My table is very special.	Minha mesa é muito especial.
You never knew if you'd see them again.	Você nunca sabia se os veria novamente.
No more than he did.	Não mais do que ele fez.
If they get an education, so will you.	Se eles receberem educação, você também receberá.
They need to be loved.	Eles precisam ser amados.
You can choose.	Você pode escolher.
It is carried out over a long period of time.	É realizado por um longo período de tempo.
It doesn't matter what you said to your father.	Não importa o que você disse ao seu pai.
I wanted to get out of there, fast.	Eu queria sair de lá, rápido.
Life really has to be tough in these parts.	A vida realmente tem que ser dura nestas partes.
He's too useful not to be.	Ele é útil demais para não ser.
You just don't like being told you can't do something.	Você simplesmente não gosta que lhe digam que não pode fazer algo.
Focus on finding solutions, not problems.	Concentre-se em encontrar soluções, não problemas.
I'm trying to be your friend.	Estou tentando ser seu amigo.
They received the green light to purchase.	Eles receberam a luz verde para a compra.
Others lost arms and legs.	Outros perderam braços e pernas.
I read them some of the names.	Li-lhes alguns dos nomes.
Hospital use was similar in both groups.	O uso hospitalar foi semelhante nos dois grupos.
This evidence is discussed below.	Essa evidência é discutida a seguir.
I had to research this myself.	Eu mesmo tive que pesquisar isso.
Saying them doesn't bring her back.	Dizê-las não a traz de volta.
Long story short, my trip failed for several reasons.	Para encurtar a história, minha viagem fracassou por vários motivos.
Women and men love these faces.	Mulheres e homens adoram esses rostos.
This is criminal action in action.	Isso é ação criminosa em ação.
Now they pull over.	Agora eles encostam.
It ran well and received positive reviews.	Correu bem e recebeu críticas positivas.
I understand perfectly.	Eu entendo perfeitamente.
She understood him.	Ela o entendia.
Just a request.	Apenas um pedido.
At the time they had three children and we had four.	Na época eles tinham três filhos e nós quatro.
If you worked with me, things like this wouldn't happen again.	Se você trabalhasse comigo, coisas assim não aconteceriam novamente.
In a party.	Em uma festa.
Don't tell her about me.	Não fale de mim para ela.
I just wanted this class to end.	Eu só queria que essa aula acabasse.
In the third round, it was a battle of the former no.	Na terceira rodada, foi uma batalha do ex-nº.
But killing yourself on the field was a problem.	Mas matar-se dentro do campo era um problema.
Nothing more complicated.	Nada mais complicado.
We feel bad.	Nos sentimos mal.
I hadn't experienced this before and I was very surprised.	Eu não tinha experimentado isso antes e fiquei muito surpreso.
They never got back to us with an answer.	Eles nunca nos retornaram com uma resposta.
They have a very high opinion of their performance as well.	Eles têm uma opinião muito alta sobre seu desempenho também.
You just need to make sure your boys understand.	Você só precisa ter certeza de que seus meninos entendem.
For me, this doesn't work.	Para mim, isso não funciona.
Your turn to keep me out of trouble.	Sua vez de me manter longe de problemas.
The first part of the plan had worked.	A primeira parte do plano tinha funcionado.
The number one reason is to play music.	A razão número um é tocar música.
Something good in a bad world.	Algo bom em um mundo ruim.
Now I'm just limited by network speed.	Agora estou apenas limitado pela velocidade da rede.
Cat was beside me in a pale green dress.	Cat estava ao meu lado em um vestido verde pálido.
But that's just not many states.	Mas isso simplesmente não é muitos estados.
I could feel the heat of her breath.	Eu podia sentir o calor de sua respiração.
She looks upset.	Ela parece chateada.
It's great.	É ótimo.
We have some difficult students here.	Temos alguns alunos difíceis aqui.
For her, it was a different experience.	Para ela, foi uma experiência diferente.
They would meet for lunch once a week and talk things over.	Eles se encontravam para almoçar uma vez por semana e conversavam sobre as coisas.
In other words, things can turn out to be completely different.	Em outras palavras, as coisas podem acabar sendo completamente diferentes.
I brought out the worst in him.	Eu trouxe o pior nele.
I will buy more components in the future.	Comprarei mais componentes no futuro.
I thought only of myself.	Eu pensava apenas em mim.
It totally can.	Pode totalmente.
Do like this.	Faça assim.
In this article we study these set classes in this scenario.	Neste artigo estudamos essas classes de conjuntos neste cenário.
I think tonight is one of them.	Acho que esta noite é um deles.
Something had lifted.	Algo tinha levantado.
Playing with a friend is a lot of fun.	Jogar com um amigo é muito divertido.
Everyone needs to get out and live their real life.	Todo mundo precisa sair e viver sua vida real.
Rich personal data, especially hot.	Dados pessoais ricos, especialmente quentes.
How the interview had scared him.	Como a entrevista o tinha assustado.
dark, red vs.	Escuro, vermelho vs.
This result can be seen using the same procedure as above.	Este resultado pode ser visto usando o mesmo procedimento acima.
I didn't want to be here.	Eu não queria estar aqui.
Like she doesn't know you.	Como se ela não te conhecesse.
He didn't play during the season.	Ele não jogou durante a temporada.
She would make it work.	Ela faria isso funcionar.
So proud.	Tão orgulhoso.
Of course they are.	Claro que eles são.
It didn't take long for him to make a decision.	Não demorou muito para ele tomar uma decisão.
However, the safety of the products remains unknown.	No entanto, a segurança dos produtos permanece desconhecida.
Somehow this message created some confusion.	De alguma forma, esta mensagem criou alguma confusão.
And there will likely be more problems when you release us.	E provavelmente haverá mais problemas quando você nos liberar.
She is going to college soon.	Ela está indo para a faculdade em breve.
Now he knows the whole family is after him.	Agora ele sabe que toda a família está atrás dele.
I need to give him a better opportunity in this position.	Eu preciso dar a ele uma oportunidade melhor nessa posição.
This information is not tax or legal advice.	Esta informação não significa aconselhamento fiscal ou jurídico.
Generally, in most games, having money is good.	Geralmente, na maioria dos jogos, ter dinheiro é bom.
We finally managed to change the culture to what we expected.	Finalmente conseguimos mudar a cultura para o que esperávamos.
I don't know if it's red or black.	Não sei dizer se é vermelho ou preto.
She can eat normally.	Ela pode comer normalmente.
It should easily get in and get started.	Deve facilmente entrar e começar.
These things must be taken into account.	Essas coisas devem ser levadas em consideração.
Very helpful and just a kind man.	Muito útil e apenas um homem gentil.
Many companies are very active in this space and offer great solutions.	Muitas empresas são muito ativas neste espaço e oferecem ótimas soluções.
I'm not the man you think.	Eu não sou o homem que você pensa.
Many had already died.	Muitos já haviam morrido.
Well, they can have it.	Bem, eles podem tê-lo.
We rarely separate.	Raramente nos separamos.
They were the same thing, he decided.	Eles eram a mesma coisa, ele decidiu.
Nothing in this book should be taken to indicate otherwise.	Nada neste livro deve ser tomado para indicar o contrário.
Just the other morning.	Apenas na outra manhã.
He's been sleeping with his books for two days.	Há dois dias ele vai dormir com os livros.
That we had grown up.	Que tínhamos crescido.
His arms up, raised.	Seus braços para cima, erguidos.
I was worried you wouldn't notice.	Eu me preocupava que você não percebesse.
Of security and protection.	De segurança e proteção.
The bathroom was the size of a one-bedroom apartment.	O banheiro era do tamanho de um apartamento de um quarto.
Come when you come.	Vem quando vem.
What you don't.	O que você não faz.
It's pretty clear.	Está bem claro.
There was a customer too.	Havia um cliente também.
It would be nice to see the truth.	Seria bom ver a verdade.
We cannot find out who he is or was.	Não podemos descobrir quem ele é ou foi.
We are still taking online orders.	Ainda estamos recebendo pedidos online.
Such a thing is not possible.	Tal coisa não é possível.
Results for other outcomes, based on a smaller number of studies, were unclear.	Os resultados para outros desfechos, com base em um número menor de estudos, não foram claros.
And then the magic happens.	E então a mágica acontece.
No, that had nothing to do with her.	Não, isso não tinha nada a ver com ela.
Last day.	No dia anterior.
This is, of course, those who take things to the extreme.	Este é, naturalmente, aqueles que levam as coisas ao extremo.
Then three more appeared in the apartment hallway behind them.	Então mais três apareceram no corredor do apartamento atrás deles.
I feel quite sick.	Eu me sinto bastante doente.
It can only make a difference.	Só pode fazer a diferença.
We went out for dinner and lunch on the same day.	Saímos para jantar e almoçar no mesmo dia.
In other words, everything gets in the way.	Ou seja, tudo fica no caminho.
There is no perfect person or relationship.	Não existe pessoa ou relacionamento perfeito.
His mother died when he was young.	Sua mãe morreu quando ele era jovem.
They both said no, to my surprise.	Ambos disseram que não, para minha surpresa.
He reached for the door handle.	Ele alcançou a maçaneta da porta.
However, it is time well spent.	No entanto, é um tempo bem gasto.
It should work.	Deveria funcionar.
But as you grow, you start to grow that list.	Mas à medida que você cresce, você começa a aumentar essa lista.
That feeling scared me.	Esse sentimento me assustou.
It wasn't very good at all.	Não foi muito bom mesmo.
For some believe in themselves that they still want to follow.	Pois alguns acreditam em si mesmos que ainda querem seguir.
It is where we are still for others.	É onde ainda estamos para os outros.
Let it go though.	Deixe-o ir, no entanto.
This is the very stuff it is made of.	Essa é a própria matéria de que ele é feito.
This was also indicated in the study reported in this article.	Isso também foi indicado no estudo relatado neste artigo.
However, he will.	No entanto, ele vai.
I'm moving.	Estou me mudando.
One of the cases was female.	Um dos casos era do sexo feminino.
You have to win.	Você tem que vencer.
She really is my best friend.	Ela realmente é minha melhor amiga.
You probably already know these steps.	Você provavelmente já conhece esses passos.
I turned around and he was at the door.	Eu me virei e ele estava na porta.
Well there you go.	Bem, lá vai você.
We want too.	Nós também queremos.
And in those cases, it's better to listen.	E nesses casos, é melhor ouvir.
Just your hands.	Apenas suas mãos.
I'm sad.	Estou triste.
But maybe it wasn't a threat.	Mas talvez não fosse uma ameaça.
You need to know what to do when you hear something.	Você precisa saber o que fazer quando ouvir algo.
But they will protect my fingers from the cold.	Mas eles vão proteger meus dedos do frio.
You come back to the front.	Você volta para a frente.
But you are a man.	Mas você é um homem.
I'm glad you found the time.	Estou feliz por você ter encontrado tempo.
The plan is in effect.	O plano está em vigor.
Most of his body died.	A maior parte de seu corpo morreu.
We sat in silence for a long time, side by side.	Ficamos muito tempo em silêncio, lado a lado.
Your law is over.	Sua lei acabou.
He knew as well as if she'd told him.	Ele sabia tão bem como se ela tivesse lhe contado.
And he is not entirely correct either.	E ele também não está totalmente correto.
A nice figure for a teacher.	Uma bela figura para um professor.
I like men.	Eu gosto de homens.
Speak a lot.	Falar muito.
I think services are more than me actually.	Eu acho que os serviços são mais do que eu, na verdade.
I wanted to look down a little bit, you see.	Eu queria olhar um pouco para baixo, você vê.
I loved being a part of it.	Adorei fazer parte disso.
I would tell them about the door.	Eu lhes contaria sobre a porta.
He placed another.	Ele colocou outro.
He could see straight into the works.	Ele podia ver direto nas obras.
We recently shared an update on our security efforts here.	Recentemente, compartilhamos uma atualização sobre nossos esforços de segurança aqui.
We receive what we have no right to receive.	Recebemos o que não temos direito de receber.
He was kind of touched to have had that kind of impact.	Ele ficou meio tocado por ter tido esse tipo de impacto.
They may be different, but they can do great things.	Eles podem ser diferentes, mas podem fazer grandes coisas.
I wouldn't want to see what's there now.	Eu não gostaria de ver o que está lá agora.
No further information was provided.	Não foram fornecidas mais informações.
I felt very small.	Eu me senti muito pequeno.
Don't pay attention to your weight.	Não preste atenção ao seu peso.
Those who do will go to hell.	Aqueles que o fizerem irão para o inferno.
She turned to find him.	Ela se virou para encontrá-lo.
His body changed, his mind changed, his identity changed.	Seu corpo mudou, sua mente mudou, sua identidade mudou.
Do your duty.	Faça o seu dever.
And the policeman.	E o policial.
She had no idea where.	Ela não tinha ideia de onde.
And he fell into a critical condition in just a few seconds.	E ele caiu em uma condição crítica em apenas alguns segundos.
In fact, this is what we actually do.	Na verdade, isso é o que realmente fazemos.
He thought only of himself.	Ele pensava apenas em si mesmo.
I don't know what it's based on.	Não sei em que se baseia.
I don't know what's wrong with that.	Eu não sei o que há de errado com isso.
This difference information is needed to properly represent the current image frame.	Essas informações de diferença são necessárias para representar adequadamente o quadro de imagem atual.
This was a natural thing for her.	Isso era uma coisa natural para ela.
However, this model does not come without problems.	No entanto, este modelo não vem sem problemas.
That just makes sense.	Isso só faz sentido.
And increased in volume.	E aumentou de volume.
I looked out my hotel window.	Olhei pela janela do meu hotel.
Education is one of those areas.	A educação é uma dessas áreas.
That's what we want.	Isso é o que queremos.
You learned something valuable from the relationship and so did they.	Você aprendeu algo valioso com o relacionamento e eles também.
We have to find a way to score races.	Temos que encontrar uma maneira de marcar corridas.
Thus, they put your data at risk.	Assim, eles colocam seus dados em risco.
Rose is not an original member.	Rose não é um membro original.
It matters what you eat and how you exercise.	É importante o que você come e como você se exercita.
See the writing on the wall here.	Veja aqui a escrita na parede.
Setting up your free account only takes a few minutes.	Configurar sua conta gratuita leva apenas alguns minutos.
Other information was obtained from the patients' charts.	Outras informações foram obtidas dos prontuários dos pacientes.
See them in the original post.	Veja-os no post original.
In fact, the argument was never made.	Na verdade, o argumento nunca foi feito.
Brought in itself.	Trouxe em si mesmo.
Put them in order for sure.	Coloque-os em ordem com certeza.
Now he could see how big the differences were in their lives.	Agora ele podia ver quão grandes eram as diferenças em suas vidas.
I want to get lost.	Eu quero me perder.
So many have died since then.	Tantos morreram desde então.
It's not an exact science, but they're making progress.	Não é uma ciência exata, mas eles estão progredindo.
I want to write less code, not more.	Eu quero escrever menos código, não mais.
I think my best is around the bedroom.	Acho que o meu melhor é em torno do quarto.
God is doing something different today.	Deus está fazendo algo diferente hoje.
It might feel different, though.	Pode se sentir diferente, no entanto.
Unfortunately, you will likely never get it back.	Infelizmente, você provavelmente nunca vai recuperá-lo.
It shows that you care.	Isso mostra que você se importa.
So she had to walk because she was having trouble breathing.	Então ela teve que andar porque ela estava com dificuldade para respirar.
There was a difference.	Houve uma diferença.
Don't just throw them in a box.	Não basta jogá-los em uma caixa.
She took it.	Ela o pegou.
It means holding onto ideas that aren't true, she said.	Significa manter ideias que não são verdadeiras, disse ela.
The same method is used today.	O mesmo método é usado hoje.
A date has been fixed.	Uma data foi fixada.
None of them are correct.	Nenhum deles está correto.
And she didn't know how easy it would be to forget.	E ela não sabia se seria fácil esquecer.
It was past eight in the morning.	Já passava das oito da manhã.
The noise was outside.	O barulho estava lá fora.
They are trying to combine media research and image research.	Eles estão tentando unir pesquisa de mídia e pesquisa de imagens.
I don't want you to be a part of her real life.	Não quero que você faça parte da vida real dela.
The lack of respect.	A falta de respeito.
Nobody really got hurt there because nobody had any money.	Ninguém realmente se machucou lá porque ninguém tinha dinheiro.
Nothing is left to chance.	Nada é deixado ao acaso.
The army could not get him to leave.	O exército não conseguiu fazê-lo partir.
He fell into his sleep.	Caiu em seu sono.
We fired at the same time.	Disparamos no mesmo momento.
Most people are happy to escape the heat of the city.	A maioria das pessoas fica feliz em escapar do calor da cidade.
We didn't need to be here today.	Não precisávamos estar aqui hoje.
We hate giving up.	Nós odiamos desistir.
And you will find many examples.	E você encontrará vários exemplos.
He needed this song to get excited about the band again.	Ele precisava dessa música para ficar animado com a banda novamente.
The government knew before the war.	O governo sabia antes da guerra.
It's not that we're getting along badly.	Não é que estamos nos dando mal.
We could have filled in the case details differently.	Poderíamos ter preenchido os detalhes do caso de forma diferente.
His mother died when he was just four years old.	Sua mãe morreu quando ele tinha apenas quatro anos.
God really wants to make peace with us.	Deus realmente quer fazer as pazes conosco.
It was an answer.	Foi uma resposta.
Use it as an opportunity to start over.	Use-o como uma oportunidade para começar de novo.
I think they are and have been for a long time.	Eu acho que eles são e têm sido por muito tempo.
The focus here is on the latter.	O foco aqui é neste último.
They believed in us.	Eles acreditaram em nós.
She wasn't so good in the rain.	Ela não era tão boa na chuva.
This way, officers, please.	Por aqui, oficiais, por favor.
I'm sorry, but no.	Sinto muito, mas não.
And in those moments he was drawn to them.	E nesses momentos ele era atraído por eles.
It certainly doesn't help that his ex-wife died in a fire.	Certamente não ajuda que sua ex-esposa tenha morrido em um incêndio.
They usually break.	Eles geralmente quebram.
Actually honey, that's not quite true.	Na verdade querida, isso não é bem verdade.
But his parents had similar opinions twenty and thirty years ago.	Mas seus pais tinham opiniões semelhantes vinte e trinta anos antes.
Your father is dead.	Seu pai está morto.
I don't think so.	Eu não acho que seja.
Of course, he has a much more powerful method.	Claro, ele tem um método muito mais poderoso.
But they will not rest unless the living also rest.	Mas eles não descansarão a menos que os vivos também descansem.
Even he looked exhausted.	Até ele parecia esgotado.
In this case, it can be taken literally.	Neste caso, isso pode ser tomado literalmente.
And showed that man, he's the head of that one.	E mostrou que o homem, ele é o cabeça daquele.
Then get on a chair.	Em seguida, suba em uma cadeira.
Then we will have freedom for ourselves.	Então teremos liberdade para nós mesmos.
One for the background image.	Um para a imagem de fundo.
This time, she had a totally different experience.	Desta vez, ela teve uma experiência totalmente diferente.
Obviously, this would take some time.	Obviamente, isso levaria algum tempo.
Large rooms are divided into fifteen-foot square areas.	Grandes salas são divididas em áreas quadradas de quinze pés.
I will find work.	Vou encontrar trabalho.
I didn't know you called.	Eu não sabia que você ligou.
It's not in his nature.	Não é da natureza dele.
I was wrong.	Eu estava errado.
He kept his word.	Ele manteve sua palavra.
Looking you in the eye.	Olhando você nos olhos.
He missed, and a hand pushed him back down.	Ele errou, e uma mão o empurrou de volta para baixo.
To learn more about this, check out this site.	Para saber mais sobre isso, confira este site.
I liked the book, but it was nothing special.	Gostei do livro, mas não foi nada de especial.
Any emotional response is better than none.	Qualquer resposta emocional é melhor do que nenhuma.
Some still do.	Alguns ainda o fazem.
It will consume more storage.	Vai consumir mais armazenamento.
A key element is the presence of adipose tissue.	Um elemento-chave é a presença de tecido adiposo.
And you have choices to make.	E você tem escolhas a fazer.
We both know they won't have answers for me either.	Nós dois sabemos que eles também não terão respostas para mim.
Dogs are like people.	Os cães são como pessoas.
It's your voice and your tone.	É sua voz e seu tom.
That way, you are able to do whatever you want.	Dessa forma, você é capaz de fazer o que quiser.
I will run you over.	Eu vou te atropelar.
It was a great experience.	Foi uma grande experiência.
The new features.	Os novos recursos.
I want to know if anything has changed.	Quero saber se algo mudou.
When we got there, she called three more of her friends.	Quando chegamos lá, ela chamou mais três amigos dela.
You will see the term and code.	Você verá o termo e o código.
Naturally, this made her even more angry at her late wife.	Naturalmente, isso aumentou ainda mais sua raiva pela falecida esposa.
But nothing came to him.	Mas nada lhe veio.
Both choices are valid.	Ambas as escolhas são válidas.
It's hard not to focus on that.	É difícil não focar nisso.
It is better to return new values.	É melhor retornar novos valores.
He couldn't escape them.	Ele não podia escapar deles.
A bag mixed in there.	Um saco misturado lá.
The process seems to work, at least to some extent.	O processo parece funcionar, pelo menos até certo ponto.
She came the morning we left.	Ela veio na manhã em que partimos.
Someone was running in front of him.	Alguém estava correndo na frente dele.
Fuck you, inner voice.	Foda-se, voz interna.
Anything you say can and will be used against you.	Qualquer coisa que você disser pode e será usado contra você.
It didn't look like anyone was there.	Não parecia que alguém estava lá.
I was told not to speak.	Disseram-me para não falar.
They've dropped a lot since then.	Eles caíram muito desde então.
That benefit no longer exists.	Esse benefício não existe mais.
Because tomorrow the sun will rise.	Porque amanhã o sol vai nascer.
Didn't cry, but.	Não chorou, mas.
The police followed after me.	A polícia seguiu atrás de mim.
They said they do it three times a week.	Eles disseram que fazem isso três vezes por semana.
They were serious.	Eles estavam falando sério.
Nobody had money.	Ninguém tinha dinheiro.
Schools can decide depending on individual needs.	As escolas podem decidir dependendo das necessidades individuais.
Young couple talking in their living room.	Jovem casal conversando em sua sala de estar.
I would like to have as a personal friend everyone who worked here.	Gostaria de ter como amigo pessoal todos que trabalharam aqui.
The lower court denied the request without an opinion.	O tribunal de primeira instância negou o pedido sem parecer.
They do things very differently.	Eles fazem as coisas de maneira bem diferente.
I could barely make my way to his bed.	Eu mal podia fazer o meu caminho para sua cama.
Now try two notes, or maybe even three or four.	Agora tente duas notas, ou talvez até três ou quatro.
Once inside, she never stopped creating hell.	Uma vez lá dentro, ela nunca deixou de criar o inferno.
Try to find out what happened.	Tente descobrir o que aconteceu.
Must not smoke.	Não deve fumar.
And there's so much more.	E há muito mais.
It was amazing to have a girl alive in our house.	Foi incrível ter uma garota viva em nossa casa.
But that doesn't seem to be the case.	Mas esse não parece ser o caso.
So a strong economy is really an important part of that.	Então, uma economia forte é realmente uma parte importante disso.
Don't look straight into my face.	Não olhe direto para o meu rosto.
You created it, so it exists and the if is not executed.	Você o criou, então ele existe e o if não é executado.
It's how the minutes give and drive your other approaches.	É como os minutos dão e conduzem suas outras abordagens.
They just wanted to meet you.	Eles só queriam conhecê-los.
It was a morning like this.	Era uma manhã como esta.
I would have done it.	Eu teria feito isso.
Anger was good.	A raiva era boa.
It was a lie, of course, that it wouldn't hurt one bit.	Era mentira, claro, que não doeria nem um pouco.
In the end, there will be a cost for this.	No final, haverá um custo para isso.
I was excited and nervous.	Eu estava animado e nervoso.
He is becoming like a machine.	Ele está se tornando como uma máquina.
At least it didn't rain for a long time.	Pelo menos não choveu por muito tempo.
In just a few days, we heard each story several times.	Em poucos dias, ouvimos cada história várias vezes.
I know the enemy.	Eu conheço o inimigo.
Things fall apart from there, however.	As coisas desmoronam a partir daí, no entanto.
Water can go over, under and through anything eventually.	A água pode passar por cima, por baixo e através de qualquer coisa eventualmente.
Thus, critical information for health decision-making processes can be lost.	Assim, informações críticas para os processos de decisão em saúde podem ser perdidas.
running from.	Correndo de.
She did something for me that she will never know.	Ela fez algo por mim que ela nunca saberá.
Good job overall.	Bom trabalho geral.
She looked over her shoulder.	Ela olhou por cima do ombro.
Well, that's how it was.	Pois foi assim.
We got out of the car.	Saímos do carro.
That's why we're so proud of what we've created.	É por isso que estamos tão orgulhosos do que criamos.
The research carried out since then has reached the required performance.	As pesquisas realizadas desde então têm alcançado o desempenho necessário.
But it's an old story and it's probably not true.	Mas é uma história antiga e provavelmente não é verdade.
Your decisions are against you.	Suas decisões estão contra você.
They were supposed to take it for granted that they hadn't hidden them.	Supunha-se que eles davam como certo que não os tinham escondido.
Apparently, he could die at any moment.	Aparentemente, ele poderia morrer a qualquer momento.
They wanted to take the fight to the enemy.	Eles queriam levar a luta ao inimigo.
The results of this exercise are reported here.	Os resultados deste exercício são relatados aqui.
Each remains in his own world.	Cada um permanece em seu próprio mundo.
I love it too.	Eu também amo isso.
I can't believe she's mine.	Eu não posso acreditar que ela é minha.
Not her mother.	Nem sua mãe.
Nobody else spoke.	Ninguém mais falou.
He still has the ability to see, despite not having visible eyes.	Ele ainda tem a capacidade de ver, apesar de não ter olhos visíveis.
There is no other reason.	Não há outra razão.
I want to be with him more.	Eu quero estar mais com ele.
She is just maturing this year.	Ela está apenas amadurecendo este ano.
He is the third of five children.	Ele é o terceiro de cinco filhos.
A representative experiment of two is presented.	Um experimento representativo de dois é apresentado.
There's a lot of potential here of what can be done.	Há muito potencial aqui do que pode ser feito.
This meeting gives an overview of all the progress and provides.	Esta reunião dá uma visão geral sobre todo o progresso e fornece.
But there was a lot around this area.	Mas havia muito em torno desta área.
The latter prepared to leave.	Este último se preparou para partir.
You have no head.	Você não tem cabeça.
But the process continues.	Mas o processo continua.
However, the true identity of the user behind it remains unknown.	No entanto, a verdadeira identidade do usuário por trás dele permanece desconhecida.
It was she who suffered, not him.	Era ela quem sofria, não ele.
I was back to my normal nature.	Eu estava de volta à minha natureza normal.
Yes, you read that right.	Sim, você leu certo.
You don't even have to go back to the boat.	Você nem precisa voltar para o barco.
We hadn't thought much about it.	Não tínhamos pensado muito nisso.
Business as usual is not an option.	Business as usual não é uma opção.
This is the opposite of that.	Este é o oposto disso.
It was private.	Era privado.
You should immediately notice that your site speed has improved.	Você deve notar imediatamente que a velocidade do site melhorou.
However, no injuries or serious damage were reported.	No entanto, não houve feridos ou danos graves foram relatados.
He looked up.	Ele olhou para cima.
And be kind to the mother.	E seja gentil com a mãe.
I have a plan.	Eu tenho um plano.
I have a lot to do.	Eu tenho muito o que fazer.
My bed is calling my name.	Minha cama está chamando meu nome.
At least, not in a good way.	Pelo menos, não no bom sentido.
Empty of words, empty of passion.	Vazio de palavras, vazio de paixão.
Hope this helps someone.	Espero que isso ajude alguém.
He kept his faith with you.	Ele manteve sua fé com você.
Lie down, it doesn't matter if you run us over.	Deite-se, não importa se você nos atropelar.
I'll fill in the details why that's later, too.	Vou preencher os detalhes por que isso é mais tarde, também.
Much of it was burned.	Boa parte foi queimada.
She had bought it as a gift.	Ela tinha comprado como um presente.
We only received a few requests for whites.	Recebemos apenas alguns pedidos de brancos.
You will report your results to me on a regular basis.	Você vai relatar seus resultados para mim em uma base regular.
There were three complications associated with this procedure.	Houve três complicações associadas a este procedimento.
It was to be spent over a period of three years.	Era para ser gasto durante um período de três anos.
She was making her family look poor.	Ela estava fazendo sua família parecer pobre.
My daughter would be there too.	Minha filha estaria lá também.
But I noticed something funny.	Mas notei algo engraçado.
I hope there are no hard feelings.	Espero que não haja ressentimentos.
Answer the questions as best you can.	Responda as perguntas da melhor forma que puder.
Select your game and choose a link.	Selecione seu jogo e escolha um link.
It gives good results.	Dá bons resultados.
Meeting for lunch.	Encontro para almoço.
Which most of them needed.	Que a maioria deles precisava.
They agree in death.	Eles concordam na morte.
I didn't know what had made the change.	Eu não sabia o que tinha feito a mudança.
Even now he might be doing it.	Mesmo agora ele pode estar fazendo isso.
Not your wife.	Não sua esposa.
Your brother does it.	Seu irmão faz isso.
For in the books they write they continue to exist.	Pois nos livros que escrevem eles continuam existindo.
I hope he has.	Espero que ele tenha.
Not poor, not stupid.	Não é pobre, nem estúpido.
He fit in here better than she did.	Ele se encaixava aqui melhor do que ela.
I was out of town.	Eu estava fora da cidade.
I changed this a bit for technical reasons.	Eu mudei isso um pouco por razões técnicas.
This pattern can continue until the entire network falls into one block.	Esse padrão pode continuar até que toda a rede caia em um bloco.
Poor things!.	Pobres coisas!.
She stopped when she saw the photo.	Ela parou ao ver a foto.
I got it on the first try.	Consegui na primeira tentativa.
I'll talk to you later.	Falo contigo depois.
Why did you survive the attack and your family didn't.	Por que você sobreviveu ao ataque e sua família não.
But don't go.	Mas não vá.
This exercise will show you several things.	Este exercício irá mostrar-lhe várias coisas.
The table beside her was set with breakfast for two.	A mesa ao lado dela estava posta com café da manhã para dois.
He just gets things wrong, again and again and again.	Ele simplesmente erra as coisas, de novo e de novo e de novo.
Please continue to share your thoughts and questions with us.	Por favor, continue a compartilhar seus pensamentos e perguntas conosco.
It surprised the hell out of me the first time she did it.	Surpreendeu-me o inferno na primeira vez que ela fez isso.
What makes you comfortable.	O que te deixa confortável.
I'm just being real.	Estou apenas sendo real.
Maybe someone can guide me or possibly help.	Talvez alguém possa me orientar ou possivelmente ajudar.
He saved her.	Ele a salvou.
Not because they are used to violence.	Não porque eles estão acostumados com a violência.
Never give them a moment's rest.	Nunca lhes dê um momento de descanso.
Hard to leave.	Difícil de ir embora.
I told you before.	Eu te disse antes.
Trust me, we'll work it out.	Acredite, vamos resolver isso.
College your your information.	Colégio suas suas informações.
She looked to the side.	Ela olhou para o lado.
The worst of all.	O pior de todos.
First, we performed a group comparison between patients and controls.	Primeiro, realizamos uma comparação de grupo entre pacientes e controles.
The house was absolutely beautiful.	A casa era absolutamente linda.
She can see that the windows are open.	Ela pode ver que as janelas estão abertas.
This is for the safety of our students.	Isso é para a segurança de nossos alunos.
The children are going back to school.	As crianças estão voltando para a escola.
Yes, your blog should make money.	Sim, seu blog deve ganhar dinheiro.
Outside of them, it's just us.	Fora deles, somos apenas nós.
Friend for your question.	Amigo para sua pergunta.
Or bad guy.	Ou cara mau.
His.	Dele.
It had a powerful effect here.	Teve um efeito poderoso aqui.
She designed the experiments.	Projetou os experimentos.
He would hide and wait.	Ele ia se esconder e esperar.
He's no good when he's safe.	Ele não é bom quando está seguro.
They needed to rest.	Eles precisavam descansar.
They are using us.	Eles estão nos usando.
I developed the database.	Desenvolvi o banco de dados.
There was no need to respond.	Não havia necessidade de responder.
However, there are two sides.	No entanto, existem dois lados.
Fear would have been the correct answer.	O medo teria sido a resposta correta.
Not for a while, he said.	Não por um tempo, ele disse.
Contact them to find out what you need to do.	Entre em contato com eles para saber o que você precisa fazer.
If you follow.	Se você seguir.
Women could work in healthcare, but only to treat female patients.	As mulheres podiam trabalhar na área da saúde, mas apenas para tratar pacientes do sexo feminino.
Bathroom was not of a high standard.	Banheiro não era de alto padrão.
That or nothing.	Isso ou nada.
We meet in the middle to eat together.	Nos encontramos no meio para comermos juntos.
Help us make this country strong and independent.	Ajude-nos a tornar este país forte e independente.
No evidence of either of these two charges has been found.	Nenhuma evidência de qualquer uma dessas duas acusações foi encontrada.
You must not fight.	Você não deve lutar.
This time even to the biggest stage.	Desta vez até para o maior palco.
Thus, the systems again enter the critical stage.	Assim, os sistemas entram novamente no estágio crítico.
The two cases presented are very technical and short.	Os dois casos apresentados são muito técnicos e curtos.
He looked outside and the snow began to gently fall.	Ele olhou para fora e a neve começou a cair suavemente.
She laughed and pulled back her long brown hair.	Ela riu e puxou para trás seus longos cabelos castanhos.
However, any promises about money he makes, he keeps.	No entanto, qualquer promessa sobre dinheiro que ele faz, ele mantém.
They are about two to three minutes apart.	Eles estão separados por cerca de dois a três minutos.
Thanks in advance for your understanding.	Agradecemos antecipadamente a sua compreensão.
In fact, it starts like this.	Na verdade, ele começa da seguinte maneira.
I had never heard of this skin care company until recently.	Eu nunca tinha ouvido falar dessa empresa de cuidados com a pele até recentemente.
Yes, here are the records.	Sim, aqui estão os registros.
Things need to change.	As coisas precisam mudar.
Get out while you still can.	Saia enquando você ainda pode.
Obviously, there is a lot of room for improvement in this space.	Obviamente, há muito espaço para melhorias neste espaço.
Features to keep people playing and interested.	Recursos para manter as pessoas jogando e interessadas.
The first answer will not do.	A primeira resposta não vai fazer.
These costs, however, are quite significant.	Esses custos, no entanto, são bastante significativos.
Great value for money for this type of place.	Ótimo custo-benefício para este tipo de lugar.
Glad to hear your throat is ok.	Fico feliz em saber que sua garganta está bem.
I'm smart and a little crazy.	Eu sou inteligente e um pouco louco.
Room was dark.	Quarto estava escuro.
Then the police and the defendant returned to the police station.	Em seguida, os policiais e o réu retornaram à delegacia.
It can mean life.	Pode significar vida.
Two more examples were built later.	Mais dois exemplos foram construídos posteriormente.
Is very beautiful.	É muito linda.
In this case, they didn't.	Neste caso não fecharam.
His success came early.	Seu sucesso veio cedo.
Time to die.	Hora de morrer.
Sometimes things fall into place in a good way and you feel good.	Às vezes as coisas se encaixam de uma maneira boa e você se sente bem.
Follow it slowly.	Siga-o lentamente.
It looked like she could do anything back then.	Parecia que ela podia fazer qualquer coisa naquela época.
I had to.	eu tinha que ter.
It was more of an idea.	Foi mais uma ideia.
The challenge came from the subject himself.	O desafio veio do próprio sujeito.
Getting healthy will make people wonder how you did it.	Ficar saudável fará com que as pessoas se perguntem como você fez isso.
If your wife loves flowers, buy her flowers for no reason.	Se sua esposa ama flores, compre flores para ela sem motivo.
Nobody will like the solution to this problem.	Ninguém vai gostar da solução para este problema.
Digital is not just our future, it is our present.	O digital não é apenas o nosso futuro, é o nosso presente.
He doesn't know this is part of her game.	Ele não sabe que isso faz parte do jogo dela.
In this study both groups were in the test condition.	Neste estudo ambos os grupos estavam na condição de teste.
You will see a tree with two signs on it.	Você verá uma árvore com dois sinais sobre ela.
The more you post, the more friends will comment.	Quanto mais você colocar, mais amigos vão comentar.
You may be right.	Tu podes estar certo.
But there is more to it than just politics.	Mas há mais do que apenas a política.
Sorry for your loss.	Desculpe pela sua perda.
He should have gone back to her.	Ele deveria ter voltado para ela.
Time becomes important to them now.	O tempo se torna importante para eles agora.
My friend was lying in pain.	Meu amigo estava deitado com dor.
I do not understand this.	Eu não entendo isso.
He needed to calm down.	Ele precisava se acalmar.
Get things done with or without an internet connection.	Faça as coisas com ou sem uma conexão com a Internet.
I just want to go out and do it.	Eu só quero sair e fazer.
Let me clean this one up and bring this one.	Deixe-me limpar esse e trazer este.
The next day, he returned the book.	No dia seguinte foi devolver o livro.
Two observations are found.	Duas observações são encontradas.
She's not here for me.	Ela não está aqui para mim.
I told him he had reason to fear us.	Eu disse que ele tinha motivos para nos temer.
Some women cry easily.	Algumas mulheres choram facilmente.
Let's not get into a numbers game.	Não vamos entrar em um jogo de números.
The products are complex.	Os produtos são complexos.
Set the sky as your limit and reach for it.	Defina o céu como seu limite e alcance-o.
Never mind, they finally got their man.	Não importa, eles finalmente conseguiram seu homem.
There was a promise of separate trials.	Havia uma promessa de julgamentos separados.
Other than that it should work.	Fora isso deve funcionar.
Not three, not more, just two.	Nem três, nem mais, apenas dois.
But so far nothing has happened.	Mas até agora nada aconteceu.
Haven't heard it in years.	Há anos não ouvia.
Now here's the question.	Agora aqui está a questão.
What she didn't learn directly from you, she discovered through other means.	O que ela não aprendeu diretamente com você, ela descobriu por outros meios.
In the end, the kids loved it.	No final, as crianças adoraram.
None of them heard me.	Nenhum deles me ouviu.
She was determined.	Ela estava determinada.
This could damage the unit.	Isso pode danificar a unidade.
The problem is, it was us.	O problema é que fomos nós.
Both looked at the girl.	Ambos olharam para a garota.
In fact, there is strong evidence for this.	De fato, há fortes evidências para isso.
It is deathly silence.	É um silêncio mortal.
Keep it short and simple and never longer than one page.	Mantenha-o curto e simples e nunca mais do que uma página.
I would definitely go back.	Eu definitivamente voltaria.
They'll buy your machine and everything.	Eles vão comprar sua máquina e tudo mais.
It's really hard to raise kids here without access to dollars.	É realmente difícil criar filhos aqui sem acesso a dólares.
Yes, she had her back to the corner.	Sim, ela estava de costas para o canto.
Add an additional hour for the same price.	Adicione uma hora adicional pelo mesmo preço.
No orders as to costs.	Nenhuma ordem quanto aos custos.
He had a mouth full of gold teeth.	Ele tinha uma boca cheia de dentes de ouro.
It's the biggest problem in the world.	É o maior problema do mundo.
To tell your side of the story, your version of what happened.	Para contar seu lado da história, sua versão do que aconteceu.
He lost part of that fight.	Ele perdeu parte dessa luta.
He was there making the decision, one way or another.	Ele estava lá tomando a decisão, de uma forma ou de outra.
There were two other men lying on the floor.	Havia outros dois homens caídos no chão.
Everything you read here she lives.	Tudo que você lê aqui ela vive.
He was survived by his second wife and four children.	Ele foi socorrido por sua segunda esposa e quatro filhos.
He was the only one who didn't.	Ele era o único que não tinha.
There's still a lot to do.	Ainda há muito o que fazer.
They look like fun.	Parecem divertidos.
It made my task very easy and straightforward.	Tornou minha tarefa muito fácil e direta.
We failed so many times.	Nós falhamos tantas vezes.
He held less than none.	Ele segurou menos do que nenhum.
We will have to leave this planet.	Teremos que deixar este planeta.
Not the first, you know.	Não o primeiro, você sabe.
I just couldn't eat.	Eu simplesmente não conseguia comer.
It was something bigger than that.	Era algo maior do que isso.
Go ahead, show me.	Vá em frente, mostre-me.
This is so good and so easy.	Isso é tão bom e tão fácil.
And the same thing happens to me.	E a mesma coisa acontece comigo.
It is based on the social contract.	Baseia-se no contrato social.
This time, let's write some real code.	Desta vez, vamos escrever algum código real.
I looked at the food.	Olhei para a comida.
I wanted to interview him for my book.	Eu queria entrevistá-lo para o meu livro.
It's still wild.	Ainda é selvagem.
Patients were followed up for nine months.	Os pacientes foram acompanhados por nove meses.
They were then five.	Eles eram então cinco.
We're driving a better car.	Estamos dirigindo um carro melhor.
This man, it seems, is lucky beyond measure.	Este homem, ao que parece, tem uma sorte além da medida.
No new eggs will be developed.	Nenhum ovo novo será desenvolvido.
If you can do it from the start, please do it.	Se você pode fazê-lo desde o início, por favor, faça-o.
No, now it's too late.	Não, agora é tarde demais.
You only have one world.	Você só tem um mundo.
Which should work perfectly for me.	O que deve funcionar perfeitamente para mim.
This is the worst practice.	Essa é a pior prática.
Looks like you gave him my number when you first left.	Parece que você deu a ele meu número quando você saiu pela primeira vez.
She means her place.	Ela quer dizer o lugar dela.
First, there is the social impact.	Primeiro, há o impacto social.
Typically, they can choose between four and five projects.	Normalmente, eles podem escolher entre quatro e cinco projetos.
It wasn't like he had a big circle of friends.	Não era como se ele tivesse um grande círculo de amigos.
This is the most important component of goal setting.	Este é o componente mais importante para o estabelecimento de metas.
You won your love and you lost my heart.	Você ganhou seu amor e perdeu meu coração.
This is defined from the beginning of the program.	Isso é definido desde o início do programa.
Search your heart and soul and find the answer.	Vasculhe seu coração e sua alma e encontre a resposta.
I forget which one.	Eu esqueço qual é.
Wherever he turned, he led to a dead end.	Para onde quer que ele se voltasse, levava a um beco sem saída.
Stay as far away from here as possible.	Fique o mais longe possível daqui.
I turned around to see him in the light.	Eu me virei para vê-lo na luz.
Drink and savor in silence.	Beba e saboreie em silêncio.
So they take a little longer than everything else.	Então eles demoram um pouco mais do que todo o resto.
Here we discuss three of them.	Aqui discutimos três deles.
That would be perfect.	Isso seria perfeito.
Is very difficult.	É muito difícil.
The same number of elements.	O mesmo número de elementos.
I just love the end result.	Eu simplesmente amo o resultado final.
I could write an entire article about it.	Eu poderia escrever um artigo inteiro sobre isso.
We will be happy to work with you.	Ficaremos felizes em trabalhar com você.
Eventually, they will run out of food and water.	Eventualmente, eles vão ficar sem comida e água.
I usually put them.	Eu costumo colocá-los.
It was a threat to her mother's safety.	Tratava-se de uma ameaça à segurança de sua mãe.
Think about this for a minute.	Pense sobre isso por um minuto.
Perhaps time will tell.	Talvez o tempo dirá.
She could still do it.	Ela ainda podia fazer isso.
But it's not important to me.	Mas não é importante para mim.
That was my point.	Esse era o meu ponto.
I knew his moves and he knew mine.	Eu conhecia seus movimentos e ele conhecia os meus.
She's going home to the kids.	Ela está indo para casa para as crianças.
I've had an interesting set of life challenges, to say the least.	Eu tive um conjunto interessante de desafios de vida, para dizer o mínimo.
It just doesn't make sense.	Simplesmente não faz sentido.
Our results do not support this interpretation.	Nossos resultados não suportam essa interpretação.
I just didn't see any other choice.	Eu simplesmente não via outra escolha.
He had his own ideas about the character.	Ele tinha suas próprias idéias sobre o personagem.
I have a lot of reading done today at school.	Eu tenho um monte de leitura feito hoje na escola.
It was a real 'fuck you' smile.	Foi um verdadeiro sorriso de 'foda-se'.
Or you can have anything.	Ou você pode ter qualquer coisa.
Some patients you cannot save.	Alguns pacientes você não pode salvar.
Nothing was good.	Nada era bom.
In other words, digital gold.	Em outras palavras, ouro digital.
People laughed.	As pessoas riram.
For a while we just ate our ice.	Por um tempo nós apenas comemos nosso gelo.
It just wasn't true.	Simplesmente não era verdade.
This is beyond my knowledge.	Isso está fora do meu conhecimento.
It was so nice to have you home.	Foi tão bom tê-lo em casa.
I will post if needed.	Postarei se precisar.
Everyone must understand it.	Todos devem entendê-lo.
The land was beautiful, and so was the house.	A terra era linda, e a casa também.
There is no more anxiety.	Não há mais ansiedade.
It matters little that the evidence says otherwise.	Pouco importa que as evidências digam o contrário.
But that's not true.	Mas isso não é verdade.
This does not mean that they are treated like children outside the church.	Isso não significa que eles são tratados como crianças fora da igreja.
He hadn't seen it because it was impossible.	Ele não tinha visto porque era impossível.
Naturally, these models are chosen so that they are easy to handle.	Naturalmente, esses modelos são escolhidos de modo que sejam fáceis de tratar.
Depending on things it sometimes works, and sometimes it doesn't.	Dependendo de coisas que às vezes funciona, e às vezes não.
It does not protect freedom of expression for companies.	Não protege a liberdade de expressão para as empresas.
It is of a different character.	É de um caráter diferente.
You will learn more than you think.	Você vai aprender mais do que imagina.
I entered it.	Eu entrei nela.
Each window has six on six lights.	Cada janela tem seis sobre seis luzes.
Test, test, test.	Teste, teste, teste.
I don't know if this will do the job, but it might.	Eu não sei se isso vai fazer o trabalho, mas pode.
We work on an equal footing with everyone.	Trabalhamos em pé de igualdade com todos.
Look down the street.	Olhe para baixo na rua.
They choose their path.	Eles escolhem seu caminho.
The great thing about their service is that their service is complete.	A grande coisa sobre o seu serviço é que o seu serviço completo.
I see something in you.	Eu vejo algo em você.
It remains to prove the lower limit.	Resta provar o limite inferior.
So this is the first of four.	Então este é o primeiro de quatro.
In each case, however, the critical symptoms do not coincide.	Em cada caso, no entanto, os sintomas críticos não coincidem.
We are made of the same processes.	Somos feitos dos mesmos processos.
This is your team.	Esta é a sua equipe.
Some were shot.	Alguns foram baleados.
I think in this case, let's move forward.	Acho que neste caso, vamos avançar.
This is not a complete description.	Esta não é uma descrição completa.
I must say it was absolutely excellent.	Devo dizer que foi absolutamente excelente.
Just keep things simple.	Apenas mantenha as coisas simples.
It was too late anyway.	Era tarde demais de qualquer maneira.
But it may be possible to turn the situation in my favor.	Mas pode ser possível transformar a situação a meu favor.
We can cover up.	Podemos encobrir.
I can't find anyone who can understand the writing.	Não consigo encontrar ninguém que possa entender a escrita.
If they can help, call your insurance card number.	Se eles puderem ajudar, ligue para o número do seu cartão de seguro.
It looks pretty sharp in the field.	Parece bastante afiado no campo.
My opinion on this may change, however, depending on the other options.	Minha opinião sobre isso pode mudar, no entanto, dependendo das outras opções.
The article followed.	O artigo seguiu.
There seemed to be nothing else to do.	Parecia não haver mais nada a fazer.
But don't worry about it.	Mas não se importe com isso.
Make sure you have plenty of ice and water around as well.	Certifique-se de ter bastante gelo e água ao redor também.
It's all about building those relationships.	Tudo sobre a construção desses relacionamentos.
The thing you wanted was not the thing you thought you wanted.	A coisa que você queria não era a coisa que você pensou que queria.
Imagine the best possible vision for yourself.	Imagine a melhor visão possível para si mesmo.
Anger is by no means unique to people.	A raiva não é de forma alguma exclusiva das pessoas.
I hand her the letter without reading it.	Eu estendo a carta para ela sem ler.
However, questions remain.	No entanto, as perguntas permanecem.
I knew immediately that she had nothing.	Eu soube imediatamente que ela não tinha nada.
I'm reasonable.	Eu sou razoável.
It currently works for me.	Atualmente funciona para mim.
Each item described a practice using a statement, followed by some examples.	Cada item descrevia uma prática usando uma declaração, seguida de alguns exemplos.
Make sure the date works for you.	Certifique-se de que a data funciona para você.
She met some men, silent men.	Ela conheceu alguns homens, homens silenciosos.
This couldn't be more true.	Isso não poderia ser mais verdade.
In a way, you don't know football guys that well.	De certa forma, você não conhece os caras do futebol tão bem.
I give the marriage two years.	Dou ao casamento dois anos.
And your eyes.	E seus olhos.
she asked him.	Ela perguntou a ele.
He'll call you at the hotel today.	Ele vai ligar para você no hotel hoje.
Maybe it seems like something that has nothing to do with me.	Talvez pareça algo que não tem nada a ver comigo.
Now you can use this answer.	Agora você pode usar esta resposta.
That's big these days.	Isso é grande nos dias de hoje.
I think we should cover with each other.	Acho que devemos cobrir um com o outro.
We burn the shoes.	Queimamos os sapatos.
For now, we should concentrate on setting up camp.	Por enquanto, devemos nos concentrar em montar acampamento.
But there is no temperature rise.	Mas não há aumento de temperatura.
She doesn't even know what she's going to do if she gets there.	Ela nem sabe o que vai fazer se chegar lá.
On the count of five.	Na contagem de cinco.
The match ends perfectly in this story.	A partida termina perfeitamente nessa história.
Take the weapon.	Pegue a arma.
I had sex with a girl once.	Eu fiz sexo uma vez com uma garota.
He's the one who's going to chase me.	É ele quem vai me perseguir.
He took them and kept walking.	Ele os pegou e continuou andando.
We walked from tree to tree looking at them.	Andamos de árvore em árvore olhando para eles.
That's it!.	É isso!.
People don't talk and act like that.	As pessoas não falam e agem assim.
Then he got up.	Então levantou.
In other words, you just examine them.	Em outras palavras, você apenas os examina.
And let me tell you one more thing.	E deixe-me dizer-lhe mais uma coisa.
I wanted this resolved soon.	Eu queria que isso fosse resolvido logo.
I turned in my chair to see what was happening.	Virei-me na cadeira para ver o que estava acontecendo.
We regret our limitations.	Lamentamos nossas limitações.
Equipment is a big part of that.	O equipamento é uma grande parte disso.
Having some issues, I hope this helps clear them up.	Tendo alguns problemas, espero que isso ajude a esclarecê-los.
I can count on this happening.	Eu posso contar com isso acontecendo.
That was two weeks before he died in her arms.	Isso foi duas semanas antes de ele morrer em seus braços.
I'm too old and there's nothing left for me.	Estou muito velho e não há mais nada para mim.
It's not a bad city.	Não é uma cidade ruim.
Hours and hours of time.	Horas e horas de tempo.
There! 	Lá!
that's enough for her.	isso é o suficiente para ela.
It's not really an easy thing.	Não é realmente uma coisa fácil.
And she's been doing that a lot.	E ela tem feito muito isso.
Not so now.	Não é assim agora.
However, it is important.	No entanto, é importante.
She received a more positive response.	Recebeu uma resposta mais positiva.
She really was gone.	Ela realmente tinha ido.
The choice is hers.	A escolha é sua.
He saw her often.	Ele a via com frequência.
Needing to sort her clothes and move things to storage.	Necessidade de classificar suas roupas e mover as coisas para o armazenamento.
No animal products are added.	Nenhum produto animal é adicionado.
A real detailed guide should be coming soon.	Um guia detalhado real deve estar chegando em breve.
I mean, you saw it.	Quer dizer, você viu.
It will be interesting to hear their response.	Será interessante ouvir a resposta deles.
She was a quiet woman.	Ela era uma mulher quieta.
This is still not fixed.	Isso ainda não está corrigido.
That's the problem.	Esse é o problema.
There is no possibility of any communication.	Não há possibilidade de qualquer comunicação.
Not great, but not terrible.	Não ótimo, mas não terrível.
She watched in silence.	Ela assistiu em silêncio.
I tried splitting them but still no luck.	Eu tentei dividi-los, mas ainda sem sorte.
It makes you feel good about yourself.	Isso faz você se sentir bem consigo mesmo.
Some are very good.	Alguns são muito bons.
Thanks for coming in.	Obrigado por entrar.
He wanted to get up and run.	Ele queria se levantar e correr.
When the sun goes down, it gets cold quickly.	Quando o sol se põe, fica frio rapidamente.
You hardly think.	Você dificilmente pensa.
I didn't want to have to hit you.	Não queria ter que bater em você.
For others, it takes much more than that.	Para outros, é preciso muito mais do que isso.
Don't think you can get away with it.	Não pense que você pode se safar.
I want to know how to get this image.	Quero saber como conseguir essa imagem.
First come, first served.	Primeiro a chegar, primeiro a ser servido.
Diseases spread easily under such conditions.	Doenças se espalham facilmente sob tais condições.
And these are my brothers.	E esses são meus irmãos.
Looks like.	Parece que.
Those were your dreams.	Esses eram seus sonhos.
Read carefully.	Leia atentamente.
He called him.	Ele o chamou.
I finished fifteen minutes early.	Eu terminei quinze minutos mais cedo.
They can fit.	Eles podem se encaixar.
A month after his birth, they broke up.	Um mês depois de seu nascimento, eles se separaram.
Perhaps he had something else in mind.	Talvez ele tivesse outra coisa em mente.
You learn so many things.	Você aprende tantas coisas.
This time he fell and didn't get up.	Desta vez ele caiu e não se levantou.
Like even if you want to post.	Como mesmo se você quiser postar.
He could go in and change some numbers.	Ele poderia entrar e mudar alguns números.
Nothing had really changed.	Nada havia realmente mudado.
My anger was for me.	Minha raiva era por mim.
You keep asking until they agree on something.	Você continua perguntando até que eles concordem com alguma coisa.
So roles are everything.	Então os papéis são tudo.
It broke your heart.	Isso partiu seu coração.
Four were normal at the time of the initial examination.	Quatro eram normais no momento do exame inicial.
I don't think that's where he saw his career going.	Eu não acho que é onde ele viu sua carreira indo.
We believe it can be used now with similar results.	Acreditamos que pode ser usado agora com resultados semelhantes.
Push the button.	Aperte o botão.
Both sides will resist to appear tough.	Ambos os lados vão resistir para parecer durões.
They didn't have to go very far.	Eles não tinham que ir muito longe.
I've never seen anything like it before or since.	Nunca vi nada parecido antes ou depois.
He was comfortable with those.	Ele estava confortável com aqueles.
I set the scene.	Eu montei a cena.
The building was quiet.	O prédio estava quieto.
All data and samples used were collected during standard clinical care.	Todos os dados e amostras utilizados foram coletados durante o atendimento clínico padrão.
Many people died.	Muita gente morreu.
But there was so much more.	Mas havia muito mais.
Be fair, she thought.	Seja justo, ela pensou.
It sets a really cool stage for the two of you.	Isso define um palco muito legal para vocês dois.
As there is no other king, he must be returned to you.	Como não há outro rei, ele deve ser devolvido a você.
As always, they're about the economy, stupid.	Como sempre, eles são sobre a economia, estúpido.
You have nothing to lose.	Você não tem nada a perder.
This is the way.	Esse é o caminho.
The air is thick.	O ar está espesso.
So sit down with the family and make a plan.	Então sente a família e faça um plano.
She would make beautiful children.	Ela faria lindos filhos.
But the opposite is actually true.	Mas o oposto é realmente verdade.
I saw that she was not.	Eu vi que ela não era.
An informed consent was obtained from these children.	Um consentimento informado foi obtido dessas crianças.
He says, these are very good.	Ele diz, estes são muito bons.
They just know what they want and how to get it.	Eles apenas sabem o que querem e como obtê-lo.
It was an effort and not an end.	Foi um esforço e não um fim.
Perhaps your solution is something more complex.	Talvez sua solução seja algo mais complexo.
Data are representative of at least two experiments.	Os dados são representativos de pelo menos dois experimentos.
They gain status, pay and a new life.	Eles ganham status, remuneração e uma nova vida.
Until the next time it happened.	Até a próxima vez que aconteceu.
My father described a conversation between them.	Meu pai descreveu uma conversa entre eles.
And it has worked very well and others not so much.	E tem funcionado muito bem e outros nem tanto.
He is true.	Ele é verdadeiro.
He died on me.	Ele morreu em mim.
This was our home.	Essa era a nossa casa.
It was her private space.	Era seu espaço privado.
He was shot dead.	Ele foi morto a tiros.
You will go to school.	Você vai ir para a escola.
We will miss you, but we will not forget you.	Sentiremos sua falta, mas não o esqueceremos.
So feel free to experiment.	Portanto, sinta-se à vontade para experimentar.
This book is my favorite so far.	Esse livro é o meu favorito até agora.
I will let you go.	Eu vou deixar você ir.
The device inside me is more of a challenge.	O dispositivo dentro de mim é mais um desafio.
The response was instantaneous.	A resposta foi instantânea.
It would be a good example.	Seria um bom exemplo.
But they said no.	Mas eles disseram que não.
Just give it some time.	Apenas dê um tempo.
We will try to stay here again on our next visit.	Vamos tentar ficar aqui novamente na nossa próxima visita.
I will never be able to do this right.	Eu nunca vou ser capaz de fazer isso direito.
I love this time of year.	Eu amo esta época do ano.
If he should get to her.	Se ele deve chegar até ela.
I had no idea you would see it that way.	Eu não tinha ideia de que você veria dessa forma.
Live life with a smile and a laugh.	Viva a vida com um sorriso e uma risada.
Hit a bigger power source.	Atingiu uma fonte de energia maior.
Maybe it was that damn horse.	Talvez fosse aquele maldito cavalo.
I am on fire over my people.	Estou em chamas sobre o meu povo.
Currently, dinner can be made one night a week.	Atualmente, o jantar pode ser feito uma noite por semana.
No matter what she said, it would be wrong.	Não importa o que ela dissesse, seria errado.
I'm happy to see you too.	Estou feliz em ver você também.
No significant changes were detected in the control group.	Nenhuma mudança significativa foi detectada no grupo controle.
I kind of like the guy.	Eu meio que gosto do cara.
It limits you.	Isso limita você.
Just help me.	Apenas me ajude.
It is described in more detail below.	Ele é descrito com mais detalhes abaixo.
They ran deep.	Eles correram fundo.
Sometimes they are not sure what to do next.	Às vezes, eles não têm certeza do que fazer em seguida.
She had no idea what time it was.	Ela não tinha ideia de que horas eram.
Knows how to tell a story you want to hear.	Sabe contar uma história que você quer ouvir.
Another hand of hers went to her mouth.	Sua outra mão foi até a boca.
Thus, the presence of one cell would not exclude the others.	Assim, a presença de uma célula não excluiria as outras.
You can practice on your own, of course.	Você pode praticar por conta própria, é claro.
She wrote to us.	Ela nos escreveu.
For the other six cases, no specific treatment was performed.	Para os outros seis casos, nenhum tratamento específico foi realizado.
It's quite simple.	É bem simples.
Make mine red, please.	Faça o meu vermelho, por favor.
I never felt this way for any of them.	Eu nunca senti isso por nenhum deles.
For now, it hasn't.	Por enquanto, não tem.
Modern, it seems.	Moderno, ao que parece.
She needed to push him out again.	Ela precisava empurrá-lo para fora novamente.
The materials are not legal advice.	Os materiais não são aconselhamento jurídico.
I can't believe the turn of events.	Eu não posso acreditar no rumo dos acontecimentos.
Please watch.	Por favor, assista.
When you're making love, make love.	Quando estiver fazendo amor, faça amor.
Maybe he just had nowhere to go.	Talvez ele simplesmente não tivesse para onde ir.
Season with salt and pepper and pour the wine into the pan.	Tempere com sal e pimenta e coloque o vinho na panela.
Now that was really unusual because she never leaves work.	Agora isso era realmente incomum porque ela nunca sai do trabalho.
We have an office.	Temos um escritório.
He was certainly the one with the biggest mouth.	Ele certamente foi o único com a maior boca.
And they don't seem friendly.	E eles não parecem amigáveis.
The same with the windows.	O mesmo com as janelas.
Stop thinking about her entirely, actually.	Pare de pensar nela inteiramente, na verdade.
You are a good man and extremely kind.	Você é um homem bom e extremamente gentil.
And clearly, she is so interested.	E claramente, ela está tão interessada.
I hope it isn't.	Espero que não seja.
Which in turn increases makes us difficult people.	O que por sua vez aumenta nos torna pessoas difíceis.
And he looked so scared.	E ele parecia tão assustado.
I would like this to happen soon.	Eu gostaria que isso acontecesse em breve.
Her face was so angry.	Seu rosto estava tão irritado.
This is especially important for any social content on her plan.	Isso é especialmente importante para qualquer conteúdo social em seu plano.
We have three main goals.	Temos três objetivos principais.
We had food, water.	Tínhamos comida, água.
Or we leave too.	Ou nós vamos embora também.
He gave a brief smile and then caught up with him.	Ele deu um breve sorriso e então o alcançou.
His mind starts racing.	Sua mente começa a correr.
From the start, he knew it was going to be a long stay.	Desde o início, ele sabia que seria uma longa estadia.
I just started crying.	Eu apenas comecei a chorar.
I was beyond ready to leave.	Eu estava além de pronto para sair.
Even more than usual.	Ainda mais do que o habitual.
We take and we take until you have no more to give.	Nós tomamos e tomamos até você não ter mais para dar.
But what they really want is for everything to be different.	Mas o que eles realmente querem é que tudo seja diferente.
As they sat down, he saw her hand lying next to him.	Quando eles se sentaram, ele viu a mão dela deitada perto dele.
It was a bit of action for me to follow.	Foi um pouco de ação para eu seguir.
Still, they didn't make the big plays when they needed to.	Ainda assim, eles não fizeram as grandes jogadas quando precisavam.
I wish this were true.	Eu gostaria que isso fosse verdade.
He told us, however, that we need to get our story out there.	Ele nos disse, porém, que precisamos divulgar nossa história.
This is the first time this has ever happened.	Esta é a primeira vez que isso já aconteceu.
It wasn't what they asked for.	Não eram o que eles pediram.
In the end, she couldn't think straight.	No final, ela não conseguia pensar direito.
Therefore, a threat to everything and everyone it touches.	Portanto, uma ameaça a tudo e a todos por ela tocados.
Third parties yes.	Terceiros sim.
Without me, nothing happens here.	Sem mim, nada acontece aqui.
Harder than he hit you.	Mais forte que ele bateu em você.
For a moment she thought she was going to flip.	Por um momento ela pensou que ia virar.
This story is like that, it's impossible to walk away.	Essa história é assim, é impossível se afastar.
They haven't done their job, but they will from tonight.	Eles não fizeram o seu trabalho, mas vão fazer a partir desta noite.
He didn't have an explanation for it.	Ele não tinha uma explicação para isso.
They didn't teach me any of that at school.	Não me ensinaram nada disso na escola.
She kept his fingers.	Ela manteve os dedos dele.
They are not who and what you are.	Eles não são quem e o que você é.
He was great.	Ele foi ótimo.
We know you hate logic.	Sabemos que você odeia lógica.
Everything this guy says is for a purpose.	Tudo o que esse cara diz é para um propósito.
It doesn't end there.	Não termina aí.
So he doesn't know what you are like.	Então ele não sabe como você é.
The sun was less than an hour from setting.	O sol estava a menos de uma hora de se pôr.
My fingers move of their own accord and land on a name.	Meus dedos se movem por conta própria e pousam em um nome.
So you might have some problems or other work to do.	Então você pode ter alguns problemas ou outro trabalho a fazer.
He was into me then.	Ele estava em mim então.
People still talk about it.	As pessoas ainda falam sobre isso.
This had a big impact on the culture.	Isso teve um grande impacto na cultura.
Anxiety came with a force she had never experienced.	A ansiedade veio com uma força que ela nunca tinha experimentado.
We measure success through the value we add to our customer.	Medimos o sucesso através do valor que agregamos ao nosso cliente.
But, assume the responsibility he had.	Mas, assuma a responsabilidade que ele tinha.
All you can see are functions.	Tudo o que você pode ver são funções.
She just knew that she wanted to start figuring things out.	Ela só sabia que queria começar a descobrir as coisas.
White light from her was everywhere.	Sua luz branca estava em toda parte.
That's why we stayed inside.	Por isso ficamos dentro.
But for now, this time.	Mas por enquanto, neste momento.
I dream with this.	Eu sonho com isso.
For video, digital is definitely better, it has to be.	Para o vídeo, o digital é definitivamente melhor, tem que ser.
Do it wrong and get fired the same day.	Faça mal e seja demitido no mesmo dia.
The sister asked me to do this.	A irmã me pediu para fazer isso.
People won't take it.	As pessoas não vão aguentar.
On and off for the last two years.	Liga e desliga nos últimos dois anos.
Out of your mouth and nose, even out of your eyes.	Fora de sua boca e nariz, até mesmo de seus olhos.
But my story ended a little differently.	Mas minha história terminou um pouco diferente.
And what we're doing is sales.	E o que estamos fazendo são vendas.
Anyway, so much the worse for them.	De qualquer forma, tanto pior para eles.
Six of the patients were male.	Seis dos pacientes eram do sexo masculino.
See you in the game!.	Vejo você no jogo!.
I smiled back.	Eu sorri de volta.
A perfect place for a field hospital.	Um lugar perfeito para um hospital de campanha.
He arrived home.	Ele chegou em casa.
This is a perfect fit for them.	Este é um ajuste perfeito para eles.
Just like everyone else.	Assim como todos os outros.
I almost gave up.	Eu quase desisti.
Look at his leg.	Olhe para a perna dele.
Take care of your health.	Tome cuidado com a saúde.
Please note that the sample size in this article is still limited.	Observe que o tamanho da amostra no presente artigo ainda é limitado.
This show meant a lot to me today.	Este show significou muito para mim hoje.
But people hardly ever saw my mother.	Mas as pessoas quase nunca viam minha mãe.
He made her feel safe.	Ele a fez se sentir segura.
I've been, like, three times now.	Eu fui, tipo, três vezes agora.
Nothing more is known of him.	Nada mais se sabe dele.
So the answer is no.	Então, a resposta é não.
Make sure he's okay.	Certifique-se de que ele está bem.
I will put something on you.	Eu vou colocar algo sobre você.
Both are completely wrong.	Ambos estão completamente errados.
These are the people who run things.	Essas são as pessoas que comandam as coisas.
But there will be days when you want to keep it light.	Mas haverá dias em que você quer mantê-lo leve.
So it must be true.	Então deve ser verdade.
It was beautiful to see his eyes looking back into mine.	Foi lindo ver seus olhos olhando de volta para os meus.
That's good to hear.	Isso é bom de ouvir.
We were a tight little group.	Éramos um pequeno grupo apertado.
Otherwise, the request must be denied.	Caso contrário, o pedido deve ser negado.
I drew it, watched it grow.	Desenhei, vi crescer.
The conversation stopped, everyone turned to him.	A conversa parou, todos se viraram para ele.
This is because your blood pressure is suddenly dropping.	Isso ocorre porque sua pressão arterial está caindo repentinamente.
And those amazing ears that pointed straight up.	E aquelas orelhas incríveis que apontavam para cima.
Past stories.	Histórias passadas.
However, we got used to them after a while.	No entanto, nos acostumamos com eles depois de um tempo.
Come in soon, please.	Entre logo, por favor.
Cells treated with culture medium were included as controls.	As células tratadas com meio de cultura foram incluídas como controles.
But when he tried to walk, he couldn't.	Mas quando tentou andar, não conseguiu.
All you have to do is look at their faces.	Tudo que você tem a fazer é olhar para seus rostos.
You have the board.	Você tem a placa.
The more help you have, the safer you are.	Quanto mais ajuda você tem, mais seguro você tem.
Within each treatment group, significant daily differences in weight were observed.	Dentro de cada grupo de tratamento, foram observadas diferenças diárias significativas no peso.
He asked me.	Ele me pediu.
He let the seconds pass.	Ele deixou os segundos passarem.
However, this just produced a different error.	No entanto, isso só produziu um erro diferente.
Some of them are working.	Alguns deles estão trabalhando.
The means, not the ends.	Os meios, não os fins.
He loves you completely.	Ele te ama completamente.
His body was never found.	O corpo dele nunca foi encontrado.
But the rest hurt me.	Mas o resto me machucou.
Take the chance, this event wouldn't force his hand.	Aproveite a chance, esse evento não forçaria sua mão.
Some things get mixed up here.	Algumas coisas se misturam aqui.
They have to survive, and when they survive, they become stronger.	Eles têm que sobreviver e, quando sobrevivem, tornam-se mais fortes.
The food was very good.	A comida estava muito boa.
Then he goes to the window.	Então ele vai até a janela.
I kill.	É um ato.
This goes into effect today.	Isso entra em vigor hoje.
Fifteen seconds at least.	Quinze segundos pelo menos.
It was sad.	Foi triste.
That day the woman got up and began to walk.	Nesse dia a mulher levantou-se e começou a andar.
If you know of any, please share.	Se souber de algum compartilhe.
And new challenges.	E novos desafios.
He didn't have to offer twice.	Ele não tinha que oferecer duas vezes.
But this is not easy to do.	Mas isso não é fácil de fazer.
I have two goals this year.	Tenho dois objetivos este ano.
He would never let anyone touch them.	Ele nunca deixaria ninguém tocá-los.
Finally everything was right.	Finalmente tudo estava certo.
I don't want anything to do with them.	Não quero nada com eles.
Order several for friends!.	Encomende vários para os amigos!.
But not for long.	Mas não por muito tempo.
I have called and disconnected several times.	Já liguei e desliguei várias vezes.
Part of something.	Parte de algo.
I was a little nervous, but it was a laugh.	Estava um pouco nervoso, mas era uma risada.
However, it is not a new post.	No entanto, não é um post novo.
We want values ​​for t that start and end with the circle.	Queremos valores para t que comecem e terminem com o círculo.
He felt he needed your advice.	Ele sentiu que precisava de seu conselho.
They sat down talking.	Sentaram-se conversando.
They kept coming.	Eles continuaram vindo.
So thanks for his advice.	Então, obrigado pelo seu conselho.
She was a truly amazing woman.	Ela era uma mulher realmente incrível.
This was long-term planning, building something for the future.	Isso foi um planejamento de longo prazo, construindo algo para o futuro.
The clothes there were expensive.	As roupas ali eram caras.
We had to work simply to survive.	Tínhamos que trabalhar simplesmente para sobreviver.
Others struggle to understand, to know their places.	Os outros lutam para entender, para conhecer seus lugares.
Now I know what it is.	Agora eu sei o que é.
What can we expect.	O que podemos esperar.
I find a way to win no matter what.	Eu encontro uma maneira de vencer, não importa o quê.
Especially for being a part of something that was so over.	Especialmente por fazer parte de algo que estava tão acabado.
Behind them is the guard.	Atrás deles está o guarda.
She leaves early the next morning.	Ela sai cedo na manhã seguinte.
I love her more than anything in the world.	Eu a amo, mais do que tudo no mundo.
Twice a week.	Duas vezes por semana.
I had nothing against the girl.	Eu não tinha nada contra a garota.
What an effort that must require of him.	Que esforço isso deve exigir dele.
And he was breathing, slow and deep.	E ele estava respirando, lento e profundo.
They won.	Eles ganharam.
What she went through.	O que ela passou.
Or any of the others since.	Ou qualquer um dos outros desde então.
That's out of the question.	Isso está fora de questão.
No points for the rest.	Sem pontos para o resto.
There was no reason for that.	Não havia nenhuma razão para isso.
I entered this church.	Entrei nesta igreja.
They take good care of you.	Eles cuidam bem de você.
This was a different fight.	Esta foi uma luta diferente.
Whatever made you think about it.	O que quer que tenha feito você pensar nisso.
A real thing.	Uma coisa real.
They will tell you what can't be done and why.	Eles lhe dirão o que não pode ser feito e por quê.
We still love each other.	Ainda nos amamos.
This was a dream come true.	Este foi um sonho realizado.
They are random.	Eles são aleatórios.
She has to really configure the experience to work for her.	Ela tem que realmente configurar a experiência para trabalhar para ela.
They never did, of course, not in any significant way.	Eles nunca o fizeram, é claro, não de forma significativa.
We smile at him and wait.	Sorrimos para ele e esperamos.
The important thing is how you act when this happens.	O importante é como você age quando isso acontece.
There's a good deal that's obvious now.	Há um bom negócio que é óbvio agora.
Yes, this is good.	Sim, isso é bom.
He did what he wanted anyway.	Ele fez o que ele queria de qualquer maneira.
So get in touch with us now and pay us a visit!.	Então entre já em contato conosco e faça uma visita no local!.
You can have a great life right here where you are.	Você pode ter uma grande vida aqui onde você está.
One should not make friends with darkness, death or fear.	Não se deve fazer amizade com a escuridão, a morte ou o medo.
But it was the shock.	Mas foi o choque.
He was the best we'd seen in a long time.	Ele era o melhor que tínhamos visto em muito tempo.
Under your arms.	Sob seus braços.
You can ship anywhere and on time.	Você pode enviar para qualquer lugar e no prazo.
The city means different things to them.	A cidade significa coisas diferentes para eles.
That we vs.	Isso nós vs.
It's not about gender.	Não é sobre gênero.
I sat with him for quite some time.	Sentei-me com ele por um bom tempo.
We've been for a while.	Já estamos há algum tempo.
He certainly hadn't thought of anything as serious as that.	Ele certamente não tinha pensado em nada tão sério quanto isso.
He would go there as soon as possible.	Ele iria para lá o mais rápido possível.
You also do not.	Você também não.
Not everyone will like you, period.	Nem todo mundo vai gostar de você, ponto.
Now think of a list that can help create those feelings.	Agora pense em uma lista que pode ajudar a criar esses sentimentos.
I put my arm around her and she leaned back.	Eu coloquei meu braço em volta dela e ela se inclinou para trás.
At the age of four, when she first fell ill.	Aos quatro anos de idade, quando ela adoeceu pela primeira vez.
Central heating and air with independent temperature control.	Aquecimento central e ar com controle de temperatura independente.
Tomorrow would be a good time to start.	Amanhã seria uma boa hora para começar.
As a rule, anything more established will be harder to change.	Como regra, qualquer coisa mais estabelecida será mais difícil de mudar.
The main outcome measure was the live birth rate.	A principal medida de desfecho foi a taxa de nascidos vivos.
That worries me.	Isso me preocupa.
There's good money to be made there.	Há um bom dinheiro a ser feito lá.
He knew now why his wife had left him.	Ele sabia agora por que sua esposa o havia deixado.
Maybe we should go for a walk, come back and try again.	Talvez devêssemos dar um passeio, voltar e tentar outra vez.
I used this image because they show how thin it is.	Eu usei esta imagem porque eles mostram como é fino.
That's what my friend told me.	Foi o que meu amigo me disse.
Its aim is to produce leaders in education, and yet nothing about technology.	Seu objetivo é produzir líderes em educação, e ainda nada sobre tecnologia.
Also indicate where you will get your traffic from.	Indique também de onde você vai obter o seu tráfego.
He did this for several weeks.	Ele fez isso por várias semanas.
Because he was still a child.	Porque ele ainda era uma criança.
Let us choose what we can best serve our country by.	Escolhamos aquilo pelo qual possamos servir melhor ao nosso país.
Then a whole political movement was born.	Então nasce todo um movimento político.
I had great service from them.	Tive um ótimo atendimento deles.
If he did, then he could use it for others.	Se ele fez, então ele poderia usá-lo para os outros.
Lots to do here.	Muito o que fazer aqui.
Just send a message.	Basta enviar uma mensagem.
There's not much left, but it's obvious.	Não resta muito, mas é óbvio.
His style was affected, tense, nervous.	Seu estilo era afetado, tenso, nervoso.
You can't imagine how beautiful they were.	Você não pode imaginar como eles eram bonitos.
This is particularly a problem for users who cannot read music.	Isso é particularmente um problema para usuários que não podem ler música.
In the end, no one was hurt.	No final, ninguém se machucou.
I'm trying not to but it's hard when you see.	Estou tentando não, mas é difícil quando você vê.
Not a sound.	Nem um som.
He worked and worked and worked some more.	Ele trabalhou, trabalhou e trabalhou um pouco mais.
Still, she would probably be better off with these three than she would be alone.	Ainda assim, ela provavelmente estaria melhor com esses três do que sozinha.
We left a note on his door, still nothing.	Deixamos um bilhete na porta dele, ainda nada.
He never left his apartment for years.	Ele nunca deixou seu apartamento por anos.
Before the trial.	Antes do julgamento.
No vision problems.	Sem problemas de visão.
Do not give up on me.	Não desista de mim.
All six feet eight of him.	Todos os seis pés oito dele.
They think through us.	Eles pensam através de nós.
Give him plenty of room to move.	Dê-lhe muito espaço para se mover.
She couldn't worry about him now.	Ela não podia se preocupar com ele agora.
Look down for the solution.	Olhe para baixo para a solução.
I couldn't give in.	Eu não podia ceder.
It didn't work either.	Também não deu certo.
The result is not recorded.	O resultado não é registrado.
Neither here nor there, without thoughts or conditions.	Nem aqui nem lá, sem pensamentos nem condições.
Effects are incredibly easy to use.	Os efeitos são incrivelmente fáceis de usar.
Special equipment was prepared.	Equipamentos especiais foram preparados.
It has nothing to do with current times.	Não tem nada a ver com os tempos atuais.
Do not do it.	Não faça isso.
I'll know in a day or two.	Eu saberei em um ou dois dias.
And I have a job.	E eu tenho um emprego.
Count the steps, he told himself.	Conte os passos, disse a si mesmo.
Funny how the two women in his life looked at him.	Engraçado como as duas mulheres em sua vida olhavam para ele.
Possibly by air.	Possivelmente por via aérea.
I was very proud of it back then.	Eu estava muito orgulhoso disso naquela época.
It's a complicated situation with some simple decisions to make.	É uma situação complicada com algumas decisões simples a serem tomadas.
That having her with me was gift enough.	Que tê-la comigo era um presente suficiente.
And then fear.	E então o medo.
It was definitely her vision.	Era definitivamente a visão dela.
Various approaches will be used.	Várias abordagens serão usadas.
The good and the bad.	O bem e o mal.
She knew that voice.	Ela conhecia aquela voz.
She finally paid.	Finalmente pagou.
She tried not to, but couldn't help it.	Ela tentou não, mas não conseguiu evitar.
I sat down and said this.	Eu sentei e disse isso.
I want to tell you this.	Eu quero te dizer isso.
It was almost four thousand dollars.	Foram quase quatro mil dólares.
I had the same problem described in the first post.	Tive o mesmo problema descrito no primeiro post.
Still, there's one more thing for you to remember.	Ainda assim, há mais uma coisa para você se lembrar.
Obviously, it hadn't worked.	Obviamente, não tinha funcionado.
Did you know that.	Você sabia disso.
This can be a problem for you to plan.	Isso pode ser um problema para que você possa planejar.
Took out.	Tirou.
We talk less.	Conversamos menos.
He didn't stop there, however.	Ele não parou nisso, no entanto.
We have to get away from this idea.	Temos que fugir dessa ideia.
She can't help it.	Ela não pode evitar.
The music came from the trees.	A música veio das árvores.
I had never been so excited.	Eu nunca tinha estado tão animado.
You can find book outside the store near your house.	Você pode encontrar livro fora da loja perto de sua casa.
It is so easy.	É tão fácil.
We know exactly what killed this young woman.	Sabemos exatamente o que matou essa jovem.
With these characters, it's anything but.	Com esses personagens, é tudo menos isso.
Be sure to take the bar with you for the correct size.	Certifique-se de levar a barra com você para o tamanho correto.
Talk about what you would like to do.	Fale sobre o que você gostaria de fazer.
You couldn't know.	Você não poderia saber.
The real threat was hidden right in front of them.	A verdadeira ameaça estava escondida bem na frente deles.
Maybe it starts with a dream and ends with a dream.	Talvez comece com um sonho e termine com um sonho.
We'll put up with him until we find the person we want.	Vamos aturar ele até encontrarmos a pessoa que queremos.
He opened the beer.	Ele abriu a cerveja.
I love attention and making people happy.	Eu amo a atenção e fazer as pessoas felizes.
Perhaps the answer lies in cooking.	Talvez a resposta esteja na culinária.
After that, we continued to water the horses.	Depois disso, continuamos a dar água aos cavalos.
He was afraid to speak.	Ele estava com medo de falar.
The house looked inhabited.	A casa parecia habitada.
But none of them could read the lines in front of them.	Mas nenhum deles conseguia ler as linhas na frente deles.
His smile is not very friendly.	Seu sorriso não é muito amigável.
Art that is like nothing seen before.	Arte que é como nada visto antes.
Application.	Aplicativo.
Each attempt was recorded with a video camera.	Cada tentativa foi gravada com uma câmera de vídeo.
At least now we have each other.	Pelo menos agora temos um ao outro.
I was changing the code and then running the tests.	Eu estava alterando o código e, em seguida, executando os testes.
I had a good time.	Eu tive um bom tempo.
They have valid business and security reasons for doing so.	Eles têm motivos comerciais e de segurança válidos para fazer isso.
I have nothing to lose.	Eu não tenho nada a perder.
These fans get into an argument and start fighting.	Esses fãs entram em uma discussão e começam a brigar.
Two for the price of one.	Dois pelo preço de um.
Football has to come first.	O futebol tem que vir em primeiro lugar.
It's a rare thing.	É uma coisa rara.
I want a party.	Eu quero uma festa.
Don't expect to be asked.	Não espere ser perguntado.
The game can only take you so far.	O jogo só pode levá-lo até agora.
Some changes will be bigger.	Algumas mudanças serão maiores.
Get out of the box.	Saia da caixa.
Damned for making her think about that.	Malditos por fazê-la pensar sobre isso.
They provide what we are going to buy.	Eles fornecem o que vamos comprar.
She could hear the anger, but not the words.	Ela podia ouvir a raiva, mas não as palavras.
They asked me a very important question.	Eles me fizeram uma pergunta muito importante.
So it is in the world.	Assim é no mundo.
I had made a mistake.	Eu tinha cometido um erro.
Men die in battle.	Homens morrem em batalha.
First, however, the body and the blood.	Primeiro, porém, o corpo e o sangue.
He tried something else, and still something more, but the pain continued.	Ele tentou outra coisa, e ainda algo mais, mas a dor continuou.
The rest of the band agreed.	O resto da banda concordou.
They are still correct.	Ainda estão corretos.
He's not right.	Ele não tem razão.
Some changes were made to the show throughout the tour.	Algumas mudanças foram feitas no show ao longo da turnê.
Law and order.	Lei e ordem.
Both are a lot of fun in different ways.	Ambos são muito divertidos de maneiras diferentes.
Your table is a card table.	Sua mesa é uma mesa de cartas.
He knows the answers before he even has the questions.	Ele sabe as respostas antes mesmo de ter as perguntas.
He may have just gone home.	Ele pode ter acabado de ir para casa.
Everyone was sitting on top of everyone else.	Todo mundo estava sentado em cima de todo mundo.
Everything looked the same, except for the addition of a new scream.	Tudo parecia igual, exceto pela adição de um novo grito.
It could be a very serious problem.	Pode ser um problema muito sério.
None of the information they provided was put into proper context.	Nenhuma informação que eles forneceram foi colocada no contexto adequado.
His target was the glass of the ship's bridge.	Seu alvo era o vidro da ponte do navio.
The man on the right waved at the other.	O homem da direita acenou para o outro.
Two more months to go.	Restam mais dois meses.
As such, it has become a widely used tool.	Como tal, tornou-se uma ferramenta muito utilizada.
It was pretty strong.	Foi bastante forte.
The biggest case.	O maior caso.
She leaned on him.	Ela se apoiou nele.
I really want him to be here.	Eu realmente quero que ele esteja aqui.
But there seems to be more here than that.	Mas parece haver mais aqui do que isso.
The ball is in your side.	A bola está do seu lado.
To do something.	Para fazer algo.
No part was original.	Nenhuma parte era original.
Well, let's say, this is a government job.	Bem, digamos, este é um trabalho do governo.
I visit my wife.	Eu visito minha esposa.
This one is metallic.	Este é metálico.
But nobody seemed to care.	Mas ninguém parecia se importar.
He was close enough to know his scent.	Ele estava perto o suficiente para saber o cheiro dele.
I told him where we were eating.	Eu disse a ele onde estávamos comendo.
Also, we were an emotional shell.	Além disso, éramos uma concha emocional.
His full lips moved slightly, as if he were running lines.	Seus lábios carnudos se moveram levemente, como se ele estivesse correndo linhas.
There's more to come.	Há mais para vir.
I don't know anything else about that spirit.	Não sei mais nada sobre esse espírito.
I am happy and sad with his response.	Estou feliz e triste com sua resposta.
We're starting over.	Estamos começando de novo.
Most hated me so much, they refused.	A maioria me odiava tanto, eles se recusaram.
I can now look towards my future.	Eu agora posso olhar em direção ao meu futuro.
Just on the main road.	Apenas na estrada principal.
All signs of our tea party were gone.	Todos os sinais da nossa festa do chá haviam desaparecido.
You killed a man.	Você matou um homem.
To view and test a working sample, download the solution.	Para ver e testar uma amostra funcional, faça o download da solução.
And she didn't even talk to me first.	E ela nem falou comigo primeiro.
It didn't work, it just blew out some smoke.	Não funcionou, apenas soltou um pouco de fumaça.
Unknown states are given a default guess below.	Os estados desconhecidos recebem um palpite padrão abaixo.
I lose the set fast.	Eu perco o conjunto rápido.
One we don't have a name for yet.	Um para o qual ainda não temos um nome.
He threw the knife there too.	Ele jogou a faca lá também.
The ship is designed for a crew of six.	O navio é projetado para uma tripulação de seis.
Getting in and out is not difficult.	Entrar e sair não é difícil.
I found it fun to work with him anyway.	Eu achei divertido trabalhar com ele de qualquer maneira.
War in the country.	Guerra no país.
It looked like the photo had been taken under different circumstances.	Parecia que a foto tinha sido tirada em circunstâncias diferentes.
Then a beer.	Depois uma cerveja.
Straight and petite, perfect for her face.	Reta e pequena, perfeita para o rosto dela.
True resistance looked like this.	A verdadeira resistência se parecia com isso.
The rest of the procedure was similar to last time.	O resto do procedimento foi semelhante ao da última vez.
I was outside when it all happened.	Eu estava lá fora quando tudo aconteceu.
It feels like it has no direction or focus.	Parece que não tem direção ou foco.
Another example is end-of-season sales.	Outro exemplo são as vendas de final de temporada.
The problem is your best friend.	O problema é seu melhor amigo.
Pale blue walls.	Paredes azuis pálidas.
Now, you will have some pain after the surgery.	Agora, você vai ter um pouco de dor após a cirurgia.
You can read that report here.	Você pode ler esse relatório aqui.
Your current and correct business name.	Seu nome comercial atual e correto.
I am her brother.	Eu sou o irmão dela.
The weather and views were perfect.	O clima e as vistas eram perfeitos.
Earth has nothing to show more fair.	A Terra não tem nada para mostrar mais justo.
I feel very comfortable here.	Eu me sinto muito confortável aqui.
Seeing the beautiful	Vendo o belo.
Nobody was going in or out.	Ninguém estava entrando ou saindo.
All of them were crying.	Todos eles estavam chorando.
They are used to perform essential functions on our website.	Eles são usados ​​para executar funções essenciais em nosso site.
There was so much to do.	Havia muito o que fazer.
Once again, this is not true.	Mais uma vez, isso não é verdade.
He saved some money.	Ele economizou um pouco de dinheiro.
Because it makes me feel very accepted.	Porque isso me faz sentir muito aceito.
Because nobody really knows what to make of it.	Porque ninguém sabe muito bem o que fazer com isso.
So here she was.	Então aqui estava ela.
She is getting stronger.	Está cada vez mais forte.
Then again, there's the name thing.	Então, novamente, há a coisa de um nome.
Apparently, he likes being kept behind bars.	Aparentemente, ele gosta de ser mantido atrás das grades.
Families were divided and left with no one to support them.	Famílias foram divididas e deixadas sem ninguém para apoiá-las.
Pretty heavy stuff.	Coisas bem pesadas.
It is felt by everyone.	É sentido por todos.
Whatever will happen.	Seja o que for que vai acontecer.
Especially when it comes to playing hard.	Especialmente quando se trata de jogar forte.
Time to move.	Hora de se mexer.
The two sides were expected to face each other in court this morning.	Esperava-se que os dois lados se enfrentassem no tribunal esta manhã.
This move is what most people fear.	Este movimento é o que a maioria das pessoas teme.
A special dog with a very interesting learning style.	Um cão especial com um estilo de aprendizagem muito interessante.
She let him in.	Ela o deixou entrar.
He thought he knew that way now.	Ele achava que sabia dessa maneira agora.
It makes things grow.	Faz as coisas crescerem.
Please give me a solution to this problem.	Por favor me dê uma solução para este problema.
It's too late anyway.	É tarde demais de qualquer maneira.
Write to us now and give us time to do so.	Escreva-nos agora e dê-nos tempo para fazê-lo.
Oh damn.	Oh droga.
We weren't online much and we weren't afraid.	Não estávamos muito online e não tínhamos medo.
She still waited.	Ela ainda esperou.
There was no fire in it.	Não havia fogo nele.
They are not the way you want them to be.	Eles não são do jeito que você quer que eles sejam.
I never said any of that.	Nunca disse nada disso.
We must avoid doing this.	Devemos evitar fazer isso.
As well as those of the hands that held her.	Assim como aquelas das mãos que a seguravam.
Not to get high.	Para não ficar alto.
I was the boy on the team at the time.	Eu era o garoto da equipe na época.
This decision process is internal, controlled and closed.	Esse processo de decisão é interno, controlado e fechado.
The peace talks had just failed.	As discussões de paz tinham acabado de fracassar.
He had to find out.	Ele tinha que descobrir.
That's why you didn't want to leave me there.	É por isso que você não queria me deixar lá atrás.
This is not an explanation, this is a story, an account.	Isso não é uma explicação, isso é uma história, um relato.
He didn't speak for a long time.	Ele não falou por um longo tempo.
I follow this thread but it doesn't work.	Eu sigo este tópico, mas não funciona.
In fact, nothing blue was.	Na verdade, nada de azul era.
In my opinion, the worst is yet to come in this country.	Na minha opinião, o pior ainda está por vir neste país.
I know there must be an else statement as well.	Eu sei que deve haver uma instrução else também.
But don't go saying they're lucky or soft or whatever.	Mas não vá dizer que eles são sortudos ou moles ou o que quer que seja.
Tomorrow will be better than today for sure.	Amanhã será melhor do que hoje, com certeza.
So much has happened in just a few days.	Tanta coisa aconteceu em poucos dias.
The female member is attached to the other member.	O membro feminino é anexado ao outro membro.
And then there would be nothing.	E então não haveria nada.
Put your clothes back on.	Coloque suas roupas de volta.
Or you can put them aside.	Ou você pode colocá-los de lado.
I don't have any money now.	Eu não tenho nenhum dinheiro agora.
I kind of need to distance myself from it.	Eu meio que preciso criar distância disso.
You are the only one with something to offer.	Você é o único com algo a oferecer.
This perhaps shouldn't come as a surprise.	Isso talvez não devesse ser uma surpresa.
But that's one of our things for being an action game.	Mas essa é uma das nossas coisas por ser um jogo de ação.
I don't understand why we're trying to keep it open.	Não estou entendendo por que estamos tentando mantê-lo aberto.
His movie and he was the protagonist.	Seu filme e ele era o protagonista.
Call me to talk about your options.	Chame-me para falar sobre suas opções.
It got me thinking.	Isso me fez pensar.
Never force her to eat things you like.	Nunca a force a comer coisas que você gosta.
The poor guy is just trying to get ahead in the world.	O pobre rapaz está apenas tentando avançar no mundo.
At the time, they believed themselves safe.	No momento, eles se acreditavam seguros.
This will hurt in certain situations.	Isso vai doer em certas situações.
Error bars not shown.	Barras de erro não mostradas.
When you spill, you spill.	Quando você derrama, você derrama.
I shoot you.	Eu atiro em você.
Once we started writing it became creative and fun.	Uma vez que começamos a escrever, tornou-se criativo e divertido.
I stayed at his house a lot this year.	Fiquei muito na casa dele este ano.
She didn't want to hear any more.	Ela não queria ouvir mais nada.
So feel free to bet on them.	Portanto, sinta-se à vontade para apostar neles.
One part is the top with eyes.	Uma parte é a parte superior com olhos.
We need that quick hit.	Precisamos desse golpe rápido.
There could still be someone inside.	Ainda pode haver alguém lá dentro.
But nothing is the same.	Só que nada é igual.
More time with her.	Mais tempo com ela.
After the sun goes down, there is little to do.	Depois que o sol se põe, há pouco a fazer.
They have something that we don't.	Eles têm algo que nós não temos.
It will be limited to six students.	Será limitado a seis alunos.
Money usually changed hands.	O dinheiro, geralmente, mudava de mãos.
Do not worry about me.	Não se preocupe comigo.
The best move you could have made.	A melhor jogada que você poderia ter feito.
I want to try to say something now.	Eu quero tentar dizer algo agora.
Let's continue with the tour.	Vamos continuar com o passeio.
One more thing of note.	Mais uma coisa de nota.
You weren't the only one.	Você não era o único.
I have time to shoot.	Eu tenho tempo para atirar.
It only takes you.	Só leva você.
I'm ready for interview.	Estou pronto para entrevista.
I can't write the exact code right now, but it's not too difficult.	Eu não posso escrever o código exato agora, mas não é muito difícil.
Then, seeing them, our faith is sustained.	Então, ao vê-los, nossa fé é sustentada.
I love news.	Eu amo novidades.
It will be amazing if she is accepted.	Será incrível se ela for aceita.
Less judgment of how people use their time.	Menos julgamento de como as pessoas usam seu tempo.
Everything there was like in the world of men, but more beautiful.	Tudo ali era como no mundo dos homens, mas mais bonito.
It took a while for him to speak to me again.	Demorou um pouco para ele falar comigo novamente.
We're usually fine with that.	Geralmente estamos bem com isso.
But come in, come in.	Mas entre, entre.
No, he wasn't looking to get involved again.	Não, ele não estava querendo se envolver novamente.
It can be in many different ways.	Pode ser de várias maneiras diferentes.
Obviously it couldn't be that way.	É óbvio que não poderia ser assim.
But those things weren't the problems.	Mas essas coisas não eram os problemas.
I've only heard of them.	Eu só já ouvi falar deles.
He was a character and will really be missed.	Ele era um personagem e realmente fará falta.
But today had been fun.	Mas, hoje tinha sido divertido.
And it was the right thing to do.	E foi a coisa certa a fazer.
It's hard to know exactly how bad it is, by the way.	É difícil saber exatamente o quão ruim é, a propósito.
These guys are really good.	Esses caras são muito bons.
The power was still very small and needed further improvement.	A potência ainda era muito pequena e precisava de mais melhorias.
There was no doubt who it was.	Não havia dúvida de quem era.
As far as making the most of your college experience, get involved.	No que diz respeito a aproveitar ao máximo sua experiência na faculdade, envolva-se.
Others stand out because they are not, like him.	Outros se destacam porque não são, como ele.
I couldn't save him.	Eu não pude salvá-lo.
So, there's the other side of it.	Então, há o outro lado disso.
I feel so much freedom on stage.	Eu sinto tanta liberdade no palco.
You want to keep it light.	Você quer mantê-lo leve.
Both taken to the hospital.	Ambos levados para o hospital.
In fact, it doesn't make sense.	Aliás, não faz sentido.
And the area of ​​mental health enters into this as well.	E a área de saúde mental entra nisso também.
It's not worse.	Não é pior.
Also important are the various moments of the distribution of levels.	Também são importantes os vários momentos da distribuição de níveis.
You are here now.	Você está aqui agora.
But it pulled me.	Mas isso me puxou.
They are very available and very helpful.	Eles são muito disponíveis e muito úteis.
To decide correctly, we need to fully understand the disease.	Para decidir corretamente, precisamos entender completamente a doença.
Set a time limit of three to four minutes.	Defina um limite de tempo de três a quatro minutos.
But that didn't happen.	Mas isso não aconteceu.
Not for now, at least.	Não por enquanto, pelo menos.
He is smart.	Ele é esperto.
It's hard to say whether it was effective or not.	É difícil dizer se foi eficaz ou não.
He needs to sort things out.	Ele precisa dar um jeito nas coisas.
Believe it is.	Acredite, é.
The point is that it will not show the video.	O ponto é que ele não vai mostrar o vídeo.
I can't come back later.	Não posso voltar mais tarde.
I no longer want to have sex with my husband.	Não tenho mais vontade de fazer sexo com meu marido.
Just know where to start.	Basta saber por onde começar.
Religion is nothing.	A religião não é nada.
At least they're trying something.	Pelo menos eles estão tentando alguma coisa.
In fact, it caused a lot of problems at the time.	Na verdade, causou muitos problemas na época.
The world environment matters.	O ambiente mundial importa.
Keep our hair long.	Mantenha nosso cabelo comprido.
Two groups of animals were studied.	Dois grupos de animais foram estudados.
It should be noted that it is not a constant of motion.	Deve-se notar que não é uma constante de movimento.
The underlying mechanism of interaction was unclear.	O mecanismo subjacente de interação não estava claro.
We did, we tried.	Nós fizemos, nós tentamos.
He was so excited.	Ele estava tão animado.
Now is the time to wait for a hit.	Agora é a hora de esperar por um golpe.
We will never know the truth of what happened now.	Nunca saberemos a verdade do que aconteceu agora.
This is a situation that is common with software in particular.	Esta é uma situação que é comum com software em particular.
Written contract.	Contrato escrito.
Serve hot, warm, or at room temperature.	Sirva quente, morno, ou em temperatura ambiente.
You are my best friends.	Vocês são meus melhores amigos.
And that cannot happen.	E isso não pode acontecer.
Secondary schools are a different story.	As escolas secundárias são uma história diferente.
No, just no.	Não, apenas não.
Great game for us.	Grande jogo para nós.
Easy to build and just the right size for two.	Fácil de construir e do tamanho certo para dois.
He met another woman, started sleeping with her.	Ele conheceu outra mulher, começou a dormir com ela.
But read the book.	Mas leia o livro.
He knew where this would lead, but it didn't matter.	Ele sabia onde isso levaria, mas não importava.
He couldn't put it off any longer.	Ele não podia adiar mais.
I hope so.	Espero que seja.
The new building was going to be better.	O novo edifício ia ser melhor.
Perhaps the funniest thing they've ever done.	Talvez a coisa mais divertida que eles fizeram.
God can do it.	Deus pode fazer isso.
Long on demand.	Longo sob demanda.
I didn't even know thoughts aren't real.	Eu nem sabia que os pensamentos não são reais.
I want to be able to move everywhere.	Eu quero ser capaz de me mover em todos os lugares.
Which, incidentally, leads them to their first order of business.	O que, por acaso, os leva à sua primeira ordem de negócios.
They won't touch you.	Eles não vão tocá-lo.
Falling into the dark, and it was quiet.	Caindo no escuro, e estava quieto.
She was calm.	Ela estava calma.
Just put the link and text on them.	Basta colocar o link e o texto neles.
They just wanted to hire us for the music.	Eles só queriam nos contratar por causa da música.
But he was too angry to notice.	Mas ele estava muito zangado para notar.
It offered no withholdings.	Não oferecia retenções.
Do not study.	Não estudar.
In others, they are very different.	Em outros, eles são muito diferentes.
But there's something here he can't let go of just yet.	Mas há algo aqui que ele não pode deixar ainda.
We would.	Nós aguentaríamos.
We said fine, let the court decide.	Dissemos que tudo bem, deixe o tribunal decidir.
I will vote for it.	Eu vou votar nisso.
It can make it difficult.	Pode dificultar.
His eyes were so beautiful.	Seus olhos eram tão bonitos.
I think you can fit in with us.	Acho que você pode se encaixar conosco.
The default home screen features real-time content from friends.	A tela inicial padrão apresenta conteúdo em tempo real de amigos.
People ended up in the hospital because of it.	As pessoas acabaram no hospital por causa disso.
Then, one night, everything changes.	Então, uma noite, tudo muda.
It was not recommended.	Não foi recomendado.
She almost did.	Ela quase o fez.
The cross section becomes constant at high energy.	A seção transversal torna-se constante em alta energia.
They see the world in different ways.	Eles vêem o mundo de maneiras diferentes.
All teams will be independent.	Todas as equipes serão independentes.
She was underwater.	Ela estava debaixo d'água.
I'm like one.	Eu sou como um.
There were some stories like that.	Houve algumas histórias assim.
One had responded, once, when he first entered his cell.	Um tinha respondido, uma vez, quando entrou pela primeira vez em sua cela.
And a lot of blood loss.	E uma grande perda de sangue.
You are inside them, they take time.	Você está dentro deles, eles levam tempo.
So we didn't make a village.	Então não fizemos uma aldeia.
The plants were grown as individual plants.	As plantas foram cultivadas como plantas individuais.
I should have given you everything.	Eu deveria ter te dado tudo.
Lots of new things, learning every day.	Muita coisa nova, aprendendo todos os dias.
It takes two parameters.	Leva dois parâmetros.
I've never seen the face of a man so white.	Nunca vi o rosto de um homem tão branco.
The two cars did not make contact during the incident.	Os dois carros não entraram em contato durante o incidente.
I felt comfortable there.	Eu me senti confortável lá.
We start a trial here.	Começamos um julgamento aqui.
And to worry.	E para se preocupar.
Now they had the possibility of a relationship.	Agora eles tinham a possibilidade de um relacionamento.
I remember doing that a lot back then.	Lembro-me de fazer muito isso naquela época.
The same characteristics were found in our patient.	As mesmas características foram encontradas em nosso paciente.
He had a young wife, his second.	Ele tinha uma jovem esposa, sua segunda.
He hadn't mentioned it to her yet.	Ele não tinha mencionado isso para ela, ainda.
I have to make a choice, anyway.	Eu tenho que fazer uma escolha, de qualquer maneira.
I ran back.	Eu corri de volta.
Go to the room and play.	Vá para a sala e jogue.
What a pleasant feeling that was.	Que sensação agradável foi essa.
That's why we're there in the first place.	É por isso que estamos lá em primeiro lugar.
I must go back there, he told himself.	Devo voltar lá, disse a si mesmo.
In recent years, a number of works have been carried out.	Nos últimos anos, uma série de trabalhos foram realizados.
Anyway, the result is the same.	De qualquer forma, o resultado é o mesmo.
Let me have what you have in mind.	Deixe-me ter o que você tem em mente.
You are twenty.	Você tem vinte.
Everyone is in shock.	Todos estão em choque.
He had never met a girl like her.	Ele nunca tinha conhecido uma garota como ela.
I told Mom what he said.	Eu disse a mamãe o que ele disse.
By people like them.	Por pessoas como eles.
Shorter distance when walls are included.	Menor distância quando as paredes estão incluídas.
Consequently, it is very difficult to perform a fine operation.	Consequentemente, é muito difícil realizar uma operação fina.
We're just watching it from here on out.	Estamos apenas observando-o daqui em diante.
Production took place on the first floor of the house.	A produção ocorreu no primeiro andar da casa.
It doesn't matter.	Não tem importância.
She could see herself sitting in the chair.	Ela podia se ver sentada na cadeira.
I thought maybe he was in there.	Achei que talvez ele estivesse lá dentro.
I thought maybe you wouldn't mind.	Achei que talvez você não se importasse.
And then he realized something.	E então ele percebeu algo.
We have a lot to discuss.	Temos muito o que discutir.
If it was, he didn't show it.	Se foi, ele não demonstrou.
I'm happy to see many of you here today.	Estou feliz em ver muitos de vocês aqui hoje.
That would be my career.	Essa seria a minha carreira.
No world but hell.	Nenhum mundo exceto o inferno.
And you're making me feel again.	E você está me fazendo sentir de novo.
It was a feeling he had shared with his son.	Era um sentimento que ele tinha compartilhado com seu filho.
All the others were on full signal.	Todos os outros estavam em pleno sinal.
Then the band is removed.	Em seguida, a banda é removida.
Also, you cannot do this.	Além disso, você não pode fazer isso.
No need to stand out, make a scene.	Não há necessidade de se destacar, faça uma cena.
He must be much better this year.	Ele deve estar muito melhor este ano.
If it wasn't, more people would do it.	Se não fosse, mais pessoas fariam isso.
I agree.	Eu concordo.
We have to prove the case beyond any reasonable doubt.	Temos que provar o caso além de qualquer dúvida razoável.
The conflict was now personal.	O conflito agora era pessoal.
And we played straight for the other team, like three times.	E jogamos direto para o outro time, umas três vezes.
I would think of something.	Pensaria em algo.
The only thing is.	A única coisa é.
It hasn't been that long since he was the same.	Não faz muito tempo que ele era o mesmo.
They take a while to grow in people.	Eles demoram um pouco para crescer nas pessoas.
So it will be humans vs.	Então será humanos vs.
If we learn now, we can protect ourselves in the future.	Se aprendermos agora, podemos nos proteger no futuro.
These results are representative of two independent experiments.	Esses resultados são representativos de dois experimentos independentes.
We do not charge for accessing our website.	Nós não cobramos pelo acesso ao nosso site.
Things are clear.	As coisas estão claras.
It must have hurt him.	Deve tê-lo machucado.
This is a very sad day.	Este é um dia muito triste.
He is extremely friendly, helpful and professional.	Ele é extremamente amigável, útil e profissional.
But they knew they had to walk.	Mas eles sabiam que tinham que andar.
Six schools are on the property.	Seis escolas ficam na propriedade.
Everything is working fine.	Tudo está funcionando bem.
This is just a sample.	Isso é apenas uma amostra.
We have a game plan.	Temos um plano de jogo.
Very few of them stayed long.	Muito poucos deles ficaram por muito tempo.
Or, you can drink it all year round.	Ou, você pode beber durante todo o ano.
However, problems still remain.	No entanto, os problemas ainda permanecem.
But that's not necessarily a bad thing.	Mas isso não é necessariamente uma coisa ruim.
You need to open doors every now and then.	Você precisa abrir as portas de vez em quando.
We start to focus on the moment.	Começamos a focar no momento.
Free, of course.	Grátis, claro.
Two of them died.	Dois deles morreram.
But you don't see much else.	Mas você não vê muito mais.
But part of him had to be honest too.	Mas parte dele tinha que ser honesto também.
Some of them even do.	Alguns deles até fazem.
Deep down, she hoped not.	No fundo, ela esperava que não.
I don't remember the date.	Não me lembro da data.
I wondered what the evidence would be against him.	Perguntei-me quais seriam as provas contra ele.
She has been writing ever since.	Ela tem escrito desde então.
They are the same.	Eles são os mesmos.
He was my first love.	Ele foi meu primeiro amor.
Your reports are fine.	Seus relatórios estão bem.
I can feel the power.	Eu posso sentir o poder.
Then heavy rain.	Depois chuva forte.
A project website was created to provide information to potential participants.	Um site do projeto foi criado para fornecer informações aos potenciais participantes.
And it's not just about money.	E não se trata apenas de dinheiro.
She lay down without saying a word.	Ela se deitou sem dizer uma palavra.
I still don't have sea legs.	Ainda não tenho as pernas do mar.
However, the mechanism remains unclear.	No entanto, o mecanismo permanece obscuro.
The result in both groups was the same.	O resultado em ambos os grupos foi o mesmo.
I'm out of my mind.	Estou fora de mim.
Can you figure out which of these facts are correct?	Você consegue descobrir quais desses fatos estão corretos?.
Go back to her table.	Volta para sua mesa.
They know where we are.	Eles sabem onde estamos.
I think they have the right model.	Eu acho que eles têm o modelo certo.
I thought it was a wonderful job.	Achei um trabalho maravilhoso.
None are considered useful.	Nenhum é considerado útil.
You run things here in the city.	Você administra as coisas aqui na cidade.
Our role then is simple.	Nosso papel então é simples.
We want people to do what we want.	Queremos que as pessoas façam o que queremos.
It was completely familiar to me.	Era completamente familiar para mim.
Tears filled her eyes.	Lágrimas encheram seus olhos.
He thought it would be like this.	Ele pensou que seria assim.
All the men and women in the room make their agreement known.	Todos os homens e mulheres na sala dão a conhecer o seu acordo.
They just love going to work.	Eles simplesmente adoram ir trabalhar.
No plan is perfect.	Nenhum plano é perfeito.
He chose the earlier date.	Ele escolheu a data anterior.
Or anything from before.	Ou qualquer coisa de antes.
Each event is part of at most one message border.	Cada evento faz parte de no máximo uma borda de mensagem.
He liked children and they liked him.	Ele gostava das crianças e elas gostavam dele.
Today everyone does everything.	Hoje todo mundo faz tudo.
She is not.	Ela não é.
But that need not be the case.	Mas isso não precisa ser o caso.
Run a controlled test.	Execute um teste controlado.
There was something strange about it, however.	Havia algo estranho nisso, no entanto.
Tomorrow wouldn't be so bad.	Amanhã não seria tão ruim.
There was nothing, not even a welcome and good luck.	Não houve nada, nem mesmo boas-vindas e boa sorte.
The right to file any appeal.	O direito de apresentar qualquer recurso.
They knew we weren't having an easy time.	Eles sabiam que não estávamos em um momento fácil.
It wouldn't be the same today.	Não seria o mesmo hoje em dia.
I was waiting for the results and unable to go.	Eu estava esperando os resultados e sem condições de ir.
You never know what kind of deal you're going to get.	Você nunca sabe que tipo de acordo você vai conseguir.
I know it's really good.	Eu sei que é muito bom.
We only have about five minutes left.	Temos apenas cerca de cinco minutos restantes.
But it certainly made things much, much worse.	Mas certamente tornou as coisas muito, muito piores.
He sat back down and studied her.	Ele se sentou novamente e a estudou.
Not around me.	Não ao meu redor.
But a problem appeared.	Mas apareceu um problema.
There's magic in that.	Há magia nisso.
I think he was pretty nervous.	Acho que ele estava bem nervoso.
Such behavior is indeed clearly seen in our results.	Tal comportamento é de fato visto claramente em nossos resultados.
Clearly humans haven't lived here very long.	Claramente os humanos não vivem aqui há muito tempo.
Then start again.	Então comece de novo.
This is personal.	Isso é pessoal.
But that's usually not the case.	Mas geralmente não é o caso.
A bottle of water was found and brought to him.	Uma garrafa de água foi encontrada e levada até ele.
I got it, thanks.	Entendi obrigado.
It takes a little getting used to though.	Demora um pouco para se acostumar embora.
Other users here don't have this problem.	Outros usuários aqui não têm esse problema.
You have to go out and work.	Você tem que sair e trabalhar.
These are relatively new.	Estes são relativamente novos.
Enough to pay for your time.	O suficiente para pagar pelo seu tempo.
Guess what else is near the edge of the table.	Adivinhe o que mais está perto da borda da mesa.
I try to enjoy everything that happens to me.	Eu tento aproveitar tudo o que acontece comigo.
Some of us have seen this.	Alguns de nós viram isso.
Let them do it another day.	Deixe-os fazer isso em outro dia.
Make sure you get the things you want before they run out.	Certifique-se de obter as coisas que você quer antes que elas acabem.
She's never been here before.	Ela nunca esteve aqui antes.
We should all be able to say what we feel.	Todos nós devemos ser capazes de dizer o que sentimos.
It's not me she's thinking about.	Não é em mim que ela está pensando.
Her house is very big.	Sua casa é muito grande.
To learn more about.	Para saber mais sobre.
It's a waste of my time and energy.	É um desperdício do meu tempo e energia.
She wanted this every night, no matter what.	Ela queria isso todas as noites, não importa o quê.
The rest is saved.	O resto está guardado.
Just go back against the wall and stay there until they come out.	Apenas volte contra a parede e fique lá até que eles saiam.
You can sleep more.	Você pode dormir mais.
Some of them quite unusually.	Alguns deles de forma bastante incomum.
In fact, it was the only good part.	Na verdade, foi a única parte boa.
His death was.	Sua morte foi.
Well you can't have them or him.	Bem, você não pode tê-los ou ele.
Bridge construction begins.	A construção da ponte começa.
Controlling your emotions is essential for you.	O controle de suas emoções é essencial para você.
They made us do it again for her.	Eles nos fizeram fazer isso de novo por ela.
It was as big as me.	Era tão grande quanto eu.
It is an essential step to develop naturally, without force.	É um passo essencial para se desenvolver naturalmente, sem força.
It has been a pleasure working with you;	Tem sido um prazer trabalhar com você;
That was exactly what her father wanted.	Isso era exatamente o que seu pai queria.
He hadn't heard a sound.	Ele não tinha ouvido nenhum som.
I sat up straight and still and waited.	Sentei-me ereto e quieto e esperei.
But there were fun pieces and lots of places to hide.	Mas havia peças divertidas e muitos lugares para se esconder.
It's not a bit like that.	Não é um pouco assim.
Finally the two friends were able to spend some time together.	Finalmente os dois amigos puderam passar algum tempo juntos.
To make us feel included.	Para nos fazer sentir incluídos.
Nobody has ever been there.	Ninguém nunca esteve lá.
Instead, they just have a serious argument.	Em vez disso, eles apenas têm uma discussão séria.
But now we are.	Mas agora estamos.
This is how life becomes our teacher.	É assim que a vida se torna nossa professora.
They would never take her there.	Eles nunca a levariam para lá.
The appeal proceeds from this judgment.	Deste acórdão procede-se o recurso.
It is hard and serious work.	É um trabalho difícil e sério.
Smoke rose from the stage.	Fumaça subiu do palco.
It's up to us to decide.	Cabe a nós decidir.
If you want, it's not a dream.	Se você quiser, não é um sonho.
It took me years to get over it.	Levei anos para superar isso.
But there are important differences.	Mas existem diferenças importantes.
We could hear when people were in the hallway.	Pudemos ouvir quando as pessoas estavam no corredor.
It's worth it though.	Vale a pena embora.
Somehow, she was lost to the infection.	De alguma forma, ela foi perdida pela infecção.
You thought you were on top of it.	Você pensou que estava em cima disso.
In a way that was good.	De certa forma isso foi bom.
A brother or father.	Um irmão ou pai.
The first of the members would present a work.	O primeiro dos membros apresentaria um trabalho.
Tell me.	Me conta.
None of my conversations made sense.	Nenhuma das minhas conversas fazia sentido.
Still, yours was a very unusual case.	Ainda assim, o seu foi um caso muito incomum.
I fight to keep them open, fight the loss of control.	Eu luto para mantê-los abertos, luto contra a perda de controle.
Should know.	Deveria saber.
But he's scared.	Mas ele está com medo.
Maybe I should have another beer since we're having this conversation.	Talvez eu tenha que tomar outra cerveja já que estamos tendo essa conversa.
He was a person too, just like everyone else in this world.	Ele era uma pessoa também, assim como todos os outros neste mundo.
Then identify the most important thing about the main character.	Em seguida, identifique a coisa mais importante sobre o personagem principal.
Unfortunately, there were complications.	Infelizmente, houve complicações.
I have not used this product.	Eu não usei este produto.
Few forget the experience.	Poucos esquecem a experiência.
Then there's the exterior of your home.	Depois, há o exterior de sua casa.
These people need therapy.	Essas pessoas precisam de terapia.
We'll have to make sure we write more clearly next time.	Teremos que nos certificar de escrever com mais clareza da próxima vez.
Somehow he doesn't imagine they could be tears.	De alguma forma, ele não imagina que possam ser lágrimas.
Need to go.	Precisa ir embora.
It's not easy sometimes, but necessary, again, in my case.	Não é fácil às vezes, mas necessário, novamente, no meu caso.
But some things have value beyond their surface appearance.	Mas algumas coisas têm valor além de sua aparência superficial.
This was my goal.	Este era o meu objetivo.
They must take on a greater level of responsibility in their relationships.	Eles devem assumir um maior nível de responsabilidade em seus relacionamentos.
I had to put it in the box.	Eu tive que colocá-lo na caixa.
But that was still in my future.	Mas isso ainda estava no meu futuro.
I could be completely wrong here.	Posso estar completamente errado aqui.
They looked really good.	Eles tinham uma aparência muito boa.
He had done it.	Ele tinha feito isso.
I'm not very proud of it, but this was my reaction.	Não estou muito orgulhoso disso, mas esta foi a minha reação.
I don't like to be surprised.	Eu não gosto de ser surpreendido.
No matter where.	Não importa onde.
He was where he was supposed to be.	Ele estava onde deveria estar.
It fit perfectly and he was like that.	Ele se encaixou perfeitamente e ele estava assim.
Repeat with the remaining chicken.	Repita com o frango restante.
He did very well.	Ele fez muito bem.
Stick with the program.	Fique com o programa.
Rules with short.	Regras com curto.
There was a blue sky, a touch of heat.	Havia um céu azul, um toque de calor.
I don't try to solve any problems.	Não tento resolver nenhum problema.
We here can see both sides of the argument.	Nós, aqui, podemos ver os dois lados do argumento.
Heads must roll.	Cabeças devem rolar.
Click here to help.	Clique aqui para ajudar.
Your parents are worried, as are your friends.	Seus pais estão preocupados, assim como seus amigos.
There's something different about your face.	Há algo diferente em seu rosto.
I had never hidden.	Eu nunca tinha me escondido.
On a private property.	Em uma propriedade privada.
I have a mind.	Eu tenho uma mente.
Therefore, they are not included in this study.	Portanto, eles não estão incluídos neste estudo.
He really did.	Ele realmente fez.
Enjoy the ride if you can.	Aproveite o passeio, se puder.
It would be better to just forget about the whole thing.	Seria melhor simplesmente esquecer a coisa toda.
Add the water and let it boil.	Adicione a água e deixe ferver.
One report said at least three people had died.	Um relatório disse que pelo menos três pessoas morreram.
That's a good line.	Essa é uma boa linha.
The home team.	O time da casa.
Most of the time, we can solve problems and find solutions.	Na maioria das vezes, podemos resolver problemas e encontrar soluções.
He was saving.	Ele estava guardando.
Think about it.	Pense nisso.
Look, things are getting weird for us.	Olha, as coisas estão ficando estranhas para nós.
The opposite is true in this case.	O contrário é verdadeiro neste caso.
That is, away from the water, near the trees.	Ou seja, longe da água, perto das árvores.
I achieved my goals.	Alcancei meus objetivos.
I understand these words.	Eu entendo essas palavras.
It's been too hot in here for a long time.	Está muito quente aqui por muito tempo.
Add a little extra water if needed.	Adicione um pouco de água extra se necessário.
In this section, we present results in this direction.	Nesta seção, apresentamos resultados nessa direção.
He is the green player.	Ele é o jogador verde.
I hate to be so mindless.	Eu odeio ser tão sem conta.
Use them to pay as you would with cash.	Use-os para pagar como faria com dinheiro.
We couldn't do this forever.	Não poderíamos fazer isso para sempre.
Something they will remember without a doubt.	Algo que eles vão lembrar sem dúvida.
I was late that day.	Eu estava atrasado naquele dia.
She is eight or nine years old.	Ela tem oito ou nove anos.
The service is.	O serviço é.
They've done this many times before.	Eles já fizeram isso muitas vezes antes.
Depending on the map, players control a single character or a group.	Dependendo do mapa, os jogadores controlam um único personagem ou um grupo.
This is clearly not happening.	Isso claramente não está acontecendo.
Looking down to see her face and legs.	Olhando para baixo para ver seu rosto e pernas.
She hated being cold.	Ela odiava estar com frio.
No previous friends.	Sem amigos anteriores.
But before doing anything else, we need to eat something.	Mas antes de fazer qualquer outra coisa, precisamos comer alguma coisa.
Twice they really tried.	Duas vezes eles realmente tentaram.
Just make sure you bring it back.	Apenas certifique-se de trazê-lo de volta.
I loved her from the start.	Eu a amei desde o início.
Without workers on the move, the process would have been entirely different.	Sem trabalhadores em movimento, o processo teria sido totalmente diferente.
They know the answer.	Eles sabem a resposta.
Maybe that's why he kept his distance.	Talvez seja por isso que ele manteve distância.
Who is he to tell us about our people, state and culture.	Quem é ele para nos falar sobre nosso povo, estado e cultura.
Now she was talking like a normal person.	Agora ela estava falando como uma pessoa normal.
Most people have a clear idea of ​​what this means.	A maioria das pessoas tem uma ideia clara do que isso significa.
So much control over anyone, or anything.	Tanto controle sobre qualquer um, ou qualquer coisa.
In fact, this was not difficult.	Na verdade, isso não foi difícil.
Here's my situation.	Aqui está a minha situação.
Like any other engine, the computer has two modes of operation.	Como qualquer outro mecanismo, o computador possui duas formas de operação.
It was to keep you from sleeping on your back.	Era para evitar que você dormisse de costas.
I hate water.	Eu odeio água.
These children break these and other words into many parts.	Essas crianças quebram essas e outras palavras em muitas partes.
That voice was fundamental.	Essa voz foi fundamental.
But wait for it.	Mas espere por isso.
The book had little success.	O livro teve pouco sucesso.
The bill is clear on how the law should be applied.	O projeto de lei é claro sobre como a lei deve ser aplicada.
It wasn't meant to be.	Não era para ser assim.
There was a large cell.	Havia uma grande cela.
The technology took no notice.	A tecnologia não tomou conhecimento.
She knew about him.	Ela sabia sobre ele.
He is like this.	Ele é assim.
This is the last thing you want.	Esta é a última coisa que você quer.
With this version, there were no error messages.	Com essa versão, não houve nenhuma mensagem de erro.
Finally they were heard.	Finalmente foram ouvidos.
During the weapons check, he refused to be hit with it.	Durante a verificação de armas, ele se recusou a ser atingido com ela.
It makes absolutely no sense.	Não faz absolutamente nenhum sentido.
The best part of this post was the proof.	A melhor parte deste post foi a prova.
The others were walking around the area.	Os outros estavam andando pela área.
As for me, it's 'wait until dark'.	Quanto a mim, é 'esperar até escurecer'.
I did not care.	Eu nao me importava.
This is done in an effort to calm the child.	Isso é feito em um esforço para acalmar a criança.
We like her.	Nós gostamos dela.
Death followed him.	A morte o seguiu.
He heard her start to cry.	Ele a ouviu começar a chorar.
I think his experience is similar to mine.	Acho que a experiência dele é parecida com a minha.
But the selection never ceased to be interesting.	Mas a seleção nunca deixou de ser interessante.
I write them.	Eu os escrevo.
Pour over ice.	Despeje sobre o gelo.
She gets only six years.	Ela recebe apenas seis anos.
Car doors open and close.	As portas do carro abrem e fecham.
She was mean, she was tough, but she was still a child.	Ela era má, ela era dura, mas ela ainda era uma criança.
I don't want to take this to school.	Não quero levar isso para a escola.
I imagine he will sign.	Imagino que ele vai assinar.
Nobody spoke to me in the office.	Ninguém falou comigo no escritório.
He made little impact.	Ele causou pouco impacto.
You are looking for answers.	Você está procurando respostas.
And there was only one way.	E só havia um caminho.
They were there for the good of the country.	Eles estavam lá para o bem do país.
Did the analysis.	Fez a análise.
I'm here on business.	Eu estou aqui a negócios.
Maybe we can join them.	Talvez possamos juntá-los.
They were doing their job and doing it well.	Eles estavam fazendo seu trabalho e fazendo-o bem.
They wouldn't let her follow me.	Eles não iriam deixá-la me seguir.
But he himself was beyond fear.	Mas ele próprio estava além do medo.
Even that screen was starting to be pulled back.	Até mesmo aquela tela estava começando a ser puxada para trás.
I couldn't explain.	Eu não conseguia explicar.
I thank!.	Eu agradeço!.
This is the only reasonable solution.	Essa é a única solução razoável.
Maybe this one isn't for me.	Talvez este não seja para mim.
He is a public and well-known savage.	É um selvagem público e bem conhecido.
It's take it or leave it.	É pegar ou largar.
But local police were unable to find evidence of anyone missing.	Mas a polícia local não conseguiu encontrar evidências de alguém desaparecido.
I had many lines to read.	Eu tinha muitas linhas para ler.
However, it's the exact opposite.	No entanto, é exatamente o oposto.
That couldn't be a bad thing.	Isso não poderia ser uma coisa ruim.
He has a son with his wife.	Ele tem um filho com sua esposa.
So far, a useful turn can be given to them.	Até agora, uma volta útil pode ser dada a eles.
He didn't look angry or upset.	Ele não parecia bravo ou chateado.
Truth be told.	Verdade seja dita.
I have a feeling about this movie.	Eu tenho um pressentimento sobre este filme.
As if we could give up being ourselves.	Como se pudéssemos desistir de ser nós mesmos.
I know our marriage meant a lot to other people.	Eu sei que nosso casamento significou muito para outras pessoas.
All of them are after the money, and after that, people.	Todos eles estão atrás do dinheiro, e depois disso, das pessoas.
We achieved most of these goals.	Alcançamos a maioria desses objetivos.
The mother seemed to be under the influence of something.	A mãe parecia estar sob a influência de alguma coisa.
However, an accident occurred there with a member of his family.	No entanto, um acidente ocorreu lá com um membro de sua família.
Give credit where credit is due.	Dê crédito onde o crédito é devido.
I will take you down.	Eu vou te derrubar.
I would be a very poor and weak king.	Eu seria um rei muito pobre e fraco.
Stay as long as you need.	Fique o tempo que precisar.
Here, there are no methods to speak.	Aqui, não há métodos para falar.
There is no doubt about it.	Não há dúvida sobre isso.
And that's just it.	E é apenas isso.
He finally got some help.	Ele finalmente conseguiu alguma ajuda.
This call forced states to choose sides.	Esta chamada forçou os estados a escolher lados.
Each experiment was repeated three times with similar results.	Cada experimento foi repetido três vezes com resultados semelhantes.
My car is gone.	Meu carro sumiu.
They ended up giving up.	Eles acabaram desistindo.
But there are two reasons not to come here.	Mas há duas razões para não vir aqui.
Yours looks even better.	O seu parece ainda melhor.
We challenged everything.	Desafiamos tudo.
This is done for two reasons.	Isso é feito por dois motivos.
And it's not being called.	E não está sendo chamado.
The indoor unit speed was normal.	A velocidade da unidade interna era normal.
Be kind to yourself.	Seja gentil consigo mesmo.
The information and data presented are subject to change.	As informações e dados apresentados estão sujeitos a alterações.
He saw them.	Ele os viu.
There is no small thing.	Não há coisa pequena.
His exercise involved standing up and walking around work.	Seu exercício envolvia ficar de pé e andar pelo trabalho.
This is a very interesting point.	Este é um ponto muito interessante.
I have to keep that in mind.	Eu tenho que manter isso em mente.
And a short is a much bigger deal.	E um curto é um negócio muito maior.
I work security.	Eu trabalho segurança.
I wonder if it's deep.	Eu me pergunto se é profundo.
You cannot make a decision because you are afraid.	Você não pode tomar uma decisão porque está com medo.
I'm not proud of it, obviously.	Não estou orgulhoso disso, obviamente.
I love writing.	Eu amo escrever.
I go into that store so many times, just to look.	Eu entro naquela loja tantas vezes, só para olhar.
Don't go where they say.	Não vá onde eles dizem.
He took a step closer.	Ele deu um passo mais perto.
People really started to like her.	As pessoas realmente começaram a gostar dela.
His family was with him.	Sua família estava com ele.
You didn't smell like a boy before.	Você não cheirava como um menino antes.
She had their future in her hands.	Ela tinha o futuro deles em suas mãos.
Here are the basics to do with language in general.	Aqui estão os básicos para fazer com a linguagem em geral.
This makes building a national movement difficult.	Isso dificulta a construção de um movimento nacional.
They fell into various classes.	Eles caíram em várias classes.
Children will be surprised.	As crianças vão se surpreender.
I like being alone.	Eu gosto de estar sozinha.
Just recently said that work is a lot.	Apenas recentemente disse que o trabalho é muito.
Turn it off.	Desligue isso.
We will share what we can with you.	Vamos compartilhar o que pudermos com você.
And naturally, everyone wants to experience that feeling again.	E, naturalmente, todo mundo quer experimentar essa sensação novamente.
List some.	Liste alguns.
I'm starting to surrender.	Estou começando me entregando.
And at the time it was a good idea.	E na época foi uma boa ideia.
He pushed his hand into it.	Ele empurrou a mão nele.
Tell your doctor immediately if these effects occur.	Informe o seu médico imediatamente se estes efeitos ocorrerem.
And his friend would never bring him comfort again.	E seu amigo nunca mais lhe traria conforto.
I'm scared.	Estou assustado.
I hate it and I'm super critical of it.	Odeio e sou super crítico com isso.
Only one team made it back.	Apenas uma equipe conseguiu voltar.
Years ago this was not true.	Anos atrás isso não era verdade.
They found a big hole in the ground.	Eles encontraram um grande buraco no chão.
Just let me finish.	Apenas deixe-me terminar.
The boy left the girl at his house and went home.	O menino deixou a menina em sua casa e foi para casa.
That's probably easy compared to what he's used to.	Isso é provavelmente fácil em comparação com o que ele está acostumado.
I didn't see much service towards the end of the war.	Não vi muito serviço no final da guerra.
At that point, its value to it becomes zero.	Nesse ponto, seu valor para ele se torna zero.
But he knows he can't.	Mas ele sabe que não pode.
But there are still some limitations.	Mas ainda existem algumas limitações.
No projects attached to it.	Nenhum projeto anexado a ele.
She'd done some time too.	Ela tinha feito algum tempo também.
I felt so bad for the family.	Eu me senti tão mal pela família.
For years, he sided with the president.	Durante anos, ele ficou ao lado do presidente.
It was enough for most of his class, he knew.	Era o suficiente para a maioria das pessoas de sua classe, ele sabia.
I knew my wife.	Eu conhecia minha esposa.
I had so much fun.	Eu me diverti muito.
Her face was tense and pale.	Seu rosto estava tenso e pálido.
Components can now be obtained for a third of the price.	Componentes agora podem ser obtidos por um terço do preço.
That's right, coming to rest there.	Isso mesmo, vindo descansar ali.
From these they were able to get dressed.	A partir destes, eles foram capazes de se vestir.
That wouldn't be something you would choose to do anyway.	Isso não seria algo que você escolheria fazer, de qualquer maneira.
We are safe.	Nós estamos seguros.
Another hour and you will be reported.	Outra hora e você será relatado.
I don't even remember exactly what happened.	Eu nem me lembro exatamente o que aconteceu.
This was going to take some killing.	Isso ia levar alguma matança.
You don't need these tools.	Você não precisa dessas ferramentas.
It had weight.	Tinha peso.
She was the one who soiled him.	Foi ela que o sujou.
It wasn't like she really wanted to see any of them.	Não era como se ela realmente quisesse ver qualquer um deles.
It's not a concern for most people here.	Não é uma preocupação para a maioria das pessoas aqui.
It was a very sweet little story actually.	Foi uma pequena história muito doce, na verdade.
In fact, you must be patient.	Na verdade, você deve ser paciente.
There is no one in the world like him.	Não há ninguém no mundo como ele.
The book does not tell how they died.	O livro não conta como eles morreram.
Make sure you tell them to be just like us.	Certifique-se de dizer a eles para serem iguais a nós.
You never asked anyone what that meant.	Você nunca perguntou a ninguém o que isso significava.
There are others who hide there every day.	Há outros que se escondem lá todos os dias.
It starts tomorrow.	Isso começa amanhã.
Not out loud, just in your head.	Não em voz alta, apenas em sua cabeça.
I try to help.	Eu tento ajudar.
This will only take a few minutes.	Isso levará apenas alguns minutos.
I didn't want to get caught in the night.	Eu não queria ser pego pela noite.
She had been a part of it.	Ela tinha participado disso.
The place was nice and clean.	O lugar era agradável e limpo.
He settled in.	Ele se instalou.
It does not change for every call to the service.	Ele não muda para cada chamada para o serviço.
I quickly poke my head out through the gaping hole.	Eu rapidamente coloco minha cabeça para fora pelo buraco aberto.
So there are many, many questions.	Então são muitas, muitas perguntas.
Even my father doesn't believe this will happen.	Nem meu pai acredita que isso vá acontecer.
He's like you.	Ele é como você.
No money needed.	Não é necessário dinheiro.
A way to get what you want.	Uma forma de conseguir o que deseja.
He is very successful.	Ele é muito bem sucedido.
By then, many, many people will know who she is.	Até então, muitas e muitas pessoas saberão quem ela é.
I couldn't eat.	Eu não podia comer.
I looked at this for help.	Eu olhei para isso para obter ajuda.
She was released later that day.	Ela foi liberada mais tarde naquele dia.
I didn't understand why she would care.	Eu não entendi por que ela se importaria.
They are connected to each other due to their similar functions.	Eles estão conectados entre si devido às suas funções semelhantes.
So we went for a walk to discuss it.	Então fomos dar uma volta para discutir isso.
The answer is none.	A resposta é nenhuma.
I was just laughing.	Eu estava apenas rindo.
The fans are super nice, nothing bad happened.	Os fãs são super legais, nada de ruim aconteceu.
Information in the comment below.	Informações no comentário abaixo.
It was out of her hands.	Estava fora de suas mãos.
I wasn't trying to pressure him.	Eu não estava tentando pressioná-lo.
All it did was cause more pain.	Tudo o que fez foi causar mais dor.
Its end is silence.	Seu fim é o silêncio.
I put my arm around her as we moved across the room.	Eu coloquei meu braço em volta dela enquanto nos movemos pela sala.
An hour's ride is what most people do.	Uma hora de passeio é o que a maioria das pessoas faz.
Follow.	Seguir.
Each of them is important.	Cada um deles é importante.
I feel proud of myself.	Eu me sinto orgulhoso de mim mesmo.
The method is quite easy and you. 	O método é bastante fácil e você. 
I loved it for the most part.	eu amei na maior parte.
Instead, he leaned forward and turned the music down.	Em vez disso, ele se inclinou para frente e baixou o volume da música.
And move on to the next case, which works fine.	E passe para o próximo caso, que funciona bem.
The war was coming.	A guerra estava chegando.
I had to wait a few more days.	Tive que esperar mais alguns dias.
It's pure affirmation.	É pura afirmação.
All this increase in demand has led to an increase in price.	Todo esse aumento na demanda levou a um aumento no preço.
Nor will we be expected.	Nem seremos esperados.
It is possible that he is having fun with several women.	É possível que ele esteja se divertindo com várias mulheres.
Many women go to church alone.	Muitas mulheres vão à igreja sozinhas.
Everyone needed a mental health day every now and then.	Todo mundo precisava de um dia de saúde mental de vez em quando.
Which is rarely a good idea.	O que raramente é uma boa ideia.
It can be quick or it can be long and drawn out.	Pode ser rápido ou pode ser longo e prolongado.
Click for more.	Clique para mais.
Remember, the game is free money.	Lembre-se, o jogo é dinheiro grátis.
And then say what you're saying.	E então diga o que você está dizendo.
You're going to school and making something of yourself.	Você está indo para a escola e fazer algo de si mesmo.
I stopped taking it a year ago.	Parei de tomar há um ano.
He asked the defendant to provide his name and date of birth.	Ele pediu ao réu para fornecer seu nome e data de nascimento.
He kept showing his teeth.	Ele ficou mostrando os dentes.
I don't want anyone to see this.	Não quero que ninguém veja isso.
Therapy, of what we do now.	Terapia, do que fazemos agora.
In addition, he is very serious and responsible.	Além disso, é muito sério e responsável.
But he was a totally different guy.	Mas era um cara totalmente diferente.
I wanted to face it like a man.	Eu queria encarar isso como um homem.
Join me.	Junte-se a mim.
Another soul for our team!.	Mais uma alma para a nossa equipa!.
It is not the opening of a second front.	Não é a abertura de uma segunda frente.
He wanted to know what my parents did for a living.	Ele queria saber o que meus pais faziam para viver.
They push the human race forward.	Eles empurram a raça humana para a frente.
Tried and failed.	Tentou e falhou.
Food was excellent.	Comida era excelente.
One for each day they were together.	Um para cada dia em que estiveram juntos.
A lot can and will go wrong.	Muita coisa pode e vai dar errado.
As the day wore on, things began to change.	Com o passar do dia as coisas começaram a mudar.
In addition, previous research used the common vs.	Além disso, pesquisas anteriores usaram o método comum vs.
You are free to go.	Você está livre para ir.
I can't take it seriously.	Não consigo levar a sério.
If you're not happy, try something different.	Se você não está feliz, tente algo diferente.
Instead, his eyes closed.	Em vez disso, seus olhos se fecharam.
What a fucking waste of time this has been.	Que porra de perda de tempo isso tem sido.
For us, we try to keep it in its place.	Para nós, tentamos mantê-lo em seu lugar.
She came to love and respect her husband.	Ela passou a amar e respeitar seu marido.
More as would be necessary.	Mais como seria necessário.
But the concentrated desire on her face kept her from saying anything.	Mas o desejo concentrado em seu rosto a impediu de dizer qualquer coisa.
He wondered where the other weapon had gone.	Ele se perguntou onde a outra arma tinha ido.
I know this from experience.	Eu sei disso por experiência.
And they paid for it.	E eles pagaram por isso.
I completely trust him.	Eu confio completamente nele.
Is another person.	E outra pessoa.
This function may block.	Esta função pode bloquear.
He has nothing to do with them.	Ele não tem nada a ver com eles.
Bad call brother.	Chamada ruim irmão.
I know that's not what you want to hear.	Eu sei que não é isso que você quer ouvir.
Thus, their moments can be calculated using the law of large numbers.	Assim, seus momentos podem ser calculados usando a lei dos grandes números.
Once again, we make a great team.	Mais uma vez, formamos uma grande equipe.
I mean a lot.	quero dizer muito.
He just needs to be understood.	Ele só precisa ser compreendido.
Just continue until complete.	Apenas continue até completar.
Killing for fun makes me sick.	Matar por diversão me deixa doente.
You just know you gave more than everyone else.	Você só sabe que deu mais do que todos os outros.
Today was much better.	Hoje foi muito melhor.
Everyone recognized her as an excellent leader.	Todos a reconheceram como uma excelente líder.
Now, the opposite is true.	Agora, o oposto é verdadeiro.
This, for example, is a surprise.	Isso, por exemplo, é uma surpresa.
I know it and you know it.	Eu sei disso e você sabe disso.
I tested several games and the performance was good.	Testei vários jogos e o desempenho foi bom.
Anger can be good.	A raiva pode ser boa.
It looks like nothing happened here.	Parece que nada aconteceu aqui.
I had time to get to know the village well.	Tive tempo de conhecer bem a vila.
Maybe power too.	Talvez poder também.
I'm looking for a girl.	Eu estou procurando por uma garota.
She is the key.	Ela é a chave.
You have to hit the block above you inside the wall.	Você tem que acertar o bloco acima de você dentro da parede.
Things are going well.	As coisas estão indo bem.
Hope you like them!.	Espero que goste deles!.
My heart seems to have stopped.	Meu coração parece que parou.
After a while she asked.	Depois de um tempo ela perguntou.
There is no end in sight.	Não há fim à vista.
It became important to make the declaration.	Tornou-se importante fazer a declaração.
It's like another country.	É como outro país.
An example situation is as follows.	Uma situação de exemplo é a seguinte.
You are what you eat.	Você é o que você come.
The same proof works in general.	A mesma prova funciona em geral.
Choose a book on writing.	Escolha um livro sobre escrita.
But the woman didn't think about it.	Mas a mulher não pensou nisso.
My father paid to let me go.	Meu pai pagou para me deixar ir.
There's nothing social about it.	Não há nada de social nisso.
Give me a minute.	Me dê um minuto.
what he was.	O que ele era.
Feel even worse.	Sinta-se ainda pior.
Just wanted to say keep it up!.	Só queria dizer continue assim!.
But well.	Mas, bem.
But choose winter if you can.	Mas escolha o inverno, se puder.
This can really change the game.	Isso pode realmente mudar o jogo.
I don't care what they did before that.	Eu não me importo com o que eles fizeram antes disso.
In the end, however, he made his choice.	No final, porém, ele fez sua escolha.
He will try to spread fear.	Ele tentará espalhar o medo.
Thinking about what really matters in the long run.	Pensando no que realmente importa a longo prazo.
This procedure was repeated five times.	Este procedimento foi repetido cinco vezes.
I will add these then.	Vou adicionar estes então.
I'm going to come in here and just make a change.	Eu vou entrar aqui e apenas fazer uma mudança.
Join me for a drink later.	Junte-se a mim para uma bebida mais tarde.
I expected a lot more to be honest.	Eu esperava muito mais para ser honesto.
We wanted to find a middle ground.	Queríamos encontrar um meio-termo.
This is where we used to live.	Era aqui que morávamos.
Every variable and base term has a type.	Cada variável e termo básico tem um tipo.
People still have to pay for parking as they normally would.	As pessoas ainda têm que pagar pelo estacionamento como fariam normalmente.
You know you can talk to me or your mother about anything.	Você sabe que pode falar comigo ou com sua mãe sobre qualquer coisa.
You have a good life ahead of you.	Você tem uma boa vida pela frente.
What's amazing to me is how.	O que é incrível para mim é como.
Your wedding photos look so happy.	Suas fotos de casamento parecem tão felizes.
He left.	Ele 'deixou.
The pain literally took my breath away.	A dor literalmente me tirou o fôlego.
The first session was held later the same day.	A primeira sessão foi realizada mais tarde no mesmo dia.
She plans to run away with him.	Ela planeja fugir com ele.
But someone was missing.	Mas alguém estava faltando.
As soon as we can go.	Assim que pudermos ir.
He then turned the gun on himself.	Ele então virou a arma para si mesmo.
An additional issue requires attention.	Uma questão adicional requer atenção.
However, he still wanted to check from the outside.	No entanto, ele ainda queria verificar do lado de fora.
It occurred to her that he never discussed food.	Ocorreu-lhe que ele nunca discutia comida.
Old version on the left, new on the right.	Versão antiga à esquerda, nova à direita.
And so you have my respect.	E assim você tem meu respeito.
I stop fighting it.	Eu paro de lutar contra isso.
There was no such effect observed here.	Não houve tal efeito observado aqui.
The audience is gone.	A platéia se foi.
He would have to choose.	Ele precisaria escolher.
The results are shown in two independent experiments performed.	Os resultados são mostrados em dois experimentos independentes realizados.
With my mind.	Com minha mente.
We have nothing.	Não temos nada.
This is not for my company or me.	Isso não é para minha empresa ou para mim.
We can't say enough about how happy we are with the results.	Não podemos dizer o suficiente sobre como estamos felizes com os resultados.
It wouldn't be any good, but then nothing would be.	Não seria nada bom, mas então, nada seria.
He wants me to feel.	Ele quer que eu sente.
He left her there for three days without food.	Ele a deixou lá por três dias sem comida.
I just can't believe he won.	Eu simplesmente não posso acreditar que ele ganhou.
Exactly a black person, actually.	Exatamente uma pessoa negra, na verdade.
Face well filled out below the eyes.	Rosto bem preenchido abaixo dos olhos.
A find indeed.	Um achado, de fato.
Spring won't come fast enough for me.	A primavera não virá rápido o suficiente para mim.
I was the last to leave the hallway.	Eu fui o último a sair do corredor.
He's a master at it.	Ele é mestre nisso.
We discussed many different complex forms of this potential.	Discutimos muitas formas complexas diferentes desse potencial.
It has small yellow flowers that open before the leaves appear.	Tem pequenas flores amarelas que se abrem antes que as folhas apareçam.
Neither seemed to match the other.	Nenhum parecia combinar com o outro.
It definitely doesn't end there.	Definitivamente não termina aí.
I think it was human nature.	Acho que era da natureza humana.
You tell them that if you drink again, you will die.	Você diz a eles que, se beber novamente, morrerá.
I continued to acquire better equipment.	Continuei adquirindo equipamentos melhores.
Send this article to a friend.	Envie este artigo para um amigo.
I didn't want to hold you so tight.	Eu não queria te abraçar tão forte.
Just now, anyway.	Apenas agora, de qualquer maneira.
Four of these companies were closed months after they were created.	Quatro dessas empresas foram fechadas meses depois de terem sido criadas.
That was number one.	Esse foi o número um.
Now she needed to rest.	Agora ela precisava descansar.
I've never met someone so interesting and easy to talk to.	Eu nunca encontrei alguém tão interessante e fácil de conversar.
Perspective requires practice and knowledge.	Perspectiva requer prática e conhecimento.
Please help me with some examples.	Por favor me ajude com alguns exemplos.
And it wouldn't stop there.	E não pararia por aí.
Come back later.	Volte mais tarde.
I spoke to her this morning.	Falei com ela hoje cedo.
But it can't be helped.	Mas não pode ser ajudado.
Or were we alone.	Ou estávamos sozinhos.
No response was given.	Nenhuma resposta foi dada.
Of course there was good money to be had at the time.	Claro que havia um bom dinheiro para ser obtido naquele momento.
For now, he says, the focus is on the game.	Por enquanto, diz ele, o foco está no jogo.
She wanted to make her life with you.	Ela queria fazer a vida dela com você.
Of course, we came from the old school.	Claro, nós viemos da velha escola.
In the short term, it can improve them.	A curto prazo, pode melhorá-los.
It turns out not so much.	Acontece que nem tanto.
He knew exactly which product was going where.	Ele sabia exatamente qual produto ia para onde.
But in absolute terms, the increase in risk was still relatively small.	Mas em termos absolutos, o aumento do risco ainda era relativamente pequeno.
He could feel it.	Ele podia sentir isso.
The old man himself made them.	O próprio velho os fez.
I tried to take a good picture of him.	Tentei tirar uma boa foto dele.
A plus plus plus.	Um plus plus plus.
It's him.	É ele.
I want her to rest in peace.	Eu quero que ela descanse em paz.
It was easy to cut them.	Foi fácil cortá-los.
It's just a natural procedure.	É apenas um procedimento natural.
What we just did.	O que acabamos de fazer.
I see you haven't been informed about this.	Vejo que você não foi informado sobre isso.
To say otherwise would be a lie.	Dizer o contrário seria mentira.
Not you, no game.	Não você, nenhum jogo.
Roll into a round shape.	Enrole em forma redonda.
Deep learning models have been proposed to handle the task recently.	Modelos de aprendizado profundo foram propostos para lidar com a tarefa recentemente.
But it just can't.	Mas simplesmente não pode.
Children get hurt.	As crianças se machucam.
It looks beautiful.	Parece bonito.
They participated in the study design.	Participaram do desenho do estudo.
Which is just plain stupid.	O que é simplesmente estúpido.
I'd like to take a different approach to this piece.	Eu gostaria de ter uma abordagem diferente nesta peça.
At worst, you have a move.	Na pior das hipóteses, você tem um movimento.
At that point, only seven pieces remained on the board.	Nesse ponto, apenas sete peças permaneceram no tabuleiro.
Suddenly, he understood what he was looking at.	De repente, ele entendeu o que estava olhando.
In exchange.	Em troca.
But they just don't understand.	Mas eles simplesmente não entendem.
Let's stay dry until we look at the weekend.	Vamos ficar secos até olharmos para o fim de semana.
The address is again broad.	O endereço é novamente amplo.
So by this point.	Então, por este ponto.
It's much easier to use them now.	É muito mais fácil usá-los agora.
Maybe in a year or two.	Talvez em um ano ou dois.
She was tired of guys playing games.	Ela estava cansada de caras jogando.
We really like her society.	Nós gostamos muito de sua sociedade.
He knew he had to bring something else to the table.	Ele sabia que tinha que trazer algo mais para a mesa.
Absolutely no one knows this about you, not even your best friends.	Absolutamente ninguém sabe disso sobre você, nem mesmo seus melhores amigos.
We had seen his last moments.	Tínhamos visto seus últimos momentos.
The condition is more common in children.	A condição é mais comum em crianças.
This loss tonight, it's hard.	Esta perda esta noite, é difícil.
Test the copy, test the target.	Teste a cópia, teste o alvo.
The fear of death.	O medo da morte.
There they go.	Lá vão eles.
The effect on the nervous system is powerful.	O efeito sobre o sistema nervoso é poderoso.
Those who say this are wrong.	Os que dizem isso estão errados.
It can lead to many, many consequences.	Pode levar a muitas, muitas consequências.
Self doubt is normal.	Auto dúvida é normal.
I love this place.	Eu amo este lugar.
Tell them to go ahead and do what they want.	Diga-lhes para irem em frente e fazerem o que quiserem.
Does not matter.	Isso não importa.
Prepare your tools and begin the disassembly process.	Prepare suas ferramentas e comece o processo de desmontagem.
A good fit is better.	Um bom ajuste é melhor.
Fresh on the floor.	Fresco no chão.
We'll talk about that later.	Falaremos disso mais tarde.
If you fit in, you've become one of the group.	Se você se encaixar, você se tornou um do grupo.
You have to be.	Você tem que ser.
The court was correct in taking this approach.	O tribunal estava correto ao adotar essa abordagem.
You have to stop the bad guys from doing evil.	Você tem que parar os bandidos de fazer o mal.
Just like many other people, earning a lot less.	Assim como muitas outras pessoas, ganhando muito menos.
Nobody told us anything when we moved here.	Ninguém nos disse nada quando nos mudamos para cá.
In this way, a display area is formed.	Desta forma, uma área de exibição é formada.
No application process would be necessary.	Nenhum processo de inscrição seria necessário.
Every image is an image of sex.	Toda imagem é uma imagem de sexo.
Not knowing who, not knowing how, not knowing why.	Sem saber quem, sem saber como, sem saber por quê.
Let's make this bigger and move more to the left. 	Vamos fazer isso maior e nos movendo mais para a esquerda. 
too much risk.	muito risco.
I need to get the information for each specific time.	Eu preciso obter as informações para cada momento específico.
I sat up and looked around.	Sentei-me e dei uma olhada ao redor.
I was home alone.	Eu estava sozinho em casa.
Well, we have a series again.	Bem, temos uma série novamente.
He must.	Ele deve.
A long.	Um longo.
This is difficult in advanced cases where multiple sites are involved.	Isso é difícil em casos avançados em que vários sites estão envolvidos.
It's not clear why this will help.	Não está claro por que isso vai ajudar.
It was too much to expect.	Era esperar demais.
They did the best they could for their country.	Eles fizeram o melhor que podiam pelo seu país.
Survival rate monitoring.	Acompanhamento da taxa de sobrevivência.
And thank God for that.	E graças a Deus por isso.
I just got there.	Acabei de estar lá.
It cannot give you the real, it can only receive the false.	Não pode lhe dar o real, só pode receber o falso.
That could be the reason for the strange mode of communication.	Essa pode ser a razão para o estranho modo de comunicação.
It was on his left.	Estava à sua esquerda.
You can't control it, and that makes it dangerous.	Você não pode controlá-lo, e isso o torna perigoso.
We need to come together and be friends.	Precisamos nos unir e ser amigos.
The two remained close for several years.	Os dois permaneceram próximos por vários anos.
Cool and easy.	Legal e fácil.
He's everything you weren't.	Ele é tudo que você não era.
It's the same thing we're doing now.	É a mesma coisa que estamos fazendo agora.
This is true for life.	Isso é verdade para a vida.
But that didn't seem to make a difference.	Mas isso não parecia fazer diferença.
She would never allow herself to want him.	Ela nunca se permitiria desejá-lo.
You can apply to post a property here.	Você pode se inscrever para postar uma propriedade aqui.
Throw it away.	Jogue isso fora.
She was way over his head.	Ela estava muito acima de sua cabeça.
The way you care and defend each other.	A maneira como você se importa e defende um ao outro.
I'll thank him when he gets home.	Vou agradecê-lo quando ele chegar em casa.
I hoped so.	Eu esperava que sim.
I would be fine starting this game at my age.	Eu ficaria bem começando nesse jogo da minha idade.
He has the right to judge every man and woman.	Ele tem o direito de julgar todo homem e mulher.
Please don't act or don't act based on something you read here.	Por favor, não aja ou não aja com base em algo que você leu aqui.
So let me give you a little background.	Então deixe-me dar-lhe um pouco de fundo.
But they were.	Mas eles eram.
Measure the results.	Meça os resultados.
I was feeling too good to back off.	Eu estava me sentindo muito bem para recuar.
But yeah, it's awesome, it's back.	Mas sim, é foda demais, está de volta.
I was not present.	Eu não estive presente.
The young woman changed her life.	A jovem mudou sua vida.
It's a friendly moment inside her body.	É um momento amigável dentro do seu corpo.
Anywhere, anytime.	Qualquer lugar, a qualquer hora.
For us, it was easy money.	Para nós, era dinheiro fácil.
Her desire to protect and serve was much like his.	Seu desejo de proteger e servir era muito parecido com o dele.
This is a collection guide.	Este é um guia de coleta.
Every time we do this, it's a success.	Toda vez que fazemos isso, é um sucesso.
First, the surprise of the event itself.	Em primeiro lugar, a surpresa do próprio evento.
But it takes time.	Mas leva tempo.
We're on the ground trying to help students learn, period.	Estamos no terreno tentando ajudar os alunos a aprender, ponto final.
We'll just give up.	Nós vamos simplesmente desistir.
This is also not a no.	Isso também não é um não.
Create your account here!.	Crie a sua conta aqui!.
I know it's him.	Eu sei que é ele.
None of the children had a phone.	Nenhuma das crianças tinha telefone.
It came to rest on her full lips.	Ele veio descansar em seus lábios cheios.
He just doesn't think about those things.	Ele simplesmente não pensa nessas coisas.
He did it himself even when she didn't press.	Ele mesmo fez isso mesmo quando ela não pressionou.
Do not kill me.	Não me mate.
He was now thinking of this woman.	Ele agora pensava nessa mulher.
I was a little surprised to find myself doing this.	Fiquei um pouco surpreso ao me encontrar fazendo isso.
The city was free.	A cidade estava livre.
Reviews of case notes were completed after the interview.	As revisões das notas de caso foram concluídas após a entrevista.
Just a little can go a long way.	Apenas um pouco pode percorrer um longo caminho.
That's the beauty of it.	Essa é a beleza disso.
When he was done, he pointed forward.	Quando terminou, apontou para a frente.
I think there is a floor to the price.	Acho que há um piso para o preço.
Everyone needed trees.	Todos precisavam de árvores.
Nobody is in it.	Ninguém está nisso.
Get you there early.	Te leva lá cedo.
The time is coming.	Está chegando a hora.
He didn't want to ask.	Ele não queria perguntar.
It must be the same here.	Deve ser o mesmo aqui.
But nobody wanted to see.	Mas ninguém queria ver.
He looked up in surprise.	Ele olhou para cima com surpresa.
I only went down a few times.	Eu só desci algumas vezes.
Or for me.	Ou para mim.
She doesn't speak ill of anyone.	Ela não fala mal de ninguém.
I stopped fighting.	Eu parei de lutar.
Not the loss itself.	Não a perda em si.
I can't believe it now.	Não posso acreditar nisso agora.
Be present with them.	Fique presente com eles.
The numbers confirm.	Os números confirmam.
It's late afternoon.	É fim de tarde.
See for yourself below.	Veja você mesmo abaixo.
And yet they didn't listen.	E ainda assim eles não ouviram.
In fact, they may not be.	Na verdade, eles podem não ser.
We never knew what to do.	Nunca soubemos o que fazer.
My little boy was about six months old at the time.	Meu menino tinha cerca de seis meses na época.
You will have to leave.	Você vai ter que sair.
The fit is good.	O ajuste é bom.
I may not be that strong.	Posso não ser tão forte.
His word does not make it so.	Sua palavra não o torna assim.
Unfortunately, it's not working.	Infelizmente, não está funcionando.
Heart full of freedom.	Coração cheio de liberdade.
But that's because they aren't.	Mas isso é porque eles não são.
I could post every now and then, but probably not.	Eu poderia postar de vez em quando, mas provavelmente não.
That didn't happen when I was young.	Isso não acontecia quando era novo.
The front door was modern.	A porta da frente era moderna.
She's trying to do it, though.	Ela está tentando fazê-lo, no entanto.
I've done this before.	Eu já fiz isso antes.
Keep in mind that your threat model may change as your situation changes.	Tenha em mente que seu modelo de ameaça pode mudar conforme sua situação muda.
He didn't smile as he shook hands.	Ele não sorriu quando apertou as mãos.
History shows nothing.	A história não mostra nada.
However, there it is.	No entanto, aí está.
Said it was true.	Disse que era verdade.
They wouldn't have hurt you.	Eles não teriam te machucado.
Moving to the country.	Mudando-se para o país.
He can do the same for you today.	Ele pode fazer o mesmo por você hoje.
It was very pale.	Estava bem pálido.
Or a mixture of two or more of them.	Ou uma mistura de dois ou mais deles.
They are married and you are not.	Eles são casados ​​e você não.
I didn't expect her to befriend her mother.	Eu não esperava que ela fizesse amizade com sua mãe.
That's what will happen now.	Isso é o que vai acontecer agora.
Because that's the face.	Porque esse é o rosto.
Until it's determined.	Até que seja determinado.
Changing them is very easy.	Mudá-los é muito fácil.
I see the present as long as it's like the past, become the past.	Eu vejo o presente desde que seja como o passado, torne-se o passado.
However, one should again consider the meaning of these numbers.	No entanto, deve-se considerar novamente o significado desses números.
Because of this, they fail.	Por causa disso, eles falham.
Death is very serious.	A morte é muito grave.
He said to himself, he must be a little crazy.	Ele disse para si mesmo, ele deve estar um pouco louco.
And let me explain this.	E deixe-me explicar isso.
Unusual but familiar.	Incomum, mas familiar.
She made this new garden of politics her own.	Ela tornou seu este novo jardim da política.
The problem was that they read like that.	O problema era que eles leem assim.
Each sought a job as far away from the other as possible.	Cada um procurou um emprego o mais longe possível do outro.
But this development is not something to be upset about.	Mas esse desenvolvimento não é algo para ficar chateado.
Her word would stand.	Sua palavra se manteria.
This reason is usually that the cat is scared.	Esse motivo geralmente é que o gato está com medo.
Very strange and wonderful.	Muito estranho e maravilhoso.
No, she didn't want to go back to that, not really.	Não, ela não queria voltar a isso, não realmente.
Also, he couldn't remember much.	Além disso, ele não conseguia se lembrar de muita coisa.
I doubt you have much money of your own.	Duvido que você tenha muito dinheiro próprio.
I earn well.	Eu ganho bem.
That she was sure of.	Isso ela tinha certeza.
She hadn't changed much.	Ela não tinha mudado muito.
It is indeed beautiful.	De fato é lindo.
Let me deliver this to you.	Deixe-me entregar isso para você.
I was barely holding back.	Eu mal estava me segurando.
He had never liked the games they played.	Ele nunca tinha gostado dos jogos que eles jogavam.
He struggled with dry weather this summer.	Ele teve dificuldade com o tempo seco neste verão.
It would affect their lives.	Isso afetaria suas vidas.
Time and a half.	Tempo e meio.
This wasn't happening.	Isso não estava acontecendo.
I want security and protection for our people.	Quero segurança e proteção para o nosso povo.
I know how to listen.	Eu sei ouvir.
I can not talk now.	Não posso falar agora.
This went on for hours.	Isso continuou por horas.
She is his wife.	Ela é a esposa dele.
The job was done, anyway.	O trabalho foi feito, de qualquer maneira.
You fight for these things.	Você luta por essas coisas.
But things like that don't help you.	Mas coisas assim não te ajudam.
It's an incredible story.	É uma história incrível.
It was my only hope.	Era minha única esperança.
What a beautiful place.	Que lugar lindo.
You can even shape the water garden to suit your site.	Você pode até mesmo moldar o jardim aquático para se adequar ao seu site.
Maybe he wasn't even serious when he asked.	Talvez ele nem estivesse falando sério quando perguntou.
There are different methods to study the solution of these problems.	Existem diferentes métodos para estudar a solução desses problemas.
So they decided to put it to work.	Então eles decidiram colocá-lo para trabalhar.
Your place has not been touched.	Seu lugar não foi tocado.
This is that written paper.	Este é aquele papel escrito.
Second, we are free to discuss public figures.	Em segundo lugar, somos livres para discutir figuras públicas.
That would be cool.	Isso seria legal.
And she loves it.	E ela adora.
She made a comment within reach of the professor.	Fez um comentário ao alcance do professor.
You never said so much to me.	Você nunca disse tanto para mim.
I knew him well enough.	Eu o conhecia bem o suficiente.
You create a table and roll with it.	Você cria uma mesa e rola com ela.
It could have been a little more, it could have been a little less.	Poderia ter sido um pouco mais, poderia ter sido um pouco menos.
He doesn't talk much, but he's had that experience.	Ele não fala muito, mas já teve essa experiência.
The apartment itself is wonderful.	O apartamento em si é maravilhoso.
No sign of struggle.	Nenhum sinal de luta.
He was so big.	Ele era tão grande.
He analyzed the data, prepared the figures and wrote the manuscript.	Analisou os dados, preparou as figuras e redigiu o manuscrito.
The weak son who never had a job in his life.	O filho fraco que nunca teve um emprego na vida.
As such, the time has come to pay it off.	Como tal, chegou a hora de pagá-lo.
The age was correct.	A idade estava correta.
Sometimes it worked.	Às vezes funcionou.
At least from my point of view.	Pelo menos do meu ponto de vista.
He doesn't discuss them.        	Ele não os discute.        
natural causes.	causas naturais.
It's not blood money.	Não é dinheiro de sangue.
It was the woman.	Era a mulher.
And that would be.	E isso seria.
Your guide.	Seu guia.
After being diagnosed with cancer, he tried to kill himself.	Após o diagnóstico de câncer, ele tentou se matar.
Over the past seven years, they've had very little time together.	Nos últimos sete anos, eles tiveram muito pouco tempo juntos.
Very good question.	Muito boa pergunta.
I tried and tried.	Eu tentei e tentei.
But no, I don't know what I am.	Mas não, eu não sei o que sou.
Because that's the biggest part.	Porque essa é a maior parte.
Some of us can process a lot of information.	Alguns de nós podem processar muitas informações.
God even took the church away from them for a while.	Deus até tirou a igreja deles por um tempo.
And don't stop there.	E não pare por aí.
A user connection request may be received.	Uma solicitação de conexão do usuário pode ser recebida.
The house appeared to have come out without any damage.	A casa parecia ter saído sem nenhum dano.
He's still trying to save me.	Ele ainda está tentando me salvar.
In the third stage she was part of the leading group.	Na terceira etapa ela fez parte do grupo da frente.
It took me hours to bring them to this point.	Levei horas para trazê-los a esse ponto.
And it might be okay.	E pode estar tudo bem.
As initially intended.	Como inicialmente pretendido.
Because he still loved the way she felt.	Porque ele ainda amava o jeito que ela se sentia.
But this week something has changed.	Mas esta semana algo mudou.
Often, however, these two values ​​conflict.	Muitas vezes, porém, esses dois valores entram em conflito.
He had never done this before.	Ele nunca tinha feito isso antes.
At the time this was published, they did.	Na época em que isso foi publicado, eles fizeram.
I can't leave you.	Eu não posso deixá-lo.
The list of authors can be seen in the page history.	A lista de autores pode ser vista no histórico da página.
No one, living or dead, ever served like that.	Ninguém, vivo ou morto, jamais serviu assim.
However, no sound is produced.	No entanto, nenhum som é produzido.
It was a great deal.	Foi um ótimo negócio.
There were no significant effects on any other pain score.	Não houve efeitos significativos em qualquer outro escore de dor.
I played with some of them and they looked really good.	Joguei com alguns deles e eles pareciam muito bons.
They like to be like that.	Eles gostam de ser assim.
People share and some decide to follow him.	As pessoas compartilham e alguns decidem segui-lo.
It would be worth a separate study.	Valeria a pena um estudo à parte.
She didn't want the conversation to go where it was leading.	Ela não queria que a conversa fosse para onde ele estava levando.
Don't think about fucking in the end.	Não pense em foder no final.
See the law's instructions.	Veja as instruções da lei.
There was no clock sign.	Não havia sinal de relógio.
A variety of display devices are available for this purpose.	Uma variedade de dispositivos de exibição estão disponíveis para esta finalidade.
Put it in the air.	Coloque no ar.
It's my cell phone number.	É o número do meu celular.
She didn't remember seeing it open.	Ela não se lembrava de tê-lo visto abrir.
And what he realized, she realized.	E o que ele percebeu, ela percebeu.
He was now content to wait and believe.	Ele agora estava contente em esperar e acreditar.
Getting there is half the fun.	Chegar lá é metade da diversão.
We pay you.	Nós o pagamos.
If you need a shirt, have one of mine.	Se você precisar de uma camisa, tem uma das minhas.
Lead to these people.	Leva a essas pessoas.
He didn't want to die in the dark.	Ele não queria morrer no escuro.
I'm sure his music has helped a lot of people.	Tenho certeza que sua música tem ajudado muita gente.
Nothing had really changed.	Nada realmente havia mudado.
Not that bad.	Não tão ruim assim.
He really didn't feel safe.	Ele realmente não se sentia seguro.
He squeezed my hand again.	Ele apertou minha mão novamente.
She would love to.	Ela adoraria.
How to play.	Como tocar.
I really started to like him.	Eu realmente comecei a gostar dele.
You only come in the final.	Você só vem na final.
This forced their children to work if they wanted more.	Isso forçou seus filhos a trabalhar se quisessem mais.
She knew she hadn't caught him.	Ela sabia que não o tinha pego.
Another text had arrived.	Outro texto havia chegado.
She wouldn't stop.	Ela não iria parar.
I can't give you the medical thing about it.	Eu não posso te dar a coisa médica disso.
Go and clean.	Vá e limpe.
Help them find what makes it worse.	Ajude-os a encontrar o que o torna pior.
But there was one thing that was missing.	Mas havia uma coisa que estava faltando.
It looks great when you do it this way.	Parece muito bem quando você faz isso dessa maneira.
I have some.	Tenho alguns.
His long hair was cut short and thick like a movie star's.	Seu cabelo comprido estava cortado curto e grosso como o de uma estrela de cinema.
It's actually better in a glass.	É realmente melhor em um copo.
Not your face or your arms.	Não seu rosto ou seus braços.
She lay on her side and prepared to change.	Ela se deitou de lado e se preparou para se trocar.
She designed and performed the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Projetou e realizou os experimentos, analisou os dados e redigiu o manuscrito.
And he's good.	E ele é bom.
No, they must have a much greater purpose than that.	Não, eles devem ter um propósito muito maior do que isso.
In this trial,	Neste julgamento,.
Each drawing has a specific meaning.	Cada desenho tem um significado específico.
I gave the signal to my friend.	Dei o sinal ao meu amigo.
I'm glad he finally made something at home.	Estou feliz que ele finalmente fez algo em casa.
Today was no different.	Hoje não foi diferente.
Every incident in its history is known.	Cada incidente em sua história é conhecido.
It gets much easier after that.	Fica muito mais fácil depois disso.
I felt safe.	Eu me senti seguro.
It would take days.	Levaria dias.
Her eyes were green, not brown.	Seus olhos eram verdes, não castanhos.
So find out what they think about your content.	Assim, descubra o que eles pensam sobre o seu conteúdo.
They had five children.	Eles tiveram cinco filhos.
He wants the play to end.	Ele quer que a peça termine.
That wasn't in our game.	Isso não era do nosso jogo.
Not so much at our wedding.	Não tanto no nosso casamento.
May you do it.	Que você faça isso.
It wasn't a very complete band effort.	Não foi um esforço de banda muito completo.
Request instructions.	Solicite instruções.
He would die here.	Ele morreria aqui.
As is usual for this beer, there is no specific rule here.	Como é habitual para esta cerveja, não há regra específica aqui.
You know, every now and then.	Você sabe, de vez em quando.
But my point is that you now have friends.	Mas meu ponto é que agora você tem amigos.
It was the best we could do.	Foi o melhor que pudemos fazer.
But! 	Mas!
I took the right plane! 	peguei o avião certo!
ocasionally.	eventualmente.
Definitely bad guys.	Definitivamente caras maus.
I need to see if the path is clear.	Preciso ver se o caminho está livre.
My parents don't go there unless the house is on fire.	Meus pais não vão lá a menos que a casa esteja pegando fogo.
All the big events of my life.	Todos os grandes eventos da minha vida.
It will order a response to be delivered.	Ordenará que seja entregue uma resposta.
Then choose a vision or roadmap for your book.	Em seguida, escolha uma visão ou um roteiro para o seu livro.
In all aspects of world culture we are leaders.	Em todos os aspectos da cultura mundial somos líderes.
But you are also human.	Mas você também é humano.
His comments speak for him very well.	Seus comentários falam por ele muito bem.
The discussion lasted four hours.	A discussão durou quatro horas.
Yes it is not working perfectly.	Sim não está funcionando perfeitamente.
I'm a friend.	Eu sou um amigo.
His world went quiet around her.	Seu mundo ficou quieto ao redor dela.
Make sure the audience can see you.	Certifique-se de que o público possa vê-lo.
But at the same time, we did things that only brothers do.	Mas, ao mesmo tempo, fizemos coisas que só irmãos fazem.
However, his family is now cut off.	No entanto, sua família agora está cortada.
However, this week they may have just made their biggest mistake.	No entanto, esta semana eles podem ter acabado de cometer seu maior erro.
Write or draw on the box.	Escreva ou desenhe na caixa.
He was only four months old.	Ele tinha apenas quatro meses.
It was so cold he could feel his blood moving.	Estava tão frio que ele podia sentir seu sangue se mover.
Of such laws.	De tais leis.
This caused a possible officer security issue.	Isso causou um possível problema de segurança do oficial.
No objects are returned from the call.	Nenhum objeto é retornado da chamada.
This is just water.	Isso aqui é só água.
It was a familiar voice.	Era uma voz familiar.
She is a woman.	Ela é mulher.
Try to get eight or nine hours of sleep a night.	Tente dormir oito ou nove horas por noite.
Many women say nothing out of fear.	Muitas mulheres não dizem nada por medo.
It will give you something like the red dots in this image.	Ele lhe dará algo como os pontos vermelhos nesta imagem.
We'll share it with you as soon as it's ready.	Vamos compartilhá-lo com você assim que estiver pronto.
Keep your fingers to yourself!!.	Mantenha seus dedos para si!!.
Nice to meet you, man.	Prazer em conhecê-lo, cara.
She has two other children, both from different relationships.	Ela tem outros dois filhos, ambos de relacionamentos diferentes.
Money, he says.	Dinheiro, ele diz.
This was the worst moment of my life.	Este foi o pior momento da minha vida.
You don't, however.	Você não, no entanto.
Whatever the two of you shared in the past is over now.	O que quer que vocês dois compartilharam no passado, acabou agora.
Participants were analyzed as treated.	Os participantes foram analisados ​​como tratados.
And don't worry about her.	E não se preocupe com ela.
However, they had this strange sense of death.	No entanto, eles tinham essa estranha sensação de morte.
However, several other trials have shown the treatment to be safe.	No entanto, vários outros ensaios mostraram que o tratamento é seguro.
It just works.	Isso simplesmente funciona.
Unfortunately, this time we fell short.	Infelizmente, desta vez ficamos aquém.
But don't say that.	Mas não diga isso.
He never ran anything.	Ele nunca correu nada.
Something had to give.	Algo tinha que dar.
Maybe you will die before the year is out.	Talvez você morra antes que o ano termine.
He was the father.	Ele era o pai.
I just find it hard to say.	Só acho difícil dizer.
It's more than just dangerous.	É mais do que apenas perigoso.
If you don't want to discuss this now, let's not.	Se você não quiser discutir isso agora, não vamos.
I hadn't seen him in thirty years.	Eu não o via há trinta anos.
If they could still stand.	Se eles ainda pudessem ficar de pé.
It would be on the second street on the right.	Seria na segunda rua à direita.
I want to go back a short month.	Eu quero voltar um mês curto.
My legs give out.	Minhas pernas cedem.
The materials of science are the materials of life itself.	Os materiais da ciência são os materiais da própria vida.
He is interested in the behavior of animals and their sounds.	Ele está interessado no comportamento dos animais e seus sons.
Shows an example of this operation.	Mostra um exemplo desta operação.
I can only believe your mother must be behind this.	Eu só posso acreditar que sua mãe deve estar por trás disso.
And they fail.	E eles falham.
If you want to sleep in that room, go ahead.	Se você quer dormir naquele quarto, vá em frente.
He heard something.	Ele ouviu alguma coisa.
For years my brother kept his knowledge a secret.	Durante anos, meu irmão manteve seu conhecimento em segredo.
It was my thing.	Era minha coisa.
Few still used them.	Poucos os usavam ainda.
Once it reaches a boil, remove the pan from the heat.	Assim que atingir a fervura, retire a panela do fogo.
You are strong and you can handle it.	Você é forte e pode lidar com isso.
In this case, the operation was a success, but the patient died.	Neste caso, a operação foi um sucesso, mas o paciente morreu.
I knew it was a long shot.	Eu sabia que era um tiro no escuro.
The fire quickly advanced on the workers, taking them by surprise.	O fogo avançou rapidamente sobre os trabalhadores, pegando-os de surpresa.
Maybe they know where she went.	Talvez eles saibam para onde ela foi.
It might just be for starters though.	Pode ser apenas para começar embora.
Set aside a specific amount of time to learn each day.	Separe uma quantidade específica de tempo para aprender todos os dias.
Old version on the left, new on the center and on the right.	Versão antiga à esquerda, nova no centro e à direita.
Your own money.	Seu próprio dinheiro.
You will find it explained further here.	Você vai encontrá-lo explicado mais aqui.
I love things like that.	Eu amo coisas assim.
Just to look for you.	Só para te procurar.
But you are sick.	Mas você está doente.
Good morning students.	Bom Dia alunos.
This video has been removed.	Este vídeo foi removido.
She needs to change.	Ela precisa mudar.
Someone who wasn't her mother.	Alguém que não era sua mãe.
He wanted to be that boy.	Ele queria ser aquele menino.
That's the first thing.	Essa é a primeira coisa.
Instead, he saw it as a race of sorts.	Em vez disso, ele viu isso como uma espécie de corrida.
You have to have the authority to do your job.	Você tem que ter autoridade para fazer o seu trabalho.
Anyway, you have to give it to them.	De qualquer forma, você tem que entregá-lo a eles.
His song was about a love that was new.	Sua música era sobre um amor que era novo.
It was a step forward.	Foi um passo à frente.
They ended up making the right decision.	Eles acabaram tomando a decisão certa.
We lost that a long time ago.	Perdemos isso há muito tempo.
Statistical errors are too small to be seen on this scale.	Os erros estatísticos são muito pequenos para serem vistos nesta escala.
That's even more than the government spent on national defense.	É ainda mais do que o governo gastou em defesa nacional.
The government can make it a little easier.	O governo pode facilitar um pouco.
Enter as many times as you like.	Entre quantas vezes quiser.
Some old and some young.	Alguns velhos e outros jovens.
But it is an expensive process.	Mas é um processo caro.
The third element is one that we can control.	O terceiro elemento é aquele que podemos controlar.
Nothing is truly random or planned.	Nada é verdadeiramente aleatório ou planejado.
Not much is known about his personal life during these years.	Não se sabe muito sobre sua vida pessoal durante esses anos.
We are becoming more solid.	Estamos nos tornando mais sólidos.
What an incredible race.	Que corrida incrível.
In fact, it will only make this problem worse.	Na verdade, ele só vai piorar esse problema.
It's the same as with you.	É o mesmo que com você.
He lived.	Ele viveu.
At least now they've released their books.	Pelo menos agora eles lançaram seus livros.
Few seemed interested in sleep.	Poucos pareciam interessados ​​em dormir.
Some examples follow.	Seguem alguns exemplos.
Do it different.	Faça diferente.
I wasn't really used to it yet.	Eu não estava muito acostumado com isso, ainda.
He's not sad, he's happy.	Ele não está triste, ele está feliz.
Much love.	Muito amor.
Not right away, but in a month or so.	Não imediatamente, mas em um mês ou mais.
I suggest you get some sleep.	Sugiro que durma um pouco.
Five thousand words at most.	Cinco mil palavras, no máximo.
And let's face it.	E vamos encarar.
And we mess things up.	E nós confundimos as coisas.
Children do not learn well when they are under stress.	As crianças não aprendem bem quando estão sob estresse.
Security was still on.	A segurança ainda estava ligada.
You can make it what you want.	Você pode fazer dele o que quiser.
And you should get the others right away.	E você deve pegar os outros imediatamente.
We need you to come with us.	Precisamos que você venha conosco.
The war is later.	A guerra é mais tarde.
Death was a thing to be hated.	A morte era uma coisa a ser odiada.
The impact of companies like this can be enormous.	O impacto de empresas como essa pode ser enorme.
There are many to choose from.	Há muitos para escolher.
The center of his existence was his returned computer.	O centro de sua existência era seu computador devolvido.
I don't think they knew anything.	Acho que eles não sabiam de nada.
There are different ways you can do this.	Existem diferentes maneiras de você fazer isso.
I think he lived at least one previous winter.	Acho que viveu pelo menos um inverno anterior.
Research is not her thing.	Pesquisa não é coisa dela.
These data require further investigation.	Esses dados requerem uma investigação mais aprofundada.
Falling into fire seems like a strange thing to do.	Cair no fogo parece uma coisa estranha de se fazer.
These are not good signs.	Estes não são bons sinais.
The media was changed twice a week.	A mídia foi trocada duas vezes por semana.
I chose to take responsibility for helping to change the world.	Escolhi assumir a responsabilidade de ajudar a mudar o mundo.
He had to do something, but there was nothing useful to do.	Ele tinha que fazer alguma coisa, mas não havia nada útil para fazer.
The second challenge was accepted.	O segundo desafio foi aceito.
But it is still a solid model.	Mas não deixa de ser um modelo sólido.
She's my friend, though.	Ela é minha amiga, no entanto.
He didn't eat for a few days.	Ele não comeu por alguns dias.
She doesn't want to go.	Ela não quer ir.
We can travel across the river.	Podemos viajar pelo rio.
I don't think they are.	Eu não acho que eles são.
He said no and there was no further conversation.	Ele disse que não e não houve mais conversa.
The participants excluded due to lack of data.	O dos participantes excluídos por falta de dados.
But there was no way to have it.	Mas não havia como tê-la.
This is the fourth question.	Esta é a quarta pergunta.
For a long moment, no one said a word.	Por um longo momento, ninguém disse uma palavra.
But there is another issue at hand.	Mas há uma outra questão em mãos.
Just like this court.	Assim como este tribunal.
I was really excited to do it.	Eu estava realmente animado para fazê-lo.
That's the whole story.	Essa é toda a história.
I will explain why it is not, however.	Vou explicar por que não é, no entanto.
Some crazy letters.	Algumas cartas malucas.
If this birth should be my last.	Se este nascimento deve ser o meu último.
I wasn't listening to this.	Não estava ouvindo isso.
Well, we have more land now.	Bem, temos mais terra agora.
Even that doesn't seem like a very straightforward task.	Mesmo isso não parece ser uma tarefa muito direta.
Blacks don't need to go to court to be free.	O negro não precisa ir à justiça para ser livre.
He had just ordered his own business cards online.	Ele tinha acabado de encomendar seus próprios cartões de visita online.
It's fast and not expensive.	É rápido e não é caro.
These are strange times.	Estes são tempos estranhos.
I can not see you.	Eu não posso te ver.
This is easily proven.	Isso é facilmente comprovado.
So normal activity is not possible.	De modo que a atividade normal não é possível.
The mind becomes very sharp in three days.	A mente torna-se muito afiada em três dias.
He's a bad boy.	Ele é um menino mau.
I think we can get it out of here.	Acho que podemos tirar daqui.
I was there twice a month for two years.	Eu estive lá duas vezes por mês durante dois anos.
I saw you in your arms.	Eu vi você em seus braços.
A bed that looked as if it hadn't been made in days.	Uma cama que parecia não ser feita há dias.
She was quiet for so long that he looked at her.	Ela ficou quieta por tanto tempo que ele olhou para ela.
Clearly, women with more risk factors increase the threat.	Claramente, as mulheres com mais fatores de risco aumentam a ameaça.
I'm being watched.	Estou sendo vigiado.
Photo taken through a window.	Foto tirada através de uma janela.
It's just an open relationship.	É apenas um relacionamento aberto.
I will change.	Eu vou me trocar.
We, in turn, wish to send someone to do this.	Desejamos, por sua vez, enviar alguém para fazer isso.
However, absolute silence is hard to find in real life.	No entanto, o silêncio absoluto é difícil de encontrar na vida real.
Their number was fixed at four hundred.	Seu número foi fixado em quatrocentos.
Just know that this is the case.	Apenas saiba que esse é o caso.
I can't have.	Eu não posso ter.
He smiled at the boy.	Ele sorriu para o menino.
I have high morals.	Eu tenho a moral elevada.
I let her lie.	Eu a deixei mentir.
The boy's throat was cut.	A garganta do menino foi cortada.
None of us were prepared for what happened next.	Nenhum de nós estava preparado para o que aconteceu a seguir.
You are entitled to your opinion.	Você tem direito à sua opinião.
But, with rare exceptions, we will not be touching a single player game.	Mas, com raras exceções, não tocaremos em um jogo single player.
A good game.	Um bom jogo.
I wasn't sure if they would believe me.	Eu não tinha certeza se eles iriam acreditar em mim.
Yes, you know the line.	Sim, você conhece a linha.
People would come in and look down and it was sad.	As pessoas entravam e olhavam para baixo e era triste.
Consider this progress.	Considere esse progresso.
Apparently they do.	Aparentemente, eles fazem.
Nobody angry because they want the check.	Ninguém zangado porque quer o cheque.
Eventually, the defendant escaped and ran towards his cell.	Eventualmente, o réu fugiu e correu em direção a sua cela.
Similar to music.	Semelhante com a música.
But cars were going up and down that road.	Mas os carros estavam subindo e descendo aquela estrada.
We need it now.	Precisamos disso agora.
Employees.	Funcionários.
No-one ever.	Ninguém nunca.
Stay out of trouble.	Fique longe de problemas.
I'm tired tonight and I want to sleep.	Estou cansado esta noite e quero dormir.
Many will need physical therapy as well.	Muitos precisarão de fisioterapia também.
Let's get things done, they say.	Vamos fazer as coisas, eles dizem.
The empty bed even with me in it, the bedroom.	A cama vazia mesmo comigo nela, o quarto.
And that is exactly what is happening now.	E é exatamente isso que está acontecendo agora.
But I couldn't find what it means.	Mas não consegui encontrar o que significa.
But it was too little, too late.	Mas era muito pouco, muito tarde.
Now was my moment.	Agora era o meu momento.
There was a young woman lying there, but injured.	Havia uma jovem deitada lá, porém ferida.
I started to get excited.	Comecei a ficar animado.
No one, as far as he knew, had any interest in politics.	Ninguém, que ele saiba, tinha qualquer interesse em política.
I didn't.	Eu não odiei.
He had to get out of there.	Ele tinha que sair de lá.
I found the food and offered him some.	Encontrei a comida e ofereci-lhe um pouco.
We needed to be prepared.	Precisávamos estar preparados.
And answer your questions too.	E responda às suas perguntas também.
I say we'll take off that night.	Digo que decolaremos naquela noite.
Let me ask you another question then.	Deixa eu te fazer outra pergunta então.
Then the straight pair again.	Em seguida, o par direto novamente.
The reason could be the following.	O motivo pode ser o seguinte.
The thin man fell like a tree.	O homem magro caiu como uma árvore.
A very good.	Um muito bom.
Many married and raised families.	Muitos se casaram e criaram famílias.
So number one is having a purpose.	Então o número um é ter um propósito.
Everyone does it now.	Todo mundo faz isso agora.
Nothing but love.	Nada além de amor.
At the door, he turned to his brother.	Na porta, ele se virou para o irmão.
If you like these, fine.	Se você gosta desses, tudo bem.
I think it was very, very emotional.	Acho que foi muito, muito emocional.
That same afternoon.	Naquela mesma tarde.
Which was saying something.	O que estava dizendo alguma coisa.
He hit her on the head.	Ele bateu na cabeça dela.
They would have to close the windows.	Eles teriam que fechar as janelas.
I'm so happy for you.	Eu estou tão feliz por você.
After that, it was just getting to a big game.	Depois disso, foi só chegar a um grande jogo.
He had an incredible feel for the game.	Ele tinha uma sensação incrível para o jogo.
They have one more chance to get it right.	Eles têm mais uma chance de acertar.
I made a choice to listen to my husband.	Eu fiz uma escolha para ouvir meu marido.
I have your new memories to add to the old ones.	Tenho suas novas memórias para adicionar às antigas.
A little less.	Um pouco menos.
I hate being the bad guy to hold her for auditions.	Eu odeio ser o cara mau para segurá-la para testes.
The case was unique.	O caso foi único.
First is to study the plans.	Primeiro é estudar os planos.
You made your point.	Você fez o seu ponto.
I'm not asking you to trust him, just trust me.	Não estou pedindo para você confiar nele, apenas confie em mim.
I was prepared.	Eu estava preparado.
I believe in facts and science.	Eu acredito nos fatos e na ciência.
You have my flat nose.	Você tem meu nariz chato.
In other words, it's difficult.	Em outras palavras, é difícil.
So it could be someone else.	Então pode ser outra pessoa.
There must be many sets of laws with this property.	Deve haver muitos conjuntos de leis com esta propriedade.
It's somewhere else.	Está em outro lugar.
I'm sure we had something wrong there too.	Tenho certeza de que tivemos algo errado lá também.
You didn't.	Você não pensou.
Not the results you would normally see.	Não os resultados que você normalmente verá.
Plus they just look so cute.	Além disso, eles simplesmente parecem tão bonitos.
It provides the best mobile app services to its customers.	Ele fornece os melhores serviços de aplicativos móveis para seus clientes.
This immediately ends the game.	Isso termina imediatamente o jogo.
Nothing serious.	Nada sério.
You just grew up.	Você acabou de crescer.
Both were in good health.	Ambos estavam bem de saúde.
None will have an adequate explanation.	Nenhum terá uma explicação adequada.
Yes, let's move on.	Sim, vamos seguir em frente.
That purpose is clear.	Esse propósito é claro.
This isn't going to be pretty.	Isso não vai ser bonito.
Are you a smart girl.	Você é uma garota inteligente.
My body does not separate me from others.	Meu corpo não me separa dos outros.
Or it could be something else.	Ou pode ser outra coisa.
So you don't lose any performance.	Assim você não perde nenhum desempenho.
In a minute they lost hope.	Em um minuto eles perderam a esperança.
There's no way I'm ever going back to her.	Não há nenhuma maneira que eu nunca vou voltar para ela.
Many of them were introduced right away.	Muitos deles foram introduzidos imediatamente.
Go to the next door.	Siga para a próxima porta.
It really is a mixed bag.	É realmente um saco misto.
It's not your time.	Não é a sua hora.
Soon the scene changed again.	Logo a cena mudou novamente.
Well, this could get interesting.	Bem, isso pode ficar interessante.
It's still moving though.	Ainda está se movendo embora.
Sometimes it's hard to tell the difference.	Às vezes é difícil saber a diferença.
She is busy.	Ela está ocupada.
It is still a major focus of our concerns.	Ainda é um foco importante de nossas preocupações.
You, for example.	Você, por exemplo.
Apparently not so.	Aparentemente não é assim.
Some of my friends donate to our old school.	Alguns dos meus amigos doam para a nossa antiga escola.
There was no way he could do that.	Não havia como ele fazer isso.
I thought he was just playing games and didn't know anything.	Eu pensei que ele estava apenas jogando e não sabia de nada.
He didn't like it very much.	Ele gostou muito pouco.
They hear him speak through me.	Eles o ouvem falar através de mim.
We don't have population levels.	Não temos os níveis populacionais.
I will address this below.	Vou abordar isso abaixo.
I have no idea why this isn't working.	Eu não tenho idéia por que isso não está funcionando.
This process is controlled by several growth factors.	Este processo é controlado por vários fatores de crescimento.
They just move on.	Eles apenas seguem em frente.
Let the price go up.	Deixe o preço subir.
He was with her, but he didn't control her life.	Ele estava com ela, mas não controlava sua vida.
It's the brain.	É o cérebro.
The man should be finding the information in any case.	O homem deveria estar encontrando a informação em qualquer caso.
I will kill you.	Eu vou te matar.
Good for us.	Bom para nós.
Obviously that won't happen.	Obviamente isso não vai acontecer.
And open it again and then build and run.	E abra-o novamente e, em seguida, construa e execute.
The functions are very close to each other.	As funções são bem próximas umas das outras.
This is going to be a growing experience for her.	Esta vai ser uma experiência crescente para ela.
Each image came from a different patient.	Cada imagem veio de um paciente diferente.
But not my father.	Mas não meu pai.
They are, in fact, at the heart of our commerce.	Eles estão, de fato, no centro do nosso comércio.
As if there was a way to stop her.	Como se houvesse uma maneira de detê-la.
That's old.	Isso é velho.
There were parents here too.	Havia pais aqui também.
I will not walk away from it.	Eu não vou me afastar disso.
This time a clothing store.	Desta vez uma loja de roupas.
You make art to find a little hole to go on.	Você faz arte para encontrar um pequeno buraco para continuar.
Obviously, it contains money.	Obviamente, contém dinheiro.
Art lives.	A arte vive.
They are no longer his to smile and get lost.	Eles não são mais dele para sorrir e se perder.
It was here that his writing career began.	Foi aqui que sua carreira de escritor começou.
I would fight to the death if I had to.	Eu lutaria até a morte se fosse preciso.
She was aware of it.	Ela estava ciente disso.
Terms you are working on or have an opinion on.	Termos em que você está trabalhando ou sobre os quais tem uma opinião.
In practice, we consider only very simple cases.	Na prática, consideramos apenas casos muito simples.
So that's the idea.	Então essa é a ideia.
One of them is putting someone else in charge.	Uma delas é colocar alguém no comando.
But only on paper.	Mas só no papel.
She continued.	Ela continuou.
Everyone knows what works and it starts with the parents.	Todo mundo sabe o que funciona e começa com os pais.
I couldn't, until now.	Não consegui, até agora.
The age distribution is shown.	A distribuição etária é mostrada.
Said in a statement.	Disse em um comunicado.
She would see for herself what was happening.	Ela veria por si mesma o que estava acontecendo.
Her mother was living with her.	Sua mãe estava morando com ela.
Then he saw my mother.	Então ele viu minha mãe.
And then we went out and made the movie.	E então saímos e fizemos o filme.
But it still has nothing to do with me.	Mas ainda não tem nada a ver comigo.
So it's not over.	Então, não acabou.
A year ago, every year, you lost guys to injury.	Um ano atrás, todos os anos, você perdia caras por lesão.
That goes for everyone.	Isso vale para todos.
I'm trying to do this.	Estou tentando fazer assim.
I can try that later.	Posso tentar isso mais tarde.
He has no social life.	Ele não tem vida social.
What he said was that she should do what she liked.	O que ele disse foi que ela deveria fazer o que ela gostasse.
Limitations and now you think my hair is beautiful.	Limitações e agora você acha meu cabelo lindo.
He never used a gun.	Ele nunca usou uma arma.
See their website for the full statement.	Veja o site deles para a declaração completa.
The former, therefore, were not considered for further analysis.	Os primeiros, portanto, não foram considerados para análise posterior.
I thought he did a good job there.	Achei que ele fez um bom trabalho lá.
Tears in my heart.	Lágrimas em meu coração.
I think the crew would rather not know.	Acho que a tripulação preferiria não saber.
Either way, it's certainly not any of the three.	De qualquer forma, certamente não é nenhum dos três.
Don't get caught or be seen.	Não seja pego ou seja visto.
The injury required surgery.	A lesão exigiu cirurgia.
Run it through my still.	Execute-o através do meu alambique.
It's not the same.	Não é igual.
So don't be proud, but be afraid.	Portanto, não se orgulhe, mas tenha medo.
He has a brother.	Ele tem um irmão.
She keeps it real.	Ela mantém isso real.
You do not understand.	Você não entende.
He wanted something to do for six years.	Ele queria algo para fazer por seis anos.
I missed him so much.	Eu senti tanto sua falta.
I can't figure out which part of the code is in error.	Não consigo descobrir qual parte do código está com erro.
So that's what you would do.	Então é isso que você faria.
She was scared, but she had faith.	Ela estava com medo, mas tinha fé.
He was silent for several moments.	Ele ficou em silêncio por vários momentos.
He played really well.	Ele jogou realmente muito bem.
Everyone is very good at following the rules.	Todo mundo é muito bom em seguir as regras.
I didn't know you had to have one.	Eu não sabia que você tinha que ter um.
She didn't know the difference, but she still looked scared.	Ela não sabia a diferença, mas ainda parecia com medo.
They know they are somehow the undead.	Eles sabem que são de alguma forma os mortos-vivos.
And end.	E acaba.
So keep eating.	Assim segue comendo.
In fact, it was a little incredible.	Na verdade, foi um pouco incrível.
The entire city was quiet.	A cidade inteira estava quieta.
The network is tested with the experiment data.	A rede é testada com os dados do experimento.
Maybe there are too many of us.	Talvez haja muitos de nós.
And no other words were said.	E nenhuma outra palavra foi dita.
And don't tell me you can't imagine why.	E não me diga que você não pode imaginar por quê.
I control the court very well.	Eu controlo o tribunal muito bem.
You just don't.	Você simplesmente não tem.
Their weapons met in the middle.	Suas armas se encontraram no meio.
Each business process gets its own separate fact table.	Cada processo de negócios obtém sua própria tabela de fatos separada.
Yes, you can take care of yourself.	Sim, você pode cuidar de si mesmo.
I don't think it's based on opinion.	Não acho que seja baseado em opinião.
It was more than just the animals.	Era mais do que apenas os animais.
No, it was someone.	Não, era alguém.
His mother had chosen to take a stand.	Sua mãe tinha escolhido tomar uma posição.
But not before she took her stitch home.	Mas não antes de ela levar seu ponto para casa.
He didn't show up.	Ele não apareceu.
The low window of his room one eye closed.	A janela baixa do seu quarto um olho fechado.
You have to leave.	Você tem que sair.
He's fitter than I am.	Ele está mais em forma do que eu.
So the pressure was on.	Então, a pressão estava ligada.
We apply the same procedure to the control fields.	Aplicamos o mesmo procedimento aos campos de controle.
I think the property set needs to be changed.	Acho que o conjunto de propriedades precisa ser alterado.
Maybe he's one of them.	Talvez ele seja um deles.
You can do many of these options as well.	Você pode fazer muitas dessas opções também.
We're stuck together for now.	Estamos presos juntos por enquanto.
It was my only option.	Era minha única opção.
Not big, but powerful.	Não grande, mas poderoso.
Then he came back into view.	Então ele voltou à vista.
It changed my life, absolutely.	Mudou minha vida, absolutamente.
Number one schools would start selling themselves like crazy to get students.	As escolas número um começariam a se vender como loucas para conseguir alunos.
They shouldn't completely fix it.	Eles não devem corrigi-lo totalmente.
The first stop is the garden.	A primeira parada é o jardim.
The girls who lived in the house were back in a few minutes.	As meninas que moravam na casa voltaram em poucos minutos.
I would if they returned to power.	Faria se voltassem ao poder.
When your symptoms are at their worst.	Quando seus sintomas estão no seu pior.
Of course she knew.	Claro que ela sabia.
This is real fact.	Isso é fato real.
You cannot win.	Você não pode vencer.
Otherwise, it will fail.	Caso contrário, falhará.
I'm still trying to catch a ride to where you are.	Ainda estou tentando pegar uma carona até onde você está.
Don't ever make me do that again.	Nunca mais me faça fazer isso.
It finally started to get dark.	Começou, finalmente, a escurecer.
Children actually had higher rates of drug use.	As crianças realmente tinham taxas mais altas de uso de drogas.
I don't understand why we are doing this.	Não entendo por que estamos fazendo isso.
We'll come back to that at the end of this article.	Voltaremos a isso no final deste artigo.
Lower the heat well.	Abaixe bem o fogo.
She is not stupid.	Ela não é burra.
Her career point total is also a big reason for this.	Seu total de pontos na carreira também é uma grande razão para isso.
Later that day.	Mais tarde naquele dia.
He would be right in the community.	Ele estaria certo na comunidade.
Every database table needs at least one field.	Cada tabela de banco de dados precisa de pelo menos um campo.
Our guide was second to none.	Nosso guia foi inigualável.
In fact, she doesn't have to lie.	Na verdade, ela não precisa mentir.
He got into her email.	Ele entrou em seu e-mail.
A travel book.	Um livro de viagem.
Not even a little.	Nem um pouco.
It then became impossible.	Tornou-se então impossível.
And the music that they could put on records.	E a música que eles poderiam colocar nos discos.
She's still happy.	Ela ainda está feliz.
We will show this in the next section.	Mostraremos isso na próxima seção.
You are not there yet.	Você ainda não está lá.
Looks like new.	Parece novo.
This is the way with dogs.	Este é o caminho com os cães.
God and us.	Deus e nós.
It was hours in a day, not years in a lifetime.	Eram horas em um dia, não anos em uma vida.
You can't find a team as professional as these guys.	Você não pode encontrar uma equipe tão profissional quanto esses caras.
The answer there is really simple.	A resposta lá é realmente simples.
If only there was a way out.	Se ao menos houvesse uma saída.
I will show an example in question.	Vou mostrar um exemplo em questão.
I can just say.	Eu posso apenas dizer.
She was the only one to do it.	Ela foi a única a fazê-lo.
From one of the best law schools.	De uma das melhores faculdades de direito.
They never knew how many more moments like this they could have.	Eles nunca sabiam quantos mais momentos como este poderiam ter.
It's a very strange way of earning a living.	É uma maneira muito estranha de ganhar a vida.
He loves you a lot.	Ele te ama bastante.
This is not a slow, controlled race.	Esta não é uma corrida lenta e controlada.
I looked at the house.	Olhei para a casa.
I liked it a lot.	Eu gostei bastante.
We don't know if we won or lost.	Não sabemos se ganhamos ou perdemos.
Appreciate your feedback.	Aprecie seu feedback.
You can share your ideas.	Você pode compartilhar suas ideias.
More people were involved in the second.	Mais pessoas estavam envolvidas no segundo.
Not in being the student's best friend.	Não em ser o melhor amigo do aluno.
For two days.	Por dois dias.
She had no other symptoms and no relevant family history.	Ela não tinha outros sintomas e nenhum histórico familiar relevante.
It happened to many families, people fighting and being run over.	Aconteceu com muitas famílias, pessoas brigando e sendo atropeladas.
Her mother's fingers are lost.	Os dedos de sua mãe se perdem.
Given the low population, this is a possible solution.	Dada a baixa população, esta é uma solução possível.
I have to go.	Eu tenho que ir.
Everyone who knows you knows that we live as husband and wife.	Todo mundo que conhece você sabe que vivemos como marido e mulher.
None did.	Nenhum fez.
I expected it to be rain.	Eu esperava que fosse chuva.
He shouldn't push into this story.	Ele não deveria empurrar para esta história.
The walls are dirty.	As paredes estão sujas.
Lot of fun.	Muita diversão.
Others still called him a stranger.	Outros ainda o chamavam de estranho.
In her mind, she heard him and understood him.	Em sua mente, ela o ouvia e o entendia.
However, they are very big.	No entanto, eles são muito grandes.
Hence the code below.	Por isso o código abaixo.
If you have kids, make it a game.	Se você tem filhos, faça disso um jogo.
Now the variables are identified.	Agora as variáveis ​​são identificadas.
I didn't play a great game.	Não fiz um grande jogo.
I didn't want to see what my experiences were showing me.	Eu não queria ver o que minhas experiências estavam me mostrando.
I gave it all in the race.	Dei tudo na corrida.
There was no force involved.	Não havia força envolvida.
That's what the lower court did.	Foi o que o tribunal de primeira instância fez.
In other cases, students received answers during the test.	Em outros casos, os alunos receberam respostas durante o teste.
And very hurt.	E muito machucado.
Dad should read with me.	Papai deveria ler comigo.
There is an opposite side to everything.	Há um lado oposto de tudo.
This one is for placing food.	Este é para colocar comida.
It was her life.	Era sua vida.
They form social relationships.	Eles formam relações sociais.
In bed at nine.	Na cama às nove.
But she takes it very hard.	Mas ela leva isso muito difícil.
But she said instead.	Mas ela disse em vez disso.
Out of the way.	Fora do caminho.
And experiment by trying different items.	E experimente experimentando itens diferentes.
They were one and the same person.	Eles eram uma e a mesma pessoa.
Objects to be sold.	Objetos a serem vendidos.
I wish some of them were more considered.	Eu gostaria que alguns deles fossem mais considerados.
It helped me to no end.	Isso me ajudou sem fim.
Even the bathroom is huge.	Até o banheiro é enorme.
However, this is currently not possible for two reasons.	No entanto, isso não é possível no momento por dois motivos.
When you try this, remember to keep an eye on the target.	Quando você tentar isso, lembre-se de ficar de olho no alvo.
This will show the plain text file for a web page.	Isso mostrará o arquivo de texto simples para uma página da web.
Or so she thought.	Ou assim ela pensou.
Fair condition, very dirty.	Estado razoável, muito sujo.
Thus, it remains to prove the claim.	Assim, resta provar a alegação.
It gives you a regular report of your charges.	Dá-lhe um relatório regular de suas cobranças.
She knew he wouldn't tell her anything.	Ela sabia que ele não lhe diria nada.
There was no good reason to think he was running.	Não havia nenhuma boa razão para pensar que ele estava fugindo.
No, nothing tonight.	Não, nada esta noite.
House texts the team that he will be out for three days.	House manda mensagem para a equipe dizendo que ele estará fora por três dias.
It would be a professional.	Seria um profissional.
This is appropriate for several reasons.	Isso é apropriado por várias razões.
There is free parking if you drive.	Há estacionamento gratuito se você dirigir.
The train is about to leave.	O trem está prestes a partir.
We don't fish much anyway.	Nós não pescamos muito de qualquer maneira.
It would never occur to him that what should be, might not be.	Nunca lhe ocorreria que o que deve ser, pode não ser.
Only one member is possible, but avoid it.	Apenas um membro é possível, mas evite-o.
How fun that would be.	Que divertido isso seria.
Then he approached the bed, to see a strange sight.	Então, ele se aproximou da cama, para ver uma visão estranha.
Because they need a reason to move on.	Porque eles precisam de um motivo para seguir em frente.
There's a band, but our boys appear in almost everything.	Há uma banda, mas nossos garotos aparecem em quase tudo.
This is not the desired result.	Este não é o resultado desejado.
She never said much about you.	Ela nunca falou muito sobre você.
We need more.	Nós precisamos de mais.
And bad teeth.	E dentes ruins.
The moment will come.	O momento vai chegar.
Your entire body smiles.	Seu corpo inteiro sorri.
It's not like she's ignored by the computer.	Não é como se ela fosse ignorada pelo computador.
I was just giving him a hard time.	Eu estava apenas dando a ele um momento difícil.
I'm being extremely practical.	Estou sendo extremamente prático.
Then he turned to her.	Então ele se virou para ela.
She was looking down into her glass.	Ela estava olhando para baixo em seu copo.
I didn't question.	Eu não questionei.
She was also a hardworking girl.	Ela também era uma garota trabalhadora.
I refused to give that promise.	Eu me recusei a dar essa promessa.
It was still a house, but it was more than that.	Ainda era uma casa, mas era mais do que isso.
They're probably just as happy where they are.	Eles provavelmente estão tão felizes onde estão.
Read our press release here.	Leia o nosso comunicado de imprensa aqui.
This is not the case.	Este não é o caso.
Unfortunately, there was no solid evidence to build a case.	Infelizmente, não havia evidências sólidas para construir um caso.
Once again it failed.	Mais uma vez falhou.
I wish we were about people.	Eu gostaria que fôssemos sobre as pessoas.
This is not an option for me.	Esta não é uma opção para mim.
In the background again.	No fundo novamente.
Read your environment.	Leia seu ambiente.
It's not about how much stuff you have.	Não é sobre a quantidade de coisas que você tem.
You keep it.	Você mantê-lo.
He looked right through me.	Ele olhou através de mim.
Really hard to hear that.	Realmente difícil ouvir isso.
It's no use.	Não adianta.
The crew threw him a life ring and pulled him aboard.	A tripulação jogou-lhe um anel de vida e puxou-o a bordo.
He had made up his mind about it and it was over for good.	Ele tinha decidido sobre isso e estava acabado para sempre.
There are many ways to do this.	Há muitas maneiras de fazer isso.
Give them more than they want.	Dê a eles mais do que eles quiserem.
Or at least that's what it seems.	Ou pelo menos é o que parece.
We never had much money.	Nunca tivemos muito dinheiro.
What was before is done.	O que foi antes está feito.
If you do not accept them, do not use the software.	Se você não os aceitar, não use o software.
He had long ago accepted that he could not save everyone.	Ele há muito havia aceitado que não poderia salvar a todos.
And every day of my life was a risk.	E cada dia da minha vida era um risco.
We are very easily satisfied.	Estamos muito facilmente contentes.
I wish these guys nothing but the best.	Desejo a esses caras nada além do melhor.
Absolutely loved it.	Absolutamente adorei.
I didn't want to move.	Eu não queria me mexer.
And mental health problems in the community continue to grow.	E os problemas de saúde mental na comunidade continuam crescendo.
Energy is lost in the transfer.	A energia é perdida na transferência.
This is an individual and social exercise.	Este é um exercício individual e social.
I have them eating well.	Eu os tenho comendo bem.
The small black case was on the bed beside him.	O pequeno estojo preto estava na cama ao lado dele.
He just didn't know how much.	Ele só não sabia quanto.
Breathing can slow down to a dangerous level or stop altogether.	A respiração pode desacelerar a um nível perigoso ou parar completamente.
If the weather hadn't improved, he never would have noticed.	Se o tempo não tivesse melhorado, ele nunca teria notado.
Apparently there were no problems there.	Aparentemente não houve problemas lá.
Then they lower their heads to look under the seat.	Em seguida, abaixam a cabeça para olhar por baixo do assento.
She was beyond his reach.	Ela estava além de seu alcance.
Signs of the times.	Sinais dos tempos.
We'll tell you later.	Nós vamos dizer-lhe mais tarde.
Poor them, lucky me.	Pobre deles, sorte minha.
It's time to start thinking.	É hora de começarmos a pensar.
She loved to see and hear people.	Ela adorava ver e ouvir as pessoas.
Just let it go and.	Apenas deixe-o ir e.
There is no right answer to this question.	Não há uma resposta certa para essa pergunta.
That's how we should do it.	É assim que devemos fazer.
Work on anything that isn't really solid.	Trabalhe em qualquer coisa que não seja realmente sólida.
From at least eight independent experiments.	De pelo menos oito experimentos independentes.
But there was more to the story.	Mas havia mais na história.
No side effects observed.	Nenhum efeito colateral observado.
We saw this earlier this year.	Vimos isso no início deste ano.
She closed her eyes as if she was too tired to say more.	Ela fechou os olhos como se estivesse cansada demais para falar mais.
Well, they keep calling.	Bem, eles continuam ligando.
But her defiance made his doubt arise again, his fear.	Mas o desafio dela fez sua dúvida surgir novamente, seu medo.
The guys needed more help.	Os caras precisavam de mais ajuda.
It will come into play.	Vai entrar em jogo.
It's nice and light and feels comfortable to wear.	É agradável e leve e se sente confortável de usar.
Instead, you simply lose track of time.	Em vez disso, você simplesmente perde a noção do tempo.
Now it says my card is empty.	Agora diz que meu cartão está vazio.
You didn't ask.	Você não pediu.
Thank you all for the support over the last few years.	Obrigado a todos pelo apoio nos últimos anos.
Move the image field below it.	Mova o campo de imagem abaixo dele.
All bright red.	Todo vermelho brilhante.
You said it confused you.	Você disse que isso o confundiu.
No, she didn't.	Não, ela não fez.
I would never get to talk to any of them again.	Eu nunca conseguiria falar com nenhum deles novamente.
None of these facts point to criminal activity.	Nenhum desses fatos aponta para atividade criminosa.
I got to see a man on a horse.	Eu tenho que ver um homem sobre um cavalo.
What is today.	O que é hoje.
You need to learn form and technique.	Você precisa aprender forma e técnica.
Data are representative of two additional experiments with similar results.	Os dados são representativos de dois experimentos adicionais com resultados semelhantes.
Read the full story.	Leia a história completa.
I have four boys, a husband and a dog at home.	Tenho quatro meninos, um marido e um cachorro em casa.
Maybe they haven't read it.	Talvez eles não tenham lido.
We thought it was a cool app and we shared it.	Achamos que era um aplicativo legal e compartilhamos.
But they didn't care.	Mas eles não se importaram.
The way he runs.	A maneira como ele corre.
They looked so upset.	Eles pareciam tão chateados.
I can take the hit.	Eu posso levar o golpe.
He did it for his mother.	Ele fez isso por sua mãe.
Much was happening above the smoke and emotions.	Muito estava acontecendo acima da fumaça e das emoções.
Nobody knows what the future holds for us.	Ninguém sabe o que o futuro nos reserva.
The remainder is purchased on the spot market.	O restante é comprado no mercado à vista.
There was so much information to take in.	Havia tanta informação para assimilar.
I decided to have a beer, then decided to have several more.	Resolvi tomar uma cerveja, depois decidi tomar várias outras.
Some will be the right kind of person, some won't.	Alguns serão o tipo certo de pessoa, outros não.
Your land will be my land.	Sua terra será minha terra.
Your mother will stay here with you.	Sua mãe vai ficar aqui com você.
As such, technique must be a critical component of training.	Como tal, a técnica deve ser um componente crítico do treinamento.
Everything to think about so far, you'd have to agree.	Tudo para pensar até agora, você teria que concordar.
Money would be needed from them again next year.	Seria necessário dinheiro deles novamente no próximo ano.
Someone who makes you laugh.	Alguém que te faça rir.
The results are shown below.	Os resultados são mostrados a seguir.
I have to tell you this, ok.	Eu tenho que te dizer isso, ok.
We make children learn about the world around us.	Nós fazemos as crianças aprenderem sobre o mundo ao nosso redor.
It's funny in a way and has a very human touch.	É engraçado de certa forma e tem um toque muito humano.
I wish they were available in other colors as well.	Eu gostaria que eles estivessem disponíveis em outras cores também.
I hope you're comfortable with how you feel about this.	Espero que você esteja confortável com a forma como se sente sobre isso.
So they decided not to show up.	Então eles decidiram não aparecer.
There is no stop.	Não há parada.
I'm glad you're here with me.	Estou feliz por você estar aqui comigo.
Opens early for breakfast and lunch.	Abre cedo para café da manhã e almoço.
I didn't tell anyone.	Não disse a ninguém.
Reviews for the song were positive upon release.	Comentários da música foram positivos após o lançamento.
Got confused.	Ficou confuso.
It's really funny.	É realmente engraçado.
That's important here, and it's very private.	Isso é importante aqui, e é muito particular.
But that didn't happen.	Mas isso não aconteceu.
Sorry for the bad quality.	Desculpe pela má qualidade.
It's not good that she takes such a big risk.	Não é bom que ela corra um risco tão grande.
Life was good again.	A vida era boa novamente.
He didn't have time to rest.	Ele não teve tempo para descansar.
You can go with whatever you want.	Você pode ir com o que quiser.
He said it was an accident.	Ele disse que foi um acidente.
I would appreciate it.	Eu valorizaria isso.
I just can't get enough.	Eu simplesmente não consigo ter o suficiente.
The water was dark and went down forever.	A água estava escura e desceu para sempre.
He asked me to move in with him.	Ele me pediu para morar com ele.
You know your own body better, not me.	Você conhece seu próprio corpo melhor, não eu.
My parents will never understand.	Meus pais nunca vão entender.
Sitting still made you a target.	Ficar sentado ainda fez de você um alvo.
We must act ourselves.	Devemos agir nós mesmos.
Today it was a matter of do or die.	Hoje era uma questão de fazer ou morrer.
We need to finish this.	Precisamos terminar isso.
What makes most people happy is good.	O que faz a maioria das pessoas feliz, é bom.
This is something you talk about and worry about.	Isso é algo que vocês falam e se preocupam.
He can never take back the life he took.	Ele nunca pode tomar de volta a vida que tirou.
What man.	Que homem.
That would be my father.	Esse seria meu pai.
You do this from the class where the data actually is.	Você faz isso da classe onde os dados realmente estão.
I know that wouldn't be enough.	Eu sei que isso não seria suficiente.
She has options.	Ela tem opções.
A thought occurred to him.	Um pensamento lhe ocorreu.
The important thing is how we respond and grow.	O importante é como respondemos e crescemos.
I know how to know.	Eu sei como saber.
He wouldn't run away.	Ele não iria fugir.
We broke up because our relationship wasn't healthy.	Nós terminamos porque nosso relacionamento não era saudável.
He had a great camp and this kid is something special.	Ele teve um grande acampamento e esse garoto é algo especial.
Living here is really the best thing we can do.	Viver aqui é realmente a melhor coisa que podemos fazer.
We didn't know what to do.	Não sabíamos o que fazer.
And he wasn't worried.	E ele não estava preocupado.
There was no audience, no one to perform for.	Não havia público, ninguém para quem se apresentar.
Workers are falling behind.	Os trabalhadores estão ficando para trás.
A is the distance between the eye and the camera.	A é a distância entre o olho e a câmera.
But he knew it wasn't.	Mas ele sabia que não era.
But I still haven't found it.	Mas ainda não encontrei.
Dead thirty years.	Morto há trinta anos.
He soon proposed marriage, and the two were married later that year.	Ele logo propôs casamento, e os dois se casaram no final daquele ano.
Someone inside is coming to see this this weekend.	Alguém interno está vindo para ver isso neste fim de semana.
I couldn't find any.	Eu não consegui encontrar nenhum.
She was at work early to get ready for the day.	Ela estava no trabalho cedo para se preparar para o dia.
This is my first.	Essa é a minha primeira.
We make friends quickly.	Fazemos amigos rapidamente.
Never gonna happen.	Nunca vai acontecer.
I'm mad at the day for not being over.	Estou com raiva do dia por não ter acabado.
You make the laws of the party.	Você faz as leis do partido.
She looked to the right.	Ela olhou para a direita.
But nobody messed with him.	Mas ninguém mexeu com ele.
I mean, look at your situation.	Quero dizer, olhe para a sua situação.
This is not a true measure of health in my opinion.	Isso não é uma verdadeira medida de saúde na minha opinião.
He saw things now for how they broke.	Ele via as coisas agora por como elas quebravam.
Blue was his favorite color.	Azul era sua cor favorita.
He had some memory of a party.	Ele tinha alguma lembrança de uma festa.
His family was just being nice to her.	Sua família estava apenas sendo legal com ela.
Maybe even a month.	Talvez até um mês.
First, some examples.	Primeiro, alguns exemplos.
We've changed the price here to match.	Alteramos o preço aqui para combinar.
No more taking years to remove a bad teacher.	Chega de levar anos para remover um professor ruim.
She was sad for her family.	Ela estava triste com sua família.
It seems somehow stable, constant.	Parece de alguma forma estável, constante.
My whole family will do this.	Minha família inteira vai fazer isso.
A world history.	Uma história mundial.
Take control of what you can.	Assuma o controle do que você pode.
You have a gift.	Você tem um dom.
He did not receive a single vote.	Ele não recebeu um único voto.
Every show does this.	Todo show faz isso.
I still missed my bed.	Eu ainda sentia falta da minha cama.
Even our stride had changed.	Até nosso passo havia mudado.
Nothing is good or bad.	Nada é bom ou ruim.
But we are not.	Mas não somos.
I want the line to run completely around the house.	Eu quero que a linha corra completamente ao redor da casa.
I have a great team around me.	Tenho uma grande equipa à minha volta.
That's not a guess now.	Isso não é um palpite agora.
This, you will find, is false like the rest.	Isso, você descobrirá, é falso como o resto.
I will never leave here.	Eu nunca vou sair daqui.
Then he went straight for the door.	Então ele foi direto para a porta.
I will make you happy.	Eu te farei feliz.
These technical issues will be discussed in due course.	Estes problemas técnicos serão discutidos oportunamente.
No phone orders.	Sem pedidos por telefone.
It may happen.	Pode acontecer.
What a good boy.	Que bom menino.
This he failed to do.	Isso ele não conseguiu fazer.
Love hard.	Ame com força.
She went to his head.	Ela foi para a cabeça dele.
I'll take you to the storage room and show you around.	Vou levá-lo para a sala de armazenamento e mostrar-lhe.
But it looks like it goes beyond that.	Mas parece que vai além disso.
They are best friends.	Eles são melhores amigos.
It was closed most of the time when we were young.	Estava fechado a maior parte do tempo quando éramos jovens.
Maybe she does more, or maybe she does it differently.	Talvez ela faça mais, ou talvez ela faça diferente.
Men and women have different needs.	Homens e mulheres têm necessidades diferentes.
We won't be able to eat at your house today.	Não poderemos comer em sua casa hoje.
If he served them better by living, then he would live.	Se ele os servisse melhor vivendo, então ele viveria.
You can find anything and everything on such web pages.	Você pode encontrar tudo e qualquer coisa em tais páginas da web.
All patients received written informed consent.	Todos os pacientes receberam consentimento informado por escrito.
No, nothing has changed.	Não, nada mudou.
Nobody should act like that.	Ninguém deveria agir assim.
The station was completely dark.	A estação estava completamente escura.
He must leave blood.	Ele deve deixar sangue.
The area was not easy to find.	A área não foi fácil de encontrar.
He stayed there for a long time, ten or fifteen minutes.	Ficou ali muito tempo, dez ou quinze minutos.
Later, they were used by the military and the police.	Mais tarde, eles foram usados ​​pelos militares e pela polícia.
We came to see why.	Viemos para ver o motivo.
In fact, the evidence shows the opposite.	Na verdade, as evidências mostram o contrário.
Eventually, they would thank him.	Eventualmente, eles iriam agradecê-lo.
I never really saw the big picture happening around me.	Eu nunca realmente vi o grande quadro acontecendo ao meu redor.
They were literally an army.	Eles eram literalmente um exército.
Now the most important questions are 'where' and 'when'.	Agora, as questões mais importantes são 'onde' e 'quando'.
Everything you want in a game and more.	Tudo o que você quer em um jogo e muito mais.
Life is beautiful because it can be lost.	A vida é bela porque pode ser perdida.
He was extremely white.	Ele era extremamente branco.
I really appreciate the opportunity to come back.	Agradeço muito a oportunidade de voltar.
I like the boy.	Eu gosto do garoto.
He could have told her, but he didn't.	Ele poderia ter dito a ela, mas não o fez.
I try to fix it.	Eu tento corrigi-la.
Everything was perfect and went so smoothly.	Tudo foi perfeito e correu tão suave.
Results are from three independent experiments.	Os resultados são de três experiências independentes.
Out of stock or similar.	Fora de estoque ou similar.
You can eat with men.	Você pode comer com os homens.
The application process is simple.	O processo de aplicação é simples.
If not, read on.	Se não, continue a ler.
Hence the error.	Daí o erro.
Everyone said so.	Todo mundo disse isso.
We finally caught her lying.	Nós finalmente a pegamos mentindo.
So they go to stop her.	Então eles vão para detê-la.
This was a false concern.	Essa era uma falsa preocupação.
I could check it once or twice a week at most.	Eu poderia verificá-lo uma ou duas vezes por semana, no máximo.
Its frequency is completely different.	Sua frequência é completamente diferente.
I haven't heard anything like that myself.	Eu mesmo não ouvi nada do tipo.
I did exactly as you said.	Fiz exatamente como você disse.
Make no mistake, however.	Não se engane, no entanto.
I backed away from the table.	Eu me afastei da mesa.
Especially when my mother.	Principalmente quando minha mãe.
He has limited use of his right arm.	Ele tem o uso limitado de seu braço direito.
They lived on the natural products of the land.	Eles viviam dos produtos naturais da terra.
We know where you've been.	Nós sabemos onde você esteve.
You've known this since the day he bought the place.	Você sabe disso desde o dia em que ele comprou o lugar.
It wasn't there the day before.	Não estava lá no dia anterior.
I never want anything to change.	Eu nunca quero que nada mude.
Any mother would.	Qualquer mãe faria.
It's not the wind, no doubt about it.	Não é o vento, não há dúvida sobre isso.
You are life to me.	Você é vida para mim.
Tell me the truth now or you will die of pain.	Diga-me a verdade agora ou morrerá de dor.
There is magic at the beginning of becoming a pair.	Há magia no início de se tornar um par.
No doubt he was worried about her.	Sem dúvida, ele estava preocupado com ela.
Keep it up.	Continue com isso.
I don't know.	Não sei.
I had a lot to say to him.	Eu tinha muito a dizer a ele.
They are being expected.	Estão sendo esperados.
She can't help but wonder how that affected the outcome.	Ela não pode deixar de se perguntar como isso afetou o resultado.
But due to various technical reasons, she was unable to do so.	Mas, devido a várias razões técnicas, não conseguiu fazê-lo.
Both are a big challenge.	Ambos são um grande desafio.
Almost a year has passed.	Quase um ano se passou.
Anyone can show here.	Qualquer um pode mostrar aqui.
If they tried to stop him, he would kill them.	Se tentassem detê-lo, ele os mataria.
I just couldn't bear to throw it away.	Eu não poderia simplesmente suportar jogá-lo fora.
However, he found himself in great demand.	No entanto, ele se viu muito requisitado.
His wife passed away last year.	Sua esposa faleceu no ano passado.
It never really happened.	Isso realmente nunca aconteceu.
They'll be back soon.	Eles vão voltar logo.
Not now or ever.	Nem agora nem nunca.
The look is professional and very pretty.	O visual é profissional e muito bonito.
But the fact is, she didn't care what happened to the land.	Mas o fato é que ela não se importava com o que acontecesse com a terra.
I'm done with it.	Eu terminei com isso.
He remained silent.	Permaneceu em silêncio.
But it went wrong.	Mas deu errado.
There are two good reasons for this.	Há duas boas razões para isso.
And she would explain it to us.	E ela explicaria isso para nós.
Bring your right hand to the floor.	Leve a mão direita ao chão.
She arrived a year later.	Ela chegou um ano depois.
Tomorrow you take the boy.	Amanhã você pega o menino.
He could feel the charge between them.	Ele podia sentir a carga entre eles.
I have influence, she tells herself.	Eu tenho influência, ela diz a si mesma.
Not how many times something happens, but if it ever happened.	Não quantas vezes algo acontece, mas se alguma vez aconteceu.
The functions are pretty much the same too.	As funções são praticamente as mesmas também.
There was nothing to shoot.	Não havia nada para atirar.
It's easy to get lost out there in the dark.	É fácil se perder lá fora na escuridão.
We got a call to the store just before lunch.	Recebemos uma ligação para a loja pouco antes do almoço.
People still need to eat.	As pessoas ainda precisam comer.
I could watch it over and over again.	Eu poderia observá-lo repetidamente.
She sat at her station and considered her options.	Ela se sentou em sua estação e considerou suas opções.
In that sense, it is a perfectly good word.	Nesse sentido, é uma palavra perfeitamente boa.
And the output they can get and you really can't improve.	E a produção que eles podem obter e você realmente não pode melhorar.
There are better ways.	Existem maneiras melhores.
Please leave your ideas in the comments.	Por favor, deixe suas ideias nos comentários.
No other examples appear in the literature.	Nenhum outro exemplo aparece na literatura.
That was the only evidence that made sense to me.	Essa era a única evidência que fazia sentido para mim.
We spent most of the day with her.	Passamos a maior parte do dia com ela.
One on the way.	Um a caminho.
Again, you choose the numbers, then you choose how it is played.	Novamente, você escolhe os números, então você escolhe como ele é jogado.
But something looks different.	Mas algo parece diferente.
She had prepared dinner.	Ela havia preparado o jantar.
And your clear eyes.	E seus olhos claros.
But, many people write more than they think.	Mas, muitas pessoas escrevem mais do que pensam.
It seemed obvious that they believed something had happened.	Parecia óbvio que eles acreditavam que algo havia acontecido.
And in some cases, the books balance, but there are still errors.	E em alguns casos, os livros se equilibram, mas ainda existem erros.
Perhaps, he had gone a little too far.	Talvez, ele tinha ido um pouco longe demais.
Forget me, and remember me in mine.	Esqueça-me, e lembre-se de mim na minha.
One mental moment leads to the next.	Um momento mental leva ao próximo.
The other two don't.	Os outros dois não.
There are two issues for the court to decide.	Há duas questões a serem decididas pelo tribunal.
He wanted to be both.	Ele queria ser os dois.
Now she had an order to follow.	Agora ela tinha uma ordem a seguir.
That is, one has and.	Ou seja, tem-se e.
There are some people in my unit who don't like me.	Há algumas pessoas na minha unidade que não gostam de mim.
It's not safe.	Não é seguro.
It had been a different wall, a different battle.	Tinha sido uma parede diferente, uma batalha diferente.
They will come to you.	Eles virão até você.
Eight people were arrested for the crime.	Oito pessoas foram presas pelo crime.
Then she looked around, as if she'd heard something.	Então ela olhou em volta, como se tivesse ouvido alguma coisa.
It's really good.	É realmente bom.
Now take this report request here.	Agora pegue este pedido de relatório aqui.
A really cool combination.	Uma combinação muito legal.
But they got help.	Mas eles conseguiram ajuda.
These employees provide an essential service.	Esses funcionários prestam um serviço essencial.
He told me to go tell the others.	Ele me disse para ir contar aos outros.
Did you know that these children were waiting for a word from the master.	Você sabia que essas crianças estavam esperando uma palavra do mestre.
Higher they cannot go.	Mais alto eles não podem ir.
We like to mix.	Gostamos de misturar.
But don't touch them.	Mas não os toque.
He lifted the back of his hand.	Ele levantou as costas da mão.
The starting position is like this.	A posição inicial é desta forma.
I need everyone there.	Eu preciso de todos lá.
Three people were killed there.	Três pessoas foram mortas lá.
The photo, she said, often sat on her little camp table.	A foto, ela disse, ficava muitas vezes em sua pequena mesa de acampamento.
Most people who debate science vs.	A maioria das pessoas que debatem ciência vs.
We know how to do it, but we don't like it.	Sabemos como fazê-lo, mas não gostamos.
It was a risk.	Era um risco.
I think everything was great, except for the way we played.	Acho que tudo foi ótimo, exceto pela maneira como jogamos.
fans and friends.	Fãs e amigos.
Come back.	Volte.
I think my older brothers seem to like you.	Acho que meus irmãos mais velhos parecem gostar de você.
She was not your mother.	Ela não era sua mãe.
If the students' answer is correct 'it is true' otherwise 'false'.	Se a resposta dos alunos for correta 'é verdade' senão 'falso'.
A few hours probably.	Algumas horas provavelmente.
Someone they haven't sent before.	Alguém que eles não enviaram antes.
Download the file.	Baixe o arquivo.
He is what holds it all together.	Ele é o que mantém tudo junto.
Other people don't take this into account now.	Outras pessoas não levam isso em consideração agora.
Shot my dog ​​once.	Atirou no meu cachorro uma vez.
That looks great.	Isso parece ótimo.
She laughed as he pulled her to him.	Ela riu quando ele a puxou para ele.
Or the same.	Ou o mesmo.
And that won my respect.	E isso conquistou meu respeito.
Catch and shoot in one move.	Pegue e atire em um movimento.
It's a very excellent feeling.	É um sentimento muito excelente.
It might be to move when they normally wouldn't.	Pode ser para se mover quando eles normalmente não se moveriam.
Drug resistance does not develop.	A resistência aos medicamentos não se desenvolve.
That said, we know what weight is appropriate for you.	Dito isto, sabemos qual peso é apropriado para você.
We will report the results in the morning.	Informaremos os resultados pela manhã.
He just asked questions.	Ele só fez perguntas.
But the loss changed him in a terrible way.	Mas a perda o mudou de uma maneira terrível.
They were moving towards her.	Eles estavam se movendo em direção a ela.
You believed in yourself.	Você acreditou em si mesmo.
What was her name.	Qual era o nome dela.
Now they were getting somewhere.	Agora eles estavam chegando a algum lugar.
These are heavy words indeed.	Estas são palavras pesadas, de fato.
They will be the leaders of tomorrow.	Eles serão os líderes de amanhã.
Remove from pan to a plate.	Retire da panela para um prato.
Don't take your full paycheck.	Não tome seu salário integral.
But not in the way some customers used to think.	Mas não da forma como alguns clientes costumavam pensar.
This you will do.	Isso você vai fazer.
I wasn't looking at her shoes.	Eu não estava olhando para os sapatos dela.
Life got bigger.	A vida ficou maior.
Didn't want to see you, she said.	Não queria ver você, ela disse.
Our thoughts are with his family and friends at this sad time.	Nossos pensamentos estão com sua família e amigos neste momento triste.
Pay no attention to them.	Não dê atenção a eles.
They didn't have children.	Eles não tinham filhos.
This is my only chance to catch the younger ones.	Essa é minha única chance de pegar os mais jovens.
That should help a lot.	Isso deve ajudar muito.
It was out of the skin.	Estava fora da pele.
I could feel it even before it happened.	Eu podia sentir isso, mesmo antes de acontecer.
I can hear them sweat.	Eu posso ouvi-los suar.
Listen carefully to what he wants.	Ouça com atenção o que ele quer.
Nobody laughed.	Ninguém riu.
In both species, very low level expression is detected in the whole eye.	Em ambas as espécies, a expressão de nível muito baixo é detectada no olho total.
It's the only way for them.	É o único caminho para eles.
It got very technical, very fast.	Ficou bem técnico, bem rápido.
That's what we call the rest of the inner complex.	É assim que chamamos o resto do complexo interno.
Coffee contains many components.	O café contém muitos componentes.
He then decided to go see what his friend needed.	Ele então decidiu ir ver o que seu amigo precisava.
I'm not even looking for him.	Eu nem estou procurando por ele.
It was never very interesting to me.	Nunca foi muito interessante para mim.
He lived at home with his mother all of his adult life.	Ele viveu em casa com sua mãe toda a sua vida adulta.
He save you twice now.	Ele salvá-lo duas vezes agora.
I didn't want this to get out of hand.	Eu não queria que isso saísse do controle.
Good work does not stand alone.	Um bom trabalho não se sustenta sozinho.
Of course, knowledge is power.	Claro, conhecimento é poder.
He didn't want to go to trial.	Ele não queria ir a julgamento.
If anyone can lead the party in such a situation.	Se alguém pode liderar o partido em tal situação.
We'll keep an eye on you from here.	Vamos ficar de olho em você daqui.
It is the right option to take over your business.	É a opção certa para assumir o seu negócio.
I bought it and she took it from me.	Eu comprei e ela tirou de mim.
In perfect health.	Em perfeita saúde.
So try one day a week.	Então tente um dia por semana.
I wasn't being my usual self because of him.	Eu não estava sendo o meu eu habitual por causa dele.
They said it was their pleasure.	Eles disseram que era o prazer deles.
They could have broken down the door.	Eles poderiam ter arrombado a porta.
Keep this in mind as you continue reading.	Tenha isso em mente ao continuar lendo.
I even gave up using bad language.	Eu até desisti de usar linguagem imprópria.
Give it to me directly.	Dê-me diretamente.
On some things you would think they only had a few hours.	Em algumas coisas você pensaria que elas tinham apenas algumas horas.
We have no one to deal with.	Não temos com quem lidar.
It's not good.	Nem é bom.
We begin to focus on what is most important in life.	Começamos a nos concentrar no que é mais importante na vida.
I think he's ready to deal with it.	Acho que ele está pronto para lidar com isso.
You can be in the car after the tour.	Você pode estar no carro após o passeio.
Learn from it.	Aprenda com isso.
And there's something behind it.	E há algo por trás disso.
That's easy.	Isso é fácil.
I'm the nervous one.	Eu sou o nervoso.
Then.	Então.
Others, just two.	Outros, apenas dois.
They want the real thing.	Eles querem a coisa real.
It's beautiful like that.	É lindo assim.
You can tell them it's a lie, that he's lying.	Você pode dizer a eles que é mentira, que ele está mentindo.
It may involve fewer people.	Pode envolver menos pessoas.
My mouth won't open.	Minha boca não vai abrir.
Well, no, there's no such thing as a matter of fact.	Bem, não, não há como uma questão de fato.
They need to get you out of here.	Eles precisam tirar você daqui.
There was no help for that.	Não havia ajuda para isso.
It's our turn.	É a nossa vez.
I'm very proud of my team.	Estou muito orgulhoso do meu time.
Very happy for her.	Muito feliz por ela.
Then someone came and helped me.	Então alguém veio e me ajudou.
My fingers kept missing the numbers.	Meus dedos continuavam perdendo os números.
I think the concept works.	Acho que o conceito funciona.
This was your life.	Esta era sua vida.
Instead, he killed his own kind.	Em vez disso, ele matou sua própria espécie.
You have to make sense of it.	Tem que dar sentido a ele.
We need to do better.	Nós precisamos fazer melhor.
They will pass these values ​​on to their children.	Eles vão passar esses valores para seus filhos.
She is an individual.	Ela é um indivíduo.
I couldn't get the details right.	Não consegui acertar os detalhes.
Flip and brown the other side, remove from skillet.	Vire e doure o outro lado, retire da frigideira.
That tells us a few things.	Isso nos diz algumas coisas.
He didn't know his own strength.	Ele não conhecia sua própria força.
There is no sign that they want to draw attention to themselves.	Não há nenhum sinal de que eles querem chamar a atenção para si mesmos.
More missing children.	Mais crianças desaparecidas.
They tend to stay awake.	Eles tendem a ficar acordados.
Even a minute.	Mesmo um minuto.
Ask yourself if you are feeling well.	Pergunte a si mesmo se você está se sentindo bem.
Animal size and sex.	Tamanho e sexo do animal.
You like these programs.	Você gosta desses programas.
I had to go in search of my own.	Eu tive que ir em busca do meu próprio.
Your shoulders are so strong.	Seus ombros são tão fortes.
We definitely won't be going back when we said we would.	Nós definitivamente não vamos voltar quando dissemos que iríamos.
I worked for it.	Eu trabalhei para isso.
They were quiet.	Eles estavam quietos.
I liked to go there.	Eu gostava de ir lá.
Too much happened too fast for her to trust me.	Muita coisa aconteceu muito rápido para ela confiar em mim.
It's bound to take time.	É obrigado a levar tempo.
Sorry about the other night.	Desculpe pela outra noite.
Without you, this blog has no reason to exist.	Sem você, este blog não tem razão de existir.
I have more freedom in my life than most women.	Tenho mais liberdade na minha vida do que a maioria das mulheres.
So it's you.	Então é você.
To subscribe to the theory, determine it.	Para assinar com a teoria, determine-a.
There are players from different parts of the country.	Há jogadores de várias partes do país.
If you lose, a cross claims the space.	Se você perder, uma cruz reivindica o espaço.
I think it's representative of that age group.	Eu acho que é representativo dessa faixa de idade.
For you, for the animals and for this planet.	Por você, pelos animais e por este planeta.
I knew from the first minute how much she was like me.	Eu sabia desde o primeiro minuto o quanto ela era parecida comigo.
I have to make those games in hand count.	Tenho que fazer valer aqueles jogos na mão.
It was fine for now.	Estava bem por enquanto.
Late changes are either expensive or impossible.	Mudanças tardias são caras ou impossíveis.
He wondered how many times he'd said that.	Ele se perguntou quantas vezes ele havia dito isso.
You come to trust what they have to say.	Você passa a confiar no que eles têm a dizer.
She had lost a father she had never known.	Ela havia perdido um pai que nunca conhecera.
There should be more information later this week.	Deve haver mais informações ainda esta semana.
With each turn, more appear.	A cada volta, mais aparecem.
So there was no middle ground between them.	Então não havia meio-termo entre eles.
The way you see it depends on your perspective at the moment.	A maneira como você vê depende da sua perspectiva no momento.
If this works for some people, that's great.	Se isso funciona para algumas pessoas, isso é ótimo.
The object type or object location is not important.	O tipo de objeto ou localização do objeto não é importante.
They failed to catch her, however.	Eles não conseguiram pegá-la, no entanto.
Terms of use.	Termos de uso.
I walked away from him.	Eu me afastei dele.
The days go by.	Os dias passam.
My truck key is just a key.	A chave do meu caminhão é apenas uma chave.
Is not required previous experience.	Não é necessária experiência anterior.
That's the case here.	Esse é o caso aqui.
She's really not sure if she can do this.	Ela realmente não tem certeza se pode fazer isso.
They are more serious than we were at their age.	Eles são mais sérios do que nós éramos na idade deles.
That never used to be true.	Isso nunca costumava ser verdade.
The value must be very small.	O valor deve ser muito pequeno.
Maybe he was right.	Talvez estivesse certo.
That was the information he could use.	Essa era a informação que ele poderia usar.
But he never did anything.	Mas ele nunca fez nada.
The sounds were completely random.	Os sons eram completamente aleatórios.
Then we will have to move.	Então, teremos que nos mover.
And not so sure.	E não tão certo.
It may not last.	Pode não durar.
It was his last letter to his husband.	Foi sua última carta para o marido.
Which didn't seem like an easy task.	O que não parecia uma tarefa fácil.
Far from danger.	Longe do perigo.
I'm sure.	tenho certeza.
Just enter your name and email address below.	Apenas digite seu nome e endereço de email abaixo.
Or maybe they were just walking around.	Ou talvez estivessem apenas passeando.
She hadn't told me.	Ela não tinha me contado.
But there was no turning back.	Mas não havia volta.
Most children chose water.	A maioria das crianças escolheu água.
Average of nine attempts.	Média de nove tentativas.
I love to fight.	Eu amo lutar.
I really should have introduced this topic last time.	Eu realmente deveria ter introduzido este tópico da última vez.
That's not a big surprise.	Isso não é uma grande surpresa.
This has the following effect on the data.	Isso tem o seguinte efeito sobre os dados.
That's exactly how that decision was for me.	Foi exatamente assim que essa decisão foi para mim.
Those men suddenly stopped, looked straight into the camera and pointed.	Aqueles homens pararam de repente, olharam diretamente para a câmera e apontaram.
But it looked like they were heading for that sound.	Mas parecia que eles estavam indo para aquele som.
But then they were.	Mas então eles eram.
Player started a year earlier.	Jogador começou um ano antes.
The officers seated him in a comfortable chair.	Os oficiais o sentaram em uma cadeira confortável.
He probably felt it himself, so she shook her head.	Provavelmente ele mesmo sentiu, então ela balançou a cabeça.
And in everyone.	E em todos.
We got this.	Está no papo.
It was a very difficult game.	Foi um jogo muito difícil.
Additional terms and conditions may apply.	Podem aplicar-se termos e condições adicionais.
They should think again.	Eles deveriam pensar novamente.
He was like a plane that lost an engine.	Ele era como um avião que perdeu um motor.
I never give special respect to women or men.	Eu nunca dou respeito especial às mulheres ou aos homens.
These are the sources of the fields.	Estas são as fontes dos campos.
I will never forget her.	Eu nunca vou esquecê-la.
Sun, before and after services only.	Sol, antes e depois dos serviços apenas.
There is actually a health food store near their office.	Na verdade, há uma loja de alimentos saudáveis ​​perto do escritório deles.
It doesn't look like it.	Não parecem.
So be smart.	Então seja esperto.
And it is possible to suggest the opposite of these things.	E é possível sugerir o oposto dessas coisas.
He has a place in my heart forever.	Ele tem um lugar no meu coração para sempre.
It becomes easier.	Torna-se mais fácil.
She couldn't believe she managed to save him.	Ela não podia acreditar que ela conseguiu salvá-lo.
It holds up very well.	Ele segura muito bem.
Solution.	Solução.
He wouldn't be in this position.	Ele não estaria nesta posição.
Everything seemed so far away now that his heart was beating against mine.	Tudo parecia tão distante agora que seu coração batia contra o meu.
So what the hell.	Então, que diabos.
It will be difficult times.	Serão tempos difíceis.
This is you to me, me to him.	Isso é você para mim, eu para ele.
The issue is complex.	A questão é complexa.
He waited, and then she released him.	Ele esperou, e então ela o soltou.
Except it is.	Exceto que é.
I was proud to say that my family members supported themselves.	Eu estava orgulhoso de dizer que os membros da minha família se mantinham.
Put everything to bed.	Coloque tudo na cama.
I was the first in my family to obtain a degree.	Fui o primeiro da minha família a obter um diploma.
At the beginning of my journey, my choice was black and white film.	No início da minha jornada, minha escolha foi o filme preto e branco.
He ran his fingers through his dirty black hair.	Ele passou os dedos pelo cabelo preto sujo.
Everything but anything.	Tudo menos qualquer coisa.
But it didn't.	Mas não fez isso.
Representative data from three independent experiments are shown.	Dados representativos de três experimentos independentes são mostrados.
Everyone will benefit.	Todos serão beneficiados.
Don't use them.	Não os use.
The match ended goalless after twenty minutes of extra time.	A partida terminou sem gols após vinte minutos de prorrogação.
Hope this was fun.	Espero que isso tenha sido divertido.
He was getting a little emotional.	Ele estava ficando um pouco emocionado.
I was really surprised.	Fiquei realmente surpreso.
Then we'll be even.	Então estaremos quites.
They were successful.	Eles foram bem sucedidos.
She may have learned that crying would only make things worse.	Ela pode ter aprendido que chorar só pioraria as coisas.
The images are similar and in agreement with the published observations.	As imagens são semelhantes e estão de acordo com as observações publicadas.
He didn't want to give any of it away.	Ele não queria entregar nada disso.
When one of the best is gone, it's hard to understand.	Quando um dos melhores se vai, é difícil de entender.
Think like others.	Pense como os outros.
From you, if possible.	De você, se possível.
The result was something different.	O resultado foi algo diferente.
We must be strong in our faith.	Devemos ser fortes em nossa fé.
You will take care of her.	Você vai cuidar dela.
We really let her do her thing.	Nós realmente a deixamos fazer suas coisas.
I know it's just a matter of time.	Eu sei que é apenas uma questão de tempo.
Sometimes it works and sometimes it doesn't.	Às vezes funciona e às vezes não.
It would change as the case changes.	Mudaria conforme o caso muda.
In this case, the patient's condition becomes bad.	Neste caso, a condição do paciente torna-se ruim.
There was even a woman who gave birth.	Houve até uma mulher que deu à luz.
I could choose one of two things.	Eu poderia escolher uma de duas coisas.
I can't give you anything.	Eu não posso te dar nada.
She missed her home, her friends.	Ela sentia falta de sua casa, de seus amigos.
I know his mother.	Eu conheço a mãe dele.
I like the police forces.	Eu gosto das forças policiais.
Suddenly you see something.	De repente você vê algo.
Their families followed.	Suas famílias seguiram.
They wanted him to come and speak.	Eles queriam que ele viesse e falasse.
One advanced towards the window light.	Um avançou para a luz da janela.
If they don't, that's fine too.	Se não o fizerem, tudo bem também.
She had her good days and she had her bad days.	Ela teve seus dias bons e teve seus dias ruins.
Now, for the first time, he felt pressure.	Agora, pela primeira vez, ele sentiu pressão.
He wouldn't settle for less than that.	Ele não aceitaria menos do que isso.
They are not consistent with what we stand for as a community.         	Eles não são consistentes com o que defendemos como comunidade.         
.	.
Let's consider this case.	Vamos considerar este caso.
She didn't know it was her.	Ela não sabia que era ela.
It's okay if you don't want to talk.	Tudo bem se você não quiser falar.
Some good and some bad.	Algumas boas e outras ruins.
Gold goes in, you go out.	O ouro entra, você sai.
So we picked up the phone.	Então pegamos o telefone.
She killed him.	Ela o matou.
All of this is part of that effort.	Tudo isso faz parte desse esforço.
When she lights another one the room is even more wonderful.	Quando ela acende outro o quarto fica ainda mais maravilhoso.
I explain myself in general.	Eu me explico de maneira geral.
You can date whoever you want.	Você pode namorar quem quiser.
Without it, he said, we would be significantly further behind.	Sem isso, disse ele, estaríamos significativamente mais atrasados.
Not on me.	Não por minha conta.
The last three of these properties are considered in the applications.	As três últimas dessas propriedades são consideradas nas aplicações.
This state may or may not be the ground state.	Este estado pode ou não ser o estado fundamental.
These are not new leads.	Estas não são novas pistas.
He may stay awake for a long time.	Ele talvez fique acordado por muito tempo.
These can be chosen to be real.	Estes podem ser escolhidos para serem reais.
Works great, for going out for a short time.	Funciona muito bem, para sair por pouco tempo.
So let's take a ride back.	Então vamos pegar uma carona de volta.
He turned up the volume.	Ele aumentou o volume.
I was informed by email.	Me informaram por e-mail.
No one to answer but myself.	Ninguém para responder além de mim mesmo.
However, there are some limitations that need to be noted.	No entanto, existem algumas limitações que precisam ser observadas.
How nice they are.	Como eles são simpáticos.
Everything was a little less bright.	Tudo era um pouco menos brilhante.
And she didn't even have to break ground.	E ela nem teve que quebrar a terra.
Unfortunately, everyone is making things worse.	Infelizmente, todo mundo está piorando as coisas.
Be careful what you call someone.	Cuidado com o que você chama alguém.
As found in the key material.	Conforme encontrado no material chave.
I had never heard of him.	Eu nunca tinha ouvido falar dele.
No, they talk about the teacher, the person.	Não, eles falam sobre o professor, a pessoa.
All that snow thinking was making him tired.	Todo esse pensamento de neve o estava deixando cansado.
This would significantly improve its financial performance for years to come.	Isso melhoraria significativamente seu desempenho financeiro nos próximos anos.
Taste and, if necessary, add salt and pepper.	Prove e, se necessário, adicione sal e pimenta.
You need to look at an entire image.	Precisa olhar uma imagem inteira.
They are designed to save lives and to save property.	Eles são projetados para salvar vidas e para salvar propriedades.
I'm very, very satisfied.	Estou muito, muito satisfeito.
She is really working hard.	Ela está realmente trabalhando duro.
Earn more and more money.	Ganhe cada vez mais dinheiro.
The primary site of the tumor was the stomach.	O local primário do tumor foi o estômago.
Logic and evidence suggest that they were right.	A lógica e as evidências sugerem que eles estavam certos.
I don't need to read anything.	Não preciso ler nada.
Smoke filled the hole so he couldn't see anything.	A fumaça encheu o buraco para que ele não pudesse ver nada.
I needed to hear his voice.	Eu precisava ouvir sua voz.
It gives us information that must be learned.	Dá-nos informações que devem ser aprendidas.
These are the most fun to play.	Esses são os mais divertidos de jogar.
You can do everything with him, but not love him.	Você pode fazer tudo com ele, mas não amá-lo.
I didn't need that stress in my life.	Eu não precisava desse estresse na minha vida.
I've known her since she was so high.	Eu a conheço desde que ela estava tão chapada.
The rest of us can live and discover things.	O resto de nós, podemos viver e descobrir coisas.
My brother never had any real friends, you know.	Meu irmão nunca teve amigos de verdade, sabe.
Both play an important role in increasing blood flow to the brain.	Ambos desempenham um papel importante no aumento do fluxo sanguíneo para o cérebro.
We sat on the bed looking at them.	Sentamos na cama olhando para eles.
This is their last chance.	Esta é a última chance deles.
Turn the birds over and repeat the process on the other leg.	Vire as aves e repita o processo na outra perna.
Players at this level play hard on every move.	Jogadores desse nível jogam duro em todas as jogadas.
Well, you met him.	Bom, você o conheceu.
When you think for yourself, you take control of your life.	Quando você pensa por si mesmo, você assume o controle de sua vida.
I understand what's going on.	Eu entendo o que está acontecendo.
At least most of the time.	Pelo menos a maior parte do tempo.
I feel so much better using them now.	Eu me sinto muito melhor em usá-los agora.
In fact, do it, at least for today.	Na verdade, faça isso, pelo menos por hoje.
I just know.	Eu simplesmente sei.
Your mother was beautiful.	Sua mãe era linda.
Stop a moment.	Pare um momento.
Planning and feedback will keep you with the first.	Planejamento e feedback irão mantê-lo com o primeiro.
No suffering was caused during sample collection.	Nenhum sofrimento foi causado durante a coleta das amostras.
I'm glad you stopped.	Estou feliz que você parou.
Thanks for finding him.	Obrigado por encontrá-lo.
That will make him a two-term president.	Isso fará dele um presidente de dois mandatos.
It's against his nature.	É contra a natureza dele.
Too much trouble to discuss real science.	Muito problema para discutir a ciência real.
Often the cause is unknown.	Muitas vezes, a causa é desconhecida.
I don't have my own phone.	Eu não tenho meu próprio telefone.
A personal song.	Uma música pessoal.
These results are supported by previous studies.	Esses resultados são apoiados por estudos anteriores.
They didn't look anything like he'd expected.	Eles não pareciam nada como ele esperava.
People just don't understand.	As pessoas simplesmente não entendem.
Many of them, many, many.	Muitos deles, muitos, muitos.
Looks like you're doing great.	Parece que você está indo muito bem.
The list can go on and on.	A lista pode continuar e continuar.
Our actions have effects.	Nossas ações têm efeitos.
He never liked you.	Ele nunca gostou de você.
As for the data, anyone can access it.	Quanto aos dados, qualquer pessoa pode acessá-los.
You can actually position yourself in front of him.	Você pode realmente se posicionar à frente dele.
He was sitting in a small tree near my seat.	Ele estava sentado em uma pequena árvore perto do meu lugar.
We are looking forward to seeing you there.	Estamos ansiosos para vê-lo lá.
Sometimes we use the bad face, sometimes the good face.	Às vezes, usamos a cara do mal, às vezes a boa.
One of them has been shown to affect memory.	Um deles demonstrou afetar a memória.
Show us who you are.	Mostre-nos quem você é.
Never mind, that was enough.	Não importa, isso foi o suficiente.
And link to this page whenever possible.	E link para esta página sempre que possível.
Push her into the dream.	Empurre-a no sonho.
We are old.	Somos velhos.
You need both to work.	Você precisa de ambos para funcionar.
Not that he ever would.	Não que ele jamais faria.
With the information on the girl, we don't need him anymore.	Com as informações sobre a garota, não precisamos mais dele.
If the record is not in stock, it must be ordered.	Se o registro não estiver em estoque, ele deve ser encomendado.
Please check it out now to start earning money.	Por favor, confira agora para começar a ganhar dinheiro.
Now it was just the two of them.	Agora eram só os dois.
He may die before the case is decided.	Ele pode morrer antes que o caso seja decidido.
Everyone who came to live with us.	Todos que vieram morar conosco.
They were chosen for one year.	Eles foram escolhidos por um ano.
That's why we go for the clean kill.	É por isso que vamos para a matança limpa.
I'll run her name through it and see if anything comes up.	Vou passar o nome dela por ele e ver se aparece alguma coisa.
We have life and class.	Temos vida e classe.
I need clothes.	Eu preciso de roupas.
Today, my mother-in-law.	Hoje, minha sogra.
But now I get an empty page.	Mas agora recebo uma página vazia.
That some of them are men who like men.	Que alguns deles são homens que gostam de homens.
He had been in town for three days, but here he was again.	Ele estava na cidade há três dias, mas aqui estava novamente.
He's clearly up to something.	Ele está claramente tramando algo.
There was still another class to go.	Ainda faltava outra aula.
People could look, but they wouldn't be able to see her.	As pessoas poderiam olhar, mas não seriam capazes de vê-la.
I can fit and be comfortable, but it's not ideal.	Eu posso caber e ser confortável, mas não é o ideal.
We want her to be happy.	Queremos que ela seja feliz.
I want to see you at work.	Eu quero vê-lo no trabalho.
They went days without eating.	Ficaram dias sem comer.
We have done this several times.	Temos assim realizado várias vezes.
I said no.	Eu disse não.
She held out her free hand and answered.	Ela estendeu a mão livre e atendeu.
The truth was different.	A verdade era diferente.
There was no water level.	Não havia nível de água.
Under the bed.	Debaixo da cama.
He died overnight.	Ele morreu durante a noite.
Now as happy as the day is long.	Agora tão feliz quanto o dia é longo.
leg is.	Perna é.
The sound rang in her ears.	O som batia em seus ouvidos.
It was a simple event.	Foi um evento simples.
I rarely miss a day.	Raramente perco um dia.
That must mean something.	Isso deve significar alguma coisa.
I will be looking for them.	Eu estarei olhando para eles.
Two daily moments of concern may be necessary at first.	Dois momentos diários de preocupação podem ser necessários no início.
There is a dot at the end of it.	Há um ponto no final dela.
Buy now, build later.	Compre agora, construa depois.
They can only if you think about how you design them.	Eles só podem se você pensar em como você os projeta.
She placed her hands on the window ledge and leaned out.	Ela colocou as mãos na borda da janela e se inclinou para fora.
The world is beautiful.	O mundo é lindo.
If he does well, he might have a future in politics.	Se ele se sair bem, talvez tenha futuro na política.
Everyone moves to another place.	Todo mundo se muda para outro lugar.
On the other hand, he wanted his work to matter.	Por outro lado, ele queria que seu trabalho importasse.
Obviously, if you know how to shoot, it's not a problem.	Obviamente, se você sabe atirar, não é um problema.
All her eyes stared at her.	Todos os seus olhos a encararam.
Still, the process is not over.	Ainda assim, o processo não acabou.
It was absolutely incredible.	Foi absolutamente incrível.
They think.	Eles pensaram.
You can pull it up.	Você pode puxá-lo para cima.
But if you are, you better go after your boy.	Mas se você for, é melhor você ir atrás do seu garoto.
It's amazing to me.	É incrível para mim.
My health is definitely worth the work!.	Minha saúde definitivamente vale o trabalho!.
And, but this is the other piece.	E, mas esta é a outra peça.
Tell me something new.	Me diga algo novo.
The lesion was initially lost in three cases.	A lesão foi perdida inicialmente em três casos.
Pain she knew.	Dor que ela conhecia.
That didn't mean the youngest son didn't feel any pressure.	Isso não significava que o filho mais novo não sentisse nenhuma pressão.
The only color she saw was green.	A única cor que viu foi verde.
It was a feeling that something was out of place.	Era uma sensação de que algo estava fora do lugar.
She made a good point.	Ela fez um bom ponto.
Both were dead as stone.	Ambos estavam mortos como pedra.
That's my idea of ​​good education.	Essa é a minha ideia de boa educação.
A way out, he said.	Uma saída, disse ele.
See product page details for more information.	Consulte os detalhes da página do produto para obter mais informações.
But she never told him the truth.	Mas ela nunca lhe disse a verdade.
We were both excited about the trip.	Nós dois estávamos empolgados com a viagem.
The unit was very clean.	A unidade estava muito limpa.
I'll wait for him in the library.	Vou esperar por ele na biblioteca.
Going to work, not knowing what the day will bring.	Indo para o trabalho, sem saber o que o dia vai trazer.
Now he was sure of it.	Agora ele tinha certeza disso.
But take this moment to focus on each other.	Mas aproveitem este momento para se concentrarem um no outro.
Once started, nothing could stop it.	Uma vez iniciado, nada o deteria.
It's not enough to just look at the parts we like.	Não basta olhar apenas para as partes que gostamos.
He helped the team win gold.	Ele ajudou a equipe a conquistar o ouro.
He contributed to the study design and article writing.	Contribuiu para a concepção do estudo e redação do artigo.
No, she just wanted to watch.	Não, ela só queria assistir.
Her parents have to be informed of everything.	Seus pais têm que ser informados de tudo.
He looked strong and fit.	Ele parecia forte e em forma.
You are so good.	Você é tão bom.
I have no other choice.	Não tenho outra escolha.
Nothing much had changed.	Nada muito havia mudado.
In the last week before he died.	Na última semana antes de morrer.
She wasn't going to make it.	Ela não ia conseguir.
Then you can simply choose the elements you want.	Então você pode simplesmente escolher os elementos que deseja.
I just led the team.	Acabei de comandar a equipe.
This must seem very strange.	Isso deve parecer muito estranho.
In public, people recognized him.	Em público, as pessoas o reconheciam.
He has never lost a game in his career.	Ele nunca perdeu um jogo em sua carreira.
It has many unique features.	Tem muitos recursos exclusivos.
Dad didn't comment.	Papai não fez nenhum comentário.
In the past, this was very difficult to set up correctly.	No passado, isso era muito difícil de configurar corretamente.
Test it early.	Teste-o cedo.
It came in pieces, some larger or smaller than others.	Ele veio em pedaços, alguns maiores ou menores que outros.
It was still quiet and dark, with no one else around.	Ainda estava quieto e escuro, sem mais ninguém por perto.
Just a wild dream.	Apenas um sonho selvagem.
But my promise still stands.	Mas minha promessa ainda está de pé.
Brought memories.	Trouxe lembranças.
Besides you getting too attached to that family.	Além de você se apegar demais àquela família.
He gave a confused smile.	Ele deu um sorriso confuso.
He filled my chest like a stone.	Encheu meu peito como uma pedra.
This table was built for her by her father.	Essa mesa foi construída para ela por seu pai.
If it doesn't, then don't stress about it.	Se isso não acontecer, então não se estresse com isso.
None of us can force another person to change.	Nenhum de nós pode forçar outra pessoa a mudar.
Whatever had happened, they knew.	O que quer que tivesse acontecido, eles sabiam.
My own son once said this to me.	Meu próprio filho uma vez disse isso para mim.
There continues to be strong interest in this software.	Continua a haver um forte interesse neste software.
It's the past.	É o passado.
It's good that you research and avoid this.	É bom você pesquisar e evitar isso.
He's never been so afraid, not since he was a little boy.	Ele nunca teve tanto medo, não desde que ele era um garotinho.
At an advanced level.	Em nível avançado.
They just come to me.	Eles simplesmente vêm até mim.
Right there, hold it right there.	Bem ali, segure-o bem ali.
He hands it to me.	Ele o estende para mim.
His eyes close.	Seus olhos se fecham.
The memory block contains data samples.	O bloco de memória contém amostras de dados.
I didn't have much success on my last attempt.	Não tive muito sucesso na minha última tentativa.
He had prepared a chair for me next to his father.	Ele havia preparado uma cadeira para mim ao lado de seu pai.
Ten years ago this was easy to do.	Dez anos atrás era fácil fazer isso.
We have some things to take care of first.	Temos algumas coisas para cuidar primeiro.
No errors there.	Nenhum erro aí.
She rolled her shoulders, one way and then the other.	Ela revirou os ombros, para um lado e depois para o outro.
This kid had a great year for us.	Esse garoto teve um ótimo ano para nós.
Some words have power and for me these do.	Algumas palavras têm poder e para mim, essas têm.
Everything is new and in excellent condition.	Tudo é novo e em excelente estado.
The number of animals is shown at each data point.	O número de animais é mostrado em cada ponto de dados.
Similar results were observed in this study.	Resultados semelhantes foram observados neste estudo.
That's why we're here.	É por isso que estamos aqui.
It was fun then.	Foi divertido então.
I don't remember who hit me or what happened.	Não me lembro quem me bateu ou o que aconteceu.
She should have gone for weapons first.	Ela deveria ter ido buscar armas primeiro.
There is a time value for money.	Há um valor de tempo para o dinheiro.
They often leave you behind because they have to.	Eles muitas vezes deixam você para trás porque precisam.
I was so confused.	Eu estava tão confuso.
The song was written and produced by the band.	A música foi escrita e produzida pela banda.
It really meant a lot to me too.	Realmente significou muito para mim também.
You can take it for granted.	Você pode tomá-lo como concedido.
My body had become mine again.	Meu corpo tinha se tornado meu novamente.
Maybe he would hide somewhere for a while.	Talvez ele se escondesse em algum lugar por um tempo.
Then you jump back to the beginning and start over.	Então você pula de volta ao início e começa de novo.
But on their side of the table, all was silent.	Mas do lado deles da mesa, tudo estava em silêncio.
Like me, they were there to hear important news.	Como eu, eles estavam lá para ouvir notícias importantes.
We have proof of that.	Temos provas disso.
It's not her, though.	Não é ela, no entanto.
What kind of food, how much food.	Que tipo de comida, quanta comida.
But he can't.	Mas ele não pode.
It is relatively common, even today.	É relativamente comum, ainda hoje.
Special skills.	Habilidades especiais.
This is seen as giving information to the enemy.	Isso é visto como dar informações ao inimigo.
We stayed together.	Nós ficamos juntos.
It's nothing new.	Não é nada novo.
Please step aside.	Afaste-se por favor.
And he found it.	E ele encontrou.
At the same time, a still small voice said, better this way.	Ao mesmo tempo, uma voz mansa e delicada disse, melhor assim.
If possible, please give me some code.	Se possível, por favor me forneça algum código.
It occurs most often in young adults.	Ocorre mais frequentemente em adultos jovens.
You can choose letters, numbers or both.	Você pode escolher letras, números ou ambos.
He looked at the stage.	Ele olhou para o palco.
I would like to know if it is possible to truly empty yourself?.	Gostaria de saber se é possível esvaziar-se verdadeiramente de si mesmo?.
It worked this time.	Funcionou desta vez.
More teachers were needed, and places to house them.	Mais professores eram necessários, e lugares para abrigá-los.
Everything else is easy.	Todo o resto é fácil.
We hope you enjoy working with us!.	Esperamos que goste de trabalhar conosco!.
Yes, he is very sick.	Sim, ele está muito doente.
He didn't force anything on us that we didn't want to.	Ele não forçou nada em nós que não queríamos.
And why don't you invite her to lunch?	E por que você não a convida para almoçar?
He left home then.	Saiu de casa então.
Another day like today will take my breath away.	Outro dia como hoje vai tirar o fôlego de mim.
And he doesn't like to lose.	E ele não gosta de perder.
Everything was fine for about an hour.	Tudo estava bem por cerca de uma hora.
I am at a loss to understand such a treatment of this fact.	Estou em uma perda para entender tal tratamento deste fato.
War, war, war.	Guerra, guerra, guerra.
And that became the accepted view.	E essa se tornou a visão aceita.
She hadn't realized it until this minute anyway.	Ela não tinha percebido isso até este minuto de qualquer maneira.
The detail is incredible.	O detalhe é incrível.
It's a survival mechanism.	É um mecanismo de sobrevivência.
Test data includes several test patterns.	Os dados de teste incluem vários padrões de teste.
She wasn't worried about that.	Ela não estava preocupada com isso.
First, there were the obvious ways.	Primeiro, havia as maneiras óbvias.
And what a world it must be.	E que mundo deve ser.
These parameters were compared between the two groups.	Esses parâmetros foram comparados entre os dois grupos.
You see strange but beautiful things there.	Você vê coisas estranhas, mas bonitas lá.
Her mouth was warm and soft, open and ready.	Sua boca estava quente e macia, aberta e pronta.
Come now.	Venha agora.
It's a day or two.	É um dia ou dois.
Stop what you're doing.	Pare o que estiver fazendo.
However, in addition to this, it will be necessary to find other materials.	No entanto, além disso, será necessário encontrar outros materiais.
It will take some getting used to.	Vai levar algum tempo para se acostumar.
She would have to escape and find them.	Ela teria que escapar e encontrá-los.
Finally, she took a step back and looked at him one last time.	Finalmente, ela deu um passo para trás e olhou para ele pela última vez.
We're friends, which is good.	Somos amigos, o que é bom.
You two look quite tired.	Vocês dois parecem bastante cansados.
We're not working.	Não estamos trabalhando.
However, nothing was done to finish it or sell it.	No entanto, nada foi feito para terminá-lo ou vendê-lo.
Just one daughter, the girl he and his wife were living with.	Apenas uma filha, a garota com quem ele e a mulher estavam morando.
I wouldn't get lost like the others.	Eu não me perderia como os outros.
He wanted to go to school.	Ele queria ir para a escola.
We talked for hours about his career.	Conversamos por horas sobre sua carreira.
Everything in the world was against me.	Tudo no mundo estava contra mim.
Everything is in balance, and very clean.	Tudo está em equilíbrio, e muito limpo.
It's starting to slow down again.	Está começando a diminuir novamente.
Some things were less important, and some things are more important.	Algumas coisas eram menos importantes, e algumas coisas são mais importantes.
He did his part.	Ele fez a sua parte.
No significant differences were observed in either sex.	Não foram observadas diferenças significativas em ambos os sexos.
Or just'.	Ou 'apenas'.
He was lucky not to be taken earlier.	Ele teve sorte de não ser levado antes.
This was a dream.	Este era um sonho.
There were three pieces for us three girls to enjoy.	Foram três peças para nós três meninas curtirmos.
Lower the fire.	Abaixe o fogo.
I couldn't do them.	Eu não poderia fazê-los.
My mother was in the audience.	Minha mãe estava na plateia.
Just an expression of relief.	Apenas uma expressão de alívio.
This is where many top leaders fall.	É aqui que muitos líderes de topo caem.
Then, like most things, it crashed.	Então, como a maioria das coisas, caiu.
You run the risk of trying too hard to understand.	Você corre o risco de se esforçar demais para entender.
In the sky.	No céu.
Better in a way.	Melhor de certa forma.
Either you like it or you don't.	Ou você gosta ou não.
And he knows me.	E ele me conhece.
A part of him hung up.	Uma parte dele desligou.
That people saw it happen.	Que as pessoas viram isso acontecer.
Better with.	Melhor que seja com.
I will do the right thing.	Eu vou fazer a coisa certa.
It's crazy how much your life can change so fast.	É uma loucura o quanto sua vida pode mudar tão rápido.
He thought he could help.	Ele pensou que poderia ajudar.
Or a book set in a specific time and place.	Ou um livro ambientado em um horário e local específicos.
There's no doubt in my mind about that.	Não há dúvida em minha mente sobre isso.
Each has a season.	Cada um tem uma temporada.
Go and get one.	Vá e pegue um.
Then there is one last question.	Depois, há uma última questão.
Everyone has it.	Todo mundo tem isso.
He sets the example.	Ele dá o exemplo.
He died in his cell last night.	Ele morreu em sua cela ontem à noite.
The kind of rose that could never exist in nature.	O tipo de rosa que nunca poderia existir na natureza.
I tell them.	Eu digo a eles.
What happens next is they shoot you.	O que acontece a seguir é que eles atiram em você.
Your life is not worth it.	Sua vida não vale isso.
Even to get rich.	Até para ficar rico.
It must be taken on a full stomach.	Deve ser tomado com o estômago cheio.
Being together used to make me so happy.	Ficar juntos costumava me fazer tão feliz.
Don't think that just because your black is better, the same goes for white.	Não pense que só porque seu preto é melhor, o mesmo vale para o branco.
Don't be afraid to be creative.	Não tenha medo de ser criativo.
She didn't look up once.	Ela não olhou para cima uma vez.
I agreed to help them with this.	Eu concordei em ajudá-los nisso.
Gone is the hope that the driver would realize his mistake in his decision.	Foi-se a esperança de que o motorista percebesse o erro de sua decisão.
She wants to hear it, but she really can't, not all the stories.	Ela quer ouvir, mas realmente não pode, não todas as histórias.
You should ask another question for the related issue.	Você deve fazer outra pergunta para o problema relacionado.
I like their names too.	Também gosto dos nomes deles.
We have oil.	Temos petróleo.
Does anyone have any idea why this is happening.	Alguém tem ideia do porque isso está acontecendo.
Your clothes would dry.	Suas roupas iriam secar.
The results presented are representative of the three independent experiments.	Os resultados apresentados são representativos das três experiências independentes.
I got straight to the point.	Eu fui direto ao ponto.
You know how this will end.	Você sabe como isso vai acabar.
In many ways.	De muitas maneiras.
But you know,.	Mas você sabe,.
Him and his sister.	Ele e sua irmã.
Here we will present more evidence.	Aqui apresentaremos mais evidências.
In love there is never a why.	No amor nunca há um porquê.
Make sure you keep it within reach.	Certifique-se de mantê-lo ao seu alcance.
The two returned to the table.	Os dois voltaram para a mesa.
The moment has arrived.	O momento chegou.
Also, he wanted more space next to each name to write comments.	Além disso, ele queria mais espaço ao lado de cada nome para escrever comentários.
I looked at the women in my life.	Eu olhei para as mulheres da minha vida.
But the woman was impossible to identify from behind.	Mas a mulher era impossível de identificar por trás.
And that's basically it.	E é basicamente isso.
The song that had to be my favorite.	A música que tinha que ser o meu favorito.
And it helps him survive after being shot.	E o ajuda a sobreviver depois de ser baleado.
Look how they are cut.	Olha como eles são cortados.
Also receive an email with recommended jobs just for me.	Receba também um e-mail com trabalhos recomendados apenas para mim.
Your experiences may vary.	Suas experiências podem variar.
There is no sign of another vehicle.	Não há sinal de outro veículo.
We had a network of friends who lived on the water.	Tínhamos uma rede de amigos que viviam na água.
I didn't look back to make sure everyone was following us.	Eu não olhei para trás para ter certeza de que todos estavam nos seguindo.
Let her see this.	Deixe-a ver isso.
I designed the experiments, analyzed the data.	Desenhei os experimentos, analisei os dados.
Share this movie link to your friends.	Compartilhe este link do filme para seus amigos.
I have attached the instructions below.	Anexei as instruções abaixo.
The boy hated looking at things.	O menino odiava olhar as coisas.
No later events took place here.	Nenhum evento posterior ocorreu aqui.
And his children too.	E seus filhos também.
This does not mean that there is no risk to this method.	Isso não significa que não há risco para este método.
I need to do what's best for my family and myself.	Eu preciso fazer o que é melhor para minha família e para mim.
But for myself.	Mas por mim mesmo.
Or will not.	Ou não fará.
Out of the lot and out of sight.	Fora do lote e fora de vista.
The land of the free does not exist.	A terra dos livres não existe.
However, you didn't see any of that.	No entanto, você não viu nada disso.
If the oil came out, the oil level was right.	Se o óleo saiu, o nível de óleo estava certo.
Of any kind.	De qualquer tipo.
They recommend products or services.	Eles recomendam produtos ou serviços.
Each bar is the average of two to four independent experiments.	Cada barra é a média de dois a quatro experimentos independentes.
It doesn't cause much concern.	Não causa muita preocupação.
Not sure what to do.	Não tenho certeza do que fazer.
The facts in this case are not the same.	Os fatos neste caso não são os mesmos.
My father is living alone at home.	Meu pai está morando sozinho em casa.
I sat next to her.	Sentei-me ao lado dela.
If you want, we can do it here.	Se quiser, podemos fazer aqui.
The third option was chosen.	A terceira opção foi escolhida.
Players are ready for that.	Os jogadores estão prontos para isso.
This is not an error.	Isso não é um erro.
Both men are down.	Ambos os homens estão caídos.
We cannot know the real fault and what it is.	Não podemos saber a real falta e o que é.
How to know if a man is in love with you.	Como saber se um homem está apaixonado por você.
I pulled the material down.	Eu puxei o material para baixo.
You didn't have time to think.	Você não teve tempo para pensar.
Opportunity for an audience.	Oportunidade para uma audiência.
Just the usual, but more of them.	Apenas o habitual, mas mais deles.
More information is available.	Mais informações estão disponíveis.
In each of them, a sample was analyzed as a quality control.	Em cada uma delas, uma amostra foi analisada como controle de qualidade.
It filled me with a sense of security and power.	Isso me encheu com uma sensação de segurança e poder.
It has to be pressed and held still.	Tem que ser pressionado e mantido parado.
I wish he hadn't.	Eu gostaria que ele não tivesse.
They sweat so much, they smell just like him.	Eles suam tanto, cheiram exatamente como ele.
What he went through would be extremely difficult for anyone.	O que ele passou seria extremamente difícil para qualquer um.
It was a good ride.	Foi um bom passeio.
They will return to your blog if you make them feel welcome.	Eles retornarão ao seu blog se você os fizer se sentir bem-vindos.
They understood the approach.	Eles entenderam a abordagem.
The other two were not called up by the defense.	Os outros dois não foram chamados pela defesa.
He was doing fine at the time.	Ele estava indo bem naquela época.
It would be the first thing anyone would see when they walked in here.	Seria a primeira coisa que alguém veria quando entrasse aqui.
Add extra water if needed.	Adicione água extra se necessário.
I can prove they broke.	Eu posso provar que eles quebraram.
But this is easier said than done.	Mas é mais fácil falar do que fazer.
But, as we see throughout the film, nothing is really serious.	Mas, como vemos ao longo do filme, nada é realmente sério.
Each of these display devices includes a display panel and unit.	Cada um desses dispositivos de exibição inclui um painel de exibição e uma unidade.
Legal advice is opinion, not fact.	Aconselhamento jurídico é opinião, não fato.
But little children would not understand that.	Mas as criancinhas não entenderiam isso.
No patient remained.	Nenhum paciente permaneceu.
Security costs money.	Segurança custa dinheiro.
This is another one from this purchase.	Este é outro desta compra.
This can bring them down for a while.	Isso pode derrubá-los por um tempo.
It's like building a wall in front of code.	É como construir uma parede na frente do código.
They did a great job.	Eles fizeram um ótimo trabalho.
That was mostly true.	Isso era principalmente verdade.
However, I can understand why he fell.	No entanto, posso entender por que ele caiu.
I like parts of it, she said.	Eu gosto de partes disso, ela disse.
This case obviously needs further investigation and the girl needs professional help.	Este caso obviamente precisa de mais investigação e a menina precisa de ajuda profissional.
Or what was left of him, anyway.	Ou o que restava dele, de qualquer maneira.
But no, there it is.	Mas não, aí está.
Take a page from their book.	Pegue uma página do livro deles.
Probably stopped them from doing that to see you.	Provavelmente os impediu de fazer isso para ver você.
In the end, everyone makes their own decisions.	No final, cada um toma suas próprias decisões.
The house stuff.	As coisas da casa.
They couldn't have been.	Eles não poderiam ter sido.
In fact, that was what the darkness outside suggested.	Na verdade, era isso que a escuridão lá fora sugeria.
This study analyzes the outcome of this policy.	Este estudo analisa o resultado desta política.
He couldn't go on without her.	Ele não poderia continuar sem ela.
I'm writing my second book.	Estou escrevendo meu segundo livro.
Slowly, we put one foot in front of the other.	Lentamente, colocamos um pé na frente do outro.
This really was an amazing experience.	Isso realmente foi uma experiência incrível.
However, this is not necessarily true.	Contudo, isso não é necessariamente verdade.
However, major differences remain.	No entanto, grandes diferenças permanecem.
This in itself can be seen as a form of violence.	Isso por si só pode ser visto como uma forma de violência.
Of course, it could have happened, and we didn't realize it.	Claro, pode ter acontecido, e nós não percebemos.
It gave me something to think about besides my feet.	Isso me deu algo para pensar além dos meus pés.
He didn't say that, though.	Ele não disse isso, no entanto.
I'll take her room.	Eu vou ficar com o quarto dela.
All these aspects would increase the cost of the procedure.	Todos esses aspectos aumentariam o custo do procedimento.
I mean a real battle.	Quero dizer uma verdadeira batalha.
You talk when you shouldn't.	Você fala quando não deveria.
She thought maybe it could be that person.	Ela pensou que talvez pudesse ser essa pessoa.
Place half of the sugar in a deep bowl.	Coloque metade do açúcar em uma tigela funda.
Your hands should be directly under your shoulders.	Suas mãos devem estar diretamente sob seus ombros.
Many people have the same feelings now.	Muitas pessoas têm os mesmos sentimentos agora.
So it was.	Assim foi.
Never give up on your recovery goal.	Nunca desista do seu objetivo de recuperação.
This is the first tool of its kind designed for this purpose.	Esta é a primeira ferramenta deste tipo concebida para este fim.
That would work for me.	Isso funcionaria para mim.
We have to remember this structure.	Temos que lembrar dessa estrutura.
We are here together as mother and daughter.	Estamos aqui juntos como mãe e filha.
He was the best player on the field.	Foi o melhor jogador em campo.
The change was very quick.	A mudança foi muito rápida.
They are quite common in the big city.	Eles são bastante comuns na cidade grande.
The notice will not take effect until we receive it.	O aviso não entrará em vigor até que o recebamos.
She heard the words.	Ela ouviu as palavras.
They looked at each other.	Eles olharam um para o outro.
You talk better with them.	Você fala melhor com eles.
I would never give up my brother.	Eu nunca entregaria meu irmão.
The matter was closed for the moment.	O assunto foi encerrado por um momento.
I just don't know where to start or I don't know any technique.	Só não sei por onde começar ou não conheço nenhuma técnica.
But again, there was a possible explanation.	Mas, novamente, havia uma explicação possível.
We're kind of annoyed at letting you get to this.	Estamos meio zangados por deixá-lo chegar a isso.
We are here in the study.	Estamos aqui no estudo.
The walls range from two to three feet thick.	As paredes variam de dois a três pés de espessura.
I will not leave.	eu não vou sair.
She sent the guy on his way.	Mandou o cara em seu caminho.
That's just the society we live in.	Essa é apenas a sociedade em que vivemos.
No significant difference in other parameters.	Nenhuma diferença significativa em outros parâmetros.
You go tonight.	Você vai esta noite.
The government plans to use biological means to deal with this waste.	O governo planeja usar meios biológicos para lidar com esses resíduos.
She knew who was there without looking up.	Ela sabia quem estava lá sem olhar para cima.
I hope you understand and know this.	Espero que você entenda e saiba disso.
Welcome new members.	Bem-vindos novos membros.
One you might like.	Um que você pode gostar.
In fact, there are only twenty-three available data.	Na verdade, os dados disponíveis são apenas vinte e três.
Another guy who looks like he's having a great time.	Outro cara que parece estar se divertindo muito.
For us, it was never a bad thing.	Para nós, nunca foi uma coisa ruim.
No other player hit double figures.	Nenhum outro jogador atingiu dois dígitos.
They did everything wrong they could.	Eles fizeram tudo errado que eles poderiam fazer.
I didn't want to disappoint anyone.	Eu não queria decepcionar ninguém.
What? 	O que?
she said.	ela disse.
Control cells or as indicated.	Células de controle ou conforme indicado.
Unless you want to get back to work.	A menos que você queira voltar ao trabalho.
This just gives you more room to work.	Isso só lhe dá mais espaço para trabalhar.
He might even take a day off tomorrow.	Ele pode até tirar um dia de folga amanhã.
That we're out of luck.	Que estamos sem sorte.
As such, online research can be quite expensive.	Como tal, a pesquisa de linha pode ser bastante cara.
In fact, he's not driving.	Na verdade, ele não está dirigindo.
You know, a loss of words plays the main role here.	Você sabe, uma perda de palavras desempenha o papel principal aqui.
I'm seriously tired of them.	Estou seriamente cansado deles.
They are very difficult to obtain for military personnel.	Eles são muito difíceis de obter para militares.
Also paper ones.	Também os de papel.
I said he wasn't giving you credit because you were a woman.	Eu disse que ele não estava te dando crédito porque você era uma mulher.
So here we are, in the audience section.	Então aqui estamos nós, na seção de audiência.
Yes, there was a street light.	Sim, havia uma luz de rua.
This effect can only be positive if you are making good decisions.	Esse efeito só pode ser positivo se você estiver tomando boas decisões.
She said she would visit him.	Ela disse que iria visitá-lo.
Second part, global variable.	Segunda parte, variável global.
Cars that can be expensive are more at risk of being lost.	Carros que podem ser caros correm mais risco de serem perdidos.
He considered it his first experience writing a feature film.	Ele a considerou sua primeira experiência escrevendo um longa-metragem.
It still looks like the future.	Ainda parece o futuro.
The staff there is amazing and very helpful.	A equipe lá é incrível e muito útil.
That would mean that nothing is certain or has any real purpose.	Isso significaria que nada é certo ou tem algum propósito real.
God gave me.	Deus me deu.
Or his name, at least.	Ou o nome dele, pelo menos.
There are several reasons why some games don't make the cut.	Existem várias razões pelas quais alguns jogos não fazem o corte.
Now, of course, we know better.	Agora, é claro, sabemos melhor.
Maybe that makes sense to someone.	Talvez isso faça sentido para alguém.
There are many, in many countries.	Há muitos, em muitos países.
It was once a war base for our parents.	Já foi uma base de guerra para nossos pais.
Then she put the empty glass on the table.	Então ela colocou o copo vazio na mesa.
All twenty thousand dollars.	Todos os vinte mil dólares.
Dirty, like she hadn't changed in a week.	Suja, como se ela não tivesse trocado de roupa em uma semana.
Those eyes were pure evil.	Aqueles olhos eram puro mal.
But it can happen.	Mas isso pode acontecer.
I still remember each character and each location created by us.	Ainda me lembro de cada personagem e de cada local criado por nós.
The trip to the city took several hours.	A viagem para a cidade levou várias horas.
Though probably not.	Embora provavelmente não.
You both laugh.	Vocês dois riem.
As normal as ever.	Tão normal quanto antes.
at reduced pressure.	Em pressão reduzida.
We must not touch the dead.	Não devemos tocar os mortos.
I hope for the good.	Espero para o bem.
She wasn't going to ask if everything was okay.	Ela não ia perguntar se estava tudo bem.
The statement is kind of right.	A afirmação está meio certa.
But it was more.	Mas era mais.
There is what it represents.	Há aquilo que o representa.
One can face the challenges, feel the fear and do it anyway.	Pode-se enfrentar os desafios, sentir o medo e fazê-lo de qualquer maneira.
I wanted to do shit.	Eu queria fazer merda.
A private person.	Uma pessoa privada.
If it wasn't your thing, fine, just say so.	Se não era sua coisa, tudo bem, basta dizer.
They know who they are and what their culture is.	Eles sabem quem são e qual é a sua cultura.
What is the best practice to achieve it.	Qual é a melhor prática para alcançá-lo.
I don't want the content where the selection is found.	Eu não quero o conteúdo onde a seleção é encontrada.
I mean, that's what he said he thought.	Quero dizer, isso é o que ele disse que pensava.
Just like the day before.	Assim como no dia anterior.
What she said, the way she put it.	O que ela disse, a maneira como ela colocou as coisas.
The rear windows faced the water.	As janelas traseiras davam para a água.
Murder for fun, for show.	Assassinato por diversão, para mostrar.
I mean a lot of money.	Quero dizer, muito dinheiro.
He returned his attention to the object.	Ele voltou sua atenção para o objeto.
Perhaps.	Talvez.
Also, people come to his office because of negative experiences.	Além disso, as pessoas vêm ao seu escritório devido a experiências negativas.
He lay down on the bed.	Ele deitou na cama.
They have to get better than they are.	Eles têm que ficar melhores do que são.
I wonder how you deal with death.	Eu me pergunto como você lida com a morte.
We are waiting to see some action.	Estamos esperando para ver alguma ação.
There is a game theory problem at play.	Há um problema de teoria dos jogos em jogo.
She never lets go!	Ela nunca solta o pau!.
Finally I got to where the crying was, behind a white door.	Finalmente cheguei onde estava o choro, atrás de uma porta branca.
You want them to feel good about themselves.	Você quer que eles se sintam bem consigo mesmos.
This is a great tour.	Este é um ótimo passeio.
We should do the same.	Nós deveríamos fazer o mesmo.
He could feel his breath.	Ele podia sentir sua respiração.
The others fanned out around him.	Os outros se espalharam ao redor dele.
However, this is as important to the movie as you are.	No entanto, isso é tão importante para o filme quanto você.
Life from death.	Vida da morte.
There is no space.	Não há espaço.
Have one and you want another and therein lies the danger.	Tenha um e você quer outro e dessa forma reside o perigo.
So we can save lives in this country together.	Então podemos salvar vidas neste país juntos.
He did a great job this summer.	Ele fez um ótimo trabalho nesse verão.
Maybe he'll bring me something.	Talvez ele traga algo para mim.
I finally discovered the truth.	Finalmente descobri a verdade.
Which is good, because they're not going anywhere.	O que é bom, porque eles não vão a lugar nenhum.
I mean, the way he approaches it.	Quero dizer, a maneira como ele aborda isso.
For them, that means cars.	Para eles, isso significa carros.
So far, we can see what works and what doesn't.	Até agora, podemos ver o que funciona e o que não funciona.
The results presented by other authors are not consistent in this regard.	Os resultados apresentados por outros autores não são consistentes a esse respeito.
It was very dark.	Estava muito escuro.
Beautiful view and perfect location.	Linda vista e localização perfeita.
Someone should start asking questions.	Alguém deveria começar a fazer perguntas.
Shortly after leaving, they heard a gunshot.	Logo depois de sair, eles ouviram um tiro de arma de fogo.
As you wish.	Como quiser.
Night came.	A noite veio.
He wasn't much to look at, really.	Ele não era muito para se olhar, na verdade.
Traffic doesn't help either.	O trânsito também não ajuda.
I do not want to hear.	Eu não quero ouvir.
He wasn't like that.	Ele não era assim.
Still a way.	Ainda uma maneira.
And that they were clearly the work of the same people.	E que eles eram claramente o trabalho das mesmas pessoas.
That's how it's done.	É assim que se faz.
Let me fuck you.	Deixe-me foder você.
However, he never spoke to me again.	No entanto, ele nunca mais falou comigo.
What men had to work with was good.	O que os homens tinham para trabalhar era bom.
I used it at our wedding.	Usei no nosso casamento.
So, whatever you do.	Então, faça o que fizer.
Both are wrong.	Ambos estão errados.
Thank each customer for their business.	Agradeça a cada cliente pelo seu negócio.
And she just got attached to you.	E ela simplesmente se apegou a você.
She was still a long way off.	Ela ainda estava muito longe.
You will have a great day tomorrow.	Você terá um grande dia amanhã.
He said she had tested positive.	Dizia que ela havia testado positivo.
Ready to walk away from the man she loved for them.	Preparada para se afastar do homem que ela amava por eles.
General methods and properties.	Métodos e propriedades gerais.
Take customer service, it continues.	Pegue o atendimento ao cliente, ele continua.
I take one ring back and push the rest to him.	Eu pego um anel de volta e empurro o resto para ele.
I went to make a purchase.	Passei em fazer uma compra.
Unless it is.	A menos que seja.
There is nothing dark or evil about them.	Não há nada escuro ou mal neles.
There was nothing to be done about it.	Não havia nada a fazer sobre isso.
And we still have to stop for a storm.	E ainda temos que parar para uma tempestade.
When they listen to us, they cannot solve our problems.	Quando eles nos ouvem, eles não podem resolver nossos problemas.
And that's why they finally let us out, no charges.	E é por isso que eles finalmente nos deixaram sair, sem acusações.
A wedding gift.	Um presente de casamento.
I needed a few hours to not be afraid.	Eu precisava de algumas horas para não sentir medo.
Just like he lost his other two children.	Assim como ele perdeu seus outros dois filhos.
As if they were in the air, more or less.	Como se estivessem no ar, mais ou menos.
In fact, the fear is of the 'now'.	Na verdade, o medo é do 'agora'.
And this one doesn't have those letters.	E este não tem essas letras.
He widened his eyes, not looking at her.	Ele arregalou os olhos, sem olhar para ela.
We have to have a reason.	Temos que ter uma razão.
You couldn't be laughed at.	Você não poderia ser ridicularizado.
Yes, let him die.	Sim, deixe-o morrer.
All the horses are gone.	Todos os cavalos se foram.
And he can be.	E ele pode ser.
So the join is required.	Assim, a junção é necessária.
Not as different authors would design it.	Não como autores diferentes o projetariam.
This is cool.	Isso é legal.
They fuck you, your kids.	Eles fodem você, seus filhos.
Give yourself a break.	Dê a si mesmo uma pausa.
I took as much ball as they left me.	Peguei o máximo de bola que eles me deixaram.
He had six weeks to do it.	Ele teve seis semanas para fazê-lo.
Simple, just glad she called.	Simples, apenas feliz por ela ter ligado.
If your friend needs to talk about it, she will talk about it.	Se sua amiga precisar falar sobre isso, ela falará sobre isso.
They were running out, fast.	Eles estavam se esgotando, rápido.
Now they're out there watching.	Agora eles estão lá fora vigiando.
I really wanted an early summer release.	Eu realmente queria um lançamento no início do verão.
She wanted to get him back.	Ela queria pegá-lo de volta.
Work is getting you down.	O trabalho está te deixando para baixo.
Her mouth turned down in an expression that suggested surprise.	Sua boca virou para baixo em uma expressão que sugeria surpresa.
We try to treat everyone with respect and love.	Tentamos tratar a todos com respeito e amor.
Give users enough time to read and use the content.	Forneça aos usuários tempo suficiente para ler e usar o conteúdo.
I should help with that.	Eu deveria ajudar com isso.
The error rate was kept constant.	A taxa de erro foi mantida constante.
Maybe you should try something else.	Talvez você devesse tentar outra coisa.
I grew up before my brother.	Eu cresci antes do meu irmão.
And much more fun.	E muito mais divertido.
It was full of money.	Estava cheio de dinheiro.
It was a random event.	Foi um evento aleatório.
Repeat with the last third of each.	Repita com o último terço de cada um.
In addition, he was a valued member of special teams.	Além disso, ele era um membro valioso de equipes especiais.
Look around for this ship.	Olhe ao redor para este navio.
I was so excited.	Eu estava tão animado.
Killing him was absolutely out of the question.	Matá-lo estava absolutamente fora de questão.
Most of your people don't.	A maioria de seu povo não.
He can't run.	Ele não pode correr.
And more, no doubt.	E mais, sem dúvida.
Definitely worth it.	Definitivamente vale a pena.
It's a way to buy time, to focus attention.	É uma forma de ganhar tempo, de focar a atenção.
I think that's part of the fun.	Acho que isso faz parte da diversão.
I don't want to be friends with you.	Eu não quero ser amigo de você.
I just heard it recently.	Acabei de ouvir recentemente.
I understand these people.	Eu entendo essas pessoas.
So let's lose the house.	Então vamos perder a casa.
It can change.	Pode mudar.
Your own way.	Seu próprio jeito.
A glance out the window showed the sun starting to set.	Um olhar pela janela mostrou o sol começando a se pôr.
But it makes me.	Mas isso me faz.
Water less in winter.	Regue menos no inverno.
All around the world.	Em todo o mundo.
We got to see him in many places.	Chegamos a vê-lo em muitos lugares.
They clearly decided to stand still and fight.	Eles claramente decidiram ficar parados e lutar.
Imagine that you are not you.	Imagine que você não é você.
His face is bright red.	Seu rosto está vermelho brilhante.
I'm sure every man does.	Estou certo de que todo homem faz.
So we started to work.	Então começamos a trabalhar.
Dad came home from work.	O pai voltou para casa do trabalho.
A battle like no other will take place.	Uma batalha como nenhuma outra acontecerá.
They want to play.	Eles querem jogar.
Does not make sense.	Não faz sentido.
It was very strange.	Foi muito estranho.
Not to mention.	Para não mencionar.
I think the fans like it.	Acho que os fãs gostam.
There were no negative pressure rooms in the hospital.	Não havia salas de pressão negativa no hospital.
Death seemed to be her.	A morte parecia ser ela.
However, she tried to comfort them.	No entanto, ela tentou confortá-los.
I have to give her credit.	Eu tenho que dar crédito a ela.
Because in the other case, you might get some errors.	Porque no outro caso, você pode obter alguns erros.
We started at night.	Começamos à noite.
But that was clearly not part of the job description.	Mas isso claramente não fazia parte da descrição do trabalho.
A building that would push and take the land.	Um edifício que iria empurrar e tomar a terra.
But, and therefore.	Mas, e portanto.
It was very strange.	Foi muito estranho.
That could change.	Isso pode mudar.
Where things fit in my life.	Onde as coisas se encaixam na minha vida.
I couldn't get enough.	Eu não conseguia o suficiente.
It could have been random.	Poderia ter sido aleatório.
And so people wanted to be a part of it.	E então as pessoas queriam fazer parte disso.
One more thing before we close this subject.	Só mais uma coisa antes de encerrarmos este assunto.
Your wife, you love her.	Sua esposa, você a ama.
I don't know when it comes out.	Não sei quando sai.
The real problem is the users.	O verdadeiro problema são os usuários.
If you say.	Se você diz.
Making them load just one page will help them complete the process.	Fazê-los carregar apenas uma página os ajudará a concluir o processo.
Bad shit people had done to him.	Merda ruim que as pessoas tinham feito com ele.
Will likely be back for much more.	Provavelmente estará de volta para obter muito mais.
Then set off and determine the type of car needed.	Em seguida, parta e determine o tipo de carro necessário.
As the government does not exist, we ask you to leave.	Como o governo não existe, pedimos que saia.
We will come back to this later.	Voltaremos a isso mais adiante.
Still, he couldn't understand.	Ainda assim, ele não conseguia entender.
When the defendant arrived, the officers arrested him and read his rights.	Quando o réu chegou, os policiais o prenderam e leram seus direitos.
You work within the system.	Você trabalha dentro do sistema.
All fields have some sort of order.	Todos os campos têm algum tipo de ordem.
You must do the remaining steps before it becomes evidence.	Deve-se fazer as etapas restantes antes que se torne evidência.
It includes a little more information and a couple of nice photos.	Inclui um pouco mais de informação e um par de belas fotos.
She has issues with her father and brother though.	Ela tem problemas com seu pai e irmão embora.
He was starting to look like his old self again.	Ele estava começando a se parecer com seu antigo eu novamente.
As you can see, there is something for everyone!.	Como você pode ver, há algo para todos!.
She was sure of it.	Ela tinha certeza disso.
This will help them to place orders faster.	Isso irá ajudá-los a fazer pedidos de forma mais rápida.
He kept the money in his shoes.	Ele guardava o dinheiro nos sapatos.
I've never seen one before.	Eu nunca vi um antes.
Sorry, it didn't work out, she said.	Desculpe, não deu certo, ela disse.
I feel so empty.	Eu me sinto tão vazio.
You may have responded to them.	Você pode ter respondido a eles.
I know what time it is.	Eu sei que horas são.
Things happen as they happen.	As coisas acontecem como acontecem.
Love yourself first.	Ame-se primeiro.
Every move is as important as any other.	Cada jogada é tão importante quanto qualquer outra.
Her single vote did that.	Seu único voto fez isso.
The function is being called.	A função está sendo chamada.
The present study included two phase experiments.	O presente estudo incluiu dois experimentos de fase.
It looked simple enough.	Parecia bastante simples.
So that's where we left off.	Então foi aí que deixamos.
They should speak.	Eles deveriam falar.
There is no point.	Não há nenhum ponto.
There was though.	Houve embora.
And this is now.	E isso é agora.
I would like to have a daughter.	Eu gostaria de ter uma filha.
We don't have to 'get' anywhere.	Não temos que 'chegar' a lugar nenhum.
I will guess.	vou adivinhar.
Not without the man.	Não sem o homem.
The effect on the cast.	O efeito no elenco.
I want proud men on these walls.	Quero homens orgulhosos nessas paredes.
He remained on the police force.	Ele permaneceu na força policial.
Each attempt would now be processed.	Cada tentativa agora seria processada.
This is very visible.	Isso é muito visível.
All of these are workers' rights that they don't currently have.	Todos esses são direitos dos trabalhadores que eles não têm atualmente.
It really affected me.	Isso realmente me afetou.
A sense of missed opportunity.	Uma sensação de oportunidade perdida.
They especially asked for it.	Eles pediram especialmente por isso.
Of course when that happens my brain is working a little better.	Claro que quando isso acontece meu cérebro está funcionando um pouco melhor.
There's nothing wrong with that.	Não há nada de errado com isso.
I never wanted this to end.	Eu nunca quis que isso acabasse.
A new trial was made.	Um novo julgamento foi feito.
Or, it could be a mixture of both.	Ou, pode ser uma mistura de ambos.
That wasn't exactly right.	Isso não era exatamente correto.
For the color case.	Para o caso de cor.
It wasn't easy to wear what she had to wear.	Não era fácil vestir o que ela tinha que vestir.
I need help.	Estou precisando de ajuda.
I can put this as you wrote.	Posso colocar isso como você escreveu.
Things start to make sense when they come into existence.	As coisas começam a fazer sentido quando passam a existir.
He paid more than the law required him to pay.	Ele pagou mais do que a lei exigia que ele pagasse.
Take pictures and send or post on social media.	Tire fotos e envie ou poste nas redes sociais.
The baby will die before or shortly after birth.	O bebê morrerá antes ou logo após o nascimento.
Life is life, the food is there.	A vida é vida, a comida está lá.
I could have gone anyway.	Eu poderia ter ido de qualquer maneira.
The subject was new and little was known.	O assunto era novo e pouco se sabia.
We don't know what the total impact on our environment will be.	Não sabemos qual será o impacto total em nosso meio ambiente.
She knew she was beautiful.	Ela sabia que era bonita.
I never found out what happened after that.	Eu nunca descobri o que aconteceu depois disso.
A reality key.	Uma chave de realidade.
That just struck me as funny.	Isso me pareceu apenas engraçado.
It was where we would grow old together.	Era onde iríamos envelhecer juntos.
We produce consequences that are poorly understood.	Produzimos consequências que são mal compreendidas.
Property rights are essential.	Os direitos de propriedade são essenciais.
It's going to meet a huge.	É ir conhecer um enorme.
I know very bad things can happen to me because they did.	Eu sei que coisas muito ruins podem acontecer comigo porque aconteceram.
They also used to be called by the name of that region.	Também costumavam ser chamados pelo nome daquela região.
He leaned on his back.	Ele se apoiou na parte de trás dele.
I rolled out of the chest.	Eu rolei para fora do peito.
We understand that it is a slow process.	Entendemos que é um processo lento.
Now he has completely stopped.	Agora ele parou completamente.
It wasn't pretty.	Não foi bonito.
And you don't find those things anymore.	E você não encontra mais essas coisas.
Do not need more.	Não precisa mais.
We hope this works out soon.	Esperamos que isso dê certo em breve.
That's not what it means.	Não é isso que significa.
I don't think he's going to get through it, myself.	Eu não acho que ele vai passar por isso, eu mesmo.
So natural,' he said.	Tão natural', disse ele.
None of this is new.	Nada disso é novo.
Not sure of the price for this.	Não tenho certeza do preço para isso.
That's how it happens sometimes.	É assim que acontece às vezes.
It was then that he realized he could barely move.	Foi então que ele percebeu que mal conseguia se mexer.
There was no mistaking what she felt.	Não havia dúvida sobre o que ela sentia.
We are no different from them.	Não somos diferentes deles.
It's stupid.	É estúpido.
The facts we have.	Os fatos que temos.
Now is the time to go out and enjoy the weather.	Agora é a hora de sair e aproveitar o clima.
He's behind me, hands on my shoulders, warm and solid.	Ele está atrás de mim, mãos nos meus ombros, quente e sólido.
We need to play better here.	Precisamos jogar melhor aqui.
She could guess where this was going.	Ela podia adivinhar onde isso estava indo.
It was a real smile.	Era um sorriso verdadeiro.
I don't care what his name is.	Eu não me importo com o seu nome.
This strategy may not be the best either.	Essa estratégia também pode não ser a melhor.
They need their families and friends.	Eles precisam de suas famílias e amigos.
She loves listening to her characters and telling their stories.	Ela adora ouvir seus personagens e contar suas histórias.
Now, she keep them closed.	Agora, mantenha-os fechados.
It really hurt.	Realmente doeu.
Sometimes both are seen together.	Às vezes, ambos são vistos juntos.
That's what this blog post is about.	É sobre isso que trata este post do blog.
All calling themselves.	Todos se autodenominando.
The first class had two students.	A primeira turma tinha dois alunos.
We are talking about smart buildings.	Estamos falando de edifícios inteligentes.
He started to run.	Ele começou a correr.
I thought you wanted to continue.	Achei que você queria continuar.
There could be several reasons for this.	Pode haver várias razões para isso.
They can't hear you either.	Eles também não podem ouvi-lo.
Free items don't have to be expensive.	Itens gratuitos não precisam ser caros.
So that was pretty cool.	Então isso foi bem legal.
He turned pale.	Ele ficou pálido.
Most members are friends.	A maioria dos membros são amigos.
A follow-up email can take many forms.	Um e-mail de acompanhamento pode assumir várias formas.
Everything works so well together.	Tudo funciona tão bem em conjunto.
I'll come back for you.	Eu voltarei para você.
Our place was in the middle of the water.	Nosso lugar estava no meio da água.
However, details on the approach are not provided.	No entanto, não são fornecidos detalhes sobre a abordagem.
They were constantly on your mind.	Eles estavam constantemente em sua mente.
You want to ask them.	Você quer perguntar a eles.
However, this method can produce some minor errors.	No entanto, este método pode produzir alguns pequenos erros.
Won in several places.	Ganhou em vários lugares.
I know he needs me.	Eu sei que ele precisa de mim.
And it continues to grow.	E continua a crescer.
It didn't seem likely.	Não parecia provável.
I doubt anyone got off the bridge.	Duvido que alguém tenha saído da ponte.
This is the job he wanted.	Este é o trabalho que ele queria.
He died at the meeting without a second to move.	Ele morreu na reunião sem um segundo para o movimento.
They might even bring in a team of moms.	Eles podem até trazer uma equipe de mães.
Fees are generally shown for the first year of use.	As taxas são geralmente apresentadas para o primeiro ano de uso.
Nothing is moving.	Nada está se movendo.
She told me to come right away.	Ela me disse para vir imediatamente.
Certain hospital records.	Certos registros hospitalares.
The defense, in turn, must do the same.	A defesa, por sua vez, deve fazer o mesmo.
I would go with the boy, if he had my way.	Eu iria com o menino, se dependesse de mim.
And still so strong.	E ainda tão forte.
You don't ask the parents.	Você não pergunta aos pais.
I'll listen to what they release and I don't give a damn.	Eu vou ouvir o que eles lançarem e não dou a mínima.
They are never discovered by users and do not affect performance.	Eles nunca são descobertos pelos usuários e não afetam o desempenho.
It might not even be third class.	Pode até não ser de terceira classe.
And have someone there to tell you that.	E ter alguém lá para lhe dizer isso.
And you should change the water every day.	E você deve trocar a água todos os dias.
You must leave the field to do so.	Deve deixar o campo para fazê-lo.
Flowers you can keep forever.	Flores que você pode guardar para sempre.
Dad doesn't quite know what to do to help.	Papai não sabe muito bem o que fazer para ajudar.
You are a man.	Você é homem.
This fits perfectly in the business world and many other places.	Isso se encaixa perfeitamente no mundo dos negócios e em muitos outros lugares.
But somehow she couldn't.	Mas de alguma forma ela não podia.
No differences in mean strength were detected.	Não foram detectadas diferenças na força média.
It was an interesting game to go away for the first time.	Foi um jogo interessante para ir embora pela primeira vez.
A child and three church members were injured in the attack.	Uma criança e três membros da igreja ficaram feridos no ataque.
Don't worry, a lot more where this came from.	Não se preocupe, muito mais de onde isso veio.
It's out of the question for us to stay out.	Está fora de questão ficarmos de fora.
I haven't been close enough to him to know.	Eu não estive perto dele o suficiente para saber.
We don't know who they are or where they're from.	Não sabemos quem são, nem de onde são.
At least in appearance.	Pelo menos na aparência.
There was nothing he could say.	Não havia nada que ele pudesse dizer.
At least nothing beyond the professional aspect.	Pelo menos nada além do aspecto profissional.
It wasn't much of a demand for him to make himself.	Não era uma grande exigência para ele fazer em si.
It might even be early.	Pode até ser cedo.
Systems come and go over time, but the stars eventually win.	Os sistemas vêm e vão com o tempo, mas as estrelas acabam vencendo.
Also, the politics of it is very complex.	Além disso, a política disso é muito complexa.
Especially with this recent downturn.	Especialmente com esse tempo de queda recente.
I am, you know.	Eu sou, você sabe.
Some don't care if it's clean, some really do.	Alguns não se importam se é limpo, alguns realmente se importam.
Again, it's pretty weird.	Novamente, é bastante estranho.
But they do more than protect children.	Mas eles fazem mais do que proteger as crianças.
He looks too good for her.	Ele parece bom demais para ela.
A cool morning.	Uma manhã fresca.
She waited for him to say something.	Ela esperou que ele dissesse alguma coisa.
There are some things you can never do.	Há algumas coisas que você nunca consegue fazer.
He made no sign of seeing.	Ele não fez nenhum sinal de ver.
We make good money now.	Ganhamos um bom dinheiro agora.
He beat cancer and came back to play and helped us win.	Venceu o câncer e voltou a jogar e nos ajudou a vencer.
Do what you can.	Faça o que for possível.
Which use air.	Que usam ar.
You learn without leaving the comfort of your desk.	Você aprende sem sair do conforto da sua mesa.
per person per day.	Por pessoa por dia.
You will see the old one too, as it is.	Você verá o velho também, como é.
Because obviously a lot of the work is connected.	Porque, obviamente, muito do trabalho está conectado.
You should do it soon.	Você deve fazê-lo em breve.
It will be one of the years.	Vai ser um dos anos.
In fact, that's what pushed me into this career.	Na verdade, foi o que me empurrou para esta carreira.
I had never been a sexual being.	Eu nunca tinha sido um ser sexual.
I got out of my shoes.	Eu saí dos meus sapatos.
They were talking about how things looked.	Eles estavam falando sobre como as coisas pareciam.
You have a gift.	Você tem um dom.
We couldn't be or would be noticed.	Nós não poderíamos ser ou seria notado.
I have flat feet.	Eu tenho pés chatos.
Thousands of times.	Milhares de vezes.
I lifted it up again.	Eu a levantei novamente.
Options are presented and discussed, and a selection process takes place.	As opções são apresentadas e discutidas, e ocorre um processo de seleção.
I liked them, they liked me, it was love at first sight.	Eu gostava deles, eles gostavam de mim, foi amor à primeira vista.
That's how the police found him.	Foi assim que a polícia o encontrou.
He can be very helpful.	Ele pode ser muito útil.
She touched my nose with her finger.	Ela me tocou no nariz com o dedo.
I just wanted to say that this was an excellent article.	Eu só queria dizer que este foi um excelente artigo.
Now, we have it.	Agora, nós o temos.
We had to.	Nós tivemos que.
She left and wanted to talk to me, but I left.	Ela saiu e queria falar comigo, mas eu saí.
Now, let me help you.	Agora, deixe-me ajudá-lo.
But time was running out.	Mas o tempo estava se esgotando.
But these sold slowly.	Mas estes venderam lentamente.
Leave for an hour.	Deixe por uma hora.
That's not helpful.	Isso não é útil.
She said she preferred to be near the fire where it was warm.	Ela disse que preferia ficar perto do fogo onde estava quente.
I would recommend trying.	Eu recomendaria tentar.
Common to understand everything that was said around her.	Comum entender tudo o que era dito ao seu redor.
However, he remained in the game.	No entanto, ele permaneceu no jogo.
It's just a small part of her mother's story.	É apenas uma pequena parte da história de sua mãe.
A response to a rule to show the cause is not required.	Uma resposta a uma regra para mostrar a causa não é necessária.
It turned out that the young woman was in the army.	Descobriu-se que a jovem estava no exército.
There is almost no soil in the fabric.	Quase não há terra no tecido.
He didn't.	Ele não fez isso.
He did not say anything.	Ele não disse nada.
People just didn't know him.	As pessoas simplesmente não o conheciam.
She wouldn't get up.	Ela não iria se levantar.
He was suddenly tired.	Ele estava de repente cansado.
I never met her.	Eu nunca a conheci.
We want it to be public, and all players are welcome.	Queremos que seja público, e todos os jogadores são bem-vindos.
He doesn't know any better.	Ele não sabe nada melhor.
The rest was pretty simple.	O resto foi bem simples.
Though be kind to her.	Embora seja gentil com ela.
A real shot in the dark.	Um verdadeiro tiro no escuro.
No controlled trials were identified.	Não foram identificados ensaios controlados.
Not for anyone, really, but especially for her.	Nem para ninguém, realmente, mas especialmente para ela.
This same place where we are now is a city.	Este mesmo local onde estamos agora é uma cidade.
Maybe that's what we're seeing.	Talvez seja isso que estamos vendo.
The sky is the limit where our program can go.	O céu é o limite para onde nosso programa pode ir.
It didn't die, but it crashed a few times.	Não morreu, mas caiu algumas vezes.
There seems to be so little trust in this crazy world.	Parece que há tão pouca confiança neste mundo louco.
Who can file.	Quem pode arquivar.
At least that was something.	Pelo menos isso era alguma coisa.
This is not a reality show.	Este não é um reality show.
The surgery did not affect the final result.	A cirurgia não afetou o resultado final.
If you can sleep, then sleep peacefully.	Se você pode dormir, então durma em paz.
They studied the manuscript.	Eles estudaram o manuscrito.
But there are conditions like she has to be married.	Mas há condições como ela tem que ser casada.
I would be in the truck.	Eu estaria no caminhão.
The location was also wonderful.	A localização também era maravilhosa.
Hope you're well.	Espero que você esteja bem.
The photo above is an example.	A foto acima é um exemplo.
They are within their rights and you are not.	Eles estão dentro de seus direitos, e você não.
But it was a good plane.	Mas era um bom avião.
This was the final battle.	Esta foi a batalha final.
Just download and play.	Basta baixar e jogar.
His drug use no longer had shock value.	Seu uso de drogas não tinha mais valor de choque.
Because we had our health.	Porque tínhamos nossa saúde.
That was how women saw him.	Era assim que as mulheres o viam.
They didn't just ask people what their favorite band was.	Eles não apenas perguntavam às pessoas qual era sua banda favorita.
Too much stress gets the best of me.	Muito estresse tem o melhor de mim.
We would be stuck.	Estaríamos presos.
For your mother, for your sister.	Por sua mãe, por sua irmã.
I mean, the walls of the green room shook.	Quer dizer, as paredes da sala verde tremeram.
He just stared straight ahead through the glass.	Ele apenas olhava para a frente através do vidro.
We just started these and they are amazing.	Acabamos de começar estes e eles são incríveis.
In fact, the entire world is a collection of life forms.	Na verdade, o mundo inteiro é uma coleção de formas de vida.
The mistake was mine.	O erro foi meu.
It may take a while to work this out.	Pode demorar um pouco para trabalhar isso.
Going where he wants you to go.	Indo para onde ele quer que você vá.
If the mixture is too thick, add a little water.	Se a mistura estiver muito grossa, adicione um pouco de água.
Immediately she turned to him with a smile.	Imediatamente ela se virou para ele com um sorriso.
Every time you move towards her, you both benefit.	Toda vez que você se move na direção dela, ambos se beneficiam.
Unfortunately, the reality of the situation is not pretty.	Infelizmente, a realidade da situação não é nada bonita.
The best part is the color gamut.	A melhor parte é a gama de cores.
Gun control is not the answer.	O controle de armas não é a resposta.
What they saw is unknown.	O que eles viram é desconhecido.
Which could be bad.	O que pode ser ruim.
Rain can help keep everything clean.	A chuva pode ajudar a manter tudo limpo.
And not even one, two or ten men.	E nem mesmo um, dois ou dez homens.
And he would never contact me again.	E ele nunca mais entraria em contato comigo.
She had been following the story for years.	Ela vinha acompanhando a história há anos.
Even the baby.	Até o bebê.
Just put what the model and data tell us.	Basta colocar o que o modelo e os dados nos dizem.
The few who actually spoke just shook their heads.	Os poucos que realmente falaram apenas balançaram a cabeça.
I have a key.	Eu tenho uma chave.
Go beyond the numbers to get to know your customers.	Vá além dos números para conhecer os clientes.
So it's easier to keep control.	Então é mais fácil manter o controle.
She doesn't say anything.	Ela não diz nada.
This is where you will start to see some change.	É aqui que você começará a ver alguma mudança.
People can catch your scream.	As pessoas podem pegar seu grito.
And a quick one.	E um rápido.
Put it there.	Colocou lá.
Your thinking will change.	Seu pensamento vai mudar.
But many of us are not able to do that.	Mas nós muitos não somos capazes de fazê-lo.
It had caused both of us.	Tinha causado a nós dois.
Everything changes and everything ends.	Tudo muda e tudo acaba.
She could care less what others thought about it.	Ela poderia se importar menos com o que os outros pensavam sobre isso.
Experienced people.	Pessoas com experiência.
And how much.	E quanto.
I'd done it for myself more than for any other reason.	Eu tinha feito isso por mim mais do que por qualquer outro motivo.
But financial support is a must.	Mas o apoio financeiro é uma obrigação.
The man nodded and stepped to the side.	O homem assentiu e deu um passo para o lado.
Just my code.	Apenas meu código.
Just so many leads in a group, sometimes just one.	Apenas tantos leads em um grupo, às vezes apenas um.
If you had, you could have asked him yourself.	Se tivesse, você mesmo poderia ter perguntado a ele.
There was very little they could do.	Havia muito pouco que eles pudessem fazer.
She had two horses, one doing very well for the season.	Ela tinha dois cavalos, um indo muito bem para a temporada.
I never met her mother.	Eu nunca conheci a mãe dela.
You can come with me if you want.	Você pode vir comigo se quiser.
He gave thanks for his growing faith and love in difficult circumstances.	Ele deu graças por sua crescente fé e amor em circunstâncias difíceis.
I was sure there was over three hundred thousand dollars.	Eu tinha certeza de que havia mais de trezentos mil dólares.
It hurt him deeply.	Isso o machucou profundamente.
Very happy about it.	Muito feliz com isso.
Her black eyes, her hair black with worry.	Seus olhos negros, seu cabelo preto como preocupação.
I never thought about it.	Nunca pensei sobre isso.
He is married and has two children.	Ele é casado e tem dois filhos.
Nobody has anything.	Ninguém tem nada.
Actually say or say.	Na verdade dizer ou dizer.
As if someone was waiting.	Como se alguém estivesse esperando.
It's a new technology.	É uma nova tecnologia.
He was asking for help.	Ele estava pedindo socorro.
He died on the spot.	Ele morreu no local.
But this cause is far greater than any leader.	Mas essa causa é muito maior do que qualquer líder.
I volunteered to listen.	Eu me ofereci para ouvir.
He took the girls.	Ele tirou as meninas.
What would he have paid to do.	O que ele teria pago para fazer.
I have a lot of shit to deal with.	Eu tenho um monte de merda para lidar.
Is at.	E em.
I missed you for a few weeks.	Senti sua falta por algumas semanas.
Which is entirely reasonable.	O que é inteiramente razoável.
This provides support for these different methods.	Isso fornece suporte para esses diferentes métodos.
The frequency was high.	A frequência era alta.
The best way to practice is against the wall.	A melhor maneira de praticar é contra a parede.
For some reason it wouldn't break.	Por alguma razão não iria quebrar.
To help them.	Para ajudá-los.
I did not like.	eu não gostei.
In school.	Na escola.
It was much prettier in person.	Era muito mais bonito pessoalmente.
Things coming.	Coisas vindo.
If you have time, it's another thing.	Se você tem tempo, é outra coisa.
He lost his job.	Ele perdeu o emprego.
But none of them are zero.	Mas nenhum deles é zero.
And not without reason.	E não sem motivo.
She felt that this would not be appropriate.	Ela sentiu que isso não seria apropriado.
Otherwise, control ends.	Caso contrário, o controle termina.
He worked because he believed in the cause.	Ele trabalhou porque acreditou na causa.
Guide it to me.	Guie-a para mim.
Then the mind will not have to think about the body.	Então a mente não terá que pensar no corpo.
Back media files of various types.	Voltar arquivos de mídia de vários tipos.
I don't know what the problem is with her.	Eu não sei qual é o problema com ela.
One of these days.	Um destes dias.
They want to solve the crime.	Eles querem resolver o crime.
Then they will come to mine.	Em seguida, eles virão para o meu.
He was born with a style.	Ele nasceu com um estilo.
He can't tell me where he's going.	Ele não pode me dizer para onde está indo.
We have this system.	Nós temos esse sistema.
This was partly due to the act they put on.	Isso foi em parte devido ao ato que eles colocaram.
The material had to have spirit.	O material tinha que ter espírito.
I had no more words to say.	Eu não tinha mais palavras para dizer.
That if ever was faster than we've seen.	Isso se nunca foi mais rápido do que vimos.
Pour over the oil.	Despeje sobre o óleo.
Some people have a gift.	Algumas pessoas têm um dom.
The storm is over.	A tempestade acabou.
They looked angry.	Eles pareciam zangados.
Build this house in your mind.	Construa esta casa em sua mente.
To make the same impact.	Para causar o mesmo impacto.
I love the way your mind works, and the things you say.	Eu amo o jeito que sua mente funciona, e as coisas que você diz.
At one point, he thought it was funny.	A certa altura, achou engraçado.
That's exactly my point.	Esse é exatamente meu ponto.
I said just enough to put her in her place.	Eu disse apenas o suficiente para colocá-la em seu lugar.
It was just stupid for me to be involved.	Foi apenas estúpido para mim estar envolvido.
She couldn't think of anything but the dead baby.	Ela não conseguia pensar em mais nada além do bebê morto.
But that doesn't mean he sold out.	Mas isso não significa que ele se vendeu.
Need gas.	Precisa de gás.
It makes a huge difference, she says.	Faz uma diferença enorme, diz ela.
Six independent experiments were performed and representative data were shown.	Seis experimentos independentes foram realizados e os dados representativos foram mostrados.
Why are there text errors?.	Por que existem erros de texto?.
I talk to the fish.	Eu falo com o peixe.
Of course, she hadn't.	Claro, ela não tinha.
I love it even more like this.	Eu amo ainda mais assim.
What other people think of me is none of my business.	O que as outras pessoas pensam de mim não é da minha conta.
But things, feelings and people change.	Mas as coisas, sentimentos e pessoas mudam.
The moment you move your eye, it's out of focus.	No momento em que você move seu olho, está fora de foco.
It's been coming for a little while.	Tem vindo a pouco tempo.
In other words, they go straight into space.	Em outras palavras, eles vão direto para o espaço.
Tell us about this victory and what it means to you.	Conte-nos sobre essa vitória e o que isso significa para você.
So the brain wants a working solution.	Então o cérebro quer uma solução funcional.
This one is going to be bigger and better.	Este vai ser maior e melhor.
I have a daughter who is my whole world.	Eu tenho uma filha que é meu mundo inteiro.
Not necessarily a specific type of meat, but all types of meat.	Não necessariamente um tipo específico de carne, mas todo tipo de carne.
He does not need.	Ele não precisa.
He had an explanation.	Ele tinha uma explicação.
He couldn't promise.	Ele não podia prometer.
There is never really a calm moment in the gaming industry.	Nunca há realmente um momento calmo na indústria de jogos.
Can someone please give a proper reference of this result.	Alguém pode por favor dar uma referência adequada deste resultado.
The next day, cells were treated as described above.	No dia seguinte, as células foram tratadas como descrito anteriormente.
It's ground zero.	É o marco zero.
But it's a big place.	Mas é um lugar grande.
We figured it out, one business and one family at a time.	Nós descobrimos isso, um negócio e uma família de cada vez.
They will take some.	Eles vão pegar alguns.
I don't have the time or energy to worry about them.	Não tenho tempo nem energia para me preocupar com eles.
And so is the fourth rule.	E assim é a quarta regra.
Get up, take the post.	Levante-se, pegue o posto.
He gave her his care and his protection.	Ele deu a ela seu cuidado e sua proteção.
They are so soft against my skin.	Eles são tão macios contra a minha pele.
These change everything.	Estes mudam tudo.
But what we need today, that will improve our society.	Mas o que precisamos hoje, que irá melhorar a nossa sociedade.
I don't speak the language.	Eu não falo a língua.
Every day is a gift.	Todo dia é um presente.
Essentially, her state was marvellous.	Essencialmente, seu estado era maravilha.
Then, as quickly as it started, it was over.	Então, tão rápido quanto começou, acabou.
So it can't be that bad.	Então não pode ser tão ruim.
It was very bright from afar.	Estava muito claro de longe.
I can get away with some things.	Eu posso me safar com algumas coisas.
Loves chose us before we chose love.	Os amores nos escolheram antes de escolhermos o amor.
They certainly had their hard times.	Eles certamente tiveram seus momentos difíceis.
It was kind of ideal for him.	Era uma espécie de ideal para ele.
Some things were more important.	Algumas coisas eram mais importantes.
We fight a common enemy.	Lutamos contra um inimigo comum.
I like everything about him.	Eu gosto de tudo nele.
Still, it's not impossible.	Ainda assim, não é impossível.
I'm still pretty busy.	Ainda estou bastante ocupado.
The lights go out.	As luzes se apagam.
It really isn't far.	Realmente não está longe.
He makes a mistake.	Ele comete um erro.
Getting the job would be a big career step.	Conseguir o emprego seria um grande passo na carreira.
He took a step back.	Ele deu um passo para trás.
She books a room for herself for a week.	Ela reserva um quarto para si mesma por uma semana.
And that's what you are doing now.	E é isso que vocês estão fazendo agora.
Our real interest is what happens after she leaves here.	Nosso real interesse é o que acontece depois que ela sai daqui.
Tonight, though, she looked worried.	Esta noite, porém, ela parecia preocupada.
This was very good tea.	Este foi um chá muito bom.
It's in a strange place.	Está em um lugar estranho.
Her nose was clearly broken.	Seu nariz estava claramente quebrado.
In fact, years later, reading and writing about these files became popular.	De fato, anos depois, ler e escrever sobre esses arquivos tornou-se popular.
Now they were within arm's reach.	Agora eles estavam ao alcance de um braço.
The leaves on the tree represent the current species.	As folhas da árvore representam as espécies atuais.
I see respect for me and my daughter, but you're right.	Vejo respeito por mim e minha filha, mas você tem razão.
In other words, design is not art.	Ou seja, design não é arte.
You then have several relatively easy ways to attack the issue.	Você então tem várias maneiras relativamente fáceis de atacar a questão.
So there is certainly potential for development.	Assim, há certamente potencial para o desenvolvimento.
Gave advice on statistical methods.	Deu conselhos sobre métodos estatísticos.
Talk time is over.	O tempo de falar acabou.
So no problems.	Portanto, não há problemas.
Then it was gone again.	Depois foi-se novamente.
Music isn't about what level you are at.	A música não é sobre em que nível você está.
You three were my parents.	Vocês três eram meus pais.
That wasn't right.	Isso não estava certo.
We are talking here about the new state of knowledge.	Estamos falando aqui do novo estado do conhecimento.
I need to watch a movie.	Eu preciso assistir um filme.
Anyway, none of us believed what happened to her.	De qualquer forma, nenhum de nós acreditou no que aconteceu com ela.
And then the machine killed the wrong man.	E então a máquina matou o homem errado.
It can be hard to imagine that they were once little boys.	Pode ser difícil imaginar que eles já foram garotinhos.
I stopped listening to anything else.	Parei de ouvir qualquer outra coisa.
Spring house and smoke house.	Casa de primavera e casa de fumaça.
Something about the guy.	Algo sobre o cara.
In fact, immediately after dinner.	Na verdade, imediatamente após o jantar.
It is not understood how such conditions were established.	Não se entende como tais condições foram estabelecidas.
They did it for their own pleasure and for their own benefit.	Eles o fizeram para seu próprio prazer e para seu próprio benefício.
I loved being able to tell her story.	Adorei poder contar a história dela.
Get his name out of there.	Tira o nome dele daí.
It's not a good combination.	Não é uma boa combinação.
I felt powerful for the first time in my life.	Eu me senti poderoso pela primeira vez na minha vida.
I like to make someone laugh when they're having a bad day.	Eu gosto de fazer alguém rir quando está tendo um dia ruim.
I didn't worry about it and continued.	Não me preocupei com isso e continuei.
Read more from this post.	Leia mais deste post.
We'd take it out of the bag ourselves, of course.	Nós mesmos o tiraríamos do saco, é claro.
The word didn't come to her.	A palavra não veio a ela.
They could imagine.	Eles podiam imaginar.
You make him serve tea on his computer.	Você o faz servir chá no computador dele.
But he came back, looked at me again and smiled.	Mas ele voltou, olhou para mim novamente e sorriu.
We will both be happy.	Nós dois seremos felizes.
And if you don't get the following results, there is a problem.	E se você não obtiver os seguintes resultados, há um problema.
But it is an important fact.	Mas é um fato importante.
This time nothing happened.	Desta vez nada aconteceu.
There will be many projects and of course project work time.	Haverá muitos projetos e, claro, tempo de trabalho do projeto.
Local print marketing.	Marketing de impressão local.
He needed to go see them.	Ele precisava ir vê-los.
And just pain, and pain.	E apenas dor, e dor.
I think she can have my little boy there.	Acho que ela pode ter o meu menininho lá.
He really knew the game.	Ele realmente conhecia o jogo.
This would be ended immediately.	Isso seria encerrado imediatamente.
I was accepted there.	Fui aceito lá.
Glad you wrote your blog.	Que bom que você escreveu seu blog.
No patients died.	Nenhum paciente morreu.
You on your knees.	Você de joelhos.
And he said eight.	E ele disse oito.
It needs to come from top management.	Precisa vir da alta administração.
This might not take long.	Isso pode não demorar muito.
I wanted to go home for breakfast and then to bed.	Eu queria ir para casa para o café da manhã e depois para a cama.
I'm a mother.	Eu sou mãe.
This can be achieved in two ways.	Isso pode ser alcançado de duas maneiras.
The whole world, as we are used to seeing it, is a dead world.	O mundo inteiro, como costumamos ver, é um mundo morto.
, twenty years ago.	, há vinte anos.
Couldn't lay eyes on them.	Não foi possível colocar os olhos neles.
Her knees ached and one of her feet was numb.	Seus joelhos doíam e um de seus pés estava adormecido.
However, its function is not clearly understood.	No entanto, sua função não é claramente compreendida.
It's dark.	Está escuro.
Our band against someone else's band.	Nossa banda contra a banda de outra pessoa.
Not the first to do so.	Não é o primeiro a fazê-lo.
To touch you.	Para tocá-lo.
I chose him.	Eu o escolhi.
Nothing is worth anything.	Nada vale nada.
If we knew what that thing was, we would know.	Se soubéssemos o que era aquela coisa, saberíamos.
You were not here.	Você não estava aqui.
We're really just friends.	Realmente somos apenas amigos.
She was beautiful.	Ela era bonita.
Her head hurt a lot.	Sua cabeça doía muito.
And many, many more.	E muitos, muitos mais.
Cook them a meal or have coffee for them.	Cozinhe-lhes uma refeição ou tome-lhes café.
Not sure if this could have anything to do with it.	Não tenho certeza se isso pode ter algo a ver com isso.
I realized it was true.	percebi que era verdade.
She wanted him to have her too.	Ela queria que ele a possuísse também.
Having cut mine really shows me the difference.	Ter cortado o meu realmente me mostra a diferença.
This is going to be great.	Isso vai ser ótimo.
It was good to see you again.	Foi bom te ver novamente.
Spread your legs.	Abra suas pernas.
To learn more, click here.	Para saber mais, clique aqui.
I can have a new perspective.	Posso ter uma nova perspectiva.
Don't be so stupid.	Não seja tão estúpido.
You only want the money for three weeks.	Você só quer o dinheiro por três semanas.
Speak cool.	Fala legal.
But it will be fun trying to find the answer together.	Mas será divertido tentar encontrar a resposta juntos.
I'm not sure if it's right.	Não tenho certeza se está certo.
I had long hair.	Eu tinha cabelo comprido.
He knew he might have to take the fall.	Ele sabia que poderia ter que arcar com a queda.
He planned the studies and wrote the manuscript.	Planejou os estudos e redigiu o manuscrito.
His face was bright with pleasure.	Seu rosto estava brilhante de prazer.
They were like a canvas.	Eles eram como uma tela.
I also don't understand how this was achieved.	Também não entendo como isso foi conseguido.
I can get it.	Eu posso pegar.
Eat good food, exercise, get out of the house.	Coma boa comida, faça exercícios, saia de casa.
I've seen how you get into character.	Eu vi como você entra no personagem.
At least he didn't have to worry about hell.	Pelo menos ele não precisava se preocupar com o inferno.
My friend and I were waiting for you.	Meu amigo e eu estávamos esperando por você.
I ran for my life.	Eu corri pela minha vida.
She should be back in a few days.	Ela deve estar de volta em alguns dias.
The ship would slow down and another would win.	O navio desaceleraria e outro ganharia.
However, for many people, sex can just be fun.	No entanto, para muitas pessoas, o sexo pode ser apenas divertido.
I wait to see what appears.	Aguardo para ver o que aparece.
In this section cost aspects are discussed.	Nesta seção os aspectos de custo são discutidos.
Now live!.	Agora viva!.
And the music is wonderful.	E a música é maravilhosa.
Just tell me what's going on with you.	Apenas me diga o que está acontecendo com você.
I'm playing well.	Estou jogando bem.
All authors contributed to the analysis and discussion of the results.	Todos os autores contribuíram para a análise e discussão dos resultados.
I think the guy is married.	Acho que o cara é casado.
I see light as a material.	Eu vejo a luz como um material.
I got the point.	Eu entendi o ponto.
He looked around, then at the floor.	Ele olhou ao redor, depois para o chão.
Apparently, it could have been.	Ao que tudo indica, pode ter sido.
You don't have to miss her anymore.	Você não precisa mais sentir falta dela.
The guys come to the front door.	Os caras vêm para a porta da frente.
May his death come, if need be.	Que venha a morte dele, se for preciso.
I have no other real pleasure.	Não tenho outro prazer real.
Well, he laughed at her.	Bem, ele riu dela.
He would just take a look.	Ele iria apenas dar uma olhada.
Please get your facts straight on these important issues.	Por favor, obtenha seus fatos diretamente sobre essas questões importantes.
I wanted to involve people in their politics.	Eu queria envolver as pessoas em sua política.
Take the blue.	Pegue o azul.
But people buy.	Mas as pessoas compram.
He served another year as a science teacher at a government school.	Ele serviu mais um ano como professor de ciências de uma escola do governo.
I soon discovered how difficult this was.	Logo descobri como isso era difícil.
They are numerous.	Eles são numerosos.
Previous reviews can be found here.	Comentários anteriores podem ser encontrados aqui.
Clearly, it might not be.	Claramente, pode não ser.
It is a very beautiful property.	É uma propriedade muito bonita.
That's why we're here.	É por isso que estamos aqui.
Your family will be destroyed.	Sua família será destruída.
But it's fast.	Mas é rápido.
There was so much to do.	Havia muito o que fazer.
That was his professional life.	Essa era sua vida profissional.
The request for special conclusions was denied.	O pedido de conclusões especiais foi negado.
There are no rules in the books.	Não há regras nos livros.
She looked familiar.	Ela me parecia familiar.
He called his mother.	Ele chamou sua mãe.
It is a house.	É uma casa.
We were totally on top of it.	Estávamos totalmente no alto disso.
I love being helpful.	Eu amo ser útil.
This time it was different.	Desta vez foi diferente.
See attached image.	Veja imagem em anexo.
And that scared me too.	E isso me assustou também.
Think outside the box, so to speak.	Pense fora da caixa, por assim dizer.
What do you do.	É o que você faz.
Perhaps it is true that these things are impossible.	Talvez seja verdade que essas coisas são impossíveis.
A concept so simple that it is so difficult for many to accept.	Um conceito tão simples que é tão difícil para muitos aceitarem.
He just disappeared.	Ele simplesmente desapareceu.
Image between his ears.	Imagem entre suas orelhas.
Quite.	Bastante.
That's the only way to go.	Essa é a única maneira de ir.
He came to the front line.	Ele veio para a linha de frente.
But she didn't see it.	Mas ela não a viu.
Cold.	Resfriado.
He turns and looks at me.	Ele se vira e olha para mim.
They don't come themselves.	Eles não vêm eles mesmos.
This is a new thing for me.	Isso é uma coisa nova para mim.
I really see it as a pleasure.	Eu realmente vejo isso como um prazer.
This is not entirely true.	Isso não é inteiramente verdade.
The company cannot move quickly.	A empresa não pode se mover rapidamente.
God remained the same.	Deus permaneceu o mesmo.
A significant difference between his error bars cannot be observed.	Uma diferença significativa entre suas barras de erro não pode ser observada.
There are several ways to resolve the issue.	Existem várias maneiras de resolver o problema.
And look on the bright side.	E olhe pelo lado bom.
We pay you.	Nós o pagamos.
The id, by definition, must be unique.	O id, por definição, precisa ser único.
She was afraid he was gone.	Ela estava com medo de que ele tivesse ido embora.
This makes different things have different colors.	Isso faz com que coisas diferentes tenham cores diferentes.
I hate them so much.	Eu os odeio tanto.
No windows, really.	Sem janelas, mesmo.
He could run like the wind.	Ele podia correr como o vento.
There's no use going back to bed now.	Não adianta voltar para a cama agora.
But obviously he went and did it, so it's clearly not impossible.	Mas obviamente ele foi e fez isso, então claramente não é impossível.
I feel responsible for him.	Eu me sinto responsável por ele.
Everything went out of his sight.	Tudo saiu de sua visão.
But he had to make a point.	Mas ele tinha que fazer um ponto.
He nodded and approached.	Ele assentiu e se aproximou.
We will follow you instead of me.	Nós o seguiremos ao invés de mim.
He might be thinking we wouldn't find out anyway.	Ele pode estar pensando que nós não descobriríamos de qualquer maneira.
But certain people should be careful.	Mas certas pessoas devem ter cuidado.
He had the feeling it had been used for display.	Ele tinha a sensação de que tinha sido usado para exibição.
, of the second.	, do segundo.
One is in it or out of it.	Um está nele ou fora dele.
I thought my little world had come to an end.	Eu pensei que meu pequeno mundo tinha chegado ao fim.
take it off.	Tirá-lo.
It was passing.	Estava passando.
Brothers rise up against each other.	Irmãos se levantam uns contra os outros.
Some look beautiful.	Alguns ficam lindos.
I was smart and completely right in my choice.	Eu fui inteligente e completamente certo na minha escolha.
But the eyes spoke in their own way.	Mas os olhos falavam à sua maneira.
You can see how they chose to run their store.	Você pode ver como eles escolheram administrar sua loja.
His eyes were huge.	Seus olhos eram enormes.
Of that she could be sure.	Isso ela podia ter certeza.
She might have loved her husband, but she really needed him.	Ela poderia ter amado seu marido, mas ela realmente precisava dele.
And she wanted to thank everyone for the incredible support.	E queria agradecer a todos pelo apoio incrível.
He looked surprised.	Ele pareceu surpreso.
Maybe, after a few years, there was a way.	Talvez, depois de alguns anos, houvesse uma maneira.
At least he wasn't standing.	Pelo menos ele não estava de pé.
He must have received it from the king.	Ele deve ter recebido do rei.
I called.	Eu chamei.
Maybe he just didn't know how to act under the circumstances.	Talvez ele simplesmente não soubesse como agir naquelas circunstâncias.
He refused it, of course.	Recusou-a, é claro.
Experience, however, did not support the claim.	A experiência, no entanto, não sustentou a alegação.
Science is his favorite subject.	Ciência é sua matéria favorita.
They did other things better, different, maybe more popular.	Eles fizeram outras coisas melhores, diferentes, talvez mais populares.
That's right, a nine-picture contract.	Isso mesmo, um contrato de nove fotos.
It will slow down the advance for today.	Vai desacelerar o avanço para hoje.
They will listen to me because they will be afraid.	Eles vão me ouvir porque terão medo.
But it makes me smile, makes me happy.	Mas isso me faz sorrir, me faz feliz.
Meant to be.	Destinado a ser.
My car showed up.	Meu carro apareceu.
It becomes final when you die.	Torna-se final quando você morre.
He let me take a picture too.	Ele me deixou tirar uma foto também.
But then they opened the next bag.	Mas então eles abriram o próximo saco.
If you weren't.	Se você não fosse.
It may take until tomorrow.	Pode demorar até amanhã.
I've never done any before.	Eu nunca fiz nenhum antes.
Let's show you a good time.	Vamos mostrar-lhe um bom tempo.
Pour into a glass.	Despeje em um copo.
She never spoke to me.	Ela nunca falou comigo.
A close friend for a long time.	Um amigo próximo, há muito tempo.
Right here at this fair about three or four years ago.	Bem aqui nesta feira há cerca de três ou quatro anos.
No credit card required.	Não é necessário cartão de crédito.
Take off that stupid suit and let technology do the driving.	Tire esse terno estúpido e deixe a tecnologia dirigir.
I can do the same thing.	Eu posso fazer a mesma coisa.
The next, he was gone.	No próximo, ele se foi.
For an evening literature class.	Para uma aula noturna de literatura.
He was busy with other things, but it happened anyway.	Ele estava ocupado com outras coisas, mas aconteceu de qualquer maneira.
There is no such thing.	Não existe tal coisa.
That's why you managed to enter the circle.	É por isso que você conseguiu entrar no círculo.
I drove home.	Eu dirigi para casa.
I could leave now.	Eu poderia sair agora.
I have to answer people.	Eu tenho que responder às pessoas.
These mistakes result from not using your legs for energy.	Esses erros resultam de não usar suas pernas para obter energia.
Life became fun again.	A vida voltou a ser divertida.
Something isn't right here I feel.	Algo não está correto aqui eu sinto.
We need new ideas in this area.	Precisamos de novas ideias nesta área.
Looking at the phone, she turned around.	Olhando para o telefone, ela se virou.
Drink some.	Beba um pouco.
He noticed it right away.	Ele percebeu isso imediatamente.
How very hot.	Como muito quente.
It often seems like nothing.	Muitas vezes parece que nada.
I want to work things out.	Eu quero resolver as coisas.
I want the word where it ends and begins.	Quero a palavra onde termina e começa.
This was the situation in the reported case.	Esta foi a situação no caso relatado.
If they were good enough, she might leave them.	Se eles fossem bons o suficiente, ela poderia deixá-los.
But please be careful.	Mas, por favor, tenha cuidado.
But I think it's me.	Mas acho que sou eu.
It depends on what our reasons are for our behavior.	Depende de quais são as nossas razões para o nosso comportamento.
Are the kids OK.	As crianças estão bem.
The rest of the argument remains the same.	O resto do argumento permanece o mesmo.
These are real things.	São coisas reais.
This means that there are no private schools.	Isso significa que não há escolas particulares.
So she did.	Então ela fez isso.
It was necessary, however.	Era necessário, no entanto.
I spoke to him on the phone.	Falei com ele ao telefone.
They do this every year and they love it.	Eles fazem isso todos os anos e adoram.
Cancer is very easy.	O câncer é muito fácil.
I said this is a funny thing.	Eu disse que isso é um negócio engraçado.
And she wanted to do something.	E ela queria fazer alguma coisa.
Outside this limit, normal rules apply.	Fora este limite, aplicam-se as regras normais.
Songs are made of these things.	As músicas são feitas dessas coisas.
And that was the point, it seemed.	E esse era o ponto, parecia.
I had to go to the kitchen holding things.	Eu tive que ir para a cozinha segurando as coisas.
I couldn't in the past.	Eu não podia no passado.
They were seeing something.	Eles estavam vendo alguma coisa.
But that didn't help at all, really.	Mas isso não ajudou em nada, realmente.
I can't wait to experience the years from now to this point.	Eu não posso esperar para experimentar os anos a partir de agora até esse ponto.
We can now move on to the next step.	Podemos agora passar para o próximo passo.
To achieve our objective, we consider two cases.	Para atingir nosso objetivo, consideramos dois casos.
I loved the quality and fit.	Amei a qualidade e o caimento.
Players need to know what happened.	Os jogadores precisam saber o que aconteceu.
I followed the road.	Eu segui a estrada.
But they would have so much fun.	Mas eles se divertiriam muito.
I totally lose control.	Perco totalmente o controle.
Weekend prices may be higher.	Os preços de fim de semana podem ser mais altos.
You have to hear these things to play them.	Você tem que ouvir essas coisas para jogar contra eles.
I considered what to do.	Eu considerei o que fazer.
My arms are so strong they can pull two bodies.	Meus braços são tão fortes que podem puxar dois corpos.
This will get you started in a good position.	Isso fará com que você comece em uma boa posição.
You should.	Você deveria fazê-lo.
He has two of them.	Ele tem dois deles.
Get something you think is beautiful.	Conseguir algo que você acha bonito.
I told her about the crime scene.	Contei a ela sobre a cena do crime.
But we will never know.	Mas nunca saberemos.
Incredible.	Incrível.
Communication and information theory kills.	A teoria da comunicação e da informação mata.
No expression on her face.	Nenhuma expressão em seu rosto.
There is no love without it.	Não há amor sem ele.
There is no hard and fast rule about self-defense.	Não há nenhuma regra dura e rápida quanto à auto-defesa.
This couldn't have been easy.	Isso não poderia ter sido fácil.
I love this old machine.	Eu amo essa máquina antiga.
I go back to those over and over again.	Eu volto para aqueles uma e outra vez.
We need a long look around that place.	Precisamos de uma longa olhada ao redor daquele lugar.
Someone local bought it, but not someone in town.	Alguém local comprou, mas não alguém na cidade.
So here's the before and after.	Então aqui está o antes e depois.
She was tomorrow.	Ela estava amanhã.
Let us help.	Deixe-nos ajudar.
They never thought it could be otherwise.	Eles nunca pensaram que poderia ser diferente.
She smiled into my eyes.	Ela sorriu em meus olhos.
Watching the water rise.	Observando a água subir.
It's kind of hard to explain.	É meio difícil de explicar.
With $600,000, the state got cheap.	Com seiscentos mil dólares, o estado saiu barato.
I check my watch.	Eu verifico meu relógio.
Works at our house.	Trabalha em nossa casa.
Because surely that world was over and done with.	Porque certamente aquele mundo estava acabado e acabado.
Except, perhaps, for the choice of location.	Exceto, talvez, pela escolha do local.
I should have said yes.	Eu deveria ter dito sim.
In addition to law enforcement.	Além da aplicação da lei.
My question is, are you the only person using it.	Minha pergunta é, você é a única pessoa a usá-lo.
You have to search his room.	Você tem que vasculhar o quarto dele.
She told him that if he hit her again he would break his neck.	Disse a ele que se ele batesse nela de novo ele quebraria o pescoço.
He doesn't want to be like other adults.	Ele não quer ser como os outros adultos.
I understand you.	Eu entendi você.
Some of those white things.	Algumas daquelas coisas brancas.
The use of physical force can result in injury.	O uso de força física pode resultar em ferimentos.
It made me feel sad.	Isso me fez sentir triste.
All those, apparently, were here at this level and below.	Todos aqueles, aparentemente, estavam aqui neste nível e abaixo.
She had no experience with men, and no mother to guide her.	Ela não tinha experiência com homens, e nenhuma mãe para guiá-la.
The first period was lost.	O primeiro período foi perdido.
And yet we love them so much.	E ainda assim nós os amamos muito.
Ask my doctor.	Pergunte ao meu médico.
Of course, every customer wants to be provided with the best services available.	Claro, todo cliente quer ser fornecido com os melhores serviços disponíveis.
It might be too fast for her to really feel.	Pode ser muito rápido para ela realmente sentir.
The child can barely get up.	A criança mal consegue se levantar.
And that should be enough.	E isso deve ser suficiente.
They would never be the same.	Eles nunca seriam os mesmos.
There doesn't seem to be a middle ground with this one.	Não parece haver um meio-termo com este.
There are some things that are just right and wrong.	Há algumas coisas que são apenas certas e erradas.
They ran through the night.	Eles correram pela noite.
You see the front, but not the back.	Você vê a frente, mas não a parte de trás.
to my website.	Para o meu site.
You may not be affected in the same way as everyone else.	Você pode não ser afetado da mesma forma que todos os outros.
A secret place, unless someone was in the air.	Um lugar secreto, a menos que alguém estivesse no ar.
Bar food is good.	A comida do bar é boa.
He's fine tonight.	Ele está bem esta noite.
Which, come to think of it, it is.	O que, pensando bem, é.
The only question is when'.	A única questão é quando'.
The rain was still falling.	A chuva ainda caía.
I thought they did.	Eu pensei que eles fizeram.
However, he does not see.	No entanto, ele não vê.
It's pretty long.	É bem longo.
People are real here.	As pessoas são reais aqui.
I can feel my fingers again.	Eu posso sentir meus dedos novamente.
If it had a unique name, there were probably unique rules.	Se tivesse um nome exclusivo, provavelmente havia regras exclusivas.
He did well.	Ele se saiu bem.
Start with yourself.	Comece com você mesmo.
It's a real battle.	É uma verdadeira batalha.
What a disappointment.	Que decepção.
And that can vary.	E isso pode variar.
We would be interested in this fight.	Estaríamos interessados ​​nesta luta.
The film is considered lost.	O filme é considerado perdido.
Take the cross.	Pegue a cruz.
We don't want to see that happen again.	Não queremos ver isso acontecer novamente.
But now he realized he was very old.	Mas agora ele percebeu que era muito velho.
Skills can be taught.	Habilidades podem ser ensinadas.
Some read like love letters.	Alguns lêem como cartas de amor.
We keep things simple.	Mantemos as coisas simples.
This is the perfect question.	Esta é a questão perfeita.
His son, standing there, at last.	Seu filho, ali de pé, finalmente.
Not completely broken, but definitely broken.	Não completamente quebrado, mas definitivamente quebrado.
He'd never heard her sound so angry.	Ele nunca a ouviu soar tão zangada.
It seems to be because of some combination.	Parece ser por causa de alguma combinação.
I remained calm.	Eu permaneci calmo.
I want to make sure they're good, no matter what they are.	Eu quero ter certeza de que eles são bons, não importa o que eles sejam.
Not even, like, close.	Nem mesmo, tipo, perto.
After that, he would have to see.	Depois disso, ele teria que ver.
It's hard to see.	É difícil de ver.
The station remains silent.	A estação permanece em silêncio.
There is nothing wrong with seeing the beauty of the human body.	Não há nada de errado em ver a beleza do corpo humano.
Great service and selection.	Ótimo atendimento e seleção.
Both types are unknown, because that's the point.	Ambos os tipos são desconhecidos, porque esse é o ponto.
We found a corner table to sit at.	Encontramos uma mesa de canto para sentar.
In fact, it's not even written.	Na verdade nem está escrito.
Your job, mine.	Seu trabalho, meu.
The room is really clean.	O quarto é realmente limpo.
They even serve them for breakfast, lunch and dinner.	Eles ainda os servem no café da manhã, almoço e jantar.
It's an important part of this conversation.	É uma parte importante desta conversa.
His face was white in the darkness.	Seu rosto estava branco na escuridão.
And its bottom line is simple.	E sua linha de fundo é simples.
I think it's a bad deal.	Acho um péssimo negócio.
He didn't want to be a part of it.	Ele não queria fazer parte disso.
I missed myself.	Eu senti falta de mim.
Changes can take the form of a completely new policy.	As alterações podem assumir a forma de uma política completamente nova.
But the patterns of history no longer served them.	Mas os padrões da história não lhes serviam mais.
Chance is something else in the future.	O acaso é outra coisa no futuro.
It never used to be like this.	Nunca costumava ser assim.
To be like.	Ser como.
Many can then imagine or imagine.	Muitos podem então imaginar ou imaginar.
He couldn't do it anymore.	Ele não conseguiu mais.
None of them under six feet.	Nenhum deles com menos de um metro e oitenta.
Choose a fun game you've played and launch it.	Escolha um jogo divertido que você jogou e lance-o.
Make it a team effort.	Faça disso um esforço de equipe.
The test was then repeated all at once using the same procedure.	O teste foi então repetido de uma só vez usando o mesmo procedimento.
I ask questions.	Eu faço perguntas.
It took some getting used to, such cold tea.	Levou algum tempo para se acostumar, tal chá frio.
He had a heart attack.	Ele teve um ataque cardíaco.
It's like pain.	É como a dor.
There's more to it than that.	Há mais do que isso.
This can be achieved in several ways.	Isso pode ser alcançado de várias maneiras.
The guy is a good football player.	O cara é um bom jogador de futebol.
The highly sought after spring tea.	O chá de primavera altamente procurado.
Every chance he got, he got in her way.	Cada chance que ele tinha, ele ficava no caminho dela.
I never wanted you, you know.	Eu nunca quis você, você sabe.
Mine was trying to help a production get off the ground.	O meu estava tentando ajudar uma produção a decolar.
Then you go back down for a few more weeks.	Então você volta para baixo por mais algumas semanas.
It's a fucking peace.	É uma paz de merda.
They believe it was an accident.	Eles acreditam que foi um acidente.
Use what you think would work best.	Use o que você acha que funcionaria melhor.
The walls were too smooth, the floor too flat.	As paredes eram muito lisas, o chão muito plano.
As long as it's honest work.	Desde que seja um trabalho honesto.
For now, the discussion is kept general.	Por enquanto, a discussão é mantida geral.
Move to free yourself.	Mova-se para se libertar.
The meaning was quite clear.	O significado era bastante claro.
You have to get on with your life.	Você tem que seguir com sua vida.
He didn't know her taste either.	Ele também não conhecia o gosto dela.
A day later, he was dead.	Um dia depois, estava morto.
It turned out well.	Saiu bem.
He did not answer.	Não respondeu.
Another shape is green with white lines.	Outra forma é verde com linhas brancas.
She was looking over my head at the parking lot.	Ela estava olhando por cima da minha cabeça, para o estacionamento.
No work has been done for some time.	Nenhum trabalho foi feito por algum tempo.
He wasn't the father any of us needed.	Não era o pai que qualquer um de nós precisava.
I couldn't distinguish a word from my notes.	Não consegui distinguir uma palavra das minhas anotações.
He didn't know that.	Ele não sabia disso.
Closely.	De perto.
And the reason is obvious.	E a razão é óbvia.
So we can never know.	Então nunca podemos saber.
I think it will block.	Acho que vai bloquear mesmo.
I touched his arm.	Eu toquei seu braço.
Several factors influence the due process requirements in a particular case.	Vários fatores influenciam os requisitos do devido processo em um caso particular.
All the others nodded in agreement.	Todos os outros concordaram com a cabeça.
The whole family is.	A família toda é.
On average, at least.	Em média, pelo menos.
This will continue in the present order.	Isso continuará no presente pedido.
I didn't even know what name to call him.	Eu nem sabia que nome chamá-lo.
Or an arm? 	Ou um braço?
not.	não.
The information presented here is based on personal experience only.	As informações aqui apresentadas são baseadas apenas na experiência pessoal.
But I'm terrible.	Mas sou terrível.
Young and beautiful women.	Mulheres jovens e bonitas.
We made two records.	Fizemos dois discos.
And certainly not thinking.	E certamente não pensando.
It is payable on request, and there is a delivery time of one week.	É pago a pedido, e há um prazo de entrega de uma semana.
I must choose something else.	Devo escolher outra coisa.
It has to be him.	Tem que ser ele.
I would not dream.	Eu não sonharia.
We moved around the room, taking a tour.	Nós nos movemos ao redor da sala, fazendo um tour.
He's five years old.	Ele tem cinco anos.
A satisfied smile touched his lips.	Um sorriso satisfeito tocou seus lábios.
It's not just a class, it's a support system.	Não é apenas uma aula, é um sistema de apoio.
There is no doubt that his brothers love him.	Não há dúvida de que seus irmãos o amam.
You want to be put back and start.	Você quer ser colocado de volta no lugar e começar.
When the man was doing so well in tests.	Quando o homem estava indo tão bem nos testes.
Stay here and bow your head.	Fique aqui e abaixe a cabeça.
No one is at the center, but everyone is.	Ninguém está no centro, mas todos estão.
There were no animals or plants.	Não havia animais ou plantas.
All you can hope for is to survive.	Tudo o que você pode esperar é sobreviver.
Each one.	Cada um.
This is a beautiful home.	Esta é uma bela casa.
Call it faith if you like.	Chame isso de fé, se quiser.
I offered to help.	Eu me ofereci para ajudar.
But when the war came, he served his country well.	Mas quando a guerra veio, ele serviu bem ao seu país.
The government would have closed.	O governo teria fechado.
He made a mistake running the way he did.	Ele cometeu um erro correndo da maneira que ele fez.
He laughed too, for no good reason.	Ele riu também, sem uma boa razão.
Keep your ear to the ground outside.	Mantenha seu ouvido no chão lá fora.
You will find the comments at the bottom.	Você encontrará os comentários na parte inferior.
A group has a name.	Um grupo tem um nome.
We expected similar effects for children's emotional problems.	Esperávamos efeitos semelhantes para problemas emocionais infantis.
He knows what he can do.	Ele sabe o que pode fazer.
You took responsibility.	Você assumiu a responsabilidade.
That would explain our observations.	Isso explicaria nossas observações.
Does not make sense.	Não faz sentido.
What he just did was simply not possible.	O que ele acabou de fazer simplesmente não era possível.
The street looked the same.	A rua parecia a mesma.
Of course, none of these books are really cool.	Claro, nenhum desses livros é realmente legal.
This practice continued for a while.	Essa prática continuou por um tempo.
And yes, he has a wife.	E sim, ele tem uma esposa.
But they soon come back again.	Mas eles logo voltam novamente.
I could not be happier.	Não poderia estar mais feliz.
You can make your own choices.	Você pode fazer suas próprias escolhas.
Eight samples were prepared according to the procedure described above.	Oito amostras foram preparadas de acordo com o procedimento descrito acima.
All he could see now was himself.	Tudo o que ele podia ver agora era ele mesmo.
His identity will not be disclosed.	Sua identidade não será divulgada.
That's more than one in three countries.	Isso é mais de um em cada três países.
Take a look at some examples of these.	Dê uma olhada em alguns exemplos destes.
We were still in hiding.	Ainda estávamos escondidos.
We must take note.	Devemos tomar nota.
It seems pretty obvious.	Parece bastante óbvio.
He didn't touch anything.	Ele não tocou em nada.
We take care of the rest.	Nós cuidamos do resto.
And one of the most powerful.	E um dos mais poderosos.
My world is a world of change.	Meu mundo é um mundo de mudanças.
What your body says then will be quite different.	O que seu corpo diz então será bem diferente.
A lot has happened.	Muita coisa aconteceu.
This season had some changes in the play's cast.	Esta temporada teve algumas mudanças no elenco da peça.
If she decided, there was more water in the forest.	Se ela decidisse, havia mais água na floresta.
You have to appreciate that during a game.	Você tem que apreciar isso durante um jogo.
It's my problem.	É meu problema.
Learned ability to perform a task.	Capacidade aprendida para realizar uma tarefa.
His hands were full.	Suas mãos estavam cheias.
He never did this to me.	Ele nunca fez isso comigo.
I do not think so.	Não, acho que não.
I called the office to book.	Liguei para o escritório para reservar.
He behaved like a professional.	Ele se portava como um profissional.
I broke my promise to you.	Eu quebrei minha promessa para você.
But that requires something.	Mas isso requer algo.
And I had to go beyond the numbers.	E tinha que ir além dos números.
This is a case of death with a cause to be determined.	Este é um caso de morte com causa a ser determinada.
He probably had his own reasons.	Ele provavelmente tinha suas próprias razões.
They are saying something.	Eles estão dizendo alguma coisa.
For men vs.	Para homens vs.
It actually didn't make sense.	Na verdade não fazia sentido.
Testing is expensive.	O teste é caro.
It was sad.	Foi triste.
I might even go back and listen again.	Eu poderia até voltar e ouvir novamente.
When you're done, go to your father's apartment.	Quando terminar, vá para o apartamento de seu pai.
He has presented no evidence that this claim is valid.	Ele não apresentou nenhuma evidência de que esta afirmação é válida.
Take every negative thought and turn it around.	Pegue cada pensamento negativo e dê a volta por cima.
I couldn't trust a man who did that.	Eu não podia confiar em um homem que fazia isso.
The group told him they didn't like his idea.	O grupo lhe disse que não gostou de sua ideia.
My reaction is entirely human.	Minha reação é inteiramente humana.
The point is well accepted.	O ponto é bem aceito.
We start with the easiest ones.	Começamos com os mais fáceis.
Then the army.	Depois o exército.
This is a much greater risk for them.	Este é um risco muito maior para eles.
He removed the material from my eye.	Ele removeu o material do meu olho.
Couldn't worry about that now.	Não podia se preocupar com isso agora.
Thanks for watching.	Obrigado por assistir.
With his help or dead.	Com sua ajuda ou morto.
I have exactly the same problem.	Eu tenho exatamente o mesmo problema.
He can appreciate it.	Ele pode apreciar isso.
Still, there was nothing she liked more than mental exercise.	Ainda assim, não havia nada que ela gostasse mais do que exercício mental.
Only the pure in heart could keep it.	Somente os puros de coração poderiam guardá-la.
Take the beat, turn the beat down.	Pegue a batida, diminua a batida.
It was exactly the same.	Era exatamente o mesmo.
Not just for me, but obviously for being part of a team.	Não só por mim, mas obviamente por fazer parte de uma equipe.
I was so scared, I really was.	Eu estava com tanto medo, eu realmente estava.
You will have to ask him.	Você terá que perguntar a ele.
It is not possible to explain them in a short article.	Não é possível explicá-los em um pequeno artigo.
I had three hours to kill.	Eu tinha três horas para matar.
He's hard to deal with.	Ele é difícil de lidar.
I think more than anyone in the house.	Acho que mais do que qualquer um na casa.
All levels are welcome.	Todos os níveis eram bem-vindos.
Maybe her blood would kill him.	Talvez o sangue dela o matasse.
And usually it came together to function as one.	E geralmente ele se juntava para funcionar como um.
All other methods were consistent with previous experiments.	Todos os outros métodos foram consistentes com experimentos anteriores.
Very good conversation, though.	Muito boa conversa, no entanto.
They both looked back, but neither responded.	Ambos olharam para trás, mas nenhum respondeu.
Some prefer not to see this happen.	Alguns preferem não ver isso acontecer.
I shot him four times.	Eu atirei nele quatro vezes.
Learn to live below your means.	Aprenda a viver abaixo de seus meios.
They were expected to survive.	Esperava-se que sobrevivessem.
And if something could get worse, it did.	E se algo pode piorar, piorou.
Your eyes are closed.	Seus olhos estão fechados.
I think it's already been there.	Acho que já apareceu lá.
This team is great.	Essa equipe é ótima.
Most of the other teachers dismissed him completely.	A maioria dos outros professores o descartaram completamente.
I feel a strong sense of loss.	Sinto uma forte sensação de perda.
Each would make their decision independently of the other.	Cada um tomaria sua decisão independente do outro.
And she nodded.	E ela assentiu.
But we have to put this in perspective.	Mas temos que colocar isso em perspectiva.
They were in her head.	Eles estavam em sua cabeça.
I think it helps boost their culture.	Acho que ajuda a impulsionar sua cultura.
She was lying there breathing and holding my hand.	Ela estava deitada respirando e segurando minha mão.
I'm like my mother, keeping my words tight.	Eu sou como minha mãe, mantendo minhas palavras bem fechadas.
This technique has many uses today.	Esta técnica tem muitos usos hoje.
Once you're there, there's no need to go back.	Uma vez que você está lá, não há necessidade de voltar.
The family moves on with their lives.	A família segue em frente com suas vidas.
When something like this happens, you only remember the good times.	Quando algo assim acontece, você se lembra apenas dos bons momentos.
Still, some examples survive.	Ainda assim, alguns exemplos sobrevivem.
She started to laugh.	Ela começou a rir.
What we gave you, we can take away just as easily.	O que lhe demos, podemos tirar com a mesma facilidade.
They are not necessarily good if they have a high score.	Eles não são necessariamente bons se tiverem uma pontuação alta.
I don't want anyone to hear my business.	Não quero que ninguém ouça o meu negócio.
You can't even after you're married.	Você pode nem mesmo depois de casado.
It gave me strength and helped me face the world.	Isso me deu força e me ajudou a enfrentar o mundo.
The exact point of impact is unknown.	O ponto exato do impacto é desconhecido.
It was something about the way they were together.	Era algo sobre o jeito que eles estavam juntos.
It moves faster than a standard human eye can follow.	Ele se move mais rápido do que um olho humano padrão pode seguir.
Not after our conversation last night.	Não depois da nossa conversa ontem à noite.
It's just to look like that.	É apenas para parecer assim.
Remove from heat and cool.	Retire do fogo e esfrie.
Tell him to bring the bag.	Diga a ele para trazer a bolsa.
Things are better, except for my feelings.	As coisas são melhores, exceto pelos meus sentimentos.
The running dead.	Os mortos correndo.
The words came out harsh and dry.	As palavras saíram duras e secas.
I could let it go, and move on, and go.	Eu poderia deixá-lo ir, e seguir em frente, e embora.
I'm glad they're happy together really.	Estou feliz que eles estão felizes juntos realmente.
Either you go get help or.	Ou você vai buscar ajuda ou.
But around the planet, he said.	Mas ao redor do planeta, disse ele.
Someone can take it.	Alguém pode pegar.
Get more education if needed.	Obter mais educação, se necessário.
This is extremely basic.	Isso é extremamente básico.
I'm having network problems.	Estou com problemas na rede.
Visit often to continue being you.	Visite com frequência para continuar sendo você.
He did it better than anyone.	Ele fez isso melhor do que ninguém.
Just something to keep me dry.	Apenas algo para me manter seco.
Adults, not so much.	Adultos, nem tanto.
It must be off.	Deve estar desligado.
I signed the agreement.	Eu assinei o acordo.
There is no better time than now.	Não há melhor momento do que agora.
Anything on the table.	Qualquer coisa na mesa.
I'm not talking about criminal behavior here.	Não estou falando de comportamento criminoso aqui.
He doesn't need you anymore.	Ele não precisa mais de você.
In fact, things are even more complicated.	Na verdade, as coisas são ainda mais complicadas.
Does my daughter not look like her? 	Minha filha não se parece com ela?
they said.	eles disseram.
We know what we are talking about, let us help you!.	Sabemos do que estamos falando, deixe-nos ajudá-lo!.
A few years.	Uns anos.
She let out a sigh.	Ela soltou um suspiro.
Two steps up, one step down.	Dois degraus para cima, um degrau para baixo.
I continued, however.	Eu continuei, no entanto.
They died and were not forgotten.	Eles morreram e não foram esquecidos.
I don't think we'd get to that yet.	Acho que ainda não chegaríamos a isso.
And the next, and the next.	E o próximo, e o próximo.
I was very small then.	Eu era muito pequeno então.
The older you get, the less sleep you need.	Quanto mais velho você fica, menos sono você precisa.
I meet them often.	Eu os encontro com frequência.
He was crying a little, you know, stop.	Ele chorava um pouco, sabe, pare.
Like you've been eating for hours.	Como se você estivesse comendo por horas.
We weren't close.	Não estávamos perto.
This was the plan the kids knew and were excited about.	Este era o plano que as crianças conheciam e estavam animadas.
We have a word for it.	Temos uma palavra para isso.
My writing before was to avoid something big in my life.	Minha escrita antes era para evitar algo grande na minha vida.
He lives very close to me.	Ele mora bem perto de mim.
One is the image and the other is the text you entered.	Um é a imagem e o outro é o texto que você digitou.
A step towards this came through the letters.	Um passo para isso veio através das cartas.
He came back again a few minutes later.	Ele voltou novamente alguns minutos depois.
I don't care now.	Eu não me importo agora.
They don't know which stone to choose.	Eles não sabem qual pedra escolher.
It never fell.	Nunca caiu.
She returned to the table.	Ela voltou para a mesa.
That was the only fish we caught in that area.	Esse foi o único peixe que pegamos naquela área.
It was completely original.	Era completamente original.
Not empty then.	Não vazio, então.
He wants to go back there.	Ele quer voltar lá.
He looked down and said nothing.	Ele olhou para baixo e não disse nada.
I was three.	Eu tinha três anos.
They're working fine.	Estão funcionando bem.
So far, there are only a few positive case reports available.	Até agora, existem apenas alguns relatos de casos positivos disponíveis.
He was taken to the hospital.	Ele foi levado ao hospital.
Then, on the final leg of the journey, a guard stopped him.	Então, na etapa final da viagem, um guarda o parou.
All participants in this interview study provided written informed consent.	Todos os participantes deste estudo de entrevista forneceram consentimento informado por escrito.
It was clear why.	Ficou claro o porquê.
That's why they transferred him here from the psychiatric hospital.	Foi por isso que o transferiram para cá do hospital psiquiátrico.
You say sit down, you're going to have tea.	Você diz sente-se, que você vai tomar chá.
I'm awake and about three hours working on my part.	Estou acordado e há cerca de três horas, trabalhando na minha parte.
And once again he won.	E mais uma vez teve uma vitória.
But even if this could be resolved, 'nothing necessarily follows from it.	Mas, mesmo que isso pudesse ser resolvido, 'nada necessariamente segue disso.
We have to do things right.	Temos que fazer as coisas direito.
They confirmed they could.	Eles confirmaram que podiam.
He thought he knew who was behind the attempt.	Ele achava que sabia quem estava por trás da tentativa.
The thing is, their selection doesn't make sense.	A questão é que a seleção deles não faz sentido.
Appreciate the time and service you send us.	Aprecie o tempo e o serviço que você nos envia.
He loved work and science.	Ele amava o trabalho e a ciência.
You were fighting with another man and you refused.	Você estava brigando com outro homem e recusou.
We are not police here.	Não somos policiais aqui.
Research materials provided.	Materiais de pesquisa fornecidos.
He can make you do things you thought you could never do.	Ele pode fazer você fazer coisas que você pensou que nunca poderia fazer.
She was falling in love with him hard and fast.	Ela estava se apaixonando por ele forte e rápido.
In some cases, they share some similar characteristics.	Em alguns casos, eles compartilham algumas características semelhantes.
And indeed he did.	E de fato ele fez.
The first and third conditions are immediate.	A primeira e a terceira condições são imediatas.
They were our first show.	Eles foram nosso primeiro show.
He leaves his hand on top of hers when he's done.	Ele deixa a mão em cima da dela quando termina.
The game is simple, but the rules are not well defined.	O jogo é simples, mas as regras não são bem definidas.
Let me write another tricky combination.	Deixe-me escrever outra combinação complicada.
The secondary process is very important.	O processo secundário é muito importante.
Looking into her eyes, he spoke carefully.	Olhando nos olhos dela, ele falou com cuidado.
Be careful not to cut the leaves.	Tenha cuidado para não cortar as folhas.
And there's blood coming out of his ear.	E há sangue saindo de sua orelha.
It was like that now.	Era assim agora.
That wouldn't be easy.	Isso não seria fácil.
It's been four years of open public discussion about it.	Foram quatro anos de discussão pública aberta sobre isso.
Things are different here now.	As coisas são diferentes aqui agora.
Nothing great was ever created without a little risk.	Nada de grande jamais foi criado sem um pequeno risco.
You really did more than our own expected results.	Você realmente fez mais do que nossos próprios resultados esperados.
Sometimes you want them to have a certain shape.	Às vezes você quer que eles tenham uma certa forma.
We have this big change.	Nós temos essa grande mudança.
work to do.	Trabalho para fazer.
Well, my dad said.	Bem, meu pai disse.
It was unclear who spoke to the media.	Não ficou claro quem falou com a mídia.
He kept the thought to himself.	Ele guardou o pensamento para si mesmo.
Orders had to be followed.	As ordens tinham que ser seguidas.
They were successful.	Eles estavam fazendo sucesso.
By choice.	Pela escolha.
When no one is looking, you are bad.	Quando ninguém está olhando, você é ruim.
I know we're friends.	Eu sei que somos amigos.
Included or not.	Incluído ou não.
Wish them luck!.	Deseje-lhes sorte!.
This has happened before.	Isso já aconteceu antes.
Cancer cases have increased dramatically.	Os casos de câncer aumentaram incrivelmente.
All her eyes were on her.	Todos os olhos estavam sobre ela.
Don't go asking for him.	Não vá perguntar por ele.
The problem was at the opposite end of the hall.	O problema estava na extremidade oposta do corredor.
Nobody gives a shit about us.	Ninguém dá a mínima para nós.
The same goes for parents.	O mesmo vale para os pais.
He won't tell me.	Ele não vai me dizer.
We better go.	É melhor irmos.
Because there's something bad.	Porque há algo ruim.
The horse is dead.	O cavalo está morto.
But nothing wrong beyond that.	Mas nada de errado além disso.
Little by little, however, she lost control.	Pouco a pouco, porém, ela perdeu o controle.
Good information, bad information and very dangerous information.	Boas informações, más informações e informações muito perigosas.
I thought about her more.	Eu pensei mais nela.
She was making sure.	Ela estava se certificando.
Her business was taken from him.	Seu negócio foi tirado dele.
These include.	Esses incluem.
We have to run.	Temos que correr.
But when he started, he was a man again.	Mas quando ele começou, ele era um homem novamente.
Then he raised this question.	Em seguida, levantou esta questão.
No problem.	Não tem problema.
I hide my magic.	Eu escondo minha magia.
Most of what the government does has remained popular.	A maior parte do que o governo faz permaneceu popular.
He came from here.	Ele veio daqui.
I thought eventually something would be done about it.	Eu pensei que eventualmente algo seria feito sobre isso.
I know a child will be a child.	Eu sei que uma criança vai ser uma criança.
He shot and fell.	Ele atirou e caiu.
I waited.	Eu esperei.
Some are sick and in their last days.	Alguns estão doentes e em seus últimos dias.
Some injured people also came there.	Algumas pessoas feridas também vieram para lá.
They wouldn't kill him.	Eles não o matariam.
The circle of life.	O circulo da vida.
Take it easy.	Vá com calma.
Now it looks like any other house.	Agora parece com qualquer outra casa.
Perfect weather and very little traffic.	Clima perfeito e muito pouco tráfego.
His other two friends were in the back.	Seus outros dois amigos estavam na parte de trás.
There's a whole sun there.	Há um sol inteiro ali.
I literally had to start over.	Eu literalmente tive que começar de novo.
And we both knew why.	E nós dois sabíamos por quê.
We had a three-day weekend ahead of us.	Tínhamos um fim de semana de três dias pela frente.
We were great friends and we did everything together.	Éramos grandes amigos e fazíamos tudo juntos.
The sample included four men and three women.	A amostra incluiu quatro homens e três mulheres.
He doesn't know the half of it.	Ele não sabe a metade disso.
There was almost no wind to speak of.	Quase não havia vento para falar.
He played both sides against each other.	Ele jogou os dois lados um contra o outro.
For his people.	Para o seu povo.
For this reason, they are considered the gold standard.	Por esta razão, eles são considerados o padrão-ouro.
Not terrible, but they certainly could have been better.	Não terrível, mas eles certamente poderiam ter sido melhores.
We appreciate your thoughts on how our site is working for you.	Agradecemos seus pensamentos sobre como nosso site está funcionando para você.
I can't put the number in the center of the circle.	Não consigo colocar o número no centro do círculo.
Maybe she really wants to see me again.	Talvez ela realmente queira me ver novamente.
They didn't need much else.	Eles não precisavam de muito mais.
But these guys need to rest.	Mas esses caras precisam descansar.
And if they can't, that's not my problem.	E se eles não puderem, não é problema meu.
But it's a limited role.	Mas é um papel limitado.
Either you take it or you don't.	Ou você o pega ou não.
But really, it's not bad at all.	Mas realmente, não é nada ruim.
I used to want what you had.	Eu costumava querer o que você tinha.
I think this is the correct new name for the new you.	Acho que esse é o novo nome correto para o novo você.
Keep her safe.	Deixe-a segura.
The mechanisms of this effect are described.	Os mecanismos deste efeito são descritos.
At first, none of us moved.	A princípio, nenhum de nós se moveu.
I can't quite understand.	Não consigo entender direito.
Each year it is decided which ball to use.	A cada ano é decidido qual bola usar.
People stepped on them and were injured or killed.	As pessoas pisaram neles e foram feridas ou mortas.
This idea worked better in theory than in practice.	Essa ideia funcionou melhor na teoria do que na prática.
They don't have your interests in mind.	Eles não têm seus interesses em mente.
Useful things.	Coisas úteis.
I would definitely recommend this site and visit again.	Definitivamente recomendaria este site e visitaria novamente.
Women can see.	As mulheres podem ver.
He calls the woman.	Ele chama a mulher.
Which brings me to the next item.	O que me leva ao próximo item.
I started treatment a month after the accident.	Comecei o tratamento um mês após o acidente.
Or maybe it was six.	Ou talvez fossem seis.
If you have to go, get the pass and go.	Se tiver que ir, pegue o passe e vá.
There's nothing you have to do to change it.	Não há nada que você tenha que fazer para mudar.
He didn't ask what happened to him.	Ele não perguntou o que aconteceu com ele.
He wore funny clothes.	Ele usava roupas engraçadas.
We managed to fix it only with great difficulty.	Conseguimos corrigi-lo apenas com grande dificuldade.
And with them, something else.	E com eles, outra coisa.
They seem to be generally effective.	Eles parecem ser geralmente eficazes.
I'd like to talk to you about your wife.	Eu gostaria de falar com você sobre sua esposa.
I have no interest in them.	Não tenho interesse neles.
I'm completely lost.	Estou completamente perdido.
And so did he.	E ele também.
Among other old books, in a library nobody used.	Entre outros livros antigos, em uma biblioteca que ninguém usava.
There would be a price for your information.	Haveria um preço por sua informação.
We can probably remove this in the future.	Provavelmente podemos remover isso no futuro.
Go on and on.	Continua e continua.
For a while.	Por enquanto.
So he prepared to shoot again, this time doing it the old-fashioned way.	Então ele se preparou para atirar novamente, desta vez fazendo isso à moda antiga.
It's seven in the morning, the game is at four.	São sete da manhã, o jogo é às quatro.
I thought he was long gone.	Achei que ele já tinha ido há muito tempo.
They are looking for reasons not to take the first step.	Eles estão procurando razões para não dar o primeiro passo.
This worries me a lot.	Isso me preocupa muito.
It really works.	Ele realmente funciona.
Writing is very, very difficult to earn a living.	Escrever é muito, muito difícil de ganhar a vida.
You just had to be smart about it.	Você só tinha que ser esperto sobre isso.
At no cost to you.	Sem nenhum custo para você.
Not for me, this was my home.	Não para mim, esta era a minha casa.
However, the basic idea is simple to state.	No entanto, a ideia básica é simples de afirmar.
I told her so.	Eu disse isso a ela.
It seemed to pass from one dream to another.	Parecia passar de um sonho para outro.
She has a daughter who is the same age as my daughter.	Ela tem uma filha que tem a mesma idade da minha filha.
I can't imagine how difficult it was for her to choose.	Não consigo imaginar o quão difícil foi sua escolha.
And that somehow makes him more of a target, perhaps.	E isso de alguma forma o torna mais um alvo, talvez.
We had just reached the third floor.	Tínhamos acabado de chegar ao terceiro andar.
She could take the pain out of her, but that's not the point.	Ela poderia tirar sua dor, mas esse não é o ponto.
My neck and back.	Meu pescoço e costas.
I'll take the car, meet you at the front.	Vou pegar o carro, encontro você na frente.
Water is the future.	A água é o futuro.
The couple went their separate ways but remained friends.	O casal seguiu caminhos separados, mas permaneceram amigos.
I had a baby brain.	Eu tinha cérebro de bebê.
I do not need you.	Eu não preciso de você.
I have the right answer, but for the wrong reason.	Eu tenho a resposta certa, mas pelo motivo errado.
Many do, and these children grow up to be successful adults.	Muitos o fazem, e essas crianças crescem e se tornam adultos bem-sucedidos.
This is very reasonable behavior.	Este é um comportamento muito razoável.
I'll check the stock.	Vou verificar o estoque.
There were papers inside.	Havia papéis dentro.
Let us help you.	Deixe-nos ajudá-lo.
They don't have technology.	Eles não têm tecnologia.
Tumor volume and body weight were measured every other day.	O volume do tumor e o peso corporal foram medidos em dias alternados.
She said she didn't like people watching her perform.	Ela disse que não gostava que as pessoas a assistissem se apresentar.
We had time then.	Tivemos tempo então.
It was night.	Era noite.
How long were they gone.	Quanto tempo eles tinham ido.
Write from there.	Escreve-te a partir daí.
This is incredibly difficult at first.	Isso é incrivelmente difícil no começo.
But these things are a matter of fact.	Mas essas coisas são uma questão de fato.
Her fingers start running through my hair slowly.	Seus dedos começam a correr pelo meu cabelo lentamente.
In fact, it often is.	Na verdade, muitas vezes é.
There was no sign.	Não havia placa.
And then school.	E depois a escola.
Many people cannot understand what happened to you.	Muitas pessoas não conseguem entender o que aconteceu com você.
Study patients provided written informed consent.	Os pacientes do estudo forneceram consentimento informado por escrito.
Prices are subject to change.	Os preços estão sujeitos a alterações.
Just bring it to a boil.	Leve apenas para ferver.
All three were out of this race.	Todos os três estavam fora desta corrida.
I know he had never thought much about children before.	Eu sei que ele nunca tinha pensado muito em crianças antes.
For large numbers, the long scale is used.	Para números grandes, a escala longa é usada.
For the enemy is strong.	Pois o inimigo é forte.
Like, really nice people.	Tipo, muito bom pessoal.
I was refused.	Eu fui recusado.
I ran to my room and grabbed a few things.	Corri para o meu quarto e peguei algumas coisas.
The photo, please.	A foto, por favor.
Conducted and analyzed the experiments.	Realizou e analisou os experimentos.
It's in your head.	Isso fica na sua cabeça.
My husband didn't even notice.	Meu marido nem percebeu.
How much would you like to do it later in life.	Quanto você gostaria de fazê-lo mais tarde na vida.
I would love to have a copy of this image.	Eu adoraria ter uma cópia dessa imagem.
Again, just that.	Novamente, simplesmente isso.
Provided material for the experiments.	Forneceu material para os experimentos.
This comes at a cost.	Isso tem um custo.
I realized at the last second.	Eu percebi no último segundo.
Both connected through a relationship.	Ambos conectados através de um relacionamento.
It really made a big difference.	Realmente fez uma grande diferença.
Just one that makes them money.	Apenas um que lhes faz dinheiro.
I'm impressed.	Estou impressionado.
He was just a small child.	Ele era apenas uma criança pequena.
I've mentioned my thoughts below.	Eu mencionei meus pensamentos abaixo.
Social media is worse.	As redes sociais são piores.
I've never used it myself, but it's worth a try.	Eu mesmo nunca usei, mas vale a pena tentar.
This eye was on fire.	Este olho estava em chamas.
Some may even be from our past or present.	Alguns podem até ser do nosso passado ou presente.
It's not an easy case for the judge to handle.	Não é um caso fácil para o juiz lidar.
We're here, and they need us.	Estamos aqui, e eles precisam de nós.
I was working at the power plant.	Estava trabalhando na usina.
There's no way.	Não tem jeito.
We're on the signal.	Estamos no sinal.
I never let anyone in.	Eu nunca deixo ninguém entrar.
She was a single mother.	Ela era uma mãe solteira.
Not that she probably believed the truth, anyway.	Não que ela provavelmente acreditasse na verdade, de qualquer maneira.
And it's more than that.	E é mais do que isso.
Her boat is too small.	Seu barco é muito pequeno.
I cannot make these decisions alone.	Não posso tomar essas decisões sozinho.
On the other hand, the second case is more interesting.	Por outro lado, o segundo caso é mais interessante.
Differences, of course, but not much.	Diferenças, claro, mas não muito.
Without the past.	Sem o passado.
Or a mother.	Ou uma mãe.
And so the thing never happened.	E assim a coisa nunca aconteceu.
Experiment with these materials.	Experimente com esses materiais.
One never leaves.	Um nunca sai.
I lived in my head.	Eu vivia na minha cabeça.
They were watching.	Eles estavam assistindo.
I checked it.	Eu a verifiquei.
Although much more needs to be done, he has begun.	Embora muito mais precise ser feito, ele começou.
I went through a similar experience.	Passei por uma experiência parecida.
He took advantage of privileged information.	Aproveitou-se de informações privilegiadas.
I can feel it in my bones.	Eu posso sentir isso em meus ossos.
So take me.	Então me leve.
Just one more year.	Apenas mais um ano.
And this way too.	E desta forma também.
Start a fight.	Comece uma briga.
Of course the police came and took him away.	Claro que a polícia veio e o levou embora.
My other books are mostly about people who are dead.	Meus outros livros são principalmente sobre pessoas que estão mortas.
I found it easy to leave.	Achei fácil sair.
This request is not good.	Este pedido não é bom.
An interesting story is behind the term.	Uma história interessante está por trás do termo.
I started writing the night before the last round of testing.	Comecei a escrever na noite anterior à última rodada de testes.
The real world is difficult.	O mundo real é difícil.
Because life will definitely throw challenges at you.	Porque a vida definitivamente lançará desafios em você.
There wouldn't be any more of those either.	Também não haveria mais desses.
However, there can be different levels of influence.	No entanto, pode haver diferentes níveis de influência.
Let's get the other one.	Vamos pegar o outro.
I live to eat.	Eu vivo para comer.
Their world had completely changed and would never be the same again.	O mundo deles havia mudado completamente e nunca mais seria o mesmo.
But their policy changed frequently.	Mas a política deles mudava com frequência.
We can do nothing but wait.	Não podemos fazer nada além de esperar.
We don't measure.	Não medimos.
If they need help, they'll probably tell you there.	Se precisarem de ajuda, provavelmente dirão lá.
We're going to need this.	Nós vamos precisar disso.
There is no political message.	Não há mensagem política.
It's moving in the right direction.	Está se movendo na direção certa.
Without the company name, the issue is still very clear.	Sem o nome da empresa, a questão ainda é muito clara.
No, it's nothing like that.	Não, não é nada disso.
The money was big, though.	O dinheiro era grande, no entanto.
A component has state.	Um componente tem estado.
And new companies have similar jobs.	E novas empresas têm empregos do mesmo tipo.
It is an extremely dangerous game.	É um jogo extremamente perigoso.
I'm really starting to fall in love with the place.	Estou realmente começando a me apaixonar pelo lugar.
And many of them don't.	E muitos deles não.
Some of you were there or are in it now.	Alguns de vocês estiveram lá ou estão nele agora.
But this is not the world as we know it.	Mas este não é o mundo como o conhecemos.
Now get ready and.	Agora, prepare-se e.
The following stuff.	O seguinte material.
All study participants signed a written informed consent.	Todos os participantes do estudo assinaram um consentimento informado por escrito.
You might like it.	Você pode gostar disso.
In this case, we use split forms as our template forms.	Nesse caso, usamos formulários divididos como nossos formulários de modelo.
Several solutions were presented.	Várias soluções foram apresentadas.
Not even one.	Nem mesmo um.
She filled it when she opened it.	Ela encheu quando abriu.
Be okay with it.	Fique bem com isso.
It was a man's white shirt.	Era uma camisa branca de homem.
I felt like a total failure.	Eu me senti um fracasso total.
It gave me hope.	Deu-me esperança.
You have it at home and play it at work.	Você tem em casa e joga no trabalho.
Over the years, our test kitchen has evaluated thousands of products.	Ao longo dos anos, nossa cozinha de teste avaliou milhares de produtos.
The pressure was something he could handle.	A pressão era algo que ele podia aguentar.
He followed the figure.	Ele seguiu a figura.
I walk away.	Eu me afasto.
There's no reason for you to close.	Não há razão para você fechar.
My car is on the road.	Meu carro está na estrada.
It could be something they should use to their advantage.	Pode ser algo que eles deveriam usar a seu favor.
The last update just broke.	A última atualização acabou de quebrar.
He needed a few moments to find the words.	Ele precisou de alguns momentos para encontrar as palavras.
Which is a lot.	O que é muito.
It's not as fun as you might think.	Não é tão divertido quanto você imagina.
Your personal information will not be sold.	Suas informações pessoais não serão vendidas.
The heart of my book that is in the press.	O coração do meu livro que está na imprensa.
He was a beautiful boy.	Era um menino lindo.
We see this in case of war.	Vemos isso em caso de guerra.
She never saw him again after that day.	Ela nunca mais o viu depois daquele dia.
But that someone would not be me.	Mas esse alguém não seria eu.
Focus on the music.	Concentre-se na música.
But that's ok too.	Mas tudo bem também.
He's at the top.	Ele está no topo.
He doesn't.	Ele não encontra.
I found a clue.	Encontrei uma pista.
Don't try to move.	Não tente se mover.
So it is with parents and their grown children.	Assim acontece com os pais e seus filhos crescidos.
And clearly, he knew me.	E, claramente, ele me conhecia.
I'm done now.	Eu terminei agora.
Each lot will be subject to a separate contract.	Cada lote estará sujeito a um contrato separado.
They would put me in the building.	Eles me colocariam no prédio.
The words didn't come.	As palavras não vinham.
Next year could be another story.	Ano que vem pode ser outra história.
The story started very well.	A história começou muito bem.
It has happened often, but every now and then it's not there.	Tem acontecido com frequência, mas de vez em quando não está lá.
This might seem a little weird, but it really works.	Isso pode parecer um pouco estranho, mas realmente funciona.
Most likely they are lies.	Muito provavelmente são mentiras.
But other than that, it's pretty cool.	Mas fora isso, é bem legal.
It wasn't necessary, you know.	Não era necessário, você sabe.
We don't want to die, that's our problem.	Não queremos morrer, esse é o nosso problema.
I'm weird, and proud of it.	Eu sou estranho, e orgulhoso disso.
I learned a lot with you.	Eu aprendi muito com você.
The beginning of beauty.	O início da beleza.
It will certainly be in your power to do so.	Certamente estará em seu poder fazê-lo.
Anyone could enter.	Qualquer um poderia entrar.
I'm thinking about the man and how he died.	Estou pensando no homem e em como ele morreu.
The work is not easy.	O trabalho não é fácil.
Walls where there should be open air.	Paredes onde deveria haver ar livre.
Many people died.	Muita gente morreu.
I told the son.	Disse ao filho.
Mine is not.	O meu não é.
You shook your head.	Você balançou a cabeça.
I book them and that's it.	Eu os reservo e é isso.
She just felt sorry for him.	Ela só sentia pena dele.
And your family.	E sua família.
He couldn't go home.	Ele não podia ir para casa.
There is only our natural world.	Existe apenas o nosso mundo natural.
Young players need to play to improve.	Os jogadores jovens precisam jogar para melhorar.
And maybe downright random.	E talvez absolutamente aleatório.
Children love this game.	As crianças adoram este jogo.
Many elements are associated with this popular game.	Muitos elementos estão associados a este jogo popular.
It's in state court.	Está no tribunal estadual.
Take a look at the map above.	Dê uma olhada no mapa acima.
Never looked up.	Nunca olhou para cima.
Furthermore, it is available with no additional experimental effort.	Além disso, está disponível sem esforço experimental adicional.
The results were average.	Os resultados foram médios.
At least a little.	Pelo menos um pouco.
Not sure which topic this issue might have helped.	Não tenho certeza de qual tópico esse problema pode ter ajudado.
I like guys who are men.	Eu gosto de caras que são homens.
It provides a mechanism for quality control.	Ele fornece um mecanismo para controle de qualidade.
He has two options.	Ele tem duas opções.
Using the code below.	Usando o código a seguir.
She was hurt.	Ela estava ferida.
It was fucking fast.	Foi fodidamente rápido.
Since then, however, he has settled down.	Desde então, no entanto, ele se estabeleceu.
Speed ​​is essential to transform a company.	A velocidade é essencial para transformar uma empresa.
I want you to know that this means a lot to me.	Eu quero que você saiba que isso significa muito para mim.
You are against me.	Você está contra mim.
Sometimes people don't want to hear them.	Às vezes, as pessoas não querem ouvi-los.
Just a means to an end.	Apenas um meio para um fim.
But at the same time, they had to keep moving.	Mas, ao mesmo tempo, eles tinham que continuar se movendo.
I have limits.	Eu tenho limites.
Not saying they will be as good though.	Não dizendo que eles serão tão bons embora.
Well yes they are.	Bem, sim, eles são.
Tend to buy in the first few days.	Tendem a comprar nos primeiros dias.
You can probably stop reading.	Você provavelmente pode parar de ler.
The pain of loss.	A dor da perda.
The court denied this request.	A Justiça negou esse pedido.
The temperature of eggs and milk.	A temperatura dos ovos e do leite.
But that she didn't know if anyone went out with him.	Mas que ela não sabia se alguém saiu com ele.
I'm just more of a woman than the men in this town can handle.	Sou apenas mais mulher do que os homens desta cidade podem suportar.
I wish there were windows.	Eu gostaria que houvesse janelas.
It's that simple.	É simples assim.
You know how serious.	Você sabe o quão sério.
In your work.	Em seu trabalho.
Go and try.	Vá e experimente.
Love your love story.	Ame sua história de amor.
The facts are verified.	Os fatos são verificados.
There is another related concern.	Há outra preocupação relacionada.
This means that the click function keeps happening within the article.	Isso significa que a função de clique continua acontecendo dentro do artigo.
It was lower.	Foi mais baixo.
You go, girls.	Vocês vão, meninas.
It was a little high for me.	Ficou um pouco alto para mim.
Essentially, they should be doing the same thing.	Essencialmente, eles deveriam estar fazendo a mesma coisa.
This is a valid concern.	Esta é uma preocupação válida.
He had to do something, or he was crossing the line.	Ele tinha que fazer alguma coisa, ou ele estava passando do limite.
I think we have problems.	Acho que temos problemas.
However, this could be an interesting area for further research.	No entanto, esta pode ser uma área interessante para novas pesquisas.
They were tall and dark, and quite cold.	Eles eram altos e escuros, e bastante frios.
That's what happened today.	Foi o que aconteceu hoje.
He played the game right.	Ele jogou o jogo certo.
She liked him.	Ela gostava dele.
Very hot, the last day of a very hot week.	Muito quente, o último dia de uma semana muito quente.
He said it was very important.	Ele disse que era muito importante.
Moving on, that's not how it works.	Seguindo em frente, não é assim que funciona.
She took it.	Ela pegou.
And that's a big deal.	E isso é um grande negócio.
She told him the truth.	Ela lhe disse a verdade.
We first need a definition.	Precisamos primeiro de uma definição.
Like, it's not easy, especially when the story gets so big.	Tipo, não é fácil, especialmente quando a história fica tão grande.
Your way of explaining is beautiful.	Sua forma de explicação é linda.
I made another mental note.	Fiz outra nota mental.
Instead of sitting in front of the television.	Em vez de sentar na frente da televisão.
I didn't go through it.	Eu não passei por isso.
It is unknown how many students are in her class.	Não se sabe quantos alunos estão em sua classe.
To the surprise of the people there.	Para a surpresa das pessoas lá.
A word of advice, boy, you're in or you're out.	Um conselho, garoto, você está dentro ou está fora.
One of these problems is the weight of the hands.	Um desses problemas é o peso das mãos.
So watch how you talk to yourself.	Portanto, observe como você fala consigo mesmo.
Not even for my brothers.	Nem mesmo para meus irmãos.
I'm sure he'll want you to stay in college.	Tenho certeza que ele vai querer que você fique na faculdade.
Patients without stone analysis were excluded.	Pacientes sem análise de cálculos foram excluídos.
Get your own library card for your child.	Obtenha seu próprio cartão de biblioteca para seu filho.
We see him take off again.	Nós o vemos decolar novamente.
That's how they talk about it.	É assim que eles falam sobre isso.
Walking helps me prepare for work.	Caminhar me ajuda a me preparar para o trabalho.
It never happens.	Isso nunca acontece.
Just look at him.	Basta olhar para ele.
Everyone was totally involved in it.	Todo mundo estava totalmente envolvido nisso.
This time he has to get people inside.	Desta vez, ele tem que levar as pessoas para dentro.
We had to find a way.	Tínhamos que dar um jeito.
That would show them who had the power.	Isso mostraria a eles quem tinha o poder.
She was happy to see if the app worked.	Ela ficou feliz em ver se o aplicativo funcionava.
And others were not.	E outros não foram.
Few people have read the details of the case.	Poucas pessoas leram os detalhes do caso.
Political money is spent to buy things.	O dinheiro político é gasto para comprar coisas.
There are those who have more faith than others.	Há aqueles que têm mais fé do que outros.
Tears flow, though he doesn't cry.	As lágrimas fluem, embora ele não chore.
There are other factors besides that.	Há outros fatores além disso.
Learning to let things flow and not be so calculating.	Aprendendo a deixar as coisas fluírem e não ser tão calculista.
Working against nature, that's mother.	Trabalhar contra a natureza, isso é mãe.
Season with salt and pepper as needed.	Tempere com sal e pimenta conforme necessário.
Parents can learn a lot from this.	Os pais podem aprender muito com isso.
And suddenly he had a lot more friends.	E de repente ele tinha muito mais amigos.
Because of the noise he makes, you see.	Por causa do barulho que ele faz, você vê.
She lives nearby.	Ela mora perto.
None of us could stop watching now.	Nenhum de nós poderia deixar de assistir agora.
I feel a little sick.	Eu me sinto um pouco doente.
As if she was trying to remember.	Como se ela estivesse tentando se lembrar.
Defense and national security.	Defesa e segurança nacional.
Even after the wedding, the two kept in touch.	Mesmo depois do casamento, os dois mantiveram contato.
I've never had this problem before and it's very strange for me.	Eu nunca tive esse problema antes e é muito estranho para mim.
We can watch something good.	Podemos assistir algo bom.
He was wrong, however.	Ele estava errado, no entanto.
And it wasn't pretty.	E não foi bonito.
I didn't take my shoes off.	Não tirei meus sapatos.
Pour into a bottle.	Despeje em uma garrafa.
I just got called.	Acabei de ser chamado.
They clean inside and out, top to bottom.	Eles limpam por dentro e por fora, de cima para baixo.
But now he's gone too.	Mas agora ele também se foi.
Mix well, then bring to a boil.	Misture bem, depois leve ao fogo.
It is not easy to raise money.	Não é fácil levantar o dinheiro.
I've been publishing ten pages a day, fresh copy.	Tenho publicado dez páginas por dia, cópia nova.
Don't be so harsh with him.	Não seja tão severo com ele.
Thank you for your comments!.	Obrigado por seus comentários!.
He knows how to get the crowd behind him.	Ele sabe como obter a multidão atrás dele.
How good you are here.	Como é bom você estar aqui.
But because of us, today they are hard to find.	Mas por nossa causa, hoje eles são difíceis de encontrar.
We must be fair to him, you know.	Devemos ser justos com ele, você sabe.
Maybe you are holding back some answers.	Talvez você esteja segurando algumas respostas.
They played a great game.	Eles fizeram um grande jogo.
I fully support your decision.	Apoio totalmente a sua decisão.
My mother explained it like this.	Minha mãe explicou assim.
Feel that this group is a more physical group.	Sinta que este grupo é um grupo mais físico.
Her reaction made him smile.	A reação dela o fez sorrir.
If you want something done right, you have to do it yourself.	Se você quer algo bem feito, você tem que fazer você mesmo.
That's not really the fun part, though.	Essa não é realmente a parte divertida, no entanto.
You cannot be forced.	Você não pode ser forçado.
They don't like details.	Eles não gostam de detalhes.
Her expression is beautiful and her passion shows through her performance.	Sua expressão é linda e sua paixão mostra através de sua performance.
I would not recommend that you can do this.	Eu não recomendaria que você pudesse fazer isso.
It's not my job to take care of everything.	Não é meu trabalho cuidar de tudo.
This will help you gain confidence in front of people.	Isso irá ajudá-lo a ganhar confiança na frente das pessoas.
I don't think she goes out much.	Acho que ela não sai muito.
Become aware of this presence, which is with you.	Torne-se consciente desta presença, que está com você.
Take the time to think through your words.	Aproveite o tempo para pensar em suas palavras.
I need to talk to you.	Eu preciso falar com você.
Call someone to pick up the girls from school.	Chame alguém para pegar as meninas na escola.
It's that kind of situation.	É esse tipo de situação.
The organization of behavior.	A organização do comportamento.
You can actually see one of the groups below no.	Você pode realmente ver um dos grupos abaixo não.
Aside from size, they couldn't distinguish individual features.	Além do tamanho, eles não conseguiam distinguir características individuais.
The numbers are up and down.	Os números são altos e baixos.
I colored it yellow.	Eu colori de amarelo.
I had never felt anything like it before.	Eu nunca tinha sentido nada parecido antes.
I was hoping these ignored calls weren't important.	Eu esperava que essas ligações ignoradas não fossem importantes.
But they are fun to watch.	Mas eles são divertidos de assistir.
I mean, now you've seen it.	Quero dizer, agora você já viu.
Then one day the cat was gone.	Então um dia o gato se foi.
But we wanted to earn that amount anyway.	Mas queríamos ganhar esse valor de qualquer maneira.
She could fall in love with him in style.	Ela poderia se apaixonar por ele em grande estilo.
It hadn't been started for a week or so.	Não tinha sido iniciado por uma semana ou assim.
Case reports, reviews and articles without original data were excluded.	Relatos de casos, revisões e artigos sem dados originais foram excluídos.
He set a time to come and learn to stand.	Ele estabeleceu um tempo para vir e aprender a ficar de pé.
Calmly but determinedly, he explained the situation.	De maneira calma, mas determinada, ele explicou a situação.
But in this game you have everything to gain.	Mas neste jogo você tem tudo a ganhar.
I know you better than that.	Eu te conheço melhor do que isso.
You need more than the subject.	Você precisa de mais do que o assunto.
But there's still a lot of summer to go.	Mas ainda falta muito verão.
A part of him wasn't processing what he was hearing.	Uma parte dele não estava processando o que estava ouvindo.
It's nothing important.	Não é nada importante.
Fun show, lots to talk about.	Show divertido, muito o que falar.
But it's not just our bodies.	Mas não são apenas nossos corpos.
I lost the sense of it.	Perdi o sentido disso.
I'm sure you can do this.	Tenho certeza que você pode fazer isso.
That meant it was the best song they had.	Isso significava que era a melhor música que eles tinham.
He pushed open the door slowly.	Ele empurrou a porta lentamente.
No, stop it.	Não, pare com isso.
The original experimental work on the dog has been confirmed.	O trabalho experimental original no cão foi confirmado.
They sat down and she opened it.	Eles se sentaram e ela abriu.
This means that some previous health information may be missing from the current files.	Isso significa que algumas informações de saúde anteriores podem estar faltando nos arquivos atuais.
Pleasure may have rules.	O prazer talvez tenha regras.
All this in the first five months of her little life.	Tudo isso nos primeiros cinco meses de sua pequena vida.
Just configure correctly by default.	Basta configurar corretamente por padrão.
None seemed quite on point.	Nenhum parecia muito no ponto.
I read the whole thing.	Eu li a coisa toda.
We want everyone to have clean air, water and food.	Queremos que todos tenham ar puro, água e comida.
I can't have failed again.	Eu não posso ter falhado novamente.
Or maximum speed.	Ou velocidade máxima.
If you do the practice, then this flow has a pattern.	Se você fizer a prática, então esse fluxo tem um padrão.
I hope that means 'friendly' in their world.	Espero que isso signifique 'amigável' no mundo deles.
There were eight or nine of these service calls.	Houve oito ou nove dessas chamadas de serviço.
He didn't need it.	Ele não precisava disso.
It was cold enough now.	Estava frio o suficiente agora.
Other serious side effects were not observed.	Outros efeitos colaterais graves não foram observados.
But after playing a season, she decided not to come back.	Mas depois de jogar uma temporada, ela decidiu não voltar.
In reality, there is love for everyone who is open to it.	Na realidade, há amor para todos que estão abertos a ele.
As a result, it doesn't scale well.	Como resultado, não escala bem.
He was a great movie character in search of a movie.	Ele era um grande personagem de filme em busca de um filme.
He finally found something he was good at.	Ele finalmente encontrou algo em que era bom.
He went to the kitchen for breakfast.	Foi para a cozinha tomar o café da manhã.
But about that.	Mas sobre isso.
You will talk to the real her again.	Você vai falar com a verdadeira ela novamente.
I remember when this single first hit radios.	Lembro-me de quando este single chegou às rádios pela primeira vez.
The dream world showed the participants the result of their actions.	O mundo dos sonhos mostrou aos participantes o resultado de suas ações.
There is very little time in the day.	Não há muito pouco tempo no dia.
Because we are entering the nature of a being.	Porque estamos entrando na natureza de um ser.
I believe we are looking in the wrong places.	Acredito que estamos procurando nos lugares errados.
She was tall and in fourth grade at the time.	Ela era alta e estava no quarto ano na época.
It is gone.	Já se foi.
were not present.	Não estiveram presentes.
You were very good.	Você foi muito bom.
The first thing to accept is the resistance itself.	A primeira coisa a aceitar é a própria resistência.
It is nothing more than the last position of the image.	Não é nada mais do que a última posição da imagem.
You play to win.	Você joga para ganhar.
I don't expect to feel any different.	Não espero sentir nada diferente.
It's just a happy place.	É apenas um lugar feliz.
Except the cooking.	Exceto a culinária.
I know what these sets are like.	Eu sei como são esses conjuntos.
I don't care what others think about me.	Eu não me importo com o que os outros pensam sobre mim.
Tonight had been different.	Esta noite tinha sido diferente.
Clearly this wasn't real life.	Claramente isso não era a vida real.
I wasn't going to let that happen.	Eu não ia deixar isso acontecer.
He spent private time with each of us. 	Ele passou um tempo privado com cada um de nós. 
if for any.	se para qualquer.
Brown, took command.	Brown, assumiu o comando.
Too much of a good thing can be bad.	Muito de uma coisa boa pode ser ruim.
And out of it.	E fora dela.
He felt good.	Ele se sentiu bem.
I like business cards.	Eu gosto dos cartões de visita.
I have no doubts about that now.	Não tenho dúvidas sobre isso agora.
I thought about it.	Pensei nisso.
I need to write the question number in the image.	Eu preciso escrever o número da pergunta na imagem.
And someone broke the wind in the audience.	E alguém quebrou o vento na platéia.
About a hundred thousand decided not to do that.	Mais ou menos cem mil decidiram não fazer isso.
One species looked unusual.	Uma espécie parecia incomum.
Always keep food covered.	Mantenha constantemente os alimentos cobertos.
Put on high heat.	Coloque em fogo alto.
This should give you a better overall experience when visiting our website.	Isso deve proporcionar uma melhor experiência geral ao visitar nosso site.
His hands touched for a moment, but neither of them spoke.	Suas mãos se tocaram por um instante, mas nenhum deles falou.
Bring a friend!.	Traga um amigo!.
And they took me back right away.	E eles me levaram de volta imediatamente.
They just saw things.	Eles só viram coisas.
Every day, you need to condition yourself for success.	Todos os dias, você precisa se condicionar para o sucesso.
It's just a fraction of a second.	É apenas uma fração de segundo.
Not everyone has these things either.	Nem todo mundo tem essas coisas também.
Now, it was personal.	Agora, era pessoal.
Upon returning, she found that her mother was not there.	Ao retornar, descobriu que sua mãe não estava lá.
Death was the ground he walked on, his country of existence.	A morte foi o chão que ele pisou, o país de sua existência.
And eventually he will kill you.	E eventualmente ele vai te matar.
I think we need more of this.	Acho que precisamos mais disso.
In the last three years.	Nos últimos três anos.
Have a little faith.	Tenha um pouco de fé.
I have to ask you something.	Tenho que te perguntar uma coisa.
Help me find where the problem is.	Me ajude a descobrir onde está o problema.
We did family things.	Fizemos coisas de família.
Try this link it was so awesome.	Tente este link foi tão incrível.
Now was the moment of truth.	Agora era a hora da verdade.
It was a joy to see them.	Foi uma alegria vê-los.
Meaning your job might actually be driving you crazy.	Ou seja, seu trabalho pode realmente estar deixando você louco.
Something else was going on here.	Algo mais estava acontecendo aqui.
And there he was.	E lá estava ele.
The other half is risk.	A outra metade é o risco.
I asked him what was going through his head.	Perguntei a ele o que estava passando pela cabeça dele.
But it will be full of things that provide context.	Mas será cheio de coisas que fornecem contexto.
We will discuss this construction in this section below.	Discutiremos essa construção nesta seção abaixo.
It's just what it is.	É apenas o que é.
It was nothing like that.	É que não era nada disso.
Reach out to help.	Estenda a mão para ajudar.
So he signed the deal.	Então ele assinou o acordo.
Don't mention me.	Não me mencione.
They are living in us.	Eles estão vivendo em nós.
I played with him and loved it.	Joguei com ele e adorei.
But most of his attention was on what was going on outside.	Mas a maior parte de sua atenção estava no que estava acontecendo lá fora.
The quality is good.	A qualidade é boa.
It was almost constant.	Era quase constante.
Here comes some confusion.	Aqui entra alguma confusão.
These are not shown.	Estes não são mostrados.
One day we will pay for it.	Um dia vamos pagar por isso.
But you must see for yourself.	Mas você deve ver por si mesmo.
Several remain there talking.	Vários permanecem lá conversando.
Maybe a week late.	Talvez uma semana de atraso.
The data presented are representative of two independent experiments.	Os dados apresentados são representativos de duas experiências independentes.
We are nothing without our fans.	Não somos nada sem nossos fãs.
Other background sounds were recorded in a hospital.	Outros sons de fundo foram gravados em um hospital.
Pepper was lying.	Pepper estava mentindo.
That would do it for me.	Isso faria isso por mim.
She'd rather make love to him than.	Ela preferia fazer amor com ele do que.
They have to know me.	Eles têm que me conhecer.
You sold the boy inside and out.	Você vendeu o menino por dentro e por fora.
He walked quickly to the truck and got in.	Ele caminhou rapidamente até o caminhão e entrou.
She's working for someone else.	Ela está trabalhando para outra pessoa.
Nothing is known about him.	Nada se sabe sobre ele.
Or it could be someone else entirely.	Ou pode ser outra pessoa inteiramente.
Long time.	Há muito tempo.
But it was difficult.	Mas foi difícil.
They have reasonable rates.	Eles têm taxas razoáveis.
And once again, it was their group that resolved the issue.	E mais uma vez, foi o grupo deles que resolveu a questão.
The benefits of this type of strategy are obvious.	Os benefícios desse tipo de estratégia são óbvios.
The animal's body weight and tumor size were measured and recorded.	O peso corporal do animal e o tamanho do tumor foram medidos e registrados.
He went the other way.	Ele foi para o outro lado.
If something is unknown, they don't know.	Se algo é desconhecido, eles não sabem.
It was difficult to get a good line of sight.	Foi difícil conseguir uma boa linha de visão.
Tonight had been a very interesting night to say the least.	Esta noite, tinha sido uma noite muito interessante para dizer o mínimo.
He comes slowly.	Ele vem devagar.
Military is changing.	Militar está mudando.
You need to make them understand what you want.	Você precisa fazê-los entender o que você quer.
Your father again.	Seu pai novamente.
I saw you come in.	Eu vi você entrar.
I laughed and collected my first smile of the week.	Eu ri e coletei meu primeiro sorriso da semana.
They were like a couple of school kids.	Eles eram como um casal de crianças da escola.
He would have denied it forever.	Ele teria negado para sempre.
If you get the chance, go see him.	Se você tiver a chance, vá vê-lo.
I remember it touched me so much.	Lembro que me tocou tanto.
We don't know enough.	Não sabemos o suficiente.
He can hear the fight from here.	Ele pode ouvir a luta daqui.
There was nothing there.	Não havia nada lá.
It's not an idea.	Não é uma ideia.
We wanted to stay forever.	Queríamos ficar para sempre.
The action or resource.	A ação ou recurso.
I'll talk to her if one of you comes with me.	Vou falar com ela se um de vocês vier comigo.
More pain than pleasure.	Mais dor do que prazer.
The city was a place of great learning at the time.	A cidade era um lugar de grande aprendizado na época.
The main approaches are of two types.	As principais abordagens são de dois tipos.
However, you can purchase personal property insurance before you leave.	No entanto, você pode comprar um seguro de propriedade pessoal antes de sair.
He was surprised at how little he had thought of his children.	Ele ficou surpreso com o quão pouco ele havia pensado em seus filhos.
There was really nothing more she could do.	Não havia realmente nada mais que ela pudesse fazer.
His words are heavy.	Suas palavras são pesadas.
Teachers were fired, we would have empty classes.	Os professores eram demitidos, teríamos turmas vazias.
It was worth it in the end.	Valeu a pena no final.
This is not happening now.	Isso não está acontecendo agora.
Brown calls me.	Brown me chama.
It takes time, so once it works, it works.	Leva tempo, então, uma vez que funciona, funciona.
Might have to get another one!.	Pode ter que obter outro!.
Love love love this product!	Amo amo amo este produto!.
Just know.	Apenas sabe.
She had shoulders.	Ela tinha ombros.
I'll let her choose.	Vou deixar a sua escolha.
It occurs.	Ela ocorre.
We were really high.	Estávamos realmente no alto.
We still have an hour or so before we return.	Ainda teremos mais ou menos uma hora antes de voltarmos.
She smiled.	Ela sorriu.
Talking sensibly to her was impossible.	Falar sensatamente com ela era impossível.
This is an expensive and very valuable gift.	Este é um presente caro e muito valioso.
You would be sick.	Você ficaria doente.
He was a big, strong, fast guy.	Ele era um cara grande, forte e rápido.
I really feel like they wanted me.	Eu realmente sinto que eles me queriam.
Not far.	Não muito longe.
It can be later.	Pode ser tarde.
If it was on TV, it was.	Se foi na televisão, foi.
They both absolutely hated it.	Ambos absolutamente odiavam.
I couldn't ask him anything.	Eu não podia perguntar nada a ele.
I have happy memories of our high school years.	Tenho lembranças felizes de nossos anos de ensino médio.
Beat the eggs in another medium bowl.	Bata os ovos em outra tigela média.
There comes a time when you must be fully into the language.	Chega uma hora que você deve estar totalmente dentro da linguagem.
It's not hard to track.	Não é difícil de rastrear.
You will have a very large crowd of people.	Você terá uma multidão muito grande de pessoas.
You had me for six.	Você me teve por seis.
No doubt the pattern will continue.	Sem dúvida, o padrão continuará.
Everyone was right to be afraid of him.	Todos estavam certos em ter medo dele.
Some of us.	Alguns de nós.
His face showed great pain as he tried to reach them.	Seu rosto mostrava grande dor enquanto tentava alcançá-los.
Make sure you get there early to get a good seat.	Certifique-se de chegar cedo para conseguir um bom lugar.
Is she ready for this?	Ela está pronta para isso?
An opening, he thought.	Uma abertura, pensou.
They made a search to look for her.	Eles fizeram uma busca para procurá-la.
That was the way someone would have to do it.	Essa era a maneira que alguém teria que fazer.
But this blog is so much bigger than my family and friends right now.	Mas este blog é muito maior do que minha família e amigos agora.
And the movement.	E o movimento.
To be answered on our request.	A ser respondido em nosso pedido.
There is another person who probably took the job on the same terms.	Há outra pessoa que provavelmente aceitou o trabalho nas mesmas condições.
His system was effective.	Seu sistema foi eficaz.
When we saw this, we thought he had something.	Quando vimos isso, pensamos que ele tinha algo.
So we brought it back with us.	Então nós trouxemos de volta conosco.
You said it happened a long time ago.	Você disse que aconteceu há muito tempo.
Anyone can sell their soul.	Qualquer um pode vender sua alma.
You cannot sleep the night before the event.	Você não pode dormir na noite anterior ao evento.
I just took his gun away.	Acabei de tirar a arma dele.
That's going to win, oh, about zero games.	Isso vai ganhar, oh, cerca de zero jogos.
We don't want to think the negative.	Não queremos pensar o negativo.
It's the other times.	São as outras vezes.
I'm in the right place.	Eu estou no lugar certo.
It's very simple to use.	É muito simples de usar.
The skin cut was created.	O corte de pele foi criado.
But his secret was in his name.	Mas seu segredo estava em seu nome.
I know something about it, but not enough.	Eu sei algo sobre isso, mas não o suficiente.
Two men work at one of the front windows.	Dois homens trabalham em uma das janelas da frente.
But he is.	Mas ele é.
Me too.	Eu também.
It would be a fun line to watch for sure.	Seria uma linha divertida de assistir com certeza.
You are my friend.	Você é meu amigo.
I think it was exactly the opposite.	Acho que foi exatamente o contrário.
However, if it is high, the tree is cut down.	No entanto, se for alto, a árvore é cortada.
He wasn't having any of that as far as a meeting was concerned.	Ele não estava tendo nada disso no que diz respeito a uma reunião.
Well, to each his own.	Bem, cada um na sua.
I'm tired of reading about it, tired of him being sick.	Estou cansado de ler sobre isso, cansado de ele estar doente.
I've had my full share of such experiences.	Eu tive minha parte cheia de tais experiências.
So he came on the boat.	Então ele veio no barco.
That's where the work is.	É aí que está o trabalho.
She felt cut off.	Ela se sentiu cortada.
They take a while to die, but they do.	Eles demoram um pouco para morrer, mas eles morrem.
I see no reason why you can't.	Não vejo razão para que você não possa.
He had just never done it, so that was interesting.	Ele simplesmente nunca tinha feito isso, então isso foi interessante.
The power of a wild place.	O poder de um lugar selvagem.
She picked the flowers.	Ela colheu as flores.
So my life continues on another plane.	Então minha vida continua em outro plano.
Tell them anything.	Diga-lhes qualquer coisa.
Remove them from the heat and enjoy!.	Retire-os do fogo e divirta-se!.
Some even made us want to fit in.	Alguns até nos fizeram querer nos adequar.
Therefore, a special tool is required.	Portanto, é necessária uma ferramenta especial.
All this you must take into account.	Tudo isso você deve levar em consideração.
I see how lucky everyone is.	Eu vejo como todos são sortudos.
For a while again they were themselves.	Por um tempo novamente eles foram eles mesmos.
I had some nice clothes, but not many.	Eu tinha algumas roupas bonitas, mas não muitas.
And end up dead.	E acabam mortos.
What was beyond that, they had no idea.	O que estava além disso, eles não tinham ideia.
Did not work.	Não rolou.
He doesn't see us trying to leave.	Ele não nos vê tentando sair.
It's not knowing anyone.	É não conhecer ninguém.
You don't pay it.	Você não paga isso.
She didn't drive there.	Ela não dirigiu até lá.
But it wasn't like that anymore.	Mas não era mais assim.
Thanks a lot for the idea.	Muito obrigado pela ideia.
If anything, it was an even more distant country.	Se alguma coisa, era um país ainda mais distante.
When your time has come.	Quando sua hora chegou.
But this was far from a game.	Mas isso estava longe de ser um jogo.
that you can use.	Que você pode usar.
Take it to the fire.	Leve ao fogo.
He walked like a man.	Caminhava como um homem.
You are not listening.	Você não está ouvindo.
We became good friends with most of them.	Nós nos tornamos bons amigos com a maioria deles.
But he comes without fail.	Mas ele vem sem falta.
So you decide to take a walk through the old school.	Então você decide dar um passeio pela velha escola.
Can we ask for much more from a single?.	Podemos pedir muito mais de um single?.
They promise to serve me.	Eles prometem me servir.
Or on your weapon.	Ou em sua arma.
A rock and roll ride.	Um passeio de rock and roll.
Go back outside and get in line for a number.	Volte para fora e entre na fila para um número.
Of course, you never did it under these circumstances.	Claro, você nunca fez isso nessas circunstâncias.
His vision went from blue to red.	Sua visão passou de azul para vermelho.
Because it has to be performed before the first read for the body.	Porque tem que ser executado antes da primeira leitura para o corpo.
She is dead.	Ela está morta.
He can do just about anything.	Ele pode fazer praticamente qualquer coisa.
Somehow, she helped make that happen.	De alguma forma, ela ajudou a fazer isso acontecer.
To come or draw to a head.	Para vir ou desenhar a uma cabeça.
Go back to the party.	Volte para a festa.
To show that he has revised, he can initial and date the path report.	Para mostrar que ele revisou, ele pode rubricar e datar o relatório do caminho.
That kind of advice sounds familiar.	Esse tipo de conselho soa familiar.
People eat, play, shop and work at the same speed.	As pessoas comem, brincam, fazem compras e trabalham na mesma velocidade.
We can give you the best time of your life.	Podemos dar-lhe o melhor momento da sua vida.
No blood, no bones, no nothing.	Sem sangue, sem ossos, sem nada.
The ability to drive your car, for example.	A capacidade de dirigir seu carro, por exemplo.
The question is how do we determine the best policy for the country.	A questão é como determinamos a melhor política para o país.
A really difficult case.	Um caso realmente difícil.
I don't even care how it happened.	Eu nem me importo como isso aconteceu.
Let's leave it out of the question.	Vamos deixá-lo fora de questão.
I literally want to buy everything.	Eu literalmente quero comprar tudo.
It wasn't the speech he had written.	Não era o discurso que ele havia escrito.
You have to pass each one to continue.	Você tem que passar cada um para continuar.
Stay off the streets.	Fique longe das ruas.
It took me a minute.	Levei um minuto.
It depends on others.	Depende dos outros.
Remove the chicken from the bag.	Retire o frango do saco.
They weren't even close.	Eles não estavam nem perto.
People are talking about them.	As pessoas estão falando sobre eles.
It does not mean.	Isso não significa.
I wasn't real to him.	Eu não era real para ele.
Certainly not one by one.	Certamente não um a um.
He couldn't let him get to him now, he told himself.	Ele não podia deixá-lo pegá-lo agora, ele disse a si mesmo.
His hands were at his sides.	Suas mãos estavam ao seu lado.
It is possible to learn not to hit a woman.	É possível aprender a não bater em uma mulher.
He had made up his mind about her.	Ele havia se decidido sobre ela.
You checked me out.	Você me verificou.
It was the same basic song.	Era a mesma música básica.
Men love power.	Os homens amam o poder.
No more.	Não mais.
But she knew that would have been crazy.	Mas ela sabia que isso teria sido uma loucura.
I didn't need to know more than that.	Eu não precisava saber mais do que isso.
This is a stronger solution.	Esta é uma solução mais forte.
I sat at that table.	Eu sentei naquela mesa.
It doesn't matter who is saying it.	Não importa quem está dizendo isso.
Second time works fine.	Segunda vez funciona bem.
Things beyond children.	Coisas além das crianças.
Perhaps you are missing information about past events.	Talvez você esteja perdendo informações sobre eventos do passado.
He was just a guy who wanted to work, wanted to learn.	Ele era apenas um cara que queria trabalhar, queria aprender.
Have each potential member state make a page.	Faça com que cada estado-membro em potencial faça uma página.
You make a number of very good points.	Você faz uma série de pontos muito bons.
Then we started the treatment.	Então começamos o tratamento.
It threw me out.	Isso me jogou fora.
If I got enough, I'd even buy a horse.	Se conseguisse o suficiente, até compraria um cavalo.
Suddenly they stop.	De repente eles param.
One man has a problem, another doesn't.	Um homem tem um problema, outro não.
I was found.	fui encontrado.
Even for the family.	Inclusive para o familiar.
I like that she took control of her own life.	Eu gosto que ela assumiu o controle de sua própria vida.
Street art music.	Música de arte de rua.
We will not use this concept in the present work.	Não usaremos este conceito no presente trabalho.
More space, less space wear.	Mais espaço, menos desgaste do espaço.
It could be her last hope.	Poderia ser sua última esperança.
Well, he probably should do some damage control now.	Bem, ele provavelmente deveria fazer algum controle de danos agora.
That makes it even better.	Isso torna ainda melhor.
Write as you speak and people will want to read your work.	Escreva como você fala e as pessoas vão querer ler o seu trabalho.
The show was also worth it.	O show também valeu a pena.
The social contract to care for one another is under attack.	O contrato social para cuidar uns dos outros está sob ataque.
Name a country.	Nomeie um país.
All being questioned again.	Tudo sendo questionado novamente.
It spent three weeks on the lips.	Ele passou três semanas nos lábios.
And that was it.	E foi isso.
Then we'll be in trouble.	Então estaremos em apuros.
Sometimes no.	Às vezes não.
I'll sleep on your bedroom floor.	Vou dormir no chão do seu quarto.
However, it is used below this condition.	No entanto, é usado abaixo desta condição.
These he could not enter, however.	Estes ele não podia entrar, no entanto.
I told her she was right, it's a big step.	Eu disse a ela que ela estava certa, é um grande passo.
She never worked very hard.	Ela nunca trabalhou muito.
So maybe we're getting ahead of ourselves.	Então talvez estejamos nos adiantando.
And maybe you die here or maybe not.	E talvez você morra aqui ou talvez não.
And some functions that process in the list.	E algumas funções que processam na lista.
I've never seen anything come out of it.	Nunca vi nada sair disso.
Little would he tell me.	Pouco ele me diria.
But this was not the voice she knew and loved.	Mas esta não era a voz que ela conhecia e amava.
You are never around again.	Você nunca mais está por perto.
I just ran, and kept running, until they kicked me out.	Eu apenas corri, e continuei correndo, até que eles me expulsaram.
Freedom is power.	Liberdade é poder.
I will tonight.	Eu vou esta noite.
But she won't go down without a fight.	Mas ela não vai cair sem lutar.
I don't have any news.	Eu não tenho nenhuma notícia.
I felt happy, a small part of me.	Eu me senti feliz, uma pequena parte de mim.
That he couldn't be serious.	Que ele não poderia estar falando sério.
There were no words.	Não houve nenhuma palavra.
There was no tea.	Não havia chá.
Clearly, the tools are there.	Claramente, as ferramentas estão lá.
Didn't see his hair.	Não viu o cabelo dele.
I do not need anyone.	Eu não preciso de ninguém.
This is the first act of a rise and fall story.	Este é o primeiro ato de uma história de ascensão e queda.
It works for me then.	Funciona para mim então.
I have to drink while the drink is good.	Tenho que beber enquanto a bebida está boa.
She was natural.	Ela era natural.
Our ways are none of your business.	Nossos caminhos não são da sua conta.
The blood responded to that.	O sangue respondeu a isso.
I could fit in here.	Eu poderia caber aqui.
But one day it started.	Mas um dia começou.
When people are doing what they love, you can tell.	Quando as pessoas estão fazendo o que amam, você pode dizer.
It's in good hands now.	Está em boas mãos agora.
Back then, children were different.	Naquela época, as crianças eram diferentes.
I'm an apartment guy.	Eu sou um cara de apartamento.
Connected devices can go even further.	Os dispositivos conectados podem ir ainda mais longe.
Quite a military routine, actually.	Uma rotina bastante militar, na verdade.
Everything must be paid.	Tudo deve ser pago.
Live ones are suitable for many fish.	Os vivos são apropriados para muitos peixes.
Some of the benefits, however, are yet to come.	Alguns dos benefícios, no entanto, ainda estão por vir.
Think about it.	Pense sobre isso.
I remember those days.	Eu me lembro daqueles dias.
I'm sure there will be.	Tenho certeza que haverá.
If we are your people, then come.	Se somos o seu povo, então venha.
His eyes half-closed.	Seus olhos semicerrados.
Feel that you used.	Sinta que você usou.
He saw what was done for them.	Ele viu o que foi feito por eles.
It has two components.	Possui dois componentes.
You experience them right there.	Você os experimenta ali mesmo.
Then she dropped the bottle.	Então ela largou a garrafa.
In all senses.	Em todos os sentidos.
I went with this one and it worked great.	Eu fui com esse e deu muito certo.
A nice quiet place known only to you.	Um bom lugar tranquilo conhecido apenas por você.
Love her or hate her.	Ame-a ou odeie-a.
The car is gone.	O carro se foi.
We thought there had been an accident.	Pensávamos que tinha havido um acidente.
And now he was even kinder.	E agora ele era ainda mais gentil.
But you will.	Mas você irá.
Your music comes from a very deep place within your being.	Sua música vem de um lugar muito profundo dentro de seu ser.
Growth was compared in three independent experiments.	O crescimento foi comparado em três experimentos independentes.
Her fingers were cold with death.	Seus dedos estavam frios com a morte.
That makes them a suitable comparison, by the way.	Isso os torna uma comparação adequada, a propósito.
His anger and the distance it caused.	Sua raiva e a distância que isso causou.
Military in the immediate future.	Militar no futuro imediato.
And at this point she wasn't sure if she did.	E neste momento ela não tinha certeza se o fazia.
Most importantly, in the conclusion, we are able to finish well.	Mais importante, na conclusão, somos capazes de terminar bem.
I was thinking that we have to put that aside.	Fiquei pensando que temos que deixar isso de lado.
This will become important later in my discussion.	Isso se tornará importante mais tarde na minha discussão.
This could be the problem.	Pode ser este o problema.
You couldn't change unless people wanted to.	Você não poderia mudar a menos que as pessoas quisessem.
I have it here.	Eu tenho isso aqui.
She asked what he planned to do with it.	Ela perguntou o que ele planejava fazer com isso.
It's hot in there.	Está quente lá dentro.
Don't take them back.	Não os leve de volta.
Looks like a lot of fun.	Parece muito divertido.
He won't have to score every time he gets it.	Ele não terá que marcar cada vez que conseguir.
He can move in next door and run into it.	Ele pode se mudar para a porta ao lado e correr contra ele.
No drivers found.	Nenhum driver encontrado.
It's been a long time.	Tem sido muito tempo.
She conducted the experimental part.	Conduziu a parte experimental.
I covered this topic in my previous blog post.	Eu abordei este tópico no meu post anterior no blog.
That made two in the last half hour.	Isso fez dois na última meia hora.
You were honest with me.	Você foi honesto comigo.
This opened each one in a separate window.	Isso abriu cada um em uma janela separada.
No, that was also wrong.	Não, isso também estava errado.
He played on that front.	Ele jogou nessa frente.
Two patients died.	Dois pacientes morreram.
There are two solutions for this.	Existem duas soluções para isso.
I greatly appreciate your help.	Eu aprecio muito sua ajuda.
She used various techniques to make this page.	Ela usou várias técnicas para fazer esta página.
I was somewhere in between.	Eu estava em algum lugar no meio.
It hardly seemed possible.	Dificilmente parecia possível.
They make television sets.	Eles fazem aparelhos de televisão.
There is still much to be done.	Ainda há muito a ser feito.
It was nice to get away from it all.	Foi bom ficar longe de tudo.
Ready to love.	Pronto para amar.
I even called him to see if he answered.	Até liguei para ele para ver se ele atendia.
A law won't tell you that.	Uma lei não vai te dizer isso.
On the other hand, there are only a few research plants.	Por outro lado, existem apenas algumas plantas de pesquisa.
It won't stay.	Isso não vai ficar.
Complete without it.	Completa sem ele.
It was time for his first class.	Era hora de sua primeira aula.
There were poor children who were looking out the window.	Havia crianças pobres que ficavam olhando pela janela.
My feet, knees and toes were much worse.	Meus pés, joelhos e dedos estavam muito piores.
I don't like the idea of ​​making him upset.	Não gosto da ideia de deixá-lo chateado.
The feedback is wrong, which is what it should be.	O feedback está errado, que é o que deveria ser.
I was silent.	Eu estava em silêncio.
Get yours and enter the game.	Adquira o seu e entre no jogo.
You could have died very easily.	Você poderia ter morrido muito facilmente.
Companies have to face bad times.	As empresas precisam enfrentar tempos ruins.
I loved him as much as the rest of them.	Eu o amava tanto quanto o resto deles.
He caught up with me and found me.	Ele me alcançou e me encontrou.
Everyone wants a piece of it.	Todo mundo quer um pedaço dele.
I know this world.	Eu conheço este mundo.
I closed the window.	Fechei a janela.
The title doesn't matter.	O título não importa.
It makes perfect sense if you think about it.	Faz todo o sentido se você pensar sobre isso.
And yet, economic growth still occurred.	E, no entanto, o crescimento econômico ainda ocorreu.
He was out of the box.	Ele estava fora da caixa.
Children in working families.	Crianças em famílias trabalhadoras.
They had seven children.	Eles tiveram sete filhos.
Do you have kids.	Você tem filhos.
One day, the hard work we are doing will pay off.	Um dia, o trabalho duro que estamos fazendo valerá a pena.
But you have to understand what your life has cost you.	Mas você tem que entender o que sua vida lhes custou.
Tell people what's going on.	Conte às pessoas o que está acontecendo.
I'm still on the trip.	Ainda estou na viagem.
He didn't seem to mind though.	Ele não parecia se importar, no entanto.
First, we addressed the question of whether each of them involved legal error.	Em primeiro lugar, abordamos a questão de saber se cada um deles envolvia erro jurídico.
Interesting, but there's no reason for her to go looking for ideas.	Interessante, mas não há razão para ela ir buscar ideias.
Go buy the houses of your whole family.	Vá comprar as casas de toda a sua família.
To not have that kind of love.	Para não ter esse tipo de amor.
The bar is played very slowly.	O compasso é tocado muito lentamente.
Otherwise, you must turn off the internet to continue.	Caso contrário, você deve desligar a internet para continuar.
She still has that great pattern.	Ela ainda tem esse ótimo padrão.
The person touched it a third time.	A pessoa o tocou uma terceira vez.
Please look at me.	Por favor, olhe para mim.
For us both.	Para nós dois.
I'm trying to run this code.	Estou tentando executar este código.
He is his own unit.	Ele é sua própria unidade.
She gave him the letter.	Ela lhe deu a carta.
Which is great.	O que é ótimo.
People just got tired of the fight.	As pessoas simplesmente se cansaram da luta.
It kind of stopped being fun to play.	Meio que deixou de ser divertido de jogar.
He keeps his personal life away from my mother and me.	Ele mantém sua vida pessoal longe de minha mãe e de mim.
And food for two thousand years.	E comida para dois mil anos.
Only then did he lift his head.	Só então levantou a cabeça.
Player plans help us.	Os planos do jogador nos ajudam.
Five, six years.	Cinco, seis anos.
Beer was a subject he could get into.	Cerveja era um assunto em que ele poderia entrar.
Here, nobody knew me.	Aqui, ninguém me conhecia.
Some people are very creative.	Algumas pessoas são muito criativas.
It says there is a connection.	Diz que há uma conexão.
It is not a natural given, just like air or water.	Não é um dado natural, assim como o ar ou a água.
Really great for the city's economy.	Realmente ótimo para a economia da cidade.
It had changed his life.	Isso havia mudado sua vida.
If it makes you feel good, it's a good thing.	Se isso faz você se sentir bem, é positivo.
Or so we think.	Ou assim pensamos.
Please don't forget about your health.	Por favor, não se esqueça da sua saúde.
Not that there was anything wrong with you being so old.	Não que houvesse algo de errado em você ser tão velho.
He walked quickly.	Ele caminhou rapidamente.
How many is difficult to say.	Quantos é difícil dizer.
I could tell he wasn't interested.	Eu poderia dizer que ele não estava interessado.
In recent years, content distribution services have been provided.	Nos últimos anos, foram fornecidos serviços de distribuição de conteúdo.
He never mentioned you.	Ele nunca mencionou você.
Give me one more chance to make this day come fast.	Dê-me mais uma chance de fazer esse dia chegar rápido.
Inside, she was beside herself.	Por dentro, ela estava fora de si.
He had set it on fire.	Ele a havia incendiado.
You in the corner, get out.	Você no canto, saia.
I don't know if it's good or bad.	Não sei dizer se é bom ou ruim.
I couldn't risk you, not with these people.	Eu não podia arriscar você, não com essas pessoas.
That's what it should be.	Isso é o que deveria ser.
There is a water stop.	Há uma parada para água.
She went to the door and opened it.	Ela foi até a porta e a abriu.
No problem.	Nenhum problema.
Protection from the elements is important.	A proteção contra os elementos é importante.
The end has come.	O fim chegou.
No matter what happens.	Não importa o que aconteça.
He saw in the old man's eyes what he had lost before.	Ele viu nos olhos do velho o que ele havia perdido antes.
But there was no time to process her new state of being.	Mas não havia tempo para processar seu novo estado de ser.
He took his seat, king for a day.	Ele tomou seu assento, rei por um dia.
And to give us a chance to have more time together.	E para nos dar uma chance de ter mais tempo juntos.
A similar process can happen with healthy foods.	Um processo semelhante pode acontecer com alimentos saudáveis.
You need to tell me what's going on here.	Você precisa me dizer o que está acontecendo aqui.
Either way, it's nice to have options.	De qualquer forma, é bom ter opções.
Now, we have a second chance.	Agora, temos uma segunda chance.
In fact, it saved me.	Na verdade, isso me salvou.
I had just started.	Eu tinha acabado de começar.
Some are online only, some are print only.	Alguns são apenas online, alguns são apenas impressos.
Even more didn't care.	Ainda mais não se importou.
Maybe she should.	Talvez ela devesse.
Several were transported to find him.	Vários foram transportados para encontrá-lo.
If you have any questions, please don't hesitate to contact us.	Se você tiver alguma dúvida, não hesite em contactar-nos.
That's great for them.	Isso é ótimo para eles.
I played hard and hard.	Joguei duro e duro.
It does not serve to build hope.	Não serve para construir esperança.
And then he saw why.	E então ele viu o porquê.
All these things can be true at the same time.	Todas essas coisas podem ser verdadeiras ao mesmo tempo.
In-store and online prices may vary.	Os preços na loja e online podem variar.
It was like he was afraid to touch me.	Era como se ele estivesse com medo de me tocar.
I didn't even know you were here.	Eu nem sabia que você estava aqui.
Every week, the tests showed that he was getting better and better.	Toda semana, os testes mostravam que ele estava ficando cada vez melhor.
Everyone was working really hard to make a good move.	Todo mundo estava trabalhando muito duro para fazer uma boa jogada.
It's better if you watch.	É melhor se você assistir.
It's been really hard being here.	Tem sido muito difícil estar aqui.
We have enough of them.	Temos o suficiente deles.
The next step will be to get what your car needs.	O próximo passo será obter o que seu carro precisa.
And yes, he is rich.	E sim, é rico.
And the house is closed.	E a casa está fechada.
They gave you a good base of practical knowledge.	Eles lhe deram uma boa base de conhecimento prático.
However, it seems to slow things down a bit.	No entanto, parece desacelerar um pouco as coisas.
This was accepted.	Isso foi aceito.
He really stands for something he knows to be true.	Ele realmente defende algo que ele sabe que é verdade.
I was looking for something like this.	Eu estava procurando por algo parecido com isto.
Even in its own components.	Mesmo em seus próprios componentes.
And he went to get his mother and father.	E ele foi buscar sua mãe e seu pai.
Everything before that worked perfectly.	Tudo antes disso funcionou perfeitamente.
Because you have little choice of who to use.	Porque você tem pouca escolha de quem usar.
To protect this key.	Para proteger esta chave.
And missed the rest of the season.	E perdeu o resto da temporada.
I give you the numbers.	Eu te dou os números.
It's just enough.	É apenas o suficiente.
The two were silent for a while.	Os dois ficaram em silêncio por um tempo.
It would have been nice to die on the surface.	Teria sido bom morrer na superfície.
Does not hurt.	Não dói.
Here he was safe.	Aqui ele estava seguro.
I am a woman who had to act for myself.	Eu sou uma mulher que teve que agir por mim mesma.
I consider it a gift.	Considero um presente.
This is a very simple problem with several solutions.	Este é um problema muito simples com várias soluções.
Then you've come to the right place.	Então você veio ao lugar certo.
The games and activities below can be played both outdoors and indoors.	Os jogos e atividades abaixo podem ser jogados tanto no exterior como no interior.
It was cool.	Isso foi legal.
If so, true is returned and the function completes.	Em caso afirmativo, true é retornado e a função é concluída.
They mixed it up and were pretty straightforward.	Eles misturaram tudo e foram bastante diretos.
The deal was done and they were married.	O acordo foi feito e eles estavam casados.
Sales would certainly be higher.	As vendas certamente seriam maiores.
Click again to select the concept.	Clique novamente para selecionar o conceito.
He taught the group in a better way.	Ele ensinou o grupo de uma maneira melhor.
young v.	Jovem v.
So, here are my questions.	Então, aqui estão as minhas questões.
I had other plans for that.	Eu tinha outros planos para isso.
because they made their own way.	porque eles fizeram seu próprio caminho.
We sure did.	Nós com certeza fizemos.
But none of this is new.	Mas nada disso é novo.
She didn't know they still made houses like that.	Ela não sabia que eles ainda faziam casas assim.
That and other things she brings me.	Isso e outras coisas que ela me traz.
The elements.	Os elementos.
Make a little deal here and there.	Faça um pequeno acordo aqui e ali.
You will have to make a plan.	Você vai ter que fazer um plano.
Not anytime.	Não a qualquer momento.
In a safe place.	Em um lugar seguro.
This made me very proud.	Isso me deixou muito orgulhoso.
Changes were observed in seven months on average.	As mudanças foram observadas em sete meses em média.
I met many of my models.	Conheci muitos dos meus modelos.
Outside there is an empty place.	Lá fora há um lugar vazio.
You'll have to go over the first thing.	Você terá que passar por cima da primeira coisa.
Maybe in a thousand years.	Talvez em mil anos.
It is my understanding what the houses were.	É meu entendimento que as casas eram.
Everyone wants to play.	Todo mundo quer jogar.
They didn't tell me anything about it.	Eles não me disseram nada sobre isso.
That's your nature.	Essa é a sua natureza.
Even when we sleep, the fight continues in our dreams.	Mesmo quando dormimos, a luta continua em nossos sonhos.
We should probably upload.	Provavelmente deveríamos carregar.
It really didn't look like much.	Realmente não parecia muito.
There is no doubt that they exist.	Não há dúvida de que existem.
So he got in the car and waited.	Então ele entrou no carro e esperou.
If he had.	Se ele tivesse.
You just don't need it anymore.	Você simplesmente não precisa mais dele.
Or he failed to say.	Ou deixou de dizer.
The other three methods don't work as well.	Os três outros métodos não funcionam tão bem.
The form below is the recommended form of notification.	O formulário abaixo é a forma de notificação recomendada.
We have a great relationship with them.	Temos um ótimo relacionamento com eles.
He never comes back.	Ele nunca mais volta.
I wanted my family back.	Eu queria minha família de volta.
It's my ringtone, but it's strange to hear it.	É o meu toque, mas é estranho ouvi-lo.
And he would.	E ele iria.
Then you must tell her.	Então você deve dizer a ela.
Days passed.	Dias se passaram.
In fact, the man was just sitting in a car.	Na verdade, o homem estava apenas sentado em um carro.
I had no choice.	Eu não tive escolha.
There was a choice of doors, four or five of them.	Havia uma escolha de portas, quatro ou cinco delas.
Be there at three in the afternoon.	Esteja lá às três da tarde.
It seems like it touched a lot of people.	Parece que tocou muita gente.
Soft and sweet.	Suave e doce.
Apparently no sign of a struggle.	Aparentemente nenhum sinal de luta.
Mom didn't have to worry so much.	Mamãe não precisava se preocupar tanto.
Couldn't explain, but he did.	Não foi possível explicar, mas ele fez.
But what matters most is that these differences exist.	Mas o que mais importa é que essas diferenças existem.
But marriage is a big thing.	Mas o casamento é uma grande coisa.
In these moments, take a deep breath to calm yourself down.	Nesses momentos, respire fundo para se acalmar.
They were the army.	Eles eram o exército.
They returned home then.	Eles voltaram para casa então.
She was just a different kind of person.	Ela era apenas um tipo diferente de pessoa.
This one is a little close to home.	Este é um pouco perto de casa.
Share your dreams.	Compartilhe seus sonhos.
Years.	Anos.
At least, that's how it usually works.	Pelo menos, é assim que geralmente funciona.
We're scared, of course.	Estamos com medo, é claro.
Check out his post here.	Confira a postagem dele aqui.
All good ways to jump ship.	Todas as boas maneiras de pular do navio.
Thank you, we appreciate it!.	Obrigado, agradecemos!.
I came in a little too heavy this week.	Eu vim um pouco pesado demais esta semana.
I welcome the surprise.	Congratulo-me com a surpresa.
This time there seemed to be no doubt.	Desta vez parecia não haver dúvida.
Nothing is going to change.	Nada vai mudar.
Nothing could be learned from such a person.	Nada poderia ser aprendido com uma pessoa assim.
Well yes, she did.	Bem, sim, ela fez.
I've learned that you literally get what you pay for.	Eu aprendi que você literalmente recebe o que você paga.
Perhaps the very concept of party politics is the problem.	Talvez o próprio conceito de política partidária seja o problema.
Suddenly, she was having trouble breathing.	De repente, ela estava tendo dificuldade para respirar.
She remained silent for some time.	Ela permaneceu em silêncio por algum tempo.
Her failure may have been due to ill health.	Seu fracasso pode ter sido devido a problemas de saúde.
Only one film is accepted from each country.	Apenas um filme é aceito de cada país.
One way was to add more features to the product.	Uma maneira era adicionar mais recursos ao produto.
I appreciate the fact that people died.	Eu aprecio o fato de que as pessoas morreram.
He looks comfortable.	Ele parece confortável.
Not just this issue.	Não só essa questão de.
This stage of recovery he knew well.	Este estágio de recuperação ele conhecia bem.
I am opposed to this approach.	Eu me oponho a essa abordagem.
Prepare for the worst, hope for the best.	Prepare-se para o pior, espere o melhor.
They are not lost.	Eles não são perdidos.
Like my sister.	Como a minha irmã.
I see them.	Eu vejo eles.
I found myself happy to have him there.	Eu me encontrei feliz por tê-lo lá.
Put in a cool place.	Coloque em um lugar fresco.
There are more problems though.	Há mais problemas embora.
I can't figure out why it's not working.	Eu não consigo descobrir por que não está funcionando.
You are very good with words.	Você tem muito jeito com as palavras.
You sat at my table.	Você se sentou na minha mesa.
But of course there wasn't much life up there.	Mas é claro que não havia muita vida lá em cima.
It was how he was raised and what he was prepared for.	Foi como ele foi criado e para o que ele estava preparado.
In a sense, it went deeper than that.	Em certo sentido, foi mais profundo do que isso.
I believe in a smaller government.	Eu acredito em um governo menor.
So it is important to know what your business is here.	Por isso, é importante saber qual é o seu negócio aqui.
Then samples were collected for further steps.	Em seguida, as amostras foram coletadas para outras etapas.
Even when we're not moving.	Mesmo quando não estamos nos movendo.
Tests show significant differences.	Os testes mostram diferenças significativas.
But they can't get to us that way.	Mas eles não podem chegar até nós dessa maneira.
I have found so far that attention retention is brief.	Descobri até agora que a retenção da atenção é breve.
And possibly a shot to the head.	E possivelmente um tiro na cabeça.
In the future, they will make sure they don't make the same mistake again.	No futuro, eles se certificarão de que não cometerão o mesmo erro novamente.
And it's great that they can call you to help.	E é muito bom que eles possam te chamar para ajudar.
We can repeat the procedure.	Podemos repetir o procedimento.
That was key.	Isso foi fundamental.
Clearly a successful businessman.	Claramente um homem de negócios de sucesso.
Unfortunately the text is not free.	Infelizmente o texto não é livre.
But he couldn't stay in the house.	Mas ele não podia ficar na casa.
I keep making bad decisions.	Continuo tomando más decisões.
She had a meeting, she told them.	Ela tinha uma reunião, ela disse a eles.
I enjoyed doing this.	Eu gostava de fazer isso.
I'm keeping an eye on things here.	Estou de olho nas coisas aqui.
Save so many people.	Salve tanta gente.
The cape was something else.	A capa era outra coisa.
She came and sat down after a while.	Ela veio e sentou-se depois de um tempo.
I just finished and I loved it.	Acabei de terminar e adorei.
You never heard such.	Você nunca ouviu tal.
That was correct.	Isso estava correto.
Everything else is still here.	Todo o resto ainda está aqui.
I was just very careful to gain distance from the ship quickly.	Só fui muito cuidadoso para ganhar distância do navio rapidamente.
We talked several times at length.	Conversamos várias vezes longamente.
We want to support you in your struggle, by any means possible.	Queremos apoiá-lo em sua luta, por todos os meios possíveis.
For this, the State can request the return.	Para isso o Estado pode pedir a devolução.
Plan ahead and don't miss out!.	Planeje com antecedência e não perca!.
This method is the only suitable one.	Este método é o único adequado.
And it absolutely wasn't.	E absolutamente não era.
Like just because he's older he only wants one thing.	Como só porque ele é mais velho ele só quer uma coisa.
She loved nothing more than spending time with us.	Ela adorava nada mais do que passar tempo conosco.
This includes your values, skills and vision.	Isso inclui seus valores, habilidades e visão.
The streets are dark and there will be friends on guard.	As ruas estão escuras e haverá amigos em guarda.
Maybe there was something there, but she wasn't seeing it.	Talvez houvesse algo lá, mas ela não estava vendo.
You knew her final dreams were this.	Você sabia que seus sonhos finais eram disso.
The pain started about a month ago.	A dor começou há cerca de um mês.
We need your strength.	Precisamos da sua força.
Quite popular these days.	Bastante popular nos dias de hoje.
Only the middle and far windows.	Apenas as janelas do meio e de longe.
It slowed me down a little.	Isso me atrasou um pouco.
She felt wonderful.	Ela se sentiu maravilhosa.
And that takes a little time.	E isso leva um pouco de tempo.
I finished my plate and hit the road.	Terminei meu prato e peguei a estrada.
And about the military.	E sobre os militares.
My father spoke first.	Meu pai falou primeiro.
This is true in some special cases, but false in general.	Isso é verdade em alguns casos especiais, mas falso em geral.
Things will fall into place if you want them to fall into place.	As coisas vão se encaixar se você quiser que elas se encaixem.
None of them would be at that pace.	Nenhum deles estaria nesse ritmo.
This shows that we have grown as a team.	Isso mostra que crescemos como equipe.
He is extremely pale.	Ele é extremamente pálido.
In our opinion, this information is very important.	Em nossa opinião, esta informação é muito importante.
Write as you wish.	Escreva como quiser.
It should continue to work as expected.	Deve continuar funcionando conforme o esperado.
I'm nothing.	Eu não sou nada.
It can be treated by several methods.	Pode ser tratado por vários métodos.
I just want sex.	Eu só quero sexo.
As you may have noticed, the late president had only two names.	Como você deve ter notado, o falecido presidente tinha apenas dois nomes.
Blood samples were collected as described above.	As amostras de sangue foram colhidas como descrito acima.
My father was a teacher.	Meu pai era professor.
She closed her eyes and shook her head.	Ela fechou os olhos e balançou a cabeça.
Probably should have started.	Provavelmente deveria ter começado.
You think you can do anything!.	Você acha que pode fazer qualquer coisa!.
I'm trying to change the position of the button.	Estou tentando mudar a posição do botão.
He wasn't like that before that night.	Ele não era assim antes daquela noite.
We are very strong.	Nós somos muito fortes.
Then wait two days.	Então espere dois dias.
God give rest to your soul.	Deus dê descanso à sua alma.
We take what we are given, he says.	Tomamos o que nos é dado, diz.
Please help in case you have seen it.	Por favor, ajude no caso de você ter visto.
Accordingly, you can choose your target.	De acordo com isso, você pode escolher seu alvo.
We do things the way they have to be done.	Fazemos as coisas do jeito que elas têm que ser feitas.
It has to do with your spirit and your nature.	Tem a ver com seu espírito e sua natureza.
It's a family favorite.	É um favorito da família.
Learning to open up and let others love me.	Aprendendo a me abrir e deixar os outros me amarem.
His eyes are opening.	Seus olhos estão se abrindo.
I would like to ask a basic political question.	Eu gostaria de fazer uma pergunta política básica.
This site, however, has been taken over.	Este site, no entanto, foi tomado.
But even when people get jobs, they are not doing well.	Mas mesmo quando as pessoas conseguem emprego, elas não estão bem.
We explain this effect as follows.	Explicamos esse efeito da seguinte forma.
He wanted the night.	Ele queria a noite.
And his bone never broke the skin.	E o osso nunca quebrou a pele.
We will try to answer it in this book.	Tentaremos respondê-la neste livro.
Perplexed, he stretched his arms out to his sides.	Perplexo, ele estendeu os braços para os lados.
They didn't share my concern.	Eles não compartilharam minha preocupação.
He's a great player in both ways.	Ele é um grande jogador nos dois sentidos.
Finally, the people must support a war.	Finalmente, o povo deve apoiar uma guerra.
The gun talk was also nice.	A conversa sobre armas também foi legal.
It's unique until you sign.	É único até assinar.
We will like it and decide to move here.	Vamos gostar e decidir nos mudar para cá.
The scene was filmed in two takes.	A cena foi filmada em duas tomadas.
The pain of leaving.	A dor de partir.
Think about the point you want to make.	Pense sobre o ponto que você quer fazer.
I would be both a success and a failure.	Eu seria um sucesso e um fracasso.
, no.	, não.
We are glad you are here!.	Nós estamos felizes por você estar aqui!.
Then she turned and walked back to the bedroom.	Então ela se virava e voltava para o quarto.
I really didn't know what to think.	Eu realmente não sabia o que pensar.
We only provide a brief description here.	Nós apenas fornecemos uma breve descrição aqui.
They were really great.	Eles foram realmente ótimos.
Anyway, you will.	De qualquer forma, você vai.
Anger started to build up in me.	A raiva começou a crescer em mim.
There was something in his eyes.	Havia algo em seus olhos.
He didn't look like he was in pain, but she couldn't be sure.	Ele não parecia estar com dor, mas ela não podia ter certeza.
The code is below.	O código está abaixo.
There's no need to be bad.	Não há necessidade de ficar mal.
It was a full day.	Foi um dia cheio.
These findings may have clinical importance.	Esses achados podem ter importância clínica.
This makes them defend others.	Isso os faz defender os outros.
You'll find out soon enough.	Você vai descobrir em breve.
The lights look wonderful from up here, you know, at night.	As luzes parecem maravilhosas daqui de cima, você sabe, à noite.
No reason was given for the cause of his death.	Não foi dada nenhuma razão para a causa de sua morte.
Or at least let my son have the chance to be one.	Ou pelo menos deixe meu filho ter a chance de ser um.
It's being in a conversation, for better and for worse.	É estar em uma conversa, para melhor e para pior.
The correct values ​​are provided here.	Os valores corretos são fornecidos aqui.
An evil purpose.	Um propósito maligno.
Previous models are good at either, but not both.	Os modelos anteriores são bons em qualquer um deles, mas não em ambos.
This is my version.	Esta é a minha versão.
This is not about gender.	Isso não é sobre gênero.
There's the reason.	Aí está a razão.
Rest on it.	Descanse nisso.
Those are their rules, even if you know where you are.	Essas são as regras deles, mesmo que você saiba onde está.
He then stayed with her for another year.	Ele então ficou com ela por mais um ano.
The body type.	O tipo de corpo.
Share your comments with us.	Compartilhe seus comentários conosco.
From here they travel by boat.	A partir daqui eles viajam de barco.
Another course of treatment is due.	Outro curso de tratamento é devido.
For you it may not be.	Para você pode não ser.
She was adorable.	Ela era adorável.
He never knew.	Ele nunca soube.
Not sure what that means.	Não tenho certeza do que isso significa.
We do not share that concern in this case.	Não compartilhamos dessa preocupação neste caso.
It had never worked, but that didn't stop me from trying.	Nunca tinha funcionado, mas isso não me impediu de tentar.
I am more responsible for this than you are.	Eu sou mais responsável por isso do que você.
Everything is silence.	Tudo é silêncio.
This current is set to be greater than the readout.	Esta corrente é definida para ser maior do que para leitura.
He didn't move either, to welcome her back.	Ele também não se moveu, para recebê-la de volta.
I love writing.	Eu amo escrever.
It was pain.	Foi dor.
Moving objects presented a special problem as their appearance was constantly changing.	Objetos em movimento apresentavam um problema especial, pois sua aparência mudava constantemente.
But this is a time of extreme danger.	Mas este é um momento de extremo perigo.
Use that time.	Use esse tempo.
I've been following your work for some time.	Acompanho seu trabalho há algum tempo.
No wonder we slow down.	Não é à toa que desaceleramos.
You should too.	Você deveria também.
It sounds good.	Isso soa bem.
Tomorrow may not go well.	Amanhã pode não correr bem.
I will stop this war.	Eu vou parar essa guerra.
It was hot and we were on fire.	Estava quente e estávamos em chamas.
We parted ways and went our separate ways.	Nós nos separamos e seguimos nossos caminhos separados.
Just get in the car and please be here.	Basta entrar no carro e, por favor, estar aqui.
I couldn't understand why he found the movie so funny.	Eu não conseguia entender por que ele achou o filme tão engraçado.
He covered his nose with his hand.	Ele cobriu o nariz com a mão.
Not that he will need to.	Não que ele vá precisar.
The door to the next room had been forced open.	A porta do quarto ao lado tinha sido forçada.
She hoped he could write serious literature.	Ela esperava que ele pudesse escrever literatura séria.
I did the research, trust me.	Eu fiz a pesquisa, confie em mim.
You are blood, and blood means something to me.	Você é sangue, e sangue significa algo para mim.
For me doing that must be bad.	Para mim fazer isso deve ser ruim.
He hoped not.	Ele esperava que não.
Tonight in bed.	Esta noite na cama.
Take care of my son.	Cuidar do meu filho.
Results are presented in overall design and performance.	Os resultados são apresentados no desempenho e design geral.
Yes, he is fine.	Sim, ele está bem.
Well beware of that.	Bem, cuidado com isso.
But he was not my husband.	Mas ele não era meu marido.
Never my favorite thing.	Nunca minha coisa favorita.
For a while now.	Por um tempo agora.
He had to touch her mind.	Ele tinha que tocar sua mente.
I explained to them and that was it.	Expliquei-lhes e pronto.
This wine had the most beautiful color.	Este vinho tinha a cor mais bonita.
It could be perfectly fine, or it might not.	Poderia estar perfeitamente bem, ou não.
I loved the original series.	Amei a série original.
I just wanted to make you strong and keep you safe.	Eu só queria fazer você forte e mantê-lo seguro.
She says no one knows where he disappeared.	Ela diz que ninguém sabe onde ele desapareceu.
Player consent yes.	O consentimento dos jogadores sim.
However, your reaction is measured.	No entanto, sua reação é medida.
He saw it all.	Ele viu tudo.
However, this would not be how others saw it.	No entanto, isso não seria como os outros viram.
We cannot take years to learn.	Não podemos levar anos para aprender.
He had called earlier.	Ele havia ligado mais cedo.
It might even have been before.	Pode até ter sido antes.
My tears will go his way.	Minhas lágrimas farão o seu caminho.
There is no recovery coming.	Não há recuperação vindo.
All satisfied customers.	Todos os clientes satisfeitos.
We could go anywhere and get a table.	Poderíamos ir a qualquer lugar e conseguir uma mesa.
This is a kind of pressure on us.	Este é um tipo de pressão sobre nós.
It's not an inside job.	Não é um trabalho interno.
He was just showing off.	Ele estava apenas se exibindo.
Click on the download file at the bottom of this page.	Clique no arquivo de download na parte inferior desta página.
It wasn't like him.	Não era como ele.
The scale bar is.	A barra de escala é.
It is not designed to handle complicated business data flows.	Ele não foi projetado para lidar com fluxos de dados de negócios complicados.
It makes me want to see sick people like that.	Dá vontade de ver pessoas doentes assim.
One is an exact copy of the other.	Um é uma cópia exata do outro.
This is the declaration.	Esta é a declaração.
She was still looking, and she smiled again.	Ela ainda estava olhando, e ela sorriu novamente.
Follow his journey and help him.	Siga sua jornada e ajude-o.
Finally someone thought she could really make a difference.	Finalmente alguém pensou que ela poderia realmente fazer a diferença.
Better at some things.	Melhor em algumas coisas.
He would join the others.	Ele se juntaria aos outros.
And years will pass.	E anos vão passar.
I'm not sure how to show this though.	Eu não tenho certeza de como mostrar isso embora.
God will remove him from us.	Deus vai removê-lo de nós.
I can't live without this device right now.	Eu não posso viver sem este dispositivo agora.
My parents and friends thought this was magical.	Meus pais e amigos achavam que isso era mágico.
He made us remove a lot of him at work.	Ele nos fez remover bastante dele no trabalho.
End of year.	Final do ano.
Although it shouldn't have much practical impact.	Embora não deva ter muito impacto prático.
Hall appeared behind the bar.	Hall apareceu atrás do bar.
I said that.	Eu disse isso.
The lie can be tasted to his face.	A mentira pode ser provada na sua cara.
Those were two separate thoughts.	Esses eram dois pensamentos separados.
But watch the body, because the body has its own language.	Mas observe o corpo, porque o corpo tem sua própria linguagem.
He taught to do this morning and night.	Ele ensinou a fazer isso de manhã e à noite.
Otherwise, the request will be denied.	Caso contrário, o pedido será negado.
You will know everything and slowly begin to understand it.	Você saberá de tudo e, lentamente, começará a entendê-lo.
For some reason he wanted to check my blood pressure.	Por alguma razão, ele queria verificar minha pressão arterial.
Do not leave me.	Não me deixe.
Defense in court.	Defesa no tribunal.
The results were essentially the same as above.	Os resultados foram essencialmente os mesmos acima.
Some of the team run for time.	Alguns da equipe correm por tempo.
She looked up and straight at me.	Ela olhou para cima e diretamente para mim.
He let go and started to get up.	Ele se soltou e começou a se levantar.
I dropped it.	Eu o deixei cair.
I waited, but he never came back.	Eu esperei, mas ele nunca voltou.
He doesn't like children.	Ele não gosta de crianças.
Last year, they hadn't had that experience.	No ano passado, eles não haviam passado por essa experiência.
To limit some more damage.	Para limitar mais alguns danos.
You know it, you've killed your fair share.	Você sabe disso, você matou seu quinhão.
We need their help.	Precisamos da ajuda deles.
Come to think of it, that must have been it.	Pensando bem, deve ter sido isso.
She never looked at him.	Ela nunca olhou para ele.
So the place wasn't as bad as people said it was.	Então o lugar não era tão ruim quanto as pessoas diziam que era.
He had to contain it now.	Ele tinha que conter isso agora.
They may have lost family members, children.	Eles podem ter perdido membros da família, filhos.
If it is wrong, the tests will fail in this method.	Se estiver errado, os testes falharão neste método.
I want to believe it is.	Eu quero acreditar que é.
You were kind to me.	Você foi gentil comigo.
You can identify which of your team are rock stars.	Você pode identificar quais de sua equipe são as estrelas do rock.
Outlined the study and discussed the results.	Delineou o estudo e discutiu os resultados.
She was home.	Ela estava em casa.
It is similar with our emotions.	É semelhante com nossas emoções.
But to be honest, it didn't feel like her speed either.	Mas, para ser honesto, também não parecia sua velocidade.
Expect to find everything.	Espere encontrar tudo.
Please accept these books as a gift from my class.	Por favor, aceite estes livros como um presente da minha classe.
And living the quiet life ever since.	E vivendo a vida tranquila desde então.
Then that's it.	Então é isso.
It's a very simple test, a very good test.	É um teste muito simples, um teste muito bom.
She's happy, she said.	Ela está feliz, ela disse.
Field base, enter.	Base de campo, entre.
He knows you are about to make the recovery.	Ele sabe que você está prestes a fazer a recuperação.
But how will they be?.	Mas como eles serão?.
It's interesting to see the audience.	É interessante ver o público.
This is my favorite time of day.	Esta é a minha hora favorita do dia.
There is no cost to you.	Não há custo para você.
So many more.	Tantos mais.
We are afraid that you will fall in love.	Temos medo de que você se apaixone.
From the sound of her tears the day she came back.	Do som de suas lágrimas no dia em que ela voltou.
The others, it depends.	Os outros, depende.
You two will get better by doing this.	Vocês dois vão melhorar fazendo isso.
The cause of this is not clear.	A causa disso não é clara.
She starts to run towards the noise.	Ela começa a correr em direção ao barulho.
But something made you change your mind.	Mas algo fez você mudar de ideia.
It doesn't matter what comes.	Não importa o que vier.
However, the emotional right brain may not welcome the experience.	No entanto, o cérebro direito emocional pode não acolher a experiência.
This number is certainly much higher now.	Este número é certamente muito maior agora.
And she was great to look at too.	E ela era ótima de se olhar também.
My skin burned.	Minha pele queimou.
The four cases are.	Os quatro casos são.
There's something about it, it's like a close fit.	Há algo sobre isso, é como um ajuste próximo.
The direct method is performed as follows.	O método direto é realizado da seguinte maneira.
The proof goes something like this.	A prova é mais ou menos assim.
It is not possible to take pictures.	Não é possível tirar fotos.
I'm not one of the players.	Eu não sou um dos jogadores.
In my family, doing means talking.	Na minha família, fazer significa falar.
You have to have a horse that can run the race.	Você tem que ter um cavalo que pode correr a corrida.
They love routine.	Eles adoram rotina.
In a bar.	Em um bar.
And he was walking that road alone most of the time.	E ele estava andando naquela estrada sozinho na maior parte do tempo.
But it's still interesting.	Mas ainda é interessante.
Great for any home or office.	Ótimo para qualquer casa ou escritório.
We moved into the store and broke up.	Nós nos mudamos para a loja e nos separamos.
She thought it would get better for a while.	Ela pensou que ficaria melhor por um tempo.
We survive.	Nós sobrevivemos.
That was their plan.	Esse era o plano deles.
Towards the stars.	Em direção às estrelas.
Down comes.	Abaixo vem.
We became very friendly again.	Ficamos muito amigáveis ​​novamente.
The boy died in the hospital.	O menino morreu no hospital.
They create art on the spot.	Eles criam arte no local.
By this time, he had become too attached.	A essa altura, ele havia se apegado demais.
It's through our front door.	É pela nossa porta da frente.
They go out of your way.	Eles saem do seu caminho.
I'm glad you were there to help the little boy.	Estou feliz que você estava lá para ajudar o garotinho.
He seemed to mean it.	Ele parecia querer dizer isso.
It looked like chicken fat.	Parecia gordura de frango.
The answer is not much.	A resposta não é muito.
Maybe a little water would help.	Talvez um pouco de água ajudasse.
Records are under review.	Os registros estão em análise.
Then again, how football was my religion as a boy.	Então, novamente, como o futebol era a minha religião quando menino.
Peace on earth and good will towards men.	Paz na terra e boa vontade para com os homens.
They were up there.	Eles estavam lá em cima.
I'm weird like that.	Eu sou estranho assim.
The darkness began to move away.	A escuridão começou a se afastar.
We had problems sometimes.	Tivemos problemas algumas vezes.
I really try to keep in touch with my family and friends.	Eu realmente tento manter contato com minha família e amigos.
Not for humans, at least.	Não para humanos, pelo menos.
They then act and speak accordingly.	Eles então agem e falam de acordo.
I wasn't listening all the time.	Eu não estava ouvindo o tempo todo.
At the moment death seemed terribly hard to catch.	No momento a morte parecia terrivelmente difícil de pegar.
I really don't know why.	Eu realmente não sei por quê.
Plants I had never enjoyed before.	Plantas que nunca antes havia desfrutado.
That's not to say you can't experience things that way.	Isso não quer dizer que você não pode experimentar as coisas dessa maneira.
My tears are bigger and better than yours.	Minhas lágrimas são maiores e melhores que as suas.
We answer this in the negative.	Respondemos isso negativamente.
You just did it.	Você acabou de fazer isso.
They don't use enough gas.	Eles não usam gás suficiente.
Good defense mechanism.	Bom mecanismo de defesa.
I never said you had to stay in bed.	Eu nunca disse que você tinha que ficar na cama.
Nobody knew about it.	Ninguém sabia disso.
Someone like.	Alguém como.
I was reading and time passed.	Eu estava lendo e o tempo passou.
I may find a use for it one day.	Eu posso encontrar um uso para ele um dia.
Both are tired.	Ambos estão cansados.
There were so many others around us doing worse.	Havia tantos outros ao nosso redor fazendo pior.
We exercise free review on this mixed question of law and fact.	Exercemos revisão livre sobre esta questão mista de direito e fato.
We take care of each other.	Cuidamos uns dos outros.
Or that something changes it.	Ou que algo muda isso.
You can only say what you observed.	Você só pode dizer o que observou.
I mean, not really.	Quero dizer, não realmente.
He would have to be quick.	Ele teria que ser rápido.
Consider the map below.	Considere o mapa a seguir.
At that time.	Naquela hora.
But only for a moment he sat.	Mas apenas por um momento ele se sentou.
My old man let him down.	Meu velho o decepcionou.
That's good and clear.	Isso é bom e claro.
He had to be patient until he could get out of here.	Ele tinha que ser paciente até que pudesse sair daqui.
The foot was still there.	O pé ainda estava lá.
It's good to have them in there.	É bom tê-los lá dentro.
The argument is well accepted.	O argumento é bem aceito.
I absolutely love this image.	Eu absolutamente amo essa imagem.
He had his rules.	Ele tinha suas regras.
It's his car.	É o carro dele.
Below is what we have.	Abaixo está o que temos.
Several lines of evidence support this argument.	Várias linhas de evidência apoiam este argumento.
I had to hide.	Eu tive que me esconder.
He wanted me to have respect for them.	Ele queria que eu tivesse respeito por eles.
But the point is, you can keep it a secret from the public.	Mas o ponto é que você pode manter isso em segredo do público.
It really came to me.	Realmente veio a mim.
There, we could check.	Lá, poderíamos verificar.
Learn more and claim your free account.	Saiba mais e reivindique sua conta gratuita.
I can't build on my work.	Eu não posso construir no meu trabalho.
The couple does not move.	O casal não se move.
I also have a daughter.	Eu também tenho uma filha.
Growth controls will remain.	Os controles de crescimento permanecerão.
I don't throw clients on the street.	Eu não jogo clientes na rua.
Parts of them are good.	Partes deles são bons.
Received caused his injury.	Recebido causou sua lesão.
That's exactly what we see today.	É exatamente isso que vemos hoje.
I asked myself many years ago what that means.	Eu me perguntei há muitos anos o que isso significa.
All of this is true, and none of it matters.	Tudo isso é verdade, e nada disso importa.
Many times they did this.	Muitas vezes eles fizeram isso.
The test is quick and easy to take and score.	O teste é fácil e rápido de fazer e pontuar.
Look for patterns.	Procure os padrões.
It's not asking for heaven.	Não é pedir o céu.
Our boys usually go to bed when they're ready.	Nossos meninos geralmente vão para a cama quando estão prontos.
It's the right time, of course.	É na hora certa, é claro.
Not to keep anyone out, but to keep yourself in.	Não para manter ninguém de fora, mas para se manter dentro.
Here it is.	Aqui está.
Thanks for the article.	Obrigado pelo artigo.
This, however, is not true.	Isto, no entanto, não é verdade.
It is a story not just of fire, but of water.	É uma história não apenas de fogo, mas de água.
Something like the following code.	Algo como o código a seguir.
He felt the girl's hand on his arm.	Ele sentiu a mão da garota em seu braço.
Course is.	Claro que é.
Sorry if it got a little long.	Desculpe se ficou meio longo.
Everyone had a wonderful time.	Todo mundo teve um tempo maravilhoso.
He was pointing toward the front of the store, toward the door.	Apontava para a frente da loja, para a porta.
She liked the old ways of doing things.	Ela gostava das velhas maneiras de fazer as coisas.
I love soccer.	Eu amo futebol.
It looked like he had fire in his chest.	Parecia que ele tinha fogo no peito.
Everything was very quiet.	Tudo estava muito quieto.
Which means my stomach is pretty much back to normal.	O que significa que meu estômago está praticamente de volta ao normal.
Like, really taking your time.	Tipo, realmente tomar seu tempo.
Not the rule of law.	Não o estado de direito.
The shared vision between these two creative teams is the same.	A visão compartilhada entre essas duas equipes criativas é a mesma.
Somewhere you've never been before.	Em algum lugar que nunca esteve antes.
I don't make candy.	Eu não faço doce.
You must lose your mind and get angry at least once.	Você deve perder a cabeça e ficar com raiva pelo menos uma vez.
It is a criminal act in the eyes of the law.	É um ato criminoso aos olhos da lei.
The fourth step tells you where to drive.	A quarta etapa informa para onde dirigir.
Stay ahead.	Fique em frente.
So this might not be the best logic.	Então, essa pode não ser a melhor lógica.
They just want a better life.	Eles só querem uma vida melhor.
You were wrong about me.	Você estava errado sobre mim.
He was like his own father.	Era como seu próprio pai.
You love that child.	Você ama aquela criança.
This book is especially for you.	Este livro é especialmente para você.
But business is better than ever.	Mas os negócios estão melhores do que nunca.
I won't say that here.	Eu não vou dizer isso aqui.
In fact, much more can be said.	Na verdade, muito mais pode ser dito.
Many have given up.	Muitos desistiram.
Something else went wrong.	Algo mais deu errado.
We talked and that was it.	Conversamos e foi isso.
They kill or injure thousands of people each year.	Eles matam ou ferem milhares de pessoas a cada ano.
There would be nothing to discover.	Não haveria nada para descobrir.
She's trying to decide whether to tell him something or not.	Ela está tentando decidir se deve contar algo a ele ou não.
It appears inside my personal drive.	Ele aparece dentro do meu drive pessoal.
This is huge, big deal.	Isso é enorme, grande coisa.
I am a little short of faith in this respect.	Estou um pouco aquém da fé a esse respeito.
I arrived at the corner.	Cheguei à esquina.
She asked the team members if she could do anything for them.	Ela perguntou aos membros da equipe se ela poderia fazer alguma coisa por eles.
Obviously it's not easy and you have to work.	Obviamente não é fácil e você precisa trabalhar.
I killed him like a man, a brother.	Eu o matei como um homem, um irmão.
There was no food in the house.	Não havia comida na casa.
She's sure no one has noticed in her huge hospital.	Ela tem certeza de que ninguém notou em seu enorme hospital.
They care about every concern of their customer.	Eles se preocupam com cada preocupação de seu cliente.
Time had stopped for him.	O tempo havia parado para ele.
It cannot be displayed like any other city.	Não pode ser mostrada como qualquer outra cidade.
I went to a quiet place and called my doctor.	Fui para um lugar tranquilo e chamei meu médico.
Allow yourself to experience success.	Permita-se experimentar o sucesso.
No matter how your site is built, we support each type.	Não importa como seu site é construído, oferecemos suporte a cada tipo.
Brown for discussions.	Brown para discussões.
Military is a kind of secret.	Militares são uma espécie de segredo.
And it's amazing.	E é incrível.
It was still there, a short drive away.	Ainda estava lá, a uma curta distância de carro.
This isn't even uncommon.	Isso nem é incomum.
Cute and simple.	Bonito e simples.
We want to make him stop.	Queremos fazê-lo ficar parado.
We need the rain.	Precisamos da chuva.
You are a child.	Você é uma criança.
They might suggest someone for you to talk to.	Eles podem sugerir alguém para você conversar.
You can't just want it.	Você não pode simplesmente desejar isso.
The motion at the bar is decided on the same grounds.	A moção na barra é decidida no mesmo fundamento.
It happens though.	Acontece, porém.
He didn't care what anyone thought of him.	Ele não se importava com o que alguém pensava dele.
His chest burned.	Seu peito ardia.
Everyone knew he would be there.	Todos sabiam que ele estaria lá.
The numbers are clear and well presented.	Os números são claros e bem apresentados.
Thank you for your kind offer to meet.	Obrigado por sua gentil oferta de conhecer.
Now do amazing work and keep records of everything.	Agora faça um trabalho incrível e mantenha registros de tudo.
Or two minutes.	Ou dois minutos.
So many choices.	Tantas escolhas.
We never see any of the faces.	Nós nunca vemos nenhum dos rostos.
No wonder you won't tell.	Não é à toa que você não vai contar.
I need to make time to talk to you.	Preciso arranjar um tempo para falar com você.
Never been down there.	Nunca esteve lá embaixo.
But she is white.	Mas ela é branca.
We have gas.	Temos gás.
A false move can have serious consequences.	Um movimento em falso pode ter sérias consequências.
They soon did.	Eles logo fizeram.
You do this with a wide variety of eye shots.	Você faz isso com uma grande variedade de fotos de olhos.
I can sleep on the floor.	Eu posso dormir no chão.
I thought he was going to die when he joined me last week.	Eu pensei que ele iria morrer quando ele se juntou a mim na semana passada.
The stock market was moving between flat and low.	O mercado de ações estava se movendo entre plano e baixo.
Fight but are still friendly with each other afterwards.	Lute, mas ainda são amigáveis ​​um com o outro depois.
Letters carry significantly more weight.	As letras carregam significativamente mais peso.
It's the fear of what this system can do to you.	É o medo do que esse sistema pode fazer com você.
Of course, there is a difference in the way coffee is produced.	Claro, há uma diferença na forma como o café é produzido.
I just didn't know what to do.	Eu simplesmente não sabia o que fazer.
Back with the husband.	De volta com o marido.
Most importantly, your choice of songs is excellent.	Mais importante, sua escolha de músicas é excelente.
For most of my career, anyway.	Para a maior parte da minha carreira, de qualquer maneira.
More than an engine.	Mais que um motor.
I want to read it again.	Eu quero ler de novo.
Neither do they.	Nem eles querem.
All you have to fear is pain.	Tudo que você tem que temer é a dor.
It threw me.	Isso me jogou.
There are three of us running.	Há três de nós correndo.
He stayed behind her.	Ele ficou atrás dela.
Then the people next door gave us a nice dinner set.	Em seguida, as pessoas ao lado nos deram um belo conjunto de jantar.
So that part shouldn't be there.	Então essa parte não deveria estar lá.
Go down the hole and learn, boy.	Desça o buraco e aprenda, rapaz.
Feel free to join us.	Sinta-se livre para se juntar a nós.
But it's a big responsibility for someone so young.	Mas é uma grande responsabilidade, para alguém tão jovem.
He knew what could happen in the ring.	Ele sabia o que poderia acontecer no ringue.
This is the biggest success that can happen.	Este é o maior sucesso que pode acontecer.
Something bad.	Algo ruim.
King and take another step up.	King e dê mais um passo para cima.
The food was better there.	A comida era melhor lá.
He says that when we get married on the run, everything will be fine.	Ele diz que quando nos casarmos correndo, tudo ficará bem.
It's so simple.	É tão simples.
Just a small example is given below.	Apenas um pequeno exemplo é dado abaixo.
This step is included to remove even more hard negative samples.	Esta etapa é incluída para remover ainda mais amostras negativas duras.
He pushed open the door and we entered the control room.	Ele empurrou a porta e entramos na sala de controle.
The goal is achieved.	A meta é alcançada.
They don't want to take any more risks.	Eles não querem mais arriscar.
Oh, God, hell.	Oh, Deus, inferno.
You have no choice.	Não tem escolha.
We got a job.	Conseguimos um emprego.
I think this is not the best approach to solve the problem.	Acho que esta não é a melhor abordagem para resolver o problema.
He got stuck at work.	Ficou preso no trabalho.
He would go to war soon.	Ele iria para a guerra em breve.
She doesn't wear her hair down.	Ela não usa o cabelo solto.
Also generally the properties were sold and not inhabited.	Também geralmente as propriedades foram vendidas e não habitadas.
It doesn't happen in a matter of seconds.	Isso não acontece em questão de segundos.
You didn't return my calls.	Você não retornou minhas ligações.
But if.	Mas se.
And she didn't.	E ela não veio.
There are several reasons why we keep this.	Há várias razões pelas quais mantemos isso.
We just ate twice as much.	Nós apenas comemos o dobro.
I can just enjoy.	Eu posso apenas desfrutar.
He didn't want this moment to end.	Ele não queria que esse momento acabasse.
I lay down beside her.	Deitei ao lado dela.
Church for his critical reading of the manuscript.	Church por sua leitura crítica do manuscrito.
But you can prepare.	Mas você pode se preparar.
Yes, that's what it's called.	Sim, é assim que se chama.
And to be honest, that's what works for me.	E para ser honesto, é o que funciona para mim.
When you need it, just choose.	Quando precisar, é só escolher.
We have nothing against him.	Não temos nada contra ele.
You can move on now.	Você pode seguir em frente agora.
Also, let's see here.	Além disso, vamos ver aqui.
He nodded, then rose from his chair.	Ele assentiu, então se levantou da cadeira.
Put me on the waiting list.	Coloque-me na lista de espera.
I've come to this in the last three years.	Cheguei a isso nos últimos três anos.
Let's hide them in different places.	Vamos escondê-los em lugares diferentes.
I made it look like this.	Eu fiz parecer assim.
We'll work with you.	Nós vamos trabalhar com você.
Missing getting lost.	Saudades de se perder.
I would accept it.	Eu aceitaria isso.
I ask for seven minutes and I finish in five.	Peço sete minutos e termino em cinco.
He tried to get up but stayed in the chair.	Ele tentou se levantar, mas ficou na cadeira.
Just hold it.	Apenas segure-o.
His blood be on us and on our children.	Seu sangue esteja sobre nós e sobre nossos filhos.
I wasn't sure how to play.	Eu não tinha certeza de como jogar.
The greatest threat to world peace.	A maior ameaça à paz mundial.
The research was supposed to last three years.	A pesquisa deveria durar três anos.
Most of my classes are still relevant to me today.	A maioria das minhas aulas ainda são relevantes para mim hoje.
But no one could make it better either.	Mas ninguém poderia torná-lo melhor também.
I finally caught my breath and needed a glass of water.	Eu finalmente recuperei o fôlego e precisava de um copo de água.
It is not enough.	Não é suficiente.
We are not what they are looking for.	Nós não somos o que eles estão procurando.
The target was low and distant again.	O alvo estava novamente baixo e distante.
Before long we were called to a smaller waiting room.	Em pouco tempo fomos chamados para uma sala de espera menor.
But then the radio started playing.	Mas então o rádio começou a tocar.
He pulled the door closed.	Ele puxou a porta fechada.
The door starts to open.	A porta começa a se abrir.
Just answer the question.	Basta responder a pergunta.
A small shop remains.	Uma pequena loja permanece.
Their direction had changed, but he wasn't sure how.	A direção deles havia mudado, mas ele não tinha certeza de como.
The man with the calm voice turned and smiled at him.	O homem com a voz calma virou-se e sorriu para ele.
Sometimes children don't need help and sometimes they need a lot of help.	Às vezes, as crianças não precisam de ajuda e às vezes precisam de muita ajuda.
You have to try it if it works here.	Você tem que tentar se funciona aqui.
Well, those who choose, anyway.	Bem, aqueles que escolhem, de qualquer maneira.
They will never be returned to the site.	Eles nunca serão devolvidos ao site.
He should move this week or next.	Ele deve se mudar esta semana ou na próxima.
She has the most responsible answer, clearly.	Ela tem a resposta mais responsável, claramente.
Escape from her would be entirely his doing.	Sua fuga seria inteiramente obra dele.
I was amazed at what is possible if you want something enough.	Eu me surpreendi com o que é possível se você quer algo o suficiente.
I took your word for it.	Eu acreditei em sua palavra.
I would never do this at home.	Eu nunca faria isso em casa.
I've seen the worst of people.	Eu vi o pior das pessoas.
He was supposed to find additional food and drink on his own.	Ele deveria encontrar comida e bebida adicionais por conta própria.
The evidence shows otherwise.	As evidências mostram o contrário.
Very physical game.	Jogo muito físico.
That was a surprise.	Isso foi uma surpresa.
And now we know that something similar happens to parents.	E agora sabemos que algo semelhante acontece com os pais.
Even for smaller things.	Mesmo para coisas menores.
But the world has changed in a very short period.	Mas o mundo mudou em um período muito curto.
Seeing no questions from the others, he took them back to the camp.	Não vendo perguntas dos outros, ele os levou de volta ao acampamento.
On the front, his social world was limited to his unity.	Na frente, seu mundo social era limitado à sua unidade.
Then you have to look at your feet.	Então você tem que olhar para os seus pés.
My husband has no feelings or understanding.	Meu marido não tem sentimentos ou compreensão.
Well, it was good to see you.	Bem, foi bom ver você.
Bring your knees up to the table top.	Traga os joelhos até o tampo da mesa.
She doesn't seem to care if her clothes have to fall off.	Ela não parece se importar se suas roupas devem cair.
I thought you might like to try.	Achei que você gostaria de tentar.
No, he's not perfect.	Não, ele não é perfeito.
This makes him understand the subject better.	Isso faz com que ele entenda melhor o assunto.
There were the sexual things and there were the money things.	Havia as coisas sexuais e havia as coisas do dinheiro.
It's really good that my reading training was so heavy.	É muito bom que meu treinamento de leitura tenha sido tão pesado.
Television reports and radio programs.	Reportagens de televisão e programas de rádio.
I did the same.	Eu fiz o mesmo.
It didn't mean anything.	Não tinha significado nada.
You have to have a political program.	Você tem que ter um programa político.
People can't even see what they are.	As pessoas nem conseguem ver o que são.
This is the way of this world.	Este é o caminho deste mundo.
She would do what she could to protect the man she loved.	Ela faria o que pudesse para proteger o homem que amava.
I'll just tell him.	Eu só vou dizer a ele.
Speaking of impact.	Falando em impacto.
She went to the window.	Ela foi até a janela.
He lost his own human life.	Ele perdeu sua própria vida humana.
She absolutely played the part of herself and was tough and smart.	Ela absolutamente fez o papel dela própria e foi durona e inteligente.
If we want our money, we need to be patient.	Se queremos nosso dinheiro, precisamos ser pacientes.
Not a single face looked our way.	Nem um único rosto olhou em nossa direção.
Something stopped her.	Algo a impediu.
They are afraid of them and they should be.	Eles têm medo deles e deveriam ter.
More resources many online resources.	Mais recursos muitos recursos online.
I used this service for interviewing too.	Eu usei este serviço para entrevistar também.
On either side of him were the girl's parents.	De cada lado dele estavam os pais da menina.
Below is a wonderful view.	Abaixo está uma visão maravilhosa.
It could have been anyone.	Poderia ter sido qualquer um.
Come, let's check it out together.	Venha, vamos conferir juntos.
This is the best place to face them and turn them off.	Este é o melhor lugar para enfrentá-los e desligá-los.
This is consistent with our data.	Isso é consistente com nossos dados.
It was a game for her.	Era um jogo para ela.
Maybe I have to move there.	Talvez eu tenha que me mudar para lá.
She refused to say why.	Ela se recusou a dizer por quê.
We will regret parting with him.	Lamentaremos separar-nos dele.
There was a long silence.	Houve um longo silêncio.
Despite lacking some features, it felt great in my hands.	Apesar de faltar alguns recursos, ficou ótimo em minhas mãos.
I must object.	Eu devo objetar.
But the voice was different this time.	Mas a voz era diferente desta vez.
Most people had the good sense to stay home that night.	A maioria das pessoas teve o bom senso de ficar em casa naquela noite.
This is being used as an example for workers.	Isso está sendo usado como um exemplo para os trabalhadores.
It's about to become one of my favorites.	Está prestes a se tornar um dos meus favoritos.
It's strange in such a young man.	É estranho em um homem tão jovem.
He had to sell.	Teve que vender.
Data analysis is in progress.	A análise dos dados está em andamento.
She thanks him when he helps her.	Ela agradece quando ele a ajuda.
A train appeared to have left.	Um trem parecia ter partido.
He needs me for just one more season.	Ele precisa de mim por apenas mais uma temporada.
I love coffee.	Eu amo café.
Each meal was better than the last.	Cada refeição era melhor que a anterior.
I had no control of myself then.	Eu não tinha controle de mim mesmo então.
Were kept under lock and key and it was destroyed.	Foram mantidos sob a chave e foi destruído.
I'm not exactly quiet about it either.	Eu também não estou exatamente quieto sobre isso.
So one day he decided to share it with a friend.	Então um dia ele decidiu compartilhá-la com um amigo.
So read some more.	Então, leia um pouco mais.
He was shot once in the head.	Ele foi baleado uma vez na cabeça.
I love clean air, clean water.	Eu amo ar puro, água limpa.
Whatever you want.	O que você quiser.
She was upset.	Ela ficou chateada.
Oh he did, he did.	Oh ele fez, ele fez.
They didn't see me.	Eles não me viram.
Once again many happy returns.	Mais uma vez muitos retornos felizes.
Both accepted it.	Ambos o aceitaram.
Which means there's no element of surprise.	O que significa que não há elemento surpresa.
I usually lead.	Eu costumo liderar.
I don't admire myself.	Eu não me admiro.
Everything will be fine.	Tudo vai ficar bem.
So he goes deeper into the concept.	Então ele vai mais fundo no conceito.
One day he showed up and said he wanted to sell something.	Um dia ele apareceu e disse que queria vender alguma coisa.
After you provide the information, the site reports your credit card score.	Depois de fornecer as informações, o site informa a pontuação do seu cartão de crédito.
The leaves are long and broad.	As folhas são longas e largas.
Know the truth and it will set you free.	Conheça a verdade e ela o libertará.
This is probably the most important of my examples.	Este é provavelmente o mais importante dos meus exemplos.
He is whole and true.	Ele é inteiro e verdadeiro.
I should have been honest when you offered me the job.	Eu deveria ter sido honesto quando você me ofereceu o emprego.
Occupied.	Ocupado.
Can someone please help me to fix this.	Alguém pode por favor me ajudar a corrigir isso.
No more searching after that.	Não há mais busca depois disso.
In fact, they have reached a more advanced stage.	Na verdade, eles atingiram um estágio mais avançado.
I never let you down.	Eu nunca o decepcionei.
There is reason for hope.	Há razão para esperança.
I understand that it is necessary.	Eu entendo que é necessário.
There is freedom in my work and a lot of expression.	Há liberdade no meu trabalho e muita expressão.
They make their claim as a group.	Eles fazem sua reivindicação como um grupo.
The media is against you.	A mídia está contra você.
I think you will.	Eu acho que você vai.
Maybe he should go.	Talvez ele devesse ir.
He is not full of himself or considers himself superior to others.	Ele não é cheio de si ou se considera superior aos outros.
And of course everyone grabbed him.	E é claro que todos o agarraram.
This has several immediate consequences.	Isso tem várias consequências imediatas.
He got up a little early to be really ready.	Ele se levantou um pouco cedo para estar realmente pronto.
It is very cool.	É muito legal.
This makes them less of a target.	Isso os torna menos um alvo.
You see a face following the arms out of the darkness.	Você vê um rosto seguindo os braços para fora da escuridão.
It's three separate words.	São três palavras separadas.
Both make certain claims about the world that conflict.	Ambos fazem certas afirmações sobre o mundo que entram em conflito.
He was getting used to having something right behind him.	Ele estava se acostumando a ter algo bem atrás dele.
Comments can provide value.	Os comentários podem fornecer valor.
This is so off the wall.	Isso é tão fora da parede.
We've told her what we think and she's listening.	Dissemos a ela o que pensamos e ela está ouvindo.
And below these are still others.	E abaixo destes estão ainda outros.
Leave his personal life out of it.	Deixe a vida pessoal dele fora disso.
So is heaven.	Assim é o céu.
Many other companies have offered these people very reasonable prices.	Muitas outras empresas ofereceram a essas pessoas preços muito razoáveis.
He walked among the living.	Ele andou entre os vivos.
He did a good job of making people want the phone.	Ele fez um bom trabalho em fazer as pessoas quererem o telefone.
Let him do his job.	Deixe-o fazer o trabalho dele.
For some reason, they like to talk to me.	Por alguma razão, eles gostam de falar comigo.
His sister too, who feared for him.	Sua irmã também, que temia por ele.
I'm excited to try something new.	Estou animado para experimentar algo novo.
First, they had to get through the first week on their own.	Primeiro, eles tiveram que passar pela primeira semana por conta própria.
She can't smell them.	Ela não pode cheirá-los.
But we needed something to look forward to.	Mas precisávamos de algo para esperar.
All patients included in this study signed an informed consent.	Todos os pacientes incluídos neste estudo assinaram o consentimento informado.
From the smoke.	Da fumaça.
If anyone can help me.	Se alguém puder me ajudar.
This was my favorite part of the book.	Esta foi a minha parte favorita do livro.
I took a deep breath and looked straight ahead the entire way.	Respirei fundo e olhei para frente o caminho todo.
Below you will see two prices next to each title.	Abaixo você verá dois preços ao lado de cada título.
I was listening.	Eu estava escutando.
That's why he wants to come here.	É por isso que ele quer vir aqui.
What we need to do is put a face to it.	O que precisamos fazer é colocar um rosto nisso.
In fact, it's actually quite simple.	Na verdade, é realmente muito simples.
I don't really listen to what people are saying.	Eu realmente não escuto o que as pessoas estão dizendo.
Watch yourself.	Assista você mesmo.
Good luck with the finished product.	Boa sorte com o produto acabado.
I love it.   	Eu gostei muito disso.   
mommy.	mamãe.
It was time to get dressed.	Era hora de se vestir.
Your dog must be in good health.	Seu cão deve estar bem de saúde.
Of not knowing what was behind him.	De não saber o que estava atrás dele.
I would be too.	Eu também estaria.
He went through what it would take to finish them off.	Ele passou pelo que seria necessário para acabar com eles.
I couldn't get any closer.	Eu não conseguia chegar mais perto.
Your home is probably the most expensive object you can own.	Sua casa é provavelmente o objeto mais caro que você pode ter.
There was only the past.	Havia apenas o passado.
And, it may not cost as much as you think.	E, pode não custar tanto quanto você pensa.
Let me explain to you why this is not the case.	Deixe-me explicar-lhe porque este não é o caso.
They received special training.	Eles receberam treinamento especial.
Those days are few and far between.	Esses dias são poucos e distantes entre si.
The woman beside her held out her hand.	A mulher ao lado dela estendeu a mão.
Well thanks for that.	Bem, obrigado por isso.
Insurance company records.	Registros da companhia de seguros.
I'm not saying we're bad.	Não estou dizendo que somos ruins.
Each data point is an average of five independent measurements.	Cada ponto de dados é uma média de cinco medições independentes.
It made me look at him with new eyes.	Isso me fez olhar para ele com novos olhos.
I sent a request.	Eu enviei um pedido.
But it has to be done the right way.	Mas isso tem que ser feito da maneira certa.
Maybe it's just a security issue.	Talvez seja apenas uma questão de segurança.
You were made for this.	Você foi feito para isso.
Ice and coffee were provided.	Gelo e café foram fornecidos.
It might not necessarily be your dream job, but find a job.	Pode não ser necessariamente o emprego dos seus sonhos, mas encontre um emprego.
That was the value of not crying.	Esse era o valor em não chorar.
There are five great boys.	São cinco ótimos garotos.
Sources must be provided with a contact procedure and a contact list.	As fontes devem ser fornecidas com um procedimento de contato e uma lista de contatos.
I say bring it.	Eu digo trazê-lo.
These can be a little tricky.	Estes podem ser um pouco complicados.
He went to the living room.	Ele foi para a sala de estar.
Let me tell you from experience that you need a plan.	Deixe-me dizer-lhe, por experiência própria, que você precisa de um plano.
It hardly makes me want to run out and do it again.	Dificilmente me faz querer correr para fora e fazê-lo novamente.
But think carefully.	Mas pense bem antes.
Then the soft voice again.	Então a voz suave novamente.
On the weekend.	No final de semana.
A very important person.	Uma pessoa muito importante.
Please provide us with information in the form below.	Por favor, forneça-nos informações no formulário abaixo.
We knew we would be very limited.	Sabíamos que seríamos muito limitados.
It is true that money is not speech.	É verdade que dinheiro não é discurso.
This worked both ways.	Isso funcionou nos dois sentidos.
I try to do the right things.	Eu tento fazer as coisas certas.
All over the world, what's going on.	Em todo o mundo, o que está acontecendo.
This still continues today.	Isso ainda continua hoje.
Each point represents a sample.	Cada ponto representa uma amostra.
It didn't matter that she was his mother.	Não importava que ela fosse sua mãe.
Many of the other children decided not to wait.	Muitas das outras crianças decidiram não esperar.
Its exact mode of action is not fully understood.	Seu modo exato de ação não é totalmente compreendido.
It's no use anymore.	Não adianta mais.
I was so strong.	Eu era tão forte.
No words can describe it.	Nenhuma palavra pode descrevê-lo.
Hope this works for you!.	Espero que funcione para você!.
Sometimes things take a while.	Às vezes as coisas demoram um pouco.
But there is never anything else.	Mas nunca há mais nada.
My students loved it.	Meus alunos adoraram.
I got very sick.	Fiquei muito doente.
And if you don't.	E se você não fizer isso.
Deal with it, you lost.	Lide com isso, você perdeu.
My friend ran away.	Meu amigo fugiu.
Not sure when, but be ready.	Não tenho certeza de quando, mas esteja pronto.
But it was for her own good.	Mas foi para o bem dela.
At least for me.	Pelo menos para mim.
So call me back as soon as you make contact.	Então me ligue de volta assim que fizer contato.
So you're really alone here.	Então você está realmente sozinho aqui.
That's what the law said.	Isso é o que a lei dizia.
Now go to your business.	Agora vá para o seu negócio.
I started to get up once more.	Comecei a me levantar mais uma vez.
He didn't back down.	Ele não recuou.
You could see the fight from there.	Você podia ver a luta de lá.
I knew you were making one.	Eu sabia que você estava fazendo um.
I hate this weather so much, it's hot as fuck.	Eu odeio tanto esse clima, está quente pra caralho.
Most teams that found themselves in these situations were bad.	A maioria das equipes que se encontravam nessas situações eram ruins.
Everything will end well.	Tudo vai acabar bem.
I had problem with his problem.	Eu tive problema com o problema dele.
She couldn't invent anything.	Ela não conseguia inventar nada.
He wouldn't ask again.	Ele não pediria novamente.
What a nice stop.	Que parada legal.
That had changed.	Isso havia mudado.
Or at least ideas.	Ou pelo menos ideias.
There can be no such thing.	Não pode haver tal coisa.
You try not to say the cheap thing and the easy thing.	Você tenta não dizer a coisa barata e a coisa fácil.
On your right, a bridge.	À sua direita, uma ponte.
It's crazy and funny to me.	É louco e engraçado para mim.
My head filled with questions.	Minha cabeça se encheu de perguntas.
Repeat as many times as necessary.	A repetição quantas vezes forem necessárias.
If your leg is broken, it's broken.	Se sua perna está quebrada, está quebrada.
It has enjoyed some success.	Tem desfrutado de algum sucesso.
Still, it is what it is.	Ainda assim, é o que é.
I don't know what that means exactly.	Não sei o que isso significa exatamente.
He wondered how such a call could work anyway.	Ele se perguntou como tal chamada poderia funcionar de qualquer maneira.
But she was home.	Mas ela estava em casa.
I ended up getting arrested for it.	Acabei sendo preso por isso.
Extremely long file, however.	Arquivo extremamente longo, no entanto.
A little to the left.	Um pouco para a esquerda.
The most important aspect is quality.	O aspecto mais importante é a qualidade.
I want to cover them with something.	Eu quero cobri-los com alguma coisa.
I hadn't seen my family properly for months.	Fazia meses que eu não via minha família direito.
She is a good student.	Ela é uma boa estudante.
Repeat this if necessary until the water is clear.	Repita isso se necessário até que a água esteja limpa.
We were together until we saw the sun rise.	Estávamos juntos até vermos o sol nascer.
We are so.	Nós somos tão.
Money is just a kind of score.	O dinheiro é apenas uma espécie de pontuação.
He has an answer and has accepted it.	Ele tem uma resposta e aceitou.
So we don't want that either.	Então nós também não queremos isso.
I see her beauty.	Eu vejo sua beleza.
Stay strong.	Fique firme.
The beer ran out.	A cerveja acabou.
But none of these things are possible.	Mas nenhuma dessas coisas é possível.
It was very kind of you to stop and talk to me.	Foi muito gentil da sua parte parar e conversar comigo.
But that is another matter entirely.	Mas isso é outra questão inteiramente.
He prepared the tool for analysis and performed the analysis.	Preparou a ferramenta para análise e realizou a análise.
I looked at the code for a long time.	Eu olhei para o código por um longo tempo.
took care of her.	Cuidou dela.
As far as we know, this has not been reported before.	Até onde sabemos, isso não foi relatado antes.
Even if you wanted to, there's nothing to change.	Mesmo se você quisesse, não há nada para mudar.
The world was safe.	O mundo estava seguro.
I didn't sleep last night.	Eu não dormi ontem à noite.
He calls it 'information'.	Ele chama isso de 'informação'.
We created the room.	Criamos o quarto.
So we have who we have.	Então nós temos quem nós temos.
Because is.	Porque é.
You will imagine her in your bed at night.	Você vai imaginá-la em sua cama à noite.
I never bought more than two or three items at a time.	Nunca comprei mais de dois ou três itens de uma vez.
And eventually those kids leave.	E eventualmente essas crianças vão embora.
This results in cellular and tissue damage.	Isso resulta em danos celulares e teciduais.
He turned to him.	Ele se virou para ele.
At increasing temperature.	Em temperatura crescente.
You like to tell me who said what and when.	Você gosta de me dizer quem disse o quê e quando.
I can only comment on the stock.	Só posso comentar sobre o estoque.
But, this statement is not correct.	Mas, esta afirmação não está correta.
Instead, his hand went up to the hair above her eyes.	Em vez disso, sua mão subiu para o cabelo acima dos olhos dela.
Both him.	Ambos ele.
You hold my life in his two hands.	Você segura minha vida em suas duas mãos.
A writing career, not a marriage, was what she wanted.	Uma carreira de escritora, não um casamento, era o que ela queria.
It's never quite finished.	Nunca está completamente acabado.
We learned that it is very high.	Aprendemos que é muito alto.
I didn't have anything in particular on my mind.	Eu não tinha nada em particular na minha cabeça.
They can really impact the way you live your life.	Eles podem realmente impactar a maneira como você vive sua vida.
May need clinical attention.	Pode precisar de atenção clínica.
It was a perfectly familiar sight.	Era uma visão perfeitamente familiar.
Don't settle for anything but the best.	Não aceite nada além do melhor.
There are some great people there.	Há algumas ótimas pessoas lá.
Exercise and physical therapy can make life better for these individuals.	Exercício e fisioterapia podem tornar a vida melhor para esses indivíduos.
It's possible.	É possível.
She didn't say crazy shit like her brother does.	Ela não disse merda louca como seu irmão faz.
If they only knew she was in trouble.	Se eles soubessem que ela estava em apuros.
She finally believed.	Ela finalmente acreditou.
And let people know you exist.	E fazer com que as pessoas saibam que você existe.
And we just made friends.	E acabamos de fazer amigos.
Jobs come and go.	Empregos vêm e vão.
He's trying really hard.	Ele está se esforçando muito.
You can change this logic to whatever you want.	Você pode alterar essa lógica para o que quiser.
You have something smart going on right now.	Você tem algo inteligente acontecendo agora.
We have four games to play.	Temos quatro jogos para jogar.
I will write you a longer letter later.	Vou escrever-lhe uma carta mais longa mais tarde.
But I try.	Mas eu tento.
The leaves must be cut so that the fruit can grow.	As folhas devem ser cortadas para que o fruto possa crescer.
If it's too strong for your skin, add more water.	Se for muito forte para a sua pele, adicione mais água.
But you can't respond to what your body has to deal with.	Mas você não pode responder ao que seu corpo tem que lidar.
But life shows us that this is not so.	Mas a vida nos mostra que não é assim.
Problems were made and judgment was made.	Problemas foram feitos e julgamento foi feito.
It's not easy to do.	Não é fácil de fazer.
It's a very strange and powerful image.	É uma imagem muito estranha e poderosa.
It probably was.	Provavelmente foi.
I had to be open.	Eu tive que ser aberto.
Only one shape remained that looked like me.	Restava apenas uma forma que se parecia comigo.
A better target is three or four months.	Um alvo melhor é três ou quatro meses.
However, this does not seem correct to me.	No entanto, isso não me parece correto.
He proposes to do so in several ways.	Ele se propõe a fazê-lo de várias maneiras.
I think the business is very spread out.	Acho que o negócio está muito espalhado.
She was looking over her shoulder at the glass.	Ela estava olhando por cima do ombro no vidro.
He showed them in his living room.	Ele os mostrou em sua sala de estar.
Oh, what a story.	Ah, que história.
Because it matters.	Porque importa.
We were talking before the interview started.	Estávamos conversando antes da entrevista começar.
It will add style and comfort to your room.	Ele irá adicionar estilo e conforto ao seu quarto.
They tried to bring players back to him.	Eles tentaram trazer os jogadores de volta para ele.
All these activities would simply not be practical.	Todas essas atividades simplesmente não seriam práticas.
I'm right here.	Estou bem aqui.
These are perfectly consistent.	Estes são perfeitamente consistentes.
This wasn't real.	Isso não era real.
Two of them are with him.	Dois deles estão com ele.
I was married at the time.	Eu era casado na época.
That's how she put it.	Foi assim que ela colocou.
Things are busy.	As coisas estão ocupadas.
It's much smaller.	É bem menor.
People are animals.	As pessoas são animais.
This is easy to remember.	Isso é fácil de lembrar.
She needed someone to listen to her.	Ela precisava de alguém para ouvi-la.
The first camera has a first field of view.	A primeira câmera tem um primeiro campo de visão.
You need to get a job.	Você precisa conseguir um emprego.
It's getting harder for me to see, understand the words.	Está ficando mais difícil para mim ver, entender as palavras.
It was the most beautiful house ever.	Era a casa mais bonita de todos os tempos.
I was thinking about something like that too.	Estava pensando em algo assim também.
Cell culture was performed.	Realizado cultura de células.
They are stronger than ever.	Eles são mais fortes do que nunca.
I need an explanation of how to solve this problem.	Preciso de uma explicação de como resolver esse problema.
Really, we know.	Realmente, nós sabemos.
That's what we do and we do well.	É isso que fazemos e fazemos bem.
She could see that he loved her more than anything.	Ela podia ver que ele a amava mais do que tudo.
He drove another minute or two after that.	Ele dirigiu mais um minuto ou dois depois disso.
Instead, we were reduced to using it for war.	Em vez disso, fomos reduzidos a usá-lo para a guerra.
We don't live where we lived when you left home.	Não moramos onde morávamos quando você saiu de casa.
Buy a house.	Compre uma casa.
But it costs money to protect the interests of animals.	Mas custa dinheiro proteger os interesses dos animais.
If you fail, it doesn't matter.	Se você falhar, não importa.
Head first and eyes closed.	Cabeça primeiro e olhos fechados.
Therefore, the first beer stands out as the best beer.	Portanto, a primeira cerveja se destaca como a melhor cerveja.
To be kind and help others.	Para ser gentil e ajudar os outros.
I had to join in the fun.	Eu tinha que entrar na diversão.
No one should be left without protection anywhere.	Ninguém deve ficar sem proteção em lugar nenhum.
It will not work.	Isso não vai funcionar.
Back with another share soon.	De volta com outro compartilhamento em breve.
Made by your experience.	Feito por sua experiência.
You look to art for meaning.	Você olha para a arte em busca de significado.
This system did not provide access to clinical notes.	Este sistema não dava acesso a notas clínicas.
It will be great.	Será ótimo.
We know that the meaning of the questions is subject to interpretation.	Sabemos que o significado das perguntas está sujeito à interpretação.
Not love her.	Não amá-la.
He is not seen or heard from again.	Ele não é visto ou ouvido novamente.
One reason is concern about the strength of the global economy.	Uma das razões é a preocupação com a força da economia global.
Spread this message to your community and continue our resistance.	Espalhe esta mensagem para sua comunidade e continue nossa resistência.
The ring dropped from her hand and rolled across the floor.	O anel caiu de sua mão e rolou pelo chão.
I never turned off my cell phone.	Eu nunca desliguei o celular.
We do a brief review of your work.	Fazemos uma breve revisão do seu trabalho.
I'm not ready for this scene yet.	Ainda não estou pronto para essa cena.
Perfect way to cool off during the summer.	Maneira perfeita para se refrescar durante o verão.
We did a program today and we had two good races.	Fizemos um programa hoje e tivemos duas boas corridas.
Me and me and me and me.	Eu e eu e eu e eu.
It is very peaceful and private.	É muito tranquilo e privado.
Normal field management was applied during the growing season.	O manejo de campo normal foi aplicado durante o período de crescimento.
I particularly like to use buildings and plants.	Eu particularmente gosto de usar edifícios e plantas.
We're not going to talk about that anymore now.	Não vamos falar mais sobre isso agora.
The only way to get my chance.	A única maneira de conseguir minha chance.
Gave technical support and discussion.	Deu suporte técnico e discussão.
I think it brought new life to the show.	Eu acho que trouxe vida nova ao show.
We have no argument with this rule.	Não temos nenhum argumento com essa regra.
If they couldn't win, he's glad you did.	Se eles não conseguiram vencer, ele está feliz por você ter ganhado.
Just one thing between us.	Apenas uma coisa entre nós.
I couldn't find one.	Eu não consegui encontrar um.
But maybe it's something else.	Mas talvez seja outra coisa.
The signs increased in the days following the surgery.	Os sinais aumentaram nos dias seguintes à cirurgia.
Unless they are easily satisfied.	A menos que eles sejam facilmente satisfeitos.
I approach and turn up the volume.	Eu me aproximo e aumento o volume.
I'll talk to you about it later.	Eu vou falar com você sobre isso mais tarde.
Other things just followed.	Outras coisas foram apenas a seguir.
Each case meant a lot to her.	Cada caso significava muito para ela.
If it was luck, he wondered.	Se foi sorte, ele se perguntou.
And, that makes it perfectly right.	E, isso faz isso perfeitamente certo.
There was a time when they could.	Houve um tempo em que eles podiam.
The cut is clean.	O corte é limpo.
This method performed well in processing random noise.	Este método teve um bom desempenho no processamento de ruído aleatório.
He had never done this before.	Ele nunca tinha feito isso antes.
And he talked about it.	E ele falou sobre isso.
The two parties are invited to each bring two friends.	As duas partes são convidadas a cada uma trazer dois amigos.
We are a big company now.	Somos uma grande empresa agora.
To be 'in control' of my day.	Para estar 'no controle' do meu dia.
Second in a series.	Segundo de uma série.
She drew.	Ela desenhou.
They do not need.	Eles não precisam.
The thing will happen.	A coisa vai ocorrer.
Otherwise, we lose money.	Caso contrário, perdemos dinheiro.
I still can't stand or walk alone.	Ainda não consigo ficar de pé ou andar sozinho.
So feel free to go wild!.	Então sinta-se livre para ir selvagem!.
The panel obtained additional information by court order.	O painel obteve informações adicionais por ordem judicial.
Let's wait until we can make it special.	Vamos esperar até que possamos torná-lo especial.
So there is a process.	Então existe um processo.
It's on the rise.	Está em ascensão.
In food.	Na comida.
Moments of silence were followed by extreme pain.	Momentos de silêncio foram seguidos por uma dor extrema.
Find my feet.	Encontre meus pés.
I was strong.	Eu era forte.
It was the only way.	Era a unica maneira.
She wasn't pretty.	Ela não era bonita.
The system has failed.	O sistema falhou.
Ultimately, we need to put in place a system that works.	Em última análise, precisamos colocar em prática um sistema que funcione.
Maybe come back to her.	Talvez voltasse para ela.
Instead, we went back to our training level.	Em vez disso, voltamos ao nosso nível de treinamento.
She followed him carefully.	Ela o seguiu cuidadosamente.
No, it was more than that.	Não, era mais do que isso.
I took them to school every day.	Eu os levava para a escola todos os dias.
It helped, for a while.	Ajudou, por um tempo.
In the present case, the facts are unique.	No caso em apreço, os factos são únicos.
We can read a variety of books and take classes.	Podemos ler uma variedade de livros e ter aulas.
In fact, they become the same for both.	Na verdade, eles se tornam os mesmos para ambos.
Third, make it comfortable and pleasant.	Em terceiro lugar, torna-se confortável e agradável.
Little thought was given to it.	Pouco se pensou nisso.
They may have once been animals.	Eles podem ter sido uma vez animais.
None of our employees or customers were injured.	Nenhum de nossos funcionários ou clientes foi ferido.
The legs are straight but not locked.	As pernas são retas, mas não travadas.
So for me, that's where the help starts.	Então, para mim, é aí que a ajuda começa.
Eventually, they turn on each other.	Eventualmente, eles se voltam um contra o outro.
But now, there is nothing.	Mas agora, não há nada.
Through your words.	Através de suas palavras.
So we get the identity in this case.	Assim, obtemos a identidade neste caso.
And I didn't even want the relationship to end.	E nem queria que o relacionamento terminasse.
And only then is it signed.	E só então é assinado.
We make money from it.	Ganhamos dinheiro com isso.
The feed will not be updated.	O feed não será atualizado.
But in the case of biological matter this is not so simple.	Mas no caso da matéria biológica isso não é tão simples.
He says only the right press is good press.	Ele diz que apenas a imprensa certa é uma boa imprensa.
I didn't ask you here to make fun of me.	Eu não te pedi aqui para que você zombasse de mim.
I'll be back early in the morning.	Estarei de volta no início da manhã.
Find out for yourself what the truth is.	Descubra por si mesmo qual é a verdade.
It was a hot morning.	Era uma manhã quente.
All patients have complete medical records.	Todos os pacientes possuem prontuários médicos completos.
This may have had a significant effect on the results.	Isso pode ter tido um efeito significativo nos resultados.
Everything happened very fast.	Tudo aconteceu muito rápido.
They have names.	Eles têm nomes.
I wish they were removed because they are too big.	Eu queria que eles fossem removidos, porque eles são muito grandes.
This item is small, take the next size.	Este item é pequeno, pegue o próximo tamanho.
But she has emotions.	Mas ela tem emoções.
So they were going out together, and what had to be, was.	Então eles estavam saindo juntos, e o que tinha que ser, era.
I need to hear this.	Eu preciso ouvir isso.
It gives you that taste of freedom.	Dá aquele gostinho de liberdade.
But you couldn't wait for her.	Mas você não podia esperar por ela.
Over the last month, it was mostly because of this post.	Durante o último mês, foi principalmente por causa deste post.
But as you go along, something starts to change.	Mas à medida que avança, algo começa a mudar.
He would need it often over the next few hours.	Ele precisaria com frequência nas próximas horas.
His education was limited.	Sua educação foi limitada.
If that's what you want.	Se é o que você quer.
We must face it.	Devemos enfrentá-lo.
But it's certainly not zero.	Mas certamente não é zero.
These reports are consistent with the findings obtained in the present study.	Esses relatos são consistentes com os achados obtidos no presente estudo.
They are not interested in these things.	Eles não se interessam por essas coisas.
They can still do.	Eles ainda podem fazer.
She's getting better.	Ela está melhorando.
Neither does your audience.	Nem o seu público precisa.
He regretted having to talk about these things with her.	Ele lamentava ter que falar sobre essas coisas com ela.
Just about the girl.	Apenas sobre a menina.
Our findings were as follows.	Nossos achados foram os seguintes.
I'm glad you liked the book.	Fico feliz que tenha gostado do livro.
Coming back is great.	Voltar é grande.
See you tomorrow.	Vejo você amanha.
I like that word.	Eu gosto dessa palavra.
Religion is not my first identity.	A religião não é minha primeira identidade.
So young.	Tão jovem.
If they are here.	Se eles estão aqui.
In the middle of the bridge, a figure was waiting for them.	No meio da ponte, uma figura esperava por eles.
Stay away from the bars.	Fique longe das barras.
You can tell me.	Você pode me dizer.
I want the world to hold together.	Eu quero que o mundo se mantenha unido.
Remove from fire.	Retire do fogo.
It's just what you would like to put in it.	É apenas o que você gostaria de colocar nele.
I felt so bad.	Me senti tão mal.
On the last day, some of the best die.	No último dia, alguns dos melhores morrem.
They got to us.	Eles chegaram até nós.
This from our local newspaper of record, by the way.	Isso do nosso jornal local de registro, a propósito.
A husband she didn't want.	Um marido que ela não queria.
I checked the car behind me and found three people, none of them familiar.	Verifiquei o carro atrás de mim e encontrei três pessoas, nenhuma familiar.
It may seem strange.	Pode parecer estranho.
Don't spread it too thin.	Não se espalhe muito fino.
Please note that there is no release date from it.	Por favor, note que não há data de lançamento a partir dele.
A sex scene is much more difficult than a fight scene.	Uma cena de sexo é muito mais difícil do que uma cena de luta.
But that was not likely to happen.	Mas isso não era provável que acontecesse.
I've seen everything but those last moments.	Eu vi tudo, menos aqueles últimos momentos.
This has been an issue for years.	Isso tem sido um problema há anos.
Talk to your mother.	Fale com sua mãe.
We keep waiting.	Continuamos esperando.
Everyone here is up to something.	Todo mundo aqui está tramando alguma coisa.
We are the lucky ones who don't live by word of mouth.	Nós somos os sortudos que não vivem de boca em boca.
Or the food.	Ou a comida.
Behind her was a child, maybe ten years old.	Atrás dela estava uma criança, talvez dez anos de idade.
This is a normal process that everyone has experienced.	Este é um processo normal que todos já experimentaram.
Once again, she was made of stone.	Mais uma vez, ela era feita de pedra.
Relevant clinical information was obtained from medical records.	As informações clínicas relevantes foram obtidas dos prontuários médicos.
We are proud parents of a daughter and a son.	Somos pais orgulhosos de uma filha e um filho.
Around should a person.	Ao redor deve uma pessoa.
Well, it wasn't like any of them really missed him.	Bem, não era como se qualquer um deles realmente sentisse falta dele.
Contact them here for more details.	Contacte-os aqui para mais detalhes.
There must be a better way.	Deve haver maneira melhor.
We discussed it.	Nós discutimos isso.
Like many people who want me to live want me to die.	Como muitas pessoas que querem que eu viva querem que eu morra.
At this point, only the control files are open.	Neste ponto, apenas os arquivos de controle estão abertos.
At least for us.	Pelo menos para nós.
Really kind of weird.	Realmente meio estranho.
Taste and add more salt if needed.	Prove e adicione mais sal, se necessário.
We didn't see any children while we were there.	Não vimos crianças enquanto estávamos lá.
Unless he's happy because he likes me too.	A menos que ele esteja feliz porque também gosta de mim.
I did not even see.	Eu nem vi.
Not the boy who was shot dead.	Não do garoto que foi morto a tiros.
The man making a speech is not really there.	O homem que está fazendo um discurso não está realmente lá.
It's real now.	É real agora.
I have someone looking at him.	Tenho alguém olhando para ele.
But he was much more than that.	Mas ele era muito mais do que isso.
That's why she doesn't love you, you know.	É por isso que ela não te ama, você sabe.
You have no right to look down.	Você não tem o direito de olhar para baixo.
It was the database problem.	Era o problema do banco de dados.
I don't want to tell you your business.	Eu não quero dizer-lhe o seu negócio.
The signs of violence have been removed.	Os sinais de violência foram removidos.
Give us a better chance.	Dê-nos uma chance melhor.
People come here for the books.	As pessoas vêm aqui por causa dos livros.
A photo from last week.	Uma foto na semana passada.
He also doesn't lack confidence.	Ele também não tem falta de confiança.
It will be a matter of life or death.	Será uma questão de vida ou morte.
She needed to get up for roll call.	Ela precisava se levantar para a chamada.
He worked incredibly hard, probably harder than anyone else, on this process.	Ele trabalhou incrivelmente duro, provavelmente mais do que qualquer um, neste processo.
I didn't even know he was missing.	Eu nem sabia que ele estava desaparecido.
If so, the church must step up and intervene.	Se assim for, a igreja deve intensificar e intervir.
I don't think that's what's on your mind.	Eu não acho que é isso que está em sua mente.
Finally she got herself under control.	Finalmente ela se controlou.
You heard it.	Você a ouviu.
After that, you are usually given another chance.	Depois disso, você geralmente recebe outra chance.
I want to buy with my own money.	Quero comprar com meu próprio dinheiro.
Letters were used to indicate a price.	As letras eram usadas para indicar um preço.
Every week it gets better.	A cada semana fica melhor.
Last part quite often.	Última parte com bastante frequência.
It was fashionable, but not for me.	Estava na moda, mas não era para mim.
I do not believe you.	Eu não acredito em você.
It was just one of many.	Foi apenas um entre muitos.
I appreciated the language.	Apreciei a linguagem.
But they do nothing for us.	Mas eles não fazem nada para nós.
A lying spirit cannot so easily hold you here.	Um espírito mentiroso não pode segurá-lo tão facilmente aqui.
Nobody would say anything.	Ninguém diria nada.
Save your other great ideas for later.	Salve suas outras grandes ideias para mais tarde.
In the time they were here, they were reasonable.	No tempo em que estiveram aqui, foram razoáveis.
A warm smile.	Um sorriso caloroso.
Speed ​​is also great.	A velocidade também é ótima.
It looks like rain.	Parece chuva.
He looked at me surprised and said no.	Ele me olhou surpreso e respondeu que não.
As a public company, we will do the same.	Como empresa pública, faremos o mesmo.
She had read it in a book.	Ela tinha lido em um livro.
You need to prove yourself.	Você precisa provar a si mesmo.
So you eat what you can, when you can.	Então você come o que pode, quando pode.
There could be no soul in him.	Não poderia haver alma nele.
There is no way to disable this by default.	Não há como desativar isso por padrão.
In fact, he couldn't remember what he was talking about either.	Na verdade, ele também não conseguia se lembrar do que estava falando.
He would love to make a video with you.	Adoraria fazer um vídeo com você.
In fact, I have a feeling they'll do me good.	Na verdade, tenho a sensação de que eles vão me fazer bem.
It's not an easy job.	Não é um trabalho fácil.
We list some works below.	Listamos alguns trabalhos abaixo.
She touched his chest then stood straight.	Ela tocou seu peito, em seguida, ficou em linha reta.
I want to go out on the court.	Eu quero sair na quadra.
The sun is down.	O sol está baixo.
I accepted the idea.	Aceitei a ideia.
No, not an eye.	Não, não um olho.
This keeps the score flat.	Isso mantém a pontuação plana.
Reality shows are done to death.	Reality shows são feitos até a morte.
Read interesting stories about other children and horses.	Leia histórias interessantes sobre outras crianças e cavalos.
Now, she's been dead for six hours.	Agora, ela foi morta há seis horas.
It couldn't last.	Não poderia durar.
People love this place and have settled here.	As pessoas adoram este lugar e se estabeleceram aqui.
The police were everywhere.	A polícia estava em todos os lugares.
All eyes turned to them as they entered.	Todos os olhos se voltaram para eles quando entraram.
I waited for him to call again.	Esperei que ele ligasse novamente.
It took her a moment to understand why.	Ela levou um momento para entender o porquê.
Everyone hated him.	Todos o odiavam.
Do not use on children under two years of age.	Não use em crianças menores de dois anos.
I was the voice of reason.	Eu era a voz da razão.
In spirit, anyway.	Em espírito, de qualquer maneira.
I have his name, he was on the show.	Eu tenho o nome dele, estava no programa.
His work suffered, of course.	Seu trabalho sofreu, é claro.
Nobody ever had to sign anything.	Ninguém nunca teve que assinar nada.
Or while it lasts.	Ou enquanto durar.
He needed to pay attention.	Ele precisava prestar atenção.
I think it had a physical effect on him.	Acho que isso teve um efeito físico nele.
So have a checklist to go through before each takeoff.	Portanto, tenha uma lista de verificação para passar antes de cada decolagem.
But nobody knows how much.	Mas ninguém sabe o quanto é.
Everyone has a past.	Todo mundo tem um passado.
It will be popular.	Será popular.
Sometimes he just walked away.	Às vezes, ele simplesmente se afastava.
That's what dogs do.	Isso é o que os cães fazem.
So we lowered the rates.	Então baixamos as taxas.
But we still want to track them.	Mas ainda queremos rastreá-los.
We're over it.	Nós superamos isso.
I was the first customer at that store that day.	Eu fui o primeiro cliente naquela loja naquele dia.
Now is not the time for negative thoughts.	Agora não é hora para pensamentos negativos.
So please let me know what you think.	Então, por favor, deixe-me saber o que você pensa.
I am not aware of how this could be possible.	Não tenho conhecimento de como isso pode ser possível.
Any injury caused by.	Qualquer lesão causada por.
Please let it work for them.	Por favor, deixe que dê certo para eles.
Because we're not human, you see.	Porque nós não somos humanos, você vê.
Stay connected to your feelings and the people around you.	Fique conectado aos seus sentimentos e às pessoas ao seu redor.
I want him in a safe environment.	Eu o quero em um ambiente seguro.
But they weren't telling him.	Mas eles não estavam dizendo a ele.
I wonder what sparked this desire.	Eu me pergunto o que provocou esse desejo.
As we get older, our foot problems grow with us.	À medida que envelhecemos, nossos problemas nos pés crescem conosco.
However, if this happens, seek help immediately.	No entanto, se isso acontecer, procure ajuda imediatamente.
From nowhere else is it possible.	De nenhum outro lugar é possível.
It is the weapon as art.	É a arma como arte.
Take another deep breath.	Tome outra respiração profunda.
She felt that something was missing in her life.	Ela sentiu que algo estava faltando em sua vida.
Although it is easier than in recent years.	Embora seja mais fácil do que nos últimos anos.
It felt like someone was coming to take us away.	Parecia que alguém estava vindo para nos levar embora.
Try this for example.	Tente isso, por exemplo.
It's because of the nature of our business.	É por causa da natureza do nosso negócio.
I can see your mother in her eyes.	Eu posso ver sua mãe em seus olhos.
There's only one reason a bar should call our house.	Só há uma razão para um bar ligar para a nossa casa.
All the things a normal family would do.	Todas as coisas que uma família normal faria.
Its a big problem.	É um grande problema.
No no it cannot be.	Não não não pode ser.
It's his business, not mine.	É assunto dele, não meu.
And quite possibly saying that too.	E muito possivelmente falando isso também.
We think about things that are not over yet.	Pensamos em coisas que ainda não terminaram.
But you faced him and came out on top.	Mas você o encarou e saiu por cima.
However, it appears to be a growing effort.	No entanto, parece ser um esforço crescente.
I would even say that we were happy.	Eu diria até que estávamos felizes.
Army, only the name is available.	Exército, apenas o nome está disponível.
I was under three at the time.	Eu tinha menos de três anos na época.
It had even grown.	Até tinha crescido.
Let her talk to me.	Deixe ela falar comigo.
In either direction was supported during testing.	Em qualquer direção foi suportado durante o teste.
She was young and beautiful.	Ela era jovem e bonita.
Because, of course, it was never produced.	Porque, claro, nunca foi produzido.
There's a good photo of the two of them here.	Há uma boa foto dos dois aqui.
I think relatively few will take the second path.	Acho que relativamente poucos seguirão o segundo caminho.
In addition, processes often require complex and expensive processing equipment.	Além disso, os processos geralmente exigem equipamentos de processamento complexos e caros.
But some things were really good.	Mas algumas coisas foram muito boas.
Yes, they do.	Sim, eles fazem.
Thank you to everyone who bought, read, or commented on the book.	Obrigado a todos que compraram, leram ou comentaram o livro.
People were now leaving the houses.	As pessoas agora estavam saindo das casas.
One has a lot of heart.	Um tem muito coração.
Both would be correct.	Ambos estariam corretos.
But everything has changed.	Mas tudo mudou.
I've never seen one like this before.	Eu nunca vi um assim antes.
They are a part of me.	Eles são uma parte de mim.
That, for me, is critical.	Isso, para mim, é crítico.
The opposite is not working.	O contrário não está funcionando.
But that's not what the evidence shows here.	Mas não é isso que as evidências mostram aqui.
My first theory was wrong.	Minha primeira teoria estava errada.
I recommend reading his text here.	Recomendo a leitura do texto dele aqui.
Construction can take years for large projects.	A construção pode levar anos para grandes projetos.
I looked away.	Desviei o olhar.
Music helps me remember and forget.	A música me ajuda a lembrar e a esquecer.
We should not be surprised that it is difficult.	Não devemos nos surpreender que seja difícil.
Can be worse.	Poderia ser pior.
So you never know.	Então você nunca sabe.
Many people say it is their favorite.	Muitas pessoas dizem que é o seu favorito.
He placed his other hand over her mouth.	Ele colocou a outra mão sobre a boca dela.
Not sure if it's even possible.	Não tenho certeza se é mesmo possível.
As far as he was concerned, the conversation was over.	No que lhe dizia respeito, a conversa estava encerrada.
Both of her parents had died.	Ambos os pais dela haviam morrido.
You can't beat the machine.	Você não pode vencer a máquina.
It took a lot of effort.	Foi preciso um grande esforço.
I had no one to go with.	Eu não tinha com quem ir.
Nobody spoke to her like that.	Ninguém falava com ela assim.
There is a significant core of good quality open source software available.	Existe um núcleo significativo de software de código aberto de boa qualidade disponível.
She never came back, bad sign.	Ela nunca voltou, mau sinal.
But now, so close, he could smell her.	Mas agora, tão perto, ele podia sentir o cheiro dela.
This is a book worth reading.	Esse sim é um livro que vale a pena ser lido.
Idea is a source of life.	Ideia é fonte de vida.
This is a useful starting point.	Esse é um ponto de partida útil.
Save a one-time free financial ride.	Economize uma carona financeira gratuita única.
This is a separate show.	Isso é um show à parte.
Without going into details, I will try to explain why.	Sem entrar em detalhes, tentarei explicar o porquê.
I am good at it.	Eu sou bom nisso.
We recommend that you book in advance.	Recomendamos que reserve com antecedência.
This needs to be done in your first post.	Isso precisa ser feito no seu primeiro post.
He even spoke to us on camera.	Ele até falou com a gente na câmera.
If you paid attention, you saw what happened.	Se você prestou atenção, viu o que aconteceu.
The space is his.	O espaço é dele.
She took everything from me.	Ela tirou tudo de mim.
At least two lines were developed.	Pelo menos duas linhas foram desenvolvidas.
We have reviewed the clear error.	Nós revisamos o erro claro.
I would appreciate some help figuring this out.	Agradeceria alguma ajuda para descobrir isso.
I missed that one.	Eu perdi aquele.
It meant more money.	Significava mais dinheiro.
I started to think that maybe it was a good time.	Comecei a pensar que talvez fosse um bom momento.
What are we.	O que, nós somos.
All books are subjects of this day.	Todos os livros são assuntos deste dia.
Three patients died.	Três pacientes morreram.
Almost no one was prepared for this.	Quase ninguém estava preparado para isso.
He put up with us.	Ele nos aguentou.
This happens in part, but never in its entirety.	Isso acontece em parte, mas nunca em sua totalidade.
I was starting to believe it myself.	Eu mesma estava começando a acreditar.
I really can't be with him and do much.	Eu realmente não posso estar com ele e fazer muito.
He couldn't finish watching.	Ele não conseguiu terminar de assistir.
I laugh about it too.	Eu também ri disso.
They listen and respond with few words.	Eles ouvem e respondem com poucas palavras.
Our lives are a single learning experience.	Nossas vidas são um único aprendizado.
This camera is good for collection or parts.	Esta câmera é boa para coleção ou peças.
Others keep coming back for more.	Outros continuam voltando para mais.
I didn't have the three anymore after that.	Não tinha mais os três depois disso.
As such, we accept the findings as true.	Como tal, aceitamos os achados como verdadeiros.
I told anyone who will listen.	Eu disse a qualquer um que queira ouvir.
However, this period of peace did not last long.	No entanto, esse período de paz não durou muito.
But it gives me the following error.	Mas me dá o seguinte erro.
I could see right through his shirt.	Eu podia ver através de sua camisa.
That would really be impossible.	Isso seria realmente impossível.
Birds scatter the plant when they eat its red autumn berries.	Os pássaros espalham a planta quando comem seus frutos vermelhos de outono.
He stopped a good ten meters away.	Ele parou a uns bons dez metros de distância.
I have a question added.	Eu tenho uma pergunta adicionada.
Order comes first.	A ordem vem em primeiro lugar.
You really couldn't do that now anyway.	Você realmente não poderia fazer isso agora de qualquer maneira.
He's honest.	Ele é honesto.
I promise you will agree after trying one.	Eu prometo que você vai concordar depois de experimentar um.
See you at dinner.	Nos veremos no jantar.
Make it easy for them, don't you know.	Facilite para eles, você não sabe.
I couldn't determine what was in it.	Não consegui determinar o que havia nele.
Work memory.	A memória do trabalho.
The files just don't want to play.	Os arquivos simplesmente não querem jogar.
I could get used to it.	Eu poderia me acostumar com isso.
But if we fall, they won't have anyone, including us.	Mas se cairmos, eles não terão ninguém, inclusive nós.
I think maybe that's what's wrong with me.	Acho que talvez seja isso que está errado comigo.
It didn't go very far.	Não foi muito longe.
There's a lot of work coming to him right now.	Há um monte de trabalho que vem para ele agora.
That madman had never been caught.	Aquele louco nunca tinha sido pego.
But you're not sure how you can make it happen.	Mas você não tem certeza de como você pode fazer isso acontecer.
I never understood.	Eu nunca entendi.
So maybe we can try it out here.	Então talvez possamos experimentar aqui.
These companies would do something that generates a return.	Essas empresas fariam algo que gerasse um retorno.
That's training.	Isso é treinamento.
You might be wondering how you can do this to him.	Você deve estar se perguntando como você pode fazer isso com ele.
So don't worry too much.	Então não se preocupe muito.
Which means you go to a list.	O que significa que você vai para uma lista.
Everything was dead silence.	Tudo era um silêncio mortal.
You want to know the battle plan.	Você quer saber o plano de batalha.
This, however, he failed to do.	Isso, no entanto, ele não conseguiu fazer.
He's feeling better now, but he's still in pain.	Ele está se sentindo melhor agora, mas ainda está com dor.
They return the version number.	Eles retornam o número da versão.
I wanted to turn you on.	Eu queria te excitar.
Proper history and examination are important for early diagnosis.	A história e o exame adequados são importantes para o diagnóstico precoce.
It's for their own good, he tells himself.	É para o bem deles, diz a si mesmo.
It eventually makes a person look tired, old, and tired.	Isso eventualmente faz uma pessoa parecer cansada, velha e cansada.
His face was worse than hers.	O rosto dele era pior que o dela.
In fact, most people don't.	Na verdade, a maioria das pessoas não.
I still have some fire.	Ainda tenho um pouco de fogo.
I want you to find her.	Eu quero que você a encontre.
We love her.	Nós amamos nela.
I rolled my eyes, even though he couldn't see.	Revirei os olhos, mesmo que ele não pudesse ver.
Leave it entirely to guess work.	Deixe-o inteiramente para adivinhar o trabalho.
That's the problem with these old people.	Esse é o problema com esses velhos.
And may it be.	E que possa ser.
It's easy to meet stupid women.	É fácil conhecer mulheres estúpidas.
I think they're making an impact.	Acho que estão causando impacto.
We had to turn on the water in it.	Tivemos que ligar a água nele.
Sorry, no reason to read for yourself.	Desculpe, não há razão para ler para si mesmo.
He would keep the engine running and all.	Ele manteria o motor funcionando e tudo mais.
It comes with a few extra features too.	Ele vem com um pouco de recursos extras também.
Let's leave it there.	Vamos deixar aí.
We know some, but not enough.	Conhecemos alguns, mas não o suficiente.
It was obvious where she was going.	Era óbvio onde ela queria chegar.
It's very fast, but the result isn't exactly random.	É muito rápido, mas o resultado não é exatamente aleatório.
We cannot take the risk.	Não podemos correr o risco.
It makes me feel better on the court, of course.	Faz-me sentir melhor em quadra, é claro.
They didn't meet my gaze.	Eles não encontraram meu olhar.
When he spoke again, it was soft and low.	Quando ele falou novamente, foi suave e baixo.
Sorry is not enough at this point.	Desculpe não é suficiente neste momento.
Previously, it would continue to build if it had resources to spare.	Anteriormente, continuaria a construir se tivesse recursos sobrando.
This is not the case.	Esse não é o caso.
They tell me about the world above.	Eles me falam do mundo acima.
And not every fight should happen.	E nem toda luta deveria acontecer.
I'll start with mine.	vou começar pelo meu.
That's not so bad.	Isso não é tão ruim.
She wasn't normal, and that was okay.	Ela não era normal, e tudo bem.
Some are small.	Alguns são pequenos.
You won't have a hard sell with us.	Você não terá uma venda difícil com a gente.
Then you repeat.	Aí você repete.
And there's more.	E há mais.
What you wrote about my daughter.	O que vocês escreveram sobre minha filha.
Do not be afraid.	Não tem medo.
That means they can slow down, but they can't slow down too much.	Isso significa que eles podem desacelerar, mas não podem desacelerar muito.
The options were presented to us.	As opções foram apresentadas para nós.
I tend to stay out of those things though.	Eu tendo a ficar fora dessas coisas no entanto.
I found some examples on the internet.	Encontrei alguns exemplos na internet.
She looks out of place here.	Ela parece fora de lugar aqui.
Thank you very much for this class.	Muito obrigado por esta aula.
Anyone with a band knows how difficult this can be.	Qualquer um com uma banda sabe o quão difícil isso pode ser.
The manuscript is improved because of this.	O manuscrito é melhorado por causa disso.
Thank you for taking such good care of my baby.	Obrigada por cuidar tão bem do meu bebê.
I'm not surprised he never remarried.	Não estou surpreso que ele nunca se casou novamente.
But in this case it is very difficult.	Mas neste caso é muito difícil.
But it was my process, my art.	Mas foi meu processo, minha arte.
He himself never raised the comparison.	Ele mesmo nunca levantou a comparação.
It worked, the audience loved it.	Funcionou, o público adorou.
So, thanks for your time and reply.	Então, obrigado pelo seu tempo e resposta.
He approached.	Ele se aproximou.
The article itself says the investigation is not complete.	O próprio artigo diz que a investigação não está completa.
When they called, he came.	Quando eles ligaram, ele veio.
I don't want to see that thing ever again.	Não quero ver aquela coisa nunca mais.
This is especially for someone with no prior experience or knowledge.	Isto é especialmente para alguém sem experiência ou conhecimento prévio.
It's a kind of death.	É uma espécie de morte.
But we had told my mother about our plans.	Mas havíamos contado a minha mãe sobre nossos planos.
A beautiful thing, she thought.	Uma coisa linda, pensou.
For the next movie.	Para o próximo filme.
It is useful to repeat some details here for further discussion.	É útil repetir alguns detalhes aqui para discussão posterior.
If he couldn't get through.	Se ele não conseguisse passar.
He could lie.	Ele poderia mentir.
The problem was, there was too much of it.	O problema era que havia muito disso.
Not that we do.	Não que façamos isso.
One in the previous year.	Um no ano anterior.
This took some time, even with her help.	Isso levou algum tempo, mesmo com a ajuda dela.
Boil another two hours.	Ferva mais duas horas.
It's not the way out believe me.	Não é o caminho para sair acredite em mim.
Some on each side were thrilled.	Alguns de cada lado ficaram emocionados.
She didn't need to think about it, she was sure of it.	Ela não precisava pensar sobre isso, ela tinha certeza.
You do not.	Vocês não.
We're taking him in for investigation.	Estamos levando-o para investigação.
The crazy things that happen here.	As loucuras que acontecem aqui.
I found myself without faith.	Encontrei-me sem fé.
It was just a matter of time.	Era apenas uma questão de tempo.
Second, the trial is for a limited time.	Em segundo lugar, o teste é por tempo limitado.
They raise their children.	Eles criam seus filhos.
If you have something like this, share it with our team.	Se você tem algo assim, compartilhe com nossa equipe.
The temperature was measured daily.	A temperatura foi medida diariamente.
He had been to this location many times.	Ele tinha estado neste local muitas vezes.
I don't write on command.	Eu não escrevo sob comando.
And art is made possible by knowledge.	E a arte torna-se possível pelo conhecimento.
And then another.	E depois outro.
Now I am alone.	Agora estou sozinho.
Now it was the turn of the working class to rule.	Agora era a vez da classe trabalhadora governar.
I doubt much will be done.	Duvido que muito seja feito.
I've spent a lot of time with them.	Já passei muito tempo com eles.
He's very hurt.	Ele está muito ferido.
But let go of his fear.	Mas deixe de lado o seu medo.
You can be a great walking dog and enjoy the necessary exercise.	Você pode ser um ótimo cão de passeio e desfrutar do exercício necessário.
I think it had both negative and positive effects.	Acho que teve efeitos negativos e positivos.
Change should promise pleasure and an end to pain.	A mudança deve prometer prazer e o fim da dor.
I would be with my friends.	Estaria com meus amigos.
This is the.	Isto é o.
Is not expensive.	Não é caro.
Three different sets.	Três conjuntos diferentes.
I'm proud of what you did there.	Estou orgulhoso do que você fez lá.
But there are some important differences.	Mas há algumas diferenças importantes.
Or a lot of water.	Ou muita água.
Not what he was looking for.	Não o que ele estava procurando.
This condition can affect both sides of the heart, and sometimes both.	Esta condição pode afetar ambos os lados do coração e, às vezes, ambos.
Not that he expected anything.	Não que ele esperasse alguma coisa.
This does not require proof.	Isso não exige prova.
I've never been here before.	Eu nunca estive aqui antes.
You gave them some credit when they didn't have anything coming.	Você deu a eles algum crédito quando eles não tinham nada vindo.
He doesn't seem to notice.	Ele não parece notar.
The guy is crazy.	O cara é louco.
Testing of the ride began in the same month.	Os testes do passeio começaram no mesmo mês.
These efforts appear to have had little or no success.	Esses esforços parecem ter tido pouco ou nenhum sucesso.
It took fifteen years to build.	Levou quinze anos para construir.
The police station will be open in the morning.	A delegacia estará aberta pela manhã.
Or your son.	Ou seu filho.
They don't want to know and they don't want you to know either.	Eles não querem saber e também não querem que você saiba.
First, the small sample size of this study reduced statistical power.	Primeiro, o pequeno tamanho da amostra deste estudo reduziu o poder estatístico.
Your family is here to comfort you now.	Sua família está aqui para confortá-lo agora.
They had to run at least one for each ball.	Eles tinham que correr pelo menos um para cada bola.
The newspaper does not rule it out.	O jornal não descarta.
It's really simple.	É simples mesmo.
Next came the test trials.	Em seguida vieram os ensaios de teste.
However, we leave this question for future work.	No entanto, deixamos esta questão para trabalhos futuros.
Below are some pictures for your reference.	Abaixo estão algumas fotos para sua referência.
The second group was used for comparison purposes.	O segundo grupo foi utilizado para fins de comparação.
They mean that we will part.	Eles significam que nos separaremos.
His voice was so low it was barely a breath.	Sua voz era tão baixa que mal era uma respiração.
Maybe with an important relationship.	Talvez com um relacionamento importante.
They turned black.	Eles ficaram pretos.
Use her faith.	Use a fé dela.
I will send a picture of it to you.	Vou enviar uma foto dele para você.
Left in an hour.	Partiu em uma hora.
But he won't.	Mas ele não vai.
She led the way.	Ela liderou o caminho.
Simple means beautiful.	Simples significa bonito.
I've looked on the internet and haven't found anything.	Já procurei na internet e não encontrei nada.
I tried everything to get them out, but it didn't work.	Eu tentei de tudo para tirá-los, mas não funcionou.
It was an image of an office.	Era uma imagem de um escritório.
She turned to slow emotional love songs for the first time.	Ela se voltou para canções de amor emocionais lentas pela primeira vez.
They don't expect everyone to get the same.	Eles não esperam que todos recebam o mesmo.
Talk to the tree.	Fale com a árvore.
I can't see anything but money.	Não consigo ver nada além de dinheiro.
Deal with it accordingly.	Lide com isso de acordo.
It's never enough.	Nunca é suficiente.
These laws do not directly conflict.	Essas leis não entram em conflito direto.
Not sure how we would do it, but it's there.	Não tenho certeza de como faríamos, mas está lá.
It really looks like a super simple project.	Realmente parece um projeto super simples.
These players have their chance this year.	Esses jogadores têm sua chance este ano.
But this financial advantage comes at a cost.	Mas essa vantagem financeira tem um custo.
People will move.	As pessoas vão se mudar.
Clearly, they hadn't read the book.	Claramente, eles não tinham lido o livro.
You see, that was an improvement on your current condition.	Veja bem, isso foi uma melhora em sua condição atual.
Who they might have been if they hadn't died that summer.	Quem eles poderiam ter sido, se não tivessem morrido naquele verão.
I've carried it with me ever since.	Eu a carregava comigo desde então.
And land me.	E me aterrar.
Your children knew this.	Seus filhos sabiam disso.
They were put together in a new home.	Eles foram colocados juntos em uma nova casa.
I never thought the responsibility would fall on me.	Nunca pensei que a responsabilidade cairia sobre mim.
This, of course, must not happen.	Isso, é claro, não deve acontecer.
However, we are in a position to make this change.	No entanto, estamos em condições de fazer essa mudança.
I think most people don't know.	Acho que a maioria das pessoas não sabe.
All data are representative of two independent experiments.	Todos os dados são representativos de dois experimentos independentes.
We can talk.	Nos podemos conversar.
We selected results from only four initial articles.	Selecionamos resultados de apenas quatro artigos iniciais.
As soon as she was done, their computer took over.	Assim que ela terminou, o computador deles assumiu.
I have time.	Eu tenho tempo.
I couldn't act with her.	Eu não podia agir com ela.
He took her hand, gently moving it into position.	Ele segurou a mão dela, movendo-a suavemente para a posição.
The hair on the back of her neck moved once more.	O cabelo de sua nuca se moveu mais uma vez.
And they couldn't buy the finished product from anyone else.	E eles não podiam comprar o produto acabado de mais ninguém.
There were two places on her face where her skin was split.	Havia dois lugares em seu rosto onde a pele estava dividida.
Take the time to do the exercise just once.	Aproveite o tempo para fazer o exercício apenas uma vez.
But then you had to water those plants and carry the water.	Mas então você tinha que regar aquelas plantas e carregar a água.
I lived, but I didn't learn.	Eu vivi, mas não aprendi.
Especially at mealtimes.	Principalmente na hora das refeições.
Change the subject to something cool.	Mude o assunto para algo legal.
It was fun.	Foi divertido.
I wanted to sit down and think for a while.	Eu queria sentar e pensar um pouco.
For your family.	Para sua família.
He wouldn't mind you sleeping there.	Ele não se importaria de você dormir lá.
Both sides do not.	Ambos os lados não o fazem.
Hope you have a try and that you are just as successful.	Espero que você tenha uma tentativa e que você seja tão bem sucedido.
Work is busy here.	O trabalho está ocupado aqui.
By myself.	Por mim mesmo.
She left the court and did not return to the game.	Ela deixou a quadra e não voltou ao jogo.
Let's show it.	Vamos mostrar isso.
I think they felt bad.	Acho que eles se sentiram mal.
We like him.	Nós gostamos dele.
It looked like they weren't going anywhere.	Parecia que eles não iriam a lugar nenhum.
But first he has to get his little girl back.	Mas primeiro ele tem que ter sua filhinha de volta.
The wind drops.	O vento cai.
It would be a long jump.	Seria um salto longo.
Being free helped.	Ser livre ajudou.
It's not safe.	Não é seguro.
Together they can be art.	Juntos, eles podem ser arte.
It seems that, in response to events, he changed his mind.	Parece que, em resposta aos acontecimentos, ele mudou de ideia.
Perhaps he is a cross between two types.	Talvez ele seja um cruzamento entre dois tipos.
She started drinking and stopped eating.	Ela começou a beber e parou de comer.
You will have my support no matter what.	Você terá meu apoio, não importa o que aconteça.
Let's talk about the sound quality.	Vamos falar sobre a qualidade do som.
He doesn't want to have to travel out of state again.	Ele não quer ter que viajar para fora do estado novamente.
It was unclear why this was the case.	Não ficou claro por que esse foi o caso.
And she was loved by everyone who knew her.	E ela era querida por todos que a conheceram.
Same story as always.	Mesma história de sempre.
She was not a happy wife.	Ela não era uma esposa feliz.
But at the same time, football is fun.	Mas, ao mesmo tempo, o futebol é divertido.
But for me, the movie is very good.	Mas para mim, o filme é muito bom.
In the present case, this test is not fulfilled.	No caso em questão, este teste não é cumprido.
This guy is just having fun!.	Esse cara está apenas se divertindo!.
But it was my last stroke of luck.	Mas foi meu último golpe de sorte.
I never heard back.	Eu nunca ouvi de volta.
Years passed.	Anos se passaram.
I have no problem talking about it.	Não tenho problema em falar sobre isso.
And more to come, no doubt.	E mais por vir, sem dúvida.
She surprised him how natural it seemed.	Surpreendeu-o como parecia natural.
A wide variety of questions need to be answered.	Uma grande variedade de perguntas precisa ser respondida.
The pair split the money and money orders.	A dupla dividiu o dinheiro e as ordens de pagamento.
They can talk about animals.	Eles podem falar sobre os animais.
This, of course, ignored the law.	Isso, é claro, ignorou a lei.
It was important for the health of his birds.	Era importante para a saúde de seus pássaros.
Once that was done, the code started working as it should.	Feito isso, o código começou a funcionar como deveria.
In general, two different forms were identified.	Em geral, foram identificadas duas formas diferentes.
It should.	Deveria.
We thought that maybe some kind of family issue would arise.	Pensamos que talvez algum tipo de assunto familiar surgisse.
One child did not receive treatment.	Uma criança não recebeu tratamento.
The morning after a heavy storm.	A manhã depois de uma forte tempestade.
But the growth is over.	Mas o crescimento acabou.
Well, they eat a lot.	Bem, eles comem muito.
So think hard.	Então pense bem.
The sounds continued.	Os sons continuaram.
His first words were that she's a tough little girl.	As primeiras palavras dele foram que ela é uma garotinha durona.
Knowing this, too, will come to an end.	Sabendo disso, também, chegará ao fim.
My hands are down and my weight feels off balance.	Estou com as mãos baixas e meu peso parece desequilibrado.
These guys have my business from now on.	Esses caras têm o meu negócio a partir de agora.
Now, let's look at the right side.	Agora, vamos olhar para o lado direito.
She said it was personal.	Ela disse que era pessoal.
There seemed to be more girls in practice.	Parecia haver mais garotas na prática.
Her head goes through the glass.	A cabeça atravessa o vidro.
Consider the sources.	Considere as fontes.
Any other result, and the game continues.	Qualquer outro resultado, e o jogo continua.
Seeing ourselves and what could be matters.	Ver a nós mesmos e o que poderia ser importa.
Both of those in the middle held what appeared to be ledgers.	Ambos os do meio seguravam o que pareciam ser livros de contabilidade.
Things had to be burned.	As coisas tinham que ser queimadas.
She went to the wall.	Ela foi até a parede.
I wanted to die.	Eu queria morrer.
Adjust the sugar to taste.	Corrija o açúcar a gosto.
And it's right.	E está certo.
She considered leaving, decided not to.	Ela considerou partir, decidiu não fazê-lo.
Services vary by model.	Os serviços variam de acordo com o modelo.
This question in no way represents a problem you face.	Esta pergunta de forma alguma representa um problema que você enfrenta.
I didn't care about that.	Eu não me importei com isso.
They had little to say to each other.	Eles tinham pouco a dizer um ao outro.
It takes a lot of energy to go that fast.	É preciso muita energia para ir tão rápido.
Suddenly, this felt like the perfect thing.	De repente, isso parecia a coisa perfeita.
I'll take care of it.	Eu vou cuidar disso.
Well known for pointing this out.	Bem conhecido por apontar isso.
It wasn't any language she'd ever heard.	Não era nenhuma língua que ela já tinha ouvido.
Another reason he couldn't love her.	Outra razão pela qual ele não podia amá-la.
It seems to have worked.	Parece ter funcionado.
It's a serious problem, don't judge me.	É um problema sério, não me julgue.
Again, I'm not happy about it.	Mais uma vez, não estou feliz com isso.
But he seems unable to learn from the experience.	Mas ele parece incapaz de aprender com a experiência.
I don't want to have sex with you.	Eu não quero fazer sexo com você.
I'll call you back with the details.	Eu te ligo de volta com os detalhes.
Which is the first thing we do, with our grand defense plan.	Qual é a primeira coisa que fazemos, com nosso grande plano de defesa.
I don't need love.	Eu não preciso de amor.
Influence there.	Influencie aí.
However, they keep coming.	No entanto, eles continuam a vir.
He rolled down the window.	Ele baixou a janela.
If there is no peace, you must accept that too.	Se não há paz, você deve aceitar isso também.
Visit the section here.	Visite a seção aqui.
I had stopped for a second.	Eu tinha parado por um segundo.
I lose focus and control.	Perco o foco e o controle.
Let's take a tour of the house.	Vamos fazer uma visita à casa.
You are not your father's son.	Você não é filho do seu pai.
Instead, they asked for more money.	Em vez disso, eles pediram mais dinheiro.
I'm trying to learn mostly just for fun.	Estou tentando aprender principalmente apenas por diversão.
I wish it were simple, about him.	Eu gostaria que fosse simples, sobre ele.
To be honest, you can do without them.	Para ser honesto, você pode passar sem eles.
There was a blue car outside.	Havia um carro azul lá fora.
It was quite a trip.	Foi uma viagem e tanto.
They are in another field.	Eles estão em outro campo.
I captured every detail perfectly.	Captei cada detalhe perfeitamente.
Both of these last ways work.	Ambas estas últimas formas funcionam.
I was never one to do that.	Eu nunca fui de fazer isso.
I don't know such a thing.	Eu não conheço tal coisa.
This is him.	Este é ele.
Each patient had an individual management plan.	Cada paciente tinha um plano de manejo individual.
She doesn't remember me.	Ela não se lembra de mim.
They really spend time in each other's presence telling stories and stuff.	Eles realmente passam o tempo na presença um do outro contando histórias e outras coisas.
Everything is locked.	Tudo está trancado.
Very few trees.	Muito poucas árvores.
She had developed.	Ela havia se desenvolvido.
Try them out for a while.	Experimente-os por um tempo.
He would come in and do his show.	Ele entrava e fazia seu show.
Thanks for the names and numbers.	Obrigado pelos nomes e números.
Change was coming for her too.	A mudança estava vindo para ela também.
Now, if this is a little too deep for you, fear not.	Agora, se isso é um pouco profundo demais para você, não tema.
It happens without many people finding out and it happens every year.	Isso acontece sem muitas pessoas descobrirem e ocorre todos os anos.
But they cannot forget it.	Mas eles não podem esquecê-lo.
They really were.	Eles realmente eram.
They want their players a certain way.	Eles querem seus jogadores de uma certa maneira.
This is not observed.	Isso não é observado.
It's dangerous, but one of many common behavior patterns.	É perigoso, mas um dos muitos padrões de comportamento comuns.
When he has the voice.	Quando ele tem a voz.
Some may need to be paid.	Alguns podem precisar ser pagos.
Order what you want.	Encomende o que desejar.
I think you will like it a lot.	Acho que você vai gostar muito.
Consider several points of view.	Considere vários pontos de vista.
Data collection was not continued after data analysis.	A coleta de dados não foi continuada após a análise dos dados.
In the next step we show.	Na próxima etapa mostramos.
By now, she was tired of walking home.	A essa altura, ela já estava farta de caminhar para casa.
This location, however, was not good.	Esta localização, no entanto, não era boa.
I went out into the nice warm water.	Saí para a água morna e agradável.
He didn't think so, as unfortunately he had nothing in writing.	Ele achou que não, pois infelizmente não tinha nada por escrito.
He performed the experiments.	Realizou os experimentos.
It was a big challenge.	Foi um grande desafio.
They also had injuries.	Eles também tiveram ferimentos.
I keep it.	Eu mantenho isso.
This is actually a valid argument.	Isso é realmente um argumento válido.
Someone else came in.	Outra pessoa entrou.
We have to save him.	Temos que salvá-lo.
Patients were divided into two groups.	Os pacientes foram divididos em dois grupos.
I put the box on the floor under the dress.	Coloquei a caixa no chão sob o vestido.
I will never do this again.	Eu nunca vou fazer isso de novo.
They will help ensure your suit has a great fit.	Eles ajudarão a garantir que seu terno tenha um ótimo ajuste.
So give me the result.	Então me dê o resultado.
If you do, something slightly new happens.	Se você fizer isso, algo ligeiramente novo acontece.
Most likely limited space here, he thought.	Mais provavelmente o espaço limitado aqui, ele pensou.
Or rather, they speak.	Ou melhor, eles falam.
I miss the game.	Eu sinto falta do jogo.
You need a new approach.	Você precisa de uma nova abordagem.
Your men.	Seus homens.
But not the lot.	Mas não o lote.
But while history runs its course, it is not history for us.	Mas enquanto a história segue seu curso, não é história para nós.
I felt broken and emotional.	Eu me senti quebrada e emocional.
He seemed generally interested in what we were doing.	Ele parecia geralmente interessado no que estávamos fazendo.
About the money.	Sobre o dinheiro.
He did everything possible, and none of it was enough.	Ele fez todo o possível, e nada disso foi suficiente.
Not as such.	Não como tal.
But soon she was breathing deeply, sleeping soundly.	Mas logo ela estava respirando profundamente, dormindo profundamente.
He needs to be kept.	Ele precisa ser mantido.
And we would talk.	E nós conversaríamos.
Each of them carried something small in their hands.	Cada um deles carregava algo pequeno em suas mãos.
I can not wait to read much more from you.	Eu não posso esperar para ler muito mais de você.
More access to treatment and health services.	Mais acesso ao tratamento e aos serviços de saúde.
In fact, he is the exact opposite.	Na verdade, ele é exatamente o oposto.
It took a while, but it worked.	Demorou, mas funcionou.
But the sound did not come.	Mas o som não veio.
We don't even need to get to the related questions.	Nem precisamos chegar às perguntas relatadas.
The first is a challenge.	O primeiro é um desafio.
We take mass as a unit of energy.	Tomamos a massa como unidade de energia.
It's the scale of the buildings, of the streets.	É a escala dos prédios, das ruas.
Property, plant and equipment.	Propriedade, planta e equipamento.
I put the case on my bed and opened it.	Coloquei o estojo na minha cama e o abri.
For this reason, they can be extremely useful.	Por esta razão, eles podem ser extremamente úteis.
In other words, not very well.	Em outras palavras, não muito bem.
In this case, that never happened.	No caso, isso nunca aconteceu.
So I thought I'd try this.	Então eu pensei em tentar isso.
Undoubtedly, this is true for both men and women.	Sem dúvida, isso é verdade tanto para homens quanto para mulheres.
This isn't very good, but it's better.	Isso não é muito bom, mas é melhor.
She can't look at him.	Ela não pode olhar para ele.
We arrived still not knowing what was not possible.	Chegamos ainda sem saber o que não era possível.
She knew enough not to tell them that.	Ela sabia o suficiente para não dizer isso a eles.
Oh, look how he's drinking.	Oh, veja como ele está bebendo.
I had his order.	Eu tinha o seu pedido.
They had won six.	Eles haviam vencido seis.
We are on duty every.	Estamos de plantão a cada.
I think you are sick.	Eu acho que você está doente.
We don't take long to use ourselves for life changes.	Não demoramos a nos usar para mudanças na vida.
It is taken very literally by him.	É tomado muito literalmente por ele.
You weren't worried about the exercise.	Você não estava preocupado com o exercício.
He was in pain.	Ele estava com dor.
However, there was still some way to go.	No entanto, ainda havia algum caminho a percorrer.
Now pull yourself together and let me talk to you.	Agora se recomponha e deixe-me falar com você.
Go real slow.	Vá bem devagar.
Here the technical results will be described.	Aqui os resultados técnicos serão descritos.
It was a community.	Era uma comunidade.
It can occur at any age.	Pode ocorrer em qualquer idade.
The military training center must be held here.	O centro de treinamento militar deve ser realizado aqui.
I would say something to her.	Eu diria algo a ela.
Good to see you.	Que bom te ver.
Undoubtedly the best starter item.	Sem dúvida, o melhor item inicial.
You have to be careful, but there are ways.	É preciso ter cuidado, mas existem maneiras.
The two species paid no attention to each other.	As duas espécies não prestavam atenção uma na outra.
When applied to people, it means that they take on the world.	Quando aplicado às pessoas, significa que elas assumem o mundo.
We still have to prepare.	Ainda temos que nos preparar.
I bought it for my baby.	Comprei para meu bebê.
And could know how he was doing.	E poderia saber como ele estava indo.
She never believed me.	Ela nunca acreditou em mim.
I think it was on her doorstep.	Acho que foi na porta da casa dela.
Bad advice most of the time.	Mau conselho na maioria das vezes.
Eventually, though, she nodded.	Eventualmente, porém, ela assentiu.
As it turns out, both sides can have a point.	Como se vê, ambos os lados podem ter um ponto.
Talk to who you trust.	Converse com quem você confia.
In one session.	Em uma sessão.
But we are still waiting for an answer.	Mas ainda estamos aguardando uma resposta.
They think it's time for you to have some pleasure.	Eles acham que é hora de você ter um pouco de prazer.
I told him it was from my gun.	Eu disse a ele que era da minha arma.
It's wonderful to see this progress.	É maravilhoso ver esse progresso.
There was no loss of image or sound quality.	Não houve perda de qualidade de imagem ou som.
This is not normal politics.	Isso não é política normal.
I'm twenty-one now.	Eu tenho vinte e um agora.
We'll be with him every minute we're not at school.	Estaremos com ele a cada minuto que não estivermos na escola.
They both knew it, there was no need to argue any further.	Ambos sabiam disso, não havia necessidade de discutir mais.
I can handle things like that.	Eu posso lidar com coisas assim.
You can get it and have a look at how it works.	Você pode obtê-lo e dar uma olhada em como ele funciona.
I wish you had written to me.	Eu gostaria que você tivesse escrito para mim.
All that crazy slow time and me crazy.	Todo aquele tempo lento e louco, e eu louco.
Thank you for this program is very good.	Obrigado por este programa é muito bom.
I understand, no problem.	Eu entendo, sem problemas.
The one and only.	O primeiro e único.
They wouldn't pay anything more.	Eles não pagariam por nada a mais.
There is only one of you.	Há apenas um de vocês.
It won't be okay.	Não vai ficar tudo bem.
We didn't lose them.	Nós não os perdemos.
Therefore, you must be careful with the question you are asking.	Portanto, você deve ter cuidado com a pergunta que está fazendo.
I couldn't face any of this.	Eu não poderia enfrentar nada disso.
There was a reason for that, and no one knew it better than she did.	Havia uma razão para isso, e ninguém sabia disso melhor do que ela.
Game over, little car.	Fim de jogo, pequeno carro.
And she missed him.	E ela sentia falta dele.
All night, in fact.	A noite toda, na verdade.
Hell, he wasn't in church.	Inferno, ele não estava na igreja.
So just in time.	Então bem na hora.
I started to think about going alone.	Comecei a pensar em ir sozinho.
However, we do not believe it would be a successful argument.	No entanto, não acreditamos que seria um argumento bem sucedido.
But it's a close connection.	Mas é uma ligação próxima.
Our clothes are wet.	Nossas roupas estão molhadas.
It was fine.	Estava bem.
Field of vision.	Campo de visão.
You will need to click yourself.	Você precisará clicar em você mesmo.
The statement is true.	A afirmação é verdadeira.
This tool is built using the best of the best.	Esta ferramenta é construída usando o melhor dos melhores.
Starting like.	Começando como.
However, we note that the underlying mechanism is still not fully understood.	No entanto, notamos que o mecanismo subjacente ainda não é totalmente compreendido.
I don't care about school, money or success.	Não me preocupo com escola, dinheiro ou sucesso.
I don't feel capable of giving them solutions.	Não me sinto capaz de lhes dar soluções.
The girl doesn't turn around.	A garota não se vira.
One story ends, another is just beginning.	Uma história termina, outra está apenas começando.
Author, upon information e.	Autor, mediante informação e.
I could tell she was crying.	Eu poderia dizer que ela estava chorando.
Both started the war with few close relationships.	Ambos começaram a guerra com poucos relacionamentos próximos.
The main idea is as follows.	A ideia principal é a seguinte.
Another very interesting band.	Outra banda muito interessante.
I found him a very warm person.	Achei-o uma pessoa muito calorosa.
It was performed as the second song on the tour.	Foi realizada como a segunda música da turnê.
Modern city women can be very different.	As mulheres da cidade moderna podem ser muito diferentes.
It's not my best work, nor is it very recent.	Não é meu melhor trabalho, nem muito recente.
Your website provided us with valuable information to work with.	Seu site nos forneceu informações valiosas para trabalhar.
If you don't pass when calling this method.	Se você não passar ao chamar este método.
But some members are doing more to help than others.	Mas alguns membros estão fazendo mais para ajudar do que outros.
And away from the buildings.	E longe dos prédios.
We have to see if there are practical consequences.	Temos que ver se há consequências práticas.
Clinical data were taken from medical records.	Os dados clínicos foram retirados dos prontuários médicos.
Then a third message came, saying the same thing.	Então chegou uma terceira mensagem, dizendo a mesma coisa.
At any time you can be arrested.	A qualquer momento você pode ser preso.
He was quiet.	Ele ficou quieto.
It's supposed to make you guess.	É suposto fazer você adivinhar.
And he chose.	E ele escolheu.
She didn't have to go very far.	Ela não precisava ir muito longe.
There was no economic recovery.	Não houve recuperação econômica.
You have to feel the pain.	Você tem que sentir a dor.
Many early digital projects focused on social and mobile.	Muitos projetos digitais iniciais se concentraram em social e móvel.
Signed by the brand.	Assinado pela marca.
I don't even know where to start with this.	Eu nem sei por onde começar com isso.
For us it was definitely the last.	Para nós foi definitivamente o último.
You can count them.	Você pode contá-los.
It came very close again.	Chegou bem perto outra vez.
It does nothing for you.	Não faz nada por você.
We've done this before.	Nós fizemos isso antes.
This request has been granted.	Este pedido foi concedido.
I felt the need to say something about this one.	Senti a necessidade de dizer algo sobre este.
I see myself doing this a lot.	Eu me vejo fazendo muito isso.
Death comes faster and more often.	A morte vem mais rapidamente e com mais frequência.
But then she smiled and nodded anyway.	Mas então ela sorriu e acenou com a cabeça de qualquer maneira.
Some money is better than no money.	Algum dinheiro é melhor do que nenhum dinheiro.
It wasn't a pretty picture.	Não era uma foto bonita.
So, immediate cash was of great importance to them.	Assim, o dinheiro imediato era de grande importância para eles.
I feel fast.	Eu me sinto rápido.
I will prove it.	Eu vou provar isso.
They say they choose where they want to die.	Dizem que escolhem onde querem morrer.
This was an escape trip.	Esta foi uma viagem de fuga.
Good luck to everyone who participates.	Boa sorte a todos que participarem.
Not about it.	Não sobre isso.
We talked about it.	Nós conversamos sobre isso.
I never made any money.	Eu nunca ganhei dinheiro.
Whether you spend a little or a lot.	Se você gasta pouco ou muito.
I'm still trying to get through some things.	Ainda estou tentando passar por algumas coisas.
His wife did not give him children.	Sua esposa não lhe deu filhos.
In any case, the interview yielded an interesting read.	De qualquer forma, a entrevista rendeu uma leitura interessante.
This seemed like an easy technique worth trying.	Esta parecia uma técnica fácil que valia a pena tentar.
But music is our main focus.	Mas a música é o nosso foco principal.
You have to have that argument.	Você tem que ter esse argumento.
Some are big and some are small.	Alguns são grandes e alguns são pequenos.
Even after death.	Mesmo depois de morto.
He is two people.	Ele é duas pessoas.
It made no difference.	Não fez diferença.
I was planning my life.	Eu estava planejando minha vida.
No side effects were detected in our patients.	Nenhum efeito colateral foi detectado em nossos pacientes.
But the actual content of the game is something else.	Mas o conteúdo real do jogo é outra coisa.
And that's also amazing.	E isso também é incrível.
As autumn turns to winter, you will begin to get back what you gave.	À medida que o outono se transforma em inverno, você começará a receber de volta o que deu.
Shoot first and ask questions later.	Atire primeiro e pergunte depois.
The same spoke for the two.	O mesmo falou pelos dois.
Oh, how times have changed.	Ah, como os tempos mudaram.
Maybe this higher education thing was a waste of time.	Talvez essa coisa do ensino superior tenha sido uma perda de tempo.
I just like food.	Eu apenas gosto de comida.
We have most things in place now.	Temos a maioria das coisas no lugar agora.
Hers was red, though.	O dela era vermelho, no entanto.
Government how to deal with their problems.	Governo como lidar com seus problemas.
There is no easy way.	Não há maneira fácil.
I was done.	Eu estava feito.
I let her go and start to get dressed.	Eu a deixo ir e começo a me vestir.
You take that story and make it work for you.	Você pega essa história e a faz funcionar para você.
He keeps it with him most of the day and night.	Ele o mantém com ele a maior parte do dia e da noite.
And that's saying something.	E isso está dizendo algo.
He didn't want to be there anymore.	Ele não queria mais estar lá.
Maybe she felt sorry for me.	Talvez ela sentisse pena de mim.
I need you, she thought.	Eu preciso de você, ela pensou.
This method can be called with or without parameters.	Este método pode ser chamado com ou sem parâmetros.
You told me yes.	Você me disse que sim.
You now have fields that don't exist at the base level.	Agora você tem campos que não existem no nível base.
He could move faster too.	Ele poderia se mover mais rápido também.
Yes, it works for those reasons.	Sim, isso funciona por esses motivos.
I could feel it in my bones.	Eu podia sentir isso em meus ossos.
It won't kill me.	Não vai me matar.
Few people, including the stars, expected the show to last.	Poucas pessoas, incluindo as estrelas, esperavam que o show durasse.
It was good to laugh after the day we had.	Foi bom rir depois do dia que tivemos.
But there's really no way to do that.	Mas não há como realmente fazer isso.
They still make me angry many times.	Eles ainda me deixam com raiva muitas vezes.
Than any other time of day.	Do que qualquer outra hora do dia.
No amount of training would stop him from trying to touch himself.	Nenhuma quantidade de treinamento o impediria de tentar se tocar.
And we want our own country.	E queremos nosso próprio país.
He took my hand and held it for a long time.	Ele pegou minha mão e a segurou por um longo tempo.
That was her story.	Essa era a história dela.
A private economy must grow alongside the state economy.	Uma economia privada deve crescer ao lado da economia estatal.
He constantly relied on his own experiences.	Ele se baseava constantemente em suas próprias experiências.
That's what we need.	Isso é o que precisamos.
I play to please them.	Eu jogo para agradá-los.
This never happened before.	Isso nunca aconteceu antes.
Other students choose your course because they love the subject.	Outros alunos escolhem seu curso porque amam o assunto.
And my brain too.	E meu cérebro também.
Today no tomorrow.	Hoje, não amanhã.
I didn't look too good.	Eu não parecia muito bem.
When using this option.	Ao usar esta opção.
They take a long time to write.	Levam muito tempo para escrever.
The great part is that the base never changes.	A grande parte é que a base nunca muda.
I'm very happy for them.	Estou muito feliz por eles.
Subsequent analyzes confirmed this finding.	Análises posteriores confirmaram este achado.
He will help you when you are weak in human ability.	Ele irá ajudá-lo quando estiver fraco na capacidade humana.
I must keep a clear head.	Devo manter a cabeça limpa.
She's a woman, again.	Ela é uma mulher, novamente.
Ultimately, the decision must come from the human heart.	Em última análise, a decisão deve vir do coração humano.
He told us over and over again.	Ele nos disse uma e outra vez.
Let's take care of business.	Vamos cuidar dos negócios.
Only the white took two months.	Só o branco levou dois meses.
All of us you see here are standing shoulder to shoulder.	Todos nós que você vê aqui estamos ombro a ombro.
I wondered why our major wasn't telling us this.	Eu me perguntei por que nosso major não estava nos contando isso.
This one is easy.	Este é fácil.
The motion will be denied.	A moção será negada.
I could only guess that it was somehow related to the library.	Eu só podia adivinhar que era de alguma forma relacionado à biblioteca.
That's not my point.	Esse não é o meu ponto.
People were probably watching us.	As pessoas provavelmente estavam nos observando.
I want to do this in the same cell but as a value.	Eu quero fazer isso na mesma célula, mas como valor.
Nothing has been left since.	Nada restou desde então.
You knew how much that meant to me.	Você sabia o quanto isso significava para mim.
They also.	Eles também.
That money must go to my brother's son.	Esse dinheiro deve ir para o filho do meu irmão.
You'll see how we're using this later.	Você verá como estamos usando isso mais tarde.
Sometimes this works.	Às vezes isso funciona.
Later that night and again the next.	Mais tarde naquela noite e novamente na seguinte.
Everything is a choice and nothing is determined.	Tudo é uma escolha e nada é determinado.
Let him think.	Deixe-o pensar.
It should have been done years ago.	Deveria ter sido feito anos atrás.
I think it's okay.	Acho que está tudo bem.
Also, the size is very good and it is very light.	Além disso, o tamanho é muito bom e é bem leve.
No fighting, just trying to get out.	Sem luta, apenas tentando sair.
Part of good thinking is thinking outside the box.	Parte de pensar bem é pensar fora da caixa.
This made it cheaper and faster.	Isso tornou mais barato e mais rápido.
Mom would have worried.	Mamãe teria se preocupado.
Now it's her turn.	Agora é a sua vez.
Don't try anything new, just do what we tell you.	Não tente nada de novo, apenas faça o que lhe dizemos.
It's by far the best way to do it.	É de longe a melhor maneira de fazê-lo.
Understand that you are the only person in control of your life.	Entenda que você é a única pessoa no controle de sua vida.
Basically, we're in the same boat heading in the same direction.	Basicamente, estamos no mesmo barco para a mesma direção.
Will be again when you're back.	Será novamente quando você estiver de volta.
I must create something worthy of your music.	Devo criar algo digno de sua música.
The fight had been too much for her.	A luta tinha sido demais para ela.
Apparently it only made things worse.	Aparentemente só piorou as coisas.
He was not selected to perform in the evening round.	Ele não foi selecionado para se apresentar na rodada da noite.
I love you both.	Eu amo vocês dois.
Develop your work and financial skills.	Desenvolva seu trabalho e habilidades financeiras.
The name depends on the area where you live.	O nome depende da área onde você mora.
It had to be power.	Tinha que ser poder.
What I don't.	O que eu não.
But the women died giving birth at home in the countryside.	Mas as mulheres morreram ao dar à luz em casa no campo.
Very friendly and helpful.	Muito simpática e prestativa.
Find your first customer.	Encontre seu primeiro cliente.
It's up to them.	Cabe a eles.
None of them can be successful on their own.	Nenhum deles pode ser bem sucedido por conta própria.
The error bars represent the standard errors of the means.	As barras de erro representam os erros padrão das médias.
The lower the middle and the top.	Quanto mais baixo o meio e o topo.
Now, pour the fat.	Agora, despeje a gordura.
He showed me a photo.	Ele me mostrou uma foto.
It can have a negative impact on performance.	Pode ter um impacto negativo no desempenho.
There was no hope for me.	Não havia esperança para mim.
But it was not just that.	Mas não era só isso.
He was very aware of my vision loss.	Ele estava muito ciente da minha perda de visão.
They stared at me.	Eles me encararam.
He didn't have a table.	Ele não tinha uma mesa.
They paid very well back then.	Eles pagavam muito bem naquela época.
Five independent experiments were performed with similar results.	Cinco experimentos independentes foram realizados com resultados semelhantes.
We had a great conversation.	Tivemos uma ótima conversa.
Mom took a handkerchief.	Mamãe pegou um lenço.
In three months, two days, six hours.	Em três meses, dois dias, seis horas.
He never took over.	Ele nunca assumiu.
It's about doing something different.	Trata-se de fazer algo diferente.
Not even family members saw them.	Nem mesmo os familiares os viram.
This is interesting, you see.	Isso é interessante, você vê.
Dad does the same.	Papai faz o mesmo.
In a way, this was nothing new.	De certa forma, isso não era novidade.
You want to give it to me, great.	Você quer me dar, ótimo.
I thought this was where it was supposed to be.	Eu pensei que este era o lugar onde deveria estar.
We'll leave early.	Partiremos mais cedo.
What about me.	É sobre mim.
I have a client with the same problem.	Tenho um cliente com o mesmo problema.
Our friend has gone somewhere and we don't know where.	Nosso amigo foi a algum lugar e não sabemos onde.
And we don't know why.	E não sabemos por quê.
Like a baby.	Como um bebê.
And it happens.	E isso acontece.
They wouldn't make a pattern, but she thought they should.	Eles não fariam um padrão, mas ela achava que deveriam.
Apparently, they come from money.	Aparentemente, eles vêm do dinheiro.
You don't need to be taught your essential nature.	Você não precisa ser ensinado a sua natureza essencial.
Her mother looked up as they entered.	Sua mãe olhou para cima quando eles entraram.
My mouth dropped open.	Minha boca caiu aberta.
It was a strange scene.	Foi uma cena estranha.
We never focus.	Nós nunca focamos.
Even as we move into the next one.	Mesmo enquanto avançamos no próximo.
They probably have businesses all over the world.	Eles provavelmente têm negócios em todo o mundo.
You would think art was a public service.	Você pensaria que a arte era um serviço público.
Finally, after nearly three hours, we found ourselves on a level playing field.	Finalmente, depois de quase três horas, nos encontramos em igualdade de condições.
Life doesn't usually work like that.	A vida não costuma funcionar assim.
And this game has the potential to have a kind of story in it.	E este jogo tem potencial para ter uma espécie de história nele.
You would be, again, wrong.	Você estaria, novamente, errado.
I don't have a brother.	Eu não tenho um irmão.
Everyone was moving quickly.	Todos estavam se movendo rapidamente.
So once they were done.	Então, uma vez que eles foram feitos.
She is strong.	Ela é forte.
Code reviews are being ignored.	As revisões de código estão sendo ignoradas.
I want to talk a little bit about why we're here today.	Eu quero falar um pouco sobre por que estamos aqui hoje.
I think this is really the case.	Eu acho que esse é realmente o caso.
Be as specific as possible.	Seja o mais específico possível.
Obviously, this is something more long term.	Obviamente, isso é algo de mais longo prazo.
However, this is far from proof.	No entanto, isso está longe de ser uma prova.
She was in the last apartment on the left.	Ela estava no último apartamento à esquerda.
And it was the wrong thing to do.	E foi a coisa errada a fazer.
He didn't know if the windows were up or down.	Ele não sabia se as janelas estavam para cima ou para baixo.
Finally, she closed the window and went back to the door.	Por fim, ela fechou a janela e voltou para a porta.
This was just a movie.	Este foi apenas um filme.
She put her hand to her mouth and looked around.	Ela colocou a mão na boca e olhou ao redor.
He fired his gun into the air.	Ele disparou sua arma para o ar.
Of course you can.	Claro que você pode.
I can't advance the game.	Não consigo adiantar o jogo.
Quite hard work to win.	Trabalho bastante difícil de vencer.
It's made to work and last.	É feito para funcionar e durar.
His wife would not be pleased.	Sua esposa não ficaria satisfeita.
Faith is not being free from pain.	Fé não é estar livre da dor.
To be beaten for the cause.	Ser golpeado por causa.
They could be touched, opened, examined.	Eles podiam ser tocados, abertos, examinados.
She is a wonderful friend.	Ela é uma amiga maravilhosa.
From the point.	A partir do ponto.
It was bad.	Foi ruim.
There are a lot of clothes to choose from and different types.	Há um monte de roupas para escolher e diferentes tipos.
Spring is just around the corner.	A primavera está ao virar da esquina.
If it wasn't on the original list.	Se não estava na lista original.
Good to go.	Bom para ir.
I saw too much, actually.	Eu vi demais, na verdade.
We may not know if it worked for another thirty years.	Podemos não saber se funcionou por mais trinta anos.
Still, for a man, that was no reason to sever a connection.	Ainda assim, para um homem, isso não era motivo para cortar uma conexão.
He cut his throat.	Ele cortou a garganta.
The food and service was first class on the day.	A comida e serviço foi de primeira classe no dia.
In some cases, it certainly will.	Em alguns casos, certamente será.
Put five, to see yourself young again.	Coloque cinco, para se ver jovem novamente.
I had never killed anything before.	Eu nunca tinha matado nada antes.
We'll have to return them to him.	Teremos que devolvê-los a ele.
I hope you stay clean.	Eu espero que você se mantenha limpo.
Appreciate your thoughts.	Aprecie seus pensamentos.
It doesn't take long.	Isso não leva muito tempo.
He looked very white on them.	Ele parecia muito branco sobre eles.
And like our home, no friends.	E, como nossa casa, nada de amigos.
What they used to do.	O que eles costumavam fazer.
He held it, he looked at it.	Ele o segurou, ele olhou para ele.
Testing the limits in extreme well conditions.	Testando os limites em condições extremas de poço.
Closely related art approaches describe the following.	Abordagens de arte bastante relacionadas descrevem o seguinte.
That would do very well.	Isso faria muito bem.
Except some of your users.	Exceto alguns de seus usuários.
Says to do.	Diz para fazer.
She followed his lead.	Ela seguiu sua liderança.
God help you.	Deus a ajude.
I can see it now though.	Eu posso vê-lo agora, no entanto.
He hated that tone of voice and what she was thinking.	Ele odiava aquele tom de voz e o que ela estava pensando.
It wasn't showing any errors.	Não estava apresentando nenhum erro.
Now when you want to trade.	Agora, quando você quiser negociar.
Some employees worked without pay to fix the game.	Alguns funcionários trabalharam sem remuneração para consertar o jogo.
Let's go to the great hall.	Vamos para o grande salão.
I look away from him.	Eu olho para longe dele.
Maybe he's suffering from a finger injury or something.	Talvez ele esteja sofrendo de lesão no dedo ou algo assim.
This may be because of population control policy.	Isso pode ser por causa da política de controle populacional.
I look back.	Eu olho para trás.
The authors reported the overall survival results of these studies.	Os autores relataram os resultados de sobrevida global desses estudos.
It's hard for me to love him.	É difícil para mim amá-lo.
Upper bound of the event number in the signal region.	Limite superior do número do evento na região do sinal.
I don't know what is right.	Eu não sei o que é certo.
That's what you have to do.	Isso é o que você tem que fazer.
She told me that once.	Ela me disse isso uma vez.
At least here below.	Pelo menos aqui abaixo.
Any growth was considered positive.	Qualquer crescimento foi considerado positivo.
Let yourself find them.	Deixe-se encontrá-los.
That will be interesting.	Isso será interessante.
So he didn't.	Então ele não foi.
It was one of those games where they beat you.	Foi um daqueles jogos em que eles te derrotam.
I think it was just the time.	Acho que era apenas a hora.
It's just dreams.	São apenas sonhos.
I know it's a lot to ask.	Eu sei que é pedir muito,.
You just said that.	Você acabou de dizer isso.
They tried, though.	Eles tentaram, no entanto.
He will surely come.	Ele certamente virá.
Here is a photo of my real car too.	Aqui está uma foto do meu carro real também.
It gives them a purpose, something to live for.	Isso lhes dá um propósito, algo pelo qual viver.
They really come into action on this one.	Eles realmente entram em ação neste.
It's not my fault.	Não é minha culpa.
They looked the same to me.	Eles pareciam iguais para mim.
He's so good to his kids.	Ele é tão bom para seus filhos.
Then the most amazing thing happened.	Então, a coisa mais incrível aconteceu.
This definition still has an open character.	Esta definição ainda tem um caráter aberto.
Is not.	Não é.
They are not much.	Eles não são muito.
And she was with her.	E ela estava com ela.
Cold too.	Frio também.
Smile as you watch your family enjoy every drop!.	Sorria enquanto vê sua família aproveitar cada gota!.
It's a real room.	É uma sala de verdade.
And have an open bottle.	E ter uma garrafa aberta.
But then period.	Mas então ponto final.
We left the door open and shared our food.	Deixamos a porta aberta e compartilhamos nossa comida.
Nine, eight, seven.	Nove, oito, sete.
You can take whichever one you want.	Você pode pegar qualquer um que você quiser.
I'll get the word out about our stop.	Vou passar a palavra sobre a nossa parada.
That's a big part of it.	Essa é uma grande parte disso.
And therein lies the problem with us.	E aí está o problema conosco.
I'd push a button just because it's there.	Eu apertaria um botão só porque está lá.
But he wouldn't.	Mas ele não faria isso.
But if you tell someone, you know what will happen.	Mas se você contar a alguém, você sabe o que vai acontecer.
That's our strategy.	Essa é a nossa estratégia.
We were even.	Estávamos quites.
He shouldn't protect the president.	Ele não deveria proteger o presidente.
We have a lot of questions and answers about it here.	Temos muitas perguntas e respostas sobre isso aqui.
In fact, he had never seen it.	Na verdade, ele nunca tinha visto.
She had been a daughter to him.	Ela tinha sido uma filha para ele.
It's bigger, you know.	É maior, sabe.
Compared to the other method, this one can be done at home.	Comparado com o outro método, este pode ser feito em casa.
There's a lot we don't understand.	Há muito que não entendemos.
I really don't know what else to say.	Eu realmente não sei mais o que dizer.
This blog does that.	Este blog faz isso.
If it's based on fear, then drop it.	Se for baseado no medo, então abandone-o.
Unless we're wrong about her.	A menos que estejamos errados sobre ela.
We are far from everyone.	Estamos longe de todos.
These reflections will continue in the next report.	Essas reflexões continuarão no próximo relatório.
She had lost a mother, then a father.	Ela havia perdido uma mãe, depois um pai.
I lost my heart.	Eu perdi meu coração.
Today, it's like it never happened.	Hoje, é como se nunca tivesse acontecido.
You would continue working at the store, of course.	Você continuaria trabalhando na loja, é claro.
He knew that, and he didn't think much of them.	Ele sabia disso, e não deu muita importância a eles.
You need to understand this.	Você precisa entender isso.
She's coming here.	Ela está vindo aqui.
Not in a court of law, and not at my hearing.	Não em um tribunal de justiça, e não na minha audiência.
She knew this wouldn't work, though.	Ela sabia que isso não funcionaria, no entanto.
An instance is now at a high place.	Uma instância está agora em um lugar alto.
It makes me feel a little better, knowing his name.	Isso me faz sentir um pouco melhor, sabendo o nome dele.
The reason for the change is unknown.	O motivo da mudança é desconhecido.
I just can't take it.	Eu simplesmente não consigo aguentar.
He didn't want to die here.	Ele não queria morrer aqui.
Think of it as his home address.	Pense nisso como o endereço da casa dele.
I changed both.	Eu mudei os dois.
Just to be expected.	Apenas para ser esperado.
I didn't feel good.	Eu não me senti bem.
One must follow.	Deve-se seguir.
You should have gone to college.	Você deveria ter ido para a faculdade.
The addition will have two steps.	A adição terá duas etapas.
She goes to bed and immediately starts pleasuring herself.	Ela vai para a cama e imediatamente começa a dar prazer a si mesma.
Your best has to be good enough.	O seu melhor tem que ser bom o suficiente.
As a result, the public will be denied access to mobile services.	Com isso, o acesso dos serviços móveis ao público será negado.
He should never have given in to her needs.	Ele nunca deveria ter cedido às suas necessidades.
They came to work.	Eles vieram trabalhar.
Almost no one outside.	Quase ninguém de fora.
I saved the rest for later.	Guardei o resto para mais tarde.
I just learned this about him today.	Eu só aprendi isso sobre ele hoje.
He can't leave it as it is because that won't work.	Ele não pode deixá-lo como está porque isso não vai funcionar.
Nobody knew anything about the woman he described.	Ninguém sabia nada sobre a mulher que ele descreveu.
I have my eye on someone else.	Estou de olho em outra pessoa.
In practice, everything is more complicated.	Na prática tudo é mais complicado.
And your joy will be great.	E sua alegria será grande.
But we don't think so.	Mas não pensamos assim.
And the way of making one's opinions has changed.	E a maneira de fazer as opiniões de alguém mudou.
Winter has finally arrived.	O inverno finalmente chegou.
After fixing your door, you can remove it.	Depois de consertar sua porta, você pode removê-la.
At one point, she just gave up.	A certa altura, ela simplesmente desistiu.
Pour over the chicken.	Despeje em cima do frango.
City to do it.	Cidade para fazê-lo.
We've heard wonderful things about you.	Ouvimos coisas maravilhosas sobre você.
You make a decision using your most excellent tools!.	Você toma uma decisão que usa suas ferramentas mais excelente!.
This is a difficult process for many.	Esse é um processo difícil para muitos.
That was just stupid.	Isso foi apenas estúpido.
Something didn't sound right.	Algo não soou bem.
So she does.	Então ela faz.
She made her voice calm.	Ela fez sua voz calma.
I see that changing a little bit.	Eu vejo isso mudando um pouco.
Differences make sense to me, it doesn't make sense here.	As diferenças fazem sentido para mim, não faz sentido aqui isso.
She can get another one.	Ela pode ganhar outro.
Don't break it.	Não o quebre.
We must ensure that such a thing never happens again.	Devemos garantir que tal coisa nunca aconteça novamente.
Evil as something that really exists is excluded.	O mal como algo que realmente existe é excluído.
Officers are not taught to shoot a person so that he or she will die.	Os oficiais não são ensinados a atirar em uma pessoa para que ela morra.
Now we miss them.	Agora sentimos falta deles.
Maybe it was my problem.	Talvez fosse meu problema.
It just hit me like.	Ele apenas me atingiu como.
I'll be using her drink in a minute.	Eu vou estar usando a bebida dela em um minuto.
I love my children and I love being a mother.	Amo meus filhos e amo ser mãe.
For now, it has nothing to do with it.	Por enquanto, não tem nada a ver.
This makes you, for the moment, one with the truth.	Isso o torna, no momento, um com a verdade.
Okay, peace, my friend.	Ok, paz, meu amigo.
He was a truly special man.	Ele era um homem verdadeiramente especial.
We can stay here for at least a few hours.	Podemos ficar aqui por pelo menos algumas horas.
Also, every site is different.	Além disso, cada site é diferente.
Then there was the issue of the game's strange difficulty.	Depois, havia a questão da estranha dificuldade do jogo.
We just treat it as fun and a creative process.	Nós apenas tratamos isso como diversão e um processo criativo.
It was something beautiful.	Era algo belo.
She never liked making phone calls with other people present.	Ela nunca gostou de fazer telefonemas com outras pessoas presentes.
But we don't want them to be used.	Mas não queremos que eles sejam usados.
In my opinion, it doesn't exist.	Minha opinião, não existe.
And lastly, remember this.	E, por último, lembre-se disso.
I never thought he would get bigger than me.	Nunca pensei que ele fosse ficar maior do que eu.
He was the first to play the role on the big screen.	Foi o primeiro a desempenhar o papel na tela grande.
Walking through this city she knows a whole new person so well.	Andando por esta cidade ela conhece tão bem uma pessoa totalmente nova.
People see what they expect to see.	As pessoas veem o que esperam ver.
Now that you're older, it's different.	Agora que você está mais velho, é diferente.
Apparently, some of you do too.	Ao que parece, alguns de vocês também.
Nobody answered the door.	Ninguém atendeu a porta.
I did it and she published it.	Eu fiz isso e ela publicou.
The first was a few days after that party in the country.	A primeira foi alguns dias depois daquela festa no país.
He really was scared.	Ele realmente estava com medo.
We showed the movie and everyone seemed to really like it.	Mostramos o filme e todos pareciam gostar muito dele.
I'm still trying to find the perfect one.	Ainda estou tentando encontrar o perfeito.
This includes, in my opinion, education.	Isso inclui, na minha opinião, educação.
And then do.	E então faz.
Even so, it was a close thing.	Mesmo assim, foi uma coisa próxima.
None of her friends saw him again.	Nenhum de seus amigos o viu novamente.
Let's give them the tools.	Vamos dar-lhes as ferramentas.
The member knows where it came from.	O membro sabe de onde veio.
Brown is not without his day in court.	Brown não está sem seu dia no tribunal.
We have no time to lose.	Não temos tempo a perder.
Currently, you don't see her because of the distance.	Atualmente, você não a vê por causa da distância.
He did not immediately respond to a request for comment.	Não respondeu imediatamente a um pedido de comentário.
There was so much he wanted to ask.	Havia tanta coisa que ele queria perguntar.
As a result, there is no municipal sales tax.	Como resultado, não há imposto municipal sobre vendas.
I was waiting for the ideal chair and not being practical.	Eu estava esperando a cadeira ideal e não sendo prático.
Never was.	Nunca foi.
They had a few minutes, maybe.	Eles tinham alguns minutos, talvez.
So we lay down and turned off the light.	Então nos deitamos e apagamos a luz.
A source of information.	Uma fonte de informação.
She needed advice on what to do.	Ela precisava de conselhos sobre o que fazer.
Get creative with it.	Seja criativo com isso.
You're not giving me anything.	Você não está me dando nada.
Best presented in State Court.	Melhor apresentado na Justiça Estadual.
Everyone kind of was.	Todo mundo meio que era.
Don't get in the way.	Não atrapalhe.
Let's do it again this week.	Vamos fazer isso de novo esta semana.
My brother had sent it to me a few months ago.	Meu irmão tinha me enviado alguns meses atrás.
I hate him.	Eu o odeio.
When the war ended, they both returned to their homes.	Quando a guerra terminou, ambos voltaram para suas casas.
In fact, it was the opposite.	Na verdade, foi o contrário.
The little girl apparently agreed.	A garotinha aparentemente concordou.
And keep me connected with the outside world.	E me manter conectado com o mundo exterior.
It was very unusual.	Foi muito incomum.
Don't stop until your dream is your reality.	Não pare até que seu sonho seja sua realidade.
Years and years and years of them.	Anos e anos e anos deles.
I usually take about half a day to make a concoction.	Eu geralmente levo cerca de meio dia para fazer uma mistura.
Then, suddenly, it hit me.	Então, de repente, me atingiu.
You did nothing to cause this.	Você não fez nada para causar isso.
Somehow it wasn't the thing done.	De alguma forma, não era a coisa feita.
The other thing is running water.	A outra coisa é água corrente.
This collection is made available for research and private study use only.	Esta coleção é disponibilizada apenas para uso em pesquisa e estudo privado.
Time always advances.	O tempo avança sempre.
See children learn.	Ver as crianças aprenderem.
He knew it was there, though.	Ele sabia que estava lá, no entanto.
She knew better than to look back.	Ela sabia que não devia olhar para trás.
That was a first for me.	Essa foi a primeira vez para mim.
I paid more for it.	Paguei a mais por isso.
Knowledge, the past, can only project what is known.	O conhecimento, o passado, só pode projetar o que é conhecido.
I want to make two additional points.	Quero fazer dois pontos adicionais.
Now I have resources.	Agora tenho recursos.
Also, he's worried about you.	Além disso, ele está preocupado com você.
Quite the opposite in fact.	Muito pelo contrário na verdade.
Look at her words.	Olhe para as palavras dela.
It was everyday.	Era o cotidiano.
Oh, it's deeper this way.	Oh, é mais profundo desta forma.
We have a form that is free to go wherever we want.	Temos um formulário que é livre para ir aonde quisermos.
But everyone knows the gas is there.	Mas todo mundo sabe que o gás está lá.
In the first, the sense of responsibility is much greater.	No primeiro, o senso de responsabilidade é muito maior.
The water was moving, you see.	A água estava se movendo, você vê.
If it was, he's come to the wrong place.	Se fosse, ele veio ao lugar errado.
I want to win today.	Eu quero ganhar hoje.
These bars travel well.	Essas barras viajam bem.
But only here.	Mas só aqui.
You know you're going to let him down.	Você sabe que vai decepcioná-lo.
He had heard and seen enough.	Ele tinha ouvido e visto o suficiente.
Sometimes another health problem can give rise to your skin problem.	Às vezes, outro problema de saúde pode dar origem ao seu problema de pele.
Same great products.	Mesmos ótimos produtos.
Put under pressure.	Coloque sob pressão.
We run faster.	Corremos mais rápido.
He also had a criminal record.	Ele também tinha antecedentes criminais.
One is not very good.	Um não é muito bom.
She is no longer with us.	Ela não está mais conosco.
It withstands repeated use well.	Resiste bem ao uso repetido.
He did this often.	Ele fazia isso com frequência.
I was still in college when this happened.	Eu ainda estava na faculdade quando isso aconteceu.
Agree your points here.	Concorde com seus pontos aqui.
You just feel better.	Você apenas se sente melhor.
I think it's bigger now than ever before.	Eu acho que é maior agora do que nunca.
That's a word he taught me.	Essa é uma palavra que ele me ensinou.
I wondered if she had any beer in her house.	Eu me perguntei se ela tinha alguma cerveja em sua casa.
You are safe from him.	Você está a salvo dele.
He did it himself.	Ele mesmo fez.
I hope they ask me again and let me choose my subject.	Espero que me perguntem novamente e me deixem escolher meu assunto.
They let the land go.	Eles deixaram a terra ir.
Not with the time we had.	Não com o tempo que tínhamos.
Only much later do his views begin to make sense.	Só muito mais tarde seus pontos de vista começam a fazer sentido.
He looked at the picture of them on his desk.	Ele olhou para a foto deles em sua mesa.
Make yourself a safe driver benefit.	Faça você mesmo um benefício de motorista seguro.
It wasn't natural.	Não era natural.
Now was the time.	Agora era a hora.
She was at our wedding.	Ela estava no nosso casamento.
We challenge ourselves, our customers and the industry.	Desafiamos a nós mesmos, nossos clientes e a indústria.
Third floor, open space.	Terceiro andar, espaço aberto.
Sign the contract or go home.	Assine o contrato ou vá para casa.
Nobody left though, he just stayed there.	Ninguém saiu, porém, ele apenas ficou lá.
Return to the original article.	Volte ao artigo original.
I went to the place myself.	Eu mesmo fui ao local.
Learn to take what you need.	Aprenda a levar o que você precisa.
They are usually very close to the dog.	Eles geralmente ficam bem perto do cachorro.
But that's only part of the problem.	Mas isso é apenas parte do problema.
I didn't want this to end.	Eu não queria que isso acabasse.
Also, the date you gave me was correct.	Além disso, a data que você me deu, estava correta.
This is perhaps the challenge for most of us.	Este é talvez o desafio para a maioria de nós.
Look at your knees and stand in line.	Olhe para os joelhos e fique na fila.
It can be your best friend.	Pode ser seu melhor amigo.
They saw their friends killed very badly.	Eles viram seus amigos serem mortos muito mal.
How long before I felt it started to work, please.	Quanto tempo antes senti que começou a funcionar, por favor.
This is our window.	Essa é a nossa janela.
Now we would be a real family.	Agora seríamos uma família de verdade.
All this is fine.	Tudo isso está bem.
It forces you to work it out in your own mind.	Isso força você a resolver isso em sua própria mente.
I think you guys have a lot in common.	Acho que vocês têm muito em comum.
There are some white guys in line.	Há alguns caras brancos na fila.
I had a good fair shot with a good weight cut.	Eu tive um bom tiro justo com um bom corte de peso.
Probably thinking about the other guy.	Provavelmente pensando no outro cara.
I can show you how to find them.	Posso mostrar-lhe como encontrá-los.
They don't hold as much.	Eles não seguram tanto.
However, she did not respond directly.	No entanto, ela não respondeu diretamente.
But we have to be practical.	Mas temos que ser práticos.
Her hair was still dark and her teeth were brown.	Seu cabelo ainda estava escuro e seus dentes eram castanhos.
I believe this is an error.	Eu acredito que isso é um erro.
All subjects provided written informed consent.	Todos os sujeitos forneceram consentimento informado por escrito.
Our survival depends on thinking.	Nossa sobrevivência depende do pensamento.
You know it happened.	Você sabe que aconteceu.
I'm sure you'll be fine.	Tenho certeza que você vai ficar bem.
Deal told him that a copy had been left in his office.	Deal lhe disse que uma cópia havia sido deixada em seu escritório.
They could be much better next year.	Eles poderiam ser muito melhores no próximo ano.
The strong use the weak.	Os fortes usam os fracos.
The two women have been through a lot together.	As duas mulheres passaram por muita coisa juntas.
Here, that standard is fulfilled.	Aqui, esse padrão é cumprido.
I would be out of the room until the light went down.	Eu estaria fora do quarto até que a luz diminuísse.
I do not study.	Eu não estudo.
What she had in mind probably wouldn't work.	O que ela tinha em mente provavelmente não funcionaria.
You see how much has been destroyed.	Você vê o quanto foi destruído.
That girl has been through hell the last few days.	Aquela garota passou pelo inferno nos últimos dias.
I can't rest.	Eu não posso descansar.
But these may be far from the mark.	Mas estes podem estar longe da marca.
And now they understood something they hadn't understood before.	E agora eles entendiam algo que não tinham entendido antes.
Now I understand that this is a business like any business.	Agora entendo que este é um negócio como qualquer negócio.
Very few people are.	Muito poucas pessoas são.
Many of the people appeared to be angry or upset.	Muitas das pessoas pareciam estar com raiva ou chateadas.
She's coming here in the late afternoon.	Ela está vindo aqui no final da tarde.
I didn't think of it as anything other than what it was.	Eu não pensava nisso como nada além do que era.
You have no respect for them.	Você não tem respeito por eles.
The children are happy.	As crianças estão felizes.
Let's unite and get through this.	Vamos nos unir e superar isso.
All other patients were included.	Todos os outros pacientes foram incluídos.
For some reason, everyone agreed to the strange request.	Por alguma razão, todos concordaram com o estranho pedido.
Each of these parts contains a single data value.	Cada uma dessas partes contém um único valor de dados.
House full of beautiful things.	Casa cheia de coisas bonitas.
This made him difficult to deal with.	Isso o tornou difícil de lidar.
I really love them both.	Eu realmente amo os dois.
The rain and snow that followed was too little and too late.	A chuva e a neve que se seguiram foi muito pouco e muito tarde.
She could wait.	Ela poderia esperar.
It was like night and day.	Era como noite e dia.
He did receive an email, however.	Ele recebeu um e-mail, no entanto.
Just keep it up and things will soon pay off.	Basta mantê-lo e as coisas logo vão compensar.
That seemed to make sense to me.	Isso parecia fazer sentido para mim.
The writing style is your choice.	O estilo de escrita é o de sua escolha.
This is it, the moment of truth.	É isso, o momento da verdade.
They are very correct about this sort of thing.	Eles são muito corretos sobre esse tipo de coisa.
If they meant evil, they wouldn't.	Se eles quisessem dizer mal, não o fariam.
My opinion hasn't changed.	Minha opinião não mudou.
I love playing music, but something wasn't right.	Eu amo tocar música, mas algo não estava certo.
To our surprise, they never discuss women this way.	Para nossa surpresa, eles nunca discutem as mulheres dessa maneira.
What does it matter if they leave so soon, if they come back soon.	O que importa se eles vão tão cedo, se eles voltam logo.
Where there is light, there is no darkness.	Onde há luz, não há escuridão.
Enough to set your own life right.	O suficiente para acertar sua própria vida.
My real life.	Minha vida real.
Much better.	Muito melhor.
Or maybe she just wanted a friend.	Ou talvez ela só quisesse um amigo.
The differences are often much greater.	As diferenças são muitas vezes muito maiores.
He doesn't joke.	Ele não brinca.
Finally she was getting some of what she had asked for.	Finalmente ela estava recebendo um pouco do que ela havia pedido.
I was reading just a few months ago.	Eu estava lendo apenas alguns meses atrás.
And that includes your own company.	E isso inclui sua própria empresa.
There's no reason to fuck up your life either.	Não há razão para foder sua vida também.
Because the world needs people like us.	Porque o mundo precisa de pessoas como nós.
I loved my view from here.	Amei minha vista daqui.
We hadn't been close in life.	Nós não tínhamos sido próximos na vida.
She goes by many different names.	Ela atende por muitos nomes diferentes.
Not your father or your brothers.	Nem seu pai ou seus irmãos.
I will consider it.	vou considerá-lo.
I'm sorry for that.	Desculpe-me por isso.
You should only use this if you're out of options.	Você só deve usar isso se estiver sem opções.
That was a different matter.	Isso era um assunto diferente.
It shouldn't have surprised anyone who knew me back then.	Não deveria ter surpreendido ninguém que me conhecia naquela época.
I was lying there too.	Eu estava deitado lá também.
Enjoy your tour, we love it!!.	Aproveite o seu passeio, nós adoramos !!.
But we can trust what we know.	Mas podemos confiar no que sabemos.
I want us to be friends.	Eu quero que sejamos amigos.
Language yes.	A linguagem sim.
So go ahead.	Então vá em frente.
She wrote a book or something.	Ela escreveu um livro ou algo assim.
But another reaction is possible.	Mas outra reação é possível.
I've found my own share of lies over the years.	Encontrei minha própria cota de mentiras ao longo dos anos.
One of the girls answered.	Uma das meninas atendeu.
That was easier said than done.	Isso era mais fácil dizer do que fazer.
Keep learning the theory and you will see what happens.	Continue aprendendo a teoria e você verá o que acontece.
Many died.	Muitos morreram.
Last fall, they were free.	No outono passado, eles estavam livres.
But not boys.	Mas não meninos.
There are many other factors that can play a role.	Existem muitos outros fatores que podem desempenhar um papel.
She couldn't do either.	Ela não podia fazer nenhum dos dois.
With it, you can do whatever you want.	Com ela, você pode fazer o que quiser.
I told him he was fine, and he was.	Eu disse que ele estava bem, e ele estava.
We made good, solid music.	Fizemos uma música boa e sólida.
Very happy that you joined us.	Muito feliz por você se juntar a nós.
In temperature, however.	Na temperatura, no entanto.
We both love it.	Nós dois adoramos.
You don't eat well.	Você não come bem.
There has to be someone sitting on top of things.	Tem que haver alguém sentado em cima das coisas.
Provide water in the summer to help them settle down.	Forneça água no verão para ajudá-los a se estabelecerem.
They will receive an email with more information about the next steps.	Eles receberão um e-mail com mais informações sobre os próximos passos.
However, seen in another way, life can remain very fresh each day.	No entanto, vista de outra forma, a vida pode permanecer muito fresca a cada dia.
He wanted to be back in his own life.	Ele queria estar de volta em sua própria vida.
Let me introduce you to a fact here.	Deixe-me apresentar-lhe um fato aqui.
Probably never.	Provavelmente nunca.
These two conditions may look very similar, but the results are not.	Essas duas condições podem parecer muito semelhantes, mas os resultados não são.
Error bars, s.	Barras de erro, s.
In other words, he doesn't even think about himself.	Em outras palavras, ele nem pensa em si mesmo.
However, this event has ended.	No entanto, este evento foi encerrado.
He told her to spread her legs.	Ele disse a ela para abrir as pernas.
Send someone there tomorrow.	Mande alguém lá amanhã.
When there is more demand and limited supply, prices go up.	Quando há mais demanda e oferta limitada, os preços sobem.
You will go down.	Você vai descer.
It simply cannot be true.	Simplesmente não pode ser verdade.
Some satisfied customers said no.	Alguns clientes satisfeitos disseram que não.
He wants to go back there.	Ele quer voltar lá.
So they would need a map to get back.	Então eles precisariam de um mapa para voltar.
No, we stayed together.	Não, ficamos juntos.
That had been his first reaction.	Essa tinha sido sua primeira reação.
There was nothing bad happening there.	Não havia nada de ruim acontecendo lá.
I came clean for a reason.	Eu vim limpo por uma razão.
It's not really what it's about.	Não é realmente do que se trata.
I appreciate the thought behind it.	Eu aprecio o pensamento por trás disso.
What they are depends on the model.	O que são depende do modelo.
She could never get close enough to talk to him.	Ela nunca poderia chegar perto o suficiente para falar com ele.
We still have special situations.	Ainda temos situações especiais.
Those are not my choices.	Essas não são minhas escolhas.
They had to do it though.	Eles tinham que fazer isso embora.
However, being informed did not necessarily mean being involved.	No entanto, estar informado não significava necessariamente estar envolvido.
Another seven people were also injured.	Outras sete pessoas também ficaram feridas.
They expected you to come get them.	Eles esperavam que você viesse buscá-los.
It's like the fish that got away.	É como o peixe que escapou.
It may be too thick for that area of ​​the face.	Pode ser muito grosso para essa área do rosto.
Others need to go to trial.	Outros precisam ir a julgamento.
I took a sharp turn around the corner.	Eu fiz uma curva fechada ao virar da esquina.
It seemed to come from everywhere.	Parecia vir de todos os lugares.
So, no additional software is needed.	Assim, nenhum software adicional é necessário.
Please check this.	Por favor verifique isto.
They entered the large office and stopped just outside the door.	Eles entraram no grande escritório e pararam logo depois da porta.
People liked it.	As pessoas gostaram.
He reached for another box and asked one what he was doing.	Ele chegou a outra caixa e perguntou a uma, o que ele estava fazendo.
Getting in and out of traffic like that.	Entrando e saindo do trânsito assim.
He couldn't hear them now.	Ele não podia ouvi-los agora.
But these are generally considered mixing parameters.	Mas estes são geralmente considerados parâmetros de mistura.
If yes, what is the way to do it.	Se sim, qual é a maneira de fazer isso.
I totally identified with them and what they were going through.	Eu me identifiquei totalmente com eles e com o que eles estavam passando.
People can be very stupid sometimes.	As pessoas podem ser muito estúpidas às vezes.
Some served on both sides during the war.	Alguns serviram em ambos os lados durante a guerra.
You can download it here.	Você pode baixá-lo aqui.
Because sometimes we do.	Porque às vezes fazemos isso.
They believe that nothing good will happen if they report it.	Eles acreditam que nada de bom vai acontecer se eles denunciarem.
But their window of opportunity was small.	Mas a janela de oportunidade deles era pequena.
I was, of course, too young to have been there.	Eu era, claro, muito jovem para ter estado lá.
I can not believe this.	Eu não posso acreditar nisso.
Take the next train.	Pegue o próximo trem.
It's gotten very serious now.	Isso ficou muito sério agora.
This is art.	Isto é arte.
I'll need some time to get used to this again.	Vou precisar de algum tempo para me acostumar com isso novamente.
Taking that amount of time is a very effective way to work.	Levar essa quantidade de tempo é uma maneira muito eficaz de trabalhar.
But somehow it's a little different.	Mas de alguma forma é um pouco diferente.
It doesn't exist anymore, it doesn't exist anymore.	Não existe mais, não existe mais.
These symptoms usually last a few days or longer.	Esses sintomas geralmente duram alguns dias ou mais.
These won't last long!.	Estes não vão durar muito!.
What, therefore, remains for the daughter.	O que, portanto, resta para a filha.
She performed the data analysis.	Realizou a análise dos dados.
I don't think he ever came back after that.	Acho que ele nunca mais voltou depois disso.
Eight in the morning until five in the afternoon.	Oito da manhã até as cinco da tarde.
Of particular interest are closed-form solutions.	De particular interesse são as soluções em forma fechada.
Spiritual communication is about energy.	A comunicação espiritual é sobre energia.
They don't need to do a good job to stand out.	Eles não precisam fazer um bom trabalho para se destacar.
You listen to music or the radio.	Você ouve música ou rádio.
The email contains a link.	O e-mail contém um link.
Eight patients required surgery.	Oito pacientes necessitaram de cirurgia.
Two were men, the third a young woman.	Dois eram homens, o terceiro uma jovem.
I will fix this soon.	Vou consertar isso em breve.
Get up, go again.	Levante-se, vá de novo.
He lifted one foot to take another step.	Ele levantou um pé para dar outro passo.
A field will only appear if there is data for this procedure.	Um campo só aparecerá se houver dados para esse procedimento.
This does not, however, seem to be a very general case.	Este não parece, no entanto, ser um caso muito geral.
This could be a drinking game, really.	Isso poderia ser um jogo de bebida, sério.
were not.	Não estivessem.
Children at about eight months.	Crianças em cerca de oito meses.
Many more exist.	Muitos mais existem.
It is later said that he moved there to help her.	Mais tarde é dito que se mudou para lá para ajudá-la.
As if she knew the future.	Como se ela conhecesse o futuro.
That brand saved her life.	Essa marca salvou sua vida.
Working with us is easy.	Trabalhar conosco é fácil.
Speak with them.	Fale com eles.
We had good communication with them.	Tivemos uma boa comunicação com eles.
When she wants something done, she wants it done.	Quando ela quer que uma coisa seja feita, ela quer que seja feita.
It looks good so far.	Parece bom até agora.
If I can add.	Se posso adicionar.
She knew it, now, here in her own room.	Ela sabia disso, agora, aqui em seu próprio quarto.
Before long, the river itself appeared.	Em pouco tempo, o próprio rio apareceu.
To save the city.	Para salvar a cidade.
I was met with just a little resistance.	Fui recebido com apenas um pouco de resistência.
My children are gone.	Meus filhos se foram.
The sun and the sea did him good.	O sol e o mar fizeram-lhe bem.
This is the difficulty for us in this case.	Esta é a dificuldade para nós neste caso.
His mother is.	A mãe dele é.
He was pale.	Ele estava pálido.
I usually only see it in the summer.	Geralmente só vejo no verão.
For example, we can choose every other day.	Por exemplo, podemos escolher a cada dois dias.
In our events, our work, our homes.	Em nossos eventos, nosso trabalho, nossas casas.
Imagine the traffic.	Imagina o trânsito.
I completely couldn't get proof of that.	Eu completamente não consegui a prova disso.
I didn't have to play again.	Não precisei jogar novamente.
Getting there is easy.	Chegar lá é fácil.
All are methods described below.	Todos são métodos descritos abaixo.
So, you need to constantly measure.	Assim, você precisa medir constantemente.
Do it right, and there is.	Faça certo, e existe.
Take the heat.	Tire o calor.
Similar situations have happened before.	Situações semelhantes já aconteceram antes.
She almost killed you.	Ela quase matou você.
Repeat this for different driving elements.	Repita isso para diferentes elementos de condução.
In every count there was such proof.	Em cada contagem havia tal prova.
Provided help with testing and sample analysis.	Forneceu ajuda com os testes e análises de amostra.
Running is one of those things.	Correr é uma dessas coisas.
The lower the bar.	Quanto mais baixa a barra.
I think he'll like you when he meets you.	Acho que ele vai gostar de você quando conhecer você.
That was their business.	Esse era o negócio deles.
It doesn't make anything easier.	Não facilita nada.
As if there was something different going on out there.	Como se houvesse algo diferente acontecendo lá fora.
I don't know if that was growing up and moving on.	Não sei se isso foi crescer e seguir em frente.
But it's not working this way.	Mas não está funcionando desta forma.
Not when you think about it.	Não quando você pensa sobre isso.
He loved this product.	Ele adorou este produto.
This needs more research.	Isso precisa de mais pesquisas.
I told her she should have the surgery.	Eu disse que ela deveria fazer a cirurgia.
I mean, it was like madness.	Quero dizer, era como uma loucura.
That's what we must do.	É isso que devemos fazer.
It was a great day.	Foi um grande dia.
The left side of my face looks nothing like the right.	O lado esquerdo do meu rosto não se parece em nada com o direito.
That's simple.	Isso é simples.
We were meant to be together.	Estávamos destinados a estar juntos.
For a little while, too.	Por um pouco, também.
If you really need it, then something is wrong.	Se você realmente precisa disso, então algo está errado.
This could be the best summer of their lives.	Este poderia ser o melhor verão de suas vidas.
The plan was well thought out.	O plano foi bem pensado.
May be interesting.	Pode ser interessante.
But he was serious.	Mas ele estava falando sério.
Survival does not seem to be affected.	A sobrevivência não parece ser afetada.
But the idea is great.	Mas a ideia é grande.
This is not a device cost.	Isso não é um custo do dispositivo.
I'd never made a move on her.	Eu nunca tinha feito um movimento sobre ela.
We talked before that.	Nós conversamos antes disso.
No one could be sure of such a thing from an incident.	Ninguém poderia ter certeza de tal coisa de um incidente.
My plans are almost complete.	Meus planos estão quase concluídos.
Start with practice.	Começa na prática.
Take my sister's example.	Veja o exemplo da minha irmã.
Nothing else is left.	Nada mais restou.
The longer they are left behind, the less relevant they become.	Quanto mais tempo eles são deixados para trás, menos relevantes eles se tornam.
This guy can write.	Esse cara pode escrever.
This might be useful to you.	Isso talvez seja útil para você.
I was really starting to like this woman.	Eu estava realmente começando a gostar dessa mulher.
People will believe what they want.	As pessoas vão acreditar no que quiserem.
Representative data from five independent experiments.	Dados representativos de cinco experimentos independentes.
But seriously, thanks.	Mas falando sério, obrigado.
Ultimately, it's up to the customer.	No final das contas, fica a critério do cliente.
Each to their own.	Cada um na sua.
Ten years was a long time.	Dez anos era muito tempo.
We made some great plays.	Fizemos algumas grandes jogadas.
I worked hard to get here.	Trabalhei muito para chegar aqui.
I chose to put you in charge.	Escolhi colocar você no comando.
I seemed to feel better and better as the race continued.	Eu parecia me sentir cada vez melhor à medida que a corrida continuava.
He didn't have a weapon.	Ele não tinha uma arma.
I'm fighting for my life.	Estou lutando pela minha vida.
What was he talking about.	O que ele estava falando.
There was a girl missing around here last month.	Havia uma garota desaparecida por aqui no mês passado.
Most of us have doubts about sex.	A maioria de nós tem dúvidas sobre sexo.
Literature taught me more.	A literatura me ensinou mais.
They wanted to escape, no doubt.	Eles queriam escapar, sem dúvida.
The self is usually content to follow.	O eu geralmente se contenta em seguir.
They were excluded from the study.	Eles foram excluídos do estudo.
It therefore has no application in the present case.	Não tem, portanto, aplicação no presente caso.
He must move.	Ele deve se mover.
I want my own room.	Eu quero meu próprio quarto.
I can't bear the thought of them walking away from me.	Eu não posso suportar a ideia deles se afastarem de mim.
Just look around.	Basta olhar em volta.
However, none of them are completed for this final quest.	No entanto, nenhum deles é concluído para esta missão final.
And she'll feel better about it.	E ela vai se sentir melhor com isso.
He wasn't going to sweat it.	Ele não ia suar isso.
I couldn't find it.	Eu não conseguia encontrá-lo.
All three like that.	Todos os três assim.
That's the problem with the game.	Esse é o problema do jogo.
They have a good sense of weather patterns here.	Eles têm uma boa noção dos padrões climáticos aqui.
We do this every night, don't we?	Fazemos isso todas as noites, não é.
His professional life also worked out.	Sua vida profissional também deu certo.
There were no words to offer.	Não havia palavras para oferecer.
So much on the internet.	Tanta coisa na internet.
I want the box.	Eu quero a caixa.
But it's progress.	Mas é um progresso.
I can not take it anymore.	Eu não aguento mais.
She told him not to do that again.	Ela disse a ele para não fazer isso novamente.
Not even with his mind.	Nem mesmo com sua mente.
Now he saw her as little as possible.	Agora ele a via o menos possível.
Little attention is paid to details.	Pouca atenção é dada aos detalhes.
The unit of analysis was the ball game phase.	A unidade de análise foi a fase de jogo com a bola.
You have three.	Você tem três.
But today we gave it all.	Mas hoje demos tudo.
Worry about it tomorrow.	Preocupe-se com isso amanhã.
The community he loved and was trying to leave.	A comunidade que ele amava e estava tentando deixar.
This motion was taken with the case.	Esta moção foi tomada com o caso.
It's very dangerous.	É muito perigoso.
This property is beautiful.	Esta propriedade é linda.
It does not matter.	Isso não vem ao caso.
An easy fix.	Uma correção fácil.
She felt much better after eating.	Ela se sentiu muito melhor depois de comer.
She will be in the news constantly.	Ela será notícia constantemente.
This model will be used later to model real data.	Este modelo será usado posteriormente para modelar dados reais.
I will never let that happen again.	Eu nunca vou deixar isso acontecer novamente.
That was as far as the village school would take him.	Isso era até onde a escola da aldeia o levaria.
They got rich with the system.	Eles enriqueceram com o sistema.
Looks like we weren't going to have each other.	Parece que não íamos ter um ao outro.
Our very way of life is under attack.	Nosso próprio modo de vida está sob ataque.
Now we are meeting again.	Agora estamos nos reunindo novamente.
This was mine now.	Este era o meu agora.
Women have to keep themselves clean.	As mulheres têm que se manter limpas.
She was.	E lá estava.
Initial treatment as part of your decision making.	O tratamento inicial como parte de sua tomada de decisão.
And that does not currently exist.	E isso não existe atualmente.
Nor are they popular.	Nem são populares.
As such, it is no longer a game.	Como tal, não é mais um jogo.
Friends and family learned of my release and started calling.	Amigos e familiares souberam da minha libertação e começaram a ligar.
Damn, almost did, too.	Porra, quase fez, também.
It hurt like hell, but at least there was movement.	Doeu como o inferno, mas pelo menos havia movimento.
The third stood and waited, as if on guard.	O terceiro ficou de pé e esperou, como se estivesse de guarda.
This allows the first to hear.	Isso permite que o primeiro ouça.
However, this doesn't work for me.	No entanto, isso não funciona para mim.
His lips were open.	Seus lábios estavam abertos.
If they just died and left, we could move on.	Se eles simplesmente morressem e fossem embora, poderíamos seguir em frente.
Just moved to the area.	Acabou de se mudar para a área.
Only the second part of the description is correct.	Apenas a segunda parte da descrição está correta.
This needs to happen on both sides.	Isso precisa acontecer dos dois lados.
It's extremely cold.	É extremamente frio.
We maintain that it is.	Sustentamos que sim.
They might as well be.	Eles podem muito bem ser.
She was here with you during the trial.	Ela estava aqui com você durante o julgamento.
A heart that feels joy and pain.	Um coração que sente alegria e dor.
We never took our full course.	Nós nunca fizemos nosso curso completo.
Cover with water and bring to a boil.	Cubra com água e leve ao fogo.
Time to focus on your business.	Hora de focar no seu negócio.
They must have more.	Devem ter mais.
Looks like you were pretty close to the action.	Parece que você estava bem perto da ação.
I love flowers and colors.	Adoro flores e cores.
Now open it.	Agora, abra-o.
Music is free.	A música é gratuita.
I think that's what's really the core of the game's identity.	Eu acho que é isso que é realmente o núcleo da identidade do jogo.
Give your name and quickly move the conversation to something else.	Dê seu nome e mova rapidamente a conversa para outra coisa.
We made a great save in that play.	Fizemos uma grande defesa nessa jogada.
He didn't want her to do that.	Ele não queria que ela fizesse isso.
We will respond to his concerns and questions.	Iremos responder às suas preocupações e questões.
But be sure to get there early, as they sell out fast.	Mas não deixe de chegar antes, pois esgotam rápido.
But little wine is pressed my way.	Mas pouco vinho é pressionado em minha direção.
Take responsibility for all areas of your life.	Assuma a responsabilidade por todas as áreas de sua vida.
Enough to feed and play for the dogs during the winter.	O suficiente para nos alimentarmos e jogarmos para os cães durante o inverno.
I liked him very much.	Eu gostava muito dele.
You must be smart.	Você deve ser inteligente.
We're better than that, but we certainly don't play like that.	Somos melhores que isso, mas certamente não jogamos assim.
The thought worried him.	O pensamento o preocupou.
We will discuss your goals during a financial review.	Vamos discutir seus objetivos durante uma revisão financeira.
Even that is not enough.	Mesmo isso não é suficiente.
After that, enter the movie and have a look.	Depois disso, entre no filme e dê uma olhada.
These are two boys.	Estes são dois meninos.
But none had lost the upper hand.	Mas nenhum havia perdido a vantagem.
They didn't see us.	Eles não nos viram.
It has to be really high.	Tem que ser bem alto.
We hold the ship.	Nós seguramos o navio.
No will will be broken.	Nenhuma vontade será quebrada.
Even they didn't give the option to hide and type.	Mesmo eles não deram a opção de se esconder e digitar.
They are on social media.	Eles estão nas redes sociais.
Without holding your breath.	Sem prender a respiração.
She may not need a spring.	Ela pode não precisar de uma mola.
He tells the audience what they are about to hear.	Ele diz ao público o que eles estão prestes a ouvir.
Some of them can die.	Alguns deles podem morrer.
The ones that make me cry.	Os que me deixam chorar.
There are two problems with this approach.	Há dois problemas com esta abordagem.
I could feel my body getting cold.	Eu podia sentir meu corpo ficando frio.
Thanks for being understanding.	Obrigado por ser compreensivo.
In a sense, they are correct.	Em certo sentido, eles estão corretos.
The time was that you stood in the center of this hand.	O tempo foi que você ficou no centro desta mão.
Better that he didn't tell her, none of that.	Melhor que ele não disse a ela, nada disso.
I especially loved her long ears which were soft to the touch.	Eu amei especialmente suas orelhas longas que eram macias ao toque.
You don't have to do much of it for them.	Você não tem que fazer muito disso para eles.
He is bound by that agreement.	Ele está vinculado a esse acordo.
I take this as a very bad sign.	Eu tomo isso como um sinal muito ruim.
He turned the knob, but it was locked.	Ele girou a maçaneta, mas estava trancada.
Finally, we followed the interview script presented above.	Por fim, seguimos o roteiro de entrevista apresentado acima.
He felt like a chosen one.	Ele se sentiu como um escolhido.
Days to weeks.	Dias a semanas.
She doesn't need a car or obviously a house.	Ela não precisa de um carro ou obviamente de uma casa.
They turned to look outside.	Eles se viraram para olhar para fora.
Now one last thought.	Agora um último pensamento.
First it was the people.	Primeiro foram as pessoas.
I failed you.	Eu falhei com você.
In addition, there are limitations to the present work.	Além disso, existem limitações ao presente trabalho.
And if they can't speak, they're out.	E se eles não podem falar, eles estão fora.
The sun will soon set.	O sol logo se porá.
And they were never worked.	E nunca foram trabalhados.
How many characters can you name?.	Quantos personagens você pode nomear?.
Each of them is placed to the left and right of the view.	Cada um deles é colocado à esquerda e à direita da vista.
This got their attention.	Isso chamou a atenção deles.
Our world is sad and broken.	Nosso mundo é triste e quebrado.
The subjects of the third group led a normal way of life.	Os sujeitos do terceiro grupo levaram um modo de vida normal.
There's nothing he can do to change that.	Não há nada que ele possa fazer para mudar isso.
And the baby was due on a specific date.	E o bebê estava para nascer em uma data específica.
I don't know when.	Eu na ~ o sei quando.
But with or without me, it was going to happen.	Mas com ou sem mim, ia acontecer.
It was so hard.	Foi tão difícil.
Someone stayed there.	Alguém ficou ali.
At least it seemed to her.	Pelo menos parecia para ela.
You put it so clearly.	Você colocou tão claramente.
I don't know what the story is.	Não sei qual é a história.
It was a big storm.	Foi uma grande tempestade.
But we also have a solution for that.	Mas também temos uma solução para isso.
But there are people out there who need help.	Mas há pessoas lá fora que precisam ser ajudadas.
We had so much planned.	Tínhamos tanto planejado.
It's cool.	É legal.
Today, many mobile apps have multiple features.	Hoje, muitos aplicativos para dispositivos móveis têm vários recursos.
Than she never had, and now she never will.	Do que ela nunca teve, e agora nunca terá.
It's when you add people that things get complicated.	É quando você adiciona as pessoas que as coisas ficam complicadas.
She was with the kids behind.	Ela estava com as crianças atrás.
Now, the matter concerns a much more powerful impact weapon.	Agora, o assunto diz respeito a uma arma de impacto muito mais poderosa.
But that doesn't work this time.	Mas isso não funciona desta vez.
They never really learned to do otherwise.	Eles realmente nunca aprenderam a fazer o contrário.
She knew she was a beauty and used it to her advantage.	Ela sabia que era uma beleza e usou isso a seu favor.
You'd be surprised what's there, maybe something you'll really enjoy.	Você ficaria surpreso com o que está lá, talvez algo que você realmente goste.
He then does it himself.	Ele então faz isso sozinho.
Standing, he turned.	De pé, ele se virou.
Looking forward to future relationships.	Ansioso para relacionamentos futuros.
The bed was made.	A cama estava feita.
It doesn't change anything.	Isso não muda nada.
Yes, if a person really wanted to kill someone, they could.	Sim, se uma pessoa realmente quisesse matar alguém, eles poderiam.
So this is fun.	Então isso é divertido.
Moving to the right works completely.	Mover-se para a direita funciona completamente.
This can still be so, of course.	Isso ainda pode ser assim, é claro.
He didn't go to the birth of his other child.	Ele não foi ao nascimento de seu outro filho.
But knowing is not enough.	Mas saber não é suficiente.
She held that position for a month.	Ela ocupou esse cargo por um mês.
If a guy is open, he makes a shot.	Se um cara está aberto, ele faz um tiro.
Our time is up.	Nosso tempo acabou.
But not easily.	Mas não facilmente.
My sister is not sleeping.	Minha irmã, não está dormindo.
I'm really looking forward to it.	Estou realmente ansioso por isso.
Or not.	Ou não.
She said she was very angry with them.	Ela disse que estava muito brava com eles.
That was her purpose.	Esse era o seu propósito.
It wasn't the company.	Não era a empresa.
Add salt and water to taste.	Adicione sal e água a gosto.
government, but increased.	Governo, mas aumentou.
One of two experiments is shown.	Um dos dois experimentos é mostrado.
I had books.	Eu tinha livros.
Her job didn't give her enough time to develop special relationships.	Seu trabalho não lhe dava tempo suficiente para desenvolver relacionamentos especiais.
I love the look.	Eu amo o olhar.
Any direction towards proper medical treatment is a positive thing.	Qualquer direção para o tratamento médico adequado é uma coisa positiva.
Then, with more experience, she would finish the winter.	Então, com mais experiência, ela terminaria o inverno.
He must have some reason.	Ele deve ter algum motivo.
The judge of first instance did not prevent the examination on the matter.	O juiz de primeira instância não impediu o exame sobre o assunto.
I could never have children again.	Eu não poderia ter filhos nunca mais.
It's very funny.	É muito engraçado.
I am a very clean person.	Eu sou uma pessoa muito limpa.
Available in black, blue and red.	Disponível em preto, azul e vermelho.
There must be teeth, bones and blood.	Precisa haver dentes, ossos e sangue.
It's a sweet beer though, and here comes the problem.	É uma cerveja doce, porém, e aí vem o problema.
To limit.	Para limitar.
Finally, he nodded.	Finalmente, ele assentiu.
Our results are in agreement with these findings.	Nossos resultados estão de acordo com esses achados.
And this example is nothing unusual.	E este exemplo não é nada incomum.
Visualizations should never contain the data.	As visualizações nunca devem conter os dados.
Do not even try.	Nem tente.
Another reason for his success was his extreme respect for the game.	Outra razão para o seu sucesso foi o seu extremo respeito pelo jogo.
I managed to avoid talking to him.	Consegui evitar falar com ele.
Hope it helps you too!.	Espero que ajude você também!.
But this is not really the case.	Mas este não é realmente o caso.
Escape drugs.	Drogas para fuga.
They can save you a lot of your questions.	Eles podem economizar um monte de suas perguntas.
I gave it to him.	Eu dei isso a ele.
I will configure for myself.	Eu vou configurar para mim.
She never felt safe.	Ela nunca se sentiu segura.
She will never believe me.	Ela nunca vai acreditar em mim.
Really or not, it helped me.	De verdade ou não, isso me ajudou.
He just can't keep still.	Ele simplesmente não consegue ficar quieto.
She looked familiar.	Ela parecia familiar.
It was the end.	Era o fim.
There is nothing greater in my life.	Não há nada maior na minha vida.
Don't look at the sea, he told himself.	Não olhe para o mar, disse a si mesmo.
The relationships between variables are presented and discussed.	As relações entre as variáveis ​​são apresentadas e discutidas.
I love that about this product.	Eu amo isso sobre este produto.
Please explain in detail.	Por favor, explique em detalhes.
I came back to you.	Eu voltei para você.
Any boy except you, of course.	Qualquer garoto, exceto você, é claro.
It's about how we touch the whole world.	É sobre como tocamos o mundo inteiro.
We will probably never meet again.	Provavelmente nunca mais nos encontraremos.
I had one of these.	Eu tinha um desses.
Okay, here it is.	Ok, aqui está.
The control group and vs.	O grupo controle e vs.
They took the shot.	Eles levaram o tiro.
She was the mother of three children.	Ela era mãe de três filhos.
Nice to meet you.	Prazer em conhecê-lo.
You do not need that.	Você não precisa disso.
Otherwise, the first word used would have been positive, again.	Caso contrário, a primeira palavra a ser usada teria sido positiva, novamente.
I tried to give something back to the kid, you know.	Eu tentei devolver algo para a criança, você sabe.
It was fun.	Foi divertido.
She approached the frame.	Ela se aproximou do quadro.
You can do this at home, folks.	Você pode fazer isso em casa, pessoal.
Maybe that's how it should be.	Talvez seja assim que deveria ser.
Such cases are rare in children.	Esses casos são raros em crianças.
I would appreciate it if you didn't mention my name.	Agradeceria se não mencionasse meu nome.
Or, something goes wrong in the build.	Ou, algo dá errado na construção.
Get out of bed when you can't sleep.	Saia da cama quando não conseguir dormir.
If you are different, you will have social problems.	Se você for diferente, terá problemas sociais.
He was going to leave me his car.	Ele ia me deixar seu carro.
I ended up walking for three hours.	Acabei andando por três horas.
They were closed until later that night for a private party.	Eles foram fechados até mais tarde naquela noite para uma festa privada.
She doesn't go out and do like the other kids.	Ela não sai e faz como as outras crianças.
Now, go do it.	Agora, vá fazê-lo.
It certainly didn't look like a living room.	Certamente não parecia ser uma sala de estar.
All right, don't tell them.	Tudo bem, não diga a eles.
We try health care.	Nós tentamos cuidados de saúde.
It was observed in these model systems.	Foi observado nestes sistemas modelo.
There it was, scattered far and wide.	Lá estava, espalhado muito longe.
This kind of feedback needs to be built into the site.	Esse tipo de feedback precisa ser incorporado ao site.
Just a little.	Só um pouco.
But we have to face the facts.	Mas temos que encarar os fatos.
But these games are smaller, more discreet.	Mas esses jogos são menores, mais discretos.
It had to be created.	Tinha que ser criado.
I spend my time doing a lot of creative things.	Eu gasto meu tempo fazendo várias coisas criativas.
Get back in shape.	Volte em forma.
At least, it looked like that.	Pelo menos, parecia assim.
We spend more than any country in the world.	Gastamos mais do que qualquer país do mundo.
In his relief, he couldn't help but smile.	Em seu alívio, ele não pôde deixar de sorrir.
It's the same with humans.	É o mesmo com os humanos.
This was not necessary.	Isso não era necessário.
It can only be given.	Só pode ser dado.
He hadn't been killed, obviously.	Ele não tinha sido morto, obviamente.
The work was never exhausted.	A obra nunca foi esgotada.
You can even play two games at the same time.	Você pode até jogar dois jogos ao mesmo tempo.
No date has been set.	Nenhuma data foi definida.
Take a look at the image below.	Dê uma olhada na imagem abaixo.
Not giving up yet.	Sem desistir ainda.
Having a law passed or something.	Ter uma lei aprovada ou algo assim.
Where do you start with them.	Onde você começa com eles.
Well, a number of things.	Bem, uma série de coisas.
Here again, it was like that.	Aqui, novamente, foi assim.
Now they needed speed.	Agora eles precisavam de velocidade.
I'm thinking of the empty streets and the faces of the dead.	Estou pensando nas ruas vazias e nos rostos dos mortos.
Three cases involved facts similar to this one.	Três casos envolveram fatos semelhantes a este.
It was still light and the sky was clear.	Ainda estava claro e o céu estava claro.
They didn't have to wait long.	Eles não tiveram que esperar muito.
So she was probed on the matter.	Assim, ela foi sondada sobre o assunto.
It's a pleasure to meet you.	É um prazer conhecer-te.
I will appreciate it if you continue this in the future.	Eu apreciarei se você continuar isso no futuro.
Is fast.	É rápido.
But I would have lost.	Mas teria perdido.
Season in and out of season, he shows us why this happens.	Temporada dentro e fora da temporada, ele nos mostra por que isso acontece.
I didn't know what happened.	Eu não sabia o que aconteceu.
The boy doesn't know what he's saying.	O menino não sabe o que está dizendo.
The river was calm.	O rio estava calmo.
But nothing happened, it was just a practice.	Mas nada aconteceu, foi apenas uma prática.
From the window to him.	Da janela para ele.
We couldn't see why.	Não conseguimos ver o porquê.
We could ask ourselves why.	Poderíamos nos perguntar por quê.
Then, as now, no measure is more variable.	Então, como agora, nenhuma medida é mais variável.
He went down a floor lower than hers.	Ele desceu em um andar mais baixo que o dela.
Other types define values ​​for the attached property.	Outros tipos definem valores para a propriedade anexada.
We certainly weren't in trouble.	Certamente não estávamos em apuros.
It was very different.	Foi muito diferente.
This is what you love.	Isto é o que você ama.
We don't do email, so call if you're interested.	Nós não fazemos e-mail, então ligue se estiver interessado.
Society, nor are they able to exercise full rights.	Sociedade, nem são capazes de exercer plenos direitos.
He had a unique look in his eyes.	Ele tinha um olhar único em seus olhos.
Sit down and put on the music.	Sente-se e coloque a música.
He needs to stay there, at least for now.	Ele precisa ficar lá, pelo menos por enquanto.
Or just outside.	Ou apenas fora.
Anyway, she's not like the baby there.	De qualquer forma, ela não é como o bebê lá.
I'd like to be able to use a function like this.	Eu gostaria de ser capaz de usar uma função como esta.
Everything was done as he had ordered.	Tudo foi feito como ele havia ordenado.
And it was a total stress response.	E foi uma resposta total ao estresse.
I was funny there.	Eu era engraçado naquele lugar.
Because nothing like this has ever been done before.	Porque nada como isso já foi feito antes.
A colon just gives you a line.	Dois pontos apenas lhe dá uma linha.
They were therefore left to fight as individuals without direction.	Eles foram, portanto, deixados para lutar como indivíduos sem direção.
Then he squeezed her hand.	Então ele apertou a mão dela.
And you've heard about it before.	E você já ouviu falar sobre isso antes.
We're not going to help you if we don't think about it.	Não vamos ajudá-la se não pensarmos bem.
This is the worst.	Este é o pior.
It was a means.	Era um meio.
He cannot stand still.	Ele não pode ficar parado.
Nobody had ever done this before.	Ninguém nunca tinha feito isso antes.
He thought about it.	Ele pensou sobre isso.
I would be happy with just a phone call.	Eu ficaria feliz com apenas um telefonema.
It is an easier material to work with.	É um material mais fácil de trabalhar.
This, of course, was later changed.	Isso, claro, foi alterado mais tarde.
No wonder we were constantly being passed on the way down.	Não admira que estivéssemos sendo ultrapassados ​​constantemente na descida.
I was incredibly nervous.	Eu estava incrivelmente nervoso.
About thirty meters.	Cerca de trinta metros.
I wanted them to live.	Eu queria que eles vivessem.
The old man's eyes were filled with tears.	Os olhos do velho estavam cheios de lágrimas.
It continues from there until the fourth year.	Continua a partir daí até o quarto ano.
But he had to die for something.	Mas ele tinha que morrer por alguma coisa.
Well, some of them anyway.	Bem, alguns deles de qualquer maneira.
The person must know that you would listen.	A pessoa deve saber que você ouviria.
He apparently just removed it.	Ele aparentemente acabou de removê-lo.
So the gun was in my hands.	Então a arma estava em minhas mãos.
I want to get the most out of college.	Eu quero tirar o máximo proveito da faculdade.
He wrote the main text of the manuscript and prepared the figures.	Redigiu o texto principal do manuscrito e preparou as figuras.
Really, we did.	Realmente, nós fizemos.
Together we went to the bar.	Juntos, fomos até o bar.
You can never win.	Você nunca pode ganhar.
I'd go home early and put my hands on his body.	Eu ia para casa mais cedo e colocava minhas mãos em seu corpo.
This is a practice he does.	Esta é uma prática que ele faz.
She was going too fast for him.	Ela estava indo rápido demais para ele.
If you like beer, this place is definitely for you.	Se você gosta de cerveja, este lugar é definitivamente para você.
Nothing but yourself and what you want to do.	Nada além de você mesmo e o que você quer fazer.
And we want to ask.	E nós queremos perguntar.
Can not stop thinking about you.	Não consigo parar de pensar em você.
I tell him what questions to ask and how to ask them.	Digo a ele quais perguntas fazer e como fazê-las.
But she didn't care.	Mas ela não se preocupou.
My nose was broken, but not badly.	Meu nariz estava quebrado, mas não muito.
That's the worst part.	Essa é a pior parte.
How to draw rich in my work in the library.	Como chamar rico no meu trabalho na biblioteca.
Try looking for something like below.	Tente procurar algo como abaixo.
Do what you need to do.	Faça o que você precisa fazer.
But he left him at the camp.	Mas ele o deixou no acampamento.
I'm not most people.	Eu não sou a maioria das pessoas.
The sound is excellent.	O som é excelente.
You really have a good sense of what she was feeling.	Você realmente tem uma boa noção do que ela estava sentindo.
This is one of the few.	Este é um dos poucos.
Maybe someone else should, but you like it better the way it is.	Talvez alguém devesse, mas você gosta mais do jeito que está.
You will need to be able to improve your results.	Você precisará ser capaz de melhorar seus resultados.
There was a good degree of agreement between mothers and fathers.	Observou-se um bom grau de concordância entre mães e pais.
The day was amazing and you two were great.	O dia foi incrível e vocês dois foram ótimos.
Life happens in between and so does death.	A vida acontece no meio e a morte também.
More details in the text.	Mais detalhes no texto.
And boy, was it fun.	E cara, foi divertido.
Those three words would never lose their magic.	Essas três palavras nunca perderiam sua magia.
He hated driving with the windows closed.	Ele odiava dirigir com as janelas fechadas.
So they were fighting the real threat.	Então eles estavam lutando contra a ameaça real.
But that didn't exactly happen.	Mas isso não aconteceu exatamente.
But he accepted.	Mas ele aceitou.
Then play the song.	Em seguida, toque a música.
That's the kind of thing he would say.	Esse é o tipo de coisa que ele diria.
Hands down, they were his best feature.	Mãos para baixo, eles eram sua melhor característica.
I think this is a game.	Eu acho que isso é um jogo.
And they will fight back.	E eles vão lutar de volta.
In fact, it's a beer town.	Na verdade, é uma cidade de cerveja.
No press attention.	Sem atenção da imprensa.
It was impossible to see from the outside.	Era impossível ver do lado de fora.
That doesn't mean you can't throw them away.	Isso não significa que você não pode jogá-los fora.
Still no sign of him for half an hour.	Ainda nenhum sinal dele por volta e meia.
Thank you for giving us your energy.	Obrigado por nos dar sua energia.
He could see it.	Ele podia ver isso.
Something strange was happening, but he didn't know what.	Algo estranho estava acontecendo, mas ele não sabia o quê.
He's an amazing person.	Ele é uma pessoa incrível.
There will be none of that.	Não haverá nada disso.
But he wasn't in it or in it.	Mas ele não estava nisso ou nele.
Both stop when they are tired.	Ambos param quando estão cansados.
He does not answer.	Ele não responde.
We even discussed our plans to go see him.	Nós até discutimos nossos planos de ir vê-lo.
She's so much more than just the girl on the train.	Ela é muito mais do que apenas a garota no trem.
We came for a meeting and just got to work.	Viemos para uma reunião e apenas começamos a trabalhar.
Clean clothes every morning.	Roupas limpas todas as manhãs.
People heard about our news.	As pessoas ficaram sabendo das nossas novidades.
He never let me down.	Ele nunca me decepcionou.
He would probably wait.	Provavelmente esperaria.
I wouldn't.	Eu não esperaria.
Or one.	Ou um.
But using it can be both good and bad.	Mas o uso dele pode ser bom e mau.
Tell me the truth.	Diga-me a verdade.
I just laugh.	Eu apenas ri.
After eating, there was a significant increase.	Depois de comer, houve um aumento significativo.
Never let him complete his vision.	Nunca o deixe completar sua visão.
Actuation mechanisms are known in the art.	Os mecanismos de acionamento são conhecidos na técnica.
Every bit of it.	Cada pedacinho disso.
Of course, it's really crazy when you think about it.	Claro, é realmente louco quando você pensa sobre isso.
So that's where we are, man.	Então é aí que estamos, cara.
So it wasn't just him.	Então não era só ele.
Not about security.	Não sobre segurança.
Nobody knew where he was.	Ninguém sabia onde ele estava.
No such system.	Nenhum tal sistema.
It makes me wonder when it was.	Isso me faz pensar quando foi.
She felt angry.	Ela sentiu raiva.
They had very little time.	Eles tiveram muito pouco tempo.
Then he turned her head so he could look straight at her.	Então ele virou a cabeça dela para que pudesse olhar diretamente para ela.
In fact, she went out of her way to help us.	Na verdade, ela se esforçou para nos ajudar.
How to write a great business plan.	Como escrever um ótimo plano de negócios.
He was now directly in front of her.	Ele estava agora diretamente na frente dela.
They are definitely not.	Eles definitivamente não são.
I'll have to try my best.	Vou ter que tentar o meu melhor.
You can watch this video above.	Você pode assistir esse vídeo acima.
People everywhere, crying and screaming.	Pessoas em todos os lugares, chorando e gritando.
I still hear a lot of silence from them.	Ainda ouço muito silêncio deles.
He died two days ago.	Morreu há dois dias.
Because there was nothing else to do.	Porque não havia mais nada a fazer.
I'm not sure about this.	Eu não tenho certeza sobre isso.
The first woman.	A primeira mulher.
It is possible, however, that they came at a later date.	É possível, no entanto, que eles vieram em uma data posterior.
Not once, but three times.	Não uma, mas três vezes.
He records in his review that the company had six players.	Ele registra em sua análise que a empresa tinha seis jogadores.
Then they both stopped and looked at each other and laughed.	Então ambos pararam e olharam um para o outro e riram.
He doesn't look good.	Ele não parece bem.
At that time, no treatment was needed.	Naquela época, nenhum tratamento era necessário.
Needs an older man.	Precisa de um homem de mais anos.
I wanted a future.	Eu queria um futuro.
Once it's gone, it's gone.	Uma vez que se foi, se foi.
I'm now on one that causes me less pain.	Estou agora em um que me causa menos dor.
She looked at him.	Ela olhou para ele.
But, they might be easier for you to remember.	Mas, eles podem ser mais fáceis para você lembrar.
It's what you can do with it.	É o que você pode fazer com isso.
There's nothing we can do for now.	Não há nada que possamos fazer por enquanto.
As well as a new weather station.	Assim como uma nova estação meteorológica.
Look for it.	Procure-o.
Some do.	Alguns conseguem.
I left.	Eu saí.
She wasn't going to use it again.	Ela não ia usá-lo novamente.
Right now, we're watching very carefully.	Neste momento, estamos observando com muito cuidado.
Not even for hours.	Nem mesmo por horas.
I had to think of a quick plan of attack.	Eu tinha que pensar em um plano rápido de ataque.
Any ideas will be helpful.	Qualquer idéia será útil.
We think of this system primarily as a failure.	Pensamos nesse sistema principalmente como um fracasso.
You live in their system.	Você vive no sistema deles.
Now you know why.	Agora você sabe por quê.
Set the mixture aside.	Coloque a mistura de lado.
Even she didn't care what he said.	Nem ela se importava com o que ele diria.
You laugh and talk at the same time.	Você ri e fala ao mesmo tempo.
A name, a title, does not describe it.	Um nome, um título, não o descreve.
I can get a better code.	Posso obter um código melhor.
This panel will go through these questions and more.	Este painel passará por essas perguntas e muito mais.
I had the opportunity to do a brief review of this book.	Tive a oportunidade de fazer uma breve resenha deste livro.
I have to stand still.	Eu tenho que ficar parado.
You touch them.	Você os toca.
Cool, this is very useful.	Legal, isso é muito útil.
In fact, I'm writing to say thank you.	Na verdade, estou escrevendo para agradecer.
He just was.	Ele simplesmente era.
File size is reduced without data loss.	O tamanho do arquivo é reduzido sem perda de dados.
However, we keep calm and calm inside.	No entanto, mantemos a calma e a calma por dentro.
The year before, we had only one murder.	No ano anterior, tivemos apenas um assassinato.
One can generally say that.	Pode-se geralmente dizer isso.
He said he could make the bridge.	Ele disse que poderia fazer a ponte.
We had trouble sleeping.	Tivemos dificuldade para dormir.
Anyway, it's the same reality.	De qualquer forma, é a mesma realidade.
I had done this for over a year.	Eu tinha feito isso por mais um ano.
The police force will step up and do their job on this.	A força policial vai intensificar e fazer o seu trabalho sobre isso.
She is a good child.	Ela é uma boa criança.
And that wasn't the first such response he'd heard.	E essa não foi a primeira resposta desse tipo que ele ouviu.
So that's what was behind it.	Então era isso que estava por trás disso.
They are similar to values.	Eles são semelhantes aos valores.
I, for example, read the comments every time.	Eu, por exemplo, leio os comentários todas as vezes.
They had nothing against him, so they finally let him go.	Eles não tinham nada contra ele, então finalmente o deixaram ir.
So sad that it's true.	Tão triste que seja verdade.
But, each pair has a brief description.	Mas, cada par tem uma breve descrição.
It was so hard to even look at her.	Era tão difícil até olhar para ela.
It's a simple matter to count them.	É uma questão simples contá-los.
I'm writing a birth plan for the hospital as well.	Estou escrevendo um plano de parto também para o hospital.
At least none that they could find.	Pelo menos nenhum que eles pudessem encontrar.
For some reason, she couldn't hear them.	Por alguma razão, ela não podia ouvi-los.
The media and everyone else made it a problem.	A mídia e todo mundo fizeram disso um problema.
Let's finish in half an hour, and get out of here.	Vamos terminar em meia hora, e sair daqui.
None of them expected to see him again.	Nenhum deles esperava vê-lo novamente.
Much of what we thought was true is now denied.	Muito do que pensávamos ser verdade agora é negado.
He wasn't a threat now.	Ele não era uma ameaça agora.
Stay away from these as much as possible.	Fique longe destes, tanto quanto possível.
Everyone stopped immediately.	Todos pararam imediatamente.
In fact, it's the opposite of them.	Na verdade, é o oposto deles.
He didn't want to go back to the office.	Ele não queria voltar para o escritório.
He prepared figures and drafted the manuscript.	Preparou figuras e redigiu o manuscrito.
As expected, there was none.	Como esperado, não houve.
Just shoot me now.	Apenas atire em mim agora.
We go home.	Nós vamos para casa.
He already was.	Ele já era.
And damn, she shouldn't.	E caramba, ela não deveria.
I hated to fight.	Eu odiava lutar.
So it was really long and carefully thought out.	Então foi realmente muito tempo e cuidadosamente pensado.
But it didn't help much in his current situation.	Mas não ajudou muito em sua situação atual.
And a strange human face.	E um rosto humano estranho.
During winter, lower the set temperature.	Durante o inverno, diminua a temperatura definida.
And that was a hard feeling to lose like that.	E esse foi um sentimento difícil de perder assim.
Many tried, and none survived.	Muitos tentaram, e nenhum sobreviveu.
Large open windows.	Grandes janelas abertas.
Factor in older guys.	Fator nos caras mais velhos.
There is an immediate need for more.	Há uma necessidade imediata de mais.
That was a mistake.	Isso foi um erro.
I became the man from the stars to save them.	Eu me tornei o homem vindo das estrelas para salvá-los.
However, the evidence points us in exactly the opposite direction.	No entanto, as evidências nos apontam exatamente na direção oposta.
It's still about players getting better.	Ainda se trata de jogadores melhorando.
They are just images of a life, her life.	São apenas imagens de uma vida, a vida dela.
I would like that too.	Eu gostaria disso também.
That's how it is.	É assim que é.
He looked back at the crowd.	Ele olhou de volta para a multidão.
You challenge them.	Você os desafia.
He shouldn't have been surprised.	Ele não deveria ter ficado surpreso.
She would have walked to the ends of the earth for him.	Ela teria caminhado até os confins do mundo por ele.
There are just too many of them.	Há apenas muitos deles.
You are responsible for the operation as a whole.	Você é responsável pela operação como um todo.
Take some pictures the same way with and without it.	Tire algumas fotos da mesma forma com e sem ele.
Enter the house and get something good to eat.	Entre na casa e pegue algo bom para comer.
Money makes the world go round.	Dinheiro faz o mundo girar.
For whatever that was.	Para o que quer que isso fosse.
Half the fun is the challenge of making these things work.	Metade da diversão é o desafio de fazer essas coisas funcionarem.
They can't get anyone else to play with.	Eles não conseguem mais ninguém para jogar.
You ran away because you were afraid to come back.	Você fugiu porque tinha medo de voltar.
They couldn't have one.	Eles não podiam ter um.
The first set they brought in wasn't the right size.	O primeiro conjunto que eles trouxeram não era do tamanho certo.
Now he's really listening.	Agora ele está realmente ouvindo.
I took mine and left.	Peguei o meu e fui embora.
The pass is through here.	O passe é por aqui.
She is my best friend and she loves me deeply.	Ela é minha melhor amiga e me ama profundamente.
I would be working in a garden for or with children.	Eu estaria trabalhando em um jardim para ou com crianças.
But overall they were quiet and very patient.	Mas no geral eles eram quietos e eram muito pacientes.
And oh shit.	E oh merda.
After that, the men didn't speak anymore.	Depois disso, os homens não falaram mais.
Users depend on these devices for more valuable uses.	Os usuários dependem desses dispositivos para usos mais valiosos.
The police were then called.	A polícia foi então chamada.
The light is dead.	A luz está morta.
We demand text, text requires form, form requires design.	Exigimos texto, texto requer forma, forma requer design.
We don't know how long, far or deep.	Não sabemos quanto tempo, longe ou profundo.
The evidence for weight gain was mixed.	A evidência para ganho de peso foi mista.
As much as you like.	Tanto quanto você gosta.
None of this happened.	Nada disso aconteceu.
Everyone looked nice to me.	Todo mundo parecia legal para mim.
We had a wonderful experience.	Nós tivemos uma experiência maravilhosa.
I try to sleep.	Eu tento dormir.
You will not be able to add enough value to the business.	Você não conseguirá agregar valor suficiente ao negócio.
Taken at their most basic level, 'values' are what matter to us.	Tomados em seu nível mais básico, os 'valores' são o que importa para nós.
He was seriously injured and could only see out of one eye.	Ele estava gravemente ferido e só podia ver de um olho.
The proof is similar to the case of two variables.	A prova é semelhante ao caso de duas variáveis.
I knew there was another.	Sabia que havia outro.
Don't make me say any more.	Não me faça dizer mais nada.
Think about life itself.	Pense na própria vida.
What were they saying?	O que eles estavam dizendo.
They will accept it at face value.	Eles vão aceitar pelo valor de face.
Women have this as a kind of defense mechanism.	As mulheres têm isso como uma espécie de mecanismo de defesa.
It is a measure of control.	É uma medida de controle.
A promise that will never be fulfilled.	Uma promessa que nunca será cumprida.
That's why we have trials.	É por isso que temos provações.
That might not be enough.	Isso pode não ser suficiente.
This is a valuable tool.	Esta é uma ferramenta valiosa.
I suppose you were making the world disappear.	Eu suponho que você estava fazendo o mundo desaparecer.
The operation must be performed only once.	A operação deve ser realizada apenas uma vez.
In this regard, we should mention the small sample size.	A esse respeito, devemos mencionar o pequeno tamanho da amostra.
It's like having another daughter.	É como ter outra filha.
Support is not the issue.	O suporte não é o problema.
Not a report.	Um relatório não.
He got angry.	Ele ficou com raiva.
She didn't want him to leave.	Ela não queria que ele fosse embora.
It was such a small situation.	Era uma situação tão pequena.
More to the left.	Mais à esquerda.
I think people haven't really thought about it yet.	Acho que as pessoas realmente não pensaram nisso ainda.
More alimony is paid when families understand the rules.	Mais pensão alimentícia é paga quando as famílias entendem as regras.
They wanted to kill everyone in the world.	Eles queriam matar todo mundo no mundo.
Put it aside.	Colocou de lado.
The energy of the body is real.	A energia do corpo é real.
Well, it's obvious what we have to do now.	Bem, é óbvio o que temos que fazer agora.
I'm excited to share my passion with you.	Estou animado para compartilhar minha paixão com você.
Well, you get the idea.	Bem, você entendeu a ideia.
She knew she wasn't really being fair.	Ela sabia que não estava realmente sendo justa.
This was her second sleepless night.	Esta era sua segunda noite sem dormir.
There's no reason to be concerned.	Não há motivo para se preocupar.
Make it a phase.	Faça disso uma fase.
You obviously don't want to survive.	Você obviamente não quer sobreviver.
What a good time.	Que bom tempo.
It is an important object of study.	É um importante objeto de estudo.
She ran the newspaper for the rest of her life.	Ela administrou o jornal pelo resto de sua vida.
His statement is here.	A declaração dele está aqui.
This room is basically a data center.	Essa sala é basicamente um data center.
It's another thing to give up.	Outra coisa é desistir.
He turned and looked at my hand.	Ele se virou e olhou para minha mão.
Here we present two objects in our sample.	Aqui apresentamos dois objetos em nossa amostra.
I'll put you in my seat by the bar.	Eu te coloco no meu lugar perto do bar.
You fight economic fire with economic fire.	Você combate fogo econômico com fogo econômico.
After his death, she was asked about their long and happy marriage.	Após sua morte, ela foi questionada sobre seu casamento longo e feliz.
All she knew was that she had to talk to him.	Tudo o que ela sabia era que tinha que falar com ele.
I didn't want this for you.	Eu não queria isso para você.
He'll be here over the weekend.	Ele estará aqui no fim de semana.
His room is ready, of course.	Seu quarto está pronto, é claro.
He's felt weird for the past year.	Ele se sentiu estranho no ano passado.
I try to think of something else.	Eu tento pensar em outra coisa.
His eyes were wet.	Seus olhos estavam úmidos.
Only you can decide if that something is something you can handle.	Só você pode decidir se esse algo é algo que você pode lidar.
I waited for him to come home.	Esperei que ele voltasse para casa.
She contributed to this report.	Contribuiu para este relatório.
Many men were outside.	Muitos homens estavam lá fora.
If not, buy a used car.	Se não, compre um carro usado.
I was so tired.	Eu estava tão cansado.
I mean completely.	Quero dizer, completamente.
Rain in a pan.	Chuva em uma panela.
I turned to face him then.	Eu me virei para encará-lo então.
She is the reason we are able to do this.	Ela é a razão pela qual somos capazes de fazer isso.
Because I love them more than you can imagine.	Porque eu amo eles são mais do que você imagina.
My students are my world.	Meus alunos são meu mundo.
My father chose to be.	Meu pai escolheu ser.
They weren't twenty yet.	Eles ainda não tinham vinte.
The choice is up to the people.	A escolha é do povo.
Words cost me nothing.	Palavras não me custam nada.
They tried to tell me, every one of them.	Eles tentaram me dizer, cada um deles.
I know you wanted to surprise her tonight.	Eu sei que você queria surpreendê-la esta noite.
If you really want to, you will.	Se você realmente quiser, você vai.
This time it seems to be the worst ever.	Desta vez parece ser o pior de todos os tempos.
Missing items were not included in the analysis.	Os itens em falta não foram incluídos na análise.
And money is good too.	E o dinheiro também é bom.
We stopped to eat.	Paramos para comer.
This fact is not confirmed yet, but it makes perfect sense.	Este fato ainda não está confirmado, mas faz todo o sentido.
However, they have less physical activity.	No entanto, eles têm menor atividade física.
Except for your daughter.	Exceto por sua filha.
The people asked for it.	O povo pediu isso.
We would drive to the ship.	Iríamos de carro até o navio.
Some of us lost our jobs because of our political views.	Alguns de nós perderam nossos empregos por causa de nossos pontos de vista políticos.
They sit facing each other.	Eles se sentam um de frente para o outro.
In my case, there were many such situations.	No meu caso, houve muitas dessas situações.
I didn't cook mine all the time.	Eu não cozinhei o meu o tempo todo.
You stay with him, you go down with him.	Você fica com ele, você desce com ele.
We needed to get the team back on track.	Precisávamos colocar a equipe de volta no caminho certo.
Try your own experiment.	Tente seu próprio experimento.
The government was not prepared.	O governo não estava preparado.
' because you're left with less than nothing.	' porque você fica com menos do que nada.
She couldn't let him get his hands on her hair.	Ela não podia deixá-lo colocar as mãos em seu cabelo.
Twenty independent races are shown.	Vinte corridas independentes são mostradas.
Other information was obtained from case notes.	Outras informações foram obtidas a partir de notas de casos.
It won't be anymore.	Não será mais.
And the insurance companies, and the tax code.	E as companhias de seguros, e o código tributário.
I think you will.	Eu acho que você vai.
It's a good feeling.	É uma sensação boa.
But it still takes itself seriously.	Mas ainda se leva a sério.
I want you to think about her.	Eu quero que você pense sobre ela.
I'll be back in a few hours.	Estarei de volta em algumas horas.
I took so much for granted back then.	Eu levei tanto para concedido naquela época.
So for him, there was no doubt.	Então, para ele, não havia dúvida.
His mind was bright and hot.	Sua mente estava brilhante e quente.
It's just what life calls us to be.	É apenas o que a vida nos chama a ser.
In this article we achieve that.	Neste artigo conseguimos isso.
Costs are measured in ways other than money.	Os custos são medidos de outras maneiras que não o dinheiro.
I came to say just that.	Eu vim para dizer apenas isso.
They go back to sleep.	Eles voltam a dormir.
This time it didn't open.	Desta vez, não abriu.
So you can't empty it.	Então não pode esvaziá-lo.
This stuff is just amazing.	Esse material é simplesmente incrível.
Less ability to raise blood sugar.	Menor capacidade de aumentar o nível de açúcar no sangue.
He thought it might look strange.	Ele achou que poderia parecer estranho.
Of course it was much more than that.	Claro que foi muito mais do que isso.
This is often possible.	Muitas vezes, isso é possível.
She may even have died.	Ela pode até ter morrido.
I live near.	moro perto.
From what he said, it looked like the journey was over.	Pelo que ele disse, parecia que a jornada havia terminado.
This will change his thought process.	Isso mudará seu processo de pensamento.
He's on a call.	Ele está em uma chamada.
He showed that he also had no weapon.	Mostrou que também não tinha arma.
There are several techniques to do this.	Existem várias técnicas para fazer isso.
It's this way.	E desse jeito.
I read and looked at it.	Eu li e olhei para ele.
Friends asked her why she stayed.	Amigos lhe perguntavam por que ela ficou.
He will protect you every day.	Ele irá protegê-lo todos os dias.
Thousands will die if this bill becomes law.	Milhares morrerão se este projeto se tornar lei.
His hands separate over his head.	As mãos se separam acima de sua cabeça.
I got it from the bank.	Peguei no banco.
The last statement is obvious.	A última afirmação é óbvia.
I was really lucky to find her.	Eu realmente tive sorte de encontrá-la.
I was just running my mouth without thinking.	Eu estava apenas correndo minha boca sem pensar.
These women are mothers in my eyes.	Essas mulheres são mães aos meus olhos.
It continued after that.	Continuou depois disso.
It was important to clear his mind.	Era importante limpar sua mente.
It's a long walk and it takes a while.	É uma longa caminhada e demora um pouco.
These weren't great services, you can tell.	Estes não eram grandes serviços, você pode dizer.
But these numbers tell only a small part of the story.	Mas esses números contam apenas uma pequena parte da história.
Consider past working relationships with team members.	Leve em consideração as relações de trabalho anteriores com os membros da equipe.
When we sleep, we are not eating.	Quando dormimos, não estamos comendo.
The boy looked to be about eight years old.	O menino aparentava ter uns oito anos.
He studied the weather with interest.	Ele estudou o clima com interesse.
We want to win, so we will be ready.	Queremos vencer, então estaremos prontos.
She could hear the laughter under his voice.	Ela podia ouvir a risada sob sua voz.
His interest worried me more than a little.	Seu interesse me preocupou mais do que um pouco.
He was probably for everyone.	Ele provavelmente era para todos.
They would never become anything more terrible than they were.	Eles nunca se tornariam algo mais terrível do que eram.
It's really cheap.	É realmente barato.
They would fight and win, or die.	Eles lutariam e venceriam, ou morreriam.
She wasn't sure how to practically apply them.	Ela não tinha certeza de como aplicá-los de forma prática.
Big, strong, black in love with violence.	Grande, forte, negro apaixonado por violência.
Even by day.	Mesmo de dia.
He invented one lie after another.	Ele inventou uma mentira atrás da outra.
Without killing any.	Sem matar alguns.
This topic has recently received community attention.	Este tópico recentemente recebeu a atenção da comunidade.
I give you the list.	Eu lhes dou a lista.
She didn't look up, didn't speak.	Ela não olhou para cima, não falou.
Don't do anything for anyone that they can and should do for themselves.	Não faça nada por ninguém que eles possam e devam fazer por si mesmos.
I have a feeling he might offer me the job.	Tenho a sensação de que ele pode me oferecer o emprego.
This type of light is called point light.	Esse tipo de luz é chamado de luz pontual.
He shook his head slowly.	Ele balançou a cabeça lentamente.
It is hard to talk.	É difícil falar.
Significant interaction between time and group.	Interação significativa entre tempo e grupo.
I know myself better than anyone knows me.	Eu me conheço melhor do que ninguém me conhece.
I think it's a great cast.	Acho um ótimo elenco.
I am proud to call him my brother.	Tenho orgulho de chamá-lo de meu irmão.
See the real problem.	Veja o verdadeiro problema.
This is a book that true fans read again and again and again.	Este é um livro que os verdadeiros fãs lêem de novo e com frequência.
This war came and there was no way out.	Esta guerra veio e não havia saída.
In the event of a tie, the site retains its original opinion.	Em caso de empate, o site mantém sua opinião original.
He has the pictures on his walls at home.	Ele tem as fotos em suas paredes em casa.
You will gain a lot from this.	Você vai ganhar muito com isso.
He once asked her about them.	Uma vez ele perguntou a ela sobre eles.
She looked closer.	Ela olhou mais de perto.
Could not be better.	Não poderia ser melhor.
Many people have done this before you.	Muitas pessoas já fizeram isso antes de você.
But there is usually a catch of some sort.	Mas geralmente há uma captura de algum tipo.
My very existence is a social activity.	Minha própria existência é uma atividade social.
Like an older brother.	Como um irmão mais velho.
They have experience.	Eles têm experiência.
You must find the test center before test day.	Você deve encontrar o centro de testes antes do dia do teste.
She will bring you horses.	Ela lhe trará cavalos.
A long way to fall.	Um longo caminho para cair.
Put me in my good and proper place.	Coloque-me no meu lugar bom e adequado.
I know my phone is private.	Eu sei que meu telefone é privado.
This is not necessarily a bad move.	Isso não é necessariamente uma má jogada.
These are the problems.	Estes são os problemas.
I'll take the car and find breakfast.	Vou pegar o carro e encontrar o café da manhã.
It's because it's my state of mind.	É porque é o meu estado de espírito.
Let us take these points in turn.	Tomemos esses pontos por sua vez.
I want to talk about hope.	Eu quero falar sobre esperança.
I had no title or credit.	Eu não tinha título nem crédito.
That's the only reason he was killed.	Essa é a única razão pela qual foi morto.
Or maybe think of him as a patient.	Ou talvez pense nele como um paciente.
Hours of fun.	Horas de diversão.
It has big economic problems.	Tem grandes problemas econômicos.
For your information.	Para a sua informação.
All of this was mission.	Tudo isso era missão.
He knew how to work and how to create work.	Ele sabia como trabalhar e como criar trabalho.
She came to tell me.	Ela veio me contar.
If they were killed, they were killed.	Se eles foram mortos, eles foram mortos.
The one that broke.	Aquele que quebrou.
Are you ready to grow with them?.	Você está pronto para crescer com eles?.
Come on, you can handle it.	Vamos, você pode lidar com isso.
Jobs looked at me with a straight face.	Jobs olhou para mim com uma cara séria.
That was clean enough.	Isso estava limpo o suficiente.
You never shared my passion for that great city.	Você nunca compartilhou minha paixão por aquela grande cidade.
It became one of six projects the company was working on.	Tornou-se um dos seis projetos em que a empresa estava trabalhando.
That's the reason for the low numbers.	Essa é a razão dos números baixos.
His wife holding him.	Sua esposa o segurando.
You have to leave.	Você tem que sair.
But it keeps coming back, again and again.	Mas ele continua voltando, de novo e de novo.
Not twice in one day.	Não duas vezes em um dia.
Everyone was out, so she came.	Todo mundo estava fora, então ela veio.
So this doesn't happen.	Portanto, isso não ocorre.
There are basically two practical methods.	Existem basicamente dois métodos práticos.
She had never followed what happened to him.	Ela nunca tinha seguido o que aconteceu com ele.
At least, not unless you're with someone who knows what they're doing.	Pelo menos, não a menos que você esteja com alguém que sabe o que está fazendo.
But never like this.	Mas nunca assim.
I went back to the food table for a drink.	Voltei para a mesa de comida para uma bebida.
It was the first letter he wrote her.	Era a primeira carta que ele lhe escrevia.
But we just had our own reasons.	Mas nós apenas tivemos nossas próprias razões.
The whole world is full of suffering.	Todo o mundo está cheio de sofrimento.
I have a 'don't ask, don't tell' policy.	Eu tenho uma política de 'não pergunte, não conte'.
We were all children of the same parents.	Todos nós éramos filhos dos mesmos pais.
I believe they didn't like the link to the original article.	Eu acredito que eles não gostaram do link para o artigo original.
Thanks guys for watching and thank you.	Obrigado pessoal por assistir e obrigado.
How pure and simply easy.	Quão puro e simplesmente fácil.
I wanted to go back to my own time.	Eu queria voltar ao meu próprio tempo.
Things change, however.	As coisas mudam, no entanto.
He only moved his head to take a closer look.	Ele moveu apenas a cabeça para olhar mais de perto.
Temperature increase.	Aumento da temperatura.
Did something happen.	Aconteceu alguma coisa.
It's about the rule of law.	Trata-se do estado de direito.
Almost everything closed.	Quase tudo fechou.
Now she knew better.	Agora ela sabia melhor.
That would hurt her position.	Isso prejudicaria sua posição.
I think we bring something new to the table.	Acho que trazemos algo novo para a mesa.
Value everything first.	Valorize tudo primeiro.
But this way you can have your coffee while the code runs.	Mas desta forma você pode tomar seu café enquanto o código é executado.
But one truth seems to make sense about everything.	Mas uma verdade parece fazer sentido sobre tudo.
Nothing could be right without her.	Nada poderia estar certo sem ela.
A little complicated.	Um pouco complicado.
He went to the future, which is where they must go.	Ele foi para o futuro, que é para onde eles devem ir.
Something and everything about its features.	Algo e tudo sobre suas características.
I hope it has the desired effect.	Espero que tenha o efeito desejado.
Or anything you can think of.	Ou qualquer coisa que você possa pensar.
If not, create it.	Se não tiver, crie-o.
That's been gone in the last three days.	Isso se foi nos últimos três dias.
We'll get there.	Nós vamos chegar lá.
They tell me they saw the stone there.	Dizem-me que ali viram a pedra.
Not an hour, but a street number.	Não uma hora, mas um número de rua.
I'll take care of it myself.	Eu mesmo vou cuidar disso.
A pair of shoes.	Um par de sapatos.
She'd felt it before.	Ela já havia sentido isso antes.
I knew it was really none of my business.	Eu sabia que realmente não era da minha conta.
Get this woman out of here.	Tire essa mulher daqui.
There is no record of any of this.	Não há registro de nada disso.
That didn't mean he had to have fun.	Isso não significava que ele tinha que se divertir.
This usually means, though, that they will move on.	Isso geralmente significa, porém, que eles vão seguir em frente.
Someone different to talk to.	Alguém diferente para conversar.
We needed to be perfect to follow along.	Precisávamos ser perfeitos para acompanhar.
This is working fine.	Isso está funcionando bem.
So straight to you.	Então direto para você.
The image is just that, an image.	A imagem é apenas isso, uma imagem.
Most parents love their children and are happy to have them.	A maioria dos pais ama seus filhos e está feliz por tê-los.
The cause of death is unknown.	A causa da morte é desconhecida.
We have a story for you.	Temos uma história para você.
Then she drove to me.	Então ela dirigiu até mim.
They are judged in the order provided.	Eles são julgados na ordem fornecida.
One of them is the marketing strategy.	Uma delas é a estratégia de marketing.
He hoped she wouldn't let go.	Ele esperava que ela não a soltasse.
Surely her body will grow.	Certamente o corpo crescerá.
Or will you let them know.	Ou você vai deixá-los saber.
In your database.	Em seu banco de dados.
That means not enough to eat.	Isso significa não o suficiente para comer.
The photos are beautiful.	As fotos são lindas.
Something told me she was in it.	Algo me disse que ela estava nele.
People are not that different.	As pessoas não são tão diferentes.
One of them was shot in the leg.	Um deles foi baleado na perna.
The framework is now used for other communication purposes.	A estrutura agora é usada para outros fins de comunicação.
To get everything in an instant.	De conseguir tudo em um instante.
At the end of the learning phase, a learned database is created.	Ao final da fase de aprendizado, um banco de dados aprendido é criado.
However, people often die without it.	No entanto, muitas vezes as pessoas morrem sem ele.
With one day off a week.	Com um dia de folga por semana.
The original station building was much better and in a better position.	O prédio original da estação era muito melhor e estava em uma posição melhor.
It's almost the same as the other.	É quase igual ao outro.
They had a happy marriage.	Eles tiveram um casamento feliz.
It's not our concern.	Não é nossa preocupação.
Something similar to this is needed now once again.	Algo semelhante a isso é necessário agora mais uma vez.
I don't pretend to have the last word.	Não pretendo ter a última palavra.
But that doesn't mean need isn't a factor either.	Mas isso não significa que a necessidade também não seja um fator.
I didn't get a chance to give you a number.	Não tive oportunidade de te dar um número.
None of this would go well.	Nada disso iria bem.
He would have to go on.	Ele teria que continuar.
Much of the second act is at night.	Grande parte do segundo ato é à noite.
You must have done this before.	Você deve ter feito isso antes.
We will continue.	Nós vamos continuar.
I hope she doesn't come after my business.	Espero que ela não venha atrás dos meus negócios.
The court of first instance granted this request.	O tribunal de primeira instância deferiu esse pedido.
However, the physical reason is different.	No entanto, a razão física é diferente.
A lot, like, a lot of information.	Muito, tipo, muita informação.
What they simply wanted was your health.	O que eles queriam, simplesmente, era sua saúde.
I don't think we spent the night there.	Acho que não passamos a noite lá.
You take them at your word.	Você os leva em sua palavra.
Let her sit there.	Deixe-a sentar lá.
But nothing much has changed.	Mas nada mudou muito.
She's going crazy.	Ela está ficando louca.
They need me for four months.	Eles precisam de mim por quatro meses.
A regular job.	Um trabalho normal.
But the danger remains.	Mas o perigo permanece.
This made me very happy.	Isso me fez muito feliz.
Maybe the distance scale was wrong.	Talvez a escala de distância estivesse errada.
And this happened in one of my cases.	E isso aconteceu em um dos meus casos.
We kept it on for an hour and headed home.	Mantivemos isso por uma hora e voltamos para casa.
I can't bear to turn my face even further away from him.	Eu não posso suportar virar meu rosto ainda mais longe dele.
You name it, they had ways and means.	Você nomeia, eles tinham maneiras e meios.
He said, oh, it wasn't much.	Ele disse, oh, não era muito.
It remains true that my act is wrong.	Continua sendo verdade que meu ato está errado.
Stand or sit, arms at your sides.	Fique de pé ou sente-se, braços ao lado do corpo.
I saw a sheet music on the video card last night.	Eu vi uma partitura na placa de vídeo ontem à noite.
I finished the bathroom quickly and went straight to the bedroom.	Terminei o banheiro rapidamente e fui imediatamente para o quarto.
No training was given.	Nenhum treinamento foi dado.
But nothing of the sort is found.	Mas nada do tipo é encontrado.
This was achieved by music.	Isso foi alcançado pela música.
The children laughed and played on the way home from school.	As crianças riram e brincaram no caminho para casa da escola.
A planned approach at any time.	Uma abordagem planejada a qualquer momento.
To find out who I am now.	Para descobrir quem eu sou agora.
One note again.	Uma nota novamente.
Theory and applications.	Teoria e aplicações.
It would come out right.	Sairia certo.
She was angry too.	Ela estava com raiva também.
Yes, they seemed a little too much like talking points.	Sim, eles pareciam um pouco demais como pontos de discussão.
Let's keep an open mind.	Vamos manter a mente aberta.
During the process there is no human contact with the products.	Durante o processo não há contato humano com os produtos.
There are so many examples now.	Há tantos exemplos agora.
This is just the beginning.	Isso é apenas o começo.
They'll send a search party.	Eles vão enviar um grupo de busca.
Oil and business.	Petróleo e negócios.
I kept hearing things.	Continuei ouvindo coisas.
I lost friends and family.	Perdi amigos e familiares.
Take a test drive and see which one is right for you!.	Faça um test drive e veja qual é o ideal para você!.
I really go out of my way to find him.	Eu realmente saio do meu caminho para encontrá-lo.
But this was not the pattern before that.	Mas este não era o padrão antes disso.
These data were from limited samples.	Esses dados eram de amostras limitadas.
And the truth is, some things are just more personal.	E a verdade é que algumas coisas são apenas mais pessoais.
Whatever they call them.	O que quer que eles os chamem.
The work is very hard and it's getting me down.	O trabalho é muito difícil e está me deixando para baixo.
When trying to determine.	Ao tentar determinar.
You read them once.	Você lê-los uma vez.
It is possible that some women may have your driving history.	É possível que algumas mulheres possam ter seu histórico de condução.
Why not join him?.	Por que não se juntar a ele?.
Tell me how you are.	Diga-me como você está.
Clinical information was obtained from medical case notes as needed.	As informações clínicas foram obtidas a partir de notas de casos médicos, conforme necessário.
Sorry about that.	Sinto muito por isso.
He could never get close to her target.	Ele nunca poderia chegar perto de seu alvo.
None of this ended up happening, however.	Nada disso acabou acontecendo, no entanto.
Without our will we are born and against it we die.	Sem a nossa vontade nascemos e contra ela morremos.
I don't need an exact answer to the above.	Eu não preciso de uma resposta exata para o acima.
It doesn't prove anything.	Não prova nada.
I've seen it tested.	Já vi testado.
I don't know what went wrong.	Eu não sei o que deu errado.
I felt safe inside.	Eu me senti segura por dentro.
A very serious business indeed.	Um negócio muito sério mesmo.
But there's a lot a shot can do.	Mas há muito que um tiro pode fazer.
They spend more time with their horses than with their family.	Eles passam mais tempo com seus cavalos do que com sua família.
It feels right to me.	Parece certo para mim.
There's nothing this girl doesn't try.	Não há nada que essa garota não tente.
No fix for this yet, but the problem is understood now.	Nenhuma correção para este ainda, mas o problema é entendido agora.
That's not what she does.	Não é isso que ela faz.
He knew he had to leave.	Ele sabia que tinha que sair.
Start right here.	Começa aqui mesmo.
There are no popular.	Não há populares.
Easy verification and hard verification possible.	Verificação fácil e verificação difícil possível.
These are not things you can force.	Essas não são coisas que você pode forçar.
I want some.	Eu quero alguns.
Those are my favorite days.	Esses são meus dias favoritos.
This year was strange.	Este ano foi estranho.
They turned to her.	Eles se viraram para ela.
This proves, however, to be much more difficult.	Isso se mostra, no entanto, muito mais difícil.
We see this in world history and in our own experience.	Vemos isso na história mundial e em nossa própria experiência.
It was stable over many hours of operation.	Foi estável ao longo de muitas horas de operação.
There is a light in the living room.	Há uma luz na sala de estar.
I can't let this happen again.	Eu não posso deixar isso acontecer novamente.
They need air.	Eles precisam de ar.
You can't run away from it.	Você não pode fugir disso.
Naturally, you want to do better.	Naturalmente, você quer fazer melhor.
I did live reports.	Eu fiz reportagens ao vivo.
It could be weeks before anyone found her.	Pode ser semanas antes que alguém a encontrasse.
This is exactly the focus the audience wants.	Esse é exatamente o foco que o público quer.
You might even think you're on a different river in another state.	Você pode até pensar que está em um rio diferente em outro estado.
Go into options.	Entre nas opções.
You must move on.	Você deve seguir em frente.
This creates problems if you happen to live in one of them.	Isso cria problemas se acontecer de você viver em um deles.
Nothing would happen to him or the other.	Nada aconteceria a ele ou ao outro.
But in a way, this challenge was a lot of fun.	Mas de certa forma, esse desafio foi muito divertido.
It's not like that.	Não é desse jeito.
The same people keep coming back.	As mesmas pessoas continuam voltando.
I wasn't sure who to talk to first.	Eu não tinha certeza com quem falar primeiro.
You just let them sit together.	Você apenas os deixa sentar juntos.
There seems to be a calm across the water.	Parece haver uma calma através da água.
Cannot be used for flow logic control.	Não pode ser usado para controle de lógica de fluxo.
They wrote the song in three hours.	Eles escreveram a música em três horas.
Now let's take this connection a step further.	Agora vamos levar essa conexão um passo adiante.
We don't have an answer as to how or why this happened.	Não temos uma resposta sobre como ou por que isso aconteceu.
Or at least.	Ou pelo menos.
They were created in mind to be sold cheap at one point.	Eles foram criados em mente para serem vendidos baratos em um ponto.
King did not respond.	Rei não respondeu.
Nobody had seen him.	Ninguém o tinha visto.
I love to play it long.	Eu amo jogá-lo longo.
I'm going back to my village.	Vou voltar para minha aldeia.
In more complicated cases, it leads to more interesting relationships between parameters.	Em casos mais complicados, leva a relações mais interessantes entre os parâmetros.
Guys don't like to show off.	Os caras não gostam de se exibir.
Finally, she could get some sleep.	Finalmente, ela poderia dormir um pouco.
But every now and then there is exception as well.	Mas de vez em quando há exceção bem.
And that ideal is the focus of the story.	E esse ideal é o foco da história.
I expected a bigger increase in the last two years.	Eu esperava um aumento maior nos últimos dois anos.
They worry about things that move, that are happening, that change.	Eles se preocupam com coisas que se movem, que estão acontecendo, que mudam.
He knew we had him.	Ele sabia que nós o tínhamos.
Really cool.	Muito legal mesmo.
Well, in practice, you can't return a digital download.	Bem, na prática, você não pode devolver um download digital.
It was a sweet summer night.	Era uma doce noite de verão.
We are not doing anything to help our situation.	Não estamos fazendo nada para ajudar a nossa situação.
It's not too late to act.	Não é tarde demais para agir.
They weren't interested.	Eles não estavam interessados.
I just don't see it as the answer.	Eu simplesmente não vejo isso como a resposta.
I received the most powerful words.	Eu recebi as palavras mais poderosas.
Coming back, who knows how long it might take.	Voltando, quem sabe quanto tempo pode demorar.
He entered the darkness.	Ele entrou na escuridão.
Food was scarce.	A comida era escassa.
Anything that has to do with political judgments.	Qualquer coisa que tenha a ver com julgamentos políticos.
Maybe you can help us.	Talvez você possa nos ajudar.
But we like the approach.	Mas gostamos da abordagem.
I can't figure out how to get the back button to display.	Não consigo descobrir como obter o botão Voltar para exibir.
And so he had every reason to be.	E assim ele tinha toda a razão de ser.
There's no way to know anything for sure now.	Não há como saber nada com certeza agora.
But he wants the food.	Mas ele quer a comida.
This was so simple to assemble.	Isso foi tão simples de montar.
She had followed orders.	Ela tinha seguido ordens.
I think the way to the truth is investigation.	Acho que o caminho para a verdade é a investigação.
Green open, white closed.	Verde aberto, branco fechado.
Still needs care.	Ainda precisa de cuidados.
Naturally, he chose to face her.	Naturalmente, ele escolheu enfrentá-la.
And for a while she was the only one in my life.	E por um tempo ela foi a única na minha vida.
For a third party, it doesn't help.	Para um terceiro, não ajuda.
I remember feeling very strange and very distant.	Lembro-me de me sentir muito estranho e muito distante.
The same one your mother uses.	O mesmo que sua mãe usa.
Another topic then.	Outro tópico então.
It went very well.	Correu muito bem.
Many, no doubt, are confused and say so.	Muitos, sem dúvida, estão confusos e dizem isso.
Legal relationships are usually created by legal action.	As relações jurídicas são geralmente criadas por ação judicial.
Most people had never seen one before.	A maioria das pessoas nunca tinha visto um antes.
So it has to be a story.	Então tem que ser uma história.
When one went up, the other went down.	Quando um subia, o outro descia.
Saved an hour on the return trip.	Economizou uma hora na viagem de volta.
It was cold and bright and bright.	Estava frio, claro e brilhante.
But, it's more of a multi-level challenge.	Mas, é mais um desafio em vários níveis.
Take a picture of it.	Tira uma foto disso.
You know there's a possibility that you won't come back.	Você sabe que existe a possibilidade de você não voltar.
They are among the best in the film.	Estão entre os melhores do filme.
We must know when we have to fight to bring peace.	Devemos saber quando temos que lutar para trazer a paz.
She has no remaining family and no close friends.	Ela não tem família restante e nenhum amigo próximo.
Treat yourself to something nice.	Mime-se com algo agradável.
They used groups of people.	Eles costumavam grupos de pessoas.
He's like the king of the school.	Ele é como o rei da escola.
Same thing in all cities.	A mesma coisa em todas as cidades.
He wanted me to go back to his place with him.	Ele queria que eu voltasse para o seu lugar com ele.
Once you see it, it's obvious.	Uma vez que você vê, é óbvio.
It was done because people wanted it.	Foi feito porque as pessoas queriam.
It was my career.	Foi minha carreira.
Something important to do.	Algo importante a fazer.
Her leg was the worst.	Sua perna era a pior.
Women loved him, man.	As mulheres o amavam, cara.
But nice try.	Mas boa tentativa.
This couldn't be happening.	Isso não podia estar acontecendo.
The condition is very rare in adults.	A condição é muito rara em adultos.
I wrote about it.	Eu escrevi sobre isso.
Place the unit and tools.	Coloque a unidade e as ferramentas.
I need to be around people who like to have fun.	Eu preciso estar perto de pessoas que gostam de se divertir.
For once, her son's problem was not hers to solve.	Pela primeira vez o problema de seu filho não era dela para resolver.
This is very important for my book.	Isso é muito importante para o meu livro.
Come jump.	Venha pular.
In many there are no step-by-step instructions.	Em muitos não há instruções passo a passo.
I like the smell.	Eu gosto do cheiro.
I know you wouldn't do something so stupid.	Eu sei que você não faria algo tão estúpido.
The pressure to eat or not eat this or that food.	A pressão para comer ou não comer este ou aquele alimento.
He didn't have a proper plan.	Ele não tinha um plano adequado.
This is the wrong approach to take in a business.	Esta é a abordagem errada a tomar em um negócio.
Above that.	Acima disso.
I had to do this on my own.	Eu tive que fazer isso por conta própria.
He is a small child in a new situation.	Ele é uma criança pequena em uma nova situação.
Circumstances rarely turn out the way we want them to.	As circunstâncias raramente acontecem do jeito que queremos.
Not now that the killing had begun.	Não agora que a matança tinha começado.
I will see you.	Eu vou vê-lo.
These results are the average of two independent experiments.	Esses resultados são a média de dois experimentos independentes.
Several students passed him on their way to the building.	Vários estudantes passaram por ele a caminho do prédio.
It wasn't a wonderful, special moment.	Não foi um momento maravilhoso e especial.
Her vision is gone.	A visão dela se foi.
If it were, everyone would be doing it.	Se fosse, todo mundo estaria fazendo isso.
He never uses.	Ele nunca usa.
His mother says you won't pay attention to her letters.	Sua mãe diz que você não vai dar atenção às cartas dela.
Or else she was afraid of getting into trouble.	Ou então ela estava com medo de se meter em encrenca.
People are tired, they are getting ready to go home.	As pessoas estão cansadas, estão se preparando para ir para casa.
He had to make a decision.	Ele tinha que tomar uma decisão.
Remove from heat and beat until light and thick.	Retire do fogo e bata até ficar leve e espesso.
When he spoke, we understood that he was one of them.	Quando ele falou, entendemos que ele era um deles.
The smell is strong and clean.	O cheiro é forte e limpo.
I couldn't say.	Eu não sabia dizer.
There was still a chance.	Ainda havia uma chance.
I tried this app last night.	Eu tentei este aplicativo ontem à noite.
Often different people will meet different needs in your life.	Muitas vezes, pessoas diferentes atenderão a necessidades diferentes em sua vida.
You must open your eyes, but it feels so good.	Você deve abrir os olhos, mas é tão bom.
It will make the amazing capture seem routine.	Ele fará com que a incrível captura pareça rotina.
We cannot expect those who treat cancer to understand the causes.	Não podemos esperar que aqueles que tratam o câncer entendam as causas.
But not as an individual.	Mas não como indivíduo.
A big big big.	Um grande grande grande.
It is an opportunity that people should not miss.	É uma oportunidade que as pessoas não devem perder.
But if someone comes up with a new idea, that's fine.	Mas se alguém tirar uma ideia nova, tudo bem.
All participants signed a consent form.	Todos os participantes assinaram termo de consentimento.
And use them constantly.	E use-os constantemente.
Much, much less.	Muito, muito menos.
Said we should have called earlier.	Disse que deveríamos ter ligado antes.
I didn't need those classes right now.	Eu não precisava dessas aulas agora.
That would be the only way.	Essa seria a única maneira.
There was no study.	Não houve estudo.
You looked happy.	Você parecia feliz.
If yes, call us.	Se sim, ligue para nós.
He looks so sad and so tired.	Ele parece tão triste e tão cansado.
More recently, solid-state power systems have been proposed.	Mais recentemente, sistemas de energia em estado sólido têm sido propostos.
And there is a second point.	E há um segundo ponto.
We do this in two ways.	Nós fazemos isso de duas maneiras.
He seemed to wonder how much to tell me.	Ele parecia se perguntar o quanto me dizer.
The price range is really high.	A faixa de preço é realmente alta.
This has been the driving force behind positive progress in many ways.	Esta tem sido a força motriz do progresso positivo de muitas maneiras.
That was tomorrow.	Isso foi amanhã.
However, there are some limitations in our study that must be discussed.	No entanto, existem algumas limitações em nosso estudo que devem ser discutidas.
This hot air gun with high performance and long service life.	Esta pistola de ar quente com alto desempenho e longa vida útil.
I would like to know if it was like that or not.	Gostaria de saber se foi assim ou não.
For my mother, it's not so good.	Para minha mãe, não é tão bom.
With her help, we can get it open.	Com a sua ajuda, podemos colocá-lo em aberto.
But none of the rest made sense.	Mas nada do resto fazia sentido.
Everyone knows this, but it can be effective.	Todo mundo sabe disso, mas pode ser eficaz.
But they are not the only ones.	Mas eles não são os únicos.
He walked to the front window and looked out.	Ele caminhou até a janela da frente e olhou para fora.
The more you are.	Quanto mais você é.
I believed my face went pale within seconds.	Eu acreditei que meu rosto ficou pálido em poucos segundos.
Between once and twice a day.	Entre uma e duas vezes por dia.
And my throat started to close up.	E minha garganta começou a fechar.
It was a surprise, but oh, it wasn't bad.	Foi uma surpresa, mas, oh, não foi ruim.
Does anyone have any idea what's going on.	Alguém tem alguma ideia do que está acontecendo.
I think the city too.	Acho que a cidade também.
Only when needed.	Somente quando necessário.
Not once, definitely not twice.	Nem uma vez, definitivamente não duas.
I would.	Eu acharia.
It's a lot of work.	E muito trabalho.
For the weekend.	Para o fim de semana.
We want to run over it.	Queremos correr sobre isso.
Some never do.	Alguns nunca o fazem.
Exactly right.	Exatamente certo.
Blood, tears, worse.	Sangue, lágrimas, pior.
But they had many leaves.	Mas eles tinham muitas folhas.
There are different forms of baby birds.	Existem diferentes formas de filhotes de pássaros.
Wine with dinner and one after.	Vinho com jantar e um depois.
Thanks for the excellent update.	Obrigado pela excelente atualização.
Report are the first two are much better managed than here.	Relatório são os dois primeiros são muito melhor gerenciados do que aqui.
The exercise should prove a concept.	O exercício deveria provar um conceito.
It wouldn't change anything.	Isso não mudaria nada.
Most of our customers come back to us several times.	A maioria dos nossos clientes voltam para nós várias vezes.
He didn't come to me.	Ele não veio até mim.
I should never have agreed to go down in the mine.	Eu nunca deveria ter concordado em descer na mina.
And it had a direction.	E teve uma direção.
We must use these two methods.	Devemos usar esses dois métodos.
He's telling the truth.	Ele está dizendo a verdade.
These are features of many video games today.	Estas são características de muitos jogos de vídeo hoje.
Something in his tone made him stop.	Algo no tom de sua voz o obrigou a parar.
Talk about sex or not.	Falar sobre sexo ou não.
He didn't shoot us because we surprised him.	Ele não atirou em nós porque o surpreendemos.
Finding it won't be a problem.	Encontrá-lo não será um problema.
I imagine you even told him about it.	Imagino que você até contou a ele sobre isso.
You don't have to accept.	Você não precisa aceitar.
Buy something for your wife.	Compre algo para sua esposa.
That wasn't an issue here.	Isso não era um problema aqui.
But you must expect it.	Mas você deve esperar isso.
How can we sit around and do nothing.	Como podemos sentar e não fazer nada.
Nothing ahead of her now except a green-panel truck.	Nada à frente dela agora, exceto um caminhão de painel verde.
He later came to regard this as his big break.	Mais tarde, ele passou a considerar isso como sua grande chance.
I'm finished, in a way.	Eu estou acabado, de certa forma.
I'm never in a car.	Eu nunca estou em um carro.
But the little black bear has not yet appeared.	Mas o pequeno urso preto ainda não apareceu.
It would be faster, but very visible from the air.	Seria mais rápido, mas muito visível do ar.
I just loved working with him.	Eu simplesmente amei trabalhar com ele.
His smile was slow and reached his eyes.	Seu sorriso era lento e alcançou seus olhos.
It just starts a story.	Apenas começa uma história.
You helped make everything because you couldn't pay anyone to do it.	Você ajudou a fazer tudo porque não podia pagar ninguém para fazer isso.
I watch yours to see how much it will cost me.	Eu assisto o seu para ver quanto vai me custar.
Children stop to smell the flowers.	As crianças param para cheirar as flores.
He was attentive.	Ele ficou atento.
The baby was born six months after their marriage.	O bebê nasceu seis meses depois de seu casamento.
Now for that little bit about the history of this place.	Agora para aquele pouco sobre a história deste lugar.
Cook what he likes.	Cozinhe o que ele gosta.
Now it's time for a new group.	Agora é a vez de um novo grupo.
I just dropped it to the floor.	Eu apenas deixei cair no chão.
I'm among the best.	Estou entre os melhores.
She wondered who her mother was talking to on the phone.	Ela se perguntou com quem sua mãe estava falando ao telefone.
You didn't go further than that to explain it, though.	Você não foi além disso para explicá-lo, no entanto.
Nor her answer.	Nem sua resposta.
Thus, using both types of analysis.	Assim, usando ambos os tipos de análise.
I had to make love to those legs.	Eu tinha que fazer amor com aquelas pernas.
If yes, welcome.	Se sim, seja bem-vindo.
They are not needed in the body.	Eles não são necessários no corpo.
I didn't tell any of the boys in my class.	Eu não contei a nenhum dos meninos da minha classe.
It made sense, in its own way.	Fazia sentido, à sua maneira.
Life is meant to be short.	A vida é para ser curta.
They make us feel good.	Eles nos fazem sentir bem.
In the winter.	No inverno.
He's not a visionary guy.	Ele não é um cara de visão.
I love this season.	Eu amo essa temporada.
They were noisy.	Eles eram barulhentos.
I loved the old man.	Eu amei o idoso.
With one hand.	Com uma mão.
But this one looked different.	Mas este parecia diferente.
You must keep that person in your life.	Você deve manter essa pessoa em sua vida.
Anyone present may speak if they feel compelled to do so.	Qualquer pessoa presente pode falar se se sentir levada a fazê-lo.
Not tonight, anyway.	Não esta noite, de qualquer maneira.
She noticed how tired he looked.	Ela notou como ele parecia cansado.
You just need to look around it.	Você só precisa olhar ao seu redor.
So basically it's just one line of code.	Então, basicamente, é apenas uma linha de código.
Everything was top secret.	Tudo era ultra-secreto.
In fact, we've never been this close to each other.	Na verdade, nunca estivemos tão próximos um do outro.
She is greatly missed.	Ela faz muita falta.
There was no need to say anything.	Não havia necessidade de dizer nada.
Besides, there was certainly no love for me lost on her part.	Além disso, certamente não havia amor por mim perdido de sua parte.
You can add some if you wish.	Pode adicionar alguns se desejar.
Contributed analysis tools.	Ferramentas de análise contribuídas.
Yes, we tried to put this together.	Sim, nós tentamos juntar isso.
This works for the moment.	Isso funciona no momento.
There are other variables, however.	Existem outras variáveis, no entanto.
Let's just see what happens.	Vamos apenas ver o que acontece.
The rules of the political game had changed.	As regras do jogo político haviam mudado.
She refused to enter.	Ela se recusou a entrar.
Look at her.	Olha para ela.
We tend to stand out.	Costumamos nos destacar.
Its benefits are worth the price.	Seus benefícios valem o preço.
There may be many that fit into everything that can be known.	Pode haver muitos que se encaixam em tudo o que pode ser conhecido.
Everyone was dead.	Todo mundo estava morto.
You had knocked.	Você tinha batido.
It's not a matter of waiting.	Não é uma questão de esperar.
I left this beautiful place.	Deixei este lindo lugar.
We still have a little time.	Ainda temos um pouco de tempo.
Of course we don't like that.	Claro que isso não nos agrada.
Every girl is different.	Cada menina é diferente.
, as the sun sets.	, enquanto o sol se punha.
Some of them tried.	Alguns deles tentaram.
No matter how stupid.	Não importa o quão estúpido.
Symptoms change over the course of the infection.	Os sintomas mudam ao longo da infecção.
Deep emotional confusion.	Confusão emocional profunda.
I'm going now.	Eu estou indo agora.
And never leaves.	E nunca deixa.
I hate people.	Eu odeio pessoas.
Business, you know, business.	Negócios, você sabe, negócios.
I think this is great.	Eu acho que isso é ótimo.
I'm stuck right here.	Estou preso aqui mesmo.
Three examples suggest that this is true.	Três exemplos sugerem que isso é verdade.
Male and female patients were included.	Foram incluídos pacientes do sexo masculino e feminino.
People are super friendly and helpful.	As pessoas são super simpáticas e prestativas.
Make me scared.	Deixe-me com medo.
But there was no fire.	Mas não havia fogo.
In this, but not in everything.	Nisso, mas não em tudo.
The door opened behind me.	A porta se abriu atrás de mim.
It doesn't happen in real time.	Não ocorre em tempo real.
Your voice takes some getting used to.	Sua voz leva algum tempo para se acostumar.
The future is natural gas.	O futuro é o gás natural.
At that moment, night fell.	Nesse momento, a noite caiu.
'forever' being oilfield life.	'para sempre' sendo a vida do campo petrolífero.
It would be closer to a new identity.	Estaria mais perto de uma nova identidade.
I asked him what he wanted.	Perguntei-lhe o que ele queria.
He threw his shoulder against her, but the door held steady.	Ele jogou o ombro contra ela, mas a porta se manteve firme.
Hence the matter becomes a little complicated.	Daí o assunto torna-se um pouco complicado.
There could have been.	Poderia ter havido.
I knew the man by sight.	Eu conhecia o homem de vista.
An old car.	Um carro velho.
The scale bar was indicated.	A barra de escala foi indicada.
I'm sure it must be the last.	Tenho certeza que deve ser o último.
These two signs rule the parents.	Esses dois signos regem os pais.
She is just amazing.	Ela é simplesmente incrível.
I made breakfast myself.	Eu mesmo fiz o café da manhã.
My wish that one day this disease will come to an end.	Meu desejo que um dia essa doença chegue ao fim.
Sorry, there was a problem.	Desculpe, houve um problema.
You can have children.	Você pode ter filhos.
We have families.	Temos famílias.
I was making progress.	Eu estava progredindo.
It was recently dropped, it seems.	Foi recentemente descartado, ao que parece.
It was at hand.	Estava à mão.
Background reading is done.	A leitura de fundo é feita.
He opened his eyes slightly.	Ele abriu os olhos ligeiramente.
It's hard for a creative to make a living.	É difícil para um criativo ganhar a vida.
Time seemed to stop here.	O tempo parecia parar aqui.
We have several of them too.	Temos vários deles também.
Well, as done as it gets.	Bem, tão feito quanto vai ficar.
Medical therapy was planned again.	A terapia médica foi planejada novamente.
There was a queue for some people and access for others.	Havia fila para algumas pessoas e acesso para outras.
I closed my eyes and pushed it away.	Fechei os olhos e afastei-o.
I will be careful.	Eu vou tomar cuidado.
We'll take a quick break.	Faremos uma pausa rápida.
It felt strange to be making an effort with her appearance.	Parecia estranho estar fazendo um esforço com sua aparência.
There would be a time for such a word.	Haveria um tempo para tal palavra.
government and military.	Governo e militares.
They are not responsible.	Eles não são responsáveis.
He would have just met her.	Ele teria acabado de se encontrar com ela.
Great people think, speak and realize their dreams into existence.	Grandes pessoas pensam, falam e realizam seus sonhos em existência.
They are on the move.	Eles estão em movimento.
Really love him and treat him like our son.	Realmente amá-lo e tratá-lo como nosso filho.
She wants to see the knife again, in broad daylight.	Ela quer ver a faca novamente, à luz do dia.
They presented two lines of argument in support of this possibility.	Eles apresentaram duas linhas de argumentação em apoio a essa possibilidade.
And yet, it felt like an evil thing.	E ainda assim, parecia uma coisa maligna.
He knew the defendant and recognized his voice.	Ele conhecia o réu e reconheceu sua voz.
That kind of thing happens.	Esse tipo de coisa acontece.
Or drive where we wanted.	Ou dirigir para onde queríamos.
He wasn't even upset.	Ele nem estava chateado.
I finally broke.	Eu finalmente rompi.
I also don't know why he did it.	Também não sei porque ele fez isso.
Those were the chosen words.	Essas foram as palavras escolhidas.
These guys are lost.	Esses caras estão perdidos.
Oh, how this photo makes me happy.	Ah, como essa foto me deixa feliz.
He's ready to go.	Ele está pronto para ir.
If you got sick and.	Se você ficou doente e.
He's never been in a place so empty of people before.	Ele nunca esteve em um lugar tão vazio de pessoas antes.
We will work hard to make it as safe as possible.	Vamos trabalhar duro para torná-lo o mais seguro possível.
But the only thing we can do is do our best.	Mas a única coisa que podemos fazer é fazer o nosso melhor.
My gift is not for you, it is for my children.	Meu presente não é para você, é para meus filhos.
It's just dangerous.	Só que é perigoso.
Watching is bad enough.	Assistir já é ruim o suficiente.
Look at the story.	Olhe para a história.
If something bad happens, you just have to deal with it.	Se algo ruim acontecer, você apenas tem que lidar com isso.
We brought the internet to the world.	Trouxemos a internet para o mundo.
I miss the projects after dark.	Sinto falta dos projetos depois do anoitecer.
The kitchen was top notch.	A cozinha era de primeira qualidade.
I could see right through myself.	Eu podia ver através de mim mesmo.
That, to me, is the point.	Isso, para mim, é o ponto.
I drink.	Eu bebo.
In this song there is a pause.	Nessa música há uma pausa.
Money came to me every day, but it had no value.	O dinheiro vinha para mim todos os dias, mas não tinha valor.
He got it wrong.	Ele entendeu errado.
Fuck friends of the year.	Amigos do ano foda.
Look at him closely.	Olhe para ele de perto.
We do not have an explanation for this finding.	Não temos uma explicação para esse achado.
I'm going to sit on it now.	Eu vou sentar sobre isso agora.
Because of the effects.	Por causa dos efeitos.
Note that these measurements are by no means exact.	Observe que essas medidas não são de forma alguma exatas.
Just before leaving, she turns around.	Pouco antes de sair, ela se vira.
That's where you came from.	Foi daí que você veio.
We've seen it.	Nós vimos isso.
Instead, he put an arm over her shoulder.	Em vez disso, ele colocou um braço sobre o ombro dela.
But on higher ground there is still snow.	Mas em terrenos mais altos ainda há neve.
The house still exists today.	A casa ainda existe hoje.
All three games were sold.	Todos os três jogos foram vendidos.
Go in the other direction, it turns down.	Vá na outra direção, ele vira para baixo.
No sense of calm.	Nenhuma sensação de calma.
The relationship between the parties is now what it should be.	A relação entre as partes é agora o que deveria ser.
Anyway, the trip is so short.	De qualquer forma, a viagem é tão curta.
However, it could have been much worse.	No entanto, poderia ter sido muito pior.
The second set is easy.	O segundo set é fácil.
Add a small table next to the window to play.	Adicione uma pequena mesa ao lado da janela para jogar.
I'm here on leave.	Estou aqui de licença.
Now that's gone.	Agora isso foi embora.
Take care and keep in touch.	Se cuide e mantenha contato.
College student working his way.	Estudante universitário trabalhando seu caminho.
Deal with him.	Lide com ele.
At least on paper.	Pelo menos no papel.
It will only make things worse.	Só vai piorar as coisas.
That was his first and last mistake.	Esse foi seu primeiro e último erro.
Leader clearly in his corner.	Líder claramente em seu canto.
I like the simple 'come and go' job.	Eu gosto do trabalho simples de 'entrar e fazer'.
And maybe he's right.	E talvez ele esteja certo.
Well, it sounds completely crazy, but that's how you feel.	Bem, parece completamente louco, mas é assim que você se sente.
I hate waste.	Eu odeio o desperdício.
Because, we don't know how to do that.	Porque, nós não sabemos como fazer isso.
Nothing too complicated.	Nada muito complicado.
That means the race has started.	Isso significa que a corrida começou.
This is one of the main goals of this guide.	Este é um dos principais objetivos deste guia.
She had mixed feelings about him.	Ela tinha sentimentos mistos sobre ele.
He stopped and looked at me.	Ele parou e me encarou.
I am old and you are young.	Eu sou velho e você é jovem.
I would have stayed with him.	Eu teria ficado com ele.
Brown against the judgment.	Brown contra o julgamento.
So we wanted to move in that direction.	Então queríamos avançar nessa direção.
Could be wrong.	Pode estar errado.
The food was of high quality.	A comida era de alta qualidade.
Reach out your hand and place it on my side.	Estenda a mão e coloque-a no meu lado.
That might be good, it might not be.	Isso pode ser bom, pode não ser.
Furthermore, learning must continue throughout our lives.	Além disso, a aprendizagem deve continuar ao longo de nossas vidas.
There was only one topic of interest to her.	Havia apenas um tópico de interesse para ela.
He was once again the successful man, the practical man.	Ele era mais uma vez o homem de sucesso, o homem prático.
You have the power.	Você tem o poder.
Each character, in turn, can move and perform an action.	Cada personagem, por sua vez, pode se mover e realizar uma ação.
And bring you into it.	E trazer você para dentro dele.
There were other things on his mind.	Havia outras coisas em sua mente.
Someone needs a digital file to save time.	Alguém precisa de um arquivo digital para economizar tempo.
The answer is in the following.	A resposta está no seguinte.
Looks like the wrong place.	Parece o lugar errado.
This is where the rich lived.	Este é o lugar onde os ricos viviam.
Then do something else.	Senão faça outra coisa.
We are not so successful.	Não somos tão bem sucedidos.
And nothing is more certain.	E nada é mais certo.
I like having him watch though.	Eu gosto de tê-lo assistir embora.
I cannot thank you enough.	Eu não posso agradecer o suficiente.
To go home, that is.	Para ir para casa, isso é.
It was often the rock for the family.	Muitas vezes foi a rocha para a família.
And maybe in her mind, it looked like that.	E talvez em sua mente, parecesse assim.
I feel like it's a full-time job in itself. 	Eu sinto que é um trabalho de tempo integral em si. 
duty was joy.	dever era alegria.
It took a few weeks and the job was mine.	Demorou algumas semanas e o trabalho era meu.
I have my rates reduced on appeal.	Eu tenho minhas taxas reduzidas em recurso.
Let's look like brothers that day.	Vamos parecer irmãos naquele dia.
My mother didn't tell me that.	Minha mãe não me disse isso.
I tell you.	Te digo.
Indeed, there are signs in this for a thinking people.	De fato, nisso há sinais para um povo que pensa.
And this place is important enough.	E este lugar é importante o suficiente.
When it came time to read your comments, they didn't want to.	Quando chegou a hora de ler seus comentários, eles não quiseram.
Life is more important.	A vida é mais importante.
I read.	Eu li.
Much of this work is now completed.	Grande parte deste trabalho está agora concluído.
This turned out to be a lie.	Isso acabou sendo uma mentira.
But you will be able to help that person more deeply.	Mas você será capaz de ajudar essa pessoa mais profundamente.
So the police don't even come.	Então, a polícia nem vem.
It wasn't going to be that kind of influence.	Não ia ser esse tipo de influência.
But one of these games is enough.	Mas um desses jogos é suficiente.
He loved it and couldn't wait to go again.	Ele adorou e mal podia esperar para ir novamente.
He intended to kill him and he intended to kill him now.	Ele pretendia matá-lo e pretendia matá-lo agora.
It has been described.	Foi descrito.
I walk slowly to the door.	Caminho lentamente até a porta.
There's a party.	Há uma festa.
Yes, there was that in common.	Sim, havia isso em comum.
I won't make that mistake again.	Não vou cometer esse erro novamente.
They last eight to ten days.	Duram de oito a dez dias.
Or maybe everyone doesn't know that.	Ou talvez todo mundo não saiba disso.
His hand was on my leg.	Sua mão estava na minha perna.
Mix well and cover until serving.	Misture bem e cubra até servir.
I fall about twenty feet and land on my leg.	Eu caio cerca de seis metros e caio na minha perna.
If you don't want kind of movie this relationship e.	Se você não quer tipo de filme esse relacionamento e.
What could.	O que poderia.
As far as I know, this has never been described before.	Que eu saiba, isso nunca foi descrito antes.
There are so many properties that don't work.	Há tantas propriedades que não funcionam.
If the news needs to get to me, it does.	Se as notícias precisam chegar até mim, elas encontram.
If you missed the online test, don't worry.	Se você perdeu o teste online, não se preocupe.
I would provide it.	Eu o forneceria.
She wanted to ask him, but she knew she couldn't speak.	Ela queria perguntar a ele, mas sabia que não podia falar.
I followed them.	Eu os segui.
They just send them back.	Eles apenas os enviam de volta.
The second is economic.	A segunda é econômica.
So in society.	Assim na sociedade.
Don't send me any more police.	Não me mande mais polícia.
Ten years gone in ten days.	Dez anos se foram em dez dias.
My boat came with one and it's great to have.	Meu barco veio com um e é ótimo ter.
Enjoy the hole.	Aproveite o furo.
This was not my idea.	Esta não foi minha ideia.
The entire class was watching, waiting for him to do something.	A turma inteira estava assistindo, esperando que ele fizesse alguma coisa.
You're in it.	Você está nisso.
I wonder the practice is no longer general.	Eu me pergunto a prática não é mais geral.
This part is pretty easy.	Essa parte é bastante fácil.
They would have formed the opinion that there must be some mistake.	Eles teriam formado a opinião de que deve haver algum engano.
They will have more.	Eles terão mais.
Everyone knows everything.	Todo mundo sabe tudo.
There is no right or wrong.	Não há certo ou errado.
He knows he represents good.	Ele sabe que representa o bem.
He agreed with the image.	Ele concordou com a imagem.
That settled the matter.	Isso resolveu o assunto.
We just wrote the first appearance wrong.	Acabamos de escrever a primeira aparição errada.
Not bad for not doing much.	Nada mal por não fazer muito.
One of your 'circle'.	Um de seu 'círculo'.
The chair looks huge.	A cadeira parece enorme.
Don't be afraid to try something and then throw it away.	Não tenha medo de tentar algo e depois jogá-lo fora.
Position, according to four sources close to the government.	Posição, segundo quatro fontes próximas ao governo.
Young players must be in a decision-making environment for themselves.	Os jogadores jovens devem estar em um ambiente de tomada de decisões por si mesmos.
We took three more home with us.	Levamos mais três para casa conosco.
The overall task is very simple.	A tarefa geral é muito simples.
There are two main methods of energy production currently in use.	Existem dois métodos principais de produção de energia atualmente em uso.
Shows need a chance.	Shows precisam de uma chance.
This first release was a surprise.	Este primeiro lançamento foi uma surpresa.
In fact, we need something a little more general.	Na verdade, precisamos de algo um pouco mais geral.
It just shows that you are doing something right.	Só mostra que você está fazendo algo certo.
As has been said, success really has many fathers.	Como já foi dito, o sucesso realmente tem muitos pais.
We request found for download.	Solicitamos encontrado para o download.
He needed to prove it to her.	Ele precisava provar isso para ela.
They are very expensive.	Eles são muito caros.
We have real power and we know it.	Temos poder real e sabemos disso.
Took it twice.	Tirou duas vezes.
Sometimes, though, he gets a little cold.	Às vezes, porém, ele fica um pouco frio.
This is possible, in particular, when only two types of data are considered.	Isso é possível, em particular, quando apenas dois tipos de dados são considerados.
For the mean of three independent experiments.	Para a média de três experimentos independentes.
Season with salt and pepper to taste.	Tempere com sal e pimenta a gosto.
People never cease to amaze.	As pessoas nunca deixam de surpreender.
And of course, that's right.	E claro, isso mesmo.
Obviously this is becoming more important with age.	Obviamente, isso está se tornando mais importante com a idade.
Not much has changed.	Não mudou muito.
Just call me the next time you stop.	Apenas me telefone na próxima vez que você parar.
My mouth is very dry.	Minha boca está muito seca.
Either way, it doesn't matter, because he'll be here tonight too.	De qualquer forma, não importa, porque ele estará aqui esta noite também.
They are so comfortable.	Eles são tão confortáveis.
You notice every little detail and it keeps me safe.	Você observa cada pequeno detalhe e isso me mantém segura.
What happened once would happen again.	O que aconteceu uma vez aconteceria novamente.
And lack of information, understanding and knowledge.	E falta de informação, compreensão e conhecimento.
I didn't want you to find out like that.	Eu não queria que você descobrisse assim.
If he left.	Se ele saiu.
Let's talk together for once.	Vamos conversar juntos por uma vez.
He has very good bones, as we say.	Ele tem ossos muito bons, como dizemos.
We sold our house quickly and above the asking price.	Vendemos nossa casa rapidamente e acima do preço pedido.
That's something different.	Isso é algo diferente.
You might even be getting wet for him.	Você pode até estar se molhando para ele.
This message is shown in the web form.	Esta mensagem é mostrada no formulário da web.
I'm sorry for the mistake.	Desculpe pelo erro.
But there's nothing you could have done.	Mas não há nada que você poderia ter feito.
School was out.	A escola estava fora.
Waiting for me.	Esperando por mim.
Of course yes.	Claro que sim.
Half a beer was nothing.	Meia cerveja não era nada.
Men are like fine wine.	Os homens são como um bom vinho.
Or maybe there was an update.	Ou talvez tenha havido uma atualização.
Perhaps the business model is no longer working.	Talvez o modelo de negócios não esteja mais funcionando.
It looks negative and it is.	Parece negativo e é.
Within minutes, a policeman was at my door.	Em poucos minutos, um policial estava na minha porta.
It was a good day.	Foi um bom dia.
His color came back.	Sua cor voltou.
See market share.	Veja a participação de mercado.
The entire city was shut down.	A cidade inteira foi fechada.
The mixture will be very thick.	A mistura ficará muito espessa.
They don't like what you do to them.	Eles não gostam do que você faz com eles.
I see everything differently.	Eu vejo tudo diferente.
It's just me.	Sou apenas eu.
For more complicated problems, don't expect instant results.	Para problemas mais complicados, não espere resultados instantâneos.
The measurements are as follows.	As medidas são as seguintes.
But the breathing was getting even and smooth.	Mas a respiração estava ficando uniforme e suave.
Are you feeling good.	Você está se sentindo bem.
He looks so perfect.	Ele parece tão perfeito.
Younger me just wrote it as a loss.	Eu mais jovem apenas escreveu como uma perda.
She was younger than he was, but she had her shit in order.	Ela era mais jovem do que ele, mas tinha sua merda em ordem.
But something happened to me.	Mas algo aconteceu comigo.
Drink this mixture at night before going to bed.	Beba esta mistura à noite antes de dormir.
They kept it, but it was a duty.	Eles a mantiveram, mas era um dever.
But it's funny.	Mas é engraçado.
We have to accept responsibility for everything we choose.	Temos que aceitar a responsabilidade por tudo o que escolhemos.
I want us out of here in five minutes or less.	Quero-nos fora daqui em cinco minutos ou menos.
No one is considered dead yet.	Ninguém é considerado morto ainda.
He couldn't contain himself any longer.	Ele não podia mais se conter.
You can listen to yours now.	Você pode ouvir o seu agora.
A stress-free mental and physical being.	Um ser mental e físico livre de estresse.
We couldn't.	Nós não conseguiríamos.
I used a photo of this font.	Eu usei uma foto dessa fonte.
He knew what was in his wife.	Ele sabia o que tinha em sua esposa.
His blue, blue eyes.	Seus olhos azuis, azuis.
I knew you would come back.	Eu sabia que você voltaria.
He makes the game look so easy.	Ele faz o jogo parecer tão fácil.
It was just the time.	Era apenas a hora.
She had seen these being used more and more.	Ela tinha visto estes sendo usados ​​cada vez mais.
So we have to have some kind of meeting in town.	Então temos que ter algum tipo de reunião na cidade.
The evidence was right in front of us.	A evidência estava bem na nossa frente.
Enjoy it now, for it will soon be gone forever.	Aproveite agora, pois em breve terá desaparecido para sempre.
Break before the final three songs.	Break antes das três músicas finais.
Suddenly there is darkness and there is fear.	De repente, há escuridão e há medo.
It changed the way many people thought.	Mudou a forma como muitas pessoas pensavam.
While development was slow.	Enquanto o desenvolvimento foi lento.
Anyway, these are members of the community.	De qualquer forma, esses são membros da comunidade.
There is no time to lose.	Não há tempo a perder.
I'm ready to read this book.	Estou pronto para ler este livro.
They played in the stock market.	Eles jogaram no mercado de ações.
We will tell the truth.	Diremos a verdade.
I'm never quite sure what else to say about her.	Eu nunca tenho certeza do que mais dizer sobre ela.
Where it should be safe.	Onde deveria estar seguro.
No signs of water.	Sem sinais de água.
You'll be working here, so you'll see for yourself.	Você estará trabalhando aqui, então você verá por si mesmo.
There are two parts that break.	São duas partes que quebram.
This video presents it all.	Este vídeo apresenta tudo.
Why doesn't he say anything, he wondered.	Por que ele não diz nada, ele se perguntou.
I like a man who likes to see me fuck.	Eu gosto de um homem que gosta de me ver foder.
I live in a little house.	Eu moro em uma casinha.
He took some of the photos.	Ele pegou algumas das fotos.
And it wasn't a question.	E não era uma pergunta.
We still have feelings.	Ainda temos sentimentos.
He shook the match and dropped it to the floor.	Ele sacudiu o fósforo e o jogou no chão.
I just looked at her.	Eu apenas olhei para ela.
It made me feel dark.	Isso me fez sentir escuro.
He knew everything he needed to know.	Ele sabia tudo o que precisava saber.
I never set the target for my players.	Eu nunca coloquei o alvo para os meus jogadores.
Conditions of interest include, but are not limited to, the following.	As condições de interesse incluem, mas não estão limitadas ao seguinte.
of ice per hour.	De gelo por hora.
I felt like a kid again.	Me senti criança novamente.
Half an hour later, she tried again.	Meia hora depois, ela tentou mais uma vez.
At her father's house.	Na casa do pai dela.
My parents decided they wanted to hit him.	Meus pais decidiram que queriam bater nele.
That's why killing is wrong.	Essa é a razão pela qual matar é errado.
You will notice this device to device.	Você notará este dispositivo para dispositivo.
All six affected patients had similar results.	Todos os seis pacientes afetados apresentaram resultados semelhantes.
It's very, very powerful.	É muito, muito poderoso.
Don't be a shot in the dark.	Não seja um tiro no escuro.
It can't go wrong when you do this.	Não pode dar errado quando você faz isso.
They didn't even make it to the second round.	Eles nem chegaram no segundo turno.
You can make anyone believe.	Você pode fazer ninguém acreditar.
It is impossible to get a life insurance policy.	É impossível obter uma apólice de seguro de vida.
In seconds they would have him in a crossfire.	Em segundos eles o teriam em um fogo cruzado.
We can go a step further.	Podemos dar um passo adiante.
He has a small son.	Ele tem um filho pequeno.
Go ahead.	Vá em frente.
Transfer them to a hot plate.	Transfira-os para um prato quente.
But that's what the opening now tells me.	Mas é isso que a abertura agora me diz.
This can have serious consequences.	Isso pode ter consequências graves.
Learn the easy way.	Aprenda de maneira fácil.
And they can bring some new ideas.	E eles podem trazer algumas idéias novas.
There were no leaves on the trees.	Não havia folhas nas árvores.
She stood still and gave a low cry.	Ela ficou parada e deu um grito baixo.
Yes, there have been bad players in the past.	Sim, houve jogadores ruins no passado.
I got lucky and fast.	Eu tive sorte e rápido.
It probably would have taken a few minutes.	Provavelmente teria levado alguns minutos.
There was no sense of scene.	Não havia qualquer sentido de cena.
You have freedom of choice.	Você tem liberdade de escolha.
So how can we reduce it?.	Então, como podemos reduzi-lo?.
Something stopped me.	Algo me parou.
The house was silent.	A casa estava silenciosa.
We can go out in the morning.	Podemos sair de manhã.
When in doubt, keep it simple.	Em caso de dúvida, mantenha-o simples.
I'm not one of those people.	Eu não sou uma dessas pessoas.
You may not require any additional internal variables.	Pode-se não exigir nenhuma variável interna adicional.
The next day, the same thing.	No dia seguinte, a mesma coisa.
I intended to name this child the same name.	Eu pretendia nomear essa criança com o mesmo nome.
It's been good to see you.	Tem sido bom ver você.
I'm smart and determined.	Sou inteligente e determinado.
Apparently, the practice then stopped.	Aparentemente, a prática então parou.
In this case it is clearly explained.	Neste caso, é claramente explicado.
They will run it.	Eles vão executá-lo.
You were with me all day.	Você esteve comigo o dia todo.
Tonight was no different.	Esta noite não foi diferente.
He looks great.	Ele parece ótimo.
I write for an audience, though.	Eu escrevo para um público, no entanto.
So your work is cut out for you.	Assim, seu trabalho é cortado para você.
Take, say, the current president.	Tomemos, digamos, o atual presidente.
He hadn't actively participated, but the time had come.	Ele não havia participado ativamente, mas chegara a hora.
I think there are good things.	Acho que tem coisas boas.
Stuff you can hardly find anywhere, anymore.	Coisas que você dificilmente pode encontrar em qualquer lugar, mais.
That knowing had nothing to do with past or future.	Esse saber não tinha nada a ver com passado ou futuro.
One factor to consider is the age of the child.	Um fator a considerar é a idade da criança.
And sometimes it comes at a price.	E às vezes tem um preço.
This plan was affected by the needs of the war.	Este plano foi afetado pelas necessidades da guerra.
But we stopped.	Mas paramos.
It's heavy.	É pesado.
Conditions are excellent now.	As condições são excelentes agora.
He was out of football last season.	Ele estava fora do futebol na temporada passada.
It was dangerous, close to the edge.	Era perigoso, perto da borda.
He was a very tough man.	Ele era um homem muito duro.
Click here to read about how they will work.	Clique aqui para ler sobre como eles vão funcionar.
I know better now.	Eu sei melhor agora.
No modern kitchen design is complete without a central unit these days.	Nenhum design de cozinha moderna está completo sem uma unidade central nos dias de hoje.
As we now know, this is not the case.	Como sabemos agora, esse não é o caso.
They killed our dreams, they killed everything inside us.	Eles mataram nossos sonhos, mataram tudo dentro de nós.
But it was murder.	Mas foi assassinato.
Taking away from guys is like taking away our own brothers.	Tirar o lado dos caras é como tirar nossos próprios irmãos.
All the words to do.	Todas as palavras de fazer.
This moment is your life.	Este momento é sua vida.
I think if we met, she would hit me.	Acho que se nos encontrássemos, ela me bateria.
And not you.	E nem você.
The entire trip took nine minutes.	Toda a viagem durou nove minutos.
You have to be firm, patient and determined.	Você tem que ser firme, paciente e determinado.
The phase difference remains the same.	A diferença de fase permanece a mesma.
This time he was sure he had heard something.	Desta vez ele tinha certeza de que tinha ouvido alguma coisa.
It's no use trying to go back to sleep now.	Não adianta tentar voltar a dormir agora.
I dont doubt.	Eu não duvido.
You can only keep what you can protect.	Você só pode manter o que você pode proteger.
You are so sweet.	Você é tão doce.
It was decided one night.	Foi decidido uma noite.
Designed and executed most of the studies.	Projetou e executou a maioria dos estudos.
He was very happy with that look.	Ficou muito feliz com aquele look.
You have many countries.	Você tem muitos países.
People don't really care.	As pessoas não se importam muito.
She made everything difficult.	Ela fez tudo difícil.
The project went no further.	O projeto não foi além.
I like what you do.	Eu gosto do que você faz.
He looked closer and shook his head in wonder.	Ele olhou com mais atenção e balançou a cabeça, maravilhado.
You have certain rights.	Tem certos direitos.
Great tools help make great games.	Ótimas ferramentas ajudam a criar ótimos jogos.
Your drink is gone.	Sua bebida se foi.
To judge you.	Para julgá-lo.
The pain returned immediately.	A dor voltou imediatamente.
You say no.	Você diz não.
I just can't believe it.	Eu simplesmente não posso acreditar.
Don't be afraid to try them out before moving on.	Não tenha medo de experimentá-los antes de seguir em frente.
Then he threw up.	Então ele vomitou.
We can send coffee.	Podemos enviar café.
You will get over it.	Você vai superar isso.
We never take our relationship for granted.	Nós nunca tomamos nosso relacionamento como garantido.
They are not ends in themselves.	Eles não são fins em si mesmos.
I don't know where they went.	Eu não sei para onde eles foram.
There were no thoughts ahead, no questions.	Não havia nenhum pensamento à frente, nenhuma pergunta.
But not just any guy.	Mas não qualquer cara.
That man was born for business.	Aquele homem nasceu para os negócios.
If you discover anything, please share.	Se descobrir alguma coisa, por favor, compartilhe.
And we pay.	E nós pagamos.
Love is hell.	O amor é um inferno.
She knows she can.	Ela sabe que pode.
He's just that kind of guy.	Ele é apenas esse tipo de cara.
Raise the left leg to find the right.	Suba a perna esquerda para encontrar a direita.
His breathing was out of control.	Sua respiração estava fora de controle.
All his eyes turned.	Todos os olhos se voltaram.
But then it was gone.	Mas então se foi.
But who cares understands the mark he left.	Mas quem importa entende a marca que ele deixou.
But here they were far from the sun.	Mas aqui eles estavam longe do sol.
Yet even that was how men are made.	No entanto, mesmo isso foi como os homens são feitos.
She is white and he is black.	Ela é branca e ele é preto.
And so the second had to be used.	E assim o segundo teve que ser usado.
In the morning, we got up early.	De manhã, levantamos cedo.
He couldn't find anyone he knew to sit on.	Ele não conseguiu encontrar ninguém que conhecesse para se sentar.
This can't be good.	Isso não pode ser bom.
Check out the video below to learn more!.	Confira o vídeo abaixo para saber mais!.
So it looks like it's going to be interesting.	Então parece que vai ser interessante.
There is one to order, one to pay.	Há um para encomendar, outro para pagar.
No numbers have been changed.	Nenhum número foi alterado.
She made him wish morning would never come.	Ela o fez desejar que a manhã nunca chegasse.
She was among them.	Ela estava entre eles.
We follow him as one.	Nós o seguimos como um.
What is impossible.	O que é impossível.
Look, it's hard.	Olha, é difícil.
He starts to get up.	Ele começa a se levantar.
Thought cannot be free nor can it ever become free.	O pensamento não pode ser livre nem jamais se tornar livre.
He turns to me, eyes wide.	Ele se vira para mim, com os olhos arregalados.
Call the mobile phone company.	Ligue para a empresa de telefonia móvel.
Later, he told himself.	Mais tarde, disse a si mesmo.
We can request more money if needed.	Podemos solicitar mais dinheiro, se necessário.
He was having fun with his son.	Ele estava se divertindo com o filho.
Male sexual functions.	Funções sexuais masculinas.
His feelings are the same about what they're seeing.	Seus sentimentos são os mesmos em relação ao que estão vendo.
But it's gone down a lot compared to three or four years ago.	Mas caiu muito em relação a três ou quatro anos atrás.
You can have something else if you prefer.	Você pode ter outra coisa se preferir.
That is, power is energy per unit of time.	Ou seja, potência é energia por unidade de tempo.
But really what can they say.	Mas realmente o que eles podem dizer.
This can have its own benefits.	Isso pode ter seus próprios benefícios.
Either way, women lose.	De qualquer forma, as mulheres perdem.
Of one thing you can be perfectly sure.	De uma coisa você pode estar perfeitamente certo.
We found the source of the photo.	Encontramos a fonte da foto.
So please explain to me the steps to make this work.	Então, por favor, explique-me os passos para fazer isso funcionar.
The selected results of these works in progress are presented below.	Os resultados selecionados desses trabalhos em andamento são apresentados a seguir.
Most guys my age knew her father.	A maioria dos caras da minha idade conhecia o pai dela.
You drink.	Você bebe.
This can hurt your feelings.	Isso pode ferir seus sentimentos.
Possibly her father's death had something to do with it.	Possivelmente a morte de seu pai teve algo a ver com isso.
His ideas about consent are nothing new.	Suas ideias sobre consentimento não são nada novas.
It was off season so the price was great.	Foi fora de época, então o preço foi ótimo.
It doesn't matter what you imagine.	Não importa o que você imagina.
Let me know if that's the problem.	Deixe-me saber se esse é o problema.
Or should anyway.	Ou deveria de qualquer maneira.
Our true national life will date from that day.	Nossa verdadeira vida nacional datará desse dia.
Contributed to the interpretation of data.	Contribuiu para a interpretação dos dados.
But the real ones do.	Mas os verdadeiros sim.
That was the feeling.	Essa era a sensação.
So you only get data when you need it.	Assim, você obtém dados apenas quando necessário.
I can't wait any longer.	Eu não posso mais esperar.
And my husband doesn't understand the connection either.	E meu marido também não entende a conexão.
Too bad you had to close.	Pena que você teve que fechar.
He can make plays.	Ele pode fazer jogadas.
You saw me grow.	Você me viu crescer.
There's been enough to make the shop seem too small.	Já houve o suficiente para fazer a loja parecer pequena demais.
Maybe sit down and read a book together.	Talvez sentar e ler um livro juntos.
One or two steps works very well.	Um ou dois passos funcionam muito bem.
Set aside somewhere cool, but not cold, for an hour or so.	Reserve em algum lugar fresco, mas não frio, por uma hora ou mais.
The games lasted an hour at a time.	Os jogos duravam uma hora de cada vez.
He had the opportunity.	Ele teve a oportunidade.
Go inside and have a look around.	Entre e dê uma olhada ao redor.
Of course, we meet again on this most recent trip.	Claro, nos encontramos novamente nesta viagem mais recente.
This was not entirely unfamiliar to me.	Isso não era totalmente desconhecido para mim.
Indicate whether you were the plaintiff or defendant.	Indique se foi autor ou réu.
Fuck me or go.	Foda-me ou vá embora.
Or somewhere.	Ou em algum lugar.
We have some good players.	Temos alguns bons jogadores.
Then the city burned.	Então a cidade queimou.
It was very funny.	Foi muito divertido.
From the soul.	Da alma.
I will take pleasure in it.	Eu vou ter prazer nisso.
This is my code below.	Este é o meu código abaixo.
But remember to keep it light and fun.	Mas lembre-se de mantê-lo leve e divertido.
Even the stars are gone.	Até as estrelas se foram.
It was the first part of winter when that happened.	Era a primeira parte do inverno quando isso acontecia.
And she didn't really care, to tell you the truth.	E ela não se importava muito, para dizer a verdade.
She was silent.	Ela ficou em silêncio.
But, on the other hand, for my sister it was different.	Mas, por outro lado, para minha irmã foi diferente.
I had him, he was in high school.	Eu tinha ele, ele estava no ensino médio.
I think that's what we're heading for.	Acho que é para isso que estamos caminhando.
His playing time and statistical impact were limited at the start of the season.	Seu tempo de jogo e impacto estatístico foram limitados no início da temporada.
Not on purpose.	Não de propósito.
He has red hair.	Tem cabelo ruivo.
Because she knew the answer.	Porque ela sabia a resposta.
I make coffee for a living.	Eu faço café para viver.
She left, leaving the door open.	Ela saiu, deixando a porta aberta.
Look at that yellow.	Olha que amarelo.
There was a purpose in her life for the first time.	Havia um objetivo em sua vida pela primeira vez.
Instead, they are often team members.	Em vez disso, eles geralmente são membros de equipes.
Don't lower it.	Não abaixe isso.
I don't know how to say it more clearly than that.	Eu não sei como dizer isso mais claramente do que isso.
You will be out.	Você estará fora.
That's the end of the story.	Esse é o fim da história.
I wanted both.	Eu queria os dois.
But that wasn't what it was about.	Mas não era disso que se tratava.
If not, the school board is getting an angry call from her.	Se não, o conselho escolar está recebendo uma ligação irritada dela.
You were upset.	Você estava chateado.
Patients were divided into two main groups.	Os pacientes foram divididos em dois grupos principais.
The morning he came to the hospital was lost.	A manhã em que ele veio ao hospital estava perdida.
And there was something else about her, too.	E havia algo mais sobre ela, também.
You strong, you.	Você forte, você.
Because we are two children.	Porque somos dois filho.
There were no obvious signs of anxiety.	Não havia sinais óbvios de ansiedade.
If you can't find one.	Se você não encontrar um.
Your father too.	Seu pai também.
No dirty money.	Sem dinheiro sujo.
He's well out of it now.	Ele está bem fora disso agora.
I once had the opportunity to ask him why.	Uma vez tive a oportunidade de perguntar a ele por quê.
As in murder.	Como no assassinato.
He didn't try to shock him.	Ele não tentou chocá-lo.
The house was closed.	A casa estava fechada.
I don't think you can do that.	Acho que você não pode fazer isso.
Imagine living your life like this.	Imagine viver sua vida assim.
Nobody ever said otherwise.	Ninguém nunca disse o contrário.
Left into the night.	Partiu noite adentro.
I'm so glad he let the boys get some more sleep.	Estou muito feliz por ele ter deixado os meninos dormirem um pouco mais.
He was tired of talking to me.	Ele estava farto de falar comigo.
Live in the present.	Viva no presente.
We want to play.	Queremos tocar.
The conversation was short and sweet.	A conversa foi curta e doce.
Keep it for a week.	Mantenha-o por uma semana.
So it's no wonder we lost.	Portanto, não é à toa que perdemos.
She struggled harder and felt the door swing.	Ela se esforçou mais e sentiu a porta balançar.
Such an understanding has been of two types, which are often confused.	Tal entendimento tem sido de dois tipos, que muitas vezes se confundem.
The default lie is five.	A mentira padrão é cinco.
People have rights.	As pessoas têm direitos.
It's the way of the world now.	É o jeito do mundo agora.
The first is location.	A primeira é a localização.
To her surprise, he found it was still working.	Para sua surpresa, ele descobriu que ainda estava funcionando.
I like organization, with everything in its place.	Gosto de organização, com tudo no seu devido lugar.
To that end, we'd like some community input.	Para isso, gostaríamos de algumas contribuições da comunidade.
Try it and let me know how it works.	Experimente e deixe-me saber como ele funciona.
I love his voice.	Eu amo a voz dele.
But he won't live long.	Mas não viverá muito.
Seeing the pictures made me suffer.	Ver as fotos me fez sofrer.
You know me better than that.	Você me conhece melhor que isso.
The more detailed the memory, the longer the moment seems to last.	Quanto mais detalhada a memória, mais o momento parece durar.
Even when there was a problem, the job was never done right.	Mesmo quando havia um problema, o trabalho nunca era bem feito.
You are new in another country.	Você é novo em outro país.
He was eventually expelled after the race started.	Ele acabou sendo expulso após o início da corrida.
I didn't kill him.	Eu não o matei.
He would be very proud, so she kept his face.	Ele ficaria muito orgulhoso, então ela guardou a cara dele.
The staff was incredible.	A equipe foi incrível.
It doesn't matter now.	Isso não importa agora.
You look terrible.	Você parece terrível.
But the treatment provided minimal relief.	Mas o tratamento proporcionou um alívio mínimo.
Keep your focus on your vision.	Mantenha o foco em sua visão.
So we went after the other two.	Então fomos atrás dos outros dois.
I have to leave now.	Eu tenho que sair agora.
You may have seen such.	Você pode ter visto tal.
They work hard to make their people feel welcome and included.	Eles trabalham duro para fazer seu povo se sentir bem-vindo e incluído.
Now there was only water.	Agora só havia água.
We need to respect that.	Precisamos respeitar isso.
I took some.	Eu peguei alguns.
Thank you for your understanding!.	Obrigado pela sua compreensão!.
Two additional studies were identified but not included.	Dois estudos adicionais foram identificados, mas não incluídos.
And the term data was often used for response.	E o termo dados era frequentemente usado para resposta.
You can only 'sort of' have sex with him.	Você só pode 'mais ou menos' fazer sexo com ele.
Maybe too much.	Talvez demais.
Credit was something he could do without.	Crédito era algo que ele poderia prescindir.
However, it is easy to see where this mass distribution is going.	No entanto, é fácil ver para onde vai essa distribuição em massa.
First, processing errors are common.	Primeiro, os erros de processamento são comuns.
This will be fixed in future images.	Isso será corrigido em imagens futuras.
If you stand in front of him, he will stop.	Se você ficar na frente dele, ele vai parar.
I will do it again.	Eu vou fazer isso de novo.
It can be removed from the library at any time.	Pode ser removido da biblioteca a qualquer momento.
Make sure you stay close to me when we go in.	Certifique-se de ficar perto de mim quando entrarmos.
This simply is not true.	Isso simplesmente não é verdade.
Pain from anger.	Dor por raiva.
Don't say a word to people.	Não diga uma palavra às pessoas.
Even that.	Mesmo que isso.
We want to pay our fair share.	Queremos pagar nossa parte justa.
The fact is that they were dismantled for an hour.	O fato é que eles foram desmontados por uma hora.
I do not know anything.	Eu não sei nada.
And then came this call.	E então veio esta chamada.
Of course, we won't mind if you look around, you'll say.	Claro, não nos importaremos se você olhar em volta, você dirá.
That makes it a little more difficult.	Isso torna um pouco mais difícil.
Perfect doesn't exist, it's the character of the music that matters.	Perfeito não existe, é o caráter da música que importa.
I knew that from there we would have a problem.	Eu sabia que a partir daí teríamos um problema.
They could kill and kill and nobody knew.	Eles podiam matar e matar e ninguém sabia.
This is the business of performance and life.	Esse é o negócio do desempenho e da vida.
And she liked him.	E ela gostava dele.
So it's even more complex.	Então é ainda mais complexo.
I place my trust in you.	Eu coloco minha confiança em você.
The question is whether the defendant was that person.	A questão é se o réu era essa pessoa.
There were many of them.	Havia muitos deles.
If the road is not clear, pull over.	Se a estrada não estiver limpa, encoste.
We were sent to find one, and it wasn't difficult.	Fomos enviados para encontrar um, e não foi difícil.
These are the best.	Estes são os melhores.
We want to go game after game.	Queremos ir jogo após jogo.
It is very well supported by a lot of evidence.	É muito bem apoiado por muitas evidências.
We would be much better off without him.	Estaríamos muito melhor sem ele.
This organization has not stopped a single crime.	Esta organização não parou um único crime.
I'm afraid for our field.	Tenho medo pelo nosso campo.
He loved what the doctor was saying.	Ele amou o que o médico estava dizendo.
No one had seen her or heard from her in two days.	Ninguém a tinha visto ou ouvido falar dela em dois dias.
She has cut the size of the government.	Ela cortou o tamanho do governo.
I can't take credit though.	Eu não posso levar o crédito, no entanto.
I was so mad.	Eu estava tao bravo.
This is certainly true.	Isso é certamente verdade.
We put their lives back in your hands.	Colocamos suas vidas de volta em suas mãos.
Obviously, I couldn't eat either.	Obviamente, também não podia comer.
They seemed to soothe something in the old man too.	Eles pareciam acalmar algo no velho também.
I need to get out of here.	Eu preciso sair daqui.
But this is the wrong line of thinking.	Mas essa é a linha de pensamento errada.
These people had goals, not systems.	Essas pessoas tinham objetivos e não sistemas.
And when we got back home, it was weird to say the least.	E quando voltamos para casa, foi no mínimo estranho.
Use your best email address, please.	Use seu melhor endereço de e-mail, por favor.
Big, strong and perfect.	Grande, forte e perfeito.
He doesn't feel that way with many people.	Ele não se sente assim com muitas pessoas.
I want to kill her.	Eu quero matá-la.
But, as always, things never go as planned.	Mas, como sempre, as coisas nunca saem como planejado.
Just find out.	Apenas descubra.
I'll get you when it's over.	Eu vou te buscar quando acabar.
He didn't even know about it really, not enough to be sure.	Ele nem sabia sobre isso realmente, não o suficiente para ter certeza.
It would have been nice.	Teria sido bom.
Now it cannot be found.	Agora não pode ser encontrado.
I doubt it will happen.	Duvido que vai acontecer.
So he put his feet on the ground and listened.	Então ele colocou os pés no chão e ficou ouvindo.
They are my friends.	São meus amigos.
It is a web identifier.	É um identificador de web.
Like you're constantly pulling away from me.	Como se você estivesse constantemente se afastando de mim.
We're not sure what we think about it.	Não temos certeza do que pensamos sobre isso.
Or knew him.	Ou o conhecia.
I don't agree that we're doing this because it's easier.	Eu não concordo que estamos fazendo isso porque é mais fácil.
I went with my mother and several other people.	Fui com minha mãe e várias outras pessoas.
Most men like to do it backwards.	A maioria dos homens gosta de fazê-lo de costas.
Recorded at our location.	Gravado em nosso local.
I made your dinner.	Eu fiz o seu jantar.
They are watching TV.	Eles estão assistindo televisão.
My father was one of them.	Meu pai foi um deles.
She and her entire family were killed the night before.	Ela e toda a sua família foram mortas na noite anterior.
She couldn't hear him, nor he, she.	Ela não podia ouvi-lo, nem ele, ela.
We're leaving.	Nós estamos saindo.
A female can produce several hundred eggs.	Uma fêmea pode produzir várias centenas de ovos.
We needed to have money to live and support our families.	Precisávamos ter dinheiro para viver e sustentar nossas famílias.
The baby wouldn't be ready to be born before then.	O bebê não estaria pronto para nascer antes disso.
Don't hurt him.	Não o machuque.
For better understanding I am including two images here.	Para melhor compreensão estou incluindo duas imagens aqui.
That he had enough money that he no longer had to work.	Que ele tinha dinheiro suficiente para não precisar mais trabalhar.
I'll be more than ready.	Estarei mais do que pronto.
Classes must have at least the first letter capitalized.	As classes devem ter pelo menos a primeira letra maiúscula.
It's so linked.	É tanto vinculado.
That's the best feeling.	Essa é a melhor sensação.
That's what moving house twice in two years does to you guys.	É o que mudar de casa duas vezes em dois anos faz com vocês, pessoal.
And it really is.	E realmente é.
I can't prove it to myself.	Eu não posso provar isso para mim mesmo.
He knows, he knows why he's the president.	Ele sabe, ele sabe por que ele é o presidente.
There were many.	Havia muitos.
It's sure to be a great read.	Com certeza ele terá uma ótima leitura.
It will be worse after physical and mental activity.	Será pior após a atividade física e mental.
I was also by no means his biggest success story.	Eu também não era de forma alguma sua maior história de sucesso.
Giving him your card was just a waste of paper.	Dar-lhe o seu cartão foi apenas um desperdício de papel.
So why is it even a question.	Então, por que é mesmo uma pergunta.
It seems like there's a lot we don't know about him.	Parece que há muito que não sabemos sobre ele.
I never wanted to get married.	Eu nunca quis me casar.
If you have respect for yourself, reality is exactly what it is.	Se você tem respeito por si mesmo, a realidade é exatamente o que é.
I formed an entire family.	Eu formei uma família inteira.
They must continue their work.	Eles devem continuar seu trabalho.
He's good with his hands.	Ele é bom com as mãos.
I don't know classes though.	Eu não sei aulas embora.
But it's not like that at all.	Mas não é assim de jeito nenhum.
Take last weekend, for example.	Veja o último fim de semana, por exemplo.
They can build whatever power plants they want.	Eles podem construir as usinas de energia que quiserem.
It is the most important point in our lives.	É o ponto mais importante em nossas vidas.
He doesn't know anything about anything.	Ele não sabe nada de nada.
None of our members want a serious relationship.	Nenhum de nossos membros quer um relacionamento sério.
There is no default for this extremely important step.	Não há padrão para esta etapa extremamente importante.
This is one of the main results of this work.	Este é um dos principais resultados deste trabalho.
He was very careful not to smile or look surprised.	Ele tomou muito cuidado para não sorrir ou parecer surpreso.
More than one drop could kill.	Mais do que uma gota poderia matar.
This we did.	Isso nós fizemos.
There is a choice of things.	Há uma escolha de coisas.
This young man is sick.	Este jovem está doente.
A man everyone liked.	Um homem que todos gostavam.
Both games are fun.	Ambos os jogos são divertidos.
That's what makes us stronger.	É isso que nos torna mais fortes.
I can't get user elements.	Não consigo pegar elementos do usuário.
You would be welcome.	Você seria bem-vindo.
This offers a potential mechanism for the lack of protection.	Isso oferece um mecanismo potencial para a falta de proteção.
A guy who gets the job done.	Um cara que faz o trabalho.
If you have time, join me for dinner.	Se você tiver tempo, me acompanhe para o jantar.
Now it was night.	Agora era noite.
Because the bar is easier to balance.	Porque a barra é mais fácil de equilibrar.
There were still two days to go.	Ainda faltavam dois dias.
I spoke to him about it again today.	Falei com ele sobre isso novamente hoje.
A record that remains on the books to this day.	Um registro que permanece nos livros até hoje.
You agreed that you loved me too.	Você concordou que me amava também.
Nothing to worry about.	Nada para se preocupar.
Nice little machine.	Bela maquininha.
It was very obvious what they were trying to do.	Era muito óbvio o que eles estavam tentando fazer.
You must be able to read each other.	Você deve ser capaz de ler um do outro.
Both are excellent in quality and reasonable in price.	Ambos são excelentes em qualidade e razoáveis ​​em preço.
But it seems like a difficult thing to do.	Mas parece uma coisa difícil de fazer.
That's moving on.	Isso é seguir em frente.
I know we have a lot going on.	Eu sei que temos muitas coisas acontecendo.
The fit is good.	O ajuste é bom.
Here was a man fighting himself.	Aqui estava um homem lutando contra si mesmo.
The limit is difficult to determine.	O limite é difícil de determinar.
You may have seen it on television.	Você pode ter visto na televisão.
More off than on.	Mais desligado do que ligado.
And then there will be no fear.	E então não haverá medo.
Nobody tried to dissuade him.	Ninguém tentou dissuadi-lo.
But it was so simple that no one would want to.	Mas era tão simples que ninguém iria querer.
And in the morning they leave.	E de manhã eles vão embora.
Get them out of it tonight.	Tire-os disso esta noite.
Some people like to keep work and social life separate.	Algumas pessoas gostam de manter o trabalho e a vida social separados.
The one in the middle has a bottle of something in his hands.	O do meio tem uma garrafa de alguma coisa nas mãos.
I go to school.	Eu vou à escola.
Through the good and bad times.	Através dos bons e maus momentos.
I have no other use for it.	Não tenho outro uso para isso.
If you keep working it's because you love your job.	Se você continua trabalhando é porque ama seu trabalho.
And now, come here.	E agora, venha aqui.
The word fruit is significant for three reasons.	A palavra fruta é significativa por três razões.
I have no idea why exactly.	Não faço ideia do porquê exatamente.
Water literally is life.	Água literalmente é vida.
Against each other.	Um contra o outro.
No complications related to this procedure were found in this study.	Nenhuma complicação relacionada a este procedimento foi encontrada neste estudo.
We are no different from anyone else.	Não somos diferentes de ninguém.
I don't know how to use the machine.	Não sei mexer na máquina.
Data represent the average of three independent experiments.	Os dados representam a média de três experimentos independentes.
A third difference is the reaction.	Uma terceira diferença é a reação.
But first.	Mas primeiro.
I want to give this new show a chance.	Eu quero dar uma chance a esse novo show.
Your vote is done.	Seu voto está feito.
Immediately he looked up.	Imediatamente ele olhou para cima.
He was a doctor concerned about his son.	Ele era um médico preocupado com seu filho.
I don't trust my government that power over me.	Não confio no meu governo esse poder sobre mim.
A favorite of mine.	Um favorito meu.
It really was kind of like a movie.	Realmente era como uma espécie de filme.
I carried her to her room.	Eu a carreguei para o quarto dela.
Your old self.	Seu antigo eu.
If you're smart here, then you're in trouble.	Se você é esperto aqui, então está com problemas.
He only mentioned you a few times.	Ele só mencionou você algumas vezes.
Small red box.	Pequena caixa vermelha.
It's just who she is.	É simplesmente quem ela é.
The second is the internal vs.	O segundo é o interno vs.
However, your review was good.	No entanto, sua análise foi boa.
Keep your finished products in a cool, dark place.	Mantenha seus produtos acabados em um local fresco e escuro.
You made calls at home.	Você fez chamadas em casa.
Nothing much has changed.	Nada muito mudou.
Share.	Compartilhar.
He showed me his notes about the house.	Ele me mostrou suas anotações sobre a casa.
Our advice to you is simple.	Nosso conselho para você é simples.
Others only come out when they are full.	Outros só saem quando estão cheios.
Maybe she was trying to say more than she could.	Talvez ela estivesse tentando dizer mais do que ela conseguiu.
Return to medium heat and bring to a slow boil.	Retorne ao fogo médio e deixe ferver lentamente.
But the problem is your letters.	Mas o problema são suas cartas.
She's a good customer.	Ela é uma boa cliente.
That would set the tone for the rest of the trip.	Isso daria o tom para o resto da viagem.
Sweat was cold on her face.	O suor estava frio em seu rosto.
Must be interesting.	Deve ser interessante.
Then he would sleep in it.	Então ele dormiria nele.
Too bad it happened.	Pena que aconteceu.
He called no one in particular.	Ele chamou ninguém em particular.
We will listen to his concerns and discuss appropriate methods of treatment.	Ouviremos suas preocupações e discutiremos os métodos apropriados de tratamento.
I just can't.	Eu simplesmente não posso.
The press keeps talking about the hundred days.	A imprensa continua falando sobre os cem dias.
He especially doesn't say what has been suggested about his father.	Ele especialmente não diz o que foi sugerido sobre seu pai.
I had no idea how to approach it.	Eu não tinha ideia de como abordá-lo.
You will tell someone else and involve that person.	Você vai contar a uma outra pessoa e envolver essa pessoa.
You may have one of these problems in your life.	Você pode ter um desses problemas em sua vida.
Check it out here!.	Confira aqui!.
They are based on totally different circumstances.	Eles são baseados em circunstâncias totalmente diferentes.
I am very cool and collected.	Eu sou muito legal e recolhido.
But they stuck to it.	Mas eles se prenderam a isso.
I don't like not knowing what to expect.	Não gosto de não saber o que esperar.
Today, most children grow up.	Hoje, a maioria das crianças cresce.
A new thought has a physical form.	Um novo pensamento tem uma forma física.
He informed me that my daughter had something to say to me.	Ele me informou que minha filha tinha algo a me dizer.
We love life and we live it out loud!.	Nós amamos a vida e a vivemos em voz alta!.
You are a recovering person.	Você é uma pessoa em recuperação.
The man hadn't looked in that direction.	O homem não tinha olhado naquela direção.
I had some time to look at the map.	Eu tive algum tempo para olhar o mapa.
Seems like a pretty smart feature.	Parece um recurso bastante inteligente.
This pattern is true for just about any element we really need.	Esse padrão é verdadeiro para praticamente qualquer elemento que realmente precisamos.
It made her remember something.	Isso a fez se lembrar de algo.
She was in the fire service and knew they would help her.	Ela estava no serviço de bombeiros e sabia que eles iriam ajudá-la.
And fish that never eat people.	E peixes que nunca comem pessoas.
Or in the past.	Ou no passado.
Just one of many problems.	Apenas um dos muitos problemas.
She told me so herself.	Ela mesma me disse isso.
Models are at the heart of modern technology.	Os modelos estão no centro da tecnologia moderna.
All we could do was laugh.	Tudo o que podíamos fazer era rir.
In the open, they have less to eat.	Em campo aberto, eles têm menos para comer.
Also, feel free to comment in the section below.	Além disso, sinta-se à vontade para comentar na seção abaixo.
And for me, that was perfect.	E para mim, isso foi perfeito.
So long then.	Tanto tempo então.
You're lucky it's me and not my husband.	Você tem sorte que sou eu e não meu marido.
I had never seen anything like it.	Eu nunca tinha visto nada parecido.
My son didn't kill anyone.	Meu filho não matou ninguém.
He said it made him feel bad.	Ele disse que isso o fez se sentir mal.
Thank you, very good post.	Obrigado, publicação muito boa.
There may be another way to handle this.	Pode haver outra maneira de lidar com isso.
It's a planned event.	É um evento planejado.
be a minimal element of.	Seja um elemento mínimo de.
She couldn't take much more of this.	Ela não poderia aguentar muito mais disso.
They are so big.	Eles são tão grandes.
Comes soon.	Chega logo.
They just can't see that what they've done is wrong.	Eles simplesmente não conseguem ver que o que fizeram é errado.
Unfortunately, as mentioned above, these fans sometimes fail.	Infelizmente, como mencionado acima, esses ventiladores às vezes falham.
So everything happened at once.	Então tudo aconteceu de uma vez.
Time was running out for him, he knew that.	O tempo estava se esgotando para ele, ele sabia disso.
It was just a bad time for me.	Só que era um momento ruim para mim.
My question was not about random elements.	Minha dúvida não era sobre elementos aleatórios.
Contributed to cell culture experiments.	Contribuiu para experimentos de cultura de células.
Downloading it was another land.	Seu download foi uma outra terra.
I just finished the first one recently.	Acabei de terminar o primeiro recentemente.
You had a plan.	Você tinha um plano.
They can save your life.	Eles podem salvar sua vida.
But that had been a spring thing.	Mas isso tinha sido uma coisa da primavera.
Besides, it was deeper than that.	Além disso, era mais profundo do que isso.
As a result, it's not cheap.	Como resultado, não é barato.
Think of the time he will have.	Pense no tempo que ele terá.
Methods and results.	Métodos e resultados.
They would still be talking about it for years to come.	Eles ainda estariam falando sobre isso por muitos anos.
They don't jump, they don't run.	Eles não pulam, eles não correm.
He wanted to do more than that.	Ele queria fazer mais do que isso.
It's part of me that's trying to help me.	É parte de mim que está tentando me ajudar.
He's ringing back.	Está tocando de volta.
She gets so many emails that she doesn't even try to read.	Ela recebe tantos e-mails que nem tenta ler.
But there's no way that could be true.	Mas não tem como isso ser verdade.
The ship went up with him, then went down.	O navio subiu com ele, depois desceu.
His head didn't look surprised or anything.	A cabeça não parecia surpresa nem nada.
I think it's an interesting attempt at a new method.	Eu acho que é uma tentativa interessante em um novo método.
One of.	Um de.
Not that day.	Não naquele dia.
My own mother.	Minha própria mãe.
Please see below for details.	Por favor, veja abaixo para detalhes.
To hell with that.	Para o inferno com isso.
I held his gaze and stood up slowly.	Eu segurei seu olhar e me levantei lentamente.
So you can just keep up to date with them.	Então você pode apenas manter-se atualizado com eles.
I had to go to the back door.	Eu tive que ir para a porta dos fundos.
See this answer for a better explanation and example.	Veja esta resposta para uma melhor explicação e exemplo.
He paid them, closed the deal.	Pagou-os, fechou o negócio.
The hard part of being bought is getting them to act.	A parte difícil de ser comprado é fazê-los agir.
We didn't have internet.	Não tínhamos internet.
And it should be.	E deveria ser.
We took some of the newest leaves.	Nós pegamos algumas das folhas mais novas.
But it looks like it will eventually.	Mas parece que ele vai eventualmente.
In less than three years.	Em menos de três anos.
She definitely didn't want to hear this, but she would live.	Ela definitivamente não queria ouvir isso, mas ela viveria.
We have to decide something what to do with it.	Temos que decidir algo o que fazer com ele.
Then a hand left him.	Então uma mão o deixou.
He was only given school clothes for others.	Só recebia roupas escolares para os outros.
Men's rights.	Os direitos dos homens.
You can find our contact details here, please contact us.	Você pode encontrar nossos detalhes de contato aqui, entre em contato conosco.
There he completed his basic training.	Lá ele completou seu treinamento básico.
It's a lot like real skin, his body doesn't know it's not.	É muito parecido com a pele real, seu corpo não sabe que não é.
But it's made to order for the media.	Mas é feito sob encomenda para a mídia.
She tried to understand it.	Ela tentou entendê-la.
All of me matters.	Tudo de mim importa.
We are on our way.	Estamos a caminho.
I have it in my ears.	Eu o tenho em meus ouvidos.
It may be that the main focus is decided on issues related to compensation.	Pode ser que o foco principal seja decidido em questões relacionadas à remuneração.
He was sure he was on solid ground.	Ele tinha certeza de que estava em terra firme.
He taught me to think.	Ele me ensinou a pensar.
We didn't get anything.	Não recebemos nada.
So you can't go wrong.	Então você não pode errar.
There's a purpose to that.	Há um propósito nisso.
Three hundred faces looked at the group.	Trezentos rostos olharam para o grupo.
It's basically a room with people you can click on.	É basicamente uma sala com pessoas nas quais você pode clicar.
Representative images are shown.	Imagens representativas são mostradas.
Reach better than average.	Alcance melhor que a média.
Here's the story.	Aqui está a história.
She was the voice of this show.	Ela era a voz deste show.
I will take the lead in anything in my situation.	Eu assumirei a liderança em qualquer coisa na minha situação.
They naturally grow to be too big to fail.	Eles naturalmente crescem para serem grandes demais para falhar.
But they were a threat to his identity.	Mas eles eram uma ameaça à sua identidade.
The patient is usually upset and worried about his memory loss.	O paciente geralmente fica chateado e preocupado com sua perda de memória.
Thanks again.	Mais uma vez obrigado.
He moved towards the door.	Ele se moveu em direção à porta.
He was so powerful and so touching.	Era tão poderoso e tão comovente.
Two men in the city.	Dois homens na cidade.
Assume the latter.	Suponha o último.
He has his back to her and the other officer.	Ele está de costas para ela e para o outro oficial.
Respect for how they lived their lives.	Respeito por como eles viveram sua vida.
Yes, they bought the house, they really did.	Sim, eles compraram a casa, eles realmente compraram.
We need to protect our people.	Precisamos proteger nosso povo.
They would feed them.	Eles iriam alimentá-los.
The film received mixed reviews.	O filme recebeu críticas mistas.
Whatever comes up for you, it's okay.	O que quer que surja para você, está tudo bem.
But none of them want to be responsible for that.	Mas nenhum deles quer ser responsável por isso.
Nobody expected.	Ninguém esperava.
Both were a pleasant surprise.	Ambos foram uma agradável surpresa.
Not the month, but a month.	Não o mês, mas um mês.
But you wouldn't have known her.	Mas você não a teria conhecido.
They were badly burned.	Eles foram gravemente queimados.
Good hit, no field.	Bom golpe, sem campo.
You can come here.	Você pode vir aqui.
I released her to look at her face.	Eu a soltei para olhar para seu rosto.
But they let him out around five in the morning.	Mas eles o deixaram sair por volta das cinco da manhã.
He tried to think of what to say.	Ele tentou pensar no que dizer.
We're trying to play well because that's the most important thing.	Estamos tentando jogar bem porque isso é o mais importante.
So we have a very big problem on our hands.	Então, temos um problema muito grande em nossas mãos.
He knew it would be difficult for him to do that.	Ele sabia que seria difícil para ele fazer isso.
Good leaders provide a vision.	Bons líderes fornecem uma visão.
Two hundred dollars.	Duzentos dólares.
This is not an attack on whites.	Este não é um ataque aos brancos.
Within a minute, however, the president stopped breathing.	Dentro de um minuto, porém, o presidente parou de respirar.
You will be quite comfortable and the bathroom is across the hall.	Você ficará bastante confortável e o banheiro fica do outro lado do corredor.
Someone was inside me.	Alguém estava dentro de mim.
It's just school.	É só escola.
Your speed may be higher than indicated here.	Sua velocidade pode ser maior do que a indicada aqui.
Read the article here.	Leia o artigo aqui.
They know not to let anyone else take what they have.	Eles sabem que não devem deixar ninguém tomar o que eles têm.
But the money has to come from somewhere.	Mas o dinheiro tem que vir de algum lugar.
She took a deep breath, and then the pain came.	Ela respirou fundo, e então a dor veio.
Today, however, it took me by surprise.	Hoje, porém, ele me pegou de surpresa.
Someone called to tell him the office was on fire.	Alguém ligou para dizer a ele que o escritório estava pegando fogo.
I will write about it if asked.	Vou escrever sobre isso se solicitado.
Both are necessary.	Ambos são necessários.
I look around, but it's impossible to see anything.	Olho em volta, mas é impossível ver qualquer coisa.
Smart claims about science.	Reivindicações inteligentes sobre a ciência.
To hear them himself.	Para ouvi-los ele mesmo.
But then we find out what he's been hiding.	Mas então descobrimos o que ele está escondendo.
The main independent variables were prior training and practice setting.	As principais variáveis ​​independentes foram o treinamento prévio e o cenário de prática.
It was coming from one side.	Estava vindo de um lado.
This has good neat lines again.	Isso tem boas linhas puras novamente.
Not a party.	Não uma festa.
A woman doesn't need to say her age.	Uma mulher não precisa dizer sua idade.
It's men trying to understand themselves.	São os homens tentando entender a si mesmos.
He didn't seem to hear or hear.	Ele parecia não ouvir nem ouvir.
He supported their decisions, for better or worse, and offered his advice.	Ele apoiou suas decisões, para o bem ou para o mal, e ofereceu seu conselho.
To avoid bad consequences.	Para evitar consequências ruins.
You need to get back and you need to get back fast.	Você precisa voltar e precisa voltar rápido.
You should be able to try whatever you want.	Você deve ser capaz de tentar o que quiser.
We wish there was an easier solution.	Gostaríamos que houvesse uma solução mais fácil.
Typically, there are several types of resources.	Normalmente, existem vários tipos de recursos.
Maybe in the fall.	Talvez no outono.
Note the use of the word force.	Observe o uso da palavra força.
He kept his voice calm.	Ele manteve a voz calma.
Need help with this.	Precisa de ajuda com isso.
But it's not impossible.	Mas não é impossível.
But it's true that part of me did.	Mas é verdade que parte de mim fez.
The long lines for medical care stayed with him.	As longas filas para atendimento médico ficaram com ele.
Those were things he knew.	Essas eram coisas que ele sabia.
He never felt so powerful.	Ele nunca se sentiu tão poderoso.
You can find a link to my website below.	Você pode encontrar um link para o meu site abaixo.
God, his arms felt good.	Deus, seus braços pareciam bons.
They were very, very difficult.	Eles foram muito, muito difíceis.
I wrote to her.	Eu escrevi para ela.
She looked too.	Parecia também.
Winter is coming fast.	O inverno está chegando rápido.
She can now play, smile and enjoy her milk.	Ela agora pode brincar, sorrir e desfrutar de seu leite.
She had to leave.	Ela tinha que sair.
The other four were mad at her.	Os outros quatro estavam com raiva dela.
I had to sit there and wait.	Eu tive que sentar lá e esperar.
You need to take care of yourself the best you can.	Você precisa cuidar de si mesmo o melhor que puder.
We saw them before they saw us.	Nós os vimos antes que eles nos vissem.
I thought there was no way for us to be together.	Eu pensei que não havia nenhuma maneira de ficarmos juntos.
He's only using you, and he'll never leave me.	Ele só está usando você, e nunca vai me deixar.
Therefore, we see no reason not to accept these reports.	Portanto, não vemos razão para não aceitar esses relatórios.
Or a wish.	Ou um desejo.
However, this was a terrible football perfect storm.	No entanto, esta foi uma tempestade perfeita de futebol terrível.
It's for products, but the idea is similar.	É para produtos, mas a ideia é parecida.
Far away.	Longe daqui.
I know, because they were there too.	Eu sei, porque eles estavam lá também.
You are here now.	Você está aqui agora.
It could take me the rest of my life.	Poderia me levar o resto da minha vida.
Seven meters away.	Sete metros de distância.
They can't take that away from you.	Eles não podem tirar isso de você.
I can't tell you now.	Eu não posso te dizer agora.
I will not question myself.	Eu não vou me questionar.
Your whole life.	Sua vida inteira.
Given by dead things.	Dado por coisas mortas.
This defendant said he didn't see the stop sign.	Este réu disse que não viu o sinal de pare.
We love the house.	Adoramos a casa.
We have a job to do.	Temos um trabalho a fazer.
Mom shook her head and we waited for her to speak again.	Mamãe balançou a cabeça e esperamos que ela falasse novamente.
In fact, it is one of the most expensive energy sources.	Na verdade, é uma das fontes de energia mais caras.
They talked little.	Eles conversaram pouco.
Ask customers to give you an online review.	Peça aos clientes para lhe dar uma avaliação online.
I call you tomorrow.	Eu te ligo amanhã.
He pressured me for a reason.	Ele me pressionou por um motivo.
And get close to others.	E aproxime-se dos outros.
Something dark grew there.	Algo escuro cresceu ali.
They had no idea when she would be back.	Eles não tinham ideia de quando ela voltaria.
It was her first example.	Foi seu primeiro exemplo.
You are awake for a short time.	Você está acordado por um curto período de tempo.
I think she knows something.	Acho que ela sabe de alguma coisa.
That wouldn't be easy.	Isso não seria fácil.
The problems are too big.	Os problemas são muito grandes.
Perfect place for parties.	Lugar perfeito para festas.
But her face falls.	Mas seu rosto cai.
I was sure you would see it my way.	Eu tinha certeza que você veria do meu jeito.
I don't know if this is relevant to you.	Não sei se isso é relevante para você.
And it's a very difficult thing to do.	E é uma coisa muito difícil de fazer.
They would do it for a change of job, as you said.	Eles fariam isso por uma mudança de emprego, como você disse.
This one will be different this time, however.	Este será diferente desta vez, no entanto.
As if he had lost a mother.	Como se tivesse perdido uma mãe.
Each school will configure its database.	Cada escola irá configurar seu banco de dados.
Two girls and a boy smiled back.	Duas meninas e um menino sorriram de volta.
I've been coming here for years.	Venho aqui há anos.
Time with them wore down her emotions.	O tempo com eles desgastava suas emoções.
But I didn't say anything to anyone.	Mas não disse nada a ninguém.
And now to my terms.	E agora aos meus termos.
We'll talk about that when we have more time.	Falaremos disso quando tivermos mais tempo.
Your hand just what happened.	Sua mão apenas o que aconteceu.
He's not rich.	Ele não é rico.
I went and did that thing again.	Eu fui e fiz aquela coisa de novo.
He has soft hands to finish up close.	Ele tem as mãos macias para terminar de perto.
Now you will listen to me.	Agora você vai me ouvir.
Whatever your decision, keep in touch.	Qualquer que seja sua decisão, mantenha contato.
Know that when you stay in bed, nothing is changing.	Saiba que quando você fica na cama, nada está mudando.
His goal was to develop a strategy for the coming year.	Seu objetivo era desenvolver uma estratégia para o próximo ano.
Again, methods and approaches are chosen based on student needs.	Novamente, métodos e abordagens são escolhidos com base nas necessidades dos alunos.
There are, for example, five times more white drug users than black people.	Há, por exemplo, cinco vezes mais usuários de drogas brancos do que negros.
She hadn't heard that little sound in years.	Ela não ouvia aquele pequeno som há anos.
My father took me to the station.	Meu pai me levou até a estação.
Whether it worked for them or not.	Se funcionou para eles ou não.
Following his report, some elements of state support were introduced.	Na sequência do seu relatório, foram introduzidos alguns elementos de apoio estatal.
He had just come home from taking his kids to school.	Ele tinha acabado de voltar para casa depois de levar seus filhos para a escola.
He made an honest decision.	Ele tomou uma decisão honesta.
The guys who know are more prepared.	Os caras que sabem estão mais preparados.
Then a second, third and fourth hit.	Em seguida, um segundo, terceiro e quarto acertaram.
If you want to fight them, save the king for last.	Se você quiser lutar contra eles, deixe o rei por último.
I have to finish it and finally leave.	Eu tenho que terminá-lo e finalmente sair.
Green provides on the other side.	Verde fornece do outro lado.
More details were not available.	Mais detalhes não estavam disponíveis.
At this point, nothing else matters.	Neste ponto, nada mais importa.
I will definitely go back.	Definitivamente vou voltar.
I can only assume they are finally starting to worry about tomorrow.	Eu só posso supor que eles estão finalmente começando a se preocupar com o amanhã.
Never bother another for what you can do yourself.	Nunca incomode o outro pelo que você mesmo pode fazer.
But so it happened.	Mas assim aconteceu.
It's time for you to pull your weight.	É hora de você puxar seu peso.
Sex has both physical and emotional elements.	O sexo tem elementos físicos e emocionais.
She just wants to talk.	Ela só quer falar.
I want to take my wife with me.	Quero levar minha esposa comigo.
Because of her story.	Por causa de sua história.
Known blood samples are placed next to the unknown sample.	Amostras de sangue conhecidas são colocadas ao lado da amostra desconhecida.
I head to the bathroom.	Dirijo-me ao banheiro.
This is great art.	Isso é uma grande arte.
She called her sister three times.	Ela chamou a irmã três vezes.
We had the evidence.	Tínhamos as provas.
But now an important difficulty presented itself.	Mas agora uma dificuldade importante se apresentava.
He has no legal history.	Ele não tem histórico jurídico.
I don't see how you could wait.	Eu não vejo como você poderia esperar.
It is not easy for you to be admitted.	Não é fácil para você ser admitido.
Anyone who knows me expects that.	Quem me conhece espera por isso.
I shouldn't have created him.	Eu não deveria tê-lo criado.
This story is about identity.	Esta história é sobre identidade.
To your mother.	Para sua mãe.
There was a small bedroom with an even smaller bathroom attached.	Havia um pequeno quarto com um banheiro ainda menor anexado.
We must prepare for that too.	Devemos nos preparar para isso também.
I couldn't imagine what would come next.	Eu não podia imaginar o que viria a seguir.
They would still like to know where it comes from.	Eles ainda gostariam de saber de onde vem.
This turned out to be negative.	Isso acabou sendo negativo.
I seem to remember them writing themselves out of situations.	Parece que me lembro deles escrevendo-se fora das situações.
They couldn't and still didn't have a year later.	Eles não podiam e ainda não tinham um ano depois.
We cannot hide.	Não podemos esconder.
She then read it and made a copy.	Ela então leu e fez uma cópia.
And the bodies were headless.	E os corpos ficaram sem cabeça.
The information had been in regular conversation.	A informação tinha sido em uma conversa regular.
However, the current study clearly shows that this is not the case.	No entanto, o estudo atual mostra claramente que este não é o caso.
Our hair has grown.	Nosso cabelo cresceu.
At least that's what you told me.	Pelo menos foi isso que você me disse.
That was my whole purpose.	Esse era todo o meu propósito.
A more detailed analysis of the game in question is necessary for this.	Uma análise mais detalhada do jogo em questão é necessária para isso.
No one would know she hadn't taken them.	Ninguém saberia que ela não os tinha levado.
You can take this data and run with it.	Você pode pegar esses dados e correr com eles.
In a straight line.	Em linha reta.
It's such an important subject for me.	É um assunto tão importante para mim.
He's very, very well connected.	Ele é muito, muito bem conectado.
Sometimes the correct answer is to do something.	Às vezes, a resposta correta é fazer alguma coisa.
How much fight do we have some control over.	Quanta luta temos algum controle sobre.
He didn't know she would do this.	Ele não sabia que ela faria isso.
I would pull him closer.	Eu o puxaria para mais perto.
Of course, you can only choose a third of the tools available.	Claro, você pode escolher apenas um terço das ferramentas disponíveis.
He didn't have to consider for long.	Ele não teve que considerar por muito tempo.
Try not to have sex with them.	Tente não fazer sexo com eles.
Experience has shown otherwise.	A experiência mostrou o contrário.
I need to know how he did it.	Preciso saber como ele fez isso.
I will pay you.	Eu te pagarei.
I've never seen them so scared.	Nunca os vi tão assustados.
They think the real target was the stable block itself.	Eles acham que o verdadeiro alvo era o próprio bloco estável.
She ran about it.	Ela correu sobre o assunto.
The whole building.	Todo o edifício.
It doesn't make our work any better, but maybe just a little different.	Isso não torna nosso trabalho melhor, mas talvez apenas um pouco diferente.
That seems reasonable.	Isso parece razoável.
I was happy to be on his team.	Eu estava feliz por estar no time dele.
She just didn't live here.	Ela simplesmente não morava aqui.
This can be done in different ways.	Isso pode ser feito de diferentes maneiras.
How do you want the king to be a frontline leader.	Como você quer que o rei seja um líder da linha de frente.
I got here with just one click.	Cheguei até aqui com apenas um clique.
I recommend them.	Eu os recomendo.
They built that factory, took our kids.	Eles construíram aquela fábrica, levaram nossos filhos.
So we were surprised because of the price.	Então, ficamos surpresos por causa do preço.
They roll to see where they can go.	Eles rolam para ver onde podem ir.
And both of them spoke the truth.	E um e outro falaram a verdade.
By default this is on the left.	Por padrão, esta é a esquerda.
In most states, it depends on the mobile home.	Na maioria dos estados, depende da casa móvel.
The images are representative of at least three independent experiments.	As imagens são representativas de pelo menos três experimentos independentes.
In this case, however, it would be of an entirely different nature.	Neste caso, porém, seria de uma natureza totalmente diferente.
And let's face the facts.	E vamos encarar os fatos.
what counts.	Que conta.
So the decision for us was easy.	Então a decisão para nós foi fácil.
He didn't want to hear.	Ele não queria ouvir.
It is the deep magic of the world.	É a magia profunda do mundo.
The hallway was dark and dirty.	O corredor estava escuro e sujo.
This seems to be a very valid project.	Este parece ser um projeto muito válido.
Like an understanding.	Como um entendimento.
Something was going on with that girl.	Algo estava acontecendo com aquela garota.
She wouldn't be in love with me, of course.	Ela não estaria apaixonada por mim, é claro.
I would push it away.	Eu o afastaria.
Thanks for the explanation.	Obrigada pelo esclarecimento.
I did this and it was perfect.	Fiz isso e ficou perfeito.
I have no idea where this character goes from here.	Eu não tenho ideia de onde esse personagem vai a partir daqui.
When you receive this message, call me immediately.	Quando você receber esta mensagem, me ligue imediatamente.
Most people are content to live page by page.	A maioria das pessoas se contenta em viver página por página.
A good fight is worth fighting for.	Vale a pena lutar por uma boa luta.
Her eyes focused.	Seus olhos focaram.
More than that.	Mais que isso.
He clearly knew these streets very well.	Ele claramente conhecia essas ruas muito bem.
Time passed so fast.	O tempo passou tão rápido.
I want to see him become the best he can be.	Eu quero vê-lo se tornar o melhor que puder.
If yes, please share.	Se sim, por favor, compartilhe.
She decided to say so.	Ela decidiu dizer isso.
Something else was happening.	Algo mais estava acontecendo.
Something bad will happen.	Algo ruim irá acontecer.
There are many examples of where this went off course.	Há muitos exemplos de onde isso saiu do curso.
And it can be a good life.	E pode ser uma boa vida.
I can't answer these.	Eu não posso responder essas.
Second, you need scale to make it work.	Em segundo lugar, você precisa de escala para fazê-lo funcionar.
The general case is similar.	O caso geral é semelhante.
We are not here just to survive.	Não estamos aqui apenas para sobreviver.
An impossible dream, but one that gives him credit.	Um sonho impossível, mas que lhe dá crédito.
I'm sorry for taking a while to resolve this.	Sinto muito por demorar um pouco para resolver isso.
But they chose those words for a reason.	Mas eles escolheram essas palavras por uma razão.
The battle went badly.	A batalha correu mal.
The two single bedrooms share a bathroom.	Os dois quartos individuais compartilham um banheiro.
We know how they are.	Nós sabemos como eles são.
It's not easy to find something you like.	Não é fácil encontrar algo que você gosta.
You can do more than that.	Você pode fazer mais do que isso.
My own answer follows the instructions.	Minha própria resposta segue as instruções.
There's a lot of hate going on here.	Há muito ódio acontecendo aqui.
There are four cases to consider.	Há quatro casos a considerar.
If you have important news, you better let us know.	Se você tem notícias importantes, é melhor nos dar.
But his mind was pure as snow.	Mas sua mente era pura como a neve.
We stop.	Nós paramos.
The same goes for services.	O mesmo acontece com os serviços.
Shit will happen.	A merda vai acontecer.
Otherwise, they still wouldn't be fighting.	Caso contrário, eles ainda não estariam lutando.
He didn't have legs, well, not full legs.	Ele não tinha pernas, bem, não pernas completas.
I need to keep a clear head.	Eu preciso manter a cabeça limpa.
Therefore, this ball is only available in this size.	Portanto, esta bola só está disponível neste tamanho.
Because you have to know what everyone else is seeing.	Porque você tem que saber o que todo mundo está vendo.
People are sleeping.	As pessoas estão dormindo.
Talk about being simple.	Fale sobre ser simples.
It's never wrong to try.	Nunca é errado tentar.
He may have a broken leg or an arm, but nothing serious.	Ele pode ter uma perna quebrada ou um braço, mas nada sério.
For some reason, they never did.	Por alguma razão, eles nunca o fizeram.
In the first case, you have a pure state.	No primeiro caso, você tem um estado puro.
An evil living thing that wanted to kill them.	Uma coisa viva do mal que queria matá-los.
She was not comfortable with this operation.	Ela não estava confortável com esta operação.
Bad idea, I hope they eventually don't.	Péssima ideia, espero que eventualmente não o façam.
There was one very positive and practical thing she had to do.	Havia uma coisa muito positiva e prática que ela tinha que fazer.
He is just himself.	Ele é apenas ele mesmo.
He quickly went into the top ten, then into the top five.	Ele foi rapidamente para os dez primeiros, depois para os cinco primeiros.
We end with a discussion in.	Finalizamos com uma discussão em.
We are satisfied with your own little wearing.	Estamos satisfeitos com o seu próprio vestindo pouco.
All night the fighting continued.	Durante toda a noite a luta continuou.
No help for that.	Nenhuma ajuda para isso.
It was like a little game we played.	Foi como um joguinho que jogamos.
And a blood test.	E um exame de sangue.
He knows how to cook very well.	Ele sabe cozinhar muito bem.
He just couldn't turn around, not before he knew.	Ele simplesmente não conseguia se virar, não antes de saber.
But that would have been a truly terrible title.	Mas esse teria sido um título verdadeiramente terrível.
I mean difficult.	Quero dizer, difícil.
And don't come back until they get here.	E não volte até eles chegarem aqui.
This one is on us.	Este é por nossa conta.
I hadn't noticed before.	Eu não tinha notado antes.
I hope it's something different in my body.	Espero que seja algo diferente no meu corpo.
There have been no similar studies in humans.	Não houve estudos semelhantes em humanos.
Right on Fire Street.	À direita na rua do incêndio.
A big metal box.	Uma grande caixa de metal.
In the worst case, you may not have any change history.	Na pior das hipóteses, você pode não ter nenhum histórico de alterações.
The solid black line shows the mean phase error at each frequency.	A linha preta sólida mostra o erro de fase médio em cada frequência.
However, this is not necessarily the case.	No entanto, este não é necessariamente o caso.
That's what it really feels like to be me.	Isso é o que realmente sinto ser eu.
Therefore, we have to tread carefully in this world.	Portanto, temos que andar com cuidado neste mundo.
These things are just fun.	Essas coisas são simplesmente divertidas.
He would be a friend for a long time.	Ele seria um amigo por muito tempo.
The sun is rising, and the house is quiet.	O sol está nascendo, e a casa está quieta.
It seems that freedom means more if you don't have it.	Parece que a liberdade significa mais se você não a tem.
I mean, we're showing them our running plays.	Quero dizer, estamos mostrando a eles nossas jogadas de corrida.
Nor did he create it.	Nem ele o criou.
What follows are just a few examples.	O que se segue são apenas alguns exemplos.
It's gone.	Foi-se.
This one is really interesting.	Este é realmente interessante.
Keep him calm,” she said.	Mantenha-o calmo — disse ela.
Strange but very good.	Estranho mas muito bom.
It's the reason we parted ways.	É a razão pela qual nos separamos.
She quickly let go.	Ela rapidamente soltou.
Call you that.	Chame você assim.
Men and women who matter.	Homens e mulheres que importam.
But you're on your last chance.	Mas você está em sua última chance.
We left.	Nós saímos.
I like some of these.	Eu gosto de alguns deste.
He kept the ball and ran to the left.	Ele manteve a bola e correu para a esquerda.
We are generally not responsible for the actions of others.	Geralmente não somos responsáveis ​​pelas ações dos outros.
One lives for so little time, but will be dead forever.	Um vive por tão pouco tempo, mas estará morto para sempre.
Well, actually four, but it was the same person.	Bem, na verdade quatro, mas era a mesma pessoa.
Their lives were in constant danger.	Suas vidas estavam em constante perigo.
It's like trying to walk on one leg.	É como tentar andar em uma perna só.
He still lives there.	Ele ainda mora lá.
She was prepared to give him her body.	Ela estava preparada para dar a ele seu corpo.
However, this moment was not for him, but for her.	No entanto, este momento não era para ele, mas para ela.
A single shot was heard.	Um único tiro foi ouvido.
The ship then carried out individual training.	O navio então realizou treinamento individual.
I am quite handsome and fit.	Eu sou bastante bonito e em forma.
Because when people tell their age they start to see themselves that way.	Porque quando as pessoas contam sua idade começam a se ver assim.
Maybe we'll stay here a few more days.	Talvez fiquemos aqui mais alguns dias.
Funny.	Engraçado.
I followed her part way through the garden.	Eu a segui parte do caminho pelo jardim.
Sometimes he thought the great breathing would never begin again.	Às vezes ele pensava que a grande respiração nunca mais começaria.
That was out of his reach.	Isso estava fora de seu alcance.
In light of the specific context of the case.	À luz do contexto específico do caso.
Our self is the only thing that exists.	Nosso eu é a única coisa que existe.
He doesn't look right to me.	Ele não me parece certo.
I'm scared.	Estou assustado.
She's in the other room.	Ela está no outro quarto.
I use some of it in place of some of the water.	Eu uso um pouco dele no lugar de um pouco da água.
And now it was his turn.	E agora era a sua vez.
And it's cold.	E está frio.
We often saw a poor side of human nature that year.	Freqüentemente vimos um lado pobre da natureza humana naquele ano.
Right here where that person left you.	Bem aqui onde aquela pessoa te deixou.
He liked to be short.	Ele gostava de ficar curto.
Nothing here is old.	Nada aqui é velho.
I don't have a number.	Eu não tenho um número.
It was a totally different life.	Era uma vida totalmente diferente.
She said she felt better for a while after being released.	Ela disse que se sentiu melhor por um tempo depois de ser libertada.
I pulled the ball well.	Eu puxei a bola bem.
Sorry is not the word to use.	Desculpe não é a palavra a ser usada.
In fact, it is right to do so.	Na verdade, é certo fazê-lo.
It's just over the bridge across the river on the right.	É apenas após a ponte no rio à direita.
So they went to bed.	Então eles foram para a cama.
You controlled my thoughts and my feelings.	Você controlou meus pensamentos e meus sentimentos.
Their world was a closed world.	O mundo deles era um mundo fechado.
I see her.	Eu vejo-a.
Also called film speed.	Também chamada de velocidade do filme.
The question is whether this is really so.	A questão é se é realmente assim.
At that time the woman was not with him.	Naquela época a mulher não estava com ele.
Clearly this was a mistake.	Claramente isso foi um erro.
And silence covered the sky.	E o silêncio cobriu o céu.
It must be proved.	Deve ser provado.
It doesn't seem to be working.	Não parece estar funcionando.
This is especially valuable.	Isso é especialmente valioso.
All my day I was looking out the windows at the birds moving.	Todo o meu dia estava olhando pelas janelas para os pássaros se movendo.
On the left, at the beginning of his career.	À esquerda, no início de sua carreira.
Just moved across the street.	Acabou de se mudar do outro lado da rua.
Following are the reasons that support such a possibility.	A seguir estão as razões que suportam tal possibilidade.
The company will support you.	A empresa irá apoiá-lo.
He had suggested me to visit this place.	Ele tinha me sugerido para visitar este lugar.
A theory of human action.	Uma teoria da ação humana.
Not being taken.	Não sendo levado.
Things have to come out in balance in the end.	As coisas têm que sair em equilíbrio no final.
There was no significant family history.	Não havia história familiar significativa.
But you have to get out on your own two feet.	Mas você tem que sair com seus próprios pés.
Don't let it brown.	Não deixe dourar.
You get caught, you die.	Você é pego, você morre.
For four years.	Por quatro anos.
The others didn't.	Os outros não pegaram.
He had never accepted her death in his mind.	Ele nunca tinha aceitado a morte dela em sua mente.
Then his words were clear in her mind.	Então suas palavras ficaram claras em sua mente.
I do not understand how.	Eu não entendo como.
Not much different from being at home then.	Não muito diferente de estar em casa então.
Maybe he didn't like it.	Talvez ele não tenha gostado.
He was right to be.	Ele estava certo em estar.
No effective solution to this problem has been identified so far.	Nenhuma solução eficaz para este problema foi identificada até o momento.
At first we felt like we had no idea where to go.	No começo, sentimos que não tínhamos ideia para onde ir.
Stay tuned for my reports as they occur.	Fique atento aos meus relatórios à medida que eles ocorrem.
So constant energy would be needed.	Então, energia constante seria necessária.
And so easy to do.	E tão fácil de fazer.
This is sometimes difficult to do.	Isso às vezes é difícil de fazer.
Stories set under different stars and from a different point of view.	Histórias ambientadas sob diferentes estrelas e de um ponto de vista diferente.
That's when he played the ball really well.	Foi quando ele jogou a bola muito bem.
He seemed to have his shit together.	Ele parecia ter sua merda junto.
Clean kill is best.	A matança limpa é melhor.
I usually do it now as I like it this way better.	Eu costumo fazer agora como gosto dessa maneira melhor.
He was hers.	Ele era dela.
This was really a surprise.	Esse foi realmente uma surpresa.
This is the third test.	Este é o terceiro teste.
Then he placed it against his chest.	Então ele o colocou contra o peito.
No way is right or wrong.	Nenhuma maneira é certa ou errada.
I am nobody but me.	Eu não sou ninguém, exceto eu.
I tried to do something like this.	Eu tentei fazer algo assim.
For one, he was a guy drinking a glass of water.	Por um lado, ele era um cara bebendo um copo de água.
This was so close.	Isso estava tão perto.
They removed it and they had every legal right to do so.	Eles o removeram e tinham todo o direito legal de fazê-lo.
There was fear then.	Havia medo então.
You are wet too.	Você também está molhado.
Ten participants completed the treatment.	Dez participantes completaram o tratamento.
So there's a huge element of stress.	Portanto, há um enorme elemento de estresse.
The important thing was that we understood each other so well.	O importante era que nos entendíamos tão bem.
You need to exercise at least three times a week.	Você precisa se exercitar, pelo menos, três vezes por semana.
His hair was down.	Seu cabelo estava solto.
Then, based on the choice, take appropriate measures.	Em seguida, com base na escolha, tome as medidas apropriadas.
Still, he remained.	Ainda assim, ele permaneceu.
We've said enough and we're getting back to work.	Já dissemos o suficiente e estamos voltando ao trabalho.
We bought two.	Compramos dois.
I turned around.	Eu me virei.
He didn't start to speak.	Ele não começou a falar.
He seemed to comfort her.	Parecia confortá-la.
Until you actually have kids, you can't fully appreciate the experience.	Até que você realmente tenha filhos, você não pode apreciar totalmente a experiência.
There would be no room available.	Não haveria um quarto disponível.
That's how he is.	É assim que ele é.
In other words, half a drink.	Ou seja, meia bebida.
This is the number that comes to me.	Esse é o número que me vem.
And yet it looks like he did.	E, no entanto, parece que ele fez isso.
We both know and feel that there is something more.	Nós dois sabemos e sentimos que há algo mais.
Think a little.	Pense um pouco.
This is my area.	Esta é a minha área.
I'm a team player.	Eu sou um jogador de equipe.
That's how it is.	É assim que é.
But now he had little choice.	Mas agora ele tinha pouca escolha.
I know this is a big year for me.	Eu sei que este é um grande ano para mim.
You can have the house.	Você pode ter a casa.
All these things are good to do in your life.	Todas essas coisas são boas para fazer em sua vida.
After a while, she stopped.	Depois de um tempo, ela parou.
Everything that had been donated.	Tudo o que havia sido doado.
There are no rules in my kitchen.	Não há regras na minha cozinha.
Make it a game for you.	Faça disso um jogo para você.
There are almost no women here.	Quase não há mulheres aqui.
In fact, the end screen is an example.	Na verdade, a tela final é um exemplo.
He wasn't rich enough or anything.	Ele não era rico o suficiente ou algo assim.
He thought he had done it.	Ele pensou que tinha feito isso.
But these differences were not significant.	Mas essas diferenças não foram significativas.
I wanted to show her the pain she put me through.	Eu queria mostrar a ela a dor que ela me fez passar.
I'm sure of so little.	Tenho certeza de tão pouco.
Feed the children and put them to bed.	Alimente as crianças e coloque-as na cama.
So, it's good for just a single use.	Assim, é bom para apenas um único uso.
We started to talk.	Começamos a conversar.
I look for a job every day, but to no avail.	Procuro emprego todos os dias, mas sem sucesso.
I worked hard to prepare.	Eu me esforcei bastante para me preparar.
Some men played cards or other games.	Alguns homens jogavam cartas ou outros jogos.
We chose not to press her about it because we were afraid.	Optamos por não pressioná-la sobre isso porque estávamos com medo.
He wanted to do what was right.	Ele queria fazer o que era certo.
In other terms,.	Em outros termos,.
But his last visit, fifteen months ago, was different.	Mas sua última visita, quinze meses atrás, foi diferente.
He found school difficult and was often in trouble.	Ele achava a escola difícil e estava frequentemente em apuros.
It was an appeal to reason.	Era um apelo à razão.
I can easily come to the same conclusion.	Posso facilmente chegar à mesma conclusão.
And now he knew what she was.	E agora sabia o que ela era.
The same goes for the current.	O mesmo vale para a corrente.
If others wish to believe differently, that is none of my business.	Se outros desejam acreditar de forma diferente, isso não é da minha conta.
Keep it only for the person who made it.	Mantenha-o apenas para a pessoa que o fez.
We take this very seriously.	Levamos isso muito a sério.
But that was the case.	Mas esse foi o caso.
But joining them seemed impossible.	Mas juntar-se a eles parecia impossível.
And they want to prove they can take pain.	E eles querem provar que podem receber dor.
And who can it be, you say.	E quem pode ser, você diz.
No more spilling water.	Não adianta mais derramar água.
There is a particular case in which this does not happen.	Há um caso particular em que isso não acontece.
But no voice could be heard from within.	Mas nenhuma voz podia ser ouvida de dentro.
And she never tried to make me into her image.	E ela nunca tentou me transformar em sua imagem.
Few countries without data are white.	Poucos países sem dados são brancos.
It will happen, it will happen, it is happening.	Vai acontecer, vai acontecer, está acontecendo.
People went to have the experience before it was too late.	As pessoas foram ter a experiência antes que fosse tarde demais.
It was something else.	Era outra coisa.
She must have said something to him.	Ela deve ter dito alguma coisa para ele.
Let's start more or less at the beginning.	Vamos começar mais ou menos no início.
The girl was dead.	A menina estava morta.
That was a lot.	Isso foi muito.
Get me out of here.	Tire-me daqui.
Nothing to be done about it now.	Nada a ser feito para isso agora.
I have to tell you this story.	Eu tenho que te contar essa história.
I generally think this gives us an advantage as it gets later.	Eu geralmente acho que isso nos dá uma vantagem à medida que fica mais tarde.
For a very simple reason.	Por uma razão muito simples.
I was not aware.	Eu não estava ciente.
It's not today.	Não é hoje.
I try to push him away, but he holds me close.	Eu tento afastá-lo, mas ele me segura perto.
And it gives the same problem.	E dá o mesmo problema.
Rock is everywhere for sure.	A rocha está em toda parte, com certeza.
Drink yourself to death if you like.	Beba-se até a morte, se quiser.
Or doesn't matter.	Ou não importa.
It was a fun game.	Foi um jogo divertido.
Tell them it's wrong, that you support me.	Diga a eles que é errado, que você me apoia.
They must have a sense of security in their jobs.	Eles devem ter uma sensação de segurança em seus empregos.
We're starting to see what's going on.	Estamos começando a ver o que está acontecendo.
In some cases, they are not even white.	Em alguns casos, eles nem são brancos.
We pay a high price for it.	Pagamos um alto preço por isso.
You have that chance.	Você tem essa chance.
I simply declare this as a fact.	Eu simplesmente declaro isso como um fato.
Both are and are beautiful and are whole.	Ambos são e são lindos e são inteiros.
Something must have come through loud and clear.	Algo deve ter vindo alto e claro.
Faith is not the hope that something will come true.	A fé não é a esperança de que algo se torne verdade.
Her husband answered.	Seu marido atendeu.
Using is not a best practice just because.	Usar não é uma prática recomendada apenas porque.
I learned a little more, but not much.	Aprendi um pouco mais, mas não muito.
I still have one more year, so we have plenty of time.	Ainda tenho mais um ano, então temos muito tempo.
This is a design element.	Esse é um elemento de design.
We would learn more from them.	Nós aprenderíamos mais com eles.
Show her that you are just like her.	Mostre a ela que você é igual a ela.
The processing method is as follows.	O método de processamento é o seguinte.
Duty was duty.	O dever era o dever.
Now there was a game from hell.	Agora havia um jogo do inferno.
We liked each other.	Gostávamos um do outro.
Things were better for everyone when she was here.	As coisas eram melhores para todos quando ela estava aqui.
The scene never took place that way.	A cena nunca ocorreu dessa forma.
She won't take me.	Ela não vai me levar.
Thank you thank you.	Obrigado, obrigado.
Perfect.	Perfeito.
I could sign them.	Poderia assiná-los.
The only thing I can offer anyone is myself right now.	A única coisa que posso oferecer a alguém sou eu mesmo agora.
Nothing makes sense.	Nada faz sentido.
I bought it from her mother.	Eu a comprei da mãe dela.
I know you wouldn't run from battle.	Eu sei que você não fugiria da batalha.
It didn't seem possible that these were the only parts affected.	Não parecia possível que essas fossem as únicas partes afetadas.
A major and a minor in natural sciences are available.	Um major e um menor em ciências naturais estão disponíveis.
They probably prefer to walk.	Eles provavelmente preferem andar.
I'm prepared for this.	Estou preparado para isso.
We like to keep the numbers as low as possible.	Gostamos de manter os números o mais baixos possível.
But hide this list from your customers.	Mas esconda essa lista de seus clientes.
A good year.	Um bom ano.
She couldn't stop thinking about him.	Ela não conseguia parar de pensar nele.
In her mind, she looked perfect.	Em sua mente, ela parecia perfeita.
In a good way.	De um jeito bom.
One for each item in her collection.	Um para cada item da sua coleção.
About the proposed decisions.	Sobre as decisões propostas.
Thanks for this knowledge.	Obrigado por este conhecimento.
Some more recently than others.	Alguns mais recentemente do que outros.
They said they will issue a press release when they file charges.	Eles disseram que emitirão um comunicado de imprensa quando apresentarem acusações.
I want things to remain as they are, nice and stable.	Quero que as coisas permaneçam como estão, agradáveis ​​e estáveis.
Now he smiled.	Agora ele sorriu.
He can do that.	Ele pode fazer isso.
Check out the new section in the upper right corner.	Confira a nova seção no canto superior direito.
They didn't bring him a plate.	Eles não trouxeram um prato para ele.
And a good mix on top of that.	E uma boa mistura em cima disso.
They wouldn't hear the benefits.	Eles não ouviriam os benefícios.
This is common practice.	Essa é a prática comum.
He was ready for a fight.	Ele estava pronto para uma luta.
I'm worried about their future.	Estou preocupado com o futuro deles.
That was his political experience.	Essa foi sua experiência política.
It wasn't the best.	Não foi o melhor.
I have other problems.	Eu tenho outros problemas.
Everything here was and is.	Tudo aqui foi e é.
It's really her.	É realmente ela.
We'll help in any way we can.	Nós vamos ajudar de qualquer maneira que pudermos.
Suggest possible data sources.	Sugira possíveis fontes de dados.
They felt the same.	Eles sentiam o mesmo.
Or holding my new baby sister for the first time.	Ou segurando minha nova irmãzinha pela primeira vez.
He's just a second child.	Ele é apenas um segundo filho.
She didn't care about that either.	Ela também não se importava com isso.
I've been thinking about it.	Eu estive pensando sobre isso.
Those who like to work instead of reading.	Aqueles que gostam de trabalhar em vez de ler.
Zero of that.	Zero disso.
Find your favorite sound with your hands closed.	Encontre o seu som favorito com as mãos fechadas.
I know where we're going to save him.	Eu sei onde vamos salvá-lo.
The team did an excellent job waiting for everyone.	A equipe fez um excelente trabalho esperando por todos.
It hasn't been a while since we've had you in your world city.	Não faz um tempo que temos você em sua cidade do mundo.
Tomorrow, it could be a struggle.	Amanhã, pode ser uma luta.
Several mechanisms are discussed.	Vários mecanismos são discutidos.
He needs to hear it from you.	Ele precisa ouvir isso de você.
My back was to the house.	Minhas costas estavam para a casa.
While together, we saw ourselves through various challenges.	Enquanto juntos, nos vimos através de vários desafios.
The night air was clean.	O ar da noite estava limpo.
Sometimes you have to test it.	Às vezes você tem que testá-lo.
And so they hide.	E assim eles se escondem.
A day goes by, then three, then a week.	Passa um dia, depois três, depois uma semana.
Any kind of plan was a step in the right direction.	Qualquer tipo de plano era um passo na direção certa.
Only two signed up for the class.	Apenas dois se inscreveram para a aula.
Depending on the area examined and the temperature is suggested.	Em função da área examinada e da temperatura é sugerido.
Only in the bedroom.	Só no quarto.
A lot of crazy people running around the world today.	Um monte de gente louca correndo pelo mundo hoje.
She took control of the interview without another word.	Ela assumiu o controle da entrevista sem outra palavra.
Their car is broken.	O carro deles está quebrado.
I had no problems finding the right size.	Não tive problemas para encontrar o tamanho certo.
They didn't take it very well.	Eles não aguentaram muito bem.
We have to go back.	Nós temos que voltar.
Nothing of interest, really.	Nada de interesse, realmente.
The question is, how are we going to find it.	A questão é, como vamos encontrar isso.
In both cases, the same result occurs.	Em ambos os casos, ocorre o mesmo resultado.
Nothing he could think of doing had any meaning.	Nada que ele pudesse pensar em fazer tinha algum significado.
In fact, there is no law for the rich.	Na verdade, não há lei para os ricos.
She certainly wouldn't.	Ela certamente não iria.
Also, men are more concerned than women.	Além disso, os homens estão mais preocupados do que as mulheres.
He had to clear this up as soon as possible.	Ele tinha que esclarecer isso o mais rápido possível.
But not for a while.	Mas não por um tempo.
I will know how.	vou saber como.
That was great.	Isso foi ótimo.
In fact, we could probably live quite comfortably without leaving the house.	Na verdade, provavelmente poderíamos viver bastante confortáveis ​​sem sair de casa.
And that's how we think about it.	E é assim que pensamos sobre isso.
It is important that you and your family understand this and prepare accordingly.	É importante que você e sua família entendam isso e se preparem adequadamente.
but that is not for them to decide.	mas isso não é para eles decidirem.
Product quality is excellent.	A qualidade do produto é excelente.
That education is a matter of learning how to approach experience.	Que a educação é uma questão de aprender como abordar a experiência.
But there was a range of opinions.	Mas havia uma gama de opiniões.
This is the kind of game that makes college football so unique.	Esse é o tipo de jogo que torna o futebol universitário tão único.
I hope it continues everyday.	Espero que continue todos os dias.
We appreciate your understanding during this period.	Agradecemos a sua compreensão durante este período.
He turned and looked back.	Ele se virou e olhou de volta.
I like the space between and the colors.	Eu gosto do espaço entre e das cores.
And two other great young players.	E dois outros grandes jogadores jovens.
That's the main problem.	Esse é o principal problema.
Or for security.	Ou para a segurança.
Similar observations are obtained two years later.	Observações semelhantes são obtidas dois anos depois.
Everything you see is dark.	Tudo o que você vê é escuro.
You can find it.	Você pode encontrá lo.
Nobody stopped her, only herself.	Ninguém a impediu, apenas ela mesma.
This went on for a long time.	Isso durou muito tempo.
Some are good, some are not.	Alguns são bons, outros não.
Just a lot of work.	Apenas muito trabalho.
Next morning.	Próxima manhã.
Take a good look around and enjoy your time here.	Dê uma boa olhada ao redor e aproveite seu tempo aqui.
It's going to be very cool.	Vai ser muito legal.
He could no longer trust his own eyes.	Ele não podia mais confiar em seus próprios olhos.
It was like his chair.	Era como sua cadeira.
Another great thing to do.	Outra grande coisa a fazer.
Another thing you should consider is this.	Outra coisa que você deve considerar é isso.
It's best to just get started.	O melhor é apenas começar.
His face moved from side to side, watching them with interest.	Seu rosto se movia de um lado para o outro, observando-os com interesse.
Here we give only one of them.	Aqui damos apenas um deles.
I know, and everyone here knows, exactly where she is.	Eu sei, e todos aqui sabem, exatamente onde ela está.
You don't want music.	Você não quer musica.
None want to stay here.	Nenhum quer ficar aqui.
The key is to let them be where they are.	A chave é deixá-los estar onde estão.
I think your son would discover that in time.	Acho que seu filho descobriria isso com o tempo.
Get away from the world.	Afaste-se do mundo.
Now go home.	Agora vá para casa.
For us, just being on the road is good.	Para nós, apenas estar na estrada é bom.
Written informed consent was obtained from patients before surgery.	O consentimento informado por escrito foi obtido dos pacientes antes da cirurgia.
It was just waiting.	Era só esperar.
He had read it in the papers.	Ele tinha lido nos jornais.
They must move.	Eles devem se mover.
You will love my property for the comfort, the view.	Você vai adorar minha propriedade por causa do conforto, da vista.
Rose pause.	Rosa uma pausa.
Three years early.	Três anos adiantado.
I was angry and hurt.	Eu estava com raiva e magoado.
My husband leaves.	Meu marido sai.
More in a moment.	Mais em um momento.
Then the block itself.	Em seguida, o próprio bloco.
It can be used as a solid or aqueous solution.	Pode ser usado como uma solução sólida ou aquosa.
From three independent measurements.	De três medições independentes.
I do not understand this.	Eu não entendo isso.
He'd get a guy over there.	Ele pegaria um cara por lá.
If not, try these.	Se não, tente estes.
That was pretty close to me.	Isso foi bem perto de mim.
Step above work.	Passo acima do trabalho.
I hardly ever see my children now.	Quase nunca vejo meus filhos agora.
That said, the work doesn't stop.	Dito isso, o trabalho não para.
But he was trying to get to my eyes and nose.	Mas ele estava tentando chegar aos meus olhos e nariz.
My faith had developed.	Minha fé havia se desenvolvido.
Again, this is a small part of the big picture, but it's there.	Novamente, essa é uma pequena parte do quadro geral, mas está lá.
Some have trouble getting out of bed.	Alguns têm dificuldade para sair da cama.
This is for the boy himself.	Isso é para o próprio garoto.
Go here if you want to know more.	Acesse aqui se quiser saber mais.
Here there is a cost per user per month.	Aqui há um custo por usuário por mês.
There was simply no need.	Simplesmente não havia necessidade.
He brought it to his lips and looked over it.	Ele a levou aos lábios e a observou por cima.
Some people join my system because they are afraid.	Algumas pessoas se juntam ao meu sistema porque têm medo.
We need a new way.	Precisamos de um novo caminho.
Overall, the collection is totally worth a visit.	No geral, a coleção vale totalmente a pena uma visita.
There are better ones to be had.	Há melhores para serem tidos.
Each system is managed by a different section.	Cada sistema é gerenciado por uma seção diferente.
That's not great.	Isso não é ótimo.
He didn't care how it was done, only that it was.	Ele não se importava como era feito, apenas que era.
Like a bad setting for a second-rate movie.	Como um cenário ruim para um filme de segunda categoria.
But they believed that the individual must serve the state.	Mas eles acreditavam que o indivíduo deve servir ao Estado.
So he's a good boy.	Portanto, ele é um bom menino.
Change in price is definitely bound to affect us.	Mudança no preço é definitivamente obrigado a nos afetar.
God, my guys are stoned.	Deus, meus caras estão chapados.
We do not see this difference in our analysis.	Não vemos essa diferença em nossa análise.
I hear more.	Eu ouço mais.
At any cost.	A qualquer custo.
Two of them said no.	Dois deles disseram que não.
But this is more than a challenge.	Mas isso é mais do que um desafio.
Well, let's go then.	Bem, vamos, então.
I felt really used.	Eu me senti realmente usado.
There's nothing wrong with me.	Não há nada de errado comigo.
You are so honest, you know so much.	Você é tão honesto, você sabe tanto.
And there is a strong police presence here.	E há uma forte presença policial aqui.
And then his throat closed.	E então sua garganta fechou.
Family or friends can help in this situation.	Família ou amigos podem ajudar nesta situação.
The water is cold, but it feels fresh.	A água é fria, mas parece fresca.
Adults, help the children.	Adultos, ajudem as crianças.
Is she with you.	Ela está com você.
I think she loves you a little.	Acho que ela te ama um pouco.
But it would never be a success.	Mas nunca seria um sucesso.
Now her book is finished.	Agora seu livro está terminado.
She just felt terrible for them.	Ela apenas se sentiu terrível por eles.
The method will be of interest to your target audience.	O método será de interesse para seu público-alvo.
Everything he expected to happen didn't.	Tudo o que ele esperava que acontecesse não aconteceu.
Average recovery is shown, with standard error shown as error bars.	A recuperação média é mostrada, com o erro padrão mostrado como barras de erro.
My father was there.	Meu pai estava lá.
Go there and read it, it's still there.	Vá até lá e leia, ainda está lá.
Pass the bottle.	Passe a garrafa.
They are stopped everywhere they go.	Eles são parados em todos os lugares que vão.
They were introduced.	Eles foram apresentados.
There are seven school houses.	Há sete casas escolares.
Most are children or little more than children.	A maioria são crianças ou pouco mais que crianças.
The front is a small window card.	A frente é um pequeno cartão de janela.
I kept trying to convince myself of that.	Continuei tentando me convencer disso.
She shook her head to herself.	Ela balançou a cabeça para si mesma.
For him, the law was the law.	Para ele, a lei era a lei.
Now it's much easier to do.	Agora ficou muito mais fácil de fazer.
He just uses people, gets what he wants and moves on.	Ele apenas usa as pessoas, consegue o que quer e segue em frente.
And the whole court knew it.	E toda a corte sabia disso.
Read on for more details.	Leia para mais detalhes.
Stand aside and let me through.	Fique de lado e deixe-me passar.
At the same time, they vote against the proposed government.	Ao mesmo tempo, votam contra o governo proposto.
He gives me peace.	Ele me dá paz.
It occurred to him that he might ask.	Ocorreu-lhe que poderia perguntar.
The two missing children.	As duas crianças desaparecidas.
It happened during my school years.	Aconteceu durante meus anos de escola.
I'm currently out of time.	No momento estou sem tempo por enquanto.
I threw him out.	Eu o coloquei para fora.
I probably left someone out.	Provavelmente deixei alguém de fora.
It could have been his son.	Poderia ter sido seu filho.
We have our bad days, but.	Temos nossos dias ruins, mas.
It opened some doors for me in my career.	Abriu algumas portas para mim na minha carreira.
There is a risk that this might be too much of a push.	Existe o risco de que isso possa ser um empurrãozinho demais.
The sound of his voice.	O som de sua voz.
They have the number on their side in the past.	Eles têm o número do seu lado no passado.
They write software that is free.	Eles escrevem software que é gratuito.
I was expected to start things.	Esperava-se que eu começasse as coisas.
But there was no reason to leave me down there.	Mas não havia razão para me deixar lá embaixo.
There's nothing pretty about it.	Não há nada bonito nisso.
But that shouldn't be.	Mas isso não deveria ser.
Now it's too late to ask us to pass an order.	Agora é tarde para nos pedir para passar uma ordem.
This is very black and white.	Isso é muito preto e branco.
Insurance would cover that.	O seguro cobriria isso.
It was still random fire.	Ainda era fogo aleatório.
For best results, go by weight.	Para melhores resultados, vá por peso.
Results were similar across all sexes and different levels of sexual experience.	Os resultados foram semelhantes em todos os sexos e diferentes níveis de experiência sexual.
Build an action plan.	Monte um plano de ação.
Whatever they are.	O que quer que sejam.
But as he looked, he began to see something else.	Mas enquanto olhava, ele começou a ver algo mais.
One is, as you say, the defense bar.	Uma é, como você diz, a barra de defesa.
Outside wasn't my game plan.	Fora não era meu plano de jogo.
Then he waited a few more minutes, thinking about the situation.	Então ele esperou mais alguns minutos, pensando na situação.
That's the other thing.	Essa é a outra coisa.
He returned to his place on the bridge of his ship.	Ele voltou ao seu lugar na ponte de seu navio.
I am happy to hear that.	Estou feliz em ouvir isso.
She is a long straight style.	Ela é um estilo longo e reto.
But planning is not a good word for several reasons.	Mas planejamento, não é uma boa palavra por vários motivos.
It's a bit of a surprise.	É um pouco de surpresa.
Will check in every thirty.	Vai fazer check-in a cada trinta.
Hope this helps.	Espero que isto ajude.
For more details about the series.	Para mais detalhes sobre a série.
The race is everything.	A corrida é tudo.
But it would have to be something that actually made sense.	Mas teria que ser algo que realmente fizesse sentido.
And, there was no 'in between'.	E, não havia 'entre'.
As long as you eat within a responsible time frame.	Desde que você coma dentro de um prazo responsável.
With a set of materials.	Com um conjunto de materiais.
We can test it now.	Podemos testá-lo agora.
Focus on any positive, no matter how small.	Concentre-se em qualquer positivo, não importa quão pequeno.
He said that there were times when he felt like leaving.	Ele disse que houve momentos em que ele sentiu vontade de sair.
We still follow their course.	Ainda acompanhamos o curso deles.
However, this is not enough.	No entanto, isso não é suficiente.
Let me know if that's the case.	Deixe-me saber se esse for o caso.
The movement, unfortunately, has spread to the entire world.	O movimento, infelizmente, se espalhou para o mundo inteiro.
She's doing these things for a reason.	Ela está fazendo essas coisas por uma razão.
Obviously this is not working.	Obviamente isso não está funcionando.
Nothing less would.	Nada menos faria.
It was just weird.	Foi apenas estranho.
He was never tried and was released after two years.	Ele nunca foi julgado e foi libertado depois de dois anos.
It was pulled over my head.	Foi puxado sobre minha cabeça.
He felt like hell.	Ele se sentia um inferno.
When he doesn't see anyone, he is quiet.	Quando não vê ninguém, fica quieto.
Differences in body weight over time between groups were significant.	As diferenças no peso corporal ao longo do tempo entre os grupos foram significativas.
He decided it couldn't have been her car he'd seen.	Ele decidiu que não poderia ter sido o carro dela que ele tinha visto.
You told me what you're looking for.	Você me disse o que está procurando.
There were several objectives of this study.	Foram vários os objetivos deste estudo.
The company declined to respond.	A empresa se recusou a responder.
They will really smell.	Eles vão realmente cheirar.
Step away from the message board.	Afaste-se do quadro de mensagens.
Worse, she was still human.	Pior, ela ainda era humana.
And he is not a model father.	E ele não é um pai modelo.
You touch her skin and you get a chain.	Você toca a pele dela e você pega uma corrente.
Nobody can set the price.	Ninguém pode definir o preço.
This is not good.	Isso não é bom.
As soon as she could see over the top, she stopped.	Assim que ela pôde ver por cima, ela parou.
We do not.	Nós não.
Sometimes leaving in the heart.	Às vezes deixando no coração.
But that is no longer the case.	Mas isso não é mais o caso.
If they did.	Se eles fizeram mesmo.
This is supposed to be news.	Isto é suposto ser uma notícia.
I couldn't let that worry me.	Eu não podia deixar isso me preocupar.
I don't want the responsibility for that.	Eu não quero a responsabilidade disso.
That's certainly how it looks.	Certamente é assim que parece.
Leaving your school.	Deixando sua escola.
It takes a little less work.	Dá um pouco menos de trabalho.
When it is on, it cannot access the local database.	Quando está ligado, não pode acessar o banco de dados local.
It sure has great products.	Com certeza tem ótimos produtos.
I just grinned from ear to ear and shook my head.	Eu apenas sorri de orelha a orelha e balancei a cabeça.
Fuck, join or get out.	Porra, junte-se ou dê o fora.
Size doesn't matter.	O tamanho não importa.
Nobody we know.	Ninguém que conhecemos.
Our day was out.	Nosso dia estava de saída.
She was putting her money in the first.	Ela estava colocando seu dinheiro no primeiro.
How much you work during that time is completely up to you.	O quanto você trabalha durante esse tempo depende completamente de você.
I almost fell.	Eu quase caí.
It will not separate the results by id for you.	Ele não separará os resultados por id para você.
And he shouldn't.	E ele não deveria.
If there is a problem, they return it to the organization.	Se houver algum problema, eles o devolvem à organização.
We would still deceive them.	Nós ainda os enganaríamos.
Want to kill.	Quer matar.
I went looking for more information.	Fui pesquisar mais informações.
It's sad to hear that.	É triste ouvir isso.
I have photos to prove it.	Eu tenho fotos para provar.
I appreciate beauty, where it is found.	Aprecio a beleza, onde ela é encontrada.
She's trying to get better.	Está tentando melhorar.
I am king to my kind.	Eu sou rei para minha espécie.
I recommend you give it a try.	Eu recomendo que você dê uma chance.
The doors were open.	As portas estavam abertas.
From a property analysis perspective, this is critical.	De uma perspectiva de análise de propriedade, isso é fundamental.
I hope you're having a wonderful day.	Espero que esteja tendo um dia maravilhoso.
Ultimately, the judge will decide.	Em última análise, o juiz decidirá.
It was dark and quite cold in the shed.	Estava escuro e bastante frio no galpão.
Not that she was anyway.	Não que ela fosse de qualquer maneira.
This, then, is the path we must follow.	Este é então o caminho que devemos seguir.
Because it's not true.	Porque não é verdade.
Hope you find something too!.	Espero que você encontre algo também!.
Several times her mouth opened and closed, but no words came out.	Várias vezes sua boca abriu e fechou, mas nenhuma palavra saiu.
There was nothing in it.	Não havia nada nele.
Planning to start a game project with someone.	Planejando iniciar um projeto de jogo com alguém.
They can vote however they want too.	Eles podem votar como quiserem também.
Take the rest of the week.	Pegue o resto da semana.
It's the common lot.	É o lote comum.
He had lost weight.	Ele havia perdido peso.
He had to stop thinking that.	Ele tinha que parar de pensar isso.
Maybe inside the town house.	Talvez dentro da casa da cidade.
White dress shirt.	Camisa social branca.
He stayed in bed for two weeks.	Ficou duas semanas na cama.
No significant difference was observed between the two groups.	Não foi observada diferença significativa entre os dois grupos.
We could tell the size reasonably by our speed.	Podíamos dizer o tamanho razoavelmente pela nossa velocidade.
She told me she hated it.	Ela me disse que odiava isso.
What made it even more special was the setting.	O que o tornou ainda mais especial foi o cenário.
That means a few different things.	Isso significa algumas coisas diferentes.
Hope you enjoy reading them.	Espero que você goste de lê-los.
Just seeing these shoes made me laugh and think of your blog.	Só de ver esses sapatos me fez rir e pensar no seu blog.
No matter the method, they are equally dead.	Não importa o método, eles estão igualmente mortos.
We drive together.	Nós dirigimos juntos.
You can read about it here.	Você pode ler sobre isso aqui.
The first thing we tend to do is judge.	A primeira coisa que tendemos a fazer é julgar.
That's where the problem starts.	É aí que começa o problema.
He had a lot of bad blood in him.	Ele tinha muito sangue ruim nele.
The house was full of music with a radio.	A casa estava cheia de música com um rádio.
But at a cost.	Mas a um custo.
This is not a correct statement of law.	Essa não é uma afirmação correta da lei.
The very source of the problem itself.	A própria fonte do problema em si.
A lot still needs to be worked on.	Muita coisa ainda precisa ser trabalhada.
I hope this point is put to good use.	Espero que esse ponto seja bem aproveitado.
Be aware of these eating patterns.	Esteja ciente desses padrões alimentares.
Just looking to have fun!.	Apenas olhando para se divertir!.
I have ten children.	Eu tenho dez filhos.
Odd grade characters.	Personagens de grau ímpar.
Health care.	Assistência médica.
One is the moral issue and the other is the legal issue.	Uma é a questão moral e a outra é a questão legal.
They were once people, a long time ago.	Eles já foram pessoas, há muito tempo atrás.
The men holding him released him.	Os homens que o seguravam o soltaram.
I don't understand.	Eu não entendo.
I want to show it again.	Eu quero mostrar de novo.
What was so wrong with living at home.	O que havia de tão errado em morar em casa.
We can do what works best for me.	Podemos fazer o que funciona melhor para mim.
I sat inside that office with him.	Eu sentei dentro daquele escritório com ele.
He pushed the deal.	Ele empurrou o negócio.
She looked at her father.	Ela olhou para o pai.
There was no difference between the groups.	Não houve diferença entre os grupos.
I shook my head, before hitting myself.	Eu balancei a cabeça, antes de me atingir.
But the big advantage is that this class is mine.	Mas a grande vantagem é que esta classe é minha.
Just lie there and die.	Apenas deite lá e morra.
I can provide more details if you are interested.	Posso fornecer mais detalhes se estiver interessado.
But maybe you want to keep it simple.	Mas talvez você queira mantê-lo simples.
He was an active member of our community.	Ele era um membro ativo de nossa comunidade.
On his third ride, he tried to stand.	Em seu terceiro passeio, ele tentou ficar de pé.
A lot of people are different and get along well with it.	Muitas pessoas são diferentes e se dão bem com isso.
All hidden in the fine print.	Tudo escondido nas letras miúdas.
Perhaps he had gone too fast.	Talvez ele tivesse ido rápido demais.
I'll just say it again.	Eu vou dizer de novo, só.
I can do it, she said.	Eu posso fazer isso, ela disse.
The proof is standard.	A prova é padrão.
I do my second and he gives it back largely.	Eu faço a minha segunda e ele devolve largamente.
Once she spoke into the record, others followed.	Uma vez que ela falou no registro, outros seguiram.
That was big.	Isso era grande.
Not the end of the world.	Não é o fim do mundo.
Cards to follow.	Cartões a seguir.
His eyes went round and wide.	Seus olhos ficaram redondos e arregalados.
The main result of this standard procedure is as follows.	O principal resultado deste procedimento padrão é o seguinte.
The blood tests, now this.	Os exames de sangue, agora isso.
The views are simply amazing, especially on a clear summer day.	As vistas são simplesmente incríveis, especialmente em um dia claro de verão.
Food for thought, when we next consider gun control.	Alimento para o pensamento, quando em seguida considerarmos o controle de armas.
I took it back.	Eu o peguei de volta.
I get sick thinking about how many lives have been lost.	Fico doente pensando em quantas vidas foram perdidas.
I had never heard of him, anyway.	Eu nunca tinha ouvido falar dele, de qualquer maneira.
People will come soon, some people, she will call them.	As pessoas virão em breve, algumas pessoas, ela vai chamá-los.
There is a smell.	Há um cheiro.
This they did.	Isso eles fizeram.
Its function is unknown.	Sua função é desconhecida.
I really don't know what to do.	Eu realmente não sei o que fazer.
They are the best types of characters to write.	Eles são os melhores tipos de personagens para escrever.
I reach to touch his throat with my hands.	Chego a tocar sua garganta com as mãos.
We ran until we reached a dead end.	Corremos até chegarmos a um beco sem saída.
She cut herself on the damn thing.	Ela se cortou na maldita coisa.
But it worked well enough for my purposes.	Mas funcionou bem o suficiente para meus propósitos.
I'm glad she stopped right in my way.	Estou feliz que parou bem no meu caminho.
I lost focus a little.	Perdi um pouco o foco.
If you know of anyone, let me know.	Se você souber de alguém, me avise.
We hope you found this information helpful.	Esperamos que você tenha achado essas informações úteis.
It was a whole new idea for me that year.	Foi uma ideia totalmente nova para mim naquele ano.
It's tall, wide and thick.	É alto, largo e grosso.
Come back to our next post.	Volte para o nosso próximo post.
Well, we didn't have much trouble hiding it.	Bem, não tivemos muito trabalho para escondê-lo.
A brief word of explanation is therefore necessary.	Uma breve palavra de explicação é, portanto, necessária.
Ask the computer you keep in your brain.	Pergunte ao computador que você mantém em seu cérebro.
They had more time.	Eles tinham mais tempo.
And you have to say that when you go on stage.	E você tem que dizer isso quando você sobe no palco.
Maybe it was an accident.	Talvez tenha sido um acidente.
To be role models.	Para ser modelos.
Both have men pulled into a strange society.	Ambos têm homens puxados para uma sociedade estranha.
We can see here with them.	Podemos ver aqui com eles.
His words set her free.	Suas palavras a libertaram.
Don't join any crazy groups.	Não participe de nenhum grupo maluco.
I was the only student who didn't read music.	Eu era o único aluno que não lia música.
He gets out of the car.	Ele sai do carro.
Got my contract.	Consegui meu contrato.
They were lost.	Eles estavam perdidos.
I'm just going to change everything.	Eu só vou mudar tudo.
So he let them lead him away.	Então ele deixou que eles o conduzissem para longe.
See you later!.	Até logo!.
It's a nice and beautiful day in autumn.	É um dia bom e bonito no outono.
He was a boy.	Ele era um garoto.
Course is.	Claro que é.
There was so much she didn't know.	Havia tanta coisa que ela não sabia.
Every day had been good.	Todos os dias tinham sido bons.
It's easy to use.	É fácil de usar.
This product is currently not available for your region.	No momento, este produto não está disponível para sua região.
All patients signed informed consent before treatment.	Todos os pacientes assinaram o consentimento informado antes do tratamento.
I love the dress.	Eu amo o vestido.
You want to share them with me.	Você quer compartilhá-los comigo.
The load is too heavy.	A carga é muito pesada.
They became responsible.	Eles se tornaram responsáveis.
His shoes were white, and like men wear.	Seus sapatos eram brancos, e como os homens usam.
Find as many as you can and let them know.	Encontre o máximo que puder e informe-os.
Oh yes, for sure.	Ah sim, com certeza.
But nothing changes.	Mas nada muda.
But he knew better than to ask.	Mas ele sabia que não devia perguntar.
I mean, not exactly.	digo, não exatamente.
They were shot several times.	Eles foram baleados várias vezes.
It would change our entire path.	Isso mudaria todo o nosso caminho.
Now imagine life a few months later.	Agora imagine a vida alguns meses depois.
No injuries were reported.	Não foram relatados feridos.
We must go see him.	Devemos ir vê-lo.
I roll to my knees.	Eu rolo de joelhos.
The light to my darkness.	A luz para minha escuridão.
Never very real to them.	Nunca muito real para eles.
But most will try to find work elsewhere.	Mas a maioria tentará encontrar trabalho em outro lugar.
Serious injuries and death often occur.	Muitas vezes ocorrem lesões graves e morte.
The pieces were performed only once.	As peças foram realizadas apenas uma vez.
For me, that is.	Para mim, isso é.
This is understood as follows.	Isso é entendido da seguinte forma.
This is where the race is won or lost.	É aqui que a corrida é ganha ou perdida.
Furthermore, these provide the user with quiet and smooth operation.	Além disso, estes fornecem ao usuário uma operação silenciosa e suave.
She felt sad that old age could come to someone so suddenly.	Ela se sentia triste que a velhice pudesse chegar a alguém tão de repente.
I won't finish until late.	Eu não vou terminar até tarde.
It was quite simple, actually.	Era bem simples, na verdade.
There's a dead dog on the bed inside.	Há um cachorro morto na cama dentro.
At the same time, he heard behind him.	Ao mesmo tempo, ele ouviu atrás dele.
That's his job.	Esse é o trabalho dele.
Feet are even more popular.	Os pés são ainda mais populares.
Just, ' downloads.	Apenas, ' faz o download.
So he refused to accept the evidence.	Então ele se recusou a aceitar as provas.
He names the emotions.	Nomeie as emoções.
If they do, they take their kids to see it.	Se o fizerem, eles levam seus filhos para ver.
I usually won.	Eu geralmente ganhava.
I start to feel bad again.	Começo a me sentir mal novamente.
I have to find out about them too.	Eu tenho que descobrir sobre eles também.
He walked to the door.	Ele caminhou até a porta.
It's cold outside.	Está frio lá fora.
The problem is that this is not working.	O problema é que isso não está funcionando.
This is not an issue we are prepared to abandon.	Esta não é uma questão que estamos preparados para abandonar.
This is not the beginning of the end.	Este não é o começo do fim.
They couldn't, or didn't want to.	Eles não podiam, ou não queriam.
This statement is false.	Esta afirmação é falsa.
It doesn't help anything to improve.	Isso não ajuda nada a melhorar.
Whatever we focus on is what will develop in our lives.	O que quer que focamos é o que se desenvolverá em nossas vidas.
Under your will.	Sob sua vontade.
If he ran, he could still catch her.	Se ele corresse, ele ainda poderia pegá-la.
They never stop coming.	Eles nunca param de vir.
No, consider this a test.	Não, considere isso um teste.
Just be ready to drive.	Basta estar pronto para dirigir.
It is possible and it will be effective.	É possível e será eficaz.
This includes the missing value.	Isso inclui o valor ausente.
I knew there was a way to prove me wrong.	Eu sabia que havia uma maneira de provar que estava errado.
Sorry to be so late.	Desculpe ser tão tarde.
And I thought she really liked me.	E eu pensei que ela realmente gostava de mim.
Development of a patient database.	Desenvolvimento de banco de dados de pacientes.
All authors were involved in data interpretation and analysis.	Todos os autores estiveram envolvidos na interpretação e análise dos dados.
Went wrong.	Saiu errado.
My book is the product of about ten years of original research.	Meu livro é o produto de cerca de dez anos de pesquisa original.
You did well.	Você fez bem.
He really does.	Ele realmente faz.
It's time for a change.	É hora de uma mudança.
That was a big summer for me.	Aquele foi um grande verão para mim.
Your business property needs a great deal of control.	Sua propriedade empresarial precisa de uma grande oferta de controle.
Now it was different.	Agora era diferente.
From there, they began to search the area.	A partir daí, eles começaram a fazer buscas na área.
Thank you very much!!.	Muito obrigado!!.
No accident.	Não por acaso.
And you two can do that too.	E vocês dois podem fazer isso também.
I remember that night.	Lembro-me daquela noite.
I'm not worthy to be seen at your table.	Não sou digno de ser visto na sua mesa.
Express the opinion of the opposite side.	Expresse a opinião do lado oposto.
Here's a guy who can literally do anything.	Aqui está um cara que pode literalmente fazer qualquer coisa.
I liked him a lot.	Gostava muito dele.
It's hard for me to talk to fans right now.	É difícil para mim falar com os fãs agora.
You get immediate answers to your questions.	Você obtém respostas imediatas às suas perguntas.
She clearly hadn't thought of that.	Ela claramente não tinha pensado nisso.
Some good times, though.	Alguns bons momentos, no entanto.
The thing had seen better days, but it looked familiar.	A coisa já tinha visto dias melhores, mas parecia familiar.
Also quite expensive, even on paper.	Também bastante caro, mesmo em papel.
Independent experiments were performed twice.	Experimentos independentes foram realizados duas vezes.
It is a sense of the whole meaning of a particular concern.	É um sentido de todo o significado de uma preocupação particular.
Okay, not much luck.	Certo, sem muita sorte.
Many have tried to change that.	Muitos tentaram mudar isso.
It will be closed to traffic.	Será fechado ao trânsito.
I was really at the show.	Eu estava realmente no show.
She knew how to handle herself.	Ela sabia como lidar consigo mesma.
He hardly ever wore his wedding band when we were married.	Ele quase nunca usava sua aliança de casamento quando nos casamos.
This feeling vs.	Este sentimento vs.
She should have taken a leave of absence, but she didn't.	Ela deveria ter tirado uma licença, mas não o fez.
I hate carrying anything.	Odeio carregar qualquer coisa.
The meeting was a failure.	A reunião foi um fracasso.
They are also reversed.	Também são revertidos.
Have a good time.	Divirta-se.
Keep this movement going for a few.	Mantenha esse movimento por alguns.
These services can range from simple to complex.	Esses serviços podem variar de simples a complexos.
There is no evidence.	Não há provas.
I hadn't slept well for three days.	Eu não tinha dormido direito por três dias.
Once again she told him how scared she was.	Mais uma vez ela disse a ele como estava com medo.
We should talk.	Nós deveríamos conversar.
We went in and they kicked us out.	Nós entrávamos e eles nos expulsavam.
You took the time to do each one.	Você reservou o tempo para fazer cada um deles.
I am one.	Eu sou um.
She would have told the police for him.	Ela teria contado à polícia por ele.
He did a few things, but not a lot.	Ele fez algumas coisas, mas não muito.
Which means there can be treatment in a few years.	O que significa que pode haver tratamento em alguns anos.
He wasn't a good father either.	Ele também não era um bom pai.
Someone say something funny.	Alguém diga algo engraçado.
I pass him.	Eu passo por ele.
He would do it for her.	Ele faria isso por ela.
I can't stay a moment.	Eu não posso ficar um momento.
The evidence supported the finding and conclusion.	A evidência apoiou a descoberta e a conclusão.
This view is the most taught.	Essa visão é a mais ensinada.
They believe and will do whatever it takes.	Eles acreditam e farão o que for preciso.
Our findings are consistent with these studies.	Nossos achados são consistentes com esses estudos.
What is real is the present moment.	O que é real é o momento presente.
Four crew members were killed during the .	Quatro tripulantes foram mortos durante o .
It can be very similar and it's half the price.	Pode ser muito semelhante e é metade do preço.
She wanted him to know she was lying.	Ela queria que ele soubesse que ela estava mentindo.
If no pages should be sent.	Se nenhuma página deve ser enviada.
It must be changed.	Deve ser mudado.
It looked different.	Parecia diferente.
Don't ask me what that means, because we have no idea.	Não me pergunte o que isso significa, porque não temos ideia.
I show no respect for him.	Eu não demonstro respeito a ele.
He comes to you.	Ele vem até você.
Stand in the garden, with your back to the wall.	Fique no jardim, de costas para a parede.
Nothing is worth your freedom.	Nada vale a sua liberdade.
It's a book about getting started.	É um livro sobre como começar.
And memory, right now, is extremely cheap.	E a memória, neste momento, é extremamente barata.
If they don't, then they move to the center.	Se não o fizerem, então eles se movem para o centro.
Save your skin.	Salve sua pele.
Now it is not so.	Agora não é assim.
The evidence will show otherwise.	As evidências mostrarão o contrário.
Agreed on a treatment plan.	Concordou com um plano de tratamento.
Try cleaning and building.	Tente limpar e construir.
She did more than these things.	Ela fez mais do que essas coisas.
Please help me to fix this problem.	Por favor me ajude a corrigir este problema.
He wanted to do this.	Ele queria fazer isso.
The car was still there.	O carro ainda estava lá.
I was so happy because they were so happy.	Eu estava tão feliz porque eles estavam tão felizes.
My existence is my right.	Minha existência é meu direito.
Both were completely comfortable with this situation.	Ambos estavam completamente confortáveis ​​com esta situação.
Now we had maybe two healthy ones.	Agora tínhamos talvez dois saudáveis.
Thanks in advance!.	Desde já, obrigado!.
Pretty routine stuff.	Coisas bem rotineiras.
From a very young age, he had a passion for making things.	Desde muito jovem, ele tinha uma paixão por fazer coisas.
That's not fair either.	Isso também não é justo.
And, of course, in matters of religion, this is often the case.	E, certamente, em questões de religião, esse é frequentemente o caso.
No, he doesn't.	Não, ele não precisa.
He's in my nature.	Está na minha natureza.
I still had to see how my father was doing.	Ainda tinha que ver como meu pai estava.
But that won't help his performance in bear or cat form.	Mas isso não ajudará seu desempenho na forma de urso ou gato.
I made eye contact with him.	Fiz contato visual com ele.
The size of paper he has for us must be determined.	O tamanho do papel que ele tem para nós deve ser determinado.
He seemed separate from it and it was, because he was different.	Ele parecia separado disso e era, porque ele era diferente.
I knew there were a lot of fast guys.	Eu sabia que havia muitos caras rápidos.
But my husband was gone.	Mas meu marido tinha ido.
For this, we used three different cell lines.	Para isso, usamos três linhagens celulares diferentes.
He's my dog.	Ele é meu cachorro.
The world needs to take care.	O mundo precisa cuidar.
Who was not connected to the new study.	Quem não estava ligado ao novo estudo.
You don't drink water for days at home.	Você não bebe água por dias em casa.
How can you put.	Como se pode colocar.
There has to be a way.	Tem que haver um jeito.
Well actually number two.	Bem, na verdade o número dois.
There was no telling where this would end up.	Não havia como dizer onde isso sairia.
It was just sad.	Foi apenas triste.
We present our results for both cases.	Apresentamos nossos resultados para ambos os casos.
I only shoot your mother sometimes.	Eu só atiro na sua mãe às vezes.
I continued the search for my shirt.	Continuei a busca pela minha camisa.
No, it was impossible.	Não, era impossível.
We have to fix the trade.	Temos que consertar o comércio.
One of these reviews was particularly helpful to me.	Uma dessas opiniões foi particularmente útil para mim.
I answered my own question.	Eu respondi minha própria pergunta.
That was more likely.	Isso era mais provável.
I dream things that never were and I say why not.	Sonho coisas que nunca existiram e digo por que não.
One of two feet and the other of five or six.	Um de dois pés e outro de cinco ou seis.
It endured other things besides the heat, of course.	Aguentou outras coisas além do calor, é claro.
Nobody could touch it.	Ninguém poderia tocar nisso.
Remember, start small and grow tall.	Lembre-se, comece pequeno e cresça alto.
I do not own any content from this game.	Eu não possuo nenhum conteúdo deste jogo.
I'm not saying it's bad.	Não estou dizendo que é ruim.
I don't talk about it.	Eu não falo sobre isso.
He knew, not me.	Ele sabia, não eu.
Has anyone else experienced this for that period of time?.	Alguém mais experimentou isso por esse período de tempo?.
God, who is love, loved the self into existence.	Deus, que é amor, amou o eu à existência.
If that didn't happen and they hit a wall, it would hurt.	Se isso não acontecesse e eles batessem em uma parede, doeria.
I'm feeling pretty bad.	Estou me sentindo bastante mal.
He will have enough to do this operation.	Ele terá o suficiente para fazer esta operação.
But he had a decision to make.	Mas ele tinha uma decisão a tomar.
So do we.	Nós também.
Plans were made.	Os planos foram feitos.
Or almost all.	Ou quase todos.
The usual studies in the literature focus on the latter case.	Os estudos usuais na literatura concentram-se neste último caso.
Some people believed him, but most did not.	Algumas pessoas acreditaram nele, mas a maioria não.
Maybe yes and maybe no.	Talvez sim e talvez não.
He then fled the scene.	Ele então fugiu do local.
Shape systems in many variables.	Sistemas de formas em muitas variáveis.
It's unique in my world.	É único no meu mundo.
Let me offer a thought in return.	Deixe-me oferecer um pensamento em troca.
Caught up, no doubt, in being the center of attention.	Apanhado, sem dúvida, em ser o centro das atenções.
She told me about her.	Ela me contou sobre ela.
It doesn't work perfectly.	Não funciona perfeitamente.
My wife is one.	Minha esposa é uma.
I think the solution is correct.	Acho que a solução está correta.
Knowing how meant knowing who.	Saber como significava saber quem.
To part with them now is to die before my time.	Separar-se deles agora é morrer antes do meu tempo.
Life will never end.	A vida nunca vai acabar.
I think it's site specific.	Eu acho que é específico para o site.
Is it even possible?	É mesmo possível?.
It's the best lead on your side.	É a melhor pista do seu lado.
We are responsible for conveying our message.	Somos responsáveis ​​por transmitir nossa mensagem.
Now it will be difficult.	Agora vai ficar difícil.
It does not require a form of shock therapy.	Não requer uma forma de terapia de choque.
The situation was emotional for both of them.	A situação era emocional para ambos.
History had passed its judgment.	A história havia passado seu julgamento.
All offers are subject to change.	Todas as ofertas estão sujeitas a alterações.
Things are as they are.	As coisas são como são.
It was your property.	Era sua propriedade.
They didn't even look at their own research.	Eles nem sequer olharam para suas próprias pesquisas.
I have no idea why, but that's what they call it.	Não faço ideia do porquê, mas é assim que eles chamam.
I've never seen a book so hard to get.	Nunca vi um livro tão difícil de conseguir.
If by human you mean good.	Se por humano você quer dizer bom.
She had to stay calm.	Ela tinha que ficar calma.
Stories are available for others to comment or add.	As histórias estão disponíveis para outras pessoas comentarem ou adicionarem.
I go out to smell the earth they've passed.	Saio para cheirar a terra por onde eles passaram.
It was difficult to find a comfortable position.	Foi difícil encontrar uma posição confortável.
High means high.	Alto significa alto.
Few cars moved on the streets.	Poucos carros se moviam nas ruas.
He didn't need one.	Ele não precisava de um.
Don't let yourself be left behind.	Não se deixe ficar para trás.
This is not just a matter of good practice.	Isso não é apenas uma questão de boa prática.
I saw your eyes first, your many eyes.	Eu vi seus olhos primeiro, seus vários olhos.
But the woman never looked at him.	Mas a mulher nunca olhou para ele.
Take him there.	Leve-o para lá.
I still like the yellow hair better.	Eu ainda gosto mais do cabelo amarelo.
How this process will unfold is very difficult to say.	Como esse processo se desenvolverá é muito difícil dizer.
I believe she can be a great wife and mother.	Acredito que ela pode ser uma ótima esposa e mãe.
She didn't want to assume anything, not where these people were concerned.	Ela não queria assumir nada, não no que dizia respeito a essas pessoas.
It's up to you to decide where to draw the line.	Cabe a você decidir onde traçar a linha.
You need both.	Você precisa de ambos.
We'll take this throughout the day.	Nós vamos levar isso ao longo do dia.
This note is starting to drive me crazy.	Essa nota está começando a me deixar louco.
Some are handcrafted from stone, glass and other materials.	Alguns são feitos à mão de pedra, vidro e outros materiais.
I mean you need to know.	Quer dizer que você precisa saber.
Or so it seemed, sometimes.	Ou assim parecia, às vezes.
He knew of a small garden that was closed at night.	Ele conhecia um pequeno jardim que ficava fechado à noite.
Still, we never mentioned our very different goals for this trip.	Ainda assim, nunca mencionamos nossos objetivos muito diferentes para esta viagem.
They don't like to change.	Eles não gostam de mudar.
But you have to put them far away.	Mas você tem que colocá-los bem longe.
Win it back.	Ganhe-a de volta.
This is a matter of law, over which we exercise free control.	Esta é uma questão de direito, sobre a qual exercemos livre controle.
Just choose what you like and then check it out.	É só escolher o que você gosta e depois conferir.
As the company grew, so did the product range.	À medida que a empresa cresceu, o mesmo aconteceu com a gama de produtos.
It is interesting to note two properties.	É interessante notar duas propriedades.
First we focus on its mass.	Primeiro nos concentramos em sua massa.
That's half the world.	Assim é metade do mundo.
He finally found the statement he was looking for.	Ele finalmente encontrou a declaração que estava procurando.
Still, the response he got was highly significant to him.	Ainda assim, a resposta que obteve foi altamente significativa para ele.
There are two main reasons for this choice.	Há duas razões principais para esta escolha.
What the hell had happened to my luck.	O que diabos tinha acontecido com a minha sorte.
He said the door was open.	Ele disse que a porta estava aberta.
At least we have a date now to start looking.	Pelo menos temos uma data agora para começar a procurar.
' suffocate.	' sufocar.
He was in second place for most of that time.	Ele ficou em segundo lugar na maior parte desse tempo.
There can be several causes behind this error.	Pode haver várias causas por trás desse erro.
Why should.	Por que deveria.
It was even fully formed.	Foi mesmo totalmente formado.
Our spirit is good.	Nosso espírito é bom.
This project was very experimental to the end.	Este projeto foi muito experimental até o fim.
One who does not fear him.	Aquele que não o teme.
I should be different.	Eu deveria ser diferente.
However, this evidence simply cannot be produced.	No entanto, essa evidência simplesmente não pode ser produzida.
That couldn't be right.	Isso não poderia estar correto.
There is something else.	Há algo mais.
Shows the name of the song.	Mostra o nome da música.
All authors carried out the research, contributed to the analysis of the results and discussions.	Todos os autores realizaram a pesquisa, contribuíram para a análise dos resultados e discussões.
Yes, that will be much better.	Sim, isso será muito melhor.
They follow orders.	Eles seguem ordens.
But the game had gone on long enough.	Mas o jogo já tinha durado bastante.
I barely noticed them.	Eu mal os notei.
It's not about a genre.	Não é sobre um gênero.
The rest can be removed.	O resto pode ser removido.
The request class is different from the response.	A classe da solicitação é diferente da resposta.
You are off topic.	Você está fora do assunto.
Not his way.	Não do jeito dele.
Watching these guys is dangerous work.	Vigiar esses caras é um trabalho perigoso.
She needs a drink.	Ela precisa de uma bebida.
And you cannot correct information about yourself.	E você não pode corrigir informações sobre si mesmo.
You are very valuable in place.	Você é muito valioso no lugar.
The problem only happens with a specific database.	O problema só acontece com um banco de dados específico.
There's a lot of waiting.	Há muita espera.
Then both teams would play on the left side.	Em seguida, ambas as equipes jogariam pelo lado esquerdo.
What he didn't.	O que ele não fez.
I don't know what passed between them in the darkness.	Não sei o que se passou entre eles na escuridão.
My brain is tired.	Meu cérebro está cansado.
They had the entire production there for dinner.	Eles tiveram toda a produção lá para o jantar.
Someone who could come and go without question.	Alguém que poderia ir e vir sem questionar.
But she never told me who he was.	Mas ela nunca me disse quem ele era.
It wasn't, and it couldn't have.	Não foi, e não poderia ter.
Let me try this.	Deixe-me tentar isso.
However, he couldn't let it go.	No entanto, ele não podia deixar isso passar.
We'll let you know when it's safe to approach.	Avisaremos quando for seguro se aproximar.
My concern was how far.	Minha preocupação era até onde.
Do not stop.	Não para.
Notice the guy says if he was in a serious relationship.	Observe que o cara diz se ele estava em um relacionamento sério.
Anyway, he's with that girl now.	De qualquer forma, ele está com aquela garota agora.
We'll be here forever.	Ficaremos aqui para sempre.
They take him in and put him on a bed.	Eles o acolhem e o colocam em uma cama.
But I believe it can be done.	Mas acredito que pode ser feito.
What a responsibility.	Que responsabilidade.
I was a smart guy.	Eu era um cara inteligente.
I don't know what would be best for anyone.	Não sei o que seria melhor para qualquer um.
That made things worse.	Isso piorou as coisas.
She couldn't be ignored forever.	Ela não poderia ser ignorada para sempre.
They play around her chair while her dark hair is airbrushed.	Eles tocam em torno de sua cadeira enquanto seu cabelo escuro é retocado.
It gives them the opportunity to rest.	Dá-lhes a oportunidade de descansar.
It was never released.	Nunca foi lançado.
We just kept playing, of course.	Nós apenas continuamos jogando, é claro.
A baby cat.	Um bebê gato.
Human eggs are tiny.	Os óvulos humanos são minúsculos.
And this one is probably wrong too.	E esse provavelmente também está errado.
These are worth something.	Estes valem alguma coisa.
Even my bed.	Até minha cama.
Violence against women and girls is more common than we think.	A violência contra mulheres e meninas é mais comum do que pensamos.
He must be free.	Ele deve ser livre.
I will not repeat my questions.	Não vou repetir minhas perguntas.
I wasn't happy about it.	Eu não estava feliz com isso.
You obviously like her.	Você obviamente gosta dela.
It was something heavy and moving slowly.	Era algo pesado e se movendo lentamente.
He knew he should run.	Ele sabia que deveria correr.
But it will be too late.	Mas será tarde demais.
But you have.	Mas você tem.
I need this in life.	Eu preciso disso na vida.
You come with me.	Você vem comigo.
In a moment she heard it again.	Em um momento ela ouviu novamente.
That's the short version anyway.	Essa é a versão curta de qualquer maneira.
These men have little girls like me, she asked.	Esses homens têm garotinhas como eu, ela perguntou.
I'm going to look at her.	Estou indo olhar para ela.
This is a valid part of her care plan.	Essa é uma parte válida do seu plano de cuidados.
He cannot sign.	Ele não pode assinar.
She's his wife, and she came to get him.	É a esposa dele, e ela veio buscá-lo.
I used to tell him that.	Eu costumava dizer isso a ele.
I thought it would appeal to a wider audience.	Achei que iria agradar a um público maior.
We definitely want a picture of it.	Nós definitivamente queremos uma foto disso.
And they're not used to hearing what they can't do.	E eles não estão acostumados a ouvir o que não podem fazer.
But that was hard to believe.	Mas isso era difícil de acreditar.
Most patients missed the right surgical opportunity.	A maioria dos pacientes perdeu a oportunidade cirúrgica certa.
Why your success means so much to so many.	Por que seu sucesso significa tanto para tantos.
Life doesn't happen any other way.	A vida não acontece de outra maneira.
Maybe not, though.	Talvez não, no entanto.
Survive to the end.	Sobreviva até o fim.
He had lost a lot of blood.	Ele havia perdido muito sangue.
This is not possible in our most general configuration.	Isso não é possível em nossa configuração mais geral.
Ten minutes feels like ten hours.	Dez minutos parecem dez horas.
You can not understand.	Você não pode entender.
A material solution to a material problem.	Uma solução material para um problema material.
One of them barely fit in the room.	Um deles mal cabia na sala.
Will keep us company.	Vai nos fazer companhia.
The room is quiet, the client is quiet.	A sala fica quieta, o cliente fica quieto.
He's asking the totally wrong question.	Está fazendo a pergunta totalmente errada.
He didn't just make contact with the ball.	Ele não apenas fez contato com a bola.
This continued for the next few days.	Isso continuou pelos próximos dias.
Images similar to photo design planning your house ideas.	Imagens semelhantes ao design de fotos planejando suas idéias de casa.
What a secret.	O que é um segredo.
The second is the booths found on every corner.	O segundo são os estandes encontrados em cada esquina.
Maybe something inside me had had enough.	Talvez algo dentro de mim tivesse tido o suficiente.
And it was none of his business to begin with.	E não era da conta dele para começar.
I want to cultivate it.	Eu quero cultivá-lo.
Obviously, it was a guy who hurt me the most.	Obviamente, foi um cara que mais me machucou.
But for those of you who haven't, now you know it.	Mas para aqueles de vocês que não têm, agora você sabe disso.
Just take a good look, brother.	Apenas dê uma boa olhada, irmão.
They couldn't like it.	Eles não podiam gostar.
My tongue, my world, is under my arm.	Minha língua, meu mundo, está debaixo do meu braço.
He could tell you the circumstances.	Ele poderia lhe contar as circunstâncias.
Just work.	Apenas o trabalho.
He wants to believe, but he's afraid.	Ele quer acreditar, mas tem medo.
I really liked it and so did my daughter.	Gostei muito e minha filha também.
The application of the rule in these cases is clear.	A aplicação da regra nesses casos é clara.
Follow the instructions in the pattern.	Siga as instruções no padrão.
But it lacks a little.	Porém falta um pouco.
So happy to know you're home.	Tão feliz em saber que você está em casa.
These medications can reduce the risk associated with surgery.	Esses medicamentos podem reduzir o risco associado à cirurgia.
So we were followed.	Então fomos seguidos.
And yet, here she is.	E, no entanto, aqui está ela.
And freedom is a constant struggle.	E a liberdade é uma luta constante.
Quality women don't feed their own children.	Mulheres de qualidade não alimentam seus próprios filhos.
I do security for a living.	Eu faço segurança para viver.
Very effective at any time of the night.	Muito eficaz a qualquer hora da noite.
Then listen again.	Então ouça novamente.
It couldn't have turned out better.	Não poderia ter resultado melhor.
I'm very happy for you.	Estou muito feliz por você.
Remember that it takes time to build these areas.	Lembre-se que leva tempo para construir essas áreas.
They have no background for this.	Eles não têm antecedentes para isso.
Therefore, the data presented in the present study should be considered with caution.	Portanto, os dados apresentados no presente estudo devem ser considerados com cautela.
But we changed.	Mas nós mudamos.
A few more words from her mouth and we were done.	Mais algumas palavras da boca dela e terminamos.
But despite that, there was no choice.	Mas, apesar disso, não havia escolha.
Otherwise, data loss may occur and not be detected by the system.	Caso contrário, pode ocorrer perda de dados e não ser detectada pelo sistema.
Everything around you has changed.	Tudo ao seu redor mudou.
But they refused to come.	Mas eles se recusaram a vir.
Neither series lasted more than one season.	Nenhuma das séries durou mais de uma temporada.
I asked someone to help me cut them.	Pedi a alguém que me ajudasse a cortá-los.
I thought he might be.	Eu pensei que ele poderia ser.
And what kind of hours they can work.	E que tipo de horas que eles podem trabalhar.
Her legs were pressed side by side.	Suas pernas estavam pressionadas lado a lado.
The other two men were obviously soldiers.	Os outros dois homens eram obviamente soldados.
One to the other.	Um para o outro.
She didn't know where to go or who to turn to.	Ela não sabia para onde ir ou a quem recorrer.
I'm surprised you can feel them.	Estou surpreso que você possa senti-los.
We start with ourselves.	Começamos por nós mesmos.
I know you know these songs will be with us forever.	Eu sei que você sabe que essas músicas estarão conosco para sempre.
Sometimes you kind of get it right.	Às vezes você meio que pega do jeito certo.
It is really something under construction.	Ele é realmente algo em construção.
Some do a good job, others not so much.	Alguns fazem um bom trabalho, outros nem tanto.
In fact, it may not be entirely possible.	Na verdade, pode não ser completamente possível.
We cannot fight.	Não podemos lutar.
This one is only seen in black.	Este só é visto em preto.
He put his big hands on the bar and ordered a drink.	Ele colocou as mãos grandes no bar e pediu uma bebida.
As if he could beat me in the water.	Como se ele pudesse me vencer na água.
The bridge was saved.	A ponte foi salva.
Otherwise, it is not necessary to support this argument.	Caso contrário, não é necessário apoiar este argumento.
Now that money is gone.	Agora esse dinheiro acabou.
We know that college students drink.	Sabemos que os universitários bebem.
You get angry and raise your voice.	Você fica com raiva e levanta a voz.
He thought it was great, but he was a little surprised.	Ele achou ótimo, mas ficou um pouco surpreso.
I lost it.	Eu perdi isso.
What a baby, what a beautiful baby.	Que bebê, que bebê lindo.
He took the book and turned the pages slowly.	Ele pegou o livro e virou as páginas lentamente.
But the reality is much, much worse than that.	Mas a realidade é muito, muito pior do que isso.
Fight fight Fight.	Briga briga briga.
Hearing them, they triggered it.	Ouvindo-os, eles o acionaram.
We could live a long life.	Poderíamos viver uma vida longa.
Not the hair.	Não o cabelo.
I did this today trying to get him in his car seat.	Eu fiz isso hoje tentando colocá-lo em seu assento de carro.
The government had little power to change their behavior.	O governo tinha pouco poder para mudar seu comportamento.
He was the one who was going to help me.	Era ele que ia me ajudar.
And that's not for you to say.	E isso não é para você dizer.
So go to camp, girl.	Então vá para o acampamento, garota.
Help them figure out how they want to talk to their fans.	Ajude-os a descobrir como eles querem falar com seus fãs.
Even without pictures, she will never forget many things from that period.	Mesmo sem fotos, ela nunca esquecerá muitas coisas daquele período.
Anyone would have recognized that right away.	Qualquer um teria reconhecido isso imediatamente.
Everyone at the bar was looking at him.	Todos no bar estavam olhando para ele.
But everybody wants to see the top line and the bottom line.	Mas todo mundo quer ver a linha superior e a linha inferior.
Thinking about what people say.	Pensando no que as pessoas dizem.
There could only be one explanation.	Só poderia haver uma explicação.
Three to four eggs are normally laid.	Três a quatro ovos são normalmente colocados.
There's a lot of special stuff going on.	Tem muita coisa especial acontecendo.
And that's why he stayed with him.	E foi por isso que ele ficou com ele.
I must return to the city.	Devo voltar para a cidade.
Surely you wouldn't want to see her.	Certamente você não gostaria de vê-la.
For a selected period.	Para um período selecionado.
The public would have been pleased.	O público teria ficado satisfeito.
You looked so scared.	Você parecia com tanto medo.
She would arrive in half an hour.	Ela chegaria em meia hora.
This address does not exist.	Não existe esse endereço.
Nothing could save him.	Nada poderia salvá-lo.
These characteristics can affect health in many ways.	Essas características podem afetar a saúde de várias maneiras.
Just when death was near.	Justo quando a morte estava próxima.
And a female, a black female.	E uma fêmea, uma fêmea negra.
All this is very wonderful.	Tudo isso é muito maravilhoso.
They certainly weren't the cool parents.	Eles certamente não eram os pais legais.
Don't let them brown.	Não os deixe dourar.
Choose one of the following options.	Escolha uma das seguintes opções.
Five years old is a good age to start this.	Cinco anos de idade é uma boa idade para começar isso.
But the next day she asked for me.	Mas no dia seguinte ela perguntou por mim.
The following terms and conditions apply to this website.	Os seguintes termos e condições aplicam-se a este site.
If you're doing this exercise to learn, that's fine.	Se você está fazendo este exercício para aprender, tudo bem.
Your writing is incredible.	Sua escrita é incrível.
Your only task.	Sua única tarefa.
Fight or lose the people she loves most.	Lute ou perca as pessoas que ela mais ama.
You'll want to see us.	Vai querer nos ver.
Joy is not just a feeling.	Alegria não é apenas um sentimento.
For about two years, a week.	Por cerca de dois anos, uma semana.
I caught.	Eu peguei.
Touch, taste, smell.	Toque, saboreie, cheire.
I don't have the urge to do so.	Eu não tenho o impulso para fazê-lo.
He released her and took a step back.	Ele a soltou e deu um passo para trás.
Never let go'.	Nunca solte'.
Several old women were in tears.	Várias velhas estavam em prantos.
Discuss this with your family and friends.	Discuta isso com sua família e amigos.
I'm sure of it.	Estou certo disso.
What you definitely know.	O que você definitivamente conhece.
It was never peaceful.	Nunca foi tranquilo.
But those days are over.	Mas esses dias acabaram.
His business was doing well, really well.	Seu negócio estava indo bem, muito bem mesmo.
We managed to visit two schools.	Conseguimos visitar duas escolas.
For the first time, the old friends didn't agree.	Pela primeira vez, os velhos amigos não concordaram.
Or medical research or something.	Ou pesquisa médica ou algo assim.
What you do with the degree is left to the individual.	O que você faz com o grau é deixado para o indivíduo.
That's how it worked.	Foi assim que funcionou.
But she didn't have weeks or days, or even hours.	Mas ela não tinha semanas ou dias, ou mesmo horas.
It was never a question of if.	Nunca foi uma questão de se.
I'm ready to fight.	Estou pronto para lutar.
There was no need to be.	Não havia necessidade de ser.
It pays off for the future health of the plant.	Vale a pena para a saúde futura da planta.
But it is hardly possible.	Mais dificilmente é possível.
He was beautiful.	Ele estava lindo.
It's not even solid in a living person.	Não é nem mesmo sólido em uma pessoa viva.
To learn to be poor, we have to go very far.	Para aprender a ser pobre, temos que ir muito longe.
I haven't read even one of them.	Eu não li sequer um deles.
Any type will do, but some may be better than others.	Qualquer tipo serve, mas alguns podem ser melhores que outros.
If you can, do your best to try them out a few times.	Se puder, faça o possível para experimentá-los algumas vezes.
You have to take it easy.	Tem que ir com calma.
In their minds, what they are doing makes sense.	Na cabeça deles, o que eles estão fazendo faz sentido.
I'm just saying it's possible.	Só estou dizendo que é possível.
We'll assume that the moment the woman leaves this apartment.	Vamos assumir isso no momento em que a mulher sair deste apartamento.
I did very well.	Eu consegui muito bem.
There is still no one who can approach him.	Ainda não há ninguém que possa se aproximar dele.
The top of the account.	O topo da conta.
Just a bad feeling.	Apenas um sentimento ruim.
You see my complex here.	Você vê meu complexo aqui.
So we've done it responsibly.	Portanto, temos feito isso de forma responsável.
So they put them here.	Então eles os colocam aqui.
So the last state of man is worse than the first.	Então o último estado do homem é pior que o primeiro.
Lots of money for no benefit.	Muito dinheiro para nenhum benefício.
Do not look down.	Não olhe para baixo.
That kind of man could easily kill you.	Esse tipo de homem poderia facilmente matá-lo.
I mean, maybe we could get the money somewhere.	Quero dizer, talvez pudéssemos conseguir o dinheiro em algum lugar.
It makes perfect sense to put it on a food blog.	Faz todo o sentido colocá-lo em um blog de comida.
I'm in full power.	Estou em pleno poder.
There was no reason to do so, at least none to talk about.	Não havia razão para isso, pelo menos nenhuma para falar.
I seem to take it for you at once.	Eu pareço tomar para você de uma vez.
The sky is a black rock.	O céu é uma rocha negra.
Everyone who comes is happy to meet you.	Todo mundo que vem, fica feliz em conhecê-lo.
Imagine watching a show with friends or family.	Imagine assistir a um programa com amigos ou familiares.
The whole body.	O corpo inteiro.
Very pretty and not too busy.	Muito bonito e não muito ocupado.
Score and parts set.	Pontuação e conjunto de peças.
He worked a lot.	Ele trabalhou muito.
A character is not an object.	Um personagem não é um objeto.
It was taking up a lot of my time.	Estava tomando muito do meu tempo.
That boy knows exactly what he's doing.	Aquele menino sabe exatamente o que está fazendo.
Angry.	Bravo.
If she only knew what it was.	Se ela soubesse qual era.
This was necessary for two reasons.	Isso foi necessário por dois motivos.
She looked around.	Ela olhou ao redor.
He was turning very white.	Ele estava ficando muito branco.
Just keeping things real, Mom.	Apenas mantendo as coisas reais, mãe.
History is completely dead.	A história está completamente morta.
But be careful, you can break fast.	Mas tenha cuidado, você pode quebrar rápido.
Most customers appreciate it too.	A maioria dos clientes também aprecia.
Very nice customer.	Cliente muito legal.
It's the middle of the night.	É o meio da noite.
So when we grow up, everyone benefits.	Então, quando crescemos, todos se beneficiam.
You could even come with me.	Você poderia até vir comigo.
If she had called someone, she would have called you.	Se ela tivesse ligado para alguém, ela teria ligado para você.
Real history tells us something different.	A história real nos diz algo diferente.
Let them create their own games and playtime.	Deixe-os criar seus próprios jogos e tempo de jogo.
I'm so glad I found you.	Estou tão feliz por ter encontrado você.
This is your legal status.	Este é o seu estado legal.
There are a lot of people in the middle.	Tem muita gente no meio.
All are free and open to the public.	Todos são gratuitos e abertos ao público.
He wanted it to be just the two of them.	Ele queria que fossem apenas os dois.
You asked for it.	Você pediu isso.
He's not here either.	Ele também não está aqui.
Something like fear.	Algo como medo.
Remember, this happens as a component of time.	Lembre-se, isso acontece como um componente do tempo.
His ears, of course, were pointed.	Suas orelhas, é claro, eram pontudas.
And not because she couldn't shop like this or dress like that.	E não porque ela não pudesse fazer compras assim ou se vestir assim.
It sure is.	Com certeza é.
And drive away.	E sair dirigindo.
A copy of the written consent is available.	Uma cópia do consentimento por escrito está disponível.
Very cool fish.	Peixe muito legal.
Seven patients were pain free at discharge.	Sete pacientes estavam livres de dor no momento da alta.
Discussion by the cast.	Discussão pelo elenco.
So we need to break the pattern.	Então, precisamos quebrar o padrão.
The most important of them came in two groups of three.	O mais importante deles veio em dois grupos de três.
And be the difference for children!.	E seja a diferença para as crianças!.
We have no idea what that means.	Não temos ideia do que isso significa.
But before you know it, a week has passed.	Mas antes que você perceba, uma semana se passou.
We did our part of the job.	Fizemos nossa parte do trabalho.
I've never seen them leave their cell phones behind.	Eu nunca os vi deixar o celular para trás.
Don't give him, or them, any power in the situation.	Não dê a ele, ou a eles, nenhum poder na situação.
They're in a position where they can do that.	Eles estão em uma posição em que podem fazer isso.
Just like any business, you need a way to make money.	Assim como qualquer negócio, você precisa de uma maneira de ganhar dinheiro.
Regular level patterns not found.	Padrões de nível regular não foram encontrados.
It was cold when we started.	Estava frio quando começamos.
Run the report.	Execute o relatório.
I mean, he really knows what he's doing.	Quero dizer, ele realmente sabe o que está fazendo.
But this is just the beginning.	Mas este é apenas o começo.
We didn't want to be involved in that because it wasn't us.	Não queríamos estar envolvidos nisso porque não éramos nós.
Moments later, the sound of running water reached him.	Momentos depois, o som de água corrente o alcançou.
But some children can exercise too much.	Mas algumas crianças podem se exercitar demais.
He plays in a band.	Ele toca em uma banda.
If there was anything there, they would have made it.	Se houvesse alguma coisa lá, eles teriam conseguido.
And he won't give us any money.	E ele não vai nos dar nenhum dinheiro.
And yet, it still happens to me.	E mesmo assim, ainda acontece comigo.
We did well today.	Fizemos bem hoje.
Just feel.	Apenas sinta.
Some material in this section is original.	Algum material nesta seção é original.
I'm getting the results.	Estou obtendo os resultados.
His symptoms improved immediately.	Seus sintomas melhoraram imediatamente.
Maybe to display on a single page or something.	Talvez para exibir em uma única página ou algo assim.
However, generally, the main focus of these works is different.	No entanto, geralmente, o foco principal desses trabalhos é diferente.
There is no limit to this.	Não há limite para isso.
And move on.	E seguir em frente.
So we're looking for a name.	Então, estamos procurando um nome.
If things didn't feel right, they could just cancel.	Se as coisas não parecessem certas, eles poderiam simplesmente cancelar.
This project is not decided.	Este projeto não está decidido.
I started like a few years ago.	Comecei como há alguns anos.
You can read more about it here.	Você pode ler mais sobre isso aqui.
Tell them they are alone.	Diga-lhes que estão sozinhos.
I will answer any questions you would like from me too.	Vou responder a quaisquer perguntas de quem você gostaria de mim também.
And unfortunately you have to do it yourself.	E infelizmente você tem que fazer isso sozinho.
I never knew any of their real names.	Eu nunca soube nenhum de seus nomes verdadeiros.
For us, this is a must.	Para nós, isso é uma obrigação.
It's a job properly called.	É um trabalho propriamente chamado.
She didn't know anything about it.	Ela não sabia nada sobre isso.
Rarely this application would have any relationship with any other software application.	Raramente este aplicativo teria qualquer relação com qualquer outro aplicativo de software.
This is to be expected.	Isso é de se esperar.
If he won, they would let him go.	Se ele ganhasse, eles o deixariam ir.
I find it so strange.	Acho isso tão estranho.
There are very few of these.	Existem muito poucos desses.
He was in better shape than that.	Ele estava em melhor forma do que isso.
He saved money.	Ele economizou dinheiro.
We are involved in many different projects.	Estamos envolvidos em muitos projetos diferentes.
He was standing next to us.	Ele estava de pé ao nosso lado.
It is of unknown age.	É de idade desconhecida.
Subjects were shown photos of objects and asked to name each one.	Os sujeitos foram mostrados fotos de objetos e solicitados a nomear cada um.
We don't use either approach.	Não usamos nenhuma das abordagens.
No body ever found.	Nenhum corpo jamais encontrado.
It makes me laugh now.	Isso me faz rir agora.
And asking for advice was never my way.	E pedir conselhos nunca foi meu jeito.
Yes, it still happens.	Sim, isso ainda acontece.
I made notes.	Eu fiz anotações.
It will take a while to cover everything, but bear with me.	Vai demorar um pouco para cobrir tudo, mas tenha paciência comigo.
Let's wait and see what experience tells us.	Vamos esperar e ver o que a experiência nos diz.
Also, be careful with the photos you share.	Além disso, tenha cuidado com as fotos que você compartilha.
We are very proud of that.	Estamos muito orgulhosos disso.
Read here.	Leia aqui.
Being too much.	Sendo demais.
Not in cold blood like that.	Não a sangue frio assim.
You have to be serious and focused here.	Você tem que ficar sério e focado aqui.
It's absolutely false.	É absolutamente falso.
It is well worth your effort.	Ele vale bem o seu esforço.
There is no change in this series.	Não há nenhuma mudança nesta série.
Well, it doesn't matter.	Bem, isso não importa.
We decided to sleep in it.	Resolvemos dormir nele.
That comparison has stuck with me ever since.	Essa comparação ficou comigo desde então.
I couldn't think of a better way to end the day.	Eu não conseguia pensar em nenhuma maneira melhor de terminar o dia.
The other group was a control group with no treatment.	O outro grupo foi um grupo controle sem nenhum tratamento.
Of course he would.	Claro que ele passaria.
I could have taken good care of him on my own.	Eu poderia ter cuidado bem dele sozinha.
I recommend this to anyone who wants to have a great time.	Eu recomendo isso para quem quer ter um grande momento.
She liked doing her part.	Ela gostava de fazer sua parte.
He would not repeat the same mistake.	Ele não repetiria o mesmo erro.
He looked at the others.	Ele olhou para os outros.
They don't want to know, they don't want to hear the conversation.	Eles não querem saber, eles não querem ouvir a conversa.
And tell your friends to do the same.	E diga aos seus amigos para fazerem o mesmo.
There was no need to talk on the radio.	Não havia necessidade de falar no rádio.
Okay, so this isn't the most creative name for a pattern.	Ok, então este não é o nome mais criativo para um padrão.
I thought you felt the same.	Achei que você sentia o mesmo.
Five o'clock,” he called over his shoulder.	Cinco horas — gritou por cima do ombro.
I had known her for several years.	Eu a conhecia há vários anos.
How did you vote on these issues?.	Como você votou nessas questões?.
But the cost was high.	Mas o custo foi alto.
Once inside, she closed the door.	Assim que entraram, ela fechou a porta.
But not so here.	Mas não é assim aqui.
They all use this technique.	Todos eles usam essa técnica.
I made some changes.	Eu fiz algumas mudanças.
Once again, they could have done it.	Mais uma vez, eles poderiam ter feito isso.
Make them understand.	Faça-os entender.
He'd never had anyone read a bedtime story.	Ele nunca tinha tido ninguém lendo uma história de ninar.
That doesn't mean you should avoid the sun.	Isso não quer dizer que você deve evitar o sol.
Now try to get a detailed picture of this event.	Agora tente chegar a uma imagem detalhada deste evento.
I had found answers to most of my questions.	Eu tinha encontrado respostas para a maioria das minhas perguntas.
Friends take turns calling you.	Os amigos se revezam para ligar para você.
S, but to see many of my future friends once more.	S, mas para ver muitos dos meus futuros amigos mais uma vez.
The scale of the operation slowly becomes visible.	A escala da operação torna-se lentamente visível.
And maybe we are.	E talvez sejamos.
I followed your advice.	Eu segui seu conselho.
The men were gone in minutes.	Os homens se foram em minutos.
A story we read several times.	Uma história que lemos várias vezes.
Help me get through the moment.	Ajude-me a superar o momento.
It's a good day for him.	É um bom dia para ele.
Not at this moment.	Não neste momento.
We have your back.	Nós temos suas costas.
You looked at me.	Você olhou para mim.
Not that he thought it would.	Não que ele pensasse que seria.
Well, some more than others.	Bem, alguns mais do que outros.
What we were meant to be.	O que estávamos destinados a ser.
That would not be my choice.	Essa não seria minha escolha.
Let the water cool to room temperature.	Deixe a água esfriar até a temperatura ambiente.
Now there was something in his hands, and on the wall too.	Agora havia algo em suas mãos, e na parede também.
I want more things that do that for him.	Eu quero mais coisas que façam isso por ele.
Nothing like this had ever happened to me before.	Nada como isso já tinha acontecido comigo antes.
It doesn't take time from my family.	Isso não tira tempo da minha família.
If they do, great.	Se o fizerem, ótimo.
Work above and beyond your job description.	Trabalha acima e além de sua descrição de trabalho.
They will give way to new forces.	Eles vão dar lugar a novas forças.
Well, you've come to the right article.	Bem, você veio ao artigo certo.
I can still drive, dress and feed myself.	Ainda posso dirigir, me vestir e me alimentar.
I got into a fight.	Eu entrei em uma briga.
I've been everywhere.	Eu estive em todos os lugares.
I don't think it's easy.	Eu não acho que seja fácil.
They didn't need to win and they didn't.	Eles não precisavam vencer e não venceram.
This case is essentially the same as the previous one.	Este caso é essencialmente o mesmo que o anterior.
The big difference is the customer they are targeting.	A grande diferença é o cliente que eles visam.
Once inside, they may find that they are not really prepared.	Uma vez dentro, eles podem descobrir que não estão realmente preparados.
They just called and said they were going with someone else.	Eles simplesmente ligaram e disseram que iam com outra pessoa.
She lost her color.	Ela perdeu a cor.
And every reason to do so.	E todas as razões para fazê-lo.
She knew it.	Ela sabia disso.
I'm so glad you didn't have to worry about moving.	Estou tão feliz que você não teve que se preocupar com a mudança.
So far, after three weeks, he's had nothing but success.	Até agora, depois de três semanas, ele não teve nada além de sucesso.
You are the judge.	Você é o juíz.
Provide management with regular testing progress reports.	Fornecer à gerência relatórios regulares de progresso dos testes.
Keeping your eyes down and your voice so soft.	Mantendo seus olhos baixos e sua voz tão suave.
She's sitting somewhere else.	Ela está sentada em outro lugar.
But this is not the end of the story.	Mas este não é o fim da história.
Now you start dealing with it, the same as me.	Agora você começa a lidar com isso, o mesmo que eu.
Over the past few months, the team has made some strange decisions.	Nos últimos meses, a equipe tomou algumas decisões estranhas.
That's too high.	Isso é muito alto.
Once again, they were the center of attention.	Mais uma vez, eles foram o centro das atenções.
They quickly move away from him.	Eles se afastam rapidamente dele.
It's missing a lot.	Falta muito.
And all the others at your fingertips too.	E todos os outros ao seu alcance também.
Art as information.	A arte como informação.
I was there when he died.	Eu estava lá quando ele morreu.
Lots of people there, such a beautiful unit.	Muita gente lá, uma unidade tão bonita.
I started to fight for my freedom.	Comecei a lutar pela minha liberdade.
Yes, you want them to show up.	Sim, você quer que eles apareçam.
Do not play.	Não, jogue.
And there's more to it than that.	E há mais do que isso.
Just as often, the office changes and the name remains the same.	Com a mesma frequência, o escritório muda e o nome permanece o mesmo.
The world should know what happened.	O mundo deveria saber o que aconteceu.
If this is your interest, you won't find anything here.	Se este é o seu interesse, você não encontrará nada aqui.
Wish, for many reasons, that you could take them there.	Deseje, por muitas razões, que você possa levá-los até lá.
He was the first man of his kind she had ever met.	Ele foi o primeiro homem de seu tipo que ela conheceu.
Two hours can feel like a minute.	Duas horas podem parecer um minuto.
Tax law before that.	Direito tributário antes disso.
It's eating you.	Está te comendo.
But we don't have them.	Mas não os temos.
Someone was obliged to do it.	Alguém era obrigado a fazê-lo.
People start planning the next two days.	As pessoas começam a planejar os próximos dois dias.
But not your eyes.	Mas não seus olhos.
Customer selection was made on first contact.	A seleção do cliente foi feita no primeiro contato.
My skin feels good.	Minha pele se sente bem.
Be careful not to pull it over your face.	Tenha cuidado para não puxá-lo sobre o seu rosto.
You will learn eventually.	Você aprenderá eventualmente.
Storage requirements.	Requisitos de armazenamento.
None of them prepared him for reality.	Nenhum deles o preparou para a realidade.
The author was not aware of the article.	O autor não tinha conhecimento do artigo.
It takes work and knowledge.	É preciso trabalho e conhecimento.
One year after this event.	Um ano após este evento.
He never thought he'd have to practice his lie so soon.	Ele nunca pensou que teria que praticar sua mentira tão cedo.
The price was the cross.	O preço foi a cruz.
His shoes had been cut off.	Seus sapatos tinham sido cortados.
The average person.	A pessoa média.
It still hurt.	Ainda doeu.
It was a natural thing, our union.	Foi uma coisa natural, a nossa união.
If you want to control everything, you have to get dirty.	Se você quer controlar tudo, você tem que se sujar.
He put his life in danger in an attempt to save hers.	Ele colocou sua vida em perigo na tentativa de salvar a dela.
There was a cat watching.	Havia um gato assistindo.
But let's say you can't.	Mas digamos que não pode.
They wouldn't tell me.	Eles não me contariam.
Something about him made her nervous.	Algo sobre ele a deixou nervosa.
He looked at the garden.	Ele olhou para o jardim.
This is not the problem in this case.	Este não é o problema no caso em questão.
It's not in your programs.	Não está em seus programas.
I have to stay.	Eu tenho que ficar.
Everything seemed to be in place.	Tudo parecia estar no lugar.
She taught about women too.	Ela ensinou sobre as mulheres também.
It needed my attention.	Precisava da minha atenção.
He didn't even let me make a copy.	Ele nem me deixou fazer uma cópia.
I believe you are so good.	Eu acredito que você é tão bom.
Every person has their own thing that works for them.	Cada pessoa tem sua própria coisa que funciona para eles.
That's his problem, not my problem.	Isso é problema dele, não é problema meu.
He means, let's say yet.	Ele quer dizer, digamos ainda.
I had to ask their customer support.	Eu tive que perguntar ao suporte ao cliente deles.
One day followed another, one day much like the next.	Um dia seguiu outro, um dia muito parecido com o outro.
Also, drugs make me sick to my stomach.	Além disso, as drogas me fazem mal ao estômago.
For the price and what you get, you can't go wrong.	Para o preço e com o que você recebe, você não pode errar.
Then it ends.	Então termina.
I know I lost.	Eu sei que eu perdi.
Money for schools.	Dinheiro para as escolas.
Don't be calm.	Não fique tranquilo.
However, you still haven't gotten to the main point.	No entanto, você ainda não conseguiu abordar o ponto principal.
We went back and waited on the floor for a while.	Voltamos e esperamos no chão por um tempo.
They put the power within our power.	Eles colocam o poder dentro do nosso poder.
But that's why we can still make things happen.	Mas é por isso que ainda podemos fazer as coisas acontecerem.
My hearing was shot after ten minutes.	Minha audição foi baleada depois de dez minutos.
She leaves him.	Ela o deixa.
It is new and not previously described.	É novo e não foi descrito anteriormente.
But something else caught her attention.	Mas algo mais chamou sua atenção.
She had to know, but she refused to leave.	Ela tinha que saber, mas se recusou a sair.
He is not here.	Ele não está aqui.
Damn, he must really be out of it.	Porra, ele deve estar realmente fora disso.
I knew it was true.	Eu sabia que era verdade.
And that's when we set off for the real mission, of course.	E foi aí que partimos para a missão real, é claro.
It was worth it though, what a great night.	Valeu a pena, porém, que grande noite.
A closed door was directly ahead.	Uma porta fechada estava bem à frente.
It really was a kind of family environment.	Realmente era uma espécie de ambiente familiar.
Data are representative of two independent experiments.	Os dados são representativos de dois experimentos independentes.
It will become a part of the registry.	Ele vai se tornar uma parte do registro.
If you have money, spend it.	Se você tem dinheiro, gaste.
There would be no room for me.	Não haveria espaço para mim.
They have no money and no food.	Eles não têm dinheiro e estão sem comida.
Another layer of just.	Outra camada de apenas.
I don't want you to be missed.	Não quero que faça falta.
Some days are like that.	Alguns dias são assim.
This high chair is very easy to use and very safe.	Esta cadeira alta é muito fácil de usar e muito segura.
But whatever the reason, there we were.	Mas seja qual for o motivo, lá estávamos nós.
She kind of laughed and continued.	Ela meio que riu e continuou.
So many things have happened in the last few days.	Tantas coisas aconteceram nos últimos dias.
I don't smile back.	Eu não sorrio de volta.
We mostly agree.	Concordamos na maioria.
She had known for a long time that this was going to happen.	Ela sabia há muito tempo que isso ia acontecer.
She wanted to taste it.	Ela queria prová-lo.
Products that are made by animal bodies, such as milk.	Produtos que são feitos por corpos de animais, como leite.
They are not objects.	Não são objetos.
Also consider cooking extra chicken or more meat than you need.	Considere também cozinhar um frango extra ou mais carne do que você precisa.
You can't just code medical records without proper training.	Você não pode simplesmente codificar registros médicos sem ter treinamento adequado.
It wasn't even my idea.	Nem foi ideia minha.
I can't lie to her.	Eu não posso mentir para ela.
You must decide today.	Você deve decidir hoje.
And she had.	E ela tinha feito isso.
Six of the soldiers did the job.	Seis dos soldados fizeram o trabalho.
She is older than she looks.	Ela é mais velha do que parece.
So that was really cool.	Então isso foi muito legal.
And fill it with eggs.	E encha isso com ovos.
Let's get them out at the last minute.	Vamos tirá-los no último minuto.
At first, he seemed totally straight to me.	No começo, ele parecia totalmente direto para mim.
You cannot write tax software for free.	Você não pode escrever software fiscal de graça.
Just a great variety of everything.	Apenas uma grande variedade de tudo.
I really thought about it.	Eu realmente pensei sobre isso.
We will continue to follow her example.	Continuaremos a seguir o exemplo dela.
We are in the business of getting more business for you.	Estamos no negócio de obter mais negócios para você.
They know we are stronger.	Eles sabem que somos mais fortes.
This was the real beginning of my career.	Este foi o verdadeiro começo da minha carreira.
Dice played all games in the second round.	Dado jogou todos os jogos na segunda rodada.
Excellent job.	Excelente trabalho.
This will be the fourth.	Esta será a quarta.
Some of them didn't know any.	Alguns deles não conheceram nenhum.
She shot him in the heart.	Ela atirou no coração dele.
This, in fact, was true.	Isso, de fato, era verdade.
She had to be a woman.	Tinha que ser uma mulher.
She contributed to data analysis.	Contribuiu para análise de dados.
Can someone please point me in the right direction.	Alguém pode, por favor, apontar a direção certa.
The one they wanted.	Aquele que eles queriam.
For my use in secret, not near her.	Para meu uso em segredo, não perto dela.
But time has passed.	Mas o tempo passou.
On the surface, they don't.	Na superfície, eles não fazem isso.
You are giving away everything.	Você está entregando tudo.
He had a very positive expression.	Ele tinha uma expressão muito positiva.
Apparently, we now have an answer.	Aparentemente, agora temos uma resposta.
I had what is called a working day.	Eu tinha o que é chamado de um dia de trabalho.
Local search is one way to solve this problem.	A pesquisa local é uma maneira de resolver esse problema.
Men are angry.	Os homens estão com raiva.
This was done immediately.	Isso foi feito imediatamente.
He continued, and more doors appeared on either side.	Ele continuou, e mais portas apareceram em ambos os lados.
Let her fail.	Deixe-a falhar.
The explanation is pretty obvious.	A explicação é bastante óbvia.
We are totally ourselves.	Somos totalmente nós mesmos.
Let's say you have a point there.	Vamos dizer que você tem um ponto aí.
He cannot see.	Ele não pode ver.
The workers would see.	Os trabalhadores veriam.
Let's get past this noise and focus on what really matters.	Vamos superar esse barulho e focar no que realmente importa.
It was slow at first.	Foi lento no início.
The first steps work perfectly fine.	Os primeiros passos funcionam perfeitamente bem.
Apparently not so.	Aparentemente não é assim.
Each sector has its own characteristics and requirements.	Cada setor tem suas próprias características e exigências.
Only he shot someone.	Só que ele atirou em alguém.
Thousands of others spend months at the camp.	Milhares de outros passam meses no acampamento.
The rest of us should read books and try to imagine.	O resto de nós deve ler livros e tentar imaginar.
The body and mind were strange things.	O corpo e a mente eram coisas estranhas.
I need to see you.	Eu preciso ver você.
They'll let you have another one.	Eles vão deixá-la ter outro.
Imagine what is happening inside you.	Imagine o que está acontecendo dentro de você.
It was a thought that came and went.	Foi um pensamento que veio e se foi.
Whether what you wrote is true or not.	Se o que você escreveu é verdade ou não.
His eyes widened for an instant, then they looked away.	Seus olhos se arregalaram por um instante, então eles desviaram o olhar.
Writing will get you there.	Escrever vai te levar até lá.
I asked for it.	Eu pedi isso.
Give it a shot.	Dê-lhe um tiro.
People are stupid when they are online.	As pessoas são estúpidas quando estão online.
The record indicates otherwise.	O registro indica o contrário.
They asked how to turn it off.	Eles perguntaram como desligá-lo.
It seemed to last forever.	Parecia durar para sempre.
They didn't want it to be this way.	Eles não queriam que fosse assim.
Give them time, a smile and a listening ear.	Dê-lhes tempo, um sorriso e um ouvido atento.
But this is difficult to accept.	Mas isso é difícil de aceitar.
Now, the point was this.	Agora, o ponto era este.
He needs people who are like him in that sense.	Ele precisa de pessoas que sejam como ele nesse sentido.
The remaining patients served as controls.	Os demais pacientes serviram como controles.
It was considered bad for them to know.	Foi considerado ruim para eles saberem.
But the story was not like that.	Mas a história não foi assim.
That says a lot.	Isso diz muito.
I kind of wish I hadn't.	Eu meio que gostaria que não tivesse.
But he doesn't say anything.	Mas ele não diz nada.
We really, really like them.	Nós realmente, realmente gostamos deles.
I don't want to plan too far in advance.	Não quero planejar com muita antecedência.
Once again, the national media ignored the story.	Mais uma vez, a mídia nacional ignorou a história.
Killed right there.	Matou ali mesmo.
And being different is not wrong.	E ser diferente não é errado.
He had given up.	Ele tinha desistido.
It was much worse.	Foi muito pior.
This was terrain he knew well, but he couldn't remember anything useful.	Este era um terreno que ele conhecia bem, mas não conseguia se lembrar de nada útil.
It wasn't a training school, just a small hospital.	Não era uma escola de treinamento, apenas um pequeno hospital.
The main issue has been injuries for this position group.	A principal questão tem sido lesões para este grupo de posição.
I didn't feel comfortable here.	Não me senti confortável aqui.
Not after he fired me.	Não depois que ele me despediu.
If the good weather continued until tomorrow, we could land.	Se o bom tempo continuasse até amanhã, poderíamos pousar.
However, they don't scale in the usual way.	No entanto, eles não escalam da maneira usual.
She was ready to go during this time.	Ela estava pronta para ir durante este tempo.
Some action plan.	Algum plano de ação.
Please save my data for this purpose.	Por favor, salve meus dados para esta finalidade.
Otherwise, you must have a card.	Caso contrário, você deve ter um cartão.
There was no doubt, of course.	Não havia dúvida, é claro.
They are usually gone for two to five days.	Eles geralmente ficam fora por dois a cinco dias.
I'm in the kitchen now.	Estou na cozinha agora.
If he can fight, he can walk very well.	Se ele pode lutar, ele pode andar muito bem.
To bed at eight.	Para a cama às oito.
The contact is bone to bone.	O contato é osso com osso.
Go now, please, and make a better life for yourself.	Vá agora, por favor, e faça uma vida melhor para você.
That certainly didn't seem to make much sense.	Isso certamente não parecia fazer muito sentido.
When you get tired of crying, you feel down.	Quando você se cansa de chorar, se sente pra baixo.
Just be careful.	Apenas tome cuidado.
See what they do.	Veja o que eles fazem.
She has to know they are there.	Ela tem que saber que eles estão lá.
But we're just friends.	Mas somos apenas amigos.
We just follow the flow of the river.	Apenas seguimos o fluxo do rio.
You are better placed than most to do so.	Você está melhor colocado do que a maioria para fazê-lo.
Images shown may vary from actual products.	As imagens mostradas podem variar dos produtos reais.
Still, she didn't like being kept in the dark.	Ainda assim, ela não gostava de ser mantida no escuro.
I can't say enough good things about them.	Eu não posso dizer coisas boas o suficiente sobre eles.
Suddenly everything was right.	De repente tudo estava certo.
I know too much.	Eu sei demais.
She's not in trouble.	Ela não está com problemas.
It might even have been better for him and everyone else.	Poderia até ter sido melhor para ele e todos os outros.
And these schools train them for just that.	E essas escolas os treinam exatamente para isso.
This is the area shown in blue in the figure.	Esta é a área mostrada em azul na figura.
It wasn't done right.	Não foi feito direito.
She knew what was waiting for her.	Ela sabia o que estava esperando por ela.
If she ran after him, they would both be dead.	Se ela corresse atrás dele, ambos estariam mortos.
It's like she's trying to read my mind.	É como se ela estivesse tentando ler minha mente.
Or herself.	Ou dela mesma.
The fear of death took hold of him.	O medo da morte tomou conta dele.
I could not believe the vision presented before me.	Eu não podia acreditar na visão apresentada diante de mim.
Which could be a big mistake.	O que pode ser um grande erro.
Neither do men.	Nem os homens.
He went over it again.	Ele passou por cima de novo.
I worked out before work every day.	Eu malhava antes do trabalho todos os dias.
Thanks guys for your quick response and service.	Obrigado pessoal por sua rápida resposta e serviço.
She is such an amazing child.	Ela é uma criança tão incrível.
But the public was confused.	Mas o público ficou confuso.
Appearance could say those things, as could words.	A aparência poderia dizer essas coisas, assim como as palavras.
I will be there for you as you were there for me.	Eu estarei lá para você como você estava lá para mim.
Not if you're serious about your career.	Não se você for sério sobre sua carreira.
She had come to him.	Ela tinha vindo até ele.
It just doesn't happen.	Isso simplesmente não acontece.
You involve them, not people like me.	Você os envolve, não pessoas como eu.
This is perhaps the biggest surprise.	Esta é talvez a maior surpresa.
Resource that makes music good.	Recurso que torna a música boa.
Please click on the top to send this page as an email.	Por favor, clique no topo para enviar esta página como um e-mail.
Black, except the following.	Preto, exceto o seguinte.
His wife came to him and he looked at her.	Sua esposa veio até ele e ele olhou para ela.
Most of the employees worked in the living room.	A maioria dos funcionários trabalhava na sala de estar.
This is not our case.	Esse não é o nosso caso.
It's just that they affect the whole group.	É que eles afetam todo o grupo.
I can't look back.	Eu não posso olhar para trás.
So that's another matter.	Então esse é um outro assunto.
The others looked at her.	Os outros olharam para ela.
She can be defeated, again.	Ela pode ser derrotada, novamente.
I had no idea it was this week until last night.	Eu não tinha ideia de que era esta semana até ontem à noite.
I really wanted to do this.	Eu queria fazer isso de verdade.
I imagine the latter is more your style.	Imagino que este último seja mais o seu estilo.
He even asked her not to shoot him and left quickly.	Ele até pediu para ela não atirar nele e saiu rapidamente.
This is not entirely true.	Isso não é inteiramente verdade.
It's probably a lot to write in a book.	Provavelmente é muito para escrever em um livro.
And you can.	E você pode.
They are very happy.	Eles estão bem felizes.
We will never forget you.	Nós nunca vamos te esquecer.
I pushed back.	Eu empurrei para trás.
People with high blood pressure or heart problems should eat even less.	Pessoas com pressão alta ou problemas cardíacos devem comer ainda menos.
I opened my mouth to add something else.	Abri a boca para acrescentar mais alguma coisa.
Repeat, until the end of the entry.	Repita, até o final da entrada.
People like her used to be growing up.	Pessoas como ela costumavam estar crescendo.
You can see her comments and decide for yourself.	Você pode ver os comentários dela e decidir por si mesmo.
I'm sure other people have been treated more.	Tenho certeza de que outras pessoas foram tratadas com mais.
Her hand was cold.	Sua mão estava fria.
And indeed, let me be more specific here.	E, de fato, deixe-me ser mais específico aqui.
Just point me to the kitchen.	Apenas me aponte para a cozinha.
We left the building.	Saímos do prédio.
I just remember that they were friends.	Só me lembro que eram amigos.
They can be used to change energy form.	Eles podem ser usados ​​para alterar a forma de energia.
My heart was broken.	Meu coração foi quebrado.
It was the same with my sister.	Foi o mesmo com minha irmã.
It must be worth reading.	Deve valer a pena ler.
The football team is amazing.	O time de futebol é incrível.
They only have one use and then they're gone.	Eles só têm um uso e depois estão acabados.
Just to make this clear.	Só para deixar isso claro.
The other members stayed in the house as the months passed.	Os outros membros permaneceram na casa com o passar dos meses.
They were given exactly ten minutes together.	Eles receberam exatamente dez minutos juntos.
And your students definitely move on.	E seus alunos definitivamente seguem adiante.
I will not, cannot, rule in this way.	Eu não vou, não posso, governar dessa maneira.
Usually seen in younger people.	Geralmente visto em pessoas mais jovens.
Cut without support.	Corte sem suporte.
Everything was fine a few hours ago.	Tudo estava bem algumas horas atrás.
I could be there with them.	Eu poderia estar lá com eles.
That, however, didn't feel right.	Isso, no entanto, não parecia certo.
No, you should go.	Não, você deveria ir.
It's what makes us special.	É o que nos torna especiais.
Here's what he learned.	Aqui está o que ele aprendeu.
Also, it's not code anymore.	Além disso, não é mais código.
This causes the observed effect.	Isso causa o efeito observado.
Before that, though, he was often cast as women.	Antes disso, porém, ele era frequentemente escalado como mulheres.
This is some kind of black box.	Isso é algum tipo de caixa preta.
If you had any ideas.	Se você tivesse alguma ideia.
His first marriage was for love.	Seu primeiro casamento foi por amor.
To control the ship's movement.	Para controlar o movimento do navio.
Read the update here.	Leia a atualização aqui.
They took his life.	Tiraram-lhe a vida.
It wasn't even remotely over, she knew.	Isso não acabou nem de longe, ela sabia.
We'd love it if she could share.	Adoraríamos se ela pudesse compartilhar.
I really have to think about other people here, not just me.	Eu realmente tenho que pensar em outras pessoas aqui, não apenas em mim.
I often only had a few hours to get things done.	Muitas vezes eu tinha apenas algumas horas para fazer as coisas.
His right hand, he can't do anything now.	Sua mão direita, ele não pode fazer nada agora.
But the two are related, as we will discuss later.	Mas os dois estão relacionados, como discutiremos mais adiante.
A bad time.	Um momento ruim.
By the end of the fourth day, this problem had arrived.	No final do quarto dia, esse problema havia chegado.
It happens.	Acontece.
Tell him what you read if you want.	Diga a ele o que você leu, se quiser.
This idea is not yours.	Essa ideia não é sua.
Well, for years, maybe never.	Bem, por anos, talvez nunca.
I'm finally in great hands and being taken care of.	Finalmente estou em ótimas mãos e sendo bem cuidado.
Your own life, in fact.	Sua própria vida, na verdade.
And his army grew.	E seu exército cresceu.
It was good to see you.	Foi bom vê-lo.
They have little to no effect on blood sugar.	Eles têm pouco ou nenhum efeito sobre o açúcar no sangue.
What time was it, he asked.	Que horas eram, ele perguntou.
But he is amazing.	Mas ele é incrível.
Get that thought out of your head.	Tire esse pensamento da sua cabeça.
None of them go to church.	Nenhum deles vai à igreja.
Workers who barely survive, if that.	Trabalhadores que apenas sobrevivem, se tanto.
But the success of our approach is pretty clear.	Mas o sucesso da nossa abordagem é bastante claro.
It's more than that.	É mais do que isso.
She opened the window.	Ela abriu a janela.
And a body as hard as he is.	E um corpo tão duro quanto ele.
He couldn't remember ever seeing him.	Ele não conseguia se lembrar de tê-lo visto.
I haven't granted an interview since.	Eu não concedi uma entrevista desde então.
He is going through the application process right now.	Ele está passando pelo processo de inscrição agora.
The single rooms offer a view of the garden.	Os quartos individuais oferecem vista para o jardim.
But do not worry.	Mas não se preocupe.
Also, someone has to take care of these matters.	Além disso, alguém tem que cuidar desses assuntos.
It took me a while to get out.	Demorei um pouco para sair.
This is a perfect opportunity to get some points before halfway through.	Esta é uma oportunidade perfeita para obter alguns pontos antes da metade.
Treat it as a sign of respect.	Trate-o como um sinal de respeito.
Flowers said nothing.	Flores não disseram nada.
He was lying on his back.	Ele estava deitado de costas.
I'm tired and confused.	Estou cansado e confuso.
Two cases died.	Dois casos morreram.
The other man closed his eyes.	O outro homem fechou os olhos.
This is hard to deal with.	Isso é difícil de lidar.
He assured that his family would be taken care of.	Ele garantiu que sua família seria cuidada.
At this point we stopped because we had to report everything.	Nesse ponto paramos porque tínhamos que relatar tudo.
He was still in office when he died.	Ele ainda estava no cargo quando morreu.
The system was working as expected.	O sistema estava funcionando conforme o esperado.
More than the others, it's clearly art.	Mais do que os outros, é claramente arte.
I received a letter from a friend.	Recebi uma carta de um amigo.
Initially it worked during the summer.	Inicialmente funcionou durante o verão.
They hadn't seen her.	Eles não a tinham visto.
We were looking forward to it.	Estávamos ansiosos por isso.
Your power is everything.	Seu poder é tudo.
He was waiting for a voice.	Ele esperava uma voz.
He contributed to his success.	Ele contribuiu para o seu sucesso.
He fell and ran after her.	Ele caiu e correu atrás dela.
Nor, for that matter, was he talking to anyone else.	Nem, aliás, ele estava falando com mais ninguém.
I know how it works.	Eu sei como ela funciona.
The second thing was playing with a closed mind.	A segunda coisa foi jogar com a mente fechada.
Thanks again guys.	Obrigado novamente pessoal.
Let us help you find the right policy for the price.	Vamos ajudá-lo a encontrar a política certa para o preço.
A few years, maybe more.	Alguns anos, talvez mais.
Not from any of the characters.	Não de nenhum dos personagens.
Be careful.	Tome cuidado.
And yet he needed to try something, anything.	E, no entanto, ele precisava tentar alguma coisa, qualquer coisa.
Thanks for keeping me a copy.	Obrigado por me manter uma cópia.
One answered the phone.	Um atendeu o telefone.
They created families.	Eles criaram famílias.
This is the basis of the question.	Essa é a base da pergunta.
But that can only explain part of the job growth.	Mas isso só pode explicar parte do crescimento do emprego.
None of those there knew who the person was.	Nenhum daqueles ali sabia quem era a pessoa.
But it couldn't have been easy.	Mas não poderia ter sido fácil.
It's much worse.	É muito pior.
She stayed in the cold for a long time.	Ela ficou no frio por um longo tempo.
They will continue to break.	Eles continuarão a romper.
I just don't remember the details.	Só não me lembro dos detalhes.
She has changed a lot.	Ela mudou muito.
They don't have the flowers anymore.	Eles não têm mais as flores.
I protect the city when no one else will.	Eu protejo a cidade quando ninguém mais o fará.
Your first child.	Seu primeiro filho.
Each room has a shared bathroom.	Cada quarto tem uma casa de banho partilhada.
I like it, but my parents don't.	Eu gosto, mas meus pais não.
This may help you in your quest.	Isso pode ajudá-lo em sua busca.
We are stronger than that.	Somos mais fortes do que isso.
For example.	A título de exemplo.
The search is done in a database.	A busca é feita em um banco de dados.
I think this was also the default setting.	Acho que essa também era a configuração padrão.
That voice comes from a person.	Essa voz vem de uma pessoa.
He turned off the engine and they sat for a moment in the dark.	Ele desligou o motor e eles ficaram um momento sentados no escuro.
I'll post the next one here.	Vou postar o próximo aqui.
She said there was no one at home.	Ela disse que não havia ninguém em casa.
But they will only have girls.	Mas eles terão apenas meninas.
She tells me every day.	Ela me conta todos os dias.
You can't just do both.	Você não pode simplesmente fazer as duas coisas.
This is an old problem.	Este é um problema antigo.
Until one day it did.	Até que um dia deu.
Ask them to share your message with others.	Peça que compartilhem sua mensagem com outras pessoas.
Not even a job at the bank.	Nem mesmo um trabalho no banco.
Please help me step by step.	Por favor me ajude em um passo a passo.
He was taken from us before he could complete his work.	Ele foi tirado de nós antes que pudesse completar seu trabalho.
It's like that strong feeling of coming home.	É como essa forte sensação de voltar para casa.
I had a feeling it would be good.	Tinha um sentimento que seria bom.
He stayed there for several days, drinking.	Ele ficou lá vários dias, bebendo.
Just go and leave the rest to us.	Apenas vá e deixe o resto com a gente.
They are two completely different jobs.	São dois trabalhos completamente diferentes.
Have two kids in college.	Ter dois filhos na faculdade.
His arm hurt, or he felt pain where it used to be.	Seu braço doía, ou ele sentia dor onde costumava estar.
He became part of it.	Ele se tornou parte disso.
He could never walk again.	Ele nunca mais poderia andar.
It's constant around.	É constante ao redor.
He snapped.	Ele agarrou.
He just looked at me from his work.	Ele simplesmente olhou para mim de seu trabalho.
This indicates the need for a stable surface.	Isso indica a necessidade de uma superfície estável.
Understand as you wish.	Entenda como quiser.
Is very sad.	É muito triste.
I pulled it out and let myself out.	Eu o puxei e deixei-me sair.
You're such good guys, you two.	Vocês são tão bons rapazes, vocês dois.
This shirt is everything.	Essa camisa é tudo.
Link your account now!.	Vincule sua conta agora!.
Below is the first part.	Abaixo está a primeira parte.
And you had it.	E você o teve.
There is no human interaction.	Não há interação humana.
Seven police officers remain missing.	Sete policiais continuam desaparecidos.
He had no doubts about that.	Ele não tinha dúvidas disso.
But she didn't back down.	Mas ela não voltou atrás.
Problems on your own terms.	Problemas em seus próprios termos.
It took me a while to figure this out.	Levei um tempo para descobrir isso.
He loved it or he hated it.	Ele amava ou odiava.
For a long time the room was quiet.	Por muito tempo o quarto ficou quieto.
When she would try anything.	Quando ela tentaria qualquer coisa.
I am leaving.	Eu estou saindo.
The reviews were very funny.	As críticas foram muito engraçadas.
The work looks very interesting.	O trabalho parece muito interessante.
Those with the best system for the times will do the best.	Aqueles com o melhor sistema para os tempos farão o melhor.
He was the important man among us.	Ele era o homem importante entre nós.
All of this is an inner land, of course.	Tudo isso é uma terra interna, é claro.
Oh God, the pictures.	Oh Deus, as fotos.
And this game stands out from the others.	E esta partida se destaca das outras.
They really led by example.	Eles realmente lideraram pelo exemplo.
I can not stand.	Eu não aguento.
I closed my eyes again and took a deep breath.	Fechei os olhos novamente e respirei fundo.
I look shirtless myself.	Eu pareço eu mesmo sem camisa.
He must eat.	Ele deve comer.
I placed my hand on top of hers.	Eu coloquei minha mão em cima da dela.
That should just be your own choice.	Que deve ser apenas sua própria escolha.
If not, wait another day.	Se não, espere outro dia.
A small black shape appeared between the buildings in front of me.	Uma pequena forma preta apareceu entre os prédios diante de mim.
In a sense, he was right.	Em certo sentido, ele estava certo.
And second, some freedom I didn't have before.	E segundo, alguma liberdade que não tinha antes.
You knew me.	Você me conhecia.
What a performance.	Que desempenho.
When she looked up again, he was gone.	Quando ela olhou para cima novamente, ele tinha ido embora.
An hour later, they moved on.	Uma hora depois, eles seguiram em frente.
Individuals are then randomly drawn from these groups.	Os indivíduos são então retirados aleatoriamente desses grupos.
In many ways, it feels a lot like a small town.	De muitas maneiras, parece muito com uma cidade pequena.
I have lovely friends.	Tenho amigos adoráveis.
So don't do it.	Então, não faça isso.
Finally, they were gone.	Por fim, eles se foram.
It seemed very directly related to me.	Parecia muito diretamente relacionado a mim.
Eventually she stopped.	Eventualmente ela parou.
However, in reality, we removed the file completely.	No entanto, na realidade, removemos o arquivo completamente.
Tell who found the information.	Diga quem encontrou a informação.
We found several interesting findings.	Encontramos vários achados interessantes.
The way he was sometimes.	Do jeito que ele era às vezes.
The playing field is not level.	O campo de jogo não é nivelado.
Your 'old update code' uses the correct one.	Seu 'código de atualização antigo' usa o correto.
The actual costs would be much higher.	Os custos reais seriam muito maiores.
He just needs to make himself known.	Ele só precisa se tornar conhecido.
So with plants, there are a lot of variables.	Então, com plantas, há muitas variáveis.
It must be really fun.	Deve ser muito divertido.
Oh, it was really exciting for us.	Oh, foi realmente emocionante para nós.
Instead, it should be the opposite approach.	Em vez disso, deve ser a abordagem oposta.
She passed away a few years ago.	Ela faleceu há alguns anos.
There was something going on out there.	Havia algo acontecendo lá fora.
She said that things had changed.	Disse que as coisas haviam mudado.
We wouldn't want that.	Nós não desejaríamos isso.
I can forcefully set them.	Eu posso configurá-los com força.
She was trouble, somehow.	Ela era um problema, de alguma forma.
The vehicle landed on top of her.	O veículo caiu em cima dela.
To do something is to do nothing.	Fazer algo é não fazer nada.
It shouldn't be so terrible.	Não deveria ser tão terrível.
But some of us have energy that we want to give back.	Mas alguns de nós têm energia que queremos devolver.
I've only done two so far.	Só fiz dois até agora.
There would be no insurance or benefits for her and her child.	Não haveria seguro ou benefícios para ela e seu filho.
And she is better than good.	E ela é melhor do que boa.
It is considered a relatively safe drug to use.	É considerado um medicamento relativamente seguro de usar.
So no more of this here.	Portanto, não mais disso aqui.
Grow relationships with email and social media.	Aumente o relacionamento com e-mail e mídias sociais.
They certainly don't want to feel that way outside of work.	Eles certamente não querem se sentir assim fora do trabalho.
They were being watched.	Eles estavam sendo observados.
All emotions taken care of.	Todas as emoções cuidadas.
Thank you for walking with us on our journey.	Obrigado por caminhar conosco em nossa jornada.
Take stock market data as an example.	Tomemos como exemplo os dados do mercado de ações.
Write the following code in the app.	Escreva o seguinte código no arquivo app.
Each person has a story.	Cada pessoa tem uma história.
There is a small issue.	Há uma pequena questão.
Hold your damn horses for a second.	Segure seus malditos cavalos por um segundo.
I lifted my head.	Eu levantei minha cabeça.
Keep dreaming and go after them.	Continue a sonhar e ir atrás deles.
Only when the thought ends is there truth.	Somente quando o pensamento termina é que há verdade.
Maybe he doesn't act like you.	Talvez ele não aja como você.
I'll do whatever it takes to get it right.	Farei o que for preciso para acertar.
And please let me know.	E por favor me avise.
It's not just content.	Não é só conteúdo.
Please reply to this post with your thoughts and comments.	Por favor, responda a este post com seus pensamentos e comentários.
But look at everything that happened.	Mas veja tudo o que aconteceu.
Here he is getting his first look at him.	Aqui ele está recebendo seu primeiro olhar para ele.
They said we could talk to him in the morning.	Disseram que podíamos falar com ele pela manhã.
If he had been hit.	Se ele tivesse sido atingido.
Some are declined because they are not possible.	Alguns são recusados ​​porque não são possíveis.
And my other friends, well, they're not really friends.	E meus outros amigos, bem, eles não são amigos de verdade.
It was almost over.	Estava quase acabando.
Her hands.	As mãos dela.
We want people like her.	Queremos pessoas como ela.
Thank you for being here with me for a little while tonight.	Obrigado por estar aqui comigo por um tempinho esta noite.
They both needed to stay calm and work together.	Ambos precisavam manter a calma e trabalhar juntos.
He wasn't sure what it was, but he knew it was dangerous.	Ele não tinha certeza do que era, mas sabia que era perigoso.
Or worse, we have to live in the past.	Ou pior, temos que viver no passado.
I knew it was special from the start.	Eu sabia que era especial desde o início.
Same as anywhere else, once you're gone, you're gone.	O mesmo que em qualquer outro lugar, uma vez que você se foi, você se foi.
In fact, we can actually do this, as we will now see.	Na verdade, podemos realmente fazer isso, como veremos agora.
Finally, he dropped it and looked at her.	Finalmente, ele o largou e olhou para ela.
His character is very different.	Seu personagem é muito diferente.
Three hours in the chair.	Três horas na cadeira.
I feel good.	Eu me sinto bem.
They are also afraid of us.	Eles também têm medo de nós.
Money is not the most important thing, but success is.	O dinheiro não é a coisa mais importante, mas o sucesso é.
The second point is as follows.	O segundo ponto é o seguinte.
This was a moment of hope.	Este foi um momento de esperança.
However, this is not the case.	Contudo, este não é o caso.
But this was my father.	Mas este era meu pai.
She tried to remember where, but couldn't.	Ela tentou se lembrar de onde, mas não conseguiu.
This one was locked.	Este estava trancado.
Things will change.	As coisas vão mudar.
We still need to work on the language.	Ainda precisamos trabalhar a linguagem.
The customer who pays well enough.	O cliente que paga bem o suficiente.
He was aware of a big difference in temperature.	Ele estava ciente de uma grande diferença na temperatura.
I hope you get better soon.	Espero que você fique bem logo.
At first there were two of them, and then more.	No início havia dois deles, e depois mais.
She is the mother of two boys and a girl.	Ela é mãe de dois meninos e uma menina.
I will put you to rest.	Eu vou colocar você para descansar.
It's a good place to go after drinking.	É um bom lugar para ir depois de beber.
In fact, it felt hot.	Na verdade, parecia quente.
That would surely have killed her.	Isso certamente a teria matado.
The body is happy and the mind too.	O corpo está feliz e a mente também.
Her lips were parted.	Seus lábios estavam separados.
More research is needed to address these questions.	Mais pesquisas são necessárias para abordar essas questões.
Some draw back and close their eyes, others thump the table.	Alguns recuam e fecham os olhos, outros batem na mesa.
The bottom fell out of my world.	O fundo caiu do meu mundo.
My head was on her shoulder.	Minha cabeça estava em seu ombro.
He stopped and looked up.	Ele parou e olhou para cima.
Then there's me, of course.	Depois, há eu, é claro.
Find out what they want.	Descubra o que eles querem.
Yes, it exists in our government system.	Sim, isso existe no sistema do nosso governo.
Whether or not someone came, there was no way out.	Quer viesse ou não alguém, não havia saída.
Or whatever they are.	Ou o que quer que sejam.
Now it was more like one or two.	Agora era mais como um ou dois.
But we haven't finished watching.	Mas não terminamos de assistir.
Cover any suit.	Cubra qualquer terno.
You would have to see when you were going to take a break.	Você teria que ver quando você ia fazer uma pausa.
Yours may be different.	O seu pode ser diferente.
If you ask me out, you pay.	Se você me convidar para sair, você paga.
I really need some advice.	Eu realmente preciso de alguns conselhos.
I think you see where this is going.	Eu acho que você vê onde isso está indo.
Cool stuff actually.	Coisas legais na verdade.
She saw him struggle to get into the house, but it didn't help.	Viu-o lutar para entrar na casa, mas não o ajudou.
There can be some good and bad ways to live.	Pode haver algumas boas e más maneiras de viver.
The reaction part is the forward movement.	A parte de reação é o movimento para frente.
We advance that goal in any way we can.	Avançamos esse objetivo de qualquer maneira que pudermos.
This was the first time he had considered such a thing.	Esta foi a primeira vez que ele considerou tal coisa.
Also, it has a code.	Além disso, ele tem um código.
Easy and very fun to read.	Fácil e muito divertido de ler.
He was invited to share his thoughts on the experience.	Ele foi convidado a compartilhar seus pensamentos sobre a experiência.
It is a common freedom, not individual or private.	É uma liberdade comum, não individual ou privada.
I wondered if she'd seen me open the double doors.	Eu me perguntei se ela tinha me visto abrir as portas duplas.
He should be better known.	Ele deveria ser mais conhecido.
He collaborated in the collection and interpretation of data.	Colaborou na coleta e interpretação dos dados.
They even called back to check everything the following week.	Eles até ligaram de volta para verificar tudo na semana seguinte.
He felt ready for anything.	Ele se sentia pronto para qualquer coisa.
He could come in if he wanted to.	Ele poderia entrar, se quisesse.
I should feed her.	Eu deveria alimentá-la.
He waited, still as a stone.	Ele esperou, imóvel como uma pedra.
Such things did not move towards his goals.	Tais coisas não se moviam em direção aos seus objetivos.
Love like you've never been hurt.	Ame como se você nunca tivesse se machucado.
Not when he touched her again.	Não quando ele a tocou novamente.
But never that.	Mas nunca isso.
I really can't believe the number of people who buy this.	Eu realmente não posso acreditar no número de pessoas que compram isso.
I'm talking about people.	Estou falando de pessoas.
He wanted to feel her against him again.	Ele queria senti-la contra ele novamente.
They're gone, they're gone.	Eles foram embora, eles foram.
So much to get out of there.	Tanta coisa para tirar daí.
Some made nine.	Alguns fizeram nove.
But even those still wait.	Mas mesmo aqueles ainda esperam.
I do not want to die.	Eu não quero morrer.
Explain what you can do for them.	Explique o que você pode fazer por eles.
Healthy eating is a way to reduce anxiety and stress.	A alimentação saudável é uma forma de reduzir a ansiedade e o estresse.
But that doesn't totally make sense.	Mas isso não faz totalmente sentido.
But let's get real.	Mas vamos cair na real.
Food for one.	A comida para um.
More on that when it becomes available.	Mais sobre isso quando estiver disponível.
He is a role model for many children who think this is easy.	Ele é um modelo para muitas crianças que pensam que isso é fácil.
This can be true when you only have one device or one language.	Isso pode ser verdade quando se tem apenas um dispositivo ou um idioma.
This can go in many ways.	Isso pode ir de muitas maneiras.
This one was different from the others he'd seen.	Este era diferente dos outros que ele tinha visto.
That's right, one more.	Isso mesmo, mais um.
It's better not to cry.	É melhor não chorar.
Product quality and safety record have improved.	A qualidade do produto e o registro de segurança melhoraram.
At least not in the short term.	Pelo menos não no curto prazo.
Most are not interesting at all.	A maioria não é nada interessante.
Enjoy the rest of the year.	Aproveite o resto do ano.
A language problem perhaps.	Um problema de linguagem talvez.
Teachers have less control than ever before.	Os professores têm menos controle do que nunca.
In my opinion, all political parties are responsible for this.	Na minha opinião, todos os partidos políticos são responsáveis ​​por isso.
And putting them into practice never seems to fail.	E colocá-los em prática nunca parece falhar.
His voice was excited.	Sua voz estava animada.
It's an energy and it feels fresh.	É uma energia e parece fresco.
Dirty, dirty boys.	Garotos sujos e sujos.
Again, this was not new information.	Novamente, esta não era uma informação nova.
This is the relevant code.	Este é o código relevante.
And there was a lot of it.	E havia muito disso.
Everyone was listening.	Todo mundo estava ouvindo.
The men returned home with great game to this very place.	Os homens voltaram para casa com grande jogo para este mesmo lugar.
The house was not far.	A casa não estava longe.
I would be fine now.	Eu ficaria bem agora.
He loves his people.	Ele ama seu povo.
So bring him for half a day.	Então traga-o por meio dia.
Every one of them but you.	Cada um deles, menos você.
It can be served for breakfast, lunch or dinner.	Pode ser servido no café da manhã, almoço ou jantar.
However, there are essential differences.	No entanto, existem diferenças essenciais.
You speak only the truth.	Você fala apenas a verdade.
Our lives together.	Nossas vidas juntos.
Many people have suffered terrible things because of this.	Muitas pessoas sofreram coisas terríveis por causa disso.
I am his mother.	Eu sou a mãe dele.
I give this advice during good economic times too.	Eu dou este conselho durante os bons tempos econômicos também.
Use the right tools for what you want or need.	Use as ferramentas certas para o que você quer ou precisa.
Not three minutes, but three days.	Não três minutos, mas três dias.
It certainly was my case.	Com certeza foi o meu caso.
There is no need to improve anything.	Não há necessidade de melhorar nada.
He wanted to be accepted in society.	Ele queria ser aceito na sociedade.
He has no education.	Ele não tem educação.
It's the value we've combined.	É o valor que combinamos.
I mean it, too.	Eu quero dizer isso, também.
His gaze was surgical.	Seu olhar era cirúrgico.
I'll be there.	Eu estarei lá.
He couldn't think straight.	Ele não conseguia pensar direito.
Being a student again provided a great nine months.	Ser estudante novamente proporcionou ótimos nove meses.
The results of this application show that the proposed model worked well.	Os resultados desta aplicação mostram que o modelo proposto funcionou bem.
Interesting that no one mentioned them.	Interessante que ninguém os mencionou.
I had that feeling every day in this movie.	Eu tive essa sensação todos os dias neste filme.
Think of it as the story of you and food.	Pense nisso como a história de você e comida.
The power light never goes out completely.	A luz de alimentação nunca se apaga completamente.
She gives him my father's number.	Ela dá a ele o número do meu pai.
It's too much for her.	É demais para ela.
It happened late in the afternoon.	Aconteceu no final da tarde.
Better not to have children.	Melhor não ter filhos.
Thank you you are amazing!.	Obrigado você é incrível!.
They weren't there anymore.	Eles não estavam mais lá.
She was a long way from the house.	Ela estava muito longe da casa.
He realized that she was in danger of being taken away now.	Ele percebeu que ela estava em risco de ser levada agora.
Inside that room is a camera.	Dentro dessa sala há uma câmera.
I knew we would get married after our first date.	Eu sabia que nos casaríamos depois do nosso primeiro encontro.
Boys are a case apart.	Os meninos são um caso a parte.
Straight to the gas.	Direto para o gás.
He suggested his place.	Ele sugeriu seu lugar.
Maybe she could just cut.	Talvez ela pudesse simplesmente cortar.
But others find it useful.	Mas outros acham útil.
You have a few options for how to deal with it.	Você tem algumas opções de como lidar com ela.
It didn't hit him well.	Não o atingiu bem.
There is no conflict with local rules.	Não há conflito com as regras locais.
My mind would race.	Minha mente correria.
Sometimes people move, and sometimes they don't.	Às vezes as pessoas se movem, e às vezes não.
It's me for her.	Sou eu por ela.
The media is gone.	A mídia se foi.
I needed to be with friends.	Eu precisava estar com amigos.
We respect that.	Nós respeitamos isso.
Maybe you got paid, maybe not.	Talvez você tenha sido pago, talvez não.
This year there is a surprise.	Este ano há uma surpresa.
He put me in a business.	Ele me colocou em um negócio.
Many continue to be.	Muitos continuam sendo.
She did it, you know.	Ela fez isso, você sabe.
A few hours later, we lost energy.	Algumas horas depois, perdemos energia.
Soldiers in history.	Soldados na história.
This is my life, this is it.	Esta é a minha vida, é isso.
Everything else did.	Todo o resto fez.
Our behavior is created through this mental pattern.	Nosso comportamento é criado por meio desse padrão mental.
And when something like that goes bad, it goes bad really fast.	E quando algo assim fica ruim, fica ruim muito rápido.
But never mind.	Mas não importa isso.
Scoring usually performs best.	A pontuação geralmente tem o melhor desempenho.
We have taken a first step in that direction.	Demos um primeiro passo nessa direção.
However, this was not the case.	Entretanto, este não era o caso.
The difference is smaller when bones are compared.	A diferença é menor quando os ossos são comparados.
Therefore, the battle is coming.	Por isso, a batalha está chegando.
Maybe it would rain.	Talvez chovesse.
She did this for about ten years or so.	Ela fez isso por cerca de dez anos ou mais.
A component of a job is called a task or step.	Um componente de um trabalho é chamado de tarefa ou etapa.
It's really bad when people let you down like that.	É muito ruim quando as pessoas te decepcionam assim.
Drawn on you without first knowing who it was, that is.	Desenhado em você sem saber primeiro quem era, isso é.
We can't be sure what you would do with this information.	Não podemos ter certeza do que você faria com essa informação.
This could be their home, his and hers.	Esta pode ser a casa deles, dele e dela.
Maybe he thought you were hot.	Talvez ele tenha pensado que você era gostosa.
Was something like that mentioned?	Foi algo assim mencionado?.
Dad arrived late and found me there.	Papai chegou tarde e me encontrou lá.
It will be here.	Será aqui.
I checked another and another.	Verifiquei outro e outro.
And that's not easy.	E isso não é fácil.
They didn't care about modern style.	Eles não se importavam com o estilo moderno.
Check out my video about this process.	Confira meu vídeo sobre esse processo.
It's hard to give your daughter the same benefit of the doubt.	É difícil dar à filha o mesmo benefício da dúvida.
He just needs to stay healthy.	Ele só precisa se manter saudável.
It was her watch.	Era o relógio dela.
That's the word he uses.	Essa é a palavra que ele usa.
Data processing is likely to happen in a service.	O processamento de dados provavelmente deve acontecer em um serviço.
That's how people like us go.	É assim que as pessoas como nós vão.
And my experience is not unique.	E minha experiência não é única.
I think this works with magic too.	Eu acho que isso funciona com magia também.
Only one side could win.	Apenas um lado poderia vencer.
Don't tell them exactly which ones they got wrong.	Não diga a eles exatamente quais eles erraram.
Therefore, they are very popular among young and old alike.	Portanto, eles são muito populares entre jovens e idosos.
The question is not what, but how.	A questão não é o quê, mas como.
And if not, you will know.	E se não for você vai saber.
He looked proud too.	Ele parecia orgulhoso também.
We want to share our recent journey to a new place.	Queremos compartilhar nossa recente jornada para um novo lugar.
There's some point in that.	Há algum ponto nisso.
As far as wild animals are concerned, fulfilling this responsibility is often impossible.	No que diz respeito aos animais selvagens, cumprir essa responsabilidade geralmente é impossível.
That letter is not exactly correct.	Essa letra não está exatamente correta.
Few studies have been carried out.	Poucos estudos foram realizados.
What you say is correct.	O que você afirma está correto.
We're stuck in this together.	Estamos presos nisso juntos.
The decision was changed a week later.	A decisão foi alterada uma semana depois.
Can anyone guide me.	Alguém pode me orientar.
Not for the loss they suffered.	Não pela perda que sofreram.
They were barely visible.	Eles mal eram visíveis.
A teacher asked me a question.	Um professor me fez uma pergunta.
I saw that he was crying.	Eu vi que ele estava chorando.
Maybe it won't happen again.	Talvez não aconteça novamente.
Carefully remove dangerous objects.	Retire com cuidado os objetos perigosos.
For the memory of what happened then.	Pela memória do que aconteceu então.
There was murder.	Houve assassinato.
He was right about that.	Ele estava certo sobre isso.
I lost my balance.	Perdi meu equilíbrio.
He wasn't even my father.	Ele nem era meu pai.
Please do not leave direct comments on this article.	Por favor, não deixe comentários diretos sobre este artigo.
You don't understand for fun.	Você não entende por diversão.
But it usually makes me feel better to some extent.	Mas geralmente me faz sentir melhor até certo ponto.
My question for you is this.	Minha pergunta para você é esta.
This is against the rules.	Isso é contra as regras.
I really wasn't trying to win.	Eu realmente não estava tentando ganhar.
But that was not the case here.	Mas não foi o caso aqui.
Get your answers to these questions and listen to your feedback.	Obtenha suas respostas a essas perguntas e ouça seus comentários.
Each step was its own battle.	Cada passo era sua própria batalha.
We pay our money.	Pagamos nosso dinheiro.
I really love the movie.	Eu realmente amo o filme.
Get out of school.	Saia da escola.
His heart was in his throat the whole time.	Seu coração estava na garganta o tempo todo.
It's more like a command really.	É mais como um comando realmente.
Or they return it unread.	Ou eles devolvem sem ler.
I smile too.	Eu sorri também.
Perhaps some were.	Talvez alguns fossem.
She's had two years of college work and wants a degree.	Ela teve dois anos de trabalho na faculdade e quer um diploma.
We rarely go out to eat at this time.	Raramente saímos para comer neste momento.
The bar is high here, they say.	A fasquia está alta por aqui, dizem.
I've already removed some parts.	Já removi algumas peças.
And yet she came to him.	E ainda assim ela veio até ele.
I expected him to hug me.	Eu esperava que ele me abraçasse.
In his defense, no one knew medical care could be so complicated.	Em sua defesa, ninguém sabia que assistência médica poderia ser tão complicada.
Now you're the only one helping me.	Agora você é o único a me ajudar.
We don't understand them very well.	Não os entendemos muito bem.
Love knows nothing but love.	O amor não conhece nada além do amor.
He made an exception.	Ele fez exceção.
The medium was changed every two days.	O meio foi trocado a cada dois dias.
I fell asleep while my mother was reading.	Eu adormecia enquanto minha mãe estava lendo.
He's a good size.	Ele tem bom tamanho.
I take care of them as if they were my children.	Cuido deles como se fossem meus filhos.
This is a time to sleep.	Esta é uma hora para dormir.
I hope they're right.	Espero que estejam certos.
They are a reality.	Eles são uma realidade.
I thought she was talking about me, but she wasn't.	Achei que ela estava falando de mim, mas não estava.
We'll be ready for it.	Estaremos prontos para ele.
Find a new place to run.	Encontre um novo lugar para correr.
When I do that, there's blood at the end.	Quando eu faço isso, há sangue no final.
If you need a description, go read my article.	Se você precisar de uma descrição, vá ler meu artigo.
See the book and you want to see the work.	Veja o livro e você quer ver o trabalho.
So, you need an internet connection.	Então, você precisa de uma conexão com a internet.
However, it may not be obvious to the world.	No entanto, pode não ser óbvio para o mundo.
That's my version.	Essa é a minha versão.
For example, he couldn't guess how old she was.	Por exemplo, ele não conseguia adivinhar quantos anos ela tinha.
When people do things, they usually mean it.	Quando as pessoas fazem coisas, elas geralmente querem dizer isso.
That we'll just keep the bedroom door locked.	Que vamos apenas manter a porta do quarto trancada.
I would get to them later.	Eu chegaria a eles mais tarde.
Not much of it.	Não muito disso.
We can practice new patterns.	Podemos praticar novos padrões.
All the things you told us were lies.	Todas as coisas que você nos disse eram mentiras.
Use your finger to smooth the values ​​from dark to light.	Use o dedo para suavizar os valores de escuro para claro.
I can see the writing on the wall.	Eu posso ver a escrita na parede.
He was even planning to write to her and send her flowers.	Ele estava até planejando escrever para ela e enviar-lhe flores.
So let's start.	Então vamos começar.
They said that many people were dead.	Eles disseram que muitas pessoas estavam mortas.
Don't go back to being as fast as before.	Não voltar a ser tão rápido quanto antes.
But the smart features are hard to miss.	Mas os recursos inteligentes são difíceis de não notar.
She looked like she wanted to kill him.	Ela parecia querer matá-lo.
And we went through the worst country.	E passamos pelo pior país.
You are aware now.	Você está ciente agora.
Yes, he has.	Sim ele tem.
I may have talked to him on the phone once.	Eu posso ter falado com ele no telefone uma vez.
Unless they actually get into physical fights.	A menos que eles realmente entrem em brigas físicas.
So don't watch.	Então não assista.
Without them, you would die.	Sem eles, você morreria.
That earn interest at the rate of.	Que vencem juros à taxa de.
Not much of a shot, but he would go after anything that missed.	Não muito de um tiro, mas ele iria atrás de tudo que errasse.
These pieces were loved and may not be perfect.	Essas peças foram amadas e podem não ser perfeitas.
Cool before using.	Esfrie antes de usar.
Fans are familiar.	Os fãs estão familiarizados.
And it all felt very, very new.	E tudo parecia muito, muito novo.
He left that room.	Saiu daquela sala.
The man beat her.	O homem a espancou.
He had no history of skin cancer.	Não tinha histórico de câncer de pele.
I hope people like it.	Espero que as pessoas gostem.
In my experience so far, it looks like about half and half.	Na minha experiência até agora, parece cerca de meio a meio.
I am very satisfied with this purchase.	Estou muito satisfeito com esta compra.
And all the pleasures we can find.	E todos os prazeres que podemos encontrar.
Your recovery from surgery is on track.	Sua recuperação da cirurgia está no caminho certo.
Feel free to share yours below.	Sinta-se à vontade para compartilhar o seu abaixo.
He often needed care that was not covered by insurance.	Ele frequentemente precisou de cuidados que não eram cobertos pelo seguro.
Here's the number of games each person lost this week.	Aqui está o número de jogos que cada pessoa perdeu esta semana.
Surely he would come and save him.	Certamente ele viria e o salvaria.
The door wasn't closed.	A porta não estava fechada.
Ah, but it didn't end there.	Ah, mas não acabou aí.
This is not a surprise.	Isso não é uma surpresa.
Just make sure you know about it ahead of time.	Apenas certifique-se de saber sobre isso antes do tempo.
The film will be released next week.	O filme será lançado na próxima semana.
We use the information to improve our products and services.	Usamos as informações para melhorar nossos produtos e serviços.
They can get close, though.	Eles podem chegar perto, no entanto.
Everything was going to be fine.	Tudo ia ficar bem.
She continued to be as active as she was before her diagnosis.	Ela continuou sendo tão ativa quanto antes do diagnóstico.
Just for a moment.	Apenas por um momento.
That's where the hard work comes in.	É aí que entra o trabalho duro.
She got closer and closer.	Ela chegou cada vez mais perto.
Probably for quite a while after her release.	Provavelmente por um bom período de tempo após sua libertação.
But I feel so much better.	Mas me sinto muito melhor.
But we would need a bigger kitchen.	Mas precisaríamos de uma cozinha maior.
I want to share this.	Eu quero compartilhar isso.
We don't have these.	Nós não temos esses.
She does this often.	Ela faz isso com frequência.
And that would be true.	E isso seria verdade.
Many problems.	Muitos problemas.
The cells received the same treatments described above.	As células receberam os mesmos tratamentos descritos acima.
You'll have to wait and see.	Você vai ter que esperar para ver.
She had come full circle.	Ela tinha completado o círculo.
The background was rarely changed.	O fundo raramente foi alterado.
The man she had left went after her.	O homem que ela havia deixado foi atrás dela.
Control mothers received no treatment.	As mães controle não receberam tratamento.
He never arrived on time.	Ele nunca chegou na hora.
This man has no place in politics.	Este homem não tem lugar na política.
Mine averaged under ten seconds per shift.	O meu ficou em média abaixo de dez segundos por turno.
See, we don't forget.	Veja, nós não esquecemos.
Here we do a case-by-case analysis.	Fazemos aqui uma análise caso a caso.
They are starting from somewhere else.	Eles estão começando de outro lugar.
We have to take care of each other.	Temos que cuidar uns dos outros.
Once gone.	Uma vez foram.
Eyes stared back at her.	Olhos a encararam de volta.
That's starting from the beginning.	Isso é começar desde o início.
This is the front office.	Esse é o escritório da frente.
So it depends on the type of deal.	Então depende do tipo de acordo.
We wanted each other but were afraid to go any further.	Queríamos um ao outro, mas tínhamos medo de ir mais longe.
The color discouraged him.	A cor o desanimou.
It's getting easier now.	Está ficando mais fácil agora.
Just two simple people.	Apenas duas pessoas simples.
I shook my head at him.	Eu balancei a cabeça para ele.
The communication between the two of us is wonderful.	A comunicação entre nós dois é maravilhosa.
However, she doesn't seem to be able to take them off.	No entanto, ela não parece ser capaz de tirá-los.
I can't have you near me now.	Não posso ter você perto de mim agora.
Maybe it's better for the book.	Talvez seja melhor para o livro.
Write your parents' stories.	Escreva as histórias dos seus pais.
She returned to her people.	Ela voltou para o seu povo.
And so it's perfect.	E por isso é perfeito.
Well, he practically showed up with her dad this year.	Bem, ele praticamente apareceu com seu pai este ano.
I kept falling and falling.	Continuei caindo e caindo.
I am very satisfied with the result.	Estou muito satisfeito com o resultado.
Better take my finger off and write that paper.	Melhor tirar meu dedo e escrever aquele papel.
They didn't fix the timeline.	Não consertaram a linha do tempo.
People on this site have mentioned it.	As pessoas neste site mencionaram.
For many species, almost no wild remains.	Para muitas espécies, quase não resta nenhum selvagem.
Doing this is interesting for several reasons.	Fazer isso é interessante por vários motivos.
Hot words passed.	Palavras quentes passaram.
There is no heat.	Não há calor.
She's a single mother.	É mãe solteira.
Maybe it's because if you can, then you will, and you do.	Talvez seja porque se você pode, então você vai, e você faz.
I never had.	Eu nunca tive.
God would still know that.	Deus ainda saberia disso.
Click here to vote for the next round.	Clique aqui para votar na próxima rodada.
And they won't last five minutes.	E eles não vão durar cinco minutos.
In just eight hours, the world would fall apart.	Em apenas oito horas, o mundo iria se desfazer.
Later I was told that the answer is false.	Mais tarde me disseram que a resposta é falsa.
I couldn't believe this was what people thought of me.	Eu não podia acreditar que era isso que as pessoas pensavam de mim.
And some of them are still in operation.	E algumas delas ainda estão em funcionamento.
Ask yourself a question.	Faça uma pergunta a si mesmo.
Any information would be very helpful.	Qualquer informação seria muito útil.
There will be an opportunity to claim these rights.	Haverá uma oportunidade de reivindicar esses direitos.
No space to pass.	Sem espaço para passar.
Your child helps around the house.	Seu filho ajuda em casa.
Say the words out loud.	Diga as palavras em voz alta.
He had a job to do.	Ele tinha um trabalho a fazer.
That means waiting several weeks.	Isso significa esperar várias semanas.
He doesn't own you.	Ele não possui você.
He probably wouldn't.	Ele provavelmente não viria.
It's a private meeting.	É uma reunião privada.
It wasn't his only change in circumstances.	Não foi sua única mudança nas circunstâncias.
In fact, it may be happening faster than we know.	Na verdade, pode estar acontecendo mais rápido do que sabemos.
Not even for really sick people.	Nem mesmo para pessoas realmente doentes.
For discussion and comments.	Para discussão e comentários.
Proper interpretation of the film.	Interpretação adequada do filme.
They meet and fall in love.	Eles se conhecem e se apaixonam.
Here he didn't fit in.	Aqui ele não se encaixava.
At worst, they lie.	Na pior das hipóteses, eles mentem.
It works like a base camp.	Funciona como um acampamento base.
And she only had it for about a day and a half.	E ela só o teve por cerca de um dia e meio.
Otherwise, he ignored them.	Caso contrário, ele os ignorou.
They spent the entire weekend training.	Eles passaram o fim de semana inteiro treinando.
Representative results from at least three independent experiments are shown.	Resultados representativos de pelo menos três experimentos independentes são mostrados.
A clear map forms in your head.	Um mapa claro se forma em sua cabeça.
Hit nine.	Bateu nove.
There are several reasons why not.	Existem várias razões pelas quais não.
He got up to leave.	Ele se levantou para sair.
Before, this never happened, so now they have more.	Antes, isso nunca acontecia, então agora eles têm mais.
He drew a line down, and they opened.	Ele desenhou uma linha para baixo, e eles abriram.
That's not very interesting.	Isso não é muito interessante.
Your asset in a gold.	Seu ativo em um ouro.
That's not the reason he's getting ready to kill me.	Essa não é a razão pela qual ele está se preparando para me matar.
I should've done.	Eu deveria ter feito.
I am not myself now.	Eu não sou eu mesmo agora.
I have an old website and blog.	Eu tenho um site e um blog antigo.
You can see it in the closed position in the image below.	Você pode vê-lo na posição fechada na imagem abaixo.
These faces were not used in the main task.	Esses rostos não foram usados ​​na tarefa principal.
It's just something my users asked for.	É apenas algo que meus usuários pediram.
She treated my entire family as if she'd known us forever.	Ela tratou toda a minha família como se nos conhecesse desde sempre.
So sit down.	Então sente-se.
News based on this interview is appearing on the web.	Notícias baseadas nesta entrevista estão aparecendo na web.
This is a market.	Este é um mercado.
Evaluated experienced pain.	Dor experimentada avaliada.
I arrived a few minutes late.	Cheguei alguns minutos atrasado.
It wasn't a comfort.	Não era um conforto.
He now knew he wanted something more.	Ele agora sabia que queria algo mais.
And she will do what you ask.	E ela fará o que você pedir.
And the truth she will now conquer the lies.	E a verdade agora vencerá as mentiras.
Let yourself go.	Deixe-se livre.
We will decide what happens there.	Nós decidiremos o que acontece lá.
You can at best say you won't work with me.	Você pode no máximo dizer que não vai trabalhar comigo.
However, these sources of error are of minor importance.	No entanto, essas fontes de erro são de menor importância.
I stood perfectly still with my eyes closed.	Fiquei perfeitamente imóvel com os olhos fechados.
He was quiet.	Ele estava quieto.
He was thinking, fast.	Ele estava pensando, rápido.
Maybe his true colors were starting to show.	Talvez suas verdadeiras cores estivessem começando a aparecer.
She cupped his face and touched his lips to hers.	Ela segurou seu rosto e tocou seus lábios com os dela.
So the reasons to exercise are many.	Portanto, as razões para se exercitar são muitas.
Total darkness set in.	A escuridão total se instalou.
By the way.	A propósito.
Both shook their heads.	Ambos balançaram a cabeça.
But the best reaction was to see people playing.	Mas a melhor reação foi ver as pessoas jogando.
What this tells us is that human history doesn't just happen.	O que isso nos diz é que a história humana não acontece simplesmente.
But there was hope.	Mas havia esperança.
If it's day, then it's light.	Se é dia, então é luz.
And he intended to make the most of it.	E ele pretendia aproveitar ao máximo.
You cannot hide from it within the city walls.	Você não pode se esconder disso dentro das muralhas da cidade.
He sent us the room.	Ele nos enviou o quarto.
Nobody helped him.	Ninguém o ajudou.
An eye by itself could do nothing.	Um olho por si só não podia fazer nada.
Last area of ​​the house to get warm.	Última área da casa para ficar quente.
I could really fit into it.	Eu poderia realmente caber nele.
She hadn't really agreed not to cross the line.	Ela não tinha realmente concordado em não cruzar a linha.
The bed is very well made.	A cama é muito bem feita.
Was broken.	Foi quebrado.
You have done very well.	Você tem feito muito bem.
However, this set is not connected.	No entanto, este conjunto não está conectado.
As she had already done.	Como ela já havia feito.
There are many.	Existem muitos.
She tried everything, but it was like talking to a wall.	Ela tentou de tudo, mas era como falar com uma parede.
This is a registration issue.	Isso é uma questão de registro.
Not sure how old she was when she wrote it.	Não tenho certeza de quantos anos ela tinha quando escreveu.
However, we humans keep doing it.	No entanto, nós humanos continuamos fazendo isso.
I can't imagine the technology would be so difficult.	Eu não posso imaginar que a tecnologia seria tão difícil.
Talk a little.	Fale um pouco.
No impacts were reported from the storm.	Nenhum impacto foi relatado da tempestade.
Case in point, this one.	Caso em questão, este.
When you go out at night.	Quando você sai à noite.
The end result is the same as the race results show.	O resultado final é o mesmo, como mostram os resultados da corrida.
All this is so wrong wrong wrong.	Tudo isso é tão errado errado errado.
Depends on how well the movie does.	Depende de quão bem o filme faz.
Said it was too much.	Disse que era demais.
Or time to cook, clean and exercise.	Ou tempo para cozinhar, limpar e se exercitar.
If it's in the list, you can just move it.	Se estiver na lista, você pode simplesmente movê-lo.
Some kids can learn.	Algumas crianças podem aprender.
It needs to be a very special kind of event.	Precisa ser um tipo de evento muito especial.
Ask yourself how many people would you die to protect.	Pergunte a si mesmo quantas pessoas você morreria para proteger.
Its members are too busy to decide.	Seus membros estão ocupados demais para decidir.
Be aware of these repeating patterns.	Esteja ciente desses padrões que se repetem.
It's working fine now.	Está funcionando bem agora.
I was told she was a model.	Me disseram que ela era modelo.
Food is an emotional topic.	A comida é um tema emocional.
Take an example.	Tome um exemplo.
This is our home here.	Esta é a nossa casa aqui.
At some other time.	Em alguma outra hora.
That's my point is it's not what it's going to take.	Esse é o meu ponto é que não é o que vai demorar.
But it looks good to me.	Mas parece-me bem.
So wait for me.	Então espere por mim.
We make them sick.	Nós os deixamos doentes.
I think you should think about it.	Acho que você deveria pensar sobre isso.
She was proud of her success.	Ela estava orgulhosa de seu sucesso.
I thought it was a really cool touch.	Achei um toque muito legal.
Back to the library.	De volta à biblioteca.
That's not why we're here.	Não é por isso que estamos aqui.
I couldn't do anything.	Eu não podia fazer nada.
Sometimes the characters seem to age.	Às vezes, os personagens parecem ter a idade.
Your words and pictures made me laugh and cry.	Suas palavras e fotos me fizeram rir e chorar.
And you can support whatever you want from his world.	E você pode apoiar o que quiser do mundo dele.
And that's it.	E é isso.
I know this is a good sign.	Eu sei que isso é um bom sinal.
Do your research online to find the best deal.	Faça sua pesquisa on-line para encontrar o melhor negócio.
You never know with a dog.	Você nunca sabe com um cachorro.
You don't have to use it every day to benefit.	Você não precisa usá-lo todos os dias para se beneficiar.
He hadn't seen her.	Ele não a tinha visto.
But still this visit has done nothing.	Mas ainda esta visita não fez nada.
Mean and unique values ​​for each of the animals are shown.	Os valores médios e únicos para cada um dos animais são mostrados.
It was reality.	Era realidade.
A child he had.	Uma criança com quem ele teve.
This is the first step of our practice.	Este é o primeiro passo da nossa prática.
If he pushed them too hard, they might break.	Se ele os empurrasse com muita força, eles poderiam quebrar.
There were two men and a woman.	Havia dois homens e uma mulher.
If anyone can find you, you can.	Se alguém pode encontrá-lo, você pode.
One scream, and there will be ten more.	Um grito, e haverá mais dez.
I needed the energy.	Eu precisava da energia.
This means that the latest results will not be in the literature.	Isso significa que os últimos resultados não estarão na literatura.
Your parents will walk away from you.	Seus pais vão se afastar de você.
The court did not.	O tribunal não o fez.
I was the first to call him out.	Eu fui o primeiro a chamá-lo para fora.
I felt really bad.	Eu me senti muito mal.
I didn't see it coming either.	Eu também não vi isso chegando.
That's a world of difference.	Isso é um mundo de diferença.
I in this case.	Eu neste caso.
It was what made him different, what made him special.	Era o que o tornava diferente, o que o tornava especial.
She was refused.	Ela foi recusada.
Get back to business.	Volte aos negócios.
No explanation is given.	Nenhuma explicação é dada.
None of this can hurt you now.	Nada disso pode te machucar agora.
He didn't sell us anything else.	Não nos vendeu mais nada.
Otherwise, your soldiers will lose their fear of you.	Caso contrário, seus soldados perderão o medo de você.
Or tomorrow.	Ou amanhã.
That was her story.	Essa era a história dela.
I didn't get anything on the ball.	Não consegui nada na bola.
Her mother bought it.	A mãe dela comprou.
They want solutions.	Eles querem soluções.
A guy that players respect.	Um cara que os jogadores respeitam.
I can give you a good example of something like this.	Eu posso dar-lhe um bom exemplo de algo assim.
I was made to feel fat.	Fui feito para me sentir gorda.
He fell like a tree, his face surprised, his eyes wide.	Ele caiu como uma árvore, seu rosto surpreso, seus olhos bem abertos.
Not sure which.	Não tenho certeza qual.
Against the blue sky they opened a mountain range.	Contra o céu azul abriram uma serra.
Please come with us.	Por favor, venha conosco.
It's a game, man.	É um jogo, meu.
The game received mixed reviews upon release.	O jogo recebeu críticas mistas após o lançamento.
I didn't.	Eu não peguei.
I'm bad.	Estou mal.
We got nothing.	Não conseguimos nada.
Thank you for running the race on this day.	Obrigado por realizar a corrida neste dia.
And life goes on anyway.	E a vida continua assim mesmo.
Let's think of it as one thing for now.	Vamos pensar nisso como uma coisa por enquanto.
These two men weren't very old either.	Esses dois homens também não eram muito velhos.
Read our list of free things to do.	Leia nossa lista de coisas gratuitas para fazer.
Lives are very busy today.	As vidas estão muito ocupadas hoje.
I don't see you much every day.	Eu não te vejo muito todos os dias.
However, this is just an average.	No entanto, isso é apenas uma média.
To forget about it.	Para esquecê-lo.
This choice remains in your hands.	Esta escolha permanece em suas mãos.
It's short and to the point.	É curto e direto ao ponto.
They grow and grow fast.	Eles crescem e crescem rápido.
People like it so much that they will like the product too.	As pessoas gostam tanto dela que vão gostar do produto também.
In many ways.	De muitas maneiras.
Breakfast in bed.	Café da manhã na cama.
The primary outcome was the live birth rate.	O desfecho primário foi a taxa de nascidos vivos.
However, she didn't.	No entanto, ela não o fez.
Without treatment, it will progress to the next stage.	Sem tratamento, ele irá progredir para o próximo estágio.
Our data showed a different conclusion.	Nossos dados mostraram uma conclusão diferente.
I tried to bring myself back to the present.	Tentei me trazer de volta ao presente.
Contributed to the experimental design.	Contribuiu para o desenho experimental.
If it can be understood, let it be understood.	Se pode ser entendido, que seja entendido.
I tried many things but still got this result.	Eu tentei muitas coisas, mas ainda consegui esse resultado.
Its anything and your screen did on your attention.	Sua qualquer coisa e sua tela fez em sua atenção.
We had too much.	Tínhamos tido demais.
We have nothing to worry about from our own people.	Não temos nada com que nos preocupar do nosso próprio povo.
I don't take the camera to take many pictures.	Eu não pego a câmera para tirar muitas fotos.
Healthy children, good marriage.	Filhos saudáveis, bom casamento.
He had come.	Ele tinha vindo.
Not until we're ready to attack.	Não até que estejamos prontos para atacar.
And then there was one after that.	E então houve um depois disso.
Weak as water.	Fraco como a água.
Nobody joined her.	Ninguém se juntou a ela.
I wondered if this was reality or a dream.	Eu me perguntei se isso era realidade ou um sonho.
Says a lot about these guys.	Diz muito sobre esses caras.
I don't want to argue about how to make it better.	Eu não quero discutir sobre como torná-lo melhor.
They are more difficult to make.	Eles são mais difíceis de fazer.
My family was there with us part of the time.	Minha família estava lá conosco durante parte do tempo.
Nothing has changed in my work.	Não mudou nada no meu trabalho.
No reports sent.	Nenhum relatório enviado.
And then clean up.	E depois limpe-se.
That's the answer.	Essa é a resposta.
The reality is that you can.	A realidade é que você pode.
And then he fell in love.	E então ele se apaixonou.
It's important to be consistent and cover the court, then.	É importante ser consistente e cobrir a quadra, então.
Then you see the point that is added last.	Então você vê o ponto que é adicionado por último.
At this point no one can.	Neste ponto ninguém pode.
She smiled to herself.	Ela sorriu para si mesma.
Think only of you.	Pense apenas em você.
Nothing seemed to do that, though.	Nada parecia fazer isso, no entanto.
It was such a sad thing because.	Foi uma coisa tão triste porque.
But he knew that.	Mas ele sabia disso.
You wouldn't have felt the weight loss in his purse.	Você não teria sentido a perda de peso em sua bolsa.
At least that's how the story goes.	Pelo menos assim a história vai.
Events will bring him back.	Os acontecimentos o trarão de volta.
Do what you decide to do as quickly as possible.	Faça o que você decidir fazer o mais rápido possível.
He was in excellent shape and talked throughout the meal.	Ele estava em excelente forma e falou durante toda a refeição.
There are only three moves actually.	Há apenas três movimentos, na verdade.
It happened to him.	Aconteceu com ele.
You are not in love with her.	Você não está apaixonado por ela.
The areas, however, are not yet on board.	As áreas, no entanto, ainda não estão a bordo.
I think it must have been there for some quiet time.	Eu acho que deve ter ficado lá por algum tempo quieto.
So they say weight training didn't help them.	Então eles dizem que o treinamento com pesos não os ajudou.
From two independent experiments.	De dois experimentos independentes.
I don't know what made me take the gun.	Não sei o que me fez pegar a arma.
Nothing is wrong with this game.	Nada está errado com este jogo.
I went through it myself.	Eu mesmo passei por isso.
The case was settled out of court.	O caso foi resolvido fora do tribunal.
His dark hair is cut short.	Seu cabelo escuro é cortado curto.
I can't see the extra memory size in the memory option.	Não consigo ver o tamanho da memória extra na opção de memória.
These are matters of the mind, the consequences of thought.	Estas são questões da mente, as consequências do pensamento.
That is, they do not support any other part of the framework.	Ou seja, eles não suportam nenhuma outra parte da estrutura.
It was my wish to visit your country one day.	Foi meu desejo visitar seu país um dia.
All through college we were best friends.	Durante toda a faculdade fomos melhores amigos.
A guy who doesn't.	Um cara que não.
This difference is critical.	Essa diferença é crítica.
Let others tell him.	Deixe outro dizer a ele.
I usually do.	Eu costumo fazer.
There are only seven existing examples.	Existem apenas sete exemplos existentes.
You will come to an opening.	Você chegará a uma abertura.
I can't imagine life without him.	Não consigo imaginar a vida sem ele.
Yes, this is terrible.	Sim, isso é terrível.
An answer to our problems is not found.	Não é encontrada uma resposta para os nossos problemas.
Never say die.	Nunca diga morra.
Find someone nice that you can write something nice about.	Encontre alguém legal sobre quem você possa escrever algo legal.
The basic idea can be understood as follows.	A ideia básica pode ser entendida da seguinte forma.
Leave them in a data field and watch them go.	Deixe-os em um campo de dados e observe-os partir.
Don't say anything to them.	Não diga nada a eles.
But of course they did.	Mas é claro que eles fizeram.
I am aware of the feature request and discussion below.	Estou ciente da solicitação de recurso e da discussão abaixo.
I needed some money from somewhere.	Eu precisava de algum dinheiro de algum lugar.
Just fill out our simple form and submit your question.	Basta preencher nosso formulário simples e enviar sua pergunta.
But killing is still with us.	Mas matar ainda está conosco.
The reason for this is a combination of cost, demand and performance.	A razão para isso é uma combinação de custo, demanda e desempenho.
The nose goes down.	O nariz desce.
You can spend your free time cultivating them.	Você pode gastar seu tempo livre cultivando-os.
I have the history notes.	Eu tenho as notas da história.
I couldn't keep going back to that.	Eu não poderia continuar voltando a isso.
They would meet another day.	Eles se encontrariam outro dia.
This makes it difficult.	Isso torna difícil.
Sometimes this happened two or three times in the same night.	Às vezes isso acontecia duas ou três vezes na mesma noite.
It was past nine.	Já passava das nove.
Hours and hours, weeks and weeks, for months on end.	Horas e horas, semanas e semanas, por meses a fio.
She lived in a world where they were never enforced.	Ela vivia em um mundo onde eles nunca eram aplicados.
I clean dirty buildings.	Eu limpo prédios sujos.
There are no records that indicate any type of higher education.	Não há registros que indiquem qualquer tipo de formação superior.
The house itself appears to be in good shape.	A casa em si parece estar em boa forma.
Subjects were instructed to tell lies.	Os sujeitos foram instruídos a contar mentiras.
Additional data available from authors upon request.	Dados adicionais disponíveis dos autores mediante solicitação.
The army chief.	O chefe do exército.
We just watched.	Acabamos de assistir.
Several technical solutions to this problem have been proposed.	Várias soluções técnicas para este problema têm sido propostas.
For me, at least, it's a question of balance.	Para mim, pelo menos, é uma questão de equilíbrio.
I have absolutely no idea how these kids felt.	Eu não tenho absolutamente nenhuma idéia de como essas crianças se sentiram.
You did the best you could.	Você fez o melhor que pôde.
We are the ones who show up.	Somos nós que aparecemos.
I'm so tired of being strong for everyone.	Estou tão cansado de ser forte para todos.
It was just normal.	Era apenas normal.
You will be patient.	Você será paciente.
People are free to hate him all they want.	As pessoas são livres para odiá-lo o quanto quiserem.
Don't think about me.	Não pense em mim.
Now that seems to be in question.	Agora isso parece estar em questão.
Many research papers have been reported.	Muitos trabalhos de pesquisa foram relatados.
Also, these datasets are from different areas.	Além disso, esses conjuntos de dados são de diferentes áreas.
For the most part, that is.	Pela maioria, isso é.
Those were your words.	Essas foram suas palavras.
On the face of it, this is a pretty simple statement.	Em face das coisas, esta é uma afirmação bastante simples.
Now the fun part.	Agora a parte divertida.
Whatever it was, it was essential not to be late.	Fosse o que fosse, era essencial não se atrasar.
And it shouldn't change.	E não deve mudar.
But that was not the end of the matter for him.	Mas isso não foi o fim do assunto para ele.
They are just source files.	Eles são apenas arquivos de origem.
Both were great.	Ambos foram ótimos.
They were working on it.	Eles estavam trabalhando nisso.
One on the left and one on the right.	Um à esquerda e outro à direita.
My marriage broke down.	Meu casamento quebrou.
He pushed her.	Ele a empurrou.
And then you see a girl crying.	E então você vê uma garota chorando.
He didn't like the conflict below him.	Ele não gostou do conflito abaixo dele.
The army would not fight for him.	O exército não lutaria por ele.
But in practice it is very different.	Mas na prática é muito diferente.
I don't remember how our conversation ended.	Não me lembro como terminou nossa conversa.
Still, we believe there is room for improvement.	Ainda assim, acreditamos que há espaço para melhorias.
This didn't work for me.	Isto não funcionou para mim.
I really don't know much about him.	Eu realmente não sei muito sobre ele.
Forget cars.	Esqueça os carros.
I don't know why men use it.	Não sei porque os homens usam.
He couldn't do this much longer.	Ele não poderia fazer isso por muito mais tempo.
He was useless to look back.	Não adiantava olhar para trás.
I stay at home with them.	Eu fico em casa com eles.
It's the same story for those who survived.	É a mesma história para quem sobreviveu.
First learn to control your anger.	Primeiro aprenda a controlar sua raiva.
Data are representative of three independent experiments.	Os dados são representativos de três experimentos independentes.
Except somehow the team missed five games this year.	Exceto que de alguma forma a equipe perdeu cinco jogos este ano.
The other says, but be aware of it.	O outro diz, mas esteja ciente disso.
As if she had taken a big leap or fallen.	Como se ela tivesse dado um grande salto ou caído.
She was cold.	Ela estava com frio.
However, there is room for development.	No entanto, há espaço para desenvolvimento.
Her skin was.	Sua pele era.
I was just his wife before.	Eu era apenas sua esposa antes.
By her fruits you will know them.	Pelos seus frutos os conhecereis.
And that was the problem as far as my mother was concerned.	E esse era o problema no que dizia respeito à minha mãe.
What a solid business model.	Que modelo de negócio sólido.
I appear.	eu apareço.
Women left and entered both college and the stock market.	As mulheres saíram e entraram tanto na faculdade quanto no mercado de ações.
It's the same players.	São os mesmos jogadores.
I spend a lot of money and time to get this look.	Eu gasto muito dinheiro e tempo para conseguir esse visual.
By this time, the light had disappeared.	A essa altura, a luz havia desaparecido.
The only sound in the room was a lot of heavy breathing.	O único som na sala era de muita respiração pesada.
Heat your large bowl.	Aqueça sua tigela grande.
It's worth a lot to me.	Vale bastante para mim.
And that's where it seems to break for me.	E é aí que parece quebrar para mim.
This causes the problems.	Isso causa os problemas.
You forget about it tonight.	Você esquece isso esta noite.
I would appreciate it if these issues could be fixed.	Eu apreciaria se esses problemas pudessem ser corrigidos.
If you have a few moments, try it now.	Se você tiver alguns momentos, tente agora.
I must take full responsibility for those who remain.	Devo assumir total responsabilidade por aqueles que permanecem.
See, they won't open.	Veja, eles não vão abrir.
Or, if you wish, you can choose to just let it happen.	Ou, se desejar, você pode escolher simplesmente deixar acontecer.
And on the first tour there was nobody doing that.	E na primeira turnê não havia ninguém fazendo isso.
There was no thought in that moment, and no feeling.	Não houve pensamento naquele momento, e nenhum sentimento.
But we don't have time now.	Mas não temos tempo agora.
Sorry, I can't.	Desculpe, não consigo.
There is no set number or right answer.	Não existe um número definido ou resposta certa.
He didn't need to take orders.	Ele não precisava receber ordens.
These are.	Estes são.
I would be a good one though.	Eu seria um bom, no entanto.
But he was not afraid of death.	Mas ele não tinha medo da morte.
And that started to change.	E isso começou a mudar.
We stayed for a week and the location is great.	Ficamos uma semana e a localização é ótima.
There is no such possibility.	Não existe essa possibilidade.
And they will make you change your clothes.	E eles vão fazer você trocar de roupa.
I hate this with a burning passion.	Eu odeio isso com uma paixão ardente.
Maybe he's trying to look bigger.	Talvez ele esteja tentando parecer maior.
Obviously, the new page is twice as effective as the old one.	Obviamente, a nova página é duas vezes mais eficaz que a antiga.
I couldn't help but hear you say you lost your ring.	Não pude deixar de ouvir você dizer que perdeu seu anel.
That means taking less time is better than taking a lot of time.	Isso significa que levar menos tempo é melhor do que levar muito tempo.
Each day will be a little different.	Cada dia será um pouco diferente.
Read what happened here.	Leia o que aconteceu aqui.
I feel so stupid.	Eu me sinto tão idiota.
One day your story will be written.	Um dia sua história será escrita.
His fear returned.	Seu medo voltou.
Just stared with those eyes, man.	Apenas encarei com aqueles olhos, cara.
I still like the approach though.	Eu ainda gosto da abordagem no entanto.
He's stupid.	Ele é estupido.
They literally take care of him like one of their own.	Eles literalmente cuidam dele como um deles.
We grew up.	Nós crescemos.
Catch the little fish, that's our understanding.	Pegue o peixe pequeno, esse é o nosso entendimento.
Hands were over the edge.	As mãos estavam sobre a borda.
He was in enough danger.	Ele estava em perigo suficiente.
That's what this is for.	Isso é para isso.
He knows we're here.	Ele sabe que estamos aqui.
She was my rock.	Ela era minha rocha.
The music covered the sound of his approach.	A música encobriu o som de sua aproximação.
Even so, it didn't.	Mesmo assim não deu.
She just needed to be in a place where you've been.	Ela só precisava estar em um lugar onde você esteve.
In fact, some good ones did.	Na verdade, alguns bons o fizeram.
It would have been impossible for him to have considered that.	Teria sido impossível para ele ter considerado isso.
This record is so special to us.	Este disco é tão especial para nós.
Or even the day before.	Ou até mesmo no dia anterior.
That was the big thing for us this week.	Essa foi a grande coisa para nós esta semana.
So take your time looking for the right game.	Então, tome o seu tempo procurando o jogo certo.
Once again, he asked the same question.	Mais uma vez, ele fez a mesma pergunta.
I wasn't sure how to make this make sense.	Eu não tinha certeza de como fazer isso fazer sentido.
We believe in consistent quality.	Acreditamos na qualidade consistente.
No, it was really bad.	Não, foi muito ruim.
It's not too late to change your mind.	Não é tarde demais para mudar de ideia.
A broken leg ended his career.	Uma perna quebrada encerrou sua carreira.
There are two people here.	Há duas pessoas aqui.
Nobody used to be.	Ninguém costumava ser.
You had done it.	Você tinha feito isso.
A reason you don't know about must be.	Um motivo que você não conhece deve ser.
That seemed fair to both of us.	Isso parecia justo para nós dois.
That was stupid.	Isso foi estúpido.
He couldn't offer her anything more than he had before.	Ele não podia oferecer a ela nada mais do que ele tinha antes.
In fact they are the same image.	Na verdade eles são a mesma imagem.
We need your help to continue this work.	Precisamos da sua ajuda para continuar este trabalho.
Appreciate!.	Apreciar!.
It's nice to see a good score from him.	É bom ver uma boa pontuação dele.
I walked away many, many times during the year.	Eu me afastei muitas e muitas vezes durante o ano.
I sent an email with some pictures of my work.	Enviei um e-mail com algumas fotos do meu trabalho.
And he had been very good to his children.	E ele tinha sido muito bom para seus filhos.
Drugs are supposed to make you better.	As drogas devem torná-lo melhor.
The same goes for a road trip.	O mesmo vale para uma viagem de carro.
But the beginning is workers' control over production.	Mas o começo é o controle dos trabalhadores sobre a produção.
Education is everything.	Educação é tudo.
He could do better.	Ele poderia fazer melhor.
The seat back provides additional support and extra comfort.	O encosto do banco oferece suporte adicional e conforto extra.
No, he wouldn't just lie here and let it happen.	Não, ele não iria apenas deitar aqui e deixar acontecer.
You make the decisions from now on.	Você toma as decisões a partir de agora.
Where the focus goes, the story follows.	Onde o foco vai, a história segue.
When he passed people, there was no one in his class.	Quando ele passava pelas pessoas, não havia ninguém em sua classe.
But you taught him a lot too.	Mas você ensinou muito a ele também.
The first day.	O primeiro dia.
They hated us.	Eles nos odiavam.
I don't believe life can go on like this.	Não acredito que a vida possa continuar assim.
With a power large enough to render a priori adequate.	Com um poder grande o suficiente para tornar a priori adequada.
This success rate is consistent with previously reported studies.	Essa taxa de sucesso é consistente com estudos relatados anteriormente.
We can practice on each other without fear of serious harm.	Podemos praticar um no outro sem medo de danos sérios.
They have no interest in anyone but themselves.	Eles não têm interesse em ninguém além de si mesmos.
Died.	Faleceu.
Let's list this to.	Vamos listar isso para.
He pointed at the television.	Ele apontou para a televisão.
We must use the tools we have.	Devemos usar as ferramentas que temos.
His age and never been touched.	Sua idade e nunca foi tocado.
I could see his entire chest.	Eu podia ver seu peito inteiro.
She hasn't said a word since she got in the car.	Ela não disse uma palavra desde que entrou no carro.
You must have done a lot of work to do that.	Você deve ter feito muito trabalho para fazer isso.
The first cars developed in the new way will hit the market.	Os primeiros carros desenvolvidos da nova forma chegarão ao mercado.
It is the same unit seen in the first season.	É a mesma unidade vista na primeira temporada.
You can't get enough sleep if you go to bed too late.	Você não consegue dormir o suficiente se for para a cama tarde demais.
It's time for a new approach.	É hora de uma nova abordagem.
Only one of them reported this truth.	Apenas um deles relatou essa verdade.
Be quick and careful and the surgery will go well.	Seja rápido e cuidadoso e a cirurgia correrá bem.
Or you went to a group meeting.	Ou você foi a uma reunião do grupo.
He got up and smiled.	Ele se levantou e sorriu.
Human life is human life.	A vida humana é a vida humana.
It's time for work.	É hora do trabalho.
You said you were connected to the press.	Você disse que estava ligado à imprensa.
She says there are others who will follow her example.	Ela diz que há outros que seguirão seu exemplo.
So the next time you're told about a movie, you should see it.	Então, da próxima vez que lhe falarem sobre um filme, você deve ver.
We didn't miss anything.	Não perdemos nada.
In the larger bowl was a mixture.	Na tigela maior havia uma mistura.
Also, his ears stand out.	Além disso, suas orelhas se destacam.
But you know the old saying.	Mas você conhece o velho ditado.
Do not use it on old or new projects.	Não o use em projetos antigos ou novos.
You broke the rules, and maybe the law.	Você quebrou as regras, e talvez a lei.
Be a man about it.	Seja um homem sobre isso.
We included nine studies in the review.	Incluímos nove estudos na revisão.
As if it wasn't even there.	Como se nem estivesse lá.
A secondary analysis of the case series data was completed.	Uma análise secundária dos dados da série de casos foi concluída.
Some more recently.	Alguns mais recentemente.
It will vary from person to person depending on many different factors.	Vai variar de pessoa para pessoa, dependendo de muitos fatores diferentes.
But it's too late.	Mas é muito tarde.
He's taking over the law.	Ele está assumindo a lei.
It can be difficult to let the other person go first.	Pode ser difícil deixar a outra pessoa ir primeiro.
I removed the line and things are fine now.	Eu removi a linha e as coisas estão bem agora.
It's about numbers and years.	Trata-se de números e anos.
He could wait.	Ele podia esperar.
You get what you ask for.	Você obtém o que você pedir.
Light was provided during the warm temperature phase.	A luz foi fornecida durante a fase de temperatura quente.
Fair enough, no big deal.	Justo o suficiente, não é grande coisa.
Not as tall as me.	Não tão alto quanto eu.
Thick and rich, she could taste it on her tongue.	Grosso e rico, ela podia saboreá-lo em sua língua.
I think they trust themselves too much.	Acho que eles confiam demais em si mesmos.
A small bar appears to be open.	Um pequeno bar parece estar aberto.
That's her way of playing.	Esse é o jeito dela de jogar.
You shouldn't feel this way.	Você não deveria se sentir assim.
They go alone.	Eles vão sozinhos.
This finding is in agreement with what has been reported in the literature.	Esse achado está de acordo com o relatado na literatura.
It was like an evil look.	Era como um olhar maligno.
The question is whether, overall, the impact is positive or negative.	A questão é se, no geral, o impacto é positivo ou negativo.
Its basic message was that your thoughts create reality.	Sua mensagem básica era que seus pensamentos criam a realidade.
He had power.	Ele tinha poder.
She has come of age.	Ela atingiu a maioridade.
She didn't cry for him again.	Ela não chorou por ele novamente.
But target costs have their uses.	Mas os custos-alvo têm seus usos.
Fill it with ice.	Encha-o com gelo.
Um, stop lying about it.	Um, pare de mentir sobre isso.
In a store, instead of using component state.	Em uma loja, em vez de usar o estado do componente.
The girl was looking for someone.	A garota estava procurando por alguém.
We have different guys involved.	Temos caras diferentes envolvidos.
The sensation passed.	A sensação passou.
Make sure both parents are there.	Certifique-se de que ambos os pais estão lá.
Not for money.	Não por dinheiro.
The problem is not that companies have them.	O problema não é que as empresas os tenham.
He will fall asleep eventually.	Ele vai adormecer eventualmente.
The cap has one end and one end.	A tampa tem uma extremidade e uma extremidade.
There is often no answer after the first question.	Muitas vezes não há resposta após a primeira pergunta.
House was in great shape and had everything we needed.	Casa estava em ótima forma e tinha tudo o que precisávamos.
It was simply to serve a purpose.	Era simplesmente para servir a um propósito.
It may have been made of wood and covered with gold.	Pode ter sido feito de madeira e coberto com ouro.
The party was accepted.	A festa foi aceita.
His eyes were red.	Seus olhos estavam vermelhos.
This gets the good stuff out early in the day.	Isso recebe as coisas boas no início do dia.
They come out slowly, with great effort, one at a time.	Eles saem devagar, com grande esforço, um de cada vez.
And your fans.	E seus fãs.
I don't though.	Eu não, no entanto.
I may even seem unusual to some people.	Posso até parecer incomum para algumas pessoas.
Good luck on your trip.	Boa sorte na sua viagem.
Your team waits for its moment.	Sua equipe espera por seu momento.
We were not a bad government.	Não fomos um governo ruim.
But she would have wanted more than that.	Mas ela teria querido mais do que isso.
What for example.	Por exemplo o quê.
I did not want this.	Eu não queria isso.
Use only once.	Use apenas uma vez.
It was that they were very powerful.	Era que eles eram muito poderosos.
She may have said my name.	Ela pode ter dito meu nome.
I have a good horse under me and I just hit rock bottom.	Tenho um bom cavalo debaixo de mim e acabei de bater no fundo.
That was the last time we really talked.	Essa foi a última vez que realmente conversamos.
None of them are happy like you.	Nenhum deles é feliz como você.
He's a sweet dog.	Ele é um cachorro doce.
They beat us a lot.	Eles nos bateram muito.
This is a special performance.	Este é um desempenho especial.
There is a feeling that we are a family.	Há um sentimento de que somos uma família.
None of us were born there.	Nenhum de nós nasceu lá.
Last night she thought that was how he looked at her.	Ontem à noite ela pensou que era como ele olhava para ela.
He shot a great ending that was great for him.	Ele atirou em um ótimo final que foi ótimo para ele.
I can't make you understand.	Eu não posso fazer você entender.
The adult standard has been established.	O padrão adulto foi estabelecido.
She was strong.	Ela era forte.
What will they vote for?	O que eles vão votar.
He must have known.	Ele deve ter sabido.
You may find this helpful.	Você pode achar isso útil.
They were pretty stable.	Foram bastante estáveis.
For the first year.	Para o primeiro ano.
She said each message was like opening a new gift.	Ela disse que cada mensagem era como abrir um novo presente.
But it is much deeper than that.   	Mas é muito mais profundo do que isso.   
art.	arte.
Training was the same.	O treinamento foi o mesmo.
Now they were going to finish him off.	Agora eles iriam acabar com ele.
But there are still some problems.	Mas ainda há alguns problemas.
It can remain normal for many years.	Ele pode permanecer normal por muitos anos.
He mostly fell when he was out.	Ele caiu principalmente quando ele estava fora.
My apartment is set up in a very strange way.	Meu apartamento está configurado de uma maneira muito estranha.
For once, she would rather be anywhere but here.	Pela primeira vez, ela preferiria estar em qualquer lugar menos aqui.
The process actions are as follows.	As ações do processo são as seguintes.
Those were the good old days.	Aqueles eram bons velhos tempos.
Well, that's where you make a big mistake.	Bem, é aí que você comete um grande erro.
Give our boys credit.	Dê crédito aos nossos rapazes.
Now there is another user and change this post.	Agora há outro usuário e altera este post.
It must not be obtained by human effort.	Não deve ser obtido pelo esforço humano.
My kids love to go there.	Meus filhos adoram ir lá.
For some of us, it seems, experience is the only teacher.	Para alguns de nós, parece, a experiência é o único professor.
This is something they taught me.	Isso é algo que eles me ensinaram.
He knew very well what that meant.	Ele sabia muito bem o que isso significava.
The idea of ​​this set is simple.	A ideia deste conjunto é simples.
She looked like herself, only more so.	Ela se parecia com ela mesma, só que mais ainda.
But finally, he had to go to work.	Mas, finalmente, ele tinha que ir trabalhar.
Sometimes a balance is found.	Às vezes é encontrado um equilíbrio.
Ask him to think of a number.	Peça para ele pensar em um número.
We must do everything in our power to keep you safe.	Devemos fazer tudo ao nosso alcance para mantê-lo seguro.
I felt like myself again.	Eu me senti como eu novamente.
He looked very worried.	Ele parecia muito preocupado.
Forget what it's like to have sex with him.	Esqueça como é fazer sexo com ele.
They must move slower because of their condition.	Eles devem se mover mais devagar por causa de sua condição.
And yet she made me believe.	E ainda assim ela me fez acreditar.
We see broken families.	Vemos famílias destruídas.
I wish they had this collection.	Eu queria que eles tivessem essa coleção.
She took very good care of us.	Ela cuidou muito bem de nós.
Cancer that has spread throughout the body.	Câncer que se espalhou por todo o corpo.
And that looks cool, that feels random.	E isso parece legal, isso parece aleatório.
I don't care, honest.	Eu não me importo, honesto.
However, there are several challenges to using this dataset.	No entanto, existem vários desafios para usar esse conjunto de dados.
They spoke to me before he opened his mouth.	Eles falaram comigo antes que ele abrisse a boca.
They shouldn't.	Eles não deveriam.
And with us, drinking is dying.	E conosco, beber é morrer.
Clearly, he hadn't.	Claramente, ele não tinha.
Not for him.	Não por ele.
I never knew what.	Eu nunca soube o quê.
Humans call me a bug.	Os humanos me chamam de erro.
But there are two consequences.	Mas há duas consequências.
It was an obvious development in the research itself, of course.	Foi um desenvolvimento óbvio na própria pesquisa, é claro.
Especially when children are involved.	Especialmente quando as crianças estão envolvidas.
I've tried but this is really the best.	Eu tentei, mas este é realmente o melhor.
This is a nice mix.	Essa é uma bela mistura.
These will likely just be green or maybe yellow.	Estes provavelmente serão apenas verdes ou talvez amarelos.
We claim that the latter is impossible.	Afirmamos que o último é impossível.
The wait was the worst thing.	A espera foi a pior coisa.
Love that too.	Ame isso também.
They just do nothing and the cells still remain in the selected state.	Eles simplesmente não fazem nada e as células ainda permanecem no estado selecionado.
Nice work, free market.	Belo trabalho, mercado livre.
Except it's not doing it for some reason.	Exceto que não está fazendo isso por algum motivo.
She had also heard about the murder.	Ela também tinha ouvido falar do assassinato.
Mix well and let it rest for a while.	Misture bem e deixe descansar por um tempo.
Besides, she wants nothing to do with politics.	Além disso, ela não quer nada com política.
'put in writing' vs.	'colocar por escrito' vs.
It might surprise you!.	Pode surpreendê-lo!.
This is the only fact we need from this analysis.	Este é o único fato que precisamos desta análise.
He was also lying on his side.	Ele também estava deitado de lado.
In fact, as we go along, we find that it is common.	Na verdade, à medida que avançamos, descobrimos que é comum.
Materials on your website.	Materiais em seu site.
But she had given her word.	Mas ela havia dado sua palavra.
I can give you her names.	Posso dar-lhe os seus nomes.
My ends don't split as much either.	Minhas pontas também não se dividem tanto.
Three years is little.	Três anos é pouco.
Try hitting hard.	Tente bater forte.
He would have more to prove.	Ele teria mais a provar.
The child before you is still going.	A criança antes de você ainda está indo.
We've been through it.	Nós passamos por isso.
It was difficult to play.	Foi difícil jogar.
The construction was perfect.	A construção foi perfeita.
Just little things like that.	Apenas pequenas coisas assim.
Wear your most comfortable shoes.	Use seus sapatos mais confortáveis.
He sent me to ask if you would accept a contract.	Ele me enviou para perguntar se você aceitaria um contrato.
help me.	Ajude-me.
It's about how nothing like nothing can be.	É sobre como nada como nada pode ser.
No experience is required and community service credit is available to students.	Nenhuma experiência é necessária e crédito de serviço comunitário está disponível para estudantes.
Five years later, you asked for them back.	Cinco anos depois, você os pediu de volta.
I had to act.	Eu tive que agir.
It made me feel better about myself.	Isso me fez sentir melhor comigo mesma.
This is just the first step though.	Este é apenas o primeiro passo embora.
Once every two weeks is even better.	Uma vez a cada duas semanas é ainda melhor.
Watching the news.	Assistindo as notícias.
These are higher than the observed value.	Estes são superiores ao valor observado.
I loved this challenge.	Adorei este desafio.
Rooftop.	Na cobertura.
Let the pressure off.	Deixe a pressão sair.
But the father, who was driving, is gone.	Mas o pai, que estava dirigindo, se foi.
He said it was fine.	Ele disse que estava tudo bem.
By saying this.	Ao dizer isso.
He felt a little better after drinking some coffee inside him.	Ele se sentiu um pouco melhor depois de tomar um pouco de café dentro dele.
There was no other escape.	Não havia outra fuga.
I hope you enjoy the video!.	Espero que você goste do vídeo!.
But money changes everything.	Mas o dinheiro muda tudo.
I think that got him thinking.	Acho que isso o fez pensar.
Here's how that process worked.	Aqui está como esse processo funcionou.
He's gone up a little bit since the break.	Ele subiu um pouco desde o intervalo.
I needed something to call you.	Eu precisava de algo para ligar para você.
Everything was fine.	Tudo estava bem.
He preferred to stay out of the way.	Ele preferia ficar fora do caminho.
We distance ourselves in our interests.	Nós nos distanciamos em nossos interesses.
Cute face and funny smile.	Rosto bonito e sorriso engraçado.
Just take what you want and leave the rest.	Apenas pegue o que quiser e deixe o resto.
All that money.	Todo esse dinheiro.
If yours matches, you're ready for a trial balance.	Se o seu corresponder, você está pronto para um balancete.
It returns without comment.	Ele devolve sem comentários.
However, it is not straightforward.	No entanto, não é direto.
This is the day your life really begins.	Este é o dia em que sua vida realmente começa.
I think it's necessary too.	Acho que é necessário também.
A road was broken.	Uma estrada foi quebrada.
There's a bathroom over there if you want it.	Há um banheiro ali, se você quiser.
This experiment was repeated three times with similar results.	Este experimento foi repetido três vezes com resultados semelhantes.
Okay, one, two, three.	Pronto, um, dois, três.
See how far they stick out.	Veja o quão longe eles se destacam.
But people really hate updating based on bad news.	Mas as pessoas realmente odeiam atualizar com base em más notícias.
Yours was a heavy task.	A sua foi uma tarefa pesada.
I had refused to do so.	Eu havia me recusado a fazê-lo.
This knowledge base is essential.	Essa base de conhecimento é essencial.
Otherwise, consider other solutions.	Caso contrário, considere outras soluções.
I don't have a shell.	não tenho casca.
This is a side issue.	Esta é uma questão paralela.
The middle player has the ball.	O jogador do meio tem a bola.
I learned how to do it by watching these guys do it.	Aprendi a fazer isso vendo esses caras fazerem isso.
He said he didn't even know why.	Ele disse que nem sabia por quê.
We need to end this.	Precisamos acabar com isso.
We became friends.	Nós nos tornamos amigos.
What would have been his first win in the series.	Como teria sido sua primeira vitória na série.
Cover story, cover name.	História de capa, nome de capa.
I didn't know when you would show up.	Eu não sabia quando você apareceria.
I used to disappear six months a year.	Eu costumava sumir seis meses por ano.
It's a leg.	É uma perna.
Everything was as usual.	Tudo estava como de costume.
Now that you've started reading this, don't stop.	Agora que você começou a ler isso, não pare.
The name on the place card was hidden.	O nome no cartão do lugar estava oculto.
She wasn't sure if it was her duty to call or something else.	Ela não tinha certeza se era seu dever ligar ou outra coisa.
The video is here, in this post.	O vídeo está aqui, neste post.
We greatly appreciate your support and value your feedback.	Agradecemos muito o seu apoio e valorizamos o seu feedback.
It was so dark he could barely see his own feet.	Estava tão escuro que ele mal podia ver seus próprios pés.
I didn't do anything wrong.	Eu não fiz nada de errado.
My hands turn red again, but not as bad as before.	Minhas mãos ficam vermelhas novamente, mas não tão ruins quanto antes.
About his plans for after college.	Sobre seus planos para depois da faculdade.
They could be used against him.	Eles poderiam ser usados ​​contra ele.
But you're not really in charge of anything.	Mas você realmente não está no comando de nada.
You probably can't get it.	Provavelmente não pode pegá-la.
Specific goals are defined and methods are chosen that correspond to those goals.	Objetivos específicos são definidos e métodos são escolhidos que correspondem a esses objetivos.
The development was new, with few trees.	O empreendimento era novo, com poucas árvores.
She was always front-page news.	Ela sempre foi notícia de primeira página.
Inside or outside.	Dentro ou fora.
There's only one girl he wants to talk to anyway.	Há apenas uma garota com quem ele quer falar de qualquer maneira.
Buy used if possible.	Compre usado se possível.
But it's still nothing new.	Mas ainda não é novidade.
Everyone benefits from this information.	Todos se beneficiam dessa informação.
We are very touched, for now.	Estamos muito tocados, por enquanto.
He runs faster than he intends to run.	Ele corre mais rápido do que pretende correr.
That's good, but not great.	Isso é bom, mas não ótimo.
Consider the common desire for the team to win.	Considere o desejo comum de que a equipe vença.
This will drive at least some users to anger.	Isso levará pelo menos alguns usuários à raiva.
I tried the second.	Eu tentei o segundo.
He read with incredible speed.	Ele lia com uma velocidade incrível.
If there weren't, there would be little hope.	Se não houvesse, haveria pouca esperança.
To be who you are, you must draw your own circle.	Para ser quem você é, você deve desenhar seu próprio círculo.
Neither do the others.	Nem os outros.
I will not fight anyone.	Eu não vou lutar com ninguém.
This teacher asked for one thing.	Este professor pediu uma coisa.
I've been here before.	Eu estive aqui antes.
Instead, it was deeply personal.	Em vez disso, era profundamente pessoal.
This became my routine for two months.	Isso se tornou minha rotina há dois meses.
You kept faith in me when my own father walked away.	Você manteve a fé em mim quando meu próprio pai se afastou.
People like to feel good about themselves and what they do.	As pessoas gostam de se sentir bem consigo mesmas e com o que fazem.
The dog apparently had no other health problems.	O cão aparentemente não tinha outros problemas de saúde.
This required two basic changes.	Isso exigiu duas mudanças básicas.
You know, this can be very helpful.	Sabe, isso pode ser muito útil.
The details of this method are the same as described above.	Os detalhes deste método são os mesmos descritos acima.
I know more than anyone what duty means to you.	Eu sei mais do que ninguém o que o dever significa para você.
You often see one before or after the other.	Muitas vezes você vê um antes ou depois do outro.
Please feel free to call or write with questions.	Por favor, sinta-se à vontade para ligar ou escrever com perguntas.
She told me so herself.	Ela mesma me disse isso.
We needed the money.	Precisávamos do dinheiro.
Probably start listening only within it too.	Provavelmente comece a ouvir apenas dentro dele também.
I can't think why we discussed this.	Não consigo pensar por que discutimos isso.
Telling the group he doesn't need help.	Dizendo ao grupo que ele não precisa de ajuda.
The definition is very simple.	A definição é muito simples.
I went into the bar for a drink.	Entrei no bar para tomar uma bebida.
It won't matter much.	Não vai importar muito.
I can not handle it anymore.	Eu não aguento mais isso.
Any of us.	Algum de nós.
So now let's do that.	Então agora vamos fazer isso.
We both felt very happy at that moment.	Nós dois nos sentimos muito contentes naquele momento.
He walked over to her.	Ele caminhou até ela.
There were no instructions on this.	Não havia instruções sobre isso.
Things weren't any better when he got home.	As coisas não estavam melhores quando ele chegou em casa.
And people who read understand.	E as pessoas que lêem entendem.
They just came and went as they pleased.	Eles simplesmente iam e vinham como queriam.
A measure of how far and for how long.	Uma medida de quão longe e por quanto tempo.
Or if it moves, it must be extremely small.	Ou se mudar, deve ser extremamente pequeno.
The proposed surgical technique is similar to our surgical technique.	A técnica cirúrgica proposta é semelhante à nossa técnica cirúrgica.
I just need to be careful not to drop it.	Eu só preciso ter cuidado para não deixá-lo cair.
I built them a tree house.	Eu construí para eles uma casa na árvore.
Thanks for the great story.	Obrigado pela grande história.
You think they control more than they do.	Você acha que eles controlam mais do que eles.
Four.	Quatro.
These items shown on the website are only part of our products.	Esses itens mostrados no site são apenas parte de nossos produtos.
In fact, prices were about three times that.	Na verdade, os preços eram cerca de três vezes isso.
It was the second time in a day that she had heard the term.	Era a segunda vez em um dia que ela ouvia o termo.
In this model, words would go from the page to the brain.	Neste modelo, as palavras iriam da página para o cérebro.
Doing work for you.	Fazendo um trabalho para você.
You get what you get.	Você recebe o que recebe.
It was pretty nice.	Foi bem bonito.
A new text message has been received.	Uma nova mensagem de texto foi recebida.
She felt her own touch as if it were his.	Ela sentiu seu próprio toque como se fosse dele.
Maybe there was something he could find.	Talvez houvesse algo que ele pudesse encontrar.
A vehicle, by nature, mobile.	Um veículo, por natureza, móvel.
Who is still interested in this type of work.	Que ainda está interessado neste tipo de trabalho.
It's fun work.	É um trabalho divertido.
You are there to serve them.	Você está lá para servi-los.
There was anger too, don't get me wrong.	Havia raiva também, não me entenda mal.
Yes, he saw it now.	Sim, ele viu agora.
My shoulders are very strong.	Meus ombros são muito fortes.
I have to test this then.	Tenho que testar isso, então.
A degree for free, a freedom of its own.	Um diploma de graça, uma liberdade própria.
As if he just had to touch her.	Como se ele simplesmente tivesse que tocá-la.
To help the case.	Para ajudar o caso.
Let the children talk about their feelings and help put them in perspective.	Deixe as crianças falarem sobre seus sentimentos e ajude a colocá-los em perspectiva.
She could barely breathe.	Ela mal conseguia respirar.
You now have a different pair for each day of the week.	Agora você tem um par diferente para cada dia da semana.
You only do this if you have something to hide.	Você só faz isso se tiver algo a esconder.
That's easy.	Isso é facil.
The bed in front of me is empty.	A cama diante de mim está vazia.
There were times when he didn't believe it himself.	Houve momentos em que ele mesmo não acreditou.
The next night, she just went to sleep.	Na noite seguinte, ela simplesmente foi dormir.
The food court is another story.	Na praça de alimentação é outra história.
Mostly, he simply enjoyed her company.	Principalmente, ele simplesmente gostava da companhia dela.
Please, even if you don't remember her, try.	Por favor, mesmo que você não se lembre dela, tente.
In natural colors.	Em cores naturais.
That put us out for most of the summer.	Isso nos colocou para fora durante a maior parte do verão.
He would be one of five children.	Ele seria um dos cinco filhos.
The variable costs of the system.	Os custos variáveis ​​do sistema.
You've seen this road mentioned before in this blog.	Você já viu essa estrada mencionada antes neste blog.
He thought of her as he rose.	Pensou nela quando se levantou.
I lost energy.	Perdi energia.
What an amazing community you have.	Que comunidade incrível você tem.
You're in over your head here.	Você está em cima de sua cabeça aqui.
We are not able to influence its course.	Não somos capazes de influenciar seu curso.
Things at home were very bad, and getting worse.	As coisas em casa estavam muito ruins, e piorando.
My parents met her and are very fond of her.	Meus pais a conheceram e gostam muito dela.
The service is warm and friendly.	O serviço é caloroso e amigável.
I welcome the challenge.	Congratulo-me com o desafio.
She had no water.	Ela não tinha água.
This is now a default.	Isso agora é um padrão.
I understand that some people are scared.	Eu entendo que algumas pessoas estão com medo.
Things were bad and were going to get even worse.	As coisas estavam ruins e iam ficar ainda piores.
They are your soul family.	Eles são sua família de alma.
The police may be called in to resolve particularly serious problems.	A polícia pode ser chamada para resolver problemas particularmente graves.
Another little girl.	Outra garotinha.
But there was no final report.	Mas não houve relatório final.
Drugs make you wish you were dead.	As drogas fazem com que você deseje estar morto.
I saw someone.	Eu vi alguém.
The doors only open on the last car.	As portas abrem apenas no último carro.
It's just happening.	Está apenas acontecendo.
There are two ways to do this.	Existem duas maneiras de fazê-lo.
But there is still much to be done.	Mas ainda há muito a ser feito.
Wait for it.	Espere por isso.
And it happened in this case.	E aconteceu neste caso.
Each item has been carefully scrutinized.	Cada item foi cuidadosamente examinado.
This man did not.	Este homem não serviu.
If he could have laughed, he would have done it, but nothing happened.	Se ele pudesse rir, ele teria feito isso, mas nada aconteceu.
He filed a motion for a new trial, which was denied.	Ele apresentou uma moção para um novo julgamento, que foi negado.
Who in the world would have time for his art.	Quem no mundo teria tempo para sua arte.
Even that doesn't tell the whole story.	Mesmo isso não conta toda a história.
People are mean to me.	As pessoas são más comigo.
I've been eyeing this for a while.	Estou de olho nisso há um tempo.
No need to worry, you will turn heads for sure.	Não precisa se preocupar, você vai virar a cabeça com certeza.
In fact, he came out on the right pair of feet.	Na verdade, ele saiu no par de pés certo.
Using more parts.	Usando mais peças.
He leaned forward, trying to keep his weight on his feet.	Ele se inclinou, tentando manter seu peso em seus pés.
I put a suitable floor.	Eu coloquei um piso adequado.
You cannot know how welcome you are, my friend.	Você não pode saber o quão bem-vindo você é, meu amigo.
She told me later.	Ela me contou depois.
Glad to see you happy.	Fico feliz em vê-la feliz.
I can't just turn things off.	Eu não posso simplesmente desligar as coisas.
Teachers had to choose.	Os professores tiveram que escolher.
He made a note in his book.	Ele fez uma anotação em seu livro.
The rain has stopped and the back doors are open.	A chuva parou e as portas dos fundos estão abertas.
And that's when it hit him.	E foi quando isso o atingiu.
See a comparison.	Veja uma comparação.
It was a nervous night.	Foi uma noite nervosa.
Obviously I hadn't thought it was working.	Obviamente não tinha pensado que estava funcionando.
First answer some questions.	Primeiro responda algumas perguntas.
Think about how many things you do regularly.	Pense em quantas coisas você faz regularmente.
The houses are nice.	As casas são agradáveis.
Oh, great question.	Ah, ótima pergunta.
The lights on this corner change quickly.	As luzes nesta esquina mudam rapidamente.
There must be a chance for the world to know more.	Deve haver uma chance para o mundo saber mais.
The reaction he had there was quite different.	A reação que ele teve lá foi bem diferente.
He's here for a reason.	Ele está aqui por uma razão.
We can live differently.	Podemos viver de uma maneira diferente.
You can break through and escape.	Você pode romper e escapar.
Progress is hard to earn and easily lost.	O progresso é difícil de ganhar e facilmente perdido.
And the truck that was doing it.	E o caminhão que estava fazendo isso.
Interested can post below!.	Os interessados ​​podem postar abaixo!.
But they didn't lose money.	Só que eles não perderam dinheiro.
They would have more freedom then, she said.	Eles teriam mais liberdade então, ela disse.
We did a few shows together, nothing too big.	Fizemos alguns shows juntos, nada muito importante.
Let me know who my friends were and who weren't.	Deixe-me saber quem eram meus amigos e quem não eram.
However, you are left with little choice.	No entanto, você fica com pouca escolha.
Never took.	Nunca levou.
They know you could be wrong.	Eles sabem que você pode estar errado.
You can't worry about me.	Você não pode se preocupar comigo.
She could see the good it could do for me.	Ela podia ver o bem que isso poderia fazer para mim.
He saw no immediate cause for concern.	Ele não viu nenhum motivo imediato para preocupação.
The next time is when you went from girl to woman.	A próxima vez é quando você passou de menina para mulher.
But people don't just go from home to the store.	Mas as pessoas não vão apenas de casa para a loja.
Tears were hard to deal with.	As lágrimas eram difíceis de lidar.
But the parts around it will grow.	Mas as partes ao redor vão crescer.
She certainly doesn't need to answer.	Ela certamente não precisa responder.
You are more my sister.	Você é mais minha irmã.
So the most likely cause is due to an infection.	Então a causa mais provável é devido a uma infecção.
The couple has two kids.	O casal tem dois filhos.
These are guys you have to plan for.	Esses são caras que você tem que planejar.
I still recommend going to see him.	Eu ainda recomendo ir vê-lo.
They may not have been good words.	Podem não ter sido boas palavras.
This baby is here to stay.	Este bebê veio para ficar.
He wants to live with you forever.	Ele quer viver com você para sempre.
This does not seem to be the case.	Este não parece ser o caso.
We immediately noticed two things.	Imediatamente notamos duas coisas.
And they're not making sense when there's some distance between us.	E eles não estão fazendo sentido quando há alguma distância entre nós.
The model should look like the figure below.	O modelo deve ficar como a figura abaixo.
He was actively interested in this movement.	Ele se interessou ativamente por esse movimento.
It's just how much they'll give.	É apenas quanto eles vão dar.
Or maybe it makes him look even crazier.	Ou talvez isso o faça parecer ainda mais louco.
I wouldn't even think about that possibility.	Eu nem ia pensar nessa possibilidade.
There is a big difference.	Há uma grande diferença.
Together, we can achieve your language learning goals.	Juntos, podemos atingir suas metas de aprendizado de idiomas.
They didn't do anything.	Eles não fizeram nada.
The truth was, yes.	A verdade era que sim.
And we must want to keep it.	E devemos querer mantê-la.
I will get there.	Eu chegarei lá.
These call for questioning the entire process.	Estes chamam a questionar todo o processo.
So the play was read there.	Então a peça foi lida lá.
Here's where it got even more complicated.	Aqui é onde ficou ainda mais complicado.
Especially now after the fire.	Especialmente agora depois do incêndio.
Maybe a fish a year or so.	Talvez um peixe por ano ou assim.
After work, you finished the remaining pieces of your bed.	Depois do trabalho, você terminou as peças restantes de sua cama.
It was a game they played often and they both enjoyed.	Era um jogo que eles jogavam com frequência e que ambos gostavam.
There must have been a battle here.	Deve ter havido uma batalha aqui.
He could barely climb the steps without their help.	Ele mal conseguia subir os degraus sem a ajuda deles.
A young.	Uma jovem.
Her family had one.	Sua família tinha um.
We recommend that you keep this value.	Recomendamos que você mantenha esse valor.
It's just a small variable.	É apenas uma pequena variável.
But we did.	Mas nós fizemos.
At that moment, we had just met him.	Naquele momento, tínhamos acabado de conhecê-lo.
Representative images from three independent experiments are shown.	Imagens representativas de três experimentos independentes são mostradas.
Food will also be provided during the day.	A alimentação também será fornecida durante o dia.
Even so, they were suffering.	Mesmo assim, eles estavam sofrendo.
In that sense, it is completely general.	Nesse sentido, é completamente geral.
However, on first check, this doesn't seem to be the case.	No entanto, na primeira verificação, isso não parece ser o caso.
And the second week starts at the same time.	E a segunda semana começa no mesmo horário.
Some come to mind.	Alguns vêm à mente.
I thank you.	Eu que agradeço.
I just didn't know how to do it.	Eu só não sabia como fazer isso.
Nobody gives a shit about your family name.	Ninguém dá a mínima para o seu nome de família.
So she is no longer a woman.	Então ela não é mais uma mulher.
Every year, work, work.	Todo ano, trabalho, trabalho.
It's best to keep it a secret.	É melhor manter em segredo.
Exact money is needed.	O dinheiro exato é necessário.
It's real people like us who need to be concerned.	São pessoas reais como nós que precisam se preocupar.
Not you.	Você não.
Someone had to tell the truth about what happened.	Alguém tinha que dizer a verdade sobre o que aconteceu.
By now, the entire village knew.	A essa altura, toda a aldeia sabia.
Of course he is not merely trying to represent life.	É claro que ele não está tentando meramente representar a vida.
This time more difficult.	Desta vez mais difícil.
He needed fear and hate.	Ele precisava de medo e ódio.
First, my perspective is obviously that of a man.	Primeiro, minha perspectiva obviamente é a de um homem.
I almost died watching the last one.	Quase morri assistindo o último.
It may take several hours for it to be fully configured.	Pode levar várias horas até que ele seja totalmente configurado.
But they won't see us right away.	Mas eles não vão nos ver imediatamente.
The wedding date was set.	A data do casamento estava marcada.
Take it for what it's worth.	Leve-o para o que vale a pena.
However, this letter cannot properly be considered on appeal.	No entanto, esta carta não pode ser devidamente considerada em recurso.
I have no doubt he will lose sleep over it.	Não tenho dúvidas de que ele vai perder o sono por isso.
I heard you were lost a long time ago.	Ouvi dizer que você estava perdido há muito tempo.
He is more comfortable talking over a meal.	Ele fica mais confortável conversando durante uma refeição.
She was definitely more than ready to go.	Ela estava definitivamente mais do que pronta para partir.
This is what will happen during an incident.	Isso é o que vai acontecer durante um incidente.
He says so much.	Ele diz tanto.
So he came back.	Então ele voltou.
That's what makes them kids.	É isso que os torna crianças.
Also, it is quite expensive for most people.	Além disso, é bastante caro para a maioria das pessoas.
I won't go back that far.	Eu não vou voltar tão longe.
That's why you can't find much.	É por isso que você não pode encontrar muito.
He seems to feel sorry for himself.	Ele parece ter pena de si mesmo.
Just before he left the room.	Pouco antes de ele sair do quarto.
Mine hurt you.	O meu te machucou.
I didn't want any of these shows to miss that.	Eu não queria que nenhum desses shows perdesse isso.
She just followed what the doctor told them to do.	Ela apenas seguiu o que o médico lhes disse para fazer.
They are green and firm and have a very strong flavor.	Eles são verdes e firmes e têm um sabor muito forte.
Real and feel real.	Real e sentir real.
There were no major complications in either group.	Não houve complicações maiores em ambos os grupos.
Surely she could apply some of that training to this situation.	Certamente ela poderia aplicar algo daquele treinamento a esta situação.
Getting the black vote is not being black.	Conseguir o voto negro não é ser negro.
We were in trouble.	Estávamos em apuros.
This software exists in survey form.	Esse software existe em forma de pesquisa.
She might as well face the music.	Ela poderia muito bem encarar a música.
Her skin was bright yellow.	Sua pele era amarela brilhante.
The cause goes even deeper.	A causa é ainda mais profunda.
You can still respect and love them.	Você ainda pode respeitá-los e amá-los.
This was still happening.	Isso ainda estava acontecendo.
Not that he wasn't used to it.	Não que ele não estivesse acostumado.
You are experienced, even though you are very young.	Você é experiente, mesmo sendo muito jovem.
I watched a lot of his stuff growing up.	Eu assisti um monte de coisas dele crescendo.
In the short time he'd been home, he'd learned to ask.	No pouco tempo que estivera em casa, aprendera a perguntar.
He was super cool.	Ele foi super legal.
It can be incredibly valuable and incredibly dangerous.	Pode ser incrivelmente valioso e incrivelmente perigoso.
He's not like the rest of us.	Ele não é como o resto de nós.
If four, try eight.	Se quatro, tente oito.
Do not marry.	Não se case.
You can hide behind these walls.	Você pode se esconder atrás dessas paredes.
He felt strange in this company.	Ele se sentiu estranho nesta empresa.
But no thanks.	Mas não, obrigado.
Watch my lips.	Observe meus lábios.
This could be due to three reasons.	Isso pode ser devido a três razões.
I knew it would never work.	Eu sabia que nunca iria funcionar.
All five players play very well.	Todos os cinco jogadores jogam muito bem.
To begin with, nothing is clear.	Para começar, nada é claro.
So it's like this big hole in the middle, right in the front.	Então é como esse grande buraco no meio, bem na frente.
He invested money in marketing.	Ele investiu dinheiro em marketing.
He smiled at me.	Sorriu para mim.
I have some great ideas for things to change in my book.	Eu tenho algumas ótimas idéias para as coisas mudarem no meu livro.
I would let you think that though.	Eu iria deixá-lo pensar isso, no entanto.
Not much else.	Não muito mais.
He's tough, he's smart.	Ele é duro, ele é inteligente.
Surely he loved being needed.	Certamente ele adorava ser necessário.
It never would.	Isso nunca faria.
Sometimes it felt like she was doing the work of four people.	Às vezes parecia que ela estava fazendo o trabalho de quatro pessoas.
I have those.	Eu tenho aqueles.
She couldn't get them out of her mind.	Ela não conseguia tirá-los de sua mente.
Just take her project one step at a time.	Basta levar seu projeto um passo de cada vez.
Her voice was strained.	Sua voz estava tensa.
It has been confirmed.	Ele foi confirmado.
Looks like I have a lot to say.	Parece que tenho muito a dizer.
They would have to walk.	Eles teriam que andar.
I can't wait to be free.	Mal posso esperar para ser livre.
It took him about half an hour to track down the problem.	Ele levou cerca de meia hora para rastrear o problema.
Thank you so much for being there for him.	Muito obrigado por estar lá para ele.
She invents her own stories.	Ela inventa suas próprias histórias.
They are not possible.	Eles não são possíveis.
You can't be mad at me about it.	Você não pode ficar chateado comigo por causa disso.
I will leave after my work is done.	Eu vou sair depois que meu trabalho terminar.
She hit his chest.	Ela bateu no peito dele.
Not all was well.	Nem tudo estava bem.
Make it weird.	Deixe-o estranho.
Still, her lecture is so important.	Ainda assim, sua palestra é tão importante.
The reasons are as follows.	As razões são as seguintes.
Sometimes for the better, sometimes for the worse.	Às vezes para melhor, às vezes para pior.
I realized that this might be useful for some students.	Percebi que isso pode ser útil para alguns alunos.
He was the best player on the court in that game.	Ele foi o melhor jogador em quadra naquele jogo.
I'm here to fix it for you.	Estou aqui para consertar isso para você.
He couldn't believe he was hearing this.	Ele não podia acreditar que estava ouvindo isso.
He was on me very quickly.	Ele estava em mim muito rapidamente.
In the same area.	Na mesma área.
Against the theory of mind.	Contra a teoria da mente.
That's the other option.	Essa é a outra opção.
But no happy feet.	Mas nada de pés felizes.
Her eyes were still the same.	Seus olhos ainda eram os mesmos.
You can then make the necessary changes to your system.	Você pode então fazer as alterações necessárias ao seu sistema.
These two approaches give consistent results.	Estas duas abordagens dão resultado consistente.
The world got tired.	O mundo cansou.
Data if possible.	Dados se possível.
The possible values ​​follow.	Seguem os valores possíveis.
This will serve as a base point as follows.	Isso servirá como um ponto de base da seguinte maneira.
Then came a hand on me and then another.	Então veio uma mão sobre mim e depois outra.
His eyes are anything but quiet.	Seus olhos estão tudo menos quietos.
Lets go in.	Vamos entrar.
Two of them have not been confirmed.	Dois deles não foram confirmados.
The story would be the same.	A história seria a mesma.
Each had been married previously.	Cada um havia sido casado anteriormente.
Which city got which number was the lucky draw.	Qual cidade obteve qual número foi a sorte do sorteio.
It was a short exercise for a minor character.	Foi um exercício curto para um personagem menor.
Stay with us for that.	Fique conosco para isso.
It was perfect.	Foi perfeito.
The music played.	A música tocou.
And we had a lot of fun.	E nos divertimos muito.
Be the living example of this.	Seja o exemplo vivo disso.
I'm thinking of going with him first thing in the morning.	Estou pensando em ir com ele na primeira hora da manhã.
This is easier said than done.	Isto é mais fácil dizer do que fazer.
I don't think she ever loved me.	Acho que ela nunca me amou.
But there's a problem with that.	Mas há um problema com isso.
A real door, handle and all.	Uma porta de verdade, com maçaneta e tudo.
Now he understood so many other movie songs.	Agora ele entendia tantas outras canções de filmes.
Now there was a security concern.	Agora havia uma preocupação com a segurança.
I'm still nervous about the show.	Ainda estou nervoso com o programa.
But if you did, then obviously you have something to hide.	Mas se você fez, então obviamente você tem algo a esconder.
It was long, but not long enough.	Foi longo, mas não o suficiente.
I will leave it to you.	Vou deixar para você.
Nature knows no paths, no fixed patterns.	A natureza não conhece caminhos, nem padrões fixos.
We love being told what to do.	Adoramos que nos digam o que fazer.
Everyone who ever lived would have a better second act.	Todos que já viveram teriam um segundo ato melhor.
We never knew.	Nós nunca soubemos.
Look at this activity.	Olha essa atividade.
That's the law of the land.	Essa é a lei da terra.
It's the last thing on the ball.	É a última coisa na bola.
If the kids did this at home, you got them.	Se as crianças fizeram isso em casa, você as pegou.
Some hurt more than others.	Alguns doem mais do que outros.
I thought this way would work.	Achei que dessa forma funcionaria.
You two look very happy.	Vocês dois parecem muito felizes.
It is not an impossible task.	Não é uma tarefa impossível.
Or see my recent articles.	Ou veja meus artigos recentes.
Apparently her mother had gone to her room.	Aparentemente sua mãe tinha ido para o quarto.
If not, you can try one now.	Se não, você pode tentar um agora.
This will be no more than once or twice a month.	Isso não será mais do que uma ou duas vezes por mês.
She is independent and sweet.	Ela é independente e doce.
But that wasn't it.	Mas não era isso.
Still, this feels different.	Ainda assim, isso parece diferente.
Until recently, it was thought that there was no connection between the two.	Até recentemente, pensava-se que não havia conexão entre os dois.
She is on a soul mission.	Ela está em uma missão de alma.
A photo this week.	Uma foto esta semana.
Everyone needs to start somewhere.	Todo mundo precisa começar em algum lugar.
They looked right up front.	Eles pareciam bem na frente.
The subject is very close to my heart.	O assunto está muito perto do meu coração.
He was now only five feet away.	Ele estava agora a apenas um metro e meio de distância.
They knew exactly where to go and went straight there.	Eles sabiam exatamente para onde ir e foram direto para lá.
I can't find anything good in any member.	Não consigo encontrar nada de bom em nenhum membro.
You don't hear a single car.	Você não ouve um único carro.
They were fine.	Eles estavam bem.
Also effective tool is a set of small goals every day.	Também ferramenta eficaz é um conjunto de pequenas metas todos os dias.
So put on your running clothes and get out.	Então coloque suas roupas de corrida e saia.
But that's what they did.	Mas foi isso que eles fizeram.
The whole city ended up listening to me.	A cidade inteira acabou me ouvindo.
I see it in him.	Eu vejo isso nele.
Red means stop.	Vermelho significa parar.
He didn't.	Ele não encontrou.
She played herself in this show.	Ela interpretou a si mesma neste show.
It has enough space for students to eat.	Tem espaço suficiente para os alunos comerem.
And if it's gone, they'll call you back.	E se foi, eles vão ligar de volta.
He knows how to talk.	Ele sabe conversar.
I'm sad, but just a little, I'm certainly far from happy.	Estou triste, mas só um pouco, certamente estou longe de ser feliz.
She got up and smiled.	Ela se levantou e sorriu.
The man turned and nodded.	O homem se virou e assentiu.
And now, so was she.	E agora, ela também estava.
He had hurt his son too.	Ele tinha machucado seu filho também.
As our children grow, our world changes as parents.	À medida que nossos filhos crescem, nosso mundo muda como pais.
You are not well.	Você não está bem.
How is it called.	Como é chamado.
The blog does not represent legal advice.	O blog não representa aconselhamento jurídico.
You went to your room.	Você foi para o seu quarto.
They went to good schools.	Eles foram para boas escolas.
And here's something that everyone can feel really good about.	E aqui está uma coisa com a qual todos podem se sentir muito bem.
They said it was necessary to respect their culture, their ideas.	Disseram que era preciso respeitar a cultura deles, as ideias deles.
And earn some money.	E ganhar algum dinheiro.
He would know what the outcome would be if he was discovered.	Ele saberia qual seria o resultado se fosse descoberto.
That's the kind of space it gives us.	Esse é o tipo de espaço que nos dá.
That is certainly what is happening here.	Isso é certamente o que está acontecendo aqui.
Her eyes were red.	Seus olhos estavam vermelhos.
I continued to run the game and develop the scenario.	Continuei a rodar o jogo e desenvolver o cenário.
But something else.	Mas algo mais.
No injuries were reported.	Nenhum ferimento foi relatado.
Did not you know.	Você não sabia.
It's a question of common sense.	É uma questão de bom senso.
Both in size and in spirit.	Tanto em tamanho quanto em espírito.
Just a minute.	Só um minuto.
It brings me more joy than anything.	Isso me traz mais alegria do que qualquer coisa.
And that's just the beginning.	E isso é apenas o começo.
He will need your strength.	Ele vai precisar de sua força.
Put it on the floor and sit on it.	Coloque-o no chão e sente-se nele.
You brought me what matters.	Você me trouxe o que importa.
Payment, insurance and records.	Pagamento, seguro e registros.
Things just were.	As coisas simplesmente eram.
This is another very important practice of mine.	Essa é outra prática muito importante minha.
I'll miss.	Eu vou sentir falta.
But in neither case is the data lying.	Mas em nenhum dos casos os dados estão mentindo.
You may know.	Você pode saber.
I just have a good memory.	Eu só tenho uma boa memória.
She left the house and told the defendant to leave.	Saiu de casa e disse ao réu para sair.
His wife and daughter joined him there.	Sua esposa e filha se juntaram a ele lá.
That's the person who needs to make this song.	Essa é a pessoa que precisa fazer essa música.
In addition, we still have the question of interpretation.	Além disso, ainda temos a questão da interpretação.
I know as much as you do to be honest.	Eu sei tanto quanto você para ser honesto.
It wasn't her place.	Não era o lugar dela.
See to enjoy!.	Veja para apreciar!.
I'm glad we live in the country.	Estou feliz por vivermos no país.
If you get the blue screen of death.	Se você receber a tela azul da morte.
Winter was definitely coming.	O inverno estava definitivamente chegando.
Here's his website.	Aqui está o site dele.
The unit balance is very good.	O saldo unitário é muito bom.
I'm tired of it.	cansei disso.
It does not provide any evidence to support this claim.	Não fornece nenhuma evidência para apoiar esta afirmação.
Nothing good comes for free.	Nada de bom vem de graça.
Listening, listening, listening.	Ouvindo, ouvindo, ouvindo.
He, however, declined to say when.	Ele, no entanto, se recusou a dizer quando.
In time you will come to serve me.	Com o tempo você virá para me servir.
Therefore, we reviewed the relevant literature.	Portanto, revisamos a literatura relevante.
Let's keep playing and let's play hard.	Vamos continuar jogando e vamos jogar duro.
I suppose you would like to have it back.	Suponho que você gostaria de tê-lo de volta.
He refused to eat or drink.	Ele se recusou a comer ou beber.
Get a completely different result.	Obtenha um resultado completamente diferente.
Stay.	Fique.
Now we come to the moral of this story.	Agora chegamos à moral desta história.
He was walking home.	Ele estava caminhando para casa.
So call me.	Então me ligue.
He came to me.	Ele veio até mim.
I got another piece for her.	Peguei outro pedaço para ela.
, was born.	, nasceu.
I see no other option as it is madness not to sell it.	Não vejo outra opção, pois é loucura não vendê-lo.
The choice was entirely his.	A escolha foi inteiramente dele.
I want to see you.	Eu quero ver você.
That's the secret to weight loss.	Esse é o segredo para a perda de peso.
She was loved by everyone.	Ela era amada por todos.
He has some problem with his sexual identity.	Ele tem algum problema com sua identidade sexual.
The process has started.	O processo foi iniciado.
As a team, however, they could achieve much more.	Como equipe, no entanto, eles poderiam alcançar muito mais.
I told her before.	Eu disse a ela antes.
Our private lives are different than they were before.	Nossas vidas privadas são diferentes do que eram antes.
Otherwise, of course, but she would come back.	De outra forma, é claro, mas ela voltaria.
We would be happy.	Ficaríamos felizes.
Maybe they can do what the military couldn't.	Talvez eles possam fazer o que os militares não conseguiram.
You have to understand much more than that.	Você tem que entender muito mais do que isso.
Excited children followed him everywhere he went.	Crianças animadas o seguiam em todos os lugares que ele ia.
So message me and tell me how you feel.	Então, me mande uma mensagem e me diga como você se sente.
I had never been good in those areas.	Eu nunca tinha sido bom nessas áreas.
They have so many good songs.	Eles têm tantas músicas boas.
Or you run the risk of being cut.	Ou corre o risco de ser cortado.
Both are created by code.	Ambos são criados por código.
It can only improve from here.	Só pode melhorar a partir daqui.
Nobody in the industry wanted to rock the boat.	Ninguém na indústria queria balançar o barco.
Our service offers a friendly service.	Nosso serviço oferece um serviço amigável.
If so, he obviously didn't know her well.	Se sim, ele obviamente não a conhecia bem.
Neither here nor there.	Nem aqui nem lá.
Lower your head.	Abaixe a cabeça.
This has nothing to do with freedom of expression.	Isso não tem nada a ver com liberdade de expressão.
The quality of the studies was generally high.	A qualidade dos estudos foi geralmente alta.
He was probably responsible for my father's death.	Ele foi provavelmente o responsável pela morte do meu pai.
You took something from me and tried to kill him.	Você pegou algo meu e tentou matá-lo.
That means focused at least once.	Isso significa focado pelo menos uma vez.
This is the only time.	Essa é a única vez.
I needed to have passion.	Precisava ter paixão.
He was hers, and she was ready to fight for him.	Ele era dela, e ela estava pronta para lutar por ele.
This is the main performance factor.	Este é o principal fator de desempenho.
He didn't want to tell anyone.	Ele não queria contar a ninguém.
This seemed to interest them.	Isso pareceu interessá-los.
She sat like the rest, eyes straight ahead, and waited.	Ela se sentou como o resto, os olhos na frente, e esperou.
She would be at his house in half an hour.	Ela estaria na casa dele em meia hora.
I hope she chooses the right choice that is best for her.	Espero que ela escolha a escolha certa que é melhor para ela.
Thanks for the judgment though.	Obrigado pelo julgamento, no entanto.
What is important to me may or may not be important to you.	O que é importante para mim pode ou não ser importante para você.
And yet these things happened.	E, no entanto, essas coisas aconteceram.
And to beat him.	E para vencê-lo.
And something worse, my friends.	E algo pior, meus amigos.
They want a hand to help them up.	Eles querem uma mão que os ajude a se levantar.
Then she realized what she was seeing.	Então ela percebeu o que estava vendo.
But it might not stay wild for much longer.	Mas pode não ficar selvagem por muito mais tempo.
The following code will work.	O código a seguir funcionará.
We have many things in common.	Temos muitas coisas em comum.
And never speak to them again.	E nunca mais falar com eles.
He was not wearing fall protection and fell to his death.	Ele não estava usando proteção contra quedas e caiu para a morte.
The track we're talking about here doesn't even make sense.	A faixa de que estamos falando aqui nem faz sentido.
You don't need to have anything to do with them.	Você não precisa ter nada a ver com eles.
The two lines are the same.	As duas linhas são iguais.
Maybe once or twice, then it'll be okay.	Talvez uma ou duas vezes, então vai ficar tudo bem.
Contributed to useful discussion.	Contribuiu para discussão útil.
What was, still is.	O que era, ainda é.
How sweet would that be.	Como isso seria doce.
I recommend this unit.	Eu recomendo esta unidade.
I had been asked.	Eu tinha sido solicitado.
Open data is part of the open movement.	Dados abertos fazem parte do movimento aberto.
She loves women.	Ela ama as mulheres.
They brought.	Eles trouxeram.
We know where they get it from.	Nós sabemos de onde eles tiram isso.
We are not relatives.	Não somos parentes.
There are a lot of views, so this is stupid.	Há muitas visualizações, então isso é estúpido.
But they were close.	Mas eles estavam perto.
I've never been here before.	Eu nunca estive aqui antes.
He knew it was true from the start.	Ele sabia que era verdade desde o início.
Certain events in his life.	Certos acontecimentos de sua vida.
There is no such exception.	Não existe tal exceção.
We kind of just stood there looking at each other.	Nós meio que ficamos ali olhando um para o outro.
Well, not quite one, but certainly very much like one.	Bem, não completamente um, mas certamente muito parecido com um.
It's not like me.	Não é como eu.
They told each other that they love each other.	Eles disseram um ao outro que se amam.
I could only imagine.	Eu só podia imaginar.
We're making history.	Estamos fazendo a história.
According to him, the problem is a result of stress.	Segundo ele, o problema é resultado do estresse.
Slowly, he smiled.	Lentamente, ele sorriu.
It went beyond that.	Foi além disso.
Summer is a good time to do smaller, fun projects.	O verão é uma boa época para fazer projetos menores e divertidos.
All current development is happening here.	Todo o desenvolvimento atual está acontecendo aqui.
Then they went out into the hall and away.	Então eles saíram para o corredor e foram embora.
That's why science and religion need to talk to each other.	É por isso que ciência e religião precisam conversar uma com a outra.
Just to protect the people.	Apenas para proteger o povo.
And says you're still here.	E diz que você ainda está aqui.
He couldn't think why he wanted to talk to them.	Ele não conseguia pensar por que queria falar com eles.
However, using another method is required.	No entanto, o uso de outro método é necessário.
She knew the way out of this place.	Ela conhecia a saída deste lugar.
But it remains to be seen.	Mas resta ver.
Their work helped everyone get a lot more value.	O trabalho deles ajudou todos a obter muito mais valor.
The fourth identified which car should follow the target.	O quarto identificou qual carro deveria seguir o alvo.
I understand he had something on social media about it.	Eu entendo que ele tinha algo nas mídias sociais sobre isso.
Looks like you're feeling better.	Parece que você está se sentindo melhor.
I can't say how we met.	Não posso dizer como nos conhecemos.
I have a sister and a mother.	Eu tenho uma irmã e uma mãe.
It's the only way in.	É a única maneira de entrar.
And they've made good use of it.	E eles têm feito bom uso disso.
I want him to really think about my question.	Eu quero que ele realmente pense sobre a minha pergunta.
He didn't know what he'd gotten, except that it was excellent code.	Ele não sabia o que tinha pego, exceto que era um código excelente.
You just have to be you.	Você só precisa ser você.
They had to have a place to go.	Eles tinham que ter um lugar para ir.
This issue has been around for a long time.	Esta questão já existe há muito tempo.
Strange how things from the past can still impact the present.	Estranho como coisas do passado ainda podem impactar o presente.
Make the experience feel personal.	Faça a experiência parecer pessoal.
They were in a difficult position.	Eles estavam em uma posição difícil.
I don't understand him.	Eu não entendo ele.
My father and mother had bought it seven years before.	Meu pai e minha mãe tinham comprado sete anos antes.
Money doesn't matter to him.	O dinheiro não importa para ele.
I felt exactly what you described.	Senti exatamente o que você descreveu.
I'm taking up too much of his time.	Estou tomando muito do tempo dele.
It's been the last few days.	Tem sido nos últimos dias.
When you talk to her, she just tells you to shut up.	Quando você fala com ela, ela simplesmente diz para você calar a boca.
Does not attend.	Não atende.
Which is very bad.	O que é muito ruim.
They are, and are not, about our own lives.	Eles são, e não são, sobre nossas próprias vidas.
The whole town heard about it.	A cidade inteira ouviu falar disso.
We simply make enough money for each day at a time.	Nós simplesmente ganhamos dinheiro suficiente para cada dia de cada vez.
And related matters.	E assuntos relacionados.
And inside was this book.	E dentro, estava este livro.
During this time she spoke little.	Durante esse tempo ela falou pouco.
Follow the link on the sales page to get it now.	Siga o link na página de vendas para obtê-lo agora.
I see emotions rise, then fall again.	Eu vejo as emoções subirem, depois descerem novamente.
Young women are disappearing.	Mulheres jovens estão desaparecendo.
I wanted to say more.	Eu queria dizer mais.
This isn't a new idea, and it might not go very far.	Esta não é uma ideia nova, e pode não ir muito longe.
The last thing he wanted was to draw attention to himself.	A última coisa que ele queria era chamar a atenção para si mesmo.
If she was, she would have done more for me.	Se ela fosse, ela teria feito mais para mim.
I'm not quite dead yet.	Ainda não estou completamente morto.
The rate was better than one every week.	A taxa foi melhor do que um a cada semana.
No part of it.	Nenhuma parte disso.
But there is another player who used this strategy and won.	Mas há um outro jogador que usou essa estratégia e venceu.
I really want this to work for our little ones.	Eu realmente quero que isso dê certo para nossos pequenos.
The lines around them disappeared.	As linhas ao redor deles desapareceram.
Also trust your own common sense.	Também confie em seu próprio bom senso.
They seem to have disappeared.	Parecem ter desaparecido.
And you will use less because you will need less.	E você usará menos porque precisará de menos.
You cannot, of course, do that.	Você não pode, é claro, fazer isso.
He seems totally unable to understand how this could be a problem.	Parece totalmente incapaz de entender como isso pode ser um problema.
This boy can't give more blood.	Este menino não pode dar mais sangue.
They put it in security.	Eles colocam em segurança.
This was going to hurt.	Isso ia doer.
Each image in a pair was taken two weeks apart.	Cada imagem em um par foi tirada com duas semanas de intervalo.
Two other children died young.	Duas outras crianças morreram jovens.
That was my role.	Esse era o meu papel.
He had done this before.	Ele tinha feito isso antes.
When you get there, the mission ends.	Quando você chegar lá, a missão termina.
But I don't understand why I can't break the glass.	Mas eu não entendo porque eu não posso quebrar o vidro.
The strong king was weak.	O rei forte era fraco.
It burned white cold.	Queimou a frio branco.
Maybe us.	Talvez nós.
So come from a place of love.	Então vem de um lugar de amor.
In view of where you shot him, but fuck it.	Em vista de onde você atirou nele, mas foda-se.
With practice, it clearly would.	Com a prática, claramente seria.
I don't like your tone.	Não gosto do seu tom.
No, she would take a chance.	Não, ela se arriscaria.
I have a great car.	Eu tenho um ótimo carro.
Remember, when you get mad at someone, count out loud to ten.	Lembre-se, quando você ficar com raiva de alguém, conte em voz alta até dez.
Looks like she's having another quiet night at home.	Parece que ela está tendo outra noite tranquila em casa.
But that doesn't mean anything.	Mas isso não significa nada.
For example, consider the theory of light.	Por exemplo, considere a teoria da luz.
It was just mind stuff.	Era apenas coisas da mente.
She kept getting worse.	Ela continuou piorando.
Not for me though.	Não para mim, no entanto.
But the future.	Mas o futuro.
I haven't tested it on my machine.	Não testei na minha máquina.
How can you hide such a big ship.	Como você pode esconder um navio tão grande.
The background variables included were age, sex, and education.	As variáveis ​​de fundo incluídas foram idade, sexo e escolaridade.
You took the wrong place.	Você tomou o lugar errado.
I'm not sure how to do this.	Eu não tenho certeza de como fazer isso.
You put your hand there, and they stop.	Você coloca sua mão lá, e eles param.
I have never met this person in my life.	Eu nunca conheci essa pessoa na minha vida.
She had never heard the rest of the story.	Ela nunca tinha ouvido o resto da história.
We want it to be as simple as possible.	Queremos que sejam o mais simples possível.
That's why it's important to know the language.	Por isso, é importante conhecer a língua.
She is later able to control the wind.	Mais tarde, ela é capaz de controlar o vento.
In response, he said.	Em resposta, ele disse.
You can have my company.	Você pode ficar com a minha companhia.
But there are people coming and going.	Mas tem gente entrando e saindo.
Make sure they have breakfast.	Certifique-se de que eles tomem café da manhã.
On the road, he would find a date and leave.	Na estrada, ele encontraria um encontro e partiria.
Sometimes sad things.	Às vezes coisas tristes.
I think people are mostly good at heart.	Eu acho que as pessoas são principalmente boas de coração.
Much better results.	Resultados muito melhores.
It's not that.	Não é isso.
However, they decided to do it anyway.	No entanto, eles decidiram fazê-lo de qualquer maneira.
I mean, just as good.	Quer dizer, tão bom quanto.
They made them available online.	Eles os disponibilizaram online.
And we would have kept it in the plan.	E nós a teríamos mantido no plano.
Or even a month.	Ou mesmo de um mês.
In her hands.	Nas mãos dela.
The group effects.	Os efeitos do grupo.
This can obviously be valuable as well.	Isso obviamente pode ser valioso também.
It's like walking on air when they let you go.	É como andar no ar quando eles te soltam.
You can place as many trees as you like.	Você pode colocar quantas árvores quiser.
Contributed to experimental design and data analysis.	Contribuiu para o desenho experimental e análise de dados.
Then something changed.	Então algo mudou.
No green card.	Nenhum cartão verde.
The great departure is death.	O grande afastamento é a morte.
It is not the natural order of things.	Não é a ordem natural das coisas.
He's trying to say that people are afraid to fight him.	Ele está tentando dizer que as pessoas têm medo de lutar com ele.
There were parties outside.	Havia festas lá fora.
He never came.	Ele nunca veio.
I will write more about these thoughts in the coming weeks.	Escreverei mais sobre esses pensamentos nas próximas semanas.
Please suggest me.	Por favor, me sugira.
Then you've come to the right place.	Então você veio ao lugar certo.
Call me.	Me ligue.
That sounds like a lot of fun.	Isso soa muito divertido.
My throat is very dry.	Minha garganta está muito seca.
It works very well in many applications.	Funciona muito bem em muitas aplicações.
Is the smell of my feet turning you on?	O cheiro dos meus pés está te excitando?
This is widely known.	Isso é amplamente conhecido.
Beat the eggs, one at a time.	Bata os ovos, um de cada vez.
Try to make it as detailed as possible.	Tente torná-lo o mais detalhado possível.
And he knew it hadn't gone well.	E ele sabia que não tinha ido bem.
You know you love it.	Você sabe que você ama isso.
But there was nothing to be done about it now.	Mas não havia nada a fazer sobre isso agora.
It is difficult to determine what information should be provided to the user.	É difícil determinar que as informações devem ser fornecidas ao usuário.
And ask questions.	E faça perguntas.
He doesn't move.	Ele não se move.
This is a world premiere.	Esta é uma estreia mundial.
Even so, he wasn't very clear what was going on.	Mesmo assim, ele não estava muito claro o que estava acontecendo.
Obviously, you don't need to use it.	Obviamente, você não precisa usá-lo.
Neither of them sounds so adorable.	Nenhum dos dois soa tão adorável.
I can help.	Eu posso ajudar.
You could really keep it a secret then.	Você poderia realmente manter um segredo então.
That's when the killing started.	Foi quando a matança começou.
Her heart broke to hear her in tears on the other side.	Seu coração se partiu ao ouvi-la em lágrimas do outro lado.
Come on dad, let's fuck.	Vamos pai, vamos foder.
How they win in the great battle is hard to imagine.	Como eles vencem na grande batalha é difícil de imaginar.
Comes from a smoke free environment.	Vem de um ambiente livre de fumo.
I was naturally thin.	Eu era naturalmente magra.
After everyone goes to bed.	Depois que todos vão para a cama.
You're better at this than I am.	Você é melhor nisso do que eu.
They will say, from your father.	Eles dirão, do seu pai.
Discover our mission and our team here.	Conheça nossa missão e nossa equipe aqui.
Then you can enter.	Então você pode entrar.
I didn't think much about it.	Eu não pensei muito nisso.
But someone will worry then.	Mas alguém vai se preocupar então.
She had no right to ask him that.	Ela não tinha o direito de pedir isso a ele.
Therefore, in this area it is necessary to know the other programs.	Portanto, nesta área é necessário o conhecimento dos outros programas.
Instant claims are different.	As reivindicações instantâneas são diferentes.
Currently, there are only five in operation.	Atualmente, existem apenas cinco em operação.
It's just weird.	É apenas estranho.
He would have to leave it there.	Ele teria que deixá-lo lá.
But don't let me get too proud of my safety.	Mas não me deixe ficar muito orgulhoso da minha segurança.
But content was the key.	Mas o conteúdo era a chave.
During the summer they usually ran on just one machine.	Durante o verão, eles geralmente rodavam em apenas uma máquina.
You can talk to the police.	Você pode falar com a polícia.
This request was ignored by the crew.	Este pedido foi ignorado pela tripulação.
Change is coming.	A mudança está chegando.
I achieved.	Eu consegui.
Do not worry about a thing.	Não se preocupe com nada.
The effort is worth it.	O esforço vale a pena.
And tell stories.	E contar histórias.
Maybe you should calm down.	Talvez você devesse se acalmar.
The real thing was unthinkable.	A coisa real nem dava para pensar.
They went in and checked a few things.	Eles entraram e verificaram algumas coisas.
I love it when we go out like this, the three of us.	Adoro quando saímos assim, nós três.
I wanted to show more of our cool image.	Eu queria mostrar mais nossa imagem legal.
That was now starting to change.	Isso agora estava começando a mudar.
He disappeared into an adjoining room and came back quickly.	Ele desapareceu em uma sala ao lado e voltou rapidamente.
At first, usually, his mind will respond.	No início, geralmente, sua mente responderá.
There was nothing wrong with his face.	Não havia nada de errado com seu rosto.
Everyone likes to get something for free.	Todo mundo gosta de obter algo de graça.
So they were kept awake one night by the noise of the engine.	Então eles foram mantidos acordados uma noite pelo barulho do motor.
The face she never really understood.	O rosto que ela nunca realmente entendeu.
Submit a pull request with your changes.	Envie um pull request com suas alterações.
There is a clear error in the rest of the instructions.	Há um erro claro no resto das instruções.
I never considered shoes.	Eu nunca considerei sapatos.
This can be seen in the examples given.	Isso pode ser visto nos exemplos dados.
Each autumn there were nearly three hundred thousand new faces.	A cada outono havia quase trezentos mil novos rostos.
He stopped somewhere just behind.	Ele parou em algum lugar logo atrás.
Thought cannot function in any field other than that of time.	O pensamento não pode funcionar em nenhum campo que não seja o do tempo.
I'm not too scared.	Eu não estou com muito medo.
But keep it very quiet indeed.	Mas mantenha-o muito quieto, de fato.
Users can track their balance online.	Os usuários podem acompanhar o saldo online.
So it wasn't such a big deal.	Então não foi um contrato tão grande.
Thus, the current study is important in several ways.	Assim, o estudo atual é importante de várias maneiras.
But then there is education.	Mas depois há educação.
My team knows other exits from this building.	A minha equipa conhece outras saídas deste edifício.
And it's not over.	E não acabou.
I shouldn't ask myself.	Eu não deveria me perguntar.
He looked good in space.	Ele parecia bem no espaço.
It could have been otherwise, and he would have been otherwise.	Poderia ter sido de outra forma, e ele teria sido de outra forma.
This is the approach we follow here.	Esta é a abordagem que seguimos aqui.
Find the common.	Encontre o comum.
But none of that is the case.	Mas nada disso é o caso.
That, literally, is it.	Isso, literalmente, é isso.
I tried to feel your emotions.	Tentei sentir suas emoções.
Now, however, there was a new difficulty.	Agora, porém, havia uma nova dificuldade.
At the end of the file.	No final do arquivo.
We do not sell as food.	Não vendemos como alimento.
He is great.	Ele é ótimo.
I'm telling the truth.	Eu estou dizendo a verdade.
Any idea where the problem is.	Alguma ideia de onde está o problema.
We had a beginning, a middle and an end.	Tínhamos começo, meio e fim.
I doubt that I will ever get married.	Duvido que algum dia eu vou me casar.
Sometimes both at the same time.	Às vezes os dois ao mesmo tempo.
Not by law.	Não por lei.
It doesn't go well.	Não vai bem.
It would be nice if that happened, but it just doesn't.	Seria bom se isso acontecesse, mas simplesmente não acontece.
It is still young and needs development.	Ainda é jovem e precisa de desenvolvimento.
I smell it in the air.	Sinto o cheiro no ar.
So there it was, out in the open.	Então, lá estava, ao ar livre.
She remains trapped in time, never marrying or having children.	Ela permanece presa no tempo, nunca se casando ou tendo filhos.
You have to look deeper into the causes.	Você tem que olhar mais fundo para as causas.
These can be set based on time or location.	Estes podem ser definidos com base na hora ou local.
I hope the book gets better.	Espero que o livro melhore.
You can let them pass you by.	Você pode deixá-los passar por você.
There are a few ways you can do this.	Existem algumas maneiras de você fazer isso.
It was such a start.	Foi um começo desse tipo.
Use the items we needed to try to stop us.	Use os itens que precisávamos para tentar nos parar.
But he wanted more than that.	Mas ele queria mais do que isso.
Just watch and remember.	Apenas observe e lembre-se.
We can't find it.	Não podemos encontrá-lo.
She wants well for me, she wants well for you.	Ela quer bem para mim, ela quer bem para você.
Nobody knew we were there.	Ninguém sabia que estávamos lá.
It sounds like you know you did the wrong thing.	Parece que você sabe que fez a coisa errada.
It's trying to attract people.	Está tentando atrair as pessoas.
First, take time to see how much she is eating.	Primeiro, tire um tempo para ver o quanto ela está comendo.
So worry about yourself before you worry about what others think.	Portanto, preocupe-se consigo mesmo antes de se preocupar com o que os outros pensam.
Two of my children died.	Dois dos meus filhos morreram.
We smile and shake hands.	Sorrimos e apertamos as mãos.
Now she couldn't just walk away.	Agora ela não podia simplesmente ir embora.
That many of the instructions were clear.	Que muitas das instruções eram claras.
It's a little bit different.	É um pouco diferente.
You represent life and everything they desire.	Você representa a vida e tudo o que eles desejam.
The city was still closed and the last men were asleep.	A cidade ainda estava fechada e os últimos homens dormiam.
There's really no way around it.	Realmente não há como evitar.
Please try again in a few minutes.	Por favor, tente novamente em alguns minutos.
To my surprise, a man answered.	Para minha surpresa, um homem atendeu.
I fall, but I'm not dead.	Eu caio, mas não estou morto.
However, the interpretation of current experimental data is not so simple.	No entanto, a interpretação dos dados experimentais atuais não é tão simples.
Think how long it was.	Pense quanto tempo foi.
Clean clothes were draped over the bed.	Roupas limpas estavam estendidas sobre a cama.
She dropped him into the chair.	Ela o deixou cair na cadeira.
Nothing was happening.	Nada estava acontecendo.
We make choices.	Fazemos escolhas.
That a year has passed since he lost her.	Que um ano se passou desde que ele a perdeu.
This topic was rarely discussed.	Este tema raramente foi discutido.
This time he also had a heart attack.	Desta vez ele também teve um ataque cardíaco.
It felt like a wall moving towards me.	Parecia uma parede se movendo em minha direção.
It wasn't connected to us, it was just one of those things.	Não estava ligado a nós, era apenas uma dessas coisas.
He needs a lot of water or this tea.	Ele precisa de muita água ou deste chá.
I was just showing him the view of the city.	Eu estava apenas mostrando a ele a vista da cidade.
Okay, you take the fall.	Ok, você leva a queda.
That's the good thing.	Essa é a coisa boa.
It's useful information in this blog post.	São informações úteis neste post do blog.
The medical industry, of course, tests on animals.	A indústria médica, claro, testa em animais.
The team worked hard to build and improve in the first year.	A equipe trabalhou duro para construir e melhorar no primeiro ano.
Finding nothing, they returned to the field.	Não encontrando nada, eles voltaram para o campo.
It is so easy!.	É tão fácil!.
He comes from outside.	Ele vem de fora.
She points to a place somewhere far away.	Ela aponta para um lugar em algum lugar distante.
Society begins with marriage and family.	A sociedade começa com o casamento e a família.
Written by himself.	Escrito por ele mesmo.
There are two main reasons for this.	Há duas razões principais para isso.
I really didn't want anything else.	Eu realmente não queria mais nada.
Your support makes the difference.	Seu apoio faz a diferença.
If we don't cut enough, expect the consequences.	Se não cortarmos o suficiente, espere as consequências.
This can take several hours.	Isso pode levar várias horas.
Buy the shirt.	Compre a camisa.
He comes too.	Ele vem também.
This goes for home and body.	Isso vale para casa e corpo.
Anyone can read and enjoy this book.	Qualquer um pode ler e apreciar este livro.
Ask them what program they are using.	Pergunte a eles qual programa eles estão usando.
So we run.	Então nós executamos.
It was weird.	Foi estranho.
They will be taught otherwise.	Eles serão ensinados de outra forma.
It was a beautiful place and we had a lot of fun.	Era um lugar lindo e nos divertimos muito.
It's times like this when people look up to you.	É em momentos como este que as pessoas olham para você.
You should definitely go.	Você definitivamente deveria ir.
That's your style.	Esse é o seu estilo.
I read them over and over again.	Eu os li uma e outra vez.
Even if it was a brother.	Mesmo que fosse um irmão.
Reading is over.	A leitura acabou.
We have security concerns.	Temos preocupações de segurança.
He suggested that the program be revised.	Ele sugeriu que o programa fosse revisto.
And for a while it worked.	E por um tempo funcionou.
This will set you up for success in the future.	Isso irá prepará-lo para o sucesso no futuro.
Let him come.	Deixe-o vir.
What the daughter would pay for, of course, she was rich.	Pelo qual a filha pagaria, é claro, ela era rica.
Never missing a meal.	Nunca faltando uma refeição.
The number of elements is called the group order.	O número de elementos é chamado de ordem do grupo.
And so the article goes.	E assim segue o artigo.
I never said it again, ever, after he said it to me.	Eu nunca disse isso de novo, nunca, depois que ele me disse isso.
There was an element of potential danger in what they were doing.	Havia um elemento de perigo potencial no que eles estavam fazendo.
It's real life.	É a vida real.
But he was still trying to reach them.	Mas ele ainda estava tentando atingi-los.
Everything and nothing.	Tudo é nada.
Rose didn't need to hear the details.	Rose não precisava ouvir os detalhes.
God is perfect.	Deus é perfeito.
Many take his side.	Muitos ficam do lado dele.
That's what our systems solve.	Isso é o que nossos sistemas resolvem.
I speak and write to them.	Falo e escrevo para eles.
Things can be done quickly, it can take a week or two.	As coisas podem ser feitas rapidamente, podem levar uma semana ou duas.
He had so far failed to be the center of events.	Ele havia falhado até agora em ser o centro dos acontecimentos.
Yes, that's asking a lot.	Sim, isso é pedir muito.
We are going to have much fun.	Nós vamos nos divertir muito.
It was open.	Estava aberto.
He decided for you and me.	Ele decidiu por você e por mim.
Move on or fight to keep them.	Siga em frente ou lute para mantê-los.
The big chest is gone.	O grande baú se foi.
I don't take it constantly, so when is the best time.	Eu não tomo constantemente, então quando é o melhor momento.
Really love it.	Realmente amo isso.
They are eating very well and growing quickly.	Eles estão comendo muito bem e crescendo rapidamente.
Maybe when it was over, my memories would come back completely.	Talvez quando acabasse, minhas memórias voltassem completamente.
He loves us.	Ele nos ama.
There is no argument in his tone.	Não há argumento em seu tom.
These facts further add to the power of the title.	Esses fatos aumentam ainda mais o poder do título.
It's easy to talk like that.	É fácil falar assim.
But most do not necessarily go out to vote.	Mas a maioria não necessariamente sai para votar.
You really did more than the expected results of her.	Você realmente fez mais do que os resultados esperados dela.
I found out about this a week ago.	Fiquei sabendo disso há uma semana.
Errors, when provided, are large.	Erros, quando fornecidos, são grandes.
A connected figure stays connected.	Uma figura conectada permanece conectada.
There's a lot of that to be had.	Há muito disso para ser tido.
You decide why he's your dog.	Você decide porque ele é seu cachorro.
I wouldn't have served you like that.	Eu não o teria servido assim.
We did the work for you.	Nós fizemos o trabalho para você.
I know her first name.	Eu sei o primeiro nome dela.
The difference in our approach to these articles is as follows.	A diferença de nossa abordagem para esses artigos é a seguinte.
If you're a techie, offer to help upgrade your tech skills.	Se você for técnico, ofereça-se para ajudar a atualizar suas habilidades tecnológicas.
He wasn't talking to her.	Ele não estava falando com ela.
The problem with smaller games is being noticed.	O problema com jogos menores está sendo notado.
Four, sometimes an extra floor pops up when more people come to stay.	Quatro, às vezes um andar extra aparece quando mais pessoas vêm para ficar.
I hate going to the store.	Eu odeio ir à loja.
Hell, an apartment.	Inferno, um apartamento.
Want to do it today.	Quer fazer isso hoje.
Please someone come.	Por favor, alguém venha.
I might as well get some answers first.	Eu poderia muito bem obter algumas respostas primeiro.
They would need this for their concerns and marketing plans.	Eles precisariam disso para suas preocupações e planos de marketing.
Only four women were killed by other women.	Apenas quatro mulheres foram mortas por outras mulheres.
We provide parts and words for those who only have words.	Nós fornecemos peças e palavras para aqueles que têm apenas palavras.
In fact, many, many times.	Na verdade, muitas, muitas vezes.
I'm saying go one at a time.	Estou dizendo vá um de cada vez.
As such, there is no real party on the left.	Como tal, não há partido real à esquerda.
To be fair, you didn't ask.	Para ser justo, você não perguntou.
Thinking changes brain matter.	Pensar muda a matéria cerebral.
It brought some pleasure.	Trouxe um certo prazer.
There were drugs on the premises too, of course.	Havia drogas no local também, é claro.
Please try things even though we are in heavy development.	Por favor, tente as coisas, mesmo que estejamos em desenvolvimento pesado.
Ultimately and here and now.	Em última análise e aqui e agora.
Another shows where it is to end.	Outro mostra onde é para terminar.
You need to process it.	Você precisa processá-lo.
Because they seem to know more than I do.	Porque eles parecem saber mais do que eu.
I was looking to tag fans.	Eu estava olhando para marcar fãs.
Think of her as dead if you had to.	Pense nela como morta se fosse preciso.
The user cannot do anything other than using this app.	O usuário não pode fazer nada além de usar este aplicativo.
So that was wonderful.	Então isso foi maravilhoso.
It spread across the country.	Espalhou-se por todo o país.
As her father, she thought.	Como seu pai, ela pensou.
The company must understand what it is doing.	A empresa deve entender o que está fazendo.
Neither does the woman.	A mulher também não.
Please show due respect.	Por favor, mostre o devido respeito.
This is cool.	Isso é legal.
What you chose is something other people keep.	O que você escolheu é algo que outras pessoas mantêm.
Scale it and place it accordingly and add a new material.	Dimensione-o e coloque-o de acordo e adicione um novo material.
Trust me, you've never seen anything like it.	Confie em mim, você nunca viu nada parecido.
of five experiments.	De cinco experimentos.
Moving with your significant other is a big step.	Mover-se com o seu outro significativo é um grande passo.
We had no more hope.	Não tínhamos mais esperança.
I was about to say the same thing about you.	Eu estava prestes a dizer a mesma coisa sobre você.
Few expected it to rise as high as this year.	Poucos esperavam que ele subisse tão alto quanto este ano.
It's easy to know when you're out.	É fácil saber quando você está fora.
I mean seriously.	quero dizer a sério.
Don't worry too much about it.	Não se preocupe muito com isso.
Not in a bad way.	Não de uma forma ruim.
I need you to understand this.	Eu preciso que você entenda isso.
Things you should know.	Coisas que você deve saber.
That doesn't make these people good or bad.	Isso não torna essas pessoas boas ou más.
He spoke on her phone.	Ele falou em seu telefone.
There were words she didn't speak.	Havia palavras que ela não falava.
And writing led to more writing and then to being published.	E a escrita levou a mais escrita e depois a ser publicada.
This level is challenges.	Este nível é desafios.
Not for now.	Não por enquanto.
Very happy to be back.	Muito feliz por estar de volta.
That's how technical guys get started.	É assim que os caras técnicos começam.
That was the summer before her mother died.	Esse foi o verão antes de sua mãe morrer.
She snapped at him.	Ela agarrou para ele.
I'm not a morning person.	Eu não sou uma pessoa da manhã.
There are several things you can do.	Há várias coisas que você pode fazer.
It is being presented now.	Está sendo apresentado agora.
Patients gave written informed consent.	Os pacientes deram consentimento informado por escrito.
It broke her.	Isso a quebrou.
About me, he said.	Sobre mim, ele disse.
I count heads quickly.	Conto cabeças rapidamente.
The whole thing is stupid.	A coisa toda é estúpida.
There were no tears in this scene.	Não houve lágrimas nesta cena.
It will only happen more.	Só vai acontecer mais.
I can't beat him.	Eu não posso vencê-lo.
It wasn't essential to the story.	Não era essencial para a história.
He never returned to politics.	Nunca mais voltou à política.
It had been many years since he was alone.	Fazia muitos anos desde que ele estava sozinho.
Sure something was lost in my opinion.	Certo algo foi perdido na minha opinião.
It's nice to know we have something that won't fall apart.	É bom saber que temos algo que não vai desmoronar.
Let's do this deal.	Vamos fazer esse negócio.
They didn't like it very much.	Eles não gostaram muito.
Look at your own data.	Olhe para seus próprios dados.
I want to offer my contribution.	Quero oferecer minha contribuição.
In addition, these actions significantly increase student safety.	Além disso, essas ações aumentam significativamente a segurança dos alunos.
It's about time you decided to come back.	Já está na hora de você decidir voltar.
This will definitely come as a surprise to them.	Isso definitivamente será uma surpresa para eles.
Changing, he thought.	Mudando, ele pensou.
His mouth was suddenly dry.	Sua boca ficou subitamente seca.
The present case is different.	O presente caso é diferente.
It was not taken.	Não foi levado.
The easy part is over.	A parte fácil acabou.
Health system.	Sistema de saúde.
These things are dangerous.	Essas coisas são perigosas.
His computer was old compared to mine.	O computador dele era velho comparado ao meu.
The main level is big.	O nível principal é grande.
I look back at the parking lot.	Olho para trás no estacionamento.
Let him come to you.	Deixe-o vir até você.
How it ended up happening.	Como acabou acontecendo.
I should win.	Eu deveria ganhar.
It is mostly made by hand.	É feito principalmente à mão.
The plan was perfect, he thought.	O plano era perfeito, pensou.
They did very well at that time.	Eles se saíram muito bem naquela época.
They didn't find a clear answer to his question.	Eles não encontraram uma resposta clara para sua pergunta.
It doesn't start out hard and go soft.	Ela não começa duro e vai mole.
I didn't feel that way.	Eu não me sentia assim.
The door to her own room wasn't locked.	A porta de seu próprio quarto não estava trancada.
First go talk face to face.	Primeiro vá falar cara a cara.
They were closer now, and only now did she realize it.	Eles estavam mais próximos agora, e só agora ela percebeu isso.
Let's repeat this again.	Vamos repetir isso de novo.
He wasn't watching anyway.	Ele não estava assistindo de qualquer maneira.
But then we weren't such good friends for a while.	Mas então nós não éramos tão bons amigos por um tempo.
He thought he'd done a good job under the circumstances.	Ele pensou que tinha feito um bom trabalho dadas as circunstâncias.
Thousands of hours.	Milhares de horas.
This will take time.	Isso levará tempo.
This is because they would load the same structure.	Isso ocorre porque eles carregariam a mesma estrutura.
This woman is pure evil.	Essa mulher é pura maldade.
He carried a knife between his teeth.	Ele carregava uma faca entre os dentes.
You could.	Você poderia.
She expected her husband to send her back, but he didn't.	Ela esperava que o marido a mandasse de volta, mas ele não o fez.
When we die, we die.	Quando morremos, morremos.
Just like drugs, they can also create problems for you.	Assim como as drogas, elas também podem criar problemas para você.
They have other dreams like finishing a professional or technical career.	Eles têm outros sonhos como terminar uma carreira profissional ou técnica.
He grew into a tall man with a full build.	Ele cresceu em um homem alto com uma construção completa.
He didn't have any problems.	Não teve problemas.
They get along very, very well.	Eles se dão muito, muito bem.
And it's a good workout.	E é um bom treino.
Which he must remove with his own hands.	Que ele deve remover com suas próprias mãos.
They come to get women.	Eles vêm para pegar as mulheres.
Many factors are out of your control.	Muitos fatores estão fora de seu controle.
As they worked, the fire grew.	Enquanto trabalhavam, o fogo crescia.
He sat up in bed.	Ele se sentou na cama.
It's about being better, testing yourself and others.	É sobre ser melhor, testar a si mesmo e aos outros.
Don't look the other way.	Não olhe para o outro lado.
The problem, however, is not completely removed.	O problema, no entanto, não é completamente removido.
You cannot leave us.	Você não pode nos deixar.
But without its interpretation, it has no informative content.	Mas sem sua interpretação, não tem conteúdo informativo.
You are not a failure.	Você não é um fracasso.
There are people like that everywhere.	Tem gente assim em todo lugar.
That is, of course, if she could just fall asleep.	Isso é claro, se ela conseguisse adormecer.
The word to others.	A palavra aos outros.
I'll let you know if there are any problems.	Eu vou deixar você saber se houver algum problema.
But it wasn't about him.	Mas não era sobre ele.
These are two separate issues.	São duas questões distintas.
Yes, this show is about building the world.	Sim, este show é sobre a construção do mundo.
The day when it's quiet.	O dia em que ficar quieto.
I gave it to my husband.	Eu dei ao meu marido.
Fill in the fields.	Preencha os campos.
She looked into my eyes.	Ela olhou nos meus olhos.
We are beyond these things.	Estamos além dessas coisas.
Maybe even women.	Talvez até mulheres.
Too big for both of us.	Grande demais para nós dois.
He can make things like that happen.	Ele pode fazer coisas assim acontecerem.
We ran over there to try to see what was happening.	Corremos até lá para tentar ver o que acontecia.
Computer systems have numerous applications for networking.	Os sistemas de computador têm inúmeras aplicações para operação em rede.
To the party.	Para a festa.
But this was too much even for him.	Mas isso era demais até para ele.
I want to talk about something else.	Eu quero falar sobre outra coisa.
You chose to be here.	Você escolheu estar aqui.
We fell in love after a few years.	Nós nos apaixonamos depois de alguns anos.
He touched one and she turned and walked away.	Ele tocou em um e ela se virou e se afastou.
You know the word.	Você conhece a palavra.
He was free at home.	Ele estava livre em casa.
Well, he is and he isn't.	Bem, ele é e ele não é.
Discussions focused on two options.	As discussões se concentraram em duas opções.
We had a black president.	Tivemos um presidente negro.
He explained that people do not know the purpose of life.	Ele explicou que as pessoas não sabem o objetivo da vida.
The children were in the house and were not involved.	As crianças estavam na casa e não se envolveram.
A real example is shown below.	Um exemplo real é mostrado abaixo.
First, the function name is wrong.	Primeiro, o nome da função está errado.
Red is the area they control.	Vermelho é a área que eles controlam.
But this is no secret.	Mas isso não é segredo.
I haven't had them in a while.	Faz tempo que não os tenho.
Offered little.	Ofereceu pouco.
The data shows the measurements as in the figure.	Os dados mostram as medições como na figura.
We had found our new home.	Tínhamos encontrado nossa nova casa.
She loves to cook and run a household.	Ela adora cozinhar e administrar uma casa.
Several are extremely useful throughout the game.	Vários são extremamente úteis ao longo do jogo.
But this is really a great place to start.	Mas este é realmente um ótimo lugar para começar.
It feels like it's out of my spirit.	Parece que está fora do meu espírito.
Also, the world was black.	Além disso, o mundo era negro.
And he sure as hell knew how to use it.	E ele com certeza sabia como usá-lo.
And afterwards, she never stopped feeling it.	E depois, ela nunca mais deixou de sentir isso.
You just move.	Você apenas se mexe.
But this is new.	Mas isso é novo.
Women must not be poor.	As mulheres não devem ser pobres.
We're great as friends, and that's it.	Somos ótimos como amigos, e é isso.
You need it now, and you need it fast.	Você precisa dele agora, e precisa dele rápido.
What the hell, he lifted her back up too.	Que diabos, ele a levantou de volta também.
I like this story.	Eu gosto dessa história.
I made some coffee and took it back to my office.	Fiz um café e levei de volta para o meu escritório.
Used once for wedding display.	Usado uma vez para exibição de casamento.
Add the milk and mix very well.	Adicione o leite e misture muito bem.
But he was dead.	Mas ele estava morto.
In the end, a good low-salt character comes out.	No final, um bom caráter de baixo teor de sal sai.
In a few years it will be me.	Daqui a alguns anos serei eu.
There's a lot of killing, but no blood.	Há muita matança, mas nenhum sangue.
For two real solutions, keep both.	Para duas soluções reais, mantenha ambas.
I even stop.	Eu até paro.
But that's not what it says.	Mas não é isso que diz.
He was looking at me.	Ele estava olhando para mim.
And, the whole world is that stage.	E, o mundo inteiro é esse palco.
Pure water won't cut it.	Água pura não vai cortá-lo.
If you are needed, you are loved.	Se você é necessário, você é amado.
The line is still under construction.	A linha continua em construção.
However, he later changed his mind.	No entanto, mais tarde ele mudou de ideia.
As long as you don't get hurt.	Desde que você não se machuque.
You wouldn't have met this guy for lunch.	Você não teria conhecido esse cara para o almoço.
We do something a little different.	Fazemos algo um pouco diferente.
He might not say no.	Ele pode não dizer não.
It means approximately the same thing.	Significa aproximadamente a mesma coisa.
This is my mother's thing.	Isso é coisa da minha mãe.
It's another account here.	É mais uma conta aqui.
To receive such terrible news.	Para receber uma notícia tão terrível.
Although it may sound so difficult.	Embora possa soar tão difícil.
This was very helpful for us.	Isso foi muito útil para nós.
And it wasn't hard to find.	E não foi difícil de encontrar.
She almost didn't have to help.	Ela quase não teve que ajudar.
Every breath hurt.	Cada respiração doía.
And he won't do that.	E ele não vai fazer isso.
He should take it and go quickly.	Ele deveria levá-la e ir rapidamente.
I have six runs of that.	Eu tenho seis corridas disso.
They even won.	Eles até ganharam.
Slowly, a smile formed.	Lentamente, um sorriso se formou.
I even have two best friends.	Eu até tenho dois melhores amigos.
This should not happen.	Isso não deveria acontecer.
The body looked perfectly fine, albeit a little on the dead side.	O corpo parecia perfeitamente bem, embora um pouco do lado morto.
Grown men would back off.	Homens adultos recuariam.
He was very clear about being a tool and not someone.	Ele foi muito claro sobre ser uma ferramenta e não alguém.
See, you left me, with these two little children.	Veja, você me deixou, com essas duas criancinhas.
His life began to change.	Sua vida passou a mudar.
Oh, then go.	Ah, então vá.
These were the best they've ever done.	Estes foram os melhores que já fizeram.
Your comments would be extremely helpful to me.	Seus comentários seriam extremamente úteis para mim.
I can do this better than you.	Eu posso fazer isso melhor do que você.
Says a lot.	Diz muito.
They could see him.	Eles podiam vê-lo.
The added risk was worth it.	O risco adicional valeu a pena.
This gives.	Isto dá.
She was the only one he found again.	Ela foi a única que ele encontrou novamente.
Must be paid.	Deve ser pago.
This was way beyond common sense.	Isso foi muito além do senso comum.
You've been fighting for seven years, and that's enough.	Você está lutando há sete anos, e isso é o bastante.
I love the way he is so into his wife.	Eu amo o jeito que ele é tão em sua esposa.
Thus, the general direction of the research project remains the same.	Assim, a direção geral do projeto de pesquisa permanece a mesma.
For your help.	Por sua ajuda.
Feel free to.	Sinta-se livre para.
I have more energy.	Eu tenho mais energia.
Do you agree with me?.	Você concorda comigo?.
You go, something terrible has happened to you.	Você vai, algo terrível aconteceu com você.
We couldn't do it fast enough for the animals.	Nós não poderíamos fazê-lo rápido o suficiente para os animais.
Depending on your source system, your options may be limited.	Dependendo do seu sistema de origem, suas opções podem ser limitadas.
My guess is as follows.	Meu palpite é o seguinte.
The boy was doing well.	O menino estava indo bem.
But it's actually not that dark.	Mas na verdade não é tão escuro.
He has a lot on his mind.	Ele tem muito em mente.
There was some talk about you vs.	Houve alguma conversa sobre você vs.
There was still a lot to learn about her new home.	Ainda havia muito a aprender sobre sua nova casa.
Anything to avoid looking at him.	Qualquer coisa para evitar olhar para ele.
Probably still a few feet above his head too.	Provavelmente ainda alguns metros acima de sua cabeça também.
He could show her.	Ele poderia mostrar a ela.
It's my job to protect you.	É meu trabalho protegê-lo.
It's our duty.	É nosso dever.
That was like a dice with us.	Isso foi como um dado conosco.
She looked at the others.	Ela olhou para os outros.
Store and share files.	Armazene e compartilhe arquivos.
It didn't even stop the rain.	Nem sequer impediu a chuva.
But this time it didn't.	Mas desta vez não aconteceu.
The larger of the two grabbed her arm.	O maior dos dois agarrou seu braço.
They carry the family name.	Eles carregam o nome da família.
I worked weeks.	Trabalhei semanas.
In fact, it's quite the opposite.	Na verdade, é bem o contrário.
This behavior would be in agreement with previous experiences.	Esse comportamento estaria de acordo com experiências anteriores.
Didn't do the same.	Não fez o mesmo.
He said something funny.	Ele disse algo engraçado.
But it looks like something has changed in the last month.	Mas parece que algo mudou no último mês.
It will not be sold.	Ele não será vendido.
I haven't found a clear example of how to do this.	Não encontrei um exemplo claro de como fazer isso.
I understand how you feel about the current situation.	Eu entendo como você se sente sobre a situação atual.
This is still not good, but apparently it was good enough.	Isso ainda não é bom, mas aparentemente foi bom o suficiente.
You can find it here.	Você pode encontrá-lo aqui.
The second aspect is very interesting.	O segundo aspecto é muito interessante.
But it was a command.	Mas era um comando.
It would be a waste of time.	Seria uma perda de tempo.
That's the best thing.	Essa é a melhor coisa.
There were currently two groups of people in the room.	Atualmente, havia dois grupos de pessoas na sala.
Or your leader.	Ou seu líder.
Instead, she nodded in agreement.	Em vez disso, ela concordou com a cabeça.
I delivered the letter into your own hands.	Entreguei a carta em suas próprias mãos.
right there.	Bem ali.
For more than just one reason, too.	Por mais do que apenas uma razão, também.
He's not as bad as everyone says.	Ele não é tão ruim quanto todo mundo diz.
No change is seen in his hair.	Nenhuma mudança é vista em seu cabelo.
Release and repeat on the opposite side.	Solte e repita no lado oposto.
I made a mental note.	Fiz uma anotação mental.
Sounds like a great plan, but is it cool?	Parece um ótimo plano, mas é legal?.
I will try this.	Vou tentar isso.
First of all, a long knife would be dangerous.	Em primeiro lugar, uma faca longa seria perigosa.
Nobody really wants to do that.	Ninguém realmente quer fazer isso.
He started because of what he believed in.	Ele começou por causa do que ele acreditava.
So far so simple.	Até agora tão simples.
She sometimes smoked with him.	Ela às vezes fumava com ele.
I pick up the phone and call again.	Pego o telefone e ligo novamente.
I have no money, I have nowhere to go.	Não tenho dinheiro, não tenho para onde ir.
Less than a week before the trip.	Menos de uma semana antes da viagem.
You sit down to your task and are happy.	Você se senta à sua tarefa e fica feliz.
However, his plan had a risk factor.	No entanto, seu plano tinha um fator de risco.
His skin is amazing.	Sua pele é incrível.
Still, it's a very good product.	Mesmo assim é um produto muito bom.
Like father, like daughter.	Tal pai tal Filha.
So, we negotiate.	Então, nós negociamos.
That should fix it.	Isso deve corrigi-lo.
That was decided by someone else.	Isso foi decidido por outra pessoa.
Until there's nothing left.	Até não sobrar nada.
But this is not enough for us.	Mas isso não é suficiente para nós.
The driver who hit your car was not caught.	O motorista que atingiu seu carro não foi pego.
He had to find a place to score.	Tinha que encontrar um lugar para marcar.
No wonder he looked familiar.	Não é à toa que ele parecia familiar.
He never raised his voice.	Ele nunca levantou a voz.
Many of us have been saying this for years.	Muitos de nós dizemos isso há anos.
I met other women.	Conheci outras mulheres.
We know it's not real, but it doesn't matter anymore.	Sabemos que não é real, mas isso não importa mais.
All under your protection are safe.	Todos os que estão sob sua proteção estão seguros.
I didn't want you to see.	Eu não queria que você visse.
Or so any number of people told me.	Ou então qualquer número de pessoas me disse.
It's a hot month.	É um mês quente.
Is not difficult.	Não é difícil.
See for yourself.	Veja por si mesmo.
So many differences.	Tantas diferenças.
The girls ran to the car window.	As meninas correram para a janela do carro.
No idea why, just trying to access.	Não faço ideia do porquê, apenas tentando acessar.
However, others need a different way.	No entanto, outros precisam de uma maneira diferente.
Two men, they kill him.	Dois homens, eles o matam.
He didn't have insurance.	Ele não tinha seguro.
You are in charge now of this great battle that lies before us.	Você está no comando agora desta grande batalha que está diante de nós.
That's enough for now.	Isso é o suficiente por enquanto.
Don't try to understand, just watch it happen and let it go.	Não tente entender, apenas observe acontecer e deixe ir.
We arrived a little early to chat.	Chegamos um pouco cedo para conversar.
They wanted nothing to do with the case.	Eles não queriam nada com o caso.
I took them together again.	Eu os levei juntos novamente.
Few people were able to enter her room.	Poucas pessoas conseguiam entrar no quarto dela.
I never lost.	Eu nunca perdi.
So she signed.	Então ela assinou.
What is fine.	O que está bem.
Her hair was still wet.	Seu cabelo ainda estava molhado.
That meant he wasn't drinking.	Isso significava que ele não estava bebendo.
He was as fast as he was powerful.	Ele era tão rápido quanto poderoso.
He won't like you making my life difficult.	Ele não vai gostar de você tornar minha vida difícil.
The safety of the treatment was evaluated.	A segurança do tratamento foi avaliada.
You play the ball.	Você joga a bola.
About a lot of things.	Sobre um monte de coisas.
Feel free to give me a piece of your thoughts.	Sinta-se livre para me dar um pedaço de seus pensamentos.
You've given me more food to think about this topic.	Você me deu mais comida para pensar sobre este tópico.
And he will bring you back home.	E ele vai te trazer de volta para casa.
And a lot of kids like to do that too.	E muitas crianças gostam de fazer isso também.
Neither of them spoke for several minutes.	Nenhum deles falou por vários minutos.
She found it difficult to raise her voice much higher than that.	Ela achou difícil levantar a voz muito mais alto do que isso.
Change your mind if need be.	Mude de ideia se for preciso.
You may have just made a few friends here.	Você só pode ter feito alguns amigos aqui.
When the weather was nice, he usually came in the truck.	Quando o tempo estava bom, ele geralmente vinha no caminhão.
She did.	Ela fê-lo.
You have to eat first.	Você tem que comer primeiro.
Write text.	Escreva o texto.
At the time, taking the blue seemed like a good idea.	Na época, pegar o azul parecia uma boa ideia.
This is due with interest ever since.	Isso é devido com juros desde então.
I'm not one of those people.	Eu não sou uma dessas pessoas.
Of course yes.	Claro que sim.
Neither party suggested not.	Nenhum partido sugeriu que não.
Three experimental approaches have suggested that this is indeed the case.	Três abordagens experimentais sugeriram que este é realmente o caso.
He didn't mention the subject of the travel office.	Não mencionou o assunto do escritório de viagens.
Outside, she was alone.	Lá fora, ela estava sozinha.
But this is highly technical material.	Mas isso é um material altamente técnico.
It was about peace.	Era sobre a paz.
It is necessary.	É necessário.
You can talk to me.	Você pode falar comigo.
Which, to be fair, is a reasonable reaction given our working relationship.	O que, para ser justo, é uma reação razoável dada a nossa relação de trabalho.
I would kill everyone.	Eu mataria todo mundo.
At that moment, it remained extremely dark.	Nesse momento, permaneceu extremamente escuro.
Someone has to.	Alguém tem que.
I don't know the names of the stars.	Não sei os nomes das estrelas.
Getting in was a lot easier than getting it out.	Entrar foi muito mais fácil do que tirá-lo.
And he knows he was wrong, too.	E ele sabe que estava errado, também.
It just isn't and you know why.	Simplesmente não é e você sabe por quê.
The people did not want to hear giving up power.	O povo não quis ouvir desistir do poder.
I still think about him to this day.	Ainda penso nele até hoje.
She gave teeth to his surprise attack.	Deu dentes ao seu ataque surpresa.
I walked faster.	Andei mais rápido.
An incident was in my face.	Um incidente foi na minha cara.
Live with her presence.	Vive-se com a presença dela.
Maybe he was just being himself.	Talvez ele estivesse apenas sendo ele mesmo.
Maybe it's the wine with the meal.	Talvez seja o vinho com a refeição.
We had a really nice conversation.	Tivemos uma conversa muito legal.
In this case it is.	Neste caso, é.
Two.	Dois.
I didn't even know you had a car.	Eu nem sabia que você tinha um carro.
They just don't care what it takes to get it.	Eles simplesmente não se importam com o que é preciso para obtê-lo.
He liked this room.	Ele gostou deste quarto.
Most of them don't stick.	A maioria deles não cola.
There is much that will be new.	Há muito que será novo.
A twenty-year-old leaned against the wall.	Um jovem de vinte anos encostou-se à parede.
There is freedom of expression and freedom of thought.	Há liberdade de expressão e liberdade de pensamento.
And he was so, so strong.	E ele era tão, tão forte.
The windows were broken.	As janelas foram quebradas.
Lots of dirty looks.	Muitos olhares sujos.
I said sit down.	Eu disse sente-se.
Society only sees what it has to do with marriage.	A sociedade não vê, senão, o que ele tem a ver com o casamento.
You were sleeping so soundly.	Você estava dormindo tão profundamente.
These objects are used throughout your application.	Esses objetos são usados ​​em todo o seu aplicativo.
Blood changes.	Alterações do sangue.
But she had to act like this.	Mas ela tinha que agir assim.
I would be fighting my own self.	Eu estaria lutando contra o meu próprio eu.
She also didn't need to run for president.	Ela também não precisava concorrer à presidência.
He just can't.	Ele simplesmente não pode.
I didn't come here to argue with myself.	Não vim aqui para discutir comigo mesmo.
Those of the past and the present and the future as well.	Os do passado e do presente e do futuro também.
This difference in shape may have affected the results.	Essa diferença na forma pode ter afetado os resultados.
When children see us reading, real reading.	Quando as crianças nos vêem lendo, a leitura real.
She raised the money.	Ela levantou o dinheiro.
They participated in the collection of samples.	Participaram da coleta de amostras.
But it's still early.	Mas ainda é cedo.
The Earth was not big enough, they said, to hold everyone.	A Terra não era grande o suficiente, diziam, para abrigar todo mundo.
You don't have them.	Você não os tem.
Her breath quickened.	Sua respiração acelerou.
There wasn't much time for us.	Não havia muito tempo para nós.
On the one hand, it's just fucking important.	Por um lado, é apenas fodidamente importante.
Another busy morning.	Mais uma manhã movimentada.
That's how it is now.	É assim que está agora.
Only then can you get an idea about what is needed.	Só então você pode ter uma idéia sobre o que é necessário.
It was true, as was life.	Era verdade, assim como a vida.
Plan where you will go if you need to leave the community.	Planeje para onde você irá se precisar sair da comunidade.
I am no longer involved in political affairs.	Não estou mais envolvido em assuntos políticos.
In the trees.	Nas árvores.
They know it.	Eles sabem disso.
There were three problems with this.	Houve três problemas com isso.
The kid might have a great idea.	O garoto pode ter uma ótima ideia.
She had never seen that smile before.	Ela nunca tinha visto esse sorriso antes.
Everyone should know this.	Todos deveriam saber disso.
I just checked out her page.	Acabei de conferir a página dela.
When you're so little, you have to do this.	Quando você é tão pequeno, você tem que fazer isso.
He can't help me and he might try to stop me.	Ele não pode me ajudar e pode tentar me impedir.
Through the darkness.	Através da escuridão.
It was late summer and the air was hot and dry.	Era final de verão e o ar estava quente e seco.
Good to have them back.	Bom tê-los de volta.
You need more.	Você precisa de mais.
No other comments will be made.	Nenhum outro comentário será feito.
How far would you go.	Quão longe você iria.
He offered material expression for matters of the spirit.	Ele ofereceu expressão material para assuntos do espírito.
They came to work very early and stayed very late.	Eles vinham trabalhar muito cedo e ficavam muito tarde.
These are what really bring your stories to life.	Estes são o que realmente dão vida às suas histórias.
He really didn't want to be here.	Ele realmente não queria estar aqui.
Perfect for this purpose.	Perfeito para esta finalidade.
This relationship was examined using age and gender as independent variables.	Essa relação foi examinada usando idade e gênero como variáveis ​​independentes.
Go back and get another load.	Volte e pegue outra carga.
You found it.	Você o encontrou.
Never took the ship.	Nunca levou o navio.
Therefore, it has no free parameters to set.	Portanto, não tem parâmetros livres para definir.
This function is called every time the window changes size.	Esta função é chamada toda vez, quando a janela muda de tamanho.
Two patients required a repeat surgical procedure.	Dois pacientes necessitaram de um procedimento cirúrgico repetido.
I question everything now.	Eu questiono tudo agora.
The leadership was wrong.	A liderança estava errada.
For me, what defined the garden were the trees.	Para mim o que definia o jardim eram as árvores.
They both knew he didn't expect an answer to that question.	Ambos sabiam que ele não esperava uma resposta a essa pergunta.
I should join the birds.	Eu deveria me juntar aos pássaros.
Look, you want it or you don't.	Olha, você quer ou não.
I come back now.	Eu volto agora.
It was about country music.	Era sobre música sertaneja.
It becomes increasingly difficult to know what is still impossible.	Torna-se cada vez mais difícil saber o que ainda é impossível.
I met her in a bedroom.	Eu a conheci em um quarto.
I can still taste it.	Eu ainda posso saborear isto.
The scale bar indicates the expected change per site.	A barra de escala indica a mudança esperada por site.
God who created him.	Deus que o criou.
If it matters.	Se isso importa.
I mean, he was really dead.	Quero dizer, ele estava realmente morto.
This has become normal.	Isso se tornou normal.
The smooth skin.	A pele lisa.
It didn't matter what he called her.	Não importava como ele a chamasse.
He will never look like himself, of course.	Ele nunca vai se parecer com ele mesmo, é claro.
The thing is in the room with us.	A coisa está na sala com a gente.
Those great men thought deeply about what it meant to be human.	Aqueles grandes homens pensaram profundamente sobre o que significava ser humano.
It has to be difficult.	Tem que ser difícil.
Perhaps it was still night enough to be nothing more than a dream.	Talvez ainda fosse noite suficiente para não passar de um sonho.
He has improved a lot in the last two years.	Ele melhorou muito nos últimos dois anos.
He really is.	Ele é mesmo.
Just run them as global state.	Basta executá-los como estado global.
I will never be able to touch her.	Eu nunca serei capaz de tocá-la.
All people here are like that.	Todas as pessoas aqui são assim.
On the one hand, no one could ever feel completely safe.	Por um lado, ninguém jamais poderia se sentir completamente seguro.
It's just crazy.	É simplesmente louco.
However, it can be left until now.	No entanto, pode ser deixado até o momento.
He wanted you to say the full name every time.	Ele queria que você dissesse o nome inteiro toda vez.
Today, it seems routine.	Hoje, parece rotina.
I then either be quiet or fall asleep at bedtime.	Eu então fico quieto ou durmo na hora de dormir.
He changed his story several times.	Ele mudou sua história várias vezes.
She wanted him to see how much she wanted to run away.	Ela queria que ele visse o quanto ela queria fugir.
The benefits of positive thinking don't end there.	Os benefícios de pensar positivo não terminam aí.
More people should read this and understand this aspect of the story.	Mais pessoas devem ler isso e entender esse aspecto da história.
I don't have it yet, but it's on the way.	Ainda não tenho, mas está a caminho.
He had another 'meeting', as he called it, with the police.	Ele teve outra 'reunião', como ele chamava, com a polícia.
Then no one spoke again.	Então ninguém falou novamente.
I never knew how valuable this would turn out to be.	Eu nunca soube o quão valioso isso acabaria sendo.
Neither of them got married.	Nenhum dos dois se casou.
And play well.	E jogar bem.
I think he's the only one.	Acho que ele é o único.
In other words, there will be no loss of light.	Em outras palavras, não haverá perda de luz.
The things we are told to fear are not what we should fear.	As coisas que nos dizem para temer não são o que devemos temer.
Gas is often used because it is light.	O gás é frequentemente usado porque é leve.
Sure, why not.	Claro, por que não.
There are a lot of characters that just push things to the limit.	Há muitos personagens que simplesmente levam as coisas ao limite.
It's a fact of life.	É um fato da vida.
They are ordered to leave and never to return.	Eles são ordenados a sair e nunca mais voltar.
We are living in difficult times.	Estamos vivendo tempos difíceis.
But there is a problem.	Mas há um problema.
Sex education classes as well as hands on.	Aulas de educação sexual, bem como hands on.
But the real problem starts here.	Mas o verdadeiro problema começa aqui.
And a solution.	E uma solução.
He dies in the process.	Ele morre no processo.
This can be understood in two ways.	Isso pode ser entendido de duas maneiras.
I worked hard on this one.	Eu trabalhei duro neste.
You're looking at me now.	Está olhando para mim agora.
In your lips.	Em seus lábios.
But she said there wasn't enough work for everyone.	Mas ela disse que não havia trabalho suficiente para todos.
Appropriate negative and positive controls were used throughout.	Controles negativos e positivos apropriados foram usados ​​por toda parte.
You comment out the line.	Você comenta a linha.
Nobody else looks.	Ninguém mais olha.
It made me more comfortable.	Isso me deixou mais confortável.
I'm beyond sad.	Estou além de triste.
Then he gave me a funny look.	Então me deu um olhar engraçado.
A scene could last a day.	Uma cena poderia durar um dia.
But this blog is different.	Mas este blog é diferente.
And, in a sense, it was.	E, em certo sentido, foi.
Looking up, he understood why.	Olhando para cima, ele entendeu o porquê.
But it happened only once and by accident.	Mas isso aconteceu apenas uma vez e por acidente.
Let's start with the model description.	Vamos começar com a descrição do modelo.
This despite my internet speed being very high.	Isso apesar da minha velocidade de internet ser muito alta.
I will get through it.	Eu vou passar por isso.
The rest followed suit.	O resto seguiu o exemplo.
No, no, not this man.	Não, não, não este homem.
Everything is different in the real world.	Tudo é diferente no mundo real.
You can be an example to the world.	Você pode ser um exemplo para o mundo.
One a week is a good deal for me.	Um por semana é um bom negócio para mim.
It takes very little time and is super easy to use.	Leva muito pouco tempo e é super fácil de usar.
I suggest we take it.	Sugiro que levemos.
This child has a mother.	Esta criança tem uma mãe.
I can't think standing up.	Não consigo pensar em pé.
He might be one of the first or two to leave.	Ele pode ser um dos primeiros ou dois a sair.
We describe our experience in taking this approach.	Descrevemos nossa experiência em adotar essa abordagem.
It must be a basic patient right.	Deve ser um direito básico do paciente.
He taught me to take care of fish.	Ele me ensinou a cuidar dos peixes.
I can't.	Não posso.
A list of eight people from our organization appeared.	Apareceu uma lista com oito pessoas da nossa organização.
Friendly is good.	Amigável é bom.
And they would like to determine if we pose another threat.	E eles gostariam de determinar se representamos outra ameaça.
We had lunch at the kitchen table.	Almoçamos na mesa da cozinha.
This round may last a little longer than usual.	Esta rodada pode durar um pouco mais do que o normal.
The environment is really very peaceful.	O ambiente é realmente muito tranquilo.
I can't feel this way.	Eu não posso me sentir assim.
But you can see.	Mas você pode ver.
She is a lovely girl.	Ela é uma garota adorável.
Her body turns into fat to create the necessary energy.	O corpo se transforma em gordura para criar a energia necessária.
Whatever you see, don't tell me.	O que quer que você veja, não me diga.
War and fight.	Guerra e luta.
Probably the last.	Provavelmente o último.
I see missing teeth.	Eu vejo os dentes perdidos.
To put this in proper perspective, the following background is provided.	Para colocar isso na perspectiva adequada, o seguinte histórico é fornecido.
It never happened.	Isso nunca acontecia.
I want to look good for him.	Eu quero ficar bem para ele.
There were just so many people.	Havia apenas tantas pessoas.
All this is the best man.	Todos este é o melhor homem.
It doesn't give any errors either.	Também não dá nenhum erro.
Not that they seemed to be a threat.	Não que eles parecessem ser uma ameaça.
Now, she finally understood what was happening.	Agora, ela finalmente entendeu o que estava acontecendo.
Several other states followed suit.	Vários outros estados seguiram o exemplo.
Everything a good person can be, he is.	Tudo que uma boa pessoa pode ser, ela é.
Finally, the data filled my blood, as good as water.	Finalmente, os dados encheram meu sangue, tão bom quanto água.
I watched the traffic.	Observei o trânsito.
He then got back in her car and drove home.	Ele então voltou para o seu carro e foi para casa.
He wanted to say that she loved him more than he loved her.	Ele queria dizer que ela o amava mais do que ele a ela.
I couldn't write a proper letter while on the train.	Não consegui escrever uma carta adequada enquanto estava no trem.
', he was '.	', foi '.
I will call the police.	Vou chamar a polícia.
Let them try new things.	Deixe-os experimentar coisas novas.
Stay away from him.	Fique longe dele.
He knows what opinion should say.	Ele sabe o que a opinião deve dizer.
When they do, it's great.	Quando o fazem, é ótimo.
Like your father before you.	Como seu pai antes de você.
It will come out eventually.	Ela virá à tona eventualmente.
She is her mother's daughter.	Ela é filha de sua mãe.
There is no authority for this argument.	Não há autoridade para este argumento.
But that's never enough to keep the line going.	Mas isso nunca é suficiente para manter a linha.
People can claim anything.	As pessoas podem reivindicar qualquer coisa.
I decided to work on my own.	Resolvi trabalhar por conta própria.
Just looking at her, my heart was so full it really hurt.	Só de olhar para ela, meu coração estava tão cheio que realmente doía.
I love her beyond saying.	Eu a amo além de dizer.
It would be the same concept.	Seria o mesmo conceito.
Cell damage and cell death then result.	Danos celulares e morte celular então resultam.
Don't get me out of your mind.	Não me tire da sua mente.
Now that the door had closed behind him, there was nothing left.	Agora que a porta se fechou atrás dele, não havia mais nada.
Each test was repeated three times.	Cada teste foi repetido três vezes.
Only a few.	Somente alguns.
Therefore, the open rate is reduced.	Portanto, a taxa de abertura é reduzida.
But after a while, my god got me.	Mas depois de um tempo, meu deus me pegou.
Some of them are made with other things.	Algumas delas são feitas com outras coisas.
But we almost got caught this time.	Mas quase fomos pegos dessa vez.
It's never been done before.	Nunca foi feito antes.
All patients could not be identified.	Todos os pacientes não puderam ser identificados.
We're big friends.	Somos grandes amigos.
I call tomorrow morning.	Telefono amanhã de manhã.
None of my friends were, especially to this kid.	Nenhum dos meus amigos era, especialmente para esse garoto.
She walked past them again.	Ela passou por eles novamente.
Watch the video this way.	Assista o vídeo desta forma.
Ask them to give an example from their lives.	Peça-lhes que dêem um exemplo de suas vidas.
A sure way to find out.	Uma maneira segura de descobrir.
No money is needed up front to get started.	Nenhum dinheiro é necessário na frente para começar.
No fear appeared in her eyes.	Nenhum medo apareceu em seus olhos.
What it's like to have no body, you mean.	Como é não ter corpo, você quer dizer.
She doesn't deal with the truth.	Ela não lida com a verdade.
We are in the wrong place, at the wrong time and in the wrong space.	Estamos no lugar errado, na hora e no espaço errados.
I learned this in recovery.	Aprendi isso na recuperação.
That takes care of it.	Isso cuida disso.
My men, of course, were not seen.	Meus homens, é claro, não foram vistos.
Our relationship, the three of us, finally seemed resolved.	Nosso relacionamento, nós três, finalmente parecia resolvido.
The problem is the size.	O problema é o tamanho.
What difference.	Que diferença.
Really good book.	Livro realmente bom.
It may not be exactly what you are looking for.	Não pode ser exatamente o que você está procurando.
It was worth five times as much, of course.	Valeu cinco vezes mais, é claro.
A good man, but not a good leader.	Um bom homem, mas não um bom líder.
Not a bad guy.	Não é um tipo ruim.
Maybe if she let it out, she would leave.	Talvez se ela deixasse sair, iria embora.
The second is that we kill a lot of bad guys.	A segunda é que matamos muitos bandidos.
But soon there was another to take her place.	Mas logo havia outro para ocupar seu lugar.
They will necessarily become independent.	Eles necessariamente se tornarão independentes.
That nose was so small and flat that she barely had one.	Aquele nariz era tão pequeno e achatado que ela mal tinha um.
Somehow I managed it once, I don't want to go through hell again.	De alguma forma consegui uma vez, não quero passar pelo inferno novamente.
People are being arrested.	As pessoas estão sendo presas.
My pretty Girl.	Minha linda menina.
He did very well at picking up a bottle.	Ele se saiu muito bem em pegar uma garrafa.
You have to wait for it.	Você tem que esperar isso.
There will be no problems.	Não haverá problemas.
You really can't ask for more from a car service.	Você realmente não pode pedir mais em um serviço de carro.
Your father needs to go on.	Seu pai precisa continuar.
These things have been heard before.	Essas coisas já foram ouvidas antes.
But she didn't want to.	Mas ela não queria.
And better in almost every way.	E melhor em quase todos os aspectos.
On each turn, the player must pick up at least one stone.	Em cada turno, o jogador deve pegar pelo menos uma pedra.
He might be back now.	Ele pode estar de volta agora.
But again, it only goes to the planning level.	Mas, novamente, só vai para o nível de planejamento.
But his mouth needs to be shut.	Mas sua boca precisa ficar fechada.
Nobody was hurt.	Ninguém ficou ferido.
They being young, they want to hit the old man on the head.	Eles sendo jovens, eles querem bater na cabeça dos velhos.
He lifted his arms and felt her face, her chest, her stomach.	Ele levantou os braços e sentiu seu rosto, seu peito, seu estômago.
It looked like he wanted to tell us something.	Parecia que ele queria nos dizer alguma coisa.
I entered it.	Entrei nela.
It had an effect on me.	Isso teve um efeito em mim.
He needs us, and we're not doing anything to get him back.	Ele precisa de nós, e não estamos fazendo nada para recuperá-lo.
Lie to him.	Mentir para ele.
There's nothing he can do now.	Não há nada que ele possa fazer agora.
Honest.	Honesto.
At first, we found it a challenge.	A princípio, achamos um desafio.
They actually had more money on it.	Eles realmente tinham mais dinheiro nisso.
They are available on request.	Estão disponíveis mediante pedido.
It was a strange time to be a kid.	Era uma época estranha para ser criança.
Well, no surprise there.	Bem, nenhuma surpresa aí.
You learn things as you go along.	Você aprende as coisas à medida que avança.
Passion defined him.	A paixão o definiu.
I couldn't take it.	Eu não poderia pegá-la.
They just tell you.	Eles só dizem a você.
Just giving you the ear.	Apenas dando-lhe a orelha.
Unfortunately he wasn't available so they took me.	Infelizmente ele não estava disponível, então eles me pegaram.
I had never thought of such a possibility before.	Eu nunca tinha pensado em tal possibilidade antes.
Not hope, but faith.	Não esperança, mas fé.
The team finished the year last against the race.	A equipe terminou o ano em último contra a corrida.
She believed him.	Ela acreditou nele.
He hadn't tried to get her into bed.	Não tinha tentado levá-la para a cama.
She was extremely small.	Ela era extremamente pequena.
However, we found only weak evidence for such a relationship.	No entanto, encontramos apenas evidências fracas para tal relação.
He doesn't really get involved in technical stuff.	Ele realmente não se envolve em coisas técnicas.
And the price would likely go up accordingly.	E o preço provavelmente subiria de acordo.
Things go from good to very tight quickly.	As coisas vão de bem a muito apertadas rapidamente.
I never found out how he got my address.	Nunca descobri como ele conseguiu meu endereço.
It's probably lost.	Provavelmente está perdido.
At least here we can keep an eye on them for a bit.	Pelo menos aqui podemos ficar de olho neles um pouco.
But get customers.	Mas recebe clientes.
But it wasn't like everything had changed or anything.	Mas não foi como se tudo tivesse mudado ou algo assim.
Things must have been difficult for them during the war.	As coisas devem ter sido difíceis para eles durante a guerra.
I felt good about it.	Eu me senti bem com isso.
Efforts to press both sides.	Esforços para pressionar ambos os lados.
Others had too much baby fat.	Outros tinham muita gordura do bebê.
Let's give a brief explanation of the core of the method.	Vamos dar uma breve explicação do núcleo do método.
I love to listen.	Eu amo ouvir.
The detail is there, in the world.	O detalhe está aí, no mundo.
You have to choose a path.	Você tem que escolher um caminho.
It's a passion.	É uma paixão.
And number two.	E número dois.
Indeed, there was.	De fato, houve.
A big machine with many parts.	Uma grande máquina com muitas peças.
From a distance, he watched his target for a while.	De longe, ele observou seu alvo por um tempo.
So, finally, they got an answer from him.	Então, finalmente, eles receberam sua resposta.
Like him, they were here for personal reasons.	Como ele, eles estavam aqui por motivos pessoais.
He went on to tell her that the team was paid to do this.	Continuou dizendo a ela que a equipe foi paga para fazer isso.
He ran to over a hundred names.	Ele correu para mais de cem nomes.
Who knows if we'll make it out of the war.	Quem sabe se conseguiremos sair da guerra.
The old wood gave way.	A madeira velha cedeu.
A high price of gold was on his head.	Um alto preço de ouro estava sobre sua cabeça.
I didn't get angry.	Eu não fiquei com raiva.
The files were provided to his company.	Os arquivos foram fornecidos à sua empresa.
Playing house was my favorite game as a little girl.	Brincar de casinha era meu jogo favorito quando menina.
I should have taken a more direct approach.	Eu deveria ter tomado uma abordagem mais direta.
We managed to beat the teams behind us in the right way.	Conseguimos vencer as equipes atrás de nós da maneira certa.
I don't know what would happen.	Eu não sei o que aconteceria.
So he went back to his own base out of the works.	Então ele voltou para sua própria base fora das obras.
It is not how it works.	Não é assim que funciona.
I feel like my life has been saved.	Sinto que minha vida foi salva.
The work was not easy.	O trabalho não foi fácil.
None of us could be happy for long, doing nothing.	Nenhum de nós poderia ser feliz por muito tempo, sem fazer nada.
It was like an accident.	Foi como um acidente.
So forget about your life, your career, your little set of problems.	Então esqueça sua vida, sua carreira, seu pequeno conjunto de problemas.
Someone has to be the adult.	Alguém tem que ser o adulto.
The faster you move, the more you need.	Quanto mais rápido você se move, mais você precisa.
Bigger than life.	Maior do que a vida.
And so it goes.	E assim continua.
Other kids grow up to be a bad guy.	Outras crianças crescem para ser um cara mau.
Find out how much the product is worth.	Saiba quanto vale o produto.
I have three sons.	Eu tenho três filhos.
These training programs will help you understand the stock market.	Esses programas de treinamento ajudarão você a entender o mercado de ações.
It brought a smile to his face.	Isso trouxe um sorriso ao seu rosto.
They had a big family.	Eles tinham uma família grande.
Something no man here can do.	Algo que nenhum homem aqui pode fazer.
I closed my legs around the thing below its head.	Fechei minhas pernas ao redor da coisa abaixo de sua cabeça.
I wasn't given a name, but the description was familiar.	Eu não recebi um nome, mas a descrição era familiar.
She entered the apartment.	Ela entrou no apartamento.
Classes are small.	As turmas são pequenas.
If you believe in love.	Se você acredita no amor.
She felt 'very tired.	Ela se sentiu 'muito cansada.
The events of the night before felt like a nightmare.	Os acontecimentos da noite anterior pareciam um pesadelo.
They are bad.	Eles são maus.
This technique is used in our local clinical practice.	Esta técnica é a utilizada em nossa prática clínica local.
That's it, isn't it.	É isso, não é.
When she didn't want to be kept.	Quando ela não queria ser mantida.
Nobody ever said life was easy.	Ninguém nunca disse que a vida era fácil.
And so, from the heart, we give thanks for our mothers.	E assim, de coração, agradeçamos por nossas mães.
There are special rules for writing.	Existem regras especiais para escrever.
We need larger samples to study.	Precisamos de amostras maiores para estudar.
Few risk factors have been described.	Poucos fatores de risco foram descritos.
They tend to be a little longer than the previous ones.	Eles tendem a ser um pouco mais longos do que os anteriores.
It was never presented as anything more than that.	Nunca foi apresentado como algo mais do que isso.
Nobody knows exactly when they disappeared from the streets.	Ninguém sabe exatamente quando eles desapareceram das ruas.
People would talk.	As pessoas falariam.
To keep the network simple, we use only one hidden layer.	Para manter a rede simples, usamos apenas uma camada oculta.
I had little food.	Eu tinha pouca comida.
All your life.	Toda a sua vida.
He must be a great man in this long time.	Ele deve ser um grande homem neste longo tempo.
You check if your internet is working.	Você verifica se sua internet está funcionando.
He followed the new set of bars towards the opposite end.	Ele seguiu o novo conjunto de barras em direção à extremidade oposta.
It was strength in numbers.	Era força em números.
No significant increase was recorded in the control treatment.	Nenhum aumento significativo foi registrado no tratamento controle.
She understood very little.	Ela entendia muito pouco.
Unfortunately, we cannot help in this situation.	Infelizmente, não ajudamos nesta situação.
The matter does not stop there, however.	O assunto não para por aí, no entanto.
Your dog needs attention and love every day.	Seu cão precisa de atenção e amor todos os dias.
But there is one that is relatively new.	Mas há um que é relativamente novo.
History of Science.	História da ciência.
It's his decision, though, and he'll do it in his own time.	É sua decisão, porém, e ele vai fazer isso em seu tempo.
Dreams can come true.	Sonhos podem se tornar verdade.
In fact, they have something in common.	Na verdade, eles têm algo em comum.
Both studies were normal.	Ambos os estudos foram normais.
Using a sharp knife, divide the head in half.	Usando uma faca afiada, divida a cabeça ao meio.
They have three living children.	Eles têm três filhos vivos.
The city lots were sold.	Os lotes da cidade foram vendidos.
He held it up in front of the crowd.	Ele a ergueu na frente da multidão.
Five of the patients were male and three were female.	Cinco dos pacientes eram do sexo masculino e três do sexo feminino.
It was too much on your face.	Ficou demais na sua cara.
The left brain will literally not know what the right brain is doing.	O cérebro esquerdo literalmente não saberá o que o cérebro direito está fazendo.
The image of the man lying beside her filled her vision.	A imagem do homem deitado ao lado dela encheu sua visão.
In fact, they didn't come out and tell me.	Na verdade, eles não saíram e me disseram.
That's a big deal.	Isso é um grande negócio.
They seemed determined to make it work.	Eles pareciam determinados a fazê-lo funcionar.
I smile lightly.	Eu sorrio levemente.
You are afraid of him.	Você tem medo dele.
A key starting point is an expression for the heat stream.	Um ponto de partida chave é uma expressão para a corrente de calor.
They were happy to work for me, to be my boys.	Eles estavam felizes em trabalhar para mim, em serem meus meninos.
I was going to be a doctor.	Eu ia ser médico.
I've been there and done it.	Eu estive lá e fiz isso.
It was time to go to court.	Era hora de partir para o tribunal.
I'm using this for the first time.	Estou usando isso pela primeira vez.
Summer is my least favorite season, so my list is short.	O verão é minha estação menos favorita, então minha lista é curta.
A dog is a dog, not a horse.	Cachorro é cachorro e não cavalo.
Representative results obtained from four animals are shown.	Os resultados representativos obtidos de quatro animais são mostrados.
She told me she couldn't stay long.	Ela me disse que não poderia ficar muito tempo.
Today was our day.	Hoje foi o nosso dia.
Sometimes party here and there.	Às vezes, festa aqui e ali.
And you can't look inside.	E você não pode olhar para dentro.
I wanted to count twice.	Eu queria contar duas vezes.
I use language as men of reason should use it.	Uso a linguagem como os homens de razão deveriam usá-la.
He just needed the right moment.	Ele só precisava do momento certo.
God, that hurt.	Deus, isso doeu.
He caught the ball but didn't take a shot.	Ele pegou a bola, mas não fez um arremesso.
So no, he didn't smell bad at all.	Então não, ele não cheirava nada mal.
I'll open a topic for that.	Vou abrir um tópico para isso.
I'm gone forever, it seems.	Eu fui embora para sempre, parece.
They need to be fair and proper.	Eles precisam ser justos e adequados.
Act as if.	Aja como se.
And she's still there, that's what they say.	E ela ainda está lá, é o que dizem.
More like they were playing.	Mais como se estivessem jogando.
He went in, but things were very expensive inside.	Ele entrou, mas as coisas eram muito caras lá dentro.
Which means in those moments you're not asking for anything.	O que significa que nesses momentos você não está pedindo nada.
Cover and place over medium heat.	Cubra e leve ao fogo médio.
The rain continued throughout the night.	A chuva continuou durante toda a noite.
Do instead of say.	Faça em vez de dizer.
I learned a lot, but now it's over.	Aprendi muito, mas agora acabou.
We could definitely use it now.	Com certeza poderíamos usá-lo agora.
Source is the character who found the match.	Fonte é o personagem que encontrou a correspondência.
But the real shock was how similar things were.	Mas o verdadeiro choque foi como as coisas eram parecidas.
Seriously was really cooking.	Sério estava realmente cozinhando.
There is no doubt about it.	Não há dúvida sobre isso.
Some points can be made, however.	Alguns pontos podem ser feitos, no entanto.
The girl who has sex and then gets killed.	A garota que faz sexo e depois é morta.
She couldn't do otherwise.	Ela não poderia fazer o contrário.
You come back to me.	Você volta para mim.
This time the boy was perfectly silent.	Desta vez o menino estava perfeitamente silencioso.
So yes, you must visit.	Então sim, você deve visitar.
It's something people can remember after hearing it.	É algo que as pessoas podem se lembrar depois de ouvirem.
We should look for him, but not now.	Devemos procurá-lo, mas não agora.
So how we respond is important.	Então, como respondemos é importante.
I can't make it work for me.	Não consigo fazer funcionar para mim.
Well, wait no.	Bem, espere não.
Food being a waste of time for me.	Comida sendo uma perda de tempo para mim.
Out there it couldn't be as bad as the reports.	Lá fora não poderia ser tão ruim quanto os relatórios.
They need us and we need them.	Eles precisam de nós e nós precisamos deles.
Three dead and five missing was not a good sign.	Três mortos e cinco desaparecidos não era um bom sinal.
This was performed up to six times.	Isso foi realizado até seis vezes.
His first two dogs died a terrible death.	Seus dois primeiros cães tiveram uma morte terrível.
And they are.	E eles são.
So that made me very worried.	Então isso me deixou muito preocupado.
Insurance was light.	O seguro era leve.
Leave the story to me.	Deixe a história comigo.
It's so heavy.	É tão pesado.
You might be right, she said.	Você pode estar certo, ela disse.
But you will hold back.	Mas você vai se segurar.
Yes, please give me more.	Sim, por favor, me dê mais.
Too bad really, it had been great sex.	Muito ruim realmente, tinha sido ótimo sexo.
There were few trees and it was cold and bright.	Havia poucas árvores e estava frio e claro.
I walked to the front door.	Caminhei até a porta da frente.
On the left is the family.	À esquerda está a família.
Unfortunately, this won't really work.	Infelizmente, isso não vai realmente funcionar.
So we became friends, maybe even good friends.	Então nos tornamos amigos, talvez até bons amigos.
But she never did anything wrong.	Mas ela nunca fez nada de errado.
Please let us be.	Por favor, deixe-nos ser.
I had no family.	Eu não tinha família.
We waited until she got home to find another dog.	Esperamos até que ela chegasse em casa para encontrar outro cachorro.
Somewhere inside her, she knew it wasn't real.	Em algum lugar dentro dela, ela sabia que não era real.
It happened to me as a player.	Aconteceu comigo como jogador.
All items used with care.	Todos os itens usados ​​com cuidado.
Data were analyzed by both authors.	Os dados foram analisados ​​por ambos os autores.
Maybe, maybe, maybe.	Talvez, talvez, talvez.
I light houses.	Eu enceno casas.
When someone leaves the room, she comes back.	Quando alguém sai da sala, ela volta.
I recommend that you download this file and review it.	Eu recomendo que você baixe esse arquivo e revise-o.
We are very similar in many ways.	Somos muito parecidos em muitos aspectos.
We stayed like that for a long time without talking.	Ficamos assim por muito tempo sem falar.
On this, we agree.	Nisso, concordamos.
You know, whatever kind they sell.	Você sabe, qualquer que seja o tipo que eles vendem.
Don't tell me he does this for his country.	Não me diga que ele faz isso pelo seu país.
Perhaps he himself, one day or one night, had thought of it.	Talvez ele mesmo, um dia ou uma noite, tivesse pensado nisso.
Confusion mostly, and some fear.	Confusão principalmente, e algum medo.
He gave up on me.	Desistiu de mim.
I need help.	Eu preciso de ajuda.
This version of me wasn't so lucky.	Esta versão de mim não teve tanta sorte.
I have no evidence before me in support of either position.	Não tenho provas diante de mim em apoio de nenhuma das posições.
Two other village groups reported that the disease had previously occurred.	Dois outros grupos de aldeias relataram que a doença já havia ocorrido anteriormente.
Now, don't worry about me.	Agora, não se preocupe comigo.
So here's the complaint.	Então aqui está a reclamação.
I'm in the next room.	Estou na sala ao lado.
I didn't find any.	não encontrei nenhum.
It appears to be some kind of signal.	Parece ser algum tipo de sinal.
Take a full.	Leva um cheio.
God has to be at the center.	Deus tem que estar no centro.
Some of them may remember from time to time.	Alguns deles podem se lembrar, de vez em quando.
She may be right, but I'm going to do it anyway.	Ela pode estar certa, mas eu vou fazer isso de qualquer maneira.
When the attack has passed, they seem quite cold and collected.	Quando o ataque passou, eles parecem bastante frios e recolhidos.
I take that as a no.	Eu tomo isso como um não.
I wanted to travel the world.	Eu queria viajar pelo mundo.
And they probably discussed it.	E eles provavelmente discutiram isso.
I don't tell anyone what to believe.	Não digo a ninguém em que acreditar.
But he is.	Mas ele é.
Wear his hair under his shirt.	Use o cabelo dele sob a camisa.
That the only security is somewhere else, never here, now.	Que a única segurança está em outro lugar, nunca aqui, agora.
Knowing and knowing are not the same thing.	Saber e conhecimento não são a mesma coisa.
I really hope she does.	Eu realmente espero que ela o faça.
We know you.	Nós conhecemos você.
In a few minutes other officers arrived.	Em poucos minutos chegaram outros oficiais.
This black is of higher quality and should last longer.	Este preto é de maior qualidade e deve durar mais.
And it's in.	E está entre.
We do business sometimes.	Fazemos negócios às vezes.
He worked for them.	Ele trabalhou para eles.
However, some details are useful.	No entanto, alguns detalhes são úteis.
Extreme experience is, of course, extremely expensive and it should be.	A experiência extrema é, naturalmente, extremamente cara e assim deve ser.
He doesn't have the courage to tell me the truth.	Ele não tem coragem de me dizer a verdade.
I don't know why he didn't.	Eu não sei por que ele não o fez.
Mom continued to tell me stories in a very low voice.	Mamãe continuou a me contar histórias em voz muito baixa.
You're great.	Vocês são ótimos.
There were two sources of this decision.	Havia duas fontes desta decisão.
Be prepared for this.	Esteja preparado para isso.
So it doesn't save space.	Assim não economiza espaço.
And the costs of doing so are really high.	E os custos de fazê-lo são realmente muito altos.
They took the risk.	Eles correram o risco.
Line to circle.	Linha para círculo.
What good did it do?	Que bem isso fez?.
In some private schools they still are.	Em algumas escolas particulares ainda são.
I can go back to school.	Eu posso voltar para a escola.
But it probably wouldn't make a difference.	Mas provavelmente não faria diferença.
They certainly didn't get what they set out to do.	Eles certamente não ganharam o que se propuseram.
I won't go into details, but the results were shit.	Não vou entrar em detalhes, mas os resultados foram uma merda.
Change your life.	Mude sua vida.
This is true for everyone.	Isso é verdade para todos.
Oh, fair enough.	Oh, bem justo o suficiente.
When he spoke again, she thought they would surely kill her.	Quando ele falou novamente, ela pensou que eles certamente a matariam.
That's not good enough in our case.	Isso não é bom o suficiente no nosso caso.
But it is not so in reality, perhaps.	Mas não é assim na realidade, talvez.
If a mistake was made, it was mine.	Se um erro foi cometido, foi meu.
The more you enjoy it when you get it.	Quanto mais você apreciá-lo quando você obtê-lo.
They just aren't moving.	Eles simplesmente não estão se movendo.
This is just the way it is.	Esta é apenas a maneira que é.
There is a link that provides specific information.	Há um link que fornece informações específicas.
Oh, maybe because there aren't really two parties.	Oh, talvez porque não há realmente duas festas.
What is really worth.	O que realmente vale.
Now it will soon be better.	Agora em breve estará melhor.
I didn't want to.	Eu não queria fazer isso.
I'm glad we made it this far.	Estou satisfeito por termos chegado tão longe.
But he came back after his wife went to bed.	Mas voltou depois que sua esposa foi para a cama.
It was very very expensive.	Foi muito muito caro.
These are some of the moments that make me smile.	Estes são alguns dos momentos que me fazem sorrir.
Add the wine.	Adicione o vinho.
The second is in the area of ​​education.	A segunda é na área da educação.
She has no other reason to exist.	Ela não tem outra razão para existir.
That's how he kills us.	É assim que ele nos mata.
He didn't ask anyone again.	Ele não perguntou a ninguém novamente.
The solution is.	A solução é.
I can only imagine the thoughts of falling to her death.	Eu só posso imaginar os pensamentos de cair para a sua morte.
If they have a day off, understand why.	Se eles têm um dia de folga, entenda o porquê.
Your team lost.	Seu time perdeu.
There are several techniques available in the market for this task.	Existem várias técnicas disponíveis no mercado para esta tarefa.
With heavy arms, she pulled him up and turned him over.	Com braços pesados, ela o puxou e o virou.
This will help the player to strive to get it right.	Isso ajudará o jogador a se esforçar para acertar.
Her task is impossible with just one hand.	Sua tarefa é impossível com apenas uma mão.
I love the reaction when people come.	Eu amo a reação quando as pessoas vêm.
Call me in the morning.	Telefone-me de manhã.
Some people just affect me that way.	Algumas pessoas apenas me afetam dessa maneira.
She has a history with him.	Ela tem uma história com ele.
No, maybe it's better not.	Não, talvez seja melhor não.
This, however, has both positive and negative results.	Isso, no entanto, tem resultados positivos e negativos.
That's what we want now.	É isso que queremos agora.
Or at least cast doubt on its existence.	Ou pelo menos lançar dúvidas sobre sua existência.
I had no idea what was going on.	Eu não tinha ideia do que estava acontecendo.
Many times, in fact.	Muitas vezes, na verdade.
Hope you find the same.	Espero que você encontre o mesmo.
Younger than we had in mind.	Mais jovem do que tínhamos em mente.
I was ready now.	Eu estava pronto agora.
Thick, thick anger.	Raiva grossa, grossa.
The use case is a set of actions.	O caso de uso é um conjunto de ações.
I didn't want to hear.	Eu não queria ouvir.
You have to want to do it.	Você tem que querer fazê-lo.
We won't have anyone to keep records.	Não teremos ninguém para manter registros.
I'm five minutes from your position.	Estou a cinco minutos da sua posição.
Especially for the peace of mind it gave you.	Especialmente pela paz de espírito que lhe deu.
I tried to write one more story.	Tentei escrever mais uma história.
Perfect for us.	Perfeito para nós.
Perhaps seven minutes had passed.	Talvez sete minutos tivessem se passado.
Recovery time depends on the size and number of areas treated.	O tempo de recuperação depende do tamanho e do número de áreas tratadas.
They were in tears and so happy at the end.	Eles estavam em lágrimas e tão felizes no final.
He left the room.	Ele saiu do quarto.
I think they were mostly male.	Eu acho que eles eram principalmente do sexo masculino.
We want him to go.	Queremos que ele se vá.
I think the time has finally come.	Acho que, finalmente, chegou a hora.
Of course, this is not an easy task.	Claro que essa não é uma tarefa fácil.
The magic was much stronger.	A magia era muito mais forte.
I didn't expect it to work, but it does.	Eu não esperava que fosse funcionar, mas funciona.
He looks younger and less dangerous.	Ele parece mais jovem e menos perigoso.
I think we'll use it on the tree.	Acho que vamos usá-lo na árvore.
I'll walk around.	Eu vou dar uma volta.
There was no response.	Não houve resposta.
Most of the time, you would never hear from them again.	Na maioria das vezes, você nunca mais ouviria falar deles.
It's about performance.	É sobre desempenho.
But it should be the other way around.	Mas deveria ser o contrário.
This one was laid out pretty weird.	Este foi colocado para fora muito estranho.
That's why you should try a weapon of little value.	É por isso que você deve experimentar uma arma de pouco valor.
If it's based on another movie, well, so be it.	Se for baseado em outro filme, bem, que seja.
These are awesome hands down.	Estas são as mãos para baixo impressionantes.
But they are learning other things.	Mas eles estão aprendendo outras coisas.
Just start with it.	Basta começar com ele.
He wants to live.	Ele quer viver.
Maybe we will.	Talvez o façamos.
Many of us working together made a difference.	Muitos de nós trabalhando juntos fez a diferença.
The people who live there are very friendly.	As pessoas que moram lá são muito simpáticas.
He knew she was right.	Ele sabia que ela estava certa.
The impact didn't even slow him down.	O impacto nem sequer o desacelerou.
The details are in his body.	Os detalhes estão em seu corpo.
These are wet treatments.	Estes são tratamentos úmidos.
But it is what it is.	Mas é o que é.
I'll probably never get to see one.	Eu provavelmente nunca vou conseguir ver um.
I looked at them and asked the man how much they were.	Olhei para eles e perguntei ao homem quanto eram.
But she had to go.	Mas ela tinha que ir.
Her children played with my children.	Seus filhos brincaram com meus filhos.
All of them is this price and size.	Todos eles é este preço e tamanho.
A life-changing pain that requires you to grow.	Uma dor de mudança de vida que exige que você cresça.
Go much faster than usual.	Vá muito mais rápido que o normal.
They just do things differently than we do.	Eles apenas fazem as coisas de forma diferente do que fazemos.
Not just any old football, of course.	Não qualquer futebol antigo, naturalmente.
I follow the laws.	Eu sigo as leis.
I pulled my shirt over my head.	Eu puxei minha camisa acima da minha cabeça.
That was my main concern.	Essa era a minha principal preocupação.
Learning from the media.	Aprendendo com a mídia.
Appeal to schools not to take action against students.	Apelar às escolas para que não tomem medidas contra os alunos.
Whenever I type a word.	Sempre que eu digito uma palavra.
It's definitely happy.	É definitivamente feliz.
She had no choice, not really.	Ela não tinha escolha, não realmente.
Whether it's working or not.	Seja ele estar funcionando ou não.
The image shows this.	A imagem mostra isso.
However, this article is a first step.	No entanto, este artigo é um primeiro passo.
Around the same time, his parents gave him a car.	Nessa mesma época, seus pais lhe deram um carro.
She never comes out.	Ela nunca vem de fora.
Anything she asked for.	Qualquer coisa que ela pedisse.
Steps to consider for starting and growing a business.	Passos a considerar para iniciar e expandir uma empresa.
You have goals and ideas.	Você tem objetivos e ideias.
This is her boy.	Este é o menino dela.
That's how we lived then.	Era assim que vivíamos então.
Just look around a bit.	Basta olhar um pouco ao redor.
Call when you're ready.	Ligue quando estiver pronto.
It's not objective.	Não é objetivo.
But we finally made the long walk and got together.	Mas finalmente fizemos a longa caminhada e nos juntamos.
I care about the eight-hour day.	Eu me importo com o dia de oito horas.
Everyone was talking.	Todo mundo estava falando.
Low body fat.	Baixa gordura corporal.
Too hot.	Muito quente.
Must speak with.	Deve falar com.
Thousands of years of evidence.	Milhares de anos de provas.
We ourselves had not used very nice methods.	Nós mesmos não tínhamos usado métodos muito bonitos.
Whether that was a challenge, he couldn't say.	Se isso era um desafio, ele não sabia dizer.
Opinions are mine and my own choice.	As opiniões são minhas e de minha própria escolha.
And it will probably cause you to cut a lot.	E provavelmente fará com que você corte muito.
It was a happy period.	Foi um período feliz.
Nobody should be so available.	Ninguém deveria estar tão disponível.
Our study was consistent with the research above.	Nosso estudo foi consistente com a pesquisa acima.
This is one of the last.	Esse é um dos últimos.
Seems to shoot well.	Parece atirar bem.
To be a good and kind human being.	Ser um ser humano bom e gentil.
They are just as excited as we are.	Eles ficam tão animados quanto nós.
She didn't know who he was.	Ela não sabia quem ele era.
She would wait until she was sure.	Ela esperaria até ter certeza.
Most of them turned out to be male.	A maioria deles passou a ser do sexo masculino.
We designed the cover for him.	Nós projetamos a capa para ele.
So it looks like they're both doing the same thing.	Então, parece que ambos estão fazendo a mesma coisa.
It wouldn't have worked without it.	Não teria funcionado sem isso.
There's nothing better to do.	Não há nada melhor para fazer.
Please pull over.	Por favor, encoste.
Or at least give her the best chance.	Ou pelo menos dar a ela a melhor chance.
The average score was used in the analysis.	A pontuação média foi usada na análise.
Looking forward to your update.	Ansioso para sua atualização.
Let's try that next time.	Vamos tentar isso da próxima vez.
He loved me too. 	Ele também me amava. 
ask him question.	faça sua pergunta.
Even so, you may not have any luck making a connection.	Mesmo assim, você pode não ter sorte em fazer uma conexão.
But the news was not a big surprise.	Mas a notícia não foi uma grande surpresa.
A review will be done soon.	Uma revisão será feita em breve.
The animal had a meal in mind, the man some air.	O animal tinha uma refeição em mente, o homem um pouco de ar.
One has to be careful.	Um tem que ter cuidado.
It's hard to find if you go looking for it.	É difícil encontrar se você for procurá-lo.
She didn't care, though.	Ela não se importou, no entanto.
There are so many things.	Há tantas coisas.
The enemy is not god.	O inimigo não é deus.
The first group was defined as the control group.	O primeiro grupo foi definido como o grupo controle.
They could keep the red dog there.	Eles poderiam manter o cachorro vermelho lá.
However, knowing in advance didn't make things any easier.	No entanto, saber com antecedência não tornava as coisas mais fáceis.
Not directly, anyway.	Não diretamente, de qualquer maneira.
Everyone seems to have a stage or two of this.	Todo mundo parece ter um estágio ou dois disso.
My mother loves her.	Minha mãe a ama.
But many of her answers didn't make sense.	Mas muitas de suas respostas não faziam sentido.
I can mark this one off my list.	Posso marcar esse da minha lista.
There was snow on the ground.	Havia neve no chão.
Someone finally noticed him.	Alguém finalmente o notou.
If they can do it, so can we.	Se eles podem fazer isso, nós também podemos.
In fact, there will be agreement only on the mechanism to be used.	De fato, haverá acordo apenas sobre o mecanismo a ser usado.
He consulted his watch again.	Ele consultou o relógio novamente.
Blood in the water.	Sangue na água.
Plus, it's a wonderful way to network.	Além disso, é uma maneira maravilhosa de rede.
It can turn our limited and small goals into big ones.	Pode transformar nossos objetivos limitados e pequenos em grandes.
We don't know why.	Não sabemos por quê.
So it went on and on.	Então isso continuou e continuou.
The contact was warm, and it felt good.	O contato foi quente, e foi bom.
I loved it and it moved me more.	Eu adorei e me emocionou mais.
Tonight you can stay with us, and we'll cook you a big dinner.	Esta noite você pode ficar conosco, e vamos cozinhar um grande jantar.
She acts as if she is as important as her husband.	Ela age como se fosse tão importante quanto o marido.
This is the target file.	Este é o arquivo de destino.
Light on the left.	Luz à esquerda.
Please help me keep an eye on this.	Por favor, me ajude a ficar de olho nisso.
I had one of these companies do this to me.	Eu tive uma dessas empresas fazer isso comigo.
The most important factor is planning.	O fator mais importante é o planejamento.
There was silence in the hallway, everyone watching him.	Houve silêncio no corredor, todos o observando.
Then there were two young brothers.	Então havia dois irmãos jovens.
Some interesting stuff there.	Algumas coisas interessantes lá.
But it was too good an opportunity to pass up.	Mas era uma oportunidade boa demais para ser desperdiçada.
I can't keep food in my stomach.	Não consigo manter a comida no estômago.
One book a year, one book a month, it makes no difference.	Um livro por ano, um livro por mês, não faz diferença.
The other short man grabbed my right arm.	O outro homem baixo segurou meu braço direito.
They have to write a reaction paper to what they have experienced.	Eles têm que escrever um papel de reação ao que eles experimentaram.
For some technical reasons.	Por algumas razões técnicas.
From there, we will decide again by asking new participants.	A partir daí, decidiremos novamente perguntando aos novos participantes.
You want to be in action.	Você quer estar em ação.
They need our help.	Eles precisam da nossa ajuda.
But it's a good guess.	Mas é um bom palpite.
There was nothing friendly in his voice.	Não havia nada amigável em sua voz.
You won't be as tired at the end of a wake.	Você não ficará tão cansado no final de uma vigília.
They think they know the law and control the scene.	Eles pensam que conhecem a lei e controlam a cena.
But it didn't get very far.	Mas não levou muito longe.
I feel a lot of pain.	Eu sinto muita dor.
Instead, physical death is just one step on a long journey.	Em vez disso, a morte física é apenas um passo em uma longa jornada.
Or just to get to know me.	Ou simplesmente para me conhecer.
You were forced to marry him.	Você foi forçado a se casar com ele.
But his plans no longer mattered.	Mas seus planos não importavam mais.
I wonder if we would ever know.	Gostaria de saber se algum dia saberíamos.
We have to change and speak their language.	Temos que mudar e falar a língua deles.
Appear.	Aparecer.
The animals used in this study were not experimental animals.	Os animais utilizados neste estudo não eram animais experimentais.
I chose to move on.	Eu escolhi seguir em frente.
It would be wrong not to say something.	Seria errado não dizer algo.
Definitely not when there were so many things to break.	Definitivamente não quando havia tantas coisas para se quebrar.
This person looks confused.	Esta pessoa parece confusa.
The control group is just average.	O grupo de controle é apenas médio.
Still need more bass.	Ainda precisa de mais baixo.
You are comfortable no matter what you are doing.	Você está confortável, não importa o que esteja fazendo.
He will ask you a series of questions.	Ele fará uma série de perguntas.
He says that the mental is much more important than the physical.	Ele diz que o mental é muito mais importante do que o físico.
They could make light or fire out of nothing.	Eles podiam fazer luz ou fogo do nada.
I had that choice.	Eu tive essa escolha.
Because we share.	Porque nós compartilhamos.
I'm ready to be friends.	Estou pronto para ser amigo.
It contains no fact or claim to do so.	Não contém nenhum fato nem alegação de fazê-lo.
I used to use this way to get it faster and easier.	Eu costumava usar esse caminho para obtê-lo mais rápido e facilmente.
These are not that rare.	Estes não são tão raros.
I wouldn't have to go to trial or anything.	Eu não teria que ir a julgamento nem nada.
Help me out of this.	Ajude-me a sair disso.
They just clean.	Eles apenas limpam.
All team.	Toda a equipe.
I didn't get very far, but let's get past them.	Não fui muito longe, mas vamos passar por eles.
Perfect for our situation.	Perfeito para a nossa situação.
The reason for this issue was the small sample size.	O motivo deste assunto foi o pequeno tamanho da amostra.
But you have to make tough decisions.	Mas você tem que tomar decisões difíceis.
That's how real patients are.	É assim que os pacientes reais são.
It might have been a bad choice of words on my part.	Pode ter sido uma má escolha de palavras da minha parte.
I thought you were someone else.	Achei que você fosse outra pessoa.
Your own land.	Sua própria terra.
With an i.	Com um i.
It has many uses.	Tem muitos usos.
The building is still standing.	O prédio ainda está de pé.
Calm down, he thought.	Calma, pensou.
Thinking about my mother and free love or whatever.	Pensando em minha mãe e amor livre, ou o que quer que seja.
As soon as he can, he will pay.	Assim que puder, ele pagará.
Art scene.	Cena de arte.
In fact, five is low.	Na verdade, cinco é baixo.
The total length of the bridge is.	O comprimento total da ponte é.
I took a step back with a start.	Dei um passo para trás com um sobressalto.
It's not for everyone.	Não é para todos.
But this is not the only one.	Mas este não é o único.
Does anyone have an idea where to sell it?	Alguém tem ideia de onde se vende?.
There is no need for doubts.	Não há necessidade de dúvidas.
So thanks for putting them up.	Então, obrigado por colocá-los.
It makes life so much easier.	Isso torna a vida tão mais fácil.
But sometimes there was great confusion.	Mas às vezes havia uma grande confusão.
Life, on the other hand, depends on more complex elements.	A vida, por outro lado, depende de elementos mais complexos.
It is something we live with daily.	É algo com que convivemos diariamente.
Come for an activity or many.	Venha para uma atividade ou muitas.
The heat of wood is the main source of heat.	O calor da madeira é a principal fonte de calor.
These are typically new skills that must be learned.	Estas são tipicamente novas habilidades que devem ser aprendidas.
It can take a whole day.	Pode levar um dia inteiro.
You need professional experience in your area of ​​interest.	Você precisa de experiência profissional em sua área de interesse.
But his own eyes he had seen before, and often.	Mas os próprios olhos ele já tinha visto antes, e com frequência.
I could shut down the whole operation.	Eu poderia encerrar toda a operação.
They liked me.	Eles gostaram de mim.
I also expected.	Eu também esperava.
I found a copy of the form online.	Encontrei uma cópia do formulário online.
There are two lines.	Existem duas linhas.
There is no record that he ever saw her again.	Não há registro de que ele a tenha visto novamente.
But the pieces fit.	Mas as peças se encaixam.
If they don't, then no.	Se não o fizerem, então não.
Then she looked back and smiled.	Então ela olhou para trás e sorriu.
She has her cell phone to her ear.	Ela está com o celular encostado no ouvido.
You could ask why.	Você poderia perguntar por quê.
Summer is getting closer.	O verão está cada vez mais próximo.
It's never been done before.	Nunca foi feito antes.
You don't have to make the movie.	Você não precisa fazer o filme.
You have to take care of business.	Você tem que cuidar dos negócios.
Her voice was very soft.	Sua voz era muito suave.
However, she couldn't be more wrong.	No entanto, ela não poderia estar mais errada.
The girls took hours to get the job done.	As meninas levaram horas para fazer o trabalho.
Except really, it's not a question about the past.	Exceto realmente, não é uma pergunta sobre o passado.
Nothing she did made her feel better.	Nada que ela fez a fez se sentir melhor.
If he should run.	Se ele deve correr.
And that's enough.	E isso é suficiente.
To your credit, my friend.	Para seu crédito, meu amigo.
I asked him, and he said he wanted to do it.	Perguntei a ele, e ele disse que queria fazer isso.
Absolutely perfect location.	Localização absolutamente perfeita.
Please do not kill me.	Por favor, não me mate.
She felt a lot better about things.	Ela se sentia muito melhor sobre as coisas.
Therefore, we will not go into it in more detail.	Portanto, não o abordaremos com mais detalhes.
You are very lucky.	Você é muito sortudo.
And a source added me.	E uma fonte me adicionou.
they asked me.	Eles me perguntaram.
Or so it appeared.	Ou assim apareceu.
My friends don't talk to me.	Meus amigos não falam comigo.
We need to learn to play it safe.	Precisamos aprender a jogar pelo seguro.
And that for me is the best part.	E isso para mim é a melhor parte.
He would tell them.	Ele lhes diria.
So is his fresh new act.	Assim é o seu novo ato fresco.
Just a friendly question.	Apenas uma pergunta amigável.
You have money.	Você tem dinheiro.
We built a wall.	Construímos um muro.
You call friends.	Você liga para os amigos.
But he is fair.	Mas ele é justo.
When an order was given, it was followed.	Quando uma ordem era dada, ela era seguida.
We need them and they need us.	Nós precisamos deles e eles precisam de nós.
They wouldn't find anything anyway, these kids.	De qualquer forma, eles não encontrariam nada, essas crianças.
I don't know if it's been done before.	Não sei se já foi feito antes.
There was no death in the control group.	Não houve óbito no grupo controle.
But they think about it a little differently.	Mas eles pensam sobre isso um pouco diferente.
So you don't need to control anything.	Então você não precisa controlar nada.
The performance was repeated three times.	O desempenho foi repetido três vezes.
This weekend was the exception.	Este fim de semana foi a exceção.
However, we cannot explain the exact factors that contributed to this.	No entanto, não podemos explicar os fatores exatos que contribuíram para isso.
He couldn't imagine.	Ele não conseguia imaginar.
All employees could access it.	Todos os funcionários puderam acessá-lo.
Certainly we, as responsible individuals, can do something about it.	Certamente nós, como indivíduos responsáveis, podemos fazer algo sobre isso.
It really challenges the way I think about life and what not.	Isso realmente desafia a maneira como eu penso sobre a vida e o que não.
It's everything and more.	É tudo e muito mais.
I can get really close to them.	Eu posso chegar bem perto deles.
You don't have to turn left.	Você não precisa virar à esquerda.
It was just bigger.	Era apenas maior.
Online presence with a lot of interaction of use.	Presença online com muita interação de uso.
I have to stop.	Eu tenho que parar.
Our words come out wrong.	Nossas palavras saem erradas.
You cannot be mine.	Você não pode ser meu.
And the more she talked to him, the more she liked him.	E quanto mais ela falava com ele, mais ela gostava dele.
You really need to try them out.	Você realmente precisa experimentá-los.
She then went home again.	Ela então foi para casa novamente.
No, that was too strong.	Não, isso foi muito forte.
And this time, he was part of a team.	E desta vez, ele fazia parte de uma equipe.
We didn't need to say it twice though, we did.	Nós não precisávamos dizer duas vezes, porém, precisávamos.
I think everyone needs to experience their show live.	Eu acho que todo mundo precisa experimentar seu show ao vivo.
Therefore, she would wait until he was gone.	Portanto, ela esperaria até que ele se fosse.
We made a lot of protection calls.	Fizemos muitas chamadas de proteção.
He looked into our faces.	Ele olhou em nossos rostos.
It would be better if you didn't.	Seria melhor se você não o fizesse.
I couldn't, man.	Eu não conseguiria, cara.
Our only reason to fight is fear, pure and simple.	Nossa única razão para lutar é o medo, puro e simples.
For one thing.	Para uma coisa.
I left a message.	Eu deixei uma mensagem.
The orders had been clear enough.	As ordens tinham sido bastante claras.
He wondered how she would feel today.	Ele se perguntou como ela se sentiria hoje.
Thank you for using our service.	Obrigado por usar nosso serviço.
I don't like you either.	Eu também não gosto de vocês.
They do, without being.	Eles fazem, sem ser.
I did both.	Eu fiz os dois.
All our growth was based on the press.	Todo o nosso crescimento foi baseado na imprensa.
Someone good taught me.	Alguém bom me ensinou.
Life is too beautiful to just survive.	A vida é bonita demais para apenas sobreviver.
It doesn't tell me anything.	Não me diz nada.
All previously described control variables were included in each model.	Todas as variáveis ​​de controle descritas anteriormente foram incluídas em cada modelo.
Her breath was on his face.	A respiração dela estava no rosto dele.
Nobody knows her.	Ninguém a conhece.
I'm just.	Eu estou apenas.
I see it clearly in this.	Eu vejo isso claramente nisso.
He does not provide financial support and does not have a job.	Ele não fornece apoio financeiro e não tem emprego.
Reality, as it is, is one.	A realidade, como é, é uma.
It's been a long time.	Fazia muito tempo.
But he can't see you today.	Mas ele não pode te ver hoje.
They didn't have children.	Eles não tinham filhos.
And there's still room for a few more items.	E ainda há espaço para mais alguns itens.
Our name matters.	Nosso nome importa.
I have some specific ideas in my mind.	Eu tenho algumas idéias específicas em minha mente.
You live in it.	Você mora nele.
He would have loved your article.	Ele teria adorado seu artigo.
Anger and confusion between the teams.	Raiva e confusão entre as equipes.
Games are getting serious.	Os jogos estão ficando sérios.
They feel safe in their home.	Eles se sentem seguros em sua casa.
She was saying something to him.	Ela estava dizendo algo para ele.
He was looking at the screen.	Ele estava olhando para a tela.
That would have destroyed her.	Isso a teria destruído.
The new term is month to month.	O novo prazo é mês a mês.
Or maybe it's a smell you love to hate.	Ou talvez seja um cheiro que você adora odiar.
My hands were as red with blood as his.	Minhas mãos estavam tão vermelhas de sangue quanto as dele.
They never notice me.	Eles nunca me notam.
He came back and stood between us and the big machine.	Ele voltou e ficou entre nós e a grande máquina.
Opinion is not fact.	Opinião não é fato.
I hope that you enjoyed.	Espero que tenha gostado.
He had just come back.	Ele tinha acabado de voltar.
I felt special.	Eu me senti especial.
Nothing to plan.	Nada para planejar.
I do this.	Eu faço isso.
Usually, though, that's not what you do.	Normalmente, porém, isso não é o que você faz.
You could see it on your face.	Você podia ver isso em seu rosto.
He started to move, then stopped.	Ele começou a se mover, e então parou.
It's an old apartment complex, full of places to hide.	É um antigo complexo de apartamentos, cheio de lugares para se esconder.
I've found it very helpful over the years.	Eu achei muito útil ao longo dos anos.
Strength is the opposite of peace.	A força é o oposto da paz.
He still wanted to be in the action.	Ele ainda queria estar na ação.
We didn't have the time we needed.	Não tivemos o tempo que precisávamos.
However, we still know very little about it.	No entanto, ainda sabemos muito pouco sobre isso.
So this approach is simply not possible.	Portanto, essa abordagem simplesmente não é possível.
I even have a gas stove and a beautiful view.	Tenho até um fogão a gás e uma vista linda.
Learn from them.	Aprenda com eles.
The daily limit is five fish per person.	O limite diário é de cinco peixes por pessoa.
I'm the only one who found something.	Eu sou o único que encontrou alguma coisa.
It's very clean and we had our own bathroom.	É muito limpo e tivemos nosso próprio banheiro.
I'm making arrangements to get there.	Estou tomando providências para chegar lá.
These people are correct.	Essas pessoas estão corretas.
Others try to have both.	Outros tentam ter as duas coisas.
I was in class.	Eu estava na aula.
The supply side of the economy is dead.	O lado da oferta da economia está morto.
I think the answer is yes.	Acho que a resposta é sim.
I know him quite well.	Eu o conheço bastante bem.
It was a process.	Foi um processo.
I just sat on the chair.	Eu apenas sentei na cadeira.
This, however, is apparently not the case.	Isso, no entanto, aparentemente não é o caso.
But under much better circumstances.	Mas em circunstâncias muito melhores.
There may be a connection.	Pode haver uma conexão.
It was a lot of fun and they enjoyed having us there.	Foi muito divertido e eles gostaram de nos receber lá.
Most really didn't know what they were doing.	A maioria realmente não sabia o que estava fazendo.
He had gone to her house.	Ele tinha ido à casa dela.
His breath was short.	Sua respiração estava curta.
So we weren't working.	Então não estávamos trabalhando.
But it was always like that.	Mas sempre foi assim.
There are several levels of difficulty.	Existem vários níveis de dificuldade.
He never worried about getting caught.	Ele nunca se preocupou em ser pego.
I think there are many ways you can get pressure.	Eu acho que há muitas maneiras de você conseguir pressão.
Two soldiers were waiting.	Dois soldados esperavam.
As if he didn't have her to hide.	Como se ele não a tivesse para esconder.
They just can't.	Eles simplesmente não podem.
Not sure if these go together or not.	Não tenho certeza se esses vão juntos ou não.
Now we check the second.	Agora verificamos o segundo.
It's not what we said.	Não é o que dissemos.
We know from lived experience what it is like to give birth.	Sabemos por experiência vivida o que é dar à luz.
Bodies pressed on four sides.	Corpos pressionados em quatro lados.
But there is a problem like this.	Mas há um problema como este.
The colors are rich and bright.	As cores são ricas e brilhantes.
I just had to.	Eu simplesmente tive que fazê-lo.
My planet needs me.	Meu planeta precisa de mim.
But it's not relevant.	Mas não é relevante.
It's more than great, it's amazing.	É mais do que ótimo, é incrível.
I did not go also.	Eu também não fui.
This had to be good.	Isso tinha que ser bom.
You are on the right track.	Você está no caminho certo.
You need to eat to feel comfortable and to work.	Precisa comer para se sentir confortável e para trabalhar.
There certainly was on his mind.	Certamente havia em sua mente.
Believe in what you choose.	Acredite no que você escolhe.
Everything you've been taught.	Tudo o que você já foi ensinado.
It just depends on the current situation.	Depende apenas da situação atual.
I killed most of them.	Eu matei a maioria deles.
We cannot fight fire with fire.	Não podemos combater fogo com fogo.
You were not there.	Você não estava lá.
So much for my good luck.	Tanto para minha boa sorte.
Nothing is presented for review.	Nada é apresentado para revisão.
This must be done without saying.	Isso deve ser feito sem dizer.
You can limit games and other content based on age.	Pode limitar jogos e outros conteúdos com base na idade.
The final end for your character.	O fim final para seu personagem.
And the same can be said for the entire team.	E o mesmo pode ser dito de toda a equipe.
They weren't married yet, but he was very present.	Eles ainda não tinham se casado, mas ele estava muito presente.
People were really very interested in it.	As pessoas estavam realmente muito interessadas nisso.
Right when you are.	Bem na hora que você está.
We have credit.	Temos crédito.
Over time, we got to know each other better.	Com o tempo fomos nos conhecendo melhor.
Well now you know our size.	Bem, agora você sabe o nosso tamanho.
If you didn't know him, you don't know him.	Se você não o conheceu, você não o conhece.
It's such a crazy moment, such a crazy moment.	É um momento tão louco, um momento tão louco.
Okay, let's see you.	Ok, vamos ver vocês.
And that view from a distance was still her most beautiful moment.	E essa visão à distância ainda era seu momento mais bonito.
The government has been in that pit once too often.	O governo já esteve nesse poço uma vez com muita frequência.
The leader was gone.	O líder estava desaparecido.
Which is better, who can say?.	Qual é melhor, quem pode dizer?.
I knew my man was suffering a lot.	Eu sabia que meu homem estava sofrendo muito.
He continued to stand there as if he expected more.	Ele continuou parado ali como se esperasse mais.
He certainly should be.	Ele certamente deveria estar.
The sentence is for the correct value.	A sentença é pelo valor correto.
I really know this.	Eu realmente sei disso.
And don't know it.	E não sabe disso.
So, you'll just have to wait and see what the answer is.	Então, você só terá que esperar e ver qual é a resposta.
Your order will increase for your previously loved work.	Seu pedido aumentará para seu trabalho amado anteriormente.
I want to do this right.	Eu quero fazer isso direito.
She was in front of me.	Ela estava diante de mim.
In fact, close and watching him.	Na verdade, perto e observando-o.
There are many reasons for this need.	Há muitas razões para esta necessidade.
I'll explain later.	Eu vou te explicar depois.
It was a decision they made for themselves.	Foi uma decisão tomada por eles mesmos.
Her hands gripped her throat again, but this time with more force.	Suas mãos agarraram sua garganta novamente, mas desta vez com mais força.
Then she closed the door.	Então ela fechou a porta.
The train station is ideal.	A estação de trem é ideal.
Data are representative of at least two independent experiments.	Os dados são representativos de pelo menos dois experimentos independentes.
I never expected it to be a place like this.	Nunca esperei que fosse um lugar assim.
I've never met anyone like you before.	Eu nunca conheci ninguém como você antes.
We run various types of tests.	Executamos vários tipos de testes.
You had a great run.	Você fez uma grande corrida.
See something is wrong.	Ver algo está errado.
This guy seemed to know a lot about this city.	Esse cara parecia saber muito sobre esta cidade.
Her mouth started to move, but there was no sound.	Sua boca começou a se mover, mas não havia som.
He helped me develop the story.	Ele me ajudou a desenvolver a história.
Leave them, because we will check.	Deixe-os, porque vamos verificar.
He had her full attention now.	Ele tinha sua atenção completa agora.
He had surgery the next day.	Ele passou por uma cirurgia no dia seguinte.
You can find such a thing on the internet.	Você pode encontrar tal coisa na internet.
But this is hardly limited to men.	Mas isso dificilmente se limita aos homens.
She knew where the shell had come from.	Ela sabia de onde a concha tinha vindo.
And the unit is too small.	E a unidade é muito pequena.
They were pieces of glass that fell from the sky like rain.	Eram pedaços de vidro que caíram do céu como chuva.
There was something else too.	Havia algo mais também.
But don't be afraid.	Mas não tenha medo.
This would become my family.	Isso se tornaria minha família.
She knew the value of the photo.	Ela sabia o valor da foto.
Stay close to them, keep them in sight.	Fique perto deles, mantenha-os à vista.
He was very rich.	Ele era muito rico.
He wouldn't give in.	Ele não cederia.
He comes from a good family.	Ele vem de uma boa família.
Just tell us where to send it.	Basta nos dizer para onde enviá-lo.
All decisions were made by heart.	Todas as decisões foram tomadas pelo coração.
Now, let's consider the following system.	Agora, vamos considerar o seguinte sistema.
But no free trial is available.	Mas nenhum teste gratuito está disponível.
But tonight gives me hope.	Mas esta noite me dá esperança.
She doesn't look good.	Ela não parece bem.
He tried, he really tried.	Ele tentou, realmente tentou.
You probably had a job.	Você provavelmente tinha um emprego.
He had no control over it.	Ele não tinha controle sobre isso.
She moved here before this year.	Ela se mudou para cá antes deste ano.
Others had seen them and knew of her presence.	Outros os tinham visto e sabiam de sua presença.
They stayed there for two years.	Eles ficaram lá por dois anos.
What happened here today was not a mistake.	O que aconteceu aqui hoje não foi um erro.
The reason is because the policy says so.	A razão é porque a política diz isso.
I stayed below.	Fiquei abaixo.
It could be more, it could be less.	Pode ser mais, pode ser menos.
It is often a single story.	Muitas vezes é uma história única.
A significant difference in performance was found between the groups.	Foi encontrada uma diferença significativa no desempenho entre os grupos.
Representative images are shown.	Imagens representativas são mostradas.
You will likely be arrested.	Você provavelmente será preso.
This is good.	Este é bom.
How long should you go.	Quanto tempo você deve ir.
He was on his feet in an instant.	Ele estava de pé em um instante.
Step back with your left leg to cross the step.	Dê um passo para trás com a perna esquerda para cruzar o passo.
Speaking little, he left again.	Falando pouco, ele saiu novamente.
They were often in hiding.	Muitas vezes eles estavam escondidos.
We are asked a lot about this.	Somos muito questionados sobre isso.
They continued to buy property as best they could.	Eles continuaram a comprar propriedades como podiam.
He was surprised to find a wife in this case.	Ele ficou surpreso ao encontrar uma esposa neste caso.
Other changes are in the works.	Outras mudanças estão em andamento.
She's not that bad.	Ela não é tão ruim.
It's quite small, but maybe you can see it.	É bem pequeno, mas talvez você possa vê-lo.
There is absolute silence.	Há um silêncio absoluto.
His wife.	A esposa dele.
She must be one of our people.	Deve ser algum do nosso povo.
But it looks like she's been sitting up a bit.	Mas parece que ela está sentada um pouco.
She be strong and keep the faith.	Seja forte e mantenha a fé.
Sometimes, if she did everything right, he barely saw her.	Às vezes, se ela fazia tudo certo, ele mal a via.
The drink was starting to help.	A bebida estava começando a ajudar.
Because the results will come out soon.	Porque os resultados sairão em breve.
Surely, you must know this.	Certamente, você deve saber disso.
We're in the control room.	Estamos na sala de controle.
Before the movement there was no light.	Antes do movimento não havia luz.
This helps us to improve the site.	Isso nos ajuda a melhorar o site.
There must be order.	Deve haver ordem.
I was getting really worried.	Eu estava ficando bem preocupado.
Granted by a dream that was impossible to have.	Concedido por um sonho que era impossível ter.
But in addition, other questions are raised.	Mas, além disso, outras questões são levantadas.
There was absolutely no way for her to do that now.	Não havia absolutamente nenhuma maneira para ela fazer isso agora.
That could change things.	Isso pode mudar as coisas.
A minute later, he stopped moving.	Um minuto depois, ele parou de se mover.
His eyes were open, but he couldn't speak.	Seus olhos estavam abertos, mas ele não conseguia falar.
Running after the map.	Correndo atrás do mapa.
It was as if his body were the garden.	Era como se seu corpo fosse o jardim.
I think we are now playing to our potential.	Acho que agora estamos jogando com nosso potencial.
I should have been worried.	Eu deveria ter me preocupado.
We were trying to understand everything.	Estávamos tentando entender tudo.
Let's apply this procedure to a real example.	Vamos aplicar este procedimento a um exemplo real.
Once we have that, we can sort it out.	Assim que tivermos isso, podemos resolver.
About where you've been and where you plan to go.	Sobre onde você esteve e para onde planeja ir.
But doing so was terrible.	Mas fazer isso foi terrível.
When he climbed on top of me, he was pretty heavy.	Quando ele subiu em cima de mim, ele era bem pesado.
Several bones throughout his body were broken.	Vários ossos em todo o seu corpo foram quebrados.
You keep working on it because it's so important.	Você continua trabalhando nisso porque é muito importante.
And you're definitely familiar with it.	E você definitivamente está familiarizado com isso.
Snow can't necessarily just be pushed aside, for example.	A neve não pode necessariamente ser apenas empurrada para o lado, por exemplo.
But it's a team game.	Mas é um jogo de equipe.
I haven't been passed in over twenty years.	Eu não fui passado em mais de vinte anos.
They barely saw each other during the days either.	Eles mal se viam durante os dias também.
Training never ends.	O treinamento nunca termina.
But they have a thought and they think the same.	Mas eles têm um pensamento e pensam o mesmo.
He pulled out the knife and prepared to release his future.	Ele puxou a faca e se preparou para libertar seu futuro.
Lies are easy for some.	Mentiras são fáceis para alguns.
God only knows with the heat and everything we've had.	Só Deus sabe com o calor e tudo que tivemos.
Just call us.	Basta ligar para nós.
This is their side of the world.	Esse é o lado deles do mundo.
The figure and relevant text were added to the article.	A figura e o texto relevante foram adicionados ao artigo.
That was about two years ago.	Isso foi há cerca de dois anos.
We didn't know how, and we didn't want to know.	Não sabíamos como, e não queríamos saber.
Impossible, we thought.	Impossível, pensamos.
Her mother took her to doctor after doctor.	Sua mãe a levou a médico após médico.
She had received it from her mother.	Ela tinha recebido de sua mãe.
He wanted, damn it, to take care of her.	Ele queria, caramba, cuidar dela.
It's been a place where my family feels comfortable.	Tem sido um lugar onde minha família se sente confortável.
Fun to be with.	Divertido estar com.
I have to think of everything she's touched.	Eu tenho que pensar em tudo que ela tocou.
What made this change happen was a practical situation.	O que fez essa mudança acontecer foi uma situação prática.
The debate continues today.	O debate continua hoje.
He's a very sharp and funny guy too.	Ele é um cara muito afiado e engraçado também.
But they were wrong.	Mas eles estavam errados.
It's unique.	É único.
We went out into the cold night.	Saímos para a noite fria.
I feel like my legs are moving or the floor is moving.	Sinto que minhas pernas estão se movendo ou o chão está se movendo.
While they were away from their home.	Enquanto eles estavam longe de sua casa.
I learned to write about family with this book.	Aprendi a escrever sobre família com este livro.
It's close by.	É aqui perto.
It was great.	Foi ótimo.
They seriously couldn't be easier.	Eles seriamente não poderiam ser mais fáceis.
In fact, we know this.	Na verdade, nós sabemos disso.
This should also be part of the story we tell.	Isso também deve fazer parte da história que contamos.
He was not a child.	Ele não era uma criança.
So indeed it was.	Então de fato foi.
Besides, my people don't need to know about my plans.	Além disso, meu povo não precisa saber dos meus planos.
I doubt it will stay online for long.	Duvido que permaneça online por muito tempo.
Must contain.	Deve conter.
It is a busy place to visit, fish or camp.	É um lugar movimentado para visitar, pescar ou acampar.
We cannot be held responsible for any problems as a result.	Não podemos ser responsáveis ​​por qualquer problema como resultado.
They're the really bad ones anyway.	Eles são os realmente ruins de qualquer maneira.
Maybe this time things will work out better.	Talvez desta vez as coisas funcionem melhor.
Something that makes them unique and necessary.	Algo que os torna únicos e necessários.
But seriously, you have no effect on people.	Mas falando sério, você não tem efeito sobre as pessoas.
She was fast, but not fast enough.	Ela era rápida, mas não rápida o suficiente.
If you're lucky.	Se você é sortudo.
That's hope for me.	Isso é esperança para mim.
This is not the answer we were looking for.	Essa não é a resposta que estávamos procurando.
His mouth closed, then opened to speak.	Sua boca se fechou, em seguida, abriu para falar.
I mock those who use them.	Eu zombo daqueles que os usam.
You can buy it day or night.	Você pode comprar de dia ou de noite.
This information is valid only as of the date of this press release.	Essas informações são válidas apenas na data deste comunicado à imprensa.
It's just a door.	É apenas uma porta.
This article can help you get better next time.	Este artigo pode ajudá-lo a melhorar da próxima vez.
That wasn't going to work.	Isso não ia funcionar.
As a result, fixed pattern noise is produced.	Como resultado, é produzido um ruído de padrão fixo.
Finally, it becomes clear that it is coming to an end.	Finalmente, fica claro que está chegando ao fim.
So are the news and the media.	Assim como as notícias e a mídia.
No matter what they tried, they couldn't start it.	Não importa o que eles tentassem, eles não conseguiam iniciá-lo.
It's a big improvement.	É uma grande melhoria.
It's probably more than just weight.	Provavelmente, é mais do que simplesmente peso.
Life is short enough.	A vida é curta o suficiente.
You can listen to it here.	Você pode ouvi-lo aqui.
He made a statement.	Ele fez uma declaração.
Someone in that office will help you figure it out.	Alguém naquele escritório irá ajudá-lo a descobrir isso.
If you haven't, do it now.	Se você não fez, faça-os agora.
She doesn't respond right away.	Ela não responde imediatamente.
They just wanted to sell equipment and see it sold out.	Eles só queriam vender equipamentos e vê-los esgotados.
He wasn't very pleased.	Ele não estava muito satisfeito.
To protect the people.	Para proteger o povo.
Social media has put absolutely anyone you want at your fingertips.	A mídia social colocou absolutamente qualquer pessoa que você deseja ao seu alcance.
I love you best when you're angry, he said.	Eu te amo melhor quando você está com raiva, ele disse.
It wouldn't attack us.	Não iria nos atacar.
But just for a minute.	Mas apenas por um minuto.
Dinner in seven minutes.	Jantar em sete minutos.
There is much that could be said.	Há muito que poderia ser dito.
It really makes things easier.	Realmente, isso facilita as coisas.
So he can play with injuries.	Então ele pode jogar com lesões.
I couldn't remember their names.	Eu não conseguia lembrar seus nomes.
This position he held for two years.	Este cargo ele ocupou por dois anos.
It just goes to show that his background wasn't good enough.	Apenas mostra que sua educação de fundo não era boa o suficiente.
Fear was a tool of the trade and nothing more.	O medo era uma ferramenta do comércio e nada mais.
Maybe the library.	Talvez a biblioteca.
He knew his wife was dead.	Ele sabia que sua esposa estava morta.
They never said a word.	Eles nunca disseram uma palavra.
He will then return to our fields.	Ele então voltará para nossos campos.
He gave me a number and an address.	Ele me deu um número e um endereço.
It is an opportunity to consider the impact of an event.	É uma oportunidade para considerar o impacto de um evento.
Not that he had many of them.	Não que ele tivesse muitos deles.
Name two symptoms with the same cause.	Diga dois sintomas com a mesma causa.
Running hot, running cold.	Correndo quente, correndo frio.
Read the article.	Leia o artigo.
And natural light.	E luz natural.
Animals kill to survive.	Os animais matam para sobreviver.
I just can't see why it's not working here.	Só não consigo ver porque não está funcionando aqui.
I fixed it but it works again.	Corrigi mas voltou a funcionar.
His parents weren't old.	Seus pais não eram velhos.
Previous studies were of interest.	Estudos anteriores eram de interesse.
It won't be a problem.	Não será um problema.
That's why feedback, for example from video, is very important.	É por isso que o feedback, por exemplo, de vídeo, é muito importante.
But he's the shit.	Mas ele é o merda.
I love writing programs.	Adoro escrever programas.
I even saw some of his pieces.	Eu até vi algumas de suas peças.
She often takes her people there.	Ela muitas vezes leva seu povo lá.
Let them cool.	Deixe-os esfriar.
Actually a computer file.	Na verdade, um arquivo de computador.
And there is no one else.	E não há mais ninguém.
I don't want other people's stuff.	Não quero coisas de outras pessoas.
That's what helped us survive as a species.	Isso é o que nos ajudou a sobreviver como espécie.
That's enough.	É o suficiente.
This has been around for a long time.	Isso já existia há muito tempo.
You must turn it off immediately.	Você deve desligá-lo imediatamente.
He looked over his shoulder at his friend.	Ele olhou por cima do ombro para seu amigo.
You have to be excited and not scared.	Você tem que estar animado e não assustado.
At least, not like you're supposed to be.	Pelo menos, não como você deveria ser.
Like, second.	Tipo, em segundo lugar.
The text of the email message also appears in the window.	O texto da mensagem de e-mail também aparece na janela.
This isn't that complicated.	Isso não é tão complicado.
Made us feel at home right away.	Nos fez sentir em casa imediatamente.
She turned to her father.	Ela se voltou para o pai.
It would be nice to know the difference.	Seria bom saber a diferença.
You are reading this book.	Você está lendo este livro.
He wagged his finger at me.	Ele balançou o dedo para mim.
I bit his fingers hard enough to draw blood.	Mordi seus dedos com força suficiente para tirar sangue.
This is what rock bottom looks like.	É assim que se parece o fundo do poço.
Anger brought color back to his face.	A raiva trouxe cor de volta ao seu rosto.
I think guys need to make decisions.	Acho que os caras precisam tomar decisões.
But he still went ahead.	Mas ele ainda seguiu adiante.
And his blog.	E seu blog.
We could not.	Nós não pudemos.
I was once one of those kids.	Eu já fui uma dessas crianças.
His mind refused to work in front of her.	Sua mente se recusou a trabalhar na frente dela.
Where will these leaders come from?	De onde virão esses líderes?.
He had the feeling she was hiding something.	Ele tinha a sensação de que ela estava escondendo algo.
He contributed to the processing of the figure and contributed to some of the measurements.	Contribuiu para o processamento da figura e contribuiu para algumas das medições.
She was last seen two years ago.	Ela foi vista pela última vez há dois anos.
Send us your article, video or photos today.	Envie-nos seu artigo, vídeo ou fotos hoje.
And then, before he knew it, hands.	E então, antes que ele percebesse, mãos.
They were worried.	Eles estavam preocupados.
It doesn't represent us.	Isso não nos representa.
It is natural to connect to a computer.	É natural ligar-se a um computador.
Also, the response rate was not good.	Além disso, a taxa de resposta não foi boa.
I would support that.	Eu apoiaria isso.
He goes to bed.	Ele vai para a cama.
That still wasn't enough.	Isso ainda não foi suficiente.
Now we must survive as best we can.	Agora devemos sobreviver o melhor que pudermos.
Went well.	Correu bem.
And even if you don't, you should buy one.	E mesmo se você não fizer isso, você deve comprar um.
And they hated it.	E eles odiaram.
Life is not about me, it's about others.	A vida não é sobre mim, é sobre os outros.
I turn my head to the side to look at him.	Viro a cabeça para o lado para olhá-lo.
The house is wonderful.	A casa é maravilhosa.
They had talked three days before.	Eles haviam conversado três dias antes.
Commerce or business.	Comércio ou negócio.
Understanding this is important because without it we cannot understand ourselves.	Compreender isso é importante porque sem isso não podemos entender a nós mesmos.
You share a wall with him.	Você compartilha uma parede com ele.
You sit here with him.	Você senta aqui com ele.
You are above these things.	Você está acima dessas coisas.
Oh, she was adorable.	Ah, ela era adorável.
It is to be.	É para ser.
You get to work at your own level.	Você começa a trabalhar em seu próprio nível.
I couldn't.	Não podia não.
But that also makes sense.	Mas isso também faz sentido.
Many loved him.	Muitos o amavam.
Started living with her.	Começou a viver com ela.
Everything they released was created with original code.	Tudo o que eles lançaram foi criado com código original.
It felt like after the match, he was telling you something nice.	Parecia que depois da partida, ele estava te dizendo algo legal.
As if his life was over.	Como se sua vida tivesse acabado.
I was down.	Eu estava para baixo.
This issue is not involved in this feature.	Essa questão não está envolvida neste recurso.
The cover too.	A capa também.
Upon entering, the command is executed.	Ao entrar, o comando é executado.
A very old teaching hospital.	Um hospital escola muito antigo.
Speak for them, be a friend.	Fale por eles, seja um amigo.
I'm terrible at being quiet.	Eu sou terrível em ficar quieto.
That's the component that at higher levels.	Esse é o componente que em níveis mais elevados.
I didn't even know they were there.	Eu nem sabia que eles estavam lá.
So we decided to check out some birds we had observed the day before.	Então decidimos verificar alguns pássaros que observamos no dia anterior.
Red indicates a high number of cells and green color indicates a low number of cells.	O vermelho indica um número alto de células e a cor verde indica um número baixo de células.
At least we had it.	Pelo menos tivemos isso.
This idea, however, presupposes that people can travel with others.	Essa ideia, no entanto, pressupõe que as pessoas podem viajar com outras.
Basic knowledge of windows is required.	É necessário um conhecimento básico de janelas.
There is little basis for this claim.	Há pouca base para esta afirmação.
If the symptoms are going to be there, let them be there.	Se os sintomas vão estar lá, que eles estejam lá.
Everyone was aware that their last moment had arrived.	Todos estavam cientes de que seu último momento havia chegado.
So that was changed.	Então isso foi alterado.
I believe there is a place for that.	Acredito que há um lugar para isso.
I will never enter that store again.	Nunca mais entro nessa loja.
There is no opening.	Não há abertura.
It has many faces, but people live a simple life here.	Tem muitas faces, mas as pessoas vivem uma vida simples aqui.
Whatever money was spent, he knew and did business right.	Qualquer que fosse o dinheiro gasto, ele sabia e fazia negócios corretamente.
There is no one to see how we are suffering.	Não há ninguém para ver como estamos sofrendo.
I don't remember what he said.	Não lembro o que ele disse.
I know in my core that important and positive changes can occur.	Eu sei em meu âmago que mudanças importantes e positivas podem ocorrer.
But it's true.	Mas é verdade.
But that will wait until we get back from our task.	Mas isso vai esperar até voltarmos de nossa tarefa.
You should stop thinking of me as a child.	Vocês deveriam parar de pensar em mim como uma criança.
The world in this legal battle.	O mundo nesta batalha legal.
His case was settled out of court.	Seu processo foi resolvido fora do tribunal.
It's what we do and how we think.	É o que fazemos e como pensamos.
Tell your friends!.	Conte aos seus amigos!.
Large white stone buildings overlook the square.	Grandes edifícios de pedra branca olham para a praça.
Anger grew inside him.	A raiva cresceu dentro dele.
Everyone wants to be around you.	Todo mundo quer estar perto de você.
Follow the instructions on the form.	Siga as instruções do formulário.
There is no more interest rate to cut.	Não há mais taxa de juros para cortar.
Easily sort them in many ways.	Classifique-os facilmente de várias maneiras.
Be friendly, be objective, but be firm.	Seja amigável, seja objetivo, mas seja firme.
She had very long fingers.	Ela tinha dedos muito longos.
That's the crazy thing.	Essa é a coisa louca.
Just like her father.	Assim como seu pai.
They have hands that aren't exactly hands.	Eles têm mãos que não são exatamente mãos.
But you are human.	Mas você é humano.
Feel better this morning.	Sinta-se melhor esta manhã.
I've seen this before.	Eu já vi isso antes.
Which is not to say they can't survive them.	O que não quer dizer que eles não possam sobreviver a eles.
It needed to be studied.	Precisava ser estudado.
Follow the fingers with the eyes.	Siga os dedos com os olhos.
It is not the case of the second.	Não é o caso do segundo.
And her dad is as passionate about it as he's ever been.	E seu pai está tão apaixonado por isso como nunca esteve.
I don't know why or when.	Não sei por que ou quando.
Although the result may not be very good.	Embora o resultado possa não ser muito bom.
Nothing about the situation is fair.	Nada sobre a situação é justo.
Thanks for including it.	Obrigado por incluí-lo.
The mother will be pleased.	A mãe ficará satisfeita.
To experience it, there must be no fear.	Para experimentar, não deve haver medo.
Science is not my home.	A ciência não é minha casa.
That would mean my job.	Isso significaria meu trabalho.
She prepared court reports.	Ela preparou relatórios judiciais.
How can I achieve this.	Como posso conseguir isso.
I'm over you.	Eu superei você.
What a strange word.	Que palavra estranha.
I need to be there.	Eu preciso estar lá.
A kind man.	Um homem gentil.
I'm trying to describe the lay of the land.	Estou tentando descrever a configuração da terra.
I needed that damn bear and his boy.	Eu precisava daquele maldito urso e seu menino.
I want to know how to solve this problem.	Desejo saber como resolver este problema.
She looked up to the sky.	Ela olhou para o céu.
I should be getting close.	Eu devia estar chegando perto.
For a while the two stared at each other.	Por um tempo os dois se encararam.
A population out of control.	Uma população fora de controle.
But it was a success.	Mas foi um sucesso.
I'll wait there for that.	Vou esperar lá por isso.
Talking was dangerous.	Falar era perigoso.
My girls were happy.	Minhas meninas ficaram felizes.
Many of them never left their rooms.	Muitos deles nunca saíram de seus quartos.
This is not right.	Isso não está certo.
She didn't look at me again.	Ela não olhou para mim novamente.
They really knew what to do.	Eles realmente sabiam o que fazer.
Two were black.	Dois eram negros.
I should have held my tongue.	Eu deveria ter segurado minha língua.
Better than straight from the wall of my old house.	Melhor do que direto da parede da minha antiga casa.
That was my biggest fear.	Esse era o meu maior medo.
I'll meet him and explain what the next job is to do.	Vou conhecê-lo e explicar qual é o próximo trabalho a fazer.
Sites change, so some pages may be removed.	Os sites são alterados, portanto, algumas páginas podem ser removidas.
Traffic can affect performance.	O tráfego pode afetar o desempenho.
He's building a fine career.	Ele está montando uma bela carreira.
She held him tightly.	Ela o segurou com força.
There's little more to it than that.	Há pouco mais do que isso.
However, this is a move in exactly the opposite direction.	No entanto, este é um movimento exatamente na direção oposta.
They can tell when an organization is strong.	Eles podem dizer quando uma organização é forte.
Back then, the process was quite simple.	Naquela época o processo era bem simples.
One led to a bedroom.	Um levava a um quarto.
Turn towards the main road, please.	Vire em direção à estrada principal, por favor.
Forget about it, and forget that tonight happened.	Esqueça isso, e esqueça que essa noite aconteceu.
Please include your name and city.	Por favor, inclua seu nome e cidade.
I went to your house, but you were never there.	Eu fui à sua casa, mas você nunca esteve lá.
Also, since there aren't many options, there's less to break.	Além disso, como não há muitas opções, há menos para quebrar.
Win, and it might be a good year.	Ganhe, e pode ser um bom ano.
She had heard that word so much.	Ela tinha ouvido tanto essa palavra.
But you will be on the right path.	Mas você estará no caminho certo.
Not once a year.	Nem uma vez por ano.
The primary tumor.	O tumor primário.
Yes, you are fine with that.	Sim, você está bem nisso.
He walked down the hall.	Ele caminhou pelo corredor.
This facilitates the elimination of skin cells.	Isso facilita a eliminação das células da pele.
I'd like to add one more thing though.	Eu gostaria de acrescentar mais uma coisa embora.
But this time they really pushed him.	Mas desta vez eles realmente o empurraram.
I can't wait to see you.	Eu não posso esperar para ver você.
A big problem.	Um grande problema.
He prefers you to be hot or cold.	Ele prefere que você seja quente ou frio.
I still haven't decided.	Ainda não me decidi.
Turn up the volume to hear what your heart has to say.	Aumente o volume para ouvir o que seu coração tem a dizer.
These songs used to have the upper hand.	Essas músicas costumavam ter vantagem.
The sound she had heard was music.	O som que ela tinha ouvido era música.
You live close by.	Você mora bem perto.
There was a girl and a boy.	Havia uma menina e um menino.
These are really a big deal.	Estes são realmente um grande negócio.
This may be your method of choice.	Este pode ser o seu método de escolha.
Every damn year.	Todo maldito ano.
Now it was my turn to fight to control myself.	Agora era minha vez de lutar para me controlar.
I'm a little proud of my controller.	Estou um pouco orgulhoso do meu controle.
Sometimes they were slow and sometimes they were fast.	Às vezes eles eram lentos e às vezes rápidos.
Then he turned to face her.	Então ele se virou para encará-la.
I didn't think you'd be interested.	Não achei que você estaria interessado.
During its second season.	Durante sua segunda temporada.
And more than that, they were injured.	E mais do que isso ficaram feridos.
It's not good practice.	Não é uma boa prática.
We have to face this kind of thing.	Temos que enfrentar esse tipo de coisa.
That argument doesn't get her far.	Esse argumento não a leva longe.
This could be used in her defense.	Isso poderia ser usado em sua defesa.
I opened my eyes and pushed up on one arm.	Abri meus olhos e empurrei para cima em um braço.
They are going to seriously beat me now.	Eles vão me bater seriamente agora.
In this she is correct.	Nisso ela está correta.
I don't know if and when we're getting married.	Não sei se e quando vamos nos casar.
They might even ask you to help them.	Eles podem até pedir que você os ajude.
She died two years later.	Ela morreu dois anos depois.
He didn't want to talk to me.	Ele não queria falar comigo.
It is this argument that makes no sense.	É esse argumento que não faz sentido.
They will not create jobs, they will kill them.	Eles não vão criar empregos, vão matá-los.
My dream came true.	Meu sonho se tornou realidade.
I felt that he understood me.	Senti que ele me entendia.
As usual, he looked great.	Como de costume, ele parecia ótimo.
His mouth was dry.	Sua boca estava seca.
I like to use fresh seasonal produce when possible.	Eu gosto de usar produtos frescos da estação quando possível.
He wanted her, needed to touch her.	Ele a queria, precisava tocá-la.
She released his fingers.	Ela soltou os dedos dele.
And it's been very difficult.	E tem sido muito difícil.
The result is negative.	O resultado é negativo.
However, she felt the question.	No entanto, ela sentiu a pergunta.
That's our secret signal.	Esse é o nosso sinal secreto.
Maybe she had some mental map of the region.	Talvez ela tivesse algum mapa mental da região.
I had some light red blood, nothing more.	Eu tinha um pouco de sangue vermelho claro, nada mais.
I couldn't believe her.	Eu não podia acreditar nela.
Any such effect.	Qualquer tal efeito.
Which is good, because that's exactly what society needs.	O que é bom, porque é exatamente disso que a sociedade precisa.
They sleep on the floor.	Eles dormem no chão.
Those were my friends for life.	Esses foram meus amigos para a vida.
In fact, quite the opposite really.	Na verdade, muito pelo contrário realmente.
This will be done in the remaining part of this section.	Isso será realizado na parte restante desta seção.
He himself had grown up in a distant way of life.	Ele próprio havia crescido em um modo de vida distante.
I only work here.	Eu só trabalho aqui.
You may not want to be.	Você pode não querer ser.
And these are for you.	E estes são para você.
She had a worried look on her face.	Ela tinha um olhar de preocupação com ela.
Just have a little patience.	Basta ter um pouco de paciência.
It was better there.	Era melhor lá.
She will survive.	Ela vai sobreviver.
Just another day at the office, guys.	Apenas mais um dia no escritório, rapazes.
The eyes must be closed.	Os olhos devem estar fechados.
But there was nothing to see.	Mas não havia nada para ver.
The way you tell the difference is easy.	A maneira como você diz a diferença é fácil.
They have a couple of employees there, and they run the meeting.	Eles têm um par de funcionários lá, e minutam a reunião.
There was enough time to spread.	Houve tempo suficiente para se espalhar.
The live sample is observed and recorded.	A amostra ao vivo é observada e gravada.
And call us.	E ligue para nós.
For a moment.	Por um instante.
However, they will see changes to their normal journey.	No entanto, eles verão mudanças em sua jornada normal.
This can help you know that this is your home.	Isso pode ajudá-la a saber que esta é sua casa.
But she wasn't, and she knew it.	Mas ela não estava, e ela sabia disso.
Furthermore, pure products are not obtained by this process.	Além disso, produtos puros não são obtidos por este processo.
She came to stand in front of him.	Ela veio para ficar na frente dele.
Her writing has been excellent over the years.	Sua escrita tem sido excelente ao longo dos anos.
This can be explained as follows.	Isso pode ser explicado da seguinte forma.
I have with me.	Eu tenho comigo.
From this country.	Deste país.
It's a lot of noise.	É um monte de barulho.
But we have the brains to work and experiment.	Mas temos o cérebro para trabalhar e fazer experimentos.
Everyone makes this mistake at some point.	Todo mundo comete esse erro em algum momento.
We talked about a lot of different topics tonight related to health and weight.	Conversamos sobre muitos assuntos diferentes esta noite relacionados à saúde e peso.
The detail is incredible.	O detalhe é incrível.
Free and clear.	Livre e claro.
Now was not the time to go cry.	Agora não era hora de ir chorar.
He had chosen not to fight, but he couldn't lose the fight.	Ele havia escolhido não lutar, mas não podia perder a luta.
This is an expensive piece.	Essa é uma peça cara.
Two points must be noted.	Dois pontos devem ser observados.
He's a great man.	Ele é um grande homem.
And she thought this case was interesting.	E ela achou que este caso era interessante.
He had to take care of her.	Ele tinha que cuidar dela.
He mentioned that he loved the show.	Ele mencionou que adorou o show.
River didn't mean to upset me.	River não tinha a intenção de me chatear.
I wouldn't ask that of you.	Eu não pediria isso a você.
And one night you drank too much.	E uma noite você bebeu demais.
Work with me.	Trabalhe comigo.
Note that the scale is different for each figure.	Observe que a escala é diferente para cada figura.
He denied being fearful for her safety.	Ele negou estar temendo por sua segurança.
I should have told you sooner.	Eu deveria ter lhe contado antes.
We don't have space to store much here.	Não temos espaço para armazenar muito aqui.
They only saw the effects, and the effects were bad.	Eles viram apenas os efeitos, e os efeitos foram ruins.
But it's good to remember sometimes.	Mas é bom lembrar às vezes.
I know he only wants the best for you.	Eu sei que ele só quer o melhor para você.
They saw the defendant in a vehicle.	Eles viram o réu em um veículo.
Everything on time.	Tudo na hora.
It's worth the walk.	Vale a pena a caminhada.
I don't want to see any more deaths.	Não quero ver mais mortes.
I believe in this cause.	Eu acredito nesta causa.
That's the story they want everyone to know.	Essa é a história que eles querem que todos saibam.
Not so on an airplane.	Não é assim em um avião.
I know, it says football.	Eu sei, diz futebol.
They said this was their land now, and we'd better get out.	Eles disseram que esta era a terra deles agora, e é melhor sairmos.
A totally different thing.	Uma coisa totalmente diferente.
I told myself just to think out loud.	Eu disse a mim mesma apenas para pensar alto.
This was a battle we were not going to lose.	Esta era uma batalha que não iríamos perder.
Crazy good it is.	Louco bom que é.
These men were chosen because they will fight to the end.	Esses homens foram escolhidos porque lutarão até o fim.
Instead of the two songs the record company wanted, we wrote three.	Em vez das duas músicas que a gravadora queria, escrevemos três.
This has nothing to do with running.	Isso não tem nada a ver com correr.
I hope you're right.	Eu espero que você esteja certo.
His performance at school was average.	Seu desempenho na escola foi mediano.
It turned out well.	Saiu bem.
But the money was very welcome.	Mas o dinheiro era muito bem-vindo.
And nobody heard anything.	E ninguém ouviu nada.
Hell of a person.	Inferno de uma pessoa.
Each character has a name.	Cada personagem tem um nome.
He might as well feel that way.	Ele pode muito bem se sentir assim.
The rain comes and goes.	A chuva vem e vai.
She still wasn't sure about him.	Ela ainda não tinha certeza sobre ele.
In a week, they were gone.	Em uma semana, eles se foram.
They are more concerned about their status in society.	Eles estão mais preocupados com seu status na sociedade.
He had taken his shot.	Ele tinha dado seu tiro.
Remember who you were as a child.	Lembre-se de quem você era quando criança.
They only read their own newspapers.	Eles lêem apenas seus próprios jornais.
Don't do my job for me.	Não faça meu trabalho por mim.
Not worth talking about.	Não vale a pena falar.
This article reports only survey results.	Esse artigo relata apenas resultados de pesquisas.
But those days are in the past.	Mas esses dias ficaram no passado.
I don't know exactly how to do this part.	Não sei exatamente como fazer essa parte.
Come on, we're going to be late.	Venha, vamos chegar atrasados.
I know how you feel.	Eu sei como se sente.
But these kids were so quiet.	Mas essas crianças eram tão quietas.
I was thinking about food.	Eu estava pensando em comida.
And we see the impact on the community.	E vemos o impacto na comunidade.
Therefore, it cannot access anything that requires a class instance.	Portanto, ele não pode acessar nada que exija uma instância de classe.
A certain he was.	Um certo ele era.
Here, try it right now.	Aqui, experimente agora mesmo.
That's the wrong word.	Essa é a palavra errada.
This makes it difficult to finish the books.	Isso torna difícil terminar os livros.
Sometimes this works, and sometimes it doesn't.	Às vezes isso funciona, e às vezes isso não.
Finally it was time to go home and start dinner.	Finalmente chegou a hora de ir para casa e começar o jantar.
See what he had to say below.	Veja o que ele tinha a dizer abaixo.
I miss everything.	Eu sinto falta de tudo.
She wasn't sure.	Ela não tinha certeza.
I never wanted to work for anyone.	Eu nunca quis trabalhar para ninguém.
Hours later the patient died.	Horas depois o paciente morreu.
It could be so much better.	Poderia ser muito melhor.
His comments project well our situation today.	Seus comentários projetam bem a nossa situação hoje.
I don't know where we are now.	Não sei onde estamos agora.
It's a, it's a big problem.	É um, é um grande problema.
We had to go back and finish the job.	Tivemos que voltar e terminar o trabalho.
That wouldn't be hard to do.	Isso não seria difícil de fazer.
There are no animals there either.	Lá também não temos animais.
It doesn't matter your fingers.	Não importa seus dedos.
You get someone else to sit there instead of you.	Você consegue que outra pessoa se sente lá em vez de você.
He heard some movement outside.	Ele ouviu algum movimento lá fora.
See the online help for details.	Consulte a ajuda on-line para obter detalhes.
It was relatively well defined.	Foi relativamente bem definido.
I'm worried about my own government.	Estou preocupado com meu próprio governo.
She would never be able to sleep.	Ela nunca conseguiria dormir.
All of this was against the best interests of the child.	Tudo isso foi contra o melhor interesse da criança.
He won't have gotten very far.	Ele não terá ido muito longe.
You have the words for it.	Você tem as palavras para isso.
We're not killing anyone.	Não estamos matando ninguém.
Maybe that very night.	Talvez naquela mesma noite.
Any choice a patient has is within those limits.	Qualquer escolha que um paciente tenha está dentro desses limites.
So it was hard to find out.	Então foi difícil descobrir.
Offer to help.	Ofereça-se para ajudar.
Just something about the symptoms.	Apenas algo sobre os sintomas.
Everything else is a product of the mind.	Todo o resto é produto da mente.
The experiment was a success.	O experimento foi um sucesso.
There was no need for a lie in this case.	Não havia necessidade de uma mentira neste caso.
It is used for nothing else.	Ele é usado para nada mais.
You are in my way.	Você está no meu caminho.
One chance, that was it.	Uma chance, era isso.
So there will be two rows of male and female.	Assim, haverá duas linhas de masculino e feminino.
He had a strange game.	Ele tinha um jogo estranho.
I will write as soon as possible.	Vou escrever o mais rápido possível.
Let's go and.	Vamos e.
I'm not saying me.	Eu não estou dizendo eu.
Something is added or not.	Algo é adicionado ou não.
He placed his hand again.	Ele colocou a mão novamente.
It beat inside my heart.	Ele batia dentro do meu coração.
Your family should be treated like the special people they are.	Sua família deve ser tratada como as pessoas especiais que são.
And I believed he was using drugs.	E acreditava que ele estava usando drogas.
They can mean something or nothing.	Eles podem significar algo ou nada.
Everyone knows that the king was a serious student.	Todo o mundo sabe que o rei era um estudante sério.
I was hoping to see you there.	Eu esperava vê-lo lá.
So everyone starts doing it.	Então todo mundo começa a fazer.
Put out the fire.	Apagou o fogo.
That's when the idea for his gift came about.	Foi aí que surgiu a ideia do presente dele.
We never had to work on that part.	Nunca tivemos que trabalhar nessa parte.
This is so final.	Isso é tão definitivo.
They weren't having any of that.	Eles não estavam tendo nada disso.
In fact, there is no "right" way to get bad news.	Na verdade, não existe uma maneira "certa" de receber más notícias.
This wild claim was not mentioned at that time.	Esta alegação selvagem não foi mencionada naquele momento.
Ready to cut and be cut.	Pronto para cortar e ser cortado.
I would recommend this site.	Eu recomendaria este site.
Her plan was a success.	O plano dela foi um sucesso.
She just doesn't understand.	Ela simplesmente não entende.
It scared her to feel that way.	Assustou-a sentir-se assim.
Her voice was high and sweet.	Sua voz era alta e doce.
That's my policy.	Essa é a minha política.
each of you.	Cada um de vocês.
You found her husband.	Você encontrou o marido dela.
The order of the additional task is not important.	A ordem da tarefa adicional não é importante.
He really needed two.	Ele precisava de dois realmente.
And you know, it was absolutely good.	E você sabe, foi absolutamente bom.
Offer valid for a limited period only.	Oferta válida apenas por um período limitado.
She pushed again.	Ela empurrou novamente.
She couldn't win this.	Ela não poderia ganhar isso.
Night became the sky.	A noite tornou-se o céu.
Thousands are trapped in evil.	Milhares ficam presos no mal.
I hope you still remember me.	Espero que vocês ainda se lembrem de mim.
But there are several factors that you need to consider.	Mas há vários fatores que você precisa considerar.
Fourth, is the medical history argument.	Quarto, é o argumento da história médica.
Then there were the people.	Então havia as pessoas.
Was added.	Foi adicionado.
In a word, it was superior.	Em uma palavra, era superior.
And the phone at the same time.	E o telefone, ao mesmo tempo.
Never let them take me away again.	Nunca mais deixe que me levem embora.
It had been so close to a call.	Tinha sido tão perto de uma chamada.
They are listening to adults.	Eles estão ouvindo os adultos.
Find yours today.	Encontre o seu hoje.
It's a very interesting class.	É uma aula muito interessante.
Trying as hard as you to live each.	Tentando tanto quanto você para viver cada.
The men in charge had gone to bed.	Os homens encarregados tinham ido para a cama.
This is an advanced topic that will not be covered in this post.	Este é um tópico avançado que não será abordado neste post.
I had told him about his success.	Eu tinha contado a ele sobre seu sucesso.
It wasn't a perfect solution.	Não era uma solução perfeita.
Big difference !.	Grande diferença !.
Of course, horses were part of it.	Claro, os cavalos faziam parte disso.
The air in the rose garden was still.	O ar no jardim de rosas estava parado.
He doesn't want us to leave here, none of us.	Ele não quer que saiamos daqui, nenhum de nós.
It really doesn't last that long.	Realmente não dura tanto.
So he had nothing.	Então ele não tinha nada.
They are old and not in great condition.	São antigos e não estão em ótimo estado.
He is a good teacher, makes learning fun.	Ele é um bom professor, torna o aprendizado divertido.
This was no accident.	Isso não foi um acidente.
Twenty-nine patients had a second registration after the first investigation.	Vinte e nove pacientes tiveram um segundo registro após a primeira investigação.
People like to finish things.	As pessoas gostam de terminar as coisas.
Yes, a touch of candy too.	Sim, um toque de doce também.
He goes.	Ele vai.
Meaning begins and ends with language.	O sentido começa e termina com a linguagem.
These may be additional mechanisms of action of this drug.	Estes podem ser mecanismos adicionais de ação desta droga.
He went out the back door so he wouldn't see us.	Ele saiu pela porta dos fundos para não nos ver.
Door on the right.	Porta à direita.
This time he responded.	Desta vez, ele respondeu.
She had never seen her sister so angry before.	Ela nunca tinha visto sua irmã tão brava antes.
I couldn't put it down.	Eu não poderia colocá-lo para baixo.
This one below is probably my best attempt.	Este abaixo é provavelmente a minha melhor tentativa.
You have to give it to him.	Você tem que dar a ele.
That wasn't him.	Aquele não era ele.
So in that case, we're done.	Então, nesse caso, terminamos.
The details of these three sites are described in a section below.	Os detalhes desses três sites são descritos em uma seção a seguir.
Maybe even a very small group.	Talvez até um grupo muito pequeno.
Okay, dinner just you and me sounds good to me.	Ok, jantar só você e eu parece bom para mim.
You chose to sign.	Você escolheu assinar.
You might need it.	Você pode precisar dele.
Winter in the garden is a time of rest.	O inverno no jardim é um tempo de descanso.
She was too upset to drive the car and she knew it.	Ela estava muito chateada para dirigir o carro e ela sabia disso.
My father knew what was going on.	Meu pai sabia o que estava acontecendo.
I will be finished.	Eu estarei acabado.
It definitely comes from the heart.	Com certeza vem do coração.
I have little interest in the past.	Tenho pouco interesse no passado.
Individuals are a little more down to earth.	Os indivíduos são um pouco mais pé no chão.
She looked a little sad.	Ela parecia um pouco triste.
She narrowed her gaze to that spot, testing the feel of it.	Ela juntou seu olhar para aquele ponto, testando a sensação dele.
Train, so the train left.	Trem, então que o trem partiu.
In terms of, basically, it has to have a well-measured tone.	Em termos de, basicamente, ela tem que ter um tom bem medido.
I think this is going to be a lot of fun.	Eu acho que isso vai ser muito divertido.
Leave your clothes as if you were coming back.	Deixe suas roupas como se estivesse voltando.
I find this one especially difficult to answer.	Acho essa especialmente difícil de responder.
But there is a serious problem with this explanation.	Mas há um problema sério com essa explicação.
But of course it isn't.	Mas é claro que não é.
Don't get carried away.	Não se deixe levar.
It's only fair that we share it.	É justo que a compartilhemos.
You can use many resources available online.	Você pode usar muitos recursos disponíveis online.
Wait, it gets worse.	Espere, fica pior.
Maybe I need to see you.	Talvez eu precise vê-la.
I felt her calling.	Eu senti seu chamado.
Life has been a little up in the air for us.	A vida tem estado um pouco no ar para nós.
The meat was so much better, she thought.	A carne era muito melhor, ela pensou.
Contains four species.	Contém quatro espécies.
It's just the two of them.	São só os dois.
Or he really wouldn't want to know.	Ou ele realmente não gostaria de saber.
Now we recognize it from the start.	Agora nós a reconhecemos desde o início.
There are probably no missing children.	Provavelmente não há nenhuma criança desaparecida.
And it really took over.	E realmente tomou conta.
If you don't, you can still break into the industry.	Se você não fizer isso, você ainda pode entrar na indústria.
There's everything there.	Há tudo lá.
She is not herself.	Ela não é ela mesma.
All good thank you so much.	Tudo bem, muito obrigado.
Thanks.	Obrigado.
She is helpful, sweet and smart.	Ela é útil, doce e inteligente.
Blood culture was useful for diagnosis.	A hemocultura foi útil para o diagnóstico.
I don't even have the ability to draw stick figures.	Eu não tenho a capacidade de desenhar nem mesmo figuras de palito.
She called him by name and asked him to stop.	Chamou-o pelo nome e pediu que parasse.
Perhaps there are two reasons for this.	Talvez haja duas razões para isso.
I don't have it any better.	Eu não tenho isso melhor.
It has been established.	Foi estabelecido.
I still don't know if there are house rules.	Ainda não sei se existem regras da casa.
He made you laugh and smile.	Ele te fez rir e sorrir.
Others appear to be made of stone.	Outros parecem ser de pedra.
We want another shot.	Queremos outro tiro.
Both are on the floor.	Ambos estão no chão.
But be as brief as possible.	Mas seja o mais breve possível.
What a life has passed in this little hour of mine.	Que vida passou nesta minha pequena hora.
It's still use.	Ainda é uso.
That's your signal to start.	Esse é o seu sinal para começar.
Take note of the same company.	Tome nota da mesma empresa.
The horse was taken.	O cavalo foi levado.
We talked about it.	Nós falamos sobre isso.
Something felt very strange about him.	Algo parecia muito estranho nele.
This book was so difficult, but not difficult.	Este livro foi tão difícil, mas não difícil.
It seems that every object has its instance.	Parece que todo objeto tem sua instância.
Pay attention to prices as well as customer reviews.	Preste atenção aos preços, bem como às opiniões dos clientes.
It didn't used to be like this.	Não costumava ser assim.
I've talked to them, but it's no use.	Já conversei com eles, mas não adianta.
They knew she needed it to grow into a healthy young woman.	Eles sabiam que ela precisava disso para se tornar uma jovem saudável.
Only her hands touched.	Apenas suas mãos se tocaram.
Follow her lead.	Siga a liderança dela.
Learn the language of the business.	Aprenda a linguagem do negócio.
Can someone help me with this please.	Alguém pode me ajudar nisto por favor.
No one had seen the boy since.	Ninguém tinha visto o menino desde então.
There's no way to know until it's too late.	Não há como saber até que seja tarde demais.
It's just things that happen when you're new as a team.	São apenas coisas que acontecem quando você é novo como uma equipe.
As for the people, they are doing a lot.	Quanto às pessoas, eles estão fazendo muito.
Your feet are in place.	Seus pés estão no lugar.
And with the flesh, the spirit.	E com a carne, o espírito.
I looked at the plan.	Eu olhei para o plano.
He did not make it.	Ele não conseguiu.
The method has certain limits.	O método tem certos limites.
First we must check the computer.	Primeiro devemos verificar o computador.
I've never read anything about her having cancer.	Nunca li nada sobre ela ter câncer.
And because she was fired, it wasn't a long wait.	E porque ela foi demitida, não foi uma longa espera.
Memory has many waiting rooms.	A memória tem muitas salas de espera.
There is no need for me to vote.	Não há necessidade de eu votar.
Or two if he wants to.	Ou dois se ele quiser.
These values ​​were compared with the measured activities.	Esses valores foram comparados com as atividades medidas.
No, it was right.	Não, era o certo.
Thanks for the nice meal.	Obrigado pela bela refeição.
He thought it was an amazing card.	Ele achou que era um cartão incrível.
I had to think of something else.	Eu tinha que pensar em outra coisa.
After six months, he was sent home on special leave.	Depois de seis meses, ele foi mandado para casa em licença especial.
Everything was falling into place.	Tudo estava se encaixando.
The judge, twenty.	O juiz, vinte.
However, he made no effort.	No entanto, ele não fez nenhum esforço.
He was married with their first child, a boy.	Ele era casado com seu primeiro filho, um menino.
But this is much more.	Mas isso é muito mais.
He has to stand up to hold it.	Ele tem que ficar de pé para segurá-lo.
Now it was four.	Agora eram quatro.
Furthermore, there was no additional argument from the State in this context.	Além disso, não houve argumento adicional do Estado neste contexto.
We need to get their attention.	Precisamos chamar a atenção deles.
The act was recommended to states for this purpose.	O ato foi recomendado aos estados para esse fim.
Don't expect instant success.	Não espere sucesso instantâneo.
But just a little.	Mas só um pouco.
It was a useful thing to know.	Era uma coisa útil saber.
Or exhausted.	Ou esgotado.
Keep away from them.	Mantenha-se afastado deles.
I just wanted to know how you were today.	Eu só queria saber como você estava hoje.
I was worried this time last year.	Eu estava preocupado desta vez no ano passado.
He finally called me back.	Ele finalmente me ligou de volta.
He's a pretty safe choice.	Ele é uma escolha bastante segura.
He asked a simple question.	Ele fez uma pergunta simples.
I can smell the beer on his breath.	Eu posso sentir o cheiro da cerveja em seu hálito.
I heard this.	Eu ouvi isso.
It wasn't modern.	Não era moderno.
And it happened a long time ago.	E ocorreu há muito tempo.
Here was your chance.	Aqui estava sua chance.
By date only.	Por encontro apenas.
This is often the case.	Frequentemente este é o caso.
Life here can be quite interesting.	A vida aqui pode ser bastante interessante.
Your friends will walk away from you.	Seus amigos vão se afastar de você.
I don't know how to describe their meaning.	Não sei como descrever o sentido delas.
But there is a place where we cannot go.	Mas há um lugar onde não podemos ir.
When everything was so bad with me last spring, when.	Quando tudo estava tão ruim comigo na primavera passada, quando.
Hair can be so difficult to draw.	O cabelo pode ser tão difícil de desenhar.
I've noticed for some time that you haven't been very bright.	Tenho notado há algum tempo que você não tem sido muito brilhante.
I believe it could be anything but that.	Eu acredito que pode vir a ser tudo menos isso.
He is crying and crying.	Ele está chorando e chorando.
One option is to create a new class.	Uma opção é criar uma nova classe.
So you ask them what that means.	Então você pergunta a eles o que isso significa.
Smell how fresh it is.	Cheire como isso é fresco.
So perhaps a central starting point.	Portanto, talvez um ponto de partida central.
I'm proud that you came out with a fight.	Estou orgulhoso que você saiu com uma briga.
He's crazy about me.	Ele é louco por mim.
So there needs to be a reaction.	Então é preciso haver uma reação.
Besides, we're safe here.	Além disso, estamos seguros aqui.
I've done this with many players before that were playing any games.	Eu fiz isso com muitos jogadores antes que estavam jogando todos os jogos.
She never thought to ask about it.	Ela nunca pensou em perguntar sobre isso.
But she is surprised to see the expression on his face.	Mas ela está surpresa ao ver a expressão em seu rosto.
Thank you very much.	Muito obrigado.
When they reached the river, she stayed in the car.	Quando chegaram ao rio, ela ficou no carro.
We are in war.	Estamos em guerra.
She ran off with him.	Ela fugiu com ele.
Don't forget that he wants to get things you really want.	Não se esqueça que ele quer conseguir coisas que você realmente quer.
Consider a combination of materials.	Considere uma combinação de materiais.
Nothing is more valuable.	Nada é mais valioso.
Maybe you have nothing to lose.	Talvez você não tenha nada a perder.
All authors planned and conducted the study.	Todos os autores planejaram e conduziram o estudo.
It was a good one.	Foi uma boa.
Nobody really understood what was going on.	Ninguém entendia direito o que estava acontecendo.
We don't talk much.	Nós não conversamos muito.
I had a month to change things.	Tive um mês para mudar as coisas.
And your message, just one.	E sua mensagem, apenas uma.
It's a gift, he wanted to say.	É um presente, ele queria dizer.
As a child, many worries about life were filled.	Como uma criança foi preenchido muitas preocupações sobre a vida.
He couldn't remember where he had found the figure.	Ele não conseguia se lembrar onde tinha encontrado a figura.
He will move with purpose.	Ele vai mexer com propósito.
The war was certainly over.	A guerra certamente havia acabado.
And that makes women a critical force in changing the rules.	E isso faz das mulheres uma força crítica para mudar as regras.
We finally have a new engine.	Finalmente temos um novo motor.
I knew the guy was going to fall on me.	Eu sabia que o cara ia cair em cima de mim.
There will be many other factors that influence the decision process.	Haverá muitos outros fatores que influenciam o processo de decisão.
A whole new world for me.	Um mundo totalmente novo para mim.
Such changes cannot be called errors.	Tais mudanças não podem ser chamadas de erros.
I realized that things had to change.	Percebi que as coisas tinham que mudar.
This is not your mind.	Esta não é a sua mente.
With one exception.	Com uma exceção.
hit me.	Bata-me.
I was the only one left.	Eu era o único que restou.
Overall survival rates were calculated from the date of operation.	As taxas de sobrevida global foram calculadas a partir da data da operação.
I read the book two hundred times.	Li o livro duzentas vezes.
Hers is yet to come.	O dela ainda está por vir.
We live in a world where everything happens fast for us.	Vivemos em um mundo onde tudo acontece rápido para nós.
I learned ways to.	Eu aprendi maneiras de.
It's very comfortable.	É muito confortável.
As if that was doing anything.	Como se isso estivesse fazendo alguma coisa.
I'm not at home.	Eu não estou em casa.
Go get it.	Vá buscá-lo.
You made him believe he could still do good.	Você o fez acreditar que ainda podia fazer o bem.
If you don't want to, no.	Se você não quer, não.
They don't take you there.	Eles não levam você para lá.
It certainly could use a lot of improvement.	Certamente poderia usar um monte de melhoria.
Ask her for a solution.	Peça a ela uma solução.
He said the couple was already known to the police.	Ele disse que o casal já era conhecido da polícia.
So, you're ready to roll.	Então, vocês estão prontos para rolar.
In fact, it was my job.	Na verdade, era o meu trabalho.
And research is typically somewhere in between.	E a pesquisa normalmente está em algum lugar no meio.
Some people gain perspective through travel or new experiences.	Algumas pessoas obtêm perspectiva através de viagens ou novas experiências.
This argument is totally wrong.	Esse argumento está totalmente errado.
It was probably the only way in and out.	Provavelmente era a única maneira de entrar e sair.
No, this is not true.	Não Isso não é verdade.
If the music is wrong or bad, the movie will fail.	Se a música estiver errada ou ruim, o filme falhará.
For most of us, it usually is.	Para a maioria de nós, geralmente é.
That was a surprise.	Isso foi uma surpresa.
Trust me, you will thank me later.	Confie em mim, você vai me agradecer mais tarde.
Oh, here it is.	Ah, aqui está.
I can do the basic things.	Eu posso fazer as coisas básicas.
I think everyone liked it.	Acho que todos gostaram.
Some of these items were very expensive.	Alguns desses itens eram muito caros.
I was the only one with scaling issues.	Eu era o único com problemas de escala.
Then post a comment and share it with others.	Em seguida, publique um comentário e compartilhe-o com outras pessoas.
But they are not.	Mas eles não são.
It was the last time he entered.	Foi a última vez que ele entrou.
It certainly could only get better.	Certamente só poderia melhorar.
In the figure, time increases from left to right.	Na figura, o tempo aumenta da esquerda para a direita.
She would just have to deal with it for now.	Ela só teria que lidar com isso por enquanto.
Map on a wall in the background.	Mapa em uma parede ao fundo.
The feature is not complete.	O recurso não está concluído.
Cover and let them rest until cool.	Cubra e deixe-os descansar até esfriar.
People were happy.	As pessoas estavam felizes.
But it is thus found.	Mas é assim encontrado.
That was over five hundred years ago.	Isso foi há mais de quinhentos anos.
This is 'a battle with thoughts'.	Esta é 'uma batalha com pensamentos'.
And unfortunately there are people like that.	E infelizmente existem pessoas assim.
And still goes to school.	E ainda vai à escola.
But they aren't easy.	Mas não são nada fáceis.
You run and they run faster.	Você corre e eles correm mais rápido.
We have a show to do.	Temos um show para fazer.
Most of the time, he just lies dead.	Na maioria das vezes, ele apenas jaz morto.
That's what I did.	Isso é o que eu fiz.
This had been going on since she was a little girl.	Isso acontecia desde que ela era uma menina.
Instead of the code you gave as an example.	Em vez do código que você deu como exemplo.
I hope this helps.	Eu espero que isso ajude.
Each subject is explained briefly but clearly.	Cada assunto é explicado de forma breve, mas clara.
But not as much as people say.	Mas não tanto quanto as pessoas dizem.
Brown too.	Marrom também.
It's hard to let go, trust sleep.	É difícil me deixar levar, confiar no sono.
You can resolve this in two ways.	Você pode resolver isso de duas maneiras.
I did not ask for anything.	Eu não pedi nada.
I'm so tired of being wrong, she thought.	Estou tão cansada de estar errada, ela pensou.
When she looked up, the fight was over.	Quando ela olhou para cima, a luta estava terminada.
He immediately informed the police.	Ele imediatamente informou a polícia.
Sorry about that.	Sinto muito por isso.
We still need to have this conversation.	Ainda precisamos ter essa conversa.
At least not for humans.	Pelo menos não para humanos.
Buy your books.	Compre seus livros.
I will never forget.	Nunca esquecerei.
Count until ten.	Conte até dez.
I couldn't stop the car.	Não consegui parar o carro.
We provide a general discussion of them.	Nós fornecemos uma discussão geral sobre eles.
And never stop moving.	E nunca pare de se mexer.
I cannot give my name.	Não posso dar meu nome.
He had the best season of his career.	Ele viveu a melhor temporada de sua carreira.
No shirt, no shoes, no service.	Sem camisa, sem sapatos, sem serviço.
Before leaving, she glanced over her shoulder.	Antes de sair, ela olhou por cima do ombro.
Just right down the street from a street.	Apenas à direita na rua de uma rua.
One is for women only.	Um é apenas para mulheres.
He's been here before.	Ele já esteve aqui antes.
About half do nothing.	Cerca de metade não faz nada.
You can perform these steps in different orders.	Você pode executar essas etapas em ordens diferentes.
That would explain the dream image.	Isso explicaria a imagem do sonho.
I'm serious.	Estou falando sério.
Therefore, they had no treatment data.	Portanto, eles não tinham dados de tratamento.
It is not necessary.	Não é necessário.
However, the larger locations are growing in population.	No entanto, os locais maiores estão crescendo em população.
It was my only chance.	Foi minha única chance.
This direct appeal followed.	Seguiu-se este apelo direto.
Things your customer might find critical.	Coisas que seu cliente pode achar crítico.
I offered her my hand to take, but she shook her head.	Eu lhe ofereci minha mão para segurar, mas ela balançou a cabeça.
What happened is this.	O que aconteceu é isso.
In my work, with my friend's death, with his case.	No meu trabalho, com a morte do meu amigo, com o seu caso.
Of course, there is no way to fully prepare for these things.	É claro que não há como se preparar totalmente para essas coisas.
Your gift guide.	Seu guia de presentes.
But we decided against that claim.	Mas decidimos contra essa alegação.
She was very tall.	Ela era muito alta.
Nor the past.	Nem o passado.
It will soon be finished.	Em breve estará terminado.
More about who he was.	Mais sobre quem ele era.
It changes daily.	Ele muda diariamente.
We arrived at his house.	Chegamos à sua casa.
Nothing you do will last.	Nada que você fizer vai durar.
Nobody had an explanation.	Ninguém tinha explicação.
Great fit for our team.	Ótimo ajuste para nossa equipe.
The problem with this is that your life could be in danger.	O problema com isso é que sua vida pode estar em perigo.
Even your very existence.	Até mesmo sua própria existência.
We see the world very differently.	Vemos o mundo de forma muito diferente.
A little cold this week, but otherwise ok.	Um pouco de frio esta semana, mas de resto tudo bem.
It's not something you can buy.	Não é algo que você pode comprar.
It's a final wish.	É um desejo final.
You are not safe from these circumstances.	Você não está salvo dessas circunstâncias.
They asked the government to stop the mine.	Eles pediram ao governo para parar a mina.
Which sounds easy, but there's still a lot to worry about.	O que parece fácil, mas ainda há muito com o que se preocupar.
She knows it can be difficult for people.	Ela sabe que pode ser difícil para as pessoas.
I know that look.	Eu conheço esse olhar.
Record the information and move on.	Registre as informações e siga em frente.
But that was years ago and could have changed.	Mas isso foi há anos e poderia ter mudado.
He took a deep breath and let it out.	Ele respirou fundo e soltou o ar.
He didn't want to run.	Ele não queria correr.
Apparently, the agreement contains nothing about field lights.	Aparentemente, o acordo não contém nada sobre luzes de campo.
They were leaving the only place he knew how to find them.	Eles estavam deixando o único lugar onde ele sabia encontrá-los.
Be happy for me.	Seja feliz por mim.
You have something else.	Você tem outra coisa.
But the people have to eat.	Mas o povo tem que comer.
I would put you in touch with them.	Eu colocaria você em contato com eles.
Most of them didn't have shoes.	A maioria deles não tinha sapatos.
I can't risk it.	Eu não posso arriscar.
All study participants provided written informed consent.	Todos os participantes do estudo forneceram consentimento informado por escrito.
Don't just point your camera at him.	Não basta apontar sua câmera para ele.
He just needs time.	Ele só precisa de tempo.
She is like a second mother to me.	Ela como uma segunda mãe para mim.
The same logic will be applied to the other items.	A mesma lógica será aplicada aos demais itens.
I still wanted to play.	Eu ainda queria jogar.
That was right.	Isso era certo.
It looked like me.	Parecia eu.
He was the kind of man most people didn't notice.	Ele era o tipo de homem que a maioria das pessoas não percebe.
The mother-in-law.	A sogra.
This year it was just the opposite.	Este ano foi justamente o contrário.
His expression changes at that moment.	Sua expressão muda naquele momento.
It's still a constant battle.	Ainda é uma batalha constante.
It's not funny, she told herself.	Não é engraçado, ela disse a si mesma.
He's like me, only not special.	Ele é como eu, só que sem ser especial.
This was my chance.	Essa era minha chance.
And if he's correct, his behavior is completely appropriate.	E se ele estiver correto, seu comportamento é completamente apropriado.
They got away with it.	Eles fugiram com isso.
The girls who work there are very fond of me.	As meninas que trabalham lá gostam muito de mim.
Eventually, one of her men pointed.	Eventualmente, um de seus homens apontou.
I go down.	eu desço.
Imagine that line.	Imagine essa linha.
We didn't have time to follow.	Não tivemos tempo de seguir.
But this morning.	Mas esta manhã.
Independent research and paper required.	Pesquisa independente e papel necessário.
But everyone else in the store stayed exactly where they were.	Mas todos os outros na loja permaneceram exatamente onde estavam.
Get away from power.	Afaste-se do poder.
I felt sorry for her though.	Eu senti pena dela embora.
Let's hang out during the process.	Vamos sair durante o processo.
He carried two letters.	Ele carregava duas cartas.
I will test it.	Vou testá-lo.
It has nature's beauty at its best.	Tem beleza da natureza no seu melhor.
I've disappointed many people.	Já decepcionei muitas pessoas.
It is necessary for my freedom as well.	É necessário para a minha liberdade também.
His room was quite comfortable.	Seu quarto era bastante confortável.
He proved to be the best judge.	Ele provou ser o melhor juiz.
They had never heard of magic before.	Eles nunca tinham ouvido a magia antes.
They were paid whatever the global price in dollars.	Eles eram pagos qualquer que fosse o preço global em dólares.
Well, many things would be different.	Bem, muitas coisas seriam diferentes.
Click on their image to be taken to their page.	Clique na imagem deles para ser levado para a página deles.
There is a small window.	Há uma pequena janela.
I finished my beer.	Terminei minha cerveja.
They needed to move.	Eles precisavam se mover.
He wrote the text.	Escreveu o texto.
This call ends after five seconds.	Essa chamada é encerrada após cinco segundos.
It's free, easy and instant.	É grátis, fácil e instantâneo.
The idea behind this tax credit is a good one.	A ideia por trás desse crédito fiscal é boa.
I see no error.	Não vejo erro.
Your little family makes me so happy.	Sua pequena família me faz tão feliz.
I can't find any proof of this claim, however.	Não consigo encontrar nenhuma prova dessa afirmação, no entanto.
Then they take it off the table.	Então eles tiram da mesa.
We didn't find any here.	Não encontramos nenhum aqui.
I went to the open house and really loved it.	Eu fui para a casa aberta e realmente adorei.
Many of them passed through the two houses.	Muitos deles passaram pelas duas casas.
We call this the initial test state.	Chamamos isso de estado de teste inicial.
This comparison shows a fair deal.	Esta comparação mostra um acordo justo.
That they would meet again.	Que eles se encontrariam novamente.
Choose a heavy.	Escolha um pesado.
He thought no one else could do it.	Ele pensou que ninguém mais poderia fazê-lo.
I can go where you can't.	Eu posso ir onde você não pode.
May they be.	Que possam ser.
Give it time, it will settle down.	Dê-lhe tempo, ela vai se firmar.
I'm not sure.	Eu não tenho certeza.
Looks like this is the second time this has happened.	Parece que é a segunda vez que isso acontece.
There were no significant complications.	Não houve complicações significativas.
I have no idea what they do, to be honest.	Eu não tenho ideia do que eles fazem, para ser honesto.
No words were needed.	Nenhuma palavra foi necessária.
She doesn't seem to be afraid of anything.	Ela não parece ter medo de nada.
Together these guys were hot.	Juntos, esses caras eram quentes.
I don't have a daughter, of course.	Eu não tenho uma filha, é claro.
She could finally see what had been prepared for her.	Ela podia finalmente ver o que havia sido preparado para ela.
His gaming days were over.	Seus dias de jogo haviam acabado.
Ultimately, it was decided.	Em última análise, foi decidido.
It probably won't happen this year though.	Provavelmente não vai acontecer este ano embora.
I think the president has that authority.	Acho que o presidente tem essa autoridade.
You would be dead in minutes.	Você estaria morto em minutos.
You don't have to talk about it if you don't want to.	Você não precisa falar sobre isso se não quiser.
Let's see what happens, at least the problem has been recognized.	Vamos ver o que acontece, pelo menos o problema foi reconhecido.
And stand tall.	E fique alto.
My shoulders are definitely feeling it today.	Meus ombros definitivamente estão sentindo isso hoje.
Next to me, on the floor, is my piece.	Ao meu lado, no chão, está minha peça.
That's how he saved himself.	Foi assim que ele se salvou.
I can't miss work because you're late.	Não posso faltar ao trabalho porque você está atrasado.
I'm dead.	Eu estou morto.
Never lose your sense of wonder.	Nunca perca seu senso de admiração.
From there, she was aware but not aware of her own actions.	A partir daí, ela estava ciente, mas não ciente de suas próprias ações.
Those who knew us best knew that we liked to get high.	Aqueles que nos conheciam melhor sabiam que gostávamos de ficar chapados.
You have to be born one.	Você tem que nascer um.
We accept the loss.	Aceitamos a perda.
That simply made his career, of course.	Isso simplesmente fez sua carreira, é claro.
Give me the right words to say at the right time.	Dê-me as palavras certas para dizer na hora certa.
I will be your wife.	Eu serei sua esposa.
They would call it common sense.	Eles chamariam isso de bom senso.
My hearing is back.	Minha audição voltou.
He may not have been a cop.	Ele pode não ter sido policial.
I write to give voice to suffering.	Escrevo para dar voz ao sofrimento.
For the animal is not to be measured by man.	Pois o animal não deve ser medido pelo homem.
But once you did, you had a friend for life.	Mas uma vez que você fez, você teve um amigo para a vida.
Well you have two of them.	Bem, você tem dois deles.
And raise the temperature.	E aumente a temperatura.
I was one of the lucky ones.	Eu fui um dos sortudos.
This is you.	Este é você.
Never.	Nunca mais.
For loss or injury.	Para perda ou lesão.
Access and use of space.	Acesso e uso do espaço.
I didn't keep my word to you.	Eu não mantive minha palavra para você.
We must be right at the top.	Devemos estar bem no topo.
It didn't fail this time either.	Também não falhou desta vez.
Thanks for this list.	Obrigado por esta lista.
You've done more for me than anyone else on earth.	Você fez mais por mim do que qualquer outra pessoa na terra.
Our first sex was in my bed, in my apartment.	Nosso primeiro sexo foi na minha cama, no meu apartamento.
It will be very difficult to get these things.	Vai ser muito difícil conseguir essas coisas.
My entire body had gone inside her.	Todo o meu corpo tinha ido para dentro dela.
With a little more effort, he would be able to free himself.	Com um pouco mais de esforço, ele seria capaz de se libertar.
I may feel hurt or angry about it.	Eu posso me sentir magoado ou irritado com isso.
She was very hot.	Ela estava muito quente.
That's why he wants it.	É por isso que ele o quer.
She seemed fine with that.	Ela parecia bem com isso.
The books seem to have been very expensive.	Os livros parecem ter sido muito caros.
No, that's just a lie.	Não é, isso é pura mentira.
I don't think he would change.	Acho que ele não mudaria.
This library was cold and clinical.	Esta biblioteca era fria e clínica.
In the second week that number is halved.	Na segunda semana esse número é pela metade.
He must have felt a sense of loss and confusion.	Ele deve ter sentido uma sensação de perda e confusão.
He wasn't looking in her general direction.	Ele não estava olhando em sua direção geral.
And that seems too much to me.	E isso me parece demais.
These have been removed.	Esses foram removidos.
That's just minor, though.	Isso é apenas menor, no entanto.
It made her smile.	Isso a fez sorrir.
One is that it wasn't necessary.	Uma delas é que isso não era necessário.
This is the world we live in.	Este é o mundo em que vivemos.
Drink if you need to.	Beba se precisar.
We don't promise anything.	Não prometemos nada.
Let me explain what we mean by that.	Deixe-me explicar o que queremos dizer com isso.
It's not just a building we're talking about.	Não é apenas um edifício que estamos falando.
Data was entered twice to reduce input errors.	Os dados foram inseridos duas vezes para reduzir os erros de entrada.
Many of them had gone home.	Muitos deles tinham ido para casa.
Start with a drink and some conversation.	Comece com uma bebida e alguma conversa.
I thought, forget it, why remember these things.	Eu pensei, esqueça, por que lembrar dessas coisas.
They looked like any other she had ever seen.	Eles se pareciam com qualquer outro que ela já tinha visto.
I glared at her, fighting back.	Eu olhei para ela, lutando de volta.
New records are constantly being added.	Novos registros são adicionados constantemente.
A moment later, the door opened.	Um momento depois, a porta se abriu.
Not that week.	Não naquela semana.
I ran the general store for seven years.	Eu dirigi a loja geral por sete anos.
You just need to be aware of what's going on.	Você só precisa estar ciente do que está acontecendo.
So this or that solution doesn't work for me.	Portanto, esta ou aquela solução não funciona para mim.
What is a?.	O que é uma?.
But that seems impossible.	Mas isso parece impossível.
These things represent everything that holds us back.	Essas coisas representam tudo o que nos detém.
She has no one.	Ela não tem ninguém.
But the main job is money money money money.	Mas o trabalho principal é dinheiro dinheiro dinheiro dinheiro.
It was a real pleasure doing business with them.	Foi um verdadeiro prazer fazer negócios com eles.
I built our original website myself and started marketing it.	Eu mesmo construí nosso site original e comecei a comercializá-lo.
So that in itself is great.	Então isso em si é ótimo.
Do not misunderstand me.	Não me entenda mal.
She had such a generous heart.	Ela tinha um coração tão generoso.
To show that such an accident happened.	Para mostrar que tal acidente aconteceu.
They went to the school board.	Eles foram ao conselho escolar.
Four on the floor vs two steps.	Quatro no chão vs dois passos.
This was still difficult for her, however.	Isso ainda era difícil para ela, no entanto.
You just found it.	Você acabou de encontrar.
Well, we're a fucking space station.	Bem, somos uma porra de uma estação espacial.
But consider what he says.	Mas considere o que ele diz.
Clean house, check it out.	Casa limpa, confira.
To tell me that she loved me.	Para me dizer que ela me amava.
We are not the only group to be cut.	Não somos o único grupo a ser cortado.
In fact, we often pay a good amount of money to do them.	Na verdade, muitas vezes pagamos uma boa quantia para fazê-los.
He has the cold smile.	Ele tem o sorriso frio.
And in bed.	E na cama.
It wasn't easy, however.	Não foi fácil, no entanto.
There are a lot of big events happening in terms of that.	Há muitos grandes eventos acontecendo em termos disso.
Looks like it just hit him.	Parece que acabou de atingi-lo.
It happened every spring.	Aconteceu toda primavera.
This is her responsibility.	Esta é sua responsabilidade.
They will make it one way or another.	Eles vão conseguir de uma forma ou de outra.
You have to do what you have to do.	Você tem que fazer o que tem que fazer.
They weren't really mother material.	Eles não eram realmente material de mãe.
I want her to be seen everywhere by everyone.	Eu quero que ela seja vista em todos os lugares por todos.
There is one more possibility as well.	Há mais uma possibilidade também.
Now my true vision is gone.	Agora minha visão verdadeira se foi.
The samples were divided into two groups.	As amostras foram divididas em dois grupos.
At first, they don't make any progress.	No início, eles não fazem nenhum progresso.
You may not have any interest in it, and that's perfectly fine.	Você pode não ter nenhum interesse nisso, e isso é perfeitamente normal.
Think about it for a second.	Pense nisso por um segundo.
It gave me hope to live my life.	Deu-me a esperança de viver a minha vida.
Please tell us how much you would charge.	Por favor, diga-nos quanto você cobraria.
I'm never really wild and never have been.	Eu nunca sou realmente selvagem e nunca fui.
Search this and find out.	Pesquise isso e saiba.
Maybe he's the man you want.	Talvez ele seja o homem que você quer.
He could feel it.	Ele podia sentir isso.
And keep liking her.	E continue gostando dela.
It was a kind of wedding night.	Era uma espécie de noite de núpcias.
Or she would in a few days.	Ou ela faria em alguns dias.
So he did.	Então ele fez.
He was familiar but different.	Ele era familiar, mas diferente.
He had his own thoughts.	Ele tinha seus próprios pensamentos.
However, it had to be something that essentially didn't change anything.	No entanto, tinha que ser algo que essencialmente não mudasse nada.
I see what he's done for the city.	Vejo o que ele fez pela cidade.
You picked the wrong person to talk to them.	Você escolheu a pessoa errada para falar com eles.
But she thought about how to respond.	Mas ela pensou em como responder.
He had ideas of his own.	Ele tinha ideias próprias.
He does not have money.	Ele não tem dinheiro.
They won't be very pleased.	Eles não vão ficar muito satisfeitos.
I can't tell you what will happen.	Eu não posso te dizer o que vai acontecer.
Can't come early enough for me.	Não pode vir cedo o suficiente para mim.
Fast forward to the mobile experience.	Avanço rápido para a experiência móvel.
She was previously healthy.	Ela era anteriormente saudável.
So really, this can be answered in many different ways.	Então, realmente, isso pode ser respondido de muitas maneiras diferentes.
Time to take responsibility.	Hora de assumir a responsabilidade.
It's everywhere, and let's face it, it's good.	Está em toda parte, e convenhamos, é bom.
Check the photo.	Confira a foto.
She was free.	Ela estava livre.
But it is in the form of a command.	Mas é na forma de um comando.
Otherwise, not so much.	Caso contrário, nem tanto.
I never heard the last of it.	Eu nunca ouvi o último disso.
You will hear what happens when absolutely everything goes wrong.	Você vai ouvir o que acontece quando absolutamente tudo der errado.
Finally, he lifted his eyes and met mine.	Finalmente, ele ergueu os olhos e encontrou os meus.
Otherwise, it is independent.	Caso contrário, ele é independente.
Energy of it sent some that this site just might be.	Sua energia enviou alguns que este site só poderia ser.
He apparently does a good job for the company.	Ele aparentemente faz um bom trabalho para a empresa.
His daughter is not covered in water.	Sua filha não está coberta de água.
Put them in my mind together.	Coloque-os em minha mente juntos.
You are good to me too.	Você também é bom para mim.
The political system has failed at its core.	O sistema político falhou em sua essência.
Her gaze was sharp.	Seu olhar era afiado.
We should be there in ten minutes.	Devemos estar lá em dez minutos.
And the movie is based on real events.	E o filme é baseado em fatos reais.
A lot of it is technical.	Muito disso é técnico.
I pressed the button to see whose they were.	Apertei o botão para ver de quem eram.
Available information says that more than half are female.	As informações disponíveis dizem que mais da metade são do sexo feminino.
Being a leader is the key.	Ser líder é a chave.
You don't have to do everything.	Você não tem que fazer tudo.
And not just in a war.	E não apenas em uma guerra.
But instead, he took a step back from her.	Mas em vez disso, ele deu um passo para trás dela.
You see, much still remains.	Você vê, muito ainda permanece.
Everything is too good.	Tudo é bom demais.
I mean, you see what your brain knows.	Quero dizer, você vê o que seu cérebro sabe.
It was starting to look like she was completely wrong.	Estava começando a parecer que ela estava completamente errada.
We need to take care of ourselves first.	Precisamos cuidar de nós mesmos, em primeiro lugar.
And then it passed.	E então passou.
And watching television.	E assistindo televisão.
We were talking about issues about society.	Estávamos falando de questões sobre a sociedade.
Quite long finish.	Final bastante longo.
But that was just background noise.	Mas isso era apenas ruído de fundo.
I think this will be my last message.	Acho que esta será a minha última mensagem.
I said this to everyone.	Eu disse isso para todos.
It's big, but certainly not the biggest in the region.	É grande, mas certamente não é o maior da região.
She had to get him out of here.	Ela tinha que tirá-lo daqui.
Not as much as a text message.	Não tanto como uma mensagem de texto.
She really had no idea what she was looking for.	Ela realmente não tinha ideia do que estava procurando.
The door to the house behind him opened, the noise increasing.	A porta da casa atrás dele se abriu, o barulho aumentou.
One of only two in the world.	Um dos dois únicos do mundo.
And very few people understand that.	E pouquíssimas pessoas entendem isso.
This was against my will.	Isso foi contra a minha vontade.
We've seen this sort of thing before, of course.	Já vimos esse tipo de coisa antes, é claro.
In this way, it requires more attention to the game.	Desta forma, requer mais atenção ao jogo.
This is a fair number.	Este é um número justo.
Just easy to have around.	Apenas fácil de ter por perto.
Unless the court orders otherwise.	A menos que o tribunal ordene de outra forma.
We start with the first statement.	Começamos com a primeira afirmação.
This, however, is not a big problem.	Isso, no entanto, não é um grande problema.
No calm for them.	Sem calma para eles.
He wasn't just a man now.	Ele não era apenas um homem agora.
And better than that, you scolded him.	E melhor do que isso, você o repreendeu.
Because she who should now have been strong was not.	Porque ela que agora deveria ter sido forte não era.
Full names are required.	Os nomes completos são obrigatórios.
Everything that is being taught to boys also applies to girls.	Tudo o que está sendo ensinado aos meninos também se aplica às meninas.
We didn't give them anything.	Não lhes demos nada.
Every year without fail.	Todos os anos sem falta.
We will not discuss these aspects here.	Não discutiremos esses aspectos aqui.
Maybe even the loss of life.	Talvez até a perda de vidas.
I'm not giving him anything.	Eu não estou dando nada a ele.
Can you guess which one?.	Você consegue adivinhar qual?.
We will receive this information when we need it.	Receberemos essa informação quando precisarmos.
Under such circumstances, there could be little faith in his success.	Sob tais circunstâncias, poderia haver pouca fé em seu sucesso.
He will be here.	Ele estará aqui.
He was my first baby, actually.	Ele foi meu primeiro bebê, na verdade.
They did little damage.	Eles causaram pouco dano.
But that's a big if.	Mas isso é um grande se.
Maybe the police were back.	Talvez a polícia estivesse de volta.
Hope someone with more experience can help.	Espero que alguém com mais experiência possa ajudar.
I'd love to see how it started.	Eu adoraria ver como foi o começo.
I will never go back to my old way of eating.	Eu nunca vou voltar ao meu antigo jeito de comer.
No breakthrough came.	Nenhum avanço veio.
I'll be back soon with news.	Volto em breve com novidades.
Let's do something similar here, he said.	Vamos fazer algo parecido aqui, disse ele.
We didn't make it change and we didn't make it fail.	Nós não a fizemos mudar e não a fizemos falhar.
Today, more than a week later, they are beautiful.	Hoje, mais de uma semana depois, eles estão lindos.
My whole life.	Minha vida inteira.
Their stories are a part of who they are.	Suas histórias são uma parte de quem eles são.
I hope this has a good result.	Espero que isso tenha um bom resultado.
So they were falling.	Então eles estavam caindo.
The voice called again.	A voz chamou novamente.
Many thoughts go through my head.	Muitos pensamentos se passam na minha cabeça.
He showed no fear, not even anxiety.	Ele não demonstrou medo, nem mesmo ansiedade.
We make a point of not having things too perfect.	Fazemos questão de não ter as coisas muito perfeitas.
Here are some of the activities we do.	Aqui estão algumas das atividades que realizamos.
He took the books and left.	Ele pegou os livros e foi embora.
An input data is displayed.	Um dado de entrada é mostrado.
To find out what's going on inside my own house.	Para saber o que está acontecendo dentro da minha própria casa.
They weren't the kind of people who would hate him for it.	Eles não eram o tipo de pessoa que o odiaria por isso.
The three of us were silent for a minute.	Nós três ficamos em silêncio por um minuto.
The balance worked for us.	O equilíbrio funcionou para nós.
As is.	Tal como é.
I was very smart.	Eu era muito inteligente.
Then she began to speak in a low, controlled voice.	Então ela começou a falar em voz baixa e controlada.
This change I noticed, no change in my primary target.	Essa mudança eu notei, nenhuma mudança no meu alvo primário.
We have no answers for them.	Não temos respostas para eles.
This language has a familiar feel.	Esta linguagem tem um toque familiar.
I'll go to bed.	Eu vou para a cama.
Nothing very interesting here.	Nada muito interessante aqui.
I can't wait to see you again.	Mal posso esperar para vê-lo novamente.
He found it hard to believe her.	Ele achava difícil acreditar nela.
I haven't learned anything new in a month.	Eu não aprendi nada de novo em um mês.
It's worth it in my opinion.	Vale a pena em minha opinião.
You lost my respect.	Você perdeu meu respeito.
Hell, he's more of a man than a lot of them.	Inferno, ele é mais homem do que muitos deles.
I'll have my car, my freedom, my life.	Vou ter meu carro, minha liberdade, minha vida.
We'd better take care of it for a few days.	É melhor cuidarmos disso por alguns dias.
Don't use any of mine.	Não use nenhum dos meus.
She was easy to talk to.	Ela era fácil de conversar.
I just don't care.	Eu simplesmente não me importo.
I'm not sure how this is supposed to work.	Não tenho certeza de como isso deve funcionar.
In other cases, the differences are significant.	Em outros casos, as diferenças são significativas.
Despite that, we finally finished the book.	Apesar disso, finalmente terminamos o livro.
To see! 	Ver!
it's burned.	está queimado.
God, she's so cold.	Deus, ela é tão fria.
Something even simpler and more human'.	Algo ainda mais simples e humano'.
The burning would be the end of it.	A queima seria o fim de tudo.
None of these values ​​are significantly different from zero.	Nenhum desses valores é significativamente diferente de zero.
None were needed.	Nenhum foi necessário.
Would say.	Diria.
We are here to help you.	Estamos aqui para ajudá-lo.
Each goal had the expected set of actions.	Cada meta tinha o conjunto esperado de ações.
Individuals can live for about twenty years.	Os indivíduos podem viver por cerca de vinte anos.
The message meant that everything was ready.	A mensagem significava que tudo estava pronto.
Good job.	Bom trabalho.
I can say from experience that this is true.	Posso dizer por experiência própria que isso é verdade.
However, let me ask you a question.	No entanto, deixe-me fazer-lhe uma pergunta.
He said bad things would happen otherwise.	Ele disse que coisas ruins aconteceriam de outra forma.
I never give up.	Eu nunca desisto.
Thanks for the feedback in advance.	Obrigado pelo feedback com antecedência.
We talked a lot about colors and favorites.	Conversamos muito sobre as cores e as favoritas.
God has been good to us.	Deus tem sido bom para nós.
Some, of course, believed he was too young.	Alguns, é claro, acreditavam que ele era muito jovem.
This year, he's back with a new one.	Este ano, ele está de volta com um novo.
Or a tax cut.	Ou um corte de impostos.
He was a long step away from her when he stopped.	Ele estava a um longo passo dela quando parou.
He was not there.	Não estava lá.
If you can help others, do as much as you can.	Se você pode ajudar os outros, faça o máximo que puder.
I don't think anyone really does.	Eu não acho que alguém realmente o faça.
Respect for the law.	Respeito à lei.
Our eyes meet.	Nossos olhos se encontram.
This is so cool.	Isto é tão legal.
No not yet.	Não, ainda não.
So that thought went.	Então esse pensamento foi.
His explanation makes perfect sense.	Sua explicação faz todo o sentido.
Now it's done.	Agora foi feito.
I still remember most.	Ainda me lembro da maioria.
They had to learn how.	Eles tiveram que aprender como.
A solid floor.	Um piso sólido.
A large bowl for breaking fresh eggs.	Uma tigela grande para quebrar os ovos frescos.
And whatever effect it had on him.	E qualquer efeito que tivesse sobre ele.
I think they kept me from feeling wild and free.	Acho que eles me impediram de me sentir selvagem e livre.
She placed the papers on the table.	Ela colocou os papéis sobre a mesa.
Everywhere is a sea of ​​people.	Em todos os lugares é um mar de pessoas.
I didn't want to have to go visit his mother.	Eu não queria ter que ir visitar a mãe dele.
They said you would eat anything.	Eles disseram que você comeria qualquer coisa.
Several times at night.	Várias vezes à noite.
The food here is great too.	A comida aqui é ótima também.
He finished the book just in time, he says.	Ele terminou o livro bem a tempo, diz ele.
Maybe no one in town wanted to kill the old man.	Talvez ninguém na cidade quisesse matar o velho.
It takes time and effort to make it work.	Leva tempo e esforço para fazê-lo funcionar.
But that was never for him.	Mas isso nunca foi para ele.
Married with two kids, good job, comfortable life.	Casado com dois filhos, bom emprego, vida confortável.
Your base to be.	Sua base para ser.
This is great, absolutely great.	Isso é ótimo, absolutamente ótimo.
These two colors are defined as a representative color in the block.	Essas duas cores são definidas como uma cor representativa no bloco.
I'll keep it to myself.	Vou guardar para mim.
It's ok if there are some bigger pieces.	Tudo bem se houver algumas peças maiores.
He hoped it was one of the last two.	Ele esperava que fosse um dos dois últimos.
His hands came up, settled on either side of my face.	Suas mãos subiram, se estabeleceram em ambos os lados do meu rosto.
And then at the end, as if you were, you were excited.	E então, no final, como se você estivesse, você estava animado.
Looks like fun.	Parece divertido.
He had the ability to use his hands which was amazing.	Ele tinha a capacidade de usar as mãos que era incrível.
Then you had many others.	Então você teve muitos outros.
It seemed clear that we had run our course.	Parecia claro que tínhamos seguido nosso curso.
It was nowhere to be seen.	Não estava em nenhum lugar à vista.
We listen differently when we listen with the heart.	Ouvimos de forma diferente quando ouvimos com o coração.
He's on my list.	Ele está na minha lista.
Maybe he just moved somewhere and became the base of another society.	Talvez tenha simplesmente se mudado para algum lugar e se tornado a base de outra sociedade.
These are just some of the big players.	Esses são apenas alguns dos grandes jogadores.
Hope will rise again.	A esperança se erguerá novamente.
It wasn't anyway.	Não era qualquer forma.
The meaning of my life was somehow hidden in these questions.	O sentido da minha vida estava de alguma forma escondido nessas perguntas.
God, he was so amazing.	Deus, ele era tão incrível.
I was better and he was better in this fight.	Eu estava melhor e ele estava melhor nessa luta.
Hope you come soon.	Espero que você venha em breve.
You missed my mouth.	Você sentiu falta da minha boca.
Not many, but some.	Não muitos, mas alguns.
Like an idea.	Como uma ideia.
These guys were tight.	Esses caras eram apertados.
He was a big dark man and he moved slowly.	Ele era um homem grande e moreno e se movia lentamente.
If so, it was love at first sight.	Se sim, foi amor à primeira vista.
But it's too late.	Mas é tarde de mais.
It's amazing when you need it and it's not amazing when you don't.	É incrível quando você precisa e não é incrível quando você não precisa.
Remove from heat and set aside to cool.	Retire do fogo e reserve para esfriar.
It was just too much for him.	Era simplesmente demais para ele.
I dropped it to a minute and a half.	Baixei para um minuto e meio.
He denied everyone else the right to hear and judge for themselves.	Negou a todos os outros o direito de ouvir e julgar por si mesmos.
I will do this.	Eu farei isso.
Let me just figure it out though.	Deixe-me apenas descobrir isso embora.
It means a lot to hear you say that.	Significa muito ouvir você dizer isso.
It was the company's first game.	Foi o primeiro jogo da empresa.
Very, very, high.	Muito, muito, alto.
He had no mother or father.	Ele não tinha mãe nem pai.
This man wasn't used to holding a gun.	Este homem não estava acostumado a segurar uma arma.
Because it's true.	Porque é verdade.
He had a difficult life.	Ele teve uma vida difícil.
Yes, exactly, which is what you want if you have eye problems.	Sim, exatamente, que é o que você quer se tiver problemas nos olhos.
You will probably be fine.	Você provavelmente vai ficar bem.
And tonight was really a tight game.	E realmente esta noite foi um jogo apertado.
We didn't.	Nós não fizemos isso.
They don't know your man.	Eles não conhecem seu homem.
This is no longer true if some parameters are complex.	Isso não é mais verdade se alguns parâmetros forem complexos.
But there is more.	Mas há mais.
That's when they discovered the message.	Foi quando eles descobriram a mensagem.
Otherwise, the team will develop features that no one needs.	Caso contrário, a equipe desenvolverá recursos que ninguém precisa.
The message in its pure form is the key to good design.	A mensagem em sua forma pura é a chave para um bom design.
He'll probably come back, but these things take time.	Ele vai voltar, provavelmente, mas essas coisas levam tempo.
Shoot the big screen too.	Atire na tela grande também.
Worked in a bar.	Trabalhava em um bar.
It showed similar patterns.	Mostrou padrões semelhantes.
He shouldn't.	Ele não deveria.
I can drop you off at the hospital after our date.	Posso deixá-lo no hospital depois do nosso encontro.
It was so much fun to watch.	Foi muito divertido de assistir.
Currently contains.	Atualmente contém.
Too easy, she thought.	Muito fácil, ela pensou.
I don't know anything about myself.	Eu não sei nada sobre mim.
It is possible that this will happen.	É possível que isso aconteça.
A man, tall, with strong shoulders and a dark suit.	Um homem, alto, com ombros fortes e um terno escuro.
People often take the opportunity to try to win something.	As pessoas muitas vezes aproveitam a oportunidade para tentar ganhar alguma coisa.
This helped a lot to calm me down.	Isso ajudou muito a me acalmar.
Use the board as a guide.	Use o quadro como guia.
It's just words.	São apenas palavras.
Eventually they will figure it out.	Eventualmente eles vão descobrir isso.
She would start there and go down.	Ela começaria lá e desceria.
The man involved has nothing to lose.	O homem envolvido não tem nada a perder.
During the summer months.	Durante os meses de verão.
I hope your children can become good people.	Espero que seus filhos possam se tornar boas pessoas.
We didn't keep these kids safe.'	Nós não mantivemos essas crianças seguras'.
A world of difference.	Um mundo de diferença.
It was a study program.	Era um programa de estudos.
I fight the way the fans love it.	Eu luto do jeito que os fãs amam.
Still said.	Ainda assim disse.
That's his position.	Essa é a posição dele.
She was at a table.	Ela estava em uma mesa.
It can be a long day, he said.	Pode ser um longo dia, disse ele.
The other guys.	Os outros caras.
These are known facts.	Esses são fatos conhecidos.
He designed and performed the experiments.	Projetou e realizou os experimentos.
That's part of the price you pay.	Isso é parte do preço que você paga.
Go on, let's say.	Continue, digamos.
The game sells itself to some extent.	O jogo vende-se até certo ponto.
Their numbers grew.	Seus números cresceram.
I was not fat.	Eu não era gordo.
Nobody is who they seem.	Ninguém é quem parece.
I wondered if she was wearing something under her short blue dress.	Eu me perguntei se ela estava usando alguma coisa por baixo do vestido azul curto.
There was blood on the front door.	Havia sangue na porta da frente.
It was him too.	Era ele também.
Those are my thoughts, and yours are valid points as well.	Esses são meus pensamentos, e os seus também são pontos válidos.
Maybe it was age and experience.	Talvez fosse a idade e a experiência.
You can't invent things like that.	Você não pode inventar coisas assim.
The most immediate is, of course, security.	O mais imediato é, obviamente, a segurança.
They took the child from me when it was born.	Eles tiraram a criança de mim quando ela nasceu.
I give up.	Desisto.
Sorry to call so late.	Desculpe ligar tão tarde.
Tell us a little about yourself.	Conte-nos um pouco sobre você.
He made up his mind.	Ele se decidiu.
It went too far.	Foi longe demais.
The battle is over.	A batalha acabou.
We were just looking at the wrong post.	Estávamos apenas olhando para o poste errado.
And it keeps your devices connected even as you move.	E mantém seus dispositivos conectados mesmo enquanto você se movimenta.
We also want to make someone as happy as we are right now.	Nós também queremos fazer alguém tão feliz quanto somos agora.
Then the real work begins!.	Então o verdadeiro trabalho começa!.
Use of land, use of property, use to start a business.	Uso da terra, uso da propriedade, uso para iniciar um negócio.
He destroyed me.	Ele me destruiu.
Thanks for the answers.	Obrigado pelas respostas.
However, this is not a best practice.	No entanto, esta não é uma prática recomendada.
It's the first step.	É o primeiro passo.
I will.	eu serei.
Another shot, another scream of pain, interrupted.	Outro tiro, outro grito de dor, interrompido.
I should have known you couldn't go through with this.	Eu deveria saber que você não poderia continuar com isso.
Back at school, they were so close.	De volta à escola, eles eram tão próximos.
He looks pleased anyway.	Ele parece satisfeito de qualquer maneira.
You may come to like it.	Você pode chegar a gostar.
than each other.	Do que um ao outro.
You can earn a lot of money.	Você pode ganhar muito dinheiro.
I had a team working under me.	Eu tinha uma equipe trabalhando sob mim.
She spoke faster.	Ela falou mais rápido.
It will naturally feel hard once it's on the bone.	Ele vai naturalmente se sentir duro, uma vez que está no osso.
Now he was just out of arm's reach.	Agora ele estava apenas fora do alcance do braço.
Of course, they spent some time together at school.	Claro, eles passaram algum tempo juntos na escola.
The authors discuss a new approach that is well written.	Os autores discutem uma nova abordagem que está bem escrita.
But it was very, very cold.	Mas estava muito, muito frio.
Try some of the songs below.	Experimente algumas das músicas abaixo.
I walked.	Eu andei.
In an experiment we tested this idea.	Em um experimento testamos essa ideia.
Words are fine.	As palavras estão bem.
Mine is incredibly beautiful.	O meu é incrivelmente lindo.
He's been showing me for weeks now.	Ele está me mostrando por semanas agora.
Make sure you are honest about it.	Certifique-se de ser honesto sobre isso.
You can fight back.	Você pode lutar de volta.
The system is secure.	O sistema é seguro.
She needed to get home.	Ela precisava voltar para casa.
This is a key difference.	Essa é uma diferença fundamental.
There's a lot for him to improve on.	Há muito para ele melhorar.
A credit review will be required.	Será necessária uma análise de crédito.
There's something they didn't tell you.	Tem uma coisa que eles não te contaram.
Mostly, though, it was fear.	Principalmente, porém, era medo.
Way back when.	Caminho de volta quando.
Or maybe one of her children would have run away.	Ou talvez um de seus filhos teria fugido.
You can lock the door, but there is no need.	Você pode fechar a porta com chave, mas não há necessidade.
Not mine, not ever.	Nem meu, nem nunca.
Have the level next to the username.	Tenha o nível ao lado do nome do usuário.
He will never walk straight, he will never run.	Ele nunca andará direito, nunca correrá.
Follow their interest.	Siga o interesse deles.
But this approach is not as limited as it may seem.	Mas esta abordagem não é tão limitada como pode parecer.
I definitely don't need both.	Eu definitivamente não preciso dos dois.
The sun is baby blue.	O sol é azul bebê.
No lights were on.	Nenhuma luz estava acesa.
I want the high.	Eu quero o alto.
It was a line she would never use again.	Era uma linha que ela nunca usaria novamente.
There's no use getting upset about these findings.	Não adianta ficar chateado com essas descobertas.
It's working fine.	Está funcionando direitinho.
You are living the dream.	Você está vivendo o sonho.
They took everything.	Levaram tudo.
Feel free to choose the image you like.	Sinta-se à vontade para escolher a imagem que quiser.
If they had, they would have won.	Se tivessem, teriam vencido.
This happens to adults too.	Isso acontece com os adultos também.
You must look hard, look carefully.	Você deve procurar muito, procure com cuidado.
It won't touch.	Não vai tocar.
Note, however, that this does not represent the complete error.	Observe, no entanto, que isso não representa o erro completo.
There's more to life to look forward to than tonight.	Há mais na vida para esperar além desta noite.
The mission is in your name.	A missão está em seu nome.
we come back to this point below.	voltamos a este ponto abaixo.
Good choice of music here too.	Boa escolha de música aqui também.
A smaller room opened before him.	Uma sala menor se abriu diante dele.
He let his mother die without her knowing.	Ele deixou sua mãe morrer sem ela saber.
Everything you want.	Tudo o que você quer.
A long time actually.	Muito tempo na verdade.
He didn't tell anyone where he was going.	Ele não disse a ninguém para onde estava indo.
There's nothing worse than not knowing what you're going to get.	Nada pior do que não saber o que você vai conseguir.
The other model parameters are set to their default values.	Os outros parâmetros do modelo são definidos com seus valores padrão.
But that's still not what you want.	Mas isso ainda não é o que você quer.
We talk every day.	Nós conversamos todos os dias.
Bring to a boil, then cover and reduce heat to low.	Deixe ferver, depois tampe e reduza o fogo para baixo.
Now there was only absolute darkness.	Agora havia apenas escuridão absoluta.
Certainly not one of us.	Certamente não um de nós.
We're way beyond normal political concerns here.	Estamos muito além das preocupações políticas normais aqui.
It is not enough.	Não é suficiente.
He saw lights in that direction.	Ele viu luzes naquela direção.
All authors discussed the results and reviewed the manuscript.	Todos os autores discutiram os resultados e revisaram o manuscrito.
But even that is not so bad.	Mas mesmo isso não é tão ruim.
He lived everything he wrote.	Ele viveu tudo o que escreveu.
A tracksuit.	Um fato de treino.
Please watch the video below.	Por favor, assista ao vídeo abaixo.
However, his role in global change remains unclear.	No entanto, seu papel na mudança global permanece incerto.
Because this was the material that didn't make it into the newspapers.	Porque este foi o material que não entrou nos jornais.
We kill them.	Nós os matamos.
Everyone in the class turned and looked at me.	Todos na classe se viraram e olharam para mim.
Seen this way, mistakes make sense.	Visto desta forma, os erros fazem sentido.
I still had fun doing it.	Eu ainda me diverti fazendo isso.
I feel good.	Eu me sinto bem.
You look funny today.	Você parece engraçado hoje.
I never wanted anyone to die.	Eu nunca quis que ninguém morresse.
After the tour, we had the opportunity to taste the wine.	Após o passeio, tivemos a oportunidade de provar o vinho.
If it happens, it happens.	Se acontecer, acontece.
Happy.	Feliz.
She couldn't control her volume at that moment.	Ela não conseguia controlar seu volume naquele momento.
First, we split the sample by phase.	Primeiro, dividimos a amostra por fase.
I understand that there are many types of media out there.	Eu entendo que existem muitos tipos de mídia por aí.
No control issues.	Sem problemas de controle.
I myself have been placed in similar ones.	Eu mesmo fui colocado em semelhantes.
They had a child together.	Eles tiveram um filho juntos.
The price you paid for watching me is too high.	O preço que você pagou por me assistir é muito alto.
She was never made to enter.	Ela nunca foi feita para entrar.
The power was too great for him.	O poder era muito grande para ele.
Maybe that was the idea.	Talvez fosse essa a ideia.
I don't want to be saying different things to you.	Eu não quero estar dizendo coisas diferentes para você.
Any of these changes can result in back pain.	Qualquer uma dessas alterações pode resultar em dor nas costas.
I don't know what the problem is.	Eu não sei qual é o problema.
Software has taken over our lives.	O software tomou conta da nossa vida.
Under our system of government, states decide state law.	Sob nosso sistema de governo, os estados decidem a lei estadual.
were measured.	Foram medidos.
Without extreme public pressure, they won't do it.	Sem pressão pública extrema, eles não vão fazer isso.
I took them and gave him one.	Peguei-os e dei-lhe um.
Just see what happens today.	Basta ver o que acontece hoje.
I don't know when that time will come.	Eu não sei quando essa hora vai chegar.
It was very real.	Era muito real.
It seemed impossible.	Parecia impossível.
So let's go with what we go.	Então vamos com o que vamos.
That's your right.	Que é seu direito.
I mean, something happened to me.	Quer dizer, algo aconteceu comigo.
The answer lies in the interpretation of the play.	A resposta está na interpretação da peça.
We managed to do a lot.	Nós conseguimos fazer muito.
He used to send me to buy some things.	Ele costumava me mandar comprar algumas coisas.
It doesn't match anything else.	Não combina com mais nada.
You need to be big and lucky too.	Você precisa ser grande e sortudo também.
I could hear people getting up.	Eu podia ouvir as pessoas se levantando.
However, there were big differences between us.	No entanto, havia grandes diferenças entre nós.
They control too much and give too little.	Eles controlam muito e dão muito pouco.
I believe she would love this project.	Acredito que ela adoraria este projeto.
He asked after my mother's health.	Ele perguntou pela saúde da minha mãe.
There was only one officer.	Havia apenas um oficial.
He was out of sight immediately.	Ele estava fora de vista imediatamente.
Just say it out loud.	Apenas diga em voz alta.
She wondered how much time she had wasted.	Ela se perguntou quanto tempo ela tinha perdido.
We consider three such models.	Consideramos três desses modelos.
I hope you like it as much as my kids did.	Espero que gostem tanto quanto meus filhos gostaram.
You were destined to get sick.	Você estava destinado a ficar doente.
Its big time and no one has written a word about it.	Seu grande momento e ninguém escreveu uma palavra sobre isso.
The parties' agreement to these essential terms formed a contract.	O acordo das partes com esses termos essenciais formou um contrato.
He was so good tonight.	Ele estava tão bem esta noite.
I didn't hear him coming, but there he was.	Eu não o ouvi chegando, mas lá estava ele.
This starts the thought process.	Isso inicia o processo de pensamento.
He would stay there again in a heart beat.	Ficaria lá novamente em uma batida de coração.
I grabbed his head, trying to get it away from his ear.	Segurei sua cabeça, tentando tirá-la de sua orelha.
He wanted to go out and do things.	Ele queria sair e fazer coisas.
Instead, say something like, this is a tough question.	Em vez disso, diga algo como, essa é uma pergunta difícil.
This is the basic protection of rights.	Trata-se da proteção básica dos direitos.
But it was never dry.	Mas nunca foi seco.
If anyone had heard something, she would have done it.	Se alguém ouvisse alguma coisa, ela teria feito.
He only paid about a quarter of that.	Ele só pagou cerca de um quarto disso.
He says.	Ele diz.
Those who cannot read and write are so rare.	Quem não sabe ler e escrever é tão raro.
I think it makes some sense!.	Acho que faz algum sentido!.
As if we had absolute control of the sea.	Como se tivéssemos o domínio absoluto do mar.
The state makes this argument first on appeal.	O estado faz este argumento pela primeira vez em recurso.
It wasn't like her.	Não era como ela.
He might even be good.	Ele pode até ser bom.
Don't build anything.	Não construa nada.
We'll keep in touch.	Manteremos contato.
At the moment, I'm not sure where the error is.	No momento, não tenho certeza de onde está o erro.
That was a mistake.	Isso foi um erro.
I touched one by hand.	Toquei um com a mão.
So listen with an open mind.	Então, ouça com a mente aberta.
She simply wanted to enjoy today.	Ela simplesmente queria aproveitar o dia de hoje.
We provide new results for the remaining parts.	Fornecemos novos resultados para as partes restantes.
For other patients this effect was not observed.	Para outros pacientes este efeito não foi observado.
It was a very smooth process every time.	Foi um processo muito tranquilo todas as vezes.
There was silence once more.	Houve silêncio mais uma vez.
I could barely walk getting on the plane for this.	Eu mal podia andar entrando no avião para isso.
No other thoughts touched her.	Nenhum outro pensamento a tocou.
We still have only blood, sweat and tears to offer.	Ainda temos apenas sangue, suor e lágrimas para oferecer.
Just to name a few.	Só para citar alguns.
The police won't like this.	A polícia não vai gostar disso.
He can do different things.	Ele pode fazer coisas diferentes.
A few minutes later, the defendant returned to the apartment.	Alguns minutos depois, o réu voltou para o apartamento.
Sometimes he even sent her flowers for no specific reason.	Às vezes, ele até mandava flores para ela sem nenhum motivo específico.
To give us the news.	Para nos dar a notícia.
So it's in her head.	Então está na sua cabeça.
Get ready to choose whatever comes his way.	Prepare-se para escolher o que vier o seu método.
Every word, in fact.	Cada palavra, na verdade.
He was sure of that.	Ele estava certo disso.
Bad in a good way.	Ruim no bom sentido.
Then a third truck.	Em seguida, um terceiro caminhão.
Or at least they know each other.	Ou pelo menos eles se conhecem.
That meant knowing where she was.	Isso significava saber onde ela estava.
This can take many years to complete.	Isso pode levar muitos anos para ser concluído.
And each interview was unique in its own right.	E cada entrevista era única por direito próprio.
Place another layer on top.	Coloque outra camada por cima.
Your questions drive time.	Suas perguntas dirigem o tempo.
What a difficult question.	Que pergunta difícil.
I was still wearing the same clothes he'd last seen me in.	Eu ainda estava usando as mesmas roupas que ele me viu pela última vez.
The crowd would no doubt be full of them.	A multidão sem dúvida estaria cheia deles.
to the database.	Para o banco de dados.
His future was set.	Seu futuro estava definido.
His voice dropped.	Sua voz caiu.
A lot of people were there for me.	Muita gente estava lá para mim.
In short, there was peace.	Resumidamente, houve paz.
As he walked, the others followed him.	Enquanto ele caminhava, os outros o seguiam.
You should do this.	Você deve fazer isso.
Analysis and interpretation of data.	Análise e interpretação dos dados.
She also needs a home.	Ela também precisa de um lar.
They have not yet been identified.	Eles ainda não foram identificados.
I saved the best for last.	Eu guardei o melhor para o final.
Here's a link on how to do it.	Aqui está um link sobre como fazê-lo.
This time is no different.	Desta vez não é diferente.
He is often tired when he is late.	Ele está frequentemente cansado quando está atrasado.
He lets the horse choose its path.	Ele deixa o cavalo escolher seu caminho.
The contract comes with an option for a second year.	O contrato vem com uma opção para um segundo ano.
They fit perfectly, but they are expensive.	Eles se encaixam perfeitamente, mas são caros.
You guys were supposed to be together, so he got in the way.	Vocês deveriam ficar juntos, então ele entrou no caminho.
Like some of them.	Como alguns deles.
Some become necessary when others are used.	Alguns se tornam necessários quando outros são usados.
But give us something besides chicken fingers.	Mas dê-nos algo além de frango empanado.
We have a body count of over eight hundred.	Temos uma contagem de corpos de mais de oitocentos.
She wanted to know if her friend would be taken out of her house.	Queria saber se a amiga seria retirada de sua casa.
Which, in a way, he has.	O que, de certa forma, ele tem.
You can enter as many times as you like.	Você pode entrar quantas vezes quiser.
It should be easier for you to wait.	Deve ser mais fácil para você esperar.
Each sample was analyzed twice.	Cada amostra foi analisada duas vezes.
What would the old place be without the old class.	O que seria do antigo lugar sem a velha classe.
I know the lights.	Eu conheço as luzes.
I mean, he didn't drink.	Quer dizer, ele não bebeu.
And now there was no king.	E agora não havia rei.
It looks like a real possibility.	Parece uma possibilidade real.
He's been gone since this morning.	Ele se foi desde esta manhã.
I love her.	Eu amo-a.
This is the church.	Esta a igreja.
I'm sure of it.	tenho certeza disso.
Some happy and some sad.	Alguns felizes e outros tristes.
Because we really didn't have enough money.	Porque realmente não tínhamos dinheiro suficiente.
And it really shook me that day.	E isso realmente me abalou naquele dia.
I don't remember exactly what it's called.	Não me lembro exatamente como se chama.
I never did anything like that.	Eu nunca fiz nada assim.
They arrived at the bars.	Chegaram aos bares.
It's not your screen.	Não é sua tela.
Vote for the deal.	Vote no acordo.
His early school records show that his father's training is very effective.	Seus primeiros registros escolares mostram que o treinamento de seu pai é muito eficaz.
Enjoy your meal overlooking the sea and watch the sunset.	Desfrute da sua refeição com vista para o mar e veja o pôr-do-sol.
The notes just came without me having to think about them.	As notas simplesmente vieram sem que eu tivesse que pensar nelas.
She chose surgery.	Ela escolheu a cirurgia.
She's been with me a long time.	Ela está comigo há muito tempo.
He closed his mouth.	Ele fechou a boca.
It is in no way intended as professional medical advice.	Não se destina de forma alguma como aconselhamento médico profissional.
The loss of opportunity.	A perda de oportunidade.
I heard false confidence.	Ouvi falsa confiança.
We hope you found some useful information.	Esperamos que você tenha encontrado algumas informações úteis.
It requires a moment of silence.	Exige um momento de silêncio.
These changes create a new scale of social organization.	Essas mudanças criam uma nova escala de organização social.
These five things can change your life.	Essas cinco coisas podem mudar sua vida.
I went back to the car.	Voltei para o carro.
Maybe one of them had a gun.	Talvez um deles tivesse uma arma.
Unfortunately, there are two serious problems with the proposed explanation.	Infelizmente, há dois problemas sérios com a explicação proposta.
In addition, she found the living conditions difficult.	Além disso, ela achou as condições de vida difíceis.
Somehow, he became a father.	De alguma forma, ele se tornou um pai.
Also, it is important to choose the right type of company.	Além disso, é importante escolher o tipo certo de empresa.
Not much, but even once in a while he takes a life.	Não muito, mas mesmo de vez em quando ele tira uma vida.
I used to be like this completely.	Eu costumava ser assim completamente.
The primary outcome was overall survival.	O desfecho primário foi a sobrevivência global.
So please give him a warm welcome.	Então, por favor, dê-lhe uma recepção calorosa.
In fact, this would limit the number of possible consequences to consider.	De fato, isso limitaria o número de possíveis consequências a serem consideradas.
And found the door to the building locked.	E encontrou a porta do prédio trancada.
I feel for you.	Sinto por você.
And let me know which one you like in the comments.	E deixe-me saber qual deles você é favorito nos comentários.
She looked around for some water.	Ela olhou ao redor em busca de um pouco de água.
Check to see how you feel.	Verifique para ver como se sente.
All comments are most welcome.	Todos os comentários foram muito bem vindos.
This is something the two of you should discuss.	Isso é algo que vocês dois devem discutir.
It is highly recommended that selected individuals have travel insurance.	É altamente recomendável que os indivíduos selecionados tenham seguro de viagem.
Let's talk about it.	Vamos falar sobre isso.
In a year or two, we'll be fine.	Em um ano ou dois, estaremos bem.
No life is without conflict and pain.	Nenhuma vida é sem conflito e dor.
He hadn't known anything different in years.	Ele não conhecia nada diferente há anos.
But ten means ten.	Mas dez significa dez.
He says no, but he does.	Ele diz que não, mas faz.
Just my experience.	Apenas minha experiência.
So, on top of things.	Então, no topo das coisas.
I looked at him.	Eu olhei para ele.
But sometimes things are so simple.	Mas às vezes as coisas são tão simples.
I let him live with me for a while.	Eu o deixei viver comigo por um tempo.
Also, the sound quality produced from this product is excellent.	Além disso, a qualidade do som produzido a partir deste produto é excelente.
But that doesn't mean the need doesn't exist.	Mas isso não significa que a necessidade não existe.
For many, even clean water is hard to come by.	Para muitos, mesmo água potável é difícil de encontrar.
The thought made her even sicker to her stomach.	O pensamento a deixou ainda mais doente do estômago.
All the bones of the foot were found.	Todos os ossos do pé foram encontrados.
Then he got up and left.	Então ele se levantou e foi embora.
And that's where we go wrong.	E é aí que erramos.
It had no external handle.	Não tinha alça externa.
Her eyes closed and she stood up.	Seus olhos se fecharam e ela se levantou.
I wrote about it.	Eu escrevi sobre isso.
This is considered the fundamental truth.	Esta é considerada a verdade fundamental.
History has seen many such situations.	A história tem visto muitas dessas situações.
Nine times ten.	Nove vezes de dez.
The guy showed up.	O cara apareceu.
He was still waiting for her to speak.	Ele ainda estava esperando que ela falasse.
He never offered me coffee.	Nunca me ofereceu café.
I hope the surgery doesn't end up being a worry.	Espero que a cirurgia não acabe sendo uma preocupação.
You constantly explain how other people feel.	Você explica constantemente como as outras pessoas se sentem.
Design events.	Os eventos do design.
Both wrote books.	Ambos escreveram livros.
It was a rare opportunity to enter the ground floor.	Foi uma rara oportunidade de entrar no térreo.
He didn't want us involved, but we went and did our training.	Ele não nos queria envolvidos, mas fomos e fizemos nosso treinamento.
We thought maybe we wouldn't have a home when we got back.	Pensamos que talvez não tivéssemos uma casa quando voltássemos.
But it's not at the moment, anyway.	Mas não está no momento, de qualquer maneira.
They were responsible for data analysis.	Foram responsáveis ​​pela análise dos dados.
He's saying something.	Ele está dizendo alguma coisa.
I just wanted to be involved in something military.	Eu só queria estar envolvido em algo militar.
I've done that and I feel better, eat better and lost weight.	Já fiz isso e me sinto melhor, como melhor e perdi peso.
Three methods in particular are widely used.	Três métodos em particular são amplamente utilizados.
Love is action, not theory.	O amor é ação, não teoria.
Then my money got funny.	Então meu dinheiro ficou engraçado.
This, of course, did not happen.	Isso, claro, não ocorreu.
She hit him on the nose.	Acertou-o no nariz.
This team should definitely be able to do that.	Esta equipe definitivamente deve ser capaz de fazer isso.
Their time will be another day, a little in the future.	O tempo deles será outro dia, um pouco no futuro.
Some of them can be joined.	Alguns deles podem ser unidos.
Here below is an example.	Aqui abaixo está um exemplo.
It felt like another step, another door.	Parecia mais um passo, outra porta.
Maybe you like it.	Talvez você goste.
Economical because of commercial interests.	Econômico por causa dos interesses comerciais.
The past is a complicated place.	O passado é um lugar complicado.
I wonder where she went.	Eu me pergunto para onde ela foi.
My dad can be a pain sometimes.	Meu pai pode ser uma dor às vezes.
His audience dropped.	Sua audiência caiu.
I would like to add some points.	Gostaria de acrescentar alguns pontos.
But no one made the call.	Mas ninguém fez a ligação.
This worked briefly, but no longer works.	Isso funcionou brevemente, mas não funciona mais.
It wasn't for lack of interest.	Não foi por falta de interesse.
Risk.	Arriscar.
For which the logic can be entirely yours.	Para o qual a lógica pode ser totalmente sua.
No, it could only be the girl.	Não, só poderia ser a garota.
And players don't usually do that.	E os jogadores não costumam fazer isso.
This started with the construction of a new road.	Isso começou com a construção de uma nova estrada.
That's what they're telling us now.	Isso é o que eles estão nos dizendo agora.
But the difference is so small that it will never be noticed.	Mas a diferença é tão pequena que nunca será notada.
A little work now will pay off.	Um pouco de trabalho agora valerá a pena.
The findings were never made public.	As descobertas nunca foram divulgadas.
All this seemed to have no effect on her.	Tudo isso parecia não ter nenhum efeito sobre ela.
We had to build and create new music for the tour.	Tivemos que construir e criar novas músicas para a turnê.
The story is not even an hour old.	A história não tem nem uma hora.
This song is really special.	Essa música é realmente especial.
The drop in size usually indicates the end of the request or response.	A queda no tamanho geralmente indica o fim da solicitação ou resposta.
I explained the problem to him and he was quiet.	Expliquei-lhe o problema e ele ficou quieto.
Ultimately, the way out of any negative situation is right thinking.	Em última análise, a saída de qualquer situação negativa é o pensamento correto.
No, she didn't know where he could be.	Não, ela não sabia onde ele poderia estar.
She might need a little more.	Pode precisar de um pouco mais.
She never liked that part.	Ela nunca gostou dessa parte.
Something more like that.	Algo mais parecido.
He stayed where he was.	Ele permaneceu onde estava.
So this is a general question.	Então essa é uma pergunta geral.
He and his wife will be even stronger together.	Ele e sua esposa ficarão ainda mais fortes juntos.
the same way.	A mesma forma.
Is coming.	Está chegando.
He is connected with the people around him.	Ele está conectado com as pessoas ao seu redor.
He didn't get up.	Ele não se levantou.
This is the big real-time search engine.	Este é o grande motor de busca em tempo real.
You knew who they were.	Você sabia que eles eram.
More than twenty years she had given him.	Mais de vinte anos ela lhe dera.
I can find my way, light or night.	Eu posso encontrar meu caminho luz ou noite.
Sorry to say.	Lamento dizer.
And it couldn't have happened.	E não pode ter acontecido.
That was a bad idea.	Isso foi uma péssima ideia.
He was right there.	Ele estava bem ali.
It's a new version.	É uma nova versão.
This will be a reality check.	Esta será uma verificação da realidade.
He couldn't tell if they were in or out.	Ele não podia dizer se eles estavam dentro ou fora.
They would be waiting, however, for the bad ones.	Eles estariam esperando, porém, os maus.
I sat in a chair by the middle door.	Sentei-me em uma cadeira na porta do meio.
And now they need to happen in your kitchen.	E agora eles precisam acontecer na sua cozinha.
Work on command.	Trabalhe no comando.
It worked in this battle.	Funcionou nesta batalha.
These dead man devices or mechanisms come in many forms.	Esses dispositivos ou mecanismos de homem morto vêm em muitas formas.
So take your time.	Portanto, tome seu tempo.
We still have hope.	Ainda temos esperança.
Except he hadn't.	Exceto que ele não tinha.
Everything was explained.	Tudo foi explicado.
We are happy together.	Nós somos felizes juntos.
This is new to me.	Isso é novidade para mim.
See if you can get through the lights.	Veja se você consegue passar pelas luzes.
These things can be pretty tricky.	Essas coisas podem ser bem complicadas.
He used the money to buy a new house for his parents.	Ele usou o dinheiro para comprar uma nova casa para seus pais.
They rolled her onto her stomach.	Eles a rolaram de bruços.
I get it.	Eu entendo isso.
Instead, he had chosen politics.	Em vez disso, ele havia escolhido a política.
The key is gone.	A chave se foi.
If not, you will only have one.	Se não, você só terá um.
I spent several hours outside with them.	Passei várias horas fora com eles.
Someone hurt her on purpose.	Alguém a machucou, de propósito.
She was ready for the night to end.	Ela estava pronta para a noite terminar.
Focus is needed.	É preciso foco.
Failure is valuable.	O fracasso é valioso.
We make sure of that.	Nós nos certificamos disso.
There are many options.	Existem muitas opções.
That was my second mistake.	Esse foi meu segundo erro.
It was still young.	Ainda era novo.
If it was later fixed.	Se mais tarde foi corrigido.
I never took it for granted.	Eu nunca o levei como garantido.
The dog smiled and took a step forward.	O cachorro sorriu e deu um passo à frente.
He had to see her.	Tinha que vê-la.
But how an army is finished.	Mas como um exército está acabado.
He forced her hand.	Ele forçou a mão dela.
Stars were made on the football field.	Estrelas foram feitas no campo de futebol.
He makes one medium look like another.	Ele faz um meio parecer com outro.
An argument is.	Um argumento é.
But that one.	Mas aquele.
They, therefore, can choose the ways of addressing.	Eles, portanto, podem escolher as formas de endereçamento.
Those who have ears are listening now.	Aqueles que têm ouvidos estão ouvindo agora.
I didn't see why.	Eu não vi por quê.
I should never have gone there.	Eu nunca deveria ter ido lá.
I've had this for a long time.	Eu tenho isso há muito tempo.
What matters is not whether the law is sometimes broken.	O que importa não é se a lei às vezes é quebrada.
I produced a minimal example.	Eu produzi um exemplo mínimo.
I want them to be nice.	Eu quero que eles sejam legais.
As he was heading out the door, he turned around.	Quando ele estava saindo pela porta, ele se virou.
He would stay here until he slept.	Ele ficaria aqui até dormir.
I tried and couldn't get mine to stand.	Eu tentei e não consegui fazer o meu ficar de pé.
But this can be seen from a different perspective.	Mas isso pode ser visto de uma perspectiva diferente.
Terrifying images filled my mind.	Imagens terríveis encheram minha mente.
But not just a bar.	Mas não apenas um bar.
Your thoughts determine how you feel.	Seus pensamentos determinam como você se sente.
He had, but he fell.	Ele tinha, mas caiu.
You have a good name.	Você tem um bom nome.
I'm not that big.	Eu não sou tão grande.
And his family was having dinner together.	E sua família estava jantando juntos.
He started breathing a minute later.	Ele começou a respirar um minuto depois.
Or at least trying.	Ou pelo menos tentando.
It is the result of crime.	É fruto do crime.
You make your choice and go your own way.	Você faz sua escolha e segue seu próprio caminho.
He wouldn't lie about it.	Ele não mentiria sobre isso.
But she's going to have to tell you about it.	Mas ela vai ter que te contar sobre isso.
The products are still assembled by hand.	Os produtos ainda são montados à mão.
felt for him.	senti por ele.
And what part he is.	E que parte ele é.
Then he was quiet.	Então ele ficou quieto.
And now she was getting dressed.	E agora ela estava se vestindo.
We will win if people vote.	Nós vamos ganhar se as pessoas votarem.
Dark brown with anything.	Marrom escuro com qualquer coisa.
Okay, it's kind of amazing.	Certo é meio incrível.
The need for more information on these subjects was low.	A necessidade de mais informações sobre esses assuntos foi baixa.
So many dead people.	Tanta gente morta.
It was quite a change for both of us.	Foi uma mudança e tanto para nós dois.
You can't hold back.	Você não pode segurar.
I really don't care anymore.	Eu realmente não me importo mais.
He had been dead for two days.	Ele estava morto há dois dias.
Unfortunately, the website response does not include the information from the original request.	Infelizmente, a resposta do site não inclui as informações da solicitação original.
He had the best tone, man.	Ele tinha o melhor tom, cara.
This was his house.	Esta era a sua casa.
She told me this before.	Ela me disse isso antes.
It is not dead.'	Não está morto'.
But maybe not for you.	Mas, talvez, não para você.
It was more relaxed than that.	Foi mais descontraído do que isso.
Trying to do that is a waste of time.	Tentar fazer isso é perda de tempo.
It takes many lines from the movie.	Leva muitas falas do filme.
There was a police car on the way.	Havia um carro da polícia no caminho.
But it did not work.	Mas não funcionou.
Exit your house and count two houses to your left.	Saia de sua casa e conte duas casas à sua esquerda.
Today would be difficult though.	Hoje seria difícil embora.
If you don't like it, you can pass.	Se não gostou, pode passar.
The rest was none of his business.	O resto não era problema dele.
In the organization he helped to found.	Na organização que ajudou a fundar.
They need you here.	Eles precisam de você aqui.
I'm very happy to be in the top four.	Estou muito feliz por estar entre os quatro primeiros.
Because of the pain in the chest.	Pela própria dor no peito.
The hall seemed to last forever.	O salão parecia durar para sempre.
And to mention the other woman they might know.	E para mencionar a outra mulher que eles poderiam conhecer.
We donate the entire store.	Nós doamos a loja inteira.
Just a face that has been around for a long time.	Apenas um rosto que já existe há muito tempo.
Human nature can be like that.	A natureza humana pode ser assim.
So he got creative.	Então ele foi criativo.
There's a planet a few light-days away.	Há um planeta a alguns dias-luz daqui.
However, they are very difficult to measure.	No entanto, são muito difíceis de medir.
Your job is to make them comfortable and build their confidence.	Seu trabalho é deixá-los confortáveis ​​e construir sua confiança.
The food was hot.	A comida estava quente.
You should please do this more often for us.	Você deve, por favor, fazê-lo com mais frequência para nós.
It's a culture.	É uma cultura.
You missed it or you missed it.	Você perdeu isso ou você perdeu isso.
All authors contributed to the statistical analysis plan.	Todos os autores contribuíram para o plano de análise estatística.
Then he moved on to literature.	Depois passou para a literatura.
I'm going to build a wall and make them pay for it.	Vou construir um muro e fazê-los pagar por isso.
A new year is just a number.	Um novo ano é apenas um número.
It was more than his time had just come.	Era mais que sua hora tinha acabado de chegar.
I will go out more.	vou sair mais.
Makes it faster.	Faz com que seja mais rápido.
I was surprised to find that the price had dropped.	Fiquei surpreso ao descobrir que o preço havia caído.
He has my game.	Ele tem o meu jogo.
It had to be hidden, and it was.	Isso tinha que ser escondido, e foi.
He was above people like that.	Ele estava acima de pessoas assim.
Three studies were identified.	Três estudos foram identificados.
All patients gave informed consent.	Todos os pacientes deram consentimento informado.
At first there was a show of concern.	No início houve uma demonstração de preocupação.
Resistance means business.	Resistência significa negócios.
It's beautiful and.	É lindo e.
I tell myself it's nothing personal.	Digo a mim mesma que não é nada pessoal.
These are honest people.	Essas são pessoas honestas.
However, his symptoms did not improve.	No entanto, seus sintomas não melhoraram.
We each have our own little world.	Cada um de nós tem seu próprio pequeno mundo.
When this session takes place.	Quando esta sessão acontece.
Even they knew where the fun was.	Até eles sabiam onde estava a diversão.
There is something valuable in these pages for everyone.	Há algo valioso nestas páginas para todos.
I doubt, if they had any wish, that it would work.	Duvido, se eles tivessem algum desejo, que funcionaria.
Knowing he was crazy.	Sabendo que ele estava louco.
The rest, as they say, is history now.	O resto, como dizem, é história agora.
I didn't care how much money it took.	Eu não me importava quanto dinheiro levasse.
This one gave the best results.	Este deu os melhores resultados.
They had walked for what felt like an eternity.	Eles tinham caminhado pelo que parecia uma eternidade.
Couldn't even get it right.	Não dava nem para acertar.
First of all, this is almost impossible.	Em primeiro lugar, isso é quase impossível.
And a hundred others with the same tone and content.	E uma centena de outros com o mesmo tom e conteúdo.
Now he was able to see the beauty in that too.	Agora ele era capaz de ver a beleza nisso também.
I didn't like having nothing to do.	Eu não gostava de não ter nada para fazer.
But since you survived.	Mas desde que você sobreviveu.
So this question is not properly before us in this resource.	Assim, esta questão não está devidamente diante de nós neste recurso.
I go out of rooms a lot.	Eu saio muito dos quartos.
For details, see the text.	Para detalhes, consulte o texto.
But let's not consider that.	Mas não vamos considerar isso.
Sometimes there is a can.	Às vezes há uma lata.
Place the pan on its heat source.	Coloque a panela em sua fonte de calor.
He started to get dressed.	Ele começou a se vestir.
But gun violence is something that happens every day.	Mas a violência armada é algo que acontece todos os dias.
I will finish writing tonight.	Vou terminar de escrever esta noite.
Think of your parents, of society.	Pense nos seus pais, na sociedade.
It's what you want to do.	É o que você quer fazer.
Six steps at a time.	Seis passos de cada vez.
Try to be patient and stay in the heart.	Tente ser paciente e ficar no coração.
I'm new here.	Eu sou novo aqui.
Your first focus should be on building your audience and their trust.	Seu foco primeiro deve ser construir seu público e sua confiança.
Produce material for future books.	Produzir material para futuros livros.
Anyway, it's good to see you again.	De qualquer forma, é bom vê-lo novamente.
Your son is dead, but your daughter is not.	Seu filho está morto, mas sua filha não.
Then he turned to me.	Então ele se virou para mim.
Some weight was on my legs.	Algum peso foi nas minhas pernas.
He designed the study, analyzed the data and prepared the manuscript.	Delineou o estudo, analisou os dados e preparou o manuscrito.
So we're still together.	Então ainda estamos juntos.
I have weird crazy feelings at home.	Tenho estranhos sentimentos loucos em casa.
Your path to this title is unclear.	Seu caminho para este título não é claro.
In my opinion, three months is too little.	Na minha opinião, três meses é muito pouco.
His face turned serious.	Seu rosto ficou sério.
Turn down the volume and be careful with your ears!.	Abaixe o volume e tenha cuidado com os ouvidos!.
Man walking his dog last thing.	Homem passeando com seu cachorro última coisa.
I saw him shot down in front of me.	Eu o vi abatido na minha frente.
This could lead to interesting times.	Isso pode levar a tempos interessantes.
Also, it's not like we like each other.	Além disso, não é como se nós gostamos um do outro.
Mom ran forward and grabbed his arm.	Mamãe correu para frente e agarrou seu braço.
He didn't want any.	Ele não queria nenhum.
They were just sitting there.	Eles estavam apenas sentados lá.
There are worse ways to die.	Existem maneiras piores de morrer.
This will not be a game.	Isso não será um jogo.
She led her team in that direction.	Ela levou sua equipe nessa direção.
Upper, middle and lower areas on each side.	Áreas superior, média e inferior de cada lado.
The images shown are representative of at least three independent experiments.	As imagens mostradas são representativas de pelo menos três experimentos independentes.
The one you forget.	Aquele que você esquece.
I can't do this tonight.	Não posso fazer isso esta noite.
He wasn't so sure.	Ele não tinha tanta certeza.
What on Earth.	O que na Terra.
I tried to think about the past.	Tentei pensar no passado.
They were done.	Eles foram feitos.
He took a step back.      	Ele deu um passo para trás.      
art.	arte.
That's what companies reported.	Isso é o que as empresas relataram.
So now it's like basically everyone everywhere.	Então agora é como basicamente todo mundo em todos os lugares.
To determine this, various tests can be used.	Para determinar isso, vários testes podem ser usados.
There are limitations for this type of device.	Existem limitações para este tipo de dispositivo.
And study the why of your own interpretation.	E estude o porquê de sua própria interpretação.
It's someone he can trust and help him.	É alguém em quem ele pode confiar e ajudá-lo.
But know this.	Mas saiba disso.
Big thing happens.	Grande coisa acontece.
Tap the chair.	Toque na cadeira.
It's been so nice getting to know you better.	Tem sido tão bom conhecê-lo melhor.
Especially when my milk arrived.	Especialmente quando meu leite chegou.
I mean, it probably didn't have to happen.	Quero dizer, provavelmente não precisava acontecer.
Again turn left.	Novamente vire à esquerda.
Does not mean anything.	Não significa nada.
The starting position is shown above.	A posição inicial é mostrada acima.
Still, let me offer this.	Ainda assim, deixe-me oferecer isso.
The girls are back.	As meninas estão de volta.
In fact, this kind of approach seems to represent majority rule.	Na verdade, esse tipo de abordagem parece representar a regra da maioria.
I do not know this.	Eu não sei isso.
But today he would not lose.	Mas hoje ele não perderia.
I mean, he doesn't.	Quero dizer, ele não.
I get money.	Eu recebo dinheiro.
My ship was destroyed, my crew killed.	Minha nave foi destruída, minha tripulação morta.
I dropped them.	Eu os deixei cair.
If you accept this, you will be successful.	Se você aceitar isso, você será bem sucedido.
That would make everything a lot easier.	Isso tornaria tudo muito mais fácil.
Again, you need money supply data.	Novamente, você precisa de dados de oferta monetária.
Some say that when you vote for the man, you win the party.	Alguns dizem que quando você vota no homem, você ganha a festa.
Don't waste memory.	Não desperdice memória.
I can receive email, but I cannot send.	Consigo receber e-mail, mas não consigo enviar.
The world down there.	O mundo lá embaixo.
I can't wait to find out how it went.	Mal posso esperar para saber como foi.
Bring a guy back here.	Traga um cara de volta aqui.
They wouldn't get any more information from him.	Eles não conseguiriam mais nenhuma informação dele.
We followed him for a few months.	Nós o seguimos por alguns meses.
Yes, it could be just that.	Sim, pode ser exatamente isso.
People make the same claim today.	As pessoas fazem a mesma afirmação hoje.
They turned and she turned.	Eles se viraram e ela se virou.
Just being broken into.	Apenas sendo arrombado.
We want to give you the information to make that decision.	Queremos dar-lhe as informações para tomar essa decisão.
Much of it thanks to my wife.	Muito disso graças à minha esposa.
There must be more to it than merely suffering some harm.	Deve haver mais do que meramente o sofrimento de algum dano.
None of you will.	Nenhum de vocês vai.
Go where you want to go.	Vá para onde você quer ir.
That's exactly what it's for.	É exatamente para isso que ele serve.
At first you go.	No começo você vai.
The doctor got angry.	O médico ficou bravo.
Also, think about that for a second.	Além disso, pense nisso por um segundo.
Or try.	Ou tente.
That is very dangerous.	Isso é muito perigoso.
At first he would doubt his eyes.	A princípio ele duvidaria de seus olhos.
He was impossible to read.	Ele era impossível de ler.
You can, you know.	Você pode, você sabe.
You know, you just get lost in it.	Você sabe, você simplesmente se perde nisso.
No work, no food.	Sem trabalho, sem comida.
Nothing is further from my understanding of the world.	Nada está mais distante da minha compreensão do mundo.
They sat and waited.	Sentaram-se e esperaram.
That's what everyone was talking about.	Era disso que todos estavam falando.
They were nervous.	Eles estavam nervosos.
At the end of the season my services were no longer needed.	No final da temporada meus serviços não eram mais necessários.
Unfortunately, the rest of the season was full of ups and downs.	Infelizmente, o resto da temporada foi de altos e baixos.
This is why we cannot love in common sense.	É por isso que não podemos amar no senso comum.
It was not immediately clear who fired the gas.	Não ficou imediatamente claro quem disparou o gás.
We were told that he was given a hotel to stay.	Fomos informados de que ele recebeu um hotel para ficar.
It has to be rain.	Tem que ser chuva.
We can put the argument this way.	Podemos colocar o argumento desta forma.
Use new as little as possible.	Use novo o mínimo possível.
She was learning to play the game.	Ela estava aprendendo a jogar o jogo.
Before anything we know was born.	Antes de qualquer coisa que conhecemos ter nascido.
And this way you are.	E desta forma você é.
But places are as complicated as people.	Mas os lugares são tão complicados quanto as pessoas.
I was never a child.	Eu nunca fui criança.
Find it here.	Encontre-o aqui.
His feet fell off.	Seus pés caíram.
It's on the list of stories.	Está na lista de histórias.
She shouldn't have either.	Ela também não deveria ter feito isso.
The concept can be explained as follows.	O conceito pode ser explicado da seguinte forma.
It is normally played by humans, but this particular game is different.	Normalmente é jogado por humanos, mas esta partida em particular é diferente.
I wonder how they do it.	Eu me pergunto como eles fazem isso.
Also, the media performance is not particularly good.	Além disso, o desempenho da mídia não é particularmente bom.
The room will not function with more than one person in it.	A sala não funcionará com mais de uma pessoa nela.
And everything about milk is weird.	E tudo sobre o leite é estranho.
But you must jump when he gives an order.	Mas você deve pular quando ele der uma ordem.
No person can force another to change his mind.	Nenhuma pessoa pode forçar outra a mudar de ideia.
He's scared, and rightfully so.	Ele está com medo, e com razão.
It's not like it works anyway.	Não é como se funcionasse de qualquer maneira.
Even in every little aspect.	Até mesmo em cada pequeno aspecto.
I am around this world daily.	Estou em torno desse mundo diariamente.
I could have done something else for a living.	Eu poderia ter feito outra coisa para viver.
The sound is just as bad.	O som é tão ruim quanto.
The main event, we were told, was yet to come.	O evento principal, nos disseram, ainda estava por vir.
Yes you are.	Sim você é.
Also other errors and problems.	Também outros erros e problemas.
Representative data from two independent experiments are shown.	Dados representativos de dois experimentos independentes são mostrados.
Nobody seemed to have heard anything.	Ninguém parecia ter ouvido nada.
This part of the trip made me a little nervous.	Esta parte da viagem me deixou um pouco nervoso.
No future release date has been set.	Nenhuma data de lançamento futura foi definida.
She was very upset that he had done this.	Ela estava muito chateada por ele ter feito isso.
I'm still in shock.	Eu ainda estou em choque.
He realized that it wasn't necessary, it might even be dangerous.	Ele percebeu que não era necessário, poderia até ser perigoso.
These people don't care if they kill people.	Essas pessoas não se importam se matam pessoas.
The female had little time left for her.	A fêmea tinha pouco tempo restante para ela.
We are central to the cause of our life.	Somos centrais para a causa de nossa vida.
The code works fine.	O código funciona bem.
The differences were highly significant.	As diferenças foram altamente significativas.
I don't like to talk about it.	Eu não gosto de falar sobre isso.
The question seemed simple enough.	A pergunta parecia bastante simples.
The street was still empty.	A rua ainda estava vazia.
He wanted to be in the game, he wanted to be relevant.	Ele queria estar no jogo, ele queria ser relevante.
After this right.	Após este direito.
With my father.	Como meu pai.
Each country has its share of challenges.	Cada país tem sua parcela de desafios.
Please if you can help me with this.	Por favor, se você puder me ajudar com isso.
A nice touch of white head.	Um toque agradável de cabeça branca.
You have to start speaking words of faith about your life.	Você tem que começar a falar palavras de fé sobre sua vida.
People will spend less money.	As pessoas vão gastar menos dinheiro.
Everything must stop.	Tudo deve parar.
I understand it's on its way.	Eu entendo que está a caminho.
The people inside wouldn't feel anything, wouldn't know anything.	As pessoas lá dentro não sentiriam nada, não saberiam nada.
Perfect for that special note for your loved ones.	Aperfeiçoe para aquela nota especial para seus entes queridos.
That was a lot of money.	Isso foi muito dinheiro.
He looked around the bridge.	Ele olhou ao redor da ponte.
Computer vision, in other words, is nothing like the human type.	A visão computacional, em outras palavras, não é nada parecida com o tipo humano.
The police were at the training ground keeping us informed of the strategy.	A polícia estava no campo de treinamento nos mantendo informados da estratégia.
You can't try to force it.	Você não pode tentar forçá-lo.
And yet they don't think it's a problem.	E ainda assim eles não acham que é um problema.
This place is starting to stink.	Este lugar está começando a cheirar mal.
But trust me on this.	Mas confie em mim nisso.
He made a noise like there was something good to eat.	Ele fez um barulho como se houvesse algo bom para comer.
And he did.	E ele fez.
When he spoke, it was like a voice in my mind.	Quando ele falou, foi como uma voz em minha mente.
There was an error in judgment.	Houve um erro de julgamento.
I'll put it up front with you.	Vou colocá-lo na frente com você.
Then he would be quiet again.	Então ele ficaria quieto novamente.
About both things.	Sobre as duas coisas.
They had free access to food and water.	Eles tinham acesso livre a comida e água.
Medical data were taken from routine clinical care.	Os dados médicos foram retirados do atendimento clínico de rotina.
But of course there is much more to it than that.	Mas é claro que há muito mais do que isso.
These things are sweet.	Essas coisas são doces.
You might be better off asking yourself a few questions instead.	Talvez seja melhor você se fazer algumas perguntas em vez disso.
The answer to that is simple.	A resposta para isso é simples.
Or it could be.	Ou pode ser.
Please trust me.	Por favor, confie em mim.
You don't want it.	Você não quer isso.
Her bed is made.	A cama dela está feita.
I feel more open, more free.	Me sinto mais aberta, mais livre.
And that's what we're working hard to do.	E é isso que estamos trabalhando duro para fazer.
Requested.	Requeridos.
Finally, the truth came out.	Finalmente, a verdade veio à tona.
I have to put it down tomorrow.	Eu tenho que colocá-lo para baixo amanhã.
So young children are likely to accept what you tell them.	Assim, é provável que as crianças pequenas aceitem o que você lhes diz.
Once he knows that you know it, the relationship is on dangerous ground.	Uma vez que ele sabe que você sabe disso, o relacionamento está em terreno perigoso.
It's crazy music.	É uma música louca.
If a rich young man falls, then.	Se um jovem rico cair, então.
It's hot and looks like rain.	Está quente e parece chuva.
There was no significant difference in image quality detected between the groups.	Não houve diferença significativa na qualidade da imagem detectada entre os grupos.
Easy to read for him.	Fácil de ler para ele.
It's just not true.	Apenas não é verdade.
You were worried about me.	Você estava preocupado comigo.
There are many reported cases of this happening.	Há muitos casos relatados disso acontecendo.
However, there are a number of limitations to this study.	No entanto, há uma série de limitações para este estudo.
They experienced things beyond their years.	Eles experimentaram coisas além de seus anos.
They were real.	Eles eram reais.
But don't expect too much.	Mas não espere muito.
I was feeling so good about not eating sugar too.	Eu estava me sentindo tão bem por não comer açúcar também.
She got up and looked at him.	Ela se levantou e olhou para ele.
Spend time with yourself.	Passe tempo consigo mesmo.
No other lines will be secure a week from now.	Nenhuma outra linha estará segura daqui a uma semana.
Hope was bright.	A esperança era brilhante.
He's done a good job.	Ele tem feito um bom trabalho.
I don't think they can do it alone.	Eu não acho que eles podem fazer isso sozinhos.
I should.	Eu deveria.
There was no waiver.	Não houve desistência.
One block at a time.	Um bloco de cada vez.
Of course there were lines, but some places were worse than others.	Claro que havia filas, mas alguns lugares eram piores que outros.
Repeat on the top edge as shown.	Repita na borda superior como mostrado.
Now you can do whatever you want.	Agora você pode fazer o que quiser.
If only the man knew what was going on.	Se ao menos o homem soubesse o que estava passando.
It doesn't feel real, none of it does.	Não parece real, nada disso parece.
But as it stands this is not true.	Mas do jeito que está isso não é verdade.
He turned his head, not looking at me.	Ele virou a cabeça, sem olhar para mim.
I had never heard her make such a sound before.	Eu nunca a tinha ouvido fazer tal som antes.
In this way, each object instance can have different values.	Dessa forma, cada instância de objeto pode ter valores diferentes.
She pushed away any thoughts of time and distance between them.	Ela afastou qualquer pensamento de tempo e distância entre eles.
Race, sex, it doesn't matter.	Raça, sexo, não importa.
Thanks a lot guys, that would really help me.	Muito obrigado pessoal, isso realmente me ajudaria.
I'm going to cut my throat tomorrow.	Vou cortar minha garganta amanhã.
A wrong parent.	Um pai errado.
His words had more than one meaning.	Suas palavras tinham mais de um significado.
But the first question makes me sad.	Mas a primeira pergunta me deixa triste.
I must turn the ship.	Devo virar o navio.
I don't need anything.	Eu não preciso de nada.
She took it all.	Ela levou tudo.
I can't call the function in the correct location.	Não consigo chamar a função no local correto.
He sat in her chair and studied her.	Ele se sentou em sua cadeira e a estudou.
That's the easy part.	Essa é a parte fácil.
I felt neither cold nor heat.	Não senti nem frio nem calor.
People who review.	Pessoas que revisam.
No more of these problems.	Não se ouve mais desses problemas.
It was a totally different story for the boys.	Foi uma história totalmente diferente para os meninos.
However, this conclusion is not necessary.	No entanto, essa conclusão não é necessária.
You and your group should just research them.	Você e seu grupo devem apenas pesquisá-los.
We'll link to them.	Nós vamos fazer um link para eles.
Come and see this property today.	Venha hoje mesmo conhecer este imóvel.
He was a natural fit for number two.	Ele era um ajuste natural para o número dois.
I received a letter a few days ago.	Recebi uma carta há poucos dias.
That's what happens.	É isso que acontece.
She was soft and warm and in his arms.	Ela era suave e quente e em seus braços.
I love my room.	Eu amo meu quarto.
Spend time with them and ask about their life.	Passe algum tempo com eles e pergunte sobre sua vida.
You don't know whether to laugh or cry.	Você não sabe se quer rir ou chorar.
It just creates this family through which we can create this show.	Ele apenas cria essa família através da qual podemos criar esse show.
He returned to work every summer during his college years.	Ele voltou ao trabalho todo verão durante seus anos de faculdade.
She thought that was how he was supposed to be, married or not.	Ela pensou que era assim que deveria ser, casado ou não.
I am absolutely aware of this.	Estou absolutamente ciente disso.
It's just milk.	É só leite.
They were forced to return home, leaving their son behind.	Eles foram forçados a voltar para casa, deixando seu filho para trás.
Through him, the past and the future could finally come together.	Por meio dele, o passado e o futuro poderiam finalmente se unir.
There is no escape.	Não há escapatória.
Mom raised me.	Mamãe me criou.
We believe that family time is valuable.	Acreditamos que o tempo em família é valioso.
The story and writing were good.	A história e a escrita ficaram boas.
It's not your goal.	Não é o seu objetivo.
I don't know much about any of these.	Eu não sei muito sobre nenhum desses.
He is coming back.	Ele está voltando.
I asked them to take that risk with me.	Pedi-lhes que corressem esse risco comigo.
Now, let's consider this for a moment.	Agora, vamos considerar isso por um momento.
End of the first half.	Fim do primeiro tempo.
I once asked her to tell me more about the story.	Certa vez, pedi a ela que me contasse mais da história.
Initially, many did just that.	Inicialmente, muitos fizeram exatamente isso.
Let's get up together and walk to her apartment.	Vamos nos levantar juntos e caminhar até o seu apartamento.
There's a lot of death in this one.	Há muita morte neste.
They have no moving parts.	Não possuem partes móveis.
In the first few days, the growth was as expected.	Nos primeiros dias, o crescimento foi o esperado.
This is a true and important point.	Este é um ponto verdadeiro e importante.
But that was over the top.	Mas isso foi por cima.
You will then try to read the phone numbers for that contact.	Em seguida, você tentará ler os números de telefone desse contato.
Sometimes certain teams can seem distant.	Às vezes, certas equipes podem parecer distantes.
This, in any case, has no influence on the results presented here.	Isso, de qualquer forma, não tem influência nos resultados aqui apresentados.
Tonight, after they got home, would be better.	Esta noite, depois que eles voltassem para casa, seria melhor.
She had this incredible fire.	Ela tinha esse fogo incrível.
It can only really be achieved by understanding the context.	Ela só pode ser realmente alcançada pela compreensão do contexto.
This is the country's economic performance.	Este é o desempenho econômico do país.
You can tell by her voice that this is important to her.	Você pode dizer pela voz dela que isso é importante para ela.
It really is a rare disease.	É realmente uma doença rara.
Nothing has the property of just being full.	Nada tem a propriedade de apenas estar cheio.
The motion was again denied.	A moção foi novamente negada.
You will be surprised at how well this works.	Você vai se surpreender com o quanto isso funciona.
Never do that.	Nunca faça isso.
Your act is this.	Seu ato é esse.
It's not that.	Não é isso.
Well, it was a lot.	Bem, foi muito.
Thanks, just listen.	Obrigado, apenas ouça.
I don't know why this is though.	Eu não sei por que isso é embora.
They are now playing the same game.	Eles agora estão jogando o mesmo jogo.
Thanks for this excellent question.	Obrigado por essa excelente pergunta.
Contributed to the study design, interpretation of data, figures and writing.	Contribuiu na concepção do estudo, interpretação dos dados, figuras e redação.
Therefore, we need to follow a slightly more complex procedure.	Portanto, precisamos seguir um procedimento um pouco mais complexo.
If you don't have one, look for a running group to join.	Se você não tiver um, procure um grupo de corrida para participar.
She never left my side.	Ela nunca saiu do meu lado.
They took everything she had.	Levaram tudo o que ela tinha.
You can't just sit back and wait for shit to happen.	Você não pode simplesmente sentar e esperar que merdas aconteçam.
This was performed error.	Este foi realizado erro.
He can walk down the street and fish any day he wants.	Ele pode andar na rua e pescar no dia que quiser.
Joy, it was different.	Alegria, foi diferente.
That she is dead forever.	Que ela está morta para sempre.
There are two main aspects of this work.	Existem dois aspectos principais deste trabalho.
Her serious look turned to total confusion.	Seu olhar sério se transformou em total confusão.
You brought tears to my eyes.	Você trouxe lágrimas aos meus olhos.
It's like being afraid of something heavy.	É como ter medo de algo pesado.
Time went wrong.	O tempo deu errado.
He could go to the police.	Ele poderia ir à polícia.
These people are rare, but you know one when you see one.	Essas pessoas são raras, mas você reconhece uma quando vê uma.
We must consider in more detail why this happens.	Devemos considerar com mais detalhes por que isso acontece.
I do not really care.	Eu realmente não me importo.
But I can say this.	Mas eu posso dizer isso.
A warm welcome indeed.	Uma recepção calorosa de fato.
Come start your journey with us.	Venha começar sua jornada conosco.
He had woken up at five for the last thirty years.	Ele tinha acordado às cinco nos últimos trinta anos.
I found them to be a friendly and useful tool.	Eu os considerava uma ferramenta amigável e útil.
Well they are not.	Bem, eles não são.
The question of which was the best was never fully answered.	A pergunta sobre qual era o melhor nunca foi totalmente respondida.
This time he backed off.	Desta vez ele recuou.
And you will keep your mouth shut.	E você vai ficar de boca fechada.
You should have talked to him.	Você deveria ter falado com ele.
Feel free to help find it.	Sinta-se à vontade para ajudar a encontrar.
If you're here for spring training, this is the essential stop.	Se você está aqui para o treinamento de primavera, esta é a parada essencial.
She did her best for me.	Ela fez o seu melhor por mim.
I was the one who broke the silence.	Fui eu quem quebrou o silêncio.
The most recent available data sources were used for the analysis.	As fontes de dados disponíveis mais recentes foram usadas para a análise.
No need to show off.	Não é necessário exibir-se.
I can't have him in the kitchen without eating.	Eu não posso tê-lo na cozinha sem comer.
You can also do more research.	Você também pode fazer mais pesquisas.
We get a lot from it.	Recebemos muito disso.
Not just dreams, goals.	Não apenas sonhos, objetivos.
You can leave that aside for now.	Você pode deixar isso de lado por enquanto.
No such investigation has been done.	Nenhuma investigação desse tipo foi feita.
Nothing came in.	Nada entrou.
Well, she wouldn't.	Bem, ela não faria isso.
I have a close relationship with my family.	Tenho uma relação próxima com a minha família.
Please do more.	Por favor, faça mais.
And indeed, it does.	E, de fato, ele faz.
But we don't care.	Mas não nos importamos.
The moment when she might stop being number six.	O momento em que ela pode deixar de ser a número seis.
Something had happened at work.	Algo tinha acontecido no trabalho.
It can save most of your time.	Ele pode economizar a maior parte do seu tempo.
If you don't want to help your parents, just say so.	Se você não deseja ajudar seus pais, apenas diga.
You can go on, but don't forget that you are small.	Você pode continuar, mas não se esqueça que você é pequeno.
I imagine it will have a little effect!.	Imagino que terá um pouco de efeito!.
Nobody ever mentioned anything about it.	Ninguém nunca mencionou nada sobre isso.
And no one questions.	E ninguém questiona.
We knew there wouldn't be.	Sabíamos que não haveria.
That was not possible.	Isso não era possível.
It was a mostly black church and school.	Era uma igreja e escola majoritariamente negra.
She was very sure of that.	Ela estava muito certa disso.
Eventually someone will make a new rule.	Eventualmente, alguém vai fazer uma nova regra.
The air is still.	O ar está parado.
And almost every other language under the sun.	E quase todas as outras línguas sob o sol.
His wife had destroyed herself.	Sua esposa havia se destruído.
It would be great for everyone but me.	Seria ótimo para todos, menos para mim.
This construction comes from the following observations.	Essa construção vem das seguintes observações.
But that can also work.	Mas isso também pode funcionar.
Without you, we are lost.	Sem você, estamos perdidos.
Now comes the time.	Agora vem a hora.
Of course, you can tell a lot from the photos.	Claro, você pode dizer muito das fotos.
He brings a new voice and perspective.	Ele traz uma nova voz e perspectiva.
On a similar level.	A um nível semelhante.
And then he disappeared.	E então ele desapareceu.
It just returns false right away.	Ele apenas retorna falso imediatamente.
She shouldn't be mad at me.	Ela não deveria estar com raiva de mim.
The results are unique.	Os resultados são únicos.
Time, he understood now, had been a map of mind space.	O tempo, ele entendia agora, tinha sido um mapa do espaço mental.
But we should see them soon.	Mas devemos vê-los em breve.
We begin with the discussion of the initial case and related issues.	Começamos com a discussão do caso inicial e questões relacionadas.
It was hard to believe that anything could go wrong there.	Era difícil acreditar que algo pudesse dar errado naquele lugar.
But the study found a lot to worry about, too.	Mas o estudo descobriu muito com o que se preocupar também.
I even took him back home.	Eu até o levei de volta para casa.
The world becomes a smaller place because of increasing technology and communication.	O mundo se torna um lugar menor por causa da crescente tecnologia e comunicação.
Because it's not just one case.	Porque não é apenas um caso.
It's breakfast.	É café da manhã.
At least, around most people.	Pelo menos, em torno da maioria das pessoas.
I'd say it's four or five to a positive.	Eu diria que é quatro ou cinco para um positivo.
Who knows where.	Quem sabe onde.
We're getting shorter every month.	Estamos ficando curtos a cada mês.
Up close you could tell he was no older than her father.	De perto você poderia dizer que ele não era mais velho que o pai dela.
I have three quick questions.	Eu tenho três perguntas rápidas.
For now, I hope you've studied.	Por enquanto, espero que você tenha estudado.
Relevant literature is reviewed.	A literatura relevante é revisada.
This image is wrong.	Esta imagem está errada.
This thing really works.	Essa coisa realmente funciona.
A minute please.	Um minuto por favor.
There were people following you.	Teve gente te seguindo.
She just smiled as he approached.	Apenas sorriu quando ele se aproximou.
From eight different observations.	De oito observações diferentes.
If she ever had children.	Se ela já teve filhos.
That driver hadn't hit that hard.	Aquele motorista não tinha batido tão forte.
I was very young.	Eu era muito jovem.
This is where this book is different from so many others.	É aqui que este livro é diferente de tantos outros.
Seriously, I agree with every word.	Sério, concordo com cada palavra.
But there were also great games.	Mas também teve ótimos jogos.
It was the first time she had gone out alone.	Era a primeira vez que ela saía sozinha.
He needs to stop.	Ele precisa parar.
He sat there at her pleasure.	Ele sentou-se lá a seu prazer.
The video does not yet have a release date.	O vídeo ainda não tem data de lançamento.
It doesn't seem to have been.	Não parece ter sido.
I shouldn't have expected her to give up so easily.	Eu não deveria ter esperado que ela desistisse tão facilmente.
We try to be prepared for everything.	Tentamos estar preparados para tudo.
I used to think these four walls could withstand anything.	Eu costumava pensar que essas quatro paredes podiam resistir a qualquer coisa.
It was key to the result.	Foi fundamental para o resultado.
Maybe there is someone in the family who can help.	Talvez haja alguém na família que possa ajudar.
In turn, this has three effects.	Por sua vez, isso tem três efeitos.
Finally, it will search the base classes.	Finalmente, ele irá pesquisar as classes base.
But that comes with its own problems.	Mas isso vem com seus próprios problemas.
It was interesting for me not to be in charge.	Foi interessante para mim não estar no comando.
You write your first function.	Você escreve sua primeira função.
Only those who live by reason are truly free.	Somente aqueles que vivem pela razão são verdadeiramente livres.
Instead, you should try adding to it.	Em vez disso, você deve tentar adicionar a ele.
At your service.	A seu serviço.
I'll text my cell number with the address.	Vou mandar uma mensagem para o meu número de celular com o endereço.
That was the moment of escape.	Aquele era o momento da fuga.
Imagine starting your business or career anew today.	Imagine começar seu negócio ou carreira novamente hoje.
He could have had a heart attack.	Ele poderia ter tido um ataque cardíaco.
I went for a run the next day.	Fui correr no dia seguinte.
There were nine outside the black house and seven inside.	Havia nove fora da casa negra e sete dentro.
His skin was cold.	Sua pele estava fria.
But with any luck, you will.	Mas com alguma sorte, você vai.
He didn't drop a single set during the entire event.	Ele não deixou cair um único set durante todo o evento.
He supposed that made sense.	Ele supôs que isso fazia sentido.
We won't say any more about that.	Não diremos mais nada sobre isso.
We also have many positives.	Também temos muitos pontos positivos.
We played four songs and barely managed to finish.	Tocamos quatro músicas e mal conseguimos terminar.
We need to be sharp.	Precisamos ser afiados.
It looks like they were just here.	Parece que eles estavam apenas aqui.
These concerns have been addressed.	Essas preocupações foram atendidas.
I got over.	Eu superei.
I'm going to close the shop for a few days.	Vou fechar a loja por alguns dias.
I'm fighting the good fight and I won't give up.	Estou lutando o bom combate e não vou desistir.
I can't get her out of my head.	Não consigo tirá-la da cabeça.
It did.	Isso fez.
Night was near, just minutes away.	A noite estava próxima, a poucos minutos de distância.
I was getting worried for a while there.	Eu estava ficando preocupado por um tempo lá.
It would be a good place for a few days.	Seria um bom lugar por alguns dias.
Usually against us.	Geralmente contra nós.
I don't think this is true.	Eu não acho que isso seja verdade.
I have no clients.	Não tenho clientes.
I just wanted to talk to you.	Eu só queria falar com você.
I don't think twice.	Eu não penso duas vezes.
I don't want to be anyone's mother.	Não quero ser mãe de ninguém.
They kill for no reason.	Eles matam sem motivo.
However, we are just getting started.	No entanto, estamos apenas começando.
He was silent and still.	Ficou em silêncio e imóvel.
Breakfast was fine for me.	O café da manhã foi bom para mim.
To consider what has been achieved.	Para considerar o que foi alcançado.
And he made sure she never felt anything again.	E se certificou de que ela nunca mais sentiria nada.
Just because it's so terrible and so crazy.	Só porque é tão terrível e tão louco.
It will give an idea of ​​the limitations of the mentioned models.	Dará uma ideia das limitações dos modelos mencionados.
Remove the chicken and let it rest until cool enough to handle.	Retire o frango e deixe descansar até esfriar o suficiente para manusear.
This, unfortunately, is the best image available.	Esta, infelizmente, é a melhor imagem disponível.
I hadn't been up there in eight years.	Eu não tinha estado lá em cima em oito anos.
We see her when she grows up.	Nós a vemos quando ela cresce.
He locked the door and took a deep breath.	Ele trancou a porta e respirou fundo.
He finished off every weak ground ball he ever hit.	Ele acabou com todas as bolas de chão fracas que ele já acertou.
I hope you are too.	Espero que você também esteja.
She must be a city girl.	Ela deve ser uma garota da cidade.
Each network station has a unique network address.	Cada estação de rede possui um endereço de rede exclusivo.
He really was the most handsome man.	Ele realmente era o homem mais bonito.
And there are many possible reasons.	E há muitas razões possíveis.
We roll together.	Rolamos juntos.
There was a noise, that's for sure.	Houve um barulho, isso é certo.
Who knows how many would get out if they could.	Quem sabe quantos dariam o fora se pudessem.
The method details are the same as described above.	Os detalhes do método são os mesmos descritos acima.
Then she looked at me.	Então ela olhou para mim.
I hold his hand.	Eu seguro a mão dele.
You think about it.	Você pensa nisso.
All problems have solutions.	Todos os problemas têm soluções.
This is the best opportunity to do so.	Esta é a melhor oportunidade para fazê-lo.
He never had the language he needed.	Ele nunca teve a linguagem de que precisava.
We had no home, no place.	Não tínhamos casa, nem lugar.
I heard it open, I didn't see it.	Ouvi-o abrir, não o vi.
Both think the other has what they need.	Ambos pensam que o outro tem o que eles precisam.
I let my fingers play in his hair.	Eu deixei meus dedos brincarem em seu cabelo.
There is no such interaction here.	Não existe essa interação aqui.
I told him you were wonderful in every way.	Eu disse a ele que você era maravilhoso em todos os sentidos.
The version operation is true.	A operação de versão é verdadeira.
A man or walk.	Um homem ou caminhada.
Accept that we are different, not less.	Aceite que somos diferentes, não menos.
A little hard to hear in the right ear.	Um pouco difícil de ouvir no ouvido direito.
Nobody will help you.	Ninguém vai te ajudar.
But still he didn't do what came so naturally to him.	Mas ainda assim ele não fez o que era tão natural para ele.
Any difference should put the court on guard for error.	Qualquer diferença deve colocar o tribunal em guarda para o erro.
I'll leave you to your good company.	Vou deixá-lo com sua boa companhia.
She clearly loved it.	Ela claramente adorou.
Undoubtedly, these are difficult questions.	Sem dúvida, essas são perguntas difíceis.
Apparently not online, really wanted to watch it again.	Aparentemente não está online, realmente queria assistir novamente.
Cash in advance.	Dinheiro adiantado.
I will withhold credit cards.	Vou reter os cartões de crédito.
The woman called me directly to tell me this.	A mulher me ligou diretamente para me dizer isso.
There's no need to carry a hard drive.	Não há necessidade de transportar um disco rígido.
Only the first part is considered in this work.	Apenas a primeira parte é considerada neste trabalho.
I wouldn't want you to change any part of it.	Eu não gostaria que você mudasse qualquer parte dele.
Poor dead child.	Pobre criança morta.
And they will never find us.	E eles nunca vão nos encontrar.
At least he looks like that.	Pelo menos ele parece assim.
Now consider the second term.	Agora considere o segundo termo.
A second car followed, just two seconds behind him.	Um segundo carro o seguiu, apenas dois segundos atrás dele.
Many other examples could be given.	Muitos outros exemplos poderiam ser dados.
They've been great.	Eles têm sido ótimos.
Here was the literature group.	Aqui estava o grupo de literatura.
He made her stop the car.	Ele a fez parar o carro.
Neither had anyone.	Nem tinha ninguém.
In her heart, he was her man.	Em seu coração, ele era seu homem.
But an answer is more measured.	Mas uma resposta é mais medida.
I won't say it turns its user into a god.	Não direi que transforma seu usuário em um deus.
During this tour, the group presented new material.	Durante esta turnê, o grupo apresentou material novo.
Apply one more drop to the ends of the hair, if necessary.	Aplique mais uma gota nas pontas do cabelo, se necessário.
The man was wearing a plain black suit.	O homem estava vestindo um terno preto liso.
Call me when you know more.	Ligue-me quando souber mais.
I thought he might have stopped at my door, but he didn't.	Eu pensei que ele poderia ter parado na minha porta, mas ele não parou.
If none, then give an error.	Se nenhum, então dê um erro.
The power of giving is stronger than anything else.	O poder de dar é mais forte do que qualquer outra coisa.
The same can be done with the other two.	O mesmo pode ser feito com os outros dois.
I answered this question in my article.	Eu respondi a esta pergunta no meu artigo.
Freedom to love or not to love.	Liberdade para amar ou não amar.
It was smooth and cold.	Era suave e frio.
And what else are you looking for.	E o que mais você procura.
We should call the police.	Devíamos chamar a polícia.
Here people come from different countries to travel.	Aqui as pessoas vêm de diferentes países para viajar.
She was thirty minutes behind him.	Ela estava trinta minutos atrás dele.
Another example of what I'm trying to do is.	Outro exemplo do que estou tentando fazer é.
However, there is no clear path to actual mass production.	No entanto, não há um caminho claro para a produção em massa real.
A lot can happen between now and tomorrow.	Muita coisa pode acontecer entre agora e amanhã.
Just like the others.	Assim como os outros.
If you no longer use the app, no problem.	Se você não usa mais o aplicativo, não tem problema.
Requires more effort but provides easier access to items.	Requer mais esforço, mas fornece acesso mais fácil aos itens.
I remember pain in pain.	Lembro-me de dor em dor.
That's not what we need.	Isso não é o que precisamos.
Be a woman.	Seja uma mulher.
It wasn't fast enough.	Não foi rápido o suficiente.
Nobody even knew there could be such things.	Ninguém sequer sabia que poderia haver tais coisas.
He realized he hadn't thought about his sister until now.	Ele percebeu que não tinha pensado em sua irmã até agora.
When they were about to have breakfast.	Quando eles estavam prestes a tomar café da manhã.
I don't expose it.	Eu não o exponho.
But over time, his power grew.	Mas com o tempo, seu poder cresceu.
I respect this.	Eu respeito isso.
Many others are.	Muitos outros são.
Have a good time.	Divirta-se.
But then my creative side created a business side.	Mas então meu lado criativo criou um lado comercial.
I discussed with her.	Discuti com ela.
The latter is more like a positive sample than the former.	Este último é mais como uma amostra positiva do que o primeiro.
This place forever changes him and his art.	Este lugar muda para sempre ele e sua arte.
They're good enough.	Eles são bons o suficiente.
I need to practice more.	Preciso praticar mais.
This is true for games.	Isso é verdade para os jogos.
There is so much that we miss.	Há tanta coisa que sentimos falta.
I never heard of them.	Eu nunca ouvi falar deles.
The price has been increasing ever since.	O preço vem aumentando desde então.
Except me, of course.	Exceto eu, claro.
It was not in his power to keep them.	Não estava em seu poder mantê-los.
Following in your footsteps.	Seguindo seus passos.
She looked at his eggs.	Ela olhou para os ovos dele.
Before this was over, many lives would be destroyed.	Antes que isso acabasse, muitas vidas seriam destruídas.
If you feel comfortable, close your eyes.	Se você se sentir confortável, feche os olhos.
Theory area and many important.	Área de teoria e muitos importantes.
Therefore, informed consent was not required.	Portanto, o consentimento informado não foi necessário.
This article has several problems.	Este artigo tem vários problemas.
Maybe he'll change his mind on the matter.	Talvez ele mude de ideia sobre o assunto.
You don't need it and it doesn't fit you anyway.	Você não precisa disso e não se encaixa em você de qualquer maneira.
Maybe she liked to get into full voice while she tried.	Talvez ela gostasse de entrar em plena voz enquanto tentava.
He would have killed a lot of people.	Ele teria matado muita gente.
They have the education.	Eles têm a educação.
But then there was the issue of the photo.	Mas aí foi essa questão da foto.
Not sure what it was.	Não tenho certeza do que era.
I have absolutely no idea.	Eu não tenho absolutamente nenhuma ideia.
This is, if anything, good news.	Esta é, se alguma coisa, uma boa notícia.
He was young and always so capable.	Ele era jovem e sempre tão capaz.
Please click on the link below.	Por favor, clique no link abaixo.
The main event was good.	O evento principal foi bom.
Even if they were within the eye line, they were practically ignored.	Mesmo que estivessem dentro da linha dos olhos, eles eram praticamente ignorados.
That was the original plan, but the night is far from over.	Esse era o plano original, mas a noite está longe de terminar.
And that's exactly right.	E isso é exatamente certo.
Maybe that's not even an argument.	Talvez isso nem seja um argumento.
They collected clinical data and blood samples.	Coletaram dados clínicos e amostras de sangue.
There were many aspects to be considered in such a book.	Havia muitos aspectos a serem considerados em tal livro.
I will just follow what he is saying and doing now.	Vou apenas seguir o que ele está dizendo e fazendo agora.
Future work is needed to address several limitations of this study.	Trabalhos futuros são necessários para abordar várias limitações deste estudo.
He brought a workout routine.	Ele trouxe uma rotina de treino.
I don't want to get into it.	Eu não quero entrar nisso.
He was proud of knowing how to do it.	Ele estava orgulhoso de saber como fazê-lo.
Both men were arrested.	Ambos os homens foram presos.
I heard him promise it to his face.	Eu o ouvi prometer isso na sua cara.
I really feel like a weight has been lifted off my shoulders.	Eu realmente sinto que um peso foi tirado dos meus ombros.
The five then left.	Os cinco então foram embora.
Because your friends can't go out either.	Porque seus amigos também não podem sair.
The condition, if not treated carefully, can cause death.	A condição, se não tratada com cuidado, pode causar a morte.
We have to do something, she said.	Temos que fazer alguma coisa, ela disse.
Maybe he felt the same way.	Talvez ele sentisse o mesmo.
He himself has no respect for his own being.	Ele mesmo não tem respeito por seu próprio ser.
So show me.	Então me mostre.
Thank you for his time and support.	Obrigado pelo seu tempo e apoio.
If you can, it's a sign that the air is still passing through.	Se puder, é sinal de que o ar ainda está passando.
Not having anyone to vote for.	De não ter em quem votar.
The first statement follows.	Segue a primeira afirmação.
She's so nice to me, just like everyone else.	Ela é tão legal comigo, assim como todo mundo.
Watch people when they don't notice you.	Observe as pessoas quando elas não notam você.
It went its own way, like life, or dreams.	Seguiu seu próprio caminho, como a vida, ou os sonhos.
One bad choice after another.	Uma má escolha atrás da outra.
She loved her church family.	Ela amava sua família da igreja.
I could never really do such a thing, of course.	Eu nunca poderia realmente fazer uma coisa dessas, é claro.
Not after the fact.	Não depois do fato.
It's about control.	Trata-se de controle.
That's where they focus their resources.	É aí que eles concentram seus recursos.
I think it would be very difficult.	Acho que seria muito difícil.
The recovery plan did not take this into account.	O plano de recuperação não levou isso em consideração.
Finally the rain stopped.	Finalmente a chuva parou.
Now let's consider each model in turn.	Agora vamos considerar cada modelo por vez.
It's a complicated legal process.	É um processo legal complicado.
I was trying to get the feel right.	Eu estava tentando obter a sensação certa.
This man would protect no one but himself.	Este homem não protegeria ninguém além de si mesmo.
She decided to take charge immediately.	Ela decidiu assumir o comando imediatamente.
They're working on it now.	Eles estão trabalhando nisso agora.
We'll talk about the other things after this break.	Falaremos sobre as outras coisas depois deste intervalo.
Because of the rain.	Por causa da chuva.
We've tried pretty much everything.	Tentamos praticamente tudo.
And now here she is.	E agora aqui está ela.
So the question was asked of him.	Então a pergunta foi feita a ele.
You should give it a try.	Você deveria dar uma chance.
We are the ones we've been waiting for.	Nós somos aqueles que estávamos esperando.
This has been proven by the data.	Isso foi comprovado pelos dados.
I've been here ever since.	Estou aqui desde então.
It seems simple enough.	Parece bastante simples.
Cash offers to get the job done.	Ofertas de dinheiro para fazer o trabalho.
However, we believe that this should not lead to any confusion.	No entanto, acreditamos que isso não deve levar a nenhuma confusão.
As if lost.	Como se estivesse perdido.
No speech or vote of his is known.	Nenhum discurso ou voto dele é conhecido.
He never said this life would be easy.	Ele nunca disse que esta vida seria fácil.
She looked but didn't move.	Ela olhou, mas não se moveu.
All girls are free with more.	Todas as meninas são livres com mais.
Then you sell.	Então você vende.
Older cells are known to be smaller.	Células mais velhas são conhecidas por serem menores.
Research, on your own.	Investigação, por conta própria.
Every situation is different.	Cada situação é diferente.
All things can happen in that time.	Todas as coisas podem acontecer nesse tempo.
Only one man was dead.	Apenas um homem estava morto.
Hope you found something useful here.	Espero que você tenha encontrado algo útil aqui.
We went in there and took them out.	Entramos lá e os tiramos.
It seemed possible that we were under attack.	Parecia possível que estivéssemos sob ataque.
I think this would have worked anywhere, really.	Eu acho que isso teria funcionado em qualquer lugar, realmente.
However, this does not mean that there is no power in evil.	No entanto, isso não significa que não há poder no mal.
It can be very specific, however.	Pode ser muito específico, no entanto.
It keeps me from falling apart.	Isso me impede de cair em pedaços.
I really hope you like it.	Eu realmente espero que vocês gostem.
I need a day's notice.	Preciso de um dia de antecedência.
If the behavior recurs, make another tag.	Se o comportamento ocorrer novamente, faça outra marca.
In other words, when you dress better, you feel better.	Em outras palavras, quando você se veste melhor, você se sente melhor.
Essentially, it contains a name and value pair.	Essencialmente, ele contém um par de nome e valor.
He stood up and took a step back towards the music.	Ele se levantou e deu um passo para trás em direção à música.
Just trying to get through life without looking stupid.	Apenas tentando passar pela vida sem parecer estúpido.
So basically everyone.	Então, basicamente todo mundo.
The complete blood count was normal.	O hemograma completo foi normal.
There are many national teams.	Existem muitas seleções nacionais.
And too afraid to say anything.	E com muito medo de dizer qualquer coisa.
You can accept challenges.	Você pode aceitar desafios.
So in your case the sort parameters are simply ignored.	Portanto, no seu caso, os parâmetros de classificação são simplesmente ignorados.
She just saw things more deeply than others.	Ela apenas via as coisas mais profundamente do que os outros.
It just wasn't us.	Isso simplesmente não era nós.
We were poor.	Nós éramos pobres.
You approach.	Você se aproxima.
I will wait here for you.	Eu vou esperar aqui por você.
Now let's get to the weather.	Agora vamos ao clima.
You could actually put your stuff in there and get ready to leave.	Você poderia realmente colocar suas coisas lá e se preparar para sair.
In fact, a little bit of background information for you.	Na verdade, um pouco de informação secundária para você.
Nor those who went before them.	Nem os que foram antes deles.
I did exactly as you suggested.	Fiz exatamente como você sugeriu.
That's a lot of potential power in a big company.	Isso é muito poder potencial em uma grande empresa.
Even the street girl can eat enough.	Até a garota de rua pode comer o suficiente.
She did most of it.	Ela fez a maior parte.
She left the door open.	Ela deixou a porta aberta.
I didn't see it like that.	Eu não via assim.
I know they are out there.	Eu sei que eles estão lá fora.
It was on this day received.	Foi neste dia recebido.
But it sure is good to hear.	Mas com certeza é bom ouvir.
Street parking at this location is extremely limited.	O estacionamento na rua neste local é extremamente limitado.
Turns out it's in the examples you give.	Acontece que está nos exemplos que você dá.
Nobody would design anything else.	Ninguém projetaria outra coisa.
He was perfect.	Ele era perfeito.
The defendant asked why he was being arrested.	O réu perguntou por que estava sendo preso.
She knew him from her high school days.	Ela o conhecia de seus dias no ensino médio.
However, we live in a global community.	No entanto, vivemos em uma comunidade global.
They don't drive there.	Eles não dirigem lá.
This time we used a memory test.	Desta vez usamos um teste de memória.
Let us prove that this limit is complete.	Vamos provar que este limite é completo.
It's easy to understand why.	É fácil entender o motivo.
Save me from this trouble.	Salve-me deste problema.
Five years old, that's not something.	Cinco anos de idade, isso não é algo.
The boy was no longer there.	O menino não estava mais lá.
Also, the cost is reasonable.	Além disso, o custo é razoável.
None of them follow me.	Nenhum deles me segue.
I just sat and did nothing.	Eu apenas sentei e não fiz nada.
Tax treatment depends on your individual circumstances and rules may change.	O tratamento fiscal depende de suas circunstâncias individuais e as regras podem mudar.
So please be patient.	Então, por favor, seja paciente.
The data returned is not in the order the user saved it.	Os dados retornados não estão na ordem que o usuário salvou.
At the moment we need it the most.	No momento nós mais precisamos dela.
Our team in our city.	Nossa equipe em nossa cidade.
The back leg took twice as long.	A perna de volta levou o dobro do tempo.
He becomes such a lovely man.	Ele se torna um homem tão adorável.
Totally worth it.	Totalmente vale a pena.
I will give you your space.	Eu vou te dar seu espaço.
No pressure on it.	Nenhuma pressão sobre isso.
Just stop later.	Basta parar mais tarde.
I have to end up with someone inferior to me.	Tenho que acabar com alguém inferior a mim.
Just move your head.	Mova apenas a cabeça.
So you can sit down before we both fall.	Então você pode se sentar antes que nós dois caiamos.
I can't change him or how he feels.	Eu não posso mudá-lo ou como ele se sente.
And I would love to have one.	E gostaria muito de ter um.
It was early in the morning and they were still sleeping.	Era de manhã cedo e eles ainda estavam dormindo.
In total, six works were selected.	Ao todo, seis trabalhos foram selecionados.
The practical.	O prático.
He never sent them.	Ele nunca os enviou.
I love her so much.	Eu amo tanto ela.
This is not our law.	Essa não é a nossa lei.
Well, look at you now.	Bem, olhe para você agora.
She's not used to it.	Ela não está acostumada com isso.
I'll wait to make sure he does.	Vou esperar para ter certeza que ele faz.
His results are important for clinical decisions.	Seus resultados são importantes para decisões clínicas.
I'm not in it for the money.	Não estou nessa por dinheiro.
They are very excited.	Eles estão muito animados.
There's some bigger game going on here.	Há algum jogo maior acontecendo aqui.
Did not work.	Não deu certo.
My daughter was six and my son was four when we moved.	Minha filha tinha seis anos e meu filho quatro quando nos mudamos.
Please update soon!.	Por favor, atualize em breve!.
Don't try to act like a guy you're not.	Não tente agir como um cara que você não é.
Not close enough to worry, but still.	Não perto o suficiente para preocupação, mas ainda assim.
Some important, others not so much.	Alguns importantes, outros nem tanto.
You really made me go.	Você realmente me fez ir.
I have recently made some myself, as you know.	Eu mesmo fiz recentemente alguns, como você sabe.
Boy, those were definitely some good times.	Rapaz, aqueles foram com certeza alguns bons tempos.
For now.	Por agora.
The latter did.	Este último o fez.
You are doing very well.	Você está indo muito bem.
So you'll just have to get used to it.	Então você só vai ter que se acostumar com isso.
Money.	Dinheiro.
He would have walked right past her office, she realized.	Ele teria passado direto pelo escritório dela, ela percebeu.
We are happy to play low and high.	Estamos felizes em tocar baixo e alto.
Not in the word.	Não na palavra.
Spend five minutes being completely present for someone else.	Passe cinco minutos sendo completamente presente para outra pessoa.
So, of course, he must do it.	Então, é claro, ele deve fazê-lo.
She took no notice.	Ela não tomou conhecimento.
I will not see.	Eu não vou ver.
Sorry, your last few days were rough.	Desculpe, seus últimos dias foram difíceis.
But he went too far.	Mas ele foi longe demais.
After that, they were taken.	Depois disso, eles foram levados.
He is not ready for this experience.	Ele não está pronto para essa experiência.
The left is the cell image.	A esquerda é a imagem da célula.
Pay the right guy enough money and you might get one.	Pague ao cara certo dinheiro suficiente e você pode obter um.
We had a good kick.	Demos um bom chute.
Of course we care.	Claro que nos importamos.
I felt hurt.	Eu me senti magoado.
I should have known better before running.	Eu deveria ter pensado melhor antes de correr.
Need.	Preciso.
Someone will answer for this.	Alguém vai responder por isso.
I want the suffering to go away.	Eu quero que o sofrimento vá embora.
They need to know what's possible.	Eles precisam saber o que é possível.
I would be more likely to get my books faster.	Seria mais provável que eu conseguisse meus livros mais rápido.
Few won freedom.	Poucos conquistaram a liberdade.
No traffic lights.	Sem semáforos.
The story is told in the simple past tense.	A história é contada no passado simples.
He had nothing to apologize for at this point.	Ele não tinha nada para se desculpar neste momento.
This was not something we thought about.	Isso não foi algo que pensamos.
He's about to die.	Está prestes a morrer.
She took a deep breath.	Ela respirou fundo.
And now, they're starting to close.	E agora, eles estão começando a fechar.
I'm happy about it.	Estou feliz com isso.
I needed to be strong for them.	Eu precisava ser forte por eles.
This is practically impossible.	Isso é praticamente impossível.
It makes you feel more like family than just another customer.	Faz você se sentir mais como uma família do que apenas mais um cliente.
The amount of information in that building the other night.	A quantidade de informação naquele prédio na outra noite.
Many points can be thought of as the reason for this.	Muitos pontos podem ser pensados ​​como a razão para isso.
The start button was on the back of the board.	O botão de partida estava na parte de trás da placa.
You told me.	Você me disse.
She knew what it was now.	Ela sabia o que era agora.
My office is the biggest room.	Meu escritório é a maior sala.
It was almost impossible to get back from there.	Era quase impossível voltar de lá.
Then there is the problem of children.	Depois, há o problema das crianças.
She then looked at me.	Ela então olhou para mim.
I asked her how she did her research.	Perguntei-lhe como ela fez sua pesquisa.
He hadn't done what everyone else in his life had done.	Ele não tinha feito o que todo mundo em sua vida tinha feito.
But you know, deep down, it's not that important.	Mas você sabe, no fundo, não é tão importante.
Imagine the scene.	Imagina a cena.
I'm sure this will eventually happen.	Tenho certeza, isso eventualmente acontecerá.
There are some interesting reasons for this.	Há algumas razões interessantes para isso.
I have my own insurance.	Eu tenho meu próprio seguro.
Good friends of mine.	Bons amigos meus.
You are right enough.	Você está certo o suficiente.
And it didn't make sense.	E não fazia sentido.
So maybe this job would be the death of you.	Desta forma, talvez este trabalho seria a sua morte.
It was his own son.	Era seu próprio filho.
However, this result must be taken with care.	No entanto, este resultado deve ser tomado com cuidado.
Fall in love with someone you know.	Apaixone-se por alguém que você conhece.
Finally, some relevant studies are described.	Por fim, são descritos alguns estudos relevantes.
You can find local customers.	Você pode encontrar clientes locais.
Do not say anything.	Não diga nada.
Everyone keeps telling the same story.	Todo mundo continua contando a mesma história.
Thank you anyway.	Obrigado mesmo assim.
Now you two move.	Agora vocês dois se movem.
It wasn't their case.	Não era o caso deles.
And it was so beautiful.	E era tão bonito.
You've reached a room and found a planet to land on.	Você chegou a um quarto e encontrou um planeta para pousar.
Can't help but change.	Não pode deixar de mudar.
Today seems like the right time for that.	Hoje parece o momento certo para isso.
Each person must deliver their own solutions.	Cada pessoa deve entregar suas próprias soluções.
They clearly go below the surface.	Eles claramente vão abaixo da superfície.
This is not the case here.	Este não é o caso aqui.
He worked instead.	Ele trabalhou em vez disso.
This was not a test.	Isso não foi um teste.
Maybe he met someone else.	Talvez ele tenha conhecido outra pessoa.
He's been doing this for two years.	Ele faz isso há dois anos.
He didn't stand a chance.	Ele não teve chance.
Anything else is a wish.	Qualquer outra coisa é um desejo.
So not now, thanks.	Então não agora, obrigado.
No errors generated.	Nenhum erro gerado.
Game for continuous growth.	Jogo para crescimento contínuo.
But it's still giving me an empty form.	Mas ainda está me dando uma forma vazia.
I think they came later though.	Eu acho que eles vieram depois, no entanto.
Before the movie starts.	Antes do filme começar.
We must have more than that.	Devemos ter mais do que isso.
He has the answer to every problem.	Ele tem a resposta para todos os problemas.
These cases became social issues.	Esses casos se tornaram questões sociais.
I can not take it anymore.	Eu não aguento mais.
After the game, he refused to talk about it.	Após o jogo, ele se recusou a falar sobre isso.
It was spring again.	Era primavera novamente.
I let the fear go.	Eu deixei o medo ir embora.
He would like to kill you.	Ele gostaria de matá-lo.
Probably she had gone there on purpose.	Provavelmente ela tinha ido lá de propósito.
I would agree with that.	Eu concordaria com isso.
He told himself this was his job.	Ele disse a si mesmo que este era o seu trabalho.
She slowly pulled it out.	Ela puxou-o lentamente.
It was just there.	Foi só lá.
The other soldiers left.	Os outros soldados foram embora.
I could see his eyes.	Eu podia ver seus olhos.
I usually never do, but these looked cool.	Eu costumo nunca fazer, mas estes pareciam legais.
He's an amazing father.	Ele é um pai incrível.
There is very little real data.	Há muito poucos dados reais.
But maybe not.	Mas talvez não.
Except he didn't want to close his eyes.	Exceto que ele não queria fechar os olhos.
I liked the new feeling.	Gostei da nova sensação.
Now go.	Agora vá.
It's very cold outside.	Está muito frio lá fora.
It is a necessary part of life that we simply take for granted.	É uma parte necessária da vida que simplesmente tomamos como certa.
I was driving and we were in heavy traffic.	Eu estava dirigindo e estávamos no trânsito pesado.
You don't have what it takes to go on.	Você não tem o que é preciso para continuar.
Come with me instead.	Venha comigo, em vez disso.
I understand what you're looking for.	Eu entendo o que você está procurando.
By the end of the video, he gets over it.	No final do vídeo, ele supera isso.
The girls seem to like me.	As meninas parecem gostar de mim.
Athletics children.	As crianças do atletismo.
Children can understand this.	As crianças podem entender isso.
Your beautiful night and day.	Sua linda noite e dia.
Be sure to read more about it here.	Certifique-se de ler mais sobre isso aqui.
He missed five games.	Ele perdeu cinco jogos.
You've been so busy.	Você tem estado tão ocupado.
Our pieces take much longer to develop and we are limited.	Nossas peças demoram muito mais para serem desenvolvidas e somos limitados.
This will cut off their energy supply and they will die.	Isso cortará seu suprimento de energia e eles morrerão.
But resources were raised significantly.	Mas os recursos foram levantados significativamente.
But then he changed his mind.	Mas então ele mudou de ideia.
For most, it was no big deal.	Para a maioria, não era grande coisa.
With shoes, small details become even more important.	Com sapatos, pequenos detalhes se tornam ainda mais importantes.
I might have something very specific in mind.	Eu poderia ter algo muito específico em mente.
So he left.	Então ele foi embora.
I will be more careful in the future.	Vou tomar mais cuidado no futuro.
Shit will break.	Merda vai quebrar.
But mostly on me.	Mas principalmente em mim.
She then left the room and went to the bathroom.	Ela então saiu do quarto e foi para o banheiro.
There has to be some kind of logic.	Tem que haver algum tipo de lógica.
It will drive them away.	Vai afastá-los.
It can continue throughout life.	Pode continuar ao longo da vida.
But her words stopped his tears, and her words.	Mas suas palavras pararam suas lágrimas, e suas palavras.
I keep telling you the gift is for my friend's son.	Continuo a dizer-te que o presente é para o filho do meu amigo.
I know exactly how he loved you.	Eu sei exatamente como ele te amava.
It just depends on your computer.	Depende apenas do seu computador.
The first is just for a general review of the site.	O primeiro é apenas para uma revisão geral do site.
Nothing was off the table.	Nada estava fora da mesa.
Not a third.	Nem um terço.
Slowly slowly.	Devagar devagar.
Meeting that morning.	Reunião naquela manhã.
By this time, the two were already gone.	A essa altura, os dois já tinham ido embora.
Her knife got stuck in his eye.	A faca dela ficou presa no olho dele.
Routine is behavior itself.	A rotina é o próprio comportamento.
Still, he looked happy.	Ainda assim, ele parecia feliz.
You know my skills.	Você conhece minhas habilidades.
Make this day as wonderful as you can.	Faça deste dia o mais maravilhoso que puder.
I'll be here to say good night around ten.	Estarei aqui para dizer boa noite por volta das dez.
For progress reports.	Para relatórios de progresso.
Three reasons can explain these differences.	Três razões podem explicar essas diferenças.
Wait, in your previous code.	Espere, no seu código anterior.
Waited a little, maybe.	Esperava um pouco, talvez.
He's busy most of the week, unfortunately.	Ele está ocupado durante a maior parte da semana, infelizmente.
A boy-sized box.	Uma caixa do tamanho do menino.
Teacher to let you in.	Professor para deixá-lo entrar.
Prepared the original manuscript.	Preparou o manuscrito original.
It's what he loves.	É o que ele ama.
He confirmed it here.	Ele confirmou aqui.
There is no one responsible for your success or failure but you.	Não há ninguém responsável pelo seu sucesso ou fracasso além de você.
Either way can work.	Qualquer uma das formas pode funcionar.
And be quick about it.	E seja rápido nisso.
We take a big risk.	Corremos um grande risco.
But they still don't.	Mas eles ainda não.
One more problem.	Mais um problema.
There were absolutely none.	Não havia absolutamente nenhum.
We could go somewhere else though.	Nós poderíamos ir para outro lugar, no entanto.
We are determined though.	Estamos determinados embora.
The difference between these two values ​​is small, as expected.	A diferença entre esses dois valores é pequena, como esperado.
I thought for a minute trying to decide what to do.	Eu pensei por um minuto tentando decidir o que fazer.
Instead, it comes and goes.	Em vez disso, ele vem e vai.
Bed and room very comfortable.	Cama e quarto muito confortáveis.
Some of us love exercise, others love video games.	Alguns de nós adoram exercícios, outros adoram videogames.
He plays like this.	Ele joga assim.
In other words, get tough or shut up.	Em outras palavras, fique duro ou cale a boca.
She wanted me to cut the trip short and come home.	Ela queria que eu encurtasse a viagem e voltasse para casa.
But the years passed.	Mas os anos passaram.
No differences were observed between the groups.	Não foram observadas diferenças entre os grupos.
Cling to nothing.	Agarre-se a nada.
I want others to feel the same.	Quero que os outros sintam o mesmo.
Today is not that day.	Hoje não é esse dia.
I went in, opened the door.	Entrei, apertei a porta.
In this way, we are able to help people left behind.	Desta forma, somos capazes de ajudar as pessoas que ficaram para trás.
It was a few years ago.	Foi há alguns anos.
Part of this whole social contract.	Parte de todo esse contrato social.
She was a good old woman.	Ela era uma boa velha.
Check the website for details.	Verifique o site para obter detalhes.
You got us well.	Você nos pegou bem.
The girl nodded and laughed.	A garota assentiu e riu.
The news was never good.	As notícias nunca eram boas.
And that's true.	E isso é verdade.
At least three different samples were analyzed for each condition.	Pelo menos três amostras diferentes foram analisadas para cada condição.
They spent well over half of every game on the field.	Eles passaram muito mais da metade de cada jogo em campo.
Then you hear something in the hallway.	Então você ouve algo no corredor.
I do not understand this.	Eu não entendo isso.
Still, it could be.	Ainda assim, pode ser.
After doing this, you are prompted to create a race car.	Depois de fazer isso, você é solicitado a criar um carro de corrida.
She looked confused.	Ela parecia confusa.
It seemed far more likely at this point.	Parecia bastante mais provável neste momento.
You are only seeing half the truth.	Você está vendo apenas metade da verdade.
I dropped my hands.	Eu deixei minhas mãos caírem.
I don't know if that tells us anything.	Não sei se isso nos diz alguma coisa.
I plan on using it at home in the winter.	Pretendo usar em casa no inverno.
And some days the weather is terrible.	E alguns dias o tempo é terrível.
I'm standing in exactly the same place.	Estou parado exatamente no mesmo lugar.
I wouldn't even try to play that game with her.	Eu nem tentaria jogar esse jogo com ela.
And you know me.	E você me conhece.
However, he was surprised at how big it was.	No entanto, ele ficou surpreso com o quão grande era.
My head was burning.	Minha cabeça estava queimando.
Please leave your name and number.	Por favor, deixe o seu nome e número.
I had never thought of leaving your mother.	Eu nunca tinha pensado em deixar sua mãe.
These systems are not easy to use.	Esses sistemas não são fáceis de usar.
I need to learn both.	Eu preciso aprender os dois.
It is no longer used.	Não é mais usado.
Two others are seated.	Outros dois estão sentados.
He would wait until he slept that night to read it.	Ele esperaria até dormir naquela noite para lê-lo.
Students roll a dice and select the appropriate tile.	Os alunos jogam um dado e selecionam a peça apropriada.
However, the computer monitor is not a flat panel monitor.	No entanto, o monitor do computador não é um monitor de tela plana.
I tried and they both did the same thing.	Eu tentei e ambos fizeram a mesma coisa.
In any activity.	Em qualquer atividade.
So for very large files it will take a lot of time.	Portanto, para arquivos muito grandes, levará muito tempo.
But this year would be different.	Mas este ano seria diferente.
If there are none, the list will be empty.	Se não houver nenhum, a lista estará vazia.
He couldn't take it, really.	Ele não aguentava, realmente.
Not fat, but soft.	Não gordo, mas macio.
This is very happy news.	Esta é uma notícia muito feliz.
It is that they are chosen.	É que eles são escolhidos.
I changed the code above to what was mine.	Eu mudei o código acima para o que era o meu.
So of course you have the victory.	Então, é claro que você tem a vitória.
It's my hair.	É meu cabelo.
The results are as follows.	Os resultados são os seguintes.
On balance, this is good.	No balanço, isso é bom.
It made him equally mad.	Isso o deixou igualmente louco.
We now discuss these results in relation to each task.	Agora discutimos esses resultados em relação a cada tarefa.
Your government will not be prepared.	Seu governo não estará preparado.
The letter was opened.	A carta foi aberta.
She doesn't move.	Ela não se move.
A long time.	Um longo tempo.
He gave it all.	Ele deu tudo.
It does not matter now.	Não importa agora.
Everything she was.	Tudo o que ela era.
She doesn't give answers, only questions.	Ela não dá respostas, apenas perguntas.
I didn't know her that well.	Eu não a conhecia tão bem.
Do what works for you and your students.	Faça o que funciona para você e seus alunos.
There is nothing particularly new about this practice.	Não há nada particularmente novo nesta prática.
Such thoughts may be entirely appropriate and even necessary.	Tais pensamentos podem ser inteiramente apropriados e até necessários.
We'll be back soon.	Voltaremos em breve.
To, you before you to increase the.	Para, você antes de você para aumentar o.
We are in a bed.	Estamos em uma cama.
If not, everyone will be able to tell.	Se não, todo mundo será capaz de dizer.
He prefers not to get involved in an argument about his work.	Ele prefere não se envolver em uma discussão sobre seu trabalho.
Something will be on its way to you soon.	Algo estará a caminho de você em breve.
He wanted someone to share his life with.	Ele queria alguém com quem compartilhar sua vida.
There were so many things.	Foram tantas coisas.
All nature is a gift.	Toda a natureza é uma dádiva.
Let me show you.	Deixe-me te mostrar.
She lived across the street, she said.	Ela morava do outro lado da rua, ela disse.
It's as if the whole image is talking.	É como se toda a imagem estivesse falando.
Maybe in another class.	Talvez em outra aula.
The strategy is as follows.	A estratégia é a seguinte.
I'm afraid of running out of breath.	Estou com medo de ficar sem fôlego.
I'm really sorry for what you had to go through.	Eu realmente sinto muito pelo que você teve que passar.
There were no findings in either direction.	Não houve achados em nenhuma direção.
This indicates where the design should stop.	Isso indica onde o design deve parar.
There was perfect silence.	Houve um silêncio perfeito.
But we can send a third signal.	Mas podemos enviar um terceiro sinal.
There is only security.	Só há segurança.
His approach is of being.	Sua abordagem é do ser.
If it came to that.	Se chegasse a isso.
This guy took his time with this kid here.	Esse cara tomou seu tempo com esse garoto aqui.
She looks younger.	Ela parece mais jovem.
And yet, she was here.	E, no entanto, estava aqui.
It's life, and people change.	É a vida, e as pessoas mudam.
You don't see anyone.	Você não vê ninguém.
Your relationship with food is different.	Sua relação com a comida é diferente.
That means you have a split policy.	Isso significa que você tem uma política dividida.
Some dogs do and some don't.	Alguns cães fazem e outros não.
But, this is a very short series.	Mas, esta é uma série muito curta.
They can do anything with the right training.	Eles podem fazer qualquer coisa com o treinamento certo.
There is only forward movement.	Há apenas movimento para a frente.
I thought she would be good at it.	Achei que ela seria boa nisso.
Then we could start moving together towards real change.	Então poderíamos começar a nos mover juntos em direção a uma mudança real.
But none of that depended on us.	Mas nada disso dependeu de nós.
Looks like you didn't take me seriously enough.	Parece que você não me levou a sério o suficiente.
Lies on top of lies.	Mentiras em cima de mentiras.
Cars started to stop.	Os carros começaram a parar.
And here is my code.	E aqui está o meu código.
A successful meeting is short and to the point.	Uma reunião bem-sucedida é curta e direta.
The driver knew this.	O motorista sabia disso.
A very good one perhaps.	Um muito bom talvez.
The present is good for the action, but not so good for the details.	O presente é bom para a ação, mas não tão bom para os detalhes.
Everything works as expected in the regular app.	Tudo funciona como esperado no aplicativo regular.
I just made you the same thing you destroyed.	Apenas fiz de você a mesma coisa que você destruiu.
And little by little it became true.	E aos poucos foi se tornando verdade.
The boat is not a pleasure boat for us.	O barco não é um barco de recreio para nós.
I don't know what would have happened without him.	Não sei o que teria acontecido sem ele.
He turned his head and held his breath.	Ele virou a cabeça e prendeu a respiração.
It changes your brain, literally, and it changes the people around you.	Isso muda seu cérebro, literalmente, e muda as pessoas ao seu redor.
We used to go there, walk and talk.	A gente ia lá, andava e conversávamos.
But it must be said.	Mas deve ser dito.
Nobody could understand.	Ninguém conseguia entender.
It was like that everywhere he went.	Era assim em todos os lugares que ele ia.
First, it's about completely changing your way of life.	Primeiro, trata-se de mudar completamente seu modo de vida.
And that was just the beginning.	E isso foi só o começo.
Nobody looked comfortable.	Ninguém parecia confortável.
You are probably tired of hearing this.	Você provavelmente está cansado de ouvir isso.
Did not find another solution.	Não encontrou outra solução.
We were just having tea.	Estávamos apenas tomando um chá.
In the morning you must be yourself.	De manhã você deve ser você mesmo.
It was well written a little unusual.	Foi bem escrito um pouco incomum.
This, however, presented a great difficulty.	Isso, no entanto, apresentou uma grande dificuldade.
They left early and returned late at night.	Saíam cedo e voltavam tarde da noite.
She ignored this command and the order was repeated.	Ela ignorou este comando e a ordem foi repetida.
Sometimes the sugar can be set aside.	Às vezes, o açúcar pode ser colocado de lado.
The rich are no different.	Os ricos não são diferentes.
Your first home, your first child.	Sua primeira casa, seu primeiro filho.
Anyone with a leg knows that.	Quem tem perna sabe disso.
He was a good friend.	Ele era um bom amigo.
Both are discussed in the text.	Ambos são discutidos no texto.
Each character shows a different perspective.	Cada personagem mostra uma perspectiva diferente.
Half are, and half are business types or political science types.	Metade são, e metade são tipos de negócios ou tipos de ciência política.
Rarely do people do things for you.	Raramente as pessoas fazem coisas por sua causa.
First, it's a good idea.	Em primeiro lugar é uma boa ideia.
Sometimes we think it's the adult thing to do.	Às vezes, pensamos que é a coisa adulta a fazer.
Just be there.	Apenas esteja lá.
That's what we need to be doing.	É isso que precisamos estar fazendo.
Couldn't form words.	Não conseguia formar palavras.
She took care of everything.	Ela cuidou de tudo.
But what it does offer is quite average in volume.	Mas o que ele oferece é bastante médio em volume.
I liked it a lot at first.	Eu gostei muito no começo.
Your other business.	Seu outro negócio.
The vehicle stopped.	O veículo parou.
Go on and on.	Continua e continua.
It was so warm, so full of love.	Era tão quente, tão cheio de amor.
It's your patients that keep the business running.	São seus pacientes que mantêm o negócio funcionando.
I like it very much.	Eu gosto muito disso.
It is absolutely.	É absolutamente.
She didn't want to laugh now.	Ela não queria rir agora.
The second image has science, security and the market on its side.	A segunda imagem tem a ciência, a segurança e o mercado ao seu lado.
I waited my moment.	Esperei meu momento.
We must get out of here.	Devemos sair daqui.
God did not create you or her that way.	Deus não criou você ou ela dessa maneira.
Cool seems to be important in getting people to buy ideas.	Cool parece ser importante para levar as pessoas a comprar ideias.
She walked over to him and held out her hand.	Ela caminhou até ele e estendeu a mão.
We can cut it.	Podemos cortá-lo.
We would need more specific information.	Precisaríamos de informações mais específicas.
Unless you follow some basic safety measures, you will end up dead.	A menos que você siga algumas medidas básicas de segurança, você acabará morto.
However, this work still has several limitations.	No entanto, este trabalho ainda apresenta várias limitações.
Energy cannot be created or destroyed.	Energia não pode ser criada ou destruída.
After that everything fell apart.	Depois disso tudo desmoronou.
My stomach flipped.	Meu estômago revirou.
We saw him fall.	Nós o vimos cair.
And if men don't know, women certainly do.	E se os homens não sabem, as mulheres certamente sabem.
That's why the media is playing up.	É por isso que a mídia está jogando para cima.
That was a good offer.	Essa foi uma boa oferta.
I lived with all my heart and soul.	Eu vivi com todo o meu coração e alma.
Not only that.	Não apenas isso.
We rolled it up.	Nós o enrolamos.
A fun project, it only took a few hours.	Um projeto divertido, levou apenas algumas horas.
A real night.	Uma noite de verdade.
How successful it will be remains to be seen.	O quão bem sucedido será ainda está para ser visto.
Content remains the most important focus.	O conteúdo continua sendo o foco mais importante.
I am very happy with my visit.	Estou muito feliz com minha visita.
She held out her hand as a stop sign.	Ela estendeu a mão como um sinal de pare.
Besides my crazy sister in her room.	Além da minha irmã maluca no seu quarto.
He had a book.	Ele tinha um livro.
The bridge table in the middle is the diagnostic group table.	A tabela de ponte no meio é a tabela do grupo de diagnóstico.
Brown, dead too.	Brown, morto também.
We were trying to get back into the game.	Estávamos tentando voltar ao jogo.
I never try.	Eu nunca tento.
I need to spend some time learning a lot more or understanding more.	Eu preciso passar algum tempo aprendendo muito mais ou entendendo mais.
About their mothers.	Sobre suas mães.
This collection is full of relatively simple stories about relatively simple problems.	Esta coleção está cheia de histórias relativamente simples, sobre problemas relativamente simples.
Hour after hour passed, but they kept trying.	Hora após hora se passaram, mas eles continuaram tentando.
My stomach stopped making noises.	Meu estômago parou de fazer barulho.
They didn't need it anymore.	Eles não precisavam mais.
But something even worse.	Mas algo pior ainda.
Maybe he was one of the missing men from this village.	Talvez ele fosse um dos homens desaparecidos desta aldeia.
The team got off to a good start.	A equipe começou bem o passeio.
I did things you couldn't imagine.	Eu fiz coisas que você não poderia imaginar.
Somehow you will know these things again.	De alguma forma você saberá dessas coisas novamente.
He liked him a lot.	Ele gostava muito dele.
There was certainly no dead silence on that car ride home.	Certamente não houve silêncio mortal naquela viagem de carro para casa.
And the cell.	E a célula.
Now think about the other things.	Agora pense nas outras coisas.
It's a small ship.	É um navio pequeno.
They will be pretty safe.	Eles estarão bem seguros.
My friends made fun of me.	Meus amigos zombavam de mim.
This is especially true in the military.	Isto é especialmente verdadeiro nas forças armadas.
Figure one is the size and finish.	A figura um é o tamanho e acabamento.
You can gift anything.	Você pode presentear qualquer coisa.
But they were so fucking smart.	Mas eles eram tão fodidamente inteligentes.
She just didn't hang up the phone.	Ela simplesmente não desligou o telefone.
So far it's that simple.	Até agora é tão simples assim.
Whatever you do, don't let your wife see any of this.	Faça o que fizer, não deixe sua esposa ver nada disso.
There's nothing you can do about it.	Não há nada que você possa fazer sobre isso.
From three or more independent experiments.	De três ou mais experimentos independentes.
But until she actually takes steps to learn more, just talk.	Mas até que ela realmente tome medidas para aprender mais, é só falar.
It's about listening.	É sobre ouvir.
They gained new fans.	Conquistaram novos fãs.
It only takes a moment.	Leva apenas um momento.
It has many types.	Tem muitos tipos.
It's hard to call.	É difícil ligar.
So they do what they can.	Então eles fazem o que podem.
You take a step forward.	Você dá um passo à frente.
I definitely recommend using it if you're in the area.	Definitivamente recomendo usá-lo se você estiver na área.
I really like the program.	Eu gosto muito do programa.
No more, no less than that.	Nem mais, nem menos que isso.
Remove the skin and all bones.	Retire a pele e todos os ossos.
And it's nothing more than that.	E não é nada mais do que isso.
You see a list of month names.	Você vê uma lista de nomes de meses.
I found myself without even the money for medical care.	Encontrei-me sem sequer o dinheiro para cuidados médicos.
I studied his appearance and body language.	Estudei sua aparência e linguagem corporal.
It wasn't difficult.	Não foi difícil.
He led her around a corner and stopped.	Ele a conduziu por uma esquina e parou.
This is the same for humans.	Este é o mesmo para os seres humanos.
The old and the new exist within me with equal weight.	O velho e o novo existem dentro de mim com igual peso.
However, here we are.	No entanto, aqui estamos.
He had a big influence on my life.	Ele teve uma grande influência na minha vida.
It doesn't matter.	Não importa.
The application works fine if the number of files is less.	O aplicativo funciona bem se o número de arquivos for menor.
It was a beautiful little thing.	Foi uma coisinha linda.
So proud of her.	Tão orgulhoso dela.
People can get hurt or die.	As pessoas podem se machucar ou morrer.
Find a way out of the stable.	Encontre uma maneira de sair do estábulo.
I was trying.	Eu estava tentando.
Education is a wonderful thing if you open your mind to it.	A educação é uma coisa maravilhosa se você abrir sua mente para ela.
I was 'camera ready'.	Eu estava 'pronto para a câmera'.
He needs us as much as we need him.	Ele precisa de nós tanto quanto nós precisamos dele.
The whole thing depends on it.	A coisa toda depende disso.
Set an upper limit for the image and media size.	Defina um limite superior para o tamanho da imagem e da mídia.
He hated school.	Ele odiava a escola.
But it would, he hoped.	Mas iria, ele esperava.
I was about to take the opportunity to leave.	Eu estava prestes a aproveitar a oportunidade para sair.
Takes it! 	Pega isso!
she says.	ela diz.
Know the context of previous solutions.	Conheça o contexto das soluções anteriores.
It is, in many ways, a strange book.	É, em muitos aspectos, um livro estranho.
I was completely unable to get up.	Eu era completamente incapaz de me levantar.
You have your family to comfort and support you.	Você tem sua família para confortá-lo e apoiá-lo.
I've seen the case myself and it's just amazing.	Eu mesmo vi o caso e é simplesmente incrível.
The main effects were generally consistent with previous research.	Os principais efeitos foram geralmente consistentes com pesquisas anteriores.
But do as you must.	Mas faça como deve.
To catch the train.	Para pegar o trem.
At that moment you can stay.	Nesse momento você pode ficar.
This is much easier to cut.	Isso é muito mais fácil de cortar.
Only direct action worked.	Apenas a ação direta funcionou.
Tell her it's me.	Diga a ela que sou eu.
I focused that anger into action.	Concentrei essa raiva em ação.
I tried to remember being there before.	Tentei me lembrar de estar lá antes.
Someone got a picture of it.	Alguém conseguiu uma foto disso.
Additional pages can be attached if more space is needed.	Páginas adicionais podem ser anexadas se for necessário mais espaço.
How quickly things have changed.	A rapidez com que as coisas mudaram.
There is a positive and negative side to this figure.	Há um lado positivo e negativo nessa figura.
Then fine.	Então tudo bem.
I told her we had to cut.	Eu disse a ela que tínhamos que cortar.
Also, he was short.	Além disso, ele era curto.
You may have a weak terrain problem.	Você pode ter um problema de terreno fraco.
It wasn't over.	Não havia terminado.
But nobody noticed.	Mas ninguém percebeu.
As a reference, the actual family members are also shown.	Como referência, os membros reais da família também são mostrados.
She looked at her daughter.	Ela olhou para a filha.
This is from the bottom up.	Isso é de baixo para cima.
I know mine was.	Eu sei que o meu foi.
I just lived in it.	Eu só morava nele.
Read how the defense is playing on the screen.	Leia como a defesa está jogando na tela.
And that's what this character is.	E é isso que esse personagem é.
Review regularly.	Revise regularmente.
Smell that thing for two minutes.	Cheire aquela coisa por dois minutos.
But that's not true.	Mas isso não é verdade.
Some things you only need to do once.	Algumas coisas você só precisa fazer uma vez.
Twice a day vs.	Duas vezes ao dia vs.
They think he's a threat.	Acham que ele é uma ameaça.
You stayed behind.	Você ficou para trás.
I entered it.	Eu entrei nela.
They are expected to do the impossible.	Espera-se que eles façam o impossível.
There was no talk of food or anything.	Não se falava de comida, de nada.
I don't know in which direction.	Não sei em que direção.
Easy to use and configure.	Fácil de usar e configurar.
Her own chair was beside her.	Sua própria cadeira estava ao lado dela.
I accept her offer.	Eu aceito sua oferta.
Okay, so most guys pay that bill.	Ok, então a maioria dos caras pagam essa conta.
For that it is.	Para isso é.
I realized that learning was easier when there was activity involved.	Percebi que o aprendizado era mais fácil quando havia atividade envolvida.
Most won't fire you though.	A maioria não vai demiti-lo embora.
He had to put up with so much of this organization.	Ele teve que aturar tanto desta organização.
She saw him looking and covered her mouth.	Ela o viu olhando e cobriu a boca.
We understand them.	Nós os entendemos.
We fit in somehow.	Nós nos encaixamos de alguma forma.
Learn skills to become a leader in everything you do.	Aprenda habilidades para se tornar um líder em tudo o que você faz.
Growth and change are amazing to watch.	Crescimento e mudança são incríveis de assistir.
I hope one day he can become a pro at it.	Espero que um dia ele possa se tornar um profissional nisso.
There is nothing to do, nothing to be done.	Não há nada a fazer, nada a ser feito.
They say that in the afternoon, the war will end.	Dizem que à tarde, a guerra terminará.
She will find you.	Ela vai te encontrar.
He played a great game last week.	Ele fez um grande jogo na semana passada.
I work hard for them.	Eu trabalho duro para eles.
We look at the game.	Nós olhamos para o jogo.
Unless you send me the website details before anyone else.	A menos que você me envie os detalhes do site antes de qualquer outra pessoa.
However, an injury forced him to miss the conclusion of his first season.	No entanto, uma lesão o forçou a perder a conclusão de sua primeira temporada.
It's exactly the same thing, but on a personal level.	É exatamente a mesma coisa, mas em um nível pessoal.
I sat.	Eu sentei.
He didn't know how far he'd run.	Ele não sabia o quão longe ele tinha corrido.
You are so right about just telling friends and family what we need.	Você está tão certo sobre apenas dizer aos amigos e familiares o que precisamos.
We couldn't do this without them.	Não poderíamos fazer isso sem eles.
Despite never selling any paper or paper products.	Apesar de nunca ter vendido nenhum papel ou produtos de papel.
This beautiful home is actually two houses in one.	Esta bela casa é na verdade duas casas em uma.
It was red.	Era vermelho.
Several plans to meet with her son failed.	Vários planos de se encontrar com seu filho fracassaram.
We never wanted it.	Nós nunca o quisemos.
But slowly, slowly.	Mas devagar, devagar.
She said, for example, that the family was the most important thing.	Ela dizia, por exemplo, que a família era o mais importante.
Add the wine and cook until the wine has reduced by half.	Adicione o vinho e cozinhe até o vinho reduzir pela metade.
Even as a church.	Mesmo como uma igreja.
Up to ten thousand times stronger, in some cases.	Até dez mil vezes mais forte, em alguns casos.
Your father will understand.	Seu pai vai entender.
She told me later that this scared the customers.	Ela me disse mais tarde que isso assustou os clientes.
Probably not forever, but leaving is hard.	Provavelmente não para sempre, mas partir é difícil.
The nature of this source material leaves much to be desired.	A natureza deste material de origem deixa muito a desejar.
This is too much to show here.	Isso é demais para mostrar aqui.
I recommend this book simply for the value of research.	Eu recomendo este livro simplesmente pelo valor da pesquisa.
So young and handsome.	Tão jovem e bonito.
He's going up and up.	Ele está subindo e subindo.
She tried but couldn't speak.	Ela tentou, mas não conseguia falar.
These will decide the match.	Esses decidirão a partida.
So that's cool.	Então, isso é legal.
But he is not.	Mas ele não é.
They said they would never come after us, not now.	Disseram que nunca viriam atrás de nós, não agora.
It has nothing to do with you being related.	Não tem nada a ver com você ser parente.
He does his job.	Ele faz o seu trabalho.
She had been a spirit for so long.	Ela tinha sido um espírito por tanto tempo.
Maybe he found a way to be happy.	Talvez ele tenha encontrado uma maneira de ser feliz.
Give it some thought.	Dê-lhe algum pensamento.
Hair in hers long before he had it in his.	Cabelo no dela muito antes de ele ter no dele.
Each brought something different to the cause.	Cada um trouxe algo diferente para a causa.
There was a woman there too.	Havia uma mulher lá também.
There are no magic answers, however.	Não há respostas mágicas, no entanto.
Discuss them, don't keep them to yourself.	Discuta-os, não os guarde para si mesmo.
It doesn't make any sense.	Não faz nenhum sentido.
We appreciate your understanding and support during this time.	Agradecemos sua compreensão e apoio durante esse período.
I was probably being too open about my feelings too.	Eu provavelmente estava sendo muito aberta sobre meus sentimentos também.
She's been gone a long time.	Ela se foi há muito tempo.
They basically grew up together.	Basicamente cresceram juntos.
He knew the answer, of course.	Ele sabia a resposta, é claro.
They age, and some age better than others.	Eles envelhecem, e alguns envelhecem melhor que outros.
And he would tell me.	E ele me diria.
These were not found.	Estes não foram encontrados.
Merely for your results.	Meramente por seus resultados.
My mother asked how much he had drunk.	Minha mãe perguntou quanto ele tinha bebido.
I did a lot of good for people.	Fiz muito bem para as pessoas.
Nobody is happy.	Ninguém está feliz.
It doesn't matter if they agree or not, we're going to win.	Não importa se eles concordam ou não, nós vamos vencer.
Maybe he should have died after his first fall.	Talvez ele devesse ter morrido após sua primeira queda.
Be open and wait to learn more about people.	Esteja aberto e espere para saber mais sobre as pessoas.
The air is sweet with flowers.	O ar é doce com flores.
Four of them remained.	Restavam quatro deles.
However, there is no experimental evidence for this.	No entanto, não há evidências experimentais para isso.
I turned to him.	Eu me virei para ele.
What a trip.	Que viagem.
In the flat case.	No caso plano.
Don't believe the stories about us.	Não acredite nas histórias sobre nós.
Suddenly, like this.	De repente, assim.
And the third.	E o terceiro.
But in the common case this is not true, therefore it will take place.	Mas no caso comum isso não é verdade, portanto, terá lugar.
Face to the floor.	Cara para o chão.
His secret was safe.	Seu segredo estava seguro.
It should be a conversation that includes everyone.	Deve ser uma conversa que inclui todos.
His head was down.	Sua cabeça estava baixa.
Doing everything right, but these things can still happen.	Fazendo tudo certo, mas essas coisas ainda podem acontecer.
She has so much potential.	Ela tem tanto potencial.
Don't be afraid to ask tough questions.	Não tenha medo de fazer perguntas difíceis.
The consequences can be serious and dangerous.	As consequências podem ser graves e perigosas.
Or you may not want her to.	Ou você pode não querer que ela o faça.
Let go of the things that aren't for you.	Deixe de lado as coisas que não são para você.
We were still friends, but not to close.	Ainda éramos amigos, mas não para fechar.
This value is not fixed and can be set as needed.	Este valor não é fixo e pode ser definido conforme necessário.
It gives me joy to be able to serve in this way.	Dá-me alegria poder servir desta forma.
I could use more.	Eu poderia usar mais.
It's a good plan, she told herself.	É um bom plano, disse a si mesma.
Make sure you spend as much as possible outside.	Certifique-se de gastar o máximo possível fora.
The present suit does just that.	O presente terno faz exatamente isso.
In fact, it made us laugh.	Na verdade, nos fez rir.
I told myself to keep my head.	Eu disse a mim mesma para manter minha cabeça.
Two full pages of baby names.	Duas páginas inteiras de nomes de bebês.
This article is about the character.	Este artigo é sobre o personagem.
I'm still trying to figure out what it could be.	Ainda estou tentando descobrir o que pode ser.
To enter, simply press your hand against the blue field.	Para entrar, basta pressionar a mão contra o campo azul.
This option is more expensive.	Esta opção é mais cara.
But please, guys.	Mas por favor, pessoal.
The world will have disappeared for the person.	O mundo terá desaparecido para a pessoa.
You're stuck.	Você está preso.
He stopped eating, thought for a moment and asked when.	Ele parou de comer, pensou por um momento e perguntou quando.
I don't know how many numbers the user will enter.	Eu não sei quantos números o usuário irá inserir.
Only the night is watching and the night was made for desire.	Só a noite está assistindo e a noite foi feita para o desejo.
Everything is possible.	Tudo é possível.
Odd.	Ímpar.
Keep calm and you can live.	Fique calmo e você pode viver.
He never went through with it.	Ele nunca continuou com isso.
She kept her eyes on his.	Ela manteve os olhos nos dele.
Initially the image is at its original size and cannot be made smaller.	Inicialmente a imagem está em seu tamanho original e não pode ficar menor.
I left them with that.	Eu os deixei com isso.
This subject is very difficult, but very important.	Este assunto é muito difícil, mas muito importante.
I only have mine.	Eu só tenho o meu.
Your knowledge could be useful on the next journey.	Seu conhecimento poderia ser útil na próxima jornada.
I lost count after seven, but my hand was never empty.	Perdi a conta depois do sete, mas minha mão nunca estava vazia.
I don't answer anything.	Eu não respondo nada.
My thoughts are with her family.	Meus pensamentos estão com a família dela.
The old man must have known who they were.	O velho devia saber quem eles eram.
They've been through so much.	Eles passaram por tanta coisa.
Remember this is for testing.	Lembre-se que isso é para teste.
Don't go for a quiet conversation, as you won't listen.	Não vá para uma conversa tranquila, pois você não vai ouvir.
Or to run away.	Ou para fugir.
These weren't entirely new.	Estes não eram inteiramente novos.
It was used with love.	Foi usado com amor.
It Works very well.	Funciona muito bem.
Someone has to be the person who hasn't.	Alguém tem que ser a pessoa que não tem.
When he was a kid, those old stories felt so real.	Quando ele era criança, aquelas velhas histórias pareciam tão reais.
But they were no longer men and women.	Mas eles não eram mais homens e mulheres.
In this way, the company will maintain a long-term relationship with customers.	Desta forma, a empresa manterá um relacionamento de longo prazo com os clientes.
We passed the vehicle.	Passamos o veículo.
Very well resolved.	Muito bem resolvido.
I would really appreciate your thoughts.	Eu realmente apreciaria seus pensamentos.
You wondered if he would end up on the front lines.	Você se perguntou se ele acabaria na linha de frente.
The distribution of measurement errors is normal.	A distribuição de erros das medições é normal.
Now that we have that sorted out, let's move on.	Agora que temos isso resolvido, vamos continuar.
They mean it.	Eles querem dizer isso.
I've seen this happen to many girls here.	Já vi isso acontecer com muitas meninas aqui.
And then it was time for action.	E então chegou o momento da ação.
In practice, this rarely happens.	Na prática, isso raramente acontece.
There were still things he couldn't identify.	Ainda havia coisas que ele não conseguia identificar.
They went and reported it.	Eles foram e denunciaram.
Sounds reasonable.	Parece razoável.
We didn't know what we would find.	Não sabíamos o que encontraríamos.
I'll do the same on my end.	Eu vou fazer o mesmo no meu final.
It's not supposed to be in anyone else's interest.	Não é suposto ser do interesse de mais ninguém.
She didn't want to stop him.	Ela não queria detê-lo.
It might not be new.	Pode não ser novo.
I think you can do it.	Acho que você pode dar certo.
But none of that, in the present case, had been done.	Mas nada disso, no presente caso, havia sido feito.
At the time it was a spectacle.	Na época era um espetáculo.
These are just an example.	Estes são apenas a título de exemplo.
Check it out above!.	Confira acima!.
Or even worse, when it never occurs to them.	Ou pior ainda, quando isso nunca lhes ocorre.
This gives us a new way of doing this.	Isso nos dá uma nova maneira de fazer isso.
But I believe there are many ways to reach people.	Mas acredito que existem muitas maneiras de alcançar as pessoas.
If you want to be with me, you better learn to listen.	Se você quer ficar comigo, é melhor você aprender a ouvir.
Patients in the control group received no treatment.	Os pacientes do grupo controle não receberam tratamento.
It was impossible to say.	Era impossível dizer.
Now his voice was a scream.	Agora sua voz era um grito.
All simply by playing the numbers game.	Tudo simplesmente jogando o jogo dos números.
Several seconds passed as he waited.	Vários segundos se passaram enquanto ele esperava.
I was really interested.	Eu estava realmente interessado.
It helps that my wife is a stay at home mom.	Ajuda que minha esposa é uma dona de casa.
He performed the experiments and statistical analysis.	Realizou os experimentos e análises estatísticas.
High emotional moral decisions.	Altas decisões morais emocionais.
You will too.	Você vai também.
But thanks.	Mas obrigado.
Since then, a recovery plan has been put in place.	Desde então, um plano de recuperação foi colocado em ação.
I have to go and sell this.	Eu tenho que ir e vender isso.
She made it a very special day.	Ela fez um dia muito especial.
The birds sat together.	Os pássaros sentaram-se juntos.
Tough questions must be asked, and true answers given.	Perguntas difíceis devem ser feitas, e respostas verdadeiras dadas.
Some even play with the word.	Alguns até brincam com a palavra.
Yes, that's definitely what happened.	Sim, com certeza foi isso que aconteceu.
No evidence was heard.	Nenhuma evidência foi ouvida.
I live better in two houses than in one.	Eu moro melhor em duas casas do que em uma.
Let's start with.	Vamos começar com.
Dad was a great father.	Papai foi um ótimo pai.
She made a final note, then looked off into space.	Ela fez uma nota final, em seguida, olhou para o espaço.
I'll stay with the kids.	Vou ficar com as crianças.
It may seem easy, but it's not.	Pode parecer fácil, mas não é.
If you need anything else you know how to get in touch.	Se precisar de mais alguma coisa sabe como entrar em contato.
He looked out the window.	Ele olhou pela janela.
For this count, order matters.	Para esta contagem, a ordem importa.
She said she was over two hundred years old.	Ela disse que tinha mais de duzentos anos.
Now you have the knowledge in your hands.	Agora você tem o conhecimento em suas mãos.
As expected.	Como seria de esperar.
Thank you for your services.	Obrigado por seus serviços.
I noticed that this year at her school there won't be many big people.	Notei que este ano na escola dela não haverá muitas pessoas grandes.
It's pretty technical.	É bastante técnico.
From the trial of the test.	Do julgamento do teste.
That other driver also died.	Aquele outro motorista também morreu.
We wait for you if you like.	Esperamos por você, se quiser.
I love reading about magic.	Adoro ler sobre magia.
The same is true for us.	O mesmo é verdade para nós.
Some personal information has been removed in certain cases.	Algumas informações pessoais foram removidas em certos casos.
There was no obvious path to where we wanted to go.	Não havia um caminho óbvio para onde queríamos ir.
We're careful with that, of course.	Temos cuidado com isso, é claro.
It doesn't make sense to her.	Não faz sentido para ela.
They could be lying.	Eles podem estar mentindo.
He looked up and noticed me.	Ele olhou para cima e me notou.
This has been a fun discussion.	Esta tem sido uma discussão divertida.
I'm trying to do the same thing.	Eu estou tentando fazer a mesma coisa.
They knew it was very popular.	Eles sabiam que era muito popular.
Maybe I never will.	Talvez nunca vá.
I'm not going out with them.	Eu não vou sair com eles.
Take a look at the patient's choice.	Dê uma olhada na escolha do paciente.
But not exactly what you might expect.	Mas não exatamente o que você poderia esperar.
But he could see.	Mas ele podia ver.
I want nothing more than a family with you.	Eu não quero nada mais do que uma família com você.
She clearly wasn't happy with me.	Ela claramente não estava feliz comigo.
He's been gone a long time.	Ele se foi há muito tempo.
When he discovered fighting, it helped him focus his efforts.	Quando ele descobriu que lutar, isso o ajudou a concentrar seus esforços.
The wood is very hard.	A madeira é muito dura.
He plays the game hard.	Ele joga o jogo duro.
The conversation was short and direct.	A conversa foi curta e direta.
It went on like that until there was nothing left.	Foi assim até não sobrar nada.
He ordered coffee and felt his mind work again.	Ele pediu café e sentiu sua mente trabalhar novamente.
Killed by my own hand.	Morto por minha própria mão.
In the afternoon, he drank beer and read the newspaper.	À tarde, bebia cerveja e lia o jornal.
This was his fate, and they accepted it, for better or worse.	Este era o seu destino, e eles o aceitaram, para melhor ou para pior.
For these reasons, we included the study in the review.	Por esses motivos, incluímos o estudo na revisão.
They nibbled on dry food.	Eles beliscaram comida seca.
Of course your class was late.	Claro que sua aula estava atrasada.
But the wife says she has to go.	Mas a esposa diz que tem que ir.
In addition, interaction skills improved after training.	Além disso, as habilidades de interação melhoraram após o treinamento.
She had lost track of him.	Ela havia perdido o rastro dele.
Granted, that wasn't a choice that was mine to make.	Concedido, essa não era uma escolha que era minha para fazer.
I think we both kind of pulled on each other a little bit.	Acho que nós dois meio que nos puxamos um pouco.
It just helps you get through one more day.	Isso só ajuda você a passar por mais um dia.
You took their money.	Você pegou o dinheiro deles.
It hurt like crazy.	Doeu como um louco.
It makes him very human.	Isso o torna muito humano.
Her team won.	O time dela ganhou.
Character building is important.	A construção do caráter é importante.
It's what you were born to do.	É o que você nasceu para fazer.
I couldn't play.	Eu não podia jogar.
But the horse knew better and came back.	Mas o cavalo sabia melhor e voltou.
We loved our stay.	Adoramos nossa estadia.
I only get the money.	Eu só recebo o dinheiro.
The missing value was checked and treated in the same way.	O valor omisso foi verificado e tratado da mesma forma.
He found that out the first day they met.	Ele descobriu isso no primeiro dia em que se conheceram.
That's the funny thing.	Essa é a coisa engraçada.
Something just happened, and he wants to tell me.	Algo acabou de acontecer, e ele quer me contar.
Risk is good, risk is how you go.	O risco é bom, o risco é como você avança.
They were together nine, ten years.	Eles ficaram juntos nove, dez anos.
Now she had a baby.	Agora ela tinha um bebê.
But he failed her.	Mas ele falhou com ela.
They are aware of everything going on around them.	Eles estão cientes de tudo o que está acontecendo ao seu redor.
Please stop calling.	Por favor, pare de ligar.
I want to learn and grow.	Quero aprender e crescer.
I have something to do.	Eu tenho algo a fazer.
I had never experienced someone so young.	Eu nunca tinha experimentado alguém tão jovem.
Anyway, this seems to be the practice.	De qualquer forma, essa parece ser a prática.
These guys, more than anything, are my friends.	Esses caras, mais do que tudo, são meus amigos.
On the surface it is then simply applied.	Na superfície é então aplicado simplesmente.
I looked at him.	Eu olhei para ele.
The cast came together like magic.	O elenco se juntou como mágica.
I don't kill for pleasure.	Eu não mato por prazer.
For the world to be beautiful, it must end.	Para o mundo ser bonito, ele deve terminar.
Then he would walk.	Então ele andaria.
The thing passed him.	A coisa passou dele.
I wanted to work less.	Eu queria trabalhar menos.
It was very interesting.	Foi bem interessante.
We keep moving.	Continuamos em movimento.
The dead lay everywhere.	Os mortos jaziam por toda parte.
Put your arms around my neck if you need to.	Coloque seus braços em volta do meu pescoço se precisar.
I can get into it, but the description is not as described.	Eu posso entrar nele, mas a descrição não é a descrita.
It works perfectly fine.	Ela funciona perfeitamente bem.
Broken people think broken thoughts and do broken things.	Pessoas quebradas pensam pensamentos quebrados e fazem coisas quebradas.
Mark my words, he said.	Marque minhas palavras, ele disse.
We need each other to survive.	Precisamos uns dos outros para sobreviver.
The weight of each edge shows the distance.	O peso de cada aresta mostra a distância.
Full details of tuning parameters are provided.	Detalhes completos dos parâmetros de ajuste são fornecidos.
It's a long one.	É um longo.
She told a story about her past.	Ela contou uma história sobre seu passado.
These big men, they got so hurt by being big.	Esses grandes homens, eles se machucaram tanto por serem grandes.
You can have a shared office room with several people per room.	Você pode ter uma sala de escritório compartilhada com várias pessoas por sala.
I could put my finger on some of them.	Eu poderia colocar meu dedo em alguns deles.
No time.	Sem tempo.
Was pretty cool.	Foi bem legal.
I know more than you.	Eu sei mais do que você.
They used to sit and think about things.	Eles costumavam sentar e pensar em coisas.
Just sign up and show up for that class.	Basta se inscrever e aparecer para essa classe.
Her friends support her.	Seus amigos a apoiam.
It's worth the wait.	Vale a pena esperar.
This part will cover entirely different material.	Esta parte abrangerá um material totalmente diferente.
More lines were added in the following years.	Mais linhas foram adicionadas nos anos seguintes.
So he's off now, getting some candy.	Então ele está fora agora, recebendo um doce.
I can barely read it after a week or so.	Eu mal posso lê-lo depois de uma semana ou assim.
The boys smiled and didn't say a word.	Os meninos sorriram e não disseram uma palavra.
Technology is not the problem here.	Tecnologia não é o problema aqui.
Sometimes a clue to follow.	Às vezes, uma pista a seguir.
Her husband followed her example.	Seu marido seguiu seu exemplo.
Then there would be no doubt.	Então não haveria dúvida.
First, practice with your strong hand.	Primeiro, pratique com sua mão forte.
Also, as mentioned above, minimum additional education is required by law.	Além disso, como mencionado acima, a educação adicional mínima é exigida por lei.
My health was in danger.	Minha saúde estava em perigo.
And so he ran and hid.	E assim ele fugiu e se escondeu.
It was my last year of high school.	Era meu último ano do ensino médio.
He was never very direct.	Ele nunca foi muito direto.
This can happen for several reasons.	Isso pode acontecer por vários motivos.
Playing only the first video.	Reproduzindo apenas o primeiro vídeo.
The numbers prove this.	Os números comprovam isso.
A month turned into a year.	Um mês virou um ano.
Study your design.	Estude seu design.
I don't even try to talk to her at this point.	Eu nem sequer tento falar com ela neste momento.
I haven't heard this before.	Eu não ouvi isso antes.
God only looks to a man's faith.	Deus só olha para a fé de um homem.
No other information was released other than that image.	Nenhuma outra informação foi divulgada além da referida imagem.
It was no longer a peace mission.	Não se tratava mais de uma missão de paz.
Tell him that when he's gone, we won't forget him.	Diga a ele que quando ele se for, não vamos esquecê-lo.
At least it's okay with me.	Pelo menos está tudo bem por mim.
The person who was the cause of his insurance.	A pessoa que foi a causa do seu seguro.
The future, the past, they were no longer her concern.	O futuro, o passado, eles não eram mais sua preocupação.
So it wasn't just about money.	Então, não se tratava apenas de dinheiro.
So we have a handle.	Então, temos uma alça.
I'm stuck in my code and I don't know where the problem is.	Estou preso no meu código e não sei onde está o problema.
They never forget, even if you do.	Eles nunca esquecem, mesmo que você o faça.
To know more.	Saber mais.
The great threat today is in plain sight.	A grande ameaça hoje está à vista de todos.
How you go about doing that is up to you.	Como você vai fazer isso é com você.
There were only very few.	Houve apenas muito poucos.
That's when things started to get interesting.	Foi quando as coisas começaram a ficar interessantes.
These are not just surface changes.	Estas não são apenas mudanças de superfície.
I like being around guys.	Eu gosto de estar perto dos caras.
I have her heart.	Eu tenho o coração dela.
He didn't want to stop.	Ele não queria parar.
And you too.	E você também.
I never shot anyone.	Eu nunca atirei em ninguém.
Even if you said it was okay.	Mesmo que você dissesse que estava tudo bem.
She felt that something terrible was going to happen.	Ela sentiu que algo terrível ia acontecer.
Here things are going well.	Aqui as coisas estão indo bem.
Let me give you an example.	Deixe-me lhe dar um exemplo.
But in fact, everyone works and gets paid.	Mas, na verdade, todo mundo trabalha e é pago.
Then add this line.	Então adicione esta linha.
I knew this wasn't what it was supposed to be.	Eu sabia que isso não era o que deveria ser.
And it killed me to see you like this.	E me matou ver você assim.
It was time to go back.	Era hora de voltar.
This is easier than it looks.	Isto é mais facil do que parece.
You know, this guy is living history.	Você sabe, esse cara é história viva.
But now there is new help and new life here.	Mas agora há uma nova ajuda e uma nova vida aqui.
This term does not appear in our work.	Este termo não aparece em nosso trabalho.
There's a waiting room full of sick people.	Há uma sala de espera cheia de pessoas doentes.
But in the end he was not arrested.	Mas no final ele não foi preso.
But that day ended a long time ago.	Mas esse dia acabou há muito tempo.
They know how to work the system.	Eles sabem como trabalhar o sistema.
Then the engine stopped.	Então o motor parou.
Heat and stir this mixture until smooth.	Aqueça e mexa esta mistura até ficar homogêneo.
And they made it very easy to join their cause.	E eles tornaram muito fácil juntar-se à sua causa.
They were part of a team.	Eles faziam parte de uma equipe.
Everything, anything, that's what we're here for.	Tudo, qualquer coisa, é para isso que estamos aqui.
We have revised this issue for simple errors.	Revisamos esse problema para erros simples.
So a different approach was followed.	Assim, seguiu-se uma abordagem diferente.
That if he did this, this would.	Que se ele fizesse isso, isso faria.
It's not trying too hard.	Não está tentando muito.
It would help if you cried when that moment came.	Ajudaria se você chorasse quando esse momento chegasse.
Bought me some nice clothes, too.	Comprou-me algumas roupas bonitas, também.
Being quite honest with you.	Sendo bastante honesto com você.
We thought about it.	Nós pensamos sobre isso.
She called me and we fought.	Ela me ligou e brigamos.
Our system works according to the following process.	Nosso sistema funciona de acordo com o seguinte processo.
Your storage will not be moved.	Seu armazenamento não será movido.
There were no injuries as a result of the incident.	Não houve feridos em decorrência do incidente.
I did not know that.	Eu não sabia disso.
Scoring three goals is not easy.	Marcar três gols não é fácil.
What went wrong?	O que deu errado?.
They took him out of there and put him in the car.	Eles o tiraram de lá e o colocaram no carro.
And are about to fight here.	E estão prestes a lutar aqui.
I can cover you for a few days.	Posso te cobrir por alguns dias.
We were talking about you.	Estávamos falando de você.
The site was checked several times a day during this period.	O site foi verificado várias vezes ao dia durante este período.
I learned that from your book.	Aprendi isso com seu livro.
His skin was terrible.	Sua pele era terrível.
But he didn't send them home.	Mas ele não os mandou para casa.
I ignored.	Eu ignorei.
May he break.	Que ele possa quebrar.
Please keep them safe and don't put food in them.	Por favor, mantenha-os seguros e não coloque alimentos.
They are only available as classes.	Eles estão disponíveis apenas como aulas.
Cool to room temperature and serve.	Arrefecer à temperatura ambiente e servir.
He was forced to come out on top.	Ele era obrigado a sair por cima.
Not much length for the course.	Não muito comprimento para o curso.
He got hard again.	Ele ficou duro novamente.
Go mobile today!.	Vá móvel hoje!.
Not for long, however.	Não por muito tempo, no entanto.
Not a single car in the entire lot.	Nem um único carro em todo o lote.
This has been discovered.	Isso foi descoberto.
The key to any successful trade show is planning and organization.	A chave para qualquer feira de sucesso é planejamento e organização.
And yes, people from different schools showed up.	E sim, apareceram pessoas de diferentes escolas.
The state's financial situation was precarious.	A situação financeira do Estado era precária.
First your eyes would turn red.	Primeiro seus olhos ficariam vermelhos.
I watched them in awe.	Eu os observei com admiração.
Don't be afraid of the unknown.	Não tenha medo do desconhecido.
I just learned not to test the limits.	Acabei de aprender a não testar os limites.
Party pages are fine.	As páginas do partido estão bem.
And you might be doing it.	E você pode estar fazendo isso.
I make breakfast.	Eu faço o café da manhã.
It was made with cast and crew.	Foi feito com elenco e equipe.
The treatment was surgical.	O tratamento foi cirúrgico.
Then see what happens.	Então veja o que acontece.
Even so, you can still distinguish something.	Mesmo assim, você ainda pode distinguir alguma coisa.
You will likely spend more time planning.	Você provavelmente vai gastar mais tempo planejando.
You don't have to be sad about it.	Você não precisa ficar triste com isso.
I think it was the worst year of my life.	Acho que foi o pior ano da minha vida.
If they had asked him how he felt.	Se eles tivessem perguntado a ele como se sentia.
I'm going for a walk.	Eu vou caminhar.
It was just bad.	Foi apenas ruim.
Everything is very well mixed.	Tudo está muito bem misturado.
He was breathing.	Ele estava respirando.
I should have known she wouldn't be able to keep her promise.	Eu deveria saber que ela não seria capaz de manter sua promessa.
I had no strength or desire to meet him.	Eu não tinha forças ou desejo de encontrá-lo.
I just didn't understand what it was.	Só não entendi o que era.
His eyes were on each other.	Seus olhos estavam um no outro.
Attempting to do so will throw an exception.	Tentar fazer isso lançará uma exceção.
I'll have to try my best.	Vou ter que tentar o meu melhor.
He didn't hear from her again until she called one night, upset.	Ele não teve notícias dela novamente até que ela ligou uma noite, chateada.
We assume the shock is strong.	Assumimos que o choque é forte.
Do it.	Faça isso.
Sometimes you shouldn't put this in an app.	Às vezes, você não deveria colocar isso em um aplicativo.
In patient no.	No paciente nº.
The sound the three of us created works really well.	O som que nós três criamos funciona muito bem.
That would turn people against us.	Isso colocaria as pessoas contra nós.
Follow it, then take it back to the station.	Siga-o, então leve-a de volta para a estação.
He was a teacher at my school.	Ele era professor na minha escola.
You gave me so much more than you think you have.	Você me deu muito mais do que pensa que tem.
You know where we're going.	Você sabe para onde estamos indo.
Call me back.	Me ligue de volta.
His eyes look from either side of the street.	Os olhos olham de cada lado da rua.
A kind of rage without heat, without focus.	Uma espécie de raiva sem calor, sem foco.
He killed her right where she was.	Ele a matou exatamente onde ela estava.
You just make my point.	Você simplesmente faz o meu ponto.
We started right after dinner.	Começamos logo após o jantar.
You are here to help.	Você está aqui para ajudá-la.
I will check the database before storing data.	Vou verificar o banco de dados antes de armazenar dados.
This is the need of the hour.	Esta é a necessidade da hora.
I'll probably be calling throughout the day.	Provavelmente estarei ligando no decorrer do dia.
Now we can ride.	Agora podemos montar.
We do things together about that dog we visit.	Fazemos coisas juntos sobre aquele cachorro que visitamos.
If you want to get married here, apply six months in advance.	Se você quer se casar aqui, inscreva-se com seis meses de antecedência.
They smiled to see him waiting.	Eles sorriram ao vê-lo esperando.
Anyone she was around was in danger too.	Qualquer um que ela estivesse por perto estava em perigo também.
Politics and everyone listening knew this.	A política e todos que estavam ouvindo sabiam disso.
It started in practice.	Isso começou na prática.
Six girls lined up in front of the house.	Seis garotas formaram uma fila diante da casa.
You must type words quickly to kill them.	Você deve digitar as palavras rapidamente para matá-los.
Men eat with their fingers.	Os homens comem com os dedos.
The yellow lights didn't help either.	As luzes amarelas também não ajudaram.
No more than usual.	Não mais do que o normal.
He's thinking about what to do, how to fix things.	Ele está pensando no que fazer, como consertar as coisas.
I know she knows.	Eu sei que ela sabe.
Hope you can get out this way again.	Espero que você consiga sair dessa forma novamente.
Please keep coming.	Por favor, continuem vindo.
Which she probably can't do to me.	O que ela provavelmente não pode fazer comigo.
That person agreed and sent the signed contract back.	Essa pessoa concordou e enviou o contrato assinado de volta.
If I ran again, I would lose the other one.	Se corresse de novo, perderia o outro.
Or, at least, she does so only briefly.	Ou, pelo menos, ela o faz apenas brevemente.
Certainly here was a mistake.	Certamente aqui foi um erro.
I tried running just this code, with the same result.	Eu tentei executar apenas este código, com o mesmo resultado.
Many others are too.	Muitos outros também são.
Instead, think about your job and your career.	Em vez disso, pense no seu trabalho e na sua carreira.
So see.	Então, veja.
Therefore, we carried out a series of experiments.	Por isso, realizamos uma série de experimentos.
My children have to eat.	Meus filhos têm que comer.
I'll finish this and be on my way.	Vou terminar isso e seguir meu caminho.
I'm looking at this moment in time.	Estou olhando para este momento no tempo.
I should have started this a long time ago.	Eu deveria ter começado isso há muito tempo.
I was just two minutes away from getting home.	Eu estava a apenas dois minutos quase chegando em casa.
Things happened exactly as intended.	As coisas aconteceram exatamente como se pretendia.
I've come to believe that this is how it should be.	Cheguei a acreditar que é assim que deve ser.
I don't know if this value is low.	Não sei se esse valor é baixo.
So you don't like them.	Então você não gosta deles.
This is because most studies lack controls.	Isso ocorre porque a maioria dos estudos carece de controles.
Eggs are also available.	Os ovos também estão disponíveis.
But sometimes the problem is deeper and outside help is needed.	Mas às vezes o problema é mais profundo e a ajuda externa é necessária.
Also, there is a cat.	Além disso, há um gato.
He looked around.	Ele olhou ao redor.
He will guide us if we just listen.	Ele nos guiará se apenas ouvirmos.
We work as follows.	Trabalhamos da seguinte forma.
Let them go.	Deixa eles irem.
At least not, thanks for now.	Pelo menos não, obrigado por enquanto.
Or adults.	Ou adultos.
It's important to be very particular about them.	É importante ser bastante particular sobre eles.
God is not limited or tired.	Deus não está limitado ou cansado.
It was perfect, nothing for me to work with.	Foi perfeito, nada para eu trabalhar.
I decided to add them.	Resolvi adicioná-los.
I believe in free trade.	Eu acredito no livre comércio.
And cool if you were cool.	E legal se você fosse legal.
But he will get over it.	Mas ele vai superar.
And that makes the battle huge for us. 	E isso torna a batalha enorme para nós. 
I will try this.	vou tentar isso.
Both can get up.	Ambos podem se levantar.
Nor are they in a better place.	Nem estão em um lugar melhor.
Days went by without food.	Dias se passaram sem comida.
Money is saved for construction projects.	O dinheiro é economizado para projetos de construção.
We didn't want to think about it.	Não queríamos pensar nisso.
She missed and hit the step.	Ela errou e atingiu o degrau.
They have absolutely nothing in common except appearance.	Eles não têm absolutamente nada em comum, exceto a aparência.
The effect of wind speed was much smaller.	O efeito da velocidade do vento foi muito menor.
This project does not survive.	Este projeto não sobrevive.
Easy to learn.	Fácil de aprender.
Of course, it's perfect.	Claro, é perfeito.
It provides direction and focus.	Ele fornece direção e foco.
One book at a time.	Um livro de cada vez.
Please watch your step.	Por favor, observe o seu passo.
It was the same at school for me.	Foi o mesmo na escola para mim.
It's so funny to see others joining him.	É tão engraçado ver outros se unindo a ele.
Come on it's cool.	Vamos é legal.
This is the fourth movie now and nothing has changed.	Este é o quarto filme agora e nada mudou.
I can't love anything perfect.	Eu não posso amar nada perfeito.
The truth is that my wish was so great that it came true.	A verdade é que meu desejo era tão grande que se tornou realidade.
Because that purpose will keep the person attached.	Porque esse propósito manterá a pessoa apegada.
There are several factors that support this conclusion.	Há vários fatores que apoiam esta conclusão.
I think it's a little bit mental.	Eu acho que é um pouco mental.
Friends went through work.	Amigos foram através do trabalho.
Though the state armed me.	Embora o estado tenha me armado.
This will benefit me.	Isso vai me beneficiar.
Taste and add more salt if needed.	Prove e adicione mais sal, se necessário.
He watched the three.	Ele observou os três.
Second, we cook our food.	Em segundo lugar, cozinhamos nossa comida.
I could be someone who works at a bank.	Eu poderia ser alguém que trabalha em um banco.
He's much more positive about it.	Ele é muito mais positivo sobre isso.
He was so excited he could have come at that moment.	Ele estava tão excitado que poderia ter vindo naquele momento.
Something about the show came from within my family.	Algo sobre o show veio de dentro da minha família.
Unfortunately, I can't find a way out of this problem.	Infelizmente, não consigo encontrar uma saída para este problema.
I like a lot of things.	Eu gosto de muitas coisas.
But in a small but significant way, he is right.	Mas de uma maneira pequena, mas significativa, ele está certo.
Wish them well if they want more children.	Deseje-lhes bem se quiserem mais filhos.
Once you set it up for companies, they start using it frequently.	Depois de configurá-lo para as empresas, elas começam a usá-lo com frequência.
This is pretty obvious.	Isso é bastante óbvio.
And he has a purpose for everything.	E ele tem um propósito para tudo.
It's too early to know if we're going to sign or not.	É muito cedo para saber se vamos assinar ou não.
I wanted to become.	Eu queria me tornar.
They were small and very white.	Eles eram pequenos e muito brancos.
Can do everything.	Pode fazer tudo.
He focused on her.	Ele focou nela.
I wasn't able to understand why this thing has to happen.	Eu não era capaz de entender por que essa coisa tem que acontecer.
Feeling very down today.	Sentindo-se muito para baixo hoje.
They forced him to take them there.	Eles o forçaram a levá-los até lá.
This technique is limited to finished cells.	Esta técnica é limitada a células acabadas.
Some people have questions, others have answers.	Algumas pessoas têm perguntas, outras têm respostas.
He gave a lecture.	Ele deu uma palestra.
He had seen this before.	Ele já tinha visto isso antes.
Two of them wouldn't do that to her ever again.	Dois deles não fariam isso com ela nunca mais.
The fact is, there are many reasons why people agree with her.	O fato é que há muitas razões pelas quais as pessoas concordam com ela.
I'll take this one.	Eu vou pegar este.
No one else will talk to you.	Ninguém mais vai falar com você.
Death is a strange character.	A morte é um personagem estranho.
He denied it, even when pressed.	Ele negou, mesmo quando pressionado.
Just because I can.	Só porque eu posso.
You are familiar with this program.	Você está familiarizado com esse programa.
And do not be upset that these two people.	E não fique chateado que essas duas pessoas.
Then you will fill in the details.	Então você vai preencher os detalhes.
We must stop using these kind of products.	Devemos parar de usar este tipo de produtos.
I know you didn't mean it.	Eu sei que você não quis dizer isso.
To the sweet heart at the center of each character.	Para o coração doce no centro de cada personagem.
Now their time, and their man, has come.	Agora o tempo deles, e o homem deles, chegou.
This is the first in a series of technical legal terms.	Este é o primeiro de uma série de termos técnicos jurídicos.
He returned to find his father sleeping.	Ele voltou para encontrar seu pai dormindo.
Giving, giving, giving.	Dando, dando, dando.
But both were good players.	Mas ambos eram bons jogadores.
I knew you were a little younger than me.	Eu sabia que você era um pouco mais novo do que eu.
A real horse.	Um verdadeiro cavalo.
Across the street.	Do outro lado da rua.
He took her hand.	Ele pegou a mão dela.
They will be hard-pressed to do so.	Eles vão ser duramente pressionados para fazer isso.
You need to know.	Você precisa saber.
I will fight for her, no matter what.	Eu vou lutar por ela, não importa o que aconteça.
You were so different from her.	Você era tão diferente dela.
Also, they smell bad.	Além disso, eles cheiram mal.
I hadn't reached it, but someone else had.	Eu não a tinha alcançado, mas outra pessoa tinha.
Usually reported as a single light, but may be more than one.	Geralmente relatado como uma única luz, mas pode ser mais de uma.
Doing otherwise would only increase those limits.	Fazer o contrário só aumentaria esses limites.
Error bars represent a standard error of the mean.	Barras de erro representam um erro padrão da média.
Registration can come later.	O registro pode vir depois.
There's no way to trust him.	Não há como confiar nele.
To the party.	Para a festa.
It was bigger than the others too, though not by much.	Era maior que os outros também, embora não muito.
When cooking, cook.	Quando estiver cozinhando, cozinhe.
It was my turn to stand up for what was right.	Era a minha vez de defender o que era certo.
That was one of the things we were fighting for.	Essa era uma das coisas pelas quais estávamos lutando.
Believe me, it's worth the risk and effort.	Acredite, vale a pena o risco e o esforço.
Or something like this.	Ou algo assim.
The interaction was fun and it was fun.	A interação foi divertida e foi uma diversão.
Mine is from my support network.	O meu é da minha rede de suporte.
Now, years later, she saw him at a meeting.	Agora, anos depois, ela o viu em uma reunião.
This is particularly the case since two states are involved.	Este é particularmente o caso, uma vez que dois estados estão envolvidos.
Still young, you don't like it.	Ainda jovem, você não gosta disso.
All done now, so hop out.	Tudo feito agora, então pule para fora.
One what if.	Um e se.
I know how real this can feel.	Eu sei o quão real isso pode parecer.
It had been weeks since we last spoke.	Fazia semanas desde a última vez que nos falamos.
Four boys and four girls.	Quatro meninos e quatro meninas.
I think they are a great company.	Acho que são uma ótima empresa.
If you can't see it, ask.	Se você não pode ver isso, pergunte.
I was walking by your eyes.	Eu estava andando pelos seus olhos.
A very good guide to this is available here.	Um guia muito bom para isso está disponível aqui.
Part of me slowly died with Mom during that year.	Parte de mim morreu lentamente com a mãe durante aquele ano.
I don't know where he got it.	Não sei onde ele conseguiu.
There will be two additional steps to reach the goal.	Haverá duas etapas adicionais para atingir a meta.
But it's not to be.	Mas não é para ser.
Consider it trampled.	Considere-o pisado.
Give her time, she's coming.	Dê-lhe tempo, ela está chegando.
It was weird.	Foi estranho.
However, other studies have not confirmed this result.	No entanto, outros estudos não confirmaram esse resultado.
Dad kept saying he was investigating.	Papai continuava dizendo que estava investigando.
In this case, the example is a tool to build a product.	Neste caso, o exemplo é uma ferramenta para construir um produto.
I should have paid more attention in class.	Deveria ter prestado mais atenção nas aulas.
An animal model of this disease was created.	Foi criado um modelo animal desta doença.
And it will benefit you.	E isso irá beneficiar você.
This section has information about that.	Esta seção tem informações sobre isso.
We cannot fight.	Não podemos lutar.
But there are many methods that work better than that.	Mas existem muitos métodos que funcionam melhor do que isso.
We walked for a few days, from one village to another.	Caminhamos por alguns dias, de uma aldeia a outra.
But little would change in the next ten years.	Mas pouco mudaria nos próximos dez anos.
When he was gone, the street seemed silent.	Quando ele se foi, a rua parecia silenciosa.
It wasn't his thing.	Não era coisa dele.
She even called the police for me.	Ela até chamou a polícia para mim.
Which was cool.	O que foi legal.
This great pain is life.	Esta grande dor é a vida.
Music you could feel and not necessarily hear.	Música que você podia sentir e não necessariamente ouvir.
You are right in your own way.	Você está certo do seu jeito.
Some are obviously heavy.	Alguns são obviamente pesados.
The future of the human race is in your hands.	O futuro da raça humana está em suas mãos.
They came down to meet us, as we walked away.	Eles desciam para nos encontrar, enquanto nos afastávamos.
But I will if absolutely necessary.	Mas eu vou se for absolutamente necessário.
They need to find friends, and fast.	Eles precisam encontrar amigos, e rápido.
There will be nothing left, absolutely nothing.	Não sobrará nada, absolutamente nada.
One week ago.	Uma semana atrás.
I shouldn't have said such things.	Eu não deveria ter dito tais coisas.
Let me think about this a little more.	Deixe-me pensar um pouco mais sobre isso.
Well look no further, you've found the right one.	Bem, não procure mais, você encontrou o caminho certo.
Few elements of the character's story remained constant.	Poucos elementos da história do personagem permaneceram constantes.
She is the key to success.	Ela é a chave do sucesso.
I know them by heart.	Eu os conheço de cor.
It's so nice to see them healthy.	É tão bom vê-los saudáveis.
This system is complex and expensive.	Este sistema é complexo e caro.
At the point where.	No ponto em que.
I think she basically has it from start to finish.	Eu acho que ela basicamente tem isso do início ao fim.
But he just turned fifteen.	Mas ele acabou de fazer quinze anos.
It should never have been left to you.	Nunca deveria ter sido deixado para você.
Also, great people to deal with.	Além disso, ótimas pessoas para lidar.
This is a very unusual event.	Este é um evento muito incomum.
Then we can get involved.	Então podemos nos envolver.
A wall held the shoes.	Uma parede segurava os sapatos.
She makes you feel like she's there for you.	Ela faz você sentir que ela está lá para você.
I stay in that chair, by the way.	Eu fico nessa cadeira, a propósito.
I just had lunch.	Acabei de almoçar.
She was the first to go up.	Ela foi a primeira a subir.
I expect great things for this family.	Espero grandes coisas para esta família.
One of them took a step towards her.	Um deles deu um passo em direção a ela.
He only asked for her rights.	Ele só pediu seus direitos.
Please contact us by phone or email for instructions.	Entre em contato conosco por telefone ou e-mail para obter instruções.
That's not how you treat a customer or any other human being.	Não é assim que você trata um cliente ou qualquer outro ser humano.
And in between, it was just us.	E no meio, éramos apenas nós.
Hope this helps!.	Espero ter ajudado!.
Then she took a step back.	Então ela deu um passo para trás.
This is the right way to go.	Este é o caminho certo a seguir.
Two different resource selection approaches were compared.	Duas abordagens diferentes de seleção de recursos foram comparadas.
And those who didn't know, argued for a long time.	E quem não sabia, discutiu por muito tempo.
Each time, the boy corrected them.	A cada vez, o menino os corrigia.
That, and why he asked me.	Isso, e porque ele me perguntou.
I'll look for them both and check them out.	Vou procurar os dois e verificá-los.
Specific functions may be affected by this.	Funções específicas podem ser afetadas por isso.
Red color indicates overexpression and green color indicates low expression.	A cor vermelha indica excesso de expressão e a cor verde indica baixa expressão.
It also follows well from the original mass effect game.	Também segue bem do jogo original de efeito de massa.
She was waiting for this as she walked away.	Ela estava esperando por isso enquanto se afastava.
He looked at me and smiled.	Ele olhou para mim e sorriu.
Everything arrived on time and was picked up without any problems.	Tudo chegou a tempo e foi apanhado sem problemas.
Slowly lower back to the starting position.	Abaixe lentamente de volta para a posição inicial.
Consider how far things have come in a short amount of time.	Considere o quão longe as coisas chegaram em um curto espaço de tempo.
But there was more to it than that.	Mas havia mais do que isso.
I felt it.	Eu senti isso.
If you're in a bad job, try to quit.	Se você está em um emprego ruim, tente deixá-lo.
And physical training.	E treinamento físico.
None of these photos made much of an impact.	Nenhuma dessas fotos causou muito impacto.
There were important differences, however.	Havia diferenças importantes, no entanto.
And it's kind of amazing.	E é meio incrível.
The big.	O grande.
All the fun stuff ever.	Todas as coisas divertidas de sempre.
Didn't need to.	Não precisava.
See what he did.	Veja o que ele fez.
Looking forward to trying it out this weekend.	Ansioso para experimentá-lo neste fim de semana.
I'm sorry, but you didn't leave us many options.	Sinto muito, mas você não nos deixou muitas opções.
And we hope you come back.	E esperamos que volte.
This makes no sense at all.	Isso faz algum sentido como nenhum.
I'm out for a few days.	Estou fora por alguns dias.
There will be hell to pay.	Haverá um inferno para pagar.
I really need help with this.	Realmente preciso de ajuda com isso.
Years ago, someone had told me about this place.	Anos atrás, alguém tinha me falado sobre este lugar.
They need a push.	Eles precisam de um empurrão.
We often don't think about the consequences.	Muitas vezes não pensamos nas consequências.
Maybe a little.	Talvez um pouco.
These terrible stories of individuals like you who did.	Essas histórias terríveis de indivíduos como você que o fizeram.
He was really thin.	Ele estava realmente magro.
In some respects, an opening is provided.	Em alguns aspectos, uma abertura é fornecida.
I want this out of my hands.	Eu quero isso fora das minhas mãos.
This is correct and please can you explain anyway.	Isso está correto e, por favor, você pode explicar de qualquer maneira.
Then we can figure out what our next step is.	Então podemos descobrir qual é o nosso próximo passo.
She was his mother.	Ela era sua mãe.
But you made the wrong choices.	Mas você fez as escolhas erradas.
There was a terrible smell of death in that room.	Havia um cheiro terrível de morte naquela sala.
I don't have a girl.	Eu não tenho uma garota.
I couldn't stay still.	Eu não conseguia ficar parado.
They may not have said anything.	Eles podem não ter dito nada.
In any software project, the goal is to create something stable.	Em qualquer projeto de software, o objetivo é criar algo estável.
Each was obtained pure.	Cada um foi obtido puro.
From the moment she brought her son forward, everything changed.	A partir do momento em que ela trouxe seu filho para a frente, tudo mudou.
I didn't want to leave the view.	Eu não queria deixar a vista.
That's our theory right now.	Essa é a nossa teoria neste momento.
In your first week, there is a lot to absorb.	Em sua primeira semana, há muito o que absorver.
No real fruit.	Nenhuma fruta real.
Little is known about them.	Pouco se sabe sobre eles.
Feel free to make an offer.	Sinta-se livre para fazer uma oferta.
We have a head here.	Nós temos uma cabeça aqui.
But they don't tell us everything.	Mas eles não nos contam tudo.
There has to be a better way.	Tem que haver uma maneira melhor.
She had to see it for herself.	Ela tinha que ver por si mesma.
The others thought the same thing.	Os outros pensaram a mesma coisa.
People feel that big shoes are about to fall off.	As pessoas sentem que os sapatos grandes estão prestes a cair.
There were no significant differences between the groups.	Não houve diferenças significativas entre os grupos.
I mean broken is not a word for it.	Quero dizer quebrado não é uma palavra para isso.
Sometimes we love it, sometimes we don't.	Às vezes adoramos, outras vezes não.
Most of the time, you don't have this available.	Na maioria das vezes, você não tem isso disponível.
No one has likely given them a second look.	Ninguém provavelmente lhes deu uma segunda olhada.
He pushed the door back.	Ele empurrou a porta para trás.
It's time to turn them off.	É hora de desligá-los.
Looking forward to another amazing weekend.	Ansioso para mais um fim de semana incrível.
Not this man.	Este homem não.
I'm including it here just to be on the safe side.	Estou incluindo aqui apenas para estar no lado seguro.
He really likes to treat a woman well.	Ele realmente gosta de tratar uma mulher bem.
This was real life.	Esta era a vida real.
And she wanted to.	E ela queria.
If you don't have that weapon, run.	Se você não tem essa arma, corra.
It looked like a fun exercise.	Parecia um exercício divertido.
It now features five teams from each of the three countries.	Ele agora apresenta cinco equipes de cada um dos três países.
There is no exact measure of what they should be.	Não há uma medida exata do que eles devem ser.
I have to do what they tell me to do.	Eu tenho que fazer o que eles me dizem para fazer.
You are the strong.	Você é o forte.
Okay, so people are excited.	Tudo bem, então as pessoas estão animadas.
I have a better idea.	Tenho uma ideia melhor.
We wait by the phone for a call that may never come.	Esperamos ao lado do telefone por uma ligação que pode nunca vir.
I'll take it from the left.	Vou levá-lo da esquerda.
But everyone was alone with them, you know.	Mas todo mundo estava sozinho com eles, você sabe.
That might sound weird.	Isso pode soar estranho.
It is a common feature of complex systems.	É uma característica comum de sistemas complexos.
I don't know why he did it, but it looked really good.	Eu não sei por que ele fez isso, mas parecia muito bom.
I definitely agree with that.	Eu definitivamente concordo com isso.
I can't wait with you.	Eu não posso esperar com você.
I followed this path.	Eu segui esse caminho.
They ship everywhere.	Eles enviam para todos os lugares.
So he won't need a computer.	Então ele não vai precisar de um computador.
Many of the players had not seen it.	Muitos dos jogadores não tinham visto.
He himself began to believe.	Ele mesmo começou a acreditar.
These things just don't make sense.	Essas coisas simplesmente não fazem sentido.
It had some kind of storage.	Tinha algum tipo de armazenamento.
I represent those who are unable to defend themselves.	Eu represento aqueles que são incapazes de se defender.
But that just can't happen.	Mas isso simplesmente não pode acontecer.
But not more than one.	Mas não mais de um.
I wanted you to know this.	Eu queria que você soubesse disso.
I've been part of many.	Já fiz parte de muitos.
These variables themselves are of two types.	Essas próprias variáveis ​​são de dois tipos.
Could move the download worse.	Poderia mover o download pior.
Have to see them a couple of times to get everything.	Tem que vê-los um par de vezes para pegar tudo.
Maybe they were having trouble thinking happy thoughts.	Talvez eles estivessem tendo problemas para pensar em pensamentos felizes.
Therefore, the observations are usually larger than the model values.	Portanto, as observações são geralmente maiores do que os valores do modelo.
Add oil, salt, sugar and stir.	Adicione o óleo, o sal, o açúcar e mexa.
The woman finished her work as she said and returned.	A mulher terminou seu trabalho como disse e voltou.
Please advice is possible or not.	Por favor, o conselho é possível ou não.
I have access to everything.	Eu tenho acesso a tudo.
We support your efforts and respect the process.	Apoiamos seus esforços e respeitamos o processo.
However, the argument leads to a problem.	No entanto, o argumento leva a um problema.
But remember to get his books first.	Mas lembre-se de pegar os livros dele primeiro.
But some eye contact too.	Mas algum contato visual também.
He offered two related reasons.	Ele ofereceu duas razões relacionadas.
I haven't done it yet.	Eu não fiz isso ainda.
The girl had been reported missing a few days earlier.	A menina havia sido dada como desaparecida alguns dias antes.
I bent down and helped her to the floor.	Abaixei-me e a ajudei a subir no chão.
I still have feelings for her today.	Eu ainda tenho sentimentos por ela hoje.
We have a very good research and development group.	Temos um grupo de pesquisa e desenvolvimento muito bom.
It's not new, but it's not very old either.	Não é novo, mas também não é muito antigo.
It's too dangerous for us to be together.	É muito perigoso ficarmos juntos.
But they imagine a soft object in difficult terms.	Mas eles imaginam um objeto macio em termos difíceis.
Or doing something else.	Ou fazendo outra coisa.
We work hard.	Nós trabalhamos duro.
Or maybe it was removed from you.	Ou talvez ela tenha sido removida de você.
He didn't.	Ele não parecia.
Instead, look at what's gone.	Em vez disso, olhe para o que se foi.
My husband liked it.	Meu marido gostou.
They still did not have a common culture of their own.	Eles ainda não tinham uma cultura comum própria.
Finally, something in my life went right.	Finalmente, algo na minha vida deu certo.
But most of them are dead now.	Mas a maioria deles está morta agora.
As my mind lies to my heart.	Como minha mente mente para o meu coração.
There would be even more to ride.	Haveria ainda mais para montar.
She won't have any more games on her.	Ela não terá mais nenhum jogo nela.
Military in one place.	Militar em um só lugar.
You'll have to put up with us a little longer.	Você vai ter que nos aguentar um pouco mais.
You will not be part of our plans.	Você não vai fazer parte dos nossos planos.
I really don't like being sold.	Eu realmente não gosto de ser vendido.
Of course, he had his sweet moments.	Claro, ele teve seus momentos doces.
Some of them were wrong, others developed in a positive way.	Alguns deles estavam errados, outros se desenvolveram de maneira positiva.
It doesn't matter what others say or think.	Não importa o que os outros dizem ou pensam.
He had two older brothers and a sister.	Ele tinha dois irmãos mais velhos e uma irmã.
The dark world, under its dark sun.	O mundo escuro, sob seu sol escuro.
I can't think of any other.	Não consigo pensar em nenhum outro.
It's not really for kids.	Não é realmente para crianças.
My country is.	Meu país é.
Short and specific to the point.	Curto e específico ao ponto.
No way they would miss us now.	De jeito nenhum eles sentiriam nossa falta agora.
The woman dropped her hand.	A mulher deixou cair a mão.
One day, an idea occurred to him.	Um dia, uma ideia lhe ocorreu.
Really, what's not to love about this piece?	Realmente, o que há para não amar nesta peça?.
Army the next day.	Exército no dia seguinte.
I don't care about our friend's feelings.	Eu não me importo com os sentimentos do nosso amigo.
It's now five years.	Agora são cinco anos.
I would recommend it to any student.	Eu recomendaria para qualquer estudante.
Your mother's eyes are closed.	Os olhos de sua mãe estão fechados.
This is from the school that we should have rules for everything.	Isso é da escola de que devemos ter regras para tudo.
My perspective had changed.	Minha perspectiva havia mudado.
These were steps the central government had never taken.	Esses eram passos que o governo central nunca havia dado.
I will do that this weekend.	Vou fazer isso neste fim de semana.
I should have seen it sooner.	Eu deveria ter visto antes.
She decided against it.	Ela decidiu contra isso.
The police, he loves the police.	A polícia, ele ama a polícia.
None of that matters.	Nada disso importa.
She gets tired very easily.	Ela se cansa com muita facilidade.
Therefore, it is unclear whether the exercise programs were carried out as planned.	Portanto, não está claro se os programas de exercícios foram realizados conforme o planejado.
In addition, the questions must be reasonable in the circumstances of the case.	Além disso, as questões devem ser razoáveis ​​nas circunstâncias do caso.
His notes made love, told stories.	Suas notas faziam amor, contavam histórias.
The plaintiff neither appealed nor responded to the appeal.	A autora não recorreu nem respondeu ao recurso.
And he also knew where he lived.	E ele também sabia onde morava.
Everyone wants money.	Todo mundo quer dinheiro.
And so begins his secret life.	E assim começa sua vida secreta.
He spent half his life spreading his legs.	Passou metade da sua vida abrindo as pernas.
If you want, we can share a room.	Se você quiser, podemos dividir um quarto.
For small systems, the opposite is true.	Para pequenos sistemas, o oposto é verdadeiro.
People will die.	As pessoas vão morrer.
I hate things like that.	Eu odeio coisas assim.
I do not agree with this.	Eu não concordo com isso.
In both forms of the disease, other systems may eventually be affected.	Em ambas as formas da doença, outros sistemas podem eventualmente ser afetados.
Peace is work.	Paz é trabalho.
Run a field training exercise.	Executa um exercício de treinamento de campo.
You don't have to live check to pay check.	Você não tem que viver cheque para pagar cheque.
From your place.	Do seu lugar.
Probably five years ago, and we really became good friends.	Provavelmente cinco anos atrás, e nós realmente nos tornamos bons amigos.
None of this necessarily means anything, however.	Nada disso significa necessariamente nada, no entanto.
Most of the time, this is a bank.	Na maioria das vezes, este é um banco.
We break heads, we do the work.	Nós quebramos cabeças, fazemos o trabalho.
Keep right along the river bank.	Mantenha-se à direita, na margem do rio.
But for the spirit.	Mas para o espírito.
Talk to you soon.	Falo com você em breve.
She felt afraid.	Ela sentiu medo.
I called a screen pass.	Eu chamei um passe de tela.
So, it's still not clear.	Assim, ainda não está claro.
I put my best foot forward in the test.	Eu coloquei o meu melhor pé em frente no teste.
It is impossible to distinguish their bodies.	É impossível distinguir seus corpos.
He went on to become a voice master.	Ele passou a se tornar um mestre da voz.
Like on fire, burning red.	Como em chamas, queimando vermelho.
The crowd was really huge.	A multidão era realmente enorme.
Create a list.	Crie uma lista.
But that's not the point.	Mas esse não é o ponto.
And in the world, they often speak of me now.	E no mundo, eles falam muitas vezes agora de mim.
I've never met him in person, I've only heard stories.	Nunca o conheci pessoalmente, só ouvi histórias.
No, not only that.	Não, não só isso.
I didn't listen carefully.	Eu não escutei com atenção.
I taught here for five years.	Eu ensinei aqui por cinco anos.
You can find this online.	Você pode encontrar isso online.
Please tell me you can have a cat.	Por favor, me diga que você pode ter um gato.
Their numbers dropped a bit last season compared to previous years.	Seus números caíram um pouco na última temporada em comparação com os anos anteriores.
There are a lot of people in the hospital.	Tem muita gente no hospital.
You can write, take pictures, draw or film.	Você pode escrever, tirar fotos, desenhar ou filmar.
But not this way.	Mas não dessa forma.
You can read about them here.	Você pode ler sobre eles aqui.
Dark there, quiet, not too many lights.	Escuro ali, quieto, sem muitas luzes.
I was happy for her.	Eu estava feliz por ela.
The strong take it all.	Os fortes levam tudo.
In the end, the decision was obvious.	No final, a decisão foi óbvia.
We are having fun.	Estamos nos divertindo.
I give them a lot of credit.	Eu lhes dou muito crédito.
It's really not worth it to me.	Realmente não vale a pena para mim.
They then run over the car.	Eles então passam por cima do carro.
You chose to please others over yourself.	Você escolheu agradar os outros ao invés de si mesmo.
Red doesn't.	Vermelho não dá.
This was what she wanted.	Isso era o que ela queria.
If they were, it would make no sense to write this.	Se fossem, não faria sentido escrever isso.
Now it's time to play with some dice.	Agora é hora de brincar com alguns dados.
They need a lot of research done and stuff like that.	Eles precisam de muita pesquisa feita e coisas assim.
I really wish it couldn't be.	Desejo muito que não possa ser.
I'm happy to be in a creative space.	Estou feliz por estar em um espaço criativo.
I'm at school.	Eu estou na escola.
He would see it.	Ele veria isso.
However, it gave him food for thought.	No entanto, deu-lhe o que pensar.
It takes place six months before the single-player story.	Acontece seis meses antes da história para um jogador.
Check the return time in advance.	Confira o horário de retorno com antecedência.
A girl she wished she'd had for a daughter.	Uma garota que ela gostaria de ter tido como filha.
They were like he used to be.	Eles eram como ele costumava ser.
Tell me.	Diga-me.
I just felt it.	Eu apenas senti isso.
Deep.	Profundamente.
There was no point in fighting over it.	Não adiantava brigar por isso.
They didn't take their eyes off her.	Eles não tiraram os olhos dela.
They will continue to play a lot.	Eles continuarão a jogar muito.
We can build your dream home.	Podemos construir a sua casa de sonho.
The lot was full.	O lote estava cheio.
So we are not like people who can be led easily.	Portanto, não somos como pessoas que podem ser lideradas facilmente.
They were a great band.	Eles eram uma grande banda.
One vote for us.	Um voto para nós.
It happened, which is why people kept trying.	Aconteceu, e é por isso que as pessoas continuaram tentando.
Soon it would be.	Em breve, seria.
They're getting it.	Eles estão recebendo isso.
We feel the same about customer service.	Sentimos o mesmo em relação ao atendimento ao cliente.
He didn't want to call me with this news.	Ele não queria me ligar com essa notícia.
She probably saved my race.	Ela provavelmente salvou minha raça.
I'm just going to add this.	Eu só vou adicionar isso.
It was necessary for human progress.	Era necessário para o progresso humano.
Maybe he's crazy.	Talvez ele seja louco.
Read the review to find out more!.	Leia a resenha para saber mais!.
I didn't understand.	Eu não a entendi.
I stand, looking down, and laugh out loud.	Eu fico de pé, olhando para baixo, e rio alto.
By this time, the dog seemed to have stayed behind and disappeared.	A essa altura, o cachorro parecia ter ficado para trás e desaparecido.
you wonder.	Você se pergunta.
For the first method.	Para o primeiro método.
As one knows seven, no one knows zero.	Como alguém conhece sete, ninguém conhece zero.
Please help me what is the problem in my code.	Por favor me ajude qual é o problema no meu código.
I couldn't feel much of my body.	Eu não conseguia sentir muito do meu corpo.
This time there were four of us.	Desta vez éramos quatro.
Lucky was right behind her.	Lucky estava logo atrás dela.
But the baby was no longer there.	Mas o bebê não estava mais lá.
You can also get used to it.	Você também pode se acostumar com isso.
But for some others, more mass popular energy may be needed.	Mas para alguns outros, talvez seja necessária mais energia popular em massa.
When they showed up, they were ready.	Quando eles apareceram, eles estavam preparados.
Sometimes four times.	Às vezes quatro vezes.
So we did that and they sent me the new set.	Então fizemos isso e eles me enviaram o novo set.
Over twenty hours of voice work were recorded for the game.	Mais de vinte horas de trabalho de voz foram gravadas para o jogo.
This courtroom is about child safety.	Este tribunal é sobre segurança infantil.
Have your battle.	Tenha sua batalha.
I wouldn't say they didn't play well in that match.	Eu não diria que eles não jogaram bem naquela partida.
He shouldn't have been home last night.	Ele não deveria estar em casa ontem à noite.
Lots to do.	Muito a fazer.
It's worth paying more for dress shoes.	Vale a pena pagar mais por sapatos sociais.
I feel like someone turned out the lights.	Sinto que alguém apagou as luzes.
She never gets involved directly.	Ela nunca se envolve diretamente.
He wanted to keep growing.	Ele queria continuar crescendo.
I found them.	Eu os encontrei.
Tall and dry.	Alto e seco.
In one hand he holds a large stone.	Em uma mão ele segura uma grande pedra.
They make you sleep.	Eles fazem você dormir.
The value just goes down, down, down.	O valor só vai para baixo, para baixo, para baixo.
The film is significant for several reasons.	O filme é significativo por vários motivos.
They are online and want to help.	Eles estão online e querem ajudar.
Play weird.	Joga estranho.
I will eat his children.	Eu vou comer os filhos dele.
As long as you're not here to cause trouble.	Contanto que você não esteja aqui para causar problemas.
She knows why we're here and, more importantly, what comes next.	Ela sabe por que estamos aqui e, mais importante, o que vem a seguir.
Whether it's positive or negative.	Se é positivo ou negativo.
Great looking case.	Caso de ótima aparência.
The love of snow is not one of them.	O amor pela neve não é um deles.
He loved it, of course.	Ele adorou, claro.
This is common sense stuff.	Este é um material de bom senso.
Unable to schedule a race.	Não foi possível marcar uma corrida.
From this perspective, there is no value judgment.	Nessa perspectiva, não há juízo de valor.
Suddenly his mouth was dry and his body cold.	De repente, sua boca estava seca e seu corpo frio.
He should be worried.	Ele deveria estar preocupado.
They suffered a week of this together.	Eles sofreram uma semana disso juntos.
Than those who have no signs.	Do que aqueles que não têm sinais.
You don't even know who you are.	Você nem sabe quem você é.
In fact, we think they're a terrible idea.	Na verdade, achamos que eles são uma ideia terrível.
The silence turned into.	O silêncio se transformou em.
But it was amazing.	Mas foi incrível.
He was standing still.	Estava parado.
She made me feel strong and smart.	Ela me fez sentir forte e inteligente.
This construction site is closed.	Este canteiro de obras está fechado.
That was it.	Era isso.
In one respect, certainly.	Em um aspecto, certamente.
The laws that applied to animals applied to women.	As leis que se aplicavam aos animais se aplicavam às mulheres.
You will find the last camera.	Você encontrará a última câmera.
Thank you for everything.	Obrigado por tudo.
This is the purpose of the second part of this article.	Este é o objetivo da segunda parte deste artigo.
The base beer is excellent.	A cerveja base é excelente.
Not sure where to look for these.	Não tenho certeza de onde procurar estes.
The first is the most common approach.	A primeira é a abordagem mais comum.
And we have most of the evidence.	E nós temos a maioria das evidências.
You know me better than that, anyway.	Você me conhece melhor do que isso, de qualquer maneira.
My life is definitely not perfect.	Minha vida definitivamente não é perfeita.
Unplug the box now.	Desligue a caixa agora.
She cut herself on the broken glass.	Cortou-se no vidro quebrado.
It would have changed anyway.	Já teria mudado, de qualquer forma.
For the price, it just can't be beat.	Pelo preço, simplesmente não pode ser batida.
This video is just the beginning.	Este vídeo é apenas o começo.
You think of absolutely everything.	Você pensa em absolutamente tudo.
I would give money to build a library.	Eu daria dinheiro para construir uma biblioteca.
But she will help so many others.	Mas ela vai ajudar tantos outros.
And she got burned.	E se queimou.
Perfect and just above the tree line, if he had to guess.	Perfeito e logo acima da linha das árvores, se ele tivesse que adivinhar.
The smile faded from his face.	O sorriso sumiu de seu rosto.
I'm not ready.	Eu não estou pronto.
By doing so, you would act accordingly.	Fazendo assim, você agiria da maneira apropriada.
You have two private parts.	Você tem duas partes privadas.
And then, a week later, another one.	E então, uma semana depois, mais um.
Who just talked about market share, and make it bigger.	Quem falou apenas de participação de mercado, e torná-lo maior.
But that was its limit.	Mas esse era o seu limite.
They have no power.	Eles não têm poder.
In it slept a very beautiful girl.	Nela dormia uma moça muito bonita.
It looks very different from the first photo.	Parece muito diferente da primeira foto.
Think about the way it went, year after year.	Pense na maneira como foi, ano após ano.
We wish you all the best in your classes.	Desejamos a todos o melhor em suas aulas.
This they did not.	Isso eles não fizeram.
Then go to the field.	Então vá para o campo.
Make an action plan and take your time.	Trace um plano de ação e reserve um tempo.
The job was done.	O trabalho foi feito.
Still, they had few options.	Ainda assim, eles tinham poucas opções.
There is no advantage to using it here.	Não há nenhuma vantagem de usá-lo aqui.
For each set, a link quality value is determined.	Para cada conjunto é determinado um valor de qualidade de link.
He's in control.	Ele está no controle.
It's just there.	É só lá.
I do not know what.	Eu não sei o quê.
Sometimes they take me out too.	Às vezes eles me levam para sair também.
Incredible, really, given the circumstances.	Incrível, realmente, dadas as circunstâncias.
Keep only things that are useful, beautiful, or both.	Mantenha apenas as coisas que são úteis, bonitas ou ambas.
He is so patient and understanding.	Ele é tão paciente e compreensivo.
I needed to see her.	Eu precisava vê-la.
Also, the course put us in the water again and again.	Além disso, o curso nos colocou na água de novo e de novo.
So that we can have a home of our own.	Para que possamos ter uma casa própria.
I have a hard time with something.	Eu tenho um tempo difícil com alguma coisa.
Diagnosis is often complex.	O diagnóstico é muitas vezes complexo.
Instead, he accepted the heat.	Em vez disso, ele aceitou o calor.
There he was again.	Lá estava ele novamente.
Go ahead and give them a chance.	Vá em frente e dê-lhes uma chance.
The men who killed her.	Os homens que a mataram.
You can not lose.	Você não pode perder.
You really want to have something new to say.	Você realmente quer ter algo novo a dizer.
That should help you.	Isso deve ajudá-lo.
Still, probably for the best.	Ainda assim, provavelmente melhor assim.
All values ​​were within expected levels.	Todos os valores estavam dentro dos níveis esperados.
And then he said he needed some sleep.	E então ele disse que precisava dormir um pouco.
I don't know why we haven't spoken in two weeks.	Não sei por que não nos falamos há duas semanas.
The quality isn't the best, but it's still a fun listen.	A qualidade não é a melhor, mas ainda é uma audição divertida.
The number may be lower or higher, but they have equal rights.	O número pode ser menor ou maior, mas eles têm direitos iguais.
It's valuable as it is.	É valioso como é.
They asked us to tell our story through their songs.	Eles nos pediram para contar nossa história através de suas músicas.
Close the door behind you.	Feche a porta atrás de você.
We will never know this.	Nós nunca saberemos disso.
It's a beautiful face shape.	É um belo formato de rosto.
My mind wasn't just for talking.	Minha mente não era apenas para falar.
At that time, walking becomes natural again.	Nesse tempo, caminhar volta a ser natural.
Then, a minute later, the dog came.	Então, um minuto depois, o cachorro veio.
They said her voice was different from when she used to speak.	Disseram que a voz dela estava diferente de quando ela costumava falar.
He loves you very, very much.	Ele te ama muito, muito.
So it was still in the air.	Então ainda estava no ar.
This condition can be serious in nature.	Esta condição pode ser grave na natureza.
We did not have access to this frequency information.	Não tivemos acesso a esta informação de frequência.
It might just be a day in the life.	Pode ser apenas um dia na vida.
Please do your part.	Por favor, faça sua parte.
I didn't move here thinking it would be like this.	Não me mudei para cá pensando que seria assim.
They asked her what she had done.	Perguntaram-lhe o que ela tinha feito.
I don't think he had much.	Acho que ele não tinha muito.
Nothing like this had ever happened before.	Nada como isso já havia acontecido antes.
He hasn't been the same dog since.	Ele não tem sido o mesmo cão desde então.
As the being is, such must be his actions.	Tal como o ser é, tais devem ser suas ações.
Until this year.	Até este ano.
So we have things to cover ourselves.	Então temos coisas para nos cobrir.
Until the next morning.	Até a manhã seguinte.
But I just put them on a line.	Mas eu apenas os coloco em uma linha.
I was crazy for a while there in the beginning.	Fiquei louco por um tempo lá no começo.
My life would no longer be mine.	Minha vida não seria mais minha.
But that's it.	Mas é isso.
He was wet with her blood.	Estava molhado com seu sangue.
A man behind the glass, looking down.	Um homem atrás do vidro, olhando para baixo.
We laugh about his efforts to make this night happen.	Nós rimos sobre seus esforços para fazer esta noite acontecer.
It's the best way to understand where they are.	É a melhor maneira de entender onde eles estão.
Big, round, scared.	Grande, redondo, assustado.
In this case, however, the context was obvious.	Neste caso, porém, o contexto era óbvio.
A world average is shown for further comparison.	Uma média mundial é mostrada para comparação adicional.
I don't know what I'm doing wrong.	Não sei o que estou fazendo de errado.
We're moving on, which is good.	Estamos seguindo em frente, o que é bom.
Make sure your treatment is excellent.	Certifique-se de que seu tratamento é excelente.
The first happened holding my father's hand as he died.	A primeira aconteceu segurando a mão do meu pai enquanto ele morria.
That's fair and that's right.	Isso é justo e isso é certo.
Everyone was scared.	Todo mundo estava com medo.
At that moment, the dream came true.	Naquele momento, o sonho se tornou realidade.
His sister went crazy and took the gun.	Sua irmã ficou louca e pegou a arma.
The reality of the matter turned out to be more complicated.	A realidade da questão acabou por ser mais complicada.
But sometimes you have to look ahead.	Mas às vezes é preciso olhar para frente.
There was that word again.	Lá estava aquela palavra novamente.
There were no pictures on the walls.	Não havia quadros nas paredes.
To go to the room with him.	Para ir para o quarto com ele.
That doesn't mean they aren't doing what they're supposed to be doing.	Isso não significa que eles não estão fazendo o que deveriam fazer.
I want him to feel my pain.	Eu quero que ele sinta minha dor.
See everything we've been through.	Veja tudo que passamos.
I'm really in trouble.	Estou realmente em apuros.
But your father was right.	Mas seu pai estava certo.
What did he mean? 	O que ele quis dizer?
they wondered.	eles se perguntavam.
It gave him meaning and "direction," as he liked to say.	Deu-lhe significado e "direção", como ele gostava de dizer.
Sometimes serious.	Às vezes sério.
And you too, by the way.	E você também, aliás.
She didn't ask which.	Ela não perguntou qual.
You know they have to be stopped.	Você sabe que eles têm que ser parados.
I remember the day it happened.	Lembro-me do dia em que aconteceu.
Because he is.	Porque ele é.
Please at least let me give you a tour.	Por favor, pelo menos deixe-me dar-lhe um tour.
Experience cannot meet reality.	A experiência não pode encontrar a realidade.
Choices need to be connected to the customer's desired outcomes.	As escolhas precisam estar conectadas aos resultados desejados pelo cliente.
Unfortunately, others had seen it.	Infelizmente, outros tinham visto.
You can get very good results by making your own.	Você pode obter resultados muito bons fazendo o seu próprio.
I know you laughed, but you still signed.	Eu sei que você riu, mas você ainda assinou.
You won't survive without it.	Você não vai sobreviver sem isso.
This is a big problem in most companies.	Este é um grande problema na maioria das empresas.
Three whole long months.	Três longos meses inteiros.
I can just change my feeding window to that day.	Eu posso simplesmente mudar minha janela de alimentação para aquele dia.
I'll meet you somewhere you can go.	Eu vou te encontrar em algum lugar que você possa ir.
Her brother.	O irmão dela.
A moment later, the other two did too.	Um momento depois, os outros dois também.
It seems to have worked.	Parece ter funcionado.
But somehow it happened.	Mas de alguma forma isso aconteceu.
The afternoon is free for independent activities.	A tarde é livre para atividades independentes.
The ground was full of snow this year.	O chão estava cheio de neve este ano.
We want to touch him, we want to touch him.	Queremos tocá-lo, queremos tocá-lo.
He was happy to be able to help her.	Ele estava feliz por poder ajudá-la.
This has happened today.	Isso tem acontecido hoje.
My parents are honest.	Meus pais são honestos.
Whatever it is, it's definitely white.	Seja o que for, é definitivamente branco.
I think that's great.	Eu acho isso ótimo.
I don't like that about me.	Eu não gosto disso em mim.
You are on my ship, and here my word is law.	Você está no meu navio, e aqui minha palavra é lei.
I don't want it, you can have it.	Eu não quero, você pode ter.
A chance.	Uma chance.
You were supposed to be here hours ago.	Você deveria estar aqui horas atrás.
He must have seen it somewhere, she thought.	Ele deve ter visto isso em algum lugar, ela pensou.
Surely she's changed over the years, though.	Certamente ela mudou ao longo dos anos, no entanto.
What was the usual procedure.	Qual era o procedimento usual.
They set up a day camp.	Eles montaram um acampamento diurno.
Some people fall.	Algumas pessoas caem.
Trying to get them to come to them.	Tentando fazê-los vir até eles.
He was much more specific than he was last night.	Ele foi muito mais específico do que ontem à noite.
I never sat on it.	Nunca sentei nele.
It has nothing to do with sex.	Não tem nada a ver com sexo.
My brother and his family live there.	Meu irmão e sua família moram lá.
He won't make eye contact.	Ele não fará contato visual.
This model is then tested in an experiment.	Este modelo é então testado em um experimento.
You're like a dog with a bone.	Você é como um cachorro com um osso.
Every time, there was a problem.	Toda vez, havia um problema.
On their own, they taste good.	Por si só, eles têm um gosto bom.
Not for years or ever.	Não por anos ou nunca.
I don't see anything unusual about it.	Não vejo nada de anormal nisso.
Thank you again!.	Obrigado novamente!.
They could talk, and she wouldn't have to hear them.	Eles poderiam falar, e ela não teria que ouvi-los.
And this is only half the story.	E esta é apenas metade da história.
It could be worse, and it has been.	Poderia ser pior, e tem sido.
You come with us.	Você vem conosco.
A very big and dangerous one.	Um muito grande e perigoso.
I will be honest with you.	Eu vou ser honesto com você.
It became a critical and financial success.	Tornou-se um sucesso de crítica e financeiro.
That's just my opinion.	Essa é apenas a minha opinião.
If they understand, they will respond to you every time.	Se eles entenderem, eles responderão a você todas as vezes.
We decided to use two different colors to make it unique.	Decidimos usar duas cores diferentes para torná-lo único.
The meeting had ended two hours ago and he couldn't sleep.	A reunião havia terminado há duas horas e ele não conseguia dormir.
Save for one little thing.	Economize para uma pequena coisa.
You should write about it for the school paper, you know.	Você deveria escrever sobre isso para o jornal da escola, você sabe.
It's time to take a stand.	Está na hora de assumir uma posição.
He took a step forward into the bedroom.	Ele deu um passo à frente para o quarto.
Shock washed through him like an old friend.	O choque caiu através dele como um velho amigo.
It's still a pretty bad account, but better than it was.	Ainda é uma conta muito ruim, mas melhor do que era.
I got up and turned around.	Eu me levantei e me virei.
Going anywhere but there.	Indo para qualquer lugar, menos para lá.
It usually depends.	Geralmente depende.
So the rate becomes.	Assim a taxa se torna.
I will tell you the truth.	Eu vou te dizer a verdade.
Each of them has four training samples.	Cada um deles tem quatro amostras de treinamento.
I liked the plants.	Gostei das plantas.
It took a moment before she realized what it was.	Levou um momento antes que ela percebesse o que era.
But modern humans do.	Mas os humanos modernos sim.
And then a strange thing happened.	E então aconteceu uma coisa estranha.
Data were analyzed by statistical methods.	Os dados foram analisados ​​por métodos estatísticos.
The company was the first to sell its products online.	A empresa foi a primeira a vender seus produtos online.
I will wait.	Eu vou esperar.
Only one positive result at six months was seen.	Apenas um resultado positivo aos seis meses foi visto.
That didn't solve the problem.	Isso não resolveu o problema.
She should mix.	Ela deveria misturar.
Is not.	Não é.
We've known for some time.	Já sabemos há algum tempo.
I must go now.	Preciso ir agora.
You are only as good as your last service.	Você é tão bom quanto seu último serviço.
There's a catch to that.	Há uma captura para isso.
He only told me this in private, of course.	Ele me disse isso apenas em particular, é claro.
Everyone has a problem, that's just part of yours.	Todo mundo tem algum problema, isso é apenas parte do seu.
So it can't be much.	Então não pode ser muito.
We miss him so much.	Nós sentimos tanto a falta dele.
There wasn't that much blood in my body.	Não havia tanto sangue no meu corpo.
Every word was true.	Cada palavra era verdade.
He just couldn't meet his father's eyes.	Ele simplesmente não conseguia encontrar os olhos de seu pai.
Don't break your body plane with the ball.	Não quebre o plano do seu corpo com a bola.
There's still time for you to leave.	Ainda dá tempo de você ir embora.
Such a strange place.	Um lugar tão estranho.
Your knowledge and skills help other people save lives'.	Seus conhecimentos e habilidades ajudam outras pessoas a salvar vidas'.
I was part of it.	Eu fiz parte disso.
He makes a point of it.	Ele faz questão disso.
There is a complex story here.	Há uma história complexa aqui.
You know what time is like for kids.	Você sabe como é o tempo para as crianças.
She looked away.	Ela desviou o olhar.
That was a bad deal.	Isso foi um mau negócio.
Some companies will send you free samples.	Algumas empresas enviarão amostras grátis.
I wanted to continue.	Eu queria continuar.
My code is working perfectly.	Meu código está funcionando perfeitamente.
I hated the sound of it.	Eu odiava o som disso.
The men sat on her back and held her feet.	Os homens sentaram em suas costas e seguraram seus pés.
For a number.	Para um número.
I'll leave it to him.	Vou deixá-lo para ele.
I believe she makes more progress on that.	Eu acredito que ela faz mais progressos nisso.
He didn't have anything else.	Ele não tinha mais nada.
So for example I have the data below.	Então, por exemplo, eu tenho os dados abaixo.
He forced her to the ground and grabbed her by the throat.	Ele a forçou ao chão e agarrou-a pela garganta.
It just isn't.	Simplesmente não é.
This beautiful woman was what he wanted in his life.	Esta linda mulher era o que ele queria em sua vida.
It was made for survival and more.	Foi feito para a sobrevivência e muito mais.
He will take care of you.	Ele vai cuidar de você.
And we didn't lose them.	E não os perdemos.
It exists everywhere on the net.	Ele existe em todos os lugares da rede.
It's a very easy audience.	É um público bem fácil.
Last summer, they saw only one.	No verão passado, eles viram apenas um.
The law couldn't touch me if it wanted to.	A lei não poderia me tocar se quisesse.
We had no idea what we were doing.	Não tínhamos ideia do que estávamos fazendo.
Do not be afraid.	Não tenha medo.
Suddenly she looked at him.	De repente ela olhou para ele.
For all your families.	Para todas as suas famílias.
It was their version of the software center.	Era a versão deles do centro de software.
We'll still see each other, even if we're not working together.	Ainda nos veremos, mesmo que não estejamos trabalhando juntos.
Currently, computer systems are widely used.	Atualmente, os sistemas de computador são amplamente utilizados.
He seemed to be lost in his own thoughts.	Ele parecia estar perdido em seus próprios pensamentos.
In fact, I never did.	Na verdade, nunca enviei.
Two men, two boys, one woman.	Dois homens, dois meninos, uma mulher.
These are really worth watching.	Esses realmente valem a pena assistir.
I really don't have that much money on hand.	Eu realmente não tenho tanto dinheiro disponível.
In my opinion, it's a huge market.	Na minha opinião, é um mercado enorme.
I have an apartment.	Eu tenho um apartamento.
Maybe more.	Talvez mais.
From the point of view of cause, there is no effect.	Do ponto de vista da causa, não há efeito.
No change in our lives.	Nenhuma mudança em nossas vidas.
The fight is over.	A luta acabou.
In my opinion, history contains the facts.	Na minha opinião, a história contém os fatos.
I didn't even have a name.	Eu nem tinha nome.
Then the rain falls.	Então a chuva cai.
The blood of the living.	O sangue dos vivos.
New projects, new goals, new words!.	Novos projetos, novos objetivos, novas palavras!.
It does not cover content created by the company itself.	Não abrange conteúdo criado pela própria empresa.
Outside the apartment.	Fora do apartamento.
The blog went quiet.	O blog ficou quieto.
At first listen, it's impossible.	Na primeira escuta, é o impossível.
I wrote to him many times in the first six months.	Escrevi-lhe muitas vezes nos primeiros seis meses.
You woke us up so early, you know.	Você nos acordou tão cedo, você sabe.
If you want to participate, just leave a comment below.	Se você quiser participar é só deixar um comentário abaixo.
The defense is under fire.	A defesa está sob fogo cruzado.
They have their own business to run.	Eles têm seu próprio negócio para administrar.
This extra time is hard to say.	Este tempo extra é difícil de dizer.
Prices haven't dropped any further.	Os preços não caíram mais.
All the beautiful memories, and still.	Todas as memórias bonitas, e ainda.
All you can say is that you experience things.	Tudo o que você pode dizer é que você experimenta coisas.
You broke the law.	Você infringiu a lei.
They might as well cross the road like her.	Eles poderiam muito bem atravessar a estrada como ela.
Looking forward to seeing more of your projects and comments.	Ansioso para ver mais de seus projetos e comentários.
It's really weird.	É realmente estranho.
We are looking forward to having a beautiful life together.	Estamos ansiosos para ter uma bela vida juntos.
Also, the numbers are falling.	Além disso, os números estão caindo.
It's really interesting to see how others see their country.	É realmente interessante ver como os outros veem seu país.
It has a good arm and quick release.	Ele tem um bom braço e liberação rápida.
He was lost.	Ele estava perdido.
We will be killed or we will win.	Seremos mortos ou venceremos.
We don't need to repeat it here.	Não precisamos repeti-lo aqui.
He shouldn't be here, he shouldn't even be here.	Ele não deveria estar aqui, ele nem deveria estar aqui.
I am going to clean.	Eu vou limpar.
We should have introduced it a year ago.	Deveríamos ter introduzido um ano atrás.
What a nice story to read.	Que história gostosa de ler.
To be continued.	Continua.
In other words, it could.	Em outras palavras, poderia.
You can get up now.	Você pode se levantar agora.
Your voice again.	Sua voz novamente.
I went this weekend.	Fui nesse fim de semana.
The lack of soul is general.	A falta de alma é geral.
I tried for years to make her happy.	Tentei durante anos fazê-la feliz.
The order in which each option is tried is important.	A ordem em que cada opção é tentada é importante.
The players were nervous.	Os jogadores estavam nervosos.
Haven't seen this before.	Não viu isso antes.
I like to laugh and spend time with friends and family.	Eu gosto de rir e passar tempo com amigos e familiares.
Letter of Rights.	Carta de direitos.
But if you keep looking for him, he'll come back faster.	Mas se você continuar procurando por ele, ele voltará mais rápido.
He made the deal a month later.	Ele fez o acordo um mês depois.
He can take it.	Ele pode pegar.
I had no idea where she could be.	Eu não tinha ideia de onde ela poderia estar.
So far, I have one.	Até agora, eu tenho um.
Your horse will die a terrible death.	Seu cavalo terá uma morte terrível.
That way you can ensure that nothing is lost.	Dessa forma, você pode garantir que nada seja perdido.
Worked here since leaving school.	Trabalhou aqui desde que saiu da escola.
She gave him a sharp look.	Ela deu-lhe um olhar afiado.
It won't seem strange to them, although it will to you.	Não parecerá estranho para eles, embora pareça para você.
Press down, move and press again.	Pressione para baixo, mova e pressione novamente.
Some of them have never been published before.	Alguns deles nunca foram publicados antes.
No surprises, perhaps.	Nenhuma surpresa, talvez.
He's never had to do this before.	Ele nunca teve que fazer isso antes.
First, there were items that the defendant collected but did not return.	Primeiro, havia itens que o réu coletou, mas não devolveu.
I've seen us getting a bottle a day.	Já nos vi recebendo uma garrafa por dia.
It burned out of control for three days.	Queimou fora de controle por três dias.
There isn't much difference.	Não há muita diferença.
For some reason, this dog started following me around town.	Por alguma razão, esse cachorro começou a me seguir pela cidade.
He called his cell phone.	Ligou para o celular dele.
There you turn left towards the sea.	Lá você vira à esquerda em direção ao mar.
Not everyone was so lucky.	Nem todos tiveram tanta sorte.
And they would be right.	E eles estariam certos.
We moved tables so he could clean up.	Mudamos de mesa para que ele pudesse limpar.
I've been looking for you since the minute you left.	Estou procurando por você desde o minuto em que você partiu.
It is only by chance that we hear of him.	É só por acaso que ouvimos falar dele.
There is no way around this.	Não há como contornar isso.
What is perfect.	O que é perfeito.
For several years it was the only game in town.	Por vários anos, foi o único jogo na cidade.
I mean, right near the heart of the city.	Quero dizer, bem perto do coração da cidade.
It was so fresh.	Era tão fresco.
I just want him to be a normal boy.	Eu só quero que ele seja um garoto normal.
Even against things that don't move.	Mesmo contra coisas que não se movem.
We are the little ones.	Nós somos os pequenos.
If you want to be with me, then the choice is yours.	Se você quer ficar comigo, então a escolha é sua.
This model is top of the line.	Esse modelo é top de linha.
First, this study used a small sample size.	Primeiro, este estudo usou um tamanho de amostra pequeno.
The problem is the important thing, not the answer.	O problema é o importante, e não a resposta.
Nobody is driving.	Ninguém está dirigindo.
Do you have a minute.	Você tem um minuto.
They book in days and their waiting list is growing.	Eles reservam em dias e sua lista de espera está crescendo.
This child was your being.	Esta criança era seu ser.
I may be on my way though.	Eu posso estar a caminho, no entanto.
But we either agree on some things or we don't and move on.	Mas ou concordamos em algumas coisas ou não e seguimos em frente.
Suddenly it wasn't safe, not anymore.	De repente, não era seguro, não mais.
We don't know why.	Não sabemos por quê.
I don't like it here, you know.	Eu não gosto daqui, sabe.
It names the small town on the other side.	Dá o nome à pequena cidade do outro lado.
In other news, planet on fire.	Em outras notícias, planeta em chamas.
After failure, they get up and move on.	Após o fracasso, eles se levantam e seguem em frente.
That may have changed since then, which won't surprise me.	Isso pode ter mudado desde então, o que não me surpreenderá.
It wasn't a question, it was out of the question.	Não era uma pergunta, estava fora de questão.
Usually the opposite.	Geralmente o contrário.
He's there before us most of the time.	Ele está lá antes de nós a maior parte do tempo.
She wouldn't run again.	Ela não iria correr novamente.
I'm going to talk a little more about this point here.	Vou aqui falar um pouco mais sobre este ponto.
I will listen to you.	Eu vou te ouvir.
There are better options.	Existem opções melhores.
I don't know much about him.	Eu não sei muito sobre ele.
Surely something must have happened to change the time.	Certamente algo deve ter acontecido para mudar a hora.
Whether you were aware of it or not.	Se você estava ciente disso ou não.
It's not like this.	Não é assim.
If the movie is good, then it will sell games.	Se o filme for bom, então venderá jogos.
Another guy was there with his wife.	Um outro cara estava lá com sua esposa.
However, the conversation undoubtedly covered much more than that.	No entanto, a conversa sem dúvida cobriu muito mais do que isso.
If nobody wants it, nobody will produce it.	Se ninguém quiser, ninguém vai produzir.
That's not for me to decide.	Isso não é para mim decidir.
I put the comments in the code.	Coloquei os comentários no código.
They show.	Eles mostram.
I know why you came here.	Eu sei porque você veio aqui.
I talked about my first company that went bankrupt.	Falei sobre minha primeira empresa que faliu.
I leaned over him.	Eu me inclinei sobre ele.
You are the ones who tell everyone what to play.	Vocês são os únicos que dizem a todos o que jogar.
If not, forget it.	Se não, esqueça.
Ask someone who knows.	Pergunte a alguém que saiba.
Three groups of subjects were included in the study.	Três grupos de sujeitos foram incluídos no estudo.
On the main stage.	No palco principal.
I speak to my classes.	Eu falo para as minhas aulas.
Obviously, he didn't know what to do.	Obviamente, ele não sabia o que fazer.
What you like is what you will do.	O que você gosta é o que você vai fazer.
Everything we do has a starting point.	Tudo o que fazemos tem um ponto de partida.
It's small here.	É pequeno aqui.
He looked breathless.	Ele parecia sem fôlego.
Today, the situation is very different.	Hoje, a situação é muito diferente.
It will surely bring you a lot of joy.	Com certeza trará muitas alegrias.
I can say for sure no.	Posso dizer com certeza que não.
It was important, because people live with these things.	Foi importante, porque as pessoas convivem com essas coisas.
The war is over for yet another one we made.	A guerra acabou para mais uma que realizamos.
You've met like this before.	Você já se encontrou assim antes.
None of us will.	Nenhum de nós vai.
Start over, she said.	Comece de novo, ela disse.
And they cast wrong.	E eles lançaram errado.
There is no time like the present.	Não há tempo como o presente.
They were taken to the cells.	Eles foram levados para as celas.
In a bag.	Em um saco.
This often results in broken or injured teeth.	Isso frequentemente resulta em dentes quebrados ou feridos.
His servants were something else.	Seus empregados eram outra coisa.
An additional double dot appears only for a moment.	Um ponto duplo adicional aparece apenas por um momento.
They play a more physical game.	Eles jogam um jogo mais físico.
Bigger is good.	Maior é bom.
This, it appears from the record, is an even closer issue.	Isso, parece a partir do registro, é uma questão ainda mais próxima.
It's only fair that she brings it up.	É justo que ela traga isso à tona.
Some of the schools would go bankrupt.	Algumas das escolas iriam à falência.
He doesn't worry me now, but he has a past.	Ele não me preocupa agora, mas ele tem um passado.
Furthermore, there are only limited data available in humans.	Além disso, existem apenas dados limitados disponíveis em seres humanos.
It was getting dark.	Estava ficando escuro.
Despite the name, this group does important work.	Apesar do nome, este grupo faz um trabalho importante.
Bright and fiery for a moment, but quickly and completely.	Brilhante e ardente por um momento, mas rapidamente e completamente.
She can't control herself.	Ela não consegue se controlar.
You sure put a lot of time into this.	Você com certeza dedicou muito tempo a isso.
That had been his rule.	Essa tinha sido sua regra.
He was perfectly still.	Ele estava perfeitamente imóvel.
High frequency gain was not available or was too expensive.	O ganho de alta frequência não estava disponível ou era muito caro.
Not to be reached by.	Não deve ser alcançado por.
I didn't hear the voice.	Eu não ouvi a voz.
But, I yes.	Mas eu sim.
But most of our friends are older.	Mas a maioria dos nossos amigos são mais velhos.
People love him or hate him.	As pessoas o amam ou o odeiam.
And see how much you would save.	E veja quanto você economizaria.
Get to know this person a little better.	Conheça essa pessoa um pouco melhor.
It is yes.	É sim.
Which basically means this match is balanced.	O que basicamente significa que essa partida é equilibrada.
Age will do that.	A idade fará isso.
We must hide.	Devemos nos esconder.
The call did not go through.	A chamada não foi completada.
The hospital offers some services.	O hospital oferece alguns serviços.
That's what the show was.	Isso é o que o show foi.
We wanted him to die quickly and he did.	Queríamos que ele morresse rapidamente e ele morreu.
I remember thinking, this could very well be our last date ever.	Lembro-me de pensar, este poderia muito bem ser o nosso último encontro de sempre.
One mistake, just a small one.	Um erro, apenas um pequeno.
At least the horse didn't look any worse for the fall.	Pelo menos o cavalo não parecia pior para a queda.
They are a family now.	Eles são uma família agora.
It's an easy walk of less than an hour round trip.	É uma caminhada fácil de menos de uma hora de ida e volta.
These things happen, don't worry about it.	Essas coisas acontecem, não se preocupe com isso.
Then there was trouble in the city.	Então houve o problema na cidade.
Sometimes it is necessary to experiment or test your idea.	Às vezes é necessário experimentar ou testar sua ideia.
But it depends.	Mas depende.
I'm telling you, he wants blood on his hands.	Estou lhe dizendo, ele quer sangue nas mãos.
I was not yet rich.	Eu ainda não era rico.
Prices are for reference only.	Os preços são apenas para referência.
The first name is fine with us.	O primeiro nome está bem para nós.
All study participants provided informed content.	Todos os participantes do estudo forneceram conteúdo informado.
Even more so with children.	Ainda mais com crianças.
Looking forward to seeing you better each day.	Ansioso para vê-lo melhor a cada dia.
Representative images are shown in the left panel.	Imagens representativas são mostradas no painel esquerdo.
But the price leveled off.	Mas o preço ficou nivelado.
It really threw me.	Isso realmente me jogou.
That was the first difference we noticed between you and your brother.	Essa foi a primeira diferença que notamos entre você e seu irmão.
She left the recovery area.	Ela saiu da área de recuperação.
You are a man who is about to help make history.	Você é um homem que está prestes a ajudar a fazer história.
I know, very simple again.	Eu sei, muito simples novamente.
It could be something very specific.	Pode ser algo muito específico.
So, let's just wait for the story to unfold.	Então, vamos apenas esperar a história se desenrolar.
She nodded in response.	Ela assentiu em resposta.
Routines more easily than others.	Rotina mais facilmente do que outros.
It became a vocation of mine.	Tornou-se uma vocação minha.
She wasn't the least bit pleased to see me.	Ela não estava nem um pouco satisfeita em me ver.
And see yourself active doing what you love to do.	E veja-se ativo fazendo o que gosta de fazer.
When she came back, she was very excited and happy.	Quando voltou, estava muito animado e feliz.
We got memory to remember things.	Obtivemos memória para lembrar das coisas.
But for my own reference.	Mas para minha própria referência.
She touched his hand.	Ela tocou a mão dele.
He pointed at him.	Ele apontou para ele.
Please say.	Por favor, diga.
So come over for a few days and work on some shit.	Então venha por alguns dias e trabalhe em alguma merda.
Not from heaven.	Não do céu.
A dark car was in the middle of it.	Um carro escuro estava no meio dela.
It was almost done.	Estava quase pronto.
Learn a new language.	Aprenda um novo idioma.
Then she examined the clothes.	Então ela examinou as roupas.
This is not about them.	Isso não é sobre eles.
They go through shit.	Eles passam por merda.
Think about it, it just doesn't make any sense.	Pense nisso, simplesmente não faz nenhum sentido.
Start right.	Comece do jeito certo.
She will pass.	Ela vai passar.
Choose a direction and try to follow it.	Escolha uma direção e tente segui-la.
That's because its history is long and complicated.	Isso porque sua história é longa e complicada.
I couldn't even find you at first.	Eu nem consegui te encontrar no começo.
We provide them blanks to solve the marriage purpose.	Nós os fornecemos vazios para resolver o propósito do casamento.
Only three men survived.	Apenas três homens sobreviveram.
The game spent less time in development than previous games in the series.	O jogo passou menos tempo em desenvolvimento do que os jogos anteriores da série.
All the test results indicated that she was fine.	Todos os resultados dos testes indicavam que ela estava bem.
This will be no different.	Isso não será diferente.
Words come out of my mouth.	Palavras saem da minha boca.
I wasn't really thinking straight until then.	Eu não estava realmente pensando direito até então.
There's nothing special about them.	Não há nada de especial neles.
It turned out to be a nice thing.	Acabou sendo uma coisa legal.
It was of an entirely new species.	Era de uma espécie inteiramente nova.
At least, that's what they'll tell you.	Pelo menos, é isso que eles vão te dizer.
Just go right.	Basta ir para a direita.
I loved it right away but the service there is great.	Adorei imediatamente mais o serviço lá é ótimo.
He was responsible for the data, analysis and interpretation of data and writing of the manuscript.	Foi responsável pelos dados, análise e interpretação dos dados e redação do manuscrito.
Probably more photos will come later.	Provavelmente mais fotos virão depois.
Thank you very much!.	Muito obrigado!.
Finally, a few steps from the door, he fell to his stomach.	Finalmente, a poucos passos da porta, ele caiu de bruços.
But he was not found.	Mas ele não foi encontrado.
Yet another view is possible.	Ainda outra visão é possível.
They don't seem to care.	Eles não parecem se importar.
First, market demand has fallen.	Primeiro, a demanda do mercado caiu.
He felt it outside, sitting in the garden, and everywhere inside.	Ele sentiu isso do lado de fora, sentado no jardim, e em todos os lugares do lado de dentro.
I don't own a car.	Eu não possuo um carro.
Our world is really in a very sad state.	Nosso mundo está realmente em um estado muito triste.
I can't even begin to imagine how difficult it must have been.	Eu não posso nem começar a imaginar o quão difícil deve ter sido.
The next night, the same.	Na noite seguinte, o mesmo.
But her eyes stopped him.	Mas os olhos dela o detiveram.
But she didn't care.	Mas ela não se importou.
I calculate in thousands.	Calculo aos milhares.
But this is not the only option.	Mas essa não é a única opção.
I didn't do that much in this question.	Eu não fiz tanto isso nesta questão.
There are certain photos that people expect to see.	Há certas fotos que as pessoas esperam ver.
My name was not mentioned.	Meu nome não foi mencionado.
Even taking the kids with them.	Mesmo levando as crianças com eles.
He had died and a good thing too.	Ele tinha morrido e uma coisa boa também.
Do not make other plans.	Não faça outros planos.
But he's tired of her.	Mas ele está cansado dela.
He asked what he could do for them.	Ele perguntou o que poderia fazer por eles.
But this song, for me, is my life.	Mas esta música, para mim, é a minha vida.
So we'll see where we go from there.	Então veremos para onde vamos a partir daí.
My mom and dad were married and they both died.	Minha mãe e meu pai eram casados ​​e ambos morreram.
Just shift your focus a little and you will see.	Apenas mude seu foco um pouco e você verá.
It had been years.	Fazia anos.
A very pretty girl, actually.	Uma garota muito bonita, na verdade.
He never worries about anything except the next save.	Ele nunca se preocupa com nada, exceto com o próximo salvamento.
But nothing special.	Mas nada de especial.
Cleaning was no fun.	A limpeza não era divertida.
You want to be the first guy that gets clean.	Você quer ser o primeiro cara que fica limpo.
I wasn't scared at first though.	Eu não estava com medo no início, no entanto.
My father left.	Meu pai saiu.
I'm surprised she knows my name.	Estou surpreso que ela saiba meu nome.
I recommend it to anyone who wants to buy.	Recomendo a quem quiser comprar.
It couldn't be tears.	Não poderia ser lágrimas.
If we were lucky, we realized, we still had a few hours left.	Se tivéssemos sorte, percebemos, ainda tínhamos algumas horas.
I had heard about this young cop who was not like the others.	Eu tinha ouvido falar desse jovem policial que não era como os outros.
The dream is now different.	O sonho agora é diferente.
Like no.	Tipo não.
And they need you to visit soon.	E eles precisam de você para visitar em breve.
You're half my age.	Você tem metade da minha idade.
Nature did a very good job.	A natureza fez um trabalho muito bom.
I really love it.	Eu realmente amo isso.
I just couldn't imagine them any other way.	Eu simplesmente não conseguia imaginá-los de outra maneira.
A lot of them.	Muitos deles.
We really liked the room.	Gostamos muito do quarto.
I will make it happen in due course.	Farei isso acontecer oportunamente.
This week was decided by me.	Esta semana foi decidido por mim.
Start from your data, not code.	Comece a partir de seus dados, não do código.
No one at the parties seemed to know anything.	Ninguém nas festas parecia saber de nada.
Her father is a doctor.	O pai dela é médico.
So he saw what to do.	Então ele viu o que fazer.
It can be said that nature.	Pode-se dizer que a natureza.
We will not track your information when you visit our website.	Não rastrearemos suas informações quando você visitar nosso site.
I disagree with the importance of this.	Eu discordo da importância disso.
You were mine, my secret.	Você era meu, meu segredo.
He was born poor, lives poor, probably dies poor.	Nasceu pobre, vive pobre, provavelmente morre pobre.
She needed to get in touch with her birth mother.	Ela precisava entrar em contato com sua mãe biológica.
Her original death.	Sua morte originária.
I followed him and helped carry the plates on his back.	Eu o segui e ajudei a carregar as placas nas costas.
If you have any questions, please let me know.	Se você tiver alguma dúvida, por favor me avise.
I am concerned with moral issues.	Estou preocupado com questões morais.
Clearly, this was an impossible task.	Claramente, essa era uma tarefa impossível.
That's a long story.	Essa é uma longa história.
I delayed long enough.	Eu adiei tempo suficiente.
I wanted to.	Eu queria fazê-lo.
I was so upset that I didn't know my biological father.	Eu estava tão chateada por não conhecer meu pai biológico.
Both talked about it.	Ambos falaram sobre isso.
No game could.	Nenhum jogo poderia.
Of course, the dress still fits.	Claro, o vestido ainda serve.
She saw her son in everything and everywhere.	Ela viu seu filho em tudo e em todos os lugares.
It became very clear.	Ficou muito claro.
This was my office.	Este era o meu escritório.
My mother and I were close.	Eu e minha mãe éramos próximos.
Also, his loss of self grew from it.	Além disso, sua perda de si mesmo cresceu com isso.
The results were incredible.	Os resultados foram incríveis.
They can share their experiences.	Eles podem compartilhar suas experiências.
But no matter how much sleep he lost.	Mas não importava quanto sono ele perdesse.
My mother used to live here.	Minha mãe morava aqui.
But it was no use, she thought.	Mas não adiantou, pensou.
Stress is one of them.	O estresse é um deles.
Less when you feel sad, more when you are happy or excited.	Menos quando você se sente triste, mais quando você está feliz ou animado.
You'll have to figure out how to balance that.	Você vai ter que descobrir como equilibrar isso.
So in many places make living things.	Então, em muitos lugares, faça coisas vivas.
Lot of fun.	Muita diversão.
Less for more.	Menos por mais.
We had water then.	Tínhamos água então.
This act by the police is against the law.	Este ato por parte da polícia é contra a lei.
He does give us some evidence, however.	Ele nos dá algumas evidências, no entanto.
They would have to discuss this before the wedding.	Eles teriam que discutir isso antes do casamento.
She's a friend of mine.	Ela é uma amiga minha.
Seems like more hours.	Parece mais horas.
Obviously we are looking for certain types of games.	Obviamente estamos procurando por certos tipos de jogos.
Here's the biggest problem.	Aqui está o maior problema.
Let your family spend time with him.	Deixe sua família passar algum tempo com ele.
Repeat with the background.	Repita com o fundo.
That wasn't good.	Isso não foi bom.
The voice was very powerful and yet calm.	A voz era muito poderosa e ainda assim calma.
Your doctor will give you a goal for your blood pressure.	Seu médico lhe dará uma meta para sua pressão arterial.
This has become our routine.	Isso se tornou nossa rotina.
Remove the heads if you like.	Remova as cabeças, se quiser.
Good thing she couldn't run for anything.	Ainda bem porque ela não podia correr por nada.
Just do it.	Apenas faça.
They decided to stop waiting.	Eles decidiram parar de esperar.
It can be returned to your care.	Pode ser devolvido aos seus cuidados.
And more were coming.	E mais estavam vindo.
Or maybe he did, and that's why he said it.	Ou talvez ele fez, e é por isso que ele disse isso.
They offered him a big raise.	Ofereceram-lhe um grande aumento.
He didn't comment when she finished.	Não fez nenhum comentário quando ela terminou.
I would call it success.	Eu chamaria isso de sucesso.
We didn't, and under the circumstances, it was stupid.	Não o fizemos, e nestas circunstâncias, foi estúpido.
They might even be better.	Podem até ser melhores.
Nobody answered.	Ninguém respondeu.
That's what he's paid for.	É para isso que ele é pago.
I had this opportunity.	Eu tive essa oportunidade.
At another time, what he said might have moved me deeply.	Em outro momento, o que ele disse poderia ter me comovido profundamente.
Not much light, but enough.	Não muita luz, mas o suficiente.
He called me and then he had a heart attack.	Ele me ligou e depois teve um ataque cardíaco.
We didn't tell them we bought them for them.	Nós não dissemos a eles que os compramos para eles.
My children would be informed about this.	Meus filhos seriam informados sobre isso.
The public went to the army and so did they.	O público foi para o exército e eles também.
Thank you for the communication.	Agradeço a comunicação.
Just procedure, understand.	Apenas procedimento, entenda.
As far as we know, this has not been previously considered.	Até onde sabemos, isso não foi considerado anteriormente.
At least not that she knew.	Pelo menos não que ela soubesse.
Wait to reply.	Espere para responder.
And, man, the media didn't go to town.	E, cara, a mídia não foi à cidade.
There was nothing to see.	Não havia nada para ver.
And my actions.	E minhas ações.
The court of first instance took no such action in this case.	O tribunal de primeira instância não tomou tal medida neste caso.
Anyway, he agreed to give us a brief statement.	De qualquer forma, ele concordou em nos dar uma breve declaração.
This is an easy-to-understand view.	Essa é uma visão fácil de entender.
I mean, they were very tired.	Quero dizer, eles estavam muito cansados.
I didn't remember him being that tall.	Eu não me lembrava dele ser tão alto.
I want you to meet them.	Eu quero que você os conheça.
It was still theirs.	Ainda era deles.
I thought we were having a good day.	Achei que estávamos tendo um bom dia.
You can say anything.	Você pode dizer qualquer coisa.
Questions are asked.	Perguntas são feitas.
Still fully dressed.	Ainda totalmente vestido.
You could tell people let's do something about it, help me.	Você poderia dizer às pessoas vamos fazer algo sobre isso, me ajude.
This was also a time of war, so he joined the army.	Esta era também uma época de guerra, então ele se juntou ao exército.
Totally love it.	Totalmente amá-lo.
He had this amazing smile on his face.	Ele tinha esse sorriso incrível no rosto.
Come take the tour.	Venha fazer o passeio.
It's different in battle.	É diferente na batalha.
We're not there yet.	Nós não estamos lá ainda.
I didn't let it wear me out.	Eu não deixei isso me desgastar.
Cook over high heat.	Cozinhe em fogo alto.
Family relationships are very well done here.	As relações familiares são muito bem feitas aqui.
I describe each one below.	Descrevo cada uma abaixo.
I understand his point of view.	Eu entendo seu ponto de vista.
From the early days.	Desde os primeiros dias.
This is very important to me.	Isso é muito importante para mim.
A brief exam.	Um breve exame.
He was sure this one was younger than he was anyway.	Ele tinha certeza de que este era de qualquer maneira mais jovem do que ele.
Talk to your doctor.	Converse com seu médico.
For both.	Para ambos.
In some cases, the building may have disappeared as well.	Em alguns casos, o edifício pode ter desaparecido também.
This area shows when the item is used.	Esta área mostra quando o item é usado.
It's an expensive experiment.	É um experimento caro.
There was someone behind him.	Havia alguém atrás dele.
The basic elements are not new and the big picture is familiar.	Os elementos básicos não são novos e o quadro geral é familiar.
Usually it depends on the services and the girl you choose.	Normalmente, depende dos serviços e da garota que você escolher.
Then the man asked him a question.	Então o homem lhe fez uma pergunta.
I hope they are recent.	Espero que sejam recentes.
Talk about the strength in the middle.	Fale sobre a força no meio.
In fact, it was a little tight.	Na verdade, ficou um pouco apertado.
I hope it helps!.	Espero que ajude!.
We had literally just met.	Nós tínhamos literalmente acabado de nos encontrar.
How he wanted to get lost there.	Como ele desejava se perder ali.
I really stuck my neck out this time.	Eu realmente coloquei meu pescoço para fora desta vez.
That was the reason for the missed calls.	Esse foi o motivo das chamadas perdidas.
There didn't seem to be anything like that in her story.	Não parecia haver nada assim em sua história.
This really can't be helped.	Isso realmente não pode ser ajudado.
It's been a lot.	Tem sido muito.
From price to customer service, everything was perfect.	Do preço ao serviço ao cliente, tudo foi perfeito.
She is so amazing.	Ela é tão incrível.
She was right above us.	Estava bem acima de nós.
What is the problem? 	Qual é o problema?
he says.	ele diz.
It makes no sense to me.	Isso não faz sentido para mim.
The defendant said she was lying.	O réu disse que ela estava mentindo.
Drew barely recognized her.	Drew mal a reconheceu.
He added player vs.	Ele adicionou o jogador vs.
Heat them up, mix them up and sometimes you get gold.	Aqueça-os, misture-os e às vezes você obtém ouro.
None of them.	Nenhum deles.
He raised both hands.	Ele ergueu as duas mãos.
They certainly don't need to have a voice.	Eles certamente não precisam ter voz.
She didn't say a word.	Ela não disse uma palavra.
Unfortunately the performance has deteriorated.	Infelizmente o desempenho piorou.
Something appeared.	Algo apareceu.
With one limited exception, no.	Com uma exceção limitada, não.
No one met her eyes.	Ninguém encontrou seus olhos.
To make matters worse, you tell me they came to my town.	Para piorar as coisas, você me diz que eles vieram para minha cidade.
But we have our own dream and our own task.	Mas temos nosso próprio sonho e nossa própria tarefa.
They worked and talked about work.	Eles trabalhavam e falavam sobre trabalho.
He just threw it all together to see what worked and what didn't.	Ele apenas jogou tudo junto para ver o que funcionou e o que não funcionou.
They tried, they failed.	Eles tentaram, eles falharam.
He looks like he's crying.	Ele parece estar chorando.
But here you're not just asking for the price.	Mas aqui você não está apenas pedindo o preço.
There is no need to change them.	Não há necessidade de alterá-los.
I know you understand.	Eu sei que você entende.
I saw the trees down there.	Eu vi as árvores lá embaixo.
And great opportunity.	E ótima oportunidade.
But the old man didn't let go.	Mas o velho não deixou passar.
And it's amazing.	E é incrível.
Like many great ideas, it's essentially simple.	Como muitas grandes ideias, é essencialmente simples.
He had lost weight.	Ele havia emagrecido.
His eyes started to close.	Seus olhos começaram a se fechar.
She's done.	Ela acabou.
I was extremely nervous.	Eu estava extremamente nervoso.
We will update this space when we receive comments.	Atualizaremos este espaço quando recebermos comentários.
That would explain it then.	Isso explicaria, então.
She's going to be amazing.	Ela vai ser incrível.
My wife is trying to make it work.	Minha esposa está tentando fazê-lo funcionar.
It has a start date and an end date.	Tem uma data de início e uma data de término.
Nothing was inside.	Nada estava dentro.
I'm sure it wasn't her instructions.	Tenho certeza de que não foram suas instruções.
My other books are the same way.	Meus outros livros são da mesma forma.
Food is the best thing.	A comida é a melhor coisa.
He looked like a kind man.	Ele parecia um homem gentil.
Just listen to me.	Apenas me ouça.
It will try to match each point with every other point.	Ele vai tentar combinar cada ponto com todos os outros pontos.
Mark has done a great job over the years.	Mark tem feito um ótimo trabalho ao longo de muitos anos.
It is now ready to use.	Já está pronto para uso.
Two of our guys got hit.	Dois de nossos caras foram atingidos.
For finding me here.	Por me encontrar aqui.
I say many and not most.	Digo muitos e não a maioria.
It wouldn't be difficult.	Não seria difícil.
A total loss, he told us.	Uma perda total, ele nos disse.
Or to say different.	Ou para dizer diferente.
I thought we should train them.	Achei que deveríamos treiná-los.
It will be interesting to hear how they use this word.	Será interessante ouvir como eles usam essa palavra.
The four looked too.	Os quatro olharam também.
Seriously, they only take a minute.	Sério, eles só levam um minuto.
He was too deep and tried his best to get out.	Ele estava muito fundo e tentou o seu melhor para sair.
The issue today is the issue of specific claims.	A questão hoje é a questão das reivindicações específicas.
We will be destroyed for sure.	Seremos destruídos com certeza.
You must continue.	Você deve continuar.
We didn't think of anything this time.	Não pensamos em nada dessa vez.
All of you should shut up and appreciate my comment.	Todos vocês deveriam calar a boca e apreciar meu comentário.
That says a lot about you, about them.	Isso diz muito sobre você, sobre eles.
This follows from the following argument.	Isso decorre do seguinte argumento.
Said he understood.	Disse que entendia.
In his third race, he set the class's top speed.	Em sua terceira corrida, ele estabeleceu a velocidade máxima da classe.
I'm practical about the fact.	Eu sou prático sobre o fato.
It was the sound of running water.	Era o som de água corrente.
Room five times in an hour.	Quarto cinco vezes em uma hora.
Five for two.	Cinco para dois.
I think it would be funny if they arrested me.	Acho que seria engraçado se me prendessem.
We are clear about this.	Nós somos claros sobre isso.
A really big character growth this time around.	Um crescimento realmente grande de personagens desta vez.
I was completely wrong.	Eu estava completamente errado.
But I want another way.	Mas eu quero outro caminho.
In so many cases.	Em muitos casos.
In fact, this is not true.	Na verdade, isso não é verdade.
Now he just needs the results to match.	Agora ele só precisa que os resultados correspondam.
You can meet strange people.	Você pode conhecer pessoas estranhas.
He needed to know he had my support.	Ele precisava saber que tinha o meu apoio.
Get the hell out of both of them.	Tiro o inferno fora de ambos.
It's not enough really.	Não é suficiente realmente.
In a weekend.	Em um fim de semana.
This is still one of my favorite running songs.	Esta ainda é uma das minhas músicas favoritas de corrida.
His mind turned to other methods.	Sua mente se voltou para outros métodos.
Just learning to stay with the breath.	Apenas aprendendo a ficar com a respiração.
The target was no longer difficult to hit, just because it wasn't straight.	O alvo não era mais difícil de acertar, só porque não era reto.
There is no mention of possible injuries due to other causes.	Não há menção de possíveis lesões devido a outras causas.
This is very clear.	Isso é muito claro.
Growth in the first few days was slow.	O crescimento nos primeiros dias foi lento.
I work well with young people.	Trabalho bem com jovens.
I hadn't asked about her.	Eu não tinha perguntado sobre ela.
Top should take up the rest of the space.	Top deve ocupar o resto do espaço.
Fear creates more fear, more symptoms.	O medo cria mais medo, mais sintomas.
This event will be closed press.	Este evento será de imprensa fechada.
She'll get his message in the morning.	Ela receberá a mensagem dele pela manhã.
Also, they must lie a little in the video.	Além disso, eles devem mentir um pouco no vídeo.
He gave the king a brown paper bag.	Ele deu ao rei um saco de papel pardo.
Everyone said so.	Todo mundo disse isso.
Remove them from the heat and reserve half of the chicken.	Retire-os do fogo e reserve metade do frango.
In theory, at least, you're right.	Em teoria, pelo menos, você está certo.
Our problems are social.	Nossos problemas são sociais.
I didn't have much time to make art.	Não tive muito tempo para fazer arte.
Also on this level is the second bedroom and modern family bathroom.	Também neste nível é o segundo quarto e banheiro da família moderna.
And the whole thing runs very slowly.	E a coisa toda corre bem devagar.
You can not talk.	Você não pode falar.
We did this at a recent policy review meeting.	Fizemos isso em uma recente reunião de revisão de políticas.
His mother grabbed her arm.	Sua mãe agarrou seu braço.
She was worried, now, about what she might have started.	Ela estava preocupada, agora, com o que ela poderia ter começado.
When they are dead, continue.	Quando eles estiverem mortos, continue.
Her skin was cold, so cold, like death.	Sua pele estava fria, tão fria, como a morte.
I will share some personal examples.	Vou compartilhar alguns exemplos pessoais.
Then the data on the next page is recorded in a similar way.	Em seguida, os dados da próxima página são registrados de maneira semelhante.
I even left my car there too.	Até deixei meu carro lá também.
You would be correct.	Você estaria correto.
Please provide the address for your email approach.	Por favor, forneça o endereço para sua abordagem de e-mail.
Or die on the road.	Ou morrem na estrada.
And a good one too.	E uma boa também.
He only thought about the engine.	Ele só pensava no motor.
Not this way.	Não desta forma.
To me they look the same.	Para mim parecem iguais.
He wondered how old she was.	Ele se perguntou quantos anos ela tinha.
The shapes are very similar.	As formas são bem parecidas.
Information security is a big issue.	A segurança da informação é um grande problema.
Add it yourself.	Adicione você mesmo.
I was on edge.	Eu estava no limite.
Please contact me if you want to help.	Por favor contacte-me se quiser ajudar.
We needed a running back.	Precisávamos de um running back.
It Works very well.	Funciona muito bem.
Spend a week at Burning Man.	Passe uma semana no Burning Man.
He settled down.	Ele se acomodou.
I wanted to be somebody.	Eu queria ser alguém.
This time she talked to us about it.	Desta vez ela conversou conosco sobre isso.
Actual value is being added every day.	Valor real está sendo adicionado todos os dias.
No one seemed to believe him or see what he was seeing.	Ninguém parecia acreditar nele ou ver o que ele estava vendo.
Art.	Arte.
While being first rarely means being the best.	Enquanto ser o primeiro raramente significa ser o melhor.
All clear here.	Tudo claro aqui.
Even as he did so, his face was expressionless.	Mesmo enquanto fazia isso, seu rosto não tinha expressão.
There are sites that have credit information.	Existem sites que têm informações de crédito.
We have to stand behind our backs and be together.	Temos que ficar atrás das costas e estar juntos.
I've fired three people in the last few months.	Despedi três pessoas nos últimos meses.
His wife and children were sent away for his safety.	Sua esposa e filhos foram mandados embora para sua segurança.
The animal was then observed for another six days.	O animal foi então observado por mais seis dias.
Just be aware of yourself this very second.	Apenas esteja ciente de si mesmo neste exato segundo.
Very good, he said.	Muito bom, disse ele.
You need your fish.	Precisa de seus peixes.
This was added as part of a recent update.	Isso foi adicionado como parte de uma atualização recente.
Whatever is comfortable for you.	O que for confortável para você.
Hope there is an update soon.	Espero que haja uma atualização em breve.
His nose looked broken and was covered in blood.	Seu nariz parecia quebrado e estava coberto de sangue.
His eyes didn't see older women.	Seus olhos não viam mulheres mais velhas.
And he will do the crime.	E ele vai fazer o crime.
Much had changed, but enough, it seemed, remained the same.	Muito havia mudado, mas o suficiente, ao que parecia, permanecia o mesmo.
Time to stop the killing.	Hora de parar a matança.
She's never as far from here as she is.	Ela nunca está longe daqui como está.
Here are some special events!.	Aqui estão alguns eventos especiais!.
As before, she followed him back to earth.	Como antes, ela o seguiu de volta à terra.
Take the following example.	Tome o seguinte exemplo.
Prevent this from happening.	Evite que isso aconteça.
Look what we did here.	Olha o que fizemos aqui.
Place the new cut piece above the back of the chair.	Coloque o novo pedaço de corte acima das costas da cadeira.
Including movie stars.	Incluindo estrelas de cinema.
He must have sent someone to pick him up.	Ele deve ter mandado alguém levá-lo para ir buscá-lo.
And you are easily available everywhere.	E você fica facilmente disponível em todos os lugares.
It gives the audience a sense of hope.	Dá ao público uma sensação de esperança.
Another one behind.	Outro atrás.
I checked them anyway.	Eu os verifiquei de qualquer maneira.
He asked if he could sit down.	Ele perguntou se podia sentar.
No problems here.	Sem problemas aqui.
She gave it all.	Ela deu tudo.
These parts grow normally.	Essas partes crescem normalmente.
This is no secret.	Isso não é segredo.
If so, keep reading for a laugh.	Se sim, continue lendo para rir.
We were told that you are honest.	Nos disseram que você é honesto.
Nobody is getting anything.	Ninguém está recebendo nada.
You heard.	Você ouviu.
I went and stood outside his office window.	Eu fui e fiquei do lado de fora da janela de seu escritório.
And kind of not.	E meio que não.
And now your love means nothing to me.	E agora seu amor não significa nada para mim.
We'll just have to see.	Nós apenas teremos que ver.
I understand his concern.	Eu entendo a preocupação dele.
Each member of the group raised their hand.	Cada membro do grupo levantou a mão.
We stopped to take a look.	Paramos para dar uma olhada.
This one is for people only.	Este aqui é para apenas pessoas.
You create value with new people.	Você cria valor com novas pessoas.
Oh, and we mean the main line.	Ah, e queremos dizer a linha principal.
She loves animals and this country.	Ela ama os animais e este país.
We need the money by the end of next week.	Precisamos do dinheiro até o final da próxima semana.
Do not close the door.	Não feche a porta.
Your most important moment.	Seu momento mais importante.
But the opposite was true.	Mas o oposto era verdade.
And it won't just hurt your immediate performance.	E não prejudicará apenas o seu desempenho imediato.
They probably don't mean the same thing to you.	Eles provavelmente não significam a mesma coisa para você.
And here she was eating.	E aqui estava ela comendo.
She was there when they left.	Ela estava lá quando eles saíram.
It wasn't his address.	Não era o endereço dele.
They've been through a lot together.	Eles já passaram por muitas coisas juntos.
I didn't have time to share her pain, she thought.	Eu não tinha tempo para compartilhar sua dor, ela pensou.
I need a full time driver now.	Eu preciso de um motorista em tempo integral agora.
Now, calm down.	Agora, acalme-se.
It's still your baby.	Ainda é seu bebê.
Still, he wouldn't live if this continued.	Ainda assim, ele não iria viver se isso continuasse.
Across the world.	Através do mundo.
Now this is important.	Agora isso é importante.
I knew she was bad news, but not that bad.	Eu sabia que ela era uma má notícia, mas não tão ruim.
Before you get too excited, you should understand one very important thing.	Antes de ficar muito animado, você deve entender uma coisa muito importante.
Looking back now, it makes sense why.	Olhando para trás agora, faz sentido o porquê.
We store a minimal amount of data.	Nós armazenamos uma quantidade mínima de dados.
I had a bedroom and my brother had a bedroom.	Eu tinha um quarto e meu irmão tinha um quarto.
She looked older than me.	Ela parecia mais velha do que eu.
It must be carried out within a reasonable time.	Deve ser realizada dentro de um prazo razoável.
However, there he is.	No entanto, lá está ele.
Big changes are to come.	Grandes mudanças estão por vir.
From the instructions.	Das instruções.
You alone.	Você só.
Immediate impact isn't the only thing they consider.	O impacto imediato não é a única coisa que eles consideram.
An accident can release even more.	Um acidente pode liberar ainda mais.
The rest of the time, she'll stay here like this.	O resto do tempo, ela vai ficar aqui assim.
He was immediately serious.	Ele ficou imediatamente sério.
They believe in the government.	Eles acreditam no governo.
Here we report on this missing effect.	Aqui relatamos sobre esse efeito ausente.
Any of us could have touched that thing.	Qualquer um de nós poderia ter tocado naquela coisa.
Carry it over your shoulder here if you have to.	Carregue-o aqui por cima do ombro se for preciso.
The worst was that she was absolutely right.	O pior era que ela estava absolutamente certa.
You think her future will be better than today.	Você acha que seu futuro será melhor do que hoje.
Let me know what day you found this.	Deixe-me saber em que dia você encontrou isso.
It's not just my suffering, but the suffering of others as well.	Não é apenas o meu sofrimento, mas o sofrimento dos outros também.
There is a long history of this.	Há uma longa história disso.
Two this week, two next week, and two or four next month.	Dois esta semana, dois na próxima semana e dois ou quatro no próximo mês.
Her tears wetted his shirt.	Suas lágrimas molharam sua camisa.
It's so important.	É tão importante.
Your great success is the best proof.	Seu grande sucesso é a melhor prova.
This is something that can affect people for the rest of their lives.	Isso é algo que pode afetar as pessoas pelo resto de sua vida.
I'm waiting outside your house.	Estou esperando do lado de fora de sua casa.
There was no longer any sound in that room.	Não havia mais nenhum som naquela sala.
He didn't appear in public very often.	Ele não aparecia em público com frequência.
So you can make your voice heard.	Então você pode fazer sua voz ser ouvida.
It may not be up to date, but it works great.	Pode não estar atualizado, mas funciona muito bem.
The same faces appeared morning after morning.	Os mesmos rostos apareciam manhã após manhã.
They had ten children.	Eles tiveram dez filhos.
You only know me better now.	Você só me conhece melhor agora.
But when the fighting stopped, he lost focus.	Mas quando a luta parou, ele perdeu o foco.
But as the date approaches, extra support will be needed.	Mas à medida que a data se aproxima, será necessário um apoio extra.
So it's even more difficult.	Então é ainda mais difícil.
I have parents.	Eu tenho pais.
She can't wait to have her own courtroom.	Ela mal pode esperar para ter seu próprio tribunal.
Blue eyes like her mother.	Olhos azuis como sua mãe.
Please don't hate me.	Por favor, não me odeie.
she asked that morning.	Ela perguntou naquela manhã.
I needed to go through this for whatever reason.	Eu precisava passar por isso por qualquer motivo.
Not the media.	Não a mídia.
For example, many people move when listening to music.	Por exemplo, muitas pessoas se movem quando ouvem música.
to both.	A ambos.
People there drinking white wine.	Pessoas ali bebendo vinho branco.
She spoke to the man in a friendly tone.	Ela falou com o homem em um tom amigável.
After archiving a critical step.	Depois de arquivar uma etapa crítica.
Food is not a concern for me.	Comida não é preocupação para mim.
And it comes from somewhere.	E vem de algum lugar.
He will not need training.	Ele não precisará de treinamento.
Three things happened today.	Três coisas aconteceram hoje.
Much worse was the device somewhere in the middle distance.	Muito pior foi o dispositivo em algum ponto a meia distância.
And she no longer felt at home.	E ela não se sentia mais em sua casa.
It has to be done.	Isso tem que ser feito.
But two physical objects cannot become one.	Mas dois objetos físicos não podem se tornar um.
I chose wrong again.	Eu escolhi errado novamente.
I hate my mother.	Eu odeio minha mãe.
You're the only one we have to shape the boy's recovery.	Você é o único que temos para modelar a recuperação do garoto.
I can do it and ready to start working right away.	Eu posso fazê-lo e pronto para começar a trabalhar imediatamente.
Which was what he himself wanted.	Que era o que ele mesmo queria.
I say we started.	Eu digo que começamos.
On the technical side of things, it works.	No lado técnico das coisas, funciona.
We love having sex in the car.	Adoramos fazer sexo no carro.
Usually very early.	Geralmente bem cedo.
I love that.	Eu amo isso.
There is no way back.	Não há caminho de volta.
It's three hundred dollars.	São trezentos dólares.
My brain was empty.	Meu cérebro estava vazio.
Data represent the average of three independent experiments.	Os dados representam a média de três experimentos independentes.
There are many things we could do.	Há muitas coisas que poderíamos fazer.
Companies make it happen.	As empresas fazem acontecer.
That's if you have any of those skills.	Isso se você tiver alguma dessas habilidades.
We couldn't have chosen a better place.	Não poderíamos ter escolhido lugar melhor.
It changed our thought process.	Ele mudou nosso processo de pensamento.
It was make or break.	Era fazer ou quebrar.
They are afraid to trust you.	Eles têm medo de confiar em você.
No one else was around.	Ninguém mais estava por perto.
I'll be there in ten minutes.	Estarei aí em dez minutos.
We can't really imagine how fast this is.	Nós não podemos realmente imaginar o quão rápido isso é.
This looked more like a house.	Isso parecia mais com o de uma casa.
Becoming a good mother or father is often difficult.	Tornar-se uma boa mãe ou pai geralmente é difícil.
He pushed his chair off the table.	Ele empurrou a cadeira para fora da mesa.
We agree with the complainant.	Concordamos com o reclamante.
And any other combination or anything in between.	E qualquer outra combinação ou qualquer coisa no meio.
But, it's not for having sex, as it turned out.	Mas, não é para transar, como se viu.
On the same system.	No mesmo sistema.
You have to play against each other.	Você tem que jogar um contra o outro.
There was a need greater than yours.	Havia uma necessidade maior do que a sua.
He must go now.	Ele deve ir agora.
Time to plan.	Hora de planejar.
It had to be done.	Tinha que ser feito.
And yet its purpose is no different.	E, no entanto, seu propósito não é diferente.
I got it from another source.	Peguei de outra fonte.
Nobody ever really knows the truth.	Ninguém nunca realmente sabe a verdade.
I opened the book.	Abri o livro.
I already checked the temperature.	Já verifiquei a temperatura.
People must be informed.	As pessoas devem ser informadas.
In this case, the answer was yes.	Neste caso, a resposta foi sim.
But it still leaves a really bad taste in my mouth.	Mas ainda deixa um gosto muito ruim na minha boca.
And soon we will finally have a collection of his stories.	E em breve teremos finalmente uma coleção de histórias dele.
A lot of them.	Muitos deles.
But only moments.	Mas apenas momentos.
Now there was something to look forward to.	Agora havia algo pelo que esperar.
I never knew.	Eu nunca soube.
I never saw anyone there though.	Eu nunca vi ninguém lá, no entanto.
If you are interested in this show, join it.	Se você está interessado neste show, entre nele.
And that's not true.	E isso não é verdade.
Just two words at most.	Apenas duas palavras no máximo.
I definitely agree.	Eu definitivamente concordo.
It says exactly what it needs to say.	Diz exatamente o que precisa dizer.
It went in and out of his memory at will.	Entrava e saía de sua memória à vontade.
I managed to hide it from my parents.	Consegui esconder isso dos meus pais.
No previous surgery.	Sem cirurgia anterior.
Both had the shock of their lives.	Ambos tiveram o choque de suas vidas.
He looked like an old man to me.	Ele me parecia um velho.
We expect to hear about a battle any day now.	Esperamos ouvir falar de uma batalha a qualquer momento.
They arrested him and put him behind bars for a while.	Eles o prenderam e o colocaram atrás das grades por um tempo.
The correct design is simply to fail.	O projeto correto é simplesmente falhar.
The subjects were followed up for three years.	Os sujeitos foram acompanhados por três anos.
She will want to be there.	Ela vai querer estar lá.
It was one of those days.	Foi um daqueles dias.
But he thought our lives could be great without kids too.	Mas ele achava que nossas vidas também poderiam ser ótimas sem filhos.
We shot it in an hour and that was it.	Filmamos em uma hora e foi isso.
It took about an hour.	Demorou cerca de uma hora.
Except there was something missing from him.	Exceto que havia algo faltando nele.
On the day of the wedding everything went as planned.	No dia do casamento tudo correu como planejado.
That's gone.	Isso se foi.
God, they felt good.	Deus, eles se sentiam bem.
They could still get guys like me no matter what.	Eles ainda poderiam pegar caras como eu, não importa o quê.
This is the end of the dry season.	Este é o fim da estação seca.
No gender or class differences were found in the overall sample.	Nenhuma diferença de gênero ou classe foi encontrada na amostra geral.
I just didn't go.	Eu simplesmente não fui.
You missed something.	Você perdeu alguma coisa.
But it was his wife who answered.	Mas foi sua esposa quem respondeu.
My mother was truly the daughter she never had.	Minha mãe era realmente a filha que ela nunca teve.
Her hand was in his hair.	A mão dela estava no cabelo dele.
One hit kill, end of story.	Um hit kill, fim da história.
He didn't understand, couldn't understand.	Ele não entendia, não conseguia entender.
The name immediately came to his mind.	O nome veio imediatamente à sua mente.
You may have asked a question that threw you off balance.	Você pode ter feito uma pergunta que o desequilibrou.
This force is necessary because without it nothing would exist.	Essa força é necessária porque sem ela nada existiria.
Eventually, you will have a list of many happy people.	Eventualmente, você terá uma lista de muitas pessoas felizes.
Today was huge.	Hoje foi enorme.
This is usually obvious.	Isso geralmente é óbvio.
Which are really great products.	Que são realmente ótimos produtos.
No, there is no hope here.	Não, não há esperança aqui.
There is nothing more to be said.	Não há mais nada a ser dito.
And then we started meeting people in the open community.	E então começamos a conhecer pessoas na comunidade aberta.
Or anything else with a name.	Ou qualquer outra coisa com um nome.
Now, just look out of the corner of your eye.	Agora, basta olhar com o canto do olho.
I really came for my own.	Eu realmente vim para o meu próprio.
See the map above as an example.	Veja o mapa acima como exemplo.
Not a lot.	Não muito.
Will not stop.	Não vai parar.
And then he would like to have a chance.	E então ele gostaria de ter uma chance.
The rest of the population, not so much.	O resto da população, nem tanto.
A second later, the big horse appeared.	Um segundo depois, o grande cavalo apareceu.
It was after four and twenty minutes.	Já passava das quatro e vinte minutos.
He could sell his music.	Ele poderia vender sua música.
He looked pleased.	Ele parecia satisfeito.
She had hair that was neither yellow nor brown.	Ela tinha cabelos que não eram nem amarelos nem castanhos.
Perhaps there are others who believe the same things.	Talvez haja outros que acreditam nas mesmas coisas.
Well, that's adorable.	Bem, isso é adorável.
Be sure to call ahead.	Certifique-se de ligar com antecedência.
That's what you're seeing.	Isso é o que você está vendo.
Today they cover less than a third of that.	Hoje eles cobrem menos de um terço disso.
The air head line or less distance through the engine block.	A linha da cabeça de ar ou menos distância através do bloco do motor.
I still cry.	Eu ainda choro.
Who wants the next.	Quem quer o próximo.
Crazy people doing crazy things, that's how he explained it.	Pessoas loucas fazendo coisas loucas, era como ele explicava.
The training he had really paid off.	O treinamento que ele teve, realmente valeu a pena.
He has a strong arm.	Ele tem um braço forte.
This conclusion, however, immediately leads to several problems.	Esta conclusão, no entanto, leva imediatamente a vários problemas.
However, this study also has some limitations.	No entanto, este estudo também tem algumas limitações.
I asked what it was and he never told me.	Perguntei o que era e ele nunca me disse.
She turned.	Ela virou.
They would push him.	Eles iriam empurrá-lo.
I didn't start until very late.	Eu não comecei até bem tarde.
You have to talk to the meat.	Você tem que falar com a carne.
Unfortunately, a new problem occurs as follows.	Infelizmente, um novo problema ocorre da seguinte maneira.
Since then, other projects have been more successful.	Desde então, outros projetos tiveram mais sucesso.
Interesting, but not a particularly good month.	Interessante, mas não um mês particularmente bom.
It was an instant form of communication.	Era uma forma instantânea de comunicação.
And you hardly speak.	E você quase não fala.
Nobody is interested in the past.	Ninguém está interessado no passado.
If this happens over and over again, then so be it.	Se isso acontecer uma e outra vez, então que assim seja.
I sat for another hour.	Fiquei sentado por mais uma hora.
In addition, it was seen as a great place to network.	Além disso, era visto como um ótimo lugar para fazer networking.
It was entered accordingly.	Foi inserido em conformidade.
She didn't want to do anything.	Ela não queria fazer nada.
She said she couldn't see what she was doing.	Ela disse que não podia ver o que estava fazendo.
I'm just not sure if this is wrong on my part or not.	Só não tenho certeza se isso é errado da minha parte ou não.
And look in the upper right corner.	E olhe no canto superior direito.
The result of S.	O resultado de S.
That's why you had to get this from her.	Foi por isso que você teve que conseguir isso dela.
He had never seen me taking my measurements.	Ele nunca tinha me visto fazendo minhas medições.
I like a life full of plans.	Gosto de uma vida cheia de planos.
In the next weeks.	Nas próximas semanas.
My wife is a strong woman.	Minha esposa é uma mulher forte.
The play really became my environment for the day.	A peça realmente se tornou meu ambiente para o dia.
The same happened with the regular season.	O mesmo aconteceu com a temporada regular.
They were just sitting together, not saying anything.	Eles estavam apenas sentados juntos, sem dizer nada.
They took me somewhere.	Eles me levaram para algum lugar.
I'm so glad you came.	Estou tão feliz que você veio.
If you were here.	Se você estivesse aqui.
I'm taking care of you.	Estou cuidando de você.
He wanted events to move quickly.	Ele queria que os eventos se movessem rapidamente.
She should let them make friends.	Ela deveria deixá-los fazer amigos.
She was supposed to come back today.	Ela deveria voltar hoje.
It was pure fear.	Era puro medo.
This has caused some problems.	Isso tem causado alguns problemas.
The message is well understood.	A mensagem é bem compreendida.
You don't know why you never stop to think.	Você não sabe porque nunca para para pensar.
In a minute he would be back.	Em um minuto ele voltaria.
The person at the store had said these would be sold.	A pessoa na loja havia dito que esses seriam vendidos.
I followed these instructions.	Eu segui essas instruções.
When we heard this news, it hurt our hearts.	Quando ouvimos essa notícia, doeu nosso coração.
It's not over, of course.	Não acabou, claro.
And it's stupid.	E é estúpido.
It was the only thing that made sense.	Era a única coisa que fazia sentido.
And they offered you answers to those questions.	E eles lhe ofereceram respostas para essas perguntas.
There were none.	Não havia nenhum.
No one else could do that.	Ninguém mais poderia fazer isso.
In fact, anger itself is probably a very weak word.	Na verdade, a própria raiva é provavelmente uma palavra muito fraca.
At least it looked old.	Pelo menos parecia velho.
I wasn't entirely surprised.	Eu não estava totalmente surpreso.
The number one.	O número um.
This is basic science.	Isso é ciência básica.
For society and government to work, we have to work together.	Para que a sociedade e o governo funcionem, temos que trabalhar juntos.
This material is familiar with sea water.	Este material está familiarizado com a água do mar.
He got up and went to the door.	Ele se levantou e foi até a porta.
This is because of the different options that are available with it.	Isso é por causa das diferentes opções que estão disponíveis com ele.
And that's what you've been doing.	E é isso que você tem feito.
A third had lost an eye.	Um terceiro tinha perdido um olho.
City lights are on.	As luzes da cidade estão acesas.
This song is just about his and mine relationship.	Essa música é apenas sobre o relacionamento dele e meu.
I can't trust anyone else to be in control.	Não posso confiar em mais ninguém para estar no controle.
With only himself to take care of.	Com apenas ele mesmo para cuidar.
I don't want you to die.	Eu não quero que você morra.
If they happen, the team gets younger.	Se acontecerem, a equipe fica mais jovem.
For a fixed frequency are reported and discussed.	Para uma frequência fixa são relatados e discutidos.
I'll go back to bed for an hour or two.	Vou voltar para a cama por uma ou duas horas.
And he won't.	E ele não vai.
She wondered if she should take him to the hospital.	Ela se perguntou se deveria levá-lo ao hospital.
Nobody get in.	Ninguém entra.
The result then would have been very different.	O resultado então teria sido muito diferente.
And there's a lot of art.	E tem muita arte.
Give it a go.	Dê-lhe jeito.
But he is also planning for the future.	Mas ele também está planejando o futuro.
And he lived to tell about it.	E ele viveu para contar sobre isso.
She quickly changed the subject.	Ela mudou de assunto rapidamente.
Worried about who worked too hard.	Preocupado com quem trabalhou muito.
Was not it.	Não era isso.
They will try to get out of anything if they can.	Eles vão tentar sair de qualquer coisa, se puderem.
Friends is politics.	Amigos é política.
Or just a close friend.	Ou apenas um amigo próximo.
She finally heard the truck drive away.	Ela finalmente ouviu o caminhão partir.
What an incredible feeling this is.	Que sensação incrível é essa.
My focus is on what we can do to be better.	Meu foco é no que podemos fazer para sermos melhores.
I didn't notice it, but others certainly did.	Eu não notei isso, mas outros certamente notaram.
Then he thought of another man coming to love his daughter.	Então ele pensou em outro homem vindo a amar sua filha.
The leg press is good.	O leg press é bom.
I wouldn't make the same mistake twice.	Eu não iria cometer o mesmo erro duas vezes.
Whatever people offered each other at such a time.	O que quer que as pessoas oferecessem umas às outras em tal momento.
But this rule only works in normal traffic in good weather conditions.	Mas esta regra só funciona em trânsito normal em boas condições meteorológicas.
Some of them were being held back by others.	Alguns deles estavam sendo retidos por outros.
Or rather, start there.	Ou melhor, comece por aí.
Trying to hear the voice of someone he loved.	Tentando ouvir a voz de alguém que ele amava.
The stars sent you.	As estrelas o enviaram.
More easy money than anyone here has ever seen.	Mais dinheiro fácil do que qualquer um aqui já viu.
Or turned off whatever was on.	Ou desligado o que quer que estivesse ligado.
would be born dead.	Nasceria morto.
He never gives up and makes sure his voice is heard.	Ele nunca desiste e garante que sua voz seja ouvida.
It was about status in the online community.	Era sobre status na comunidade online.
I sat and watched her.	Eu sentei e a observei.
What you say may be true.	O que você diz pode ser verdade.
Maybe you were at work.	Talvez você estivesse no trabalho.
They recommend getting it from fish instead.	Eles recomendam obtê-lo de peixes em vez disso.
Let's find out.	Vamos descobrir.
This loss of local power was widely hated.	Essa perda de poder local foi amplamente odiada.
I didn't know what.	Eu não sabia o quê.
It couldn't be true, it couldn't be true.	Não podia ser verdade, não podia ser verdade.
So it doesn't work for me, unfortunately.	Então não funciona para mim, infelizmente.
He turned to the other officer.	Ele se virou para o outro oficial.
If not, then maybe you'd better go.	Se não, então talvez seja melhor você ir embora.
I didn't make fun of my friends who still loved him.	Eu não tirei sarro dos meus amigos que ainda o amavam.
That was an excellent question.	Essa foi uma excelente pergunta.
Plays extremely well and comfortably.	Joga extremamente bem e confortável.
See the evidence.	Veja as evidências.
He has been doing this more and more.	Ele tem feito isso cada vez mais.
That means working through the night to finish the article.	Isso significa trabalhar durante a noite para terminar o artigo.
I tried to talk to her.	Tentei falar com ela.
Nobody should be afraid.	Ninguém deve ter medo.
No side effects were observed.	Não foram observados efeitos colaterais.
My place and use are here.	Meu lugar e uso estão aqui.
A lot happens.	Muita coisa acontece.
It was a very big injury.	Foi uma lesão muito grande.
Things that have nothing to do with the site's content.	Coisas que não têm nada a ver com o conteúdo do site.
He looked at me a lot.	Ele me olhou muito.
The line was difficult to write and ended up being cut.	A linha foi difícil de escrever e acabou sendo cortada.
The need for statistical research.	A necessidade de pesquisas estatísticas.
It was a short walk.	Foi uma caminhada curta.
if we should.	Se devemos.
Nothing was being done.	Nada estava sendo feito.
I've just left.	Acabei de sair.
That was it then.	Era isso, então.
The current user contains in this list and in another variable.	O usuário atual contém nesta lista e em outra variável.
It will not show the option to use the test questions again.	Não mostrará a opção de usar as perguntas do teste novamente.
At home, she never had to explain.	Em casa, ela nunca precisava explicar.
We clearly didn't look hard enough.	Claramente não procuramos o suficiente.
It was certainly easier to learn things here.	Certamente era mais fácil aprender as coisas aqui.
They laugh and cry, just like the rest of us.	Eles riem e choram, assim como o resto de nós.
A confused struggle ensued.	Seguiu-se uma luta confusa.
I should release this in a week or two.	Devo liberar isso em uma semana ou duas.
This is clearly a very difficult problem.	Este é claramente um problema muito difícil.
The law is complicated.	A lei é complicada.
He left his family to ride in search of water.	Ele deixou sua família, para cavalgar em busca de água.
It looked good to her.	Parecia bom para ela.
My husband bought me a new one, but it's not the same.	Meu marido me comprou um novo, mas não é o mesmo.
To walk around the city.	Para passear pela cidade.
But as you mentioned, you don't want that.	Mas como você mencionou, você não quer isso.
He fell, man.	Ele caiu, cara.
She won't be able to live without me.	Ela não vai conseguir viver sem mim.
I checked the order and there is no name on it.	Eu verifiquei o pedido e não há nenhum nome nele.
The light was off in the bathroom.	A luz estava apagada no banheiro.
I remember thinking how weird that was.	Lembro-me de pensar como isso era estranho.
I don't know how you did it.	Eu não sei como você fez isso.
But you don't change a family name.	Mas você não muda um nome de família.
Please please please.	Por favor por favor por favor.
He broke his father's heart.	Ele partiu o coração de seu pai.
But there are many of us who care.	Mas há muitos de nós que se importam.
He was surprised at how quickly he got a reading.	Ele ficou surpreso com a rapidez com que conseguiu uma leitura.
Without taking a single point of damage.	Sem receber um único ponto de dano.
The garden is about the students, not the rules.	O jardim é sobre os alunos e não sobre as regras.
People need to know they matter.	As pessoas precisam saber que importam.
The noise from the hallway was a little loud in our room.	O barulho do corredor era um pouco alto no nosso quarto.
They became new.	Eles se tornaram novos.
And the cat is funny.	E o gato é engraçado.
He rarely repeats the words what we say.	Ele repete as palavras raramente o que dizemos.
People tried to join them and they failed.	As pessoas tentaram juntá-los e eles falharam.
We'll have to stay here for a while.	Vamos ter que ficar um pouco aqui.
He has been in his current position for five years.	Ele está no cargo atual há cinco anos.
I had to find out how this was done.	Eu tive que descobrir como isso foi feito.
Well here we are again.	Bem, aqui estamos novamente.
I just met your son.	Acabei de conhecer seu filho.
A very nice quality piece.	Uma peça de qualidade muito bonita.
It wasn't fresh, so the guy survived.	Não era fresco, então o cara sobreviveu.
She loves her kids and her team.	Ela ama seus filhos e sua equipe.
It's kind of considered normal too.	É meio que considerado normal também.
Take a break, breathe.	Faça uma pausa, respire.
His is the last door on the right.	A dele é a última porta à direita.
Nice try, but no.	Boa tentativa, mas não.
Whatever he was going to say will wait.	O que quer que ele ia dizer vai esperar.
Worried for him.	Preocupado por ele.
He's pretty thick.	É bem grosso.
They saw the boat.	Eles viram o barco.
You can; t help me.	Voce nao pode me ajudar.
Now let go.	Agora solte.
We will see.	Vamos ver.
And they often drop things.	E muitas vezes deixam cair as coisas.
I would not doubt it.	Eu não duvidaria disso.
Whether you understand or not.	Se você entendeu ou não.
The man at the table opposite took very good care of his hands.	O homem na mesa oposta cuidou muito bem de suas mãos.
There are three pages of items.	Há três páginas de itens.
You couldn't kill them.	Você não poderia matá-los.
Where he would have the best chance.	Onde ele teria melhores chances.
And be ready.	E esteja pronto.
The course was too long for him.	O curso era muito longo para ele.
So we made therapy really valuable.	Então fizemos da terapia algo realmente valioso.
I talked too much about myself.	Falei demais sobre mim.
If you have a problem, look for a solution.	Se você tiver um problema, procure uma solução.
Benefits were not paid.	Os benefícios não foram pagos.
Experiments performed on cells.	Experimentos realizados em células.
I don't know what's on the other side of the water.	Não sei o que há do outro lado da água.
Neither a hard face nor a soft face.	Nem um rosto duro e nem macio.
People want to trust you and let your voice be heard.	As pessoas querem confiar em você e deixar sua voz ser ouvida.
I just wanted your opinion.	Só queria sua opinião.
This is not a long term deal.	Este não é um negócio de longo prazo.
There is a measure of responsibility in that.	Há uma medida de responsabilidade nisso.
The males are here.	Os machos estão aqui.
These are just empty fields.	Estes são apenas campos vazios.
We feel a deep sense of peace.	Sentimos uma profunda sensação de paz.
However, this cannot be the case.	No entanto, este não pode ser o caso.
I was out of the house.	Eu estava fora de casa.
She is unable to tell us who he is.	Ela é incapaz de nos dizer quem ele é.
I have something for you too.	Eu tenho algo para você também.
There has to be some way to open it.	Tem que haver alguma maneira de abri-lo.
Buy a large bag, but don't open it.	Compre um saco grande, mas não o abra.
But it wasn't meant to be.	Mas não era para ser.
She's just sad.	Ela está apenas triste.
That makes a lot of sense to me.	Isso faz muito sentido para mim.
Biggest mistake of all time.	Maior erro de todos os tempos.
The powerful love within will not die.	O amor poderoso interior não morrerá.
Wait.	Espere.
This is about them, not us.	Isso é sobre eles, não sobre nós.
Don't be hard on myself.	Não seja duro comigo mesmo.
Slightly different take on a power build.	Ligeiramente diferente assumir uma construção de energia.
It had come from above.	Tinha vindo lá de cima.
But, take an example.	Mas, tome um exemplo.
It was his feet that were visible through the window.	Eram seus pés que eram visíveis através da janela.
I can't see the river.	Não consigo ver o rio.
We also like other things.	Também gostamos de outras coisas.
You would take a quick look at this.	Você daria uma olhada rápida nisso.
He sounds like he wants to say more.	Ele soa como se quisesse dizer mais.
But if you are, let me ask you.	Mas se você for, deixe-me perguntar-lhe.
Within any country, a culture must be accepted as the default.	Dentro de qualquer país, uma cultura deve ser aceita como padrão.
It had worked perfectly.	Tinha funcionado perfeitamente.
Age and sex are risk factors.	Idade e sexo são fatores de risco.
I was right, he said, over and over.	Eu estava certo, ele disse, repetidamente.
Focus on what matters.	Foco no que importa.
I have three children under the age of five.	Tenho três filhos menores de cinco anos.
People walking their dogs.	Pessoas passeando com seus cachorros.
Instead, we buy new ones.	Em vez disso, compramos novos.
But she had to be there.	Mas ela tinha que estar lá.
They had to drink their own sweat to survive.	Eles tiveram que beber seu próprio suor para sobreviver.
I can hide.	Eu posso me esconder.
At least not then.	Pelo menos não então.
He had heard enough.	Ele tinha ouvido o suficiente.
His father still lives there.	Seu pai ainda mora lá.
It seems to be the same this year.	Parece ser o mesmo este ano.
However, the changes were not different from those observed among controls.	No entanto, as alterações não foram diferentes das observadas entre os controles.
I could feel the cold metal of my weapon through the material.	Eu podia sentir o metal frio da minha arma através do material.
But that's how he is.	Mas é assim que ele é.
No, that wasn't fair.	Não, isso não era justo.
We had a slow start this morning trying to escape.	Tivemos um começo lento esta manhã tentando escapar.
Will provide you with excellent service.	Irá fornecer-lhe um excelente atendimento.
That's not a bad trade.	Isso não é um comércio ruim.
I do this.	Eu faço isso.
He also carried out the experiments.	Também realizou os experimentos.
This path was obviously the correct one.	Este caminho era obviamente o correto.
I think that was a turning point in his career.	Acho que isso foi um divisor de águas na carreira dele.
And it was good to think about.	E era bom para pensar.
But do not worry.	Mas não se preocupe.
We can do it, and we will do it.	Podemos fazê-lo, e vamos fazê-lo.
I want more detailed information.	Quero informações mais detalhadas.
If you have any problems with the names, please send them back.	Se você tiver algum problema com os nomes, envie de volta.
I was on fight street.	Eu estava na rua da luta.
It's better if you move on.	É melhor se você seguir em frente.
Nobody knew anything.	Ninguém sabia de nada.
He was, without a doubt, the worst patient we had.	Ele foi, sem dúvida, o pior paciente que tivemos.
Particularly in question are those without cars.	Particularmente em questão são aqueles sem carros.
We just don't talk about certain things.	Nós simplesmente não conversamos sobre certas coisas.
But it's still bad for business.	Mas ainda é ruim para os negócios.
He had a relationship with a woman.	Ele teve um relacionamento com uma mulher.
She took a few steps towards the bedroom.	Ela deu alguns passos em direção ao quarto.
She sat up and looked out over the square.	Sentou-se e olhou para a praça.
Everyone has their own understanding of the music and its background.	Todo mundo tem sua própria compreensão da música e fundo dela.
He's playing a character.	Ele está interpretando um personagem.
This means that the economic return on the track can be better.	Isso significa que o retorno econômico na pista pode ser melhor.
His light makes the difference.	Sua luz faz a diferença.
By doing this, you have a large degree of freedom.	Ao fazer isso, você tem um grande grau de liberdade.
But tell that to his body.	Mas diga isso ao corpo dele.
Everything is as it should be.	Tudo está como deveria estar.
Between your legs.	Entre suas pernas.
You have a chance to do something good.	Você tem a chance de fazer algo de bom.
The young man was going to die.	O jovem ia morrer.
The best.	O melhor.
My soul has been taken.	Minha alma foi tomada.
Nothing is close enough.	Nada está perto o suficiente.
You heard my argument.	Você ouviu meu argumento.
Talk to your doctor if you think you may be at risk.	Fale com o seu médico se achar que pode estar em risco.
But she wasn't.	Mas ela não estava.
Not that it took much to separate them anyway.	Não que fosse preciso muito para separá-los de qualquer maneira.
Beat and beat.	Bata e bata.
Then instructions for the next day.	Em seguida, instruções para o dia seguinte.
Everything that happens in your life, happens for a reason.	Tudo o que acontece em sua vida, acontece por uma razão.
Well what do you say it is.	Bem, o que você diz que é.
But that didn't mean we were prepared to survive.	Mas isso não significava que estávamos preparados para sobreviver.
This time he cut me with a knife.	Desta vez, ele me cortou com uma faca.
Someone had to say.	Alguém tinha que dizer.
Besides, they couldn't stay if they wanted to.	Além disso, eles não poderiam ficar se quisessem.
Your only way out is to answer my questions.	Sua única saída é responder às minhas perguntas.
She looked like a tough woman.	Ela parecia uma mulher dura.
Since then, he has barely lifted his head to drink.	Desde então, ele mal levantou a cabeça para beber.
Letters from him were brief.	Suas cartas eram breves.
Remember, you are alone.	Lembre-se, você está sozinho.
This is a matter of public health concern.	Esta é uma questão de preocupação para a saúde pública.
The train was late, but he waited there.	O trem estava atrasado, mas ele esperou lá.
All other choices follow from this.	Todas as outras escolhas decorrem disso.
She smiled as she thought of what was to come.	Ela sorriu quando pensou no que estava por vir.
Beautiful photos are the best.	As fotos bonitas são as melhores.
He doesn't just want to run away.	Ele não quer apenas fugir.
I mean, not really.	Quero dizer, não realmente.
We just have to follow.	Nós apenas temos que seguir.
It's a little hard to put into words.	É um pouco difícil de colocar em palavras.
This is because the big bad has to be very stupid.	Isso ocorre porque o grande mal tem que ser muito estúpido.
Which is.	O que é.
May we both learn from this experience.	Que nós dois aprendamos com essa experiência.
Maybe a little younger.	Talvez um pouco mais jovem.
That points in a certain direction.	Que aponta em uma determinada direção.
The program works find, but here's the problem.	O programa funciona encontrar, mas aqui está o problema.
Just for peace.	Só pela paz.
I will leave everything as it is.	Vou deixar tudo como está.
I would have agreed.	Eu teria concordado.
No serious events were recorded.	Nenhum evento grave foi registrado.
Stay on top of the ball.	Fique em cima da bola.
He knows the time is right.	Ele sabe que é a hora certa.
But she didn't know that.	Mas ela não sabia disso.
But the man was unaffected.	Mas o homem não foi afetado.
I know him, he won't do anything without him.	Eu o conheço, ele não fará nada sem ele.
And it happened very suddenly.	E aconteceu muito de repente.
I will be ready.	Estarei pronto.
Well, send him an email right away.	Bem, envie-lhe um e-mail imediatamente.
Since then, many countries have taken steps to address the problem.	Desde então, muitos países tomaram medidas para resolver o problema.
This can happen even within a family.	Isso pode acontecer até mesmo dentro de uma família.
It's really head vs heart now.	É realmente cabeça vs coração agora.
Then again.	Então novamente.
One was the deaths of many of the key people.	Uma foi a morte de muitas das pessoas-chave.
She took up more space than his wife.	Ela ocupou mais espaço do que sua esposa.
They all have a date, short message and long message.	Todos eles têm uma data, mensagem curta e mensagem longa.
Top speed was.	A velocidade máxima era.
I really need a new computer.	Preciso muito de um computador novo.
Her secret has been revealed.	Seu segredo foi revelado.
This was expected.	Isso era esperado.
I did this twice.	Eu fiz isso duas vezes.
It was life that did it.	Foi a vida que fez isso.
I'm not, but I'm not a man either.	Não sou, mas também não sou um homem.
Let's do something fun.	Vamos fazer algo divertido.
He could reduce some of the details.	Ele poderia reduzir alguns dos detalhes.
I hope the message got through to the other employees.	Espero que a mensagem tenha chegado aos outros funcionários.
Nobody can help you.	Ninguém pode ajudá-lo.
It probably still is.	Provavelmente ainda é.
That's just my life.	Essa é apenas a minha vida.
The bad things he did were out of her control.	As coisas ruins que ele fez estavam fora de seu controle.
I'm like everyone else.	Sou como todo mundo.
This goes beyond being helpful.	Isso vai além de ser útil.
I came after him.	Eu vim atrás dele.
Does anyone know what it is and how to disable it.	Alguém sabe o que é e como desativá-lo.
It's like there's more than one man inside me.	É como se houvesse mais de um homem dentro de mim.
And then his body starts to change.	E então seu corpo começa a mudar.
That's what the boy is doing here.	É isso que o menino está fazendo aqui.
The series went to seven games.	A série foi a sete jogos.
This can be a great story.	Isso pode ser uma grande história.
He went to the library boat.	Ele foi para o barco da biblioteca.
We talked and talked and talked.	Nós conversamos e conversamos e conversamos.
Community support for them is also needed.	O apoio da comunidade para eles também é necessário.
When you focus, that feeling usually comes.	Quando você se concentra, esse sentimento geralmente vem.
Your actions support your false identity.	Suas ações apoiam sua identidade falsa.
That day is here.	Esse dia está aqui.
She didn't even know what to look for.	Ela nem sabia o que procurar.
The ones you probably know.	Aqueles que você provavelmente conhece.
I will be here, in this world, not in some other.	Estarei aqui, neste mundo, não em algum outro.
Hold on to it.	Segure-se nisso.
But it's much more than that.	Mas é muito mais do que isso.
So basic, but she understood.	Tão básico, mas ela entendeu.
It's true, you know.	É verdade, você sabe.
So let's fuck up their game.	Então vamos foder o jogo deles.
The groups were similar in terms of age and sex.	Os grupos eram semelhantes em termos de idade e sexo.
Police say she is in stable condition in a hospital.	A polícia diz que ela está em condição estável em um hospital.
It didn't matter in this case.	Não importava neste caso.
We saw the village throughout the next day.	Vimos a aldeia durante todo o dia seguinte.
I just know he isn't.	Só sei que ele não é.
You don't even know how it happened.	Você nem sabe como isso aconteceu.
The most amazing thing happens next.	A coisa mais incrível acontece a seguir.
The note person.	A pessoa da nota.
Join us.	Junte-se a nós.
Overall, this video is good for you.	No geral, este vídeo é bom para você.
Rose to speak.	Rosa para falar.
The kids in front took my hands.	As crianças na frente pegaram minhas mãos.
You and your brother both.	Você e seu irmão ambos.
Because you?.	Por que você?.
His wife and daughter stayed behind.	Sua esposa e filha ficaram para trás.
Bodie come with me.	Bodie vem comigo.
They are super helpful and friendly.	Eles são super prestativos e simpáticos.
The choice was no longer his.	A escolha não era mais dele.
There's more money there than we thought.	Há mais dinheiro lá do que pensávamos.
This article will show you how to do that.	Este artigo irá mostrar-lhe como fazer isso.
This is her.	Essa é ela.
I could promise you that.	Eu poderia te prometer isso.
For that, you better keep your business.	Para isso, é melhor você manter o seu negócio.
We could choose.	Poderíamos escolher o.
A food fact of the day.	Um fato alimentar do dia.
But men really don't have that.	Mas os homens realmente não têm isso.
I just can't understand.	Eu simplesmente não consigo entender.
Night fighting played a very important role in the operation.	A luta noturna desempenhou um papel muito importante na operação.
The code will be broken.	O código será quebrado.
How to make yours.	Como fazer o seu.
None of them said a word.	Nenhum deles disse uma palavra.
They don't know they are sick today.	Eles não sabem que estão doentes hoje.
He would get a spot by the sea.	Ele conseguiria um lugar à beira-mar.
Something else might happen.	Algo mais pode acontecer.
No day is more.	Nenhum dia é mais.
He does though.	Ele faz embora.
Out of a job.	Fora de um trabalho.
I have neither property nor means.	Não tenho propriedade nem meios.
They can die at any time.	Eles podem morrer a qualquer momento.
She has you to think about.	Ela tem você para pensar.
Three projects are supported by this program.	Três projetos são apoiados por este programa.
Not to mention the trees.	Isso sem falar nas árvores.
A very, very long time.	Um tempo muito, muito longo.
They are bad.	Eles são maus.
Just look at the world around you.	Basta olhar para o mundo ao seu redor.
First, we need to check where this claim came from.	Primeiro, precisamos verificar de onde veio essa afirmação.
At the moment he doesn't want her.	No momento ele não a quer.
I was there for him when he needed me.	Eu estava lá para ele quando ele precisava de mim.
However, at first glance, this cannot be so.	No entanto, à primeira vista, isso não pode ser assim.
That didn't help.	Isso não ajudou.
We stood there for a few minutes, both lost in thought.	Ficamos ali por alguns minutos, ambos perdidos em pensamentos.
Guys don't respect us.	Os caras não nos respeitam.
These characters are conflicted at first, and then they come together.	Esses personagens estão em conflito no início, e então eles se juntam.
I learn a lot from your website.	Aprendo muito com seu site.
It doesn't mean it's not worth fighting for.	Não significa que não vale a pena lutar.
The store was silent.	A loja ficou em silêncio.
I just can't take it.	Eu simplesmente não aguento.
Freedom to follow my dreams.	Liberdade para seguir meus sonhos.
I should have known that by now without asking.	Eu deveria saber disso a essa altura sem perguntar.
Everyone understands.	Todo mundo entende.
It might surprise.	Pode surpreender.
It takes time to get to know your baby.	Leva tempo para conhecer seu bebê.
We started spending time together.	Começamos a passar tempo juntos.
There was no other explanation for the way she was feeling.	Não havia outra explicação para a maneira como ela estava se sentindo.
This is because there are too many steps.	Isso ocorre porque há muitas etapas.
He felt kind of bad.	Ele se sentiu meio mal.
Add the fish and season with sugar and salt.	Adicione o peixe e tempere com o açúcar e o sal.
The decision has been made.	A decisão foi tomada.
It doesn't seem like much for people like me to do around here.	Não parece muito para gente como eu fazer por aqui.
Only one of them enters or leaves.	Apenas um deles entra ou sai.
We are not young.	Não somos jovens.
Exactly, and that's why you went.	Exatamente, e foi por isso que você foi.
It's a good bank.	É um bom banco.
The user of your website.	O usuário do seu site.
Around the corner.	Virando a esquina.
This is amazing.	Isso é incrível.
Unfortunately, we can't say that nowadays.	Infelizmente, não podemos dizer isso hoje em dia.
This step is very important.	Este passo é muito importante.
And there seems to be only one way to do it.	E parece haver apenas uma maneira de fazer isso.
They can and do.	Eles podem e fazem.
She must have looked at them and seen herself.	Ela deve ter olhado para eles e visto a si mesma.
We will explain the reasons for this a little later.	Explicaremos as razões disso um pouco mais adiante.
I heard the message loud and clear.	Ouvi a mensagem alta e clara.
Up and down didn't matter.	Para cima e para baixo não importava.
If she knew.	Se ela soubesse.
I thought it was really good.	Eu pensei que era realmente bom.
Many goals are months, or even years, in the works.	Muitos objetivos são meses, ou mesmo anos, em construção.
He then ran around the house and tried to get in another way.	Ele então correu ao redor da casa e tentou entrar de outra forma.
That might be true.	Isso pode ser verdade.
He was reading the newspaper.	Ele estava lendo o jornal.
His point is.	Seu ponto é.
I understood, believe me, but it was very difficult.	Eu entendi, acredite, mas foi muito difícil.
This no longer seems to be the case.	Isso não parece mais ser o caso.
We lived across the street from the big football field.	Morávamos do outro lado da rua do grande campo de futebol.
I tried to find out what had happened.	Tentei descobrir o que tinha acontecido.
He knows that we value him.	Ele sabe que nós o valorizamos.
So far, that is.	Até agora, isso é.
You have to wait for it.	Você tem que esperar por isso.
The weight is not known.	O peso não é conhecido.
It never stops.	Nunca fica parado.
I couldn't imagine what she meant.	Eu não conseguia imaginar o que ela queria dizer.
Had one in the middle of the night, poor thing.	Teve um no meio da noite, coitado.
But they are not there yet.	Mas eles ainda não estão lá.
Just put on your shoes.	Basta colocar os sapatos.
You can also hear the worst.	Você também pode ouvir o pior.
I put them on the plane.	Eu os coloquei no avião.
More women interested in primary care.	Mais mulheres interessadas na atenção primária.
So to speak.	Por assim dizer.
But soon.	Mas em breve.
With your pain.	Com sua dor.
But no one else.	Mas ninguém mais.
Given a set, there is something to count.	Dado um conjunto, há algo para contar.
He was on the floor between the table and the door.	Ele estava no chão entre a mesa e a porta.
He told us everything.	Ele nos contou tudo.
He couldn't stop crying.	Não parava de chorar.
Usually to my apartment.	Geralmente para o meu apartamento.
The place has been operating for two and a half years.	O local funciona há dois anos e meio.
Eggs that survived these treatments were used in the present experiment.	Os ovos que sobreviveram a esses tratamentos foram utilizados no presente experimento.
I started from the front.	Comecei pela frente.
The conversation was recorded.	A conversa foi gravada.
But the tests had only been carried out four years earlier.	Mas os testes haviam sido realizados apenas quatro anos antes.
Young fruits may fall off.	Os frutos jovens podem cair.
They came and got me.	Eles vieram e me pegaram.
Below are some of my favorite images from the entire day.	Abaixo estão algumas das minhas imagens favoritas do dia inteiro.
The identity of the dead is unknown.	A identidade do morto é desconhecida.
Somehow, though, it didn't feel as heavy as before.	De alguma forma, porém, não parecia tão pesado quanto antes.
The order can change.	A ordem pode mudar.
None of his business.	Nenhum de seus negócios.
He laughed like a man.	Ele riu como um homem.
Three reasons are given for this exploration.	Três razões são dadas para essa exploração.
So it's in your gift to get it right.	Portanto, está em seu dom acertar.
Look at this photo.	Olha para esta fotografia.
The concept of negative numbers did not yet exist.	O conceito de números negativos ainda não existia.
An example was given.	Um exemplo foi dado.
I'm doing great.	Eu estou indo muito bem.
One morning after breakfast someone brought a message.	Certa manhã, após o café da manhã, alguém trouxe uma mensagem.
I was working on it, but it got interrupted.	Eu estava trabalhando nisso, mas foi interrompido.
My father had only beaten me once in my entire life.	Meu pai tinha me batido apenas uma vez em toda a minha vida.
This particular program is extremely important.	Este programa em particular é extremamente importante.
Nobody needed to say that.	Ninguém precisava dizer isso.
Otherwise, it is a matter of law for the court.	Caso contrário, é uma questão de direito para o tribunal.
He was quiet for a while and then said.	Ele ficou quieto por um tempo e então disse.
Do not break the increase.	Não quebre o aumento.
Especially for a family our size.	Especialmente para uma família do nosso tamanho.
Everything has an end.	Tudo tem um fim.
He knew about me and he hated me, she said.	Ele sabia sobre mim e me odiava, ela disse.
Not by the title.	Não pelo título.
He works in various media.	Ele trabalha em vários meios de comunicação.
I often wonder what the future brings.	Muitas vezes me pergunto o que o futuro traz.
Two officers are with him.	Dois oficiais estão com ele.
I look forward to seeing you someday.	Estou ansioso para vê-lo algum dia.
She actually came to us for help.	Ela realmente veio até nós para pedir ajuda.
I hate living in the same place where you work.	Eu odeio viver no mesmo lugar onde você trabalha.
Find your way to a church.	Encontre o seu caminho para uma igreja.
I want them.	Eu quero eles.
All credit to them.	Todo o crédito a eles.
None of them were looking their best.	Nenhum deles estava olhando o seu melhor.
It's very much a feeling thing.	É muito uma coisa de sentir.
In the next section, we provide the necessary theoretical background.	Na próxima seção, fornecemos a base teórica necessária.
People seem to click on them.	As pessoas parecem clicar neles.
I was just coming to point that out too.	Eu só estava vindo para apontar isso também.
My career, such as it had been, was over.	Minha carreira, tal como tinha sido, estava acabada.
He starts to stand.	Ele começa a ficar de pé.
I need an answer.	Eu preciso de uma resposta.
A few minutes at least.	Alguns minutos pelo menos.
She was going to fix this.	Ela ia consertar isso.
The city looks great.	A cidade parece ótima.
But there is a limit to his advancement in politics.	Mas há um limite para seu avanço na política.
I think we should go ahead.	Acho que devemos ir em frente.
That was as far as she would go.	Isso era até onde ela iria.
People took that for granted.	As pessoas tomaram isso como garantido.
Less thinking on your part that way.	Menos pensar de sua parte dessa forma.
We can debate whether this is good or bad.	Podemos debater se isso é bom ou ruim.
It was the perfect weapon.	Era a arma perfeita.
I didn't know if his car was on fire.	Eu não sabia se o carro dele estava pegando fogo.
We do it here.	Nós fazemos isso aqui.
In fact, put.	De fato, coloque.
The hotel was very clean and comfortable and the food was excellent.	O hotel era muito limpo e confortável, e a comida era excelente.
We just didn't know anything else.	Nós simplesmente não sabíamos de mais nada.
I would like to close with this last comment.	Gostaria de encerrar com este último comentário.
This fact impressed him, not the beauty itself.	Este fato o impressionou, não o belo em si.
Sick, sick, sick.	Doente, doente, doente.
Your strong hand.	Sua mão forte.
She was his sister.	Era sua irmã.
I have to catch my breath for some reason.	Eu tenho que recuperar o fôlego por algum motivo.
I think you'd be more careful since it's your home.	Eu acho que você seria mais cuidadoso, já que é a sua casa.
I wouldn't give that information to anyone who came and asked.	Eu não daria essa informação a ninguém que chegasse e perguntasse.
This website does not provide any medical advice.	Este site não fornece nenhum conselho médico.
I rest and wait.	Eu descanso e espero.
But we wanted to be parents.	Mas queríamos ser pais.
It has become one of my favorite beauty tools.	Tornou-se uma das minhas ferramentas de beleza favoritas.
If necessary, or even because you like it.	Se for preciso, ou até porque gosta.
Apparently they thought there was a hot dog in her mouth.	Aparentemente eles pensaram que havia um cachorro-quente na boca dela.
They have another tool they use to put in learning content.	Eles têm outra ferramenta que usam para colocar conteúdo de aprendizado.
Find the ones that work for you and help you build systems.	Encontre os que funcionam para você e o ajudam a criar sistemas.
But, but, but.	Mas, mas, mas.
Hanging out with someone in a bar.	Ficar com alguém em um bar.
I won't accept either.	Eu também não vou aceitar.
You are not ready yet.	Você ainda não está pronto.
I didn't have any.	Eu não tive nenhum.
And that's exactly what happened.	E foi exatamente isso que aconteceu.
I mean, he kept calling and calling back.	Quero dizer, ele continuou ligando e ligando de volta.
Because there's a silence in my head.	Porque há um silêncio na minha cabeça.
The need to measure its use for different purposes has increased.	Tem aumentado a necessidade de mensurar seu uso para diversos fins.
Notice as many new things as you can.	Observe o máximo de coisas novas que puder.
I came up with three solutions.	Eu vim acima com três soluções.
Except you, of course.	Exceto você, é claro.
The closed hand still held the knife.	A mão fechada ainda segurava a faca.
And why not.	E por que não.
We didn't mean it.	Nós não quisemos dizer isso.
I hadn't done anything with it.	Eu não tinha feito nada com isso.
This is music, sound, and it's more than just something in my ear.	Isso é música, som, e é mais do que algo no meu ouvido.
You will eventually win.	Você vai ganhar eventualmente.
That's what nature decided to be best.	Isso é o que a natureza decidiu ser o melhor.
You were wearing a watch when they found you.	Você estava usando um relógio quando o encontraram.
The last of your horses awaits us below.	O último de seus cavalos nos espera lá embaixo.
It's just us here and nothing happened.	Somos só nós aqui e nada aconteceu.
He tried to run and fell again.	Ele tentou correr e caiu novamente.
Leaving her at home.	Deixando-a em casa.
This is his second report of too much to come from that visit.	Este é o segundo relato dele de mais para vir dessa visita.
May not find words easily.	Pode não encontrar palavras facilmente.
So be patient.	Então seja paciente.
On one side, at least.	De um lado, pelo menos.
No answer behind the door either.	Nenhuma resposta atrás da porta também.
He began to suggest ways to improve each image.	Ele começou a sugerir maneiras de melhorar cada imagem.
Or exercise.	Ou exercício.
I've made this very clear several times.	Já deixei isso bem claro várias vezes.
One of the men looked to be about twenty years old.	Um dos homens parecia ter cerca de vinte anos.
He needed to slow things down.	Ele precisava desacelerar as coisas.
I found this out later.	Descobri isso mais tarde.
That's the main point of this post.	Esse é o ponto principal deste post.
Of course, they weren't.	Naturalmente, eles não eram.
My youngest daughter will check it out anyway.	Minha filha mais nova vai conferir de qualquer maneira.
Nobody else knows it exists.	Ninguém mais sabe que existe.
He often does this to free himself from routine work.	Ele muitas vezes faz isso para se libertar do trabalho rotineiro.
There was no one at home.	Não havia ninguém em casa.
He sat down again.	Ele se sentou novamente.
He needed strength.	Ele precisava de força.
Very nice place in the city center.	Lugar muito agradável no centro da cidade.
It was the only possibility his mind could dream of.	Era a única possibilidade que sua mente podia sonhar.
I'm going to tell the whole world about you and me.	Vou contar ao mundo inteiro sobre você e eu.
The offer was declined.	A oferta foi recusada.
Again, not every idea you try will work.	Novamente, nem toda ideia que você tentar vai funcionar.
He knew who he was.	Ele, sabia quem era.
She can stay.	Ela pode ficar.
I do this every night before bed.	Faço isso todas as noites antes de dormir.
I was in elementary school.	Eu estava na escola primária.
Without desire, there is no meaning.	Sem desejo, não há sentido.
I don't remember if I had any answers.	Não me lembro se tinha alguma resposta.
You go home and try to be ready to raise him.	Você vai para casa e tenta estar pronto para criá-lo.
I don't have water with me.	Não tenho água comigo.
But last night he ran away from us.	Mas ontem à noite ele fugiu de nós.
It was mixed.	Foi misturado.
Some are face down.	Alguns estão virados para baixo.
Has primary responsibility for the final content.	Tem a responsabilidade primária pelo conteúdo final.
Both at the same time.	Ambos ao mesmo tempo.
Try and make your goals as definite as possible.	Tente e faça seus objetivos tão definidos quanto possível.
She was trying to tell me the whole story.	Ela estava tentando me contar toda a história.
Treatment options are limited and have low success rates.	As opções de tratamento são limitadas e têm baixas taxas de sucesso.
He just did it, just like many others.	Ele apenas fez isso, assim como muitos outros.
They could barely move.	Eles mal podiam se mover.
Then again, he wasn't thinking very clearly.	Então, novamente, ele não estava pensando muito claramente.
Many dead birds were scattered on the ground.	Muitos pássaros mortos estavam espalhados pelo chão.
They are under development now.	Eles estão em desenvolvimento agora.
The weather had improved little, if at all.	O tempo havia melhorado pouco, se é que havia melhorado.
It was dark, very dark.	Estava escuro, muito escuro.
If it doesn't, your code should just return.	Se isso não acontecer, seu código deve apenas retornar.
But they say there are ways to cross it.	Mas dizem que há maneiras de atravessá-lo.
There were no tears.	Não houve lágrimas.
Or the boy.	Ou o menino.
Have a great day!.	Tenha um ótimo dia!.
I recommend this establishment and will definitely be back.	Recomendo este estabelecimento e com certeza voltarei.
Of course now, from him.	Claro que agora, dele.
They dressed in black and white.	Vestiam-se de preto e branco.
As he dressed again, his thoughts returned to the girl.	Enquanto se vestia novamente, seus pensamentos voltaram para a garota.
I want the band to know what happened, that we left.	Eu quero que a banda saiba o que aconteceu, que nós saímos.
Save space and time.	Economize espaço e tempo.
Unfortunately, by then, the damage is done.	Infelizmente, até lá, o estrago está feito.
This is a great product to try.	Este é um ótimo produto para experimentar.
This is achieved as follows.	Isto é obtido da seguinte forma.
This is true in many cases.	Tal é verdade em muitos casos.
Missing values ​​were excluded from the analyses.	Os valores omissos foram excluídos das análises.
But changing that will break the test.	Mas mudar isso quebrará o teste.
I don't think anyone else would fit her image so well.	Acho que ninguém mais se encaixaria tão bem na imagem dela.
They never moved or showed any expression.	Eles nunca se moveram ou mostraram qualquer expressão.
Had sex that morning.	Fez sexo naquela manhã.
Those and art.	Aqueles e arte.
For me, this is telling my story.	Para mim, isso é contar a minha história.
All the hairs on my body are standing on end.	Todos os pelos do meu corpo estão em pé.
She went back to the car and gave him the gun.	Ela voltou para o carro e deu-lhe a arma.
It will be much, much better.	Será muito, muito melhor.
Everything else was quiet.	Todo o resto estava quieto.
I give you money, here.	Eu te dou dinheiro, aqui.
Her hair was black.	O cabelo era preto.
This attempt was the fourth time we were stopped.	Esta tentativa foi a quarta vez que fomos parados.
This wasn't just crazy.	Isso não era apenas uma loucura.
He got up once a day to use the bathroom.	Ele se levantava uma vez por dia para usar o banheiro.
To take a different approach.	Para ter uma abordagem diferente.
As if he didn't have her world in her hands.	Como se ele não tivesse o mundo dela em suas mãos.
Faith is bad.	A fé é ruim.
He's tired of them.	Ele está cansado deles.
I better keep looking.	É melhor eu continuar procurando.
Who knows, dreams can come true.	Quem sabe, sonhos podem se tornar realidade.
I felt completely excluded from it.	Eu me senti completamente excluído disso.
For five days, breathless.	Por cinco dias, sem fôlego.
I stared at the phone for a long time.	Fiquei olhando para o telefone por um longo tempo.
Five people died during the storm.	Cinco pessoas morreram durante a tempestade.
Maybe it is.	Talvez seja mesmo.
We should simply not take notice.	Devemos simplesmente não tomar conhecimento.
The three children had gone to meet him.	As três crianças tinham ido ao seu encontro.
Please feel free to get in touch with me.	Por favor, sinta-se livre para entrar em contato comigo.
The following month, the same issue occurs on the next update check.	No mês seguinte, o mesmo problema ocorre na próxima verificação de atualização.
If you're not happy, we're not happy.	Se você não está feliz, nós não estamos felizes.
Of course a copy is better than the original.	Claro que uma cópia é melhor que o original.
She takes a step towards me.	Ela dá um passo em minha direção.
Turn your head.	Vire a cabeça.
He's said it many times.	Ele já disse muitas vezes.
I don't want the investigation team to be divided.	Não quero que a equipe de investigação seja dividida.
I don't think any of you had this idea.	Acho que nenhum de vocês teve essa ideia.
The cat was finally out of the bag.	O gato estava finalmente fora do saco.
These people will be the future of your business.	Essas pessoas serão o futuro do seu negócio.
Follow the instructions on the screen.	Siga as instruções na tela.
So listen.	Então ouça.
There's plenty of that.	Há bastante disso.
People around here love my car, so don't even start shit.	As pessoas por aqui amam meu carro, então nem comece a merda.
But they could be waiting for us down there.	Mas eles podem estar esperando por nós lá embaixo.
And that must change.	E isso deve mudar.
Also, his death was mostly a case of bad luck.	Além disso, sua morte foi principalmente um caso de má sorte.
Opening fire, they killed them.	Abrindo fogo, eles os mataram.
Security had gotten tight.	A segurança tinha ficado apertada.
Then the first trial began.	Então, o primeiro julgamento começou.
Somehow the night no longer moved.	De alguma forma, a noite já não se movia.
You hurt us when you do that.	Você nos machuca quando faz isso.
The population has never returned to that level since then.	A população nunca mais voltou a esse nível desde então.
It's going to be a wild ride.	Vai ser um passeio selvagem.
A forced opportunity.	Uma oportunidade forçada.
Don't open the door for anyone.	Não abra a porta para ninguém.
She grabbed my hand.	Ela agarrou minha mão.
Go and find her.	Vá e encontre-a.
Everything fell into place.	Tudo se encaixou.
I looked once.	Eu olhei uma vez.
The cause of violence is very simple to identify.	A causa da violência é muito simples de identificar.
This was no longer my home.	Esta não era mais a minha casa.
Part of that comes from the resources they are working with.	Parte disso vem dos recursos com os quais eles estão trabalhando.
I had mine.	Eu tinha o meu.
Right now.	Neste momento.
I looked at the time again.	Olhei a hora novamente.
Both women smiled as each held him.	Ambas as mulheres sorriram enquanto cada uma o segurava.
That's why it's so good.	Por isso é tão bom.
It arrived at my house in perfect condition.	Chegou em minha casa em perfeito estado.
It wasn't funny, it wasn't cool.	Não foi engraçado, não foi legal.
As a child, he constantly drew and made things.	Quando criança, ele constantemente desenhava e fazia coisas.
This is a different kind of enemy we fight.	Este é um tipo diferente de inimigo que lutamos.
Despite this, the mean values ​​were within the normal range in both groups.	Apesar disso, os valores médios estavam dentro da normalidade em ambos os grupos.
You just walk away.	Você simplesmente se afasta.
Just one thing.	Apenas uma coisa.
I let her down so many times before.	Eu a decepcionei tantas vezes antes.
More calls come daily.	Mais ligações vêm diariamente.
They really do.	Eles realmente fazem isso.
No, he didn't say a word.	Não, ele não disse uma palavra.
A big workload.	Uma grande carga de trabalho.
I have no control over this.	Eu não tenho controle sobre isso.
He will really be missed.	Ele realmente fará falta.
He's gone.	Ele se foi.
I'm glad I found his blog.	Fico feliz por ter encontrado o seu blog.
I am not private.	Eu não sou particular.
Choices come with consequences.	As escolhas vêm com consequências.
It was a video message.	Era uma mensagem de vídeo.
Then have lunch a few hours later.	Então almoça algumas horas depois.
First, the target is obviously different.	Primeiro, o alvo é obviamente diferente.
You know, as long as they're safe.	Você sabe, contanto que eles estejam seguros.
I can tell people to do things.	Posso dizer às pessoas para fazerem coisas.
Question people.	Questione as pessoas.
You know, you kind of seemed to fit in.	Sabe, você meio que parecia se encaixar.
It was simple and rich.	Era simples e rico.
So the time had come.	Portanto, havia chegado a hora.
Their bodies were never found.	Seus corpos nunca foram encontrados.
They asked for me too, you see.	Eles pediram por mim também, você vê.
Unfortunately, until then she was stuck.	Infelizmente, até então ela estava presa.
They were awesome.	Eles foram incríveis.
That means he's wrong four out of five times.	Isso significa que ele está errado quatro das cinco vezes.
He is so poor.	É tão pobre.
The sky is clear, she thought.	O céu está limpo, pensou.
The back door was open.	A porta dos fundos estava aberta.
This blog is about that.	Este blog é sobre isso.
Unfortunately, things rarely happen like that.	Infelizmente, as coisas raramente acontecem assim.
Two feature selection methods were applied.	Dois métodos de seleção de recursos foram aplicados.
Left foot, right foot.	Pé esquerdo, pé direito.
It wasn't even new to me.	Não era nem novo para mim.
The specific mechanism needs to be further studied.	O mecanismo específico precisa ser mais estudado.
Maybe it was a long time ago.	Talvez tenha sido há muito tempo.
If you are a teacher, check your schedule over the phone.	Se você é professor, verifique seu planejamento no telefone.
Not even a little.	Nem um pouco.
He wanted guys of high character.	Ele queria caras de alto caráter.
We need to find that person before something happens.	Precisamos encontrar essa pessoa antes que algo aconteça.
And it was impossible to stay in shape for long.	E era impossível ficar em forma por muito tempo.
I'm glad you're okay.	Estou feliz que você esteja bem.
This blog is not just for you to read.	Este blog não é apenas para ser lido por você.
The guide shot him.	O guia atirou nele.
In fact, it seems a little low to me.	Na verdade, parece-me um pouco baixo.
We like health care.	Nós gostamos de cuidados de saúde.
Here's an amazing fact.	Aqui está um fato surpreendente.
This time, however, no holes could be seen in this target.	Desta vez, porém, nenhum buraco pôde ser visto nesse alvo.
One of the teachers here offered me a ride home.	Um dos professores aqui me ofereceu uma carona para casa.
But salt is not the only cause of high blood pressure.	Mas o sal não é a única causa de pressão alta.
They were caught making the attempt.	Eles foram pegos fazendo a tentativa.
I could never go through one of those things.	Eu nunca poderia passar por uma dessas coisas.
I told them we needed this room.	Eu disse a eles que precisávamos deste quarto.
The topic of health came up.	Surgiu o tema da saúde.
As you say, money and power.	Como você diz, dinheiro e poder.
Do not pass an entire form to another form.	Não passe um formulário inteiro para outro formulário.
Place the bowl in bright light.	Coloque a tigela em luz brilhante.
You get carried away.	Você se deixa levar.
The local offer is interesting.	A oferta local é interessante.
That's the end of this discussion.	Esse é o fim desta discussão.
It would kill him.	Isso o mataria.
She couldn't bear that the entire class was looking at her.	Ela não podia suportar que toda a classe estivesse olhando para ela.
They take the ones that are fresh and recently dead.	Eles pegam os que são frescos e recentemente mortos.
I'm still looking.	Eu ainda estou à procura.
It made it a thousand times worse.	Isso tornou mil vezes pior.
Don't leave his side.	Não saia do lado dele.
Of course it doesn't change the quality of the game itself.	Claro que não altera a qualidade do jogo em si.
And neither could you.	E nem você poderia.
We make video.	Fazemos vídeo.
The cost here is emotional.	O custo aqui é emocional.
I win because that's how balance is, that's where I belong.	Eu ganho porque é assim que está o equilíbrio, esse é o meu lugar.
They don't trust anyone.	Eles não confiam em ninguém.
She wanted to be something else.	Ela queria ser outra coisa.
My wife took it, started reading and couldn't stop.	Minha esposa pegou, começou a ler e não conseguia parar.
Until today.	Até hoje.
God, that was amazing.	Deus, isso foi incrível.
It's about the truth you want to live by.	É sobre a verdade pela qual você deseja viver.
They shouldn't even talk to each other.	Eles nem deveriam falar um com o outro.
It takes you completely.	Isso te toma completamente.
The meaning may still appear.	O significado ainda pode aparecer.
I had no choice in the matter.	Eu não tinha escolha no assunto.
This seemed very easy at first.	Isso parecia muito fácil no começo.
And the two met.	E os dois se encontraram.
He keeps saying he wants to take me there.	Ele continua dizendo que quer me levar lá.
There will be no place in history to be written.	Não haverá lugar na história para ser escrito.
Every lie has a price, of course.	Toda mentira tem um preço, é claro.
This is a free country.	Este é um país livre.
I appreciate how different he is from his father.	Eu aprecio o quão diferente ele é de seu pai.
I never had.	Eu nunca tive.
There are thousands like that.	Existem milhares assim.
Someone to give everything to.	Alguém a quem dar tudo.
As a general rule, a procedure should only do one thing.	Como regra geral, um procedimento deve fazer apenas uma coisa.
That's for sure.	Isso é de certeza.
Drinking water was scarce.	A água potável era escassa.
She wanted something nice to drink on a summer's day.	Ela queria algo legal para beber em um dia de verão.
I call them enemies.	Eu os chamo de inimigos.
However, he chose not to.	No entanto, optou por não fazê-lo.
This was something else he'd seen before in his computer games.	Isso era outra coisa que ele tinha visto antes em seus jogos de computador.
People made this change.	As pessoas fizeram essa mudança.
They were everything that was bad.	Eles eram tudo o que era ruim.
And the money they make.	E o dinheiro que eles fazem.
It was for the best.	Foi para o melhor.
Suddenly you see a big boulder in your path.	De repente você vê uma grande pedra em seu caminho.
It's not about falling in love.	Não é sobre se apaixonar.
It will happen.	Isso vai acontecer.
He didn't move.	Ele não se moveu.
However, there are some problems.	No entanto, existem alguns problemas.
I wanted to do something difficult.	Eu queria fazer algo difícil.
All evidence of his personal life is gone.	Todas as evidências de sua vida pessoal se foram.
To keep the peace.	Para manter a paz.
This gave the object the appearance of a top.	Isso deu ao objeto a aparência de um top.
They add new species as conditions change.	Eles adicionam novas espécies à medida que as condições mudam.
The couple had six children.	O casal teve seis filhos.
I said it wasn't going to be like that.	Eu disse que não ia ser assim.
The tool is simple and easy to handle.	A ferramenta é simples e fácil de manusear.
I created by my method a perfect human brain.	Eu criei pelo meu método um cérebro humano perfeito.
Thanks for listening to us again and again and responding as well.	Obrigado por nos ouvir de novo e de novo e responder também.
I should have said no to her.	Eu deveria ter dito não a ela.
He turned and then turned to me.	Ele se virou e depois se virou para mim.
I wonder how that makes him feel.	Eu me pergunto como isso o faz sentir.
Especially when they do so well.	Especialmente quando eles fazem tanto bem.
Lies are being told from one meeting to the next.	Mentiras estão sendo contadas de uma reunião para outra.
Configure this app now.	Configure este aplicativo agora.
Here is my basic code.	Aqui está o meu código básico.
None were killed.	Nenhum foi morto.
They followed him down.	Eles o seguiram para baixo.
After about a couple of years they came back and said.	Depois de cerca de um par de anos, eles voltaram e disseram.
Let me tell you, it's not okay.	Deixe-me dizer-lhe, não está tudo bem.
They can easily track you while you can barely track them.	Eles podem rastreá-lo facilmente enquanto você mal consegue rastreá-los.
You will like it too.	Você vai gostar disso também.
Hit home.	Bateu em casa.
Maybe you were getting tired of her.	Talvez você estivesse ficando cansado dela.
How he found her.	Como ele a encontrou.
We started the journey home in silence too.	Começamos a viagem para casa em silêncio também.
His gaze held his.	Seu olhar segurou o dele.
This total not only shows a high level of support.	Este total não só mostra um alto nível de apoio.
I love this moment.	Eu amo este momento.
He should know.	Ele deveria saber.
Maybe he's hurt.	Talvez esteja ferido.
But the fact that I saw him clearly surprised her.	Mas o fato de eu vê-lo claramente a surpreendeu.
Talk about a full circle in life.	Fale sobre um círculo completo na vida.
And everything works as it should.	E tudo funciona como deveria.
After the first guard fell, the second fired.	Depois que o primeiro guarda caiu, o segundo disparou.
But it seems to work slowly.	Mas parece funcionar devagar.
It was among them.	Estava entre eles.
Include your own number as well.	Inclua seu próprio número também.
Lights on at night.	Luzes acesas à noite.
It's not bad and it's not great.	Não é ruim e não é ótimo.
I have to support this.	Eu tenho que apoiar isso.
There's a fire here.	Há um incêndio aqui.
She had beautiful lips.	Ela tinha lábios lindos.
Soldiers to pass.	Soldados para passar.
These will essentially take up the entire half of this board.	Estes irão essencialmente ocupar toda a metade desta placa.
Three independent experiments are presented.	De três experimentos independentes são apresentados.
I can't tell you how my heart is with them.	Eu não posso te dizer como meu coração está com eles.
You already had it.	Você já teve isso.
Sometimes it's not as good a team as other teams.	Às vezes não é um time tão bom quanto outros times.
However, what he has is content.	No entanto, o que ele tem é conteúdo.
We passed our first bridge.	Passamos pela nossa primeira ponte.
I want to know everything.	Eu quero saber tudo.
But its alright.	Mas está tudo bem.
This policy has taken effect.	Essa política entrou em vigor.
I had tried to escape.	Eu tinha tentado escapar.
That is, until we actually took him to field training.	Isto é, até que realmente o levamos para treinamento de campo.
First, they can only help you save some money.	Primeiro, eles só podem ajudá-lo a economizar algum dinheiro.
He couldn't describe why this happened, even to himself.	Ele não conseguia descrever por que isso acontecia, inclusive para si mesmo.
My mother is right.	Minha mãe está certa.
I tried to bring her back.	Tentei trazê-la de volta.
They didn't present any evidence.	Eles não apresentaram nenhuma evidência.
Next to each patient's name was another name.	Ao lado do nome de cada paciente havia outro nome.
Using the software is quite simple.	O uso do software é bastante simples.
Before you can influence people, you must know to what end.	Antes de poder influenciar as pessoas, você deve saber para que fim.
A few days ago you found some human remains.	Alguns dias atrás você encontrou alguns restos humanos.
They told me it was time to go to sleep.	Disseram-me que já era hora de ir dormir.
This is the good part.	Esta é a parte boa.
We don't work, they work.	Nós não trabalhamos, eles trabalham.
It is asking you to report your thoughts.	Está pedindo que você relate seus pensamentos.
However, there was a big difference between the two cases.	No entanto, havia uma grande diferença entre os dois casos.
This article reviews the results of such studies.	Este artigo revisa os resultados de tais estudos.
It was good weather.	Estava bom tempo.
We lost a lot of money that year.	Perdemos muito dinheiro naquele ano.
It's hard for me to drive.	É difícil para mim dirigir.
Hardly a day went by when he didn't fear for his life.	Dificilmente se passava um dia em que ele não temesse por sua vida.
I clearly remember this morning.	Lembro-me claramente desta manhã.
The number didn't fit in the car.	O número não coube no carro.
Raise your arms above your head.	Levante os braços acima da cabeça.
It made no difference.	Não fez diferença.
He must be careful.	Ele deve ter cuidado.
They require more defense.	Eles exigem mais defesa.
Think of the consequences.	Pense nas consequências.
Store them in a cool place, away from direct sunlight.	Armazene-os em um local fresco, longe do sol direto.
She sat in silence as food and drink were brought.	Ela se sentou em silêncio enquanto comida e bebida eram trazidas.
So much for the characters.	Tanto para os personagens.
So it would be seven.	Então seriam sete.
We had our problems as we grew up.	Tivemos nossos problemas à medida que crescemos.
Of course not men.	Claro que não os homens.
The important number is the spread between the two.	O número importante é o spread entre os dois.
The only problem was that they hadn't recorded any music yet.	O único problema era que eles ainda não tinham gravado nenhuma música.
I do this for many reasons.	Faço isso por muitas razões.
Sorry, boy.	Desculpe, rapaz.
This effect can be due to two reasons.	Esse efeito pode ser devido a dois motivos.
However, many patients remained in poor control.	No entanto, muitos pacientes permaneceram em mau controle.
So a good deal.	Então, um bom negócio.
So I played.	Então eu joguei.
If only for a while.	Se apenas por um tempo.
Turning around like he was there for the taking.	Virando-se como se estivesse lá para a tomada.
What we did not share, for the most part, were political views.	O que não partilhávamos, em grande parte, eram visões políticas.
I considered finding you a safe house.	Eu considerei encontrar uma casa segura para você.
Let's talk to get to know each other.	Vamos conversar para nos conhecermos.
A very nice guy.	Um cara muito legal.
He's been like this for the last two weeks.	Ele estava assim nas últimas duas semanas.
Definitely on the same page there.	Definitivamente na mesma página lá.
I don't want the title or the claim.	Eu não quero o título ou a reivindicação.
It doesn't seem fair.	Não parece justo.
Try to understand yourself.	Tente entender a si mesmo.
I hear this every few days.	Eu ouço isso a cada poucos dias.
Give them the best customer service you can provide for them.	Dê-lhes o melhor serviço ao cliente que você pode fornecer para eles.
Most people are quite healthy.	A maioria das pessoas é bastante saudável.
But that link must be open on the target phone or device.	Mas esse link deve ser aberto no telefone ou dispositivo de destino.
It must be close.	Deve estar perto.
There is no reason to improve.	Não há razão para melhorar.
Look at the music.	Olhe para a música.
She did.	Ela fez isso.
In the end, though, they turn out to be pretty good.	No final, porém, eles acabam sendo muito bons.
Three of them are for your production work.	Três deles são para seu trabalho de produção.
And another, it's over.	E outro, acabou.
He, however, failed to do so.	Ele, no entanto, não conseguiu fazê-lo.
That's without fighting a war.	Isso sem lutar uma guerra.
He leaves.	Ele sai.
Sign up for free as it costs nothing.	Inscreva-se gratuitamente, pois isso não custa nada.
It's an art film.	É um filme de arte.
Sounds nice.	Parece bem.
The last one was five hundred years ago.	A última foi há quinhentos anos.
Until then, she hadn't seriously thought about going to the doctor.	Até então, ela não havia pensado seriamente em ir ao médico.
It costs nothing and is instantaneous.	Não custa nada e é instantâneo.
He's seen it a thousand times, maybe.	Ele já viu isso milhares de vezes, talvez.
There are several ways to use it.	Existem várias maneiras de usá-lo.
Or couldn't see beyond his own problems.	Ou não conseguia ver além de seus próprios problemas.
Changed my fucking life.	Mudou a porra da minha vida.
I just made some calls.	Acabei de fazer algumas ligações.
We never made love like this.	Nunca fizemos amor assim.
Well, this is a dangerous place, and this is a dangerous time.	Bem, esse é um lugar perigoso, e este é um momento perigoso.
I miss hearing it from your lips.	Eu sinto falta de ouvir isso de seus lábios.
But it gives me an error.	Mas dá-me um erro.
Brown heard him and stopped to speak.	Brown o ouviu e parou para falar.
No records were provided with the response letter.	Não foram fornecidos registros com a carta de resposta.
It was never seen finished.	Nunca foi visto terminado.
The clothes come off.	A roupa sai.
But she also never knew why.	Mas ela também nunca soube por quê.
Not long after that came the television offers.	Não muito tempo depois, vieram as ofertas da televisão.
Establish a strategy.	Estabeleça uma estratégia.
You can see many stars, many different types of stars.	Você pode ver muitas estrelas, muitos tipos diferentes de estrelas.
Everyone is looking at everyone else.	Todo mundo está olhando para todo mundo.
She understood my anxiety and worked very well with me.	Ela entendeu minha ansiedade e trabalhou muito bem comigo.
You may have to return it many times at first.	Você pode ter que devolvê-lo muitas vezes no início.
Find the core.	Encontre o núcleo.
Some medications can only have negative effects when mixed with specific medications.	Alguns medicamentos podem ter efeitos negativos apenas quando misturados com medicamentos específicos.
People are not bad because they come there.	As pessoas não são más porque vêm para lá.
Feel what they feel.	Sinta o que eles sentem.
There's something she doesn't want you to see.	Há algo que ela não quer que você veja.
He just liked the effect.	Ele simplesmente gostou do efeito.
His crew barely survived because his judgment was not so good.	Sua tripulação mal sobreviveu porque seu julgamento não era tão bom.
Otherwise, she never wore her hair down.	Caso contrário, ela nunca usava o cabelo solto.
So useful and practical for me.	Tão útil e prático para mim.
I'd rather pay you than them.	Prefiro pagar a você do que a eles.
Several potential mechanisms of resistance have been identified.	Vários mecanismos potenciais de resistência foram identificados.
For me, this was turning the point.	Para mim, isso estava virando o ponto.
Spread the word, tell your friends and family.	Divulgue, conte para seus amigos e familiares.
I will too.	Eu irei também.
It was very good but expensive.	Foi muito bom, mas caro.
Back then, I was more concerned with girl problems.	Naquela época, eu estava mais preocupado com problemas com garotas.
The audience was silent, waiting for him to continue.	A platéia estava em silêncio, esperando que ele continuasse.
We're moving in a month or so.	Vamos nos mudar em um mês ou assim.
He doesn't have our support.	Ele não tem o nosso apoio.
Much less take your child with you.	Muito menos levar seu filho com você.
The sample means are very similar.	As médias amostrais são muito semelhantes.
And many will die.	E muitos vão morrer.
Really the best of friends.	Realmente o melhor dos amigos.
Most tools are free.	A maioria das ferramentas são gratuitas.
He just never had enough business.	Ele simplesmente nunca tinha negócios suficientes.
And lower pressure.	E pressão mais baixa.
It was against the law.	Era contra a lei.
If not, they should be.	Se não, deveriam ser.
Remember, the ball will go where your fingers direct it.	Lembre-se, a bola irá para onde os dedos a direcionarem.
Please help me how to get it.	Por favor me ajude como conseguir.
When we both got tired, we started talking.	Quando nós dois cansamos, começamos a conversar.
I believe we are more good than bad.	Acredito que somos mais bons do que ruins.
That's all,' he said.	Só isso', disse ele.
Here girls are raised and controlled to be perfect.	Aqui as meninas são criadas e controladas para serem perfeitas.
Very serious incident.	Incidente muito grave.
But it aged very quickly.	Mas envelheceu muito rápido.
They are different, they are not even human.	Eles são diferentes, eles nem são humanos.
A day at work, for example.	Um dia de trabalho, por exemplo.
I seemed to sink into her.	Eu parecia afundar dentro dela.
We don't win anything.	Não ganhamos nada.
Let him live.	Deixe-o viver.
We use this to call.	Usamos isso para ligar.
He looked the part.	Ele parecia a parte.
This works well for some people.	Isso funciona bem para algumas pessoas.
Everyone stopped talking.	Todos pararam de falar.
It wasn't difficult to find out where you were taken.	Não foi difícil descobrir para onde você foi levado.
There are a lot of them leaving.	Tem muitos deles saindo.
You feel that your freedom is a big challenge.	Você sente que sua liberdade é um grande desafio.
And it came really easy.	E veio bem fácil na verdade.
I found myself confused.	Eu me encontrei confuso.
I really have.	Tenho mesmo.
There is rarely anything nice to say.	Raramente há algo bom para dizer.
They shared their original research on family stories.	Eles compartilharam sua pesquisa original sobre histórias de família.
The weight is the sample lot average.	O peso é a média do lote de amostra.
Let's not take our art or ourselves too seriously.	Não vamos levar nossa arte ou nós mesmos tão a sério.
She spoke from her heart to his.	Ela falou de seu coração para o dele.
Her sound arm is required.	Seu braço de som é necessário.
Enter.	Digitar.
Old people look at you like that for two reasons.	Os velhos olham para você assim por duas razões.
In fact, we have better resources than she does.	Na verdade, temos melhores recursos do que ela.
I will go back to my fans.	Vou voltar para meus fãs.
Please tell us a little bit of the backstory.	Por favor, conte-nos um pouco da história de fundo.
This new species has great potential that needs to be discussed.	Esta nova espécie tem um grande potencial que precisa ser discutido.
She says they are green, but they are blue.	Ela diz que são verdes, mas são azuis.
They didn't arrest me.	Eles não me prenderam.
My photo was of a much younger individual, obviously fitter.	Minha foto era de um indivíduo muito mais jovem, obviamente mais em forma.
I would lower my head and so would he.	Eu abaixaria minha cabeça e ele também.
His blood ran cold.	Seu sangue gelou.
You cannot display the same element in two different places.	Você não pode exibir o mesmo elemento em dois lugares diferentes.
He nodded to himself.	Ele assentiu para si mesmo.
All you have to do is ask.	Tudo que você tem a fazer é perguntar.
Any contact time period can be chosen.	Qualquer período de tempo de contato pode ser escolhido.
Used only once before.	Usado apenas uma vez antes.
I travel light.	Eu viajo leve.
I should really go get him.	Eu deveria ir buscá-lo realmente.
It's the right thing.	É o certo.
Not everything can be a perfect ten.	Nem tudo pode ser um dez perfeito.
Anything placed there will apply to any saving throw.	Qualquer coisa colocada lá será aplicada a qualquer jogada de salvamento.
I think it's a security feature.	Acho que é um recurso de segurança.
The walls were very thin too.	As paredes eram muito finas também.
Our results agree well with your data.	Nossos resultados concordam bem com seus dados.
We lost which direction the error is in.	Perdemos em qual direção o erro está.
But then he nodded.	Mas então ele assentiu.
He let me shoot the band.	Ele me deixou atirar na banda.
Every customer brings their story with them.	Cada cliente traz consigo a sua história.
Sharp focus, perfect shot.	Foco nítido, tiro perfeito.
This must be done fresh each time it is taken.	Isso deve ser feito fresco cada vez que é tomado.
The brothers, who were not blood relatives, were extremely close.	Os irmãos, que não eram parentes de sangue, eram extremamente próximos.
You will see many of them in my future cards.	Você verá muitos deles em meus futuros cartões.
There was something that told him this was an office building.	Havia algo que lhe dizia que este era um prédio de escritórios.
This time, no calls.	Desta vez, nenhuma chamada.
We will continue this discussion over a meal.	Continuaremos esta discussão durante uma refeição.
We hope this information has been helpful.	Esperamos que esta informação tenha sido útil.
When variables don't vary enough.	Quando as variáveis ​​não variam o suficiente.
But now it can affect any age group.	Mas agora pode afetar qualquer faixa etária.
It doesn't seem like it's any use for me to try.	Parece que não adianta eu tentar.
The positive is that the guys finished well.	O positivo é que os caras terminaram bem.
This place was weird as well.	Este lugar era estranho além de novo.
I hope he feels that way about this one.	Espero que ele sinta isso sobre a forma deste.
I was so scared and didn't know what to do.	Eu estava com tanto medo e não sabia o que fazer.
Three love interests.	Três interesses amorosos.
But still his throat felt hot and tight.	Mas ainda assim sua garganta ficou quente e apertada.
She stopped and held out her hands.	Ela parou e estendeu as mãos.
Possible, we found out.	Possível, descobrimos.
I do not know what means.	Eu não sei o que significa.
This was good.	Essa foi boa.
In the hope in her eyes.	Na esperança em seus olhos.
Now sit back and enjoy the day.	Agora sente-se e aproveite o dia.
From the training and development sets.	Dos conjuntos de treinamento e desenvolvimento.
He turned around again.	Ele se virou novamente.
The road is gone.	A estrada se foi.
I used it the right way.	Usei do jeito certo.
You don't have the money to do that.	Você não tem dinheiro para fazer isso.
He might not, however.	Ele pode não fazer isso, no entanto.
It had been his home.	Tinha sido sua casa.
The operation completed.	A operação concluída.
We face so much difficulty.	Enfrentamos tanta dificuldade.
So naturally you take care of the car as well as yourself.	Então, naturalmente, você cuida do carro tão bem quanto de si mesmo.
She would push back.	Ela empurraria de volta.
However, they cannot do the entire complex work themselves.	No entanto, eles não podem fazer o trabalho de todo o complexo sozinhos.
Analysis is expensive and takes years.	A análise é cara e leva anos.
However, in some countries this may be a relevant issue.	No entanto, em alguns países esta pode ser uma questão relevante.
On a technical-economic level, it has a lot to recommend it.	Em um nível técnico-econômico, tem muito a recomendá-lo.
Violence follows me.	A violência me segue.
However, most people don't know where to start.	No entanto, a maioria das pessoas não sabe por onde começar.
She was an ordeal for him.	Ela era uma provação para ele.
He held a hand over his face.	Ele segurou uma mão sobre o rosto.
And we shouldn't be fighting with each other.	E não deveríamos estar brigando uns com os outros.
But you're right, essentially.	Mas você está certo, essencialmente.
As seriously as you take your responsibility to yourself.	Tão a sério quanto você leva sua responsabilidade para si mesmo.
They're not particularly close.	Eles não são particularmente próximos.
I wasn't scared.	Eu não estava com medo.
It's in everything, everywhere.	Está em tudo, em todos os lugares.
You had to be tough.	Você tinha que ser duro.
They don't need customers.	Eles não precisam de clientes.
She hadn't seen the guy come around the corner of the house.	Ela não tinha visto o cara vir na esquina da casa.
Here it is.	Aí está.
You have to really sit down and plan for the worst.	Você tem que realmente sentar e planejar o pior.
You know what religion gives a man.	Você sabe o que a religião dá a um homem.
This goes two ways.	Isso vai de duas maneiras.
The situation soon got out of control.	A situação logo saiu do controle.
The legs don't stick out.	As pernas não ficam para fora.
They will still be there in a year.	Eles ainda estarão lá em um ano.
Much, much better banking.	Muito, muito melhor bancar.
You are my friend.	Você é meu amigo.
I'm talking about the weight that's on your shoulders.	Estou falando sobre o peso que está em seus ombros.
Also, it was never really made for us for very long.	Além disso, nunca foi realmente feito para nós por muito tempo.
It felt like a cool thing to be a part of.	Parecia uma coisa legal de fazer parte.
As he and his mother continued talking, they started holding hands.	Enquanto ele e sua mãe continuavam conversando, eles começaram a dar as mãos.
In my arms.	Nos meus braços.
This is no time for politics.	Não é hora de política.
I think we have to act.	Acho que temos que agir.
We have no reason to be deceived.	Não temos motivos para nos enganar.
An individual cannot beat a system.	Um indivíduo não pode vencer um sistema.
This is a police operation.	Isso é uma operação policial.
Therefore, they must not be taken together.	Portanto, eles não devem ser tomados juntos.
This bathroom was just made to accommodate a few people.	Este banheiro foi feito apenas para acomodar algumas pessoas.
It was no problem.	Não foi problema.
The dough has increased in size in the past year.	A massa aumentou de tamanho no ano passado.
And the doctor will follow.	E o médico seguirá.
It had cost money to build.	Tinha custado dinheiro para construir.
Nobody should have done this.	Ninguém deveria ter feito isso.
I did it, and it's not pretty.	Eu fiz isso, e não é bonito.
That was your love.	Esse era o seu amor.
Please contact me for any queries regarding this.	Entre em contato comigo para qualquer dúvida sobre isso.
Anyway, that was years ago.	De qualquer forma, isso foi anos atrás.
Then the fall.	Depois a queda.
We wanted to meet him and spend a night there.	Queríamos encontrá-lo e passar uma noite lá.
Second, it is also wrong on other devices.	Em segundo lugar, também está errado em outros dispositivos.
They were going out of power.	Eles estavam saindo do poder.
So is fear.	Assim é o medo.
There's something wrong with my nose.	Há algo de errado com o meu nariz.
So she said it.	Então ela disse isso.
To create a family.	Para criar uma família.
You have no interest in these things.	Você não tem interesse nessas coisas.
And it's excellent.	E é excelente.
War presents the worst of the human condition.	A guerra apresenta o pior da condição humana.
She was very pretty.	Ela era muito bonita.
He wanted to give them the chance to survive a long war.	Ele queria dar a eles a chance de sobreviver a uma longa guerra.
But that doesn't happen very often.	Mas isso não acontece com muita frequência.
Not very happy with this place.	Não muito feliz com este lugar.
Maybe half a minute has passed.	Talvez meio minuto se passou.
These methods don't just work for him.	Esses métodos não funcionam apenas para ele.
Finally, we managed to live in the same city.	Finalmente, conseguimos viver na mesma cidade.
He took it very well.	Ele aceitou muito bem.
Little is known after his return.	Pouco se sabe após seu retorno.
It was really, really hard to get things out.	Foi muito, muito difícil tirar as coisas.
Walk with her to her apartment.	Caminhe com ela para o seu apartamento.
They never had strict gun controls.	Eles nunca tiveram controles de armas rígidos.
There's no way he would like her.	Não há nenhuma maneira que ele gostaria dela.
It's not even close.	Não é nem perto.
The operation had been simple.	A operação tinha sido simples.
The policy in the face of it is not under challenge.	A política em sua face não está sob desafio.
There are some others too.	Existem alguns outros também.
So what happens is you end up playing with the pain.	Então o que acontece é que você acaba brincando com a dor.
But enough of that.	Mas chega disso.
All the things we hoped for happened.	Todas as coisas que esperávamos aconteceram.
There are some really great girls there.	Há algumas garotas realmente ótimas lá.
It is never applied to poor work.	Nunca é aplicado ao trabalho pobre.
Sun for services only.	Sol apenas para serviços.
It works fine on the device.	Funciona bem no aparelho.
And changed.	E mudou.
This information was not easily obtained.	Esta informação não foi facilmente obtida.
Also a setup is more comfortable than previously.	Também uma configuração é mais confortável do que anteriormente.
They didn't even try to follow him.	Eles nem tentaram segui-lo.
Let me ask you.	Deixe-me te perguntar.
There was certainly no way around it.	Certamente não havia maneira de contornar isso.
I have a good sense of people.	Eu tenho um bom senso de pessoas.
She ran back up the steps.	Ela correu de volta pelos degraus.
I've never had to fight for your attention before.	Eu nunca tive que lutar por sua atenção antes.
You don't stand a chance of that.	Você não tem chance disso.
As long as there's breath in his body, he's a threat.	Enquanto houver fôlego em seu corpo, ele é uma ameaça.
This is still true.	Isso ainda é verdade.
We like to have things.	Gostamos de ter coisas.
Student characteristics, test details, and course information were recorded.	Características do aluno, detalhes do teste e informações do curso foram registrados.
But the rest of the land was smooth.	Mas o resto da terra era liso.
I'm glad for you that she has one.	Estou feliz, por você, que ela tem um.
You'll be fine.	Você vai ficar bem.
Some of them say where they got the table.	Alguns deles dizem onde conseguiram a mesa.
Two children.	Duas crianças.
He broke it himself.	Ele mesmo quebrou.
By reading a lot of information, you can learn a lot of things.	Ao ler muita informação, você pode aprender muitas coisas.
And we should continue with that until we see the change.	E devemos continuar com isso até vermos a mudança.
However, the current data makes two additional points.	No entanto, os dados atuais fazem dois pontos adicionais.
Not for nothing, but you were great there.	Não é por nada, mas você foi ótimo lá.
That wasn't so easy these days.	Isso não era tão fácil nos dias de hoje.
I haven't seen him around here before.	Eu não o vi por aqui antes.
She's doing this alone.	Ela está fazendo isso sozinha.
He didn't know why.	Ele não sabia por quê.
The recovery part is difficult.	A parte de recuperação é difícil.
At first, he didn't need one.	No início, não precisava de um.
That was a bad example.	Que era um mau exemplo.
It would be nice to have a close friend.	Seria bom ter uma amiga íntima.
Please give us all your professional training so far.	Por favor, dê-nos toda a sua formação profissional até o momento.
Mix the milk.	Misture o leite.
Soon the name became common knowledge.	Logo o nome se tornou de conhecimento comum.
Selling the book is just the beginning of our mission.	Vender o livro é apenas o começo de nossa missão.
Control indicates no treatment.	O controle indica nenhum tratamento.
I want you so much.	Eu te quero tanto.
If more than two groups were included, only the relevant groups were selected.	Se mais de dois grupos foram incluídos, apenas os grupos relevantes foram selecionados.
On my system.	No meu sistema.
Alright let's go.	Tudo bem vamos lá.
You old and tired.	Seu velho e cansado.
She means nothing to him.	Ela não significa nada para ele.
We're back on the record.	Estamos de volta ao registro.
Totally not a failure.	Totalmente não é um fracasso.
It had its good points.	Teve seus pontos positivos.
Far more were their own mothers.	Muito mais eram suas próprias mães.
This is very positive.	Isso é muito positivo.
a life for a life.	uma vida por uma vida.
Some days this is perfect.	Alguns dias isso é perfeito.
In the next world, remember, we will be husband and wife.	No próximo mundo, lembre-se, seremos marido e mulher.
Some of them still do.	Alguns deles ainda fazem.
I feel so lucky.	Eu me sinto tão sortudo.
This is not the right solution.	Esta não é a solução certa.
This image was never from a photo shop, it is the real image.	Esta imagem nunca foi de uma loja de fotos, é a imagem real.
And they never.	E eles nunca.
We got off the plane.	Saímos do avião.
We didn't choose that number.	Não escolhemos esse número.
We only knew something was wrong when his heart stopped.	Nós só sabíamos que algo estava errado quando seu coração parou.
I live here now.	Eu moro aqui agora.
I shouldn't say no because we're not going to answer that.	Eu não deveria dizer não porque não vamos responder a isso.
The rest was cut long ago.	O resto foi cortado há muito tempo.
Tears were shed.	Lágrimas foram derramadas.
Nobody looked exactly like him.	Ninguém parecia exatamente como ele.
You won't be able to bring me back.	Você não será capaz de me trazer de volta.
She was like a different person.	Ela era como uma pessoa diferente.
Past experience has taught us this.	A experiência passada nos ensinou isso.
They fall in love with people who make them feel special.	Eles se apaixonam por pessoas que os fazem se sentir especiais.
But this sleeping one is very good too.	Mas este dormindo é muito bom também.
The image was there again.	A imagem estava lá novamente.
This creates that you can sometimes download these examples from authors.	Isso cria que você pode baixar algumas vezes esses exemplos de autores.
Click the green button and let's do it.	Clique no botão verde e vamos fazer isso.
I haven't seen a post in a long time.	Faz muito tempo que não vejo um post.
You need me and only me.	Você precisa de mim e só de mim.
You can look however you like.	Você pode olhar como quiser.
He was looking for something special.	Ele estava procurando por algo especial.
It felt like an opening to the rest of the world.	Parecia uma abertura para o resto do mundo.
Read my lips.	Leia meus lábios.
The drug was in his blood now.	A droga estava em seu sangue agora.
I say very sure it is.	Eu digo muito certo que é.
This meant that no games would be played.	Isso significava que nenhum jogo seria jogado.
We would start making it before she even paid.	Começaríamos a fazer antes mesmo que ela pagasse.
That's my game.	Esse é o meu jogo.
But it just couldn't end like this.	Mas simplesmente não poderia terminar assim.
Absolutely wrong.	Absolutamente, estava errado.
Those turned out to be too short and too heavy.	Aqueles acabaram por ser muito curtos e muito pesados.
That would be impossible, as change is constant, no matter how minute.	Isso seria impossível, já que a mudança é constante, não importa quão diminuta.
I looked around to see what was going on.	Olhei em volta para ver o que estava acontecendo.
Consider the action configuration.	Considere a configuração da ação.
His teeth were very white.	Seus dentes eram muito brancos.
She wanted nothing more than to sleep right now.	Ela não queria nada além de dormir agora.
He was making them laugh, but he stopped when he saw me.	Ele estava fazendo-os rir, mas parou quando me viu.
But it was hard because it was like being a baby again.	Mas foi difícil porque era como ser um bebê novamente.
I think we became friends after that.	Acho que nos tornamos amigos depois disso.
And you must tell our son who his father was.	E você deve dizer ao nosso filho quem era o pai dele.
Recently published data will be reviewed.	Os dados publicados recentemente serão revisados.
He's a big boy now.	Ele é um menino grande agora.
And now he's hurt again.	E agora ele está ferido de novo.
I never received an explanation.	Nunca recebi uma explicação.
Eventually he will win.	Eventualmente ele vai ganhar.
I hope they can.	Espero que eles possam.
She had to make them understand.	Ela tinha que fazê-los entender.
I wasn't thinking about anything really.	Eu não estava pensando em nada realmente.
There are no reports of injuries related to this event at this time.	Não há relatos de feridos relacionados a este evento, no momento.
I'm so afraid.	Estou com tanto medo.
I wasn't there yet, and I wouldn't be there for a long time.	Eu ainda não estava lá, e não estaria por muito tempo.
Like faith, it came to me.	Como a fé, veio a mim.
I came straight to find you.	Eu vim direto para te encontrar.
I was past those days.	Eu já tinha passado desses dias.
She picked up her map and studied it.	Ela pegou seu mapa e o estudou.
He was in love with her this whole time.	Ele estava apaixonado por ela esse tempo todo.
When you look at the corner.	Quando você olha para o canto.
Each action is usually a separate responsibility.	Cada ação é geralmente uma responsabilidade separada.
This time it's the white balance that's different.	Desta vez é o balanço de branco que é diferente.
But there is no evidence for this.	Mas não há evidências para isso.
This was happening when the police arrived.	Isso estava acontecendo quando a polícia chegou.
She was barely ready for this.	Ela mal estava pronta para isso.
One is gone like two.	Um se foi como dois.
But there was another side to it.	Mas havia um outro lado nisso.
I cook dinner.	Eu cozinho o jantar.
One for each of us.	Um para cada um de nós.
I couldn't believe he was gone.	Eu não podia acreditar que ele se foi.
And number two, they respect each other.	E número dois, eles se respeitam.
It's time for her to rest.	É hora de ela descansar.
She was the only member of her family with the condition.	Ela era o único membro de sua família com a condição.
He wasn't about to hit her.	Ele não estava prestes a bater nela.
She got here around three-thirty after she got off duty.	Ela chegou aqui por volta das três e meia depois que saiu do serviço.
I think he really was going crazy.	Acho que ele realmente estava ficando louco.
I really needed money.	Eu realmente precisava de dinheiro.
I turned around and opened the door.	Eu me virei e abri a porta.
You have to give me that too.	Você tem que me dar isso também.
I don't want to spread it around.	Não quero espalhar por aí.
I still can't say much about it here.	Ainda não posso falar muito sobre isso aqui.
It has to be pure.	Tem que ser puro.
A man does what is necessary.	Um homem faz o que é necessário.
Nothing was being broken.	Nada estava sendo quebrado.
Any camera would do.	Qualquer câmera serviria.
Sets the wrong tone.	Dá o tom errado.
You need to be smart.	Você precisa ser inteligente.
Find a way to make things work.	Encontre uma maneira de fazer as coisas funcionarem.
I've never written one before.	Eu nunca escrevi um antes.
This is your big chance.	Essa é sua grande chance.
This strategy was popular for good reason.	Essa estratégia era popular por um bom motivo.
It was a fight for survival.	Foi uma luta pela sobrevivência.
You were forced to make these changes.	Você foi forçado a fazer essas alterações.
This is a topic that shouldn't even be discussed.	Esse é um assunto que nem deveria ser discutido.
It troubles my heart.	Isso incomoda meu coração.
There is a lot of work to be done to achieve this.	Há muito trabalho a fazer para conseguir isso.
It is not how it works.	Não é assim que funciona.
It was fear for my mother, fear for my father.	Era medo pela minha mãe, medo pelo meu pai.
This could be important.	Isso pode ser importante.
They needed an understanding environment.	Eles precisavam de um ambiente compreensivo.
Ten seconds later, two more appeared.	Dez segundos depois, mais dois apareceram.
She's gone.	Ela se foi.
However, this is immediate to verify.	No entanto, isso é imediato para verificar.
A much older boy sat just behind him.	Um menino muito mais velho estava sentado logo atrás dele.
I chose white.	Eu escolhi branco.
He likes to feel her touch.	Ele gosta de sentir o toque dela.
She looked back at the door.	Ela olhou de volta para a porta.
They exist and will continue to be foot soldiers.	Existem e continuarão a ser soldados de infantaria.
But real reality is what it is, despite our feelings about it.	Mas a realidade real é o que é, apesar de nossos sentimentos sobre ela.
This is very useful for several reasons.	Isso é muito útil, por vários motivos.
You go, you.	Você vai, você.
Pour some of the oil from the pan.	Despeje um pouco do óleo da panela.
That would be a waste of your time.	Isso seria um desperdício de seu tempo.
Your responsibility during this phase is simply to be there to listen.	Sua responsabilidade durante esta fase é simplesmente estar lá para ouvir.
I thank you in advance.	Eu agradeço antecipadamente.
It is simply, when you are eating, just eat.	É simplesmente, quando você está comendo, apenas coma.
What a story.	Que história.
It didn't happen in one day and it wasn't easy.	Não aconteceu em um dia e não foi fácil.
We must continue like this.	Devemos continuar assim.
If you have things to do, do it.	Se você tem coisas para fazer, faça.
The top photo was actually the view from our room.	A foto de cima era na verdade a vista do nosso quarto.
But, there is a solution to your problem.	Mas, existe uma solução para o seu problema.
If anything, he runs stronger.	Se alguma coisa, ele corre mais forte.
We're going to dinner.	Nós vamos jantar.
Gave new information about these conditions.	Deu novas informações sobre essas condições.
His and yours.	Dele e seu.
I don't need to know your secret identity.	Não preciso saber sua identidade secreta.
The second most important factor is the request of the family.	O segundo fator mais importante é o pedido da família.
I love being creative.	Eu amo ser criativo.
Look deeper, however, and you will see the truth.	Olhe mais fundo, porém, e você verá a verdade.
I can't play with my story anymore.	Não posso mais brincar com a minha história.
But there was a bigger problem.	Mas havia um problema maior.
This is their life, this is their life.	Essa é a vida deles, essa é a vida deles.
Everything below me was tiny.	Tudo abaixo de mim era minúsculo.
Nobody talked about it.	Ninguém falou sobre isso.
I didn't see him in action.	Não o vi em ação.
Such systems are therefore clearly designed for use in bathrooms.	Tais sistemas são, portanto, claramente projetados para uso em banheiros.
He is well.	Está bem.
Use this information at your own risk.	Use essa informação por sua conta e risco.
I let out my breath slowly.	Eu soltei minha respiração lentamente.
But there is more, of course.	Mas há mais, claro.
It's like when you want to make food without salt.	É como quando você quer fazer comida sem sal.
That means you have to stop.	Isso significa que precisa parar.
He had met a girl.	Ele havia conhecido uma garota.
We are in bad shape now have a country.	Estamos em má forma agora tem um país.
It doesn't matter what your race is.	Não importa qual seja sua raça.
As before, there were no names.	Como antes, não havia nomes.
Finally, he nodded.	Por fim, ele assentiu.
Stir occasionally so it doesn't form a block.	Mexa de vez em quando para não formar um bloco.
For a while, we lived like animals.	Por um tempo, vivemos como animais.
We were really dead.	Estávamos mortos mesmo.
Because right now, that's just not an option.	Porque agora, isso simplesmente não é uma opção.
This is where the problem lies.	É aqui que está o problema.
There were no complications during those years.	Não houve complicações durante esses anos.
I'm positive, they do.	Eu sou positivo, eles fazem.
I'm not sure how this would work.	Não tenho certeza de como isso funcionaria.
Among our tools are currently the most popular network services.	Entre nossas ferramentas estão atualmente os serviços de rede mais populares.
This is out of the box.	Isso está fora da caixa.
I had to come back to see you go.	Eu tive que voltar para te ver partir.
This knowing is mental.	Este saber é mental.
But surely that meant she didn't know the truth either.	Mas certamente isso significava que ela também não sabia a verdade.
Well, actually, directly above it.	Bem, na verdade, diretamente acima dele.
No statistical difference was observed between the groups.	Não foi observada diferença estatística entre os grupos.
Should finish that one, tonight.	Deve terminar aquele, esta noite.
One last thing.	Uma última coisa.
I let them grow even longer if there is space.	Deixo-os crescer ainda mais se houver espaço.
God created men to do what is right.	Deus criou os homens para fazer o que é certo.
what it looks like.	O que parece.
I wonder which is easier.	Eu me pergunto o que é mais fácil.
These thoughts were not helpful or wanted.	Esses pensamentos não foram úteis ou desejados.
That this is true can be seen below.	Que isso é verdade pode ser visto a seguir.
Then it becomes just what you fill.	Então ele se torna apenas o que você preenche.
The crew sooner and later.	A tripulação mais cedo e mais tarde.
Measurements are representative of three independent experiments.	As medições são representativas de três experimentos independentes.
Well, that doesn't make any sense.	Bem, isso não faz nenhum sentido.
We really got lost.	Realmente nos perdemos.
He squeezed her hand and sat up.	Ele apertou a mão dela e se sentou.
Just remember to keep security in mind.	Apenas lembre-se de manter a segurança em mente.
They were doing well then, too.	Eles estavam indo bem, então, também.
This excludes the second case.	Isso exclui o segundo caso.
I kind of got close.	Eu meio que cheguei perto.
There's no time to see everything, just what's important.	Não há tempo para ver tudo, apenas o que é importante.
The general standard of pain management in the hospital was good.	O padrão geral de tratamento da dor no hospital foi bom.
They would be easy to identify.	Eles seriam fáceis de identificar.
She can protect herself.	Ela pode se proteger.
He won't even look at me.	Ele nem vai olhar para mim.
Above each bar is a green line.	Acima de cada barra, há uma linha verde.
Go from there.	Vá de lá.
So we went our separate ways.	Então seguimos nossos caminhos separados.
For thus man is made.	Pois assim o homem é feito.
The television was on, but no one was watching.	A televisão estava ligada, mas ninguém estava assistindo.
Please read each question carefully.	Por favor, leia cada questão com atenção.
She hadn't expected their date to take so long.	Ela não esperava que o encontro deles demorasse tanto.
How many can you fit in that day.	Quantos você pode caber naquele dia.
I'll have to investigate.	Vou ter que investigar.
We do this with everyone the first time they come to camp.	Fazemos isso com todos na primeira vez que vêm ao acampamento.
What kind of adults they become depends on many factors.	Que tipo de adultos eles se tornam depende de muitos fatores.
Now your dreams have finally come true.	Agora seus sonhos finalmente se tornaram realidade.
There was a proud look about her.	Havia um olhar orgulhoso sobre ela.
The question is interesting.	A pergunta é interessante.
Tea will help.	O chá vai ajudar.
Look for a support group.	Procure um grupo de apoio.
posts.	Postagens.
The same thing had happened the night before at the hotel.	A mesma coisa ocorrera na noite anterior no hotel.
Of course he had.	Claro que ele tinha.
But he's just not there anymore.	Mas simplesmente não está mais lá.
They didn't have to vote for a pay raise.	Eles não tiveram que votar por um aumento de salário.
It all came from trial and error.	Tudo veio apenas de tentativa e erro.
He committed his crime.	Ele cometeu seu crime.
We could just push it in.	Poderíamos simplesmente empurrá-lo para dentro.
These things are not necessarily easy to measure.	Essas coisas não são necessariamente fáceis de medir.
It's the first thing you do.	É a primeira coisa que você faz.
The data obtained are similar to those found by other authors.	Os dados obtidos são semelhantes aos encontrados por outros autores.
I hate feeling this way.	Eu odeio me sentir assim.
First, a personal opinion.	Primeiro, uma opinião pessoal.
There has been some action since our last update, actually.	Houve alguma ação desde a nossa última atualização, na verdade.
This was also a new development.	Este também foi um novo desenvolvimento.
We ordered in the afternoon and they arrived the next day.	Pedimos à tarde e chegaram no dia seguinte.
The choice of basis functions depends on the solution space.	A escolha das funções de base depende do espaço de solução.
It looked like they were looking for a fight.	Parecia que eles estavam procurando por uma briga.
The work is good for the character.	O trabalho é bom para o personagem.
He scored a goal in the second game.	Ele fez um gol no segundo jogo.
But she wasn't finished.	Mas ela não estava terminada.
He returned to his wife, whom he hadn't seen in months.	Ele voltou para sua esposa, que não via há meses.
You can listen to our conversation here.	Você pode ouvir nossa conversa aqui.
She thought less of me after that day.	Ela pensou menos em mim depois daquele dia.
I was stupid.	Eu fui estúpido.
We are obliged to follow you.	Somos obrigados a segui-lo.
I really couldn't believe how close this was.	Eu realmente não podia acreditar o quão perto isso era.
Not so many.	Não tantos.
My father is totally against it.	Meu pai é totalmente contra isso.
The trip had many purposes.	A viagem teve muitos propósitos.
Welcome to my corner of the internet!.	Bem-vindo ao meu cantinho da internet!.
As recently as last week, in fact.	Tão recentemente quanto na semana passada, na verdade.
I'll give it a go.	Vou dar uma chance.
It shows account activity at the bottom.	Ele mostra a atividade na conta na parte inferior.
The wife said they would help.	A esposa disse que eles ajudariam.
Then your options will be very few.	Então suas opções serão muito poucas.
I will post some relevant code here.	Vou postar algum código relevante aqui.
Any other details stand out?.	Quaisquer outros detalhes se destacam?.
I couldn't take it anymore.	Eu não aguentei mais.
Be short for the ball.	Seja curto para a bola.
One of a kind.	Um de cada tipo.
A large amount will go into your personal account as well.	Uma grande quantia entrará em sua conta pessoal também.
Now we're friends.	Agora nos somos amigos.
Feel free to contact us with any questions you may have.	Sinta-se à vontade para nos contatar com qualquer dúvida que possa ter.
A black horse.	Um cavalo preto.
I can't even imagine how we did it.	Não consigo nem imaginar como fizemos isso.
I'm so angry with him.	Estou com tanta raiva dele.
We'll think of something else.	Pensaremos em outra coisa.
Good advice for going to town.	Bom conselho para ir para a cidade.
This has particularly been the practice with cleanroom applications.	Esta tem sido particularmente a prática com aplicações de salas limpas.
Surprised to hear it put into words.	Surpreso ao ouvi-lo colocado em palavras.
There was a fire, he couldn't run.	Houve um incêndio, ele não podia correr.
At least it doesn't sound stupid to anyone.	Pelo menos não soa estúpido para alguém.
But first he must earn your trust.	Mas primeiro ele deve ganhar sua confiança.
Ask her brother's opinion.	Peça a opinião do irmão dela.
If you need anything, you just have to ask.	Se você precisar de alguma coisa, você só tem que pedir.
I'm becoming that person, the woman you fell in love with.	Estou me tornando essa pessoa, a mulher por quem você se apaixonou.
However, they warm up later.	No entanto, eles se aquecem mais tarde.
None of that really matters.	Nada disso realmente importa.
Her body will show you the quality of her breath.	Seu corpo lhe mostrará a qualidade de sua respiração.
It was a relationship from hell.	Era um relacionamento do inferno.
It's fun, it has a story and the sex is wonderful.	É divertido, tem uma história e o sexo é maravilhoso.
Good for him, man.	Bom para ele, cara.
I heard, everyone heard.	Eu ouvi, todo mundo ouviu.
I got home and tested it again and the key works.	Cheguei em casa e testei novamente e a chave funciona.
Created the video.	Criou o vídeo.
There was no longer any sense in it.	Não havia mais nenhum sentido nisso.
Or that's not my main concern.	Ou essa não é minha principal preocupação.
It's how we are made.	É como somos feitos.
They made her smile.	Eles a fizeram sorrir.
Oh, and his skin changes color.	Ah, e sua pele muda de cor.
But the work gets more and more complicated.	Mas o trabalho fica cada vez mais complicado.
Hard and absolutely beautiful.	Duro e absolutamente lindo.
Data shown for two independent experiments.	Dados mostrados para dois experimentos independentes.
That's what they need.	Isso é o que eles precisam.
It's so true for beer.	É tão verdadeiro para a cerveja.
We use three approaches here.	Usamos três abordagens aqui.
He knows his brother.	Ele conhece seu irmão.
It's really adorable when you walk in.	É realmente adorável quando você entra.
I should be in a hospital getting help.	Eu deveria estar em um hospital recebendo ajuda.
Exactly like each other.	Exatamente como um ao outro.
Her throat went dry.	Sua garganta ficou seca.
But then he met that woman.	Mas então ele conheceu aquela mulher.
Other possible cases are handled similarly.	Outros casos possíveis são tratados de forma semelhante.
The staff was very friendly and helpful.	A equipe foi muito simpática e prestativa.
This phase should last at least four weeks.	Esta fase deve durar pelo menos quatro semanas.
Mark my words.	Marque minhas palavras.
The focus was on sex, music and drugs.	O foco era sexo, música e drogas.
And they did just that.	E eles fizeram exatamente isso.
Signed in the image area.	Assinado na área da imagem.
Neither of them should be involved.	Nenhum dos dois deve estar envolvido.
Anyway, you have a man of your own.	De qualquer forma, você tem um homem seu.
Traffic lights were often red.	Os semáforos eram muitas vezes vermelhos.
They get a small piece of local radio.	Eles recebem uma pequena peça de rádio local.
A limiting law for a random walk in a random environment.	Uma lei limite para passeio aleatório em um ambiente aleatório.
There is no evidence of design, but there could have been.	Não há evidências de design, mas poderia ter havido.
Ask yourself that.	Pergunte a si mesmo isso.
Everyone started talking.	Todo mundo começou a falar.
Take a look at the video below.	Dê uma olhada no vídeo abaixo.
Even so, they made their world.	Mesmo assim, eles fizeram seu mundo.
Several techniques have been proposed to raise this level.	Várias técnicas foram propostas para elevar esse nível.
I don't like the guy.	Eu não gosto do cara.
I haven't even gotten home yet.	Eu nem cheguei em casa ainda.
I like how hard he plays though.	Eu gosto do quão duro ele joga embora.
He's going fast, high notes, and crazy.	Está indo rápido, muitas notas, e louco.
His feelings were unnatural.	Seus sentimentos não eram naturais.
They put themselves in that position, they can go out on their own.	Eles se colocam nessa posição, eles podem sair sozinhos.
There is no middle ground.	Não há meio termo.
Something to be proud of.	Algo para se orgulhar.
They actually do less work over time because they are tired.	Eles realmente fazem menos trabalho ao longo do tempo porque estão cansados.
Time for him to move on.	Hora de ele seguir em frente.
And his lies do too.	E suas mentiras também servem.
I tried to make a house for you, as you need.	Eu tentei fazer uma casa para você, como você precisa.
I can feel it coming from my body.	Eu posso sentir isso vindo do meu corpo.
I thought I might have hit him in the head.	Achei que poderia ter acertado na cabeça dele.
Especially for me.	Especialmente para mim.
Controls are out.	Os controles estão fora.
From then on, his condition worsened.	A partir daí, seu estado piorou.
A book deal.	Um acordo de livro.
Even when people are happy, much remains to be done.	Mesmo quando as pessoas estão felizes, resta muito a fazer.
They grew up together.	Eles cresceram juntos.
He used to see the boy there in private.	Ele costumava ver o menino lá em particular.
Green seemed a little excited about something, which was unusual for him.	Green parecia um pouco animado com alguma coisa, o que era incomum para ele.
That argument falls apart.	Esse argumento se desfaz.
But it wouldn't.	Mas não viria.
I told you not to worry.	Eu lhe disse para não se preocupar.
There is no charge.	Não há cobrança.
And the number of customers may increase.	E o número de clientes pode aumentar.
Just a matter of time.	Apenas uma questão de tempo.
But then it felt so natural after a while.	Mas então parecia tão natural depois de um tempo.
I had been writing a manuscript for some time.	Eu estava escrevendo um manuscrito há algum tempo.
That was one of the first things he learned.	Essa foi uma das primeiras coisas que aprendeu.
Sent me to my address book.	Enviou-me para o meu livro de endereços.
Identify feelings as they pass.	Identifique os sentimentos à medida que eles passam.
Other teams soon followed.	Outras equipes logo se seguiram.
This is bad, but it gets worse.	Isso é ruim, mas fica pior.
Well, not at first, anyway.	Bem, não no início, de qualquer maneira.
Depending on the context, they can be read in many different ways.	Dependendo do contexto, eles podem ser lidos de muitas maneiras diferentes.
Her eyes aren't focused on the box, so maybe she's not reading.	Seus olhos não estão focados na caixa, então talvez ela não esteja lendo.
Or maybe there's something else you'd like to try.	Ou talvez haja outra coisa que você gostaria de tentar.
All the girls will have a simple look.	Todas as meninas vão ter um visual simples.
It's hard to explain why someone didn't do something.	É difícil explicar por que alguém não fez algo.
They made me laugh, they made me cry.	Eles me fizeram rir, eles me deixaram chorar.
Everything that was wrong, that was me.	Tudo o que estava errado, esse era eu.
It is not art as a weapon.	Não é a arte como arma.
I think my parents were at a wedding.	Acho que meus pais estavam em um casamento.
About her land.	Sobre a terra dela.
This court had already granted such relief.	Este tribunal já havia concedido tal alívio.
But that would be too easy.	Mas isso seria muito fácil.
You can even do it by choice this time around.	Você pode até fazê-lo por opção desta vez.
Coming from the front.	Vindo de frente.
He got it right.	Ele acertou.
Well, not to happen.	Bem, para não acontecer.
And my mother.	E minha mãe.
They're pretty smart.	Eles são bastante inteligentes.
Written consent was obtained from study participants.	O consentimento por escrito foi obtido dos participantes do estudo.
Mother and son are doing very well. 	Mãe e filho vão muito bem. 
random variables.	variáveis ​​aleatórias.
We agree with them because we want to protect our soldiers.	Concordamos com eles porque queremos proteger nossos soldados.
I didn't even know him, I'd never seen him.	Eu nem o conhecia, nunca o tinha visto.
So open your eyes.	Então abra os olhos.
Control group at the same time.	Grupo de controle no mesmo momento.
However, this often results in more questions.	No entanto, isso muitas vezes resulta em mais perguntas.
Staying healthy when you work from home is sometimes not easy.	Manter-se saudável quando você trabalha em casa às vezes não é fácil.
But this time the women were left out.	Mas desta vez as mulheres ficaram de fora.
Tell your friends.	Conte aos seus amigos.
Just sitting together or holding hands can say more than words.	Apenas sentar juntos ou de mãos dadas pode dizer mais do que palavras.
Add the water to the pan.	Adicione a água à panela.
This sounds so simple, but it wasn't.	Isso parece tão simples, mas não era.
The answer will come.	A resposta virá.
No luck yet.	Sem sorte ainda.
They have to be treated properly.	Eles têm que ser tratados adequadamente.
Love the next.	Ame o próximo.
People understand this very well.	As pessoas entendem isso muito bem.
We've been there.	Nós estivemos lá.
I will find out.	Eu vou descobrir.
As a sign.	Como um sinal.
About three months.	Cerca de três meses.
All experiments were performed three times.	Todos os experimentos foram realizados três vezes.
I haven't seen her in a few days.	Não a vejo há alguns dias.
He went back to sleep.	Ele voltou a dormir.
Our special mobile app is currently under construction.	Nosso aplicativo móvel especial está atualmente em construção.
If it's possible, you know, people will do it.	Se for possível, você sabe, as pessoas vão fazer isso.
Better keep it warm and dry just in case.	Melhor mantê-lo quente e seco no caso.
I think you should know.	Acho que você devia saber.
By doing this, your main effort will be left.	Ao fazer isso, seu principal esforço será à esquerda.
Both of our eyes were red.	Ambos os nossos olhos estavam vermelhos.
It should be obvious what each block is doing.	Deve ser óbvio o que cada bloco está fazendo.
Neither parent is a party to this appeal.	Nenhum dos pais é parte neste apelo.
How do you keep your stuff together in these.	Como você mantém suas coisas juntas nestes.
Then the whole thing really changed for her.	Então a coisa toda realmente mudou para ela.
Let's see it.	Vamos ver isso.
We performed two types of experiments.	Realizamos dois tipos de experimentos.
Girls lie just as well as boys.	As meninas mentem tão bem quanto os meninos.
It was his time.	Era a hora dele.
However, in some cases, food science can play a role.	No entanto, em alguns casos, a ciência dos alimentos pode desempenhar um papel.
There were numerous reasons behind this idea.	Havia inúmeras razões por trás dessa ideia.
This time, he had something better in store.	Desta vez, ele tinha algo melhor reservado.
They truly fully believe that they came up with this.	Eles realmente acreditam plenamente que eles vieram com isso.
At least he was honest about his feelings, as they were.	Pelo menos ele era honesto sobre seus sentimentos, como eles eram.
You never know when your last game day will be.	Você nunca sabe quando será seu último dia de jogo.
The papers will get him, and we will.	Os jornais vão pegá-lo, e nós vamos.
And the fact is that we went too soon.	E o fato é que fomos cedo demais.
Another day, the storm won't pass, and that's a good thing.	Outro dia, a tempestade não vai passar, e isso é uma coisa boa.
He cannot have both.	Ele não pode ter os dois.
There will be no limits to growth.	Não haverá limites para o crescimento.
Put it on.	Coloque-o.
I can tell through their eyes.	Eu posso dizer pelos olhos deles.
I don't need it now.	Eu não preciso disso agora.
It would take at least that long to absorb it all.	Levaria pelo menos tanto tempo para absorver tudo.
You must not use it directly.	Você não deve usá-lo diretamente.
I would like to read a book.	Eu gostaria de ler um livro.
She missed him.	Ela sentia falta dele.
But, what happened is that more and more people died.	Mas, o que aconteceu é que mais e mais pessoas morreram.
Getting cold will kill you.	Ficar frio vai te matar.
He was finished.	Ele estava acabado.
I checked those.	Eu verifiquei aqueles.
The sides and back of the box provide the shape of the card.	As laterais e o verso da caixa fornecem a forma do cartão.
The driver shouldn't have taken them, but he did.	O motorista não deveria tê-los levado, mas o fez.
She was telling the group about what was to come.	Ela estava contando ao grupo sobre o que estava por vir.
And the dangerous air.	E o ar perigoso.
The song came to an end.	A música chegou ao fim.
They could get up to speed very quickly.	Eles poderiam chegar à velocidade muito rapidamente.
All were normal.	Todos estavam normais.
Each of you is amazing.	Cada um de vocês é incrível.
Whatever is wrong, let's talk about it.	O que quer que esteja errado, vamos falar sobre isso.
You will have a child.	Você terá um filho.
It just made you feel happy.	Isso só fez você se sentir feliz.
But you can't give up one and just follow the other.	Mas você não pode abrir mão de um e seguir apenas o outro.
I mean is.	quero dizer é.
I can have it.	Eu posso tê-lo.
There must be danger.	Deve haver perigo.
It's growing yellow.	Está crescendo amarelo.
Take this as a given.	Tome isso como um dado.
She was, of course, in agreement with the dream that surfaced.	Ela estava, é claro, de acordo com o sonho que veio à tona.
You need a contract to get started.	Você precisa de um contrato para começar.
Very clean environment.	Ambiente muito limpo.
I couldn't stand it.	Eu não podia suportá-lo.
I just wanted to know how everyone would respond.	Eu só queria saber como todos iriam responder.
He was barely thirty.	Ele mal tinha trinta anos.
He would go get them.	Iria buscá-los.
I just held him and held him.	Eu apenas o segurei e o segurei.
So they won't attack you.	Então eles não vão atacá-lo.
He wouldn't need them.	Ele não precisaria deles.
It's changed for him.	Está mudado para ele.
If you can only think.	Se você só pode pensar.
And they will break the cover.	E eles vão quebrar a cobertura.
The streets she played on as a child are destroyed.	As ruas em que ela brincava quando criança são destruídas.
It was neither dark nor white.	Não era nem escuro nem branco.
I shouldn't have to wait to see my sister.	Eu não deveria ter que esperar para ver minha irmã.
Driving further was impossible.	Dirigir mais longe era impossível.
It makes you think.	Isso faz você pensar.
But some of them stayed away.	Mas alguns deles ficaram longe.
Made of metal.	Feito de metal.
Just not with the same perspective as you, perhaps.	Só não com a mesma perspectiva que você, talvez.
I have never felt so close to my family.	Nunca me senti tão próximo da minha família.
In my opinion it is a service.	Na minha opinião é um serviço.
Return to heat.	Retorne ao calor.
That might sound like an odd statement, but that's how it feels.	Isso pode soar como uma afirmação estranha, mas é assim que se sente.
A dot represents a subject.	Um ponto representa um assunto.
I don't have time for these things.	Não tenho tempo para essas coisas.
Life went on normally.	A vida seguia normalmente.
The most tired sleep in the station.	Os mais cansados ​​dormem na estação.
And the three of them on the night watch.	E os três na vigília noturna.
While some people think this is true, many don't.	Enquanto algumas pessoas acham que isso é verdade, muitos não.
Anything could happen.	Qualquer coisa poderia acontecer.
There's a lot of anxiety in the country right now.	Há muita ansiedade no país agora.
No one else thought so though.	Ninguém mais pensou assim embora.
The public would be interested to know.	O público estaria interessado em saber.
A beautiful child.	Uma linda criança.
You are on the wrong side of history.	Você está do lado errado da história.
How is this possible.	Como isso é possível.
Same conversation, same result.	A mesma conversa, o mesmo resultado.
It looks like I'm making some kind of mistake.	Parece que estou cometendo algum tipo de erro.
It's the idea of ​​the idea.	É a ideia da ideia.
It took place at a meeting of a certain group.	Ocorreu em uma reunião de um determinado grupo.
What we say now cannot bring them back to life.	O que dizemos agora não pode trazê-los de volta à vida.
That world is gone, changed forever.	Esse mundo se foi, mudou para sempre.
She walked right past me.	Ela passou direto por mim.
In fact, I didn't explain to her what she saw.	Na verdade, eu não expliquei a ela o que ela viu.
He arrived on time.	Ele chegou na hora.
Go and take your camera into the real world and photograph everything.	Vá e leve sua câmera para o mundo real e fotografe tudo.
I'm sure of it.	tenho certeza disso.
I really didn't want anything.	Eu realmente não queria nada.
The two then prepare to wait for the night.	Os dois então se preparam para esperar a noite.
He will do in a few days what it takes you three years.	Ele fará em alguns dias o que você leva três anos.
Room temperature is the goal.	A temperatura ambiente é o objetivo.
It cannot answer for you.	Não pode responder para você.
Big brain movement.	Grande movimento cerebral.
Trip on my friend!.	Viagem no meu amigo!.
Sounds like a plan.	Soa como um plano.
He didn't judge, he understood.	Ele não julgou, ele entendeu.
He couldn't be sure.	Ele não podia ter certeza.
His only interest would be in her kind.	Seu único interesse seria em sua espécie.
As long as we need to be.	Enquanto precisamos ser.
Please explain each of the steps you apply as you solve.	Por favor, explique cada uma das etapas que você aplica enquanto você resolve.
If this is possible, we will likely offer them.	Se isso for possível, provavelmente os ofereceremos.
She never was, because when the house was dead, then she lived.	Ela nunca foi, porque quando a casa estava morta, então ela vivia.
However, direct comparison of these programs remains extremely limited.	No entanto, a comparação direta desses programas permanece extremamente limitada.
That's why working for others makes people work.	É por isso que trabalhar para os outros faz com que as pessoas trabalhem.
Not just what we experience.	Não apenas o que experimentamos.
Because you can't handle it and we can.	Porque você não pode lidar com isso e nós podemos.
There are two recognized reasons.	Há duas razões reconhecidas.
A direction that was deeper and deeper in pain and fear.	Uma direção que era cada vez mais profunda em dor e medo.
I could see the water.	Eu podia ver a água.
That was during the day.	Isso foi de dia.
You are too young.	Você é muito jovem.
But things weren't going to stay that way for long.	Mas as coisas não iam ficar assim por muito tempo.
The last man in the room was the closest to normal.	O último homem na sala era o mais próximo do normal.
I barely know her.	Eu mal a conheço.
I wasn't thinking straight.	Eu não estava pensando direito.
She was everything to him.	Ela era tudo para ele.
We achieved.	Conseguimos.
You can fight this character during our early games.	Você pode lutar com esse personagem durante nossos jogos iniciais.
He tried and succeeded.	Ele tentou e conseguiu.
No group has said so far that it has executed them.	Nenhum grupo disse até agora que os executou.
Maybe it's the last time.	Talvez seja a última vez.
Or not dead, in any case.	Ou não morto, em qualquer caso.
Both sides immediately set to hard work.	Ambos os lados imediatamente se estabeleceram para o trabalho duro.
It was amazing.	Foi incrível.
Probably for money.	Provavelmente por dinheiro.
Quite wild how far technology has come!.	Bastante selvagem o quão longe a tecnologia chegou!.
She had a taste for strength training and loved it.	Ela tinha um gosto de treinamento de força e adorou.
This story is no exception.	Esta história não é exceção.
We make things happen when we act.	Nós fazemos as coisas acontecerem quando agimos.
Gently, they opened the door.	Gentilmente, eles abriram a porta.
It couldn't be a special effects movie, it was real.	Não podia ser um filme de efeitos especiais, era real.
If she wants.	Se ela quiser.
' of '.	' do '.
They would be there every morning, waiting.	Eles estariam lá todas as manhãs, esperando.
Not necessarily easy, but useful.	Não necessariamente fácil, mas útil.
May shook her head.	May balançou a cabeça.
Well, after last night, things have changed a bit.	Bem, depois de ontem à noite, as coisas mudaram um pouco.
Everyone studied the subject.	Todos estudaram o assunto.
All was not lost, however.	Nem tudo estava perdido, no entanto.
But only very slowly.	Mas só muito lentamente.
Information technology and student outcomes.	Tecnologia da informação e resultados dos alunos.
He will be missed.	Ele fará falta.
And so they went.	E assim foram.
This is not just for show.	Isso não é apenas para mostrar.
God knows he must pay.	Deus sabe que ele deve pagar.
That's the exception.	Essa é a exceção.
Anything less is failure.	Qualquer coisa menos é fracasso.
There is no financial cost.	Não há custo financeiro.
He doesn't know how to bring things into existence.	Ele não sabe como trazer as coisas à existência.
That's why there is so much security.	É por isso que existe tanta segurança.
Not true in this business.	Não é verdade neste negócio.
I want her to be happy.	Eu quero que ela seja feliz.
This is something we have to do.	Isso é algo que temos que fazer.
He could touch it if he wanted to.	Ele poderia tocá-lo se quisesse.
The scene plays slowly.	A cena é reproduzida lentamente.
No one, of course, could explain any of this.	Ninguém, é claro, poderia explicar nada disso.
Too easy.	É muito fácil.
In fact, it's the only story left to tell about her.	Na verdade, é a única história que resta para contar sobre ela.
Of course yes.	Claro que sim.
But then she kept thinking about what her animal friends had said.	Mas então ela continuou pensando no que seus amigos animais haviam dito.
In a way, a little too crazy.	De certa forma, um pouco louco demais.
Her footsteps were silent as he closed the distance between them.	Seus passos eram silenciosos enquanto ele fechava a distância entre eles.
To be continued.	Continua.
And at least one of them will break.	E pelo menos um deles vai quebrar.
The video was released later that same day.	O vídeo foi lançado mais tarde naquele mesmo dia.
It would be a crime.	Seria um crime.
Placing the image around.	Colocando a imagem ao redor.
But they looked at my search history and liked it.	Mas eles olharam para o meu histórico de pesquisa e gostaram.
Don't immediately choose a free one.	Não escolha imediatamente um grátis.
At least until they hear her name.	Pelo menos até ouvirem seu nome.
She used to be kind of wild.	Ela costumava ser meio selvagem.
This is an interesting result of the present analysis.	Este é um resultado interessante da presente análise.
And you have different mechanisms for driving them.	E você tem mecanismos diferentes para conduzi-los.
A photo wouldn't have helped.	Uma foto não teria ajudado.
Or a bottle of red.	Ou uma garrafa de tinto.
He was finished, burned.	Ele estava acabado, queimado.
All equipment should be kept in perfect working order.	Todo o equipamento deveria ser mantido em perfeitas condições de funcionamento.
That's another story.	Essa é outra história.
So he made his last attempt to send them away.	Então ele fez sua última tentativa de mandá-los embora.
Well, a man could be.	Bem, um homem poderia ser.
They could be arrested in the next few days.	Eles podem ser presos nos próximos dias.
Personal possessions include money.	Bens pessoais incluem dinheiro.
But this situation is what it is.	Mas esta situação é o que é.
But you are mine now.	Mas você é minha agora.
You will immediately know the type of guy.	Você vai conhecer imediatamente o tipo de cara.
The gun was still banging on the pick.	A arma ainda batia na palheta.
Perhaps very few do.	Talvez muito poucos o façam.
The matter is closed.	O assunto está encerrado.
However, this is completely false.	No entanto, isso é completamente falso.
I just needed to be sure.	Eu só precisava ter certeza.
He wondered what the man was thinking.	Ele se perguntou o que o homem estava pensando.
Suddenly, he pointed.	De repente, ele apontou.
As he expected.	Como ele esperava.
I still did.	Eu ainda fiz.
There is little point.	Há pouco ponto.
Again, it doesn't matter which site.	Novamente, não importa qual site.
She must have made them.	Ela deve tê-los feito.
I love that.	Eu amo isso.
Nor any horses.	Nem quaisquer cavalos.
Enough of me.	Chega de mim.
It simply means.	Simplesmente significa.
I can't bear to leave her behind again.	Eu não posso suportar deixá-la para trás novamente.
Click here to learn more about how to enter.	Clique aqui para saber mais sobre como entrar.
I loved it so much at that time.	Eu adorei muito naquela época.
She designed and created the flow device.	Projetou e criou o dispositivo de fluxo.
We called an instance method and another one above it was called.	Chamamos um método de instância e outro acima dele foi chamado.
They looked like six men.	Pareciam seis homens.
He saw potential in the name.	Ele viu potencial no nome.
I definitely felt different.	Eu definitivamente me senti diferente.
Let me know if you're all right.	Deixe-me saber se está tudo bem com você.
So it's an option.	Então é uma opção.
It has no known health benefits.	Não tem benefícios conhecidos para a saúde.
I understand why it matters.	Eu entendo porque isso importa.
They were divided into four groups.	Eles foram divididos em quatro grupos.
The first space given is.	O primeiro espaço dado é.
Now you have a free plan.	Agora tem um plano gratuito.
No method is perfect.	Nenhum método é perfeito.
Keep the lines of communication open.	Mantenha as linhas de comunicação abertas.
My father gave me permission to go.	Meu pai me deu licença para ir.
That's what this case is about.	É disso que se trata este caso.
Negative cells were determined and displayed.	As células negativas foram determinadas e mostradas.
As if that made any difference.	Como se isso fizesse alguma diferença.
If you didn't know, you must have been sleeping at the meeting.	Se você não sabia, devia estar dormindo na reunião.
Tonight, you will help.	Esta noite, você vai ajudar.
Hard but not impossible.	Difícil, mas não impossível.
He died in the attack.	Ele morreu no ataque.
But certainly not zero.	Mas certamente não zero.
The subject is working class people.	O assunto são as pessoas da classe trabalhadora.
She then became serious.	Ela então ficou séria.
It is just five minutes by car.	Fica a apenas cinco minutos de carro.
They approached.	Eles se aproximaram.
I know there are members who have questions.	Eu sei que há membros que têm perguntas.
Only the ones on the list.	Somente os da lista.
Also, spend time outdoors with your child.	Além disso, passe um tempo ao ar livre com seu filho.
I know they will like this.	Eu sei que eles vão gostar disso.
The guy is fine.	O cara está bem.
When they got there, the unit was empty.	Quando chegaram lá, a unidade estava vazia.
She was very happy.	Ela estava bem feliz.
She had a really nice smile.	Ela tinha um sorriso muito bom.
The treatment system depends on the end use.	O sistema de tratamento depende do uso final.
A second course in complex analysis.	Um segundo curso em análise complexa.
It doesn't even have to be perfect.	Nem precisa ser perfeito.
Others joined them during the night.	Outros se juntaram a eles durante a noite.
There was no lack of effect now.	Não havia falta de efeito agora.
It seemed motionless among the trees.	Parecia imóvel entre as árvores.
Use a happy tone of voice because this is not a command.	Use um tom de voz feliz porque isso não é um comando.
He wants to run away from them.	Ele quer fugir deles.
There was their wedding photo where they looked so.	Lá estava a foto do casamento deles, onde eles pareciam tão.
He appeared to be sleeping.	Ele parecia estar dormindo.
Nobody our age liked that.	Ninguém da nossa idade gostava disso.
I answer some here.	Eu respondo algumas aqui.
But we were just friends and there was nothing sexual going on.	Mas éramos apenas amigos e não havia nada sexual acontecendo.
Contractual protection work.	Trabalho de proteção contratual.
But we will survive.	Mas vamos sobreviver.
Stay on them.	Fique neles.
With one eye closed, it can be difficult to do.	Com um olho fechado, pode ser difícil de fazer.
People didn't really take a look.	As pessoas realmente não deram uma olhada.
Failure is only failure if you look at it that way.	O fracasso só é fracasso se você olhar dessa maneira.
Law is an art, not a science.	A lei é uma arte, não uma ciência.
You can sell items.	Você pode vender itens.
The concept does not exist.	O conceito não existe.
He leaned forward, but couldn't reach it.	Ele se inclinou, mas não conseguiu alcançá-lo.
It says nothing about you two.	Não diz nada sobre vocês dois.
This may be what public speaking is really for.	Pode ser para isso que realmente serve falar em público.
The only rule is that there are no rules.	A única regra é que não há regras.
I don't usually let people approach her that quickly.	Eu não costumo deixar as pessoas se aproximarem dela tão rapidamente.
Every now and then you get lucky.	De vez em quando você tem sorte.
You could understand them.	Você poderia entendê-los.
She won this round.	Ela ganhou esta rodada.
I've said this many times.	Eu já disse isso muitas vezes.
This issue is not supported by the registry.	Este problema não é suportado pelo registro.
He wasn't special in that sense.	Ele não era especial nesse sentido.
He threw himself at them.	Ele se jogou sobre eles.
You might even have wondered why.	Você pode até ter se perguntado o porquê.
I discussed things with him many times.	Eu discuti as coisas com ele muitas vezes.
Keep up the wonderful site.	Continue com o site maravilhoso.
He kind of thought he might die.	Ele meio que pensou que poderia morrer.
It's a really interesting place.	É um lugar realmente interessante.
Only contact names are displayed.	Apenas os nomes dos contatos são exibidos.
Everyone must be responsible.	Todos devem ser responsáveis.
And yet people still go there.	E ainda assim as pessoas ainda vão lá.
It felt like an event not to be missed.	Parecia um evento a não perder.
Not by me, but in response to a feature request by me.	Não por mim, mas em resposta a uma solicitação de recurso por mim.
I laugh too.	Eu ri também.
Nobody had ever laughed.	Ninguém nunca tinha rido.
They constantly make positive comments and find the good in everyone.	Eles constantemente fazem comentários positivos e encontram o lado bom de todos.
We chose this population for several reasons.	Escolhemos essa população por vários motivos.
It's a quiet kitchen.	É uma cozinha calma.
I lay on my back, tossing him again.	Deitei-me de costas, jogando-o de novo.
There was something strange about it.	Havia algo estranho nisso.
It might save you some time.	Pode lhe poupar algum tempo.
I can still go out unnoticed.	Eu ainda posso sair sem ser notado.
Or just sit there and die.	Ou apenas sentar lá e morrer.
In the present, we experience the energy of our own past choices.	No presente, experimentamos a energia de nossas próprias escolhas passadas.
I really decided it.	Eu realmente decidi isso.
So he had to be dead.	Então ele tinha que estar morto.
He did not share the desire.	Ele não compartilhou o desejo.
Sometimes a good deal is too good to be true.	Às vezes, um bom negócio é bom demais para ser verdade.
For me, this is the moment.	Para mim, este é o momento.
But the rest of his body, and that beautiful, quick mind.	Mas o resto de seu corpo, e aquela mente bonita e rápida.
I use them for that reason.	Eu os uso por esse motivo.
Life goes where it goes.	A vida vai para onde vai.
None of the top three teams.	Nenhuma das três melhores equipes.
And around everyone.	E ao redor de todos.
She wasn't sleeping with this boy.	Ela não estava dormindo com esse garoto.
Discuss the following.	Discutir o seguinte.
In fact, it doesn't come very close.	Na verdade, não chega muito perto.
Your own personal expression.	Sua própria expressão pessoal.
is the death.	é a morte.
The first was so you could think about your father.	A primeira era para que você pudesse pensar em seu pai.
That's not good enough when it comes to security.	Isso não é bom o suficiente quando se trata de segurança.
The cause of the loss was never established.	A causa da perda nunca foi estabelecida.
He wanted to protect her.	Ele queria protegê-la.
It's that simple.	É simples assim.
Let's go out right now.	Vamos sair agora mesmo.
Or maybe you would.	Ou talvez você faria.
It was getting harder and harder these days.	Estava ficando cada vez mais difícil nos dias de hoje.
Can be done.	Pode ser feito.
Thus, we ensure that it is applied to everything.	Assim, garantimos que ela seja aplicada a tudo.
All by the same user.	Tudo pelo mesmo usuário.
List the last ten.	Liste os dez últimos.
It cannot be helped now.	Não pode ser ajudado agora.
I wasn't in touch with modern web development.	Eu não estava em contato com o desenvolvimento web moderno.
You can pay it later.	Você pode pagá-lo mais tarde.
It's now my favorite song on the record.	Agora é minha música favorita no disco.
On financial services, we will now have a debate.	Sobre os serviços financeiros, faremos agora um debate.
You can find her post here.	Você pode encontrar o post dela aqui.
Water is the key.	A água é a chave.
You need to think of it as a process.	Você precisa pensar nisso como um processo.
It was the first time he had done so.	Era a primeira vez que o fazia.
The other has to do with a very young friend of mine.	A outra tem a ver com um amigo meu muito jovem.
That makes it my turn.	Isso faz com que seja a minha vez.
They no longer have status.	Eles não têm mais status.
You know you have to fill out the card on time.	Você sabe que deve preencher o cartão na hora.
I was being watched.	Estava sendo observado.
None of us.	Nenhum de nós.
It worked very well.	Funcionou muito bem.
None of us do it perfectly.	Nenhum de nós faz isso perfeitamente.
But you have very little time to do much.	Mas você tem muito pouco tempo para fazer muito.
And there wasn't just one, she was simply the first.	E não havia apenas uma, ela simplesmente fora a primeira.
And we make new friends who are different from us.	E fazemos novos amigos que são diferentes de nós.
Therefore, there exists such that .	Portanto, existe tal que .
Young, to one of the schools to vote.	Young, a uma das escolas para votar.
They were on the streets again last week.	Eles estavam nas ruas novamente na semana passada.
However, for others, the next phase seemed difficult and full of worries.	No entanto, para outros, a próxima fase parecia difícil e cheia de preocupações.
The rain stopped overnight.	A chuva parou durante a noite.
I'll fix them, he thought.	Vou consertá-los, pensou.
It makes me feel good.	Isso me faz sentir bem.
No, it wasn't anywhere.	Não, não estava em nenhum lugar.
We roll up the car windows.	Arregaçamos as janelas do carro.
Construction guys who know what they're doing.	Caras da construção que sabem o que estão fazendo.
Of course she knows.	Claro que ela sabe.
To be consistent, let's just keep the second.	Para ser consistente, vamos manter apenas o segundo.
I base mine on the facts.	Eu baseio o meu nos fatos.
He can't carry these things for long.	Ele não pode carregar essas coisas por muito tempo.
Your teacher spoke again.	Seu professor falou novamente.
The charges were dropped and the children returned to the community.	As acusações foram retiradas e as crianças voltaram para a comunidade.
Urban planning was a thing of the past.	O planejamento urbano era coisa do passado.
It's never late.	Nunca é tarde.
They will hardly miss a meal.	Eles dificilmente perderão uma refeição.
She didn't know how long she stood there.	Ela não sabia quanto tempo ficou ali parada.
But there must be a better way to do this.	Mas deve haver uma maneira melhor de fazer isso.
This is a big question.	Essa é uma grande questão.
My goal is to do this at least once a month.	Meu objetivo é fazer isso pelo menos uma vez por mês.
Overall, not such a good experience.	No geral, não é uma experiência tão boa.
I had left home.	Tinha saído de casa.
Perhaps nothing more is needed.	Talvez nada mais seja necessário.
I loved him enough to give him time to change his mind.	Eu o amava o suficiente para lhe dar tempo para mudar de ideia.
Her teeth locked together.	Seus dentes travaram juntos.
Then you must let me rest.	Então você deve me deixar descansar.
The police were called.	A polícia foi chamada.
Even that was going to be very difficult.	Até isso ia ser muito difícil.
But nice for the time of year.	Mas legal para a época do ano.
He's outside, on the other side of the road.	Ele está do lado de fora, do outro lado da estrada.
But, he just said what most people were thinking.	Mas, ele só disse o que a maioria das pessoas estava pensando.
Talk to your audience.	Converse com seu público.
In a moment you will see the mothers of the new age.	Em um momento vocês verão as mães da nova era.
Two minutes is two minutes.	Dois minutos são dois minutos.
I had the feeling that something interesting was brewing.	Eu tinha a sensação de que algo interessante estava se formando.
He could see.	Ele podia ver.
I never do this in traffic.	Eu nunca faço isso no trânsito.
She heard the front door close.	Ela ouviu a porta da frente fechar.
They were younger people than we are.	Eles eram pessoas mais jovens do que nós.
He went inside to find the boy crying.	Ele entrou para encontrar o garoto chorando.
Blue oil and water, if you don't mind.	Óleo azul e água, se não se importar.
I turn it on.	Eu o ligo.
They pulled us.	Eles nos puxaram.
Not just a looking market, but a growing market.	Não apenas um mercado parecia, mas um mercado em crescimento.
I opened them, of course.	Eu os abri, é claro.
He continued to perform until the end of his life.	Ele continuou a se apresentar até o fim de sua vida.
It was in the previous months.	Foi nos meses anteriores.
This is the information age.	Esta é a era da informação.
I came from my own desire and will.	Eu vim do meu próprio desejo e vontade.
I had no life before you.	Eu não tinha vida antes de você.
Two teams of two.	Duas equipes de dois.
And it was a great pleasure to meet you.	E foi um enorme prazer conhecê-lo.
Stay up the good work.	Mantenha o bom trabalho.
He didn't, even though it was early.	Ele não o fez, apesar de ser cedo.
As if she had any control.	Como se ela tivesse algum controle.
Then she reached out and touched it.	Então ela estendeu a mão e a tocou.
We have the best schools.	Temos as melhores escolas.
You have more options with different characters.	Você tem mais opções com diferentes personagens.
I know this for a fact.	Eu sei disso de fato.
This is a great way to spend a morning.	Esta é uma ótima maneira de passar uma manhã.
But he did.	Mas ele fez.
Trust me it's great.	Confie em mim é ótimo.
You just have to try your best when you write music.	Você apenas tem que tentar o seu melhor quando você escreve música.
Every day, with all the will and ability we have.	Todos os dias, com toda a vontade e capacidade que temos.
Any help? 	Qualquer ajuda?
thanks.	obrigado.
His eyes, his silence, stopped me.	Seus olhos, seu silêncio, me detiveram.
We separate six of them below.	Separamos seis deles abaixo.
The voice is deep and rich.	A voz é profunda e rica.
Go read it.	Vá lê-lo.
She wanted to keep track of time.	Ela queria manter o controle do tempo.
They advanced a possible theory.	Eles avançaram uma teoria possível.
Twenty years ago today.	Vinte anos atrás hoje.
This was also not a success for me.	Isso também não foi um sucesso para mim.
However, there are important differences between the two results.	No entanto, existem diferenças importantes entre os dois resultados.
Take your family on a trip.	Leve sua família em uma viagem.
To build your society.	Para construir sua sociedade.
He took a few steps, but not enough.	Deu alguns passos, mas não o suficiente.
He just didn't do it for me.	Ele simplesmente não fez isso para mim.
And everyone loves good access.	E todo mundo adora um bom acesso.
Each man followed when they were done.	Cada homem seguiu quando eles terminaram.
And it's important.	E é importante.
Work can be therapy.	O trabalho pode ser uma terapia.
Tell me if this doesn't sound familiar.	Diga-me se isso não soa familiar.
I tried for a long time.	Eu tentei por muito tempo.
That's part of our job here, you know.	Isso é parte do nosso trabalho aqui, você sabe.
It is not thinking about the breath or what the breath is doing.	Não é pensar na respiração ou no que a respiração está fazendo.
He wanted to cry.	Ele queria chorar.
In the following steps, it has nothing to do with the application.	Nas etapas seguintes, não há nada a ver com o aplicativo.
An important reason is the lack of biological data, despite great efforts.	Uma razão importante é a falta de dados biológicos, apesar dos grandes esforços.
He did his job.	Ele fez seu trabalho.
I went back across the room.	Voltei pela sala.
This would be the place where he should tell her.	Esse seria o lugar onde ele deveria contar a ela.
I couldn't understand a word the man was saying.	Eu não conseguia entender uma palavra que o homem estava dizendo.
What we do with our time is a measure of our worth.	O que fazemos com o nosso tempo é uma medida do nosso valor.
The enemy center was open.	O centro inimigo estava aberto.
The first is the family.	A primeira é a família.
Walked through everything with us, took a long time showing us around.	Andou por tudo conosco, levou muito tempo nos mostrando ao redor.
Maybe she managed to hide somehow.	Talvez ela tenha conseguido se esconder de alguma forma.
You said we should pay for our land.	Você disse que deveríamos pagar por nossa terra.
You don't need to build a character with magic.	Você não precisa construir um personagem com magia.
But that was stopped a few years ago.	Mas isso foi interrompido há alguns anos.
She had plans, she said.	Ela tinha planos, ela disse.
He saw her threat was real.	Ele viu que sua ameaça era real.
This includes cross-terms from the single states.	Isso inclui termos cruzados dos estados únicos.
And that would actually be quite good.	E isso seria, na verdade, completamente bom.
We are not a number.	Não somos um número.
Eventually, they find themselves with a choice.	Eventualmente, eles se encontram com uma escolha.
Those other five should have brought their own oil.	Aqueles outros cinco deveriam ter trazido seu próprio óleo.
The sign is that he is the person.	O sinal é que ele é a pessoa.
The patient's world stands out as a world of suffering.	O mundo do paciente se destaca como um mundo de sofrimento.
His children came into the world perfect.	Seus filhos vieram ao mundo perfeitos.
Now in this moment.	Agora neste momento.
I'm seriously here.	Estou seriamente aqui.
Vary the heat level according to your taste.	Varie o nível de calor de acordo com o seu gosto.
He did the same.	Ele fez o mesmo.
Drinking will, yes, be very bad for me.	Beber vai, sim, ser muito ruim para mim.
I knew this little secret.	Eu conhecia esse pequeno segredo.
I just remember that the whole thing was so weird.	Só me lembro que a coisa toda foi tão estranha.
If they did, there were worse places they could be sent.	Se o fizessem, havia lugares piores para onde poderiam ser enviados.
Brown was on board.	Brown estava a bordo.
You have to go in and prove yourself every day.	Você tem que entrar e provar a si mesmo todos os dias.
It looked great.	Parecia ótimo.
And now, let them try.	E agora, deixe-os tentar.
It is so easy.	É tão fácil.
I don't see anyone behind her.	Não vejo ninguém atrás dela.
I just looked at them.	Eu apenas olhei para eles.
You need an area to test and work.	Você precisa de uma área para testar e trabalhar.
However, only two have already been carried out.	No entanto, apenas dois já foram realizados.
Worse still, it failed.	Pior ainda, falhou.
Now that's a slightly different story.	Agora essa é uma história um pouco diferente.
It's a very important question.	É uma pergunta muito importante.
But time can be short.	Mas o tempo pode ser curto.
I think you've suffered enough.	Acho que você já sofreu o suficiente.
I wish we had seen more.	Eu gostaria que tivéssemos visto mais.
Use your experience instead.	Use sua experiência em vez disso.
The next day, again the same.	No dia seguinte, novamente o mesmo.
He wasn't listening to what we had to say.	Ele não estava ouvindo o que tínhamos a dizer.
You read these words and understanding happens.	Você lê estas palavras e a compreensão acontece.
She was small, but she was strong.	Ela era pequena, mas era forte.
Those were some of the best moments.	Esses foram alguns dos melhores momentos.
I let her do what she wanted.	Eu a deixei fazer o que ela queria.
You can read that story here.	Você pode ler essa história aqui.
Children don't remember, but the adult can suddenly remember.	As crianças não se lembram, mas o adulto pode se lembrar de repente.
I highly doubt that.	Eu duvido muito disso.
Then she sat on the floor.	Então ela se sentou no chão.
There was a lot of risk involved.	Havia muito risco envolvido.
It was too long, so she got a perfect score.	Foi muito longo, por isso conseguiu uma pontuação perfeita.
Two young people met on a train and fell in love.	Dois jovens se conheceram em um trem e se apaixonaram.
It's small, and it's very, very far away.	É pequeno, e é muito, muito longe.
It cannot be helped.	Não pode ser ajudado.
However, maybe once or twice, it won't be.	No entanto, talvez uma ou duas vezes, não será.
Once you have it, you have it.	Uma vez que você tem, você tem.
The bottom line.	A linha de fundo.
Get in touch, and we can point you in the right direction.	Entre em contato, e podemos apontar a direção certa.
The storm never affected the land.	A tempestade nunca afetou a terra.
It's playing with her.	É brincar com ela.
My mother was caught in traffic.	Minha mãe foi pega no trânsito.
He was far beyond hope.	Ele estava muito além da esperança.
It's pretty quiet.	É bem tranquilo.
So many games.	Tantos jogos.
Everything was the same.	Tudo era o mesmo.
But there's no need for you to worry about that.	Mas não há necessidade de você se preocupar com isso.
You had to go visit and then leave.	Você tinha que ir visitar e depois ir embora.
It's not time.	Não é hora.
He would follow her slowly.	Ele a seguiria lentamente.
Many like him.	Muitos como ele.
It is a matter of language and culture.	É uma questão de língua e cultura.
Gather the best of the best.	Junte o melhor dos melhores.
He was here a moment ago.	Ele estava aqui um momento atrás.
One more moment and it would be too late.	Mais um momento e seria tarde demais.
I would like to fill the missing values ​​with the previous value.	Eu gostaria de preencher os valores ausentes com o valor anterior.
You were our leader.	Você era nosso líder.
They weren't a family.	Não eram uma família.
This can be done at any time of the year.	Isso pode ser feito em qualquer época do ano.
I should be, and I'm sad.	Eu deveria estar, e estou triste.
I was in pain for over two years.	Fiquei mais de dois anos com dor.
It was his eyes that weren't seeing.	Eram seus olhos que não estavam vendo.
He made no attempt to find out what happened.	Ele não fez nenhuma tentativa de descobrir o que aconteceu.
There was something about her.	Havia algo sobre ela.
I'll have to check the numbers, but it feels right.	Vou ter que verificar os números, mas parece certo.
A single blood culture was negative after five days of growth.	Uma única hemocultura foi negativa após cinco dias de crescimento.
Last time for you.	Última vez para você.
It was too late now.	Era tarde demais agora.
I imagine you still can.	Imagino que você ainda possa.
I can never say.	Nunca posso dizer.
The same people.	As mesmas pessoas.
He knew they wouldn't survive.	Ele sabia que eles não sobreviveriam.
What a crime.	Que crime.
I didn't know if this was standard.	Eu não sabia se isso era padrão.
A thousand questions run through my mind.	Mil perguntas passam pela minha mente.
If he has enough time, he will be a great one.	Se ele tiver tempo suficiente, ele será um grande.
It's in seconds.	É em segundos.
When you watch the movie, you are not aware of the music.	Quando você assiste ao filme, você não está ciente da música.
I did these things against your will.	Fiz essas coisas contra a sua vontade.
The same is true in this case.	O mesmo é verdade neste caso.
Even if it wasn't.	Mesmo que não fosse assim.
The teams that entered would not leave the same.	As equipes que entravam não sairiam as mesmas.
Several problems can limit the interpretation and application of the results.	Vários problemas podem limitar a interpretação e aplicação dos resultados.
He would do anything she asked.	Ele faria qualquer coisa que ela pedisse.
She smiled with her hands behind her back.	Ela sorriu com as mãos atrás das costas.
Her power is limited.	Seu poder é limitado.
I'm stuck here.	Estou preso aqui.
Head full of freedom.	Cabeça cheia de liberdade.
Might as well start here.	Pode muito bem começar aqui.
The sky is the limit, as they say.	O céu é o limite, como dizem.
This aspect has a specific form.	Este aspecto tem uma forma específica.
You have a wife and a child.	Você tem uma esposa e um filho.
The laws of nature limit what is possible, of course.	As leis da natureza limitam o que é possível, é claro.
As if he had a place to be.	Como se ele tivesse um lugar para estar.
His face was pale and hard.	Seu rosto estava pálido e duro.
Logic exists in the mind.	A lógica existe na mente.
She took a deep breath, then let it out.	Ela respirou fundo, então soltou o ar.
This is not a black hole background.	Este não é um fundo de buraco negro.
A hearing was held over three days.	Uma audiência foi realizada ao longo de três dias.
I had done a lot with him in the last few weeks.	Eu tinha feito muitas coisas com ele nas últimas semanas.
You must try.	Você deve tentar.
Thus, the conclusions support the judgment.	Assim, as conclusões corroboram o acórdão.
He expected me to follow his example.	Ele esperava que eu seguisse seu exemplo.
I'm giving you good shit to think about.	Estou te dando uma boa merda para pensar.
That was very good.	Isso foi muito bom.
You have enough time.	Você tem tempo suficiente.
He and those under his command survived.	Ele e aqueles sob seu comando sobreviveram.
There's not much interest around my apartment.	Não há muito interesse em torno do meu apartamento.
But he thought she was wrong.	Mas ele achava que ela estava errada.
We really enjoyed reading this book.	Gostámos muito de ler este livro.
Calling us can get off to a bad start.	Ligar para nós pode começar mal.
People do it.	As pessoas fazem isso.
They participated in the study design and data interpretation.	Participaram do desenho do estudo e da interpretação dos dados.
Depends on who you ask.	Depende de quem você pergunta.
In life, in art and in politics.	Na vida, na arte e na política.
Not black boys and girls.	Não os meninos e meninas negros.
A child would be perfect.	Um filho seria perfeito.
It was no animal.	Não era nenhum animal.
Only there it was.	Só que lá estava.
It may not seem like anything noteworthy, it may seem obvious.	Pode não parecer nada digno de nota, pode parecer óbvio.
We measure the performance of the standard library.	Medimos o desempenho da biblioteca padrão.
Two of them.	Dois deles.
Well, of course not.	Bem, claro que não.
It was actually released.	Na verdade foi liberado.
In fact, I never heard with my own ears anything from the crowd.	Na verdade, nunca ouvi com meus próprios ouvidos nada da multidão.
Its unique shape is due to the fact that it was previously a power station.	A sua forma única deve-se ao facto de anteriormente ser uma central eléctrica.
Apparently, this was the third time she had taken the test.	Aparentemente, esta era a terceira vez que ela fazia o teste.
You don't know what happens here on the ground.	Você não sabe o que acontece aqui no chão.
Another brought strength and physical abilities.	Outro trouxe força e habilidades físicas.
They are not playing fair with the facts.	Eles não estão jogando de forma justa com os fatos.
He knows some girls but doesn't know much about them.	Ele conhece algumas garotas, mas não sabe muito sobre elas.
I love things.	Eu amo as coisas.
He worked hard and expected the same from his employees.	Ele se esforçou muito e esperava o mesmo de seus funcionários.
Hope to come back, but when is the question.	Espero voltar, mas quando é a pergunta.
They surprised each other.	Eles surpreenderam um ao outro.
Maybe years ago.	Talvez anos atrás.
I could be completely wrong about this.	Eu posso estar completamente errado sobre isso.
He couldn't think what to say.	Ele não conseguia pensar no que dizer.
We must be together.	Devemos ficar juntos.
I hope this post can help someone else.	Espero que este post possa ajudar mais alguém.
Your name as it will appear on print.	Seu nome como aparecerá na impressão.
Three on the chest, one on the neck, one on the face.	Três no peito, um no pescoço, um no rosto.
This was the best time of every day.	Essa era a melhor hora de todos os dias.
Keep that in mind.	Mantenha isso em mente.
He wouldn't tell me.	Ele não me contaria.
I couldn't think of a single thing to say.	Eu não conseguia pensar em uma única coisa para dizer.
It was interesting.	Foi interessante.
Thus, in general, borderline cases are considered.	Assim, em geral, são considerados os casos limites.
This is a significant term.	Este é um termo significativo.
I leaned forward.	Eu me inclinei para frente.
On the contrary, the opposite.	Pelo contrário, o oposto.
However, it does not contain any special features.	No entanto, ele não contém recursos especiais.
The case is as follows.	O caso é o seguinte.
Another thing too.	Outra coisa também.
I have a heart.	Eu tenho um coração.
You sell to someone else.	Você vende para outra pessoa.
We've been through a lot in the past year.	Passamos por muita coisa no ano passado.
It received a wide release the following day.	Ele recebeu um amplo lançamento no dia seguinte.
This is not a problem for you.	Isso não é um problema para você.
Here's what I'm doing to store it in a text file.	Aqui está o que estou fazendo para armazenar em um arquivo de texto.
You might end up with the following error.	Você pode acabar com o seguinte erro.
This set is built with words.	Esse conjunto é construído com palavras.
Hands, he thought.	Mãos, ele pensou.
Nothing you can do in the code can fix this.	Nada que você possa fazer no código pode corrigir isso.
He could remember very clearly.	Ele conseguia se lembrar muito claramente.
Also, you need to put food on the table.	Além disso, você precisa colocar comida na mesa.
Was better.	Foi melhor.
Come here first.	Venha aqui primeiro.
Other family members describe him as having a look of complete shock.	Outros membros da família o descrevem como tendo um olhar de choque completo.
Lots of confusion and loss.	Muita confusão e perda.
She even had a glass of wine.	Ela até tomou uma taça de vinho.
And we will win.	E nós vamos vencer.
We feel really good about that.	Nos sentimos muito bem com isso.
Her husband suddenly stopped at the sight of her.	Seu marido parou de repente ao vê-la.
They will never share our gift of words.	Eles nunca compartilharão nosso dom de palavras.
Now that he thought about it.	Agora que ele pensou sobre isso.
We can't back down now.	Não podemos recuar agora.
Take local advice seriously.	Leve os conselhos locais a sério.
It's a nervous sound.	É um som nervoso.
However, this is not the same for my mobile devices.	No entanto, isso não é o mesmo para meus dispositivos móveis.
Such systems are relatively complex and expensive.	Tais sistemas são relativamente complexos e caros.
Or higher, may be desired.	Ou superior, pode ser desejado.
I just read a lot about sugar last night.	Acabei de ler muito sobre açúcar ontem à noite.
It won't do anything.	Não vai dar nada.
Tell them what they need to know, not what you know.	Diga-lhes o que eles precisam saber, não o que você sabe.
He liked the freedom it had given him.	Gostava da liberdade que lhe dera.
But another option is available to us.	Mas outra opção está disponível para nós.
But the series could very well last six or seven games.	Mas a série pode muito bem durar seis ou sete jogos.
There is a field called order in the management table.	Existe um campo chamado ordem na tabela de gerenciamento.
It's in your family.	Está na sua família.
You are cursed.	Você é maldito.
She taught me so much.	Ela me ensinou tanto.
Fuck, she needed to look away.	Porra, ela precisava desviar o olhar.
It was difficult, difficult, difficult.	Foi difícil, difícil, difícil.
The majority opinion considered that this case was different.	A opinião da maioria considerou que este caso era diferente.
The cell phone didn't kill her.	O celular não a matou.
It was the look of a father of now grown children.	Era o olhar de um pai de filhos agora crescidos.
To help keep the peace.	Para ajudar a manter a paz.
I was a little surprised.	Eu estava um pouco surpresa.
We just keep living our lives.	Nós apenas continuamos vivendo nossas vidas.
We knew he was wrong.	Sabíamos que ele estava errado.
I love him, but I don't know what to do.	Eu o amo, mas não sei o que fazer.
The most important thing for him was the next subject.	A coisa mais importante para ele era o próximo assunto.
Friends must stand by their friends.	Os amigos devem ficar ao lado dos amigos.
It gives you pleasure on the one hand.	Dá-lhe prazer por um lado.
The error bars represent the standard error of the means.	As barras de erro representam o erro padrão das médias.
I need time to think about this.	Eu preciso de tempo para pensar sobre isso.
I want to be by your side forever.	Eu quero estar ao seu lado para sempre.
Must stop.	Deve parar.
He was under court order to provide this information to them.	Ele estava sob ordem judicial para fornecer essas informações a eles.
Some people just can't.	Algumas pessoas simplesmente não conseguem.
But don't ask her about it.	Mas não pergunte a ela sobre isso.
Everyone designed the study.	Todos desenharam o estudo.
Eight instead of seven.	Oito em vez de sete.
She's been gone a long time.	Ela se foi há muito tempo.
Everyone in a first world country can clean.	Todos em um país de primeiro mundo podem limpar.
However, those days were no different.	No entanto, aqueles dias não foram diferentes.
And they part, my people.	E eles se separam, meu povo.
Their views are of an entirely different kind.	Seus pontos de vista são de um tipo totalmente diferente.
I don't want to step on myself.	Eu não quero pisar em mim mesmo.
It's a sex crime.	É um crime sexual.
Think of a baby.	Pense em um bebê.
He didn't seem to be.	Ele não parecia estar.
Often more than one factor will be important.	Muitas vezes, mais de um fator será importante.
A magic word.	Uma palavra mágica.
So the products are the same old stuff, nothing new.	Portanto, os produtos são as mesmas coisas antigas, nada de novo.
See the code below.	Veja o código a seguir.
Even if he hadn't, she didn't care.	Mesmo que ele não tivesse, ela não se importava.
Consider two particular cases of the above construction.	Considere dois casos particulares da construção acima.
He was actually very proud of himself.	Ele estava realmente muito orgulhoso de si mesmo.
I just wanted to see something, anything, happen.	Eu só queria ver algo, qualquer coisa, acontecer.
Well, almost never.	Bem, quase nunca.
My wife, she is injured.	Minha esposa, ela está ferida.
I liked it, there were kids my age.	Gostei, havia crianças da minha idade.
He could tell they were just as confused as he was.	Ele podia dizer que eles estavam tão confusos quanto ele.
I wish you could see the details.	Eu gostaria que você pudesse ver os detalhes.
Too many to choose from.	Demais para escolher.
I'll be more attentive to things.	Vou ficar mais atento às coisas.
He is black.	Ele é preto.
The only problem is the price.	O único problema é o preço.
And so it wasn't enough to know.	E por isso não era suficiente saber.
You're not the only one.	Você não é o único.
Say you want those two things.	Diga que você quer essas duas coisas.
You will be heard by me.	Você será ouvido por mim.
No cars passed.	Nenhum carro passou.
Our knowledge is so limited.	Nosso conhecimento é tão limitado.
He could jump again.	Ele poderia pular novamente.
Few who were present would be.	Poucos que estavam presentes estariam.
I knew we didn't have a chance.	Eu sabia que não tínhamos chance.
They sell food here.	Eles vendem comida aqui.
Avoid the obvious.	Evite o óbvio.
He calls us now, broken as we are, to serve.	Ele nos chama agora, quebrados como estamos, para servir.
I probably only saw her every three or four years.	Eu provavelmente só a via a cada três ou quatro anos.
I really don't know why the proper error message is not returned.	Eu realmente não sei por que a mensagem de erro adequada não é retornada.
Sorry for the short term.	Desculpe pelo curto prazo.
His mental state was clear.	Seu estado mental estava claro.
Not just who we give it to, but what it really is.	Não apenas para quem damos, mas o que realmente é.
I myself have experienced such a thing.	Eu mesmo experimentei tal coisa.
What he had planned, that would have been enough.	O que ele havia planejado, isso teria sido suficiente.
Go get them!.	Vá buscá-los!.
I'm sure this time it will.	Tenho certeza que desta vez vai ficar.
I just got stuck somehow.	Acabei de ficar preso de alguma forma.
So don't give up your freedom.	Portanto, não se desfaça de sua liberdade.
No matter what happens, raise your head.	Não importa o que aconteça, levante a cabeça.
You don't have to ask.	Você não precisa perguntar.
As if she had lost her train of thought.	Como se ela tivesse perdido a linha de pensamento.
It's about power and money.	É sobre poder e dinheiro.
But man, they lost some of the gear.	Mas cara, eles perderam algumas das artes.
Thank you very much.	Muito obrigado.
You shouldn't say anything.	Você não deveria dizer nada.
He knew, of course, that the others were already dead.	Ele sabia, é claro, que os outros já estavam mortos.
You just need to get to know her.	Você só precisa conhecê-la.
But it was no use.	Mas não adiantou.
He won't be safe there.	Ele não estará seguro lá.
I asked them what they could do to match or improve them.	Perguntei-lhes o que eles poderiam fazer para igualá-los ou melhorá-los.
He had no idea what he was going to say.	Ele não tinha ideia do que iria dizer.
He gave me a new name and a new vision.	Ele me deu um novo nome e uma nova visão.
Some things, of course, are beyond his control.	Algumas coisas, é claro, estão além do seu controle.
She is cool.	Ela é legal.
Modern and fine in general.	Moderno e fino em geral.
The story was real.	A história era real.
It just went on.	Simplesmente continuou.
Expect an expression.	Espere uma expressão.
He looked at the child without judgment.	Ele olhou para a criança sem julgamento.
However, this makes the database extremely slow when there are many records.	No entanto, isso torna o banco de dados extremamente lento quando há muitos registros.
I could go on, but just check it out for yourself.	Eu poderia continuar, mas apenas confira você mesmo.
This is, of course, impossible to cover in a single blog post.	Isso é, obviamente, impossível de cobrir em uma única postagem no blog.
You really don't have a choice.	Você realmente não tem escolha.
You can take this to the bank.	Você pode levar isso para o banco.
I could kill him from the look of surprise on his face.	Eu poderia matá-lo pelo olhar de surpresa em seu rosto.
She is afraid of these rooms.	Ela tem medo desses quartos.
I think they like to drink it.	Acho que eles gostam de beber isso.
It is true that the variety of floor plans will make everyone feel unique.	É verdade que a variedade de plantas baixas fará com que todos se sintam únicos.
You have to get up.	Você tem que se levantar.
It made me forget.	Isso me fez esquecer.
A dark river stretched between them.	Um rio escuro se estendia entre eles.
All experiments were performed at room temperature.	Todos os experimentos foram feitos em temperatura ambiente.
And what else do they invent.	E o que mais eles inventam.
That's not the real problem.	Esse não é o verdadeiro problema.
They were the bad guys.	Eles eram os malvados.
I took him by the arm and led him away.	Eu o peguei pelo braço e o levei embora.
He doesn't come anymore.	Ele não vem mais.
Structure action.	Ação da estrutura.
Both would move on.	Ambos seguiriam em frente.
I seriously considered this for the first time.	Eu considerei isso seriamente pela primeira vez.
You did not want.	Você não queria.
And you may be right.	E pode estar certo.
Have you.	Tem você.
She shared my house.	Ela dividia minha casa.
I hadn't seen him in a while.	Fazia tempo que eu não o via.
It surprised and scared him.	Isso o surpreendeu e o assustou.
She heard an article about it on the radio.	Ela ouviu um artigo sobre isso no rádio.
I give you a ride, you bring me closer.	Eu te dou uma carona, você me aproxima.
I'm tired of this conversation.	Já cansei dessa conversa.
You do not need.	Você não precisa.
My thanks to him for taking the time to do so.	Meus agradecimentos a ele por tomar o tempo para fazê-lo.
So close, and yet so impossible for her to take.	Tão perto, e ainda tão impossível para ela tomar.
They're on their way.	Eles estão a caminho.
The latter are the most interesting.	Estes últimos são os mais interessantes.
The air itself was thick with worry.	O próprio ar estava denso de preocupação.
The new ones are quite impressive, but big.	Os novos são bastante impressionantes, mas grandes.
My bad then.	Meu mal então.
And the boy.	E o garoto.
No, don't calm down.	Não, não calma.
And we sell where we can.	E nós vendemos onde podemos.
So the words themselves are important.	Portanto, as próprias palavras são importantes.
And she doesn't want to be him.	E ela não quer ser ele.
Tell her what.	Diga a ela o quê.
Married before, seven times, but to people who didn't exist.	Casado antes, sete vezes, mas com pessoas que não existiam.
Effective potential can determine from the same.	Potencial efetivo pode determinar a partir do mesmo.
I'll tell you when we get to the weird part.	Eu lhe direi quando chegarmos à parte estranha.
He took a knife.	Ele pegou uma faca.
She tried to smile, wasn't sure it worked.	Ela tentou sorrir, não tinha certeza se funcionava.
Of note, there were two limitations to the current study.	De notar, havia duas limitações para o estudo atual.
And now the dream is over.	E agora o sonho acabou.
Enter the pattern.	Entre no padrão.
No moment should be wasted.	Nenhum momento deveria ser perdido.
The men didn't care.	Os homens não se importavam.
The officers could hear movement inside the house.	Os policiais podiam ouvir o movimento dentro da casa.
These questions are based on our personal views of the world.	Essas questões são baseadas em nossas visões pessoais do mundo.
They can still surface.	Eles ainda podem vir à tona.
You were amazing.	Você foi incrível.
I crossed.	Eu atravessei.
But she couldn't think about that now.	Mas ela não podia pensar nisso agora.
That being said, this was not my favorite.	Dito isto, este não foi o meu favorito.
Well, that's what he is.	Pois é isso que ele é.
Before the war started.	Antes da guerra começar.
He was born.	Ele havia nascido.
But there is no doubt that the event was special.	Mas não há dúvida de que o evento foi especial.
It was beyond the power of any human being.	Estava além do poder de qualquer ser humano.
Just between you and me.	Apenas entre você e eu.
It's just another world.	É apenas um outro mundo.
Do not think just do it!.	Não pense, apenas faça!.
I know he is, and so do others.	Eu sei que ele é, e outros também.
So some of them might see her a little too much.	Então alguns deles podem vê-la um pouco demais.
Writing is still a problem.	Escrever ainda é um problema.
Everyone had to go down.	Todos tiveram que descer.
Traffic changes occur.	Mudanças de tráfego ocorrem.
But the opposite happened.	Mas aconteceu o contrário.
Get up here and go to sleep.	Suba aqui e vá dormir.
Choose activities that you enjoy and make them part of your daily life.	Escolha atividades que você goste e torne-as parte de sua vida diária.
They offered a larger selection.	Eles ofereceram uma seleção maior.
You will die.	Você vai morrer.
But for everyone.	Mas para todos.
I can survive anything for fifteen minutes.	Eu posso sobreviver a qualquer coisa por quinze minutos.
So this becomes a big social problem.	Portanto, isso se torna um grande problema social.
Many many times.	Muitas muitas vezes.
She agreed with me on everything.	Ela concordou comigo em tudo.
We took the dogs for a walk when we got back.	Levamos os cães para passear quando voltamos.
They have great stuff.	Eles têm coisas ótimas.
I don't have respect for people necessarily because they're parents.	Não tenho respeito pelas pessoas necessariamente porque são pais.
But she just has to get over it.	Mas ela só tem que superar isso.
Sea ice is not.	O gelo marinho não é.
In the ten patients included, we performed eight exams.	Nos dez pacientes incluídos, realizamos oito exames.
You had the opportunity.	Você teve a oportunidade.
They don't feel anything.	Eles não sentem nada.
I can handle old school.	Eu posso lidar com a velha escola.
Let me take you home.	Deixe-me levá-lo para casa.
A few minutes later, he returned home.	Alguns minutos depois, ele voltou para casa.
I was dry in my spirit.	Eu estava seco em meu espírito.
He knew he shouldn't.	Ele sabia que não deveria.
I will certainly be back in the near future.	Certamente voltarei em um futuro próximo.
Now we go to a new world, on average, once a year.	Agora vamos para um novo mundo, em média, uma vez por ano.
There are many issues involved in its collection and interpretation.	Há muitas questões envolvidas em sua coleta e interpretação.
I turned on some lights.	Acendi algumas luzes.
You got me in this.	Você me pegou nisso.
He gave a tired smile.	Ele deu um sorriso cansado.
I couldn't see where you did it.	Não consegui ver onde você fez isso.
I just don't believe it.	Eu simplesmente não acredito.
It's easy to get hurt.	É fácil se machucar.
Everyone has their own journey, and yours will be different than mine.	Todo mundo tem sua própria jornada, e a sua será diferente da minha.
Go to the show with an open mind.	Vá ao show com a mente aberta.
The way he tells me he loves me.	A maneira como ele me diz que me ama.
Since she's not there, there's no point in us being here.	Já que ela não está, não faz sentido estarmos aqui.
She likes to take credit for becoming this super person.	Ela gosta de levar crédito para se tornar essa super pessoa.
I was so polite.	Eu fui tão educado.
However, he was released the next day.	No entanto, ele foi liberado no dia seguinte.
She's never done this before.	Ela nunca fez isso antes.
We both did.	Nós dois fizemos.
They felt they could really open up to him.	Eles sentiram que poderiam realmente se abrir para ele.
Just answer my question.	Apenas responda minha pergunta.
He said he had.	Ele disse que tinha.
As for the boy.	Quanto ao menino.
Based on this, a new position is calculated.	Com base nisso, uma nova posição é calculada.
This was the moment that changed his life.	Este foi o momento que mudou sua vida.
He is married and has children.	Ele é casado e tem filhos.
I still hadn't gotten out of bed alone.	Eu ainda não tinha saído da cama sozinha.
I hear her come down.	Eu a ouço descer.
A great combination and a meal in itself.	Uma ótima combinação e uma refeição em si.
These are people that more than anyone should know.	São pessoas que mais do que ninguém, deveriam conhecer.
I was being nice about it.	Eu estava sendo legal sobre isso.
A good compromise is reached between theory and experiment.	Um bom acordo é alcançado entre teoria e experimento.
You are looking good.	Você está parecendo bem.
The effects were too much for the man to handle.	Os efeitos foram demais para o homem lidar.
But it will get better eventually.	Mas vai melhorar eventualmente.
That wouldn't tie him to me.	Isso não o prenderia a mim.
The sun rose slowly.	O sol nasceu lentamente.
I believe in you completely.	Eu acredito em você completamente.
Well done wait.	Bem feito espere.
That's why empty space is stable.	É por isso que o espaço vazio é estável.
Click anywhere to advance the story.	Clique em qualquer lugar para avançar a história.
It should work correctly now.	Deve funcionar corretamente agora.
We have to find a safe place to spend the night.	Temos que encontrar um lugar seguro para passar a noite.
The noise dropped to nothing.	O barulho caiu para nada.
So he was happy.	Então ele ficou feliz.
And take a walk.	E dê um passeio.
But she did not complete the project.	Mas ela não concluiu o projeto.
I was the only customer.	Eu era o único cliente.
I was very pleased with their concern for me as a customer.	Fiquei muito satisfeito com a preocupação deles comigo como cliente.
He told them what his opinion was.	Ele lhes disse qual era sua opinião.
How did this happen? 	Como isso foi acontecer?
he kept wondering.	ele ficava se perguntando.
There's no way they can find us here.	Não há como eles nos encontrarem aqui.
It was a beautiful service.	Foi um belo serviço.
His was the wait for his love.	Sua era a espera por seu amor.
We have to keep moving.	Temos que continuar em movimento.
I believe that.	Acredito que.
She is in a real garden.	Ela está em um jardim de verdade.
After that, there was no looking back.	Depois disso, não havia como olhar para trás.
Anyone can do this.	Qualquer um pode fazer isso.
It's a risk.	É um risco.
Well, maybe not exactly that kind of thing.	Bem, talvez não exatamente esse tipo de coisa.
He stopped the car and told his friend to get in.	Ele parou o carro e disse ao amigo para entrar.
That's image enough.	Isso é imagem suficiente.
They left for a moment.	Eles saíram por um momento.
Many people stood up for us.	Muitas pessoas se levantaram para nós.
I can't figure it out.	Eu não consigo descobrir isso.
It's hard for me to see a benefit otherwise.	É difícil para mim ver um benefício de outra forma.
Others, like me, never stopped.	Outros, como eu, nunca pararam.
They hold me.	Eles me seguram.
And it is being developed widely in recent years.	E está sendo desenvolvido amplamente nos últimos anos.
Time then, perhaps, to learn some other things.	Tempo então, talvez, para aprender algumas outras coisas.
This is my mother.	Essa é minha mãe.
There were at least two reasons to investigate this.	Havia pelo menos duas razões para investigar isso.
They do it and they don't think about it.	Eles fazem isso e não pensam nisso.
It's not a moment you've always wanted to experience, but it's here.	Não é um momento que você sempre quis experimentar, mas está aqui.
I'm out of ideas right now.	Estou sem ideias neste momento.
Some guys actually break up and fall in love.	Alguns caras realmente terminam e se apaixonam.
This is done by the next instructions.	Isso é feito pelas próximas instruções.
The door closed.	A porta se fechou.
We got much better results than we expected.	Obtivemos resultados muito melhores do que esperávamos.
There was one critical difference, however.	Havia uma diferença crítica, no entanto.
The anger that rose in him surprised him.	A raiva que cresceu nele o surpreendeu.
Everything was excellent from start to finish.	Tudo foi excelente do início ao fim.
He was in a business suit.	Ele estava em um terno de negócios.
But making a list like this is not an easy process.	Mas fazer uma lista como essa não é um processo fácil.
They will be very happy after a while.	Eles ficarão muito felizes depois de um tempo.
He knew then that he should stop.	Ele soube então que deveria parar.
And living is.	E viver é.
Oh poor child.	Oh pobre criança.
That doesn't mean it's time to give up.	Isso não significa que é hora de desistir.
Learn more here.	Saiba mais aqui.
Okay for now.	Ok por enquanto.
I hope it wasn't a pain to read.	Espero que não tenha sido uma dor de ler.
Please don't go, please stay.	Por favor, não vá, por favor, fique.
But only then.	Mas só então.
He must have been one of the first students.	Ele deve ter sido um dos primeiros alunos.
In the dead there is no change.	Nos mortos não há mudança.
The name didn't seem to mean anything to me.	O nome não parecia significar nada para mim.
Never did and never will.	Nunca fez e nunca fará.
Because we have a problem.	Porque temos um problema.
He needed to know.	Ele precisava saber.
I've never seen so many.	Nunca vi tantos.
Thanks for taking my question.	Obrigado por tirar minha pergunta.
I keep thinking he might have a soft spot.	Eu continuo pensando que ele pode ter um ponto fraco.
But no one could.	Mas ninguém podia.
And you can't see and touch the information.	E você não pode ver e tocar nas informações.
They waited out of sight.	Eles esperaram fora de vista.
Each station has ten gain lines.	Cada estação tem dez linhas de ganho.
Who was he.	Quem era ele.
Other.	Outro.
I could give you work.	Eu poderia te dar trabalho.
We can talk then,” he said.	Podemos conversar então — disse ele.
Find out what they did while they waited.	Descubra o que eles fizeram enquanto esperavam.
Collected the relevant data.	Coletou os dados relevantes.
For him, for herself.	Para ele, para ela mesma.
I wasn't sure what the deal was.	Eu não tinha certeza de qual era o negócio.
This hurt the team several times.	Isso machucou o time várias vezes.
The kitchen was on the left.	A cozinha ficava à esquerda.
This was most places.	Esta foi a maioria dos lugares.
I didn't know where we were.	Eu não sabia onde estávamos.
Maybe we should have lunch one day.	Talvez devêssemos almoçar um dia.
Those that can be measured and repeated.	Aqueles que podem ser medidos e repetidos.
There are no local resources.	Não há recursos locais.
All his customers were just poor people.	Todos os seus clientes eram apenas pessoas pobres.
It's just for one day.	É só por um dia.
Unable to remember his name or why he is there.	Incapaz de lembrar seu nome ou por que ele está lá.
I'm talking about planning.	Estou falando do planejamento.
I have a lot of respect for him.	Eu tenho muito respeito por ele.
It was the difference between the two.	Era a diferença entre os dois.
She took this as an opportunity.	Ela tomou isso como uma oportunidade.
Tell me which item was her favorite.	Me diga qual item foi o seu favorito.
You shouldn't look straight at her.	Você não deve olhar direto para ela.
The shock is so great.	O choque é tão grande.
I finished the day.	Eu terminei o dia.
She gives the girls work to do.	Ela dá trabalho para as moças fazerem.
Let's see this a minute.	Vamos ver isso um minuto.
But she thought he could have at least given her another chance.	Mas ela pensou que ele poderia pelo menos ter dado outra chance.
People need to accept responsibility.	As pessoas precisam aceitar a responsabilidade.
His physical knowledge and care for her, particularly.	Seu conhecimento físico e cuidado com ela, particularmente.
At least she had been his once.	Pelo menos ela tinha sido dele uma vez.
For your own good.	Para seu próprio bem.
If too little is added, the meat will be too dry.	Se for adicionado muito pouco, a carne ficará muito seca.
Two sets of double windows were one above the other.	Dois conjuntos de janelas duplas estavam um acima do outro.
Maybe because he was sure she'd say yes.	Talvez porque ele tinha certeza que ela diria sim.
What it does is make you feel better.	O que ele faz é fazer você se sentir melhor.
That's a difficult thing to answer.	Isso é uma coisa difícil de responder.
Her husband, my father, was a doctor.	Seu marido, meu pai, era médico.
I should know better.	Eu deveria saber melhor.
I take it as you say.	Eu tomo como diz.
She was taken to hospital in shock and with a broken arm.	Ela foi levada ao hospital em estado de choque e com um braço quebrado.
Both devices showed no signal.	Ambos os dispositivos não mostraram nenhum sinal.
Maybe he heard her.	Talvez ele a tenha ouvido.
Data were obtained from three experiments.	Os dados foram obtidos a partir de três experimentos.
If you use it for evil, this is the worst thing.	Se você usa isso para o mal, esta é a pior coisa.
The more you try, the harder they get.	Quanto mais você tenta, mais difícil eles ficam.
He is concerned.	Ele está preocupado.
If you're not on stage, listen.	Se você não está no palco, ouça.
Unfortunately, this procedure proved difficult to apply in practice for two reasons.	Infelizmente, este procedimento mostrou-se difícil de aplicar na prática por duas razões.
So it's a very difficult time.	Então é muito tempo difícil.
Or fight it.	Ou lute contra isso.
There's nothing in it.	Não há nada nele.
I wasn't likely to come to you for advice.	Não era provável que eu fosse até você para pedir conselhos.
This is a large, clean and well maintained property.	Esta é uma propriedade grande, limpa e bem cuidada.
But there is still much to be done.	Mas ainda há muito a ser feito.
We select these two parameters in the development set.	Selecionamos esses dois parâmetros no conjunto de desenvolvimento.
Current.	Atual.
I cannot change this rule.	Não posso mudar essa regra.
Even if only for a frame or two a second.	Mesmo que apenas por um quadro ou dois por segundo.
Perhaps a change of scenery.	Talvez uma mudança de cenário.
Politics is not art.	Política não é arte.
President, thank you for your kind words.	Presidente, obrigado por suas amáveis ​​palavras.
The review is in our own words and is our opinion.	A revisão é em nossas próprias palavras e é a nossa opinião.
I brought them some fresh clothes.	Trouxe-lhes algumas roupas frescas.
We know that this model doesn't work, because it has been applied before.	Sabemos que este modelo não funciona, porque já foi aplicado antes.
You need to know the right time to do it.	Você precisa saber o momento certo para fazê-lo.
Write something on it.	Escreva algo nele.
He made no attempt to fight it.	Ele não fez nenhuma tentativa de lutar contra isso.
Our friends down there may not yet know we're after them.	Nossos amigos lá embaixo podem ainda não saber que estamos atrás deles.
And every time they played it, they heard me.	E toda vez que eles o tocavam, eles me ouviam.
You will never be fully with them.	Você nunca vai estar totalmente com eles.
Just look at its effects.	Basta olhar para os seus efeitos.
This first line is default.	Esta primeira linha é padrão.
Maybe this will work for you, and it's wonderful if it does.	Talvez isso funcione para você, e isso é maravilhoso se funcionar.
Block his email.	Bloqueie o e-mail dele.
I can do the research.	Consigo fazer a pesquisa.
At the moment no one is doing this, and things are looking good.	No momento ninguém está fazendo isso, e as coisas parecem bem.
I was happy as can be.	Fiquei feliz como pode ser.
People suffered and culture suffered.	As pessoas sofreram e a cultura sofreu.
Nothing in the car.	Nada no carro.
I could see what was done and what was not done.	Pude ver o que foi feito e o que não foi feito.
I could feel his need to protect her somehow.	Eu podia sentir sua necessidade de protegê-la de alguma forma.
I don't understand why this takes a second to do.	Eu não entendo por que isso leva um segundo para fazer.
Today, she felt that she could see the future.	Hoje, ela sentiu que podia ver o futuro.
People look and wonder.	As pessoas olham e se perguntam.
People exist at different times.	As pessoas existem em momentos diferentes.
Some of them went to local public schools.	Alguns deles foram para as escolas públicas locais.
I had to learn to trust people again.	Eu tive que aprender a confiar nas pessoas novamente.
This created light and dark sides in his life.	Isso criou lados claros e escuros em sua vida.
Here, higher food prices had a much bigger impact.	Aqui, os preços mais altos dos alimentos tiveram um impacto muito maior.
You can actually see and hear everything here too.	Você pode realmente ver e ouvir tudo aqui também.
But they must do what they say.	Mas eles devem fazer o que eles mandam.
Go down to reception and back again.	Desça até a recepção e volte novamente.
Add the eggs and beat.	Adicione os ovos e bata.
Otherwise it wouldn't have been.	Caso contrário, não teria sido.
You have your own website.	Você tem seu próprio site.
I do not even want.	Nem quero.
And that's how it all began.	E foi assim que tudo começou.
The case concerned the terrain on which the game was played.	O caso dizia respeito ao terreno em que o jogo foi jogado.
This question has never been passed by this court.	Esta questão nunca foi passada por este tribunal.
So I called the big box company.	Liguei então para a grande empresa de caixas.
Those eyes told me a lot.	Aqueles olhos me diziam muito.
Not the games.	Não os jogos.
She looked left, then right, and then looked at me.	Ela olhou para a esquerda, depois para a direita, e então olhou para mim.
She looked very young.	Ela parecia muito jovem.
Human beings have a short-term focus.	Os seres humanos têm um foco no curto prazo.
Safe the way our kids were safe.	Seguros do jeito que nossos filhos estavam seguros.
But together we have a chance.	Mas juntos temos uma chance.
The crooks make it so easy.	Os bandidos tornam isso tão fácil.
I've done this twice in the past.	Já fiz isso duas vezes no passado.
Everything turned upside down.	Tudo virou de cabeça para baixo.
They walked back to the college in silence.	Eles caminharam de volta para a faculdade em silêncio.
The rest died inside.	O resto morreu dentro.
Since then, six more have followed suit.	Desde então, mais seis seguiram o exemplo.
His perfect teeth between his lips and his hands.	Seus dentes perfeitos entre seus lábios e suas mãos.
Then his ears were cut off.	Em seguida, suas orelhas foram cortadas.
It really could be something with more time to develop.	Ele realmente poderia ser algo com mais tempo para se desenvolver.
Then the mixture was added to the cells.	Em seguida, a mistura foi adicionada às células.
There are so many of them.	Há tantos deles.
That's probably what triggered it.	Provavelmente foi o que o desencadeou.
She doesn't seem to have a role after the war.	Ela não parece ter um papel depois da guerra.
I hate her for that.	Eu a odeio por isso.
Sad to see this one go.	Triste ver este ir.
In this example, we show three customers.	Neste exemplo, mostramos três clientes.
Of course.	Claro que não.
None of them had seen or heard anything.	Nenhum deles tinha visto ou ouvido nada.
Not that he thought his theory was wrong.	Não que ele achasse que sua teoria estava errada.
Especially with him.	Especialmente com ele.
Draw a perfect circle.	Desenhe um círculo perfeito.
A waste.	Um desperdício.
She looks so different than she did a month ago.	Ela parece tão diferente de como ela era há um mês.
I wasn't too happy with this two-bit security guard.	Eu não estava muito feliz com este guarda de segurança de dois bits.
They want to be in charge of the game.	Eles querem estar no comando do jogo.
If she had decided, so had he.	Se ela tinha decidido, então ele também.
Don't try to build on a very small scale.	Não tente construir em uma escala muito pequena.
I will try pleasure.	Vou tentar o prazer.
It was never absent.	Nunca esteve ausente.
But something happened.	Mas algo aconteceu.
The last bit of darkness was being pushed out of the room.	O último pedaço de escuridão estava sendo empurrado para fora da sala.
He had to know.	Ele tinha que saber.
Hope you like it anyway.	Espero que você goste de qualquer maneira.
A strange smile appeared on his face.	Um sorriso estranho surgiu em seu rosto.
I wanted to be with you, to see why.	Eu queria estar com você, para ver por quê.
Use any means to get to the end.	Use qualquer meio para chegar ao fim.
In addition, recorded images must have multiple colors.	Além disso, é necessário que as imagens gravadas tenham várias cores.
He liked the job.	Ele gostou do trabalho.
They usually come out in two years.	Eles geralmente saem em dois anos.
He planned the experiments.	Planejou os experimentos.
They are our teachers.	Eles são nossos professores.
But often it's the only way.	Mas muitas vezes é a única maneira.
None of this seems possible.	Nada disso parece possível.
Read up on the problems of this industry.	Leia-se sobre os problemas dessa indústria.
The rest of the war party broke up and fled.	O resto do grupo de guerra quebrou e fugiu.
This step was repeated two more times.	Este passo foi repetido por mais duas vezes.
And when you're done, when he's dead, open the back door.	E quando terminar, quando ele estiver morto, abra a porta dos fundos.
Strange kind of smell.	Tipo estranho de cheiro.
I don't hate anyone, and they don't hate me.	Eu não odeio ninguém, e eles não me odeiam.
I was looking forward to working with him again, too.	Eu estava ansioso para trabalhar com ele novamente, também.
He really has no interest in me.	Ele realmente não tem interesse em mim.
It seems they are correct.	Parece que eles estão corretos.
One after another, he brings them home.	Um após o outro, ele os traz para casa.
He was immediately caught up in community activities.	Ele foi imediatamente apanhado em atividades comunitárias.
To learn fast and work hard and forget about the past.	Para aprender rápido e trabalhar duro e esquecer o passado.
Not knowing more than that.	Não sabendo mais do que isso.
Look at the second and last lines.	Olhe para a segunda e última linhas.
As you can see, there is confusion in this.	Como você vê, há uma confusão nisso.
Come with me tonight.	Venha comigo esta noite.
Then taking orders on the side.	Em seguida, recebendo pedidos ao lado.
They want things.	Eles querem coisas.
They Do not Care About Us.	Eles não se importam conosco.
Is obvious.	É óbvio.
He says why.	Ele diz por quê.
If anything, they are getting worse.	Se alguma coisa, eles estão piorando.
This is what gives them their power.	Isto é o que lhes dá o seu poder.
If anyone could offer some help that would be awesome.	Se alguém pudesse oferecer alguma ajuda que seria incrível.
However, the two families used different weapons.	No entanto, as duas famílias usaram armas diferentes.
We were just killing each other.	Estávamos apenas nos matando.
The case before us, however, is different.	O caso diante de nós, no entanto, é diferente.
The difference between the previous attempt and this one was the language.	A diferença entre a tentativa anterior e esta foi a linguagem.
I couldn't stop.	Eu não conseguia parar.
The call was his idea.	A ligação foi ideia dele.
Then, suddenly, it's over.	Então, de repente, acabou.
You can check this.	Você pode verificar isso.
There is no other true story.	Não há outra história verdadeira.
Suddenly, it came to her.	De repente, veio a ela.
Every marriage has good and bad moments.	Todo casamento tem momentos bons e ruins.
We don't know what he did, or what he didn't do.	Nós não sabemos o que ele fez, ou o que ele não fez.
The bottom is as dry as your living room floor.	O fundo está tão seco quanto o chão da sua sala de estar.
He couldn't have gone far.	Ele não poderia ter ido longe.
But there is no change at all.	Mas não há mudança nada.
And there's no reason for her to think anyone else will now.	E não há razão para ela pensar que alguém o fará agora.
He went to the woman at the well and spoke to her.	Ele foi até a mulher no poço e falou com ela.
In fact, some of them provide the best known parameters.	De fato, alguns deles fornecem os melhores parâmetros conhecidos.
He was glad they found each other.	Ele estava feliz por eles terem se encontrado.
Therefore, the number is of the utmost importance for success.	Portanto, o número é da maior importância para o sucesso.
Fifteen, to be sure.	Quinze, para ser seguro.
So look at this.	Portanto, olhe para isso.
We have nothing.	Não temos nada.
They are proof of that.	Eles são a prova disso.
They were absolutely everywhere.	Eles estavam absolutamente em todos os lugares.
Just have one.	Basta ter um.
In this case, she had time to listen.	Neste caso, ela teve tempo para ouvir.
Maybe he'll say her name.	Talvez ele diga o nome dela.
It wasn't available.	Não estava disponível.
It's a means.	É um meio.
It could be dangerous.	Pode ser perigoso.
Don't write anything like other people, if you can help it.	Não escreva nada como as outras pessoas, se puder evitar.
She kept walking.	Ela continuou andando.
The exact cause of death could not be determined.	A causa exata da morte não pôde ser determinada.
However, there seem to be several solutions to this problem.	No entanto, parece haver várias soluções para este problema.
It's nine past ten at night.	São nove e dez da noite.
He walked away.	Ele se afastou.
Believe me, the game is worth it.	Acredite, o jogo vale a pena.
That relationship ended.	Esse relacionamento terminou.
She kept the look on his face.	Ela manteve o olhar no rosto dele.
But they can't do anything'.	Mas eles não podem fazer nada'.
I tell you the truth.	Eu lhes digo a verdade.
I know what they're giving me, anyway.	Eu sei o que eles estão me dando, de qualquer maneira.
The distance from the critical point.	A distância do ponto crítico.
He was not of the world.	Ele não era do mundo.
They still don't understand what the meaning of deliverance is.	Eles ainda não entendem qual é o significado de libertação.
She is absolutely the focus of the movie.	Ela é absolutamente o foco do filme.
Coffee in the head and throat.	Café na cabeça e na garganta.
Medical therapy has had limited success.	A terapia médica teve sucesso limitado.
And that would lead straight to the bottle.	E isso levaria direto para a garrafa.
I can no longer see right or wrong.	Não consigo mais ver certo ou errado.
I just needed a little opportunity.	Eu só precisava de uma pequena oportunidade.
That makes a little sense maybe.	Isso faz um pouco de sentido talvez.
Perhaps an example will show what can happen.	Talvez um exemplo mostre o que pode acontecer.
Send me a message or leave a comment with some contact details.	Envie-me uma mensagem ou deixe um comentário com alguns detalhes de contato.
People he may not have.	Pessoas que ele pode não ter.
Time to learn and choose a side.	Hora de aprender e escolher um lado.
This was a normal thing, they should have known it happens.	Isso era uma coisa normal, eles deveriam saber que isso acontece.
Put a tool button on it.	Coloque um botão de ferramenta nele.
The longer the hair, the more it will cross.	Quanto mais longo o cabelo, mais ele vai cruzar.
What is changing is the business model.	O que está mudando é o modelo de negócios.
Just one more time.	Só mais uma vez.
It doesn't have to be too tight.	Não precisa ser muito apertado.
Just turn off.	Apenas desligue.
We'll keep moving you around.	Nós vamos continuar movendo você ao redor.
We can't wait to hear from you.	Mal podemos esperar para ouvi-lo.
There is simply no demand.	Simplesmente não há demanda.
I agree, it's not a disease.	Concordo, não é uma doença.
And they didn't like that, and they cut the interview.	E eles não gostaram disso, e cortaram a entrevista.
However, the situation is a little complicated.	No entanto, a situação é um pouco complicada.
And more practice.	E mais prática.
So that's out of the question.	Então isso está fora de questão.
Yes, boys.	Sim, rapazes.
She can't just throw it at us.	Ela não pode simplesmente jogar isso em nós.
He felt the water conditions were safe.	Ele sentiu que as condições da água eram seguras.
Now it's changed.	Agora mudou.
Perfectly fine with me.	Perfeitamente bem comigo.
Even the tree died soon after.	Até a árvore morreu logo depois.
Difficult course but fun.	Curso difícil, mas divertido.
Maybe she made other plans.	Talvez ela tenha feito outros planos.
You're making everyone scared.	Você está deixando todo mundo com medo.
He stands around and makes comments.	Ele fica ao redor e faz comentários.
The default goal was six thousand.	A meta padrão era seis mil.
Even during tough financial times like these.	Mesmo durante tempos financeiros difíceis como estes.
And, of course, high blood sugar causes damage to the body.	E, é claro, o alto nível de açúcar no sangue causa danos ao corpo.
The mixture is then applied to the hair.	A mistura é então aplicada no cabelo.
This update really brings interesting things.	Essa atualização realmente traz coisas interessantes.
You really don't know how much water you're going to need.	Você realmente não sabe quanta água você vai precisar.
It was talking about her that did it.	Foi falar sobre ela que fez isso.
The performance has been sold out for years.	A performance está esgotada há anos.
I'm sure it is.	Tenho a certeza que sim.
God never says anything.	Deus nunca diz nada.
Looking at this table indicates, it shows the values ​​for each country.	Olhando para esta tabela indica, ela mostra os valores para cada país.
And everyone, really.	E todo mundo, na verdade.
I am nothing without the house.	Não sou nada sem a casa.
That's how you want it, that's how you got it.	É assim que você quer, é assim que você conseguiu.
This is my biological father.	Este é o meu pai biológico.
That was his way of looking, different from hers.	Esse era o jeito dele de olhar, diferente do dela.
I need to talk to her.	Eu preciso falar com ela.
And now she had turned.	E agora tinha virado.
She is perfectly comfortable when she is lying still.	Ela fica perfeitamente confortável quando está deitada quieta.
And many others.	E muitos outros.
It would be the biggest.	Seria o maior.
Come back later.	Volte mais tarde.
After a moment, she lifted her glass.	Depois de um momento, ela ergueu o copo.
Let's learn together.	Vamos aprender juntos.
You left while it was happening.	Você saiu enquanto estava acontecendo.
She doesn't need it to go up.	Ela não precisa disso para subir.
He doesn't push or pressure me.	Ele não me empurra ou me pressiona.
Clean, smart and safe place.	Local limpo, inteligente e seguro.
She believed it.	Ela acreditava nisso.
She is not afraid of his presence in her life.	Não tenha medo da presença dele em sua vida.
I just wanted to be me.	Eu só queria ser eu.
Gives you an idea.	Dá uma ideia.
Doing nothing.	Não fazendo nada.
The more ways you can look at something, the better.	Quanto mais maneiras você pode olhar para algo, melhor é.
In other news.	Em outras notícias.
Stop your conversation.	Pare sua conversa.
Below is the brief description of the program.	Abaixo está a breve descrição do programa.
I would like more with more power.	Eu gostaria mais com mais potência.
The writing part anyway.	A parte da escrita de qualquer maneira.
Everything is there in your way of talking.	Tudo está lá em sua maneira de falar.
I'm sure I miss my dad.	Tenho certeza que sinto falta do meu pai.
It's like that.	É mais ou menos assim.
It's so wrong.	É tão errado.
The first image made me cry.	A primeira imagem me fez chorar.
They know him well.	Eles o conhecem bem.
Good evening everyone.	Boa noite a todos.
Their story is often on my mind.	A história deles está frequentemente em minha mente.
He was going through a very bad time in his life.	Ele estava passando por um momento muito ruim em sua vida.
We are talking to you.	Estamos conversando com você.
The guys you mentioned were much more physical.	Os caras que você mencionou eram muito mais físicos.
Return from the comfort of your own.	Retorna do conforto do seu.
But interest in the industry continued to grow.	Mas o interesse na indústria continuou a crescer.
But you don't mean it.	Mas você não quer dizer isso.
Thanks again for this link.	Mais uma vez, obrigado por este link.
History.	História.
Later, she would thank him.	Mais tarde, ela agradeceria a ele.
That doesn't mean the current design is the best.	Isso não significa que o design atual seja o melhor.
And that's where the government has a role.	E é aí que o governo tem um papel.
To be your eyes and ears.	Para ser seus olhos e ouvidos.
The result is an object.	O resultado é um objeto.
So also in politics.	Assim também na política.
She had to go back to the car to get it.	Ela teve que voltar para o carro para pegar isso.
The argument went like this.	O argumento foi assim.
Plenty of time to think down here.	Muito tempo para pensar aqui embaixo.
It's like they don't exist.	É como se eles não existissem.
I'm not happy with my silence.	Não estou feliz com o meu silêncio.
Creative writing classes.	Aulas de escrita criativa.
Let's talk about it, because it's important.	Vamos falar sobre isso, porque é importante.
Just like many people.	Assim como muitas pessoas.
And just like in control.	E assim como no controle.
She won't hang out at my house anymore.	Ela não vai mais sair na minha casa.
He knew he had little choice.	Ele sabia que tinha pouca escolha.
She noticed that these weapons were made of wood.	Ela notou que essas armas eram feitas de madeira.
Her term will be for two years.	Seu mandato será de dois anos.
Field and table names.	Nomes de campos e tabelas.
I've tried so many other things and nothing has worked.	Já tentei tantas outras coisas e nada funcionou.
All the other children were caught.	Todas as outras crianças foram apanhadas.
He was breathing hard.	Ele estava respirando com dificuldade.
Time for joy, time for peace.	Tempo de alegria, tempo de paz.
I think we need this.	Acho que precisamos disso.
I'll be back there tomorrow morning.	Volto lá amanhã de manhã.
He watched them from afar.	Ele os observava de longe.
One of the most important things is to know your equipment.	Uma das coisas mais importantes é conhecer o seu equipamento.
There is only one focus plane.	Há apenas um plano de foco.
Coffee helps you relax.	O café ajuda a descontrair.
If possible, we will prepare the papers tomorrow.	Se for possível, prepararemos os papéis amanhã.
It needs direction and purpose.	Precisa de direção e propósito.
As if she could still feel it.	Como se ela ainda pudesse sentir.
Not a perfect copy, at least.	Não uma cópia perfeita, pelo menos.
It was worth the wait!.	Valeu a pena a espera!.
That might be true for this version.	Isso pode ser verdade para esta versão.
I am very happy with my stay.	Estou muito feliz com a minha estadia.
I got up and looked around me.	Levantei-me e olhei ao meu redor.
He moved so fast she never saw it happen.	Ele se moveu tão rápido que ela nunca viu isso acontecer.
The spirit and the body were not separate, as he thought.	O espírito e o corpo não estavam separados, como ele pensava.
He didn't see anything so familiar.	Ele não viu nada tão familiar.
He can't put these things together.	Ele não consegue juntar essas coisas.
I stand outside her door and listen.	Fico do lado de fora da porta dela e escuto.
I am perfect.	Eu sou perfeito.
No side effects were reported.	Não foram relatados efeitos colaterais.
All parameters are the same as in.	Todos os parâmetros são os mesmos que em.
This definitely doesn't look good.	Isso definitivamente não parece bom.
I didn't want to hurt anyone.	Eu não queria machucar ninguém.
It's a very unusual combination.	É uma combinação muito incomum.
He saw no reason to change them.	Ele não viu nenhuma razão para mudá-los.
They may get their hands on you, but the experience will be smooth.	Eles podem colocar as mãos em você, mas a experiência será tranquila.
It must be so much fun.	Deve ser tão divertido.
He could barely get the words out.	Ele mal conseguia pronunciar as palavras.
Don't lie though.	Não minta embora.
No one else could have done it so well.	Ninguém mais poderia ter feito isso tão bem.
However, the negative values ​​were very close to zero.	No entanto, os valores negativos foram muito próximos de zero.
It was really beautiful to watch.	Foi realmente lindo de assistir.
He could do with her whatever he wanted.	Ele poderia fazer com ela o que quisesse.
Except they aren't.	Exceto que eles não são.
You old.	Você velho.
Two people at the bar were shot.	Duas pessoas no bar foram baleadas.
The lack of a study population may explain this result.	A falta de uma população de estudo pode explicar esse resultado.
But now, it's a real problem for you.	Mas agora, é um problema real para você.
Spend the afternoon with us.	Passe a tarde conosco.
We don't suggest that kids are out there doing this.	Não sugerimos que as crianças estejam por aí fazendo isso.
This shows how much your stock has dropped.	Isso mostra o quanto seu estoque caiu.
I wouldn't hurt you for the world.	Eu não te machucaria por nada no mundo.
He paid no attention to her.	Não deu atenção a ela.
The higher the cost of change.	Quanto maior o custo da mudança.
I consider her a friend.	Eu a considero uma amiga.
There was a rule for everything.	Havia uma regra para tudo.
I didn't want her to hear that.	Eu não queria que ela ouvisse isso.
And you like how you feel.	E você gosta de como se sente.
But it has the best video quality in this price range.	Mas tem a melhor qualidade de vídeo nesta faixa de preço.
This is our chance to change the world.	Esta é a nossa chance de mudar o mundo.
I love that about her.	Eu amo isso nela.
I'm not saying it's impossible.	Não estou dizendo que é impossível.
She won't mind.	Ela não vai se importar.
Don't try to travel with the band.	Não tente viajar com a banda.
I dont want to sleep.	Eu não quero dormir.
Probably wouldn't kill her.	Provavelmente não a mataria.
This is one of those moments.	Este é um desses momentos.
Some other mechanism or mechanisms must therefore be at work.	Algum outro mecanismo ou mecanismos devem, portanto, estar em ação.
You would have to trust adults like you.	Você teria que confiar em adultos como você.
Even harder than being dead.	Mais difícil ainda do que estar morto.
It's so hard for my husband when she runs away from him.	É tão difícil para o meu marido quando ela foge dele.
People were everywhere.	As pessoas estavam por toda parte.
I had met the parents before, and they seemed like lovely people.	Eu tinha conhecido os pais antes, e eles pareciam pessoas adoráveis.
Second, there is an effort needed to ensure that the back and front match.	Em segundo lugar, há um esforço necessário para garantir que as costas e a frente correspondam.
It is a very expensive and short-lived power supply.	É uma fonte de alimentação muito cara e de curta duração.
There was a possibility he hadn't thought of before.	Havia uma possibilidade que ele não tinha pensado antes.
I have to level up first.	Eu tenho que subir de nível primeiro.
Three by the looks of it.	Três pelo que parece.
They say that if you follow the bear, you will learn a lot.	Dizem que se você seguir o urso, aprenderá muito.
We shouldn't be surprised.	Nós não deveríamos estar surpresos.
He looked younger.	Ele parecia mais jovem.
She left me and that's okay.	Ela me deixou e tudo bem.
It's that simple.	É simples assim.
Well, there it is.	Bem, aí está.
It doesn't matter why.	Não importa por quê.
Should be.	Deveria ser.
I don't see other people alive.	Não vejo outras pessoas vivas.
I came to bring you some weapons.	Vim trazer-lhe algumas armas.
The fact that art has a history, really.	O fato de que a arte tem uma história, mesmo.
Which is definitely not true.	O que definitivamente não é verdade.
This story was also a connection.	Essa história também era uma conexão.
I'm not going to worry about it anyway.	Eu não vou me preocupar com isso de qualquer maneira.
', or go to '.	', ou vá para '.
And every day at college, you'll be with your dad.	E a cada dia na faculdade, você estará com seu pai.
Let's say you think yours is anger.	Digamos que você acha que a sua é raiva.
He played maybe a year, if he played the whole year.	Ele jogou talvez um ano, se é que jogou o ano inteiro.
I wish you strength and send you my love.	Desejo-lhe força e envio meu amor.
But something in me had to do that.	Mas algo em mim tinha que fazer isso.
Trying to stay fresh and creative.	Tentando ficar fresco e criativo.
She could tell he really wanted to say no.	Ela poderia dizer que ele queria muito dizer não.
But children.	Mas as crianças.
They spend a lot of money on education.	Eles gastam muito dinheiro com educação.
His face looked very pale from shock.	Seu rosto parecia muito pálido de choque.
It was after the war ended.	Foi depois que a guerra acabou.
I need eight solid hours every night.	Eu preciso de oito horas sólidas todas as noites.
I didn't care about his last name or what our parents did.	Eu não me importava com seu sobrenome ou o que nossos pais faziam.
I didn't want to hear these things out loud.	Eu não queria ouvir essas coisas em voz alta.
Thinking men killed themselves.	Homens pensantes se mataram.
Individual treatment should be carried out based on these factors.	O tratamento individual deve ser realizado com base nesses fatores.
Gave it to me.	Deu para mim.
I think this will just go on.	Acho que isso só vai continuar.
To be the one they were proud of.	Para ser aquele de quem eles se orgulhavam.
But overall, an experience everyone should enjoy once.	Mas, no geral, uma experiência que todos deveriam desfrutar uma vez.
However, our work does not rule out a role for these processes.	No entanto, nosso trabalho não descarta um papel para esses processos.
At the end of the hearing, the lower court denied the request.	Ao final da audiência, o tribunal de primeira instância negou o pedido.
Some of them are married and never get the attention they need.	Alguns deles são casados ​​e nunca recebem a atenção de que precisam.
I am not responsible for the personal misuse of the files.	Não me responsabilizo pelo mau uso pessoal dos arquivos.
He will never fail us.	Ele nunca nos falhará.
It's the only game in town.	É o único jogo na cidade.
They didn't even see him arrive.	Eles nem o viram chegar.
I like the feel of warm water against my skin.	Eu gosto da sensação de água morna contra a minha pele.
It was just beautiful.	Foi simplesmente lindo.
She's changing things.	Ela está mudando as coisas.
Just slowly.	Apenas lentamente.
Content doesn't come easy.	O conteúdo não vem fácil.
I turned around to check on them.	Eu me virei para checá-los.
When something is that easy, people will use it.	Quando algo é tão fácil, as pessoas vão usá-lo.
You have to experiment to find what is best for you.	Você tem que experimentar para encontrar o que é melhor para você.
I hope it's off the market forever.	Espero que esteja fora do mercado para sempre.
I was just looking at a photo.	Eu estava apenas olhando para uma foto.
Or text file.	Ou arquivo de texto.
Three, all right, you two.	Três, muito bem, vocês dois.
They hammock during breakfast.	Eles rede durante o café da manhã.
The driver drove too fast.	O motorista dirigiu muito rápido.
Opinions were mixed.	As opiniões foram misturadas.
No injuries so far.	Sem feridos até o momento.
When we detect these findings, we recommend surgical treatment.	Quando detectamos esses achados, recomendamos o tratamento cirúrgico.
Let's get it right tomorrow night.	Vamos acertar amanhã à noite.
Everyone gets the same number of home games.	Todos recebem o mesmo número de jogos em casa.
My heart is big enough to keep trying.	Meu coração é grande o suficiente para continuar tentando.
No running water.	Sem água corrente.
The best performance results are obtained in this case.	Os melhores resultados de desempenho são obtidos neste caso.
Blood was obtained within one day of the experiment.	O sangue foi obtido dentro de um dia do experimento.
Most people don't talk about writing techniques.	A maioria das pessoas não fala sobre as técnicas de escrita.
I enjoy reading and spending time online during my free time.	Gosto de ler e passar tempo online durante o meu tempo livre.
Further ahead or trying to get home.	Mais adiante ou tentando chegar em casa.
The first room was empty.	A primeira sala estava vazia.
Yes, good question.	Sim, boa pergunta.
Nobody seems to want to do that.	Ninguém parece querer fazer isso.
I have to find out what happened to me and why.	Eu tenho que descobrir o que aconteceu comigo e por quê.
Big, but tall enough not to be obvious.	Grandes, mas altos o suficiente para não serem óbvios.
He said he was about to make a career for himself.	Ele disse que estava prestes a fazer uma carreira para si mesmo.
Eventually, the efforts begin to pay off.	Eventualmente, os esforços começam a valer a pena.
Then they broke down the most recent data by age and sex.	Em seguida, eles dividiram os dados mais recentes por idade e sexo.
People are individuals and need to be treated as such.	As pessoas são indivíduos e precisam ser tratadas como tal.
Or he may want more sex than is available in the relationship.	Ou ele pode querer mais sexo do que o disponível no relacionamento.
We know how it works now.	Sabemos como funciona agora.
This seems like a reasonable approach.	Esta parece ser uma abordagem razoável.
I can't get in without people seeing.	Não consigo entrar sem que as pessoas vejam.
But I'm not doing everything either.	Mas também não estou fazendo tudo.
And that seems to be the wrong result.	E esse parece ser o resultado errado.
Probably half of what you do.	Provavelmente metade do que você faz.
It's not necessarily a good thing.	Não é necessariamente uma coisa boa.
We often want to write without gender, race, time.	Muitas vezes, queremos escrever sem gênero, raça, tempo.
I'm not sure why that is yet.	Eu não tenho certeza do porquê disso ainda.
An investigation is in order.	Uma investigação está em ordem.
She will approach and meet you.	Ela vai se aproximar e conhecê-lo.
The night was very cold.	A noite estava muito fria.
So, we decided to answer them.	Então, resolvemos atende-los.
He said he'll let you know.	Ele disse que vai te avisar.
The next day everything changed.	No dia seguinte tudo mudou.
Oh, be rich.	Ah, ser rico.
When she said no like that, he knew she meant no.	Quando ela disse não assim, ele sabia que significava não.
The video game.	O video game.
I want one more chance to find the evidence we need.	Quero mais uma chance de encontrar as provas que precisamos.
Then they stop.	Então eles param.
There's nothing you can do about it.	Não há nada que você possa fazer sobre isso.
Night after night.	Noite após noite.
They know where your seat is.	Eles sabem onde é o seu assento.
There are four more of us out there waiting.	Há mais quatro de nós lá fora esperando.
And tell him why.	E diga a ele por quê.
I stopped at the collection box.	Parei na caixa de coleta.
I just work hard for myself.	Eu só trabalho duro para mim.
Now you listen to me.	Agora você me escuta.
Eventually, you might get something really good back.	Eventualmente, você pode receber de volta algo muito bom.
You know how they get when we cross the line.	Você sabe como eles ficam quando cruzamos a linha.
However, do something for me.	No entanto, faça algo por mim.
There is no legal difference between these two forms of relief.	Não há diferença legal entre essas duas formas de alívio.
Come, let's have a coffee.	Venha, vamos tomar um café.
of what? 	De que?
said the first.	disse o primeiro.
But everyone is welcome here.	Mas todos são bem-vindos aqui.
This is a huge benefit when you have limited target space.	Este é um grande benefício quando você tem um espaço de destino limitado.
They are right, of course.	Eles estão certos, é claro.
Out of place at the general store.	Fora do lugar no armazém geral.
So they had to put it back.	Então eles tiveram que colocá-lo de volta.
Two clear solutions were identified.	Duas soluções claras foram identificadas.
This has nothing to do with the affair at the bar.	Isso não tem nada a ver com o caso no bar.
Everyone has a look.	Todo mundo tem um olhar.
We wear new clothes and eat.	Vestimos roupas novas e comemos.
I just wasn't sure.	Eu só não tinha certeza.
We'll know in the first month of sitting down and talking.	Nós saberemos no primeiro mês de sentar e conversar.
I hope someone else will benefit from this link.	Espero que mais alguém se beneficie deste link.
Yes, this was the place.	Sim, este era o lugar.
If it wasn't serious then, it was now.	Se não era sério antes, era agora.
It didn't take long.	Não demorou.
He doesn't tell me anything.	Ele não me diz nada.
It cannot be moved.	Não pode ser movido.
That the world passed him by.	Que o mundo passou por ele.
I mean, it is, but it's not.	Quer dizer, é, mas não é.
I don't know why this happened.	Eu não sei porque isso aconteceu.
But God had other ideas.	Deus, porém, tinha outras idéias.
She's been working hard.	Ela tem trabalhado duro.
It's like a second death for them.	É como uma segunda morte para eles.
Just one other thing.	Apenas uma outra coisa.
That's me and mine.	Isso tem eu e meu.
He looked at the sleeping woman blankly.	Ele olhou para a mulher adormecida sem expressão.
In each case, the conversation was calm and very well received.	Em cada caso, a conversa foi calma e muito bem recebida.
Then they appear in your sleep.	Então eles aparecem em seu sono.
And we never ask for anything but money in return.	E nunca pedimos nada além de dinheiro em troca.
And yet it has been effective.	E ainda assim tem sido eficaz.
I managed to keep the stitches short.	Consegui manter os pontos curtos.
It meant something to someone.	Significava algo para alguém.
This is not a pay cut or a pay raise.	Isso não é um corte salarial ou um aumento salarial.
It's normal for people not to like me.	É normal as pessoas não gostarem de mim.
This is not believed to be the best possible.	Não se acredita que isso seja o melhor possível.
Thank you for your help!.	Obrigado pela ajuda!.
We give small dinners.	Damos pequenos jantares.
I think it was very necessary.	Acho que era muito necessário.
He can play anything.	Ele pode jogar qualquer coisa.
In fact, it can be seen as a big plus.	Na verdade, pode ser visto como uma grande vantagem.
Tell them to wait.	Diga-lhes para esperar.
It didn't matter much.	Isso não importava muito.
This evidence is important and should not be ignored.	Essa evidência é importante e não deve ser ignorada.
Just where he will be starting, though, remains to be seen.	Apenas onde ele estará começando, porém, continua a ser visto.
My vision is one where people share, learn and grow.	Minha visão é aquela em que as pessoas compartilham, aprendem e crescem.
My life was different from that moment on.	Minha vida foi diferente a partir daquele momento.
First snow just a few days ago.	Primeira neve apenas alguns dias atrás.
But this right will mainly be limited to public schools.	Mas esse direito será principalmente limitado às escolas públicas.
In fact, someone might even get killed for giving me information.	Na verdade, alguém pode até ser morto por me dar informações.
We've been through this over and over again.	Já passamos por isso repetidas vezes.
Then the word spreads.	Então a palavra se espalha.
When people are not successful, they move on.	Quando as pessoas não são bem sucedidas, elas seguem em frente.
He sat waiting.	Ele ficou sentado esperando.
In this article, we offer a new perspective.	Neste artigo, oferecemos uma nova perspectiva.
I'll tell you tomorrow.	Eu te conto amanhã.
So maybe you play a lot of video games.	Então talvez você jogue muitos videogames.
Wait, he said.	Espere, ele disse.
But she doesn't have to.	Mas ela não precisa.
He wouldn't change.	Ele não mudaria.
He was late, but he should be there by now.	Ele estava atrasado, mas deveria estar lá agora.
The parents of both children wanted them to be raised as men.	Os pais de ambas as crianças queriam que eles fossem criados como homens.
You too can believe the same thing.	Você também pode acreditar na mesma coisa.
This time, a woman sat next to me.	Desta vez, uma mulher sentou-se ao meu lado.
Clearly yes.	Claramente sim.
Nice isn't something you can effortlessly turn on and off.	Nice não é algo que você pode ligar e desligar sem esforço.
To make a plan to correct a mistake, not just report it.	Para fazer um plano para corrigir um erro, não apenas denunciá-lo.
That's not bad.	Isso não é ruim.
There was no visible injury from the fall.	Não houve lesão visível da queda.
They are too young to accept our food.	Eles são muito jovens para aceitar nossa comida.
Looking at him seemed like a better option.	Olhar para ele parecia uma opção melhor.
She asked me and for me that's enough.	Ela me pediu e para mim isso é o suficiente.
We'll talk shortly.	Daqui a pouco vamos conversar.
You had no idea how long you would wait.	Você não tinha ideia de quanto tempo esperaria.
Looking back at the time, he knew today would be particularly difficult.	Olhando para o tempo, ele sabia que hoje seria particularmente difícil.
Finally, the treatments used are pointed out.	Por fim, são apontados os tratamentos utilizados.
Wherever you are.	Onde quer que você esteja.
He's just full of life and fun.	Ele é simplesmente cheio de vida e diversão.
And it's still true.	E ainda é verdade.
His eyes were black.	Seus olhos eram negros.
I work better under pressure.	Eu trabalho melhor sob pressão.
Maybe he should be more positive about the future, he told himself.	Talvez devesse ser mais positivo em relação ao futuro, disse a si mesmo.
There is a point.	Há um ponto.
He has no idea what he needs to do.	Ele não tem ideia do que precisa fazer.
Then it can be kept for as long as you like.	Em seguida, ele pode ser mantido pelo tempo que desejar.
Now, we didn't have a plan.	Agora, não tínhamos um plano.
It's very powerful.	É muito poderoso.
And what a journey it was.	E que jornada foi.
Not to mention my dreams.	Sem falar nos meus sonhos.
For telling me how it is.	Por contar como é.
Sit here little man and press this to your head.	Sente-se aqui homenzinho e pressione isso na sua cabeça.
Not a physical object.	Não um objeto físico.
The field has the same length.	O campo tem o mesmo comprimento.
But it's a little soft.	Mas é um pouco macio.
He was on guard at this location for a long time.	Ele ficou de guarda neste local por muito tempo.
A couple in the far corner is in tears.	Um casal no canto mais distante está em lágrimas.
But it was worse for her.	Mas foi pior para ela.
I will not be quiet.	Eu não vou ficar quieto.
One would think that the same approach should work in our case.	Alguém poderia pensar que a mesma abordagem deveria funcionar no nosso caso.
That was great.	Isso foi ótimo.
We wanted everyone to know how much fun we were having.	Queríamos que todos soubessem o quanto estávamos nos divertindo.
You went above and beyond.	Vocês foram acima e além.
But it's no use talking to them.	Mas não adianta falar com eles.
I don't care about the noise, for me it's the feeling.	Eu não me importo com o barulho, para mim, é a sensação.
Clean my shit.	Limpe minha merda.
A touch that now left her cold.	Um toque que agora a deixou fria.
It will never be enough.	Nunca será suficiente.
Any future relationship between us is impossible now, you must see that.	Qualquer relacionamento futuro entre nós é impossível agora, você deve ver isso.
Find your industry below and download your favorite samples.	Encontre seu setor abaixo e baixe suas amostras favoritas.
Today I brought the second.	Hoje trouxe o segundo.
It was like a big community.	Era como uma grande comunidade.
She had no control over these things.	Ela não tinha controle sobre ela essas coisas.
The hours passed.	As horas passaram.
However, he never gave up on social hope.	No entanto, ele nunca desistiu da esperança social.
He had his university degree.	Ele tinha seu diploma universitário.
It was dark now.	Agora estava escuro.
Second, they are still learning the game.	Segundo, eles ainda estão aprendendo o jogo.
We must remember the dead and protect the living.	Devemos lembrar os mortos e proteger os vivos.
Instead, they sat in his shop and talked for two hours.	Em vez disso, eles se sentaram em sua loja e conversaram por duas horas.
Or click here for a list of questions.	Ou clique aqui para obter uma lista de perguntas.
So you had a big fight.	Então você teve uma grande briga.
I'm not even that good at doing it for clients.	Eu nem sou tão bom em fazer isso para os clientes.
It's quite significant if you ask me.	É bastante significativo se você me perguntar.
Go up as fast as possible.	Suba o mais rápido possível.
Maybe we need a little break.	Talvez precisemos de uma pequena pausa.
I will meet with you for a short time to answer your questions.	Eu me encontrarei com você por um curto período de tempo para responder às suas perguntas.
Property Value Variety Insurance Products.	Produtos de seguro de variedade do valor da propriedade.
She looked at me.	Ela olhou para mim.
Nothing about any study should surprise you.	Nada sobre qualquer estudo deve surpreender.
You're home, and none of those other things matter right now.	Você está em casa, e nenhuma dessas outras coisas importa agora.
She is on the floor, playing with the children.	Ela está no chão, brincando com as crianças.
Use your strategy and research as a guide.	Use sua estratégia e pesquisa como um guia.
Do not fill the pan.	Não encha a panela.
Even the group must have checkbox.	Mesmo o grupo deve ter caixa de seleção.
Up ahead something was happening.	Mais à frente algo estava acontecendo.
It is important for several reasons.	É importante por vários motivos.
When, of course, he didn't know anything.	Quando, é claro, ele não sabia de nada.
In an adult process.	Em um processo adulto.
I have to be present.	Eu tenho que estar presente.
This is not a moment.	Este não é um momento.
Everyone felt safe.	Todos se sentiram seguros.
He told me one last time that he loved me.	Ele me disse uma última vez que me amava.
It was just random.	Foi apenas aleatório.
You have no idea what might happen in the next few seconds.	Você não tem ideia do que pode acontecer nos próximos segundos.
We are much closer to success.	Estamos muito mais perto do sucesso.
Fear filled his eyes, and hope.	O medo encheu seus olhos, e esperança.
Tell them you are together, we are together as one.	Diga a eles que vocês estão juntos, nós estamos juntos como um.
She hadn't heard anything during the night.	Ela não tinha ouvido nada durante a noite.
Dead in these ten months.	Morto nestes dez meses.
But he knew she understood.	Mas ele sabia que ela entendia.
And you too.	E você também.
Only they can do it.	Só eles podem fazê-lo.
They said it at home.	Eles disseram isso em casa.
I can't be close to that.	Eu não posso estar perto disso.
He turned and started back.	Ele se virou e começou a voltar.
He interested me a lot.	Interessou-me muito.
But watch what happens next.	Mas observe o que acontece a seguir.
I wanted to focus on those things that aren't normally discussed.	Eu queria focar nessas coisas que normalmente não são discutidas.
Cook until the wine has reduced by half.	Cozinhe até o vinho reduzir pela metade.
She couldn't see faces, but she could observe body language.	Ela não podia ver rostos, mas podia observar a linguagem corporal.
One thing she will need to be prepared for is questions.	Uma coisa para a qual ela precisará estar preparada são as perguntas.
It's her name.	É o nome dela.
In fact, I've lost count of her exact number.	Na verdade, perdi a conta do seu número exato.
It's not even close to correct.	Não está nem perto de correto.
Or will find them.	Ou vai encontrá-los.
Since I started reading her blog, I'm a different person.	Desde que comecei a ler seu blog, sou uma pessoa diferente.
They needed money for a place to stay and for food.	Eles precisavam de dinheiro para um lugar para ficar e para comida.
I feel worried.	Eu me sinto preocupado.
Some did.	Alguns o fizeram.
The user must then sit down and do their business.	O usuário deve então sentar e fazer seus negócios.
But it's not working.	Mas não está funcionando.
He would stand out worse than I did and he would love every moment of it.	Ele se destacaria pior do que eu e adoraria cada momento disso.
That would have been very impossible to expect.	Isso teria sido muito impossível de esperar.
I had to be strong.	Eu tinha que ser forte.
Or dream of doing so.	Ou sonhe em fazê-lo.
I couldn't find a better solution.	Não consegui encontrar uma solução melhor.
Others never looked back.	Outros nunca olharam para trás.
The burning question was when this new religion had taken hold.	A questão candente era quando essa nova religião havia se consolidado.
This great war.	Esta grande guerra.
Otherwise, don't say anything.	Caso contrário, não diga nada.
Both teams won their first two games of the new season.	Ambas as equipes venceram seus dois primeiros jogos da nova temporada.
There are some things that no man can escape.	Há algumas coisas das quais nenhum homem pode fugir.
So we know what you really need.	Então sabemos o que você realmente precisa.
My hair is brown.	Meu cabelo é marrom.
Actually nothing.	Na verdade, nada.
They are not like us.	Eles não são como nós.
We need to unite.	Precisamos nos unir.
But you are young.	Mas você é jovem.
However, her voice remains flat.	No entanto, sua voz permanece plana.
We've taken care of him as best we can.	Temos cuidado dele, da melhor maneira que pudemos.
At the end of the conversation, the couple loves us.	Ao final da conversa, o casal nos ama.
Just hide it and try to forget it.	Basta escondê-lo e tentar esquecê-lo.
Even if it means killing him and the people he loves.	Mesmo que isso signifique matá-lo e às pessoas que ele ama.
Please report.	Por favor, denuncie.
Temperature played an important role.	A temperatura teve um papel importante.
In practice, most programs need to run.	Na prática, a maioria dos programas precisa ser executada.
Full credit to them.	Crédito total para eles.
That boat is fast, let me tell you, and silent.	Aquele barco é rápido, deixe-me dizer, e silencioso.
No one can.	Ninguém pode.
It's social, like everything else.	É social, como tudo.
He was a patient coming to see me.	Ele era um paciente vindo me ver.
If you are not there, the words will not appear.	Se você não estiver lá, as palavras não aparecerão.
This was the night.	Esta foi a noite.
Two guys left.	Dois caras saíram.
That's what she does.	Isso é o que ela faz.
He leaned into her.	Ele se inclinou para ela.
But otherwise, nothing.	Mas de resto, nada.
He wouldn't put another woman through this.	Ele não colocaria outra mulher nisso.
We are not just another face.	Não somos apenas mais um rosto.
The child, for once, is silent.	A criança, por uma vez, fica em silêncio.
Once again, they refused.	Mais uma vez, eles se recusaram.
You don't have anyone here with you.	Você não tem ninguém aqui com você.
I'm coming back now.	Estou voltando agora.
It had a deep midsection and covered his shoulder completely.	Tinha uma parte central profunda e cobria seu ombro completamente.
He was one of two boys and a girl.	Ele era um dos dois meninos e uma menina.
The fact is, they want us because we kill.	O fato é que eles nos querem porque nós matamos.
Technical problems occurred in two patients.	Problemas técnicos ocorreram em dois pacientes.
Blood pressure was not assessed in this study.	A pressão arterial não foi avaliada nesse estudo.
Just wouldn't.	Apenas, não faria.
She could die here.	Ela poderia morrer aqui.
But we can at least say that.	Mas podemos pelo menos dizer isso.
He told me that you would give advance notice and then leave.	Ele me disse que você faria um aviso prévio e depois iria embora.
But it wasn't her place to say that.	Mas não cabia a ela dizer isso.
We were the opposite.	Nós éramos o oposto.
You can send me an email if you wish.	Você pode me enviar um e-mail se desejar.
But it wasn't the focus of my life.	Mas não era o foco da minha vida.
They tell us almost nothing.	Eles não nos dizem quase nada.
Who he was looking for.	Quem ele estava procurando.
However, this is not the case here.	No entanto, este não é o caso aqui.
I can take you straight there.	Eu posso te levar direto para lá.
He accepted everyone.	Ele aceitou a todos.
But not for long.	Mas não por muito.
It's amazing.	É incrível.
Maybe you even remember him as a child.	Talvez até se lembre dele quando criança.
The two met in high school.	Os dois se conheceram no ensino médio.
At the same time, strange things happened.	Ao mesmo tempo, coisas estranhas aconteceram.
So you have to be told again and again.	Para que você tenha que ser dito de novo e de novo.
It's a matter of evidence with me.	É uma questão de provas, comigo.
She gave him the finger.	Ela lhe deu o dedo.
None of them go now.	Nenhum deles vai agora.
Sorry not sorry.	Desculpe não desculpe.
I'm not sure what this is about.	Não tenho certeza do que se trata.
You wouldn't know about the problem other than the accident.	Você não saberia sobre o problema além do acidente.
Truth enough, anyway, about the facts.	Verdade o suficiente, de qualquer maneira, sobre os fatos.
A little bit of luck.	Um pouco de sorte.
At least for the information you gave.	Pelo menos pelas informações que você deu.
Your friends are white.	Seus amigos são brancos.
Its got to be an answer out there for you.	Sua tem que ser uma resposta lá fora para você.
He turns my face to him gently.	Ele vira meu rosto para ele suavemente.
Therefore, different techniques are currently used.	Portanto, diferentes técnicas são usadas atualmente.
Summer days are often seen as my 'perfect days'.	Os dias de verão são geralmente vistos como meus 'dias perfeitos'.
In all senses.	Em todos os sentidos.
She was very happy about it.	Ela estava muito feliz com isso.
Change is necessary for the survival of everything in life.	A mudança é necessária para a sobrevivência de tudo na vida.
I tell you how.	Eu te digo como.
I couldn't see him though.	Eu não podia vê-lo, no entanto.
Then she leaves.	Então ela sai.
I know she could be happy.	Eu sei que ela poderia estar feliz.
Science gives better answers to them.	A ciência dá melhores respostas para eles.
I completely agree with her.	Eu concordo com ela completamente.
In that moment, we seemed connected.	Naquele momento, parecíamos conectados.
He's been married before.	Ele já foi casado antes.
Whatever it is, you try to make it alive.	Seja o que for, você tenta torná-lo vivo.
The dream will come quickly.	O sonho virá rapidamente.
You can ask questions about a situation in an image.	Você pode fazer perguntas sobre uma situação em uma imagem.
You can play with scale.	Você pode jogar com escala.
Most of the time, he practically told me.	Na maioria das vezes, ele praticamente me dizia.
But don't start drinking.	Mas não comece a beber.
Why can he still die.	Por que ele ainda pode morrer.
I've come this far.	Eu cheguei até aqui.
Maybe not knowing how valuable it was.	Talvez não sabendo o quão valioso era.
We know this and we avoid it because it doesn't change anything.	Sabemos disso e evitamos porque não muda nada.
The money was gone.	O dinheiro tinha desaparecido.
As he would.	Como ele faria.
It will help you get an even finish.	Ele irá ajudá-lo a obter um acabamento uniforme.
It wasn't very cold.	Não estava bem frio.
No one was holding a gun to my head.	Ninguém estava segurando uma arma na minha cabeça.
I think you would know that.	Acho que você saberia disso.
It worked, for a few days.	Funcionou, por alguns dias.
Sometimes that doesn't work.	Às vezes isso não funciona.
If they wanted her back, they could bring her back.	Se eles a quisessem de volta, poderiam trazê-la de volta.
I can make plays.	Eu posso fazer jogadas.
Probably just drinking or whatever.	Provavelmente apenas bebendo ou qualquer outra coisa.
This is how it should be.	Assim é como deve ser.
She's a private detective like me.	Ela é uma detetive particular como eu.
He tried to look her straight in the eye.	Ele tentou olhá-la diretamente nos olhos.
We have to make a movie once.	Temos que fazer um filme uma vez.
He would listen to the man.	Ele ouviria o homem.
The man had planned to take her and use her.	O homem tinha planejado levá-la e usá-la.
She went crazy.	Ela ficou maluca.
He grabbed him by the hair and threw him to the floor.	Ele o pegou pelos cabelos e o jogou no chão.
Not in life.	Não na vida.
She is arrested and put on trial.	Ela é presa e levada a julgamento.
Everything was clean and working.	Tudo estava limpo e funcionando.
It didn't help that they had to repeat everything to me.	Não ajudou que eles tivessem que repetir tudo para mim.
My body had never done this before.	Meu corpo nunca tinha feito isso antes.
I forget a lot too.	Eu esqueço muito também.
Some of the people they worked with approached.	Algumas das pessoas com quem trabalharam se aproximaram.
Those who use it to create are a benefit to society.	Aqueles que o usam para criar são um benefício para a sociedade.
The charging points are different, the bodywork was totally different.	Os pontos de carga são diferentes, a carroceria era totalmente diferente.
She knew it was a long shot.	Ela sabia que era um tiro no escuro.
The chair was hot from the fire.	A cadeira estava quente do fogo.
There were two of them in particular.	Havia dois deles em particular.
How she loved him.	Como ela o amava.
These are my last words.	Estas são as minhas últimas palavras.
The old woman didn't cry or anything.	A velha não chorou nem nada.
Oh no, she was.	Oh, não, ela era.
He should lie there for at least fifteen minutes.	Ele deveria se deitar ali por pelo menos quinze minutos.
It was fair.	Era justo.
He got up and pulled me up.	Ele se levantou e me puxou para cima.
This time he didn't pull away.	Desta vez ele não se afastou.
Get a life!!!!!!!!!!.	Arranjar uma vida!!!!!!!!!!.
Looks like he pretty much got what he asked for.	Parece que ele praticamente conseguiu o que pediu.
I look at the cover.	Eu olho para a capa.
I barely had enough money to do it for the month.	Eu mal tinha dinheiro suficiente para fazê-lo durante o mês.
Marketing programs are no exception.	Os programas de marketing não são exceção.
He then turned the vehicle around and headed back to the main road.	Ele então virou o veículo e voltou para a estrada principal.
This cannot last forever.	Isso não pode durar para sempre.
The bars show the average score.	As barras mostram a pontuação média.
But sometimes it happens.	Mas às vezes acontece.
You can see how these pieces fit together.	Você pode ver como essas peças se encaixam.
It wasn't that kind of street.	Não era esse tipo de rua.
Subjects were able to rest if necessary.	Os indivíduos foram capazes de descansar, se necessário.
A real book.	Um verdadeiro livro.
I would be proud if she were my daughter, believe me.	Eu ficaria orgulhoso se ela fosse minha filha, acredite.
That's pretty much the current system.	Esse é praticamente o sistema atual.
I've been with them for almost ten years.	Estou com eles há quase dez anos.
I watch my own injuries.	Eu observo meus próprios ferimentos.
Nine years later.	Nove anos depois.
But then, a few weeks later, he was fired.	Mas então, algumas semanas depois, ele foi demitido.
I'm so fucking ready for you.	Estou tão fodidamente pronto para você.
Strange how my life has changed.	Estranho como minha vida mudou.
I saw these men.	Eu vi esses homens.
The appeal came too late.	O apelo chegou tarde demais.
This year, next year, or who knows what year.	Este ano, no próximo ano, ou quem sabe em que ano.
All over the world outside the city.	Em todo o mundo fora da cidade.
He was a white man.	Ele era um homem branco.
It's the only way.	É o único caminho.
This can be seen as follows.	Isso pode ser visto da seguinte maneira.
The fans, the food, the football.	Os fãs, a comida, o futebol.
There are several pictures of him on the walls.	Há várias fotos dele nas paredes.
Well done and keep up the good work.	Bem feito e mantenha o bom trabalho.
None of us said a word.	Nenhum de nós disse uma palavra.
But the possibility remains outside of me.	Mas a possibilidade permanece fora de mim.
Take off your shoes and lie down.	Tire os sapatos e deite-se.
He was as tough as they come.	Ele foi tão duro quanto eles vêm.
This is probably good advice.	Esse é provavelmente um bom conselho.
And she accepted.	E ela aceitou.
But each person has different circumstances and means.	Mas cada pessoa tem circunstâncias e meios diferentes.
I said.	eu disse.
Look on the bright side and hope for the best.	Olhe pelo lado positivo e espere o melhor.
I know some people love this feature.	Eu sei que algumas pessoas adoram esse recurso.
Many had to be taken away.	Muitos tiveram que ser levados.
Just not.	Só que não.
The sensation has changed.	A sensação mudou.
In other words, it was a real football injury.	Em outras palavras, foi uma lesão real no futebol.
It must be paid in full.	Deve ser integralmente pago.
But let's not discuss it with you right now.	Mas não vamos discutir isso com você agora.
I shouldn't have expected you to know that.	Eu não deveria ter esperado que você soubesse disso.
But it works both ways.	Mas funciona nos dois sentidos.
The only way to write is to write.	A única maneira de escrever é escrever.
I find this option very economical.	Acho essa opção muito econômica.
There were two old men who knew.	Havia dois velhos que sabiam.
I heard it at church.	Ouvi isso na igreja.
You'll see this right away in your movie below.	Você verá isso imediatamente em seu filme abaixo.
My feelings will get hurt.	Meus sentimentos vão se machucar.
I haven't spoken to her since.	Não falei com ela desde então.
Chance runs to the window.	Chance corre até a janela.
We see this over and over again.	Vemos isso repetidamente.
I am really happy.	Estou muito feliz.
The place was too busy for her liking.	O lugar estava muito ocupado para seu gosto.
But it worked.	Mas funcionou.
Do what you want to do.	Faz o que quer fazer.
We had planned this operation for a week.	Tínhamos planejado esta operação por uma semana.
Their mother was right.	A mãe deles estava certa.
It was designed for fifteen thousand feet.	Foi projetado para quinze mil pés.
I believe in the man you are.	Eu acredito no homem que você é.
I loved every minute of it.	Amei cada minuto disso.
You don't break up.	Você não se separa.
But he shook his head.	Mas ele balançou a cabeça.
Most of the team was free now.	A maior parte da equipe estava livre agora.
It really worked well.	Realmente funcionou bem.
But you were right.	Mas você estava certo.
That time was fun.	Esse tempo foi divertido.
He won't, he can't.	Ele não vai, ele não pode.
She was missing several parts.	Ela estava faltando várias partes.
It was about six months before we got serious with each other.	Passaram-se cerca de seis meses antes de nos tornarmos sérios um com o outro.
That could be why nothing happened.	Pode ter sido por isso que nada aconteceu.
She's a great girl.	Ela é uma ótima garota.
And yet he wants to know.	E mesmo assim ele quer saber.
Many are lost.	Muitos estão perdidos.
Start a conversation.	Inicie uma conversa.
Lie on your back and place your hands behind your head.	Deite-se de costas e coloque as mãos atrás da cabeça.
I was talking about the other.	Eu estava falando do outro.
I doubt these components came from stock, though.	Duvido que esses componentes tenham vindo de estoque, no entanto.
Let me feed you a meal on my own.	Deixe-me alimentá-lo com uma refeição por minha conta.
We welcome your comments.	Congratulamo-nos com seus comentários.
There was silence.	Houve um silêncio.
You should have been there.	Você deveria ter estado lá.
But this time should be used to find solutions.	Mas este tempo deve ser usado para encontrar soluções.
This process continues until one person obtains a majority of votes.	Este processo continua até que uma pessoa obtenha a maioria dos votos.
He was a machine.	Ele era uma máquina.
Then he becomes aware of his body.	Então ele se torna consciente de seu corpo.
It's not a likely choice.	Não é uma escolha provável.
No serious complications were observed in any other patient.	Não foram observadas complicações graves em nenhum outro paciente.
What is strange.	O que é estranho.
In my box.	Na minha caixa.
One last test.	Um último teste.
Many people did.	Muitas pessoas fizeram.
It's totally internal.	É totalmente interno.
She had never been one to plan ahead.	Ela nunca tinha sido de planejar o futuro.
He turns to us, eyes wide.	Ele se vira para nós, com os olhos arregalados.
Patients who find the same information event will form a block.	Os pacientes que encontrarem o mesmo evento de informação formarão um bloco.
Every word of it had been true.	Cada palavra daquilo tinha sido verdade.
She turns and looks to the side of the stage.	Ela se vira e olha para o lado do palco.
I came out easy.	Saí fácil.
There were two weeks between each test.	Havia duas semanas entre cada teste.
In fact, there's nothing complicated about it.	Na verdade, não há nada complicado nisso.
In fact, this is true.	Na verdade, isso é verdade.
It was winter.	Era inverno.
That's a huge statement.	Essa é uma declaração enorme.
But still worth it.	Mas ainda vale a pena.
They advanced in silence.	Avançaram em silêncio.
One hundred and twenty dollars.	Cento e vinte dólares.
I probably could have been smaller, but that feels right.	Eu provavelmente poderia ter sido menor, mas isso parece certo.
This never happened before.	Isso nunca aconteceu antes.
I didn't eat the fruit.	Eu não comi a fruta.
All appeared to be missing arms and legs.	Todos pareciam ter braços e pernas faltando.
He put his life on the line for something he believed in.	Ele colocou sua vida em risco por algo em que acreditava.
Maybe even a place.	Talvez até um lugar.
We have limited staff, services and hours at this time.	Temos funcionários, serviços e horários limitados no momento.
We can't be too far away.	Não podemos estar muito longe.
Really a vision.	Realmente uma visão.
Don't even come near me.	Nem chegue perto de mim.
To take the time to take notes and study.	Para aproveitar o tempo para fazer anotações e estudar.
Name is just a word.	Nome é apenas uma palavra.
I got up and got dressed.	Eu me levantei e me vesti.
The problem, however, is that of power.	O problema, porém, é o do poder.
But you were there.	Mas você estava lá.
I'll spend as much time as it takes.	Vou gastar o tempo que for preciso.
One cannot do without the other.	Um não pode fazer sem o outro.
That's why it works.	É por isso que funciona.
They are immediately drawn to the opposite view.	Eles são imediatamente atraídos para a visão oposta.
You keep going any way you can.	Você continua indo de qualquer maneira que puder.
She thought she had free will, she thought she had a choice.	Ela pensou que tinha livre arbítrio, ela pensou que tinha uma escolha.
This will do just as well.	Isso vai fazer tão bem.
He opened her door.	Ele abriu sua porta.
A bottle full of beer.	Uma garrafa cheia de cerveja.
Absolutely loved it eventually.	Absolutamente adorei, eventualmente.
I can get them for you.	Eu posso pegá-los para você.
This was confirmed earlier this month.	Isso foi confirmado no início deste mês.
Several examples of such devices are discussed below.	Vários exemplos de tais dispositivos são discutidos abaixo.
You should take notes, she said, turning to me.	Você deveria tomar notas, ela disse, virando-se para mim.
You can go back and tell him, but you can't wait.	Você pode voltar e contar a ele, mas não pode esperar.
To say.	Dizer.
I just wanted to see what happened to them.	Eu só queria ver o que aconteceu com eles.
I noticed he didn't go into it, though.	Eu notei que ele não entrou nisso, no entanto.
To protect her secret, she must risk her life.	Para proteger seu segredo, ela deve arriscar sua vida.
It was eight in the morning.	Eram oito da manhã.
He was looking forward to hugging her.	Ele estava ansioso para abraçá-la.
She felt angry with herself.	Ela sentiu raiva de si mesma.
Has any have a point.	Tem algum tem um ponto.
Therefore, it is impossible to select parameters for the best results.	Portanto, é impossível selecionar parâmetros para os melhores resultados.
He had to say it.	Ele tinha que dizer isso.
So even the internet is controlled.	Então, até a internet é controlada.
Only one of the two can be used at a time.	Apenas um dos dois pode ser usado de cada vez.
This place is amazing in the summer.	Este lugar é incrível no verão.
They lived here a long time.	Eles viveram aqui muito tempo.
You have to be running for something.	Você tem que estar correndo para alguma coisa.
They have to be.	Eles têm que ser.
He wondered if the house she lived in was really hers.	Ele se perguntou se a casa em que ela morava era mesmo dela.
The less someone knows about me, the better.	Quanto menos alguém souber sobre mim, melhor.
Make sure it's correct.	Certifique-se de que está correto.
They were fighting a war.	Eles estavam lutando uma guerra.
But she could do it.	Mas ela poderia fazer isso.
He turned around again and looked each boy in the eye.	Ele se virou novamente e olhou cada garoto nos olhos.
Only two of them left.	Apenas dois deles saíram.
They were talking.	Eles estavam conversando.
So errors can increase.	Assim, os erros podem aumentar.
Yes, there were some problems.	Sim, houve alguns problemas.
One thing is, or it isn't.	Uma coisa é, ou não é.
This is very similar to this question, but a different version.	Isso é muito semelhante a esta pergunta, mas uma versão diferente.
Not even your clothes.	Nem mesmo suas roupas.
In addition, regular exercise has improved social, emotional and mental effects.	Além disso, o exercício regular tem efeitos sociais, emocionais e mentais melhorados.
Let's forget, together, what we suffered.	Vamos esquecer, juntos, o que sofremos.
They will come.	Eles virão.
Nor did he create us to serve him.	Nem ele nos criou para servi-lo.
This has the advantage of working with any number of different patterns.	Isso tem a vantagem de trabalhar com qualquer número de padrões diferentes.
It's a little too big a mistake for me.	É um erro um pouco grande demais para mim.
Some of us have been in the cold for so long.	Alguns de nós estão no frio há tanto tempo.
So fucking proud.	Tão fodidamente orgulhoso.
It makes her feel good.	Faz com que ela se sinta bem.
You will only get in trouble.	Você só vai se meter em encrencas.
She turned and walked down the hall.	Ela se virou e desceu o corredor.
I shook my head and continued.	Eu balancei a cabeça e continuei.
But that's not the case either.	Mas também não é o caso.
It says download it.	Diz baixá-lo.
She should be upset.	Ela deveria estar chateada.
She grew up quickly.	Cresceu rapidamente.
I plan on getting some more of these from the library soon.	Pretendo obter mais alguns destes da biblioteca em breve.
There's really nothing for me to do.	Realmente não há nada para eu fazer.
They didn't come back.	Eles não voltaram.
I used the wrong word.	Usei a palavra errada.
She couldn't see me.	Ela não podia me ver.
Hope it helps to understand and you can play.	Espero que ajude a entender e você pode brincar.
Very happy highly recommended.	Muito feliz altamente recomendado.
I wanted to be better than that.	Eu queria ser melhor do que isso.
All of these are easy to beat.	Todos estes são fáceis de vencer.
You are my amazing girl.	Você é minha garota incrível.
Her version was that it looked like a soda.	A versão dela era que parecia um refrigerante.
There is some evidence that similar events took place in your past.	Há alguma evidência de que eventos semelhantes ocorreram em seu passado.
At least some things haven't changed.	Pelo menos algumas coisas não mudaram.
Then she started to cry.	Então ela começou a chorar.
In this way.	Desta maneira.
It is unclear whether such issues were considered.	Não consta se tais questões foram consideradas.
I have been, but you can certainly find them.	Eu estive, mas você pode encontrá-los certamente.
I'm so proud of your strength and spirit.	Estou tão orgulhoso de sua força e espírito.
You probably too.	Você provavelmente também.
Better not think about it.	Melhor não pensar nisso.
I still don't care.	Eu ainda não me importo.
Calls are free.	As chamadas são gratuitas.
She decided to resume music.	Ela decidiu retomar a música.
She shouldn't tell.	Não deveria contar.
If he goes back there he will see.	Se ele voltar lá ele vai ver.
There must be some mistake.	Devia haver algum engano.
Private life there is none of our business.	Lá a vida privada não é da nossa conta.
Patient age was not a factor.	A idade do paciente não foi um fator.
Same house, same parents, same streets.	A mesma casa, os mesmos pais, as mesmas ruas.
He would explain the reality of the situation.	Ele explicaria a realidade da situação.
I wrote them.	Eu os escrevi.
Those left behind pay more.	Os que ficam para trás pagam mais.
I was responsible.	Eu era o responsável.
I can't believe there are people who would do something like that.	Eu não posso acreditar que existem pessoas que fariam algo assim.
I show him the living room, tell him to sit down.	Mostro-lhe a sala de estar, digo-lhe para se sentar.
Nobody wrote that paper.	Ninguém escreveu esse papel.
The second is the question of power.	A segunda é a questão do poder.
I like the way they were honest every step of the way.	Eu gosto da maneira como eles foram honestos a cada passo do caminho.
Everyone was younger.	Todo mundo era mais jovem.
She remained in the hospital for five days.	Ela permaneceu no hospital por cinco dias.
Here is an example published this year.	Aqui está um exemplo publicado este ano.
So never repeat them, let your wife repeat them to you.	Portanto, nunca os repita, deixe sua esposa repeti-los para você.
It's being published this summer.	Está a ser publicado este verão.
They become family.	Tornam-se família.
It brought me back, listening to some of the original stuff.	Isso me trouxe de volta, ouvindo algumas das coisas originais.
He could hear.	Ele podia ouvir.
It may be rare, but it happens.	Pode ser raro, mas acontece.
These results were compared with those in the literature.	Esses resultados foram comparados com os da literatura.
Tell him again.	Diga a ele novamente.
Our data corroborate the positive findings previously reported by other studies.	Nossos dados corroboram os achados positivos relatados anteriormente por outros estudos.
It killed them.	Isso os matou.
A man who is not a father is not a man.	Um homem que não é pai não é um homem.
Putting names on faces.	Colocando nomes nos rostos.
I just wanted to pay and get out of there.	Eu só queria pagar e sair de lá.
They would be.	Eles seriam.
They disappeared, however, a week later.	Eles desapareceram, no entanto, uma semana depois.
The film is good for men and clothes.	O filme é bom para homens e roupas.
Their money is good.	O dinheiro deles é bom.
By anyone.	Por qualquer pessoa.
I was after him.	Eu estava atrás dele.
Here the very shape of the wind was visible.	Aqui a própria forma do vento era visível.
We just give the results here.	Nós apenas damos os resultados aqui.
You do not need to have previous writing experience.	Você não precisa ter experiência anterior em redação.
The next morning he went to the office.	Na manhã seguinte foi para o escritório.
There are a few reasons to go with the first option.	Existem algumas razões para ir com a primeira opção.
Use it to your advantage.	Use-o a seu favor.
The control group in this case would be my current idea.	O grupo de controle neste caso seria minha ideia atual.
His parents must have been very proud of him.	Seus pais devem ter ficado muito orgulhosos dele.
This is an interesting idea.	Esta é uma ideia interessante.
These requirements are clear and easy to understand.	Esses requisitos são claros e fáceis de entender.
It's not like they have any real evidence against me.	Não é como se eles tivessem qualquer evidência real contra mim.
Speed ​​rate.	Taxa de velocidade.
I'm not excited.	Eu não estou animado.
We have to develop the positive force.	Temos que desenvolver a força positiva.
The change was to reduce production costs.	A mudança foi reduzir os custos de produção.
I have my own car.	Eu tenho meu próprio carro.
In this project, only normal calls were studied.	Neste projeto, foram estudadas apenas chamadas normais.
Return to your point of focus.	Retorne ao seu ponto de foco.
Some of them are expensive.	Alguns deles são caros.
We apply two steps.	Aplicamos duas etapas.
She told him a number of things.	Ela lhe disse uma série de coisas.
Water in the background.	Água no fundo.
In fact, no guard ever asked for tea.	Na verdade, nenhum guarda jamais pediu chá.
Breakfast was a perfect complement.	Café-da-manhã foi um complemento perfeito.
I lifted my head, looked from one friend to another.	Eu levantei minha cabeça, olhei de um amigo para outro.
He has to grow up.	Ele tem que crescer.
He had to do what he had to do.	Ele tinha que fazer o que tinha que fazer.
Then everything will work out.	Então tudo vai dar certo.
She could have been seriously hurt.	Ela poderia ter se machucado seriamente.
How will you explain his actions.	Como você vai explicar suas ações.
Research to identify a bank that wants you as a customer.	Pesquise para identificar um banco que o queira como cliente.
But I'll stick with the bigger pictures.	Mas vou ficar com as fotos maiores.
In this they were wrong.	Nisso eles estavam errados.
It's dark inside.	Está escuro, lá dentro.
Some people like to eat and some people don't.	Tem gente que gosta de comer e quem não gosta.
Just a rock, something they picked up on the road.	Apenas uma pedra, algo que eles pegaram na estrada.
In fact, it's the exact opposite of the idea.	Na verdade, é exatamente o oposto da ideia.
It is a beautiful place.	É um lindo lugar.
I'm solid again.	Estou sólido novamente.
The government sets parameters.	O governo estabelece parâmetros.
A touch here.	Um toque aqui.
I got scared.	Eu fiquei assustado.
I felt my heart forced open.	Senti meu coração forçado a se abrir.
Of course you will be at risk.	Claro que estará em risco.
The name was familiar, but she wasn't sure why.	O nome era familiar, mas ela não tinha certeza do porquê.
New economic windows.	Novas janelas econômicas.
They know what happened.	Eles sabem o que aconteceu.
In its high place the buildings are very visible.	Em seu local alto os edifícios são muito visíveis.
In ten days we designed a shirt and put it into production.	Em dez dias desenhamos uma camisa e a colocamos em produção.
A representative experiment of four is shown.	Um experimento representativo de quatro é mostrado.
He's probably at home now, in bed.	Ele provavelmente está em casa agora, na cama.
She took some of them.	Ela pegou alguns deles.
It's so beautiful.	É tão bonito.
This happens six more times.	Isso acontece mais seis vezes.
Her son is.	O filho dela é.
The ship is already there.	O navio já está lá.
It had to be religion.	Tinha que ser religião.
Change your behavior now and change your thinking now.	Mude seu comportamento agora e mude seu pensamento agora.
Well, maybe we have and maybe not.	Bem, talvez tenhamos e talvez não.
I have to choose one.	Eu tenho que escolher um.
I have no problems putting my data in my table.	Não tenho problemas em colocar meus dados na minha tabela.
The two ignored the advice and moved on.	Os dois ignoraram o conselho e seguiram em frente.
So we didn't have much to work with.	Então não tínhamos muito com o que trabalhar.
He liked it too much.	Ele gostou demais.
From that experience, he is able to create knowledge.	A partir dessa experiência, é capaz de criar conhecimento.
It worked even better than he had planned.	Funcionou ainda melhor do que ele havia planejado.
They're too big for my hands.	São grandes demais para minhas mãos.
I discuss each in turn.	Eu discuto cada um por sua vez.
I had a piece published.	Eu tive uma peça publicada.
But in most cases it will not be stable.	Mas na maioria dos casos não será estável.
Then bring the two characters to the public place.	Em seguida, traga os dois personagens para o local público.
I have serious songs and sad songs.	Eu tenho músicas sérias e músicas tristes.
I appreciate you for giving me a chance.	Eu aprecio você por ter dado uma chance a mim.
Maybe he wanted to miss them, afraid to see the truth.	Talvez ele quisesse sentir falta deles, com medo de ver a verdade.
Maybe some of the two.	Talvez alguns dos dois.
So friendly with everyone.	Tão amigável com todos.
They are incredibly good at their jobs.	Eles são incrivelmente bons em seus trabalhos.
Her eyes dropped as she tried not to think about it.	Seus olhos caíram enquanto ela tentava não pensar nisso.
If they pass the tests, they get the position.	Se eles passarem nos testes, eles recebem a posição.
Just like next week.	Assim como na próxima semana.
My wife sat on the edge of the bed.	Minha esposa sentou-se na beirada da cama.
There is no fair.	Não há justo.
So she just wants to stay home.	Então ela só quer ficar em casa.
All of our stories are free and available to everyone.	Todas as nossas histórias são gratuitas e disponíveis para todos.
The way would be open for her, she hoped.	O caminho estaria aberto para ela, ela esperava.
We provide relief to many people.	Nós fornecemos alívio para muitas pessoas.
Release my love.	Liberte meu amor.
They'll get me in a minute.	Eles vão me pegar em um minuto.
You will eventually give in.	Você vai ceder eventualmente.
I got.	Eu obtive.
Perfect weather and food.	Clima e comida perfeitos.
It's his nature.	É a natureza dele.
It came and went.	Isso veio e foi.
I could see what was expected of me.	Eu podia ver o que era esperado de mim.
I stopped, looking around.	Parei, olhando ao redor.
People just want to watch the game, so they are informed.	As pessoas só querem assistir ao jogo, então eles são informados.
It's a thing.	É uma coisa.
Thanks in advance for any helpful advice.	Obrigado antecipadamente por qualquer conselho útil.
I had a degree in political science.	Eu era formado em ciências políticas.
But seriously, people.	Mas sério, gente.
After release.	Após a liberação.
Nobody likes being around busy people.	Ninguém gosta de estar perto de pessoas ocupadas.
I shouldn't start with a new story.	Eu não deveria começar com uma nova história.
He's doing what he likes now.	Ele está fazendo o que gosta agora.
Not many people know me.	Não são muitos os que me conhecem.
Mainly because of the dress.	Principalmente por causa do vestido.
In the city probably.	Na cidade provavelmente.
Where are we going.	Onde vamos.
On the operation.	Na operação.
I can only say that it seems to be a success.	Só posso dizer que parece ser um sucesso.
This you must believe.	Isso você deve acreditar.
Everything was possible.	Tudo era possível.
And they were right.	E eles estavam certos.
Her face went pale.	Seu rosto ficou pálido.
I wish I had a little more.	Eu gostaria de ter um pouco mais.
Well, at least for the first bit.	Bem, pelo menos para o primeiro bit.
She can give herself the time.	Ela pode dar a si mesma o tempo.
You're just asking for trouble if you do!.	Você está apenas pedindo problemas se você fizer isso!.
We have to keep talking about it.	Temos que continuar falando sobre isso.
We had some problems.	Tivemos alguns problemas.
Just as strong.	Tão forte quanto.
I just signed up on their website and got a confirmed offer right away.	Acabei de me inscrever no site deles e recebi uma oferta confirmada imediatamente.
Maybe she really did.	Talvez ela realmente quisesse.
Just five years or so.	Apenas cinco anos mais ou menos.
I turned off the light and sat in front of the window.	Apaguei a luz e sentei na frente da janela.
It's not the physical thing.	Não é a coisa física.
The program will last for five years.	O programa terá duração de cinco anos.
Anyway, back to the show.	Enfim, de volta ao show.
He wanted to know more.	Ele queria saber mais.
As much as they seem, they are still our brothers.	Por mais que pareçam, ainda são nossos irmãos.
Maybe it's okay.	Talvez esteja tudo bem.
Only real people can post or comment here.	Somente pessoas reais podem postar ou comentar aqui.
He needed me to be there for him.	Ele precisava que eu estivesse lá para ele.
He went out of his way before and during the event.	Ele saiu do seu caminho antes e durante o evento.
No employees.	Sem funcionários.
But not so with you.	Mas não é assim com você.
In any case.	Em todo caso.
That's what it should be.	Isso é o que deveria ser.
It doesn't look good.	Não parece bom.
It's a great movie.	É um grande filme.
They show this in many ways.	Eles mostram isso de muitas maneiras.
Nobody needs it anymore.	Ninguém precisa mais.
Gun laws vary greatly from country to country.	As leis sobre armas variam muito de país para país.
Hate leads to suffering.	O ódio leva ao sofrimento.
We would like them to experience this.	Gostaríamos que eles experimentassem isso.
I don't want him to know this.	Eu não quero que ele saiba disso.
This data can be described by our model.	Esses dados podem ser descritos pelo nosso modelo.
But as president, he will have to be more careful.	Mas como presidente, ele terá que ser mais cuidadoso.
All suffering in this world is due to violence.	Todo o sofrimento neste mundo é devido à violência.
She wanted to leave.	Ela queria ir embora.
She's happy to share it with me, she says.	Ela está feliz em compartilhar comigo, ela diz.
Many classes of groups are known to have such a property.	Muitas classes de grupos são conhecidas por terem tal propriedade.
I tried to keep myself busy until they passed.	Tentei me manter ocupado até que eles passassem.
People just expect the same thing.	As pessoas apenas esperam a mesma coisa.
To, well, learn.	Para, bem, aprender.
An old open door.	Uma velha porta aberta.
I knew he was bad.	Eu sabia que ele era ruim.
It was hidden from the road.	Estava escondido da estrada.
Now are some of them.	Agora são alguns deles.
It wasn't a plan or a strategy.	Não era um plano ou uma estratégia.
Check where you trade.	Verifique onde você negocia.
He doesn't even like me.	Ele nem gosta de mim.
It was sharp, whatever it was.	Era afiado, o que quer que fosse.
I don't see him using it.	Não o vejo usando.
We think we're on the right track with this.	Achamos que estamos no caminho certo com isso.
He never knew.	Ele nunca soube.
It's really very good.	É realmente muito bom.
Total results for each variable may differ due to missing values.	Os resultados totais para cada variável podem ser diferentes devido a valores ausentes.
This is not consistent.	Isso não é consistente.
The cause of this difference is unclear and requires further investigation.	A causa dessa diferença não é clara e requer mais investigação.
It looked totally different to me.	Parecia totalmente diferente para mim.
And this was not the right time to have this conversation.	E este não era o momento certo para ter essa conversa.
Now you will die.	Agora você vai morrer.
Or in front of him.	Ou na frente dele.
I therefore welcome any efforts in this direction.	Congratulo-me, portanto, com quaisquer esforços nesse sentido.
Do not go up and down your shoulders.	Não suba e desça os ombros.
We don't have animals here.	Não temos animais aqui.
Feel free to email us with any questions.	Sinta-se livre para mandar um email com quaisquer questões.
This was her corner of the world, safe and familiar.	Este era o seu canto do mundo, seguro e familiar.
No, no, we couldn't hear.	Não, não, não podíamos ouvir.
Everything goes until it happens to them.	Tudo vai enquanto não acontecer com eles.
I see you are very interested.	Vejo que lhe interessa muito.
This thing is trouble.	Essa coisa é problema.
How he liked to write stories.	Como ele gostava de escrever histórias.
It's not working for some reason.	Não está funcionando por algum motivo.
Run away from the dog.	Fuja do cachorro.
I'm not sure he's ever heard her voice.	Eu não tenho certeza se ele já ouviu a voz dela.
She got papers after that, but none of them were leads.	Ela conseguiu papéis depois disso, mas nenhum deles eram pistas.
It's amazing that it works as a whole.	É incrível que funcione como um todo.
The pain and pleasure it brought me.	A dor e o prazer que me trouxe.
She held up the watch.	Ela ergueu o relógio.
Data were obtained from the review of medical records.	Os dados foram obtidos a partir da revisão de prontuários.
As it stands, you have not presented such evidence.	Tal como está, você não apresentou tal evidência.
It would only make life a little more complicated.	Isso só tornaria a vida um pouco mais complicada.
There may be many of them.	Pode haver muitos deles.
But then he pushed the thought out of her head.	Mas então ele empurrou o pensamento de sua cabeça.
He had some problems at the time.	Ele teve alguns problemas na época.
They were really going to let us out.	Eles realmente iam nos deixar sair.
Nice work on this one!.	Belo trabalho neste!.
Again, you can't tell how long they will last.	Novamente, você não pode dizer quanto tempo eles vão durar.
It was very difficult for both of us when we broke up.	Foi muito difícil para nós dois quando nos separamos.
Instead, it will limit recovery to the actual loss.	Em vez disso, limitará a recuperação à perda real.
She didn't like him.	Ela não gostava dele.
He was placed in the middle of the conflict.	Ele foi colocado no meio do conflito.
She's great, actually.	Ela é ótima, na verdade.
So when we build the show, it's well done.	Então, quando construímos o show, é bem feito.
I focused on my own thoughts and not on others.	Concentrei-me em meus próprios pensamentos e não nos outros.
I forget things.	Eu esqueço as coisas.
I did not send.	Eu não enviei.
Maybe my mother was involved.	Talvez minha mãe estivesse envolvida.
I have many questions.	Eu tenho muitas perguntas.
They are deep and rich black.	Eles são profundos e ricos pretos.
I'm broke too.	Estou quebrado também.
Something has to stay.	Alguma coisa tem que ficar.
Nobody understood.	Ninguém entendeu.
Members could still work together on many local issues.	Os membros ainda podiam trabalhar juntos em muitas questões locais.
The question is why this can happen.	A questão é por que isso pode acontecer.
We just wait for you on the road to the house.	Nós apenas esperamos por você na estrada da casa.
This year is the first year.	Este ano é o primeiro ano.
A lot of people are not prepared.	Muita gente não está preparada.
You have to make a deal.	Você tem que fazer um acordo.
So as not to attract the attention of others.	Para não chamar a atenção dos outros.
Don't believe anyone.	Não acredite em ninguém.
We have our own plan and strategy.	Temos nosso próprio plano e estratégia.
Change the product based on initial user feedback.	Alterar o produto com base no feedback inicial do usuário.
I was making things very complicated.	Eu estava tornando as coisas muito complicadas.
It was worse now.	Era pior agora.
However, she knew she would take him back.	No entanto, ela sabia que o aceitaria de volta.
It is absolute darkness, absolute peace.	É escuridão absoluta, paz absoluta.
One idea suggested another.	Uma ideia sugeria outra.
Here are the good ones.	Aqui estão os bem.
I think thin people make me feel young.	Acho que pessoas magras me fazem sentir jovem.
Again, this can be very specific to your dog's needs.	Novamente, isso pode ser muito específico para as necessidades do seu cão.
She dressed quickly because the room was cold.	Ela se vestiu rapidamente porque o quarto estava frio.
As good as she got in that moment.	Tão bom quanto ficou naquele momento.
Perhaps at some point in the future this might make sense.	Talvez em algum momento no futuro isso possa fazer sentido.
Let's go to the next bar.	Vamos para o próximo bar.
I mean,.	Quero dizer,.
After treatment, before vs.	Após o tratamento, antes vs.
I left at three.	Saí às três.
The property is sold as is.	O imóvel é vendido como está.
My father wants me out.	Meu pai me quer fora.
There are too many faces to follow.	São muitos rostos para acompanhar.
Everything he said seemed perfectly correct.	Tudo o que ele disse parecia perfeitamente correto.
This is an interesting letter.	Esta é uma carta interessante.
Click on your instance.	Clique na sua instância.
So something is happening.	Então algo está acontecendo.
Nobody gets a second chance.	Ninguém consegue uma segunda chance.
We're not just doing this because we think it's a cool idea.	Não estamos fazendo isso apenas porque achamos que é uma ideia legal.
I try to keep my distance from other people.	Eu tento manter distância de outras pessoas.
The area was quiet and felt real.	A área estava quieta e parecia real.
I offered to post your answer in full on my blog.	Eu me ofereci para postar sua resposta na íntegra no meu blog.
It helps me to center myself each day.	Isso me ajuda a me centrar a cada dia.
I promise to try to listen.	Prometo tentar ouvir.
However, it's not that difficult, as you'll see here.	No entanto, não é tão difícil, como você verá aqui.
A man has to get on with things.	Um homem tem que continuar com as coisas.
It just doesn't work.	Simplesmente não funciona.
I was surprised at how angry he was.	Fiquei surpreso com o grau de sua raiva.
It was an experience that worked.	Foi uma experiência que funcionou.
It was just a girl with him.	Era apenas uma garota com ele.
I was prepared though.	Eu estava preparado, no entanto.
She decided to do it in two.	Ela decidiu fazê-lo em dois.
This can be seen everywhere.	Isso pode ser visto em todos os lugares.
I fully agree.	Eu concordo inteiramente.
This officer didn't like me.	Este oficial não gostava de mim.
But she does.	Mas ela faz.
Her voice came back.	A voz dela voltou.
Hit it right.	Bata direitinho.
Everything went well.	Tudo foi bem.
It worked exactly as planned.	Funcionou exatamente como planejado.
I feel very satisfied with the result.	Sinto-me muito bem satisfeito com o resultado.
No matter how hard you try, you will still fail.	Por mais que tente, você ainda vai falhar.
When I come here I feel peace, I laugh and I find hope.	Quando venho aqui sinto paz, rio e encontro esperança.
There was nothing he could do.	Não havia nada que ele pudesse fazer.
Place a pair of horse legs on it.	Coloque um par de pernas do cavalo nele.
But that was never the idea.	Mas essa nunca foi a ideia.
Not even fucking close.	Nem mesmo fodidamente perto.
They'll be out the door any minute.	Eles vão sair pela porta a qualquer minuto.
But he knew he had to do something.	Mas ele sabia que tinha que fazer alguma coisa.
Go with it.	Vai com isso.
All the while follow his heart.	O tempo todo siga seu coração.
I saw him pass over the bridge.	Eu o vi passar pela ponte.
The real you.	O verdadeiro você.
I know the way out perfectly.	Conheço perfeitamente a saída.
See, which social media they most like to use with their blog.	Veja, quais mídias sociais eles mais gostam de usar com seu blog.
Only small differences were detected.	Apenas pequenas diferenças foram detectadas.
I wouldn't say he was much younger.	Eu não diria que ele era muito mais jovem.
God, don't let him die.	Deus, não o deixe morrer.
That wasn't my point.	Esse não era o meu ponto.
Everyone needs feedback.	Todo mundo precisa de feedback.
We know a lot about Q&A.	Sabemos muito sobre perguntas e respostas.
Mine is dry.	O meu fica seco.
Good luck my friends.	Boa sorte meus amigos.
He was basically my best friend.	Ele era basicamente meu melhor amigo.
I could see why they wanted her as a role model.	Eu podia ver por que eles a queriam como modelo.
I love their style.	Eu amo o estilo deles.
It's about what you don't like.	É sobre o que você não gosta.
They are made in the size and colors desired by the customer.	São confeccionadas no tamanho e cores desejadas pelo cliente.
Sorry, man.	Desculpe, cara.
This was related to the mechanisms of two statistical methods.	Isso estava relacionado aos mecanismos de dois métodos estatísticos.
Go out of your way to be friendly.	Saia do seu caminho para ser amigável.
Then there was silence, a long silence.	Então fez-se silêncio, um longo silêncio.
She can sleep in bed with you.	Ela pode dormir na cama com você.
I left the company and started looking for a job.	Saí da empresa e comecei a procurar emprego.
Usually, various problems are provided to the user.	Normalmente, vários problemas são fornecidos ao usuário.
Darkness had claimed the stable.	A escuridão havia reivindicado o estábulo.
This theory has been tested.	Essa teoria foi testada.
Which means they took their customer very seriously.	O que significa que eles levaram seu cliente muito a sério.
However, there was no significant effect of the interaction method vs.	No entanto, não houve efeito significativo do método de interação vs.
It has the same power to do something to the living.	Tem o mesmo poder de fazer algo aos vivos.
Some details have changed.	Alguns detalhes mudaram.
In what is heard, let there be only the ear.	No que é ouvido, que haja apenas o ouvido.
You mean it? 	É isso que você quer dizer?
your mother had asked me.	sua mãe tinha me perguntado.
This was during the transfer period.	Isso foi durante o período de transferência.
I feel good too.	Eu me sinto bem também.
I hope some of these books do that for you.	Espero que alguns desses livros façam isso por você.
Data were presented as mean values ​​and standard errors.	Os dados foram apresentados como valores médios e erros padrão.
Nobody could make me do them.	Ninguém poderia me obrigar a fazê-los.
It's for him.	É para ele.
Someone was saying his name, but there was no sound.	Alguém estava dizendo seu nome, mas não havia som.
Head on the block.	Cabeça no bloco.
The guy looked up.	O cara olhou para cima.
I will not let them.	Eu não vou deixá-los.
He didn't have a single aspect.	Ele não tinha um único aspecto.
She took his place, peerless.	Ela tomou seu lugar, inigualável.
He said he didn't remember several of my questions.	Ele disse que não se lembrava de várias das minhas perguntas.
I felt like crying for him.	Senti vontade de chorar por ele.
Bad or not, we'll see.	Ruim ou não, vamos ver.
We must run.	Devemos correr.
Several differences are described.	Várias diferenças são descritas.
An idea! 	Uma ideia!
he says.	ele diz.
Good luck this spring!.	Boa sorte nesta primavera!.
Or he may not have more than that.	Ou ele pode não ter mais do que.
And you're not old enough to live anywhere alone.	E você não tem idade suficiente para viver em qualquer lugar sozinho.
Look at our teeth.	Olhe para os nossos dentes.
It really makes you think about how we live our lives.	Isso realmente faz você pensar sobre como vivemos nossa vida.
However, she didn't do it for us.	No entanto, ela não fez para nós.
I believe the guys who talked to me.	Eu acredito nos caras que falaram comigo.
You fight dirty.	Você luta sujo.
Can we get our points?.	Podemos obter nossos pontos?.
Let your feet decide.	Deixe seus pés decidirem.
Talk to me about what you are training them to do.	Fale comigo sobre o que você os está treinando para fazer.
It doesn't matter to them anymore.	Não importa mais para eles.
He looked around.	Ele olhou ao redor.
As if thoughts of him were making her stomach hurt.	Como se seus pensamentos estivessem fazendo seu estômago doer.
It runs in our blood.	Corre no nosso sangue.
Don't do it if you don't like it.	Não faça isso se você não gosta.
Or at least not with her.	Ou pelo menos não com ela.
They think you'll never know.	Eles acham que você nunca vai saber.
I leaned on your parents.	Eu me apoiei em seus pais.
Take control and do something good for your brain.	Assuma o controle e faça algo de bom para o seu cérebro.
Then she sat down again.	Então ela se sentou novamente.
He's doing a shit job.	Ele está fazendo um trabalho de merda.
Certainly he seems to have carried over into the regular season.	Certamente parece ter transitado para a temporada regular.
His scent was strong on the bed.	O cheiro dele era forte na cama.
He got really angry.	Ele ficou bem bravo.
Why only humans have language.	Por que só os humanos têm linguagem.
I enjoyed killing him.	Eu gostei de matá-lo.
The recommended treatment is surgery.	O tratamento recomendado é a cirurgia.
Sometimes she wouldn't even let me touch her.	Às vezes ela nem me deixava tocá-la.
I cannot emphasize this enough.	Eu não posso enfatizar isso o suficiente.
They haven't had company for months.	Eles não têm companhia há meses.
The economy will likely be happy to accept this.	A economia provavelmente aceitará isso com prazer.
It was confirmed as in development the following month.	Foi confirmado como em desenvolvimento no mês seguinte.
In life, a person is bound to fail at some point.	Na vida, uma pessoa está fadada a falhar em algum momento.
They have independent answers.	Eles têm respostas independentes.
I caught.	Eu peguei.
Then we can use that file.	Então podemos usar esse arquivo.
However, the situation for the critical case is quite different.	No entanto, a situação para o caso crítico é bem diferente.
Practice is standard.	A prática é padrão.
All on its own.	Tudo por conta própria.
Bill told us about his symptoms.	Bill nos contou seus sintomas.
Instead, moments and their men'.	Em vez disso, momentos e seus homens'.
No, not as much as your wish.	Não, nem tanto quanto seu desejo.
The trial received national media attention.	O julgamento recebeu atenção da mídia nacional.
My head is full of sounds, my mouth is full of blood.	Minha cabeça está cheia de sons, minha boca cheia de sangue.
He was out of place.	Ele estava fora do lugar.
How much it changed their lives when their mother died.	O quanto isso mudou suas vidas quando sua mãe morreu.
I have often said the same myself.	Muitas vezes eu mesmo disse o mesmo.
With no one looking.	Sem ninguém olhando.
And start crying.	E comece a chorar.
The products were generally well received.	Os produtos foram geralmente bem recebidos.
It's after one.	É depois de um.
Not like some of the others here, because.	Não como alguns dos outros aqui, porque.
He doesn't go for the simple.	Ele não vai para o simples.
This isn't just any kind of place for people like us.	Isso não é qualquer tipo de lugar para pessoas como nós.
He seemed to be talking to himself.	Ele parecia estar falando sozinho.
But that was not the direction we wanted to go.	Mas essa não era a direção que queríamos seguir.
Force or violence.	Força ou violência.
She smiled, knowing exactly what he was thinking.	Ela sorriu, sabendo exatamente o que ele estava pensando.
That's it, as long as you're here just for that.	É isso, contanto que você esteja aqui apenas para isso.
Really the perfect size for us.	Realmente o tamanho perfeito para nós.
No matches took place.	Nenhuma partida ocorreu.
Three years, you decide after reading.	Três anos, você decide depois de ler.
As we got closer, my anxiety grew more and more.	À medida que nos aproximávamos, minha ansiedade crescia cada vez mais.
This gives you time to change it before it launches.	Isso lhe dá tempo para alterá-lo antes que ele seja lançado.
They have no idea how this can happen.	Eles não têm ideia de como isso pode acontecer.
It's dirty work.	É um trabalho sujo.
It's not fun, and it's hard.	Não é divertido, e é difícil.
There was an old guy on the other side of the bar.	Havia um cara velho do outro lado do bar.
And so a religion was born.	E assim nasceu uma religião.
Everyone knew who he was.	Todos sabiam quem ele era.
There is no child.	Não há criança.
Impossible, she just needed to get out.	Impossíveis, ela só precisava sair.
I had never used them before.	Eu nunca os tinha usado antes.
I'm tired of sleeping on the street when mom works.	Estou cansado de dormir na rua quando a mãe trabalha.
Roll from you.	Role de você.
It doesn't matter that she's just crazy in love.	Não importa que ela é apenas louca de amor.
These guys like that, they just need one or two.	Esses caras assim, eles só precisam de um ou dois.
We're stuck with it.	Estamos presos a ele.
That won't work this time.	Isso não vai funcionar desta vez.
They felt them before they understood them.	Eles os sentiram antes de entendê-los.
They want information about the case.	Eles querem informações sobre o caso.
Some of them may still be valid.	Algumas delas ainda podem ser válidas.
First, there was no trust.	Primeiro, não havia confiança.
Each in a spring.	Cada um em uma mola.
Other news of the day all around.	Outras notícias do dia por toda parte.
He was part of that community.	Ele fazia parte dessa comunidade.
It could look incredible.	Poderia parecer incrível.
You never know what to expect from these guys.	Você nunca sabe o que esperar desses caras.
The government does not need new weapons.	O governo não precisa de novas armas.
That photo incident had finished him.	Aquele incidente da foto o havia acabado.
The students on each side took the worst.	Os alunos de cada lado pegaram o pior.
No, no plans.	Não, nenhum plano.
I gave my newspaper in the morning.	Dei meu jornal pela manhã.
He was lying on his side, facing away from her.	Ele estava deitado de lado, de costas para ela.
Ten of them are still active.	Dez deles continuam ativos.
Logic has certainly made great progress.	A lógica certamente fez um grande progresso.
Each circle represents the difference between cases and controls.	Cada círculo representa a diferença entre casos e controles.
He then left.	Ele então foi embora.
Black is back.	O preto está de volta.
I get the right amount of video memory.	Eu recebo a quantidade certa de memória de vídeo.
I was afraid to try, and afraid not to.	Eu estava com medo de tentar, e com medo de não tentar.
This difference can be explained by several factors.	Essa diferença pode ser explicada por vários fatores.
Loss is one thing.	Perda é uma coisa.
White areas are safe.	As áreas brancas são seguras.
You know it's still going to come out.	Você sabe que ainda vai sair.
She thought if she spoke she would start to cry.	Ela pensou que se falasse começaria a chorar.
These are not our duty.	Estes não são nosso dever.
This is my choice.	Esta é a minha escolha.
It could be anything, of course.	Pode ser qualquer coisa, certamente.
Tell me about your family.	Me fale sobre sua familia.
It's a common story.	É uma história comum.
She is such an open person.	Ela é uma pessoa tão aberta.
Suddenly, he sat up and pulled me with him to our feet.	De repente, ele se sentou e me puxou com ele para nossos pés.
These are especially common in the drug field.	Estes são especialmente comuns no campo das drogas.
None of the differences were significant.	Nenhuma das diferenças foi significativa.
And this will continue for the rest of my life.	E isso vai continuar pelo resto da minha vida.
The decisions you make today will affect your future.	As decisões que você toma hoje afetarão seu futuro.
Which can make programming without some kind of tool complex.	O que pode tornar complexo programar sem algum tipo de ferramenta.
Eight records with missing survival information are excluded from analysis.	Oito registros com informações de sobrevida ausentes são excluídos da análise.
I called the police and waited for them.	Liguei para a polícia e esperei por eles.
It may not have been original.	Ele pode não ter sido original.
Everyone needs to do this.	Todos precisam fazer isso.
But not for lack of opportunity.	Mas não por falta de oportunidade.
The terms were no surprise.	Os termos não foram nenhuma surpresa.
This event was a turning point in his life.	Este evento foi um ponto de virada em sua vida.
Certainly yes.	Certamente sim.
The college may be closed without notice.	A faculdade pode ser fechada sem aviso prévio.
That's an interesting conversation with someone.	Essa é uma conversa interessante com alguém.
This is particularly true with food.	Isto é particularmente verdade com os alimentos.
Some did.	Alguns conseguiram.
In order of increasing difficulty.	Em ordem de dificuldade crescente.
I will break.	Eu vou quebrar.
She wanted twenty, he offered ten, and they split the difference.	Ela queria vinte, ele ofereceu dez, e eles dividiram a diferença.
That wasn't right.	Isso não estava certo.
We decided to go with this option vs.	Decidimos ir com esta opção vs.
You must work to live, not live to work.	Você deve trabalhar para viver, não viver para trabalhar.
They understand and use design patterns.	Eles entendem e usam padrões de projeto.
She checked the address against the building.	Ela verificou o endereço contra o prédio.
Next, we split the datasets into two classes.	Em seguida, dividimos os conjuntos de dados em duas classes.
I've understood your stuff before and you're just too good.	Eu entendi suas coisas antes e você é simplesmente muito bom.
He fell into her bed.	Ele caiu em sua cama.
That's the important thing here.	Isso é o importante aqui.
The user can then opt-in to these services.	O usuário pode então aderir a esses serviços.
So thank you to these three.	Então, obrigado a esses três.
We want it to be as quick and easy.	Queremos que seja tão rápido e fácil.
Expect this process to take at least a month.	Espere que esse processo demore pelo menos um mês.
Not itself.	Não em si.
You learn to expect things from the code you use.	Você aprende a esperar coisas do código que usa.
Default law.	Lei por defeito.
He wasn't hurt.	Ele não foi ferido.
Security, strategy and critical theory.	Segurança, estratégia e teoria crítica.
I often wonder if this is how everyone feels.	Muitas vezes me pergunto se é assim que todo mundo se sente.
He could have walked away now and no one would have noticed.	Ele poderia ter ido embora agora e ninguém teria notado.
If you do, then request it.	Se você fizer isso, então solicite-o.
Another thing is to build it.	Outra coisa é construí-lo.
I've never seen him so excited.	Nunca o vi tão animado.
Of course, that's a big part of young adult literature, period.	Claro, isso é uma grande parte da literatura para jovens adultos, ponto final.
Either you shoot him or you don't.	Ou você atira nele ou não.
I took a deep breath, not sure how he was going to take this.	Eu respirei fundo, sem saber como ele vai levar isso.
The results are very interesting.	Os resultados são bem interessantes.
I cannot and will not answer legal, financial or physical health questions.	Não posso e não vou responder a questões legais, financeiras ou de saúde física.
No way could he make a move now.	De jeito nenhum ele poderia fazer um movimento agora.
Just remember this.	Apenas lembre-se disso.
The same but different.	O mesmo mas diferente.
It looked like a completely different building.	Parecia um edifício completamente diferente.
And saying that nothing is fair is not an answer.	E dizer que nada é justo não é uma resposta.
So let's get in the cars and run like hell.	Então vamos para os carros e corremos pra caralho.
Each team has a different way of doing this.	Cada equipe tem uma maneira diferente de fazer isso.
He had chosen a good place for them.	Ele havia escolhido um bom lugar para eles.
Of course this is my opinion.	Claro que esta é a minha opinião.
Find that joy.	Encontre essa alegria.
Some comments were more negative.	Alguns comentários foram mais negativos.
Such was the world.	Assim era o mundo.
School started in three weeks.	A escola começou em três semanas.
But you can't have a conversation with someone you barely know.	Mas você não pode ter uma conversa com alguém que mal conhece.
I didn't know if anyone had won, if anyone had died.	Eu não sabia se alguém tinha ganhado, se alguém tinha morrido.
Everything is kept the way it was.	Cada coisa é mantida do jeito que estava.
Concept on your target.	Conceito em seu alvo.
When they do, the battle begins.	Quando o fazem, a batalha começa.
There is a feeling that we are here for another purpose.	Há um sentimento de que estamos aqui para outro propósito.
I'll have to risk it.	Vou ter que arriscar.
He's a different species.	Ele é uma espécie diferente.
Everything was amazing and nothing was too much trouble for the management.	Tudo foi incrível e nada era demais para a gestão.
But leave me out of it.	Mas me deixe fora disso.
Wind is not.	Vento não é.
This site was made especially for you.	Este site foi feito especialmente para você.
I got up when she entered.	Eu me levantei quando ela entrou.
And my money is running out.	E meu dinheiro está acabando.
See additional information.	Consulte informações adicionais.
They are good, but not necessary.	Eles são bons, mas não são necessários.
But it doesn't do what you want in this case.	Mas não faz o que você quer neste caso.
But there you are.	Mas aí está você.
He said there are no good whites.	Ele disse que não existem bons brancos.
We compare the type size and style.	Comparamos o tamanho e o estilo do tipo.
We'll talk about it.	Nós vamos falar com isso.
They wanted her out of there.	Eles a queriam fora de lá.
I mean, you look kind of stern when you're dressed.	Quero dizer, você parece meio severo quando está vestido.
This is really important for us.	Isso é realmente importante para nós.
And you don't have a brother to protect you.	E você não tem um irmão para protegê-lo.
You made it work.	Você fez isso funcionar.
Until further notice.	Até novo aviso.
Something about that was familiar, but he couldn't be sure.	Algo sobre isso era familiar, mas ele não podia ter certeza.
The whole conversation will be about what kind of business.	Toda a conversa será sobre que tipo de negócio.
We are in this together.	Estamos juntos nisto.
The world is falling apart.	O mundo está desmoronando.
There wasn't much space inside.	Não havia muito espaço lá dentro.
They can learn, remember and have their own methods of communication.	Eles podem aprender, lembrar e ter seus próprios métodos de comunicação.
The process clearly needs to change.	O processo claramente precisa mudar.
I care about people.	Eu me importo com as pessoas.
I hated her without even knowing her.	Eu a odiava sem sequer conhecê-la.
It was an interesting role.	Era um papel interessante.
He needed to cover his ears.	Ele precisava cobrir os ouvidos.
I was sure you'd find a way to worry about me again.	Eu tinha certeza que você encontraria uma maneira de se preocupar comigo novamente.
Let me know if you have any questions.	Deixe-me saber se você tem alguma pergunta.
To a certain extent.	Até certo ponto.
This, of course, will infuriate them.	Isso, é claro, vai enfurecê-los.
This is why they can break.	Esta é a razão pela qual eles podem quebrar.
Even more so when she continued.	Ainda mais quando ela continuou.
Usually big beyond where regular software can handle them in real time.	Normalmente grande além de onde o software comum pode lidar com eles em tempo real.
More fighters now and therefore more patient than ever before.	Mais lutadores agora e, portanto, mais pacientes do que nunca.
I think it's correct.	Eu acho que está correto.
For more information, please click here.	Para mais informações, por favor clique aqui.
I'm just growing up.	Estou apenas crescendo.
Just let them know you see it.	Apenas deixe-os saber que você vê isso.
He is reading books.	Ele está lendo livros.
But like you said, it could be the last three games.	Mas como você disse, podem ser os últimos três jogos.
We knew it was our last time together.	Sabíamos que era a nossa última vez juntos.
I must be missing some key understanding.	Devo estar perdendo algum entendimento chave.
You are doing a great job here.	Você está fazendo um ótimo trabalho aqui.
Most are bad.	A maioria é ruim.
Literally just basic biological facts.	Literalmente apenas fatos biológicos básicos.
She is just sleeping.	Ela está apenas dormindo.
Now a lot depends on the police and the press.	Agora depende muito da polícia e da imprensa.
I'm really excited about it.	Estou muito animado com isso.
The figure turned to her, raised a hand.	A figura virou-se para ela, levantou a mão.
Very useful when trying to play form and position.	Muito útil ao tentar jogar a forma e a posição.
He had the upbringing of a white man.	Ele teve a educação de um homem branco.
I was in great shape again.	Eu estava em ótima forma novamente.
No, in fact we don't.	Não, de fato não temos.
Dead, probably not.	Morto, provavelmente não.
The water causes the light to scatter in the box.	A água faz com que a luz se espalhe na caixa.
For my father before me, and for me now.	Para o meu pai antes de mim, e para mim agora.
But it's not like that.	Mas não é assim.
To have received this gift, this rare moment.	Ter recebido esse presente, esse momento raro.
But even without it.	Mas mesmo sem isso.
But the words never leave my lips.	Mas as palavras nunca saem dos meus lábios.
You have his heart under your guard.	Você tem o coração dele sob sua guarda.
But it would be significant.	Mas seria significativo.
Sorry about that.	Sinto muito por isso.
This can be.	Isso pode ser.
Save to activate on yourself.	Salve para ativar em si mesmo.
But that wasn't enough.	Mas isso não foi suficiente.
And he will.	E ele vai fazer isso.
She never told me about it.	Ela nunca me contou sobre isso.
Let's say you cover a lot of ground.	Digamos que você cobre muito terreno.
I am three years old.	Eu tenho três anos.
None of this happened on my part.	Nada disso aconteceu da minha parte.
We can never hear enough stories told from within the race.	Nunca podemos ouvir histórias suficientes contadas de dentro da corrida.
Something is certainly better than nothing.	Algo é certamente melhor do que nada.
It's better to be safe than sorry.	É melhor estar seguro do que pesaroso.
I can do this without my father.	Eu posso fazer isso sem meu pai.
I called her from my apartment to see if she was safe.	Liguei para ela do meu apartamento para ver se ela estava segura.
Don't let go yet.	Não deixe ir ainda.
And a small start.	E um pequeno começo.
Even older guys, myself included, can continue to grow.	Mesmo os caras mais velhos, inclusive eu, podem continuar a crescer.
His second marriage resulted in no children.	Seu segundo casamento não resultou em filhos.
You are the people.	Você é o povo.
It seemed like an important thought.	Parecia um pensamento importante.
His upturned nose, like a child's.	Seu nariz arrebitado, como o de uma criança.
Then another, and another.	Depois outro, e outro.
Just like my mother.	Assim como minha mãe.
But now, they are long gone.	Mas agora, eles se foram há muito tempo.
One thing we like to do is walk around.	Uma coisa que gostamos de fazer é passear.
She looked at the photo on the table.	Ela olhou para a foto sobre a mesa.
It has a long impact on your life.	Tem um longo impacto em sua vida.
Not my favorite.	Não é meu favorito.
How they act.	Como eles agem.
Then he extended his hand.	Então ele estendeu a mão.
If there is such an action, it will be returned.	Se houver tal ação, ela será retornada.
You will see a couple of books.	Você verá um par de livros.
But it's giving wrong results.	Mas está dando resultados errados.
Data are provided from three independent experiments.	Os dados são fornecidos a partir de três experiências independentes.
She was proud to have done so.	Ela estava orgulhosa por ter feito isso.
I think it was our first record.	Acho que foi nosso primeiro disco.
Very good with female stars.	Muito bom com estrelas femininas.
They were introduced to solve this kind of problem.	Eles foram apresentados para resolver esse tipo de problema.
So it was really an ideal tool.	Então era realmente uma ferramenta ideal.
Her second question.	Sua segunda pergunta.
She looked him up and down.	Ela o olhou de cima a baixo.
People know this place.	As pessoas conhecem este lugar.
However, the window does not show this update.	No entanto, a janela não mostra esta atualização.
We believe it is for a number of different reasons.	Acreditamos que seja por uma série de razões diferentes.
It was fifteen.	Era quinze.
We lost this fight.	Perdemos essa luta.
That's what they want us to do.	É isso que eles querem que façamos.
This is a unique feeling.	Este é um sentimento único.
That's good news, at least.	Isso é uma boa notícia, pelo menos.
These had a voice in the darkness.	Estes tinham voz na escuridão.
And do you know why.	E você sabe por quê.
But they were about to get worse.	Mas eles estavam prestes a piorar.
They make me worse, man.	Eles me fazem pior, cara.
We fell in love with her right away.	Nós nos apaixonamos por ela, imediatamente.
I asked her if she was ever afraid.	Perguntei-lhe se alguma vez teve medo.
To have an impact.	Para ter impacto.
He was quite a strong man, it seems.	Ele era um homem bastante forte, ao que parece.
So it's not ready.	Então não está pronto.
I wish you were here to help me organize my thoughts.	Eu gostaria que você estivesse aqui para me ajudar a organizar meus pensamentos.
King didn't give in to her anger or hurt.	King não cedeu à sua raiva ou mágoa.
He prepared dinner and went to get the children.	Ele preparou o jantar e foi buscar as crianças.
But that was the week before.	Mas isso foi na semana anterior.
You can put things in perspective.	Você pode colocar as coisas em perspectiva.
I shook my head.	Eu balancei minha cabeça.
They called my name first.	Eles chamaram meu nome primeiro.
It's happening now.	Está acontecendo agora.
We still don't have enough.	Ainda não temos o suficiente.
We would be rich in other ways.	Seríamos ricos de outras maneiras.
We have to be.	Nós temos que ser.
They are clearly behind us.	Estão claramente atrás de nós.
Press and hold fire and at the same time press jump.	Pressione e segure o fogo e, ao mesmo tempo, pressione o salto.
These are huge files.	Estes são arquivos enormes.
Surely she would have given it to them if there was no other way.	Certamente ela teria dado isso a eles se não houvesse outra maneira.
The city goes in the hole every day.	A cidade vai no buraco todos os dias.
I was alone at the bottom of the ship.	Eu estava sozinho no fundo do navio.
They will need you.	Eles vão precisar de você.
He's doing the next level of work.	Ele está fazendo o próximo nível de trabalho.
In fact, this may prove to be your only defense.	Na verdade, essa pode vir a ser sua única defesa.
He saw and won.	Ele viu e ganhou.
No one was injured in the fire.	Ninguém ficou ferido no incêndio.
I care about my players.	Eu me importo com meus jogadores.
Go down the path and enjoy the view.	Desça o caminho e aprecie a vista.
He's looking for something to eat.	Ele está atrás de algo para comer.
Maybe they were afraid of losing in court.	Talvez eles estivessem com medo de perder no tribunal.
Now send them away.	Agora mande-os embora.
The desire to be an individual like everyone else.	O desejo de ser um indivíduo como todos os outros.
Well, the same can be said for standing.	Bem, o mesmo pode ser dito para ficar em pé.
Your left hand.	Sua mão esquerda.
That didn't happen on the wedding day.	Isso não aconteceu no dia do casamento.
Give yourself a week and then another week to think about it.	Dê a si mesmo uma semana e depois outra semana para pensar sobre isso.
People express their concerns through a variety of methods.	As pessoas expressam suas preocupações através de uma variedade de métodos.
I agree with you.	Concordo com vocês.
Our challenge with this today is how it is being applied.	Nosso desafio com isso hoje é como está sendo aplicado.
People were able to set up production companies and get things done.	As pessoas foram capazes de criar empresas de produção e fazer as coisas.
He said it was.	Ele disse que era.
I needed some help.	Eu precisava de alguma ajuda.
I entered.	Eu entrei.
Every three feet, it seemed, there was some sort of computer screen.	A cada três pés, parecia, havia algum tipo de tela de computador.
There's no way to know.	Não há como saber.
They called the police.	Chamaram a polícia.
You can move, it may be too late.	Pode se mexer, pode ser tarde demais.
She gave up on you.	Ela desistiu de você.
The book wasn't there before.	O livro não estava lá antes.
Again he turned.	Novamente ele se virou.
Here is an example below.	Aqui está um exemplo abaixo.
You are getting carried away.	Você está se deixando levar.
I don't use it for the web.	Eu não uso para a web.
Reduce the wine by about a third and add the chicken stock.	Reduza o vinho em cerca de um terço e adicione o caldo de galinha.
I'm usually working alone.	Eu geralmente estou trabalhando sozinho.
I often forget what options are available to me.	Muitas vezes esqueço quais opções estão disponíveis para mim.
If they break, it's their problem.	Se eles quebrarem, o problema é deles.
He pressed his lips to her hair.	Ele pressionou os lábios no cabelo dela.
Thirty people gathered in the library.	Trinta pessoas se reuniram na biblioteca.
I don't mind my fancy dress.	Não me importo com o meu vestido elegante.
They wouldn't be able to stop him.	Eles não seriam capazes de detê-lo.
He watched as they talked, trying to get a feel for him.	Ele observou enquanto eles conversavam, tentando ter uma ideia dele.
They wanted a place.	Eles queriam um lugar.
But of course.	Mas é claro.
None of that matters.	Nada disso importa.
And it was moving.	E estava se movendo.
He seemed to think that any second he might be shot.	Ele parecia pensar que a qualquer segundo poderia ser baleado.
It seems like every day she does something new.	Parece que todos os dias ela faz algo novo.
Let's learn from that and come back better as a result.	Vamos aprender com isso e voltar melhor como resultado.
When he's too far away to back down.	Quando ele está muito longe para recuar.
Here his heart almost failed.	Aqui seu coração quase falhou.
However, many people do not see religion in this light.	No entanto, muitas pessoas não veem a religião sob essa luz.
Some people don't want to do that.	Algumas pessoas não querem fazer isso.
Not even the birth name.	Nem mesmo o nome de nascimento.
He's so sweet.	Ele é tão doce.
You have only one life.	Você tem apenas uma vida.
She had talked too much.	Ela tinha falado demais.
She does better because she is a girl.	Ela faz melhor, porque ela é uma menina.
Unless you get fired.	A menos que você seja demitido.
I don't make my stories by telling them.	Não faço minhas histórias contando-as.
He liked to eat them live.	Ele gostava de comê-los ao vivo.
Too bad you didn't stick around at the time.	Pena que você não ficou por aqui na época.
Please proceed at your own risk.	Por favor, continue por sua conta e risco.
We will follow you.	Nós o seguiremos.
I have recommended it to many people over the years.	Tenho recomendado para muitas pessoas ao longo dos anos.
Clearly, that didn't happen here.	Claramente, isso não aconteceu aqui.
This information is provided after you book with us.	Essas informações são fornecidas após você reservar conosco.
Sick.	Doente.
Clearly that wasn't what she expected him to say.	Claramente não era isso que ela esperava que ele dissesse.
I don't want anything to do with him anymore.	Não quero mais nada com ele.
Maybe too fresh.	Talvez muito fresco.
The two rarely saw each other.	Os dois raramente se viam.
Didn't eat anything.	Não comeu nada.
Change brings opportunity.	Mudança traz oportunidade.
I can't give it up.	Eu não posso desistir disso.
We were on the cross country team together.	Estávamos na equipe de cross country juntos.
The new one had more or less still air.	O novo tinha mais ou menos ar parado.
From one extreme to the other.	De um extremo para o outro.
And he helped her.	E ele a ajudou.
I leave the case for you to decide.	Deixo o caso para você decidir.
Great title, great movie.	Grande título, grande filme.
The sound is huge.	O som é enorme.
It's been the same for the last two months.	Foi o mesmo nos últimos dois meses.
It was like, well this is working for me.	Era como, bem, isso está funcionando para mim.
The fact that this is the case is well known.	O fato de que este é o caso é bem conhecido.
We don't always get the chance.	Não é sempre que temos a chance.
That said, some great things to follow.	Dito isto, algumas grandes coisas a seguir.
There are problems, yes.	Há problemas, sim.
You can't do that to kids.	Você não pode fazer isso com crianças.
No, health is not a right.	Não, a saúde não é um direito.
He said he needed time to sort something out.	Ele disse que precisava de tempo para resolver algo.
I caught.	Eu peguei.
We stand firm.	Ficamos firmes.
He says it is.	Ele diz que é.
However, some general observations can be made.	No entanto, algumas observações gerais podem ser feitas.
We won't be long.	Não vamos demorar.
A woman saved his life, and now hers is in danger.	Uma mulher salvou sua vida, e agora a dela está em perigo.
The shock was repeated six times.	O choque foi repetido seis vezes.
We are an open debate society, not a perfect society.	Somos uma sociedade de debate aberto, não uma sociedade perfeita.
There's a lot of confidence in him and what he's doing.	Há muita confiança nele e no que ele está fazendo.
Attack.	Ataque.
Process some of them.	Processe algumas delas.
Ten thousand in advance.	Dez mil adiantados.
I've never seen so many people moving so fast.	Nunca vi tanta gente se movendo tão rápido.
So let.	Então deixe.
I wish things had been different.	Eu gostaria que as coisas tivessem sido diferentes.
But in recent years she has come to appreciate him.	Mas nos últimos anos ela passou a apreciá-lo.
So much coffee whether you like it or not.	Tanto café, quer você queira ou não.
But he was still so pale.	Mas ele ainda estava tão pálido.
Now I'm at peace with myself.	Agora estou em paz comigo mesmo.
It even has a door.	Tem até porta.
This is hard.	Isto é difícil.
I break everything down to sales and management in numbers.	Eu divido tudo em vendas e gerenciamento em números.
I'm going too fast.'	Estou indo muito rápido'.
So why not.	Então por que não.
It might make sense for him to be there.	Poderia fazer sentido para ele estar lá.
First, however, we will consider another type of problem case.	Primeiro, porém, consideraremos outro tipo de caso-problema.
You can't hide it from your parents.	Você não pode esconder isso de seus pais.
He also believed in the moral influence of art and images.	Ele também acreditava na influência moral da arte e das imagens.
Humans are by no means unique in this.	Os humanos não são, de forma alguma, únicos nisso.
He was so angry.	Ele estava tão bravo.
The player starts watching more and doing less.	O jogador começa a assistir mais e a fazer menos.
She sounds perfect.	Ela soa perfeita.
My father is dead.	Meu pai está morto.
But today, it came with a price.	Mas hoje, veio com um preço.
This time he said so.	Desta vez ele disse isso.
They actually do.	Eles fazem de fato.
It is simply a conclusion.	É simplesmente uma conclusão.
This was a significant development.	Este foi um desenvolvimento significativo.
And these are just a few examples.	E estes são apenas alguns exemplos.
We'll be back with you in a moment.	Estaremos de volta com você em um momento.
Don't worry about that for now.	Não se preocupe com isso por enquanto.
That's when things got out of hand.	Foi quando as coisas saíram do controle.
I think it's because of the variable being used.	Eu acho que é por causa da variável que está sendo usada.
Only the internet can make that promise now.	Somente a internet pode fazer essa promessa agora.
Of course, you keep anything you build.	Claro, você mantém qualquer coisa que você construir.
The word is right.	A palavra está certa.
He didn't laugh, but he said it.	Não riu, mas disse.
Not very likely.	Não muito provável.
No, that's not right either.	Não, isso também não está certo.
Some people do this often.	Algumas pessoas fazem isso muitas vezes.
I know he's getting better.	Eu sei que ele está melhorando.
And this, it seems, is the problem.	E este, ao que parece, é o problema.
Past performance is not a guide to future returns.	O desempenho passado não é um guia para retornos futuros.
So he called to ask.	Então ele ligou para perguntar.
Give us one more minute.	Dê-nos mais um minuto.
Change is good.	Mudar é bom.
I wasn't even sure which direction they were going.	Eu não tinha certeza nem mesmo em que direção eles estavam.
This was my friend.	Este era meu amigo.
Exactly the same.	Exatamente o mesmo.
The region has an area of.	A região tem uma área de.
He takes care of you.	Ele cuida de você.
But please, please come back tomorrow.	Mas por favor, por favor, volte amanhã.
As a result, nothing was done.	Como resultado, nada foi feito.
Rock and roll was seen as dirty and black.	O rock and roll era visto como sujo e negro.
And my hate survived out there.	E meu ódio sobreviveu lá fora.
I'm not a professional cook.	Não sou cozinheiro profissional.
He wanted to send them away, but he couldn't.	Ele queria mandá-los embora, mas não podia.
No written report.	Sem relatório escrito.
So that's settled.	Então isso está resolvido.
Their daughter told them why she is a good girl.	A filha deles contou a eles porque ela é uma boa menina.
So if that was, you know, it's the greatest.	Então, se isso era, você sabe, é o maior.
He kept trying to clean it.	Ele continuou tentando limpá-lo.
Everything was possible there.	Tudo era possível ali.
I shook his shoulder gently.	Eu balancei seu ombro suavemente.
Let me know how it goes!.	Deixe-me saber como vai!.
But the information is good.	Mas a informação é boa.
Most fields.	A maioria dos campos.
It takes about two days for the result to come out.	Demora cerca de dois dias para sair o resultado.
Yes, he supposed so.	Sim, ele supôs que sim.
She was a nice and friendly girl.	Ela era uma garota legal e amigável.
He's someone you can't help but like.	Ele é alguém que você não pode deixar de gostar.
Here they are.	Aqui estão eles.
And that was the highlight.	E esse foi o ponto alto.
So they got up and left.	Então eles se levantaram e saíram.
And it was the first of them!.	E foi o primeiro deles!.
More than enough.	Mais do que o suficiente.
This is very dangerous and not recommended.	Isso é muito perigoso e não recomendado.
This helps me.	Isso me ajuda.
The knowledge is worth the risk to me.	O conhecimento vale o risco para mim.
Useful if you have a large library of games.	Útil se você tiver uma grande biblioteca de jogos.
Now the app itself is showing up.	Agora o próprio aplicativo está aparecendo.
Storage will be extremely important, especially if you live with other girls.	O armazenamento será extremamente importante, especialmente se morar com outras meninas.
If you don't ask, you will be angry.	Se você não perguntar, você vai ficar com raiva.
Three years later.	Três anos depois.
That's how they got it.	Foi assim que eles conseguiram.
Let me talk a little bit about both.	Deixe-me falar um pouco sobre ambos.
The rest of us have something worse to fear.	O resto de nós tem algo pior a temer.
When he opened the first one, he discovered a bathroom.	Quando abriu a primeira, descobriu um banheiro.
They made big plays behind me.	Eles fizeram grandes jogadas atrás de mim.
Family for about a year.	Família por cerca de um ano.
He has a friend who wants to.	Ele tem um amigo que quer.
A different, deeper pain burned through her.	Uma dor diferente e mais profunda queimou através dela.
Check it out.	Verifique-a.
But if he sat somewhere else, she would think he didn't.	Mas se ele se sentasse em outro lugar, ela pensaria que não.
He put his career at risk.	Ele colocou sua carreira em risco.
This was the kind of thing mothers were supposed to deal with.	Esse era o tipo de coisa com que as mães deveriam lidar.
And that's probably the problem.	E esse é provavelmente o problema.
People needed pain.	As pessoas precisavam de dor.
Higher than that.	Mais alto que isso.
In a few months.	Em poucos meses.
I say a long time.	digo muito tempo.
She is so beautiful.	Ela é tão bonita.
It was as if he got on a white horse.	Era como se ele entrasse em um cavalo branco.
Then his eyes opened and didn't close.	Então seus olhos se abriram e não fecharam.
The boys then fix the machine.	Os meninos então consertam a máquina.
He didn't want her scared, he wanted her to grow up.	Ele não a queria com medo, ele queria que ela crescesse.
She tried to imagine someone taking her children away.	Ela tentou imaginar alguém levando seus filhos embora.
Many people get comfort from touch.	Muitas pessoas obtêm conforto com o toque.
Two of the patients were female.	Dois dos pacientes eram do sexo feminino.
I will give you anything.	Eu vou te dar qualquer coisa.
You don't control me.	Você não me controla.
You gave them a lot.	Você deu-lhes muita cara.
They can be in two places at once.	Eles podem estar em dois lugares ao mesmo tempo.
And everything moved fast, fast, fast.	E tudo se moveu rápido, rápido, rápido.
At least he's good at keeping them short.	Pelo menos ele é bom em mantê-los curtos.
She doesn't like milk.	Ela não gosta de leite.
She had some kind of.	Teve algum tipo de.
Due process does not require more.	O devido processo não exige mais.
She loves it in every way.	Ela adora de todas as maneiras.
And the two must work together.	E os dois devem trabalhar juntos.
I have no idea how to do this.	Não tenho ideia de como fazer isso.
A dog day and night.	Um cão dia noite.
It's a traffic light almost half a block away.	É um semáforo a quase meio quarteirão de distância.
He couldn't think of anything to say, so he kept quiet.	Ele não conseguia pensar em nada para dizer, então ficou quieto.
They have the best customer service by far.	Eles têm o melhor serviço ao cliente de longe.
Buy fresh, buy local.	Compre fresco, compre local.
In the conversation, they talked about the window of opportunity.	Na conversa, eles falaram sobre a janela de oportunidade.
Between people, places, things.	Entre pessoas, lugares, coisas.
I looked into his eyes.	Olhei em seus olhos.
No, you shouldn't.	Não, você não deveria.
If you develop that trust, you can experience new things.	Se você desenvolver essa confiança, poderá experimentar coisas novas.
Eyes watching me.	Olhos me observando.
Birth control is never on the list.	O controle de natalidade nunca faz parte da lista.
You had different goals and ideas at the time.	Você tinha objetivos e ideias diferentes na época.
One of the places is in the kitchen.	Um dos lugares é na cozinha.
She didn't.	Ela não tirou.
Her hand went to her mouth.	A mão dela foi até a boca.
We will update this post accordingly if we receive a response.	Atualizaremos esta postagem de acordo se recebermos uma resposta.
You can no longer live with the windows open.	Você não pode mais viver com as janelas abertas.
He intended to visit his parents, but kept putting it off.	Ele pretendia visitar seus pais, mas continuou adiando.
He claims that this can only be done by nature.	Ele afirma que isso só pode ser feito pela natureza.
In a minute she was past me.	Em um minuto ela passou além de mim.
Not in a week.	Não em uma semana.
It's better to meet them.	É melhor conhecê-los.
It wasn't because she moved home.	Não foi porque ela se mudou para casa.
Breathing stopped.	A respiração parou.
But it was five.	Mas eram cinco.
You had me.	Você me tinha.
If only the word were like that.	Se ao menos a palavra fosse assim.
He was beautiful when he was sleeping.	Ele era lindo quando estava dormindo.
Ten trials were included in the review.	Dez ensaios foram incluídos na revisão.
Love catches him in the end, however.	O amor o pega no final, no entanto.
There were good days and bad days.	Houve dias bons e dias ruins.
I would not recommend using them.	Eu não recomendaria usá-los.
There are two reasons the context information is not correct.	Há duas razões para que as informações de contexto não sejam certas.
These two countries also lack water.	Esses dois países também têm falta de água.
I used to go and sit there.	Eu costumava ir e sentar lá.
I just didn't like that one tonight.	Só não gostei daquele esta noite.
But they were not without interest.	Mas eles não eram sem interesse.
The former is now false.	A anterior agora é falsa.
Also, we have to keep our relationship a secret.	Além disso, temos que manter nosso relacionamento em segredo.
Other types of runtime errors can occur when using the application.	Outros tipos de erros de tempo de execução podem ocorrer ao usar o aplicativo.
But there's no reason the rest of you can't finish the trip.	Mas não há razão para que o resto de vocês não possa terminar a viagem.
The disease and treatments were not identified.	A doença e os tratamentos não foram identificados.
That said, features matter.	Dito isto, os recursos importam.
I did exactly what you said.	Fiz exatamente o que você disse.
They're pretty close now.	Eles estão bem próximos agora.
He turned pale.	Ele ficou pálido.
Two teams go down and two go up.	Duas equipes descem e duas sobem.
The couple had no children.	O casal não teve filhos.
It wasn't a party for that.	Não era uma festa para isso.
The new key is returned.	A nova chave é retornada.
Done, he said.	Feito, ele disse.
He should eat something.	Ele deveria comer alguma coisa.
I think this approach will bring more trouble than it's worth.	Eu acho que essa abordagem vai trazer mais problemas do que vale a pena.
I couldn't do what they do.	Eu não poderia fazer o que eles fazem.
Do not be afraid.	Não tenha medo.
If you like someone, say so.	Se você gosta de alguém, diga.
But that won't last.	Mas isso não vai durar.
She is beautiful and cold.	Ela é linda e fria.
It was my first experience of actually living with someone.	Foi minha primeira experiência de realmente morar com alguém.
He started to run away.	Ele começou a fugir.
I just want to be the best.	Eu só quero ser o melhor.
An attention to detail.	Uma atenção aos detalhes.
Typically, the race will bring different characters for each race.	Normalmente, a corrida trará personagens diferentes para cada corrida.
He would not be controlled.	Ele não seria controlado.
And then this is for you.	E então isso é para você.
However, there is some evidence.	No entanto, há algumas evidências.
There's a lot to be done.	Há muito a ser feito.
The pain was described some more.	A dor foi descrita um pouco mais.
Inside were bones, and it was nothing to him.	Dentro havia ossos, e não era nada para ele.
Kill without being killed.	Matar sem ser morto.
He had taken off his shirt, but the room was still very hot.	Ele havia tirado a camisa, mas ainda assim o quarto estava muito quente.
We got it right.	Nós acertamos.
There was a lot to do to get ready.	Havia muito o que fazer para ficar pronto.
How we treat our players.	Como tratamos nossos jogadores.
I think you are.	Eu acho que você é.
Let them kill each other.	Deixe-os matar uns aos outros.
He had thought about it.	Ele havia pensado nisso.
About the parties.	Sobre as festas.
Be the best you can be.	Seja o melhor que você pode ser.
Let me give you two pieces of advice.	Deixe-me dar-lhe dois conselhos.
She still wanted it to be a police station.	Ela ainda queria que fosse uma delegacia de polícia.
Find details about each model below.	Encontre detalhes sobre cada modelo abaixo.
Outside it was different.	Lá fora era diferente.
We better hope she doesn't think it was us.	É melhor esperarmos que ela não pense que fomos nós.
The crowd continues to demand action.	A multidão continua a exigir ação.
So she was upset.	Por isso, ela estava chateada.
Typically, these areas will increase in value later on.	Normalmente, essas áreas aumentarão de valor mais tarde.
They put another one.	Eles colocaram outro.
I hadn't thought of that.	Eu não tinha pensado nisso.
Probably the first.	Provavelmente o primeiro.
You don't seem to have any.	Você não parece ter nenhum.
Good luck to everyone.	Boa sorte a todos.
Not a single word about what happened in this building.	Nem uma única palavra sobre o que aconteceu neste edifício.
On the contrary, it is a process.	Pelo contrário, é um processo.
I wasn't trying to kill you.	Eu não estava tentando te matar.
They don't like it.	Eles não gostam disso.
I married a local boy, my husband.	Eu me casei com um rapaz local, meu marido.
We did some walks around the house in the late afternoon.	Fizemos algumas caminhadas pela casa no final da tarde.
The whole world smiled.	O mundo inteiro sorriu.
He wanted to hold her in his arms.	Ele queria segurá-la em seus braços.
People couldn't take it.	As pessoas não aguentavam.
These boys are taking care.	Esses meninos estão tomando cuidado.
You don't want to be around every corner.	Você não quer estar em cada esquina.
I think he got her.	Acho que pegou ela.
Her heart was in her throat.	Seu coração estava na garganta.
It was my father.	Era meu pai.
Spend an hour or two.	Passe uma ou duas horas.
It was a place to be seen.	Era um lugar para ser visto.
That made me several days late, anyway.	Isso me fez vários dias atrasado, de qualquer maneira.
So far this works very well.	Até agora isso funciona muito bem.
Love works the same way.	O amor funciona da mesma maneira.
Thank you for your open and honest writing.	Obrigado por sua escrita aberta e honesta.
He simply knew without knowing why he knew.	Ele simplesmente sabia sem saber por que sabia.
She didn't believe us.	Ela não acreditou em nós.
She pushed her hair back from her face again.	Ela empurrou o cabelo para trás de seu rosto novamente.
Thousands of cars and people on the road.	Milhares de carros e pessoas pela estrada.
You are responsible for it.	Você é responsável por ele.
It's not getting any easier.	Não está ficando mais fácil.
Life itself was flesh.	A própria vida era carne.
They were from his mother.	Eram de sua mãe.
It had many extreme features, not just one or two.	Tinha muitas características extremas, não apenas uma ou duas.
You can even see his friends whether they are online or not.	Você pode até ver seus amigos se eles estiverem online ou não.
We can see the end.	Podemos ver o fim.
She tried to imagine him now.	Ela tentou imaginá-lo agora.
You need to see it to believe it!.	Você precisa ver para acreditar nisso!.
I think the text should be a description of it.	Acho que o texto deve ser uma descrição dele.
It is your choice whether you buy the product or not.	É sua escolha se você compra o produto ou não.
I don't want this thing to go at five.	Não quero que esta coisa vá às cinco.
We are going to die.	Nós vamos morrer.
One hundred and two subjects completed the study.	Cento e dois indivíduos completaram o estudo.
For, she decided, there was no choice.	Pois, ela decidiu, não havia escolha.
They shouldn't have worked, but they did.	Eles não deveriam ter funcionado, mas funcionaram.
You can use it to store whatever you need.	Você pode usá-lo para guardar o que precisar.
Before, he was a kind and friendly person.	Antes, ele era uma pessoa gentil e amigável.
How exactly that will be is up to us.	Como será exatamente isso depende de nós.
This was a fixed point in time.	Este foi um ponto fixo no tempo.
You to that page.	Você para essa página.
Every thought has a physical effect.	Cada pensamento tem um efeito físico.
There is no evidence of the issues specific to the defendant.	Não há provas das questões específicas ao réu.
He couldn't help but smile a little.	Ele não pôde deixar de sorrir um pouco.
There were several reasons for this decision.	Vários foram os motivos para esta decisão.
I mean, sometimes.	Quer dizer, algumas vezes.
I need to go, and so do you.	Eu preciso ir, e você também.
Please bring water and wear comfortable shoes.	Por favor, traga água e use sapatos confortáveis.
I've been working on it.	Eu tenho trabalhado nela.
Here, man must not try to think, he must feel.	Aqui, o homem não deve tentar pensar, ele deve sentir.
Maybe he doesn't like himself very much either.	Talvez ele também não goste muito de si mesmo.
I can take anything for three months.	Eu posso tomar qualquer coisa por três meses.
I was afraid that people would laugh at me.	Eu tinha medo que as pessoas riam de mim.
You don't share a single resource.	Você não compartilha um único recurso.
The problem starts, if you mix up too many clients.	O problema começa, se você misturar muitos clientes.
He was married, had relationships in the past, for God's sake.	Ele foi casado, teve relacionamentos no passado, pelo amor de Deus.
That same night, a woman appeared in his dream.	Naquela mesma noite, uma mulher apareceu em seu sonho.
Every little thing drove him crazy.	Cada pequena coisa o deixava louco.
We thought we were doing what we were supposed to do.	Pensávamos que estávamos fazendo o que deveríamos fazer.
But then he refused to be quiet on his days off.	Mas então ele se recusou a ficar quieto em seus dias de folga.
Someone was crying.	Alguém estava chorando.
This was usually done three times.	Isso geralmente era realizado três vezes.
I took a big risk doing this.	Eu assumi um grande risco fazendo isso.
The door held tight.	A porta segurou firme.
These are standard and this is a good reference for them.	Esses são padrão e isso é uma boa referência para eles.
But we will take a few more of our men with us.	Mas levaremos mais alguns de nossos homens conosco.
Not a lot, but a little.	Não muito, mas um pouco.
Maybe she will come to love him.	Talvez ela venha a amá-lo.
It's impossible not to love your content, your ideas, and your points of view.	É impossível não amar seu conteúdo, suas ideias e seus pontos de vista.
Here we present just a few results.	Aqui apresentamos apenas alguns resultados.
Just as they hadn't done a year before.	Assim como não tinham feito um ano antes.
She rolled down the car window.	Ela baixou a janela do carro.
One of them must follow me on foot.	Um deles deve me seguir a pé.
Moral emotions and moral behavior.	Emoções morais e comportamento moral.
He makes a lot of plays with the ball.	Ele faz muitas jogadas com a bola.
Amazingly, literature can do that for you.	Por incrível que pareça, a literatura pode fazer isso por você.
This is revealing with the line so close to the key number.	Isso é revelador com a linha tão perto do número da chave.
I touched her shoulder and she pushed my hand away.	Toquei seu ombro e ela empurrou minha mão.
I thought a lot and a lot about this.	Eu pensei muito e muito sobre isso.
He says his lunch is too cold.	Ele diz que seu almoço está muito frio.
He knew what was beneath him now.	Ele sabia o que estava abaixo dele agora.
But they obviously know you were driving my car.	Mas eles obviamente sabem que você estava dirigindo meu carro.
You two can play when we get to the hotel.	Vocês dois podem jogar quando chegarmos ao hotel.
Now come here.	Agora venha aqui.
I felt my mother's arms around me.	Senti os braços da minha mãe em volta de mim.
That he knew me better than anyone.	Que ele me conhecia melhor do que ninguém.
Or the bag.	Ou a bolsa.
But if that husband of yours isn't good for you.	Mas se aquele seu marido não for bom para você.
She's also excited to feed me.	Ela também está animada para me alimentar.
Like everything else, the media also has good and bad sides.	Como tudo, a mídia também tem lados bons e ruins.
And her husband.	E seu marido.
But we are ourselves.	Mas somos nós mesmos.
This is not good for us or for our business.	Isso não é bom nem para nós, nem para o nosso negócio.
But that quickly changed.	Mas isso mudou rapidamente.
At the end of the football season.	No final da temporada de futebol.
Both sides would agree yes.	Ambos os lados concordariam que sim.
Not so much for me.	Não tanto para mim.
You could see what it did to him.	Você podia ver o que isso fez com ele.
But that didn't mean she couldn't handle herself.	Mas isso não significava que ela não pudesse lidar com ela mesma.
I had no experience, so there was no fear.	Eu não tinha experiência, então não havia medo.
Do not drink.	Não beba.
I can't look at him.	Eu não posso olhar para ele.
Must be amazing.	Deve ser incrível.
Nobody can be that happy.	Ninguém pode ser tão feliz.
Beer a little pricey though.	Cerveja um pouco cara, no entanto.
In her case it was more than that.	No caso dela foi mais do que isso.
It would be difficult to tell the difference.	Seria difícil dizer a diferença.
It's very easy and free.	É muito fácil e gratuito.
It would be fantastic.	Seria fantástico.
But it's still very hot.	Mas ainda está muito quente.
The physical characteristics of the network can take on many different characteristics.	As características físicas da rede podem assumir muitas características diferentes.
Nobody seemed to be eating much except the kids.	Ninguém parecia estar comendo muito, exceto as crianças.
That in itself was fun.	Isso em si era divertido.
I just showed up.	Acabei de aparecer.
What other people said he used to say.	O que outras pessoas diziam que ele costumava falar.
She just called me to let me know.	Ela acabou de me ligar, para me avisar.
The entire team was off duty.	Toda a equipe estava de folga.
shut up.	Cale-se.
Really, she couldn't believe she hadn't seen this before.	Realmente, ela não podia acreditar que ela não tinha visto isso antes.
Do not tell me.	Não me diga.
I would have said the same thing.	Eu teria dito a mesma coisa.
Now you know my situation.	Agora você conhece minha situação.
It should look like it's just a video playing.	Deve parecer que é apenas um vídeo sendo reproduzido.
Tell me about the location.	Fale-me sobre a localização.
You must promise me you won't.	Você deve me prometer que não irá.
It's her car.	É o carro dela.
Do it.	Faz isso.
Come closer.	Chega mais perto.
Nothing really special.	Nada realmente especial.
We love him though.	Nós o amamos embora.
I like being comfortable and watching them.	Eu gosto de estar confortável e observá-los.
You don't come with us.	Você não vem conosco.
Declaration then the error does not appear.	Declaração então o erro não aparece.
Just name a common sound problem and this software can fix it.	Basta nomear um problema de som comum e este software pode corrigi-lo.
But there are problems.	Mas há problemas.
War is never mentioned.	Nunca é mencionada a guerra.
He's a tough case.	Ele é um caso difícil.
They never had and never will.	Eles nunca tiveram e nunca terão.
I will tell you my dream.	Vou te contar meu sonho.
The poor girl lost her mind.	A pobre menina perdeu a cabeça.
Successful change doesn't just happen.	A mudança bem-sucedida não acontece simplesmente.
I don't need video on this second device.	Não preciso de vídeo neste segundo dispositivo.
This is what controls the physique.	É isso que controla o físico.
I'm perfectly positioned to do that right now.	Estou perfeitamente posicionado para fazer isso agora.
More experience, worse performance.	Mais experiência, pior desempenho.
Wait a few minutes and go back to the house again.	Espere alguns minutos e volte para a casa novamente.
A lie we would do well to believe.	Uma mentira que faríamos bem em acreditar.
The kind that has become difficult for me lately.	O tipo que se tornou difícil para mim recentemente.
They assume wrong.	Eles assumem errado.
Like nothing to talk about.	Como nada para falar.
We're trying to find out what went through his head.	Estamos tentando descobrir o que passou pela cabeça dele.
We understand that this is often the most difficult step.	Entendemos que este é muitas vezes o passo mais difícil.
There had to be a way out.	Tinha que haver uma saída.
Well, get ready to keep waiting.	Bem, prepare-se para continuar esperando.
Two more steps.	Mais dois passos.
My experience was the exact opposite.	Minha experiência foi exatamente o oposto.
The youngest is on the run now.	O mais novo está foragido agora.
But when she was done, she took me away from my job.	Mas quando ela terminou, ela me afastou do meu trabalho.
I just provided the image.	Eu apenas forneci a imagem.
Turn positive events into positive experiences.	Transforme eventos positivos em experiências positivas.
Where his thoughts were, there was only clean space.	Onde seus pensamentos estavam, havia apenas espaço limpo.
This question and your comments are also helpful.	Esta pergunta e seus comentários também são úteis.
This is just phase one, baby.	Isso é apenas a fase um, baby.
I milk a little.	Eu leite um pouco.
They were amazing in my dream.	Eles foram incríveis no meu sonho.
Find something that works for you and develop your techniques.	Encontre algo que funcione para você e desenvolva suas técnicas.
So tired, he thought.	Tão cansado, pensou.
Children skill.	Habilidade em crianças.
That was no big deal either.	Isso também não foi grande coisa.
He will take care of the little one.	Ele vai cuidar do pequeno.
I have all the problems.	Eu tenho todos os problemas.
The change was confirmed later the next day.	A mudança foi confirmada mais tarde no dia seguinte.
I am nobody and everybody.	Eu não sou ninguém e todos.
I need to improve this for tomorrow.	Preciso melhorar isso para amanhã.
There are many small parts that are attached.	Há muitas pequenas peças que estão anexadas.
So when you get to her chest, it's an amazing thing.	Então, quando você chega ao peito dela, é uma coisa incrível.
I finally saw my father.	Finalmente vi meu pai.
She had no idea what they were doing or who they were.	Ela não tinha ideia do que eles estavam fazendo ou quem eles eram.
I try not to care.	Eu tento não me importar.
A place that would not be possible to stay.	Um lugar que não seria possível ficar.
What do you say?.	O que diz você?.
I see you.	Eu te vejo.
The issue now is speed.	A questão agora é a velocidade.
I felt.	Eu senti.
He was supposed to play a guy, and the guy didn't show up.	Ele deveria interpretar um cara, e o cara não apareceu.
Others are just more of the same and show no effort.	Outros são apenas mais do mesmo e não mostram nenhum esforço.
These actions subsequently spread throughout the city.	Essas ações posteriormente se espalharam por toda a cidade.
I can't balance anything.	Não consigo equilibrar nada.
But one wants to know more about its positive characteristics.	Mas se quer saber mais sobre suas características positivas.
People who know us are usually very sad.	As pessoas que nos conhecem geralmente ficam muito tristes.
If you can think of it, they can create it.	Se você pode pensar, eles podem criá-lo.
There they sat another week.	Lá eles se sentaram mais uma semana.
Put a brown bag over her head before sex.	Coloque um saco marrom na cabeça dela antes do sexo.
The control group received only the vehicle.	O grupo controle recebeu apenas o veículo.
Okay, so we're not really going to do that.	Ok, então nós realmente não vamos fazer isso.
And he didn't ask her to come join him.	E ele não pediu que ela viesse se juntar a ele.
They are very honest and open about how easy it was.	Eles são muito honestos e abertos sobre como foi fácil.
I don't stop you.	Eu não o impeço.
The house was filled with the most terrible silence.	A casa estava cheia do mais terrível silêncio.
But a review of the data shows that is not the case.	Mas uma revisão dos dados mostra que não é o caso.
I failed everyone who meant anything to me.	Eu falhei com todos que significaram alguma coisa para mim.
I just feel sad.	Eu só me sinto triste.
This is going to be a big burden on my shoulders.	Isso vai ser uma grande carga dos meus ombros.
So that everyone else will forget about it.	Para que todos os outros o esqueçam.
The trees are too far away to make it in time.	As árvores estão muito longe para chegar a tempo.
But they don't want you to know their plan.	Mas eles não querem que você conheça o plano deles.
The plan is to have a similar version in our store.	O plano é ter uma versão semelhante em nossa loja.
You will be amazed at the details you never noticed.	Você ficará surpreso com os detalhes que você nunca notou.
I was in the hospital.	Eu estive no hospital.
positive state of mind.	Estado de espírito positivo.
She turned to me.	Ela se virou para mim.
Not now, too soon.	Não agora, muito cedo.
Nobody really knew what was going on.	Ninguém realmente sabia o que estava acontecendo.
The dots with error bars show the data.	Os pontos com barras de erro mostram os dados.
Perhaps your concern will show up.	Talvez sua preocupação apareça.
These findings are consistent with our case.	Esses achados são consistentes com o nosso caso.
Now is the time to live and do fun things.	Agora é a hora de viver e fazer coisas divertidas.
Let's put a dog there.	Vamos colocar um cachorro lá.
I suffered for you.	Eu sofri por você.
Now, there is no obvious answer.	Agora, não há uma resposta óbvia.
I also love your beautiful dreams.	Eu também amo seus lindos sonhos.
In fact, they were here.	Na verdade, eles estavam aqui.
These things you know.	Essas coisas você sabe.
And you say, a lot of these people are good people.	E você diz, muitas dessas pessoas são boas pessoas.
Then, suddenly, he started around the table.	Então, de repente, ele começou a contornar a mesa.
I never thought my life could be so useful.	Nunca pensei que minha vida pudesse ser tão útil.
It can take a year before you have your dog.	Pode levar um ano antes de você ter seu cachorro.
Construction continued through the summer.	A construção continuou durante o verão.
Not as you believe it should be.	Não como você acredita que deveria ser.
It couldn't have been thirty seconds.	Não pode ter sido trinta segundos.
She didn't need it.	Ela não precisava disso.
When she left this earth, she left it forever.	Quando ela deixou esta terra, ela a deixou para sempre.
Play with your kids at home.	Brinque com seus filhos em casa.
I literally had no idea.	Eu literalmente não fazia ideia.
The power.	O poder.
It was nice to receive your call.	Foi bom receber sua ligação.
And even my mother seems to like you.	E até minha mãe parece gostar de você.
It is true that you can make money online.	É verdade que você pode ganhar dinheiro online.
There is some theory behind what we do.	Há alguma teoria sob o que fazemos.
Small houses can give you financial freedom.	Pequenas casas podem lhe dar liberdade financeira.
I would never do that.	Eu nunca faria isso.
You don't make small talk.	Você não faz conversa fiada.
Song also asked me some questions, but not many.	Song também me fez algumas perguntas, mas não muitas.
My son is next on the plane.	Meu filho é o próximo a entrar no avião.
I don't know how to explain how it all worked.	Não sei explicar como tudo funcionou.
But nothing stopped them.	Mas nada os deteve.
They didn't stop until he caught up with them.	Eles não pararam até que ele os alcançasse.
Take a look.	Dê uma olhada.
We miss your threat.	Sentimos falta de sua ameaça.
The former was covered under your policy, while the latter was excluded.	O primeiro foi coberto em sua apólice, enquanto o último foi excluído.
The sound has a wide frequency response range.	O som tem uma ampla faixa de resposta de frequência.
But in a few months they were huge.	Mas em poucos meses eles eram enormes.
Talk to others about your problem.	Converse com outras pessoas sobre o seu problema.
She was saying something.	Ela estava dizendo alguma coisa.
But, we need to feed him to keep him healthy.	Mas, precisamos alimentá-lo para mantê-lo saudável.
He was never able to prove himself.	Ele nunca foi capaz de provar a si mesmo.
She made that connection for me.	Ela fez essa conexão para mim.
He finally rolled his shoulders.	Ele finalmente revirou os ombros.
She was deciding something.	Ela estava decidindo alguma coisa.
The site is very clean and easy to use.	O site é muito limpo e fácil de usar.
I would definitely score.	Com certeza faria gol.
There is so little joy in this way of living.	Há tão pouca alegria nesse modo de viver.
We are not ours.	Nós não somos nossos.
However, we don't have the time or place for that.	No entanto, não temos tempo nem lugar para isso.
If he got in the way.	Se ele atrapalhasse.
He gave her a small smile.	Ele lhe deu um pequeno sorriso.
It's a beautiful place.	É um lugar bonito.
To the unknown.	Para o desconhecido.
I knew what they were talking about.	Sabia do que estavam falando.
This will also not be done in one day.	Isso também não será feito em um dia.
Fat little boy.	Garotinho gordo.
Drawn images are powerful things.	Imagens desenhadas são coisas poderosas.
If he's too busy to answer, leave a message.	Se ele estiver muito ocupado para atender, deixe uma mensagem.
Life is like a school that never ends.	A vida é como uma escola que nunca acaba.
I hope to share a world together.	Espero compartilhar um mundo juntos.
We want to be in control.	Queremos estar no controle.
It's my room now.	É meu quarto agora.
The conflict is that the mind sets conditions.	O conflito é que a mente estabelece condições.
Let me save you the trouble of lying to us.	Deixe-me poupar-lhe o trabalho de mentir para nós.
They can be happy.	Eles podem ser felizes.
He is very dry.	Ele é muito seco.
It is a very good choice for a spring day.	É uma escolha muito boa para um dia de primavera.
They talked about the rain, about the fish.	Eles falaram sobre a chuva, sobre os peixes.
I don't want them to see me like this.	Não quero que me vejam assim.
Piece by piece, piece by piece.	Peça por peça, peça por peça.
He won't go far.	Ele não vai longe.
Ocasionally.	Eventualmente.
In general, they are complex numbers.	Em geral, são números complexos.
But the question had no force.	Mas a pergunta não tinha força.
I didn't want to follow the crowd.	Eu não queria seguir a multidão.
Why, of course he's crying.	Ora, é claro que ele está chorando.
People would have to get out of their ways.	As pessoas teriam que sair de seus caminhos.
Everyone knows it, and everyone knew it at the time.	Todo mundo sabe disso, e todo mundo sabia disso na época.
He smiled to himself.	Ele sorriu para si mesmo.
We went in to see who it was.	Entramos para ver quem era.
His certainly hadn't been.	O dele certamente não tinha sido.
I have nothing to do.	Não tenho nada para fazer.
You can be the best you can be.	Você pode ser o melhor que você pode ser.
Justice is following.	A Justiça está acompanhando.
Still, sometimes it happened.	Ainda assim, às vezes acontecia.
All authors analyzed the results.	Todos os autores analisaram os resultados.
Has a service every year so don't be ignored.	Tem um serviço todos os anos, então não como se fosse ignorado.
Until then, it would take one day at a time.	Até então, ele levaria um dia de cada vez.
Do this twice a day.	Faça isso duas vezes por dia.
At first it sounded kind of cool.	No começo soou meio legal.
My left foot went in a different direction than the rest of me.	Meu pé esquerdo foi em uma direção diferente do resto de mim.
However, the government did not respect this right.	No entanto, o governo não respeitou esse direito.
You won't be in this for long.	Você não vai estar nisso por muito tempo.
Her husband came home from work to find her crying.	Seu marido voltava do trabalho para encontrá-la chorando.
He seems to be on the right track.	Ele parece estar no caminho certo.
I'm so scared for her.	Tenho tanto medo por ela.
We are very happy if you can share with someone.	Ficamos muito felizes se você puder compartilhar com alguém.
Send me a message if you're interested.	Envie-me uma mensagem se estiver interessado.
I love my brother very much.	Eu amo muito meu irmão.
The voice is the least of my worries.	A voz é a menor das minhas preocupações.
I wasn't doing it yet.	Eu não estava fazendo isso ainda.
You sit up straight on the bed.	Você se senta direito na cama.
I was having enough trouble to try to get my brain to think clearly.	Eu estava tendo problemas suficientes para tentar fazer meu cérebro pensar com clareza.
She wasn't hurt much.	Ela não se machucou muito.
I had an email with him.	Eu tinha um e-mail com ele.
Then she looked at the clock.	Então ela olhou para o relógio.
So the church controls her life from birth to death.	Então a igreja controla sua vida desde o nascimento até a morte.
But only for a little while.	Mas só por pouco tempo.
He will speak, or not speak, to his wife during dinner.	Ele vai falar, ou não falar, com sua esposa durante o jantar.
I have it.	Eu tenho isto.
What we lost, we lost together.	O que perdemos, perdemos juntos.
Take pain as an example.	Tome a dor como exemplo.
And the same goes for everyone else.	E o mesmo vale para todos os outros.
Here goes.	Aqui vai.
I will definitely take advantage of them.	Com certeza vou tirar muito proveito deles.
Sometimes we were on the wrong side when we started.	Às vezes estávamos do lado errado quando começamos.
When we win, it doesn't affect our next game.	Quando vencemos, isso não afeta nosso próximo jogo.
The latter is for production.	Este último é para produção.
It would have been great.	Teria sido ótimo.
Reclaim your power.	Recupere seu poder.
Then the only thing he would have kept is also gone.	Então, a única coisa que ele teria guardado também se foi.
It is us.	E nós.
He knew a small part of her wanted him to die.	Ele sabia que uma pequena parte dela queria que ele morresse.
Just click on the date below.	Basta clicar na data abaixo.
However, this can be used to his advantage.	No entanto, isso pode ser usado a seu favor.
Please stay home unless absolutely necessary.	Por favor, fique em casa, a menos que seja absolutamente necessário.
Because fuck the eyes.	Porque foda-se os olhos.
However, they are here.	No entanto, eles estão aqui.
Products are generally working fine.	Geralmente os produtos estão funcionando bem.
This moment is complete.	Este momento está completo.
Color groups were not mentioned again.	Os grupos de cores não foram mencionados novamente.
A week later, he died in a car accident.	Uma semana depois, ele morreu em um acidente de carro.
You can't say anything.	Você não pode dizer nada.
The logic of this has probably never been examined.	A lógica disso provavelmente nunca foi examinada.
Let's use it as an example.	Vamos usá-la como exemplo.
The year-round average is.	A média do ano inteiro é.
And she was great.	E ela foi ótima.
Here's how it works.	Aqui está como funciona.
Finally, they do.	Finalmente, eles fazem.
Completely exhausted, he has.	Esgotado completamente, ele tem.
He says everyone is happy and she shouldn't.	Ele diz que todo mundo está feliz e ela não deveria.
He doesn't seem to have the stomach for a fight.	Ele não parece ter estômago para uma briga.
It's not a game.	Não é um jogo.
His arm was hit.	Seu braço foi atingido.
If you want to win, you need friends.	Se você quer vencer, precisa de amigos.
It wouldn't stop.	Não iria parar.
Government is therefore not just the name of what we do together.	Governo não é, portanto, apenas o nome do que fazemos juntos.
The offer was to go play some cards.	A oferta era ir jogar algumas cartas.
The answer was still no.	A resposta ainda era não.
She took you back.	Ela te levou de volta.
I didn't give you a hand.	Eu não lhe dei a mão.
And there were more problems.	E havia mais problemas.
These are just the initial reports over the radio.	Estes são apenas os relatórios iniciais pelo rádio.
All our friends were dead.	Todos os nossos amigos estavam mortos.
His face was determined and strong.	Seu rosto era determinado e forte.
A review of his case could take months, possibly years.	Uma revisão de seu caso pode levar meses, possivelmente anos.
Personal contact is very important to him.	O contato pessoal é muito importante para ele.
Then you just need to add hot water.	Então você só precisa adicionar água quente.
I don't come to your house and do it for you.	Eu não vou à sua casa e faço isso por você.
More than ever since my hearing started failing.	Mais do que nunca, desde que minha audição começou a falhar.
Of course that means.	Claro que isso significa.
Even more die now.	Ainda mais morrem agora.
I don't ask for anything else.	Não peço mais nada.
By the driver, it is correct.	Pelo motorista, está correto.
Just take her name.	Leve apenas o nome dela.
They must produce less stuff.	Eles devem produzir menos coisas.
He would stop at nothing to protect his family.	Ele não pararia por nada para proteger sua família.
Expect more from these types of claims.	Espere mais desses tipos de reivindicações.
I tried to play it cool.	Eu tentei jogar com calma.
There's so much pressure.	Há tanta pressão.
Here it is.	Ai está.
They are mostly actions.	Eles são principalmente ações.
All anyone has to do is try.	Tudo o que qualquer um tem que fazer é tentar.
All we can do is watch the sky and wait.	Tudo o que podemos fazer é observar o céu e esperar.
At least a hundred of them.	Pelo menos uma centena deles.
She and he passed each other on the street.	Ela e ele se cruzavam na rua.
And, it was different, once again.	E, foi diferente, mais uma vez.
He didn't look around the room or take notes.	Ele não olhou ao redor da sala ou fez anotações.
It's really simple supply and demand.	É realmente simples oferta e demanda.
No one at my company knows about you, anyway.	Ninguém na minha empresa sabe sobre você, mesmo.
They liked to be more powerful than other birds.	Eles gostavam de ser mais poderosos que os outros pássaros.
There could be no doubt of that fact.	Não poderia haver dúvida desse fato.
Nor would she have recognized the baby she gave.	Nem ela teria reconhecido o bebê que ela deu.
I won't make the same mistake again.	Não cometerei o mesmo erro novamente.
Someone not very tall.	Alguém não muito alto.
We also go for years.	Também vamos por anos.
Nobody had left.	Ninguém tinha saído.
That's as far as it goes.	Isso é até onde vai.
If you want to work, you work.	Se você quer trabalhar, você trabalha.
You can play with whatever colors you want.	Você pode brincar com as cores que quiser.
It's not getting better.	Não está melhorando.
Why don't you read these books?	Por que você não lê esses livros?
That's not much of a difference.	Isso não é muita diferença.
And he didn't have a woman, something he wanted more than anything else.	E ele não tinha mulher, algo que ele queria mais do que qualquer outra coisa.
good girls vs.	Boas meninas vs.
She took the moment to look at him.	Ela aproveitou o momento para olhar para ele.
That's the most fun for me.	Isso é o mais divertido para mim.
They will make you a new one.	Eles vão fazer de você um novo.
Then she came back again while thinking of something else.	Então voltou novamente enquanto pensava em outra coisa.
The first of these is defined more simply.	O primeiro deles é definido de forma mais simples.
You've included a lot to think about.	Você incluiu muita coisa para pensar.
Several research techniques have been developed to address this research request.	Várias técnicas de pesquisa foram desenvolvidas para atender a essa solicitação de pesquisa.
I must find a job that interests me.	Devo encontrar um trabalho que me interesse.
The first change had to do with the underlying contract.	A primeira mudança teve a ver com o contrato subjacente.
No soul was on the course.	Nenhuma alma estava no curso.
These often include missing legs or extra legs.	Estes geralmente incluem pernas ausentes ou pernas extras.
They absolutely shouldn't sleep together.	Eles absolutamente não devem dormir juntos.
I will reason with you.	Eu vou raciocinar com você.
If no names were available, no names were needed.	Se nenhum nome estava disponível, nenhum nome era necessário.
This is a small world.	Este é um mundo pequeno.
And surprise surprise, it looks like the absolute deal in high definition.	E surpresa surpresa, parece o negócio absoluto em alta definição.
You probably don't either, him being your friend.	Você provavelmente também não, ele sendo seu amigo.
Feel free to contact me.	Sinta-se livre para me contatar.
However, the results of these studies were not consistent.	No entanto, os resultados desses estudos não foram consistentes.
Small government was the order of the day.	O governo pequeno estava na ordem do dia.
Made her want more.	A fez querer mais.
Of course, he claims his age is responsible.	Claro, ele afirma que sua idade é responsável.
You will wish you had these experiences.	Você vai desejar ter tido essas experiências.
You let your body in.	Você deixa seu corpo entrar.
Now let's get back to you.	Agora vamos voltar para você.
Write once, run everywhere.	Escreva uma vez, corra para todos os lugares.
There's only one problem.	Há apenas um problema.
However, their children could not keep up.	No entanto, seus filhos não conseguiam acompanhar.
I don't understand young people.	Não entendo os jovens.
Seems like many of us went an extra day early.	Parece que muitos de nós fomos um dia extra mais cedo.
Not just your heart.	Não apenas seu coração.
I moved it until it felt comfortable.	Eu o movia até que se sentisse confortável.
But he couldn't stop it.	Mas ele não conseguiu impedir.
But this was no longer the life she wanted.	Mas essa não era mais a vida que ela queria.
He loves control.	Ele adora o controle.
This one says there is no more case.	Este diz que não há mais caso.
Don't keep making changes.	Não fique fazendo mudanças.
And here is the statement and the question.	E aqui está a afirmação e a pergunta.
It will be amazing to see what she does next.	Será incrível ver o que ela fará a seguir.
But this was a good kind of wait.	Mas este era um bom tipo de espera.
That's the point of this book, really.	Esse é o ponto deste livro, realmente.
It's not a program that will help them.	Não é um programa que irá ajudá-los.
That was three whole weeks ago.	Isso foi há três semanas inteiras.
Maybe you feel that way yourself.	Talvez você mesmo se sinta assim.
It's totally gone.	Está totalmente desaparecido.
I was just there to be the third guy.	Eu estava lá apenas para ser o terceiro cara.
This one is weird because it's the first of three.	Este é estranho porque é o primeiro de três.
Hope you can accept the good news of your negative status.	Espero que você possa aceitar as boas notícias de seu status negativo.
Without paying themselves.	Sem pagar a si mesmos.
I keep my gaze on the floor.	Eu mantenho meu olhar no chão.
I would want such things.	Desejaria tais coisas.
Who are we looking for?	Quem procuramos.
He is not yet playing with other children.	Ele ainda não está brincando com outras crianças.
Others are dead.	Outros estão mortos.
Not a man.	Não um homem.
Most received mixed feelings.	A maioria recebeu sentimentos mistos.
The kind of story that looks like real life.	O tipo de história que se parece com a vida real.
We call these activity points.	Chamamos esses pontos de atividade.
Don't force them, ask them.	Não forçá-los, pergunte a eles.
It was good for my health.	Foi bom para minha saúde.
That means we have to fight harder than ever.	Isso significa que temos que lutar mais forte do que nunca.
Real life, as they say.	A vida real, como dizem.
She hoped her children would understand.	Ela esperava que seus filhos entendessem.
Nobody would tell me why.	Ninguém me diria por quê.
And we're not there.	E nós não estamos lá.
The experience of suffering is another.	A experiência do sofrimento é outra.
You need to act now.	Você precisa agir agora.
He had given up.	Ele havia desistido.
You are called.	Você é chamado.
He was used to starting early.	Ele estava acostumado a começar cedo.
I did not like that.	Eu não gostei disso.
It's a show, but no one seems to understand.	É um show, mas ninguém parece entender.
Young people have fun.	Os jovens se divertem.
Black.	Preto.
An exact number.	Um número exato.
After a short round of comments, we ended the conversation.	Após uma breve rodada de comentários, encerramos a conversa.
This time he turned, but the door didn't open.	Desta vez virou, mas a porta não se abriu.
I had fun.	Eu me diverti.
He didn't play anyway.	Ele não jogava de qualquer maneira.
Let it be there and feel it.	Deixe-o estar lá e sinta-o.
Of course they better be.	Claro que é melhor que eles sejam.
This will only increase your stress levels.	Isso só irá aumentar os níveis de estresse.
The doctor tried him, but he couldn't understand the doctor.	O médico o tentou, mas ele não conseguia entender o médico.
It's good to have my real son back.	É bom ter meu filho verdadeiro de volta.
You have two problems.	Você tem dois problemas.
I'm glad it's you and not me.	Estou feliz que é você e não eu.
But still, he didn't give up.	Mas mesmo assim, ele não desistiu.
It feels like you're in one hell of a story.	Parece que você está em um inferno de uma história.
But other than that he just talked.	Mas fora isso ele apenas falou.
She looked like hell.	Ela parecia um inferno.
She would try to make them read with expression.	Ela tentaria fazê-los ler com expressão.
He says the metal is.	Ele diz que o metal é.
The piece is no longer made and there were none on hand.	A peça não é mais feita e não havia nenhuma à mão.
Be healthy like other men.	Seja saudável como os outros homens.
I followed and took.	Eu segui e peguei.
Just like live radio shows.	Assim como os programas de rádio ao vivo.
This infection seems to be getting worse.	Essa infecção parece que está piorando.
It is a great skin care product.	É um ótimo produto para cuidados com a pele.
First, credit where credit is due.	Primeiro, crédito onde o crédito é devido.
The interview was never published.	A entrevista nunca foi publicada.
Made a mistake.	Cometeu um erro.
That fixed that little problem.	Isso acabou com aquele pequeno problema.
I saw you two around town together, even when he was married.	Eu vi vocês dois pela cidade juntos, mesmo quando ele era casado.
Strategy set is the collection of various actions available to the player.	Conjunto de estratégia é a coleção de várias ações disponíveis para o jogador.
They may think there are only three soldiers, not four.	Eles podem pensar que há apenas três soldados, não quatro.
After a second, she closed her eyes and took a deep breath.	Depois de um segundo, ela fechou os olhos e respirou fundo.
What happens is the body doesn't want it there anymore.	O que acontece é que o corpo não quer mais lá.
They stooped to work.	Eles se inclinaram para o trabalho.
I'll find you.	Eu vou te encontrar.
Unless it's too far.	A menos que seja muito longe.
Despite them is more like this.	Apesar deles é mais parecido com isso.
It's very close.	Está muito perto.
There's no easy way to get to the top of the list.	Não há maneira fácil de chegar ao topo da lista.
College is over.	A faculdade acabou.
For me, this question is much less simple.	Para mim, esta questão é muito menos simples.
So is the church itself.	Assim é a própria igreja.
A part of her.	Uma parte dela.
Story of my life.	História da minha vida.
It was long and pointed, dirty yellow in color.	Era longo e pontudo, de cor amarela suja.
This is something that we were taught from our earliest days.	Isso é algo que nos foi ensinado desde nossos primeiros dias.
So feel free.	Então sinta-se à vontade.
Why not stop by and prove it for yourself?.	Por que não passar e provar por si mesmo?.
You'll just have to put up with mine.	Você só vai ter que suportar o meu.
Every now and then we notice.	De vez em quando a gente percebe.
We have a lot to show and share.	Temos muito para mostrar e compartilhar.
But my problem is this.	Mas meu problema é esse.
They thought of the details.	Eles pensaram nos detalhes.
I look at them hard.	Eu olho para eles duro.
However, it still doesn't work.	No entanto, ainda não funciona.
I took out my city map and opened it all the way.	Peguei meu mapa da cidade e o abri por completo.
Like a week late.	Tipo uma semana de atraso.
Older than me and mine was here.	Mais velho que eu e o meu esteve aqui.
We have a lot of work ahead of us, workers.	Temos muito trabalho pela frente, trabalhadores.
Many questions were asked.	Muitas perguntas foram feitas.
The table wasn't ready yet.	A mesa ainda não estava pronta.
The men and women in the countryside love it.	Os homens e mulheres no campo adoram isso.
An example is the decision to write unit tests.	Um exemplo é a decisão de escrever testes de unidade.
Medium to dark brown.	Castanho médio a escuro.
But we are looking.	Mas estamos procurando.
That was and is a big plus for me.	Isso foi e é uma grande vantagem para mim.
It's hard to imagine that now.	É difícil imaginar isso agora.
She wants to know where her baby is.	Ela quer saber onde seu bebê está.
We are on call seven days a week to answer her questions.	Estamos de prontidão sete dias por semana para responder às suas perguntas.
I know two of them a little.	Conheço dois deles um pouco.
For this world is not our world.	Pois este mundo não é o nosso mundo.
I have to believe he's in some kind of danger.	Eu tenho que acreditar que ele está em algum tipo de perigo.
No direction, too, the sun directly above.	Nenhuma direção, também, o sol diretamente acima.
And it grew so fast.	E cresceu tão rápido.
But he can't find a red rose in the garden.	Mas ele não consegue encontrar uma rosa vermelha no jardim.
They were getting to know each other again.	Eles estavam se conhecendo novamente.
Of course he wasn't there.	Claro que ele não estava lá.
You've come so far, so fast.	Você chegou tão longe, tão rápido.
And then they gave me the freedom to do just that.	E então eles me deram liberdade para fazer exatamente isso.
Now you can comment.	Agora você pode comentar.
It was like a hot rain.	Era como uma chuva quente.
Especially when you're friends.	Especialmente quando vocês são amigos.
Previously, the title was used.	Anteriormente, o título era usado.
Experience this world.	Experimente esse mundo.
At first, the whole procedure will seem complicated.	A princípio, todo o procedimento parecerá complicado.
Ask questions or offer help.	Faça perguntas ou ofereça ajuda.
Tears ran down her face.	Lágrimas correram pelo seu rosto.
For a while nothing is said.	Por um tempo nada é dito.
You need to create a culture.	Você precisa criar uma cultura.
Crying was analyzed by computer.	O choro foi analisado por computador.
That's when the media really started to notice him, he says.	Foi quando a mídia realmente começou a notá-lo, diz ele.
Even more interesting was the fact that he was bright red.	Ainda mais interessante era o fato de que ele era vermelho brilhante.
We break up sometimes.	A gente se separa às vezes.
He tried to think of something else.	Ele tentou pensar em outra coisa.
And maybe there is still one person.	E talvez ainda haja uma pessoa.
Eating nine times a day works.	Comer nove vezes por dia funciona.
Many of them were afraid.	Muitos deles ficaram com medo.
She's a good girl.	Ela é uma boa garota.
I mean, the son was never there.	Quer dizer, o filho nunca esteve lá.
We've been through fire before.	Já passamos pelo fogo antes.
They were dead.	Eles estavam mortos.
And maybe it is.	E talvez seja.
Our room was ready early and in great condition.	Nosso quarto estava pronto cedo e em ótimas condições.
This was one of the main concerns of the leaders.	Essa era uma das principais preocupações dos líderes.
What a strange experience that would be.	Que experiência estranha seria.
Great price for a great product.	Ótimo preço para um ótimo produto.
His eyes were removed because they stood out too much.	Seus olhos foram removidos porque se destacaram demais.
These are indicated by green lines.	Estes são indicados por linhas verdes.
Do the work, practice.	Faça o trabalho, pratique.
I know you're coming.	Eu sei que você vem.
My condolences.	Meus pêsames.
After a bit of discussion between the leader and some gold.	Depois de um pouco de discussão entre o líder e algum ouro.
I could definitely see it happening.	Eu definitivamente podia ver isso acontecendo.
They're back, but things aren't getting better.	Eles voltaram, mas as coisas não estão melhorando.
Statistical analysis of the results was performed.	Foi realizada análise estatística dos resultados.
Not about what would happen after she was done.	Não sobre o que aconteceria depois que ela terminasse.
Do not correct.	Não corrija.
By nature he was active and had many friends.	Por natureza ele era ativo e tinha muitos amigos.
Heat until the oil starts to move on its surface.	Aqueça até que o óleo comece a se mover em sua superfície.
I'm sure of it.	Tenho certeza disso.
It's not fat enough to contain drugs.	Não é gordo o suficiente para conter drogas.
But that's usually how it works.	Mas geralmente é assim que funciona.
Nothing you can say or do will help or change him.	Nada que você possa dizer ou fazer irá ajudá-lo ou mudá-lo.
They were the fans watching him play.	Eles eram os fãs assistindo ele jogar.
He looked to be my age or older.	Ele parecia ter a minha idade ou mais.
This would help you to understand them and learn from them.	Isso ajudaria você a entendê-los e aprender com eles.
He looked around the large, bright room.	Ele olhou ao redor da grande e luminosa sala.
Probably something about being my fucking dad.	Provavelmente algo sobre ser a porra do meu pai.
It sounded in one ear, then the other.	Soou em um ouvido, depois no outro.
I still hold to that statement.	Eu ainda mantenho essa afirmação.
Rather, our study has several key features.	Em vez disso, nosso estudo tem várias características principais.
Do not cross your feet.	Não cruze os pés.
One opinion was as follows.	Uma opinião foi a seguinte.
But he wouldn't look down.	Mas ele não abaixaria o olhar.
Let me repeat.	Deixe-me repetir.
I never understood exactly what to expect.	Eu nunca entendi exatamente o que esperar.
If only one action remains, it will be returned.	Se apenas uma ação permanecer, ela será retornada.
of Mark.	de Marcos.
You should do something with it. 	Você deveria fazer algo com isso. 
are you working out today?.	você está malhando hoje?.
I think he's very careful not to get involved.	Acho que ele é muito cuidadoso para não se envolver.
Eye for an eye.	Olho por olho.
That's right, three and six.	Isso mesmo, três e seis.
They looked close.	Eles pareciam perto.
This was not an illness to be ignored.	Esta não era uma doença a ser ignorada.
Wait, we have to get this right.	Espere, temos que acertar isso.
This will be my job.	Este será o meu trabalho.
Let me just read you some of what he says here.	Deixe-me apenas ler para você parte do que ele diz aqui.
Each condition was repeated three times.	Cada condição foi repetida três vezes.
Writing is easy.	Escrever é fácil.
Their strategy worked very well.	A estratégia deles funcionou muito bem.
We had a lot of amazing moments, mixed with some difficult moments.	Tivemos muitos momentos incríveis, misturados com alguns momentos difíceis.
And he knew her well.	E a conhecia bem.
The local authority must.	A autoridade local deve.
I said what the hell and took it.	Eu disse que diabos e peguei.
I told the story wrong.	Eu contei a história errado.
We had made our bed, so now we had to lie in it.	Tínhamos feito nossa cama, então agora tínhamos que deitar nela.
The others appear to be new.	Os outros parecem ser novos.
The president is a human being.	O presidente é um ser humano.
He put some doubt in his voice.	Ele colocou alguma dúvida em sua voz.
This is his usual expression.	Esta é a sua expressão habitual.
I tried to make them stop.	Tentei fazê-los parar.
It is very difficult to understand us.	É muito difícil nos entender.
Moved enough to challenge him.	Movido o suficiente para desafiá-lo.
I just want to make sure this is it.	Só quero ter certeza de que é isso.
She was hours late.	Ela estava horas atrasada.
That my brother is running around here like a madman.	Que meu irmão está correndo por aqui feito um louco.
It's valuable.	É valioso.
I would really like to see this.	Eu realmente gostaria de ver isso.
I used to play a lot for a few months.	Eu costumava jogar muito por alguns meses.
Forever was a long time for anyone to promise.	Para sempre era muito tempo para alguém prometer.
Let's talk to people who sell online.	Vamos falar com as pessoas que vendem online.
This is a completely free service.	Este é um serviço totalmente gratuito.
Even these methods face challenges, however.	Mesmo esses métodos enfrentam desafios, no entanto.
Moral emotions have common characteristics.	As emoções morais têm características comuns.
Because you're worth it.	Porque você vale a pena.
This could be the first of its kind.	Este pode ser o primeiro de seu tipo.
It doesn't matter what he said.	Não importa o que ele disse.
Click once on each file you want to copy.	Clique uma vez em cada arquivo que deseja copiar.
That's none of your business.	Isso não é da sua conta.
The methods are described below.	Os métodos são descritos abaixo.
He believed she was another woman.	Ele acreditava que ela era outra mulher.
Somehow she leaves.	De alguma forma ela vai embora.
He never asked to be with her.	Ele nunca pediu para ficar com ela.
It only takes fifteen minutes.	Leva apenas quinze minutos.
The article is divided into two main areas.	O artigo está dividido em duas áreas principais.
Your best, good friend.	Seu melhor, bom amigo.
The light seemed to be on his side of the road.	A luz parecia estar do seu lado da estrada.
Put that way, it seems obvious.	Posto dessa forma, parece óbvio.
We're used to it.	Estamos acostumados.
We'll be better.	Estaremos melhores.
I will say there was one person per chair.	Eu vou dizer que havia uma pessoa por cadeira.
This boils down to a matter of trust.	Isso se resume a uma questão de confiança.
There are three components to any successful exercise program.	Existem três componentes para qualquer programa de exercícios bem sucedido.
Thank you for never giving up on us.	Obrigado por nunca desistir de nós.
Therefore, he starts to move much more slowly than the step.	Portanto, ele começa a se mover muito mais lentamente do que o passo.
So they come with everything.	Então eles vêm com tudo.
This work is in progress.	Este trabalho está em andamento.
It was completely out of left field.	Foi completamente fora do campo esquerdo.
I turn to go back.	Eu me viro para voltar.
Tell them to come to town.	Diga-lhes que venham à cidade.
We're not going to let that happen.	Não vamos deixar isso acontecer.
I wanted a real home, and I found one.	Eu queria uma casa de verdade, e encontrei uma.
So life was simple.	Então, a vida era simples.
I took one.	Eu tirei um.
All over now.	Tudo acabado agora.
But there is no end to these things.	Mas não há fim para essas coisas.
I won't cry about it.	Eu não vou chorar por isso.
Imagine not being able to see that friend for a long time.	Imagine não poder ver esse amigo por muito tempo.
But my mother didn't want to.	Mas minha mãe não queria.
This house will one day become old.	Esta casa vai se tornar, um dia, velha.
So to open your eyes to what is really going on.	Então, para abrir os olhos para o que realmente está acontecendo.
Doing this saved me some brain cells.	Fazer isso me salvou algumas células cerebrais.
He wouldn't watch anything else.	Ele não assistiria a mais nada.
But only from the point of view of the body.	Mas apenas do ponto de vista do corpo.
She fell about two meters and was injured.	Ela caiu cerca de dois metros e ficou ferida.
It's not that much fun.	Não é tão divertido.
Something similar is in the works.	Algo semelhante está em andamento.
Clean it if in doubt.	Limpe-o em caso de dúvida.
Keep an eye out for them.	Fique atento a eles.
Let me know what you think in the comments below.	Deixe-me saber o que você pensa nos comentários abaixo.
They made the old couple very happy.	Eles fizeram o velho casal muito feliz.
I should go back.	Eu deveria voltar.
There is no defined figure.	Não há uma figura definida.
Challenge and response is the way of life itself.	Desafio e resposta é o próprio modo de vida.
She just stared at me.	Ela apenas me encarou.
It made a difference for her.	Fez a diferença para ela.
Running water is fine, but not essential.	Água corrente é bom, mas não essencial.
It was so popular with the fans.	Era tão popular entre os fãs.
Arm was observed.	Braço foi observado.
I really wasn't looking at anything.	Eu realmente não estava olhando para nada.
This is as clear as possible.	Isso é o mais claro possível.
Stir and go back for a layer.	Mexa e volte para uma camada.
But even that wouldn't do much good now.	Mas nem isso faria muito bem agora.
They kept trying to bring my football career to the show.	Eles continuaram tentando trazer minha carreira no futebol para o show.
We both got lost in food for a while.	Nós dois nos perdemos na comida por um tempo.
It is seen in adults very rarely.	É visto em adultos muito raramente.
We moved into that house by the side of the road.	Nós nos mudamos para aquela casa à beira da estrada.
There are three possible reasons.	Há três razões possíveis.
He finally got his team there.	Ele finalmente conseguiu sua equipe lá.
Are you prepared.	Você está preparado.
Spend time daily with your plants.	Passe tempo diariamente com suas plantas.
These rights cannot be shared with other companies.	Esses direitos não podem ser compartilhados com outras empresas.
Three areas were analyzed per sample and the average presented.	Foram analisadas três áreas por amostra e apresentada a média.
A good, sweet man like him.	Um homem bom e doce como ele.
He doesn't have an average bone in his body.	Ele não tem um osso médio em seu corpo.
In the final essential, it was necessary to go through them.	No essencial final, era preciso percorrê-los.
You really have to be in better shape.	Você realmente tem que estar em melhor forma.
I knew this to be true.	Eu sabia que isso era verdade.
My hair is fine.	Meu cabelo está bem.
Includes six.	Inclui seis.
It might even help us get a better perspective.	Pode até nos ajudar a ter uma perspectiva melhor.
This statement is true.	Essa afirmação é verdadeira.
But everything is fine.	Mas tudo bem.
The experiments were repeated with similar results.	As experiências foram repetidas com resultados semelhantes.
We could be it.	Nós poderíamos ser isso.
That's for sure.	Isso com certeza.
For a few months she was not able to work.	Por alguns meses ela não foi capaz de trabalhar.
This needs to be on a whole different level.	Isso precisa estar em um nível totalmente diferente.
It is common to leave it running.	É comum deixá-lo funcionando.
It has the same performance characteristics.	Tem as mesmas características de desempenho.
Your driver is often what stands between you and danger.	Seu motorista é muitas vezes o que está entre você e o perigo.
But these are special cases.	Mas estes são casos especiais.
He looked pleased the rest wasn't coming.	Ele parecia satisfeito que o resto não estava vindo.
I continued this process, intermittently, for about six years.	Continuei esse processo, intermitentemente, por cerca de seis anos.
He looked big and dangerous.	Ele parecia grande e perigoso.
I wanted to write features and create my own shows.	Eu queria escrever recursos e criar meus próprios shows.
He has a family to protect.	Ele tem uma família para proteger.
That's common sense.	Isso é bom senso.
I just wanted to give my opinion on his review.	Só queria dar minha opinião sobre sua resenha.
A frame is not used.	Um quadro não é usado.
They were lost forever because of what he was now.	Eles estavam perdidos para sempre por causa do que ele era agora.
You need a.	Você precisa de um.
She closed the door.	Ela fechou a porta.
Specific words in a specific order matter.	Palavras específicas em uma ordem específica importam.
How could you let her do that?'	Como você pôde deixá-la fazer isso?'.
It was his turn for a stroke of luck.	Era sua vez de um golpe de sorte.
She has a little more hand.	Tenha um pouco mais de mão.
However, in practical use, this is rarely true.	No entanto, no uso prático, isso raramente é verdade.
This may be over.	Isso pode ter acabado.
They hadn't been paid.	Não haviam sido pagos.
It's a system.	É um sistema.
The stories really move.	As histórias realmente se movem.
I lost my original.	Perdi meu original.
Not to eat, of course.	Não para comer, claro.
We have to think this way.	Temos que pensar dessa forma.
He cannot help himself.	Ele não pode ajudar a si mesmo.
We have a little history.	Temos um pouco de história.
Never ignored him.	Nunca o ignorou.
She was sitting next to him, but soon she would be gone for good.	Ela estava sentada ao lado dele, mas logo ela iria embora para sempre.
None made this list.	Nenhum fez esta lista.
The box will be available.	A caixa estará disponível.
Unless the person can't really fit in the seat.	A menos que a pessoa não possa realmente caber no assento.
Instead, you should try to exercise the error code path.	Em vez disso, você deve tentar exercitar o caminho do código de erro.
She analyzed the results and wrote the manuscript.	Analisou os resultados e redigiu o manuscrito.
We can't, we won't send anyone away.	Não podemos, não vamos mandar ninguém embora.
He needed that file.	Ele precisava daquele arquivo.
For me, this was the best kind of surprise there is.	Para mim, este foi o melhor tipo de surpresa que existe.
But of course he had.	Mas é claro que ele tinha.
I think it was done because of his position.	Eu acho que foi feito por causa de sua posição.
One, and she's old enough.	Um, e ela já tem idade suficiente.
I was fully aware.	Eu estava totalmente ciente.
It just went on and on.	Apenas continuou e continuou.
This has become more important with the online version.	Isso se tornou mais importante com a versão online.
He settled in perfectly.	Ele se instalou perfeitamente.
The following model is proposed to explain these results.	O modelo a seguir é proposto para explicar esses resultados.
Look at normal with new eyes.	Olhe para o normal com novos olhos.
From man to man, we are a better unit.	De homem para homem, somos uma unidade melhor.
We don't have food, so we can't offer you a meal.	Não temos comida, por isso não podemos oferecer-lhe uma refeição.
Soon the journey here will take twice as long.	Em breve a viagem aqui vai demorar o dobro.
Her eyes were so, in the camera store.	Seus olhos eram tão, na loja de câmeras.
You can't make me.	Você não pode me obrigar.
There were thousands of children.	Havia milhares de crianças.
That in itself was not a surprise.	Isso por si só não foi uma surpresa.
We come in and out as we like.	Entramos e saímos como gostamos.
So it was a new country.	Então, era um novo país.
I did very well on the last one.	Fui muito bem no último.
In short, just being a member.	Em suma, apenas sendo um membro.
You reach behind my head and pull me by the hair.	Você chega atrás da minha cabeça e me puxa pelos cabelos.
Your parents are in the support group with my husband.	Seus pais estão no grupo de apoio com meu marido.
Something similar.	Algo parecido.
The language was the trees and the trees were the language.	A linguagem eram as árvores e as árvores eram a linguagem.
For ten minutes.	Por dez minutos.
You can see the entire process in this report.	Você pode ver todo o processo nesta reportagem.
This is on fire.	Isso está pegando fogo.
To learn the language, a new school, new friends.	Para aprender a língua, uma nova escola, novos amigos.
Is there any way out of this loss.	Existe alguma saída para esta perda.
Not a single word to anyone about these things.	Nem uma única palavra a ninguém sobre essas coisas.
And watch it come back to you.	E veja isso voltar para você.
They can fuck off.	Eles podem se foder.
Not everyone will become a professional.	Nem todo mundo vai se tornar um profissional.
I really like him.	Realmente gosto dele.
The problem doesn't seem to be physical.	O problema não parece ser físico.
He planned to leave, as soon as possible.	Ele planejava sair, o mais rápido possível.
It does not return the web page to you.	Ele não retorna a página da web para você.
This was made possible by two factors.	Isso foi possível por dois fatores.
I was pretty proud of myself for trying it out, though.	Eu estava muito orgulhoso de mim mesmo por experimentá-lo, no entanto.
They need love.	Eles precisam de amor.
It is as much a part of life as anything else.	É tanto uma parte da vida como qualquer outra coisa.
He brought her to life again, and she was beautiful.	Ele a trouxe à vida novamente, e ela era linda.
You are in charge of the clock.	Você está no comando do relógio.
He just lowered his head and worked harder.	Ele apenas abaixou a cabeça e trabalhou mais.
But that doesn't mean that every woman does.	Mas isso não significa que toda mulher faz.
You'll have to fight the crowd as well.	Você terá que lutar contra a multidão também.
But you will still cry.	Mas você ainda vai chorar.
In this case, there is only one condition.	Neste caso, há apenas uma condição.
Life is changing again.	A vida está mudando novamente.
I saw the darkness in your eyes.	Vi a escuridão em seus olhos.
We had never talked like this, the two of us.	Nós nunca tínhamos conversado assim, nós dois.
Our country at war, for example.	Nosso país em guerra, por exemplo.
Trust me to know what's best for you.	Confie em mim para saber o que é melhor para você.
So friends learn from each other.	Assim, os amigos aprendem uns com os outros.
They have the chance to go five games more.	Eles têm a chance de ir cinco jogos a mais.
Don't do anything or try to make him go away.	Não faça nada ou tente fazê-lo ir embora.
It was a very close encounter.	Foi um encontro bem próximo.
We had a huge impact, with you, in making this a reality.	Tivemos um enorme impacto, com você, tornando isso realidade.
But in the current economic situation it should stay that way.	Mas na atual situação econômica ela deve continuar assim.
He had so few memories of her.	Ele tinha tão poucas lembranças dela.
He wants to make it up to you.	Ele quer fazer as pazes com você.
Did you eat them? 	Você os comeu?
he asked.	ele perguntou.
He didn't dress in expensive clothes.	Ele não se vestia com roupas caras.
Or if she didn't consider it any of his business.	Ou se ela não considerava isso da sua conta.
No damage or injuries were reported.	Nenhum dano ou ferimento foi relatado.
They hand the table to the second man who arrived late.	Eles entregam a mesa ao segundo homem que chegou atrasado.
Now we can't anymore.	Agora não podemos mais.
I told you, and you don't believe it.	Eu lhe disse, e você não acredita.
When he got home.	Quando chegou em casa.
I know you, now.	Eu conheço você, agora.
So we wait a little longer.	Então esperamos mais um pouco.
But again, these are not normal circumstances.	Mas, novamente, estas não são circunstâncias normais.
It doesn't mean they couldn't do a better job, though.	Não significa que eles não poderiam fazer um trabalho melhor, no entanto.
And that didn't help him much.	E isso não o ajudou muito.
And don't smoke.	E não fuma.
Right there beside the truck.	Bem ali ao lado do caminhão.
But most people never do.	Mas a maioria das pessoas nunca o faz.
Describe what you observed and explain your observations.	Descreva o que você observou e explique suas observações.
Mediums that do not share a letter are significantly different.	Meios que não compartilham uma letra são significativamente diferentes.
They think they are safe.	Eles acham que estão seguros.
I'll finish at eight.	Vou terminar às oito.
Then we went back to work.	Depois voltamos a trabalhar.
Damn almost perfect.	Malditamente quase perfeito.
We were used to it.	Estávamos acostumados com isso.
We know they are.	Nós sabemos que eles são.
So the nature of relationships continues to change.	Assim, a natureza dos relacionamentos continua a mudar.
They had to be as quiet as possible.	Eles tinham que ficar o mais quietos possível.
The next fifteen.	O seguinte, quinze.
If that's the case, great.	Se for esse o caso, ótimo.
This struck him as especially strange.	Isso lhe pareceu especialmente estranho.
Silence fell between them.	O silêncio caiu entre eles.
His power is not in the force of arms.	Seu poder não está na força das armas.
But you should choose the right hair color instead of any cheap color.	Mas você deve escolher a cor certa do cabelo em vez de qualquer cor barata.
Nothing was enough.	Nada foi suficiente.
I'm not sure we know what that is.	Não tenho certeza se sabemos o que é isso.
You can go wild now.	Você pode ir selvagem agora.
I can't figure out the problem.	Eu não consigo descobrir o problema.
There was something odd about that, he thought.	Havia algo estranho nisso, ele pensou.
But his heart was broken.	Mas seu coração estava partido.
The mind can be like an animal at times.	A mente pode ser como um animal às vezes.
His eyes would be on fire.	Seus olhos estariam em chamas.
We were both young.	Nós dois éramos jovens.
If he had been.	Se ele tivesse sido.
, but he lived only two years.	, mas viveu apenas dois anos.
We need to act.	Precisamos agir.
I went there.	Eu fui lá.
Education is the key to putting this fear into perspective.	A educação é a chave para colocar esse medo em perspectiva.
Or not the time of day she wanted.	Ou não a hora do dia que ela queria.
I bring a message to the world.	Trago uma mensagem ao mundo.
One individual cannot play all roles.	Um indivíduo não pode desempenhar todos os papéis.
The sky above the river is red from the afternoon sun.	O céu acima do rio está vermelho do sol da tarde.
There are many more cars, many new houses.	Há muito mais carros, muitas casas novas.
It's fun!!!! 	É divertido!!!!
that's part of the business that I really love.	isso é parte do negócio que eu realmente amo.
There were lots of places to go that would have been interesting.	Havia muitos lugares para ir que teria sido interessante.
None of them were particularly close to the others.	Nenhum deles era particularmente próximo dos outros.
Just look at the data.	Basta olhar para os dados.
Brown and looked her straight in the face.	Brown e olhou-a diretamente no rosto.
They told me their stories.	Eles me contaram suas histórias.
And there is only one that is the most important.	E há apenas um que é o mais importante.
Let's get some rest.	Vamos descansar um pouco.
To understand them, it is very helpful to be familiar with them.	Para entendê-lo, é muito útil estar familiarizado com eles.
If he kept his head down.	Se ele mantivesse a cabeça baixa.
Return half to the pan and set aside.	Retorne metade para a panela e reserve.
He didn't notice any other sounds besides the one described.	Não notou nenhum outro som além do descrito.
Please see example images.	Por favor, veja imagens de exemplo.
When you find out why this happened, let us know.	Quando vocês descobrirem por que isso aconteceu, nos avisem.
Look at him in three months, maybe.	Olhe para ele em três meses, talvez.
Live your new life.	Viva sua nova vida.
It was great to have a full week of work.	Foi ótimo ter uma semana inteira de trabalho.
But when you know better, you try to do better.	Mas quando você sabe melhor, você tenta fazer melhor.
I was a local.	Eu era um local.
Obviously, this twist surprised him.	Obviamente, essa reviravolta o surpreendeu.
Young can be very tall.	Jovem pode ser muito alto.
It was no problem.	Não foi nenhum problema.
It was the only open market available.	Era o único mercado aberto disponível.
He turned toward the house, walking slowly with his hands behind him.	Ele se virou para a casa, andando devagar com as mãos atrás dele.
More than twenty years later, our marriage was still going strong.	Mais de vinte anos depois, nosso casamento ainda estava forte.
She was second this year, just two.	Ela foi a segunda este ano, apenas duas.
I usually agree with you.	Eu costumo concordar com você.
Now it's safe to see how she is.	Agora é seguro ver como ela está.
That's good, we have some of those too.	Isso é bom, temos alguns desses também.
Turns out there's a lot of bad science out there.	Acontece que há muita ciência ruim por aí.
To like, more than to like, to like.	Gostar, mais do que gostar, gostar.
She was sure of it.	Ela tinha certeza que sim.
Just don't remember.	Só não lembra.
One more way to see.	Mais uma forma de ver.
He's somewhere close.	Ele está em algum lugar perto.
Like a date.	Como um encontro.
Still needs to improve.	Ainda precisa melhorar.
I love you more than life.	Eu te amo mais do que a vida.
It's not really working.	Não está realmente funcionando.
This shouldn't be any surprise.	Isso não deve ser nenhuma surpresa.
Get it in writing.	Obtê-lo por escrito.
We liked the food so much that we came back for dinner.	Gostamos tanto da comida que voltamos para o jantar.
He made it fun, simple, and understanding.	Ele tornou divertido, simples e compreensivo.
My only thing is that it ended too soon.	Minha única coisa é que acabou cedo demais.
It will be updated when we find out more.	Será atualizado quando descobrirmos mais.
Or used as evidence.	Ou usado como prova.
Words can show love.	Palavras podem mostrar amor.
I don't want to connect everything.	Eu não quero ligar tudo.
Select this link.	Selecione este link.
You need more and more to get the same feeling again.	Você precisa de mais e mais para ter o mesmo sentimento novamente.
Something no one saw coming.	Algo que ninguém viu chegando.
We were able to do these great things.	Nós fomos capazes de fazer essas grandes coisas.
The truth of what happened is being ignored.	A verdade do que aconteceu está sendo ignorada.
She may have picked up because she thought it was me.	Ela pode ter atendido porque pensou que era eu.
And that's a little weird.	E isso é um pouco estranho.
No, your situation makes you hate the world around you.	Não, sua situação o faz odiar o mundo ao seu redor.
Same thing, you will take this.	Mesma coisa, você vai levar isso.
A friend of mine is a guard there.	Um amigo meu é guarda lá.
I may never see many of them again.	Talvez eu nunca mais veja muitos deles.
We live and die together.	Vivemos e morremos juntos.
She told me she hated me.	Ela me disse que me odiava.
Do it three.	Faça isso três.
I can not today.	Não posso hoje.
He would have a good job.	Ele teria um bom emprego.
Please feel free to leave comments and questions.	Por favor, sinta-se à vontade para deixar comentários e perguntas.
And we were shot.	E fomos disparados.
The couple has three children together.	O casal tem três filhos juntos.
He lives with his wife and three children.	Ele mora com a esposa e três filhos.
You being there on the floor is important.	Você estar lá no chão, é importante.
I was the last.	Eu fui o último.
She is good and fast.	Ela é boa e rápida.
It's not working for me.	Não está funcionando para mim.
Must be nice.	Deve ser legal.
Choose the version that's right for you.	Escolha a versão certa para você.
A market was created where there was none before.	Criou-se um mercado onde antes não havia.
Apparently, it wasn't her.	Aparentemente, não era ela.
I didn't even know what it was.	Eu nem sabia o que era.
Everyone said so.	Todo mundo disse isso.
He looked fine, she said.	Ele parecia bem, ela disse.
Before you were together, he saw no point in telling you.	Antes de vocês estarem juntos, ele não via sentido em te contar.
I don't even want to watch this team anymore in this case.	Eu nem tenho vontade de assistir mais esse time nesse caso.
It was no use getting angry.	Não adiantava ficar com raiva.
You two, help this woman inside and bring her something to drink.	Vocês dois, ajudem essa mulher a entrar e tragam algo para ela beber.
Most likely they will do this when they deliver the notice.	Muito provavelmente eles farão isso quando entregarem o aviso.
Have a good weekend.	Tenha um bom fim de semana.
Season with salt to taste and serve.	Tempere com sal a gosto e sirva.
There were so many other problems that were going on.	Havia tantos outros problemas que estavam acontecendo.
Learn your body and how you want to feel.	Aprenda seu corpo e como você quer se sentir.
I explain too much.	Eu explico demais.
The explanation was suggested below.	A explicação foi sugerida a seguir.
It looked out of place now.	Parecia fora de lugar agora.
And again, thanks in advance.	E mais uma vez, obrigado antecipadamente.
None have been done.	Nenhum foi feito.
I totally understand this.	Eu entendo totalmente isso.
It is currently used as a soccer field.	Atualmente é usado como campo de futebol.
I liked the fight.	Eu gostei da luta.
A tired story.	Uma história cansada.
They wondered if there wasn't a middle way.	Eles se perguntaram se não havia um caminho do meio.
But now they have a lot more right words.	Mas agora eles têm muito mais palavras certas.
We need you.	Nós precisamos de você.
Speaking out of turn.	Falando fora de hora.
We need to send them a message.	Precisamos enviar-lhes uma mensagem.
We can run, but we cannot hide.	Podemos correr, mas não podemos nos esconder.
I did it because it was a job.	Eu fiz isso porque era um trabalho.
Read anything you can get your hands on.	Leia qualquer coisa que você possa colocar em suas mãos.
I don't think any king would want to change that message.	Acho que nenhum rei gostaria de mudar essa mensagem.
And a good one at that.	E um bom nisso.
She asked the tough questions.	Ela fez as perguntas difíceis.
Let your heart and mind work as one.	Deixe seu coração e sua mente trabalharem como um.
Trust is gone, you broke up with him for a reason.	A confiança acabou, você terminou com ele por um motivo.
I show him my pass.	Eu mostro a ele meu passe.
The key is for me to break eye contact first.	A chave é eu quebrar o contato visual primeiro.
He would never be the same again.	Ele nunca mais seria o mesmo.
He would.	Ele faria isso.
I've been before.	Eu estive antes.
Give him some time to sweat.	Dê-lhe um pouco de tempo para suar.
And then moved on.	E então seguiu em frente.
I have her memory and pictures of her.	Eu tenho sua memória e fotos dela.
I saw them once.	Eu os vi uma vez.
Yellow is coming back.	O amarelo está voltando.
It was black.	Era preto.
There are as many as the boat can handle at a time.	São tantos quantos o barco aguentará de cada vez.
He kept his statement a second time.	Ele manteve sua declaração pela segunda vez.
This was the last thing on earth she needed right now.	Esta era a última coisa na terra que ela precisava agora.
They will tell you what can't be done and why.	Eles vão te dizer o que não pode ser feito e por quê.
I will kill you now.	Eu vou te matar agora.
Brown eyes, brown hair, considered beautiful.	Olhos castanhos, cabelos castanhos, considerados bonitos.
Season and heat gently in a small saucepan before using.	Tempere e aqueça suavemente em uma panela pequena antes de usar.
God did not create color.	Deus não criou a cor.
Unfortunately, they didn't explain this finding in their article.	Infelizmente, eles não explicaram essa descoberta em seu artigo.
She looked like her, and that was enough.	Ela se parecia com ela, e isso era o suficiente.
Excellent, actually.	Excelente, na verdade.
This provides instant access to our online database.	Isso fornece acesso instantâneo ao nosso banco de dados online.
You must fight them.	Você deve lutar contra eles.
And everyone looks to me for the answers.	E todos olham para mim para as respostas.
And it never really leaves you.	E isso nunca realmente te deixa.
There was just nowhere to go from there.	Simplesmente não havia nenhum lugar para ir de lá.
They just came and went.	Eles simplesmente vieram e foram.
Of course you must be responsible for what you say and do.	Claro que você deve ser responsável pelo que você diz e faz.
Jobs are hard to find.	Empregos são difíceis de encontrar.
Kind of missed the mark.	Meio que errou o alvo.
We were all walking around getting ready.	Todos nós estávamos andando por aí se preparando.
He turns over in bed.	Ele se vira na cama.
Because it's much more than that.	Porque é muito mais do que isso.
However, this technique is associated with complications.	No entanto, esta técnica está associada a complicações.
I don't remember him ever meeting her.	Não me lembro de ele ter conhecido ela.
The same kind of effect.	O mesmo tipo de efeito.
Get information from a variety of sources.	Receba informações de diversas fontes.
So what you do is think about someone else.	Então o que você faz é pensar em outra pessoa.
He needed to make his own way in life.	Ele precisava fazer o seu próprio caminho na vida.
I didn't feel my age.	Não senti minha idade.
Her father, however, doesn't want her to do that.	Seu pai, no entanto, não quer que ela faça isso.
I just had a lot of wind.	Acabei de passar muito vento.
The big difference was passion.	A grande diferença era a paixão.
The usual routine search.	A habitual busca de rotina.
This is the story.	Esta é a história.
I could still feel his eyes as he looked at me.	Eu ainda podia sentir seus olhos enquanto ele olhava para mim.
So, we came to a solution.	Então, chegamos a uma solução.
They are completely different stories.	São histórias completamente diferentes.
It didn't seem like enough.	Não parecia ser suficiente.
He should be around in a few days at most.	Ele deve estar por perto em alguns dias no máximo.
I certainly want to do more in the future.	Eu certamente quero fazer mais no futuro.
We reached the end of the trees.	Chegamos ao fim das árvores.
It was the same room where he'd worn his wedding suit.	Era o mesmo quarto onde ele vestiu seu terno de casamento.
He has kind of a history of not keeping jobs.	Ele tem uma espécie de histórico de não manter empregos.
I had no reason not to.	Eu não tinha motivos para não.
You've been on this road a long time.	Você está nesta estrada há muito tempo.
This is not happening.	Isso não está acontecendo.
And that's what we were looking for.	E foi isso que buscamos.
We know what it takes to get things done.	Sabemos o que é preciso para fazer as coisas.
It's a threat.	É uma ameaça.
Just being pushed into place.	Apenas sendo empurrado para o lugar.
I found it very powerful.	Achei muito poderoso.
This was her kind of man.	Este era o seu tipo de homem.
One step at a time.	Um passo de cada vez.
You were disappointed.	Você se decepcionou.
An image, of course.	Uma imagem, claro.
He asked the obvious question.	Ele fez a pergunta óbvia.
I was so exhausted.	Eu estava tão esgotado.
It's smooth too.	É liso também.
We move on to other challenges.	Seguimos para outros desafios.
He just had an accident.	Ele acabou de sofrer um acidente.
Walls meant doors, and doors meant freedom.	Paredes significavam portas, e portas significavam liberdade.
Many have multiple weapons.	Muitos têm várias armas.
She was in such good shape despite her four children.	Ela estava em tão boa forma, apesar dos quatro filhos.
Provide a place for them to showcase their skills.	Forneça um lugar para eles mostrarem suas habilidades.
She had never used words.	Ela nunca tinha usado as palavras.
She just brought back too many memories.	Só trouxe muitas lembranças.
This concept has been studied by several authors.	Este conceito foi estudado por vários autores.
Six of them.	Seis deles.
Her parents planned to do it that way.	Seus pais planejaram fazer dessa maneira.
She had been changed, to suit the condition.	Ela tinha sido mudada, para se adequar à condição.
We live in a world full of evil.	Vivemos em um mundo cheio de maldade.
She became human again.	Ela se tornou humana novamente.
This part of the road here is dead.	Este pedaço da estrada aqui está morto.
Because it's not.	Porque não é.
Look at the search and engine.	Olhe para a pesquisa e mecanismo.
We can compare the colors with the others in her bathroom.	Podemos comparar as cores com as outras no banheiro dela.
This process is difficult to control.	Este processo é difícil de controlar.
Six years old.	Seis anos de idade.
Eventually he would tell her.	Eventualmente, ele diria a ela.
Sometimes any enemy will do.	Às vezes, qualquer inimigo serve.
It was hard to focus my eyes.	Era difícil focar os olhos.
Don't come to my room.	Não venha ao meu quarto.
Go ahead, please.	Vá em frente, por favor.
It was a single.	Era um único.
He collected the data, performed the analyses, and led the writing of the manuscript.	Coletou os dados, fez as análises e liderou a redação do manuscrito.
I couldn't risk that.	Eu não podia arriscar isso.
They had a carpentry shop.	Eles tinham uma marcenaria.
This guy does well here.	Esse cara manda bem aqui.
It's actually a great book.	Na verdade é um ótimo livro.
We also closed a deal with them.	Também fechamos um acordo com eles.
Here we will give an easier way to prove these conditions.	Aqui daremos uma maneira mais fácil de provar essas condições.
Let's get to the numbers.	Vamos aos números.
It's a huge move.	É um movimento enorme.
I can't think of many examples of this.	Não consigo pensar em muitos exemplos disso.
Player size is an issue here, however.	O tamanho do jogador é um problema aqui, no entanto.
And my family.	É minha família.
There are the weak, who are just that.	Existem os fracos, que são apenas isso.
I'm not the coffee and eggs type of guy.	Não sou o tipo de cara de café e ovos.
Here take this.	Aqui pegue isso.
I like how the current one looks, inside and out.	Eu gosto de como o atual se parece, dentro e fora.
Longer in the ears.	Mais longo nas orelhas.
Unable to work.	Impossível trabalhar.
They look the same, but in fact they are not.	Parecem a mesma coisa, mas na verdade não são.
I had given away the game.	Eu tinha dado o jogo.
At the moment, their client list is second to none.	No momento, sua lista de clientes é inigualável.
She could not.	Ela não poderia.
But the first mistake was not his.	Mas o primeiro erro não foi dele.
It's usually family.	Geralmente é família.
Let me get this for you.	Deixe-me pegar isso para você.
Did not provide such a record.	Não forneceu tal registro.
We just think people are too stupid to put up with it.	Nós apenas achamos que as pessoas são muito estúpidas para aturar isso.
They are exactly what we would be in their situation.	Eles são exatamente o que seríamos na situação deles.
There shouldn't be just one default template type.	Não deve haver apenas um tipo padrão de modelo.
We were in a community.	Estávamos em uma comunidade.
Not even for five minutes.	Nem por cinco minutos.
Her sister chose her husband.	Sua irmã escolheu seu marido.
I'm not trying to say you can't move.	Eu não estou tentando dizer que você não pode se mudar.
It was smooth and easy.	Foi suave e fácil.
I appreciate the fact that he's honest with me.	Eu aprecio o fato de que ele é honesto comigo.
The words may have come out of her own mother's mouth.	As palavras podem ter saído da boca de sua própria mãe.
And with good cause.	E com boa causa.
Obviously this is your right.	Obviamente esse é o seu direito.
And at one point there will be errors.	E em um ponto haverá erros.
We really like the team.	Gostamos muito da equipe.
I go there scared.	Eu vou lá com medo.
To find a safe place for a lost little boy.	Para encontrar um lugar seguro para um garotinho perdido.
It looks firm.	Parece firme.
Not finding any.	Não encontrando nenhum.
Let's discuss the second development in a little more detail.	Vamos discutir o segundo desenvolvimento com um pouco mais de detalhes.
He couldn't bear to fail her.	Ele não suportaria falhar com ela.
And not much if you can.	E não muito se você puder.
They just lack the light to show the way.	Só lhes falta a luz para mostrar o caminho.
We don't need him to do crazy things to win.	Não precisamos que ele faça loucuras para vencermos.
This is very significant.	Isso é muito significativo.
He turns his head to look at me.	Ele vira a cabeça para olhar para mim.
There are actually two functions with that name.	Na verdade, existem duas funções com esse nome.
Not because they are old.	Não porque são velhos.
The problem with technology is not the technology itself.	O problema com a tecnologia não é a tecnologia em si.
I'm just a nice person.	Eu sou apenas uma pessoa legal.
But, my phone.	Mas, meu telefone.
The record is unclear about the exact distance the path was moved.	O registro não é claro sobre a distância exata pela qual o caminho foi movido.
Another sight she couldn't understand.	Outra visão que ela não conseguia entender.
Her team will work best when she's also being herself.	Sua equipe funcionará melhor quando também estiver sendo ela mesma.
Cute but cold.	Bonito, mas frio.
They are just children who have not yet discovered their purpose.	São apenas crianças que ainda não descobriram seu propósito.
I can't find these books.	Não consigo encontrar esses livros.
I'm the only one now.	Eu sou o único agora.
Positive thinking is very important.	O pensamento positivo é muito importante.
I couldn't hear my father.	Eu não podia ouvir meu pai.
He saw the darkness and didn't look beyond it.	Ele viu a escuridão e não olhou além disso.
He didn't help either.	Também não ajudou.
The area is known for it.	A área é conhecida por sua.
Luck has been cast.	A sorte foi lançada.
They had a feeling.	Eles tinham um sentimento.
The enemy had not fired a shot.	O inimigo não havia disparado um tiro.
My mother never knew my children.	Minha mãe nunca conheceu meus filhos.
Ordained, you hear.	Ordenado, você ouve.
Don't start working on your personal projects.	Não começar a trabalhar em seus projetos pessoais.
Find the water.	Encontre a água.
I can not live without you.	Eu não posso viver sem você.
I want this to be a surprise.	Eu quero que isso seja uma surpresa.
One wrong word, it seemed, could have ended lunch.	Uma palavra errada, ao que parecia, poderia ter encerrado o almoço.
Let's first prove a comparison result in a special case.	Vamos primeiro provar um resultado de comparação em um caso especial.
I've had it for four weeks or so.	Eu tive isso por quatro semanas ou mais.
Though he wants his power.	Embora ele queira seu poder.
This includes managing users and other private data.	Isso inclui gerenciamento de usuários e outros dados privados.
You make them.	Você os faz.
Some good news may be received.	Algumas boas notícias podem ser recebidas.
I knew this was a big problem.	Eu sabia que isso era um grande problema.
You can never leave.	Você nunca mais pode sair.
He pointed at her screen.	Ele apontou para sua tela.
I looked at him over my shoulder and smiled.	Olhei para ele por cima do ombro e sorri.
Over and over again, we hear the term.	Uma e outra vez, ouvimos o termo.
Unfortunately, neither do most people.	Infelizmente, nem a maioria das pessoas.
Of course, the basic rules of the game come first.	Claro que as regras básicas do jogo vêm em primeiro lugar.
He will be in everything.	Ele vai estar em tudo.
She gave.	Ela deu.
I sent a car to the address he gave us.	Mandei um carro para o endereço que ele nos deu.
They jump up and down and nothing moves.	Eles pulam para cima e para baixo e nada se move.
As suddenly as it had come, the pain was gone.	Tão repentinamente como tinha vindo, a dor se foi.
Now, let me explain what happened next.	Agora, deixe-me explicar o que aconteceu em seguida.
My style has really changed in the last year.	Meu estilo realmente mudou no ano passado.
He hated them.	Ele os odiava.
This couldn't be good.	Isso não poderia ser bom.
None have been sent.	Nenhum foi enviado.
The same pattern of disease diagnosis is seen in the developed world.	O mesmo padrão de diagnóstico de doenças é visto no mundo desenvolvido.
I'm more than ready to join forces with you to find him.	Estou mais do que preparado para unir forças com você para encontrá-lo.
Some of us see the future coming our way.	Alguns de nós vêem o futuro vindo em nossa direção.
I remained standing.	Eu permaneci de pé.
This is a very good cat.	Este é um gato muito bom.
That was basically it.	Foi basicamente isso.
They show me everything but tell me nothing.	Eles me mostram tudo, mas não me dizem nada.
But it might be too late.	Mas pode ser tarde demais.
Attack on the country.	Ataque ao país.
So that you are able to learn these kinds of things.	Para que você seja capaz de aprender esses tipos de coisas.
What she tells me is actually her story.	O que ela me conta é na verdade a história dela.
I hope you can read it soon.	Espero que consiga lê-lo em breve.
You have to decide what you are going to do with that information.	Você tem que decidir o que vai fazer com essa informação.
I had never met anyone in this new group before.	Eu nunca tinha conhecido ninguém neste novo grupo antes.
Not someone she doesn't even know.	Não alguém que ela nem conhece.
It could happen again.	Pode acontecer de novo.
Sometimes you could barely eat.	Às vezes você mal conseguia se alimentar.
Both knew the truth.	Ambos sabiam a verdade.
Others served.	Outros serviram.
Here's a video of the current situation.	Segue um vídeo da situação atual.
Let's try this together and see what happens.	Vamos tentar isso juntos e ver o que acontece.
Sign up for free today.	Cadastre-se gratuitamente hoje.
To hell with both.	Para o inferno com os dois.
Not the end of the world.	Não é o fim do mundo.
It came to me.	Chegou a mim.
I believe in the power of words.	Eu acredito no poder das palavras.
Six minutes later, they were back.	Seis minutos depois, eles estavam de volta.
It only took four hours to get here.	Levaram apenas quatro horas para chegar aqui.
A job she was happy with.	Um trabalho com o qual ela estava feliz.
The only reality is here.	A única realidade está aqui.
It was what she expected.	Era o que ela esperava.
Write again, correctly.	Escreva novamente, corretamente.
Some don't.	Alguns não.
Mom must have informed him about our little talk.	Mamãe deve tê-lo informado sobre nossa pequena conversa.
These works, however, have not been identified.	Essas obras, no entanto, não foram identificadas.
But this argument does not answer the difficulty.	Mas este argumento não responde à dificuldade.
This study was designed.	Desenhado este estudo.
It's about listening to them, understanding things from their perspective.	Trata-se de ouvi-los, entender as coisas da perspectiva deles.
This is now.	Isto é agora.
But your new opinion.	Mas sua nova opinião.
Either that or she just didn't take notice.	Ou isso ou ela simplesmente não tomou conhecimento.
I went to the store and got some water.	Fui até a loja e peguei água.
He wasn't interested in children, although he noticed them.	Ele não estava interessado em crianças, embora as notasse.
He can take care of himself.	Ele pode cuidar de si mesmo.
Soon we will be at the wedding.	Em breve estaremos no casamento.
Nobody asked him questions.	Ninguém lhe fez perguntas.
Just buy.	Apenas compre.
Do what they say.	Faça o que eles dizem.
A girl takes our order.	Uma garota anota nosso pedido.
It's a look she's only seen a few times before.	É um olhar que ela só tinha visto algumas vezes antes.
First, it helps if you're prepared.	Primeiro, ajuda se você estiver preparado.
I want to see the world.	Eu quero ver o mundo.
You talk like a child.	Você fala como uma criança.
Politics, the method is hit or miss.	Política, o método é acertar ou errar.
I will say it again.	Eu vou dizer de novo.
It was your idea to come here.	Foi ideia sua vir aqui.
He had no children.	Ele não teve filhos.
Art is the goal.	A arte é o objetivo.
If you are.	Se você é.
You have no motivation other than survival.	Você não tem outra motivação além da sobrevivência.
I explain my desires.	Eu explico meus desejos.
See if there are sales.	Veja se há vendas.
Still, he didn't feel the need to point it out to her.	Ainda assim, ele não sentiu a necessidade de apontar isso para ela.
Below is the code and error.	Abaixo está o código e o erro.
It's literally in their name.	Está literalmente no nome deles.
She had no choice.	Ela não tinha escolha.
Now I'm older than my parents ever were.	Agora sou mais velho do que meus pais já foram.
They will have to win for themselves.	Eles terão que ganhar por si mesmos.
You came to improve yourself.	Você veio para melhorar a si mesmo.
But, that's the key.	Mas, essa é a chave.
The one about having kids.	Aquele sobre ter filhos.
If you don't, he will eventually kill you.	Se você não fizer isso, ele acabará por matá-la.
In fact, it is even much less.	Na verdade, é ainda muito menos.
I must be so bad.	Devo ir tão mal.
That's just part of the story.	Isso é apenas parte da história.
We take care of our own.	Cuidamos dos nossos.
He was one of my absolute favorite football players.	Era um dos meus jogadores de futebol favoritos absolutos.
Really really want to.	Realmente realmente quero.
Technical expertise comes in many forms.	A experiência técnica vem em muitas formas.
When he made the same choice you made tonight.	Quando ele fez a mesma escolha que você fez esta noite.
The woman couldn't help but laugh.	A mulher não pôde deixar de rir.
It couldn't have happened.	Não pode ter acontecido.
There's something so incredibly cool about what she's doing.	Há algo tão incrivelmente legal sobre o que ela está fazendo.
It is a country of laws.	É um país de leis.
The party badly needed his help.	O partido precisava muito de sua ajuda.
There was nothing they could do.	Não havia nada que eles pudessem fazer.
Not in these modern days.	Não nestes dias modernos.
Perhaps these three things are the main point.	Talvez essas três coisas sejam o ponto principal.
However, the system seems to work reasonably well.	No entanto, o sistema parece funcionar razoavelmente bem.
But this day has been coming for nearly a hundred years.	Mas este dia está chegando há quase cem anos.
I didn't move.	Eu não me movi.
There is no one else.	Não há mais ninguém.
We're running out of time.	Estamos ficando sem tempo.
She was older.	Ela era mais velha.
He doesn't want to know that face.	Ele não quer conhecer aquele rosto.
Some are black, others are white.	Alguns são negros, outros são brancos.
If broken by internal force, life begins.	Se quebrado pela força interna, a vida começa.
Be straight to the point.	Seja direto ao ponto.
Good for opening a set.	Bom para abrir um set.
Its importance was immediately recognized.	Sua importância foi imediatamente reconhecida.
It is controlled that way.	É controlado dessa forma.
Not security, then, but some other position.	Não segurança, então, mas alguma outra posição.
No women made the list.	Nenhuma mulher entrou na lista.
She has a way of making the world look and feel beautiful.	Ela tem um jeito de fazer o mundo parecer e se sentir bonito.
Everyone wanted her to be caught.	Todos queriam que ela fosse pega.
Her poor head, her poor head.	Sua pobre cabeça, sua pobre cabeça.
Not good enough for my needs.	Não é bom o suficiente para as minhas necessidades.
But no, there is no specific information.	Mas não, não há informações específicas.
I'm not sick.	Eu não estou doente.
We just played.	Acabamos de jogar.
Pay attention to the ground and see how wet the garden is.	Preste atenção no chão e veja como o jardim está molhado.
We make sure you know what to expect.	Garantimos que você saiba o que deve ser esperado.
That's exactly what happened.	Isso é exatamente o que aconteceu.
He looked so cool.	Ele parecia tão legal.
Performance is good now.	O desempenho é bom agora.
The baby was free.	O bebê estava livre.
And he is right.	E ele está certo.
The crowd was great and really got involved.	A multidão foi ótima e realmente se envolveu.
Here we mention some essential points.	Mencionemos aqui alguns pontos essenciais.
But it was that first time that is our best memory.	Mas foi essa primeira vez que é a nossa melhor lembrança.
All you can be is you.	Tudo o que você pode ser é você.
I would definitely love to stay again and recommend it to anyone.	Eu definitivamente adoraria ficar novamente e recomendar a ninguém.
When that happens, he may need to move on.	Quando isso acontece, ele pode precisar seguir em frente.
Far from the war.	Longe da guerra.
You've seen this pattern of behavior.	Você viu esse padrão de comportamento.
Lots and lots of love.	Muito e muito amor.
The one who didn't run away.	Aquele que não fugiu.
The blood test came back showing an infection.	O exame de sangue voltou mostrando uma infecção.
You will see the new options there.	Você verá as novas opções lá.
There are so many things we never talk about.	Há tantas coisas sobre as quais nunca falamos.
Have fun with this app!.	Divirta-se com este aplicativo!.
I couldn't bear to see her, hear her.	Eu não podia suportar vê-la, ouvi-la.
But he didn't.	Mas ele não fez.
He caught himself and kept walking.	Ele se conteve e continuou andando.
He doesn't take sides.	Ele não toma partido.
These were.	Estes foram.
Because he was and he knew it.	Porque ele era e ele sabia disso.
My last week is his first.	Minha última semana é a primeira dele.
This is not a constant by design.	Esta não é uma constante por design.
But they didn't leave that behind either.	Mas eles também não deixaram isso para trás.
Who knows, maybe they will.	Quem sabe, talvez eles vão.
Control plants remained healthy.	As plantas de controle permaneceram saudáveis.
There was little need.	Havia pouca necessidade.
Nothing will stop you now.	Nada vai detê-lo agora.
I'm not sure about that.	Não tenho certeza sobre isso.
Take it now, for example.	Tome agora, por exemplo.
Still, he did.	Ainda assim, ele fez.
Over time, the fruit will be there.	Com o tempo, a fruta estará lá.
And then what.	E então o que.
Not used.	Não usado.
You can make things happen more or less often.	Você pode fazer as coisas acontecerem com mais ou menos frequência.
And it stays that way for hours.	E permanece assim por horas.
I wanted the drug, at that moment, more than anything in the world.	Eu queria a droga, naquele momento, mais do que qualquer coisa no mundo.
The players really need to put on a show for the fans.	Os jogadores realmente precisam dar um show para os fãs.
More like a friend than a daughter.	Mais como uma amiga do que como uma filha.
That's exactly what's on your mind.	Isso é exatamente o que está em sua mente.
And finally, the light.	E por último, a luz.
Every day was the same.	Cada dia era o mesmo.
Come now.	Venha agora.
Pretty standard for a surface.	Bastante padrão para uma superfície.
I believe this is a new word.	Eu acredito que esta é uma palavra nova.
Then we stop for a count of six.	Então paramos para uma contagem de seis.
To have one more conversation with her.	Para ter mais uma conversa com ela.
The review results are generally positive.	Os resultados da revisão são geralmente positivos.
I asked him if he knew the answers.	Perguntei-lhe se ele sabia as respostas.
What happened.	O que aconteceu.
We are part of his energy.	Somos parte da sua energia.
I never wanted to hurt anyone.	Eu nunca quis machucar ninguém.
With that thought, he wondered if he really wanted to continue.	Com esse pensamento, ele se perguntou se ele realmente queria continuar.
Kind of way.	Tipo de caminho.
His father noticed.	Seu pai notou.
It didn't work out.	Não deu certo.
You should leave me.	Você deveria me deixar.
I just want us to be close again.	Eu só quero que estejamos próximos novamente.
I can see how some days were difficult and some days were fun.	Eu posso ver como alguns dias foram difíceis e outros divertidos.
It will be busy here.	Estará ocupado aqui.
Out of phase with each other.	Fora de fase um com o outro.
By various parties.	Por vários partidos.
A wet spring followed by a hot summer was perfect.	A primavera úmida seguida de um verão quente foi perfeita.
Don't ask me how.	Não me pergunte como.
And it might be better.	E pode ser melhor.
I will tell you one thing.	Eu vou te dizer uma coisa.
It was very emotional for both of us.	Foi muito emocionante para nós dois.
You don't want the best of what you saw.	Você não quer o melhor do que viu.
Guess we're going to have to take them seriously now.	Acho que vamos ter que levá-los a sério agora.
Keep it short and sweet.	Mantê-lo curto e doce.
Understanding what was taken away, however, can take weeks.	Entender o que foi tirado, no entanto, pode levar semanas.
It's just public opinion.	São apenas opinião pública.
I wish you were real.	Eu gostaria que você fosse real.
These patients are excluded and not accepted as study participants.	Esses pacientes são excluídos e não aceitos como participantes do estudo.
She felt that she loved them.	Ela sentiu que os amava.
Really very good.	Realmente, muito bom.
are taken into account.	São levados em consideração.
Lying on your chest.	Deitada em seu peito.
I will open it for you.	Eu vou abrir para você.
If you write a good article, it will sell itself.	Se você escrever um bom artigo, ele se venderá sozinho.
When she returns home, strange events begin to happen.	Quando ela volta para casa, eventos estranhos começam a acontecer.
And they seemed to be getting bigger.	E eles pareciam estar ficando maiores.
Get your hands dirty.	Suje as mãos.
I didn't expect anything less.	Eu não esperava nada menos.
Both are consistent with the observations.	Ambos são consistentes com as observações.
Many of them were slightly overweight at birth.	Muitos deles estavam um pouco acima do peso normal ao nascer.
I wanted to cry, not laugh.	Eu queria chorar, não rir.
But we are those forces.	Mas nós somos essas forças.
That was for the men.	Isso era para os homens.
They knew it was a lie.	Eles sabiam que era mentira.
The reasons were similar.	Os motivos foram semelhantes.
All of this will affect your ability to learn new things.	Tudo isso afetará sua capacidade de aprender coisas novas.
I'm very, very fine.	Estou muito, muito bem.
It was by no means a perfect science.	Não era de forma alguma uma ciência perfeita.
To the office.	Para o escritório.
I made many that led to regular service.	Eu fiz muitos que levaram ao serviço regular.
I can't look up.	Eu não posso olhar para cima.
This is a story that gives meaning to our lives.	Esta é uma história que dá sentido às nossas vidas.
He looks like he's ready to fall at any moment.	Ele parece estar pronto para cair a qualquer momento.
No matter how obvious it is to the rest of the world.	Não importa o quão óbvio seja para o resto do mundo.
I have shit to do.	Eu tenho merda para fazer.
We sit at the table very often indeed.	Nós nos sentamos à mesa com muita frequência, de fato.
Sorry to hear about your mother.	Lamento saber da sua mãe.
It is explained in the next section.	Está explicado na próxima seção.
You can try this.	Você pode tentar isso.
Same thing again.	A mesma coisa novamente.
I loved the months we spent there.	Adorei os meses que passamos lá.
I think you understand.	Eu acho que você entendeu.
She does now.	Ela faz agora.
Shop people couple.	Casal de pessoas da loja.
Security was so tight.	A segurança era tão apertada.
She agreed and called room service.	Ela concordou e chamou o serviço de quarto.
Growth is good.	O crescimento é bom.
And some pictures.	E algumas fotos.
We understand that you have questions and concerns.	Entendemos que você tem dúvidas e preocupações.
The current one will still work.	O atual ainda funcionará.
Much love to you both.	Muito amor para vocês dois.
Take me Home.	Leve-me para casa.
That's what they think.	Isso é o que eles pensam.
I need honest feedback.	Preciso de feedback honesto.
She couldn't leave.	Ela não podia sair.
The focus now is on building a great road car.	O foco agora é construir um grande carro de estrada.
Much more your mother than your father.	Muito mais sua mãe do que seu pai.
I'm sure they will be some of that.	Tenho certeza que eles serão um pouco disso.
This is our city.	Esta é a nossa cidade.
I fixed it thanks to your answers.	Eu consertei graças às respostas de vocês.
Way to think of these names.	Caminho para pensar nesses nomes.
Number three, clearly profound.	Número três, claramente profundo.
But every book needs at least some sort of conclusion or something.	Mas todo livro precisa de pelo menos algum tipo de conclusão ou algo assim.
Few have developed such skills.	Poucos desenvolveram tais habilidades.
I hit him six times, ten times.	Eu bati nele seis vezes, dez vezes.
The old ones are well beaten.	Os antigos são bem batidos.
However, there are limitations to its use.	No entanto, existem limitações ao seu uso.
Don't let it worry you.	Não deixe isso te preocupar.
Only his eyes moved.	Apenas seus olhos se moveram.
You really changed your life.	Você realmente mudou sua vida.
I can't get enough.	Eu não consigo o suficiente.
As if life and death were in my hands.	Como se a vida e a morte estivessem em minhas mãos.
If you're getting growth, it means there's some promise.	Se você está obtendo crescimento, significa que há alguma promessa.
I'm a little nervous too.	Estou um pouco nervoso também.
In herself, in the sick man, in the sick woman.	Em si mesma, no homem doente, na mulher doente.
And it was probably nothing.	E provavelmente não era nada.
These animals don't have other animals that they closely resemble.	Esses animais não têm outros animais com os quais se parecem muito.
As if you took away the hope of so many people.	Como se você tivesse tirado a esperança de tantas pessoas.
People will lose confidence in the system as a whole.	As pessoas perderão a confiança no sistema como um todo.
Or it seems so.	Ou parece que sim.
Your turn, she said.	Sua vez, ela disse.
He would be amazing in that job.	Ele seria incrível nesse trabalho.
This will save you some money.	Isso vai lhe poupar algum dinheiro.
You can read more about the day here.	Você pode ler mais sobre o dia aqui.
You watch your language and your hands.	Você observa sua linguagem e suas mãos.
God will fulfill his promise at the chosen time.	Deus cumprirá sua promessa no tempo escolhido.
Your stars and signs and lines are really very interesting.	Suas estrelas e sinais e linhas são realmente muito interessantes.
Of course he followed his brother.	Claro que ele seguiu seu irmão.
The reason for this behavior is unknown.	A razão para este comportamento é desconhecida.
It was very, very difficult to play against this team.	Foi muito, muito difícil jogar contra esse time.
Look at us now.	Olhe para nós agora.
There was immediate market resistance.	Houve resistência imediata do mercado.
She found me difficult to deal with.	Ela me achou difícil de lidar.
Black market food was extremely expensive.	A comida no mercado negro era extremamente cara.
He wants to get faster during the summer.	Ele quer ficar mais rápido durante o verão.
Never judge a man until he shows himself.	Nunca julgue um homem até que ele se mostre.
There was an important message coming.	Havia uma mensagem importante chegando.
You need to use a service for this type of application.	Você precisa usar um serviço para esse tipo de aplicativo.
The process can take about five days.	O processo pode demorar cerca de cinco dias.
Signed on the plate.	Assinado na placa.
It's never that simple.	Nunca é tão simples.
They will come back.	Eles vão voltar.
I think we've already shown that.	Acho que já mostramos isso.
New character class.	Nova classe de personagem.
They are just there, and they are what they are.	Eles simplesmente estão lá, e eles são o que são.
We're just at it.	Estamos apenas nisso.
It was like a game.	Era como um jogo.
This was very well done.	Isso foi muito bem feito.
We never look at anything.	Nunca olhamos para nada.
Come join me in this fight.	Venha se juntar a mim nesta luta.
She was on another planet.	Ela estava em outro planeta.
This game is no longer within the app.	Este jogo não está mais dentro do aplicativo.
Thanks to the old man.	Graças ao velho.
Not sure what the problem is.	Não tenho certeza qual é o problema.
People have different emotional levels.	As pessoas têm níveis emocionais diferentes.
But that's missing half the story.	Mas isso é perder metade da história.
You can even get your own ship.	Você pode obter seu próprio navio ainda.
Service and food was great.	Serviço e comida foi ótimo.
I work on your flow.	Eu trabalho em seu fluxo.
While in theory this should be obvious, it is often overlooked.	Embora em teoria isso deva ser óbvio, muitas vezes é ignorado.
The weather was clean and dry.	O tempo estava limpo e seco.
Typically.	Tipicamente.
It's in my top five.	Está no meu top cinco.
I have no strength alone.	Eu não tenho forças sozinho.
Very happy recommend.	Muito feliz recomendo.
And he was young.	E ele era jovem.
Now this is interesting because it says we are late again.	Agora, isso é interessante porque diz que estamos atrasados ​​novamente.
You need to make plans to really see each other.	Você precisa fazer planos para realmente ver um ao outro.
It's a place we love.	É um lugar que amamos.
We are well provided for.	Estamos bem providos.
Clearly the cold ones were more extreme than the hot ones.	Claramente os frios eram mais extremos do que os quentes.
We also have some new weapons.	Também temos algumas novas armas.
On day two.	No dia dois.
Nothing goes in, nothing comes out.	Nada entra, nada sai.
So you look for some other reason to cry.	Então você procura algum outro motivo para o choro.
He then took a deep breath.	Ele então respirou fundo.
I looked at them, trying to read their faces.	Olhei para eles, tentando ler seus rostos.
I like the new business model and the support.	Eu gosto do novo modelo de negócios e o apoio.
When you read, read.	Quando você ler, leia.
He looks at me, at the body, at the camera.	Ele olha para mim, para o corpo, para a câmera.
She took it as a sign of recovery.	Ela tomou isso como um sinal de recuperação.
A lot of meat.	Muita carne.
See full story.	Veja história completa.
In this case, you don't need to add any new buttons.	Neste caso, você não precisa adicionar nenhum novo botão.
The size and shape of the leaves are variable.	O tamanho e a forma das folhas são variáveis.
On the other hand, it can be interesting.	Por outro lado, pode ser interessante.
There was no conversation.	Não houve conversa.
I also like these two things.	Eu também gosto dessas duas coisas.
Remove from heat and set aside.	Retire do fogo e reserve.
His success has been great for the industry vs.	Seu sucesso tem sido ótimo para a indústria, vs.
One is the physical.	Um é o físico.
Then she got up with me.	Então ela se levantou comigo.
He unfortunately doesn't feel it's time to fight now.	Ele infelizmente não sente que é hora de lutar agora.
I'm not sure what the court meant by that.	Não tenho certeza do que o tribunal quis dizer com isso.
He went to church.	Ele foi à igreja.
It was possible that there was someone else around.	Era possível que houvesse mais alguém por perto.
But over time, the negative consequences of this decision will become clear.	Mas com o tempo, as consequências negativas dessa decisão ficarão claras.
There is no time to sit.	Não há tempo para sentar.
But it still looks like a bad solution.	Mas ainda parece uma solução ruim.
The couple makes several hundred affairs a year.	O casal faz várias centenas de casos por ano.
That probably played a role.	Isso provavelmente desempenhou um papel.
She started crying again.	Ela começou a chorar novamente.
They fired instantly.	Eles atiraram no mesmo instante.
About her photos.	Sobre suas fotos.
She will attack soon.	Ela vai atacar em breve.
I accept what the defense gives me.	Aceito o que a defesa me dá.
Now, this is a two-stage memory.	Agora, esta é uma memória de dois estágios.
Fight the full fight.	Lute a luta completa.
It was a huge responsibility.	Foi uma responsabilidade enorme.
We're at her house later that night.	Estamos na casa dela mais tarde naquela noite.
If they can be found.	Se eles podem ser encontrados.
It's not time to name names.	Não é hora de falar nomes.
Nobody would trust us if we worked this way.	Ninguém confiaria em nós se trabalhássemos dessa maneira.
Dead bodies are an entirely different matter.	Corpos mortos são uma questão totalmente diferente.
Cases typically occur in previously healthy adults and children.	Os casos ocorrem tipicamente em adultos e crianças previamente saudáveis.
I don't even know how this is possible.	Eu nem sei como isso é possível.
These guys are technicians in their field.	Esses caras são técnicos em seu campo.
Outlined the research plan.	Delineou o plano de pesquisa.
Something is wrong here.	Algo está errado aqui.
You have no plan.	Você não tem plano.
Seems to be pretty smart.	Parece ser bem inteligente.
It's easy to see why.	É fácil ver porque.
Number two, they must get to the kitchen.	Número dois, eles devem chegar à cozinha.
Others lie about their accusations.	Outros mentem sobre suas acusações.
First comes the shock of the diagnosis.	Primeiro vem o choque do diagnóstico.
Leaving would have been difficult.	Partir teria sido difícil.
There is only one voice.	Há apenas uma voz.
There is simply no evidence that this is actually happening.	Simplesmente não há evidências de que isso esteja realmente acontecendo.
This man didn't hate her.	Este homem não a odiava.
Making everyone happy is impossible.	Fazer todo mundo feliz é impossível.
For the greater good.	Por um bem maior.
I love, love, love how it makes my skin even and glowing.	Eu amo, amo, amo como deixa minha pele uniforme e brilhante.
Fuck, he's gone.	Porra, ele se foi.
We were thinking of opening a store someday.	Estávamos pensando em abrir uma loja algum dia.
not yet.	ainda não.
With my sons.	Com os meus filhos.
Each layer has a different function.	Cada camada tem uma função diferente.
And kinda cold.	E meio frio.
You can actually move your hand.	Você pode realmente mover sua mão.
It turns out it's exactly the opposite.	Acontece que é exatamente o contrário.
There will be more to come.	Vai ter mais vindo.
The same can be said for our boys.	O mesmo pode ser dito para os nossos meninos.
I was just taking care of everyone.	Eu estava apenas cuidando de todos.
I watched the defense.	Eu assisti a defesa.
My true size.	Meu verdadeiro tamanho.
Things are working out.	As coisas estão dando certo.
Teams usually don't think about these things.	As equipes geralmente não pensam nessas coisas.
But it doesn't seem likely.	Mas não parece provável.
So, you'll probably need something that works on Windows.	Então, você provavelmente precisará de algo que funcione no Windows.
And it went wrong.	E deu errado.
He was never really married to my mother.	Ele nunca foi realmente casado com minha mãe.
They were cold.	Eles estavam frios.
Makes you look like a big shot.	Faz você parecer um figurão.
Above the top.	Acima do topo.
He really was a god.	Ele era realmente um deus.
I took him and the rest to the kitchen.	Eu levei ele e o resto para a cozinha.
So it was quiet for a while.	Então ficou quieto por um tempo.
They won their war.	Eles ganharam sua guerra.
We are not saying that the proposed ideas were good.	Não estamos dizendo que as ideias propostas eram boas.
It worked for me for a while and then it stopped working.	Funcionou para mim por um tempo e depois parou de funcionar.
It was easier that way.	Era mais fácil desse jeito.
There was only one difference between the two groups of men.	Houve apenas uma diferença entre os dois grupos de homens.
He is like a child.	Ele é como uma criança.
Control samples were as described above.	As amostras de controle foram como descrito acima.
Information does not necessarily lead to knowledge.	A informação não leva necessariamente ao conhecimento.
The teacher did not like to see him.	A professora não gostou de vê-lo.
In the cards.	Nas cartas.
You have the key.	Você tem a chave.
He holds the gun up to my nose.	Ele segura a arma na altura do meu nariz.
They could have pushed her away in a second.	Eles poderiam tê-la empurrado em um segundo.
The code is not tested.	O código não é testado.
Pour in the wine and bring to a boil.	Despeje o vinho e leve ao fogo.
If families had stayed together.	Se as famílias tivessem ficado juntas.
It was like a little game, so we enjoyed it.	Foi como um joguinho, então nós gostamos.
Being discovered.	Sendo descoberto.
Or maybe it isn't.	Ou talvez não seja.
She was the one he needed to protect.	Era ela que ele precisava proteger.
He was difficult, he was difficult to please.	Ele era difícil, ele era difícil de agradar.
For he must hold.	Pois ele deve segurar.
You're the one who told us about him.	Foi você quem nos contou sobre ele.
Your sister and father are still sleeping.	Sua irmã e seu pai ainda estão dormindo.
People see what they feel like seeing.	As pessoas veem o que sentem vontade de ver.
He is weak, however.	Ele é fraco, no entanto.
Just heat it up really well.	Basta aquecer muito bem.
It had been so long.	Fazia tanto tempo.
That time is now.	Essa hora é agora.
We are part of the same pattern.	Fazemos parte do mesmo padrão.
As such, plant them everywhere in the garden.	Como tal, plante-os em todos os lugares do jardim.
I needed what they were able to give me.	Eu precisava do que eles eram capazes de me dar.
But, help your friend to become a perfect person.	Mas, ajude seu amigo a se tornar uma pessoa perfeita.
Waiting for him.	Esperando por ele.
She wouldn't see that he loved her.	Ela não veria que ele a amava.
The secondary door remained steady, three red lights on its dashboard.	A porta secundária permaneceu firme, três luzes vermelhas acesas em seu painel.
It will be sent to you there.	Será enviado para você lá.
He wants me to keep my job.	Ele quer que eu mantenha meu emprego.
Three days ago.	Há três dias.
Everything is original except the form of the text.	Tudo é original, exceto a forma do texto.
He had no past medical history.	Ele não tinha história médica pregressa.
That was my we.	Esse foi o meu nós.
Such pleasure, such need.	Tal prazer, tal necessidade.
Here's the catch.	Aqui está a captura.
We've included a little proof below.	Incluímos uma pequena prova abaixo.
I had never seen such a beautiful back.	Nunca tinha visto umas costas tão bonitas.
She watched as one arrived.	Ela observou quando um chegou.
One of them had to do with employment data.	Um deles tinha a ver com dados de empregos.
I know you, but you're not in town anymore.	Conheço você, mas não anda mais na cidade.
However, there are some limitations to this study.	No entanto, existem algumas limitações para este estudo.
The scene is set, everything looks normal.	A cena está montada, tudo parece normal.
But they write as if he were.	Mas eles escrevem como se ele fosse.
The others are similar.	Os outros são semelhantes.
To judge for himself if she was up to the job.	Para julgar por si mesmo se ela estava à altura do trabalho.
It is to be.	É para ser.
The meat is only of secondary interest.	A carne é apenas de interesse secundário.
And he did it in two minutes.	E ele fez isso em dois minutos.
It would tell a story, he was sure.	Isso contaria uma história, ele tinha certeza.
More on that soon.	Mais sobre isso em breve.
Less cost, less waste.	Menos custo, menos desperdício.
Read more about the act here.	Leia mais sobre o ato aqui.
But things didn't go as we planned.	Mas as coisas não saíram como planejamos.
There are no black and white answers.	Não há respostas em preto e branco.
There are still many questions left.	Ainda restam muitas perguntas.
He's not worried.	Ele não está preocupado.
I felt that way myself a few years ago.	Eu mesmo me senti assim alguns anos atrás.
So that's one thing.	Então isso é uma coisa.
Here are some of them.	Aqui estão alguns deles.
He was out there for days.	Ele estava lá fora por dias.
Only then would they know the truth.	Só então eles saberiam a verdade.
Surely this is correct.	Certamente isso está correto.
I know who.	Eu sei quem.
Then pain like you normally do.	Então dor como você normalmente faz.
Lost among the books, he found himself.	Perdido entre os livros, ele se encontrou.
He could feel how tired he was.	Ele podia sentir o quão cansado ele estava.
This could be related to the purpose of the software in question.	Isso pode estar relacionado ao propósito do software em questão.
That had to be what killed so many so easily.	Isso tinha que ser o que matou tantos tão facilmente.
But keep in touch.	Mas mantenha contato.
He does not believe.	Ele não acredita.
It may not be an absolute path.	Pode não ser um caminho absoluto.
And for the music itself.	E para a música em si.
Definitely his eyes.	Com certeza seus olhos.
And that's why.	E é por isso.
But once here, they endure the same things.	Mas uma vez aqui, eles suportam as mesmas coisas.
I'm much better.	Estou muito melhor.
Months before the deadline.	Meses antes do prazo.
Good teachers change children's lives.	Bons professores mudam a vida das crianças.
Work continues in this area.	O trabalho continua nesta área.
Then this image came to my mind.	Então essa imagem me veio à mente.
Today the presence of these cells does not change the treatment.	Hoje a presença dessas células não altera o tratamento.
You couldn't be more wrong.	Você não poderia estar mais errado.
Particular power still unknown.	Poder particular ainda desconhecido.
There are two reasons why this should be so.	Há duas razões pelas quais isso deveria ser assim.
But there's a good reason for that.	Mas há uma boa razão para isso.
I can't look like that.	Eu não posso parecer assim.
It should be a fun run.	Deve ser uma corrida divertida.
Legs and back and arms.	Pernas e costas e braços.
What character.	Que personagem.
But we can talk about that later.	Mas podemos falar sobre isso depois.
I know you didn't.	Eu sei que você não fez.
Annoyed, she stood up and took another step.	Irritada, ela se levantou e deu outro passo.
But when that happens it's still up in the air.	Mas quando isso acontece ainda está no ar.
The world is far from perfect.	O mundo está longe de ser perfeito.
He will hurt me.	Ele vai me machucar.
My honest opinion is that it doesn't look any better.	Minha opinião honesta é que não parece melhor.
But we are still running this code.	Mas ainda estamos executando esse código.
Hope you enjoyed reading this.	Espero que você tenha gostado de ler isso.
If he was being watched.	Se ele estava sendo vigiado.
The examples are intended to be simple.	Os exemplos pretendem ser simples.
Otherwise, we return to the starting point.	Caso contrário, voltamos ao ponto de partida.
She is free to do so.	Ela é livre para fazê-lo.
Since the night you loved me, but since the night you left me.	Desde a noite você me amou, mas desde a noite você me deixou.
There are, however, problems with the correct interpretation of this study.	Há, no entanto, problemas com a interpretação correta deste estudo.
But even in that context, that price difference was quite extreme.	Mas mesmo nesse contexto, essa diferença de preço foi bastante extrema.
I could not properly understand the meaning in his words.	Eu não conseguia entender corretamente o significado em suas palavras.
If they need wood, just call me.	Se eles precisarem de madeira, é só me chamar.
These were free to take.	Estes eram livres para tomar.
We will have to wait for them.	Teremos que esperá-los.
Even if your knowledge of history is poor.	Mesmo que seu conhecimento de história seja ruim.
He had done it.	Ele tinha feito isso.
And he laughed with his eyes and his lips too.	E ele riu com os olhos e os lábios também.
If you do, you will double the danger.	Se você fizer isso, você vai dobrar o perigo.
The pain increased until he could barely bear it without screaming.	A dor aumentou até que ele mal podia suportar sem gritar.
It wouldn't be unusual.	Não seria incomum.
Sick men even more so.	Homens doentes mais ainda.
This makes the map look very strange.	Isso faz o mapa parecer muito estranho.
Nobody is after us.	Ninguém está atrás de nós.
He leaves at the end of the month.	Ele sai no final do mês.
The young man is going somewhere.	O jovem está indo para algum lugar.
None of that matters because we have each other.	Nada disso importa porque temos um ao outro.
The long winter got me.	O longo inverno me pegou.
It came so close.	Chegou tão perto.
We understand the health and economic consequences.	Entendemos as consequências para a saúde e econômicas.
I'm sorry for.	Eu sinto muito pelo.
He never did anything bad to me like some people.	Ele nunca fez nada de ruim para mim como algumas pessoas.
I asked for water and closed my eyes.	Pedi água e fechei os olhos.
At trial and appeal.	No julgamento e no recurso.
Still not getting it.	Ainda não está conseguindo.
It is interesting to note two things.	É interessante notar duas coisas.
Time is changing medical a lot.	O tempo é médico em mudança muito.
You let the company down.	Você decepcionou a empresa.
She says her teacher will probably keep him.	Ela diz que seu professor provavelmente vai mantê-lo.
This often leads to serious side effects.	Isso geralmente leva a efeitos colaterais graves.
But nobody does that.	Mas ninguém faz isso.
He also couldn't explain why.	Ele também não sabia explicar o porquê.
I think it would have worked.	Acho que teria funcionado.
Well, it was a hundred years ago.	Bem, foi há cem anos.
He took the offered chair.	Ele pegou a cadeira oferecida.
But you are special.	Mas você é especial.
Last year is in the past.	O ano passado ficou no passado.
All experiments in this figure were repeated three times.	Todos os experimentos nesta figura foram repetidos três vezes.
They have houses.	Eles têm casas.
I'm not saying you shouldn't share, but think about it.	Não estou dizendo que você não deve compartilhar, mas pense sobre isso.
He couldn't go any further.	Ele não poderia ir além.
This will be good.	Isso vai ser bom.
She never got to see her father.	Ela nunca chegou a ver seu pai.
You are my only hope.	Você é minha única esperança.
Nobody else lived there.	Ninguém mais morava lá.
Running through the kitchen.	Correndo pela cozinha.
There are the facts of the matter.	Existem os fatos da questão.
This, as we know, did not happen.	Isso, como sabemos, não aconteceu.
It has a lot to say.	Tem muito a dizer.
There is no real threat here.	Não há nenhuma ameaça real aqui.
I thought about the future.	Eu pensei no futuro.
I couldn't put them in place.	Não consegui colocá-los no lugar.
Please tell me what happened.	Por favor, me diga o que aconteceu.
This process can take anywhere from a few months to several years.	Esse processo pode levar de alguns meses a vários anos.
She would have gotten married sooner.	Ela teria se casado antes.
Let me know if you have any experience in this matter.	Deixe-me saber se você tem alguma experiência neste assunto.
You should stay away from me.	Você deveria ficar longe de mim.
Detailed analysis is performed based on the failure cases of the experimental results.	A análise detalhada é realizada com base nos casos de falha dos resultados experimentais.
So that's how it's given to him.	Então é assim que é dado a ele.
That's my final answer.	Essa é a minha resposta final.
They are some great shoes to fill.	Eles são alguns sapatos grandes para preencher.
We were the bad poor.	Nós éramos os maus pobres.
I worked with them though.	Eu trabalhei com eles, no entanto.
It must drop to zero.	Deve cair para zero.
I was only eight years old.	Eu tinha apenas oito anos.
But this is the wrong comparison to make.	Mas essa é a comparação errada a se fazer.
Falling down and knowing what it's like to hurt.	Caindo e sabendo o que é doer.
They take care of each other.	Eles cuidam um do outro.
We're better than that.	Somos melhores que isso.
Cut the paper along that edge.	Corte o papel nessa borda.
It went on and on.	Continuou e continuou.
Oh, and for the answer to a question.	Ah, e para a resposta a uma pergunta.
It would be a really good story.	Seria uma história muito boa.
But what worries me is this other matter.	Mas o que me preocupa é esse outro assunto.
I noticed for the first time that she was carrying a small suitcase.	Percebi pela primeira vez que ela carregava uma pequena maleta.
Get it off her chest, man.	Tire isso do seu peito, cara.
It's that kind of place.	É esse tipo de lugar.
Just let it roll in that little head of hers.	Apenas deixe rolar nessa sua cabecinha.
It closed completely.	Ele fechou completamente.
I kept my gaze fixed on the employees.	Mantive meu olhar fixo nos funcionários.
How they came to be in the church is not known.	Como eles vieram a ser na igreja não é conhecido.
He's in deep, deep trouble.	Ele está em apuros profundos, profundos.
But he won't.	Mas ele não vai.
That year he started seven.	Naquele ano, ele começou sete.
That's how we know what should happen.	É assim que sabemos o que deveria acontecer.
I want movement.	Eu quero movimento.
The officers of the order did nothing.	Os oficiais da ordem nada fizeram.
This still needs to be tested.	Isso ainda precisa ser testado.
I will stay with you.	Eu ficarei contigo.
That was the deal.	Esse era o acordo.
See here for more information.	Veja aqui para mais informações.
I'm thirty years old.	Eu tenho trinta anos.
Join a study group.	Participe de um grupo de estudos.
He just kept doing what he was doing.	Ele apenas continuou fazendo o que estava fazendo.
As for the 'old' stuff, it doesn't matter in this case either.	Quanto às coisas 'antigas', também não importa nesse caso.
So much to lose.	Tanto a perder.
It was easy to match.	Foi fácil de combinar.
You probably won't come to that.	Você provavelmente não vai chegar a isso.
My stuff is different from those guys.	Minhas coisas são diferentes daqueles caras.
This time it offers something new when you do it.	Desta vez, ele oferece algo novo quando você faz isso.
I still loved her.	Eu ainda a amava.
The problem is not what they say, but what they don't say.	O problema não é o que eles dizem, mas o que eles não dizem.
No, we said.	Não, dissemos.
You can put it back later.	Você pode colocá-lo de volta, depois.
They chose the job.	Eles escolheram o trabalho.
Two girls with nothing from their mother's husband.	Duas garotas sem nada do marido da mãe.
This is a great site to be a part of.	Este é um ótimo site para fazer parte.
My mind, my mind.	Minha mente, minha mente.
We feel your pain.	Sentimos sua dor.
Each experiment was repeated several times.	Cada experimento foi repetido várias vezes.
But it was five minutes before he went to the window again.	Mas se passaram cinco minutos antes que ele fosse até a janela novamente.
This is happening in other parts of the country.	Isso está acontecendo em outras partes do país.
I do tests.	Eu faço testes.
It really is that bad.	Realmente é tão ruim.
You represent the school.	Você representa a escola.
He needed air.	Ele precisava de ar.
The system is fine.	O sistema está bem.
She never went back to school.	Ela nunca mais voltou para a escola.
Maybe he had been dead an hour.	Talvez ele estivesse morto há uma hora.
I often become aware of things like this.	Muitas vezes me conscientizo de coisas assim.
The first step you should do is decide what the key is.	O primeiro passo que você deve fazer é decidir qual é a chave.
Too fast and you'll notice.	Muito rápido e você notará.
And man, they never.	E cara, eles nunca.
She just wanted to touch.	Ela só queria tocar.
Individual tax rates will come into play here.	As taxas de imposto individuais entrarão em jogo aqui.
I didn't mean to crash your plane.	Eu não tive a intenção de bater no seu avião.
That's not going to happen anyway.	Isso não vai acontecer de qualquer maneira.
If you cannot understand this, then there is no hope for you.	Se você não consegue entender isso, então não há esperança para você.
It's been a false debate in many ways.	Tem sido um falso debate de muitas maneiras.
It looks like you solved the problem.	Parece que você resolveu o problema.
Between this and this.	Entre isto e isto.
The reason for this choice of parameters is as follows.	A razão para esta escolha de parâmetros é a seguinte.
She sat up immediately.	Ela se sentou imediatamente.
He looked into the fire.	Ele olhou para o fogo.
She passed.	Ela passou.
Her feet accompanied the music, her voice soared in the song.	Seus pés acompanhavam a música, sua voz se elevava na canção.
I'm here because of you.	Estou aqui por sua causa.
She designed the study and revised the manuscript.	Delineou o estudo e revisou o manuscrito.
Seven days a week.	Sete dias por semana.
By your own kind.	Por sua própria espécie.
Did not.	Nao fiz.
Or a dream.	Ou um sonho.
The music we liked was the most advanced and advanced.	A música que gostávamos era a mais avançada e avançada.
Each state contains all events now.	Cada estado contém todos os eventos agora.
You like to share.	Você gosta de compartilhar.
A lot of it felt normal, at least to me.	Muito disso parecia normal, pelo menos para mim.
I wanted to get away from there.	Eu queria fugir de lá.
To the big house.	Para a casa grande.
But you're about three years too late.	Mas você está cerca de três anos atrasado.
That couldn't be helped.	Isso não poderia ser ajudado.
To hear about your family problems.	Para ouvir sobre seus problemas familiares.
The opposite is true for a woman.	O oposto é verdadeiro para uma mulher.
Maybe he's on the other side.	Talvez ele esteja do outro lado.
He didn't turn on a light.	Ele não acendeu uma luz.
Neither exists without the other.	Nenhum existe sem o outro.
He can't read the clock.	Ele não consegue ler o relógio.
He felt a sharp pain inside.	Ele sentiu uma dor aguda por dentro.
Sight on him.	Vista nele.
Each step was easier than the one before.	Cada passo era mais fácil que o anterior.
Or something being in them.	Ou algo estar neles.
He smiled a little.	Sorriu um pouco.
Unfortunately this has become so common.	Infelizmente isso se tornou tão comum.
Speak the name.	Fale o nome.
But with higher quality, which is not difficult.	Mas com maior qualidade, o que não é difícil.
He has a lot of fun with his magic.	Ele se diverte muito com sua magia.
He had a support system there.	Ele tinha um sistema de apoio lá.
I was so nervous and excited.	Eu estava tão nervoso e animado.
Minutes later, it was above the trees and then it was gone.	Minutos depois, estava acima das árvores e depois se afastou.
That's why you play the games.	É por isso que você joga os jogos.
But now you know.	Mas agora você sabe.
It is not the purpose of this article.	Não é o objetivo deste artigo.
It would help if she weren't so fat.	Ajudaria se ela não fosse tão gorda.
That was her vision.	Essa era sua visão.
What else do we need, really.	O que mais precisamos, realmente.
Yes, but that's just luck.	Sim, mas isso é apenas sorte.
I will be brief.	Serei breve.
Find a new way.	Encontre um novo caminho.
In your case, it's the latter.	No seu caso, é o último.
Say what you want and it will be served to you.	Diga o que você quer e será servido para você.
She was a kind woman.	Ela era uma mulher gentil.
I couldn't take it anymore.	Eu não aguentava mais.
Ask them to find out.	Peça para eles descobrirem.
It was pretty small.	Era bem pequeno.
Someone on the second floor is living in the past.	Alguém no segundo andar está vivendo no passado.
I will take you with me.	Vou levá-la comigo.
Maybe you bought too much.	Talvez você tenha comprado demais.
They didn't see how bad this was at first.	Eles não viram como isso era uma coisa ruim, a princípio.
I hadn't been there for two weeks when it happened.	Eu não estava lá há duas semanas quando aconteceu.
He could talk to people more easily.	Ele poderia falar com as pessoas mais facilmente.
Keep them coming!.	Mantenha-os vindo!.
However, no significant differences were observed in both variables.	No entanto, não foram observadas diferenças significativas em ambas as variáveis.
Own the network.	Possuir a rede.
You only have one body, so treat yourself well this summer.	Você só tem um corpo, então trate-se bem neste verão.
All this was given to them free of charge.	Tudo isso foi dado a eles gratuitamente.
We talked about it.	Nós conversamos sobre isso.
I know your kind don't lie down in love.	Eu sei que sua espécie não se deita no amor.
We loved each other.	Nós nos amávamos.
Some light trade, some heavy trade.	Alguns de comércio leve, alguns de comércio pesado.
She looked down to where her feet should have been.	Ela olhou para baixo, para o local onde seus pés deveriam estar.
Are you human.	Você é humano.
There must be something she can do to help him.	Deve haver algo que ela possa fazer para ajudá-lo.
In fact, it's great to be in this world again.	Na verdade, é ótimo estar neste mundo novamente.
Another factor helps explain what happened next.	Outro fator ajuda a explicar o que aconteceu em seguida.
It will be terrible if she can't go.	Será terrível se ela não puder ir.
Pick a stop you've never been to and get out.	Escolha uma parada que você nunca esteve e saia.
However, there is a big difference.	No entanto, há uma grande diferença.
She looked into my eyes.	Ela olhou nos meus olhos.
He didn't think anyone knew.	Ele achava que ninguém sabia.
Many events were held during the three days.	Muitos eventos foram realizados durante os três dias.
And so did he.	E ele também.
Again, the reason this happens is because of two things.	Novamente, a razão pela qual isso acontece é por causa de duas coisas.
And you know, we can't do much of that.	E você sabe, não podemos fazer muito disso.
Every effort is made to continue with the show during the rain.	Todo esforço é feito para continuar com o show durante a chuva.
He keeps his injured hand close to his mouth.	Ele mantém a mão machucada perto da boca.
Give a week.	Dê uma semana.
She couldn't have looked younger, or more tired.	Ela não poderia parecer mais jovem, ou mais cansada.
I'm determined to make one.	Estou determinado a fazer um.
We have to keep working hard to get him out.	Temos que continuar trabalhando duro para tirá-lo.
The man behind him is looking over his shoulder at me.	O homem atrás dele está olhando por cima do ombro para mim.
She got up.	Ela levantou.
With that desire began a journey.	Com esse desejo começou uma jornada.
However, none of these points is correct.	No entanto, nenhum desses pontos está correto.
This can be physical, sexual or emotional in nature.	Isso pode ser de natureza física, sexual ou emocional.
Others say they were having lunch.	Outros dizem que estavam almoçando.
They would.	Eles fariam isso.
No financial or family problems.	Sem problemas financeiros ou familiares.
They must follow each other in the specific order.	Eles devem seguir um ao outro na ordem específica.
I don't know if we ever had the opportunity.	Não sei se alguma vez tivemos a oportunidade.
As if it wasn't really happening.	Como se não estivesse realmente acontecendo.
As a result, we were bigger than ever.	Como resultado, éramos maiores do que nunca.
Time saved me from having to answer.	O tempo me salvou de ter que responder.
She loved him for it.	Ela o amava por isso.
Still feeling fine.	Ainda se sentindo bem.
People like him.	Pessoas como ele.
Details are provided in the text.	Detalhes são fornecidos no texto.
Not for herself.	Não para ela mesma.
I wonder how she would feel if she knew about my plan.	Eu me pergunto como ela se sentiria se soubesse do meu plano.
That morning there was someone watching her.	Naquela manhã havia alguém olhando para ela.
There was no reason to be calm.	Não havia razão para ficar calmo.
Therefore, additional direct action is required.	Portanto, é necessária uma ação direta adicional.
Please be on my ship in ten minutes.	Por favor, esteja no meu navio em dez minutos.
Say no.	Fala que não.
Or at least try it.	Ou pelo menos experimentá-lo.
The page contains several questions.	A página contém várias perguntas.
Her mother was there by the window.	Sua mãe estava ali perto da janela.
Some are tall.	Alguns são altos.
Little or no change was observed in men.	Pouca ou nenhuma mudança foi observada nos homens.
Come back.	Volte.
Some work that is.	Algum trabalho que é.
I don't know the exact details.	Não sei os detalhes exatos.
She wondered what he saw as there was another long silence.	Ela se perguntou o que ele viu enquanto houve outro longo silêncio.
But that's not it.	Mas não é isso.
It's hard to decide what to work on!.	É difícil decidir em que trabalhar!.
It's the right thing to do.	É a coisa certa a fazer.
The standard way.	A maneira padrão.
One of the boys was holding it.	Um dos meninos estava segurando.
I don't know, it shows that the training went well.	Não sei, mostra que o treino correu bem.
I tried this answer but nothing happens.	Eu tentei esta resposta, mas nada acontece.
But we have to go much deeper.	Mas temos que ir muito mais fundo.
Countless people wrote letters to the police, the court or the press.	Inúmeras pessoas escreveram cartas à polícia, ao tribunal ou à imprensa.
But if it's a black man.	Mas se for um homem negro.
For many reasons.	Por muitas razões.
However, the underlying mechanisms are not very well understood.	No entanto, os mecanismos subjacentes não são muito bem compreendidos.
Health insurance may cover some of your medical costs, but not all.	O seguro de saúde pode cobrir alguns dos seus custos médicos, mas não tudo.
I struggle with this constantly.	Eu luto com isso constantemente.
I'm having trouble breathing.	Estou tendo problemas para respirar.
You two fill my heart.	Vocês dois enchem meu coração.
It must be different from the title.	Deve ser diferente do título.
Other states must follow.	Outros estados devem seguir.
Other cell types need to be considered.	Outros tipos de células precisam ser considerados.
Well, actually, it doesn't matter to me.	Bem, na verdade, isso não importa para mim.
The other must be called with other types.	O outro deve ser chamado com outros tipos.
She didn't need to be there.	Ela não precisava estar lá.
I want to see you.	Quero ver você.
She could have died from it.	Ela poderia ter morrido com isso.
They created media jobs.	Eles criaram empregos na mídia.
Just a second here and there.	Só um segundo aqui e ali.
This could be another issue, but again, it could be related.	Isso pode ser outro problema, mas, novamente, pode estar relacionado.
What we must do is start over.	O que devemos fazer é recomeçar.
She didn't know what she meant.	Ela não sabia o que queria dizer.
Watch this movie instead.	Assista a este filme em vez disso.
I've been doing this for years.	Faço isso há anos.
It was very difficult.	Foi muito difícil.
Let's settle this.	Vamos resolver isso.
Life is a gift.	A vida é um presente.
He doesn't look like a kid who tried to kill her mother.	Ele não se parece com uma criança que tentou matar sua mãe.
I'm not used to being around men like this.	Eu não costumo ficar assim perto de homens.
I will write to you soon.	Vou escrever para você em breve.
The dead were pitted against each other.	Os mortos foram colocados uns contra os outros.
Then his health failed.	Então sua saúde falhou.
The experiments were repeated once.	Os experimentos foram repetidos uma vez.
This expression can contain a travel idea.	Esta expressão pode conter uma ideia de viagem.
Adults can stand on them.	Os adultos podem ficar de pé neles.
You won't tell me what to do.	Você não vai me dizer o que fazer.
That's just the basic right.	Esse é apenas o direito básico.
They have an active file on this kid.	Eles têm um arquivo ativo sobre esse garoto.
A few seconds passed.	Alguns segundos se passaram.
We've been using this form for a year.	Estamos usando este formulário há um ano.
The office is really closed.	O escritório está realmente fechado.
He suffered for us, in our place.	Ele sofreu por nós, em nosso lugar.
They let us check in early and were ready for us.	Eles nos deixaram fazer o check-in mais cedo e estavam prontos para nós.
Far from zero.	Muito longe do zero.
Bring to a boil, remove from heat and set aside.	Deixe ferver, retire do fogo e reserve.
The tests proved to be successful.	Os testes provaram ser bem sucedidos.
I have a feeling the case is about to be opened.	Tenho a sensação de que o caso está prestes a ser aberto.
I need some change to happen.	Eu preciso que alguma mudança aconteça.
The experiment was repeated twice.	O experimento foi repetido duas vezes.
Your current selected context is shown in the top panel.	Seu contexto selecionado atual é mostrado no painel superior.
I am his son.	Eu sou seu filho.
The little boy starts to cry.	O garotinho começa a chorar.
It's good for the child.	É bom para a criança.
This really shouldn't have caused any problems.	Isso realmente não deveria ter causado problemas.
This was crazy.	Isso era uma loucura.
And that's when it changed.	E foi aí que mudou.
His wife will not change.	Sua esposa não vai mudar.
And many other ways.	E muitas outras maneiras.
He's not dangerous.	Ele não é perigoso.
I have been working with single family homes for the past few years.	Eu tenho trabalhado com casas unifamiliares nos últimos anos.
Then we could stop there.	Então poderíamos parar por lá.
There is no doubt, then, that these things happened.	Não há dúvida, então, que essas coisas aconteceram.
We down here.	Nós aqui embaixo.
Some rooms include river or garden views.	Alguns quartos incluem vista para o rio ou jardim.
You can't wait until someone else does it for you.	Você não pode esperar até que alguém faça isso por você.
It must be really fun.	Deve ser muito divertido.
Today, you have a choice.	Hoje, você tem uma escolha.
The law is working.	A lei está funcionando.
But it made me laugh out loud.	Mas isso me fez rir alto.
It is a statement of fact.	É uma declaração de fato.
However, you don't use it.	No entanto, você não o usa.
I'm just writing to my dad.	Estou apenas escrevendo para meu pai.
A building in a photo is a fire station.	Um edifício em uma foto é de um quartel de bombeiros.
But that might go too far.	Mas isso pode ir longe demais.
This is due to its high costs.	Isso se deve aos seus altos custos.
It didn't matter how much they wanted to be together.	Não importava o quanto eles quisessem ficar juntos.
He left with her quickly.	Ele foi embora com ela rapidamente.
Here is the definition of sharing.	Aqui está a definição de compartilhamento.
I tried, but there seems to be.	Eu tentei, mas parece haver.
There must be rules.	Deve haver regras.
I had just lost a friend.	Eu só tinha perdido um amigo.
In the evening they returned home.	À noite voltaram para casa.
Or five years ago.	Ou cinco anos atrás.
We are all affected by this.	Todos nós somos afetados por isso.
The man from the beginning of the day walked in.	O homem do início do dia entrou.
Far from it.	Longe disso.
I lost our parents that day too.	Eu perdi nossos pais também naquele dia.
You tried to help, but you feel like you've gotten worse.	Você tentou ajudar, mas sente que piorou.
That's how he met her.	Foi assim que ele a conheceu.
Like a video signal.	Como um sinal de vídeo.
At that time there was no effective treatment.	Naquela época não havia tratamento eficaz.
At the same time, winter is fast approaching.	Ao mesmo tempo, o inverno está chegando rápido.
I could barely process, could barely think.	Eu mal conseguia processar, mal conseguia pensar.
I was covered in blood.	Eu estava coberto de sangue.
Nobody ever told me.	Ninguém nunca me disse.
But that's what my situation led me to.	Mas é a isso que minha situação me levou.
It was so hard to feed my family.	Era tão difícil alimentar minha família.
There's no one here now who's really company for him.	Não há ninguém aqui agora que seja realmente companhia para ele.
Let's fast forward to the count of five.	Vamos avançar na contagem de cinco.
Use the perfect form.	Use a forma perfeita.
What you don't have is a personal life.	O que você não tem é uma vida pessoal.
You have to be able to do these things.	Você tem que ser capaz de fazer essas coisas.
I never felt out of place there.	Nunca me senti deslocada ali.
I can do this.	Eu posso fazer isso.
They were men.	Eles eram homens.
It's hands and knees for us now.	É mãos e joelhos para nós agora.
In it, he described how people took so much for granted.	Nele, ele descreveu como as pessoas davam tanto como garantido.
It can be a single line or many.	Pode ser uma única linha ou muitas.
His face is on either side.	Seu rosto está em ambos os lados.
I never thought much about how he got there.	Eu nunca pensei muito sobre como ele chegou lá.
I left and left.	Eu saí e saí.
This is being you and being sure.	Isso é ser você e ter certeza.
I saved two.	Eu salvei dois.
I knew it had something to do with the church.	Eu sabia que tinha algo a ver com a igreja.
In my case, there were two main reasons.	No meu caso, havia duas razões principais.
We didn't even know what the argument was about, not at the time.	Nós nem sabíamos do que se tratava a discussão, não naquela época.
The procedure was started.	O procedimento foi posto em marcha.
Sometimes it felt like he spent half his life looking for a bed.	Às vezes parecia que ele passou metade de sua vida procurando uma cama.
It's not an easy thing.	Não é uma coisa fácil.
Receiving such a gift is never easy.	Receber um presente desses nunca é fácil.
You will never answer the question?.	Você nunca vai responder a pergunta?.
I get to see many amazing things in life through this work.	Eu consigo ver muitas coisas incríveis na vida através deste trabalho.
Their food source is important to them.	Sua fonte de alimento é importante para eles.
Then everything falls apart at once.	Então tudo se solta de uma vez.
Ready for your return.	Pronto para seu retorno.
And we have to sell to get on the radio.	E temos que vender para entrar na rádio.
She looked back into the eyes that watched her.	Ela olhou de volta para os olhos que a observavam.
This process is quite simple.	Este processo é bastante simples.
They are as follows.	São como segue.
And for that we need a good order.	E para isso precisamos de uma boa ordem.
It's short but sweet, this one.	É curto, mas doce, este.
Wait a minute.	Espere um minuto.
But give the president the opportunity to find that common ground.	Mas dê ao presidente a oportunidade de encontrar esse terreno comum.
And he liked me.	E ele gostou de mim.
Things were starting to get better.	As coisas estavam começando a melhorar.
That was how things normally went.	Era assim que as coisas normalmente aconteciam.
Well this one is a little different.	Bem, este é um pouco diferente.
Anyway, the application code is here.	Seja como for, o código do aplicativo está aqui.
Picture yourself feeling really good.	Imagine-se se sentindo muito bem.
A safe house.	Uma casa segura.
I blog about my life at home.	Eu blog sobre minha vida em casa.
But, this is what is happening.	Mas, é isso que está acontecendo.
You were just as involved as I was.	Você estava tão envolvido quanto eu.
He was above that sort of thing.	Ele estava acima desse tipo de coisa.
She has nothing to do with it, nothing to do with it.	Ela não tem nada a ver com isso, nada a ver com isso.
I just can't stop with this book.	Eu simplesmente não consigo parar com este livro.
This article will look at how the laws came about.	Este artigo analisará como as leis surgiram.
It's practically the best weeks of the year around here!.	São praticamente as melhores semanas do ano por aqui!.
None of them are for children.	Nenhum deles é para crianças.
I was fine with that.	Eu estava bem com isso.
I think it's the last thing we need.	Acho que é a última coisa que precisamos.
This was your considered opinion.	Esta foi a sua opinião ponderada.
They are about to start their country.	Estão prestes a começar o seu país.
And not just when you're in love.	E não só quando você está apaixonado.
She didn't love him enough.	Ela não o amava o suficiente.
She will probably be happy.	Provavelmente ela ficará feliz.
The deal finally closed this fall.	O negócio finalmente foi fechado neste outono.
Lots and lots of amazing.	Muitos e muitos incríveis.
We still have it.	Ainda temos isso.
Choose news sources that report good news.	Escolha fontes de notícias que relatam boas notícias.
It doesn't matter.	Não importa.
He started taking items from her.	Ele começou a tirar itens dela.
Parking will be available.	O estacionamento estará disponível.
Then his voice turned cold.	Então sua voz ficou fria.
Today, his cell phone does much more than make phone calls.	Hoje, seu celular faz muito mais do que fazer chamadas telefônicas.
Everything is a speech act.	Tudo é um ato de fala.
Time just disappeared.	O tempo simplesmente desapareceu.
You've been working on this for months.	Você está trabalhando nisso há meses.
A voice in the dark can be heard.	Uma voz no escuro pode ser ouvida.
Both authors performed the statistical analyses.	Ambos os autores realizaram as análises estatísticas.
His mother will be here any minute.	A mãe dele chegará a qualquer minuto.
Nothing much he could do until then.	Nada muito que ele pudesse fazer até então.
The facts here are a little problematic.	Os fatos aqui são um pouco problemáticos.
More information is available here.	Mais informações estão disponíveis aqui.
And that's part of what made him who he was.	E isso é parte do que fez dele quem ele era.
That feels right.	Isso parece certo.
Others seem to have none.	Outros parecem não ter nenhum.
Across the room, she couldn't see much.	Do outro lado da sala, ela não podia ver muito.
They won't mind.	Eles não vão se importar.
I didn't let myself get excited or go there.	Eu não me deixei ficar excitado ou ir para lá.
You have to find something to fix you.	Você tem que encontrar algo para consertar você.
People see us as we walk by faith.	As pessoas nos vêem enquanto andamos pela fé.
We needed to keep our own people together.	Precisávamos manter nosso próprio povo unido.
The animals had free access to food and water.	Os animais tiveram livre acesso a comida e água.
They knew and they were right.	Eles sabiam e estavam certos.
Remember, the best things in life are free.	Lembre-se, as melhores coisas da vida são de graça.
However, these players are worth much more than their price.	No entanto, esses jogadores possuem um valor muito maior do que seu preço.
Come here.	Venha aqui.
The guy is dead.	O cara está morto.
I remember well.	Eu me lembro bem.
That was the speech itself.	Esse foi o próprio discurso.
None were, it seemed.	Nenhum era, ao que parecia.
One is enough for any woman.	Um é suficiente para qualquer mulher.
He had loved other women.	Ele tinha amado outras mulheres.
He has plans for the chosen one.	Ele tem planos para o escolhido.
They performed complicated functions with numbers.	Eles executavam funções complicadas com números.
Therefore, the results of our study are consistent with previous findings.	Portanto, os resultados do nosso estudo são consistentes com os achados anteriores.
Thus, the button is set as the default for the fields.	Assim, o botão é definido como padrão para os campos.
He shook his head slowly from side to side.	Ele balançou a cabeça lentamente de um lado para o outro.
Each of them was dressed very differently.	Cada um deles estava vestido de maneira bem diferente.
He asked him to keep it a secret.	Ele pediu que ele mantivesse isso em segredo.
Everything else was great.	Todo o resto foi ótimo.
And the judge looks at those papers and makes a decision.	E o juiz analisa esses papéis e toma uma decisão.
He couldn't put himself in their shoes.	Ele não conseguia se colocar no lugar deles.
But it raises some positives.	Mas levanta alguns pontos positivos.
But somehow, over time, they became friends.	Mas de alguma forma, com o tempo, eles se tornaram amigos.
Neither wall nor man.	Nem parede, nem homem.
Not to try to make people happy.	Não para tentar fazer as pessoas felizes.
The following year, thirty people signed up to try it out.	No ano seguinte, trinta pessoas se inscreveram para experimentá-lo.
Two policemen were there.	Dois policiais estavam lá.
This is just the beginning of a mission.	Este é apenas o começo de uma missão.
We went to the photo shows.	Fomos aos shows de fotos.
And yet the fight continued.	E ainda assim a luta continuou.
Surely he didn't have time.	Certamente ele não tinha tempo.
They set the stage for how and why people use social media.	Eles definem o cenário de como e por que as pessoas usam as mídias sociais.
Back then, anything seemed possible.	Naquela época, tudo parecia possível.
This has to stop.	Isto tem que parar.
Initially, he wouldn't let them release it as a single.	Inicialmente, ele não iria deixá-los lançá-lo como um single.
This is when access to books or a computer is essential.	É quando o acesso a livros ou a um computador é essencial.
I didn't love any of them.	Eu não amei nenhum deles.
All orders must be confirmed.	Todos os pedidos devem ser confirmados.
He went to get them.	Ele foi buscá-los.
His numbers were poor.	Seus números eram pobres.
He was silent.	Ele ficou em silêncio.
It was probably someone who was in the service of the king.	Provavelmente era alguém que estava a serviço do rei.
His only weapons were his beauty and sex.	Suas únicas armas eram sua beleza e sexo.
And he couldn't come up with an instance.	E não poderia vir acima com uma instância.
It has an area.	Tem uma área de.
Walk with your right hand to the next step, then to the left.	Caminhe com a mão direita até o próximo passo, depois para a esquerda.
Walking and thinking seem to have been a real pleasure for him.	Andar e pensar parecem ter sido um verdadeiro prazer para ele.
It was just above his eye level.	Estava um pouco acima do nível de seus olhos.
They give kids really good values.	Eles dão às crianças valores realmente bons.
Then he shook himself.	Então ele se sacudiu.
He's sitting on the bed opposite, watching me get dressed.	Ele está sentado na cama em frente, me observando me vestir.
Perhaps nothing could.	Talvez nada pudesse.
This was just another game.	Este foi apenas mais um jogo.
You certainly come with amazing article content.	Você certamente vem com um conteúdo de artigo incrível.
They must be going crazy over there.	Eles devem estar ficando loucos por lá.
Some of them are.	Alguns deles são.
You hear me.	Você me ouça.
I want to cry, but my son is crying.	Eu quero chorar, mas meu filho está chorando.
I needed relief.	Eu precisava de alívio.
Then he went into her room.	Então ele entrou em seu quarto.
This intermediate order is a problem.	Essa ordem intermediária é um problema.
She is much stronger.	Ela é muito mais forte.
We learn things.	Aprendemos coisas.
It's time for you to go.	É hora de você ir.
Suddenly he gained some speed and we lost him.	De repente, ele ganhou um pouco de velocidade e nós o perdemos.
You cannot prove anything.	Você não pode provar nada.
They wanted to keep me out of sight, though.	Eles queriam me manter fora de vista, no entanto.
That's what keeps me in my current position.	É isso que me mantém na minha posição atual.
This is not the end of your life.	Este não é o fim de sua vida.
You can't ask me to leave this house.	Você não pode me pedir para sair desta casa.
Now gone.	Agora se foi.
The simple question is how to become a force.	A questão simples é como se tornar uma força.
You will find news and my opinions.	Você encontrará notícias e minhas opiniões.
The wait was worth it.	A espera valeu a pena.
If it's for the bedroom, we have it!.	Se for para o quarto, temos!.
I used it.	Eu o usei.
I really wish she could be here and watch me play.	Eu realmente gostaria que ela pudesse estar aqui e me ver jogar.
You will have a job here.	Vai ter um emprego aqui.
It helps that we see things through a child's eyes.	Ajuda que vejamos as coisas através dos olhos de uma criança.
I still face them.	Eu ainda os enfrento.
It attracted her.	Isso a atraiu.
I'd appreciate it if you'd wait until then.	Agradeceria se esperasse até lá.
They think she will come back.	Eles acham que ela vai voltar.
You should have seen the look on her face.	Você deveria ter visto o olhar em seu rosto.
So nobody is not here.	Então ninguém não está aqui.
Lots of resources to be found.	Muitos recursos a serem encontrados.
Everything inside the house was given to them, except the kitchen.	Tudo dentro da casa foi dado a eles, exceto a cozinha.
She doesn't want to know a name.	Ela não quer saber um nome.
Surely there was a camera somewhere.	Certamente havia uma câmera em algum lugar.
Both sides seeing an opportunity that wasn't really there.	Ambos os lados vendo uma oportunidade que não estava realmente lá.
If you haven't heard this yet, please do so now.	Se você ainda não ouviu isso, por favor, faça-o agora.
But many in the country are still afraid to speak up.	Mas muitos no país ainda estão com medo de falar.
To understand the cause not just the results.	Para entender a causa não apenas os resultados.
Your wife is not sick.	Sua esposa não está doente.
It will be known.	Será conhecido.
But they didn't listen.	Mas eles não ouviram.
When you make it personal, you lose your perspective.	Quando você torna isso pessoal, você perde sua perspectiva.
I've never met a woman like you.	Eu nunca conheci uma mulher como você.
Your leader will have a lot to do.	Seu líder terá muito a fazer.
It's not your job to control the outcome.	Não é seu trabalho controlar o resultado.
Please let me know and resolve the issue if possible.	Por favor, deixe-me saber e resolver o problema, se possível.
There was no money for that.	Não havia dinheiro para isso.
You didn't kill him.	Você não o matou.
You are still my son.	Você ainda é meu filho.
Please visit and try again.	Visite e tente novamente.
Nothing has power.	Nenhuma coisa tem poder.
Tell me to fuck me if you want.	Diga-me para me foder se você quiser.
Nothing happens by chance.	Nada acontece por acaso.
She will kill you if you try to get close to her.	Ela vai te matar se você tentar chegar perto dela.
Make the most of your potential.	Aproveite ao máximo seu potencial.
It takes a long time.	Leva muito tempo.
Their main stage set is very well received.	Seu set de palco principal é muito bem recebido.
Maybe she saw what she wasn't supposed to see.	Talvez ela tenha visto o que não deveria ver.
I really wish there was more common sense in our society.	Eu realmente gostaria que houvesse mais senso comum em nossa sociedade.
All photos are mine.	Todas as fotos são minhas.
I felt kind of bad.	Eu me senti meio mal.
That was until this year.	Isso foi até este ano.
You are in the books.	Você está nos livros.
In broad daylight, the task was clearly impossible.	À luz do dia, a tarefa era claramente impossível.
He's telling the public not to listen to the science.	Ele está dizendo ao público para não ouvir a ciência.
But nothing here connects it.	Mas nada aqui liga isso.
This is what happened here tonight.	Isto é o que aconteceu aqui esta noite.
And they had parties.	E eles faziam festas.
I do not know how to do this.	Eu não sei como fazer isso.
The faster your speed, the longer it takes you to stop.	Quanto mais rápida sua velocidade, mais tempo leva para você parar.
It hadn't felt like five minutes since they'd first gone through this routine.	Não pareciam cinco minutos desde que eles passaram pela primeira vez por essa rotina.
It was designed.	Ele foi projetado.
I'm tired as a dog.	Estou cansado como um cachorro.
Right at the top, the most likely girls.	Bem no topo, as meninas mais prováveis.
Missing an update can be a pain later on.	Perder uma atualização pode ser uma dor mais tarde.
If you need to, just say a word.	Se precisar, é só dizer uma palavra.
An entire industry exists just for this purpose.	Uma indústria inteira existe apenas para esse propósito.
His mother didn't like literature.	Sua mãe não gostava de literatura.
She would challenge him.	Ela iria desafiá-lo.
It's been a success story that hasn't ended.	Tem sido uma história de sucesso, que não acabou.
We quickly had three guys around us.	Rapidamente tínhamos três caras ao nosso redor.
I would still have my children.	Eu ainda teria meus filhos.
I do not understand this.	Eu não entendo isso.
The fish is back.	O peixe está de volta.
The only station you understand correctly, answer in your bones.	A única estação que você entende corretamente, responda em seus ossos.
They say it looked like a movie only better.	Dizem que parecia um filme só que melhor.
Just her and that incredible voice.	Só ela e essa voz incrível.
In the end, people did what they had to do to survive.	No final, as pessoas fizeram o que tinham que fazer para sobreviver.
Never your equal.	Nunca seu igual.
This is a fact.	Isso é fato.
There's only one problem.	Há apenas um problema.
He told me not to give him anything.	Ele me disse para não lhe dar nada.
So let's talk about it.	Então vamos falar sobre isso.
It was hard to say.	Foi difícil dizer.
They are not drawn to scale.	Eles não são desenhados em escala.
Of course, he's right.	Claro, ele está certo.
From the outside, it didn't look any different than the others.	Do lado de fora, não parecia diferente dos outros.
I've barely spoken to him in the last few days.	Eu mal falei com ele nos últimos dias.
The shape parameters, on the other hand, become completely independent of the mass.	Os parâmetros de forma, por outro lado, tornam-se completamente independentes da massa.
His social life and lack of emotional control held him back.	Sua vida social e sua falta de controle emocional o detiveram.
If it increases, then we accept.	Se aumentar, então aceitamos.
You must go immediately.	Você deve ir imediatamente.
No one could do anything with it but myself.	Ninguém poderia fazer nada com isso, a não ser eu mesmo.
I hadn't seen him in hours.	Eu não o via há horas.
Not a room, a bed.	Não um quarto, uma cama.
And you too.	E você também.
They have more advanced technology.	Eles têm tecnologia mais avançada.
Be creative if you wish and if you have the time.	Seja criativo se desejar e se tiver tempo.
As there was no answer, he tried to change the subject.	Como não tinha resposta, tentou mudar de assunto.
Call the church secretary for more information.	Ligue para a secretaria da igreja para mais informações.
The relationship of these findings to the drug is unknown.	A relação desses achados com a droga é desconhecida.
We almost had an argument.	Quase tivemos uma discussão.
Status numbers have completed their final update.	Os números de status concluíram sua atualização final.
Or follow your heart.	Ou siga seu coração.
A few other guys came in.	Alguns outros caras entraram.
Now turn on the power and run away.	Agora ligue a energia e fuja.
But no charges were made.	Mas nenhuma acusação foi feita.
Then a series of.	Em seguida, uma série de.
And she had been.	E ela tinha sido.
He was a fish out of water.	Ele era um peixe fora d'água.
There were no places to play.	Não havia lugares para jogar.
It was something to say.	Era algo a dizer.
Stand firm.	Mantenha-se firme.
So within the party there were problems.	Então, dentro do partido havia problemas.
Specials are valuable.	Os especiais são valiosos.
I hate your stupid rules.	Eu odeio suas regras estúpidas.
That shit was great.	Essa merda foi ótima.
You just defeated him while the whole world was watching.	Você acabou de derrotá-lo enquanto o mundo inteiro estava assistindo.
We can clearly see that everything still needs to be done.	Podemos ver claramente que tudo ainda precisa ser feito.
Once upon a time there was a boy who killed her brother.	Era uma vez um menino que matou o irmão dela.
They only tested download data rates.	Eles testaram apenas as taxas de dados de download.
Please check your configuration as it should work.	Por favor, verifique sua configuração porque deve funcionar.
It was a story they told the boys in the family.	Era uma história que contavam aos meninos da família.
I really needed to make tea this morning.	Eu realmente precisava fazer chá esta manhã.
Maybe you should consider his offer and see what happens.	Talvez você devesse considerar a oferta dele e ver o que acontece.
This is the law of large numbers.	Esta é a lei dos grandes números.
That goal will likely have a form.	Esse objetivo provavelmente terá uma forma.
People either hate them or love them.	As pessoas os odeiam ou os amam.
This is a difference between the two cases.	Essa é uma diferença entre os dois casos.
They last a few minutes.	Duram alguns minutos.
Failure is one of those things.	O fracasso é uma dessas coisas.
They are an active user.	Eles são um usuário ativo.
It's not a quick process, but it can be done.	Não é um processo rápido, mas pode ser feito.
It can make or break the situation.	Pode fazer ou quebrar a situação.
You need to take care of yourself.	Você precisa cuidar de si mesmo.
This is their main point.	Esse é o ponto principal deles.
Words don't really matter.	As palavras realmente não importam.
It's all for today.	É tudo por hoje.
That was bad enough for him.	Isso era ruim o suficiente para ele.
The result was the same anyway.	O resultado foi o mesmo de qualquer maneira.
We were within walking distance of our target.	Estávamos a uma curta distância do nosso alvo.
In the mouth, in the nose.	Na boca, no nariz.
I finished asking.	Eu terminei de perguntar.
People asked him for advice when they had sick plants.	As pessoas lhe pediam conselhos quando tinham plantas doentes.
Nothing is resolved.	Nada está resolvido.
He will make his people call his people.	Ele fará com que o seu povo chame o seu povo.
My skill is something else entirely.	Minha habilidade é algo completamente diferente.
Man, she is so fucking amazing.	Cara, ela é tão fodidamente incrível.
Nothing ever came out of nothing.	Nada nunca surgiu do nada.
I dont understand.	eu não entendo.
I'm going to hell.	Estou indo para o inferno.
In other media.	Em outras mídias.
Out of phase with each other.	Fora de fase um com o outro.
She turned to face the crowd.	Ela se virou para encarar a multidão.
This was clearly above and beyond the call of duty.	Isso estava claramente acima e além do dever.
This one can actually be used multiple times.	Este pode realmente ser usado várias vezes.
Everyone involved learns more through interaction.	Todos os envolvidos aprendem mais através da interação.
So can someone help me with the way forward.	Então alguém pode me ajudar com o caminho a seguir.
So they don't know.	Então eles não sabem.
He had been good to me.	Ele tinha sido bom para mim.
But just look at this thing.	Mas basta olhar para esta coisa.
I finally gave up.	Eu finalmente desisti.
It's another significant number.	É outro número significativo.
Our goal is to reach an agreement.	Nosso objetivo é chegar a um acordo.
Not so in this book.	Não é assim neste livro.
That means we're going to be late with our review.	Isso significa que vamos nos atrasar com nossa revisão.
I ran some more.	Eu corri um pouco mais.
I tried to convince myself that he would.	Tentei me convencer a pensar que ele o faria.
And there may be some truth to that.	E pode haver alguma verdade nisso.
There was no relevant medical history.	Não havia história médica relevante.
Which is strange for us.	Que é estranho para nós.
Many books.	Muitos livros.
I accept it.	Eu aceito isso.
There is no knife.	Não há faca.
This is also a common pattern.	Este também é um padrão comum.
The first video was sad.	O primeiro vídeo foi triste.
I told you to stay by the phone.	Eu lhe disse para ficar perto do telefone.
You and your brother.	Você e seu irmão.
Never been on a date.	Nunca esteve em um encontro.
I thought it would never stop.	Achei que nunca iria parar.
Fourth, learn and understand church history.	Quarto, aprenda e compreenda a história da igreja.
She was really nice.	Ela era muito legal.
There's a standalone command waiting for you if you want it.	Há um comando independente esperando por você, se você quiser.
We're still in touch.	Ainda estamos em contato.
They will play for hours.	Eles vão jogar por horas.
One day.	Um dia.
He will die.	Ele vai morrer.
You know now what you are.	Você sabe agora o que você é.
No real reason.	Nenhuma razão real.
To be.	Ser.
Rates appear to be rising.	As taxas parecem estar aumentando.
They tell me it's smart to walk again.	Dizem-me que é inteligente voltar a andar.
And we need it in our world.	E precisamos disso em nosso mundo.
I'm actually fine.	Na verdade estou muito bem.
He will not join this fight.	Ele não vai se juntar a essa luta.
But he didn't work very hard.	Mas ele não trabalhou muito.
I don't want to work in a hotel anymore.	Não quero mais trabalhar em hotel.
We have to accept this terrible reality.	Temos que aceitar essa terrível realidade.
Using the knife, he slashed her neck several times.	Usando a faca, ele cortou o pescoço dela várias vezes.
They last for days.	Duram dias.
I know him so well.	Eu o conheço tão bem.
It is a.	É um.
So we think.	Assim pensamos.
Not sure if there's anything else.	Não tenho certeza se há mais alguma coisa.
There is no legal issue.	Não há nenhuma questão jurídica.
However, it is a very special book.	No entanto, é um livro muito especial.
Mix water and bring to a boil.	Misture a água e leve ao fogo.
They will only come back later.	Eles só vão voltar mais tarde.
I was talking to a friend recently.	Eu estava conversando com um amigo recentemente.
The future is his, everything that is mine is yours too.	O futuro é seu, tudo o que é meu é seu também.
So you need to do this for each cut in the line.	Então você precisa fazer isso para cada corte na linha.
You won't have any problems.	Você não vai ter problemas.
But like stories, you're still dirty.	Mas, como histórias, você continua sendo sujo.
To do this one more time.	Para fazer isso mais uma vez.
' has '.	' tem '.
And there is this feeling that invades me in my dreams.	E há esse sentimento que me invade nos sonhos.
It's just crazy.	É simplesmente louco.
They cook simply and perfectly.	Eles cozinham de forma simples e perfeita.
Incredible.	Incrível.
Which, of course, you failed to do.	O que, é claro, você não conseguiu fazer.
It's hard to say.	É difícil dizer.
But that's not about it.	Mas isso não é sobre isso.
We blame the criminal.	Nós responsabilizamos o criminoso.
So that wasn't an option this time.	Então essa não era uma opção desta vez.
I don't want to know anything about them.	Não quero saber nada sobre eles.
Strong starts out being the right thing.	Forte começa sendo a coisa certa.
There was no such recourse in this case.	Não houve tal recurso neste caso.
I am also sorry to hear of your loss.	Também lamento saber de sua perda.
She probably hadn't noticed.	Ela provavelmente não tinha notado.
But data can be much more valuable.	Mas os dados podem ser muito mais valiosos.
You have to make some tough choices.	Você tem que fazer algumas escolhas difíceis.
Its function is not to change the position of the parts.	Sua função não é mudar a posição das partes.
You could tell the guys had been there for a while.	Você poderia dizer que os caras estavam lá há um tempo.
Not having people accept or die.	Não ter pessoas aceitar ou morrer.
The page needs to be understood.	A página precisa ser compreendida.
However, this is not the case.	No entanto, este não é o caso.
I really tried to keep my flow this year.	Eu realmente tentei manter meu fluxo neste ano.
But don't worry, you will be well taken care of.	Mas não se preocupe, você será bem atendido.
So think about it.	Então pense nisso.
My parents brought me here.	Meus pais me trouxeram aqui.
I don't really care who thought of what first.	Eu realmente não me importo com quem pensou no que primeiro.
Before he could wonder where it was leading, another came and went.	Antes que ele pudesse se perguntar para onde isso levava, outro veio e se foi.
These kids are lucky.	Essas crianças têm sorte.
I took the battle that ended in life.	Eu levei a batalha que terminou em vida.
She became a teacher.	Ela se tornou professora.
They need regular professional care to reach their full potential.	Eles precisam de cuidados profissionais regulares para atingir todo o seu potencial.
They didn't know the reason for the request.	Eles não sabiam o motivo do pedido.
There are obviously internal factors.	Existem obviamente fatores internos.
And we have similar games.	E temos jogos semelhantes.
Let me tell you what happened.	Deixe-me dizer-lhe o que aconteceu.
You know he wouldn't choose something bad on purpose.	Você sabe que ele não escolheria algo ruim de propósito.
With their families.	Com suas famílias.
Sometimes you can't even believe your eyes.	Às vezes você nem consegue acreditar em seus olhos.
I would like to add that everything works fine.	Gostaria de acrescentar que tudo funciona bem.
The suit was able to protect him from his own belongings.	O traje foi capaz de protegê-lo de seus próprios pertences.
I don't even know what it is.	Eu nem sei o que é.
That is our task going forward.	Essa é a nossa tarefa daqui para frente.
She looked at him.	Ela olhou para ele.
Status is not a point of reference for you in society at large.	O status não é um ponto de referência para você na sociedade em geral.
It would happen quickly.	Isso iria acontecer rapidamente.
In communication design, form must follow and support function.	No design de comunicação, a forma deve seguir e apoiar a função.
You want to be the death of me.	Você quer ser a minha morte.
Give them to family members and make them use them.	Dê-os aos membros da família e faça-os usá-los.
And it's over.	E acabou.
If he says not yet, he means it.	Se ele diz que ainda não, ele quer dizer isso.
Come on, they're taking their places.	Venha, eles estão tomando seus lugares.
With some flowers it will decorate any table.	Com algumas flores vai enfeitar qualquer mesa.
This could mean money for your family.	Isso pode significar dinheiro para sua família.
They are not completely wrong.	Eles não estão completamente errados.
The exact values ​​make little difference for this job.	Os valores exatos fazem pouca diferença para este trabalho.
We don't have a sense of national purpose.	Não temos um senso de propósito nacional.
He so happy with his research.	Ele tão feliz com sua pesquisa.
There is no one close to you.	Não há ninguém perto de você.
There was still a lot of freedom in his mind.	Ainda havia muita liberdade em sua mente.
I gave you every chance.	Eu te dei todas as chances.
I don't think she'll ever be able to trust people like she used to.	Acho que ela nunca será capaz de confiar nas pessoas como antes.
No other changes needed.	Nenhuma outra alteração necessária.
A criminal case arrested him.	Um processo criminal o prendeu.
The defense really improved.	A defesa realmente melhorou.
I really love her more than the day we got married.	Eu realmente a amo mais do que no dia em que nos casamos.
Another one of the absolutely silent places, then.	Outro dos lugares absolutamente silenciosos, então.
It was fun to go to their house.	Foi divertido ir à casa deles.
I had never known him very well.	Eu nunca o tinha conhecido muito bem.
It may not be good, but it exists.	Pode não ser bom, mas existe.
My social goal is to make new friends.	Meu objetivo social é fazer novos amigos.
That's not it.	Não é nada disso.
Even water may be missing.	Até a água pode estar em falta.
After building the app with this, it won't work.	Depois de construir o aplicativo com isso, ele não funcionará.
You don't see it anymore.	Você não vê mais.
It's a new direction for the company.	É uma nova direção para a empresa.
With that said, we have standing orders to take everything seriously.	Com isso dito, temos ordens permanentes para levar tudo a sério.
Not good so far.	Não é bom até agora.
Man, everyone loved you.	Cara, todos te amavam.
People change and processes change.	As pessoas mudam e os processos mudam.
Let's have a plan.	Vamos ter um plano.
We have to fight for it ourselves.	Temos que lutar por isso nós mesmos.
One to nine.	Um a nove.
A straight line or a circle.	Uma linha reta ou um círculo.
She didn't move.	Ela não se moveu.
This was more successful than he could ever have expected.	Isso foi mais bem sucedido do que ele jamais poderia ter esperado.
Make people look.	Faça as pessoas procurarem.
There's no doubt about it.	Não há dúvida disso.
They are available in your city.	Eles estão disponíveis em sua cidade.
The approaches are different, but we want to help children learn.	As abordagens são diferentes, mas queremos ajudar as crianças a aprender.
I pull it back fast, to hear it again.	Eu puxo de volta rápido, para ouvir novamente.
It was correct.	Foi correto.
I know the only thing stopping her from leaving is her parents.	Eu sei que a única coisa que a impede de ir embora são seus pais.
Then again, most men did.	Então, novamente, a maioria dos homens fez.
Your information is kept safe and secure.	Suas informações são mantidas em segurança e.
She picked them both up and carried them off stage.	Pegou os dois e os carregou para fora do palco.
It's a' now.	É um' agora.
The time for decision had arrived.	A hora da decisão havia chegado.
She'll come get him when they're gone.	Ela virá buscá-lo quando eles se forem.
Something felt wrong.	Algo parecia errado.
Hope you can have fun.	Espero que você possa se divertir.
Most patients had significant associated risk factors.	A maioria dos pacientes tinha fatores de risco associados significativos.
She was different.	Ela era diferente.
In the past, we only lived on animals.	Antigamente só vivíamos dos animais.
You never gave in.	Você nunca cedeu.
I thought not.	Eu pensei que não.
They are used only by us.	Eles são usados ​​apenas por nós.
Her father called.	Seu pai ligou.
Otherwise, it immediately takes a waiting job to process.	Caso contrário, leva imediatamente um trabalho em espera para ser processado.
And they help each other.	E eles se ajudam.
Let's settle this.	Vamos resolver isso.
He did, but only slightly.	Ele fez, mas apenas ligeiramente.
It looked like a solution was at hand.	Parecia que uma solução estava à mão.
It can be transferred out of the country.	Pode ser transferido para fora do país.
I think she would be an interesting character.	Eu acho que ela seria uma personagem interessante.
Be aware of her emotions.	Esteja ciente de suas emoções.
Oh, of course it's not just the ship that keeps him around.	Ah, claro que não é apenas a nave que o mantém por perto.
A very, very interesting point.	Um ponto muito, muito interessante.
He will play for a day or two and then completely lose interest.	Ele vai jogar por um dia ou dois e depois perder completamente o interesse.
But then other people called her other things.	Mas então outras pessoas a chamavam de outras coisas.
Even the greens are in use today.	Mesmo os verdes estão em uso hoje.
If there is no good, there is no evil.	Se não há bem, não há mal.
Mine was quite the opposite.	O meu foi bem ao contrário.
That's how it goes here.	É assim que vai aqui.
I should have stayed with him.	Eu deveria ter ficado com ele.
He just didn't want to hear it.	Ele simplesmente não quis ouvir.
It's just an accident.	É apenas um acidente.
Hope you come back often!	Espero que volte sempre!.
It is not thought.	Não é pensado.
I will hate this moment all my life.	Odiarei este momento durante toda a minha vida.
But that wasn't the case when we were growing up.	Mas esse não era o caso quando estávamos crescendo.
Nothing on this site should be used as medical or legal advice.	Nada neste site deve ser usado como aconselhamento médico ou legal.
No on-site parking, but plenty of street parking available.	Sem estacionamento no local, mas, muito estacionamento na rua disponível.
Then on the table.	Em seguida, em cima da mesa.
All was lost.	Tudo estava perdido.
It was not enough.	Não foi o suficiente.
Change can be difficult right now.	A mudança pode ser difícil, no momento.
Then he turned and locked the front door with a key.	Então ele se virou e trancou a porta da frente com uma chave.
You never know until you try.	Você nunca sabe até tentar.
It fell far short.	Ficou muito aquém.
We believe that this interpretation is not correct.	Acreditamos que esta interpretação não esteja correta.
Nothing much please.	Nada demais por favor.
I meant your proof.	Eu quis dizer sua prova.
You had a very bad shock.	Você teve um choque muito ruim.
You are the only one who is not.	Você é o único que não é.
We've heard different ideas from different people.	Temos ouvido ideias diferentes de pessoas diferentes.
I fell on a piece of stone.	Eu caí em um pedaço de pedra.
I had an idea.	Eu tive uma ideia.
Matters on my mind.	Assuntos em minha mente.
Therapy is difficult.	A terapia é difícil.
The walk takes five minutes.	A caminhada dura cinco minutos.
Like I haven't changed anything about how I've done it in the past.	Como eu não mudei nada sobre como eu fiz isso no passado.
And we did it to protect you.	E fizemos isso para protegê-lo.
It's murder, man.	É assassinato, cara.
She was quite dead.	Ela estava bem morta.
I'm sure you never listen for five minutes.	Tenho certeza que você nunca ouve por cinco minutos.
Something can happen once.	Algo pode acontecer uma vez.
Also, this technique does not require very high technical skills.	Além disso, esta técnica não requer habilidades técnicas muito altas.
My own mother helped him cover it up.	Minha própria mãe o ajudou a encobrir.
I can ask my friend.	Posso perguntar ao meu amigo.
I mean, it got weird at the bar, but nobody said anything.	Quero dizer, ficou estranho no bar, mas ninguém disse nada.
You work whenever you want.	Você trabalha quando quiser.
He did it very hard and many times.	Ele fez isso muito difícil e muitas vezes.
This is a big plus.	Esta é uma grande vantagem.
In the real world.	No mundo real.
We need your help to make this a wonderful event.	Precisamos da sua ajuda para fazer deste um evento maravilhoso.
Like on this plane.	Como neste avião.
Yeah, it's kind of unique.	É, é meio que único.
Hours later, he was also arrested by the police.	Horas depois, ele também foi preso pela polícia.
They never met again.	Eles nunca mais se encontraram.
He called to talk to me.	Ele ligou para falar comigo.
The story is false.	A história é falsa.
But the school refused to let him use it.	Mas a escola se recusou a deixá-lo usar.
There was a lot to be explained and done.	Havia muito a ser explicado e feito.
I feel fear in my heart.	Sinto medo em meu coração.
The land looked little different from when we started.	A terra parecia pouco diferente de quando começamos.
I could see he was still upset.	Eu podia ver que ele ainda estava chateado.
Then he approached the table.	Então, ele se aproximou da mesa.
This one was a little short.	Este foi um pouco curto.
They can be from nature.	Eles podem ser da natureza.
I just never felt the need.	Eu simplesmente nunca senti a necessidade.
He ran ahead of me.	Ele correu na minha frente.
The organization of this work is as follows.	A organização deste trabalho é a seguinte.
The images were taken the next day.	As imagens foram tiradas no dia seguinte.
Keep away from children.	Mantenha longe das crianças.
Once it's above the benchmark again, it can come back.	Uma vez que está acima da referência novamente, ele pode voltar.
Sitting on opposite sides of a large rock.	Sentado em lados opostos de uma grande pedra.
It's quite simple.	É bem simples.
There were a few key players in each of them.	Havia alguns jogadores-chave em cada um deles.
Then we would have this.	Então teríamos isso.
He was raised with two brothers.	Ele foi criado com dois irmãos.
She was determined never to return home.	Ela estava determinada a nunca mais voltar para casa.
It was my first night out in a while.	Foi minha primeira noite fora em um tempo.
Go fuck yourself.	Vá fazer merda.
Some of us never do.	Alguns de nós nunca o fazem.
He had noticed her.	Ele a havia notado.
Such methods are known.	Tais métodos são conhecidos.
Another family member actually has this illness today.	Outro membro da família de fato tem esta doença hoje.
If you've never had the pleasure, go.	Se você nunca teve o prazer, vá.
Let's support the weak among us.	Vamos apoiar os fracos entre nós.
He's definitely in his element.	Ele está definitivamente em seu elemento.
This brought me to tears.	Isso me levou às lágrimas.
This is no longer the case.	Isso não é mais o caso.
We tried everything.	Tentamos de tudo.
That way you will have two separate projects.	Dessa forma, você terá dois projetos separados.
And, by threat of force.	E, por ameaça de força.
Only a quarter of them work.	Apenas um quarto deles funciona.
You might want to read about it.	Você pode querer ler sobre isso.
The officer is right.	O oficial está certo.
It helped more than you might think.	Ajudou mais do que você imagina.
That's where we're going.	É para lá que vamos.
I tried and tried.	Eu tentei e tentei.
Student's t test was used.	Foi utilizado o teste t de Student.
It seems to be very complicated.	Parece ser muito complicado.
He will do it.	Ele vai fazer.
There wasn't a child playing anywhere.	Não havia uma criança brincando em qualquer lugar.
I could think more clearly, move more easily.	Eu podia pensar com mais clareza, me mover com mais facilidade.
To make me come.	Para me fazer gozar.
It's definitely information, but it's not mind to mind.	É definitivamente informação, mas não é de uma mente para outra.
She continues to do so.	Ela continua a fazê-lo.
She might surprise you.	Pode surpreendê-lo.
Not much has changed.	Não mudou muito.
But not.	Mas não.
Each will be sometimes positive and sometimes negative.	Cada um será às vezes positivo e às vezes negativo.
For them, technology itself took a back seat.	Para eles, a própria tecnologia ficou em segundo plano.
We didn't come here to charge points.	Não viemos aqui para carregar pontos.
Not that she could.	Não que ela pudesse.
Stop lying to that man.	Pare de mentir para aquele homem.
I love watching you play.	Adoro ver você jogar.
If they choose to continue, only one team member will be able to play.	Se eles optarem por continuar, apenas um membro da equipe poderá jogar.
Thus, the weight of this object was not obvious beforehand.	Assim, o peso deste objeto não era óbvio de antemão.
It is much more difficult to leave a country.	É muito mais difícil sair de um país.
So they said that's why we did these things.	Então eles disseram que é por isso que fizemos essas coisas.
That's too late to leave.	Isso é tarde para sair.
It gets me.	Isso me pega.
It was very kind of him and we became friends.	Foi muito gentil da parte dele e nos tornamos amigos.
We few happy.	Nós poucos felizes.
The street isn't talking much out there at the moment.	A rua não está falando muito lá fora no momento.
She won't give up on having a father.	Ela não vai desistir de ter um pai.
I had a great run there.	Fiz uma ótima corrida lá.
He liked to make children laugh.	Ele gostava de fazer as crianças rirem.
The 'battle' is over.	A 'batalha' acabou.
I haven't made the connection until now.	Eu não fiz a conexão até agora.
He died later that day.	Ele morreu mais tarde naquele dia.
All women.	Todas as mulheres.
He walked out the door and stopped when she spoke again.	Ele saiu pela porta e parou quando ela falou novamente.
Use what you have.	Use o que você tem.
I love you you know that.	Eu te amo você sabe disso.
For one or more hours.	Por uma ou mais horas.
Beneath her were three men.	Sob ela havia três homens.
There is such a thing as progress.	Existe uma coisa chamada progresso.
They hardly eat anything.	Quase não comem nada.
His eyes are pale green.	Seus olhos são verdes pálidos.
We will not raise any children other than the mother.	Não criaremos nenhum filho além da mãe.
We never got his body back.	Nunca recuperamos o corpo dele.
So that leaves because you are seeing the results you are.	Então isso deixa porque você está vendo os resultados que você está.
I was looking for this particular information for a long time.	Eu estava procurando por essa determinada informação por muito tempo.
Don't forget to rate this number.	Não se esqueça de avaliar este número.
By my side.	Do meu lado.
Whatever you do, get started.	Faça o que fizer, comece.
This man looked comfortable in his own skin.	Este homem parecia estar confortável em sua própria pele.
It was short lived.	Foi de curta duração.
Only one thing is certain.	Uma coisa só é certa.
They are about to enter.	Eles estão prestes a entrar.
Thus, house prices would fall.	Assim, os preços das casas cairiam.
It must have been impossible for you.	Deve ter sido impossível para você.
I spent the whole day calling him.	Passei o dia inteiro ligando para ele.
Some things you can't shut up.	Algumas coisas você não consegue calar.
Their family was close before their father's death.	A família deles era próxima antes da morte de seu pai.
Anything you need, anything you want, say the words.	Qualquer coisa que você precise, qualquer coisa que você queira, diga as palavras.
Try something else.	Tente outra coisa.
There may even be similar characters today.	Pode até haver personagens semelhantes hoje.
Things could change soon.	As coisas podem mudar em breve.
The bank accepted the check.	O banco aceitou o cheque.
It had been a long time since he'd slept a little.	Fazia muito tempo desde que ele dormiu um pouco.
Of course it's a little early, not too much.	Claro que é um pouco cedo, não muito.
What does that have to do with anything.	O que isso tem a ver com alguma coisa.
This is before the show goes into production.	Isso é antes do show entrar em produção.
However, the number of events becomes smaller.	No entanto, o número de eventos torna-se menor.
The minute people see it.	O minuto que as pessoas veem.
The stars come out.	As estrelas saem.
It ended up being a great performance.	Acabou sendo um ótimo desempenho.
But that leaves basically no one.	Mas isso não deixa basicamente ninguém.
I understand that she lives in the country of arms.	Eu entendo que ela vive no país das armas.
Before that, a teacher.	Antes disso, um professor.
Sometimes it happens.	Às vezes isso acontece.
I couldn't walk.	Eu não conseguia andar.
Evil was not in the picture.	O mal não estava na foto.
surrender.	Entregue-se.
There will be many other foods available.	Haverá muitos outros alimentos disponíveis.
I'll see that, raise you five.	Eu vou ver isso, te aumento cinco.
I went back to my room.	Voltei para o meu quarto.
Please let us know how it goes.	Por favor, deixe-nos saber como vai.
We need to be students, we need to keep learning.	Precisamos ser estudantes, precisamos continuar aprendendo.
There are no quick or easy answers.	Não há respostas rápidas ou fáceis.
One of them could kill her, but maybe not.	Um deles poderia matá-la, mas talvez não.
But you cannot remain single.	Mas você não pode permanecer único.
And finally getting relief from that must feel so good.	E finalmente ter alívio disso deve ser tão bom.
I intend to bring them back to my command.	Pretendo trazê-los de volta ao meu comando.
Both boys would come at seven.	Ambos os meninos viriam às sete.
And we will.	E nós faremos isso.
They didn't believe me, or thought they could handle her.	Eles não acreditaram em mim, ou pensaram que poderiam lidar com ela.
Anyway thank you.	De qualquer forma, obrigado.
She wanted to see her friend.	Ela queria ver sua amiga.
You have power, you take what you want.	Você tem poder, você pega o que deseja.
It was more terrible than any hell you can imagine.	Foi mais terrível do que qualquer inferno que você possa imaginar.
This is too much.	Isso é muito.
But guess what.	Mas adivinhe.
With that, the relief was gone.	Com isso o alívio se foi.
Large and small items of the same type are considered one type.	Itens grandes e pequenos do mesmo tipo são considerados um tipo.
The result is really beautiful.	O resultado é lindo mesmo.
To me, this is just the natural way things were done.	Para mim, esta é apenas a maneira natural como as coisas foram feitas.
I had work to get to, places to be.	Eu tinha um trabalho para chegar, lugares para estar.
She told me to tell you to get some sleep.	Ela me disse para lhe dizer para dormir um pouco.
There are many.	Existem muitos.
We must follow our customers. 	Devemos seguir nossos clientes. 
and if it is put on start, it starts normally.	e se for colocado no start, inicia normalmente.
It will be better for you to answer them yourself.	Será melhor para você respondê-las você mesmo.
I thought maybe your vehicle had broken down.	Achei que talvez seu veículo tivesse quebrado.
So it was a child.	Então era uma criança.
Wrong the first time.	Errou na primeira vez.
The entire economy is in decline.	Toda a economia está em queda.
You have to meet her and put her on your show.	Você tem que conhecê-la e colocá-la em seu show.
I can hear it in the distance, coming this way.	Eu posso ouvi-lo à distância, vindo nesta direção.
And public service.	E serviço público.
I didn't know where you were planning to go next.	Eu não sabia onde você estava planejando ir em seguida.
Now your hell is just beginning.	Agora seu inferno está apenas começando.
Feel free to copy it.	Sinta-se à vontade para copiá-lo.
I would be interested to hear your opinion.	Estaria interessado em ouvir sua opinião.
Details in the text.	Detalhes no texto.
I knew this a long time ago.	Eu sabia disso há muito tempo.
Learn something together.	Aprenda algo juntos.
They understand the message of what the story is about.	Eles entendem a mensagem do que é a história.
There is no such thing as finished.	Não existe tal coisa como acabado.
It can be used for many things and in many ways.	Ele pode ser usado para muitas coisas e de muitas maneiras.
The first society is life.	A primeira sociedade é a vida.
I'm fine with being weird.	Eu estou bem em ser estranho.
I want an immediate answer.	Eu quero uma resposta imediata.
We must take our turn.	Devemos tomar a nossa vez.
I decided to move.	Eu decidi me mudar.
Yes, we eat a lot of food.	Sim, nós comemos muita comida.
They can be men or women of any race, age or culture.	Eles podem ser homens ou mulheres de qualquer raça, idade ou cultura.
There are a lot of good players in it.	Tem muitos jogadores bons nele.
The market was empty.	O mercado estava vazio.
I have to get out of this building.	Eu tenho que sair deste prédio.
He looks down his nose at me.	Ele olha para baixo do nariz para mim.
People seem to have taken our advice and left early.	As pessoas parecem ter seguido nosso conselho e saído cedo.
I try not to, he said.	Eu tento não, ele disse.
I ended up taking them out.	Acabei tirando eles.
The cat didn't fight her.	O gato não lutou com ela.
My thing is money.	Minha coisa é dinheiro.
The facts do not support this kind of treatment.	Os fatos não suportam esse tipo de tratamento.
I have a few more pictures of this set.	Tenho mais algumas fotos desse conjunto.
He started to speak, then stopped himself.	Ele começou a falar, então se conteve.
The total size of the land is.	O tamanho total da terra é.
You must kill him.	Você deve matá-lo.
If you change your mind, call me.	Se mudar de ideia, me ligue.
There were no relevant complications.	Não houve complicações relevantes.
Maybe he was scared too.	Talvez ele também estivesse com medo.
Don't let anything make you think otherwise.	Não deixe que nada o deixe pensar o contrário.
Everyone needs to try it once.	Todo mundo precisa experimentar uma vez.
Let's hope they can be better.	Vamos torcer para que eles possam ser melhores.
Or a council or official.	Ou um conselho ou oficial.
Who has nothing, wants something.	Quem não tem nada, quer alguma coisa.
It doesn't mean shit, damn it.	Não significa nada, porra.
You will not be running your own mind.	Você não estará executando sua própria mente.
Call me when you know something.	Ligue-me quando souber de alguma coisa.
Feel free to use the story in any form of media.	Sinta-se à vontade para usar a história em qualquer forma de mídia.
The data shown are representative images.	Os dados mostrados são imagens representativas.
Both players were selected in fourth place overall.	Ambos os jogadores foram selecionados em quarto lugar geral.
These are two of the requirements for land animals.	Estes são dois dos requisitos para os animais terrestres.
I'm not going to the track.	Eu não vou para a pista.
She used to tell him everything.	Ela costumava contar tudo a ele.
So were the two.	Assim foram os dois.
He couldn't get out of her reach.	Ele não podia sair de seu alcance.
You won't get away with it.	Você não vai se safar disso.
It was still early.	Ainda era cedo.
Quite simply, he is the best character on television right now.	Simplesmente, ele é o melhor personagem da televisão atualmente.
He wondered if he had finally met a woman.	Ele se perguntou se tinha finalmente conhecido uma mulher.
He gets stuck at this point.	Fica preso nesta altura.
Can anyone help me in the best way.	Alguém pode me ajudar da melhor maneira.
We cannot exist without air.	Não podemos existir sem ar.
People loved me.	As pessoas me amavam.
When he's on a plane, he likes to jump.	Quando ele está em um avião, ele gosta de pular.
It just made sense.	Apenas fazia sentido.
Except the woman wasn't in it, and she was smaller.	Exceto que a mulher não estava nele, e era menor.
Now he was interested.	Agora ele estava interessado.
Something has to be done about it.	Algo tem que ser feito sobre isso.
They seemed to be everywhere.	Pareciam estar em todos os lugares.
Choose activities that show who you really are.	Escolha atividades que mostrem quem você realmente é.
You have to do it yourself.	Você tem que fazer isso sozinho.
It looks like the entire phone is a screen from the side views.	Parece que todo o telefone é uma tela das vistas laterais.
It's hard to have arguments with so many people.	É difícil ter discussões com tantas pessoas.
Not even at first.	Nem mesmo no início.
I'm not the only one looking now.	Eu não sou o único que olha agora.
He plays very well on both sides of the ball.	Ele joga muito bem nos dois lados da bola.
The taste follows the smell, but stronger.	O sabor segue o cheiro, mas mais forte.
It was around this time that it started to feel more like a band.	Foi nessa época que começou a se sentir mais como uma banda.
Economy and military.	Economia e militar.
It feels very smooth to ride.	Parece muito suave para andar.
They killed my wife and my baby.	Eles mataram minha esposa e meu bebê.
He had a strange way of knowing things.	Ele tinha um jeito estranho de saber das coisas.
And we knew what we needed to do.	E sabíamos o que precisávamos fazer.
This was the first.	Este foi o primeiro.
We're just doing our job.	Estamos apenas fazendo nosso trabalho.
So let's meet people.	Então vamos conhecer pessoas.
A test, perhaps.	Um teste, talvez.
He did it in a very strange way.	Ele fez isso de uma maneira muito estranha.
No, he wouldn't have stayed behind.	Não, ele não teria ficado para trás.
And yet this one had been longer than most.	E, no entanto, este tinha sido mais longo do que a maioria.
Or they pull out a concealed weapon and shoot first.	Ou eles sacam uma arma escondida e atiram primeiro.
We may have another problem to solve.	Podemos ter outro problema para resolver.
I called a friend of mine.	Liguei para um amigo meu.
Over the shoulder.	Por cima do ombro.
Improve the program.	Melhore o programa.
Get something in your system before you start your day.	Coloque algo no seu sistema antes de começar o seu dia.
But you did this to me.	Mas você fez isso comigo.
Slowly, his hands came down.	Lentamente, suas mãos desceram.
Then it went to low power and then turned right.	Em seguida, foi para baixa potência e depois virou para a direita.
And she said it with just the right amount of authority.	E ela disse isso com a quantidade certa de autoridade.
So you can have a limited rate on your game.	Então você pode ter uma taxa limitada em seu jogo.
I'll have to review your work, study what's been done.	Vou ter que revisar seu trabalho, estudar o que foi feito.
It's truly green and fun.	É verdadeiramente verde e divertido.
Faith is not seen, so it can be difficult to be sure.	A fé não é vista, e por isso pode ser difícil ter certeza.
All these things, you can have fun after the game.	Todas essas coisas, você pode se divertir depois do jogo.
By then, however, it was too late.	Até então, porém, já era tarde demais.
It's a little better than the last one.	É um pouco melhor que o último.
But there wasn't much.	Mas não havia muito.
We became friends like that for a few years.	Ficamos amigos assim por alguns anos.
He wasn't expected to survive another day.	Ele não era esperado para sobreviver mais um dia.
This will be useful next.	Isso será útil a seguir.
The driving state change unit changes the driving state of a vehicle.	A unidade de mudança de estado de condução altera o estado de condução de um veículo.
Listen, you don't have to go.	Ouça, você não precisa ir.
Only one can help.	Apenas um pode ajudar.
It sounded like a good enough plan for him.	Parecia um plano bom o suficiente para ele.
The race is far from over, however.	A corrida está longe de terminar, no entanto.
There is a superficial and deep reading of this development.	Há uma leitura superficial e profunda desse desenvolvimento.
I want you to go back to bed now.	Eu quero que você volte para a cama agora.
His text is so written that it could be considered evidence.	Seu texto é muito escrito que poderia ser considerado evidência.
No one had ever heard his side of the story.	Ninguém nunca tinha ouvido o seu lado da história.
The situation was much more complex.	A situação era muito mais complexa.
This situation is very common.	Esta situação é muito comum.
So she got married.	Então ela se casou.
This proved to be a mistake.	Isso provou ser um erro.
Not even a little.	Nem um pouco.
One of those dogs that had a short man complex.	Um daqueles cães que tinham complexo de homem baixo.
We couldn't stop them.	Não conseguimos detê-los.
Selling the book in a store.	Vendo o livro em uma loja.
His world was too small.	Seu mundo era muito pequeno.
We'll see if that holds up.	Veremos se isso se mantém.
We don't do the whole plane.	Nós não fazemos o avião inteiro.
Garbage collection in the city is being done by different methods.	A coleta de lixo na cidade está sendo feita por diferentes métodos.
But only with the left foot.	Mas apenas com o pé esquerdo.
I was there myself.	Eu mesmo estive lá.
I believe, however, that everything must mean something.	Acredito, no entanto, que tudo deve significar alguma coisa.
It didn't last long.	Não durou muito.
All gave written consent before the experiment.	Todos deram consentimento por escrito antes do experimento.
Sometimes I think so.	Às vezes acho que sim.
I'm just going to be honest with you.	Eu só vou ser honesto com você.
But that couldn't last forever.	Mas isso não poderia durar para sempre.
God, he was so scared.	Deus, ele estava tão assustado.
This black hole.	Este buraco negro.
I'll be the one to turn it off.	Eu serei o único a desligá-lo.
Of course, that was usually the beginning of the end for them.	Claro, isso geralmente era o começo do fim para eles.
No problem.	Não há problema.
Maybe they could get through it.	Talvez eles conseguissem passar por isso.
But in fact, he never left.	Mas na verdade nunca tinha saído.
And you must know mine.	E você deve conhecer o meu.
After the party he left and disappeared for our wedding night.	Depois da festa ele saiu e desapareceu para a nossa noite de núpcias.
I look at my hands.	Olho para minhas mãos.
There were no people anywhere to be seen.	Não havia pessoas em nenhum lugar para serem vistas.
Just come and join the library crowd.	Apenas venha e junte-se à multidão da biblioteca.
A sister company needed someone for a good job.	Uma empresa irmã precisava de alguém para um bom trabalho.
Except it isn't.	Exceto que não é.
The songs were good.	As músicas eram boas.
He leaves and his brothers follow him.	Ele sai e seus irmãos o seguem.
The group couldn't believe their luck.	O grupo não podia acreditar em sua sorte.
She started to tell him about her son.	Ela começou a contar a ele sobre seu filho.
If he could prove it.	Se ele pudesse provar isso.
I loved going to bed with him.	Eu adorava ir para a cama com ele.
Try to go at a quiet time to get that attention.	Tente ir em um horário tranquilo para conseguir essa atenção.
This is absolutely the most important thing to keep in mind.	Esta é absolutamente a coisa mais importante a ter em mente.
How long since any of them.	Quanto tempo desde qualquer um deles.
The important thing is that you can learn something else today.	O importante é que você pode aprender outra coisa hoje.
The result is that you want more of him.	O resultado é que você quer mais dele.
This is not the way to save a marriage.	Esta não é a maneira de salvar um casamento.
Then go over.	Então passe por cima.
Your dreams were fulfilled.	Seus sonhos foram atendidos.
Many family members keep me updated.	Muitos familiares me mantêm atualizado.
Here, he would have books.	Aqui, ele teria livros.
What may seem like hours can turn out to be months.	O que pode parecer horas pode revelar-se meses.
Something strange was happening.	Algo estranho estava acontecendo.
The man looked long and carefully.	O homem olhou longa e cuidadosamente.
I didn't even notice.	Eu nem percebi.
And then they opened the doors and let us out.	E então eles abriram as portas e nos deixaram sair.
It seemed the only honest thing to do.	Parecia a única coisa honesta a fazer.
I can't have people coming to the door.	Eu não posso ter pessoas vindo para a porta.
It's an interesting time to grow up.	É um momento interessante para crescer.
This is simply not the meaning of the word.	Este simplesmente não é o significado da palavra.
But you have a choice in the matter.	Mas você tem uma escolha no assunto.
I knew how much that contract meant to him.	Eu sabia o quanto aquele contrato significava para ele.
Every two or three months.	A cada dois ou três meses.
However, the book is very different from that.	No entanto, o livro é muito diferente disso.
But things are not as different as they seem.	Mas as coisas não são tão diferentes quanto parecem.
He makes me proud.	Ele me deixa orgulhoso.
I have to look like this.	Eu tenho que olhar assim.
Please use the search function to find the content you are looking for.	Por favor, use a função de pesquisa para encontrar o conteúdo que você está procurando.
She could pick up and return fallen objects.	Ela poderia pegar e devolver objetos caídos.
He needed a weapon.	Ele precisava de uma arma.
Mine was pretty long, but most cards will be fine.	O meu foi bem longo, mas a maioria dos cartões ficará bem.
How she felt about the men who watched her.	Como ela se sentia sobre os homens que a observavam.
Was published.	Foi publicado.
It was hard to lose.	Foi difícil perder.
Maybe she knew something.	Talvez ela soubesse de alguma coisa.
I want to show people how to learn to love him.	Quero mostrar às pessoas como aprender a amá-lo.
I had no contact with my father at this time.	Eu não tive nenhum contato com meu pai neste momento.
But it can make a lot of sense for both teams.	Mas pode fazer muito sentido para ambas as equipes.
And the view is simply breathtaking.	E a vista é simplesmente de tirar o fôlego.
Also, her expression changed after the treatment.	Além disso, sua expressão mudou após o tratamento.
We could see how this was happening.	Podíamos ver como isso estava acontecendo.
Boy took everything she ever had.	Boy levou tudo o que ela já teve.
That should help.	Isso deve ajudar.
I never heard of them.	Eu nunca ouvi falar deles.
She didn't even know why she was so angry.	Ela nem sabia por que estava tão brava.
There he turned.	Lá ele se virou.
Look at her feet.	Olha para os pés dela.
It's pretty common.	É bem comum.
Training didn't allow the expression to reach her face.	O treinamento não permitiu que a expressão alcançasse seu rosto.
This is something you can never let go of.	Isso é algo que você nunca pode deixar passar.
Most had never laid eyes on their king before.	A maioria nunca tinha posto os olhos em seu rei antes.
I think they are far enough away.	Eu acho que eles estão longe o suficiente.
And indeed, the future looks bright.	E, de fato, o futuro parece brilhante.
The higher form of interpretation begins where the routine ends.	A forma superior de interpretação começa onde termina a rotina.
Players see nothing.	Os jogadores não veem nada.
I can go ahead and try to do it.	Eu posso ir em frente e tentar fazê-lo.
You with the ring.	Você com o anel.
Maybe my heart wasn't in it.	Talvez meu coração não estivesse nele.
Only able to do so when asked.	Apenas capaz de fazê-lo quando solicitado.
It went for a hit.	Foi para um golpe.
I don't trust anything our brother says.	Não confio em nada que nosso irmão diz.
He is welcome to them.	Ele é bem-vindo a eles.
But still no text message.	Mas ainda nenhuma mensagem de texto.
A number in the lower right corner shows the force required.	Um número no canto inferior direito mostra a força necessária.
There was no difference between the groups.	Não houve diferença entre os grupos.
Here I cannot print the proper result.	Aqui não consigo imprimir o resultado adequado.
If he's going to come back all summer.	Se ele vai voltar durante todo o verão.
It's so easy you can do it now.	É tão fácil que você pode fazê-lo agora.
And it comes to this very conclusion.	E chega justamente a esta conclusão.
And the record stays.	E o registro fica.
Sharp.	Afiado.
Those who disappeared were never seen again.	Aqueles que desapareceram nunca mais foram vistos.
It doesn't seem to do that though.	Não parece fazer isso no entanto.
Better catch up on letter writing instead.	Melhor colocar em dia a escrita de cartas, em vez disso.
All the people who were there through good and bad.	Todas as pessoas que estiveram lá através do bem e do mal.
What other good ideas are there?	Que outras boas ideias existem?.
The women did nothing.	As mulheres não fizeram nada.
I left a lot out, of course.	Eu deixei muito de fora, é claro.
What is your business? 	Qual é o seu negócio?
she imagined.	ela imaginou.
You can change or assume it.	Você pode mudar ou assumir isso.
It's not much, but we like it.	Não é muito, mas gostamos.
There are a few reasons for this.	Existem algumas razões para isso.
We're in this together, no matter what.	Estamos nisso juntos, não importa o que aconteça.
I had no doubts about that.	Eu não tinha dúvidas sobre isso.
I'm done with that, but I'm having a problem like this.	Eu terminei com isso, mas estou com um problema como esse.
If we did, there would be no reason to live.	Se o fizéssemos, não haveria razão para viver.
The last two were lies.	Os dois últimos eram mentiras.
Just remember to keep it simple.	Apenas lembre-se de mantê-lo simples.
He was arrested a month after his video was released.	Ele foi preso um mês depois que seu vídeo foi lançado.
Sometimes it was better not to look.	Às vezes era melhor não olhar.
I choose my next words carefully.	Eu escolho minhas próximas palavras com cuidado.
I could never buy what she said.	Eu nunca poderia comprar o que ela disse.
I changed my name to that piece of shit.	Mudei meu nome para aquele pedaço de merda.
Getting you fired.	Fazendo você ser demitido.
She was very quiet after that and never came back.	Ela ficou muito quieta depois disso e nunca mais voltou.
Two things about it though.	Duas coisas sobre isso, no entanto.
This must have happened to you a lot.	Isso deve ter acontecido muito com você.
Getting enough food and water for the large group was a challenge.	Conseguir comida e água suficientes para o grande grupo foi um desafio.
I don't believe there is anyone like him.	Não acredito que exista alguém como ele.
All reported good deals.	Todos relataram bons negócios.
And you are wrong.	E você está errado.
Two cases happen.	Dois casos acontecem.
In short, they made us proud.	Em suma, eles nos deixaram orgulhosos.
I may have cancer.	Eu posso ter câncer.
This was a correct statement of law.	Esta foi uma declaração de lei correta.
You do the same thing.	Você faz a mesma coisa.
They don't have the confidence.	Eles não têm a confiança.
I need to access my database every second and update the records.	Preciso acessar meu banco de dados a cada segundo e atualizar os registros.
Usually others of the opposite sex.	Geralmente outros do sexo oposto.
Human subjects were not used in this research.	Não foram utilizados sujeitos humanos nesta pesquisa.
We used to play with him when we were little.	Costumávamos brincar com ele quando éramos pequenos.
She checked to make sure her weapons were in place.	Ela verificou se suas armas estavam no lugar.
They couldn't run inside.	Eles não podiam correr para dentro.
We saw this really happen.	Vimos isso realmente acontecer.
They could have some good times.	Eles poderiam ter alguns bons momentos.
I know she doesn't want a family yet.	Eu sei que ela não quer uma família ainda.
It makes the village as closed off as possible as a shop.	Torna a vila o mais fechada possível como uma loja.
I mean, we do, but no.	Quero dizer, temos, mas não.
Not as amazing as your first one, but still pretty good.	Não tão incrível quanto o seu primeiro, mas ainda muito bom.
You must give them much more than that.	Você deve dar-lhes muito mais do que isso.
Only one thing seemed to fill him with fear.	Apenas uma coisa parecia enchê-lo de medo.
They looked at him but said nothing.	Eles olharam para ele, mas não disseram nada.
The strategy worked.	A estratégia funcionou.
So keep holding on.	Então continue segurando.
There may have been more to it than that.	Pode ter havido mais do que isso.
He gave it to me and he took it from me.	Deu para mim e tirou de mim.
Perhaps he had been injured in an accident.	Talvez ele tivesse se ferido em um acidente.
In some ways.	De algumas maneiras.
We love what we do.	Amamos o que fazemos.
I need those goals now to have confidence.	Eu preciso desses objetivos agora para ter confiança.
Or your parents.	Ou seus pais.
Tell me what you think.	Diz-me o que pensas.
I have things to do.	Tenho coisas para fazer.
Getting to work today was not easy.	Chegar ao trabalho hoje não foi fácil.
I never thought of writing a book.	Nunca pensei em escrever um livro.
He didn't know where the top came from.	Ele não sabia de onde vinha o top.
I think we've made that clear.	Acho que deixamos isso claro.
Now, this is much more than any individual feeling.	Agora, isso é muito mais do que qualquer sentimento individual.
He led the biological interpretation of the results.	Liderou a interpretação biológica dos resultados.
You can just reach out and receive it.	Você pode simplesmente estender a mão e recebê-la.
However, this is not the whole story.	No entanto, esta não é toda a história.
And at this point he states that he had thoughts about killing himself.	E nesse ponto ele afirma que teve pensamentos sobre se matar.
And we never know when you're going to lose it.	E nunca sabemos quando vai perdê-la.
But that is also, in my opinion, a good thing.	Mas isso também é, na minha opinião, uma coisa boa.
He took days and days and days to die.	Ele levou dias e dias e dias para morrer.
A written record is a much better future reference than memory.	Um registro escrito é uma referência futura muito melhor do que a memória.
And here every minute matters.	E aqui cada minuto importa.
Plan to do it again next year.	Plano para fazê-lo novamente no próximo ano.
Many, many, more.	Muitos, muitos, mais.
I like that very much.	Eu gostaria muito disso.
But that was not possible.	Mas isso não era possível.
In other words, the free lunch is over.	Em outras palavras, o almoço grátis acabou.
To have some eyes on the street.	Para ter alguns olhos na rua.
It should only take a few seconds.	Deve levar apenas alguns segundos.
Hold! 	Aguarde!
one moment.	um momento.
On stage, three become six.	No palco, três se tornam seis.
Now, because of that fear, it happened a few times again.	Agora, devido a esse medo, aconteceu algumas vezes novamente.
She couldn't go through the pain again.	Ela não podia passar pela dor novamente.
This is as true in the current phase as it was in the previous story.	Isso é tão verdadeiro na fase atual quanto na história anterior.
I don't know what happened to me at that time.	Não sei o que aconteceu comigo naquela época.
Regarding the first, the patients were divided into two groups.	Com relação ao primeiro, os pacientes foram divididos em dois grupos.
For you, any time is right.	Para você, qualquer hora é certa.
So you have kids with a lot of money.	Então você tem filhos com muito dinheiro.
It really hurt me.	Isso realmente me machucou.
Let me call him.	Deixe-me ligar para ele.
In a word, he had a heart.	Em uma palavra, ele tinha um coração.
A little boy was with him.	Um garotinho estava com ele.
We want to go out.	Queremos sair em alta.
These countries have to protect themselves with us.	Esses países têm que se proteger conosco.
Two weeks later, he leaves her for good.	Duas semanas depois, ele a deixa para sempre.
Too much will kill you.	Muito vai te matar.
The best are at the top of the tree.	Os melhores estão no topo da árvore.
's look in the movie.	's olhar no filme.
And tell him you'll make it count.	E diga a ele que você fará valer a pena.
Bring me any tall, thin old men you can find.	Traga-me qualquer velho alto e magro que encontrar.
Therefore, the result is true in this case.	Portanto, o resultado é verdadeiro neste caso.
I don't know if it's the same.	Não sei se é igual.
Marriage is a relationship between a man and a woman.	O casamento é uma relação entre um homem e uma mulher.
Let your friends know you are thinking of them.	Deixe seus amigos saberem que você está pensando neles.
They were pushed up the street against the sky.	Eles foram empurrados acima da rua contra o céu.
So that was something that was new in this area.	Então isso era uma coisa que era nova nessa área.
They knew what my son was doing.	Eles sabiam o que meu filho estava fazendo.
They were closed.	Eles foram fechados.
He had a large following.	Ele tinha um grande número de seguidores.
However, we should keep as few options as possible.	No entanto, devemos manter o menor número de opções possível.
I can't imagine why they chose those names.	Não consigo imaginar por que escolheram esses nomes.
And, your description of the garden is so adorable.	E, sua descrição do jardim é tão adorável.
The world wanted to kill me or get me.	O mundo queria me matar ou me pegar.
You can play around with the map here.	Você pode brincar com o mapa aqui.
You others, stay where you are.	Vocês outros, fiquem onde estão.
A description of an image.	Uma descrição de uma imagem.
Some of us are well known, yes.	Alguns de nós são bem conhecidos, sim.
They are used, for example, in the diagnosis and treatment of cancer.	Eles são usados, por exemplo, no diagnóstico e tratamento do câncer.
In the private rooms, the boys provided services for chosen clients.	Nas salas privadas, os meninos prestavam serviços para clientes escolhidos.
That would be so cool.	Isso seria tão legal.
The first two we discussed in detail.	Os dois primeiros discutimos em detalhes.
You just need to empty it.	Você só precisa esvaziá-lo.
We had never seen anything like it.	Nunca tínhamos visto nada parecido.
But you are different.	Mas você é diferente.
He looked around to make sure no one had followed him.	Ele olhou ao redor para se certificar de que ninguém o havia seguido.
Both gave water.	Ambos deram água.
I had hope.	Eu tinha uma esperança.
They take direct action.	Eles fazem ação direta.
It felt like an eternity before the police showed up.	Parecia uma eternidade antes que a polícia aparecesse.
We repeat the message every hour during the next day.	Repetimos a mensagem a cada hora durante o dia seguinte.
Some days we need a break.	Alguns dias precisamos de uma pausa.
There was no road through the forest.	Não havia estrada através da floresta.
She looked satisfied.	Ela parecia satisfeita.
We'll press on.	Nós vamos pressionar.
We wish it had worked.	Gostaríamos que tivesse dado certo.
The city was far behind the lines.	A cidade estava muito atrás das linhas.
We don't need to fill every moment of your days with activities.	Não precisamos preencher cada momento de seus dias com atividades.
Users can control the information they share.	Os usuários podem controlar as informações que compartilham.
This gives you by far the biggest advantage.	Isso lhe dá, de longe, a maior vantagem.
Please help with this.	Por favor, ajude com isso.
This is higher than expected.	Isso é mais alto do que o esperado.
Looks like a good house to create.	Parece uma boa casa para se criar.
She shouldn't keep a regular set of books.	Ela não deveria manter um conjunto regular de livros.
Nothing clear, or crisp.	Nada claro, ou nítido.
Can anyone point me?	Alguém pode me indicar?.
We don't stop there and go one step further.	Não paramos por aí e vamos um passo além.
He told me years later how much he hated the job.	Ele me disse anos depois o quanto ele odiava o serviço.
I feel that there is not enough information.	Sinto que não há informação suficiente.
Not just in color, but in its very construction, it seems.	Não apenas na cor, mas em sua própria construção, ao que parece.
I'll call back later.	Eu ligarei de volta mais tarde.
In the same market.	No mesmo mercado.
It was ten minutes after five.	Eram dez minutos das cinco.
To the patient's skin at a device-controlled rate.	Para a pele do paciente a uma taxa controlada pelo dispositivo.
He told me this over iced black tea.	Ele me contou isso tomando chá preto gelado.
Or at least that's what it seems.	Ou pelo menos é o que parece.
Basic Hell is where you start to become military material.	O inferno básico é onde você começa a se tornar material militar.
For some, it's on the cool side.	Para alguns, está no lado legal.
They don't seem to be taking it down.	Eles não parecem estar levando isso para baixo.
This will be a sight to see.	Isso será uma visão para ver.
I can't explain everything at once.	Não consigo explicar tudo de uma vez.
She has changed a lot.	Ela mudou muito.
I can't give the code.	Não posso dar o código.
Three other girls and me.	Três outras garotas e eu.
And he knew it was me too.	E ele sabia que era eu também.
But we never recommend it.	Mas nunca recomendamos isso.
Facts are facts.	Fatos são fatos.
But she's not the best.	Mas ela não é a melhor.
It will help them with their lives.	Vai ajudá-los com sua vida.
To have sex with the movie.	Para fazer sexo com o filme.
Instead, he seemed to go out of his way to avoid us.	Em vez disso, ele parecia se esforçar para nos evitar.
They at least seem to be having a great time.	Eles pelo menos parecem estar se divertindo muito.
Drink water even more often.	Beba água com ainda mais frequência.
It must be really great.	Deve ser realmente ótimo.
Check this question.	Confira esta pergunta.
No drop so far.	Nenhuma queda até agora.
The matter is complex.	O assunto é complexo.
What he does is respect.	O que ele faz é respeitar.
It takes a lot of time to complete.	É necessário muito tempo para concluir.
The school will be closed.	A escola estará fechada.
So much for the matter of materials.	Tanto para a matéria de materiais.
All over the country.	Em todo o país.
That's why his eyes can look very blue.	É por isso que seus olhos podem parecer muito azuis.
Certainly not for his daughter.	Certamente não para sua filha.
I will fight with my computer.	Eu vou lutar com meu computador.
But he couldn't give up now.	Mas ele não podia desistir agora.
Anyway, he talked more than he should have.	De qualquer forma, ele falou mais do que deveria.
It can be as simple as taking a walk.	Pode ser tão simples quanto dar um passeio.
You can see for yourself that there is nothing wrong with me anymore.	Você pode ver por si mesmo que não há mais nada de errado comigo.
She's in it.	Ela está nele.
There are two aspects to this interaction.	Há dois aspectos nessa interação.
He makes me proud.	Ele me deixa orgulhoso.
Only one eye was obtained from each animal for the experiments.	Apenas um olho foi obtido de cada animal para os experimentos.
This is a result that can be demonstrated in general.	Este é um resultado que pode ser demonstrado em geral.
I find it difficult to sleep at home.	Acho difícil dormir em casa.
I was holding his hand.	Eu estava segurando a mão dele.
I'm very new to this and I don't know how to start.	Eu sou muito novo nisso e não sei como começar.
Four against three.	Quatro contra três.
And his hands.	E suas mãos.
I wrote a book on self-improvement.	Eu escrevi um livro sobre auto-aperfeiçoamento.
I'm looking for my daughter.	Estou procurando minha filha.
Search online to find teams in your area.	Pesquise online para encontrar as equipes em sua área.
Let me explain in more detail.	Deixe-me explicar com mais detalhes.
They had only returned an hour since then.	Eles haviam retornado apenas uma hora desde então.
Must be hard.	Deve ser difícil.
What an amazing work environment.	Que ambiente de trabalho incrível.
Their presence is welcome in times like these.	A presença deles é bem-vinda, em tempos como estes.
Maybe she had inside information.	Talvez ela tivesse informações privilegiadas.
She tried to jump.	Ela tentou pular.
While this is not unique, it is rare.	Embora isso não seja único, é raro.
He didn't mind killing.	Ele não se importava em matar.
The defendant needed financial help.	O réu precisava de ajuda financeira.
You mean like us guys.	Você quer dizer como nós caras.
You can handle it.	Você pode lidar com isso.
I did something you didn't want.	Eu fiz algo que você não queria.
Breakfast provided too.	Café da manhã fornecido também.
He walked faster.	Ele andou mais rápido.
My emotions ran wild, from one extreme to the other.	Minhas emoções correram soltas, de um extremo ao outro.
The race in the void.	A corrida no vazio.
You should see how the pieces fit together.	Você deve ver como as peças se encaixam.
He had a lot of influence.	Ele teve muita influência.
That's basically it.	É basicamente isso.
The tone of her voice and her body language changed.	O tom de sua voz e sua linguagem corporal mudaram.
Report works fine.	Relatório funciona bem.
My family really needs a safe vehicle to drive.	Minha família realmente precisa de um veículo seguro para dirigir.
He wants a family.	Ele quer uma família.
She still needs money for everything.	Ela ainda precisa de dinheiro para tudo.
It was another perfect shot.	Foi outro lance perfeito.
Okay, do this most of the time.	Ok, faça isso na maioria das vezes.
She had also mentioned that everything had a reason.	Ela também havia mencionado que tudo tinha uma razão.
There's no way not to reach us.	Não há como não chegar até nós.
No way was he going to 'waste a shot'.	De jeito nenhum ele iria 'desperdiçar um tiro'.
The base case is true.	O caso base é verdadeiro.
We were having fun.	Estávamos nos divertindo.
I don't think many of us predicted this.	Eu não acho que muitos de nós previram isso.
You gave me a chance to start over.	Você me deu a chance de recomeçar.
They cannot file charges because many years have passed.	Eles não podem apresentar acusações porque muitos anos se passaram.
I have ideas.	Eu tenho ideias.
I had food and water.	Eu tinha comida e água.
As was his wife, who was my friend from school.	Assim como sua esposa, que era minha amiga de escola.
They chose not to.	Eles optaram por não fazê-lo.
I held my breath so I wouldn't get sick.	Prendi a respiração para não ficar doente.
It was not good.	Não foi bom.
They spend the night at a comfortable hotel on site.	Eles passam a noite em um hotel confortável no local.
Which ones do you have?.	Quais você tem?.
Close my eyes.	Fechar meus olhos.
These findings were consistent with our studies.	Esses achados foram consistentes com nossos estudos.
I'm about to have my first fight.	Estou prestes a ter minha primeira luta.
This time she recognized the voice.	Desta vez ela reconheceu a voz.
And that was really what we were looking for.	E isso era realmente o que estávamos procurando.
In fact, it's one of our favorite situations.	Na verdade, é uma das nossas situações favoritas.
They mean more to me than just another way to kill time.	Eles significam mais para mim do que apenas mais uma maneira de matar o tempo.
The same goes for today.	O mesmo vale para hoje.
Finally, we will present our results for the last few times.	Finalmente, vamos apresentar nossos resultados para os últimos tempos.
I'll see you before the week is out.	Vou vê-lo antes que a semana termine.
I kind of knew.	Eu meio que sabia.
Please send me an email if you are interested.	Por favor, me envie um e-mail se estiver interessado.
Leave the children.	Deixe as crianças.
He knew he couldn't win.	Ele sabia que não poderia vencer.
We are here, and we will stay here.	Estamos aqui, e vamos ficar aqui.
There is nothing to fear.	Não há nada a temer.
To stay on the edge.	Para que fique no limite.
We must leave with arms.	Devemos partir com os braços.
I had four starting first thing in the morning.	Eu tinha quatro começando na primeira hora da manhã.
Look, it's like this.	Olha, é assim.
He wrote the manuscript and conducted the analyses.	Redigiu o manuscrito e conduziu as análises.
In the car too.	No carro também.
The well had water as sweet as wine.	O poço tinha água doce como vinho.
Day follows night follows day follows night.	Dia segue noite segue dia segue noite.
You are making a scene.	Você está fazendo uma cena.
Even if it seems difficult, keep going.	Mesmo que pareça difícil, continue.
The world is very small.	O mundo é muito pequeno.
I started my professional career as a teacher.	Comecei minha carreira profissional como professora.
It would never be cheap.	Nunca seria barato.
The sun is a god.	O sol é um deus.
Every book may not be your style.	Cada livro pode não ser o seu estilo.
I better get back to the mother.	É melhor eu voltar para a mãe.
We really didn't know where we were.	Nós realmente não sabíamos onde estávamos.
So she got him back on track.	Assim, ela o colocou de volta nos trilhos.
It's in a big box.	Está em uma caixa grande.
I saw you out there in your little boat.	Eu vi você lá fora, em seu pequeno barco.
I said that's it.	Eu disse é isso mesmo.
He's not eating much.	Ele não está comendo muito.
She was even satisfied.	Ela ficou até satisfeita.
And maybe she had been.	E talvez ela tivesse sido.
Getting in the back is a process.	Entrar na retaguarda é um processo.
You lived your life.	Você viveu sua vida.
A nearby movement caught my eye.	Um movimento próximo chamou minha atenção.
Each structure is an individual expression.	Cada estrutura é uma expressão individual.
You don't question my orders.	Você não questiona minhas ordens.
She is simply playing her character.	Ela está simplesmente interpretando seu personagem.
My brother does.	Meu irmão faz.
He continued to look down.	Ele continuou a olhar para baixo.
Make him comfortable.	Deixe-o confortável.
A complete minimal example is a complete and minimal example.	Um exemplo mínimo completo é um exemplo completo e mínimo.
She rose slightly to see him on his way.	Elevou-se ligeiramente para vê-lo a caminho.
Can't say you were there either.	Não posso dizer que você estava lá também.
They had been there for a few hours, at least.	Eles estavam lá há algumas horas, pelo menos.
Some of these ways are not so easy to understand.	Algumas dessas maneiras não são tão fáceis de entender.
Therefore, the error should increase with power.	Portanto, o erro deve aumentar com a energia.
He was pretty sure he'd never seen this before.	Ele tinha certeza de que nunca tinha visto isso antes.
But night was by far his favorite time.	Mas a noite era de longe sua hora favorita.
In all cases, a law must be respected.	Deve-se respeitar, em todos os casos, uma lei.
They won't just put you up against the wall.	Eles não vão apenas colocá-lo contra a parede.
There is a drop of blood.	Há uma gota de sangue.
But it's just one of many in recent months.	Mas é apenas um dos muitos nos últimos meses.
I wanted another shot.	Eu queria outro tiro.
All measurements were performed at room temperature.	Todas as medições foram efectuadas à temperatura ambiente.
First, the number of patients included was relatively small.	Primeiro, o número de pacientes incluídos foi relativamente pequeno.
They only arrived safely the day they counterattacked.	Eles só chegaram em segurança no dia em que contra-atacaram.
Let's fight to the last shell.	Vamos lutar até a última concha.
This needs to be verified immediately.	Isso precisa ser verificado imediatamente.
Say things that serve you.	Diga coisas que lhe servem.
I follow this team.	Eu sigo essa equipe.
I had my life back.	Eu tinha minha vida de volta.
If you do not know.	Se você não sabe.
Or a male.	Ou um macho.
They go on the same old attack.	Eles vão no mesmo velho ataque.
Everyone makes mistakes from time to time.	Todo mundo erra de vez em quando.
This day was going to be good.	Este dia ia ser bom.
And so it was complicated.	E assim foi complicado.
I'm telling you what I was told.	Estou lhe dizendo o que me foi dito.
These four men were the only ones to receive a gift.	Esses quatro homens foram os únicos a receber um presente.
I just want.	Eu só quero.
She's probably still waiting for it.	Ela provavelmente ainda está esperando por isso.
That too changes.	Isso também muda.
Let's open it up to the public so they can see it.	Vamos abri-lo ao público para que eles possam vê-lo.
Nobody is ever satisfied around here.	Ninguém nunca está satisfeito por aqui.
We need both.	Precisamos dos dois.
Many probably.	Muitos provavelmente.
She's trying to see past him now, through the back windows.	Ela está tentando ver além dele agora, nas janelas dos fundos.
Only.	É apenas.
But still fun.	Mas ainda assim divertido.
I should have finished by now.	Eu já deveria ter terminado.
Don't want them here yet.	Não os queira aqui ainda.
The average difference vs.	A diferença média vs.
I want to talk to her mother.	Eu quero falar com a mãe dela.
By this time, he had become the center of interest.	A essa altura, ele havia se tornado o centro de interesse.
When he does things like read and look at evidence.	Quando ele faz coisas como ler e olhar as evidências.
For freedom is not free.	Pois a liberdade não é grátis.
Something had changed in the sky.	Algo havia mudado no céu.
I am not army or government.	Eu não sou exército ou governo.
But many of their women died there.	Mas muitas de suas mulheres morreram lá.
Five classes have been reduced to a single class.	Cinco classes foram reduzidas a uma única classe.
It was gone completely.	Tinha saído completamente.
This is a very interesting book.	Este é um livro muito interessante.
This is excellent work.	Este é um excelente trabalho.
For some of you, this will be a review.	Para alguns de vocês, isso será uma revisão.
If ever the image of the stone thought, it was thought.	Se alguma vez a imagem da pedra pensou, foi o pensamento.
That's where data science comes in.	É aí que entra a ciência de dados.
I needed to get home and make dinner.	Eu precisava chegar em casa e fazer o jantar.
And what she didn't know about history wasn't worth knowing.	E o que ela não sabia sobre história não valia a pena saber.
He had everything he could ever want.	Ele tinha tudo o que poderia querer.
I tried to stop him, but he was too strong.	Tentei impedi-lo, mas ele era muito forte.
I closed the hallway door behind me.	Fechei a porta do corredor atrás de mim.
I'm going slower myself.	Eu mesmo estou passando mais devagar.
It was usually good for a laugh, but not much else.	Geralmente era bom para rir, mas não muito mais.
I was just a kid, nobody told me anything.	Eu era apenas uma criança, ninguém me disse nada.
If so, he would accept.	Se sim, ele aceitaria.
That's what makes it a joy to listen to.	Isso é o que a torna uma alegria para ouvir.
In fact, this is a photo from a video.	Na verdade, esta é uma foto de um vídeo.
That's more or less what seems to be happening.	É mais ou menos o que parece estar acontecendo.
He wasn't ready for this.	Ele não estava pronto para isso.
A few hours away.	Algumas horas de distância.
Everything that happens must happen because something caused it to happen.	Tudo o que acontece deve acontecer porque algo causou que isso acontecesse.
On the way out, he held the door open for us.	Na saída, ele segurou a porta aberta para nós.
Both groups called for his immediate release.	Ambos os grupos pediram sua libertação imediata.
My ears were ringing.	Meus ouvidos zumbiam.
Not that there was much in his stomach.	Não que houvesse muito em seu estômago.
The public is on our side.	O público está do nosso lado.
Design is about use.	Design é sobre uso.
Drugs back then.	Drogas naquela época.
His answer could not be heard.	Sua resposta não pôde ser ouvida.
However, we found no evidence of this.	No entanto, não encontramos nenhuma evidência disso.
And of course we were the only white people there.	E é claro que éramos os únicos brancos lá.
She got sick, tired, her blood pressure went up.	Ela ficou doente, cansada, sua pressão arterial subiu.
For now we leave this as an open issue.	Por enquanto deixamos isso como um problema em aberto.
If they do, then good for you.	Se o fizerem, então bom para você.
Or start a business.	Ou comece um negócio.
Faith is difficult.	A fé é difícil.
That's how it sounded.	Era assim que soava.
It's really common.	É bem comum realmente.
I love how beautiful real food is.	Eu adoro o quão bonita é a comida de verdade.
We're not doing that right now.	Não estamos fazendo isso agora.
AND.	E.
Same thing in reverse.	Mesma coisa ao contrário.
The world has completely turned upside down.	O mundo virou completamente de cabeça para baixo.
You simply asked a question.	Você simplesmente fez uma pergunta.
This turned out to be his last night.	Esta acabou por ser a sua última noite.
Whatever your relationship, one thing is for sure.	Seja qual for o seu relacionamento, uma coisa é certa.
The data presented are representative of three separate experiments.	Os dados apresentados são representativos de três experiências separadas.
They would be about the same age.	Eles teriam mais ou menos a mesma idade.
It didn't cost anything.	Isso não custou nada.
Relevant clinical parameters and surgical outcomes were recorded.	Parâmetros clínicos relevantes e resultados cirúrgicos foram registrados.
If it's open, let the best idea win.	Se estiver aberto, que vença a melhor ideia.
Some are rich.	Alguns são ricos.
I gave an eight out of ten.	Eu dei um oito de dez.
Run it right and you can only stand to win.	Execute-o direito e você só pode ficar a ganhar.
Second, no clinical outcomes were recorded in the present study.	Em segundo lugar, nenhum desfecho clínico foi registrado no presente estudo.
These will be based on need.	Estes serão baseados na necessidade.
Things were good.	As coisas estavam boas.
She knew better.	Ela sabia melhor.
Until the second the sun goes down.	Até o segundo em que o sol se põe.
They also found themselves in trouble.	Eles também se viram em dificuldade.
I need to show you something.	Eu preciso te mostrar uma coisa.
You act like this.	Você age assim.
Everyone was happy.	Todos estavam felizes.
I promise you will go at six.	Eu prometo que você vai às seis.
The element of surprise is usually enough to finish them off.	O elemento surpresa geralmente é suficiente para acabar com eles.
This would only take a matter of hours to fix.	Isso levaria apenas uma questão de horas para corrigir.
Maybe too strong.	Talvez muito forte.
You can place your order any time you need.	Você pode fazer seu pedido a qualquer momento que precisar.
My own name.	Meu próprio nome.
There's nothing new here.	Não há nada novo aqui.
He didn't let go, however.	Ele não a soltou, no entanto.
But he hadn't burned.	Mas ele não tinha queimado.
Well, we got here first.	Bem, chegamos aqui primeiro.
So he needs to change.	Então ele precisa mudar.
You are different and unique.	Você é diferente e único.
I've had my eye on you for two years.	Estou de olho em você há dois anos.
You have the tools to be a good player.	Você tem as ferramentas para ser um bom jogador.
Most decisions require building value based on past experience.	A maioria das decisões requer a construção de valor com base na experiência passada.
Came with a great concept or my single cover.	Veio com um grande conceito ou minha capa de single.
Since it contains a base, it must therefore itself be a base.	Uma vez que contém uma base, deve, portanto, ser ela própria uma base.
Please note your language.	Por favor, observe seu idioma.
Note that the previous motion model is removed in these methods.	Observe que o modelo de movimento anterior é removido nesses métodos.
She emerges.	Ela surge.
I saw you moving this morning.	Eu vi você se mudando esta manhã.
If you're serious, figure out a way to pay them.	Se você está falando sério, descubra uma maneira de pagá-los.
There are some moments that are good for a laugh.	Há alguns momentos que são bons para rir.
It turned out to be a very difficult problem.	Acabou sendo um problema muito difícil.
There are many elements.	São muitos os elementos.
The truck did not catch fire.	O caminhão não pegou fogo.
I love that you share your life and your soul with others.	Eu amo que você compartilhe sua vida e sua alma com os outros.
He told me many interesting things.	Ele me contou muitas coisas interessantes.
There would be no flowers.	Não haveria flores.
One thing is here he's never seen before.	Uma coisa está aqui que ele nunca viu antes.
The parents and siblings had been taken away a long time ago.	Os pais e irmãos tinham sido levados há muito tempo.
It was early morning.	Era de madrugada.
Thirty of your minutes.	Trinta dos seus minutos.
Challenge yourself a little!.	Desafie-se um pouco!.
But that's a double call to clear.	Mas isso é uma chamada dupla para limpar.
That this church takes full and complete responsibility.	Que esta igreja assume total e completa responsabilidade.
In fact, I fully agree with that.	Na verdade, concordo plenamente com isso.
The letter is still out there somewhere.	A carta ainda está por aí em algum lugar.
The defendant did not appear.	O réu não compareceu.
Okay, let me start over.	Ok, deixe-me começar de novo.
I had a job and a daughter.	Eu tinha um emprego e uma filha.
We are one of the last.	Somos um dos últimos.
One person must leave.	Uma pessoa deve sair.
The method was as described in detail in the materials and methods section.	O método foi conforme descrito em detalhes na seção de materiais e métodos.
I thought about giving you a ring, but.	Pensei em te dar um anel, mas.
Enjoy the rest of the new year.	Aproveite o resto do ano novo.
She carefully kept her distance from me.	Ela cuidadosamente manteve distância de mim.
I wrote a body, as you can see in my program below.	Eu escrevi um corpo, como você pode ver no meu programa abaixo.
He was quite familiar with them.	Ele estava bastante familiarizado com eles.
I went home and told my father.	Fui para casa e contei ao meu pai.
We could eat out in the summer.	Poderíamos comer fora no verão.
She didn't even fight.	Ela nem lutou.
That was very bad news.	Isso foi uma notícia muito ruim.
It is highly likely that nothing significant will be found.	É altamente provável que nada significativo seja encontrado.
Time to make a run for it.	Hora de fazer uma corrida para ele.
I heard so much.	Eu ouvi tanto.
That might have been true.	Isso pode ter sido verdade.
If only they can.	Se ao menos eles puderem.
According to what the research says, it seems to indicate the opposite.	De acordo com o que a pesquisa diz, parece indicar o contrário.
She didn't.	Ela não tinha.
He smiled at her.	Ele sorriu para ela.
Then came a cry from the people.	Então veio um choro do povo.
I don't think he was.	Eu não acho que ele era.
Mine are full range.	Os meus são full range.
Something similar to this map.	Algo semelhante a este mapa.
The woman remained on the critical list for several days.	A mulher permaneceu na lista crítica por vários dias.
I want him to feel it too.	Eu quero que ele sinta isso também.
Be nice to your kids.	Seja legal com seus filhos.
I heard you came back from the war.	Ouvi dizer que você voltou da guerra.
I'm starting to get old.	Estou começando a envelhecer.
You could contact the station.	Você poderia entrar em contato com a estação.
We will put it earlier so you can play longer.	Vamos colocá-lo mais cedo para que você possa jogar por mais tempo.
He would have scared her forever.	Ele a teria assustado para sempre.
Mark was still trying to be my friend.	Mark ainda estava tentando ser meu amigo.
They no longer heard her scream at night.	Já não a ouviam gritar à noite.
What she needed would be there, a lot.	O que ela precisava estaria lá, e muito.
You just know them.	Você apenas os conhece.
They waited and waited and waited.	Eles esperaram e esperaram e esperaram.
The following procedure will be followed in this case.	O procedimento a seguir será seguido neste caso.
The data show.	Os dados mostram.
Two men enter.	Dois homens entram.
I mean what comes next.	Quero dizer o que vem a seguir.
At this point, these lines could function as resistance.	Neste ponto, essas linhas poderiam funcionar como resistência.
Oh, a strange old world.	Oh, um estranho velho mundo.
They regain trust.	Eles recuperam a confiança.
I am very happy to see you again.	Estou muito feliz em vê-lo novamente.
But that was great.	Mas isso foi grande.
This, however, is of minor importance.	Isso, no entanto, é de menor importância.
Some stupid judge might make us go see him.	Algum juiz estúpido pode nos fazer ir vê-lo.
And kill us.	E nos mate.
Be the person you want to remember years from now.	Seja a pessoa que você quer lembrar daqui a alguns anos.
To make him wish she was gone.	Para fazê-lo desejar que ela se fosse.
It has nothing and is not really working for anything.	Não tem nada e não está realmente trabalhando para nada.
It stayed ten years.	Ficou dez anos.
This was a boy who had grown up too fast.	Este era um menino que tinha crescido rápido demais.
They did nothing to hide his appearance.	Eles não fizeram nada para esconder sua aparência.
I cannot describe to you the joy of using this program.	Eu não posso descrever para você a alegria de usar este programa.
I've been told that all my life, and it's true.	Disseram-me isso durante toda a minha vida, e é verdade.
He told her what each one was about.	Ele disse a ela sobre o que cada um era.
I wanted to know how he got away with it.	Eu queria saber como ele se safou disso.
The results were similar with the two methods.	Os resultados foram semelhantes com os dois métodos.
The game itself is sound.	O jogo em si é som.
I just couldn't because of the accident.	Só não consegui por causa do acidente.
He'd explained the reasons to her before.	Ele havia explicado as razões para ela antes.
I speak now.	Eu falo agora.
She doesn't seem to know much about the problem.	Ela não parece saber muito sobre o problema.
He was just a kid, eight, ten maybe.	Ele era apenas um garoto, oito, dez talvez.
There's no one out here.	Não há ninguém aqui fora.
These things are essential for our survival.	Essas coisas são essenciais para nossa sobrevivência.
This is true even for the land itself.	Isso vale até para a própria terra.
Minors might not.	Os menores talvez não.
Then he lifted his head and looked at us too.	Então ele levantou a cabeça e olhou para nós também.
Let's work on it.	Vamos trabalhar nisso.
So she lived there for some time.	Assim, ela viveu lá por algum tempo.
Just when you thought the world should stop, he continued.	Quando você pensou que o mundo deveria parar, ele continuou.
They are the youth of their families.	Eles são os jovens de suas famílias.
There was nothing else.	Não havia mais nada.
And that's just wrong.	E isso é simplesmente errado.
The only thing.	A única coisa.
She has several others.	Ela tem vários outros.
An event like this has never happened before.	Um evento como este nunca aconteceu antes.
And this button does not match.	E este botão não corresponde.
So simple, it's complex.	Tão simples, é complexo.
She could barely think clearly.	Ela mal conseguia pensar com clareza.
They often help us feel more comfortable with ourselves.	Eles muitas vezes nos ajudam a nos sentir mais confortáveis ​​com nós mesmos.
Night comes.	A noite vem.
We'll help soon.	Nós vamos ajudar em breve.
The snow was deep and it was difficult to walk.	A neve era profunda e era difícil andar.
They have that right.	Eles têm esse direito.
Again, this might be my last chance to speak.	Novamente, esta pode ser minha última chance de falar.
Marriage and children took care of that.	Casamento e filhos cuidavam disso.
We want what has passed, or we want what we don't have.	Queremos o que passou, ou desejamos o que não temos.
That's just not the case here.	Isso simplesmente não é o caso aqui.
Not in the area of ​​politics.	Não na área da política.
But if you follow my advice, you will be clean.	Mas se você seguir meu conselho, ficará limpo.
But they are a little similar.	Mas eles são um pouco parecidos.
Of course, there are some complications here.	Claro, existem algumas complicações aqui.
So little to bring her back, either.	Tão pouco para trazê-la de volta, também.
As noted earlier, few of us can remember specific items.	Como observado anteriormente, poucos de nós conseguem se lembrar dos itens específicos.
Some are very serious.	Alguns são muito sérios.
These data show how far we still have to go.	Esses dados mostram o quão longe ainda temos que ir.
Usual treatments may not work as well.	Os tratamentos habituais podem não funcionar tão bem.
Maybe we'll get close to them someday.	Talvez nós vamos chegar perto deles algum dia.
I never turn off my phone.	Eu nunca desligo meu telefone.
There were orders.	Houve encomendas.
She looks really bad, you know.	Ela parece muito ruim, você sabe.
They do different things.	Eles fazem coisas diferentes.
It's just that it doesn't pay off.	É apenas que não compensa.
But it is likely that he had a more calculated reason.	Mas é provável que ele tivesse uma razão mais calculada.
Crime is a big problem.	A criminalidade é um grande problema.
Then they started to walk through the rest of the apartment.	Então eles começaram a percorrer o resto do apartamento.
This, of course, is not correct.	Isso, é claro, não está correto.
It was locked and empty.	Estava trancado e vazio.
Too tired to care.	Cansado demais para se importar.
The war cost him his teeth and part of his hearing.	A guerra lhe custou os dentes e parte de sua audição.
In fact, there is much more than two.	Na verdade, há muito mais do que dois.
But the short answer can be given here.	Mas a resposta curta pode ser dada aqui.
Time to battle.	Hora de batalhar.
That's how we do it.	É assim que a gente faz.
This is the real reason they refused to debate us.	Esta é a verdadeira razão pela qual eles se recusaram a nos debater.
Look at the price and find it expensive.	Olham o preço e acham caro.
The case was later settled out of court.	O caso foi posteriormente resolvido fora do tribunal.
I just hope others learn from my mistake.	Só espero que os outros aprendam com o meu erro.
Rose put her hand on my shoulder.	Rose colocou a mão no meu ombro.
She could be totally into you and not show it.	Ela pode estar totalmente afim de você e não mostrar isso.
I checked the following options.	Verifiquei as seguintes opções.
Our team will take care of you.	Nossa equipe cuidará de você.
The two feed on each other.	Os dois se alimentam um do outro.
And use more ice than the book asks for.	E use mais gelo do que o livro pede.
She will laugh and laugh.	Ela vai rir e rir.
Friendly, easy to get.	Amigável, fácil de obter.
Most of the time, we assume we know something.	Na maioria das vezes, assumimos que sabemos alguma coisa.
They got married and, of course, never went back to church.	Eles se casaram e, claro, nunca mais voltaram à igreja.
Here's the paper.	Aqui está o papel.
It's a quality team, very strong.	É uma equipa de qualidade, muito forte.
Most were female.	A maioria era do sexo feminino.
It seemed to happen naturally.	Parecia acontecer naturalmente.
I can see what's going on around you.	Eu posso ver o que está acontecendo ao seu redor.
I don't know how to read these things.	Não sei ler essas coisas.
He published one and didn't think much more about it.	Ele publicou um e não pensou muito mais sobre isso.
Our company expects positive.	Nossa empresa espera positivo.
When they die, it will probably be ready.	Quando eles morrerem, provavelmente estará pronto.
Your missing file in time was not due to a reasonable cause.	A sua falta de arquivo no tempo não foi devido a uma causa razoável.
To end this, we have to change.	Para acabar com isso, temos que mudar.
He could barely walk and barely worked.	Ele mal conseguia andar e mal trabalhava.
So have fun.	Então divirta-se.
Treated case of cancer of the base of the tongue.	Caso tratado de câncer de base de língua.
I went to bathroom.	Eu fui ao banheiro.
The letter indicates the pattern and the number indicates the speed.	A letra indica o padrão e o número indica a velocidade.
My question has two parts.	Minha pergunta tem duas partes.
You know it's the truth.	Você sabe que é a verdade.
I know what they did.	Eu sei o que eles fizeram.
I really made that decision.	Eu realmente tomei essa decisão.
It had no streets like the rest of the city.	Não tinha ruas como o resto da cidade.
For large samples, both methods give similar results.	Para amostras grandes, ambos os métodos fornecem resultados semelhantes.
When he spoke again, his voice was hard and flat.	Quando ele falou novamente, sua voz era dura e plana.
Still, the results were not what he had expected.	Ainda assim, os resultados não foram o que ele esperava.
Suppose it is.	Suponha que seja.
Trying to save you.	Tentando salvá-lo.
They are determined by definition, pure and simple.	Eles são determinados por definição, pura e simples.
He was up and out the front door in moments.	Ele estava de pé e pela porta da frente em instantes.
On just one day a year they are both the same.	Em apenas um dia por ano são os dois iguais.
It's starting soon.	Está começando em breve.
Otherwise, we think it would be a waste of the name.	Caso contrário, achamos que seria um desperdício do nome.
Until a year earlier they had three children at home.	Até um ano antes eles tinham três filhos em casa.
It can make it rain and bring tears to your eyes too.	Pode fazer chover e trazer lágrimas também aos seus olhos.
So it was more difficult to play against strong teams.	Então era mais difícil jogar contra times fortes.
His injuries may have been more serious than previously thought.	Seus ferimentos podem ter sido mais graves do que se pensava.
You can still go back.	Você ainda pode voltar atrás.
That's not how animals live.	Não é assim que os animais vivem.
It's hard not to hear them.	É difícil não ouvi-los.
Call a thought just a thought, a feeling just a feeling.	Chame um pensamento apenas um pensamento, um sentimento apenas um sentimento.
I tried similar ones but they just weren't the same.	Eu tentei outros semelhantes, mas eles simplesmente não eram os mesmos.
There was fear.	Havia medo.
We had a lot of fun working on various sites.	Nós nos divertimos muito trabalhando em vários sites.
Other countries are similar.	Outros países são semelhantes.
I wanted so many things at once.	Eu queria tantas coisas ao mesmo tempo.
They must deal with the facts as they find them.	Eles devem lidar com os fatos como os encontram.
They're not sure what's going on.	Eles não têm certeza do que está acontecendo.
He'll try not to fall for the same shit twice.	Ele vai tentar não cair na mesma merda duas vezes.
Don't do this to yourself, let us see you!.	Não faça isso consigo mesmo, deixe-nos vê-lo!.
The woman in blue spoke.	A mulher de azul falou.
But someday, you might get sick.	Mas algum dia, você pode ficar doente.
Enough to tell her he looked different and still the same.	O suficiente para dizer a ela que ele parecia diferente e ainda o mesmo.
This is not true.	Isso não é verdade.
You have to believe.	Você tem que acreditar.
I really don't understand why this is the case.	Eu realmente não entendo porque este é o caso.
Such is the language of the act.	Tal é a linguagem do ato.
Then reality set in.	Então a realidade se instalou.
It creates the value relationship and the purchase opportunity.	Cria a relação de valor e a oportunidade de compra.
You are a busy man.	Você é um homem ocupado.
I wanted to know why that child decided to stop talking.	Eu queria saber por que aquela criança decidiu parar de falar.
In either case, this should be a smooth effect.	Em ambos os casos, este deve ser um efeito suave.
I would send him notes about my changes, and he would ask questions.	Eu lhe enviava notas sobre minhas mudanças, e ele fazia perguntas.
Her decisions were as final as his.	As decisões dela eram tão definitivas quanto as dele.
There are days that are difficult.	Tem dias que são difíceis.
I pity this crowd.	Tenho pena dessa multidão.
Visit their website and blog for a complete list of titles.	Visite seu site e blog para uma lista completa de títulos.
He hid from us.	Ele se escondeu de nós.
And she was totally down for it.	E ela estava totalmente para baixo para isso.
You are in bed.	Você está na cama.
Just for others looking for this advice.	Apenas para outros que procuram esse conselho.
As a team, we work with other people.	Em equipe, trabalhamos com outras pessoas.
The father has worked there every day since then.	O pai tem trabalhado lá todos os dias desde então.
I need to change that and do something every day.	Eu preciso mudar isso e fazer algo todos os dias.
Really, it's not that bad.	Realmente, não é tão ruim.
From four independent measurements.	De quatro medições independentes.
I want to know exactly what they say.	Eu quero saber exatamente o que eles dizem.
Second in gas, second in oil.	Segundo em gás, segundo em petróleo.
I thought the family would find this new information interesting.	Achei que a família acharia essa nova informação interessante.
The dead are a relief.	Os mortos são um alívio.
I can leave my phone on the table and go.	Posso deixar meu telefone na mesa e ir embora.
Lights in the distance caught her attention.	Luzes ao longe chamaram sua atenção.
With the girls it was different.	Com as meninas foi diferente.
I went to check, but there was no one.	Fui verificar, mas não havia ninguém.
That's giving.	Isso é dar.
And you would be here too.	E você estaria aqui também.
I would like these places to be connected.	Eu gostaria que esses lugares fossem conectados.
Today at lunch the service was terrible and slow.	Hoje ao almoço o serviço foi terrível e lento.
He turned to look at her, and she shook her head.	Ele se virou para olhar para ela, e ela balançou a cabeça.
But she still hadn't arrived.	Mas ela ainda não tinha chegado.
Maybe they thought they needed to make an example of him.	Talvez eles pensassem que precisavam fazer dele um exemplo.
He didn't want me to tell you.	Ele não queria que eu te contasse.
Also, the guy broke a ring.	Além disso, o cara quebrou um anel.
Cooking has been his life ever since.	Cozinhar tem sido sua vida desde então.
That's what black does.	É isso que o preto faz.
Don't make me explain.	Não me faça explicar.
They should move to the city.	Eles deveriam se mudar para a cidade.
But he knew what to do.	Mas ele sabia o que fazer.
And he didn't mean to hurt anyone.	E não tinha a intenção de machucar ninguém.
I know my own husband.	Conheço meu próprio marido.
I do it outdoors in an appropriate section.	Eu faço isso ao ar livre em uma seção apropriada.
But we need more information.	Mas precisamos de mais informações.
I've never heard anything like it.	Eu nunca ouvi nada parecido.
Seriously, you just can't make these things up.	Sério, você simplesmente não pode inventar essas coisas.
She said it would get worse before it got better.	Ela disse que iria piorar antes de melhorar.
I try to use my brain.	Eu tento usar meu cérebro.
Unfortunately, she was unable to provide a description at that time.	Infelizmente, ela não foi capaz de fornecer uma descrição naquele momento.
I never thought they would show up.	Eu nunca pensei que eles iriam aparecer.
This you will see.	Isso você vai ver.
He told his wife that the cut was from the car radio.	Ele disse à esposa que o corte era do rádio do carro.
Be part of something bigger than me.	Faça parte de algo maior do que eu.
She ordered him to.	Ela ordenou que ele o fizesse.
She had never seen this before.	Ela nunca tinha visto isso antes.
The doctor said nothing more.	O médico não disse mais nada.
Here it means the higher the better.	Aqui significa que quanto mais alto melhor.
A second force, perhaps.	Uma segunda força, talvez.
She just said she was sent home from school.	Ela apenas disse que foi mandada para casa da escola.
I lay there for some time.	Eu deitei lá algum tempo.
She's had enough of this.	Ela teve o suficiente disso.
However, we tend to demand it of others.	No entanto, tendemos a exigi-lo dos outros.
Looking like a vehicle was not the same as being that vehicle.	Parecer um veículo não era o mesmo que ser aquele veículo.
My doctor told me he doesn't know what to do.	Meu médico me disse que não sabe o que fazer.
You will stop at nothing to understand.	Você vai parar em nada para entender.
When they are really living their lives, they are powerful.	Quando eles estão realmente vivendo suas vidas, eles são poderosos.
Trust me, it happens.	Confie em mim, isso acontece.
But she wasn't.	Mas ela não estava.
As for my father, well, it was easy.	Quanto ao meu pai, bem, foi fácil.
We performed before him in a performance.	Nós nos apresentamos antes dele em uma performance.
One was a large photo of a couple of families.	Uma era uma foto grande de um casal de famílias.
Yes, it would be possible to use them in service.	Sim, seria possível usá-los em serviço.
This is the internet.	Esta é a internet.
Time is very valuable.	O tempo é muito valioso.
You know, with the girl.	Você sabe, com a garota.
It seems funny that it means nothing to him.	Parece engraçado que isso não significa nada para ele.
What the hell, there were only a few of us.	Que diabos, havia apenas alguns de nós.
I try to change the subject.	Eu tento mudar de assunto.
Suffering needs to be very private.	O sofrimento precisa ser muito particular.
She was leaving.	Ela estava indo embora.
No prior knowledge is required to operate the device.	Não é necessário conhecimento prévio para a operação do dispositivo.
Our influence all over the world.	Nossa influência em todo o mundo.
Her face was sad.	Seu rosto estava triste.
They couldn't help us.	Eles não puderam nos ajudar.
To give her what she wanted.	Para dar a ela o que ela queria.
Let's just wait.	Vamos apenas esperar.
A month, possibly.	Um mês, possivelmente.
But oh, it felt like it.	Mas oh, parecia que sim.
Thousands of people living on top of me.	Milhares de pessoas vivendo em cima de mim.
Show us now where your old body lies.	Mostre-nos agora onde jaz seu velho corpo.
This required serious planning.	Isso exigiu um planejamento sério.
He has to see and feel.	Ele tem que ver e sentir.
It's in the wrong place.	Está no lugar errado.
You have to cover a lot of ground on foot.	Você tem que cobrir muito terreno a pé.
Rates and conditions are subject to change without notice.	Taxas e condições estão sujeitos a alterações sem aviso prévio.
It was a lovely room.	Era um quarto adorável.
The children were taken.	As crianças foram levadas.
Sweet love love.	Amor doce amor.
We must face it if we fight.	Devemos enfrentá-lo se lutarmos.
It makes the world better.	Isso torna o mundo melhor.
This final piece.	Este pedaço final.
I can only.	eu só consigo.
So, in the future, there will be new stories to tell.	Assim, no futuro, haverá novas histórias para contar.
You do not like it.	Você não gosta disso.
Maybe he shouldn't be so hard on her.	Talvez ele não devesse ser tão duro com ela.
They did a good job though.	Eles fizeram um bom trabalho embora.
Nothing else on it.	Nada mais nele.
He was never going to let me live this.	Ele nunca ia me deixar viver isso.
My right hand on her back.	Minha mão direita nas costas dela.
There was no way his little game could fail.	Não havia como seu joguinho falhar.
Maybe we were in the paper.	Talvez estivéssemos no jornal.
Then you need to explain the program.	Então você precisa explicar o programa.
For example, there are plants and animals that we eat.	Por exemplo, existem plantas e animais que comemos.
Most without ears.	A maioria sem ouvidos.
Literally in some cases.	Literalmente em alguns casos.
She let her guard down for a moment.	Ela baixou a guarda por um momento.
They looked good together.	Eles pareciam bem juntos.
I've never heard it used for another country.	Eu nunca ouvi isso usado para outro país.
It was good.	Foi bom.
I would love to live next to a river.	Eu adoraria viver ao lado de um rio.
Silence would do no good.	O silêncio não adiantaria.
, and in closed form.	, e na forma fechada.
But of course he would.	Mas é claro que ele iria.
Using a single stick is much better.	Usar um único stick é muito melhor.
Don't tell me you don't agree.	Não me diga que você não concorda.
Eventually we left.	Eventualmente partimos.
I'm not sure how this happened.	Não tenho certeza de como isso aconteceu.
I had no idea what he was doing.	Eu não tinha ideia do que ele estava fazendo.
Notice how small the crowd was at game time.	Observe como a multidão era pequena na hora do jogo.
And the year before too.	E no ano anterior também.
I just didn't know.	Eu simplesmente não sabia.
That killed their leader.	Que matou seu líder.
The first round is dangerous.	A primeira rodada é perigosa.
I focus on the internet.	Eu foco na internet.
Everything they did to get students, keep them and continue to grow.	Tudo o que eles fizeram para conseguir alunos, mantê-los e continuar a crescer.
Perhaps this is a key to what happened below.	Talvez esta seja uma chave para o que aconteceu abaixo.
This surprise choice is the exception, not the rule at the moment.	Esta escolha surpresa é a exceção, não a regra no momento.
Broken or missing windows.	Windows quebrado ou ausente.
This gave him the strength to continue.	Isso lhe deu forças para continuar.
Please read, it will answer many questions.	Por favor, leia, vai responder a muitas perguntas.
I've never seen anything like it.	Eu nunca vi nada parecido.
His wife and son are locked in a room.	Sua esposa e filho estão trancados em um quarto.
In the analysis, do not support your conclusion.	Na análise, não apóie sua conclusão.
The actual result has been the opposite.	O resultado real tem sido o oposto.
I don't know if it's true or not.	Não sei se é verdade ou não.
He died in a hotel there.	Morreu em um hotel lá.
You really are beautiful.	Você realmente é linda.
The reasons for this are as follows.	Os motivos para isso são os seguintes.
He got the first.	Ele conseguiu o primeiro.
Politics is for the birds, they say.	A política é para os pássaros, dizem eles.
Led signal processing.	Processamento de sinal conduzido.
They continued to live and sleep together for nearly four years.	Eles continuaram a viver e dormir juntos por quase quatro anos.
No one else can reach him.	Ninguém mais pode alcançá-lo.
But there was no protection.	Mas não havia proteção.
I make my own decisions.	Eu tomo minhas próprias decisões.
Because fast is fun.	Porque rápido é divertido.
He was getting so tired.	Ele estava ficando tão cansado.
Seriously, he did a lot of good for me.	Sério, ele fez muito bem por mim.
We tried to serve her parents in the city.	Tentamos servir os pais dela na cidade.
She wants to meet you.	Ela quer te conhecer.
No, they couldn't make him see reason.	Não, eles não podiam fazê-lo ver a razão.
The name is not important.	O nome não é importante.
All data from other subjects was used for training.	Todos os dados de outros sujeitos foram usados ​​para treinamento.
Bad results are not about us, we tell ourselves.	Resultados ruins não têm a ver conosco, dizemos a nós mesmos.
These files are different in size and structure.	Esses arquivos são diferentes em tamanho e estrutura.
The old man looked up.	O velho olhou para cima.
He told me how to find the project.	Ele me disse como encontrar o projeto.
And worry less.	E se preocupe menos.
Something they said was left out.	Algo do que eles disseram foi deixado de lado.
Everything else is gone.	Todo o resto se foi.
I have a kid playing now.	Eu tenho uma criança jogando agora.
The time has not come.	Não chegou a hora disso.
I do very well most days.	Eu me saio muito bem na maioria dos dias.
I kind of felt bad that the game was interrupted for me.	Eu meio que me senti mal que o jogo foi interrompido para mim.
He won't even listen.	Ele nem vai ouvir.
And how much it used to affect him.	E o quanto isso costumava afetá-lo.
Does anyone here have the answer?	Alguém aqui tem a resposta?.
Our news tells every story in a language people can really understand!.	Nossas notícias contam cada história em uma linguagem que as pessoas podem realmente entender!.
My brain won't start.	Meu cérebro não vai começar.
To see the full lineup for the day, click here.	Para ver o line up completo do dia, clique aqui.
And he also started a little.	E ele também começou um pouco.
They were bigger than life, therefore they are bigger than death.	Eles eram maiores que a vida, portanto são maiores que a morte.
And it was red.	E era vermelho.
However, this number is much higher than in other states.	No entanto, esse número é muito maior do que em outros estados.
Surely you felt the weight of that responsibility.	Certamente você sentiu o peso dessa responsabilidade.
Life is short, make every second count!.	A vida é curta, faça valer cada segundo!.
In the end, she had done it.	No final, ela tinha feito isso.
I dropped it.	Eu o deixei cair.
I just thought it was so funny.	Eu apenas pensei que era tão engraçado.
But he did, and he went.	Mas ele fez, e foi.
If you don't want to go.	Se você não quiser ir.
Now he was sure something had happened.	Agora ele tinha certeza de que algo havia acontecido.
She will do very well.	Ela vai se sair muito bem.
That's poor design.	Esse é o design pobre.
I can help you raise that baby as if it were my own.	Posso ajudá-la a criar aquele bebê, como se fosse meu.
Each had their own table.	Cada um tinha sua própria mesa.
This is absolutely not true.	Isso absolutamente não é verdade.
She looked back, then looked down, then looked up.	Ela olhou para trás, depois olhou para baixo e depois para cima.
It wasn't me who started this war.	Não fui eu quem começou esta guerra.
Modern means something very specific to me.	Moderno significa algo muito específico para mim.
Avoid involving too many people.	Evite envolver muitas pessoas.
This question is not easily answered.	Essa pergunta não é facilmente respondida.
Of course they had separate bedrooms.	Claro que eles tinham quartos separados.
Although she runs, you stand still.	Embora ela corra, você fica parado.
Thanks in advance for any help you can provide.	Agradecemos antecipadamente por qualquer ajuda que você pode proporcionar.
It doesn't matter that he may have lost anyway.	Não importa que ele possa ter perdido de qualquer maneira.
A best friend.	Um melhor amigo.
This is more difficult than it looks.	Isso é mais difícil do que parece.
Mainly the latter.	Principalmente este último.
It would be like this for two reasons.	Seria assim por dois motivos.
I appreciate the concern.	Agradeço a preocupação.
That was the difference between us there.	Essa era a diferença entre nós ali.
Let's see if you're ready to start your journey.	Vamos ver se você está pronto para começar sua jornada.
I understand this, however.	Eu entendo isso, no entanto.
He knew this from the start.	Ele sabia disso desde o início.
Everyone has an idea, however.	Todo mundo tem uma ideia, no entanto.
This was a treat for both of them.	Este foi um deleite para ambos.
You can only fail on the third stone.	Você só pode falhar na terceira pedra.
I do not want to do that.	Eu não quero fazer isso.
He probably knew the routine better than the real employees.	Ele provavelmente conhecia a rotina melhor do que os funcionários reais.
A huge job.	Um trabalho enorme.
It was an activity.	Era uma atividade.
People don't know what to expect from each other.	As pessoas não sabem o que esperar umas das outras.
Same with his.	O mesmo com o dele.
Today, we do not recommend this type of protection.	Hoje, não recomendamos esse tipo de proteção.
That's what it claims.	Isso é o que afirma.
I was surprised when you called.	Fiquei surpreso quando você ligou.
Except this is the story of human history.	Exceto que essa é a história da história humana.
He would.	Ele veria.
We have thousands of people across the state unemployed.	Temos milhares de pessoas em todo o estado desempregadas.
She can ask questions.	Ela pode fazer perguntas.
I'm slowly improving.	Estou melhorando aos poucos.
This here is a family.	Isso aqui é uma família.
This is perhaps the reason why he is so national.	Esta é talvez a razão pela qual ele é tão nacional.
Funny isn't it, she continues.	Engraçado não é, ela continua.
She was beside herself about it.	Ela estava fora de si por causa disso.
Inside is the same as a man.	Por dentro é o mesmo que um homem.
But the blood did not come.	Mas o sangue não veio.
This whole strange scenario was holding my breath.	Todo esse cenário estranho estava prendendo a respiração.
We lose people every day.	Perdemos pessoas todos os dias.
Hope so.	Espero que sim.
It was about the things you didn't see.	Era sobre as coisas que você não viu.
I just invented.	Acabei de inventar.
Back to work.	Volte ao trabalho.
To save yourself.	Para se salvar.
The trees were so close they could barely see their way.	As árvores ficaram tão próximas que mal podiam ver o caminho.
An example of this would be our internet connection.	Um exemplo disso seria nossa conexão com a internet.
I'll leave the link below.	Vou deixar o link abaixo.
He tried the door anyway, found it locked.	Ele tentou a porta de qualquer maneira, encontrou-a trancada.
Let them come and get me.	Deixe-os vir e me pegar.
Less successful people often play it safe or don't even try.	Pessoas menos bem-sucedidas geralmente jogam pelo seguro ou nem tentam.
The original parts were impossible to find.	As peças originais eram impossíveis de encontrar.
It can't be anything too serious.	Não pode ser nada muito sério.
He worked on military listening systems.	Ele trabalhou em sistemas militares de escuta.
Well, not really.	Bem, na verdade não.
And boy, was she in for a treat.	E cara, ela estava em um deleite.
I would love to hear them.	Eu adoraria ouvi-los.
A lot of work but worth it.	Muito trabalho mas vale a pena.
He was waiting for them.	Ele estava esperando por eles.
It's a very small size.	É um tamanho muito pequeno.
If he established himself as a doctor, he took over the business.	Se ele se estabeleceu como médico, ele assumiu o negócio.
I talked to several people.	Conversei com várias pessoas.
She loves her father.	Ela ama seu pai.
The internet has information on long term care insurance benefits.	A internet tem informações sobre benefícios de seguro de cuidados de longo prazo.
It may take a long time, but you will get there.	Você pode exigir muito tempo, mas você chegará lá.
Maybe she thought she could save me too.	Talvez ela pensasse que poderia me salvar também.
Now things were changing.	Agora as coisas estavam mudando.
However, signal enhancement has been the goal of many authors.	No entanto, o aumento do sinal tem sido o objetivo de muitos autores.
Just, you know, leave out the identity of the person he shot.	Apenas, você sabe, deixe de fora a identidade da pessoa que ele atirou.
There are at least three ways in which explanation can influence learning.	Há pelo menos três maneiras pelas quais a explicação pode influenciar a aprendizagem.
None of the views were perfect.	Nenhuma das vistas era perfeita.
We both won.	Nós dois ganhamos.
You must not do anything.	Você não deve fazer nada.
If you can't keep it down, don't worry.	Se você não pode mantê-lo para baixo, não se preocupe.
Made a change.	Fez uma mudança.
A boy needed a horse.	Um menino precisava de um cavalo.
He kept his tools there too.	Ele mantinha suas ferramentas lá também.
These situations are unique.	Essas situações são únicas.
He spent months in the hospital.	Ficou meses no hospital.
He didn't want to go too far into the room.	Ele não queria ir muito longe na sala.
Everyone has to post under their own name.	Todo mundo tem que postar em seu próprio nome.
Surface water.	Água da superfície.
You put your product there.	Você coloca seu produto lá.
A man was found fallen.	Um homem foi encontrado caído.
I can see them now.	Eu posso vê-los agora.
It would have been so much easier that way.	Teria sido muito mais fácil assim.
He said he changed his mind.	Ele disse que mudou de ideia.
I have to travel fast.	Eu tenho que viajar rápido.
He put his own on it.	Ele colocou o seu próprio sobre ele.
Some people think this is a problem.	Algumas pessoas acham que isso é um problema.
I went to work at another company.	Fui trabalhar em outra empresa.
Get the facts wrong.	Erra os fatos.
In your world women are not equal to men.	Em seu mundo as mulheres não são iguais aos homens.
And then the two started talking about football.	E então os dois começaram a falar sobre futebol.
We were lucky to catch the show.	Tivemos a sorte de pegar o show.
And this is the critical issue for the stock.	E esta é a questão crítica para o estoque.
I know he's just doing his job.	Eu sei que ele está apenas fazendo o seu trabalho.
This technique is best done lying on your back.	Esta técnica é melhor feita deitada de costas.
We had a pretty big wedding.	Tivemos um casamento bastante grande.
Books when something caught my eye.	Livros quando algo me chamou a atenção.
Much like a machine.	Muito parecido com uma máquina.
My mother is almost never home, and we are not close.	Minha mãe quase nunca está em casa, e não estamos perto.
The court found that there was no contract to improve the land.	O tribunal considerou que não havia contrato para melhorar a terra.
Because of him, she didn't get another television job for years.	Por causa dele, ela não conseguiu outro emprego na televisão por anos.
I did it in less than twenty minutes.	Fiz isso em menos de vinte minutos.
However, this topic is subject to future work.	No entanto, este tema está sujeito a trabalhos futuros.
This was her case.	Este era o caso dela.
Rest is what he wants, what he won't get.	Descanso é o que ele quer, o que ele não vai conseguir.
There's a lot to like here.	Há muito o que gostar aqui.
I bought second hand.	Comprei em segunda mão.
So it was.	Assim foi.
No my friend.	Não meu amigo.
The topic of sexual and relational health was important to young people.	O tema da saúde sexual e relacional era importante para os jovens.
The short version is that both are fine.	A versão curta é que ambos estão bem.
You can only do this so many times.	Você só pode fazer isso tantas vezes.
I'm just tired.	Eu só estou cansado.
He dropped the bottle.	Ele deixou cair a garrafa.
It's getting worse.	Está ficando pior.
The cancer was back and he looked angry.	O câncer estava de volta e parecia zangado.
Others, however, have a different opinion.	Outros, no entanto, têm uma opinião diferente.
Being in love can help.	Estar apaixonado pode ajudar.
In this last connection, work is essentially negative.	Nesta última conexão, o trabalho é essencialmente negativo.
We wear bodies like we wear clothes.	Nós vestimos corpos como vestimos roupas.
And most of the time, there aren't many people that tall.	E na maioria das vezes, não há muitas pessoas tão altas.
He probably thought we were going to kill him too.	Ele provavelmente pensou que iríamos matá-lo também.
She had a negative family history of a bone tumor.	Ela tinha uma história familiar negativa de tumor ósseo.
Our trade secret, our soul, is our people.	Nosso segredo comercial, nossa alma, é nosso povo.
I fix his arm.	Eu conserto o braço dele.
We seem to think these things are necessary for healthy eating today.	Parece que pensamos que essas coisas são necessárias para uma alimentação saudável hoje.
We are talking about very small numbers, however.	Estamos falando de números muito pequenos, no entanto.
The public may not like his style.	O público pode não gostar de seu estilo.
I should value his opinion.	Eu deveria valorizar sua opinião.
He is considered an adult now.	Ele é considerado um adulto agora.
I cannot accept this.	Eu não posso aceitar isso.
He knows why.	Ele sabe por quê.
We benefit from his time.	Beneficiamos o seu tempo.
They had that speed.	Eles tinham essa velocidade.
I haven't kept in touch with her for weeks.	Eu não mantive contato com ela por semanas.
I understand what you're going through.	Eu entendo o que você está passando.
The last time someone asked you that question.	A última vez que alguém lhe fez essa pergunta.
We have to do this.	Temos que fazer isso.
We roll our eyes.	Nós reviramos os olhos.
Many images are taken in a very short time.	Muitas imagens são tiradas em um tempo muito curto.
I know this because she is my daughter.	Eu sei disso porque ela é minha filha.
He was separated.	Ele estava separado.
Maybe they're a little too perfect.	Talvez eles sejam um pouco perfeitos demais.
And I got them.	E os peguei.
I like the doctor and he likes me.	Eu gosto do médico e ele gosta de mim.
They want results.	Eles querem resultados.
A cold, empty room.	Um quarto frio e vazio.
If you're not thirty, go to fifteen.	Se você não tem trinta, vá para quinze.
See a play and that sort of thing.	Ver uma peça e esse tipo de coisa.
Take the lead.	Assuma a liderança.
He was dead in a second.	Ele estava morto em um segundo.
What he missed was something he never really had.	O que ele sentia falta era algo que ele realmente nunca teve.
It doesn't suit me.	Não combina comigo.
It causes higher than normal pressure on the brain.	Causa pressão mais alta do que o normal no cérebro.
I've never seen anyone like that.	Eu nunca vi ninguém assim.
However, this one seemed reasonable.	No entanto, este parecia razoável.
A detailed study of these components was carried out.	Foi realizado um estudo detalhado desses componentes.
Whatever started, apparently, about four months ago.	O que quer que tenha começado, aparentemente, há cerca de quatro meses.
You have game left.	Você tem jogo sobrando.
None are excluded.	Nenhum é excluído.
He seemed to think about it.	Ele pareceu pensar sobre isso.
This is difficult and complicated.	Isso é difícil e complicado.
One foot.	Um pé.
The top was at eye level.	O topo estava no nível de seus olhos.
Second photo from above.	Segunda foto de cima.
Or mine, for that matter.	Ou o meu, aliás.
His father sent him.	Seu pai o enviou.
Life itself is a record of its own history.	A própria vida é um registro de sua própria história.
He had never thought of that aspect before.	Ele nunca havia pensado nesse aspecto antes.
There was more, much more.	Havia mais, muito mais.
There was no significant difference between the groups.	Não houve diferença significativa entre os grupos.
We'll eventually get to that.	Nós vamos eventualmente chegar a isso.
I didn't go very far.	Eu não fui muito longe.
They had arrived at the hotel.	Eles haviam chegado ao hotel.
I wasn't going to say anything.	Eu não ia dizer nada.
He was following me.	Ele estava me seguindo.
I turned in my seat and saw a figure standing there.	Eu me virei no meu lugar e vi uma figura parada ali.
You accepted the land.	Você aceitou a terra.
And he denied one.	E ele negou um.
I caught her at his office door.	Eu a peguei na porta de seu escritório.
It seems few arm systems had it.	Parece que poucos sistemas de braço o tinham.
Inside, everything is one big room.	No interior, tudo é uma grande sala.
And other countries in recent years.	E outros países nos últimos anos.
But instead of taking care of them, he takes care of himself.	Mas em vez de cuidar deles, ele cuida de si mesmo.
I only record what is obviously true in the present case.	Apenas registro o que é obviamente verdade no presente caso.
A lot of time, money and thought went into this.	Muito tempo, dinheiro e pensamento foram investidos nisso.
God never creates anything good, nor has he ever created anything bad.	Deus nunca cria nada bom, nem nunca criou nada mau.
Now and then.	Agora e depois.
There is a medical reason for this.	Há uma razão médica para isso.
So it's fair game.	Então é um jogo justo.
We do this in several ways.	Fazemos isso de várias maneiras.
He had sex.	Ele fez sexo.
Every test is negative.	Todo teste é negativo.
I can't find what's wrong there.	Não consigo encontrar o que está errado lá.
We don't have any place like it.	Não temos nenhum lugar parecido.
Take it off the fire.	Tire do fogo.
We never said the words, but we didn't have to.	Nós nunca dissemos as palavras, mas não precisávamos.
Or do something worth writing about.	Ou faça algo que valha a pena escrever.
I'm having trouble finding my passion.	Estou tendo problemas para encontrar minha paixão.
His father had pointed a gun at him.	Seu pai havia apontado uma arma para ele.
They had no choice but to stop.	Eles não tiveram escolha a não ser parar.
In fact, there is no better definition in the entire article.	Na verdade, não há melhor definição em todo o artigo.
We want someone in charge.	Queremos alguém no comando.
We will come back as many times as necessary to do so.	Voltaremos quantas vezes for necessário para fazê-lo.
Listen for yourself!.	Ouça você mesmo!.
And to you.	É para você.
So if the show is a success, we get paid.	Então, se o programa for um sucesso, somos pagos.
Instead, they were once friends who had a lot in common.	Em vez disso, eles já foram amigos que tinham muito em comum.
Nothing more to say.	Nada mais a dizer.
That's where we're going to live, she decided for us.	É lá que vamos morar, ela decidiu por nós.
She wasn't exactly happy to see me either.	Também não estava exatamente feliz em me ver.
In this situation, a new girl arrives at the school.	Nessa situação, uma nova garota chega à escola.
A unique economy system.	Um sistema de economia único.
And it was the same in the political world.	E foi o mesmo no mundo político.
This raises the problem of what would work best.	Isso levanta o problema do que funcionaria melhor.
He was a heavy man.	Ele era um homem pesado.
I understood the thought.	Eu entendi o pensamento.
Their opinion didn't seem to matter much to the world.	A opinião deles não parecia importar muito para o mundo.
Picture yourself in that scene right now.	Imagine-se nessa cena agora.
Please contact me with any questions or concerns.	Entre em contato comigo com qualquer dúvida ou preocupação.
However, times change.	No entanto, os tempos mudam.
But doubt helps.	Mas a dúvida ajuda.
Let's stand firm, let's fight, let's make it.	Vamos ficar firmes, vamos lutar, vamos fazer isso.
The technique has two general applications.	A técnica tem duas aplicações gerais.
They are everywhere and really free to take.	Eles estão em toda parte e realmente gratuitos para serem tomados.
I tried this and it worked a few times.	Eu tentei isso e funcionou algumas vezes.
It makes sense to put his memory to rest there.	Faz sentido colocar a memória dele para descansar lá.
The faster you want it, the more money it will cost.	Quanto mais rápido você quiser, mais dinheiro vai custar.
The process is known as model selection.	O processo é conhecido como seleção de modelo.
He showed me the bathroom and which room would be mine.	Ele me mostrou o banheiro e qual quarto seria o meu.
She called again, again.	Ela ligou de novo, de novo.
The diagnosis is usually surgical.	O diagnóstico geralmente é cirúrgico.
They didn't care if the man loved them.	Eles não se importavam se o homem os amava.
He clearly knows me very well.	Ele claramente me conhece muito bem.
Or keep them.	Ou mantê-los.
I can tell when he's having fun and when he's not.	Eu posso dizer quando ele está se divertindo e quando ele não está.
Any help is appreciated.	Qualquer ajuda é agradecida.
Good ideas are still good ideas.	Boas ideias ainda são boas ideias.
This was not the intended purpose of our game, of course.	Este não era o propósito pretendido do nosso jogo, é claro.
But you can never be sure.	Mas você nunca pode ter certeza.
But something amazing happened recently.	Mas algo incrível aconteceu recentemente.
In our case, no.	No nosso caso não.
I still did not get it.	Eu ainda não entendi.
You can have some if you want some.	Você pode ter alguns se você quiser alguns.
He wanted her so fucking badly, but he had a plan.	Ele a queria tão fodidamente, mas ele tinha um plano.
This, however, did not serve the purpose.	Isso, no entanto, não respondeu ao propósito.
I certainly didn't want to live for years with this obvious mistake.	Eu certamente não queria viver por anos com esse erro óbvio.
Let me get.	Deixe-me pegar.
He may not know himself, actually.	Ele pode não conhecer a si mesmo, na verdade.
So far our story is simple fact.	Até agora nossa história é simples fato.
I think you love your husband.	Acho que você ama seu marido.
A lot of my classes, things are not done with that station.	Muitas das minhas aulas, as coisas não são feitas com aquela estação.
I noticed that one of our experienced users was doing this.	Percebi que um de nossos usuários experientes estava fazendo isso.
Perhaps this is how the main character experienced events.	Talvez seja assim que o personagem principal vivenciou os eventos.
The information was repeated to at least one other guard.	A informação foi repetida a pelo menos um outro guarda.
When we got back home this time.	Quando voltamos para casa desta vez.
When he plays in the center, he makes things happen.	Quando joga no centro, ele faz as coisas acontecerem.
Inside it are the faces of children who will never grow up.	Dentro dele estão os rostos de crianças que nunca vão crescer.
He turned to look at the others on the bridge.	Ele se virou para olhar para os outros na ponte.
There was no other choice.	Não havia outra escolha.
I don't know where she might have been taken.	Não sei para onde ela pode ter sido levada.
they asked again.	Eles perguntaram novamente.
I didn't have to sit there and do nothing.	Eu não tinha que sentar lá e não fazer nada.
They didn't want to read about us.	Eles não queriam ler sobre nós.
Only this time she said it at speaking volume.	Só que desta vez ela disse isso no volume de fala.
To tell you.	Para te dizer.
He could see the boy's head and face this time.	Ele podia ver a cabeça e o rosto do menino desta vez.
He never asked me about the box because he didn't care.	Ele nunca me perguntou sobre a caixa porque ele não se importava.
I am crying now.	Estou chorando agora.
There's a lot of music here.	Tem muita música aqui.
Your lives matter too.	Suas vidas também importam.
I have a bar across the street.	Eu tenho um bar do outro lado da rua.
I just wanted them to accept me.	Eu só queria que eles me aceitassem.
There was a comment that caught my attention.	Houve um comentário que me chamou a atenção.
We haven't had a report for some time.	Há algum tempo não temos um relatório.
They send their love.	Eles enviam seu amor.
He didn't like me.	Ele não gostava de mim.
This was no small thing for me.	Isso não era para mim uma coisa pequena.
And he can fall, or be pushed.	E ele pode cair, ou ser empurrado.
We have to build a new world.	Temos que construir um mundo novo.
There is a large ring on each hand.	Há um grande anel em cada mão.
For me it was no different.	Para mim não foi diferente.
And what a story it was.	E que história foi.
He forced himself to calm down.	Ele se forçou a se acalmar.
The results of both methods were well related.	Os resultados de ambos os métodos foram bem relacionados.
It's not a move.	Não é um movimento.
When she was silent, you spoke.	Quando ela ficou em silêncio, você falou.
They were born into it.	Eles nasceram nele.
Answer questions with questions.	Responda perguntas com perguntas.
Your father might have known, but he's gone.	Seu pai poderia saber, mas ele se foi.
Very nice guy.	Cara muito legal.
That means half are younger and half are older.	Isso significa que metade são mais jovens e metade são mais velhos.
The analyzes show that the effects of both factors are limited.	As análises mostram que os efeitos de ambos os fatores são limitados.
He didn't want anything.	Ele não queria nada.
I suggest you start there.	Sugiro que comece por aí.
I see your season going two ways.	Eu vejo sua temporada indo de duas maneiras.
So it turns out you're both right.	Então acontece que vocês dois estão certos.
The present studies are designed to build on these results.	Os presentes estudos são projetados para construir sobre esses resultados.
Soon he came.	Daqui a pouco ele veio.
She says she's a friend.	Ela diz que é uma amiga.
Taking the pressure off each other.	Tirando a pressão um do outro.
Now it's about information.	Agora é sobre informação.
If you did, then consider your job done.	Se você fez isso, então considere seu trabalho feito.
Complications of brain injuries.	Complicações de lesões cerebrais.
Take a break from life and try something new.	Faça uma pausa na vida e tente algo novo.
She wouldn't end this without a fight.	Ela não terminaria isso sem uma luta.
You are afraid of yourself.	Você tem medo de si mesmo.
Tears stream down my face.	Lágrimas escorrem pelo meu rosto.
Get our attention.	Chame nossa atenção.
We will provide your computer interpretation.	Vamos fornecer sua interpretação de computador.
She took another deep breath.	Ela respirou fundo outra vez.
If you do, you are not.	Se você fizer isso, você não é.
How wonderful.	Que maravilha.
It took about three minutes.	Demorou cerca de três minutos.
Not that there was any purpose in coming tonight.	Não que houvesse um propósito em vir esta noite.
She tried to cover it up with another laugh.	Ela tentou encobrir com outra risada.
It hurt so much every time he moved.	Doía muito cada vez que ele se movia.
But obviously we knew it was coming.	Mas obviamente sabíamos que estava chegando.
It's your story.	É a sua história.
I hope you find this information useful.	Espero que você ache esta informação útil.
This will only hide them.	Isso só vai escondê-los.
Both have ten levels inside.	Ambos têm dez níveis dentro.
That's why some people look brilliant until you hear them talk.	É por isso que algumas pessoas parecem brilhantes até que você as ouça falar.
I'm still not sure about the length.	Ainda não tenho certeza do comprimento.
Most of this is just setting the time.	A maior parte disso é apenas configurar o tempo.
Of course, we share this information with you.	É claro que compartilhamos essas informações com você.
Now even animal rights.	Agora até os direitos dos animais.
She didn't.	Ela não fez isso.
Time management is good.	A gestão do tempo é boa.
The salt man came to know.	O homem do sal veio a saber.
Well, not really.	Bem, na verdade não.
I have to help.	Eu tenho que ajudar.
Nobody will come close to you.	Ninguém vai chegar perto de você.
It's a wish.	É um desejo.
Two types of situations can occur.	Dois tipos de situações podem ocorrer.
Just feel the music.	Apenas sinta a música.
Her baby hadn't turned to the birthing position.	Seu bebê não tinha virado para a posição de nascimento.
The green wasn't so green.	O verde não era tão verde.
I thought maybe you'd come and do this.	Achei que talvez você viesse fazer isso.
I thought about it.	Eu pensei sobre isso.
But it didn't seem to work.	Mas não parecia funcionar.
During this period of his development, he never knew a moment of safety.	Durante este período de seu desenvolvimento, ele nunca conheceu um momento de segurança.
They will tell you.	Eles vão te dizer.
The judge was his client now.	O juiz era seu cliente agora.
That in itself told me he wasn't going to bring me back.	Isso por si só me disse que ele não ia me trazer de volta.
It's probably the best unit we have right now.	É provavelmente a melhor unidade que temos agora.
Here.	Aqui.
Not about these things.	Não sobre essas coisas.
He offered two of the women, in fact.	Ele ofereceu duas das mulheres, na verdade.
I definitely recommend this hotel.	Definitivamente recomendo este hotel.
I'll be gone for a long, long time.	Estarei fora por muito, muito tempo.
I don't want to see the list.	Não quero ver a lista.
Today her hair is yellow.	Hoje o cabelo dela é amarelo.
He was smart, and he was handsome.	Ele era inteligente, e ele era bonito.
He never told me then why he had come to that conclusion.	Ele nunca me disse então porque tinha chegado a essa conclusão.
It made her want to be a bad person.	Isso a fez querer ser uma pessoa má.
Take a good look at it.	Dê uma boa olhada nele.
You're super close.	Você está super perto.
I took a moment to take stock of my appearance.	Eu levei um momento para fazer um balanço da minha aparência.
That doesn't change.	Isso não muda.
They alone are pure, they alone are fit to rule.	Só eles são puros, só eles estão aptos a governar.
It won't be enough.	Não será suficiente.
Only the first.	Apenas os primeiros.
I almost fell in the bathroom.	Quase caí no banheiro.
I can explain.	Eu posso explicar.
It was life changing.	Foi uma mudança de vida.
I just had no control over it.	Eu simplesmente não tinha controle sobre isso.
While this is true, it is obviously an error.	Embora isso seja verdade, é obviamente um erro.
Sometimes your body just does weird things.	Às vezes, seu corpo só faz coisas estranhas.
But that's what they were on my mind.	Mas isso é o que eles estavam em minha mente.
Which makes the name more sense.	O que faz o nome mais sentido.
I'm away for a few days from tonight.	Estou ausente por alguns dias a partir desta noite.
This sometimes leads to funny situations.	Isso às vezes leva a situações engraçadas.
My mind would just go away.	Minha mente simplesmente iria embora.
The impact your emotions receive at times like these is enormous.	O impacto que suas emoções recebem em momentos como esses é enorme.
Bigger and more powerful weapons.	Armas maiores e mais poderosas.
Its previous highest access level was two thousand.	Seu nível de acesso mais alto anterior era de dois mil.
I really don't have a choice but you.	Eu realmente não tenho escolha, mas você.
You can use it to check if something is true.	Você pode usá-lo para verificar se algo é verdade.
He looked for her.	Ele a procurou.
I can't tell you now.	Não posso te dizer agora.
All in good time.	Tudo em bom tempo.
I eat the first one just out of hand.	Eu como o primeiro deles simplesmente fora de mão.
He turned to me, his face serious.	Ele se virou para mim, seu rosto sério.
Well you can see the light.	Bem, você pode ver a luz.
This is the moment she's been waiting for.	Este é o momento que ela estava esperando.
Everyone faces problems.	Todos enfrentam problemas.
I was feeling a little sorry for myself that day.	Eu estava sentindo um pouco de pena de mim naquele dia.
All reported in the model used for the analysis.	Todos reportados no modelo utilizado para a análise.
You can link to it.	Você pode fazer um link para ele.
Sent by someone who would see you dead.	Enviado por alguém que te veria morto.
After your children? 	Depois de seus filhos?
for anything else! 	para qualquer outra coisa!
in case of term.	em caso de termo.
Of the common.	Do comum.
She couldn't find them.	Ela não conseguia encontrá-los.
Both groups start with ten individuals.	Ambos os grupos começam com dez indivíduos.
Nor did they believe him.	Nem eles acreditaram nele.
On the current page.	Na página atual.
I will keep improving.	Eu vou continuar melhorando.
The moment it starts to take shape.	O momento em que começa a tomar forma.
He has a strong will.	Ele tem uma vontade forte.
It was not planned as such.	Não foi planejado como tal.
They can be helpful.	Eles podem ser úteis.
This definition is useful for three reasons.	Esta definição é útil por três razões.
Very good value.	Muito bom valor.
It just got worse.	Só piorou.
As soon as the crowd saw him coming, they turned and ran.	Assim que a multidão o viu chegando, eles se viraram e correram.
That shit happened.	Essa merda aconteceu.
I can go there.	Eu posso ir lá.
Age differences may again be the reason.	As diferenças de idade podem ser novamente o motivo.
Live with them.	Viva com eles.
The next step is to cast your line into the water.	O próximo passo é lançar sua linha na água.
His lips move.	Seus lábios se movem.
I really love the colors here.	Eu realmente amo as cores aqui.
We are arrested.	Somos presos.
Which is what is never clear.	Que é o que nunca fica claro.
This was not what he expected.	Isso não era o que ele esperava.
I want to be sure.	Eu quero ter certeza.
Some later authors seem to have confused this context.	Alguns autores posteriores parecem ter confundido esse contexto.
The following is.	É o seguinte.
I received my copy today and watched it over lunch.	Recebi minha cópia hoje e assisti na hora do almoço.
Stay active, but get enough rest.	Mantenha-se ativo, mas descanse o suficiente.
They know me very well.	Eles me conhecem muito bem.
Contributed to animal work and data analysis.	Contribuiu com o trabalho animal e análise de dados.
That man was the only one.	Aquele homem era o único.
That, anyway, is what they did.	Isso, de qualquer forma, é o que eles fizeram.
He's proud to bring me home, happy to show me off.	Ele está orgulhoso de me trazer para casa, feliz em me exibir.
There is not a petty bone in any of these bodies.	Não há um osso mesquinho em nenhum desses corpos.
We felt that the law required further examination and a hearing in this case.	Achamos que a lei exigia um exame mais aprofundado e uma audiência nesta causa.
I seem to start breathing again at his touch.	Eu pareço começar a respirar novamente com seu toque.
Or die.	Ou morra.
They are women.	Elas são mulheres.
This is the wrong number.	Este é o número errado.
Eat more of that, don't eat that.	Coma mais disso, não coma aquilo.
No more words were needed.	Não foram necessárias mais palavras.
I hate cancer.	Eu odeio câncer.
That's your damn role.	Esse é o seu maldito papel.
In the end, we discussed it briefly on camera.	No final, discutimos brevemente na câmera.
You are not waiting for me.	Você não está esperando por mim.
AND .	E .
As long as we live, death is a constant.	Enquanto vivemos, a morte é uma constante.
Several mechanisms of action have been proposed.	Vários mecanismos de ação foram propostos.
Bring the back of your head to the front of your head.	Leve a parte de trás de sua cabeça para a frente de sua cabeça.
It's really comfortable.	É realmente bem confortável.
He didn't know them, however.	Ele não os conhecia, no entanto.
Otherwise, you will have to develop your own logic.	Caso contrário, você terá que desenvolver sua própria lógica.
But this was different.	Mas isso era diferente.
She felt for her brother, but wasn't surprised.	Ela sentiu por seu irmão, mas não ficou surpresa.
Also, your mother does.	Além disso, sua mãe faz.
This set of points is called a solution set, or solution space.	Este conjunto de pontos é chamado de conjunto solução, ou espaço solução.
You live in this city or what.	Você mora nesta cidade ou o quê.
Everything they do is to die for.	Tudo o que eles fazem é para morrer.
It wasn't him.	Não era ele.
The technique is not difficult.	A técnica não é difícil.
Distance to source is not confirmed.	A distância até a fonte não é confirmada.
Probably some good and some bad.	Provavelmente alguns bons e alguns ruins.
He says this is because of ground rules.	Ele diz que isso é por causa de regras básicas.
The quality is good.	A qualidade é boa.
It will never stop until everyone is free.	Nunca vai parar até que todos estejam livres.
I've never seen him before.	Eu nunca o vi antes.
It is representative of at least two independent experiments.	E representativo de pelo menos dois experimentos independentes.
But then, he felt like saying that to everything, these days.	Mas então, ele sentiu vontade de dizer isso para tudo, nos dias de hoje.
I was much more focused on my work.	Eu estava muito mais focado no meu trabalho.
This power is within us.	Este poder está dentro de nós.
Knowing that he must.	Sabendo que ele deve.
It didn't work out very well.	Não deu muito certo.
She was quiet.	Ela ficou quieta.
I read it three times in one year.	Li três vezes em um ano.
I thought about it for a minute.	Eu pensei sobre isso por um minuto.
Not everyone survived.	Nem todos sobreviveram.
As you can see, he ran over some guys.	Como você pode ver, ele atropelou alguns caras.
People are not stupid.	As pessoas não são estúpidas.
I have to get him, she told herself.	Eu tenho que pegá-lo, ela disse para si mesma.
Her time in the world without physical parents is over.	Seu tempo no mundo sem pais físicos acabou.
The critical path is still there.	O caminho crítico ainda está lá.
Get to know her without being observed.	Conheça-a sem ser observado.
This will be shown on individual patients.	Isso será mostrado em pacientes individuais.
Here were beautiful things.	Aqui estavam coisas bonitas.
The officer had never heard of the place.	O oficial nunca tinha ouvido falar do lugar.
There was no response.	Não houve resposta.
She was at the left turn of the church.	Ela estava na curva à esquerda da igreja.
I haven't proved anyone right.	Eu não provei ninguém certo.
It takes a few games to play.	Leva alguns jogos de jogar.
I don't even remember her.	Eu nem me lembro dela.
It was like children, girls.	Era como crianças, meninas.
You know, these things are fun.	Sabe, essas coisas são divertidas.
I was a little crazy.	Eu estava um pouco louco.
Didn't even want to.	Nem queria.
It wasn't safe to have the windows open.	Não era seguro ter as janelas abertas.
And that shit was great.	E essa merda foi ótima.
But let's be straight here.	Mas vamos ser diretos aqui.
It looks like he's trying very hard to be strong.	Parece que ele está se esforçando muito para ser forte.
We thought he would come later, but he came first.	Pensamos que ele viria depois, mas ele veio antes.
At least he knew where he was.	Pelo menos ele sabia onde estava.
The joy of living without consequences.	A alegria de viver sem consequências.
He was at least over six feet tall.	Ele tinha pelo menos mais de um metro e oitenta de altura.
It's not an easy thing to escape.	Não é uma coisa fácil de escapar.
She said she had a personal experience with pausing and going in.	Ela disse que teve uma experiência pessoal com uma pausa e entrar.
My face didn't seem to match them.	Meu rosto não parecia combinar com eles.
I asked them to pay more attention to social issues.	Pedi a eles que prestassem mais atenção às questões sociais.
This means that no group or organization has control over it.	Isso significa que nenhum grupo ou organização tem controle sobre ele.
I wish that day hadn't come yet.	Queria que esse dia ainda não tivesse chegado.
All because a new friend told her she was in danger.	Tudo porque um novo amigo lhe disse que ela estava em perigo.
He chose her battle and won it.	Ele escolheu sua batalha e a venceu.
Then she would look at him.	Então ela olharia para ele.
This is a new day.	Este é um novo dia.
He had just lost our vehicle.	Ele tinha acabado de perder o nosso veículo.
The school had followed the book to the student.	A escola tinha seguido o livro para o aluno.
His death wasn't the end, it was the beginning.	Sua morte não foi o fim, foi o começo.
If you like.	Se você gostar.
This wasn't as unusual as it sounds.	Isso não era tão incomum quanto parece.
Not mine.	O meu não.
Or shared daycare.	Ou creche compartilhada.
He stood up, a little farther away, and watched.	Ele se levantou, um pouco mais longe, e observou.
Maybe it was something entirely different.	Talvez fosse algo completamente diferente.
Viewpoints.	Pontos de vista.
I started to smile thinking about it.	Comecei a sorrir pensando nisso.
There was no significant difference between the two treatment arms.	Não houve diferença significativa entre os dois braços de tratamento.
He entered the room.	Ele entrou no quarto.
And the church and the world both saw it.	E a igreja e o mundo ambos viram isto.
You can't get out of yourself, you can't.	Você não pode sair de si mesmo, você não pode.
Not the next day and not this morning either.	Nem no dia seguinte e nem nesta manhã também.
Many young people can discover this.	Muitos jovens podem descobrir isso.
You write the code and the tests and it just works.	Você escreve o código e os testes e simplesmente funciona.
You need to deal with this situation.	Você precisa lidar com essa situação.
It's what we need more than anything.	É o que precisamos mais do que tudo.
That's if they do.	Isso se eles fizerem isso.
Otherwise, the check will leave stars.	Caso contrário, o cheque deixará estrelas.
Please do not contact me with specific medical questions or concerns.	Por favor, não entre em contato comigo com perguntas ou preocupações médicas específicas.
But like my doctor, she didn't use the word royal.	Mas como meu médico, ela não usou a palavra real.
He knows the way.	Ele sabe o caminho.
I hope you can help me.	Eu espero que vocês possam me ajudar.
I'm not sure.	Eu não tenho certeza.
You can try it.	Você pode experimentá-lo.
I'm sure he has.	Tenho certeza que ele tem.
To separate would be to die.	Separar-se seria morrer.
The state doesn't want to pay for it either.	O estado também não quer pagar por isso.
Additional sites and times to be added.	Sites e horários adicionais a serem adicionados.
But some others never understood what others were saying.	Mas alguns outros nunca entenderam o que os outros estavam dizendo.
However, the relationship is complex.	No entanto, a relação é complexa.
Learn from our example so you don't have to repeat it.	Aprenda com nosso exemplo, para que você não precise repeti-lo.
Beside her was a glass of red wine.	Ao lado dela estava uma taça de vinho tinto.
We took pictures of buildings and street signs.	Tiramos fotos de prédios e placas de rua.
Even it's interesting what exactly was added there.	Mesmo é interessante o que exatamente foi adicionado lá.
He has never been seen or heard from since.	Ele nunca foi visto ou ouvido falar desde então.
He followed her, watching her.	Ele a seguiu, observando-a.
The new concept has two different characteristics.	O novo conceito tem duas características diferentes.
That's why we do more and enjoy less.	É por isso que fazemos mais e desfrutamos menos.
They see you practice.	Eles o vêem praticar.
Do not listen.	Não escute.
Money does not necessarily flow back to the motherland.	O dinheiro não flui necessariamente de volta para a pátria mãe.
We stayed with her parents for a while.	Nós ficávamos com os pais dela por um tempo.
Someone else can beat us.	Alguém mais pode nos vencer.
There were no reports of similar cases in the literature.	Não houve relatos de casos semelhantes na literatura.
I couldn't say what happened next.	Eu não poderia dizer o que aconteceu em seguida.
I don't know why she was added to the movie.	Não sei por que ela foi adicionada ao filme.
He had a knife.	Ele tinha uma faca.
Or used to be.	Ou costumava haver.
It was the wind.	Era o vento.
That was a very good night.	Essa foi uma noite muito boa.
We have to process them.	Temos que processá-los.
This work is an attempt in that direction.	Este trabalho é uma tentativa nesse sentido.
Read the.	Leia o.
It's not time to feel anything.	Não é hora de sentir nada.
The first one she'd seen him take.	A primeira que ela o viu tomar.
I like the water.	Eu gosto da água.
My house was broken into earlier that month.	Minha casa foi arrombada no início daquele mês.
He now hopes to write more in the future.	Ele agora espera escrever mais no futuro.
He found it difficult to eat.	Ele achou difícil comer.
Future events are on the right side, past events on the left side.	Os eventos futuros estão no lado direito, os eventos passados ​​no lado esquerdo.
Get down here.	Desça aqui.
The main thing to remember is that you must listen.	A principal coisa a lembrar é que você deve ouvir.
Not that she'd used her knowledge for years.	Não que ela tivesse usado seu conhecimento por anos.
Some people are different.	Algumas pessoas são diferentes.
She looked like she was going to cry.	Ela parecia que ia chorar.
But there is a problem.	Mas há um problema.
It's been a wonderful ride for us.	Tem sido um passeio maravilhoso para nós.
That's what love does.	É isso que o amor faz.
Emotions would take the pain away, let him think again.	As emoções tirariam a dor dele, o deixariam pensar novamente.
So of course it's possible to be both.	Portanto, é claro que é possível ser ambos.
But one thing was certain.	Mas uma coisa era certa.
Once, she looked at one of the walls, thinking he was there.	Uma vez, ela olhou para uma das paredes, pensando que ele estava lá.
But the purpose you even wrote for is a lot of sight.	Mas o propósito que você escreveu inclusive para é muita vista.
How can we improve.	Como podemos melhorar.
In almost every aspect.	Em quase todos os aspectos.
I'll have to hang up.	Vou ter que desligar.
Today, unfortunately, we are faced with similar situations again.	Hoje, infelizmente, voltamos a nos deparar com situações semelhantes.
I wanted her to be different, and absolutely the same.	Eu queria que ela fosse diferente, e absolutamente a mesma.
I'm a little young for that.	Eu sou um pouco jovem para isso.
It seemed like a good solution to both of our problems.	Parecia uma boa solução para ambos os nossos problemas.
The good news is that we do it for you.	A boa notícia é que fazemos isso por você.
But then, if it were easy, everyone would be doing it.	Mas então, se fosse fácil, todo mundo estaria fazendo isso.
There was conflict, for sure.	Houve conflito, com certeza.
No secret messages for your escape.	Nenhuma mensagem secreta para sua fuga.
We made a big move.	Fizemos um grande movimento.
The minute it happened, he was right.	No minuto em que isso aconteceu, ele estava certo.
There were many other problems going on.	Havia muitos outros problemas acontecendo.
Strong language there.	Linguagem forte lá.
And then something interesting happened.	E então algo interessante aconteceu.
It's a battle of knowledge.	É uma batalha de conhecimento.
We can do better.	Podemos fazer melhor.
The fact that she would die is a given.	O fato de que ela morreria é um dado.
I like this challenge.	Eu gosto desse desafio.
It is very fast.	É muito rápido.
Her bodies were terrible.	Seus corpos eram terríveis.
He had to be firm.	Ele tinha que ser firme.
This goes to the heart of the matter.	Isso vai ao cerne da questão.
Switch to cash when you can't find anything to buy and wait.	Mude para o dinheiro quando não encontrar nada para comprar e espere.
This group served as a control group.	Este grupo serviu como grupo controle.
She pulled it.	Puxou-o.
I go back inside the house.	Eu volto para dentro de casa.
I want to go to her.	Eu quero ir até ela.
It's just the details.	São apenas os detalhes.
All the others loved it.	Todos os outros adoraram.
The older we get, the more likely we are to get stuck.	Quanto mais velhos ficamos, maior a probabilidade de ficarmos parados.
We won't waste your time.	Não vamos perder seu tempo.
They stayed at the window.	Eles ficaram na janela.
They start a relationship and return home.	Eles começam um relacionamento e voltam para casa.
Nobody does much in the first few days.	Ninguém faz muito nos primeiros dias.
I wasn't having a particularly good season.	Não estava tendo uma temporada particularmente boa.
No explanation for this is provided.	Nenhuma explicação para isso é fornecida.
However, he doesn't.	No entanto, ele não o faz.
It immediately made me feel better.	Imediatamente me fez sentir melhor.
It was an easy, quick entry and exit.	Foi uma entrada e saída fácil, rápida.
Their relationship is very beautiful and important.	A relação deles é muito bonita e importante.
Very pleased to see you.	Muito prazer em vê-lo.
I can't see my friends anywhere in the crowd.	Não consigo ver meus amigos em nenhum lugar na multidão.
It could be an error.	Pode ser um erro.
They got out.	Eles saíram.
One two Three.	Um dois três.
He told us, yes, his mother had a gun.	Ele nos disse, sim, sua mãe tinha uma arma.
There were several limitations in our study.	Houve várias limitações em nosso estudo.
And let's get rich.	E vamos ficar ricos.
Show your hands doing the important work.	Mostre as mãos fazendo o trabalho importante.
Of course, it will take some hard work.	Claro, vai demorar algum trabalho duro.
Our every move was being watched.	Todos os nossos movimentos estavam sendo observados.
Now there are none.	Agora não há nenhum.
Otherwise, the network will not work properly.	Caso contrário, a rede não funcionará corretamente.
Extreme security measures and only what is necessary.	Medidas de segurança extremas e apenas o necessário.
We caught the fish and that was our food.	Pegávamos o peixe e essa era a nossa comida.
She initially felt out of place while playing her character.	Ela inicialmente se sentiu deslocada enquanto interpretava seu personagem.
We couldn't be sure how much he had told her.	Não podíamos ter certeza do quanto ele havia lhe contado.
And he hasn't ruled out legal action.	E ele não descartou ação legal.
You just can't.	Você simplesmente não pode.
The dream must end.	O sonho deve acabar.
This is not the way to go.	Este não é o caminho a seguir.
I couldn't see her face.	Eu não podia ver seu rosto.
In fact, exactly one of them appears.	Na verdade, exatamente um deles aparece.
But it's one of the last legs.	Mas é uma das últimas pernas.
Something went wrong.	Algo deu errado.
They are well known for their bright colors.	Eles são bem conhecidos por suas cores brilhantes.
Now look at that 'get' call.	Agora olhe para aquela chamada 'get'.
She lowered herself onto her left side.	Ela se abaixou em seu lado esquerdo.
These are lies.	Isso são mentiras.
They would talk to you about it.	Eles falariam com você sobre isso.
When the new person comes in, there is a new environment that begins.	Quando a nova pessoa vem, há um novo ambiente que começa.
It is defined as.	É definido como.
There are certainly others who feel like you.	Certamente há outros que se sentem como você.
The look on her face is one of fear.	O olhar em seu rosto é de medo.
It was him or us.	Era ele ou nós.
Very happy for a little while.	Muito feliz por pouco tempo.
Drew, there was no link provided with the article you recommended.	Drew, não havia nenhum link fornecido com o artigo que você recomendou.
Old soldiers, if you like.	Velhos soldados, se quiser.
I tried to keep my mind as open as possible.	Tentei manter a mente o mais aberta possível.
That's the situation here.	Essa é a situação aqui.
Control subjects were tested in both arms.	Os indivíduos de controle foram testados em ambos os braços.
Common in blunt head injuries.	Comum em traumatismos cranianos fechados.
Live with her father.	Morar com o pai dela.
I would be very happy for any help.	Ficarei muito feliz por qualquer ajuda.
She was talking quickly.	Ela estava falando rapidamente.
It's a good new.	É uma boa notícia.
We love coffee.	Adoramos café.
One of her first orders of business was to find a location.	Uma de suas primeiras ordens de negócios foi encontrar um local.
He was weird and he knew it.	Ele era estranho e sabia disso.
Some fields are making progress, however.	Alguns campos estão progredindo, no entanto.
This has not been done so far.	Isso não foi feito até agora.
I have to be the first.	Eu tenho que ser o primeiro.
As if he was made for this, like breathing.	Como se ele fosse feito para isso, como respirar.
Maybe it was a cook.	Talvez fosse um cozinheiro.
It's a big question.	É uma grande pergunta.
The man who was speaking contributed money.	O homem que estava falando contribuiu com dinheiro.
There, carved in the stone, was a map.	Ali, talhado na pedra, havia um mapa.
But this is usually not the case.	Mas isso geralmente não é o caso.
Served thousands of satisfied customers.	Atendeu milhares de clientes satisfeitos.
That's the story, Dad.	Essa é a história, pai.
It looks so cool.	Parece tão legal.
Sometimes much lower.	Às vezes muito mais baixo.
Any two people.	Quaisquer duas pessoas.
He had to order my boys to take him to the bathroom.	Ele teve que mandar meus meninos levá-lo para o banheiro.
It requires serious leaders.	Requer líderes sérios.
And once the world knows, once the city knows, they'll take it.	E uma vez que o mundo saiba, uma vez que a cidade saiba, eles vão levá-la.
Too tall for its size.	Muito alto para o seu tamanho.
I knew how hard he had tried.	Eu sabia o quanto ele havia tentado.
Transfer to another bowl.	Transfira para outra tigela.
Just a piece of shit.	Apenas um pedaço de merda.
However, it never occurred to him to call a doctor.	No entanto, nunca lhe ocorreu chamar um médico.
There's no point in never going out again.	Não há nenhum ponto em nunca sair de novo.
Any valid agreement between the parties.	Qualquer acordo válido entre as partes.
Maybe it gets to the eyes of the people who need it.	Talvez chegue aos olhos das pessoas que precisam.
They had no idea what they wanted to be.	Eles não tinham ideia de como queriam ser.
They moved another meeting.	Eles mudaram outra reunião.
Looks like a nice guy.	Parece um cara legal.
We can say the same things, but in different ways.	Podemos falar as mesmas coisas, mas de maneiras diferentes.
It's past time for a lot of things.	Já passou da hora de muitas coisas.
This is not a criminal issue.	Isso não é uma questão criminal.
They are extremely helpful and answer any questions you may have.	Eles são extremamente úteis e respondem a quaisquer perguntas que você possa ter.
I know you're right.	Eu sei que você está certo.
Who answered, just as sick as ever, if not worse.	Quem respondeu, tão doente como sempre, se não pior.
For when we get back wet.	Para quando voltarmos molhados.
There's no time to talk and just a place to hide.	Não há tempo para conversar e apenas um lugar para se esconder.
I would deal with that later.	Eu lidaria com isso mais tarde.
Medications are shown in red.	Os medicamentos são apresentados em vermelho.
As if there was anger in it.	Como se houvesse raiva nisso.
This is completely wrong.	Isso está completamente errado.
They have one beside us and they have one above us.	Eles têm um ao nosso lado e eles têm um acima de nós.
She's just a baby.	Ela é apenas um bebê.
She turned her head to one side.	Virou a cabeça para um lado.
Such images were often found in public art.	Tais imagens eram frequentemente encontradas na arte pública.
Her eyes are huge, her mouth slightly open.	Seus olhos são enormes, sua boca ligeiramente aberta.
Snow could be coming soon too.	A neve pode estar chegando em breve também.
We will more than survive.	Vamos mais do que sobreviver.
I have to be more careful.	Tenho que ter mais cuidado.
I knew what it meant.	Eu sabia o que significava.
He couldn't talk to me.	Ele não podia falar comigo.
There is an established way of looking at certain aspects of luck.	Existe uma maneira estabelecida de olhar para certos aspectos da sorte.
Nothing except in my own mind.	Nada, exceto em minha própria mente.
Most seem to be more concerned with freedom of contract.	A maioria parece estar mais preocupada com a liberdade de contrato.
Ask about them.	Pergunte sobre eles.
With your child, especially if he is very young.	Com seu filho, especialmente se ele for muito jovem.
Fresh air is good for you.	O ar fresco é bom para você.
And so so beautiful.	E assim por tão bonito.
I'm not a wanted person.	Não sou uma pessoa procurada.
And it starts with our church leaders.	E começa com nossos líderes de igreja.
It is difficult to find a place where we can experience silence.	É difícil encontrar um lugar onde possamos experimentar o silêncio.
A perfect fit, finally.	Um ajuste perfeito, finalmente.
You say he's noisy.	Você diz que ele é barulhento.
They're the ones who killed my biological sister a few months ago.	Foram eles que mataram minha irmã biológica alguns meses atrás.
I loved what she did.	Eu amei o que ela fez.
I don't wish these problems on anyone.	Não desejo esses problemas a ninguém.
At least, some of us used to be.	Pelo menos, alguns de nós costumavam ser.
And there is absolutely nothing wrong with them.	E não há absolutamente nada de errado com eles.
The former are friends who are merely useful to each other.	Os primeiros são amigos que são meramente úteis um ao outro.
I buy anything that sounds good.	Eu compro qualquer coisa que soe bem.
If yes, do nothing.	Se sim, não faça nada.
Perhaps the tea bag made the difference.	Talvez o saquinho de chá tenha causado a diferença.
This behavior is in itself, in fact, quite interesting.	Este comportamento é por si só, de fato, bastante interessante.
Welcome my friends.	Bem-vindos meus amigos.
He was a great leader tonight.	Ele foi um grande líder esta noite.
At the end.	No fim.
Now you can get anything.	Agora você pode obter qualquer coisa.
The existence of the limit is a different matter.	A existência do limite é uma questão diferente.
It had just disappeared.	Acabara de desaparecer.
I wish he were here.	Eu gostaria que ele estivesse aqui.
The court had that power.	O tribunal tinha esse poder.
It's where you want to be.	É onde você quer estar.
She was not well.	Ela não estava bem.
Just the pain.	Só a dor.
Others just don't care.	Outros simplesmente não se importam com isso.
We have the proof here.	Temos a prova aqui.
She knew her father was waiting for her.	Ela sabia que seu pai estava esperando por ela.
Then soon getting tired, they fall to the bottom on one side.	Daí logo ficando cansados, eles caem no fundo de um lado.
It's just something they have to do.	É apenas algo que eles têm que fazer.
I think a lot of people can.	Acho que muita gente pode.
Behind the question was a request for feedback.	Por trás da pergunta havia um pedido de feedback.
But this news could not be ignored.	Mas esta notícia não podia ser ignorada.
Very true.	Muito verdadeiro.
I had to go for it.	Eu tive que ir para isso.
Sometimes they win, sometimes they lose.	Muitas vezes eles ganham, às vezes eles perdem.
He doesn't.	Ele não usa.
How much strength remains in your legs.	Quanta força permanece em suas pernas.
There was blood everywhere, we were lying on the road.	Havia sangue por toda parte, estávamos deitados na estrada.
I don't have to drive.	Eu não tenho que dirigir.
It is supported by four recent rulings by this court.	Ela é apoiada por quatro decisões recentes deste tribunal.
They will ask you some questions.	Eles vão te fazer algumas perguntas.
This is my childhood name and my personal life.	Este é o meu nome de criança e minha vida pessoal.
It was like nothing she had ever heard.	Era como nada que ela já tinha ouvido.
Even birds and animals.	Até os pássaros e os animais.
Everything we had hoped to achieve with this web design has come true.	Tudo o que esperávamos obter com este web design se tornou realidade.
I didn't want to do any of those things.	Eu não queria fazer nenhuma dessas coisas.
We can provide information, help.	Podemos fornecer informações, ajudar.
If they do, naturally we will move.	Se o fizerem, naturalmente vamos nos mudar.
All over a good experience and would recommend to anyone.	Tudo ao longo de uma boa experiência e recomendaria a ninguém.
There must be a judgment when you die.	Deve haver um julgamento quando você morrer.
I wanted it to be really tight.	Eu queria que ficasse bem apertado.
Something that can change everything.	Algo que pode mudar tudo.
It's that.	É esse.
I really feel like they treat me like one of them.	Eu realmente sinto que eles me tratam como um deles.
It seems those days are long gone at this point.	Parece que esses dias estão muito longe neste momento.
You took such a beautiful picture.	Você fez uma foto tão bonita.
But the government needs to act together.	Mas o governo precisa agir em conjunto.
A child cannot learn to run until he learns to walk.	Uma criança não pode aprender a correr antes de aprender a andar.
Sometimes sad.	Algumas vezes triste.
Place the meat in a large bowl.	Coloque a carne em uma tigela grande.
I was very wrong.	Eu estava muito errado.
Everyone was busy.	Todo mundo estava ocupado.
So we went from point one to point two to point three.	Então fomos do ponto um ao ponto dois ao ponto três.
She offered the word.	Ela ofereceu a palavra.
And it was okay that there were hidden elements.	E estava tudo bem que houvesse elementos ocultos.
With the children.	Com as crianças.
He was looking at the water.	Ele estava olhando para a água.
Also, the work is often more difficult.	Além disso, o trabalho é muitas vezes mais difícil.
I imagine he's coming to talk to me.	Imagino que ele venha falar comigo.
There is truth in that.	Há verdade nisso.
She would open one or both eyes when they spoke to her.	Ela abria um ou ambos os olhos quando falavam com ela.
But a lot of fun.	Mas muito divertido.
It's not just about money and benefits.	Não se trata apenas de dinheiro e benefícios.
Instead, she simply made an argument based on common sense.	Em vez disso, ela simplesmente fez um argumento baseado no senso comum.
He couldn't go on with his work.	Ele não podia continuar com seu trabalho.
They decided to create our games.	Eles decidiram criar nossos jogos.
Okay for the review.	Ok para a revisão.
He kind of came from above.	Ele meio que veio de cima.
At least not for single cases.	Pelo menos não para casos únicos.
You calm your children and wait for the sun to rise.	Você acalma seus filhos e espera o sol nascer.
That's the bad news.	Essa é a má notícia.
He wanted to be told what to do.	Ele queria que lhe dissessem o que fazer.
I made him die the best I could.	Eu o fiz morrer da melhor maneira possível.
Even with this view, there is a bigger picture here.	Mesmo com essa visão, há uma imagem maior aqui.
It looked good.	Pareceu-me bem.
He didn't need to present his side of the story.	Ele não precisava apresentar seu lado da história.
And we're still pretty high.	E ainda estamos bem altos.
My life should be a series of offerings.	Minha vida deveria ser uma série de ofertas.
He's in front of the opposite side, with his back to me.	Ele está à frente do lado oposto, de costas para mim.
I want to at least try.	Eu quero pelo menos tentar.
The service was excellent, as usual.	O atendimento foi excelente, como de costume.
Both women were technical workers.	Ambas as mulheres eram trabalhadoras técnicas.
We would have a chance to escape.	Teríamos uma chance de fugir.
Handle your own dinner.	Lide com seu próprio jantar.
Until three or four in the morning it is usually full.	Até as três ou quatro da manhã costuma estar cheio.
That was close.	Essa foi por pouco.
None in the face or neck, none in the heart.	Nenhum no rosto ou pescoço, nenhum no coração.
When a dog is afraid or in pain, he will respond accordingly.	Quando um cão está com medo ou sente dor, ele responderá de acordo.
Other events are in progress.	Outros eventos estão em andamento.
These should help.	Esses devem ajudar.
If she makes one, she won't break it.	Se ela fizer um, ela não vai quebrá-lo.
I think you're really onto something here.	Eu acho que você está realmente em algo aqui.
A sense of relief.	Uma sensação de alívio.
And so he set out to make his way in the world.	E assim ele partiu para fazer o seu caminho no mundo.
There was no man down there that came.	Não havia nenhum homem lá embaixo que veio.
A few months later he was dead.	Alguns meses depois estava morto.
Not a bloodstain or sign of a struggle.	Nem uma mancha de sangue ou sinal de luta.
He was the one who set up the deal.	Foi ele quem armou o negócio.
She was definitely what he didn't need.	Ela era definitivamente o que ele não precisava.
It is usually taken once a day with or without food.	Geralmente é tomado uma vez por dia com ou sem alimentos.
They are several to ten minutes apart.	Eles são vários a dez minutos de intervalo.
The problem is the lack of easy tools for building applications.	O problema é a falta de ferramentas fáceis para a construção de aplicativos.
We don't need to know.	Não precisamos saber.
At most, therefore, it is just a rule of evidence.	No máximo, portanto, é apenas uma regra de evidência.
I just had to ask.	Eu só tinha que perguntar.
I know all about her.	Eu sei tudo sobre ela.
She barely moved.	Ela mal se moveu.
He loved that machine.	Ele adorava aquela máquina.
For a while.	Por um tempo.
They are fun to me.	Eles são divertidos para mim.
And people are outraged by that.	E as pessoas estão indignadas com isso.
The boys looked.	Os meninos olharam.
This is my first attempt at using full-text search.	Esta é minha primeira tentativa de usar a pesquisa de texto completo.
This is the reality you are moving into now.	Esta é a realidade para a qual vocês estão se movendo agora.
Almost a month ago now.	Quase um mês atrás, agora.
I was going to say the same thing.	Eu ia dizer a mesma coisa.
Now, go have fun and speak your mind!.	Agora, vá se divertir e falar o que pensa!.
He let out a laugh.	Ele soltou uma risada.
That's your vision.	Essa é a sua visão.
National security in the future, so it's very important that you.	Segurança nacional no futuro, então é muito importante que você.
We continue.	Continuamos.
She leaves it on the table.	Ela o deixa sobre a mesa.
She needs some time off.	Ela precisa de um tempo de folga.
Maybe they can stop it.	Talvez eles possam pará-lo.
Both teams are on board with him.	Ambas as equipes estão a bordo com ele.
Many of the same rights.	Muitos dos mesmos direitos.
She had changed clothes.	Ela havia trocado de roupa.
I didn't know what it was.	Eu não sabia o que era.
Coming here meant they would miss the late briefing.	Vir aqui significava que eles perderiam o briefing tardio.
Like, out of everything.	Tipo, fora de tudo.
He controlled himself with an effort.	Ele se controlou com esforço.
Stars can be seen behind her.	Estrelas podem ser vistas atrás dela.
Failure to comply may result in legal action.	O não cumprimento pode resultar em ação legal.
I can see this happening.	Eu consigo ver isso acontecendo.
You will be removed.	Você será removido.
I just like a clean build if possible.	Eu apenas gosto de uma construção limpa, se possível.
He may even report that his life has never been better.	Ele pode até relatar que sua vida nunca foi melhor.
No, they weren't the ones who were far away.	Não, não eram eles que estavam longe.
I had read about what was going on here.	Eu tinha lido sobre o que estava acontecendo aqui.
The ability to go outside to do this helps.	A capacidade de sair para fazer isso ajuda.
The age of abundance is still a long way off.	A era da abundância ainda demorará muito para chegar.
Your history shows this.	Seu histórico mostra isso.
On this tour, however, there were no problems.	Neste passeio, porém, não houve problemas.
I watched it a second time.	Assisti uma segunda vez.
At least they are consistent about it.	Pelo menos eles são consistentes nisso.
Neither is of any use without the other.	Nenhum é de qualquer utilidade sem o outro.
Some slower.	Alguns mais devagar.
She doesn't want him to be like this.	Ela não quer que ele fique assim.
Her leg was in pieces.	Sua perna estava em pedaços.
Hearing women laugh.	Ouvindo as mulheres rirem.
If she had something in her stomach, she would have lost it.	Se ela tivesse alguma coisa em seu estômago, ela o teria perdido.
Everything comes with a reason.	Tudo vem com uma razão.
Then he died and the energy went to zero.	Então ele morreu e a energia foi para zero.
Well, he's too young for me.	Bem, é muito jovem para mim.
And it hurt a lot.	E doeu muito.
He was on fire with it.	Ele estava em chamas com isso.
It's not important.	Não é importante.
There are several potential issues that could affect practical performance.	Existem vários problemas potenciais que podem afetar o desempenho prático.
The other factors were found in only one or two studies.	Os demais fatores foram encontrados em apenas um ou dois estudos.
This argument may be correct.	Esse argumento pode estar correto.
He can't get away with it.	Ele não pode se safar disso.
Obviously, he was none of their business.	Obviamente, ele não era da conta deles.
I really have to work on it.	Eu realmente tenho que trabalhar nisso.
Now it's a little different.	Agora é um pouco diferente.
I want to leave.	Eu quero sair.
I don't remember anyone doing anything big.	Não me lembro de ninguém fazendo nada grande.
Even now, he can barely tell us apart.	Mesmo agora, ele mal consegue nos diferenciar.
Life looks amazing while you're falling in love, of course.	A vida parece incrível enquanto você está se apaixonando, é claro.
The state will not check where the money goes.	O estado não vai checar para onde vai o dinheiro.
But when you fail to plan in business, you plan to fail.	Mas quando você falha em planejar nos negócios, você planeja falhar.
The story is right there.	A história está logo ali.
His shoulders settled a little.	Seus ombros se acomodaram um pouco.
There are definitely some players out there.	Definitivamente, existem alguns jogadores por aí.
Maybe after fresh snow.	Talvez depois de neve fresca.
It just wasn't mine.	Simplesmente não era meu.
He's a young man now and working.	Ele é um jovem agora e trabalhando.
So he didn't go to law school.	Então não vá para a faculdade de direito.
In a few months, the family's life situation changed.	Em poucos meses, a situação de vida da família mudou.
You can do this and you will do this.	Você pode fazer isso e você vai fazer isso.
Maybe she was thinking about it.	Talvez ela estivesse pensando nisso.
I could barely eat.	Eu mal conseguia comer.
Women see things differently than men.	As mulheres veem as coisas de forma diferente dos homens.
Typically, templates can only be used for very specific purposes.	Normalmente, os modelos só podem ser usados ​​para fins muito específicos.
She must be fine.	Ela deve estar bem.
They are watching you.	Eles estão te observando.
He wasn't sure how it happened.	Ele não tinha certeza de como isso aconteceu.
It is not a water spirit.	Não é um espírito da água.
Whatever.	O que quer que seja.
It's obvious she likes it.	É óbvio que ela gosta.
I don't know where she could have gone.	Não sei onde poderia ter ido.
Apparently they were planning to keep her here for a while.	Aparentemente eles estavam planejando mantê-la aqui por um tempo.
She never ceased to amaze me.	Ela nunca deixou de me surpreender.
Please help me with this.	Por favor me ajude com isso.
Spend enough to live comfortably.	Gaste o suficiente para viver com conforto.
The global attention model is similar to the soft attention model.	O modelo de atenção global é semelhante ao modelo de atenção suave.
All this and much more when I join you in a few moments.	Tudo isso e muito mais quando me junto a você em alguns momentos.
Set aside to cool.	Coloque de lado para esfriar.
But remember, we don't have much time.	Mas lembre-se, não temos muito tempo.
And the costs keep growing.	E os custos não param de crescer.
Just one touch.	Bastou um toque.
You are too small.	Você é muito pequeno.
Accounts of the exact nature of this disease are mixed.	Relatos da natureza exata desta doença são misturados.
I do not understand this behavior.	Eu não entendo esse comportamento.
Sites without associated species were excluded.	Sítios sem espécies associadas foram excluídos.
You are welcome to see our home.	Você está convidado a ver a nossa casa.
We will provide you with the right flowers for your wedding day.	Forneceremos as flores certas para o dia do seu casamento.
I can't stand it.	Eu não suporto isso.
Only his head was inside the room.	Apenas sua cabeça estava dentro da sala.
On the one hand, he didn't just look inside.	Por um lado, ele não olhou apenas para dentro.
And he's not the only one suffering.	E ele não é o único a sofrer.
They are incredible examples to me of what is possible.	Eles são exemplos incríveis para mim do que é possível.
If anyone has ears, let him hear.	Se alguém tem ouvidos, que ouça.
Have multiple orders.	Tenha vários pedidos.
Soon they discovered their dead baby.	Logo eles descobriram seu bebê morto.
And then she threw up.	E então ela vomitou.
My brother never liked to read.	Meu irmão nunca gostou de ler.
He had so many questions.	Ele tinha tantas perguntas.
Not just among the people, but also in the government and the military.	Não apenas entre o povo, mas também no governo e nas forças armadas.
I miss it.	Tenho saudade.
You have ten seconds.	Você tem dez segundos.
I also love animals.	Eu também amo animais.
That's what a human being is.	Isso é o que é um ser humano.
And they've found it at record levels for the past five years.	E eles o encontraram em níveis recordes nos últimos cinco anos.
However, this is not likely to happen.	No entanto, isso não é provável que aconteça.
I know mine does.	Eu sei que o meu faz.
You can still see some parts of the image.	Você ainda pode ver algumas partes da imagem.
But he can't.	Mas ele não pode.
This problem becomes the theme of the film itself.	Esse problema torna-se o tema do próprio filme.
I'll be right back.	Eu já volto.
They would help you.	Eles o ajudariam.
The next step, for me, was clear.	O próximo passo, para mim, foi claro.
On the way, boy.	A caminho, rapaz.
There are many things that need to be fixed.	Há muitas coisas que precisam ser corrigidas.
They support us, they give us money.	Eles nos apoiam, nos dão dinheiro.
In fact, no one believed it was possible.	Na verdade, ninguém acreditava que fosse possível.
They want strong men.	Eles querem homens fortes.
We must act now.	Devemos agir agora.
It became solid as rock.	Tornou-se sólido como rocha.
She hadn't changed and neither had her sister.	Ela não havia mudado e nem sua irmã.
Thanks to everyone who helped.	Obrigado a todos que ajudaram.
And path to the shared library.	E caminho para a biblioteca compartilhada.
Three times, twice or once a week for one group each.	Três vezes, duas vezes ou uma vez por semana por um grupo cada.
He gave ready faces to those who were rejected.	Ele deu rostos prontos para aqueles que foram rejeitados.
Well, thank God for that.	Bem, graças a Deus por isso.
It made our team culture even better than it was.	Isso tornou a cultura da nossa equipe ainda melhor do que era.
But they go on.	Mas eles continuam.
Maybe I can be one of you, he said.	Talvez eu possa ser um de vocês, disse ele.
It didn't seem like a fair fight.	Não parecia uma luta justa.
At first, he could hardly believe his mother.	A princípio, ele mal podia acreditar em sua mãe.
There are people determined to make amends.	Há pessoas determinadas a fazer as pazes.
To dry.	Para secar.
Some new ones too.	Alguns novos também.
Then the lights came on and you were there, falling.	Então as luzes se acenderam e você estava lá, caindo.
This is your last chance to make something of your life.	Esta é sua última chance de fazer algo de sua vida.
Obviously, we want to welcome you, make you comfortable.	Obviamente, queremos recebê-lo, deixá-lo confortável.
That's really the issue here.	Essa é realmente a questão aqui.
He sat there waiting, not knowing what to say.	Ele ficou ali sentado esperando, sem saber o que dizer.
No, now everyone uses it.	Não, agora todo mundo usa.
She is short on time.	Ela é pouco tempo.
The business for us has changed.	O negócio para nós mudou.
A smile was on his face.	Um sorriso estava em seu rosto.
I told my mother that none of that was true.	Eu disse à minha mãe que nada daquilo era verdade.
He barely worked the one.	Ele mal trabalhou o um.
So practice helps and of course luck plays an important role.	Portanto, a prática ajuda e, claro, a sorte desempenha um papel importante.
It doesn't and probably never will.	Isso não existe e provavelmente nunca existirá.
You can help your children feel in control of their whole person.	Você pode ajudar seus filhos a se sentirem no controle de sua pessoa como um todo.
There is no way to get an education.	Não há como obter uma educação não.
It took a while.	Demorou um pouco.
You cut me pretty dead.	Você me cortou bastante morto.
Twice goes from one extreme to the other.	Duas vezes vai de um extremo ao outro.
He performed experiments, analyzed the data and prepared figures.	Realizou experimentos, analisou os dados e preparou figuras.
None of us did.	Nenhum de nós fez.
There was love, it's true.	Havia amor, é verdade.
But we don't have to be those people.	Mas não temos que ser essas pessoas.
I know this perfectly well.	Eu sei disso perfeitamente bem.
For several moments.	Por vários momentos.
The door opened and a familiar face entered.	A porta se abriu e um rosto familiar entrou.
Something inside was telling her to fight back, but she didn't.	Algo dentro estava dizendo a ela para lutar, mas ela não o fez.
The severe threat ended there.	A ameaça severa terminou aí.
So here was the thing.	Então aqui estava a coisa.
This does not mean that nothing was happening.	Isso não significa que nada estava acontecendo.
This will save you time.	Isso vai lhe poupar tempo.
She needed a morning to herself, to hell with the consequences.	Ela precisava de uma manhã para si mesma, para o inferno com as consequências.
I didn't have time to actually read the article though.	Não tive tempo de realmente ler o artigo embora.
My code is the same for both examples.	Meu código é o mesmo para os dois exemplos.
It seems there is no real answer.	Parece que não há uma resposta real.
Maybe that was amazing.	Talvez isso fosse incrível.
They were one of a kind.	Eles eram de uma espécie.
Our investigation is divided into two stages.	Nossa investigação está dividida em duas etapas.
Men did not run.	Os homens não corriam.
Common knowledge is not the same thing as public information.	Conhecimento comum não é a mesma coisa que informação pública.
When it's right, keep it right.	Quando estiver certo, mantenha-o certo.
I don't trust anything else.	Não confio em mais nada.
In the present, reality exists, not the mind.	No presente, a realidade existe, não a mente.
We make money on some drugs and we lose money on others.	Ganhamos dinheiro com algumas drogas e perdemos dinheiro com outras.
I decided a photo would look better with someone in it.	Decidi que uma foto ficaria melhor com alguém nela.
They are associated with building fast cars.	Eles estão associados à construção de carros rápidos.
Instead, she made a terrible mistake.	Em vez disso, ela cometeu um erro terrível.
Food truck in the parking lot.	Food truck no estacionamento.
It had a mouth and lips.	Tinha a boca e os lábios.
There was a problem, however.	Havia um problema, no entanto.
You can choose to be happy, they say.	Você pode escolher ser feliz, eles dizem.
It's pretty limited.	É bastante limitado.
I think it would change the tone.	Acho que mudaria o tom.
Usually at the same time.	Geralmente ao mesmo tempo.
Anyone would have thought we had found gold.	Qualquer um teria pensado que tínhamos encontrado ouro.
It's perfect clean.	É perfeito limpo.
You mean.	Você quer dizer.
I did laugh.	Eu ri mesmo.
We would be talking about the game.	Estaríamos falando sobre o jogo.
I have to remember who did this to him, too.	Eu tenho que lembrar quem fez isso com ele, também.
You can say.	Pode-se dizer.
If you leave your body here, you can follow her.	Se você deixar seu corpo aqui, você pode segui-la.
God, what a nice guy he was, simple.	Deus, que cara legal ele era, simples.
So this is going to be average.	Então isso vai ficar na média.
This was exactly what he wanted.	Isso era exatamente o que ele queria.
I cannot be found.	Eu não posso ser encontrado.
Never completed any.	Nunca completou nenhum.
Red and yellow and green.	Vermelho e amarelo e verde.
The people are ready for peace.	O povo está pronto para a paz.
I was surprised by this approach.	Fiquei surpreso com essa abordagem.
Children grow.	As crianças crescem.
We'll both have to check the weather a lot.	Nós dois teremos que checar muito o tempo.
I took many notes.	Tomei muitas notas.
You need to have a strategy here, based on your goals.	Você precisa ter uma estratégia aqui, baseada em seus objetivos.
I'll make them promise.	Vou fazê-los prometer.
Tears falling like rain from my face.	Lágrimas caindo como chuva do meu rosto.
Once again she was wrong.	Mais uma vez ela estava errada.
I heard my mother tell the story many times.	Ouvi minha mãe contar a história muitas vezes.
In my opinion there are no best friends you can have.	Na minha opinião não há melhores amigos que você pode ter.
Nothing was ever good enough.	Nada nunca foi bom o suficiente.
So it might seem that the first interpretation is the correct one.	Assim, pode parecer que a primeira interpretação é a correta.
But he couldn't speak to her.	Mas ele não conseguia falar com ela.
Today it is clear, however, that we made the right choice.	Hoje está claro, porém, que fizemos a escolha certa.
Around that they went.	Em volta disso eles foram.
They reached out to help.	Eles estenderam a mão para ajudar.
That felt wrong.	Isso parecia errado.
When that happened, we didn't have an instant reaction.	Quando isso aconteceu, não tivemos uma reação instantânea.
You feel like someone is watching in the dark right behind.	Você sente como se alguém estivesse assistindo no escuro logo atrás.
No one could go back to him.	Ninguém poderia voltar para ele.
I have some money.	Eu tenho um pouco de dinheiro.
Either way, he didn't need direction.	De qualquer forma, ele não precisava de direção.
I'll start making some calls in the morning.	Vou começar a fazer algumas ligações pela manhã.
Let him do his job.	Deixe-o fazer o seu trabalho.
Case in point, the old saying that dead men don't talk.	Caso em questão, o velho ditado que homens mortos não falam.
I never wanted children.	Eu nunca quis filhos.
He will be seen this afternoon.	Ele será atendido esta tarde.
There was no such man.	Não havia tal homem.
These two guys were getting old.	Esses dois caras estavam ficando velhos.
The important thing is that books do you good.	O importante é que os livros te fazem bem.
Repeat the entire process again.	Repita todo o processo novamente.
She didn't take up space in the house.	Ela não ocupava espaço na casa.
She sensed he was in the wrong frame of mind.	Ela sentiu que ele estava no estado de espírito errado.
They can be ignored.	Eles podem ser ignorados.
This was personal.	Isso era pessoal.
Your mother will need it.	Sua mãe vai precisar dela.
More full details if interested.	Mais detalhes completos se estiver interessado.
As big as she was, the male would be bigger.	Tão grande como ela era, o macho seria maior.
I had never fallen in my career.	Eu nunca tinha caído na minha carreira.
Over the course of two years, this line of thinking seems to be on the right track.	Ao longo de dois anos, essa linha de pensamento parece estar no caminho certo.
We need to understand it and see what can be done.	Precisamos entendê-lo e ver o que pode ser feito.
And so she did.	E então ela fez.
Instead, they take over.	Em vez disso, eles assumem.
I had to close my eyes.	Eu tive que fechar meus olhos.
It didn't make sense.	Não fazia sentido.
Do not worry about it.	Não se preocupe com isso.
And remember, whatever you do, your kids will too.	E lembre-se de tudo o que você fizer, seus filhos também farão.
Then select where you want to go.	Em seguida, selecione para qual lugar você deseja ir.
The steps are really important.	Os passos são realmente importantes.
His main research focus is human rights law.	Seu principal foco de pesquisa é o direito dos direitos humanos.
I didn't even consider what good things really were.	Eu nem sequer considerei o que as coisas realmente eram boas.
You may not be able to do this yourself.	Você pode não ser capaz de fazer isso sozinho.
You want to talk to me, you don't show up here.	Você quer falar comigo, você não aparece aqui.
I don't want his money.	Eu não quero o dinheiro dele.
It wasn't just my loss.	Não foi apenas minha perda.
But on the surface and on examination, these are different men.	Mas, na superfície e no exame, esses são homens diferentes.
A red circle.	Um círculo vermelho.
I'm here for the child.	Estou aqui pela criança.
About time, too.	Sobre o tempo, também.
Then the comment box itself.	Em seguida, a própria caixa de comentários.
Children have access to it, and that's a problem.	As crianças têm acesso a ele, e isso é um problema.
That last article makes a big point.	Esse último artigo faz um grande ponto.
Late last year, a new case came to light.	No final do ano passado, um novo caso veio à tona.
Oftentimes.	Muitas vezes.
I've been eating there at least as long.	Eu tenho comido lá pelo menos tanto tempo.
You need to make color choices.	Você precisa fazer escolhas de cores.
When looking at this mass, there was nothing to see.	Ao olhar para esta massa, não havia nada para ver.
Writing that helped, this effort of looking inward looking out.	Escrever isso ajudou, esse esforço de olhar para dentro olhando para fora.
Reason told me not to be afraid.	A razão me disse para não ter medo.
To enter here you must have one.	Para entrar aqui deve ter um.
You raise your voice.	Você levanta a voz.
This is the comfort food of my life.	Esta é a comida de conforto da minha vida.
I couldn't understand how they got to this point without making a sound.	Eu não conseguia entender como eles chegaram a esse ponto sem fazer um som.
Please help me to see what the problem is if you can.	Por favor me ajude a ver qual é o problema se puder.
That's a great feeling.	Essa é uma ótima sensação.
That's not his way.	Esse não é o jeito dele.
People will handle anything.	As pessoas vão lidar com qualquer coisa.
I'm late for this, but I found it very helpful.	Estou atrasado para isso, mas achei muito útil.
My patients are happy.	Meus pacientes estão felizes.
Here the first problem is faced.	Aqui se enfrenta o primeiro problema.
He can't let that happen again.	Ele não pode deixar isso acontecer novamente.
Such prior technique is quite well developed.	Tal técnica anterior é bastante bem desenvolvida.
Or maybe they were looking for something specific.	Ou talvez eles estivessem procurando por algo específico.
The yellow eyes were terrible.	Os olhos amarelos eram terríveis.
Of course, he picked the right party to go to.	Claro, ele escolheu a festa certa para ir.
This was the first case where a match involved overtime.	Este foi o primeiro caso em que uma partida envolveu prorrogação.
No clinical observations were made during the study.	Nenhuma observação clínica foi feita durante o estudo.
He signed on to the entire list.	Ele assinou em toda a lista.
When we can do to make a difference in their lives.	Quando podemos fazer para fazer a diferença em suas vidas.
I would like the same thing.	Eu gostaria da mesma coisa.
This, however, does not represent a great difficulty.	Isso, no entanto, não representa uma grande dificuldade.
You can help me more.	Você pode me ajudar mais.
It's not possible.	Não é possível.
It's so much more than just running for me.	É muito mais do que apenas correr para mim.
He lived for six years after his diagnosis.	Ele viveu por seis anos após o diagnóstico.
Especially older patients.	Especialmente pacientes mais velhos.
I brought you wine.	Eu te trouxe vinho.
Another addition is the condition in the first line.	Uma outra adição é a condição na primeira linha.
There are much bigger problems in this country.	Há problemas muito maiores neste país.
We have to be examples.	Temos que ser exemplos.
Let's make them keep it.	Vamos fazê-los ficar com ele.
They just missed our work.	Eles simplesmente sentiram falta do nosso trabalho.
Animals are different.	Os animais são diferentes.
We are nine.	Somos nove.
This has been more of a learning process.	Isso tem sido mais um processo de aprendizagem.
Join the discussion today!.	Junte-se à discussão hoje!.
In the spring of the year.	Na primavera do ano.
Remember, in general, you will have options.	Lembre-se, no geral, você terá opções.
I'm empty.	estou vazio.
It must have been gone a long time.	Deve ter ido há muito tempo.
Controls cannot be shared between forms.	Os controles não podem ser compartilhados entre formulários.
You still have to go back to value systems.	Você ainda tem que voltar aos sistemas de valores.
You should have listened.	Você deveria ter ouvido.
You make me sick.	Você me deixa doente.
He was joined by others, including the mother, son and father.	Ele foi acompanhado por outros, incluindo a mãe, filho e pai.
You just went through this.	Você acabou de passar por isso.
My head is starting to hurt.	Minha cabeça está começando a doer.
Well, you can just walk away.	Bem, você pode simplesmente ir embora.
For that we use.	Para isso usamos.
So talk to me while you still can.	Então fale comigo, enquanto você ainda pode.
It's something to see.	É algo para ver.
Very strange.	Muito estranho.
He took the book.	Ele pegou o livro.
Stop writing for your teacher and start writing for an audience.	Pare de escrever para seu professor e comece a escrever para um público.
But they used to beat me.	Mas eles costumavam me bater.
But the problem was that there were people in the way.	Mas o problema era que havia pessoas no caminho.
It is clearly related to conflict.	Está claramente relacionado ao conflito.
But you don't even look so happy about it.	Mas você nem parece tão feliz com isso.
My father never opened the windows, even in the summer.	Meu pai nunca abria as janelas, mesmo no verão.
I know who this is.	Eu sei quem é este.
But he had no better ideas.	Mas ele não tinha ideias melhores.
But that just starts the conversation.	Mas isso só começa a conversa.
The code has been broken.	O código foi quebrado.
But people found the song online.	Mas as pessoas encontraram a música online.
And the lights keep going out.	E as luzes continuam se apagando.
It started with a dream.	Começou com um sonho.
I have a good nose.	Eu tenho um bom nariz.
He hadn't understood when his son chose to fight.	Ele não tinha entendido quando seu filho escolheu lutar.
He is better in all areas.	Ele é melhor em todas as áreas.
No errors, just nothing happened.	Sem erros, simplesmente nada aconteceu.
On all levels.	Em todos os níveis.
That truck has seen good times.	Aquele caminhão já viu bons momentos.
Thanks for being on time.	Obrigado por estar na hora.
She understood now that her father would never consent to her marriage.	Ela entendia agora que seu pai nunca consentiria em seu casamento.
He didn't see anything.	Ele não viu nada.
Movement is everywhere.	O movimento está em todo lugar.
You can hide your face from him, but we know it's you.	Você pode esconder seu rosto, mas nós sabemos que é você.
Representative images taken at the indicated times are shown.	Imagens representativas tiradas nos horários indicados são mostradas.
I only see you as yourself.	Eu só vejo você como você mesmo.
He accepted it naturally.	Ele aceitou com naturalidade.
Spacing means separating the words from each other.	Espaçar significa separar as palavras umas das outras.
They went above and beyond to make sure the weekend was perfect.	Eles foram acima e além para garantir que o fim de semana fosse perfeito.
I make a point not to look at her.	Faço questão de não olhar para ela.
Stay out of it, you.	Fique fora disso, você.
There is education even in the lower animals.	Há educação mesmo nos animais inferiores.
I was surprised at how quickly time passed.	Fiquei surpreso com a rapidez com que o tempo passou.
No one had invaded since then.	Ninguém tinha invadido desde então.
The third statement follows from the first two.	A terceira afirmação decorre das duas primeiras.
We voted like many.	Votamos como muitos.
Now we're getting some truth.	Agora estamos recebendo alguma verdade.
It's their choice.	É a escolha deles.
And then take the rest as needed.	E depois tome o resto conforme necessário.
Close, but not definitive.	Perto, mas não definitivo.
You can put your head next to mine.	Você pode colocar sua cabeça ao lado da minha.
So he said anyway.	Então ele disse de qualquer maneira.
It has detailed project information.	Tem informações detalhadas do projeto.
Data points represent individual cells, lines indicate the mean.	Os pontos de dados representam células individuais, as linhas indicam a média.
And, we're looking at another long day today.	E, estamos olhando para outro longo dia hoje.
If no money is owed by customers, the account balance is zero.	Se nenhum dinheiro for devido pelos clientes, o saldo da conta é zero.
They couldn't find one.	Eles não conseguiram encontrar um.
My computer has developed a major case of going slow.	Meu computador desenvolveu um caso importante de ir devagar.
Rooms were nice like the people who worked there.	Os quartos eram bons como as pessoas que trabalhavam lá.
Access to adequate healthcare was generally good.	O acesso a cuidados de saúde adequados foi geralmente bom.
The insurance money was paid, and it was a lot.	O dinheiro do seguro foi pago, e foi muito.
Nobody knew anything.	Ninguém sabia de nada.
And often, they won't.	E muitas vezes, eles não vão.
But the truth has its own laws.	Mas a verdade tem suas próprias leis.
This is the book that will open your mind and your heart.	Este é o livro que vai abrir sua mente e seu coração.
Then come back and knock later.	Então volte e bata mais tarde.
Take it apart, piece by piece.	Desmonte-o, peça por peça.
It wasn't us.	Não fomos nós.
Low temperature properties are improved.	As propriedades de baixa temperatura são melhoradas.
What is is safe.	O que é é seguro.
That's the common sense of the matter.	Esse é o bom senso da questão.
And so everything was changed.	E assim tudo foi mudado.
If my sources are correct, this is good news.	Se minhas fontes estiverem corretas, isso é uma boa notícia.
But he didn't fall.	Mas ele não caiu.
As long as we're back in time for dinner.	Desde que voltemos a tempo para o jantar.
Great job and great message.	Ótimo trabalho e ótima mensagem.
I wish you would.	Eu gostaria que você o fizesse.
I didn't know the answer.	Eu não sabia a resposta.
That's the whole truth.	Essa é toda a verdade.
There was no hope of convincing this guy to turn himself in.	Não havia esperança de convencer esse cara a se entregar.
It seems those days are back.	Parece que esses dias voltaram.
Maybe even today.	Talvez ainda hoje.
Her blog is a beautiful light blue with flowers.	O blog dela é um belo azul claro com flores.
This cannot go on.	Isso não pode continuar.
He will live forever.	Ele viverá para sempre.
Since then little has changed.	Desde então pouco mudou.
So the asking price seemed to be quite reasonable.	Portanto, o preço pedido parecia ser bastante razoável.
You really weren't afraid.	Você realmente não sentiu medo.
History has proved it.	A história provou isso.
This was very difficult for me.	Isso foi muito difícil para mim.
I couldn't feel anything.	Eu não conseguia sentir nada.
A little stronger.	Um pouco mais forte.
And we couldn't give a damn.	E não podíamos dar a mínima.
A strong one creates fear.	Um forte cria medo.
And so did he.	E ele também.
In that room.	Nesse quarto.
Sometimes it's hard to remember how hard we are to please.	Às vezes é difícil lembrar como somos difíceis de agradar.
I worked in the opposite direction.	Trabalhei na contramão.
The girl turned her head towards a window.	A garota virou a cabeça em direção a uma janela.
The piece must be almost finished.	A peça deve estar quase no fim.
None of the guys seemed to have changed clothes.	Nenhum dos caras parecia ter trocado de roupa.
There were no services in the church.	Não havia cultos na igreja.
Most people live there.	A maioria das pessoas mora lá.
Both were very easy and fun to work with.	Ambos eram muito fáceis e divertidos de trabalhar.
But we don't have it here or any of the others.	Mas não o temos aqui nem nenhum dos outros.
Our group was silent and still.	Nosso grupo estava em silêncio e quieto.
This is a political process.	Este é um processo político.
I bought a house for my parents.	Comprei uma casa para meus pais.
I can't hear her, but her words are clear enough to read.	Eu não posso ouvi-la, mas suas palavras são claras o suficiente para serem lidas.
It wasn't like that before.	Não era assim antes.
That vision has to focus on what your market wants.	Essa visão tem que se concentrar no que seu mercado deseja.
Before surgery.	Antes da cirurgia.
The sick feeling in my stomach.	A sensação de mal estar no meu estômago.
And then he was gone.	E então ele se foi.
And they were playing on a whole different level.	E eles estavam jogando em um nível totalmente diferente.
He can't wait until we move.	Ele mal pode esperar até que nos mudemos.
I appreciate your immediate help.	Agradeço sua ajuda imediata.
If you want to send a text message.	Se você deseja enviar uma mensagem de texto.
I am really sorry for your loss.	Eu realmente sinto muito pela sua perda.
We don't have half of it.	Não temos metade do que está.
They cannot put themselves in someone else's view.	Eles não podem se colocar na visão de outra pessoa.
Never hers, though.	Nunca dela, no entanto.
But this cannot be.	Mas isso não pode ser.
This is amazing.	Isso é incrível.
One more thing he didn't understand.	Mais uma coisa que ele não entendia.
You think it's excellent.	Você acha excelente.
They don't go later.	Eles não vão mais tarde.
Again, this is why you need a plan.	Novamente, é por isso que você precisa de um plano.
Choose one of the options above and see what happens.	Escolha uma das opções acima e veja o que acontece.
He was moving slowly and then he started to walk away.	Ele estava se movendo lentamente e então começou a se afastar.
They were waiting for us.	Eles estavam esperando por nós.
Only in limits is your reason safe.	Somente em limites sua razão está segura.
Community is the key to construction.	A comunidade é a chave para a construção.
But that's not good enough.	Mas isso não é bom o suficiente.
They will walk up and down in your name.	Andarão para cima e para baixo em seu nome.
One that you can improve over time.	Um que você pode aperfeiçoar com o tempo.
Still, he didn't come out.	Mesmo assim, ele não saiu.
There is no conversation.	Não há conversa.
It's good to hear that too.	É bom ouvir isso também.
I tried to cry, but that hurt too.	Tentei chorar, mas isso doeu também.
But after that, there would be no turning back.	Mas depois disso, não haveria mais volta.
She shouldn't have us there.	Ela não deveria nos ter lá.
I want to read these soon.	Quero ler estes em breve.
He was proud of it.	Ele estava orgulhoso disso.
It's hard to see him go.	É difícil vê-lo partir.
It's punctuated.	É com pontuação.
His injuries range from serious to minor.	Seus ferimentos variam de graves a menores.
He's experienced.	Ele é experiente.
I never wanted anyone else.	Eu nunca quis mais ninguém.
The first thing you do is think you're going to die.	A primeira coisa que você faz é pensar que vai morrer.
How can you achieve it.	Como você pode alcançá-lo.
The quality of no quality.	A qualidade de nenhuma qualidade.
He didn't say that.	Ele não disse isso.
Download it from here.	Faça o download daqui.
The best model is defined by the standard error.	O melhor modelo é definido pelo erro padrão.
So you have to play at your best.	Então você tem que jogar no seu melhor.
You said before that you came here to die.	Você disse antes que veio aqui para morrer.
I can go alone.	Eu posso ir sozinho.
It was very difficult for a lot of guys.	Foi muito difícil para muitos caras.
Coffee, which is served at the end of a meal.	Café, que é servido no final de uma refeição.
I knew myself.	Eu me conhecia.
For a moment, she considered.	Por um momento, ela considerou.
That's gone.	Isso já foi.
He talked about it.	Ele falou sobre isso.
He looked from one wall to another.	Ele olhou de uma parede para outra.
For people who fear for their lives.	Para as pessoas que temem por suas vidas.
However, its context is familiar.	No entanto, seu contexto é familiar.
All other parameters were kept at default levels.	Todos os outros parâmetros foram mantidos em níveis padrão.
For a pair of shoes.	Para um par de sapatos.
I see him almost every day.	Eu o vejo quase todos os dias.
And that's where you're wrong.	E é aí que você está errado.
The individual with such signs should be treated immediately.	O indivíduo com tais sinais deve ser tratado imediatamente.
It's the human way.	É o jeito humano.
The blog world will be here and so will we.	O mundo do blog estará aqui e nós também.
She wouldn't know how to use it.	Ela não saberia como usá-lo.
This statement is evident that storage tests show real performance.	Esta afirmação é evidente que os testes de armazenamento mostram o desempenho real.
She needed him.	Ela precisava dele.
He was usually successful.	Ele geralmente era bem-sucedido.
But one thing seems likely.	Mas uma coisa parece provável.
If you fight.	Se você luta.
He would find out soon enough.	Ele descobriria em breve.
That's true.	Isso é verdade.
This is the original.	Esse é o original.
There are police on the right.	Há polícia à direita.
I use them often.	Eu os uso com frequência.
In this way, high data rates can be achieved.	Desta forma, altas taxas de dados podem ser alcançadas.
In.	Em.
With a true connection to this land.	Com uma verdadeira conexão com esta terra.
Based on the analysis, three factors were selected.	Com base na análise, três fatores foram selecionados.
With someone else it may be none of those things.	Com outra pessoa pode ser nenhuma dessas coisas.
I have a great family.	Eu tenho uma ótima família.
I was very busy.	Eu estava muito ocupado.
She is so.	Ela é tão.
I walked around with it for months.	Andei por aí com isso por meses.
Accept responsibility, learn from it, and move on.	Aceite a responsabilidade, aprenda com ela e siga em frente.
You couldn't stop.	Você não podia parar.
And we're not going to call the police.	E não vamos chamar a polícia.
That's the way all over the world.	Essa é a maneira em todo o mundo.
She moved towards him.	Ela se moveu em direção a ele.
Her love was a constant.	Seu amor era uma constante.
Each pair of bars represents a male.	Cada par de barras representa um macho.
I ask for help.	Eu peço ajuda.
Of course, they don't come out entirely.	Claro, eles não saem inteiramente.
I will probably agree with you.	Provavelmente vou concordar com você.
They are the reason we have the rights we have today.	Eles são a razão pela qual temos os direitos que temos hoje.
Here's the question.	Aqui está a pergunta.
That won't be a problem for me.	Isso não será um problema para mim.
There were four attempts for each condition.	Foram quatro tentativas para cada condição.
They decide what is real and what is not.	Eles decidem o que é real e o que não é.
We're just a few feet away now.	Estamos a apenas alguns metros de distância agora.
You will never find someone who likes everything you like.	Você nunca vai encontrar alguém que goste de tudo que você gosta.
Not with any effort on your part.	Não com qualquer esforço de sua parte.
She smiled a beautiful smile.	Ela sorriu um lindo sorriso.
He was helpful, smart and funny.	Ele foi útil, inteligente e engraçado.
However, the basic character of the accusations remains.	No entanto, o caráter básico das acusações permanece.
If you have difficulty, use it.	Caso tenha dificuldade, use.
There's a lot of good stuff to learn.	Tem muita coisa boa para aprender.
Why don't they buy it for that money? they ask.	Por que eles não compram por esse dinheiro?, eles perguntam.
I couldn't see.	Eu não podia ver.
We loved our children.	Nós amávamos nossos filhos.
I should act weak like that.	Eu deveria agir fraco assim.
And they felt good about him.	E eles se sentiam bem com ele.
In those three days, not a single word is used.	Nesses três dias, nenhuma palavra é usada.
So far no one can.	Até agora ninguém pode.
You can win a student and be his reason.	Você pode ganhar um aluno e ser sua razão.
At least one thing went right.	Pelo menos uma coisa deu certo.
However, things are changing quickly.	No entanto, as coisas estão mudando rapidamente.
All but one have already left the square.	Todos, exceto um, já saíram da praça.
I was not afraid.	Eu não tinha medo.
I brought your shirt.	Eu trouxe sua camisa.
I took his card.	Peguei o cartão dele.
He played the match on stand off.	Ele jogou a partida no stand off.
Find out who can apply now.	Saiba quem pode se inscrever agora.
At least, part of the problem.	Pelo menos, parte do problema.
And social media plays an important role in this.	E as redes sociais têm um papel importante nisso.
I'll have to look in my files.	Vou ter que olhar nos meus arquivos.
I would totally watch just to see this guy.	Eu assistiria totalmente só para ver esse cara.
The doctor examined her mouth and throat.	O médico examinou sua boca e garganta.
Also, he only has one eye.	Além disso, ele só tem um olho.
Pain and pleasure.	Dor e prazer.
Everyone is very kind and very nice to me.	Todo mundo é muito gentil e muito bom comigo.
Two were on duty, with perhaps more on standby.	Dois estavam de serviço, com talvez mais parados.
Nobody came for her.	Ninguém veio buscá-la.
Add the fish to the skillet, skin side up.	Adicione o peixe à frigideira, com a pele voltada para cima.
No, you will not have time to bring anything.	Não, você não terá tempo para trazer nada.
I found a solution to the problem.	Achei solução do problema.
I felt proud of him.	Senti orgulho dele.
This is what makes the options market so interesting.	É isso que torna o mercado de opções tão interessante.
This post will be brief.	Este post será breve.
He'd done this twice before.	Ele tinha feito isso duas vezes antes.
Because the money they bring in is just for them.	Porque o dinheiro que eles trazem, é só para eles.
First, you must have your project.	Primeiro, você deve ter seu projeto.
And stop trying so hard.	E pare de tentar tanto.
And we do.	E nós fazemos.
And you know we.	E você sabe que nós.
After she truly gave me my life back.	Depois que ela me deu, verdadeiramente, minha vida de volta.
To be continued.	Continua.
I'm stuck on the first step.	Estou preso no primeiro passo.
Once, her name popped up on my phone.	Uma vez, o nome dela apareceu no meu telefone.
A moment later, he was sure he'd misunderstood.	Um momento depois, ele tinha certeza de que havia entendido errado.
Again and threw him out of the ring.	Novamente e o jogou para fora do ringue.
I was just a public member.	Eu era apenas um membro público.
Ultimately, common sense won.	Em última análise, o bom senso venceu.
There are many ways to approach this.	Há muitas maneiras de abordar isso.
You can't tell what they have in mind.	Você não pode dizer o que eles têm em mente.
I stopped, never leaving my original position.	Parei, nunca deixando minha posição original.
He gave his father a smile.	Ele deu a seu pai um sorriso.
My husband couldn't stay with me.	Meu marido não podia ficar comigo.
He got worse and worse.	Ele ficou cada vez pior.
The old man died in his bed three years later.	O velho morreu em sua cama três anos depois.
This won't change the numbers we're using much.	Isso não mudará muito os números que estamos usando.
I fell in love with it.	Eu me apaixonei por isso.
If you have something to say to me, come see me for yourself.	Se você tem algo a me dizer, venha me ver você mesmo.
As the industry changed, we had to change too.	Como a indústria mudou, tivemos que mudar também.
However, if your symptoms become severe, call or see your doctor.	No entanto, se os seus sintomas se tornarem graves, ligue ou consulte o seu médico.
None of them.	Nenhum deles.
This is where you can help us.	É aqui que você pode nos ajudar.
He felt like he was among the family again.	Ele sentiu que estava entre a família novamente.
Fresh content gives people a reason to come back.	Conteúdo fresco dá às pessoas um motivo para voltar.
It must remain open.	Deve permanecer aberto.
It is because of his death that the world is saved.	É por causa de sua morte que o mundo é salvo.
You sleep now.	Você dorme agora.
But she would like one.	Mas ela gostaria de um.
I will try to find out.	vou tentar descobrir.
Not that he hadn't tried to find another post.	Não que ele não tivesse tentado encontrar outro posto.
Lots of change.	Muita mudança.
Your support means a lot to me.	Seu apoio significa muito para mim.
I never, ever thought you would.	Eu nunca, nunca pensei que você faria.
What do you choose.	O que você escolher.
And he would take it and walk away with it.	E ele aceitaria e sairia com isso.
It helps a lot to know the composition of your church.	Ajuda muito saber a composição da sua igreja.
They were drinking wine.	Eles estavam bebendo vinho.
There was light and beautiful music.	Havia música leve e bonita.
These tests are specific to human blood.	Esses testes são específicos para sangue humano.
I'm stuck here.	Estou preso aqui.
They didn't want to join the government.	Eles não queriam se juntar ao governo.
The mother is with us.	A mãe está conosco.
This sounds simple, but there are some issues involved.	Isso parece simples, mas há alguns problemas envolvidos.
That's where you are needed.	É aí que você é necessário.
I can barely hear you.	Eu mal posso ouvi-lo.
I agree with you and fully understand that they work.	Eu concordo com você e entendo perfeitamente que eles funcionam.
Just trust us.	Apenas confie em nós.
There are no two ways about this.	Não há duas maneiras sobre isso.
No talking books.	Nada de livros falados.
She checked the time.	Ela verificou a hora.
I did some without this class.	Eu fiz alguns sem essa classe.
But over time, you can control it.	Mas com o tempo, você pode controlá-lo.
Perhaps they were some of the best moments of their lives.	Talvez tenham sido alguns dos melhores momentos de suas vidas.
We need new ideas.	Precisamos de novas ideias.
And besides, my experiences were hardly unique.	E, além disso, minhas experiências dificilmente foram únicas.
This is our library identifier.	Este é o nosso identificador de biblioteca.
So he decided to test his skills.	Então ele decidiu testar suas habilidades.
He'd only read about these things in the history files.	Ele só tinha lido sobre essas coisas nos arquivos de história.
And because of that, they often have significant influence over others.	E por causa disso, eles geralmente têm influência significativa sobre os outros.
Situation type.	Tipo de situação.
He had freed himself.	Ele havia se libertado sozinho.
An office building was built above it later.	Um prédio de escritórios foi construído acima dele mais tarde.
He never knew exactly why.	Ele nunca soube exatamente por quê.
Blood, blood everywhere.	Sangue, sangue por toda parte.
I mean, this show wasn't a physical show.	Quero dizer, essa série não era uma série física.
I thought it might have been her.	Achei que poderia ter sido ela.
I this community a lot.	Eu esta comunidade muito.
This was clearly a city of money and progress.	Esta era claramente uma cidade de dinheiro e progresso.
The proof is complete.	A prova está completa.
It started in the weight room.	Começou na sala de musculação.
She has super strength.	Ela tem super força.
I was usually the only one.	Geralmente eu era o único.
Don't move.	Não mexe.
Your experiences seem entirely natural.	Suas experiências parecem inteiramente naturais.
So it was a matter of getting his attention.	Então era uma questão de chamar sua atenção.
Each song has a lot to offer.	Cada música tem muito a oferecer.
The figure was pale.	A figura estava pálida.
It takes one to know one.	É preciso um para conhecer um.
We lost everything.	Perdemos tudo.
The subject was security.	O assunto era segurança.
I tell you he may have died.	Eu lhe digo que ele pode ter morrido.
They seemed to be counting.	Pareciam estar contando.
We'd like to have some of that.	Gostaríamos de ter um pouco disso.
The man looked up from the cards with murder in his eyes.	O homem ergueu os olhos das cartas com assassinato nos olhos.
It still exists, but we cannot explain it.	Ele ainda existe, mas não podemos explicá-lo.
Show it to our friends.	Mostre para nossos amigos.
They really are simple and perfect.	Eles realmente são simples e perfeitos.
I say this for several reasons.	Digo isso por vários motivos.
In these circumstances, it is unclear who should be held responsible.	Nestas circunstâncias, não está claro quem deve ser responsabilizado.
He said he wanted me to throw a party for him.	Ele disse que queria que eu fizesse uma festa para ele.
Smoothly.	Suavemente.
He later showed a picture of his daughter.	Mais tarde, ele mostrou uma foto de sua filha.
Everything is totally clear.	Tudo está totalmente claro.
When he saw you out there.	Quando ele te viu lá fora.
Someone was talking about a body bag.	Alguém estava falando sobre um saco de corpo.
Leave a comment on my blog to enter.	Deixe um comentário no meu blog para concorrer.
He can't talk about it.	Ele não pode falar sobre isso.
We keep it in the corner.	Nós a mantemos no canto.
With an extra animal.	Com um animal extra.
They asked me what the hell happened.	Eles me perguntaram o que diabos aconteceu.
There are two possible reasons for these results.	Há duas razões possíveis para esses resultados.
I didn't think she really would.	Eu não pensei que ela realmente iria.
Make sure the frame is square.	Certifique-se de que o quadro seja quadrado.
We do everything together.	Fazemos tudo juntos.
But no, there is no silence for me.	Mas não, não há silêncio para mim.
I'm sure there's nothing there.	Tenho certeza que não há nada lá.
So move on with your life.	Então siga em frente com sua vida.
Data collection included three stages.	A coleta de dados incluiu três etapas.
By your blood.	Por seu sangue.
Not sure why it's not running.	Não tenho certeza porque não está rodando.
You can do it, you just have to choose the right solution.	Você pode fazer, você só tem que escolher a solução certa.
And this is how we're going to end.	E é assim que vamos terminar.
Perhaps the strange cold.	Talvez o frio estranho.
You will not touch you.	Você não vai tocar em você.
Didn't need to.	Não precisava.
A real game.	Um jogo real.
But it doesn't mention when.	Mas não menciona quando.
We would be in trouble if they didn't.	Estaríamos em apuros se não o fizessem.
Seems pretty good.	Parece muito bom.
Say you will.	Diga que você vai.
She has remained in bed ever since.	Ela permaneceu deitada desde então.
The streets are gone.	As ruas se foram.
Take the low road.	Pegue a estrada baixa.
When it was time to work, we worked.	Quando era hora de trabalhar, nós trabalhávamos.
Storm says he hoped it would be him vs.	Storm diz que esperava que fosse ele vs.
She must make a decision.	Ela deve tomar uma decisão.
He placed the sample print on the cover.	Ele colocou a impressão de amostra na capa.
But his development plans are now up in the air.	Mas seus planos de desenvolvimento estão agora no ar.
So do not send them to us.	Portanto, não os envie para nós.
The big stuff.	As coisas grandes.
Only one patient had significant side effects.	Apenas em um paciente foram observados efeitos colaterais importantes.
I created a simple project.	Criei um projeto simples.
She told them she was scared.	Ela disse a eles que estava com medo.
He was so much more than that.	Ele era muito mais do que isso.
You took something from me and broke it.	Você pegou algo meu e quebrou.
He was holding his case now.	Ele estava segurando seu caso agora.
seriously here.	sério aqui.
The first good.	O primeiro bom.
I'm in my office.	Eu estou no meu escritório.
I asked to see the president.	Pedi para ver o presidente.
His mode of expression is quite limited.	Seu modo de expressão é bastante limitado.
After one month, both groups were tested again.	Após um mês, os dois grupos foram testados novamente.
The question is what to do about it.	A questão é o que fazer a respeito.
I would recommend this hotel to anyone getting married.	Eu recomendaria este hotel para quem se casar.
And you don't get many of them.	E você não consegue muitos deles.
He shouldn't even be standing right now.	Ele nem deveria estar de pé neste momento.
But it's easy to find if you just go down there.	Mas é fácil de encontrar se você simplesmente descer até lá.
I wanted.	Eu queria.
I went straight for it.	Eu fui direto para isso.
Do whatever it takes to bring him.	Faça o que for preciso para trazê-lo.
It's right in front of the school.	Fica bem em frente à escola.
Cut down on activities and stay in a cool place as much as possible.	Reduza as atividades e fique em um lugar fresco o máximo possível.
And growing too.	E crescendo também.
Nothing big, nothing big.	Nada grande, nada grande.
You know how she feels about that house and her mother.	Você sabe como ela se sente sobre aquela casa e sua mãe.
What is white will be black.	O que é branco será preto.
Two people enter the store.	Duas pessoas entram na loja.
A lot of things didn't make sense.	Muitas coisas não faziam sentido.
Here is mine.	Aqui é minha.
You need data.	Você precisa de dados.
I need to store some data.	Preciso armazenar alguns dados.
There is no free lunch.	Nao tem almoço gratis.
It says to bring only one man.	Diz para trazer apenas um homem.
It will be more stable and better.	Vai ficar mais estável e melhor.
So you have more time to rest.	Assim você tem mais tempo para descansar.
Without this site I would not be where I am today.	Sem este site eu não estaria onde estou hoje.
She shook her head and took his hand.	Ela balançou a cabeça e pegou a mão dele.
When he came home, he never stayed long.	Quando voltava para casa, nunca ficava muito tempo.
And it worked fine in the old version.	E funcionou bem na versão antiga.
There will be a lot of work for them to do.	Haverá muito trabalho para eles fazerem.
Sometimes, even before you die, that's it.'	Às vezes, mesmo antes de morrer, é isso'.
This is done.	Isso é feito.
I would never wish that on anyone.	Jamais desejaria isso a ninguém.
But now is when you choose to do so.	Mas agora é quando você escolhe fazê-lo.
I hope you understood.	Espero que você tenha entendido.
Her gaze was like a challenge.	Seu olhar era como um desafio.
Find the way.	Ache o caminho.
He would be waiting for sure.	Ele estaria esperando, com certeza.
Double points you can't really speak that language.	Pontos duplos de você não pode realmente falar essa língua.
Or not, but she would certainly try.	Ou não, mas ela certamente tentaria.
If you feel tired, then sleep.	Se você se sentir cansado, então durma.
Beer with dinner, of course, and lunch for the men.	Cerveja no jantar, claro, e no almoço para os homens.
She can't do anything.	Ela não pode fazer nada.
Then it was used for drugs.	Em seguida, foi usado para drogas.
There is no place to sit.	Não há lugar para sentar.
It must be a big game five.	Deve ser um grande jogo cinco.
Check out the nightly news.	Confira as notícias da noite.
Nothing could stand before him.	Nada poderia ficar diante dele.
Reading your book helped me a lot.	Ler seu livro me ajudou muito.
All cell lines were cultured as recommended by their source.	Todas as linhas celulares foram cultivadas conforme recomendado pela sua fonte.
It's all the economic impact.	É todo o impacto econômico.
He goes to work between classes, he says.	Ele vai trabalhar entre as aulas, diz ele.
God had been good to them.	Deus tinha sido bom para eles.
I hate to sell it.	Eu odeio vendê-lo.
Let's go to the second role.	Vamos para o segundo papel.
It is a voice in the black community.	É uma voz na comunidade negra.
We got the papers too.	Recebemos os papéis também.
Through the windows, he watched them eat.	Pelas janelas, ele os viu comer.
I'll have to learn more about these things.	Vou ter que aprender mais sobre essas coisas.
It was my mistake not to let you choose.	Foi meu erro não deixar você escolher.
To take cars.	Para levar carros.
They are my strength.	Eles são minha força.
For the first time in living memory, food was at hand.	Pela primeira vez na memória viva, a comida estava à mão.
When they walked, he got out of their way.	Quando eles andaram, ele saiu do caminho deles.
Really, really, really.	De verdade, de verdade, de verdade.
I will miss you.	Vou sentir sua falta.
I mean, it almost killed me.	Quero dizer, isso quase me matou.
It was very difficult to say.	Era muito difícil dizer.
Sometimes the best player can lose.	Às vezes, quem joga melhor pode perder.
No cash value.	Nenhum valor em dinheiro.
The interaction between government and business will change forever.	A interação entre governo e empresas mudará para sempre.
It looks pretty simple.	Parece bem simples.
Your beautiful and still young mother.	Sua mãe linda e ainda jovem.
I came up with the code below.	Eu vim com o código abaixo.
So he must have been here before.	Então ele deve ter estado aqui antes.
But it actually happened.	Mas de fato aconteceu.
The battle is over.	A batalha acabou.
It was quite easy to start working with him.	Foi bastante fácil começar a trabalhar com ele.
I like that part of the brain.	Eu gosto dessa parte do cérebro.
You will pay for it.	Você vai pagar por isso.
We tend to be friendly people.	Costumamos ser pessoas amigáveis.
I'm going to lose a ring in several places.	Vou perder um anel em vários lugares.
You had a bad dream.	Você teve um sonho ruim.
But mostly you do it because you want to.	Mas principalmente você faz isso porque quer.
We were proud of the stand as well as the glass.	Estávamos orgulhosos do suporte, bem como do vidro.
Not just because it's early.	Não só porque é cedo.
There were several issues with the hotel.	Houve vários problemas com o hotel.
It turned out to be worse.	Acabou sendo pior.
Dress up and go ahead.	Vista-se e vá em frente.
But maybe it's reality.	Mas talvez seja a realidade.
And about that.	E sobre isso.
Help us help you!.	Ajude-nos a ajudá-lo!.
It is not intended to provide any legal advice.	Não se destina a fornecer qualquer aconselhamento jurídico.
However, there is a problem with this.	No entanto, há um problema com isso.
Came a similar wear.	Veio um desgaste semelhante.
The doors were open and the car lights were on.	As portas estavam abertas e as luzes do carro estavam acesas.
I played with my dress.	Eu brinquei com meu vestido.
I really need to talk to him.	Eu realmente preciso falar com ele.
You would buy, buy, buy.	Você compraria, compraria, compraria.
Everything really revolves around that.	Tudo realmente gira em torno disso.
She wanted to wait.	Ela queria esperar.
Or at least it started that way.	Ou pelo menos começou assim.
But we have a lot of time together.	Mas temos muito tempo juntos.
He had to go on.	Ele tinha que continuar.
She is, in fact.	Ela é, na verdade.
He was there a long time.	Ele estava lá há muito tempo.
Except, he is.	Exceto, ele é.
Faster, he thought.	Mais rápido, ele pensou.
This is their choice.	Esta é a escolha deles.
It's definitely something everyone should try at least once in their life.	É definitivamente algo que todos deveriam tentar pelo menos uma vez na vida.
That's why we ran away from him.	Por isso fugimos dele.
As long as we stay in the race.	Desde que permaneçamos na corrida.
They still make me happy.	Eles ainda me fazem feliz.
Now for the problem itself.	Agora, para o problema em si.
We cannot assume this.	Não podemos assumir isso.
She would drink a glass of water.	Ela iria beber um copo de água.
The bar closed and the participants went to another bar.	O bar fechou e os participantes foram para outro bar.
This needs to be considered.	Isso precisa ser considerado.
If she was feeling better, she would be in church.	Se ela estivesse se sentindo melhor, ela estaria na igreja.
You're pretty safe right now.	Você está bem seguro no momento.
But music is very important.	Mas a música é muito importante.
And the girls were so pretty.	E as meninas eram tão bonitas.
We have less than six days to make this happen.	Temos menos de seis dias para fazer isso acontecer.
I could be the real deal though.	Eu poderia ser o negócio real, no entanto.
But he is still learning.	Mas ele ainda está aprendendo.
We'll see more tomorrow on that.	Veremos mais amanhã sobre isso.
All the signs are here.	Todos os sinais estão aqui.
You could too.	Você também poderia.
Method.	Método.
It was as if nothing had happened.	Era como se nada tivesse acontecido.
This is certainly true.	Isso é certamente verdade.
They hugged each other, turning and turning.	Eles se abraçaram, girando e girando.
Luck like that didn't really happen in the real world.	Sorte como essa realmente não acontecia no mundo real.
feel.	Senti.
There are many.	Existem muitos.
Just leave that one.	Apenas deixe aquele.
But love will find a way.	Mas o amor encontrará um caminho.
This is all very new behavior for me.	Tudo isso é um comportamento muito novo para mim.
I wonder if you could have seven or eight.	Gostaria de saber se você poderia ter sete ou oito.
All these parameters determine what your choice will be.	Todos esses parâmetros determinam qual será sua escolha.
It's interesting that most of our players say the same thing.	É interessante que a maioria dos nossos jogadores digam a mesma coisa.
It is mainly used by children.	É usado principalmente por crianças.
But excited, oh so much.	Mas animado, oh, muito.
Which is slightly above the body's core temperature.	Que está ligeiramente acima da temperatura central do corpo.
A wedding gift, if you will, from one sister to another.	Um presente de casamento, se preferir, de uma irmã para outra.
Don't point that thing at me.	Não aponte essa coisa para mim.
Well, you get the idea.	Bem, você entendeu a ideia.
We've heard about it.	Nós ouvimos sobre isso.
A problem appeared in his eyes.	Um problema surgiu em seus olhos.
He became the boy at the pro shop.	Ele se tornou o garoto da loja profissional.
He told her he was no longer her brother.	Ele lhe disse que não era mais seu irmão.
I will share a secret about myself with you here.	Vou compartilhar um segredo sobre mim com você aqui.
Fuck knows why, looking back.	Porra sabe por que, olhando para trás.
Still, those two things could be factors.	Ainda assim, essas duas coisas podem ser fatores.
Read this again because it's important.	Leia isso de novo porque é importante.
It is described by nine necessary characteristics.	É descrito por nove características necessárias.
They should be on their way tomorrow morning.	Eles devem estar a caminho amanhã cedo.
They were out for almost double the amount.	Eles estavam fora por quase o dobro da quantidade.
I need more hours in the day.	Eu preciso de mais horas no dia.
I used to be a girl who really loved her shoes.	Eu costumava ser uma garota que realmente amava seus sapatos.
Come down.	Desça.
He understood perfectly, because he knew me very well.	Ele entendeu perfeitamente, porque me conhecia muito bem.
But this matter is not closed.	Mas este assunto não está encerrado.
Nobody asked me a single question.	Ninguém me fez uma única pergunta.
That's not my line.	Essa não é a minha linha.
This was compared with the clinical outcome after surgery.	Este foi comparado com o resultado clínico após a cirurgia.
We are not alone.	Não, estamos sozinhos.
As a student, you are of little use to him.	Como estudante, você é de pouca utilidade para ele.
Keep the plant in full sun and water it when it is dry.	Mantenha a planta sob sol forte e regue quando estiver seca.
You never disappoint good friends.	Você nunca decepciona bons amigos.
This is going to be fun.	Isto vai ser divertido.
We sat there for no reason.	Sentamos lá sem motivo.
They don't feel pain.	Eles não sentem dor.
Get out of my core.	Saia do meu núcleo.
We think it killed him.	Achamos que o matou.
I finally figured it out this time.	Eu finalmente percebi isso dessa vez.
Make a deal while you can.	Faça um acordo enquanto pode.
This became the focus of the match.	Isso se tornou o foco da partida.
I don't believe in religion.	Eu não acredito em religião.
Such was the declaration made to us.	Tal foi a declaração que nos foi feita.
I said exactly the opposite.	Eu disse exatamente o contrário.
Note that you are using the path function again here.	Observe que você está usando a função de caminho novamente aqui.
It was so cheap.	Foi tão barato.
Must be applied in person, without phone calls.	Deve ser aplicado pessoalmente, sem telefonemas.
That's the end of my speech.	Esse é o fim do meu discurso.
It's worse now.	Está pior agora.
They took a sample as indicated in the figure.	Eles fizeram uma amostra conforme indicado na figura.
We're coming in.	Estamos entrando.
Not so long ago, he couldn't even feel the damn thing.	Não muito tempo atrás, ele não podia nem sentir a maldita coisa.
She looked so old.	Ela parecia tão velha.
It would be expensive to eat out every day for a month.	Ficaria caro comer fora todos os dias durante um mês.
The leader of the bad guys going first, the first night.	O líder dos maus indo primeiro, na primeira noite.
You go with what feels right.	Você vai com o que parece certo.
These clinical features and risk factors are well understood.	Essas características clínicas e fatores de risco são bem compreendidos.
A few bad days and you're on the street.	Alguns dias ruins e você está na rua.
Mom uses it from time to time.	A mãe usa de vez em quando.
It's like the human smile.	É como o sorriso humano.
This is the main point of the two different books.	Esse é o ponto principal dos dois livros diferentes.
Children ride for free.	As crianças andam de graça.
The product price is also valid.	O preço do produto também é válido.
It could be a week or three weeks.	Pode ser uma semana ou três semanas.
Some of them are mine.	Algumas delas são minhas.
Your hand follows the path of your movement.	Sua mão segue o caminho de seu movimento.
I'm sure someone will make it.	Tenho certeza que alguém vai conseguir.
Of course, they said.	Claro, eles disseram.
I will be back then.	Eu estarei de volta então.
I believe in freedom of expression.	Acredito na liberdade de expressão.
It's not that they're bad.	Não é que sejam ruins.
I am that person.	Eu sou essa pessoa.
Finally, she would leave.	Finalmente, ela iria embora.
If not today, tomorrow, soon.	Se não hoje, amanhã, em breve.
I like space shows.	Eu gosto de shows espaciais.
It's really a pain to find.	É realmente uma dor de encontrar.
And they wondered why.	E eles se perguntaram por quê.
He starts to fall.	Ele começa a cair.
It's an escape.	É uma fuga.
I spent hours looking for the right person, at the right price.	Passei horas procurando a pessoa certa, pelo preço certo.
You end up waiting two hours.	Acaba esperando duas horas.
Everyone knows everyone.	Todo mundo conhece todo mundo.
For them it was 'the salty sea' and nothing more.	Para eles era 'o mar salgado' e nada mais.
They needed to ensure the content was consistent.	Eles precisavam garantir que o conteúdo fosse consistente.
The mind controls everything.	A mente controla tudo.
To tell them the hospital was under attack.	Para lhes dizer que o hospital estava sob ataque.
That house is not far from here.	Aquela casa não fica longe daqui.
He knew that the person making that sound was close.	Ele sabia que a pessoa que fazia aquele som estava perto.
The love they share is very special and rare.	O amor que eles compartilham é muito especial e raro.
Maybe they had shot people through that hole.	Talvez eles tivessem atirado nas pessoas por aquele buraco.
We just kept talking about her.	Nós apenas continuamos falando sobre ela.
Nobody seemed to be listening.	Ninguém parecia estar ouvindo.
The process can then repeat itself, possibly several times an hour.	O processo pode então se repetir, possivelmente várias vezes por hora.
Parking is difficult and, when available, expensive.	O estacionamento é difícil e, quando disponível, caro.
That was weird.	Isso foi estranho.
When it's closed, or during a regular month vs.	Quando está fechado, ou durante um mês normal vs.
You are scared for yourself, your family and your friends.	Você está com medo por si mesmo, sua família e seus amigos.
They don't see the interaction.	Eles não vêem a interação.
He never looked me in the eye.	Ele nunca me olhou nos olhos.
There is fear.	Há medo.
He would find a new path if he failed.	Ele encontraria um novo caminho se falhasse.
I think both are true.	Acho que ambas são verdadeiras.
It seems that memories can be short.	Parece que as memórias podem ser curtas.
She pulled sharply.	Ela puxou bruscamente.
They did a beautiful job with two of my images.	Eles fizeram um belo trabalho com duas das minhas imagens.
Things are complicated.	As coisas são complicadas.
They made us feel like we were in our own home.	Eles nos fizeram sentir como se estivéssemos em nossa própria casa.
Thanks for reading and feel free to try it out!.	Obrigado por ler e sinta-se livre para experimentá-lo!.
A relatively weak jump in temperature can be seen.	Um salto relativamente fraco na temperatura pode ser visto.
But again, this will take time.	Mas, novamente, isso levará tempo.
And nobody did anything about it.	E ninguém fez nada a respeito.
If they fully understand the vision, they will help you achieve it.	Se eles entenderem totalmente a visão, eles o ajudarão a alcançá-la.
It was the storm, no doubt.	Era a tempestade, sem dúvida.
He told me that he considered the political situation serious.	Ele me disse que considerava a situação política séria.
His role was simple.	Seu papel era simples.
Only a few are interested.	Apenas alguns estão interessados.
Please listen to me.	Escute-me por favor.
The results should tend to push prices up.	Os resultados devem tender a empurrar os preços para cima.
Then, suddenly, he turned his head.	Então, de repente, ele virou a cabeça.
This is what really happened.	Isso é o que realmente aconteceu.
Things aren't like that anymore.	As coisas não são mais assim.
For example, none of the options below work.	Por exemplo, nenhuma das opções abaixo funciona.
As expected, the differences are quite large.	Como esperado, as diferenças são bastante grandes.
Pass on.	Passe adiante.
She wrote the copy for my entire website.	Ela escreveu a cópia para todo o meu site.
Not even the usual sounds of morning birds arrive.	Nem os sons habituais dos pássaros da manhã chegam.
Heat it up or keep it cool.	Aqueça-o ou mantenha-o fresco.
Make time for it.	Arranje tempo para isso.
I thought he might have a question for the officer.	Achei que ele poderia ter uma pergunta para o oficial.
I have topics of conversation beyond myself.	Tenho assuntos de conversa além de mim.
At the same time, there are challenges.	Ao mesmo tempo, há desafios.
Those games didn't happen.	Esses jogos não aconteceram.
We can't have one without you.	Não podemos ter um sem você.
This really scared me.	Isso realmente me assustou.
But everyone decided to continue.	Mas todos decidiram continuar.
These issues are economic and political.	Essas questões são econômicas e políticas.
Like a world.	Como um mundo.
We've come a long way back, they pointed out.	Nós voltamos um longo caminho, eles apontaram.
Try this book.	Experimente este livro.
I just looked at him.	Eu só olhei para ele.
We were in a very dangerous position.	Estávamos em uma posição muito perigosa.
It's a good new.	É uma boa notícia.
The box office will open at ten.	A bilheteria abrirá às dez.
His mother could start having the baby any second.	Sua mãe poderia começar a ter o bebê a qualquer segundo.
The best wore boat shoes.	Os melhores usavam sapatos de barco.
We think it works well.	Achamos que funciona bem.
If you missed the first part, you can find it here.	Se você perdeu a primeira parte, pode encontrá-la aqui.
Stress and anxiety can be the underlying factors of poor sleep.	Estresse e ansiedade podem ser os fatores subjacentes do sono ruim.
Let me know if any changes are needed.	Deixe-me saber se alguma alteração for necessária.
Even so, he couldn't.	Mesmo assim, ele não podia.
This set is not standard production.	Este conjunto não é de produção padrão.
He called as soon as he saw him.	Chamou assim que o viu.
There are many reasons for this.	Há muitas razões para isto.
All of you.	Todos vocês.
The two fall in love.	Os dois se apaixonam.
Get away from him.	Afaste-se dele.
It's certainly there.	Certamente está lá.
Good conquers evil.	O bem vence o mal.
But the other two are clearly off limits.	Mas os outros dois estão claramente fora dos limites.
We can feel the loss of comfort.	Podemos sentir a perda de conforto.
Shoot them.	Atire neles.
I felt it was my duty to accept.	Senti que era meu dever aceitar.
The walk was slow and difficult.	A caminhada era lenta e difícil.
He looks me dead in the eyes.	Ele me olha morto nos olhos.
The walk was too much for you.	A caminhada foi demais para você.
She had a beautiful smile.	Ela tinha um sorriso lindo.
Political system.	Sistema político.
Guess who they chose.	Adivinha quem eles escolheram.
You wouldn't understand about it.	Você não entenderia sobre isso.
The yard was empty, the house dark.	O pátio estava vazio, a casa escura.
I had to get over this thing.	Eu tinha que superar essa coisa.
I stopped driving.	Parei de dirigir.
You can stay.	Você pode ficar.
It was too late to ask him.	Era tarde demais para perguntar a ele.
She turned it over in her hand.	Virou-o na mão.
With early diagnosis and proper treatment, however, the disease can be controlled.	Com diagnóstico precoce e tratamento adequado, no entanto, a doença pode ser controlada.
So watch your step.	Portanto, observe o seu passo.
I agree, kids just need to play.	Concordo, as crianças só precisam brincar.
You take a plane.	Você pega um avião.
It's much easier to read.	É bem mais fácil de ler.
Until now, nothing.	Até agora nada.
She understood, however.	Ela entendeu, no entanto.
You warm her up for me.	Você a aquece para mim.
She probably wouldn't return it for a hundred years.	Ela provavelmente não devolveria por cem anos.
She thought so every time, but now she was sure.	Ela pensava assim todas as vezes, mas agora ela tinha certeza.
But he won't go far.	Mas ele não irá longe.
There may have been differences in patient selection over time.	Pode ter havido diferenças na seleção de pacientes ao longo do tempo.
Here are ways to do both.	Aqui estão as maneiras de fazer as duas coisas.
I have important things to do.	Tenho coisas importantes para fazer.
Here's a simple thing you can do.	Aqui está uma coisa simples que você pode fazer.
The same goes for science.	O mesmo vale para a ciência.
It was never a fair fight and it never will be.	Nunca foi uma luta justa e nunca será.
This will now be my visit to the site.	Esta será agora a minha visita ao site.
But time will certainly tell!.	Mas o tempo certamente dirá!.
He moves me to the floor and makes love to me.	Ele me move para o chão e faz amor comigo.
And so it began.	E assim começou.
He does this every day.	Ele faz isso todos os dias.
You cannot be found.	Você não pode ser encontrado.
I had to learn to survive.	Tive que aprender a sobreviver.
She was open and giving, and he took.	Ela estava aberta e dando, e ele tomou.
He knew her as he knew no other.	Ele a conhecia como não conhecia nenhum outro.
Everyone was suffering from them this winter.	Todo mundo estava sofrendo com eles neste inverno.
The smile is long gone.	O sorriso se foi há muito tempo.
It's crazy to keep in touch.	É uma loucura manter contato.
She was right to laugh.	Ela estava certa em rir.
Black and white and sex full movie.	Preto e branco e sexo filme completo.
I'll be back in five minutes.	Estarei de volta em cinco minutos.
The guy didn't stop.	O cara não parava.
Then another thought hit her.	Então outro pensamento a atingiu.
During the night, he returns to the place where he was found.	Durante a noite, ele retorna ao local em que foi encontrado.
I want to give it another try if it works.	Eu quero dar-lhe outra tentativa se funcionar.
Lots of glass walls.	Muitas paredes de vidro.
We explain how to do it region by region.	Explicamos como fazê-lo região por região.
Instead, it kept going up.	Em vez disso, continuou subindo.
No, the original.	Não, o original.
You just knew it.	Você só sabia disso.
But here's my vote again.	Mas aqui está o meu voto novamente.
Because she knows.	Porque ela sabe.
But he was determined to be home at night if he could.	Mas ele estava determinado a estar em casa à noite, se pudesse.
He will, of course.	Ele vai, é claro.
She taught me a lot about myself.	Ela me ensinou muito sobre mim.
You're lying there, black and red.	Você está deitado lá, preto e vermelho.
Keep looking up.	Continue olhando para cima.
Same problem is here.	Mesmo problema está aqui.
Suddenly they were gone.	De repente eles se foram.
It is a state of being.	É um estado de ser.
In all world.	No mundo todo.
She refused to accept hers.	Ela se recusou a aceitar o seu.
He has no choice in the matter.	Ele não tem escolha no assunto.
Our fans were worried.	Nossos fãs estavam preocupados.
I hadn't realized there were still people there.	Eu não tinha percebido que ainda havia pessoas lá.
Now let's see what I have.	Agora vamos ver o que eu tenho.
I love this pickup.	Eu amo essa pick up.
Tonight, however, he must make an exception.	Esta noite, no entanto, ele deve fazer uma exceção.
I look forward to having a closer look at these later.	Estou ansioso para ter um olhar mais atento a estes mais tarde.
Paper answer to reduce it as connection.	Resposta de papel para reduzi-lo como conexão.
Energy balance is lost as heat.	O equilíbrio da energia é perdido como calor.
The results of this section may be of some independent interest.	Os resultados desta seção podem ter algum interesse independente.
It was such a good warm-up.	Foi um aquecimento tão bom.
I don't think it's just her nose that she broke.	Eu não acho que é apenas o nariz que ela quebrou.
This is more work than has happened so far.	Isso dá mais trabalho do que aconteceu até agora.
He checked the numbers.	Ele verificou os números.
There is usually no wait.	Normalmente não há espera.
I wasn't tired either.	Eu também não estava cansado.
I think about you constantly and I worry about you.	Eu penso em você constantemente e me preocupo com você.
But the drugs keep coming.	Mas as drogas continuam chegando.
Because doing good is the right thing to do.	Porque fazer o bem é a coisa certa a fazer.
My own included.	O meu próprio incluído.
And that didn't make her wrong either.	E isso também não a tornava errada.
Having someone else step in and direct her life was a relief.	Ter outra pessoa intervindo e dirigindo sua vida foi um alívio.
This also happens in the real world.	Isso também acontece no mundo real.
I wonder if the laughter had anything to do with the victory.	Eu me pergunto se a risada teve algo a ver com a vitória.
And this is really a valid point.	E este é realmente um ponto válido.
Several others follow.	Vários outros seguem.
Depends on the deadline.	Depende do prazo.
Get down on the floor.	Abaixe-se no chão.
Still, it couldn't be that bad.	Ainda assim, não poderia ser tão ruim.
Imagine my shock.	Imagina meu choque.
I have to go to my store.	Tenho de ir à minha loja.
He fainted.	Ele desmaiou.
User section create a body and multiple images.	Seção do usuário criar um corpo e várias imagens.
But that's what we're called to do.	Mas é para isso que somos chamados.
That's still not strong enough.	Isso ainda não é forte o suficiente.
The man was crazy.	O homem era louco.
I didn't want to grow up.	Eu não queria crescer.
It wasn't just today.	Não foi só hoje.
Find out where they are.	Descubra onde eles estão.
None very happy.	Nenhum muito feliz.
Maybe even a year.	Talvez até um ano.
I wondered if he was one.	Eu me perguntei se ele era um.
We haven't seen a report that has been confirmed.	Não vimos um relatório que tenha sido confirmado.
They taught you how to do this.	Eles te ensinaram como fazer isso.
Within two minutes, the police were at the scene.	Em dois minutos, os policiais estavam no local.
I take care of things my way.	Eu cuido das coisas do meu jeito.
I had a lovely time.	Eu tive um tempo adorável.
I want to support you in the good work you are doing.	Quero apoiá-lo no bom trabalho que está fazendo.
Maybe tomorrow she would come.	Talvez amanhã ela viesse.
There would be some driving to be done tomorrow.	Haveria alguma condução a ser feita amanhã.
We were made to be the people on the other side of the road.	Nós fomos feitos para ser as pessoas do outro lado da estrada.
It was the right decision for me.	Foi a decisão certa para mim.
You are my son, he said.	Você é meu filho, ele disse.
It was adorable.	Foi adorável.
The action and the line are good.	A ação e a linha são boas.
Race, gender and outcomes in first-degree murder cases.	Raça, gênero e resultados em casos de assassinato em primeiro grau.
He could have missed the treatment.	Ele poderia ter perdido o tratamento.
I can't risk going back again.	Não posso arriscar voltar novamente.
Should be it.	Deve ser isso.
However, the product is very good.	Porém, o produto é muito bom.
They keep asking what they can do for me.	Eles continuam perguntando o que podem fazer por mim.
Cut the power first so you don't kill yourself.	Corte a energia primeiro para não se matar.
This one can handle it.	Esse aguenta.
Not that they remember much when they get home.	Não que eles se lembrem muito quando voltarem para casa.
I used my company name.	Eu usei o nome da minha empresa.
It should last at least a month, if not longer.	Deve durar pelo menos um mês, se não mais.
I had returned.	Eu tinha devolvido.
Make a plan and use it.	Faça um plano e use-o.
He saw and loved the spirit in her eyes.	Ele viu e amou o espírito em seus olhos.
Nothing really happened.	Nada realmente aconteceu.
You can support the show by becoming a member.	Você pode apoiar o show tornando-se um membro.
There is no need to say anything else.	Não é preciso dizer mais nada.
Good week guys!.	Boa semana galera!.
Not this president.	Não este presidente.
I didn't ask her why.	Não perguntei a ela por quê.
Let her lie on it.	Deixe-a deitar nele.
Then they would come back to me.	Então eles voltariam para mim.
He saw the old man smile again.	Ele viu o velho sorrir novamente.
She should have known better.	Ela deveria saber melhor.
So that's how things are going to work.	Então é assim que as coisas vão funcionar.
Nothing was made.	Nada foi feito.
There weren't enough people.	Não havia pessoas suficientes.
It somehow got in.	De alguma forma entrou.
And what action.	E que ação.
We knew we were just meat now.	Sabíamos que éramos apenas carne agora.
So he told her he was coming back.	Então ele disse a ela que ia voltar.
Do not feel.	Não sinta.
That's the theory, anyway.	Essa é a teoria, de qualquer maneira.
It wouldn't prove anything.	Não provaria nada.
This would lead to a direct test of our theory.	Isso levaria a um teste direto de nossa teoria.
It was returned with the same comment.	Foi devolvido com o mesmo comentário.
That was a really good idea.	Essa foi uma ideia muito boa.
Some women still do.	Algumas mulheres ainda o fazem.
Come here.	Venha pra cá.
Too hot, so he kept talking.	Muito quente, então ele continuou falando.
It was an interesting show to watch.	Foi um programa interessante de assistir.
Yeah, go ahead, you two.	Sim, vá em frente, vocês dois.
She is used to being the second, third or even the last choice.	Ela está acostumada a ser a segunda, terceira ou até a última escolha.
This can be followed by complete loss of speech.	Isso pode ser seguido por perda completa da fala.
I would live with him and his wife.	Eu moraria com ele e sua esposa.
She knew it, but she still waited outside.	Ela sabia disso, mas ainda esperava do lado de fora.
From the company.	Da empresa.
Tell them about yourself and let them help you.	Conte-lhes sobre você e deixe-os ajudá-lo.
But we are getting ready to change that.	Mas estamos nos preparando para mudar isso.
These women did.	Essas mulheres contaram.
It's her.	É ela.
The smell hit him hard.	O cheiro o atingiu com força.
To be sure, that remains a subject of this book as well.	Para ter certeza, isso continua a ser um assunto deste livro também.
It would take some time, however.	Levaria algum tempo, no entanto.
I was with her, at his house.	Eu estava com ela, na casa dele.
But sometimes she didn't stop to think about the cause.	Mas às vezes ela não parava para pensar na causa.
He seemed to be looking around.	Ele parecia estar olhando em volta.
Or large stone for cover.	Ou pedra grande para cobertura.
I didn't understand.	Eu não entendi.
We must approach the issues as the parties have presented them.	Devemos abordar as questões como as partes as apresentaram.
And that should be easy.	E isso deve ser fácil.
Or for anything else that came to mind.	Ou para qualquer outra coisa que veio à mente.
You are reading everything.	Você está lendo tudo.
For here we can look around so that everyone has what they want.	Pois aqui podemos olhar ao redor para que todos tenham o que querem.
That was really weird.	Isso foi realmente estranho.
Move through it.	Mova-se através dele.
There is no need for additional processing.	Não há necessidade de processamento adicional.
He considered them a threat.	Ele os considerava uma ameaça.
He noticed the others doing the same.	Ele notou os outros fazendo o mesmo.
I will call you, but not loudly.	Vou chamá-lo, mas não alto.
I mean, that was my eye.	Quero dizer, aquele era meu olho.
That should seem like a reasonable question.	Isso deve parecer uma pergunta razoável.
Of course there is much more.	É claro que há muito mais.
This was no longer the case.	Este não era mais o caso.
Fun is fun.	Diversão é diversão.
So much heaven.	Tanto céu.
The story stuck together.	A história ficou unida.
This, however, is certainly not its only use.	Este, no entanto, certamente não é seu único uso.
The house is beautiful and comfortable.	A casa é linda e confortável.
I was like.	eu era como.
This surprised her.	Isso a surpreendeu.
If you call, you will not be considered.	Se você ligar, não será considerado.
The door was closed.	A porta estava fechada.
All birds.	Todos os pássaros.
We were the roadside trouble team.	Nós éramos a equipe de problemas na estrada.
You try to hide it, but you can't hide it from me.	Você tenta esconder isso, mas você não pode esconder isso de mim.
They can point the way to more serious research.	Eles podem apontar o caminho para pesquisas mais sérias.
However, the defense showed little improvement.	No entanto, a defesa mostrou pouca melhora.
You will hear me.	Você vai me ouvir.
He knew her father better than anyone.	Ele conhecia o pai dela melhor do que ninguém.
But my own story is making me sad.	Mas minha própria história está me deixando triste.
And we run with it.	E nós corremos com isso.
And the reason you keep writing.	E a razão pela qual você continua escrevendo.
It cannot exist without it.	Não pode existir sem ele.
It wasn't good enough just to accept what had happened between us.	Não era bom o suficiente apenas aceitar o que havia acontecido entre nós.
She had a brother.	Ela tinha um irmão.
Not at this time of year anyway.	Não nesta época do ano de qualquer maneira.
Bill says he's moving on with his life.	Bill diz que está seguindo em frente com sua vida.
No lie can live forever.	Nenhuma mentira pode viver para sempre.
Often applied just to say feminine.	Muitas vezes aplicado apenas para dizer feminino.
The staff is very helpful and it is a very big store.	A equipe é bastante prestativa e é uma loja muito grande.
It is a place with no location.	É um lugar sem localização.
And later improve the trade balance.	E mais tarde melhorar a balança comercial.
They love their children.	Eles amam seus filhos.
They had a lot of good things to say about it.	Eles tinham muitas coisas boas a dizer sobre isso.
This is rarely the case anymore.	Isso raramente é mais o caso.
I knew we weren't going to win that fight.	Eu sabia que não íamos ganhar aquela luta.
The fat and salt content is extremely high, as is the sugar.	O teor de gordura e sal é extremamente alto, assim como o açúcar.
But now everything had changed.	Mas agora tudo havia mudado.
He didn't know if she felt it.	Ele não sabia se ela sentia isso.
In most cases.	Na maioria dos casos.
We have an education and library card.	Temos uma educação e um cartão de biblioteca.
Seven thousand words a month.	Sete mil palavras por mês.
I know you never got it.	Eu sei que você nunca recebeu.
He knows what you need.	Ele sabe o que você precisa.
However, there are few reports on this subject in children.	No entanto, existem poucos relatos sobre esse assunto em crianças.
Any man would, under such circumstances.	Qualquer homem faria, em tais circunstâncias.
Each model has parameters that vary by season and location.	Cada modelo possui parâmetros que variam de acordo com a estação e a localização.
Three to four stars is, it might be worth it.	Três a quatro estrelas é, pode valer a pena.
Of course, for practical purposes, never go that low.	Claro, para fins práticos, nunca vá tão baixo.
I heard nothing about any relief granted.	Não ouvi nada sobre qualquer alívio concedido.
This is really difficult.	Isso é realmente difícil.
But others can.	Mas outros podem.
I'm sure they will appreciate the effort.	Tenho certeza que eles vão apreciar o esforço.
It works on a special frequency.	Funciona em uma frequência especial.
It's the strange man.	É o homem estranho.
Many of his concerns center around a few core issues.	Muitas de suas preocupações se concentram em algumas questões centrais.
It has been said that knowledge is power.	Já foi dito que conhecimento é poder.
There was only one way to start.	Só havia uma maneira de começar.
I love them so much.	Eu os amo muito.
However, there are some problems.	No entanto, existem alguns problemas.
The movement is part of its own political history.	O movimento faz parte de sua própria história política.
Reduce by about a third.	Reduza em cerca de um terço.
I don't know him well.	Eu não o conheço bem.
It had to go.	Isso tinha que ir.
I made a game.	Eu fiz um jogo.
But a second offer never came.	Mas uma segunda oferta nunca veio.
It's a bad, stupid tax.	É um imposto ruim e estúpido.
He's a real cancer in this business.	Ele é um verdadeiro câncer neste negócio.
Keeping her company.	Fazendo companhia a ela.
They are close family members.	Eles são familiares próximos.
Your life is very difficult right now, but you have to keep trying.	Sua vida é muito difícil agora, mas você tem que continuar tentando.
I had been discussed a lot, but my voice wasn't needed.	Eu tinha sido muito discutido, mas minha voz não era necessária.
Now you can choose whether to '.	Agora você pode escolher se deseja '.
Not to get caught.	Para não ser pego.
There is a lot of politics in politics.	Há muita política na política.
He's been in a fight.	Ele esteve em uma briga.
However, they never received as much water as they paid for.	No entanto, eles nunca receberam tanta água quanto pagaram.
I love that she is direct and honest.	Eu amo que ela é direta e honesta.
It was pushed aside, and my animal self stood up.	Foi empurrado para o lado, e meu eu animal se levantou.
Some were bad.	Alguns eram ruins.
Travel if possible.	Viaje se possível.
I can't believe they aren't more popular.	Eu não posso acreditar que eles não são mais populares.
I'm not taking a break from my training.	Eu não estou fazendo uma pausa no meu treinamento.
They don't want to hear.	Eles não querem ouvir.
And so will you.	E você também será.
Don't work too hard.	Não trabalhe muito.
The world is so much more than you could ever imagine.	O mundo é muito mais do que você poderia imaginar.
Not when he brought us to this.	Não quando foi ele que nos trouxe a isso.
Just a little sweet.	Apenas um pouco doce.
She hadn't expected that answer.	Ela não esperava essa resposta.
Hall looked at his watch again.	Hall olhou para o relógio novamente.
Perhaps this is asking too much.	Talvez isso seja pedir demais.
I love them back.	Eu os amo de volta.
He cannot walk in them.	Ele não pode andar neles.
But we can't have that.	Mas não podemos ter isso.
You can visit before then if you like.	Você pode visitá-lo antes disso, se quiser.
And this time, some of them can drive.	E desta vez, alguns deles podem dirigir.
I'm not proud of it, but that's the truth.	Não me orgulho disso, mas essa é a verdade.
I was just going to mention it.	Eu ia apenas mencionar isso.
I just looked at him.	Eu apenas olhei para ele.
A lifetime before them.	Uma vida inteira diante deles.
Then she held her breath.	Então ela prendeu a respiração.
They can be completely ignored.	Eles podem ser completamente ignorados.
We didn't do experiments.	Não fizemos experimentos.
It is visible only to you.	É visível apenas para você.
It wasn't perfect.	Não foi perfeito.
It can be both.	Pode ser ambos.
Just go somewhere else.	Apenas vá para outro lugar.
You can do this outside of your role.	Você pode fazer isso fora de sua função.
I know it's probably an impossible request.	Eu sei que é provavelmente um pedido impossível.
Working hours are calculated based on it.	As horas de trabalho são calculadas com base nele.
The father knew this.	O pai sabia disso.
There are two teams out there.	Há duas equipes lá fora.
I remember my dreams best when they are useful for my work.	Lembro-me melhor dos meus sonhos quando eles são úteis para o meu trabalho.
This happy medium may change over time, however.	Este meio feliz pode mudar com o tempo, no entanto.
Tell me what you want me to be.	Diga-me o que você quer que eu seja.
Ask the store if you have any questions.	Pergunte à loja se tiver alguma dúvida.
You'll have to do better than that, old man.	Você terá que fazer melhor que isso, velho.
The first group was started.	O primeiro grupo foi iniciado.
I have to take it down myself.	Eu mesmo tenho que derrubá-lo.
It took two years to get home.	Demorou dois anos para chegar em casa.
I want to emphasize this.	Eu quero enfatizar isso.
Without your parents.	Sem seus pais.
Those are the names you want to stay away from.	Esses são os nomes dos quais você quer ficar longe.
Still, the debate continues.	Ainda assim, o debate continua.
Please come back.	Por favor volte.
He still has a lot to learn.	Ele ainda tem muito a aprender.
The family has not issued a public statement.	A família não emitiu uma declaração pública.
They stopped in front of him, their faces dark in the sun.	Eles pararam na frente dele, seus rostos escuros ao sol.
They can't even feed.	Eles não podem nem se alimentar.
It was a really amazing moment to share.	Foi um momento realmente incrível para compartilhar.
I could, but it would be against your life's purpose.	Eu poderia, mas seria contra o propósito de sua vida.
Not a bit of it.	Nem um pouco disso.
They are especially concerned about their economic future.	Eles estão especialmente preocupados com seu futuro econômico.
So much to experience.	Muito para experimentar.
There were two types of training trials of interest.	Havia dois tipos de ensaios de treinamento de interesse.
This is general advice.	Esse é o conselho geral.
Children are simply born to the parents they have.	As crianças simplesmente nascem dos pais que têm.
And we hadn't died.	E nós não tínhamos morrido.
It's a judgment.	É um julgamento.
We become closer in and out of the workplace.	Nos tornamos mais próximos dentro e fora do local de trabalho.
Although there doesn't seem to be much point in the project right now.	Embora não pareça haver muito sentido para o projeto, agora.
Luck shouldn't be involved.	A sorte não deveria estar envolvida.
His eyes were big and dark and red from crying.	Seus olhos estavam grandes, escuros e vermelhos de tanto chorar.
Listen to their stories.	Ouça suas histórias.
But the guy has a record.	Mas o cara tem um registro.
This is a fact.	Isto é um fato.
So a hen cannot lay both dark and white eggs.	Assim, uma galinha não pode botar ovos escuros e brancos.
But it's not working for me.	Mas não está funcionando para mim.
If you can't solve your problem, write me a message.	Se não conseguir resolver o seu problema, escreva-me uma mensagem.
There is, however, a strong relationship with increasing age.	Há, no entanto, uma forte relação com o aumento da idade.
I'll know if you tell him.	Eu saberei se você contar a ele.
See, you were so special, the little one who did this.	Veja, você era tão especial, a pequena que fez isso.
Every day is an opportunity to practice.	Todo dia é uma oportunidade de praticar.
Some had a little less, others a little more.	Alguns tinham um pouco menos, outros um pouco mais.
We don't know if that person tried to access the services.	Não sabemos se essa pessoa tentou acessar os serviços.
Food was the only necessary use.	A comida era o único uso necessário.
But there is a right way and a wrong way to live.	Mas há um jeito certo e um jeito errado de viver.
I never dream of success.	Eu nunca sonho com o sucesso.
Everyone was fine.	Todo mundo estava bem.
Growth happens because you look and go beyond what you know.	O crescimento acontece porque você olha e vai além do que conhece.
Any sooner than that and it could be too cold for them.	Mais cedo do que isso e poderia ser muito frio para eles.
A total loss.	Uma perda total.
Someone threw a match.	Alguém jogou um fósforo.
So people die, they died.	Então as pessoas morrem, morreram.
There is no concern for human safety.	Não há preocupação com a segurança humana.
It's up to you whether it's worth the time and risk.	Cabe a você se vale a pena o tempo e o risco.
They can't rock the boat too much, of course.	Eles não podem balançar muito o barco, é claro.
There were no words for her body.	Não havia palavras para seu corpo.
Please keep it.	Por favor, mantenha-o.
I'd like to leave that out of the question too.	Eu gostaria de deixar isso fora de questão também.
On the one hand, it keeps us informed.	Por um lado, isso nos mantém informados.
He spoke to the figure as if he knew them.	Ele falou com a figura como se os conhecesse.
First, there is the issue of cost.	Em primeiro lugar, há a questão do custo.
Choose according to your needs.	Escolha de acordo com suas necessidades.
They continue like this for a while longer.	Eles continuam assim por mais algum tempo.
We still meet once a year.	Ainda nos reunimos uma vez por ano.
He could have taken control right there.	Ele poderia ter assumido o controle ali mesmo.
I thought they were leaving alone.	Achei que iam embora sozinhos.
trace something.	Trace algo.
Someone is calling us.	Alguém está nos chamando.
Nothing to write home about.	Nada que escrever.
To become better.	De se tornar melhor.
So this was how it could be with a man.	Então era assim que poderia ser com um homem.
There is no one in control.	Não há ninguém no controle.
He had his cell phone, he said.	Ele tinha seu celular, disse ele.
It's not a completely crazy thing to think about.	Não é uma coisa completamente louca de se pensar.
Big guy, no window.	Cara grande, sem janela.
You can imagine how happy that made the boys.	Você pode imaginar como isso deixou os meninos felizes.
Sometimes he calls, sometimes he doesn't.	Às vezes ele liga, às vezes não.
The future is out there.	O futuro está lá fora.
For the love of history.	Por amor à história.
Unfortunately, this rarely happens.	Infelizmente, isso raramente acontece.
The deeper, the better.	Quanto mais profundo, melhor.
I go to him.	Eu vou até ele.
Often my first response was that we still didn't know enough.	Muitas vezes, minha primeira resposta foi que ainda não sabíamos o suficiente.
He ordered me to get on the floor.	Ele me mandou subir no chão.
They did it for me.	Eles fizeram isso por mim.
And the snow can fall again, it's so cold.	E a neve pode cair de novo, está tão frio.
She could see how much it cost him to tell her that.	Ela podia ver o quanto lhe custou dizer isso a ela.
So things won't be on her mind for so long.	Então as coisas não ficarão em sua mente por tanto tempo.
Or rather, they are.	Ou melhor, são.
For a mother she was very hot.	Para uma mãe ela era muito gostosa.
Show that you care.	Mostre que você se importa.
I know it won't last forever.	Eu sei que não vai durar para sempre.
The experience is totally different and that's ok.	A experiência é totalmente diferente e tudo bem.
What you remember will change you.	O que você lembra vai mudar você.
They say they never broke a contract.	Dizem que nunca quebraram um contrato.
Still, we weren't that good together.	Ainda assim, não éramos tão bons juntos.
This is a representative figure of three independent experiments that show similar results.	Esta é uma figura representativa de três experimentos independentes que mostram resultados semelhantes.
I will do just that.	Eu farei exatamente isto.
And even then it might not be enough.	E mesmo assim pode não ser suficiente.
Most of them are in a minor key and sound sad.	A maioria deles está em tom menor e soa triste.
I just love everything about it.	Eu simplesmente amo tudo nele.
But there, too, the discussions failed.	Mas também lá as discussões falharam.
I make sure to check this out.	Certifico-me de verificar isso.
This is amazing, how long did it take you to create this?.	Isso é incrível, quanto tempo você levou para criar isso?.
In fact, he doesn't even judge himself.	Na verdade, ele nem se julga.
They want to be happy.	Eles querem ser felizes.
One of you will still be single.	Um de vocês ainda estará solteiro.
This is a time of change.	Este é um momento de mudanças.
It's easy not to figure things out if you try hard enough.	É fácil não descobrir as coisas, se você se esforçar o suficiente.
I can say that this happens everywhere.	Posso dizer que isso acontece em todos os lugares.
Maybe someone else will run the problem.	Talvez alguém vai executar o problema.
If you're out there, send us an email.	Se você estiver por aí, envie-nos um e-mail.
None of the men have, or they would.	Nenhum dos homens tem, ou eles dariam.
She believed him when she had every right not to.	Ela acreditou nele quando tinha todo o direito de não fazê-lo.
There are numerous differences.	Existem inúmeras diferenças.
The experiment was performed four times.	O experimento foi realizado quatro vezes.
The problem is, anything more than free isn't worth it.	O problema é que nada mais do que grátis não vale a pena.
I just had surgery.	Acabei de fazer uma cirurgia.
I want to be able to ask for consent and give consent.	Eu quero ser capaz de pedir consentimento e dar consentimento.
There are different types of time controls.	Existem diferentes tipos de controles de tempo.
I'm very good at my job.	Eu sou muito bom no meu trabalho.
I'm very grateful for.	Estou muito agradecido por.
It was not a camp, but a village.	Não era um acampamento, mas uma aldeia.
I got up and went outside.	Eu me levantei e fui para fora.
Check out my other items.	Confira meus outros itens.
It was completely solid.	Era completamente sólido.
I will welcome you here.	Vou recebê-lo aqui.
This is what needs to happen.	Isso é o que precisa acontecer.
Especially one that lets fans know we're listening.	Especialmente um que deixa os fãs saberem que estamos ouvindo.
I know so little of the language, it's hard to read it.	Eu sei tão pouco da língua, é difícil lê-lo.
She has since left the show.	Desde então, ela deixou o show.
At least not for immediate use.	Pelo menos não para uso imediato.
The specific point is this.	O ponto específico é este.
Walk with us, and have fun doing it!.	Ande conosco, e divirta-se fazendo isso!.
Otherwise, however, the room was empty.	Caso contrário, porém, a sala estava vazia.
He wanted to tell the man to go get something to drink.	Ele queria dizer ao homem para ir beber alguma coisa.
In front of him were a woman and a small boy.	Na frente dele estavam uma mulher e um menino pequeno.
That alone gave a great sense of relief.	Isso por si só deu uma grande sensação de alívio.
I need his arms around me.	Eu preciso de seus braços em volta de mim.
But not many.	Mas muitos não.
Which, by the way, is almost the same.	O que, aliás, é quase o mesmo.
We grew up attached to him as he is.	Nós crescemos ligados a ele como ele é.
I used the following code to insert a date.	Eu usei o seguinte código para inserir uma data.
One of the subjects had some of his property in his hands.	Um dos sujeitos tinha algumas de suas propriedades em suas mãos.
Mine was to be both personal and professional.	A minha era para ser tanto pessoal quanto profissional.
One minute, there you were.	Um minuto, lá estava você.
I gave some more details.	Dei mais alguns detalhes.
The council is therefore cast on its own resources.	O conselho é, portanto, lançado sobre seus próprios recursos.
His mouth moves.	Sua boca se move.
The work has three stages.	O trabalho tem três etapas.
Journey to the end.	Viagem ao fim.
This took more than two weeks of hell to get over.	Isso levou mais de duas semanas de inferno para superar.
I think there is real value in that.	Acho que há um valor real nisso.
Unable to be felt or understood.	Incapaz de ser sentido ou compreendido.
She really put herself last.	Ela realmente se colocou por último.
I had never thought of that.	Eu nunca tinha pensado nisso.
A mixed method approach was used.	Foi utilizada uma abordagem de método misto.
Something caught their attention.	Algo chamou a atenção deles.
I found a parking space out front and locked it.	Encontrei um lugar de estacionamento na frente e tranquei.
Then it's my turn.	Então é minha vez.
Go away now.	Vá embora agora.
But somehow, a long time ago, it was abandoned.	Mas de alguma forma, há muito tempo, foi abandonado.
He would still try.	Ele ainda tentaria.
I couldn't go back to that.	Eu não poderia voltar a isso.
The good time still seemed a long way off.	O bom momento parecia ainda muito distante.
In many ways, it was a dream.	De muitas maneiras, era um sonho.
He has lost weight and feels strong.	Ele perdeu peso e se sente forte.
That field goal or better.	Aquele gol de campo ou melhor.
So far, he hasn't returned our call.	Até agora, ele não retornou nossa ligação.
Where to buy a research paper.	Onde comprar um trabalho de pesquisa.
And that was it.	E foi isso.
There is a lot of movement, in and around us.	Há muito movimento, dentro e ao nosso redor.
This is the house is everything we want or need.	Esta é a casa é tudo o que queremos ou precisamos.
The sight of this probably drew little attention.	A visão disso provavelmente chamou pouca atenção.
I don't know if we've reached that point yet.	Não sei se chegamos a esse ponto ainda.
Representative results are shown on the left.	Os resultados representativos são mostrados à esquerda.
First, we need to note that there is another plane.	Primeiro, precisamos observar que há um outro plano.
She's had enough of this.	Ela teve o suficiente disso.
I couldn't care less if they liked me or not.	Eu não poderia me importar menos se eles gostassem de mim ou não.
He didn't do everything right.	Ele não fez tudo certo.
You could land there at seven.	Você poderia pousar lá às sete.
We just need to make some changes.	Só precisamos fazer algumas mudanças.
He nodded, understanding the words she didn't speak.	Ele assentiu, entendendo as palavras que ela não falou.
We arrived at the salon.	Chegamos ao salão.
That's if we finish in time.	Isso se terminarmos a tempo.
But he was as responsible as he was.	Mas ele era tão responsável como se tivesse.
It was a search party, no doubt.	Era um grupo de busca, sem dúvida.
I'm not weak.	Eu não sou fraco.
And things are finally moving there.	E as coisas estão finalmente se movendo lá.
People sometimes followed me home.	As pessoas às vezes me seguiam para casa.
There was little time to waste.	Havia pouco tempo a perder.
Maybe a page a day.	Talvez uma página por dia.
They may be afraid that no one will take care of them.	Eles podem ter medo de que ninguém cuide deles.
The object then shot back into the sky.	O objeto então disparou de volta para o céu.
The worst reasons to fight.	As piores razões para lutar.
I felt something that was just the right size.	Senti algo que estava do tamanho certo.
This is the only body we get.	Este é o único corpo que recebemos.
Army, but run away.	Exército, mas foge.
So with each piece, you'll be wearing a little bit of the world!.	Assim com cada peça, você estará vestindo um pouco do mundo!.
In the truck were five individuals and four dogs.	No caminhão estavam cinco indivíduos e quatro cães.
Not without seeing my family again.	Não sem ver minha família novamente.
So just this once again.	Então, apenas desta vez novamente.
It was so shiny.	Era tão brilhante.
He can barely contain it.	Ele mal pode contê-lo.
He took a turn, then another.	Ele fez uma curva, depois outra.
There is certainly a winter social program too.	Há certamente um programa social de inverno também.
I get angry too.	Eu também fico com raiva.
Two led to the left and one to the right.	Dois levavam para a esquerda e um para a direita.
That day my relationship with my mother ended.	Naquele dia meu relacionamento com minha mãe terminou.
But man, the guy can get it right.	Mas cara, o cara pode acertar.
This is not the real wedding.	Este não é o casamento real.
I'm short on time anyway.	Estou com pouco tempo de qualquer maneira.
Once you've familiarized yourself, you can come back to this article.	Depois de se familiarizar, você pode voltar a este artigo.
He said he didn't remember.	Ele disse que não se lembrava.
Everyone wanted to talk one last time.	Todos queriam conversar pela última vez.
He says he could have played two more sets.	Ele diz que poderia ter jogado mais dois sets.
Nothing is more basic and natural than sex.	Nada é mais básico e natural do que o sexo.
Earlier this week.	No início desta semana.
We go weak here.	Nós vamos fraco aqui.
In some cases, network failure may even occur.	Em alguns casos, pode até ocorrer falha de rede.
So they kept coming back and asking me to do more.	Então eles continuaram voltando e me pedindo para fazer mais.
I hope you have wine.	Espero que tenha vinho.
He doesn't look happy.	Ele não parece feliz.
Everything seems to be working fine.	Parece estar tudo funcionando bem.
There are many ways to move things around, so be careful.	Há muitas maneiras de mover as coisas, então tenha cuidado.
It was there before.	Estava lá antes.
There were many small changes.	Houve muitas pequenas mudanças.
One, when you did something wrong.	Um, quando você fez algo errado.
Choose an end result.	Escolha um resultado final.
I can do this better than he can.	Eu posso fazer isso melhor do que ele.
They had, but at that moment they sat down to dinner.	Eles tinham, mas naquele momento se sentaram para jantar.
He took a chance.	Ele deu uma chance.
You really should go to these places.	Você realmente deveria ir a esses lugares.
We can protect health and work at the same time.	Podemos proteger a saúde e trabalhar ao mesmo tempo.
No effect was observed in other groups.	Nenhum efeito foi observado em outros grupos.
And it was this man who stood before her.	E era este homem que estava diante dela.
She had to talk to him.	Ela tinha que falar com ele.
Again, this is still private.	Novamente, isso ainda é privado.
And I didn't see anything you wouldn't expect to see in a place like this.	E não vi nada que você não esperaria ver em um lugar assim.
She came back?	Ela voltou?
Almost out of town.	Quase fora da cidade.
They armed him and took him down.	Eles o armaram e o derrubaram.
Keeping your eyes closed, say them out loud.	Mantendo os olhos fechados, diga-os em voz alta.
But even that has problems.	Mas mesmo isso tem problemas.
She couldn't turn around.	Ela não podia se virar.
He glanced over his shoulder at him one last time.	Ele olhou por cima do ombro para ele uma última vez.
She was going to fight him every step of the way.	Ela ia lutar com ele a cada passo do caminho.
It was easy work.	Foi um trabalho fácil.
He should have known for some time.	Ele devia saber há algum tempo.
We just want to ask them about their television shows.	Nós só queremos perguntar a eles sobre seus programas de televisão.
But in most cases not.	Mas na maioria dos casos não.
Such a fire inside.	Tal fogo dentro.
But they had to meet strong resistance from their friends.	Mas eles tiveram que encontrar forte resistência de seus amigos.
Its independent release, 'simple.	Seu lançamento independente, 'simples.
She was running.	Ela estava fugindo.
We are getting ready for you.	Estamos nos preparando para você.
He won't call our parents.	Ele não vai ligar para nossos pais.
The usual actually.	O habitual na verdade.
I followed him, knowing we couldn't be assured of our safety.	Eu o segui, sabendo que não poderíamos ter nossa segurança garantida.
He destroyed people.	Ele destruiu pessoas.
I wouldn't even tell them about it.	Eu nem contaria a eles sobre isso.
It was a long time, he felt.	Foi muito tempo, ele sentiu.
For everyone, including me.	Por todos, inclusive eu.
They went to the window.	Eles foram até a janela.
For your purposes, speed probably doesn't matter much.	Para seus propósitos, a velocidade provavelmente não importa muito.
They hate us and they will no matter what we do.	Eles nos odeiam e vão, não importa o que façamos.
I went through it.	Eu passei por isso.
They will tell you anything.	Eles vão te dizer qualquer coisa.
And why fuck it.	E porque foda-se.
Now you ask them who they want to command.	Agora você pergunta a eles de quem eles querem o comando.
Some things we still don't know.	Algumas coisas ainda não sabemos.
I had my kids back and now life could move on.	Eu tinha meus filhos de volta e agora a vida poderia seguir em frente.
We assume the cards will have effects.	Assumimos que as cartas terão efeitos.
It became less involved.	Tornou-se menos envolvido.
He looked at him.	Ele olhou para ele.
We knew it was going to take a while.	Sabíamos que ia demorar um pouco.
We clearly have a very badly broken political system.	Temos claramente um sistema político muito mal quebrado.
You broke up and asked them to move out.	Você se separou e pediu para eles se mudarem.
You can name the new field whatever you want.	Você pode nomear o novo campo como quiser.
I want him to never doubt himself.	Eu quero que ele nunca duvide de si mesmo.
He never looked at me once tonight.	Nunca olhou para mim uma vez esta noite.
He laughed and you could see his teeth.	Ele ria e você via seus dentinhos.
But he still looked like a child.	Mas ele ainda parecia uma criança.
Every song is important.	Toda música é importante.
It depends on the individual.	Depende do indivíduo.
I'm not sure any of this is true.	Não tenho certeza se nada disso é verdade.
For many players, this is actually correct.	Para muitos jogadores, isso é realmente correto.
Life didn't just start at this moment, it continued to exist.	A vida não começou apenas neste momento, ela continuou a existir.
I didn't really know her back then.	Eu realmente não a conhecia naquela época.
She was even nice to me.	Ela foi até legal comigo.
Come with me.	Venha comigo.
The reason for this is explained by a simple concept.	A razão para isso é explicada por um conceito simples.
She didn't ask questions to guide the conversation.	Ela não fez perguntas para guiar a conversa.
Respect for the participants was one of the main concerns during the study.	O respeito pelos participantes foi uma das principais preocupações durante o estudo.
Then an injury took him out.	Em seguida, uma lesão o tirou.
I wish you well.	Desejo-lhe bem.
Humans do things.	Humanos fazem coisas.
You are in the field and you are lost.	Você está no campo e você está perdido.
But these are the big questions.	Mas as grandes questões são essas.
They don't change the color of a man's skin.	Eles não mudam a cor da pele de um homem.
We want them back with us.	Queremos eles de volta conosco.
Excellent articles tend to contain detailed analysis and tend to be longer.	Excelentes artigos tendem a conter análises detalhadas e tendem a ser mais longos.
One for the boys.	Um para os meninos.
Still, they fight well.	Ainda assim, eles lutam bem.
I think religion is what you make of it.	Eu acho que a religião é o que você faz dela.
The analysis was based on three different sets of experiments.	A análise foi baseada em três conjuntos diferentes de experimentos.
I want to marry my husband.	Quero me casar com meu marido.
You can share information about yourself.	Você pode compartilhar informações sobre você.
Please read carefully that you came here to be well.	Leia com atenção que você veio aqui para ficar bem.
Women on set.	Mulheres no set.
She goes to the kitchen and then comes back.	Ela vai até a cozinha e depois volta.
Otherwise, you will have a lot of work.	Caso contrário, você terá muito trabalho.
The authors report the main results of their work in this field.	Os autores relatam os principais resultados de seu trabalho neste campo.
I went to school.	Eu fui a escola.
Let them stay at home.	Que fiquem em casa.
A test of will.	Um teste de vontade.
This is just the beginning.	Isto é apenas o começo.
You literally have to get the bigger picture.	É preciso literalmente obter a imagem maior.
The world was still at war.	O mundo ainda estava em guerra.
Then things became clear in my mind.	Então as coisas ficaram claras em minha mente.
The night was calm and clear.	A noite estava calma e clara.
You could hear both of us.	Você podia ouvir nós dois.
Only then can there be real progress in student performance.	Só então pode haver um progresso real no desempenho dos alunos.
She had no idea beforehand how the council would receive him.	Ela não tinha idéia de antemão como o conselho iria recebê-lo.
It got me thinking, though.	Isso me fez pensar, no entanto.
Now you need to go deeper.	Agora você precisa ir mais fundo.
And you will be as safe as you want.	E você estará tão seguro quanto quiser.
Things were different here.	As coisas eram diferentes aqui.
Someone else does it for you.	Outra pessoa faz isso por você.
That's the real perspective.	Essa é a verdadeira perspectiva.
Sign up here instead.	Inscreva-se aqui em vez disso.
His face and hands, everything was just like me.	Seu rosto e mãos, tudo era exatamente como eu.
Current and future results may be lower or higher than those presented.	Os resultados atuais e futuros podem ser inferiores ou superiores aos apresentados.
It is not obvious to society.	Não é óbvio para a sociedade.
She didn't want to make noise.	Ela não queria fazer barulho.
You signed the contract.	Você assinou o contrato.
The house was sold out and he was on his feet in the second act.	A casa estava esgotada e ele ficou de pé no segundo ato.
It was the man with him who died.	Foi o homem com ele que morreu.
The lower court agreed with the State's argument and denied the request.	O tribunal de primeira instância concordou com o argumento do Estado e negou o pedido.
That's good enough for me.	Isso é bom o suficiente para mim.
All authors wrote the main text of the manuscript and prepared the figures.	Todos os autores redigiram o texto principal do manuscrito e prepararam as figuras.
At the hospital level.	A nível hospitalar.
Others please contact us.	Outros entre em contato conosco.
There was no second period class that day.	Não havia aula do segundo período naquele dia.
But if you want to check it out.	Mas se você quiser dar uma olhada.
He was the focus.	Ele era o foco.
Better get some sleep.	Melhor dormir um pouco.
So he holds on.	Então ele se segura.
They can throw out the low number but keep the high number.	Eles podem jogar fora o número baixo, mas manter o número alto.
He and his son were in the house.	Ele e o filho estavam na casa.
It's not safe here.	Não é seguro aqui.
Going to.	Indo a.
Even this was not to be.	Mesmo isso não era para ser.
And, of course, that made me act like an idiot.	E, claro, isso me fez agir como um idiota.
And it happened.	E isso aconteceu.
You cannot carry the weapon while walking.	Você não pode carregar a arma enquanto caminha.
I heard that this is for old people.	Ouvi dizer que isso é coisa de velhos.
The effort failed.	O esforço falhou.
The exact opposite happens.	Acontece exatamente o contrário.
You have no control over your variables.	Você não tem controle sobre suas variáveis.
It doesn't kill him.	Não o mata.
He was sleeping with his face lying on the table.	Ele estava dormindo com o rosto deitado na mesa.
I told him there would be no more.	Eu disse a ele que não haveria mais.
Do not forget.	Não esqueça.
It is not the case that he actually gave anything away.	Não é o caso que ele realmente deu alguma coisa.
So they are really the same.	Então eles são realmente iguais.
A lot of people want her dead.	Muita gente a quer morta.
Time to pay for quality.	Hora de pagar pela qualidade.
We replay parts of my songs.	Repassamos partes das minhas músicas.
It's still light outside.	Ainda está claro lá fora.
It looked expensive and old.	Parecia caro e velho.
But you will need to change a few things.	Mas você vai precisar mudar algumas coisas.
I'm glad he found you.	Estou feliz por ele ter encontrado você.
Now the problem is this.	Agora o problema é este.
He didn't survive.	Ele não sobreviveu.
Dollars and jobs are few.	Dólares e empregos são poucos.
I refused to go.	Eu me recusei a ir.
I'm walking very slowly.	Estou andando muito devagar.
Maybe he was finally wearing out.	Talvez ele estivesse finalmente se desgastando.
But two more showed up last night.	Mas mais dois apareceram ontem à noite.
We have lost our reason and our way.	Perdemos nossa razão e nosso caminho.
Obviously, you've had a lot of experience with this.	Obviamente, você teve muita experiência com isso.
Seeing that they can't live without him.	Vendo que eles não podem viver sem ele.
Look, it's a big game, let's get on with it.	Olha, é um grande jogo, vamos logo com isso.
She was willing to do this.	Ela estava disposta a fazer isso.
We would be way beyond court decisions at that point.	Estaríamos muito além das decisões judiciais nesse ponto.
And so they are taught.	E assim são ensinados.
They chose to make their position there.	Eles escolheram fazer sua posição lá.
But there is more than theory.	Mas há mais do que teoria.
I thought about possible brain damage.	Pensei em possíveis danos cerebrais.
He hit the ball so well.	Ele acertou a bola tão bem.
So they can't take their eyes off me.	Então eles não podem tirar os olhos de mim.
I'm fine, really.	Eu estou bem, realmente.
What happens then depends on your religion.	O que acontece então, depende de sua religião.
I think they have a good relationship with him.	Acho que eles têm um bom relacionamento com ele.
How much you loved them.	O quanto você os amava.
Clinical diagnosis of this rare tumor is difficult.	O diagnóstico clínico deste tumor raro é difícil.
The solution is quite simple.	A solução é bastante simples.
Maybe they'll give you more.	Talvez eles lhe dêem mais.
She did everything she could to fight it.	Ela fez tudo o que podia para lutar contra isso.
Stronger families mean smaller government.	Famílias mais fortes significam um governo menor.
I have the opportunity to reach more people.	Tenho a oportunidade de alcançar mais pessoas.
Someone must have told you how unusual this is.	Alguém deve ter lhe dito como isso é incomum.
No, don't cry.	Não, não chorar.
It's not new.	Não é novo.
Don't fall for it.	Não caia nessa.
Do not eat.	Não coma.
I got up.	Eu levantei-me.
Come, come with me.	Venha, venha comigo.
Well, hardly anyone.	Bem, quase ninguém.
I made her write for me.	Eu a fiz escrever para mim.
The other points are regular points.	Os outros pontos são pontos regulares.
We're going to write about different things at different times.	Vamos escrever sobre coisas diferentes em momentos diferentes.
It cannot be changed once the connection is set up.	Não pode ser alterado, uma vez que a conexão esteja configurada.
They started the same day.	Eles começaram no mesmo dia.
But there was simply no money for it.	Mas simplesmente não havia dinheiro para isso.
The only reason we don't is because it would hurt the economy.	A única razão pela qual não o fazemos é porque prejudicaria a economia.
In length.	Em comprimento.
He should be here any minute.	Ele deve chegar aqui a qualquer minuto.
You take what you can get.	Você pega o que você pode conseguir.
In short, they don't think.	Em suma, eles não pensam.
For him, it is the voice of the enemy.	Para ele, é a voz do inimigo.
They only tell me what they want me to know.	Eles só me dizem o que querem que eu saiba.
No difference is observed.	Nenhuma diferença é observada.
I would like to see the services.	Gostaria de ver os serviços.
I sold my first picture book.	Vendi meu primeiro livro ilustrado.
This problem is known for experimental data.	Este problema é conhecido para dados experimentais.
You shouldn't have come here.	Você não deveria ter vindo aqui.
Each section of the book is a story in itself.	Cada seção do livro é uma história em si.
I will be asking the questions.	Estarei fazendo as perguntas.
Large storage building.	Grande edifício de armazenamento.
But the team was doing well at home.	Mas a equipe estava indo bem em casa.
Because most of these guys aren't here anymore.	Porque a maioria desses caras não está mais aqui.
We need to get bigger, much bigger.	Precisamos ficar maiores, muito maiores.
This is a big leap in itself.	Este é um grande salto em si.
Service is friendly and fast.	O serviço é amigável e rápido.
My brother would never be the same again.	Meu irmão nunca mais seria o mesmo.
A place to stay.	Um lugar para ficar.
This book made both very clear to me.	Este livro deixou ambos muito claros para mim.
There are those who follow and those who lead.	Há aqueles que seguem e aqueles que lideram.
Sit down with me and talk.	Sente-se comigo e converse.
They are looking for cheap land to make a living.	Eles estão procurando terras baratas para ganhar a vida.
Thus, one can talk about increasing the speed of interaction.	Assim, pode-se falar sobre o aumento da velocidade de interação.
That would not make the child change his ways.	Isso não faria a criança mudar seus modos.
I had to go there.	Eu tive que ir lá.
And until then, everyone will want to see it.	E até lá todos vão querer ver.
There was no effective state government.	Não havia governo estadual efetivo.
We never heard from him again.	Nunca mais ouvimos falar dele.
The tour itself was so cool.	O passeio em si foi tão legal.
That means he has no power.	Isso significa que ele não tem poder.
But that was really good for me.	Mas isso foi muito bom para mim.
Value mainly on the ground.	Valor principalmente no terreno.
But, unfortunately, there is some truth to that.	Mas, infelizmente, há alguma verdade nisso.
We are not meeting our basic needs.	Não estamos atendendo nossas necessidades básicas.
Source says he signed a new contract this morning.	Fonte diz que ele assinou novo contrato esta manhã.
But this time it's very serious.	Mas desta vez é muito sério.
It's not even glass.	Não é nem vidro.
About half the time it works.	Cerca de metade das vezes dá certo.
Like there's a place for me here.	Como se houvesse um lugar para mim aqui.
She is the middle member of the group.	Ela é o membro do meio do grupo.
The sun is rising.	O sol está nascendo.
There was a challenge there and he knew it.	Havia um desafio ali e ele sabia disso.
But only later.	Mas só mais tarde.
In terms of value.	Em termos de valor.
However, it is not without limitations.	No entanto, não é sem limitações.
It was at this time that the shock set in.	Foi nessa época que o choque se instalou.
I add that it is a heavy piece.	Acrescento que é uma peça pesada.
He didn't know what to say to her.	Ele não sabia o que dizer a ela.
Nobody has vision.	Ninguém tem visão.
He tried to open his eyes.	Ele tentou abrir os olhos.
So great again.	Então ótimo novamente.
All errors are ours.	Todos os erros são nossos.
Over time, she was able to eat without getting sick.	Com o tempo, ela foi capaz de comer sem adoecer.
They are an important part of what we are doing.	Eles são uma parte importante do que estamos fazendo.
I think he will play again.	Acho que ele vai jogar de novo.
I am supported in my general position by this very exception.	Sou apoiado em minha posição geral por essa mesma exceção.
So just a warning.	Então, apenas um aviso.
He was a guy who made you care.	Ele era um cara que fazia você se importar.
Still, he found no sign of them.	Ainda assim, ele não encontrou nenhum sinal deles.
They could easily be discovered for what they really are.	Eles poderiam facilmente ser descobertos pelo que realmente são.
But he made some deal with the government.	Mas ele fez algum acordo com o governo.
It's the fear of being caught by men.	É o medo de ser pego pelos homens.
I was lower middle class.	Eu era de classe média baixa.
You want to have things as good as you can have them.	Você quer ter as coisas tão boas quanto você pode tê-las.
He didn't want to remember.	Ele não queria se lembrar.
In the end, she looked at me.	No final, ela olhou para mim.
You can open it now.	Você pode abri-lo agora.
The description gives a clear picture of the expected prior knowledge.	A descrição dá uma imagem clara do conhecimento prévio esperado.
And, as everyone knows, the red button can only mean one thing.	E, como todos sabem, o botão vermelho só pode significar uma coisa.
However, that didn't work.	No entanto, isso não funcionou.
I got lost and found myself many times.	Eu me perdi e me encontrei muitas vezes.
It has been that way in the past.	Tem sido assim no passado.
No, no way.	Não como, de jeito nenhum.
Moreover, this is so even if these things lack any independent value.	Além disso, é assim mesmo que essas coisas careçam de qualquer valor independente.
There are two possibilities.	Há duas possibilidades.
He glanced over his shoulder at the closed door.	Ele olhou por cima do ombro para a porta fechada.
Call us today to learn more!.	Ligue-nos hoje para aprender mais!.
The bad news is that they didn't have the right path.	A má notícia é que eles não tinham o caminho certo.
And knowledge, they say, is power.	E conhecimento, dizem eles, é poder.
Could also use a little more salt.	Também poderia usar um pouco mais de sal.
There are only two buildings currently in use.	Existem apenas dois edifícios atualmente em uso.
He quickly picked them up and took them too.	Ele rapidamente os pegou e os levou também.
The children will die.	As crianças vão morrer.
It doesn't age well.	Não envelhece bem.
We're both very excited about it.	Nós dois estamos muito animados com isso.
I'm trying to think of what to say, how to put it.	Estou tentando pensar no que dizer, como colocar isso.
Sounded a little off.	Soou um pouco fora.
He cannot know that we cannot see him.	Ele não pode saber que não podemos vê-lo.
His children grew up.	Seus filhos cresceram.
It's not just respect for people, but also for property.	Não é apenas respeito pelas pessoas, mas também pela propriedade.
I worked in a call center before my injuries.	Eu trabalhava em um call center antes de meus ferimentos.
We were brothers.	Nós éramos irmãos.
It has no focus.	Não tem foco.
A frame and a bone.	Uma armação e um osso.
It's a perfect song.	É uma música perfeita.
Let's part ways one more time.	Vamos nos separar mais uma vez.
I was an old guy.	Eu era um cara velho.
Well we did.	Bem, nós fizemos isso.
He was not very well known in the city.	Ele não era muito conhecido na cidade.
And we were using the first twenty grand to pay the staff.	E estávamos usando os primeiros vinte mil para pagar o pessoal.
Unfortunately it still doesn't work.	Infelizmente ainda não funciona.
I paid dearly to let him go.	Eu paguei muito caro para deixá-lo ir.
Start with .	Começar com .
And here it was, happening again.	E aqui estava, acontecendo novamente.
Really an interesting find.	Realmente um achado interessante.
Feet of any animal.	Pés de qualquer animal.
When they saw her.	Quando a viram.
They may need to be rotated or moved.	Eles podem precisar ser girados ou movidos.
He came here to look at you every day.	Ele veio aqui para olhar para você todos os dias.
I've been going there for years.	Eu vou lá há anos.
He has no friends.	Ele não tem amigos.
This has been difficult to write.	Isso tem sido difícil de escrever.
I love the registry.	Eu amo o registro.
So was the argument.	Assim foi o argumento.
And on second thought, it would be really cool.	E pensando bem, seria muito legal.
Far from everything.	Longe de tudo.
I wondered what he wanted me to look for.	Eu me perguntei o que ele queria que eu procurasse.
He didn't know why he had done this to himself.	Ele não sabia por que tinha feito isso consigo mesmo.
Breakfast was included in our hotel and it was fine.	O café da manhã estava incluído no nosso hotel e estava bem.
You have a few seconds to catch your breath.	Você tem alguns segundos para recuperar o fôlego.
That's your role.	Essa é a sua função.
Even so, he will kill her.	Mesmo assim ele vai matá-la.
Failure, that great teacher, is not an option.	O fracasso, esse grande professor, não é uma opção.
And in that moment the public receives what came.	E nesse momento o público recebe o que veio.
We had nothing to do with it.	Nós não tínhamos nada a ver com isso.
But it was the best she could do.	Mas era o melhor que ela podia fazer.
Light.	Leve.
They never do, but you never know.	Eles nunca fazem, mas você nunca sabe.
We keep going outside to check.	Continuamos indo para fora para verificar.
Drive there around three in the morning.	Dirija até lá por volta das três da manhã.
A very good one, just green tea.	Um muito bom, apenas chá verde.
This is not true for full-size cars.	Isso não é verdade para carros de tamanho maior.
Practice giving people what you want to receive.	Pratique dar às pessoas o que você quer receber.
Nothing in my life felt real.	Nada na minha vida parecia real.
So she was forced to quickly turn to current affairs.	De modo que ela foi forçada a se voltar rapidamente para os assuntos atuais.
He had a great vision for the community.	Ele tinha uma grande visão para a comunidade.
I'm not sure about that either.	Não tenho certeza disso também.
Not the same kind of error though.	Não o mesmo tipo de erro, no entanto.
We consider both conditions to be very strong.	Consideramos ambas as condições muito fortes.
You fell and stuff like that.	Você caiu e coisas assim.
We weren't back on stage yet.	Nós ainda não estávamos de volta ao palco.
Then do the left and right sides.	Em seguida, faça os lados esquerdo e direito.
Go away then.	Vá embora, então.
That's right, you shit, right there.	Isso mesmo, seu merda, bem aí.
I did not see, at first, the driver.	Eu não vi, a princípio, o motorista.
His eyes are dark brown.	Seus olhos são castanhos escuros.
She realized she couldn't describe where she was.	Ela percebeu que não podia descrever onde estava.
Deeper inside the beautiful game.	Mais profundo dentro do belo jogo.
This single fact is not enough.	Este único fato não é suficiente.
Great communication and very patient.	Ótima comunicação e muito paciente.
My shoes to work.	Meus sapatos para o trabalho.
I know all about my own people.	Eu sei tudo sobre o meu próprio povo.
But she was so different from my mother.	Mas ela era tão diferente da minha mãe.
I won my store.	Ganhei minha loja.
She didn't have room for anyone else.	Ela não tinha espaço para mais ninguém.
Make great songs.	Faça ótimas músicas.
There was no fat in it.	Não havia gordura nele.
It's been a close race ever since.	Tem sido uma corrida acirrada desde então.
I read this somewhere.	Li isso em algum lugar.
It took days to prepare these sets.	Levou dias para preparar esses conjuntos.
I'm sure many of them are very good.	Tenho certeza que muitos deles são muito bons.
Behind us, more came.	Atrás de nós, mais vinham.
It was fine fine fine.	Era fino fino fino.
She sat down.	Ela se sentou.
They just wouldn't talk about it.	Eles simplesmente não falariam sobre isso.
Really, really she didn't know what to say to him.	Realmente, realmente ela não sabia o que dizer a ele.
Walk ten feet.	Caminhe dez pés.
But he cannot think about them, much less talk about them.	Mas ele não pode pensar neles, muito menos falar deles.
When you die, you will truly become my wife.	Quando você morrer, você realmente se tornará minha esposa.
It was worth two hundred dollars.	Valeu duzentos dólares.
He was injured, needing help.	Ele estava ferido, precisando de ajuda.
Of many things.	De muitas coisas.
Her mother has moved on with her life with her new husband.	Sua mãe seguiu em frente com sua vida com seu novo marido.
She probably built her business on trust.	Provavelmente construiu seu negócio na confiança.
He had no more speech in him today.	Ele não tinha mais fala nele hoje.
They said no, that's not what they saw.	Eles disseram que não, não foi isso que viram.
I don't know anything about it really.	Eu não sei nada sobre isso realmente.
Call him.	Ligue para ele.
I knew it would be empty.	Eu sabia que estaria vazio.
Fix your eyes on him.	Fixe seus olhos nele.
He had command over me.	Ele tinha o comando sobre mim.
He was wrong, not me.	Ele estava errado, não eu.
Usually the problem is little rain.	Geralmente o problema é pouca chuva.
It wasn't too bad either.	Também não foi tão ruim.
She got into her sleeping bag.	Ela entrou em seu saco de dormir.
It's just for fun.	É só para ser divertido.
Please take the food, it's war.	Por favor, pegue a comida, é guerra.
The result is immediate.	O resultado é imediato.
Her eyes were cold, her expression flat.	Seus olhos estavam frios, sua expressão plana.
They talked about this same situation.	Eles conversaram sobre essa mesma situação.
You can go as far as your mind allows.	Você pode ir tão longe quanto sua mente permite.
We discussed it and she wanted me to do it.	Discutimos isso e ela queria que eu fizesse isso.
It will grow quickly once established.	Crescerá rapidamente uma vez estabelecido.
Except their water went bad.	Exceto que a água deles ficou ruim.
Take care.	Tenha cuidado.
However, when you tell lies, you must have a very good memory.	No entanto, quando você conta mentiras, deve ter uma memória muito boa.
I wondered if he would show up.	Eu me perguntei se ele iria aparecer.
Most people didn't even know why they were there.	A maioria das pessoas nem sabia por que eles estavam lá.
Of course it's the law.	Claro que é a lei.
Here on the map.	Aqui no mapa.
But we're just good friends.	Mas somos apenas bons amigos.
Background first.	O fundo primeiro.
She lifted her nose.	Ela ergueu o nariz.
I don't feel like it's mine.	Eu não sinto que é meu.
Let it ride.	Deixe-o andar.
Below are the results of my findings.	Abaixo estão os resultados das minhas descobertas.
Also, that she was kind.	Além disso, que ela era gentil.
Or so it seems.	Ou assim parece.
We cleaned some.	Nós limpamos alguns.
She closed her eyes, opened them.	Fechou os olhos, abriu-os.
And something else he couldn't name.	E outra coisa que ele não conseguia nomear.
Everyone brings.	Todo mundo traz.
I know the top and bottom are not going to be flat.	Eu sei que a parte superior e inferior não vão ficar planas.
The thing is, nothing is certain for now.	A questão é que nada é certo por enquanto.
I can't feel my fingers, then my arms and legs.	Não consigo sentir meus dedos, depois meus braços e minhas pernas.
We make the wedding of your dreams come true.	Realizamos o casamento dos seus sonhos.
They only have each other whether they like it or not.	Eles só têm um ao outro, quer gostem ou não.
Everyone else is gone but me.	Todos os outros se foram, menos eu.
If I had, it wouldn't be on the table.	Se tivesse, isso não estaria na mesa.
It went by too fast.	Passou rápido demais.
Each has its place.	Cada um tem seu lugar.
No one should ever leave their own computer.	Ninguém nunca deve deixar seu próprio computador.
She needs more than that in her life.	Ela precisa de mais do que isso em sua vida.
They were connected and focused.	Eles estavam ligados e focados.
It works differently in the mouth.	Funciona de forma diferente na boca.
He wants an emotional connection.	Ele quer uma conexão emocional.
Decide where your camera and subjects will be for each shot.	Decida onde sua câmera e assuntos estarão para cada foto.
That place might have news for you.	Aquele lugar pode ter novidades para você.
I feel like they are the perfect example of mind over matter.	Eu sinto que eles são o exemplo perfeito da mente sobre a matéria.
You have to turn this feature off.	Tem que desligar esse recurso.
What kind of person.	Que tipo de pessoa.
The answer was given only to the author.	A resposta foi entregue apenas ao autor.
He hit the wall behind him.	Ele atingiu a parede atrás dele.
She tried to open it.	Ela tentou abri-lo.
You don't need to change anything.	Você não precisa mudar nada.
Now, it looks like it stayed there.	Agora, parece que ficou lá.
I didn't know then.	Eu não sabia então.
We hope you have fun!.	Esperamos que você se divirta!.
He's been a leader for so long.	Ele é um líder há tanto tempo.
The thing had never broken.	A coisa nunca tinha quebrado.
They look at the scene above us.	Eles olham para a cena acima de nós.
So they took the record off the market.	Então eles tiraram o disco do mercado.
But there are none.	Mas não há nenhum.
But now, consider another fact.	Mas agora, considere outro fato.
We know it sounds interesting, to say the least.	Sabemos que parece interessante, para dizer o mínimo.
Call for private viewing.	Chamada para exibição privada.
She started to walk away from it.	Ela começou a se afastar disso.
He didn't look at her.	Ele não olhou para ela.
I didn't go back to my parents.	Eu não voltei para os meus pais.
I know your story.	Conheço sua história.
But that takes time.	Mas isso leva tempo.
I didn't mean to cut you.	Eu não quis te cortar.
Society at the time.	Sociedade na época.
The man was very heavy.	O homem era muito pesado.
No contract requires this.	Nenhum contrato exige isso.
This is a private matter, not a government matter.	Este é um assunto privado, não um assunto do governo.
I was surprised he didn't ask about it.	Fiquei surpresa por ele não ter perguntado sobre isso.
This is what she does.	Isto é o que ela faz.
She should be sleeping in bed.	Ela deveria estar dormindo na cama.
Then she moves out.	Em seguida, mova-se para fora.
She will point you to the correct rose.	Ela indicará a rosa correta para você.
I can find you again.	Eu posso encontrá-lo novamente.
I think they found me.	Acho que eles me encontraram.
The man has a big ear.	O homem tem um grande ouvido.
I still miss those days.	Continuo a sentir saudades desses dias.
They just sat there, hugging and crying together.	Eles apenas sentaram lá, abraçados e chorando juntos.
No one else had tried.	Ninguém mais o havia tentado.
So you don't want to turn.	Então você não quer virar.
Nothing is going right tonight.	Nada está dando certo esta noite.
She didn't know what to make of it.	Ela não sabia o que fazer com isso.
There was real heaven there somewhere.	Havia um céu real lá em algum lugar.
I'm seriously excited about this game.	Estou seriamente animado com este jogo.
And actually, it's really cool.	E, na verdade, é muito legal.
These changes cannot be explained by known risk factors.	Essas alterações não podem ser explicadas por fatores de risco conhecidos.
And she sees.	E ela vê.
That's what she did to him, thinking about her.	Isso foi o que ela fez com ele, pensando nela.
Add eggs and water.	Adicione os ovos e a água.
Therefore, we have to correct one of these parameters.	Portanto, temos que corrigir um desses parâmetros.
Husband.	Esposo.
During your first week.	Durante sua primeira semana.
I called her at home.	Liguei para ela em casa.
You cannot follow them.	Você não pode segui-los.
It will happen at some point.	Isso vai acontecer em algum momento.
They just started to leave.	Eles apenas começaram a sair.
I heard about it.	Eu ouvi sobre isso.
The results were excellent.	Os resultados foram excelentes.
Just a little fun.	Apenas um pouco de diversão.
Contact us today!.	Contacte-nos hoje!.
We have absolutely no idea where he was that day.	Não temos absolutamente nenhuma ideia de onde ele estava naquele dia.
Meeting her was still very difficult for me.	Conhecê-la ainda era muito difícil para mim.
I called my husband and there was no answer.	Liguei para o meu marido e não houve resposta.
Go away now.	Vá embora agora.
A hundred goddamn dollars, at least.	Cem malditos dólares, pelo menos.
The man who looked for him in that other place.	O homem que o procurou naquele outro lugar.
He makes people feel good about who they are.	Ele faz as pessoas se sentirem bem sobre quem elas são.
You can take a day off every now and then.	Você pode tirar um dia de folga de vez em quando.
Internal examination was normal.	O exame interno foi normal.
Maybe simple access control.	Talvez controle de acesso simples.
Exactly the same.	Exatamente o mesmo.
But that would have been a very different book, so who knows.	Mas isso teria sido um livro bem diferente, então quem sabe.
The equipment needed is simple.	O equipamento necessário é simples.
He really couldn't see anything.	Ele realmente não conseguia ver nada.
Harder to pull off, but still critical.	Mais difícil de retirar, mas ainda crítico.
All patients signed informed consent forms.	Todos os pacientes assinaram formulários de consentimento informado.
We are not happy to see them.	Não estamos felizes em vê-los.
She was small and sweet and he couldn't help but touch her.	Ela era pequena e doce e ele não podia deixar de tocá-la.
Think nothing of it.	Pensar nada disso.
Some thought he had gone mad.	Alguns acharam que ele enlouqueceu.
To do this, find a comfortable place to sit for a few minutes.	Para isso, encontre um lugar confortável para se sentar por alguns minutos.
There are countless stars that have completely disappeared.	Existem inúmeras estrelas que desapareceram completamente.
I wanted to tell you something.	Eu queria te dizer uma coisa.
The facts of the present case place him within the exception.	Os fatos do presente caso o colocam dentro da exceção.
Data is data is data.	Dados são dados são dados.
It will be a tough one.	Será um duro.
I never went home without playing three or four games.	Nunca fui para casa sem jogar três ou quatro jogos.
If you are big, you can.	Sendo você grande, você pode.
God could not have paid a higher price for you.	Deus não poderia ter pago um preço maior por você.
Let's all drink some of my sweat today.	Vamos todos beber um pouco do meu suor hoje.
These are serious times with energy coming back again.	Estes são tempos sérios com uma energia voltando novamente.
Only after a few was there an effect.	Só depois de alguns houve um efeito.
We are very grateful for that.	Agradecemos muito por isso.
She did it to be okay and told lies about it.	Ela fez isso para ficar bem e contou mentiras sobre isso.
A new secondary character is added.	Um novo personagem secundário é adicionado.
I fear that place.	Eu temo aquele lugar.
In war, both sides feel it is right to kill the other.	Na guerra, ambos os lados sentem que é certo matar o outro.
It's too early.	É muito cedo.
The data presented here corroborate the latter.	Os dados aqui apresentados corroboram esta última.
It wasn't about money.	Não era sobre dinheiro.
She's doing great.	Ela está indo muito bem.
I never wanted to look like this.	Eu nunca quis parecer assim.
And your speed.	E sua velocidade.
I know it isn't.	Eu sei que não é.
They have everything, really, except the money.	Eles têm tudo, na verdade, exceto o dinheiro.
Beside him, his wife lay sleeping.	Ao lado dele, sua esposa permanecia dormindo.
That's the most anyone can get out of her.	Isso é o máximo que qualquer um pode tirar dela.
Promise me you won't grow up too fast.	Prometa-me que você não vai crescer muito rápido.
Something just to give them a feel for the place.	Algo apenas para lhes dar a sensação do lugar.
One after the other.	Um após o outro.
Carefully close the golden ring.	Feche cuidadosamente a argola dourada.
But what he knew now was enough.	Mas o que ele sabia agora era o suficiente.
I never understood.	Nunca entendi.
I completely understood.	Eu entendi completamente.
This is an option.	Esta é uma opção.
These efforts were met with resistance and limited success.	Esses esforços foram recebidos com resistência e sucesso limitado.
This file contains only the information and not the data.	Este arquivo contém apenas as informações e não os dados.
Now, things would be different.	Agora, as coisas seriam diferentes.
There's no one else there.	Não há mais ninguém lá.
It has the opposite effect of making friends.	Tem o efeito oposto de fazer amigos.
I like this plane.	Eu gosto deste avião.
He agreed to speak with me.	Ele concordou em falar comigo.
I followed suit.	Eu segui o exemplo.
I couldn't see where the crowd started or ended.	Eu não conseguia ver onde a multidão começava ou terminava.
She hadn't changed her hair or anything, but something was different.	Ela não havia mudado o cabelo nem nada, mas algo estava diferente.
It was her job to prepare for war in every detail.	Era seu trabalho preparar-se para a guerra em todos os detalhes.
They were obviously on a school trip.	Eles estavam obviamente em uma viagem escolar.
They are forced to exist.	Eles são obrigados a existir.
We believe someone took it by mistake.	Acreditamos que alguém o pegou por engano.
I thought she would come back.	Achei que ela ia voltar.
And remember, there are so many people who believe in you.	E lembre-se, há tantas pessoas que acreditam em você.
The reality is that our knowledge is not perfect.	A realidade é que nosso conhecimento não é perfeito.
This needed to end here.	Isso precisava acabar aqui.
I want you to be happy and you look happy here.	Eu quero que você seja feliz e você parece feliz aqui.
In the list below you can see the services we provide.	Na lista abaixo você pode ver os serviços que prestamos.
Blue, not a mix between the two.	Azul, não uma mistura entre os dois.
You kind of have to be ready for everything.	Você meio que tem que estar pronto para tudo.
But they couldn't help it.	Mas eles não podiam evitar.
We know that very small causes can turn into very large effects.	Sabemos que causas muito pequenas podem se transformar em efeitos muito grandes.
I took very little equipment with me to their house.	Levei muito pouco equipamento comigo para a casa deles.
By car, it took a few hours.	De carro, foram algumas horas.
It will be good for you.	Será bom para você.
There must be some way to control it.	Deve haver alguma maneira de controlá-lo.
You gave him the taste of freedom.	Você deu-lhe o sabor da liberdade.
You don't have to create any hell.	Não precisa criar nenhum inferno.
This had been tried before.	Isso já havia sido tentado antes.
Enjoy it while you can, while you're young.	Aproveite enquanto pode, enquanto é jovem.
I'm looking forward to getting stuck on it.	Estou ansioso para ficar preso nele.
Tell me.	Diga para mim.
You get a lot of information in that kind of space.	Você obtém bastante informação nesse tipo de espaço.
Check out our page please and give us feedback.	Confira nossa página por favor e nos dê um feedback.
He prepared himself now for the worst.	Ele se preparou agora para o pior.
He didn't want to hurt me.	Ele não queria me machucar.
We do our part of it.	Nós fazemos a nossa parte disso.
I wrote this code.	Eu escrevi este código.
Oh not really.	Ah, não realmente.
I will sell my apartment.	Vou vender meu apartamento.
Interesting, very interesting.	Interessante, muito interessante.
A man doesn't forget a woman like you.	Um homem não esquece uma mulher como você.
But you wouldn't know.	Mas você não saberia.
I have two of them.	Eu tenho dois deles.
I looked here the other day.	Olhei aqui outro dia.
I made up the words.	Eu inventei as palavras.
Then she looked at her usual table.	Então ela olhou para sua mesa habitual.
I called my mom and we talked about it.	Liguei para minha mãe e conversamos sobre isso.
Girls know this and fear it will be used against them.	As meninas sabem disso e temem que isso seja usado contra elas.
First, in many of the studies no control group was used.	Primeiro, em muitos dos estudos nenhum grupo controle foi usado.
They had to.	Eles tinham que fazer isso.
Tough time indeed.	Tempo difícil, na verdade.
It was full of money.	Estava cheio de dinheiro.
God also uses plans.	Deus também usa planos.
They must not fast until they are ten years old.	Eles não devem jejuar até os dez anos de idade.
At least a little, but often a lot.	Pelo menos um pouco, mas muitas vezes bastante.
They have a daughter.	Eles têm uma filha.
Nothing else.	Nada além disso.
There will be an 'events' page.	Haverá uma página de 'eventos'.
I was very worried and needed help.	Fiquei muito preocupado e precisava de ajuda.
This can be a long process.	Este pode ser um processo longo.
When one went to school, the other had to miss a day.	Quando um ia para a escola, o outro tinha que faltar um dia.
You forget which tools are supposed to be used to import.	Você esquece que as ferramentas devem ser usadas para importar.
There is a lot to do.	Há muito o que fazer.
All participants signed an informed consent form.	Todos os participantes assinaram um termo de consentimento informado.
She lost her son in the fourth month.	Ela perdeu o filho no quarto mês.
Forget the whole thing.	Esqueça a coisa toda.
They wanted to play.	Eles queriam jogar.
He is in you.	Ele está em você.
Maybe you did.	Talvez você fez.
You cannot help everyone.	Você não pode ajudar todo mundo.
Their vision 'can't get out of their heads'.	A visão deles 'não sai da cabeça'.
But we met.	Mas nos encontramos.
Three groups of experiments are planned.	Três grupos de experimentos estão planejados.
That's what you need most.	É disso que precisa mais.
I could see he was fucking scared.	Eu podia ver que ele estava fodidamente assustado.
Now he didn't want to open it.	Agora ele não queria abri-lo.
Just three months old.	Apenas três meses de idade.
Also, that there are more women than the general population.	Além disso, que há mais mulheres do que a população em geral.
Often she would cover up how sick she was.	Muitas vezes ela encobriria o quão doente ela estava.
They just played better that day.	Eles apenas jogaram melhor naquele dia.
Good move, that.	Boa jogada, isso.
Don't press too hard.	Não pressione muito.
I'm interested in the online version.	Estou interessado na versão online.
A good possibility to break the ice can be a personal story.	Uma boa possibilidade de quebrar o gelo pode ser uma história pessoal.
He let me gently place them next to him.	Ele me deixou gentilmente colocá-los ao seu lado.
During this work.	Durante este trabalho.
It is a place to write and receive letters.	É um lugar para escrever e receber cartas.
Two main types are provided by default.	Dois tipos principais são fornecidos por padrão.
Then save the report and print it.	Em seguida, salve o relatório e imprima-o.
Others slightly increase the rate.	Outros aumentam ligeiramente a taxa.
Today looks like rain.	Hoje parece chuva.
That would make me a base, if you will.	Isso faria de mim uma base, se você quiser.
She is quiet.	Ela fica quieta.
After the third day of rain just being dry is amazing.	Após o terceiro dia de chuva apenas estar seco é incrível.
She didn't like to know now.	Ela não gostava de saber agora.
That would be safe money for both of us.	Isso seria dinheiro seguro para nós dois.
I mean, the country was behind this man.	Quero dizer, o país estava por trás desse homem.
I wanted something new, something with soul.	Eu queria algo novo, algo com alma.
They seemed to understand.	Eles pareciam entender.
Long time.	Há muito tempo.
This is a history with a lot of strong female company.	Esse é um histórico com muita companhia feminina forte.
People like to watch me.	As pessoas gostam de me observar.
I didn't care about that.	Eu não me importei com isso.
It was the same as before.	Era igual ao anterior.
As well as fear.	Assim como o medo.
It's normal that it doesn't look normal.	É normal que não pareça normal.
Anyway, to each their own.	De qualquer forma, cada um na sua.
I love many things.	Eu amo muitas coisas.
Be sure to clean them.	Certifique-se de limpá-los.
You just need to look up.	Você só precisa olhar para cima.
Note the difference in size and color between the male and female.	Observe a diferença de tamanho e cor entre o macho e a fêmea.
His lips part slightly as he approaches.	Seus lábios se abrem ligeiramente quando ele se aproxima.
Read on to find out.	Leia mais para descobrir.
The only questions are when and how.	As únicas questões são quando e como.
I meet her at her house.	Eu a encontro na casa dela.
I went in and took my shot, and I missed.	Entrei e dei meu tiro, e errei.
They identify very well the things we value most.	Eles identificam muito bem as coisas que mais valorizamos.
Freedom to choose.	Liberdade para escolher.
All the political parties there accepted the matter.	Todos os partidos políticos de lá aceitaram o assunto.
Man, can you imagine if there was an enemy base down there.	Cara, você pode imaginar se houvesse uma base inimiga lá embaixo.
Almost the same as coming home.	Quase o mesmo que voltar para casa.
Much better to deal with this problem alone.	Muito melhor lidar com esse problema sozinho.
Everything is a circle.	Tudo é um círculo.
Six months was a long break.	Seis meses foi uma longa pausa.
We had a great time, and it was a beautiful day.	Nós nos divertimos muito, e foi um dia lindo.
Here was a man.	Aqui estava um homem.
That alone could kill him now.	Só isso poderia matá-lo agora.
He didn't look like he thought it was cool.	Ele não parecia que achava isso legal.
The message is clearly placed over his head for a reason.	A mensagem é claramente colocada sobre sua cabeça por um motivo.
But that's just me talking.	Mas isso sou só eu falando.
At least until he got close enough to make eye contact.	Pelo menos até que ele chegou perto o suficiente para fazer contato visual.
Nothing seemed to happen.	Nada parecia acontecer.
But if in doubt, go ahead and offer your seat anyway.	Mas se estiver em dúvida, vá em frente e ofereça seu assento de qualquer maneira.
And she is not.	E ela não é.
But it was easy.	Mas foi fácil.
But there was a problem.	Mas havia um problema.
But apparently this is difficult.	Mas aparentemente isso é difícil.
He repeated the command until he grabbed it.	Ele repetiu o comando até que ele o agarrou.
The reality is that she is gone.	A realidade é que ela se foi.
This was really happening.	Isso estava realmente acontecendo.
There is no place like home.	Não há lugar como o lar.
This is no small task, and we are bound to fail many times.	Esta não é uma tarefa pequena, e estamos fadados a falhar muitas vezes.
That's our reason for being.	Essa é a nossa razão de ser.
Help him get dressed on a first date.	Ajudá-lo a se vestir em um primeiro encontro.
Look, you're rich.	Olha, você é rico.
I respect you and don't wait any longer.	Eu o respeito e não espero mais.
Even every detail becomes very difficult for them.	Até mesmo cada detalhe chega a ser muito difícil para eles.
These will vary depending on the order choice.	Estes irão variar de acordo com a escolha do pedido.
We could be dead before they know you're gone.	Podemos estar mortos antes que percebam que você se foi.
He doesn't need to answer.	Ele não precisa responder.
The day of failure will soon be over.	O dia do fracasso logo terminará.
Press play and it starts.	Aperte o play e ele começa.
Come out on top.	Sai por cima.
Nobody seems to have a bad word to say about him.	Ninguém parece ter uma palavra ruim a dizer sobre ele.
I can walk.	Eu posso andar.
But whether the effect was large or small, it was clearly positive.	Mas se o efeito foi grande ou pequeno, foi claramente positivo.
I never want to look back on this.	Eu nunca quero olhar para trás para isso.
And that means knowing at least part of it by heart.	E isso significa saber pelo menos parte dela de cor.
Drink water, eat well, rest.	Beba água, coma bem, descanse.
And the ears.	E as orelhas.
Now you hear here, this is your last chance.	Agora você ouve aqui, esta é sua última chance.
I was born for this.	Eu nasci para isso.
The car then left the scene.	O carro então saiu do local.
It was made of wood.	Era feito de madeira.
He takes my arm.	Ele pega meu braço.
I do not remember.	Eu não me lembro.
But it may not be for everyone.	Mas pode não ser para todos.
But it will actually take longer than that.	Mas na verdade vai demorar mais do que isso.
The body disappeared.	O corpo desapareceu.
That's my goal here.	Esse é o meu objetivo aqui.
He once did this during a visit to me.	Uma vez ele fez isso durante uma visita a mim.
I burned something.	Eu queimei algo.
You might be surprised at what you find.	Você pode se surpreender com o que encontrar.
However, that is not the issue at hand.	No entanto, essa não é a questão em questão.
At that moment he was not present.	Naquele momento ele não estava presente.
I'm the last person they want around.	Eu sou a última pessoa que eles querem por perto.
You can enter here.	Você pode entrar aqui.
And he learned to do that when he was a kid.	E ele aprendeu a fazer isso quando era criança.
Adults need to step up and support us.	Os adultos precisam intensificar e apoiar-nos.
There were many choices.	Havia muitas escolhas.
You have to get out.	Você tem que sair fora.
It's not your problem.	Não é seu problema.
Most kids can do this in a matter of seconds.	A maioria das crianças pode fazer isso em questão de segundos.
However, this work shows that this noise has a variable character.	No entanto, este trabalho mostra que este ruído tem um caráter variável.
He really didn't want to talk about it.	Ele realmente não queria falar sobre isso.
New fields must be added to certain fields.	Os novos campos devem ser adicionados a determinados campos.
This has never been achieved, as far as we know.	Isso nunca foi alcançado, até onde sabemos.
And his wife was after him going.	E sua esposa estava atrás dele indo.
When they moved in, he became a child.	Quando eles se mudaram, ele se tornou uma criança.
She loves our city and our people.	Ela ama nossa cidade e nosso povo.
And so she goes.	E por aí vai.
Of what we have and how lucky we are to have it.	Do que temos e da sorte que temos de tê-lo.
Until very recently, we were not successful.	Até muito recentemente, não tivemos sucesso.
Practice driving them whenever you have the opportunity.	Pratique conduzi-los sempre que tiver oportunidade.
Except the only difference this time was the result.	Exceto que a única diferença desta vez foi o resultado.
Therefore, it must be a member itself.	Portanto, deve ser membro em si.
You have a call coming.	Você tem uma chamada chegando.
He developed the project, carried out the experimental work and analyzed the results.	Desenvolveu o projeto, realizou o trabalho experimental e analisou os resultados.
I cook with him sometimes.	Eu cozinho com ele às vezes.
Our analysis identified nine common factors.	Nossa análise identificou nove fatores comuns.
The old man went to meet him and killed him.	O velho foi ao seu encontro e o matou.
Your husband is my master.	Seu marido é meu mestre.
I analyzed the clinical data.	Analisei os dados clínicos.
Don't waste time and live with half measures.	Não perca tempo e viva com meias medidas.
About the subject.	Sobre o assunto.
However, this approach had problems.	No entanto, esta abordagem teve problemas.
She laughed at this.	Ela riu disso.
In this case it was good.	Nesse caso foi bom.
That love exists.	Esse amor existe.
I like to see them around.	Eu gosto de vê-los por aí.
You sent her flowers.	Você mandou flores para ela.
It's been four days and there's still no money.	Já se passaram quatro dias e ainda não há dinheiro.
This was not how she was supposed to be.	Não era assim que ela deveria ser.
No hands go up.	Nenhuma mão sobe.
A job is a job, and money is money.	Um trabalho é um trabalho, e dinheiro é dinheiro.
Both are used.	Ambos são usados.
But there is something essential going on here.	Mas há algo essencial acontecendo aqui.
He will use his power against everyone.	Ele usará seu poder contra todos.
Complications over previous season.	Complicações mais temporada anterior.
I will guide you.	Vou te guiar.
And soon he was dead too.	E logo ele estava morto também.
And to spend more time in front of the screen.	E para ficar mais tempo na frente da tela.
However, it is not a material issue of fact in this case.	No entanto, não é uma questão material de fato neste caso.
I'm not the only one.	Eu não sou o único.
They didn't buy the house.	Eles não compraram a casa.
It's not like you have to do this every day.	Não é como se você tivesse que fazer isso todos os dias.
She was starting to cry.	Ela estava começando a chorar.
It really wasn't a big deal.	Realmente não era grande coisa.
People had to go back to their regular jobs.	As pessoas tiveram que voltar aos seus empregos regulares.
Focus on a point on the floor or wall.	Concentre-se em um ponto no chão ou na parede.
She's not really a baby.	Ela não é realmente um bebê.
Even if they go.	Mesmo que eles vão.
Most patients have advanced stage disease.	A maioria dos pacientes apresenta doença em estágio avançado.
One in front of her and one behind.	Um na frente dela e outro atrás.
You can see that this is very slow too.	Você pode ver que isso é muito lento também.
People lose their jobs.	As pessoas perdem seus empregos.
I must have missed something.	Eu devo ter perdido algo.
They know what they are and what they are about.	Eles sabem o que são e do que se tratam.
Those are the same words you used.	Essas são as mesmas palavras que você usou.
Six studies reported on training.	Seis estudos relataram sobre treinamento.
He wasn't there at the time.	Ele não estava lá no momento.
I paid double and returned it to buy this one.	Paguei o dobro e devolvi para comprar este.
I had planned accordingly.	Eu tinha planejado de acordo.
The list of things to say to him grew by the minute.	A lista de coisas para dizer a ele crescia a cada minuto.
Even when his eyes are closed, it looks black.	Mesmo quando seus olhos estão fechados, parece preto.
Do the thing you fear over and over again.	Faça a coisa que você teme repetidamente.
We didn't say anything, because we didn't have to.	Não dissemos nada, pois não precisávamos.
Not why.	No porque.
So you're right you're wrong in this case.	Então, você está certo que está errado neste caso.
That only my better side will exist from now on.	Que só o meu lado melhor existirá a partir de agora.
I do not.	Eu não possuo.
Dad, give me two minutes.	Pai, dá-me dois minutos.
But then he looked at the clothes on the bed.	Mas então ele olhou para as roupas na cama.
It's not really a war, but you understand.	Não é realmente uma guerra, mas você entende.
Everyone in the hallway finished what they were doing and waited.	Todos no corredor terminaram o que estavam fazendo e esperaram.
I should be downstairs.	Eu deveria estar lá embaixo.
He found himself doing this more and more.	Ele se viu fazendo isso cada vez mais.
She said it meant nothing.	Ela disse que não significava nada.
Therefore, the above first-order result is model-independent.	Portanto, o resultado de primeira ordem acima é independente do modelo.
I was trying to slow down time.	Eu estava tentando desacelerar o tempo.
It is in the air.	Está no ar.
I'm using the following site to try this out.	Estou usando o seguinte site para experimentar isso.
College is the main objective.	A faculdade é o objetivo principal.
Everyone said yes.	Todos disseram que sim.
I never tried to mold them, clean them.	Eu nunca tentei moldá-los, limpá-los.
I had to buy one for myself too.	Tive que comprar um para mim também.
It probably was.	Provavelmente foi.
But she doesn't even open her mouth.	Mas ela nem abre a boca.
He probably didn't have time to leave.	Ele provavelmente não teve tempo de sair.
It is no longer the individual part of each person.	Não é mais a parte individual de cada pessoa.
He couldn't sleep that night due to the pain.	Ele não conseguiu dormir naquela noite devido à dor.
He held out both hands to me.	Ele estendeu as duas mãos para mim.
Within three years, she was able to return to work.	Dentro de três anos, ela foi capaz de voltar ao trabalho.
Where does it start.	Onde começa.
But her dream is dead.	Mas seu sonho está morto.
Just stay out of my way.	Apenas fique fora do meu caminho.
She seemed to have let go.	Ela parecia ter se soltado.
You just need to do this.	Você só precisa fazer isso.
We never do.	Nós nunca fazemos.
And still you would be in the shape you know.	E ainda assim você estaria na forma que você conhece.
The hotel staff was very friendly and helpful.	A equipe do hotel foi muito simpática e prestativa.
One patient failed to complete the interview.	Um paciente não conseguiu completar a entrevista.
The two cars drove side by side for several minutes.	Os dois carros andaram lado a lado por vários minutos.
I made a mistake though.	Eu cometi um erro embora.
I feel really good about these things.	Eu me sinto muito bem com essas coisas.
Out of season.	Fora de estação.
You would hear a lot of talk.	Você ouviria muita conversa.
They could write a book on the subject.	Eles poderiam escrever um livro sobre o assunto.
Just the usual.	Apenas o habitual.
These changes proved to be critical to the success of the projects.	Essas mudanças provaram ser críticas para o sucesso dos projetos.
We cannot remain silent.	Não podemos ficar calados.
I remember so well.	Eu me lembro tão bem.
He has none.	Ele não tem nenhum.
It felt good, and it felt right.	Parecia bom, e parecia certo.
The answer may be that there are no other people around.	A resposta pode ser que não há outras pessoas ao redor.
I didn't see a search option.	Não vi uma opção de pesquisa.
He loved that hair of hers, so thick and rich.	Ele adorava aquele cabelo dela, tão grosso e rico.
There has never been anything like it, before or since.	Nunca houve nada parecido, antes ou depois.
Didn't have much time to do it.	Não teve muito tempo para fazê-lo.
But go.	Mas vai.
It works this way.	Funciona desta forma.
It's a message.	É uma mensagem.
He later stood up in court and told this story.	Mais tarde, ele se levantou no tribunal e contou essa história.
They had to go through the door through which we had entered.	Eles tiveram que passar pela porta por onde havíamos entrado.
You want to be sleeping.	Você quer estar dormindo.
People killed for love.	Pessoas mortas por amor.
Our result is consistent with these findings.	Nosso resultado é consistente com esses achados.
There was so much.	Havia tanto.
I wouldn't want it to be me.	Eu não gostaria que fosse eu.
Let's just keep it.	Vamos apenas mantê-lo.
It's like falling in love or having a child.	É como se apaixonar ou ter um filho.
You can see a doctor later in a few days.	Você pode ver um médico mais tarde, em alguns dias.
Give customers what they want.	Dê aos clientes o que eles querem.
They weren't making a sound, and not saying a word.	Eles não estavam fazendo um som, e não dizendo uma palavra.
Each subject performed three trials at two levels of constant force.	Cada sujeito realizou três tentativas em dois níveis de força constante.
The cause of death was not difficult to guess.	A causa da morte não era difícil de adivinhar.
Press a button to send it back.	Pressione um botão para enviá-lo de volta.
Nothing personal, but this is the first time this has happened to me.	Nada pessoal, mas é a primeira vez que isso acontece comigo.
The rain had stopped.	A chuva havia parado.
More than last year.	Mais do que no ano passado.
Book in advance if you need a tour.	Reserve com antecedência se você precisar de um passeio.
Let me know what she feels against my body.	Deixe-me saber o que ela sente contra o meu corpo.
He lives in them now.	Ele vive neles agora.
Time would be different.	O tempo seria diferente.
Or at least to feel comfortable with it.	Ou pelo menos para se sentir confortável com isso.
All you can do is just be there.	Tudo o que você pode fazer é apenas estar lá.
They knew it.	Eles sabiam disso.
If there is no entry, the value must be zero.	Se não houver entrada, o valor precisa ser zero.
Unfortunately, this is generally difficult to do.	Infelizmente, isso é difícil de fazer em geral.
They are generally known.	São geralmente conhecidos.
I do not want it.	Eu não quero isso.
We hadn't heard the door open.	Não tínhamos ouvido a porta se abrir.
This is bad science.	Isso é má ciência.
Somehow, maybe it's just my feeling.	De alguma forma, talvez seja apenas o meu sentimento.
I turned to the group.	Virei-me para o grupo.
Not me, everyone wanted me to go.	Não eu, todo mundo queria que eu fosse.
it is past.	é passado.
There are three of us at the table now.	Há três de nós na mesa agora.
Don't miss it.	Não o perca.
That's where they met.	Foi aí que eles se conheceram.
Not yet, it will be a week.	Ainda não, será uma semana.
It could represent anything.	Poderia representar qualquer coisa.
I will direct those in your state to join you.	Vou direcionar aqueles do seu estado para se juntarem a você.
That's looking forward to today's game.	Isso está ansioso para o jogo de hoje.
Sometimes I got burned.	Às vezes me queimei.
And that might give my mom a new focus.	E isso pode dar à minha mãe um novo foco.
Regards and love you.	Saudades e amá-la.
I had to go.	Eu tive que sair.
It is slightly variable.	É ligeiramente variável.
Ask one of the women to clean it.	Peça a uma das mulheres para limpá-la.
The one who would pay in the end.	Aquele que pagaria no final.
Something in between.	Algo no meio.
Perhaps there was still hope.	Talvez ainda houvesse esperança.
It went as well as you expected.	Correu tão bem quanto você esperava.
They took him away.	Eles o levaram embora.
People enjoy.	A gente aproveita.
The series seemed less in doubt this time around.	A série parecia menos em dúvida desta vez.
You have to change it.	Você tem que trocá-lo.
Anything to win.	Qualquer coisa para ganhar.
Or think so.	Ou pense que sim.
Here was a large collection of people.	Aqui havia uma grande coleção de pessoas.
No problem, we are happy to do so.	Não tem problema, ficamos felizes em fazê-lo.
That's where they took her.	Foi para lá que a levaram.
Or on him.	Ou nele.
Someone was coming.	Alguém estava vindo.
Finally, he decided it wouldn't hurt to try.	Finalmente, ele decidiu que não faria mal tentar.
She would simply have to trust him.	Ela simplesmente teria que confiar nele.
We would say that he really developed feelings.	Diríamos que ele realmente desenvolveu sentimentos.
All the righteous do what they ought to do.	Todos os corretos fazem o que devem fazer.
He didn't do 'father' things to her, he tried to kill her.	Ele não fez coisas de 'pai' com ela, ele tentou matá-la.
Cases she would probably never see again.	Casos que ela provavelmente nunca veria de novo.
It works great, but it's still being improved.	Funciona muito bem, mas ainda está sendo aprimorado.
The content will not be changed.	O conteúdo não será alterado.
And of course she did, when she met you.	E é claro que ela fez, quando ela conheceu você.
He is of no use to us.	Ele não serve para nós.
I like it a lot.	Eu gosto bastante.
Pull it back.	Puxe-o de volta.
We just keep finding ways.	Nós apenas continuamos encontrando caminhos.
He wanted to try something different.	Ele queria tentar algo diferente.
So here's what your app should do.	Então, aqui está o que seu aplicativo deve fazer.
For one thing.	Para uma coisa.
The water is very soft.	A água é muito macia.
Well, she says.	Bem, ela diz.
I can see myself wearing this on my wedding day.	Eu posso me ver usando isso no dia do meu casamento.
Parents ask if their child can sit on it.	Os pais perguntam se o filho pode sentar nele.
Some applications make use of this phase difference.	Alguns aplicativos fazem uso dessa diferença de fase.
Oh, welcome back.	Ah, bem-vindo de volta.
Just three weeks of waiting.	Apenas três semanas de espera.
I'm getting people from out of town.	Estou recebendo pessoas de fora da cidade.
He recoiled in surprise.	Ele recuou surpreso.
They can love you.	Eles podem te amar.
You are a great person and a great doctor.	Você é uma ótima pessoa e um ótimo médico.
This is a record value.	Este é um valor recorde.
But not someone with real power.	Mas não alguém com verdadeiro poder.
Oh my God, it's not me.	Oh meu Deus, não sou eu.
She was very fond of him.	Ela gostava muito dele.
She made a cover letter.	Fez uma carta de apresentação.
The road begins to see who these women are.	A estrada começa a ver quem são essas mulheres.
Other complications were rare.	Outras complicações foram raras.
But something to look forward to.	Mas algo para esperar.
Put them on when they arrived and she said they were comfortable.	Coloque-os quando eles chegaram e ela disse que eles eram confortáveis.
She got up and went to one of the windows.	Ela se levantou e foi até uma das janelas.
So we found another way to walk the streets.	Então encontramos outra maneira de andar nas ruas.
That is our rule that we have established from that day.	Essa é a nossa regra que estabelecemos a partir daquele dia.
This is what keeps us moving.	Isto é o que nos mantém em movimento.
It hadn't completely.	Não tinha completamente.
Because there is no difference between you that matters more than your lives.	Porque não há diferença entre vocês que importa mais do que suas vidas.
Oil companies did worse.	As empresas petrolíferas fizeram pior.
Any second now, and he'd be in the room with us.	A qualquer segundo agora, e ele estaria na sala conosco.
They didn't give him money.	Não lhe deram dinheiro.
Well, it sure is.	Bem, com certeza é.
It was week to week.	Era semana a semana.
This is just one side of it.	Este é apenas um lado dela.
From a distance, but not far.	À distância, mas não longe.
We might as well look at that now.	Podemos muito bem olhar para isso agora.
It was a very wild night.	Foi uma noite muito selvagem.
I want to do mine.	Eu quero fazer o meu.
I'm up here.	Estou em alta aqui.
You are no more broken than anyone else you know.	Você não está mais quebrado do que qualquer outra pessoa que conhece.
My mind is set for the last two or three months.	Minha mente está definida para os últimos dois ou três meses.
It had gone by so fast.	Tinha passado tão rápido.
Guess I still have to work on site.	Acho que ainda tenho que trabalhar no local.
They are more practical.	Eles são mais práticos.
Time to come back to life.	Hora de voltar à vida.
The evidence is inside.	A evidência está dentro.
I just don't see where the improvement will come from.	Só não vejo de onde virá a melhora.
There's a lot more going on.	Há muito mais acontecendo.
He wanted neither one nor the other.	Ele não desejava nem um nem outro.
And, of course, plenty of sleep.	E, claro, bastante sono.
And that understanding will make it not so bad.	E esse entendimento fará com que não seja tão ruim.
It is much better.	É muito melhor.
It is no different from any other day.	Não é diferente de qualquer outro dia.
Be careful if you go anywhere else for help with this issue.	Tenha cuidado se você for a qualquer outro lugar para obter ajuda com esse problema.
I was more than happy to pay the price for it.	Eu estava mais do que feliz em pagar o preço dele.
I had good feelings.	Tive bons sentimentos.
The subjects were ten healthy men.	Os sujeitos eram dez homens saudáveis.
Maybe we like to deal with bad memories this way.	Talvez gostemos de lidar com memórias ruins dessa maneira.
That was them.	Isso eram eles.
It was the first time she had used her first name.	Era a primeira vez que ela usava seu primeiro nome.
We would find him.	Nós o encontraríamos.
It is not normal.	Não é normal.
I never knew my own mother, you see.	Eu nunca conheci minha própria mãe, você vê.
I'm waiting to arrive.	Estou esperando chegar.
This is a controlled experimental study in animals.	Este é um estudo experimental controlado em animais.
When you have a child with special needs, there are additional costs.	Quando você tem uma criança com necessidades especiais, há custos adicionais.
Somewhere with snow.	Em algum lugar com neve.
I develop.	Eu me desenvolvo.
There was the door to the living room.	Lá estava a porta que dava para a sala de estar.
The night was cold.	A noite estava fria.
The girl can.	A garota pode.
I doubt they'll come back again.	Duvido que eles voltem novamente.
I'm not worried about it.	Eu não estou preocupado com isso.
I heard about it.	Eu ouvi sobre isso.
He opened up a lot of his life.	Ele abriu muito de sua vida.
And write many other things.	E escrever muitas outras coisas.
Everything felt more than real.	Tudo parecia mais do que real.
This, in due course, will lead to the name.	Isso, no devido tempo, levar ao nome.
For parents, variables included age, sex, and education.	Para os pais, as variáveis ​​incluíram idade, sexo e escolaridade.
What they do.	O que eles fazem.
Travel may be necessary.	A viagem pode ser necessária.
Hope someone can help me move forward here.	Espero que alguém possa me ajudar a seguir em frente aqui.
Such a good book.	Um livro tão bom.
Draw fast and big.	Desenhe rápido e grande.
My question here and now is.	Minha pergunta aqui e agora é.
In the same year.	No mesmo ano.
Well, it's bigger.	Pois é maior.
Very big house.	Casa muito grande.
I asked you to let me go.	Eu pedi para você me deixar ir.
You do the talk show.	Você faz o talk show.
All steps were performed in the dark.	Todas as etapas foram realizadas no escuro.
I cannot find a way to resolve this.	Não consigo encontrar uma maneira de resolver isso.
God created us to need each other.	Deus nos criou para precisarmos uns dos outros.
So she didn't.	Então ela não o fez.
Keeping my phone light off.	Mantendo minha luz do telefone desligada.
He could not read and understand plays.	Ele não conseguia ler e entender peças.
Could someone shed more light on this.	Alguém poderia lançar mais luz sobre isso.
She had put it on for another.	Ela tinha colocado para outro.
I've looked everywhere and can't figure out how to do this.	Já procurei em todos os lugares e não consigo descobrir como fazer isso.
But just a short walk.	Mais apenas um pequeno caminho a pé.
You are not understanding.	Você não está entendendo.
In many examples, this procedure actually works.	Em muitos exemplos, esse procedimento realmente funciona.
Ask about their experiences.	Pergunte sobre suas experiências.
Filmed on color negative film.	Filmado em filme negativo colorido.
One two Three.	Um dois três.
He would worry about the rest later.	Ele se preocuparia com o resto mais tarde.
I need to find out why they are happening.	Eu preciso descobrir por que eles estão acontecendo.
The company would not have gone forward without them.	A empresa não seguiria em frente sem eles.
Can someone explain to me please.	Alguém pode me explicar por favor.
They may or may not be actual users of the application.	Eles podem ou não ser usuários reais do aplicativo.
It seems like there's no perfect way to do it.	Parece que não há uma maneira perfeita de fazê-lo.
I want this for you.	Eu quero isso para você.
The city didn't need more bad press.	A cidade não precisava de mais má imprensa.
Only he wasn't used to the apartment anymore.	Só que ele não estava mais acostumado com o apartamento.
You did very well.	Você fez muito bem.
It is possible to just do everything right but still win.	É possível apenas fazer tudo certo, mas ainda ganhar.
This cannot be real.	Isso não pode ser real.
You can go now if you want.	Você pode ir agora, se quiser.
Where we would go was not even a thought.	Para onde iríamos nem era um pensamento.
His eyes never left mine.	Seus olhos nunca deixaram os meus.
Sometimes you meet in practice like this.	Às vezes você se reúne na prática assim.
We had no idea what to make of it then.	Não tínhamos ideia do que fazer com isso então.
We can't see his face.	Não podemos ver o rosto dele.
This is the government, not a business.	Este é o governo, não um negócio.
Everyone is coming around seven.	Todo mundo está vindo por volta das sete.
Then he would turn on the device in front of him.	Então ele ligaria o dispositivo diante dele.
It was for six months.	Foi por seis meses.
In fact, he was getting tired of women.	Na verdade, ele estava ficando cansado de mulheres.
I know what this looks like, but.	Eu sei o que isso parece, mas.
The procedure was performed without complications.	O procedimento foi realizado sem intercorrências.
Now, at least, he knew the score.	Agora, pelo menos, ele sabia o placar.
I didn't go out to eat, drink or anything else.	Não saí para comer, beber ou qualquer outra coisa.
We were working at a very fast pace.	Estávamos trabalhando em um ritmo muito rápido.
Things to be around girls.	Coisas para estar perto de garotas.
He took me to a good church.	Ele me levou a uma boa igreja.
He had that effect on her.	Ele tinha esse efeito sobre ela.
I couldn't even try.	Eu não poderia nem tentar.
I know his character well.	Conheço bem seu personagem.
Not that kind.	Não esse tipo.
I've had this for a few months and it's working great.	Eu tive isso por alguns meses e está funcionando muito bem.
If you want good technology, you pay more.	Se você quer uma boa tecnologia, você paga mais.
She covered the phone to clear her throat.	Ela cobriu o telefone para limpar a garganta.
And everyone knew it.	E todo mundo sabia disso.
It's not very big.	Não é muito grande.
All checked.	Tudo verificado.
Both are especially strong on parking policy.	Ambos são especialmente fortes na política de estacionamento.
And the stories he told me about his mother.	E as histórias que ele me contou sobre sua mãe.
I was lifted to a higher calling, a purpose.	Fui elevado a um chamado mais elevado, um propósito.
I do not know nothing more.	Eu não sei mais nada.
She wasn't strong enough to stop him or even slow him down.	Ela não era forte o suficiente para detê-lo ou mesmo retardá-lo.
Three of them were adults.	Três deles eram adultos.
That's not science.	Isso não é ciência.
Check out the second example below.	Confira o segundo exemplo abaixo.
We take care of it.	Nós cuidamos disso.
For she knew his heart.	Pois ela conhecia seu coração.
Only one problem, I didn't read any morals in any of them.	Apenas um problema, não li nada de moral em nenhum deles.
It's an incredible experience.	É uma experiência incrível.
They were doing more.	Eles estavam fazendo mais.
His friends are determined to get him a job.	Seus amigos estão determinados a conseguir um emprego para ele.
We don't know what it takes to get the job done.	Não sabemos o que é preciso para fazer o trabalho.
This is normally done as follows.	Isso normalmente é feito da seguinte maneira.
Which tells me two things.	O que me diz duas coisas.
This will be done in two steps.	Isso será feito em duas etapas.
My kids know how to close it behind them.	Meus filhos sabem fechá-lo atrás deles.
Social interaction is fundamental for language development.	A interação social é fundamental para o desenvolvimento da linguagem.
He came later.	Ele veio depois.
Not exactly, it seems.	Não exatamente, ao que parece.
Be good or you're next.	Seja bom ou você é o próximo.
So soft it's hard to cut.	Tão macio que é difícil de cortar.
Both your parents.	Ambos seus pais.
I don't know anyone as smart or handsome.	Eu não conheço ninguém tão inteligente ou bonito.
We destroyed it.	Nós o destruímos.
I enjoyed her company.	Eu gostava da companhia dela.
You are my rock now.	Você é minha rocha agora.
Or he disappears for days.	Ou ele desaparece por dias.
And that's what you had for dinner.	E foi isso que você comeu no jantar.
I told you, it was one thing.	Eu te disse, era uma coisa.
Assume all the burdens that life can bring.	Assuma todas as cargas que a vida pode trazer.
The woman looked neither to the right nor to the left.	A mulher não olhou nem para a direita nem para a esquerda.
Adult males are generally smaller.	Os adultos do sexo masculino são geralmente menores.
I know how to do this.	Eu sei como fazer isso.
They were fine.	Eles estavam bem.
However, this technology still has a problem.	No entanto, esta tecnologia ainda tem um problema.
But probably not.	Mas provavelmente não.
The only reason she didn't die was the dog.	A única razão pela qual ela não morreu foi o cachorro.
He moved his hand over hers.	Ele moveu a mão sobre a dela.
To have this woman against him, skin to skin.	Ter essa mulher contra ele, pele com pele.
The cold was very strong.	O frio era muito forte.
Nothing happens without her knowing.	Nada acontece sem ela saber.
All other measures were similar to control values.	Todas as outras medidas foram semelhantes aos valores de controle.
You should go to a doctor.	Você deveria ir a um médico.
Do one thing at a time.	Faça uma coisa de cada vez.
He has nothing to lose.	Ele não tem nada a perder.
Start with your customers.	Comece com seus clientes.
We go after each ball.	Vamos atrás de cada bola.
It is better to send a new face.	É melhor enviar um novo rosto.
He was watching.	Ele estava assistindo.
So the latter is the 'stronger' statement.	Assim, o último é a afirmação 'mais forte'.
So some relationships can go hand in hand.	Então, alguns relacionamentos podem ir de mão em mão.
I just wanted to thank you.	Eu só queria te agradecer.
Her faith, she says, is stronger than ever.	Sua fé, diz ela, está mais forte do que nunca.
He was afraid the players would kill him.	Tinha medo que os jogadores o matassem.
Take tomorrow too.	Tome amanhã também.
I just did my job.	Acabei de fazer meu trabalho.
Anyone with any interest in history would appreciate it.	Qualquer pessoa com algum interesse em história iria gostar.
It's a big deal.	É um grande negócio.
I was just waiting in the bathroom, waiting, waiting.	Eu estava apenas esperando no banheiro, esperando, esperando.
A very pretty girl.	Uma menina muito bonita.
At least they would have a lot to consider.	Pelo menos eles teriam muito a considerar.
They become close friends.	Eles se tornam amigos íntimos.
That's my breath again.	Essa é a minha respiração novamente.
The father won't mind.	O pai não vai se importar.
I use it in tea.	Eu uso no chá.
I have never been so discouraged in my life.	Eu nunca fui tão desanimado na minha vida.
I'm sure you'll do well!.	Tenho certeza que você vai fazer bem!.
She didn't need my help.	Ela não precisava da minha ajuda.
He would wait a while and come back.	Ele esperaria um pouco e voltaria.
I let fear dominate me.	Deixo o medo me dominar.
They were just having fun while they were with friends.	Eles estavam apenas se divertindo enquanto estavam com os amigos.
Thank you for your services.	Agradeço pelos seus serviços.
And he is black.	E ele é preto.
He watched the night above the path, waiting for the next apparition.	Ele observou a noite acima do caminho, esperando a próxima aparição.
That there is no doubt, but again.	Que não há dúvida, mas novamente.
, can be found in the lower right corner.	, pode ser encontrado no canto inferior direito.
It was a great success.	Foi um grande sucesso.
Parents will recommend it to their children.	Os pais vão recomendá-lo aos seus filhos.
All you need is a creative mind.	Tudo que você precisa é de uma mente criativa.
Everything fell into place.	Tudo se encaixou.
The infection may not cause symptoms.	A infecção pode não causar sintomas.
The court is asking you and the court.	O tribunal está perguntando a você e ao tribunal.
They won't kick me out again the moment you leave.	Eles só vão me expulsar de novo no momento em que você for embora.
She chose to be quiet.	Ela escolheu ficar quieta.
On each date, the real numbers are present.	Em cada data, os números reais estão presentes.
I think she's gone.	Acho que ela se foi.
Nothing much to look at.	Nada muito para olhar.
Lots of variety and value for money.	Muita variedade e custo benefício.
Season to taste with white pepper and additional salt.	Tempere a gosto com pimenta branca e sal adicional.
I was a strong young man.	Eu era um jovem forte.
Things were starting to get very dark.	As coisas estavam começando a ficar muito obscuras.
Thank you and enjoy!.	Obrigado e aproveite!.
This was more than a mental image.	Isso era mais do que uma imagem mental.
All our efforts must support this main objective.	Todos os nossos esforços devem apoiar esse objetivo principal.
Or the ship.	Ou o navio.
We were going to wait until they went to sleep.	Nós íamos esperar até que eles fossem dormir.
He's a wild man.	Ele é um homem selvagem.
All other parameters did not change significantly.	Todos os outros parâmetros não mudaram significativamente.
They only did this at night.	Faziam isso apenas à noite.
It couldn't be done.	Isso não poderia ser feito.
Maybe even children's tales.	Talvez até contos infantis.
However, they are not material.	No entanto, eles não são materiais.
We just need to talk in person.	Só precisamos conversar pessoalmente.
I was glad we were able to get them out.	Fiquei feliz por termos conseguido tirá-los.
He didn't laugh much.	Ele não riu muito.
He's had enough.	Ele já teve o suficiente.
Just see a guy in front of me now.	Basta ver um cara na minha frente agora.
She basically says maybe, but she's not sure.	Ela basicamente diz talvez, mas não tem certeza.
You can put a lot of weight on the boat.	Você pode colocar muito peso no barco.
In a way, that would please me.	De certa forma, isso me agradaria.
I hope the best for everyone.	Espero o melhor para todos.
This is undoubtedly true enough.	Isso é, sem dúvida, verdadeiro o suficiente.
She's been here long enough.	Ela já está aqui há tempo suficiente.
The number was never told to me.	O número nunca me foi dito.
She grabbed me by the arm.	Ela me agarrou pelo braço.
That should be the first question before we talk about politics.	Essa deve ser a primeira pergunta antes de falarmos de política.
I had no idea where to start.	Eu não tinha ideia por onde começar.
Think before you act,” she ordered with a command more revealing than his.	Pense antes de agir — ordenou ela com um comando mais revelador do que o dele.
Signed by his own hand.	Assinado pelo próprio punho.
People were leaving.	As pessoas estavam indo embora.
Her voice sounded gentle, saying that.	Sua voz soou gentil, dizendo isso.
I would never leave my children.	Eu nunca deixaria meus filhos.
The stop was not made in a dangerous location.	A parada não foi feita em local perigoso.
Name the day, you know.	Nomeie o dia, você sabe.
The most important thing now was to get them to eat again.	O mais importante agora era fazê-los comer novamente.
We walked past him and sat down.	Passamos por ele e nos sentamos.
I don't think you will though.	Eu não acho que você vai, no entanto.
This is my brother.	Esse é meu irmão.
I didn't trust him entirely.	Eu não confiava nele inteiramente.
Decrease.	Diminuir.
The court denied his request and he was tried.	O tribunal negou seu pedido e ele foi julgado.
Load it if necessary.	Carregue-o se for preciso.
They'll lie about how much effort it's going to be.	Eles vão mentir sobre quanto esforço vai ser.
There is nothing but good news to tell you.	Não há nada além de boas notícias para lhe contar.
The question, however, was how to hide the deal.	A questão, porém, era como esconder o acordo.
I was too young for a dog.	Eu era muito jovem para um cachorro.
The thing itself.	A coisa em si.
Turn it on.	Ligue-o.
It's going very well.	Está indo muito bem.
They just aren't.	Eles simplesmente não são.
Feelings happen sometimes.	Sentimentos acontecem às vezes.
Now why are you here.	Agora, por que você está aqui.
My clothes don't fit.	Minhas roupas não servem.
You don't go very fast.	Você não vai muito rápido.
I see this with my brother.	Eu vejo isso com meu irmão.
In this case, order by phone.	Neste caso, faça o pedido por telefone.
He looked around at the empty city.	Ele olhou em volta para a cidade vazia.
Sleeping on your back becomes much more difficult now.	Dormir de costas se torna muito mais difícil agora.
States should be testing.	Os estados deveriam estar fazendo testes.
He does until this time.	Ele faz até esta hora.
We have plenty of the latter.	Temos bastante deste último.
But it wasn't mine.	Mas não estava no meu.
They won't know how to feel anymore.	Eles não saberão mais como se sentir.
We left the house just as the sun was setting.	Saímos de casa assim que o sol estava se pondo.
She was there with me the day my mother left.	Ela estava lá comigo no dia em que minha mãe foi embora.
Her opinions on the matter therefore carry weight.	Suas opiniões sobre o assunto, portanto, têm peso.
They don't know who is reading.	Eles não sabem quem está lendo.
He brought the money.	Ele trouxe o dinheiro.
Give of your time.	Dê do seu tempo.
They will have to make sure they mean what they say.	Eles terão que ter certeza de que eles querem dizer o que dizem.
I don't need to talk much.	Eu não preciso falar muito.
This may not be possible.	Isso pode não ser possível.
I have my own approach.	Eu tenho minha própria abordagem.
He looked around but couldn't see his weapon.	Ele olhou em volta, mas não conseguiu ver sua arma.
You are a white man in college.	Você é um homem branco na faculdade.
He'd seen that look before.	Ele já tinha visto aquele olhar antes.
But now she's started to forget about us too.	Mas agora ela começou a nos esquecer também.
A little push.	Um pouco de empurrão.
But I don't know how to make it work.	Mas não sei como fazer funcionar.
None of this was a mistake.	Nada disso foi um erro.
They shouldn't eat too quickly or too much at once.	Eles não devem comer muito rapidamente ou muito de uma vez.
This is something that has been in the works for some time.	Isso é algo que está em andamento há algum tempo.
The briefcase on the floor was the one he'd used.	A maleta no chão era a que ele usara.
It's everything and nothing and a few things.	É tudo e nada e algumas coisas.
Most likely she supported him.	Muito provavelmente ela o apoiou.
And it exists in my life to this day.	E existe na minha vida até hoje.
He got into the truck and started the engine to get out.	Ele entrou no caminhão e ligou o motor para sair.
You must watch them.	Você deve observá-los.
I really can't understand what happened.	Eu realmente não consigo entender o que aconteceu.
I looked very young.	Eu parecia muito jovem.
This was the case for both the experimental and control groups.	Este foi o caso para ambos os grupos experimental e controle.
I was back in a courtroom.	Estava de volta a um tribunal.
As cold as she looks.	Tão fria quanto ela parece.
The dogs we have will run.	Os cães que temos vão correr.
In fact, they loved every moment of the show.	Na verdade, eles adoraram cada momento do show.
Sometimes it's more about just getting through the day.	Às vezes é mais sobre apenas passar o dia.
I don't think you'll find many who say yes.	Eu não acho que você vai encontrar muitos que dizem que sim.
This also goes for the music industry.	Isso também vale para a indústria da música.
Killing people can't make you feel good about yourself.	Matar pessoas não pode fazer você se sentir bem consigo mesmo.
The entire process normally took thirty minutes to an hour.	Todo o processo normalmente levava de trinta minutos a uma hora.
The sky and the trees are finished.	O céu e as árvores estão acabados.
We teach ourselves.	Nós nos ensinamos.
I will work on it.	Eu vou trabalhar nisso.
If you miss it, you miss it.	Se você sente falta, você sente falta.
Also the camera.	Também a câmera.
Your eyes are red.	Seus olhos estão vermelhos.
We had a wonderful sex life.	Tínhamos uma vida sexual maravilhosa.
She's not comfortable having us there.	Ela não está confortável nos tendo lá.
We're closer now.	Estamos mais perto agora.
Some bad decisions were made with wastewater.	Algumas más decisões foram tomadas com águas residuais.
It was the perfect time to show the photos.	Era o momento perfeito para mostrar as fotos.
That's the kind of guy he is.	Esse é o tipo de cara que ele é.
Take him to my apartment.	Leve-o para o meu apartamento.
I dont know how.	Eu não sei como.
It doesn't matter who they are.	Não importa quem eles são.
Bill goes above and beyond for his clients.	Bill vai acima e além para seus clientes.
I stayed there until the sun went down.	Fiquei lá até o sol se pôr.
It helped me learn.	Me ajudou a aprender.
Physical effects without a physical cause.	Efeitos físicos sem causa física.
He pretended to be interested in the gold in her hand.	Ele fingiu estar interessado no ouro em sua mão.
Everything you have, you have.	Tudo o que você tem, você tem.
No lights were on in the building either.	Nenhuma luz estava acesa no prédio também.
And yes, they were watching.	E sim, eles estavam assistindo.
Any security is better than no security.	Qualquer segurança é melhor do que nenhuma segurança.
Don't kill you.	Não te matar.
I do not want it.	Eu não quero isso.
Men liked fire.	Os homens gostavam de fogo.
It's no big deal, though.	Não é grande coisa, no entanto.
But in fact, it's exactly the opposite.	Mas, na verdade, é exatamente o contrário.
They may ask for evidence, such as battle reports.	Eles podem pedir provas, como relatórios de batalha.
All at once.	Tudo ao mesmo tempo.
The only food is of variety for thought.	A única comida é da variedade para o pensamento.
I knew it was you.	Eu sabia que era você.
I followed and couldn't see what was below us.	Eu segui e não consegui ver o que estava abaixo de nós.
Have fun I'll be there soon.	Divirta-se eu estarei lá em breve.
I can't stand reading about violence.	Não aguento ler sobre violência.
There must be something they can't take.	Deve haver algo que eles não podem tomar.
Nobody can answer your questions.	Ninguém pode responder às suas perguntas.
She wanted to meet him.	Ela queria conhecê-lo.
It's a good time for the family.	É um bom momento para a família.
So basically nothing.	Então basicamente nada.
This made them very happy.	Isso os deixou muito felizes.
Maybe I should go back there anyway.	Talvez devesse voltar lá de qualquer maneira.
He was happy.	Ele estava feliz.
His stomach hurt.	Seu estômago doía.
I posted last night.	Publiquei ontem à noite.
They are literally true now, or they can be if we choose to.	Eles são literalmente verdadeiros agora, ou podem ser, se quisermos.
I hope you see things that stop you.	Espero que veja coisas que o impeçam.
It was certain that she wasn't reading this.	Era certo que ela não estava lendo este.
Knowing, finally, the nothing she was to you.	Sabendo, finalmente, o nada que ela era para você.
Now for the third.	Agora para o terceiro.
That you don't.	Que você não dá.
I think that's why he gave it.	Acho que foi por isso que ele deu.
But it's left to you.	Mas é deixado para você.
A website does not end.	Um site não termina.
They were determined to get the minors back.	Eles estavam determinados a recuperar os menores.
And we were making progress, learning a lot.	E estávamos progredindo, aprendendo muito.
You could find anything there.	Você poderia encontrar qualquer coisa lá.
It made some sense.	Fazia um certo sentido.
They even decide who we can vote for.	Eles até decidem em quem podemos votar.
Possibly good for the government, but bad for us.	Possivelmente bom para o governo, mas ruim para nós.
Never leave it.	Nunca o deixe.
It was covered in numbers.	Estava coberto de números.
Then he left.	Então foi embora.
And so it was.	E assim foi.
Especially when we were called at the beginning of a title.	Especialmente quando fomos chamados no início de um título.
There's a lot that happens like that.	Tem muita coisa que acontece assim.
But that still leaves us with a problem.	Mas isso ainda nos deixa com um problema.
But he has no idea what they are.	Mas ele não tem ideia do que eles são.
I wanted to feel safe forever.	Eu queria me sentir segura para sempre.
He never thought much of it.	Ele nunca deu muita importância a isso.
It's been a good way of thinking.	Tem sido uma boa maneira de pensar.
She was of no more use to me than you ever were.	Ela não tinha mais utilidade para mim do que você já teve.
Still, it was pretty bad.	Ainda assim, foi muito ruim.
I didn't wait for them.	Eu não esperei por eles.
She didn't think, she just thought.	Ela não pensou, ela simplesmente pensou.
It's more like.	É mais como.
He is very strong.	Ele é muito forte.
Or, anyone who absolutely has to be pushed above him.	Ou, qualquer um que absolutamente tem que ser empurrado acima dele.
He kept the oil, finished but never shown.	Ele manteve o óleo, acabado, mas nunca mostrado.
Good luck tomorrow.	Boa sorte amanhã.
You need to find this out.	Você precisa descobrir isso.
Repeat this a few times from bottom to top.	Repita isso algumas vezes de baixo para cima.
It's really amazing.	É realmente incrível.
The bad news is that someone important to us is dead.	A má notícia é que alguém importante para nós está morto.
I just wanted attention.	Eu só queria atenção.
If you have any questions, please contact me.	Se você tiver alguma dúvida, entre em contato comigo.
You go through it.	Você passa por isso.
Her smile was gone and she was filled with fear.	Seu sorriso se foi e ela estava cheia de medo.
There was none of that now.	Não havia nada disso agora.
The weather changes a lot this time of year.	O clima muda muito nesta época do ano.
I'll make sure my people there keep him busy for a while.	Vou me certificar de que meu pessoal lá o mantenha ocupado por um tempo.
You can make a difference.	Você pode fazer a diferença.
She had great taste in strange things.	Ela tinha muito bom gosto para coisas estranhas.
No one is going to increase your salary after making an offer.	Ninguém vai aumentar seu salário depois de fazer uma oferta.
There are far more good things about you than anything else.	Há muito mais coisas boas em você do que qualquer outra coisa.
But, it would be nice to get a little more detail.	Mas, seria bom obter um pouco mais de detalhes.
I stopped at the front.	Eu parei na frente.
This took him completely by surprise.	Isso o pegou completamente de surpresa.
But forward went.	Mas para a frente foi.
More studies are needed after collecting more data.	Mais estudos são necessários após a coleta de mais dados.
Still, she couldn't help but comment.	Ainda assim, ela não pôde deixar de comentar.
You can give it to him easily.	Você pode dar a ele facilmente.
All together, they took the last step.	Todos juntos, deram o último passo.
Then the world would see where things would go.	Então o mundo veria o rumo que as coisas tomariam.
You think you know what you want.	Você acha que sabe o que quer.
Just using people.	Apenas em usar as pessoas.
What more could you want?.	O que mais você poderia querer?.
They get excited.	Eles ficam animados.
It also sounds better.	Também soa melhor.
The same goes for growth.	O mesmo vale para o crescimento.
I know what it is, but it doesn't matter.	Eu sei o que é, mas isso não importa.
They make you laugh and change the way you see the world.	Eles fazem você rir e mudam a forma como você vê o mundo.
He was impossible to miss.	Ele era impossível de perder.
That was my first home.	Essa foi minha primeira casa.
His own life is entirely middle class.	Sua própria vida é inteiramente de classe média.
This is your opportunity to give back.	Esta é a sua oportunidade de retribuir.
I just do not.	Eu simplesmente não.
Take a look at the code where this seems to occur.	Dê uma olhada no código onde isso parece ocorrer.
I take a lot of risk here.	Eu corro muito risco aqui.
She so wanted her words to be true.	Ela queria tanto que suas palavras fossem verdadeiras.
I knew what was going on.	Eu sabia o que estava acontecendo.
It was amazing.	Isso foi maravilhoso.
I'm in good health.	Estou bem de saúde.
All authors contributed to the interpretation of data.	Todos os autores contribuíram para a interpretação dos dados.
Took me by surprise.	Me pegou de surpresa.
Her body was found the next day.	Seu corpo foi encontrado no dia seguinte.
It's much, much easier than you might think.	É muito, muito mais fácil do que você imagina.
The flow frequency is the same as the drop frequency.	A frequência do fluxo é a mesma que a frequência de queda.
One of the best questions was about the break time.	Uma das melhores perguntas foi sobre o tempo de intervalo.
Then he got up and looked around.	Então ele se levantou e olhou ao redor.
He closed his eyes briefly.	Ele fechou os olhos brevemente.
God continues to exist.	Deus continua a existir.
The problem is on the client side.	O problema está no lado do cliente.
But the pictures made me laugh.	Mas as fotos me fizeram rir.
Unless we lose.	A menos que percamos.
This is very important to me on a personal level.	Isso é muito importante para mim em um nível pessoal.
You totally feel for this couple.	Você sente totalmente por esse casal.
But your objective is the same.	Mas seu objetivo é o mesmo.
There was nothing wrong with being prepared.	Não havia nada de errado em estar preparado.
When you suffer a loss, the physical pain means nothing.	Quando você sofre uma perda, a dor física não significa nada.
I did not know anything.	Eu não sabia nada.
But this time it was just flowers.	Mas desta vez eram apenas flores.
I could identify with that kind of behavior.	Eu poderia me identificar com esse tipo de comportamento.
Let us help you create a program to fix this.	Vamos ajudá-lo a criar um programa para corrigir isso.
However, this is not straightforward in this case.	No entanto, isso não é direto neste caso.
His third idea was to write a book.	Sua terceira ideia era escrever um livro.
Perhaps you have learned.	Talvez você tenha aprendido.
It was like breathing underwater.	Era como respirar debaixo d'água.
And, she wouldn't have any tonight.	E, ela não teria nenhum esta noite.
She will only speak once.	Ela vai falar apenas uma vez.
He mainly played defense.	Ele jogou principalmente na defesa.
She's not even ugly.	Ela nem é feia.
An excellent exit.	Uma excelente saída.
Then he saw another.	Então ele viu outro.
My poor horse hadn't been treated so well.	Meu pobre cavalo não tinha sido tão bem tratado.
See below.	Segue abaixo.
What happened to the other cut is not known.	O que aconteceu com o outro corte não é conhecido.
Object there was none.	Objeto não havia nenhum.
The world goes round and the other side appears.	O mundo dá voltas e o outro lado aparece.
At home.	Na casa.
It hadn't been affected.	Não havia sido afetado.
But when nothing happened, he opened his eyes again.	Mas quando nada aconteceu, ele abriu os olhos novamente.
First, your policy.	Primeiro, sua política.
What should she study at odd hours.	O que ela deveria estudar em horários estranhos.
Let's not get too technical.	Não vamos ficar muito técnicos.
This is done in the following way.	Isto se faz do seguinte modo.
You won't want to move it too much.	Você não vai querer movê-lo muito.
She looked down at her own screen.	Ela baixou os olhos para sua própria tela.
I wouldn't see it getting much bigger.	Eu não veria isso ficando muito maior.
Difficult for anyone, probably.	Difícil para qualquer um, provavelmente.
That couldn't be right.	Isso não podia estar certo.
There's nothing to say.	Não há nada a dizer.
First write real working code.	Primeiro escreva um código de trabalho real.
It shouldn't take long to bring it.	Não deve demorar muito para trazê-lo.
I have bad breath.	Eu tenho mau hálito.
Nobody ever loved me.	Ninguém nunca me amou.
If you look for it, you will find it.	Se você procurar, você vai encontrar.
I want to say two or three things.	Eu quero dizer duas ou três coisas.
But he was right to take these things seriously.	Mas ele estava certo em levar essas coisas a sério.
I worry about him.	Eu me preocupo por ele.
Oh yes, she could.	Ah, sim, ela poderia.
None of these situations were present here.	Nenhuma dessas situações estava presente aqui.
The color is absolutely beautiful, and the quality is excellent.	A cor é absolutamente linda, e a qualidade é excelente.
I loved him.	Eu o amava.
I just don't know how.	Eu só não sei como.
The pattern is exactly what you see.	O padrão é exatamente o que você vê.
I'm black.	Eu sou negra.
She won't let me.	Ela não me deixa.
It's still the game you played when you were little.	Ainda é o jogo que você jogava quando era pequeno.
Thank you for your quality products and amazing service.	Obrigado por seus produtos de qualidade e serviço incrível.
No exercise or weight loss program is complete without these important tools.	Nenhum programa de exercícios ou perda de peso está completo sem essas ferramentas importantes.
Most people use their real name.	A maioria das pessoas usa seu nome verdadeiro.
Of course it had to be on land.	Claro que tinha que ser sobre a terra.
I think it's a good starting point.	Acho que é um bom ponto de partida.
I think it's good that they showed.	Eu acho que é bom que eles mostraram.
It's the unknown.	É o desconhecido.
Most men here never come into contact with a woman.	A maioria dos homens aqui nunca entra em contato com uma mulher.
Next, we consider the general case.	A seguir, consideramos o caso geral.
He only has a few weeks to train.	Ele só tem algumas semanas para treinar.
There are no such data.	Não existem tais dados.
The truth is, it's for everyone.	A verdade é que é para todos.
This finding was adequate in view of the evidence.	Tal constatação foi adequada em vista das evidências.
You will see how to easily improve yours.	Você verá como melhorar facilmente o seu.
We are tired and only two.	Estamos cansados ​​e apenas dois.
It should have been removed for good reason.	Deveria ter sido removido por justa causa.
He can run.	Ele pode correr.
I repeat that you must stay where you are.	Repito que você deve ficar onde está.
And there's an advantage to that.	E tem uma vantagem nisso.
But saving them he did.	Mas salvá-los ele fez.
He left town.	Ele deixou a cidade.
He also wrote the manuscript and made the figures.	Também escreveu o manuscrito e fez as figuras.
I didn't pay much attention to him at first.	Eu não prestei muita atenção a ele no começo.
Imagine if you will.	Imagine se você quiser.
The world is rapidly changing, especially technology.	O mundo está mudando rapidamente, especialmente a tecnologia.
The first does not.	O primeiro não.
I didn't vote.	Eu não votei.
He has very little eye contact.	Ele tem muito pouco contato visual.
I started crying at first.	Eu comecei a chorar em primeiro lugar.
There is a difference.	Há uma diferença.
Now that won't hurt one bit.	Agora isso não vai doer nem um pouco.
However, this selection view doesn't fit well.	No entanto, essa exibição de seleção não se encaixa bem.
It's hard to move and have to make new friends.	É difícil se mudar e ter que fazer novos amigos.
I sleep little night or day.	Eu durmo pouco noite ou dia.
How these two countries possibly advance on the same page.	Como esses dois países possivelmente avançam na mesma página.
I want you two to talk.	Eu quero que vocês dois conversem.
He didn't think he would.	Ele não achava que iria.
This isn't going to be easy.	Isso não vai ser fácil.
At this point we stop.	Neste ponto paramos.
I knew the next day it would continue.	Eu sabia que no dia seguinte ia continuar.
But there are some differences, of course.	Mas há algumas diferenças, é claro.
It's off limits.	Está fora dos limites.
I can stop.	Eu posso parar.
You have to see what you can find there.	Você tem que ver o que você pode encontrar lá.
You started crying when you got to the second floor.	Você começou a chorar quando chegou ao segundo andar.
I wanted to know why this behavior occurs.	Eu queria saber porque é que esse comportamento ocorre.
But it wasn't impossible.	Mas não era impossível.
He was the best man at my wedding.	Ele foi o padrinho do meu casamento.
See her points.	Veja os pontos dela.
They are being themselves, but more so.	Eles estão sendo eles mesmos, mas mais ainda.
If you do, we'll lose you forever.	Se você fizer isso, nós o perderemos para sempre.
He took a moment to close his mouth.	Ele levou um momento para fechar a boca.
Or he called me.	Ou me ligou.
This is the process by which teeth are lost.	Este é o processo pelo qual os dentes são perdidos.
That changes everything, if you can get it to work.	Isso muda tudo, se você conseguir fazê-lo funcionar.
But that's none of your business now.	Mas isso não é da sua conta agora.
It's amazing to see.	É incrível ver.
The numbers had more than a random meaning.	Os números tinham mais do que um significado aleatório.
My favorite part.	Minha parte favorita.
He just did everything he had to do to win.	Ele simplesmente fez tudo o que tinha que fazer para vencer.
You will do what you said.	Você vai fazer o que você disse.
The battle for freedom must be won over and over again.	A batalha pela liberdade deve ser vencida repetidamente.
I know this is bad practice, but whatever.	Eu sei que isso é uma má prática, mas enfim.
You will rest now.	Você vai descansar agora.
Thanks for the answers.	Obrigado pelas respostas.
But the test is not simple.	Mas o teste não é simples.
It was pretty amazing, actually.	Foi muito incrível, na verdade.
But he will join us for dinner.	Mas ele se juntará a nós para o jantar.
There was no way this could happen.	Não havia como isso acontecer.
And so we want to know how it all ends.	E por isso queremos saber como tudo termina.
The previous part is now retrieved immediately.	A parte anterior agora é obtida imediatamente.
He saw things.	Ele viu coisas.
Keep up the good work man.	Continue com o bom trabalho cara.
Which in fact they turned out to be.	O que de fato eles acabaram sendo.
We'll take it one day at a time.	Levaremos um dia de cada vez.
I'm stuck with one coming up with a solution.	Estou preso com um chegando com uma solução.
There wasn't much to say.	Não havia muito a dizer.
They can be strange people.	Eles podem ser pessoas estranhas.
Inside this second file is the call to the function.	Dentro deste segundo arquivo está a chamada para a função.
Now things were very different.	Agora as coisas eram bem diferentes.
Class you can never get to.	Classe a que você nunca consegue chegar.
No way are we going to put you with him here.	De jeito nenhum vamos colocar você com ele aqui.
Instead, they blend in.	Em vez disso, eles se misturam.
Our data showed no significant treatment effect.	Nossos dados não mostraram nenhum efeito significativo do tratamento.
Tell the men to watch out.	Diga aos homens para ficarem atentos.
We have to go.	Temos que ir.
He could feel it in the air.	Ele podia sentir isso no ar.
But this was not the only danger.	Mas este não era o único perigo.
The national team is.	A seleção nacional é.
They would be able to take out the evil.	Eles seriam capazes de tirar o mal.
That makes sense.	Isso faz sentido.
The practice of law is not a right.	O exercício da advocacia não é um direito.
That's exactly what separated us six years ago.	Foi exatamente isso que nos separou seis anos atrás.
Our results agree very well.	Nossos resultados concordam muito bem.
We could listen to whatever we wanted.	Podíamos ouvir o que quiséssemos.
And then she would turn and run.	E então ela se viraria e correria.
At first, he enjoyed a quiet life among his friends and family.	No início, ele desfrutava de uma vida tranquila entre seus amigos e familiares.
His eyes opened in surprise, then quickly closed again.	Seus olhos se abriram com surpresa, então rapidamente se fecharam novamente.
I am his father's sister.	Eu sou a irmã do seu pai.
Make bad decisions.	Tome decisões ruins.
We let them smell it.	Nós os deixamos cheirá-la.
Eventually, someone would come for her.	Eventualmente, alguém viria para ela.
Why visit?.	Por que visitar?.
He comes back again and again.	Ele volta de novo e de novo.
The accident of art.	O acidente da arte.
No, we must never forget, his brother was not easy.	Não, nunca devemos esquecer, seu irmão não foi fácil.
Ultimately it all comes down to whether the players are good enough.	Em última análise, tudo se resume a saber se os jogadores são bons o suficiente.
Don't forget to link once your project is complete.	Não se esqueça de fazer o link assim que seu projeto estiver concluído.
We know the party line.	Conhecemos a linha do partido.
Well, let me think.	Bem, deixe-me pensar.
It's just wrong.	É simplesmente errado.
I did very well.	Eu fiz muito bem.
For we discovered wood in this room.	Pois descobrimos madeira nesta sala.
See you there then.	Nos vemos lá então.
Freedom means choices and hard work.	Liberdade significa escolhas e trabalho duro.
Let's go.	Vamos embora.
That was probably not true, she realized, even as she said it.	Isso provavelmente não era verdade, ela percebeu, mesmo enquanto dizia isso.
You will be a doctor and you will follow in the footsteps of this game.	Você será um médico e seguirá os passos deste jogo.
It makes my neck pain worse.	Faz minha dor no pescoço piorar.
You have to do it your way.	Você tem que fazer do seu jeito.
Immediately after the incident, your emotions will run wild.	Imediatamente após o incidente, suas emoções vão correr soltas.
But that doesn't seem to help.	Mas isso não parece ajudar.
It represents only one possible field of judgment.	Representa apenas um campo possível de julgamento.
I didn't tell anyone about it.	Eu não contei a ninguém sobre isso.
I remember feeling nervous but excited.	Lembro-me de me sentir nervoso, mas animado.
What happened between us.	O que aconteceu entre nós.
Well, he did.	Bem, ele matou.
This needs to stop.	Isso precisa parar.
Your data is only useful if a computer can read it.	Seus dados são úteis somente se um computador puder lê-los.
But we can handle it.	Mas nós podemos lidar com isso.
Say yes to that too, and let it be okay.	Diga sim a isso também, e deixe isso ficar bem.
She couldn't think of anything she would rather do with her life.	Ela não conseguia pensar em nada que preferisse fazer com sua vida.
Less than five events per hour is normal.	Menos de cinco eventos por hora é normal.
Yes, she drank too much that night.	Sim, ela bebeu demais naquela noite.
The image has scrolled forward.	A imagem rolou para a frente.
From the start.	Do começo.
I couldn't even leave the room during the day.	Eu não conseguia nem sair do quarto durante o dia.
Don't eat, just enough to survive.	Não coma, apenas o suficiente para sobreviver.
It was asking too much of her.	Era pedir muito dela.
He could never tell her that.	Ele nunca poderia dizer isso a ela.
And you are.	E você é.
It's so simple and such a beautiful song.	É tão simples e uma música tão bonita.
Several audience members left at various times.	Vários membros da platéia saíram em vários momentos.
I just needed someone to give me a chance.	Eu só precisava de alguém para me dar uma oportunidade.
She told them to go play.	Ela disse para eles irem brincar.
They won't let you get to him.	Eles não vão deixar você alcançá-lo.
These are major life changes.	São grandes mudanças de vida.
I would have given you one.	Eu teria te dado um.
He provided for their education.	Ele providenciou a educação deles.
What's more, they look very cute.	Além do mais, eles parecem muito bonitos.
This made it very difficult.	Isso dificultou muito.
But if we stop at this stage, our suffering may even increase.	Mas se pararmos nesse estágio, nosso sofrimento pode até aumentar.
The result is that you killed him.	O resultado é que você o matou.
For the story, go here.	Para a história, acesse aqui.
Now is not the time to start getting emotional.	Agora não é hora de começar a se emocionar.
That was so bad, what happened.	Isso foi tão ruim, o que aconteceu.
One gift per customer.	Um brinde por cliente.
She tried to remove the ring but couldn't.	Ela tentou remover o anel, mas não conseguiu.
Beat for the engine room.	Bata para a sala de máquinas.
She had a very confused expression on her face.	Ela tinha uma expressão muito confusa no rosto.
Other types of cars may be available.	Outros tipos de carros podem estar disponíveis.
He wrote a letter to his daughter.	Ele escreveu uma carta para sua filha.
You are connected to her.	Você está ligado a ela.
I do not think so.	Eu não acho isso.
My anger suddenly got the better of my argument.	Minha raiva de repente levou a melhor sobre meu argumento.
Feel how it works.	Sinta como funciona.
She walked towards it.	Ela foi em direção a ela.
I started talking to both myself and her.	Comecei a falar tanto comigo quanto com ela.
It seems to help you.	Parece ajudá-lo.
My mother had been especially social about that.	Minha mãe tinha sido especialmente social a esse respeito.
I know each one.	Conheço cada um.
There is no more time to think now.	Não há mais tempo para pensar agora.
As it turned out, we didn't study much.	Como se viu, não estudamos muito.
It's hard to imagine the movement.	É difícil imaginar o movimento.
So maybe it makes sense to include it.	Então talvez faça sentido incluí-lo.
He wanted to make it very clear.	Ele queria deixar bem claro.
Then everyone left.	Então todos foram embora.
I saw him stuck in front of my eyes.	Eu o vi preso na frente dos meus olhos.
All participants provided written informed consent.	Todos os participantes forneceram consentimento informado por escrito.
There's no way of knowing what might happen.	Não há como saber o que pode acontecer.
Short trip! 	Viagem curta!
but really, it was a good day.	mas realmente, foi um bom dia.
State information associated with the original worker process is retrieved.	As informações de estado associadas ao processo de trabalho original são obtidas.
Man and dog.	Homem e cachorro.
And now players are coming to them in a different way.	E agora os jogadores estão vindo para eles de uma maneira diferente.
I didn't like to say that.	Eu não gostava de dizer isso.
They were cut from some hardwood.	Eles foram cortados em alguma madeira dura.
In her, she looked like a sexual gift.	Nela, ela parecia um presente sexual.
You are destined for something much, much bigger.	Você está destinado a algo muito, muito maior.
Go and see for yourself.	Vá e veja por si mesmo.
As if you don't want to be recognized.	Como se você não quisesse ser reconhecido.
He looked into the fire.	Ele olhou para o fogo.
The man will be there to feed the dog.	O homem estará lá para alimentar o cachorro.
I think white kids have to pay.	Acho que as crianças brancas têm que pagar.
But it had arrived.	Mas havia chegado.
They took them in their car to the hotel.	Eles os levaram em seu carro para o hotel.
And short.	E curta.
The only direction available is back up the line.	A única direção disponível é voltar para cima da linha.
Production then became digital.	A produção, então, tornou-se digital.
I can't help but think he used our children to further his interests.	Não posso deixar de pensar que ele usou nossos filhos para promover seus interesses.
In military matters, no one will tell the truth.	Em assuntos militares, ninguém dirá a verdade.
His death took everyone by surprise.	Sua morte pegou todos de surpresa.
Every summer he got better.	A cada verão ele se tornava melhor.
Our time here is over.	Nosso tempo aqui acabou.
I mean, it was just cool.	Quero dizer, foi apenas legal.
Still, he supposed it wasn't impossible.	Ainda assim, ele supôs que não era impossível.
However, let's first explain the process in simple terms.	No entanto, vamos primeiro explicar o processo em termos simples.
His daughter looks a lot like her.	Sua filha se parece muito com ela.
Free speech.	Discurso livre.
I saw my father in a different light.	Eu vi meu pai sob uma luz diferente.
We need you.	Nós precisamos de você.
The ground must be level within the proper range.	O solo deve estar nivelado dentro da faixa apropriada.
This was about what's best for my son.	Isso foi sobre o que é melhor para o meu filho.
I take a lot of credit for that.	Tenho muito crédito por isso.
In this case, the request was not successful.	Nesse caso, a solicitação não foi bem-sucedida.
Participants were taught to use each device correctly.	Os participantes foram ensinados a usar cada dispositivo corretamente.
He didn't want to go.	Ele não queria ir.
No, he never hit us boys when we were out for a ride.	Não, ele nunca batia em nós, garotos, quando dávamos uma volta.
Some men will probably notice too.	Alguns homens provavelmente vão notar também.
Besides, he didn't like to talk about things.	Além disso, ele não gostava de falar sobre as coisas.
When in doubt, work from the outside in.	Na dúvida, trabalhe de fora para dentro.
Well, there's a whole other world out there.	Bem, há todo um outro mundo lá fora.
Every weekend was like that.	Todo fim de semana era assim.
Nobody knows.	Ninguém sabe.
But that must never happen.	Mas isso nunca deve acontecer.
And much more ready.	E muito mais pronto.
It will never be seen in the film again.	Nunca mais será visto no filme.
God, he wanted her so badly.	Deus, ele a queria tanto.
I'm there.	eu estou lá.
I don't believe there was any press about this.	Eu não acredito que houve qualquer imprensa sobre isso.
Here, your reaction time has to be very fast.	Aqui, seu tempo de reação tem que ser muito rápido.
Since early.	Desde cedo.
Board members do not respond.	Os membros do conselho não respondem.
Of course, he didn't know me.	Certamente, ele não me conhecia.
Please provide as much specific information as possible.	Por favor, forneça o máximo de informações específicas possível.
Blacks must and must fight.	Os negros devem e devem lutar.
These are good answers and address many aspects of the issue.	São boas respostas e abordam muitos aspectos da questão.
And he won't do anything stupid to hurt her.	E ele não vai fazer nada estúpido para machucá-la.
Indeed, the job was especially difficult for them given their immediate past.	De fato, o trabalho foi especialmente difícil para eles, dado seu passado imediato.
All experiments were performed three times.	Todos os experimentos foram realizados três vezes.
I thought about this for a long time.	Eu pensei sobre isso por um longo tempo.
Because there was water.	Porque havia água.
There have been many changes in these twenty years.	Houve muitas mudanças nestes vinte anos.
Until they didn't anymore.	Até que não o fizeram mais.
That perfect moment.	Aquele momento perfeito.
Suddenly, he was through smoke.	De repente, ele estava através da fumaça.
My mother stayed because that's where her family is.	Minha mãe ficou porque é onde está a família dela.
He performed the other experiments.	Realizou os outros experimentos.
I like projects that give me an element of surprise.	Gosto de projetos que me dão um elemento surpresa.
The equal area method.	O método de área igual.
He wouldn't understand.	Ele não entenderia.
Also, you don't take into account the different case.	Além disso, você não leva em conta o caso diferente.
Which was good in some ways.	O que era bom em alguns aspectos.
But it led to this error.	Mas isso levou a esse erro.
Her whole family is like that.	Toda a família dela é assim.
I think they'll think it's cool.	Acho que eles vão achar legal.
If not for me.	Se não for para mim.
But not on this page.	Mas não nesta página.
Or for yourself.	Ou para si mesmo.
This value should be the cost for the current year.	Este valor deve ser o custo do ano atual.
The study would not have been possible without them.	O estudo não seria possível sem eles.
It can lead to great things.	Pode levar a grandes coisas.
Just make a decision and roll.	Basta tomar uma decisão e rolar.
As display technology has improved, many new applications are being developed.	À medida que a tecnologia de exibição melhorou, muitos novos aplicativos estão sendo desenvolvidos.
We have to put it in the back of the car.	Temos que colocá-la na parte de trás do carro.
But this is in general and not in all cases.	Mas isso é em geral e não em todos os casos.
You help so many kids out there.	Você ajuda tantas crianças por aí.
The treatment team was easy to contact.	A equipe de tratamento foi fácil de contatar.
Unable to maintain plane level.	Não é possível manter o nível do avião.
We want to make this point as clear as possible.	Queremos deixar este ponto o mais claro possível.
They usually were.	Geralmente eram.
They like our community the way it is.	Eles gostam da nossa comunidade do jeito que ela é.
I wrote back.	Eu escrevi de volta.
And who knows, maybe it is.	E quem sabe, talvez seja.
She didn't want any of this.	Ela não queria nada disso.
They were perfect for so many things.	Eles eram perfeitos para tantas coisas.
She would find out.	Ela descobriria.
Like a game in which the search for love.	Como um jogo em que a busca pelo amor.
Let's unite.	Vamos nos unir.
I managed to get ahead of the count.	Consegui avançar na contagem.
No need to pull the rest.	Não há necessidade de puxar o resto.
She felt that strength.	Ela sentiu essa força.
Students have to support the staff and the student support staff.	Os alunos têm que apoiar a equipe e a equipe de apoio aos alunos.
He could not fully understand such men.	Ele não conseguia entender completamente tais homens.
And don't know.	E não saiba.
And you will change.	E você vai mudar.
Everyone can and should make a difference.	Todos podem e devem fazer a diferença.
He was just one of those guys that everyone loved.	Ele era apenas um daqueles caras que todo mundo adorava.
This is the only way for us to survive, and you know it.	Essa é a única maneira de sobrevivermos, e você sabe disso.
I think she is right.	eu acho que ela está certa.
But we were certainly good enough.	Mas estávamos com certeza bons o suficiente.
He looked so familiar but different without them.	Ele parecia tão familiar, mas diferente sem eles.
It made him as strange to others as they were to him.	Isso o tornava tão estranho para os outros quanto eles eram para ele.
In fact, many people do.	Na verdade, muitas pessoas fazem.
This is my dream.	Esse é meu sonho.
As if she loved him.	Como se ela o amasse.
The weight and fit in the hand are also perfect.	O peso e o ajuste na mão também são perfeitos.
Some were bigger.	Alguns eram maiores.
There is another.	Há outro.
She herself hadn't heard anything interesting during the night.	Ela mesma não ouvira nada de interessante durante a noite.
They chose that place.	Eles escolheram aquele lugar.
You didn't see the children crying when they hit.	Você não viu as crianças chorando quando elas bateram.
He looked tiny.	Ele parecia minúsculo.
Stop right there.	Pare aí mesmo.
You can never click exactly what you want.	Você nunca pode clicar exatamente no que deseja.
Lead the ten.	Lidere os dez.
I love thinking about magic.	Adoro pensar em magia.
But instead.	Mas ao invés.
Military still exists.	Militar ainda existe.
This set provides more than enough support.	Este conjunto fornece suporte mais do que suficiente.
Maybe she could never have one of her own.	Talvez ela nunca pudesse ter um próprio.
No one else was informed.	Ninguém mais foi informado.
This question was quite difficult.	Essa questão era bastante difícil.
The important issue at road shows is proper operation.	A questão importante nos road shows é a operação adequada.
Please take some time to read the following, taken from the report.	Reserve algum tempo para ler o seguinte, retirado do relatório.
I hated how scared you were.	Eu odiava o quão assustado você estava.
He did an excellent job and accelerated very quickly.	Ele fez um excelente trabalho e acelerou muito rapidamente.
It is made.	É feito.
I didn't think you were.	Eu não pensei que você fosse.
She scolded them.	Ela os repreendeu.
It was a very likely thing to happen under the circumstances.	Era uma coisa bastante provável de acontecer dadas as circunstâncias.
Don't focus on one aspect of the battle.	Não se concentre em um aspecto da batalha.
But we'll bring him back tomorrow.	Mas vamos trazê-lo de volta amanhã.
Still, no idea occurred to him.	Ainda assim, nenhuma ideia lhe ocorreu.
You are playing with fire.	Você está brincando com fogo.
Some choose quiet companies.	Alguns escolhem empresas tranquilas.
I can't stay after this.	Não posso ficar depois disso.
She kept her hands on her head.	Ela ficou com as mãos na cabeça.
Throw yourself into the speech.	Jogue-se no discurso.
And my stomach doesn't hurt too much.	E meu estômago não dói muito.
It's a bad system that is worse than the old bad system.	É um sistema ruim que é pior do que o antigo sistema ruim.
I won't be able to reach them for a few more hours.	Eu não serei capaz de alcançá-los por mais algumas horas.
Interrupt the book.	Interromper o livro.
I'm ready to start your project right now.	Estou pronto para iniciar seu projeto agora mesmo.
If they had, they would have been very upset.	Se tivessem, teriam ficado muito chateados.
However, at the moment this is not working.	No entanto, no momento, isso não está funcionando.
It really got to me the first time.	Realmente me pegou de primeira.
A child could find out.	Uma criança poderia descobrir.
So there are a couple of big issues here.	Então há um par de grandes problemas aqui.
They said there wouldn't be an attack.	Eles disseram que não haveria um ataque.
Your father was turning the lights back on tonight.	Seu pai estava acendendo as luzes novamente esta noite.
Sometimes we go up, sometimes we go down.	Às vezes subimos, às vezes descemos.
Just read it.	Basta lê-lo.
It's much easier to talk to him.	É muito mais fácil conversar com ele.
Without it, you have nothing.	Sem isso, você não tem nada.
No difference in effect was found at the end of treatment.	Nenhuma diferença no efeito foi encontrada no final do tratamento.
The devices used to power modern technology are numerous.	Os dispositivos usados ​​para alimentar a tecnologia moderna são numerosos.
A weak ground game.	Um jogo de chão fraco.
I will not ask for your trust.	Não vou pedir sua confiança.
And that is.	E isso é.
I couldn't write that book right now.	Eu não poderia escrever esse livro agora.
He continued to perform until the end of his life.	Ele continuou a se apresentar até o fim de sua vida.
You are good with details.	Você é bom com detalhes.
I can only hear you now.	Eu só posso ouvir você agora.
The students stopped what they were doing.	Os alunos pararam o que estavam fazendo.
He didn't say a word about the dead person.	Ele não disse uma palavra sobre a pessoa morta.
Good for per-user storage.	Bom para armazenamento por usuário.
They know who they are.	Eles sabem que são.
Taking this step will change you, forever.	Dar este passo vai mudar você, para sempre.
Please contact me for more information or questions.	Entre em contato comigo para mais informações ou dúvidas.
The government wanted to keep it a secret.	O governo queria manter em segredo.
She pressed two fingers to her lips.	Ela pressionou dois dedos contra os lábios.
And not just us.	E não só nós.
Her mouth is a box.	Sua boca é uma caixa.
They won't close.	Eles não vão fechar.
It was so sweet.	Foi tão doce.
My brother was accomplished.	Meu irmão foi realizado.
There must have been signs.	Deve ter havido sinais.
Not ready yet, but still very weak.	Ainda não está pronto, porém, ainda muito fraco.
I know my master.	Eu conheço meu mestre.
He never knew if they made it.	Ele nunca soube se eles conseguiram.
If he was hit.	Se ele foi atingido.
Of course this is not ideal.	Naturalmente isso não é o ideal.
The race pushed my body to the limit.	A corrida levou meu corpo ao limite.
It will not be an easy task.	Não será uma tarefa fácil.
Nothing in the room.	Nada no quarto.
Nothing can hurt you.	Nada pode te machucar.
Not upset.	Não está chateado.
But there was a clinical reason too.	Mas havia uma razão clínica também.
Take that salt off of you.	Tire esse sal de você.
He doesn't look good.	Ele não parece bem.
Population and general were seeing improvements in their economic situation.	População e em geral estavam vendo melhorias em sua situação econômica.
Those who ran to him said their hearts failed.	Aqueles que correram para ele disseram que seu coração falhou.
I can't reach it.	Eu não posso alcançá-lo.
The room was in total darkness.	A sala estava na escuridão total.
Sorry to put you through this.	Desculpe fazer você passar por isso.
After that, he wasn't excited about school anymore.	Depois disso, ele não estava mais animado com a escola.
It didn't seem right that this bothered her.	Não parecia certo que isso a perturbasse.
Sometimes you can repeat what customers say to you.	Às vezes você pode repetir o que os clientes dizem para você.
I will not call.	Eu não vou ligar.
Will definitely visit again and recommend to family and friends.	Definitivamente visitar novamente e recomendar a família e amigos.
That wasn't much of a shock.	Isso não foi um grande choque.
The press covered it.	A imprensa cobriu.
I couldn't believe it.	Não podia acreditar.
But this decision is only about points and money.	Mas esta decisão é apenas sobre pontos e dinheiro.
Wrote the manuscript and created the figures.	Escreveu o manuscrito e criou as figuras.
She uses water.	Ela usa água.
I didn't see any evidence of that and told him so.	Eu não vi nenhuma evidência disso e disse isso a ele.
This is not very effective.	Isso não é muito eficaz.
Here's what we send.	Segue o que enviamos.
Everything that does not interest the objectives of our work.	Tudo que não interessa aos objetivos do nosso trabalho.
Violence has become a defense mechanism.	A violência tornou-se um mecanismo de defesa.
But what the hell.	Mas que caralho.
Each one will be different.	Cada um vai ser diferente.
Someone might like to live like this.	Alguém pode gostar de viver assim.
We were forced to watch.	Fomos obrigados a assistir.
Well, as close as possible.	Bem, o mais próximo possível.
You won't cry in public.	Não vai chorar em público.
Coming from the back of the truck.	Vindo da traseira do caminhão.
We are with you in this work.	Estamos com você neste trabalho.
We cannot thank you enough.	Não podemos agradecer o suficiente.
He has a house full of beautiful women.	Ele tem uma casa cheia de mulheres bonitas.
There's no room for a woman there.	Não há espaço para uma mulher lá.
Now and then.	Agora e depois.
She can go back to him and try again.	Ela pode voltar para ele e tentar novamente.
He closed his eyes.	Ele fechou os olhos.
Every hour we will stop for ten more.	A cada hora vamos parar para mais dez.
Such as paid samples, free samples.	Tais como amostras pagas, amostras grátis.
In the details.	Nos detalhes mesmo.
Fuck his loot.	Foda-se o saque dele.
She did.	Ela fez isso.
Maybe she was there too.	Talvez ela estivesse lá também.
Changes that put me in tune with the research.	Mudanças que me colocaram em sintonia com a pesquisa.
The main cast took the opportunity to play their characters differently.	O elenco principal aproveitou a oportunidade de interpretar seus personagens de forma diferente.
The board is divided into two sides.	O tabuleiro é dividido em dois lados.
Hope we get a chance to use it.	Espero que tenhamos a chance de usá-lo.
But here's the truth.	Mas aqui está a verdade.
For your instance, right-click it and click properties.	Para sua instância, clique com o botão direito nela e clique em propriedades.
And you open the code.	E você abre o código.
Remember, the battle is on your mind.	Lembre-se, a batalha está em sua mente.
Another month at the most, and then it's just business.	Mais um mês, no máximo, e depois é só negócio.
So good enough.	Tão bom o suficiente.
Got me through the worst.	Me fez passar pelo pior.
It was fun to cook and eat with him.	Foi divertido cozinhar e comer com ele.
For now, at least, let's help each other.	Por enquanto, pelo menos, vamos nos ajudar.
There was one too soon.	Houve um muito cedo.
He even lost her memories.	Perdeu até mesmo as memórias dela.
Mom never found out how you managed to survive this.	Mamãe nunca descobriu como você conseguiu sobreviver a isso.
However, this did not happen.	No entanto, isso não aconteceu.
He called me the next day.	Ele me ligou no dia seguinte.
I know this is weird.	Eu sei que isso é estranho.
She couldn't do anything.	Ela não podia fazer nada.
We don't waste time.	Não perdemos tempo.
For related news.	Para notícias relacionadas.
But please believe my respect for you.	Mas, por favor, acredite em meu respeito por você.
They may not really know how to protect themselves.	Eles podem realmente não saber como se proteger.
Of course it depends on what kind of person you are.	É claro que depende do tipo de pessoa que você é.
So it's a bit of a battle that's going on.	Então é um pouco de uma batalha que está acontecendo.
But he won't remember much of what happened.	Mas ele não vai se lembrar muito do que aconteceu.
It is useful to consider two separate cases.	É útil considerar dois casos separados.
Away from the darkness behind them.	Longe da escuridão atrás deles.
Most likely she would never see him again.	Muito provavelmente ela nunca mais o veria.
We have a long way to go, however.	Temos um longo caminho a percorrer, no entanto.
I help you, you help me.	Eu te ajudo, você me ajuda.
I just felt.	Eu apenas senti.
It arrived the day after my son was born.	Chegou um dia depois que meu filho nasceu.
This failure mode will be discussed in the next section.	Este modo de falha será discutido na próxima seção.
Free download only.	Apenas download gratuito.
That might not be enough.	Isso pode não ser suficiente.
Now everyone should start moving slowly towards the stage.	Agora, todos devem começar a se mover lentamente em direção ao palco.
The challenges we face as a country are real.	Os desafios que enfrentamos como país são reais.
History is the study of truth.	A história é o estudo da verdade.
On your way back to the parking area.	Em seu caminho de volta para a área de estacionamento.
Everything felt right in my world.	Tudo parecia certo no meu mundo.
They then drove to another house and fell asleep.	Eles então dirigiram para outra casa e adormeceram.
There was never any doubt that the king was serious.	Nunca houve qualquer dúvida de que o rei estava falando sério.
As good as you are tonight.	Tão bem quanto você está esta noite.
The same period last year.	O mesmo período do ano passado.
That's what they had agreed.	Era isso que eles tinham combinado.
Let's understand word for word.	Vamos entender palavra por palavra.
The attack could have been worse too.	O ataque poderia ter sido pior também.
Not just any weapon, but a very powerful one.	Não qualquer arma, mas uma muito poderosa.
I can't expect you to believe it.	Não posso esperar que você acredite.
The experiments were repeated three times.	Os experimentos foram repetidos por três vezes.
I'm sure it's not a big surprise for fans of the show.	Tenho certeza de que não é uma grande surpresa para os fãs do show.
He is the biological father of the child.	Ele é o pai biológico da criança.
I mean, that's just part of the game.	Quero dizer, isso é apenas parte do jogo.
You are free to deal with the actions and issues at hand.	Você é livre para lidar com as ações e problemas em questão.
He would be arrested on sight.	Ele seria preso à vista.
And death happens every moment.	E a morte acontece a cada momento.
To my great pleasure, she made me try red.	Para meu grande prazer, ela me fez experimentar o vermelho.
She can take you to more places than any ship.	Pode levá-lo a mais lugares do que qualquer navio.
He walked me home.	Ele me acompanhou até em casa.
Times such an interesting and important case.	Vezes um caso tão interessante e importante.
Most of our friends thought we were crazy.	A maioria dos nossos amigos achava que estávamos loucos.
Or maybe a world a minute.	Ou talvez um mundo por minuto.
Of the few that do, most die.	Dos poucos que o fazem, a maioria morre.
This is good.	Essa é boa.
He didn't remember who sent him.	Ele não se lembrava de quem o enviou.
But it's getting worse.	Mas está ficando pior.
Pressure was not necessary.	A pressão não era necessária.
We must give him time.	Devemos dar-lhe tempo.
Have someone following you.	Ter alguém te seguindo.
And then, in the case of adults, they kill themselves.	E então, no caso dos adultos, eles se matam.
Because I? 	Por que eu?
he thought.	ele pensou.
We don't know when.	Não sabemos quando.
It's a fruit you either love or hate.	É uma fruta que você ama ou odeia.
The fire was burning low.	O fogo estava queimando baixo.
None of that here, of course.	Nada disso aqui, claro.
I'll have to clean it.	Vou ter que limpá-lo.
I wondered if that was why she didn't care.	Eu me perguntei se era por isso que ela não se preocupava.
I should leave.	Eu deveria sair.
Depends on the weather.	Depende do tempo.
This was our home.	Esta era a nossa casa.
In fact, they might even call them functions.	Na verdade, eles podem até chamá-los de funções.
A game.	Um jogo.
He looked at her legs.	Ele olhou para suas pernas.
So you better know what you're saying.	Então é melhor você saber o que está dizendo.
I'm looking for three pieces of.	Estou procurando três peças de.
It won't do any good.	Não vai adiantar nada.
God is so big.	Deus é tão grande.
But finding good people takes time.	Mas encontrar boas pessoas leva tempo.
Wait for my stuff.	Aguarde minhas coisas.
But she should have known better.	Mas ela deveria ter sabido melhor.
I just played a certain way and that was it.	Eu apenas jogava de uma certa maneira e era isso.
Instead, the normal action.	Em vez disso, a ação normal.
However, it is often the little things that matter most.	No entanto, muitas vezes são as pequenas coisas que mais importam.
It doesn't anymore.	Não faz mais.
I say this because your people are not like us.	Digo isso porque seu povo não é como nós somos.
I never played again.	Nunca mais joguei.
See how empty you feel then.	Veja como você se sente vazio então.
This is a new collection, not previously available anywhere online.	Esta é uma nova coleção, não disponível em nenhum lugar online anteriormente.
We followed the train for a while just to be sure.	Seguimos o trem por um tempo só para ter certeza.
After my head injury, the past is a strange animal to me.	Depois do meu ferimento na cabeça, o passado é um animal estranho para mim.
Instead, he thought about his own life and work.	Em vez disso, ele pensou em sua própria vida e trabalho.
She has no moral code to speak of.	Ela não tem nenhum código moral para falar.
These groups were studied by a control group.	Esses grupos foram estudados, por um grupo controle.
In fact, you can call it matter out of place.	Na verdade, você pode chamar isso de matéria fora do lugar.
They invent games to play.	Eles inventam jogos para jogar.
Drink the wine.	Beba o vinho.
The day before the infection.	No dia anterior à infecção.
He was large, with no visible hair anywhere on his body.	Ele era grande, sem pêlos visíveis em qualquer parte do corpo.
I won't drink so much.	Eu não vou beber tanto.
You don't know how to care about anyone.	Você não sabe se importar com ninguém.
They agreed that they would make a baby on their wedding night.	Eles concordaram que fariam um bebê na noite de núpcias.
You, reading this, are part of the critical mass.	Você, lendo isso, faz parte da massa crítica.
We can keep it a secret from everyone else.	Podemos mantê-lo em segredo de todos os outros.
And it's like sometimes we do this, sometimes we don't.	E é como às vezes, fazemos isso, às vezes não fazemos isso.
She tried and she tried and she tried.	Ela tentou e ela tentou e ela tentou.
Now that link works.	Agora esse link funciona.
That's why these sites are so good to keep track of.	É por isso que esses sites são tão bons para acompanhar.
It has to be.	Tem que ser.
The same practice was followed in the reported case.	A mesma prática foi seguida no caso relatado.
So much missed opportunity.	Tanta oportunidade perdida.
Those first fifteen minutes, then fifteen minutes, grew into half an hour.	Aqueles primeiros quinze minutos, depois de quinze minutos, cresceram em meia hora.
They want to go back to something they once knew.	Eles querem voltar para algo que já conheceram.
It meant a lot.	Significava muito.
The number was probably in the thousands.	O número provavelmente estava na casa dos milhares.
Sometimes you just can't help them.	Às vezes você simplesmente não pode ajudá-los.
I had never seen them so closely before.	Eu nunca os tinha visto tão de perto antes.
Running after me, and grabbing my arm.	Correndo atrás de mim, e pegando meu braço.
It must be open access.	Deve ser de acesso aberto.
So, they decided to call it a garden.	Então, eles decidiram chamá-lo de jardim.
Maybe he's lucky.	Talvez ele tenha sorte.
Police found the driver sleeping inside the car.	Os policiais encontraram o motorista dormindo dentro do carro.
They were informed from the start.	Eles foram informados desde o início.
Get the meeting details here.	Obtenha os detalhes da reunião aqui.
He would never say something like that.	Ele nunca diria algo assim.
Do not mind me.	Não se importe comigo.
I don't know why this happens.	Eu não sei porque isso acontece.
None of us really knew why.	Nenhum de nós realmente sabia por quê.
Do not tell anyone.	Não conte a ninguém.
I started to accept that and them.	Comecei a aceitar isso e eles.
You have three days.	Você tem três dias.
Not every date has to be a love connection.	Nem todo encontro tem que ser uma conexão de amor.
She noticed that her right hand was hidden behind her back.	Ela notou que sua mão direita estava escondida atrás das costas.
And it works very well.	E funciona muito bem.
Back to room temperature.	De volta à temperatura ambiente.
Or if the file still exists.	Ou se o arquivo ainda existe.
Remove the ice and stir.	Retire o gelo e mexa.
He took his time.	Ele tomou seu tempo.
They don't know what the world is like.	Eles não sabem como é o mundo.
Then link to that class.	Em seguida, link para essa classe.
They can do better for you.	Eles podem fazer melhor para você.
The truth will set us free.	A verdade nos libertará.
I'm really trying to see both sides.	Estou realmente tentando ver os dois lados.
What kind of song do you want to listen to.	Que tipo de música você quer ouvir.
I want to access the class method inside the object's function property.	Eu quero acessar o método de classe dentro da propriedade da função do objeto.
I gave it a few more hours.	Dei mais algumas horas.
There's nothing there.	Não há nada ali.
You're not sitting with the president.	Você não está sentado com o presidente.
The power to create.	O poder de criar.
I hope to see you again.	Tenho esperanças de vê-lo novamente.
And they are the stars of this movie.	E eles são as estrelas deste filme.
You really want me to stay.	Você realmente quer que eu fique.
He took two.	Ele pegou dois.
But you need to see this from a different perspective.	Mas você precisa ver isso de uma perspectiva diferente.
That's what happened.	Isso é o que aconteceu.
She is really doing great things for this city.	Ela está realmente fazendo grandes coisas para esta cidade.
List of state variables used in the model.	Lista de variáveis ​​de estado usadas no modelo.
Clearly something has changed with the sun.	Claramente algo mudou com o sol.
Her husband was one of the dead.	O marido dela foi um dos mortos.
Every action in the world has a reaction.	Cada ação no mundo tem uma reação.
Maybe three, four times in as many years.	Talvez três, quatro vezes em tantos anos.
Occurs as an independent character.	Ocorre como um personagem independente.
Not just in social and political analysis.	Não apenas na análise social e política.
I made some of them funny.	Eu fiz alguns deles engraçados.
The three steps of data analysis are briefly described below.	A seguir, são descritas resumidamente as três etapas da análise de dados.
More cases are coming.	Mais casos estão chegando.
And they had.	E eles tinham feito isso.
And she knows it.	E ela sabe disso.
He had seen the dead literally get up and walk again.	Ele tinha visto os mortos literalmente se levantarem e andarem novamente.
The second point is, if anything, even more important.	O segundo ponto é, se alguma coisa, ainda mais importante.
We will never make it to land.	Nunca chegaremos à terra.
But she came to know him well.	Mas ela veio a conhecê-lo bem.
That's at least honest.	Isso é pelo menos honesto.
She loved me even though she couldn't help it.	Ela me amava, embora não pudesse me ajudar.
I had their promise.	Eu tinha a promessa deles.
Not really the best place for such a setup.	Não é realmente o melhor local para tal configuração.
It was too early for stars.	Era muito cedo para estrelas.
Unless it was bad.	A menos que fosse ruim.
Please visit mine if you have a chance.	Por favor, visite o meu se você tiver uma chance.
I could understand why.	Eu poderia entender o porquê.
Some schools are doing a great job.	Algumas escolas estão fazendo um ótimo trabalho.
One was just a baby.	Um era apenas um bebê.
From a different layer of your application.	De uma camada diferente do seu aplicativo.
What was it, he wondered.	O que foi, ele se perguntou.
Even if he had the option to do it all over again, he wouldn't.	Mesmo se tivesse a opção de fazer tudo de novo, ele não faria.
They broke up with you.	Eles terminaram com você.
The body's biggest control problem.	O maior problema de controle do corpo.
And not yet.	E ainda não.
The rest was a mix.	O resto foi uma mistura.
New place every day.	Lugar novo todos os dias.
I'm probably missing something obvious.	Provavelmente estou perdendo algo óbvio.
This one made the choice.	Este fez a escolha.
It seems to me that you would be the man to know.	Parece-me que você seria o homem a saber.
There was no one to report a murder to.	Não havia ninguém a quem denunciar um assassinato.
This can be an emotional time.	Este pode ser um momento emocional.
It was a very funny read.	Foi uma leitura muito engraçada.
He totally has his shit together.	Ele totalmente tem sua merda juntos.
I don't want my face out there.	Eu não quero meu rosto lá fora.
So if the church seems to be missing something, it is.	Então, se a igreja parece estar faltando alguma coisa, ela está.
He at least used one font.	Ele pelo menos usou uma fonte.
That she asked me for money.	Que ela me pediu dinheiro.
He runs into a hard-to-reach area.	Ele corre para uma área de difícil acesso.
He got so good that nothing big happened without him.	Ele ficou tão bom que nada de grande aconteceu sem ele.
There's something wrong with that.	Há algo errado com isso.
If you do, you'll get even more content too.	Se você fizer isso, você terá ainda mais conteúdo também.
Time to get back to reality.	Hora de voltar à realidade.
We fight a lot.	Lutamos muito.
Memory card support will work and save states may work.	O suporte ao cartão de memória funcionará e os estados de salvamento podem funcionar.
Reach out to friends who need you.	Estenda a mão para os amigos que precisam de você.
Download made the first parts.	Download fez as primeiras partes.
You may not think much about what we do, but we do.	Você pode não pensar muito no que fazemos, mas nós fazemos.
It's a value thing.	É uma coisa de valores.
I can't let him go.	Eu não posso deixá-lo ir.
He had shown her that after death, life went on.	Ele havia mostrado a ela que depois da morte, a vida continuava.
We've been there before.	Já estivemos lá antes.
He didn't seem to have close friends.	Ele não parecia ter amigos íntimos.
But you got my point.	Mas você entendeu meu ponto.
I do not do these things.	Eu não faço essas coisas.
And there's a problem with the power of social media.	E há um problema com o poder das mídias sociais.
This is the main objective of this work.	Este é o objetivo principal deste trabalho.
Nobody was hurt.	Ninguém ficou ferido.
The reasons for this are many.	As razões para isso são muitas.
I've never seen that in any woman before.	Nunca vi isso em nenhuma mulher antes.
Everything in science depends on some kind of model, or theory.	Tudo na ciência depende de algum tipo de modelo, ou teoria.
They won't buy them.	Eles não vão comprá-los.
And finally was able to live the family life.	E finalmente foi capaz de viver a vida familiar.
The young man sat down gently on the edge of the bed.	O jovem sentou-se suavemente na beirada da cama.
It sounds like an easy task, but to my surprise, it's not.	Parece uma tarefa fácil, mas para minha surpresa, não é.
What he was doing looked like.	O que ele estava fazendo parecia.
They were never like this before.	Eles nunca foram assim antes.
He has very light, short hair and is beautiful.	Ele tem o cabelo muito claro, curto e é lindo.
The morning of his release.	Na manhã de sua libertação.
I just felt more in the moment.	Eu apenas me senti mais no momento.
But let's get out of here first.	Mas vamos sair daqui primeiro.
That was a while ago.	Isso foi há um tempo atrás.
When you're old enough, which none of you are.	Quando você tiver idade suficiente, o que nenhum de vocês tem.
Say, she's a photo.	Diga, ela é uma foto.
That could be about to change.	Isso pode estar prestes a mudar.
It's our existence.	É a nossa existência.
Season the fish well with salt and pepper.	Tempere bem o peixe com sal e pimenta.
And now the right time has come.	E veio agora o momento certo.
But it's just not true.	Mas simplesmente não é verdade.
Two teams missing key guys.	Duas equipes faltando caras-chave.
I wouldn't want it any other way.	Não gostaria que fosse de outra forma.
He doesn't know why, but this last condition has improved.	Ele não sabe por que, mas esta última condição melhorou.
You can see something hit him.	Você pode ver que algo o atingiu.
It would bring me down.	Isso me derrubaria.
That point is now.	Esse ponto é agora.
They hang out with people.	Eles saem com as pessoas.
We would never do anything to hurt you.	Nós nunca faríamos nada para machucá-lo.
Also, this guide won't be the only one to receive these changes.	Além disso, este guia não será o único a receber essas alterações.
This is how we do.	É assim que nós fazemos.
That's the same way you go to his table.	Essa é a mesma maneira que você vai para sua mesa.
His family, it seems, was lucky.	Sua família, ao que parece, teve sorte.
The girls are playing at your feet.	As meninas estão brincando a seus pés.
I'm going a lot especially with kids.	Estou muito indo especialmente com crianças.
She is a much more complex person than most believe.	Ela é uma pessoa muito mais complexa do que a maioria acredita.
Finally he approached her.	Finalmente ele se aproximou dela.
Patients received one question per screen.	Os pacientes receberam uma pergunta por tela.
I stayed behind.	Eu fiquei para trás.
And there is silence.	E há silêncio.
I definitely felt that way.	Eu definitivamente me senti assim.
Nobody lives within their means except the very poor.	Ninguém vive dentro de suas possibilidades, exceto os muito pobres.
He has no answer.	Ele não tem resposta.
I can see what you do.	Eu posso ver que você faz.
That sounds like a personal problem.	Isso soa como um problema pessoal.
I like these people here.	Eu gosto dessas pessoas aqui.
The same goes for women who have sex.	O mesmo vale para as mulheres que fazem sexo.
This was an interesting discovery.	Esta foi uma descoberta interessante.
The reports were true.	Os relatos eram verdadeiros.
Be honest with yourself.	Seja honesto com você mesmo.
Number two is that each unit will have incredible views.	O número dois é que cada unidade terá vistas incríveis.
Your child inside.	Seu filho dentro.
In this way, we are a kind of real team.	Dessa forma, somos uma espécie de verdadeira equipe.
They will be waiting for you.	Eles estarão esperando por você.
He'll be back in two days to take them away.	Ele estará de volta em dois dias para levá-los embora.
It contains exactly what the title says.	Ele contém exatamente o que o título diz.
A global food policy is essential.	Uma política alimentar mundial é fundamental.
We understand this.	Nós entendemos isso.
Of course we don't want to be politicians.	Claro que não queremos ser políticos.
He took care of me.	Ele cuidou de mim.
The dog had to stay outside.	O cachorro teve que ficar do lado de fora.
Day of month.	Dia do mês.
The trial of the criminal charges had not yet taken place.	O julgamento das acusações criminais ainda não havia ocorrido.
I can change it.	Eu posso mudar isso.
And the water made him think.	E a água o fez pensar.
Much love.	Muito amor.
And went to interview the person.	E foi entrevistar a pessoa.
He has it.	Ele tem isso.
If you don't believe me, keep reading.	Se você não acredita em mim, continue lendo.
Everything seems to work fine until the answer comes back.	Tudo parece funcionar bem até que a resposta volte.
We had to go a long way.	Tivemos que percorrer um longo caminho.
The medium was changed every two days.	O meio foi trocado a cada dois dias.
Let me see.	Deixe-me ver.
I had been the calm one then.	Eu tinha sido o calmo então.
The fight goes on.	A luta continua.
I would be too.	Eu também estaria.
Not rich enough.	Não é rico o suficiente.
I landed on the floor.	Eu pisei no chão.
They then received feedback on their performance.	Eles então receberam feedback sobre seu desempenho.
Consider, for example, the following situation.	Considere, por exemplo, a seguinte situação.
They can carry out activities of daily living without difficulty.	Eles podem realizar atividades de vida diária sem dificuldade.
The project should be completed in five months.	O projeto deve ser concluído em cinco meses.
But he goes further.	Mas ele vai além.
I agree with you that we won a war.	Concordo com você que vencemos uma guerra.
Of course there are two ways to solve this problem.	Claro que existem duas maneiras de resolver este problema.
Something very big, very old.	Algo muito grande, muito antigo.
And we could change the results for people who have this disease.	E poderíamos mudar os resultados para as pessoas que têm essa doença.
They shared their experiences.	Eles compartilharam suas experiências.
We did well.	Nós nos saímos bem.
As if I could have gone like this.	Como se eu pudesse ter ido assim.
We do this twice.	Fazemos isso duas vezes.
They kept the team together.	Eles mantiveram a equipe unida.
I don't know what else.	Eu não sei o que mais.
You will leave her.	Você vai deixá-la.
He's our president.	Ele é nosso presidente.
She's listening.	Ela está ouvindo.
They spoke little.	Eles falaram pouco.
He said it would make the hair come out better.	Ele disse que faria o cabelo sair melhor.
She must say it out loud.	Ela deve dizer isso em voz alta.
I wanted to run to her.	Eu queria correr para ela.
You are not wanted here.	Você não é desejado aqui.
Then it becomes an idea.	Então, torna-se uma ideia.
He couldn't believe what he had just done.	Ele não podia acreditar no que tinha acabado de fazer.
Appeared a few minutes after you took off on the boat.	Apareceu alguns minutos depois que você decolou no barco.
They can be helpful.	Eles podem ser úteis.
Despite the evidence so far.	Apesar das evidências até agora.
Each technique provides a unique and specific set of information.	Cada técnica fornece um conjunto único e específico de informações.
I empty.	Eu esvazio.
For me, it's like seeing the 'big picture' of life.	Para mim, é como ver o 'grande quadro' da vida.
Holding the door open for them.	Segurando a porta aberta para eles.
But we are still a family.	Mas ainda somos uma família.
The individual patient data is shown.	Os dados individuais do paciente são mostrados.
How can you be affected.	Como você pode ser afetado.
Trees were in front of the vehicle.	As árvores estavam na parte frontal do veículo.
She had to do this now.	Ela tinha que fazer isso agora.
Something you just don't find in younger guys.	Algo que você simplesmente não encontra em caras mais jovens.
You can enjoy them.	Você pode apreciá-los.
He could make her cry out in release.	Ele poderia fazê-la gritar em liberação.
Let's take a closer look at what is being reported on a daily basis.	Vamos dar uma olhada mais de perto no que está sendo relatado diariamente.
He also didn't seem to know what was going on.	Ele também não parecia saber o que estava acontecendo.
Nothing had changed over the years.	Nada havia mudado ao longo dos anos.
So why is there so much more of one than the other.	Então, por que há muito mais de um do que o outro.
Everything is as real as it is now.	Tudo é tão real quanto agora.
It was written several years ago and it doesn't seem to work anymore.	Foi escrito há vários anos e parece não funcionar mais.
If you can understand them, try to break them.	Se você pode entendê-los, tente quebrá-los.
Couldn't move his hand, couldn't sleep.	Não conseguia mover a mão, não conseguia dormir.
There's no reason to make this any more complicated than it needs to be.	Não há razão para tornar isso mais complicado do que precisa ser.
Having him back meant even more.	Tê-lo de volta significava ainda mais.
He's a 'can do' guy.	Ele é um cara 'pode fazer'.
Maybe it's known.	Talvez seja conhecido.
The same thing every time.	A mesma coisa todas as vezes.
I understand a lot about the relationship with your mother.	Eu entendo muito sobre o relacionamento com sua mãe.
What now? 	O que agora?
she thought.	ela pensou.
Except something about the eyes.	Exceto algo sobre os olhos.
I will come back to that.	Voltarei a isso.
That's not everyone, of course.	Isso não é todo mundo, é claro.
Until she didn't.	Até que ela não o fez.
This is completely normal.	Isso é completamente normal.
They lay down to sleep.	Deitaram-se para dormir.
I'll tell you what kind of boy he was.	Vou lhe dizer o tipo de garoto que ele era.
They bought something with their money.	Eles compraram algo com seu dinheiro.
It is now too.	É agora também.
She designed the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Projetou os experimentos, analisou os dados e redigiu o manuscrito.
He had a bit of a front, you had to give it to him.	Ele tinha um pouco de frente, você tinha que entregar isso a ele.
I don't know where else to go for good game reviews.	Não sei mais onde ir para obter boas análises de jogos.
It was past, done.	Foi passado, feito.
I say go ahead.	Eu digo vá em frente.
Know how you want to end your story before you start.	Saiba como você quer terminar sua história antes de começar.
He was a solid family man.	Ele era um homem de família sólido.
I mean, you have to step back and think about it.	Quero dizer, você tem que recuar e pensar sobre isso.
Eventually, he would just wear black.	Eventualmente, ele usaria apenas preto.
This is a more serious matter.	Este é um assunto mais sério.
He was very careful to speak in terms she could understand.	Ele tomou muito cuidado para falar em termos que ela pudesse entender.
I'm still not talking to any of them.	Ainda não estou falando com nenhum deles.
The morning works best for this activity.	A manhã funciona melhor para esta atividade.
And then he went back to the house.	E então ele voltou para a casa.
We were never the same.	Nunca fomos os mesmos.
They decide to return to the city.	Eles decidem voltar para a cidade.
I tried to be more specific and less specific.	Tentei ser mais específico e menos específico.
This was the good part.	Esta foi a parte boa.
For each question there are several options that must be selected.	Para cada questão existem várias opções que devem ser selecionadas.
So were we.	Nós também estávamos.
Nobody called my attention to this.	Ninguém me chamou a atenção para isso.
I would like to run away and drink water.	Eu gostaria de fugir e beber água.
She had to do it in the dark.	Ela tinha que fazer isso no escuro.
The same on my side.	O mesmo do meu lado.
And he told them what their numbers are.	E ele disse a eles quais são seus números.
It looks quite similar to its original form.	Parece bastante semelhante à sua forma original.
She can try to work her way up.	Ela pode tentar trabalhar seu caminho para cima.
I also planned to go back to work the following week.	Eu também planejava voltar ao trabalho na semana seguinte.
We didn't want to fail.	Não queríamos falhar.
But change is not enough.	Mas não basta mudar.
Walk with me back.	Ande comigo de volta.
She had made a decision.	Ela havia tomado uma decisão.
A year earlier.	Um ano antes.
That would be a step in the right direction.	Isso seria um passo na direção certa.
The attack came shortly after that.	O ataque veio pouco depois disso.
It looked like it hadn't been used in a long time.	Parecia que não era usado há muito tempo.
I am his mother now.	Eu sou a mãe dele agora.
Sorry for the confusion.	Desculpe pela confusão.
pass V.	Passe V.
Clearly short term.	Claramente a curto prazo.
She felt it was not just important, but essential.	Ela sentiu que não era apenas importante, mas essencial.
None of these claims stem from the figures presented.	Nenhuma dessas reivindicações decorre dos números apresentados.
Don't try to write to too many people at the same time.	Não tente escrever para muitas pessoas ao mesmo tempo.
There was a woman, older than you, tired.	Havia uma mulher, mais velha que você, cansada.
From her sample data, at least, this doesn't seem like a problem.	A partir de seus dados de amostra, pelo menos, isso não parece um problema.
And my left arm.	E meu braço esquerdo.
Where your personal safety was at stake.	Onde sua segurança pessoal estava em jogo.
They expect us to act.	Eles esperam que ajamos.
Accept exchange offers.	Aceita propostas de troca.
I can't tell him.	Eu não posso dizer a ele.
We want to do it, so we do it.	Queremos fazer, então fazemos.
Generally speaking, they got away with it.	De um modo geral, eles fugiram com isso.
I'm not sure we've ever seen the world with the same eyes.	Não tenho certeza se já vimos o mundo com os mesmos olhos.
Please enter your email address here.	Por favor, digite seu endereço de e-mail aqui.
Also, he tells something about his own project with his brother.	Além disso, ele conta algo sobre seu próprio projeto com seu irmão.
The press will be informed via a statement later in the day.	A imprensa será informada através de um comunicado no final do dia.
I will ask a lot of you.	Vou pedir muito de você.
I was happy for him.	Eu estava feliz por ele.
That's not easy.	Isso não é fácil.
I got emotional today.	me emocionei hoje.
King is what caught the most attention.	King é o que mais chamou a atenção.
I wonder if they think of us that way.	Eu me pergunto se eles pensam de nós dessa maneira.
Don't worry about getting behind the other students.	Não se preocupe em ficar atrás dos outros alunos.
He does this constantly.	Ele faz isso constantemente.
And they were.	E eles eram.
It was difficult at first.	Foi difícil no começo.
There must be an error here somewhere.	Deve haver um erro aqui em algum lugar.
Sleeping was difficult.	Dormir foi difícil.
They are happy to see us in town.	Eles estão felizes em nos ver na cidade.
It became known as the material for a thousand uses.	Ficou conhecido como o material para mil usos.
Often they don't see the issue in terms of human rights.	Muitas vezes eles não veem a questão em termos de direitos humanos.
I don't think it will hurt either of us.	Eu não acho que vai machucar qualquer um de nós.
If we can't name it, we don't think much about it.	Se não podemos nomeá-lo, não pensamos muito sobre isso.
You might be able to guess what happened next.	Você pode ser capaz de adivinhar o que aconteceu a seguir.
Anything else.	Qualquer coisa mais.
The food police are back.	A polícia de alimentos está de volta.
You have to write it down.	Você tem que anotá-lo.
Lucky draw.	Sorte do sorteio.
I just have to be patient.	Eu só tenho que ser paciente.
I thought the team was well prepared.	Achei que a equipe estava bem preparada.
The results of three independent experiments are shown.	Os resultados de três experimentos independentes são mostrados.
When we get it, we'll post it.	Quando conseguirmos, postamos.
I was the only one she had anything in common with.	Eu era o único com quem ela tinha algo em comum.
Remember that she is no longer young.	Lembre-se que ela não é mais jovem.
It was a pain, but it was worth it.	Foi uma dor, mas valeu a pena.
We don't know how to let go.	Não sabemos abrir mão.
Remove your government.	Remova seu governo.
Or she came to him.	Ou ela veio até ele.
I watched him that afternoon on television.	Eu o assisti naquela tarde na televisão.
She enters the circle and approaches me slowly.	Ela entra no círculo e se aproxima de mim lentamente.
He had to get them out of here without incident.	Ele tinha que tirá-los daqui sem incidentes.
No biological samples were collected.	Nenhuma amostra biológica foi coletada.
So we made the guy go and open the door.	Então nós fizemos o cara ir e abrir a porta.
Tell me, tell me.	Me diga, me diga.
These experiments were repeated twice with similar results.	Estas experiências foram repetidas duas vezes com resultados semelhantes.
We have an older sister.	Temos uma irmã mais velha.
He's good enough, and he's definitely going to be good enough.	Ele é bom o suficiente, e ele definitivamente será bom o suficiente.
And the other.	E o outro.
When he signed, he had a big smile on his face.	Quando ele assinou, ele tinha um grande sorriso no rosto.
Maybe a post is needed anyway.	Talvez um post seja necessário de qualquer maneira.
It was a relief to get away.	Foi um alívio fugir.
Everyone kept telling him that his life wasn't normal.	Todo mundo ficava dizendo a ele que sua vida não era normal.
At least that's how we tend to accept them.	Pelo menos é assim que tendemos a aceitá-los.
More of the same this year.	Mais do mesmo este ano.
I don't think it's there yet.	Acho que ainda não está lá.
What they find when they actually read it.	O que eles encontram quando realmente o lêem.
I should have died that night.	Eu deveria ter morrido naquela noite.
This setup does just that.	Essa configuração faz exatamente isso.
Each element has data and code.	Cada elemento tem dados e código.
We have done little.	Temos feito pouco.
They had to make him a fat suit.	Eles tiveram que fazer para ele um terno gordo.
They are playing war games.	Eles estão jogando jogos de guerra.
And so we do nothing.	E assim não fazemos nada.
They love you.	Eles o amam.
This is denied.	Isso é negado.
You can take me anywhere.	Você pode me levar para qualquer lugar.
However, here it comes to you.	No entanto, aqui ela vem até você.
This is an example of law.	Isso é um exemplo de lei.
Give them some space.	Dê-lhes algum espaço.
I've been on this investigation from the start.	Eu estive nesta investigação desde o início.
This is over the line.	Isso está além da linha.
I want to be better tomorrow.	Eu quero ser melhor amanhã.
She was perfectly still for what must have been a minute.	Ela ficou perfeitamente quieta pelo que deve ter sido um minuto.
Where it will likely give a different result.	Onde provavelmente dará um resultado diferente.
I'm somewhere else.	Estou em outro lugar.
There were no differences in clinical factors between the two groups.	Não houve diferenças de fatores clínicos entre os dois grupos.
If we don't make it now, we never will.	Se não conseguirmos agora, nunca conseguiremos.
Listen to more good music.	Ouça mais música boa.
Whether we are aware of it or not, it exists.	Estejamos ou não cientes disso, ele existe.
She had to leave for work, but that night, people showed up.	Ela teve que sair para o trabalho, mas naquela noite, as pessoas apareceram.
I was still in until that moment.	Eu ainda estava dentro até aquele momento.
The science of the individual.	A ciência do indivíduo.
An eye formed at about the same time.	Um olho se formou mais ou menos na mesma época.
Only five of him.	Apenas cinco dele.
For a moment, a sense of relief washed over him.	Por um momento, uma sensação de alívio tomou conta dele.
Three were hospital and one was in a primary care setting.	Três eram hospitalares e um estava em um ambiente de atenção primária.
She placed her hand over the spot.	Ela colocou a mão sobre o local.
She felt an immediate sense of calm, as if she had come home.	Ela sentiu uma sensação imediata de calma, como se tivesse voltado para casa.
I'm glad she's being nice to him.	Estou feliz que ela está sendo legal com ele.
At least closer.	Pelo menos, mais perto.
They weren't necessary, but he'd seemed to consider them so important before.	Eles não eram necessários, mas ele parecia considerá-los tão importantes antes.
Many did not survive.	Muitos não sobreviveram.
He wouldn't be able to do that.	Ele não seria capaz de fazer isso.
On the sidewalk.	No passeio.
The construction of the claim is a matter of law.	A construção da reivindicação é uma questão de direito.
There aren't enough businesses to keep them.	Não há negócios suficientes para mantê-los.
And there's a section for kids too.	E há uma seção para as crianças também.
I see no reason or sense in this.	Não vejo razão ou sentido nisso.
Sorry judge.	Desculpe juiz.
This building is history.	Este edifício é história.
It's cold, but I'm hot.	Está frio, mas estou quente.
Your business now.	Seu negócio agora.
Just do yourself right.	Apenas faça você certo.
He looked at his friends.	Ele olhou para seus amigos.
Even so, he never gave up.	Mesmo assim, ele nunca desistiu.
It's not that bad, but not like in his pictures.	Não é tão ruim, mas não como nas fotos dele.
I go from station to station.	Vou de estação em estação.
It's serious though.	É sério, no entanto.
They wanted me in a better school, they said.	Eles me queriam em uma escola melhor, diziam.
Do whatever it takes to show them you mean it.	Faça o que for preciso para mostrar a eles que você está falando sério.
This indicates that the last build for this solution was successful.	Isso indica que a última compilação para esta solução foi bem-sucedida.
Details on how to respond are here.	Os detalhes de como responder estão aqui.
Two children were at school.	Duas crianças estavam na escola.
Of course, there are differences in how people grow.	Claro, existem diferenças em como as pessoas crescem.
Others offer six months of training.	Outros oferecem seis meses de treinamento.
Trust us, we look everywhere.	Confie em nós, procuramos em todos os lugares.
This moment couldn't get any better.	Este momento não poderia ficar melhor.
In this one it is the opposite.	No este é o contrário.
She looks terrible.	Ela parece terrível.
And now it has a little more form and purpose.	E agora tem um pouco mais de forma e propósito.
She said she could tell right away that something was wrong.	Ela disse que poderia dizer imediatamente que algo estava errado.
Search among our people in minutes.	Pesquise entre nosso pessoal em minutos.
You set the planet on fire.	Você incendiou o planeta.
There will be a second.	Haverá um segundo.
But everything was different now.	Mas tudo era diferente agora.
You still care.	Você ainda se importa.
She couldn't imagine eating.	Ela não podia imaginar comer.
But my favorite tree is the family tree.	Mas minha árvore favorita é a árvore genealógica.
The first was to fight backwards.	A primeira foi lutar com o pé atrás.
Thanks for the comment anyway.	Obrigado pelo comentário mesmo assim.
I decided to take it this time.	Resolvi pegar dessa vez.
But the big ones are at the top.	Mas os grandes estão no topo.
Nor can we mention them if they occur during our conversation.	Nem podemos mencioná-los se ocorrerem durante nossa conversa.
If the girl suddenly doesn't want to play ball.	Se a garota de repente não quer jogar bola.
Jump with both feet.	Salte com os dois pés.
I have that.	Eu tenho isso.
An understanding across health systems is therefore important.	Um entendimento entre os sistemas de saúde é, portanto, importante.
She's fed up with the smell of takeout.	Ela está farta do cheiro de comida para viagem.
I left after only a few days of stay.	Saí depois de apenas alguns dias de estadia.
It makes me think they are stupid.	Isso me faz pensar que eles são estúpidos.
Or maybe it just hadn't occurred to him.	Ou talvez simplesmente não lhe tivesse ocorrido.
He certainly had never made it up like that.	Ele certamente nunca tinha inventado assim.
He doesn't expect to know her story.	Ele não espera conhecer a história dela.
I agree with both points.	Concordo com ambos os pontos.
It does not matter anymore.	Não importa mais.
I have a lot of experience taking care of people.	Tenho muita experiência em cuidar de pessoas.
I may not have much time.	Posso não ter muito tempo.
Some of the changes are quite obvious, others not so much.	Algumas das mudanças são bastante óbvias, outras nem tanto.
How would she come back.	Como ela voltaria.
It was good to see them again.	Foi bom vê-los novamente.
And it was mine to lose.	E era meu para perder.
The patient's body box is kept for further processing.	A caixa do corpo do paciente é mantida para processamento posterior.
That's probably not it, though.	Provavelmente não é isso, no entanto.
Worry about yourself.	Preocupe-se consigo mesmo.
It's not a complete loss, however.	Não é uma perda completa, no entanto.
He looked pale.	Ele parecia pálido.
The couple set up an independent mission.	O casal montou uma missão independente.
This is often in the form of money.	Isso muitas vezes é na forma de dinheiro.
I've seen firsthand the good and not so good.	Eu vi em primeira mão o bom e não tão bom.
And there was nothing.	E não havia nada.
Of course this causes problems.	Naturalmente isso causa problemas.
Power enough.	Poder bastante.
It helps them feel good about themselves.	Isso os ajuda a se sentir bem consigo mesmos.
That's how we got here.	Foi assim que chegamos aqui.
He is very funny.	Ele é muito engraçado.
They're doing fine.	Eles estão indo bem.
But those cases are now closed.	Mas esses casos já foram encerrados.
We've been married for two years now.	Já estamos casados ​​há dois anos.
Each of us has something good and special to offer.	Cada um de nós tem algo bom e especial para oferecer.
Not that people really believed it.	Não que as pessoas realmente acreditassem nisso.
But consider this.	Mas considere isso.
But one must be what one really is.	Mas, deve-se ser o que realmente é.
We never speak.	Nós nunca falamos.
I'll have my fill.	Eu vou ter o meu preenchimento.
Unless the resource is shown.	A menos que se demonstre que o recurso.
None of the top five hit the bone.	Nenhum dos cinco primeiros atingiu o osso.
It looked solid and complete.	Parecia sólido e completo.
We'll be here when you need us.	Estaremos aqui quando você precisar de nós.
Your name is not on the wall.	Seu nome não está na parede.
My hate grew stronger and harder.	Meu ódio ficou mais forte e mais difícil.
Many people had tears in their eyes.	Muitas pessoas tinham lágrimas nos olhos.
Wait a little longer.	Espere um pouco mais.
And really, isn't that the point?	E realmente, não é esse o ponto?.
He could see that they had.	Ele podia ver que eles tinham.
Not with me.	Não comigo.
That was fun to write.	Isso foi divertido de escrever.
So that's what we did.	Então foi isso que fizemos.
So her only problem was getting to him.	Então, seu único problema era chegar até ele.
Of course it should.	Claro que deveria.
This was not our land.	Esta não era a nossa terra.
It makes them feel good.	Isso os faz sentir bem.
I have no help to call.	Não tenho ajuda para chamar.
The old shop, the old hour.	A velha loja, a velha hora.
We're not, it's so open.	Nós não somos, é tão aberto.
Make sure there is enough light in the room.	Certifique-se de que há luz suficiente na sala.
Read them carefully before completing the exercise.	Leia-os cuidadosamente antes de completar o exercício.
It lives inside you, it's a part of you.	Ele vive dentro de você, é uma parte de você.
The track goes around a field.	A pista contorna um campo.
However, the situation is completely different.	No entanto, a situação é completamente diferente.
I love to play games.	Eu amo jogar jogos.
No obvious interest.	Sem interesse óbvio.
Again, however, this means different things in different places.	Novamente, no entanto, isso significa coisas diferentes em lugares diferentes.
God, she didn't have anything else.	Deus, ela não tinha mais nada.
Some plays are better performed than read anyway.	Algumas peças são melhor executadas do que lidas de qualquer maneira.
And it's not necessarily true that no one saw it.	E não é necessariamente verdade que ninguém viu.
I'm very pleased to meet you.	Estou muito contente em conhecê-lo.
But it is life and we accept it.	Mas é a vida e nós a aceitamos.
Money provides a vehicle for things that are wanted.	O dinheiro fornece um veículo para as coisas que são desejadas.
I think she did.	Acho que ela queria.
I would go because the whole thing was my idea.	Eu iria porque a coisa toda foi ideia minha.
If not paid.	Se não foram pagos.
I think she was.	Eu acho que ela era.
They are gender, education level and age factor.	Eles são sexo, grau de educação e fator de idade.
Nine have been brought in so far.	Nove foram trazidos até agora.
Have a meeting point planned in advance.	Tenha um ponto de encontro planejado com antecedência.
However, a more in-depth analysis was not carried out.	No entanto, uma análise mais aprofundada não foi realizada.
About him went.	Sobre ele foi.
This may take some additional month.	Isso pode levar algum mês adicional.
You can scroll the movie and it looks like a movie right away.	Você pode rolar o filme e parece um filme imediatamente.
I started dealing with things on my own.	Comecei a lidar com as coisas sozinha.
And he looks at me with such love.	E ele me olha com tanto amor.
You don't want existence to end.	Você não quer que a existência acabe.
It is clear,.	E claro,.
Maybe beer is better.	Pode ser cerveja é melhor.
Now for the second step.	Agora para a segunda etapa.
They sat down thinking about it.	Sentaram-se pensando nisso.
This team was a couple, a man and a woman.	Essa equipe era um casal, um homem e uma mulher.
You don't need any special training or skills.	Você não precisa de nenhum treinamento ou habilidades especiais.
Oh well, never mind.	Ah, bem, não importa.
They have a lot of time on their hands.	Eles têm muito tempo em suas mãos.
No animals were excluded on this basis.	Nenhum animal foi excluído nesta base.
Say it out loud a few times.	Diga em voz alta algumas vezes.
However, there are several studies in other types of cancer.	No entanto, existem vários estudos em outros tipos de câncer.
About the size of a matchstick.	Do tamanho de um palito de fósforo.
But they weren't looking for money.	Mas eles não estavam procurando por dinheiro.
I considered this for the first time.	Eu considerei isso pela primeira vez.
He now had a responsibility to both of them.	Ele agora tinha uma responsabilidade para ambos.
She was unable to help herself.	Ela foi incapaz de ajudar a si mesma.
I have no one to take care of my five children.	Não tenho ninguém para cuidar dos meus cinco filhos.
I must keep an eye on him.	Devo ficar de olho nele.
This is the powerhouse of the future.	Esta é a central eléctrica do futuro.
Nothing prepared him for the feelings he now experiences.	Nada o preparou para os sentimentos que agora experimenta.
I know it won't last.	Eu sei que não vai durar.
The idea is to pay a price for life.	A ideia é pagar um preço pela vida.
Seeing the actual display of the devices doesn't add much.	Ver a exibição real dos dispositivos não adiciona muito.
His men moved behind him.	Seus homens se moveram atrás dele.
Everything else he says, however, is wrong.	Tudo o mais que ele diz, no entanto, está errado.
Black men must do more.	Os homens negros devem fazer mais.
That's what happens in the story.	Isso é o que acontece na história.
Representative images from two independent experiments are shown.	Imagens representativas de dois experimentos independentes são mostradas.
What a sweet rose this is.	Que rosa doce é essa.
They closed it.	Eles a fecharam.
Call them and ask.	Ligue para eles e pergunte.
I have no idea how to do this.	Eu não tenho ideia de como fazer isso.
It was a lovely sight.	Era uma visão adorável.
Such an approach is an opposite way of solving the problem.	Tal abordagem é uma maneira oposta de resolver o problema.
The problem is the weak requirements for someone to upload.	O problema são os requisitos fracos para alguém carregar.
I just laugh at her.	Eu apenas ri dela.
Health discussion control group.	Grupo de controle de discussão em saúde.
We've come a long way together.	Percorremos um longo caminho juntos.
I know that would be your first thought.	Eu sei que seria seu primeiro pensamento.
And maybe he was right.	E talvez ele estivesse certo.
Give to the poor instead.	Dê aos pobres em vez disso.
Remember, be as specific as possible.	Lembre-se, seja o mais específico possível.
I'm sorry if this isn't enough for you.	Sinto muito se isso não é suficiente para você.
He told her he could do it himself.	Ele disse a ela que poderia fazer isso sozinho.
I fail words.	Eu falho palavras.
I hope someone murdered her.	Espero que alguém a tenha assassinado.
I mean, it's as clean as a house should be.	Quero dizer, é tão limpa quanto uma casa deveria ser.
And suddenly, we are.	E de repente, nós somos.
A book, perhaps.	Um livro, talvez.
This is personal, you understand.	Isso é pessoal, você entende.
Only he ran towards me instead of away.	Só que ele correu em minha direção, em vez de se afastar.
See an example!.	Veja um exemplo!.
There is only the first if there is the second'.	Só existe o primeiro se houver o segundo'.
This was real.	Isso era real.
It was nothing more than a simple, natural reaction.	Não foi nada mais do que uma reação simples e natural.
That doesn't fit my understanding of your brother's character.	Isso não se encaixa no meu entendimento do caráter de seu irmão.
But he wasn't.	Mas ele não estava.
I will not lie.	Eu não vou mentir.
Second are age and sex.	Em segundo lugar estão a idade e o sexo.
But we cannot trust ourselves to know how much we need.	Mas não podemos confiar em nós mesmos para saber o quanto precisamos.
They weren't pretty to look at.	Eles não eram bonitos de se olhar.
He couldn't hold his breath much longer.	Ele não conseguiu prender a respiração por muito mais tempo.
She was not her daughter.	Ela não era filha dela.
Don't pay.	Não paga.
Could someone help me with what exactly this means.	Alguém poderia me ajudar no que exatamente isso significa.
If so could someone show me how.	Se sim alguém poderia me mostrar como.
This was done by company employees.	Isso foi feito por funcionários da empresa.
Then he added a thought.	Então ele acrescentou um pensamento.
She came with the deal.	Ela veio com o acordo.
I really wasn't sure if that was a good thing or not.	Eu realmente não tinha certeza se isso era uma coisa boa ou não.
I put the bottle to my lips.	Eu coloco a garrafa em meus lábios.
When he showed them around the village, the reaction was quite surprising.	Quando ele os mostrou ao redor da aldeia, a reação foi bastante surpreendente.
Do it slowly.	Faça devagar.
You can eventually find them here.	Você pode eventualmente encontrá-los aqui.
Sometimes clean, sometimes dirty.	Às vezes limpo, às vezes sujo.
They won't button in front of me.	Eles não vão abotoar a minha frente.
Most are still in business.	A maioria ainda está no negócio.
What life.	Que vida.
That took some of the joy away.	Isso tirou um pouco da alegria.
That's nice.	Isso é bom.
Basically, it lets you watch what you want, when you want.	Basicamente, permite que você assista o que quiser e quando quiser.
It's their money.	É o dinheiro deles.
I wish to get to know you better.	Desejo conhecê-lo melhor.
This can happen to boys too.	Isso pode acontecer com os meninos também.
Very scared.	Muito medo.
Definitely give this one a shot.	Definitivamente dê uma chance a este.
At the time he said everything was fine.	Na época ele disse que estava tudo bem.
It must be removed for just cause.	Deve ser removido por justa causa.
This is certainly not good for their health.	Isso certamente não é bom para a saúde deles.
I'll pay you back next week.	Eu vou te pagar de volta na próxima semana.
It was hot down there, close.	Estava quente lá embaixo, perto.
In these cases, it depends.	Nesses casos, depende.
But he was still our father.	Mas ele ainda era nosso pai.
He, his wife and two children lived with their father.	Ele, sua esposa e dois filhos moravam com o pai.
It's not far from here.	Não é longe daqui.
His eyes get closer.	Os olhos se aproximam.
It will certainly stand.	Certamente ficará de pé.
Results are representative of two independent experiments.	Os resultados são representativos de dois experimentos independentes.
However, it ended up falling apart.	No entanto, acabou por desmoronar.
Local government was no better.	O governo local não era melhor.
I want to talk to her.	Eu quero falar com ela.
But do not need be like that.	Mas não precisa ser assim.
The people looked like real people, not just characters.	As pessoas pareciam pessoas reais, não apenas personagens.
And tell me where they want you to go.	E me diga onde eles querem que você vá.
Yup.	Sim.
If you want to test it now, we'll do it now.	Se você quiser testar agora, nós o faremos agora.
He looked very pale and sick.	Ele parecia muito pálido e doente.
Don't let your life pass you by.	Não deixe sua vida passar por você.
Write important words and new words on the board.	Escreva palavras importantes e novas palavras no quadro.
There's a lot of confusion out there.	Há muita confusão por aí.
These were so easy and fun to make.	Estes foram tão fáceis e divertidos de fazer.
For example, there is no sound outside.	Por exemplo, não há som lá fora.
When I close my app.	Quando eu fecho meu aplicativo.
Maybe it felt like a game to the two of you.	Talvez tenha parecido um jogo para vocês dois.
This drop, in real time, would probably have taken two seconds.	Esta queda, em tempo real, provavelmente teria levado dois segundos.
They were too fast.	Eles foram rápidos demais.
Sweet person, really.	Pessoa doce, realmente.
Looks like you missed the point.	Parece que você não entendeu o ponto.
Everyone knew.	Todo mundo sabia.
The results of three experiments are shown.	São mostrados os resultados de três experimentos.
They are a short journey from where we are.	Eles estão a uma curta jornada de onde estamos.
And there is no worse.	E não há pior.
I changed my mind.	Eu mudei de ideia.
It was like that with me.	Foi assim comigo.
I own one.	Eu possuo um.
I know there are many others.	Eu sei que existem muitos outros.
I took the opportunity to study it.	Aproveitei para estudá-lo.
I won't be able to make the call tomorrow.	Não poderei fazer a chamada amanhã.
She doesn't want to go.	Ela não quer ir.
Her throat felt thick.	Sua garganta parecia grossa.
We hope you can visit again.	Esperamos que você possa visitar novamente.
She discussed the situation with no one outside her home.	Ela discutiu a situação com ninguém fora de sua casa.
This is pretty thin, but still thick enough to work fine.	Isso é bastante fino, mas ainda é grosso o suficiente para funcionar bem.
Most of the time, he didn't.	Na maioria das vezes, ele não o fez.
Thank you for being among the first to see this new site.	Obrigado por estar entre os primeiros a ver este novo site.
Around here they like to build things to make them fall apart.	Por aqui eles gostam de construir coisas para que desmoronem.
Many projects take themselves a little too seriously.	Muitos projetos se levam um pouco a sério demais.
Make sure you're doing this for the right reasons.	Certifique-se de que está fazendo isso pelos motivos certos.
Your needs to be something mean more than that.	Suas necessidades de ser algo significa mais do que isso.
It was thin and round.	Era fino e redondo.
The story is the same for many, many other species.	A história é a mesma para muitas, muitas outras espécies.
Fighting for freedom would no longer be an option.	Lutar para alcançar a liberdade não seria mais uma opção.
It didn't happen like that.	Não aconteceu assim.
There seemed to be a girl.	Parecia haver uma menina.
Not being able to walk, let alone run.	Não poder andar, muito menos correr.
Nothing could be further from the truth.	Nada pode estar mais longe da verdade.
Again he held the door and they entered the front.	Novamente ele segurou a porta e eles entraram na frente.
You will certainly want to get an interest rate that is good.        	Você certamente desejará obter uma taxa de juros que seja boa.        
.	.
If you really go through with it.	Se você realmente passar por isso.
The control.	O controle.
Such a set will be called a model.	Tal conjunto será chamado de modelo.
No time to back down.	Nenhum momento para recuar.
But that doesn't happen to me.	Mas isso não acontece comigo.
He should have gone.	Ele deveria ter ido.
Click on the link below to access it.	Clique no link abaixo para acessá-lo.
I can't figure out what exactly the problem is.	Não consigo descobrir qual é exatamente o problema.
Thank you very much for this video.	Muito obrigado por este vídeo.
There are positive processes and negative processes.	Existem processos positivos e processos negativos.
His statement was made a month later.	Sua declaração foi feita um mês depois.
Powerful personal stories.	Histórias pessoais poderosas.
The media quickly spread the story.	A mídia rapidamente espalhou a história.
Let him have what's his right.	Deixe-o ter o que é seu direito.
He felt sick to his stomach.	Ele se sentiu mal do estômago.
Fill in the forms.	Preencha os formulários.
And no more.	E não mais.
Recovery is not there.	A recuperação não está aí.
I think he must forget or something.	Acho que ele deve esquecer ou algo assim.
They were really nice.	Eles foram muito legais.
He didn't sign.	Ele não assinou.
No husband, no sister.	Sem marido, sem irmã.
We need numbers.	Precisamos de números.
She was going, she looked back.	Ela estava indo, ela olhou para trás.
Then life is gone.	Então a vida se foi.
It was for another time and another place.	Era para outra hora e outro lugar.
They don't last.	Eles não duram.
Every man she spoke to was involved in it.	Todo homem com quem ela falou estava envolvido nisso.
This became increasingly difficult.	Isso se tornou cada vez mais difícil.
Too smart for his own good, he was.	Inteligente demais para seu próprio bem, ele era.
You have to meet her.	Você tem que conhecê-la.
Nobody knows what happened there.	Ninguém sabe o que aconteceu lá.
Find out what she's looking for, then be it.	Descubra o que ela está procurando, então seja isso.
It fell in half.	Caiu pela metade.
She gave the real ring.	Deu o verdadeiro anel.
We appreciate her support.	Agradecemos seu apoio.
The boy soon disappeared.	O menino logo desapareceu.
By the way.	A propósito.
But it's still pretty high.	Mas continua bastante alto.
The visit is arranged at this address.	A visita é providenciada nesse endereço.
I don't want to say anything.	Eu não quero dizer nada.
Oh yes, a lot.	Ah sim, muito.
That hurt too.	Isso doeu também.
Children are not safe.	As crianças não estão seguras.
In effect, he must decide to change or remain the same.	Com efeito, ele precisa decidir mudar ou permanecer o mesmo.
I had no idea what the future held for me.	Eu não tinha ideia do que o futuro me reservava.
It all made sense now.	Tudo fazia sentido agora.
I understand how much this must hurt you inside.	Eu entendo o quanto isso deve te machucar por dentro.
It's different for every man.	É diferente para cada homem.
There is no such authority.	Não existe tal autoridade.
They really don't exist.	Realmente não existem.
We are the ones who are getting lower and lower.	Somos nós que estamos cada vez mais baixos.
This boy, who just wants to be loved.	Este menino, que só quer ser amado.
But that was for later.	Mas isso era para depois.
And he can be held responsible.	E ele pode ser responsabilizado.
It's strange that someone acts differently.	É estranho que alguém aja de forma diferente.
Because you have no feeling.	Porque você não tem sentimento.
All of that stayed inside her.	Tudo isso ficou dentro dela.
Must not continue.	Não deve continuar.
I want to hear from him.	Eu quero ouvir dele.
There aren't many stories that are like that.	Não há muitas histórias que são assim.
Often one night.	Muitas vezes de uma noite.
I needed her to understand and follow my instructions.	Eu precisava que ela entendesse e seguisse minhas instruções.
At least we would have a hot lunch.	Pelo menos teríamos um almoço quente.
I was a person.	Eu era uma pessoa.
The other side is more open.	O outro lado é mais aberto.
Please fill in the form below.	Por favor, preencha o formulário abaixo.
The weather changes suddenly here.	O tempo muda de repente aqui.
I think it was forced on me.	Acho que isso me foi imposto.
Or agree with him.	Ou concordo com ele.
Our security is second to none.	Nossa segurança é inigualável.
I have a job done.	Eu tenho um trabalho feito.
There is a simple answer.	Há uma resposta simples.
Two main mechanisms may be responsible for this finding.	Dois mecanismos principais podem ser responsáveis ​​por esse achado.
However, where the question.	No entanto, onde a questão.
I was a body.	Eu era um corpo.
Maybe you can make him like it more.	Talvez você possa fazê-lo gostar mais.
Start your own story now!.	Comece sua própria história agora!.
Then it will end.	Então vai acabar.
And the children understood.	E as crianças entenderam.
They told him to eat shit and die.	Disseram-lhe para comer merda e morrer.
Also, the no.	Além disso, o não.
Well, I got sick a couple of times.	Bem, eu fiquei doente por algumas vezes.
I'm sure you're tired.	Tenho certeza que você está cansado.
Repeat the experiment at least once.	Repita o experimento pelo menos uma vez.
I need to know that you can do this.	Eu preciso saber que você pode fazer isso.
One of them was married and had three children.	Um deles era casado e tinha três filhos.
So was I.	Eu também estava.
More studies would be needed to prove its true nature.	Mais estudos seriam necessários para provar sua verdadeira natureza.
We are totally isolated from the outside world.	Estamos totalmente isolados do mundo exterior.
It didn't work out very well.	Não deu muito certo.
He couldn't leave his manuscript.	Ele não podia deixar seu manuscrito.
But not in the way you mean.	Mas não da maneira que você quer dizer.
Provide values ​​for the required fields.	Forneça valores para os campos obrigatórios.
Don't go back!.	Não volte atrás!.
I just know they couldn't be more different.	Só sei que não poderiam ser mais diferentes.
It's a wish that has just entered my head.	É um desejo que acaba de entrar na minha cabeça.
I was afraid to touch anything.	Eu tinha medo de tocar em qualquer coisa.
The goal is to find the best.	O objetivo é encontrar o que há de melhor.
I still love the boy.	Eu ainda amo o garoto.
Not that he took responsibility.	Não que ele assumisse a responsabilidade.
Drugs that could make a person do or say anything.	Drogas que poderiam fazer uma pessoa fazer ou dizer qualquer coisa.
Look, as long as you let me know by four o'clock.	Olha, contanto que você me avise até as quatro da tarde.
As she opened the door, she shook her head.	Ao abrir a porta, ela balançou a cabeça.
He wanted so much time to check her numbers.	Ele queria muito tempo para verificar seus números.
Nobody knows, because none of this has happened before.	Ninguém sabe, porque nada disso aconteceu antes.
You caught me by surprise.	Você me pegou de surpresa.
Keep it to yourself for now.	Guarde para você por enquanto.
There were none in the square.	Não havia nenhum na praça.
Let me be the first to call them stupid.	Deixe-me ser o primeiro a chamá-los de estúpidos.
It is a feeling of power that changes a person's life forever.	É um sentimento de poder que muda a vida de uma pessoa para sempre.
That's what they said at the hospital.	Foi o que disseram no hospital.
The same goes for water.	O mesmo vale para a água.
I ran past where he was lying.	Passei correndo por onde ele estava deitado.
I went through the options in my head.	Eu passei pelas opções na minha cabeça.
Bad times are going to happen, it's just how you're going to respond.	Maus momentos vão acontecer, é apenas como você vai responder.
If there are no places, there are no places.	Se não há lugares, não há lugares.
Well, let's just say the show will go on.	Bem, vamos apenas dizer que o show vai continuar.
You don't.	Você não faz assim.
I know that.	Eu sei isso.
The other half waited outside the door.	A outra metade esperou do lado de fora da porta.
The time is not right.	A hora não está certa.
Camera held at eye level.	Câmera mantida ao nível dos olhos.
We can't lose now.	Não podemos perder agora.
It is therefore an essential component.	É, portanto, um componente essencial.
It wasn't hard to believe in magic in a place like this.	Não era difícil acreditar em magia em um lugar como este.
And you were wrong.	E você estava errado.
Everyone should have been pleased.	Todos deveriam ter ficado satisfeitos.
For the second attack, the section split.	Para o segundo ataque, a seção se dividiu.
Walking on this earth.	Caminhando nesta terra.
At least see the performance.	Pelo menos veja o desempenho.
But there is something else.	Mas há algo mais.
It took up a lot of your time.	Ocupou muito do seu tempo.
I know him well the last few years.	Eu o conheço bem nos últimos anos.
Maybe you should stay home today.	Talvez você devesse ficar em casa hoje.
She is the other main character.	Ela é a outra personagem principal.
Space is limited.	Espaço é limitado.
It can be your worst enemy or your greatest strength.	Pode ser seu pior inimigo ou sua maior força.
If not, nothing has happened.	Se não existir, nada aconteceu.
Maybe she wants to talk.	Talvez ela queira conversar.
We address the following issue.	Abordamos a seguinte questão.
This time of year is no different.	Esta época do ano não é diferente.
You could have, but you didn't.	Você poderia ter, mas você não fez.
He didn't have a death wish.	Ele não tinha um desejo de morte.
Inside the case was a digital video camera.	Dentro do estojo havia uma câmera de vídeo digital.
Not by hand.	Não pela mão.
He found the situation serious.	Ele achou a situação grave.
Those three were children.	Aqueles três eram crianças.
Take a letter you wrote or a letter written to you.	Pegue uma carta que você escreveu ou uma carta escrita para você.
That's what it means to me.	Isso é o que significa para mim.
I'm important.	Eu sou importante.
So here are the changes.	Então aqui estão as mudanças.
This had to be good.	Isso tinha que ser bom.
Symptom treatment.	Tratamento dos sintomas.
I'm just using it to learn about memory management.	Estou apenas usando para aprender sobre gerenciamento de memória.
If you're cooking fish, don't worry.	Se você está cozinhando peixe, não precisa se preocupar.
I know this is the way.	Eu sei que este é o caminho.
That's what you cook with.	É com isso que você cozinha.
Your brother, he tells me.	Seu irmão, ele me diz.
Or he does.	Ou ele faz.
After a long moment, he took a deep breath and turned around.	Depois de um longo momento, ele respirou fundo e se virou.
I have to go talk to them.	Eu tenho que ir falar com eles.
He was very good.	Ele era muito bom.
I try to be interested.	Eu tento me interessar.
What is the third small.	Qual é o terceiro pequeno.
They will talk about your death, of course.	Eles vão falar sobre sua morte, é claro.
These studies reported mixed results.	Esses estudos relataram resultados mistos.
Everyone was dressed in their best clothes.	Todos estavam vestidos com suas melhores roupas.
Her way.	Do jeito dela.
In fact, the doors were also tall.	Na verdade, as portas também eram altas.
Look forward, she told them.	Olhe para frente, ela disse a eles.
It must not be uniform and perfect.	Não deve ser uniforme e perfeito.
However, this fact does not seem to be used later.	No entanto, este fato não parece ser usado posteriormente.
I spoke at breakfast about the challenge ahead.	Falei no café da manhã sobre o desafio que estava por vir.
But the most important thing is that the family can support him.	Mas o mais importante é a família poder apoiá-lo.
It had been at that age.	Tinha sido nessa idade.
Although it doesn't seem to be working.	Embora não pareça estar funcionando.
You are our people.	Você é nosso povo.
Answered on the first ring.	Atendi no primeiro toque.
We're going to talk a little bit about that in just a moment.	Nós vamos falar um pouco sobre isso em apenas um momento.
I put my life in your hands everyday.	Eu coloco minha vida em suas mãos todos os dias.
She stopped beside her and placed her hand on her back.	Ela parou ao lado dela e colocou a mão nas costas.
I choose not.	Eu escolho não.
I haven't thought about this book in years.	Faz anos que não penso nesse livro.
That sounded easy enough.	Isso soou bastante fácil.
He had never seen eyes so close.	Ele nunca tinha observado olhos tão próximos.
Electric hand tools.	Ferramentas manuais elétricas.
There was no way he could stay away.	Não havia como ele ficar longe.
The rain would have definitely helped make the race better.	A chuva teria definitivamente ajudado a tornar a corrida melhor.
You have to accept that too.	Você tem que aceitar isso também.
Not that they still looked like people.	Não que ainda se parecessem com pessoas.
What was his position.	Qual era a posição dele.
We support you.	Nós o apoiamos.
We are a couple.	Nós somos um casal.
He didn't want to tell.	Ele não queria contar.
His throat was cut from left to right.	Sua garganta foi cortada da esquerda para a direita.
It's not as easy as it might seem.	Não é tão fácil como pode parecer.
It's hard to say that early.	É difícil dizer isso cedo.
It brings the opportunity to see in a new light.	Traz a oportunidade de ver sob uma nova luz.
A younger boy is standing at the next hot spring.	Um menino mais novo está parado na próxima fonte termal.
The answer is no.	A resposta é não.
Very good used condition.	Muito bom estado de uso.
For many people, this is a big deal.	Para muitas pessoas, isso é um grande negócio.
Other potential causes.	Outras causas potenciais.
I ask her why.	Eu pergunto a ela por quê.
They have girls.	Eles têm meninas.
This story is about a year old but still relevant today.	Esta história tem cerca de um ano, mas ainda é relevante hoje.
Until a few years ago.	Até alguns anos atrás.
And it's complicated.	E é complicado.
Well, this year would have been twenty.	Bem, este ano teria sido vinte.
I'm empty and I have nothing to answer him.	Estou vazio e não tenho nada para responder a ele.
Some of my stuff is here in the big house.	Algumas das minhas coisas estão aqui na casa grande.
He pushed her against the door forcefully.	Ele a empurrou contra a porta com força.
Well, he didn't exactly refuse.	Bem, não recusou exatamente.
A black hole or something.	Um buraco negro ou algo assim.
We need players.	Precisamos de jogadores.
Both are totally different and need different attention.	Ambos são totalmente diferentes e precisam de uma atenção diferente.
The wounded were the first to return.	Os feridos foram os primeiros a voltar.
Just look at a dog making love.	Basta olhar para um cachorro fazendo amor.
I wanted to feel something.	Eu queria sentir algo.
Just like last time.	Assim como da última vez.
A little dangerous.	Um pouco perigoso.
This is not my name.	Esse não é meu nome.
But any of these should work.	Mas qualquer um desses deve funcionar.
It's weird to describe.	É estranho descrever.
I can feel their presence.	Eu posso sentir a presença deles.
This is really very easy and quick, so don't be discouraged.	Isso é realmente muito fácil e rápido, então não desanime.
Click for more details.	Clique para mais detalhes.
I know her.	Eu conheço ela.
She runs until she is caught by a tree ring.	Ela corre até ser pega por um anel de árvores.
Let the mixture cool.	Deixe a mistura esfriar.
Could not.	Não poderia.
We don't understand, but it's true.	Não entendemos, mas é verdade.
Leave specific comments here.	Deixe comentários específicos aqui.
I will never forget that moment.	Jamais esquecerei aquele momento.
They make her eat what they are eating.	Eles a fazem comer o que eles estão comendo.
I cannot describe the difference.	Não consigo descrever a diferença.
Three more hours.	Mais três horas.
I like it a lot better but they are more brown in color.	Eu gosto muito mais, mas eles são mais marrons na cor.
He went for it.	Ele foi para isso.
Nobody can do this shit like me.	Ninguém pode fazer essa merda como eu.
I hate myself.	Eu me odeio.
I wrote about finding him, but nobody wanted my piece.	Eu escrevi sobre encontrá-lo, mas ninguém queria meu pedaço.
Also, you will need a driver library for your database.	Além disso, você precisará de uma biblioteca de drivers para seu banco de dados.
In the morning he found his mother looking at him.	De manhã ele encontrou sua mãe olhando para ele.
I'll at least have a plan to present to him.	Eu vou, pelo menos, ter um plano para apresentar a ele.
These results can be confirmed with patient data.	Esses resultados podem ser confirmados com os dados do paciente.
You will hear the conversation twice.	Você ouvirá a conversa duas vezes.
I remember crying.	Lembro-me de chorar.
I chose a number that matched well and got to work.	Eu escolhi um número que combinava bem e comecei a trabalhar.
Bill never has to do that.	Bill nunca tem que fazer isso.
It's a small school.	É uma escola pequena.
And the project was never built.	E o projeto nunca foi construído.
The rock face is clear behind me.	A face da rocha está clara atrás de mim.
The words just disappeared.	As palavras simplesmente desapareceram.
We had to stay together.	Tivemos que ficar juntos.
Control groups were maintained under initial growth conditions.	Os grupos controle foram mantidos nas condições iniciais de crescimento.
I would be interested to hear more.	Eu estaria interessado em ouvir mais.
Instead, the form follows parking requirements.	Em vez disso, a forma segue os requisitos de estacionamento.
Everyone looks the part.	Todo mundo parece a parte.
She watched him become one more suit in the crowd.	Ela o viu se tornar mais um naipe na multidão.
She stopped to ask who we were.	Ela parou para perguntar quem éramos.
It just means that they would add an item to that list.	Significa apenas que eles adicionariam um item a essa lista.
There is no room to do anything else.	Não há espaço para fazer mais nada.
That's how our system works.	É assim que nosso sistema funciona.
These people need to go.	Essas pessoas precisam ir.
But it's not as bad as you feel, man.	Mas não é tão ruim quanto você se sente, cara.
Coffee, tea, sugar provided.	Café, chá, açúcar fornecido.
It is no different for humans.	Não é diferente para os humanos.
His dark, worried eyes watched me.	Seus olhos escuros e preocupados me observavam.
I couldn't call either.	Também não consegui telefonar.
I couldn't see any evidence of where he had gone.	Eu não podia ver nenhuma evidência de onde ele tinha ido.
He left you this.	Ele te deixou isso.
I just won't do it.	Eu só não vou fazer isso.
I would appreciate any help on this.	Agradeceria qualquer tipo de ajuda sobre isso.
The teeth of one of them closed on her arm.	Os dentes de um deles se fecharam em seu braço.
Move it around.	Mova-o ao redor.
Don't worry about being ready.	Não se preocupe em estar pronto.
They told the father.	Eles contaram ao pai.
If darkness is your problem, nothing can be done directly about darkness.	Se a escuridão é o seu problema, nada pode ser feito diretamente sobre a escuridão.
And that means a need for change.	E isso significa uma necessidade de mudança.
Just for me.	Apenas para mim.
I got married here last week.	Casei aqui na semana passada.
I had mistake.	Eu tive erro.
My old friend.	Meu velho amigo.
So I'm not sure what you're doing.	Então não tenho certeza do que está fazendo.
All the walls needed to come down, really.	Todas as paredes precisavam cair, na verdade.
Either you have it or you don't, as the popular saying goes.	Ou você tem ou não tem, como diz o ditado popular.
But he shouldn't do anything about it.	Mas ele não deveria fazer nada sobre isso.
I realized how much we needed each other.	Percebi o quanto precisávamos um do outro.
It was never cut from any stage production.	Nunca foi cortado de nenhuma produção de palco.
I saw today.	Eu vi hoje.
The piece of paper didn't make much sense to me.	O pedaço de papel não fazia muito sentido para mim.
Does not matter what people think.	Não importa o que as pessoas pensam.
Her own father died when she was a child.	Seu próprio pai morreu quando ela era criança.
The charges were read.	As acusações foram lidas.
Please don't make it worse for them.	Por favor, não torne isso pior para eles.
And he kind of did.	E ele meio que fez.
We talked a little, had coffee together.	Conversamos um pouco, tomamos café juntos.
One thing to keep in mind though.	Uma coisa a ter em mente embora.
In fact, it was even worse.	Na verdade, foi ainda pior.
In fact, this is nothing new.	Na verdade, isso não é novidade.
You are practically just a box with a head.	Você é praticamente apenas uma caixa com uma cabeça.
There's a lot in them.	Há muito neles.
Our results agree with the previous ones within the error bars.	Nossos resultados concordam com os anteriores dentro das barras de erro.
The study had men and women playing a computer war game.	O estudo teve homens e mulheres jogando um jogo de guerra de computador.
Using magic might have led him to both of us.	Usar magia pode tê-lo levado até nós dois.
I immediately grabbed my camera.	Eu imediatamente peguei minha câmera.
It depends on who is working on them.	Depende de quem está trabalhando neles.
But she was able to throw them away.	Mas ela foi capaz de jogá-los fora.
There's no heat there.	Não há calor lá.
I covered it.	Eu cobri isso.
She must have.	Ela deve ter.
An adequate meal, however.	Uma refeição adequada, no entanto.
Here the man felt safe to be what he wanted.	Aqui o homem se sentia seguro para ser o que quisesse.
I've never seen so many books in my life.	Nunca vi tantos livros na minha vida.
It's just their conversation that's different.	É apenas a conversa deles que é diferente.
And because you are a spirit soul, you are changing your body.	E porque você é uma alma espiritual, você está mudando seu corpo.
I wait.	Eu espero.
These two states are indeed close in energy.	Esses dois estados são de fato próximos em energia.
We have to get out of there.	Temos que sair daí.
Even his color had improved.	Até sua cor havia melhorado.
It took a long time, but he was stuck doing it.	Levou muito tempo, mas ele estava preso fazendo isso.
Another day, he thought.	Outro dia, pensou.
Well, it works.	Bem, funciona.
Then, finally, he turned to me.	Então, finalmente, ele se virou para mim.
This time, he cost us our blood.	Desta vez, custou-nos o nosso sangue.
All models fail to fully describe reality.	Todos os modelos falham em descrever completamente a realidade.
We were right to do so.	Estávamos certos em fazê-lo.
The vehicle cannot move for the rest of the game.	O veículo não pode se mover pelo resto do jogo.
Create a method to verify that the file is no longer in use.	Crie um método para verificar se o arquivo não está mais em uso.
I have nothing prepared.	Não tenho nada preparado.
You can't say how things will turn out.	Você não pode dizer como as coisas vão acontecer.
It's a cry for help.	É um grito de socorro.
Someone can move to study or work.	Alguém pode se mudar para estudar ou trabalhar.
So you can see the importance of this appeal.	Então você pode ver a importância desse apelo.
I thought it would look good on him.	Achei que ficaria bem para ele.
It may take a few seconds.	Pode demorar alguns segundos.
That's right different way.	Isso mesmo maneira diferente.
Then he opened his eyes and pointed at the general.	Então ele abriu os olhos e apontou para o general.
Mix it right.	Misture direitinho.
His eyes lie and say it's not so.	Seus olhos mentem e dizem que não é assim.
It didn't feel like enough, but it felt better.	Não parecia o suficiente, mas parecia melhor.
They were just using him.	Eles estavam apenas usando ele.
So, we're really sorry about that.	Então, sentimos muito por isso.
Same places, different people.	Mesmos lugares, pessoas diferentes.
I made slow progress.	Fiz progressos lentos.
Come on, give me something.	Vamos, me dê algo.
What are these moments?	Que momentos são esses.
We have choices.	Nós temos escolhas.
Moving others.	Movendo os outros.
The whole world knows this.	O mundo inteiro sabe disso.
I love talking to people.	Adoro conversar com as pessoas.
Suddenly I break eye contact and look down.	De repente, quebro o contato visual e olho para baixo.
Or maybe he got run over after talking to me.	Ou talvez ele tenha sido atropelado depois de falar comigo.
You have a very well thought out idea here.	Você tem uma ideia muito bem pensada aqui.
The man does not need to know.	O homem não precisa saber.
Naturally we were worried.	Naturalmente estávamos preocupados.
He can turn anything into something very quickly.	Ele pode transformar nada em algo muito rapidamente.
We certainly didn't put it in the vault.	Certamente não o colocamos no cofre.
It seems but.	Parece mas.
So deeply love everyone you choose to be with.	Então, ame profundamente todos com quem você escolher estar.
Well, quite the opposite.	Bem, muito pelo contrário.
Mainly it is.	Principalmente é assim.
Believe in yourself and know that you have what it takes.	Acredite em si mesmo e saiba que você tem o que é preciso.
Mom was so beautiful.	Mamãe era tão linda.
Real stories are important.	Histórias reais são importantes.
Sleep won't make it go away.	O sono não vai fazer isso ir embora.
Dammit, she wouldn't cry in front of these people.	Droga, ela não choraria na frente dessas pessoas.
Because, oh yes, you will need to work together.	Porque, ah sim, vocês precisarão trabalhar juntos.
Just accept.	Apenas aceite.
This never happened before.	Isso nunca aconteceu antes.
We no longer care about sales.	Não nos importamos mais com vendas.
We often talked about football.	Muitas vezes falávamos de futebol.
If he likes money.	Se ele gosta de dinheiro.
He stood up, waiting for an answer.	Ele se levantou, esperando por uma resposta.
It was their home for the rest of their lives.	Foi a casa deles para o resto de suas vidas.
Oh wait, no, that's not right.	Oh, espere, não, isso não está certo.
There will be at least one event per month.	Haverá pelo menos um evento por mês.
I'm sorry though and very upset.	Sinto muito embora e muito chateado.
We'll help you with that.	Nós vamos ajudá-lo com isso.
We weren't going to give them the same show every week.	Nós não íamos dar a eles o mesmo show toda semana.
Later and larger trials will be in patient groups.	Mais tarde, e maiores ensaios serão em grupos de pacientes.
So you won't accept money.	Assim é que você não vai aceitar dinheiro.
He did his last book there and he's coming back.	Ele fez seu último livro lá e está voltando.
Smell disappears.	O olfato desaparece.
Some recent models don't even fit that.	Alguns modelos recentes nem cabem nisso.
I saw her this morning at breakfast.	Eu a vi esta manhã no café da manhã.
Well, sleeping with one of them.	Bem, dormindo com um deles.
Eight animals were used in each experimental group.	Oito animais foram utilizados em cada grupo experimental.
Won the title.	Ganhou o título.
His words suggest something very different.	Suas palavras sugerem algo muito diferente.
in this report.	Neste relatório.
He was a very good student and helped me with the class.	Ele era um aluno muito bom e me ajudou com a aula.
I told you where.	Eu te disse onde.
So it was planned.	Então foi planejado.
They cannot and should not be displayed in public.	Eles não podem e não devem ser exibidos em público.
Thanks for reading my post.	Obrigado por ler o meu post.
He can often be found at the train station.	Muitas vezes ele pode ser encontrado na estação de trem.
He was tall, not her age, probably a few years older.	Ele era alto, não a idade dela, provavelmente alguns anos mais velho.
There were few of the latter.	Havia poucos destes últimos.
Those are photos.	Essas são fotos.
She placed it on the table between them.	Ela o colocou na mesa entre eles.
They had a lot to worry about.	Eles tinham muito com que se preocupar.
No files on it.	Nenhum arquivo sobre ele.
He broke the ice.	Quebrou o gelo.
Leaders do not love their people.	Os líderes não amam seu povo.
I wasn't sure if you were going to post again.	Eu não tinha certeza se você ia postar novamente.
As an example.	Como um exemplo.
Believe in yourself.	Acredite em si mesmo.
I missed being my parents' son.	Eu sentia falta de ser filho dos meus pais.
I didn't add bones or anything.	Não adicionei ossos nem nada.
I believe it was caused by your brother.	Acredito que foi causado por seu irmão.
So can we.	Nós também podemos.
Now is not the time to say, not until we know more.	Agora não é hora de dizer, não até que saibamos mais.
Have plenty of food and water.	Tenha bastante comida e água.
There is no air, no movement.	Não há ar, nenhum movimento.
And don't forget to look on the bright side.	E não se esqueça de olhar pelo lado bom.
We filmed her three steps above him.	Nós a filmamos três passos acima dele.
She will have to get out of here.	Ela vai ter que sair daqui.
This fight is over.	Essa luta acabou.
Be careful not to over-process.	Cuidado para não processar demais.
It was a heart attack.	Foi um ataque cardíaco.
He's not putting product on it.	Ele não está colocando produto nele.
You have to tell him when to run.	Você tem que dizer a ele quando correr.
My last night.	Minha última noite.
It made me work a little harder.	Isso me fez trabalhar um pouco mais.
But there is no time now.	Mas não há tempo agora.
I must say they leave a lot to be desired.	Devo dizer que eles deixam muito a desejar.
There's not much you can do to fix this problem.	Não há muito que você possa fazer para corrigir esse problema.
I've seen you at church for the last six months.	Eu vi você na igreja nos últimos seis meses.
The notes and colors are so solid.	As notas e as cores são tão sólidas.
We've known each other's names for a long time.	Já conhecíamos os nomes um do outro há muito tempo.
The party would never achieve much more than that.	O partido nunca conseguiria muito mais do que isso.
I just love him.	Eu apenas o amo.
Then he spoke again.	Então ele falou novamente.
You can write your review whether you like them or not.	Você pode escrever sua opinião se você gosta deles ou não.
She gave him a shell.	Ela deu-lhe uma concha.
A few more minutes of driving and we would have them.	Mais alguns minutos de condução e nós os teríamos.
Then again, there was another many times of the party.	Então, novamente, havia outro muitas vezes da festa.
Again, not so good.	Novamente, não tão bom.
Nothing happening except the usual.	Nada acontecendo, exceto o habitual.
He rose from his chair.	Ele se levantou de sua cadeira.
I went after him.	Eu saí atrás dele.
Which brings us to the purpose of this article.	O que nos leva ao objetivo deste artigo.
Everyone was looking at him, waiting.	Todos estavam olhando para ele, esperando.
I still remember her.	Ainda me lembro dela.
I don't expect anything less.	Não espero nada menos.
He lived alone.	Ele morava sozinho.
Write a tale.	Escreva um conto.
I can hear sad stories and not cry.	Posso ouvir histórias tristes e não chorar.
We no longer have the product you were looking for.	Não temos mais o produto que você procurava.
Either you love him or you hate him.	Ou você o ama ou o odeia.
That's the reason we passed the rule.	Essa é a razão pela qual passamos a regra.
Team results.	Resultados da equipe.
We do not discuss these objects further, but include them for comparison.	Não discutimos mais esses objetos, mas os incluímos para comparação.
Things are bad enough as they are.	As coisas estão ruins o suficiente como estão.
We needed a safe place to sleep.	Precisávamos de um lugar seguro para dormir.
She's about to do this.	Ela está prestes a fazer isso.
Instead, a gift economy is used.	Em vez disso, uma economia de dádiva é usada.
As for my cell phone, it will show some activity for sure.	Quanto ao meu celular, vai mostrar alguma atividade, com certeza.
This law is working.	Essa lei está funcionando.
If your first officer is strong then you have a focus there.	Se o seu primeiro oficial é forte, então você tem um foco lá.
Sometimes, at least.	Às vezes, pelo menos.
You are in physical control of that vehicle.	Você está no controle físico desse veículo.
We cannot or will not break that trust.	Não podemos ou não vamos quebrar essa confiança.
Your summer job doesn't work out.	Seu emprego de verão não dá certo.
This finding, however, is not the solution to the question presented.	Essa constatação, no entanto, não é a solução para a questão apresentada.
This dress looks like it was designed with her in mind.	Este vestido parece que foi projetado com ela em mente.
We appreciate it.	Nós apreciamos isso.
The band continued to develop material and their particular sound.	A banda continuou a desenvolver material e seu som particular.
And we need you here.	E nós precisamos de você aqui.
I got dressed and went outside.	Eu me vesti e fui para fora.
But no, certainly not that.	Mas não, certamente não isso.
And although we continued as before, it was not the same.	E apesar de continuarmos como antes, não era a mesma coisa.
But not both.	Mas não ambos.
That's what our money does.	É isso que o nosso dinheiro faz.
His mother was easier with him.	Sua mãe era mais fácil com ele.
So it makes for long days.	Por isso, faz para longos dias.
He is very successful in his plan.	Ele acerta muito em seu plano.
Ask you for an answer.	Solicitar-lhe uma resposta.
There was snow in the air.	Havia neve no ar.
It stopped him cold.	Isso o parou frio.
And you can then turn around and build something else.	E você pode então se virar e construir algo mais.
He examined the very nature of vision.	Examinou a própria natureza da visão.
For seven months they worked.	Durante sete meses trabalharam.
This will make things much worse for everyone, especially the poor.	Isso tornará as coisas muito piores para todos, especialmente para os pobres.
He took another step back.	Deu outro passo para trás.
It did nothing to improve its appearance.	Não fez nada para melhorar sua aparência.
He designed the study and performed experiments, analyzed the data and wrote the manuscript.	Delineou o estudo e realizou experimentos, analisou os dados e redigiu o manuscrito.
I'm not just saying this because she's my best friend.	Não estou dizendo isso só porque ela é minha melhor amiga.
She has good vision with the ball in her hands.	Tem boa visão com a bola nas mãos.
Below are some pictures from the afternoon.	Abaixo algumas imagens da tarde.
She said her son was excited to go back to school.	Ela disse que seu filho estava animado para voltar à escola.
They said it with him and alone.	Disseram-no com ele e sozinhos.
What a stupid way to live.	Que maneira estúpida de viver.
They don't make me feel good.	Eles não me fazem sentir bem.
We have to give them that right.	Temos que dar esse direito a eles.
I have to play the game.	Eu tenho que jogar o jogo.
But we missed a big time.	Mas erramos um grande momento.
If so, they would never be able to work.	Se fosse assim, eles nunca seriam capazes de trabalhar.
He supposed that was a good thing.	Ele supôs que isso era uma coisa boa.
It would only take a few small words.	Levaria apenas algumas pequenas palavras.
Keep it there.	Mantenha-o lá.
Now you say no.	Agora você diz que não.
She wanted a piece of land with a nice view.	Ela queria um pedaço de terra com uma bela vista.
This was an active guy.	Este era um cara ativo.
There are small changes.	Há pequenas mudanças.
There are two sides to this.	Há dois lados nisso.
Eight people died.	Oito pessoas morreram.
Built with the player in mind.	Construído com o jogador em mente.
Then it will not be necessary to call you again later.	Então não será necessário chamá-lo novamente mais tarde.
It wasn't serious enough.	Não era sério o suficiente.
My thoughts on the older brother.	Meus pensamentos sobre o irmão mais velho.
You're my best friend.	Você é meu melhor amigo.
We want to be able to say no.	Queremos ser capazes de dizer não.
She, whatever her name was, was still unconscious.	Ela, qualquer que fosse seu nome, ainda estava inconsciente.
She will be doing it again.	Estará fazendo isso novamente.
Trying to avoid surgery, she found the room hot.	Tentando evitar a cirurgia, ela encontrou a sala quente.
That other aspect decided us.	Esse outro aspecto nos decidiu.
My mind went back to the hospital waiting room.	Minha mente voltou para a sala de espera do hospital.
First, focus on who you want to be.	Primeiro, concentre-se em quem você quer ser.
He opened his eyes.	Ele abriu os olhos.
I will not interfere.	Eu não vou atrapalhar.
The best way to learn is to ask some questions.	A melhor maneira de aprender é fazer algumas perguntas.
The most revealing point of the night had been made.	O ponto mais revelador da noite havia sido feito.
But you can improve the situation.	Mas você pode melhorar a situação.
You know, whatever you want to do, it can be done here.	Você sabe, o que você quiser fazer, pode ser feito aqui.
He lives from hand to mouth.	Ele vive de mão em boca.
We hope this is true in general.	Esperamos que isso seja verdade em geral.
You just don't have the time.	Você simplesmente não tem tempo.
I went to the kitchen to get something to drink.	Fui até a cozinha pegar algo para beber.
No such changes were found in the control group.	Não foram encontradas tais alterações no grupo controle.
They will find us this time too.	Eles vão nos encontrar desta vez também.
Something they would have said to each other.	Algo que eles teriam dito um ao outro.
I will call the police.	Vou chamar a polícia.
This is not the first conflict, he said.	Este não é o primeiro conflito, disse ele.
Driving to the office.	Dirigindo para o escritório.
Now fill the engine with new oil.	Agora encha o motor com óleo novo.
And possibly older.	E possivelmente mais velho.
His hand didn't cross the table, at least.	Sua mão não atravessou a mesa, pelo menos.
You can create as many projects as you need.	É possível criar quantos projetos forem necessários.
And that would give me a lot of stress.	E isso me daria muito estresse.
It's so worth it.	Vale muito a pena.
No one will hear what you say but me.	Ninguém vai ouvir o que você diz além de mim.
She was being respected.	Ela estava sendo respeitada.
It was keeping out the human noise and holding her that helped.	Foi manter o barulho humano e segurá-la que ajudou.
The customer service was great and the selection was even better.	O atendimento ao cliente foi ótimo e a seleção foi ainda melhor.
It's not like they can't, or like they haven't in the past.	Não é como se eles não pudessem, ou como se não tivessem no passado.
Everything was as it should be.	Tudo estava como deveria estar.
This review was based on a small number of studies and patients.	Esta revisão foi baseada em um pequeno número de estudos e pacientes.
Some are good.	Alguns são bons.
He was holding a knife.	Ele estava segurando uma faca.
This makes it much easier to share test devices.	Isso torna muito mais fácil compartilhar dispositivos de teste.
But this is not necessarily the case.	Mas esse não é necessariamente o caso.
I loaded it up and brought it home, and here it was.	Eu o carreguei e trouxe para casa, e aqui estava.
For three independent experiments.	Para três experimentos independentes.
This is similar to how a computer works.	Isso é semelhante ao funcionamento de um computador.
It could have been a lot worse.	Poderia ter sido muito pior.
But I didn't know he was gone.	Mas não sabia que ele tinha ido embora.
Last week we wrote our own names on the front.	Na semana passada, escrevemos nossos próprios nomes na frente.
You learned that, living with your parents.	Você aprendeu isso, morando com seus pais.
He will now face judgment.	Ele agora vai enfrentar julgamento.
The fire is out.	O fogo está apagado.
Feel the anger beneath the surface.	Sinta a raiva sob a superfície.
Thanks to the fans, they give me passion to play the game.	Graças aos fãs, eles me dão paixão para jogar o jogo.
There were other good things too.	Havia outras coisas boas também.
I can't begin to tell you the importance of what you do.	Eu não posso começar a dizer-lhe a importância do que você faz.
And indeed it was.	E de fato foi.
They took the law into their own hands.	Eles tomaram a lei em suas próprias mãos.
I should have them working again at the next meeting.	Eu deveria tê-los funcionando novamente na próxima reunião.
Sit down and close your eyes.	Sente-se e feche os olhos.
You can feel how big and tough they are.	Você pode sentir como eles são grandes e duros.
It's not effective.	Não é eficaz.
During that time, her stress level was very low.	Durante esse tempo, seu nível de estresse era muito baixo.
But that didn't go far enough.	Mas isso não foi longe o suficiente.
She could barely have closed her eyes for a second or two.	Ela mal poderia ter fechado os olhos por um segundo ou dois.
Outside the rain began to fall.	Lá fora a chuva começou a cair.
Look at our kind.	Olhe para a nossa espécie.
The second button takes you to the games home screen.	O segundo botão leva você à tela inicial dos jogos.
I looked inside a room to see how the battle group lived.	Olhei dentro de uma sala para ver como vivia o grupo de batalha.
It was like a light went out or something.	Foi como se uma luz se apagasse ou algo assim.
People know this.	As pessoas sabem disso.
A woman called to her.	Uma mulher a chamou.
Wait a moment though.	Espere um momento embora.
It hurt to speak.	Doeu falar.
It was later released as a single.	Mais tarde, foi lançado como single.
From where it could be useful though.	De onde poderia ser útil embora.
She and her husband are the parents of four great children.	Ela e o marido são pais de quatro grandes filhos.
It can be true.	Pode ser verdade.
I mean, parts of this boy's body still haven't been found.	Quer dizer, partes do corpo desse garoto ainda não foram encontradas.
But oh well.	Mas oh, bem.
A bit of noise, actually.	Um pouco de barulho, na verdade.
I put my foot.	Eu coloquei meu pé.
That's why we're never going to do that again.	É por isso que não vamos fazer isso nunca mais.
But he didn't know why she had left.	Mas ele não sabia por que ela tinha ido embora.
Last year, we lost that match.	No ano passado, perdemos essa partida.
Thanks for my life back.	Obrigado pela minha vida de volta.
Someone watched him with magic.	Alguém o observou com magia.
And it's one of the most beautiful things.	E é uma das coisas mais bonitas.
The video is difficult to watch.	O vídeo é difícil de assistir.
I had heard a sound, to my left.	Eu tinha ouvido um som, à minha esquerda.
There's no going back.	Não há como voltar atrás.
This is open to the public.	Isso e aberto ao publico.
I called someone, they called another hotel and put me there.	Liguei para alguém, eles ligaram para outro hotel e me colocaram lá.
Don't just survive.	Não apenas sobreviva.
I let him do what he wanted with me.	Eu o deixei fazer o que ele quisesse comigo.
As she walked to the truck, she wore lead shoes.	Enquanto caminhava para a caminhonete, ela usava sapatos de chumbo.
At the end of hope.	No fim da esperança.
But in any case, such a thing exists.	Mas em qualquer caso, tal coisa existe.
Of course there is negative news, but that's with anything.	Claro que há notícias negativas, mas isso é com qualquer coisa.
And I checked, it works.	E verifiquei, funciona.
Reading your article led me to a different thought.	Ler seu artigo me levou a um pensamento diferente.
Then my parents came back, and my brother with his wife.	Então meus pais voltaram, e meu irmão com sua esposa.
So who knows.	Então quem sabe.
He got behind him and pushed.	Ele ficou atrás dele e empurrou.
Maybe you want something specific that no one has thought of before.	Talvez você queira algo específico que ninguém pensou antes.
After the hearing, the court denied the request.	Após audiência, a Justiça negou o pedido.
If we stop making mistakes, we stop learning too.	Se paramos de cometer erros, paramos de aprender também.
So normal human life is still there.	Assim, a vida humana normal ainda está lá.
He opened the door and made sure there was no one in the hallway.	Ele abriu a porta e se certificou de que não havia ninguém no corredor.
But that doesn't make the opinion right or wrong.	Mas isso não torna a opinião certa ou errada.
They were given to everything.	Eles foram dados para tudo.
I have no answer for that.	Não tenho resposta para isso.
These people and their families struggle every day to survive.	Essas pessoas e suas famílias lutam todos os dias para sobreviver.
I fell apart.	Eu desmoronei.
All the other kids were very nervous about it.	Todas as outras crianças estavam muito nervosas com isso.
Her body is amazing.	O corpo dela é incrível.
It only got worse from there.	Só piorou a partir daí.
I don't want anyone to see this.	Não quero que ninguém veja isso.
We have the gold and we are out.	Temos o ouro e estamos fora.
Colors are associated with different users.	As cores estão associadas a diferentes usuários.
That child was me.	Essa criança era eu.
They were both like that long before they met.	Ambos eram assim muito antes de se conhecerem.
We are not like government officials.	Não somos como os do governo.
The population is one thousand.	A população é de mil.
This match was fun.	Essa partida foi divertida.
But it is possible.	Mas é possível.
Call me when you get this.	Ligue-me quando receber isto.
And just as it started, it ended.	E assim como começou acabou.
It is likely that she will not.	É provável que ela não vá.
But that was good for him.	Mas isso era bom para ele.
It will take three days.	Vai demorar três dias.
We walk for mental health.	Caminhamos pela saúde mental.
It's your most perfect list of places.	É a sua lista mais perfeita de lugares.
He decided to check in again.	Ele decidiu fazer o check-in novamente.
I lost touch with my favorite person on this planet.	Perdi o contato com minha pessoa favorita neste planeta.
But the trees lived.	Mas as árvores viviam.
Before you can have someone you then.	Antes de você pode ter alguém você então.
So people expected more from her.	Então as pessoas esperavam mais dela.
But give it a chance.	Mas dá-lhe uma chance.
The wedding was one.	O casamento foi um.
I know this is important to you.	Eu sei que isso é importante para você.
Talking about women.	Falando sobre mulheres.
He says the global economy needs government control.	Ele diz que a economia global precisa do controle do governo.
My skin is better.	Minha pele está melhor.
The guys had a lot of fun.	Os caras se divertiram muito.
I finally got my chance to make it big.	Eu finalmente tive minha chance de torná-lo grande.
Most girls have a hard time seeing me as a person.	A maioria das garotas tem dificuldade em me ver como uma pessoa.
The rooms were very clean, the bathroom too.	Os quartos eram muito limpos, o banheiro também.
I thought you might like a drink first.	Achei que você gostaria de uma bebida primeiro.
Do not try to get in touch.	Não tente entrar em contato.
The two figures represent the same functions, but the scale is different.	As duas figuras representam as mesmas funções, mas a escala é diferente.
They drive me crazy.	Eles me deixam louco.
I love these guys.	Eu amo esses caras.
I thought you were for me.	Eu pensei que você fosse para mim.
Women are the most lively.	As mulheres são as mais animadas.
I can make you pay.	Eu posso fazer você pagar.
Thoughts are calm.	Os pensamentos são calmos.
Buy their stuff.	Compre as coisas deles.
Held in the smoke.	Segurado na fumaça.
He hadn't had it in over a year.	Ele não tinha em mais de um ano.
He couldn't have both.	Ele não poderia ter os dois.
I sat in front of him.	Eu sentei na frente dele.
However, this case is usually not a problem.	No entanto, este caso normalmente não é um problema.
We'll get back to some of the more normal stuff tomorrow.	Voltaremos a algumas das coisas mais normais amanhã.
And you know, he put something down my throat.	E você sabe, ele colocou algo na minha garganta.
His voice dropped a little.	Sua voz caiu um pouco.
Come down.	Venha para baixo.
It was a very close decision.	Foi uma decisão muito próxima.
They don't use their power from birth.	Eles não usam seu poder desde o nascimento.
It had a low price.	Tinha preço baixo.
They are not, of course.	Não são, claro.
Identity is a powerful thing.	A identidade é uma coisa poderosa.
It's your decision.	A decisão é tua.
We can handle it.	Nós podemos lidar com isso.
I think living in hope is the most wonderful thing.	Acho que viver na esperança é a coisa mais maravilhosa.
It was just a tree, they said.	Era apenas uma árvore, eles disseram.
You can't say that about many plants.	Você não pode dizer isso sobre muitas plantas.
You have to be open to it.	Você tem que estar aberto a isso.
No part of me is a mistake.	Nenhuma parte de mim é um erro.
This was their way.	Este era o jeito deles.
He was killed before they were received.	Ele foi morto antes de serem recebidos.
He seemed to understand.	Ele pareceu entender.
Then he saw him.	Então ele o viu.
To help you further, more information would be needed.	Para ajudá-lo ainda mais, seriam necessárias mais informações.
So you don't have to worry.	Então você não precisa se preocupar.
They look down.	Eles olham para baixo.
This city has something for everyone.	Esta cidade tem algo para todos.
It is not necessary for others to understand you.	Não é necessário que os outros o entendam.
This chair is one of my favorites.	Essa cadeira é uma das minhas favoritas.
It was totally destroyed by fire.	Foi totalmente destruída pelo fogo.
She looked at her four floors, thinking.	Ela olhou para seus quatro andares, pensando.
Some effective measures must be taken to control this disease.	Algumas medidas eficazes devem ser tomadas para controlar esta doença.
Glad you liked them.	Que bom que você gostou deles.
The economy will be stronger.	A economia será mais forte.
Not that progress is uniform.	Não que o progresso seja uniforme.
There was only one game.	Houve apenas um jogo.
She hadn't seen him properly for some time.	Fazia algum tempo que ela não o via direito.
He set fire to the house.	Ele ateou fogo na casa.
Change doesn't just happen.	A mudança não acontece simplesmente.
She is wrong again.	Ela está errada novamente.
Finally, they decided to leave.	Finalmente, eles decidiram ir embora.
It's a nice article.	É um belo artigo.
I hope he gets to sleep early today.	Espero que ele consiga dormir cedo hoje.
I even wonder if.	Eu até me pergunto se.
But one is enough for sure.	Mas um é o suficiente, com certeza.
You decide to take a picture.	Você decide tirar uma foto.
Games are made by us and for us.	Os jogos são feitos por nós e para nós.
I liked this bridge.	Eu gostei dessa ponte.
I do not recommend the use of this medication.	Não recomendo o uso deste medicamento.
My friend didn't like it.	Meu amigo não gostou.
This creates a unique effect on the film.	Isso cria um efeito único no filme.
No one knew what to say and, in fact, didn't feel comfortable saying anything.	Ninguém sabia o que dizer e, na verdade, não se sentia à vontade para dizer nada.
But only for you.	Mas só para você.
You need to be informed about the tests.	É preciso estar informado sobre os testes.
Life is so sweet.	A vida é tão doce.
Everywhere there were people.	Em todos os lugares, havia pessoas.
They had a lot of time to prepare.	Eles tiveram muito tempo para se preparar.
Our first release was pretty awesome though.	Nosso primeiro lançamento foi bastante incrível, no entanto.
He would shit.	Ele se cagaria.
No errors here.	Nenhum erro aqui.
I don't think it's over.	Eu não acho que acabou.
Some users may require a special length.	Alguns usuários podem exigir um comprimento especial.
More than three thousand of them.	Mais de três mil deles.
This will prove who is the better man.	Isso vai provar quem é o melhor homem.
I didn't break into the room.	Eu não invadi o quarto.
They are against.	Eles são contra.
For a second her eyes connected.	Por um segundo seus olhos se conectaram.
You will answer me though.	Você vai me responder, no entanto.
You don't care about anything but yourself.	Você não se importa com nada além de você mesmo.
Your mother is free to do what she wants.	Sua mãe é livre para fazer o que quiser.
A beautiful wife.	Uma linda esposa.
I called my credit card company right away.	Liguei para minha empresa de cartão de crédito imediatamente.
But for some parents, they face a different reality.	Mas para alguns pais, eles enfrentam uma realidade diferente.
It's a crazy but fun season of life.	É uma temporada louca, mas divertida da vida.
All these young trees, this recent growth.	Todas essas árvores jovens, esse crescimento recente.
Well, maybe they understand, and maybe they don't.	Bem, talvez eles entendam, e talvez não.
Now, he is no longer in a position to provide it.	Agora, ele não está mais em condições de fornecê-lo.
The differences are obvious.	As diferenças são óbvias.
We need help for these girls.	Precisamos de ajuda para essas meninas.
Now do something about it.	Agora faça algo a respeito.
And it worked.	E funcionou.
My comfort is of little interest to me in the process.	Meu conforto é de pouco interesse para mim no processo.
The very young and the very old had higher infection rates.	Os muito jovens e muito velhos apresentaram taxas de infecção mais elevadas.
No man has touched her, though she has passed quite close to a few.	Nenhum homem a tocou, embora ela tenha passado bem perto de alguns.
I was on a meeting.	Eu estava em uma reunião.
She was turning her way.	Ela estava virando seu caminho.
The real action is at night.	A verdadeira ação é à noite.
If you used to try them, try this version.	Se você costumava experimentá-los, tente esta versão.
I am a teacher.	Eu sou professor.
He suffered.	Ele sofreu.
We can get sick when we don't rest our mind.	Podemos ficar doentes quando não descansamos nossa mente.
Where anything can happen.	Onde tudo pode acontecer.
Wedding, or just go for a trip.	Casamento, ou simplesmente ir para uma viagem.
We better get out of here as soon as possible.	É melhor sairmos daqui o mais rápido possível.
No website is that important.	Nenhum site é tão importante.
One is small and the other is large.	Um é pequeno e o outro é grande.
I really liked it, actually.	Gostei muito, na verdade.
He works there.	Ele trabalha lá.
Once it started, it grew in volume.	Uma vez que começou, cresceu em volume.
We feel funny about it.	Nós nos sentimos engraçados com isso.
I'd like to have a shot or two.	Gostava de ter um tiro ou dois.
I just blacked out.	Eu só apaguei.
Standing up, she looked out the window.	Levantando-se, olhou pela janela.
The force was great.	A força foi grande.
And everything went black.	E tudo ficou preto.
This was well received at the base.	Isso foi bem recebido na base.
Perhaps a good start would be to simply do less.	Talvez um bom começo seria simplesmente fazer menos.
They look at us.	Eles olham para nós.
Nobody has the answers.	Ninguém tem as respostas.
They produced it in the first place.	Eles o produziram em primeiro lugar.
His career would end very soon.	Sua carreira terminaria muito em breve.
The first region is the most difficult.	A primeira região é a mais difícil.
We are not a sitting body.	Não somos um corpo sentado.
Maybe there was no other way to fit in so much.	Talvez não houvesse outra maneira de encaixar tanto.
Two years are still waiting for that.	Dois anos ainda estão à espera disso.
But they are children.	Mas são crianças.
It had to be.	Isso tinha que ser.
Then build the next level of business on top of it.	Em seguida, construa o próximo nível de negócios em cima dele.
It was his writing that caught my attention.	Foi a escrita dele que me chamou a atenção.
He lost several men that day.	Ele perdeu vários homens naquele dia.
The human will is free.	A vontade humana é livre.
If the box is too long, make it smaller.	Se a caixa for muito longa, faça-a menor.
And what a shock.	E que choque.
You smile inside.	Você sorri por dentro.
Science is happening in real time.	A ciência está acontecendo em tempo real.
I gave each of them a copy to read in the library.	Dei a cada um uma cópia para ler na biblioteca.
They look good.	Eles parecem bem.
More danger is ahead.	Mais perigo está à frente.
I can understand that you don't care.	Eu posso entender que você não se importa.
I went down to have a look.	Desci para dar uma olhada.
Well, actually rare.	Bem, na verdade raro.
I didn't say anything.	Não lhe disse nada.
A few days later, the same thing happened.	Poucos dias depois, aconteceu a mesma coisa.
However, the team still had enough money to pay its players.	No entanto, a equipe ainda tinha dinheiro suficiente para pagar seus jogadores.
Please add this feature.	Por favor, adicione esse recurso.
She worked her way to the far corner.	Ela trabalhou seu caminho até o canto mais distante.
This is true when the variables are unrelated.	Isso é verdade quando as variáveis ​​não estão relacionadas.
He's come a long way.	Ele percorreu um longo caminho.
And the time is.	E a hora é.
We were doing really well.	Estávamos indo muito bem.
Be aware of the general pattern of hand movement during the game.	Esteja ciente do padrão geral de movimento da mão durante o jogo.
That didn't mean she was crazy, though.	Isso não significava que ela era louca, no entanto.
Get them out of town.	Tire-os da cidade.
I just hate them.	Eu apenas os odeio.
It must start immediately.	Deve começar imediatamente.
I would have done things differently for sure.	Eu teria feito as coisas de forma diferente, com certeza.
It is a question about the nature of reality itself.	É uma questão sobre a natureza da própria realidade.
She wouldn't help.	Ela não ajudaria.
I don't take anything for granted.	Não tomo nada como garantido.
So she didn't think it was smart to use her real name.	Então ela não achou inteligente usar seu nome verdadeiro.
However, two years ago we had the same problem.	No entanto, há dois anos, tivemos o mesmo problema.
Try again, see if you notice any difference.	Tente novamente, veja se nota alguma diferença.
It shouldn't be possible, but here we are.	Não deveria ser possível, mas aqui estamos.
She's good at cooking and good at storytelling.	Ela é boa em cozinhar e boa em contar histórias.
All authors involved in data analysis and interpretation.	Todos os autores envolvidos na análise e interpretação dos dados.
The claimant did not do so here.	O reclamante não o fez aqui.
In fact, we should probably go into the tools.	Na verdade, provavelmente deveríamos entrar nas ferramentas.
Other reasons can be given.	Outras razões podem ser dadas.
I get out of the way.	Eu saio do caminho.
Many worked, but they were limited.	Muitos trabalhavam, mas eram limitados.
I didn't even know if they were men or women.	Eu nem sabia se eram homens ou mulheres.
He pressed his face to hers.	Ele encostou o rosto no dela.
But we probably shouldn't.	Mas provavelmente não deveríamos.
You just have to trust me.	Você só tem que confiar em mim.
They are definitely setting up.	Eles definitivamente estão configurando.
It doesn't usually work though.	Não costuma funcionar embora.
We need the best we can, and we need them fast.	Precisamos do melhor que pudermos, e precisamos deles rápido.
And something else.	E algo mais.
She couldn't make love to him.	Ela não podia fazer amor com ele.
He was very slow to learn to walk and talk.	Ele era muito lento em aprender a andar e falar.
As you can see this did not happen.	Como você pode ver isso não aconteceu.
And you helped him bring this evil upon us.	E você o ajudou a trazer esse mal sobre nós.
What is needed is some sort of political solution.	O que é necessário é algum tipo de solução política.
Everything related to this age.	Tudo relacionado a esta idade.
Then there was the music and everything.	Depois havia a música e tudo mais.
So let's do that first.	Então vamos fazer isso primeiro.
You have to get rid of it.	Você tem que se livrar disso.
The story didn't take long.	A história não demorou muito.
The important thing is that the choice is made.	O importante é que a escolha seja feita.
No good news, no bad news.	Sem boas notícias, sem más notícias.
There is nothing else added.	Não há mais nada adicionado.
Without a guide, she really didn't have much of a choice.	Sem um guia, ela realmente não tinha muita escolha.
She said she was talking about herself, not a friend.	Disse que estava falando de si mesma, não de uma amiga.
Many things are happening at the same time.	Muitas coisas estão acontecendo ao mesmo tempo.
It was like she was stuck at sea.	Era como se ela estivesse presa no mar.
He called my father from across the room.	Ele chamou meu pai do outro lado da sala.
So let's continue.	Então vamos continuar.
He should never leave again.	Ele nunca mais deveria sair.
If anything changes, let me know when you call tonight.	Se alguma coisa mudar, diga-me quando ligar esta noite.
A vote is taken.	Uma votação é feita.
The man has heart disease, he can go anytime.	O homem tem doença cardíaca, pode ir a qualquer momento.
And then nothing more was said.	E então nada mais foi dito.
You just want to use it sometimes when testing.	Você só quer usá-lo às vezes ao testar.
I mean to me, it says very sad.	Quero dizer para mim, diz muito triste.
Sometimes in bed, sometimes at the table.	Às vezes na cama, às vezes na mesa.
Now was the time for action.	Agora era a hora da ação.
It's hard though.	É difícil embora.
Unfortunately, it is often difficult for me to answer them.	Infelizmente, muitas vezes é difícil para mim respondê-las.
Then the books.	Depois os livros.
You were so close.	Você estava tão perto.
I have a husband who is a good father to his children.	Tenho um marido que é um bom pai para os filhos.
Let me try to take this seriously.	Deixe-me tentar levar isso a sério.
The girls started to cry.	As meninas começaram a chorar.
We're using it as a hospital.	Estamos usando-o como um hospital.
With the simple images.	Com as imagens simples.
Members of the public joined in the exercise.	Os membros do público se juntaram ao exercício.
When he looked happy, they smiled.	Quando ele parecia feliz, eles sorriam.
I've never been there before today.	Eu nunca estive lá antes de hoje.
And she would go in and ask for it.	E ela entraria e pediria isso.
I couldn't imagine the two of them sitting here doing anything.	Eu não conseguia imaginar os dois sentados aqui fazendo qualquer coisa.
Pay no attention to it.	Não dê atenção a isso.
Sometimes you're just lucky.	Às vezes você tem apenas sorte.
I could add so many things he didn't know.	Pude acrescentar tantas coisas que ele não sabia.
And the only door goes through you.	E a única porta passa por você.
Such a human quality.	Uma qualidade tão humana.
Wide enough to stand.	Larga o suficiente para ficar em pé.
I will use them again.	Eu vou usá-los novamente.
No way back.	Nem caminho de volta.
If you have any questions, please don't hesitate to contact us.	Se você tiver alguma dúvida, não hesite em contactar-nos.
I should have just let it go.	Eu deveria ter apenas deixado pra lá.
They are the real driving force.	Eles são a verdadeira força motriz.
I don't think she likes it very much.	Acho que ela não gosta muito.
This could not have happened as you described.	Isso não poderia ter acontecido como você descreveu.
I don't see how we can do that.	Não vejo como podemos fazer isso.
Be right back.	Volto logo.
He said he killed him.	Ele disse que o matou.
Listen below and share your thoughts with us.	Ouça abaixo e compartilhe sua opinião conosco.
The kid in me loved it too.	A criança em mim também adorou.
She keeps her head moving, her face turning.	Ela mantém a cabeça em movimento, seu rosto virando.
Long enough for him to ask her.	Tempo suficiente para ele perguntar a ela.
The app is skin only.	O aplicativo é apenas a pele.
Full judgment can only be done with full light and truth.	O julgamento completo só pode ser feito com total luz e verdade.
Make sure the day is available.	Certifique-se de que o dia está disponível.
He seemed to love it.	Ele parecia adorar.
What is unique, however, is its construction.	O que é único, no entanto, é a sua construção.
It was great for him to see that.	Foi ótimo para ele ver isso.
Good luck and have fun!.	Boa sorte e divirta-se!.
I was not required to write a positive review.	Eu não era obrigado a escrever uma crítica positiva.
I could lie in it and sleep tonight, tomorrow night, every night.	Eu poderia deitar nele e dormir esta noite, amanhã à noite, todas as noites.
That voice did not come.	Essa voz não veio.
Nobody expected him to return to the way he is now.	Ninguém esperava que ele voltasse do jeito que está agora.
You described my style from last year.	Você descreveu meu estilo do ano passado.
He looked again.	Ele olhou novamente.
Start separate lines where appropriate.	Inicie linhas separadas quando apropriado.
It should make teachers happy too.	Deve fazer os professores felizes também.
He just needs to keep thinking straight.	Ele só precisa continuar pensando direito.
We discuss exact solutions with just three cases.	Discutimos as soluções exatas com apenas três casos.
And here it is.	E aqui está.
The mission was successful.	A missão foi bem sucedida.
For a while the room is silent.	Por um tempo a sala fica em silêncio.
That would still have nothing to do with when it happened.	Isso ainda não teria nada a ver com quando isso aconteceu.
Really very good.	Realmente muito bom.
Just to the left of the center of the thing.	Apenas à esquerda do centro da coisa.
His whole life had been planned for her.	Toda a sua vida tinha sido planejada para ela.
Where will he want to go.	Onde ele vai querer ir.
Now they were ready for each other, but in the last round.	Agora eles estavam prontos um para o outro, mas na última rodada.
But that was only the sweet half of the deal.	Mas essa era apenas a metade doce do negócio.
She wasn't the type to be pushed around.	Ela não era o tipo de ser empurrada.
Food is life.	Comida é vida.
But it did not stop there.	Mas não parou por aí.
He wanted both.	Ele queria os dois.
I run to escape.	Eu corro para fugir.
While he was there, it felt like something good was there.	Enquanto ele estava lá, sentia-se que algo de bom estava lá.
Nobody likes him.	Ninguém gosta dele.
Made to get your attention.	Feito para chamar sua atenção.
One could not survive without the other.	Um não poderia sobreviver sem o outro.
They just weren't for me.	Eles simplesmente não eram para mim.
But, unfortunately, there is more to it than that.	Mas, infelizmente, há mais do que isso.
Even so, only a weak relationship was found in women.	Mesmo assim, apenas um relacionamento fraco foi encontrado nas mulheres.
Keep clean.	Mantenha-se limpo.
She keeps moving my stuff.	Ela continua movendo minhas coisas.
The woman lying on the bed didn't look up.	A mulher deitada na cama não olhou para cima.
It might not work like that.	Pode não funcionar assim.
I was never interested in learning on my own.	Nunca tive interesse em aprender por conta própria.
The government never reported this to the public.	O governo nunca relatou isso ao público.
I was really excited.	Eu estava bem animado.
With two children and a husband.	Com dois filhos e um marido.
A son was born of the marriage.	Um filho nasceu do casamento.
This is so rare.	Isso é tão raro.
All those things really aren't part of what this is.	Todas essas coisas realmente não fazem parte do que isso é.
He couldn't, wouldn't make it to the river.	Ele não podia, não chegaria ao rio.
Taking responsibility is not about waiting until someone shows up.	Assumir a responsabilidade não é esperar até que alguém apareça.
You really need to see the event when getting a credit card.	Você realmente precisa ver o evento ao obter um cartão de crédito.
The price is very reasonable, too.	O preço é muito razoável, também.
There will be another.	Haverá outro.
We may not.	Podemos não.
Ask someone else to write them down.	Peça a outra pessoa para escrevê-los.
I'm getting the following error.	Estou recebendo o seguinte erro.
His eyes were wide with surprise.	Seus olhos estavam arregalados de surpresa.
I had just gone to see what was going on.	Eu tinha ido apenas para ver o que estava acontecendo.
These two problems appear to be very similar.	Esses dois problemas parecem ser muito semelhantes.
No, one no.	Não, um não.
There, love, calm down now.	Pronto, amor, acalme-se agora.
I took a step.	Eu dei um passo.
Most had found time to dress up in state.	A maioria tinha encontrado tempo para se vestir de estado.
That meant he had to work from home.	Isso significava que ele tinha que trabalhar em casa.
She was now working her hands and arms.	Ela agora estava trabalhando suas mãos e braços.
But the experimental parts did more harm than good.	Mas as partes experimentais prejudicaram mais do que ajudaram.
Her power called to him.	Seu poder o chamava.
I tried everywhere.	Eu tentei em todos os lugares.
You come from one team to another and it takes time.	Você vem de uma equipe para outra e leva tempo.
You did well.	Você fez bem.
Great to have the set.	Ótimo ter o conjunto.
It seems very reasonable.	Parece muito razoável.
There's nothing to do now.	Não há nada a fazer agora.
A feeling of hope.	Um sentimento de esperança.
They weren't even really my parents.	Eles nem eram realmente meus pais.
We could still have won any of those games.	Ainda poderíamos ter vencido qualquer um desses jogos.
In the end, you get the returned number.	No final, você recebe o número retornado.
They are like you and me.	Eles são como você e eu.
They would have killed her sooner.	Eles a teriam matado antes.
I can make it write text but not the variables.	Eu posso fazê-lo escrever texto, mas não as variáveis.
A big thing, really.	Uma grande coisa, mesmo.
Like shit in the mouth.	Como merda na boca.
There was a bit of bickering between the girls that night.	Houve um pouco de briga entre as meninas naquela noite.
Not being able to match the truth, the worst voice would do.	De no poder combinar com a verdade, a pior voz faria.
Click on his website.	Clique no site dele.
Especially under pressure.	Especialmente sob pressão.
He's a great friend of mine and we got close.	Ele é um grande amigo meu e nos aproximamos.
He would worry.	Ele se preocuparia.
It's quite short.	É bastante curto.
We were boy and girl at random.	Éramos menino e menina ao acaso.
Also, to play.	Além disso, para jogar.
So it is in these games too.	Assim é nestes jogos também.
There are four choices that can be made.	Há quatro escolhas que podem ser feitas.
You expect too much from me.	Você espera demais de mim.
She had to protect herself.	Ela tinha que se proteger.
But time passed and hope died.	Mas o tempo passou e a esperança morreu.
It requires a lot of resources.	Exige muitos recursos.
It seemed to him, at the moment, to be the real enemy.	Parecia-lhe, no momento, ser o verdadeiro inimigo.
He'd seen worse.	Ele tinha visto pior.
There was something new each time, something more difficult.	Havia algo novo a cada vez, algo mais difícil.
Your sharing policy will just write found.	Sua política de compartilhamento apenas escreverá encontrado.
It looked red.	Parecia vermelho.
But that's not really much.	Mas isso não é realmente muito.
I was five.	Eu tinha cinco.
Even traffic.	Até o trânsito.
But you have to get back to work.	Mas você tem que voltar com o trabalho.
Most buildings are not designed for people who are two meters tall.	A maioria dos edifícios não é projetada para pessoas com dois metros de altura.
Inside, however, there was an enormous amount of work to be done.	No interior, no entanto, havia uma enorme quantidade de trabalho a ser feito.
We look at each other.	Nós nos olhamos.
Then, finally, it happened.	Então, finalmente, aconteceu.
That does it.	Isso faz isso.
Nobody watching.	Ninguém assistindo.
So dark, so cold, so scared.	Tão escuro, tão frio, tão assustado.
From her three previous experiences, she knew her body well.	De suas três experiências anteriores, ela conhecia bem seu corpo.
First, the speed of man.	Primeiro, a velocidade do homem.
But actually, it's not good.	Mas, na verdade, não está bem.
I didn't plan.	Eu não planejei.
These results have been included here.	Esses resultados foram incluídos aqui.
I still believe he can fit into any team.	Eu ainda acredito que ele pode se encaixar em qualquer time.
I judge each one and decide.	Eu julgo cada um e decido.
It's absolutely worth it.	É absolutamente vale a pena.
Children are welcome.	Crianças são bem-vindas.
I knew what it was like to try something big.	Eu sabia o que era tentar algo grande.
My husband loves to cook for them.	Meu marido adora cozinhar para eles.
You may feel tired even when no other symptoms are present.	Você pode se sentir cansado mesmo quando nenhum outro sintoma estiver presente.
Too easy.	É muito fácil.
Which is most of the time true.	O que na maioria das vezes é verdade.
He didn't even need to say it.	Ele nem precisava dizer isso.
Just enough doubts have been cast to limit my appeal to many.	Apenas dúvidas suficientes foram lançadas para limitar meu apelo a muitos.
More importantly, he was growing in her body.	Mais importante, ele estava crescendo em seu corpo.
We left the way we were supposed to.	Saímos do jeito que devíamos.
Many of us went to school together.	Muitos de nós foram para a escola juntos.
These are important and wonderful things.	São coisas importantes e maravilhosas.
I'm afraid we share this.	Receio que compartilhemos isso.
It will end.	Vai terminar.
Science has advanced and cancer treatments have improved.	A ciência avançou e os tratamentos contra o câncer melhoraram.
You should know things like that.	Você deveria saber coisas assim.
She didn't live with the desire to demolish the house.	Ela não vivia com o desejo de demolir a casa.
He is often sick.	Ele está frequentemente doente.
You never know what a person can learn about themselves from you.	Você nunca sabe o que uma pessoa pode aprender sobre si mesma através de você.
She had many friends.	Ela tinha muitos amigos.
They came and looked.	Eles vieram e olharam.
Then check the item you want to be mandatory.	Em seguida, marque o item que você deseja que seja obrigatório.
Although she really shouldn't have been surprised.	Embora ela realmente não devesse ter ficado surpresa.
You will only report to me.	Você só vai se reportar a mim.
She makes me laugh.	Ela me faz rir.
He called and told me to come in.	Ele ligou e me disse para entrar.
And he had enough sense to keep an eye on her watch.	E ele teve bom senso suficiente para ficar de olho em seu relógio.
I started getting calls from IT people.	Comecei a receber ligações do pessoal da informática.
Unless the war comes.	A menos que a guerra venha.
And then he threw his gun.	E então ele jogou sua arma.
I want it to be hers.	Eu quero que seja dela.
And not without reason did he choose to start with his government.	E não sem razão ele escolheu começar com seu governo.
If you're going to debate us, learn about us first.	Se você vai nos debater, aprenda sobre nós primeiro.
Tonight was the night.	Esta noite foi a noite.
One by one, looking for something out of place.	Um por um, procurando algo fora do lugar.
It was clear enough.	Ficou claro o suficiente.
Wait, it's only two.	Espere, são apenas dois.
And there really was nowhere to run.	E realmente não havia para onde correr.
What strange customers, she thought.	Mas que clientes estranhos, ela pensou.
We may have burned her house down.	Podemos ter queimado sua casa.
We just have to try.	Nós apenas temos que tentar.
You know what is right and what is wrong.	Você sabe o que é certo e o que é errado.
Just call.	Apenas chama.
Someone will see you, and remember you.	Alguém vai ver você, e lembrar de você.
Recently, the secondary screen has been used for secondary games.	Recentemente, a tela secundária foi usada para jogos secundários.
The scent is familiar but unique.	O cheiro é familiar, mas único.
She suffered in silence.	Ela sofreu em silêncio.
I liked the price too.	Gostei do preço também.
I don't know how they do it.	Eu não sei como eles fazem isso.
I asked him why he does this.	Perguntei-lhe por que ele faz isso.
He's been changed.	Ele foi mudado.
Finally, ask us.	Por fim, pergunte-nos.
The gun followed them.	A arma os seguiu.
Too bad your father couldn't make it, though.	Pena que seu pai não pôde vir, no entanto.
So put something out there.	Então coloque algo lá fora.
President, we wish you success.	Presidente, desejamos-lhe sucesso.
Blood pressure and blood sugar were controlled.	A pressão arterial e o nível de açúcar no sangue foram controlados.
They understand.	Eles entendem.
This technology has only come into use in recent years.	Esta tecnologia só entrou em uso nos últimos anos.
And then maybe not.	E então talvez não.
Cover and leave in a cool place.	Cubra e deixe em um local fresco.
I must have that power.	Eu devo ter esse poder.
I had a similar problem recently and this solved it for me.	Eu tive um problema semelhante recentemente e isso resolveu para mim.
So he told me the story.	Então ele me contou a história.
Find out how to apply.	Saiba como se candidatar.
I told her not to call me anymore.	Eu disse a ela para não me ligar mais.
She could have been in a room where people were drinking.	Ela poderia estar em uma sala onde as pessoas estavam bebendo.
Then, suddenly, he moved to the left side under the heart.	Então, de repente, ele se moveu para o lado esquerdo sob o coração.
He used to drink a lot.	Ele costumava beber muito.
We change every week.	Nós mudamos toda semana.
No real surprises.	Nenhuma surpresa real.
She had stomach cancer.	Ela tinha câncer de estômago.
I'll give it a better name.	Vou dar um nome melhor.
It's what you're used to.	É o que você está acostumado.
Now she was angry.	Agora ela estava com raiva.
The accident is still under investigation.	O acidente ainda está sob investigação.
They should be living the good life.	Eles deveriam estar vivendo a boa vida.
Then look at the center photo.	Em seguida, olhe para a foto do centro.
You would be easy.	Você seria fácil.
Thus, surgical treatment was chosen.	Assim, optou-se pelo tratamento cirúrgico.
However, future work still remains.	No entanto, trabalhos futuros ainda permanecem.
Great quick project for the summer.	Ótimo projeto rápido para o verão.
A weapon in the war of words.	Uma arma na guerra de palavras.
I often use the word.	Costumo usar a palavra muitas vezes.
He lived with her for almost two years.	Ele viveu com ela por quase dois anos.
It's a pleasure to serve you.	É um prazer servi-lo.
They turned the lights blood red.	Eles transformaram as luzes em vermelho sangue.
But he knew too much.	Mas ele sabia demais.
Aside from the page, no one else was around.	Além da página, ninguém mais estava perto.
Not telling us anything.	Não nos dizendo nada.
Soon everyone will see it too.	Em breve todo mundo vai ver também.
The calculated values ​​are in agreement with the available experimental data.	Os valores calculados estão de acordo com os dados experimentais disponíveis.
This is the case for a number of reasons.	Este é o caso por uma série de razões.
We were in trouble for a moment there.	Estávamos em apuros por um momento lá.
However, their names were not shown on this page.	No entanto, seus nomes não foram mostrados nessa página.
It was going to be a big fight.	Ia ser uma grande luta.
Failure to provide such evidence will result in a new trial.	A não apresentação de tal prova implicará em novo julgamento.
It seemed.	Parecia.
She felt his lips on her neck, his breath in her ear.	Ela sentiu seus lábios em seu pescoço, sua respiração em seu ouvido.
This was not due to any changes in overall cell survival.	Isto não se deveu a quaisquer alterações na sobrevivência celular global.
I had never been next to a dead body before.	Eu nunca tinha estado ao lado de um cadáver antes.
If you want to help, please let us know.	Se você quiser ajudar, por favor nos avise.
The attached message simply said that I would like to be here.	A mensagem anexada simplesmente dizia que gostaria de estar aqui.
It won't be the last, of course.	Não será o último, é claro.
Now open your eyes.	Agora, abra os olhos.
She wrote and discussed the article.	Escreveu e discutiu o artigo.
For a moment he could follow her sound.	Por um momento ele pôde seguir o som dela.
We're falling backwards.	Estamos caindo para trás.
One step at a time, he told himself.	Um passo de cada vez, disse a si mesmo.
Which was, relatively speaking, in the years immediately following the incident.	O que foi, relativamente falando, nos anos imediatamente seguintes ao incidente.
And you never know about these things.	E você nunca sabe sobre essas coisas.
Don't confuse the two.	Não confunda os dois.
Guys know this.	Os caras sabem disso.
You want to sell to the big customer on the far right.	Você quer vender para o grande cliente da extrema direita.
It happens, it's there.	Acontece, está lá.
These things are not true.	Essas coisas não são verdade.
He didn't try to meet anyone.	Ele não tentou conhecer ninguém.
It's as simple as that.	Isso é tão simples quanto isso.
The events never happened.	Os eventos nunca aconteceram.
We are brothers.	Nós somos irmãos.
It's not great, not even good.	Não é ótimo, nem mesmo bom.
Children learn many things at school.	As crianças aprendem muitas coisas na escola.
But they didn't have enough money at the time.	Mas eles não tinham dinheiro suficiente na época.
But that won't happen.	Mas isso não vai acontecer.
Therefore, it is natural to encounter difficulties in understanding the concept.	Portanto, é natural encontrar dificuldades para entender o conceito.
My point is why not give us a choice.	Meu ponto é por que não nos dar escolha.
After the second treatments, the pain got worse for a few days.	Após os segundos tratamentos, a dor piorou por alguns dias.
Strange, for example.	Estranho, por exemplo.
It obviously paid off.	Obviamente compensou.
Just because he recognized someone didn't mean they knew him.	Só porque ele reconheceu alguém não significava que eles o conheciam.
She's stuck and not even the right build.	Ela está presa e nem mesmo a construção certa.
The worst was yet to come.	O pior ainda estava por vir.
He gave this as an example.	Ele deu isso como exemplo.
So she was happy.	Então ela estava feliz.
I have a lot of respect for these guys.	Tenho muito respeito por esses caras.
Gradually we will arrive at a planned economy.	Aos poucos chegaremos a uma economia planificada.
Or worse, that she was there the whole time.	Ou pior, que ela esteve lá o tempo todo.
I just do what works for me and my family.	Eu só faço o que funciona para mim e minha família.
Both dead.	Ambos mortos.
So, of course, there's technology.	Então, claro, tem tecnologia.
She wasn't used to it anymore.	Ela não estava mais acostumada com isso.
It was probably nothing.	Provavelmente não era nada.
I am everything a man dreams of.	Eu sou tudo que um homem sonha.
And that would be the product of work.	E isso seria produto do trabalho.
Many plants need the natural change of light to grow.	Muitas plantas precisam da mudança natural da luz para crescer.
It separates the water.	Ela separa a água.
In this way, a representative selection was made.	Desta forma, foi feita uma seleção representativa.
I wish we could go there.	Eu gostaria que fôssemos para lá.
A table in the middle of the room.	Uma mesa no meio da sala.
But the train did not leave.	Mas o trem não partiu.
It did two things.	Isso fez duas coisas.
Only this time it was stronger.	Só que desta vez foi mais forte.
She tickled his eyes and drew his gaze to the corner.	Agradou seus olhos e atraiu seu olhar para o canto.
That will definitely be soon.	Isso com certeza será em breve.
You never have the courage to say no to anyone.	Você nunca tem coragem de dizer não a ninguém.
I will make every effort to pay you the money.	Farei todos os esforços para lhe pagar o dinheiro.
You know how to do it now.	Você sabe como fazer agora.
It was the biggest smile she had ever seen.	Era o maior sorriso que ela já tinha visto.
It will be incredible.	Vai ser incrível.
I'm told they are working on options.	Me disseram que eles estão trabalhando em opções.
Her mother is white.	A mãe dela é branca.
It had been an extremely difficult relationship to say the least.	Tinha sido um relacionamento extremamente difícil para dizer o mínimo.
Other tests were performed to support this diagnosis.	Outros testes foram realizados para apoiar este diagnóstico.
There is no need to be afraid.	Não há necessidade de ter medo.
Treatment depends on the patient's stage of recovery.	O tratamento depende do estágio de recuperação do paciente.
I continue studying and writing.	Continuo estudando e escrevendo.
But that's what happened in this case.	Mas foi o que ocorreu neste caso.
All of this is covered by her clothes.	Tudo isso é coberto por suas roupas.
He played.	Ele jogava.
His eggs were yellow.	Os ovos eram amarelos.
They have this terrible tax.	Eles têm esse imposto terrível.
Some of the above tests can be done before and after exercise.	Alguns dos testes acima podem ser feitos antes e depois do exercício.
We don't have much of a chance to get out, and we know it.	Não temos muita chance de sair, e sabemos disso.
This, at least, has been my experience.	Esta, pelo menos, tem sido a minha experiência.
I never get tired of taking pictures.	Não me canso de tirar fotos.
She made a noise.	Ela fez um barulho.
I love traveling as a family.	Adoro viajar em família.
Every detail is important.	Cada detalhe é importante.
Most people have had this feeling in bed.	A maioria das pessoas já teve essa sensação na cama.
I well.	Eu, bem.
And they are able to do it again and again.	E eles são capazes de fazer isso de novo e de novo.
It took me over a month to choose a camera.	Levei mais de um mês para escolher uma câmera.
We have three comments in response.	Temos três comentários em resposta.
I was glad she had heard that speech before meeting the woman.	Fiquei feliz por ela ter ouvido aquele discurso antes de se encontrar com a mulher.
But you get the general idea.	Mas você entendeu a ideia geral.
He looked at the two men.	Ele olhou para os dois homens.
The network was still trying to sell it years later.	A rede ainda estava tentando vendê-lo anos depois.
But even if he made us, he didn't make us hate.	Mas mesmo que ele nos tenha feito, ele não nos fez odiar.
I needed to get out of the house.	Eu precisava sair de casa.
She was seeing him now, nothing he could do about it.	Ela o estava vendo agora, nada que ele pudesse fazer sobre isso.
I walked over to her slowly, keeping my eyes on hers.	Caminhei até ela lentamente, mantendo meus olhos nos dela.
This is our promise to you.	Esta é a nossa promessa para você.
I lost the will to post.	Perdi a vontade de postar.
He made some mistake, for we were not invited to go.	Ele cometeu algum erro, pois não fomos convidados a ir.
She was a nice girl and we got along well.	Ela era uma garota legal e nos dávamos bem.
I can't know for sure where this will end.	Não posso saber ao certo onde isso vai acabar.
Some men fight because they love.	Alguns homens lutam porque amam.
I don't think I should have left the state.	Acho que nunca deveria ter saído do estado.
You can't lose me.	Você não pode me perder.
We want to hear.	Queremos ouvir.
Just keep the ball moving.	Basta manter a bola em movimento.
As if one means you can't do the other.	Como se um significasse que você não pode fazer o outro.
So he didn't travel back to the future.	Então ele não viajou de volta para o futuro.
Something light.	Algo leve.
I tried to push those feelings away.	Tentei afastar esses sentimentos.
You can guess the rest.	Você pode adivinhar o resto.
Now, there might be a solution to help you use less.	Agora, pode haver uma solução para ajudá-lo a usar menos.
Also, you are very wrong about something.	Além disso, você está muito errado sobre alguma coisa.
Teachers use.	Os professores usam.
Two of our cars.	Dois carros nossos.
I type more things from the bathroom than from the table.	Eu digito mais coisas do banheiro do que da mesa.
Just to practice.	Apenas para praticar.
Maybe four or five.	Talvez quatro ou cinco.
I will not let them.	Eu não vou deixá-los.
We must believe in the value of our own actions.	Devemos acreditar no valor de nossas próprias ações.
The time had come.	A hora tinha chegado.
I have a very good plan.	Eu tenho um plano muito bom.
There is very little risk.	Há muito pouco risco.
I didn't find anything about this error.	Não encontrei nada sobre este erro.
I don't really know what's going on.	Eu não sei bem o que está acontecendo.
It's only going to get worse, it's only going to get worse.	Isso só vai aumentar, só vai piorar.
These fell just as quickly.	Estes caíram com a mesma rapidez.
There is no reason to write anyone.	Não há razão para escrever ninguém.
They want information to be free there.	Eles querem que a informação seja livre lá.
That's why they do what they do.	É por isso que eles fazem o que fazem.
He bought a used car.	Ele comprou um carro usado.
We do this for you as much as we do for ourselves.	Fazemos isso por você tanto quanto por nós mesmos.
His eyes were focused straight ahead.	Seus olhos estavam focados em frente.
I think we need respect.	Acho que precisamos de respeito.
I think it probably wasn't very active.	Eu acho que provavelmente não era muito ativo.
Nobody saw anything.	Ninguém viu nada.
However, the specific reason needs to be further studied.	No entanto, o motivo específico precisa ser mais estudado.
It didn't occur to her that these men were hit.	Não lhe ocorreu que esses homens foram atingidos.
I do not wanna talk anymore.	Não quero falar mais.
This disease is worse than cancer.	Esta doença é pior que o câncer.
Except they've never been in a situation like this.	Exceto que eles nunca estiveram em uma situação como esta.
Anything less and you'll feel the difference in the end.	Qualquer coisa menos e você sentirá a diferença no final.
One in the morning, one in the afternoon.	Uma de manhã, outra à tarde.
He realized his mistake.	Ele percebeu seu erro.
She turned around as if she'd heard a noise somewhere.	Ela se virou como se tivesse ouvido um barulho em algum lugar.
Eventually, they moved on.	Eventualmente, eles seguiram em frente.
People didn't notice her.	As pessoas não a notaram.
She couldn't tell what time it was.	Ela não sabia dizer que horas eram.
There are tears in her eyes.	Há lágrimas em seus olhos.
He knows you're feeling sad.	Ele sabe que você está se sentindo triste.
He needed to move, constantly move.	Ele precisava se mover, mover-se constantemente.
And it was even worse than that.	E foi ainda pior do que isso.
He will do very well.	Ele vai se sair muito bem.
Many thanks to my family.	Muito obrigado a minha família.
It has been used to be made a lot of.	Ele tem sido usado para ser feito muito de.
And it failed completely.	E falhou completamente.
Old books are little pieces of history.	Livros antigos são pequenos pedaços de história.
It looked like the murder investigation had reached a dead end.	Parecia que a investigação do assassinato tinha chegado a um beco sem saída.
But there were problems.	Mas havia problemas.
I really liked it.	Eu realmente gostei disso.
There are so many ways you can put your life story together.	Há tantas maneiras que você pode colocar sua história de vida juntos.
He can leave me.	Ele pode me deixar.
He has more energy and confidence.	Ele tem mais energia e confiança.
I just took my word for it and left.	Apenas aceitei minha palavra e fui embora.
But this was never observed.	Mas isso nunca foi observado.
Go slow and fast at the same time.	Vai devagar e rápido ao mesmo tempo.
I lost passion for this game.	Perdi a paixão por este jogo.
But she didn't even call to tell him.	Mas ela nem ligou para dizer a ele.
In the next months.	Nos próximos meses.
That didn't take long.	Isso não demorou muito.
We'll make you one of us, and then you'll understand.	Vamos transformá-lo em um de nós, e então você vai entender.
Again, this is a good point.	Novamente, este é um bom ponto.
You kill, and you in turn are killed.	Você mata, e você por sua vez é morto.
They are super fun and full of possibilities.	Eles são super divertidos e cheios de possibilidades.
In a little more detail, this can be explained as follows.	Com um pouco mais de detalhes, isso pode ser explicado da seguinte maneira.
The reason was not sleep, but calm.	A razão não era dormir, mas era calma.
Oh, none of that.	Ah, nada disso.
I didn't have the internet to actually read it.	Precisei não ter internet para realmente lê-lo.
There is no doubt that he has good intentions.	Não há dúvida de que ele tem boas intenções.
There is little evidence based on clinical research to support this.	Há pouca evidência baseada em pesquisas clínicas para apoiar isso.
They're just different names for the same person.	São apenas nomes diferentes para a mesma pessoa.
I believe there are three parts to this answer.	Acredito que há três partes para essa resposta.
I sold my house in a week.	Vendi minha casa em uma semana.
This was a second's work.	Este foi o trabalho de um segundo.
So the whole thing is a period, we call it a period.	Então a coisa toda é um período, nós o chamamos de um período.
He was crying, but there was no sound.	Ele estava chorando, mas não havia som.
And so it goes.	E assim vai.
I have no clues.	Eu não tenho pistas.
He designed the experiments, analyzed the data and wrote the paper.	Projetou os experimentos, analisou os dados e escreveu o artigo.
Mention your book at least once a week.	Mencione seu livro pelo menos uma vez por semana.
The more people who see my art, the better.	Quanto mais pessoas virem minha arte, melhor.
It was a trip and a half.	Foi uma viagem e meia.
Except maybe for one thing, she says.	Exceto talvez por uma coisa, ela diz.
It was absolutely true that he drew like a child.	Era absolutamente verdade que ele desenhava como uma criança.
Maybe we should talk together.	Talvez devêssemos conversar juntos.
It seemed to be the answer everyone wanted, including me.	Parecia ser a resposta que todos queriam, inclusive eu.
It was so true.	Era tão verdade.
It was late and she needed to rest.	Já era tarde e ela precisava descansar.
Families could grow.	As famílias poderiam crescer.
A desk job.	Um trabalho de secretária.
This in itself may seem like a simple task.	Isso por si só pode parecer uma tarefa simples.
Each one has a body that is a weapon.	Cada um tem um corpo que é uma arma.
The others laughed too.	Os outros riram também.
She got along well with both of them.	Ela se deu bem com os dois.
Her ears are covered with dark fur.	As orelhas são cobertas com pele escura.
She could barely tell the doctor that.	Ela mal podia dizer isso ao médico.
Question me or my methods again.	Questione-me ou aos meus métodos novamente.
Turn to him.	Vire-se para ele.
That's what she was thinking.	Era isso que ela estava pensando.
A band was playing.	Uma banda estava tocando.
We don't use them.	Nós não os usamos.
It's not so bad.	Não é tão ruim.
I must hate this device.	Devo odiar este dispositivo.
He ran to her, screaming her name.	Ele correu para ela, gritando seu nome.
Well this was an interesting day.	Bem, este foi um dia interessante.
He finally gave up on the request.	Ele finalmente desistiu do pedido.
My parents too.	Meus pais também.
This is a detail, but an important one.	Isso é um detalhe, mas importante.
This could go one wrong way of eating.	Isso poderia ir um comer da maneira errada.
He was good at it too.	Ele também era bom nisso.
I kept my distance after that.	Eu mantive minha distância depois disso.
They took the opportunity.	Eles aproveitaram a oportunidade.
I get confused.	Eu fico confuso.
Two would be better, but one would do.	Dois seria melhor, mas um serviria.
It has memories.	Tem memórias.
So get ready for a lower standard of living.	Então prepare-se para um padrão de vida mais baixo.
It was by default.	Foi por padrão.
I wore you out.	Eu te desgastei.
But the central problem, of course, is that she is a woman.	Mas o problema central, claro, é que ela é uma mulher.
Everyone should stop if given the chance.	Todos devem parar se tiverem a chance.
He couldn't believe he missed the show.	Ele não podia acreditar que ele perdeu o show.
You do not eat.	Você não come.
Maybe they still do.	Talvez ainda o façam.
Watch it now.	Observe-a agora.
Is happening.	Está acontecendo.
There is a service being provided here.	Há um serviço sendo prestado aqui.
Breakfast was great with a good variety.	O café da manhã era ótimo com boa variedade.
A way to get used to it.	Uma forma de se acostumar.
And her fans love her for it.	E seus fãs a amam por isso.
If your music is popular, it's probably there.	Se sua música é popular, provavelmente está lá.
They offer good quality of service at a low price.	Eles oferecem boa qualidade de serviço a um preço baixo.
It was a nice money shot.	Foi um tiro de dinheiro legal.
Off the record, of course.	Fora do registro, é claro.
I felt very excited about it.	Eu me senti muito animado com isso.
If you don't know who these guys are, that's fine.	Se você não sabe quem são esses caras, tudo bem.
It was the same with women.	Foi o mesmo com as mulheres.
The other button is green.	O outro botão é verde.
There were some valuable points.	Houve alguns pontos valiosos.
My sister has some of these and loves them.	Minha irmã tem alguns desses e adora.
You can find both in every situation in the world.	Você pode encontrar ambos em todas as situações do mundo.
I'm sure the shock will set in soon.	Tenho certeza de que o choque se instalará em breve.
And that's what I need.	E é isso que eu preciso.
But really, this is not religion.	Mas realmente, isso não é religião.
A piece of code that cannot be parsed directly.	Um pedaço de código que não pode ser analisado diretamente.
I think he's over it.	Acho que ele já superou.
Every man does his job.	Cada homem faz o seu trabalho.
I called out to you, but you didn't seem to hear me.	Eu chamei você, mas você não pareceu me ouvir.
He still had her number.	Ele ainda tinha o número dela.
Apparently, they are worse than most people would expect.	Aparentemente, eles são piores do que a maioria das pessoas poderia esperar.
And he opened his eyes to imagine how much we shared together.	E abriu os olhos para imaginar o quanto compartilhamos juntos.
It was a lovely way to spend time together.	Foi uma maneira adorável de passar o tempo juntos.
About material causes.	Sobre causas materiais.
In our system, your skills can speak to you.	Em nosso sistema, suas habilidades podem falar com você.
Quality control in the new environment.	Controle de qualidade no novo ambiente.
They will eventually die.	Eles acabarão morrendo.
I want to make you remember this and everything else.	Eu quero fazer você se lembrar disso e de tudo mais.
Everything goes well until the last step.	Tudo vai bem até a última etapa.
She had long, dark hair.	Tinha cabelo comprido e escuro.
Data collection performed.	Coleta de dados realizada.
They had to stop there.	Eles tiveram que parar por aí.
You have been absolutely amazing.	Você tem sido absolutamente incrível.
They appeal.	Eles apelam.
That should give you a few seconds.	Isso deve dar-lhe alguns segundos.
Bring her back to me.	Traga-a de volta para mim.
Maybe even four.	Talvez até quatro.
So look around you.	Então olhe ao seu redor.
During this hour, no one entered or left.	Durante esta hora, ninguém entrou ou saiu.
Say what you want about it.	Diga o que quiser sobre isso.
Please consider yourself a glass half empty.	Por favor, considere-se como um copo meio vazio.
Not your choices anymore.	Não suas escolhas mais.
And that was something that came from him, she thought.	E isso era algo que vinha dele, pensou.
It should be fixed within a few hours.	Deve ser corrigido dentro de algumas horas.
You don't want comments.	Você não quer comentários.
There are two reasons behind the improvement.	Há duas razões por trás da melhoria.
There was little love between her and the child.	Havia pouco amor entre ela e a criança.
We want to look good, we want to look our way.	Queremos ter uma boa aparência, queremos ter nossa aparência.
With that I finish.	Com isso eu termino.
Stay away from bars.	Fique longe dos bares.
You just made me cry.	Você acabou de me fazer chorar.
Only those with an employment contract can enter the country.	Somente aqueles com contrato de trabalho podem entrar no país.
I saw a gun on the street.	Eu vi uma arma na rua.
They love it here.	Eles adoram isso aqui.
The best part is that you decide when to close.	A melhor parte é que você decide quando fechar.
The evidence does not show that he had ever injured anyone.	As evidências não mostram que ele já havia ferido alguém.
He's on the line now.	Ele está na linha agora.
In great condition, his faces are in great shape.	Em ótimo estado, os rostos estão em ótima forma.
She felt like crying and hated herself for it.	Ela sentiu vontade de chorar e se odiou por isso.
That's the only number that matters to me.	Esse é o único número que importa para mim.
My father starts talking about music.	Meu pai começa a falar sobre música.
It can change.	Pode mudar.
It is not enough to be information in the mind.	Não basta ser informação na mente.
However, he truly loved her.	No entanto, ele a amava verdadeiramente.
For long moments he remained that way.	Por longos momentos ele permaneceu assim.
Placed in a cold place.	Colocado em local frio.
Of course he told me about it.	Claro que ele me contou sobre isso.
You can and should provide a range rather than an exact number.	Você pode e deve fornecer um intervalo em vez de um número exato.
You would be surprised to see how much development has gone into weapons.	Você ficaria surpreso ao ver quanto desenvolvimento foi feito em armas.
Of these, only two had children.	Destes, apenas dois tiveram filhos.
We have received some questions.	Recebemos algumas perguntas.
Time to ask for help.	Hora de pedir ajuda.
You can find it in the table below.	Você pode encontrá-lo na tabela abaixo.
It was still dark when they left.	Ainda estava escuro quando partiram.
Numbers in your call history from the night before.	Números em seu histórico de chamadas da noite anterior.
Call the police.	Chame a polícia.
So late in the trip, it wouldn't give us much time anyway.	Tão tarde na viagem, não nos daria muito tempo, de qualquer maneira.
You therefore took them away.	Você, portanto, os tirou.
Hell with it.	O inferno com isso.
They weren't interested because there was so little for them to do.	Eles não estavam interessados ​​porque havia muito pouco para eles fazerem.
Not how it matters.	Não como isso importa.
I had a vision.	Eu tive uma visão.
They get tough.	Eles ficam duros.
I was home less and less.	Eu estava em casa cada vez menos.
There was nothing he could do for her.	Não havia nada que ele pudesse fazer por ela.
And run in the dark.	E correr no escuro.
He even pulled towards me, that movement.	Ele até puxou para mim, esse movimento.
We are in a very different position now.	Estamos em uma posição bem diferente agora.
We'll get to that.	Chegaremos a isso.
Maybe there really was something here.	Talvez houvesse realmente algo aqui.
The real work, whatever it was.	O verdadeiro trabalho, o que quer que fosse.
The two stay like that for a moment.	Os dois ficam um momento assim.
But your home is never your home.	Mas sua casa nunca é sua casa.
We'd like to be, but nobody's interested in us.	Gostaríamos de estar, mas ninguém está interessado em nós.
The truth is that images are powerful.	A verdade é que as imagens são poderosas.
No shoulder.	Sem ombro.
No other keys work.	Nenhuma outra chave funciona.
I'm telling you, you're going to stop blogging.	Estou lhe dizendo, você vai parar de escrever o blog.
They are my friends.	Eles são meus amigos.
Basically, the world follows common sense.	Basicamente, o mundo segue o bom senso comum.
He was so young.	Ele era tão jovem.
I knew these things couldn't happen.	Eu sabia que essas coisas não podiam acontecer.
Did not work.	Não funcionou.
I think the choice.	Acho que a escolha.
Maybe one day that will happen.	Talvez um dia isso aconteça.
I thought moving here would be different.	Achei que se mudar para cá seria diferente.
First time.	Primeira vez.
He's gone now.	Ele se foi agora.
I told them everything.	Eu lhes contei tudo.
Really very good.	Realmente muito bom.
Anxiety is just fear.	Ansiedade é apenas medo.
This is something that will be more useful in the long run.	Isso é algo que será mais útil a longo prazo.
Most returned within two years.	A maioria retornou em dois anos.
It was one of the reasons he loved her so much.	Era uma das razões pelas quais ele a amava tanto.
Six thousand years ago she fell, and this is where she fell.	Seis mil anos atrás ela caiu, e foi aqui que ela caiu.
Camp ended for the day, and it was time to head home.	O acampamento terminou para o dia, e era hora de ir para casa.
To keep your house.	De manter sua casa.
Too much, my wife would say.	Demais, diria minha esposa.
I mention this for one reason in particular.	Menciono isso por um motivo em particular.
Because, you know, that makes him fit for the job.	Porque, você sabe, isso o torna apto para o trabalho.
There were a number of factors at play.	Havia uma série de fatores em jogo.
However, you have another option.	No entanto, tem outra opção.
It looks more expensive than it is.	Parece mais caro do que é.
No question about it.	Nenhuma pergunta sobre isso.
They run the network.	Eles comandam a rede.
Dinner will be ready in a few minutes, guys.	O jantar estará pronto em alguns minutos, rapazes.
He wasn't even informed that she had called.	Ele nem mesmo foi informado de que ela havia ligado.
Because if you come back here, there's nothing waiting for you.	Porque se você voltar aqui, não há nada esperando por você.
Maybe we can help each other.	Talvez nós possamos ajudar uns aos outros.
They closed their eyes.	Eles fecharam os olhos.
I wish you a funny and funny.	Desejo-lhe um engraçado e engraçado.
They have very little to lose in the next round.	Eles têm muito pouco a perder na próxima rodada.
She said her friend was at the hotel.	Ela disse que sua amiga estava no hotel.
Model parameters were based on literature and clinical data.	Os parâmetros do modelo foram baseados na literatura e em dados clínicos.
We don't know how long or how far it will go.	Não sabemos quanto tempo ou até onde vai.
You can handle them.	Você pode lidar com eles.
More men arrived.	Mais homens chegaram.
This project will last for years.	Este projeto vai durar anos.
The levels of each factor were determined based on past experience.	Os níveis de cada fator foram determinados com base na experiência anterior.
This is my church.	Esta é a minha igreja.
We open the door.	Abrimos a porta.
I don't remember what it was, but it wasn't particularly helpful.	Não me lembro o que era, mas não foi particularmente útil.
For a while.	Por algum tempo.
When they discover the error, they will try again.	Quando descobrirem o erro, tentarão novamente.
It won't change me.	Não vai me mudar.
You can talk about it if you want.	Você pode falar sobre isso se quiser.
I can not do it.	Eu não posso fazer isso.
She lets me touch him.	Ela me deixa tocá-lo.
I would take care of myself, yes.	Eu cuidaria de mim, sim.
Your ball is moving.	Sua bola está se movendo.
I will go on with my life.	Vou seguir minha vida.
Of course, he didn't see anyone.	Claro, ele não viu ninguém.
You have equal rights.	Você tem direitos iguais.
You love the child before he knew of your existence.	Você ama a criança antes que ela soubesse de sua existência.
I didn't know.	Eu não sabia.
Words have the power to shape our experience and therefore our reality.	As palavras têm o poder de formar nossa experiência e, portanto, nossa realidade.
This event is free and open to the public.	Este evento é gratuito e aberto ao público.
Expect a little more here on the blog in the future.	Espere um pouco mais aqui no blog no futuro.
Perhaps, dead once, they are gone forever.	Talvez, mortos uma vez, eles se foram para sempre.
Mix very well.	Misture muito bem.
He caught the ball very well.	Ele pegou a bola muito bem.
It had been a long time since he had read it.	Fazia muito tempo que não o tinha lido.
We have some home games to come.	Temos alguns jogos em casa a seguir.
I would discuss the matter there.	Eu discutiria o assunto lá.
I can say that she is a very nice person.	Posso dizer que ela é uma pessoa muito legal.
False teachers not holding back.	Falsos professores não segurando.
To prepare for your trip, make sure your body is smooth.	Para se preparar para sua viagem, certifique-se de que seu corpo esteja bem liso.
Secondary results did not change significantly.	Os resultados secundários não mudaram significativamente.
Let's assume there is one.	Vamos supor que haja um.
Do not write anything on your question sheets.	Não escreva nada em suas folhas de perguntas.
Boys and girls.	Garotos e garotas.
The dogs never stopped.	Os cães nunca pararam.
But they were never really a threat to society.	Mas eles nunca foram realmente uma ameaça à sociedade.
This is, in a way, very good news.	Isso é, de certa forma, uma notícia muito boa.
You could see their breathing.	Você podia ver a respiração deles.
I would leave my books behind.	Eu deixaria meus livros para trás.
Please let me know what you think.	Por favor, deixe-me saber o que você pensa.
This gives us two samples depending on the age we use.	Isso nos dá duas amostras, dependendo da idade que usamos.
Of course you can transfer and put on hold.	Claro que você pode transferir e colocar em espera.
There were no major complications in this series.	Não houve complicações maiores nesta série.
Here we were, slowly returning to normal.	Aqui estávamos nós, lentamente voltando ao normal.
You are safe with me.	Você está seguro comigo.
His long stay in the cold was still making itself felt.	Sua longa estada no frio ainda estava se fazendo sentir.
No question is too detailed.	Nenhuma pergunta é muito detalhada.
If he wanted to hurt her more, he just did it.	Se ele queria machucá-la mais, ele simplesmente fazia isso.
I have two.	Eu tenho dois.
I just wish she would update more.	Eu só gostaria que ela atualizasse mais.
I really don't want to go out to dinner.	Eu realmente não quero sair para jantar.
Even that took two days.	Mesmo isso levou dois dias.
He is a big part of who we are.	Ele é uma grande parte de quem somos.
She didn't have a soul.	Ela não tinha uma alma.
But they are out there.	Mas eles estão lá fora.
Most of the time, this is not true.	Na maioria das vezes, isso não é verdade.
It was private for our use.	Era privado para nosso uso.
A building of a certain color is brought into play.	Um edifício de uma determinada cor é colocado em jogo.
So, finally, in the end.	Então, finalmente, no final.
Just use the search bar at the top of the page.	Basta usar a barra de pesquisa no topo da página.
And now I have teachers to show me things.	E agora tenho professores para me mostrar coisas.
And yet there is no rule of law.	E, no entanto, não existe um estado de direito.
I used it many times for work and sometimes just for fun.	Usei-o muitas vezes para trabalhar e às vezes apenas por diversão.
But we work the whole city.	Mas trabalhamos a cidade inteira.
Which was strange, because there must have been a fire.	O que era estranho, porque deveria ter havido um incêndio.
This has important technical consequences.	Isso tem consequências técnicas importantes.
In fact, this statement is not quite true.	Na verdade essa afirmação não é bem verdade.
Because it's a good part.	Porque é uma boa parte.
But facts are facts.	Mas fatos são fatos.
Which just makes my heart ache for them.	O que só faz meu coração doer por eles.
This time it's not the case.	Desta vez não é o caso.
The app is great and easy to use.	O aplicativo é ótimo e fácil de usar.
It felt like an age.	Parecia uma idade.
She's watching me.	Ela está me observando.
Any woman could give him that.	Qualquer mulher poderia dar isso a ele.
Not much he wants here.	Não muito que ele quer aqui.
The danger is over.	O perigo acabou.
Different from man.	Diferente do homem.
This decision, in essence, is political.	Essa decisão, em sua essência, é política.
This shit is a science of everything sick.	Essa merda é uma ciência de tudo que é doente.
He got up from the bed and opened the window.	Ele se levantou da cama e abriu a janela.
Finding such a function is an open problem.	Encontrar tal função é um problema em aberto.
She knew very well what that could mean.	Ela sabia muito bem o que isso poderia significar.
A single step in the process.	Um único passo no processo.
The following results were obtained.	Os seguintes resultados foram obtidos.
It is certainly unique.	Certamente é único.
If you do both, prices will really go up.	Se você fizer os dois, os preços vão realmente subir.
You can even combine it using the space operation.	Você pode até combiná-lo usando a operação de espaço.
But the service was very good.	Porém o atendimento foi muito bom.
Hot water was being piped into the structure.	A água quente estava sendo conduzida para a estrutura.
He heard men breathing above him, but no one spoke.	Ele ouviu homens respirando acima dele, mas ninguém falou.
I like that kind of thing.	Eu gosto desse tipo de coisa.
Sounded great to me.	Soou ótimo para mim.
She sat behind her desk.	Ela se sentou atrás de sua mesa.
Undoubtedly, this would represent a great loss to her business.	Sem dúvida, isso representaria uma grande perda para o seu negócio.
Of course we see her three or four times a year.	Claro que a vemos três ou quatro vezes por ano.
They are perfect.	Eles são perfeitos.
But now they can't talk about it anymore.	Mas agora eles não podem mais falar sobre isso.
Anyway, there was nothing to do now but keep going.	De qualquer forma, não havia nada a fazer agora a não ser continuar.
Her gaze seemed sharp enough to cut glass.	Seu olhar parecia afiado o suficiente para cortar vidro.
It cost him his job once or twice.	Isso lhe custou o emprego uma ou duas vezes.
That moment passed, but the damage was done.	Aquele momento passou, mas o estrago estava feito.
Come here and let's talk.	Venha aqui e vamos conversar.
Whatever he expected, this wasn't it.	O que quer que ele esperasse, não era isso.
I'm glad he's going to be there with me.	Estou feliz que ele vai estar lá comigo.
I know it can't be easy to know.	Eu sei que não pode ser fácil conhecer.
That was too amazing.	Isso foi incrível demais.
She worked for the interests of life.	Ela trabalhou pelos interesses da vida.
She can't wait any longer.	Não adianta mais adiar.
She's looking for proof that you won't hurt her.	Ela está procurando provas de que você não vai machucá-la.
Yeah, it's weird.	Sim, é estranho.
Still, she didn't look at me.	Ainda assim, ela não olhou para mim.
Make sure this phone is near you now.	Verifique se este telefone está perto de você agora.
Now there are three to five depending on the room.	Agora tem três a cinco dependendo da sala.
But not like you.	Mas não como você.
My current code to see some data is as follows.	Meu código atual para ver alguns dados é o seguinte.
They had the rest of their lives together.	Eles tiveram o resto de suas vidas juntos.
If you have questions and concerns, our company has the answers.	Se você tiver dúvidas e preocupações, nossa empresa tem as respostas.
He has a family.	Ele tem uma família.
She wanted some action.	Ela queria alguma ação.
Let speech be speech and speech be just that, speak.	Deixe a fala ser fala e a fala seja apenas isso, fale.
None of us expect you to do anything other than that.	Nenhum de nós espera que você faça outra coisa além disso.
I would like to know more about this.	Eu gostaria de saber mais sobre isso.
They knew we were killing.	Eles sabiam que estávamos matando.
However, that is not the issue here.	No entanto, essa não é a questão aqui.
This is the range given in the report.	Este é o intervalo fornecido no relatório.
That was bad enough.	Isso foi ruim o suficiente.
I think it will be a very good thing.	Acho que vai ser uma coisa muito boa.
Text and email.	Texto e e-mail.
They are considered routine.	São considerados rotineiros.
Let me know that making this blog page was worth it.	Deixe-me saber que fazer esta página de blog valeu a pena.
What do you want to see happening.	O que você quer ver acontecendo.
The sun was out.	O sol estava fora.
He used to play ball with the guys.	Ele costumava jogar bola com os caras.
Or most other figures.	Ou a maioria das outras figuras.
But you first.	Mas você primeiro.
Everyone creates an emotional reaction.	Todos criam uma reação emocional.
But all the performances were perfect.	Mas todas as apresentações foram perfeitas.
The lights remained off.	As luzes permaneceram apagadas.
Time seems to pass.	O tempo parece passar.
And somehow he managed to get it wrong.	E de alguma forma ele conseguiu errar.
He left on purpose.	Ele deixou de propósito.
If not life, then spirit.	Se não vida, então espírito.
People were killed by their cars there.	Pessoas foram mortas por seus carros lá.
I had seen it in myself.	Eu tinha visto isso em mim.
Currently, his wife is missing.	Atualmente, sua esposa está desaparecida.
Then the applications are handled in accordance with local laws.	Em seguida, os aplicativos são tratados de acordo com as leis locais.
I want to do this too.	Eu quero fazer isso também.
It's a very sweet little language.	É uma pequena linguagem muito doce.
He loved his people and they loved him.	Ele amava seu povo e eles o amavam.
They are not going to be a regular item.	Eles não vão ser um item regular.
The other problem was political.	O outro problema era político.
In your cars.	Em seus carros.
Just on average.	Apenas em média.
The future remains the bad dream of the past.	O futuro continua sendo o sonho ruim do passado.
I need to know everything.	Eu preciso saber tudo.
Be carefull whith your words, because they turn into actions.	Cuidado com suas palavras, pois elas se tornam ações.
Oh my God, seriously.	Ah, meu Deus, sério.
The code in the example doesn't seem to be working for me.	O código no exemplo não parece estar funcionando para mim.
That's how they looked at us.	Era assim que eles olhavam para nós.
Built the system.	Construiu o sistema.
We will never know.	Nunca saberemos.
There are many boys your age who live together.	Há muitos meninos da sua idade que moram juntos.
If there's more, that's fine.	Se sobrar mais, tudo bem.
Either way, the kids seem to be fighting back.	De qualquer forma, as crianças parecem estar revidando.
That looks so cool.	Isso parece tão legal.
Eventually, he could run again.	Eventualmente, ele poderia correr novamente.
A familiar face.	Um rosto conhecido.
Support that dream.	Apoie esse sonho.
There is no reason to check out.	Não há motivos para check-out.
But for now, it will be you.	Mas, por enquanto, será você.
Measure the milk into a small bowl.	Meça o leite em uma tigela pequena.
Off the heat, season with salt and pepper to taste.	Fora do fogo, tempere com sal e pimenta a gosto.
They wouldn't take advice.	Eles não aceitariam conselhos.
This is the correct technique.	Esta é a técnica correta.
Unit sales data was lost.	Os dados de vendas unitárias foram perdidos.
It may change in the next few hours.	Pode mudar nas próximas horas.
It didn't look cool.	Não parecia legal.
Both are smart players.	Ambos são jogadores inteligentes.
Ask why they would or would not like to do each thing.	Pergunte por que eles gostariam ou não de fazer cada coisa.
I'm looking right at them.	Estou olhando direto para eles.
But he plays much bigger than his measurements.	Mas ele toca muito maior do que suas medidas.
We should have done it.	Deveríamos ter feito isso.
So let's eat.	Então vamos comer.
Performed the experiment and data processing.	Realizou o experimento e o processamento de dados.
Maybe someone else will try.	Pode ser que outra pessoa tente.
That's probably true.	Isso é provavelmente verdade.
You are very close now.	Você está muito perto agora.
What happened happened.	O que aconteceu aconteceu.
If it's a good night, we can walk.	Se for uma boa noite, podemos caminhar.
But he soon realized that he wouldn't be able to.	Mas logo percebeu que não seria capaz.
There was no sign of movement in any of the vehicles.	Não havia sinal de movimento em nenhum dos veículos.
Some differences in the match rate by age and race were found.	Algumas diferenças na taxa de correspondência por idade e raça foram encontradas.
It goes on and on and on and on.	Ele continua e continua e continua.
A lucky business trip.	Uma viagem de negócios de sorte.
We put her to bed.	Nós a colocamos na cama.
Everything will balance out in the end.	Tudo se equilibrará no final.
He had no idea what to say.	Ele não tinha ideia do que dizer.
Stopping the flow of blood is nothing.	Parar o fluxo de sangue não é nada.
None of them moved to help him.	Nenhum deles se moveu para ajudá-lo.
And sometimes they continue.	E às vezes eles continuam.
My day isn't complete without watching this.	Meu dia não está completo sem assistir isso.
Unfortunately they are not the same.	Infelizmente não são iguais.
I pointed over my shoulder to my room, the crime scene.	Apontei por cima do ombro para o meu quarto, a cena do crime.
The effects were minimal.	Os efeitos foram mínimos.
Very upset, he sounded.	Muito chateado, ele soou.
Not much, of course.	Não muito, claro.
I had tried it myself.	Eu mesma havia tentado.
Just use one.	Basta usar um.
He shot me.	Deu-me um tiro.
If anyone can help, just call the police and demand answers.	Se alguém puder ajudar, é só chamar a polícia e exigir respostas.
Very good indeed.	Muito bom na verdade.
People want to help you.	As pessoas querem te ajudar.
It will spread over your plate to form said bed.	Ele se espalhará sobre o seu prato para formar a referida cama.
Think in terms of cash in hand.	Pense em termos de dinheiro na mão.
Just hearing the old sounds is great.	Apenas ouvir os sons antigos é ótimo.
It was deep winter.	Era inverno profundo.
I paid in cash.	Eu paguei em dinheiro.
I'm reading this now.	Estou lendo isso agora.
I liked the idea of ​​the date.	Gostei da ideia do encontro.
His heart couldn't take the love stories.	Seu coração não aguentava as histórias de amor.
She could feel that something really big was going to happen.	Ela podia sentir que algo realmente grande iria acontecer.
They are afraid of what we might reveal at the trial.	Eles estão com medo do que podemos revelar no julgamento.
Now, let's get real.	Agora, vamos cair na real.
I have known many stronger men.	Conheci muitos homens mais fortes.
An untreated group served as a control.	Um grupo sem tratamento serviu como controle.
More than four months later, a search was carried out.	Mais de quatro meses depois, uma busca foi realizada.
I will lose my job.	Vou perder meu emprego.
Use it as you wish.	Use-o como desejar.
The growth rate is a measure of mass gain.	A taxa de crescimento é uma medida de ganho de massa.
They just don't work.	Eles simplesmente não funcionam.
This fight can still be won.	Essa luta ainda pode ser vencida.
It was red when he bought it.	Era vermelho quando ele o comprou.
Remember that you are unique.	Lembre-se que você é único.
You really need to be careful out there.	Você realmente precisa ter cuidado lá fora.
Few moments.	Alguns momentos.
But certainly not anymore.	Mas certamente não mais.
Do not repeat the vision.	Não repita a visão.
When you did a good job, he told you.	Quando você fazia um bom trabalho, ele lhe dizia.
If it was too cold, they would be scared.	Se estivesse muito frio, eles ficariam com medo.
It was simply the role he was born for.	Era simplesmente o papel para o qual ele nasceu.
As if the big foot were a bear.	Como se o pé grande fosse um urso.
They would be like everyone else, and treated like everyone else.	Eles seriam como quaisquer outros, e tratados como quaisquer outros.
I love him like a brother, too.	Eu o amo como um irmão, também.
It would probably be right.	Provavelmente estaria certo.
They will make the decision.	Eles vão tomar a decisão.
Take my free tour.	Faça meu tour gratuito.
I fight to keep up.	Eu luto para me manter.
Please be careful.	Por favor, seja cuidadoso.
Are you with us?.	Você está conosco?.
Built right and built to last.	Construído certo e feito para durar.
World class selection.	Seleção de classe mundial.
I can't say that about any of the other shows.	Eu não posso dizer isso sobre nenhum dos outros shows.
He needs you to experience everything.	Ele precisa de você para experimentar tudo.
In cancer treatment, patients themselves do not buy the drugs.	No tratamento do câncer, os próprios pacientes não compram os medicamentos.
And we do this year after year.	E fazemos isso ano após ano.
However, this is not the case of the present study.	No entanto, este não é o caso do presente estudo.
And it doesn't have to make sense.	E não precisa fazer sentido.
The last two served as comparison groups.	Os dois últimos serviram como grupos de comparação.
I can only work with one arm at a time.	Só posso trabalhar com um braço de cada vez.
He continues to eat it during the show.	Ele continua a comê-lo durante o show.
For me he will be a husband.	Para mim ele será marido.
Very satisfied thank you.	Muito satisfeito obrigado.
Nice view from the upper levels.	Bela vista dos níveis superiores.
One of his legs was missing.	Uma de suas pernas estava faltando.
However, we did not come prepared for a long journey.	No entanto, não viemos preparados para uma longa jornada.
We follow with our eyes.	Seguimos com os olhos.
You can't change like he did.	Você não pode mudar como ele fez.
Just consider the practical reasons for this.	Considere apenas as razões práticas para isso.
He doesn't act like he's a child himself.	Ele não age como se ele próprio fosse uma criança.
In our study, we found similar results.	Em nosso estudo, encontramos resultados semelhantes.
Plays pretty well.	Joga bastante bem.
I don't want anyone hurt.	Eu não quero ninguém machucado.
He felt weak and small and scared.	Sentia-se fraco, pequeno e assustado.
Let them speak.	Deixe-os falar.
But we exist.	Mas nós existimos.
She grew up as normal as could be.	Ela cresceu tão normal quanto se poderia ser.
It's perfect.	É perfeito.
It wasn't hot at all.	Não estava quente de forma alguma.
There was no room for hate.	Não havia espaço para o ódio.
This was not a new experience.	Essa não foi uma experiência nova.
I was just as surprised as you.	Fiquei tão surpreso quanto você.
Your people.	Seu povo.
Last time, she wrote that she was talking about a planning meeting.	Da última vez, ela escreveu que estava falando de reunião de planejamento.
I'm sure this will be the big opportunity for him.	Tenho certeza que esta será a grande oportunidade para ele.
Maybe living at home full time would make the decision for him.	Talvez viver em casa em tempo integral tomasse a decisão por ele.
We found ourselves right at the front in the crowd.	Nós nos encontramos bem na frente no meio da multidão.
And they don't think he got in.	E eles não acham que ele entrou.
Much could be said about this.	Muito poderia ser dito sobre isso.
I mean, you can take him down almost anything.	Quero dizer, você pode derrubá-lo quase nada.
I spent a few hours making a statement.	Passei algumas horas fazendo uma declaração.
They don't know anything, really.	Eles não sabem de nada, na verdade.
Don't act so surprised.	Não aja tão surpreso.
There was no choice, and things were moving slowly.	Não havia escolha, e as coisas andavam devagar.
This is due to working memory limitations.	Isto é, devido às limitações da memória de trabalho.
I'm involved with you.	Estou envolvido com você.
She was very happy.	Ela estava muito feliz.
Or at least not the right eyes.	Ou pelo menos não os olhos certos.
They must be put back in line immediately.	Eles devem ser colocados de volta na linha imediatamente.
Any and all men can be bought.	Todo e qualquer homem pode ser comprado.
At that time it was the right to vote.	Naquela época era o direito de votar.
He's coming right behind us.	Está vindo logo atrás de nós.
The request is denied.	O pedido é negado.
I know you'll like her, except her looks.	Eu sei que você vai gostar dela, exceto sua aparência.
There are two other calls coming in.	Há duas outras chamadas chegando.
It was hard to go.	Foi difícil ir.
I so wanted to pass.	Eu queria tanto passar.
The man left the office and began to take control of his life.	O homem deixou o escritório e começou a assumir o controle de sua vida.
The characters' names are the same.	Os nomes dos personagens são os mesmos.
Work to be more open and more social.	Trabalhe para ser mais aberto e mais social.
You are the infection.	Você é a infecção.
At what temperature does the mixture leave the first stage.	A qual temperatura a mistura deixa o primeiro estágio.
About four steps.	Cerca de quatro passos.
I don't have a reason for this, but it happened.	Eu não tenho uma razão para isso, mas aconteceu.
You look at us differently now.	Você olha para nós de forma diferente agora.
Nobody can leave.	Ninguém pode sair.
Let's Stay Together.	Vamos ficar juntos.
I needed more practice, a few days maybe.	Eu precisava de mais prática, alguns dias, talvez.
We are good friends.	Nós somos bons amigos.
It doesn't matter what you fear, or what you're told.	Não importa o que você teme, ou o que lhe é dito.
We make our own rules.	Nós fazemos nossas próprias regras.
It works the other way too.	Isso funciona do outro jeito também.
You don't mean it.	Você não quer dizer isso.
Three of them are still alive.	Três deles ainda estão vivos.
We came here at your request.	Viemos aqui a seu pedido.
He didn't think.	Ele não pensou.
Either visible or not.	Ou visível ou não.
He was responsible for the general direction.	Foi responsável pela direção geral.
I heard crying.	Eu ouvi choro.
The joy that was before him.	A alegria que estava diante dele.
That everything we do means nothing.	Que tudo o que fazemos não significa nada.
No hearing was held.	Nenhuma audiência foi realizada.
It's really quite simple.	É realmente bem simples.
She says it will have to involve human resources.	Ela diz que terá que envolver recursos humanos.
Three people died.	Três pessoas morreram.
We would not wait for any law.	Não esperaríamos por nenhuma lei.
I tried to feel my heart.	Tentei sentir meu coração.
The good news is that you don't have to.	A boa notícia é que você não precisa.
I wasn't drinking.	Eu não estava bebendo.
A man who spoke through his actions.	Um homem que falava através de suas ações.
But there shouldn't be an error.	Mas não deve haver um erro.
And now you'll find yourself writing things you've never thought about before.	E agora você se verá escrevendo coisas sobre as quais nunca pensou antes.
I like everything in its place.	Eu gosto de tudo em seu lugar.
The intention was to create an army of perfect soldiers.	A intenção era criar um exército de soldados perfeitos.
You know it now.	Você sabe disso agora.
This goes without saying.	Isto é desnecessário dizer.
Shock too and anger.	Choque também e raiva.
It was dangerous to have to stop at this place.	Era perigoso ter que parar neste lugar.
What she is does not occur to her.	O que ela é não lhe ocorre.
She kept in touch with the community.	Ela manteve contato com a comunidade.
He is my best friend.	Ele é meu melhor amigo.
It fell from the girl's hand.	Ele caiu da mão da garota.
At least three others will follow.	Pelo menos três outros se seguirão.
He was talking about his recently published book.	Ele estava falando sobre seu livro recentemente publicado.
Try to get some rest.	Tente descansar um pouco.
And that's how it should be.	E é assim que deve ser.
That's a crime.	Isso é um crime.
This woman's body doesn't cry.	Este corpo de mulher não chora.
We need to keep it that way.	Precisamos mantê-lo assim.
Her faces didn't carry baby fat.	Seus rostos não carregavam gordura de bebê.
Her kids helped him come up with some ideas.	Seus filhos o ajudaram a ter algumas ideias.
They work for us.	Eles trabalham para nós.
She laughed and laughed and laughed.	Ela riu e riu e riu.
Don't worry.	Não se preocupe.
The book is now available in print.	O livro já está disponível em versão impressa.
One day they were working normally, the next day they were gone.	Um dia eles estavam trabalhando normalmente, no dia seguinte eles se foram.
But that proved impossible.	Mas isso se mostrou impossível.
They're crazy, they like me.	Eles são loucos, eles gostam de mim.
We found a good overall agreement.	Encontramos um bom acordo geral.
We don't want to give them the chance to run away.	Não queremos dar a eles a chance de fugir.
Ten days of silence.	Dez dias de silêncio.
It wasn't just him who felt something.	Não foi só ele que sentiu alguma coisa.
An empty bag served as a control.	Um saco vazio serviu como controle.
She could be involved.	Ela pode estar envolvida.
The company chose to accept this extra cost.	A empresa optou por aceitar esse custo extra.
Boy, we miss you.	Rapaz, sentimos sua falta.
This story was made to death.	Essa história foi feita até a morte.
It was given with a similar addition, and an exception was made.	Foi dado com uma adição semelhante, e uma exceção foi feita.
I thought it was so cute.	Eu pensei que era tão bonito.
It seems this is no longer the case.	Parece que este não é mais o caso.
They will have access to a lot of information about the city.	Eles terão acesso a muitas informações sobre a cidade.
His face was a little tight, but he didn't show any signs of pain.	Seu rosto estava um pouco contraído, mas não mostrava nenhum sinal de dor.
Products in your program.	Produtos em seu programa.
Most patients are treated in primary care.	A maioria dos pacientes é tratada na atenção primária.
It was too early.	Era muito cedo.
However, it's been a lot of fun.	No entanto, tem sido muito divertido.
Then came back.	Depois voltou.
Due to their length, we will not repeat them in this opinion.	Devido à sua extensão, não os repetiremos neste parecer.
He then left the city.	Ele então deixou a cidade.
Not at the moment, certainly.	Não no momento, certamente.
There was none of that here.	Não havia nada disso aqui.
People finally understood what we do.	As pessoas finalmente entenderam o que fazemos.
Several risk factors have been identified.	Vários fatores de risco foram identificados.
It really never gets old.	Realmente nunca envelhece.
I wanted to say that to him, to me.	Eu queria dizer isso a ele, para mim.
Whether or not.	Independente da resposta.
She kept walking.	Ela continuou andando.
Full of stories.	Cheio de histórias.
They don't have their own dress.	Eles não têm vestido próprio.
Then he comes back.	Então ele volta.
He took out his cell phone but didn't open it.	Ele pegou o celular, mas não o abriu.
I can't stay here anymore.	Não posso mais ficar aqui.
Contact your center for more details.	Contacte o seu centro para mais detalhes.
There is nothing new in this, of course.	Não há nada de novo nisso, é claro.
More things were to come.	Mais coisas estavam por vir.
It's just not my thing.	Não é apenas minha coisa.
Again, just because it wasn't my type of book.	Mais uma vez, só porque não era o meu tipo de livro.
Even when those horses come back, it won't be enough.	Mesmo quando esses cavalos voltarem, não será suficiente.
However, we will not cook it again.	No entanto, não vamos cozinhá-lo novamente.
When you look at the sky, there are many stars.	Quando você olha para o céu, há muitas estrelas.
Walk with me on my little journey.	Caminhe comigo na minha pequena jornada.
So three quite separate stories are running at the same time.	Portanto, três histórias bastante separadas estão sendo executadas ao mesmo tempo.
They became relevant only under the new law.	Tornaram-se relevantes apenas sob a nova lei.
Some of these systems will see this.	Alguns desses sistemas verão isso.
Our bodies are very heavy.	Nossos corpos são muito pesados.
Boys are different.	Os meninos são diferentes.
I don't play the game.	Eu não jogo o jogo.
No children having it.	Nenhuma criança a tendo.
For days we worried about what might grow out of it.	Durante dias nos preocupamos com o que poderia crescer com isso.
We really do.	Nós realmente fazemos.
Then she started trying to move her arms.	Então ela começou a tentar mover os braços.
Overall, we had an amazing trip.	No geral, tivemos uma viagem incrível.
Everything is so different now.	Tudo está tão diferente agora.
Of course, we turn to help.	Claro, nos viramos para ajudar.
We will find it.	Nós a encontraremos.
And what yummy stuff to come back to.	E que material gostoso para voltar.
The rest of us must know him.	O resto de nós deve conhecê-lo.
He couldn't see the big picture.	Ele não conseguia ver o quadro geral.
I looked at him, not sure what he meant.	Olhei para ele, sem ter certeza do que ele queria dizer.
His art makes use of scale and line.	Sua arte faz uso de escala e linha.
I don't really expect much trouble behind it, though.	Eu realmente não espero muito problema por trás, no entanto.
He waved at the empty house.	Ele acenou para a casa vazia.
He told me the guy's name.	Ele me disse o nome do cara.
Also, they have serious side effects.	Além disso, eles têm efeitos colaterais graves.
However, each child has different needs.	No entanto, cada criança tem necessidades diferentes.
It means something.	Significa algo.
More complex or serious problems typically cost more.	Normalmente, problemas mais complexos ou graves custam mais.
For the remaining amount owed that you refused to pay you.	Para o montante restante devido que se recusou a pagar-lhe.
Now it was on the floor.	Agora estava no chão.
We couldn't help it.	Não pudemos evitar.
You need to go get some of that work.	Você precisa ir buscar um pouco desse trabalho.
They knew it was going to be a great wedding.	Eles sabiam que seria um grande casamento.
A year ago it would not have been like this.	Um ano atrás, não teria sido assim.
They have no idea what is good and what is not.	Eles não têm idéia do que é bom e o que não é.
He could get lost in those eyes.	Ele poderia se perder naqueles olhos.
You did a good job here.	Você fez um bom trabalho aqui.
I opened the door and looked inside.	Abri a porta e olhei para dentro.
They both want something they say they can't have.	Ambos querem algo que dizem que não podem ter.
The answer is, of course, a lot.	A resposta é, claro, muito.
There's still a lot to find.	Ainda há muito para encontrar.
He divided his great army into three parts.	Ele dividiu seu grande exército em três partes.
He wrote the manuscript text.	Escreveu o texto do manuscrito.
It's literally a matter of taste.	É literalmente uma questão de gosto.
I am forced to go through this to the end.	Sou forçado a passar por isso até o fim.
Very recently close to home.	Muito recentemente perto de casa.
I tried them again.	Eu os experimentei novamente.
The plan is over.	O plano acabou.
It is necessary to consider only the first.	É necessário considerar apenas o primeiro.
But he said he would meet me at.	Mas ele disse que me encontraria em.
I missed him, she thought.	Eu senti falta dele, ela pensou.
Doing what they wanted got him nowhere.	Fazer o que eles queriam não o levava a lugar nenhum.
It makes a difference.	Faz diferença.
Here are the next parts.	Aqui estão as próximas partes.
If he did, it worked.	Se ele fez, funcionou.
The child cannot.	A criança não pode.
The condition obviously holds.	A condição obviamente se mantém.
I just have to jump.	Eu só tenho que pular.
You just can't invent this kind of thing.	Você simplesmente não pode inventar esse tipo de coisa.
I can return to the comfort of my own bed.	Posso voltar ao conforto da minha própria cama.
Ask for extra paper if you need it.	Peça papel extra se precisar.
They don't need you.	Eles não precisam de você.
He must be really scared.	Ele deve estar realmente com medo.
So this is a possibility.	Então essa é uma possibilidade.
The longer you stay out of sight, the higher your score.	Quanto mais tempo você ficar fora de vista, maior será sua pontuação.
There is another fear, however.	Há outro medo, no entanto.
Four hours later, we would start the same routine.	Quatro horas depois, começaríamos a mesma rotina.
She would have wanted to do that, once.	Ela teria querido fazer isso, uma vez.
So the right side is zero.	Portanto, o lado direito é zero.
Many people.	Muitas pessoas.
I saw things.	Eu vi coisas.
I'm on a mission.	Estou em uma missão.
And we need to fix a lot of the problems.	E precisamos corrigir muitos dos problemas.
It's not a power trip.	Não é uma viagem de poder.
Basically, we should be able to build a deal that works.	Basicamente, devemos ser capazes de construir um acordo que funcione.
To speak for myself and so on.	Para falar por mim e assim por diante.
All four drink at the same time.	Os quatro bebem ao mesmo tempo.
It was impossible.	Era impossível.
The reason for this change is still unclear.	O motivo dessa mudança ainda não está claro.
We want wine, among the rest.	Queremos vinho, entre os demais.
But that, however, is another story and another role.	Mas isso, no entanto, é outra história e outro papel.
She didn't say anything about how it happened.	Ela não disse nada sobre como isso aconteceu.
I am fine and happy.	Estou bem e feliz.
Three children were at school now.	Três crianças estavam na escola agora.
I will add them to the list.	Vou adicioná-los à lista.
The follow-up period was short.	O período de acompanhamento foi curto.
He's doing it to show off to his friends.	Ele está fazendo isso para se exibir para seus amigos.
I listen and count to twenty.	Eu escuto e conto até vinte.
If he hit.	Se ele bateu.
That's not how it should be, but that's how it is.	Não é assim que deveria ser, mas é assim que é.
I don't need to watch the debate.	Não preciso assistir ao debate.
I didn't see him until he was on top of me.	Eu não o vi até que ele estava em cima de mim.
Eventually he makes his way back to the sea.	Eventualmente, ele faz o seu caminho de volta ao mar.
This is known as primary recovery.	Isso é conhecido como recuperação primária.
Perhaps my circumstances were reason enough at the time.	Talvez minhas circunstâncias fossem razão suficiente naquela época.
Show us what our streets are like.	Mostra-nos como são as nossas ruas.
That he had left out.	Que ele havia deixado de lado.
Music was also very important to me.	A música também foi muito importante para mim.
And the values ​​inside are working hours.	E os valores dentro são horas de trabalho.
The lights will be on.	As luzes serão acesas.
I know it and you know it.	Eu sei disso e você sabe disso.
He couldn't imagine getting tired of them.	Ele não podia imaginar se cansar deles.
Streets on which he was raised.	Ruas em que ele foi criado.
The first two weeks were difficult.	As duas primeiras semanas foram difíceis.
One more day and we have news about yet another tax.	Mais um dia e temos uma notícia sobre mais um imposto.
It wasn't the books she took from his store, he said.	Não foram os livros que ela pegou de sua loja, ele disse.
She missed him so much it hurt, deep inside.	Ela sentia tanta falta dele que doía, lá no fundo.
The policy date is the same as the issuance date.	A data da apólice é a mesma que a data de emissão.
It should be the other way around.	Deveria ser o contrário.
He falls forward.	Ele cai para frente.
Then we learned that eggs were bad.	Então aprendemos que os ovos eram ruins.
They have poor eyesight, however.	Eles têm uma visão ruim, no entanto.
They're pretty fast.	Eles são bem rápidos.
This is a huge amount.	Esta é uma quantidade enorme.
He left me a voicemail.	Ele me deixou uma mensagem de voz.
It certainly uses some brain power.	Certamente usa um pouco do poder do cérebro.
I want my son to be happy.	Eu quero que meu filho seja feliz.
The school, however, was new.	A escola, no entanto, era nova.
Side two is the same.	O lado dois é o mesmo.
They are using more credit cards.	Eles estão usando mais cartões de crédito.
Women were bad.	As mulheres eram más.
They want you to know how much they love you.	Eles querem que você saiba o quanto eles te amam.
What it is or where it is, he cannot say.	O que é ou onde está, ele não pode dizer.
So why not try something like this.	Então por que não tentar algo assim.
Nobody.	Ninguém.
And loved him.	E o amava.
His own gaze wasn't exactly calm.	Seu próprio olhar não estava exatamente calmo.
I have boys on the way.	Tenho meninos a caminho.
This attempt failed due to two major problems.	Esta tentativa falhou devido a dois grandes problemas.
But it's never like that.	Mas nunca é assim.
The view over the water was beautiful.	A vista sobre a água era linda.
You will learn new things and question others.	Você aprenderá coisas novas e questionará outras.
Forever and ever and ever.	Para sempre e sempre e sempre.
I have to be brief.	Tenho que ser breve.
He had done this before, and it worked.	Ele já tinha feito isso antes, e deu certo.
Keep doing the right things.	Continue fazendo as coisas certas.
It was amazing, a great conversation.	Foi incrível, uma ótima conversa.
Spend the day with us!.	Passe o dia conosco!.
These are your friends being killed.	Estes são seus amigos que estão sendo mortos.
You don't have to apply for it.	Você não precisa se candidatar a isso.
I just miss my baby.	Eu simplesmente sinto falta do meu bebê.
No decisions should be made at this meeting.	Nenhuma decisão deveria ser tomada nesta reunião.
Our strategy was therefore to avoid this method.	Nossa estratégia foi, portanto, evitar esse método.
But you should go.	Mas você deveria ir.
The reasons are as follows.	As razões são as seguintes.
But I respect their party for making the right decisions.	Mas eu respeito o partido deles por tomar as decisões certas.
They go to bed like it's any other night.	Eles vão para a cama como se fosse qualquer outra noite.
People who existed at that time.	Pessoas que existiam naquela época.
I know you do.	Eu sei que sim.
Everyone has their hands outstretched.	Todos estão com a mão estendida.
There are no words here.	Não há palavras aqui.
The police knew him well.	A polícia o conhecia bem.
My friends were worse off.	Meus amigos estavam em pior situação.
It's not him we're talking about.	Não é dele que estamos falando.
He's not what matters here.	Ele não é o que importa aqui.
The performance of both teams is very bad in this series.	O desempenho de ambas as equipes é muito ruim nesta série.
So they started the most dangerous game.	Então eles começaram o jogo mais perigoso.
So that's cool.	Então isso é legal.
Keep this path clear.	Mantenha este caminho livre.
It is not an attempt to combine systems in one area.	Não é uma tentativa de combinar sistemas em uma área.
I am that woman.	Eu sou aquela mulher.
But the reality is more down to earth.	Mas a realidade é mais pé no chão.
That's his job.	Esse é o trabalho dele.
I hope he doesn't.	Espero que ele não consiga.
After that, the biggest need was for help in secondary school.	Depois disso, a maior necessidade foi de ajuda no secundário.
Then it came again.	Então veio de novo.
Gone is my mother tongue.	Foi-se a minha língua materna.
And to thank him for coming to sit with her.	E para agradecê-lo por ter vindo se sentar com ela.
I felt this was exactly the point, though.	Eu senti que este era exatamente o ponto, no entanto.
Be sure to choose one of the youngest birds.	Certifique-se de escolher um dos pássaros mais jovens.
Now classes are about to start.	Agora as aulas estão prestes a começar.
Attack something that is really wrong.	Ataque algo que realmente é errado.
And rightly so.	E com razão.
This time he gave the driver his home address.	Desta vez ele deu ao motorista seu endereço residencial.
She refused to leave the house without getting dressed.	Ela se recusou a sair de casa sem se vestir.
I was afraid of it.	Eu tinha medo disso.
You get an education.	Você consegue uma educação.
One moment they weren't there, the next they were.	Em um momento eles não estavam lá, no próximo eles estavam.
Most don't even notice.	A maioria nem percebe.
Big big chance for them to get away.	Grande grande chance para eles fugirem.
It's been great overall.	Tem sido ótimo no geral.
I can't tell you how much they changed my life.	Eu não posso te dizer o quanto eles mudaram minha vida.
It wasn't your fight.	Não era sua luta.
I met this guy on my way home from work.	Eu conheci esse cara no meu caminho para casa do trabalho.
That was the difference between them.	Essa era a diferença entre eles.
You've never met this person in real life.	Você nunca conheceu essa pessoa na vida real.
The police aren't even coming down the road with their dogs yet.	A polícia ainda nem está descendo a estrada com seus cães.
He said okay and kind of looked at me.	Ele disse tudo bem e meio que olhou para mim.
Some part of him knew it was over.	Alguma parte dele sabia que tinha acabado.
This was clear from the clothes he wore.	Isso ficou claro pelas roupas que ele usava.
I like having him around.	Eu gosto de tê-lo por perto.
I just had a great time.	Eu apenas tive um grande momento.
I saw his true face.	Eu vi sua verdadeira face.
We ran your correct name and date of birth on the computer.	Corremos seu nome e data de nascimento corretos no computador.
He usually leaves as soon as sex is done.	Ele geralmente sai assim que o sexo é feito.
It had been empty for many years.	Há muitos anos que estava vazio.
She needed to hear what was said.	Ela precisava ouvir o que foi dito.
But things worked out.	Mas as coisas deram certo.
You knew him.	Você o conhecia.
But let her have a chance to try out your selection.	Mas deixe que ela tenha a chance de experimentar sua seleção.
Maybe it wasn't him.	Talvez não fosse ele.
They have no control over their own emotions.	Eles não têm controle de suas próprias emoções.
Many different people feel many different ways about it.	Muitas pessoas diferentes sentem muitas maneiras diferentes sobre isso.
I'm just sick.	Estou apenas doente.
That would mean five more days of travel back to this location.	Isso significaria mais cinco dias de viagem de volta a este local.
Thus.	Dessa forma.
She played the role of a model.	Ela fez a vez de um modelo.
It doesn't take care of the music.	Não toma conta da música.
We need to hear these comments often.	Precisamos ouvir esses comentários com frequência.
These symptoms usually last between one and two weeks.	Esses sintomas geralmente duram entre uma e duas semanas.
Video game show.	Mostra de videogame.
Or do something physical during your time.	Ou faça algo físico durante o seu tempo.
There are discussions on the best way to enable it for everyone.	Há discussões sobre a melhor forma de ativá-lo para todos.
Some important people will be there.	Algumas pessoas importantes estarão lá.
I like to imagine talking to them.	Gosto de imaginar conversando com eles.
Exactly where he went is not known.	Exatamente para onde ele foi não é conhecido.
Thanks for asking.	Obrigado por perguntar.
From the phone company.	Da companhia telefônica.
You have those in place.	Você tem aqueles no lugar.
No matter how much she wanted to.	Não importa o quanto ela quisesse.
People often ask you the way.	As pessoas muitas vezes lhe perguntam o caminho.
The right of appeal is denied.	O direito de recurso é negado.
I have another question for you.	Tenho outra pergunta para lhe fazer.
She came at night.	Ela veio à noite.
You keep running into people by accident.	Você continua correndo para as pessoas por acidente.
It's worth reading.	Vale a pena ler.
Politics was not the point.	A política não era o ponto.
He was starting to get into the spirit.	Ele estava começando a entrar no espírito.
I was as surprised as anyone else.	Fiquei tão surpreso quanto qualquer outra pessoa.
But they can work hard at it anyway.	Mas eles podem trabalhar duro para isso de qualquer maneira.
His father died at an early age.	Seu pai faleceu em tenra idade.
A man of few words.	Um homem de poucas palavras.
But was.	Mas era.
I hope you change course.	Espero que mude de rumo.
Seconds felt like hours.	Segundos pareciam horas.
Here is the function that should work for you.	Aqui está a função que deve funcionar para você.
Please stay on this page.	Por favor, fique nesta página.
My sister is better with my mother.	Minha irmã é melhor com minha mãe.
More perfect.	Mais perfeito.
There is no one in the audience.	Não há ninguém na plateia.
His eyes filled.	Seus olhos se encheram.
Eventually, we decided to come back later.	Eventualmente, decidimos voltar mais tarde.
I was never told her name, although she knew mine.	Nunca me disseram o nome dela, embora ela soubesse o meu.
This is not a conversation.	Isso não é uma conversa.
This is a game, he told himself.	Isso é um jogo, disse a si mesmo.
We do this using two models.	Fazemos isso usando dois modelos.
But in the spring he could send for them.	Mas na primavera ele poderia mandar buscá-los.
My books, my city, myself.	Meus livros, minha cidade, eu mesmo.
It was the last day of the year.	Era o último dia do ano.
There is an example of how to use it here.	Há um exemplo de como usá-lo aqui.
I break things easily too.	Eu quebro as coisas facilmente também.
And the rest of your money too.	E o resto do seu dinheiro também.
Then you use that information.	Em seguida, você usa essas informações.
Look to the camera.	Olhe para a câmera.
I'm very excited.	Estou muito animado.
We can't find our way home.	Não podemos encontrar o caminho de casa.
There's nothing necessarily wrong with that.	Não há nada necessariamente errado com isso.
You will not be brought back here.	Você não será trazido de volta aqui.
He wasn't sure what he was so worried about.	Ele não tinha certeza com o que estava tão preocupado.
I spent many hours here watching your work.	Passei muitas horas aqui assistindo seu trabalho.
It must continue to grow everywhere.	Deve continuar crescendo em todos os lugares.
Those in the dark.	Os que estão no escuro.
On the other hand, some strong fields may not be bright.	Por outro lado, alguns campos fortes podem não ser brilhantes.
It was four words.	Foram quatro palavras.
All levels are welcome.	Todos os níveis são bem-vindos.
The king didn't even notice.	O rei nem percebeu.
Well, about all my family, really.	Bem, sobre toda a minha família, realmente.
These results suggest that the relationship between them is not perfect.	Esses resultados sugerem que a relação entre eles não é perfeita.
I've been sad about his life for a long time.	Estou triste com a vida dele há muito tempo.
Army officers hoped to get some of this good land.	Os oficiais do exército esperavam obter um pouco dessa boa terra.
Water and human waste go together.	Água e dejetos humanos andam juntos.
He's a strong security for me.	Ele é uma forte segurança para mim.
This difference is in agreement with other results cited in the literature.	Essa diferença está de acordo com outros resultados citados na literatura.
Now the place was gone.	Agora o lugar tinha sumido.
They were for me, they might not be for you.	Foram para mim, podem não ser para você.
We both knew why.	Nós dois sabíamos por quê.
In one minute.	Em um minuto.
Yes, his identity was rapidly changing.	Sim, sua identidade estava mudando rapidamente.
This is a bit of the same thing.	Isso é um pouco da mesma coisa.
Let's say you load an application.	Digamos que você carregue um aplicativo.
Exercise is really very important.	O exercício é realmente muito importante.
You need to give him something to do in that case.	Você precisa dar-lhe algo para fazer nesse caso.
One difference, however.	Uma diferença, no entanto.
However, change is difficult.	No entanto, a mudança é difícil.
He had scared her.	Ele a tinha assustado.
It could be night.	Podia ser noite.
It wasn't a hold.	Não foi uma retenção.
Perhaps even more.	Talvez ainda mais.
I want to tell you about it.	Eu quero contar sobre isso.
She loves reading me her letters.	Ela adora me ler suas cartas.
He wants us to meet him.	Ele quer que o conheçamos.
Most people understand this.	A maioria das pessoas entende isso.
You can get the key from the office.	Você pode obter a chave do escritório.
No, this is not sexual surgery.	Não, não se trata de cirurgia sexual.
Nor, obviously, is he.	Nem, obviamente, ele é.
He was loaded.	Ele foi carregado.
So this is the first report in the world.	Assim, este é o primeiro relatório no mundo.
You start looking at the world through dirty windows.	Você começa a olhar o mundo através de janelas sujas.
It's funny though.	É engraçado embora.
Must match.	Deve corresponder.
We only spent one afternoon together.	Passamos apenas uma tarde juntos.
The computer is now ready to go out to the customer.	O computador está pronto para sair para o cliente agora.
There are two sides to every argument.	Há dois lados de cada argumento.
It was his living condition.	Era a condição de sua vida.
I asked her what the problem was.	Perguntei a ela qual era o problema.
They knew when they signed that it could come to this.	Eles sabiam quando assinaram que poderia chegar a isso.
I'm also playing.	Eu também estou jogando.
Your worries are your worries.	Suas preocupações são suas preocupações.
In addition, any time out of sight was recorded.	Além disso, qualquer tempo fora de vista foi registrado.
We are watching and waiting too.	Estamos observando e esperando também.
In fact, it is much more complex.	Na verdade, é muito mais complexo.
In fact, it's not obvious why the fields can't get even higher.	De fato, não é óbvio por que os campos não podem se tornar ainda mais altos.
You should buy the drugs.	Você deveria comprar as drogas.
It doesn't even begin to tell the story on any level.	Nem sequer começa a contar a história em qualquer nível.
Let me know if it works for you too.	Deixe-me saber se ele faz para você também.
Just enjoy where you are and keep going.	Apenas aproveite onde você está e continue assim.
A new bar area was under construction at the time of the survey.	Uma nova área de bar estava em construção no momento da pesquisa.
The more you spend, the more you want the personal touch.	Quanto mais você gasta, mais você quer o toque pessoal.
Then, and only then, do we discover that our state has changed.	Então, e somente então, descobrimos que nosso estado mudou.
Then the patient returned to the kitchen.	Então, o paciente voltou para a cozinha.
No need to ask what if.	Não há necessidade de perguntar e se.
If it were to happen, it would.	Se fosse para acontecer, aconteceria.
He needed to take the fight to the enemy.	Ele precisava levar a luta ao inimigo.
You have to walk around and take pictures.	Tem que passear e tirar fotos.
I could take a chance.	Eu poderia dar uma chance.
That's the only reason she's here.	Essa é a única razão pela qual ela está aqui.
There was no security.	Não havia segurança.
In a sense, of course, he was right.	Em certo sentido, é claro que ele estava certo.
They used their own credit cards as lines of credit.	Eles usaram seus próprios cartões de crédito como linhas de crédito.
I've had both for several years now.	Já tenho os dois há vários anos.
Lucky felt the impact on his own body.	Lucky sentiu o impacto em seu próprio corpo.
To take a few examples at random.	Para tomar alguns exemplos ao acaso.
There was no other medical history or family history of medical problems.	Não havia outro histórico médico ou histórico familiar de problemas médicos.
Or call it passion.	Ou chame isso de paixão.
All patients gave written informed consent.	Todos os pacientes deram consentimento informado por escrito.
The magic is gone.	A magia se foi.
She stopped with visible effort.	Ela parou com um esforço visível.
Kids like him.	Crianças gostam dele.
And another thing.	E outra coisa.
We mentioned the girls' names first.	Mencionamos os nomes das meninas primeiro.
I'd been caught up in a lot of shit.	Eu tinha sido pego em um monte de merda.
But your defense can be even worse.	Mas sua defesa pode ser ainda pior.
When the weather is very cold, we get very sick.	Quando o tempo está muito frio, ficamos muito doentes.
But blood is important.	Mas o sangue é importante.
All these solutions are stable.	Todas essas soluções são estáveis.
That you never will.	Que você nunca vai.
The image should be in the upper right corner.	A imagem deve ficar no canto superior direito.
We couldn't have asked for a better stay.	Não poderíamos ter pedido uma estadia melhor.
They agreed to gather their families for a meal.	Eles concordaram em reunir suas famílias para uma refeição.
He didn't have that last year.	Ele não teve isso no ano passado.
They may be right, but they have to wait.	Eles podem estar certos, mas eles têm que esperar.
Back we will.	Voltar nós iremos.
This is a very, very tough society.	Esta é uma sociedade muito, muito dura.
When that happens, we will fight.	Quando isso acontecer, vamos lutar.
So the work went much further.	Então o trabalho foi muito mais longe.
She was there.	Ela estava lá.
Mainly it's the money.	Principalmente é o dinheiro.
So it seems very active to me.	Então, parece muito ativo para mim.
Another eight people suffered serious injuries.	Outras oito pessoas sofreram ferimentos graves.
Well, most of them.	Bem, a maioria deles.
I was forced to change.	Fui forçado a mudar.
It's just getting them.	É apenas a obtenção deles.
This should be line five.	Esta deve ser a linha cinco.
Feel free to tell others how to find them.	Sinta-se à vontade para dizer aos outros como encontrá-los.
The data processing steps are described above.	As etapas de processamento de dados são descritas acima.
There are also deeper concerns.	Há também preocupações mais profundas.
His hands were like birds' feet.	Suas mãos eram como pés de pássaros.
That's true.	Isso é verdade.
I feel for her.	eu sinto por ela.
Several treatments are often needed to get the best result.	Muitas vezes, são necessários vários tratamentos para obter o melhor resultado.
She reached the screen door and opened it.	Ela alcançou a porta de tela e a abriu.
They are looking for signs of life.	Eles estão procurando por sinais de vida.
So my question still stands.	Então minha pergunta continua de pé.
It was a different city.	Era uma cidade diferente.
I think that just pushed me further.	Acho que isso só me empurrou ainda mais.
I would say to love yourself.	Eu diria para amar a si mesmo.
I never asked questions.	Eu nunca fiz perguntas.
I don't want you to take them off my hands.	Não quero que você os tire das minhas mãos.
She passed him.	Ela passou por ele.
It is associated with a lower quality of life.	Está associado a uma menor qualidade de vida.
Let's assume the line is cold.	Vamos supor que a linha esteja fria.
In you we find a true friend.	Em você encontramos um verdadeiro amigo.
The second problem is the influence on the whole system.	O segundo problema é a influência em todo o sistema.
Suddenly, her phone started to ring.	De repente, o telefone dela começou a tocar.
Or her father.	Ou seu pai.
That's where the church is.	É onde está a igreja.
Signed on the back.	Assinado no verso.
Not that she'd been running much for the past five years.	Não que ela estivesse correndo muito nos últimos cinco anos.
Depends on which product you are going to build.	Depende de qual produto vai construir.
She then entered the law.	Ingressou então na advocacia.
No one will ever touch me like that again.	Ninguém nunca mais vai me tocar assim.
However, this case made a significant difference with this form of disease.	No entanto, este caso estabeleceu uma diferença significativa com essa forma de doença.
Why, we are so happy together.	Ora, somos tão felizes juntos.
The human race cannot exist without purpose, without vision, without faith.	A raça humana não pode existir sem propósito, sem visão, sem fé.
A private family service was held later.	Um serviço familiar privado foi realizado mais tarde.
She said she had just bought this boat.	Ela disse que tinha acabado de comprar este barco.
This required us to save a lot more data.	Isso exigia que economizássemos muito mais dados.
It looks like they are really going through this.	Parece que eles estão realmente passando por isso.
Other comments were more critical.	Outros comentários foram mais críticos.
The name is everything.	O nome é tudo.
I can't.	eu não posso não.
As he had planned.	Como ele havia planejado.
We all can.	Todos nós podemos.
We were quick to agree.	Fomos rápidos em concordar.
All characters are great.	Todos os personagens são ótimos.
We have to have one or the other.	Temos que ter um ou outro.
They could talk later.	Eles poderiam conversar mais tarde.
There are no horses.	Não há cavalos.
They just went ahead of us.	Eles apenas seguiram adiante de nós.
The thirty seconds passed.	Os trinta segundos se passaram.
The course was clear.	O curso era claro.
For a week he was in critical condition.	Por uma semana ele ficou em estado crítico.
There is no more anger.	Não há mais raiva.
For better, for worse, here we are.	Para melhor, para pior, aqui estamos.
Check out each of these products today!.	Confira cada um desses produtos hoje!.
We were angry and afraid.	Estávamos com raiva e com medo.
She was a woman, not a girl.	Ela era uma mulher, não uma menina.
You're a failure, he told himself.	Você é um fracasso, disse a si mesmo.
Not knowing why, he glanced at the tall windows.	Sem saber por quê, olhou para as janelas altas.
Believe me, we have a lot of experience in this area.	Acredite, temos muita experiência nesta área.
The economy is still growing, albeit slowly.	A economia ainda está crescendo, embora lentamente.
Think of it as a circle.	Pense nisso como um círculo.
Each sharing option contains a link to this blog.	Cada opção de compartilhamento contém um link para este blog.
The home page will not be displayed.	A página inicial não será exibida.
In practice, of course, these two things are not true.	Na prática, é claro, essas duas coisas não são verdadeiras.
Both storage and downtime are initially very small.	Tanto o armazenamento quanto o tempo de perda são inicialmente muito pequenos.
I don't think he's doing anything to hurt me.	Eu não acho que ele está fazendo nada para me machucar.
This is the only way.	Este é o único caminho.
There is no need to cry.	Não há necessidade de chorar.
Death happens to everyone at one time or another.	A morte acontece com todos, uma vez ou outra.
It must be fine right?.	Deve estar bem certo?.
I'll start with a low price and work my way up.	Vou começar com um preço baixo e trabalhar meu caminho para cima.
Great learning for teachers.	Ótimo aprendizado para os professores.
I had to find you, anyway.	Tinha que encontrar você, de qualquer maneira.
She wanted him to stick to the plan.	Ela queria que ele cumprisse o plano.
He must have had a rough week.	Ele deve ter tido uma semana difícil.
I think this is a good idea.	Eu acho que isso é uma boa idéia.
Learn more about search features.	Saiba mais sobre os recursos de pesquisa.
I will go and join you.	Eu irei e me juntarei a você.
It can change very quickly.	Pode mudar muito rapidamente.
However, the possibility exists.	No entanto, existe a possibilidade.
As a result, he simply stopped talking about girls with her.	Como resultado, ele simplesmente parou de falar de garotas com ela.
I cry too.	Eu choro também.
Of blood cells.	De células sanguíneas.
We've never had a situation like this before.	Nunca tivemos uma situação como essa antes.
Nothing else.	Nada além disso.
Let's work together for families.	Vamos trabalhar juntos pelas famílias.
He moves things around.	Ele move as coisas ao redor.
I've lived there ever since.	Eu moro lá desde então.
She was menstruating.	Ela estava menstruada.
I'm worried about the example you set.	Estou preocupado com o exemplo que dá.
That's what he did his whole life.	Foi o que ele fez a vida inteira.
He arrived an hour ago.	Ele chegou há uma hora.
Our goal is to have you back.	Nosso objetivo é ter você de volta.
When the energy runs out, the energy runs out.	Quando a energia acaba, a energia acaba.
But to me, it felt like a point of no return.	Mas para mim, parecia um ponto sem volta.
I got carried away by it.	Eu fui levado por isso.
It looks very good, but very red.	Parece muito bom, mas muito vermelho.
It just doesn't feel right.	Simplesmente não parece certo.
I did it, she told herself.	Eu fiz isso, ela disse a si mesma.
We can go wild and wild together.	Podemos ficar selvagens e selvagens juntos.
And there was that number three again.	E lá estava aquele número três novamente.
There are so many others.	Há tantos outros.
It was really funny.	Foi realmente engraçado.
I tried to move on.	Tentei seguir em frente.
I decided to try to be better at my job.	Decidi tentar ser melhor no meu trabalho.
Check back often to see what's new.	Volte sempre para ver o que há de novo.
Well done.	Muito bem feito.
I decided to make a call.	Resolvi fazer uma ligação.
I can't help it.	Eu não posso ajudá-lo.
Sound can be heard but no image.	O som pode ser ouvido, mas nenhuma imagem.
It wasn't part of her life, but it was part of her.	Não era parte de sua vida, mas era parte dela.
Appropriate statistical tools were used for data analysis.	Ferramentas estatísticas apropriadas foram utilizadas para a análise dos dados.
Not a dark face between them.	Nem um rosto escuro entre eles.
Players hide behind this.	Os jogadores se escondem atrás disso.
I'm so excited to meet them back.	Estou então animado para encontrá-los de volta.
I wouldn't leave after two weeks.	Eu não iria embora depois de duas semanas.
And it's so, so much.	E é tanto, tanto.
But you would miss many things.	Mas você perderia muitas coisas.
I'm sure these men are aware of these things.	Tenho certeza de que esses homens estão cientes dessas coisas.
Furthermore, the number of this study population is limited.	Além disso, o número desta população de estudo é limitado.
I learned about these girls after one of them started talking.	Eu aprendi sobre essas garotas, depois que uma delas começou a conversar.
My goals are clear to me.	Meus objetivos são claros para mim.
You know how boys are.	Você sabe como os meninos são.
But it was a little random.	Mas foi um pouco aleatório.
My poor husband.	Meu pobre marido.
I will see that she is well taken care of.	Vou ver que ela é bem cuidada.
The boy couldn't tell the time.	O menino não sabia dizer as horas.
I would say we were together for the most part.	Eu diria que estivemos juntos a maior parte.
It's been a minute.	Já faz um minuto.
What's best for you and me.	O que é melhor para você e para mim.
Of course it became clear.	Claro que ficou claro.
Once again, a set of challenges lay ahead.	Mais uma vez, um conjunto de desafios estava à frente.
He would have a great future.	Ele teria um grande futuro.
God my mouth.	Deus, minha boca.
I'm sure, looking back, the parents probably realized what's going on.	Tenho certeza, olhando para trás, os pais provavelmente perceberam o que está acontecendo.
Now, people don't know where to get that.	Agora, as pessoas não sabem onde conseguir isso.
Get your legs up.	Suba as pernas.
There are obviously many others who are doing an amazing job.	Há, obviamente, muitos outros que estão fazendo um trabalho incrível.
They don't buy properly.	Eles não compram no sentido adequado.
Because boys aren't really boys.	Porque os meninos não são realmente meninos.
Others weren't so lucky.	Outros não tiveram tanta sorte.
Even if you're not.	Mesmo que você não seja.
You must not go this way.	Você não deve seguir esse caminho.
I never thought this day would come.	Nunca pensei que esse dia chegaria.
Times are good.	Os tempos são bons.
Just to end up there.	Só para acabar lá.
I think it's the music that attracts her the most.	Acho que é a música que mais a atrai.
Maybe you feel safe.	Talvez você se sinta seguro.
They could share their concerns and feel like a team.	Eles poderiam compartilhar suas preocupações e se sentir como uma equipe.
He walked the streets of this planet to give love.	Ele andou pelas ruas deste planeta para dar amor.
This causes conflict between the two.	Isso causa conflito entre os dois.
End of battle.	Fim da batalha.
The paper is obviously the most important part.	O papel é, obviamente, a parte mais importante.
I was still getting excited just watching them.	Eu ainda estava ficando animado só de observá-los.
He never got to see any of that.	Ele nunca chegou a ver nada disso.
Be the first to own.	Seja o primeiro a possuir.
I could not.	Eu não poderia.
Someone taking the time.	Alguém tomando o tempo.
It shook me to the core.	Isso me abalou até o âmago.
I don't know most of these people.	Não conheço a maioria dessas pessoas.
The sky turned blue.	O céu ficou azul.
Next is the stuff.	Em seguida é o material.
She loves his game.	Ela adora o jogo dele.
The train then returns to the station.	O trem então volta para a estação.
And we both knew he didn't need me.	E nós dois sabíamos que ele não precisava de mim.
Roll with it.	Role com isso.
You see, they care.	Você vê, eles se preocupam.
He should have bitten his tongue.	Ele deveria ter mordido a língua.
This storm is going to be a beauty.	Esta tempestade vai ser uma beleza.
Well, more or less.	Bem, mais ou menos.
Same as me.	O mesmo que eu.
Depends on the crime.	Depende do crime.
Now everyone does.	Agora todo mundo faz.
He connected me to them and what.	Ele me conectou a eles e o quê.
Here's what he says.	Aqui está o que ele diz.
We are so lucky to have him looking out for us.	Temos muita sorte de tê-lo cuidando de nós.
They want him gone and you can see that.	Eles querem que ele se vá e você pode ver isso.
He didn't look happy.	Ele não parecia feliz.
As mentioned above, no.	Como mencionado acima, não.
He looked at me and smiled as he spoke.	Ele olhou para mim e sorriu enquanto falava.
This time she was about seven years old.	Desta vez ela tinha cerca de sete anos.
It was nice of her.	Foi legal da parte dela.
I know too.	Eu também sei.
He was everything to me.	Ele era tudo para mim.
I had a job to do, something to focus on.	Eu tinha um trabalho a fazer, uma coisa em que me concentrar.
Sometimes it lasted a minute, sometimes just a few seconds.	Às vezes durava um minuto, às vezes apenas alguns segundos.
He finished the basics at the top of his class.	Ele terminou o básico no topo de sua classe.
I love the photos very much.	Eu amo muito as fotos.
This will provide even more useful data.	Isso fornecerá dados ainda mais úteis.
Two different animals.	Dois animais diferentes.
My mother normally kept a critical distance from these circumstances.	Minha mãe, normalmente, mantinha uma distância crítica dessas circunstâncias.
But it seems like most of them get hurt anyway.	Mas parece que a maioria deles se machuca de qualquer maneira.
So it must be a state school.	Então deve ser uma escola estadual.
I only saw her once.	Eu só a vi uma vez.
No desire, no passion, no spirit.	Sem desejo, sem paixão, sem espírito.
He won't look at me.	Ele não vai olhar para mim.
She left with books to study.	Ela saiu com livros para estudar.
The purpose of this article is to do that.	O objetivo deste artigo é fazer isso.
In fact, it was good to be back on the case.	Na verdade, era bom estar de volta ao caso.
This study used data from several sources.	Este estudo utilizou dados de várias fontes.
I never wanted them to see.	Nunca quis que eles vissem.
That was fine with her.	Isso estava bem com ela.
There's a new movie.	Há um novo filme.
In fact, they probably should do less.	Na verdade, eles provavelmente deveriam fazer menos.
Only two of her works survive.	Apenas duas de suas obras sobreviveram.
Her body changes.	Seu corpo muda.
And there were probably just a few bits of bad language.	E provavelmente havia apenas algumas partes de linguagem ruim.
As for the rest.	Quanto ao resto.
But they must look even further back in history.	Mas eles devem olhar ainda mais para trás na história.
You can put it another way.	Pode-se colocar isso de outra maneira.
However, there has been no progress since then.	No entanto, não houve nenhum progresso desde então.
It only takes a minute and makes a huge difference.	Leva apenas um minuto e faz uma enorme diferença.
This is true for every person.	Isso é verdade para cada pessoa.
They are placed opposite each other, or next to each other.	Eles são colocados em frente um do outro, ou ao lado.
But that never set her off.	Mas isso nunca a detonou.
Nice collection.	Bela coleta.
There is no discovery today that is like this.	Não há nenhuma descoberta hoje que seja assim.
And they are smart.	E eles são inteligentes.
Please help us to continue to help you.	Por favor, ajude-nos a continuar a ajudá-los.
It doesn't help anyone in the long run.	Não ajuda ninguém a longo prazo.
Her brother does too.	O irmão dela também tem.
To just let it go.	Para simplesmente deixá-lo ir.
Early stage, but it looks like you're growing fast.	Estágio inicial, mas parece que você está crescendo rapidamente.
It was nothing to her.	Não era nada para ela.
But this cannot be compared to anything else.	Mas isso não pode ser comparado a qualquer outra coisa.
Being there with friends.	Estar lá com os amigos.
These two people and their children made it happen.	Essas duas pessoas e seus filhos fizeram isso acontecer.
He was having trouble walking.	Ele estava tendo dificuldade para andar.
You saw me contest.	Você me viu contestar.
But the way she told it.	Mas do jeito que ela contou.
You must send her a message.	Você deve enviar uma mensagem para ela.
I calm her down and offer to help her look.	Eu a acalmo e me ofereço para ajudá-la a procurar.
Each time, they came back stronger than before.	Cada vez, eles voltaram mais fortes do que antes.
This will not happen.	Isso não vai acontecer.
I came back and told my husband.	Voltei e contei ao meu marido.
If you haven't been there in a while, definitely check it out.	Se você não vai lá há algum tempo, definitivamente confira.
Good team there, good team here.	Boa equipe lá, boa equipe aqui.
Limited time offer.	Tempo limitado de oferta.
We fell for the conversation.	Caímos na conversa.
This is the best way to start a new project.	Esta é a melhor maneira de começar um novo projeto.
This is the second appearance of this case before us.	Esta é a segunda aparição deste caso diante de nós.
However, she is not simply attached to him.	No entanto, ela não está simplesmente ligada a ele.
I hate making decisions.	Eu odeio tomar decisões.
Give me the list.	Dê-me a lista.
Specific symptoms may vary from one person to another.	Os sintomas específicos podem variar de uma pessoa para outra.
This is my test function.	Esta é a minha função de teste.
In fact, it is more important to be fair when the world is not.	Na verdade, é mais importante ser justo quando o mundo não é.
My fingers closed around something smooth and sharp.	Meus dedos se fecharam em torno de algo liso e afiado.
It looked terrible.	Parecia terrível.
If you want, please eat.	Se você quiser, por favor, coma.
He wasn't in the mood to play.	Ele não estava com vontade de jogar.
You are trying to feel better about yourself.	Você está tentando se sentir melhor consigo mesmo.
And that worried her.	E isso a preocupava.
A big one too.	Um grande também.
But with me it's very different.	Mas comigo é bem diferente.
We're not done yet.	Ainda não terminamos.
I've had enough.	Já tive o suficiente.
Or in the industry.	Ou na indústria.
Above, establish and apply the above pattern.	Acima, estabeleça e aplique o padrão acima.
We saw a news on television.	Vimos uma notícia na televisão.
It doesn't make sense to me.	Não faz sentido para mim.
He never says anything to me these days.	Ele nunca me diz nada esses dias.
She was actually making love.	Ela estava fazendo amor na realidade.
She's a good friend.	Ela é uma boa amiga.
He fell where he was.	Ele caiu onde estava.
We couldn't keep up.	Não conseguimos acompanhar.
He walked through my door like it was his.	Ele entrou pela minha porta como se fosse a dele.
Our people were suffering.	Nosso povo estava sofrendo.
Get up, he said.	Levante-se, ele disse.
However, it is difficult to achieve in the experiment.	No entanto, é difícil conseguir no experimento.
And that really took my breath away.	E isso realmente me tirou o fôlego.
Nobody took it too seriously.	Ninguém levou isso muito a sério.
A man like that.	Um homem assim.
As if she had seen something.	Como se ela tivesse visto algo.
It's a small city.	É uma cidade pequena.
Actions are showing.	As ações estão aparecendo.
She must have gone that way first.	Ela deve ter passado por aquele lado primeiro.
Change would be a problem.	A mudança seria um problema.
It wouldn't be moral.	Não seria moral.
Keep walking because what else can you do.	Continuou andando porque o que mais você pode fazer.
My question is who will believe you.	Minha pergunta é quem vai acreditar em você.
His voice is soft, with no force or threat behind it.	Sua voz é suave, sem força ou ameaça por trás dela.
It's time for him to be tested.	Está na hora de ele ser testado.
No significant changes were observed in the other parameters.	Não foram observadas alterações significativas nos demais parâmetros.
He later appeared later in the day.	Mais tarde, ele apareceu no final do dia.
He was a good knife.	Era uma boa faca.
These are economic issues.	São questões econômicas.
And successful games have used it again and again.	E jogos de sucesso usaram isso de novo e de novo.
In other words, they are not big projects or big discoveries.	Ou seja, não são grandes projetos ou grandes descobertas.
Go with me instead.	Vá comigo em vez disso.
They didn't find the computer.	Eles não encontraram o computador.
He was the only person who loved me.	Ele era a única pessoa que me amava.
You say you smile at these old thoughts.	Você diz que sorri para esses velhos pensamentos.
Now, let's see what else we're missing here.	Agora, vamos ver o que mais estamos perdendo aqui.
That is, one event cannot be the cause of the other.	Ou seja, um evento não pode ser a causa do outro.
I found myself in a cold sweat.	Eu me encontrei suando frio.
I'm glad no one saw this.	Estou feliz que ninguém viu isso.
We spent a lot of time with them.	Passamos muito tempo com eles.
He could feel his anger building by the second.	Ele podia sentir sua raiva aumentando a cada segundo.
That was too easy.	Isso era muito fácil.
Children run.	As crianças correm.
Below is a list of questions to help you make your decision.	Abaixo está uma lista de perguntas para ajudá-lo a tomar sua decisão.
All work is for private clients.	Todo o trabalho é para clientes particulares.
Fill in the entire form.	Preencha todo o formulário.
There was a world beyond the world of my people.	Havia um mundo além do mundo do meu povo.
Take me to him.	Leve-me até ele.
You can never be absolutely sure.	Você nunca pode ter certeza absoluta.
Let's focus on these areas.	Vamos nos concentrar nessas áreas.
These are things you can really feel.	São coisas que você pode realmente sentir.
Things looked pretty good.	As coisas pareciam muito boas.
I will pay everything.	Eu vou pagar tudo.
It's incredible, incredible.	É incrível, incrível.
Or the primary.	Ou o primário.
That's just.	Isso é apenas.
During the relevant period.	Durante o período relevante.
We only had an hour together.	Tivemos apenas uma hora juntos.
You don't share anything with me.	Você não compartilha nada comigo.
I really didn't want to know.	Eu realmente não queria saber.
It's in black and white, but it's still a great movie.	É em preto e branco, mas ainda é um ótimo filme.
She was constantly on guard, even in her sleep.	Ela estava constantemente em guarda, mesmo em seu sono.
Thinking is creative.	Pensar é criativo.
I couldn't tell you why.	Eu não poderia te dizer por quê.
I know, for example, that you fear me.	Eu sei, por exemplo, que você me teme.
Everything is going well on this side.	Tudo está indo bem deste lado.
He doesn't know where the green has gone.	Ele não sabe para onde foi o verde.
We want to be tough.	Queremos ser duros.
He was thinking he would have to move.	Ele estava pensando que ele teria que se mover.
You will not win.	Você não vai ganhar.
She's better off without him.	Ela está melhor sem ele.
Again, keep in mind that these functions are very simple.	Novamente, tenha em mente que essas funções são muito simples.
We will be working on these areas throughout the book.	Estaremos trabalhando nessas áreas ao longo do livro.
I just didn't want to be touched.	Eu simplesmente não queria ser tocada.
No time to cry.	Sem tempo para chorar.
The problem occurs when the two try to make love.	O problema ocorre quando os dois tentam fazer amor.
Want to come home, we do.	Quer voltar para casa, nós fazemos.
He ended up dying.	Ele acabou morrendo.
The field is silent.	O campo está em silêncio.
Practice the next day.	Pratique no dia seguinte.
Now let's move on to the negative results.	Passemos agora aos resultados negativos.
Only one king bed.	Apenas uma cama king.
I don't close the door on this.	Eu não fecho a porta para isso.
He had his whole family with him.	Ele tinha toda a sua família com ele.
And according to the law.	E de acordo com a lei.
Click there, and you can read the comments and leave yours.	Clique lá, e você pode ler os comentários e deixar o seu.
It was part of his equipment.	Era parte de seu equipamento.
If you go with a question, think about the type.	Se você for com uma pergunta, pense no tipo.
I moved on.	Eu segui em frente.
Hell, once even killed him.	Inferno, uma vez até o matou.
I didn't think it was fair.	Não achei justo.
He goes to hell.	Ele vai para o inferno.
Clinical details were recorded from case notes.	Detalhes clínicos foram registrados a partir de notas de caso.
It's good things.	São coisas boas.
As part of ours.	Como parte do nosso.
And he could be himself next to her.	E ele poderia ser ele mesmo perto dela.
He needs the money.	Ele precisa do dinheiro.
You asked around.	Você perguntou por aí.
This would continue for the next few weeks.	Isso continuaria pelas próximas semanas.
I have you my friend.	Eu tenho você, meu amigo.
She put down the glass.	Ela pousou o copo.
Whether or not it's a party.	Seja ou não uma festa.
And it had very good results.	E teve resultados muito bons.
I was six at the time.	Eu tinha seis anos na época.
Visit these authors and meet them.	Visite estes autores e conheça-os.
I didn't say anything else.	Eu não disse mais nada.
Son, daughter, dog.	Filho, filha, cachorro.
There is an exception to this general rule, however.	Há uma exceção a esta regra geral, no entanto.
This is a given fact.	Isso é um fato dado.
I didn't even have a name for his high.	Eu nem sequer tinha um nome para a sua alta.
There's a reason he didn't start the season.	Há uma razão pela qual ele não começou a temporada.
They are still just playing with religion.	Eles ainda estão apenas brincando com a religião.
I will remember.	Eu vou lembrar.
When you're responsible for the same thing now.	Quando você é responsável pela mesma coisa agora.
I'm playing.	Estou me jogando.
She came to the office looking for a job.	Ela veio ao escritório à procura de um emprego.
This is very easy.	Isso é muito fácil.
The difference found between the two groups is significant.	A diferença encontrada entre os dois grupos é significativa.
All participants signed the informed consent form.	Todos os participantes assinaram o termo de consentimento informado.
They can and do impact us, often profoundly.	Eles podem e nos impactam, muitas vezes profundamente.
She then turned my bed.	Ela então virou minha cama.
If they do, they will stop.	Se o fizerem, eles vão parar.
Tools is where most of the magic happens.	Ferramentas é onde a maior parte da mágica acontece.
Your lies are your reality and the world you live in.	Suas mentiras são sua realidade e o mundo em que você vive.
There is violence in the air, even when nothing is happening.	Há violência no ar, mesmo quando nada está acontecendo.
He's offered one for you, if you like.	Ele ofereceu um para você, se quiser.
They didn't look happy.	Eles não pareciam felizes.
They need to be evaluated at each time step.	Eles precisam ser avaliados a cada passo de tempo.
If only she could close her eyes and rest in peace.	Se ao menos ela pudesse fechar os olhos e descansar em paz.
Therefore, the time frame is also important.	Portanto, o período de tempo também é importante.
Not so much here, but.	Não tanto aqui, mas.
These data support this view.	Esses dados suportam essa visão.
There is no capture.	Não há captura.
Neither does he.	Nem ele.
It is difficult to identify them.	É difícil identificá-los.
She knew these things, a little bit anyway.	Ela sabia dessas coisas, um pouco de qualquer maneira.
It's his baby.	É o bebê dele.
She even photos.	Ainda fotos mesmo.
He never met him.	Ele nunca o conheceu.
But that's the name of the game.	Mas esse é o nome do jogo.
That was already noteworthy, but it still didn't prove anything.	Isso já era digno de nota, mas ainda não provava nada.
The lower court judge denied the request.	O juiz de primeira instância negou o pedido.
I brought the frame closer for more detail.	Eu trouxe o quadro mais perto para mais detalhes.
They had a great conversation.	Eles tiveram uma ótima conversa.
But he doesn't seem to be worried.	Mas ele não parece estar preocupado.
No difference was found between the early and late treatment groups.	Nenhuma diferença foi encontrada entre os grupos de tratamento precoce e tardio.
I still think you added to that no matter what you say.	Eu ainda acho que você acrescentou a isso, não importa o que você diga.
The design would take this distance into account.	O projeto levaria em conta essa distância.
It was a lovely morning, fresh and new.	Era uma manhã adorável, fresca e nova.
Everything had been taken care of.	Tudo tinha sido cuidado.
We are not like that here.	Não somos assim aqui.
I get under the bed and put it on.	Entro embaixo da cama e coloco.
I looked around me.	Olhei ao meu redor.
He said the story is false.	Ele disse que a história é falsa.
There was one other thing he had to do first.	Havia uma outra coisa que ele tinha que fazer primeiro.
But you must know.	Mas você deve saber.
He didn't want his children to grow up in such an environment.	Não queria que seus filhos crescessem em tal ambiente.
However, she never made it home and was never seen again.	No entanto, ela nunca chegou em casa e nunca mais foi vista.
I said let's get on with the stories.	Eu disse que vamos continuar com as histórias.
That might sound weird.	Isso pode soar estranho.
Science.	Ciência.
Original air conditioning.	Ar condicionado original.
And we must.	E devemos.
But maybe that was wrong.	Mas talvez isso estivesse errado.
When he came to check on me.	Quando ele veio me checar.
Blood splatters from his head.	Sangue se espalha de sua cabeça.
And there is no other sense.	E não há outro sentido.
Here's what we're going to do in the next few months.	Aqui está o que vamos fazer nos próximos meses.
And the other half.	E a outra metade.
Practice safe sex.	Pratique sexo seguro.
It's enough to make people bring new cars to the service!.	É o suficiente para fazer as pessoas trazerem carros novos para o serviço!.
She understood perfectly, and took it outside.	Ela entendeu perfeitamente, e levou para fora.
Just a short.	Apenas um curto.
Many of these worked well.	Muitos destes funcionaram bem.
She is extremely upset.	Ela fica extremamente chateada.
They were married soon after and have been together ever since.	Eles se casaram logo depois e estão juntos desde então.
But now he can move both hands.	Mas agora ele pode mover as duas mãos.
She has nowhere to go.	Ela não tem para onde ir.
And he loved the idea.	E ele adorou a ideia.
Just go to work.	Basta ir trabalhar.
She wanna to change.	Ela quer se mudar.
You know how this happens and why.	Você sabe como isso acontece e por quê.
I would be happy.	Eu ficaria feliz.
I see the same kids being stupid every weekend.	Eu vejo as mesmas crianças sendo estúpidas todo fim de semana.
I stopped seconds later and started watching them.	Parei segundos depois e comecei a observá-los.
At least they gave you that.	Pelo menos eles lhe deram isso.
He was shot.	Ele foi baleado.
Medical history and physical examination were evaluated.	A história médica e o exame físico foram avaliados.
My husband died in the war.	Meu marido morreu na guerra.
It was led by students.	Foi conduzido por alunos.
You can't sleep.	Você não consegue dormir.
Growth, not the slow growth that has been reported.	Crescimento, não o crescimento lento que foi relatado.
He ended up stuck in his room working on his computer.	Ele acabou preso em seu quarto trabalhando em seu computador.
Running is fun.	Correr é divertido.
The chair stopped turning and turning.	A cadeira parou de girar e girar.
It brought me back to life, this unusual project of mine.	Isso me trouxe de volta à vida, este meu projeto incomum.
I'm afraid he's right.	Temo que ele esteja certo.
Nobody says a word.	Ninguém diz uma palavra.
No explanation can.	Nenhuma explicação pode.
They cannot escape it.	Eles não podem escapar disso.
One we've seen.	Um que vimos.
So a lot.	Então, muito.
In the end, he thought he had it.	No final, ele achou que tinha conseguido.
He went to work and did his job.	Ele foi trabalhar e fez o seu trabalho.
He prepared and wrote the manuscript.	Preparou e redigiu o manuscrito.
He was close to her feet.	Ele estava perto de seus pés.
First we consider the case of multiple components.	Primeiro consideramos o caso de múltiplos componentes.
He will have the chance to prove it now.	Ele terá a chance de provar isso agora.
Available from next week.	Disponível a partir da próxima semana.
Each with a number inside.	Cada um com um número dentro.
Some were fighting, some were sleeping.	Alguns estavam lutando, alguns estavam dormindo.
What is ten.	Qual é o dez.
What good girls.	Que meninas tão boas.
My brother is in town.	Meu irmão está na cidade.
You played a good game.	Você fez um bom jogo.
But not an ordinary suit.	Mas não um terno comum.
The answer became clear ten years later.	A resposta ficou clara dez anos depois.
People have a taste of it.	As pessoas têm um gostinho disso.
Experience has not reduced loss rates.	A experiência não reduziu as taxas de perda.
But most options don't.	Mas a maioria das opções não.
I met him last night.	Eu o conheci ontem à noite.
I had never tried before.	Eu nunca tinha tentado antes.
The other shit.	A outra merda.
And in many cases they were.	E em muitos casos foram.
In this article, we will give a positive answer to the question.	Neste artigo, daremos uma resposta positiva à pergunta.
It's about business results.	É sobre resultados de negócios.
Let's check if this map is well defined.	Vamos verificar se este mapa está bem definido.
I won't play with you anymore.	Eu não vou mais jogar com você.
You must forward this story to everyone you know.	Você deve encaminhar esta história para todos que você conhece.
Well, his body was never found.	Bem, seu corpo nunca foi encontrado.
Others have nothing and nobody.	Outros não têm nada e ninguém.
Man is simply one of ten thousand things.	O homem é simplesmente uma das dez mil coisas.
Many have been proposed, many have been repeated.	Muitos foram propostos, muitos foram repetidos.
I could feel the people inside.	Eu podia sentir as pessoas lá dentro.
His tongue moved, his throat working as he pulled her to him.	Sua língua se moveu, sua garganta trabalhou enquanto ele a puxava para ele.
This was just a dream.	Este foi apenas um sonho.
I've seen them hurt more than that and still survive.	Eu os vi doer mais do que isso e ainda sobreviver.
But we build character.	Mas nós construímos o caráter.
I just want to know.	Eu só quero saber.
I grew up with my mother moving into the black middle class.	Eu cresci com minha mãe se mudando para a classe média negra.
Then we went back to the stable.	Então voltamos para o estábulo.
I would be happy to help.	Ficaria feliz em ajudar.
If something happens, it happens.	Se algo acontecer, acontece.
Thus, the object is in a difficult state.	Assim, o objeto está em um estado difícil.
I need to see you right away.	Preciso vê-lo imediatamente.
Just watch for yourself and see what happens.	Apenas observe por si mesmo e veja o que acontece.
They are getting younger.	Eles estão ficando mais jovens.
They wouldn't fight anymore.	Eles não lutariam mais.
So, according to this definition, faith without works is dead.	Então, de acordo com essa definição, a fé sem obras é morta.
Not even your mother.	Nem mesmo sua mãe.
I think we will have common ground to work together.	Acho que teremos um terreno comum para trabalharmos juntos.
The following instructions are also doing this.	As instruções a seguir também estão fazendo isso.
I was very scared.	Eu estava com muito medo.
It would be much more interesting now than it was then.	Seria muito mais interessante agora do que era então.
Parents want to feel independent from their children.	Os pais querem se sentir independentes de seus filhos.
I see a video there.	Eu vejo um vídeo lá.
The exam didn't take long.	O exame não demorou muito.
Seriously, think about it.	Sério, pense nisso.
So she can be home for a while.	Então ela pode estar em casa por um tempo.
And her smile seems to understand that.	E seu sorriso parece entender isso.
The girls come to you.	As meninas vão até você.
She looked nice.	Ela parecia legal.
I enjoyed that.	Eu gostei disso.
They go to the same church.	Eles vão para a mesma igreja.
So step back and let them take control of your training.	Então, afaste-se e deixe-os assumir o controle de seu treinamento.
But that would be against the rules.	Mas isso seria contra as regras.
He pulled her back a little.	Puxou-a um pouco para trás.
Mass death, that is.	Morte em massa, isso é.
The service just called, said you hadn't checked in.	O serviço acabou de ligar, disse que você não tinha feito check-in.
You must stay at home.	Você deve ficar em casa.
But it's still not the same.	Mas ainda não é o mesmo.
I'm new to most of this.	Eu novo para a maioria disso.
I am very good at getting back with my clients.	Eu sou muito bom em voltar com meus clientes.
And yet, many people are still at it.	E, no entanto, muitas pessoas continuam nisso.
It was clean and quiet.	Era limpo e tranquilo.
You want to get faster or something else.	Você quer ficar mais rápido ou qualquer outra coisa.
If he knows what to do, he should tell us.	Se ele sabe o que fazer, ele deve nos dizer.
He designed and performed experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Projetou e realizou experimentos, analisou os dados e escreveu o artigo.
Set aside to cool a little.	Reserve para esfriar um pouco.
The pain was apparently strong.	A dor era aparentemente forte.
Every city has.	Toda cidade tem.
I'm very tired now.	Estou muito cansado agora.
That you understood.	Que você entendeu.
Don't try too hard trying everything at once.	Não se esforce demais tentando tudo de uma vez.
Think about getting a manual job.	Pense em conseguir um trabalho manual.
The husband was sleeping in another room.	O marido estava dormindo em outro quarto.
I was part of a team.	Eu fazia parte de uma equipe.
It's a very simple question.	É uma questão muito simples.
No previous experience or skills needed.	Nenhuma experiência anterior ou habilidades necessárias.
We were just having tea.	Estávamos apenas tomando chá.
It's their way of arriving too late.	É o jeito deles chegarem tarde demais.
I was looking forward to the party.	Eu estava ansioso para a festa.
Just watching us.	Apenas nos observando.
We had it before, and we can have it again.	Já o tínhamos antes, e podemos tê-lo novamente.
Number two, that never happened.	Número dois, isso nunca aconteceu.
He should leave now.	Ele deveria sair agora.
He was close now.	Estava perto agora.
You at least have a job.	Você pelo menos tem um emprego.
Is there any way to do this.	Existe alguma maneira de fazer isso.
They are football people, so they understand.	Eles são pessoas do futebol, então eles entendem.
Let's put more fish in the water.	Vamos colocar mais peixes na água.
Other women were called to hold me.	Outras mulheres foram chamadas para me segurar.
She had a chance.	Ela teve uma chance.
They knew it the instant it happened.	Eles souberam disso no instante em que aconteceu.
I didn't think it was cancer.	Não pensei que fosse câncer.
Certainly not the first team.	Certamente não é o primeiro time.
I'm one of the people.	Eu sou uma das pessoas.
A support structure is formed.	Uma estrutura de suporte é formada.
Too much character.	Caráter demais.
There is no difference between the two parts.	Não há diferença entre as duas partes.
But every now and then, a suite has a room.	Mas de vez em quando, um conjunto tem um quarto.
If you really want one for gaming, build one.	Se você realmente quer um para jogos, construa um.
Probably a lot.	Provavelmente muito.
The land provided for us, but it was never a simple donation.	A terra nos proveu, mas nunca foi uma simples doação.
Not just for me, but for anyone.	Não só para mim, mas para qualquer um.
In and out like this.	Entra e sai assim.
And he knows why.	E ele sabe por quê.
It should be noted that these systems are expensive and complicated.	Deve-se notar que esses sistemas são caros e complicados.
Anything can cause pressure.	Qualquer coisa pode causar pressão.
If nothing is returned then it is false.	Se nada for retornado, então é falso.
There were no complications related to the procedure.	Não houve complicações relacionadas ao procedimento.
It was really a terrible time.	Foi realmente uma época terrível.
It is very unique of a concept.	É muito original de um conceito.
He made black film an industry.	Ele fez do filme negro uma indústria.
They try to bring you down.	Eles tentam te derrubar.
It's hard to get that low to your level.	É difícil chegar tão baixo ao seu nível.
We offer something new every month.	Oferecemos algo novo todos os meses.
It could be the numbers.	Podem ser os números.
I want to see your work.	Eu quero ver o seu trabalho.
It started somewhere, like anything else.	Começou em algum lugar, como qualquer outra coisa.
Moment perhaps got the better of them.	O momento talvez tenha levado a melhor sobre eles.
But in real terms, you don't know what you want.	Mas, em termos reais, não sabe o que quer.
It will hurt you, but it's the truth.	Vai te machucar, mas é a verdade.
For me, perfect figure.	Para mim, figura perfeita.
We weren't prepared for them.	Não estávamos preparados para eles.
She didn't need to.	Ela não precisava.
She didn't know he could talk to her like that.	Ela não sabia que ele podia falar com ela assim.
Today he told me why.	Hoje ele me disse o porquê.
We fear the unknown.	Tememos o desconhecido.
And then he called again.	E então ele ligou novamente.
You have four charges.	Você tem quatro acusações.
Two are empty.	Dois estão vazios.
The first spoke first.	O primeiro falou primeiro.
They just show how our language and thought work.	Eles apenas mostram como nossa linguagem e pensamento funcionam.
It was a strange week.	Foi uma semana estranha.
Keep at least one vehicle in the parking lot.	Mantenha pelo menos um veículo no estacionamento.
That was the beautiful thing about our wedding.	Essa era a coisa bonita sobre o nosso casamento.
Maybe two or three.	Talvez dois ou três.
I don't know how she felt about it.	Eu não sei como ela se sentiu sobre isso.
I can keep talking.	Eu posso continuar falando.
She looked like she was about to cry.	Ela parecia prestes a chorar.
I'm having serious trouble trying to do this.	Estou tendo sérios problemas para tentar fazer isso.
Soon they will come to you.	Em breve, eles virão até você.
I am your wife now.	Eu sou sua esposa agora.
This method also has some limitations.	Este método também tem algumas limitações.
He looked around but saw nothing.	Ele olhou ao redor, mas não viu nada.
We hear a lot about security.	Ouvimos muito sobre segurança.
His eyes hadn't changed, they were exactly the same.	Seus olhos não haviam mudado, eram exatamente os mesmos.
It's nice to finally know where he's come from.	É bom finalmente saber onde ele chegou.
The results of the current study have provided some valuable information.	Os resultados do estudo atual forneceram algumas informações valiosas.
She sat up in bed.	Ela se sentou na cama.
A contact display image and an action button.	Uma imagem de exibição de contato e um botão de ação.
Not a lot, but a little.	Não muito, mas um pouco.
Surely she knew.	Certamente ela sabia.
But they didn't want to give him false hope.	Mas eles não queriam lhe dar falsas esperanças.
The dead.	O morto.
Obviously, it has something going for it.	Obviamente, tem algo a seu favor.
Whether in business, relationships, physical health or life.	Seja nos negócios, nos relacionamentos, na saúde física ou na vida.
Things could have been very different.	As coisas poderiam ter sido bem diferentes.
She designed and managed the study.	Projetou e gerenciou o estudo.
I turned to face the wall.	Virei o rosto para a parede.
I didn't have books.	Eu não tinha livros.
It is possible today.	É possível hoje.
She got into the car of her own volition.	Ela entrou no carro por vontade própria.
I probably wasn't just thinking.	Eu provavelmente não estava apenas pensando.
Her damage control helped.	Seu controle de danos ajudou.
But there are also good men.	Mas também existem homens bons.
With a new sign and all.	Com um novo letreiro e tudo.
Try to fix it.	Tente corrigi-lo.
Definitely not for the office.	Definitivamente não para o escritório.
I mean, you could score.	Quero dizer, você poderia marcar.
Their exact reasons are difficult to determine.	Suas razões exatas são difíceis de determinar.
What is your description.	Qual é a sua descrição.
There's a quality to your voice.	Há uma qualidade em sua voz.
Simply, life was difficult, and we helped each other as we could.	Simplesmente, a vida era difícil, e nos ajudamos como podíamos.
She was like that.	Ela era assim.
I paid him for it.	Eu paguei a ele por isso.
But the end result is the same.	Mas o resultado final é o mesmo.
But it's fun.	Mas é divertido.
Someone can save her.	Alguém pode salvá-la.
It can not be.	Não pode ser.
What a beautiful treat.	Que mimo lindo.
At no time did he live with the child or the mother.	Não morou, em momento algum, com a criança ou com a mãe.
But take what you can.	Mas pegue o que puder.
Our standard of living is high.	Nosso padrão de vida é alto.
My challenge is me.	Meu desafio sou eu.
That will give your father and me a chance to talk.	Isso dará ao seu pai e a mim a chance de conversarmos.
There are no calling requirements for this position.	Não há requisitos de chamada para esta posição.
And he gave her some good advice last night.	E ele deu a ela um bom conselho na noite passada.
Part of me is not with me, is never with me.	Parte de mim não está comigo, nunca está comigo.
I treat other conditions as well.	Eu trato outras condições também.
More research is needed to clarify this.	Há necessidade de mais pesquisas para esclarecer isso.
Ask him out.	Chame ele para sair.
The number of individuals examined is indicated below each group.	O número de indivíduos examinados é indicado abaixo de cada grupo.
Well, the same goes for eating on the road.	Bem, o mesmo vale para comer na estrada.
Get in and out now.	Entre e saia agora.
It would have been easy then.	Teria sido fácil, então.
We had time.	Tivemos tempo.
This is usually not a problem when running Windows.	Isso geralmente não é um problema durante a execução do Windows.
I couldn't remember the last time this had happened.	Eu não conseguia me lembrar da última vez que isso tinha acontecido.
But that was still good news.	Mas isso ainda era uma boa notícia.
Open it again.	Abra-o novamente.
The type of environment in which the sound is present.	O tipo de ambiente em que o som está presente.
She wouldn't do what she does.	Ela não faria o que faz.
She settled a bit with the information.	Ela se acomodou um pouco com a informação.
I hadn't seen him and here he was.	Eu não o tinha visto e aqui estava ele.
I was serious about my marriage.	Eu estava falando sério sobre meu casamento.
So, too, the king.	Assim, também, o rei.
Obviously, material is lost during the process.	Como é óbvio, o material é perdido durante o processo.
I felt so petty and small.	Eu me senti tão mesquinho e pequeno.
Then we come to the facts of the case at the bar.	Chegamos então aos fatos do caso no bar.
This time, he wouldn't let the boy go.	Desta vez, ele não deixaria o garoto ir.
Since then, they have been closely monitoring the recovery process.	Desde então, eles vêm acompanhando de perto o processo de recuperação.
The earth rolled, soft to the eye and hard to the touch.	A terra rolou, macia aos olhos e dura ao toque.
Otherwise, society has nothing to hold you back.	Caso contrário, a sociedade não tem nada para segurá-lo.
I won't explain why it's my favorite.	Não vou explicar porque é o meu favorito.
You select text before applying a character style.	Você seleciona o texto antes de aplicar um estilo de caractere.
It's not too late.	Não é tarde demais.
With a small business that needed to grow, there were no days off.	Com um pequeno negócio que precisava crescer, não havia dias de folga.
I don't want to see that happen.	Eu não quero ver isso acontecer.
It occurred to me often.	Ocorreu-me com frequência.
I don't have time to say much more.	Não tenho tempo para dizer muito mais.
All subjects gave written informed consent.	Todos os indivíduos deram consentimento informado por escrito.
It means something is wrong.	Significa que algo está errado.
So maybe this is progress.	Então talvez isso seja um progresso.
It's a concept, nothing more.	É um conceito, nada mais.
Because for these, we need humans.	Porque para estes, precisamos de humanos.
The same can be said of milk.	O mesmo pode ser dito do leite.
So the claim follows.	Assim, segue a alegação.
I had only heard the voice.	Eu só tinha ouvido a voz.
It certainly could use someone with a heart for marketing.	Certamente poderia usar alguém com um coração para marketing.
Give him mine.	Dê-lhe o meu.
I tried another database, it worked great.	Eu tentei outro banco de dados, funcionou muito bem.
He was hurt.	Ele foi ferido.
Light against his eyes.	Luz contra seus olhos.
The wonderful result is what you see here.	O resultado maravilhoso é o que você vê aqui.
Take the rest like this.	Pegue o resto assim.
Maybe you can show up at the end of your day.	Talvez você possa aparecer no final do seu dia.
Super fans of the national team.	Super fãs da seleção nacional.
The part here is the beat of the whole song.	A parte aqui é a batida de toda a música.
Send a message.	Envie uma mensagem.
They work as you expect them to work.	Eles funcionam como você espera que eles funcionem.
In the last few weeks, the world has changed.	Nas últimas semanas, o mundo mudou.
He will continue to do good things for you.	Ele continuará a fazer coisas boas para você.
But both happened.	Mas ambos aconteceram.
I started to think it was getting worse.	Comecei a achar que estava piorando.
That's when he finally went to the doctor.	Foi quando ele finalmente foi ao médico.
And the sound was getting closer.	E o som estava se aproximando.
Holding his breath, he opened up to the power.	Prendendo a respiração, ele se abriu para o poder.
Take a look here for more options.	Dê uma olhada aqui para mais opções.
Everyone expects them to do this.	Todos esperam que eles façam isso.
People had to take days off.	As pessoas tiveram que tirar dias de folga.
People brought him out.	As pessoas o trouxeram para fora.
He was about ten years younger than me.	Ele era cerca de dez anos mais novo que eu.
She turned and walked towards the door.	Ela se virou e caminhou em direção à porta.
You have to learn to feed yourself.	Você tem que aprender a se alimentar.
I am not opposed to the choice of tone in general.	Não me oponho à escolha do tom em geral.
We've done a few things together over the years.	Fizemos algumas coisas juntos ao longo dos anos.
When we arrived, everyone was silent.	Quando chegamos, todos estavam em silêncio.
You can see the presence of the police.	Você pode ver a presença da polícia.
Then, the next round begins.	Então, a próxima rodada começa.
That has to change this year.	Isso tem que mudar este ano.
One minute he was there, the next he was gone.	Num minuto ele estava lá, no outro ele se foi.
I heard the first word any of them said.	Ouvi a primeira palavra que qualquer um deles disse.
A little.	Um pouco.
They didn't need to say the words.	Eles não precisavam dizer as palavras.
Challenge them and so we saw them.	Desafiá-los e assim os vimos.
One of the price.	Um do preço.
Well, there may be.	Bem, pode haver.
He had never liked the place.	Ele nunca tinha gostado do lugar.
I have an hour's sleep on the plane.	Eu tenho uma hora de sono no avião.
They want something that makes sense right away.	Eles querem algo que faça sentido imediatamente.
Many doors were opened.	Muitas portas foram abertas.
When she looked up again, he appeared closer.	Quando ela olhou para cima novamente, ele apareceu mais perto.
Well, the details are not important.	Bem, os detalhes não são importantes.
Not quite the same, but still good.	Não exatamente o mesmo, mas ainda bom.
Thank you very much!.	Muito obrigado!.
I don't even know where their bodies are.	Eu nem sei onde seus corpos estão.
My head was about five meters above the ground.	Minha cabeça estava cerca de cinco metros acima do solo.
Students began researching and selecting their images.	Os alunos começaram a pesquisar e selecionar suas imagens.
Because this is amazing.	Porque isso é incrível.
My life would be empty without that connection.	Minha vida estaria vazia sem essa ligação.
All we can do is do the best job we can.	Tudo o que podemos fazer é fazer o melhor trabalho que pudermos.
I'm still working to regain that power.	Ainda estou trabalhando para recuperar esse poder.
On stage, he gave it all.	No palco, ele deu tudo.
We love our fans and we certainly want to please them.	Nós amamos nossos fãs e certamente queremos agradá-los.
I know someone knows what I was looking for.	Eu sei que alguém sabe o que eu estava procurando.
You can see it.	Você pode ver isso.
Let's go back and report.	Vamos voltar e relatar.
We were arriving in four minutes.	Estávamos chegando em quatro minutos.
I know this is the worst time of year.	Eu sei que esta é a pior época do ano.
She came back quickly.	Ela voltou rapidamente.
Only God knows where we would be without you.	Só Deus sabe onde estaríamos sem você.
No rules, no laws, no judgment.	Sem regras, sem leis, sem julgamento.
He proposed that they do it, and they do it soon.	Ele propôs que eles o fizessem, e o fizessem em breve.
So quiet.	Tão quieto.
They may have finished the game.	Eles podem ter terminado o jogo.
Think big here.	Pense grande aqui.
It is not this thing or that thing.	Não é esta coisa ou aquela coisa.
Once a year is probably fine.	Uma vez por ano provavelmente está bom.
You read it right.	Você leu certo.
My own legs opening.	Minhas próprias pernas se abrindo.
This project is the subject he would like to discuss with you.	Este projeto é o assunto que ele gostaria de discutir com você.
And then she spoke to him again, in this language.	E então ela falou com ele novamente, por esta língua.
Your choice of words.	Sua escolha de palavras.
Not just his memories, but him.	Não apenas suas memórias, mas ele.
It was dark, of course.	Estava escuro, claro.
Nothing had happened and he wasn't up to anything.	Nada tinha acontecido e ele não estava tramando nada.
Joy filled her.	A alegria a encheu.
I knew that second voice.	Eu conhecia essa segunda voz.
I'll go with you if you don't mind.	Eu vou com você se não se importar.
There are plans to be made.	Há planos a serem feitos.
Home to all my kind.	O lar de toda a minha espécie.
Maybe just for a minute, to show someone.	Talvez apenas por um minuto, para mostrar a alguém.
He felt better for the first time since the accident.	Ele se sentiu bem pela primeira vez desde o acidente.
She looked up.	Ela olhou para cima.
They offered protection against us.	Eles ofereceram proteção contra nós mesmos.
He said so much.	Ele disse tanto.
She went back to the pot.	Ela voltou para a panela.
I don't know why death should be a problem.	Não sei por que a morte deveria ser um problema.
Hear the whole story.	Ouça toda a história.
It depends on you.	Depende de você.
Take your time with this.	Tome seu tempo com isso.
Take your dead and take your wounded.	Pegue seus mortos e pegue seus feridos.
Sometimes it's learning by example.	Às vezes é aprender pelo exemplo.
I will miss her company.	Vou sentir falta da companhia dela.
I'm halfway there, if not more for life.	Estou no meio do caminho, se não mais pela vida.
And good point in putting points early.	E bom ponto em colocar pontos cedo.
But take the heart of one thing.	Mas tome o coração de uma coisa.
I have to find help.	Eu tenho que encontrar ajuda.
He was not in our plans.	Ele não estava em nossos planos.
And I love this photo.	E amo essa foto.
We marked the position and moved on.	Marcamos a posição e seguimos em frente.
All these questions.	Todas essas perguntas.
I'm the only one who didn't measure up to a father.	Eu sou o único que não estava à altura de um pai.
All together very focused.	Todos juntos muito focados.
We were good friends this morning.	Nós éramos bons amigos esta manhã.
Their building is beautiful.	O prédio deles é lindo.
It seems like a waste of time to try.	Parece perda de tempo tentar.
But the poor also tell stories.	Mas os pobres também contam histórias.
And they can't reason, they just believe.	E eles não podem raciocinar, eles apenas crêem.
Go watch the movie.	Vá assistir o filme.
She has many of them.	Ela tem muitos deles.
To remain friends.	Para continuarmos amigos.
I can't give you a word of conversation.	Eu não posso te dar uma palavra de conversa.
He's home again, sad and thin and he needs me.	Ele está em casa novamente, triste e magro e precisa de mim.
I wrote a lot.	Eu escrevi muito.
However, the board decided to keep the school.	No entanto, o conselho decidiu manter a escola.
My daughter was so happy when she saw them.	Minha filha ficou tão feliz quando os viu.
Find a good, positive person that you can look up to.	Encontre uma pessoa boa e positiva que você possa admirar.
That would set the standard for my weekend.	Isso definiria o padrão para o meu fim de semana.
The worst was that there was nowhere to go.	O pior era que não havia para onde ir.
However, it was.	No entanto, foi.
Tell me.	Me conta.
He wrote it down correctly.	Anotou direitinho.
It's my car.	É meu carro.
I would definitely recommend her place.	Eu definitivamente recomendaria o lugar dela.
You kill me, there will be another after me.	Você me mata, haverá outro depois de mim.
Keep it that way.	Mantenha-o assim.
Now my father and my husband are best friends.	Agora meu pai e meu marido são melhores amigos.
Like a cafe.	Tipo um café.
Families were strange things.	Famílias eram coisas estranhas.
Often tears well up in her eyes.	Muitas vezes as lágrimas brotam de seus olhos.
Lines through the points have been added to guide the eye.	Linhas através dos pontos foram adicionadas para guiar o olho.
None of those.	Nenhum desses.
I have time to start finding myself, so to speak.	Tenho tempo para começar a me encontrar, por assim dizer.
Upset, she ignored him.	Chateada, ela o ignorou.
It was based on sales performance.	Foi baseado no desempenho de vendas.
And her interest will likely come naturally.	E seu interesse provavelmente virá naturalmente.
It's going to come out anyway one day.	Vai sair de qualquer jeito um dia.
I wondered where you had gone.	Eu me perguntei onde você tinha ido.
People around the world are crazy about this game.	As pessoas ao redor do mundo são loucas por este jogo.
We can.	Nós podemos.
The arms are broken.	Os braços estão quebrados.
He couldn't help it, really.	Ele não podia evitar, realmente.
Call others home.	Chame os outros para casa.
And put more.	E coloque mais.
And in the end, he lost.	E no final, ele perdeu.
Tell people on the street.	Diga às pessoas na rua.
Maybe that's communication, where it comes from.	Talvez isso seja comunicação, de onde vem.
There were few examples of relationships established outside of recovery.	Havia poucos exemplos de relacionamentos estabelecidos fora da recuperação.
See how they are looking up and down.	Veja como eles estão olhando para cima e para baixo.
I demand answers.	Exijo respostas.
She is never upset.	Ela nunca fica chateada.
The only post since then has often arrived in the afternoon.	O único post desde então tem chegado frequentemente à tarde.
Charges.	Cobranças.
I believe your best years are ahead of you.	Acredito que seus melhores anos estão à sua frente.
I think they look really cool and unique.	Eu acho que eles parecem muito legais e únicos.
You can then sign up as you wish.	Você pode então se inscrever como desejar.
Just go through the function and have a good time.	Basta passar pela função e ter um bom tempo.
They are not easy to read.	Eles não são fáceis de ler.
Not necessarily in the negative sense.	Não necessariamente no sentido negativo.
The defendant does not suggest that there was.	O réu não sugere que houve.
You can read my review here.	Você pode ler meu comentário aqui.
I agree with this explanation.	Concordo com essa explicação.
That's a comfortable fit.	Isso é um ajuste confortável.
Now, suddenly, he has reached pure gold.	Agora, de repente, ele atingiu ouro puro.
Don't read too much about it.	Não leia muito sobre isso.
That's probably how it broke.	Provavelmente foi assim que quebrou.
The government took it.	O governo tirou.
Nobody knew where.	Ninguém sabia onde.
I needed people around me, constant people.	Eu precisava de pessoas ao meu redor, pessoas constantes.
What a long way we've come.	Que longo caminho percorremos.
If this were a lie, you would be killed.	Se isso fosse uma mentira, você seria morto.
He was the master of broken things.	Ele era o mestre das coisas quebradas.
As strange as this may seem, this is what happened.	Por mais estranho que isso possa parecer, foi isso que aconteceu.
It has to be taught.	Tem que ser ensinado.
Thank me later.	Me agradeça mais tarde.
Still, it took half an hour, though.	Ainda assim, levou meia hora, no entanto.
If it doesn't taste good to you, something is probably wrong.	Se o gosto não for bom para você, provavelmente algo está errado.
Something bad would have already happened.	Alguma coisa ruim já teria acontecido.
That's what she called them.	Era assim que ela os chamava.
Makes everything else make sense.	Faz todo o resto fazer sentido.
From door to door.	De porta em porta.
I know how to do this with a single text file.	Eu sei como fazer isso com um único arquivo de texto.
I promise.	Eu prometo.
And not very kindly.	E não muito gentilmente.
The order of these functions depends on the devices used.	A ordem dessas funções depende dos dispositivos usados.
The government was broken.	O governo estava quebrado.
So careful.	Tão cuidadoso.
He holds you.	Ele te segura.
He wasn't very happy with his choice.	Ele não estava muito satisfeito com sua escolha.
The result is three numbers.	O resultado são três números.
He has been involved in the community for many years.	Ele está envolvido na comunidade há muitos anos.
I have a brain.	Eu tenho um cérebro.
He's so positive, man.	Ele é tão positivo, cara.
I didn't know it wasn't safe to sleep on the street.	Eu não sabia que não era seguro dormir na rua.
We now have an answer to that question.	Agora temos uma resposta para essa pergunta.
The trees are different here.	As árvores são diferentes aqui.
Too many to import.	Muitos para importar.
Nothing to be done at the moment.	Nada a ser feito no momento.
I stood there looking at her.	Fiquei ali olhando para ela.
I know the problem is caused by her.	Eu sei que o problema é causado por ela.
There was no sound from the other side.	Não havia som do outro lado.
No problems occurred during and after the surgery.	Nenhum problema ocorreu durante e após a cirurgia.
Protect yourself during training.	Proteja-se durante o treino.
Please provide an appropriate answer.	Forneça uma resposta adequada.
And one more thing.	E mais uma coisa.
They are not lost.	Eles não estão perdidos.
The fact is, no team is perfect.	O fato é que nenhum time é perfeito.
Even then usually because you're too busy.	Mesmo assim geralmente, porque você está muito ocupado.
They just need to agree that they are sent.	Eles só precisam concordar que eles sejam enviados.
The other is light and hope.	O outro é luz e esperança.
The direction of travel, then, is more important.	A direção da viagem, então, é mais importante.
It never occurred to me that we would lose one of my girls.	Nunca me ocorreu que perderíamos uma das minhas garotas.
Conversation is a give and take.	A conversa é um dar e receber.
Think about it, take action and meet me at the top.	Pense nisso, tome uma atitude e me encontre no topo.
No one up here except the two of them, and the bad guys.	Ninguém aqui em cima, exceto os dois, e os bandidos.
I could hear some of the words.	Eu podia ouvir algumas das palavras.
Not ideal, but still better than the bottle.	Não é o ideal, mas ainda melhor do que da garrafa.
It can't be her.	Não pode ser ela.
That time has come.	Essa hora chegou.
More difficult than necessary.	Mais difícil do que o necessário.
I don't remember feeling this way before.	Não me lembro de ter me sentido assim antes.
He couldn't move that arm.	Ele não conseguia mover aquele braço.
I certainly did this for him for many years.	Eu certamente fiz isso por ele por muitos anos.
She will take me, not you.	Ela vai me levar, e não você.
He had a question of his own.	Ele tinha uma pergunta própria.
The feeling you get in this city.	A sensação que se tem nesta cidade.
They were testing him for his performance record.	Eles o estavam testando por seu histórico de desempenho.
I was not his patient at that time.	Eu não era seu paciente naquela época.
As a second related comment concerns the exact form of.	Como segundo comentário relacionado diz respeito à forma exata de.
Give them something to do.	Dê-lhes algo para fazer.
I can use this in class.	Eu posso usar isso na aula.
The business, however, appears to be going through a rough patch.	O negócio, no entanto, parece estar passando por um momento difícil.
He wasn't eating either.	Ele também não estava comendo.
And it can have seven or eight leaves.	E pode ter sete ou oito folhas.
It is clear about half an hour before this time.	Fica claro cerca de meia hora antes desse horário.
Both.	Os dois.
She had dinner last night.	Ela jantou ontem à noite.
It even has some lines from the actual music.	Tem até algumas linhas da música real.
You are driving me crazy.	Está me deixando louco.
Through buildings if necessary.	Através de edifícios, se necessário.
We slept a lot.	Dormimos muito.
Don't expect that to change here.	Não espere que isso mude aqui.
There are a lot of people.	Há muitas pessoas.
Then you will receive your instructions.	Então você receberá suas instruções.
This is the center of religion.	Este é o centro da religião.
Various methods for their production are known.	São conhecidos vários métodos para a sua produção.
He looked into her face and saw him there.	Ele olhou para o rosto dela e o viu ali.
He believed, for a while, in her body.	Ele acreditou, por um tempo, em seu corpo.
He was just under two years old.	Tinha pouco menos de dois anos.
Surely she wouldn't have stayed.	Certamente ela não teria ficado.
I'll pay you whatever you want.	Eu te pago o que você quiser.
Memories of.	Memórias de.
It's not just the money.	Não é só o dinheiro.
I knew what he could do and he came up with it.	Eu sabia o que ele podia fazer e ele veio com isso.
Watch the games.	Assista aos jogos.
Well, there was something about seeing those moments.	Bem, havia algo sobre ver esses momentos.
He probably doesn't know about you either.	Ele provavelmente também não sabe sobre você.
Got the main points and facts.	Obteve os principais pontos e fatos.
Just show up in the living room.	Basta apenas aparecer na sala de estar.
Or use at home.	Ou use em casa.
No flow control.	Sem controle de fluxo.
But they wouldn't.	Mas eles não iriam.
Just start with healthy, good choices.	Basta começar com escolhas saudáveis ​​e boas.
Most people do very little exercise.	A maioria das pessoas faz muito pouco exercício.
She couldn't have gone very far on foot.	Ela não pode ter ido muito longe a pé.
Nobody left like that.	Ninguém saiu assim.
We lack adequate support.	Falta-nos o apoio adequado.
Never even once.	Nunca nem uma vez.
We're running for oil and gas.	Estamos correndo para o petróleo e o gás.
A powerful story.	Uma história poderosa.
Those were our friends.	Esses eram nossos amigos.
But it was a failure.	Mas foi um fracasso.
The words didn't come, however.	As palavras não vieram, no entanto.
I won't let it go to my head.	Não vou deixar isso subir à minha cabeça.
He couldn't explain why he couldn't sleep.	Ele não conseguia explicar por que não conseguia dormir.
I have to finish something before the end of the year.	Eu tenho que terminar algo antes do final do ano.
There were others that we considered, but this is the game.	Houve outros que consideramos, mas este é o jogo.
Most adults cannot hear this frequency.	A maioria dos adultos não consegue ouvir essa frequência.
It could have been a song.	Pode ter sido uma música.
It was really too much.	Foi realmente demais.
This was the house.	Esta era a casa.
I was getting very weak.	Eu estava ficando muito fraco.
So there was no option.	Então não havia opção.
At this point you start to wonder.	Nesse ponto você começa a se perguntar.
Despite this, problems remain.	Apesar disso, os problemas permanecem.
It's the perfect time of year, and you're going to love the tour.	É a época perfeita do ano, e você vai adorar o passeio.
They came forward to tell the story.	Eles se apresentaram para contar a história.
Hurt the girls and not care.	Machucar as meninas e não se importar.
I was so happy when we got back in one piece.	Fiquei tão feliz quando voltamos inteiros.
Your response to this news is quite surprising given the circumstances.	Sua resposta a esta notícia é bastante surpreendente dadas as circunstâncias.
I just want her body.	Eu só quero o corpo dela.
He had a good time.	Ele teve um bom momento.
She does not know.	Ela não sabe.
This is rare, of course.	Isso é raro, claro.
The papers will cost nothing.	Os papéis não custarão nada.
This is our home.	Esta é a nossa casa.
There was nothing that could be done.	Não havia nada que pudesse ser feito.
Time changes, we change, but right and wrong don't change.	O tempo muda, nós mudamos, mas o certo e o errado não mudam.
She wore it as if it were her own skin.	Ela o usava como se fosse sua própria pele.
There are actually many.	Na verdade existem muitos.
She opened the door for me with a book in her hand.	Ela abriu a porta para mim com um livro na mão.
Can be special ordered in any size.	Pode ser encomendado especial em qualquer tamanho.
Both teams were incredible.	As duas equipes foram incríveis.
I liked your post on the topic of ideas.	Gostei do seu post sobre o tema das ideias.
But the camp changed everything.	Mas o acampamento mudou tudo.
This is especially seen at night when the child is tired.	Isso é visto especialmente à noite, quando a criança está cansada.
Damn, she was so adorable.	Porra, ela era tão adorável.
Not that she was going to sell it.	Não que ela fosse vendê-lo.
Nobody saw it coming.	Ninguém viu isso chegando.
Thus, a fixed effects model was used.	Assim, foi utilizado um modelo de efeitos fixos.
They have no room to grow as individuals.	Eles não têm espaço para crescer como indivíduos.
The others are also ready.	Os outros também estão prontos.
I appeal to myself.	Eu apelo para mim mesmo.
I plan in gun metal or black.	Eu planejo em metal de arma ou preto.
Now the time has come.	Agora chegou a hora.
This isn't necessarily a bad thing.	Isso não é necessariamente uma coisa ruim.
A brief observation, however, can be made.	Uma breve observação, no entanto, pode ser feita.
They didn't have sex.	Eles não fizeram sexo.
I don't do drugs though.	Eu não uso drogas embora.
The face is from an old family photo of my brother.	O rosto é de uma antiga foto de família do meu irmão.
I'm asking for water.	Estou pedindo água.
If you want to kill us, so be it.	Se você quer nos matar, que assim seja.
However, it requires me to know the next version number in advance.	No entanto, exige que eu saiba o número da próxima versão com antecedência.
Your foot in the door.	Seu pé na porta.
The dead know as little as we do.	Os mortos sabem tão pouco quanto nós mesmos.
I can smell them too.	Eu posso cheirá-los também.
When he was dead.	Quando ele estava morto.
However, for every rule there is an exception.	No entanto, para cada regra há uma exceção.
Two years gone.	Dois anos se foram.
Come and see.	Venha e veja.
But these are not his most important experiments.	Mas esses não são seus experimentos mais importantes.
But it is necessary to get the best out of such a society that it offers.	Mas é preciso tirar o melhor de tal sociedade que oferece.
I can not stay.	Eu não posso ficar.
You told her you wanted to help me.	Você disse a ela que queria me ajudar.
In fact, let me fix that.	Na verdade, deixe-me corrigir isso.
Example of a network.	Exemplo de uma rede.
There is another significant difference between the two rules.	Há outra diferença significativa entre as duas regras.
I could understand a lot.	Eu poderia entender muito.
I am your birth mother.	Eu sou sua mãe biológica.
He had come to the bridge.	Ele tinha vindo para a ponte.
He tried so hard.	Tentou tanto.
But that doesn't mean much.	Mas isso não quer dizer muito.
She had some stuff going on.	Ela tinha algumas coisas acontecendo.
But you can't hide something that big.	Mas você não pode esconder algo tão grande.
Look what you did to our boat.	Olha o que você fez com o nosso barco.
Because sometimes we make our decisions too soon and never look back.	Porque às vezes tomamos nossas decisões muito cedo e nunca olhamos para trás.
One of the few good breakfast spots left in town.	Um dos poucos bons lugares de café da manhã que resta na cidade.
We can't find any either.	Também não podemos encontrar nenhum.
For the first time, you understand what it is to think.	Pela primeira vez, você entende o que é pensar.
But don't mention my men.	Mas não mencione meus homens.
We have art.	Temos arte.
It was amazing to see how this movement grew.	Foi incrível ver como esse movimento cresceu.
Too much topic you have three.	Muito tópico você tem três.
Your quality of life can be improved, your symptoms can be reduced.	Sua qualidade de vida pode ser melhorada, seus sintomas podem ser reduzidos.
She waved at them.	Ela acenou para eles.
Her word was now the law.	Sua palavra agora era a lei.
This choice is subject to significant limits.	Esta escolha está sujeita a limites significativos.
He cannot carry this team.	Ele não pode carregar esta equipe.
It was falling.	Estava caindo.
Not long ago they were the same.	Não muito tempo atrás eles eram os mesmos.
But both doing well under the circumstances.	Mas ambos indo bem sob as circunstâncias.
So it meant to him.	Então significava para ele.
To most, it still looks that way today.	Para a maioria, ainda parece assim hoje.
And we do it day and night.	E fazemos isso dia e noite.
I just need to post.	Só preciso postar.
I want to cook for a living.	Eu quero cozinhar para viver.
And she walked away.	E ela se afastou.
There were great discussions about everything.	Sobre tudo houve grandes discussões.
All other questions are decided by majority vote.	Todas as outras questões são decididas por maioria de votos.
I saw it and I didn't let it show.	Eu vi e não deixei transparecer.
He wasn't the first choice.	Ele não foi a primeira escolha.
I was barely drinking.	Eu mal estava bebendo.
Or mostly up.	Ou principalmente para cima.
One question was about the parents.	Uma pergunta era sobre os pais.
I feel normal again.	Eu me sinto normal novamente.
I don't want to give anything away.	Eu não quero dar nada.
When you land, jump again.	Quando você pousar, pule novamente.
But if I were there, I wouldn't be.	Mas se estivesse lá, não ficaria.
You're just not listening to us.	Você simplesmente não está nos ouvindo.
At its bottom.	Na sua parte inferior.
We have a lot to discuss.	Temos muito o que discutir.
Continue if you are ok with it.	Continue se estiver de acordo com isso.
She then leaves the room.	Ela então sai do quarto.
Well, not really, but that's what she likes to be called.	Bem, na verdade não, mas é assim que ela gosta de ser chamada.
That's how he's going to see it.	É assim que ele vai ver.
Her characters are perfect for each other.	Seus personagens são perfeitos um para o outro.
Take your pick and select a location.	Faça a sua escolha e selecione um local.
I felt very sad.	Eu me senti muito triste.
It is the most popular email marketing solution.	É a solução de e-mail marketing mais popular.
I was caught in the heat of the moment.	Fui pego no calor do momento.
The only place people didn't sleep was in the kitchen.	O único lugar onde as pessoas não dormiam era na cozinha.
Involve more people.	Envolva mais pessoas.
But there is a physical limit to both mechanisms.	Mas há um limite físico para ambos os mecanismos.
Thanks for making an amazing product.	Obrigado por fazer um produto incrível.
I took a beautiful piece from my personal collection.	Eu tirei uma bela peça da minha coleção pessoal.
No, no, seriously.	Não, não, sério.
Anything.	Nada.
Okay, you stand still.	Ok, você fica parado.
Hell, he barely had time to get into position.	Inferno, ele mal teve tempo de se posicionar.
No sign of struggle.	Nenhum sinal de luta.
His results went in the opposite direction to our results.	Seus resultados foram na direção oposta em relação aos nossos resultados.
This can't just be about you.	Isso não pode ser só sobre você.
However, that doesn't change anything.	No entanto, isso não muda nada.
The models reference each other.	Os modelos fazem referência uns aos outros.
That left the right hand, then.	Restava a mão direita, então.
Over and over again, he tried.	Uma e outra vez, ele tentou.
We both left the house and with our parents. 	Nós dois saímos de casa e com nossos pais. 
for you.	para você.
A similar difference would be observed between the two control groups.	Uma diferença semelhante seria observada entre os dois grupos de controle.
That made sense.	Isso fazia sentido.
It's going to be a completely different type of vehicle.	Vai ser um tipo de veículo completamente diferente.
Of course, at each level, we think about our own interests.	É claro que, em cada nível, pensamos em nossos próprios interesses.
One beautiful, one simple.	Uma bonita, outra simples.
It only gets paid when your business starts making money.	Ele só é pago quando sua empresa começa a ganhar dinheiro.
However, not everything he does is simply to achieve that goal.	No entanto, nem tudo o que faz é simplesmente para atingir esse objetivo.
He looked comfortable with his face.	Ele parecia confortável com seu rosto.
It was a real smile, finally.	Era um sorriso verdadeiro, finalmente.
He sat on the bed next to her.	Ele se sentou na cama ao lado dela.
I tried to save your father, but it was too late.	Tentei salvar seu pai, mas era tarde demais.
be a mother.	Ser mãe.
People were expected to return to where they were.	Esperava-se que as pessoas voltassem para onde estavam.
Go farther now.	Vá agora mais longe.
I felt like a broken record.	Eu me senti como um disco quebrado.
I became very friendly with them.	Tornei-me muito amigo deles.
It changes something inside you.	Isso muda algo dentro de você.
The behavior made perfect sense.	O comportamento fazia todo o sentido.
I have no idea where you're going with this.	Não faço ideia de onde você está indo com isso.
They're down and out.	Eles estão para baixo e para fora.
' terms.	' termos.
With current methods, it is impossible to know the exact value.	Com os métodos atuais, é impossível saber o valor exato.
I like it and I believe you will.	Eu gosto e acredito que você vai.
There was a significant improvement in his general condition and biological parameters.	Houve uma melhora significativa em seu estado geral e parâmetros biológicos.
Being ordinary doesn't make something normal.	Ser comum não torna algo normal.
She's dead now.	Ela está morta agora.
But what do you think?.	Mas o que você acha?.
She told us you would come.	Ela nos disse que você viria.
She makes one for herself too, though.	Ela faz um para si mesma também, no entanto.
So it became a completely different show.	Então, tornou-se um show completamente diferente.
We both arrived on time.	Nós dois chegamos na hora.
The whole game seemed to change.	Todo o jogo parecia mudar.
Nothing but a ball will keep them in the country.	Nada além de uma bola os manterá no país.
It's a sign, anyway.	É um sinal, de qualquer maneira.
There is no inside or outside except in thought.	Não há dentro ou fora, exceto no pensamento.
I saw your little face in a photo last night.	Eu vi seu rostinho em uma foto ontem à noite.
Later that week, the photos were released to the world.	Mais tarde naquela semana, as fotos foram divulgadas para o mundo.
There are some things you can do to make things better.	Há algumas coisas que você pode fazer, para melhorar as coisas.
But it scared him if he couldn't be in control of things.	Mas o assustava se ele não pudesse estar no controle das coisas.
I asked who it was.	Perguntei quem era.
I hope to get there by the end of the year.	Espero chegar até o final do ano.
I like the movie.	Eu gostei do filme.
Remove them from the plants when you see them.	Retire-os das plantas quando os vir.
Send us an email to.	Envie-nos um e-mail para.
I've been writing for about a month or two.	Escrevo há cerca de um mês ou dois.
The other collection does not have this field.	A outra coleção não possui esse campo.
Never been there.	Nunca estive lá.
A mass of noise.	Uma massa de barulho.
I thought they would enjoy making the video and then moving on.	Eu pensei que eles iriam gostar de fazer o vídeo e depois seguir em frente.
It still has to mean something.	Ainda precisa significar alguma coisa.
They say good things about you.	Dizem coisas boas sobre você.
It will be difficult to practice if you don't.	Será difícil praticar se você não fizer isso.
With such materials, there are problems described below.	Com tais materiais, existem problemas descritos abaixo.
He wouldn't turn around and talk to her.	Não se viraria e falaria com ela.
All for one.	Todos por um.
I would find another solution.	Eu encontraria outra solução.
The price is fair.	O preço é justo.
More comfortable, anyway.	Mais confortável, de qualquer maneira.
The second guy looked to be about fifteen.	O segundo cara parecia ter cerca de quinze anos.
I need to make sure you're serious.	Preciso ter certeza de que você está falando sério.
We thank them for their incredible support of our mission.	Agradecemos a eles por seu incrível apoio à nossa missão.
Learn with me, love with me, grow with me.	Aprenda comigo, ame comigo, cresça comigo.
Sorry if we started off on the wrong foot.	Desculpe se começamos com o pé errado.
To run the code, we need some initial elements.	Para executar o código, precisamos de alguns elementos iniciais.
The city was burned to the ground.	A cidade foi queimada até o chão.
Some of themselves.	Alguns deles mesmos.
It's a very serious matter.	É um assunto bem sério.
The weather has set in.	O clima se instalou.
One thing that.	Uma coisa isso.
I performed very well.	Eu tive um desempenho muito bom.
She wouldn't thank him, whatever he'd done.	Ela não iria agradecê-lo, o que quer que ele tivesse feito.
I couldn't stop anything.	Eu não conseguia parar nada.
The story begins more than six years ago.	A história começa há mais de seis anos.
So, my girl, this is how we will do it tomorrow.	Então, minha menina, é assim que faremos amanhã.
Heart rate before, during and three minutes after the procedure.	Frequência cardíaca antes, durante e três minutos após o procedimento.
But not because they are not welcome.	Mas não porque eles não são bem-vindos.
Yours gets better every year.	Seu fica melhor a cada ano.
That's a very good thing.	Isso é uma coisa muito boa.
And black magic.	E magia negra.
But no one responded.	Mas ninguém respondeu.
The man worked.	O homem trabalhou.
We had several great plays tonight.	Tivemos várias grandes jogadas esta noite.
No one else touched that phone but me.	Ninguém mais tocou naquele telefone além de mim.
Two years later, he did the same thing again.	Dois anos depois, ele fez a mesma coisa novamente.
Great, we thought.	Ótimo, pensamos.
It's not in the deal.	Não está no acordo.
We can't go back.	Não podemos voltar.
That's how it's been my whole life.	É assim que tem sido toda a minha vida.
He built the second meeting house.	Ele construiu a segunda casa de reuniões.
It's a lot harder than people think, you know.	É muito mais difícil do que as pessoas pensam, você sabe.
Easily one of the best songs ever written.	Facilmente uma das melhores músicas já escritas.
You are a good guy.	Você é um cara bom.
Not once they made me wait.	Não uma vez que eles me fizeram esperar.
Rest and stay healthy.	Descanse e fique saudável.
A man who never turned his back on his friends.	Um homem que nunca virou as costas para seus amigos.
That it was time to play for an hour and a half.	Que era hora de jogar por uma hora e meia.
Like a family.	Como uma família.
It is not calculated when you ask for its value.	Não é calculado quando você pergunta seu valor.
A quick glance left and right told him it was empty.	Um rápido olhar para a esquerda e para a direita lhe disse que estava vazio.
The circumstances were as follows.	As circunstâncias foram as seguintes.
Not because because it was never accepted.	Não porque porque nunca foi aceito.
Both were very young.	Ambos eram muito jovens.
Let me show you this.	Deixe-me mostrar isso.
So, she was lying down.	Então, ela estava deitada.
This step is evaluated.	Essa etapa é avaliada.
Oh, this looks so cool.	Oh, isso parece tão legal.
Never lose hope.	Nunca perca a esperança.
Anyone can post a fake review.	Qualquer um pode postar uma avaliação falsa.
I won't try to explain.	Eu não vou tentar explicar.
But that's ok, since this is normal.	Mas tudo bem, já que isso é normal.
Matter has positive energy.	A matéria tem energia positiva.
That was part of the deal.	Isso fazia parte do acordo.
When it was over, the room remained that way.	Quando terminou, a sala permaneceu assim.
You've been a great mind, working so hard for me.	Você tem sido uma grande mente, trabalhando tanto para mim.
Also.	Também.
All items brought in are subject to a security search.	Todos os itens trazidos estão sujeitos a uma revista de segurança.
It didn't occur to me that she would do it again.	Não me ocorreu que ela faria isso de novo.
They have a simple choice.	Eles têm uma escolha simples.
This bill will literally kill people.	Este projeto de lei vai literalmente matar pessoas.
You can even feel it.	Você pode até sentir.
There was another woman ahead of them.	Havia uma outra mulher à frente deles.
If the space gets smaller, the pressure increases.	Se o espaço fica menor, a pressão aumenta.
The pain was good.	A dor era boa.
Very bad taste.	Muito mau gosto.
I needed to get home.	Eu precisava chegar em casa.
There is no answer.	Não há resposta.
The old man showed no special interest.	O velho não mostrou nenhum interesse especial.
I am no longer a man.	Eu não sou mais um homem.
You don't have to pay anything.	Você não precisa pagar nada.
Well, it takes a community to drive change.	Bem, é preciso uma comunidade para impulsionar a mudança.
But, you will succeed if you keep trying your best.	Mas, você terá sucesso se continuar tentando o melhor.
The images spoke, told stories.	As imagens falavam, contavam histórias.
You should see the things he took.	Você deveria ver as coisas que ele pegou.
Close the ring.	Feche a argola.
Suddenly, we hear movement and look around.	De repente, ouvimos um movimento e olhamos ao redor.
She's had enough.	Ela já teve o suficiente.
He must have walked into the office as soon as she left.	Ele deve ter entrado no escritório assim que ela se afastou.
I have to give the team some credit.	Eu tenho que dar algum crédito à equipe.
Nothing of the sort had ever been seen before.	Nada do tipo já havia sido visto antes.
They take you from work to play, from day to night.	Eles a levam do trabalho para o lazer, do dia para a noite.
And military families are at war.	E as famílias militares estão em guerra.
These decisions have not been taken in the last two months.	Essas decisões não foram tomadas nos últimos dois meses.
This is certainly not true.	Isto, com certeza, não é verdade.
But he will come back.	Mas ele vai voltar.
I wouldn't say it's likely, necessarily.	Eu não diria que é provável, necessariamente.
She was crying.	Ela estava chorando.
He was placed with different families.	Ele foi colocado com diferentes famílias.
As you will notice, she in fact had none.	Como você notará, ela de fato não tinha nenhum.
Even the families of these employees can be brought in.	Até as famílias desses funcionários podem ser trazidas.
I had eight of these.	Eu tinha oito desses.
He's sure she's out there fucking.	Ele tem certeza que ela está lá fora, fodendo.
He was here first.	Ele estava aqui primeiro.
But he can see you.	Mas ele pode ver você.
For the first time, women participated in the games.	Pela primeira vez, as mulheres participaram dos jogos.
He gave them a voice to make them real.	Ele lhes deu voz para torná-los reais.
I wonder if we've never thought of this before.	Eu me pergunto se nunca pensamos nisso antes.
You have pain.	Você tem dor.
But now that things were different, she began to understand.	Mas agora que as coisas estavam diferentes, ela começou a entender.
The price is per piece.	O preço é por peça.
No one has ever been called to a meeting with them, until now.	Ninguém nunca foi chamado para uma reunião com eles, até agora.
The image at the top of this post was taken from there.	A imagem no topo deste post foi tirada de lá.
Just got an idea.	Ficou apenas com uma ideia.
However, sometimes the information is quite valuable.	No entanto, às vezes a informação é bastante valiosa.
I asked them.	Eu perguntei pra eles.
Then look for a quick return pass.	Então procure um passe de retorno rápido.
He would have to fix the place properly when there was more time.	Ele teria que consertar o lugar corretamente quando houvesse mais tempo.
There was worse pain to come.	Havia uma dor pior por vir.
However, several limitations must be mentioned.	No entanto, várias limitações devem ser mencionadas.
Army, too.	Exército, também.
It was impossible to believe this was happening.	Era impossível acreditar que isso estava acontecendo.
The answer is great too.	A resposta é ótima também.
He saw the whole business very differently from the way you did.	Ele via todo o negócio de maneira muito diferente da maneira como você via.
Share this season with your friends.	Compartilhe esta temporada com seus amigos.
It's totally up to you, of course, but the choice is there.	Depende totalmente de você, é claro, mas a escolha está aí.
Others in the area were drawn to the scene and joined in.	Outros na área foram atraídos para a cena e se juntaram.
Here we complete the theory with a detailed description.	Aqui completamos a teoria com uma descrição detalhada.
If yes, feel free to vote.	Se sim, sinta-se à vontade para votar.
I met your wife.	Conheci sua esposa.
Just behind them was a group of about six men.	Logo atrás deles havia um grupo de cerca de seis homens.
Clean the area.	Limpe a área.
And that needs to happen soon.	E isso precisa acontecer logo.
They don't smile anymore.	Eles não sorriem mais.
We missed the season by about a month.	Perdemos a temporada por cerca de um mês.
So many men.	Tantos homens.
And don't trust anyone but me, not here.	E não confie em ninguém além de mim, não aqui.
You have to create something practical that makes the user's life easier.	Você tem que criar algo prático que facilite a vida do usuário.
I found other ways to do this too.	Encontrei outras maneiras de fazer isso também.
It's been the same for five years.	É o mesmo há cinco anos.
I saw it.	Eu vi isso.
If you're afraid of that place, let's keep our distance.	Se você tem medo daquele lugar, vamos manter distância.
He had them.	Ele os tinha.
Now, the war was still in space, not here.	Agora, a guerra ainda estava no espaço, não aqui.
Just stay, stay, stay.	Apenas fique, fique, fique.
It didn't do anything normally.	Não fazia nada normalmente.
I needed time for lunch.	Eu precisava ter tempo para almoçar.
Apparently, there are at least two.	Aparentemente, há pelo menos dois.
This was unintentional, apparently.	Isso não foi intencional, aparentemente.
Military is working against itself.	Militar está trabalhando contra si mesmo.
The higher the speed, the higher the volume. 	Quanto maior a velocidade, maior o volume. 
I'm very sorry.	Eu sinto Muito.
I love you for it.	Eu te amo por isso.
I sure like having her around.	Eu com certeza gosto de tê-la por perto.
A song came on the radio.	Uma música veio no rádio.
That's why she looks familiar.	É por isso que ela parece familiar.
She finally gets them back.	Ela finalmente os recupera.
I've seen him with other women.	Já o vi com outras mulheres.
It is beautiful, it has its own beauty.	É lindo, tem sua própria beleza.
I'm fine with the splash screen.	Estou bem com a tela inicial.
However, here we are still.	No entanto, aqui ainda estamos.
We lost our home too.	Perdemos nossa casa também.
They couldn't save him.	Eles não puderam salvá-lo.
At least it's impossible for us.	Pelo menos é impossível para nós.
We have it.	Nós temos isso.
If you do, you are going to certain death.	Se você fizer isso, você está indo para a morte certa.
But this is not the case for most of us.	Mas esse não é o caso da maioria de nós.
I started to trust myself again.	Comecei a confiar em mim novamente.
But generally speaking, she wasn't very nice to people.	Mas de um modo geral, ela não era muito legal com as pessoas.
I can't leave here.	Eu não posso sair daqui.
We saw the world.	Avistamos o mundo.
She did not advance to the final round.	Ela não avançou para a rodada final.
You need to leave and not come back.	Você precisa ir embora e não voltar.
In some cases.	Em alguns casos.
The study was carried out in three groups, each including twenty patients.	O estudo foi realizado em três grupos, cada um incluindo vinte pacientes.
But it really looked like fun.	Mas realmente parecia divertido.
We present the general form of the functions we use.	Apresentamos a forma geral das funções que usamos.
Hold for six to eight seconds.	Segure por seis a oito segundos.
Find the right man at the right time.	Encontrar o homem certo no momento certo.
It makes a bad mix.	Faz uma mistura ruim.
I won't do this again.	Eu não vou fazer isso novamente.
I was no different from others.	Eu não era diferente dos outros.
She couldn't just let him lie.	Ela não podia simplesmente deixá-lo mentir.
And so many to be poor.	E tantos para serem pobres.
Okay, let's go to my favorite example.	Ok, vamos ao meu exemplo favorito.
He won't move.	Ele não vai se mudar.
You are really dangerous.	Você é muito perigoso mesmo.
You look like two nice kids.	Vocês parecem duas crianças legais.
She really could.	Ela realmente podia.
Offer me one.	Oferece-me um.
This can be repeated.	Isso pode ser repetido.
It will happen no matter who you play with.	Isso vai acontecer, não importa com quem você jogue.
Go buy it today, everyone.	Vá comprá-lo hoje, todo mundo.
Not for me, not for anyone else.	Nem para mim, nem para mais ninguém.
And true love.	E amor verdadeiro.
Whenever possible, he says, choose good broth over water.	Sempre que possível, diz ele, escolha um bom caldo em vez de água.
None of this worked.	Nada disso funcionou.
This was no small task.	Esta não foi uma tarefa pequena.
We cannot wait for that to happen.	Não podemos esperar que isso aconteça.
In a few moments the door opened.	Em poucos instantes a porta se abriu.
They usually only included members of the same sex.	Geralmente incluíam apenas membros do mesmo sexo.
He turned around with new questions.	Ele se virou com novas perguntas.
This is not just by chance.	Isso não é apenas por acaso.
That work starts today.	Esse trabalho começa hoje.
Seven women for us.	Sete mulheres para nós.
She had big hands.	Ela tinha mãos grandes.
Still heavy, but less prone to hair pulling.	Ainda pesado, mas menos propenso a arrancar o cabelo.
Do not say anything.	Não digo nada.
My father taught her.	Meu pai a ensinou.
I don't want him to get hurt.	Eu não quero que ele se machuque.
I thought time had stopped.	Achei que o tempo tinha parado.
Long and slow, long and slow.	Longo e lento, longo e lento.
And, I had heard about it.	E, tinha ouvido falar sobre isso.
Really is.	Realmente é.
Despite that, it has some limitations.	Apesar disso, tem algumas limitações.
He chose not to.	Ele escolheu não fazer isso.
Live your religion.	Viva sua religião.
Then you make your third.	Então você faz o seu terceiro.
It was an end and a beginning.	Foi um fim e um começo.
Yes, she does.	Sim ela fez.
You offer nothing to women.	Você não oferece nada às mulheres.
The core has two components.	O núcleo tem dois componentes.
Yes, for life.	Sim, para a vida.
For every success there were twenty jobs that didn't end in contact.	Para cada sucesso havia vinte empregos que não terminavam em contato.
He will no longer be a problem.	Ele não será mais um problema.
He's on the run.	Ele está foragido.
Every positive review written earlier was right on point.	Cada comentário positivo escrito anteriormente estava certo no ponto.
I could have died from it, but it wasn't my time.	Eu poderia ter morrido disso, mas não era minha hora.
However, we would do it a little differently.	No entanto, faríamos um pouco diferente.
Food for five years.	Comida para cinco anos.
I think this might help.	Acho que isso pode ajudar.
It is hard enough to bring a single complex case to trial.	Já é bastante difícil levar um único caso complexo a julgamento.
She'd done so much for them tonight.	Ela tinha feito tanto por eles esta noite.
However, only time will tell.	Porém, só o tempo dirá.
Many customers took them, especially those with children.	Muitos clientes os levaram, especialmente aqueles com crianças.
Not me soon.	Eu logo não.
Various equipment options.	Várias opções de equipamentos.
No real results.	Sem resultados reais.
You decide to act on the sound you hear.	Você decide agir de acordo com o som que ouve.
But don't expect me to understand.	Mas não espere que eu entenda.
People are nice and friendly.	As pessoas são simpáticas e simpáticas.
They may have little to do with each other.	Eles podem ter pouco a ver um com o outro.
Seeing his men, he tried to compose himself.	Vendo seus homens, ele tentou se recompor.
And that brings their game to life.	E isso dá vida ao jogo deles.
They said so.	Eles disseram isso.
But again, this for many of you is a first step.	Mas, novamente, isso para muitos de vocês é um primeiro passo.
The incident happened the day after he took office.	O incidente aconteceu um dia depois de ele assumir o cargo.
Everything you want to look for is here.	Tudo o que você quer procurar está aqui.
ten seconds.	Dez segundos.
However, this is no longer the case.	No entanto, isso não é mais o caso.
In such cases, many of the other requirements may be of reduced importance.	Nesses casos, muitos dos outros requisitos podem ter importância reduzida.
The girl was seen by me and ran away.	A menina foi vista por mim e fugiu.
We remember and store information about how you use the website.	Lembramos e armazenamos informações sobre como você usa o site.
You have no idea what you just did.	Você não tem ideia do que acabou de fazer.
Just a second.	Só um segundo.
They know the oil is running out.	Eles sabem que o petróleo está acabando.
We do not sell products on this site.	Nós não vendemos produtos nesse site.
That was that.	Aquilo foi aquilo.
The advance notice required varies depending on the difficulty of the task.	O aviso prévio exigido varia de acordo com a dificuldade da tarefa.
Even more than you have.	Ainda mais do que você tem.
Support.	Suporte.
But there again, nothing is given.	Mas lá novamente, nada é dado.
And as a married man, he knew children were on the way.	E como um homem casado, ele sabia que as crianças estavam a caminho.
Although that probably wouldn't have worked.	Embora isso provavelmente não teria funcionado.
It's the word world, and it doesn't mean people.	É a palavra mundo, e não significa pessoas.
I should have just let her have her way.	Eu deveria ter apenas deixado ela fazer o seu caminho.
There are many applications for both types.	Existem muitas aplicações para ambos os tipos.
I've heard of men like you.	Já ouvi falar de homens como você.
We see it as something that's about the sexual act.	Nós vemos isso como algo que é sobre o ato sexual.
It looked like he hadn't laughed in a long time.	Parecia que ele não ria há muito tempo.
I know you've done some of that.	Eu sei que você já fez um pouco disso.
I can find something else to do.	Posso encontrar outra coisa para fazer.
They wanted to run away.	Eles queriam fugir.
He's doing fine.	Ele está indo bem.
But that was the point.	Mas esse era o ponto.
I just want to go.	Eu só quero ir.
Spent a lot of time with her.	Passou muito tempo com ela.
I have to go.	Eu tenho que ir.
We live in the past instead of being in the now.	Vivemos no passado em vez de estarmos no agora.
She was no longer part of our crew.	Ela não fazia mais parte da nossa tripulação.
They will be here.	Eles estarão aqui.
That's why we have more going on than just the average hit.	É por isso que temos mais coisas acontecendo do que apenas o hit médio.
She was talking about him right next to us last night.	Ela estava falando sobre ele bem perto de nós ontem à noite.
People experiencing what they get is part of the fun.	As pessoas experimentando o que conseguem é parte da diversão.
So players can choose the time when they play the music games.	Assim, os jogadores podem escolher o horário em que jogam os jogos musicais.
I know more about the law than any of the boys.	Eu sei mais sobre as leis do que qualquer um dos garotos.
He couldn't wait any longer.	Ele não podia esperar mais.
You don't have to lie.	Você não precisa mentir.
It hurt him.	Isso o machucou.
Being the old 'they' is no longer an option.	Ser o velho 'eles' não é mais uma opção.
You can still be free.	Você ainda pode ser livre.
Both called.	Ambos ligaram.
I never use it myself.	Eu mesmo nunca uso.
You may have to open the model a bit.	Você pode ter que abrir um pouco o modelo.
Use the line as a guide when pulling out the material.	Use a linha como guia ao retirar o material.
Current is still active.	A corrente ainda está ativa.
People have their own time.	As pessoas têm seu próprio tempo.
There has never been a choice like this.	Nunca houve uma escolha como esta.
I appreciate everything you've done for me, you know that.	Eu aprecio tudo que você fez por mim, você sabe disso.
Demand and supply would control the price.	A demanda e a oferta controlariam o preço.
Add more oil as needed.	Adicione mais óleo conforme necessário.
I'm not used to doing this.	Eu não estou acostumado a fazer isso.
It wouldn't start.	Não iria começar.
Your place is with us.	Seu lugar é conosco.
The benefit of records and control, these life support cases.	O benefício dos registros e controle, esses casos de suporte de vida.
Everything you see costs so much a week.	Tudo o que você vê custa tanto uma semana.
We continue.	Continuamos.
It was numbers vs.	Foram números vs.
You must act before others act.	Você deve agir antes que os outros ajam.
No one else could know that.	Ninguém mais poderia saber disso.
My business is good.	Meu negócio é bom.
He was strong.	Ele era forte.
He was tall and thin.	Ele era alto e magro.
Also, since you wrote it, it's gone.	Além disso, desde que você escreveu, ele se foi.
So your friends.	Então seus amigos.
Keep your eyes fixed on him.	Mantenha os olhos fixos nele.
Crazy left the group.	Crazy deixou o grupo.
Damn, man, it was so fast.	Porra, cara, foi tão rápido.
This time we went in the completely opposite direction.	Desta vez fomos na direção completamente oposta.
Your text should be read as people speak.	Seu texto deve ser lido como as pessoas falam.
They were pretty straightforward.	Eles eram bastante simples.
We still have a lot of time until the first game.	Ainda temos muito tempo até o primeiro jogo.
Transform paper forms into digital.	Transforme formulários de papel em digitais.
Press to open and end.	Aperte para abrir e finalizar.
Instead, it was seen as a secret society.	Em vez disso, foi visto como uma sociedade secreta.
But tonight he wasn't.	Mas esta noite ele não estava.
As well as the management people.	Assim como as pessoas de gestão.
And the rest is, as they say, history.	E o resto é, como dizem, história.
His heart began to beat faster and faster.	Seu coração começou a bater cada vez mais rápido.
Where she went? 	Onde ela foi?
he wondered.	ele se perguntou.
Some were family members from years ago.	Alguns eram familiares de anos atrás.
But play the game.	Mas jogue o jogo.
But she put the pieces together much better than we did.	Só que ela juntou as peças muito melhor do que nós.
That would kill two birds with one stone.	Isso mataria dois coelhos com uma cajadada só.
The same fell asleep.	O mesmo adormeceu.
We don't think that's fair.	Não achamos isso justo.
I'll be out of touch.	Estarei fora de contato.
In fact, there was nothing complicated about it.	Na verdade, não havia nada complicado nisso.
Like yours and mine.	Como no seu e no meu.
At the end of the day it's business.	No final do dia é negócio.
But you see it cannot be managed.	Mas você vê que não pode ser gerenciado.
He is so loved by many.	Ele é tão amado por muitos.
As mentioned above, the lower court agreed.	Conforme mencionado acima, o tribunal de primeira instância concordou.
But it's personal.	Mas é pessoal.
We don't want to look like that.	Não queremos parecer assim.
Oh! 	Oh!
his anger could not last.	sua raiva não poderia durar.
It looked very dark.	Parecia muito escuro.
You are beautiful and powerful.	Você é linda e poderosa.
This creates a stable foundation to build on.	Isso cria uma base estável para construir.
I think they still have.	Acho que ainda têm.
It's a city that doesn't know how to deal with snow.	É uma cidade que não sabe lidar com a neve.
Main floor features a full kitchen and living space.	Piso principal possui uma cozinha completa e espaço de estar.
In short, everyone benefits from their knowledge.	Em suma, cada um se beneficia com seu conhecimento.
It doesn't matter anyway.	Não importa de qualquer maneira.
But not.	Mas não.
He's three years younger than me.	Ele é três anos mais novo que eu.
And you can never guess.	E você nunca pode adivinhar.
The man of the house asked why he had no shoes.	O homem da casa perguntou por que ele estava sem sapatos.
If conditions aren't perfect, they'll wait longer, longer.	Se as condições não forem perfeitas, eles esperarão mais, muito mais.
It is a house.	E uma casa.
They drive business value.	Eles impulsionam o valor do negócio.
I'm in three pieces.	Estou em três peças.
He has a son and a daughter.	Ele tem um filho e uma filha.
We're taking people to this place.	Estamos levando as pessoas para este lugar.
Having a near-death experience can do that.	Ter uma experiência de quase morte pode fazer isso.
And very few of my real-life friends have kids.	E muito poucos dos meus amigos da vida real têm filhos.
They had time.	Eles tiveram tempo.
I think it looks amazing.	Eu acho que parece incrível.
She wanted to be closer.	Ela queria estar mais perto.
If it's still too big, do it again.	Se ainda estiver muito grande, faça novamente.
You should receive a text list.	Você deve receber uma lista de texto.
I will bring you back here.	Vou trazê-lo de volta aqui.
He was older than they thought.	Ele era mais velho do que eles pensavam.
We cannot break the rules.	Não podemos quebrar as regras.
He opened it when she didn't respond.	Ele a abriu quando ela não respondeu.
That was a big deal.	Isso foi um grande negócio.
A nice touch.	Um toque agradável.
I will create a table with a field for each gift.	Vou criar uma tabela com um campo para cada presente.
But the fun is just beginning.	Mas a diversão está apenas começando.
I want your help.	Eu quero a sua ajuda.
All you have to do is change the way you dress.	Tudo que você tem a fazer é mudar o seu modo de vestir.
However, the code itself is now much easier to read.	No entanto, o próprio código agora é muito mais fácil de ler.
When you're eating, eat.	Quando estiver comendo, coma.
Speed ​​doesn't matter.	A velocidade não importa.
Expect this to take a few days.	Espere que isso leve alguns dias.
But no one had come.	Mas ninguém tinha vindo.
She wrote two reviews for you.	Ela escreveu duas resenhas para você.
It was the same day as the party.	Foi no mesmo dia da festa.
You leave.	Você vai embora.
I have a similar experience here.	Eu tenho uma experiência semelhante aqui.
That was absolutely impossible.	Isso era absolutamente impossível.
To her relief, she opened up.	Para seu alívio, ela se abriu.
It's the way of showing that respect that's different.	É a maneira de mostrar esse respeito que é diferente.
But some are not enough.	Mas alguns não são suficientes.
They were side by side.	Eles estavam lado a lado.
This was very strange, she thought.	Isso era muito estranho, ela pensou.
Very late.	Muito tarde.
We pay and leave.	Pagamos e saímos.
The disease is often transmitted due to lack of clean water.	A doença é muitas vezes transmitida devido à falta de água potável.
A baby is a developing spirit.	Um bebê é um espírito em processo de desenvolvimento.
I want to be a part of it.	Eu quero fazer parte disso.
She takes the last one carefully and goes to the door.	Ela pega o último com cuidado e vai até a porta.
She will leave.	Ela vai sair.
Some of the pieces you see here came out of the ground.	Algumas das peças que você vê aqui saíram do chão.
I'm not sure why this is happening.	Não tenho certeza por que isso está acontecendo.
The diagnosis of our patient was made during the operation.	O diagnóstico do nosso paciente foi feito durante a operação.
But this theory goes too far.	Mas, essa teoria vai longe demais.
Many things happen.	Muitas coisas acontecem.
For some reason, we both survived.	Por alguma razão, nós dois sobrevivemos.
Let me try it.	Deixe-me experimentá-la.
As with the second exception, this exception clearly does not apply here.	Tal como acontece com a segunda exceção, esta exceção claramente não se aplica aqui.
This person works the ball further into the routine.	Essa pessoa trabalha a bola adicional na rotina.
I want to take care.	Eu quero cuidar.
You just needed someone to push you in the right direction.	Você só precisava de alguém para empurrá-lo na direção certa.
The fire between us for a while.	O fogo entre nós por um tempo.
I just broke one two days before the trip.	Acabei de quebrar um dois dias antes da viagem.
I don't know what causes this problem.	Não sei o que causa esse problema.
Was released in.	Foi lançado em.
If you have other questions, call their company.	Se você tiver outras dúvidas, ligue para a empresa deles.
She should have told him how she felt before he left.	Ela deveria ter dito a ele como se sentia antes de ele partir.
It's the initial officers who are on site.	São os oficiais iniciais que estão no local.
We start with the information.	Começamos com as informações.
And thanks for the kind mention.	E obrigado pela gentil menção.
A small table was in pieces around her.	Uma pequena mesa estava em pedaços ao redor dela.
He must know there are two left.	Ele deve saber que faltam dois.
And as a culture, as a world, we have arrived at a better place.	E como cultura, como mundo, chegamos a um lugar melhor.
Because you don't know enough.	Porque você não sabe o suficiente.
I know what they will say.	Eu sei o que eles vão dizer.
And I'm sorry.	E eu sinto muito.
In fact, it may seem like it will never end.	Na verdade, pode parecer que nunca vai acabar.
We have to do something.	Temos que fazer alguma coisa.
I'm not free yet, she thought.	Ainda não estou livre, pensou.
She said she could see from the outside.	Ela disse que podia ver de fora.
He has three brothers and a sister.	Ele tem três irmãos e uma irmã.
Or maybe it's not good.	Ou talvez não seja bom.
How full they were.	Como estavam cheios.
They dream of getting rich playing a game.	Eles sonham em ficar ricos jogando um jogo.
I am scared.	Estou com medo.
This is necessary for two reasons.	Isso é necessário por dois motivos.
And that, you would like to think, is normally how things work.	E isso, você gostaria de pensar, é normalmente como as coisas funcionam.
But it's a lot of fun.	Mas é muito divertido.
This is reserved for us.	Isso está reservado para nós.
Or send us an email.	Ou mande-nos um e-mail.
Its existence is a very serious physical problem.	Sua existência é um problema físico muito sério.
But he is not the same.	Mas ele não é o mesmo.
I had a very good life.	Eu tive uma vida muito boa.
Yes, there was glass on the floor.	Sim, havia vidro no chão.
Also, it is easy to reduce the size of the system.	Além disso, é fácil reduzir o tamanho do sistema.
He might even love me.	Ele pode até me amar.
More this time.	Mais desta vez.
You caused many of them.	Você causou muitos deles.
And why not.	E porque não.
Given the price, there's nothing out there to touch it.	Dado o preço, não há nada lá fora para tocá-lo.
There doesn't seem to be anything particularly complicated about the facts.	Não parece haver nada particularmente complicado sobre os fatos.
Never to make amends.	Nunca para fazer as pazes.
The threat from this group seems to grow every day.	A ameaça desse grupo parece crescer a cada dia.
One minute he was sleeping.	Um minuto ele estava dormindo.
These things are what made it onto my current short list.	Essas coisas são o que chegou à minha lista curta atual.
Human rights are not just a tool to achieve other political goals.	Os direitos humanos não são apenas uma ferramenta para alcançar outros objetivos políticos.
I will describe myself, you are the judge.	Vou me descrever, você é o juiz.
I have nothing but love for this organization.	Eu não tenho nada além de amor por essa organização.
Sounds like an interesting place to start.	Parece um lugar interessante para começar.
Not sure if it's the best approach, but it works.	Não tenho certeza se é a melhor abordagem, mas funciona.
It's not extreme either.	Também não é extremo.
Good people doing a good job.	Boas pessoas fazendo um bom trabalho.
He didn't say it, but he didn't have to.	Ele não disse isso, mas ele não precisava.
Lots of rain.	Muita chuva.
He wouldn't risk it.	Ele não a arriscaria.
I tried to hear, instead, a new voice between them.	Tentei ouvir, em vez disso, uma nova voz entre eles.
She doesn't just want one man.	Ela não quer apenas um homem.
It was no longer like a play.	Não era mais como uma peça.
Her gift is back.	Seu presente está de volta.
But hell sure did.	Mas o inferno com certeza fez.
He's finding better space.	Ele está encontrando espaço melhor.
There was no difference in terms of complications between the two groups.	Não houve diferença em termos de complicações entre os dois grupos.
You had to be there, man.	Você tinha que estar lá, cara.
You're.	Você é.
They'll have the best kids on board.	Eles terão as melhores crianças a bordo.
He couldn't, or certainly would, do anything.	Ele não podia, ou certamente faria alguma coisa.
I smiled and walked over to her to help.	Eu sorri e caminhei até ela para ajudar.
It could have been a lot worse.	Poderia ter sido muito pior.
Your mind once free, your body will be free.	Sua mente uma vez livre, seu corpo se libertará.
They gave him drugs for fun.	Deram-lhe drogas por diversão.
They have to.	Eles tem que.
In fact, we still do it as adults.	Na verdade, ainda fazemos isso como adultos.
She didn't remember having any dreams in the last few months.	Ela não se lembrava de ter tido nenhum sonho nos últimos meses.
I've definitely heard of it, though.	Eu definitivamente ouvi falar disso, no entanto.
These programs.	Esses programas.
You two were quite friendly as children.	Vocês dois eram bastante amigáveis ​​quando crianças.
At least, not at first.	Pelo menos, não a princípio.
But no, we don't care, why should we.	Mas não, não nos importamos, por que deveríamos nos importar.
I haven't looked at them in years.	Eu não olhei para eles em anos.
The door had closed.	A porta havia se fechado.
It has to be a global multi-attempt value.	Tem que ser um valor global de várias tentativas.
They round numbers so they can store them in memory.	Eles arredondam os números para que possam armazená-los na memória.
She decided to kill herself.	Ela decidiu se matar.
The water level will likely drop.	O nível da água provavelmente cairá.
He should be there.	Ele deveria estar lá.
It seems that now the answer to suffering is dead.	Parece que agora a resposta ao sofrimento está morta.
In addition, the teachers' jobs were secure.	Além disso, os empregos dos professores eram seguros.
People could see it now.	As pessoas podiam ver agora.
The whole organization was just amazing.	Toda a organização foi simplesmente incrível.
Tell the world.	Diga ao mundo.
They believe.	Eles acreditam.
I don't ever want to see him again.	Não quero vê-lo nunca mais.
We want people to have a good feeling when we do this.	Queremos que as pessoas tenham uma boa sensação quando fazemos isso.
Or donated.	Ou doado.
Make time for people.	Arranje tempo para as pessoas.
There was a sharp spring inside her.	Havia uma mola afiada dentro dela.
It wasn't very important.	Não era muito importante.
usual way.	Maneira habitual.
We like them a lot.	Nós gostamos muito deles.
My tool looks safe.	Minha ferramenta parece segura.
There are no limits!!.	Não há limites!!.
Production continues.	A produção continua.
That is the true experience of being a true individual.	Essa é a verdadeira experiência de ser um verdadeiro indivíduo.
When they enter the house.	Quando eles entram na casa.
The rest of the kids sat there too.	O resto das crianças sentadas lá também.
It was obviously a lie.	Era obviamente uma mentira.
There was no passion.	Paixão não havia.
At the same time, it was such a great year.	Ao mesmo tempo, foi um ano tão grande.
It's pretty low.	É bem baixo.
We did a lot more.	Fizemos muito mais.
They don't pay attention to me.	Eles não prestam atenção em mim.
The reason for this is not difficult to find.	A razão para isso não é difícil de encontrar.
We weren't making a lot of money.	Não estávamos ganhando muito dinheiro.
I saved him.	Eu o salvei.
You better do the same.	É melhor você fazer o mesmo.
I had a similar experience asking questions.	Eu tive uma experiência semelhante fazendo perguntas.
People seem to enjoy hearing that the sky is falling.	As pessoas parecem gostar de ouvir que o céu está caindo.
I can't do anything else.	Eu não posso fazer mais nada.
Each day is a separate section.	Cada dia é uma seção separada.
This part of the activity must be done on your own.	Esta parte da atividade deve ser feita por conta própria.
They know they cannot do this in their own countries.	Eles sabem que não podem fazer isso em seus próprios países.
We had such a fun time.	Tivemos um tempo tão divertido.
Don't go down with it.	Não se afunde com ele.
Playing with the children was something they enjoyed.	Brincar com os filhos era algo que eles gostavam.
Let's play this in tests.	Vamos jogar isso em testes.
That's what gave me the idea.	Foi isso que me deu a ideia.
Only some of your friends have something more expensive.	Apenas alguns de seus amigos têm algo mais caro.
I'm surprised, actually.	Estou surpreso, na verdade.
, which is the only difference.	, que é a única diferença.
On the third.	No terceiro.
So those are your options.	Então essas são suas opções.
Some of us hope the police will take this seriously too.	Alguns de nós esperam que a polícia também leve isso a sério.
They fled.	Eles fugiram.
He pushed the plate forward.	Ele empurrou o prato para a frente.
Then it occurred to him how.	Então lhe ocorreu como.
He can smell it, as long as it's from afar.	Ele pode sentir o cheiro, desde que seja de longe.
The current design is very good.	O design atual é muito bom.
There are eight of them now.	Há oito deles agora.
This means that the skin will look paler.	Isso significa que a pele ficará mais pálida.
Just a few steps.	Apenas alguns passos.
I got lucky.	Eu tive sorte.
This may be due to our smaller sample size.	Isso pode ser devido ao nosso tamanho de amostra menor.
That was easier said than done, of course.	Isso era mais fácil dizer do que fazer, é claro.
Maybe this rule works in some simple cases.	Talvez essa regra funcione em alguns casos simples.
He was out of town.	Ele estava fora da cidade.
Some we know well, others we may have to connect with.	Alguns conhecemos bem, outros talvez tenhamos que nos conectar.
I don't think you even want help.	Acho que você nem quer ajuda.
I can't see what else to maybe use it.	Eu não posso ver o que mais talvez usá-lo.
That means we're stuck. 	Isso significa que estamos presos. 
your problem is not about 'definition vs.	seu problema não é sobre 'definição vs.
Men see me and know fear.	Os homens me vêem e conhecem o medo.
No, of course, they are just for our own defense.	Não, com certeza, eles são apenas para nossa própria defesa.
Just consider the following special case.	Basta considerar o seguinte caso especial.
They had survived the war.	Eles haviam sobrevivido à guerra.
Brown wouldn't cut it.	Brown não o cortaria.
We'll have to cut, cut, cut.	Vamos ter que cortar, cortar, cortar.
That one day everything will really be okay.	Que um dia tudo realmente vai ficar bem.
That knowing your life, it makes sense.	Que sabendo de sua vida, faz sentido.
I hope this puts some pressure on the government.	Espero que isso coloque alguma pressão sobre o governo.
We're leaving, but we're going to take a part of your body with us.	Nós vamos embora, mas vamos levar uma parte do seu corpo conosco.
Peace and security will be yours.	A paz e a segurança serão suas.
Sea levels are falling.	Os níveis do mar estão caindo.
The less these people know, the better.	Quanto menos essas pessoas souberem, melhor.
And even then you might need some time to think about it.	E mesmo assim você pode precisar de algum tempo para pensar sobre isso.
After a moment, she tried again.	Depois de um momento, ela tentou novamente.
Nobody knows.	Ninguém sabe.
Funny, he doesn't seem to want to leave us a voice sample.	Engraçado, ele não parece querer nos deixar uma amostra de voz.
Except my body isn't listening.	Exceto que meu corpo não está ouvindo.
I've been having problems for a few days.	Estou com problemas há alguns dias.
I was happy with the way it turned out.	Fiquei feliz com a forma como saiu.
I wondered how much this would hurt.	Eu me perguntei o quanto isso iria doer.
But only a minor.	Mas apenas um menor.
Okay, he wasn't that bright.	Ok, ele não era tão brilhante.
Still, it wasn't easy.	Ainda assim, não foi fácil.
It was a long process.	Foi um longo processo.
We just want our government to be well managed.	Só queremos que nosso governo seja bem administrado.
It was a good learning experience.	Foi uma boa experiencia de aprendizado.
It was my first job.	Foi meu primeiro emprego.
I just realized she wasn't there anymore.	Eu simplesmente percebi que ela não estava mais lá.
The word got out.	A notícia se espalhou.
He wasn't a bad being.	Ele não era um ser ruim.
It's just me.	Sou só eu.
Surely that was what her father would have done.	Certamente isso era o que seu pai teria feito.
There is table football too.	Há um futebol de mesa também.
Her arms reach out and pull her down.	Seus braços se estendem e a puxam para baixo.
I can not stand.	Não aguento.
I understand that this guy killed people.	Eu entendo que esse cara matou pessoas.
Forget that the engine is in the wrong place.	Esqueça que o motor está no lugar errado.
The structure of things in the table forms a tree.	A estrutura das coisas na tabela forma uma árvore.
End of the line for that communication.	Fim da linha para essa comunicação.
Well, that didn't happen.	Bem, isso não aconteceu.
It was a great thing to see.	Foi uma grande coisa para ver.
He could be sent back to finish the job.	Ele poderia ser enviado de volta para terminar o trabalho.
She was glad she had given in.	Ela estava feliz por ter cedido.
If you give her something to push, she will move on.	Se você der a ela algo para empurrar, ela seguirá em frente.
Now the group was no longer active.	Agora o grupo não estava mais ativo.
It was thick and heavy.	Era grosso e pesado.
I still hated it.	Eu ainda odiava.
There were many sick people who couldn't go.	Havia muitos doentes que não podiam ir.
I stayed in bed all day.	Fiquei na cama o dia inteiro.
For me, coffee could wait.	Para mim, o café podia esperar.
That did it.	Isso fez isso.
And you are.	E você é.
I really don't like her.	Eu realmente não gosto dela.
Your call is important to us.	Sua ligação é importante para nós.
They no longer serve to move you to a new base.	Eles não servem mais para movê-lo para uma nova base.
There were still some problems.	Ainda havia alguns problemas.
You have a very good business model.	Você tem um modelo de negócios que é muito bom.
Follow-up showed the same results.	O acompanhamento mostrou os mesmos resultados.
Maybe this takes me down a road.	Talvez isso me leve a uma estrada.
We need our horses, he says.	Precisamos dos nossos cavalos, diz ele.
This claim is without evidence.	Essa afirmação é sem provas.
Light weapons can be easily obtained.	Armas leves podem ser facilmente obtidas.
I need some time to analyze this.	Preciso de um tempo para analisar isso.
Seeing things in a different way.	Vendo as coisas de uma maneira diferente.
It really didn't make me feel any better.	Isso realmente não me fez sentir melhor.
Never stop trying.	Nunca pare de tentar.
The price she paid couldn't have been for nothing.	O preço que ela pagou não poderia ter sido por nada.
As well as some others.	Assim como alguns outros.
They love each other very much.	Eles se amam muito.
We just have to catch up.	Nós apenas temos que alcançá-lo.
It's the worst way to show it.	É a pior maneira de mostrar isso.
Trying not to cry, but it's hard not to cry.	Tentando não chorar, mas é difícil não chorar.
Could come and somehow fix it for her.	Poderia chegar e de alguma forma consertá-lo para ela.
They're just trying to go back.	Eles estão apenas tentando voltar atrás.
I tried one more time.	Tentei mais uma vez.
It is not known where the call came from.	Não se sabe de onde veio a ligação.
He gave a big scream.	Ele deu um grande grito.
I definitely want to play.	Eu definitivamente quero jogar.
I wondered which one had shot me.	Eu me perguntei qual deles havia atirado em mim.
Now remember, you must not smoke in her car.	Agora lembre-se, você não deve fumar no carro dela.
He is much better one on one.	Ele é muito melhor um a um.
It grows faster in full sun.	Cresce mais rápido em pleno sol.
This does not therefore reduce the information an individual needs to process.	Isso não reduz, portanto, a informação que um indivíduo precisa processar.
Instead, you must read it for yourself.	Em vez disso, você deve lê-lo por si mesmo.
I hope you have an accident, she thought.	Espero que você tenha um acidente, ela pensou.
This is the advantage of doing the training yourself.	Esta é a vantagem de fazer o treinamento sozinho.
She performed the experiments and analyzed the data.	Realizou os experimentos e a análise dos dados.
We have the where and the how, now we need the when.	Temos o onde e o como, agora precisamos do quando.
But she kept putting it off.	Mas ela continuou adiando.
How are you.	Como você está.
So we're seeing overall increases in these areas.	Portanto, estamos vendo aumentos gerais nessas áreas.
Sometimes it's important to get things out before you have everything.	Às vezes é importante tirar as coisas antes de ter tudo.
There was simply nothing to be done.	Simplesmente não havia nada a ser feito.
If you want to escape, come with me.	Se você quer escapar, venha comigo.
What she hadn't explained was the manner of her arrival.	O que ela não havia explicado era a maneira de sua vinda.
Build in recovery time.	Construa em tempo de recuperação.
Three independent experiments were conducted.	Três experimentos independentes foram conduzidos.
Use a light, quick touch.	Use um toque leve e rápido.
Look here.	Veja aqui.
It's coming back soon!.	Está voltando em breve!.
She watched as his eyes slowly opened and he stood up.	Ela viu como seus olhos se abriram lentamente e ele se levantou.
Talk to them about it.	Converse com eles sobre isso.
It's not a problem if you never update these files.	Não é um problema se você nunca atualizar esses arquivos.
Be them.	Sejam eles.
I loved her character.	Eu amei o personagem dela.
The sun was still in the sky.	O sol ainda estava no céu.
Nothing more needed to be said anyway.	Nada mais precisava ser dito de qualquer maneira.
These are basically economic elements.	Estes são basicamente elementos econômicos.
No theory has yet been proven.	Nenhuma teoria ainda foi comprovada.
He knew that look.	Ele conhecia aquele olhar.
Someone wants to take him down.	Alguém quer derrubá-lo.
Nobody can really say.	Ninguém pode realmente dizer.
It's just one of those things.	É apenas uma dessas coisas.
You just need to receive.	Você só precisa receber.
Nothing would suit me better.	Nada me atenderia melhor.
I need you for the country.	Eu preciso de você para o país.
See you soon and have a great day!	Até breve e tenha um ótimo dia!.
The tour doesn't go well.	O passeio não vai bem.
Hope you can be with us live.	Espero que você possa estar conosco ao vivo.
This is the simple version.	Essa é a versão simples.
As well as recovery.	Assim como a recuperação.
I bring you coffee.	Eu lhes trago café.
But inside the memory.	Mas dentro da memória.
But it was time for him to go.	Mas era hora de ele ir.
Things rarely go that far, though.	As coisas raramente chegam tão longe, no entanto.
I just like to come here.	Eu apenas gosto de vir aqui.
Yes, we needed you.	Sim, nós precisávamos de você.
The rest were dead or wounded.	Os demais estavam mortos ou feridos.
Each person is different.	Cada pessoa é diferente.
Five-year-old boys.	Meninos de cinco anos.
I came back here for breakfast.	Voltei aqui para tomar café da manhã.
It wouldn't work with this truck.	Não funcionaria com esse caminhão.
I wanted to be single.	Eu queria ser solteiro.
Hope it worked.	Espero que tenha funcionado.
I want to send this file by email.	Quero enviar este arquivo por e-mail.
Sometimes it feels like you can't be real.	Às vezes parece que você não pode ser real.
I don't have this problem anymore.	Eu não tenho mais esse problema.
Only some of us are.	Apenas alguns de nós são.
I can feel it in you.	Eu posso sentir isso em você.
Unable to set user data.	Não é possível definir os dados do usuário.
She would do anything to get to him.	Ela faria qualquer coisa para chegar até ele.
Not that he would lose.	Não que ele fosse perder.
This is followed by black tea.	Isso é seguido por chá preto.
Good therapy to you, perhaps.	Boa terapia para você, talvez.
Once a week is enough.	Uma vez por semana é bastante.
All the way home.	Todo o caminho de casa.
But that won't happen.	Mas isso não vai acontecer.
Three weeks later.	Três semanas depois.
I would be worried if the security company personnel found less.	Eu ficaria preocupado se o pessoal da empresa de segurança encontrasse menos.
I was immediately struck by how flat the book was.	Fiquei imediatamente impressionado com o quão plano o livro era.
There was nothing strange about it.	Não havia nada de estranho nisso.
It's not time to get old.	Não é hora de envelhecer.
He never knew our mother.	Ele nunca conheceu nossa mãe.
He took the man by the shoulder and shook him.	Ele pegou o homem pelo ombro e o sacudiu.
So considered a moment.	Então, considerado um momento.
He just broke a window.	Ele acabou de quebrar uma janela.
Here are some thoughts to consider.	Aqui estão alguns pensamentos a serem considerados.
The team is truly professional and knows their job well.	A equipa é verdadeiramente profissional e conhece bem o seu trabalho.
Now she was ready to play soccer.	Agora ela estava pronta para jogar futebol.
Two hundred and thirty people died.	Duzentas e trinta pessoas morreram.
Remember, no tears.	Lembre-se, sem lágrimas.
There are families like that.	Existem famílias assim.
You won't let anyone tell you the choice was wrong.	Você não vai deixar ninguém lhe dizer que a escolha foi errada.
If we have more, that would be great.	Se tivermos mais, seria ótimo.
A reason to be there.	Uma razão para estar lá.
Ten to fifteen.	Dez a quinze.
Water a little until growth begins, then water frequently.	Regue um pouco até que o crescimento comece, depois regue com frequência.
Another year living at home.	Mais um ano morando em casa.
With our teeth.	Com nossos dentes.
Back to pleasure.	De volta ao prazer.
You don't do what he did, and you still walk free.	Você não faz o que ele fez, e ainda anda livre.
We both wanted to have a steady job before doing anything.	Nós dois queríamos ter um emprego estável antes de fazer qualquer coisa.
We are on our way.	Estamos a caminho.
Now, the rest of the world is starting to catch up.	Agora, o resto do mundo está começando a pegar.
But mostly, build something you love and have control over.	Mas principalmente, construa algo que você ame e tenha controle.
I asked if he had children.	Perguntei se ele tinha filhos.
I can't imagine my life without these two.	Não consigo imaginar minha vida sem esses dois.
It looked like he wasn't sleeping.	Parecia que ele não estava dormindo.
And the logic is strange.	E a lógica é estranha.
How heavy is the air.	Quão pesado é o ar.
We were getting our relationship back on track.	Estávamos colocando nosso relacionamento de volta nos trilhos.
Our goal is for it to be as essential as a website.	Nosso objetivo é que seja tão essencial quanto um site.
Can't keep a baby.	Não pode manter um bebê.
They smiled at each other.	Eles sorriram um para o outro.
That's how you build a game.	É assim que você constrói um jogo.
Really being comfortable in your own skin is the most beautiful feeling.	Realmente estar confortável em sua própria pele é a sensação mais bonita.
There he was.	Lá estava ele.
He wouldn't have cared if it had lasted forever.	Ele não se importaria se tivesse durado para sempre.
You said he gave it to you.	Você disse que ele deu a você.
I knew not to look for trouble.	Eu sabia que não devia procurar problemas.
He needed them more than ever.	Ele precisava deles mais do que nunca.
But still, you can get the basic service for free.	Mas ainda assim, você pode obter o serviço básico gratuitamente.
Nobody put it in writing.	Ninguém colocou por escrito.
You must think of something else, or someone else.	Você deve pensar em outra coisa, ou em outra pessoa.
He's feeling fine.	Ele está se sentindo bem.
I feel bad for kids trying to show up now.	Eu me sinto mal por crianças tentando aparecer agora.
Looking forward to this series. 	Ansioso para esta série. 
so happy is my heart.	tão feliz é o meu coração.
You don't understand what they mean.	Você não entende o que eles significam.
Think of your soul.	Pense em sua alma.
I've never seen her cry, except in her memories.	Eu nunca a vi chorar, exceto em suas memórias.
With change came fear.	Com a mudança veio o medo.
But it's pretty easy.	Mas é bem fácil.
It takes time to figure this out.	Leva tempo para descobrir isso.
It's okay if it's a slow win.	Tudo bem se for uma vitória lenta.
She had just met the man.	Ela tinha acabado de conhecer o homem.
But that won't work.	Mas isso não vai funcionar.
You must do the work for me.	Você deve fazer o trabalho para mim.
When she looked again, he was still there.	Quando ela olhou novamente, ele ainda estava lá.
There is not.	Não há.
So the question is quite open.	Portanto, a questão é bastante aberta.
He checked the phone number.	Ele verificou o número do telefone.
I got something for following your company.	Recebi algo por seguir sua empresa.
He definitely shouldn't have anything else to drink.	Ele definitivamente não deveria ter mais nada para beber.
The boy was quick, if only to find ways to avoid work.	O menino era rápido, mesmo que apenas para encontrar maneiras de evitar o trabalho.
I also want to know.	Eu também quero saber.
I'm not going to get in the middle of it.	Eu não vou entrar no meio disso.
His parents were out of the question.	Seus pais estavam fora de questão.
But they did.	Mas eles se importaram.
Finally it's over.	Finalmente, acabou.
It is the exact opposite of the truth.	É exatamente o oposto da verdade.
He didn't forget the knowledge that had come to him.	Ele não esqueceu o conhecimento que tinha chegado a ele.
It seems like it's been so long since we've been here.	Parece que faz tanto tempo que não entramos aqui.
The story has to be worth telling.	A história tem que valer a pena ser contada.
Everything you could ever want.	Tudo o que você poderia querer.
Treat every city, every market, every performance like a battle.	Trate cada cidade, cada mercado, cada apresentação como uma batalha.
An order to that effect will be entered.	Uma ordem para esse efeito será inserida.
I wondered what she was thinking.	Eu me perguntei no que ela estava pensando.
No need to draw line by line or include extra features.	Não há necessidade de desenhar linha por linha ou incluir recursos extras.
There were no injuries.	Não houve feridos.
Slowly, he looked up.	Lentamente, ele olhou para cima.
He pushed him against the wall.	Ele o empurrou contra a parede.
She really knew how to play.	Ela realmente sabia jogar.
A film project was produced.	Um projeto de filme foi produzido.
Turn around and take me home.	Vire-se e me leve para casa.
It's certainly obvious.	Certamente é óbvio.
The system never affected the land.	O sistema nunca afetou a terra.
Where he was, something real was.	Onde ele estava, algo real estava.
You can do something like the code below.	Você pode fazer algo como o código abaixo.
This was a political decision and not a legal one.	Esta foi uma decisão política e não legal.
A window similar to the following example will appear.	Uma janela semelhante ao exemplo a seguir será exibida.
We are not a small player.	Não somos um jogador pequeno.
This is from me.	Isso é de mim.
Each line means something.	Cada linha significa algo.
In this environment, an additional key advice.	Neste ambiente, um conselho chave adicional.
Of course, it's a slow process.	É claro que é um processo lento.
The arm design is essentially simple.	O design do braço é essencialmente simples.
It looked like a great game.	Parecia um grande jogo.
You can't understand how this can work.	Você não consegue entender como isso pode funcionar.
Add the fish to the pan.	Adicione o peixe à panela.
The thing is deeper than that.	A coisa é mais profunda do que isso.
She hoped her phone would be fixed.	Ela esperava que seu telefone fosse consertado.
He considered her options.	Ele considerou suas opções.
Go deep now.	Vá fundo agora.
Nobody took that away from him.	Ninguém tirou isso dele.
If yes, you are correct.	Se sim, você está correto.
Keeping my head up.	Mantendo minha cabeça erguida.
You can't just do one thing and not the other.	Você não pode fazer apenas uma coisa e não a outra.
However, the opposite happened.	No entanto, aconteceu o contrário.
That's where the action is.	É aí que está a ação.
Particularly in my own area.	Particularmente na minha própria área.
So we gave him ten.	Então nós lhe demos dez.
At least the two are friends.	Pelo menos, os dois são amigos.
Maybe my neck injury had something to do with it.	Talvez minha lesão no pescoço tenha algo a ver com isso.
She missed him so much.	Ela sentia tanta falta dele.
You have to use the time.	Você tem que usar o tempo.
This shit is real.	Essa merda é real.
It is visible when you look at the right leg.	É visível quando você olha para a perna direita.
Sometimes we make love with our hands.	Às vezes fazemos amor com as mãos.
When time is factored in, it doesn't even come close.	Quando o tempo é levado em conta, não chega nem perto.
No one else can do the work.	Ninguém mais pode fazer o trabalho.
Tomorrow, first thing.	Amanhã, primeira coisa.
He said both can be killed.	Ele disse que ambos podem ser mortos.
The court said.	O tribunal disse.
She turned to look out the window.	Ela se virou para olhar pela janela.
He knew the answer right away.	Ele soube a resposta imediatamente.
I was twenty.	Eu tinha vinte anos.
We hope you feel the same.	Esperamos que você sinta o mesmo.
I was life.	Eu era vida.
The truth was, she really wasn't ready to think about just any guy.	A verdade era que ela realmente não estava pronta para pensar em qualquer cara.
I can imagine the worst.	Imagino o pior.
At first, the agreement must have seemed reasonable.	A princípio, o acordo deve ter parecido razoável.
I wanted to go with them, but my mother wouldn't let me.	Eu queria ir com eles, mas minha mãe não me deixou.
You're being perfectly normal with her concern.	Você está sendo perfeitamente normal com sua preocupação.
They are not suitable for my role.	Eles não são adequados para o meu papel.
I thought of things to say and questions to ask.	Eu pensava em coisas para dizer e perguntas a fazer.
You feel things.	Você sente as coisas.
I check the screen.	Eu verifico a tela.
I did something for you, and you know what it is.	Eu fiz algo por você, e você sabe o que é.
I'll find time later this week to come over for a day.	Vou encontrar tempo mais tarde esta semana para vir por um dia.
I couldn't believe my ears.	Eu não podia acreditar em meus ouvidos.
We will have a lot of pictures, pictures of everybody, people like pictures.	Teremos muitas fotos, fotos de todo mundo, as pessoas gostam de fotos.
I locked the windows too.	Tranquei as janelas também.
I ordered the same type of coffee.	Eu pedi o mesmo tipo de café.
They must have some kind of inside information.	Eles devem ter algum tipo de informação privilegiada.
Our efforts seemed to go right through her.	Nossos esforços pareciam atravessá-la completamente.
Other kids go to college after high school.	Outras crianças vão para a faculdade depois do ensino médio.
Even from this distance, she could feel it.	Mesmo desta distância, ela podia sentir isso.
Live the season you are in.	Viva a estação em que você está.
Politics happens all around him, despite him.	A política acontece ao seu redor, apesar dele.
You've been busy the entire game.	Você esteve ocupado o jogo inteiro.
They were waiting for the beginning of winter to drink.	Eles estavam esperando o início do inverno para beber.
I was wondering if you could shed some light on this.	Gostaria de saber se você poderia lançar alguma luz sobre isso.
We took a shot, played it back.	Fizemos uma tomada, reproduzimos.
Everything is a balance, of course.	Tudo é um equilíbrio, é claro.
I never knew there was so much space in the world.	Eu nunca soube que havia tanto espaço no mundo.
This is a natural part of training.	Esta é uma parte natural do treinamento.
Nobody wants to be called fat.	Ninguém quer ser chamado de gordo.
However, this is only part of the story.	No entanto, esta é apenas uma parte da história.
What exists now is a structure, a starting point.	O que existe agora é uma estrutura, um ponto de partida.
I was really high as fuck.	Eu estava bem alto pra caralho.
She needed air.	Ela precisava de ar.
One golden pair, one blue pair.	Um par dourado, um par azul.
They are simply learning where everything is.	Eles estão simplesmente aprendendo onde está tudo.
His past creates problems for him.	Seu passado cria problemas para ele.
The solution is education.	A solução é a educação.
We wanted to get as close to the dog as possible.	Queríamos ficar o mais próximo possível do cachorro.
Takes time!.	Leva tempo!.
There was no continuous learning over time.	Não houve aprendizado contínuo ao longo do tempo.
I had never seen him like this.	Eu nunca o tinha visto assim.
That's the job.	Esse é o trabalho.
She never has a bad thing to say about anyone.	Ela nunca tem uma coisa ruim a dizer sobre ninguém.
Tomorrow it won't be easy to get up.	Amanhã não será fácil levantar-se.
I'll take care of everything.	Eu vou cuidar de tudo.
A man who has a son, his only son.	Um homem que tem um filho, seu único filho.
The right side of the bed has arrived.	O lado direito da cama chegou.
I think the other four can go to him.	Acho que os outros quatro podem ir até ele.
There was something different about him now too, she didn't know what.	Havia algo diferente nele agora também, ela não sabia o quê.
This should be part of the hospital discharge process.	Isso deveria fazer parte do processo de alta no hospital.
I explained the situation and he listened to me.	Expliquei a situação e ele me ouviu.
Both men waved at each other.	Ambos os homens acenaram um para o outro.
Three men inside.	Três homens dentro.
In meat products.	Em produtos cárneos.
I took a step back and evaluated my work.	Dei um passo para trás e avaliei meu trabalho.
It is, and it isn't.	É, e não é.
Well, yes, actually he could remember.	Bem, sim, na verdade ele conseguia se lembrar.
The order arrives too late.	O pedido chega tarde demais.
It will come, he thought, it will come.	Virá, pensou, virá.
But he was told to walk away.	Mas foi-lhe dito que se afastasse.
The subject was finally a king.	O súdito era finalmente um rei.
Weeks, then a whole month, passed with nothing.	Semanas, depois um mês inteiro, se passaram sem nada.
They barely killed him.	Eles mal o mataram.
There was nothing for him to do here.	Não havia nada para ele fazer aqui.
It started last year some time.	Começou ano passado algum tempo.
Is obvious.	É óbvio.
No one else is having the same thoughts as the person.	Ninguém mais está tendo os mesmos pensamentos que a pessoa.
They were moving on.	Eles estavam seguindo em frente.
I have two houses.	Eu tenho duas casas.
Do each other.	Faça um ao outro.
He shouldn't say that.	Ele não deveria dizer isso.
She looked at her father.	Ela olhou para o pai.
I failed them.	Eu falhei com eles.
Now tell me.	Agora me diga.
It simply gives you the possibility of a new future.	Ele simplesmente lhe dá a possibilidade de um novo futuro.
It wouldn't have been the first time.	Não teria sido a primeira vez.
Let's try fast charging.	Vamos tentar um carregamento rápido.
Seen in horses living today.	Visto em cavalos que vivem hoje.
Various indoor skin conditions.	Várias condições de pele do interior.
I seek the truth.	Eu procuro a verdade.
But our eyes met.	Mas nossos olhos se encontraram.
She didn't have anyone else.	Ela não tinha mais ninguém.
I fell apart.	Eu desmoronei.
It was too big for the table.	Era muito grande para a mesa.
That's a nice thing to say.	Isso é uma coisa legal de se dizer.
Have a great week!.	Tenha uma ótima semana!.
Everyone in my family is taken care of.	Todos da minha família são atendidos.
More interesting stuff.	Mais coisas interessantes.
After that it worked fine.	Depois disso, funcionou bem.
I will return the phone to your father now.	Vou devolver o telefone ao seu pai agora.
He hadn't seen her since she was born.	Ele não a via desde que ela nasceu.
They are scared, and that makes them dangerous.	Eles estão com medo, e isso os torna perigosos.
Now, come with me.	Agora, venha comigo.
We can assume they work as designed.	Podemos supor que eles funcionam como projetados.
I remember how we were.	Lembro-me de como éramos.
These things didn't happen often.	Essas coisas não aconteciam com frequência.
I have the story like that.	Tenho a história como assim.
The last thing she wants is a man to slow her down.	A última coisa que ela quer é um homem para atrasá-la.
My story and many others will be shared.	Minha história e muitas outras serão compartilhadas.
I want you to protect what you're doing.	Quero que proteja o que está fazendo.
He decided to leave.	Ele decidiu ir embora.
You have technical things to say.	Você tem coisas técnicas a dizer.
Buy one gift and get the second.	Compre um presente e ganhe o segundo.
This is easily seen by the following example.	Isso é facilmente visto pelo exemplo a seguir.
This is where there is a transfer of cells between mother and child.	É aqui que há uma transferência de células entre mãe e filho.
He must not get away with it.	Ele não deve se safar disso.
His political life, however, is over.	Sua vida política, no entanto, acabou.
I don't really see much difference.	Na verdade não vejo muita diferença.
Just watch what you drink.	Apenas observe o que você bebe.
Working from home is the default.	Trabalhar em casa é o padrão.
He has now missed his target twice.	Ele agora errou seu alvo duas vezes.
And he came.	E ele veio.
If necessary, a shot.	Se necessário, um tiro.
Some of the people, they died.	Algumas das pessoas, eles morreram.
He had never spoken like that before.	Ele nunca tinha falado assim antes.
They fall several stories together.	Eles caem várias histórias juntos.
He hit her again.	Ele bateu nela novamente.
Also, look for ways to get things done with less effort.	Além disso, procure maneiras de fazer as coisas com menos esforço.
It's a case of travel.	É um caso de viagem.
It's nothing for me to go and find him.	Não é nada para mim ir e encontrá-lo.
This does not explain the unusual name for said woman, however.	Isso não explica o nome incomum para a referida mulher, no entanto.
Which is set to go public tomorrow.	Que está definido para ir a público amanhã.
I don't know if it's normal time.	Não sei se é hora normal.
It would be her job.	Seria seu trabalho.
Eventually it became too much.	Eventualmente, tornou-se demais.
I can't remember if it's more than the previous one.	Não consigo lembrar se é mais do que o anterior.
This will require careful planning.	Isso exigirá um planejamento cuidadoso.
She looked up at him, pain written in her eyes.	Ela olhou para ele, dor escrita em seus olhos.
Recently, science has also detected them.	Recentemente, a ciência também os detectou.
But life is safe here.	Mas a vida é segura aqui.
Then something wonderful will happen.	Então algo maravilhoso acontecerá.
But we missed the opportunity.	Mas perdemos a oportunidade.
Better birth control.	Melhor controle de natalidade.
However, they didn't stop there.	No entanto, eles não pararam por aí.
Don't force the final break.	Não force o intervalo final.
For me, it suddenly made sense.	Para mim, de repente fez sentido.
I had never seen things like this.	Eu nunca tinha visto coisas assim.
Him and me.	Ele e eu.
Maybe later, not tonight, but tomorrow.	Talvez mais tarde, não esta noite, mas amanhã.
Take plenty.	Tome bastante.
He definitely shouldn't be here doing this.	Ele definitivamente não deveria estar aqui, fazendo isso.
I could go back and never stop playing.	Eu poderia voltar e nunca parar de jogar.
I opened.	Eu abri.
I just want a better life for him.	Eu só quero uma vida melhor para ele.
And they like to stay where they know.	E eles gostam de ficar onde sabem.
Now they're on us in big time.	Agora eles estão em nós em grande momento.
They can be quite expensive.	Eles podem ser bastante caros.
There is no question about it.	Não há nenhuma pergunta sobre isso.
I couldn't believe what was right before my eyes.	Eu não podia acreditar no que estava bem diante dos meus olhos.
These are the good ones.	Estes são os bons.
His wife was right.	Sua esposa estava certa.
So no one left.	Então ninguém saiu.
Most of which would be available even in winter.	A maioria dos quais estaria disponível mesmo no inverno.
This afternoon, probably.	Esta tarde, provavelmente.
I couldn't quite understand what he was trying to say.	Eu não conseguia entender muito bem o que ele estava tentando dizer.
Said he was going to die.	Disse que ia morrer.
How do you do.	Como você faz.
They knew why.	Eles sabiam por quê.
Differences in therapy methods meant little.	As diferenças nos métodos de terapia significavam pouco.
I like being a girl.	Eu gosto de ser uma garota.
I got an error message every time.	Recebi uma mensagem de erro todas as vezes.
People look like people.	As pessoas parecem pessoas.
This is a high rate that will write a lot of data.	Esta é uma taxa alta que gravará muitos dados.
He refused to leave the cold house.	Ele se recusou a deixar a casa fria.
I had to work for it.	Eu tive que trabalhar para isso.
They would.	Eles voltariam.
You have to download the content first.	Você tem que baixar o conteúdo primeiro.
So I tried again and got the same error.	Então tentei novamente e deu o mesmo erro.
All samples with low quality were excluded.	Todas as amostras com baixa qualidade foram excluídas.
What you have but don't have.	O que você tem, mas não tem.
He saw the light.	Ele viu a luz.
That was my business here in this place.	Esse era o meu negócio aqui neste lugar.
I will never order from them again!.	Eu nunca vou pedir deles novamente!.
online.	On-line.
That's what made me think of your mother.	Foi isso que me fez pensar na sua mãe.
That's not bad.	Isso não é ruim.
Seems easy, but it is not.	Parece fácil mas não é.
It's evident.	É evidente.
Then the city hall.	Em seguida, a prefeitura.
It was a terrible experience for the customer.	Foi uma experiência terrível para o cliente.
You will give them this shirt.	Você vai dar-lhes esta camisa.
Because there is no evidence.	Porque não há provas.
One day, she came to me.	Um dia, ela veio até mim.
Alright, so you want some sexual experience.	Tudo bem, então você quer alguma experiência sexual.
We did this study.	Fizemos esse estudo.
The tree fell on her out of nowhere.	A árvore caiu sobre ela, do nada.
Many people are now.	Muitas pessoas estão agora.
It gives you the space you need.	Dá-lhe o espaço que você precisa.
Nobody was free in the past and nobody is free now.	Ninguém era livre no passado e ninguém é livre agora.
I will take my orders from you.	Vou receber minhas ordens de você.
In my use case, everything is not possible.	No meu caso de uso, tudo não é possível.
I know their children, some of them.	Conheço os filhos deles, alguns deles.
I highly recommend this company.	Recomendo muito esta empresa.
We became good friends.	Nos tornamos bons amigos.
It was my first time to try such.	Foi a minha primeira vez para tentar tal.
This line is probably a copy of the previous one.	Esta linha é provavelmente uma cópia da anterior.
It was so close.	Estava tão perto.
There are two possible outcomes.	Há dois resultados possíveis.
If the second person says the same thing, fine.	Se a segunda pessoa disser a mesma coisa, bem.
She will come soon.	Ela virá em breve.
My parents are fine.	Meus pais estão muito bem.
We spent the rest of the afternoon talking about the movie.	Passamos o resto da tarde conversando sobre o filme.
The first day was the worst.	O primeiro dia foi o pior.
From classes of equal size.	De turmas de igual tamanho.
Not too low, not too high.	Nem muito baixo, nem muito alto.
Bar food available.	Comida de bar disponível.
It may not be more than it seems.	Pode não ser mais do que parece.
It would be a very interesting way to die.	Seria uma maneira bem interessante de morrer.
This is the basis of our relationship.	Essa é a base do nosso relacionamento.
I never met the band.	Eu nunca conheci a banda.
During your turn.	Durante a sua vez.
I will throw myself there again and again.	Vou me jogar lá de novo e de novo.
That was what she wanted most.	Isso era o que ela mais queria.
We are not animals.	Nós não somos animais.
None of us get it right every time.	Nenhum de nós acerta todas as vezes.
All over the world we experience suffering.	Em todo o mundo experimentamos sofrimento.
Find a husband.	Encontre um marido.
Very clean and comfortable.	Muito limpo e confortável.
I had never been to one before.	Eu nunca tinha ido a um antes.
Her husband had long since lost interest.	Seu marido há muito perdera o interesse.
Please call us when you have a minute.	Por favor, ligue-nos quando tiver um minuto.
If she had known that, she could have changed what she said.	Se ela soubesse disso, poderia ter mudado o que ela disse.
I would have done anything for her.	Eu teria feito qualquer coisa por ela.
Which of course should be part of my new job description.	O que obviamente deve fazer parte da descrição do meu novo trabalho.
But the fish face hit my memory.	Mas a cara de peixe atingiu minha memória.
No more of that.	Não mais disso.
So we had fun.	Então nos divertimos.
Then she went in and closed the door.	Então ela entrou e fechou a porta.
I have friends with money.	Eu tenho amigos com dinheiro.
Players experienced something entirely different.	Os jogadores experimentaram algo totalmente diferente.
It's not helped by this song he sent me.	Não é ajudado por esta música que ele me enviou.
She nodded toward the screen.	Ela acenou com a cabeça em direção à tela.
You have been good to me.	Você tem sido bom para mim.
I was much more mobile before.	Eu era muito mais móvel antes.
This is determined by the new declaration.	Isso é determinado pela nova declaração.
The good doctor does not have the magic key.	O bom médico não tem a chave mágica.
What he told me changed my life.	O que ele me disse mudou minha vida.
She has nice clothes.	Ela tem roupas bonitas.
There are many other reasons too.	Há muitas outras razões também.
And he finally broke eye contact with her.	E ele, finalmente, quebrou o contato visual com ela.
You will follow a story, you will not follow a story.	Você seguirá uma história, não seguirá uma história.
Grow or die.	Cresça ou morra.
So let's sit down in the morning.	Então vamos nos sentar de manhã.
Please be creative.	Por favor, seja criativo.
Do not do,.	Não faz,.
But of these there are very few in the world.	Mas destes há muito poucos no mundo.
That she found.	Que ela encontrou.
More on that next week.	Mais sobre isso na próxima semana.
However, to date, this has not been achieved.	No entanto, até o momento, isso não foi alcançado.
Note that this only happens once.	Observe que isso só acontece uma vez.
I just don't think they should do it on the show.	Eu só não acho que eles deveriam fazer isso no show.
She gets up.	Ela levanta.
You didn't have to go to school.	Você não precisava ir à escola.
Hard to see how they will make a lot of money.	Difícil ver como eles vão ganhar muito dinheiro.
In both cases, the person is sick.	Em ambos os casos, a pessoa está doente.
Even when she's lying.	Mesmo quando ela está mentindo.
He asked you to leave.	Ele pediu para você ir embora.
Which is just natural.	O que é apenas natural.
I felt it.	Eu senti isso.
Whatever you do, there is nature.	Faça o que fizer, existe a natureza.
I like art.	Eu gosto de arte.
Things are weird.	As coisas estão estranhas.
However, this procedure is not without complications.	No entanto, este procedimento não é isento de complicações.
That guy got very lucky, though.	Aquele cara teve muita sorte, no entanto.
Let's look at the numbers.	Vejamos os números.
It came from another world.	Veio de outro mundo.
The cost would be very minimal and the reach would be significant.	O custo seria muito mínimo e o alcance seria significativo.
It wasn't right.	Não estava certo.
Hard is not a party in this case.	Hard não é uma festa nesse caso.
Clearly, she hadn't said much about me to him.	Claramente, ela não tinha falado muito sobre mim para ele.
And it happened.	E aconteceu.
She backed away in fear.	Ela se afastou com medo.
I found them very funny.	Achei eles muito engraçados.
She might want a skin sample from her.	Ela pode querer uma amostra de sua pele.
The world was a dangerous place, especially for women.	O mundo era um lugar perigoso, especialmente para as mulheres.
She was on her back with her legs apart.	Ela estava de costas com as pernas afastadas.
We already have enough money problems.	Já temos problemas de dinheiro suficientes.
It was a game you two played.	Foi um jogo que vocês dois jogaram.
I can't wait to share my city with you!.	Eu não posso esperar para compartilhar minha cidade com você!.
I prefer to do something fun.	Prefiro fazer algo divertido.
So why not.	Então por que não.
People young and old respect that.	Pessoas jovens e velhas respeitam isso.
Let's show them clean for now.	Vamos mostrá-los limpos, por enquanto.
There's a good reason for this.	Há uma boa razão para isso.
Now your job.	Agora seu trabalho.
I could leave.	Eu poderia sair.
I will definitely check it out, thanks.	Com certeza vou conferir obrigado.
I love that group over there.	Eu amo esse grupo lá.
But my gun was not in my hand.	Mas minha arma não estava na minha mão.
As a result, the center may be forced to close its doors.	Como resultado, o centro pode ser forçado a fechar suas portas.
He also knows what the mission is.	Ele também sabe qual é a missão.
This wasn't in real time.	Isso não foi em tempo real.
It has me a little worried actually.	Tem me um pouco preocupado na verdade.
They accepted it unconditionally.	Eles a aceitaram sem condições.
Go ahead, try it.	Vá em frente, experimente.
I don't know how it happened.	Não sei como aconteceu.
They might get lucky.	Eles podem ter sorte.
The same goes for other companies.	O mesmo vale para as outras empresas.
Some of the girls are tired.	Algumas das meninas estão cansadas.
Maybe she had weapons.	Talvez ela tivesse armas.
I don't feel older or tired one bit.	Eu não me sinto mais velho ou cansado um pouco.
Nice to know the name of it.	Legal saber o nome disso.
I do not know what to say.	Eu não sei o que te dizer.
Names for weapons.	Nomes para armas.
He already wanted to do good things in the world.	Ele já quis fazer coisas boas no mundo.
You have to be funny in our family to survive.	Você tem que ser engraçado em nossa família para sobreviver.
You say he showed up.	Você diz que ele apareceu.
Both were silent.	Ambos ficaram em silêncio.
They want their day in court.	Eles querem seu dia no tribunal.
So if you're in the community, keep an eye out.	Portanto, se você estiver na comunidade, fique de olho.
It's about food production.	É sobre a produção de alimentos.
I thought about the way he smiled.	Eu pensei no jeito que ele sorriu.
I want them to move forward.	Eu quero que eles avancem.
There is no challenge.	Não há nenhum desafio.
His heart was broken.	Seu coração estava partido.
The loss of your father.	A perda de seu pai.
This is not a time of peace.	Este não é um tempo de paz.
All at once.	Tudo ao mesmo tempo.
You have a plan.	Você tem um plano.
Her mother found out and told the girl to stop seeing me.	A mãe dela descobriu e disse à menina para parar de me ver.
There are still more than two weeks to go.	Ainda faltam mais de duas semanas.
That's why he left the message for you.	É por isso que ele deixou a mensagem para você.
Everyone laughed at us.	Todos riram de nós.
And that just won't happen.	E isso simplesmente não vai acontecer.
It's not making the cut.	Não está fazendo o corte.
His eyes were golden.	Seus olhos eram dourados.
The press is working to change that.	A imprensa está trabalhando para mudar isso.
And she was consistent in a way her husband was not.	E ela era consistente de uma forma que seu marido não era.
It was here, he felt, that the real problem lay.	Era aqui, ele sentiu, que estava o verdadeiro problema.
This can be understood as follows.	Isso pode ser entendido da seguinte forma.
The construction idea is as follows.	A ideia da construção é a seguinte.
He would never tell her how he got hurt.	Ele nunca diria a ela como se machucou.
He leaned over and shook her, but there was no response.	Ele se inclinou e a sacudiu, mas não houve resposta.
I used to say and do things to shock people.	Eu costumava dizer e fazer coisas para chocar as pessoas.
Also, it can smooth out the noise.	Além disso, pode suavizar o ruído.
A brief understanding passed between the two.	Um breve entendimento passou entre os dois.
Nobody knows where you are.	Ninguém sabe onde você está.
You will hear things from the past, present and future.	Você ouvirá coisas do passado, do presente e do futuro.
I mean, it must be a part of the culture.	Quero dizer, deve ser uma parte da cultura.
We know better.	Nós sabemos melhor.
I'm sure they read through websites though.	Tenho certeza que eles lêem através de sites embora.
It's no use having a life if it's not worth living.	Não adianta ter uma vida se não vale a pena viver.
He doesn't want to leave without it.	Ele não quer sair sem ele.
And love and be loved.	E amar e ser amado.
You see it's true.	Você vê que é verdade.
Often people just can't believe that a woman would make up stories.	Muitas vezes as pessoas não podem simplesmente acreditar que uma mulher inventaria histórias.
But they would.	Mas eles veriam.
You'll know you're doing it right because you'll hear music playing.	Você saberá que está fazendo certo porque ouvirá música tocando.
I own a house.	Eu possuo uma casa.
When things don't go as planned is when the best things happen.	Quando as coisas não saem como planejado é quando as melhores coisas acontecem.
Let your kids get dirty.	Deixe seus filhos se sujarem.
I knew it would.	Eu sabia que viria.
I read a book on religion.	Li um livro sobre a religião.
The theory of production contains nothing to hold a city together.	A teoria da produção não contém nada para manter uma cidade unida.
I ordered an extra of this.	Eu pedi um extra desse.
When an accident happens, lives are sometimes changed forever.	Quando um acidente acontece, as vidas às vezes são mudadas para sempre.
A harsh winter is fast approaching.	Um inverno rigoroso está chegando rapidamente.
I was there.	Eu estava lá.
Things are slowly changing.	As coisas estão mudando lentamente.
It is medium in the second third and high in the last third.	É médio no segundo terço e alto no último terço.
That would be cool.	Isso seria legal.
We will update this story as more information becomes available.	Atualizaremos esta história à medida que mais informações estiverem disponíveis.
He let them try again and again and again.	Ele os deixou tentar de novo e de novo e de novo.
She couldn't even hear him breathe.	Ela não podia nem ouvi-lo respirar.
He couldn't believe he hadn't recognized her.	Ele não podia acreditar que não a tinha reconhecido.
We're going to get married.	Nós vamos nos casar.
The guys send their thanks.	Os caras mandam seus agradecimentos.
But it still doesn't feel quite right.	Mas ainda não parece muito certo.
I don't want to see anyone getting hurt.	Não quero ver ninguém se machucando.
Against the window.	Contra a janela.
They can do whatever they want.	Eles podem fazer o que quiserem.
But that is another story.	Mas isso é outra história.
Just as she had been.	Assim como ela tinha sido.
Also, there was safety in numbers.	Além disso, havia segurança nos números.
I just got off the phone with them.	Acabei de desligar o telefone com eles.
It used to be almost impossible to find them.	Costumava ser quase impossível encontrá-los.
So it was great.	Então foi ótimo.
That's exactly where the whole world went wrong.	É exatamente aí que o mundo inteiro deu errado.
Don't plant too deep.	Não plante muito fundo.
But my nose can't take it much longer.	Mas meu nariz não aguenta isso por muito mais tempo.
Get enough sleep.	Durma o suficiente.
We surprised each other.	Surpreendemos um ao outro.
We check this every day.	Nós verificamos isso todos os dias.
I wonder how long he's been there, listening.	Eu me pergunto há quanto tempo ele está ali, ouvindo.
Look around, see what you notice.	Olhe ao redor, veja o que você percebe.
I can not tell.	Eu não posso contar.
He was tall, fit and strong.	Ele era alto, em forma e forte.
Or the past.	Ou o passado.
We've been driving since this morning.	Estamos dirigindo desde esta manhã.
It's wrong.	Está errado.
It's big and flat.	É grande e plano.
In our judgment there is none of that.	Em nosso julgamento não há nada disso.
The result is your average daily balance.	O resultado é o seu saldo médio diário.
It's beyond measure.	Está além da medida.
I felt she was a great, great leader.	Eu senti que ela era uma grande, grande líder.
Let me know if there's a problem with the question.	Deixe-me saber se há algum problema com a pergunta.
He wasn't good either.	Ele também não era bom.
He didn't work for two years.	Não trabalhou por dois anos.
He was teaching history in the room next to her.	Ele dava aulas de história na sala ao lado dela.
She was a very private person and had no social life.	Ela era uma pessoa muito reservada e não tinha vida social.
Sorry if my question is weird.	Desculpe se minha pergunta é estranha.
I remember someone before saying that you should do something else.	Lembro-me de alguém antes de dizer que se deve fazer outra coisa.
They control the content.	Eles controlam o conteúdo.
So that's no problem.	Então isso não é problema.
I stay home and do a rain check.	Eu fico em casa e faço uma verificação de chuva.
He is certainly on the way to failure if this continues.	Ele certamente está no caminho do fracasso se isso continuar.
Which means, of course, that they drove cars.	O que significa, é claro, que eles dirigiam carros.
I would hit a single.	Eu acertaria um single.
And that could lead to a war of some kind.	E isso poderia levar a uma guerra de algum tipo.
This method is a new approach that no one could get right about.	Este método é uma nova abordagem sobre a qual ninguém poderia acertar.
And he had to take her to school every day.	E ele tinha que levá-la para a escola todos os dias.
Hold your hands two or three feet apart.	Segure as mãos a dois ou três pés de distância.
I must have made a mistake somewhere.	Devo ter cometido um erro em algum lugar.
I do not like this.	Eu não gosto disso.
It would take a long time.	Levaria muito tempo.
And it was adorable.	E foi adorável.
High for sitting and low for standing.	Alto para sentar e baixo para ficar de pé.
They can tell you.	Eles podem te dizer.
Take the time to chat with your customers and clients.	Aproveite o tempo para conversar com seus clientes e clientes.
Breathing only through your nose helps you do just that.	Respirar apenas pelo nariz ajuda você a fazer exatamente isso.
That's it.	É isso.
Training is not easy.	O treinamento não é fácil.
No change of state needs to take place.	Nenhuma mudança de estado precisa ocorrer.
I had never left anything in a will before.	Eu nunca tinha deixado nada em um testamento antes.
It's your control theory.	É a sua teoria de controle.
They loved him.	Eles o amavam.
She was in a bar with a friend when she saw the defendant.	Estava em um bar com uma amiga quando viu o réu.
He left those memories behind for a reason.	Ele deixou essas memórias para trás por uma razão.
Let's play a game.	Vamos jogar um jogo.
We'll see it.	Nós vamos ver isso.
I am a force of nature.	Eu sou uma força da natureza.
It was a pleasure to be eating.	Foi um prazer estar comendo.
The song was never intended to be released as a single.	A música nunca foi planejada para ser lançada como single.
Their value drops.	O valor deles cai.
You open the doors.	Você abre as portas.
Unlike a bar or coffee shop.	Diferente de um bar ou cafeteria.
He helped us get to where we are.	Ele nos ajudou a chegar onde estamos.
That was not its original meaning.	Esse não era o seu significado original.
Your job is to make them think about it.	Seu trabalho é fazê-los pensar sobre isso.
Go around him.	Dê a volta por cima dele.
gone meant dead.	ido significava morto.
It's a must.	É uma obrigação.
Probably just about how you're doing.	Provavelmente apenas sobre como você está indo.
Laugh.	Ria-se.
In the first form there is a radio button.	Na primeira forma há um botão de rádio.
Long alone doesn't make you a good defense.	Longo sozinho não faz de você uma boa defesa.
Call your doctor for medical advice about side effects.	Ligue para o seu médico para aconselhamento médico sobre os efeitos colaterais.
It was a perfect storm.	Foi uma tempestade perfeita.
No matter what his mother thought of him, she wanted him.	Não importa o que sua mãe pensasse dele, ela o queria.
I hope you had fun!!.	Espero que tenha se divertido!!.
Familiar spirit.	Espírito familiar.
Hope to have pictures of him soon.	Espero ter fotos dele em breve.
His or hers, it didn't matter.	Dele ou dela, não importava.
He got hurt, so he wasn't very happy.	Ele se machucou, então ele não estava muito feliz.
I wish we had time.	Eu gostaria que tivéssemos tempo.
I created a database with the same name as the old one.	Criei um banco de dados com o mesmo nome do antigo.
I thought something terrible had happened to her.	Achei que algo terrível tinha acontecido com ela.
Everything is better with flowers.	Tudo fica melhor com flores.
I'm afraid of what comes next.	Tenho medo do que vem depois.
I hope not too.	Espero que não também.
Nobody can help me.	Ninguém pode me ajudar.
For example, see the code below.	Por exemplo, veja o código abaixo.
The adults are talking.	Os adultos estão falando.
This evidence is similar to the evidence presented at the hearing.	Esta prova é semelhante à prova apresentada na audiência.
About your experience about what comes next.	Sobre a sua experiência sobre o que vem ao lado.
Your emotions are completely social.	Suas emoções são completamente sociais.
The lower court ruled for the company.	O tribunal de primeira instância decidiu pela empresa.
So it was a dream.	Então foi um sonho.
But if you must go, you must.	Mas se você deve ir, você deve.
The investigation was dropped.	A investigação foi abandonada.
These men and their stories are being lost daily.	Esses homens e suas histórias estão sendo perdidos diariamente.
I will be back to that level in no time.	Eu estarei de volta a esse nível em nenhum momento.
None of this was worth the pain it caused me.	Nada disso valeu a dor que me causou.
As soon as they were old enough, they left.	Assim que eles tinham idade suficiente, eles foram embora.
He never intended the pain he caused.	Ele nunca teve a intenção da dor que causou.
So little was needed for that, it seemed to him.	Tão pouco era necessário para isso, parecia a ele.
She had already been the one.	Ela já tinha sido a única.
There is no one else, and she only came this morning.	Não há mais ninguém, e ela só veio esta manhã.
Also with the added benefits of extra heat, light and space.	Também com os benefícios adicionais de calor extra, luz e espaço.
Only he couldn't bring himself to.	Só que ele não conseguia se obrigar.
It made me feel very emotional.	Isso me fez sentir muito emocional.
She was extremely nervous and scared when she first walked in.	Ela estava extremamente nervosa e com medo quando entrou pela primeira vez.
Maybe that will happen this year.	Talvez isso aconteça este ano.
Take a big bowl.	Pegue uma tigela grande.
I never saw snow.	Nunca vi neve.
But in the end, the damage would be done.	Mas no final, o estrago estaria feito.
Thanks for posting.	Obrigado pela postagem.
However, click doesn't seem to work.	No entanto, clique não parece funcionar.
Video games can be very expensive to buy new. 	Os videogames podem ser muito caros para comprar novos. 
'You hit me'.	'Você me acertou '.
We like to start the day early.	Gostamos de começar o dia cedo.
Like on purpose.	Como de propósito.
He is himself again.	Ele é ele mesmo novamente.
But, we did.	Mas, nós fizemos.
However, he is still in love.	No entanto, ele ainda está apaixonado.
I assume they're aware of what's going on.	Eu suponho que eles estão cientes do que está acontecendo.
However, this is not a good idea.	No entanto, esta não é uma boa ideia.
Some do it faster than others.	Alguns fazem isso mais rápido do que outros.
She had to be told.	Ela tinha que ser contada.
Instead, he got up and looked around.	Em vez disso, ele se levantou e olhou ao redor.
Knowing becomes a public action.	Conhecer torna-se uma ação pública.
I know it's easy for me to say, but don't worry.	Eu sei que é fácil para mim dizer, mas não se preocupe.
The question was, of course, whether its success could be repeated.	A questão era, é claro, se seu sucesso poderia ser repetido.
That's just my feeling.	Esse é apenas o meu sentimento.
Let me think.	Deixe-me pensar.
I was being watched.	Eu estava sendo observado.
She was getting very heavy and could run, but slowly.	Ela estava ficando muito pesada e podia correr, mas devagar.
That's out of her hands now.	Isso está fora de suas mãos agora.
It didn't seem fair.	Não parecia justo.
Thought I'd share a group photo with you.	Pensei em compartilhar uma foto de grupo com você.
Soon it will be a crime.	Em breve será um crime.
Even if you're running now.	Mesmo se você estiver correndo agora.
It's not in his head.	Isso não está na cabeça dele.
I don't want to waste time, as you call it.	Eu não quero passar o tempo, como você chama.
Well, they can be one in the same, depending on your perspective.	Bem, eles podem ser um no mesmo, dependendo da sua perspectiva.
It has to stop.	Tem que parar.
But when you start these things, you have to keep going.	Mas quando você começa essas coisas, você tem que continuar.
All stores were closed.	Todas as lojas estavam fechadas.
It cannot have both.	Não pode ter as duas coisas.
She had no symptoms.	Ela não tinha sintomas.
It's not quite that, although that's part of it.	Não é bem isso, embora isso seja parte.
You are welcome to share it with your friends.	Você está convidado a compartilhá-lo com seus amigos.
They are in constant process and development.	Estão em constante processo e desenvolvimento.
Which made me question myself.	O que me fez questionar a mim mesma.
They give and take.	Eles dão e recebem.
They've been together forever.	Eles estão juntos desde sempre.
He fell in love with it.	Ele se apaixonou por isso.
Asking for help with his car that had broken down.	Pedindo ajuda com seu carro que havia quebrado.
I can stop him, she said.	Eu posso impedi-lo, ela disse.
Ended.	Acabou.
Go deeper.	Vai mais fundo.
This does not necessarily mean that they are not real species.	Isso não significa necessariamente que eles não são espécies reais.
The experiments were repeated at least three times.	Os experimentos foram repetidos pelo menos três vezes.
She didn't move.	Ela não se moveu.
Which meant it was time.	O que significava que era hora.
There wasn't one left, there were more than one.	Não sobrou um, havia mais de um.
They are of no use to you and will only cause you trouble.	Eles não são úteis para você e só causarão problemas.
Another thing she would miss.	Outra coisa que ela sentiria falta.
Say five to three.	Diga cinco a três.
If anything, it was worse.	Se alguma coisa, foi pior.
Overcome yourself.	Superar a si mesmo.
I needed her to know that.	Eu precisava que ela soubesse disso.
I'm tired of my kids crying.	Estou cansado de meus filhos chorando.
Call each reference to verify.	Chame cada referência para verificar.
Straight from it.	Direto disso.
This looks really bad.	Isso parece muito ruim.
She did not see.	Ela não viu.
Get in the truck.	Entre na caminhonete.
You only need to pay the difference between the two programs.	Você só precisa pagar a diferença dos dois programas.
You are what you are, whatever you choose to do.	Você é o que você é, o que quer que você decida fazer.
The idea of ​​making up later doesn't really work.	A ideia de fazer as pazes mais tarde realmente não funciona.
She really saw me as someone she could talk to.	Ela realmente me via como alguém com quem ela podia conversar.
I just wonder why.	Eu só me pergunto o motivo disso.
I want to talk about them.	Eu quero falar sobre eles.
If it was, I would have done it sooner.	Se fosse, teria feito isso antes.
Of many things.	De muitas coisas.
But he had an idea of ​​how to raise the money.	Mas ele teve uma ideia de como levantar o dinheiro.
There was another one after you left on your own.	Houve um outro depois que você partiu por conta própria.
He has his plan.	Ele tem seu plano.
She never asked how he was.	Ela nunca perguntou como ele estava.
My family took care of me.	Minha família cuidava de mim.
He can be anything.	Ele pode ser qualquer coisa.
Read widely and deeply.	Leia ampla e profundamente.
Looks like her father when she's angry.	Parece o pai dela quando ela está com raiva.
I just try to do my thing too.	Eu apenas tento fazer minhas coisas também.
I'm on his side no matter what.	Estou do lado dele não importa o que aconteça.
You have no business here.	Você não tem nenhum negócio aqui.
That makes a match.	Isso faz uma partida.
I wish it were me.	Eu gostaria que fosse eu.
Adapt then.	Se adapte, então.
And these people vote.	E essas pessoas votam.
The technology was new.	A tecnologia era nova.
And now we have limited products as the year goes on.	E agora temos produtos limitados com o passar do ano.
You can decide this for yourself.	Você pode decidir isso por si mesmo.
When you die, everything comes into perspective.	Quando você morre, tudo entra em perspectiva.
This is so true.	Isso é tão verdadeiro.
It will be slow.	Vai ser lento.
He calls me to prove it's working.	Ele me liga para provar que está funcionando.
None of them have information to help you.	Nenhum deles tem informações para ajudá-lo.
They came running to me.	Eles vieram correndo para mim.
Please someone help me.	Por favor alguém me ajude.
It's tall too.	É alto também.
For the first time, there was only danger and no safety in numbers.	Pela primeira vez, havia apenas perigo e nenhuma segurança em número.
The other three work.	Os outros três funcionam.
I went down.	eu desci.
Instead, it just limits itself.	Em vez disso, apenas se limita.
Just an overall hit.	Apenas um acerto no geral.
High levels in the morning and low levels in the evening.	Altos níveis de manhã e baixos níveis à noite.
That was just this morning.	Isso foi só esta manhã.
Note that there is a high degree of local negative feedback.	Observe que há um alto grau de feedback negativo local.
And on that day, she will actually have her test.	E naquele dia, ela realmente terá seu teste.
It doesn't make sense for other products.	Não faz sentido para outros produtos.
And it's not a good way to start your life.	E não é uma boa maneira de começar sua vida.
I was having trouble hearing.	Eu estava tendo problemas para ouvir.
Everything was wet like the river.	Tudo estava molhado como o rio.
For the reasons indicated, we understand that it is not.	Pelas razões indicadas, entendemos que não.
Our final case, our zero result.	Nosso caso final, nosso resultado zero.
Here is where your journey begins.	Aqui é onde sua jornada começa.
This is not political.	Isso não é político.
Yes he did.	Sim ele fez.
He was just two minutes late.	Ele estava apenas dois minutos atrasado.
This new user is just that.	Este novo usuário é apenas isso.
You cannot run away.	Você não pode fugir.
But the journey to that place was not an easy one.	Mas a jornada até aquele lugar não foi fácil.
That was one thing.	Isso era uma coisa.
We cannot accept this argument.	Não podemos aceitar este argumento.
It kind of worked against him in the end.	Isso meio que funcionou contra ele no final.
They love to play.	Eles adoram brincar.
But we're here for a while.	Mas estamos aqui por um tempo.
If it's even possible.	Se é mesmo possível.
Also, some terms have more than one meaning.	Além disso, alguns termos têm mais de um significado.
And they won't know.	E eles não vão saber.
Now, let's work on our breathing.	Agora, vamos trabalhar em nossa respiração.
You get to do what you love.	Você começa a fazer o que você ama.
Thinking about things.	Pensando nas coisas.
For target practice.	Para prática de tiro ao alvo.
This is that answer.	Esta é essa resposta.
But nothing else.	Mas nada mais.
I'm sure all the other serious students did the same.	Estou certo de que todos os outros estudantes sérios fizeram o mesmo.
The machine was there the day before and now it wasn't.	A máquina estava lá no dia anterior e agora não estava.
Next week they might find another girl.	Na próxima semana eles podem encontrar outra garota.
She is married, has children.	Ela é casada, tem filhos.
They say he is not well.	Dizem que ele não está bem.
To do is to fight.	Fazer é lutar.
For the child they hadn't planned on.	Para a criança que eles não tinham planejado.
She is determined to go as far as possible.	Ela está determinada a ir o mais longe possível.
But despite this growth in demand, prices still fell.	Mas, apesar desse crescimento na demanda, os preços ainda caíram.
Show up, stand out!.	Apareça, destaque-se!.
He would leave, we wouldn't see him for a while.	Ele iria embora, não o veríamos por um tempo.
This happens when the project takes longer.	Isso acontece quando o projeto leva mais tempo.
Instead, they're looking at your head.	Em vez disso, eles estão olhando para sua cabeça.
She is a card.	Ela é um cartão.
For example, temperature vs.	Por exemplo, a temperatura vs.
My brother came to the window.	Meu irmão veio até a janela.
I am unable to judge how to approach this problem.	Eu sou incapaz de julgar como abordar este problema.
Not out yet!.	Ainda não está fora!.
Players can bring up to three cards to a match.	Os jogadores podem trazer até três cartas para uma partida.
It is a simple procedure to be performed, after proper training.	É um procedimento simples de ser realizado, após o devido treinamento.
The result is that the two data sources cannot be used together.	O resultado é que as duas fontes de dados não podem ser usadas juntas.
My wife knew from experience.	Minha esposa sabia por experiência própria.
I could believe she was crying.	Eu podia acreditar que ela estava chorando.
Even that wasn't enough to handle the load.	Mesmo isso não foi suficiente para lidar com a carga.
And yet, it's happening anyway.	E, no entanto, está acontecendo de qualquer maneira.
She would.	Ela pagaria.
One way or another, the man must go.	De um jeito ou de outro, o homem precisa ir embora.
I will process them tomorrow.	Vou processá-los amanhã.
Know my pain.	Conheça minha dor.
Spend time with her in the human world, not the dream world.	Passe tempo com ela no mundo humano, não no mundo dos sonhos.
Take a look and decide for yourself what you think.	Dê uma olhada e decida por si mesmo o que você pensa.
So we played our second half.	Então jogamos nosso segundo tempo.
Attention to detail at home.	Atenção aos detalhes em casa.
Now, before it's too late.	Agora, antes que seja tarde demais.
He was only focused on the result.	Ele estava focado apenas no resultado.
I approached and looked at the screen.	Aproximei-me e olhei para a tela.
One last time, help put an end to what's going on out there.	Uma última vez, ajude a acabar com o que está acontecendo lá fora.
But there is more, much more.	Mas há mais, muito mais.
I never need to know this.	Eu nunca preciso saber disso.
Keep things simple.	Mantém as coisas simples.
He didn't need to.	Ele não precisava.
Well, that interested me.	Bem, isso me interessou.
He died doing his job.	Ele morreu fazendo seu trabalho.
I need direction.	Eu preciso de direção.
I mean, it must be.	Quero dizer, deve ser.
But you have to put in the work.	Mas você tem que colocar no trabalho.
I don't care who it was or who did it.	Eu não me importo com quem foi ou quem fez isso.
There is fun to be had.	Há diversão para ser tido.
Every show does that now.	Todo show faz isso agora.
They would know it wasn't for a while now.	Eles saberiam que não era isso por um tempo agora.
How do you see.	Como você vê.
And as you understand, that source file contains a lot of information.	E, como você entende, esse arquivo de origem contém muitas informações.
So good!.	Tão bom!.
He didn't say a word.	Ele não disse uma palavra.
Turn the public against the media.	Vire o público contra a mídia.
People who cross it are shot.	As pessoas que o cruzam são baleadas.
That's what my name means.	É isso que meu nome significa.
When you're in pain, they get to you very quickly.	Quando você está com dor, eles te pegam muito rapidamente.
He knew he looked good.	Ele sabia que parecia bem.
I was seeing things that could never be.	Eu estava vendo coisas que nunca poderiam ser.
You need to take care of yourself.	Você precisa se cuidar.
I don't have to.	Eu não tenho que fazer.
He said he's tired of making money.	Ele disse que está cansado de ganhar dinheiro.
I had never heard anything like it.	Eu nunca tinha ouvido nada parecido.
I'm happy to welcome you back to the program.	Estou feliz em recebê-la de volta ao programa.
That's what they're good at.	É nisso que eles são bons.
But that's where it ends in my opinion.	Mas isso é onde termina na minha opinião.
He was going to summer camp.	Ele iria para o acampamento de verão.
Just the exact location.	Apenas o local exato.
The ship is a single net.	O navio é uma única rede.
Glad I joined this site.	Ainda bem que entrei neste site.
Classes are going well,” he said.	As aulas estão indo bem”, disse.
The situation was difficult.	A situação era difícil.
It was just in text mode.	Estava apenas no modo de texto.
So it looks like he was left there.	Então parece que ele foi deixado lá.
Nobody wanted to ask either.	Ninguém queria perguntar também.
I know the difference.	Eu sei a diferença.
Instead, it was the other way around.	Em vez disso, foi o contrário.
You made your point.	Você fez o seu ponto.
Women do it.	As mulheres fazem o.
I thank you, say good night.	Agradeço-lhe, digo boa noite.
You need to reduce them.	Você precisa reduzi-los.
I have a problem with my program.	Estou com problema no meu programa.
Eventually, they just stopped talking.	Eventualmente, eles simplesmente pararam de falar.
I don't think it will ever happen.	Acho que nunca vai acontecer.
Neither do the rest of us.	Nem o resto de nós.
But they have two other problems.	Mas eles têm dois outros problemas.
It must be a positive thing to have a job for life.	Deve ser uma coisa positiva ter um emprego para a vida.
An engine was on fire.	Um motor estava em chamas.
We're here.	Estamos aqui.
I wondered if you had changed your mind.	Eu me perguntei se você tinha mudado de ideia.
I wanted the experience to happen at home.	Eu queria que a experiência acontecesse em casa.
He's in bed, and he looks pretty stiff.	Ele está na cama, e parece bem duro.
And as a student who is very close to me.	E como aluno que é muito próximo de mim.
However, there was nothing there.	No entanto, não havia nada lá.
He began his work and completed it.	Ele começou seu trabalho e o completou.
I can't go against both.	Não posso ir contra os dois.
My train was about to leave.	Meu trem estava prestes a partir.
We didn't talk again.	Nós não conversamos novamente.
It's above the law.	Está acima da lei.
Thus, it was in no condition to be used by anyone.	Assim, não estava em condições de ser usado por ninguém.
She couldn't be reduced to body parts.	Ela não podia ser reduzida a partes do corpo.
Music is an example.	A música é um exemplo.
This set looks nice.	Esse conjunto parece legal.
Instead, an average, relatively skinny guy walked out.	Em vez disso, um cara médio e relativamente magro saiu.
The boy just ran to her.	O menino só correu para ela.
On the other hand, it looks like they were planning to leave.	Por outro lado, parece que eles planejavam sair.
It's not enough to make a difference.	Não é suficiente para fazer a diferença.
It was early this morning when we finally found them.	Era cedo esta manhã quando finalmente os encontramos.
We need to come here more often.	Precisamos vir aqui mais vezes.
Just see, this was you.	Apenas veja, este era você.
It only works in my family.	Só funciona na minha família.
Forget about money.	Esqueça o dinheiro.
As it is now, it has to wait until the weekend.	Como está agora, tem que esperar até o final de semana.
She comes with me, as do six others.	Ela vem comigo, assim como outras seis.
Just because you know something doesn't mean everyone knows.	Só porque você sabe algo não significa que todo mundo sabe.
Beyond a reasonable doubt, it's a pretty weak standard indeed.	Além de uma dúvida razoável, é mesmo um padrão bastante fraco.
This was real.	Isso era real.
A woman who can take the first step.	Uma mulher que pode dar o primeiro passo.
It doesn't matter what you put on your body.	Não importa o que você coloca em seu corpo.
It's just a different team.	É simplesmente uma equipe diferente.
Two customers, both women, were inside.	Dois clientes, ambas mulheres, estavam dentro.
Man, therefore, is divided within himself.	O homem, portanto, está dividido em si mesmo.
And the president comments on everything.	E o presidente comenta tudo.
On my reading tour.	No meu passeio de leitura.
It ended up being a great success.	Acabou sendo um grande sucesso.
She opened her eyes and looked at the door.	Ela abriu os olhos e olhou para a porta.
Many think that meeting a woman means sex.	Muitos pensam que conhecer uma mulher significa sexo.
He was patient with the younger players.	Ele foi paciente com os jogadores mais jovens.
At the very least, we can try.	No mínimo, podemos tentar.
Write straight to the real.	Escreva direto no real.
Being told what that answer is.	Sendo dito qual é essa resposta.
It could be a matter of context.	Pode ser uma questão de contexto.
That's what you said.	Foi isso que você disse.
I didn't want it to stop.	Eu não queria que parasse.
To match, we have the following.	Para combinar, temos o seguinte.
So science became a kind of game.	Assim, a ciência tornou-se uma espécie de jogo.
Give larger items their own space.	Dê aos itens maiores seu próprio espaço.
The girl looked away and shook her head.	A garota desviou o olhar e balançou a cabeça.
I looked away, surprised and angry.	Desviei o olhar, surpresa e com raiva.
It has to be done right.	Tem que ser feito direito.
Break others or be broken by them.	Quebre os outros ou seja quebrado por eles.
Four patients died.	Quatro pacientes morreram.
We didn't play them, but we saw them play.	Não os jogamos, mas os vimos jogar.
We don't use much gas.	Não usamos muito gás.
Didn't care enough.	Não se importou o suficiente.
Even those of us who prepared.	Mesmo aqueles de nós que se prepararam.
The men on the ground took whatever cover they could find.	Os homens no chão pegaram qualquer cobertura que pudessem encontrar.
Have done.	Ter feito.
I pull away before he can respond.	Eu me afasto antes que ele possa responder.
As we wait our turn, the silence between us is heavy.	Enquanto esperamos nossa vez, o silêncio entre nós é pesado.
He points to the page in front of me.	Ele aponta para a página na minha frente.
They can be lost or removed by in-game actions.	Eles podem ser perdidos ou retirados por ações no jogo.
I imagine she has her daughter back.	Imagino que ela tenha a filha de volta.
Maybe five minutes later, but not later.	Talvez cinco minutos depois, mas não depois.
And country life was different from city life.	E a vida no campo era diferente da vida na cidade.
Something we had practice on.	Algo em que tivemos a prática.
Unfortunately, things are a little different in the real world.	Infelizmente, as coisas são um pouco diferentes no mundo real.
Changes made to one would affect the other.	As alterações feitas em um afetariam o outro.
Those two who saved my life at the radio station.	Aqueles dois que salvaram minha vida na estação de rádio.
That could be the meaning of life.	Esse pode ser o sentido da vida.
They indicate the degree of strength within the meaning of the word.	Eles indicam o grau de força dentro do significado da palavra.
You didn't care what happened to the rest of us.	Você não se importava com o que aconteceu com o resto de nós.
In a dark corner.	Em um canto escuro.
It wasn't just about making the best combination possible.	Não se tratava apenas de fazer a melhor combinação possível.
Well, he started to get better.	Bem, ele começou a melhorar.
Well, we'll see.	Bem, veremos.
But those are just words.	Mas essas são apenas palavras.
Man between two cars.	Homem entre dois carros.
I don't think he read much about economics.	Acho que ele não leu muito sobre assuntos econômicos.
Take the weekend off.	Tire o fim de semana de folga.
I expected too much.	Eu esperava demais.
We have to play by the rules.	Temos que jogar pelas regras.
Make your case.	Faça o seu caso.
Two life forms are talking to each other.	Duas formas de vida estão falando uma com a outra.
Everything he heard was new and strange.	Tudo o que ele ouvia era novo e estranho.
And not only that.	E não só isso.
I think he is for me.	Acho que ele é para mim.
Even we know many things that will happen.	Até nós sabemos muitas coisas que vão acontecer.
No press freedom.	Sem liberdade de imprensa.
I will email photos on request.	Enviarei fotos por e-mail a pedido.
I know some love them.	Eu sei que alguns os amam.
We went there and forced the issue.	Nós fomos lá e forçamos a questão.
Unfortunately, the proof is quite complicated.	Infelizmente, a prova é bastante complicada.
Then the other two started to get up.	Então os outros dois começaram a se levantar.
However, there is no consensus on the time required for positive results.	No entanto, não há consenso sobre o tempo necessário para resultados positivos.
Impact has had some recent history with players in its group.	Impact teve alguma história recente com jogadores em seu grupo.
Search if you want.	Pesquise se quiser.
Whether inside your home or with the feed entering it.	Seja dentro de sua casa ou com o feed entrando nela.
I couldn't get out of there fast enough.	Eu não conseguia sair de lá rápido o suficiente.
We'll assemble the right legal team for your specific needs.	Vamos montar a equipe jurídica certa para suas necessidades específicas.
You are late.	Você está atrasado.
And wants to know why.	E quer saber por quê.
You do not see.	Você não vê.
Unfortunately the manuscript is not complete.	Infelizmente o manuscrito não está completo.
The boys were.	Os meninos eram.
So don't waste your time.	Então não perca seu tempo.
In addition, our teachers care about students.	Além disso, nossos professores se preocupam com os alunos.
I love this beer.	Eu amo essa cerveja.
I understand there are only two lots left.	Entendo que restam apenas dois lotes.
That night in bed he held me and explained.	Naquela noite na cama ele me segurou e me explicou.
Don't make it impossible, just make it harder.	Não torná-lo impossível, apenas torná-lo mais difícil.
I lose.	eu perco.
Don't take things that aren't yours.	Não pegue coisas que não são suas.
People who didn't even live in the house.	Pessoas que nem moravam na casa.
Once again, he went through the credit card procedure.	Mais uma vez, ele passou pelo procedimento do cartão de crédito.
We want to meet our fans in person.	Queremos conhecer nossos fãs pessoalmente.
A replacement driver was waiting.	Um motorista substituto estava esperando.
Now be very private.	Agora seja muito particular.
We haven't done much since then.	Nós não fizemos muito desde então.
My sister cannot change.	Minha irmã não pode mudar.
After that he was quiet.	Depois disso ficou quieto.
To feel like he's won.	Para sentir como se ele tivesse vencido.
He doesn't worry about feeling tired after a big meal.	Ele não se preocupa em se sentir cansado depois de uma grande refeição.
They have to do everything for him.	Eles têm que fazer tudo por ele.
I haven't had any since then.	Não tomei nenhum desde então.
He wanted his voice not to carry.	Ele queria que sua voz não carregasse.
It was, for me, a very good experience.	Foi, para mim, uma experiência muito boa.
No matter what.	Não importa o que.
This happened several times.	Isso aconteceu várias vezes.
Three countries did not provide information.	Três países não forneceram informações.
Or what the hell it turned out to be.	Ou o que diabos isso acabou sendo.
I walk to make sure they have food and water.	Eu ando para ter certeza de que eles têm água e ração.
Everything he did was for her.	Tudo o que ele fez foi por ela.
As of this moment, it is still unclear whether this is the case.	A partir deste momento, ainda não está claro se esse é o caso.
I think it comes from lack of education.	Acho que isso vem da falta de educação.
Only half of the crew could read or write.	Apenas metade da tripulação sabia ler ou escrever.
We take them outside and let them go.	Nós os levamos para fora e os soltamos.
They will miss out on having a good life.	Eles vão perder em ter uma boa vida.
Before the end of the boil.	Antes do final da fervura.
But you're changing the subject.	Mas você está mudando de assunto.
Take it a step further.	Dê um passo adiante.
Because that's where your heart is.	Porque é aí que está o seu coração.
During this time, he was arrested on various charges.	Durante este tempo, ele foi preso por várias acusações.
Only six will be chosen.	Apenas seis serão escolhidos.
Until the end.	Até o fim.
Slowly, he got to his feet.	Lentamente, ele se levantou.
But the house was empty.	Mas a casa estava vazia.
This week, but they could be a target next week.	Esta semana, mas eles podem ser um alvo na próxima semana.
Now this is going to be a story.	Agora isso vai ser uma história.
For me, that says a lot.	Para mim, isso diz muito.
We performed this procedure for each subject and then averaged the results.	Realizamos este procedimento para cada sujeito e então calculamos a média dos resultados.
I think it would improve the game.	Acho que isso melhoraria o jogo.
Giving a contact number is no big deal.	Dar um número de contato não é grande coisa.
Not bad for a one-off launch.	Nada mal para um lançamento pontual.
He can choose how he came defined.	Ele pode escolher como ele veio definido.
Day after day, the races remained the same.	Dia após dia, as corridas permaneceram as mesmas.
The three on the right were empty.	Os três à direita estavam vazios.
The man is evil, but not stupid.	O homem é mau, mas não estúpido.
Everything is happening so fast.	Tudo está acontecendo tão rápido.
My father ordered her to find another doctor.	Meu pai ordenou que ela procurasse outro médico.
He hadn't thought of that.	Ele não tinha pensado nisso.
I think he will like it a lot.	Acho que ele vai gostar muito.
Killing his sister sounds really bad to me.	Matar a irmã dele soa muito mal para mim.
It's just that we don't.	É que nós não.
I had no idea what my father planned.	Eu não tinha ideia do que meu pai planejava.
All we have.	Todos nós temos.
Whatever you want.	O que você quiser.
Remember, any feedback is good feedback.	Lembre-se, qualquer feedback é um bom feedback.
I was never in the army.	Eu nunca estive no exército.
And even those that did often didn't fill them out.	E mesmo aqueles que o fizeram muitas vezes não os preencheram.
The night never changes.	A noite nunca muda.
The same mixture she once fell in love with.	A mesma mistura pela qual ela se apaixonou uma vez.
They are forever.	Eles são para sempre.
It was just things that happened.	Foram apenas coisas que aconteceram.
Or any bone, for that matter.	Ou qualquer osso, quando se tratava disso.
Songs like that make us feel so good.	Músicas assim nos fazem sentir tão bem.
Does not matter which.	Não importa qual.
She let him hug her.	Ela deixou que ele a abraçasse.
I knew, though, that this couldn't be a chance.	Eu sabia, porém, que isso não poderia ser uma chance.
He explained what the doctor had said on the first visit.	Ele explicou o que o médico havia dito na primeira visita.
It feels like we left just when we needed to.	Parece que saímos exatamente quando precisávamos.
The specific types of degrees offered by each school are included below.	Os tipos específicos de graduação oferecidos por cada escola estão incluídos abaixo.
In the end, he joined you.	No final, ele se juntou a você.
If that doesn't work, and it might not, call a professional.	Se isso não funcionar, e talvez não, chame um profissional.
But we have a mission here.	Mas temos uma missão aqui.
He hadn't done that in years.	Ele não fazia isso há anos.
Look online, check social media.	Procure online, veja as redes sociais.
Two things so simple.	Duas coisas tão simples.
Where children divided into groups to survive.	Onde as crianças se dividiram em grupos para sobreviver.
But it was too late for that.	Mas era tarde demais para isso.
You have to stay hidden.	Você tem que ficar escondido.
Sometimes nothing is the right thing.	Às vezes nada é a coisa certa.
They are just not worth it.	Eles simplesmente não valem a pena.
First, because it doesn't follow the current rulebook.	Primeiro, porque não segue o livro de regras atual.
Others seemed to appreciate my views.	Outros pareciam apreciar meus pontos de vista.
What about the distance from this exact point to the building.	E quanto a distância deste ponto exato até o prédio.
You put yourself in their place.	Você se coloca no lugar deles.
Everything was wrong here.	Tudo estava errado aqui.
It is an easy-to-grow plant.	É uma planta de fácil cultivo.
Or you can visit our website.	Ou você pode visitar nosso site.
But it's no use.	Mas não adianta.
And large events had up to a thousand participants.	E grandes eventos tiveram até mil participantes.
Anyway, they were a little unsure what to do.	De qualquer forma, estavam um pouco sem saber o que fazer.
Look at my mother.	Olhe para minha mãe.
The play shows how we became what we are.	A peça mostra como nos tornamos o que somos.
He's the only one who would have understood what that could mean.	Ele é o único que teria entendido o que isso poderia significar.
I do not have a choice.	Eu não tenho escolha.
Which is very new to me.	O que é muito novo para mim.
Did that ever.	Fez isso alguma vez.
He waited every night for a month, but she didn't come.	Ele esperou todas as noites por um mês, mas ela não veio.
It may very well be right, even if this is not the case.	Pode muito bem estar certo, mesmo que este não seja o caso.
I still have a photo of it.	Ainda tenho uma foto disso.
A professional attended to her client.	Uma profissional atendeu seu cliente.
Me, they had to track it down.	Eu, eles tinham que rastrear.
Error bars show the standard error of the means.	As barras de erro mostram o erro padrão das médias.
It's something completely new.	É algo completamente novo.
Others here easily saw the connection.	Outros aqui viram facilmente a conexão.
Let's play with point of view, tone and character.	Vamos jogar com ponto de vista, tom e caráter.
It was water under the bridge.	Era água debaixo da ponte.
People are super happy about it.	As pessoas estão super felizes com isso.
It's not fair, the way we're treated.	Não é justo, a forma como somos tratados.
There is no plan for the entire system.	Não há plano para todo o sistema.
Field objects.	Os objetos de campo.
I was so fucking turned on.	Eu estava tão fodidamente excitado.
But they give in to the children's parents and, of course, to money.	Mas eles cedem aos pais das crianças e, claro, ao dinheiro.
She knew he was there without looking.	Ela sabia que ele estava lá sem olhar.
You can last three days, even here.	Você pode durar três dias, mesmo aqui.
However, there was no significant difference.	No entanto, não houve diferença significativa.
In your stomach.	Em seu estômago.
Sometimes they don't make sense.	Às vezes, eles não fazem sentido.
It records the amount of daily traffic from each bridge.	Ele registra a quantidade de tráfego diário de cada ponte.
These new cars are very quiet.	Esses carros novos são muito silenciosos.
Make it a chance for the characters to show their strength.	Faça disso uma chance para os personagens mostrarem sua força.
Now it's happening to him again.	Agora está acontecendo de novo com ele.
She was almost out of sight now.	Ela estava quase fora de vista agora.
No, this is not true.	Não, isso não é verdade.
Or some other team somewhere else.	Ou algum outro time em algum outro lugar.
She was only nine years old.	Ela tinha apenas nove anos.
Can you guide me please.	Você pode me guiar, por favor.
Everyone here does.	Todo mundo aqui faz.
But you have to prepare for it.	Mas você tem que se preparar para isso.
Then, in the middle of winter, the second died.	Então, no meio do inverno, o segundo morreu.
That got me out of the kitchen.	Isso me tirou da cozinha.
She wants his touch so badly she's holding her breath.	Ela quer tanto o toque dele que está prendendo a respiração.
And nothing has changed.	E nada mudou.
There was only one other chance.	Havia apenas uma outra chance.
I don't want to hurt you.	Eu não quero machucá-lo.
I need young people as they learn different ways more easily.	Eu preciso de jovens, pois eles aprendem maneiras diferentes com mais facilidade.
It is unclear why these results were obtained.	Não está claro por que esses resultados foram obtidos.
We used to think about something like that and dream about it.	Costumávamos pensar em algo assim e sonhar com isso.
Make my mind easy'.	Faça minha mente fácil'.
They got older, but still boys.	Eles ficaram mais velhos, mas ainda meninos.
Her face changed when she talked about her father.	Seu rosto mudou quando ela falou sobre seu pai.
Which made him wonder if they knew.	O que o fez se perguntar se eles sabiam.
The idea was simple because of its purpose.	A ideia era simples devido ao seu propósito.
People believe what they want to believe.	As pessoas acreditam no que querem acreditar.
Perfect perfect.	Perfeito perfeito.
Communication, and therefore social comparison, depends on individuals.	A comunicação e, portanto, a comparação social, depende dos indivíduos.
I must have peace and this is the only way.	Eu devo ter paz e este é o único caminho.
She's not looking at anything.	Ela não está olhando para nada.
Maybe not even superhumans.	Talvez nem mesmo super-humanos.
Cut through what you're reading.	Corte através do que você está lendo.
Do not try this at home.	Não tente isso em casa.
Maybe it's a good life that doesn't need to be improved.	Talvez seja uma boa vida que não precisa ser melhorada.
House is small.	Casa é pequena.
They move in.	Eles se movem para dentro.
Same as guys.	Igual aos caras.
Remember, you can submit your questions on the web or video to our website.	Lembre-se, você pode enviar suas perguntas na web ou em vídeo para o nosso site.
Like a holding company.	Como uma holding.
Make a list for sure.	Faça uma lista com certeza.
The place was empty, as he'd expected.	O lugar estava vazio, como ele esperava.
It was a pity the young officer hadn't waited.	Era uma pena que o jovem oficial não tivesse esperado.
There's no way to survive if things progress this far.	Não há como sobreviver se as coisas progredirem tão longe.
She had a dream.	Ela teve um sonho.
The country had changed forever.	O país havia mudado para sempre.
We want to stop every thirty minutes to rest.	Queremos parar a cada trinta minutos para descansar.
It seems that men were more open to that.	Parece que os homens estavam mais abertos a isso.
She glanced at the closed door.	Ela olhou para a porta fechada.
Sometimes him doing the right thing leads to even worse consequences.	Às vezes, ele fazendo a coisa certa leva a consequências ainda piores.
I was quite happy.	Fiquei bastante contente.
Production was expected to last three months in the country.	A produção estava prevista para durar três meses no país.
Instead, they were stupid enough to tell the truth.	Em vez disso, eles foram estúpidos o suficiente para dizer a verdade.
I really appreciate if anyone can take a look.	Agradeço muito que alguém possa dar uma olhada.
The first is for development.	A primeira é para o desenvolvimento.
This is now finally possible, even if you have a small bathroom.	Isso agora é finalmente possível, mesmo se você tiver um banheiro pequeno.
Guy was so close.	Guy estava tão perto.
We really liked it.	Nós realmente gostamos.
Or questions where the answer is chosen from a list.	Ou perguntas em que a resposta é escolhida de uma lista.
I fell forward, right on my face.	Eu caí para a frente, bem no meu rosto.
Hope you like!.	Espero que você goste!.
She was out of her element, in over her head.	Ela estava fora de seu elemento, em cima de sua cabeça.
Both of these things require many hours of work.	Ambas as coisas que exigem muitas horas de trabalho.
Six a day.	Seis por dia.
Whatever it is.	Qualquer que seja.
For other countries, the numbers are even higher.	Para outros países, os números são ainda maiores.
This is the whole truth.	Esta é toda a verdade.
But I could not.	Mas não consegui.
And sent away.	E mandado embora.
Which, to be fair, he could.	O que, para ser justo, ele poderia.
If they had seen one, they could have found the company that made it.	Se eles tivessem visto um, eles poderiam ter encontrado a empresa que o fez.
He made us walk around town to the school.	Ele nos fez caminhar pela cidade, até a escola.
For an hour's sleep.	Para uma hora de sono.
Something that gives you comfort and peace.	Algo que lhe dê conforto e paz.
She was still with him.	Ela ainda estava com ele.
But he did just the opposite.	Mas ele fez exatamente o oposto.
The term cannot be empty.	O termo não pode estar vazio.
I will guide you.	Eu vou te guiar.
Initially, it was as if she was gone.	Inicialmente, era como se ela tivesse acabado.
It was a party.	Era uma festa.
An audience is not required.	Não é necessária uma audiência.
The dreams that came later were quite different.	Os sonhos que vieram depois foram bem diferentes.
At least you weren't too much of a coward to try.	Pelo menos você não era muito covarde para tentar.
It's perfectly fine.	Está perfeitamente bem.
He looked directly at me and smiled.	Ele olhou diretamente para mim e sorriu.
Those are mine.	Aqueles são meus.
Now we're here.	Agora estamos aqui.
Children forced onto the streets without parents.	As crianças forçadas para as ruas sem pais.
Why did they want to talk to him? 	Por que eles queriam falar com ele?
she worried.	ela se preocupou.
I understand better now, just a little.	Eu entendo melhor agora, só um pouco.
The next photos show him falling off the side of the car.	As próximas fotos mostram ele caindo da lateral do carro.
This is not a game for studying the details, it seems to say.	Este não é um jogo para estudo de detalhes, parece dizer.
He reached the door.	Ele alcançou a porta.
Please read it when you have some time.	Por favor, leia-o quando tiver algum tempo.
I'm sure he will be fine and home in no time!.	Tenho certeza que ele vai ficar bem e em casa em pouco tempo!.
I think that's what this team is made of.	Acho que é disso que esse time é feito.
I hate the name.	Eu odeio o nome.
No wonder why.	Não é à toa por quê.
He does things.	Ele faz as coisas.
They never offer to support women who have to make difficult decisions.	Eles nunca se oferecem para apoiar mulheres que precisam tomar decisões difíceis.
It was a slow and careful process.	Foi um processo lento e cuidadoso.
I plan.	Eu planeio.
Or don't say anything.	Ou não diga nada.
I don't know anything about it.	Eu não sei nada sobre isso.
I felt my stomach turn.	Senti meu estômago revirar.
Your tone is a little.	Seu tom é um pouco.
He works hard.	Ele trabalha duro.
I find the super hard levels easier than the hard ones.	Acho os níveis super difíceis mais fáceis do que os difíceis.
She's closer to my volume now.	Ela está mais perto do meu volume agora.
But it was great.	Mas foi ótimo.
Suddenly, there was more light in the room.	De repente, havia mais luz na sala.
It was a beautiful morning.	Era uma bela manhã.
I'm sure you remember too.	Tenho certeza que você se lembra também.
You what?.	Você o que?.
These data are representative of three independent experiments.	Esses dados são representativos de três experimentos independentes.
I miss hearing about an adult's day.	Eu sinto falta de ouvir sobre o dia de um adulto.
The work is not complicated.	O trabalho não é complicado.
Please buy before the rate goes up.	Por favor, compre antes que a taxa suba.
You have to work for what you want.	Você tem que trabalhar para o que você deseja.
Note that these changes are coming from above.	Observe que essas mudanças estão vindo de cima.
How things happened.	Como as coisas aconteceram.
It's a day we'll both never forget.	É um dia que nós dois nunca vamos esquecer.
I will still be here for you if you need me.	Eu ainda estarei aqui para vocês se precisarem de mim.
I can make you happy.	Eu posso fazê-la feliz.
The first phase is much worse.	A primeira fase é muito pior.
We had some protection errors.	Tivemos alguns erros de proteção.
You see, my husband is missing.	Você vê, meu marido está desaparecido.
I hated having to go in there.	Eu odiava ter que entrar lá.
After a second, he replied, slowly.	Depois de um segundo, ele respondeu, lentamente.
It won't be difficult.	Não será difícil.
We had to wait twenty or thirty minutes.	Tivemos que esperar vinte ou trinta minutos.
Healthy living is no different.	A vida saudável não é diferente.
He couldn't avoid his past forever.	Ele não podia evitar seu passado para sempre.
I wish we had more for our money.	Eu gostaria que tivéssemos mais pelo nosso dinheiro.
People ask this because they don't know what else to understand.	As pessoas perguntam isso porque não sabem mais o que entender.
On a real computer, you have access to the entire system.	Em um computador real, você tem acesso a todo o sistema.
It really isn't.	Na verdade não é.
He wouldn't tell me much more about him.	Ele não me contaria muito mais sobre ele.
It's still light outside.	Ainda luz lá fora.
I mean, you're still talking to me.	Quer dizer, você ainda está falando comigo.
She felt her strength returning in the presence of her pain.	Ela sentiu sua força retornar na presença de sua dor.
He must have died on impact.	Ele deve ter morrido no impacto.
I didn't know any of this.	Eu não sabia nada disso.
But the fans seem to like it.	Mas os fãs parecem gostar.
If you can love to death, no problem.	Se você pode amar até a morte, não há problema.
Sales would continue.	As vendas continuariam.
We don't hear back.	Nós não ouvimos de volta.
He should go out more.	Ele deveria sair mais.
I walk beside her without fear.	Eu ando ao lado dela sem medo.
And they went on.	E eles continuaram.
It sure opened up my life.	Com certeza abriu minha vida.
You will meet.	Vocês vão se encontrar.
I might have to learn more about growing plants.	Eu poderia ter que aprender mais sobre o cultivo de plantas.
We'll talk in the morning.	Conversaremos pela manhã.
The building where he lived was completely destroyed.	O prédio onde ele morava foi completamente destruído.
The man ran.	O homem correu.
I recommend them.	Eu os recomendo.
Again, he did this so he could get out of work early.	Mais uma vez, ele fez isso para que ele pudesse sair do trabalho mais cedo.
I loved learning about this faith.	Adorei aprender sobre essa fé.
You can buy more at current levels.	Você pode comprar mais nos níveis atuais.
I'd love to see your kids' rooms, so send me an email!.	Eu adoraria ver os quartos dos seus filhos, então envie-me um e-mail!.
You develop with or without a teacher, with or without a family.	Você se desenvolve com ou sem professor, com ou sem família.
The door downstairs opened and closed.	A porta lá embaixo abriu e fechou.
Tumor growth was recorded over time.	O crescimento do tumor foi registrado ao longo do tempo.
And when you do, keep it simple if you can.	E quando o fizer, mantenha-o simples, se puder.
He used to do that, you see.	Ele costumava fazer isso, você vê.
A perfect balance.	Um equilíbrio perfeito.
Better yet, product knowledge can save you time and money.	Melhor ainda, o conhecimento do produto pode economizar tempo e dinheiro.
Most of the effects disappeared in adults.	A maioria dos efeitos desapareceu nos adultos.
My family raised me very hard.	Minha família me criou muito duro.
Give it a read.	Dê uma lida.
And I think she's right.	E acho que ela está certa.
The sample size was too small.	O tamanho da amostra era muito pequeno.
She couldn't say.	Ela não sabia dizer.
It was not a vision for a ten-year-old.	Não era uma visão para uma criança de dez anos.
I know there is value in that.	Eu sei que há valor nisso.
Later, i.	Mais tarde, i.
That was more difficult.	Isso foi mais difícil.
This is a really unique environment to work in.	Esse é um ambiente realmente único para se trabalhar.
We fall.	Nós caímos.
A good meal, a glass of wine.	Uma boa refeição, um copo de vinho.
I've never seen her before.	Eu nunca a vi antes.
I just lost a lot of respect for you.	Acabei de perder muito respeito por você.
All day she doesn't drink water.	O dia inteiro ela não toma água.
But this is not the case we present.	Mas não é esse o caso que apresentamos.
What they have is an open field.	O que eles têm é um campo aberto.
The frame rate is solid.	A taxa de quadros é sólida.
When you're learning to drive, money is going to be short.	Quando você está aprendendo a dirigir, o dinheiro vai ser curto.
The older we get, the more powerful we become.	Quanto mais velhos ficamos, mais poderosos nos tornamos.
He was just a guy in a suit from a distance.	Ele era apenas um cara de terno à distância.
And it's real.	E é real.
You go to the school of your dreams.	Você vai para a escola dos seus sonhos.
Feel it completely.	Sinta-o completamente.
It's getting better.	Está ficando melhor.
I want this to end.	Eu quero que isso acabe.
Maybe it was better, maybe worse.	Talvez fosse melhor, talvez pior.
Despite what her mother might say.	Apesar do que sua mãe poderia dizer.
It's a pretty enough price for me.	É um preço bonito o suficiente para mim.
It includes the person's social sexual identity.	Inclui a identidade sexual social da pessoa.
I was going to empty it.	Eu ia esvaziar isso.
I really needed to have a life.	Eu realmente precisava ter uma vida.
Yes, they will turn brown.	Sim, eles ficarão marrons.
You really are a good friend.	Você realmente é um bom amigo.
I respect you.	Eu o respeito.
It worked for me, anyway.	Funcionou para mim, de qualquer maneira.
The overall risk remains uncertain.	O risco geral permanece incerto.
Started developing new products.	Começou a desenvolver novos produtos.
He was three or four years younger than the others.	Ele era três ou quatro anos mais novo que os outros.
I probably ate too much.	Eu provavelmente comi demais.
The bottom was not flat.	O fundo não era plano.
I like it better if they let me take a picture of them.	Eu gosto mais se eles me deixarem tirar uma foto deles.
Any accident.	Qualquer acidente.
I wrote fifteen books under three different names.	Escrevi quinze livros sob três nomes diferentes.
The officers themselves recognized this.	Os próprios oficiais reconheceram isso.
I will only get worse.	Eu só vou piorar.
Because they can't control it.	Porque eles não podem controlá-lo.
A series of events could tell a cool story.	Uma série de eventos poderia contar uma história legal.
People do it.	O pessoal faz isso.
leave e.	Deixe e.
Clinical studies support this conclusion.	Os estudos clínicos apoiam esta conclusão.
I had a split second to think.	Tive uma fração de segundo para pensar.
It's too stupid to get your own food.	É muito estúpido para pegar sua própria comida.
The couple had four children.	O casal teve quatro filhos.
That's how you want to play.	É assim que você quer jogar.
We must leave together, tonight.	Devemos ir embora juntos, esta noite.
I'm sorry, you say.	Sinto muito, você diz.
We must be very careful.	Devemos ter muito cuidado.
I want to ask you something.	Eu quero te fazer uma pergunta.
The data does not include information that could identify individuals.	Os dados não incluem informações que possam identificar indivíduos.
No gift is too small to make a difference.	Nenhum presente é pequeno demais para fazer a diferença.
This is not the case.	Esse não é o caso.
I really love and miss my high school years.	Eu realmente amo e sinto falta dos meus anos de ensino médio.
All error bars represent the standard error of the mean.	Todas as barras de erro representam o erro padrão da média.
And making new friends can get harder.	E fazer novos amigos pode ficar mais difícil.
This was the worst winter on record.	Este foi o pior inverno já registrado.
The years passed.	Os anos passaram.
I'm really sorry for my part in your death.	Eu realmente sinto muito pela minha parte em sua morte.
She only had one job now.	Ela tinha apenas um emprego agora.
Who had done this to him.	Quem tinha feito isso com ele.
That's almost it.	É quase isso.
He had killed so many, brought so much fear to the land.	Tinha matado muitos, trouxe tanto medo para a terra.
But beyond that, the method failed.	Mas, além disso, o método falhou.
The difference is that it is now work related.	A diferença é que agora está relacionado ao trabalho.
It's because they like you.	É porque eles gostam de você.
For the family.	Pela família.
And we leave tomorrow, as we planned.	E partiremos amanhã, como planejamos.
There's no need to worry now.	Não há necessidade de se preocupar agora.
This makes what she can eat very limited.	Isso torna muito limitado o que ela pode comer.
Nothing was kept secret for long in their small community.	Nada ficou em segredo por muito tempo em sua pequena comunidade.
There was a link.	Havia uma ligação.
The street remained empty and soundless.	A rua permaneceu vazia e sem som.
All patients gave written informed consent.	Todos os pacientes deram consentimento informado por escrito.
He wasn't on the list.	Ele não estava na lista.
I ended up in the hospital.	Acabei no hospital.
We have to stop people.	Temos que parar as pessoas.
I was out of my mind.	Eu estava fora de mim.
Most studies sought to answer two important questions.	A maioria dos estudos procurou responder a duas questões importantes.
Tonight could be your lucky night.	Esta noite poderia ser sua noite de sorte.
He has a soft spot for love stories.	Ele tem um fraquinho por histórias de amor.
But jobs are at risk.	Mas os empregos estão em risco.
There was no significant change in direction.	Não houve nenhuma mudança significativa de direção.
I was completely out of it.	Eu estava completamente fora disso.
No job is easy.	Nenhum trabalho é fácil.
It is not necessary to think further.	Não é necessário pensar mais.
It's not necessarily bad.	Não é necessariamente ruim.
Your father died a few days ago.	Seu pai morreu há poucos dias.
It's not ideal, but it's working for us for now.	Não é o ideal, mas está funcionando para nós, por enquanto.
It was now ten years.	Agora eram dez anos.
Some people even put it in coffee.	Algumas pessoas até colocam no café.
Let's see what happens.	Vamos ver o que acontece.
Furthermore, she ran back to the stage.	Além disso, ela correu de volta para o palco.
And various component links can be added.	E vários links de componentes podem ser adicionados.
You will need this help.	Você vai precisar dessa ajuda.
I don't have long legs.	Eu não tenho pernas longas.
They were very long.	Foram muito longos.
A great view, but very quick to get the camera.	Uma grande visão, mas muito rápido para obter a câmera.
Other users received an error message.	Outros usuários receberam uma mensagem de erro.
This is not a plan to grow the economy.	Isso não é um plano para crescer a economia.
About as basic as it gets.	Sobre tão básico quanto ele ganha.
He never used to do these things.	Ele nunca costumava fazer essas coisas.
The components of the mixture.	Os componentes da mistura.
We're talking to the public.	Estamos falando com o público.
Lots of glass windows to let the sun in.	Muitas janelas de vidro para deixar entrar o sol.
Show your passion in your eyes.	Mostre sua paixão em seus olhos.
I couldn't believe this was happening to me.	Eu não podia acreditar que isso estava acontecendo comigo.
I feel better.	Eu me sinto melhor.
I took another step.	Dei outro passo.
It was not written by anyone independent of the president.	Não foi escrito por ninguém independente do presidente.
I try to get up.	Eu tento me levantar.
There is not enough water to circulate.	Não há água suficiente para circular.
There is no record of a track.	Não há registro de uma pista.
My little man stood at the window watching the snow fall.	Meu homenzinho ficou parado na janela vendo a neve cair.
But there's actually a good reason.	Mas há realmente uma boa razão.
I would be a better person.	Eu seria uma pessoa melhor.
But that should change in the next two years.	Mas isso deve mudar nos próximos dois anos.
I do not know wich.	Eu não sei qual.
I'm happy for you.	Estou feliz por você.
Keep it in your head for reference.	Mantenha-o em sua cabeça como referência.
I have an idea.	fico com uma ideia.
We're trying to fix this.	Estamos tentando consertar isso.
They didn't even turn around.	Eles nem se viraram.
They will come after you no matter where you are.	Eles virão atrás de você, não importa onde você esteja.
Take them if you need to.	Leve-os se precisar.
Your eyes are open.	Seus olhos estão abertos.
Writing book reports.	Redação de relatórios de livros.
It's very real.	É muito real.
She was fine.	Ela estava bem.
It really should be on a separate layer.	Ele realmente deve estar em uma camada separada.
This function returns a result.	Essa função retorna um resultado.
You've never felt anything like it.	Você nunca sentiu nada parecido.
The process started early.	O processo começou cedo.
Trees stand on either side of it.	Árvores se erguem em ambos os lados dela.
Now they can't.	Agora eles não podem.
I'll tell you something about being heterosexual.	Vou lhe dizer algo sobre ser heterossexual.
It's not just that we're making a scene.	Não é só que estamos fazendo uma cena.
When they failed a second time, they cut their way freely.	Quando eles falharam uma segunda vez, eles cortaram seu caminho livremente.
Drink and women, so far.	Bebida e mulheres, até agora.
We have to build up to that point.	Temos que construir até esse ponto.
That's not the point.	Essa não é a questão.
There was no point in getting upset now.	Não havia sentido em ficar chateado agora.
I'll take the second first.	Vou pegar o segundo primeiro.
I've read most of the training programs out there.	Eu li a maioria dos programas de treinamento lá fora.
And the next day, and the next.	E no dia seguinte, e no outro.
With any luck, he will win.	Com alguma sorte, ele vai ganhar.
His body has limits, so listen to them.	Seu corpo tem limites, então ouça-os.
Maybe he thought you were an old friend.	Talvez ele pensasse que você era um velho amigo.
I went to him and called.	Fui até ele e liguei.
Season to taste with salt and pepper.	Tempere à gosto com sal e pimenta-do-reino.
The missing woman.	A mulher desaparecida.
He told her he couldn't stay.	Ele disse a ela que não podia ficar.
Those were the last minutes of his life.	Aqueles foram os últimos minutos de sua vida.
Six hours of work.	Seis horas de trabalho.
Don't forget the .	Não se esqueça do .
He wouldn't risk it.	Ele não arriscaria.
You didn't ask to be here.	Você não pediu para estar aqui.
They would have to learn the language.	Eles teriam que aprender a língua.
Simply incredible.	Simplesmente incrível.
And the rest of the world.	E o resto do mundo.
You tell them.	Você diz a eles.
He killed like it was no big deal.	Ele matou como se não fosse grande coisa.
What a wonderful life they must live.	Que vida maravilhosa eles devem viver.
I know this is a bad time.	Eu sei que este é um momento ruim.
But maybe it was true.	Mas talvez fosse verdade.
Or we can choose not to.	Ou podemos escolher não.
He has an older brother.	Ele tem um irmão mais velho.
These animals are very wild.	Esses animais são muito selvagens.
I still see it today.	Eu vejo isso ainda hoje.
It was exactly my calling.	Era exatamente minha vocação.
Such evidence must be tested over time.	Tal prova deve ser testada ao longo do tempo.
The black hole is gone.	O buraco negro se foi.
That we could go home.	Que pudéssemos ir para casa.
They could not give a specific date.	Não souberam dar uma data específica.
But it would be over soon.	Mas acabaria logo.
He said he was silent for some time.	Ele disse que ficou em silêncio por algum tempo.
It's just what we do.	É apenas o que fazemos.
Many animals benefit.	Muitos animais se beneficiam.
His stay was short.	Sua estadia foi curta.
If the lie looks good enough, some will believe it.	Se a mentira parecer boa o suficiente, alguns vão acreditar nela.
I knew my husband wouldn't like that part.	Eu sabia que meu marido não iria gostar dessa parte.
Give us his word.	Dê-nos a sua palavra.
Can you tell me how your father accepted it.	Você pode me dizer como seu pai aceitou.
I mean, he has two little kids with him.	Quero dizer, ele tem dois filhos pequenos com ele.
Don't get caught off base.	Não seja pego fora da base.
The game was on fire.	O jogo estava pegando fogo.
Whatever they are doing is working.	O que quer que estejam fazendo, está funcionando.
If you want, you can check out my list from last year.	Se você quiser, pode conferir minha lista do ano passado.
There are so many houses.	São tantas casas.
This results in a variety of new challenges.	Isso resulta em uma variedade de novos desafios.
You work your way to them.	Você trabalha seu caminho até eles.
Two come to mind.	Dois vêm à mente.
These findings lead us to look for other associated characteristics.	Esses achados nos levam a buscar outras características associadas.
She did a beautiful thing for me.	Ela fez uma coisa linda por mim.
This is usually granted by the website.	Geralmente isso é concedido pelo site.
Stay in your kitchen.	Fique na sua cozinha.
He's very bright.	Ele é muito brilhante.
He became human again.	Ele voltou a ser humano.
With a more detailed description, image of it becomes more useful.	Com uma descrição mais detalhada, sua imagem se torna mais útil.
Let's hope he keeps up the progress.	Vamos torcer para que ele mantenha o progresso.
For lack of a better word.	Por falta de uma palavra melhor.
Security checked her room, she wasn't there.	A segurança verificou o quarto dela, ela não estava lá.
You want to find a way to mix it all up.	Você quer encontrar uma maneira de misturar tudo.
More on that next time.	Mais sobre isso na próxima vez.
Do not touch hair or face.	Não toque no cabelo ou no rosto.
You said you had some business there this afternoon.	Você disse que tinha alguns negócios lá esta tarde.
I think the population should be between three and five thousand.	Acho que a população devia ser de três a cinco mil.
Be careful with that.	Tenha cuidado com isso.
Every move, every word.	Cada movimento, cada palavra.
People think that what a company does is make money.	As pessoas pensam que o que uma empresa faz é ganhar dinheiro.
We raised a lot of money.	Arrecadamos muito dinheiro.
You will not do such a thing.	Você não fará tal coisa.
He looked up to the sky.	Ele olhou para o céu.
I see potential.	Eu vejo potencial.
Enough of that argument.	Chega desse argumento.
Many brought friends.	Muitos trouxeram amigos.
Back problems disappeared.	Problemas nas costas desapareceram.
Spread out before him was a map of the area.	Espalhado diante dele estava um mapa da área.
It was the first time he'd really thought about it.	Foi a primeira vez que ele realmente pensou sobre isso.
Nobody knows where she is.	Ninguém sabe onde ela está.
That's high.	Isso é alto.
There is a business center on site.	Existe um centro de negócios no local.
But then you have a lifetime to spare.	Mas então você tem uma vida inteira sobrando.
These places, they looked so new.	Esses lugares, eles pareciam tão novos.
You certainly put in the work.	Você certamente colocou o trabalho.
A man on a mission.	Um homem em uma missão.
I want to tag just a single word and not inside any other word.	Eu quero marcar apenas uma única palavra e não dentro de qualquer outra palavra.
The best part is the price.	A melhor parte é o preço.
Someone offers me a glass.	Alguém me oferece um copo.
He must be sick with worry.	Ele deve estar doente de preocupação.
We live with it constantly.	Convivemos com isso constantemente.
I had a beautiful high voice.	Eu tinha uma bela voz aguda.
But some seemed to get over it faster than others.	Mas alguns pareciam superar mais rápido do que outros.
Some are worried.	Alguns estão preocupados.
However, this was not the case.	No entanto, este não foi o caso.
He took it home with him.	Ele levou para casa com ele.
Which is where dogs can come in.	Que é onde os cães podem entrar.
The day itself was nothing short of amazing.	O dia em si foi nada menos que incrível.
But there is an easier way too.	Mas há uma maneira mais fácil também.
It's a safe place to talk.	É um lugar seguro para conversarmos.
I still read and learn from them.	Eu ainda leio e aprendo com eles.
Well, a room.	Bem, um quarto.
And they obviously can't both be right.	E eles obviamente não podem estar ambos corretos.
Damage reports didn't matter at this point.	Relatórios de danos não importavam neste momento.
After an hour or so, she turns off the light.	Depois de uma hora ou mais, ela desliga a luz.
She couldn't follow this.	Ela não podia seguir isso.
He wanted her to go away.	Ele queria que ela fosse embora.
Getting a dead woman out of a car wouldn't be easy.	Tirar uma mulher morta de um carro não seria fácil.
So he did what he needed to do.	Então ele fez o que precisava fazer.
But these days.	Mas esses dias.
I had to make sure he wasn't dead.	Eu tinha que ter certeza que ele não estava morto.
He was glad he had.	Ele estava feliz que ele tinha.
The urge to ask about the light left me.	O desejo de perguntar sobre a luz me deixou.
Second, it's not for everyone.	Em segundo lugar, não é para todos.
You could write it anyway.	Você poderia escrevê-lo de qualquer maneira.
However, the products have other product protection that is still valid.	No entanto, os produtos têm outra proteção de produto que ainda é válida.
Save your content type.	Salve seu tipo de conteúdo.
Nothing seems to be broken, but any movement brings pain.	Nada parece estar quebrado, mas qualquer movimento traz dor.
Even less useful now.	Ainda menos útil agora.
You are on time.	Você está na hora.
I killed my best friend today.	Matei meu melhor amigo hoje.
They got us on the road quickly.	Eles nos colocaram na estrada rapidamente.
Couldn't look at her now.	Não podia olhar para ela agora.
This is similar to what happens to the body.	Isso é semelhante ao que acontece com o corpo.
Let's start there and work our way down to earth.	Vamos começar por aí e trabalhar nosso caminho para a terra.
He hadn't thought of that.	Ele não tinha pensado nisso.
Don't think about memory.	Não pense na memória.
Technology transfer is not, however, a simple task.	A transferência de tecnologia não é, no entanto, uma tarefa simples.
It looks correct.	Parece correto.
There was no communication.	Não houve comunicação.
I will not go.	Não vou.
what an event.	Que evento.
Finally, he managed to break through the light.	Por fim, ele conseguiu atravessar a luz.
In addition, information about the brain tissue itself is lacking.	Além disso, faltam informações sobre o próprio tecido cerebral.
No activity was detected for the third party.	Nenhuma atividade foi detectada para o terceiro.
I just didn't get what she has.	Eu só não consegui o que ela tem.
It looked like she was getting used to him.	Parecia que ela estava se acostumando com ele.
In most cases, these specific symptoms are followed by a cause.	Na maioria dos casos, esses sintomas específicos são seguidos por uma causa.
He turned and fired.	Ele se virou e atirou.
That was enough, mostly.	Isso foi o suficiente, principalmente.
It's just three words.	São apenas três palavras.
Here's the problem with that.	Aqui está o problema com isso.
I saw it right away.	Eu vi imediatamente.
He wasn't involved in any of this.	Ele não estava envolvido em nada disso.
She reached within herself.	Ela alcançou dentro de si mesma.
Before it was like a bad movie.	Antes era como um filme ruim.
A hall with no one in sight.	Um salão sem ninguém à vista.
These stories never get old with us.	Essas histórias nunca envelhecem conosco.
They spend more time with the players than we do.	Eles passam mais tempo com os jogadores do que nós.
He lost what was his.	Ele perdeu o que era dele.
We make amends.	Nós fazemos as pazes.
Six people died and ten were injured.	Seis pessoas morreram e dez ficaram feridas.
He will be back in no time.	Ele estará de volta em pouco tempo.
The performance was not a success.	A atuação não foi um sucesso.
Just for that moment.	Só por aquele momento.
Not in your state.	Não em seu estado.
It's the right choice.	É a escolha certa.
Okay then.	Tudo bem, então.
But she wasn't here.	Mas ela não estava aqui.
We will support you.	Nós vamos apoiá-lo.
In truth.	Na verdade.
This one is different.	Este é diferente.
You should try to get out more.	Você deve tentar sair mais.
You take care and stay safe.	Vocês se cuidem e fiquem seguros.
I just stood still and watched her.	Eu só fiquei quieta e a observei.
I didn't know anything about her being sick.	Eu não sabia nada sobre ela estar doente.
A chance of rain.	Uma chance de chuva.
Two problems, actually.	Dois problemas, na verdade.
No faces were shown.	Nenhum rosto foi mostrado.
They couldn't run with me.	Eles não podiam correr comigo.
Most people do jobs they don't like.	A maioria das pessoas faz trabalhos de que não gosta.
What makes us feel better is also different.	O que nos faz sentir melhor também é diferente.
Take a moment and open your heart.	Tome um momento e abra seu coração.
Great to be together again, of course.	Ótimo estarmos juntos novamente, é claro.
Oh, and they have you, of course.	Ah, e eles têm você, é claro.
They hold up and are soft.	Eles se sustentam e são macios.
This is the general idea.	Esta é a ideia geral.
Just let me live.	Apenas deixe-me viver.
So think about what your message will be.	Então pense sobre qual será sua mensagem.
The central conflict is the same.	O conflito central é o mesmo.
Once we did.	Uma vez nós fizemos.
He lost everything.	Ele perdeu tudo.
He raised his hands in front of his eyes.	Ele ergueu as mãos diante dos olhos.
Most will sound like a lie.	A maioria vai soar como mentira.
His arm hurt.	Seu braço doeu.
I have something like you.	Eu tenho algo parecido com você.
To find out more, keep reading.	Para saber mais continue lendo.
We ended the first half with that chance of an open goal.	Terminamos o primeiro tempo com aquela chance de gol aberto.
It was a huge success, but that was just the beginning.	Foi um grande sucesso, mas isso foi apenas o começo.
The whole purpose of having it is to protect your phone.	Todo o propósito de tê-lo é proteger seu telefone.
A defined mind.	Uma mente definida.
He had disappeared when the police arrived.	Tinha desaparecido quando a polícia chegou.
Most refused this help.	A maioria recusou esta ajuda.
He goes there.	Ele vai lá.
They could find almost everything on the home pages.	Eles podiam encontrar quase tudo nas páginas iniciais.
We have a lot of good players who respect each other.	Temos muitos bons jogadores que se respeitam.
I think that makes me a little late.	Acho que isso me deixa um pouco atrasado.
They went to the second animal.	Eles foram para o segundo animal.
He didn't appear to be hurt at all.	Ele não parecia estar de forma alguma ferido.
He talks about events that are closer to home.	Ele fala sobre eventos que estão mais perto de casa.
Do not forget.	Não se esqueça.
They broke up because he didn't want to sleep with her.	Eles terminaram porque ele não queria dormir com ela.
I had never seen them like this before.	Eu nunca os tinha visto assim antes.
Add the eggs and broth to the bowl and mix well.	Adicione os ovos e o caldo à tigela e misture bem.
It was a hot day.	Era um dia quente.
Fear of public opinion.	Medo da opinião pública.
Time to be discussed.	Horário a ser discutido.
I have to finish what's on my plate.	Eu tenho que terminar o que está no meu prato.
That's only half the game though.	Isso é apenas metade do jogo embora.
At least he died doing what he loved.	Pelo menos ele morreu fazendo o que amava.
People asked how this happened.	As pessoas perguntaram como isso aconteceu.
Look me in the eye.	Me olhe nos olhos.
Somehow that felt right to me.	De alguma forma isso parecia certo para mim.
She needed to prepare.	Ela precisava se preparar.
But they love each other.	Mas eles se amam.
We sold that day for sure.	Nós vendemos naquele dia com certeza.
Of her life there she knew little.	De sua vida lá ela sabia pouco.
They said it was worse than they thought.	Disseram que era pior do que pensavam.
So the use of.	Assim, o uso do.
You attack the behavior, not the child.	Você ataca o comportamento, não a criança.
That's really good.	Isso é muito bom.
Hopefully we can make something work within a year.	Espero que possamos fazer algo funcionar dentro de um ano.
But don't give up.	Mas não desista.
I don't need to explain much, probably.	Eu não preciso explicar muito, provavelmente.
Why not stay.	Por que não ficar.
Strong.	Forte.
Questions being answered include the following.	As perguntas que estão sendo respondidas incluem o seguinte.
I have bad teeth.	Eu tenho dentes ruins.
Probably stayed at home.	Provavelmente ficaram em casa.
Then I turned off the hot water and let it cool.	Em seguida, fechei a água quente e deixei esfriar.
Our main result is the following.	Nosso principal resultado é o seguinte.
The character can now speak.	O personagem agora pode falar.
However, thinking about your new business is easier than setting up one.	No entanto, pensar no seu novo negócio é mais fácil do que montar um.
This has been fun.	Isso tem sido divertido.
I saw that they were making a good amount of money.	Eu vi que eles estavam ganhando uma boa quantia de dinheiro.
We want to know what would happen if they were together.	Queremos saber o que aconteceria se eles estivessem juntos.
I had to be visible.	Eu tinha que ser visível.
Dark matter and dark energy.	Matéria escura e energia escura.
It shouldn't be a problem for you.	Não deve ser um problema para você.
Keep it private.	Mantenha-o privado.
We do.	Nós fazemos.
I didn't know it was final.	Eu não sabia que era definitivo.
I can say this.	Eu posso dizer isso.
To follow him, we need to reason.	Para segui-lo, precisamos raciocinar.
But this must be our secret.	Mas este deve ser o nosso segredo.
I think we played together when we were little.	Acho que tocávamos juntos quando éramos pequenos.
Something solid, some kind of communication passed between them.	Algo sólido, algum tipo de comunicação passou entre eles.
I turned around to get a better look at him.	Eu me virei para dar uma olhada melhor nele.
So this is totally open.	Então isso é totalmente aberto.
It comes from above.	Isso vem de cima.
She thought you meant something by that.	Ela pensou que você quis dizer algo com isso.
All that has changed.	Tudo isso mudou.
Each of them was white.	Cada um deles era branco.
She couldn't cry.	Ela não podia chorar.
Rather, this is an appeal to reason and evidence.	Em vez disso, isso é um apelo à razão e à evidência.
There was something else at work, too.	Havia algo mais no trabalho, também.
I have seen similar things.	Tenho visto coisas semelhantes.
Three years is an age in the stock market.	Três anos é uma idade no mercado de ações.
This is powerful stuff.	Isso é coisa poderosa.
I could do one more like this.	Eu poderia fazer mais um assim.
I hope you can help me.	Espero que vocês possam me ajudar.
She wasn't even family.	Ela nem era da família.
It wouldn't take long.	Não demoraria muito.
Read the article.	Leia o artigo.
A woman answers.	Uma mulher atende.
For details, see the method section.	Para obter detalhes, consulte a seção de método.
Evidence can also be strong or weak.	A evidência também pode ser forte ou fraca.
Thus, there is a need for better treatment.	Assim, há necessidade de um melhor tratamento.
There were seven patients in each group.	Havia sete pacientes em cada grupo.
A new word means some new knowledge.	Uma nova palavra significa algum novo conhecimento.
There's nothing to see though, just darkness in every direction.	Não há nada para ver, porém, apenas escuridão em todas as direções.
One minute they would be serious.	Um minuto eles estariam sérios.
I think about my mother.	Eu penso na minha mãe.
I was angry to say the least.	Eu estava com raiva para dizer o mínimo.
It will stay open, girl.	Vai ficar aberto, menina.
I have a job to do at the station.	Tenho um trabalho a fazer na estação.
Getting too thin.	Ficando muito magra.
Thank you so much for leaving such a sweet comment on my blog.	Muito obrigada por deixar um comentário tão fofo no meu blog.
Is very.	É muito.
It passed five red lights.	Passou por cinco luzes vermelhas.
In our weird way, we stayed together.	Do nosso jeito estranho, ficamos juntos.
You don't know how.	Você não sabe como.
You don't feel anything anymore.	Você não sente mais nada.
I wouldn't stress about getting one.	Eu não me estressaria em conseguir um.
I think we should play.	Acho que devemos jogar.
What people really need is to feel part of the community.	O que as pessoas realmente precisam é se sentir parte da comunidade.
In addition, they are significantly more likely to have multiple risk factors.	Além disso, eles são significativamente mais propensos a ter múltiplos fatores de risco.
They lost their mother, their son, their brother.	Eles perderam sua mãe, seu filho, seu irmão.
I did what was asked of me.	Fiz o que me foi pedido.
Plus your dad is kind of a big deal.	Além disso, seu pai é meio que um grande negócio.
A result of no records found is not an error.	Um resultado de nenhum registro encontrado não é um erro.
And your last.	E o seu último.
It's the only thing that moves in the city.	É a única coisa que se move na cidade.
Let it settle then.	Deixe que isso se resolva então.
There are some patterns in it.	Existem alguns padrões nele.
It's technical and fun.	É técnico e divertido.
But when life is good there is no need to question.	Mas quando a vida é boa não há necessidade de questionar.
You must not get out of your bed.	Você não deve sair de sua cama.
So shut up now.	Então cale a boca agora.
He found me last year.	Ele me encontrou ano passado.
What a strange human being the world had created.	Que estranho ser humano o mundo havia criado.
Bad idea no matter what.	Má ideia, não importa o quê.
Actually, we were talking about dreams.	Na verdade, estávamos falando de sonhos.
Yes, good girl.	Sim, boa menina.
All right, he said.	Tudo bem, ele disse.
You look great.	Você parece bem.
The right is the main component for measuring strength.	A direita é o principal componente para medir a força.
As a concept, it was dry.	Como conceito, era seco.
It was a pity we couldn't have brought him with us.	Foi uma pena que não pudéssemos tê-lo trazido conosco.
Instead of walking somewhere, you are likely to drive there.	Em vez de caminhar para algum lugar, é provável que você vá de carro até lá.
It shouldn't be too difficult.	Não deve ser muito difícil.
I seemed to know him.	Eu parecia conhecê-lo.
World records were set and then set again.	Recordes mundiais foram estabelecidos e, em seguida, definidos novamente.
I have it now.	Eu tenho ele agora.
I can't say enough good things about it.	Eu não posso dizer coisas boas o suficiente sobre isso.
In fact, it's only about half full.	Na verdade, é apenas cerca de meio cheio.
It's time for him to speak.	Está na hora dele falar.
She looked twenty years younger.	Ela parecia vinte anos mais jovem.
Hard training over many years often leads to injuries.	O treinamento duro ao longo de muitos anos geralmente leva a lesões.
I am currently a second year medical student.	Atualmente sou estudante de medicina do segundo ano.
In this one object requires that another object exist.	Neste um objeto requer que outro objeto exista.
I just picked it up today.	Acabei de buscá-la hoje.
I think this can go two ways.	Eu acho que isso pode ir de duas maneiras.
People would never forget.	As pessoas nunca esqueceriam.
The mechanisms behind this pattern are unclear.	Os mecanismos por trás desse padrão não são claros.
They felt cold, so they started a fire.	Eles sentiram frio, então começaram um incêndio.
I looked everywhere.	Procurei em todos os lugares.
They take a quick lead.	Eles assumem uma liderança rápida.
Only the women knew now.	Só as mulheres sabiam agora.
But interesting idea.	Mas ideia interessante.
However, its power is weak against some particular cases.	No entanto, seu poder é fraco contra alguns casos particulares.
I've been watching you since you came here.	Eu tenho observado você desde que você veio aqui.
It should be taken at the same time every night.	Deve ser tomado todas as noites à mesma hora.
He was cold now and tired.	Ele estava com frio agora e cansado.
We would have hated each other in no time.	Nós teríamos nos odiado em pouco tempo.
Maybe he needed to stay indoors to survive.	Talvez precisasse ficar dentro de casa para sobreviver.
So we have to fix the ones we missed.	Então, temos que corrigir os que perdemos.
We maintain that they were not.	Sustentamos que não foram.
But no one else can do it.	Mas ninguém mais pode fazê-lo.
It looks like a loss.	Parece uma perda.
When a man says he's rich, you're usually pretty sure he's not.	Quando um homem diz que é rico, você geralmente tem certeza de que não é.
Great weapon, though.	Grande arma, no entanto.
It could happen tomorrow.	Pode acontecer amanhã.
There was another door behind this front room.	Havia outra porta atrás desta sala da frente.
We had lost her signal.	Tínhamos perdido o sinal dela.
I thought it was amazing.	Eu achei que foi incrível.
It may be a correct interpretation.	Pode ser uma interpretação correta.
I wondered how long he had been waiting for us.	Eu me perguntei quanto tempo ele estava esperando por nós.
To enjoy with.	Para curtir com.
I am really pleased that more local newspapers are becoming available.	Estou realmente satisfeito que mais jornais locais estão se tornando disponíveis.
But no more.	Mas não mais.
I see some fish there.	Eu vejo alguns peixes ali.
A lot of local people didn't want that.	Muitas pessoas locais não queriam isso.
Was necessary.	Era necessário.
She opened the box.	Ela abriu a caixa.
Simply open the door, give up and let go completely.	Simplesmente abra a porta, desista e solte completamente.
We can live without trade of any kind.	Podemos viver sem comércio de qualquer tipo.
I believe it is because of the dreams.	Acredito que seja por causa dos sonhos.
I see what this movement is about.	Eu vejo do que se trata esse movimento.
For most, this was a completely new experience.	Para a maioria, esta foi uma experiência completamente nova.
You look at this company.	Você olha para esta empresa.
Decide on a plan.	Decidir sobre um plano.
He liked the thought.	Ele gostou do pensamento.
I'll be happy when it's over.	Ficarei feliz quando acabar.
Some are married, some are not.	Alguns são casados, outros não.
Your eyes are open.	Seus olhos estão abertos.
Performed the statistical tests and discussed the results.	Realizou os testes estatísticos e discutiu os resultados.
And met little resistance.	E encontrou pouca resistência.
Nothing is drawn.	Nada é desenhado.
I mean, they're very concerned about how many stars a hotel has.	Quero dizer, eles estão muito preocupados com quantas estrelas um hotel tem.
They broke the law.	Eles quebraram a lei.
Management strategy includes how and at what level decision making takes place.	A estratégia de gestão inclui como e em que nível a tomada de decisão ocorre.
It couldn't have been done by accident.	Não poderia ter sido feito por acaso.
It can't hurt.	Não pode doer.
Good times indeed.	Bons tempos mesmo.
Nobody spoke to him.	Ninguém falou com ele.
I do not have a.	Não tenho um.
Can't enter.	Não pode entrar.
It's been the same show.	Tem sido o mesmo show.
It's a rare company that doesn't want these things.	É uma empresa rara que não quer essas coisas.
Let's be strong in this fight.	Sejamos fortes nesta luta.
It essentially stopped growing.	Essencialmente parou de crescer.
Entire books have been written just about this breed.	Livros inteiros foram escritos apenas sobre esta raça.
I feel really good.	Eu me sinto muito bem.
However, overall survival is similar with both treatments.	No entanto, a sobrevida global é semelhante com ambos os tratamentos.
Talk about cheap for the price.	Fale sobre barato pelo preço.
What is wrong.	O que está errado.
Not just any night.	Não qualquer noite.
There is.	Há.
The next month.	O próximo mês.
He was looking straight out the window.	Ele estava olhando direto pela janela.
So my school days are over.	Então meus dias de escola já acabaram.
I go down to him.	Eu desço até ele.
I think there were some factors in that.	Acho que houve alguns fatores nisso.
I loved watching athletics.	Eu adorava assistir atletismo.
There's just the feeling that something important is happening to me.	Há apenas a sensação de que algo importante está acontecendo comigo.
I know my limits.	Conheço meus limites.
She is a beauty.	Ela é uma beleza.
The fight is over.	A luta acabou.
Most of the time, people had good intentions.	Na maioria das vezes, as pessoas tinham boas intenções.
One more thing to try.	Mais uma coisa para tentar.
The explanation is easy.	A explicação é fácil.
He wanted to wait until he was ready to make his move.	Ele queria esperar até que estivesse pronto para fazer sua jogada.
Just think of what a president.	Basta pensar no que um presidente.
The version we upload is of the highest quality.	A versão que carregamos é da mais alta qualidade.
They have agreed that they will not have children.	Eles concordaram que não terão filhos.
He wondered what she was like.	Ele se perguntou como ela era.
You will do it right now.	Você vai fazer isso agora mesmo.
Well, as settled as he can get.	Bem, tão resolvido quanto ele consegue.
It's too light to be a fire truck.	É muito leve para ser um caminhão de bombeiros.
Not just the infection.	Não só da infecção.
He's a character.	Ele é um personagem.
Learn as much as you can and keep growing.	Aprenda o máximo que puder e continue crescendo.
We had good times together.	Tivemos bons momentos juntos.
See for yourself.	Veja por si mesmo.
I had just finished my first book, about death.	Eu tinha acabado de terminar meu primeiro livro, sobre a morte.
Unless you are.	A menos que você esteja.
So prepare this beautiful couple for the wedding.	Então prepare este lindo casal para o casamento.
But it was still difficult.	Mas ainda era difícil.
Many can die completely.	Muitos podem morrer completamente.
I want to know what people are saying.	Eu quero saber o que as pessoas estão dizendo.
We will start on the feet and legs as well.	Começaremos nos pés e nas pernas também.
You deserve it.	Tu mereces.
This makes it a multi-step solution.	Isso o torna uma solução de várias etapas.
I can't see anything special about them.	Não consigo ver nada de especial neles.
I picked up the phone from the table.	Peguei o telefone na mesa.
Do not waste time.	Não perca tempo.
I hadn't seen her in months.	Eu não a via há meses.
Know what hand a guy has behind his back.	Saiba que mão um cara tem nas costas.
I loved the concept.	Amei o conceito.
Please, we need to discuss your information.	Por favor, precisamos discutir suas informações.
I am very satisfied.	Estou muito satisfeito.
It takes a lot of money and a lot of effort.	É preciso muito dinheiro e muito esforço.
But nobody will.	Mas ninguém vai.
It is not, however, without its limitations.	Não é, no entanto, sem suas limitações.
So deeply personal.	Tão profundamente pessoal.
You cannot divide it into other numbers.	Você não pode dividi-lo em outros números.
We take great care of children.	Cuidamos muito das crianças.
And you don't have to keep running.	E você não precisa continuar correndo.
Add wine and water.	Adicione o vinho e a água.
However, they have certain limitations.	No entanto, eles têm certas limitações.
Anyway, it's the way it is at the moment.	De qualquer forma, está do jeito que está no momento.
But they still suggest opportunity.	Mas eles ainda sugerem oportunidade.
Any advice would be very helpful.	Qualquer conselho seria muito útil.
In fact, we had lost track of what our purpose was.	Na verdade, tínhamos perdido a noção de qual era o nosso propósito.
He loves it.	Ele adora isso.
That this was different.	Que isso era diferente.
I was angry with myself for being too strong.	Eu estava com raiva de mim mesmo por ter sido muito forte.
When they are in trouble, they offer anyone to save themselves.	Quando estão em apuros, oferecem qualquer um para se salvarem.
And it seems to work.	E parece funcionar.
Try both methods.	Experimente os dois métodos.
However, rates did not vary by these variables.	No entanto, as taxas não variaram por essas variáveis.
This process has several applications.	Este processo tem várias aplicações.
She had never been in the wild at night.	Ela nunca tinha estado em estado selvagem à noite.
Go see for yourself.	Vá ver por si mesmo.
He told me he would take care of it.	Ele me disse que cuidaria disso.
This is obviously something we have to work on.	Isso é obviamente algo que temos que trabalhar.
I was like, this is great.	Eu fiquei tipo, isso é ótimo.
This surprised me.	Isso me surpreendeu.
This house looked like that.	Esta casa parecia assim.
I am currently very satisfied.	Atualmente estou muito satisfeito.
Talk about an accident waiting to happen.	Fale sobre um acidente esperando para acontecer.
And he's too poor to even have a dog.	E ele é muito pobre até para ter um cachorro.
The behavior plan was extremely helpful.	O plano de comportamento foi extremamente útil.
Suddenly I want to be with her.	De repente eu quero estar com ela.
The current system does not work and must be changed.	O sistema atual não funciona e deve ser alterado.
This happened quickly and behind closed doors.	Isso aconteceu rapidamente e a portas fechadas.
But most don't.	Mas a maioria não.
If he were here, he could tell us in words.	Se ele estivesse aqui, poderia nos dizer em palavras.
This week is another big game and we can't wait.	Esta semana é outro grande jogo e mal podemos esperar.
Nothing has changed here either.	Nada mudou aqui também.
So it wasn't easy.	Então não foi fácil.
The same thing happened to another woman.	A mesma coisa aconteceu com outra mulher.
We could change our words.	Poderíamos mudar nossas palavras.
They want to be a family.	Eles querem ser uma família.
I would not accept it.	Eu não aceitaria.
Overcome the environment.	Supere o ambiente.
The argument provides this.	O argumento fornece isso.
He is lost.	Ele está perdido.
They work quickly too.	Eles trabalham rapidamente também.
This will take some of the pressure off the bridge table.	Isso tirará um pouco da pressão da mesa de ponte.
I really love the idea.	Eu realmente amo a ideia.
She never did.	Ela nunca fez.
Many things seemed to count on her.	Muitas coisas pareciam contar com ela.
What's so weird about that? 	O que há de tão estranho nisso?
he said.	ele disse.
I could live with a woman who had no love for anyone.	Eu poderia viver com uma mulher que não tinha amor por ninguém.
Everyone said the same thing afterwards.	Todo mundo disse a mesma coisa, depois.
I love a good picture of myself.	Eu amo uma boa foto minha.
Which device didn't matter.	Qual dispositivo não importava.
It makes us.	Isso nos faz.
The bottom line is that it's a sad situation.	A linha inferior é que é uma situação triste.
You put the character in situations, and then those things happen naturally.	Você coloca o personagem em situações, e então essas coisas acontecem naturalmente.
This was the sea.	Este era o mar.
You are in love with some image or idea of ​​yourself.	Você está apaixonado por alguma imagem ou ideia de si mesmo.
None were in danger.	Nenhum estava em perigo.
I denied everything.	Eu neguei tudo.
He checked the time.	Ele verificou a hora.
We can work downstairs or upstairs.	Podemos trabalhar lá embaixo ou lá em cima.
Or how a situation ended.	Ou como uma situação acabou.
They cannot do everything.	Eles não podem fazer tudo.
The fact is, they don't exist.	O fato é que não existem.
I want to go back and say something about him.	Eu quero voltar e dizer algo sobre ele.
It was a power thing.	Era uma coisa de poder.
I can see his real face.	Eu posso ver seu verdadeiro rosto.
Two months of work certainly paid off.	Dois meses de trabalho certamente valeram a pena.
State added to country.	Estado adicionado ao país.
He collected more wounds.	Ele coletou mais ferimentos.
For more information on combating this bill.	Para obter mais informações sobre como combater este projeto de lei.
His planet is no more important than any other.	Seu planeta não é mais importante do que qualquer outro.
But this wasn't the only amazing thing that happened.	Mas esta não foi a única coisa incrível que aconteceu.
Well, he should put himself to the test.	Bem, ele deveria se colocar à prova.
You just can't get a bad meal.	Você simplesmente não pode obter uma refeição ruim.
Participants should be the second best performer.	Os participantes devem ter o segundo melhor desempenho.
Your bones are weak.	Seus ossos são fracos.
Thus, we cannot control the effects of time.	Assim, não podemos controlar os efeitos do tempo.
But you can't come with us.	Mas você não pode vir conosco.
The second would be the way the paper burned.	A segunda seria a forma como o papel queimava.
I cannot think that such is the law.	Não posso pensar que tal seja a lei.
We have nothing to lose by trying.	Não temos nada a perder tentando.
The first will be in stock, which is no surprise.	O primeiro estará em estoque, o que não é surpresa.
We are an out of control species.	Somos uma espécie fora de controle.
The man has a drink.	O homem toma uma bebida.
He just takes a look.	Só dê uma olhada.
There is no later.	Não há mais tarde.
She was sure her sister was lying about something.	Ela tinha certeza de que sua irmã estava mentindo sobre alguma coisa.
The president accepted.	O presidente aceitou.
Then they have sex.	Então eles fazem sexo.
I told my mom, thinking it was no big deal.	Eu disse a minha mãe, pensando que não era grande coisa.
The phone gets really hot.	O telefone fica realmente muito quente.
But that didn't work either.	Mas isso também não funcionou.
We never talked about it again.	Nunca mais falamos sobre isso.
It's really creative.	É realmente criativo.
The idea of ​​these hourly calls is to have fun.	A ideia dessas ligações de hora em hora é se divertir.
That wasn't going to happen to us.	Isso não ia acontecer conosco.
Blood meal has no effect on development.	A farinha de sangue não tem efeito sobre o desenvolvimento.
Just tell us when and where and we'll be there.	Apenas nos diga quando e onde e estaremos lá.
Maybe you're in your night station.	Pode ser que você esteja na sua estação da noite.
In a big way.	Em grande forma.
That would wait, she thought.	Isso iria esperar, ela pensou.
It all comes down to freedom and it comes down to sex.	Tudo se resume à liberdade e se resume ao sexo.
We agree that it is not safe to drive in this weather.	Concordamos que não é seguro dirigir com esse tempo.
Lead the way.	Lidere o caminho.
My first box is on its way to them.	Minha primeira caixa está a caminho deles.
I was less afraid of her.	Eu tinha menos medo dela.
They are on a boat.	Eles estão em um barco.
Be prepared to work everyday on your face.	Esteja preparado para trabalhar todos os dias em seu rosto.
He wants what he can't have.	Ele quer o que não pode ter.
It's easier to leave here.	É mais fácil partir daqui.
There may be medical coverage in place.	Pode haver cobertura médica no local.
He was deeply proud of the boy.	Ele estava profundamente orgulhoso do menino.
I was mad at her.	Eu estava com raiva dela.
Many of them are women of color.	Muitas delas são mulheres de cor.
This can occur over the course of a few hours to a few days.	Isso pode ocorrer ao longo de algumas horas a alguns dias.
I was telling the truth.	Eu estava dizendo a verdade.
General clinical result.	Resultado clínico geral.
And then your mouth.	E então sua boca.
She put her hand on her friend's shoulder.	Ela colocou a mão no ombro de sua amiga.
I take a moment to consider my options.	Eu tomo um momento para considerar minhas opções.
Parents would have to explain to their children.	Os pais teriam que explicar aos filhos.
They were too easy, too dangerous for the public mind.	Eles eram fáceis demais, perigosos demais para a mente do público.
But in the end he did.	Mas no final ele fez.
They have very, very, very good players.	Eles têm jogadores muito, muito, muito bons.
We spent three months on the road.	Ficamos três meses na estrada.
You have to put it back on the ground.	Você tem que colocá-lo de volta no chão.
I can feed you a lot.	Eu posso te alimentar muito.
Just an example of factors beyond your control.	Apenas um exemplo de fatores além do seu controle.
Several factors led to my decision to leave.	Vários fatores levaram a minha decisão de sair.
On days it works, though.	Nos dias em que funciona, no entanto.
Do not use.	Não use.
This way, not that way.	Desse jeito, não daquele.
All images to scale.	Todas as imagens em escala.
There is nothing natural about it according to them.	Não há nada de natural nisso de acordo com eles.
I did not see it.	Eu não vi isso.
Her smile grew.	O sorriso dela cresceu.
Or whatever.	Ou o que quer que fosse.
A simple plan.	Um plano simples.
Her throat was so dry.	Sua garganta estava tão seca.
And he looked at her.	E ele olhou para ela.
Our software is free and open source.	Nosso software é gratuito e de código aberto.
I got what they're going to need.	Eu peguei o que eles vão precisar.
These requirements vary depending on where you want to work.	Esses requisitos variam dependendo de onde você deseja trabalhar.
I get less tired then.	Eu fico menos cansado então.
I was sure.	Eu tinha certeza.
Two other aspects are worth mentioning.	Outros dois aspectos merecem destaque.
Go or come back.	Ir ou vir atrás.
They are in the center of the circle.	Eles ficam no centro do círculo.
Everyone has or will have challenges.	Todo mundo tem ou terá desafios.
But he died twenty years ago.	Mas ele morreu há vinte anos.
Even months later, it's hard to talk about her.	Mesmo meses depois, é difícil falar sobre ela.
This being is man.	Este ser é o homem.
It says that we are a different kind of people than most others.	Diz que somos um tipo diferente de pessoas da maioria dos outros.
You could see it in his eyes.	Você podia ver em seus olhos.
Go to the bathroom.	Vá ao banheiro.
That means you are now under my protection.	Isso significa que você está agora sob minha proteção.
All of them were chosen later in the first round.	Todos eles foram escolhidos mais tarde na primeira rodada.
This would never work.	Isso nunca iria funcionar.
Put things together and do something new.	Junte as coisas e faça algo novo.
They understood your language as soon as they heard it.	Eles entenderam sua linguagem assim que a ouviram.
There was death in that vision.	Havia morte naquela visão.
All experienced hands.	Todas as mãos experientes.
That wasn't my home.	Aquela não era minha casa.
Thanks to you.	Graças à você.
And there are many to fight.	E há muitos para lutar.
He conquered her.	Ele a conquistou.
Stay tuned to our website and social media page for information on this.	Fique atento ao nosso site e página de mídia social para obter informações sobre isso.
I think they really hate me there.	Eu acho que eles realmente me odeiam lá.
The future has become now.	O futuro tornou-se agora.
She has done a good job.	Ela tem feito um bom trabalho.
Once last night, and now again.	Uma vez ontem à noite, e agora novamente.
I'm here to see my father.	Estou aqui para ver meu pai.
The other officers glanced around but didn't seem too interested.	Os outros oficiais deram uma olhada, mas não pareceram muito interessados.
It looks like a very familiar scenario.	Parece um cenário muito familiar.
Medical records were analyzed.	Os prontuários médicos foram analisados.
The impact was small.	O impacto foi pequeno.
They were white, you know, curled up.	Eles eram brancos, você sabe, enrolados.
Your silent authority.	Sua autoridade silenciosa.
Nobody can take your freedom.	Ninguém pode tirar sua liberdade.
This leads to the excellent way choices are made.	Isso leva à excelente maneira que as escolhas são feitas.
I can remember this.	Eu consigo me lembrar disso.
I called your hand over it.	Eu chamei sua mão sobre isso.
You know they're going much higher now.	Sabe que eles estão indo muito mais alto agora.
Animals need dry land.	Os animais precisam de terra seca.
The case has been removed to this court.	O caso foi removido para este tribunal.
Especially one just a few arms from the window.	Especialmente um a poucos braços da janela.
A first difference is in the language used.	Uma primeira diferença está na linguagem utilizada.
Just reading about them won't help.	Apenas ler sobre eles não vai ajudar.
This is a big day for both of our species.	Este é um grande dia para ambas as nossas espécies.
I know it happened somehow.	Eu sei que aconteceu de alguma forma.
All whole, of course.	Tudo inteiro, claro.
Your home needs a change.	Sua casa precisa de uma mudança.
God knows what will happen if you do that.	Deus sabe o que vai acontecer se você fizer isso.
He started in the parking lot and then went inside.	Ele começou no estacionamento e depois entrou.
That's crazy talk.	Isso é conversa de louco.
To say the least, the results are often eye-opening.	Para dizer o mínimo, os resultados são muitas vezes de abrir os olhos.
She didn't know what she was doing.	Ela não sabia o que estava fazendo.
I know it's a lot to handle.	Eu sei que é muito para lidar.
Few control-focused tools are available.	Poucas ferramentas com foco no controle estão disponíveis.
Thank you very much for your idea.	Muito obrigado pela sua ideia.
The market closed at two.	O mercado fechou às duas.
So much has happened since then.	Tanta coisa aconteceu desde então.
Cold to the core.	Frio para o núcleo.
May the new year bring you closer to your dreams!.	Que o novo ano o aproxime dos seus sonhos!.
Were they right?.	Eles estavam certos?.
This is no longer true.	Isso não é mais verdade.
He had to take it.	Ele tinha que aguentar.
Or your products and services.	Ou seus produtos e serviços.
It was beyond anything they told me to expect.	Foi além de qualquer coisa que eles me disseram para esperar.
It will only keep getting worse.	Só vai continuar piorando.
Finally she explained why she had called.	Finalmente ela explicou por que tinha ligado.
It does not work.	Isso não funciona.
So you see the conflict of interest here.	Então, você vê o conflito de interesses aqui.
I don't see any way around this.	Eu não vejo nenhuma maneira de contornar isso.
Or a table at a rest stop.	Ou uma mesa em uma parada de descanso.
Image of her disappeared and then came back, this time higher in the sky.	Sua imagem desapareceu e depois voltou, desta vez mais alto no céu.
But that we simply cannot do.	Mas isso nós simplesmente não podemos fazer.
A lot of it depends on how we grow up.	Muito disso depende de como crescemos.
Yes, that was one thing.	Sim, isso era uma coisa.
How hard she had to fight to get.	Quão duro ela teve que lutar para conseguir.
Draw it to the side and remove it.	Desenhe-o para o lado e remova-o.
She didn't expect to be asked many questions.	Não esperava que lhe fizessem muitas perguntas.
It started to make sense.	Começou a fazer sentido.
I think a man is trying.	Acho que um homem está tentando.
Or make your own.	Ou faça o seu próprio.
The rest of the country.	O resto do país.
Very bad.	Muito mal.
I was ready to.	Eu estava pronto para.
But none of those employees reported seeing the phone.	Mas nenhum desses funcionários relatou ter visto o telefone.
It will ask for access to your location.	Ele solicitará acesso à sua localização.
While we were working, soldiers came and arrested us.	Enquanto trabalhávamos, os soldados vieram e nos prenderam.
He wouldn't follow this guy into battle.	Ele não seguiria esse cara na batalha.
Data presented for individual animals.	Dados apresentados para animais individuais.
I'll pass you the radio.	Eu vou te passar o rádio.
She no longer saw the student.	Ela não viu mais o aluno.
I have better things to do with my mind.	Tenho coisas melhores para fazer com a minha mente.
You just don't see them until you start looking for them.	Você simplesmente não os vê até começar a procurá-los.
Oftentimes.	Muitas vezes.
And from myself.	E de mim mesmo.
That's your right to make whatever decision you want.	Esse é o seu direito de tomar a decisão que quiser.
Many still grow up here, in fact, some across the street.	Muitos ainda crescem aqui, na verdade, alguns do outro lado da rua.
Your eyes never left my girls.	Seus olhos nunca deixaram minhas meninas.
But after running a little this morning, it was getting better.	Mas depois de correr um pouco esta manhã, estava melhorando.
Current treatment options are limited.	As opções de tratamento atuais são limitadas.
She brought me a visit that really moved me.	Ela me trouxe uma visita que realmente me emocionou.
I just told her that.	Acabei de dizer isso a ela.
Once again, world conditions have changed.	Mais uma vez, as condições mundiais mudaram.
The proof of is quite similar to that of.	A prova de é bastante semelhante à de.
Her mouth barely knew what to make of them.	Sua boca mal sabia o que fazer com eles.
Up seven.	Subiu sete.
There is a way to get this out.	Existe uma maneira de tirar isso.
Just every damn day of my life.	Apenas todos os malditos dias da minha vida.
Of course, the customer usually doesn't pay the list price.	Claro, o cliente geralmente não paga o preço de tabela.
I will do a specific article about it.	Vou fazer um artigo específico sobre isso.
Before bedtime.	Antes da hora de dormir.
So here we were six years later, and little had changed.	Então aqui estávamos seis anos depois, e pouco havia mudado.
She had written only once.	Ela havia escrito apenas uma vez.
We really don't want more.	Realmente não queremos mais.
He does a job that few people do.	Ele faz um trabalho que poucas pessoas fazem.
Life lived on life.	A vida vivia da vida.
I don't want my son to do what you do.	Não quero que meu filho faça o que você faz.
The officer prepared a written report.	O oficial preparou um relatório escrito.
She looked surprised to see me.	Ela pareceu surpresa ao me ver.
He was in the here and now.	Ele estava no aqui e agora.
Very few such cases have been reported.	Muito poucos casos desse tipo foram relatados.
Sometimes it's what's right versus what allows us to survive.	Às vezes é o que é certo contra o que nos permite sobreviver.
You can also look to his past as an example.	Você também pode olhar para o passado dele como exemplo.
There were problems with both systems.	Houve problemas com ambos os sistemas.
That's what this topic is about.	É sobre isso que este tópico trata.
The important thing is to read every day.	O importante é a leitura todos os dias.
Or cover your mouth with your hand.	Ou cobrem a boca com a mão.
This type of chair has a specific leg.	Este tipo de cadeira tem uma perna específica.
Seriously, this is what your hair looks like.	Sério, é assim que seu cabelo se parece.
Maybe she could never feel this way about anyone.	Talvez ela nunca pudesse sentir isso por ninguém.
However, we are not really in the dark.	No entanto, não estamos realmente no escuro.
No patient was lost to follow-up.	Nenhum paciente foi perdido no seguimento.
They are really doing really well.	Eles estão realmente indo muito bem.
You usually don't see this.	Normalmente não vê isso.
But that was a very different thing.	Mas isso era uma coisa bem diferente.
Not us, them.	Não nós, eles.
I tried this and it doesn't give me any errors.	Eu tentei isso e não me dá nenhum erro.
However, it was not born of its own accord.	No entanto, não nasceu por vontade própria.
A terrible one too.	Um terrível também.
Another old friend from school.	Outro velho amigo da escola.
It's their way of life.	É o modo de vida deles.
When we're ready.	Quando estivermos prontos.
A girl wants the attention and focus of a young man.	Uma garota quer a atenção e o foco de um jovem.
Whatever happens, your hands are clean.	Aconteça o que acontecer, suas mãos estão limpas.
I keep a bottle here for my officers.	Eu mantenho uma garrafa aqui para meus oficiais.
Control yourself, he told himself.	Controle-se, disse a si mesmo.
And today it did.	E hoje deu.
They were just little boys, little ones.	Eles eram apenas garotinhos, pequeninos.
The problem was, he needed to do less.	O problema era que ele precisava fazer menos.
I didn't get my facts on his play, though.	Eu não consegui meus fatos sobre a peça dele, no entanto.
They studied like crazy and saved like crazy.	Eles estudaram como loucos e economizaram como loucos.
But he didn't see why that changed things.	Mas ele não via por que isso mudava as coisas.
Comments in the code indicate each element of the image.	Comentários no código indicam cada elemento da imagem.
There's enough food for the next day there.	Há comida suficiente para o dia seguinte lá.
send it.	Envie-o.
You did really well, especially for your first time.	Você foi muito bem, especialmente para sua primeira vez.
That was not long ago.	Isso foi há pouco tempo.
His concern was an open thing.	Sua preocupação era uma coisa aberta.
But they did and here we are.	Mas eles fizeram e nós estamos aqui.
Beautiful, she said, and watched him write.	Bonito, ela disse, e o observou escrever.
I will explain why, but you have to be patient.	Vou explicar o porquê, mas você tem que ser paciente.
He must have been sleeping for a long time.	Ele deve estar dormindo há muito tempo.
Stay as long as you like.	Fique o tempo que quiser.
He even had to be shown how to make a phone call.	Ele até teve que ser mostrado como fazer um telefonema.
This is not going to help people.	Isso não vai ajudar as pessoas.
I knew he once did.	Eu sabia que uma vez ele fez.
She once told him that her father was no longer with them.	Ela lhe disse uma vez que seu pai não estava mais com eles.
If not, you don't seem that far away.	Se não, você não parece tão longe.
People watch television on the other side of the picture windows.	As pessoas assistem à televisão do outro lado das janelas panorâmicas.
It was dark red.	Era vermelho escuro.
She didn't take care of herself enough.	Ela não cuidou o suficiente de si mesma.
This is very powerful.	Isso é muito poderoso.
They will know you were here.	Eles saberão que você esteve aqui.
This will be good.	Isso vai ser bom.
You have to be prepared for this.	Você tem que estar preparado para isso.
Five feet six.	Cinco pés e seis.
I wasn't sure if they already had it.	Não tinha certeza se eles já tinham.
This day had been too much for her.	Este dia tinha sido demais para ela.
Still, it wasn't my money, and it was what she wanted.	Ainda assim, não era o meu dinheiro, e era o que ela queria.
But even my notes would not serve her purpose.	Mas mesmo minhas anotações não cumpririam seu propósito.
Tell him we want to talk to him.	Diga-lhe que queremos falar com ele.
Together they found a small group.	Juntos, eles encontraram um pequeno grupo.
For us, news is news.	Para nós, notícia é notícia.
Sex life is life.	Vida sexual é vida.
The two methods were compared.	Os dois métodos foram comparados.
We'll have a party.	Faremos uma festa.
I should have died.	Eu deveria ter morrido.
I get involved in life like everyone else.	Eu me envolvo na vida como todo mundo.
You don't want to do this.	Você não quer fazer isso.
It would take a long time for that to happen.	Levaria muito tempo até que isso acontecesse.
So your data rate is higher.	Portanto, sua taxa de dados é maior.
Yes sure.	Sim claro.
But only because it's news.	Mas só porque é uma notícia.
I stood.	Fiquei de pé.
It looked like.	Parecia com.
It's not the end of the fight.	Não é o fim da luta.
This unit showed me a lot.	Essa unidade me mostrou muito.
The conversation seemed very natural at the time.	A conversa parecia muito natural na época.
These results corroborate the different patterns observed in our study population.	Esses resultados corroboram os diferentes padrões observados em nossa população de estudo.
There was movement on the path before it reached the trees.	Houve movimento no caminho, antes de chegar às árvores.
See image.	Veja imagem.
What makes them interested is getting them to follow along.	O que os torna interessados ​​é fazê-los acompanhar.
That's not enough.	Isso não é o bastante.
Her reaction was so extreme that we couldn't help it.	A reação dela foi tão extrema que não pudemos evitar.
If you need to see a specific meaning.	Se você precisa ver um significado específico.
That will work?.	Isso vai funcionar?.
However, they need to act fast.	No entanto, eles precisam agir rápido.
Many others were shot or wounded.	Muitos outros foram mortos a tiros ou feridos.
It was his mother's, he said.	Era da mãe dele, ele disse.
I stood in that garden with tears in my eyes.	Fiquei naquele jardim com lágrimas nos olhos.
Far from sweet to me, but she loved it.	Longe de ser doce para mim, mas ela adorou.
This is the default.	Este é o padrão.
But you are absolutely right.	Mas você tem toda a razão.
We would have liked to have spent the day there.	Gostaríamos de ter passado o dia lá.
Carefully consider place names.	Considere cuidadosamente os nomes dos lugares.
She wanted to remember him for as long as it was forever.	Ela queria se lembrar dele pelo tempo que fosse para sempre.
You killed her.	Você a matou.
By then he knew he had made it.	Até então ele sabia que tinha conseguido.
Give in to him and you're done.	Ceda a ele e você está acabado.
Identified once each.	Identificado uma vez cada.
Get that new job and build your professional career fast and smart!.	Consiga aquele novo emprego e construa sua carreira profissional de forma rápida e inteligente!.
So here.	Assim aqui.
I'm actually getting into a rut.	Na verdade, estou entrando em uma rotina.
Maybe you couldn't.	Talvez você não pudesse.
They were funny, they had something to say.	Eles eram engraçados, eles tinham algo a dizer.
One, she only had twenty friends.	Um, ela só tinha vinte amigos.
They were tall.	Eles eram altos.
I did not eat.	Eu não comi.
I can not change.	Eu não posso mudar.
I knew she wouldn't throw it away.	Eu sabia que ela não iria jogar fora.
So let's get to the questions.	Então vamos às perguntas.
You can look at the photos and see that they were clearly together.	Você pode olhar para as fotos e ver que estavam claramente juntos.
Or possibly you.	Ou possivelmente você.
This link needs more research.	Este link precisa de mais pesquisas.
But make no mistake, you're here to spruce up the window.	Mas não se engane, você está aqui para enfeitar a vitrine.
I've been away for a while.	Eu estive ausente por um tempo.
I can't help you much with the exact time of death.	Não posso ajudá-lo muito com a hora exata da morte.
But now he's decided to introduce himself.	Mas agora ele decidiu se apresentar.
It was none of those things.	Não era nada disso.
This interpretation has not been considered so far.	Esta interpretação não foi considerada até agora.
He had to get out of here.	Ele tinha que sair daqui.
It will not affect our real sense of worth.	Isso não afetará nosso real senso de valor.
I got into this thing not really knowing what this game was.	Entrei nessa coisa sem saber realmente o que era esse jogo.
Tell him what, though.	Diga-lhe o que, no entanto.
His eyes saw nothing.	Seus olhos não viram nada.
I'm getting big now.	Estou ficando grande agora.
Army, but the criminal class had other plans.	Exército, mas a classe criminosa tinha outros planos.
Tool selection is important.	A seleção da ferramenta é importante.
The year the structure was built.	No ano em que a estrutura foi construída.
You took the time to really be a doctor, get to know them.	Você teve tempo para realmente ser um médico, conhecê-los.
I have my files.	Eu tenho meus arquivos.
You are not yourself, you are crazy.	Você não é você mesmo, você é louco.
It's very big.	É muito grande.
The city was broken.	A cidade estava quebrada.
And God taking care of us.	E Deus cuidando de nós.
He kind of laughed at it, said he didn't have to.	Ele meio que riu disso, disse que não precisava.
But that's not really a likely outcome.	Mas isso não é realmente um resultado provável.
So he's coming back.	Então ele está voltando.
They are getting the benefit of the doubt.	Eles estão recebendo o benefício da dúvida.
In the kitchen.	Na cozinha.
For my purpose it couldn't have worked better.	Para o meu propósito, não poderia ter funcionado melhor.
The game is bigger now than the team itself.	O jogo é maior agora do que a própria equipe.
Nobody is worth it.	Ninguém vale isso.
Space to use, left click to shoot.	Espaço para usar, clique esquerdo para atirar.
I thought our deal was done.	Eu pensei que nosso negócio estava feito.
She doesn't know her name, age or the rest of our family.	Ela não sabe seu nome, idade ou o resto de nossa família.
You couldn't see what we saw.	Você não podia ver o que vimos.
It makes no sense.	Isso não faz sentido.
And the fact that it was my performance that they lifted.	E o fato de que foi o meu desempenho que eles levantaram.
It must tell a story.	Deve contar uma história.
Speechless at how crazy this song is.	Perda de palavras com o quão louca essa música é.
Work won't hurt you.	O trabalho não vai te machucar.
Language is ultimately a communication tool and must serve that purpose.	A linguagem é, em última análise, uma ferramenta de comunicação e deve servir a esse fim.
The media got it wrong.	A mídia errou.
And then we finally did.	E então finalmente conseguimos.
Click here to learn more.	Clique aqui para saber mais.
We would do the same.	Nós faríamos o mesmo.
It's highly effective because it's absolutely true.	É altamente eficaz porque é absolutamente verdade.
It can be any time of day.	Pode ser a qualquer hora do dia.
It can turn any style upside down and make it look new.	Ele pode virar qualquer estilo de cabeça para baixo e torná-lo novo.
You made the deal.	Você fez o acordo.
Here came.	Aqui veio.
They were not involved in the process.	Eles não se envolveram no processo.
You should tell me a lie.	Você deveria me contar uma mentira.
There are several houses, so he could stay.	Há várias casas, então ele poderia ficar.
But, just for a moment, he left me behind.	Mas, apenas por um momento, ele me deixou para trás.
I just left it to him.	Acabei de deixá-lo para ele.
She should have been happy and excited, and she was this morning.	Ela deveria estar feliz e animada, e ela estava esta manhã.
You have the power, not them.	Você tem o poder, não eles.
However, there are problems with this technique.	No entanto, existem problemas com esta técnica.
It's no use looking.	Não adianta olhar.
He felt like a terrible son.	Ele se sentia como um filho terrível.
But it never changed course.	Mas nunca mudou de rumo.
When we arrived, there was something prepared for a conversation.	Quando chegamos, havia algo preparado para uma conversa.
Another thing you should take into account is the design.	Outra coisa que você deve levar em conta é o design.
At least she's gone.	Pelo menos ela se foi.
You didn't have any thoughts that weren't yours.	Você não teve nenhum pensamento que não era seu.
Maybe you can think of something?.	Talvez você possa pensar em algo?.
There are many new things to learn and get used to.	Há muitas coisas novas para aprender e se acostumar.
We added five new guys.	Adicionamos cinco novos caras.
I don't know where we got this from.	Não sei de onde tiramos isso.
The information we provide is for your reference only.	As informações que fornecemos são apenas para sua referência.
Let it finish.	Deixe-o terminar.
We can leave you with that.	Podemos deixá-lo com isso.
You text him, call and email him, and there's no response.	Você manda uma mensagem, liga e manda um e-mail para ele, e não há resposta.
This broad approach is a significant strength.	Essa abordagem ampla é uma força significativa.
It was one of many songs he submitted to record companies.	Foi uma das muitas músicas que ele enviou para as gravadoras.
I didn't say another word.	Eu não disse outra palavra.
I'm glad it's over.	Estou feliz que acabou.
Everyone is very excited about it.	Todo mundo está muito animado com isso.
It will be expensive, yes, but there is no other option.	Vai ser caro, sim, mas não há outra opção.
But many things happen that shouldn't happen.	Mas acontecem muitas coisas que não deveriam acontecer.
That wasn't fun.	Isso não foi divertido.
She couldn't believe she had passed out.	Ela não podia acreditar que tinha desmaiado.
This one had.	Este tinha.
This is the best.	Este é o melhor.
Some traffic then passed.	Algum tráfego então passou.
However, there is a movement to change that.	No entanto, há um movimento para mudar isso.
Don't worry, there's more to come on that front!.	Não se preocupe, há mais por vir nessa frente!.
Here was my chance to feel at home.	Aqui estava minha chance de me sentir em casa.
Our study further confirmed this opinion.	Nosso estudo confirmou ainda esta opinião.
It usually helps my heart.	Geralmente ajuda meu coração.
To kill.	Matar.
Better without it.	Melhor sem ele.
We don't work to solve emotional problems.	Não trabalhamos para resolver problemas emocionais.
It's pretty much everything.	É meio que tudo.
Made me cry.	Me fez chorar.
Then he called out aloud.	Então ele chamou em voz alta.
Also, she comments back.	Além disso, ela comenta de volta.
And anything based on lies doesn't stand the test of time.	E qualquer coisa baseada em mentiras não resiste ao teste do tempo.
Focus is key.	O foco é fundamental.
It was right before my eyes.	Estava diante dos meus olhos.
They just wanted to get away from the countryside.	Eles só queriam fugir do campo.
I hope we have some similar interests.	Espero que tenhamos alguns interesses semelhantes.
I can't see how he could have lived.	Não consigo ver como ele poderia ter vivido.
We'll find it and deliver it to him right away.	Vamos encontrá-lo e entregá-lo a ele imediatamente.
That it was time.	Que era hora.
When a customer makes a request.	Quando um cliente faz uma solicitação.
It started to rain heavily.	Começou a chover forte.
See the example above.	Veja o exemplo acima.
It needs to improve a little more.	Precisa melhorar um pouco mais.
But in two cases we are very lucky.	Mas em dois casos temos muita sorte.
She can't sit still for long.	Ela não pode ficar sentada por muito tempo.
Now she moves her attention to her left hand.	Agora mova sua atenção para sua mão esquerda.
That's exactly right.	Isso é exatamente certo.
All right, let's try it her way.	Tudo bem, vamos tentar do seu jeito.
He wants you to live one day at a time.	Ele quer que você viva um dia de cada vez.
You will join me as a single woman at parties.	Você vai se juntar a mim como uma mulher solteira em festas.
Then the computer will demand that you give more.	Então o computador exigirá que você dê mais.
This house had everything we needed during our stay.	Esta casa tinha tudo o que precisávamos durante a nossa estadia.
But you heard it here.	Mas você ouviu isso aqui.
You can play.	Você pode jogar.
I just told you a secret.	Acabei de te contar um segredo.
Coming and going was not easy.	Ir e vir não foi fácil.
I know it's hard, but it's what we have to do.	Eu sei que é difícil, mas é o que temos que fazer.
His voice, when he spoke, was thin and strained.	Sua voz, quando falou, era fina e forçada.
Nobody can read what you call a decision or anything like that.	Ninguém pode ler o que você chama de decisão ou algo assim.
A fair community spirit, she.	Um espírito comunitário justo, ela.
He pulled away and nearly fell when the panel opened.	Ele se afastou e quase caiu quando o painel se abriu.
We have two others that were there.	Temos outros dois que estavam lá.
Living the game.	Vivendo o jogo.
Sit on a ball.	Sente-se em uma bola.
Others have reported that it sometimes takes weeks.	Outros relataram que, às vezes, leva semanas.
When you find your purpose, you have to do it.	Quando você encontra seu propósito, você tem que fazê-lo.
A cell of many parts.	Uma célula de muitas partes.
Some kind of special girl.	Algum tipo de garota especial.
Stir occasionally and don't let it brown.	Mexa de vez em quando e não deixe dourar.
They were made to block the way.	Eles foram feitos para bloquear o caminho.
The main thing is to look around you.	O principal é olhar ao seu redor.
Choose one.	Escolha um.
The same can be said about a leader.	O mesmo pode ser dito sobre um líder.
They were part of your life.	Eles faziam parte de sua vida.
I hate your existence.	Eu odeio sua existência.
I have a lot to think about.	Tenho muito em que pensar.
This is a reasonable question to ask.	Essa é uma pergunta razoável de se fazer.
She removed her own tongue.	Ela removeu sua própria língua.
She couldn't think about calling the police or even leaving the house.	Ela não conseguia pensar em chamar a polícia ou mesmo sair de casa.
Joy becomes something that others feel, not us.	A alegria se torna algo que os outros sentem, não nós.
The problem was how.	O problema era como.
However, the observed changes are mostly small.	No entanto, as mudanças observadas são em sua maioria pequenas.
The latter was designed as a hospital and medical school.	Este último foi projetado como um hospital e escola de medicina.
Nothing happened to him.	Nada aconteceu com ele.
Normal email will not be affected.	O e-mail normal não será afetado.
That fire order came from one person.	Essa ordem de incêndio veio de uma pessoa.
The entire weight is supported by the stone on both sides.	Todo o peso é suportado pela pedra em ambos os lados.
Not both of us.	Não nós dois.
We will try.	Nós vamos tentar.
New faces were normal.	Novos rostos eram normais.
Never pay more than that.	Nunca pague mais do que isso.
Now, however, that magic is gone.	Agora, porém, essa magia se foi.
There was no point of reference for this.	Não havia nenhum ponto de referência para isso.
Your code is not secure.	Seu código não é seguro.
There are three problems with the state argument.	Há três problemas com o argumento do Estado.
They will die.	Eles vão morrer.
In the water it is.	Na água, é.
First, they were together.	Primeiro, eles estavam juntos.
Of course, they were treated as such.	Claro, eles foram tratados como tal.
I think it's worse at night.	Acho que é pior à noite.
It has to help.	Tem que ajudar.
List your projects.	Liste seus projetos.
But don't imagine that you can escape us.	Mas não imagine que você pode escapar de nós.
Anyway, he comes out of it fine.	De qualquer forma, ele sai bem disso.
We are ourselves altogether.	Somos nós mesmos do todo.
Are you still here.	Ainda está aqui.
When she comes back, she has her camera with her.	Quando ela volta, ela tem sua câmera com ela.
I just observe and take mental notes.	Eu apenas observo e tomo notas mentais.
They really can't do any work well.	Eles realmente não podem fazer nenhum trabalho bem.
Many of your countries have recently been affected by the war.	Muitos de seus países foram recentemente afetados pela guerra.
It took four of us to hold him down.	Foram necessários quatro de nós para segurá-lo.
This is not a way to run a system.	Esta não é uma maneira de executar um sistema.
I pushed it aside, entered the house.	Empurrei-o para o lado, entrei na casa.
I looked at everything.	Eu olhei tudo.
Short term vs.	Curto prazo vs.
This has not happened just once, but many times for different individuals.	Isso não aconteceu apenas uma vez, mas muitas vezes para indivíduos diferentes.
It would have taken away the hope of many.	Teria tirado a esperança de muitos.
Pepper.	Pimenta.
If it works, great.	Se funcionar, ótimo.
Treat them well.	Trate-os bem.
Her account changed throughout her life.	Sua conta mudou ao longo de sua vida.
I wanted to play things.	Eu queria jogar coisas.
It was the most incredible thing.	Foi a coisa mais incrível.
Master data management.	Gerenciamento de dados mestre.
That's where a lot of my attention went to this year.	Foi aí que grande parte da minha atenção foi para este ano.
The idea is that it can give users any type of body.	A ideia é que ele possa dar aos usuários qualquer tipo de corpo.
A representative image taken from three independent experiments is shown.	Uma imagem representativa tirada de três experimentos independentes é mostrada.
The art is seriously good.	A arte é seriamente boa.
These are creative and unique in their own way.	Estes são criativos e únicos à sua maneira.
You look even more like her now, with your hair like that.	Você se parece ainda mais com ela agora, com seu cabelo assim.
Both shot dead.	Ambos mortos a tiros.
If it's in, then we're finished and total reality follows.	Se estiver dentro, então estamos acabados e a realidade total segue.
Well, of course you will.	Bem, claro que vai.
Major and minor complications were observed.	Foram observadas complicações maiores e menores.
There was clear coverage why they should change well.	Havia uma cobertura clara por que eles deveriam mudar bem.
The latter is formed a little lower than the former.	Este último é formado um pouco mais baixo do que o primeiro.
They themselves failed.	Eles mesmos falharam.
In some appropriate way.	De alguma maneira apropriada.
You won't be able to answer today.	Não poderá atender hoje.
Hope you get better fast.	Espero que você melhore rápido.
However, it is not a finished process.	No entanto, não é um processo acabado.
Now come from my right.	Agora vem da minha direita.
You don't have much of a future ahead of you.	Você não tem tanto futuro pela frente.
He put his hand on his head.	Colocou a mão na cabeça.
We could have lost that boy.	Poderíamos ter perdido aquele menino.
A similar approach can be taken for the phone.	Uma abordagem semelhante pode ser feita para o telefone.
It could be a matter of days, hours or even seconds.	Pode ser uma questão de dias, horas ou até segundos.
Another place where we know how to sit and wait.	Outro lugar onde sabemos sentar e esperar.
Also, the game has a purpose.	Além disso, o jogo tem um propósito.
They don't know what it is.	Eles não sabem o que é.
Here, the case looks quite different.	Aqui, o caso parece bem diferente.
Then he realized what had happened.	Então ele percebeu o que tinha acontecido.
Oh, that would be news.	Ah, seriam novidades.
Focused on the technical aspects of art.	Focado nos aspectos técnicos da arte.
He looked back at her.	Ele olhou de volta para ela.
He knows where his hands need to be.	Ele sabe onde suas mãos precisam estar.
When the police arrived, he went to the hospital.	Quando a polícia chegou, ele foi para o hospital.
I think married with kids.	Acho que casado com filhos.
A review of the literature.	Uma revisão da literatura.
Then my period suddenly stopped.	Então minha menstruação parou de repente.
I fear that stronger measures may be needed.	Temo que medidas mais fortes possam ser necessárias.
We went back to school today.	Voltamos para a escola hoje.
But that everything is nothing.	Mas que tudo não é nada.
You play as you practice.	Você joga como você pratica.
How do I verify this.	Como faço para verificar isso.
She didn't mean to.	Ela não pretendia.
They will love you, but they love to be loved.	Eles vão te amar, mas eles amam ser amados.
Start writing now.	Comece a escrever agora.
Her skin was so soft.	Sua pele era tão macia.
Three small boys follow behind.	Três meninos pequenos seguem atrás.
She took a while to help me.	Ela demorou um pouco para me ajudar.
But she could do with the money.	Mas ela poderia fazer com o dinheiro.
He just gave you the means to do so.	Ele apenas lhe deu os meios para fazer isso.
I mean, it's fair.	Quero dizer, é justo.
But bear with me.	Mas tenha paciência comigo.
But he had a point.	Mas ele tinha um ponto.
There's a reason.	Há uma razão.
Let's get him to bed.	Vamos levá-lo para a cama.
Tell him what you think is best.	Diga a ele o que achar melhor.
It was interesting.	Foi interessante.
But it costs you.	Mas isso lhe custa.
He was all under the truck except for his head and shoulders.	Ele estava todo embaixo do caminhão, menos a cabeça e os ombros.
Either way, it made little difference.	De qualquer forma, fez pouca diferença.
We must help each other and work together.	Devemos ajudar uns aos outros e trabalhar juntos.
And they will never meet again.	E eles nunca mais se encontrarão.
I do not smoke.	Eu não fumo.
The world is on alert.	O mundo está em alerta.
A story requires the truth.	Uma história requer a verdade.
You have to be exact with this.	Você tem que ser exato com isso.
It means what it seems to mean.	Significa o que parece significar.
It never seems likely at the time, though.	Nunca parece provável na época, no entanto.
The woman looked over his shoulder.	A mulher olhou por cima do ombro.
The game ended just after lunch on the third day.	O jogo terminou logo após o almoço no terceiro dia.
Larger bodies take longer to spring into full action.	Corpos grandes levam mais tempo para entrar em ação total.
True, very bad.	Verdade, muito ruim.
You probably won't understand this.	Você provavelmente não vai entender isso.
It had been quiet for over a month.	Estava quieto há mais de um mês.
It was too early to be angry.	Era muito cedo para ficar com raiva.
I didn't lie about the dreams.	Eu não menti sobre os sonhos.
The more you do it, the better you get at it.	Quanto mais você faz isso, melhor você fica nisso.
The code is physical and emotional.	O código é físico e emocional.
Ten minutes to nine.	Dez minutos para as nove.
I learned so early not to count on anything.	Aprendi tão cedo a não contar com nada.
Just three-thirty.	Apenas três e meia.
Point you right here, and.	Aponte você bem aqui, e.
He lived with his mother.	Ele morava com a mãe.
This year, there are about seven so far.	Este ano, são cerca de sete até agora.
It will just keep getting better.	Só vai continuar melhorando.
He's bad with his feet, but his mind is totally fine.	Ele é ruim com os pés, mas sua mente está totalmente bem.
There are six different ways this can take on new values.	Existem seis maneiras diferentes em que isso pode assumir novos valores.
And he's still with me.	E ele ainda está comigo.
We don't need it anymore.	Não precisamos mais disso.
However, this was not necessary to answer the research question.	No entanto, isso não foi necessário para responder à questão de pesquisa.
This moment had to be right.	Este momento tinha que estar certo.
I had never heard of this strategy.	Nunca tinha ouvido falar dessa estratégia.
Today she did something she had never done before.	Hoje ela fez algo que nunca tinha feito antes.
Maybe we'll move this to the side.	Talvez vamos mover isso aqui para o lado.
As soon as he arrived, he stopped.	Assim que ele chegou, ele parou.
I was really worried about that.	Eu estava realmente muito preocupado com isso.
This can really cause a lot of problems.	Isso pode realmente causar muitos problemas.
This is a place where you can make a difference.	Este é um lugar onde você pode fazer a diferença.
She is the proper girl.	Ela é a garota apropriada.
And the rain.	E a chuva.
She had jabbed me with a short knife.	Ela tinha me espetado com uma faca curta.
He came under its influence.	Ele ficou sob sua influência.
No, you didn't download this on purpose and then forget about it.	Não, você não baixou isso de propósito e depois esqueceu.
We never discussed it as adults.	Nós nunca discutimos isso como adultos.
I was in a car accident.	Eu estava em um acidente de carro.
Not for a second.	Nem por um segundo.
I was very angry.	Eu estava com muita raiva.
Not where you're concerned.	Não onde você está preocupado.
Our results must be considered with this in mind.	Nossos resultados devem ser considerados com isso em mente.
Our eyes met.	Nossos olhos se encontraram.
Think of it as a public service.	Pense nisso como um serviço público.
They must go to a judge.	Eles devem ir a um juiz.
Not that it makes much difference.	Não que isso faça muita diferença.
That time is gone.	Esse tempo se foi.
There was nothing between me and the music.	Não havia nada entre mim e a música.
In recent years, this has changed.	Nos últimos anos, isso mudou.
you ask her.	Você pergunta a ela.
People think a chair is just a chair.	As pessoas pensam que uma cadeira é apenas uma cadeira.
It's so good for them.	É tão bom para eles.
The results could have been different.	Os resultados poderiam ter sido outros.
Is another person.	É outra pessoa.
Making the changes that follow will be even more difficult.	Fazer as mudanças que se seguem será ainda mais difícil.
He did it, you know.	Ele fez isso, você sabe.
Use it in good health, you heard.	Use em boa saúde, ouviu.
Tell yourself you don't want this food.	Diga a si mesmo que você não quer essa comida.
This is no small thing.	Isso não é pouca coisa.
I locked myself out of the house.	Eu me tranquei fora de casa.
He often has four or five out at a time.	Muitas vezes ele tem quatro ou cinco fora de cada vez.
They didn't care.	Eles não se importavam.
Clean your mouth.	Limpe sua boca.
You were a breath of fresh air in my life.	Você foi uma lufada de ar fresco na minha vida.
At least we have something to say this time.	Pelo menos temos algo a dizer desta vez.
But his eyes were wild.	Mas seus olhos eram selvagens.
The guy is like a machine.	O cara é como uma máquina.
Each man used at least three weapons.	Cada homem usava pelo menos três armas.
I wish summer would come.	Eu gostaria que o verão chegasse.
That would be insurance reducing the cost.	Isso seria o seguro reduzindo o custo.
It was possible.	Era possível.
She loved to play there as a little girl.	Ela adorava brincar lá quando menina.
The thought filled me with energy.	O pensamento me encheu de energia.
It's too complex to explain.	É muito complexo para explicar.
He had a right to know the truth.	Ele tinha o direito de saber a verdade.
If they want to eat the chicken, they must kill it themselves.	Se quiserem comer o frango, devem matá-lo eles mesmos.
It's worth the money.	Vale a pena o dinheiro.
God, let me live.	Deus, deixe-me viver.
He made men, horses and dogs.	Ele fez homens, cavalos e cães.
They were the best options available, though.	Eles eram as melhores opções disponíveis, no entanto.
They left without further comment, but none was needed.	Eles saíram sem mais comentários, mas nenhum foi necessário.
He was sure she was waiting for this and that was good.	Ele tinha certeza de que ela estava esperando por isso e isso era bom.
There have to be people.	Tem que ter gente.
If my feelings about this are new to you, read this.	Se meus sentimentos sobre isso são novos para você, leia isso.
The buildings go straight to the water.	Os prédios vão direto para a água.
Some other people can make logic more complicated.	Algumas outras pessoas podem fazer uma lógica mais complicada.
That was her old life.	Essa era sua antiga vida.
We're still good friends.	Ainda somos bons amigos.
I can not do it.	Eu não posso fazer isso.
Now watch the last four games or so.	Agora assista os últimos quatro jogos ou assim.
For comparison, we report the initial conditions.	Para comparação, relatamos as condições iniciais.
But no, it wasn't meant to be.	Mas não, não era para ser.
Tonight was fun, though.	Esta noite foi divertida, no entanto.
The noise level in the work environment is generally quiet.	O nível de ruído no ambiente de trabalho geralmente é silencioso.
Nothing to see here.	Nada para ver aqui.
But it might have been fun to bring her.	Mas poderia ter sido divertido trazê-la.
There is a difference between a job and a career.	Há uma diferença entre um trabalho e uma carreira.
Those who have laid aside their bodies he calls to drink.	Aqueles que deixaram de lado seus corpos ele chama para beber.
The boy would be caught.	O menino seria pego.
He never felt that the government should take care of the people.	Ele nunca sentiu que o governo deveria cuidar das pessoas.
But we would be together soon.	Mas estaríamos juntos em breve.
And he scared the shit out of me.	E me assustou pra caramba.
It has just started.	Ele foi iniciado agora.
You bring them in slowly.	Você os traz lentamente.
She knew she was ready, it was time for the next step.	Ela sabia que estava pronta, era hora do próximo passo.
They would find out on their own.	Eles descobririam por conta própria.
Files and photo files.	Arquivos e arquivos de fotos.
Maybe you remember him.	Talvez você se lembre dele.
We are where we are because we believe what we believe.	Estamos onde estamos porque acreditamos no que acreditamos.
It just wasn't worth it.	Simplesmente não valeu a pena.
You said my name.	Você disse meu nome.
The boys follow you.	Os meninos seguem você.
I couldn't stop thinking about it.	Eu não conseguia parar de pensar nisso.
I pushed back a little.	Eu empurrei um pouco para trás.
This withheld line could not last.	Essa linha retida não poderia durar.
Watch what you do.	Observe o que você faz.
You felt the cold more when you were out.	Você sentia mais o frio quando estava fora.
The examples included in the library don't seem to cover this.	Os exemplos incluídos na biblioteca não parecem cobrir isso.
And gone, gone.	E foi, foi.
I haven't felt better in years.	Não me sinto melhor há anos.
He would be caught, running in the background.	Ele seria pego, correndo em segundo plano.
Neither of them suffered any injuries.	Nenhum dos dois sofreu qualquer lesão.
The method used was advanced and simple.	O método utilizado era avançado e simples.
I never heard them make love.	Eu nunca os ouvi fazer amor.
However, this is a very external chance.	No entanto, esta é uma chance muito externa.
A good idea can often save you years of hard work.	Uma boa ideia muitas vezes pode poupar anos de trabalho duro.
She had to pick them up at the police station twice.	Ela teve que buscá-los na delegacia duas vezes.
However, you would have to do it a little differently.	No entanto, você teria que fazer isso de uma maneira um pouco diferente.
Ultimately, only you will be able to make the choice.	Em última análise, só você será capaz de fazer a escolha.
But back to my comment.	Mas voltando ao meu comentário.
She had what, maybe three seconds before he did it this way.	Ela teve o que, talvez três segundos antes dele fazer isso dessa maneira.
At the time there was nowhere to go.	Na época não havia para onde ir.
But you really should check this out.	Mas você realmente deve verificar isso.
You can barely spot it in the first image.	Você mal consegue identificá-lo na primeira imagem.
It was amazing how loud she could make it sound.	Era incrível o quão alto ela conseguia fazer isso soar.
No, you wait.	Não, você espera.
The choice of how to live is up to you.	A escolha de como viver é com você.
It can be easily cut to fit smaller books as well.	Ele pode ser facilmente cortado para caber em livros menores também.
I try to get the best out of people.	Eu tento tirar o melhor das pessoas.
However, our study has some limitations.	No entanto, nosso estudo tem algumas limitações.
Anyone would do it under the same circumstances.	Qualquer um faria nas mesmas circunstâncias.
I like to let him catch me lying.	Eu gosto de deixá-lo me pegar mentindo.
We thought that nothing would change.	Pensávamos que nada iria mudar.
She was hurt and sad and angry with herself.	Ela estava magoada e triste e com raiva de si mesma.
It's a blue car, parked less than twenty feet from me.	É um carro azul, parado a menos de seis metros de mim.
The difference in our years and education makes things very difficult.	A diferença em nossos anos e educação tornam as coisas muito difíceis.
And you are not obligated to make a statement unless you want to.	E você não é obrigado a fazer uma declaração a menos que queira.
And that won't be easy.	E isso não será fácil.
I'm out.	Estou fora.
I think it's a very interesting perspective on this topic.	Eu acho que é uma perspectiva muito interessante sobre este tema.
I knew she missed my dad too.	Eu sabia que ela sentia falta do meu pai também.
It was legal work.	Foi um trabalho jurídico.
I was happy about it.	Eu estava feliz por isso.
We need to find places for everyone to stay.	Precisamos encontrar lugares para todos ficarem.
We are too valuable for that.	Somos valiosos demais para isso.
In the experiment, your friend controlled what you saw and heard.	No experimento, seu amigo controlou o que você viu e ouviu.
It will make everything much easier.	Vai tornar tudo muito mais fácil.
I played on some.	Joguei em alguns.
A deal is where two parties can benefit from each other.	Um negócio é onde duas partes podem se beneficiar uma da outra.
And that, my friends, is that.	E isso, meus amigos, é isso.
This is important because some insurances cover treatments for these conditions.	Isso é importante porque alguns seguros cobrem tratamentos para essas condições.
I don't mind loud music.	Não me importo com música alta.
For that reason, he had a lot of money on hand.	Por esse motivo, ele tinha muito dinheiro em mãos.
I'm not positive, but it's four something.	Eu não sou positivo, mas é quatro algo.
He is responsible.	Ele é responsável.
It would have to be safe.	Teria que ser seguro.
It was he who spoke first.	Foi ele quem falou primeiro.
They are ready to try it.	Eles estão prontos para experimentá-lo.
For the law has been broken.	Pois a lei foi quebrada.
The truth in the lies.	A verdade nas mentiras.
Similar planning requirements often arise with other business processes.	Requisitos de planejamento semelhantes geralmente surgem com outros processos de negócios.
Now the real work begins.	Agora, o verdadeiro trabalho começa.
They never saw each other's faces.	Eles nunca viram o rosto um do outro.
That was a mistake.	Isso foi um erro.
That's what we're saying.	É isso que estamos dizendo.
I was a fish out of water.	Eu era um peixe fora d'água.
In particular, we use the following.	Em particular, usamos o seguinte.
Then you can start making one.	Então você pode começar a fazer um.
He went through these things.	Ele passou por essas coisas.
Five were women and three were men.	Cinco eram mulheres e três eram homens.
Thanks for before, by the way.	Obrigado por antes, a propósito.
He smiled big and often.	Ele sorriu grande e muitas vezes.
I got in beside her.	Eu entrei ao lado dela.
And they loved it.	E eles adoraram.
He turned her around to face him.	Ele a virou para encará-lo.
I had to fight it.	Eu tive que lutar contra isso.
I never want to let her go.	Eu nunca quero deixá-la ir.
They are reviewed on the same basis.	São revistos na mesma base.
He moves, this time a little faster.	Ele se move, desta vez um pouco mais rápido.
Maybe they'll come back eventually.	Talvez eles voltem eventualmente.
Contributed to data analysis.	Contribuiu para a análise dos dados.
Welcome to contact us.	Bem-vindo a entrar em contato conosco.
The working copy is still empty.	A cópia de trabalho ainda está vazia.
Same thing, different place.	Mesma coisa, lugar diferente.
What the hell is he trying to find out, he wondered.	O que diabos ele está tentando descobrir, ele se perguntou.
Ask yourself what you don't want to be asked.	Pergunte a si mesmo o que você não quer que seja perguntado.
He gave her no room for air, no room for thought.	Ele não lhe deu espaço para ar, nenhum espaço para pensamento.
It appeared to be a straight shot towards the bridge.	Parecia ser um tiro certeiro em direção à ponte.
And when he's there, he'll stay for dinner.	E quando ele estiver lá, ele ficará para o jantar.
Let's talk about it and then we can go.	Vamos falar sobre isso e então podemos ir.
We don't have to wait for anyone.	Não temos que esperar por ninguém.
People passed.	As pessoas passavam.
You may not be training your dog often enough.	Você pode não estar treinando seu cão com frequência suficiente.
You bring strength and comfort.	Você traz força e conforto.
Understanding what they went through is difficult.	Entender o que eles passaram é difícil.
It really makes a difference.	Realmente faz a diferença.
I don't want anyone here in danger because of him.	Não quero ninguém aqui em perigo por causa dele.
The door closed.	A porta se fechou.
This was all fair game, they thought.	Tudo isso era jogo limpo, eles achavam.
This is a result of increased economic growth and activity.	Isso é resultado do aumento do crescimento econômico e da atividade.
Description in the link below.	Descrição no link abaixo.
These creative types get paid a hundred.	Esses tipos criativos recebem cem.
I'm in great shape.	Estou em ótima forma.
So that has a big influence.	Então, isso tem uma grande influência.
Unfortunately it's still there in my stomach.	Infelizmente ainda está lá no meu estômago.
He likes.	Ele gosta.
Consider your community and ask what they need.	Considere sua comunidade e pergunte o que eles precisam.
He loved you, you know.	Ele te amava, você sabe.
Because she was his teacher, she was called his mother.	Porque ela era sua professora, ela era chamada de sua mãe.
Perfect for dinner with the family.	Perfeito para jantar com a família.
White, are certainly my contact.	White, são certamente o meu contacto.
In your arms, though, it's safe.	Em seus braços, porém, é seguro.
And it was great, you know.	E foi ótimo, sabe.
So that's your advice.	Então esse é o seu conselho.
I never thought he loved me so much.	Nunca pensei que ele me amasse tanto.
She never walked away.	Ela nunca se afastou.
He was not part of this strange world.	Ele não fazia parte deste mundo estranho.
Pale faces and brown faces pressed against the glass, but no one stopped.	Rostos pálidos e rostos marrons pressionados contra o vidro, mas ninguém parou.
She told him to run home.	Ela disse a ele para correr para casa.
This case was no different.	Este caso não foi diferente.
You like to plan.	Você gosta de planejar.
The apartment was exactly as shown.	O apartamento era exatamente como mostrado.
She had a book with her, but she never opened it.	Ela tinha um livro com ela, mas ela nunca o abriu.
I can't understand how she became so special.	Não consigo entender como ela se tornou tão especial.
It is not a term of art.	Não é um termo do art.
In this way, we remain very close to the source material.	Dessa forma, permanecemos muito próximos do material original.
He was sitting on a chair in his house.	Ele estava sentado em uma cadeira em sua casa.
This was new.	Isso era novo.
She and her brother were raised by their single mother.	Ela e seu irmão foram criados por sua mãe solteira.
It doesn't seem possible at first.	Não parece possível a princípio.
I love you girl.	Te amo, garota.
Because he could see them too.	Porque ele podia vê-los também.
This is an important issue for the reasons given below.	Esta é uma questão importante pelas razões apresentadas abaixo.
Feel it.	Sinta isso.
Well, it's because of you.	Bem, é por sua causa.
I keep the sources talking.	Eu mantenho as fontes falando.
The building is on the top side.	O prédio fica do lado de cima.
Finding none, she lay down for a moment.	Não encontrando nenhum, ela se deitou por um momento.
He looked inside.	Ele olhou para dentro.
I paid attention.	Eu prestei atenção.
It could not have been better.	Não poderia ter sido melhor.
We believe so.	Acreditamos que sim.
We knew it was special.	Sabíamos que era especial.
Your brain loves fun.	Seu cérebro adora diversão.
I worked hard to achieve these goals.	Trabalhei muito para alcançar esses objetivos.
We don't know you.	Nós não te conhecemos.
I welcome you and ask you to come closer.	Dou-lhes as boas-vindas e peço-lhes que se aproximem.
However, this is perhaps a matter of degree.	No entanto, isso é talvez uma questão de grau.
This can be done better.	Isso pode ser feito melhor.
When lunch is over, he turns and walks away.	Quando o almoço acaba, ele se vira e vai embora.
They probably know they have a lot to hide.	Eles provavelmente sabem que têm muito a esconder.
I'm sure you know these things.	Tenho certeza que você conhece essas coisas.
However, there are cases where this obviously does not apply.	No entanto, há casos em que isso obviamente não se aplica.
Let you know that you are a who.	Que você saiba que você é um quem.
They wouldn't.	Eles não iriam.
How sad, there would be no more people after her.	Que triste, não haveria mais pessoas atrás dela.
That's how we handle business.	É assim que lidamos com os negócios.
My love, my great love.	Meu amor, meu grande amor.
In fact, it all started right after they got together.	Aliás, tudo começou logo depois que eles ficaram juntos.
They laugh at each other, and with each other.	Eles riem um do outro, e um com o outro.
It was actually fun to watch.	Foi divertido de assistir na verdade.
Feel free to share with anyone who might like it.	Fique à vontade para compartilhar com quem possa gostar.
The scene changes each time and so does the cast of characters.	A cena muda a cada vez e o elenco de personagens também.
Hold my arms.	Segure meus braços.
I am proud to be part of this team.	Tenho orgulho de fazer parte dessa equipe.
I called and asked if he would accept me.	Liguei e perguntei se ele me aceitava.
I never had a moment for myself.	Eu nunca tive um momento para mim.
He seems to like it.	Ele parece gostar.
But they are his signs.	Mas eles são seus sinais.
Three days later, they decide to stop drinking too.	Três dias depois, eles decidem parar de beber também.
The song of birds is music to our ears.	O canto dos pássaros é música para os nossos ouvidos.
As it is, however, the figure tells us none of this.	Como é, porém, a figura não nos diz nada disso.
Some are green green.	Alguns são verdes verdes.
How green of them.	Que verde deles.
I will protect you.	Eu vou proteger você.
We know what they did.	Nós sabemos o que eles fizeram.
I'm excited to start over.	Estou animado para começar de novo.
And they were also in another world.	E eles também estavam em outro mundo.
They were happy for him as a person.	Eles estavam felizes por ele como pessoa.
I must find my way out of the darkness.	Devo encontrar meu caminho para sair da escuridão.
Then it was turned off, trade went down.	Então foi desligado, o comércio caiu.
It's been in her family ever since.	Está na família dela desde então.
I couldn't get my mother's attention.	Eu não conseguia chamar a atenção da minha mãe.
War is stupid, as you know.	A guerra é estúpida, como você sabe.
Anyway, it's not like that.	De qualquer forma, não é assim.
Designed the system.	Projetou o sistema.
It would be nice to see you later.	Seria bom vê-lo mais tarde.
Informed consent was obtained from each patient at the time of sample collection.	O consentimento informado foi obtido de cada paciente no momento da coleta das amostras.
She experienced it once.	Ela experimentou isso uma vez.
Every few days, more names were called.	A cada poucos dias, mais nomes eram chamados.
Instead, he wanted her opinion on politics and issues.	Em vez disso, ele queria a opinião dela sobre política e questões.
She was twenty years old and barely out to sea.	Ela tinha vinte anos e mal tinha saído para o mar.
It's not at issue.	Nem está em causa.
The dead were dead.	Os mortos estavam mortos.
He will be ready to go.	Ele estará pronto para ir.
There's not much else to go.	Não há muito mais para ir.
There is not.	Não há.
Memory devices are usually provided as internal storage areas on your computer.	Os dispositivos de memória geralmente são fornecidos como áreas de armazenamento interno no computador.
I'm kind of confused about which one to use.	Estou meio confuso sobre qual usar.
It changes the game.	Isso muda o jogo.
He hadn't said enough yet.	Ele não tinha dito o suficiente ainda.
Now be very careful.	Agora tenha muito cuidado.
I found our boy here.	Encontrei nosso menino aqui.
We had to explain to them what his record was really like.	Tínhamos que explicar a eles como era realmente o disco dele.
It is unclear what may have been the result of this.	Não está claro o que pode ter sido o resultado disso.
Sorry to say this, but it's true.	Lamento dizer isso, mas é verdade.
You will never change.	Você nunca vai mudar.
Well, he's sorry for them.	Bem, ele sente muito por eles.
Unfortunately, this improvement process will take years rather than months.	Infelizmente, esse processo de melhoria levará anos, em vez de meses.
It's a terrible subject.	É um assunto terrível.
They are the structure of experience.	Eles são a estrutura da experiência.
Each issue has an audience.	Cada edição tem um público.
He confirmed this.	Ele confirmou isso.
As he watched, the officer who was two years old became one.	Enquanto observava, o oficial que tinha dois anos tornou-se um.
He was pretty quiet on the road though.	Ele estava bem quieto na estrada, no entanto.
I could see now that my initial take was correct.	Eu podia ver agora que minha tomada inicial estava correta.
He denied it several times.	Ele negou várias vezes.
We have a political party, the big government party.	Temos um partido político, o grande partido do governo.
They said it could never be done, but our father did it.	Eles disseram que isso nunca poderia ser feito, mas nosso pai fez isso.
Each experiment is repeated five times.	Cada experimento é repetido cinco vezes.
But this is not that day.	Mas este não é aquele dia.
These have done well, but aren't quite perfect.	Estes têm feito bem, mas não são completamente perfeitos.
Ill, it's been that way for a long time.	Ill, tem sido assim por um longo tempo.
I couldn't force myself to step forward and leave.	Eu não podia me forçar a dar um passo à frente e sair.
It was simply them or me.	Era simplesmente eles ou eu.
The Author did not respond to this request.	O Autor não apresentou resposta a este pedido.
We were going to do it anyway.	Nós íamos fazer isso de qualquer maneira.
You also have.	Você também tem.
So stick with that item.	Então fique com aquele item.
I wanted to know how everything I saw in nature worked.	Queria saber como funcionava tudo o que via na natureza.
She treated him like a child.	Ela o tratava como uma criança.
I waited a moment, but they didn't move.	Esperei um momento, mas eles não se moveram.
If you have any questions about this, please get in touch.	Se você tiver dúvidas sobre isso, entre em contato.
But it's not here yet.	Mas ainda não está aqui.
We saw how it was for them.	Vimos como foi para eles.
This change can take up to two weeks.	Essa mudança pode levar até duas semanas.
It will be a great loss.	Será uma grande perda.
But more than that, many of these children come from terrible families.	Mas mais do que isso, muitas dessas crianças vêm de famílias terríveis.
We watched them.	Nós os observamos.
Man, their sex life must be bad.	Cara, a vida sexual deles deve ser ruim.
You should believe me.	Você deveria acreditar em mim.
I suggest two men per house.	Sugiro dois homens por casa.
He couldn't imagine anything better.	Ele não conseguia imaginar nada melhor.
The others, who knows?	Os outros, quem sabe?.
I think he has.	Eu acho que ele tem.
I don't quite understand why you would do that.	Não entendo muito bem por que você faria isso.
If you're not well, act like you're healthy.	Se você não está bem, aja como se estivesse saudável.
There's a good chance it will still fire.	Há uma boa chance de ainda disparar.
I thought we were the most perfect family in the world.	Achei que éramos a família mais perfeita do mundo.
We would have died for her.	Nós teríamos morrido por ela.
They buy sales.	Eles compram vendas.
I told him I would end up in trouble.	Disse-lhe que acabaria em apuros.
I'm working on something that needs last week's date to run today.	Estou trabalhando em algo que precisa da data da semana passada para ser executado hoje.
Second, and breakfast last.	Em segundo lugar, e o café da manhã por último.
It was smart the way you got me like that.	Foi inteligente o jeito que você me pegou assim.
There are few signs of activity here, however.	Há poucos sinais de atividade aqui, no entanto.
No changes will be made.	Nenhuma alteração será feita.
The hot map was a representative of three independent experiments.	O mapa quente foi um representante de três experimentos independentes.
Stupid is how stupid does.	Estúpido é como estúpido faz.
We use technology to solve problems.	Usamos a tecnologia para resolver problemas.
She wants to approach them, but she still can't.	Ela quer se aproximar deles, mas ainda não pode.
Bright as blood.	Brilhante como sangue.
It won't do you any good.	Não será nada bom para você.
I wanted to check on me before my mom and dad saw me.	Queria me checar antes que minha mãe e meu pai me vissem.
Not even, but not even most gave hope.	Nem mesmo, mas nem a maioria deu esperança.
He's in good shape.	Ele está em boas condições.
Pepper was not.	Pimenta não era.
In a small room.	Em uma pequena sala.
I lost interest in music.	Perdi o interesse pela música.
Nothing special here.	Nada de especial aqui.
It made no sound.	Não fez nenhum som.
After a while the truck stopped.	Depois de um tempo o caminhão parou.
Nothing ever made him feel so good.	Nada nunca o fez se sentir tão bem.
Make sure you enjoy this game's shit.	Certifique-se de aproveitar a merda deste jogo.
I knew the choice was mine.	Eu sabia que a escolha era minha.
I'll still do whatever it takes.	Eu ainda vou fazer o que for preciso.
The default is no.	O padrão é não.
This building gave me life.	Este edifício deu-me vida.
So it's easy to get a lot.	Portanto, é fácil obter muito.
All necessary tests must be performed.	Todos os testes necessários devem ser realizados.
Suppose we have and that .	Suponha que temos e que .
It's not fun.	Não é divertido.
Patient education can be an easy and effective solution.	A educação dos pacientes pode ser uma solução fácil e eficaz.
But he didn't want to.	Mas ele não queria.
This is high season.	Esta é a alta temporada.
But you showed that this is not right.	Mas você mostrou que isso não está certo.
The transfer was completed the following month.	A transferência foi concluída no mês seguinte.
He has every right to be.	Ele tem todo o direito de ser.
The boy can't even speak now.	O garoto não pode nem falar agora.
Nothing could be further from the case.	Nada poderia estar mais longe do caso.
Because his team is new.	Porque sua equipe é nova.
Yes, he loved him.	Sim, ele o amava.
He closed his eyes, just for a minute.	Ele fechou os olhos, apenas por um minuto.
They moved on.	Eles seguiram em frente.
Thoughts coming easily.	Pensamentos vindo facilmente.
How quickly everything changed.	Com que rapidez tudo mudou.
I can work with it.	Posso trabalhar com isso.
When no one answered, she opened it and stuck it in her head.	Quando ninguém respondeu, ela abriu e enfiou na cabeça.
This item alone is a matter of great financial importance.	Este item por si só é uma questão de grande importância financeira.
Still, it was a class act by both parties.	Ainda assim, foi um ato de classe de ambas as partes.
Know the answer to.	Saiba a resposta para.
Time changes a lot.	O tempo muda muito.
Your own button and listen to them.	Seu próprio botão e ouvi-los.
In other words, we love them less.	Em outras palavras, nós os amamos menos.
Otherwise, the request will be ignored.	Caso contrário, a solicitação será ignorada.
It just won't happen.	Simplesmente não vai acontecer.
Just have.	Basta ter.
The question is more or less closed here.	A questão está mais ou menos encerrada aqui.
The man was neither old nor sick.	O homem não era velho nem doente.
Home to the doctor.	Casa para o médico.
Hope you enjoy your round!.	Espero que você aproveite sua rodada!.
This could be for a week or two.	Isso pode ser por uma semana ou duas.
I will do just one.	Eu vou fazer apenas um.
I just saw the movie.	Acabei de ver o filme.
What was learned.	O que foi aprendido.
Let me know when you meet me.	Avise-me quando me conhecer.
Me and my husband.	Eu e meu marido.
And then hands caught her, turned her over.	E então mãos a pegaram, a viraram.
It felt like it was just my brother and me.	Parecia que éramos apenas meu irmão e eu.
These are the stupid things that kids are learning really fast.	Estas são as coisas estúpidas que as crianças estão aprendendo muito rápido.
Achieve what they set in their mind.	Alcançar o que eles definiram em sua mente.
You get coffee.	Você pega café.
There are two other important factors.	Há dois outros fatores importantes.
I like not knowing.	Eu gosto de não saber.
Let's face you three girls.	Vamos enfrentar vocês três garotas.
We need a glass factory like this in our business.	Precisamos de uma fábrica de vidro como essa em nosso negócio.
Good for both.	Bom para ambos.
Tell people what you know you need to fill them in.	Diga às pessoas sobre o que você sabe que precisa para preenchê-las.
I can't believe I just noticed this.	Eu não posso acreditar que acabei de notar isso.
If not now, when?	Se não agora, quando?.
The whole world has become a small village.	O mundo inteiro se tornou uma pequena aldeia.
This is especially true if you are a man.	Isto é especialmente verdadeiro se você for um homem.
He was never able to hide anything from her.	Ele nunca foi capaz de esconder nada dela.
His office has been moved.	Seu escritório foi movido.
I had four days of treatment, but it did not improve.	Fiz quatro dias de tratamento, mas não melhorou.
I never really liked speed metal, to be honest.	Eu nunca gostei muito de speed metal, para ser honesto.
It was pretty serious, but it wasn't difficult.	Foi bastante sério, mas não foi difícil.
Or what we like about the design and what we are on the ride.	Ou o que agradamos no design e o que estamos no passeio.
His brothers will kill you.	Os irmãos dele vão te matar.
But he didn't get the chance.	Mas ele não teve a chance.
Then go to the library.	Então vá até a biblioteca.
This is the only one.	Este é o único.
Maybe better than you know yourself.	Talvez melhor do que você se conhece.
We need more of this.	Nós precisamos mais disso.
Participants provided daily exercise reports for the following week.	Os participantes forneceram relatórios diários de exercício durante a semana seguinte.
But for some reason we never played together.	Mas, por alguma razão, nunca tocamos juntos.
I just got back from the meeting.	Acabei de voltar da reunião.
All cases gave written informed consent.	Todos os casos deram consentimento informado por escrito.
One last day at my table, until next time.	Um último dia na minha mesa, até a próxima.
Which is today.	Que é hoje.
Today is the first day of the rest of my life.	Hoje é o primeiro dia do resto da minha vida.
Her head dropped to the floor.	A cabeça dela caiu no chão.
For some reason the share screen seems too big.	Por algum motivo, a tela de compartilhamento parece muito grande.
And cry more.	E chorar mais.
Here's an analysis.	Aqui está uma análise.
Nobody can hear us here.	Ninguém pode nos ouvir aqui.
She needed energy.	Ela precisava de energia.
We watched each other.	Nós nos observamos.
And indeed, she still is.	E, de fato, ela ainda é.
It scared us.	Isso nos assustou.
I'm surprised at you.	Estou surpreso com você.
I like this place.	Eu gosto deste lugar.
Thousands of people were arrested and killed.	Milhares de pessoas foram presas e mortas.
This factor approaches zero.	Este fator se aproxima de zero.
I can't imagine him taking her out.	Não consigo imaginá-lo levando-a para sair.
Here it's just her and her son.	Aqui é só ela e seu filho.
But in cases like this, you need everyone on board.	Mas em casos como este, você precisa de todos a bordo.
It was really good.	Foi realmente bom.
The weight is incredibly light.	O peso é incrivelmente leve.
It's sad to think about it, but it's true.	É triste pensar nisso, mas é verdade.
It doesn't look bad.	Não parece ruim.
The water was really calm.	A água estava realmente calma.
The worst would be if he came.	O pior seria se ele viesse.
I've had it for years, nothing can really fix it.	Tive isso por anos, nada pode realmente consertá-lo.
We can't hurt this girl.	Não podemos machucar essa garota.
It was the last game of the season.	Foi o último jogo da temporada.
Yes, they are there.	Sim, eles estão lá.
If children ruled the world, it would be fair.	Se as crianças comandassem o mundo, seria justo.
It's the ultimate pleasure.	É o último prazer.
She needed to remember that.	Ela precisava se lembrar disso.
You were with her until the end.	Você esteve com ela até o fim.
There is simply no evidence of this.	Simplesmente não há evidências sobre isso.
She didn't care about me.	Ela não se importava comigo.
He'll be out there somewhere.	Ele estará lá fora em algum lugar.
It is the interpretation of signs.	Trata-se da interpretação dos signos.
This led to the death of many women.	Isso levou à morte de muitas mulheres.
I heard the water turn on.	Ouvi a água ligar.
It was easy.	Foi fácil.
The only way is to love him.	A única maneira é amá-lo.
All characters were punctual.	Todos os personagens foram pontuais.
This, by the way, is yet another argument for being single.	Este, aliás, é mais um argumento para ser solteiro.
It was full of mockups of new buildings.	Estava cheio de maquetes de novos edifícios.
Nobody said anything to him.	Ninguém lhe disse nada.
Talking on the phone is bad enough.	Falar ao telefone já é ruim o suficiente.
I just won't.	Eu simplesmente não vou.
Again, there might be a better technique here to increase performance.	Novamente, pode haver uma técnica melhor aqui para aumentar o desempenho.
And then, we did it.	E então, nós fizemos isso.
It drove her crazy.	Isso a deixou louca.
And this is one of them.	E este é um deles.
This call sign will have the first end.	Este indicativo de chamada terá a primeira extremidade.
He looks better to me too.	Ele parece melhor para mim também.
Put on low heat.	Coloque em fogo baixo.
The point he makes is important.	O ponto que ele faz é importante.
She was your first.	Ela foi sua primeira.
The default value of a member is usually its initial value.	O valor padrão de um membro geralmente é seu valor inicial.
They would take one look at my face and know something was up.	Eles dariam uma olhada no meu rosto e saberiam que algo estava acontecendo.
Just another boat there.	Apenas um outro barco lá.
These guys are just getting started.	Esses caras estão apenas começando.
His eyes are closed tightly.	Seus olhos estão fechados com força.
To my surprise, many of them do not go to trial.	Para minha surpresa, muitos deles não vão a julgamento.
He is a very content and sweet baby.	Ele é um bebê muito contente e doce.
The children laughed.	As crianças riram.
We are proud of what we do.	Temos orgulho do que fazemos.
No activity of any kind.	Nenhuma atividade de qualquer tipo.
Fucking your sister.	Fodendo sua irmã.
I don't think this works for them.	Eu não acho que isso funcione para eles.
You will laugh again.	Você vai rir de novo.
Patients lie down knowing they have lost their legs.	Os pacientes ficam deitados sabendo que perderam as pernas.
They can take care of their own poor.	Eles podem cuidar de seus próprios pobres.
Not too close because if she saw me she would be angry.	Não muito perto porque se ela me visse ficaria com raiva.
She sounds adorable.	Ela soa adorável.
Unfortunately, this can mean that her ice gets too sweet.	Infelizmente, isso pode significar que seu gelo fica muito doce.
I may have to change.	Eu posso ter que mudar.
So there's a lot going on here.	Portanto, há muitas coisas acontecendo aqui.
They could move on.	Eles poderiam seguir em frente.
This isn't much fun.	Isso não é muito divertido.
I asked him.	Eu perguntei a ele.
It is safe and effective with absolutely no downtime or side effects.	É seguro e eficaz com absolutamente nenhum tempo de inatividade ou efeitos colaterais.
Stress is anything that alters the animal's environment.	Estresse é tudo o que altera o ambiente do animal.
I got the point.	Eu entendi o ponto.
His speech is critical.	Seu discurso é crítico.
We love the place cards we ordered.	Adoramos os cartões de lugar que pedimos.
He took the wrong train.	Pegou o trem errado.
One dead, several wounded.	Um morto, vários feridos.
So do what you need before you need it.	Então, faça o que você precisa antes de precisar.
She won't believe me.	Ela não vai acreditar em mim.
Usually the first to give the ball.	Geralmente o primeiro a dar a bola.
And accelerate, girl.	E acelere, garota.
A basis for discussion.	Uma base para discussão.
Anyway, kind of interesting.	De qualquer forma, meio interessante.
My service is giving me the following errors.	Meu serviço está me dando os seguintes erros.
You know where everything is.	Você sabe onde está tudo.
Everyone was very focused.	Todos estavam bem concentrados.
If he sent that, it could start a lot of trouble.	Se ele enviasse isso, poderia começar um monte de problemas.
Do not use on broken skin.	Não use em pele quebrada.
All authors contributed to the field experiments.	Todos os autores contribuíram para os experimentos de campo.
Turn back.	Retornar.
They looked nice.	Eles pareciam legais.
She then quickly looked back.	Ela então rapidamente olhou para trás.
I felt he understood the story.	Eu senti que ele entendeu a história.
You are used to this feeling.	Você está acostumado com esse sentimento.
We were there at about the same time.	Estávamos lá mais ou menos na mesma hora.
Your turn is coming.	Sua vez está chegando.
Theory is one of the specific areas we are looking at.	A teoria é uma das áreas específicas que estamos analisando.
I aim to eat as healthy as possible.	Eu pretendo comer o mais saudável possível.
He had to keep calm.	Ele tinha que manter a calma.
There are errors.	Existem erros.
Too far away for surgery, poor thing.	Longe demais para fazer cirurgia, coitado.
And that was never done.	E isso nunca foi feito.
The thing is impossible.	A coisa é impossível.
Over the course of the meal he tells stories.	Ao longo da refeição ele conta histórias.
Change of program material every night.	Mudança material de programa todas as noites.
I know this for sure.	Eu sei disso com certeza.
You usually don't have proper stars.	Você geralmente não tem estrelas adequadas.
I go on a mission, and once the mission is complete.	Eu vou em uma missão, e uma vez que a missão está completa.
You can cut a window for these if you like.	Você pode cortar uma janela para estes, se quiser.
Even he can't do anything in front of the crowd of us.	Mesmo ele não pode fazer nada na frente da multidão de nós.
It was a pure gift to the rich.	Foi um puro presente para os ricos.
Many tools, more every day.	Muitas ferramentas, mais a cada dia.
I never use anything else.	Eu nunca uso outra coisa.
It would be your duty.	Seria seu dever.
They had no lights and they got lost.	Eles não tinham luzes e se perderam.
It spread up her arms and into her upper body.	Ele se espalhou por seus braços e em sua parte superior do corpo.
Maybe one day it would.	Talvez um dia fosse.
Move these values ​​out of the method.	Mova esses valores para fora do método.
All patients had high school education.	Todos os pacientes tinham ensino médio.
The causes of action are the same.	As causas da ação são as mesmas.
Oh, and you have to meet my family.	Ah, e você tem que conhecer minha família.
I'm really sorry.	Eu realmente sinto muito.
We must live reality the way reality really is.	Devemos viver a realidade do jeito que a realidade realmente é.
Everything has to be her way.	Tudo tem que ser do jeito dela.
But so great guys.	Mas tão grandes caras.
Watching television or reading a book doesn't count.	Assistir televisão ou ler um livro não conta.
That's what makes it different.	Isso é o que torna isso diferente.
These transfer jobs are done free of charge, easily and quickly.	Esses trabalhos de transferência são feitos de forma gratuita, fácil e rápida.
Among them, four patients were excluded from the study.	Dentre eles, quatro pacientes foram excluídos do estudo.
Before we can solve your problems, we need to understand them.	Antes de podermos resolver seus problemas, precisamos entendê-los.
I can't take my eyes off his face.	Não consigo tirar os olhos do rosto dele.
And it still goes on.	E ainda continua.
I am not a machine.	Eu não sou uma máquina.
I'm very happy to meet you.	Estou muito feliz em conhecê-lo.
So it should be written.	Assim deve ser escrito.
Fear got the best of me.	O medo tomou o melhor de mim.
This law has not been passed and they support very few jobs.	Esta lei não foi aprovada e eles apoiam muito poucos empregos.
It was a room to be proud of.	Era um quarto para se orgulhar.
They were perfect.	Eles eram perfeitos.
You are making a mistake.	Você está cometendo um erro.
I am a good friend.	Eu sou um bom amigo.
He had no name, for names were not needed.	Ele não tinha nome, pois nomes não eram necessários.
I will not give you any information.	Eu não vou te dar nenhuma informação.
Wait while he does the same.	Espere enquanto ele faz o mesmo.
Suddenly, everything turned away from him.	De repente, tudo se afastou dele.
If only here, if only now, he would speak the truth.	Se apenas aqui, se apenas agora, ele falasse a verdade.
Put a block on it.	Coloque um bloco nele.
Very beautiful for sure.	Muito lindo com certeza.
Your website is so cool.	Seu site é tão legal.
It takes function and gives it its ideal shape.	Toma função e dá-lhe a sua forma ideal.
I didn't think much about a future in a new land.	Não pensei muito em um futuro em uma nova terra.
Back then, it seemed like a big deal.	Naquela época, parecia uma grande coisa.
My mind is far away.	Minha mente está longe.
I feel good.	Eu me sinto bem.
So it will be like two to three times in six weeks.	Então será como duas a três vezes em seis semanas.
Somehow he knew.	De alguma forma ele sabia.
Thanks for putting me in the master bedroom.	Obrigado por me colocar no quarto principal.
It doesn't matter to me.	Não importa para mim.
Later that night she did the usual.	Mais tarde naquela noite ela fez o habitual.
She was fine with that.	Ela estava bem com isso.
The long wait is over.	A longa espera acabou.
Doing this is hard work.	Fazer isso é um trabalho árduo.
This is not a message lost in its subject.	Esta não é uma mensagem perdida em seu assunto.
She has a heart made of gold.	Ela tem um coração feito de ouro.
Being her daughter, but not really her daughter.	Sendo sua filha, mas não realmente sua filha.
To be specific, he had his eye on the second chair.	Para ser específico, ele estava de olho na segunda cadeira.
I was trying to catch them when the wall came crashing down on me.	Eu estava tentando pegá-los quando a parede caiu sobre mim.
I just hope it gets done.	Só espero que seja feito.
There it is, the thing that brought her to us.	Aí está, a coisa que a trouxe até nós.
The human body.	O corpo humano.
I wanted a fight that people could remember.	Eu queria uma luta que as pessoas pudessem se lembrar.
Except the words behind her.	Exceto as palavras atrás dela.
Naturally, my father had stepped on it.	Naturalmente, meu pai tinha pisado nele.
They want to know about the results.	Eles querem saber sobre os resultados.
There was the button that produced literature.	Ali estava o botão que produzia literatura.
Quick to drive under the influence.	Rápido para dirigir sob a influência.
The scene ends with his employees in shock.	A cena termina com seus funcionários em choque.
And it doesn't look likely to get better anytime soon.	E não parece provável que melhore em breve.
He thought he recognized one.	Ele pensou ter reconhecido um.
I don't know if we can win.	Não sei se podemos vencer.
It's as much as stating, you get.	É tanto quanto afirmar, você começa.
One person just went crazy.	Uma pessoa simplesmente enlouqueceu.
This was just a friendly visit between the staff.	Essa foi apenas uma visita amigável entre os funcionários.
But some others are less familiar.	Mas alguns outros são menos familiares.
And you can't do anything with it.	E você não pode fazer nada com isso.
Every movement was slow.	Cada movimento era lento.
She had to get herself under control, before she gave it all away.	Ela tinha que se controlar, antes que ela entregasse tudo.
I do not know where to start.	Não sei por onde começar.
We are in the same class at school.	Estamos na mesma turma na escola.
They hardly have any money.	Eles quase não têm dinheiro.
About that there is no doubt.	Sobre isso não há dúvida.
There's no telling what you'll find out there.	Não há como dizer o que você vai encontrar lá fora.
That had to wait another hundred years.	Isso teve que esperar mais cem anos.
And the opportunity came from my way of doing the training.	E a oportunidade veio do meu jeito de fazer o treinamento.
They couldn't do enough for you.	Eles não poderiam fazer o suficiente para você.
Tell them what happened.	Diga-lhes o que aconteceu.
It turns out that people get back together.	Acontece que as pessoas voltam a ficar juntas.
Every effect has a cause, and every cause a reason.	Todo efeito tem uma causa, e toda causa uma razão.
He nodded and smiled.	Ele assentiu e sorriu.
I found a note.	Encontrei uma nota.
Every hour was filled with shock and surprise.	Cada hora estava cheia de choque e surpresa.
I could live without it.	Eu poderia viver sem isso.
Today, she left me behind.	Hoje, ela me deixou para trás.
He didn't even try to explain.	Ele nem tentou explicar.
They wouldn't leave.	Eles não iriam embora.
This completely changes the rules of the game.	Isso muda completamente as regras do jogo.
The company did business in a variety of ways.	A empresa fez negócios de várias formas.
He dropped it.	Ele o deixou cair.
She ignored my surprised look and continued.	Ela ignorou meu olhar surpreso e continuou.
More and more people are unemployed.	Mais e mais pessoas estão desempregadas.
I recommend it.	Eu recomendo isso.
Brothers, he would be out of luck.	Irmãos, ele estaria sem sorte.
But they weren't in his body.	Mas eles não estavam em seu corpo.
Doing what you want.	Fazendo o que você quer.
I think it's amazing people who have kids and have complicated jobs.	Acho incrível as pessoas que têm filhos e têm trabalhos complicados.
I can't believe it.	Eu mal posso acreditar.
Especially in these areas.	Especialmente nestas áreas.
We are not going to move forward in this process.	Não vamos avançar nesse processo.
What a great company.	Que grande empresa.
Weeks too early.	Semanas muito cedo.
Was not there.	Não estava lá.
It's where we are right now.	É onde estamos neste momento.
People generally like food to be quick.	As pessoas geralmente gostam que a comida seja rápida.
I'm sure that girl's body was made for me.	Tenho certeza que aquele corpo de menina foi feito para mim.
Tough decisions must be made.	Decisões difíceis devem ser tomadas.
If you think you have what it takes.	Se você acha que tem o que é preciso.
My sister is having a super fun party.	Minha irmã está tendo uma festa super divertida.
We will run out of land to feed ourselves.	Ficaremos sem terra para nos alimentarmos.
Bring your questions.	Traga suas perguntas.
This will be my last text.	Este será meu último texto.
Instead, do it yourself.	Em vez disso, faça isso você mesmo.
Also, the results are based on a small sample size.	Além disso, os resultados são baseados em um pequeno tamanho de amostra.
Perfect.	Perfeito.
Until now, the number of potential participants has been limited.	Até agora, a quantidade de potenciais participantes tem sido limitada.
We take care of business.	Nós cuidamos dos negócios.
All those wasted days between them.	Todos aqueles dias perdidos entre eles.
We don't know what their relationship was.	Não sabemos qual era a relação deles.
In other words, he doesn't care about anyone but himself.	Em outras palavras, ele não se preocupa com ninguém além de si mesmo.
Nobody will notice.	Ninguém vai notar.
It's not trying to be.	Não está tentando ser.
He tried to empty his mind.	Tentou esvaziar sua mente.
The table was too high and not supposed to be flat.	A mesa era muito alta e não era para ficar plana.
It's just not in it.	Simplesmente não está nele.
Then she shook her head and took out a tissue.	Então ela balançou a cabeça e pegou um lenço de papel.
This is probably the most appropriate answer.	Essa é provavelmente a resposta mais apropriada.
Even inside his heart.	Mesmo dentro de seu coração.
Do whatever it takes.	Faça o que for preciso.
And they are free.	E eles são gratuitos.
They may not be sure what they know.	Eles podem não ter certeza do que sabem.
The animals start to get more active.	Os animais começam a ficar mais ativos.
These values ​​are very interesting.	Esses valores são muito interessantes.
It contains member details including their experience in years.	Ele contém detalhes dos membros, incluindo sua experiência em anos.
Not a single chance to move it.	Nem uma única chance de movê-lo.
He just can.	Ele só consegue.
He didn't miss drinking much either.	Também não sentia muita falta de beber.
But that was the least of the problems.	Mas esse era o menor dos problemas.
So let's wait for them to arrive.	Então vamos esperar a chegada deles.
There's only one bad thing about it.	Só há uma coisa ruim nisso.
It's just sad.	É apenas triste.
None of the trees looked particularly big.	Nenhuma das árvores parecia particularmente grande.
I can run this in less than a minute.	Posso executar isso em menos de um minuto.
I told him to stay by your side.	Disse-lhe para ficar ao seu lado.
The card looks for a unique pattern at the beginning of each frame.	O cartão procura um padrão único no início de cada quadro.
Now, it's important that you don't show your hand too soon.	Agora, é importante que você não mostre sua mão cedo demais.
I can read it on her face.	Posso ler no rosto dela.
Here is an example of how this is done.	Aqui está um exemplo de como isso é feito.
I even applied.	Eu até me candidatei.
You were running fine.	Você estava correndo bem.
The movie has been seen before.	O filme já foi visto antes.
It may have saved the planet.	Pode ter salvado o planeta.
Every man is tested.	Todo homem é testado.
He was lost and he knew it.	Ele estava perdido e sabia disso.
No time limit.	Sem limite de tempo.
But the consequences of this sort of thing can be extremely serious.	Mas as consequências desse tipo de coisa podem ser extremamente graves.
I continued to ask him for evidence of his position.	Continuei a pedir-lhe provas da sua posição.
Click here to check the result.	Clique aqui para conferir o resultado.
The girl was tall and straight.	A garota estava alta e reta.
All safe and dead.	Todos seguros e mortos.
That's what the team is doing.	É isso que a equipe está fazendo.
Both items are really the same.	Ambos os itens são realmente os mesmos.
It's very important to them.	É muito importante para eles.
I would follow.	Eu a seguiria.
He never took his eyes off the group.	Ele nunca tirou os olhos do grupo.
Start at the top, go down.	Comece de cima, vá descendo.
Trust me to know.	Confie em mim para saber.
He told me to call him right away.	Ele me disse para ligar para ele imediatamente.
You have purpose.	Você tem propósito.
All we have so far is a name.	Tudo o que temos até agora é um nome.
Seven patients were treated this way.	Sete pacientes foram tratados desta forma.
Finally, he heard a door open behind him.	Finalmente, ele ouviu uma porta se abrir atrás dele.
It kind of became our thing.	Isso meio que se tornou nossa coisa.
You're right about us being happy, for a while we were.	Você está certo sobre sermos felizes, por um tempo fomos.
I have more than enough.	Eu tenho mais do que suficiente.
He stopped going to classes.	Ele parou de ir às aulas.
My real name.	Meu verdadeiro nome.
This happens two or three times during the session.	Isso acontece duas ou três vezes durante a sessão.
His success was absolute.	Seu sucesso foi absoluto.
So we lost some cards.	Então perdemos algumas cartas.
I'm afraid there's no choice.	Receio que não haja escolha.
I'm sorry, everyone, she thought.	Sinto muito, todo mundo, ela pensou.
Her post opened a new window of possibilities for me.	Seu post abriu uma nova janela de possibilidades para mim.
The process is similar.	O processo é semelhante.
However, in this study, the sample size is small.	No entanto, neste estudo, o tamanho da amostra é pequeno.
He got in the way.	Ele ficou no caminho.
His life is over.	Sua vida está terminada.
My ideas go to paper slowly.	Minhas ideias vão para o papel lentamente.
Or rather, he agreed.	Ou melhor, ele concordou.
Just like your wife.	Assim como sua esposa.
I was working hard and not seeing results.	Eu estava trabalhando duro e não vendo resultados.
Even so, it's easy to see how young she is.	Mesmo assim, é fácil ver o quão jovem ela é.
I'm afraid people here won't be interested in him soon.	Receio que as pessoas daqui não tenham interesse nele em breve.
We take the last element, say.	Pegamos o último elemento, digamos.
The dog's nose should be black.	O nariz do cão deve ser preto.
This function is quite simple.	Esta função é bastante simples.
And they don't want to hear it either.	E eles também não querem ouvi-lo.
The cell phone has become an essential tool for most of us.	O celular se tornou uma ferramenta essencial para a maioria de nós.
He was in a corner, waiting for his moment.	Ele estava em um canto, esperando seu momento.
But, you know, fans can be really tough.	Mas, você sabe, os fãs podem ser muito duros.
She was stronger and whole again.	Ela estava mais forte e inteira novamente.
He is our source.	Ele é nossa fonte.
Of course they couldn't.	Claro que não podiam.
The three of us looked at him.	Nós três olhamos para ele.
I haven't added any devices other than these two yet.	Eu ainda não havia adicionado nenhum dispositivo além desses dois.
That he was turning me into the bad guy.	Que ele estava me transformando no cara mau.
But they couldn't.	Mas eles não podiam.
I went to where the party was.	Fui onde era a festa.
The real errors are likely to be a bit in the middle.	É provável que os verdadeiros erros estejam um pouco no meio.
Together means love.	Juntos significa amor.
Don't stay awake too long.	Não fique muito tempo acordado.
You thought they needed it.	Você pensou que eles precisavam disso.
What should we wear guys?.	O que devemos vestir caras?.
She is very soft.	Ela é muito mole.
Are the kids OK.	As crianças estão bem.
Every book is different.	Cada livro é diferente.
It was too amazing.	Foi incrível demais.
If you don't know, ask.	Se não sabe, pergunte.
They won't save it, they'll spend it.	Eles não vão salvá-lo, eles vão gastá-lo.
She read it and it was amazing.	Ela leu e foi incrível.
How right you are.	Como você está certo.
And we have to tell people the truth, as we see it.	E temos que dizer às pessoas a verdade, como a vemos.
We must stay together or we will fall.	Devemos ficar juntos ou vamos cair.
However, she couldn't locate him.	No entanto, ela não podia localizá-lo.
It's a place to meet her friends.	É um lugar para encontrar seus amigos.
If you only drink, you will only keep speech, language.	Se você apenas beber, você manterá apenas a fala, a linguagem.
Smoke was rising from at least one place now.	Fumaça subia de pelo menos um lugar, agora.
So is eating out.	Assim é comer fora.
He was just a few feet away from us, dressed in blue.	Ele estava a poucos metros de nós, vestido de azul.
But it is different from other sites in this space.	Mas é diferente de outros sites neste espaço.
It's important for me.	É importante para mim.
The presence of birds has been clearly established.	A presença de aves foi claramente estabelecida.
This statement should shape our thinking about much of life.	Essa declaração deve moldar nosso pensamento sobre grande parte da vida.
When something is sexual, you feel it deep down.	Quando algo é sexual, você sente no fundo.
About the construction of the double object.	Sobre a construção do objeto duplo.
She was not.	Ela não era.
I can see why they broke up.	Eu posso ver por que eles se separaram.
Also, she has a point.	Além disso, ela tem um ponto.
I will not do so.	Eu não vou fazer assim.
But nothing feels broken, especially my game arms.	Mas nada parece quebrado, especialmente meus braços de jogo.
But it didn't matter then.	Mas não importava então.
Not everyone has the strength of mind.	Não é todo mundo que tem a força da mente.
But something was very wrong.	Mas algo estava muito errado.
I looked up too, and there was nothing.	Olhei para cima também, e não havia nada.
Currently there are not many options.	Atualmente não há muitas opções.
Smell and, if possible, taste.	Cheire e, se possível, prove.
I look forward to running to you.	Estou ansioso para correr para você,.
This is a big deal.	Este é um grande negócio.
He would see what she was like.	Ele veria como ela era.
But he couldn't move it.	Mas ele não podia movê-lo.
But what you may not know is that they are there for a reason.	Mas o que você pode não saber é que eles estão lá por um motivo.
You don't need this to happen for you.	Você não precisa que isso ocorra para você.
It's been great.	Tem sido ótimo.
I'm glad I have it.	Estou feliz por tê-lo.
It was dark, traffic was heavy.	Estava escuro, o trânsito estava pesado.
This means that there are male flowers and female flowers.	Isso significa que existem flores masculinas e flores femininas.
Brought back.	Trazido de volta.
We became friends.	Nós nos tornamos amigos.
A lot, actually.	Muito, na verdade.
She has many friends.	Ela tem muitos amigos.
Little bigger than my hand.	Pouco maior que a minha mão.
I understood.	Entendi.
We may be too late.	Podemos ser tarde demais.
Characteristics such as volume, surface area and other values ​​are used.	Características como volume, área de superfície e outros valores são usados.
His reasons were that he didn't like the conflict between the brothers.	Suas razões eram que ele não gostava do conflito entre os irmãos.
Now he had taken his next station on the bridge.	Agora ele havia tomado sua próxima estação na ponte.
But everyone was saying we sold out.	Mas todo mundo estava dizendo que esgotamos.
They are not as good at their job as the others.	Eles não são tão bons em seu trabalho quanto os outros.
They are the ones who decide.	São eles que decidem.
Find something that works.	Descubra algo que funcione.
It doesn't matter who you vote for.	Não importa em quem você vote.
Really good.	Muito bom mesmo.
Mark closed the door and came after me.	Mark fechou a porta e veio atrás de mim.
Maybe she'll hear me and look back.	Talvez ela me ouça e olhe para trás.
Now that's style.	Agora isso é estilo.
It seemed to come from within.	Parecia vir de dentro.
She didn't know why.	Ela não sabia por quê.
Please let the authors know what you think of their stories.	Por favor, deixe os autores saberem o que você pensa de suas histórias.
But then other reports start coming in, strangers.	Mas então outros relatórios começam a chegar, estranhos.
And cheap energy, by the way.	E energia barata, por sinal.
The last end is worse with them than the beginning.	O último fim é pior com eles do que o começo.
Glad to have you.	Fico feliz em ter você.
Build your most effective social media strategy.	Construa sua estratégia de mídia social mais eficaz.
And they are completely free.	E eles são totalmente gratuitos.
You can find it there.	Você pode encontrá-lo lá.
Don't tell me you don't know how the system works.	Não me diga que você não sabe como o sistema funciona.
Your real names.	Seus nomes verdadeiros.
It is rarely seen in older children or adults.	Raramente é visto em crianças mais velhas ou adultos.
Would only stay again if we could get this particular site.	Só ficaria novamente se pudéssemos obter este site específico.
Exist in your world.	Existir em seu mundo.
Nor any question of authority.	Nem qualquer questão de autoridade.
All that's really important is going somewhere.	Tudo o que é realmente importante é ir a algum lugar.
Within a year it is worth half or less.	Dentro de um ano vale a metade ou menos.
Very well, actually.	Muito bem, na verdade.
Vision was improved in six eyes.	A visão foi melhorada em seis olhos.
In the sense that it's very experimental.	No sentido de que é muito experimental.
I was waiting at the table.	Estava esperando na mesa.
They brought me out for a reason.	Eles me trouxeram de fora por um motivo.
They do well here.	Eles fazem bem aqui.
The salary was good.	O salário era bom.
I just felt sick.	Apenas me senti doente.
Grades.	Notas.
As a result, they send as many people there as possible.	Como resultado, eles enviam o maior número possível de pessoas para lá.
This really cannot be done.	Isso na verdade não pode ser feito.
People laughed at the idea.	As pessoas riram da ideia.
I remember when that song was released.	Eu me lembro quando essa música foi lançada.
You need a lot of rest.	Você precisa de muito descanso.
I wonder for once who they're doing this to.	Me pergunto por uma vez com quem eles estão fazendo isso.
I want to hear other people doing things.	Eu quero ouvir outras pessoas fazendo coisas.
I should have helped him hold that guy underwater.	Eu deveria tê-lo ajudado a segurar aquele cara debaixo d'água.
So you see, you can't leave yet.	Então você vê, você não pode sair ainda.
It didn't happen very often.	Não acontecia com muita frequência.
I haven't heard from them.	Não ouvi deles.
They had known this place before, however, it was before.	Eles conheciam este lugar antes, no entanto, era antes.
I'm so so all right.	Estou tão então tudo bem.
Large controlled clinical trials have not been performed.	Grandes ensaios clínicos controlados não foram realizados.
Send the papers to my hotel.	Mandem os papéis para o meu hotel.
Going as hard and as fast as possible.	Indo tão duro e tão rápido quanto possível.
It broke him.	Isso o quebrou.
She wanted it so bad she really tried.	Ela queria tanto que ela realmente tentou.
Sorry about that.	Sinto muito por isso.
I hope the easy people are right.	Espero que as pessoas fáceis estejam certas.
For most, this may seem like the end of the matter.	Para a maioria, isso pode parecer o fim da questão.
No sign of him had been found in the post.	Nenhum sinal dele havia sido encontrado na postagem.
We sat next to each other for most of that time.	Sentamos um ao lado do outro durante a maior parte desse período.
Near the top they found a big hole.	Perto do topo encontraram um grande buraco.
I don't know how to come out naturally.	Não sei sair naturalmente.
But data is not information.	Mas dados não são informações.
Unfortunately, it's now about numbers.	Infelizmente, agora se trata de números.
They are well aware of this effort.	Eles estão bem cientes desse esforço.
Try this for example.	Tente isso por exemplo.
She didn't tell them she wouldn't be back.	Ela não disse a eles que não voltaria.
They were the face of the future.	Eles eram a cara do futuro.
I read it and thought it was great.	Li e achei ótimo.
So come prepared.	Então venha preparado.
It cannot be otherwise.	Não pode ser de outra forma.
Must see to appreciate.	Deve ver para apreciar.
It was a minor problem for most people.	Foi um pequeno problema para a maioria das pessoas.
I've come of age, she told herself.	Cheguei à maioridade, disse a si mesma.
Perhaps that would bring him some joy.	Talvez isso lhe trouxesse alguma alegria.
That's your job.	Esse é o seu trabalho.
That's what an earth power does.	Isso é o que faz um poder terrestre.
Both claim an understanding they do not possess.	Ambos reivindicam um entendimento que não possuem.
You'd better come right away if you know anything about him.	É melhor você vir imediatamente se souber alguma coisa sobre ele.
Because this story is just for you.	Porque esta história é só para você.
The look of a busy woman.	O olhar de mulher ocupada.
That was the right direction to take.	Essa era a direção certa a tomar.
They couldn't find one. 	Eles não conseguiram encontrar um. 
this appears to be a balance, but it just seems.	isso parece ser um equilíbrio, mas apenas parece.
The girl was very young.	A menina era muito jovem.
That's what they want more than anything in the world.	Isso é o que eles querem mais do que qualquer coisa no mundo.
Love doesn't have to be an answer.	O amor não precisa ser uma resposta.
That's because that year was the year of change for me.	Isso porque aquele ano foi o ano da mudança para mim.
Will check if the card works.	Irá verificar se o cartão funciona.
I don't know exactly how to tell you this.	Eu não sei exatamente como te dizer isso.
Soon, groups will make their appearance in our game.	Em breve, os grupos farão sua aparição em nosso jogo.
You know, how you feel about it.	Você sabe, como você se sente sobre isso.
This could explain some of these injuries.	Isso poderia explicar algumas dessas lesões.
Political party.	Partido politico.
He obviously won't.	Ele não vai obviamente.
Just look at the specific problem or challenge.	Basta olhar para o problema ou desafio específico.
I could pick it up and put it over my shoulder.	Eu poderia pegá-lo e colocá-lo sobre meu ombro.
But getting the following error message.	Mas recebendo a seguinte mensagem de erro.
Nobody likes to be told how to enjoy a game.	Ninguém gosta que lhe digam como desfrutar de um jogo.
He died when he was a boy.	Ele morreu quando era menino.
I backed away slowly and took a look around my apartment.	Afastei-me lentamente e dei uma olhada no meu apartamento.
Making great music.	Fazendo ótimas músicas.
Do a little research.	Faça uma pequena pesquisa.
What is at issue is simply a free act.	O que está em questão é simplesmente um ato livre.
You just claim it is.	Você apenas afirma que é.
And don't think it's easier after thirty years.	E não pense que é mais fácil depois de trinta anos.
This concern remains highly relevant.	Esta preocupação continua a ser altamente relevante.
They all have twice the safe sound level.	Todos eles têm o dobro do nível de som seguro.
A 'good' decision or act is one that benefits the most people.	Uma decisão ou ato 'bom' é aquele que beneficia a maioria das pessoas.
I felt sick with anxiety.	Eu me senti doente de ansiedade.
They were mothers and they hated the idea of ​​children going without.	Elas eram mães e odiavam a ideia de filhos ficarem sem.
He wasn't looking at her anymore.	Ele não estava mais olhando para ela.
They will do what they think is right.	Eles farão o que acharem certo.
It is a time for friends and family to gather.	É um momento para amigos e familiares se reunirem.
I should ask for more.	Eu deveria pedir mais.
I didn't think about it again.	Não pensei sobre isso novamente.
At least I know what I'm up against.	Pelo menos eu sei contra o que estou lutando.
That was enough to let her breath come out smooth and warm.	Isso foi o suficiente para deixar sua respiração sair suave e quente.
Now you may ask, expensive ones are better.	Agora você pode perguntar, os caros são melhores.
She wouldn't use them, though.	Ela não iria usá-los, no entanto.
I will try this.	Eu vou tentar isso.
I just wasn't ready to start a relationship.	Eu simplesmente não estava pronto para começar um relacionamento.
Now, look at this big screen here.	Agora, olhe para esta tela grande aqui.
Thank you for being patient!.	Obrigado por ser paciente!.
But then, he had never really left.	Mas então, ele nunca tinha realmente saído.
I don't think he will ever win a big one.	Eu não acho que ele nunca vai ganhar um grande.
However, this is far from the case.	No entanto, isso está longe de ser o caso.
She had a head for facts.	Ela tinha cabeça para os fatos.
I want you to have this special gift.	Eu quero que você tenha este presente especial.
I couldn't find anything.	Não consegui encontrar nada.
He made a lot of money too.	Ganhou muito dinheiro também.
With a passion.	Com uma paixão.
I wonder what you think about it.	Eu me pergunto o que você pensa sobre isso.
Whatever it is, it has a body but no soul.	O que quer que seja, tem corpo, mas não alma.
But she really doesn't know what to do with the gold.	Mas ela realmente não sabe o que fazer com o ouro.
He's been with us for over a year.	Ele está conosco há mais de um ano.
Others can follow.	Outros podem seguir.
For the first time, everyone was able to understand what he said.	Pela primeira vez, todos foram capazes de entender o que ele disse.
It kind of fell in line.	Isso meio que caiu na linha.
This land will never be developed.	Esta terra nunca será desenvolvida.
I had to leave my dog ​​behind.	Tive que deixar meu cachorro para trás.
I'm so happy.	Eu estou tão feliz.
We got it.	Nós pegamos.
As she walked, she felt her body take shape.	Enquanto caminhava, ela sentiu seu corpo tomar forma.
These two skills come together in a truly wonderful performance.	Essas duas habilidades se unem em um desempenho verdadeiramente maravilhoso.
To be effective, they must be introduced to young children.	Para serem eficazes, eles devem ser introduzidos em crianças pequenas.
We have national good to be you.	Temos bem nacional para ser você.
I was determined to live my life.	Eu estava determinado a viver minha vida.
It was easy to do.	Foi fácil de fazer.
He lifted his head and smiled at her.	Ele levantou a cabeça e sorriu para ela.
It might take a while.	Pode demorar um pouco.
From there, they couldn't see anything.	De lá, eles não podiam ver nada.
I didn't touch anything.	Eu não toquei em nada.
We didn't.	Nós não fizemos isso.
You should have taken the boat with me.	Você deveria ter levado o barco comigo.
No one is ever fully formed in the faith.	Ninguém jamais está plenamente formado na fé.
To select an object, simply click on it.	Para selecionar um objeto, basta clicar nele.
Something that affected her.	Algo que a afetou.
And he still looks young.	E ainda parece um jovem.
What she didn't want to do, not yet.	O que ela não queria fazer, ainda não.
From her files.	De seus arquivos.
Wasn't aware.	Não estava ciente.
Her benefits will remain the same.	Seus benefícios permanecerão os mesmos.
The distribution according to age and type of heart disease is shown.	A distribuição de acordo com a idade e tipo de doença cardíaca é mostrada.
Write a lot.	Escreva muito.
We had about five dollars between us.	Tínhamos cerca de cinco dólares entre nós.
It remains to be seen if that will happen.	Resta saber se isso vai acontecer.
I've never been able to move anything before.	Eu nunca fui capaz de mover nada antes.
They thought it was very difficult to continue working there.	Eles achavam que era muito difícil continuar trabalhando lá.
They gave me a part as an extra.	Eles me deram uma parte como um extra.
It was just like old times.	Era bem como nos velhos tempos.
Nothing ever did.	Nada nunca fez.
But humans miss it.	Mas os humanos sentem falta disso.
His strength was going fast.	Sua força estava indo rápido.
He's just starting his first break from training.	Ele está apenas começando sua primeira pausa do treinamento.
He had to grow up.	Ele tinha que crescer.
I have never felt so tired.	Nunca me senti tão cansado.
Anyway, the number is not relevant.	De qualquer forma, o número não é relevante.
It was taken for granted.	Foi dado como certo.
It will be a very important point in the present work.	Será um ponto muito importante no presente trabalho.
They are seeing it very differently.	Eles estão vendo isso de forma muito diferente.
Thank you, thank you, thank you!.	Obrigado, obrigado, obrigado!.
He had made amends.	Ele tinha feito as pazes.
I was feeling lack of sleep.	Eu estava sentindo a falta de sono.
This is still the case in many places.	Este ainda é o caso em muitos lugares.
The simple answer is yes.	A resposta simples é sim.
I let several friends copy me in class.	Deixei vários amigos copiarem de mim em sala de aula.
Don't worry if you can't.	Não se preocupe se você não conseguir.
I kept trying to throw it away.	Continuei tentando jogá-lo fora.
That's it.	É isso.
Then fold it.	Então dobre isso.
What matters is the here and now.	O que importa é o aqui e agora.
You.	Você.
I like them for breakfast.	Eu gosto deles no café da manhã.
No matter how much you saved, someone made money.	Não importa o quanto você economizou, alguém ganhou dinheiro.
It has good energy.	Tem boa energia.
We just did magic.	Acabamos de fazer mágica.
Whatever the price or value.	Qualquer que seja o preço ou valor.
Some are better players, while some just have better games.	Alguns são melhores jogadores, enquanto alguns apenas têm melhores partidas.
Your interest is difficult to maintain for long.	Seu interesse é difícil de manter por muito tempo.
I knew you would need me.	Eu sabia que você precisaria de mim.
But the last thing he wanted was to draw attention to himself.	Mas a última coisa que ele queria era chamar a atenção para si mesmo.
No animal was used in more than one experiment.	Nenhum animal foi utilizado em mais de um experimento.
Some of these issues need to be considered.	Algumas dessas questões precisam ser consideradas.
And yet death has come to this place.	E, no entanto, a morte chegou a este lugar.
This is where we're going.	Este é o lugar para onde estamos indo.
But he was wrong.	Mas ele estava errado.
Remove and rest in the pan to cool.	Retire e descanse na panela para esfriar.
The store was very clean and the wait was comfortable.	A loja estava muito limpa e a espera confortável.
I can't figure it out even after trying online examples.	Eu não consigo descobrir mesmo depois de tentar exemplos online.
Your own soul.	Sua própria alma.
You will understand.	Você vai entender.
He needs to change shape and he needs to do it now.	Ele precisa mudar de forma e precisa fazer isso agora.
I went to war.	Eu fui para a guerra.
They said you wouldn't fail, but she came back.	Disseram que você não falharia, mas ela voltou.
Of course, if you're tired, you have to sleep.	Claro, se você está cansado, você tem que dormir.
So many amazing friends.	Tantos amigos incríveis.
Makes a big little one.	Faz um grande pequeno.
I created a style and a list of states.	Eu criei um estilo e uma lista de estados.
My number one to number two is back.	Meu número um para o número dois está de volta.
But suddenly he was sure.	Mas de repente ele teve certeza.
I was a big time.	Eu era um grande momento.
Oh, she was going to make it.	Ah, ela ia conseguir.
Things are bad there.	As coisas estão ruins lá.
There are many ways that released stress can be shared.	Existem muitas maneiras pelas quais o estresse liberado pode ser compartilhado.
Talking was an effort.	Falar era um esforço.
Other countries used various software programs.	Outros países usaram vários programas de software.
Since the fight in the darkness, he had changed.	Desde a luta na escuridão, ele havia mudado.
I have work in front of me.	Tenho o trabalho diante de mim.
We walked the rest of the way to the car in silence.	Caminhamos o resto do caminho até o carro em silêncio.
And there were flowers everywhere.	E havia flores por toda parte.
But he wasn't thinking very clearly at the time.	Mas ele não estava pensando com muita clareza na época.
He knew he wasn't wrong about that.	Ele sabia que não estava errado sobre isso.
The woman improved.	A mulher melhorou.
Therefore, the claim is valid.	Portanto, a alegação procede.
So he stayed there waiting.	Então ele ficou lá esperando.
I recommend this establishment.	Eu recomendo este estabelecimento.
We would be free to build something unique.	Estaríamos livres para construir algo único.
Apparently, these things are not normally done in the legal world.	Aparentemente, essas coisas normalmente não são feitas no mundo jurídico.
This bridge may be the last of its kind in the state.	Esta ponte pode ser a última de seu tipo no estado.
It's so funny.	É tão engraçado.
He was a nice kid, but nice wasn't good enough.	Ele era um garoto legal, mas legal não era bom o suficiente.
We were born free and we will remain free.	Nascemos livres e continuaremos livres.
You can use any.	Você pode usar qualquer um.
We give them a bed, food and they go back to school.	Nós lhes damos uma cama, comida e eles voltam para a escola.
This was very difficult for me to do.	Isso foi muito difícil para mim fazer.
And give him a magic injection while you're doing it.	E dê a ele uma injeção de magia enquanto você está fazendo isso.
You need to like yourself enough to be fair to yourself.	Você precisa gostar de si mesmo o suficiente para ser justo consigo mesmo.
He ran the football field.	Ele comandava o campo de futebol.
I just wasn't in this world.	Eu simplesmente não estava nesse mundo.
But it's working fine for me.	Mas está funcionando bem para mim.
Just a few more weeks.	Só mais algumas semanas.
Cool, and it can happen.	Legal, e pode acontecer.
But he tried to focus on something simple.	Mas ele tentou se concentrar em algo simples.
I wonder how many survive.	Eu me pergunto quantos sobrevivem.
And what he doesn't do isn't very good.	E o que ele não faz não é muito bom.
You have to understand them.	Você tem que entendê-los.
He fell off his horse a few months ago.	Ele caiu do cavalo há alguns meses.
He had ignored him.	Ele o havia ignorado.
I saw someone on the street.	Eu vi alguém na rua.
It's not the only experience.	Não é a única experiência.
He learned from failure as much as anything else.	Ele aprendeu com o fracasso tanto quanto qualquer outra coisa.
I would like the service to remain otherwise.	Eu gostaria que o serviço permanecesse de outra forma.
He would ask her if he was her father.	Ele perguntaria a ela se ele era o pai.
Using a declaration like from.	Usando uma declaração como from.
However, there is a cost to pay.	No entanto, há um custo a pagar.
I was in the store at that time.	Eu estava na loja naquele momento.
Then try once again to observe each thought for a short period of time.	Então tente mais uma vez observar cada pensamento por um curto período de tempo.
You see he's in trouble.	Você vê que ele está em apuros.
What matters is that they did.	O que importa é que eles fizeram.
He is my rock and he will take care of me.	Ele é minha rocha e ele vai cuidar de mim.
And he had failed.	E ele havia falhado.
That never changed.	Isso nunca mudou.
Often busy so book ahead.	Muitas vezes ocupado, então reserve com antecedência.
How people view religion depends on the person.	Como as pessoas veem a religião depende da pessoa.
Tell us about your experiences.	Conte-nos sobre suas experiências.
Click here to complete it.	Clique aqui para completá-lo.
The others did the same.	Os outros fizeram o mesmo.
If you are really serious.	Se você é realmente sério.
I was really getting into it.	Eu estava realmente entrando nisso.
Fuck this guy.	Foda-se esse cara.
The characters were punctual.	Os personagens foram pontuais.
We won't have as much time as we hoped.	Não teremos tanto tempo quanto esperávamos.
A service can even be a client of another service.	Um serviço pode até ser cliente de outro serviço.
No, there was no sign of my help there.	Não, não havia nenhum sinal de minha ajuda lá.
How much more for me.	Quanto mais para mim.
I try to think what he would want.	Eu tento pensar o que ele iria querer.
Start small, see how you go.	Comece pequeno, veja como você vai.
It keeps giving me an error.	Continua me dando erro.
And there is something you want to change in your life.	E há algo que você quer mudar em sua vida.
We are still children.	Ainda somos crianças.
There are many differences.	Existem muitas diferenças.
We're running out.	Estamos acabando.
She is also one of them.	Ela também é uma delas.
It was a big step for them.	Foi um grande passo para eles.
The police said no.	A polícia disse que não.
There is evil in my heart.	Há maldade em meu coração.
Let's just say he may have given me too much credit.	Vamos apenas dizer que ele pode ter me dado muito crédito.
I walked over to the table and stood beside his head.	Caminhei até a mesa e fiquei ao lado de sua cabeça.
He saw the blood.	Viu o sangue.
You have limited resources.	Você tem recursos limitados.
This will help guide your strategy.	Isso ajudará a orientar sua estratégia.
They are in more function form.	Eles estão em forma mais função.
She should have made it across the hall.	Ela deveria ter feito isso pelo corredor.
But of course no one had.	Mas é claro que ninguém tinha.
Her name wasn't visible, but she'd seen the file quite often.	Seu nome não estava visível, mas ela já tinha visto o arquivo com bastante frequência.
But me and my friend still have fun with each other.	Mas eu e meu amigo ainda nos divertimos um com o outro.
You should have seen her.	Você deveria tê-la visto.
self-control vs.	Autocontrole vs.
And it costs a lot of money to travel.	E custa muito dinheiro viajar.
But that was not his main thought at that moment.	Mas esse não era seu pensamento principal naquele momento.
Sad story really.	Triste história realmente.
The option, however, still remains.	A opção, no entanto, ainda permanece.
The heart is absolutely empty.	O coração está absolutamente vazio.
We come back to this point later.	Voltamos a este ponto mais tarde.
No sleep for anyone.	Sem sono para ninguém.
Such a moment of love it seemed.	Tal momento de amor que parecia.
Throw yourself in winter activities.	Jogue-se em atividades de inverno.
Which will be soon.	Que será em breve.
It gives you more freedom and time to make your decisions.	Oferece-lhe mais liberdade e tempo para tomar as suas decisões.
The point is, you need to know how to do it.	A questão é que você precisa saber como fazê-lo.
Once you post a question, it's not entirely yours.	Depois de postar uma pergunta, ela não é inteiramente sua.
It certainly isn't tonight.	Certamente não é esta noite.
I didn't want to forget him.	Eu não queria esquecê-lo.
I finally took some time to do it.	Eu finalmente levei algum tempo para fazê-lo.
They liked more light.	Eles gostavam de mais luz.
Read, go meet people, open your mind and eyes.	Leia, vá conhecer pessoas, abra sua mente e seus olhos.
You must do to sign.	Você deve fazer para assinar.
And neither do you.	E você também não.
Everything about them was a show.	Tudo neles era um show.
They had three children.	Eles tiveram três filhos.
It was very emotional for both of us.	Foi muito emocionante para nós dois.
I've seen what he can do.	Eu vi o que ele pode fazer.
But you have something much more powerful.	Mas você tem algo muito mais poderoso.
Now is one of those times.	Agora é uma dessas vezes.
This must not happen again.	Isso não deve acontecer novamente.
I will find a way.	Eu vou encontrar um caminho.
The weather is beautiful.	O tempo está lindo.
If you lose, you will lose forever.	Se você perder, você perderá para sempre.
Your personal best for the event is.	Seu recorde pessoal para o evento é.
Each god is one of its members.	Cada deus é um de seus membros.
That's really my point.	Esse é realmente o meu ponto.
I would try twice more to give my comments.	Eu tentaria mais duas vezes para dar meus comentários.
You get a much lower return on your effort.	Você obtém um retorno muito menor em seu esforço.
You let your body feel your response.	Você deixa seu corpo sentir sua resposta.
No one in sight.	Ninguém à vista.
They like to fight.	Eles gostam de lutar.
You cannot change it.	Você não pode mudar isso.
I'm so happy to be here with you.	Estou tão feliz de estar aqui com você.
She had started college and was busy with studies and friends.	Ela havia começado a faculdade e estava ocupada com estudos e amigos.
It's a very nice car of mine.	É um carro meu muito bonito.
You can hate.	Você pode odiar.
Maybe he knew and looked away, maybe he understood.	Talvez ele soubesse e desviasse o olhar, talvez entendesse.
This is still a count variable.	Esta ainda é uma variável de contagem.
Let everyone get away from me.	Que todos se afastassem de mim.
I carry this.	Eu carrego isso.
If that doesn't work, it may require a new sound card.	Se isso não funcionar, pode exigir uma nova placa de som.
It's that simple.	É simples assim.
She is a very difficult, strange woman.	Ela é uma mulher muito difícil, estranha.
Though she won't have any ideas.	Embora não vá ter quaisquer ideias.
I can't live my life normally.	Não consigo viver minha vida normalmente.
It only takes a second to kill one.	Leva apenas um segundo para matar um.
I want to create post.	Eu quero criar postagem.
All the children in the photos were boys.	Todas as crianças nas fotos eram meninos.
We won this one.	Nós vencemos essa.
No body weight differences were observed between the male test groups.	Não foram observadas diferenças de peso corporal entre os grupos de teste masculinos.
I was less known.	Eu era menos conhecido.
Access to clean water is essential for human health.	O acesso à água potável é essencial para a saúde humana.
It was a weeknight.	Era uma noite de semana.
No head and legs.	Sem cabeça e pernas.
I brought you a lot of food.	Trouxe-lhe bastante comida.
That you believe is okay.	Que você acredita que está bem.
You know yourself better than anyone.	Você se conhece melhor do que ninguém.
He didn't turn on the light.	Ele não acendeu a luz.
Sometimes is good.	Às vezes é bom.
They have to make decisions, and those who don't, cannot.	Eles têm que tomar decisões, e aqueles que não o fazem, não podem.
He knew he shouldn't press her any further.	Ele sabia que não devia pressioná-la ainda mais.
We will guide you on what to do.	Vamos orientá-lo sobre o que fazer.
He wants nothing more than to date her.	Ele não quer nada mais do que sair com ela.
Ultimately, the decision is made by the person doing the security.	No limite, a decisão é da pessoa que faz a segurança.
Tired of being ignored.	Cansado de ser ignorado.
The red line indicates the expected natural recovery.	A linha vermelha indica a recuperação natural esperada.
It's long enough for me to get angry.	É tempo suficiente para eu ficar com raiva.
He will understand.	Ele vai entender isso.
A red line appeared on the map screen.	Uma linha vermelha apareceu na tela do mapa.
That's on my tax return.	Isso está na minha declaração de imposto.
But four years have passed and nothing has happened.	Mas já se passaram quatro anos e nada aconteceu.
Well still, be careful.	Bem, ainda assim, tenha cuidado.
This was a war, and people would accept that.	Aquilo era uma guerra, e as pessoas aceitariam isso.
I played around with the solution, but I still have some doubts.	Eu brinquei com a solução, mas ainda tenho alguma dúvida.
They have the biggest impact on your gun rights right now.	Eles têm o maior impacto sobre seus direitos de armas agora.
Or a simple coffee.	Ou um café simples.
He's old now, if he's still with us.	Ele está velho agora, se ainda está conosco.
For various reasons, we were not able to move forward with this.	Por várias razões, não fomos capazes de avançar com isso.
We offer an environment where the focus is entirely on you.	Oferecemos um ambiente onde o foco é inteiramente em você.
It was their way of giving their best quality a bad name.	Era a maneira deles de dar má fama à sua melhor qualidade.
Not really, but it looked like that.	Não realmente, mas parecia assim.
It is only showing the data from the first table.	Ele está mostrando apenas os dados da primeira tabela.
He looked into my eyes.	Ele olhou nos meus olhos.
We go in there and kill the rest of them.	Nós vamos lá e matamos o resto deles.
Straight to the man.	Direto para o homem.
It was never an exception.	Nunca foi exceção.
The general method is as follows.	O método geral é o seguinte.
The desired signal.	O sinal desejado.
I think eventually she won't hate it here.	Acho que eventualmente ela não vai odiar isso aqui.
No, that's exactly the wrong answer.	Não, essa é exatamente a resposta errada.
I just can't say.	Eu simplesmente não posso dizer.
I had similar goals.	Eu tinha objetivos semelhantes.
She certainly wouldn't use them for birth control.	Ela certamente não os usaria para controle de natalidade.
I talk to my things when they're sad.	Converso com minhas coisas quando estão tristes.
It's a promise we keep to each other.	É uma promessa que mantemos um ao outro.
A week after the conversation, she wrote him a letter.	Uma semana depois da conversa, ela escreveu uma carta para ele.
These efforts were not successful.	Esses esforços não foram bem sucedidos.
They're trying to attack our stuff too.	Eles estão tentando atacar nossas coisas também.
However, no one really noticed this.	No entanto, ninguém realmente percebeu isso.
Maybe someone can recommend a better one.	Talvez alguém possa recomendar um melhor.
I have several of these scattered around my house.	Tenho vários desses espalhados pela minha casa.
This can be done in person or over the phone.	Isso pode ser feito por reunião pessoal ou por telefone.
You need a home business website.	Você precisa de um site de negócios em casa.
But these people are wrong.	Mas essas pessoas estão erradas.
But the one they used is a great, great photo.	Mas a que eles usaram é uma ótima, ótima foto.
Yes, wait a minute.	Sim, espere um minuto.
He designed the experimental approach and wrote the article.	Projetou a abordagem experimental e escreveu o artigo.
He knew that as he knew his own heart.	Ele sabia disso como conhecia seu próprio coração.
I think about home, seeing everyone, how it's going to feel.	Eu penso em casa, vendo todo mundo, como vai se sentir.
Do not miss this opportunity.	Não perca esta oportunidade.
She's not lying.	Ela não está mentindo.
He had what he needed.	Ele tinha o que precisava.
It takes a long time.	Leva muito tempo.
Call option system.	Sistema de opção de chamada.
I was the last thing she saw.	Eu fui a última coisa que ela viu.
Then she looks my way with a cold smile.	Então olha na minha direção com um sorriso frio.
It was snow.	Era neve.
When you see the pressure plate, place a block on it.	Quando você vir a placa de pressão, coloque um bloco nela.
A scaled image of the station.	Uma imagem em escala da estação.
Very nice guy to work with.	Cara muito legal de se trabalhar.
He is strong and plays hard.	Ele é forte e joga duro.
Why not me.	Porque não sou eu.
We almost got him.	Quase o pegamos.
So it doesn't matter how you think it sounds.	Então não importa como você pensa que ele soa.
I learned something new today.	Eu aprendi algo novo hoje.
In a countryside location, close to trees and open space.	Em uma localização campestre, perto de árvores e espaço aberto.
He was the only one here who could see it.	Ele era o único aqui capaz de vê-lo.
If you don't buy the insurance policy, you don't get the gun.	Se você não comprar a apólice de seguro, você não recebe a arma.
It was a very special time.	Foi uma época bem especial.
She was very quiet.	Ela estava muito quieta.
It's not life.	Não é a vida.
All the elements are there, for free, for anyone.	Todos os elementos estão lá, de graça, para qualquer um.
I planned my life around that.	Eu planejei minha vida em torno disso.
It wasn't very sweet either.	Também não era muito doce.
Your show was beautiful.	Seu show foi lindo.
It definitely works.	Definitivamente funciona.
Feel the material and see the different colors.	Sinta o material e veja as diferentes cores.
Maybe they just threw up their hands and left the room.	Talvez eles apenas tenham levantado as mãos e saído da sala.
He chose to break the law.	Ele escolheu quebrar a lei.
They ran through all areas of the battle station.	Eles correram por todas as áreas da estação de batalha.
Somehow, it's not as easy as you think.	De alguma forma, não é tão fácil quanto você pensa.
He will have absolutely no idea what is going on at first.	Ele não terá absolutamente nenhuma idéia do que está acontecendo no início.
You can leave us for now.	Você pode nos deixar por enquanto.
I sat in my living room thinking about what could be done.	Sentei-me na minha sala pensando no que poderia ser feito.
Nobody needs to do anything for this to take effect.	Ninguém precisa fazer nada para que isso tenha efeito.
Maybe she had bought it as a gift for someone else.	Talvez ela o tivesse comprado como presente para outra pessoa.
All schools should do this.	Todas as escolas deveriam fazer isso.
She had learned to accept each day as it came.	Ela aprendera a aceitar cada dia como vinha.
One more thing to fix.	Mais uma coisa para corrigir.
Both looked around.	Ambos olharam em volta.
I really had a problem with this.	Eu realmente tive um problema com isso.
Looks like a rich man.	Parece um homem rico.
The two young men spoke together.	Os dois jovens falaram juntos.
My social goal is to make another friend.	Meu objetivo social é fazer outro amigo.
You know it's true.	Você sabe que é verdade.
The lower court ruled otherwise.	O tribunal de primeira instância determinou o contrário.
We have two houses full of children on this earth, she said.	Temos duas casas cheias de crianças nesta terra, disse ela.
The tears fell.	As lágrimas caíram.
They write their own stories.	Eles escrevem suas próprias histórias.
This was my husband.	Este era meu marido.
Make sure you get lost on your way home.	Certifique-se de se perder voltando para casa.
It was a performance more than a conversation.	Foi uma performance mais do que uma conversa.
It has numerous other applications.	Tem inúmeras outras aplicações.
They will make a mouth around the door to mark it.	Eles vão fazer a boca ao redor da porta para marcá-la.
My wife had other plans.	Minha esposa tinha outros planos.
Unfortunately, we lost him last year.	Infelizmente, nós o perdemos no ano passado.
I clean or cook or take care of your brother.	Eu limpo ou cozinho ou cuido do seu irmão.
It felt like he'd been doing this his whole life.	Parecia que ele tinha feito isso a vida toda.
Try to become a strong man.	Tente se tornar um homem forte.
She has her own worries.	Ela tem suas próprias preocupações.
But then the danger went deeper.	Mas então o perigo foi mais profundo.
This is one of the basic ways we stress our bodies.	Essa é uma das maneiras básicas de estressarmos nossos corpos.
Most of these no longer apply in most places.	A maioria destes já não se aplica na maioria dos lugares.
So that made sense.	Então isso fazia sentido.
I have never walked in a woman's shoes.	Eu nunca andei no lugar de uma mulher.
Treat them like this.	Trate-os assim.
She held his hand because of who she was.	Ela segurou a mão por causa de quem ela era.
The other two patients had no reported symptoms.	Os outros dois pacientes não apresentaram sintomas relatados.
Nobody forced anyone to click through and read this article.	Ninguém forçou ninguém a clicar e ler este artigo.
It's even less likely.	É ainda menos provável.
It got dark.	Ficou escuro.
Probably the update will be released tonight.	Provavelmente a atualização será lançada esta noite.
There is a problem, however.	Há um problema, entretanto.
He applied for benefits.	Ele solicitou benefícios.
And the sugar industry continues to struggle with that.	E a indústria açucareira continua lutando contra isso.
let me go	Me deixar ir.
He started drinking too much.	Ele começou a beber demais.
I must have written a hundred pages.	Devo ter escrito uma centena de páginas.
There wasn't much about him, but there was something.	Não havia muito nele, mas havia algo.
I will never claim to be a perfect human being.	Eu nunca vou reivindicar ser um ser humano perfeito.
Like three times.	Tipo três vezes.
Great little tool.	Grande pequena ferramenta.
At first he had known the surprise.	A princípio, ele conhecera a surpresa.
The food was the real problem.	A comida era o verdadeiro problema.
What is the point.	Qual é o ponto.
Well done.	Bem feito.
It would take a long time for him to get over it.	Levaria muito tempo até que ele superasse isso.
Not like many other beer bars you'll find.	Não como muitos outros bares de cerveja que você encontrará.
You can be creative.	Você pode ser criativo.
Rather than the other way around.	Ao invés do contrário.
I never told him.	Eu nunca disse a ele.
It seemed obvious to them that there was no time to waste.	Para eles, parecia óbvio que não havia tempo a perder.
What is easy for them may not be so easy for us.	O que é fácil para eles pode não ser tão fácil para nós.
I start with cold water for the first hour or so.	Eu começo com água fria durante a primeira hora ou assim.
They don't start at the top.	Eles não começam no topo.
He's more than fine.	Ele está mais do que bem.
Act on that knowledge.	Aja com base nesse conhecimento.
Nothing for that, except for walking.	Nada para isso, exceto para andar.
Fighting usually makes me feel better.	Brigar geralmente me faz sentir melhor.
I will look around.	Eu vou olhar ao redor.
I watched.	Eu assisti.
I saw you in real life.	Eu vi você na vida real.
I cannot speak highly enough about the location.	Não posso falar o suficiente sobre a localização.
And nobody said a word.	E ninguém disse uma palavra.
Many songs work like that.	Muitas músicas funcionam assim.
What he did was wrong.	O que ele fez foi errado.
Do not buy any food that has not been used by that date.	Não compre nenhum alimento que não tenha sido usado até essa data.
So we're working on it.	Então estamos trabalhando nisso.
I cannot identify it.	Não consigo identificá-lo.
The numbers have some problems.	Os números têm alguns problemas.
They get closer every night.	Eles se aproximam todas as noites.
I don't think he can be making a lot of money out of it.	Eu não acho que ele pode estar ganhando muito dinheiro com isso.
He's older, he's a professional.	Ele é mais velho, ele é profissional.
In addition to the actual words.	Além das palavras de fato.
I was never good at this.	Eu nunca fui bom nisso.
And, the rest of us.	E, o resto de nós.
We don't need your help.	Não precisamos da sua ajuda.
He was older than he had been in his college days, but not by much.	Ele era mais velho do que em seus dias de faculdade, mas não muito.
He was moved.	Ele foi movido.
This can be done in different ways.	Isso pode ser feito de diferentes maneiras.
I have thick skin.	Eu tenho uma pele grossa.
The circumstances were therefore very similar to this case.	As circunstâncias foram, portanto, muito semelhantes a este caso.
Please suggest an example for this.	Por favor, sugira um exemplo para isso.
Get your facts right.	Acerte seus fatos.
And then it happens again.	E então acontece de novo.
I can't tell you what happened.	Não sei te dizer o que aconteceu.
Except the huge amount of time to get there.	Exceto a enorme quantidade de tempo para chegar lá.
You must be prepared for a short but difficult time right now.	Você deve estar preparado para um momento curto, mas difícil agora.
Might have done it.	Pode ter feito isso.
No reasonable basis.	Sem fundamento razoável,.
Change things.	Mude as coisas.
I would love to work in that medium too.	Eu adoraria trabalhar nesse meio também.
We have a very open and fun bar.	Temos um bar muito aberto e divertido.
Also, every book is different.	Além disso, cada livro é diferente.
At least two people died in the region.	Pelo menos duas pessoas morreram na região.
Feeling safe is not about setting boundaries on the outside.	Sentir-se seguro não é estabelecer limites do lado de fora.
Nobody should be here.	Ninguém deveria estar aqui.
It cannot go on like this.	Não pode continuar assim.
Maybe she really was trying to help.	Talvez ela realmente estivesse tentando ajudar.
This image can be in multiple parts or multiple different images.	Esta imagem pode estar em várias partes ou várias imagens diferentes.
President, release your tax returns.	Presidente, libere suas declarações de impostos.
This is an older type of web view.	Esse é um tipo mais antigo de visualização da web.
The children were still playing.	As crianças ainda brincavam.
He's the original, come on, do it, find out later.	Ele é o original, vá lá, faça, descubra depois.
You could drink against it.	Você poderia beber contra isso.
But it was too late to take that final look now.	Mas era tarde demais para dar aquela olhada final agora.
The plan was ready.	O plano estava pronto.
I thought we were getting married.	Achei que íamos nos casar.
He had the wind at his back.	Ele tinha o vento nas costas.
Still, it doesn't have to be.	Mesmo assim, não precisa ser.
I learned not to ask.	Aprendi a não perguntar.
Certain applications require multiple datasets for testing purposes.	Certos aplicativos exigem vários conjuntos de dados para fins de teste.
He was larger than life.	Ele era maior que a vida.
There are significant problems with this approach, however.	Há problemas significativos com esta abordagem, no entanto.
Remember what he did for you.	Lembre-se do que ele fez por você.
We never went there to bowl, but just to eat.	Nós nunca fomos lá para jogar boliche, mas apenas para comer.
There was a written contract and everything.	Havia um contrato escrito e tudo.
Please note that the site design is applied after the site is created.	Observe que o design do site é aplicado após a criação do site.
Very good overall.	Muito bom no geral.
The court will take appropriate action on the report.	O tribunal tomará as medidas cabíveis sobre o relatório.
Below code gives me a good solution.	Abaixo do código me dá uma boa solução.
Not having a father.	Não ter pai.
I want to know the greater whole.	Quero conhecer o todo maior.
I have nothing to hide!.	Não tenho nada a esconder!.
It also has some single rooms.	Também tem alguns quartos individuais.
They still haven't found it.	Ainda não o encontraram.
But we were told that eventually we would take off.	Mas nos disseram que eventualmente decolaríamos.
If another says this, you might want to pay attention.	Se outro diz isso, você pode querer prestar atenção.
But it seems that someone must think it could be.	Mas parece que alguém deve pensar que poderia ser.
Just one downstairs.	Só um lá embaixo.
This is not because these young women identify with her.	Isso não é porque essas jovens se identificam com ela.
This one actually has some interesting observations about growing up and marriage.	Este realmente tem algumas observações interessantes sobre crescimento e casamento.
Yes, being fair is.	Sim, ser justo é.
You are worried about the next threat.	Você está preocupado com a próxima ameaça.
His death was the fixed point in time.	Sua morte foi o ponto fixo no tempo.
He started having trouble thinking clearly.	Ele começou a ter problemas para pensar com clareza.
The same color indicates the same area.	A mesma cor indica a mesma área.
I find news about the war.	Encontro notícias sobre a guerra.
Some are there by choice.	Alguns estão lá por escolha.
You have speed.	Você tem velocidade.
It seems to grow out of the garden itself.	Parece crescer fora do próprio jardim.
Apartment clean and quiet.	Apartamento limpo e tranquilo.
I see three major problems in this case.	Vejo três grandes problemas neste caso.
How they do this is something that should not be discussed.	Como eles fazem isso é algo que não deve ser discutido.
He is close to his brother by his sounds.	Ele está perto de seu irmão pelos sons dele.
Even so, please pay a visit to their online store.	Mesmo assim, por favor, faça uma visita à sua loja virtual.
It appeared to be closed.	Parecia estar fechado.
Use the rest to crew.	Use o resto para tripular.
Nobody enters or leaves.	Ninguém entra ou sai.
The ball doesn't hear me.	A bola não me ouve.
The description of those eyes made that clear.	A descrição daqueles olhos deixou isso claro.
I must have been a lot of work as a kid.	Devo ter dado muito trabalho quando criança.
A car fell on top of me.	Um carro caiu em cima de mim.
I barely knew what to do.	Eu mal sabia o que fazer.
And most of my friends.	E a maioria dos meus amigos.
Then she could love him.	Então ela poderia amá-lo.
I feel like every song has one.	Eu sinto que toda música tem uma.
Checked the last thing today.	Chequei a última coisa hoje.
His face will be pale, as will his tongue.	O rosto ficará pálido, assim como a língua.
And he was listening now.	E ele estava ouvindo agora.
If the score is low, close it.	Se a pontuação for baixa, feche-a.
Do the same with the other side.	Faça o mesmo com o outro lado.
It is unknown who these men could have been.	Não se sabe quem esses homens poderiam ter sido.
They really have no idea what they're talking about.	Eles realmente não têm ideia do que estão falando.
I'm pretty sure.	Estou bastante seguro.
Maybe we can put this on top of the first frame.	Talvez possamos colocar isso em cima do primeiro quadro.
It's there anyway.	Está lá, mesmo assim.
A hot fire.	Um fogo quente.
How much time.	Quanto tempo.
You righteous men do not.	Vocês homens justos não.
Or rather, until recently.	Ou melhor, até recentemente.
To turn on or off.	Para acender ou apagar.
Workers were alone or in groups of two to five.	Os trabalhadores estavam sozinhos ou em grupos de dois a cinco.
He's going to get you and your family through it somehow.	Ele vai fazer com que você e sua família passem por isso de alguma forma.
So they want you to sign up.	Então eles querem que você se inscreva.
If the leaders are not going to lead, then the people must.	Se os líderes não vão liderar, então o povo deve.
I don't think it would last a week.	Eu não acho que ele duraria uma semana.
Some spent several months working over a long distance connection.	Alguns passaram vários meses trabalhando através de uma conexão de longa distância.
The public will judge how successful we are.	O público julgará o quão bem-sucedidos somos.
I can find myself.	poderei me encontrar.
In a fire, this is the least hot spot.	Em um incêndio, esse é o local menos quente.
I can't find more information about the hot end.	Não consigo encontrar mais informações sobre o hot end.
I do like twice a week.	Eu faço tipo duas vezes por semana.
But it was my only hope.	Mas era minha única esperança.
I don't know if you'll remember me.	Não sei se você vai se lembrar de mim.
I think he's suffered enough.	Acho que ele já sofreu o suficiente.
He knew when he created you that this day could come.	Ele sabia quando criou você que este dia poderia chegar.
This was made possible with the support of our business community.	Isso foi possível com o apoio da nossa comunidade empresarial.
The man was a natural leader.	O homem era um líder natural.
It's sad that this just turns into ideas having sex in the article.	É triste que isso apenas se transforme em ideias fazendo sexo no artigo.
I didn't hear anything from the rest.	Eu não ouvi nada do resto.
It's no use running.	Não adianta correr.
It's not about them growing up too fast.	Não é sobre eles crescerem muito rápido.
I would do anything for them.	Eu faria qualquer coisa por eles.
Let me explain our situation.	Deixe-me explicar nossa situação.
Throughout the day, it moves with the sun.	Ao longo do dia, ele se move com o sol.
And that meant a lot to me.	E isso significou muito para mim.
They were strong and silent.	Eles eram fortes e silenciosos.
He doesn't hold the door even when her hands are full.	Ele não segura a porta mesmo quando as mãos dela estão cheias.
They would be going for the kill, most likely.	Eles estariam indo para a matança, muito provavelmente.
Nothing will happen.	Nada vai acontecer.
She opened it and saw two things.	Ela abriu e viu duas coisas.
There may be benefits, but there would also be costs.	Pode haver benefícios, mas também haveria custos.
God, his shoulders hurt too.	Deus, seus ombros doíam também.
So he goes in to talk to her.	Então ele entra para falar com ela.
The art itself is just amazing.	A arte em si é simplesmente incrível.
We've seen both.	Nós vimos ambos.
There is no basis for comparison.	Não há base de comparação.
The challenges have been enormous.	Os desafios têm sido enormes.
It was probably six or something.	Provavelmente eram seis ou algo assim.
Nobody even knew it was there.	Ninguém nem sabia que estava lá.
Use common sense.	Use o senso comum.
So come with an open mind.	Então venha com a mente aberta.
However, there is another effect that goes in the opposite direction.	No entanto, há outro efeito que vai na direção oposta.
Six children, who are now alive, were born of the marriage.	Seis filhos, que agora estão vivos, nasceram do casamento.
He went out and spoke directly to the defendant.	Saiu e falou diretamente com o réu.
Lovely end to an autumn night.	Adorável final para uma noite de outono.
We know where you work.	Nós sabemos onde você trabalha.
Ah thank you.	Ah, obrigado.
Make a statement, support the cause and show off your unique style.	Faça uma declaração, apoie a causa e mostre seu estilo único.
Transfer to a medium bowl.	Transfira para uma tigela média.
In the first year we did that.	No primeiro ano fizemos isso.
I understand the concerns about just testing an idea.	Eu entendo as preocupações sobre apenas testar uma ideia.
But it doesn't seem to do much for my social anxiety.	Mas parece não fazer muito pela minha ansiedade social.
We had a soccer ball at that meeting, and he took it.	Tínhamos uma bola de futebol naquela reunião, e ele pegou.
He had stopped drinking many years ago.	Ele havia parado de beber muitos anos atrás.
But this game was amazing.	Mas esse jogo foi incrível.
No, there is only one hope.	Não, há apenas uma esperança.
That's how science works.	É assim que a ciência funciona.
It might be interesting for you.	Pode ser interessante para você.
He didn't have a girl problem.	Ele não tinha problemas com garotas.
That vow would change his life, as would that battle.	Esse voto mudaria sua vida, assim como aquela batalha.
That might give you some ideas.	Isso pode dar-lhe algumas ideias.
I don't have enough space on the main panel of my house.	Não tenho espaço suficiente no painel principal da minha casa.
These studies have been published or are in press.	Esses estudos foram publicados ou estão no prelo.
She just was quiet for a moment.	Ela apenas ficou quieta por um momento.
She never had a single problem.	Nunca teve um único problema.
Her eyes widen as she watches me.	Seus olhos se arregalam quando ela me observa.
I find it at the bottom of the screen.	Eu o encontro na parte inferior da tela.
That's not the appeal.	Esse não é o apelo.
Another broken promise.	Mais uma promessa quebrada.
And then they do.	E então eles fazem.
That television scene looked really bad.	Aquela cena da televisão parecia muito ruim.
She made her way on foot.	Ela fez seu caminho a pé.
But they make an excellent pair.	Mas eles fazem um excelente par.
However, going to work is a fact of life.	No entanto, ir trabalhar é um fato da vida.
There is no description left for us.	Não há descrição deixada para nós.
Do not open.	Não abra.
You can do other things just spend your gold.	Você pode fazer outras coisas apenas gastar seu ouro.
I don't think that happens this year.	Acho que isso não acontece este ano.
You don't understand my meaning.	Você não entende meu significado.
She kept saying that.	Ela continuou dizendo isso.
If the spirit were strong, the body would follow.	Se o espírito fosse forte, o corpo seguiria.
There was no sound of conversation.	Não havia som de conversa.
This would have been a tough game with those two.	Este teria sido um jogo difícil com aqueles dois.
Ask parents to approve anything related to social media.	Peça aos pais que aprovem qualquer coisa relacionada à mídia social.
Now these young people are going crazy.	Agora, esses jovens estão ficando loucos.
He was here, watching her.	Ele estava aqui, observando-a.
The attempt is made again.	A tentativa é feita novamente.
I was on her mind.	Eu estava em sua mente.
This game could have been won.	Este jogo poderia ter sido ganho.
It wasn't, but something was happening.	Não era, mas algo estava acontecendo.
Hope, for a better life.	Esperança, para uma vida melhor.
So are we boys.	Nós também, meninos.
He runs a hand through his hair.	Ele passa a mão pelo cabelo.
The impact on jobs is clear in the short term.	O impacto nos empregos é claro no curto prazo.
If not, we cannot live in this world.	Se não, não podemos viver neste mundo.
When she suddenly stopped, he took them both by surprise.	Quando parou de repente, pegou os dois de surpresa.
They just ran as fast as they could, one at a time.	Eles apenas correram o mais rápido que podiam, um de cada vez.
It is widely used in business as a table reference.	É amplamente utilizado nos negócios como referência de mesa.
He has great natural ability.	Ele tem uma grande habilidade natural.
Resources are also lacking.	Também estão faltando recursos.
All clinical outcomes were improved in both groups.	Todos os resultados clínicos foram melhorados em ambos os grupos.
Follow it carefully.	Siga-o com atenção.
It took away or limited free choice on the part of workers.	Tirou ou limitou a livre escolha por parte dos trabalhadores.
He might be the one.	Ele pode ser o único.
Which is stupid, because he's right there.	O que é estúpido, porque está bem ali.
Put an item in fourth place.	Coloque um item em quarto lugar.
Sometimes children need to learn by making choices for themselves.	Às vezes, as crianças precisam aprender fazendo escolhas por si mesmas.
I will continue to risk my neck with this.	Vou continuar a arriscar meu pescoço com isso.
Instead, learn something from it.	Em vez disso, aprenda algo com isso.
It must be happening in another country.	Deve estar acontecendo em outro país.
No liability claims.	Nenhuma reivindicação de responsabilidade.
For the public good, of course.	Para o bem público, é claro.
And my feelings are not valid.	E meus sentimentos não são válidos.
Now, get out of my way.	Agora, saia do meu caminho.
Call it what you want.	Chame-o do que quiser.
It's usually not someone that young.	Geralmente não é alguém tão jovem.
I feel like those flowers.	Eu me sinto como aquelas flores.
I was pushing myself a lot.	Eu estava me pressionando muito.
I left the house and started walking.	Saí de casa e comecei a andar.
You cannot go any further down than down.	Você não pode ir mais para baixo do que para baixo.
This may take a while.	Isso pode demorar um pouco.
His eyes were still locked on mine.	Seus olhos ainda estavam presos nos meus.
Of course, you could use this argument to support literally any tax.	Claro, você poderia usar esse argumento para apoiar literalmente qualquer imposto.
He had never seen a dog like this before.	Ele nunca tinha visto um cachorro assim antes.
However, it doesn't start.	No entanto não inicia.
In fact, things can get even more complex.	Na verdade, as coisas podem ficar ainda mais complexas.
Otherwise, great book.	De resto, ótimo livro.
Yes, they worry you.	Sim, eles te preocupam.
We must comment on the quality of the stock components.	Devemos comentar sobre a qualidade dos componentes do estoque.
This was extremely difficult and took a long time.	Isso foi extremamente difícil e levou muito tempo.
And we are running.	E estamos correndo.
For a comeback.	Para um retorno.
And anyone knows what the consequences of that can be.	E qualquer um sabe quais podem ser as consequências disso.
It looks like it might be the answer.	Parece que pode ser a resposta.
Something else was out there.	Algo mais estava lá fora.
It is a method of action.	É um método de ação.
Two love stories.	Duas histórias de amor.
Just a feeling about him.	Apenas um sentimento sobre ele.
I couldn't find an answer.	Não consegui encontrar uma resposta.
We fear we can never get past them.	Tememos que nunca possamos passar por eles.
Things looked normal.	As coisas pareciam normais.
Life is not about growth.	A vida não é sobre crescimento.
Cover with plenty of cold water and bring to a boil.	Cubra com bastante água fria e leve ao fogo.
Sign up today.	Inscreva-se hoje.
Please select a valid country.	Selecione um país válido.
I couldn't read it.	Eu não conseguia lê-la.
It was bad news.	Foi uma má notícia.
I'm on my way now.	Estou a caminho agora.
I'll let you see how we travel.	Vou deixar você ver como viajamos.
It might have been the same way you have.	Pode ter sido o mesmo modo que você tem.
And now here.	E agora aqui.
You have a family, but you don't have health insurance.	Você tem uma família, mas não tem plano de saúde.
There is good and evil in the world, we are told.	Há bem e mal no mundo, dizem-nos.
It only took her a week to get here.	Ela levou apenas uma semana para chegar aqui.
Body surface.	Superfície corporal.
He would need to get into it.	Ele precisaria entrar nisso.
Bigger smile maybe.	Maior sorriso talvez.
She got a little upset when she heard about it.	Ela ficou um pouco chateada quando ouviu falar disso.
The investigation was not mentioned once overnight.	A investigação não foi mencionada nenhuma vez durante a noite.
You are present.	Você está presente.
He usually played in an age group and did well.	Ele geralmente jogava em uma faixa etária e se saía bem.
How to make it interesting.	Como torná-lo interessante.
Nobody can take that away from you.	Ninguém pode tirar isso de você.
Some of us saw it, some of us didn't.	Alguns de nós viram, outros não.
He has his big smile.	Ele tem o seu grande sorriso.
There was no change of status between the parties.	Não houve mudança de status entre as partes.
We can help you solve these models.	Podemos ajudá-lo a resolver esses modelos.
Place the mixture in a pan.	Coloque a mistura em uma panela.
Sell ​​the house.	Vender a casa.
There is no reason why this cannot be done for many objects.	Não há razão para que isso não possa ser feito para muitos objetos.
That's a little to start with.	Isso é um pouco para começar.
It's very powerful, very dangerous.	É muito poderoso, muito perigoso.
I didn't want to be here.	Eu não queria estar aqui.
You did well.	Você fez bem.
The world as we knew it has changed forever.	O mundo como o conhecíamos mudou para sempre.
Once you find a pattern, you can really go after them.	Depois de encontrar um padrão, você pode realmente ir atrás deles.
I had noticed him that morning at his desk.	Eu o tinha notado naquela manhã em sua mesa.
This is her number.	Este é o número dela.
What is hidden in darkness will be brought to light.	O que estiver escondido nas trevas será trazido para a luz.
And a mission that cannot be completed.	E uma missão que não pode ser concluída.
Good point though.	Bom ponto embora.
Therefore, we have to be ready for the fight.	Portanto, temos que estar prontos para a luta.
There is a possible explanation for the low value.	Existe uma possível explicação para o baixo valor.
This policy has not changed.	Esta política não mudou.
And huge costs money, a lot of money.	E enormes custa dinheiro, muito dinheiro.
They seem to be filled with hate and rage.	Eles parecem estar cheios de ódio e raiva.
While this may not have been true before, it is now.	Embora isso possa não ter sido verdade antes, agora é.
She turned to leave.	Ela se virou para sair.
See how much they use their feet when they play.	Veja o quanto eles usam os pés quando jogam.
The old woman knew none of this.	A velha não sabia nada disso.
She would have done the same in a similar situation.	Ela teria feito o mesmo em uma situação semelhante.
The ship had passed the point of no return now.	O navio tinha passado do ponto sem retorno agora.
Then take turns.	Então revezam-se.
The other situation was more of a bad location problem.	A outra situação foi mais um problema de má localização.
For us, the issue is not so simple or black and white.	Para nós a questão não é tão simples nem preta no branco.
But she was not herself.	Mas ela não era ela mesma.
Guys, please help.	Pessoal, por favor ajudem.
The high is over.	A alta acabou.
He breathed a sigh of relief.	Ele deu um suspiro de alívio.
We bought it nearly thirty years ago when our children were young.	Nós a compramos quase trinta anos antes, quando nossos filhos eram pequenos.
Only she spoke like that.	Só ela falava assim.
But we are talking now.	Mas estamos conversando agora.
I tried to remember where we had come in history.	Tentei lembrar a que ponto da história havíamos chegado.
It was the highest point of my life.	Foi o ponto mais alto da minha vida.
He walked behind with his hands outstretched like fans.	Ele andou atrás com as mãos estendidas como leques.
I believe in an eye for an eye.	Eu acredito no olho por olho.
You can do these things.	Você pode fazer essas coisas.
Hate, a four-letter word I know so well.	Ódio, uma palavra de quatro letras que eu conheço tão bem.
They both look so happy.	Ambos parecem tão felizes.
We were alike.	Nós éramos parecidos.
The initial phase of this lasted about an hour.	A fase inicial disso durou cerca de uma hora.
Just watch yourself.	Apenas observe a si mesmo.
So stay sharp!.	Então fique afiado!.
No questions.	Sem perguntas.
Nobody wants it!.	Ninguém quer isso!.
Doing them absolutely wrong.	Fazendo-os absolutamente errado.
My entire apartment caught fire.	Meu apartamento inteiro pegou fogo.
If walls could sweat, these would.	Se as paredes pudessem suar, estas teriam.
They were having so much fun, he thought and smiled.	Eles estavam se divertindo tanto, ele pensou e sorriu.
Even small details pay off.	Mesmo pequenos detalhes compensam.
This is the proper solution.	Essa é a solução adequada.
They want to have a life worth living.	Eles querem ter uma vida digna de ser vivida.
She served eight, with two days off for good behavior.	Ela serviu oito, com dois dias de folga por bom comportamento.
Just keep going.	Apenas continue.
He seemed to enjoy seeing other women when he felt like it.	Ele parecia gostar de ver outras mulheres quando tinha vontade.
I bring.	Eu trago.
Not enough to live on.	Não o suficiente para viver.
We should have breakfast.	Devíamos tomar o pequeno-almoço.
She needs the team as much as we need her.	Ela precisa da equipe tanto quanto nós precisamos dela.
That is.	Isso é.
This varies from state to state.	Isso vai de cada estado.
I will go now, right now, and tell them.	Eu irei agora, agora mesmo, e direi a eles.
Remove and let cool a little.	Retire e deixe esfriar um pouco.
Nobody knew.	Ninguém sabia.
I'm absolutely safe.	Estou absolutamente seguro.
Some of his thoughts were really good.	Alguns de seus pensamentos eram realmente bons.
But after a while, he started to like children.	Mas depois de um tempo, ele passou a gostar das crianças.
He may begin to question, begin to notice a difference in her.	Ele pode começar a questionar, começar a notar uma diferença nela.
I never liked people standing directly over me.	Eu nunca gostei de pessoas em pé diretamente sobre mim.
But he had started now.	Mas ele tinha começado agora.
I don't think there are many people that come here.	Eu não acho que há muitas pessoas que vêm até aqui.
He took the inside.	Ele pegou o interior.
They didn't practice this one.	Eles não praticaram este.
The biggest decision would be which one to get.	A maior decisão seria qual conseguir.
She holds him.	Ela o segura.
You are very different.	Você é muito diferente.
The apartment just wasn't meant to be.	O apartamento simplesmente não era para ser.
I don't know how much time makes much difference to us.	Não sei o tempo que faz muita diferença para nós.
What a first day.	Que primeiro dia.
He can if he wants to.	Ele pode se quiser.
He just wants to keep you safe.	Ele só quer mantê-lo seguro.
A social interaction for using the device.	Uma interação social para o uso do dispositivo.
Especially when there is no need.	Principalmente quando não há necessidade.
We took our time.	Nós levamos nosso tempo.
In fact, business is improving.	Na verdade, os negócios estão melhorando.
Will write later.	Vai escrever mais tarde.
He may have been at one point.	Ele pode ter sido em um ponto.
I had a mission.	Eu tinha uma missão.
A warm bed.	Uma cama quentinha.
It really was beautiful.	Realmente foi lindo.
She looks pleased.	Ela parece contente.
It's like they're making dreams come true or something.	É como se estivessem realizando sonhos ou algo assim.
There was bad, too.	Houve ruim, também.
That also doesn't make sense.	Isso também não faz sentido.
You'll need someone to take you there and back.	Você vai precisar de alguém para levá-lo até lá e voltar.
Time to get this back on track.	Hora de colocar isso de volta nos trilhos.
rose you	Rosa vc.
Still having the same problem.	Ainda com o mesmo problema.
I didn't have a single friend.	Eu não tinha um único amigo.
I'm working on removing what's inside my post.	Estou trabalhando para remover o que está dentro do meu post.
Please keep me on this path.	Por favor, mantenha-me neste caminho.
Just like your main character.	Assim como sua personagem principal.
I never told you.	Eu nunca te disse.
This is obviously a must.	Isso é obviamente uma obrigação.
I'm learning things about myself every day.	Estou aprendendo coisas sobre mim todos os dias.
Ready to face the music.	Pronto para enfrentar a música.
Let the little things go.	Deixe as pequenas coisas irem.
Find self-published books as unique as you are.	Encontre livros autopublicados tão únicos quanto você.
She is a pretty woman.	Ela é uma mulher bonita.
He wanted to see me one last time.	Ele queria me ver uma última vez.
She herself knew so little.	Ela mesma sabia tão pouco.
Color can be added in two ways.	A cor pode ser adicionada de duas maneiras.
And maybe not.	E talvez não.
I wouldn't change.	eu não mudaria.
But they didn't move, they locked themselves inside the houses.	Mas eles não se mudaram, eles se trancaram dentro das casas.
Not bad for a five foot tall guy.	Nada mal para um cara de um metro e meio de altura.
I'm sure she knows who it is.	Tenho certeza que ela sabe quem é.
The first of the lunch class is at the house, folks.	O primeiro da turma do almoço está na casa, pessoal.
Don't worry if it rips.	Não se preocupe se rasgar.
They just can't have much of it.	Eles simplesmente não podem ter muito dele.
She died on the spot.	Ela morreu no local.
We shot them.	Nós atiramos neles.
She had to keep moving.	Tinha que continuar em movimento.
It made my heart happy.	Fez meu coração feliz.
But there was no repeat of the performance.	Mas não houve repetição do desempenho.
One foot down, there was even more.	Um pé abaixo, havia ainda mais.
It happened very easily.	Aconteceu muito facilmente.
Stay tuned for our next issue that will be published soon!.	Fique atento à nossa próxima edição que será publicada em breve!.
When the crowd starts watching them, then the game begins.	Quando a multidão começa a observá-los, então o jogo começa.
It looks well done.	Parece bem feito.
Trouble was coming.	O problema estava chegando.
Remember what that said.	Lembre-se do que isso disse.
I met them.	Eu os conheci.
Immediately turn right into the ball field parking lot.	Vire imediatamente à direita para o estacionamento do campo de bola.
I do this very well.	Eu faço isso muito bem.
But weird in a good way.	Mas estranho no bom sentido.
stop reading.	Parar de ler.
The good life begins when they accept that fact.	A vida boa começa quando eles aceitam esse fato.
This is often great.	Muitas vezes, isso é ótimo.
Feel free to choose any size and name.	Sinta-se livre para escolher qualquer tamanho e nome.
Don't invent anything.	Não invente nada.
In some cases, it's much worse.	Em alguns casos, é muito pior.
Looks like you're her main man.	Parece que você é o homem principal dela.
This method cannot handle some rain images.	Este método não pode lidar com algumas imagens de chuva.
In many ways, these products are very similar.	De muitas maneiras, esses produtos são muito parecidos.
But that wouldn't help.	Mas isso não ajudaria.
Getting too old, you run the risk of getting fired.	Ficar muito velho, você corre o risco de ser demitido.
Choose a different word to make your point.	Escolha uma palavra diferente para fazer o seu ponto.
It almost never worked.	Quase nunca funcionou.
It's very difficult for her.	É muito difícil para ela.
He was going down that river.	Ele ia descer aquele rio.
Of course we cannot understand.	Claro que não podemos entender.
One day last winter, he walked into one.	Um dia no inverno passado, ele entrou em um.
If you have this, see your doctor right away.	Se você tiver isso, consulte seu médico imediatamente.
My favorite type of breakfast.	Meu tipo favorito de café da manhã.
Be sure to try this if you get the chance.	Certifique-se de tentar isso se tiver a chance.
Maybe he did.	Talvez ele soubesse.
Perhaps the dead will contact us after they die.	Talvez os mortos entrem em contato conosco depois de morrerem.
And it said a lot more about her.	E dizia muito mais sobre ela.
Both are amazing with kids.	Ambos são incríveis com crianças.
Nobody likes to make calls to children.	Ninguém gosta de fazer chamadas para crianças.
How young love makes me feel.	Como o amor jovem me faz sentir.
My biggest problem was the dog.	Meu maior problema era o cachorro.
I sat in my seat and didn't say a word to her.	Sentei-me no meu lugar e não disse uma palavra a ela.
Other students brought knowledge of their own signs from home.	Outros alunos trouxeram o conhecimento de seus próprios sinais de casa.
Everyone who was anyone was there.	Todo mundo que era alguém estava lá.
You must not know who you are going to face.	Você não deve saber quem você vai enfrentar.
A very unusual starting position.	Uma posição inicial muito incomum.
Later that day, we opened the same app.	Mais tarde naquele dia, abrimos o mesmo aplicativo.
This is the dream.	Este é o sonho.
The story was easy to understand.	A história foi fácil de entender.
Again, these two conditions are the same.	Mais uma vez, essas duas condições são as mesmas.
Otherwise, he will receive nothing.	Caso contrário, ele não receberá nada.
He will come again tonight, he said.	Ele virá novamente esta noite, ele disse.
Everyone helped him and tried to stop him.	Todos o ajudaram e tentaram detê-lo.
So he couldn't move.	Então ele não conseguiu se mover.
The problem, of course, is that the wine doesn't ship well.	O problema, claro, é que o vinho não embarca bem.
There was no way he should have taken it, but he did.	Não havia nenhuma maneira que ele deveria ter pego, mas ele pegou.
No one else was inside.	Ninguém mais estava lá dentro.
Or feed him dinner.	Ou alimente-o com o jantar.
The point is to make it unique for each instance.	O ponto é torná-lo único para cada instância.
There is no right or wrong answer.	Não há resposta certa ou errada.
He had learned a little more about the world.	Ele tinha aprendido um pouco mais sobre o mundo.
I look over my shoulder.	Eu olho para trás do meu ombro.
These objects are very interesting on their own for many reasons.	Esses objetos são muito interessantes por conta própria por muitas razões.
Just say it right away OK, wait.	Apenas diga isso logo de OK, espere.
I carefully sat on it.	Eu cuidadosamente me sentei nele.
That was just something new to worry about.	Isso era apenas algo novo para se preocupar.
I've never been.	Eu nunca fui.
It's been wild.	Tem sido selvagem.
Please do not kill me.	Por favor, não me mate.
Instead, they need to provide value.	Em vez disso, eles precisam fornecer valor.
Three hundred showed up.	Trezentos apareceram.
Just never enough.	Só que nunca o suficiente.
I really can't describe it.	Eu realmente não posso descrevê-lo.
Make it personal.	Faça isso pessoal.
A few hundred.	Algumas centenas.
He couldn't date her.	Ele não podia sair com ela.
You see what you want to see.	Você vê o que quer ver.
She ran faster.	Ela correu mais rápido.
There's no time to wait, he said.	Não há tempo para esperar, disse ele.
I had told her about her visit that afternoon.	Eu tinha contado a ela sobre sua visita naquela tarde.
From memory to written record.	Da memória ao registro escrito.
And we shouldn't.	E não devemos.
God knows the proud.	Deus conhece os orgulhosos.
Let's go into the house and do the work.	Vamos entrar na casa e fazer o trabalho.
This had exactly the effect he was looking for.	Isso teve exatamente o efeito que ele estava procurando.
The first is to download friendly software onto his computer.	A primeira é baixar o software amigável para o seu computador.
I didn't want to be part of that culture anymore.	Eu não queria mais fazer parte dessa cultura.
Yes, yes, she was proud.	Sim, sim, ela estava orgulhosa.
In the morning, as usual.	De manhã, como de costume.
Hadn't called in orders yet.	Não tinha chamado em ordens ainda.
Go create a line of text.	Vá criar uma linha de texto.
You have to be careful how you take these things.	Você tem que ter cuidado como você leva essas coisas.
A type is something you can create variables from.	Um tipo é algo do qual você pode criar variáveis.
Then press left.	Em seguida, pressione para a esquerda.
Murder is a certain kind of taking human life.	O assassinato é um certo tipo de tirar a vida humana.
He wants to do things.	Ele quer fazer coisas.
He doesn't say anything that night.	Ele não diz nada naquela noite.
I see what is happening to me.	Eu vejo o que está acontecendo comigo.
Tomorrow morning I will know the result.	Amanhã de manhã saberei o resultado.
They love relationships.	Eles amam relacionamentos.
The problem with the question is when it is asked.	O problema com a pergunta é quando ela é feita.
It just says they've increased.	Só diz que aumentaram.
He's a bad boy who's really trying to be good.	Ele é um bad boy que está realmente tentando ser bom.
Please advise me the solution.	Por favor me aconselhe a solução.
They are good people.	Eles são boas pessoas.
We should then offer our trees to sell.	Devíamos então oferecer nossas árvores para vender.
You have free will, you are a free man.	Você tem livre arbítrio, você é um homem livre.
I would never see this thing.	Eu nunca veria essa coisa.
That is, if you can believe them.	Isto é, se você pode acreditar neles.
This one was smooth.	Este ficou liso.
This time, imagine that you are meeting her for the first time.	Desta vez, imagine que você a está encontrando pela primeira vez.
I can't think of anything to write about.	Não consigo pensar em nada para escrever.
What they were doing wasn't as good as what they were.	O que eles estavam fazendo não era tão bom quanto o que eles eram.
They were divided into four groups with five samples each.	Eles foram divididos em quatro grupos com cinco amostras cada.
She knew what he was talking about.	Ela sabia do que ele estava falando.
His orders were very simple.	Suas ordens eram muito simples.
That's when they can sleep.	É quando eles podem dormir.
No private insurance.	Sem seguro privado.
So I hope you had fun.	Então espero que tenham se divertido.
Mark still hadn't raised his head.	Mark ainda não tinha levantado a cabeça.
Of course, his call will not be answered.	É claro que sua ligação não será atendida.
See how tired she is.	Veja como ela está cansada.
I have a great family and great friends.	Tenho uma grande família e grandes amigos.
Their three children were healthy.	Seus três filhos eram saudáveis.
Now you can see exactly what you want to see.	Agora você pode ver exatamente o que deseja ver.
You just do what you can.	Você apenas faz o que puder.
And I couldn't see anything.	E não conseguia ver nada.
Everyone nodded and watched him.	Todos assentiram e o observaram.
However, they resisted and learned from others quickly enough.	No entanto, eles resistiram e aprenderam com os outros com rapidez suficiente.
That looks amazing.	Isso parece incrível.
However, we have no choice at the moment.	No entanto, não temos escolha no momento.
And don't forget to share your photos with us too!.	E não se esqueça de compartilhar suas fotos conosco também!.
She intended to go back years before.	Ela pretendia voltar anos antes.
From an effective dog.	De um cão eficaz.
The phone can lie.	O telefone pode mentir.
They tell each other.	Eles contam um ao outro.
I don't know how to explain this.	Eu não sei como explicar isso.
I hope to find out.	Espero descobrir.
The next morning, two of her horses were gone.	Na manhã seguinte, dois de seus cavalos haviam desaparecido.
But they are not necessary.	Mas eles não são necessários.
Then join her in an activity she is excited about.	Então junte-se a ela em uma atividade que ela está animada.
Everyone was so nice and helpful.	Todo mundo foi tão bom e útil.
It was a strange process.	Foi um processo estranho.
Come on, hotshot, show yourself.	Vamos, figurão, mostre-se.
It spread over most of her body.	Ele se espalhou pela maior parte de seu corpo.
It was just rain.	Era só chuva.
You will never find it.	Você nunca vai encontrá-la.
Overall recovery was excellent in seven and good in three patients.	A recuperação geral foi excelente em sete e boa em três pacientes.
What had happened had happened.	O que tinha acontecido tinha acontecido.
It was very middle class.	Era muito classe média.
He'd never seen a gun here before.	Ele nunca tinha visto uma arma aqui antes.
This is our duty.	Esse é o nosso dever.
But at least it was the constant attempt behind our work.	Mas, pelo menos foi a tentativa constante por trás do nosso trabalho.
But the instant it lets go, don't let it fall.	Mas no instante em que se soltar, não o deixe cair.
Tell her she's free.	Diga a ela que ela está livre.
There, on the screen, was her picture.	Ali, na tela, estava a foto dela.
None of them knew her.	Nenhum deles a conhecia.
She is a little girl.	Ela é uma menina pequena.
But anyway.	Mas mesmo assim.
This is relatively easy.	Isso é relativamente fácil.
As you saw.	Como você viu.
I tried too.	Eu tentei também.
Students must answer one research question and four clinical practice questions.	Os alunos devem responder a uma questão de pesquisa e quatro questões de prática clínica.
I truly believe this to be true.	Eu realmente acredito que isso seja verdade.
You are in no condition to drive.	Você não está em condições de dirigir.
We have no problem with ideas.	Não temos problemas com ideias.
That's how it is here.	É assim que é aqui.
I do not want it.	Eu não quero isso.
Sex is a big part of a relationship and marriage.	O sexo é uma grande parte de um relacionamento e casamento.
of the morning in question.	Da manhã em questão.
If you know please help.	Se você souber por favor ajude.
No significant differences in patient history were observed between the groups.	Não foram observadas diferenças significativas no histórico do paciente entre os grupos.
When ready, it will be set to true.	Quando estiver pronto, será definido como verdadeiro.
And he knows us.	E ele nos conhece.
The second floor had a similar plan to the first floor.	O segundo andar tinha uma planta semelhante ao primeiro andar.
It is a country that is constantly changing.	É um país que está em constante mudança.
His death is my first real death experience.	Sua morte é minha primeira experiência real de morte.
And the people who are still here.	E as pessoas que ainda estão aqui.
I love to leave it.	Eu amo deixá-lo.
It was very important to wait.	Era muito importante esperar.
Together they run this country.	Juntos, eles comandam este país.
Nothing in the minutes or discussions of the meeting says so.	Nada nas atas ou discussões da reunião diz isso.
Others took turns.	Outros se revezaram.
It's usually not very nice.	Geralmente não é muito legal.
You are the leader.	Você é o líder.
In writing if you like.	Por escrito, se quiser.
Nobody like him.	Ninguém como ele.
To tell them everything.	Para lhes contar tudo.
This created the potential for two negative outcomes.	Isso criou o potencial para dois resultados negativos.
I don't think this will make me any happier.	Acho que isso não vai me deixar mais feliz.
Everyone was special to her.	Todos eram especiais para ela.
Make sure they can feel the heat.	Certifique-se de que eles possam sentir o calor.
But when you just said it, you sounded like him.	Mas quando você acabou de dizer isso, você soou como ele.
And then you do it again.	E então você faz isso de novo.
It's the worst possible time.	É o pior momento possível.
I've tried on a few before you.	Eu tentei em alguns antes de você.
Its proper use still needs to be studied.	Seu uso adequado ainda precisa ser estudado.
I asked her where she threw it away as it wasn't empty.	Perguntei a ela onde ela jogou fora, pois não estava vazia.
Everyone gathered in the living rooms and everywhere the same discussion took place.	Todos se reuniam nas salas de estar e em todos os lugares acontecia a mesma discussão.
Even in this situation, there was a focus on mothers.	Mesmo nessa situação, havia um foco nas mães.
She looked at him in shock.	Ela olhou para ele em choque.
Season with salt and pepper.	Tempere com sal e pimenta.
We are even in the same class at school.	Estamos até na mesma classe na escola.
Maybe it's an old bill being settled.	Talvez seja uma velha conta sendo acertada.
I usually cry.	Eu costumo chorar.
Lots of rich food.	Muita comida rica.
But you don't tell anyone where you are.	Mas você não diz a ninguém onde você está.
They were so sharp.	Eles eram tão afiados.
You cannot use this property again until you finish a long rest.	Você não pode usar esta propriedade novamente até terminar um descanso longo.
He wanted a drink.	Ele queria uma bebida.
That was so adorable.	Isso foi tão adorável.
Give it a try and report back.	Dê uma chance e relate de volta.
Go see her.	Vá vê-la.
I learned to observe myself in this case.	Aprendi a me observar nesse caso.
I'm sure there must be some.	Tenho certeza que deve haver alguns.
It's your starting point.	É o seu ponto de partida.
These are two guys who love football.	Esses são dois caras que amam bola.
It took her a long time to realize that.	Ela levou muito tempo para se dar conta disso.
Nothing is truly good or truly bad.	Nada é verdadeiramente bom ou verdadeiramente mau.
The same can be done for the two-user core grade.	O mesmo pode ser feito para o grau de núcleo de dois usuários.
I'm happy to be home.	Estou feliz por estar em casa.
Nobody knows where they come from.	Ninguém sabe de onde eles vêm.
Hotel room, morning.	Quarto de hotel, manhã.
Leaving school and work and everything behind.	Deixando para trás a escola e o trabalho e tudo mais.
Here's his address on a card.	Aqui está o endereço dele em um cartão.
My mother didn't believe in middle names.	Minha mãe não acreditava em nomes do meio.
She cannot enjoy anything good that she has.	Ela não pode desfrutar de nada de bom que ela tem.
This isn't fun.	Isso não é divertido.
But they had their army in a separate place.	Mas eles tinham seu exército em um lugar separado.
My body is so aware of it now.	Meu corpo está tão ciente dele agora.
Often the immediate context is absent.	Muitas vezes, o contexto imediato está ausente.
They imagine that this is thought.	Eles imaginam que isso seja pensado.
We really hope you like these.	Nós realmente esperamos que você goste destes.
I enjoyed our stay.	Gostei da nossa estadia.
It's too high for that place.	É muito alto para aquele lugar.
But this is common.	Mas isso é comum.
It happened this month.	Ocorreu este mês.
That's what he does now.	É o que ele faz agora.
This collection procedure was repeated four times.	Este procedimento de coleta foi repetido quatro vezes.
A lot has happened in the world since then.	Muita coisa aconteceu no mundo desde então.
Looking back, he didn't know the difference.	Olhando para trás, ele não sabia a diferença.
No, absolutely not.	Não, absolutamente não.
The experiments in this article were performed in a controlled environment.	Os experimentos neste artigo foram realizados em um ambiente controlado.
All right, forward.	Tudo bem, em frente.
I have a bad neck.	Eu tenho um pescoço ruim.
Now he felt its effect.	Agora ele sentiu seu efeito.
The results of the present study are consistent with these findings.	Os resultados do presente estudo são consistentes com esses achados.
The control room.	A sala de controle.
It's hard, but in the end it's worth it.	É difícil, mas no final vale a pena.
However, this solution has its own problems.	No entanto, esta solução tem seus próprios problemas.
I gain knowledge and give help.	Adquiro conhecimento e dou ajuda.
It's really very easy to pick up.	É realmente muito fácil de pegar.
So much had happened in the past year.	Tanta coisa tinha acontecido no ano passado.
Too bad for them, their loss.	Muito ruim para eles, sua perda.
The solution seemed fully formed.	A solução parecia totalmente formada.
On the other hand, this case may be of practical interest.	Por outro lado, este caso pode ser de interesse prático.
These can be affected by events before birth.	Estes podem ser afetados por eventos antes do nascimento.
It's the price.	E o preço.
Very solid feeling.	Sentimento muito sólido.
I don't even think he loves you.	Eu nem acho que ele te ama.
But those times are in the past.	Mas esses tempos ficaram no passado.
We'll talk to you a little later.	Nós vamos falar com você um pouco mais tarde.
I know of places this would work based on my previous work history.	Conheço lugares em que isso funcionaria com base no meu histórico de trabalho anterior.
I was tall, with broad, round shoulders and a flat stomach.	Eu era alto, com ombros largos e redondos e uma barriga lisa.
To continue where I left off.	Para continuar de onde havia parado.
She thought for a moment.	Ela pensou por um momento.
On the surface, this seems to make sense.	Na superfície, isso parece fazer sentido.
The first number and the second number are different.	O primeiro número e o segundo número são diferentes.
For me, this is a good opportunity.	Para mim, esta é uma boa oportunidade.
The baby lies down and goes to sleep.	O bebê deita e vai dormir.
No significant changes were observed in either group.	Nenhuma mudança significativa foi observada em nenhum dos grupos.
I am sad to have lost such a special friend.	Estou triste por ter perdido um amigo tão especial.
I love you fans.	Eu amo vocês fãs.
He had been.	Ele tinha sido.
It was nothing that came close to me.	Não foi nada que chegou perto de mim.
Become a little worried again.	Torne-se um pouco preocupado novamente.
You object, so let the record show it.	Você se opõe, então deixe o registro mostrar isso.
It would have been a problem.	Teria sido um problema.
All the lights in the house were off.	Todas as luzes da casa estavam apagadas.
The car stopped.	O carro parou.
Or maybe we'll find a way to solve our problems.	Ou talvez encontremos uma maneira de resolver nossos problemas.
Nor would it be like a natural color.	Nem seria como uma cor natural.
I had to let myself go through a process.	Eu tive que me deixar passar por um processo.
Do not turn the card over.	Não vire o cartão.
The site must have two dashboard pages.	O site deve ter duas páginas de painel.
And crying.	E chorando.
It's getting dark, but there's a lovely soft late light.	Está escurecendo, mas há uma linda luz tardia e suave.
He couldn't stay here.	Ele não podia ficar aqui.
Note that this does not take a picture.	Observe que isso não tira uma foto.
I need to get back to this.	Eu preciso voltar a isso.
My heart wants her to stay.	Meu coração quer que ela fique.
Don't let them hide there.	Não deixe que eles se escondam lá.
He was very powerful.	Ele era muito poderoso.
Her work was gone.	O trabalho dela havia sumido.
Why, she's a good ten years older than you.	Ora, ela é uns bons dez anos mais velha que você.
And when he's right, he's right.	E quando ele está certo, ele está certo.
Story in a game.	História em um jogo.
Yet they came.	Ainda assim eles vieram.
He wasn't sure how to do it.	Ele não tinha certeza de como faria isso.
I will check first.	Vou verificar primeiro.
Most significantly, we want to find out what led up to the meeting.	Mais significativamente, queremos descobrir o que levou à reunião.
Yes, he had killed with his bare hands.	Sim, ele havia matado com as mãos.
Not even looking up.	Nem mesmo olhando para cima.
Which brings us to the here and now.	O que nos leva ao aqui e agora.
I like it more here than my country.	Gosto mais daqui do que do meu país.
And that was the only period when the financial records were not complete.	E esse foi o único período em que os registros financeiros não estavam completos.
That left only one way.	Isso deixou apenas um caminho.
I let myself go.	Eu me deixei ir.
She didn't know this was happening.	Ela não sabia que isso estava acontecendo.
But she is getting there.	Mas está chegando lá.
He touched many women, none felt as good as she did.	Ele tocou muitas mulheres, nenhuma se sentiu tão bem quanto ela.
My mind was still not entirely free of the old man.	Minha mente ainda não estava inteiramente livre do velho.
I turned to the boy.	Eu me virei para o menino.
Not normally.	Não normalmente.
The darkness closed in.	A escuridão se fechou.
It continued from there.	Continuou a partir daí.
It can occur many times, only once or never.	Pode ocorrer muitas vezes, apenas uma vez ou nunca.
I know this is his blog.	Eu sei que este é o seu blog.
Ask where they heard.	Pergunte onde eles ouviram.
They wouldn't talk to him.	Eles não falariam com ele.
In that list cut half.	Nessa lista cortar metade.
You can call my mother.	Você pode ligar para minha mãe.
To be sure, nothing could have come out of it.	Para ter certeza, nada poderia ter saído disso.
Things are discovered these days.	As coisas são descobertas nos dias de hoje.
He's not that strong.	Ele não é tão forte.
He has no more to give.	Ele não tem mais para dar.
Hold the fire unless they open the ball.	Segure o fogo a menos que eles abram a bola.
However, we can fix this as follows.	No entanto, podemos corrigir isso da seguinte maneira.
That's done.	Isso está feito.
We have .	Nós temos .
As well as single hole, without hole.	Bem como de furo único, sem furo.
However, if necessary, they will live on.	No entanto, se necessário, eles vão viver em.
I have mixed feelings.	Tenho sentimentos mistos.
You'll keep it a secret, because you love me.	Você vai manter isso em segredo, porque você me ama.
We continue where we left off.	Continuamos de onde paramos.
Had to hang up after an hour.	Tive que desligar depois de uma hora.
His eyes doubt me.	Seus olhos duvidam de mim.
I love this team.	Eu amo essa equipe.
And we can.	E nós podemos.
Let's see how he feels and what he was trying to do.	Vamos ver como ele se sente e o que ele estava tentando fazer.
That would have been interesting.	Isso teria sido interessante.
I couldn't believe it and didn't know what to say.	Eu não podia acreditar e não sabia o que dizer.
The service user is not the customer.	O usuário do serviço não é o cliente.
For me, there was no one in that room but me.	Para mim, não havia ninguém naquela sala além de mim.
And nobody moved.	E ninguém se mexeu.
Enjoy music and sound effects of your choice.	Desfrute de música e efeitos sonoros de sua escolha.
I'm not sick.	não estou doente.
Suddenly, our insurance cards work a little faster.	De repente, nossos cartões de seguro funcionam um pouco mais rápido.
The poor suffered the most.	Os pobres foram os que mais sofreram.
Costs are only going up, at least in the short term.	Os custos só estão subindo, pelo menos no curto prazo.
You are my mother.	Você é minha mãe.
What happened to me was not due to an accident.	O que aconteceu comigo não foi devido a um acidente.
In other words, they are not human.	Em outras palavras, eles não são humanos.
She shook her head and moved it to the window.	Ela balançou a cabeça e moveu-a para a janela.
As soon as she's safe, she'll send for you.	Assim que ela estiver segura, ela mandará chamá-lo.
Every window is full of people watching.	Cada janela está cheia de pessoas assistindo.
Don't lay her on her back unless she wants to.	Não a deite de costas, a menos que ela queira.
It could be the day before, a week or a month.	Pode ser no dia anterior, uma semana ou um mês.
Currently, digital data is used as video data.	Atualmente, os dados digitais são usados ​​como dados de vídeo.
Physiotherapy was indicated.	A fisioterapia foi indicada.
These symptoms can last from seven to ten days.	Esses sintomas podem durar de sete a dez dias.
At least someone had the good sense to do so.	Pelo menos alguém teve o bom senso de fazê-lo.
To break things and create new things.	Para quebrar as coisas e criar coisas novas.
Things that are positive.	Coisas que são positivas.
I don't care where you've been as long as you come home.	Eu não me importo onde você esteve, desde que você volte para casa.
She started crying now.	Ela começou a chorar agora.
They wanted to hide the evidence.	Eles queriam esconder as provas.
Food, wine, women.	Comida, vinho, mulheres.
He entered the trial accordingly.	Ele entrou em julgamento em conformidade.
Most people don't get that chance as a student.	A maioria das pessoas não tem essa chance como estudante.
And last but not least, it's a joy to use.	E por último, mas não menos importante, é uma alegria usar.
It's in our hands.	Está em nossas mãos.
Anything placed there will apply to any attack damage roll.	Qualquer coisa colocada lá será aplicada a qualquer jogada de dano de ataque.
That doesn't make any sense to me.	Isso não faz o menor sentido para mim.
The happy return.	O feliz retorno.
Only content to be purchased.	Apenas conteúdo a ser comprado.
Probably nothing would be said.	Provavelmente nada seria dito.
Here we are in the office.	Aqui estamos no escritório.
The price of oil can change at any time.	O preço do petróleo pode mudar a qualquer momento.
They want someone to lead but not control.	Eles querem alguém que lidere, mas não controle.
Watch what happens there carefully.	Observe o que acontece lá com cuidado.
This is not due to a lack of effort.	Isso não se deve à falta de esforços.
Remove from pan to a plate.	Retire da panela para um prato.
Up ahead, she had seen another dog and wanted to leave.	Mais à frente, ela tinha visto outro cachorro e queria ir embora.
Do not change it.	Não o altere.
It is also smaller near the critical line.	Também é menor perto da linha crítica.
He didn't eat or drink anything.	Ele não comeu nem bebeu nada.
Not a lot of people that day.	Não um monte de gente naquele dia.
She must have some change.	Ela deve ter alguma mudança.
Six photos were taken from each section.	Seis fotos foram tiradas de cada seção.
He was trying to protect me.	Ele estava tentando me proteger.
This can be seen in the eyes.	Isso pode ser visto nos olhos.
To create your own beer.	Para criar uma cerveja própria.
We no longer have the national will to do great things.	Não temos mais a vontade nacional de fazer grandes coisas.
However, we talked a few times over the phone.	No entanto, conversamos algumas vezes por telefone.
What did he want from her and why.	O que ele queria dela e por quê.
But the doctor understood.	Mas o médico entendeu.
Neither here.	Nem aqui.
And when they do someone makes a note.	E quando eles fazem alguém faz uma nota.
It's the same with our feet on the ground.	É a mesma coisa com o nosso pé no chão.
Your story is nothing, or worse.	Sua história não é nada, ou pior.
You see, they, well.	Você vê, eles, bem.
This is one of our basic needs.	Essa é uma de nossas necessidades básicas.
But no, that didn't happen at her house.	Mas não, isso não aconteceu na casa dela.
He seemed to be very saddened by this loss.	Ele parecia estar muito triste com essa perda.
I will have an error.	Eu vou ter um erro.
I wouldn't be here if it weren't for him.	Eu não estaria aqui se não fosse por ele.
One use only unfortunately.	Um uso apenas infelizmente.
You know you're doing everything in your power to try to win.	Você sabe que está fazendo tudo ao seu alcance para tentar vencer.
It has to be done like this.	Tem que ser feito assim.
Take a look at the examples.	Dê uma olhada nos exemplos.
Our house is very good.	Nossa casa é muito boa.
However, if you have the option, natural bodies of water are best.	No entanto, se você tiver a opção, os corpos de água naturais são os melhores.
It made a lot more sense.	Fazia muito mais sentido.
Not first.	Não primeiro.
They took charge.	Eles assumiram o comando.
I'll just say that the character design doesn't look too bad.	Direi apenas que o design dos personagens não parece tão ruim.
The operation went.	A operação foi.
None of them could.	Nenhum deles poderia.
I thought he was this perfect guy.	Eu pensei que ele era esse cara perfeito.
They are being kept in the dark.	Eles estão sendo mantidos na escuridão.
I stopped writing.	Parei de escrever.
I had two loves.	Eu tive dois amores.
Here goes nothing.	Aqui vai nada.
He put his damn nose right on my female parts.	Ele colocou seu maldito nariz bem nas minhas partes femininas.
The same person we're going to see, actually.	A mesma pessoa que vamos ver, na verdade.
She was a year older.	Ela era um ano mais velha.
The crew, however.	A tripulação, no entanto.
Smoke a little.	Fume um pouco.
First is not necessarily the best.	Primeiro não é necessariamente o melhor.
Losing a true friend is never easy.	Perder um verdadeiro amigo nunca é fácil.
The numbers need to tell a story.	Os números precisam contar uma história.
Character is what you really like.	Caráter é o que você realmente gosta.
Prepare your opening carefully.	Prepare sua abertura com cuidado.
It brings back those memories.	Isso traz de volta essas memórias.
Be who you are.	Seja quem você é.
There's so much out there.	Tem tanta coisa por aí.
The first was the small sample size.	A primeira foi o pequeno tamanho da amostra.
It's a move.	É um movimento.
This is about average.	Isto é sobre a média.
All compared values ​​are exactly the same.	Todos os valores comparados são exatamente iguais.
I remember myself last year at this time.	Lembro-me de mim no ano passado nesta época.
Let's play with my animals.	Vamos brincar com meus animais.
The school would open soon.	A escola abriria em breve.
Their conflict ended with that.	O conflito deles terminou com isso.
Ask them if they have the same effect on our bodies.	Pergunte-lhes se eles têm o mesmo efeito em nossos corpos.
You will have to find some other solution.	Você terá que encontrar alguma outra solução.
I mean people.	Quero dizer as pessoas.
Things to discuss.	Coisas para discutir.
Just for the little boy, the treatment came too late.	Só para o garotinho, o tratamento veio tarde demais.
He collected the data.	Coletou os dados.
I saved them to read to my children.	Guardei-os para ler para os meus filhos.
No, no, not for me.	Não, não, não para mim.
Without them the fight would be lost.	Sem eles a luta estaria perdida.
Suggested it was stress.	Sugeriu que era estresse.
And they knew when he would be there.	E eles sabiam quando ele estaria lá.
In cases of military action, the responsibility is mine.	Em casos de ação militar, a responsabilidade é minha.
It's a daily struggle with her.	É uma luta diária com ela.
The apartment is consistent with the description and other reviews.	O apartamento é consistente com a descrição e outros comentários.
Science and critical thinking.	Ciência e pensamento crítico.
His mouth was working.	Sua boca estava trabalhando.
I think we can prove it later.	Acho que podemos provar isso mais tarde.
But it is not possible to say.	Mas não é possível dizer.
Not that night, not the next day, and maybe not for weeks.	Não naquela noite, não no dia seguinte, e talvez não por semanas.
I remember little where we went, or even what we did.	Lembro-me pouco de onde fomos, ou mesmo do que fizemos.
Then they would find the next letter in the same way.	Então eles encontrariam a próxima letra da mesma maneira.
We do a real wedding.	Fazemos casamento de verdade.
I don't know how they knew where to find him.	Não sei como sabiam onde encontrá-lo.
Some go for food.	Alguns vão buscar comida.
What was the point of it? 	Qual era o sentido disso?
they asked.	eles perguntaram.
For a few reasons.	Por algumas razões.
Those who do, would like to be white.	Aqueles que fazem isso, gostariam de ser brancos.
We can't go back.	Não podemos voltar.
You go and get ready.	Você vai e se prepara.
This blog started out as a family blog.	Este blog começou como um blog de família.
He sold his business that year.	Ele vendeu seu negócio naquele ano.
Being is prior to becoming.	O ser é anterior ao devir.
Hell, it was probably the only thing here that was worth it.	Inferno, era provavelmente a única coisa aqui que vale a pena.
Other times, nothing feels right.	Outras vezes, nada parece certo.
He should drive.	Ele deveria dirigir.
Everyone is fine.	Todo mundo está bem.
There are no stories or anything needed for this.	Não há histórias ou qualquer coisa necessária para isso.
You know each other very well.	Vocês se conhecem muito bem.
My silence worried me.	Meu silêncio me preocupou.
My mind is too slow right now to do much.	Minha mente está muito lenta agora para fazer muito.
Suddenly, we realized that the job was not done.	De repente, percebemos que o trabalho não estava feito.
We do not make cash advances or offer credit products.	Não fazemos adiantamento em dinheiro nem oferecemos produtos de crédito.
I run in my mind.	Eu corro em minha mente.
About broken property.	Sobre propriedade quebrada.
The thing seemed to be falling apart.	A coisa parecia estar caindo aos pedaços.
We left.	Fomos embora.
There was no proper investigation.	Não houve investigação adequada.
The next two followed.	Os dois seguintes o seguiram.
It's a long walk, and you'd get lost.	É uma longa caminhada, e você se perderia.
I would change my opinion daily.	Eu mudaria minha opinião diariamente.
Nothing anywhere was kind.	Nada em qualquer lugar era gentil.
That's it.	É isso.
I have no idea what's outside that door.	Eu não tenho ideia do que está fora daquela porta.
It was strange, however, that she wasn't afraid.	Era estranho, no entanto, que ela não sentisse medo.
It is not there.	Não está lá.
I wasn't ready.	Eu não estava pronto.
And now she was afraid.	E agora ela estava com medo.
I've been slowly making them as a background project.	Eu tenho feito eles lentamente como um projeto de fundo.
It seems that education cannot be fixed.	Parece que a educação não pode ser consertada.
I'm just coming to support you.	Só estou vindo para te apoiar.
I've been thinking a lot about you.	Tenho pensado muito em você.
You'll see, one of these days.	Você vai ver, um dia desses.
That was the deal from the start.	Esse foi o acordo desde o início.
Same colors, same cut.	As mesmas cores, o mesmo corte.
He's doing fine now.	Ele está indo bem agora.
To be clear, this is not a wait time.	Para ser claro, este não é um tempo de espera.
The drug was shown to be stable under various processing conditions used.	A droga mostrou-se estável sob várias condições de processamento utilizadas.
In addition, they expect companies to go beyond legal requirements.	Além disso, eles esperam que as empresas vão além dos requisitos legais.
Every player goes through this.	Todo jogador passa por isso.
He's not a good player, because that was never his goal.	Ele não é um bom jogador, porque esse nunca foi seu objetivo.
Trying to take care of your mother.	Tentando cuidar de sua mãe.
I came the same day my sister came.	Eu vim no mesmo dia que minha irmã veio.
Finding the right one is difficult.	Encontrar o caminho certo é difícil.
Which, more than anything else, explained why he was here.	O que, mais do que qualquer outra coisa, explicava por que ele estava aqui.
I should be happy after this, and proud and happy.	Eu deveria estar feliz depois disso, e orgulhoso e feliz.
The performance was a big break for me.	O desempenho foi uma grande pausa para mim.
One is physical and the other is mental.	Um é físico e o outro é mental.
The human family could not be saved any other way.	A família humana não poderia ser salva de nenhuma outra maneira.
She has nothing there.	Ela não tem nada lá.
Phase three was a failure.	A fase três foi um fracasso.
But you need a little more structure.	Mas você precisa de um pouco mais de estrutura.
The first block of code below works perfectly.	O primeiro bloco de código abaixo funciona perfeitamente.
When he moves, we lose him.	Quando ele se move, nós o perdemos.
I know it's different here.	Eu sei que aqui é diferente.
She felt the tears running down her face and let them go.	Ela sentiu as lágrimas escorrendo pelo seu rosto e as deixou.
It definitely makes a great background.	Ele definitivamente faz um ótimo fundo.
So now he's safe.	Então agora ele está seguro.
I do not think about it.	Eu não penso nisso.
I see this very often in bedrooms.	Eu vejo isso com muita frequência nos quartos.
He ran her back through the crowd, holding her against her side.	Ele a correu de volta pela multidão, segurando contra seu lado.
And take meaning from it.	E tirar significado disso.
Just let us be people.	Apenas deixe-nos ser pessoas.
He was coming out of the corner.	Ele estava saindo da esquina.
You need to know how to feel comfortable talking to people.	Você precisa saber como se sentir confortável conversando com as pessoas.
At the time, few countries were interested in this cause.	Na época, poucos países tinham interesse nessa causa.
In and out, one.	Dentro e fora, um.
He won't even come back.	Ele nem vai voltar.
Let's name this place.	Vamos nomear este lugar.
Note that this happens upon request.	Observe que isso acontece mediante solicitação.
Women became active in politics.	As mulheres tornaram-se ativas na política.
He finally understood.	Ele finalmente entendeu.
But worse than that, he is a threat to this country.	Mas pior do que isso, ele é uma ameaça para este país.
The tests took two months.	Os testes levaram dois meses.
It can be performed with low risk.	Pode ser realizado com baixo risco.
Its impact on so many lives is important.	Seu impacto em tantas vidas é importante.
She's taking back her life.	Ela está tomando de volta sua vida.
I was very interested and therefore accepted her offer.	Fiquei muito interessado e, portanto, aceitei sua oferta.
The idea of ​​the work was to be bigger than reality.	A ideia do trabalho era ser maior que a realidade.
But the choice did not enter into that.	Mas a escolha não entrou nisso.
Those points were made.	Esses pontos foram feitos.
For an id that you know will be there.	Para um id que você sabe que estará presente.
He had a long night and a busy morning.	Ele teve uma longa noite e uma manhã ocupada.
This list is not intended to be complete.	Esta lista não pretende ser completa.
He couldn't be getting older.	Ele não podia estar envelhecendo.
Everyone knows you can be fast.	Todo mundo sabe que você pode ser rápido.
They are there for me.	Eles estão lá para mim.
Taste and season with salt.	Prove e tempere com sal.
And that's exactly what they did.	E foi exatamente isso que eles fizeram.
He is no longer a boy, but he is not yet a man.	Ele não é mais um menino, mas ainda não é um homem.
The connection is much stronger when there was a human relationship before.	A conexão é muito mais forte quando havia um relacionamento humano antes.
The wind is not much.	O vento não é muito.
It is not yet clear who will do it.	Ainda não está claro quem o fará.
We can also prepare for that.	Também podemos nos preparar para isso.
This is not the case for everyone, but it is common.	Este não é o caso para todos, mas é comum.
And it only grew from there.	E só cresceu a partir daí.
We have no idea what they are or what caused them.	Não temos ideia do que são ou o que os causou.
Other companies have made similar changes.	Outras empresas fizeram mudanças semelhantes.
He could barely move.	Ele mal conseguia se mover.
Better late than never, this is my job.	Antes tarde do que nunca, este é o meu trabalho.
The details of a user's legal rights are still unclear.	Os detalhes dos direitos legais de um usuário ainda não estão claros.
We choose our sides, and they are not the same.	Nós escolhemos nossos lados, e eles não são os mesmos.
But maybe being trapped scared him.	Mas talvez ficar preso o tenha assustado.
He has to run.	Ele tem que correr.
I had a feeling.	Eu tive um sentimento.
Now it's time to bill.	Agora é hora de faturar.
I like this band.	Eu gosto dessa banda.
We do our best to get your order completed as quickly as possible.	Fazemos o nosso melhor para que seu pedido seja concluído o mais rápido possível.
I'm afraid you can't come back.	Receio que você não possa voltar.
She has a job.	Ela tem um emprego.
It can grow at least in length.	Pode crescer pelo menos em comprimento.
He took a risk for you.	Ele se arriscou por você.
We are in love.	Estamos apaixonados.
My story and your story will be different.	A minha história e a sua história serão diferentes.
There was plenty of room to move around.	Havia muito espaço para se movimentar.
No differences were obtained between the groups.	Não foram obtidas diferenças entre os grupos.
Not the right size for you.	Não é o tamanho certo para você.
He's one of my best friends.	Ele é um dos meus melhores amigos.
His silence should not be taken as agreement.	Seu silêncio não deve ser tomado como concordância.
I really wanted to try.	Eu realmente queria tentar.
He had to improve his people skills.	Ele tinha que melhorar suas habilidades de pessoas.
I have reasons.	Eu tenho motivos.
You don't work with any of the emotions and all.	Você não trabalha com nenhuma das emoções e tudo mais.
This will help us know what they know.	Isso nos ajudará a saber o que eles sabem.
I tried to remember.	Tentei me lembrar.
Special efforts were made to shape future research.	Esforços especiais foram feitos para moldar pesquisas futuras.
He's an emotional guy, and that's okay.	Ele é um cara emocional, e tudo bem.
How they were.	Como eles eram.
She'll be here any minute.	Ela vai chegar aqui a qualquer momento.
More he cannot do as long as he simply shows himself.	Mais ele não pode fazer enquanto simplesmente se mostrar.
But it's worth.	Mas vale a pena.
He could no longer be a part of this church.	Ele não podia mais fazer parte desta igreja.
We can do something.	Podemos fazer alguma coisa.
No one has come yet.	Ainda ninguém veio.
You haven't heard.	Você não ouviu.
And that's usually our process.	E geralmente esse é o nosso processo.
I found my problem and solved it.	Encontrei meu problema e resolvi.
But we'd better go, because they're getting close.	Mas é melhor irmos, porque eles estão chegando perto.
I respect it.	Eu a respeito.
It's part of being human.	Faz parte do ser humano.
Change this value and save the file.	Altere este valor e salve o arquivo.
I was thinking somewhere a little further away from the road and people.	Eu estava pensando em algum lugar um pouco mais longe da estrada e das pessoas.
For others, it takes many hours.	Para outros, leva muitas horas.
Keep the mixture warm.	Mantenha a mistura quente.
A confused mind often cannot act.	Uma mente confusa muitas vezes não pode agir.
Both without evidence.	Ambos sem provas.
I'm good for daycare.	Eu sou bom para creche.
We are now in a position to complete the proof.	Estamos agora em condições de completar a prova.
Not to show all you've done.	Não para mostrar tudo o que você fez.
Clearly identify the title, medium and size of each piece.	Identifique claramente o título, o meio e o tamanho de cada peça.
Otherwise it is not.	Caso contrário, não é.
All is not lost, however.	Nem tudo está perdido, no entanto.
And boy, did he already make me proud.	E cara, ele já me deixou orgulhoso.
No wonder my mother hated her job.	Não admira que minha mãe odiasse seu trabalho.
That's exactly what our kids are doing.	É exatamente isso que nossos filhos estão fazendo.
Dinner being prepared.	Jantar sendo preparado.
In that moment he realized that was why.	Nesse momento ele percebeu que era por isso.
It felt like there was nothing he could do.	Parecia que não havia nada que ele pudesse fazer.
Beautiful thoughts on a beautiful day.	Lindos pensamentos em um lindo dia.
In fact, it's better for you than working out after dinner.	Na verdade, é melhor para você do que malhar depois do jantar.
We played with many teams spread out.	Jogamos com muitas equipes espalhadas.
Well, try it.	Bem, experimente.
But it's been great.	Mas tem sido ótimo.
None were present in large numbers.	Nenhum estava presente em grande número.
The most important thing is that you are home and safe.	A coisa mais importante é que você está em casa e seguro.
They decided to try to see the president.	Eles decidiram tentar ver o presidente.
He gave me about two hours.	Ele me deu cerca de duas horas.
I just wanted something similar to serve at home.	Eu só queria algo parecido para servir em casa.
He died for me.	Ele morreu por mim.
I go back to bed.	Eu volto para a cama.
Great read, thanks.	Ótima leitura, obrigado.
But she looked happy.	Mas ela parecia feliz.
You die here.	Você morre aqui.
I never got to play until last week.	Nunca consegui jogar até a semana passada.
Nothing to look forward to, nothing to look forward to.	Nada a esperar, nada a esperar.
Try them on the last day of each month.	Experimente-os no último dia de cada mês.
Looks like you had a fun night out there.	Parece que você teve uma noite divertida lá fora.
I won't help you either.	Eu também não vou te ajudar.
He grabbed me and didn't let go.	Ele me agarrou e não me soltou.
The change was immediate.	A mudança foi imediata.
It's like a necessary evil.	É como um mal necessário.
People who worked.	Pessoas que trabalhavam.
The most wanted man on the face of the earth.	O homem mais procurado da face da terra.
I really didn't feel pain all the time.	Eu realmente não senti dor o tempo todo.
They are everywhere, apparently.	Eles estão em toda parte, aparentemente.
Do the same thing with the next thought.	Faça a mesma coisa com o próximo pensamento.
My family loves having it for dinner.	Minha família adora tê-lo para o jantar.
But he stayed in the same place.	Mas ele ficou no mesmo lugar.
But the results are not there yet.	Mas os resultados ainda não estão lá.
She says she needs dinner and the boat needs more work.	Ela diz que precisa de jantar e que o barco precisa de mais trabalho.
It seemed important to start there.	Parecia importante começar por aí.
This is as you would expect.	Isto é como seria de esperar.
Many people didn't notice the change in me.	Muitas pessoas não notaram a mudança em mim.
So it becomes a very interesting thing.	Então se torna uma coisa muito interessante.
Among customers, they talked a little more.	Entre os clientes, eles falaram um pouco mais.
The numbers will increase after that.	Os números vão aumentar depois disso.
I had a few dogs when I was a kid.	Tive alguns cachorros quando criança.
The two women came face to face.	As duas mulheres ficaram cara a cara.
And he's a man who really loved the game.	E ele é um homem que realmente amou o jogo.
The policy remained highly negative.	A política permaneceu altamente negativa.
Then she smiled.	Então ela sorriu.
We know this from long experience.	Sabemos disso por longa experiência.
It is quite another thing to understand how life began.	Outra coisa bem diferente é entender como a vida começou.
This is great news for our soldiers and our country.	Esta é uma ótima notícia para nossos soldados e nosso país.
Now the opposite is true.	Agora o oposto é verdadeiro.
It became necessary for me.	Tornou-se necessário para mim.
This is very terrible, really.	Isso é muito terrível, realmente.
This has to do with the survival of the people and the faith.	Isso tem a ver com a sobrevivência do povo e da fé.
Then you will take off your shirt.	Então você vai tirar a camisa.
Maybe he had something to do with the scene on the bridge.	Talvez ele tivesse algo a ver com a cena na ponte.
The party certainly had good reason for it.	A festa certamente tinha boas razões para isso.
We ask the questions, friend, and you answer them.	Nós fazemos as perguntas, amigo, e você as responde.
But they didn't.	Mas eles não o fizeram.
Some people were hard to sell.	Algumas pessoas eram difíceis de vender.
Cold War experiences.	As experiências da guerra fria.
And then a meal.	E depois uma refeição.
You were trying to improve yourself by playing against the best.	Você estava tentando melhorar a si mesmo jogando contra os melhores.
Not too long.	Não muito longo.
They try to keep it a secret.	Eles tentam manter isso em segredo.
It's not the point.	Não é o ponto.
Some are long, but you still enjoy them.	Alguns são longos, mas você ainda os aproveita.
Let him get up.	Deixe-o levantar.
But you're not really here.	Mas você não está realmente aqui.
You can use different colors.	Você pode usar várias cores.
They knew what to do.	Eles sabiam o que fazer.
Perhaps you believe in your own authority.	Talvez você acredite em sua própria autoridade.
Someone must say something.	Alguém deve dizer alguma coisa.
Then, suddenly, she got up and walked away.	Então, de repente, ela se levantou e foi embora.
When opening this door, trust what comes first.	Ao abrir esta porta, confie no que vem primeiro.
Six years later, he joined the.	Seis anos depois, ingressou no.
They have to eat every day.	Eles têm que se alimentar todos os dias.
This was true for three of the four treatments.	Isso foi verdade para três dos quatro tratamentos.
I couldn't believe the new results.	Eu não podia acreditar nos novos resultados.
She didn't play ball.	Ela não jogava bola.
Everyone around her began to die.	Todos ao seu redor começaram a morrer.
That sounds weird.	Isso soa estranho.
I just want a powerful street engine.	Eu só quero um motor de rua potente.
He needed to get out of here, far away, fast.	Ele precisava sair daqui, muito longe, rápido.
In total, seven key findings were identified.	No total, foram identificadas sete descobertas principais.
It is a simple and low cost method compared to others.	É um método simples e de baixo custo em comparação com outros.
I never thought he would go away.	Nunca pensei que ele fosse embora.
I don't have to take this shit.	Eu não tenho que tomar essa merda.
Get in the next car slowly.	Entre no próximo carro lentamente.
I was just sorry for you.	Eu só estava com pena de você.
I liked it because you could see people coming and going.	Eu gostava porque você podia ver as pessoas indo e vindo.
We played it.	Nós jogamos ele.
You don't go looking for a specific individual.	Você não vai à procura de um indivíduo específico.
They spread out and their best people in many projects.	Eles se espalham e suas melhores pessoas em muitos projetos.
And who do they think we are.	E quem eles pensam que somos.
The time is now.	A hora é agora.
This helps to avoid any confusion in the future.	Isso ajuda a evitar qualquer confusão no futuro.
Many questions.	Muitas perguntas.
The main findings are as follows.	As principais descobertas são as seguintes.
We look at him.	Nós olhamos para ele.
It's not small, it's not huge, it's just perfect.	Não é pequeno, nem enorme, é simplesmente perfeito.
At first it's funny, because you feel like you're falling.	No começo é engraçado, porque você sente que está caindo.
That's the only way to find out if it's value for money.	Essa é a única maneira de descobrir se ele é valor para o dinheiro.
It does not require trust.	Não requer confiança.
There is no child to place.	Não há nenhuma criança para colocar.
But he was content and strong.	Mas ele estava contente e forte.
Four cells are shown in each image.	Quatro células são mostradas em cada imagem.
And now, it happens at home.	E agora, isso acontece em casa.
It's not the same thing and they have very different interests.	Não é a mesma coisa e eles têm interesses bem diferentes.
We must never remember.	Nunca devemos lembrar.
Maybe they are.	Talvez sejam.
Your children too.	Seus filhos também.
Trying to find a use for it.	Tentando encontrar um uso para isso.
But it would be obvious when looked at and felt.	Mas seria óbvio quando olhado e sentido.
They had a long talk and came to an agreement.	Eles tiveram uma longa conversa e chegaram a um acordo.
Wait for more.	Espere por mais.
Three times, he nearly killed her.	Três vezes, ele quase a matou.
He said he had a band and he didn't.	Ele disse que tinha uma banda e não tinha.
There is not even the appearance of a conflict.	Não há sequer a aparência de um conflito.
And many more were rejected.	E muitos mais foram rejeitados.
Death is very good for you and your team.	A morte é muito boa para você e sua equipe.
We need to overcome fear.	Precisamos superar o medo.
However, users are not really making games.	No entanto, os usuários não estão realmente fazendo jogos.
It was court day.	Era dia de tribunal.
Today, two things happen.	Hoje, duas coisas acontecem.
I have some.	Eu tenho alguns.
It doesn't have to be the only cause.	Não precisa ser a única causa.
A human life is just that.	Uma vida humana é apenas isso.
So I see the changes.	Então eu vejo as mudanças.
Just working on your new situation.	Apenas trabalhando em sua nova situação.
We were supposed to work together.	Era para trabalharmos juntos.
It's a beautiful day and we have to do something.	Está um dia lindo e temos que fazer alguma coisa.
Give, and it will be given to you.	Dê, e será dado a você.
So everyone stopped trying.	Então todo mundo parou de tentar.
They just don't.	Eles simplesmente não.
It is difficult to pinpoint any particular frequency range.	É difícil apontar qualquer faixa de frequência em particular.
Everyone got worse because of it.	Todo mundo ficou pior por causa disso.
No more calls.	Não há mais chamadas.
We must be absolutely clear about this.	Devemos ser absolutamente claros sobre isso.
It's that simple.	É simples assim.
No selection was made based on age or sex.	Nenhuma seleção foi feita com base na idade ou sexo.
I could count them on my fingers.	Podia contá-los nos dedos.
There was only one problem, the man who wanted her dead.	Só havia um problema, o homem que a queria morta.
I know this is true.	Eu sei que isso é verdade.
I know for sure not.	Eu sei com certeza que não.
Whatever the cost, she couldn't give up.	Custe o que custar, ela não podia desistir.
However, they are pretty obvious.	No entanto, eles são bastante óbvios.
He went to help them.	Ele foi ajudá-los.
Hardly, he said.	Dificilmente, disse ele.
But the present account need not address this question.	Mas o presente relato não precisa abordar essa questão.
Go up to the views.	Suba para as vistas.
My head has never been right since then.	Minha cabeça nunca esteve bem desde então.
That's our only advantage.	Essa é a nossa única vantagem.
That's not a person.	Isso não é uma pessoa.
She doesn't want a husband who is just doing her duty.	Ela não quer um marido que está apenas cumprindo seu dever.
I could believe it myself.	Eu mesmo podia acreditar.
We lost her, actually, twice.	Nós a perdemos, na verdade, duas vezes.
Two series of experiments were carried out.	Duas séries de experimentos foram feitas.
A business can fail.	Um negócio pode falir.
I won't wait any longer until things get out of hand.	Não vou mais esperar até que as coisas saiam do controle.
I'm lucky to have them in my corner.	Tenho sorte de tê-los no meu canto.
I have amazing news to update you.	Tenho uma notícia incrível para atualizá-lo.
He said he would investigate and call me back.	Ele disse que iria investigar e me ligar de volta.
I highly suggest coming to check out this place.	Sugiro altamente vir para verificar este lugar.
None have been seen on screen since.	Nenhum foi visto na tela desde então.
That's where the girls went.	Foi para lá que as meninas foram.
People sometimes tell me that we should have more fun, more pleasure.	As pessoas às vezes me dizem que deveríamos nos divertir mais, mais prazer.
We're just trying to hide from some men who.	Estamos apenas tentando nos esconder de alguns homens que.
He is unique.	Ele é único.
You put two and two together here, and it makes no sense.	Você coloca dois e dois juntos aqui, e não faz sentido.
Of course, so are you, but that can't be avoided.	Claro, você também, mas isso não pode ser evitado.
Watching your friends fight for their lives.	Observando seus amigos lutarem por suas vidas.
It not only does that, it goes above and beyond.	Não só faz isso, como vai para cima e além.
Our strategy required less time.	Nossa estratégia exigiu menos tempo.
He had nothing left to go home to.	Ele não tinha mais nada para ir para casa.
Each time it's the same, but it's not.	Cada vez é o mesmo, porém, não é.
But everything has.	Mas tudo tem.
The results were compared.	Os resultados foram comparados.
Further analysis of these cells will be necessary to understand their properties.	Uma análise mais aprofundada dessas células será necessária para entender suas propriedades.
It looked like the man had cold feet.	Parecia que o homem tinha os pés frios.
He must have his own culture and language.	Deve ter sua própria cultura e idioma.
Yet you kept your head and saved my life.	No entanto, você manteve sua cabeça e salvou minha vida.
He doesn't want us to live with anxiety.	Ele não quer que vivamos com ansiedade.
It's just a half-hour show.	É apenas um show de meia hora.
This is the account you created in a previous step.	Esta é a conta que você criou em uma etapa anterior.
I would buy them again for the regular price without a doubt.	Eu os compraria novamente pelo preço normal, sem dúvida.
I pulled a car for him.	Eu puxei um carro para ele.
In the end of the day.	No fim do dia.
I should ask my dad one of these days.	Eu deveria perguntar ao meu pai um dia desses.
You will not escape.	Você não vai escapar.
But it's a good way out of town.	Mas é uma boa saída da cidade.
Some of these were good and some were not.	Alguns desses eram bons e outros não.
He moves me.	Ele me move.
You will go to work, if you keep working for a moment.	Você vai trabalhar, se você mantiver o trabalho por um momento.
I like it.	Eu gosto disso.
He loves to watch law shows on television.	Adora assistir programas de direito na televisão.
Yes, with a red nose.	Sim, com um nariz vermelho.
Government, but sometimes it seems that it can too.	Governo, mas às vezes parece que também pode.
After this death, nothing more for them.	Depois desta morte, nada mais para eles.
He hated his mother for that.	Ele odiava sua mãe por isso.
This program is about getting you the results you want.	Este programa é sobre você obter os resultados que deseja.
When your music is ready, you can share it with the world.	Quando sua música estiver pronta, você poderá compartilhá-la com o mundo.
Each ring was an age.	Cada anel era uma era.
Then he went to sleep.	Depois foi dormir.
Where does this money come from?	De onde vem esse dinheiro?.
We'll talk about both.	Falaremos sobre ambos.
Possibly not for another year or so.	Possivelmente não por mais um ano ou mais.
I don't even know if this is gun control.	Eu nem sei se isso é controle de armas.
She had euthanized her own dog due to cancer that winter.	Ela havia sacrificado seu próprio cachorro devido ao câncer naquele inverno.
He was looking for a fight.	Ele estava procurando uma briga.
You don't need to go into a library.	Você não precisa entrar em uma biblioteca.
But he didn't tell us what happened.    	Mas ele não nos contou o que aconteceu.    
s.	s.
Also thanks for making the process so easy and smooth.	Também obrigado por tornar o processo tão fácil e suave.
I hated it.	Eu odiava isso.
Is my name.	É meu nome.
This was accepted for many years.	Isso foi aceito por muitos anos.
And it doesn't really matter.	E isso realmente não importa.
She should never have agreed.	Ela nunca deveria ter concordado.
I have no idea what you're trying to do.	Eu não tenho ideia do que você está tentando fazer.
By support.	Pelo suporte.
Your old college friends.	Seus velhos amigos de faculdade.
Over the years, he's had a bad press.	Ao longo dos anos, ele teve uma má imprensa.
I know they're coming after me.	Eu sei que eles estão vindo atrás de mim.
She had horses to feed.	Ela tinha cavalos para alimentar.
On the note in her hand.	Na nota em sua mão.
She nodded slowly.	Ela assentiu lentamente.
Success is still far away.	O sucesso ainda está longe.
Research seems to support this.	A pesquisa parece apoiar isso.
Before it was just something that was required by law.	Antes era apenas algo que era exigido por lei.
She knew it must rain.	Ela sabia que devia chover.
I don't give to you like the world gives.	Eu não dou a você como o mundo dá.
Only local knowledge could get us this far.	Apenas o conhecimento local poderia nos levar até aqui.
She was so beautiful.	Ela era tão bonita.
Some stories don't fit.	Algumas histórias não se encaixam.
The way to her.	O caminho para ela.
Many of them offer online programs.	Muitos deles oferecem programas online.
To see the case the way they see it.	Para ver o caso da maneira como eles o vêem.
It didn't fire and he wasn't hurt.	Não disparou e ele não se machucou.
But you're not just about sleep.	Mas você não é apenas sobre o sono.
They went in silence.	Eles foram em silêncio.
And in rare cases, it actually happens.	E em casos raros, isso realmente acontece.
This is what is most important to us.	Isso é o que é mais importante para nós.
I made a real effort, at least at first.	Fiz um esforço real, pelo menos no início.
Kind of weird.	Meio estranho.
He didn't have to walk back.	Ele não precisou voltar a pé.
Some are much more serious than others.	Alguns são muito mais sérios do que outros.
It takes time to learn something well.	Leva tempo para aprender algo bem.
This will significantly improve your weight as well as your body.	Isto irá melhorar significativamente o seu peso, bem como o seu corpo.
We each had our own room.	Cada um de nós tinha nosso próprio quarto.
No one had more right to that moment than she did.	Ninguém tinha mais direito a esse momento do que ela.
Milk is different.	Leite é diferente.
She found herself, a few years older, sitting in a chair.	Ela se viu, alguns anos mais velha, sentada em uma cadeira.
Let me release you.	Deixe-me libertá-lo.
Her voice was calm and slow.	Sua voz era calma e lenta.
I'm glad he said.	Estou feliz que ele disse.
It seemed like everyone on earth had a connection to this place.	Parecia que todos na terra tinham uma conexão com este lugar.
Everyone wants law and order.	Todo mundo quer lei e ordem.
She is very adorable.	Ela é muito adorável.
She wanted a man, not a boy.	Ela queria um homem, não um menino.
For dinner maybe.	Para jantar talvez.
She probably died of a heart attack.	Provavelmente morreu de ataque cardíaco.
They came back to stop us.	Eles voltaram para nos parar.
It was something the girls determined on their own.	Era algo que as meninas determinaram por conta própria.
I just loved his look.	Eu simplesmente amei o visual dele.
We need to get away from them.	Precisamos nos afastar deles.
I was wrong.	Eu estava errado.
She didn't need to say any more.	Ela não precisava dizer mais nada.
It's not the first time that happens.	Não é a primeira vez que isso acontece.
We have to put it together as soon as the games arrive.	Temos que juntá-lo assim que os jogos chegarem.
It is also difficult to accept your conclusion.	Também é difícil aceitar sua conclusão.
In addition, we can provide professional training.	Além disso, podemos fornecer o treinamento profissional.
And in my opinion, this is not the product.	E na minha opinião, este não é o produto.
They could not unite.	Eles não podiam se unir.
These technical parameters do not affect the physical results.	Esses parâmetros técnicos não afetam os resultados físicos.
It would be a big step forward.	Seria um grande avanço.
I know it sounds crazy, but it's true.	Eu sei que parece loucura, mas é verdade.
As well as the configuration.	Assim como a configuração.
Everything is back to fair and warm.	Tudo está de volta ao justo e quente.
She is succeeding and there is no mistake.	Ela está conseguindo e não tem erro.
They needed to talk.	Eles precisavam conversar.
A few times a day.	Algumas vezes ao dia.
These are the most difficult questions to answer.	Essas são as perguntas mais difíceis de responder.
And that means being on top of science.	E isso significa estar no topo da ciência.
You need to give people a chance.	Você precisa dar uma chance às pessoas.
They had company.	Eles tinham companhia.
This area has not been previously studied.	Esta área não foi previamente estudada.
But the old friend disappeared.	Mas o velho amigo desapareceu.
He spoke to her once on the phone.	Ele falou com ela uma vez ao telefone.
It was getting dark, but the city was safe.	Estava escurecendo, mas a cidade estava segura.
I didn't see anything important or do anything terrible.	Não vi nada importante nem fiz nada terrível.
They trust me.	Eles confiam em mim.
Love who they choose.	Ame quem eles escolhem.
Also, ask only what is necessary and when it is appropriate.	Além disso, pergunte apenas o que for necessário e quando for apropriado.
For something new and fresh.	Para algo novo e fresco.
All our problems are common problems.	Todos os nossos problemas são problemas comuns.
Couldn't contain anything now.	Não podia conter nada agora.
These things are good, especially when it comes to contract time.	Essas coisas são boas, especialmente quando se trata de tempo de contrato.
I knew how to do this.	Eu sabia como fazer isso.
Or just the movie.	Ou apenas o filme.
If anyone can do this.	Se alguém puder fazer isso.
Money had nothing to do with it, she told me.	O dinheiro não tinha nada a ver com isso, ela me disse.
The registry does not support this conclusion.	O registro não suporta esta conclusão.
This situation, however, is not the case before us.	Esta situação, no entanto, não é o caso que está diante de nós.
It's super broken.	Está super quebrado.
She filled him completely.	Preencheu-o completamente.
Let's get on with it.	Vamos continuar com isso.
We are about to enter the battle again.	Estamos prestes a entrar na batalha novamente.
In fact, we only know a little about it.	Na verdade, sabemos apenas um pouco sobre isso.
But it seems likely.	Mas parece provável.
He takes care of their children.	Ele cuida dos filhos deles.
For the simple groups vs.	Para os grupos simples vs.
It was as if she didn't want anything from him.	Era como se ela não quisesse nada dele.
When women win, children win.	Quando as mulheres ganham, as crianças ganham.
It's good to finally release the record.	É bom finalmente lançar o disco.
She couldn't take pictures.	Ela não podia tirar fotos.
We don't take spoiled meat.	Não levamos carne estragada.
In fact, he hadn't.	Na verdade, ele não tinha.
They're scared, she answered herself.	Eles estão com medo, ela respondeu a si mesma.
He couldn't believe his family was actually talking about this.	Ele não podia acreditar que sua família estava realmente falando sobre isso.
I like it, to be honest.	Eu gosto, para ser honesto.
I've seen very fast effects that can't be explained so simply.	Eu vi efeitos muito rápidos que não podem ser explicados de forma tão simples.
These systems are in place and available.	Esses sistemas estão em vigor e disponíveis.
This change request was denied.	Este pedido de alteração foi negado.
The player's name is at the bottom.	O nome do jogador está na parte inferior.
He was her father.	Ele era seu pai.
I want you to stay here.	Eu quero que você fique aqui.
I started to look deeply into why this is.	Comecei a olhar profundamente para o porquê disso.
For the first time ever.	Pela primeira vez desde sempre.
She tried to pull away, but he was too strong.	Ela tentou se afastar, mas ele era muito forte.
It still exists, especially in books.	Ainda existe, especialmente em livros.
I couldn't imagine there was anything of value in this place.	Eu não podia imaginar que havia algo de valor neste lugar.
He knows many things.	Ele sabe muitas coisas.
Now it was my turn.	Agora foi a minha vez.
I told everyone it was due to the language problem.	Eu disse a todos que era devido ao problema do idioma.
The staff was very nice and made us feel welcome.	A equipe foi muito boa e nos fez sentir bem-vindos.
I have a vision.	Eu tenho uma visão.
This is a guy with no future.	Esse é um cara sem futuro.
They stood together for a moment in silence.	Eles ficaram juntos por um momento em silêncio.
She said it was dark, and he said he would help her.	Ela disse que estava escuro, e ele disse que iria ajudá-la.
They make it personal.	Eles tornam isso pessoal.
It made no difference to him.	Não fazia diferença para ele.
It ended up on top that went well.	Terminou em cima que correu bem.
It's a drawn fight.	É uma luta empatada.
Two years later, in the spring, the boat returns.	Dois anos depois, na primavera, o barco retorna.
None of this will work.	Nada disso vai funcionar.
But the child does not speak.	Mas a criança não fala.
Parameters matter.	Os parâmetros importam.
Jump up and down.	Pule para cima e para baixo.
He is not here.	Ele não está aqui.
For the year.	Para o ano.
The process takes three to four hours.	O processo leva de três a quatro horas.
This is an amazing blog post.	Esta é uma postagem de blog incrível.
Only this version for this version check.	Somente esta versão para esta verificação de versão.
But sometimes he thought that was just the nature of things.	Mas às vezes ele pensava que isso era apenas da natureza das coisas.
No way.	De jeito nenhum.
I need one.	Eu preciso de um.
This is normal at this stage.	Isso é normal nesta fase.
It was growing fast.	Estava crescendo rápido.
he asked with a smile.	Ele perguntou com um sorriso.
There was some reason he shouldn't touch her.	Havia alguma razão pela qual ele não devia tocá-la.
However, for others it may take longer.	No entanto, para outros, pode demorar mais.
A church without walls.	Uma igreja sem paredes.
She knew that sound.	Ela conhecia aquele som.
This man was my everything.	Esse homem era meu tudo.
Except she was tested.	Exceto que ela foi testada.
I can literally look outside and watch the world go by.	Eu posso literalmente olhar para fora e ver o mundo passar.
They are made from a piece of wood.	Eles são feitos de um pedaço de madeira.
I would go there, but not often.	Eu iria lá, mas não com frequência.
That might have been too much for me, but my dad did it.	Isso pode ter sido demais para mim, mas meu pai fez.
She was excellent.	Ela foi excelente.
We don't read the log.	Nós não lemos o registro.
I believe him.	Eu acredito nele.
Provides schools for our children, if we had any.	Fornece escolas para nossos filhos, se tivéssemos alguma.
We would be very happy to help.	Ficaríamos muito felizes em ajudar.
But the costs will increase.	Mas os custos vão aumentar.
Now consider a general case.	Considere agora um caso geral.
Check with your customer on hold every minute.	Verifique com seu cliente em espera a cada minuto.
Maybe not the best of the force, but they're out there.	Talvez não seja o melhor da força, mas eles estão por aí.
I would like to see passion.	Eu gostaria de ver paixão.
My mother asked me why too.	Minha mãe me perguntou por que também.
But there is.	Mas existe.
She thought the pain would drive her crazy.	Ela pensou que a dor a deixaria louca.
I came to visit her sister.	Vim visitar sua irmã.
The doors were extremely heavy.	As portas eram extremamente pesadas.
One was absolutely adorable.	Um era absolutamente adorável.
I checked my phone.	Eu verifiquei meu telefone.
All things fall apart.	Todas as coisas se desfazem.
Others will come soon.	Outros virão em breve.
There are several ways to do this.	Existem várias maneiras de fazer isso.
Only, nothing happens.	Apenas, nada acontece.
Maybe someday, my friend.	Talvez algum dia, meu amigo.
Now back to work.	Agora de volta ao trabalho.
Then he looked at her and smiled.	Então ele olhou para ela e sorriu.
We will make new friends.	Faremos novos amigos.
Then they looked at the floor.	Então eles olharam para o chão.
Everything seemed to work.	Tudo parecia funcionar.
He looked dangerous.	Ele parecia perigoso.
Depending on the specific problem, the control may or may not have any effect.	Dependendo do problema específico, o controle pode ou não ter qualquer efeito.
Build your own life.	Construa sua própria vida.
I can't do this alone.	Eu não posso fazer isso sozinho.
It could have been a really bad day today.	Poderia ter sido um dia muito ruim hoje.
I must have had physical therapy six separate times.	Devo ter feito fisioterapia seis vezes separadas.
That place and that date.	Aquele lugar e aquela data.
She wasn't home yet.	Ela ainda não estava em casa.
It was a very good place, without pain or death.	Era um lugar muito bom, sem dor ou morte.
We asked him to sit and eat with us.	Pedimos para ele sentar e comer conosco.
I hadn't seen the animal.	Eu não tinha visto o animal.
We are looking at a global scenario.	Estamos olhando para um cenário global.
Because mine did the same thing.	Porque o meu fez a mesma coisa.
I was sure he rolled his eyes.	Eu tinha certeza que ele revirou os olhos.
I want to make sure he's getting the best treatment available.	Quero ter certeza de que ele está recebendo o melhor tratamento disponível.
But you will definitely learn something.	Mas você definitivamente vai aprender alguma coisa.
I had to look back.	Eu tive que olhar para trás.
Just something terrible enough to make it somehow interesting.	Apenas uma coisa terrível o suficiente para torná-lo de alguma forma interessante.
There was no possible way.	Não havia nenhuma maneira possível.
Changes the order in which rules are evaluated.	Altera a ordem em que as regras são avaliadas.
He does not answer.	Ele não responde.
He knew what they meant.	Ele sabia o que significavam.
But they don't want to leave.	Mas eles não querem sair.
That's probably why your environment gets stuck.	Provavelmente é por isso que seu ambiente fica travado.
Don't throw yourself away.	Não se jogue fora.
I rarely stop for lunch.	Raramente paro para almoçar.
You can then find answers to some of your questions.	Você pode então encontrar respostas para algumas de suas perguntas.
However, something was wrong.	No entanto, algo estava errado.
He couldn't help but see himself in the man.	Ele não podia deixar de se ver no homem.
It was a hot day.	Foi um dia quente.
He will grow old.	Ele vai envelhecer.
His father was right.	O pai estava certo.
There are only three reasons why this happens to someone.	Há apenas três razões pelas quais isso acontece com alguém.
She didn't like him either.	Ela também não gostava dele.
Was her.	Era ela.
He never said a word about it.	Ele nunca disse uma palavra sobre isso.
Keep things simple and specific.	Mantenha as coisas simples e específicas.
And she liked it.	E gostou.
All these changes indicate that the first things have passed.	Todas essas mudanças indicam que as primeiras coisas já passaram.
Submit and we can sort out the rest.	Envie e podemos resolver o resto.
It was difficult, but it was necessary.	Foi difícil, mas foi necessário.
I said, thank you very much, but no thanks.	Eu disse, muito obrigado, mas não, obrigado.
And the father never knew.	E o pai nunca soube.
By his actions.	Por suas ações.
You will win every game.	Você vai ganhar todos os jogos.
It is something we do or do.	É algo que fazemos ou fazemos.
No upper bound can be obtained.	Nenhum limite superior pode ser obtido.
I got used to talking about these things.	Eu me acostumei a falar sobre essas coisas.
The medium was changed twice a week and the cells were split once.	O meio foi mudado duas vezes por semana e as células foram divididas uma vez.
He looked smooth, but he wasn't.	Ele parecia suave, mas não era.
But it is not so in this case.	Mas não é assim neste caso.
But he came two feet closer.	Mas ele chegou dois pés mais perto.
Make a statement.	Faça uma afirmação.
I recorded your silence in my book.	Gravei seu silêncio em meu livro.
It does nothing otherwise.	Não faz nada de outra forma.
Enjoy the money and the power.	Aproveite o dinheiro e o poder.
I'm sure you know what that is.	Tenho certeza que você sabe o que é isso.
That way my son can breathe well.	Dessa forma, meu filho pode respirar bem.
People don't die for something they know isn't true.	As pessoas não morrem por algo que sabem que não é verdade.
So we had to act.	Portanto, tivemos que agir.
No problem, he said.	Sem problemas, ele disse.
I don't know why this is obviously not understood.	Não sei por que isso não é obviamente entendido.
Each part of the body works together.	Cada parte do corpo trabalha em conjunto.
There were many tests.	Teve muitos testes.
Turns out I was home that night.	Acontece que eu estava em casa naquela noite.
He plays soccer.	Ele joga futebol.
They came into our lives in unique ways.	Eles chegaram em nossas vidas de maneiras únicas.
On the phone.	No telefone.
I would speak with the teacher first, privately.	Eu falaria primeiro com o professor, em particular.
Research, however, was an entirely different matter.	A pesquisa, no entanto, era uma questão totalmente diferente.
She was in every one.	Ela estava em cada um.
So I'm the one who starts.	Então sou eu que começo.
A day here or there will make no difference to you.	Um dia aqui ou ali não fará diferença para você.
Thank you but not.	Obrigado mas não.
You can't even ask them.	Não pode nem perguntar a eles.
Oh, it's hard to turn down your family.	Oh, é difícil recusar sua família.
You are doing important work.	Você está fazendo um trabalho importante.
We should meet again soon.	Devemos nos encontrar novamente em breve.
Her husband is missing.	O marido dela está desaparecido.
So he wouldn't play.	Então ele não jogaria.
Many aspects make this a very special case.	Muitos aspectos fazem deste um caso bastante especial.
Three independent runs were performed.	Três corridas independentes foram realizadas.
It's like the sky is blue.	É como se o céu fosse azul.
The future is what matters.	O futuro é o que importa.
I can't stop them.	Eu não posso detê-los.
You can kill someone, but not just because you don't like someone.	Você pode matar alguém, mas não só porque não gosta de alguém.
You don't even have to ask.	Você nem precisa perguntar.
I read the book as soon as it came out.	Li o livro assim que saiu.
There are different types of phone systems on the market.	Existem diferentes tipos de sistemas de telefonia no mercado.
The facts were not shared and perhaps even lost to history.	Os fatos não foram compartilhados e talvez até perdidos para a história.
The associated choices we make determine the kind of person we become.	As escolhas associadas que fazemos determinam o tipo de pessoa que nos tornamos.
I heard him close the door, and then everything went silent.	Eu o ouvi fechar a porta, e então tudo ficou em silêncio.
This is a time to enjoy.	Este é um momento para desfrutar.
My situation is probably quite unusual.	Minha situação é provavelmente bastante incomum.
There were no words.	Não havia palavras.
Your only pair.	Seu único par.
They were cold to the bone.	Eles estavam frios até os ossos.
It was only seconds away.	Estava a apenas alguns segundos de distância.
The mechanisms underlying these benefits are still unclear.	Os mecanismos subjacentes a esses benefícios ainda não são claros.
If anyone can help me please contact me.	Se alguém puder me ajudar por favor entre em contato comigo.
Get in their face, push home the advantage.	Entre na cara deles, empurre para casa a vantagem.
Stop getting on top of things.	Pare de ficar em cima das coisas.
And you can present.	E pode apresentar.
But instead, he realized he felt good.	Mas, em vez disso, ele percebeu que se sentia bem.
He knew they would protect him, yes.	Ele sabia que eles o protegeriam, sim.
It doesn't change what we do at camp.	Isso não muda o que fazemos no acampamento.
I have a great doctor.	Eu tenho um ótimo médico.
They don't read.	Eles não lêem.
So never growing out of or beyond the word.	Portanto, nunca crescendo fora ou além da palavra.
She pointed at the computer screen.	Ela apontou para a tela do computador.
I met interesting people.	Conheci pessoas interessantes.
The stock market was on a good path, interest rates were low.	O mercado de ações estava em um bom caminho, as taxas de juros estavam baixas.
Let's check a few things.	Vamos verificar algumas coisas.
Well then.	Bem então.
They are in their cells.	Eles estão em suas celas.
It immediately became clear that this was a big mistake.	Tornou-se imediatamente claro que isso era um grande erro.
He hit her, and when he turned around, she shot him.	Ele a golpeou, e quando ele se virou, ela atirou nele.
It's just good form.	É apenas uma boa forma.
Don't give your employees a raise.	Não dá aumento aos seus funcionários.
Don't assume it doesn't help.	Não assuma que isso não ajuda.
So we will certainly miss him.	Então certamente sentiremos falta dele.
We explain in detail how it is built and how it works.	Explicamos em detalhes como ele é construído e funciona.
Country and region.	País e região.
But that cannot solve the problem.	Mas isso não pode resolver o problema.
Please stop and listen.	Por favor, pare e ouça.
A long time spent in this silence.	Um longo tempo gasto neste silêncio.
I believe him.	Eu acredito nele.
They still get a little confused.	Eles ainda ficam um pouco confusos.
These are powerful things.	São coisas poderosas.
After the trial, the author wrote a letter but was not released.	Após o julgamento, o autor escreveu uma carta, mas não foi liberado.
I spent a lot of time talking to him last night.	Passei muito tempo conversando com ele ontem à noite.
He didn't stay longer than anyone else.	Ele não ficou mais tempo do que qualquer um.
It rained on everything, and everything was cold.	Chovia em tudo, e tudo estava frio.
This is the first location in a small town.	Este é o primeiro local em uma pequena cidade.
However, he has very little real experience in fighting.	No entanto, ele tem muito pouca experiência real na luta.
You seem to be an experienced person.	Você parece ser uma pessoa experiente.
The symptoms got worse.	Os sintomas pioraram.
You are our leader.	Você é nosso líder.
The head of your bed can be raised slightly.	A cabeceira da sua cama pode ser ligeiramente levantada.
The general and the soldiers.	O general e os soldados.
However, these were not considered in this study.	No entanto, estes não foram considerados neste estudo.
He looked about his age.	Ele parecia ter sua idade.
It made him believe he could do anything.	O fez acreditar que podia fazer qualquer coisa.
I had to reciprocate.	Eu tive que retribuir.
The whole thing sounds so stupid.	A coisa toda soa tão estúpida.
Better get it over with here and now.	Melhor acabar com isso aqui e agora.
I should do more of these.	Eu deveria fazer mais desses.
When the command to jump came, we did just that.	Quando veio o comando para pular, fizemos exatamente isso.
It was just a social call.	Foi apenas uma chamada social.
In fact, they keep increasing as the days go by.	Na verdade, eles continuam aumentando com o passar dos dias.
I look back at the water.	Eu olho de volta para a água.
He would eat well tonight.	Alimentaria-se bem esta noite.
Not closed, of course, as it never was.	Não fechado, é claro, pois nunca esteve.
She decided to tell.	Ela decidiu contar.
This shows us what our country has become.	Isso nos mostra o que nosso país se tornou.
I kept it in case I found it.	Eu o guardei no caso de encontrá-la.
I found it for her.	Encontrei para ela.
She tried to find what she thought was best.	Ela tentou encontrar o que ela achava que era melhor.
You never lived.	Você nunca viveu.
You can even ask other professional players.	Inclusive, você pode pedir aos outros jogadores profissionais.
Or buy insurance for your home or life.	Ou compre um seguro para sua casa ou sua vida.
A very strong hand.	Uma mão muito forte.
So scared.	Tão assustado.
They never chose this.	Eles nunca escolheram isso.
Consequently, they need to be formed in separate steps.	Consequentemente, eles precisam ser formados em etapas separadas.
I'm back on time.	Estou de volta na hora.
And thinking about when he would comment and when he wouldn't.	E pensando em quando ele comentaria e quando não faria.
Two months ago.	Dois meses atrás.
The choices are less and less these days.	As escolhas são cada vez menos nos dias de hoje.
Before this incident.	Antes deste incidente.
They need to be the leaders.	Eles precisam ser os líderes.
You just get used to it.	Você apenas se acostuma.
We went through the bag together.	Passamos pela bolsa juntos.
She couldn't believe she was worried about this.	Ela não podia acreditar que ela estava preocupada com isso.
We order.	Nós ordenamos.
It is still unclear what the cause of the incident was.	Ainda não está claro qual foi a causa do incidente.
In the second, he produced little of note.	No segundo, ele produziu pouco de nota.
She still couldn't believe how much could happen in one day.	Ela ainda não conseguia acreditar o quanto poderia acontecer em um dia.
My first husband died.	Meu primeiro marido morreu.
It was difficult though.	Foi difícil embora.
If you want to travel, you will too.	Se você quiser viajar, você vai fazer isso também.
At my place of work.	No meu local de trabalho.
Too bad for them.	Muito ruim para eles.
We have a long way to go to even the score.	Temos um longo caminho a percorrer para igualar o placar.
We have a lot of work to do there too.	Temos muito trabalho a fazer lá também.
We completely block out that part of us that feels different.	Bloqueamos completamente aquela parte de nós que se sente diferente.
Your pay often doesn't match your effort. 	Seu pagamento muitas vezes não corresponde ao seu esforço. 
things are fine there.	as coisas estão bem lá.
Surely, this time they would.	Certamente, desta vez eles fariam isso.
Here and there is what looks like a word.	Aqui e ali está o que parece uma palavra.
He goes out into the open.	Ele sai a céu aberto.
I couldn't believe it when she answered.	Não acreditei quando ela atendeu.
In fact, it's a big responsibility.	Na verdade, é uma grande responsabilidade.
In fact, the last week has been quite difficult.	Na verdade, a última semana foi bem difícil.
This is very simple.	Isso é muito simples.
Especially so fast.	Especialmente tão rápido.
And most of the time, it is.	E na maioria das vezes, é.
You touch some food or your face.	Você toca alguma comida ou seu rosto.
I forget about it.	Eu esqueço isso.
Something had happened here, not just the deaths of thousands of people.	Algo tinha acontecido aqui, não apenas a morte de milhares de pessoas.
Glad you have aboard.	Que bom que você tem a bordo.
Enter with the same foot used to return.	Entre com o mesmo pé usado para voltar.
Sugar causes cancer.	O açúcar causa câncer.
Take your time and think about it.	Tome seu tempo e pense sobre isso.
It remains to be seen what happens in the game.	Resta ver o que acontece no jogo.
The very flavor of battle was in the air.	O próprio sabor da batalha estava no ar.
Where there is no money and no future.	Onde não há dinheiro e nem futuro.
He definitely did.	Ele definitivamente fez.
Definitely a place to meet women.	Sem dúvida um lugar para conhecer mulheres.
It's just a tool to speed things up.	É apenas uma ferramenta para acelerar as coisas.
It was beautiful there, quite wild still.	Era lindo lá, bastante selvagem ainda.
Second half of the test phase as factors.	Segunda metade da fase de teste como fatores.
She started her own practice about five years ago.	Ela começou sua própria prática cerca de cinco anos atrás.
Initially, it was difficult to read.	Inicialmente, era difícil de ler.
He said he would let us in on two conditions.	Ele disse que nos deixaria entrar em duas condições.
The beautiful photos that make your mouth water.	As belas fotos que dão água na boca.
I want this to stop.	Eu quero que isso pare.
I hear you well.	Eu ouço você bem.
No wonder he is so proud of his father.	Não é à toa que ele está tão orgulhoso de seu pai.
He couldn't identify the third photo.	Ele não conseguiu identificar a terceira foto.
I couldn't feel anything.	Eu não conseguia sentir nada.
These two children should also be examined.	Essas duas crianças também devem ser examinadas.
Make each download a link they click on.	Faça de cada download um link no qual eles clicam.
It was against the law, and he had learned it.	Era contra a lei, e ele tinha aprendido.
However, my answer doesn't seem to be correct.	No entanto, minha resposta não parece estar correta.
In this way, think no more.	Desta forma, não pense mais.
It's been fine.	Tem estado bem.
The whole tone of his works is on the other side.	Todo o tom de suas obras está do outro lado.
They do not produce gas.	Não produzem gás.
I couldn't wait to try one.	Eu não podia esperar para experimentar um.
For the river, life is life.	Para o rio, vida é vida.
However, it's not that simple.	No entanto, não é assim tão simples.
What do you think of these?.	O que você acha destes?.
That hope has been tested.	Essa esperança foi testada.
He had been my best friend.	Ele tinha sido meu melhor amigo.
I passed a fitness room, which no one was using.	Passei por uma sala de ginástica, que ninguém estava usando.
But sometimes later.	Mas às vezes mais tarde.
My machine is nothing special.	Minha máquina não é nada de especial.
But the problem is deeper than that.	Mas o problema é mais profundo do que isso.
Suggested text is below.	O texto sugerido está abaixo.
Act so wild in their faces.	Aja tão selvagem na cara deles.
Don't force yourself.	Não se force.
Really had.	Realmente tinha.
To talk about love.	Para falar de amor.
Return to text.	Retorne ao texto.
Correct it later, but write it down.	Corrija-o mais tarde, mas escreva-o.
That's the only thing you can control.	Essa é a única coisa que você pode controlar.
I think he can do it.	Acho que ele pode fazer isso.
All are welcome to stay overnight.	Todos são bem-vindos para passar a noite.
But he couldn't tell her the truth.	Mas ele não podia lhe dizer a verdade.
I think size is not an issue.	Acho que o tamanho não é um problema.
She was already dead before.	Ela já estava morta antes.
Keep going as long as you can.	Continue enquanto puder.
And he would be the voice in them.	E ele seria a voz neles.
Method for the object.	Método para o objeto.
My body and soul are subject to my will.	Meu corpo e minha alma estão sujeitos à minha vontade.
That was the main reason.	Esse foi o motivo principal.
I've been busy.	Eu estive ocupado.
I know your names.	Eu sei seus nomes.
That black hole.	Aquele buraco negro.
Mine started updating within minutes.	O meu começou a atualizar em poucos minutos.
Nobody knew he was going to die within a year.	Ninguém sabia que ele ia morrer dentro de um ano.
She hasn't seen this before.	Ela não viu isso antes.
Anything good takes time.	Qualquer coisa boa leva tempo.
I can roll with it.	Eu posso rolar com isso.
Selection of the appropriate therapy for a given patient is therefore important.	A seleção da terapia apropriada para um determinado paciente é, portanto, importante.
God is the source of every good and great supply.	Deus é a fonte de todo bom e grande suprimento.
I didn't know anything about printing and what to do.	Eu não sabia nada sobre impressão e o que fazer.
It can happen anywhere.	Pode acontecer em qualquer lugar.
It just says something about the nature of truth.	Apenas diz algo sobre a natureza da verdade.
The house was still.	A casa estava parada.
The team came together, we found a good balance.	A equipe se uniu, encontramos um bom equilíbrio.
Left early this time of year.	Saiu mais cedo nesta época do ano.
She wants to see me.	Ela quer me ver.
Now could be the time.	Agora pode ser a hora.
You have to send them by email.	Você tem que enviá-los por e-mail.
However, now is not a good time to seriously get into it.	No entanto, agora não é um bom momento para entrar seriamente nisso.
He is great.	Ele é ótimo.
Programs that have sound properties.	Programas que possuem propriedades de som.
Play three games.	Jogue três jogos.
She never let me down.	Ela nunca me deixou cair.
You can still see some light in the night sky.	Você ainda pode ver alguma luz no céu noturno.
Nice.	Agradável.
Would it hurt to just pick up the phone and call him?	Doeria apenas pegar o telefone e ligar para ele?
Despite that, they exist.	Apesar disso, eles existem.
Because he set an incredible example.	Porque ele deu um exemplo incrível.
Guys like that are rare.	Caras assim são raros.
People see things differently.	As pessoas veem as coisas de forma diferente.
That doesn't even make sense.	Isso nem faz sentido.
Still, there was work.	Ainda assim, havia trabalho.
She's gone, but a moment.	Ela se foi, mas um momento.
It doesn't matter what the thing is.	Não importa qual seja a coisa.
The rich are eating the poor.	Os ricos estão comendo os pobres.
The growth has been great.	O crescimento tem sido ótimo.
The treatment arm was reported.	O braço de tratamento foi relatado.
He couldn't find peace with the loss he was suffering.	Ele não conseguia encontrar paz com a perda que estava sofrendo.
The bar was full of men.	O bar estava cheio de homens.
This really is still very simple.	Isso realmente ainda é muito simples.
Whether this is a problem or not depends on your application.	Se isso é um problema ou não depende da sua aplicação.
These two things will never be interrupted.	Essas duas coisas nunca serão interrompidas.
They think he crossed the line.	Acham que ele passou dos limites.
Nobody's going to sleep tonight after what they've seen.	Ninguém vai dormir esta noite depois do que viram.
He can do that to people too.	Ele pode fazer isso com as pessoas também.
He had no other medical history.	Ele não tinha outro histórico médico.
The world, in fact, is easy to understand.	O mundo, de fato, é fácil de entender.
He didn't feel right doing that, so he put them aside.	Ele não se sentia bem em fazer isso, então os colocou de lado.
I was just glad I got it over with.	Eu estava apenas feliz por ter acabado com isso.
It has a chance of survival.	Tem chance de sobrevivência.
I wasn't able to look through it.	Eu não fui capaz de olhar através dele.
He has a wonderful family.	Ele tem uma família maravilhosa.
It seems not.	Parece que não.
He taught me everything I know about playing position.	Ele me ensinou tudo o que sei sobre jogar na posição.
He finally arrived six weeks later.	Ele finalmente chegou seis semanas depois.
Then the magic began.	Então a magia começou.
The power of the internet has changed that.	O poder da internet mudou isso.
Now I need to make some changes to the site.	Agora preciso fazer algumas alterações no site.
I know about the family.	Eu sei da família.
All but three.	Todos menos três.
It's like the decision to have another child.	É como a decisão de ter outro filho.
Hell, the city did.	Inferno, a cidade fez.
This is a lot like religion.	Isso é muito parecido com a religião.
That's a busy weekend.	Aquele é um fim de semana ocupado.
And when it comes to listening, we once again pale in comparison.	E quando se trata de ouvir, mais uma vez empalidecemos em comparação.
Without exception, the other patients believed her.	Sem exceção, os outros pacientes acreditaram nela.
I would think about it tomorrow.	Eu pensaria nisso amanhã.
She was there to pick up her son.	Ela estava lá para pegar o filho.
What is requested.	O que é pedido.
I know he wouldn't.	Eu sei que ele não faria.
We think, we feel, the world appears to us.	Pensamos, sentimos, o mundo aparece para nós.
This post does something different.	Este post faz algo diferente.
Poor thing, he looked so white.	Coitado, ele parecia tão branco.
Many thanks to everyone who entered.	Muito obrigado a todos que entraram.
It's hard to say what the exact problem is.	É difícil dizer qual é o problema exato.
Look at the part.	Olha a parte.
Over the years.	Ao longo dos anos.
He pointed at the clock.	Ele apontou para o relógio.
Some I don't and I just sent them.	Alguns eu não e acabei de enviar.
The biggest problem was its ability to kill him.	O maior problema era sua capacidade de matá-lo.
So it gets worse each time it happens.	Então fica pior a cada vez que isso acontece.
This is my political view.	Essa é minha visão política.
An essay form.	Um formulário de redação.
This is not a performance.	Isso não é uma performance.
I haven't heard back yet.	Eu não ouvi de volta ainda.
It is important to remember that each individual is unique.	É importante lembrar que cada indivíduo é único.
You get peace of mind when they happen.	Você a paz de espírito quando eles acontecem.
Just be patient, take him off stage and kill him.	Apenas seja paciente, tire-o do palco e mate-o.
In practice, you can experiment with various values.	Na prática, você pode experimentar vários valores.
What a mistake.	Que erro.
Some hide, some don't.	Alguns escondem, outros não.
If the public doesn't believe you, then they don't care.	Se o público não acredita em você, então eles não se importam.
They lifted both of our bodies.	Eles levantaram ambos os nossos corpos.
I brought a book with me.	Eu trouxe um livro comigo.
But that didn't sit well with her.	Mas isso não caiu bem com ela.
Words when he died.	Palavras quando ele morreu.
Seeing nothing but an empty room, he yelled.	Vendo nada além de uma sala vazia, ele gritou.
I really didn't like it that way.	Eu realmente não gostei desse jeito.
God is not a hard teacher.	Deus não é um mestre duro.
And they care about work.	E eles se preocupam com o trabalho.
I try again.	Eu tento novamente.
He wasn't upset.	Ele não estava chateado.
I went then.	Eu fui então.
Most people vote on the party line.	A maioria das pessoas vota na linha do partido.
The door is opened.	A porta é aberta.
There were no weapons.	Não havia armas.
His mouth was dry.	Sua boca estava seca.
But a small voice inside my head was trying to speak.	Mas uma pequena voz dentro da minha cabeça estava tentando falar.
But now it was a different kind of crying.	Mas agora era um tipo diferente de choro.
As if.	Até parece.
But the operation turns out to be a double cross.	Mas a operação acaba por ser uma cruz dupla.
He didn't want to think about being the last man standing.	Ele não queria pensar em ser o último homem de pé.
In hands here.	Em mãos aqui.
But this time, he continued.	Mas desta vez, ele continuou.
You need to help people.	Você precisa ajudar as pessoas.
We know this from our father.	Sabemos disso pelo nosso pai.
I'll call if there's a change of plans.	Eu ligo se houver uma mudança de planos.
You do whatever it takes.	Você faz o que for preciso.
When he tried to smile.	Quando ele tentou sorrir.
I like to talk to people.	Eu gosto de conversar com as pessoas.
Put it back.	Ponha de volta.
He was right, as usual.	Ele estava certo, como sempre.
He was focused on just one thing.	Ele estava focado em apenas uma coisa.
He just wants to start with his very special job.	Ele só quer começar com seu trabalho muito especial.
I must tell you this of your mother.	Devo dizer-lhe isso de sua mãe.
If it's in your mind that you can change it, forget it.	Se está em sua mente que você pode mudar isso, esqueça.
I am well aware of what we are.	Estou bem ciente do que somos.
He was high camp.	Ele era acampamento alto.
Don't read this until you see the movie.	Não leia isso antes de ver o filme.
Get to it.	Chegue a isso.
Nobody said otherwise.	Ninguém disse diferente.
The political costs remained high.	Os custos políticos continuaram altos.
You have the power to design your life.	Você tem o poder de projetar sua vida.
She opened her mouth, thought better of it.	Ela abriu a boca, pensou melhor.
This should be a trip with a purpose, not playtime.	Esta deve ser uma viagem com um propósito, não tempo de brincadeira.
Everyone will have to face the two of us together.	Todos terão que enfrentar nós dois juntos.
We had good players.	Tínhamos bons jogadores.
It's a process.	É um processo.
That means games.	Isso significa jogos.
To use a slightly different example, this is how it is.	Para usar um exemplo um pouco diferente, é assim.
Fear of the night.	Medo da noite.
The words failed in her throat.	As palavras falharam em sua garganta.
But she was full enough.	Mas ela estava cheia o suficiente.
Imagine what you could do with an entire country.	Imagine o que você poderia fazer com um país inteiro.
You will need to stay together.	Você vai precisar ficar junto.
We have to see both sides.	Temos que ver os dois lados.
In our study, we obtained the same result.	Em nosso estudo, obtivemos o mesmo resultado.
Highlight what we have done and will do.	Destaque o que fizemos e faremos.
However, it is not easy to find literature on the subject.	No entanto, não é fácil encontrar literatura sobre o assunto.
Since then, he hasn't asked any questions.	Desde então, ele não fez perguntas.
But you can do the right thing here.	Mas você pode fazer a coisa certa aqui.
We must set the right example.	Devemos dar o exemplo certo.
The streets were also important for social life.	As ruas também eram importantes para a vida social.
I've seen this many times.	Eu já vi isso muitas vezes.
I demand to be released.	Exijo ser solto.
Nothing essential is changed.	Nada de essencial é alterado.
With simple writing.	Com a escrita simples.
Simply because that is not our goal.	Simplesmente porque esse não é o nosso objetivo.
Data from three independent experiments were used in the analysis.	Dados de três experimentos independentes foram usados ​​na análise.
These findings are consistent with those of other reports.	Esses achados são consistentes com os de outros relatórios.
Or else it would continue.	Ou então continuaria.
She didn't have a knife.	Ela não tinha uma faca.
It made no sense for me to put them back.	Não fazia sentido para mim colocá-los de volta.
As your second link says, this is just a bad idea.	Como seu segundo link diz, isso é apenas uma má ideia.
My parents have been that example for me all my life.	Meus pais foram esse exemplo para mim toda a minha vida.
And the word will not fail them or anyone else.	E a palavra não lhes faltará nem a ninguém.
Other than that, go ahead.	Fora isso, vá em frente.
So it is safe to block.	Portanto, é seguro bloquear.
As this letter is being written to you.	Como esta carta está sendo escrita para você.
It is very fun.	É muito divertido.
We recently introduced new content and other features.	Recentemente, introduzimos novos conteúdos e outros recursos.
As such, our findings provide an opportunity for quality improvement.	Como tal, nossas descobertas oferecem uma oportunidade para a melhoria da qualidade.
Not just the beginning.	Não apenas o começo.
It is not for lack of information that we do what we do.	Não é por falta de informação que fazemos o que fazemos.
You yourself would be on the scene in the nature of things.	Você mesmo estaria em cena na natureza das coisas.
Sometimes it takes a completely left turn.	Às vezes, leva uma curva completamente à esquerda.
He wanted a life without me.	Ele queria uma vida sem mim.
These are the most common reasons.	Esses são os motivos mais comuns.
Poor little things.	Pobres coisinhas.
I do not care.	Eu não importo.
She is very sweet and funny.	Ela é muito doce e engraçada.
I think the price is too high.	Acho que o preço está muito alto.
Not many people stick with it now.	Não muitas pessoas ficam com ele agora.
In our opinion it was in order.	Em nossa opinião estava em ordem.
Asking them out loud is not going to happen.	Pedir-lhes em voz alta não vai acontecer.
And so she waited, and waited, and nothing happened.	E então ela esperou, e esperou, e nada aconteceu.
You know your right to appeal.	Você sabe o seu direito de apelar.
So there was no wedding dress.	Então não havia vestido de noiva.
At least that was my experience so far.	Pelo menos essa foi a minha experiência até agora.
If anything, they would like to change what you like.	Se alguma coisa, eles gostariam de mudar o que você gosta.
And please be patient.	E, por favor, seja paciente.
According to him, we may have no choice.	Segundo ele, podemos não ter escolha.
Now, this process is much easier.	Agora, esse processo é muito mais fácil.
We're going straight to the top.	Estamos indo direto para o topo.
And then the process began.	E então o processo começou.
And what they have done.	E o que eles têm feito.
You just want it to be destroyed.	Você só quer que ele seja destruído.
Things have changed, things have stayed the same.	As coisas mudaram, as coisas permaneceram as mesmas.
She was lying down.	Ela estava deitada.
I have absolutely nothing to lose.	Não tenho absolutamente nada a perder.
That wasn't what it was about.	Não era disso que se tratava.
The secret, he decided, was not caring.	O segredo, ele decidiu, era não se importar.
Help our school to grow.	Ajude nossa escola a crescer.
I had to read the list three times.	Eu tive que ler a lista três vezes.
They should pay for it.	Eles deveriam pagar por isso.
They must do it, they cannot do it.	Eles devem fazer isso, eles não podem fazer isso.
It quickly became the market leader.	Rapidamente se tornou líder de mercado.
Someone who works with their hands.	Alguém que trabalha com as mãos.
And you can vote online in a matter of minutes.	E você pode votar online em questão de minutos.
There are very few side effects.	Há muito poucos efeitos colaterais.
What is best for you is to give both parties something that is of interest to them.	O que é melhor para você é dar a ambas as partes algo do interesse delas.
Significant side effects have not yet been reported.	Efeitos colaterais significativos ainda não foram relatados.
I want some questions answered.	Eu quero algumas perguntas respondidas.
However, it requires economic resources and did not occur daily.	No entanto, requer recursos econômicos e não ocorria diariamente.
Partly because he was.	Em parte porque ele era.
He so hoped it had been some sort of accident.	Ele esperava tanto que tivesse sido algum tipo de acidente.
Not worth it.	Não valeu a pena.
I didn't want it to be awkward between us.	Eu não queria que fosse estranho entre nós.
They can make this movie.	Eles podem fazer este filme.
He has two younger brothers.	Ele tem dois irmãos mais novos.
There are the drugs.	Existem as drogas.
Somewhere behind him, a woman ordered a coffee.	Em algum lugar atrás dele, uma mulher pediu um café.
It was a wrong number and then they became friends.	Era um número errado e então eles se tornaram amigos.
He had never met his own father.	Ele nunca tinha conhecido seu próprio pai.
I just can't make it happen.	Eu simplesmente não consigo fazer isso acontecer.
They don't want me here.	Eles não me desejam aqui.
My thoughts are with you.	Meus pensamentos estão com você.
Something must be behind this.	Algo deve estar por trás disso.
The project is new.	O projeto é novo.
But let's see what happens in real life.	Mas vamos ver o que acontece na vida real.
He was off his tongue too long.	Ele estava fora de sua língua por muito tempo.
But most people were friendly.	Mas a maioria das pessoas era amigável.
Your download will start at.	Seu download começará em.
She was only twenty years old.	Ela tinha apenas vinte anos.
Be sure to sign up.	Certifique-se de se inscrever.
You can take the path of least resistance.	Você pode seguir o caminho de menor resistência.
We have to guess.	Temos que adivinhar.
A story must be named.	Deve-se nomear uma história.
I hadn't noticed this before.	Eu não tinha notado isso antes.
The main difference between the two is the volume of the gas cell.	A principal diferença entre os dois é o volume da célula de gás.
She went for her throat.	Ela foi para sua garganta.
You are free to return the way you came.	Você é livre para retornar pelo caminho que veio.
In a condition of darkness.	Em uma condição de escuridão.
He had been dead for three months.	Ele estava morto há três meses.
I searched among them.	Procurei entre eles.
Another group home was set on fire last week.	Outra casa do grupo foi incendiada na semana passada.
I used my head.	Eu usei minha cabeça.
Then stir them until smooth.	Em seguida, mexa-os até ficarem homogêneos.
Someone holding the line like we did.	Alguém segurando a linha como fizemos.
Water is essential to life.	A água é essencial à vida.
Well, she wasn't a machine.	Bem, ela não era uma máquina.
There's no way we can be happy like this.	Não há como sermos felizes assim.
It is unclear why it is of such interest to her.	Não está claro por que é de tanto interesse para ela.
But it was still too high.	Mas ainda era muito alto.
It was the guy.	Era o cara.
Many of us want balance in our quality of life.	Muitos de nós queremos equilíbrio em nossa qualidade de vida.
You will get exactly what you pay for and more.	Você receberá exatamente o que você paga e muito mais.
Students no longer go to school.	Os alunos não vão mais à escola.
I didn't have any experience.	Eu não tinha nenhuma experiência.
That is, absolutely did.	Ou seja, absolutamente fez.
With your words.	Com suas palavras.
I don't have to know any more.	Eu não tenho que saber mais nada.
They did it very well.	Eles fizeram isso muito bem.
It is certainly no exception.	Certamente não é exceção.
The original feature set is not significantly better than using the feature build.	O conjunto de recursos original não é significativamente melhor do que usar a construção de recursos.
I still don't understand why.	Ainda não entendi o porquê.
It's free and easy.	É grátis e fácil.
I tried to avoid him forever after that.	Eu tentei evitá-lo para sempre depois disso.
I just stared at him.	Eu apenas o encarei.
I cannot find a definition of the term.	Não consigo encontrar uma definição do termo.
He had some problems with the bottle.	Ele teve alguns problemas com a garrafa.
I just hope they get it.	Só espero que eles peguem.
I believe we have the resources.	Acredito que temos os recursos.
Real-time financial reports.	Relatórios financeiros em tempo real.
We had no idea which way to turn, right or left.	Não tínhamos ideia de qual caminho virar, à direita ou à esquerda.
He must find a way to bring her back to him.	Ele deve encontrar uma maneira de trazê-la de volta para ele.
Receive this young man at his table.	Receba este jovem na sua mesa.
From there, great points happen.	A partir daí excelentes pontos acontecem.
Otherwise you would have to create the data you need somehow.	Caso contrário, você teria que criar os dados que você precisa de alguma forma.
Nothing more is known of his past.	Nada mais se sabe de seu passado.
If you say we should stay, then the matter is settled.	Se você diz que devemos ficar, então o assunto está resolvido.
And those who play feel the same way.	E aqueles que jogam sentem o mesmo.
Leave the samples aside.	Deixe as amostras de lado.
He glanced at his watch, and then they sat down.	Ele olhou para o relógio, e então eles se sentaram.
They are relatively rare.	Eles são relativamente raros.
The second key will only be able to open the box.	A segunda chave só poderá abrir a caixa.
But he didn't forget.	Mas ele não esqueceu.
What could be the idea.	Qual pode ser a ideia.
The worst thing that can happen is they say no.	A pior coisa que pode acontecer é eles dizerem não.
To look forward.	Para olhar para frente.
I had no experience in anything other than being the son of a rich man.	Eu não tinha experiência em nada além de ser filho de um homem rico.
It's on the other end of everything.	Está na outra ponta de tudo.
The moment of truth.	O momento da verdade.
How long ago it seemed.	Há quanto tempo parecia.
Both sides appeal.	Ambos os lados apelam.
Board core.	Núcleo da placa.
This looks strange.	Isso parece estranho.
After we spent an eternity trying to have one.	Depois que passamos uma eternidade tentando ter um.
I ordered and paid for the project.	Fiz o pedido e paguei o projeto.
It looks a little strange.	Parece um pouco estranho.
But that doesn't change things.	Mas isso não muda as coisas.
They want condition.	Eles querem condição.
But this is not the case.	Mas este não é o caso.
We're talking to people who are interested in the debate.	Estamos falando com as pessoas que estão interessadas no debate.
Nor lived to see the day.	Nem viveu para ver o dia.
Let's see what the result looks like in this case.	Vejamos então como fica o resultado neste caso.
By default, we would forget.	Por padrão, esqueceríamos.
I laughed out loud.	Eu ri alto.
I see it often on this board.	Eu vejo isso muitas vezes nesta placa.
I looked at my father.	Olhei para meu pai.
He could make himself do it.	Ele poderia se obrigar a fazer isso.
It's not just the quality of the writing, but how it's used.	Não é apenas a qualidade da escrita, mas como ela é usada.
This is not an old and easy pain.	Esta não é uma dor antiga e fácil.
Students must complete a new form each year.	Os alunos devem preencher um novo formulário a cada ano.
Even so, the vote was tight.	Mesmo assim, a votação foi apertada.
As well as the terrible weather.	Assim como o clima terrível.
But he played a great game.	Mas fez um grande jogo.
Again, no parts in stock.	Novamente, nenhuma peça em estoque.
Especially with the loud stuff.	Principalmente com as coisas barulhentas.
Could not find anything in the search.	Não foi possível encontrar nada na pesquisa.
If only it started.	Se apenas começasse.
The flowers are roughly long across.	As flores são cerca de longo por transversalmente.
He looked at me again.	Ele olhou para mim novamente.
It was truly an art form in itself.	Era verdadeiramente uma forma de arte em si.
This is still the show.	Este ainda é o show.
Anyway, someone will be with you this afternoon.	De qualquer forma, alguém estará com você esta tarde.
I can recommend one for the operation.	Posso recomendar um para a operação.
Changes do not need to be pulled because they are pushed instead.	As alterações não precisam ser puxadas porque, em vez disso, são enviadas por push.
If he was, he would be holding me.	Se ele estivesse, ele estaria me segurando.
He turned and we faced each other.	Ele se virou e nós nos encaramos.
Some examples are shown here.	Alguns exemplos são mostrados aqui.
You are here.	Você está aqui.
We can see the effect on the teeth.	Podemos ver o efeito nos dentes.
He denied any conflict of interest.	Ele negou qualquer conflito de interesse.
Again, this is not a company you want to work with.	Novamente, esta não é uma empresa com a qual você deseja trabalhar.
It hadn't occurred to him before.	Não lhe ocorrera antes.
And he has a point.	E ele tem um ponto.
She stirred in her sleep and spoke.	Ela se moveu em seu sono e falou.
Real was just changing its music service.	O Real estava apenas mudando seu serviço de música.
She was no longer human.	Ela não era mais humana.
I didn't feel like talking about politics that night.	Eu não tinha vontade de falar sobre política naquela noite.
The most serious things.	As coisas mais sérias.
There were pretty girls.	Havia garotas bonitas.
I read some things that might help me move forward.	Li algumas coisas que podem me ajudar a seguir em frente.
But she is out of sight.	Mas ela está fora de vista.
This week means so much more.	Esta semana significa muito mais.
The year proved to be a turning point.	O ano provou ser um ponto de viragem.
Maybe one day he'll believe that being different is good, even important.	Talvez um dia ele acredite que ser diferente é bom, importante até.
He didn't expect her to speak ill of another woman.	Ele não esperava que ela falasse mal de outra mulher.
The first is the age of the child population.	A primeira é a idade da população infantil.
Put me down like a general.	Coloque-me para baixo como um general.
Nothing said fire or damage.	Nada dizia fogo ou danos.
We're there for dinner.	Estamos lá para o jantar.
There is still work to be done.	Ainda há trabalho a ser feito.
One will lose.	Um vai perder.
Well, that sounds dangerous.	Bem, isso soa perigoso.
And so his threat had worked.	E assim sua ameaça tinha funcionado.
Water remains flat because the earth is flat!.	A água permanece plana porque a terra é plana!.
A good plot.	Um bom enredo.
This seems to be common sense.	Isso parece ser senso comum.
I said most.	Eu disse a maioria.
However, it requires other include files to work.	No entanto, requer outros arquivos de inclusão para funcionar.
Don't let bad people understand.	Não deixe que as pessoas más entendam.
This does not alter our analysis or conclusion.	Isso não altera nossa análise ou conclusão.
He thought she looked interested this afternoon.	Ele pensou que ela parecia interessada esta tarde.
After learning, behavior was analyzed as performance.	Após a aprendizagem, o comportamento foi analisado como desempenho.
It was amazing to run with him.	Foi incrível correr com ele.
Then images began to appear in the air around and above them.	Então imagens começaram a aparecer no ar ao redor e acima deles.
You can't wait to get back to the routine.	Você não vê a hora de voltar à rotina.
It's beyond words.	Está além das palavras.
Nobody does shit about it.	Ninguém faz merda sobre isso.
A class act that gave everything he had each day.	Um ato de classe que deu tudo o que tinha a cada dia.
That's the sad truth of it.	Essa é a triste verdade disso.
Anyone can change their ways, no matter what their age.	Qualquer um pode mudar seus modos, não importa qual seja sua idade.
But yes, listen.	Mas sim, ouça.
It took a whole year!.	Demorou um ano inteiro!.
I felt nothing.	Não senti nada.
Most of them were forced to serve.	A maioria deles foi forçada a servir.
I'm reading about design and stuff.	Estou lendo sobre design e outras coisas.
I have to remember it's not about me.	Eu tenho que lembrar que não é sobre mim.
If that were fur, I'd do the same thing.	Se isso fosse pele, faria a mesma coisa.
She was really nice about it.	Ela foi muito legal com isso.
It took hours to get him back.	Levamos horas para fazê-lo voltar.
My sister was.	Minha irmã era.
were proposed.	Foram propostos.
In no event were there more than three participants or teams.	Em nenhum evento houve mais de três participantes ou equipes.
I haven't had any of these products since my high school years.	Eu não tive nenhum desses produtos desde meus anos de ensino médio.
Impossible is not a fact.	Impossível não é um fato.
And you can have it.	E você pode tê-lo.
And it was a lot of fun.	E foi muito divertido.
They tried very hard.	Eles se esforçaram muito.
The water won't work.	A água não vai funcionar.
I would never have told anyone about this.	Eu nunca teria contado a ninguém sobre isso.
One is a male guard and one is a female guard.	Um é um guarda masculino e um é um guarda feminino.
They were not told at the time about the actual measurements.	Eles não foram informados na época sobre as medições reais.
It's time to get up and take action.	Chegou a hora de se levantar e agir.
I check to make sure he's sleeping and not.	Eu verifico para ter certeza que ele está dormindo, e não.
We have no such doubt.	Não temos essa dúvida.
It's like you're somewhere else.	É como se você estivesse em outro lugar.
You can add at least an hour to most of them.	Você pode adicionar pelo menos uma hora à maioria deles.
There was something about them, but we couldn't find the books.	Havia algo neles, mas não conseguimos encontrar os livros.
I've never seen another football player do that.	Nunca vi outro jogador de futebol fazer isso.
And you will be more.	E você será mais.
It has security.	Tem uma segurança.
The public knows too.	O público também sabe.
Humans should be moving around a lot throughout the day.	Os humanos deveriam estar se movendo, muito, ao longo do dia.
A few days later, he was fighting for his life.	Alguns dias depois, ele estava lutando por sua vida.
He kept holding on.	Ele continuou segurando.
The return is calculated based on the original purchase of the share.	O retorno é calculado com base na compra original da ação.
I stopped using it and I don't recommend it to anyone.	Parei de usar e não recomendo a ninguém.
This process never ends.	Esse processo nunca termina.
Have video games and they will come.	Tenha videogames e eles virão.
It is a separate reality.	É uma realidade separada.
He said the majority interpretation means the words no longer have meaning.	Ele disse que a interpretação da maioria significa que as palavras não têm mais significado.
Last night I really didn't care about anything anymore.	Ontem à noite eu realmente não me importava mais com nada.
However, as mentioned earlier, this doesn't seem to be working for everyone.	No entanto, como mencionado anteriormente, isso não parece estar funcionando para todos.
So you usually have to choose between metal and wood.	Então, normalmente deve escolher entre metal e madeira.
Or, in other words, what dogs were designed to eat.	Ou, em outras palavras, o que os cães foram projetados para comer.
Arrived at this number.	Chegaram a este número.
If you want to know.	Se você quer saber.
We must not say.	Não devemos dizer.
Are you ready to be a part of it?.	Você está pronto para fazer parte disso?.
This is just the first day.	Este é apenas o primeiro dia.
On the one hand, this seems like a small change over time.	Por um lado, isso parece uma pequena mudança ao longo do tempo.
Likes to lead and be led.	Gosta de liderar e ser liderado.
An excellent read.	Uma excelente leitura.
There was a confused smile on his face.	Havia um sorriso confuso em seu rosto.
I don't have time to explain.	Não tenho tempo para explicar.
He has a good job.	Ele tem um bom emprego.
But you will still need to set a lot of limits.	Mas você ainda precisará definir muitos limites.
Other men cannot see.	Outros homens não podem ver.
And nothing more could be obtained from her.	E nada mais poderia ser obtido dela.
They could fire one shot per minute.	Eles podiam disparar um tiro por minuto.
Right now, we have to move.	Neste momento, temos que nos mover.
No way, no way.	De jeito nenhum, nem de jeito nenhum.
Shoot, you were right.	Atire, você estava certo.
I looked back at my shoes.	Olhei de volta para meus sapatos.
There was still plenty of space.	Ainda havia muito espaço.
I know my duty.	Eu sei meu dever.
Anyway, thanks for your words of concern and good advice.	De qualquer forma, obrigado por suas palavras de preocupação e bons conselhos.
Five hundred dollars just in case.	Quinhentos dólares para o caso.
I read the letter again.	Eu li a carta novamente.
It was the last of its kind.	Foi o último de seu tipo.
If you verify the customer's account again, the balance will be zero.	Se você verificar a conta do cliente novamente, o saldo será zero.
Check, check and check.	Verifique, verifique e verifique.
It was a very immersive situation.	Foi uma situação muito envolvente.
It was none of that.	Não foi nada disso.
They never understood the internet.	Eles nunca entenderam a internet.
He therefore offered his marriage.	Ele, portanto, ofereceu seu casamento.
Business looked good.	Os negócios pareciam bons.
Make sure you choose the right target.	Certifique-se de escolher o alvo certo.
I have to get out of here now.	Eu tenho que sair daqui agora.
Or so the oil industry says.	Ou assim diz a indústria do petróleo.
Even the row of houses is public property.	Até a linha das casas é propriedade pública.
Hope you find something you like.	Espero que encontre algo que você goste.
I want our people to survive.	Quero que nosso povo sobreviva.
Players fall into the box.	Os jogadores caem na caixa.
I wondered if they were going to die.	Eu me perguntava se eles iriam morrer.
They never found what was left of his body.	Eles nunca encontraram o que restava de seu corpo.
An adult can also go back in time.	Um adulto também pode voltar no tempo.
He was obviously listening to their conversation.	Ele obviamente estava ouvindo a conversa deles.
Those were for other people.	Aqueles eram para outras pessoas.
An incredible plant.	Uma planta incrível.
But in reality this is hardly the case.	Mas na realidade isso dificilmente é o caso.
I'm never sure about things in this family.	Eu nunca tenho certeza das coisas nesta família.
I was caught in the moment.	Eu fui pego no momento.
One is primary and the other is secondary.	Um é primário e o outro secundário.
I will stay here again.	Vou ficar aqui novamente.
It was about being practical.	Era sobre ser prático.
Sometimes he seems to be living in another world.	Às vezes ele parece estar vivendo em outro mundo.
It's my life force.	É minha força vital.
She's only been gone for eight years.	Ela se foi há apenas oito anos.
My skin grew around him.	Minha pele cresceu em torno dele.
We cannot hold the streets without weapons.	Não podemos segurar as ruas sem armas.
Also understand that it takes time to change the rules.	Também entenda que leva tempo para mudar as regras.
We come here every year.	Viemos aqui todos os anos.
Nobody could do anything.	Ninguém podia fazer nada.
So you need a little protection.	Então precisa de um pouco de proteção.
It's my job to find an answer.	É meu trabalho encontrar uma resposta.
My head, my legs, an arm.	Minha cabeça, minhas pernas, um braço.
Performed statistical analysis of the data.	Realizou a análise estatística dos dados.
We won't, but they'll assume we do.	Nós não vamos, mas eles vão supor que nós vamos.
They don't start as they intend to go on.	Eles não começam como pretendem continuar.
Really, finally stopped.	Realmente, finalmente parou.
My father taught me to write my name, but little else.	Meu pai me ensinou a escrever meu nome, mas pouco mais.
For the first time, it was clear to me.	Pela primeira vez, ficou claro para mim.
We don't take money.	Não levamos dinheiro.
I didn't care, looking for her.	Eu não me importei, procurando por ela.
Available to the public.	Disponível ao público.
But they do not point to the nature of this.	Mas eles não apontam para a natureza disso.
I would have liked the release.	Eu teria gostado do lançamento.
The cut is there, no further than your little finger.	O corte está lá, não mais do que o seu dedo mindinho.
He soon learned otherwise.	Ele logo aprendeu o contrário.
This is something we know better.	Isso é algo que conhecemos melhor.
Therefore, we do not consider this model here.	Portanto, não consideramos este modelo aqui.
His skin can't lie.	Sua pele não pode mentir.
But there was no progress.	Mas não houve progresso.
All these things just go up, up, up.	Todas essas coisas apenas sobem, sobem, sobem.
Well, like, almost at the same time.	Bem, tipo, quase ao mesmo tempo.
It made him much happier.	Isso o deixou muito mais feliz.
That's the thing.	Essa e a coisa.
He knew he normally didn't have to try very hard.	Ele sabia que normalmente não tinha que se esforçar muito.
It's having more than your fair share.	É ter mais do que o seu quinhão.
They are a different company.	Eles são uma empresa diferente.
Our lives were so different.	Nossas vidas eram tão diferentes.
I think it's closer to a conversation.	Acho que está mais perto de uma conversa.
Go take a look.	Vá dar uma olhada.
And send him a picture of his watch.	E mande-lhe uma foto do seu relógio.
But he sure made it difficult for that first summer.	Mas ele com certeza tornou difícil para aquele primeiro verão.
Call now and try it!.	Ligue agora e experimente!.
But she didn't stay with him long.	Mas ela não ficou com ele por muito tempo.
It is not a matter of human rights.	Não é uma questão de direitos humanos.
You let it happen.	Você deixa isso acontecer.
No one, however, is right about everything.	Ninguém, no entanto, está certo sobre tudo.
But in truth, he has little hope.	Mas, na verdade, ele tem pouca esperança.
I spent hours playing with them.	Passei horas brincando com eles.
Things got better.	As coisas melhoraram.
It was long, wide and tall.	Era longo, largo e alto.
But my father had no interest in us.	Mas meu pai não tinha interesse em nós.
The bars represent the standard error of the mean.	As barras representam o erro padrão da média.
I'm really growing up.	Eu realmente estou crescendo.
To me this seems reasonable.	Para mim isso parece razoável.
Perhaps you would like to read each other's letters and discuss them.	Talvez vocês gostariam de ler as cartas um do outro e discuti-las.
I have to trust that you did it for the right reasons.	Eu tenho que confiar que você fez isso pelas razões certas.
It is larger than any other part of the population.	É maior do que qualquer outra parte da população.
They can hear the baby crying.	Eles podem ouvir o bebê chorando.
The class lasted about an hour and a half.	A aula durou cerca de uma hora e meia.
But there are some good reasons for this.	Mas há algumas boas razões para isso.
It was an interesting place, very different from the last one.	Era um lugar interessante, muito diferente do último.
But she started to think about it.	Mas ela começou a pensar sobre isso.
Maybe one day we'll be living together in that perfect village.	Talvez um dia estejamos morando juntos naquela vila perfeita.
That's in the end though.	Isso é no final embora.
This is a good question.	Esta é uma boa pergunta.
Each brain is unique.	Cada cérebro é único.
He really seems like a good, good person.	Realmente parece ser uma pessoa boa, boa.
And it won't.	E não será.
I recommend you to use!!.	Eu recomendo que você use!!.
A big stone.	Uma grande pedra.
And bad at my job.	E ruim no meu trabalho.
Still, his feelings toward his mother are not sexual.	Ainda assim, seus sentimentos em relação à mãe não são sexuais.
We did it normally today.	Fizemos isso normalmente hoje.
She sat down.	Ela se sentou.
They were planning to move there as soon as he started the business.	Eles estavam planejando se mudar para lá assim que ele começasse o negócio.
You will get much more out of this book if you do.	Você obterá muito mais deste livro se o fizer.
Read and reply to emails, work on social media.	Leia e responda e-mails, trabalhe nas mídias sociais.
He was sure of it.	Ele tinha certeza disso.
Nor did she.	Nem ela queria.
They don't want another winter like the one before.	Eles não querem outro inverno como o anterior.
There was a lot of heat now.	Havia muito calor agora.
I could let myself in.	Eu poderia me deixar entrar.
Worse still, it has been his defense.	Pior ainda, tem sido sua defesa.
She had no idea how she had gotten here.	Ela não tinha ideia de como ela tinha chegado aqui.
Enough for three people.	O suficiente para três pessoas.
You don't look at me.	Você não olha para mim.
He would then find that the door was still locked.	Ele então descobriria que a porta ainda estava trancada.
You are not doing this for me.	Você não está fazendo isso por mim.
All the action happens right in front of you.	Toda a ação acontece bem na sua frente.
It's so beautiful underwater.	É tão bonito debaixo d'água.
At least it's dry and warm.	Pelo menos é seco e quente.
To me and then you don't get into it and go.	Para mim e então você não entra nisso e vai.
That's what makes me proud.	É isso que me deixa orgulhoso.
But when the product is going to the production level.	Mas quando o produto está indo para o nível de produção.
A representative image of four different experiments is shown.	Uma imagem representativa de quatro experimentos diferentes é mostrada.
There were a number of reasons for this.	Havia uma série de razões para isso.
Here, nothing could touch me.	Aqui, nada poderia me tocar.
We'll be there in a few minutes.	Estaremos lá em alguns minutos.
That is why this report is so important.	É por isso que este relatório é tão importante.
Each user has a country.	Cada usuário tem um país.
I really did.	Eu realmente fiz.
We want to be big.	Queremos ser grandes.
No impact so far.	Sem impacto até agora.
I felt my heart stop.	Senti meu coração parar.
Make a day of it.	Faça um dia disso.
That was a concern.	Isso era uma preocupação.
But it isn't, and they aren't.	Mas não é, e eles não são.
Tears began to flow and my soul did not feel well.	As lágrimas começaram a fluir e minha alma não se sentia bem.
His breathing got faster, harder.	Sua respiração ficou mais rápida, mais difícil.
So far we have nothing but losses.	Até agora não temos nada além de perdas.
Cover the pan and place over medium heat.	Tampe a panela e coloque o fogo médio.
He was there that day.	Ele estava lá naquele dia.
That was very helpful.	Isso foi muito útil.
Click here for more.	Clique aqui para mais.
There really is no two-party system.	Não existe realmente um sistema bipartidário.
Lost in a dream, she didn't see the movement behind her.	Perdida em um sonho, ela não viu o movimento atrás dela.
And we get what we pay for.	E recebemos o que pagamos.
It was probably half the truth.	Provavelmente era meia verdade.
I'm making some tea.	Estou fazendo um chá.
As he had no wife or family, he spent very little money.	Como não tinha esposa nem família, gastava muito pouco dinheiro.
Show me the workers.	Mostre-me os trabalhadores.
Or at least add an instruction to the file.	Ou pelo menos adicione uma instrução ao arquivo.
And it had grown.	E tinha crescido.
We wrote about it.	Nós escrevemos sobre isso.
I wouldn't leave anything like that on the boat.	Não deixaria nada assim no barco.
Have to.	Tem que.
It's all correct.	Está tudo correto.
It's falling apart.	Está caindo aos pedaços.
It was hell for them.	Era um inferno para eles.
I'm sure you understand.	Tenho certeza que você entende.
He's had enough.	Ele teve o suficiente.
I know what he wants.	Eu sei o que ele quer.
To go there for ten days.	Para ir lá por dez dias.
You stay out of trouble.	Você fica longe de problemas.
Arranged everything.	Dispôs tudo.
It was clearly human.	Era claramente humano.
And we are not many.	E não somos muitos.
My wife had no idea what she was getting.	Minha esposa não tinha idéia do que ela estava recebendo.
In the following construction, we need to avoid them.	Na construção a seguir, precisamos evitá-los.
Only use it when you are low on health.	Use-o apenas quando estiver com pouca saúde.
In my company people can manage anything.	Na minha empresa as pessoas podem administrar qualquer coisa.
Tell me the honest truth.	Diga-me a verdade honesta.
Everyone got the details wrong.	Todos erraram os detalhes.
I doubt it though.	Eu duvido embora.
There's a place for them.	Há um lugar para eles.
I don't think you could end this.	Eu não acho que você poderia acabar com isso.
Some people build their own systems cheaply.	Algumas pessoas constroem seus próprios sistemas de forma barata.
I've never been so happy to see results.	Nunca fiquei tão feliz em ver resultados.
This way you can work directly with start and end.	Desta forma, você pode trabalhar diretamente com início e fim.
Similar results were obtained from at least three other independent experiments.	Resultados semelhantes foram obtidos de pelo menos três outras experiências independentes.
I think they will love it.	Acho que eles vão adorar.
Therefore, we do not consider or decide on these issues.	Portanto, não consideramos ou decidimos essas questões.
No one had told him what to do or where to stay.	Ninguém lhe dissera o que fazer ou onde ficar.
She'd been hard on him, and she wasn't sure why.	Ela tinha sido dura com ele, e ela não tinha certeza do porquê.
I tried again and managed to stand.	Tentei novamente e consegui ficar de pé.
They should have a television.	Eles deveriam ter uma televisão.
Someone important to me had died.	Alguém importante para mim tinha morrido.
These things just aren't done.	Essas coisas simplesmente não são feitas.
One day it's like nothing is wrong between your parents.	Um dia é como se nada estivesse errado entre seus pais.
It's something we haven't seen before.	É algo que não vimos antes.
We should discuss things further.	Devemos discutir mais as coisas.
I'm trying to think of something, but they're loud.	Estou tentando pensar em algo, mas eles são altos.
Very professional and friendly service at an honest price.	Serviço muito profissional e amigável com um preço honesto.
Now he was no longer a boy.	Agora ele não era mais um menino.
It was a professional success.	Foi um sucesso profissional.
It looks like an error.	Parece um erro.
There is a lot of fear.	Há muito medo.
Church is something my parents do, and even then not very well.	Igreja é algo que meus pais fazem, e mesmo assim não muito bem.
You are better than me.	Você é melhor do que eu.
This side of life is short.	Este lado da vida é curto.
I don't see a way out of this.	Não vejo saída para isso.
It doesn't matter how.	Não importa como.
Behavior can change.	O comportamento pode mudar.
We really like having it on hand.	Nós realmente gostamos de tê-lo em mãos.
But that too could be denied.	Mas isso também poderia ser negado.
Its purpose, to provide.	Sua finalidade, para fornecer.
It was too much, maybe too much.	Foi muito, talvez demais.
And it was him.	E era ele.
This is the approach described below.	Esta é a abordagem descrita abaixo.
It wasn't safe to be around me.	Não era seguro estar perto de mim.
We can get it back.	Podemos recuperar isso.
But wait, you say.	Mas espere, você diz.
I had some protection from the start.	Eu tive alguma proteção desde o início.
Post your thoughts on your own blog.	Publique seus pensamentos em seu próprio blog.
This doesn't come up much in his books, however.	Isso não aparece muito em seus livros, no entanto.
She was scared but trying not to show it.	Ela estava com medo, mas tentando não demonstrar.
I don't see anything wrong with that.	Não vejo nada de errado nisso.
Maybe even her father.	Talvez até seu pai.
Everything is fine.	Está tudo bem.
Don't focus on it.	Não se concentre nisso.
Even when you're happy, you struggle with it.	Mesmo quando você está feliz, você luta com isso.
The difference in booth stage between locations could therefore help.	A diferença no estágio do estande entre os locais poderia, portanto, ajudar.
Maybe they couldn't think of anything better to do.	Talvez não conseguissem pensar em nada melhor para fazer.
And the quality of each.	E a qualidade de cada um.
It's hard to say.	É difícil dizer.
I wonder why you waste effort on a trial.	Eu me pergunto por que você desperdiça esforço em um julgamento.
However, they brought mixed results.	No entanto, eles trouxeram resultados mistos.
Or at least for an hour or so.	Ou pelo menos por uma hora ou assim foi.
Continue the fight.	Continue a luta.
In that first block.	Naquele primeiro bloco.
This application is not very complicated.	Esta aplicação não é muito complicada.
I just smiled and nodded.	Eu apenas sorri e assenti.
He had no idea something was wrong.	Ele não tinha ideia de que algo estava errado.
Even before.	Mesmo antes.
I think he left me.	Acho que ele me deixou.
It can't be him.	Não pode ser ele.
He got out of time.	Ele saiu do tempo.
This song gets better and better with each listen.	Essa música fica cada vez melhor a cada escuta.
Not so with values.	Não é assim com os valores.
I knew exactly what she had done.	Eu sabia exatamente o que ela tinha feito.
He used standard equipment.	Ele usou equipamento padrão.
Try!.	Tente !.
It wasn't just her looks.	Não era apenas sua aparência.
But things can fall into place in strange ways.	Mas as coisas podem se encaixar de maneiras estranhas.
The other man seemed to be talking to himself.	O outro homem parecia estar falando sozinho.
The bathroom was amazing.	O banheiro era incrível.
Exactly what they both demanded.	Exatamente o que ambos exigiam.
I don't understand what the problem is.	Eu não entendo qual é o problema.
Open a window or whatever is needed.	Abra uma janela ou o que for necessário.
I let them take it.	Eu deixo eles pegarem.
I was surprised, because both of our answers were correct.	Fiquei surpreso, porque ambas as nossas respostas estavam corretas.
Of course, any medication used for treatment can result in side effects.	Claro, qualquer medicamento usado para tratamento pode resultar em efeitos colaterais.
Then, of course, there are rest days.	Depois, é claro, há dias de descanso.
It's a great way to publicize your project.	É uma ótima maneira de divulgar seu projeto.
Neither the old nor the new.	Nem o velho, nem o novo.
Well, she should get married anyway.	Bem, ela deveria se casar de qualquer maneira.
He's good, but not that good.	Ele é bom, mas não tão bom assim.
But here there was no way to give in.	Mas aqui não havia como ceder.
Come this way as fast as you can.	Venha para este lado o mais rápido que puder.
This is, perhaps, obvious.	Isso é, talvez, óbvio.
Well, it's not easy.	Bem, não é fácil.
Unique experience.	Experiência única.
Let him hear the bad news below.	Deixe-o ouvir as más notícias a seguir.
of the characters.	Dos personagens.
I can't wait to see tonight's photos.	Mal posso esperar para ver as fotos desta noite.
To my knowledge, this has not been accomplished.	Que eu saiba, isso não foi realizado.
Can anyone help please?.	Alguém pode ajudar por favor?.
You looked very tired.	Você parecia muito cansado.
You want to put your mark on it.	Você quer colocar sua marca nela.
At the end of the day, it's a game.	No final do dia, é um jogo.
Well, never mind, that was a long time ago.	Bem, não importa, isso foi há muito tempo.
The means of production are no longer the private property of individuals.	Os meios de produção não são mais propriedade privada dos indivíduos.
She is his second wife.	Ela é sua segunda esposa.
And the glass of water.	E o copo de água.
I feel bad for him in a way, though.	Eu me sinto mal por ele de certa forma, no entanto.
They are a form of risk management.	Eles são uma forma de gerenciamento de risco.
Everything happened in slow motion.	Tudo aconteceu em câmera lenta.
She is unique.	Ela é única.
You can get lost.	Você pode se perder.
The driver examined it but found nothing.	O motorista o examinou, mas não encontrou nada.
It had never occurred to him to do that.	Nunca lhe ocorrera fazer isso.
Either she buys or she doesn't.	Ou ela compra ou não.
I think he needs professional help.	Acho que ele precisa de ajuda profissional.
I had more fun.	Eu me diverti mais.
Leave plenty of space between you and the car in front.	Deixe bastante espaço entre você e o carro da frente.
Everyone looked the other way.	Todos olharam para o outro lado.
A risk base uses the scientific base, but goes beyond it.	Uma base de risco usa a base científica, mas vai além dela.
Not in an obvious way.	Não de uma forma óbvia.
Sometimes the content is less important than the people involved.	Às vezes, o conteúdo é menos importante do que as pessoas envolvidas.
Just keep in mind that it can affect other things.	Apenas tenha em mente que isso pode afetar outras coisas.
They were good kids.	Eles eram bons filhos.
He couldn't miss it.	Ele não podia faltar.
Those steps are straight forward here.	Esses passos são diretos aqui.
So much to call ahead.	Tanta coisa para ligar antes.
It's so nice of you to come.	É tão bom você vir.
But even a child can reason.	Mas até uma criança pode raciocinar.
We're moving.	Estamos nos mudando.
But your run for office was good for me.	Mas sua corrida para o cargo foi boa para mim.
This plant is worth its weight in gold.	Esta planta vale seu peso em ouro.
And now.	E agora.
No, he didn't kill anyone.	Não, ele não matou ninguém.
After a few minutes, he found it.	Depois de alguns minutos, ele o encontrou.
This way, she said.	Por aqui, ela disse.
From a distance it looked so simple, so clear.	De longe parecia tão simples, tão claro.
Don't ask how he gets there though.	Não pergunte como ele chega lá embora.
Let's take a walk.	Vamos dar um passeio.
I'm just saying don't experiment with stable.	Estou apenas dizendo para não experimentar em stable.
But no one will believe her.	Mas ninguém vai acreditar nela.
She really means it.	Ela realmente quer dizer isso.
Although it seems more.	Embora pareça mais.
Look at this shit.	Olha essa merda.
Adults have a chance of selection.	Os adultos têm uma chance de seleção.
I'm so bad right now.	Estou tão mal agora.
There were too many names floating around, people missing.	Havia muitos nomes circulando, pessoas que faltavam.
You have to go after it.	Você tem que ir atrás disso.
Can be kept in dry condition until needed for use.	Pode ser mantido na condição seca até ser necessário para uso.
Read our review of this excellent book.	Leia nossa resenha deste excelente livro.
The spirit was there and it wasn't going anywhere for me.	O espírito estava lá e não ia a lugar nenhum para mim.
This is important to note, once again.	Isso é importante notar, mais uma vez.
I can be the real me now.	Eu posso ser meu verdadeiro eu agora.
We lost the only advantage we had.	Perdemos a única vantagem que tínhamos.
I will stop now.	Eu vou parar agora.
He didn't learn the language.	Ele não aprendeu a língua.
His brain was a conversation this treatment could barely share.	Seu cérebro era uma conversa que este tratamento poderia compartilhar mal.
Do not give up.	Não desista.
Late at night, someone came to the house.	Tarde da noite, alguém veio à casa.
Two main types of data were used.	Dois tipos principais de dados foram usados.
Other members of our family have already started going there.	Outros membros da nossa família já começaram a ir para lá.
They treat you well.	Eles te tratam bem.
Smooth walls, fresh and clean floors.	Paredes lisas, piso fresco e limpo.
We talked about our families and the support they gave us.	Conversamos sobre nossas famílias e o apoio que elas nos deram.
But it was better than that.	Mas foi melhor do que isso.
We just ate.	Acabamos de comer.
I never married.	Eu nunca casei.
Last night was fun being together.	Ontem à noite foi divertido estarmos juntos.
But by the end of the weekend, he'd gotten her back.	Mas até o final do fim de semana, ele a pegou de volta.
The same can be said of the media.	O mesmo pode ser dito da mídia.
It's just my long connection with the family, you see.	É apenas minha longa conexão com a família, você vê.
However, he never appeared there.	No entanto, ele nunca apareceu lá.
Actually none of the above.	Na verdade, nenhuma das opções acima.
And yes, we need money too.	E sim, precisamos de dinheiro também.
Many players are not performing at their best.	Muitos jogadores não estão apresentando seu melhor desempenho.
Break the circle if something goes wrong.	Quebre o círculo se algo der errado.
Remember, we are talking about your business.	Lembre-se, estamos falando do seu negócio.
No special equipment or clothing is required. 	Não são necessários equipamentos ou roupas especiais. 
don't delay.	não demore.
It takes something away from her.	Isso tira algo mais dela.
No evidence was presented by the defendant.	Nenhuma prova foi apresentada pelo réu.
It's still only six in the morning here.	Ainda são apenas seis da manhã aqui.
He might be right.	Ele pode estar certo.
She was very sad.	Ela estava muito triste.
I am not going to school.	Eu não vou para a escola.
It is the highest of any country in the world.	É o mais alto de qualquer país do mundo.
The girl's family is strange.	A família da menina é estranha.
It has been significantly improved and is much easier to read.	Foi melhorado significativamente e é muito mais fácil de ler.
The general case will be dealt with in the next section.	O caso geral será tratado na próxima seção.
The sounds of a fight continued.	Os sons de uma luta continuaram.
They are more like us.	Eles são mais como nós.
It's bad when you have too much to eat.	É ruim quando você tem muito para comer.
I started talking.	Eu comecei a falar.
I lost my parents, he lost his wife and children.	Perdi meus pais, ele perdeu sua esposa e filhos.
I won't pick up the check tomorrow, unfortunately.	Eu não pego o cheque amanhã, infelizmente.
I broke my most basic rule, no more sleep.	Eu quebrei minha regra mais básica, não dormir mais.
We are no longer safe.	Não estamos mais seguros.
When he said he wanted to eat humans, his parents laughed.	Quando ele disse que queria comer humanos, seus pais riram.
However, a lot of experimental data says we are wrong.	No entanto, muitos dados experimentais dizem que estamos errados.
Current flow causes the temperature to change.	O fluxo de corrente faz com que a temperatura mude.
Let me see you, touch you.	Deixe-me ver você, tocar em você.
He was given six months to live after his initial diagnosis.	Ele recebeu seis meses de vida após seu diagnóstico inicial.
It will fire when the state changes.	Ele será acionado quando o estado for alterado.
We needed to get to the high ground as quickly as possible.	Precisávamos chegar ao terreno alto o mais rápido possível.
It was the last door on the right.	Era a última porta à direita.
In life, minute follows minute, hour follows hour and day follows day.	Na vida, minuto segue minuto, hora segue hora e dia segue dia.
It's not my place.	Não é meu lugar.
Of course it didn't work.	Claro que não funcionou.
Does not make sense.	Não faz sentido.
The same page still exists.	Ainda existe a mesma página.
Now give me the name.	Agora me dê o nome.
And the government has us here just to make money.	E o governo nos tem aqui apenas para ganhar dinheiro.
So we know if the key was pressed now.	Então, sabemos se a tecla foi pressionada agora.
I thought a bottle might help, but it didn't.	Achei que uma garrafa poderia ajudar, mas não ajudou.
All people like to have friends to learn together.	Todas as pessoas gostam de ter amigos para aprender juntos.
The last man's group will run again.	O grupo do último homem correrá novamente.
Rather, it is a combination of factors that.	Pelo contrário, é uma combinação de fatores que.
Or at least where it was during my time.	Ou pelo menos onde estava durante o meu tempo.
As mentioned in a blog post last spring.	Como mencionado em um post no blog na primavera passada.
I have a friend going through this right now.	Tenho um amigo passando por isso agora.
To get there.	Para chegar lá.
At least the best dogs.	Pelo menos os melhores cães.
An officer arrived with a company of men.	Chegou um oficial com uma companhia de homens.
We would definitely do something with our lives.	Nós definitivamente faríamos algo com nossas vidas.
I said that.	Eu disse isso.
A very far place.	Um lugar muito longe.
That's why it's popular.	É por isso que é popular.
These sets have the following properties.	Esses conjuntos têm as seguintes propriedades.
She had a good feeling about that.	Ela tinha um bom pressentimento sobre isso.
It was starting to get dark.	Estava começando a escurecer.
I wouldn't want to say that to him, of course.	Eu não gostaria de dizer isso a ele, naturalmente.
He's in charge.	Ele está no comando.
It seems funny to ask.	Parece engraçado perguntar.
Lots of thinking and reading.	Muito pensamento e leitura.
Here's an example.	Aqui está um exemplo.
But he keeps saying it over and over again.	Mas ele continua dizendo isso de novo e de novo.
If his feet are a little unique, we may need additional information.	Se seus pés são um pouco únicos, podemos precisar de informações adicionais.
Just my kind of thing.	Apenas o meu tipo de coisa.
Clean and honest.	Limpo e honesto.
Keep your hands busy.	Mantenha suas mãos ocupadas.
Or, it should be so.	Ou, deveria ser assim.
And not real education.	E não educação de verdade.
Nothing else matters to him.	Nada mais importa para ele.
These, however, appear to be rare.	Estes, no entanto, parecem ser raros.
Two separate experiments were performed.	Dois experimentos separados foram realizados.
Unfortunately, this is not free.	Infelizmente, isso não é gratuito.
I just want to thank you.	Eu só quero te agradecer.
You brought him back.	Você o trouxe de volta.
He didn't raise his hand to stop me.	Não levantou a mão para me parar.
It's not like they stand by and watch it happen.	Não é como se eles ficassem parados e assistissem isso acontecer.
I'm glad you're here today.	Estou feliz por você estar aqui hoje.
Just not right away.	Só não imediatamente.
The facts of history have not changed.	Os fatos da história não mudaram.
I lit another pan to heat it up.	Acendi outra panela para aquecê-la.
Keep an eye on the cat.	Fique de olho no gato.
We go outside.	Nós vamos para fora.
For most of my friends, it was easy.	Para a maioria dos meus amigos, foi fácil.
Life was normal.	A vida era normal.
I was really upset.	Eu estava realmente chateado.
She didn't move or make any sign.	Ela não se moveu nem fez nenhum sinal.
The time of treatment is different now.	A hora do tratamento é diferente agora.
I played my hand, which was not good.	Joguei minha mão, que não foi boa.
It actually depends on what you want to do.	Na verdade, depende do que você quer fazer.
So maybe more than ten.	Então, talvez mais de dez.
This can be a complex task.	Esta pode ser uma tarefa complexa.
I know exactly what he means.	Eu sei exatamente o que ele quer dizer.
We would do anything for each other.	Faríamos qualquer coisa um pelo outro.
I'll even link to you.	Vou até linkar para você.
Leaders are important.	Os líderes são importantes.
She lost her joy.	Ela perdeu a alegria.
One of the main challenges was the necessary change in planning.	Um dos principais desafios foi a mudança necessária no planejamento.
Go to the left wall and grab your machine gun.	Vá para a parede esquerda e pegue sua metralhadora.
However it worked.	No entanto funcionou.
No, she hadn't heard from her.	Não, ela não tinha notícias dela.
We ended up in this discussion between two technical guys.	Acabamos nessa discussão entre dois caras técnicos.
Spend about a week thinking and learning before repeating the experiment.	Passe cerca de uma semana pensando e aprendendo antes de repetir a experiência.
All the things said against her may be true.	Todas as coisas ditas contra ela podem ser verdade.
Better to do it right away, as it needed to be done.	Melhor fazê-lo imediatamente, pois precisava ser feito.
This is not true.	Isso não é verdade.
I've been thinking about it a lot.	Tenho pensado muito nisso.
Don't say no.	Não diga que não.
It's not a question of violence or not.	Não é uma questão de violência ou não.
And the dogs.	E os cães.
Playing your usual game.	Jogando seu jogo habitual.
If you make a mistake then you are stuck with it.	Se você cometer um erro, então você está preso a ele.
They understood, however, that their current strategy had failed.	Eles entendiam, no entanto, que sua estratégia atual havia falhado.
And sleep late in the morning.	E dormir tarde da manhã.
But this is the life we ​​had to live, the only one.	Mas esta é a vida que tivemos que viver, a única.
The first snow was a lot of fun.	A primeira neve foi muito divertida.
Back now with our dashboard.	De volta agora com o nosso painel.
So let's make sure that happens.	Então vamos garantir que isso aconteça.
But it's nothing compared to the image above.	Mas não é nada comparado com a imagem acima.
Accept it, welcome it, be with it.	Aceite-o, acolha-o, esteja com ele.
And it shows in the work that comes out at the end.	E isso mostra no trabalho que sai no final.
For the first is working fine.	Para o primeiro está funcionando bem.
It's not a great solution.	Não é uma ótima solução.
But then the same individual can show up in two different weeks.	Mas então o mesmo indivíduo pode aparecer em duas semanas diferentes.
And it wasn't a wild guess.	E não era um palpite selvagem.
If only he could understand.	Se ele pudesse entender.
So we filmed it and recorded it for him.	Então nós o filmamos e gravamos para ele.
It's probably not a good idea.	Provavelmente não é uma boa ideia.
I think one lost his leg.	Acho que um perdeu a perna.
I can feel it now.	Eu posso sentir isso agora.
Listen, trust me.	Ouça, confie em mim.
Last year it was nothing.	No ano passado não foi nada.
And it would be him.	E seria ele.
It's rare, but it happens.	É raro, mas acontece.
We have good jobs.	Temos bons empregos.
Government if and when they fail.	Governo se e quando eles falharem.
I knew it would show up.	Eu sabia que iria aparecer.
At least not yet.	Pelo menos ainda não.
But its alright.	Mas está tudo bem.
Just a little closer.	Apenas um pouco mais perto.
For being unable to give up on her.	Por ser incapaz de desistir dela.
Even in the darkness, the eyes are the same.	Mesmo na escuridão, os olhos são os mesmos.
There was nothing else he could do.	Não havia mais nada que ele pudesse fazer.
We are left with the problem of what to do.	Ficamos com o problema do que fazer.
It is the key to your system's security.	É a chave da segurança do seu sistema.
Soon he came to this.	Logo ele chegou a isso.
It's actually the opposite.	Na verdade é o contrário.
So it was possible he didn't know better.	Então era possível que ele não soubesse melhor.
Be powerful with his words.	Seja poderoso com suas palavras.
But they need money.	Mas eles precisam de dinheiro.
The world he knew was somewhere above him.	O mundo que ele conhecia estava em algum lugar acima dele.
It's more performance-based.	É mais baseado em desempenho.
He felt a little put on the spot.	Ele se sentiu um pouco colocado no local.
Today is a big day.	Hoje é um grande dia.
It should have grown up by now.	Já deveria ter crescido.
There are two main differences between the latter and this work.	Há duas diferenças principais entre este último e este trabalho.
Or so it seemed.	Ou era o que parecia.
You were very good.	Você foi muito bom.
And it was perfect.	E foi perfeito.
We want clean air, clean water, clean energy.	Queremos ar puro, água limpa, energia limpa.
I can't go on like this.	Eu não posso continuar assim.
Not with a girl.	Não com uma garota.
In one version, children watched the show on video.	Em uma versão, as crianças assistiram ao show em vídeo.
The zero degree part.	A parte do grau zero.
This is how we earn money to support our site.	É assim que ganhamos dinheiro para apoiar nosso site.
He was too close, but his breath was too fresh.	Ele estava muito perto, mas seu hálito estava muito fresco.
She was sure now.	Ela tinha certeza agora.
God has no beginning or end.	Deus não tem começo nem fim.
What works for one family may not work for another.	O que funciona para uma família pode não funcionar para outra.
The same as in adults.	O mesmo que em adultos.
On the move, it brings wind and weather.	Em movimento, traz vento e clima.
She is reading a book.	Ela está lendo um livro.
I don't want to lose any of you.	Não quero perder nenhum de vocês.
That's worse.	Isso é pior.
People want to look like me.	As pessoas querem se parecer comigo.
I love our customers.	Eu amo nossos clientes.
From the police, not for them.	Da polícia, não por eles.
They may be happening at a faster pace this year.	Eles podem estar acontecendo em um ritmo mais rápido este ano.
I feel it in my own body.	Eu sinto isso no meu próprio corpo.
The second is the back office.	O segundo é o backoffice.
I told him he wasn't bad.	Eu disse que ele não era ruim.
I'll be kind to him when he comes back tomorrow.	Serei gentil com ele quando ele voltar amanhã.
Do not buy.	Não compre.
This is not the case with design.	Este não é o caso do design.
That little girl came to my house.	Aquela garotinha veio à minha casa.
They are not made for this.	Eles não são feitos para isso.
I think the school understood.	Acho que a escola entendeu.
What one type requires is not similar to another type.	O que um tipo requer não é semelhante a outro tipo.
He had to pass this on, somehow.	Ele tinha que passar isso adiante, de alguma forma.
I want to be able to touch it.	Eu quero poder tocá-lo.
We start with the second condition.	Começamos com a segunda condição.
There was a good chance we would have to sell our house.	Havia uma boa chance de termos que vender nossa casa.
Make sure you get down on it first.	Certifique-se de descer sobre ela primeiro.
Certainly the government cannot.	Certamente o governo não pode.
Such questions, he decided, were not for him.	Tais questões, ele decidiu, não eram para ele.
More sales and more value to his business.	Mais vendas e mais valor para o seu negócio.
Anyway, it would be a problem if anyone knew.	De qualquer forma, seria um problema se alguém soubesse.
I didn't really have much of an option anyway.	Eu realmente não tinha muita opção de qualquer maneira.
Anything is good to start.	Qualquer coisa serve para começar.
They didn't need money.	Eles não precisavam de dinheiro.
It was on, most failed the test.	Estava ligado, a maioria falhou no teste.
It's the whole web thing.	É a coisa toda da web.
I have one of them.	Eu tenho um deles.
She thought she would never see the image again.	Ela pensou que nunca mais veria a imagem.
She touched him and that's exactly what I felt.	Ela o tocou e foi exatamente o que senti.
This is exactly what is found by the new measurements.	Isso é exatamente o que é encontrado pelas novas medições.
And you still don't buy it.	E mesmo assim você não compra.
I know fear.	Eu conheço o medo.
If they want fresh.	Se eles querem fresco.
So she looked at it.	Então ela olhou para isso.
We wanted something unique.	Queríamos algo único.
They are the same person.	Eles são a mesma pessoa.
Follow the signs.	Siga os sinais.
Just know how to do it correctly.	Basta saber como fazê-lo corretamente.
My name was the only one with nothing next to it.	Meu nome era o único sem nada ao lado.
I hate calling that animal my birth mother.	Odeio chamar aquele animal de minha mãe biológica.
God is working in amazing ways in my life.	Deus está trabalhando de maneiras incríveis em minha vida.
Nothing appears on the screen.	Nada aparece na tela.
Someone will win and someone will lose.	Alguém vai ganhar e alguém vai perder.
First one, then another.	Primeiro um, depois outro.
I could feel it on and off all day.	Eu podia senti-lo ligado e desligado durante todo o dia.
You do not define these initial conditions.	Você não define essas condições iniciais.
He was with us, but barely.	Ele estava conosco, mas por pouco.
Will have more.	Vai ter mais.
He lifted them and saw her face.	Ele os ergueu e viu o rosto dela.
A word of advice though, still takes some planning.	Uma palavra de conselho, porém, ainda leva algum planejamento.
Please send me an email with any questions you may have.	Por favor, envie-me um e-mail com todas as perguntas que você possa ter.
Man has unity.	O homem tem unidade.
You can check these out here.	Você pode conferir esses aqui.
But that never happened.	Mas isso nunca aconteceu.
He led the study.	Liderou o estudo.
And no matter how many times she does it, nothing gets better.	E não importa quantas vezes ela faça, nada fica melhor.
Sometimes it was serious.	Às vezes era sério.
I have watched it though.	Eu tenho assistido, no entanto.
The detail is as follows.	O detalhe é o seguinte.
I had no doubt what it was.	Eu não tinha dúvidas do que era.
You can stay overnight if you want.	Você pode passar a noite, se quiser.
The average value of each patient is taken into account.	O valor médio de cada paciente é levado em consideração.
Everyone will be informed about this love.	Todos serão informados sobre este amor.
I wouldn't even want to face him that way.	Eu nem gostaria de enfrentá-lo dessa maneira.
His bright face is my day.	Seu rosto brilhante é o meu dia.
These follow the same basic procedure.	Estes seguem o mesmo procedimento básico.
It was a good feeling.	Foi uma sensação boa.
The price was simply too high for too little return.	O preço era simplesmente muito alto, para muito pouco retorno.
Great choice for study material.	Ótima escolha para material de estudo.
I talked a lot about it.	Eu falei muito sobre isso.
A guy sat next to me.	Um cara se sentou ao meu lado.
When we know, and we can tell, then you will know.	Quando soubermos, e pudermos dizer, então você saberá.
She looked me in the eyes and said.	Ela me olhou nos olhos e disse.
The leftmost number is the order to check.	O número mais à esquerda é a ordem para verificar.
I wanted him to lead from the front.	Eu queria que ele liderasse pela frente.
Some of them are difficult to access.	Alguns deles são de difícil acesso.
No significant differences were observed between the three target age groups.	Nenhuma diferença significativa foi observada entre os três grupos etários alvo.
In fact, it craves responsibility.	Na verdade, anseia por responsabilidade.
I'm low on air.	Estou com pouco ar.
But in real terms nothing could be further from the truth.	Mas em termos reais nada poderia estar mais longe da verdade.
Other people may remember your team experience at school.	Outras pessoas podem se lembrar de sua experiência de equipe na escola.
Your location can be at work or on your home computer.	Sua localização pode ser no trabalho ou em seu computador doméstico.
They do things.	Eles fazem as coisas.
They treat her and place her.	Eles a tratam e a colocam.
We could only prove our worth by working hard.	Nós só poderíamos provar nosso valor trabalhando duro.
Your work really helps you reach your potential.	Seu trabalho realmente ajuda você a alcançar seu potencial.
That's probably what you want.	Isso é provavelmente o que você quer.
They are mixed in help.	Eles estão misturados em ajuda.
But not really.	Mas não na verdade.
I don't know what she saw in a guy like me.	Eu não sei o que ela viu em um cara como eu.
Nobody knew much about it.	Ninguém sabia muito sobre isso.
I've been.	Eu estive.
It passes my eyes now.	Ele passa pelos meus olhos agora.
We went out together.	Saímos juntos.
And then there was none.	E então não havia nenhum.
Buy what you want.	Compre o que quiser.
Thank you for that.	Obrigado por isso.
It should be pretty clear to see the difference here.	Deve ser bastante claro para ver a diferença aqui.
I know from the beginning.	Conheço desde o início.
Like it's just another game.	Como se fosse apenas mais um jogo.
But we weren't leaving yet.	Mas não iríamos embora ainda.
She thought of many things.	Ela pensou em muitas coisas.
I went straight in.	Eu entrei direto.
They look and feel great.	Eles parecem e se sentem ótimos.
It was time for the car to take a good turn.	Já estava na hora do carro ter uma boa reviravolta.
Of male and female.	De macho e fêmea.
Do you must.	Faça você deve.
This season you have a new level of freedom.	Nesta temporada você tem um novo nível de liberdade.
I believe this is called making choices.	Acredito que isso se chama fazer escolhas.
You give them a free app, they want an arm.	Você dá a eles um aplicativo gratuito, eles querem um braço.
I'll be sure to check back soon.	Eu vou ter certeza de verificar novamente em breve.
Come with me.	Venha comigo.
Otherwise, errors like this will normally occur.	Caso contrário, erros como esse normalmente ocorrerão.
I'm open to different things.	Estou aberto a coisas diferentes.
I had a purpose in the name.	Eu tinha um propósito no nome.
But he wasn't ready to give up.	Mas ele não estava pronto para desistir.
Most of me aren't even with me now.	A maioria de mim nem está comigo agora.
There were worse ways to die.	Havia maneiras piores de morrer.
They are afraid that he will tell people what he knows about them.	Eles têm medo de que ele diga às pessoas o que sabe sobre elas.
Now each class is evaluated.	Agora, cada classe é avaliada.
That's the rule of this game.	Essa é a regra deste jogo.
For services to art and culture.	Por serviços à arte e à cultura.
So I stopped.	Então me parei.
Increase in surface area.	Aumento da área de superfície.
It is silent at sea.	É silencioso no mar.
She continued her work with her mouth closed and very still.	Ela continuou seu trabalho de boca fechada e muito quieta.
So it will probably work.	Então provavelmente vai funcionar.
All data are observed values.	Todos os dados são valores observados.
At least for the night.	Pelo menos para a noite.
They go to sleep.	Eles vão dormir.
This makes the lower class happy, of course.	Isso deixa a classe baixa feliz, é claro.
It's not something we do to fill time.	Não é algo que fazemos para preencher o tempo.
All these things were playing in the house.	Todas essas coisas estavam tocando na casa.
I will do anything to help them, anything.	Eu farei qualquer coisa para ajudá-los, qualquer coisa.
But until then, be patient with her.	Mas até lá, seja paciente com ela.
We could watch it for hours.	Poderíamos observá-la por horas.
The others took no action.	Os demais não tomaram nenhuma medida.
It was the last thing he said to his friend.	Foi a última coisa que ele disse ao amigo.
The village's name has changed over the years.	O nome da vila mudou ao longo dos anos.
We have green soldiers.	Temos soldados verdes.
Sorry to hear that.	Desculpe ouvir isso.
No prompt to do so appears.	Nenhum pedido para fazê-lo aparece.
In his person, yes, but not in his body.	Em sua pessoa, sim, mas não em seu corpo.
I like this.	Eu gosto deste.
I don't care about the accusations that you're here.	Eu não me importo com as acusações que você está aqui.
Our days start at night.	Nossos dias começam à noite.
It could have been a day or two.	Poderia ter sido um ou dois dias.
The man looked familiar.	O homem parecia familiar.
There really are no benefits to living in the city now.	Realmente não há benefícios em viver na cidade agora.
I have no idea what people were thinking or feeling.	Eu não tenho ideia do que as pessoas estavam pensando ou sentindo.
I had to own.	Eu tinha que possuir.
This time in a smaller size.	Desta vez em tamanho menor.
And with much better conditions.	E com condições muito melhores.
For each family member, the highest level of education was reported.	Para cada membro da família, foi informada a maior escolaridade completa.
There were no buildings.	Não havia prédios.
I've never met anyone by that name.	Nunca conheci ninguém com esse nome.
He groped to the window.	Ele tateou até a janela.
We model a possible ground state based on our observations.	Modelamos um possível estado fundamental com base em nossas observações.
They got into the car.	Eles entraram no carro.
I saw it just now.	Vi agora mesmo.
I will never make it.	Eu nunca vou conseguir.
It stands to reason that eventually this will happen.	É lógico que eventualmente isso acontecerá.
The milk would come.	O leite viria.
He held out both hands to the thing.	Ele estendeu as duas mãos para a coisa.
I will do it next time.	Vou fazê-lo na próxima vez.
It's a strange night anyway.	É uma noite estranha de qualquer maneira.
We don't do heating at night or while we're not at home.	Não fazemos aquecimento à noite ou enquanto não estamos em casa.
It's a date we think we can set.	É uma data que achamos que podemos marcar.
It was then that he realized something incredible.	Foi então que ele percebeu algo incrível.
So he just stood back and watched me.	Então ele apenas ficou para trás e me observou.
You could talk to him.	Você poderia falar com ele.
Thanks for your stories.	Obrigado por suas histórias.
You can talk me down.	Você pode me falar para baixo.
Be careful what you wish for, they say.	Cuidado com o que você deseja, eles dizem.
All of this, of course, was true.	Tudo isso, é claro, era verdade.
There's only one thing to do.	Há apenas uma coisa a fazer.
It shouldn't be too difficult to find it.	Não deve ser muito difícil encontrá-lo.
That's what the police have to do.	É o que a polícia tem que fazer.
She is so amazing.	Ela é tão incrível.
I must have been eight years old.	Eu devia ter uns oito anos.
Many people can only do this after some practice.	Muitas pessoas só conseguem fazer isso depois de alguma prática.
Please call and go to a safe place.	Por favor, ligue e vá para um lugar seguro.
She went back inside and turned to her family.	Ela voltou para dentro e se virou para sua família.
All parties support this policy.	Todas as partes apoiam essa política.
Understand the rules and then work within them.	Compreenda as regras e depois trabalhe dentro delas.
I couldn't stop.	Eu não conseguia parar.
Most are easy to read.	A maioria é fácil de ler.
But even that may not be enough.	Mas mesmo isso pode não ser suficiente.
Note that the same case study will be used throughout the book.	Observe que o mesmo estudo de caso será usado em todo o livro.
I was waiting for you.	Eu estava esperando por você.
I did well because he did well.	Eu fui bem porque ele foi bem.
They knew you would come to this place.	Eles sabiam que você viria para este lugar.
He was glad she didn't pull away from him.	Ele estava satisfeito que ela não se afastou dele.
This one was no different.	Esse não foi diferente.
It caught fire and everything.	Pegou fogo e tudo.
Responses need to address only one part or step of the process.	As respostas precisam abordar apenas uma parte ou etapa do processo.
She turned and walked away.	Ela se virou e foi embora.
I don't think you told me everything he said.	Acho que você não me contou tudo o que ele disse.
Where were we when.	Onde estávamos quando.
She opened her mouth, closed it.	Ela abriu a boca, fechou-a.
The subject is unknown and has not been identified.	O sujeito é desconhecido e não foi identificado.
I thought and thought about it.	Eu pensei e pensei sobre isso.
She couldn't save the city, but because she survived, the stories survived.	Ela não conseguiu salvar a cidade, mas porque ela sobreviveu, as histórias sobreviveram.
The same feature is available in video calling.	O mesmo recurso está disponível em chamadas de vídeo.
However, only one of the weapons was actually in the house.	No entanto, apenas uma das armas estava realmente na casa.
These things are seriously bad.	Essas coisas são seriamente más.
We had a good case and he killed everyone.	Tínhamos um bom caso e ele matou todo mundo.
But what really sets it apart is its size.	Mas o que realmente o destaca é o seu tamanho.
It was smaller.	Era menor.
Also, you'll need a car, to be sure.	Além disso, você vai precisar de um carro, para ter certeza.
No more big window.	Não há mais janela grande.
Ultimately, it was my call.	Em última análise, foi a minha chamada.
They die and a city is saved.	Eles morrem e uma cidade é salva.
It's the same with a radio.	É a mesma coisa com um rádio.
Change may be coming to this policy.	A mudança pode estar chegando a essa política.
They just weren't playing very well.	Eles simplesmente não estavam jogando muito bem.
Then the girl thought it was her date and she fell.	Então a garota pensou que era o encontro dela e ela caiu.
Nobody at the door.	Ninguém na porta.
I was needing.	Eu estava precisando.
There was no care.	Não houve cuidado.
Go for a walk.	Ir caminhar.
The truth starts to rise.	A verdade começa a aumentar.
Others followed her example.	Outros seguiram seu exemplo.
And work on policy changes, relationships.	E trabalhar em mudanças de política, relacionamentos.
Order is not important.	Ordem não é importante.
Not just in and out.	Não apenas dentro e fora.
That baby might not make it, that baby might not make it.	Esse bebê pode não sobreviver, esse bebê pode não sobreviver.
And it's hard to find.	E é difícil de encontrar.
The lines are just a connection of data points.	As linhas são apenas uma conexão de pontos de dados.
I'll give you a line as soon as conditions improve.	Eu lhes darei uma linha assim que as condições melhorarem.
Art is part of life, and life is about giving.	A arte faz parte da vida, e a vida é sobre dar.
So you wonder how your body is feeling right now.	Então você se pergunta como seu corpo está se sentindo agora.
They were on my side again.	Eles estavam do meu lado novamente.
I was a little tight.	Eu estava um pouco apertado.
This is the final stage in the development of a disease.	Este é o estágio final no desenvolvimento de uma doença.
I just found out.	Acabei de descobrir.
I will die eventually.	Eu vou morrer eventualmente.
However, they have several effective lines of defense.	No entanto, eles têm várias linhas de defesa eficazes.
As if that would help.	Como se isso ajudasse.
It was a small car and he was a very big man.	Era um carro pequeno e ele era um homem muito grande.
Let me be.	Deixe eu ser.
Levels, this course could be your next step.	Níveis, este curso pode ser o seu próximo passo.
They're not about to give up.	Eles não estão prestes a desistir.
Nose is.	Nariz é.
I didn't know at the time that he was just wrong.	Eu não sabia na época que ele estava simplesmente errado.
But running keeps me in shape.	Mas a corrida me mantém em forma.
I need to write the content back to a new file.	Eu preciso escrever o conteúdo de volta para um novo arquivo.
Now everything is fine.	Agora está tudo bem.
When she goes to bed.	Quando ela vai para a cama.
This has never happened before or since.	Isso nunca aconteceu antes ou desde então.
If you understand this statement, you can also answer your question.	Se você entende essa afirmação, também pode responder à sua pergunta.
But that changed when man discovered science.	Mas isso mudou quando o homem descobriu a ciência.
She knew it was him, despite the distance.	Ela sabia que era ele, apesar da distância.
He wanted to go home.	Ele queria ir para casa.
I thought it was really cool.	Eu pensei que era muito legal.
I think people like to be right.	Acho que as pessoas gostam de ter razão.
She is so small, and so, so beautiful.	Ela é tão pequena, e tão, tão bonita.
We were young and our beauty took each other's breath away.	Éramos jovens e nossa beleza tirava o fôlego um do outro.
There was football.	Havia futebol.
Here was peace.	Aqui estava a paz.
Her face was round and plump, but full of meaning.	Seu rosto era redondo e gordo, mas cheio de significado.
That can never be enough.	Isso nunca pode ser suficiente.
All the girls were arrested.	Todas as meninas foram presas.
There are two related issues here.	Há duas questões relacionadas aqui.
Not with me in it, per se.	Não comigo nele, por si só.
He would never talk about his past.	Ele nunca falaria sobre seu passado.
The nature of the injury.	A natureza da lesão.
Made by your father who is not here.	Feito por seu pai que não está aqui.
The government is not, or should not be, a family business.	O governo não é, ou não deveria ser, uma empresa familiar.
The room is great too.	O quarto é ótimo também.
It is not shown that this promise was kept.	Não é mostrado que esta promessa foi mantida.
It definitely doesn't affect the status bar because it's a different thing.	Definitivamente não afeta a barra de status porque é uma coisa diferente.
The sentiment appears to be widely shared across the industry.	O sentimento parece ser amplamente compartilhado na indústria.
We couldn't have said it better ourselves.	Não poderíamos ter dito melhor nós mesmos.
You will have to get it from them.	Você terá que obtê-lo deles.
There was nothing to touch, nothing to smell.	Não havia nada para tocar, nada para cheirar.
This is the number you usually see in the literature.	Este é o número que você costuma ver na literatura.
There is nobody.	Não há ninguém.
And there are a lot of people who want you to do that.	E há muitas pessoas que querem que você faça isso.
Examples are given for each rule.	Exemplos são dados para cada regra.
The other numbers must be found outside the human body.	Os outros números devem ser encontrados fora do corpo humano.
But stay tonight.	Mas fique esta noite.
That sounds very strange to me.	Isso soa muito estranho para mim.
And at this point we try to do the same thing.	E neste ponto tentamos fazer a mesma coisa.
Nothing turned up.	Nada apareceu.
She looked like a new woman in him.	Ela parecia uma nova mulher nele.
Now things are different.	Agora as coisas são diferentes.
It's happening in many places today.	Está acontecendo em vários lugares hoje.
You will use them often.	Você vai usá-los com frequência.
I discovered thinking, perceiving and imagining after reading this blog post.	Eu descobri pensar, perceber e imaginar depois de ler este post do blog.
I needed to be loved.	Eu precisava ser amada.
Activity and interest are both necessary.	Atividade e interesse ambos são necessários.
However, this does not happen.	No entanto, isso não acontece.
Cover and bring to a boil.	Cubra e leve para ferver.
Take a step.	Dê um passo.
Otherwise, it will look solid.	Caso contrário, parecerá sólido.
Out in society two years from now.	Fora na sociedade daqui a dois anos.
They drive a car.	Eles dirigem um carro.
Together they were powerful assassins.	Juntos, eles eram poderosos assassinos.
They were pretty tight around the.	Eles estavam bem apertados ao redor do.
The world looks different from the ground.	O mundo parece diferente do chão.
I'm not sure my team would do that.	Não tenho certeza se minha equipe faria isso.
Not just in the act, but in your life.	Não apenas no ato, mas em sua vida.
Ah, but she had missed him.	Ah, mas ela tinha sentido falta dele.
I couldn't quite understand it.	Eu não conseguia entender muito isso.
I liked the live video.	Gostei do vídeo ao vivo.
Unless they change again.	A menos que mudem novamente.
Proud of herself.	Orgulhosa de si mesma.
I don't like to say what's going on in my mind.	Eu não gosto de dizer o que está acontecendo na minha mente.
An outlet.	Uma saída.
Everything was a struggle.	Tudo era uma luta.
At first, no one bit.	No início, ninguém mordeu.
Or you can.	Ou você pode.
I played a few live shows with him too.	Eu toquei alguns shows ao vivo com ele também.
We can even film it and post it here.	Podemos até filmá-lo e colocá-lo aqui.
He needed a second opinion.	Ele precisava de uma segunda opinião.
I sat here reading instead.	Eu sentei aqui lendo em vez disso.
I want to display the product, it's related products and then reviews.	Eu quero exibir o produto, são os produtos relacionados e depois as resenhas.
The eyes that see beyond everything you can't.	Os olhos que vêem além de tudo que você não pode.
Remember them, each one.	Lembre-se deles, cada um.
I hate not being what he wanted me to be.	Eu odeio não ser o que ele queria que eu fosse.
It is the point of view that is essential.	É o ponto de vista que é o essencial.
This is a truth greater than anything we can hope to change.	Essa é uma verdade maior do que qualquer coisa que possamos esperar mudar.
It's you, it's the eyes with which you see the world.	É você, são os olhos com os quais você vê o mundo.
He began his acceptance speech.	Ele começou seu discurso de agradecimento.
If you agree with inferior performance, you pay less.	Se você concorda com um desempenho inferior, paga menos.
It looks like one he used to wear.	Parece um que ele costumava usar.
He'd done it himself.	Ele tinha feito isso por si mesmo.
The world is magical.	O mundo é mágico.
Control trials.	Os ensaios de controle.
I am the.	Eu sou o.
No patients were excluded.	Nenhum paciente foi excluído.
There is no more evidence to lead.	Não há mais evidências para liderar.
And so on and so on.	E assim por diante e assim por diante.
This will point to the window object when a function is called.	Isso apontará para o objeto de janela quando uma função for chamada.
New or used, clean them well.	Novos ou usados, limpe-os bem.
His face burned.	Seu rosto ardeu.
This, however, does not mean that the application is not advanced.	Isso, porém, não significa que o aplicativo não seja avançado.
I should have just picked up a video camera.	Eu deveria ter acabado de pegar uma câmera de vídeo.
You must give the rest of us your number.	Você deve dar ao resto de nós o seu número.
Size and weight are significantly reduced.	O tamanho e o peso são reduzidos significativamente.
They both made me laugh daily.	Os dois me faziam rir diariamente.
More experimental studies are needed to test our results.	Mais estudos experimentais são necessários para testar nossos resultados.
The business is society.	O negócio é a sociedade.
He was a problem later on for me.	Ele foi um problema mais tarde para mim.
Do not use names.	Não use nomes.
I was, however, in too much pain to think clearly.	Eu estava, no entanto, com muita dor para pensar com clareza.
This does not mean, however, that everyone does exactly the same thing.	Isso não significa, no entanto, que todos fazem exatamente a mesma coisa.
In the beginning anyway.	No começo de qualquer maneira.
You may know this, or you may have been too young.	Você pode saber disso, ou você pode ter sido muito jovem.
Don't pressure them for information.	Não os pressione para obter informações.
I moved slowly.	Eu me movi lentamente.
I will make a promise here and now.	Farei uma promessa aqui e agora.
Of course, you must come tomorrow, too.	Claro, você deve vir amanhã, também.
They said there would be a sign.	Eles disseram que haveria um sinal.
There was no choice in the matter.	Não havia escolha no assunto.
I learn a lot about the law every time we meet.	Eu aprendo muito sobre a lei toda vez que nos encontramos.
His return is not known.	Seu retorno não é conhecido.
He's going to be really good.	Ele vai ser muito bom.
You can read a review of book one here.	Você pode ler uma resenha do livro um aqui.
They come in.	Eles entram.
Well, now it's our turn.	Bem, agora é a nossa vez.
The feature below is still being tested.	O recurso abaixo ainda está sendo testado.
I hope it hurt.	Espero que doeu.
I can't bring myself to touch him.	Eu não posso me forçar a tocá-lo.
They are just not my love language.	Eles simplesmente não são minha linguagem do amor.
You think everyone is against you.	Você acha que todo mundo está contra você.
When we first met, we connected on many levels.	Quando nos conhecemos, nos conectamos em muitos níveis.
I did not have.	eu não tive.
But you don't know.	Mas você não sabe.
I will get this game for sure.	Vou pegar esse jogo com certeza.
I would like to help you.	Eu gostaria de ajudar você.
I decided to run away with an older man.	Decidi fugir com um homem mais velho.
The truth itself is a powerful tool.	A verdade em si é uma ferramenta poderosa.
It's not yours, it's not mine, it's hers.	Não é seu, não é meu, é dela.
You have so much.	Você tem tanto.
You usually didn't know who they were.	Você geralmente não sabia quem eles eram.
Can't wait anymore.	Já não pode esperar.
I know you are stronger than you think.	Eu sei que você é mais forte do que imagina.
I have done everything that is expected of me.	Tenho feito tudo o que se espera de mim.
For natural gas.	Para gás natural.
In fact, it was excellent.	Na verdade, foi excelente.
It can help to a certain extent.	Pode ajudar até certo ponto.
There was no middle ground for him.	Não havia meio termo para ele.
He said that anything else you want to do in life, you can.	Ele disse que qualquer outra coisa que você queira fazer na vida, você pode.
My understanding is only through television.	Meu entendimento é apenas através da televisão.
It's a big city and easy to hide.	É uma cidade grande e fácil de se esconder.
Now to access this movie online for free.	Agora para acessar gratuitamente este filme online.
I can give you back your voice.	Posso devolver-lhe a voz.
I have so much to tell you.	Tenho tanto para lhe dizer.
I like winter.	Eu gosto do inverno.
He might want to 'win' by finding me.	Ele pode querer 'ganhar' me encontrando.
I am with you now, in this moment.	Estou com você agora, neste momento.
The questions cast from the darkness were powerful.	As perguntas lançadas da escuridão eram poderosas.
It's not worth the risk.	Não vale o risco.
Still, it felt like something was missing.	Ainda assim, parecia que algo estava faltando.
Your food culture changes.	Sua cultura alimentar muda.
He or she has good ideas.	Ele ou ela tem boas ideias.
One could easily have happened without the other.	Um poderia facilmente ter acontecido sem o outro.
Video.	Vídeo.
It's not in their interest.	Não é do interesse deles.
This thing is stable.	Essa coisa é estável.
They go away after a while.	Eles vão embora depois de um tempo.
We want to know the answers.	Queremos saber as respostas.
Not even his father had an answer.	Nem mesmo seu pai teve resposta.
We got off the train.	Saímos do trem.
She didn't have anything.	Ela não estava sem nada.
There was something different about him.	Havia algo diferente nele.
Nothing was moving.	Nada estava se movendo.
If you sell a lot, you earn a lot.	Se você vende muito, você ganha muito.
He spoke to the women.	Ele falou com as mulheres.
I won't expect much from you.	Não vou esperar muito de você.
But perhaps it was less interesting than that.	Mas talvez fosse menos interessante do que isso.
Every breath of hers is a struggle.	Cada respiração dela é uma luta.
But, they can have an immediate impact.	Mas, eles podem ter um impacto imediato.
I just hope it doesn't make things worse.	Só espero que não piorem as coisas.
This is a member who is here now.	Trata-se de um membro que está aqui agora.
He was considered the leader of his group.	Ele era considerado o líder de seu grupo.
It wasn't really music.	Não era realmente música.
He cared once.	Ele se importou uma vez.
I drew hard like him.	Eu desenhei duro como ele.
Our experience will be determined by several factors.	Nossa experiência será determinada por vários fatores.
Pieces are lost on both sides.	As peças são perdidas em ambos os lados.
I mean, you know, the other guy in the pictures.	Quero dizer, você sabe, o outro cara nas fotos.
End of middle age.	Final da meia-idade.
I don't care about the weather.	Eu não me importo com o tempo.
Your room, where so much has happened.	Seu quarto, onde tanta coisa aconteceu.
We knew this was the last season.	Sabíamos que esta era a última temporada.
I remember the bodies.	Lembro-me dos corpos.
In shock, we didn't respond.	Em choque, não respondemos.
He didn't come home until after two.	Ele não voltou para casa até depois das duas.
I refused to let some of it go.	Eu me recusei a deixar um pouco disso ir.
It had been in my head for so long.	Estava na minha cabeça há tanto tempo.
It shows that you care, that you want it.	Isso mostra que você se importa, que você quer.
Came into the office one morning.	Entrou no escritório uma manhã.
Search for a company or a person anywhere in the world.	Procure uma empresa ou uma pessoa em qualquer lugar do mundo.
Maybe that will happen to both of us.	Talvez isso aconteça com nós dois.
It was the leader.	Era o líder.
We don't have friends here.	Não temos amigos aqui.
This land proved not to exist.	Esta terra provou não existir.
I searched and found something.	Pesquisei e encontrei algo.
Didn't know what type it was.	Não sabia que tipo era.
Hope you like my blog.	Espero que você goste do meu blog.
He couldn't call her.	Ele não podia ligar para ela.
You said that.	Você disse aquilo.
They are trying to improve themselves and those around them.	Eles estão tentando melhorar a si mesmos e aqueles ao seu redor.
Last year, it took three months to reach that number.	No ano passado, foram necessários três meses para chegar a esse número.
You have to get out of here before something worse happens.	Você tem que sair daqui antes que algo pior aconteça.
I don't care who you send.	Eu não me importo com quem você envia.
The one he didn't want to answer.	A que ele não queria responder.
The rest is done with your ears.	O resto é feito com seus ouvidos.
Or that's the plan.	Ou esse é o plano.
Hence this image.	Daí esta imagem.
It was good to be eating.	Era bom estar comendo.
He then said he was tired, according to reports.	Ele disse então que estava cansado, segundo relatos.
They were shot first.	Eles foram alvejados primeiro.
There's something about music that brings out the best in people.	Há algo sobre a música que traz o melhor das pessoas.
I couldn't put it off any longer.	Eu não podia adiar mais.
He wants to be free.	Ele quer ser livre.
However, no story followed, and it wasn't my place to ask.	No entanto, nenhuma história se seguiu, e não era meu lugar perguntar.
He was simply a boy who missed his father.	Ele era simplesmente um menino que sentia falta de seu pai.
Well now you know.	Bem, agora você sabe.
And they survived or else they wouldn't be here.	E eles sobreviveram ou então eles não estariam aqui.
Shit didn't even come close.	Merda nem chegou perto.
Some years are better than others.	Alguns anos são melhores que outros.
I stayed a little over half an hour.	Fiquei um pouco mais de meia hora.
It was none of my business.	Não era da minha conta.
We often leave the good for a different kind of good.	Muitas vezes deixamos o bem para um tipo diferente de bem.
We thought it was impossible for this to happen.	Achávamos que era impossível isso acontecer.
Her head was on fire.	A cabeça dela estava pegando fogo.
He was there for his son.	Ele estava lá para seu filho.
She still continued to have her pain.	Ela ainda continuou a ter sua dor.
Be careful and don't trust everyone.	Tenha cuidado e não confie em todos.
And that things went wrong.	E que as coisas correram mal.
At least she would die happy.	Pelo menos ela morreria feliz.
It's very sad really.	É muito triste realmente.
At her age.	Na idade dela.
It's both or neither.	É os dois ou nenhum.
Some of them never had another day off in their lives.	Alguns deles nunca tiveram outro dia livre em suas vidas.
Of course, for my health and well being.	Claro, pela minha saúde e bem estar.
For better or worse.	Para melhor ou pior.
He picked up a large piece of wood and ran to the child.	Ele pegou um grande pedaço de madeira e correu para a criança.
You don't know what their situation is.	Você não sabe qual é a situação deles.
So far no luck.	Até agora sem sorte.
However, the following problem occurs in this case.	No entanto, o seguinte problema ocorre neste caso.
I want to push myself.	Eu desejo me empurrar.
He was given an opportunity to stay for college.	Ele foi dado uma oportunidade para ficar para a faculdade.
Every game is close, but still.	Cada jogo está perto, mas ainda assim.
Most people would say you've improved.	A maioria das pessoas diria que você melhorou.
But a big dog with a lot of energy.	Mas um grande cão com muita energia.
It's quite a ship.	É um navio e tanto.
Last on the list was a blood draw.	O último da lista era uma coleta de sangue.
Or they put it aside altogether.	Ou eles o colocam de lado completamente.
I was so upset.	Eu estava tão chateado.
Trust has to be built.	A confiança tem que ser construída.
She was by my side.	Ela estava ao meu lado.
It looks like they really aren't getting that much data.	Parece que eles realmente não estão recebendo tantos dados.
I didn't mean it out loud.	Eu não quis dizer isso em voz alta.
Please check now.	Por favor, verifique agora.
Something had to change.	Algo tinha que mudar.
Maybe she even likes it.	Talvez ela até goste.
He hoped he could die.	Ele esperava que pudesse morrer.
He was friendly and warm with me the entire time.	Ele foi amigável e caloroso comigo o tempo todo.
There were no challenges.	Não houve desafios.
Add cold water to the mixture and stir well.	Adicione água fria à mistura e mexa bem.
I write computer code for a living.	Eu escrevo código de computador para viver.
And indeed they do.	E de fato eles fazem.
I just don't see it happening.	Eu simplesmente não vejo isso acontecendo.
You won't need them.	Você não vai precisar deles.
None of us want to go through this.	Nenhum de nós quer passar por isso.
I was getting better at understanding him.	Eu estava ficando melhor em entendê-lo.
It made it even harder for me not to cry.	Isso tornou ainda mais difícil para mim não chorar.
It would have to be straight to the engine room.	Teria que ser direto para a sala de máquinas.
It was particularly so to receive the message from the two of you.	Foi particularmente assim para receber a mensagem de vocês dois.
I felt them in my heart, under my stomach.	Eu os senti no meu coração, debaixo do meu estômago.
You are more likely to get a straight answer.	É mais provável que você obtenha uma resposta direta.
It's not quite the same pattern.	Não é exatamente o mesmo padrão.
He could immediately see that she had made it.	Ele pôde ver imediatamente que ela tinha conseguido.
It felt right.	Parecia certo.
The time has passed.	O tempo passou.
Finishing follows later.	O acabamento segue depois.
But here it seems to be the opposite.	Mas aqui parece ser o contrário.
Five mental cases, if you ask him.	Cinco casos mentais, se você perguntar a ele.
Playing regular games is the best way to test your skill.	Jogar jogos regulares é a melhor maneira de testar sua habilidade.
It is unclear what happened after that.	Não está claro o que aconteceu depois disso.
I would tell her now, but she won't listen to me.	Eu diria a ela agora, mas ela não vai me ouvir.
We never saw.	Nós nunca vimos.
You can actually use both.	Você pode realmente usar os dois.
I'm perfectly prepared to try to get a job.	Estou perfeitamente preparado para tentar conseguir um emprego.
First, there will be knowledge research.	Primeiro, haverá pesquisa de conhecimento.
This is clearly not the case.	Este claramente não é o caso.
We're not going to get over the main difference they've made for us.	Não vamos superar a principal diferença que eles fizeram por nós.
An interview and discussion.	Uma entrevista e discussão.
And so they see.	E assim eles vêem.
It was a good place to come.	Era um bom lugar para vir.
She noticed a book about marine animals.	Ela notou um livro sobre animais marinhos.
We arrived an hour late for school.	Chegamos uma hora atrasados ​​para a escola.
People in this country still eat reasonably well.	As pessoas neste país ainda comem razoavelmente bem.
The subjects started the experiment with their hands at their sides.	Os sujeitos iniciaram o experimento com a mão ao lado do corpo.
They show an older and younger man.	Eles mostram um homem mais velho e mais jovem.
You were you.	Você era você.
She had to be told the truth.	Ela tinha que ser dita a verdade.
That didn't feel right.	Isso não parecia certo.
Take a breath.	Toma fôlego.
In clothes.	Nas roupas.
The garden was dark and empty.	O jardim estava escuro e vazio.
Be a friend.	Seja um amigo.
I did this last year.	Eu fiz isso ano passado.
No action yet.	Nenhuma ação ainda.
I was very happy with them myself.	Eu estava muito feliz com eles, eu mesmo.
It's bad for you.	É ruim para você.
All work is done and successful.	Todo o trabalho é feito e bem sucedido.
In that case, no.	Nesse caso, não.
We know how long it took to get back on the court.	Sabemos quanto tempo levou para voltar à quadra.
It can hurt feelings.	Pode ferir sentimentos.
Everyone will want you to leave.	Todo mundo vai querer que você vá embora.
Order published no.	Pedido publicado no.
I catch my breath and look to my left.	Eu recupero o fôlego e olho para a minha esquerda.
I could get used to the high life.	Eu poderia me acostumar com a alta vida.
I would tell my story better tomorrow.	Eu contaria minha história melhor amanhã.
The man knows how to tell a story.	O homem sabe contar uma história.
And he gives me ten dollars and says meet me tomorrow.	E ele me dá dez dólares e diz me encontre amanhã.
The next step you need to take will present itself.	O próximo passo que você precisa tomar se apresentará.
This was not his way.	Esse não era o jeito dele.
We're in one of those now.	Estamos em um desses agora.
I didn't even study a trade.	Nem estudei um ofício.
Anyway, sorry for the news.	De qualquer forma, desculpe a notícia.
I mean, he's just happy like that.	Quero dizer, ele é apenas feliz assim.
You want to do it like this, that's fine with me.	Você quer fazer assim, tudo bem para mim.
So that if an incident occurs, yours can be.	Para que, se ocorrer um incidente, o seu possa ser.
It's an emotional song.	É uma música emocional.
But at this time of day, it's one every three seconds.	Mas a esta hora do dia, é um a cada três segundos.
He then left the car.	Ele então largou o carro.
and you.	é vc.
A good place would be a member variable in the application class.	Um bom lugar seria uma variável de membro na classe do aplicativo.
Now he does his best to escape us.	Agora ele se esforça ao máximo para escapar de nós.
Check your credit score.	Verifique sua pontuação de crédito.
I haven't looked at this site yet.	Eu ainda não olhei para este site.
We know we are beautiful.	Sabemos que somos bonitos.
Trouble ensued.	O problema se seguiu.
We were just trying to figure out how to do our kitchen homework.	Estávamos apenas tentando descobrir como fazer o dever de cozinha.
He looked familiar when he first walked in.	Ele parecia familiar quando entrou pela primeira vez.
If he still had any.	Se ele ainda tivesse algum.
People saying what they want.	Pessoas dizendo o que querem.
He was seven, I was nine.	Ele tinha sete anos, eu nove.
There are other stories waiting to be told.	Há outras histórias esperando para serem contadas.
Yes, there really is such a place.	Sim, realmente existe um lugar assim.
I think they had written it off.	Eu acho que eles tinham escrito fora.
This is to keep the amount of traffic reasonable.	Isso é para manter a quantidade de tráfego razoável.
Her mind and his body were working together.	Sua mente e seu corpo estavam trabalhando juntos.
I'm so happy.	Eu estou tão feliz.
These accusations should never assume that your audience is stupid.	Essas acusações nunca devem presumir que seu público é estúpido.
In times of peace, the blue side is at the top.	Em tempos de paz, o lado azul está no topo.
Caught in this situation, he can do one of two things.	Apanhado nessa situação, ele pode fazer uma de duas coisas.
Such, at least, is the report made on this subject.	Tal, pelo menos, é o relatório feito sobre este assunto.
A very nice touch.	Um toque muito agradável.
What you don't have to worry about.	O que você não precisa se preocupar.
We built everything in about two to three weeks.	Construímos tudo em cerca de duas a três semanas.
And it's not the people you want to find you.	E não são as pessoas que você quer que te encontrem.
Today, that message is used to impart power to the truth.	Hoje, essa mensagem é usada para transmitir poder à verdade.
And most of those that were, were boys.	E a maioria dos que eram, eram meninos.
The instructions here describe the steps well.	As instruções aqui descrevem bem as etapas.
It's not as bad as you think.	Não é tão ruim quanto você pensa.
You really don't want to live forever.	Você realmente não quer viver para sempre.
Summer or not, it looked very cold.	Verão ou não, parecia muito frio.
It was sad to watch.	Foi triste assistir.
Unfortunately, I think I missed some of the first season.	Infelizmente, acho que perdi alguns da primeira temporada.
Except the military part.	Exceto a parte militar.
Stone accepted the offer.	Stone aceitou a oferta.
I loved their record because of the passion behind it.	Eu amei o disco deles por causa da paixão por trás disso.
It's hard to explain, but it wouldn't feel right.	É difícil de explicar, mas não pareceria certo.
She looked at the weak man's strong body.	Ela olhou para o corpo forte do homem fraco.
I would have.	Eu teria.
He saw relatively few people, but it was too late.	Ele viu relativamente poucas pessoas, mas já era tarde.
However, there is a lot of potential in this field.	No entanto, há muito potencial neste campo.
But they knew.	Mas eles sabiam.
The positive answer to this problem is known in several cases.	A resposta positiva a este problema é conhecida em vários casos.
And this is her place.	E este é o lugar dela.
These are real people.	Estas são pessoas reais.
One is still missing as there was only one extra, but whatever.	Um ainda está faltando, pois havia apenas um extra, mas tanto faz.
You can have this one on me.	Você pode ter este em mim.
Care conducted the experiments and collected data.	Care conduziu os experimentos e coletou dados.
Most of them are just doing pure research.	A maioria deles está apenas fazendo pesquisa pura.
Maybe it was my choice of material.	Talvez tenha sido minha escolha de material.
Then she would call my parents.	Então ela ligaria para meus pais.
And yet this was never seen as a fact.	E, no entanto, nunca se viu isso como um fato.
Most of them reach the working class.	A maioria deles chega à classe trabalhadora.
We were there.	Nós estávamos lá.
It's the only state.	É o único estado.
That's the most important reason.	Essa é a razão mais importante.
I've been up there, boy.	Eu estive lá em cima, garoto.
Don't try to claim he's changed since then.	Não tente alegar que ele mudou desde então.
I'm quite proud of this story.	Estou bastante orgulhoso desta história.
There is no object of your search.	Não há objeto de sua pesquisa.
Nobody knew what it would be like.	Ninguém sabia como seria.
I had seen how he felt about her.	Eu tinha visto o que ele sentia por ela.
I had a photo, and that was it.	Eu tinha uma foto, e era isso.
It was a very good move on your part.	Foi uma jogada muito boa da sua parte.
Let's see if they can prove it in court.	Vamos ver se eles podem provar isso no tribunal.
People will likely want to share your content.	As pessoas provavelmente vão querer compartilhar seu conteúdo.
So if you like these, you'll probably like this one.	Então, se você gosta desses, você provavelmente vai gostar deste.
This hardly ends well.	Isso dificilmente acaba bem.
Trust yourself to know what is right for you and your life.	Confie em si mesmo para saber o que é certo para você e sua vida.
Thanks a lot for any help!.	Muito obrigado por qualquer ajuda!.
There is no end to it in this country.	Não há fim para isso neste país.
I just went wild.	Eu simplesmente fui selvagem.
There was violence.	Houve violência.
This book is different.	Este livro é diferente.
Such men meet us at every step.	Tais homens nos encontram a cada passo.
He knows me.	Ele conhece-me.
She informed my mother that she could not go on for long.	Ela informou a minha mãe que ela não poderia continuar por muito tempo.
A reply to this letter has been sent.	Uma resposta a esta carta foi enviada.
You know nothing gets better by keeping quiet about it.	Você sabe que nada melhora mantendo-se calado sobre isso.
No final decision has been made.	Nenhuma decisão final foi tomada.
Who has an idea.	Quem tiver alguma ideia.
We post new content on the blog several times a week.	Postamos novos conteúdos no blog, várias vezes por semana.
I got lucky.	Eu tive sorte.
It is no longer working in the original text.	Não está mais funcionando no texto original.
Down there,' he said.	Lá embaixo', disse ele.
There are no words.	Não há palavras.
Bill is one of those people who is sometimes difficult to understand.	Bill é uma daquelas pessoas que às vezes é difícil de entender.
Some of them have one.	Alguns deles têm um.
You've had a long and difficult journey.	Você teve uma longa e difícil jornada.
That's a real strength.	Isso é uma verdadeira força.
He had other problems.	Ele tinha outros problemas.
A target now.	Um alvo agora.
We are the chosen strong.	Nós somos os fortes escolhidos.
If the address is unknown.	Se o endereço for desconhecido.
Or even privately, if the history books are to be believed.	Ou mesmo em particular, se acreditarmos nos livros de história.
You just can't talk to the man.	Você simplesmente não pode falar com o homem.
Tell you what, it's not like that.	Diga-lhe o que, não é assim.
I think there is good work to be done.	Acho que há um bom trabalho a ser feito.
I'm happy though.	Estou feliz embora.
She wasn't even making sense.	Ela nem estava fazendo sentido.
Some companies charge extra for services like delivery and pickup.	Algumas empresas cobram extra por serviços como entrega e retirada.
His call would make them live or die.	Seu chamado os faria viver ou morrer.
Something that could be safe, could be home.	Algo que poderia ser seguro, poderia estar em casa.
But there was nothing there.	Mas não havia nada lá.
The service offers limited access to select live college football games.	O serviço oferece acesso limitado a alguns jogos de futebol universitário ao vivo.
I arrived first and did everything right.	Cheguei primeiro e fiz tudo certinho.
You see the youngest of you of the present.	Você vê o mais jovem de você do presente.
She was feeling really good.	Ela estava se sentindo muito bem.
Representative data from at least three independent experiments.	Dados representativos de pelo menos três experimentos independentes.
She herself didn't know why she did it.	Ela mesma não sabia por que fez isso.
She left an hour later to give another speech.	Ela saiu uma hora depois para fazer outro discurso.
The reality was that communication was still difficult.	A realidade era que a comunicação ainda era difícil.
I lost my son.	Eu perdi meu filho.
Worried about something.	Preocupado com alguma coisa.
Probably not his wife, at least that's what it seemed to me.	Provavelmente não sua esposa, pelo menos foi o que pareceu para mim.
There are so many.	Há tantos.
They see it and they want it.	Eles a veem e a querem.
The music plays in a random order.	A música toca em uma ordem aleatória.
The community may not understand the associated risk.	A comunidade pode não ter entendimento sobre o risco associado.
We had both lived in the same town for years.	Nós dois morávamos na mesma cidade há anos.
The responsable.	O responsável.
You used to run.	Você usou para correr.
Interesting, perhaps, so few of them have made this trip below.	Interessante, talvez, tão poucos deles fizeram essa viagem abaixo.
I did not like that.	Eu não gostei disso.
We became like brothers.	Nos tornamos como irmãos.
Afraid to open up this part of my life.	Com medo de abrir esta parte da minha vida.
Wanna come here.	Quer vir aqui.
It seemed to keep the wind out.	Parecia manter o vento do lado de fora.
But none of us really knew what we were getting into.	Mas nenhum de nós realmente sabia no que estávamos nos metendo.
She used to give them advice and solutions.	Ela costumava dar-lhes conselhos e soluções.
I'll be on my way.	Estarei à caminho.
It wasn't his style.	Não era o estilo dele.
They were just good friends.	Eles eram apenas bons amigos.
Somehow it pushed the light right at you.	De alguma forma, empurrou a luz diretamente para você.
You know how good it was.	Você sabe como era bom.
Limit the number of activities you do each day.	Limite o número de atividades que você faz todos os dias.
They wouldn't trust me with the safe.	Eles não confiariam em mim com o cofre.
Repeat this forever.	Repita isso para sempre.
He said so much.	Ele disse tanto.
I don't know where it came from.	Não sei de onde veio.
But it was difficult for two other reasons, too.	Mas foi difícil por duas outras razões, também.
We never went back.	Nós nunca voltamos.
At least one person was injured.	Pelo menos uma pessoa ficou ferida.
Both parents died early.	Ambos os pais morreram cedo.
But the words weren't there.	Mas as palavras não estavam lá.
Let's be real here.	Vamos ser reais aqui.
We can probably take up to two weeks.	Provavelmente podemos levar até duas semanas.
I do not want it anymore.	Eu não quero mais isso.
Some see them as mostly good and others as mostly bad.	Alguns os veem como principalmente bons e outros como principalmente maus.
After running for some time, he came to a place where the path split.	Depois de correr algum tempo, chegou a um lugar onde o caminho se dividia.
Then he could worry about the rest.	Então ele poderia se preocupar com o resto.
Change of plans.	Mudança de planos.
It's great to hear your voice again.	É ótimo ouvir sua voz novamente.
However, this study has several limitations.	No entanto, este estudo tem várias limitações.
You have no idea of ​​the slow course of history.	Você não tem noção do curso lento da história.
This president cannot do that.	Este presidente não pode fazer isso.
We see the world not as things are, but as we are.	Vemos o mundo não como as coisas são, mas como somos.
You are ready to drive home today!.	Está pronto para dirigir para casa hoje!.
It was a perfect life.	Era uma vida perfeita.
He needs to be taken aside.	Ele precisa ser levado de lado.
And it seems like it gets harder to do every year.	E parece que fica mais difícil de fazer a cada ano.
But politics was never his goal in life.	Mas a política nunca foi seu objetivo na vida.
So we had this program.	Então nós tínhamos esse programa.
At the hospital.	No Hospital.
She needed the job.	Ela precisava do emprego.
I had killed him.	Eu o havia matado.
In the old days, they used to play for hours.	Antigamente, eles costumavam jogar por horas.
Please, please try not to cry.	Por favor, por favor, tente não chorar.
But in general they are quite different.	Mas em geral são bem diferentes.
There was no escape for him from himself.	Não havia escapatória para ele de si mesmo.
He was just small.	Ele era apenas pequeno.
But he was never on the boat.	Mas nunca esteve no barco.
When places are particularly familiar, we say so.	Quando os lugares são particularmente familiares, dizemos isso.
Some of the changes will be small.	Algumas das mudanças serão pequenas.
Next on my list is milk.	O próximo da minha lista é o leite.
The proper role of government.	O papel apropriado do governo.
That he is who.	Que ele é quem.
We are all very low on the salary scale.	Todos nós somos muito baixos na escala salarial.
But, man, he was worried before he talked to me.	Mas, cara, ele estava preocupado antes de falar comigo.
The cause of death is currently unknown.	O motivo da morte é atualmente desconhecido.
You see yourself completely.	Você se vê completamente.
In the past, it had to be carried.	No passado, ele tinha que ser carregado.
To make any kind of difference.	Para fazer qualquer tipo de diferença.
And keeps going.	E continua.
So much to be proud of.	Tanto para se orgulhar.
He started to get up.	Ele começou a se levantar.
It is a disease that requires treatment.	É uma doença que requer tratamento.
They could keep him forever.	Eles poderiam mantê-lo para sempre.
It was a strange scene.	Foi uma cena estranha.
But you must judge the people who are part of the church.	Mas você deve julgar as pessoas que fazem parte da igreja.
The need for his work disappeared.	A necessidade de seu trabalho desapareceu.
She played a lot with him.	Ela jogou muito nele.
You will find it in people and in positive experiences.	Você vai encontrá-lo nas pessoas e em experiências positivas.
This one was no exception.	Este não foi exceção.
I have nothing to say.	Eu não tenho nada a dizer.
She didn't tell anyone why, and no one knew.	Ela não contou a ninguém o porquê, e ninguém sabia.
But she didn't say anything.	Mas ela não disse nada.
But that's not the answer.	Mas essa não é a resposta.
He didn't need children.	Ele não precisava de filhos.
But it's not that bad.	Mas não é tão ruim.
Her eyes weren't looking at the camera, but above it.	Seus olhos não estavam olhando para a câmera, mas acima dela.
For a copy of the letter, click here.	Para uma cópia da carta, clique aqui.
She held it for a long time.	Ela o segurou por um longo tempo.
But that doesn't hold up.	Mas isso não se sustenta.
We have a style for all tastes.	Temos um estilo para todos os gostos.
I'll have to do something.	Vou ter que fazer alguma coisa.
Here, drink some water.	Aqui, beba um pouco de água.
I'm not interested in anything.	Não tenho interesse em nada.
They are not brothers.	Eles não são irmãos.
I had no power to stop what happened.	Eu não tinha poder para impedir o que aconteceu.
All the same.	Tudo o mesmo.
This is done to make your presence in the community better known.	Isso é feito para tornar sua presença na comunidade mais conhecida.
The important places.	Os lugares importantes.
They began to yield to him, as usual.	Eles começaram a ceder diante dele, como de costume.
We can see how it's working.	Podemos ver como está funcionando.
To use one is to love it.	Usar um é amá-lo.
A change, but not that much.	Uma mudança, mas não tanto assim.
Only we can solve it.	Só nós podemos resolver.
The flowers are white.	As flores são brancas.
I know a good place.	Conheço um bom lugar.
Today, this is no longer the image of power.	Hoje, essa não é mais a imagem do poder.
He looked around.	Ele olhou em volta.
It's all on the table.	Está tudo na mesa.
Except it wasn't.	Exceto que não era.
He would survive, they wouldn't.	Ele sobreviveria, eles não.
This is because of one or both of these two things.	Isso é por causa de uma ou ambas as duas coisas.
It's a long season.	É uma longa temporada.
Since then, we have created some additional products.	Desde então, criamos alguns produtos adicionais.
I don't know why we're here.	Não sei por que estamos aqui.
I didn't know.	Eu não sabia.
Between these two systems, one must choose.	Entre esses dois sistemas, deve-se escolher.
I didn't say anything about my previous band.	Eu não disse nada sobre minha banda anterior.
Mainly that they will kill them.	Principalmente que eles vão matá-los.
Today, there are none.	Hoje, não há nenhum.
I'm not even dressed.	Eu nem estou vestido.
I was worried about her.	Eu estava preocupado com ela.
It was nothing personal.	Não foi nada pessoal.
A secret code.	Um código secreto.
And then if we meet and we don't like each other, that's fine.	E então, se nos encontrarmos e não gostarmos um do outro, tudo bem.
Animals are part of the family.	Os animais fazem parte da família.
It became part of the contract.	Tornou-se parte do contrato.
Whatever he was going to do, it had to be quick.	O que quer que ele fosse fazer, tinha que ser rápido.
To hell with them.	Para o inferno com eles.
This will solve the problem.	Isto resolverá o problema.
He is absolutely correct.	Ele está absolutamente correto.
Your customers, they say, want personalized service.	Seus clientes, dizem eles, querem atendimento personalizado.
We hate her so much.	Nós a odiamos tanto.
She kind of changes that in the end.	Ela meio que muda isso no final.
This gave rise to a sense of power and release.	Isso deu origem a uma sensação de poder e liberação.
Father, both brothers.	Pai, ambos irmãos.
We need to get the energy back.	Precisamos recuperar a energia.
I have a bad feeling.	Eu tenho um mau pressentimento.
He is really more than a father.	Ele é realmente mais que um pai.
And, of course, the band doesn't earn much.	E, claro, a banda não ganha muito.
She threw it.	Ela o jogou.
Especially since you're the real thing, and that's where you're different.	Especialmente porque você é a coisa real, e é aí que você é diferente.
This is not true.	Isso não é verdade.
For me anyway.	Para mim de qualquer maneira.
You know that nothing is going to be resolved today.	Você sabe que nada vai ser resolvido hoje.
He didn't know this would be something he needed to do.	Ele não sabia que isso seria algo que ele precisava fazer.
Yourself, of course.	Você mesmo, claro.
Call and see if he's home.	Telefone e veja se ele está em casa.
His requests were refused.	Seus pedidos foram recusados.
You have to be the whole team.	Você tem que ser a equipe inteira.
He was more of a horse.	Ele era mais cavalo.
This gives us a decision procedure.	Isso nos fornece um procedimento de decisão.
She fell to the floor.	Ela caiu no chão.
This is completely false.	Isso é completamente falso.
It's short.	É curto.
And about funny things.	E sobre coisas engraçadas.
But there really was nothing to it.	Mas realmente não havia nada para isso.
I mean men.	quero dizer homens.
Or so we think.	Ou assim pensamos.
There was never a problem, even if we were defeated.	Nunca houve um problema, mesmo se tivéssemos sido derrotados.
One of the authors of this book initially shared the overview.	Um dos autores deste livro inicialmente compartilhou a visão geral.
However, it is my father's decision.	No entanto, é uma decisão do meu pai.
It was one hell of a shot.	Foi um baita tiro.
He still hasn't paid her attention.	Ele ainda não lhe deu atenção.
For any period of time.	Por qualquer período de tempo.
I never felt them like he did.	Nunca os senti, como ele.
But now it looked like the magic had completely left them.	Mas agora parecia que a magia os havia deixado completamente.
You think it might be over now.	Você acha que pode ter acabado agora.
It took a long time to get over it.	Demorou muito para superar.
It's the same here.	É o mesmo aqui.
With a man.	Com um homem.
He makes enough money.	Ele ganha dinheiro suficiente.
They are consistent with the results of this study.	São consistentes com os resultados deste estudo.
The home team took the lead.	O time da casa assumiu a liderança.
Looking back, that was the starting point.	Olhando para trás, esse foi o ponto de partida.
And it's wrong.	E está errado.
If they can't stand it, there's no need to apply.	Se eles não aguentam, não há necessidade de aplicar.
They looked very nervous.	Eles pareciam muito nervosos.
I like it that way.	Eu gosto assim.
Both survived the war.	Ambos sobreviveram à guerra.
All things being equal.	Todas as coisas sendo iguais.
It's not a mistake.	Não é um erro.
If others helped.	Se os outros ajudaram.
For five independent experiments.	Para cinco experimentos independentes.
I don't agree with them.	Eu não concordo com eles.
The door must never be opened.	A porta nunca deve ser aberta.
He'd heard it before.	Ele já tinha ouvido antes.
The argument is as follows.	O argumento é o seguinte.
The fact is, you don't have time to do both jobs.	O fato é que você não tem tempo para fazer os dois trabalhos.
During some of the events in question in this case.	Durante alguns dos eventos em questão neste caso.
Off the field too.	Fora de campo também.
I am not an authority on the subject.	Não sou autoridade no assunto.
Customer reviews were good.	As avaliações dos clientes foram boas.
No clinical signs were observed during the course of the infection.	Nenhum sinal clínico foi observado durante o curso da infecção.
I can't say that, of course.	Não posso dizer isso, é claro.
Oh, it will be wonderful to be away from them.	Oh, será maravilhoso ficar longe deles.
Instead, turn everything upside down.	Em vez disso, vire tudo de cabeça para baixo.
He was certain he didn't leave any live crew on board.	Ele estava certo de que não deixou nenhuma tripulação viva a bordo.
He decided to work.	Ele decidiu trabalhar.
Think about music.	Pense em música.
This theory has been tested.	Essa teoria foi testada.
I suggest you consider doing the same.	Eu sugiro que você considere fazer o mesmo.
But we grew up.	Mas nós crescemos.
If you're reading this, we somehow survived.	Se você está lendo isso, nós sobrevivemos de alguma forma.
Only then can you prove her wrong.	Só assim você pode provar que ela não está certa.
It was wonderful to do.	Foi maravilhoso fazer.
These were saved as a text data file for each image.	Estes foram salvos como um arquivo de dados de texto para cada imagem.
Fall in love.	Se apaixonar.
I was feeling huge this past weekend.	Eu estava me sentindo enorme no fim de semana passado.
Did they die in the same period or did they move away?.	Morreram no mesmo período ou se afastaram?.
You just told us your target business.	Você acabou de nos dizer o seu negócio-alvo.
He was very young.	Ele era muito jovem.
And a good hair day.	E um bom dia de cabelo.
They tend to be sweet.	Eles tendem a ser doces.
The magic is wrong.	A magia está errada.
We can not do anything.	Não podemos fazer nada.
Okay, here we go.	Ok, aqui vamos nós.
Stone couldn't believe it.	Stone não podia acreditar.
And if the day comes when it ends, go away.	E se chegar o dia em que acabar, vá embora.
It's very complete.	É bem completo.
Also some cars were burned.	Também alguns carros foram queimados.
The name of a superior person.	O nome de uma pessoa superior.
Well, that's not true.	Bem, isso não é verdade.
I knew well.	Eu conhecia bem.
We did, and he picked up on the first ring.	Nós fizemos, e ele atendeu no primeiro toque.
Also, there are many requirements that matter to teachers.	Além disso, há muitos requisitos que importam para os professores.
He analyzed the data, revised the manuscript and contributed to the discussion.	Analisou os dados, revisou o manuscrito e contribuiu para a discussão.
You saved my life.	Você salvou minha vida.
More sound, making itself heard over everything else.	Mais som, fazendo-se ouvir sobre todo o resto.
It's about a number.	É sobre um número.
That we are a family.	Que somos uma família.
So be creative in your answers.	Portanto, seja criativo em suas respostas.
I really learn.	Eu realmente aprendo.
It's strange to see him in this new role.	É estranho vê-lo neste novo papel.
I would never pay anyone to do these things for me.	Eu nunca pagaria a ninguém para fazer essas coisas por mim.
They had no time to waste.	Eles não tinham tempo a perder.
At least he decided to stick around.	Pelo menos ele decidiu ficar por aqui.
The boy had never heard this before.	O garoto nunca tinha ouvido isso antes.
I was starting to get that wonderful feeling of being wrong.	Eu estava começando a ter aquela sensação maravilhosa de estar errado.
I see them in the black heat.	Eu os vejo no calor negro.
Don't try to become nothing.	Não tente se tornar nada.
I read this question but it wasn't quite my problem.	Eu li esta pergunta, mas não era bem o meu problema.
Experience the power of online forms!.	Experimente o poder dos formulários online!.
Either way, you're too dangerous to play with.	De qualquer forma, você é muito perigoso para brincar.
We will miss you.	Sentiremos a tua falta.
When your eyes are on your face.	Quando seus olhos estão em seu rosto.
There is no need for any debate.	Não há necessidade de qualquer debate.
You know these people.	Você conhece essas pessoas.
Maybe even a hot dog stand, like the old days.	Talvez até uma barraca de cachorro-quente, como antigamente.
The days, not yet long, were getting longer.	Os dias, ainda não longos, estavam ficando mais longos.
I don't know why he's so worried about this girl.	Eu não sei por que ele está tão preocupado com essa garota.
They were followed up for a period of five years.	Eles foram acompanhados por um período de cinco anos.
Let's try to stay between them.	Vamos tentar ficar entre eles.
Only it looked new.	Só que parecia novo.
Hope you have a beautiful day.	Espero que você tenha um lindo dia.
Not that they were upset with the system.	Não que eles estivessem chateados com o sistema.
I collected five thousand eggs.	Coletei cinco mil ovos.
They caught me and tried to force me.	Eles me pegaram e tentaram me forçar.
And it has so many original details.	E isso tem tantos detalhes originais.
Watch the back.	Observe as costas.
Six weeks where we never heard anything.	Seis semanas em que nunca ouvimos nada.
This site is available to the public.	Este site está disponível para o público.
Not that it makes much sense.	Não que isso faça muito sentido.
They stayed by his side as he left for most of the training ground.	Eles ficaram ao lado dele quando ele saiu para a maior parte do campo de treinamento.
I expected.	Eu esperava.
He had never intended this.	Ele nunca tinha pretendido isso.
You better take a look at yourself.	É melhor você dar uma olhada em si mesmo.
The way around this issue is based on the following method.	A maneira de contornar esse problema é baseada no método a seguir.
Give him thirty days.	Dê-lhe trinta dias.
In fact, he was more sociable than the two dogs we had.	Na verdade, ele era mais sociável do que os dois cães que tínhamos.
Everything must die at some point.	Tudo deve morrer em algum momento.
Now the word was out.	Agora a palavra estava fora.
Speed ​​is a constant, being the speed of light.	A velocidade é uma constante, sendo a velocidade da luz.
Tomorrow, for sure, tomorrow.	Amanhã, com certeza, amanhã.
You have a baby on the way.	Você tem um bebê a caminho.
Overall survival was not different in the four groups.	A sobrevida global não foi diferente nos quatro grupos.
As it turned out, this one had been worth it.	Como se viu, este tinha valido a pena.
I had to leave the house.	Tive que sair de casa.
He won by mid-range, coming from behind.	Ele venceu por meia distância, vindo de trás.
Everyone on the show is.	Todo mundo no show é.
But it's something, maybe.	Mas é algo, talvez.
I'm telling you.	Estou lhe dizendo.
I was among them.	Eu estava entre eles.
I want not to have to worry about who my husband is.	Eu quero não ter que me preocupar com quem é meu marido.
I don't know how long we stood like this.	Eu não sei quanto tempo ficamos parados assim.
We'll meet again later.	Nos encontraremos novamente mais tarde.
It looked simple.	Parecia simples.
I can die right here.	Eu posso morrer aqui mesmo.
For example, this body is made up of cells.	Por exemplo, este corpo é composto de células.
I could handle it.	Eu poderia lidar com isso.
Some others are completely broken by adult people.	Alguns outros são completamente quebrados por pessoas adultas.
They needed each other.	Eles precisavam um do outro.
What was that? 	O que é que foi isso?
he wondered.	ele se perguntou.
We were eating something good, but it couldn't be entirely healthy.	Estávamos comendo algo bom, mas não podia ser totalmente saudável.
I like them very much.	Eu gosto muito deles.
I must keep these papers with me tonight.	Devo manter estes papéis comigo esta noite.
It was a long way to go for a story.	Foi um longo caminho a percorrer para uma história.
I do whatever they want me to do more.	Eu faço tudo o que eles querem que eu faça mais.
On the one hand, it's a lot of work.	Por um lado, é muito trabalho.
In addition to the choice of material, experience plays an important role.	Além da escolha do material, a experiência desempenha um papel importante.
There was also school, which was hell.	Também havia escola, que era um inferno.
He comes back when he comes back.	Ele volta quando volta.
The common room was very quiet.	A sala comum era muito silenciosa.
You don't want any of this to happen.	Você não quer que nada disso aconteça.
The logic was described in my other article.	A lógica foi descrita em meu outro artigo.
Just stand still.	Apenas fique parado.
People were at her house for a party.	As pessoas estavam em sua casa para uma festa.
You are making a lot of sense.	Você está fazendo muito sentido.
You worked so hard.	Você trabalhou tanto.
Who knew he had one.	Quem sabia que ele tinha um.
It's a good time for the sex workers on this show.	É um bom momento para as trabalhadoras do sexo neste show.
The names won't mean much.	Os nomes não vão significar muito.
This example is interesting for several reasons.	Este exemplo é interessante por várias razões.
Sorry to say this.	Desculpe dizer isso.
She could have him for another day.	Ela poderia tê-lo para outro dia.
You will have to live with this knowledge for a long time.	Você terá que viver com esse conhecimento por um longo tempo.
This text is of particular interest to us for several reasons.	Este texto é de particular interesse para nós por várias razões.
I just wanted to hide.	Eu só queria me esconder.
Something is very wrong with this.	Algo está muito errado com isso.
I was going to talk to you about it.	Eu ia falar com você sobre isso.
Is very difficult.	É muito difícil.
We ask that you wait two days.	Pedimos que aguarde dois dias.
I had to give her credit.	Eu tinha que dar crédito a ela.
She had to tell what she knew.	Ela tinha que contar o que sabia.
Stay true to yourself and be you.	Mantenha-se fiel a si mesmo e seja você.
A person, by definition, cannot be anyone other than himself.	Uma pessoa, por definição, não pode ser ninguém além de si mesma.
This is done as follows.	Isto é realizado da seguinte forma.
He extended one half to each of us.	Ele estendeu uma metade para cada um de nós.
It doesn't work as well as you might think.	Não funciona tão bem quanto você imagina.
Other functions are very practical.	Outras funções são muito práticas.
It was weak, but it was there.	Era fraco, mas estava lá.
Also, the spread between the low and high end is very wide.	Além disso, o spread entre a extremidade baixa e alta é muito amplo.
The rest of us can barely keep from falling.	O resto de nós, mal conseguimos evitar cair.
Even the strong.	Até os fortes.
Some studies have analyzed specific population groups.	Alguns estudos analisaram grupos populacionais específicos.
Below, she saw darkness.	Abaixo, ela viu escuridão.
Someone like You.	Alguém como você.
Not necessarily fresh and clean.	Não necessariamente fresco e limpo.
Get enough speed.	Pegue velocidade suficiente.
And now he's so tired, anyway.	E agora ele está tão cansado, de qualquer maneira.
In this day and age, people know.	Neste dia e idade, as pessoas sabem.
It doesn't even say she didn't.	Nem mesmo diz que ela não fez.
Because everything he does is amazing.	Porque tudo que ele faz é incrível.
You even got your voice back.	Você até recuperou a voz.
Find one thing you love about yourself and focus on that.	Encontre uma coisa que você ama em você e concentre-se nisso.
Maybe it's better to say he felt it.	Talvez seja melhor dizer que ele sentiu.
The house is very dark and the kitchen light is broken.	A casa está muito escura e a luz da cozinha quebrada.
Two other people were depending on me.	Duas outras pessoas estavam dependendo de mim.
Some members stay and others join.	Alguns membros permanecem e outros entram.
That was bad, but not the worst.	Isso foi ruim, mas não o pior.
Even if you have a bad dream.	Mesmo que você tenha um sonho ruim.
Tears streamed down her face, and not just from the smoke.	Lágrimas escorriam por seu rosto, e não apenas da fumaça.
So there may be multiple data that the task runs on, for example.	Portanto, pode haver vários dados em que a tarefa é executada, por exemplo.
You weren't with him, that was the main thing.	Você não estava com ele, isso era o principal.
I mean, maybe he should have known about this.	Quero dizer, talvez ele devesse saber sobre isso.
I do not believe that this is or should be the law.	Não acredito que isso seja ou deva ser a lei.
It is impossible to control them.	É impossível controlá-los.
It makes no sense.	Isso não faz sentido.
The weight is forward on the feet.	O peso está para a frente nos pés.
We must unite.	Devemos nos unir.
Talk to him, but don't pressure him.	Fale com ele, mas não o pressione.
Fourth development film.	Quarto filme de desenvolvimento.
This is an incredible number.	Este é um número incrível.
I would like to change that.	Eu gostaria de mudar isso.
Two were in the stomach and one just below the heart.	Dois foram no estômago e um logo abaixo do coração.
Not once, but four times.	Não uma, mas quatro vezes.
The others don't.	Os outros não.
Sure enough, and to her surprise, she tested positive.	Com certeza, e para sua surpresa, ela testou positivo.
She sat on one and the decision was made.	Ela se sentou em um e a decisão foi tomada.
We don't have space to tell the story of that time.	Não temos espaço para contar a história daquela época.
Especially with voice control now in place.	Especialmente com o controle de voz agora no lugar.
Play with her a little to keep her awake after feeding.	Brinque um pouco com ela para mantê-la acordada após a alimentação.
I looked back.	Eu olhei para trás.
He was the other half of herself.	Ele era a outra metade de si mesma.
Sit here by the fire.	Sente-se aqui perto do fogo.
What's happening is happening.	O que está acontecendo está acontecendo.
I'd lose my head if it wasn't attached to my neck.	Perderia minha cabeça se não estivesse presa ao meu pescoço.
Fun, this trip would not be, of that she was sure.	Divertida, essa viagem não seria, disso ela tinha certeza.
It has been a learning experience.	Tem sido um aprendizado.
They did it just because of a mistake.	Eles fizeram isso apenas por causa de um erro.
They took care of them.	Eles cuidaram deles.
It looks strange on him, like something a child would do.	Parece estranho nele, como algo que uma criança faria.
Much higher on the list.	Muito mais alto na lista.
This is plain language.	Isso é linguagem simples.
But it wasn't any of the lovely people in this photo.	Mas não era nenhuma das pessoas adoráveis ​​nesta foto.
She needed to go home.	Ela precisava ir para casa.
But we can cover up.	Mas podemos encobrir.
You would have been the first to know.	Você teria sido o primeiro a saber.
He wasn't real.	Ele não era real.
It was nice and clean before and easy to use.	Era bom e limpo antes e fácil de usar.
I was walking kind of slow, you know, just looking around.	Eu estava andando meio devagar, sabe, só olhando ao redor.
Excellent view of the water bed and the terrain.	Excelente vista do leito de água e do terreno.
Let cool a little.	Deixe esfriar um pouco.
The room was kept warm but dark.	O quarto foi mantido quente, mas escuro.
There were rules for everything.	Havia regras para tudo.
Now we have to give him the confidence to make a difference.	Agora temos que dar a ele a confiança para fazer a diferença.
I'm not proud of my behavior last night.	Não estou orgulhoso do meu comportamento na noite passada.
Another hour later, he was free to go to class.	Outra hora depois, ele estava livre para ir para a aula.
For a moment, he thought he had lost her.	Por um momento, ele pensou que a tinha perdido.
I wanted to be strong for her.	Eu queria ficar forte por ela.
Then he noticed that the room was empty.	Então notou que a sala estava vazia.
Feedback was provided after each attempt.	O feedback foi fornecido após cada tentativa.
He gets it from the blood.	Ele recebe isso do sangue.
He was quite satisfied with the result.	Ficou bastante satisfeito com o resultado.
The properties are not that different.	As propriedades não são tão diferentes.
I met your last husband, a piece of work.	Eu conheci seu último marido, um pedaço de trabalho.
I will wait for you here.	Esperarei por você aqui.
The world should be created by women according to the former president.	O mundo deveria ser criado por mulheres segundo o ex-presidente.
I'll let you know how it goes.	Eu vou deixar você saber como vai.
He made me explain to him.	Ele me fez explicar para ele.
But we have something even more valuable than that.	Mas temos algo ainda mais valioso do que isso.
Never had been, never would be.	Nunca tinha sido, nunca seria.
Obviously, they didn't play as well as they wanted.	Obviamente, eles não jogaram tão bem quanto queriam.
Too far to walk.	Muito longe para andar.
Years later, after their wedding, her parents met her at a party.	Anos depois, após o casamento, seus pais a conheceram em uma festa.
Our large sample size means that statistical tests have good power.	Nosso grande tamanho de amostra significa que os testes estatísticos têm um bom poder.
They gave him water.	Deram-lhe água.
Maybe some part of him did.	Talvez alguma parte dele fez.
Dangerous, she thought, definitely dangerous.	Perigoso, ela pensou, definitivamente perigoso.
I shouldn't have worried.	Eu não deveria ter me preocupado.
Really is.	Realmente, é.
And now he does.	E agora ele faz.
It's everything a video should be.	É tudo o que um vídeo deve ser.
We changed it.	Nós mudamos isso.
Then he lifted his feet.	Então ele levantou os pés.
It's a bad example.	É um mau exemplo.
She had been careful.	Ela tinha sido cuidadosa.
Two heads are better than one.	Duas cabeças são melhores que uma.
No, my wife couldn't be more different from her.	Não, minha esposa não poderia ser mais diferente dela.
Her eyes were closed.	Seus olhos estavam fechados.
Each contributed differently.	Cada um contribuiu de forma diferente.
The reasons why some patients benefit from such treatment are unclear.	As razões pelas quais alguns pacientes se beneficiam de tal tratamento não são claras.
As long as you pay attention to the signs.	Desde que preste atenção aos sinais.
I had plans for the future.	Eu tinha planos para o futuro.
It had to be another one of her tests.	Tinha que ser mais um de seus testes.
He is the link.	Ele é o elo.
I played in the old well.	Eu joguei no velho poço.
I like it though.	Eu gosto, no entanto.
If you lie on your back, you will feel better.	Se você se deitar de costas, você se sentirá melhor.
It's great to be the best, but harder to stay there.	É ótimo ser o melhor, mas mais difícil ficar lá.
She stayed behind.	Ela ficou para trás.
Or you stop being you.	Ou você deixa de ser você.
But it was empty.	Mas estava vazio.
If you're on a boat, your options are limited.	Se você estiver em um barco, suas opções são limitadas.
For they were needs that no one knew about but me.	Pois eram necessidades que ninguém conhecia além de mim.
It is an education process.	É um processo de educação.
I still have your fat, funny picture among my papers.	Ainda tenho sua foto engraçada e gorda entre meus papéis.
For a crime.	Por um crime.
But there is worse to come.	Mas há coisa pior por vir.
Instead, we use language to create shock.	Em vez disso, usamos a linguagem para criar o choque.
There were several limitations in this study.	Houve várias limitações neste estudo.
I, however, would like this to happen more often than it does.	Eu, no entanto, gostaria que isso acontecesse com mais frequência do que acontece.
Strength seemed to flow from his body.	A força parecia fluir de seu corpo.
You should comfort him sometime.	Você deveria confortá-lo alguma noite.
Add salt to taste.	Adicione sal a gosto.
And the more he watched her, the more he liked the way she looked.	E quanto mais ele a observava, mais ele gostava de sua aparência.
It's hard to write it.	É difícil escrevê-lo.
I'm stuck with it now.	Estou preso a isso agora.
Let me in first.	Deixe-me entrar primeiro.
We didn't think you were.	Nós não achamos que você fosse.
My little house, you can sleep there.	Minha casinha, você pode dormir lá.
This is really killing me.	Isso está realmente me matando.
Feel the complete peace that is felt with an open heart.	Sinta a paz completa que é sentida com o coração aberto.
He does and says the things you are thinking.	Ele faz e diz as coisas que você está pensando.
No contact with the outside world.	Sem contato com o mundo exterior.
What he says is like this.	O que ele diz é assim.
That aspect did not occur to him.	Esse aspecto não lhe ocorreu.
And the law cannot control it.	E a lei não pode controlá-lo.
I know she was.	Eu sei que ela era.
And our lives would have been improved by its existence.	E nossas vidas teriam sido melhoradas por sua existência.
But her legs are very smooth.	Mas as pernas dela são muito lisas.
I solved with words.	Eu resolvi com palavras.
We don't need to be a part of it.	Não precisamos fazer parte disso.
My heart is still broken for these dogs.	Meu coração ainda está partido por esses cães.
He could barely walk.	Ele mal conseguia andar.
I just waited for the one to be sent.	Eu apenas esperei por aquele que seria enviado.
Day, who changed my life.	Day, que mudou minha vida.
I need everyone on set.	Eu preciso de todos no set.
I'm talking about the future.	Estou falando no futuro.
But not this group.	Mas não este grupo.
They are very bad men.	Eles são homens muito maus.
Speed ​​is the name of the game here.	Velocidade é o nome do jogo aqui.
She will listen to you.	Ela vai te ouvir.
Not a copy.	Não uma cópia.
But there is no one.	Mas não há ninguém.
I will definitely do this again.	Eu definitivamente vou fazer isso de novo.
Have without holding.	Ter sem segurar.
But you have to give it to them.	Mas você tem que entregá-lo a eles.
Someone came to the door.	Alguém veio até a porta.
Increase the color until you reach the perfect, even tone.	Aumente a cor até atingir o tom perfeito e uniforme.
We look forward to seeing you there!.	Estamos ansiosos para vê-lo lá!.
Therefore, it is an ideal light source.	Portanto, é uma fonte de luz ideal.
Sorry for my mistake.	Desculpe-me pelo erro.
It felt like a waste.	Parecia um desperdício.
I just know how to do regular tests.	Eu só sei como fazer testes regulares.
Not sure if we look better, but we definitely feel better.	Não tenho certeza se parecemos melhores, mas definitivamente nos sentimos melhor.
It felt so fucking good.	Era tão fodidamente bom.
I am him.	eu sou ele.
I wish the great people here knew something more about cooking.	Eu gostaria que as grandes pessoas aqui soubessem algo mais sobre culinária.
Good old days indeed.	Bons velhos tempos mesmo.
I will be watching you.	Eu estarei de olho em você.
She could see a phone on the floor near the kitchen.	Ela podia ver um telefone no chão perto da cozinha.
I taught myself everything from there.	Eu me ensinei tudo a partir daí.
Go ahead, beat him.	Vá em frente, vencê-lo.
I know you were doing a job.	Eu sei que você estava fazendo um trabalho.
The message was simple.	A mensagem era simples.
She is no better.	Ela não é melhor.
The next thing to find money.	A próxima coisa a encontrar dinheiro.
So it was half the day.	Então era metade do dia.
I was one of the lucky few that got selected.	Eu fui um dos poucos sortudos que foram selecionados.
My father had gone there, and my older brother.	Meu pai tinha ido para lá, e meu irmão mais velho.
These have been the conditions for years.	Essas são as condições há anos.
There weren't many other options.	Não havia muitas outras opções.
Spend your time however you like.	Passe o tempo como quiser.
We would get high and the party would start.	Nós ficávamos chapados e a festa começava.
He's coming apart.	Ele está se desfazendo.
Time is often the judge.	O tempo é muitas vezes o juiz.
I never wanted to have a horse.	Eu nunca quis ter um cavalo.
He knew the game.	Ele conhecia o jogo.
Why should they?	Por que eles deveriam.
But in fact, in fact, we cannot say what we will do.	Mas, de fato, de fato, não podemos dizer o que faremos.
This is an impossible combination, of course.	Esta é uma combinação impossível, é claro.
More is even better, a little less than that can still sound good.	Mais é ainda melhor, um pouco menos do que isso ainda pode soar bem.
How is it going.	Como vai.
If possible sent us some money because money is very few now.	Se possível nos enviou algum dinheiro porque dinheiro agora são muito poucos.
But, so far, it's not really a solution to anything.	Mas, até agora, não é realmente uma solução para nada.
What a great success.	Que grande sucesso.
To see what we can see, how.	Para ver o que podemos ver, como.
That's right.	É isso mesmo.
I think we created some cool stuff on this show.	Acho que criamos algumas coisas legais nesse show.
Otherwise, it looks like you have everything under control.	Caso contrário, parece que você tem tudo sob controle.
He felt old.	Ele se sentia velho.
There is still a lot of work to be done.	Há muito trabalho ainda a ser feito.
Within the same address space.	Dentro do mesmo espaço de endereço.
He then returned.	Ele então voltou.
The fact that they kept it a secret was amazing.	O fato de eles manterem isso em segredo era incrível.
Contact us by phone, email or come visit us.	Entre em contato conosco por telefone, e-mail ou venha nos visitar.
Even in your heart.	Mesmo em seu coração.
This will continue.	Isso vai continuar.
Third, the period examined covered only two years of observations.	Em terceiro lugar, o período examinado abrangeu apenas dois anos de observações.
I can't believe you think so.	Não acredito que você pense assim.
None seem to work.	Nenhum parece funcionar.
Of course, he couldn't.	Claro, ele não podia.
The man and woman in the back were killed.	O homem e a mulher na parte de trás foram mortos.
They go down.	Eles descem.
You cannot have light without darkness.	Você não pode ter luz sem escuridão.
He was close now, close.	Ele estava perto agora, perto.
However, there are some limitations that must be recognized.	No entanto, existem algumas limitações que devem ser reconhecidas.
I heard mom cry.	Ouvi mamãe chorar.
The previous changes did not affect any positive changes.	As alterações anteriores não afetaram nenhuma alteração positiva.
I beat him in straight sets.	Eu o venci em sets diretos.
It's not the time to talk about it now.	Não é hora de falar sobre isso agora.
His face hurt.	Seu rosto doeu.
Run.	Corre.
Normal people don't change just because we touch them.	Pessoas normais não mudam só porque as tocamos.
But what happened happened.	Mas o que aconteceu aconteceu.
His stories are not verified.	Suas histórias não são verificadas.
Try to sort this out before your dog comes with you.	Tente resolver isso antes que seu cão venha com você.
Most people would think that would be the best kind of support.	A maioria das pessoas pensaria que seria o melhor tipo de apoio.
You went through it then.	Você passou por isso então.
In the white world, such a thing was not evidence.	No mundo branco, tal coisa não era evidência.
We just know better the difference between a wish and reality.	Apenas sabemos melhor a diferença entre um desejo e a realidade.
The answer to this question is neither simple nor complete today.	A resposta a essa pergunta não é simples nem completa atualmente.
We had many external projects to carry out.	Tivemos muitos projetos externos para realizar.
Different companies offer different types and levels of security.	Diferentes empresas oferecem diferentes tipos e níveis de segurança.
He probably didn't read the whole thing.	Ele provavelmente não leu a coisa toda.
I'm kind of an example.	Eu sou uma espécie de exemplo.
Most of them were just starting to figure it out.	A maioria deles estava começando a descobrir isso.
Stupid and a waste of air time.	Estúpido e um desperdício de tempo no ar.
I know how it works.	Eu sei como ele funciona.
It might take a few years.	Pode levar alguns anos.
My luck was very bad, keeps saying unable to read the media.	Minha sorte foi muito ruim, continua dizendo incapaz de ler a mídia.
You are the only one.	Você é o único.
He only had a month before he left.	Ele tinha apenas um mês antes de partir.
Now he is a general.	Agora ele é um general.
And vision face of it.	E seu rosto de visão.
No judgment will enter now.	Nenhum julgamento entrará agora.
Breaking records on the field, the world watched in record numbers.	Bater recordes em campo, o mundo assistiu em números recordes.
This time with more order.	Desta vez com mais ordem.
It's possible she ran off today with someone.	É possível que ela tenha fugido hoje com alguém.
No, she didn't want to change the subject.	Não, ela não queria mudar de assunto.
She grew up, got sick.	Ela cresceu, ficou doente.
I can't escape the feeling that they should have arms.	Não consigo escapar da sensação de que eles deveriam ter braços.
In addition, use of health services is high among this group of patients.	Além disso, a utilização de serviços de saúde é alta entre esse grupo de pacientes.
She continued to shoot him after her first shot hit him.	Ela continuou a atirar nele depois que seu primeiro tiro o atingiu.
With our army free to move from one point to another.	Com nosso exército livre para se mover de um ponto a outro.
But keep running.	Mas continue correndo.
Getting up was not difficult.	Levantar-se não foi difícil.
No snow, no rain, no relief of any kind.	Sem neve, sem chuva, sem alívio de qualquer tipo.
There was work to do.	Havia trabalho a fazer.
This means that you will get a lot of benefits from a saw.	Isso significa que você obterá vários benefícios de uma serra.
The songs are amazing and fun to play.	As músicas são incríveis e divertidas de tocar.
Two experimental models were used.	Dois modelos experimentais foram usados.
Each band had its leader.	Cada banda tinha seu líder.
It would be a strong political impetus for the movement.	Seria um forte impulso político para o movimento.
Video after video was released.	Vídeo após vídeo foi lançado.
Ask your doctor ahead of time so you know where to go.	Pergunte ao seu médico com antecedência para saber para onde ir.
I really can't say.	Eu realmente não posso dizer.
The process needs to be easy for anyone to follow.	O processo precisa ser fácil para qualquer um seguir.
There is no fixed legal code, and there never was.	Não existe um código legal fixo, e nunca existiu.
Without being asked.	Sem ser perguntado.
But he came close.	Mas ele chegou perto.
I stood firm.	Eu me mantive firme.
You know your hair.	Você conhece seu cabelo.
Finish the kitchen area first.	Termine a área da cozinha primeiro.
He would never have them.	Ele nunca os teria.
She couldn't help but worry about the worst.	Ela não podia deixar de se preocupar com o pior.
I'm starting to find myself.	Estou começando a me encontrar.
They were there on an important mission.	Eles estavam lá em uma missão importante.
You, however, know better.	Você, no entanto, sabe melhor.
They were talking to each other.	Eles estavam conversando entre si.
The old man wants us to wait here.	O velho quer que esperemos aqui.
Reasonable time can be fixed by arrangement.	Tempo razoável pode ser fixado por acordo.
Stay right there.	Fique ali mesmo.
I live on my computer.	Eu moro no meu computador.
It's heavy, full of leaves.	É pesado, cheio de folhas.
Be careful with the words!.	Cuidado com as palavras!.
And there was no resistance.	E não houve resistência.
You must measure the money.	Você deve medir o dinheiro.
Most of the community's buildings were destroyed.	A maioria dos edifícios da comunidade foram destruídos.
Government property.	Propriedade do governo.
Everyone has a different point of reference.	Todo mundo tem um ponto de referência diferente.
He won't hurt anyone else.	Ele não vai machucar mais ninguém.
He didn't know those men.	Ele não conhecia aqueles homens.
Maybe it's the change of season or something.	Talvez seja a mudança de estação ou algo assim.
He should never have been arrested in the first place.	Ele nunca deveria ter sido preso em primeiro lugar.
And stay away from the bad stuff, son.	E fique longe das coisas ruins, filho.
There was a young man from my town.	Havia um jovem da minha cidade.
We cannot know.	Não podemos saber.
So let me try to help.	Então deixe-me tentar ajudar.
And that makes me happier than anything.	E isso me deixa mais feliz do que qualquer coisa.
I have to give him credit for that.	Tenho que dar crédito a ele por isso.
Less well known is the use of classes or type families.	Menos conhecido é o uso de classes ou famílias de tipos.
Not everyone had left, however.	Nem todo mundo tinha saído, no entanto.
Unfortunately, this didn't work out well for one of our team members.	Infelizmente, isso não funcionou bem para um dos membros da nossa equipe.
It was reached by stone steps.	Era alcançado por degraus de pedra.
You exist for me.	Você existe para mim.
Four big games, actually.	Quatro grandes jogos, na verdade.
And you survived.	E você sobreviveu.
It wasn't time to go back.	Não era hora de voltar atrás.
There is time to have children.	Há tempo para ter filhos.
It is not bad.	Não é ruim.
This is their routine.	Essa é a rotina deles.
First, it was much more serious.	Primeiro, era muito mais grave.
It has to be soon, though.	Tem que ser logo, no entanto.
No one else knew about the child until now.	Ninguém mais sabia da criança até agora.
I should know.	Eu deveria saber.
We need their perspective.	Precisamos da perspectiva deles.
He could go deep now.	Ele poderia ir fundo agora.
They were really into it.	Eles estavam realmente nisso.
We have an authority beyond that of any court.	Temos uma autoridade além da de qualquer tribunal.
Whatever it is, start there and get good at it.	Seja o que for, comece por aí e fique bom nisso.
If they could prove their case, they would.	Se eles pudessem provar seu caso, eles o fariam.
I mean, better sleep.	Digo, melhor dormir.
The audience was quiet, but they still didn't hear.	A platéia ficou quieta, mas eles ainda não ouviram.
Probably not.	É provável que não.
Live without free will.	Viver sem livre arbítrio.
Things dry very quickly.	As coisas secam muito rápido.
It's up there on our website.	Está lá em cima no nosso site.
The head is holding.	A cabeça está segurando.
This is what happens.	Isto é o que acontece.
It's a beautiful day.	É um lindo dia.
So see the full story.	Por isso, veja a história completa.
It was the best ever.	Foi o melhor de sempre.
Images written in the air.	Imagens escritas no ar.
The difficult conversation is starting to happen.	A conversa difícil está começando a acontecer.
It was so cold too.	Estava tão frio também.
I think he opened it the right way.	Acho que ele abriu do jeito certo.
In fact, it is impossible to do so.	Na verdade, é impossível fazê-lo.
Still the same now.	Ainda o mesmo agora.
It was pulled.	Foi puxado.
Explain the role and why you made the choices you did.	Explique o papel e por que você fez as escolhas que fez.
Depends on what you're looking for.	Depende do que você está procurando.
In short, it didn't work for me.	Resumindo, não funcionou para mim.
The pieces were falling into place.	As peças estavam se encaixando.
Help your community with children in need.	Ajude em sua comunidade com crianças necessitadas.
But we know that sometimes there is.	Mas sabemos que às vezes há.
The rest of my images are showing, but not one thing.	O resto das minhas imagens estão aparecendo, mas não uma coisa.
I wanted to challenge myself to kind of not know.	Eu queria me desafiar a meio que não saber.
Let me tell you this.	Deixe-me dizer-lhe isto.
So back he went with him some ways.	Então, de volta, ele foi com ele por alguns caminhos.
The heat apparently pushed them over the edge.	O calor aparentemente os empurrou para o limite.
I walked into the kitchen and he hugged me.	Entrei na cozinha e ele me abraçou.
At one point, we worked thirty hours straight.	Em um ponto, trabalhamos trinta horas seguidas.
For now, the city remained on his side.	Por enquanto, a cidade permaneceu do seu lado.
It's a big mistake.	É um grande erro.
The bottle was half dead.	A garrafa estava meio morta.
She rose above him.	Ela subiu acima dele.
That depends a lot on your community.	Isso depende muito da sua comunidade.
There are a wide variety of emotions that we have.	Há uma grande variedade de emoções que temos.
Or more is essential for this dry development.	Ou mais é essencial para este desenvolvimento seco.
What she looked like was well maintained.	O que ela parecia estava bem conservado.
The leaves of metal trees catch the light.	As folhas das árvores de metal captam a luz.
I found big changes.	Encontrei grandes mudanças.
Ten attempts were recorded.	Dez tentativas foram registradas.
That's it.	Assim é isso.
But the software had something else in mind.	Mas o software tinha outra coisa em mente.
That seems like a pretty good rate.	Isso parece ser uma taxa muito boa.
Years where only one spot may be available when spring training begins.	Anos em que apenas uma vaga pode estar disponível quando o treinamento de primavera começa.
Everything seemed so difficult.	Tudo parecia tão difícil.
He's at school.	Ele está na escola.
The cost of keeping him inside could be his health.	O custo de mantê-lo dentro pode ser sua saúde.
It must be pretty cool.	Deve ser bem legal.
He left again after a few hours.	Ele foi embora novamente depois de algumas horas.
They will tell us where to go.	Eles vão nos dizer para onde ir.
This later became two months and two months off.	Isso mais tarde se tornou dois meses e dois meses de folga.
They build these cars and make them safe for us.	Eles constroem esses carros e os tornam seguros para nós.
That was his choice too.	Essa foi a escolha dele também.
Perhaps not in the recent past.	Talvez não no passado recente.
At least someone did.	Pelo menos alguém fez.
They are there, and looking for us.	Eles estão lá, e procurando por nós.
I have no other answers for you.	Não tenho outras respostas para você.
I hate him so much.	Eu o odeio tanto.
Then suddenly she said.	Então de repente ela disse.
That you won't rest until you find this child.	Que você não vai descansar até encontrar essa criança.
It's that feeling here.	É esse sentimento aqui.
It may even be impossible to fit them together.	Pode até ser impossível encaixá-los.
It must be a better plan than what you're doing right now.	Deve ser um plano melhor do que o que você está fazendo agora.
The time has passed.	O tempo passou.
She will have to stop being a child soon.	Ela terá que deixar de ser uma criança, em breve.
None of this meant shit.	Nada disso significava merda nenhuma.
You must see this.	Você deve ver isso.
Load the dog and go home.	Carregue o cachorro e vá para casa.
This message was brought to you by.	Esta mensagem foi trazida a você por.
Room was clean however a little old.	Quarto era limpo no entanto um pouco velho.
There are countless other examples.	Existem inúmeros outros exemplos.
Another step towards the trees.	Outro passo em direção às árvores.
I don't talk about it to anyone, what you did.	Eu não falo disso para ninguém, o que você fez.
They are the ones who first take a step in that direction.	São aqueles que primeiro dão um passo nessa direção.
Everything seemed to be fine.	Tudo parecia estar bem.
Small survival radio.	Pequeno rádio de sobrevivência.
And close to her because we both went through hard times.	E perto dela porque nós dois passamos por momentos difíceis.
They analyzed the data and participated in the writing of the article.	Analisaram os dados e participaram da redação do artigo.
Nobody knows when.	Ninguém sabe quando.
Happy things in life.	Coisas felizes da vida.
So you can practice your listening and reading at the same time.	Assim, você pode praticar sua audição e leitura ao mesmo tempo.
This is often very difficult to do in a video game story.	Isso geralmente é muito difícil de fazer em uma história de videogame.
Neither do you for that matter.	Nem você para esse assunto.
They lived a lifetime.	Eles viveram uma vida.
Is better.	E melhor.
But the nose is not right.	Mas o nariz não está certo.
It's very, very hot.	É muito, muito quente.
Got comments, questions?.	Obteve comentários, perguntas?.
I don't need to be told what to believe.	Não preciso que me digam em que acreditar.
We need new music.	Precisamos de uma música nova.
I'm earning a lot from this.	Estou ganhando muito com isso.
Then it stopped.	Então parou.
You just don't do it.	Você simplesmente não faz isso.
Police said the man was shot after a fight.	A polícia disse que o homem foi baleado após uma briga.
I took it.	Eu fiquei com isso.
So we hope to see the true pattern.	Então temos a esperança de ver o verdadeiro padrão.
This could be because of work problem, relationship or any test.	Isso pode ser por causa do problema de trabalho, relacionamento ou qualquer teste.
We are still far from that point.	Ainda estamos longe desse ponto.
They didn't know where the music was from.	Eles não sabiam de onde era a música.
He doesn't want to take this further.	Ele não quer levar isso adiante.
Because your understanding of politics is really very good.	Porque sua compreensão da política é realmente muito boa.
She wanted nothing more than to get rid of it.	Ela não queria nada mais do que se livrar disso.
They chose the third option.	Eles escolheram a terceira opção.
Try reading aloud.	Tente ler em voz alta.
And students were everywhere.	E os alunos estavam por toda parte.
Since they were kids.	Desde que eram crianças.
That said, the solution was to simply remove them.	Dito isto, a solução foi simplesmente removê-los.
We'll get there.	Nós chegaremos lá.
We should have the first say no to them.	Devemos ter o primeiro dizer não eles.
Now we add the letters and values.	Agora adicionamos as letras e os valores.
The voice is good and even funny at times.	A voz é boa e até engraçada às vezes.
Nobody provided any information.	Ninguém forneceu nenhuma informação.
They went out of their way to make our day truly special.	Eles saíram do seu caminho para tornar o nosso dia verdadeiramente especial.
The treatment and clinical course of each patient were analyzed.	O tratamento e o curso clínico de cada paciente foram analisados.
Between them, they managed to get him to the front door.	Entre eles, eles conseguiram levá-lo até a porta da frente.
We have to talk about this.	Temos que conversar sobre isso.
I know some were hit, but they had the cape.	Eu sei que alguns foram atingidos, mas eles tinham a capa.
He takes it very seriously.	Ele leva muito a sério.
This pain goes beyond the personal, beyond any of our individual lives.	Essa dor vai além do pessoal, além de qualquer uma de nossas vidas individuais.
The available literature is discussed.	A literatura disponível é discutida.
Over time, they develop a close relationship.	Com o tempo, eles desenvolvem um relacionamento próximo.
The police can demand that people say what they know.	A polícia pode exigir que as pessoas digam o que sabem.
They wanted it to be a serious scene.	Eles queriam que fosse uma cena séria.
Beer can.	Lata de cerveja.
She wouldn't leave without him.	Ela não iria embora sem ele.
This requires knowledge of appropriate values.	Isso requer conhecimento de valores apropriados.
I could see that he wanted to be important.	Eu podia ver que ele queria ser importante.
And then give it to them.	E então dê a eles.
I won't wait any longer.	Eu não vou esperar mais.
But there was this other girl there too.	Mas havia essa outra garota lá também.
I saved.	Eu salvei.
To her house after school.	Para sua casa depois da escola.
This is a crazy figure.	Essa é uma figura louca.
I love to run outside.	Eu amo correr para fora.
It's a simple fact.	É um fato simples.
It is a beautiful time indeed.	É uma época linda, de fato.
Not necessarily new things.	Não necessariamente coisas novas.
To get to work.	Para começar a trabalhar.
Now count two squares to your right.	Agora conte duas casas à sua direita.
There will be no fixed interest.	Não haverá juros fixos.
My world has completely changed.	Meu mundo mudou completamente.
We came back too soon.	Voltamos cedo demais.
These were consistent with the results of previous studies.	Estes foram consistentes com os resultados de estudos anteriores.
I have a table that contains a list of companies.	Eu tenho uma tabela que contém uma lista de empresas.
He paid.	Ele pagou.
Everything she wore was black.	Tudo o que ela usava era preto.
She was in love.	Ela estava apaixonada.
We started here for two reasons.	Começamos aqui por duas razões.
However, that goes for anything out there.	No entanto, isso vale para qualquer coisa lá fora.
You can't give the world a nice guy.	Você não pode dar ao mundo um cara legal.
The others were gold.	Os outros eram de ouro.
We can learn new things in each growing season.	Podemos aprender coisas novas em cada estação de crescimento.
That's something you have to deal with out there.	Isso é algo que você tem que lidar lá fora.
I don't remember the score.	Não me lembro do placar.
So please be quiet.	Então, por favor, fique quieto.
Tell me why.	Diga-me o porquê.
Some sites are better than others.	Alguns sites são melhores que outros.
Not a single one broke.	Nem um único quebrou.
There's a lot to be said for just trying things.	Há muito a ser dito para apenas tentar coisas.
This can be very valuable.	Isso pode ser muito valioso.
There were no cases of infection.	Não ocorreu nenhum caso de infecção.
I didn't want to think about getting sick.	Não queria pensar em ficar doente.
A man without her is a man without hope.	Um homem sem ela é um homem sem esperança.
Part of me hated myself.	Parte de mim me odiava.
So it's directly relevant.	Portanto, é diretamente relevante.
Each block has properties like name, type and value.	Cada bloco tem propriedades como nome, tipo e valor.
It may be necessary.	Pode ser necessário.
I can feel it coming in the air tonight.	Eu posso sentir isso vindo no ar esta noite.
These guys really knew what they were doing.	Esses caras realmente sabiam o que estavam fazendo.
The truth, unfortunately, is not great.	A verdade, infelizmente, não é grande.
I couldn't feel any part of my body.	Eu não conseguia sentir nenhuma parte do meu corpo.
These things to be saying.	Essas coisas para estar dizendo.
He applied more force.	Ele aplicou mais força.
You can see a beautiful field of flowers.	Você pode ver um belo campo de flores.
It just looks stupid.	Só parece estúpido.
Not a bad baby really, if you wanted one.	Não era um bebê ruim realmente, se você quisesse um.
Others continue to have health problems.	Outros continuam com problemas de saúde.
I hit him on the nose and asked what he was doing.	Eu bati no nariz dele e perguntei o que ele estava fazendo.
Someone else had found him.	Alguém mais o havia encontrado.
A new song has been added.	Uma nova música foi adicionada.
Every business has a purpose.	Todo negócio tem um propósito.
But she supposed they sometimes did.	Mas ela supôs que eles às vezes o faziam.
Leave the rest to us.	Deixe o resto para nós.
She has a very select list of clients.	Ela tem uma lista bastante seleta de clientes.
I don't understand anything, she said.	Não entendo nada, disse ela.
I don't understand what it's about.	Eu não entendo do que se trata.
Come to us if you can.	Venha até nós se puder.
Sometimes it's hard to find a person you can trust so much.	Às vezes é difícil encontrar uma pessoa em quem você possa confiar tanto.
I had heard of her before, but not her brother.	Eu já tinha ouvido falar dela antes, mas não de seu irmão.
He put his hand on her shoulder.	Ele colocou a mão no ombro dela.
He left us on the other side of the river.	Ele nos deixou do outro lado do rio.
That doesn't seem very far.	Isso não parece muito longe.
I tell you this.	Eu te digo isso.
He never touched the device.	Ele nunca tocou no aparelho.
She came to mine.	Ela veio para o meu.
It's a waste of energy.	É um desperdício de energia.
You are trying to do the right thing by starting an exercise routine.	Você está tentando fazer a coisa certa ao iniciar uma rotina de exercícios.
That's why the mother accepted this job.	É por isso que a mãe aceitou este trabalho.
We're going to watch the game.	Nós vamos assistir ao jogo.
There is conflict between what was and what will be.	Há conflito entre o que foi e o que será.
To learn more about this, see my previous blog post.	Para saber mais sobre isso, veja meu post anterior no blog.
It was her second heart attack in four years.	Foi seu segundo ataque cardíaco em quatro anos.
So it's great that he's going through a difficult time.	Então é ótimo que ele esteja passando por um momento difícil.
Here is a link to their website.	Aqui está um link para o site deles.
I was getting happy and finding peace.	Eu estava ficando feliz e encontrando paz.
He gave them life.	Deu-lhes vida.
Once you know him on the inside, you will also know him on the outside.	Uma vez que você o conhece por dentro, você também o conhecerá por fora.
He has his book in progress.	Ele está com seu livro em andamento.
However, one of love.	No entanto, um de amor.
And a nice one at that.	E um bonito nisso.
Past is past.	Passado é passado.
I think we got it right.	Acho que acertamos.
Base speed, if anything.	Velocidade base, se alguma coisa.
I can't stand how he pits everyone against everyone else.	Não suporto como ele coloca todo mundo contra todo mundo.
That was amazing.	Isso foi incrível.
Everything that happens will happen twice.	Tudo o que acontecer acontecerá duas vezes.
Make sure he goes to the right place.	Cuide para que ele vá para o lugar certo.
Students were selected as participants for two reasons.	Os alunos foram selecionados como participantes por dois motivos.
Condition variables are used to wait for events to happen.	As variáveis ​​de condição são usadas para esperar que os eventos aconteçam.
He stayed with our son.	Ele ficou com nosso filho.
We are the full crew, but with two women.	Somos a tripulação completa, mas com duas mulheres.
You have a few options.	Você tem algumas opções.
He spoke, anyway.	Ele falou, de qualquer maneira.
If there are people.	Se houver pessoas.
Your next word is not.	Sua próxima palavra não é.
I did wrong.	Eu fiz errado.
I believe in security.	Eu acredito na segurança.
I wasn't sure if it was right for her.	Eu não tinha certeza se era certo para ela.
Pressure is a means, not an end, and our policy is firm.	A pressão é um meio, não um fim, e nossa política é firme.
But at the same time, you're starting to see some light.	Mas, ao mesmo tempo, você está começando a ver alguma luz.
So many, and we don't know what they are.	Tantos, e não sabemos o que são.
The left side is the same.	O lado esquerdo é do mesmo jeito.
Dropped in the last two.	Caiu nos dois últimos.
But don't be afraid.	Mas não tenha medo.
Therefore, the random effects model was applied in these analyses.	Portanto, o modelo de efeitos aleatórios foi aplicado nessas análises.
I hope our leaders find this out.	Espero que nossos líderes descubram isso.
We knew we had to do something.	Sabíamos que tínhamos que fazer alguma coisa.
However, this cannot be a successful long-term policy orientation.	No entanto, esta não pode ser uma orientação política de longo prazo bem-sucedida.
All of these drugs are freely available in hospital supplies.	Todos esses medicamentos estão disponíveis gratuitamente em suprimentos hospitalares.
I developed the proposed method.	Desenvolvi o método proposto.
We were.	Fomos.
It didn't.	Não o fez.
How can I do this.	Como posso fazer isso.
Men weren't as afraid as women back then.	Os homens não tinham tanto medo quanto as mulheres naquela época.
At least some of them.	Pelo menos alguns deles.
I would be out of the way.	Eu estaria fora do caminho.
All are free.	Todos são gratuitos.
That we could hurt each other, that we could hurt each other.	Que poderíamos machucar uns aos outros, que poderíamos machucar os outros.
Moving a business online to take orders is a serious business decision.	Mover uma empresa on-line para aceitar pedidos é uma decisão de negócios séria.
It is a gift of much to those who have little.	É uma dádiva de muito para quem tem pouco.
It was just after ten.	Era pouco depois das dez.
The boy ran away.	O menino saiu correndo.
Everyone has to earn a living.	Todo mundo tem que ganhar a vida.
She can think for herself, and she will find out.	Ela pode pensar por si mesma, e ela vai descobrir.
He checked them quickly.	Ele os verificou rapidamente.
You have to deal with everyone.	Você tem que lidar com todo mundo.
It is difficult to distinguish the two.	É difícil distinguir os dois.
I wish we could.	Eu gostaria que pudéssemos.
He performed the analyses, prepared the figures and wrote the manuscript.	Realizou as análises, preparou as figuras e redigiu o manuscrito.
I never discussed it, never gave me a thought.	Eu nunca discuti isso, nunca me deu um pensamento.
This is also false.	Isso também é falso.
No such claim is involved here.	Nenhuma tal reivindicação está envolvida aqui.
I cannot accept this.	Não consigo aceitar isso.
There's nothing.	Não há nada.
I still got lost and had to stop a student.	Ainda me perdi e tive que parar um aluno.
I need you as strong as possible.	Eu preciso de você o mais forte possível.
Something had changed his whole point of view.	Algo havia mudado todo o seu ponto de vista.
The video is about me.	O vídeo é sobre mim.
You need to get around this now.	Precisa contornar isso agora.
Let's fix it for everyone.	Vamos corrigi-lo para todos.
He had the gun in his hand.	Ele estava com a arma na mão.
The girls didn't move.	As meninas não se mexeram.
I understand why this happened.	Eu entendo porque isso aconteceu.
Everyone there took things very seriously.	Todos lá levavam as coisas muito a sério.
He knew it wouldn't last long.	Ele sabia que não duraria muito.
There are some guys inside that you have to kill.	Há alguns caras dentro que você tem que matar.
To be repeated as a breakfast option.	A repetir como opção de pequeno-almoço.
They had a child together.	Eles tiveram um filho juntos.
It was around them like a nervous village.	Era ao redor deles como uma aldeia nervosa.
They are extremely light and much easier to transport than books.	Eles são extremamente leves e muito mais fáceis de transportar do que livros.
The last two sets will be defined below.	Os dois últimos conjuntos serão definidos a seguir.
She didn't look at him in fear.	Ela não olhou para ele com medo.
We used to live in these houses.	Morávamos nessas casinhas.
The physical part that we knew was there.	A parte física que sabíamos estava lá.
However, my brother is having problems.	No entanto, meu irmão está tendo problemas.
False impact and the female people.	Falso impacto e o povo feminino.
In this they were not so far from the truth.	Nisso eles não estavam tão longe da verdade.
His car is amazing.	O carro dele é incrível.
At least tell me why they need to send a woman.	Pelo menos me diga por que eles precisam enviar uma mulher.
But nothing else.	Mas nada mais.
He said 'probably not'.	Ele disse 'provavelmente não'.
I hope the same next time.	Espero o mesmo da próxima vez.
My mind can change.	Minha mente pode mudar.
He must finish it.	Ele deve terminá-lo.
They didn't interest me.	Eles não me interessaram.
I still have a lot to learn.	Continuo tendo muito o que aprender.
It's who he is.	É quem ele é.
I read the instructions several times.	Eu li as instruções várias vezes.
The production is great, even if a little clean.	A produção é ótima, mesmo que um pouco limpa.
The second floor door was closed.	A porta do segundo andar estava fechada.
She couldn't see any boats.	Ela não conseguia ver nenhum barco.
Keep running, keeping your head down.	Continue correndo, mantendo a cabeça baixa.
Anyway, she continued.	De qualquer forma, ela continuou.
Feel.	Sinta.
Many chose to die, but many more chose to live.	Muitos escolheram morrer, mas muitos mais escolheram viver.
It's a part of the game.	É uma parte do jogo.
I'm afraid it's just one.	Receio que seja apenas um.
This was not what he had expected from the young woman.	Isso não era o que ele esperava, da jovem.
Three additional cases are presented and the literature is reviewed.	Três casos adicionais são apresentados e a literatura é revisada.
Only then will there be action.	Só então haverá ação.
For some reason, things didn't work out for the guys.	Por alguma razão, as coisas não deram certo para os caras.
I took a slow breath.	Eu tomei uma respiração lenta.
But after that experience, no.	Mas depois dessa experiência, não.
It could become the future of our entire society.	Pode se tornar o futuro de toda a nossa sociedade.
You know that's not how it works at this stage.	Você sabe que não é assim que funciona nesta fase.
He couldn't see her, but he could hear her.	Ele não podia vê-la, mas podia ouvi-la.
She didn't see the two figures on the flat rock surface.	Ela não viu as duas figuras na superfície plana da rocha.
And it was more than that.	E foi mais do que isso.
But the opposite is the case.	Mas o contrário é o caso.
There is a girl.	Há uma menina.
The other files will be under orders not to ask.	Os outros arquivos estarão sob ordens de não perguntar.
Not that my career should have been anything more than it was.	Não que minha carreira devesse ter sido algo mais do que foi.
Use what and how much feels right for you.	Use o que e quanto parece certo para você.
Everything else he had left behind.	Todo o resto ele havia deixado para trás.
God is not kind.	Deus não é gentil.
Much worse if it were true.	Muito pior se fosse verdade.
This procedure has two limitations.	Este procedimento tem duas limitações.
He gave her a sad look.	Ele deu a ela um olhar triste.
Because it will happen.	Porque isso vai acontecer.
If he was noticed, he would die.	Se ele fosse notado, ele morreria.
But they are not and, in fact, it is impossible to do so.	Mas não são e, de fato, é impossível fazê-lo.
In addition, the study population was small.	Além disso, a população do estudo foi pequena.
And each time they do, the world briefly makes sense again.	E cada vez que o fazem, o mundo brevemente faz sentido novamente.
They despise those who still like the series.	Eles desprezam aqueles que ainda gostam da série.
His eyes were brown and sad.	Seus olhos eram castanhos e tristes.
The man was having none of that.	O homem não estava tendo nada disso.
I am one of the people who built the country.	Eu sou uma das pessoas que construíram o país.
It wasn't good, but for the first time it was totally irrelevant.	Não era bom, mas pela primeira vez isso era totalmente irrelevante.
Let it off your shoulders.	Deixe-o sair de seus ombros.
The results were compared with those of two normal dogs.	Os resultados foram comparados com os de dois cães normais.
Something similar happened about a year ago with my wedding ring.	Algo semelhante aconteceu há cerca de um ano com meu anel de casamento.
I don't completely understand how to write this.	Eu não entendo completamente como escrever isso.
And then one is ready to die.	E então um está pronto para morrer.
I never had full control.	Eu nunca tive o controle total.
We were out for three hours.	Ficamos fora por três horas.
Waiting for her to make up her mind most likely.	Esperando que ela se decidisse muito provavelmente.
I could hardly believe it.	Eu mal podia acreditar.
I like both.	Eu gosto dos dois.
None of this really happened.	Nada disso realmente ocorreu.
I'm not here to give blood.	Não estou aqui para dar sangue.
He seemed to be focused on something else.	Ele parecia estar focado em outra coisa.
You will learn to like it.	Você vai aprender a gostar.
Change your clothes.	Troque suas roupas.
Until tonight, if that's possible.	Até esta noite, se isso for possível.
Functions are objects.	Funções são objetos.
But with much less stress.	Mas com muito menos estresse.
It is very easy to try and takes no time.	É muito fácil tentar e não leva tempo.
They were the important ones.	Eles eram os importantes.
That's the truth.	Essa é a verdade.
Now, of course, she doesn't want to have been anything back then.	Agora, é claro, ela não quer ter sido nada naquela época.
When you're gone.	Quando você se foi.
Consider the following simple example.	Considere o seguinte exemplo simples.
People and circumstances can rarely force a certain behavior.	Pessoas e circunstâncias raramente podem forçar um determinado comportamento.
It took me a lot longer to get to your apartment complex.	Levei muito mais tempo para chegar ao seu complexo de apartamentos.
It works.	Isso funciona.
Now he's gone too.	Agora ele também se foi.
But if they go, they can never come back.	Mas se eles vão, eles nunca podem voltar.
I love talking to my kids in the car.	Adoro conversar com meus filhos no carro.
The answer is not as much as you expect.	A resposta não é tanto quanto você espera obter.
I don't care if my solution is the same as yours.	Eu não me importo se minha solução é a mesma que a sua.
No way out, no way home.	Sem saída, sem caminho de casa.
They are our brothers, just like everyone else.	Eles são nossos irmãos, como qualquer outra pessoa.
The car is a beautiful vehicle and worth the money.	O carro é um belo veículo e vale o dinheiro.
It's enough to turn your stomach.	É o suficiente para revirar o estômago.
It wasn't meant to be.	Não era para ser assim.
Open your hand as wide as possible.	Abra sua mão o máximo possível.
You can take care of it.	Você pode cuidar disso.
And there were other faces too.	E havia outros rostos também.
I am extremely happy with the work provided.	Estou extremamente feliz com o trabalho prestado.
Three steps to the left, three steps to the right.	Três passos para a esquerda, três passos para a direita.
He could have denied it without an audience.	Ele poderia ter negado sem uma audiência.
For me, this was a very good example of community.	Para mim, esse foi um exemplo muito bom de comunidade.
His arms went around her neck.	Seus braços foram ao redor do pescoço dela.
Very calm conditions.	Condições muito calmas.
I call after him.	Eu chamo atrás dele.
Thought about calling back.	Pensou em ligar de volta.
I had to time it right.	Eu tive que cronometrar direito.
Born every morning with the day.	Nascer todas as manhãs com o dia.
Patients obtain information about their management from them.	Os pacientes obtêm deles informações sobre seu manejo.
Songs are often repeated in order.	As músicas são frequentemente repetidas em ordem.
I got on the board.	Subi no tabuleiro.
Lower back, you know, real danger point.	Parte inferior das costas, você sabe, ponto de perigo real.
Also, there are many fish in the river.	Além disso, há muitos peixes no rio.
So this could have been a better thing.	Então isso poderia ter sido uma coisa melhor.
Coming on a day like this.	Chegando em um dia como este.
A one-step process.	Um processo de uma única etapa.
The latter was negative.	Este último deu negativo.
It levels, not down, but up.	Ele nivela, não para baixo, mas para cima.
It's state by state.	É estado por estado.
The load line.	A linha de carga.
He looked, moreover, as if he didn't want to.	Ele parecia, além disso, como se não quisesse.
A good pass is one that is caught.	Um bom passe é aquele que é apanhado.
I was afraid.	Eu estava com medo.
One in four independent experiments giving similar results is shown.	Um em cada quatro experimentos independentes dando resultados semelhantes é mostrado.
But others work too.	Mas outros também funcionam.
One each day.	Um a cada dia.
But new facts, of course.	Mas fatos novos, claro.
My mouth was starting to water as I watched him.	Minha boca estava começando a salivar ao observá-lo.
I take the second set.	Eu pego o segundo set.
In her eyes and on her face, she was very still.	Em seus olhos e em seu rosto, ela estava muito quieta.
Most dogs learn this command very quickly.	A maioria dos cães aprende esse comando muito rapidamente.
She didn't know how to write.	Ela não sabia escrever.
However, these methods have their own problems.	No entanto, esses métodos têm seus próprios problemas.
Rich, medium to full body.	Rico, corpo médio a cheio.
It looked like it hadn't been there for a long time.	Parecia que não estava lá há muito tempo.
Gender appears to have no clear effect on survival.	O gênero parece não ter um efeito claro na sobrevivência.
We were different.	Nós éramos diferentes.
He was beautiful.	Ele era lindo.
Indeed, here, more than anywhere else, the political context has informed the debate.	De fato, aqui, mais do que em qualquer outro lugar, o contexto político informou o debate.
Say what you see.	Diga o que você vê.
Was arrested.	Foi preso.
They stood on fields and linked arms with those players.	Eles ficaram em campos e deram os braços com aqueles jogadores.
In my room.	No meu quarto.
I finished a pair and have since finished a second.	Eu terminei um par e, desde então, terminei um segundo.
Funny old dog.	Cão velho engraçado.
Each country brings me closer to the end.	Cada país me aproxima do final.
There's nothing hidden there.	Não há nada escondido lá.
You better get back here now.	É melhor você voltar aqui agora.
That's human nature.	Essa é a natureza humana.
Don't sit around waiting for things to happen naturally.	Não fique sentado esperando que as coisas aconteçam naturalmente.
Sweet, unfortunately, was unable to save her children.	Sweet, infelizmente, não conseguiu salvar seus filhos.
And definitely others will enjoy hearing about our plants.	E, definitivamente, outros vão gostar de ouvir sobre nossas plantas.
Bring fire to it, or hot metal.	Leve fogo a ele, ou metal quente.
It seemed to clear my head a little too.	Pareceu clarear um pouco a minha cabeça também.
That's what came to me.	Foi o que me apareceu.
When others learned of its success, the idea quickly caught on.	Quando outros souberam de seu sucesso, a ideia rapidamente pegou.
But he didn't look at it.	Mas ele não olhou para isso.
I wanted her to go away with us.	Eu queria que ela fosse embora conosco.
We have to face the coming war every day.	Temos que enfrentar a guerra que se aproxima todos os dias.
She likes to be creative with it.	Ela gosta de ser criativa com isso.
I don't have to care about them to see that.	Eu não tenho que me importar com eles para ver isso.
This whole approach started to seem very complicated to me.	Toda essa abordagem começou a parecer muito complicada para mim.
There must be no decision in this mind.	Não deve haver nenhuma decisão nesta mente.
That was no longer true.	Isso não era mais verdade.
Be sure to tell us how beautiful we are.	Certifique-se de nos dizer como somos bonitos.
And you have to.	E você tem que fazer isso.
I thought no one around me knew about it.	Achei que ninguém ao meu redor sabia disso.
As soon as an answer was collected, the next trial began.	Assim que uma resposta foi coletada, o próximo julgamento começou.
She showed us her beautiful home.	Ela nos mostrou sua linda casa.
The best schools.	As melhores escolas.
She told me to go back to bed.	Ela me disse para voltar para a cama.
I'll talk to you soon.	Eu falo com você em breve.
Stop it.	Para com isso.
So much to learn.	Tanta coisa para aprender.
They were married the following year.	Eles se casaram no ano seguinte.
The second way is through behavior.	A segunda maneira é através do comportamento.
I like to look to the future.	Eu gosto de olhar para o futuro.
They own the business and you are growing their business.	Eles são donos do negócio e você está crescendo o negócio deles.
I backed away from the table.	Eu me afastei da mesa.
Mom let me take the box without saying anything.	Mamãe me deixou levar a caixa, sem dizer nada.
He really was there.	Ele realmente estava lá.
They will be on the web.	Eles estarão na web.
As a child, she was involved in all church activities.	Quando criança, ela estava envolvida em todas as atividades da igreja.
He had to be completely still.	Ele tinha que ficar completamente imóvel.
It would be your duty to make amends.	Seria seu dever fazer as pazes.
Darkness and ancient rage.	Escuridão e raiva antiga.
You support your people, so they support you.	Você apoia seu povo, então eles o apoiam.
It wasn't a series.	Não era uma série.
There was no control group treated without surgery.	Não houve grupo controle tratado sem cirurgia.
It will be easier depending on your natural hair color.	Será mais fácil dependendo da cor natural do seu cabelo.
They are extremely good.	Eles são extremamente bons.
But things are actually much worse than that.	Mas as coisas são realmente muito piores do que isso.
His teeth ground into the wood.	Seus dentes moídos na madeira.
Only then would he agree to leave.	Só então ele concordaria em sair.
He could have been an object.	Ele poderia ter sido um objeto.
I wanted to beat him, but I couldn't.	Eu queria vencê-lo, mas não podia.
I feel so confused.	Eu me sinto tão confuso.
He returned for the following season, but had lost his starting spot.	Ele voltou para a temporada seguinte, mas havia perdido sua vaga de titular.
And she stands there, crying.	E ela fica lá, chorando.
Her mouth could barely form them.	Sua boca mal podia formá-los.
She can contain most of her clients.	Pode conter a maioria de seus clientes.
That makes me a us now.	Isso me torna um nós agora.
They had a huge impact.	Eles tiveram um impacto enorme.
I don't want to make things worse.	Não quero piorar as coisas.
He did when the officer was shot.	Ele fez quando o oficial foi baleado.
And she told me everything.	E ela me contou tudo.
Send the soldiers.	Envie os soldados.
After a while, this will cause problems.	Depois de um tempo, isso causará problemas.
Let's say he was even pushed.	Digamos que ele foi até empurrado.
I just wanted you to know that it's okay to do that.	Eu só queria que você soubesse que não há problema em fazer isso.
I am trying.	Eu estou tentando.
They faced each other and shared a moment.	Eles se encararam e compartilharam um momento.
We talked.	Nós conversamos.
Just bring us down.	Apenas nos derrube.
Take the girl on a date.	Leve a garota para um encontro.
Choose from available colors and order today!.	Escolha entre as cores disponíveis e encomende hoje!.
No drug resistance developed during treatment.	Nenhuma resistência ao medicamento se desenvolveu durante o tratamento.
I must see you.	Eu devo vê-la.
You don't know what's going on.	Você não sabe o que está acontecendo.
I can help you with that my friend.	Posso te ajudar com isso meu amigo.
That's the last thing he would want.	Essa é a última coisa que ele gostaria.
And we need another one.	E precisamos de outro.
I did the procedure and it was a success.	Fiz o procedimento e foi um sucesso.
Growing our own food is more about quality than cost.	Cultivar nossa própria comida é mais uma questão de qualidade do que de custo.
I don't need anything else.	Eu não preciso de mais nada.
But she has no choice.	Mas ela não tem escolha.
Looks.	Parece.
These are my friends in a fight that will seemingly never end.	Estes são meus amigos em uma luta que aparentemente nunca vai acabar.
Talk about being out of shape.	Fale sobre estar fora de forma.
I stared and I stared.	Eu encarei e encarei.
Or maybe it did.	Ou talvez tenha acontecido.
In this world, our current situation works.	Neste mundo, nossa situação atual funciona.
I thought he would like to print.	Achei que ele gostaria de imprimir.
The test came back positive.	O teste deu positivo.
Everyone lies to me.	Todos mentem para mim.
I loved her update from a few days ago actually.	Eu amei a atualização dela de alguns dias atrás, na verdade.
I don't have time to wait for her.	Não tenho tempo para esperar por ela.
The sun set a long time ago.	O sol se pôs há muito tempo.
But he's fine with it now.	Mas ele está bem com isso agora.
And again right after a switch back to closed.	E novamente logo após uma mudança de volta para fechado.
One man was killed in the attack.	Um homem foi morto no ataque.
Remove the meat and place on a clean plate.	Retire a carne e coloque em um prato limpo.
It usually turns my stomach.	Geralmente revira meu estômago.
Knew how he'd once hated them.	Sabia como ele uma vez os odiou.
He's just there.	Ele está apenas lá.
I can only change mine.	Eu só posso mudar o meu.
Feel good, because you did a great job here.	Sinta-se bem, porque você fez um ótimo trabalho aqui.
The next day was another good one for the team.	O dia seguinte foi outro bom para a equipe.
It's been a long process.	Tem sido um longo processo.
I imagine that love is love.	Imagino que amor é amor.
So is the man.	Assim é o homem.
He was a joy to be around.	Ele era uma alegria de estar por perto.
He is also expected to play.	Ele também é esperado para jogar.
The best part is that it's free to start.	A melhor parte é que é grátis para começar.
The path was much more difficult than he initially expected.	O caminho foi muito mais difícil do que ele esperava inicialmente.
The most beautiful woman in the world.	A mulher mais bonita do mundo.
Almost no one has ever been there.	Quase ninguém nunca foi lá.
And its content is different.	E seu conteúdo é diferente.
Things went on like this for over a year.	As coisas continuaram assim por mais de um ano.
The motif was not cut in hours.	O motivo não foi cortado em horas.
And that's all, you know.	E isso é tudo, você sabe.
He felt pain in his neck and immediately went to the hospital.	Ele sentiu dor no pescoço e foi imediatamente para o hospital.
However, certainly.	No entanto, certamente.
Stick to the plan.	Atenha-se ao plano.
The deal comes here.	O acordo vem aqui.
Or right to control.	Ou direito de controlar.
I felt comfortable with them at times.	Eu me senti confortável com eles às vezes.
He was fully human now.	Ele era completamente humano agora.
We think of you every day.	Pensamos em você todos os dias.
I knew how.	Eu sabia como.
Just the normal.	Apenas o normal.
Winter, the two have been involved in various church activities together.	Winter, os dois estiveram envolvidos em várias atividades da igreja juntos.
Both can be found at the bottom of your check.	Ambos podem ser encontrados na parte inferior do seu cheque.
We cannot say what they will do next.	Não podemos dizer o que eles vão fazer a seguir.
He accompanied me to school every day.	Ele me acompanhava até a escola todos os dias.
There was so much blood, he must be dead.	Havia tanto sangue, ele devia estar morto.
I hope you understand what I'm saying.	Espero que você entenda o que estou dizendo.
Written informed consent was obtained from both parents.	O consentimento informado por escrito foi obtido de ambos os pais.
It finally happened.	Finalmente aconteceu.
But in this case, they decided, no judgment was necessary.	Mas neste caso, eles decidiram, nenhum julgamento era necessário.
And he laughed.	E ele riu.
She hated battle.	Ela odiava a batalha.
It will take the same amount of time to decelerate.	Levará o mesmo tempo para desacelerar.
We were super excited.	Estávamos super animados.
I asked who it was.	Perguntei quem era.
I laughed my head off.	Eu ri minha cabeça.
They should be able to find out from there.	Eles devem ser capazes de descobrir a partir daí.
A crowd formed.	Uma multidão se formou.
The mixture releases heat when water is applied.	A mistura libera calor quando a água é aplicada.
So this question finally came.	Então esta pergunta veio finalmente.
Both seem written with an eye towards a popular audience.	Ambos parecem escritos com um olho para um público popular.
Have something to share.	Tem algo para compartilhar.
Here's a better one.	Aqui está um melhor.
I made a deal with myself.	Eu fiz um acordo comigo mesmo.
It will only take a small part of the traffic.	Levará apenas uma pequena parte do tráfego.
That's one reason he shouldn't be here.	Essa é uma razão pela qual ele não deveria estar aqui.
Still, they want to spend more time together.	Ainda assim, eles querem passar mais tempo juntos.
He was a bad man.	Ele era um homem mau.
They will have made that decision for themselves.	Eles terão tomado essa decisão por si mesmos.
There are several points of view.	Existem vários pontos de vista.
We're not talking.	Não estamos falando.
The fourth, a knife fight.	A quarta, uma luta de facas.
When or why is not known.	Quando ou por que não se sabe.
He's been through enough.	Ele já passou por bastante.
Enemy's hand.	Mão do inimigo.
Let's not look back anymore.	Não olhemos mais para trás.
Give her a game plan.	Dê a ela um plano de jogo.
We started writing songs right away.	Começamos a escrever músicas imediatamente.
Here are the important things you can do to stay healthy.	Aqui estão as coisas importantes que você pode fazer para se manter saudável.
As if he was waiting for us.	Como se ele estivesse esperando por nós.
I changed my name to you once.	Eu mudei meu nome para você uma vez.
Shoot the dog, then say the lines.	Atire no cachorro, então diga as falas.
Nobody can ride it.	Ninguém pode montá-lo.
It was time for all the men to move.	Era hora de todos os homens se mexerem.
They would put it together.	Eles juntariam isso.
That means it was very expensive.	Isso significa que foi muito caro.
That was just weird.	Isso foi apenas estranho.
I'll meet you later.	Eu te encontro mais tarde.
He opened his mouth and closed it.	Ele abriu a boca e a fechou.
In fact, listen to my solutions.	Na verdade, ouça minhas soluções.
And your heart.	E seu coração.
This must have been his office.	Este deve ter sido seu escritório.
Season with pepper and add the chicken pieces.	Tempere com pimenta e adicione os pedaços de frango.
On the first day, no one noticed the letter.	No primeiro dia, ninguém notou a carta.
Finally he spoke to me.	Finalmente ele falou comigo.
And released just a few months ago.	E lançado apenas alguns meses atrás.
They are clean until the next day, the next morning.	Eles estão limpos até o dia seguinte, na manhã seguinte.
The boy is crazy.	O menino é louco.
He's special.	Ele é especial.
His nose was squeaky clean.	Seu nariz estava completamente limpo.
They started late, apparently, so they ran into some traffic.	Eles começaram tarde, aparentemente, então se depararam com algum tráfego.
In a word, they were human.	Em uma palavra, eles eram humanos.
You can lose focus.	Você pode perder o foco.
They received no response.	Eles não receberam nenhuma resposta.
Also, security is a real issue.	Além disso, a segurança é um problema real.
On each call, it changes the body content accordingly.	Em cada chamada, ele altera o conteúdo do corpo de acordo.
It had the same elements.	Tinha os mesmos elementos.
Several were on the verge of tears.	Vários estavam à beira das lágrimas.
And instead of showing the bodies, photos were shown.	E em vez de serem mostrados os corpos, foram mostradas fotos.
I would never expect that to happen.	Eu nunca esperaria que isso acontecesse.
It is believed to have taken about four minutes.	Acredita-se que teria levado cerca de quatro minutos.
Right to choose.	Direito de escolha.
But it wasn't the only place she loved.	Mas não era o único lugar que ela amava.
But the important thing is to update and review the factors of each model.	Mas o importante é atualizar e revisar os fatores de cada modelo.
I don't want to talk about him.	Eu não quero falar sobre ele.
I thought she looked a little tired, actually.	Eu pensei que ela parecia um pouco cansada, na verdade.
Check didn't come.	Cheque não veio.
For this we can use.	Para isso, podemos usar.
Or her feet.	Ou seus pés.
One comment in particular caught my attention.	Um comentário, em particular, chamou minha atenção.
Not much has changed in that aspect.	Não mudou muito nesse aspecto.
He can listen to music.	Ele pode ouvir música.
Don't choose jobs for money.	Não escolha empregos por causa de dinheiro.
In addition, no control group was present.	Além disso, nenhum grupo controle estava presente.
I really hadn't believed she was still there.	Eu realmente não tinha acreditado que ela ainda estava lá.
No birth and therefore no death.	Sem nascimento e, portanto, sem morte.
At the time, there were several challenges to testing this idea.	Na época, havia vários desafios para testar essa ideia.
He felt professional.	Ele se sentiu profissional.
He was trapped in something bigger than himself.	Ele estava preso em algo maior do que ele mesmo.
I rarely pay for one myself.	Eu raramente pago por um para mim.
More bad dreams.	Mais sonhos ruins.
I couldn't understand them.	Eu não conseguia entendê-los.
He thought of his sister.	Ele pensou em sua irmã.
She was looking for meaning.	Ela estava procurando um significado.
I myself would be sad to see him go there.	Eu mesmo ficaria triste em vê-lo ir para lá.
I could be wrong, however.	Eu posso estar errado, no entanto.
I need to work my arms today.	Eu preciso trabalhar meus braços hoje.
Is here.	E aqui.
It makes everyone think.	Faz todo mundo pensar.
Search the Internet.	Pesquise na internet.
I knew she was special from the start.	Eu sabia que ela era especial desde o início.
But they didn't say much.	Mas eles não falaram muito.
It's never late.	Nunca é tarde.
This has happened too many times for us to keep it.	Isso aconteceu muitas vezes para que possamos mantê-lo.
The entire process can take more than a day.	Todo o processo pode levar mais de um dia.
Maybe the government.	Talvez o governo.
I will wear the same clothes.	Vou usar as mesmas roupas.
First, most relevant studies have focused on brain function.	Primeiro, a maioria dos estudos relevantes se concentrou na função cerebral.
He placed the line on his body.	Ele colocou a linha em seu corpo.
I read it once and never opened it again.	Li uma vez e nunca mais abri.
You can do wonderful things with it, help people.	Você pode fazer coisas maravilhosas com ele, ajudar as pessoas.
I can't fire anyone.	Não posso demitir ninguém.
Go, my son.	Vá, meu filho.
Easier for everyone without the heat.	Mais fácil para todos sem o calor.
We were lucky enough to have a case.	Tivemos a sorte de um caso.
As before you could not search.	Como antes você não podia pesquisar.
I knew something was up.	Eu sabia que algo estava acontecendo.
For an older version, you may not need to do anything.	Para uma versão antiga, talvez você não precise fazer nada.
About twenty minutes will cook them.	Cerca de vinte minutos vão cozinhá-los.
It was cool.	Isso foi legal.
I'm stuck with a problem.	Estou preso com um problema.
The two never parted.	Os dois nunca se separaram.
The rest of the story is history.	O resto da história é história.
Some of the flowers you made this summer are beyond beautiful.	Algumas das flores que você fez neste verão estão além de lindas.
Anything that big isn't going to change much.	Qualquer coisa grande assim não vai mudar muito.
First make your tea.	Primeiro faça o seu chá.
However, they were running backwards.	No entanto, eles estavam correndo para trás.
Repeat treatment if necessary.	Repita o tratamento se necessário.
For me it was a big mistake.	Para mim, foi um grande erro.
But try it and see how much it can help you.	Mas experimente e veja o quanto isso pode ajudá-lo.
It was amazing.	Foi incrível.
I wasn't much help.	Eu não era de muita ajuda.
You can name them whatever you want.	Você pode nomeá-los como quiser.
Dead the next morning.	Morto na manhã seguinte.
She will be back.	Ela vai voltar.
A good house.	Uma boa casa.
Like the weekend before the last one.	Como fim de semana antes do último.
More information is better than less information.	Mais informação é melhor do que menos informação.
His is a story that will move you.	A dele é uma história que vai mexer com você.
Ask questions if something is not completely clear to you.	Faça perguntas se algo não estiver completamente claro para você.
He didn't take any of those steps.	Ele não deu nenhum desses passos.
He wasn't even married.	Nem era casado.
However, that's exactly what makes this story so exciting.	No entanto, é exatamente isso que torna essa história tão emocionante.
It's just one more rule to be added to the program.	É apenas mais uma regra a ser adicionada ao programa.
This led to the killing ground.	Isso levou ao terreno da matança.
Or better yet, use another device to test it.	Ou melhor ainda, use outro dispositivo para testá-lo.
Check side by side.	Verifique lado a lado.
Moving a word on a page.	Movendo uma palavra em uma página.
Now I'm trying to enroll a user in the app.	Agora estou tentando inscrever um usuário no aplicativo.
She couldn't, wouldn't, help her friend.	Ela não podia, não iria, ajudar sua amiga.
She will take you to my office.	Ela vai levá-lo ao meu escritório.
Especially if they are older than you, it just won't happen.	Especialmente se eles forem mais velhos que você, isso simplesmente não acontecerá.
You will be yourself, shut up in yourself.  	Você será você mesmo, cale-se em si mesmo.  
art.	arte.
Well, of course they would.	Bem, é claro que eles iriam.
It was really fun to do.	Foi muito divertido de fazer.
I took a deep breath in her beauty.	Eu respirei fundo em sua beleza.
I saw what your hands were doing.	Eu vi o que suas mãos estavam fazendo.
I turned and looked at the family.	Eu me virei e olhei para a família.
And you can read it in different ways.	E você pode ler de diferentes maneiras.
I'm yours for the next few hours.	Eu sou seu pelas próximas horas.
My parents enjoyed their stay because it was comfortable.	Meus pais gostaram da estadia porque era confortável.
Element of surprise.	Elemento de surpresa.
Make sure your communication methods are consistent.	Certifique-se de que os métodos de comunicação sejam consistentes.
Applications had to work in full screen.	Os aplicativos tinham que funcionar em tela cheia.
Do what you normally would.	Faça o que você normalmente faria.
It was definitely worth it and not to mention the appearance.	Com certeza valeu a pena e sem falar na aparência.
We don't get up much.	Não levantamos muito.
He didn't know what the hell was going on right now.	Ele não sabia o que diabos estava acontecendo agora.
He lives there while he works.	Ele mora lá enquanto trabalha.
But again, the technique is not limited to games.	Mas, novamente, a técnica não se limita aos jogos.
They have an easy to use client and a huge user base.	Eles têm um cliente fácil de usar e uma enorme base de usuários.
You can easily work this into your design.	Você pode facilmente trabalhar isso em seu design.
A dream book, if you will.	Um livro dos sonhos, se quiser.
We are not part of what he does.	Não fazemos parte do que ele faz.
I'll find out what's wrong.	Eu vou descobrir o que está errado.
Two for you.	Dois para você.
It went on and on even after we got to my parents.	Ela continuou e continuou mesmo depois que chegamos aos meus pais.
See what the women were doing while the men were at home.	Veja o que as mulheres estavam fazendo enquanto os homens estavam em casa.
Once you're done using it.	Assim que terminar de usá-lo.
No doubt I'm being watched, she thought.	Sem dúvida estou sendo observado, pensou.
Autumn was no longer coming.	O outono não estava mais chegando.
The red line indicates the mean.	A linha vermelha indica a média.
Let's prove this fact.	Vamos provar este fato.
He saw one move, open a back door and enter.	Ele viu um se mexer, abrir uma porta dos fundos e entrar.
Results and experience may vary from user to user.	Os resultados e a experiência podem variar de usuário para usuário.
My thoughts on writing, books and maybe other things.	Meus pensamentos sobre escrever, livros e talvez outras coisas.
People may see some reports as more valuable than others.	As pessoas podem ver alguns relatórios como mais valiosos do que outros.
Don't start complex improvement projects or make long, personal calls.	Não inicie projetos complexos de melhoria ou faça ligações longas e pessoais.
She wasn't sure why she came.	Ela não tinha certeza por que ela veio.
I tried to get this information that way.	Tentei obter essa informação dessa forma.
He didn't enter the bid.	Ele não entrou no lance.
I think about it sometimes.	Eu penso nisso às vezes.
Those are the facts.	Esses são os fatos.
Your desire to do what is right is a final wish.	Seu desejo de fazer o que é certo é um desejo final.
No significant differences were found between the selected parameters.	Não foram encontradas diferenças significativas entre os parâmetros selecionados.
They had to pull him into the store.	Eles tiveram que puxá-lo para dentro da loja.
It wasn't just my eyes that were gone.	Não foram apenas meus olhos que se foram.
Our group is taking that and turning it into something positive.	Nosso grupo está pegando isso e transformando em algo positivo.
More than once, to be honest.	Mais de uma vez, para ser honesto.
Some may have both.	Alguns podem ter ambos.
I just need one thing.	me falta apenas uma coisa.
You don't know what's out there.	Você não sabe o que está lá fora.
As if they had a point.	Como se eles tivessem um ponto.
The sample grew.	Cresceu a amostra.
I didn't stop.	Eu não parei.
If it's gone, it's over.	Se foi, acabou.
His opinions were not ignored.	Suas opiniões não foram ignoradas.
You look to the left and do it again.	Você olha para a esquerda e faz de novo.
There was nothing more to discuss.	Não havia mais nada a discutir.
Please feel free to contact me!.	Por favor sinta-se à vontade para me contactar!.
It's the same with most people.	É o mesmo com a maioria das pessoas.
However, in fact we find the opposite pattern.	No entanto, de fato encontramos o padrão oposto.
It's a command center.	É um centro de comando.
It was the point of no return.	Era o ponto sem volta.
Well, give it to him.	Bem, dê a ele.
Do the other thing.	Faça a outra coisa.
Surely, they must be able to beat them.	Certamente, eles devem ser capazes de vencê-los.
Worse still, I was talking to him.	Pior ainda, estava falando com ele.
There is no big secret to this.	Não há nenhum grande segredo para isso.
He really didn't have time to explain.	Ele realmente não teve tempo para me explicar.
Each of my children is unique.	Cada um dos meus filhos é único.
She never got involved.	Ela nunca se envolveu.
It's definitely a very dangerous job.	É definitivamente um trabalho muito perigoso.
She wasn't sick.	Ela não estava doente.
I didn't feel like seeing more.	Eu não tinha vontade de ver mais.
Of course it has it.	Claro que tem isso.
We're going in a good direction and that's really good.	Estamos indo em uma boa direção e isso é muito bom.
The lower court was right.	O tribunal de primeira instância estava certo.
I don't feel bad enough.	Eu não me sinto mal o suficiente.
Until the error occurs again.	Até que o erro ocorra novamente.
Now, it was kind of important that you have sex.	Agora, era meio importante que você fizesse sexo.
He may not have created the entire world.	Ele pode não ter criado o mundo inteiro.
It's like when you were learning to walk.	É como quando você estava aprendendo a andar.
She thought of the children, free somewhere.	Ela pensou nas crianças, livres em algum lugar.
Then load the game, if it says update say no.	Em seguida, carregue o jogo, se ele disser atualização, diga não.
I did my duty.	Eu cumpri meu dever.
You would have walked away.	Você teria se afastado.
He sounded like a man.	Ele soava como um homem.
However, we are not an out-of-the-box business model.	No entanto, não somos um modelo de negócios fora da caixa.
I am cold.	Estou com frio.
There was no way she could be ready for him.	Não era possível que ela estivesse pronta para ele.
In some cases, this missing data is another data quality issue.	Em alguns casos, esses dados ausentes são outro problema de qualidade de dados.
I felt it myself.	Eu mesmo senti.
Light measurements were taken every hour during the night.	As medições de luz foram feitas a cada hora durante a noite.
And heard a voice.	E ouviu uma voz.
Once he was out of range, he stopped to take a look.	Uma vez que ele saiu do alcance, ele parou para dar uma olhada.
You can do better than that.	Você pode fazer melhor do que isso.
I just want to make you think.	Eu só quero fazer você pensar.
When we meet again.	Quando nos encontrarmos novamente.
At the time we were sure he didn't see us.	Na época tínhamos certeza de que ele não nos viu.
All right before our eyes.	Tudo bem diante de nossos olhos.
I'm sure they had no idea what to do.	Tenho certeza que eles não tinham ideia do que fazer.
Then he went home and went to sleep.	Depois foi para casa e foi dormir.
Looks like you guys saw a lot of action.	Parece que vocês, rapazes, viram muita ação.
They were strong and made to pull hard.	Eles eram fortes e feitos para puxar com força.
This is usually the case with security lights.	Este é geralmente o caso das luzes de segurança.
I'm sure you read my post about it.	Tenho certeza que você leu meu post sobre ele.
This conclusion is supported by four observations.	Esta conclusão é apoiada por quatro observações.
She was very young.	Ela era muito jovem.
Now I can walk again.	Agora posso andar novamente.
But it is extremely well done.	Mas é extremamente bem feito.
That was her focus.	Esse era o seu foco.
Or you too, come to this.	Ou você também, venha a isso.
The phone was the right model.	O telefone era o modelo certo.
For twice the asking price.	Pelo dobro do preço pretendido.
She was reading it as he played.	Ela o estava lendo enquanto ele tocava.
You must remain human.	Você deve permanecer humano.
Then I put them inside.	Em seguida, coloco-os dentro.
It wasn't a smile.	Não era um sorriso.
Enough to leave.	O suficiente para ir embora.
Coffee was served.	O café foi servido.
Talk to them through their advice.	Fale com eles através de seus conselhos.
There are several ways to respond to this.	Existem várias maneiras de responder a isso.
I must have you back.	Eu devo ter você de volta.
And the truth is, it never ended.	E a verdade é que nunca acabou.
Don't do those dirty things.	Não faça essas coisas sujas.
He wasn't working with anyone.	Ele não estava trabalhando com ninguém.
I nodded in agreement.	Concordei com a cabeça.
We were just playing and just going.	Estávamos apenas jogando e apenas indo.
Newspapers published early reviews anyway.	Os jornais publicaram revisões iniciais de qualquer maneira.
This is really just my thoughts and feelings.	Este é realmente apenas meus pensamentos e sentimentos.
We share our stories.	Partilhamos as nossas histórias.
Perhaps it added a sense of danger.	Talvez acrescentasse uma sensação de perigo.
Instead, he covered her hand with his.	Em vez disso, ele cobriu a mão dela com a dele.
Careful.	Cuidadoso.
You were amazing that night.	Você estava incrível naquela noite.
She has deep knowledge of the world of world affairs.	Ela tem profundo conhecimento do mundo das questões mundiais.
You cannot have both.	Você não pode ter as duas coisas.
It means putting a lot of energy into a cause.	Significa colocar muita energia em uma causa.
I was going to work.	Eu estava indo trabalhar.
You walk up to me and take me in your arms.	Você anda até mim e me toma em seus braços.
And they tell each other everything.	E eles contam tudo um para o outro.
But he was right.	Mas ele estava certo.
However, the underlying mechanisms are unclear.	No entanto, os mecanismos subjacentes não são claros.
And of course, start small.	E claro, comece pequeno.
I don't think so, he said.	Acho que não, ele disse.
Now, that was a really big deal.	Agora, isso foi realmente um grande negócio.
Sometimes they fight.	Às vezes eles lutam.
There is so much you can do.	Há tanta coisa que você pode fazer.
Almost everyone, my father says, locked their front door.	Quase todo mundo, meu pai conta, trancava a porta da frente.
Find the perfect husband.	Encontre o marido perfeito.
I really love where we ended up.	Eu realmente amo onde acabamos.
The street looks empty, with no sign of human life.	A rua parece vazia, sem nenhum sinal de vida humana.
But again none of that happened.	Mas novamente nada disso aconteceu.
I've never had sex in a truck like this.	Eu nunca fiz sexo em um caminhão como este.
We laughed with relief at his escape.	Nós rimos com alívio por sua fuga.
He was the best, and he knew it.	Ele era o melhor, e ele sabia disso.
It's actually quite beautiful.	Na verdade é bem bonito.
He knows the man's death means something.	Ele sabe que a morte do homem significa algo.
Despite this, future studies should be carried out as recommended.	Apesar disso, estudos futuros devem ser realizados dentro do recomendado.
How many years.	Quantos anos.
It's comments like this that keep me going.	São comentários como esse que me fazem continuar.
At the same time in all directions.	Ao mesmo tempo, em todas as direções.
Some of them are huge.	Alguns deles são enormes.
Everyone was putting things away, putting them away instead of using them.	Todo mundo estava guardando coisas, guardando-as em vez de usá-las.
And let's leave it right there.	E vamos deixá-lo ali mesmo.
He just went straight.	Ele simplesmente foi direto.
Because we work a lot.	Porque trabalhamos muito.
I also have my role to play.	Eu também tenho meu papel a desempenhar.
Among the injured are students and staff.	Entre os feridos estão estudantes e funcionários.
People even brought their children.	As pessoas até trouxeram seus filhos.
This is an important discovery.	Esta é uma descoberta importante.
There's no way to know for sure, it's not.	Não há como saber com certeza, não é.
This technique results in improved control compared to the previous technique.	Esta técnica resulta em controle aprimorado em comparação com a técnica anterior.
Then he moved in, and it all became very real.	Então ele se mudou, e tudo se tornou muito real.
He often lets himself in.	Muitas vezes ele se deixa entrar.
The new click-through rates.	As novas taxas de cliques.
He eliminated six and walked three.	Ele eliminou seis e andou três.
The reality is much worse.	A realidade é muito pior.
And still healthy.	E ainda saudável.
I never met him.	Eu nunca o conheci.
Inferior quality sleep requires more hours.	O sono de qualidade inferior requer mais horas.
It should start heating up soon.	Deve começar a aquecer em breve.
What you have now is cheap and of good quality.	O que você tem agora é barato e de boa qualidade.
I know it will happen.	Eu sei que vai acontecer.
In fact, we are at a dead end.	Na verdade, estamos em um beco sem saída.
I want a normal life.	Eu quero uma vida normal.
It must have been the one who took it.	Deve ter sido aquele que o pegou.
You just haven't met the right woman.	Você só não conheceu a mulher certa.
Slowly he advanced.	Lentamente ele avançou.
Okay, but when you're done, go back and read your code.	Ok, mas quando terminar, volte e leia seu código.
For him, love has a purpose.	Para ele, o amor tem um propósito.
Reaction times and choices were measured.	Tempos de reação e escolhas foram medidos.
He had no problem with that.	Ele não teve nenhum problema com isso.
We are not a people.	Nós não somos um povo.
I would like them to play four times a year.	Eu gostaria que eles jogassem quatro vezes por ano.
They won't be interested in us.	Eles não terão interesse em nós.
I am going now.	Eu vou agora.
What are we saying, together.	O que estamos dizendo, juntos.
Now he had added another to protect him.	Agora ele havia acrescentado outro para protegê-lo.
But mark it.	Mas marque isso.
His problem is more difficult.	O problema dele é mais difícil.
It was a great moment for the city.	Foi um grande momento para a cidade.
But that doesn't mean he's dead.	Mas isso não significa que está morto.
So to speak.	Por assim dizer.
Still, the boys came from the street.	Ainda assim, os meninos vieram da rua.
Every day for six years.	Todos os dias, durante seis anos.
They are indicated in the figure.	Estão indicados na figura.
He could live with that.	Ele poderia viver com isso.
I love that boy.	Eu amo aquele garoto.
I'm sure this will be quick, though.	Tenho certeza de que isso será rápido, no entanto.
Some things must remain a secret until the time is right.	Algumas coisas devem permanecer em segredo até a hora certa.
But our resistance is based on.	Mas nossa resistência é baseada em.
Over the course of the morning, she won two games and lost one.	Ao longo da manhã, ela ganhou dois jogos e perdeu um.
In fact, no one was completely happy about it.	Na verdade, ninguém estava completamente feliz com isso.
Otherwise you wouldn't have stayed in it.	Caso contrário, você não teria ficado nele.
Thousands of them.	Milhares deles.
You don't need much.	Você não precisa de muito.
Try to sleep, this time without too many drugs.	Tente dormir, desta vez sem muitas drogas.
He tried to explain better.	Ele tentou explicar melhor.
Bill and other social measures by the State.	Bill e outras medidas sociais pelo Estado.
We teach you one way, but there may be others.	Nós te ensinamos de uma maneira, mas pode haver outras.
It's the best view of the entire year.	É a melhor vista do ano inteiro.
Given how difficult it is to make games.	Dado o quão difícil é fazer jogos.
The decision must stand.	A decisão deve permanecer.
The last statement is clear.	A última afirmação é clara.
Please check if you like.	Verifique, por favor, se quiser.
Harder said in a statement.	Harder disse em um comunicado.
I turned on the water for her.	Liguei a água para ela.
It took me a few seconds to get the message.	Levei alguns segundos para entender a mensagem.
But it is her duty to take care of hers.	Mas é seu dever cuidar dos seus.
The only names were the ones she made up.	Os únicos nomes eram aqueles que ela inventava.
Soft tissue stitches followed the movement of underlying hard tissue.	Os pontos de tecido mole seguiram o movimento do tecido duro subjacente.
Now that's gone.	Agora isso se foi.
I wish it were available everywhere.	Eu gostaria que estivesse disponível em todos os lugares.
You feel the touch.	Você sente o toque.
The worst place you've ever been.	O pior lugar que você já esteve.
They want to see.	Eles querem ver.
Soon I started to feel stronger.	Logo comecei a me sentir mais forte.
No one else looked like her.	Ninguém mais se parecia com ela.
More than happy.	Mais que feliz.
The results were the same, however.	Os resultados foram os mesmos, no entanto.
It was nice to see.	Foi bom de ver.
When she got in front of me, she stopped.	Quando chegou na minha frente, parou.
You can sign up on our website.	Você pode se inscrever em nosso site.
It must be every door.	Deve ser cada porta.
You are in a very dangerous position where you are.	Você está em uma posição muito perigosa onde está.
We don't travel.	Nós não viajamos.
Using this site means you are happy with it.	Usar este site significa que você está feliz com isso.
A version of this with fonts is available.	Uma versão deste com fontes está disponível.
We're still working.	Ainda estamos trabalhando.
Drink this mixture twice a day.	Beba esta mistura duas vezes por dia.
It's not like a shoulder problem.	Não é como um problema de ombro.
Sometimes we went with him, sometimes we didn't.	Às vezes íamos com ele, às vezes não íamos com ele.
It was the only time we saw him.	Foi a única vez que o vimos.
You can usually find what you're looking for in it.	Geralmente você pode encontrar nele o que procura.
We'll give them what they want.	Nós vamos dar a eles o que eles querem.
He told me he had to get back to her.	Ele me disse que tinha que voltar para ela.
His future is still unclear.	Seu futuro ainda não está claro.
This is not, however, the case.	Este não é, porém, o caso.
Don't miss out, sign up!.	Não perca, inscreva-se!.
She loved to have fun.	Ela adorava se divertir.
Read or eat.	Ler ou comer.
I rocked.	Eu balancei.
It wasn't just her looks.	Não era apenas sua aparência.
It's an internal issue.	É uma questão interna.
All of this was better than nothing.	Tudo isso era melhor do que nada.
If you want to research it again, we don't have much time.	Se você quiser pesquisá-lo novamente, não temos muito tempo.
But they knew better.	Mas eles sabiam melhor.
The three sit together.	Os três sentam-se juntos.
And some trees.	E algumas árvores.
I can't find out.	Eu não consigo descobrir.
I was human.	Eu era humano.
He was a friend of mine.	Ele era um amigo meu.
The book is well written and makes the method quite easy.	O livro é bem escrito e torna o método bastante fácil.
Eventually, months or years later.	Eventualmente, meses ou anos depois.
But the guy ended up killing himself.	Mas o cara acabou se matando.
However, it's still beautiful.	No entanto, ainda é bonito.
He could take that for granted.	Ele poderia tomar isso como garantido.
Having one is more than protection.	Ter um é mais do que proteção.
All they need is food.	Tudo o que eles precisam é de comida.
The government has made its case.	O governo fez o seu caso.
It is soft and very well made.	É macio e muito bem feito.
Especially if the product is expensive.	Principalmente se o produto for caro.
They want in.	Eles querem entrar.
Representative is taking note.	Representante está tomando nota.
He has a family.	Ele tem uma família.
No law against it, of course.	Nenhuma lei contra isso, é claro.
Take me now.	Leve-me agora.
I was close to success.	Eu estava perto do sucesso.
I am going to try.	vou tentar.
I just lost my job today.	Acabei de perder meu emprego hoje.
It would be nice to have just one thing to buy.	Seria bom ter apenas uma coisa para comprar.
Soon it was on display.	Logo estava em exibição.
This post is an example.	Esta postagem é um exemplo.
She got medical attention.	Ela teve atendimento médico.
And now that seemed like the best answer.	E agora que parecia ser a melhor resposta.
Do them one at a time.	Faça-os um de cada vez.
The easiest path usually leads back.	O caminho mais fácil geralmente leva de volta.
Little did he know that he would be part of this story.	Mal sabia ele que faria parte dessa história.
This was not significantly different.	Isso não foi significativamente diferente.
With a block.	Com um bloco.
I really did.	Eu realmente fiz.
You need good advice on how much insurance is enough.	Você precisa de bons conselhos sobre quanto seguro é suficiente.
Discuss the material with others in your class.	Discuta o material com outras pessoas de sua classe.
The food you eat on a daily basis plays a serious role.	A comida que você come diariamente desempenha um papel sério.
Let me see it again.	Deixe-me ver novamente.
He looked twenty years older.	Ele parecia vinte anos mais velho.
I'm really sorry about that.	Eu realmente sinto muito por isso.
I heard you say something.	Ouvi você dizer alguma coisa.
You can see the difference in this performance test.	Você pode ver a diferença neste teste de desempenho.
So, on balance, it is what it is.	Então, no balanço, é o que é.
There is, however, a practical possibility.	Há, no entanto, uma possibilidade prática.
Inside was a letter.	Dentro havia uma carta.
It wasn't just the dog that liked to visit the neighbor.	Não era só o cachorro que gostava de visitar o vizinho.
And it is important to say that every life matters.	E é importante dizer que toda vida importa.
Not too cold, not too hot.	Nem muito frio, nem muito quente.
Not even looking at you from side to side.	Nem te olhar de um lado para o outro.
In the end, the question is answered.	No final, a pergunta é respondida.
It was not on purpose.	Não foi de propósito.
He hadn't thought of it in those terms.	Ele não tinha pensado nisso nesses termos.
I've found that I like what this machine does.	Descobri que gosto do que esta máquina faz.
You produce it.	Você produz isso.
All this here.	Tudo isso aqui.
Go play cards.	Vá jogar cartas.
Therefore, our very being depends on social government.	Portanto, nosso próprio ser depende do governo social.
He was beyond hope, off limits.	Ele estava além da esperança, fora dos limites.
So at least here's your chance.	Então, pelo menos, aqui está sua chance.
So now we know what happens.	Então agora sabemos o que acontece.
Great dream image brought to life.	Grande imagem de sonho trazida à vida.
Glad she's safe and you took her car right away.	Que bom que ela está a salvo e você levou o carro dela imediatamente.
She sat facing straight ahead.	Ela se sentou olhando para frente.
At some point we will need money.	Em algum momento vamos precisar de dinheiro.
If you have any further questions, please ask.	Se tiver mais alguma dúvida, pergunte.
In moments of anger, he looked like their father.	Em momentos de raiva, ele se parecia com o pai deles.
I can't take you too seriously.	Não consigo te levar muito a sério.
But people can change.	Mas as pessoas podem mudar.
There were street lights, house lights.	Havia luzes de rua, luzes de casa.
If you ask the answer is no.	Se você perguntar a resposta é não.
Perfectly agree.	Perfeitamente de acordo.
It's for her as a professional.	É para ela como profissional.
Young people can't take it anymore.	Os jovens não aguentam mais.
School will start next week.	A escola vai começar na próxima semana.
Otherwise, the whole thing gets completely out of control.	Caso contrário, a coisa toda fica completamente fora de controle.
This is clearly not the case here.	Este claramente não é o caso aqui.
It was not made for the faint of heart.	Não foi feito para os fracos de coração.
Yes, it's off.	Sim, está desligado.
Sometimes they stay like that for three or four weeks.	Às vezes eles ficam assim por três ou quatro semanas.
Besides, he was probably dead.	Além disso, ele provavelmente estava morto.
This image is very important.	Essa imagem é muito importante.
They go home and have dinner.	Eles vão para casa e jantam.
Fighting wouldn't change anything.	Lutar não mudaria nada.
I felt like we were expected to be giving a speech or something.	Eu senti que era esperado que fôssemos fazer um discurso ou algo assim.
Base unit, top unit and more.	Unidade base, unidade superior e muito mais.
They buy more on price.	Eles compram mais no preço.
Outside of.	Fora de.
I had to do something about him.	Eu tinha que fazer algo sobre ele.
Most of our girls do this more often.	A maioria de nossas meninas faz isso com mais frequência.
He said he was getting old and his health is not so good.	Ele disse que estava ficando velho e sua saúde não é tão boa.
I'm not saying they must be his.	Não estou dizendo que eles devem ser seus.
Leave it like that.	Deixe assim.
I try to see the bright side in almost everything.	Eu tento ver o lado bom em quase tudo.
That's what we're talking about here.	É disso que estamos falando aqui.
More follows from.	Mais segue de.
They too were open and empty.	Eles também estavam abertos e vazios.
I just miss her.	Eu só sinto falta dela.
You can help.	Você pode ajudar.
And change them after each use.	E troque-os após cada uso.
We were lucky, no damage this time.	Tivemos sorte, nenhum dano desta vez.
Make no mistake about it.	Não se engane sobre isso.
The books were never about the latter group.	Os livros nunca foram sobre esse último grupo.
This time he responded.	Desta vez ele respondeu.
I could not.	Eu não consegui.
Or listen to the radio.	Ou ouvir rádio.
Setting the scene a.	Configurando a cena a.
Once again, he hadn't really answered the question.	Mais uma vez, ele não tinha realmente respondido à pergunta.
There is a way to do both.	Existe uma maneira de fazer as duas coisas.
No one else noticed the old man.	Ninguém mais notou o velho.
I was unable to look left or right.	Eu era incapaz de olhar para a esquerda ou para a direita.
Other people have used your work that way, for sure.	Outras pessoas usaram seu trabalho dessa maneira, com certeza.
I was out of line.	Eu estava fora de linha.
My brother, he will visit and whatever happens, happens.	Meu irmão, ele vai visitar e aconteça o que acontecer, acontece.
And that makes it very visible.	E isso o torna muito visível.
Then, suddenly, he was there again.	Então, de repente, ele estava lá novamente.
We are almost there.	Estamos quase lá.
It can be fixed to a surface or placed on the floor.	Pode ser fixado a uma superfície ou colocado no chão.
You just keep me out of it.	Você só me mantém fora disso.
There were other ways to kill.	Havia outras maneiras de matar.
Oh! 	Oh!
do not be afraid.	não tenha medo.
If we try to do something different, we will fail every time.	Se tentarmos fazer algo diferente, falharemos todas as vezes.
However, it turns out that is not the whole story.	No entanto, verifica-se que não é toda a história.
We believed in doing things ourselves and doing them together.	Acreditávamos em fazer as coisas nós mesmos e fazê-las juntos.
Magic was too powerful for them anyway.	A magia era muito poderosa para eles, de qualquer maneira.
We have no control over the content of these sites.	Não temos controle sobre o conteúdo desses sites.
Clothes, books and video games are everywhere.	Roupas, livros e videogames estão por toda parte.
Also, some classes are different.	Além disso, algumas classes são diferentes.
I could take it off.	Eu poderia me tirar.
Two letters disappeared.	Duas letras desapareceram.
Six people entered the water and a girl came out.	Seis pessoas entraram na água e uma menina saiu.
The organization was after him.	A organização estava atrás dele.
He should be here very soon.	Ele deve estar aqui muito em breve.
This is real resistance.	Esta é a verdadeira resistência.
Everyone was sleeping more now.	Todo mundo estava dormindo mais agora.
Maybe there's a letter in the office for her.	Talvez haja uma carta no consultório para ela.
He couldn't speak for an hour.	Ele não conseguiu falar por uma hora.
I told him so.	Eu disse isso a ele.
Anything that falls significantly short of this should count as a failure.	Qualquer coisa que fique significativamente aquém disso deve contar como uma falha.
There are very real problems in the world.	Existem problemas muito reais no mundo.
This is how most companies start.	É assim que a maioria das empresas começa.
It only took a moment.	Levou apenas um momento.
They moved much faster.	Eles se moveram muito mais rápido.
She didn't call him that anymore.	Ela não o chamava mais assim.
She looked around at the others.	Ela olhou em volta para os outros.
Overall a wonderful experience.	No geral, uma experiência maravilhosa.
I think everyone just needs to lower the temperature.	Acho que todo mundo só precisa baixar a temperatura.
Like those of others before him, her thoughts turned to home.	Como os de outros antes dele, seus pensamentos se voltaram para casa.
The problem was, he didn't know what to do.	O problema era que ele não sabia o que fazer.
You must work on yourself.	Você deve trabalhar em si mesmo.
Eight patients had poor results.	Oito pacientes apresentaram resultados ruins.
From its upper extremities.	De suas extremidades superiores.
He didn't have a car.	Ele não tinha carro.
That's what he knew.	Isso é o que ele sabia.
I have a plan.	Eu tenho um plano.
They could pressure me.	Eles poderiam me pressionar.
I heard them calling my name.	Eu os ouvi chamando meu nome.
He was older now, it's true.	Ele estava mais velho agora, é verdade.
You did better.	Você fez melhor.
He wasn't just writing history.	Ele não estava apenas escrevendo história.
Every now and then, there is only one such project.	De vez em quando, há apenas um desses projetos.
It was effective.	Foi eficaz.
His voice.	A voz dele.
He waited and no answer came.	Ele esperou e nenhuma resposta veio.
And that's okay.	E tudo bem.
I'm constantly learning.	Estou constantemente aprendendo.
They didn't respond.	Eles não responderam.
So far this is my code.	Até agora este é o meu código.
He had to stop.	Ele teve que parar.
Sign if you're with me.	Assine se estiver comigo.
All over this great land.	Por toda esta grande terra.
Nobody could have a camera.	Ninguém poderia ter uma câmera.
We are all needed.	Todos nós somos necessários.
Your double will be back tomorrow.	Seu duplo estará de volta amanhã.
All to one side.	Todos para um lado.
I could see how his eyes were thinking.	Eu podia ver como seus olhos estavam pensando.
She loves my daughter.	Ela ama minha filha.
These guys are involved in her role.	Esses caras estão envolvidos em seu papel.
It is as if the word has no real claim on itself.	É como se a palavra não tivesse nenhum direito real sobre si mesma.
Exit again at first light.	Saia novamente na primeira luz.
I found great moments.	Achei ótimos momentos.
They said it wouldn't be a problem.	Eles disseram que não seria um problema.
The house wasn't completely dark, however.	A casa não estava completamente escura, no entanto.
But he worked very hard.	Mas ele trabalhou muito duro.
Let's hope not.	Esperemos que não.
The system has been tested with good results.	O sistema foi testado com bons resultados.
But it wasn't supposed to go there.	Mas não era para ir para lá.
It would only take a few moments.	Levaria apenas alguns momentos.
And if something goes wrong, we'll fix it.	E se algo der errado, vamos resolver.
Contributed to the study design.	Contribuiu para o desenho do estudo.
And then that person will ask the price.	E então essa pessoa vai perguntar o preço.
Well, let them.	Bem, deixe-os.
We were going to split up.	Nós íamos nos separar.
He was sure he was going to try again.	Ele tinha certeza de que ia tentar novamente.
I wasn't sure which.	Eu não tinha certeza de qual.
Comfort eating can have a similar effect on the brain as drugs.	A alimentação de conforto pode ter um efeito semelhante no cérebro como as drogas.
This is more than a radical change.	Isso é mais do que uma mudança radical.
They were good friends, personal friends of his.	Eles eram bons amigos, amigos pessoais dele.
Not sure of your local options, you'll have to take a look.	Não tenho certeza de suas opções locais, você terá que dar uma olhada.
Back to those fields.	De volta, para aqueles campos,.
What needs to be removed.	O que precisa ser removido.
The rest will die with us.	O resto morrerá conosco.
It should only require a very small amount of sample.	Deve exigir apenas uma quantidade muito pequena de amostra.
If not a door, a window somewhere.	Se não for uma porta, uma janela em algum lugar.
The power was profound.	O poder foi profundo.
We lost fairly.	Perdemos de forma justa.
It looks good on you.	Fica bem em você.
You may have heard the news.	Você pode ter ouvido a notícia.
Now just go and do it.	Agora é só ir e fazer.
We don't tell lies.	Não contamos mentiras.
All this will serve you for a lifetime.	Tudo isso servirá a você por toda a vida.
Sounds like a good plan.	Parece um bom plano.
Well, actually, pretty much everything written by her.	Bem, na verdade, praticamente tudo escrito por ela.
That was nice to see.	Isso foi bom de ver.
How she how she turned it.	Como ela como ela virou isso.
All of this we will cover here.	Tudo isso abordaremos aqui.
Some elements emitted energy.	Alguns elementos emitiam energia.
I wake up early everyday.	Eu acordo cedo todos os dias.
And she laughed.	E ela riu.
I know her services are very expensive.	Eu sei que seus serviços são muito caros.
Or a party.	Ou uma festa.
Take the opposite side and do the same.	Pegue o lado oposto e faça o mesmo.
The following night will be the real first test.	A noite seguinte será o verdadeiro primeiro teste.
To see what happens, let's start with a simple example.	Para ver o que acontece, vamos começar com um exemplo simples.
He used the truck.	Ele usou o caminhão.
It was a really good moment, to be honest.	Foi um momento muito bom, para ser honesto.
The only business we know of.	O único negócio que conhecemos.
The show goes on.	O show continua.
He rose to answer.	Ele se levantou para responder.
They put her in touch with me.	Eles a colocaram em contato comigo.
But then the door was slammed again.	Mas então a porta foi batida novamente.
Oh no, not again.	Ah, não, de novo não.
This can be useful in any number of applications.	Isso pode ser útil em qualquer número de aplicativos.
If you've seen this mentioned in the media, please let us know.	Se você viu isso mencionado na mídia, por favor nos avise.
The methods were very simple.	Os métodos eram muito simples.
We needed them to kick so badly to win.	Precisávamos que eles chutassem tão mal para vencer.
My dreams had changed.	Meus sonhos haviam mudado.
It was here that things started to take a different shape.	Foi aqui que as coisas começaram a tomar uma forma diferente.
Just log in here and follow the instructions.	Basta entrar aqui e seguir as instruções.
He knew she would object.	Ele sabia que ela se oporia.
Because you may never come back.	Porque você pode nunca mais voltar.
Still, you seek the truth.	Ainda assim, você procura a verdade.
When she came back, she was holding something small.	Quando ela voltou, ela estava segurando algo pequeno.
He understood the blue car.	Ele entendeu o carro azul.
I need.	Eu preciso de.
She watched me.	Ela me observou.
We never know what will happen.	Nunca sabemos o que vai acontecer.
It's best to do it on the road.	É melhor fazê-lo na estrada.
I know it in my bones.	Eu sei disso em meus ossos.
They went out for a walk in the cold by the river.	Saíram para caminhar no frio à beira do rio.
There are two main benefits of including this measure in the analysis.	Há dois benefícios principais de incluir essa medida na análise.
They can be brothers.	Eles podem ser irmãos.
There was no other choice, really.	Não havia outra escolha, realmente.
Well, if you ever need a hand, let me know.	Bem, se você precisar de uma mão, conte comigo.
There will be no problems.	Não haverá problemas.
I don't understand, but something is happening.	Eu não entendo, mas algo está acontecendo.
That doesn't sound like very much worth going back to.	Isso não soa como muito vale a pena voltar.
It is important that you make others understand this.	É importante que você faça os outros entenderem isso.
If so, this might be the right time to bring it up.	Se assim for, este pode ser o momento certo para trazê-lo à tona.
I'm proud of you.	Estou orgulhoso de você.
And everything tells the story.	E tudo conta a história.
I'm very proud of it.	Estou muito orgulhoso disso.
It's a free download, so you can check it out.	É um download gratuito, então você pode conferir.
They didn't remove anything at that time.	Eles não removeram nada naquele momento.
However, you can improve this build.	No entanto, você pode melhorar essa construção.
She had heard about us from another organization.	Ela tinha ouvido falar de nós de outra organização.
That someone could be sitting here then.	Que alguém poderia estar sentado aqui, então.
So he started to include the male perspective on some gender issues.	Então, ele começou a incluir a perspectiva masculina em algumas questões de gênero.
What a special setting for the special event.	O que um cenário especial para o evento especial.
Sometimes good, sometimes bad.	Às vezes bom, às vezes ruim.
Maybe he'd better answer the call.	Talvez fosse melhor ele atender a chamada.
The same thought was on both their minds.	O mesmo pensamento estava na mente de ambos.
We want to do it once a month during the summer.	Queremos fazê-lo uma vez por mês durante o verão.
His expression was impossible to read.	Sua expressão era impossível de ler.
Here, the trial judge conducted a proper investigation under difficult circumstances.	Aqui, o juiz de primeira instância conduziu uma investigação adequada em circunstâncias difíceis.
If he's dead.	Se ele está morto.
You are now on your own.	Agora você está por conta própria.
Go see him.	Vá vê-lo.
I just wanted to be a kid.	Eu só queria ser criança.
However, it is unclear how well we identified these patients.	No entanto, não está claro o quão bem identificamos esses pacientes.
I can't let the team down again, not even for one round.	Não posso decepcionar o time de novo, nem por uma rodada.
You look like you're feeling sad right now.	Você me parece que está se sentindo triste agora.
They should be perfectly dry inside when they're done.	Eles devem estar perfeitamente secos por dentro quando estiverem prontos.
No, they're great.	Não, eles são ótimos.
Have a judge.	Ter um juiz.
He was so adorable, and she felt the desire rise again.	Ele era tão adorável, e ela sentiu o desejo aumentar novamente.
Lunch at home.	Almoço em casa.
They don't think about them.	Eles não pensam neles.
It drove her crazy.	Isso a deixou louca.
They weren't doing anything, just standing there, watching.	Eles não estavam fazendo nada, apenas parados, observando.
You're dead when you're done.	Você está morto quando terminar.
Not even five minutes had passed since the boy had left.	Nem cinco minutos haviam se passado desde que o menino havia saído.
His hands feel good on my skin.	Suas mãos se sentem bem na minha pele.
His circle was complete.	Seu círculo estava completo.
A good general agreement is observed.	Observa-se uma boa concordância geral.
Those are not the facts here.	Esses não são os fatos aqui.
But he had to leave.	Mas ele tinha que sair.
Customers came and went.	Os clientes iam e vinham.
They understand what they bring to the table.	Eles entendem o que trazem para a mesa.
Questions that were twenty years out of date.	Perguntas que estavam vinte anos desatualizadas.
We didn't talk much on the ship.	Não conversamos muito no navio.
You can easily do this in a bowl by hand too.	Você pode fazer isso facilmente em uma tigela à mão também.
Sometimes both reasons may have played a role together.	Às vezes, ambas as razões podem ter desempenhado um papel em conjunto.
Maybe there is some extra space.	Talvez haja algum espaço extra.
You can call anything potential energy.	Você pode chamar nada de energia potencial.
He didn't expect anything else from life.	Ele não esperava mais nada da vida.
He walked into the kitchen behind me.	Ele entrou na cozinha atrás de mim.
They have a structure.	Eles têm uma estrutura.
We left.	Nós fomos embora.
Another way is to close your eyes and take a deep breath.	Outra maneira é fechar os olhos e respirar fundo.
That's not something for me to review though.	Isso não é algo para eu rever embora.
Who to kill, and how, that's what we talked about.	Quem matar, e como, foi sobre isso que falamos.
So you cry.	Então, você chora.
What we are doing is no different.	O que estamos fazendo não é diferente.
I took off my shirt and continued looking.	Tirei minha camisa e continuei olhando.
The room was hot.	O quarto estava quente.
He knew that for sure.	Ele sabia disso com certeza.
Unless you're in a rush.	A menos que você esteja em uma corrida.
In their minds, if they don't attack first, they will.	Na cabeça deles, se eles não atacarem primeiro, eles atacarão.
In fact, the record indicates that the opposite conclusion is appropriate.	De fato, o registro indica que a conclusão oposta é apropriada.
Do you have a sister.	Você tem uma irmã.
After hearing, the request was granted.	Após audiência, o pedido foi deferido.
Buy a drink, get another.	Compre uma bebida, ganhe outra.
He couldn't escape me.	Ele não podia escapar de mim.
Instead, we choose job requirements.	Em vez disso, escolhemos os requisitos de trabalho.
But plans have changed.	Mas os planos mudaram.
He walked into his class, checked the roll, and started his list.	Ele entrou em sua classe, verificou o rolo e começou sua lista.
And to some extent it works.	E até certo ponto funciona.
He looked older.	Ele parecia mais velho.
I have it in writing.	Eu tenho isso por escrito.
She actually taught me how to cook and how to have fun.	Ela, na verdade, me ensinou a cozinhar e como se divertir.
This causes a side reading problem.	Isso causa um problema de leitura lateral.
What is the second.	Qual é o segundo.
Savings, keep spending.	Economia, continue a gastar.
Some made a last stand but died.	Alguns fizeram uma última resistência, mas morreram.
She was used to having him now.	Ela estava acostumada a tê-lo agora.
In formation under my own eyes.	Em formação sob meus próprios olhos.
We can't go everywhere.	Não podemos ir em todos os lugares.
I could write like you.	Eu poderia escrever como você.
He clearly has his own thing.	Ele claramente tem sua própria coisa.
The way it works.	A maneira como funciona.
You can't really make them happy.	Você não pode realmente fazê-los felizes.
There is no one around to help us.	Não há ninguém por perto para nos ajudar.
Individual therapy choices are necessary.	Escolhas individuais de terapia são necessárias.
I could feel the guy at the door watching us.	Eu podia sentir o cara da porta nos observando.
Dilute with more milk, if desired.	Dilua com mais leite, se desejar.
It just gets better.	Só fica melhor.
This is a dangerous thought, and it is wrong.	Este é um pensamento perigoso, e está errado.
You say you wouldn't be likely to love me.	Você diz que não seria provável que me ame.
It's a chance to serve the customer directly.	É uma chance de atender o cliente diretamente.
I feel so dirty.	Eu me sinto tão sujo.
For that, fine.	Para isso, tudo bem.
At least not this morning.	Pelo menos não esta manhã.
I have users and players.	Eu tenho usuários e jogadores.
Other conditions were the same for these three samples.	Outras condições foram as mesmas para essas três amostras.
Go to them.	Vá até eles.
Especially with the light of battle on them.	Especialmente com a luz da batalha sobre eles.
He just threw in the answers and hoped for the best.	Ele apenas jogou as respostas e esperou o melhor.
Two police officers were arrested in connection with the incident.	Dois policiais foram presos em conexão com o incidente.
You took me.	Você me levou.
Looks like the attack will happen tomorrow.	Parece que o ataque vai acontecer amanhã.
They look at us and think we've just arrived.	Eles olham para nós e pensam que acabamos de chegar.
But then there he was.	Mas então lá estava ele.
Now he works for our man.	Agora ele trabalha para o nosso homem.
They took care of themselves and left the community to fend for itself.	Eles cuidaram de si mesmos e deixaram a comunidade para cuidar de si mesma.
And very little to indicate your interests.	E muito pouco para indicar seus interesses.
I want to remember.	Eu quero lembrar.
I have to take him by surprise.	Tenho que pegá-lo de surpresa.
You can't have it.	Você não pode ter isso.
Which, to me, didn't make much sense.	O que, para mim, não fazia muito sentido.
He says he hasn't had any other problems.	Ele diz que não teve nenhum outro problema.
I'm stronger than a lot of people out there.	Eu sou mais forte do que muita gente lá fora.
And do it for real.	E faça isso de verdade.
This has brought anxiety and will force changes in our lives.	Isso trouxe ansiedade e forçará mudanças em nossas vidas.
He looked lost out there.	Ele parecia perdido lá fora.
I took the advice and left the blog for a break.	Aceitei o conselho e deixei o blog para uma pausa.
They were second in line, he made a point of saying.	Eles eram os segundos da fila, ele fez questão de dizer.
But, as you said, now he has received his life.	Mas, como você disse, agora ele recebeu sua vida.
You got my attention.	Você chamou minha atenção.
I was there three years ago.	Estava lá há três anos.
In many applications, this is a long-term result.	Em muitas aplicações, este é um resultado de longo prazo.
The waiting list is still very strong.	A lista de espera ainda é muito forte.
Books will contain much of this background knowledge.	Os livros conterão muito desse conhecimento de fundo.
The flesh in full weeping.	A carne em pleno choro.
Talking is an escape, an escape from love.	Falar é uma fuga, uma fuga do amor.
But her husband could not accept her state of health.	Mas seu marido não podia aceitar seu estado de saúde.
Imagine a world without due process.	Imagine um mundo sem o devido processo.
It's not about me.	Não é sobre mim.
The signal had an instant effect.	O sinal teve efeito instantâneo.
Both are freely available online.	Ambos estão disponíveis gratuitamente online.
None of this made sense, and he told her so.	Nada disso fazia sentido, e ele disse isso a ela.
We want this moment to come as soon as possible.	Queremos que esse momento chegue o mais rápido possível.
When you go out tonight, you'll have it.	Quando você sair esta noite, você o terá.
I should have called.	Eu deveria ter chamado.
Make yourself wait a day and then take someone with you.	Faça-se esperar um dia e depois leve alguém com você.
I did not go to school.	Eu não fui à escola.
Be prepared, he told himself.	Esteja preparado, disse a si mesmo.
I never raised a gun.	Eu nunca levantei uma arma.
Stop and think.	Pare e pense.
More details will come as the state's current investigation continues.	Mais detalhes virão à medida que a atual investigação do estado continuar.
The second daughter is the one who caught him doing this.	A segunda filha é quem o pegou fazendo isso.
Not a very good friend, but a friend.	Não um amigo muito bom, mas um amigo.
And compared to each other.	E comparados entre si.
They have this relationship with their kids that is just beautiful.	Eles têm essa relação com seus filhos que é simplesmente linda.
I can be.	Eu posso ser.
If not, remove with the tip of a knife.	Se não, retire com a ponta de uma faca.
To finish getting ready.	Para terminar de se arrumar.
We had only made the first note and the batch was gone.	Tínhamos feito apenas a primeira nota e o lote havia desaparecido.
That's not one.	Isso não é um.
His explanation was probably the correct one.	Sua explicação foi provavelmente a correta.
Printed photos will not be returned to you.	As fotos impressas não serão devolvidas a você.
To show your desire for peace.	Para mostrar seu desejo de paz.
If your name is on your desk, you are middle class.	Se o seu nome está na sua mesa, você é de classe média.
But now, when he needs it most, he seems unable to fight back.	Mas agora, quando ele mais precisa, parece incapaz de lutar.
Time to arm the boys.	Hora de armar os meninos.
I consider myself very self-aware.	Eu me considero muito autoconsciente.
No more challenge'.	Não há mais desafio '.
Their defense is a little better than average.	A defesa deles é um pouco melhor que a média.
But they should provide starting points for serious discussion.	Mas eles devem fornecer pontos de partida para uma discussão séria.
He would know what was going on.	Ele saberia o que estava acontecendo.
I should get used to it.	Eu deveria me acostumar com isso.
For information, click here.	Para informações, clique aqui.
I'll convince them to do it, and you go from there.	Vou convencê-los a isso, e você segue daí.
They want me in.	Eles querem que eu entre.
You end up with everything.	Você acaba com tudo.
Look at these three kids doing work.	Olhe para estas três crianças fazendo trabalhos.
He started to lower himself towards her body again.	Ele começou a se abaixar em direção ao seu corpo novamente.
But when he did, we knew we had to be careful.	Mas quando ele o fez, sabíamos que tínhamos que tomar cuidado.
I was very happy and said yes.	Fiquei muito feliz e disse que sim.
Or not, leave more for me to get.	Ou não, deixa mais para eu conseguir.
Here, take this card.	Aqui, pegue este cartão.
However, it's nothing.	No entanto, não é nada.
He knew it was here, of course he did.	Ele sabia que isso estava aqui, é claro que ele sabia.
The shock killed her.	O choque a matou.
For the first time, he introduced himself.	Pela primeira vez, ele se apresentou.
I haven't seen him since.	Eu não o vi desde então.
I saw the face, but I wasn't asking questions.	Eu vi o rosto, mas não estava fazendo perguntas.
That should work.	Isso deve funcionar.
At eight-thirty.	Às oito e meia.
But it can be a serious mistake not to look deeper.	Mas pode ser um erro grave não olhar mais fundo.
You love the book forever.	Você ama o livro para sempre.
So don't get down.	Portanto, não se abaixe.
His mouth came down and gently covered hers.	Sua boca desceu e gentilmente cobriu a dela.
And he was really great to me in a lot of ways.	E ele foi realmente ótimo para mim de várias maneiras.
Therefore, it has no associated side effects.	Portanto, não tem efeitos colaterais associados.
But his reaction still hurt.	Mas sua reação ainda doía.
But the reality was different.	Mas, a realidade era diferente.
He is with us.	Ele está conosco.
Fuck what's moral.	Foda-se o que é moral.
He had reason to be proud.	Tinha motivos para se sentir orgulhoso.
Hell knew where that had come from.	O inferno sabia de onde isso tinha vindo.
His hair had grown longer on top.	Seu cabelo tinha crescido mais em cima.
Please suggest me the right concept.	Por favor, sugira-me o conceito certo.
So by those with content and those without.	Então por aqueles com conteúdo e aqueles sem.
We support him and bring him to our happy family.	Nós o apoiamos e o trazemos para nossa família feliz.
Besides the way the game ended last night.	Além do jeito que o jogo terminou ontem à noite.
Starting today, they can move.	A partir de hoje, eles podem se mudar.
But not you, boy.	Mas não você, garoto.
If you put the church into it, maybe.	Se você colocar a igreja nisso, talvez.
It happened at night.	Aconteceu à noite.
He's such a good guy.	Ele é um cara tão bom.
Everyone there knew at least one other person.	Todo mundo lá conhecia pelo menos uma outra pessoa.
There is no future for you here.	Não há futuro para você aqui.
I would never say never.	Eu nunca diria nunca.
But I worried that he wouldn't look at me.	Mas me preocupava que ele não olhasse para mim.
You must go to him.	Você deve ir até ele.
So basically there must be at least one character with no space.	Então, basicamente, deve haver pelo menos um caractere sem espaço.
You take a late number, it cost us.	Você tira um número atrasado, isso nos custou.
Which he is sorry for.	Pelo qual ele está arrependido.
His father's departure was nothing new.	A partida de seu pai não era novidade.
You won't hurt me.	Você não vai me machucar.
Thank you always very much.	Obrigado sempre muito.
I think that's why everyone likes her.	Acho que é por isso que todo mundo gosta dela.
If you knew the code, you understood that it was just talk.	Se você conhecia o código, você entendia que era apenas conversa.
Sounds great in my ears.	Parece ótimo nos meus ouvidos.
Provide the legal basis for your claim.	Fornecer a base legal para sua reivindicação.
I am aware of your financial situation.	Estou ciente de sua situação financeira.
So these two sets are really the same.	Assim, esses dois conjuntos são realmente iguais.
All these years together.	Todos esses anos juntos.
The driver didn't have to wait long.	O motorista não precisou esperar muito.
She tells me she loves me.	Ela me diz que me ama.
In these cases you are doing.	Nestes casos você está fazendo.
The email is sent fine, but with a problem.	O e-mail é enviado bem, mas com um problema.
Contributed to the writing of the manuscript.	Contribuiu na redação do manuscrito.
As the families of the other away team members would certainly do.	Como as famílias dos outros membros da equipe visitante certamente fariam.
And make no mistake.	E não se engane.
It's getting worse as the day goes on.	Está piorando com o passar do dia.
If you want things to change, go change them.	Se você quer que as coisas mudem, vá mudá-las.
Drink lots of water between shows.	Beba muita água entre os shows.
As if he needed more than that.	Como se ele precisasse de mais do que.
I don't know what else.	Eu não sei mais o que.
Life had a way of taking you to places you never expected.	A vida tinha um jeito de levar você a lugares que você nunca esperava.
And when it finally gets too heavy, we start to spill.	E quando finalmente se torna muito pesado, começamos a derramar.
I walked back a little to see where he was.	Andei um pouco para trás para ver onde ele estava.
And he's just a little fish.	E ele é apenas um peixinho.
This is hardly an exception.	Isso dificilmente é uma exceção.
Mother and son.	Mãe e filho.
Management of heart failure.	Manejo da insuficiência cardíaca.
So we need your help, but we'll stick with you too.	Então, precisamos de sua ajuda, mas vamos ficar com você também.
He and his family lived in the city.	Ele e sua família moravam na cidade.
These accusations also did not hold up.	Essas acusações também não se sustentaram.
He was still watching, as far as open warfare was concerned.	Ele ainda estava observando, no que dizia respeito à guerra aberta.
As a theory, it worked for me.	Como teoria, funcionou para mim.
The business grew very naturally as people kept giving me ideas.	O negócio cresceu muito naturalmente à medida que as pessoas continuavam me dando ideias.
And it hurt especially that my own brother tried to frame me.	E doeu especialmente que meu próprio irmão tentou me incriminar.
Like many, in fact.	Como vários, na verdade.
I ordered through their contact center.	Fiz o pedido pelo contact center deles.
My government has lied to me all my life.	Meu governo mentiu para mim toda a minha vida.
The discussion did not end there.	A discussão não terminou aí.
If you went in there and checked, there were no cars there.	Se você entrasse lá e verificasse, não havia carros lá.
Build for a day, a weekend or even longer.	Construa para um dia, um fim de semana ou até mais.
No real darkness at night in summer of course.	Sem escuridão real à noite no verão, é claro.
My mother was able to change her tax practice, but still.	Minha mãe foi capaz de mudar sua prática fiscal, mas ainda assim.
A phone call.	Um telefonema.
And the most important.	E o mais importante.
They cannot continue normally.	Eles não podem continuar normalmente.
One of two experiments with similar results is presented.	Um dos dois experimentos com resultados semelhantes é apresentado.
She didn't look at him.	Ela não olhou para ele.
This allows us to write back to the same file.	Isso nos permite escrever de volta no mesmo arquivo.
I came here.	Eu vim até aqui.
And it occurred to me that maybe this was a better place.	E ocorreu-me que talvez este fosse um lugar melhor.
You might think it doesn't matter, but unfortunately it does.	Você pode pensar que não importa, mas, infelizmente, importa.
A pain she never thought she would forget.	Uma dor que ela nunca pensou que esqueceria.
I looked down and saw that he was right.	Olhei para baixo e vi que ele estava certo.
This creates an interesting line quality.	Isso cria uma qualidade de linha interessante.
I had learned to tell about my illness.	Eu tinha aprendido a contar sobre minha doença.
And world politics.	E a política mundial.
But we had no way of keeping current control of our customers.	Mas não tínhamos como manter o controle atual de nossos clientes.
There is a similar version for the complex case.	Existe uma versão semelhante para o caso complexo.
Still, the measure easily passed through both houses.	Ainda assim, a medida passou facilmente pelas duas casas.
Each point represents a specific sample.	Cada ponto representa uma amostra específica.
They just showed more of us.	Eles apenas mostraram mais de nós.
About.	Sobre.
Until recently it broke into two pieces.	Até que recentemente se partiu em dois pedaços.
What is the third highest value? 	Qual é o terceiro maior valor?
.	.
That wasn't easy, let me tell you.	Isso não foi fácil, deixe-me dizer-lhe.
I don't even know who you are.	Eu nem sei quem você é.
The water is a little high, but still below normal levels.	A água está um pouco alta, mas ainda abaixo dos níveis normais.
I tend to be busy.	Costumo estar ocupado.
Those blue eyes.	Aqueles olhos azuis.
Now that statement was a side comment.	Agora essa declaração foi um comentário lateral.
But we don't know that.	Mas não sabemos disso.
Sorry.	Nos desculpe.
Their home was my home.	A casa deles era a minha casa.
And he never came back after the first book was published.	E ele nunca mais voltou depois que o primeiro livro foi publicado.
They fall asleep.	Eles adormecem.
He just wasn't eating at home.	Ele simplesmente não estava comendo em casa.
It was a big routine and it was very difficult for us.	Foi uma grande rotina e foi muito difícil para nós.
I can't believe she's really meant to be mine.	Eu não posso acreditar que ela é realmente para ser minha.
Enough was enough.	Bastante foi o suficiente.
She said my illness was still active.	Ela disse que minha doença ainda estava ativa.
We were on top of the game.	Estávamos no topo do jogo.
No price is paid.	Nenhum preço é pago.
Or both of us.	Ou nós dois.
This was due to a race.	Isso foi devido a uma corrida.
So my faith is in the young.	Então minha fé está nos jovens.
And she had used that hope.	E ela tinha usado essa esperança.
The faster you do this, the better.	Quanto mais rápido você fizer isso, melhor.
It is still a living and active issue.	Ainda é uma questão viva e ativa.
This is what is happening to us now.	É isso que está acontecendo conosco agora.
You could see them starting to figure it out.	Você podia vê-los começando a descobrir isso.
I felt very low.	Eu me senti muito baixo.
Make sure both are actually running.	Certifique-se de que ambos estejam realmente em execução.
He couldn't understand it.	Ele não conseguia entender isso.
All patients informed consent.	Todos os pacientes consentimento informado.
Then they could see them too.	Então, eles poderiam vê-los também.
The hand that still worked.	A mão que ainda funcionava.
Or it's not just the accident.	Ou não é só o acidente.
The first thing he said to her.	A primeira coisa que ele disse a ela.
That he might have changed his mind.	Que ele pode ter mudado de ideia.
What holds me up are my knees.	O que me segura são meus joelhos.
Please stop talking, you two.	Por favor, parem de falar, vocês dois.
In both treatment groups, safety was excellent.	Em ambos os grupos de tratamento a segurança foi excelente.
The earlier in the project and the more often, the better.	Quanto mais cedo no projeto e quanto mais vezes, melhor.
He never left.	Ele nunca saiu.
The first is right above his head.	O primeiro está bem acima de sua cabeça.
I thought it was cool that they saw that.	Achei legal eles terem visto isso.
My main target was girls.	Meu alvo principal eram as meninas.
She created magic with every scene.	Ela criava magia a cada cena.
They have to worry about other factors instead.	Eles têm que se preocupar com outros fatores em vez disso.
The riding season will start soon.	A temporada de pilotagem começará em breve.
There was a long garden that led to a field.	Havia um longo jardim que ia até um campo.
You can do your duty, because you must.	Você pode fazer o seu dever, porque você deve fazê-lo.
He didn't empty the bag.	Ele não esvaziou a bolsa.
Where he pulled her back from the dead.	Onde ele a puxou de volta da morte.
Hope you liked this post.	Espero que tenham gostado deste post.
But his form was not yet in place.	Mas sua forma ainda não estava no lugar.
This is not part of the agreement.	Isso não faz parte do acordo.
The rule is to want the death of the exception.	A regra é querer a morte da exceção.
But you know it's happening.	Mas você sabe que está acontecendo.
In fifteen minutes it would be totally clear.	Em quinze minutos estaria totalmente claro.
The wall had stopped me.	A parede tinha me parado.
But it wouldn't be the water we know and love.	Mas não seria a água que conhecemos e amamos.
The patient is dead.	O paciente está morto.
The rooms are simple but spacious, modern and comfortable.	Os quartos são simples, mas amplos, modernos e confortáveis.
More than half of the cases had a second primary tumor.	Mais da metade dos casos teve um segundo tumor primário.
I never came back.	Eu nunca voltei.
They had me and they knew it.	Eles me tinham e sabiam disso.
Again there was no sound.	Novamente não houve som.
What is the best health insurance for parents, test shows.	Qual é o melhor seguro de saúde para os pais, mostra o teste.
They were very kind and supported us.	Eles foram muito gentis e nos apoiaram.
I would appreciate any advice you could give me.	Agradeceria qualquer conselho que pudesse me dar.
This procedure was repeated twice.	Este procedimento foi repetido duas vezes.
You would have time.	Você teria tempo.
Don't worry about him, he'll be fine.	Não se preocupe com ele, ele vai ficar bem.
She actually watched him.	Ela o observou de fato.
And you should go home and sleep.	E você deveria ir para casa dormir.
I am very proud.	Eu estou muito orgulhoso.
Follow where we go.	Acompanhe onde vamos.
Later, later.	Mais tarde, depois.
Facts and figures.	Fatos e figuras.
I love every item she sent.	Eu amo cada item que ela enviou.
Now the interesting fact is that he actually proved it.	Agora, o fato interessante é que ele realmente provou isso.
Looking at it, it's a close match.	Olhando para ele, é uma correspondência próxima.
The threat level for most of them is increasing.	O grau de ameaça para a maioria deles está aumentando.
I expected an easy win, but they were really good.	Eu esperava uma vitória fácil, mas eles foram realmente muito bons.
This can really add up over time.	Isso pode realmente aumentar com o tempo.
I say over and over again, it won't, and it can't.	Eu digo uma e outra vez, não vai, e não pode.
Half are children.	Metade são crianças.
I catch him in this sort of thing every time we meet.	Eu o pego nesse tipo de coisa toda vez que nos encontramos.
The medium was changed every three days.	O meio foi trocado a cada três dias.
He eventually disappeared after treatment for heart failure.	Ele finalmente desapareceu após o tratamento da insuficiência cardíaca.
It would kill him as soon as he got the chance.	Isso o mataria assim que tivesse a chance.
He can't help but smile too.	Ele não pode deixar de sorrir também.
No, not bigger.	Não, não maior.
It happens, man.	Acontece, cara.
Put it in the photo.	Coloque-a na foto.
I see inside.	Eu vejo dentro.
All we need to do is unite as one people.	Tudo o que precisamos fazer é nos unir como um só povo.
Stand shoulder to shoulder.	Fique ombro a ombro.
Instead, I open the note that came with it.	Em vez disso, abro a nota que veio com ele.
Death is just one way.	A morte é apenas um caminho.
In the manuscript.	No manuscrito.
They want something different.	Eles querem algo diferente.
May be interesting.	Pode ser interessante.
Don't use more than you like.	Não use mais do que você gosta.
It got worse.	Tornou-se pior.
I just wanted to forget about it.	Eu só queria esquecer isso.
They were a better boat in that race.	Eles eram um barco melhor naquela corrida.
That happened.	Isso aconteceu.
If you don't control yourself, you can't stay here.	Se você não se controlar, não poderá ficar aqui.
Thus, the request is denied.	Dessa forma, o pedido é negado.
He can't help it.	Ele não pode evitar.
There was no night to rest.	Não havia noite para descansar.
So cold, so clinical.	Tão frio, tão clínico.
We have no idea how it got there.	Não temos ideia de como foi parar lá.
An example is shown on the right.	Um exemplo é mostrado à direita.
You would never be able to make the trip.	Você nunca seria capaz de fazer a viagem.
As long as my job was done, they didn't care.	Contanto que meu trabalho estivesse feito, eles não se importavam.
I fell, but it was great.	Eu caí, mas foi ótimo.
The way you record your story is a very personal expression.	A maneira como você registra sua história é uma expressão muito pessoal.
I will discuss one.	Vou discutir um.
And it won't change.	E não vai mudar.
Do you have lot of money.	Você tem muito dinheiro.
Bring your own group or we can create one for you.	Traga seu próprio grupo ou podemos criar um para você.
I love that.	Eu amo isso.
You know where it is, of course.	Você sabe onde está, é claro.
He was perfect, and we are not.	Ele era perfeito, e nós não somos.
My magic is too strong for him to try.	Minha magia é muito forte para ele tentar.
The secret is to use warm milk.	O segredo é usar leite morno.
There is nothing to be done.	Não há nada a ser feito.
And they may not be up to the task.	E eles podem não estar à altura da tarefa.
He was following a train of thought in his mind.	Ele estava seguindo uma linha de pensamento em sua mente.
At the time, it looked really interesting.	Na época, parecia realmente interessante.
I fixed it in two days.	Consertei-o em dois dias.
A disclaimer was attached to one of my accepted answers.	Um aviso foi anexado a uma das minhas respostas aceitas.
She didn't seem to know how much trouble this could cause.	Ela não parecia saber quantos problemas isso poderia causar.
It means everything to me.	Significa tudo para mim.
Below me, the city stretched down to the blue water.	Abaixo de mim, a cidade se estendia até a água azul.
He didn't comment when she gave me the dress.	Ele não fez nenhum comentário quando ela me deu o vestido.
I want you to be honest with yourself.	Eu quero que você seja honesto consigo mesmo.
It's an important issue and a big topic.	É uma questão importante e um grande tema.
She wouldn't be afraid.	Ela não teria medo.
I haven't heard anything from them.	Não ouvi nada deles.
Appreciate being different.	Valorize ser diferente.
And your baby.	É seu bebê.
Someone somewhere must somehow write something about everything that is anything.	Alguém em algum lugar de alguma forma deve escrever algo sobre tudo que é qualquer coisa.
Nothing works and I get this error.	Nada funciona e eu recebo esse erro.
As a result, system performance and power management issues remain a challenge.	Como resultado, os problemas de desempenho do sistema e gerenciamento de energia continuam sendo um desafio.
Perhaps with sleep he would be able to process these events.	Talvez com o sono fosse capaz de processar esses eventos.
This can affect both windowed and windowless results.	Isso pode afetar os resultados com e sem janela.
I had seconds of strength left.	Eu tinha segundos de força sobrando.
There was no human thought or feeling in them.	Não havia nenhum pensamento ou sentimento humano neles.
We had a good time.	Tivemos uma boa.
He looked very different then.	Ele parecia muito diferente então.
Some guys couldn't stand being there.	Alguns caras não aguentavam estar lá.
Well, not exactly.	Bem, não exatamente.
She said she didn't know why.	Ela disse que não sabia por quê.
And with fire coming out from behind.	E com fogo saindo por trás.
We know it goes up and down and left and right.	Sabemos que ele sobe e desce e para a esquerda e para a direita.
She nodded and he looked at me.	Ela assentiu e ele olhou para mim.
I can't say it has.	Não posso dizer que tem.
I've had the same, over and over again.	Eu tive o mesmo, uma e outra vez.
They had no spirit.	Eles não tinham espírito.
It was nice of him to do even that.	Foi legal da parte dele fazer até isso.
This is the bad news.	Esta é a má notícia.
I knew that when she started.	Eu sabia disso quando ela começou.
We recorded the first single.	Gravamos o primeiro single.
Looking for small place.	Procurando lugar pequeno.
It's not a place I'd like to live.	Não é um lugar que eu gostaria de viver.
They started to eat.	Eles começaram a comer.
But these birds are still under threat.	Mas essas aves ainda estão sob ameaça.
How many would die in that fight.	Quantos morreriam nessa luta.
He barely gave her a chance to speak.	Ele mal deu a ela uma chance de falar.
None of these plans were put into practice.	Nenhum desses planos foi colocado em prática.
Well, he better not.	Bem, é melhor ele não ter.
He wants to pay.	Ele quer pagar.
I say they didn't because they couldn't.	Eu digo que eles não fizeram porque eles não podiam.
Grow as people.	Crescer como pessoas.
His fear was that one day he would have to resign.	Seu medo era que um dia ele teria que renunciar.
Nobody will be tired.	Ninguém ficará cansado.
Only two men called me pretty.	Apenas dois homens me chamaram de bonita.
I can't see the point of it.	Eu não consigo ver o ponto disso.
Now he was scared.	Agora ele estava com medo.
Something on the surface.	Algo na superfície.
How to present it.	Como apresentá-lo.
Law, hear the case.	Lei, ouça o caso.
This claim is never confirmed.	Esta afirmação nunca é confirmada.
That was before.	Isso foi antes.
A surface activity provides both.	Uma atividade de superfície fornece ambos.
Now she has come to like her.	Agora ela passou a gostar dela.
Then she brings it up to his mouth.	Em seguida, traga-o até a boca dele.
Even in this case, the performance difference is not really significant.	Mesmo neste caso, a diferença de desempenho não é realmente significativa.
It's totally broken.	Está totalmente quebrado.
Young has been my doctor for several years.	Young é meu médico há vários anos.
We still don't know if this approach is effective.	Ainda não sabemos se esta abordagem é eficaz.
We didn't get a chance to develop that.	Não tivemos a chance de desenvolver isso.
She is a human being.	Ela é um ser humano.
Who would want after what he'd done.	Quem iria querer depois do que ele fez.
It will not work.	Não vai funcionar.
I remember being very confused about the whole thing.	Lembro-me de estar muito confuso sobre a coisa toda.
And you explain to him in detail how she contracted the disease.	E você explica a ele em detalhes como ela contraiu a doença.
Repeat this one more time.	Repita isso mais uma vez.
That wasn't the problem.	Esse não era o problema.
They didn't mean that by free speech.	Eles não queriam dizer isso com liberdade de expressão.
In this research, two case studies are considered.	Nesta pesquisa são considerados dois estudos de caso.
The hand connection is very important to me.	A conexão com a mão é muito importante para mim.
They made the kids very comfortable for filming.	Eles deixaram as crianças muito à vontade para as filmagens.
She tested him.	Ela o testou.
It's about customer relationships and communication.	É sobre relacionamento com os clientes e comunicação.
He shows me the text.	Ele me mostra o texto.
But as she says, it's for their freedom.	Mas como ela diz, é pela liberdade deles.
She told her not to worry about the speech.	Ela disse a ela para não se preocupar com o discurso.
My car was running fine.	Meu carro estava funcionando bem.
I had help with the kids for sure.	Eu tinha ajuda com as crianças com certeza.
It should work both ways.	Deve funcionar nos dois sentidos.
It is at a higher point of development in the animal world.	Está em um ponto mais alto de desenvolvimento no mundo animal.
They are fighting over the noise.	Eles estão brigando por causa do barulho.
Try again to continue what you were doing.	Tente novamente continuar o que estava fazendo.
He just has even more evidence against it.	Ele só tem ainda mais evidências contra isso.
You have to have a mechanism.	Você tem que ter um mecanismo.
They were saved.	Eles foram salvos.
The method is explained in more detail in the next section.	O método é explicado com mais detalhes na próxima seção.
It will be an emotional week.	Será uma semana emocional.
People said that at the time.	As pessoas diziam isso na época.
Or some of the customers for that matter.	Ou alguns dos clientes para esse assunto.
Some life of its own.	Alguma vida própria.
Mix well and add pepper to taste.	Misture bem e adicione pimenta a gosto.
I'm not sure why this happens.	Eu não tenho certeza por que isso acontece.
There are many examples of this working well for people.	Há muitos exemplos disso funcionando bem para as pessoas.
Maybe he didn't understand them either.	Talvez ele também não os tivesse entendido.
They moved so slowly.	Eles se moviam tão devagar.
Now, today, we know that this is not true.	Agora, hoje, sabemos que isso não é verdade.
But again, there is confusion.	Mas, novamente, há confusão.
He had a good turn of speed.	Ele teve uma boa virada de velocidade.
Hall looked at his watch.	Hall olhou para o relógio.
Absolutely no running threats.	Absolutamente nenhuma ameaça em execução.
But she still had other symptoms.	Mas ela ainda tinha outros sintomas.
I've come a long and hard way to bring the news.	Percorri um longo e difícil caminho para trazer a notícia.
It would hurt less.	Doeria menos.
She added her list.	Adicionou sua lista.
I can't risk anyone following me.	Não posso arriscar ninguém me seguindo.
I like to let my actions speak for me.	Eu gosto de deixar minhas ações falarem por mim.
It's so sad.	E tão triste.
Deeper than he's ever been.	Mais profundo do que ele jamais esteve.
They cannot bring us down.	Eles não podem nos derrubar.
A major cost of free treatment was time.	Um custo importante do tratamento gratuito foi o tempo.
Save time and money.	Economize tempo e dinheiro.
Do whatever you want.	Faça o que quiser.
I wonder who owns the land now.	Eu me pergunto quem tem a terra agora.
I knew exactly what that little object was.	Eu sabia exatamente o que era aquele pequeno objeto.
The property was sold last year.	A propriedade foi vendida no ano passado.
Who else feels this way?.	Quem mais se sente assim?.
But they were different now.	Mas eles eram diferentes agora.
But it goes much further than that.	Mas vai muito além disso.
It's a decision that will cost your child his life.	É uma decisão que vai custar a vida de seu filho.
I went to them.	Eu fui até eles.
Then a hand goes on a leg.	Então uma mão vai em uma perna.
If you can follow along, great.	Se você puder acompanhar, muito bem.
Questions need to be asked.	As perguntas precisam ser feitas.
It's not fair to rate it any other way.	Não é justo avaliá-lo de outra forma.
What is the first part.	Qual é a primeira parte.
All of this will cost money.	Tudo isso vai custar dinheiro.
They don't understand me.	Eles não me entendem.
Now she just had to find out who had killed him.	Agora ela só tinha que descobrir quem o havia matado.
The press knows which button to press.	A imprensa sabe qual botão apertar.
They will really appreciate it!.	Eles vão realmente apreciá-lo!.
There was nothing to stop us from taking this solution.	Não havia nada que nos impedisse de tomar essa solução.
Especially the water.	Especialmente a água.
Just being in the same room with him put her on edge.	Apenas estar na mesma sala com ele a colocou no limite.
You can't see the hand in front of his face out there.	Você não pode ver a mão na frente do seu rosto lá fora.
It wasn't particularly busy.	Não estava particularmente ocupado.
He even told me that the day we met.	Ele até me disse isso no dia em que nos conhecemos.
From a human point of view, this was a random shot.	Do ponto de vista humano, este foi um tiro ao acaso.
He won't stop giving it to you.	Ele não vai deixar de dar a você.
He'd seen this man too.	Ele tinha visto este homem também.
I face this for the first time with a feeling of hope.	Eu encaro isso pela primeira vez com um sentimento de esperança.
A quality phase.	Uma fase de qualidade.
Much remains that can be learned.	Muito permanece que pode ser aprendido.
Someone has to be in charge.	Alguém tem que estar no comando.
He used them.	Ele os usou.
I'm putting all the failure on her shoulders.	Estou colocando todo o fracasso nos ombros dela.
There was no one else there.	Não havia mais ninguém lá.
And not just me.	E não só eu.
It appears to be an office, my father's office.	Parece ser um escritório, o escritório do meu pai.
Great phone for the price.	Ótimo celular pelo preço.
We can't go by plane, that's for sure.	Não podemos ir de avião, com certeza.
Or maybe he was just her first love.	Ou talvez ele fosse apenas seu primeiro amor.
This left us two hours waiting for a new car.	Isso nos deixou duas horas esperando por um carro novo.
We could have a different definition of heat, of course.	Poderíamos ter uma definição diferente de calor, é claro.
Five people are confirmed dead.	Cinco pessoas são confirmadas mortas.
Glad you came.	Que bom que você veio.
We must question it.	Devemos questioná-lo.
It's an interesting idea.	É uma ideia interessante.
For an hour nothing seemed to be happening.	Por uma hora nada parecia estar acontecendo.
This is animal, human nature.	Isso é animal, natureza humana.
Tell her to go to hell.	Diga a ela para ir para o inferno.
Know nothing wrong.	Não conhece nada errado.
He hasn't worked since.	Ele não trabalhou desde então.
She made herself smile.	Ela se fez sorrir.
But the boy appeared in the end.	Mas o garoto apareceu no final.
They would show me a seat by the fire.	Eles me mostrariam um assento perto do fogo.
Spend the whole day, step by step.	Passe o dia inteiro, passo a passo.
And that would cause a much bigger problem.	E isso causaria um problema muito maior.
And those who paid before received nothing.	E quem pagava antes não recebia nada.
Extremely low set.	Conjunto extremamente baixo.
It was a question.	Foi uma pergunta.
He's just not that important.	Ele só não é tão importante.
That should be enough.	Isso deve ser o suficiente.
It makes me sad to think about it.	Me deixa triste pensar nisso.
The main thing in our culture is respect.	O principal em nossa cultura é o respeito.
Good quality was great throughout.	A boa qualidade foi grande em todo.
Otherwise, you would get a more complicated function.	Caso contrário, obteria uma função mais complicada.
It could have been me.	Poderia ter sido eu.
Come on, children.	Vamos, crianças.
It became more and more emotional.	Tornou-se cada vez mais emocional.
More than six months old.	Mais de seis meses de idade.
You're nervous about starting a new school.	Você está nervoso sobre começar uma nova escola.
Some teams were disappointed with the numbers.	Algumas equipes decepcionaram com os números.
From water comes life.	Da água vem a vida.
But how things are now.	Mas como as coisas estão agora.
Best of all, he's one of us.	O melhor de tudo é que ele é um dos nossos.
His body was never found.	O corpo dele nunca foi encontrado.
Anything you want to talk about or understand.	Qualquer coisa que você queira falar ou entender.
Surely he could look at them from there.	Certamente ele poderia olhar para eles de lá.
She carried her shoes in her hand.	Ela carregava os sapatos na mão.
She can write home.	Ela pode escrever para casa.
Or talk to anyone.	Ou fale com qualquer um.
The results are in.	Os resultados estão em.
Be nice to the humans you do business with.	Seja legal com os humanos com quem você faz negócios.
There was no doubt about it.	Não havia nenhuma dúvida sobre isso.
But he was careful not to like it too much.	Mas ele teve o cuidado de não gostar muito.
So lightly.	Tão ligeiramente.
This is usually where most people have guns.	Normalmente é onde a maioria das pessoas tem armas.
But there's nothing we can do.	Mas não há nada que possamos fazer.
Local kids too.	As crianças locais também.
Three women attracted me.	Três mulheres me atraíram.
Now we needed to find someone to do them.	Agora precisávamos encontrar alguém para fazê-los.
It would have been considered low.	Teria sido considerado baixo.
They are confused.	Eles estão confusos.
But the lights.	Mas as luzes.
Nothing had been taken from her.	Nada havia sido tirado dela.
I love your website.	Eu amo seu site.
He sat without moving for several minutes.	Ele ficou sentado sem se mexer por vários minutos.
I saw you lose trust in me.	Eu vi você perder a confiança em mim.
She looked asleep, happy.	Ela parecia adormecida, feliz.
Somehow, he didn't fit either.	De alguma forma, ele também não se encaixava.
He still can't have gone too far.	Ainda não pode ter ido longe demais.
But it's order.	Mas é ordem.
He doesn't point or look where we point.	Ele não aponta ou não olha para onde apontamos.
The present analysis followed two steps.	A presente análise seguiu duas etapas.
There are four of them.	Há quatro deles.
Remember that money can circulate back to you.	Lembre-se de que o dinheiro pode circular de volta para você.
With the lights on.	Com as luzes acesas.
Might not buy the argument that this was legal.	Pode não comprar o argumento de que isso era legal.
These systems are very difficult to test.	Esses sistemas são muito difíceis de testar.
Progress is everywhere.	O progresso está em toda parte.
That would never happen, of course.	Isso nunca aconteceria, é claro.
Turns out that first reaction was the correct one.	Acontece que essa primeira reação foi a correta.
You'll never want to live near a big city again.	Você nunca mais vai querer morar perto de uma cidade grande.
She said that everyone drew their people that way.	Ela disse que todo mundo desenhava seu povo dessa maneira.
It took months for the business to really start.	Levou meses para o negócio realmente começar.
He has a very strong organization.	Ele tem uma organização muito forte.
But by the way.	Mas a propósito.
Clients need to be managed.	Os clientes precisam ser gerenciados.
Now, time has changed.	Agora, o tempo mudou.
The selection of participants was made carefully.	A seleção dos participantes foi feita com cuidado.
We cannot have it in our lives.	Não podemos tê-lo em nossas vidas.
You are amazing.	Você é demais.
It was my own blood.	Era meu próprio sangue.
Now go.	Agora vá.
You have no choice in this.	Você não tem escolha nisso.
I had to make a house for myself.	Eu tive que fazer uma casa para mim.
We were told it was a choice.	Disseram-nos que era uma escolha.
Cell death follows at a later stage.	A morte celular segue em um estágio posterior.
The kids just found out they lost a friend.	As crianças acabaram de descobrir que perderam um amigo.
For every beginning, there is an end.	Para todo começo, há um fim.
Many of the women took jobs to help support their families.	Muitas das mulheres conseguiram empregos para ajudar a sustentar a família.
Of course not and I stayed.	Claro que não e fiquei.
When they fall, we get up.	Quando eles caem, nós nos levantamos.
She will take it out of here.	Ela vai tirar daqui.
It felt like something had given way.	Parecia que algo havia cedido.
They will feed you.	Eles vão te alimentar.
It could help with social issues and with jobs.	Poderia ajudar com questões sociais e com empregos.
Often, people start their training after contact.	Frequentemente, as pessoas iniciam seu treinamento após o contato.
You cannot help yourself.	Não pode ajudar a si mesmo.
Take it to all shoots.	Leve-o para todas as filmagens.
But that's not how it happened.	Mas não foi assim que aconteceu.
Students work in teams to come up with an idea for an app.	Os alunos trabalham em equipes para criar uma ideia para um aplicativo.
These days it's not clear.	Estes dias não está claro.
I wanted to be that guy.	Eu queria ser aquele cara.
Please don't run away.	Por favor, não fuja.
Patients were divided into four groups.	Os pacientes foram divididos em quatro grupos.
When the time of the world arrives.	Quando chega a hora do mundo.
However, none of this happened.	No entanto, nada disso aconteceu.
Or maybe not.	Ou talvez não.
Thus, we have no question of common law contract.	Assim, não temos nenhuma questão de contrato de direito comum.
I'm not what you would call a great friend.	Eu não sou o que você chamaria de um grande amigo.
A wonderful woman.	Uma mulher maravilhosa.
The food and staff were excellent.	A comida e a equipe foram excelentes.
I didn't believe him.	Eu não acreditei nele.
I don't really care and I have my own opinions about it.	Eu realmente não me importo e tenho minhas próprias opiniões sobre isso.
Help with everything.	Ajuda em tudo.
Tell me, you'll feel better.	Diga-me, você vai se sentir melhor.
It was too small or too short in the back.	Era muito pequeno ou muito curto nas costas.
I press.	Eu pressiono.
Keep your eyes on your left hand.	Mantenha os olhos na mão esquerda.
What you do is wrong, boys.	O que vocês fazem é errado, rapazes.
There was a future.	Havia um futuro.
It's very easy for them.	É muito fácil para eles.
It's better than walking.	É melhor do que andar.
She knows the order.	Ela sabe a ordem.
This is not true.	Isso não é verdade.
You did.	Você o fez.
The man who tried to help my wife discovered this.	O homem que tentou ajudar minha esposa descobriu isso.
It won't do your back any good.	Isso não vai fazer bem às suas costas.
There is no need for it.	Não há necessidade disso.
And there was a human body lying next to me.	E havia um corpo humano deitado ao meu lado.
I tried it.	Eu tentei isso.
He was short and fat.	Ele era baixo e gordo.
And say why the things you found are not useful to you.	E diga por que as coisas que você encontrou não são úteis para você.
Learn to enjoy cooking instead of eating out.	Aprenda a gostar de cozinhar, em vez de comer fora.
The number of students taught by them will be in the thousands.	O número de alunos ensinados por eles será na casa dos milhares.
He was looking at one of them.	Ele estava olhando para um deles.
That's my train.	Esse é o meu trem.
You must choose the perfect title for your page.	Você deve escolher o título perfeito para sua página.
The smell of fear.	O cheiro do medo.
The truth is, they never do.	A verdade é que nunca o fazem.
It must be good tea.	Deve ser um bom chá.
We'll let you know when we're ready.	Avisaremos quando estivermos prontos.
But if he is love, he cannot be.	Mas se ele é amor, ele não pode ser.
It wasn't that heavy for someone like him.	Não era tão pesado para alguém como ele.
We cannot choose whether or not to affect others.	Não podemos escolher se afetamos ou não os outros.
What they're doing is huge.	O que eles estão fazendo é enorme.
I see things differently.	Eu vejo as coisas de forma diferente.
He missed the next four games.	Ele perdeu os próximos quatro jogos.
He went to the kitchen to get the scale.	Ele foi até a cozinha pegar a balança.
I wish it had been more difficult.	Eu gostaria que tivesse sido mais difícil.
Me too, in the beginning.	Eu também, no começo.
I wouldn't go anywhere.	Eu não iria a lugar nenhum.
He couldn't let his mind take the next step and the next.	Ele não podia deixar sua mente dar o próximo passo e o próximo.
All that changed when the laws were passed.	Tudo isso mudou quando as leis foram aprovadas.
Things were bad before.	As coisas estavam ruins antes.
There are many reasons for this, and this is a big one.	Há muitas razões para isso, e esta é uma grande.
I didn't pay much attention to it.	Não prestei muita atenção nisso.
Many were.	Muitos foram.
There isn't a more popular player on the field this week.	Não há um jogador mais popular em campo esta semana.
I never won an argument with him.	Nunca ganhei uma discussão com ele.
I believe there was a wedding there at some point.	Eu acredito que houve um casamento lá em algum momento.
My parents arrived a few hours later.	Meus pais chegaram algumas horas depois.
She wouldn't tell them how she spent the morning crying.	Ela não iria dizer a eles como ela passou a manhã chorando.
I can't decide.	Eu não posso decidir.
Now was her opportunity.	Agora era sua oportunidade.
Heat over medium heat to boil.	Aqueça em fogo médio para ferver.
There is silence at the head of the table.	Há silêncio da cabeceira da mesa.
Sleep quality improved in both groups.	A qualidade do sono melhorou em ambos os grupos.
But my own opinions are different.	Mas minhas próprias opiniões são diferentes.
You did a great job on them.	Você fez um ótimo trabalho neles.
And on the other hand, learn to deal with failure.	E por outro lado, aprenda a lidar com o fracasso.
It may or may not have been able to time travel.	Pode ou não ter sido capaz de viajar no tempo.
You should try!.	Você deveria tentar!.
It's physical.	É físico.
People have many reasons to buy or sell.	As pessoas têm muitas razões para comprar ou vender.
He is my son.	Ele é meu filho.
They then began to bomb the city.	Eles então começaram a bombardear a cidade.
Someone might be watching and listening.	Alguém talvez estivesse assistindo e ouvindo.
That wasn't fair.	Isso não era justo.
Don't go against the story mechanics.	Não vá contra o mecanismo da história.
You just need to protect yourself against your actions.	Você só precisa se proteger contra suas ações.
That wasn't going to work.	Isso não ia funcionar.
He absolutely loves it.	Ele absolutamente adora.
What is up to you is how you spend each day.	O que depende de você é como você gasta cada dia.
I bought these things quickly at a photo store.	Eu comprei essas coisas rapidamente em uma loja de fotos.
I need both.	Eu preciso dos dois.
Someone who doesn't feel understood will not listen easily.	Alguém que não se sente compreendido não ouvirá facilmente.
You will make different food choices.	Você fará diferentes escolhas alimentares.
The one who had faith.	Aquele que tinha fé.
And we're going to make it work.	E nós vamos fazer isso funcionar.
Lot and street parking.	Lote e estacionamento na rua.
I needed to know who did this.	Eu precisava saber quem fez isso.
And very quickly it became thousands of people.	E muito rapidamente se tornou milhares de pessoas.
And he will know where.	E ele saberá onde.
He's been on the run for six or seven months.	Ele está fugindo há seis ou sete meses.
He plans to share this with us soon.	Ele planeja compartilhar isso conosco em breve.
Let's hope that happens anyway.	Vamos torcer para que isso aconteça de qualquer maneira.
This product is reasonably priced.	Este produto tem preço razoável.
I could have kept it forever.	Eu poderia tê-lo guardado para sempre.
Just heat them up for a minute or so.	Basta aquecê-los por um minuto ou mais.
But this is not the end.	Mas isso não é o fim.
I just don't understand.	Eu simplesmente não entendo.
And everyone wanted to go to dinner.	E todos queriam ir jantar.
That was more than wrong.	Isso foi mais do que errado.
Or rather, he abandoned his wife and four children.	Ou melhor, ele abandonou sua esposa e seus quatro filhos.
We are ten.	Somos dez.
He would like to cry.	Ele gostaria de chorar.
And that's the story.	E essa é a história.
In this section, we will review this construction.	Nesta seção, revisaremos essa construção.
However, no one else seemed aware of it.	No entanto, ninguém mais parecia ciente disso.
The reasons are well known.	As razões são bem conhecidas.
I can even change your hair color if you wish.	Posso até mudar a cor do seu cabelo, se desejar.
I'm not ready.	Eu não estou preparado.
The actual types of equipment used for these measurements were not recorded.	Os tipos reais de equipamentos usados ​​para essas medições não foram registrados.
She didn't know anything.	Ela não sabia de nada.
But things have changed in the world.	Mas as coisas mudaram no mundo.
Nothing we hadn't seen before.	Nada que não tivéssemos visto antes.
This was the third.	Este foi o terceiro.
For nine days.	Por nove dias.
He still is.	Ele ainda está.
She listened to the advice, but she couldn't help it.	Ela ouviu o conselho, mas não pôde evitar.
This case is no exception.	Este caso não é exceção.
I had no control over my actions.	Eu não tinha controle sobre minhas ações.
I'm still afraid to move.	Eu temo ainda me mexer.
He didn't want to talk to her right away.	Ele não queria falar com ela imediatamente.
Press the end of the mouth to split the body.	Pressione a extremidade da boca para dividir o corpo.
Let's look at other starting points.	Vejamos outros pontos de partida.
We thank you for this food.	Agradecemos por este alimento.
He got up and went to the window.	Ele se levantou e foi até a janela.
Room very clean and comfortable, with a good breakfast too.	Quarto muito limpo e confortável, com um bom café da manhã também.
I don't know what it's for.	Não sei para que serve.
There will be another set of accusations.	Haverá outro conjunto de acusações.
I could feel everyone in the circle.	Eu podia sentir todos no círculo.
You were supposed to meet me at the hospital.	Você deveria me encontrar no hospital.
Of course, this is the human image.	Claro, esta é a imagem humana.
Which doesn't mean much.	O que não significa muito.
He might even want to return them.	Ele pode até querer devolvê-los.
He didn't expect them to.	Ele não esperava que eles o fizessem.
You can just imagine.	Você pode apenas imaginar.
But she could think of many others.	Mas ela podia pensar em muitos outros.
He would never be able to get past her.	Ele nunca seria capaz de passar nada por ela.
But we were very happy to have it.	Mas ficamos muito felizes em tê-la.
In the hot night, the air is heavy against my skin.	Na noite quente, o ar é pesado contra minha pele.
Come on, let's drink to this.	Venha, vamos beber a isso.
Open it and you're good to go.	Abra-o e você está pronto para ir.
They're not making it.	Eles não estão conseguindo.
However, the answer will remain the same.	No entanto, a resposta permanecerá a mesma.
The battle and the killing continued.	A batalha e a matança continuaram.
We have to improve as a team in the long term.	Temos que melhorar como equipe a longo prazo.
Everyone thought it was very good.	Todos acharam muito bom.
There are other ways of thinking about the body and beauty.	Existem outras maneiras de pensar sobre o corpo e a beleza.
Love at first sight worked for them, but that was rare.	Amor à primeira vista funcionou para eles, mas isso era raro.
All this.	Tudo isso.
It is simply not an option to do otherwise.	Simplesmente não é uma opção para fazer o contrário.
Upon reasonable notice and on fair terms.	Mediante aviso razoável e nos termos justos.
One, obviously, was time.	Um, obviamente, era o tempo.
They are so fun to watch.	Eles são tão engraçados de assistir.
He had never heard the name.	Ele nunca tinha ouvido o nome.
My car is fine.	Meu carro está bem.
I heard about it this morning.	Eu ouvi sobre isso esta manhã.
We develop certain survival skills.	Desenvolvemos certas habilidades de sobrevivência.
I didn't know what to say to her.	Eu não sabia o que dizer a ela.
It didn't make sense to me.	Não fazia sentido para mim.
You have to remember, these women are so young.	Você tem que lembrar, essas mulheres são tão jovens.
It burned.	Ele queimou.
The second view does not update its content.	A segunda visualização não atualiza seu conteúdo.
Is that you.	E você.
A lot of time has gone.	Muito tempo se foi.
And not now.	E não agora.
But his had been a different war.	Mas a sua tinha sido uma guerra diferente.
If you hadn't saved him.	Se você não o tivesse salvado.
I walk around.	Eu ando por aí.
It was no accident.	Não foi acaso.
I was going to call you later.	Eu ia te ligar mais tarde.
And not just any office.	E não qualquer escritório.
In fact, in the short term, your site takes a hit.	Na verdade, no curto prazo, seu site é atingido.
High five yourself now, please.	High five você mesmo agora, por favor.
I had to change companies.	Tive que mudar de empresa.
I hold on, taking pictures.	Eu me seguro, tirando fotos.
I'm sure you're not beyond help.	Tenho certeza de que você não está além da ajuda.
Not against a man.	Não contra um homem.
I would appreciate any help.	Eu apreciaria qualquer ajuda.
The others stopped behind me.	Os outros pararam atrás de mim.
She was traffic.	Ela era trânsito.
Even at the beginning she is really a rock.	Mesmo no início é realmente uma pedra.
But this is not my point.	Mas este não é o meu ponto.
I will never let you go.	Eu nunca vou deixar você ir.
Let her take care of herself.	Deixe que ela cuide de si mesma.
He is now one of the biggest movie stars in the world.	Ele é agora uma das maiores estrelas de cinema do mundo.
It was funny that he didn't see any kids on the road.	Era engraçado ele não ver nenhuma criança na estrada.
The table was set for two.	A mesa estava posta para dois.
Other cases remained open longer.	Outros casos permaneceram abertos por mais tempo.
He said he was the best there is.	Ele disse que ele era o melhor que existe.
Importantly, rare things are valuable.	Importante, coisas raras são valiosas.
Maybe too bright.	Talvez muito brilhante.
No bed frame.	Sem estrutura de cama.
There was no way we were married back then.	Não havia como estarmos casados ​​naquela época.
I'll eat it and say it was perfect.	Vou comer e dizer que estava perfeito.
You wonder how they tell it.	Você se pergunta como eles contam isso.
And it should be an online game.	E deveria ser um jogo online.
Start here.	Comece aqui.
She knew that now.	Ela sabia disso agora.
More on that below.	Mais sobre isso abaixo.
I would try to change, for her.	Eu tentaria mudar, por ela.
I got to know from the link below, hope it helps you.	Eu tenho que saber a partir do link abaixo, espero que ajude você.
This is sorted by date.	Isso é ordenado por data.
It was a matter that was none of my business.	Era um assunto que não era da minha conta.
However, she still lives in her own apartment.	No entanto, ela ainda mora em seu próprio apartamento.
You only get three per game.	Você recebe apenas três por partida.
He cannot work in extreme heat or cold.	Ele não pode trabalhar em calor ou frio extremos.
She had passed.	Ela tinha passado.
The quality and vision of this show.	A qualidade e visão desse show.
It's not so bad.	Não é tão ruim.
No drugs were found.	Nenhuma droga foi encontrada.
So there had to be another place.	Então tinha que haver outro lugar.
I find this very true.	Acho isso muito verdade.
That they do so much with so little is a wonder.	Que eles fazem tanto com tão pouco é uma maravilha.
You can create classes, which you later push to the database.	Você pode criar classes, que você envia posteriormente para o banco de dados.
You do not need to do anything else.	Você não precisa fazer mais nada.
Three measurements were taken at a target temperature.	Três medições foram feitas em uma temperatura alvo.
So they are a very, very good and strong team.	Então eles são uma equipe muito, muito boa e forte.
Do not use near eyes.	Não use perto dos olhos.
I am upset.	Estou chateado.
Nothing is stronger than that.	Nada é mais forte do que isso.
I think it's closer to the solution.	Acho que está mais perto da solução.
Users of this equipment are subject to personal injury.	Os usuários deste equipamento estão sujeitos a lesões pessoais.
In fact, we don't talk much about anything.	Na verdade, não falamos muito sobre nada.
His father was still in the kitchen, by the phone.	Seu pai ainda estava na cozinha, ao lado do telefone.
He found it in new product development.	Ele o encontrou no desenvolvimento de novos produtos.
He wasn't just his son, he was his friend now.	Ele não era apenas seu filho, mas seu amigo agora.
You might want to consider this.	Você pode querer considerar isso.
The fear passed.	O medo passou.
No differences were found between the groups.	Não foram encontradas diferenças entre os grupos.
Few were on foot.	Poucos estavam a pé.
One person, the driver of the car, was seriously injured.	Uma pessoa, o motorista do carro, ficou gravemente ferida.
They notice you.	Eles o notam.
Wine and how it becomes magical is a very complicated web.	O vinho e como ele se torna mágico é uma teia muito complicada.
There are thousands of them.	Há milhares deles.
They treat you so well.	Eles te tratam tão bem.
That's nothing.	Isso não é nada.
It made sense to me.	Fez sentido para mim.
But it's me, and everyone like me, they want to have.	Mas sou eu, e todos como eu, eles querem ter.
It was an amazing thing to be a part of.	Foi uma coisa incrível fazer parte.
The left was not an option.	A esquerda não era uma opção.
I would say you would have much better luck with them.	Eu diria que você teria muito mais sorte com eles.
And they want me with them.	E eles me querem com eles.
They take care of me.	Eles cuidam de mim.
None have been seen for more than thirty years.	Nenhum foi visto por mais de trinta anos.
Not even his words stopped.	Nem suas palavras se detiveram.
We don't want to be in the sun.	Não queremos ficar ao sol.
We just go about our daily lives as if nothing is wrong.	Nós apenas seguimos nossas vidas diárias como se nada estivesse errado.
He's been too good.	Ele tem sido bom demais.
She needs my arms around her.	Ela precisa dos meus braços em volta dela.
Stay on the main road.	Fique na estrada principal.
We have to find these people before they realize we're looking.	Temos que encontrar essas pessoas antes que percebam que estamos procurando.
Even credit cards.	Até os cartões de crédito.
All of these activities require three main resources to be successful.	Todas essas atividades exigem três recursos principais para serem bem-sucedidas.
Of course my drug use got worse for a while.	Claro que meu uso de drogas piorou por um tempo.
That seemed to help.	Isso pareceu ajudar.
New week, new mix set.	Nova semana, novo conjunto de mix.
Let's just say no one has ever seen her.	Digamos que ninguém nunca a viu.
Some may have given up on the idea.	Alguns podem ter desistido da ideia.
However, on other days, he might seem quite normal.	No entanto, em outros dias, ele poderia parecer bastante normal.
Money on the table.	Dinheiro na mesa.
You drink it, it's good.	Você bebe isso, fica bom.
But you can never be sure of things.	Mas nunca se pode ter certeza das coisas.
They gave their consent to this change in treatment.	Eles deram o seu consentimento para esta mudança de tratamento.
I ordered a medium.	Eu pedi um médio.
I know and like his father.	Eu conheço e gosto do pai dele.
My wish is in a week.	Meu desejo é daqui a uma semana.
Contains the correct public key.	Contém a chave pública correta.
But we did it three years ago.	Mas fizemos isso há três anos.
They finally meet again and fight.	Eles finalmente se encontram novamente e lutam.
And that may have been true.	E isso pode ter sido verdade.
And their eyes meet.	E seus olhos se encontram.
And then to bed.	E depois para a cama.
It was just stone, wood and metal.	Era apenas pedra, madeira e metal.
The letter made me feel like a failure.	A carta me fez sentir um fracasso.
Something had gone terribly wrong.	Algo tinha dado muito errado.
So she really wanted to.	Então ela queria muito.
Lovely hotel in a quiet location.	Adorável hotel em localização tranquila.
However, it will be too late.	No entanto, será tarde demais.
But he couldn't.	Mas ele não poderia.
We deal with healthy people.	Lidamos com pessoas saudáveis.
How it came to be turned to stone.	Como veio a se transformar em pedra.
But if you don't, that's fine.	Mas se você não fizer isso, tudo bem.
I analyzed here.	Eu analisei aqui.
Running for president is ultimately a deeply personal decision.	Concorrer à presidência, em última análise, é uma decisão profundamente pessoal.
However, there may be some special cases where it can be.	No entanto, pode haver alguns casos especiais em que pode ser.
Don't make sense.	Não faça sentido.
He had to find a wife.	Ele tinha que encontrar uma esposa.
Brought to the first.	Trazido para o primeiro.
I love this knife.	Eu amo essa faca.
This is something you need to avoid.	Isso é algo que você precisa evitar.
However, he had no power to stop her from speaking.	No entanto, ele não tinha poder para impedi-la de falar.
And probably they spread it from hospital to hospital.	E provavelmente eles o espalharam de hospital em hospital.
None of us could believe what we saw.	Nenhum de nós podia acreditar no que vimos.
Keep mixing.	Continue a misturar.
I wondered if they thought about me from time to time.	Eu me perguntei se eles pensavam em mim de vez em quando.
It has been difficult.	Tem sido difícil.
Follow that .	Segue que .
Thus, an article being carried by the two or.	Assim, um artigo sendo transportado pelos dois ou.
I didn't have a team.	Eu não tinha time.
I never doubt myself.	Eu nunca duvido de mim.
However, claimant.	No entanto, reclamante.
So it is said.	Assim é dito.
Animals do not see beauty or judge us on the basis of it.	Os animais não vêem a beleza nem nos julgam com base nela.
Rule four is the only constant.	A regra quatro é a única constante.
There were some very solid reasons for doing this.	Havia algumas razões muito sólidas para fazer isso.
I found it very good.	Achei muito bom.
They are nothing but skin and bones.	Eles não são nada além de pele e ossos.
That's the situation.	Essa é a situação.
They will never let you stop.	Eles nunca vão deixar você parar.
Then everything in the world became quiet.	Então tudo no mundo ficou quieto.
Fear has no right in your life.	O medo não tem direito em sua vida.
You agreed to a price and it was paid.	Você concordou com um preço e foi pago.
He was early and prepared for an important meeting.	Ele estava adiantado e preparado para uma reunião importante.
I failed the other two.	Eu falhei nos outros dois.
Hope this helps!.	Espero que isto ajude!.
Circle, he said.	Círculo, ele disse.
Until now, few people have understood this.	Até agora, poucas pessoas entenderam isso.
There used to be cars that looked like cars too.	Costumava haver carros que pareciam carros também.
See what happened to the cell phone industry.	Veja o que aconteceu com a indústria de telefonia celular.
Other smaller studies support this finding.	Outros estudos menores apoiam esse achado.
Their problems only made them stronger and more responsible.	Seus problemas só os tornaram mais fortes e mais responsáveis.
Ready for action.	Pronto para a ação.
Maybe this is love.	Talvez isso seja amor.
And they won't mind.	E eles não vão se importar.
Your presence may be having an effect.	Sua presença pode estar surtindo efeito.
It's time for a new management.	Está na hora de uma nova gestão.
Lots of water under the bridge now, between us.	Muita água debaixo da ponte agora, entre nós.
However, as we have noted, this does not seem possible.	No entanto, como observamos, isso não parece possível.
Now, there was only my face.	Agora, havia apenas o meu rosto.
Turning your back on that skill was wrong.	Virar as costas para essa habilidade era errado.
This is the last birth.	Este é o último nascimento.
I was on the national news services.	Eu estava nos serviços de notícias nacionais.
The thought hurt.	O pensamento doeu.
She died this morning.	Ela morreu esta manhã.
The code works, however.	O código funciona, no entanto.
That's why sometimes you feel sad.	É por isso que às vezes você se sente triste.
I don't want you here playing in those streets.	Eu não quero você aqui brincando naquelas ruas.
I'm here now to help you through it.	Estou aqui agora para ajudá-lo a passar por isso.
We had four weeks to work on the project.	Tivemos quatro semanas para trabalhar no projeto.
Two main findings are reported.	Duas descobertas principais são relatadas.
He did it in high school.	Ele fez isso no ensino médio.
If necessary, the test methods applied must be clearly explained.	Se necessário, os métodos de teste aplicados devem ser claramente explicados.
This is just our time.	Este é apenas o nosso tempo.
That's commerce.	Isso é comércio.
We hate and fear each other.	Nós nos odiamos e tememos uns aos outros.
But gun control is not enough.	Mas o controle de armas não é suficiente.
All we can do now is wait.	Tudo o que podemos fazer agora é esperar.
Not every path is valid.	Nem todo caminho é válido.
I like my hair.	Eu gosto do meu cabelo.
An instance can be found in s.	Uma instância pode ser encontrada em s.
So if that's what you're interested in, then be careful.	Então, se é isso que você está interessado, então tome cuidado.
I didn't say much.	Eu não disse muito.
This is rarely the case.	Isso raramente é o caso.
That was difficult.	Isso foi difícil.
Stay home from work or school if you are sick.	Fique em casa do trabalho ou da escola se estiver doente.
The house lights are on.	As luzes da casa estão acesas.
I hope they turn this into a movie.	Espero que transformem isso em um filme.
When she came.	Quando ela veio.
I recommend a listen to anyone.	Eu recomendo uma escuta a ninguém.
The boy was smart, but he couldn't think.	O garoto era inteligente, mas não conseguia pensar.
But if you look at the government up close, people move to the left.	Mas se virem o governo de perto, as pessoas se movem para a esquerda.
Before they did.	Antes que eles o fizessem.
He'd heard there was twice as much.	Ele tinha ouvido que havia o dobro disso.
We weren't even human in their eyes.	Nós nem éramos humanos aos olhos deles.
But it was too late.	Mas era tarde demais.
She would be in bed.	Ela estaria na cama.
But there was no one around, it seemed.	Mas não havia ninguém por perto, parecia.
I would like to thank one person in particular for making this happen.	Gostaria de agradecer a uma pessoa em particular por fazer isso acontecer.
I want to see the play happen.	Eu quero ver a peça acontecer.
One of the big problems was changing the laws.	Um dos grandes problemas foi mudar as leis.
She didn't seem to notice that her voice was raised.	Ela não pareceu notar que sua voz estava levantada.
Take the cup.	Pegue o copo.
You weren't ready for this.	Você não estava pronto para isso.
Brown doesn't take my father seriously.	Brown não leva meu pai a sério.
There are six characters in the game.	Há seis personagens no jogo.
Write the question.	Escreva a pergunta.
I actually don't like to do that.	Na verdade eu não gosto de fazer isso.
Therefore, it is important to know when they graduated.	Portanto, é importante saber quando eles se formaram.
If you happen to see this, please don't judge me.	Se acontecer de você ver isso, por favor, não me julgue.
He opened his eyes and saw a tree.	Ele abriu os olhos e viu uma árvore.
Come to dinner.	Venha para o jantar.
That terrible fear grew.	Esse medo terrível cresceu.
It just wasn't possible.	Simplesmente não era possível.
Sounds like a good idea to me.	Parece-me uma boa ideia.
This study brought a result quite different from what was expected.	Este estudo trouxe um resultado bastante diferente do esperado.
There is no solution.	Não existe solução.
They just have no sense of personal ownership.	Eles simplesmente não têm senso de propriedade pessoal.
I know I may have appeared differently on the show.	Eu sei que pode ter aparecido de forma diferente no show.
You saw the statement.	Você viu a declaração.
You can just go to our website and try out various features.	Você pode simplesmente ir ao nosso site e experimentar vários recursos.
Because she had touched him.	Porque ela o havia tocado.
When that happens, the tools are no longer in charge, you are.	Quando isso acontece, as ferramentas não estão mais no comando, você está.
Two different experiments were conducted in this study.	Dois experimentos diferentes foram conduzidos neste estudo.
But here goes.	Mas aqui vai.
This build is following the same pattern so far.	Esta compilação está seguindo o mesmo padrão até agora.
This was harder for him than you might think.	Isso foi mais difícil para ele do que você imagina.
Or maybe she felt my eyes on the back of her neck.	Ou talvez ela tenha sentido meus olhos em sua nuca.
They can be a pain to work with.	Eles podem ser uma dor para trabalhar.
And they only have one weapon.	E eles só têm uma arma.
I could barely see anyone walking towards me.	Eu mal podia ver alguém andando em minha direção.
This brings us to the present.	Isso nos traz ao presente.
Pure spring water.	Água de nascente pura.
Yes, he will be fine.	Sim, ele vai ficar bem.
That's the truth.	Essa é a verdade.
You are very close to it.	Você está muito perto disso.
All the main lines and products are there.	Todas as principais linhas e produtos estão lá.
He then leaves and returns to the city.	Ele então sai e volta para a cidade.
And have fun.	E divirta-se.
Can be better.	Pode ficar melhor.
We want to share this.	Queremos dividir isso.
A very successful one.	Um muito bem sucedido.
Like anyway you want to play this.	Como de qualquer maneira você quer jogar isso.
Customer service is asking me to visit the service center.	O atendimento ao cliente está me pedindo para visitar o centro de serviço.
Nothing makes a difference.	Nada faz diferença.
He will leave.	Ele vai sair.
Never forget them.	Nunca os esqueça.
For the rest of us, there is hope.	Para o resto de nós, há esperança.
The two looked confused.	Os dois pareciam confusos.
The bedroom door closed.	A porta do quarto se fechou.
Change the type of meat.	Mude o tipo de carne.
See and stop it.	Veja e pare com isso.
I'm afraid things might get more complicated as children get older.	Receio que as coisas possam ficar mais complicadas à medida que as crianças crescem.
The company backtracked on this attack.	A empresa voltou atrás neste ataque.
In normal, everyday life.	Na vida normal, diária.
Besides, it was too late.	Além disso, era tarde demais.
I need money.	Eu preciso de dinheiro.
And that was the end of it.	E esse foi o fim de tudo.
It's a faith.	É uma fé.
He agreed and we dressed quickly.	Ele concordou e nos vestimos rapidamente.
You will make friends.	Você vai fazer amigos.
We did everything we could to be prepared.	Fizemos tudo o que podíamos para estarmos preparados.
Yes, it can be so.	Sim, pode ser assim.
From the minute we arrived we were really taken care of.	A partir do minuto em que chegamos, fomos realmente cuidados.
Well, it's that time again.	Bem, é aquela hora novamente.
He'll want someone to help him there.	Ele vai querer alguém para ajudá-lo lá.
I never thought much about it.	Eu nunca pensei muito sobre isso.
It is important to be in good shape for this type of session.	É importante estar em boa forma para este tipo de sessão.
There was a lot of food to go around.	Havia muita comida para circular.
He gave me confidence.	Ele me deu confiança.
I don't think it would be that difficult.	Eu não acho que seria tão difícil.
It is very difficult to get to the right window.	É muito difícil chegar à janela certa.
Take a case.	Pegue um caso.
A great doctor is worth putting up with.	Vale a pena aturar um grande médico.
At first it was sweet.	No começo era doce.
I like the fact that they're a little out of the way.	Eu gosto do fato de que eles estão um pouco fora do caminho.
Only after both are finished should you trigger the method to save the image.	Somente depois que ambos terminarem você deve disparar o método para salvar a imagem.
It will seem obvious.	Vai parecer óbvio.
He really wanted this job.	Ele realmente queria esse emprego.
I can say this because it's true.	Posso dizer isso porque é verdade.
A big surprise.	Uma grande surpresa.
Because we have body, speech and mind.	Porque temos corpo, fala e mente.
As such, we use both approaches.	Como tal, usamos as duas abordagens.
So why keep asking.	Então por que continuar perguntando.
Things started to get serious.	As coisas começaram a ficar sérias.
He was kept busy, however.	Ele foi mantido ocupado, no entanto.
I do not know what to think.	Eu não sei o que pensar.
She was waiting at her friend's house.	Ela estava esperando na casa de seu amigo.
Not that there was anything else to see back then.	Não que houvesse mais alguma coisa para ver naquela época.
When he got home, he turned around.	Ao chegar em casa, ele se virou.
Everything was going very well.	Tudo estava indo muito bem.
I don't have time for everyone.	Não tenho tempo para todos.
I think life just got wonderful.	Acho que a vida acabou de se tornar maravilhosa.
It seems to fit almost every track in my music library.	Parece se encaixar em quase todas as faixas da minha biblioteca de músicas.
Not on the floor.	Não no chão.
T is that woman.	T é aquela mulher.
For four hours.	Por quatro horas.
He wasn't hurt, however.	Ele não estava ferido, no entanto.
He suddenly wondered what he was doing here on this street.	De repente, ele se perguntou o que estava fazendo aqui nesta rua.
The hall was filled with rock music.	O salão estava cheio de música rock.
Such a strange child.	Uma criança tão estranha.
It's not good to have each other.	Não é bom ter um ao outro.
She wants the children in her care to have a better life.	Ela quer que as crianças sob seus cuidados tenham uma vida melhor.
In my memory this happened more than once.	Na minha memória isso aconteceu mais de uma vez.
She wasn't wrong.	Ela não estava errada.
If not, just follow the steps above again.	Se não, basta seguir os passos acima novamente.
She is the mother in me.	É a mãe em mim.
There are no special things within the plane or even type.	Não há coisas especiais dentro do plano ou mesmo tipo.
He can be seen briefly in the video as well.	Ele pode ser visto brevemente no vídeo também.
Some of us got the explanation right away.	Alguns de nós receberam a explicação imediatamente.
That was my problem.	Esse era o meu problema.
She doesn't want her difference to be accepted.	Ela não quer que sua diferença seja aceita.
We're ready when you are.	Estamos prontos quando você estiver.
We weren't getting grades from either of them.	Não estávamos recebendo notas de nenhum dos dois.
But the machine does not wait.	Mas a máquina não espera.
They are a great defense.	Eles são uma grande defesa.
Also, don't talk about the dead like that.	Além disso, não fale sobre os mortos assim.
I just became really good friends with everyone there.	Acabei de me tornar muito amigo de todos lá.
She worked a lot.	Ela trabalhou muito.
Signed below the image area.	Assinado abaixo da área da imagem.
For him, it was her job.	Para ele, era seu trabalho.
You can find another.	Você pode encontrar outro.
That's what's sad.	É isso que é triste.
There are technical points to think about.	Há pontos técnicos para pensar.
I think he must have been sick for a long time.	Acho que ele deve estar doente há muito tempo.
I couldn't bear it if something happened to her.	Eu não poderia suportar se algo acontecesse com ela.
Here, her ideas help protect the world.	Aqui, suas ideias ajudam a proteger o mundo.
So too with people.	Assim também com as pessoas.
However, you should carefully consider whether it is for you.	No entanto, você deve considerar cuidadosamente se é para você.
I don't even remember what it was about.	Eu nem me lembro do que se tratava.
I show them that teachers are human too.	Mostro a eles que os professores também são humanos.
The file path changes every day and configure it accordingly.	O caminho do arquivo muda a cada dia e o configure de acordo.
Just leave.	Apenas deixe.
Performed data analysis and wrote the manuscript.	Realizou a análise dos dados e redigiu o manuscrito.
His home phone number was extremely private.	Seu número de telefone residencial era extremamente privado.
Also, it's an unusual choice.	Além disso, é uma escolha incomum.
I can't go out like this.	Eu não posso sair assim.
I had missed him, especially in the last year.	Eu tinha sentido falta dele, especialmente no ano passado.
All eyes followed him.	Todos os olhos o seguiram.
There are many ways to do this.	Há muitas maneiras de fazer isso.
There he sat and worried.	Lá ele se sentou e preocupado.
I've been away for two weeks.	Estou ausente há duas semanas.
We gave them everything.	Demos tudo a eles.
Do you still see mine?.	Você ainda vê o meu?.
A man and his dog, trying to understand.	Um homem e seu cachorro, tentando entender.
They weren't living.	Eles não estavam vivendo.
Or at least more right.	Ou pelo menos mais certo.
Some are hard to find.	Alguns são difíceis de encontrar.
It was summer and it was hot enough.	Era verão e estava quente o suficiente.
He just seemed to have disappeared from the face of the earth.	Ele simplesmente parecia ter desaparecido da face da terra.
Or one by train and one by boat.	Ou um de trem e outro de barco.
Add more rose water to taste.	Adicione mais água de rosas a gosto.
According to friends, he was essentially broke when he passed away.	De acordo com amigos, ele estava essencialmente quebrado quando faleceu.
So they started writing great stuff for me.	Então eles começaram a escrever coisas ótimas para mim.
You will only die with me.	Você só vai morrer comigo.
She placed her hand in his.	Ela colocou a mão na dele.
The reason is still unknown.	O motivo ainda é desconhecido.
He gives us time to grow.	Ele nos dá tempo para crescer.
He wants to receive information and he wants to understand.	Ele quer receber informações e quer entender.
And then tomorrow, you start the whole business again.	E então amanhã, você começa todo o negócio novamente.
Put first things first.	Colocar as primeiras coisas primeiro.
Give them this right.	Dê-lhes este direito.
This is especially true because you are new to the organization.	Isso é especialmente verdadeiro porque você é novo na organização.
This is critical.	Isso é fundamental.
So we were ready.	Então estávamos preparados.
You've talked to her before.	Você já conversou com ela antes.
We have each other.	Nós temos um ao outro.
Then she got better.	Então ela melhorou.
Things are happening much faster.	As coisas estão acontecendo muito mais rápido.
More clearly at the appropriate time.	Mais claramente no momento apropriado.
No, not the floor.	Não, não o chão.
It will not go further for practical reasons.	Não irá mais longe por razões práticas.
There was an error.	Havia um erro.
Fear will keep local systems in line.	O medo manterá os sistemas locais alinhados.
Sometimes there seem to be more of them than of the other kind.	Às vezes parece haver mais deles do que do outro tipo.
It wasn't my idea.	Não foi minha ideia.
You have to help the team.	Você tem que ajudar a equipe.
My poor son finally made it.	Meu pobre filho finalmente conseguiu.
You want me out.	Você me quer fora.
The funny thing is the blood.	O engraçado é o sangue.
I'm sorry.	Me desculpe.
And totally surprised to be here.	E totalmente surpreso por estar aqui.
I ran to stop him and pushed him back with both hands.	Corri para detê-lo e o empurrei para trás com as duas mãos.
There was no difference in heart rate between the two groups.	Não houve diferença na frequência cardíaca entre os dois grupos.
There had to be more to the story.	Tinha que haver mais na história.
I heard my heart beat.	Ouvi meu coração bater.
I told him that from the start.	Eu disse isso a ele desde o início.
One by one, each argument is added to get the total result.	Um por um, cada argumento é adicionado para obter o resultado total.
At least that part looked familiar.	Pelo menos essa parte parecia familiar.
Never gone up before.	Nunca subiu antes.
It should come out this fall.	Deve sair neste outono.
His past actions suggest otherwise.	Suas ações anteriores sugerem o contrário.
Now one thing.	Agora uma coisa.
He doesn't join any of the games.	Ele não entra em nenhum dos jogos.
And they weren't in much danger.	E eles não estavam em grande perigo.
So far, such an experiment has not been done.	Até o momento, tal experimento não foi feito.
With the food.	Com a comida.
And it had been an almost complete failure.	E tinha sido um fracasso quase completo.
He decided to wait for a better window of opportunity.	Ele decidiu esperar por uma janela de oportunidade melhor.
Play carefully.	Jogue com cuidado.
And not everything has to be about money.	E nem tudo tem que ser sobre dinheiro.
I recommend something else.	Eu recomendo outra coisa.
You can have very different patterns.	Você pode ter padrões bem diferentes.
And that could still be the case.	E esse ainda pode ser o caso.
I just don't know how to start the conversation.	Só não sei como começar a conversa.
These problems are often difficult problems with a long history.	Esses problemas geralmente são problemas difíceis com uma longa história.
Anyway, she didn't have much of a case.	De qualquer forma, ela não tinha muito caso.
It's a long drive to your parents' house.	É uma longa viagem até a casa dos seus pais.
This may explain its poor performance.	Isso pode explicar seu mau desempenho.
Draw the shoulders forward, past the ears.	Desenhe os ombros para a frente, passando pelas orelhas.
Then he turned and looked at me again.	Então ele se virou e olhou para mim novamente.
To put out.	Para colocar para fora.
They still don't know who you are.	Eles ainda não sabem quem você é.
If that were true.	Se isso fosse verdade.
It takes time like that.	Leva um tempo assim.
He loves the game.	Ele adora o jogo.
I'm not sure how to do this.	Eu não tenho certeza de como fazer isso.
They understood that there were good things and bad things in life.	Eles entenderam que havia coisas boas e coisas ruins na vida.
So the number of reports dropped quickly.	Então o número de relatórios caiu rapidamente.
But it really was.	Mas era realmente de.
We have no rest.	Não temos descanso.
They saw it too.	Eles também viram.
The show was back on the road.	O show estava de volta à estrada.
I had no idea what to expect.	Eu não tinha ideia do que esperar.
If someone needs to cry, let them.	Se alguém precisar chorar, deixe-o.
But our world is very different now than it was.	Mas nosso mundo é muito diferente agora do que era.
You are the one who has to live with the results.	Você é quem tem que viver com os resultados.
Tell him to fuck off.	Diga a ele para se foder.
The woman opened it again and looked out.	A mulher abriu novamente e olhou para fora.
Then again, we learned that it wasn't really.	Então, novamente, aprendemos que não era realmente.
It's basically common sense.	É basicamente bom senso.
Everything is perfect.	Tudo é perfeito.
Saying whatever you say.	Dizendo o que quer que você diga.
It would certainly make humans happy.	Isso certamente faria os humanos felizes.
I know your mother's cancer treatment means she can't work.	Eu sei que o tratamento de câncer de sua mãe significa que ela não pode trabalhar.
When that happened, her voice would work again.	Quando isso acontecesse, sua voz voltaria a funcionar.
Don't even ask.	Nem pergunte.
No big problem.	Nenhum grande problema.
It's really more about strength of character.	É realmente mais sobre força de caráter.
In fact, this is very strange.	Aliás, isso é muito estranho.
The weather was nice and not too cold.	O tempo estava bonito e não muito frio.
That kind of meeting never happened.	Esse tipo de encontro nunca aconteceu.
I see more of it than you do.	Eu vejo mais nisso do que você.
Hope to see you your old self again soon.	Espero ver você seu antigo eu novamente em breve.
Not that the burning would make the flavor worse.	Não que a queima fosse piorar o sabor.
Think of it this way.	Pense desta forma.
You have no focus or direction.	Você não tem foco nem direção.
It was a pleasure to visit your blog.	Foi um prazer passar pelo seu blog.
My church.	Minha igreja.
Or be somewhere else.	Ou estar em outro lugar.
It's pure and simple, and my mind wouldn't be at ease.	É puro e simples, e minha mente não ficaria tranquila.
First, we analyzed the effects of heat shock on wild type.	Primeiro, analisamos os efeitos do choque térmico no tipo selvagem.
We keep on living.	Continuamos vivendo.
Peace here, so far, so a line.	Paz aqui, até agora, então uma linha.
Take the big idea home.	Leve a grande ideia para casa.
Then ask others to try it out.	Em seguida, peça a outras pessoas para experimentá-lo.
And no chance of going anywhere else.	E sem chance de ir a outro lugar.
But she kept walking.	Mas ela continuou andando.
She's sleeping right here.	Ela está dormindo bem aqui.
We are three.	Nós somos três.
Data represent at least three independent experiments.	Os dados representam pelo menos três experimentos independentes.
He had that thing forever.	Ele tinha aquela coisa para sempre.
Which he would probably do.	O que ele provavelmente faria.
They must be normal people.	Devem ser pessoas normais.
But there was nothing you could do.	Mas não havia nada que você pudesse fazer.
Play for real money.	Jogue por dinheiro real.
Several windows on one side of the room provided light.	As várias janelas de um lado da sala forneciam luz.
He was just a few feet away from me.	Ele estava a poucos metros de mim.
He's not putting it down on paper.	Ele não está colocando no papel.
Everyone kept asking him, of course.	Todo mundo ficava perguntando a ele, é claro.
They are silent, the six children, more silent than usual.	Eles estão em silêncio, os seis filhos, mais silenciosos do que de costume.
This is as you would expect.	Isso é como seria de esperar.
Not because they want to, but because they need to.	Não porque querem, mas porque precisam.
The others involved were able to experience what they experienced.	Os outros envolvidos puderam experimentar o que vivenciaram.
The greater the danger, the greater the care needed.	Quanto maior o perigo, maior o cuidado necessário.
I've never played it or seen it written.	Nunca joguei ou vi escrito.
We have no choice.	Não temos escolha.
Very very good.	Muito muito bom.
I wish the ring wasn't so wide.	Eu gostaria que o anel não fosse tão largo.
Take your time, do it right the first time.	Tome seu tempo, faça do jeito certo na primeira vez.
The machine would survive.	A máquina sobreviveria.
I did some research.	Eu fiz algumas pesquisas.
Better put.	Melhor colocar.
The time course was performed twice with similar results.	O curso de tempo foi realizado duas vezes com resultados semelhantes.
The service was excellent.	O serviço foi excelente.
It made me sad, there is no traffic.	Isso me deixou triste, não há tráfego.
However, no cases occurred in this study.	No entanto, nenhum caso ocorreu neste estudo.
Learn the greatest online.	Aprenda o maior online.
I'm not asking you to take sides.	Não estou pedindo para você tomar partido.
I've tried two different cards now.	Eu tentei dois cartões diferentes agora.
Please contact us if you have any other questions or concerns.	Entre em contato se tiver outras dúvidas ou preocupações.
It makes no difference whether he is white, black, brown or yellow.	Não faz diferença se ele é branco, preto, pardo ou amarelo.
I will never be short on any of them.	Eu nunca vou ser curto em qualquer um deles.
I never put small things.	Eu nunca coloquei coisas pequenas.
Oh, it doesn't matter where the ball went.	Oh, não importa onde a bola foi.
Now you can leave.	Agora você pode sair.
There are many of them.	Há muitos deles.
All this, and you start playing football again!.	Tudo isso, e você começa a jogar futebol novamente!.
In fact, he wasn't sure he wanted to be found.	Na verdade, não tinha certeza se queria ser encontrado.
I heard many reasons for the change.	Ouvi muitas razões para a mudança.
He certainly never mentioned it.	Ele certamente nunca mencionou isso.
We don't know yet.	Nós não sabemos ainda.
That you're not a good person.	Que você não é uma boa pessoa.
For the past few months, they seemed to keep coming back every night.	Nos últimos meses, eles pareciam continuar voltando todas as noites.
Make the chosen project work.	Faça o projeto escolhido funcionar.
And we have nothing to do.	E não temos nada para fazer.
The important thing is that we learn from them.	O importante é que aprendemos com eles.
His little fingers were cold.	Seus dedos pequenos estavam frios.
It shouldn't work in my opinion.	Não deve funcionar na minha opinião.
They held in trust the future lives of their race.	Eles mantinham em confiança as vidas futuras de sua raça.
If we walk away, that's fine.	Se nos afastarmos, tudo bem.
It was my father's mother's name.	Era o nome da mãe do meu pai.
It's the kind of thing you need to experience for yourself.	É o tipo de coisa que você precisa experimentar por si mesmo.
It would make sense.	Faria sentido.
She was ready, he knew.	Ela estava pronta, ele sabia.
There's a new policy starts first.	Há uma nova política começa em primeiro lugar.
Or use his photo.	Ou use a foto dele.
It was my first visit.	Foi minha primeira visita.
He could see and they couldn't, and they would never understand.	Ele podia ver e eles não, e eles nunca entenderiam.
That will have to wait.	Isso terá que esperar.
Ah yes yes.	Ah, sim, sim.
His voice was calm.	Sua voz estava calma.
They have a chance now, a future.	Eles têm uma chance agora, um futuro.
It is a very, very good book.	É um livro muito, muito bom.
It would help you think a little straight.	Iria ajudá-lo a pensar um pouco direito.
It should have been a fun night.	Deveria ter sido uma noite divertida.
Dinner will be included.	O jantar estará incluído.
He was released by me, and released into your life by me.	Ele foi lançado por mim, e lançado em sua vida por mim.
We will never turn down free music.	Nós nunca vamos recusar música grátis.
A gold band was placed on his head.	Uma faixa de ouro foi colocada em sua cabeça.
We've talked before.	Nós conversamos antes.
There was a lot of confusion.	Houve muita confusão.
So we found it.	Então nós a encontramos.
For some people this is very easy, for others very difficult.	Para algumas pessoas isso é muito fácil, para outras muito difícil.
It may not be as valuable.	Pode vir a não ser tão valioso.
All their lives, women have been getting worse.	Por toda a sua vida, as mulheres têm piorado.
This is our cross.	Esta é a nossa cruz.
I can say.	Eu posso dizer.
This has remained relatively consistent over the past seven years.	Isso permaneceu relativamente consistente nos últimos sete anos.
You get so tired.	Você fica tão cansado.
He kept coming.	Ele continuou vindo.
We can help people who need help.	Podemos ajudar as pessoas que precisam de ajuda.
At least, this one did.	Pelo menos, este fez.
I have no idea where he got the money.	Não faço ideia de onde ele conseguiu o dinheiro.
You have no security.	Você não tem segurança.
For now, they must be patient.	Por enquanto, eles devem ser pacientes.
I would love to have the chance to live that moment again.	Eu adoraria ter a chance de viver aquele momento novamente.
She wanted her parents back.	Ela queria seus pais de volta.
And you haven't seen him in years.	E você não o vê há anos.
I want to see them grow.	Quero vê-los crescer.
God, he was turning out to be a handsome man.	Deus, ele estava se tornando um homem bonito.
Still, we didn't do badly.	Ainda assim, não nos saímos mal.
Calling you sounds like him.	Ligar para você soa como ele.
His brother was right.	Seu irmão estava certo.
It was short.	Foi curto.
Then he was seen following two college students very closely.	Então ele foi visto seguindo dois universitários bem de perto.
Just noise without purpose.	Apenas barulho sem propósito.
You want to understand everything with his head.	Você quer entender tudo com sua cabeça.
I love getting things done.	Eu amo fazer as coisas.
I've heard a lot of good things about it.	Ouvi muitas coisas boas sobre isso.
If they were, we wouldn't be able to stay in business.	Se fossem, não seríamos capazes de permanecer no negócio.
She probably knew that too.	Ela provavelmente sabia disso também.
That's when he asked for her father's hand in marriage.	Foi quando ele pediu a mão de seu pai em casamento.
He was interested.	Ele estava interessado.
I watched his face.	Observei seu rosto.
The plant remains in operation to this day.	A usina continua em operação até hoje.
There was a free program and a paid one.	Havia um programa gratuito e um pago.
He waved at his cell phone.	Ele acenou para o celular.
That's his job too.	Esse é o seu trabalho também.
All this appears in her aspect.	Tudo isso aparece em seu aspecto.
We know she goes places.	Sabemos que ela vai a lugares.
Not these days.	Não esses dias.
I went to a music school and talked to this teacher.	Fui a uma escola de música e conversei com esse professor.
He's not asking questions now, but he's a smart kid.	Ele não está fazendo perguntas agora, mas ele é um garoto esperto.
We can only see the images his mind projects.	Só podemos ver as imagens que sua mente projeta.
For what he was before.	Para o que ele era antes.
It's like having a real brother.	É como ter um irmão de verdade.
I must examine them immediately.	Devo examiná-los imediatamente.
There was drink.	Havia bebida.
You start to settle down.	Você começa a se acomodar.
I could hear him taking a deep breath.	Eu podia ouvi-lo respirar fundo.
With this amazing memory of hers, she never needs notes.	Com essa memória incrível dela, ela nunca precisa de notas.
Such a change leads to heart failure.	Tal mudança leva à insuficiência cardíaca.
Please help me to solve my problem.	Por favor me ajude a resolver meu problema.
This is likely done for two reasons.	Isso provavelmente é feito por dois motivos.
Her decision was made.	Sua decisão foi tomada.
Check out what others are reading.	Confira o que os outros estão lendo.
You had to stop home runs.	Você tinha que acabar com os home runs.
This does the job perfectly.	Isso faz o trabalho perfeitamente.
I was so fucking nervous.	Eu estava tão fodidamente nervoso.
His lips were firm and warm.	Seus lábios eram firmes e quentes.
You are an important man these days.	Você é um homem importante nos dias de hoje.
I have a daughter.	Eu tenho uma filha.
They needed to save face at all costs.	Eles precisavam salvar a cara a qualquer custo.
The present study has several limitations.	O presente estudo tem várias limitações.
You see he had been told to keep it short.	Você vê que ele tinha sido dito para mantê-lo curto.
Learn from our experience.	Aprenda com nossa experiência.
I think this is a little too fast, though.	Eu acho que isso é um pouco rápido demais, no entanto.
All these emotions are there.	Todas essas emoções estão presentes.
You have to trust that it's there and open up to it.	Você tem que confiar que está lá e se abrir para isso.
Tell him you can't read.	Diga a ele que você não sabe ler.
Maybe they have brain damage.	Talvez eles tenham danos cerebrais.
They do it under the influence.	Eles fazem isso sob a influência.
It hadn't changed its nature.	Não havia mudado sua natureza.
A man left when the police asked.	Um homem saiu quando a polícia pediu.
I really don't remember.	Eu realmente não me lembro.
He knew the place.	Ele conhecia o lugar.
That's my job, to make it so simple that anyone can do it.	Esse é o meu trabalho, tornar isso tão simples que qualquer um pode fazê-lo.
I usually describe these people as being confused.	Eu geralmente descrevo essas pessoas como sendo confusas.
I know the code below is not cool.	Eu sei que o código abaixo não é legal.
Once he gets to that, that's it.	Uma vez que ele chega a isso, é isso.
Let it grow.	Deixe crescer.
Nobody can do everything.	Ninguém pode fazer tudo.
But now it's hidden from your eyes.	Mas agora está escondido de seus olhos.
I lost everything because of it.	Perdi tudo por causa disso.
And time pressure and speed make it even worse.	E a pressão do tempo e a velocidade tornam isso ainda pior.
I had fun today.	Eu me diverti hoje.
It's been over a week, possibly two.	Já faz mais de uma semana, possivelmente duas.
The rules had changed.	As regras haviam mudado.
Hope you find it useful.	Espero que você ache útil.
Of course.	Claro que não.
Finally the boy entered.	Finalmente o garoto entrou.
All are welcome to join us.	Todos são bem vindos para se juntarem a nós.
However, the actual population of cell phone users is huge.	No entanto, a população real de usuários de telefones celulares é enorme.
I informed the police that the weapons were missing.	Eu informei à polícia que as armas estavam faltando.
I appreciate what you have.	Agradeço o que você tem.
The best example of this is in email.	O melhor exemplo disso está no e-mail.
The only positive.	O único positivo.
This is the kind of thing that must now stop.	Esse é o tipo de coisa que agora deve parar.
I carry a gun.	Eu carrego uma arma.
So simple.	Tão simples.
She wasn't the only one giving up.	Ela não era a única a se entregar.
Leave this piece aside.	Deixe esta peça de lado.
Your children are being served by love.	Seus filhos estão sendo servidos pelo amor.
Why not, he said.	Por que não, ele disse.
The last time.	A última vez.
This proved to be a turning point in his career.	Isso provou ser um ponto de virada em sua carreira.
Who can remember.	Quem pode lembrar.
Calls can be used as a form of insurance.	As chamadas podem ser usadas como uma forma de seguro.
Know this life.	Conheça esta vida.
Instead, he worked on it.	Em vez disso, trabalhou nisso.
The price of a single person.	O preço de uma única pessoa.
I think those were the only ones involved.	Acho que esses foram os únicos envolvidos.
None of them knew what to do.	Nenhum deles sabia o que fazer.
I really need to avoid it.	Eu realmente preciso evitá-lo.
I saw this the other day.	Vi isso outro dia.
Something exists there now.	Algo existe lá agora.
Because you like to learn.	Porque você gosta de aprender.
He was chosen to remain in office for that reason.	Ele foi escolhido para permanecer no cargo por esse motivo.
Another bunch of flowers appeared and disappeared.	Outro monte de flores apareceu e desapareceu.
He found he didn't need to act.	Ele descobriu que não precisava agir.
But he didn't think it had been a waste of time.	Mas ele não achava que tinha sido uma perda de tempo.
But that's just for this example.	Mas isso é apenas para este exemplo.
This looks really weird.	Isso parece realmente estranho.
He immediately bought a house, in which he still lives.	Imediatamente comprou uma casa, na qual ainda vive.
No idea is too wild.	Nenhuma ideia é muito selvagem.
We want to hear from you.	Nós queremos ouvir de você.
Beat the system.	Bata o sistema.
But power does not respond to will.	Mas o poder não responde à vontade.
He introduced himself as a doctor, but gave no further name.	Ele se apresentou como médico, mas não deu mais nome.
But something much deeper.	Mas algo muito mais profundo.
More and more attention has been paid to individual treatment.	Cada vez mais atenção tem sido dada ao tratamento individual.
More happens than you want to know.	Acontece mais do que você quer saber.
Initially, they were only required not to leave the city.	Inicialmente, eles eram apenas obrigados a não deixar a cidade.
There was nothing he could do for her, not yet.	Não havia nada que ele pudesse fazer por ela, ainda não.
He said they would.	Ele disse que eles iriam.
I took him home and gave him my bed.	Levei-o para casa e dei-lhe a minha cama.
One day they will catch us.	Um dia eles vão nos pegar.
And their weight.	E o peso deles.
People were just angry.	As pessoas estavam apenas com raiva.
I'm not good for anything but books and hiking.	Eu não sou bom para nada além de livros e caminhadas.
There are many players you can meet and befriend.	Há muitos jogadores que você pode conhecer e fazer amizade.
Apparently you don't love me enough.	Aparentemente você não me ama o suficiente.
The reference group performed the same tests, but without night care.	O grupo de referência realizou os mesmos testes, mas sem atendimento noturno.
That was fine.	Isso estava bem.
In other words, you need to know things to read.	Em outras palavras, você precisa saber coisas para ler.
Not sure if that's the reason though.	Não tenho certeza se esse é o motivo embora.
To speed up the process, you can use warm water.	Para acelerar o processo, pode-se usar água morna.
He was sad about it.	Ele estava triste com isso.
This post was perfect.	Esta postagem foi perfeita.
I will show you.	Vou mostrá-lo.
Patients who missed treatment for medical reasons were not considered.	Os pacientes que perderam o tratamento por razões médicas não foram considerados.
I read that.	Eu li que.
He wants to go home.	Ele quer ir para casa.
However, progress had been slow.	No entanto, o progresso tinha sido lento.
It shows what kind of man you are.	Isso mostra que tipo de homem você é.
We can agree on one thing.	Podemos concordar em uma coisa.
Three different cases are considered.	Três casos diferentes são considerados.
You will come back stronger for the next attempt.	Você voltará mais forte para a próxima tentativa.
Representative data from three independent experiments.	Dados representativos de três experimentos independentes.
The pain got worse after the surgery.	A dor piorou após a cirurgia.
He didn't look normal.	Ele não parecia normal.
Simply scared.	Simplesmente assustado.
So this is a big risk.	Então, esse é um grande risco.
Let cool a little.	Deixe esfriar um pouco.
Things have changed since he left.	As coisas mudaram desde que ele se foi.
Thank you very much for your attention on this.	Muito obrigado por sua atenção sobre isso.
The three.	Os três.
This is a very strong language, immediately open.	Essa é uma linguagem muito forte, imediatamente aberta.
My people on tour.	Meu povo em turnê.
And they end up together.	E eles acabam juntos.
As I try to add the next values, I end up in errors.	Enquanto tento adicionar os próximos valores, acabo em erros.
Provided research strategy and advice.	Forneceu estratégia e aconselhamento para a pesquisa.
It turned into a real struggle.	Virou uma verdadeira luta.
This number will tell you a lot about your overall financial shape.	Esse número dirá muito sobre sua forma financeira geral.
We're just getting started.	Estamos apenas começando.
It seems normal to me.	Parece normal para mim.
The story goes one way and then the other.	A história vai para um lado e depois para outro.
I spent some time in this building.	Passei algum tempo neste edifício.
Maybe my father's name is on it.	Talvez o nome do meu pai esteja nele.
When you look your best, you will feel your best.	Quando você olhar o seu melhor, você vai se sentir o seu melhor.
Worried about you.	Preocupado com você.
The player cannot jump.	O jogador não pode pular.
He would never forget.	Ele nunca esqueceria.
The last part, of course, will detail what happened to him there.	A última parte, é claro, detalhará o que aconteceu com ele lá.
There must be a better way to find out where they are.	Deve haver uma maneira melhor de descobrir onde eles estão.
Can anyone help me understand how this might affect my app.	Alguém pode me ajudar a entender como isso pode afetar meu aplicativo.
There is freedom from everything.	Há liberdade de tudo.
The right information was as good as gold.	A informação certa era tão boa quanto ouro.
The two things are as different as night and day.	As duas coisas são tão diferentes quanto a noite e o dia.
So instead, they both won.	Então, em vez disso, ambos ganharam.
The way she sounded was different.	A maneira como ela soava era diferente.
We've tested it by far more than anyone else.	Nós testamos, de longe, mais do que ninguém.
I have never seen such a large police presence in my life.	Nunca vi uma presença policial tão grande na minha vida.
I thought they would be taller.	Achei que seriam mais altos.
Life had changed.	A vida havia mudado.
She wasn't like that.	Ela não era assim.
However, after collecting the information, it must be analyzed.	No entanto, após a coleta das informações, elas devem ser analisadas.
They'll do you some good out there.	Eles vão te fazer algum bem lá fora.
Much like your father's image.	Muito à imagem de seu pai.
The test starts off quite easy but gets a lot harder towards the end.	O teste começa bastante fácil, mas fica muito mais difícil no final.
He wasn't going to give me his numbers.	Ele não ia me dar seus números.
But for you, the criminal would have fled.	Mas para você, o criminoso teria fugido.
They only have word of mouth and images.	Eles só têm o boca a boca e as imagens.
I compared them.	Eu os comparei.
And you think.	E você pensa.
They were kind enough to send me some parts for a review.	Eles tiveram a gentileza de me enviar algumas peças para uma revisão.
They really want you to love working there and be happy.	Eles realmente querem que você adore trabalhar lá e seja feliz.
Give thanks, even if you don't use the ideas.	Agradeça, mesmo que não use as ideias.
How many women?.	Quantas mulheres?.
They have a lot of energy in this building.	Eles têm muita energia neste edifício.
I really don't.	Eu realmente não quero.
I was lost.	Eu estava perdido.
But how much will it cost?.	Mas quanto vai custar?.
They live in areas where the sea floor is soft.	Eles vivem em áreas onde o fundo do mar é macio.
Join the registry.	Faça parte do registro.
So many died.	Tantos morreram.
It's cool.	É legal.
I sat down, he got up.	Eu sentei, ele se levantou.
Pepper in the background.	Pimenta ao fundo.
These are no exception.	Estes não são exceção.
He was getting down, but he didn't care.	Ele estava ficando para baixo, mas ele não se importava.
Ten patients were treated over a one-year period.	Dez pacientes foram tratados em um período de um ano.
Or myself for that matter.	Ou eu mesmo para esse assunto.
We value your feedback.	Valorizamos o seu feedback.
Think about it for yourself.	Pense nisso por si mesmo.
He said we needed to be meaner.	Ele disse que precisávamos ser mais maus.
The fire spread through the city.	O fogo se espalhou pela cidade.
For all other living beings.	Para todos os outros seres vivos.
Good job with that.	Bom trabalho com isso.
Leaving was never an option.	Sair nunca foi uma opção.
Image of him has been mixed.	Sua imagem foi misturada.
Have a goal.	Tenha um objetivo.
Rooms are very basic.	Os quartos são muito básicos.
We don't know what they want.	Não sabemos o que eles querem.
Life, he knew, had broken many men.	A vida, ele sabia, quebrou muitos homens.
My beautiful home.	Minha linda casa.
The sound effects were great.	Os efeitos sonoros foram ótimos.
We learned from it.	Nós aprendemos com isso.
I think he makes a point when you talk about context.	Eu acho que ele faz questão quando você fala sobre contexto.
Everyone is finding their way.	Todo mundo está encontrando seu caminho.
Planned to speed up production.	Planejado para acelerar a produção.
Stay with us, everyone.	Fique conosco, todo mundo.
If she told me she wouldn't, she would keep her word.	Se ela me dissesse que não iria, ela manteria sua palavra.
Most people liked the strong flavor.	A maioria das pessoas gostou do sabor forte.
She was beautiful, he thought.	Ela era linda, pensou.
The party was still going strong, although it was getting late.	A festa ainda estava forte, embora estivesse ficando tarde.
That's about it though.	Isso é sobre isso embora.
We take anyone.	Levamos qualquer um.
However, we still chose these results.	No entanto, ainda escolhemos esses resultados.
It's a small space.	É um espaço pequeno.
I never read.	Eu nunca li.
It's human nature.	É a natureza humana.
Elsewhere, life goes on.	Em outros lugares, a vida continua.
I'm just weak.	Eu sou apenas fraco.
So he stayed at home and both sides were happy.	Então ele ficou em casa e os dois lados ficaram felizes.
I choose here.	Eu escolho aqui.
I want you to put the needs of others before your own.	Quero que coloquem as necessidades dos outros antes das suas.
And not so sure of herself.	E não tão segura de si mesma.
You must do it yourself.	Você deve fazer você mesmo.
They dropped in on our dinner.	Eles caíram em nosso jantar.
One side of the case is glass.	Um lado da caixa é de vidro.
However, the correct answers seem to be different.	No entanto, as respostas corretas parecem ser diferentes.
You're still young.	Ainda és jovem.
The energy, the confidence.	A energia, a confiança.
Your pain is gone.	Sua dor se foi.
He didn't do it for us to understand.	Ele não fez isso para que entendêssemos.
After that, he returned to his normal self.	Depois disso, voltou ao seu estado normal.
Maybe they broke up with you.	Talvez eles tenham terminado com você.
However, the set only ends up being used in the film.	No entanto, o conjunto só acaba sendo usado no filme.
They are fast and heavy.	Eles são rápidos e pesados.
A very good one, too, for a while.	Um muito bom, também, por um tempo.
History is nothing.	A história não é nada.
They didn't need a cook.	Eles não precisavam de um cozinheiro.
Many computer users find progress bars useful.	Muitos usuários de computador acham úteis as barras de progresso.
Not fast enough.	Não rápido o suficiente.
These are the three approaches.	Estas são as três abordagens.
On top of the world.	No topo do mundo.
It was only once, though.	Foi apenas uma vez, no entanto.
It was strange to see him like this.	Era estranho vê-lo assim.
I must say I liked the service and tour plan.	Devo dizer que gostei do serviço e plano de turismo.
We just need to rest for the night.	Precisamos apenas descansar a noite.
But they choose because they love it.	Mas eles escolhem porque eles amam.
Have a great weekend.	Tenha um ótimo final de semana.
Finally, we only check the measurements at one time.	Final, só verificamos as medições de uma só vez.
Of course they are black.	Claro que são negros.
Young because a friend of mine recommended it.	Jovem porque um amigo meu o recomendou.
I found the perfect gift at a good price.	Encontrei o presente perfeito a um bom preço.
I was ready to party.	Eu estava pronto para a festa.
It takes time, but it is well worth it.	Leva tempo, mas vale muito a pena.
From inside my mouth.	De dentro da minha boca.
He was asked to resign.	Ele foi convidado a renunciar.
This happened because this movie had a big problem.	Isso aconteceu porque este filme tinha um grande problema.
Showing you another way.	Mostrando-lhe outro caminho.
In any case, none of what follows depends on this question.	De qualquer forma, nada do que se segue depende dessa questão.
Now something was different.	Agora algo estava diferente.
I had to live in the present, not the past.	Eu tinha que viver no presente, não no passado.
He used the key to his private office to enter the house.	Ele usou a chave de seu escritório particular para entrar na casa.
These don't, but they keep getting better, and that's fun.	Estes não, mas eles ficam cada vez melhores, e isso é divertido.
Bring your camera and try it out.	Traga sua câmera e experimente.
But that's not very fair.	Mas isso não é muito justo.
The media changed every day.	A mídia mudava todos os dias.
She led him to the door.	Ela o conduziu até a porta.
In a word, we were smooth.	Em uma palavra, éramos suaves.
Camera working properly.	Câmera funcionando corretamente.
It's really bright and clean.	É realmente brilhante e limpo.
Before long, they both found their way there.	Em pouco tempo, ambos encontraram seu caminho lá.
It sounds simple enough, but many people are missing the mark.	Parece bastante simples, mas muitas pessoas estão errando o alvo.
This is obvious.	Isso é óbvio.
Two people died here.	Duas pessoas morreram aqui.
But that's not my thing.	Mas isso não é coisa minha.
But that has changed in recent years.	Mas isso mudou nos últimos anos.
They felt free.	Eles se sentiram livres.
We hear these stories.	Ouvimos essas histórias.
People usually choose one or the other.	As pessoas geralmente escolhem um ou outro.
I wanted to see what you were like.	Eu queria ver como você era.
Just like everyone else.	Assim como todos.
She wasn't even sure she wanted to keep her own name.	Ela nem tinha certeza se queria manter seu próprio nome.
Started well.	Começou bem.
Then you can practice.	Então você pode praticar.
Key note for this.	Nota chave para isso.
I had a race plan.	Eu tinha um plano de corrida.
Message content to be sent instead of video.	Conteúdo da mensagem a ser enviada em vez do vídeo.
Look where you've brought us.	Olhe para onde você nos trouxe.
But it was the fight that did it.	Mas foi a luta que fez isso.
She wasn't even listening to me.	Ela nem estava me ouvindo.
She felt that she couldn't live without them.	Ela sentiu que não poderia viver sem eles.
Members of the public could vote for anyone, including themselves.	Os membros do público podiam votar em qualquer pessoa, inclusive em si mesmos.
It was made available as a digital download the next day.	Foi disponibilizado como um download digital no dia seguinte.
I knew how much you wanted something like this.	Eu sabia o quanto você queria algo assim.
The effects were significant but small.	Os efeitos foram significativos, mas pequenos.
Break them.	Quebre-os.
It was perfectly still.	Estava perfeitamente imóvel.
Of course, raise the rates.	Claro, aumente as taxas.
A better future.	Um futuro melhor.
Taking it off is like having an old friend die.	Tirar isso é como ter um velho amigo morrendo.
People took it very well.	As pessoas aceitaram muito bem.
The taste of your black hair.	O gosto de seu cabelo preto.
This position hadn't come to him easily.	Esta posição não tinha chegado a ele facilmente.
Nobody mentioned the well.	Ninguém mencionou o poço.
I mean, we did work for other people who came and asked.	Quer dizer, nós fizemos trabalhos para outras pessoas que vieram e pediram.
He had about a minute, no more.	Ele tinha cerca de um minuto, não mais.
Whatever my team needs me to do.	O que quer que minha equipe precise que eu faça.
I had believed it would be so.	Eu tinha acreditado que seria assim.
I like to invent songs.	Eu gosto de inventar músicas.
You are the only one with the power now.	Você é o único com o poder agora.
We started this journey together and we will finish it together.	Começamos esta jornada juntos e vamos terminá-la juntos.
But then reality hit.	Mas então a realidade bateu.
It really brought it home.	Isso realmente trouxe para casa.
She doesn't have enough money to hide forever.	Ela não tem dinheiro suficiente para se esconder para sempre.
Other studies will be carried out.	Outros estudos serão realizados.
But how about we forget about these shows.	Mas que tal esquecermos esses shows.
Losing her would be a crime.	Perdê-la seria um crime.
You know your actions have hurt the people you love.	Você sabe que suas ações feriram as pessoas que você ama.
You are nothing special.	Você não é nada especial.
Stay on target.	Fique no alvo.
Both are pure magic.	Ambos são pura magia.
And it could never be turned off.	E nunca poderia ser desligado.
And that number is probably low.	E esse número é provavelmente baixo.
In particular, there are end states with no missing energy involved.	Em particular, existem estados finais sem energia ausente envolvida.
Lots of rules and feelings.	Muitas regras e sentimentos.
Anyway, it wasn't going to happen.	De qualquer forma, não ia acontecer.
However, skin can change over time for a variety of reasons.	No entanto, a pele pode mudar ao longo do tempo por vários motivos.
In life.	Na vida.
Values ​​by other methods are also shown.	Os valores por outros métodos também são mostrados.
We can call it success or failure.	Podemos chamar de sucesso ou fracasso.
Not my parents.	Nem meus pais.
Actual heat transfer occurs only on this surface.	A transferência de calor real ocorre apenas nesta superfície.
Some of those out too.	Alguns desses fora também.
The snow will soon be falling.	A neve logo estará caindo.
It just happened to her.	Acabou de acontecer com ela.
Please follow up with your doctor.	Por favor, faça o acompanhamento com o seu médico.
Or what happened next.	Ou o que aconteceu depois.
Video games are not real.	Os videogames não são reais.
She won't get up.	Ela não vai se levantar.
Give me the address, then come back and keep her.	Dê-me o endereço, depois volte e fique com ela.
Nobody was talking to anybody else.	Ninguém estava falando com mais ninguém.
Once he had been a judge.	Uma vez ele tinha sido um juiz.
But this is not the central issue.	Mas essa não é a questão central.
There was no turning back.	Não havia como voltar atrás.
I would definitely read more.	Com certeza leria mais.
It's good for shock.	É bom para choque.
But things never go as planned.	Mas as coisas nunca saem conforme o planejado.
But each spring we extract more than we put in.	Mas a cada primavera extraímos mais do que colocamos.
We need to talk.	Nós precisamos conversar.
I won't take it.	Eu não vou aguentar isso.
No, there is nothing normal at this point, my friends.	Não, não há nada de normal neste momento, meus amigos.
It's not my thing.	Não é minha coisa.
I left a message for any of them to call me.	Deixei uma mensagem para qualquer um deles me ligar.
Nobody was home.	Ninguém estava em casa.
The lines indicate individual values ​​for each condition.	As linhas indicam valores individuais para cada condição.
This can be more than talking.	Isso pode ser mais do que falar.
She took a lot of notes.	Ela fez muitas anotações.
Even if you do this and other research.	Mesmo que você faça isso e outras pesquisas.
Some can be used when you decide to take the baby out.	Alguns podem ser usados ​​quando você decide tirar o bebê.
King a name he answered.	King um nome que ele respondeu.
I feel bad about the lies.	Eu me sinto mal com as mentiras.
We've made good progress.	Fizemos um bom progresso.
I don't want to do this every time.	Eu não quero fazer isso toda vez.
Blood, but not blood.	Sangue, mas não sangue.
For a few moments they stared into the fire together.	Por alguns momentos eles olharam para o fogo juntos.
I wish you could have known her.	Eu gostaria que você pudesse tê-la conhecido.
They are examined in this article.	Eles são examinados neste artigo.
A house party if you will.	Uma festa em casa, se você quiser.
I planned to take them home after the game, but we lost.	Eu planejava levá-los para casa depois do jogo, mas perdemos.
But things change.	Mas as coisas mudam.
I sat it down and made it for free.	Sentei-o e fiz-lhe de graça.
Reports from each center were analyzed.	Os relatórios de cada centro foram analisados.
I liked beer.	Eu gostava de cerveja.
Fair enough, obviously.	Justo o suficiente, obviamente.
This could be a problem.	Isto poderia ser um problema.
The remainder will be divided into two teams of five.	O restante será dividido em duas equipes de cinco.
The color is there.	A cor está lá.
Not your mother.	Não sua mãe.
I had a whole boat to myself.	Eu tinha um barco inteiro para mim.
You make the world a beautiful place.	Você faz do mundo um lugar bonito.
It had just been inside her.	Tinha estado apenas dentro dela.
It's nothing new.	Não é nada novo.
I saw the soldier's face.	Eu vi o rosto do soldado.
She has a picture of it then.	Ela tem uma foto disso então.
That tells them something.	Isso lhes diz algo.
Cars passed me, which was unusual.	Carros passaram por mim, o que era incomum.
And one day, things disappeared.	E um dia, as coisas desapareceram.
You may be a member of a local church.	Você pode ser um membro de uma igreja local.
I don't have much more time.	Eu não tenho muito mais tempo.
They don't have jobs, skills and education.	Eles não têm emprego, habilidades e educação.
They really liked to go fast.	Eles realmente gostavam de ir rápido.
It was a command decision, made because there was no other choice.	Foi uma decisão de comando, tomada porque não havia outra escolha.
Of course.	Claro que não.
But not forever.	Mas não para sempre.
With this program, user can easily solve any internet problem.	Com este programa, o usuário pode facilmente resolver qualquer problema da internet.
I started to fuck her because she made a mistake.	Comecei a fodê-la porque ela cometeu um erro.
Her status was not available.	Sua condição não estava disponível.
I didn't realize time passed so fast.	Não percebi que o tempo passou tão rápido.
He'd done this before, of course.	Ele já tinha feito isso antes, é claro.
He waited until morning.	Esperou até de manhã.
That's a lot of possible choices.	Isso é um monte de escolhas possíveis.
Thank you guys and have a good life together!.	Obrigado, pessoal, e tenham uma boa vida juntos!.
We talk about the weather.	Falamos sobre o clima.
It must somehow be selected for.	Ele deve de alguma forma ser selecionado para.
It was pretty easy to find.	Foi bastante fácil de encontrar.
A hand reached up for support but found none.	Uma mão se ergueu em busca de apoio, mas não encontrou nenhum.
I gave you the key.	Eu te dei a chave.
We'll see.	Veremos.
She got it right.	Ela acertou.
But this one is easy to find out.	Mas este é fácil de descobrir.
I'm a little upset.	Estou um pouco chateado.
I may have to try this.	Eu posso ter que tentar isso.
She performed the experiments, collected the data, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Realizou os experimentos, coletou os dados, analisou os dados e redigiu o manuscrito.
This time with someone much better.	Desta vez com alguém muito melhor.
I told him my thoughts.	Eu disse a ele meus pensamentos.
We'll start over.	Nós vamos começar de novo.
Each state has its own laws and rules.	Cada estado tem suas próprias leis e regras.
In fact, he would have known this in some cases.	Na verdade, ele teria sabido disso em alguns casos.
One had a paid access section.	Um tinha uma seção de acesso pago.
Well, it produced a good laugh throughout the class.	Bem, produziu uma boa risada por toda a classe.
All effects were similar for boys and girls.	Todos os efeitos foram semelhantes para meninos e meninas.
This will help the problem.	Isso ajudará o problema.
Two of them fell to their knees.	Dois deles caíram de joelhos.
Lower the heat if necessary.	Abaixe o fogo se necessário.
More changes of this kind can be expected.	Mais mudanças desse tipo podem ser esperadas.
You lost me.	Você me perdeu.
His face was absolutely dry.	Seu rosto estava absolutamente seco.
I could only imagine what they saw.	Eu só podia imaginar o que eles viram.
To hear you.	Ouvir você.
If the team needs information, create access to it.	Se a equipe precisar de informações, crie acesso a elas.
How close we came to not being here today.	Quão perto chegamos de não estar aqui hoje.
An extra point in football.	Um ponto extra no futebol.
And your fingers are very thick.	E seus dedos são muito grossos.
I need her more than ever now.	Eu preciso dela mais do que nunca agora.
She wants to go do something else.	Ela quer ir fazer outra coisa.
She didn't want to ask.	Ela não queria perguntar.
She won't even come close to doing those things.	Não chegará nem perto de fazer essas coisas.
At this point my brain said game over.	Neste ponto meu cérebro disse game over.
As if she had overcome her fear and found herself again.	Como se ela tivesse ultrapassado seu medo e se encontrado novamente.
With the benefit of due process of law.	Com o benefício do devido processo legal.
Unfortunately, this is far from the truth.	Infelizmente, isso está longe de ser verdade.
I can make you believe anything.	Eu posso fazer vocês acreditarem em qualquer coisa.
And that happens whether you like it or not.	E isso acontece quer você goste ou não.
Open cost you there.	Abrir custou-lhe lá.
She's kind of sick about it.	Ela está meio doente por causa disso.
He was done with it.	Ele foi feito com isso.
They can feel it.	Eles podem sentir isso.
He's hard to get to.	Ele é difícil de chegar.
Take notes from the bulletin board.	Pegue as notas do quadro de avisos.
They won three games in a row.	Eles venceram três jogos seguidos.
She closed her eyes and tried to think of nothing.	Ela fechou os olhos e tentou pensar em nada.
I'm satisfied with our progress.	Estou satisfeito com o nosso progresso.
I do not want to go back.	Eu não quero voltar.
However, as an industry, we know what it takes to be successful.	No entanto, como indústria, sabemos o que é preciso para ser bem-sucedido.
Don't be too sad, though.	Não fique muito triste, no entanto.
Of course, which is not the case at all.	Claro, o que não é nem um pouco o caso.
It couldn't be anything else.	Não poderia ser outra coisa.
And somewhere there must be.	E em algum lugar deve haver.
It was summer time.	Era horário de verão.
They would worry about them later.	Eles se preocupariam com eles mais tarde.
Thank you for coming to our website.	Obrigado por ter vindo ao nosso site.
The scene, however, was included in the final cut.	A cena, no entanto, foi incluída no corte final.
I am not afraid of you.	Eu não tenho medo de você.
Please do not enter contact information.	Por favor, não insira informações de contato.
And so it happened.	E assim aconteceu.
Just give me a few minutes.	Apenas me dê alguns minutos.
And we're not bad at it.	E não somos ruins nisso.
And she understands, straight from the source.	E ela entende, direto da fonte.
Protect your information online.	Proteja suas informações on-line.
He accepted immediately.	Ele aceitou imediatamente.
She can be happy in her own home.	Ela pode ser feliz em sua própria casa.
He loved her, no doubt about it.	Ele a amava, não tinha dúvidas.
Never had the food for it.	Nunca teve alimentação para isso.
The more information, the better for the customer.	Quanto mais informações, melhor para o cliente.
Imagine running for her life.	Imagine correr por sua vida.
Except she never brought him back.	Exceto que ela nunca o trouxe de volta.
So he stayed close.	Então ele ficou perto.
Check the source.	Confira a fonte.
Maybe he jumps, maybe not.	Talvez ele pule, talvez não.
Maybe it was nothing.	Talvez não fosse nada.
In reality, there is no such thing as a natural body.	Na realidade, não existe um corpo natural.
There's nothing wrong with that.	Não há nada de errado com isso.
Anyone could have it in her house.	Qualquer um poderia ter isso em sua casa.
The other was tall.	O outro era alto.
It wasn't your place to do anything.	Não era o seu lugar para fazer nada.
That's not your job.	Esse não é o seu trabalho.
Everyone was on edge.	Todo mundo estava no limite.
You are so sad.	Você está tão triste.
The length of the river is.	O comprimento do rio é.
He was needed.	Ele era necessário.
They would use the poor as a base to gain political power.	Eles usariam os pobres como base para ganhar poder político.
We had so many wonderful plans.	Tínhamos tantos planos maravilhosos.
Those are the travel stories.	Essas são as histórias de viagem.
In your opinion.	Na sua opinião.
Then it's the next player's turn.	Então é a vez do próximo jogador.
They need so much help.	Eles precisam de tanta ajuda.
But it could get much worse.	Mas pode ficar muito pior.
This is my hometown.	Essa é minha cidade natal.
Outside of.	Fora de.
This step was repeated once more.	Esta etapa foi repetida mais uma vez.
Leaving was difficult.	Sair foi difícil.
So let me get to that.	Então deixe-me chegar a isso.
Because it works wonders for those who have it.	Porque faz maravilhas para quem o tem.
We were up against a good defense.	Estávamos contra uma boa defesa.
We never consider the impact of these actions on the animals involved.	Nunca consideramos o impacto dessas ações nos animais envolvidos.
Just clean up.	Apenas limpe-se.
So think and do.	Então pense e faça.
See beyond them to my love.	Veja além deles para o meu amor.
I don't want to be his friend.	Eu não quero ser amigo dele.
I was doing great.	Eu estava indo muito bem.
They will keep for several months.	Eles vão manter por vários meses.
For taking care of him.	Por cuidar dele.
Not sure if we should try to have another baby anytime soon.	Não tenho certeza se devemos tentar ter outro bebê tão cedo.
But I have different sizes of images.	Mas eu tenho diferentes tamanhos de imagens.
She had heard this speech before.	Ela já tinha ouvido esse discurso antes.
He had saved my life.	Ele havia salvado minha vida.
You heard me speak.	Você me ouviu falar.
I'm somewhere square in the middle.	Estou em algum lugar quadrado no meio.
A good read here is how to write a business plan.	Uma boa leitura é aqui como escrever um plano de negócios.
For this reason, the patient was excluded from the study.	Por esse motivo, o paciente foi excluído do estudo.
I can have peace in my house.	Eu posso ter paz em minha casa.
I think it was a big mistake on my part.	Acho que foi um grande erro da minha parte.
I lay on the bed.	Eu coloco na cama.
But these people vote for people who think like them.	Mas essas pessoas votam em pessoas que pensam como elas.
Girl loves girl.	Garota ama garota.
The following five questions can help you do just that.	As cinco perguntas a seguir podem ajudá-lo a fazer exatamente isso.
It was a very short meeting.	Foi uma reunião muito curta.
He knows too.	Ele também sabe.
Now it's under construction.	Agora está em construção.
How to achieve this?.	Como conseguir isso?.
I just wanted to know where she was.	Eu só queria saber onde ela estava.
Treat her kindly if you talk to her.	Trate-a gentilmente, se você falar com ela.
There are just no words to describe it.	Simplesmente não há palavras para descrevê-lo.
Life is as good as it gets.	A vida é tão boa quanto pode ser.
There are three lines of defense that protect the body.	Existem três linhas de defesa que protegem o corpo.
Many other cases like this could be presented.	Muitos outros casos como este poderiam ser apresentados.
Sometimes it didn't seem to fit him.	Às vezes não parecia se encaixar nele.
I didn't follow along.	Eu não acompanhei.
What role models are these women?	Que modelos são essas mulheres.
Let go of the part that represents your life up to this point.	Deixe de lado a parte que representa sua vida até este ponto.
Glad it finally came to this.	Feliz que finalmente chegou a isso.
I played a game with them.	Eu joguei um jogo com eles.
I want to cry.	Eu quero chorar.
We literally had no choice but to like him.	Nós literalmente não tivemos escolha a não ser gostar dele.
Don't trust everything you see.	Não confie em tudo que você vê.
Clear and simple.	Claro e simples.
But right now we couldn't trust him.	Mas neste momento não podíamos confiar nele.
I felt his breath on my shoulder.	Senti sua respiração em meu ombro.
Girls should be seen and not heard.	As meninas devem ser vistas e não ouvidas.
They are not the government.	Eles não são o governo.
I had to bring her home several times.	Eu tive que trazê-la para casa várias vezes.
I believe her words first and foremost.	Eu acredito em suas palavras em primeiro lugar.
Her face is beautiful.	O rosto dela é lindo.
They were finally released last year.	Eles foram finalmente lançados no ano passado.
My favorite movie.	Meu filme favorito.
That's not what matters.	Não é isso que importa.
After that, we will definitely meet again soon.	Depois disso, com certeza nos encontraremos novamente em pouco tempo.
I am not well.	Eu não estou bem.
Start there and choose the type that is most specific to your content.	Comece por aí e escolha o tipo mais específico para o seu conteúdo.
You don't have to fight.	Você não precisa lutar.
It's very beautiful.	É muito bonito.
I love everything blue, black or white.	Eu amo tudo azul, preto ou branco.
You never paid attention to that fact, however.	Você nunca prestou atenção a esse fato, no entanto.
Had a mixed response, I think.	Teve uma resposta mista, eu acho.
Assume the latter is valid.	Suponha que o último seja válido.
For each pair, add one to the other.	Para cada par, adicione um ao outro.
Start all over again, he thought.	Começar tudo de novo, pensou.
They hugged each other, crying.	Eles se abraçaram, chorando.
It will be out of your body in three days.	Estará fora do seu corpo em três dias.
Everything used to work fine until a few weeks ago.	Tudo costumava funcionar bem até algumas semanas atrás.
We didn't do each other good.	Não fizemos bem um ao outro.
I asked about it, they replied.	Perguntei sobre isso, eles responderam.
Even you were.	Até você era.
It was between less money now and more money later.	Era entre menos dinheiro agora e mais dinheiro depois.
No, definitely not today.	Não, definitivamente não hoje.
Then he looked at the place.	Então ele olhou para o lugar.
We had just returned from work.	Tínhamos acabado de voltar de um trabalho.
In fact, we can go further.	Na verdade, podemos ir mais longe.
Your problem will remain.	Seu problema permanecerá.
The news plays for them.	A notícia joga para eles.
It couldn't be, he told himself.	Não podia ser, disse a si mesmo.
But I can't see it on the map.	Mas não consigo ver no mapa.
The ring seemed to like order, though.	O anel parecia gostar de ordem, no entanto.
The original set has been lost.	O conjunto original foi perdido.
People go through things, their lives change, they are not the same people.	As pessoas passam por coisas, suas vidas mudam, não são as mesmas pessoas.
On this map, time moves from right to left.	Neste mapa, o tempo se move da direita para a esquerda.
And it's not the good-looking type.	E não é o tipo de boa aparência.
There is a man who looks to the future.	Há um homem que olha para o futuro.
She is desire.	Ela é desejo.
You will too.	Você também vai.
What he didn't know was the solution.	O que ele não sabia era a solução.
She no longer spoke to me, but to herself.	Ela não falava mais comigo, mas consigo mesma.
I didn't want to continue.	Eu não queria continuar.
I didn't know how you would get us out of that last one.	Eu não sabia como você nos tiraria daquele último.
We take you and we leave you.	Nós te pegamos e te deixamos.
He even broke a sales record for the company.	Ele até quebrou um recorde de vendas para a empresa.
Select your gender and let the sex companies begin.	Selecione seu gênero e deixe as companhias do sexo começarem.
Meat, at least.	Carne, pelo menos.
Spend more time with people.	Passe mais tempo com as pessoas.
It's a lie told to hurt.	É uma mentira contada para ferir.
We describe some of them below.	Descrevemos alguns deles a seguir.
Other than that, the walls were clean.	Fora isso, as paredes estavam limpas.
She was fat.	Ela era gorda.
Really they were nothing.	Realmente eles não eram nada.
She couldn't turn off those lights.	Ela não podia apagar aquelas luzes.
We like to have a lot of fun with audience members.	Gostamos de nos divertir muito com os membros da platéia.
From one master to another.	De um mestre para outro.
Old enough to have known him.	Idade suficiente para tê-lo conhecido.
You can take what's coming for you on your own.	Você pode pegar o que está vindo para você por conta própria.
I wasn't the least bit scared.	Eu não estava nem um pouco assustado.
It was difficult at first.	Foi difícil no começo.
You want to get that's it before.	Você quer chegar é isso antes.
But this is certainly not an explanation for the success of science.	Mas isso certamente não é uma explicação para o sucesso da ciência.
I can not say.	Eu não posso dizer.
It never looks the same.	Nunca parece o mesmo.
That and fear.	Isso e medo.
I didn't go back to class.	Eu não voltei para a aula.
And well you can.	E bem pode.
It's hard work.	É trabalho duro.
I'm doing this for fun and to learn.	Estou fazendo isso por diversão e para aprender.
First we consider the case of the odd level.	Primeiro consideramos o caso do nível ímpar.
Nothing else.	Nenhuma outra coisa.
For others, it is the first time a period is given.	Para outros, é a primeira vez que um período é dado.
Enter before the door closes.	Entre antes que a porta se feche.
Each data quality screen is a test.	Cada tela de qualidade de dados é um teste.
Or die in the attempt.	Ou morrer na tentativa.
He struggled.	Ele se esforçou.
I'm not sure.	Não tenho certeza.
Things were quiet.	As coisas estavam quietas.
He could never buy books.	Ele nunca poderia comprar livros.
And that's what's so interesting.	E é isso que é tão interessante.
I called immediately.	Liguei imediatamente.
I need your help.	Preciso da tua ajuda.
He had turned it down.	Ele o havia recusado.
The bedroom scene.	A cena do quarto.
The text can be found here.	O texto pode ser encontrado aqui.
In some ways, it seems too complicated to get the perfect shot.	De certa forma, parece muito complicado obter a foto perfeita.
I can't make it any better.	Eu não posso torná-lo melhor.
It's just not a pretty thing to learn.	Não é apenas uma coisa bonita de aprender.
I hate it at home.	Eu odeio isso em casa.
I hold her against me to try to comfort her.	Eu a seguro contra mim para tentar confortá-la.
During this project, two of our participants passed away.	Durante este projeto, dois de nossos participantes faleceram.
She looks out the window and lets out a deep breath.	Ela olha pela janela e solta um suspiro profundo.
I could be absolutely wrong, the next few days will tell us more.	Posso estar absolutamente errado, os próximos dias nos dirão mais.
I was there when it opened.	Eu estava lá quando abriu.
To get here, though, we needed to do a little work.	Para chegar aqui, porém, precisávamos fazer um pouco de trabalho.
By default it is body.	Por padrão é corpo.
I just want to give you the full picture.	Eu só quero dar-lhe a imagem completa.
However, they may not.	No entanto, eles podem não.
He liked tall women.	Ele gostava de mulheres altas.
Just a warning to others.	Apenas um alerta para os outros.
Hands around each other.	Mãos ao redor um do outro.
This is where the real work begins.	É aqui que começa o verdadeiro trabalho.
You take that first small step.	Você dá aquele primeiro pequeno passo.
You are you, your situation is unique.	Você é você, sua situação é única.
Let them take each other away.	Deixe-os tirar um ao outro.
Use any advice or product at your own risk.	Use qualquer conselho ou produto por sua conta e risco.
All other variables measure individual characteristics.	Todas as outras variáveis ​​medem características individuais.
That was my problem.	Esse era o meu problema.
I know these people.	Eu conheço essas pessoas.
They were married ten days later.	Eles se casaram dez dias depois.
He didn't have any.	Ele não tinha nenhum.
I take care of my own business.	Eu cuido do meu próprio negócio.
All the more reason why you should tell me what is said.	A mais razão pela qual você deve me dizer o que é dito.
This was completely out of my control.	Isso estava completamente fora do meu controle.
The pages were similar.	As páginas eram semelhantes.
I finally got something working.	Finalmente consegui algo funcionando.
Someone would come.	Alguém viria.
Looks like half my marriage was a big lie.	Parece que metade do meu casamento foi uma grande mentira.
And have another.	E ter outro.
She loved this man.	Ela amava este homem.
The data comes from media reports and public records.	Os dados vêm de relatórios da mídia e registros públicos.
The money and girls sent to you every week are nice too.	O dinheiro e as garotas enviadas para você toda semana também são legais.
It could probably be due to the impact of the level of education.	Provavelmente pode ser devido ao impacto do nível de educação.
That's why speed is so important.	Por isso, a velocidade é tão importante.
I think most days, the songs were different.	Acho que na maioria dos dias, as músicas eram diferentes.
You can smell it a few feet away.	Você pode sentir o cheiro a alguns metros de distância.
It wasn't her normal reaction to me.	Não era sua reação normal para mim.
We will! 	Nós iremos!
so we will.	assim faremos.
There is another girl.	Há outra garota.
Her actions were criminal.	Suas ações foram criminosas.
Learn to appreciate your customers for who they are.	Aprenda a apreciar seus clientes por quem eles são.
The final solution is kind of dumb.	A solução final é meio idiota.
It served me well this time.	Serviu-me bem, desta vez.
As a result, the two rooms in the building were completely destroyed.	Como resultado, as duas salas do edifício foram completamente destruídas.
That afternoon, there was a feeling that history was about to be made.	Naquela tarde, havia a sensação de que a história estava prestes a ser feita.
Someone who looks like him.	Alguém que se parece com ele.
He decided to sweat.	Ele decidiu suar.
And you too.	E você também.
First, we changed just two characters of a page name.	Primeiro, alteramos apenas dois caracteres do nome de uma página.
I don't want my good luck to cause her pain.	Não quero que minha boa sorte cause dor a ela.
Or is there some other way to fix this?.	Ou existe alguma outra maneira de corrigir isso?.
It was quite a situation.	Foi uma situação e tanto.
The code is shown below.	O código é mostrado abaixo.
Let go of those tears.	Deixe passar com essas lágrimas.
Maybe she was just confused.	Talvez ela estivesse apenas confusa.
Another attack was to come.	Outro ataque estava por vir.
I can't help myself.	Eu não posso me ajudar.
The times she was lost in thought.	As vezes que ela se perdia em pensamentos.
I tried to see her when the baby was born.	Tentei vê-la quando o bebê nasceu.
Because of the old version and low memory.	Por causa da versão antiga e pouca memória.
And it's still active.	E ainda está ativo.
That shit matters.	Essa merda importa.
It would take him away from his current state.	Isso o afastaria de seu estado atual.
She couldn't kill the baby.	Ela não podia matar o bebê.
She hated anything she had to keep up with.	Ela odiava qualquer coisa que ela tinha que acompanhar.
Without looking at him, she found his hand and took it.	Sem olhar para ele, ela encontrou sua mão e a pegou.
There are examples for doing this.	Existem exemplos para fazer isso.
You will lose.	Você vai perder.
Very simple, in fact, you just have to start doing it.	Muito simples, na verdade, só tem que começar a fazê-lo.
I need to see him come back.	Eu preciso vê-lo voltar.
However, it doesn't work.	No entanto, não funciona.
Inside you they work their magic.	Dentro de você eles fazem sua mágica.
I hope you had a lot of fun.	Espero que você tenha se divertido muito.
They also create.	Eles também criam.
If I'm right, please correct me if I'm wrong.	Se eu estiver certo, e por favor me corrija se eu estiver errado filho.
She was kind to dogs.	Ela era gentil com os cães.
That was the last conversation we had.	Essa foi a última conversa que tivemos.
Also, relevant in-depth discussions are poor.	Além disso, as discussões profundas relevantes são pobres.
Nobody believed him.	Ninguém acreditou nele.
It's just a close game anyway.	É apenas um jogo próximo de qualquer maneira.
We think two things must be done.	Achamos que duas coisas devem ser feitas.
So far so good.	Tudo bem até agora.
The next few months will be difficult for everyone.	Os próximos meses serão difíceis para todos.
For the event.	Para o evento.
I ran with my passion project.	Eu corri com meu projeto de paixão.
This has usually been difficult.	Isso normalmente tem sido difícil.
Some are more difficult to obtain than others.	Alguns são mais difíceis de obter do que outros.
If you see this then you are in business.	Se você ver isso, então você está no negócio.
In addition to time coming and going.	Além do tempo indo e vindo.
He was one of the worst in history.	Ele foi um dos piores da história.
This case, however, is particularly simple.	Este caso, porém, é particularmente simples.
I would love to hear the story.	Adoraria ouvir a história.
It still shouldn't be brought out until you need something stronger than but.	Ainda não deve ser trazido para fora até que você precise de algo mais forte do que mas.
He might still be the first.	Ele ainda pode ser o primeiro.
She could hardly bear to be in the room with him.	Ela mal podia suportar estar no quarto com ele.
We think otherwise.	Pensamos o contrário.
If you were sick, you would find the best doctor possible.	Se você estivesse doente, encontraria o melhor médico possível.
We really enjoyed our stay.	Nós realmente apreciamos a nossa estadia.
And just out of pure interest.	E apenas por puro interesse.
To get to know themselves.	Para conhecer a si mesmos.
I will be fired.	Eu vou ser demitido.
You don't have to die anymore.	Não precisa mais morrer.
One factor discovered was simply that women order less.	Um fator descoberto foi simplesmente que as mulheres pedem menos.
This is the worst answer to this question.	Esta é a pior resposta para esta pergunta.
Thank God for that old man in town.	Graças a Deus por aquele velho na cidade.
It's pretty impressive.	É bastante impressionante.
The person who is here is the person who is sitting right now.	A pessoa que está aqui é a pessoa que está sentada agora.
Clearly he was angry.	Claramente ele estava com raiva.
Some lead winter fish are starting to appear down.	Alguns peixes de inverno de chumbo estão começando a aparecer para baixo.
Something wasn't right about that.	Algo não estava certo sobre isso.
Nothing could stop us now.	Nada poderia nos parar agora.
She liked to read in bed.	Ela gostava de ler na cama.
This is nothing new, however.	Isso não é novidade, no entanto.
It's very dangerous up there.	É muito perigoso lá em cima.
You do some code.	Você faz algum código.
That's just my experience.	Essa é apenas a minha experiência.
He lost his own wife to cancer.	Perdeu a própria esposa para o câncer.
Accept this fact.	Aceite este fato.
But this is not the way forward.	Mas este não é o caminho a seguir.
He goes too far for my comfort level.	Ele vai longe demais para o meu nível de conforto.
I can email you in ten minutes.	Posso enviar por e-mail em dez minutos.
They are powerful.	Eles são poderosos.
It was a family matter.	Era uma questão de família.
This cannot go on.	Isso não pode continuar.
The beauty of the heart.	A beleza do coração.
It's really a big deal.	É realmente um grande negócio.
Was he wrong?	Será que ele estava errado.
You know it.	Você sabe disso.
The language needed to write like this is so important.	A linguagem necessária para escrever assim, é tão importante.
He eliminated five.	Ele eliminou cinco.
All measurements, however, were within normal limits.	Todas as medidas, no entanto, estavam dentro dos limites normais.
Probably a good thing.	Provavelmente uma coisa boa.
And well, he could.	E bem, ele poderia.
One reason given was the claim that he was in bad shape.	Um motivo dado foi a alegação de que estava em más condições.
Everyone has it.	Todo mundo tem isso.
I will be making this library available soon.	Estarei disponibilizando esta biblioteca em breve.
That's it, honey, fuck it.	É isso, querida, foda-se.
Much like this blog.	Muito parecido com este blog.
But it's not the same.	Mas não é o mesmo.
Thanks for reading.	Obrigado por ler.
This was not one.	Este não era um.
Anyway, she lost.	De qualquer forma ela perdeu.
However, they rely on each other.	No entanto, eles contam uns com os outros.
It's important to use games correctly.	É importante usar os jogos da maneira correta.
I should be angry.	Eu deveria estar com raiva.
So mine is better in this case too.	Assim, o meu é melhor neste caso também.
He is dead.	Ele está morto.
Summer is no time for birds.	O verão não é tempo para pássaros.
And now in the world.	E agora no mundo.
Good size, comfortable fit.	Tamanho bom, fixação confortável.
It's a love song.	É uma canção de amor.
I think the two shouldn't be involved.	Acho que os dois não deveriam estar envolvidos.
It seems at least.	Parece que pelo menos.
They were too far gone.	Eles estavam muito longe.
It's like eating your dreams.	É como comer dos sonhos.
That look in your eyes.	Aquele olhar em seus olhos.
Another would be that you would like to change your email address.	Outra seria que você gostaria de alterar seu endereço de e-mail.
I didn't miss a moment.	Eu não perdi um instante.
They would have been amazing.	Eles teriam sido incríveis.
It was a good year for our family.	Foram bons anos para a nossa família.
It has to be you.	Tem que ser você.
They both want something, which was at least in one point money.	Ambos querem algo, que foi pelo menos em um ponto dinheiro.
I don't see how you could have missed that.	Não vejo como você pode ter perdido isso.
She gives him everything he wants.	Ela lhe dá tudo o que ele quer.
When he lost his office the second time is unclear.	Quando ele perdeu o escritório pela segunda vez não está claro.
This one was placed very close to her.	Este foi colocado muito perto dela.
Clean place with cold water.	Local limpo com água fria.
You are right.	Você tem razão.
The stars came out.	As estrelas saíram.
She hoped he could still see where he was going.	Ela esperava que ele ainda pudesse ver para onde estava indo.
Well, from when she had them both anyway.	Bem, de quando ela tinha os dois de qualquer forma.
Of course there are limitations.	Claro que existem limitações.
This doesn `t happen.	Isso não acontece.
It was here that the police found him and arrested him.	Foi aqui que a polícia o encontrou e o prendeu.
It was bound to happen eventually.	Estava fadado a acontecer eventualmente.
With your hand, press the mixture into the bottom of the mold.	Com a mão, pressione a mistura no fundo da forma.
However, it was clearly our duty to see her, so we went.	No entanto, era claramente nosso dever vê-la, então fomos.
It just doesn't work.	Simplesmente não funciona.
It's about a moment of great testing.	É sobre um momento de grande teste.
It can be very difficult.	Pode ser muito difícil.
Seven years there and he won't know himself.	Sete anos lá e ele não vai conhecer a si mesmo.
Take a little break and walk away.	Faça uma pequena pausa e se afaste.
They did a lot of good things for me.	Fizeram muitas coisas boas para mim.
They treat you right.	Eles te tratam da maneira certa.
Don't be afraid to have your heart broken.	Não tenha medo de ter seu coração partido.
I think it's important to take advantage of what you have.	Eu acho que é importante aproveitar o que você tem.
Action and responsibility.	Ação e responsabilidade.
There was plenty of space.	Havia muito espaço.
One or two.	Um ou dois.
This is an outright lie.	Isso é uma mentira deslavada.
What happens in third world countries.	O que acontece em países do terceiro mundo.
Don't feel that you must choose an equal number of men and women.	Não sinta que deve escolher um número igual de homens e mulheres.
There are several reasons for this.	Existem várias razões para isso.
He lost his best friends.	Ele perdeu seus melhores amigos.
It's about production.	É sobre produção.
They respond to love.	Eles respondem ao amor.
It's still cool.	Ainda é legal.
Everyone was out of the house.	Todo mundo estava fora de casa.
Often country case studies are used for this data.	Muitas vezes, estudos de caso de países são usados ​​para esses dados.
A full half hour.	Uma meia hora inteira.
She brought him into the living room.	Ela o trouxe para a sala de estar.
Nothing has made sense since then.	Nada fazia sentido desde então.
The thing is, they didn't believe him.	A questão é que eles não acreditaram nele.
She would have to open the door to see her.	Ela teria que abrir a porta para vê-la.
We were a family.	Nós éramos uma família.
How often this occurs is unknown.	A frequência com que isso ocorre é desconhecida.
Some of them liked black women for sex and said so.	Alguns deles gostavam de mulheres negras por sexo e diziam isso.
The results in the present animal experiments are consistent with previous studies.	Os resultados nos presentes experimentos com animais são consistentes com estudos anteriores.
It came as a relief.	Chegou como um alívio.
You have your own place.	Você tem seu próprio lugar.
That's one thing.	Isso é uma coisa.
That is if he can overcome injury problems.	Isso se ele conseguir superar os problemas de lesão.
Nothing more he could do here.	Nada mais ele poderia fazer aqui.
A very happy situation.	Uma situação bem feliz.
Not force, but power.	Não força, mas poder.
I think it went well.	Eu acho que correu bem.
I needed more money.	Eu precisava de mais dinheiro.
I really don't see it.	Eu realmente não vejo isso.
This whole thing is my idea.	Essa coisa toda é minha ideia.
They had three adorable children.	Eles tiveram três filhos adoráveis.
I really want to see her.	Eu realmente quero vê-la.
Go home and get your things in order, a doctor would say.	Vá para casa e coloque suas coisas em ordem, diria um médico.
My teacher is wonderful and patient.	Meu professor é maravilhoso e paciente.
That doesn't surprise me.	Isso não me surpreende.
That was a concern.	Isso era uma preocupação.
It's important not to worry about it.	É importante não se preocupar com isso.
Then, after a while, he died.	Então, depois de um tempo, ele morreu.
Not very honest in my opinion.	Não é muito honesto na minha opinião.
No effective therapy is currently available.	Nenhuma terapia eficaz está atualmente disponível.
It's so easy to lose your balance.	É tão fácil perder o equilíbrio.
He appears on stage the second morning.	Ele aparece no palco na segunda manhã.
Now, think about his right hand.	Agora, pense na sua mão direita.
She expected him to be careful.	Ela esperava que ele fosse cuidadoso.
I saw it at the entrance.	Eu vi na entrada.
Boat was very well taken care of.	Barco foi muito bem cuidado.
In general, however, there is a price to pay.	Em geral, porém, há um preço a ser pago.
They have an open mind.	Eles têm uma mente aberta.
This used to be a huge number.	Isto costumava ser um número enorme.
Perhaps this discouraged them.	Talvez isso os desanimasse.
Children were examined at one year of age.	As crianças foram examinadas com um ano de idade.
The idea is as follows.	A ideia é a seguinte.
You can use the following sample code.	Você pode usar o seguinte código de exemplo.
We are all poor.	Todos nós somos pobres.
Nothing more is known of him after that.	Nada mais se sabe dele depois disso.
You don't have to imagine.	Você não precisa imaginar.
He wanted her to remember what she was seeing.	Ele queria que ela se lembrasse do que estava vendo.
Nothing could be more perfect.	Nada poderia ser mais perfeito.
I get the same error.	Eu recebo o mesmo erro.
Very common sense.	Muito bom senso.
Most children get better within a few weeks.	A maioria das crianças melhora dentro de algumas semanas.
I can't leave you alone up there.	Não posso deixá-la sozinha lá em cima.
Even if the entire world were destroyed, he said, he would remain.	Mesmo que o mundo inteiro fosse destruído, disse ele, ele permaneceria.
Put on.	Colocar.
During those days, they were working very hard for their three children.	Durante esses dias, eles estavam trabalhando muito duro para seus três filhos.
Yes, she is saying.	Sim, ela está dizendo.
She breaks his neck from behind.	Quebre o pescoço dele por trás.
On Bridge.	Na ponte.
It was a very beautiful part of town.	Era uma parte muito bonita da cidade.
This is important in many applications.	Isso é importante em muitas aplicações.
She wasn't, but they made plans for the next day.	Ela não estava, mas eles fizeram planos para o dia seguinte.
There was a time to rest and a time to work.	Havia um tempo para descansar e um tempo para trabalhar.
However, those first eggs may not be what you had in mind.	No entanto, esses primeiros ovos podem não ser o que você tinha em mente.
So you can't miss.	Então você não pode perder.
I did a little of both.	Eu fiz um pouco dos dois.
Football should be one of the beautiful things in our country.	O futebol deveria ser uma das coisas bonitas do nosso país.
If they can't help they will call another location to find my answers.	Se eles não puderem ajudar, eles ligarão para outro local para encontrar minhas respostas.
There are a lot more home runs.	Há muito mais home runs.
Our patient had these symptoms.	Nosso paciente apresentou esses sintomas.
Three patients survived.	Três pacientes sobreviveram.
Bring the water to a boil.	Leve a água para ferver.
I like it very much.	Eu gosto muito disso.
The colors work well together.	As cores funcionam bem juntas.
He indicated the children.	Ele indicou as crianças.
I ask you to do the same.	Peço-lhe que faça o mesmo.
I was on the side where they left.	Eu estava do lado de onde eles saíram.
I could hear them talking, but not exactly what was being said.	Eu podia ouvi-los falando, mas não exatamente o que estava sendo dito.
You have a new opportunity here.	Você tem uma nova oportunidade aqui.
A terrible silence filled the house.	Um silêncio terrível encheu a casa.
It takes away the driving experience of a good car.	Tira a experiência de condução de um bom carro.
There was a tree you cut down, you killed.	Havia uma árvore que você cortou, você matou.
It's a short scene, but it took a long time to create.	É uma cena curta, mas levou muito tempo para ser criada.
No blood, no waste, no sign of a struggle.	Sem sangue, sem desperdício, sem sinal de luta.
Talk to them through this.	Fale com eles através disso.
I tell you, my heart dropped dead inside me for a minute.	Eu lhe digo, meu coração caiu morto dentro de mim por um minuto.
My ideas are more my style than my words.	Minhas ideias são mais meu estilo do que minhas palavras.
She's lying, you know.	Ela está mentindo, você sabe.
Economic security issues are no exception.	As questões de segurança econômica não são exceção.
This understanding makes the wife a tool of the husband.	Essa compreensão faz da esposa uma ferramenta do marido.
Please choose your team by then.	Por favor, escolha sua equipe até então.
If it doesn't, it's a bad book.	Se isso não acontecer, é um livro ruim.
In this case, some relevant facts are in question.	Neste caso, alguns fatos relevantes estão em questão.
They are not common in the city where we live.	Eles não são comuns na cidade onde moramos.
The two boys are now in army officer training.	Os dois meninos estão agora em treinamento de oficial do exército.
They knew the others would follow.	Eles sabiam que os outros seguiriam.
She was on board.	Ela estava a bordo.
Even as one of those who know but haven't learned.	Mesmo como um daqueles que sabem, mas não aprenderam.
And they accept.	E eles aceitam.
She was present the night of the incident.	Esteve presente na noite do incidente.
They fall in love with each other.	Eles se apaixonam um pelo outro.
It's impossible.	É impossível.
They don't know each other's names.	Eles não sabem os nomes um do outro.
Human nature has not changed.	A natureza humana não mudou.
I really challenge myself to do something better.	Realmente me desafio a fazer algo melhor.
This is a very important point.	Isso é um ponto muito importante.
I really didn't know what to say.	Eu realmente não sabia o que dizer.
Something from which there was no going back.	Uma coisa da qual não havia volta.
Close the ring.	Feche o anel.
The fact that they were so regarded is clear.	O fato de que eles foram assim considerados é claro.
And that was a real shock, let me tell you.	E isso foi um verdadeiro choque, deixe-me dizer-lhe.
It worked incredibly well.	Funcionou incrivelmente bem.
It seems to me that death is a beautiful place.	Parece-me que a morte é um lugar bonito.
The camera is on it.	A câmera está nele.
But we will lose our identity.	Mas vamos perder nossa identidade.
And don't use politics to try to change that.	E não use a política para tentar mudar isso.
Lots of beer.	Muita cerveja.
They are, of course, that.	Eles são, claro, isso.
So far they have held up very well with absolutely no problems.	Até agora, eles têm se mantido muito bem, sem absolutamente nenhum problema.
However, they wouldn't help him either.	No entanto, eles também não o ajudariam.
Be easy to work with.	Seja fácil de trabalhar.
Instead, identify the issues you care about.	Em vez disso, identifique os problemas com os quais você se importa.
This is supposed to be.	Isto é suposto ser.
But so what.	Mas e daí.
This is not important.	Isso não é importante.
Fuck whatever, man.	Foda-se o que for, cara.
He doesn't ask for reasons.	Ele não pede razões.
These events are unusual in two ways.	Esses eventos são incomuns de duas maneiras.
Cut the extra piece.	Corte o pedaço extra.
For a moment he was completely still.	Por um momento ele ficou completamente imóvel.
This happens without any real effort.	Isso acontece sem nenhum esforço real.
Look at things from a completely different perspective.	Olhe para as coisas de uma perspectiva completamente diferente.
Both ends of the shell are slightly raised.	Ambas as extremidades da concha são um pouco levantadas.
The boy was tried in a court of law.	O menino foi julgado em um tribunal de justiça.
To my surprise, she agreed to stay the night.	Para minha surpresa, ela concordou em passar a noite.
I don't really care what they are.	Eu realmente não me importo com o que eles são.
Something is wrong here.	Algo está errado aqui.
You had.	Você tinha.
He wanted her to go.	Ele queria que ela fosse.
But my mom did a number on me.	Mas minha mãe fez um número em mim.
She would shoot him.	Iria atirar nele.
Just count them.	Basta contá-los.
He has to get hurt.	Ele tem que se machucar.
Did not take too long.	Não demorou muito.
So that would be paid.	Então isso seria pago.
Virtually everything stopped.	Parou praticamente tudo.
Don't ask me what he was thinking.	Não me pergunte o que ele estava pensando.
But within limits.	Mas dentro dos limites.
Something, moving towards him.	Algo, movendo-se em direção a ele.
I learned without a doubt.	Eu aprendi, sem sombra de dúvida.
Writing came early, though not for any special purpose.	A escrita veio cedo, embora não com nenhum propósito especial.
There is no tomorrow here.	Não há amanhã aqui.
Another example is pain management.	Outro exemplo é o controle da dor.
That's not fair.	Isso não é justo.
I want to return.	Eu quero retornar.
We entered the first village.	Entramos na primeira aldeia.
There was one more person in the room.	Havia mais uma pessoa na sala.
So you won't.	Então você não vai.
Wine costs money.	O vinho custa dinheiro.
I agreed with more than you know.	Eu concordei com mais do que você sabe.
She thought that was because her body had taken over.	Ela pensou que isso era porque seu corpo havia assumido.
I told him so.	Disse-lhe isso.
Her kids just entered high school and high school this year.	Seus filhos acabaram de entrar no ensino médio e no ensino médio este ano.
It was clear that she had told him something.	Estava claro que ela havia lhe contado alguma coisa.
The children were healthy and had no medical problems.	As crianças eram saudáveis ​​e não tinham problemas médicos.
My daughter was the same.	Minha filha era a mesma.
Well, that didn't help.	Bem, isso não ajudou.
He is complete in himself.	Ele é completo em si mesmo.
Looking back, it could have been a number of reasons.	Olhando para trás, pode ter sido uma série de razões.
People were kind enough to say good things about it.	As pessoas foram gentis o suficiente para dizer coisas boas sobre isso.
It would be extremely simple.	Seria extremamente simples.
I love this sound.	Eu amo esse som.
However, they continue.	No entanto, eles continuam.
For starters, it wasn't fair.	Para começar, não era justo.
Now with you and me it's different.	Agora com você e comigo é diferente.
It's much easier that way.	Fica muito mais fácil assim.
He must have had trouble sleeping.	Ele deveria ter tido problemas para dormir.
And it is he who is suffering.	E é ele quem está sofrendo.
I knew it was her.	Eu sabia que era ela.
Both were correct.	Ambos estavam corretos.
But my feet hurt.	Mas meus pés doem.
Too much is not good.	Muito não é bom.
It was a whole world.	Era um mundo inteiro.
You've probably been here before.	Você provavelmente já esteve aqui antes.
The dangerous complex operation starting today.	A perigosa operação complexa começando hoje.
Tonight the game seemed to slow down a bit for him.	Hoje à noite o jogo pareceu desacelerar um pouco para ele.
Something was happening.	Algo estava acontecendo.
But not playing our best is not the same as playing poorly.	Mas não jogar o nosso melhor não é o mesmo que jogar mal.
Slow then fast.	Lento depois rápido.
Lying on something hard and cold.	Deitado em algo duro e frio.
Its main objective is to build a public database of product data.	Seu principal objetivo é construir um banco de dados público de dados de produtos.
Still, it would be smart to keep some perspective.	Ainda assim, seria inteligente manter alguma perspectiva.
The room was dead silent.	A sala estava em um silêncio mortal.
It really depends on the disease in question.	Depende muito da doença em questão.
This is everyone's correct view.	Esta é a visão correta de cada um.
I'll take it easy on you.	Eu vou pegar leve com você.
But my vision had limitations.	Mas minha visão tinha limitações.
I didn't touch her.	Eu não toquei nela.
Nor had he lost any money.	Nem tinha perdido dinheiro.
This is where we're stuck.	É aqui que estamos presos.
Great leaders create more leaders.	Grandes líderes criam mais líderes.
I need you to create my blog.	Eu preciso que você crie meu blog.
He would never have put himself in a direct battle with my brother.	Ele nunca teria se colocado em uma batalha direta contra meu irmão.
Well, he's in charge.	Bem, ele está no comando.
If you have any comments about our opinions, go to court.	Se você tiver algum comentário sobre nossas opiniões, vá ao tribunal.
And not the things that are on my shirt.	E não as coisas que estão na minha camisa.
There was no one else here.	Não havia mais ninguém aqui.
It's not my nature.	Não é minha natureza.
With a message for you.	Com uma mensagem para você.
I will get back in touch.	Voltarei a entrar em contato.
Not many friends.	Não muitos amigos.
She wasn't sure this was the cause.	Ela não tinha certeza de que essa era a causa.
The man is done.	O homem acabou.
Again, you cannot choose where you lose fat from.	Repito, você não pode escolher de onde você perde gordura.
This is an excellent start.	Este é um excelente começo.
Don't give up after the first bad result.	Não desista após o primeiro resultado ruim.
It's good to play football again.	É bom voltar a jogar futebol.
Several characters were removed, with new ones in their place.	Vários personagens foram removidos, com novos em seu lugar.
Now you will take care of her.	Agora você vai cuidar dela.
You are working very hard.	Você está trabalhando muito duro.
This result will be important for two reasons.	Esse resultado será importante por dois motivos.
And you've been doing it wrong for a while.	E você tem feito isso errado por um tempo.
Go to an eye doctor right away.	Vá a um oftalmologista imediatamente.
However, the dog was never a dog.	No entanto, o cão nunca foi um cão.
She tried to go to work too.	Ela tentou ir trabalhar também.
She took it off.	Ela o tirou.
But none of them saw anything unusual.	Mas nenhum deles viu nada incomum.
You won't get any more attention from me.	Você não receberá mais atenção de mim.
On a mission.	Em uma missão.
The slow build burned bright with every passing second.	A construção lenta queimava brilhante a cada segundo que passava.
It won't matter anymore.	Não importará mais.
I will forward this information to him.	Vou encaminhar esta informação para ele.
Do a good job.	Faça um bom trabalho.
He didn't know where.	Ele não sabia onde.
Until we know if it was true or not.	Até sabermos se era verdade ou não.
You'll be home weeks before everyone else.	Você chegará em casa semanas antes de todos.
At least the officers love to drive them.	Pelo menos, os oficiais adoram conduzi-los.
Three separate experiments with the same results were performed.	Três experimentos separados com os mesmos resultados foram realizados.
His eyes were very small.	Seus olhos eram bem pequenos.
They were basically pushed to the back of the floor area.	Eles foram basicamente empurrados para a parte de trás da área do piso.
Too much here.	Demais aqui.
He will lose.	Ele vai perder.
In my head.	Na minha cabeça.
Store in a warm and humid place.	Armazenar em local quente e úmido.
Years of hope.	Anos de esperança.
And that's what you wanted too.	E é o que você queria também.
She liked to talk too much.	Ela gostava de falar demais.
I just got a message from her.	Acabei de receber uma mensagem dela.
I'm fully on board.	Estou totalmente a bordo.
I shouldn't have started drinking so soon.	Não deveria ter começado a beber tão cedo.
Cross the thin end over the thick end.	Cruze a ponta fina sobre a grossa.
Take this, right now.	Pegue isso, agora mesmo.
I want to miss my stop.	Eu quero perder minha parada.
Enter, and exit.	Entre, e saia.
Your friend isn't coming to you to try it on.	Seu amigo não está vindo até você para experimentar.
The public wants action and they want it now.	O público quer ação e quer agora.
But this is another subject.	Mas isso é outro assunto.
When she did, she smiled.	Quando ela o fez, ela sorriu.
And they did.	E eles fizeram.
You are with her.	Você está com ela.
She didn't speak anymore.	Ela não falou mais.
Let's try this again.	Vamos tentar isso de novo.
We've been in the same boat as you.	Já estivemos no mesmo barco que você.
I expect to have to fight a big attack.	Espero ter que lutar contra um grande ataque.
All of us here in a circle around him.	Todos nós aqui em um círculo ao redor dele.
Cross the room to a single door.	Atravesse a sala para uma única porta.
I want to have the baby, but we're not ready.	Eu quero ter o filho, mas não estamos prontos.
The sound was huge.	O som era enorme.
In silence things could be heard.	Em silêncio as coisas podiam ser ouvidas.
I think straight hair is really pretty.	Acho o cabelo liso muito bonito.
Things you wouldn't understand.	Coisas que você não entenderia.
Probably would.	Provavelmente teria.
However, in the end, it gives him what he needs.	No entanto, no final, dá a ele o que ele precisa.
I wanted to have a good time with it.	Eu queria ter um bom tempo com isso.
I wanted it to be out of sight and easy to clean.	Eu queria que fosse fora da vista e fácil de limpar.
I appreciate the value they bring to my business.	Eu aprecio o valor que eles trazem para o meu negócio.
Finally, you have to be in contact with that person.	Finalmente, você tem que estar em contato com essa pessoa.
Build it.	Construa-o.
He checked the glass doors to the main room.	Ele verificou as portas de vidro da sala principal.
I asked to be seated and he accepted.	Pedi para sentar e ele aceitou.
Science can force us to take responsibility for our behavior.	A ciência pode nos forçar a assumir a responsabilidade por nosso comportamento.
That's what he said.	Isso é o que ele disse.
So it doesn't count.	Então não conta.
Just to touch her.	Apenas para tocá-la.
How to share a secret.	Como compartilhar um segredo.
Pretty words are, well, pretty.	Palavras bonitas são, bem, bonitas.
But that has little to do with anything.	Mas isso tem pouco a ver com qualquer coisa.
Some of them were his teachers at school.	Alguns deles eram seus professores na escola.
They say they saw him lying at the bottom.	Dizem que o viram deitado no fundo.
Just like they did on television.	Assim como eles fizeram na televisão.
The lights go out at a certain time.	As luzes se apagam em um determinado momento.
You must make it a factor.	Você deve torná-lo um fator.
I would have expected that.	Eu teria esperado isso.
I would catch him every time he fell.	Iria pegá-lo cada vez que ele caísse.
After some time, they came to a beautiful land.	Depois de algum tempo, eles chegaram a uma bela terra.
But it made things easier.	Mas facilitou as coisas.
Now, from the beginning, if you will.	Agora, desde o início, se você quiser.
Take a bowl with me.	Leve uma tigela comigo.
I am well.	Estou bem.
The silence did not allow itself to retreat.	O silêncio não se permitiu recuar.
I turned to look at the bed beside me.	Virei-me para olhar para a cama ao meu lado.
Do what you do best.	Faça o que você faz melhor.
I couldn't figure out what makes the difference.	Não consegui descobrir o que faz a diferença.
But it can cost you a lot of love.	Mas pode custar-lhe muito amor.
It is the country of my birth.	É o país do meu nascimento.
This knowledge does not.	Esse conhecimento não dá.
No one but me had experience in the area.	Ninguém além de mim tinha experiência na área.
In fact, even the relationship is likely to change.	Na verdade, até o relacionamento provavelmente muda.
Read this piece.	Leia esta peça.
We had lunch at two.	Almoçamos às duas.
Seven meters high.	Sete metros de altura.
There's no way to say for sure.	Não há como dizer com certeza.
Take his shoes off.	Tire os sapatos dele.
Does not exist.	Não existe.
The search took place well after that.	A busca ocorreu bem depois disso.
You lived too high, too long.	Você viveu muito alto, muito tempo.
The girl is right.	A menina está certa.
And fuck you too.	E foda-se você também.
However, modern life is much more complicated than that.	No entanto, a vida moderna é muito mais complicada do que isso.
I have looked into the issue for years.	Eu examinei a questão por anos.
However, one doubt remained.	No entanto, uma dúvida permaneceu.
He looked quite angry.	Ele parecia bastante zangado.
God, she needed a cigarette.	Deus, ela precisava de um cigarro.
But he doesn't care about that.	Mas ele não se importa com isso.
It gets dark so soon.	Escurece tão cedo.
I had the opposite reaction.	Tive a reação oposta.
I fight back.	Eu luto de volta.
Not to buy things, but to grow my business.	Não para comprar coisas, mas para fazer crescer o meu negócio.
Every office is different.	Cada escritório é diferente.
Very cool.	Muito legal.
This was a very short piece however.	Esta foi uma peça muito curta no entanto.
I don't feel like it.	Eu não sinto vontade.
We defined three different events.	Definimos três eventos diferentes.
I'm five months with my first.	Estou cinco meses com o meu primeiro.
Instead, they try to determine how often participants say they occur.	Em vez disso, eles tentam determinar com que frequência os participantes dizem que eles ocorrem.
I should correct myself.	Eu deveria me corrigir.
It is active and difficult.	É ativo e difícil.
You know you have.	Você sabe que tem.
So no, you can't just remove it.	Então não, você não pode simplesmente removê-lo.
We cannot push countries.	Não podemos empurrar os países.
The weather was hot.	O tempo estava quente.
He is my friend.	Ele é meu amigo.
This isn't about that.	Isto não é sobre isso.
I can't have an advantage with you.	Eu não posso ter uma vantagem com vocês.
To get some rest.	Para descansar um pouco.
They would soon be filled by the others.	Eles seriam preenchidos em breve pelos outros.
He probably wouldn't like it.	Ele provavelmente não iria gostar.
Everywhere she could add color, she had.	Em todos os lugares que ela podia adicionar cor, ela tinha feito.
The children called their friends to watch.	As crianças chamaram seus amigos para assistir.
Read about it.	Leia sobre isso.
There had to be something he could do.	Tinha que haver algo que ele pudesse fazer.
You might feel bad about the photos, but the step is good.	Você pode se sentir mal com as fotos, mas o passo é bom.
I just fished for a few hours and it did very well.	Acabei de pescar por algumas horas e se saiu muito bem.
I never asked him to do anything he didn't want to.	Eu nunca pedi a ele para fazer algo que ele não quisesse.
This whole social media thing.	Essa coisa toda de mídia social.
All results were obtained from three independent experiments.	Todos os resultados foram obtidos a partir de três experimentos independentes.
This is what you have decided.	Isto é o que vocês decidiram.
Seven is a good time for dinner.	Sete é uma boa hora para o jantar.
Get out and now people notice you.	Saia e agora as pessoas notam você.
They've known him all his life.	Eles o conheceram por toda a vida.
I lived there for a while.	Morei lá por um tempo.
The plans are to carry out sales in the next three years.	Os planos são realizar as vendas nos próximos três anos.
Your report is in this case.	Seu relatório é neste caso.
I have no lives and I am one stroke away from death.	Não tenho vidas e estou a um golpe da morte.
Except for the pain.	Exceto pela dor.
I don't know, they drink and do drugs.	Eu não sei, eles bebem e usam drogas.
There is no other way to describe it.	Não há outra maneira de descrevê-lo.
I should have plenty of time.	Eu deveria ter bastante tempo.
She was in love for the first time in her life.	Ela estava apaixonada pela primeira vez em sua vida.
He was, however, ready for judgment.	Ele estava, no entanto, pronto para o julgamento.
The rest in code.	O resto em código.
I decided to try it myself.	Resolvi tentar eu mesmo.
Some left and others stayed.	Alguns saíram e outros ficaram.
It didn't change what had to happen and they both knew it.	Isso não mudou o que tinha que acontecer e ambos sabiam disso.
I find nothing in it to fear.	Não encontro nada nisso para temer.
It all depends on the couple.	Tudo depende do casal.
We are very satisfied with the result of our tests.	Estamos bastante satisfeitos com o resultado dos nossos testes.
Everywhere we see the struggle for existence.	Em todos os lugares vemos a luta pela existência.
A little rest will do you good.	Um pouco de descanso vai te fazer bem.
As for that ice.	Quanto a esse gelo.
But we're still there.	Mas ainda estamos por aí.
It hadn't been that hot moments before.	Não estava tão quente momentos antes.
Your mother is right.	Sua mãe está certa.
You run it.	Você o executa.
Finally, she spoke.	Finalmente, ela falou.
There is an open question for the same.	Há uma questão em aberto para o mesmo.
I learn a lot from him.	Eu aprendo muito com ele.
Let us know what you think in the comments below.	Deixe-nos saber o que você pensa nos comentários abaixo.
Anyone who wanted to could look through them.	Qualquer um que quisesse poderia olhar através deles.
Complete instructions are included.	Instruções completas estão incluídas.
He had little participation.	Ele teve pouca participação.
I can check the stock and see what the deal is.	Posso verificar o estoque e ver qual é o negócio.
The work is divided into three parts.	O trabalho está dividido em três partes.
Take this for example.	Tome isso por exemplo.
Keep your mind focused on the present.	Mantenha sua mente focada no presente.
Therefore, it is much cheaper than the previously reported methods.	Portanto, é muito mais barato do que os métodos relatados anteriormente.
I would have time to hate myself later.	Eu teria tempo para me odiar mais tarde.
Is there any way to avoid this.	Existe alguma maneira de evitar isso.
It feels cold running down my throat.	Parece frio descendo pela minha garganta.
The system works as follows.	O sistema funciona da seguinte forma.
So it's on the list.	Então está na lista.
Another bridge burned.	Outra ponte queimou.
In all of history, no one has been able to pay anyone back.	Em toda a história, ninguém foi capaz de pagar ninguém de volta.
You should try to get some rest.	Você deveria tentar descansar um pouco.
A perfect dream.	Um sonho perfeito.
Someone starts working out.	Alguém começa a malhar.
It's not entirely clear what happened here.	Não está totalmente claro o que aconteceu aqui.
But it seems to fill the entire screen.	Mas parece preencher a tela inteira.
It must be a chance to make money.	Deve ser a chance de ganhar dinheiro.
You are dead now.	Você está morto agora.
That shouldn't be the issue.	Essa não deve ser a questão.
I love, love, love the new look.	Amo, amo, amo o novo visual.
Not in this country.	Não neste país.
People vote with their feet.	As pessoas votam com os pés.
Walk around the area.	Caminhe ao redor da área.
I didn't even want to see.	Eu nem queria ver.
And there was that hole in his chest.	E havia aquele buraco em seu peito.
This procedure can cause serious complications.	Este procedimento pode causar complicações graves.
She's gone for a whole day and night.	Ela se foi por um dia e uma noite inteiros.
I think they are, to some extent, of course.	Eu acho que eles são, até certo ponto, é claro.
You weren't doing it.	Você não estava fazendo isso.
For an audience.	Para uma audiência.
That wasn't supposed to happen, but they left it anyway.	Isso não era para acontecer, mas eles deixaram assim mesmo.
It was a matter, he discovered, of perspective.	Era uma questão, ele descobriu, de perspectiva.
If you have a concept, go for it.	Se você tem um conceito, vá em frente.
I was doing this for them.	Eu estava fazendo isso por eles.
It would be hell.	Seria um inferno.
My system is very simple.	Meu sistema é bem simples.
Tell the people to shoot him.	Diga ao povo para atirar nele.
Come back now.	Volte agora.
She left us for a moment.	Ela nos deixou por um momento.
Now, he needed to tell her about his company.	Agora, ele precisava contar a ela sobre sua empresa.
There was still no answer.	Ainda não houve resposta.
He wasn't easy to find.	Ele não foi fácil de encontrar.
He must have hit his head on a rock.	Ele deve ter batido a cabeça em uma pedra.
Sometimes we forget the big changes in these children's lives.	Às vezes, esquecemos as grandes mudanças na vida dessas crianças.
Rarely available on the market.	Raramente disponível no mercado.
He was dead before reaching the hospital.	Ele estava morto antes de chegar ao hospital.
This was his chance.	Esta era sua chance.
I'm certainly not going to tell him how to play.	Eu certamente não vou dizer a ele como jogar.
knew the.	Conhecia o.
What matters is having the chance to have a purpose once again.	O que importa é ter a chance de ter um propósito mais uma vez.
Only he could reach that level and become a doctor.	Só ele poderia chegar a esse nível e se tornar médico.
Drew knew the meaning.	Drew sabia o significado.
I loved this game.	Eu amei este jogo.
The floor will be on the right.	O chão estará do lado direito.
However, they didn't seem to be getting married yet.	No entanto, eles não pareciam estar se casando ainda.
He was hiding on the side of a road.	Ele estava se escondendo na beira de uma estrada.
I think maybe it's because our move brought us closer together.	Acho que talvez seja porque nossa mudança nos aproximou.
That was when they were working for the rights of sex workers.	Isso foi quando eles estavam trabalhando pelos direitos dos trabalhadores do sexo.
I'm sure you will love this one.	Tenho certeza que você vai adorar este.
I'm like this is gone.	Eu sou como se isso tivesse ido.
I had a dream like that last week.	Tive um sonho assim na semana passada.
You walk on water.	Você anda sobre a água.
I prefer to see them live.	Prefiro vê-los ao vivo.
There is some element of luck involved, for better or worse.	Há algum elemento de sorte envolvido, para o bem ou para o mal.
And left a few days later.	E saiu alguns dias depois.
He added that our strength was very small.	Ele acrescentou que nossa força era muito pequena.
I liked this the best of the series.	Eu gostei desse o melhor da série.
Only little things irritate me now.	Apenas pequenas coisas me irritam agora.
I can't even give an example of what that might be.	Eu não posso nem dar um exemplo do que isso pode ser.
God has given us a place, a test.	Deus nos deu um lugar, um teste.
Blood tests were normal.	Os exames de sangue foram normais.
The same goes for you.	O mesmo vale para você.
Where you would use this would be in similar situations.	Onde você usaria isso seria em situações semelhantes.
I would drive left.	Eu dirigiria para a esquerda.
I was crying with relief.	Eu estava chorando de alívio.
This new concept seems to me in bad taste.	Este novo conceito parece-me de mau gosto.
We made noise.	Fizemos barulho.
All data presented are representative of three independent experiments.	Todos os dados apresentados são representativos de três experiências independentes.
The flow of population resolved this issue.	O fluxo da população resolveu essa questão.
We did that.	Nós fizemos isso.
Suddenly, he had risen from son to friend.	De repente, ele havia se elevado de filho a amigo.
They wanted her to come back.	Eles queriam que ela voltasse.
But it didn't look too serious.	Mas não parecia tão sério.
It would take you there.	Isso levaria você até lá.
Your children will have to take a risk.	Seus filhos terão que se arriscar.
That as you are well aware.	Que como você está bem ciente.
Please, respect me.	Por favor me respeite.
I need to show someone.	Eu preciso mostrar a alguém.
I was going to kill her.	Eu ia matá-la.
And the rest of the data.	E o resto dos dados.
Let him know that you're not planning to kill him anymore.	Deixe-o saber que você não está planejando matá-lo mais.
Made the trip again.	Fez a viagem novamente.
It was the best day of his life.	Foi o melhor dia da vida dele.
This isn't to hurt your feelings or anything.	Isso não é para ferir seus sentimentos ou algo assim.
So finding a man requires quick action.	Portanto, encontrar um homem requer ação rápida.
On the face of it, the whole thing was great.	Em face disso, a coisa toda foi ótima.
But as soon as he came to power, he changed his words.	Mas assim que chegou ao poder, ele mudou suas palavras.
She liked the way he looked.	Ela gostou de sua aparência.
People come and thank me.	As pessoas vêm e me agradecem.
We work together from time to time.	Trabalhamos juntos de vez em quando.
Money or however.	Dinheiro ou no entanto.
I love traveling.	Eu amo viajar.
It looks like a song.	Parece uma música.
Really, really big.	Realmente, muito grande.
She's trying to track us down somewhere else.	Ela está tentando nos rastrear, em outro lugar.
He was older and seemed to be their leader.	Ele era mais velho e parecia ser o líder deles.
It's not perfect, but simple.	Não é perfeito, mas simples.
If data is lost, it is.	Se os dados são perdidos, é.
She accepted.	Ela aceitou.
I don't know what he does.	Eu não sei o que ele faz.
You are bad.	Você é mau.
I knew from experience.	Eu sabia por experiência.
Everyone taking themselves very seriously.	Todos se levando muito a sério.
We do a lot of other things too.	Fazemos muitas outras coisas também.
However, this rarely happens in practice.	No entanto, isso raramente acontece na prática.
I'm afraid to think about what might happen to us.	Tenho medo de pensar no que pode acontecer conosco.
Someone had to help her.	Alguém tinha que ajudá-la.
It's feeling good about life.	É sentir-se bem com a vida.
However, no significant differences were observed in both variables.	No entanto, não foram observadas diferenças significativas em ambas as variáveis.
It was easy to find.	Foi fácil de encontrar.
Number one cause of death in adults.	Causa número um de morte em adultos.
I didn't play with them.	Eu não joguei com eles.
In fact, I liked to learn.	Na verdade, eu gostava de aprender.
With that in mind, let's take this track.	Com isso em mente, vamos pegar essa faixa.
I had two dreams about fire.	Tive dois sonhos com fogo.
For a moment, nothing happened.	Por um momento, nada aconteceu.
It's impossible to see when your eyes are so full of blood.	É impossível ver quando seus olhos estão tão cheios de sangue.
Until then, we must be prepared for anything.	Até lá, devemos estar preparados para qualquer coisa.
We have to be able to lead football sometimes.	Temos que ser capazes de conduzir o futebol às vezes.
The current took me again.	A corrente me levou novamente.
As you suggested, plan for the worst.	Como você sugeriu, planeje para o pior.
I understand my own role within the healthcare team.	Entendo meu próprio papel dentro da equipe de saúde.
There are no soldiers on the streets.	Não há soldados nas ruas.
It's the perfect afternoon to learn and eat.	É a tarde perfeita para aprender e comer.
He put it very well once.	Ele colocou isso muito bem uma vez.
And this is not a race.	E isso não é uma corrida.
His had gone as wide as hers.	O dele tinha ido tão largo quanto o dela.
This form occurs across the entire range of species.	Esta forma ocorre em toda a gama de espécies.
But we need this information for our internal processes.	Mas precisamos dessa informação para nossos processos internos.
That would come later, after they were married.	Isso viria mais tarde, depois que eles se casassem.
Small and dirty and poorly maintained.	Pequeno e sujo e mal conservado.
Or a parent, for that matter.	Ou um pai, para esse assunto.
He stopped walking.	Ele parou de andar.
It was written by an interest group, not you.	Foi escrito por um grupo de interesse, não por você.
This year is even better.	Este ano está ainda melhor.
She loved seeing his hands doing things.	Ela adorava ver as mãos dele fazendo coisas.
So powerful, in fact, that you often miss things you never had.	Tão poderoso, na verdade, que muitas vezes você sente falta de coisas que nunca teve.
I had just learned how to do it.	Eu tinha acabado de aprender como fazê-lo.
You will feel their power.	Você sentirá o poder deles.
The show was sold out and no one left early.	O show estava esgotado e ninguém saiu mais cedo.
I sat on the bed.	Eu sentei na cama.
Now you look finished.	Agora você parece acabado.
We need to arrive.	Precisamos chegar.
I was very, very excited.	Eu fiquei muito, muito animado.
Several solutions are currently being discussed.	Várias soluções estão sendo discutidas atualmente.
He will live right there in your heart.	Ele vai morar bem ali no seu coração.
We have to get ahead of them.	Temos que nos antecipar a eles.
There are some limitations to be addressed.	Existem algumas limitações a serem abordadas.
That night we sat, the five of us, around our table.	Naquela noite nos sentamos, nós cinco, ao redor de nossa mesa.
We wanted to make a difference in this game.	Queríamos fazer a diferença neste jogo.
What you do is amazing.	O que você faz é incrível.
Not yet, though.	Ainda não, porém.
Share what you love about it and why.	Compartilhe o que você ama sobre isso e por quê.
There wasn't a moment to lose.	Não havia um momento a perder.
Animals are taken from their mothers at birth.	Os animais são retirados de suas mães no nascimento.
It will never be the same.	Nunca vai ser o mesmo.
I really like music.	Eu gosto muito de música.
He couldn't see her, but he didn't need to.	Ele não podia vê-la, mas não precisava.
Let's settle down.	Vamos nos acomodar.
Many parents don't go out on the ice with their kids.	Muitos pais não vão para o gelo com seus filhos.
Then the truth will surely come out.	Então a verdade certamente virá à tona.
But we need to go further.	Mas precisamos ir além.
Some clients go a little too far sometimes.	Alguns clientes vão um pouco longe às vezes.
Well, you know the answer before you ask that.	Bem, você sabe a resposta antes de perguntar isso.
It is caused by a tissue reaction.	É causada por uma reação tecidual.
For many larger customers they serve great service.	Para muitos clientes maiores, eles servem um ótimo serviço.
I only say the truth.	Eu só digo a verdade.
A few friends called, but not many.	Alguns amigos ligaram, mas não muitos.
It was easy to think those thoughts.	Era fácil pensar esses pensamentos.
If they could see her now.	Se eles pudessem vê-la agora.
This must pass too.	Isto deve passar também.
The last thing we want is for this to come out.	A última coisa que queremos é que isso saia.
And, you know, you go there and look at them.	E, você sabe, você vai lá e olha para eles.
She couldn't see or hear anything.	Ela não podia ver ou ouvir nada.
I don't run here and there.	Eu não corro aqui e ali.
It looks nice at first.	Parece legal no começo.
Players don't need to go to college.	Os jogadores não precisam ir para a faculdade.
Do it for us, you know.	Faça por nós, você sabe.
Mainly my daughter.	Principalmente da minha filha.
Yes, new material has appeared on this blog.	Sim, novo material apareceu neste blog.
And you know that a strong man can be dangerous.	E sabe que um homem forte pode ser perigoso.
They stopped, thinking the man was injured.	Eles pararam, pensando que o homem estava ferido.
It is the place that creates the difference in perspective.	É o lugar que cria a diferença de perspectiva.
Probably not, at least not entirely.	Provavelmente não é, pelo menos não totalmente.
They had plans to be husband and wife for life.	Eles tinham planos de ser marido e mulher por toda a vida.
He's a complete player.	Ele é um jogador completo.
I have no control over it.	eu não tenho controle sobre isso.
I felt really good.	Eu me senti muito bem.
I value her opinion.	Eu valorizo ​​a opinião dela.
This is rule number one.	Esta é a regra número um.
It's simple.	É simples.
It was more complicated.	Foi mais complicado.
Like they created the show just for me.	Como se eles tivessem criado o show só para mim.
The lie began when the couple met at the bar.	A mentira começou quando o casal se conheceu no bar.
Obviously these no longer exist.	Obviamente, estes não existem mais.
I can't imagine the cost of it being that high.	Não consigo imaginar que o custo dele seja tão alto.
These factors may affect the interpretation of results.	Esses fatores podem afetar a interpretação dos resultados.
Dont care.	Não se importe.
When you're sitting and waiting somewhere.	Quando você está sentado e esperando em algum lugar.
Now ask yourself the same question.	Agora pergunte a si mesmo a mesma pergunta.
Keep your mouth shut, or you'll end up where you were.	Mantenha a boca fechada, ou você vai acabar onde estava.
He lifted his head and looked into her eyes.	Ele levantou a cabeça e olhou nos olhos dela.
I don't give a damn what happens to the money.	Eu não dou a mínima para o que acontece com o dinheiro.
But it's their choice.	Mas é a escolha deles.
Six research questions were examined.	Seis questões de pesquisa foram examinadas.
I turned my head to look back.	Virei a cabeça para olhar para trás.
I'm stuck here.	Estou preso aqui.
I found it difficult to be afraid of him.	Achei difícil ter medo dele.
I'm in my element, you should know.	Estou no meu elemento, você deve saber.
I followed you, following you.	Eu o segui, seguindo você.
It depends on the state you live in.	Depende do estado em que você mora.
I want to look my best and be on my best behavior.	Eu quero olhar o meu melhor e estar no meu melhor comportamento.
We'll call her later.	Vamos ligar para ela mais tarde.
We often work together on problems.	Muitas vezes trabalhamos juntos em problemas.
Even the box art is the same.	Até a arte da caixa é a mesma.
They speak confidently of the future.	Eles falam com confiança do futuro.
He didn't care what she thought.	Ele não se importava com o que ela pensava.
It's much more than that.	É muito mais do que isso.
With the animals.	Com os animais.
We had several matters to discuss.	Tínhamos vários assuntos para discutir.
It really depends on what you want to do with your blog.	Depende muito do que você quer fazer com o seu blog.
Later, it would be more difficult.	Mais tarde, seria mais difícil.
Don't sit around waiting for him to choose for you.	Não fique sentado esperando que ele escolha por você.
I've thought of her many times.	Já pensei nela muitas vezes.
About.	De um lado para o outro.
There is only one recorded case of violence against others.	Existe apenas um caso registrado de violência contra os outros.
I don't want to be silent.	Não quero ficar calado.
And so they used horses for a long time.	E assim eles usaram cavalos por muito tempo.
My two front teeth were missing.	Meus dois dentes da frente estavam faltando.
I couldn't leave, not now.	Eu não podia sair, não agora.
Subjects can be divided into two groups.	Os sujeitos podem ser divididos em dois grupos.
Time to go to lunch.	Hora de ir almoçar.
Start.	Iniciar.
We learn from each other.	Aprendemos uns com os outros.
Answer me that.	Responda-me isso.
So she didn't tell anyone at first.	Então ela não contou a ninguém no início.
However, things did not go well.	No entanto, as coisas não foram boas.
She came back.	Ela voltou.
But it's been so hard for him.	Mas tem sido tão difícil para ele.
Her demand is reasonable.	Sua demanda é razoável.
The same goes for sex.	O mesmo acontece no sexo.
The guy went on and on about how safe it was.	O cara falou sem parar sobre o quão seguro era.
The president of our country has very little control over what happens.	O presidente do nosso país tem muito pouco controle do que acontece.
He was older, in his last year of high school.	Ele era mais velho, no último ano do ensino médio.
They needed a place where they could feel comfortable.	Eles precisavam de um lugar onde pudessem se sentir confortáveis.
She grabbed his sides.	Ela agarrou seus lados.
I reduced my speed.	Eu reduzi minha velocidade.
Her voice was weak.	Sua voz estava fraca.
But the worst part must be behind us by now.	Mas a pior parte já deve ter ficado para trás.
But the government is not doing much in this area.	Mas o governo não está fazendo muito nesta área.
He must have wanted you to find out.	Ele deve ter querido que você descobrisse.
I tried not to think about the other option.	Tentei não pensar na outra opção.
He was fighting for his life.	Ele estava lutando por sua vida.
I let him touch me.	Eu deixei ele me tocar.
It's a bad thing, comfort.	É uma coisa ruim, conforto.
I'm surprised you're not aware of this.	Estou surpreso que você não esteja ciente disso.
I needed to be tough and cold.	Eu precisava ser duro e frio.
But only in your dreams.	Mas apenas em seus sonhos.
And so they were killed.	E assim foram mortos.
He lives for now.	Ele vive para agora.
All authors contributed to the interpretation of results.	Todos os autores contribuíram para a interpretação dos resultados.
Everyone has their own personal reasons for making a change like this.	Todo mundo tem suas próprias razões pessoais para fazer uma mudança como essa.
He wanted to catch up.	Ele queria apanhar.
He was looking for us, not to talk, but to kill us.	Ele estava procurando por nós, não para falar, mas para nos matar.
You really want to see his hands.	Você realmente quer ver suas mãos.
Remove the chicken and set aside.	Retire o frango e reserve.
For the court, that means trouble.	Para o tribunal, isso significa problemas.
Go slow.	Vá devagar.
And so suddenly it was gone.	E tão de repente se foi.
You need to create a safe space and set up camp somewhere.	Você precisa criar um espaço seguro e montar acampamento em algum lugar.
It's just kind of a work in progress.	É apenas uma espécie de trabalho em andamento.
Ten years ago, that would have been her first thought.	Dez anos antes, esse teria sido seu primeiro pensamento.
Slowly, he begins to descend towards you.	Lentamente, ele começa a descer em sua direção.
I love the way the characters talk to each other.	Adoro a forma como os personagens falam uns com os outros.
Now listen to me.	Agora me escute.
They die or survive.	Eles morrem ou sobrevivem.
Team as soon as he arrived.	Equipe assim que ele chegou.
It was an incredibly powerful moment for me.	Foi um momento incrivelmente poderoso para mim.
Everything about it is up to you.	Tudo sobre isso é com você.
But not.	Mas não.
I had done some research on her before the trip.	Eu tinha feito algumas pesquisas sobre ela antes da viagem.
It was an outsider.	Foi um cara de fora.
Police at that time.	Polícia naquela época.
There they went.	Lá foram eles.
I hold back.	Eu me contenho.
We are going to win this game.	Nós vamos ganhar este jogo.
Possibly too long, though.	Possivelmente muito tempo, no entanto.
He has spirit.	Ele tem espírito.
These are real people who lost their lives.	São pessoas reais que perderam a vida.
I am and no other.	Eu sou e nenhum outro.
Everything you see today is a result of that.	Tudo o que você vê hoje é resultado disso.
The kind of girl you normally only see on the internet.	O tipo de garota que você normalmente só vê na internet.
However, no control group was included in this study.	No entanto, nenhum grupo controle foi incluído neste estudo.
He knew it had been too easy.	Ele sabia que tinha sido muito fácil.
You learned right away.	Você aprendeu imediatamente.
Hearing any sound.	Ouvindo qualquer som.
Tell a story.	Contar uma história.
So it looks like he couldn't bear to look at her right now.	Portanto, parece que ele não suportaria olhar para ela agora.
An easy way to go.	Uma maneira fácil de ir.
I probably shouldn't have married anyone at that point in my life.	Eu provavelmente não deveria ter me casado com ninguém naquele momento da minha vida.
There are so many websites that offer such a watch.	Existem tantos sites que oferecem um relógio destes.
Or a dream.	Ou um sonho.
They never took them off.	Eles nunca os tiraram.
Lost when good teams won games.	Perderam quando boas equipes ganharam jogos.
I just can't understand what was on his mind.	Eu simplesmente não consigo entender o que estava em sua mente.
They are as follows.	São como segue.
My kind, or your kind.	Minha espécie, ou sua espécie.
We should never see these images.	Nunca deveríamos ver essas imagens.
It's actually the opposite.	Na verdade é o contrário.
It was cold.	Era frio.
In silence, the army watched him.	Em silêncio, o exército o observava.
I'll be out soon.	Estarei fora em breve.
It's the worst thing in my life.	É a pior coisa da minha vida.
It's about feeling joy.	É sobre sentir alegria.
This, however, was difficult in practice.	Isso, no entanto, foi difícil na prática.
Closer to home.	Mais perto de casa.
It makes a lot of sense too.	Faz muito sentido também.
So not much happened.	Então não aconteceu muita coisa.
It looked good on her.	Ficou bem nela.
I want to help children who are looking to improve.	Eu quero ajudar as crianças que estão procurando melhorar.
They both smiled.	Ambos sorriram.
Then go forward.	Em seguida, vá para a frente.
I have to go back.	Eu tenho que voltar.
You have the skills.	Você tem as habilidades.
I've been back with the boys for five or six weeks.	Estou de volta com os meninos há cinco ou seis semanas.
It's finally time for you to find your place.	Finalmente chega a hora de você encontrar seu lugar.
That we could see.	Que pudéssemos ver.
Some were used in practice.	Alguns foram usados ​​na prática.
She was tough, but he liked that.	Ela era dura, mas ele tinha gostado disso.
It has to be.	Tem que ser.
That is about to change, however.	Isso está prestes a mudar, no entanto.
As before, this method should be used for testing purposes only.	Como antes, este método deve ser usado apenas para fins de teste.
You will feel worse when you have to get up.	Você vai se sentir pior quando tiver que se levantar.
I'm not afraid of what people say about me.	Não tenho medo do que as pessoas dizem sobre mim.
I like my brain the way it is.	Eu gosto do meu cérebro do jeito que é.
Contact us directly to order.	Contacte-nos directamente para encomendar.
There's something false about that.	Há algo de falso nisso.
Nothing else made sense.	Nada mais fazia sentido.
It seems like nothing is working.	Parece que nada está funcionando.
Your payment will continue as before.	Seu pagamento continuará como antes.
Be open to it.	Esteja aberto a isso.
So much needs to be said, and quickly.	Tanta coisa precisa ser dita, e rapidamente.
Look in the papers there.	Olhe nos jornais lá.
Many people believe that personal injury only happens to another person.	Muitas pessoas acreditam que danos pessoais só acontecem com outra pessoa.
Some thought they heard the enemy last night.	Alguns pensaram que ouviram o inimigo na noite passada.
I myself am friends with several.	Eu mesmo sou amigo de vários.
He hoped to look normal walking around.	Ele esperava parecer normal andando por aí.
He didn't take it.	Ele não a levou.
One thing to look for later.	Uma coisa para procurar, mais tarde.
So the book is still being sold here.	Então o livro ainda está sendo vendido aqui.
It was fun.	Foi divertido.
Store them for weeks without the leaves in a cool, dry place.	Armazene-os por semanas sem as folhas em local fresco e seco.
This was before freedom of expression was accepted as a basic human right.	Isso foi antes de a liberdade de expressão ser aceita como um direito humano básico.
The fact is that a person feels that way.	O fato é que a pessoa se sente assim.
He no longer looked fully human.	Ele não parecia mais totalmente humano.
It's really not that important.	Não é realmente tão importante.
His wife could not pay.	Sua esposa não podia pagar.
Even if someone is sick.	Mesmo que alguém esteja doente.
Check out this book.	Confira este livro.
Two at a time.	Dois de cada vez.
You tell us if you took it or not.	Você nos diz se tomou ou não.
But it can not be.	Mas não pode ser.
I did not want.	Não queria.
All fake, fake, fake.	Tudo falso, falso, falso.
So do one more, one more, one more.	Então faça mais um, mais um, mais um.
And maybe to you they are nothing.	E talvez para você eles não sejam nada.
We are changing lives.	Estamos mudando vidas.
Or my sister.	Ou minha irmã.
However, they were rare.	No entanto, eles eram raros.
The third was male and female.	O terceiro era o masculino e feminino.
He couldn't think of anything to say.	Ele não conseguia pensar em nada para dizer.
I don't even know if it was a game anymore.	Já nem sei se era um jogo.
It was cold, but very dry.	Estava frio, mas estava bem seco.
The more present you are, the more focused you can become.	Quanto mais presente você estiver, mais focado poderá se tornar.
I remember playing under the lights.	Lembro-me de brincar sob as luzes.
The team must choose its strategy.	A equipe deve escolher sua estratégia.
I will call her.	Vou ligar para ela.
It's not easy.	Não é fácil.
Maybe he didn't know what it was.	Talvez ele não soubesse o que era.
Only they know what is best.	Só eles sabem o que é melhor.
But your friend is in no condition to travel.	Mas seu amigo não está em condições de viajar.
He must not stay.	Ele não deve ficar.
She was so surprised that she couldn't answer.	Ela ficou tão surpresa que não conseguiu responder.
I got carried away in the heat of battle.	Eu me empolguei no calor da batalha.
All good things in the perspective of many.	Todas as coisas boas na perspectiva de muitos.
There and not there.	Lá e não lá.
I was definitely not one of the cool kids.	Eu definitivamente não era uma das crianças legais.
This last one doesn't either.	Esse último também não.
Instead, you will get paid somewhere in the future.	Em vez disso, você será pago em algum lugar no futuro.
The difference is believed to be caused by the time since the injury.	Acredita-se que a diferença seja causada pelo tempo desde a lesão.
It was around the same time.	Foi mais ou menos na mesma época.
We went there that first day after breakfast.	Nós fomos lá naquele primeiro dia depois do café da manhã.
I have come to know, through experience, that this is true.	Eu vim a saber, através da experiência, que isso é verdade.
I literally felt sick to my stomach when they broke up.	Eu literalmente me senti mal do estômago quando eles terminaram.
The challenge lies in the risk we create for ourselves.	O desafio está no risco que criamos para nós mesmos.
I thought she was cheating on me.	Achei que ela estava me traindo.
Now he needed a copy job, so he agreed to a hearing.	Agora ele precisava de um trabalho de cópia, então ele concordou com uma audiência.
I let him lead me down the hall.	Deixei que ele me conduzisse pelo corredor.
If someone came home, it would buy him time.	Se alguém voltasse para casa, isso lhe daria tempo.
I love politics and art and music.	Eu amo política e arte e música.
I completely hated it.	Eu odiava por completo.
She pulled at her.	Ela puxou para ela.
Her time has come.	Sua hora chegou.
You will sleep in the house tonight.	Você vai dormir na casa esta noite.
And she was cold.	E ela estava com frio.
You're making the other guys really nervous.	Você está deixando os outros caras muito nervosos.
It's never good to get your hands on someone else.	Nunca é bom colocar as mãos em outra pessoa.
She loves reading the comments.	Ela adora ler os comentários.
So it wasn't so easy to find them.	Então não foi tão fácil encontrá-los.
And just enough to be dangerous.	E apenas o suficiente para ser perigoso.
She's in a tight spot.	Ela está em um lugar apertado.
I have to believe that if you become human.	Eu tenho que acreditar que se você se tornar humano.
Brown had said, not what he reported others said.	Brown havia dito, não o que ele relatou que outros disseram.
You keep making it happen.	Você continua fazendo acontecer.
Only good will result.	Só o bem resultará.
But too much is bad.	Mas demais é ruim.
I don't need someone to complete me.	Eu não preciso de alguém para me completar.
My ears felt weird.	Minhas orelhas pareciam estranhas.
Oh no.	Oh não.
The following points explain why.	Os pontos a seguir explicam o porquê.
I wanted my friends back.	Eu queria meus amigos de volta.
Unless you want dirty.	A menos que você queira sujo.
Finally it's over.	Finalmente acabou.
He was calling them what they were.	Ele estava chamando-os do que eles eram.
We can only guess what could have been.	Podemos apenas adivinhar o que poderia ter sido.
The song ends.	A música termina.
See, the storm has stopped.	Veja, a tempestade parou.
We'll have to cut there too.	Teremos que cortar lá também.
I told the other guy to stay outside.	Eu disse ao outro cara para ficar do lado de fora.
They drove in silence.	Eles dirigiram em silêncio.
It wasn't from a player.	Não era de um jogador.
Maybe there was a letter for him there.	Talvez houvesse uma carta para ele lá.
I buy you another.	Eu te compro outro.
The battle is right vs.	A batalha é certo vs.
Start your day.	Comece o seu dia.
A piece of paper came out of the machine.	Um pedaço de papel saiu da máquina.
Either way, she would have enough to eat until she met another guy.	De qualquer forma, ela teria o suficiente para comer, até conhecer outro cara.
And the answer surprised me.	E a resposta me surpreendeu.
It can be found,” she replied.	Pode ser encontrado — respondeu ela.
But, once again, we couldn't.	Mas, mais uma vez, não conseguimos.
Stuff about you.	Coisas sobre você.
Many reasons can explain this result.	Muitas razões podem explicar este resultado.
Just think who you think this is being built for.	Basta pensar para quem você acha que isso está sendo construído.
Why don't you go ahead and start opening this up.	Por que você não vai em frente e começa a abrir isso.
He is very good.	Ele é muito bom.
You're new to this.	Você é novo nisso.
Your only job.	Seu único trabalho.
And needing something to do.	E precisando de algo para fazer.
His face fell.	Seu rosto caiu.
I doubt he will go far.	Duvido que ele vá longe.
We've seen each other less and less.	Temos nos visto cada vez menos.
Blue represents low expression, while red represents high expression.	Azul representa baixa expressão, enquanto vermelho representa alta expressão.
Which seemed to make him even more of a target.	O que parecia torná-lo ainda mais um alvo.
We need ideas.	Precisamos de ideias.
To feel your hair or hold your hand.	Para sentir seu cabelo ou segurar sua mão.
Every council has its directors.	Todo conselho tem seus diretores.
But nobody did.	Mas ninguém o fez.
And he has the means to fight if he wants to.	E ele tem os meios para lutar se quiser.
Your marriage falls apart.	Seu casamento desmorona.
A return trip is possible.	Uma viagem de volta é possível.
So much variety.	Tanta variedade.
They had.	Eles tinham.
That's why we're here.	É por isso que estamos aqui.
I could see her in my memory.	Eu podia vê-la em minha memória.
You can feel it in everyone you meet.	Você pode sentir isso em cada um que você encontra.
That would have been so amazing.	Isso teria sido tão incrível.
Around your neck.	Em volta de seu pescoço.
They were strong, those guys.	Eles eram fortes, aqueles caras.
It doesn't need fire.	Não precisa de fogo.
Or even doing.	Ou até mesmo fazendo.
No, for being.	Não, por ser.
I was in the moment and obviously the emotions of the game.	Eu estava no momento e, obviamente, as emoções do jogo.
He works very hard.	Ele trabalha muito duro.
You fixed me.	Você me consertou.
It wasn't her hands or her clothes.	Não eram as mãos dela, nem as roupas dela.
Do not lie.	Não minta.
It's simple to file a claim.	É simples fazer uma reclamação.
They can get angry.	Eles podem ficar com raiva.
There are two independent components.	São dois componentes independentes.
Where there was black pepper, sometimes there is sugar.	Onde havia pimenta preta, às vezes agora há açúcar.
I called his name and he stopped.	Chamei seu nome e ele parou.
Also, go in every month.	Além disso, vá em todos os meses.
My family lives there.	Minha família mora lá.
I agree with the first, but not with the second.	Concordo com o primeiro, mas não com o segundo.
Girls do, you know.	As meninas fazem, você sabe.
I was not shot.	Eu não fui baleado.
He refused.	Ele recusou.
Or not you now.	Ou não você agora.
To create life.	Para criar vida.
It's putting yourself out there.	É colocar-se lá fora.
Try to stick to his routine as much as possible.	Tente manter a rotina dele o máximo possível.
Too much television.	De muita televisão.
He was angry, or upset.	Ele estava com raiva, ou chateado.
When he got to his side, he felt the surface.	Quando chegou ao seu lado, sentiu a superfície.
Please use our online feedback form.	Por favor, use nosso formulário de feedback online.
But many other things went wrong.	Mas muitas outras coisas deram errado.
Limit the use of such products.	Limite o uso de tais produtos.
You work with special children and need to meet their special needs.	Você trabalha com crianças especiais e precisa atender às suas necessidades especiais.
That no factor should control.	Que nenhum fator deve controlar.
She wasn't five anymore.	Ela não tinha mais cinco anos.
Slowly, the music started up again.	Lentamente, a música recomeçou.
So how an organization chose to avoid the risk.	Então, como uma organização optou por evitar o risco.
I try to eat healthy.	Eu tento comer saudável.
Customers, especially the patients themselves.	Os clientes, especialmente os próprios pacientes.
This may be due to the small number of patients in this group.	Isso pode ser devido ao pequeno número de pacientes neste grupo.
They took it out and checked it further.	Eles o tiraram e verificaram mais.
She really said it.	Ela realmente disse isso.
We had just summoned the evil spirit.	Tínhamos acabado de invocar o espírito maligno.
Each bar represents a different subject.	Cada barra representa um assunto diferente.
Even that wasn't the worst.	Nem isso foi o pior.
Step after step.	Passo após passo.
However, our experience has been the exact opposite.	No entanto, nossa experiência tem sido exatamente o oposto.
Everyone goes down from time to time.	Todo mundo desce de vez em quando.
And one thing is very clear.	E uma coisa é muito clara.
The data are from an experiment.	Os dados são de um experimento.
A complete and total on mental show.	Um completo e total no show mental.
She says no one even asked if she needed help.	Ela diz que ninguém sequer perguntou se ela precisava de ajuda.
Whatever often gets into things it shouldn't be.	O que quer que muitas vezes entra em coisas que ele não deveria ser.
Hardly be happy to be.	Dificilmente estar feliz por estar.
Everything was fine.	Tudo estava bem.
No one else can know about her task.	Ninguém mais pode saber de sua tarefa.
Even the patient knows it's gone.	Até o paciente sabe que se foi.
I'm one of the customers.	Eu sou um dos clientes.
It was this hard right turn that he had to make.	Foi essa curva difícil à direita que ele teve que fazer.
We couldn't have done it without them.	Não poderíamos ter feito isso sem eles.
We agree with this analysis.	Concordamos com esta análise.
So she covered things up by saying he doesn't get angry.	Então encobriu as coisas dizendo que ele não fica com raiva.
He opened the car doors and they got out.	Ele abriu as portas do carro e eles saíram.
The important thing is to finish.	O importante é terminar.
But you have more money, which is nice.	Mas você tem mais dinheiro, o que é legal.
Each has its own reality.	Cada um tem sua própria realidade.
It was a positive comment.	Foi um comentário positivo.
But it had to come to an end.	Mas tinha que chegar ao fim.
Still, it wouldn't move.	Ainda assim, não se moveria.
This was exactly what they needed.	Isso era exatamente o que eles precisavam.
For details, see the box above.	Para obter detalhes, consulte a caixa acima.
The family has grown a lot.	A família cresceu muito.
Many of our members are gone.	Muitos de nossos membros se foram.
I will closely monitor the situation.	Vou acompanhar de perto a situação.
He wondered if he was broken.	Ele se perguntou se estava quebrado.
At the open end of the throat.	Na extremidade aberta da garganta.
You wouldn't do any of that.	Você não faria nada disso.
I will tell you about it.	Eu vou te contar sobre isso.
To his credit, he kept his word, in a way.	Para seu crédito, ele manteve sua palavra, de certa forma.
I never placed the order for two reasons.	Eu nunca fiz o pedido por dois motivos.
This water will last for six or eight weeks.	Esta água vai durar seis ou oito semanas.
Each time, it bit me.	Cada vez, isso me mordeu.
You know where you want to go.	Você sabe onde quer ir.
Stick it on your cat.	Cole-o no seu gato.
Turn right here and continue to the village.	Vire à direita aqui e continue até a vila.
Until then, we must rest.	Até lá, devemos descansar.
And this government of the people.	E esse governo do povo.
No charges made.	Nenhuma acusação feita.
Mine dominates yours.	O meu domina o seu.
I mean seriously.	quero dizer a sério.
She walked in slowly and closed the door.	Ela entrou devagar e fechou a porta.
However, there is good information to be had.	No entanto, há boas informações a serem obtidas.
We are required to have them.	Nós somos obrigados a tê-los.
Their cat and themselves.	O gato deles e eles mesmos.
I saw it before.	Vi antes.
I read the story.	Eu li a história.
How much he.	Quanto ele.
Or if the office is locked.	Ou se o escritório está trancado.
If my parents noticed, they just thought it was a phase.	Se meus pais notaram, eles apenas pensaram que era uma fase.
If the view isn't changing, the train isn't moving.	Se a vista não está mudando, o trem não está se movendo.
It's good and you should watch it.	É bom e você deve assistir.
Draw your heart on a piece of paper.	Desenhe seu coração em um pedaço de papel.
It was really very simple.	Foi realmente muito simples.
The story about experience is not experience.	A história sobre a experiência não é experiência.
The two men got along well.	Os dois homens se deram bem.
She wrote the other day that she heard from you.	Ela escreveu outro dia que teve notícias suas.
He knows how it can change who you are.	Ele sabe como isso pode mudar quem você é.
Part the second.	Parte o segundo.
I'm grown.	Estou crescido.
We don't even know each other through each other.	Nós nem nos conhecemos através um do outro.
It wouldn't surprise me if he wasn't already running.	Não me surpreenderia se ele ainda não estivesse correndo.
Fifteen minutes, round trip.	Quinze minutos, ida e volta.
He said we wouldn't do that.	Ele disse que não faríamos isso.
It's hard to say which is better.	É difícil dizer qual é melhor.
Hard copy and digital working together to improve each other.	Cópia impressa e digital trabalhando juntos para melhorar um ao outro.
Call some of your friends.	Chame alguns amigos seus.
I should be more than glad that it should be so.	Eu deveria estar mais do que contente que deveria ser assim.
Almost everyone around here is in one way or another.	Quase todo mundo por aqui está de uma forma ou de outra.
He didn't think more than six people recognized him.	Ele não achava que mais de seis pessoas o reconheceram.
The above findings are consistent with our results.	Os achados acima são consistentes com nossos resultados.
It looks like his experiment was a success.	Parece que sua experiência foi um sucesso.
He had his facts straight.	Ele tinha seus fatos certos.
But there were still limits.	Mas ainda havia limites.
However, the code provided in the original link will not work.	No entanto, o código fornecido no link original não funcionará.
I've done this for a lot of people.	Já fiz isso para muita gente.
She knew that as surely as she knew her own name.	Ela sabia disso com tanta certeza quanto sabia seu próprio nome.
He wanted his walk.	Ele queria sua caminhada.
All of this is still being worked on.	Tudo isso ainda está sendo trabalhado.
Then sleep.	Então durma.
The very giving of life could take it.	A própria doação da vida poderia tomá-la.
Like, this is a simple solution.	Tipo, essa é uma solução simples.
And there is no need.	E não há necessidade.
I mean, it's yours, he said.	Quero dizer, é seu, ele disse.
It seems pretty clear now that both are.	Parece bastante claro agora que ambos são.
This will be the subject of the next section.	Este será o assunto da próxima seção.
There are many shows.	Tem muitos shows.
She pulled him down on her.	Ela o puxou para baixo sobre ela.
Like any structure, they can be designed and used for different purposes.	Como qualquer estrutura, eles podem ser projetados e usados ​​para diferentes propósitos.
There are two relevant points of view here.	Há dois pontos de vista relevantes aqui.
I will definitely keep that in mind.	Definitivamente vou manter isso em mente.
But there are some fundamental differences.	Mas existem algumas diferenças fundamentais.
I've heard very good things about your work.	Ouvi falar muito bem do seu trabalho.
Representative results from three independent experiments.	Resultados representativos de três experimentos independentes.
To learn from the play.	Para aprender com a peça.
His wife no longer wanted to marry him.	Sua esposa não queria mais se casar com ele.
First, the cell on the left.	Primeiro, a célula à esquerda.
Our team went after the enemy in their own way.	Nossa equipe foi atrás do inimigo à sua maneira.
This is my only day off this week.	Este é o meu único dia de folga esta semana.
Or when you doubt a lot.	Ou quando você duvida muito.
Life only for those who believe in it in their own way.	A vida só para quem acredita nela do seu jeito.
I asked him what was going on.	Perguntei a ele o que estava acontecendo.
She was too far from my world.	Ela estava muito longe do meu mundo.
Also, put your phone on silent or leave it outside the room.	Além disso, coloque o telefone no modo silencioso ou deixe-o fora do quarto.
You should see me soon.	Você deve me ver em breve.
I would never have thought it would actually get any worse.	Eu nunca teria pensado que realmente ficaria pior.
Another piece is ensuring employees stay.	Outra peça é garantir que os funcionários permaneçam.
It was as if he was talking to himself.	Era como se estivesse falando sozinho.
Also, there has to be a level of give and take here.	Além disso, tem que haver um nível de dar e receber aqui.
It doesn't say who the new customer is.	Não diz quem é o novo cliente.
He took a sip.	Ele tomou um gole.
Come sit down and chat about beer with us.	Venha sentar e conversar sobre cerveja com a gente.
Nine had no problem with the content.	Nove não teve nenhum problema com o conteúdo.
But don't worry, we'll get there.	Mas calma, vamos chegar lá.
You can use these reports to help make business decisions.	Você pode usar esses relatórios para ajudar a tomar decisões de negócios.
At night the temperature is close to zero.	À noite a temperatura chega perto de zero.
The entire second floor houses the library.	Todo o segundo andar abriga a biblioteca.
She had a daughter who was more than her life.	Ela tinha uma filha que era mais do que sua vida.
More people in the know are learning about it.	Mais pessoas que sabem estão aprendendo sobre isso.
Better days indeed.	Dias melhores, de fato.
Give up or try.	Desistir ou tentar.
No cars passed.	Nenhum carro passou.
If nothing else, those were the right words.	Se nada mais, essas eram as palavras certas.
We need to do more than imagine.	Precisamos fazer mais do que imaginar.
What is totally makes no sense.	O que é totalmente não faz sentido.
He didn't know how he knew that.	Ele não sabia como ele sabia disso.
They cannot be denied.	Eles não podem ser negados.
Nothing interested her.	Nada a interessava.
The charges were later dropped.	As acusações foram posteriormente retiradas.
She didn't need to know why.	Ela não precisava saber por quê.
But you run away every time.	Mas você foge toda vez.
She was afraid of him.	Ela tinha medo dele.
In addition, there is a public health clinic in the building next door.	Além disso, há um posto de saúde pública no prédio ao lado.
This year, the time has come.	Este ano, chegou a hora.
They got it right, they got it right.	Eles deram certo, deram certo.
He shouldn't turn around anytime soon.	Ele não deve se virar tão cedo.
I thought it was a great date.	Achei um ótimo encontro.
She doesn't go out much.	Ela não sai muito.
I made so much money.	Eu ganhei tanto dinheiro.
Nothing would dry.	Nada iria secar.
Her decision will lead to more debate.	Sua decisão levará a mais debate.
He did not indicate how long we would be in the water.	Ele não indicou quanto tempo ficaríamos na água.
I would pay attention to something like this.	Eu prestaria atenção em algo assim.
People are saying this is a good thing.	As pessoas estão dizendo que isso é uma coisa boa.
They come back.	Eles voltam.
The day is over.	O dia acabou.
I had to get it right.	Eu tinha que acertar.
We need to address them.	Precisamos abordá-los.
He wouldn't have to.	Ele não teria que fazer isso.
He hadn't done an exercise, but that didn't matter.	Ele não tinha feito um exercício, mas isso não importava.
We had good days.	Tivemos bons dias.
Now we must go.	Agora devemos ir.
This isn't just about me.	Isso não é só sobre mim.
Let me treat you.	Deixe-me tratá-lo.
A good resource to have.	Um bom recurso para ter.
You will die.	Você irá morrer.
Without a word, she ran a hand across her throat.	Sem uma palavra, ela passou a mão pela garganta.
We got to meet the whole family this summer.	Temos que conhecer toda a família neste verão.
Nobody means anything.	Ninguém significa nada.
I stopped asking about market clearance, as you suggested.	Deixei de perguntar sobre a liberação de mercado, como você sugeriu.
I chose to leave the country before they could get to me.	Eu escolhi deixar o país antes que eles pudessem chegar até mim.
I want to try to clear this up before we leave.	Quero tentar esclarecer isso antes de partirmos.
There is evil out there that you can't even imagine.	Existe um mal lá fora que você nem pode imaginar.
You've seen it.	Você já viu.
Surely they know better.	Certamente eles sabem melhor.
Not much has been said about it until today.	Não se falou muito sobre isso até hoje.
He understood people.	Ele entendia as pessoas.
I want to give people experiences that change them.	Quero dar às pessoas experiências que as mudem.
Give yourself time.	Dê-se tempo.
Everything looks so much better.	Tudo parece muito melhor.
I don't care what you say.	Eu não me importo com o que você diz.
Some of them can go.	Alguns deles podem ir.
Not outdoors for him to see.	Não ao ar livre para ele ver.
Many of the stars are very young.	Muitas das estrelas são muito jovens.
You have to want to get to the level.	Você tem que querer chegar ao nível.
Then he asked me to leave.	Então ele me pediu para ir embora.
I found this a little strange.	Achei isso meio estranho.
Really fun show.	Show realmente divertido.
He looked calm.	Ele parecia calmo.
This makes the structure complex and increases the number of parts.	Isso torna a estrutura complexa e aumenta o número de peças.
Love U.	Amor vc.
He put food on the table for us.	Ele colocou comida na mesa para nós.
I really enjoy doing it.	Eu realmente gosto de fazê-lo.
She got very angry.	Ela ficou com muita raiva.
That's what happened with the gun.	Foi o que aconteceu com a arma.
I can't be the only person here.	Não posso ser a única pessoa aqui.
In addition, other limitations must be noted.	Além disso, outras limitações devem ser observadas.
We long ago gave up thinking that they would eventually die.	Há muito desistimos de pensar que eles acabariam morrendo.
If you were like me, people wouldn't like you.	Se você fosse como eu, as pessoas não gostavam de você.
Oh no, oh no, oh no.	Oh não, oh não, oh não.
This is difficult because many wear different shoes.	Isso é difícil porque muitos usam sapatos diferentes.
Seven relevant studies were analyzed.	Sete estudos relevantes foram analisados.
They wouldn't just read a book.	Eles não iriam apenas ler um livro.
There was a light in the house, in the kitchen.	Havia uma luz na casa, na cozinha.
As if going to bed like that was her idea.	Como se ir para a cama assim fosse ideia dela.
He was from the street, as I said.	Ele era da rua, como disse.
Therefore, it is difficult to find a general solution to the problems.	Portanto, é difícil encontrar uma solução geral para os problemas.
He couldn't break free.	Ele não conseguia se libertar.
Just five different sets of related words.	Apenas cinco conjuntos diferentes de palavras relacionadas.
I hated that she was right.	Eu odiava que ela estivesse certa.
Anyway, they're probably not doing it, they probably never have.	De qualquer forma, eles provavelmente não estão fazendo isso, provavelmente nunca fizeram.
Since then, a resource is not available from such an order.	Desde então, um recurso não está disponível a partir de tal despacho.
But there it is.	Mas aí está.
A more difficult piece.	Uma peça mais difícil.
I the.	Eu o.
What you should do is make their job a lot more difficult.	O que você deve fazer é tornar o trabalho deles muito mais difícil.
It was a great organization.	Foi uma ótima organização.
I'll do the criminal part.	Eu vou fazer a parte criminal.
It returns a record.	Ele retorna um registro.
They saw that something was seriously wrong.	Eles viram que algo estava seriamente errado.
If you have, fine.	Se tiver, tudo bem.
The night they took him.	Na noite em que o levaram.
However, few people care about that.	No entanto, poucas pessoas se importam com isso.
As if he was testing her.	Como se ele a estivesse testando.
Books and logic.	Livros e lógica.
Think about your audience and what they care about most.	Pense no seu público e no que eles mais se importam.
Know him like the back of my hand.	Conheça-o como a palma da minha mão.
I couldn't find her car.	Não consegui encontrar o carro dela.
It's good for you.	É bom para você.
Good things like this didn't happen to me.	Coisas boas como essa não aconteciam comigo.
The individual's responsibility.	A responsabilidade do indivíduo.
The food must be explained.	A comida deve ser explicada.
You can't say anything.	Você não pode dizer nada.
I just want a car to take me around.	Eu só quero um carro para me levar ao redor.
I'm sure of it now.	Tenho certeza disso agora.
Don't tell them you got things you didn't.	Não diga a eles que você conseguiu coisas que não conseguiu.
She is only three years old.	Ela tem apenas três anos.
Now I know you never got it.	Agora eu sei que você nunca recebeu.
Just being associated with him made me feel important.	Só de estar associada a ele me fazia sentir importante.
He hated her for it.	Ele a odiava por isso.
And he certainly doesn't understand art.	E ele certamente não entende de arte.
Nobody looks at me.	Ninguém olha para mim.
I'd like to use the same code to change multiple properties.	Eu gostaria de usar o mesmo código para alterar várias propriedades.
All his life he was afraid.	Toda a sua vida ele teve medo.
It was from this direction that help should come.	Era dessa direção que a ajuda deveria vir.
This is certainly a future development.	Este é certamente um desenvolvimento futuro.
You will obviously get more than that.	Você obviamente vai conseguir mais do que isso.
Just showed up at the door one night.	Apenas apareceu na porta uma noite.
Nothing more to report today.	Nada mais a relatar hoje.
You need those hours to build your business.	Você precisa dessas horas para construir o seu negócio.
Tonight is no different.	Esta noite não é diferente.
Now you must say goodbye to her.	Agora você deve se despedir dela.
Especially if he was fat.	Principalmente se ele fosse gordo.
per day in developed countries.	Por dia nos países desenvolvidos.
I say you're not here, you don't know where you are.	Eu digo que você não está aqui, não sabe onde está.
Really the place.	Realmente o lugar.
It was ideal.	Era o ideal.
I just don't use my phone much.	Só não uso muito meu telefone.
For those who are stuck with this problem like me.	Para aqueles que estão presos com este problema como eu.
Why not go for the experience and opportunity.	Por que não ir para a experiência e oportunidade.
I turn to her.	Eu me viro para ela.
She thought he was up to no good.	Ela pensou que ele não estava fazendo nada de bom.
He was silent for a few moments before speaking again.	Ele ficou em silêncio por alguns momentos antes de falar novamente.
This is your doing.	Este é o seu fazer.
We need these ideas because we are not complete yet.	Precisamos dessas ideias porque ainda não estamos completos.
Because they were about to.	Porque eles estavam prestes a fazer isso.
She kept her voice up with effort.	Ela manteve a voz com esforço.
Just stay in her room.	Apenas fique no seu quarto.
The experiments performed were similar to those described above.	As experiências realizadas foram semelhantes às descritas acima.
He didn't look happy.	Ele não parecia feliz.
But we have to claim them.	Mas temos que reivindicá-los.
However, a different look at you does not want these teams.	No entanto, um olhar diferente sobre você não quer essas equipes.
I have this part.	Eu tenho essa parte.
I think he's going to hit us and hit us hard.	Acho que ele vai nos bater e bater forte.
To get to the house.	Para chegar à casa.
It is unclear why he would think so.	Não está claro por que ele pensaria isso.
They don't have them.	Eles não os possuem.
It's obvious when you look at it.	É óbvio quando você olha para ele.
He needed her gone.	Ele precisava que ela se fosse.
I hit the floor.	Eu bati no chão.
Nor did they speak only of him.	Tampouco falavam apenas dele.
My doctor only gives me a week to live.	Meu médico me dá apenas uma semana de vida.
But none of that was true.	Mas nada disso era verdade.
She accepted the pain and won.	Ela aceitou a dor e venceu.
Nobody is making you leave.	Ninguém está fazendo você sair.
She would think we were trying to kick her out.	Ela pensaria que estávamos tentando expulsá-la.
I found patterns of behavior that sometimes made me feel terrible.	Encontrei padrões de comportamento que às vezes me faziam sentir terrível.
These changes can happen in minutes.	Essas mudanças podem acontecer em minutos.
A small improvement turns into a big improvement.	Uma pequena melhoria se transforma em uma grande melhoria.
Wait, someone is actually coming in.	Espere, alguém está realmente entrando.
But other times.	Mas outras vezes.
Now my question.	Agora minha pergunta.
That's where we started too.	Foi daí que começamos também.
This is, in general, an interesting open-ended problem.	Este é, em geral, um problema em aberto interessante.
As before, but much stronger.	Como antes, mas muito mais forte.
I loved meeting people in person.	Eu adorava conhecer as pessoas pessoalmente.
If he was honest with himself, she looked dead.	Se ele fosse honesto consigo mesmo, ela parecia morta.
I think she put her past in the past.	Eu acho que ela colocou seu passado no passado.
Repeat with the remaining half.	Repita com a metade restante.
She didn't lift it anymore.	Ela não o levantou mais.
The streets are very quiet.	As ruas são muito tranquilas.
You wonder what will happen to your life.	Você se pergunta o que vai acontecer com sua vida.
More challenges, but nothing too interesting.	Mais desafios, mas nada muito interessante.
Many people love to travel to see the new location.	Muitas pessoas adoram viajar para ver o novo local.
That's what happens in your case.	É o que acontece no seu caso.
You choose a put and buy.	Você escolhe um put e compra.
For some reason this is not happening.	Por algum motivo isso não está acontecendo.
Really cool.	Muito legal mesmo.
Let me give you another one.	Deixe-me dar-lhe outro.
There is no law but yours.	Não há lei a não ser a sua.
Well, thank you so much for talking to me today.	Bem, muito obrigado por falar comigo hoje.
It will mean some pain for you, of course.	Isso significará um pouco de dor para você, é claro.
It's absolutely terrible.	É absolutamente terrível.
Eight years have passed.	Já se passaram oito anos.
Don't let a few bad decisions get the best of you.	Não deixe que algumas decisões ruins tirem o melhor de você.
On land, water.	Na terra, a água.
But you made your bed.	Mas você fez sua cama.
The room is white.	A sala é branca.
No, that was not true.	Não, isso não era verdade.
All very good points.	Todos os pontos muito bons.
It's not standard.	Não é padrão.
Of course, that comes in the fall.	Claro, isso vem no outono.
He was a very busy man.	Ele era um homem muito ocupado.
Many parents are not as lucky as we are.	Muitos pais não têm a mesma sorte que nós.
I want to tell him to take care of his place.	Eu quero dizer a ele para cuidar do seu lugar.
Other issues that you haven't had a problem with before are pointed out.	Outros problemas com os quais você não teve problemas anteriormente são apontados.
The tool can take many forms.	A ferramenta pode assumir muitas formas.
Your class and teacher loved it.	Sua turma e professor adoraram.
They would need a much bigger system.	Eles precisariam de um sistema muito maior.
If we couldn't save him.	Se não pudéssemos salvá-lo.
It was the first time we actually saw him in action.	Foi a primeira vez que realmente o vimos em ação.
I will find who killed them.	Encontrarei quem os matou.
However, hope is in the process of switching sides.	No entanto, a esperança está em processo de mudança de lado.
Dad goes to work every morning.	O pai vai trabalhar todas as manhãs.
If that's what they think, what are we going to do.	Se é isso que eles pensam, o que vamos fazer.
Well, not quite the same.	Bem, não exatamente o mesmo.
But how different they were.	Mas como eles eram diferentes.
Let's let him go for this.	Vamos deixá-lo ir por isso.
So many levels of wrong.	Tantos níveis de errado.
Every time he had the thought, though, he ignored it.	Toda vez que ele tinha o pensamento, porém, ele o ignorava.
In just a few minutes, she has me ready to come.	Em apenas alguns minutos, ela me tem pronto para gozar.
He never touched me.	Ele nunca me tocou.
Worse and worse.	Cada vez pior.
Two if it's in the neck.	Dois se for no pescoço.
Then the second.	Depois o segundo.
And she wasn't able to do that.	E ela não foi capaz de fazer isso.
She doesn't feel it either.	Não sente também.
He didn't look at me, but looked at the darkened bathroom.	Ele não olhou para mim, mas olhou para o banheiro escuro.
Not in your own time.	Não em seu próprio tempo.
We can see that later.	Podemos ver isso mais tarde.
She couldn't move, couldn't leave, had to stay.	Ela não podia se mover, não podia sair, tinha que ficar.
If none exist, they are removed from the address table.	Se nenhum existir, eles serão removidos da tabela de endereços.
She sometimes plays with her younger brother.	Ela às vezes brinca com seu irmão mais novo.
But the first would have to change.	Mas o primeiro teria que mudar.
Or, to put it more correctly, this screen.	Ou, para colocar mais corretamente, essa tela.
There was a lot of talk about us doing a reality show.	Falou-se muito de nós fazermos um reality show.
It should start with the main concept if possible.	Deve começar com o conceito principal, se possível.
Things got more and more complicated as time went on.	As coisas foram ficando cada vez mais complicadas com o passar do tempo.
I grabbed it and hit the man running beside me.	Agarrei-o e bati no homem que corria ao meu lado.
It had been home for the past ten years.	Tinha sido o lar nos últimos dez anos.
And don't tell me you're not, because you are.	E não me diga que você não é, porque você é.
I speak as a person who has lived there for several years.	Falo como uma pessoa que viveu lá por vários anos.
Ability to travel to different locations as needed.	Capacidade de viajar para locais diferentes, conforme necessário.
We have an upper bound for this set.	Temos um limite superior para este conjunto.
You leave it to me.	Você deixa isso para mim.
He told me not to leave.	Ele me disse para não sair.
Let your eyes rest.	Deixe seus olhos descansarem.
That wasn't easy.	Isso não foi fácil.
He says of course you can.	Ele diz que é claro que você pode.
He would do it if he could.	Ele faria isso se pudesse.
Not for anyone.	Não para qualquer um.
Well that looks good.	Bem, isso parece bom.
And that didn't make sense.	E isso não fazia sentido.
I walked down the side of the building.	Desci a lateral do prédio.
You come back and follow him.	Você volta e o segue.
And those are my parents.	E esses são meus pais.
She shows absolutely no reaction.	Ela não mostra absolutamente nenhuma reação.
We knew on entering that we needed to start strong.	Sabíamos ao entrar que precisávamos começar forte.
To win, we needed him to concentrate and get the ball.	Para vencer, precisávamos que ele se concentrasse e pegasse a bola.
Because of such injury or death.	Por causa de tal lesão ou morte.
That's like something you would do.	Isso é como algo que você faria.
Tomorrow there is no doubt about it.	Amanhã não há dúvida sobre isso.
No doubt you got the picture.	Sem dúvida, você entendeu a imagem.
I heard they will live.	Ouvi dizer que eles vão viver.
He may have thought of her as a character.	Ele pode ter pensado nela como uma personagem.
It brings me joy to provide for you and make you happy.	Traz-me alegria para fornecer para você e fazê-lo feliz.
It is not so difficult.	Não é tão difícil.
The man is of a different type.	O homem é de um tipo diferente.
He is what some people would describe as a 'top boy'.	Ele é o que algumas pessoas descreveriam como um 'top boy'.
At home, it's usually not difficult to keep noise under control.	Em casa, geralmente não é difícil manter o ruído sob controle.
But he was silent.	Mas ele ficou em silêncio.
You two were a pure joy to work with.	Vocês dois foram uma alegria pura para trabalhar.
None of them can.	Nenhum deles pode.
More expensive does not mean higher quality.	Mais caro não significa maior qualidade.
You never gave up on me.	Você nunca desistiu de mim.
You need a place to store it.	Você precisa de um lugar para armazená-lo.
This way please.	Esse caminho por favor.
He had long legs and strong shoulders.	Ele tinha pernas longas e ombros fortes.
That's why he sent it.	É por isso que ele enviou.
Everything is being fixed.	Tudo está sendo consertado.
This addition is the only material change made in this section.	Essa adição é a única mudança material feita nesta seção.
I know very well that they come from childbirth.	Eu sei muito bem que eles vêm do parto.
See where it is.	Veja onde está.
She didn't say anything.	Ela não disse nada.
That's the kind of person he is.	Esse é o tipo de pessoa que ele é.
It's a human work.	É uma obra humana.
He didn't like to lose control.	Ele não gostava de perder o controle.
After surgery, recovery can take several months.	Após a cirurgia, a recuperação pode durar vários meses.
It's very big.	É muito grande.
Now comes the amazing part.	Agora vem a parte incrível.
They usually meet twice a year, four times in some cases.	Eles geralmente se reúnem duas vezes por ano, quatro vezes em alguns casos.
Which is not ideal.	O que não é o ideal.
Hope you enjoyed our show today.	Espero que tenham gostado do nosso programa de hoje.
The challenge was really quite clear.	O desafio era realmente totalmente claro.
You must never stop learning.	Você nunca deve parar de aprender.
The letters alone had no meaning, they were just pieces.	As letras por si só não tinham significado, eram apenas pedaços.
So yes, anyone who knows my family knows our situation.	Então, sim, quem conhece minha família conhece nossa situação.
The same three ports from the previous phase continued in use.	As mesmas três portas da fase anterior continuaram em uso.
Said her brother was interested.	Disse que seu irmão estava interessado.
I wanted to feel bad.	Eu queria me sentir mal.
Instead, she ran to the road.	Em vez disso, ela correu para a estrada.
I don't know his name.	Eu não sei o nome dele.
She said she hurt her back.	Disse que machucou as costas.
That's why he gives up the box.	É por isso que ele desiste da caixa.
This is supposed to be.	Isto é suposto ser.
More photos available upon request.	Mais fotos disponiveis mediante solicitação.
He was very strong.	Ele era muito forte.
She and her new baby would have to come first.	Ela e seu novo bebê teriam que vir primeiro.
He hadn't thought much about it until this minute.	Ele não tinha pensado muito sobre isso até este minuto.
There should be a cut showing.	Deve haver um corte mostrando.
How it really was.	Como era realmente.
My hunch was right, it was deeper than it looked.	Meu palpite estava certo, era mais profundo do que parecia.
He had been doing this a lot.	Ele vinha fazendo muito isso.
When you solve in scale, let me know.	Quando você resolver em escala, me avise.
However, a friend of his client knew this.	No entanto, um amigo de seu cliente sabia disso.
My son is five.	Meu filho tem cinco.
But relatively green.	Mas relativamente verde.
These are really very simple devices to design.	Estes são dispositivos realmente muito simples de projetar.
All patients were adults except one.	Todos os pacientes eram adultos, exceto um.
The problem is, he really was right.	O problema é que ele realmente estava certo.
At least it was such an experience for me.	Pelo menos foi uma experiência assim para mim.
Aside from the cars, nothing remains of the original structure.	Além dos carros, nada resta da estrutura original.
So that's it, he tells himself.	Então é isso, ele diz a si mesmo.
Statistical analysis showed no significant difference between the two groups.	A análise estatística não mostrou diferença significativa entre os dois grupos.
All these things could literally be nothing.	Todas essas coisas poderiam ser literalmente nada.
Everything was missing here.	Tudo estava em falta aqui.
And if you don't understand something, speak up.	E se você não entender alguma coisa, fale.
You have the right against the defendant.	Tem o direito contra o réu.
We did our research very well.	Fizemos nossa pesquisa muito bem.
It's still not fixed.	Ainda não está consertado.
In addition, the plans tell you how to put these parts together.	Além disso, os planos informam como juntar essas partes.
His medical history was not significant.	Sua história médica não era significativa.
The results were generally positive.	Os resultados foram geralmente positivos.
Definitely one of the brothers.	Definitivamente um dos irmãos.
If anyone was arrested, more would join.	Se alguém fosse preso, mais se juntariam.
My request was denied.	Meu pedido foi negado.
We tried many of them because things felt wrong.	Tentamos muitos deles porque as coisas pareciam erradas.
I promise this.	Eu prometo isso.
Ultimately, she was lying.	Em última análise, ela estava mentindo.
Not at exactly the same time, he supposed.	Não exatamente ao mesmo tempo, ele supôs.
Before my mother died and my father was arrested.	Antes de minha mãe morrer e meu pai ser preso.
It's a personal thing.	É uma coisa pessoal.
He then orders the body to be removed to another room.	Ele então ordena que o corpo seja removido para outra sala.
We should, anyway.	Nós deveríamos, de qualquer maneira.
You've just started.	Você acabou de começar.
So we give you both options.	Por isso, damos-lhe as duas opções.
The world is over.	O mundo acabou.
Not the girl.	Não a garota.
If only he didn't want her so badly.	Se ao menos ele não a quisesse tanto.
Let's take them one at a time.	Vamos levá-los um de cada vez.
And she has been effective.	E ela tem sido eficaz.
He knew about the girls, knew his brother had killed them.	Ele sabia sobre as meninas, sabia que seu irmão as havia matado.
Both photos included boys and girls.	Ambas as fotos incluíam meninos e meninas.
Although fighting is not the solution to anything.	Embora lutar não seja a solução para nada.
The main difference is that you have to get used to driving.	A principal diferença é que você tem que se acostumar a dirigir.
He knows who he is.	Ele sabe quem ele é.
Two men in bad shape.	Dois homens em má forma.
I only want this skill to be used once per game.	Eu só quero que essa habilidade seja usada uma vez por jogo.
Politics is politics.	A política é a política.
You see white.	Você vê branco.
Some stars.	Algumas estrelas.
He looked at me.	Ele olhou para mim.
This also happens.	Isso também acontece.
Then another scent.	Em seguida, outro cheiro.
Suddenly, with that name, everything changed.	De repente, com esse nome, tudo mudou.
That's another thing she said.	Isso é outra coisa que ela disse.
They had no responsibility, and no control of anything.	Eles não tinham responsabilidade, e nenhum controle de nada.
Therefore, you cannot see the changes.	Portanto, você não pode ver as alterações.
They knew their men.	Eles conheciam seus homens.
My mother did these things.	Minha mãe fazia essas coisas.
Let's try a change of course.	Vamos tentar uma mudança de curso.
I thought it was important for someone to go to him.	Achei importante que alguém fosse até ele.
Training in our program.	Treinamento em nosso programa.
I was afraid of how they would look at me.	Eu estava com medo de como eles iriam olhar para mim.
He could tell she wasn't finished.	Ele poderia dizer que ela não tinha terminado.
We take each issue in turn.	Tomamos cada questão por sua vez.
His feet were together.	Seus pés estavam juntos.
The experience is better when beer is shared with friends.	A experiência é melhor quando a cerveja é compartilhada com os amigos.
I would find a way to use your skills.	Eu encontraria uma maneira de usar suas habilidades.
Everything else can continue as is.	Todo o resto pode continuar como está.
Follow the code.	Segue o código.
But a minor point.	Mas um ponto menor.
All other effects were not significant.	Todos os outros efeitos não foram significativos.
I am a feeling without someone to feel it.	Eu sou um sentimento sem alguém para senti-lo.
And people can break up.	E as pessoas podem se separar.
Fill your team with it if you can.	Encha sua equipe com ela, se puder.
The defendant had a full and fair trial.	O réu teve um julgamento completo e justo.
More news later in the hour.	Mais notícias no final da hora.
All of them received written informed consent.	Todos eles receberam o consentimento informado por escrito.
And he was as good as his word.	E ele foi tão bom quanto sua palavra.
I wondered, however, what they could do with his knowledge.	Eu me perguntei, no entanto, o que eles poderiam fazer com seu conhecimento.
I look for exactly the same thing in my team.	Eu procuro exatamente a mesma coisa em minha equipe.
What workers get is flat, what they produce is more.	O que os trabalhadores recebem é plano, o que eles produzem é mais.
My goal was to hold my tongue about half the time.	Meu objetivo era segurar minha língua cerca de metade do tempo.
Random officers followed, seriously confused.	Oficiais aleatórios seguiram, seriamente confusos.
I thought it appropriate.	Achei apropriado.
We must get money.	Devemos conseguir dinheiro.
Interesting in itself.	Interessante em si.
To take care of yourself.	Para se cuidar.
There is a possibility that we may hear something at any time.	Existe a possibilidade de ouvirmos algo a qualquer momento.
It's a wonderful opportunity.	É uma oportunidade maravilhosa.
Everyone had the same chance.	Todos tiveram a mesma chance.
What a wonderful family.	Que família maravilhosa.
The nature of the data it will contain.	A natureza dos dados que ele conterá.
It could be a team meeting or your family.	Pode ser uma reunião de equipe ou sua família.
And in a way they are.	E de certa forma eles são.
He separated himself from his kind.	Ele se separou de sua espécie.
Maybe he used magic.	Talvez ele tenha usado magia.
I was in bed for several days.	Fiquei de cama por vários dias.
Some will keep moving and not give you much of a chance.	Alguns continuarão se movendo e não lhe darão muita chance.
He was so happy and proud of us.	Ele estava tão feliz e orgulhoso de nós.
You are the best thing that ever happened to me.	Você é a melhor coisa que já me aconteceu.
There is still a loss of life here.	Ainda há uma perda de vida aqui.
The good news is that it is sound and in excellent condition.	A boa notícia é que é som e em excelente estado.
He was sure.	Ele tinha certeza.
I did an interview not long ago.	Dei uma entrevista há pouco tempo.
My brother takes over in a few weeks, though.	Meu irmão assume em algumas semanas, no entanto.
Strange idea for me.	Idéia estranha para mim.
He made the call.	Ele fez a ligação.
Everyone has to talk to me.	Todo mundo tem que falar comigo.
I hate that.	Eu odeio isso.
You have to save yourself.	Você tem que se salvar.
Don't expect them to understand.	Não espere que eles entendam.
This is not one of those situations.	Esta não é uma dessas situações.
Now here's the rest of what she said.	Agora aqui está o resto do que ela disse.
Now it's all back.	Agora tudo voltou.
Here's a cute one.	Aqui está um bonito.
She smiled at him.	Ela sorriu para ele.
Send him any kind of support you can.	Envie-lhe qualquer tipo de apoio que puder.
They are huge plants and need space.	São plantas enormes e precisam de espaço.
Also, the property is always green as it should be.	Além disso, a propriedade é sempre verde como deveria ser.
The creative is in good shape.	O criativo está em boa forma.
It is starting to produce some political benefits.	Está começando a produzir alguns benefícios políticos.
Don't even ask about the daughter.	Nem pergunta pela filha.
This works very well.	Isso funciona muito bem.
Nobody treated him like that.	Ninguém o tratava assim.
Here they affect both.	Aqui eles afetam ambos.
I can't add separate classes in each table.	Não consigo adicionar classes separadas em cada tabela.
If they choose the same for you, it's a game.	Se eles escolherem o mesmo para você, é um jogo.
A fear as deep as hers could kill.	Um medo tão profundo quanto o dela poderia matar.
They never agreed on anything.	Eles nunca concordaram em nada.
She wrote the manuscript and prepared the figures.	Redigiu o manuscrito e preparou as figuras.
And put on trial.	E colocar em julgamento.
Good and tall too.	Bom e alto também.
That in itself was strange.	Isso em si era estranho.
It was impossible to stay.	Era impossível ficar.
The world was at gunpoint again.	O mundo estava em armas novamente.
They must stay away, like everyone else.	Eles devem ficar longe, como todos os outros.
It's in the first photo on the page.	Está na primeira foto da página.
The state cannot have both.	O Estado não pode ter as duas coisas.
I'd like to.	Eu gostaria.
He was very, very, very wet.	Ele estava muito, muito, muito molhado.
She was not a human being.	Ela não era um ser humano.
It happens to some people.	Acontece com algumas pessoas.
I think she wanted me to help her get something from someone.	Acho que ela queria que eu a ajudasse a conseguir algo de alguém.
She didn't know they changed the name.	Não sabia que mudaram o nome.
The race is gone.	A corrida se foi.
Her father must be very proud.	Seu pai deve estar muito orgulhoso.
For good news.	Para boas notícias.
That's why we think it's better to take up arms.	Por isso achamos melhor pegar em armas.
To have them for you.	Para tê-los para si.
I will not serve nor will I be served.	Não servirei nem serei servido.
A lot of it.	Muito disso.
He was caught off guard.	Ele foi pego desprevenido.
Well done.	Bem feito.
Think much bigger.	Pense muito maior.
It was beautiful and perfect.	Ficou lindo e perfeito.
You can watch the hearing live here.	Você pode assistir a audiência ao vivo aqui.
Some things to do.	Algumas coisas para fazer.
Sorry if I'm in the wrong place.	Desculpe se estiver no lugar errado.
There is really very little technical material in them.	Há realmente muito pouco material técnico neles.
Everything is fine now.	Está tudo bem agora.
Instead of four legs to support him, there were ten.	Em vez de quatro pernas para sustentá-lo, havia dez.
Then she would tell him that she loved him.	Então ela lhe diria que o amava.
It's not for nothing.	Não é para nada.
There's nothing wrong with that.	Não há nada de errado com isso.
But that government did not last long.	Mas esse governo não durou muito.
The same results were obtained in both experimental groups.	Os mesmos resultados foram obtidos em ambos os grupos experimentais.
You might as well laugh.	Você pode muito bem rir.
Nothing critical happened.	Nada crítico aconteceu.
You are asking too much.	Você está pedindo demais.
I said you ride just the way you are.	Eu disse que você monta do jeito que você é.
If it works for her, more power for her.	Se funcionar para ela, mais poder para ela.
And then one day it happened.	E então um dia aconteceu.
They won't know our names.	Eles não saberão nossos nomes.
He simply cannot complete the mission he set out to do.	Ele simplesmente não pode completar a missão a que se propôs.
Thank you for your services.	Obrigado por seus serviços.
With this money, people can buy items necessary for survival.	Com esse dinheiro, as pessoas podem comprar itens necessários para a sobrevivência.
Be there and be healthy.	Esteja lá e seja saudável.
Winter came early.	O inverno chegou mais cedo.
There are many companies that do.	Tem muitas empresas que fazem.
The results can last for years.	Os resultados podem durar anos.
I believe in this girl.	Eu acredito nessa garota.
It would look like a separate table for each objective.	Pareceria uma tabela separada para cada objetivo.
Could be better.	Pode ser melhor.
But that's what he did.	Mas foi isso que ele fez.
When she needs your help, give it.	Quando ela precisar de sua ajuda, dê.
There is no secret to this.	Não há segredo para isso.
Camp after that war.	Acampamento após aquela guerra.
Strong and told her what had happened.	Forte e contou a ela o que havia acontecido.
By my side.	Do meu lado.
But see identification.	Mas veja identificação.
Give it a year or two.	Dê-lhe um ano ou dois.
From two independent samples.	De duas amostras independentes.
Like a couple.	Como um casal.
Today that was only half the task.	Hoje isso era apenas metade da tarefa.
Once, and only once, was he here.	Uma vez, e apenas uma vez, ele esteve aqui.
Murder is bad.	Assassinato é ruim.
It wasn't meant to last.	Não era para durar.
She would have her own career.	Ela teria sua própria carreira.
This is much more important.	Isso é muito mais importante.
This situation is not a problem under these circumstances.	Esta situação não é um problema nessas circunstâncias.
In fact, this is usually a must.	Na verdade, geralmente isso é uma obrigação.
But they are completely different.	Mas eles são completamente diferentes.
Can not.	Pode não.
They are a great team and really brought the game to us.	Eles são uma grande equipe e realmente levaram o jogo para nós.
In particular.	Em particular.
There is no magic that would do that for you.	Não há mágica que faria isso para você.
But this time, it worked to his benefit.	Mas desta vez, funcionou em seu benefício.
He was so heavy.	Ele era tão pesado.
That was simple.	Isso era simples.
Remember them, remember them well!.	Lembre-se deles, lembre-se bem deles!.
We rarely saw other cars.	Raramente víamos outros carros.
A wall of concept art.	Uma parede de arte conceitual.
How right they were.	Como eles estavam certos.
He was never difficult about that sort of thing.	Ele nunca foi difícil sobre esse tipo de coisa.
In fact, it's more the opposite.	Na verdade, é mais o contrário.
This is not a simple matter of leaving the house.	Esta não é uma simples questão de sair de casa.
I prefer not to just continue.	Eu prefiro não apenas continuar.
I want you if you are a woman or women.	Eu quero você se você é uma mulher ou mulheres.
But he has to believe.	Mas ele tem que acreditar.
I touched his face very gently.	Toquei seu rosto com muita delicadeza.
They denied it, which was a political mistake on their part.	Eles o negaram, o que foi um erro político da parte deles.
His eyes darted to mine, and his voice was one of admiration.	Seus olhos dispararam para os meus, e sua voz era de admiração.
He has the right to say what he wants to say.	Ele tem o direito de dizer o que ele quer dizer.
In fact, his position is sales.	Na verdade, sua posição é de vendas.
He knows it too.	Também sabe disso.
The force has been busy.	A força tem estado ocupada.
However, the mechanisms underlying these differences remain unknown.	No entanto, os mecanismos subjacentes a essas diferenças permanecem desconhecidos.
No more closed doors.	Não há mais portas fechadas.
I have two questions related to this.	Eu tenho duas perguntas relacionadas a isso.
The most essential aspect is the one that's right for you.	O aspecto mais essencial é aquele certo para você.
The fact is.	O fato é.
Sometimes you win.	Às vezes você ganha.
That should be more helpful.	Isso deve ser mais útil.
If you click on it, the description will be displayed.	Se você clicar nele, a descrição será exibida.
Whoever wants to will have to really try.	Quem quiser vai ter que realmente tentar.
Get over yourself, you're probably thinking.	Supere-se, você provavelmente está pensando.
But that will only last a little longer.	Mas isso vai durar apenas um pouco mais.
Still seen such a function.	Ainda visto tal função.
He absolutely holds his title.	Ele absolutamente mantém seu título.
That leaves a lot of room for a lot of big consequences.	Isso deixa muito espaço para um monte de grandes consequências.
We've been doing this for a while.	Estávamos fazendo isso há um tempo.
She was strong and beautiful and his.	Ela era forte, bonita e dele.
It was a long wait.	Foi uma longa espera.
This app is really a great addition to my day.	Este aplicativo é realmente um ótimo complemento para o meu dia.
I'm ready for anything if it's fun.	Estou pronto para qualquer coisa se for divertido.
Later, they make up.	Mais tarde, eles fazem as pazes.
But from the construction on this cannot happen.	Mas a partir da construção isso não pode acontecer.
I have to start telling the whole truth.	Eu tenho que começar a dizer toda a verdade.
In any case, this is not necessarily the case.	De qualquer forma, este não é necessariamente o caso.
This year it will be much less.	Este ano será bem menos.
He later got hot.	Mais tarde, ele pegou calor.
Our doctor made a home visit and came to see us.	Nosso médico fez uma visita domiciliar e veio nos ver.
As if nothing had changed.	Como se nada tivesse mudado.
The rest of the plane left him behind.	O resto do avião o deixou para trás.
I wished my own children were with me.	Eu desejava que meus próprios filhos estivessem comigo.
I dream about you.	Eu sonho com você.
I had seen something my mind could not accept.	Eu tinha visto algo que minha mente não podia aceitar.
Far from it, in fact.	Longe disso, na verdade.
Got what you asked for.	Conseguiu o que você pediu.
, and your family.	, e sua familia.
The story of the future.	A história do futuro.
Find out for yourself.	Descubra por si mesmo.
I didn't want to tell you.	Eu não queria te contar.
She possibly lost a teacher.	Ela perdeu possivelmente um professor.
It has to be true.	Tem que ser verdade.
But you have to get me out of here.	Mas você tem que me tirar daqui.
That's why we're drawn together.	É por isso que somos atraídos juntos.
I certainly never did.	Eu certamente nunca fiz.
In the last years.	Nos últimos anos.
Keep the baby away from me.	Mantenha o bebê longe de mim.
That's it, end.	É isso, fim.
How he plays and creates his music.	Como ele toca e cria sua música.
The music is just weird.	A música é simplesmente estranha.
Make sure your child is watching.	Certifique-se de que seu filho esteja assistindo.
I pushed him.	Eu o empurrei.
However, doing this correctly is not simple.	No entanto, fazer isso corretamente não é simples.
He's just trying to figure out what to do.	Ele está apenas tentando descobrir o que fazer.
He is a man of power.	Ele é um homem de poder.
That made me proud.	Isso me deixou orgulhoso.
All this is in his face.	Tudo isso está na cara dele.
Only four of them were relatively complete.	Apenas quatro deles estavam relativamente completos.
This measure was not without effect.	Essa medida não deixou de surtir efeito.
Dad didn't much care about the consequences.	Papai não se importava muito com as consequências.
In the last three weeks.	Nas últimas três semanas.
Some are like you and me.	Alguns são como você e eu.
It was really between two people.	Foi realmente entre duas pessoas.
If anyone has the solution post it here.	Se alguém tiver a solução poste aqui.
No real man does that.	Nenhum homem de verdade faz isso.
This year things were different.	Este ano as coisas foram diferentes.
But in a strange way.	Mas de uma maneira estranha.
Bars represent mean values ​​and error bars represent standard errors.	As barras representam os valores médios e as barras de erro representam os erros padrão.
I can put.	Eu posso colocar.
There are no more memories.	Não há mais memórias.
As long as they don't fit the next pattern.	Desde que não se encaixem no próximo padrão.
That is, if you're thinking about bed.	Isto é, se você está pensando em cama.
It was a good race for us.	Foi uma boa corrida para nós.
Initial illness vs.	Doença inicial vs.
She couldn't hear where one word ended and another began.	Ela não conseguia ouvir onde uma palavra terminava e outra começava.
This job was not part of her contract.	Este trabalho não fazia parte de seu contrato.
Field of view are included.	Campo de visão estão incluídos.
Local time.	Horário local.
My first.	Meus primeiros.
Treat us accordingly.	Trate-nos de acordo.
It's so dark among your trees.	Está tão escuro entre suas árvores.
Contact us for more information.	Contate-nos para mais informações.
Oh, man, he was deeply involved.	Oh, cara, ele estava profundamente envolvido.
They have an oil for every use.	Eles têm um óleo para cada uso.
He made her believe in a home and forever.	Ele a fez acreditar em um lar e para sempre.
Be on the streets and on the streets.	Seja das ruas e nas ruas.
I don't see this as a national problem.	Não vejo isso como um problema nacional.
If you like them, let me know why.	Se você gosta deles, deixe-me saber por quê.
You won't get it right the first time.	Você não vai acertar na primeira vez.
Still and pale.	Parado e pálido.
This way, follow me.	Por aqui, siga-me.
I missed her.	Senti falta dela.
Needless to say, he hated me at first sight.	Escusado será dizer que ele me odiou à primeira vista.
He had more dreams in winter too.	Ele tinha mais sonhos no inverno também.
And then the image ends.	E então a imagem termina.
Or have a different purpose.	Ou ter um propósito diferente.
There must be plenty.	Deve haver bastante.
There the two men could read and understand.	Ali os dois homens podiam ler e entender.
Oh well, sleep is for the weak.	Oh bem, o sono é para os fracos.
Remember, in limited minutes.	Lembre-se, em minutos limitados.
I couldn't let the hair grow on my head.	Eu não podia deixar o cabelo crescer na minha cabeça.
This is a good looking pair.	Este é um par de boa aparência.
The second load of water was discarded.	A segunda carga de água foi descartada.
You must be very careful.	Você deve ter muito cuidado.
I will give you an explanation.	Eu vou te dar uma explicação.
What an amazing day and amazing experience.	Que dia incrível e experiência incrível.
Then we run the function.	Em seguida, executamos a função.
Well, that can't be true.	Bem, isso não pode ser verdade.
But you have to leave.	Mas você tem que sair.
My friends were worried.	Meus amigos ficaram preocupados.
Try new things.	Experimente coisas novas.
They could help a lot more than seven people.	Eles poderiam ajudar muito mais do que sete pessoas.
You will learn a lot about yourself by doing this.	Você aprenderá muito sobre si mesmo fazendo isso.
It certainly wasn't too bad.	Certamente não foi tão ruim.
Matters will never come up.	Os assuntos nunca chegarão à tona.
It can be a lot of fun, but it's not for everyone.	Pode ser muito divertido, mas não é para todos.
But it had been a close thing.	Mas tinha sido uma coisa próxima.
I can't talk about it, ever.	Eu não posso falar sobre isso, nunca.
Do not try to correct, change or improve it.	Não tente corrigi-lo, alterá-lo ou melhorá-lo.
Sit down with us and tell us what you know.	Sente-se conosco e conte-nos o que sabe.
That's in trust.	Isso é em confiança.
The project and the surgery were successful.	O projeto e a cirurgia foram bem sucedidos.
That would be helpful.	Isso seria útil.
But nothing stands out.	Mas nada se destaca.
The government's response to this.	A resposta do governo a isso.
Nobody left the building.	Ninguém saiu do prédio.
There weren't much of an argument.	Não foram muito de uma discussão.
Is my sister.	E minha irmã.
All of them were on their feet, two close.	Todos eles estavam de pé, dois por pouco.
Let her take the lead.	Deixe-a assumir a liderança.
They had to take pictures of me like that.	Eles tiveram que tirar fotos minhas assim.
Wait, this is even possible.	Espere, isso é mesmo possível.
We just needed to bring our personal items and food.	Só precisávamos trazer nossos itens pessoais e comida.
I would never have asked her to join me.	Eu nunca teria pedido a ela para se juntar a mim.
It must not have changed in over a hundred years.	Não deve ter mudado em mais de cem anos.
Water well.	Regue bem.
Listening, but not listening.	Ouvindo, mas não ouvindo.
He could probably learn something from her tonight.	Ele provavelmente poderia aprender algo com ela esta noite.
It was our last chance.	Foi nossa última chance.
Something to talk about.	Algo para falar.
We'll have to leave something else in its place.	Teremos que deixar outra coisa em seu lugar.
, and.	, e.
She will listen to you.	Ela vai te ouvir.
And she liked his next point even less.	E ela gostou ainda menos do próximo ponto dele.
Her help is most welcome.	Sua ajuda é muito bem-vinda.
Just do it.	Apenas faça.
And her brother also came.	E seu irmão também veio.
But let's not talk about it.	Mas não falemos disso.
Now that you've read this article, you're better prepared.	Agora que você leu este artigo, você está melhor preparado.
I didn't want an argument.	Eu não queria uma discussão.
You want them to fit from the first time you use them.	Você quer que eles se ajustem desde a primeira vez que os usa.
The living dead.	O morto vivo.
She worried it was something else.	Ela se preocupou que fosse outra coisa.
This power move was made.	Esse movimento de poder foi feito.
We can have it.	Podemos ter isso.
My experience with my wife was the same.	Minha experiência com minha esposa foi a mesma.
In the heat of summer this is dangerous due to the risk of fire.	No calor do verão, isso é perigoso devido ao risco de incêndio.
So stay as low to the ground as possible.	Então, fique o mais baixo possível no chão.
I certainly never thought, nor said, that.	Eu certamente nunca pensei, nem disse, isso.
I wouldn't waste one on yours.	Eu não desperdiçaria um no seu.
He looked strong.	Ele parecia forte.
At least not on their own.	Pelo menos não por conta própria.
The defense returned the ball to them.	A defesa devolveu-lhes a bola.
I would enter.	eu entraria.
Which would be once for him and twice for her.	O que seria uma vez para ele e duas vezes para ela.
I wanted people to really like our music.	Eu queria que as pessoas realmente gostassem da nossa música.
To do that, we need local money that stays local.	Para fazer isso, precisamos de um dinheiro local que permaneça local.
He was back at the computer, dressed and looking ready to go.	Ele estava de volta ao computador, vestido e parecendo pronto para ir.
I will stop doing this as soon as possible.	Vou parar de fazer isso o mais rápido possível.
She soon repaired herself, of course.	Ela logo se consertou, é claro.
He knew the risk.	Ele sabia do risco.
Use a maximum of two lines each for this.	Use no máximo duas linhas cada para isso.
The falling step should be straight back.	O passo de queda deve ser reto para trás.
But it does not matter.	Mas não importa.
But the worst.	Mas o pior.
Unfortunately there was no way to publish this story.	Infelizmente não havia como publicar esta história.
For your valuable support in all aspects of this project.	Por seu valioso apoio em todos os aspectos deste projeto.
This card is so much better.	Este cartão é muito melhor.
I would like to tell myself that this could never happen.	Eu gostaria de dizer a mim mesmo que isso nunca poderia acontecer.
I don't think they knew what to do with me.	Acho que eles não sabiam o que fazer comigo.
For some reason the select function is not being called when pressed.	Por algum motivo, a função select não está sendo chamada quando é pressionada.
Press and hold the power button.	Pressione e segure o botão de energia.
In some cases, higher numbers may be used.	Em alguns casos, números mais altos podem ser usados.
But in fact, each project creates new challenges for us.	Mas, na verdade, cada projeto cria novos desafios para nós.
However, there are several technical challenges.	No entanto, existem vários desafios técnicos.
It's going to be a bit of a change for me.	Vai ser um pouco de mudança para mim.
He also wanted a record player.	Ele também queria um toca-discos.
You cannot protect yourself.	Você não pode se proteger.
You need to remain open to challenges and be patient.	Você precisa permanecer aberto a desafios e ser paciente.
So you know it was good.	Então você sabe que foi bom.
That's my magic.	Essa é a minha magia.
I called the building management to have someone check.	Liguei para a administração do prédio para que alguém verificasse.
That was a few years ago.	Isso foi há alguns anos.
The next time you take this test, you will have more.	A próxima vez que você fizer este teste, você terá mais.
He's so good.	Ele é tão bom.
Continue to keep out of the reach of children.	Continue a manter-se longe do alcance das crianças.
The help is great.	A ajuda é grande.
I think it looks stupid.	Eu acho que parece estúpido.
She could have been faithful to him, even to death.	Ela poderia ter sido fiel a ele, até mesmo até a morte.
Block.	Quadra.
Not sure if it's worth it.	Não tenho certeza se vale a pena.
How powerful and heart-opening this journey is.	Quão poderosa e de abrir o coração é esta jornada.
Then you have the second.	Então você tem o segundo.
He heard more than he saw.	Ele ouviu mais do que viu.
Does not matter which.	Não importa qual.
There are many programs that can play these files.	Existem muitos programas que podem reproduzir esses arquivos.
And it represents another perspective.	E ela representa outra perspectiva.
We're in it.	Estamos nisso.
This control system is complex.	Este sistema de controle é complexo.
They were direct and clear.	Foram diretos e claros.
Happy reading week everyone!	Boa semana de leitura a todos!.
I'm here on his direct order.	Estou aqui por ordem direta dele.
I wish I had it registered.	Eu gostaria de tê-lo registrado.
He loved you, you know.	Ele o amava, você sabe.
At first, it seems like a good idea.	A princípio, parece uma boa ideia.
He has a lot of his father in him.	Ele tem muito de seu pai nele.
Learning with fun is a key feature.	Aprender com diversão é uma característica fundamental.
This is something you don't want to happen to you.	Isso é algo que você não quer que aconteça para você.
You want people to want to help you.	Você quer que as pessoas queiram ajudá-lo.
Appropriate to place here, with a certain ex-player in town.	Apropriado para colocar aqui, com um certo ex-jogador na cidade.
A common goal.	Um objetivo comum.
Public speaking is difficult for me.	Falar em público é difícil para mim.
Private use only.	Apenas uso privado.
She simply thought of each day that she arrived.	Ela simplesmente pensava em cada dia que chegava.
It is not difficult and extremely effective.	Não é difícil e extremamente eficaz.
But we needed you for control.	Mas precisávamos de você para o controle.
She never missed.	Ela nunca faltou.
But next time.	Mas da próxima vez.
For that, you can also count on our experience.	Para isso, você também pode contar com a nossa experiência.
In deep water.	Em águas profundas.
To say otherwise is to lie.	Afirmar o contrário é mentir.
With plenty of power.	Com bastante potência.
The result is confusion about the child's sexual identity.	O resultado é a confusão sobre a identidade sexual da criança.
Nobody wanted to get close to him.	Ninguém queria chegar perto dele.
This is my whole life.	Esta é a minha vida inteira.
I hope we spend time together before he leaves.	Espero que passemos tempo juntos antes que ele vá.
However, we were very careful.	No entanto, fomos muito cuidadosos.
It ended as soon as they were discovered.	Acabou assim que foram descobertos.
I mean, he hit me so hard.	Quero dizer, ele me bateu tão forte.
The flowers appear in about six weeks.	As flores aparecem em cerca de seis semanas.
Such an original idea.	Uma ideia tão original.
I'm really only interested in the first argument.	Estou realmente interessado apenas no primeiro argumento.
He turned around.	Ele deu a volta.
Then try to figure out the instructions.	Em seguida, tente descobrir as instruções.
More for your money and great results.	Mais pelo seu dinheiro e ótimos resultados.
They are not dead.	Eles não estão mortos.
For a little while.	Por um pouco.
Two of the crew gave evidence against the rest.	Dois dos tripulantes deram provas contra o resto.
Although an interesting thing has happened.	Embora uma coisa interessante tenha acontecido.
Do it any way you want.	Faça da maneira que quiser.
They'll have to kill me before they kick me out.	Eles vão ter que me matar antes de me expulsarem.
Women are never really in the spotlight.	As mulheres nunca estão realmente em foco.
I think we have enough men up there.	Acho que temos homens suficientes lá em cima.
To kill something.	Para matar alguma coisa.
Lay down to dry.	Deite para secar.
I can't trust you out of my sight for a minute.	Não posso confiar em você fora da minha vista por um minuto.
To tell you the truth, only one person noticed me.	Para falar a verdade, apenas uma pessoa me notou.
He is looking at his children.	Ele está olhando para seus filhos.
I want to create my own business.	Quero criar meu próprio negócio.
But, man, taking her to school was the worst.	Mas, cara, levá-la para a escola era o pior.
Enter your request in the text box and send the message.	Digite sua solicitação na caixa de texto e envie a mensagem.
She was happy about it.	Ela estava feliz com isso.
From three or six independent experiments.	De três ou seis experimentos independentes.
I wish her doctor knew.	Eu gostaria que o médico dela soubesse.
Block found a bearish moment.	Block encontrou um momento de baixa.
I ran to the stage.	Eu corri para o palco.
We love you very, very much.	Nós te amamos muito, muito.
It was quiet and early.	Foi tranquilo e cedo.
She still has to call.	Ela ainda tem que ligar.
We can't even do that now.	Não podemos nem com isso agora.
But he never came.	Mas ele nunca veio.
Financial reports can show where you are going.	Os relatórios financeiros podem mostrar para onde você está indo.
We will stop.	Nós vamos parar.
She did.	Ela fez isso.
Before going on stage.	Antes de subirem ao palco.
A great section on decision making.	Uma ótima seção sobre tomada de decisão.
I arrived early and left late.	Cheguei cedo e saí tarde.
He could very well have saved her life.	Ele pode muito bem ter salvado a vida dela.
It was really just a big hall.	Era realmente apenas um grande salão.
I walked away from things.	Eu me afastei das coisas.
They put him on their own fire, added more wood.	Eles o colocaram em seu próprio fogo, acrescentaram mais lenha.
This is metallic.	Isso é metálico.
It was no use running.	Não adiantava correr.
Two other cars there now.	Dois outros carros lá agora.
Catch, pass, look to receive.	Pegar, passar, olhar para receber.
This thing will kill you.	Essa coisa vai te matar.
But the numbers are so close it doesn't seem to matter.	Mas os números são tão próximos que não parece importar.
I will even join you.	Eu até me juntarei a você.
That was time, however.	Isso foi na hora, no entanto.
I can only speak for myself.	Eu só posso falar por mim.
It looks like a real path to the solution.	Parece um caminho real para a solução.
Just three men.	Apenas três homens.
But let's try one more time.	Mas vamos tentar mais uma vez.
So, you have to charge other things.	Então, você tem que cobrar outras coisas.
There was only.	Havia apenas.
If he went to trial, she would certainly become a problem.	Se ele fosse a julgamento, ela certamente se tornaria um problema.
I said this before.	Eu disse isso antes.
The test case.	O caso de teste.
It was totally silent for a moment as he took this in.	Ficou totalmente em silêncio por um momento enquanto ele absorvia isso.
History that people receive.	História que as pessoas recebem.
There have been few significant changes since that time.	Houve poucas mudanças significativas desde aquela época.
Be prepared for a crowd any time of year.	Esteja preparado para uma multidão em qualquer época do ano.
I have no more problems.	Não tenho mais problemas.
If you don't become less busy, it's game over.	Se você não se tornar menos ocupado, o jogo acabou.
All signs pointed to success.	Todos os sinais apontavam para o sucesso.
I had to wait for people to leave each of them.	Eu tive que esperar que as pessoas deixassem cada um deles.
He was safe for today.	Ele estava seguro por hoje.
Obviously, the topic was off limits.	Obviamente, o tópico estava fora dos limites.
What will be called is yet to be determined.	O que será chamado ainda está para ser determinado.
This is not necessary for this example.	Isso não é necessário para este exemplo.
It usually means they are trying to sell me something.	Geralmente significa que eles estão tentando me vender alguma coisa.
Not even for you.	Nem mesmo para você.
It wasn't the first time she'd seen someone die.	Não era a primeira vez que ela via alguém morrer.
In the end, maybe it worked out for the best.	No final, talvez tenha funcionado para o melhor.
What's the point of trying to find the evidence.	Qual é o ponto de tentar encontrar a evidência.
In fact, she has many stories to tell.	Aliás, ela tem muitas histórias para contar.
He's been there twice.	Ele esteve lá duas vezes.
You read and see what you think.	Você lê e vê o que pensa.
This one is very special to me.	Este é muito especial para mim.
Out, out, out.	Fora, fora, fora.
This is in response to a recent increase in cases.	Isso é uma resposta a um aumento recente de casos.
But try it.	Mas experimente.
I liked that, having a secret to keep with an adult.	Eu gostava disso, ter um segredo para guardar com um adulto.
So this song should make people feel strong.	Então essa música deveria fazer as pessoas se sentirem fortes.
At this rate they will make us accept it.	Nesse ritmo eles vão nos fazer aceitar isso.
Model is wearing a small.	Modelo está vestindo um pequeno.
Nothing was said for a full minute.	Nada foi dito por um minuto inteiro.
Perhaps he would see them soon.	Talvez ele os visse em breve.
I have people to talk to, calls to make.	Tenho pessoas para conversar, ligações para fazer.
Three-thirty and one.	Três e meia e uma.
The only thing was that he didn't want to leave.	A única coisa era que ele não queria ir embora.
They don't show what causes what.	Eles não mostram o que causa o quê.
She at least was real.	Ela pelo menos era real.
Well, glad you asked.	Bem, que bom que você perguntou.
She would be a wife.	Ela seria uma esposa.
When they wanted a break.	Quando eles queriam uma pausa.
Today was a lot of fun.	Hoje foi muito divertido.
I saw a world as a garden.	Eu vi um mundo como um jardim.
But then, then the fun begins.	Mas então, então a diversão começa.
It's cool.	É legal.
It was very dark out here.	Estava muito escuro aqui fora.
It was just on the road.	Foi apenas na estrada.
They couldn't, wouldn't be able to help him.	Eles não podiam, não seriam capazes de ajudá-lo.
They don't understand it.	Eles não o entendem,.
A complete break is required.	Uma pausa completa é necessária.
Feel the temperature.	Sinta a temperatura.
Besides, she didn't look anything like our mother.	Além disso, ela não se parecia em nada com a nossa mãe.
The couple had no children.	O casal não teve filhos.
Across the street.	Do outro lado da rua.
When we have more, it's never enough.	Quando temos mais, nunca é suficiente.
I'm really sad.	Estou realmente triste.
They didn't want them.	Eles não os queriam.
Students can then reflect on this debate for themselves.	Os alunos podem então refletir sobre esse debate por si mesmos.
We have no other choice.	Não temos outra escolha.
Very helpful staff.	Funcionários muito prestativos.
In the future, new states may be added.	No futuro, novos estados podem ser adicionados.
This isn't right, they're arming us.	Isso não está certo, eles estão nos armando.
He has no doubt that she can use it.	Ele não tem dúvidas de que ela pode usá-lo.
Maybe she doesn't trust me either.	Talvez ela também não confie em mim.
Some of her results are before us today.	Alguns de seus resultados estão diante de nós hoje.
You should fall asleep in seconds.	Você deve adormecer em segundos.
But you have to stay here.	Mas você tem que ficar aqui.
The last few years have brought many challenges.	Os últimos anos trouxeram muitos desafios.
He was almost there.	Ele estava quase lá.
It might work.	Pode funcionar.
It's like my therapy.	É como a minha terapia.
Instead, it was completely ignored.	Em vez disso, foi completamente ignorado.
Still, he had a question that needed to be asked.	Ainda assim, ele tinha uma pergunta que precisava ser feita.
Blood in animals, leaves vs.	Sangue em animais, folhas vs.
How interesting.	Que interessante.
I thought we were in serious trouble.	Achei que estávamos com sérios problemas.
It was necessary at the time.	Era necessário na época.
I do not like this.	Eu não gosto disso.
It's not a bad job.	Não é um trabalho ruim.
So far, they had barely held hands.	Até agora, eles mal tinham dado as mãos.
Matter that works, so you don't have to.	Matéria que funciona, então você não precisa.
Now make a list of everything that could go wrong.	Agora faça uma lista de tudo o que pode dar errado.
And that cost us the game.	E isso nos custou o jogo.
It might get better for us, it might get worse.	Pode melhorar para nós, pode piorar.
I will do this in the morning.	Farei isso pela manhã.
She's pretty cool.	Ela é bem legal.
Maybe to show how he takes care of his family.	Talvez para mostrar como ele cuida da família.
As the cost of a supply decreases, demand increases.	À medida que o custo de uma oferta diminui, a demanda aumenta.
Nobody left.	Ninguém saiu.
We fixed them and sent them back to the community.	Nós os consertamos e os enviamos de volta para a comunidade.
I promise not to be mean to you ever again.	Prometo não ser má com você nunca mais.
Poor middle class.	Pobre de classe média.
I felt a little disappointed.	Eu me senti um pouco decepcionado.
I shouldn't have forced myself into your life.	Eu não deveria ter me forçado a entrar em sua vida.
Our security.	Nossa segurança.
When he turned seven, his mother taught him to cook.	Quando ele completou sete anos, sua mãe o ensinou a cozinhar.
In many ways they did.	De muitas maneiras eles fizeram.
This option is off by default.	Esta opção está desativada por padrão.
There was still plenty of light for that.	Ainda havia muita luz para isso.
And thanks for making this great blog.	E obrigado por fazer este grande blog.
Most of the time, you don't need to do any configuration.	Na maioria das vezes, você não precisa fazer nenhuma configuração.
Class warfare is back in business.	A guerra de classes está de volta aos negócios.
I wasn't thinking where this would lead.	Eu não estava pensando onde isso levaria.
Expensive items didn't seem to interest him.	Itens caros não pareciam interessá-lo.
But these were only the ones discovered later.	Mas estes foram apenas os descobertos mais tarde.
The surface numbers are very close.	Os números da superfície são muito próximos.
I tried to roll, but I couldn't.	Tentei rolar, mas não consegui.
We're going to be in trouble soon.	Nós vamos ter problemas em breve.
But this situation has changed in recent years.	Mas essa situação mudou nos últimos anos.
The idea is cool for at least three reasons.	A ideia é legal por pelo menos três motivos.
I felt good.	Eu senti-me bem.
It said that right here in black and white.	Dizia isso aqui mesmo em preto e branco.
And it can be doubly covered.	E ele pode ser duplamente coberto.
I do not know where.	Eu não sei onde.
Funny how it works.	Engraçado, como funciona assim.
You work late together.	Vocês trabalham até tarde juntos.
We'll tell our mother in a few minutes.	Contaremos para nossa mãe em alguns minutos.
All three had experience working with lead.	Todos os três tinham experiência em trabalhar com chumbo.
Count them before you leave.	Conte-os antes de sair.
I decided not.	Eu decidi que não.
It was a big place.	Era um lugar grande.
I know there's something good about you.	Eu sei que há algo de bom em você.
There are deeper problems.	Existem problemas mais profundos.
The police believed that they finally had their chance.	A polícia acreditou que eles finalmente tiveram sua chance.
The characters will travel to a large city to visit a fair.	Os personagens viajarão para uma grande cidade para visitar uma feira.
From here there is no other way.	A partir daqui não há outro caminho.
But this has not been the case in my life.	Mas este não tem sido o caso na minha vida.
For these reasons, a stronger test is needed.	Por estas razões, é necessário um teste mais forte.
Bring a friend if both parents are unavailable.	Traga um amigo se ambos os pais não estiverem disponíveis.
Therefore, no one has personal knowledge of this.	Portanto, ninguém tem conhecimento pessoal disso.
Dinner at home because, as everyone knew, the kids had to eat.	Jantar em casa porque, como todos sabiam, as crianças tinham que comer.
Crazy and good with a drive.	Louco e bom com uma unidade.
And he worried.	E ele se preocupou.
But the memories were strong for her too.	Mas as lembranças eram fortes para ela também.
Example shown below.	Exemplo mostrado abaixo.
The need to walk together, act together, see together.	A necessidade de caminharmos juntos, agirmos juntos, vermos juntos.
But basic security is a human need.	Mas a segurança básica é uma necessidade humana.
This is done by good luck rather than good management.	Isso é feito por boa sorte em vez de boa gestão.
He's been strong at center this season.	Ele tem sido forte no centro nesta temporada.
It seemed impossible.	Parecia impossível.
There is proof of that.	Há prova disso.
If science didn't work, we wouldn't.	Se a ciência não funcionasse, não faríamos.
We'll fix it with the best parts we can find.	Vamos consertá-lo com as melhores peças que pudermos encontrar.
I learned a lot because of that.	Aprendi muito por causa disso.
An empty room.	Um quarto vazio.
And maybe a love interest too.	E talvez um interesse amoroso também.
In fact, some of us learn the hard way.	Na verdade, alguns de nós aprendemos da maneira mais difícil.
Well, he was here.	Bem, ele estava aqui.
He was too excited to do either.	Ele estava muito animado para fazer qualquer um.
They should talk.	Eles deveriam conversar.
It came out very well.	Saiu muito bem.
I just want to say thank you.	Eu só quero dizer obrigado.
She is a gift.	Ela é um presente.
Barely a minute has passed.	Mal se passou um minuto.
And sometimes it's great and sometimes it's not great.	E às vezes é ótimo e às vezes não é ótimo.
I only eat one meal a day and lots of water.	Faço apenas uma refeição por dia e muita água.
Said it was for a physical.	Disse que era para um exame físico.
It entered his heart.	Entrou em seu coração.
Not just for me, but for you too.	Não só para mim, mas para você também.
I call you tomorrow.	Eu te ligo amanhã.
This time we couldn't.	Desta vez não conseguimos.
He got lost in the system.	Perdeu-se no sistema.
I think it was important.	Acho que foi importante.
It's not the right time.	Não é o momento certo.
He said it a few times, but quietly.	Ele disse isso algumas vezes, mas baixinho.
This would have a negative impact on performance.	Isso teria um impacto negativo no desempenho.
I was presented with some useful information and good advice.	Fui apresentado com algumas informações úteis e bons conselhos.
Because you can't start an activity like this.	Porque você não pode iniciar uma atividade como esta.
Hope you are having a great day.	Espero que você esteja tendo um ótimo dia.
Speech came from afar.	A fala veio de longe.
More on her situation later.	Mais sobre a situação dela mais tarde.
I won't cry in front of him.	Não vou chorar na frente dele.
I'm so sorry for you.	Eu sinto muito por voce.
The crowd held its breath.	A multidão prendeu a respiração.
Bad.	Mau.
Health and human services signed an agreement.	Serviços de saúde e humanos firmaram um acordo.
She even offered to pay back the money they lost.	Ela até se ofereceu para pagar o dinheiro que eles perderam.
It wasn't so much in itself.	Não era tanto em si mesmo.
She kept her arms open.	Ela manteve os braços abertos.
Just him and his mother.	Só ele e sua mãe.
He couldn't meet his father now.	Ele não podia conhecer seu pai agora.
Some were caught behind the bank in the city.	Alguns foram pegos atrás do banco na cidade.
I really had no desire to rule.	Eu realmente não tinha desejo de governar.
Something is happening, but we don't know what.	Algo está acontecendo, mas não sabemos o quê.
Nothing would please me more than for you to come down now.	Nada me agradaria mais do que você descer agora.
She provided critical commentary on the manuscript.	Forneceu comentários críticos sobre o manuscrito.
However, in these cases, this is simply the wrong result.	No entanto, nestes casos, este é simplesmente o resultado errado.
Nobody ever knew why this happened.	Ninguém nunca soube por que isso aconteceu.
So in each individual tree, there is life.	Assim, em cada árvore individual, há vida.
Analysis and interpretation of data.	Análise e interpretação dos dados.
Or so and higher.	Ou assim e superior.
Not being honest.	Não sendo honesto.
I hate the photos.	Eu odeio as fotos.
They're just bigger and faster.	Eles são apenas maiores e mais rápidos.
That was correct.	Isso estava correto.
I often passed him on the street.	Muitas vezes eu passava por ele na rua.
And so was the distance from everything else.	E assim foi a distância de tudo o mais.
It's hard to let go.	É difícil deixá-lo ir.
Then maybe get a life.	Então talvez consiga uma vida.
He just laughed.	Ele apenas riu.
His head looked bigger.	Sua cabeça parecia maior.
It seems simple enough.	Parece bastante simples.
It's not an easy thing to do.	Não é uma coisa fácil de fazer.
I must say he starts first.	Devo dizer que ele começa primeiro.
I will say that we need to manage football better.	Eu direi que precisamos administrar melhor o futebol.
Everyone wants to do good for the planet.	Todos querem fazer o bem pelo planeta.
I made it up.	Eu inventei.
And probably a much better graphics card.	E provavelmente uma placa de vídeo muito melhor.
That's why people have to pay you to work.	É por isso que as pessoas têm que te pagar para trabalhar.
This is the perfect medium.	Este é o meio perfeito.
This number will increase and will likely include people you know.	Esse número aumentará e provavelmente incluirá pessoas que você conhece.
Finally, the women kept walking and arrived at the camp that night.	Por fim, as mulheres continuaram andando e chegaram ao acampamento naquela noite.
Let him think she was as safe as she could be.	Deixe-o pensar que ela estava tão segura quanto se poderia estar.
For another four weeks.	Por mais quatro semanas.
We're moving some people up.	Estamos movendo algumas pessoas para cima.
He must respect that.	Ele deve respeitar isso.
Bring your bag.	Traga sua bolsa.
You make a great decision to join.	Você toma uma ótima decisão de se juntar.
What a comfort.	Que conforto.
I think it makes sense.	Eu acho que faz sentido.
He had no reason to kill her.	Ele não tinha motivos para matá-la.
I never knew why.	Eu nunca soube por quê.
Well, for starters, my wife would kill me.	Bem, para começar, minha esposa me mataria.
I've never seen anything like it.	Eu nunca vi nada assim.
I have been hit.	eu tenho golpeado.
Usually, a doctor can easily push it back.	Normalmente, um médico pode facilmente empurrá-lo de volta.
The children were in bed.	As crianças estavam na cama.
When you meet.	Quando você se encontra.
This is now a given for us.	Isso agora é um dado para nós.
They're back from the front.	Eles estão de volta pela frente.
I need to guess which way he's coming with his loot.	Eu preciso adivinhar para que lado ele está vindo com seu saque.
He's an amazing friend.	Ele é um amigo incrível.
The feeling of movement in it is very good too.	A sensação de movimento nele é muito boa também.
I'm very sorry.	Eu sinto muito.
In my opinion, he is a failed president.	Na minha opinião, é um presidente fracassado.
I had never met anyone like them before.	Eu nunca tinha conhecido ninguém como eles antes.
What do you say.	O que você diz.
What started out as fun started to grow and grow.	O que começou como diversão começou a crescer e crescer.
Avoid this when trying to lose weight.	Evite isso quando estiver tentando perder peso.
Of course, they were wrong.	Claro, eles estavam errados.
It's easy to choose them.	É fácil escolhê-los.
You are comfort.	Você é conforto.
He said no, it couldn't, it wouldn't be appropriate.	Ele disse que não, não podia, não seria apropriado.
I wasn't necessarily happy about it.	Eu não estava necessariamente feliz com isso.
I thought about my next meal.	Pensei na minha próxima refeição.
That makes sense.	Isso faz sentido.
I don't like to talk.	Eu não gosto de falar.
This doesn't work, of course.	Isso não funciona, é claro.
That's how bad they are.	É assim que eles são ruins.
Of course, they had a lot of food.	Claro, eles tinham muita comida.
Laughed at school.	Riu na escola.
Make no mistake, this is our time.	Não se engane, esta é a nossa hora.
He felt very far from home.	Ele se sentia muito longe de casa.
Maybe there wasn't much of a signal at the moment.	Talvez não houvesse muito sinal no momento.
By default, this feature is turned off.	Por padrão, esse recurso está desativado.
I'm going to be very honest here.	Eu vou ser bem honesto aqui.
We didn't make a final decision.	Não tomamos uma decisão final.
He wanted to do this, but he wanted to be sure.	Ele queria fazer isso, mas ele queria ter certeza.
But the reality is that there are other ways to do this.	Mas a realidade é que há outras maneiras de fazer isso.
Very hot and red.	Muito quente e vermelho.
But there was nothing.	Mas não havia nada.
Which is just weird.	O que é simplesmente estranho.
Come to us.	Venha até nós.
All you need to be is solid.	Tudo o que você precisa ser é sólido.
He wouldn't promise anything, but he would listen.	Ele não prometeria nada, mas o ouviria.
We will answer all of his questions at no cost to you.	Responderemos a todas as suas perguntas sem nenhum custo para você.
They have an adorable way about them.	Eles têm um jeito adorável sobre eles.
It seemed like a good thing to support back then.	Parecia uma coisa boa para apoiar naquela época.
That would never happen.	Isso nunca aconteceria.
She was a he.	Ela era um ele.
So nothing is fixed.	Então nada é consertado.
Whatever you can think of.	O que quer que você possa pensar.
We're coming after everyone.	Estamos vindo atrás de todos.
Visit my blog if you want.	Acesse meu blog se quiser.
Our aim is to provide quality service at a very reasonable price.	Nosso objetivo é fornecer um serviço de qualidade a um preço muito razoável.
Fat people are happy.	Pessoas gordas são felizes.
I'd done my best to forget about him too.	Eu tinha feito o meu melhor para esquecê-lo também.
She would lie, she decided.	Ela mentiria, decidiu.
Understand that whatever you're going to do, you're going to need traffic.	Entenda que o que quer que você vá fazer, você precisará de tráfego.
And he told me what they had to do.	E ele me disse que eles tinham que fazer.
To be honest.	Para ser honesto.
That makes it more interesting.	Isso o torna mais interessante.
No, not really.	Não, realmente não.
Letter by letter, it appeared on the screen.	Letra por letra, aparecia na tela.
We do not repeat the discussion.	Não repetimos a discussão.
By your father.	Por seu pai.
A great leader.	Um grande líder.
There was nothing real, and no one was hurt.	Não havia nada real, e ninguém ficou ferido.
Not in five years.	Não em cinco anos.
I mean, here.	Quero dizer, aqui.
Anything this dog wanted was his.	Qualquer coisa que esse cachorro quisesse, era dele.
The improvement in such a short time is incredible.	A melhora em tão pouco tempo é incrível.
We take everything for granted here.	Tomamos tudo como garantido aqui.
They never happened before.	Eles nunca ocorreram antes.
So let me come back here.	Então deixe-me voltar aqui.
That's the hardest part.	Essa é a parte mais difícil.
Your feelings are hurt.	Seus sentimentos estão feridos.
If that sounds like you, give it a try.	Se isso soa como você, experimente.
People asking to take us a square.	Pessoas pedindo para nos levar um quadrado.
Because insurance companies are the means of protection against financial loss.	Porque as companhias de seguros são o meio de proteção contra perdas financeiras.
The lights on the track turned red and the yellow ones followed seconds later.	As luzes na pista ficaram vermelhas e as amarelas seguiram segundos depois.
They have many wonderful items.	Eles têm muitos itens maravilhosos.
I obviously considered that a good thing.	Eu obviamente considerei isso uma coisa boa.
He made the most of it.	Ele aproveitou ao máximo.
Participating in this could be the next best thing.	Participar disso pode ser a próxima melhor coisa.
Observe what is really happening.	Observe o que realmente está acontecendo.
You don't need to see anything.	Não precisa ver nada.
Someone else wants to silence me.	Outra pessoa quer me silenciar.
Anyone can claim to be anyone by default.	Qualquer um pode reivindicar ser qualquer um, por padrão.
I can't say how it went.	Não posso dizer como foi.
We were in the same unit.	Estávamos na mesma unidade.
You are not who others think you are.	Você não é quem os outros pensam que você é.
I will let them in.	Vou deixá-los entrar.
The book is currently out of print.	O livro está atualmente esgotado.
Not to mention, you shouldn't have plans right after the interview.	Para não mencionar, você não deve ter planos logo após a entrevista.
She had said so herself.	Ela mesma havia dito.
If it's nothing, it's nothing.	Se não for nada, não é nada.
I'm too old and scared to go there.	Estou muito velho e com medo de ir lá.
I have my chance.	Eu tenho minha chance.
Rain or snow, this thing goes on.	Chuva ou neve, essa coisa continua.
About half of them tried their best to follow me.	Cerca de metade deles tentou o seu melhor para me seguir.
We also have the note.	Também temos a nota.
Maybe our children were safe.	Talvez nossos filhos estivessem seguros.
It was closed, he saw.	Ela estava fechada, ele viu.
Just one level down.	Apenas um nível abaixo.
Your age doesn't matter to me, you matter to me.	Sua idade não importa para mim, você importa para mim.
I have attached below how it should work.	Anexei abaixo como deve funcionar.
This error message will only be displayed once.	Esta mensagem de erro será exibida apenas uma vez.
And that was a day without a computer.	E aquele foi um dia sem computador.
But sometimes we crave more than evidence.	Mas às vezes ansiamos por mais do que evidências.
They decided to meet breakfast outside the hotel that morning.	Eles decidiram encontrar o café da manhã fora do hotel naquela manhã.
You will be watched, so live as if you are being watched.	Você será observado, então viva como se estivesse sendo observado.
These issues are less studied in previous works.	Essas questões são menos estudadas em trabalhos anteriores.
You are not out there.	Você não está lá fora.
We are told that he got up and ran away.	Dizem-nos que se levantou e fugiu.
When walking, focus on your body.	Ao caminhar, concentre-se no seu corpo.
We were caught the same way.	Fomos pegos da mesma forma.
No one to call that.	Ninguém para chamar assim.
I turned the car around to come back here for you.	Virei o carro para voltar aqui para você.
My bed isn't next to the window, but it's facing the right way.	Minha cama não fica ao lado da janela, mas está virada para o lado certo.
End up on social media.	Acaba nas redes sociais.
After he finished playing with the group, he joined them.	Depois que ele terminou de tocar com o grupo, ele se juntou a eles.
I would watch this movie.	Eu assistiria esse filme.
Just love.	Apenas ame.
Fast and new order.	Pedido rápido e novo.
Especially when you're thinking you could be next.	Especialmente quando você está pensando que poderia ser o próximo.
I'll take you out on that boat soon.	Vou levá-lo para fora naquele barco em breve.
And don't give up for several seconds.	E não desista por vários segundos.
I don't understand why he's here.	Não entendo por que ele está aqui.
Perfect and beautiful.	Perfeito e lindo.
She didn't give a damn.	Ela não dava a mínima.
This is not the case for young women.	Não é o caso das mulheres jovens.
Such a gentle man.	Um homem tão suave.
Some stayed up late the night before, drinking.	Alguns ficaram acordados até tarde na noite anterior, bebendo.
They took a moment to appreciate it.	Eles levaram um momento para apreciá-lo.
They just don't know us is the reason they feel this way.	Eles simplesmente não nos conhecem é a razão pela qual eles se sentem assim.
The meeting may still be going on.	A reunião ainda pode estar acontecendo.
She is so wonderful.	Ela é tão maravilhosa.
I can't turn my mind on.	Eu não consigo ligar minha mente.
She didn't know what to do.	Ela não sabia o que fazer.
What is ahead looks behind.	O que está à frente olha para trás.
I'm not ready to take care of a dog.	Não estou preparada para cuidar de um cão.
Maybe to play well this style of defense everything has to click.	Talvez para jogar bem esse estilo de defesa tudo tenha que clicar.
They played well.	Eles jogaram bem.
Thirty thousand men.	Trinta mil homens.
The week was good, the weekend was not.	A semana foi boa, o fim de semana não foi.
This morning, however, she spent more than an hour getting nowhere.	Esta manhã, no entanto, ela passou mais de uma hora sem conseguir chegar a lugar algum.
It was a rather small room, but it worked.	Era uma sala bastante pequena, mas funcionou.
If only he could get to them.	Se ele pudesse chegar até eles.
He no longer cared what was going on.	Ele não se importava mais com o que estava acontecendo.
Now get up.	Agora levante-se.
The other two people were fired.	As outras duas pessoas foram demitidas.
Thus, he takes the life of another 'child'.	Assim, ele tira a vida de outra 'criança'.
Finally, it has a sexual component.	Finalmente, tem um componente sexual.
Contributed data and materials.	Dados e materiais contribuídos.
She hoped there was a place.	Ela esperava que houvesse um lugar.
It just really starts to fit in then.	Só começa realmente a se encaixar então.
I just said you were leaving them on the table.	Acabei de dizer que você os estava deixando em cima da mesa.
Noise in the nervous system.	Ruído no sistema nervoso.
Neither it nor its experimental features are ready for production use.	Nem ele nem seus recursos experimentais estão prontos para uso em produção.
I feel like everything you told me was a lie.	Eu sinto que tudo o que você me disse era uma mentira.
She had to hold him.	Ela tinha que segurá-lo.
She was trying to think of something to say to me.	Ela estava tentando pensar em algo para me dizer.
And the other kids.	E as outras crianças.
He has to be told he's there.	Ele tem que ser dito que está lá.
These two sites are significant, while the others may not be.	Esses dois sites são significativos, enquanto os outros podem não ser.
The same amount of energy that goes to the earth.	A mesma quantidade de energia que vai para a terra.
Or the cost.	Ou o custo.
I can't breathe at night and it causes me trouble sleeping.	Não consigo respirar à noite e isso me causa problemas para dormir.
And, yes, he's been in the media a lot.	E, sim, ele está muito na mídia.
Treat them like people.	Trate-os como pessoas.
You shouldn't feel bad about anything.	Você não deve se sentir mal por nada.
It is usually seen at its best near water.	Geralmente é visto no seu melhor perto da água.
But you need understanding, and you need to work on it.	Mas você precisa de compreensão, e você precisa trabalhar nisso.
There was something personal about this murder.	Havia algo pessoal sobre este assassinato.
Can't understand anything.	Não dá para entender nada.
I'm sure she doesn't either.	Tenho certeza que ela também não.
She was clearly looking forward to the chance to speak.	Ela claramente estava ansiosa pela chance de falar.
They cannot support themselves now.	Eles não podem se sustentar agora.
Not many make it that far.	Não são muitos os que chegam longe.
I just have to tell you.	Eu só tenho que te dizer.
And this was such a day.	E este foi um dia assim.
Since the day he came home from the hospital.	Desde o dia em que ele chegou em casa do hospital.
He worked on the experiments.	Trabalhou nos experimentos.
We say fans.	Dizemos fãs.
Little did we know how many of them were watching.	Mal sabíamos quantos deles estavam assistindo.
The battle group had about five or six working just for them.	O grupo de batalha tinha cerca de cinco ou seis trabalhando apenas para eles.
An experimental method is presented below.	Um método experimental é apresentado a seguir.
We took the kitchen and started putting on snow clothes.	Pegamos a cozinha e começamos a vestir roupas de neve.
There may be many such possible relationships.	Pode haver muitas dessas relações possíveis.
There was a lot of money in it.	Havia muito dinheiro nisso.
In fact, she didn't plan for it either.	Na verdade, ela não planejou isso também.
A war going on.	Uma guerra acontecendo.
Your core team has been together for nine of those years.	Sua equipe principal está junta há nove desses anos.
It wasn't coming.	Não estava vindo.
They came in third.	Eles ficaram em terceiro lugar.
From the man himself.	Do próprio homem.
Many of them, most of them, lived around here.	Muitos deles, a maioria deles, moravam por aqui.
I looked on a map.	Procurei em um mapa.
At the mass site.	No local da massa.
The front and back of this piece are the same!.	A frente e o verso desta peça são iguais!.
It took us about an hour to get home.	Levamos cerca de uma hora para voltar para casa.
What is the high.	Qual é a alta.
There was no way back.	Não havia como voltar.
He didn't go back to bed.	Ele não voltou para a cama.
Thank you for the opportunity to possibly win.	Obrigado pela oportunidade de possivelmente vencer.
Think about how much money your family needs to survive right now.	Pense em quanto dinheiro sua família precisa para sobreviver agora.
It was several meters long.	Tinha vários metros de comprimento.
Says the stories are probably true.	Diz que as histórias provavelmente são verdadeiras.
I don't believe it is.	Eu não acredito que seja.
And you know how she is.	E você sabe como ela é.
Let's call it due process.	Vamos chamá-lo de devido processo.
I just ordered the sample.	Encomendei apenas a amostra.
That's where our problems begin and that's where they end.	É aí que nossos problemas começam e é aí que eles terminam.
Give it a few months or a year.	Dê-lhe alguns meses ou um ano.
That means taking the time to shop a little.	Isso significa tomar o tempo para comprar um pouco.
I would love to have a three-day weekend.	Eu adoraria ter um fim de semana de três dias.
Study and control groups were studied.	Grupos de estudo e controle foram estudados.
No way these are local kids.	De jeito nenhum esses são garotos locais.
So quiet, so quiet.	Tão quieto, tão quieto.
You can work on two files at the same time.	Você pode trabalhar em dois arquivos ao mesmo tempo.
You probably can't say this very fast more than once.	Você provavelmente não pode dizer isso muito rápido mais de uma vez.
As a result.	Como resultado.
That was my last.	Essa foi a minha última.
They didn't give you enough.	Eles não lhe deram o suficiente.
You are lucky.	Você está com sorte.
In fact, you are totally absent.	Na verdade, você está totalmente ausente.
The sky is wide and very blue.	O céu é amplo e muito azul.
Or, if they did, they weren't your friends.	Ou, se o fizeram, não eram seus amigos.
Collected clinical data.	Coletou os dados clínicos.
I know the answer.	Eu sei a resposta.
There should be enough to circle each pan.	Deve haver o suficiente para circular cada panela.
Have money, have everything.	Tenha dinheiro, tenha tudo.
He has no right to keep my property.	Ele não tem o direito de manter minha propriedade.
I couldn't see anything but a deep dark night.	Não conseguia ver nada além de uma noite escura e profunda.
There is still.	Ainda há.
All other parameters were left as is.	Todos os outros parâmetros foram deixados como estão.
You don't want anything to do with him.	Você não quer nada com ele.
She tried to accept it.	Ela tentou aceitar isso.
They have seven children.	Eles têm sete filhos.
It was like a big family.	Era como uma grande família.
Friends call friends.	Amigos ligam amigos.
As a mother and wife, to be honest, it makes me sad.	Como mãe e esposa, para ser honesto, isso me deixa triste.
Not like having a girl.	Não como ter uma menina.
She was still watching us.	Ela ainda estava nos observando.
Give him a good month.	Dê-lhe um bom mês.
Focus on her breathing.	Concentre-se em sua respiração.
We don't even have the right to ask for anything.	Não temos o direito nem de pedir nada.
Not enough pieces left to identify.	Não resta em pedaços suficientes para identificar.
Things vary, the word says so.	As coisas variam, a palavra diz assim.
The room showed no sign of its medical use.	A sala não dava nenhum sinal de seu uso médico.
Where you've been, he says, doesn't matter.	Onde você esteve, ele diz, não importa.
Get something to eat.	Pegue algo para comer.
The day became very hot again.	O dia voltou a estar muito quente.
This is something really great.	Isso é algo realmente ótimo.
We didn't know where to find you.	Não sabíamos onde te encontrar.
People just age and die.	As pessoas simplesmente envelhecem e morrem.
And I never even knew about it.	E nunca nem soube disso.
Requires more attention than a baby.	Requer mais atenção do que um bebê.
Silence is an answer.	O silêncio é uma resposta.
Then there would be no problems there.	Então não haveria problemas lá.
It's not a good answer.	Não é uma boa resposta.
But today is not a good day.	Mas hoje não é um bom dia.
But they didn't because they are telling the truth.	Mas não o fizeram porque estão dizendo a verdade.
Move like water.	Mova-se como a água.
We've got a lot of guys going after each other.	Temos muitos caras indo atrás um do outro.
I thought the two at the front were excellent, they worked very hard.	Achei os dois da frente excelentes, trabalharam muito duro.
Every action and reaction has a result.	Toda ação e reação tem um resultado.
You have reduced the waiting time in the hospital.	Você reduziu o tempo de espera no hospital.
I'm dying to see you.	Estou morrendo de vontade de te ver.
This is an active area of ​​further study.	Esta é uma área ativa de estudo adicional.
I can't live without images there.	Eu não posso viver sem imagens lá.
We're not done yet.	Ainda não terminamos.
Make it work for everything.	Faça-o trabalhar para tudo.
Take the following case.	Tome o seguinte caso.
You like the truth.	Você gosta da verdade.
Just new names.	Apenas novos nomes.
Impossible to get past them.	Impossível passar por eles.
Practically everyone.	Praticamente todo mundo.
Like cooking oil.	Como óleo de cozinha.
It's a real place.	É um lugar real.
Saying things, but not really saying them.	Dizendo coisas, mas não realmente dizendo.
Then ask questions.	Então faça perguntas.
Each file has a unique, non-patterned name.	Cada arquivo tem um nome exclusivo sem padrão.
He, therefore, will choose to exercise the put.	Ele, portanto, optará por exercer a put.
If one is up and one is down, the order has been granted.	Se um estiver para cima e outro para baixo, o pedido foi concedido.
If we know how to look.	Se soubermos olhar.
We are very grateful to both.	Agradecemos muito a ambos.
She decided that she needed to.	Ela decidiu que precisava.
She will raise the money again and again to promote the work.	Ela vai levantar o dinheiro de novo e de novo para promover o trabalho.
It is essential to identify these significant differences.	É essencial identificar essas diferenças significativas.
Even if you feel like you should.	Mesmo se você sentir que deve.
Yours should vary based on your location.	O seu deve variar de acordo com a sua localização.
It was really a bridge to the future.	Era realmente uma ponte para o futuro.
Definitely reach out and say something.	Definitivamente chegar e dizer algo.
If you hate yourself, you hate others.	Se você se odeia, você odeia os outros.
We followed him and pushed him into a more open area.	Nós o seguimos e o empurramos para uma área mais aberta.
We chose the right man.	Escolhemos o homem certo.
Time to jump into the mental part of this illness.	Hora de pular na parte mental dessa doença.
I did not want.	Eu não queria.
They fell to the ground together.	Eles caíram no chão, juntos.
Unless the most secret and least likely part of your mission somehow happened.	A menos que a parte mais secreta e menos provável de sua missão tenha acontecido de alguma forma.
Surely they hadn't taken it with them.	Certamente eles não tinham levado isso com eles.
Don't sleep with it if you're thinking of doing this.	Não durma com isso se você está pensando em fazer isso.
The best option is to create a new file.	A melhor opção é criar um novo arquivo.
So we went in and he showed us some.	Então entramos e ele nos mostrou um pouco.
But she didn't.	Mas ela não sentiu.
That was my name.	Esse era meu nome.
It will give great impact and effect in her bathroom.	Ele dará grande impacto e efeito em seu banheiro.
Yes, it was the same song she'd heard the night before.	Sim, era a mesma música que ela tinha ouvido na noite anterior.
Everything went well and we sold the house.	Tudo correu bem e vendemos a casa.
But it changed me forever in a good way.	Mas isso me mudou para sempre de uma maneira boa.
She might have to use the knife.	Ela pode ter que usar a faca.
He could endanger them by making contact.	Ele poderia colocá-los em perigo fazendo contato.
One of them is the issue of team size.	Uma delas é a questão do tamanho da equipe.
There are no errors in this program.	Não há erros neste programa.
Thanks for the order guys, it was a lot of fun.	Obrigado pelo pedido pessoal foi muito divertido.
We will find you.	Nós o encontraremos.
The other brought more water.	O outro trouxe mais água.
Young people get younger.	Os jovens ficam mais jovens.
He left two of the cars.	Ele deixou dois dos carros.
I'm still young.	Eu ainda sou jovem.
She would wait.	Ela esperaria.
Turn your head to one side and support it in your hands.	Vire a cabeça para um lado e apoie-a nas mãos.
I know it well and it is very easy to open.	Conheço bem e é muito fácil de abrir.
They're going to school, they're working.	Eles estão indo para a escola, eles estão trabalhando.
The tree was believed to be several hundred years old.	Acreditava-se que a árvore tinha várias centenas de anos.
Security is complex.	A segurança é complexa.
This song has found its way back to our set list.	Essa música encontrou seu caminho de volta ao nosso set list.
But you're ahead.	Mas você está na frente.
Sometimes it just works like that.	Às vezes, só funciona assim.
He pulled slowly.	Ele puxou lentamente.
We cannot say them better than we can do them.	Não podemos dizê-las melhor do que podemos fazê-las.
Which could have been on purpose.	O que pode ter sido de propósito.
I really enjoyed the conversation.	Gostei muito da conversa.
What would you say?.	O que você diria?.
I start walking again.	Eu começo a andar novamente.
I can't wait to play football.	Mal posso esperar para jogar futebol.
I understand you're not ready to talk yet.	Eu entendo que você não está pronto para falar ainda.
Or maybe you don't think it's appropriate to ask for more.	Ou talvez você não ache apropriado pedir mais.
Darkness will not open to them.	A escuridão não se abrirá para eles.
It was never pretty.	Nunca foi bonito.
Or anything, really.	Ou qualquer coisa, realmente.
Little had changed.	Pouco havia mudado.
We can hurt those we love.	Podemos machucar aqueles que amamos.
It's not a horse.	Não é um cavalo.
The least she could do was listen.	O mínimo que ela podia fazer era ouvir.
He is a wonderful music teacher for our daughter.	É um professor de música maravilhoso para nossa filha.
I turned the corner and crossed the small parking lot.	Virei a esquina e atravessei o pequeno estacionamento.
People lost their jobs, their homes, their credit cards.	As pessoas perderam seus empregos, suas casas, seus cartões de crédito.
In fact, that was the purpose of the trip.	Na verdade, esse foi o objetivo da viagem.
So he ran out of the house and went back to work.	Então ele saiu correndo de casa e voltou ao trabalho.
I told him to stop.	Disse-lhe para parar.
The adults were also looking at me now.	Os adultos também estavam olhando para mim agora.
The previous version supported it.	A versão anterior o suportava.
He sat down by the bed.	Sentou-se perto da cama.
Watch the evening news.	Assista ao noticiário da noite.
No other variables changed significantly.	Nenhuma outra variável mudou significativamente.
He doesn't go out anymore.	Ele não sai mais.
No words passed his lips.	Nenhuma palavra passou por seus lábios.
I think it turned out really good.	Acho que ficou muito bom.
Nothing was a problem.	Nada foi um problema.
They never had a day off.	Eles nunca tiveram um dia de folga.
There are several points to note.	Há vários pontos a serem observados.
Put a number on it.	Coloque um número nisso.
These are not connected.	Esses não estão conectados.
We like these.	Nós gostamos desses.
Three ways to die.	Três maneiras de morrer.
I will not bring you down.	Eu não vou te derrubar.
After about four games of this, he came to see me.	Depois de cerca de quatro jogos disso, ele veio me ver.
To prove this, the text says otherwise.	Para provar isso, o texto diz o contrário.
And if it is, you will have helped to fix it.	E se for, você terá ajudado a corrigi-lo.
But it's not like that when it happens to your family.	Mas não é assim quando acontece com sua família.
The human condition is to want more, more, more.	A condição humana é querer mais, mais, mais.
Even though the pieces are short and simple, the process is new.	Mesmo que as peças sejam curtas e simples, o processo é novo.
Someone must know this woman.	Alguém deve conhecer essa mulher.
They didn't.	Eles não queriam.
He touched her tongue.	Ele tocou em sua língua.
Ready to join her.	Pronto para se juntar a ela.
I think he's seeing better.	Acho que ele está vendo melhor.
The highest speed was chosen, but it caused several design issues.	A velocidade mais alta foi escolhida, mas causou vários problemas de design.
In short, when it comes to building a real force, we are in charge.	Em suma, quando se trata de construir uma força real, somos nós que mandamos.
Never stop laughing at yourself, as this usually makes people laugh.	Nunca deixe de rir de si mesmo, pois isso geralmente faz as pessoas rirem.
She opened the box and quickly selected a few items.	Ela abriu a caixa e rapidamente selecionou alguns itens.
We have that experience, and it was a good experience.	Nós temos essa experiência, e foi uma boa experiência.
to power.	Ao poder.
It is important and helps the person to understand a single idea.	É importante e ajuda a pessoa a entender uma única ideia.
We'll find him.	Nós vamos encontrá-lo.
We evaluated these groups for a set of several factors.	Avaliamos esses grupos para um conjunto de vários fatores.
You will be able to see how hard we work.	Você será capaz de ver o quão duro nós trabalhamos.
We ended the interview thinking about how the future really is unknown.	Terminamos a entrevista pensando em como o futuro realmente é desconhecido.
We should be ready by then.	Devemos estar prontos até lá.
At least, it usually happens.	Pelo menos, geralmente acontece.
It was so nice to see you last night.	Foi tão bom vê-la ontem à noite.
You made our job a lot easier.	Você facilitou muito nosso trabalho.
There was no need for her to speak, or for me.	Não havia necessidade de ela falar, nem de mim.
We buy things we don't need.	Compramos coisas que não precisamos.
I ran here.	Eu corri aqui.
Someone who can vote.	Alguém que possa votar.
The lights, of course, are too low.	As luzes, é claro, estão muito baixas.
I never wanted to leave my last apartment.	Eu nunca quis sair do meu último apartamento.
One saw her with the gun and drew hers.	Um a viu com a arma e sacou a sua.
I could see him reaching for the radio.	Eu podia vê-lo alcançar o rádio.
It looks much better.	Parece muito melhor.
That was a stupid, stupid thing to say.	Isso foi uma coisa estúpida, estúpida de se dizer.
Maybe I have a story for you.	Talvez eu tenha uma história para você.
Let it bring you a new perspective.	Deixe-o trazer uma nova perspectiva.
They knew it was coming.	Eles sabiam que estava chegando.
And you would get records back.	E você receberia registros de volta.
They don't do anything.	Eles não fazem nada.
Nobody came to hear you.	Ninguém veio te ouvir.
She'd known this one for years.	Ela conhecia este há anos.
I came back a year ago.	Voltei há um ano.
It was like you read my mind.	Era como se você lesse minha mente.
Of course this is the wrong thing to do with someone else.	Claro que isso é a coisa errada a se fazer com outra pessoa.
He can't do that.	Ele não pode fazer isso.
I am happy when other people like my work.	Fico feliz quando outras pessoas gostam do meu trabalho.
He does the work for you.	Ele faz o trabalho para você.
Sounds like an incredible change of plans to me.	Soa como uma mudança incrível de planos para mim.
It means that someone took the time to actually say what they wanted to say.	Significa que alguém teve tempo para realmente dizer o que queria dizer.
And asked what you were doing.	E perguntou o que você estava fazendo.
Stone moved his hand a button to the left.	Stone moveu a mão um botão para a esquerda.
They cannot see the body on the spot.	Eles não podem ver o corpo no local.
He was with his wife and family.	Ele estava com a esposa e a família.
I really like this effect.	Eu gosto muito desse efeito.
We just needed a place to hang our heads.	Precisávamos de um lugar apenas para abaixar a cabeça.
When it reached the ground, it turned slightly and a hole opened up.	Quando chegou ao chão, virou ligeiramente e um buraco se abriu.
Here we go.	Aqui vamos nós.
The costs are not just financial.	Os custos não são apenas financeiros.
Women first.	As mulheres primeiro.
There may be a click or there may be no clicks.	Pode haver um clique ou não pode haver nenhum clique.
I could see both of them at the same time.	Eu podia ver os dois ao mesmo tempo.
It cannot be hidden in a large room.	Não pode ser escondido em uma sala grande.
In a book.	Em um livro.
I heard.	Eu ouvi.
I have to tell you.	Eu tenho que te dizer.
It would be nice to live forever.	Seria bom viver para sempre.
If we had a good leader it would be different.	Se tivéssemos um bom líder seria diferente.
It involved the next two steps.	Envolveu as duas etapas seguintes.
An older daughter.	Uma filha mais velha.
I was taken aback by the boy's presence.	Fui pego de surpresa pela presença do garoto.
You are a crazy person.	Você é uma pessoa louca.
Testing experience is a plus.	Experiência de teste é um plus.
He liked having people talking, the radio on, things happening.	Ele gostava de ter pessoas conversando, o rádio ligado, coisas acontecendo.
There are little or no exceptions to this.	Há pouca ou nenhuma exceção a isso.
It's just who you are.	É apenas quem você é.
She said she hoped he would feel better soon.	Ela disse que esperava que ele se sentisse melhor logo.
I mean, there were stories.	Quer dizer, havia histórias.
He is a businessman.	Ele é um empresário.
Especially since such techniques don't work.	Especialmente porque tais técnicas não funcionam.
It literally broke her heart and changed her life forever.	Isso literalmente partiu seu coração e mudou sua vida para sempre.
Yes Yes of course.	Sim Sim claro.
Some women do.	Algumas mulheres têm.
But other than that, the question still remains.	Mas tirando isso, a questão ainda permanece.
He could not be found for comment.	Ele não foi encontrado para comentar.
It was hard to say how old she was.	Era difícil dizer quantos anos ela tinha.
I've already checked several times.	Já verifiquei várias vezes.
It's a little dry, but very sweet.	É um pouco seco, mas muito doce.
They say there were clothes and money on board.	Dizem que havia roupas e dinheiro a bordo.
And there's no game next week.	E não há jogo na próxima semana.
Advance into battle.	Avance para a batalha.
The story was quite dark as it was strange.	A história era bastante sombria, pois era estranha.
A little is good.	Um pouco é bom.
What do you have now.	O que você tem agora.
There is so much we must do together.	Há muito que devemos fazer juntos.
Give him some time to work.	Dê-lhe algum tempo para trabalhar.
I'm not really looking to do anything beyond that.	Eu realmente não estou olhando para fazer nada além disso.
Control of our future.	O controle do nosso futuro.
I had no idea what the man's name was.	Eu não tinha ideia de qual era o nome do homem.
That changed today.	Isso mudou hoje.
We kill like soldiers kill.	Nós matamos como soldados matam.
He says exactly how it is.	Ele diz exatamente como é.
No sound enters.	Nenhum som entra.
In fact, it changed.	Na verdade, mudou.
Also, people forget and do things differently.	Além disso, as pessoas esquecem e fazem as coisas de forma diferente.
Call if you have any questions.	Chame se você tiver qualquer pergunta.
He hadn't had a medical practice for a long time.	Ele não tinha uma prática médica por muito tempo.
We saw each other.	Nós nos vimos.
He says he doesn't care enough about his men.	Diz que não se importa o suficiente com seus homens.
His head would literally be empty.	Sua cabeça estaria literalmente vazia.
If anyone has any other ideas please let me know.	Se alguém tiver alguma outra ideia por favor me avise.
No brain activity.	Sem atividade cerebral.
Now, in the short term, it looks amazing.	Agora, a curto prazo, parece incrível.
It took a long time.	Levou um longo tempo.
Go do something nice for someone.	Vá fazer algo de bom para alguém.
You need a beautiful, powerful voice if you are going to speak.	Você precisa de uma voz bonita e poderosa se for falar.
I think that's why she doesn't want to go to the doctor.	Acho que é por isso que ela não quer ir ao médico.
And fuck you for trying.	E foda-se por tentar.
People believe in girls.	As pessoas acreditam nas meninas.
We're not done with you yet.	Ainda não terminamos com você.
They are the people of my community.	Eles são as pessoas da minha comunidade.
I never found another use of the term.	Eu nunca encontrei outro uso do termo.
You really made some cool cards with these techniques.	Você realmente fez alguns cartões legais com essas técnicas.
Unless you have something really better.	A menos que você tenha algo realmente melhor.
Tell him the story from the beginning.	Conte-lhe a história desde o início.
In fact, they must be ready for her to attack.	Na verdade, eles devem estar prontos para ela atacar.
We got along very well with them.	Nós nos demos muito bem com eles.
This represents how we continue to think about those who are gone.	Isso representa como continuamos a pensar naqueles que se foram.
Don't try to find out.	Não tente descobrir.
He didn't even fight.	Ele nem mesmo lutou.
He was in the car.	Ele estava no carro.
His experience will lead to many more patients being treated.	Sua experiência levará a muitos mais pacientes sendo tratados.
For the way he looked at me last night.	Para o jeito que ele olhou para mim na noite passada.
I'm so tired of this.	Estou tão cansado disso.
Nothing that does the same.	Nada que faça o mesmo.
Because your time is limited.	Porque seu tempo é limitado.
A world they were born into and about which they knew absolutely nothing.	Um mundo em que eles nasceram e sobre o qual não sabiam absolutamente nada.
A chance to find the things that killed your men.	Uma chance de encontrar as coisas que mataram seus homens.
This is just to get someone started.	Isto é apenas para começar alguém.
What is strange.	O que é estranho.
It's a great hope.	É uma grande esperança.
I wondered how she had it.	Eu me perguntei como ela tinha isso.
You are not the only ones who can make life very difficult.	Vocês não são os únicos que podem tornar a vida muito difícil.
It has to be original.	Tem que ser original.
She had gone and done it now.	Ela tinha ido e feito isso agora.
They clearly don't.	Eles claramente não.
Feelings run high on this issue.	Os sentimentos estão em alta nesta questão.
You will definitely have to verify that source.	Terá que definitivamente verificar essa fonte.
The community needs to share a common goal.	A comunidade precisa compartilhar um objetivo comum.
The species is new to me.	A espécie é nova para mim.
There is what there is and your choice is now or never.	Existe o que existe e sua escolha é agora ou nunca.
They still haven't had to talk to him.	Eles ainda não tiveram que falar com ele.
Eight years old.	Oito anos de idade.
It's time for our legal system to follow suit.	É hora de nosso sistema legal seguir o exemplo.
Then try using the same in your code.	Em seguida, tente usar o mesmo em seu código.
The force has it in its own season.	A força tem ela em sua própria estação.
Make sure you are in a spot with no eggs behind you.	Certifique-se de estar em um local sem ovos atrás de você.
Well, maybe so.	Bem, talvez sim.
I'm working hard now.	Estou trabalhando duro agora.
Perhaps he should accept.	Talvez ele devesse aceitar.
If there were such evidence, my conclusion would be different.	Se houvesse tal evidência, minha conclusão seria diferente.
Everything should be fine now.	Tudo deve estar bem agora.
I got in about an hour later. 	Entrei cerca de uma hora depois. 
gets will block until it gets an input line.	gets bloqueará até obter uma linha de entrada.
Just come, come to me.	Basta chegar, chegar até mim.
We had our chance.	Tivemos nossa oportunidade.
She is angry and crying because she has to be the first.	Ela está com raiva e chorando porque ela tem que ser a primeira.
She couldn't do it anymore and wouldn't.	Ela não podia mais fazer isso e não faria.
We could work here.	Poderíamos trabalhar aqui.
I absolutely hate it.	Eu absolutamente odeio isso.
But it's only a matter of weeks.	Mas é apenas uma questão de semanas.
I wouldn't expect to know if he did it wrong.	Eu não esperaria saber se ele fez errado.
Numerous different species are found throughout the world.	Numerosas espécies diferentes são encontradas em todo o mundo.
Items were obtained from the literature and clinical experience.	Os itens foram obtidos da literatura e da experiência clínica.
There was little rest for him.	Havia pouco descanso para ele.
I earn very well.	Eu ganho muito bem.
He wants the event to give something to the community.	Ele quer que o evento dê algo à comunidade.
And she wanted more because of it.	E ela queria mais por causa disso.
I have a review on the blog.	Tenho resenha no blog.
I'll probably go to the countryside.	Provavelmente irei para o campo.
Missing values ​​were excluded from the analysis.	Os valores omissos foram excluídos da análise.
Season the chicken with salt and pepper.	Tempere o frango com sal e pimenta.
He made you do what you were supposed to do.	Ele fez você fazer o que você deveria fazer.
I decided to play with him.	Resolvi jogar com ele.
Out loud and in front of the police.	Em voz alta e na frente da polícia.
I see no need to go any further.	Não vejo necessidade de ir mais longe.
So your mother doesn't remember a story.	Para sua mãe não se lembrar de uma história.
And he would keep it on her.	E ele iria mantê-lo sobre ela.
He has extreme energy.	Ele tem uma energia extrema.
Certainly not for me.	Certamente não para mim.
Of course, he was sure he'd made the diagnosis.	Claro, ele tinha certeza de que ele fez o diagnóstico.
We took it.	Nós tiramos.
But this is not happening.	Mas isto não esta acontecendo.
Many people felt the same.	Muita gente sentiu o mesmo.
It happens to many.	Acontece com muitos.
Keep me safe.	Mantenha-me seguro.
I got the feeling they shared something important, like a secret.	Tive a sensação de que eles compartilharam algo importante, como um segredo.
Even hours later, it's still there.	Mesmo horas depois, ainda está lá.
One night, his secret came out.	Uma noite, seu segredo veio à tona.
That's really where our focus would be.	Isso é realmente onde nosso foco estaria.
Help was needed there.	Era preciso ter ajuda ali.
There is an easier way out, of course.	Há uma saída mais fácil, é claro.
A lunch together and she was ready to walk away.	Um almoço juntos e ela estava pronta para se distanciar.
His story doesn't pass the smell test.	A história dele não passa no teste do olfato.
This meal was just ok.	Esta refeição foi apenas ok.
I should have known better than to hide it from him.	Eu deveria saber melhor do que esconder isso dele.
But now it's different.	Mas agora é diferente.
He stopped like someone who just couldn't take another step.	Ele parou como alguém que simplesmente não conseguia dar mais um passo.
Also a good sign.	Também um bom sinal.
I consider making a run for it.	Eu considero fazer uma corrida para ele.
It's been good.	Tem sido bom.
Someone had been very, very patient.	Alguém tinha sido muito, muito paciente.
Let us now consider the set first.	Vamos agora considerar primeiro o conjunto.
All the other students were grown up too.	Todos os outros alunos também estavam crescidos.
I can receive and send email and everything works great.	Eu posso receber e enviar e-mail e tudo funciona muito bem.
She's the one he really loves.	É ela quem ele realmente ama.
We have the means.	Nós temos os meios.
We can submerge.	Podemos submergir.
You scared us to death.	Você nos assustou até a morte.
We played probably four hours a week.	Tocávamos provavelmente quatro horas por semana.
I really do not know.	Eu realmente não sei.
The main cause.	A causa principal,.
When we care about improvement, you saw us today.	Quando nos preocupamos com a melhoria, você nos viu hoje.
But I don't think there's much meat here.	Mas parece-me que não há muita carne aqui.
This continued for a while after that.	Isso continuou por um tempo depois disso.
People who didn't want another life.	Pessoas que não queriam outra vida.
In the future.	No futuro.
They closed in to listen.	Eles se fecharam para ouvir.
I had to pay for them too.	Eu tive que pagar por eles também.
This can be good and bad.	Isso pode ser bom e ruim.
So you can see why a letter is difficult for me.	Então você pode ver por que uma carta é difícil para mim.
Times are different now.	Os tempos são outros agora.
You do not need that.	Não precisa disso.
I push them away and hold them in mine.	Eu os afasto e os seguro no meu.
There were other people like me.	Havia outras pessoas como eu.
Data from these patients were collected and analyzed.	Os dados desses pacientes foram coletados e analisados.
He knew she was coming, but it surprised him.	Ele sabia que ela estava vindo, mas isso o surpreendeu.
He had to be wrong.	Ele tinha que estar errado.
The concept of a global economy must be the next to fall.	O conceito de economia global deve ser o próximo a cair.
It killed him.	Isso o matou.
Something seems to be missing.	Algo parece estar faltando.
She broke her arm.	Ela quebrou o braço.
There was no one really in charge.	Não havia ninguém realmente no comando.
Every series is a new series, we need to do our best.	Cada série é uma nova série, precisamos fazer o nosso melhor.
I am in my chosen form.	Estou na minha forma escolhida.
He wanted to find you too, but we ran away again.	Ele também queria te encontrar, mas nós fugimos de novo.
I'm not feeling very good about the situation.	Não estou me sentindo muito bem com a situação.
She didn't have time to think, she just had to act.	Ela não tinha tempo para pensar, ela só tinha que agir.
Sit me in front.	Sente-me em frente.
Recently, however, it will not remain in the regular flow.	Recentemente, porém, não permanecerá no fluxo regular.
Can be anyone.	Pode ser qualquer um.
He proved his point to himself.	Ele provou seu ponto para si mesmo.
Just a few seconds.	Apenas alguns segundos.
That's a good thing to remember.	Isso é uma coisa boa de se lembrar.
They appear as just a ball of paper.	Eles aparecem como apenas uma bola de papel.
It is also difficult to get search results relevant to this question.	Também é difícil obter resultados de pesquisa relevantes para essa pergunta.
Well, read this letter.	Bem, leia esta carta.
You really have to train your brain to deal with it.	Você realmente tem que treinar seu cérebro para lidar com isso.
The rooms were above ground and had little protection.	Os quartos ficavam acima do solo e tinham pouca proteção.
This is quite an interesting article.	Este é um artigo bastante interessante.
In the word is.	Na palavra é.
The feeling was worse now.	A sensação era pior agora.
The news had cheered her up.	A notícia a havia animado.
And the way people are making money is changing.	E a forma como as pessoas estão ganhando dinheiro está mudando.
Make it as if he were going to her.'	Faça como se ele fosse até ela'.
I would like to get the total years of experience.	Eu gostaria de obter o total de anos de experiência.
We talked to men.	Conversamos com homens.
Who chose this life, actually.	Quem escolheu esta vida, na verdade.
It totally works.	Funciona totalmente.
We only require proof of purchase.	Exigimos apenas o comprovante de compra.
Ocasionally.	Eventualmente.
At that time he didn't even talk to her.	Naquela época ele nem falava com ela.
All we need is her website address!.	Tudo o que precisamos é o endereço do seu site!.
You have no idea how long they've been sitting around waiting.	Você não tem ideia de quanto tempo eles estão sentados esperando.
However, there are important differences between the two studies.	No entanto, existem diferenças importantes entre os dois estudos.
It looked very random.	Parecia muito aleatório.
It may be mentioned as a commentary on the accident.	Pode ser mencionado como um comentário ao acidente.
Research has confirmed this.	A pesquisa confirmou isso.
The name was written in red or green.	O nome foi escrito em vermelho ou verde.
They would fill the silent house with noise.	Eles encheriam a casa silenciosa de barulho.
I don't know your life.	Não conheço sua vida.
These problems have to do with time and reality.	Esses problemas têm a ver com o tempo e a realidade.
I took a chance and ignored everything else.	Arrisquei e ignorei todo o resto.
There will be noise and signal loss, more than you want.	Haverá ruído e perda de sinal, mais do que você deseja.
She didn't notice.	Ela não o notou.
The nose first, then the lips.	O nariz primeiro, e depois os lábios.
Or so he told.	Ou então ele contou.
You have to protect him.	Você tem que protegê-lo.
At the moment it is becoming general.	No momento, está se tornando geral.
You know, crime.	Você sabe, crime.
No one knew which side he had served.	Ninguém sabia de que lado ele havia servido.
It hadn't been that long.	Não fazia tanto tempo.
Apparently, it changed course.	Aparentemente, mudou de rumo.
But that is part of peace.	Mas isso faz parte da paz.
There wasn't enough sun.	Não havia sol suficiente.
But they have not yet been put out of business.	Mas eles ainda não foram colocados fora do negócio.
They are much more interested in my blood than my body.	Eles estão muito mais interessados ​​no meu sangue do que no meu corpo.
This site provides information and resources to students on emotional health issues.	Este site fornece informações e recursos aos alunos sobre questões de saúde emocional.
To see this, we look at their difference.	Para ver isso, olhamos para a sua diferença.
Think like this.	Pense assim.
I have nothing to worry about.	Não tenho nada com que me preocupar.
There will definitely be problems.	Com certeza haverá problemas.
Frequency measures were not significant.	As medidas de frequência não foram significativas.
A one-argument function is constructed on one line.	Uma função de um argumento é construída em uma linha.
The right decisions will be the right ones for them.	As decisões certas, serão as certas para eles.
He didn't understand the reference.	Ele não entendeu a referência.
You only learn with time.	Você só aprende com o tempo.
These are examples of why public interest work is so important.	Esses são exemplos de por que o trabalho de interesse público é tão importante.
I really tried.	Eu realmente tentei.
They cannot help themselves.	Eles não podem ajudar a si mesmos.
In a way it's true.	De certa forma é verdade.
They bring their families to our events.	Eles trazem suas famílias para nossos eventos.
Loud, he'd heard.	Alto, ele tinha ouvido.
She had never seen her before.	Ela nunca a tinha visto antes.
When this is not, that is not.	Quando isso não é, aquilo não é.
They were trees.	Eram árvores.
Now, tell the truth.	Agora, diga a verdade.
It was where he met his best friends.	Foi onde conheceu seus melhores amigos.
Left to himself, he was sure to miss.	Deixado a si mesmo, ele com certeza erraria.
Now she had found one.	Agora ela tinha encontrado um.
Her face was slightly green.	Seu rosto estava levemente verde.
But only if they are close to the path.	Mas só se estiverem perto do caminho.
Not without her help.	Não sem a ajuda dela.
I know one thing.	Eu sei uma coisa.
Which can be used for various options.	Que pode ser usado para várias opções.
They can say a lot about a country.	Eles podem dizer muito sobre um país.
At least they don't do much to solve problems.	Pelo menos eles não fazem muito para resolver os problemas.
And now it works.	E agora funciona.
We just couldn't stay away.	Nós simplesmente não podíamos ficar longe.
We see the symptoms every day.	Vemos os sintomas todos os dias.
Focus on a clear description of what applies to each solution.	Concentre-se em uma descrição clara do que se aplica a cada solução.
There were many books, but one in particular proved useful to me.	Havia muitos livros, mas um em particular se mostrou útil para mim.
A man knew where he was.	Um homem sabia onde estava.
We close at eight.	Fechamos às oito.
You see it's not much of a life to describe.	Você vê que não é muito de uma vida para descrever.
The child learned fast.	A criança aprendeu rápido.
I subscribed.	Eu me inscrevi.
Tell me that.	Diga-me isso.
Problem was their middle name.	Problema era o nome do meio deles.
Not with me, but with her.	Não comigo, mas com ela.
He didn't want to look at her again.	Ele não queria olhar para ela novamente.
They analyzed the results and revised the manuscript.	Eles analisaram os resultados e revisaram o manuscrito.
He played it in college.	Ele jogou isso na faculdade.
He was so pleased with himself.	Ele estava tão satisfeito consigo mesmo.
I'm trying to help the guys that are here.	Estou tentando ajudar os caras que estão aqui.
Not here.	Não aqui.
Please keep that in mind as you read this post.	Por favor, tenha isso em mente ao ler este post.
I ended up getting totally confused when the book ended.	Acabei ficando totalmente confuso quando o livro acabou.
You are nothing to me.	Você não é nada para mim.
In fact, there was no one.	Na verdade, não havia ninguém.
Then everything became quiet and we quickly set off down the road.	Então tudo ficou quieto e saímos rapidamente pela estrada.
I saw progress.	Eu vi progresso.
He was lucky his wife let him in.	Ele teve sorte que sua esposa o fez entrar.
He really pulled me in a lot.	Ele realmente me puxou muito.
I offered him money if he would let me do something.	Eu ofereci dinheiro a ele se ele me deixasse fazer alguma coisa.
There's no work after that.	Não há trabalho depois disso.
He feels it everywhere in him.	Ele sente isso em toda parte nele.
The underlying cause of these events is still unclear.	A causa subjacente desses eventos ainda não é clara.
It was a new name that could live on in this new world.	Era um novo nome que poderia viver neste novo mundo.
The other night.	A outra noite.
And she knew there would be a fight.	E ela sabia que haveria uma briga.
Make up a reason why he made a judgment.	Invente uma razão porque ele fez um julgamento.
I want her to keep thinking this until.	Eu quero que ela continue pensando isso até.
Mission finally completed.	Missão finalmente concluída.
From the surface.	Da superfície.
You might want to give this up sooner.	Você pode querer desistir deste mais cedo.
It turns out that this is also impossible.	Acontece que isso também é impossível.
His sister died many years ago.	Sua irmã morreu há muitos anos.
Maybe we should have predicted it, but we didn't.	Talvez devêssemos ter previsto, mas não o fizemos.
Then the attack began.	Então começou o ataque.
It just doesn't work normally.	Só não funciona falar normalmente.
I couldn't take my eyes off him.	Eu não conseguia tirar meus olhos dele.
Any direction would be great.	Qualquer direção seria ótimo.
So much faith.	Muita fé.
Time will tell if my opinion has changed.	O tempo dirá se minha opinião mudou.
It was a terrifying journey that seemed to exist outside of time.	Foi uma jornada terrível que parecia existir fora do tempo.
Care was a secondary element.	O cuidado era um elemento secundário.
That's a really adorable thing.	Isso é uma coisa realmente adorável.
I never believed it.	Eu nunca acreditei nisso.
I saw it as a challenge.	Eu vi isso como um desafio.
This is in fact what happened.	Isso é de fato o que aconteceu.
Make more laws.	Faça mais leis.
But not out of love for him.	Mas não por amor a ele.
God left the choice to you.	Deus deixou a escolha para você.
Stress can have both a positive and a negative impact.	O estresse pode ter um impacto positivo e negativo.
I thought morning would work, but it still didn't.	Eu pensei que a manhã funcionaria, mas ainda não funcionou.
If this could be added, I would help build it.	Se isso pudesse ser adicionado, eu ajudaria a construí-lo.
Because they are so small and they don't know anything.	Porque eles são tão pequenos e não sabem de nada.
He could sleep now, and he had to.	Ele podia dormir agora, e tinha que dormir.
I have to take care of myself.	Eu tenho que cuidar de mim.
No agreement was possible.	Nenhum acordo foi possível.
And have breakfast.	E tomar o café da manhã.
It wasn't much.	Não era muito.
Part of the power of the map is scale.	Parte do poder do mapa é a escala.
She wasn't afraid of me.	Ela não tinha medo de mim.
Many other students have plans based on the original last day.	Muitos outros alunos têm planos baseados no último dia original.
A crime, yes, really a crime on many levels.	Um crime, sim, realmente um crime em muitos níveis.
There are a few ways to do this.	Existem algumas maneiras de fazer isso.
I never asked.	Eu nunca perguntei.
But we still don't know how to do that.	Mas ainda não sabemos como fazer isso.
I mean it.	Eu quero dizer isso.
That's their choice.	Essa é a escolha deles.
With change comes joy.	Com a mudança vem a alegria.
Can you imagine a better place to be?.	Você pode imaginar um lugar melhor para estar?.
I was too tired even to be afraid.	Eu estava muito cansado até para sentir medo.
Saved for me.	Guardado para mim.
Body type and education level.	Tipo de corpo e nível de escolaridade.
You're too late to save the boy.	Você está muito atrasado para salvar o menino.
Half are from other states.	Metade é de outros estados.
Each treatment group was submitted to only one article.	Cada grupo de tratamento foi submetido a apenas um artigo.
And the night before.	E na noite anterior.
Visit the website for more details.	Acesse o site para mais detalhes.
Neither of your parents are parties to this process.	Nenhum de seus pais são partes neste processo.
That's where it all begins is deep within us.	É aí que tudo começa está profundamente dentro de nós.
There was no letter for me.	Não havia carta para mim.
We will now discuss these levels in more detail.	Vamos agora discutir esses níveis com mais detalhes.
I won't discuss this now, however.	Eu não vou discutir isso agora, no entanto.
They are clearly not the same thing.	Eles claramente não são a mesma coisa.
We got there at about the same time.	Chegamos lá mais ou menos na mesma hora.
Not a single person was held responsible.	Nem uma única pessoa foi responsabilizada.
I mean.	Eu quero dizer.
It was on both sides.	Foi dos dois lados.
This is just natural.	Isso é apenas natural.
However, that was on his mind.	No entanto, isso estava em sua mente.
It's a pale yellow.	É um amarelo pálido.
But the best thing about that day was the snow.	Mas a melhor coisa daquele dia foi a neve.
Describe that experience.	Descreva essa experiência.
The word was his and his only.	A palavra era sua e sua única.
She didn't understand this.	Ela não entendeu isso.
If you have nowhere else to go, stay with us.	Se você não tem para onde ir, pode ficar conosco.
Nothing comes out.	Nada sai.
I just thank my husband for his support.	Só agradeço ao meu marido pelo apoio.
It's because they wanted to make money.	É porque eles queriam ganhar dinheiro.
But the teacher cannot do that for you.	Mas o professor não pode fazer isso por você.
You will totally look like someone else.	Você vai se parecer totalmente com outra pessoa.
You were so understanding.	Você foi tão compreensivo.
Every few seconds you will see the video skip.	A cada poucos segundos você verá o vídeo pular.
To find the boys and beat them up.	Para encontrar os meninos e espancá-los.
So they came.	Então eles vieram.
It shouldn't be like that.	Não deveria ser assim.
Aside from us, the place was completely empty.	Além de nós, o lugar estava completamente vazio.
God, what the hell was wrong with her.	Deus, o que diabos estava errado com ela.
This means that there is not really an opportunity to change the form.	Isso significa que não há realmente uma oportunidade de alterar o formulário.
I must go first.	Devo ir primeiro.
The secret is out now.	O segredo está fora agora.
To do so later went.	Para fazê-lo depois foi.
There is a rule.	Há uma regra.
Something else is at work.	Algo mais está em ação.
That whole incident was a failure.	Todo aquele incidente foi um fracasso.
He'll be back in a minute.	Ele estará de volta em um minuto.
Friends fell in love, published books.	Amigos se apaixonaram, publicaram livros.
Designed research study.	Projetou o estudo de pesquisa.
Maybe she'd offer me wine in a minute.	Talvez ela me oferecesse vinho em um minuto.
Some users are very active.	Alguns usuários são muito ativos.
We had done it once and that was enough.	Tínhamos feito isso uma vez e isso foi o suficiente.
This we could not do.	Isso não poderíamos fazer.
I didn't have any memories.	Não guardava memórias.
No other injuries were reported.	Não foram relatadas outras lesões.
They are saying that everything is fine.	Estão dizendo que está tudo bem.
Nice to see you again.	Prazer em vê-lo novamente.
Every football team starts the season without losing.	Todo time de futebol começa a temporada sem perder.
Maybe they'll catch us, maybe not.	Talvez eles nos peguem, talvez não.
He was a successful man.	Ele era um homem de sucesso.
So we have one of the first.	Então nós temos um dos primeiros.
His eyes were wet.	Seus olhos estavam úmidos.
But the reality is far from that.	Mas a realidade está longe disso.
The cost is too high.	O custo é muito alto.
However, you will.	No entanto, você vai.
Of that there can be no doubt this time.	Disso não pode haver dúvida desta vez.
However, his argument is not supported by any authority.	No entanto, seu argumento não é apoiado por nenhuma autoridade.
It looks more beautiful in person.	Fica mais bonito pessoalmente.
We were ready.	Estávamos prontos.
I am not going to cry.	Eu não vou chorar.
It was a great day for photos.	Foi um ótimo dia para fotos.
He fell forward again.	Ele caiu para frente novamente.
And then he let the people in.	E então deixou as pessoas entrarem.
She passed him and disappeared before she could reach him.	Passou por ele e desapareceu antes que pudesse alcançá-lo.
She knew the art of it better than anyone.	Ela conhecia a arte disso melhor do que ninguém.
You may find this story of interest.	Você pode achar esta história de interesse.
Events passed over him and left him on his feet.	Os acontecimentos passaram por cima dele e o deixaram de pé.
But no one will read them when they have multiple pages.	Mas ninguém vai lê-los quando eles têm várias páginas.
The officers left the house.	Os oficiais saíram de casa.
A man she never, ever wanted to see again.	Um homem que ela nunca, nunca, queria ver novamente.
Find your exact location.	Encontre sua localização exata.
I pulled away, turned my back on him.	Eu me afastei, virei minhas costas para ele.
This is a big win.	Esta é uma grande vitória.
So we lived where we could.	Então vivíamos onde podíamos.
It really shows how out of touch they are.	Isso realmente mostra como eles estão fora de contato.
Some people love it, and some people hate it.	Algumas pessoas adoram, e algumas pessoas odeiam.
I don't want to explain or talk about it.	Não quero explicar ou falar sobre isso.
And that's the best way for us to learn.	E essa é a melhor maneira de aprendermos.
Trust me, they do.	Confie em mim, eles fazem.
He was a long way from home.	Ele estava muito longe de casa.
I hadn't worked on a project for months.	Eu não tinha trabalhado em um projeto por meses.
I just thought he was a little stupid.	Eu só achei que ele era um pouco estúpido.
So make sure you sign up on their website first.	Portanto, certifique-se de se inscrever primeiro no site deles.
She was completely at a loss for an explanation.	Ela estava completamente perdida por uma explicação.
He answered each one in turn, even when the food arrived.	Ele respondeu cada um por sua vez, mesmo quando a comida chegou.
I know how to use these things.	Eu sei como usar essas coisas.
Or medical text you had access to.	Ou texto médico ao qual você teve acesso.
What would someone who's never been there think?	O que alguém que nunca esteve lá pensaria?.
Like the police today.	Como a polícia hoje.
A simple but very good choice as a gift for me.	Uma escolha simples, mas muito boa de presente para mim.
I'm not in the main group.	Eu não sou do grupo principal.
Life and death.	A vida é a morte.
They left this message when they arrived.	Eles deixaram essa mensagem quando chegaram.
Sometimes hope is part of the problem.	Às vezes, a esperança é parte do problema.
Looks like you picked them fresh.	Parece que você os escolheu frescos.
He just thought it was.	Ele só achava que era.
Both are sources of energy and hope.	Ambos são fontes de energia e esperança.
That's how it started.	Foi assim que começou.
This could have been helpful for many reasons.	Isso pode ter sido útil por muitas razões.
That's one of the things we're best at.	Essa é uma das coisas em que somos melhores.
That is the change in their lives.	Essa é a mudança em suas vidas.
User can enjoy using these apps.	O usuário pode desfrutar de usar esses aplicativos.
And now, in phase six, we're going to focus on the brain itself.	E agora, na fase seis, vamos nos concentrar no próprio cérebro.
I was in complete rest.	Eu estava em repouso absoluto.
He stared at her in surprise for a long time before answering.	Ele a encarou, surpreso, por um bom tempo antes de responder.
She stopped and watched.	Ela parou e observou.
Some features of the method stand out.	Algumas características do método se destacam.
You don't accept anything unless it's offered.	Você não aceita nada a menos que seja oferecido.
Only the five crew members remained.	Apenas os cinco membros da tripulação permaneceram.
That doesn't mean it was never entirely true.	Isso não significa que nunca foi inteiramente verdade.
Both subjects interested him.	Ambos os assuntos o interessavam.
Appreciate the little things.	Valorize as pequenas coisas.
The man lying on the road nodded.	O homem deitado na estrada assentiu.
Most places outside the base are much higher.	A maioria dos lugares fora da base são muito mais altos.
It's a status thing for them.	É uma coisa de status para eles.
We still don't have a very high rate of return.	Ainda não temos uma taxa de retorno muito alta.
I was a very big target coming for this.	Eu era um alvo muito grande vindo para isso.
Now it may be too late.	Agora pode ser tarde demais.
It certainly did for me.	Certamente fez para mim.
She would fall.	Ela cairia.
Of course they must have the skin.	Claro que eles devem ter a pele.
An era had come to an end.	Uma era havia chegado ao fim.
You didn't run away, so that's good.	Você não fugiu, então isso é bom.
Another drop fell.	Outra gota caiu.
The other way.	O outro jeito.
Not now, anyway.	Não agora, de qualquer maneira.
The food wasn't even outdated most of the time.	A comida nem estava desatualizada na maioria das vezes.
We went with a vehicle with the money left over.	Fomos com um veículo com o dinheiro que sobrou.
We tried to run, but our feet wouldn't move.	Tentamos correr, mas nossos pés não se moviam.
That year.	Naquele ano.
And another after that.	E outro depois disso.
You have to start from scratch.	Você tem que começar do zero.
Technology has changed that.	A tecnologia mudou isso.
The work was almost done.	O trabalho estava quase pronto.
This week he's given them a lot to think about.	Esta semana ele deu-lhes muito em que pensar.
This statement is simply not correct.	Esta afirmação simplesmente não está correta.
His arm had been hit.	Seu braço havia sido atingido.
But, unfortunately, this statement is false.	Mas, infelizmente, esta afirmação é falsa.
In my opinion, it's getting old too fast.	Na minha opinião, está ficando velho muito rápido.
Hope this helps someone later.	Espero que isso ajude alguém mais tarde.
They didn't really hurt you.	Eles realmente não te machucaram.
He just took bad advice.	Ele apenas aceitou maus conselhos.
I miss her everyday.	Sinto falta dela todos os dias.
This hole was bigger.	Este buraco era maior.
It is the same in art as in life.	É o mesmo na arte como na vida.
We just put him where he should be.	Nós apenas o colocamos onde deveria estar.
A short set.	Um conjunto curto.
Hope you can hear me now.	Espero que você possa me ouvir agora.
Follow the link at the bottom and check out this site.	Siga o link na parte inferior e confira este site.
But prices have dropped a little.	Mas os preços caíram um pouco.
That wasn't what she was afraid of, though.	Isso não era o que ela estava com medo, no entanto.
You, a stay-at-home mom.	Você, uma mãe que fica em casa.
Whoever has more, wants it all.	Quem tem mais, quer tudo.
We knew we were doing the right thing.	Sabíamos que estávamos fazendo a coisa certa.
There was only one that was absolutely perfect.	Havia apenas um que era absolutamente perfeito.
However, it is still unclear what her relationship to the child was.	No entanto, ainda não está claro qual era o relacionamento dela com a criança.
Honest debate helps to learn.	O debate honesto ajuda a aprender.
Also my upper back really started to be a pain.	Também minha parte superior das costas realmente começou a ser uma dor.
Not my truth.	Não minha verdade.
If it's soft to the touch, it's ready to eat.	Se estiver macio ao toque, está pronto para comer.
The office is empty.	O escritório está vazio.
It's hard to know what she feels.	É difícil saber o que ela sente.
That's what they were for.	Era para isso que serviam.
I wouldn't trade these people for anything.	Não troco essas pessoas por nada.
She brought those thoughts back with her.	Ela trouxe esses pensamentos de volta com ela.
I'm afraid of this man.	Eu tenho medo desse homem.
We have snow every winter.	Temos neve todo inverno.
But you kind of live on your own.	Mas você meio que vive em seu próprio país.
I know a lot.	Eu sei muito.
No action has been taken.	Nenhuma ação foi tomada.
This is the really hard part.	Esta é a parte realmente difícil.
You really only need the expected results for when you fail.	Você realmente só precisa dos resultados esperados para quando falhar.
You love working with children and enjoy shopping.	Você adora trabalhar com crianças e gosta de fazer compras.
Tell me you like to put it there.	Diga-me que você gosta de colocá-lo lá.
have been successful.	Ter tido sucesso.
It's tomorrow.	E amanhã.
But that too went too far.	Mas isso também foi longe demais.
It's not complicated enough.	Não é complicado o suficiente.
Nor does he know what its long-term effects will be.	Nem ele sabe quais serão seus efeitos a longo prazo.
My brothers too.	Meus irmãos também.
Followed exactly the same steps with the same measurements as well.	Seguiu exatamente os mesmos passos com as mesmas medidas também.
The machine behind him spoke instead.	A máquina atrás dele falou em vez disso.
Still, there was something else.	Ainda assim, havia algo mais.
Not slow as in stupid though.	Não lento como em estúpido embora.
She needed to make her own decisions.	Ela precisava tomar suas próprias decisões.
Or both or neither.	Ou ambos ou nenhum.
He never took charge of anything.	Ele nunca assumiu o comando de nada.
But many were transformed.	Mas muitos foram transformados.
You can stay there.	Você pode ficar lá.
At least something like that.	Pelo menos algo assim.
Unless they are politicians.	A menos que sejam políticos.
If you have a garden, place the plant outside for the summer.	Se você tem um jardim, coloque a planta do lado de fora para o verão.
She's ready for you, she said.	Ela está pronta para você, ela disse.
He'd been careful, she thought.	Ele tinha sido cuidadoso, pensou.
Tonight it felt like nothing had happened, life seemed normal.	Esta noite parecia que nada tinha acontecido, a vida parecia normal.
He didn't leave her.	Ele não a deixou.
My husband is still downstairs with my father.	Meu marido ainda está lá embaixo com meu pai.
She told him she was in his car seat.	Ela disse a ele que estava no banco de seu carro.
They filled the space.	Preenchiam o espaço.
To get to the top, you need a foot in the door.	Para chegar ao topo, é preciso um pé na porta.
It would have been more important than you could ever imagine.	Teria sido mais importante do que você jamais poderia imaginar.
Names she has no faces for.	Nomes para os quais ela não tem rostos.
We can shut these guys up.	Podemos calar esses caras.
We loved being with each other.	Adorávamos estar um com o outro.
I met your father following a strange feeling.	Conheci seu pai seguindo um sentimento estranho.
Finally the doors were opened.	Finalmente as portas foram abertas.
I hoped it was good.	Eu esperava que fosse bom.
She is one of those who is busy doing nothing.	Ela é uma dessas que está ocupada sem fazer nada.
I have never been so angry, before or since, with a man.	Nunca fiquei tão zangada, antes ou depois, com um homem.
And looking for more people like you.	E procurando por mais pessoas como você.
I have no love for it.	Eu não tenho amor por isso.
He grabbed a chair and settled down beside the bed.	Ele pegou uma cadeira e se acomodou ao lado da cama.
I put everything in it.	Eu coloquei tudo nele.
For the night is fast approaching.	Pois a noite está chegando rápido.
That's why you need someone to think a little ahead.	É por isso que você precisa de alguém para pensar um pouco à frente.
Try it, you'll see.	Experimente, você verá.
It was not science as we know it today.	Não era a ciência como a conhecemos hoje.
Our findings are consistent with data reported by other research groups.	Nossos achados são consistentes com os dados relatados por outros grupos de pesquisa.
He was especially good with young children.	Ele era especialmente bom com crianças pequenas.
Which was very interesting.	O que foi muito interessante.
What you two were wearing.	O que vocês dois estavam vestindo.
None of this anyone could have told you at the time.	Nada disso alguém poderia ter dito a você na época.
You could have some great images here.	Você poderia ter algumas imagens grandes aqui.
They said their country is no longer a state.	Eles disseram que seu país não é mais um estado.
Apparently she had no interest.	Aparentemente ela não tinha interesse.
He loves and loves the taste too.	Ele ama e ama o sabor também.
Just control your own behavior according to your own good values.	Apenas controle seu próprio comportamento de acordo com seus próprios bons valores.
No matter what.	Não importa o que.
She later died.	Ela morreu mais tarde.
Ten minutes later he was back.	Dez minutos depois ele estava de volta.
The experience took place over an entire school year.	A experiência ocorreu ao longo de um ano letivo inteiro.
They really don't know what kind of problem they are in.	Eles realmente não sabem em que tipo de problema estão.
There he goes again with that smart mouth.	Lá vai ele de novo com aquela boca esperta.
This wasn't the sort of thing he understood well.	Este não era o tipo de coisa que ele entendia bem.
Not this way.	Não dessa maneira.
Nobody can make a difference.	Ninguém pode fazer a diferença.
I think there may be more to it than that.	Acho que pode haver mais do que isso.
Rooms are small.	Os quartos são pequenos.
He took one look and dropped it to the floor.	Ele deu uma olhada e jogou no chão.
When everyone else would act differently.	Quando todos os outros agiriam de forma diferente.
Per ????????? 	Por ?????????
to your friend ????????????.	para seu amigo ??????????.
If it moves during use, it is too big.	Se ele se mover durante o uso, é muito grande.
It's not a great start.	Não é um grande começo.
He's not a born football player.	Não é um jogador de futebol nato.
Before it's too late.	Antes que seja tarde demais.
He pointed at the men who had come with him.	Ele apontou para os homens que vieram com ele.
Thus, no take took place.	Assim, nenhuma tomada ocorreu.
I looked around me at the sky.	Olhei ao meu redor para o céu.
I was on fire.	Eu estava em chamas.
We cannot let this even be thought of.	Não podemos deixar que isso seja sequer pensado.
I am not her father.	Eu não sou seu pai.
His own kind included his mother and himself.	Sua própria espécie incluía sua mãe e ele mesmo.
I can not sleep.	Eu não consigo dormir.
It's time to get on with it.	É hora de continuar com isso.
The new observations are below the double line.	As novas observações estão abaixo da linha dupla.
I had done this so many times.	Eu tinha feito isso tantas vezes.
A big room.	Um quarto grande.
He just does.	Ele apenas faz.
Plan to take it easy until you feel back to normal.	Planeje ir com calma até se sentir de volta ao normal.
For event information, click here.	Para informações do evento, clique aqui.
Headquarters in a.	Sede principal em a.
Unfortunately, nothing else here comes close to that level.	Infelizmente, nada mais aqui está perto desse nível.
I said, fine, and went into surgery.	Eu disse, tudo bem, e fui para a cirurgia.
Sounds like something the music industry would be involved in.	Parece algo em que a indústria da música estaria envolvida.
They are now.	Eles são agora.
Thirty children lost their mothers.	Trinta crianças perderam suas mães.
Black and brown and white.	Preto e marrom e branco.
That's religion.	Isso é religião.
It's not lost.	Não está perdido.
You set the bar.	Você define a barra.
I will empty my account.	Vou esvaziar minha conta.
Otherwise you will get the error it describes.	Caso contrário, você receberá o erro que descreve.
However, this does not work for the following reason.	No entanto, isso não funciona pelo seguinte motivo.
Everything in this room was pale.	Tudo nesta sala era pálido.
You will see that they exist.	Você verá que eles existem.
She was so small and thin in those days.	Ela era tão pequena e magra, naqueles dias.
He is the only one who knows that specific area of ​​space.	Ele é o único que conhece aquela área específica do espaço.
I think this is how it should be done.	Acho que é assim que deve ser feito.
I didn't mind hearing him speak.	Eu não me importava de ouvi-lo falar.
It could be a lot more complicated.	Pode ser bem mais complicado.
And actually it has been for a while.	E na verdade tem sido por um tempo.
If you make the effort to look for it, you will find it.	Se você se esforçar para procurar, você o encontrará.
The dogs were trying to attack a black spot on the ground.	Os cães tentavam atacar uma mancha preta no chão.
They put trust in me.	Eles depositaram confiança em mim.
I didn't even try to imagine what was going through his head.	Eu nem tentei imaginar o que estava passando pela cabeça dele.
I'm open to ideas!.	Estou aberto a ideias!.
Thank you for what you have done and will do.	Obrigado pelo que você fez e fará.
I knew, she knew.	Conhecia-me, ela conhecia.
He shouldn't have run away.	Ele não deveria ter fugido.
Wait for their call.	Espere a ligação deles.
Call with any questions!.	Ligue com qualquer dúvida!.
Talk about problems.	Fale sobre problemas.
You can let it go.	Você pode deixá-lo ir.
And the yellow.	E o amarelo.
For many, the two are often confused.	Para muitos, os dois são frequentemente confundidos.
Go get some.	Vá pegar um pouco.
The day ends.	O dia termina.
Look and see.	Olhe e veja.
This is the whole point.	Este é o ponto todo.
You totally expect the traffic to stop.	Você espera totalmente que o tráfego pare.
Therefore, they are chosen to give the best fit.	Por isso, eles são escolhidos para dar o melhor ajuste.
How to write to a database.	Como gravar em um banco de dados.
Make sure your bed area can actually fit into a larger bed.	Certifique-se de que sua área de cama pode realmente caber em uma cama maior.
And they would probably need the help.	E eles provavelmente precisariam da ajuda.
We loved the connection this family had together.	Adoramos a conexão que essa família tinha juntos.
For example, consider situations such as moving objects in the image.	Por exemplo, considere situações como objetos em movimento na imagem.
And a big one too.	E um grande também.
We enjoyed this dinner too, and a great visit.	Nós apreciamos este jantar também, e uma ótima visita.
The second ran away.	O segundo fugiu.
He found it easy to get along with people.	Achava fácil se dar bem com as pessoas.
It didn't look bad.	Não parecia ruim.
Your website is really cool.	Seu site é muito legal.
All hands were lost.	Todas as mãos foram perdidas.
There are many examples of failed software projects.	Há muitos exemplos de projetos de software fracassados.
How you straight guys put up with women is beyond me.	Como vocês héteros aguentam as mulheres está além de mim.
You need to get out of this place, now.	Você precisa sair deste lugar, agora.
So we look.	Então nós olhamos.
For the third, it's one.	Para o terceiro, é um.
Planning his knowledge in the following year he basically provides.	Planejando seu conhecimento no ano seguinte ele basicamente fornece.
But she knew me.	Mas ela me conhecia.
He wants to win.	Ele quer vencer.
Especially someone like you.	Especialmente alguém como você.
He saved their lives.	Salvou suas vidas.
The door was locked.	A porta estava trancada.
That was a moment for sure.	Aquele foi um momento com certeza.
Credit cards are cards associated with a credit account.	Os cartões de crédito são cartões associados a uma conta de crédito.
He hadn't talked about a murder.	Não havia falado sobre um assassinato.
You repeat yourself once, twice.	Você se repete uma vez, duas vezes.
We survive, we work, despite being children.	Sobrevivemos, trabalhamos, apesar de sermos crianças.
We read and listen.	Lemos e ouvimos.
Let's prove something about how life works.	Vamos provar algo sobre como a vida funciona.
I left on my own.	Saí por conta própria.
And the rest of them.	E o resto deles.
I could bring it up, but it's no use.	Eu poderia trazer isso à tona, mas não adianta.
Also, a letter.	Além disso, uma carta.
His hand touched something soft.	Sua mão tocou algo macio.
You've been to a hospital before.	Você já esteve em um hospital antes.
But maybe there's another way coming.	Mas talvez haja outro caminho vindo.
We both have blue eyes.	Nós dois temos olhos azuis.
The sun was very hot and he walked slowly.	O sol estava muito quente e ele andava devagar.
That's not just because more content doesn't need to be done.	Isso não é apenas porque mais conteúdo não precisa ser feito.
Whoever pays knows this.	Quem paga sabe disso.
I was sitting there trying to think.	Eu estava sentado lá tentando pensar.
The look on his face said he knew what was coming.	O olhar em seu rosto dizia que ele sabia o que estava por vir.
This was not a good look.	Este não era uma boa aparência.
Gently press the two together.	Pressione suavemente os dois juntos.
Almost eight-thirty.	Quase oito e meia.
My parents are good.	Meus pais estão bem.
They are unable to refer me to such a person.	Eles são incapazes de me encaminhar para tal pessoa.
But it answers the question a little.	Mas responde um pouco à pergunta.
People remember negative comments much more than they remember positive comments.	As pessoas se lembram de comentários negativos muito mais do que se lembram de comentários positivos.
I'm ready to start now.	Estou pronto para começar agora.
They had to believe me.	Eles tinham que acreditar em mim.
She must have recognized him and felt happy.	Ela deve tê-lo reconhecido e se sentido feliz.
She didn't have an answer.	Ela não teve uma resposta.
I had lost the desire to kill.	Eu tinha perdido o desejo de matar.
Not sure why they won't change.	Não tenho certeza por que eles não vão mudar.
We don't have to buy.	Não temos que comprar.
I look everywhere, and I still haven't found the answer.	Eu procuro em todos os lugares, e ainda não encontrei a resposta.
She was seven.	Ela tinha sete anos.
You want things to be perfect.	Você quer que as coisas sejam perfeitas.
I call them for what they are.	Eu os chamo pelo que eles são.
And he would be free.	E ele estaria livre.
She probably couldn't even laugh or cry.	Provavelmente ela não conseguia nem rir ou chorar.
I mean fuck.	Quero dizer foda.
But with her father's death, her dreams died with him.	Mas com a morte de seu pai, seus sonhos morreram com ele.
Actual price may vary.	O preço real pode variar.
It was as if part of him wasn't there.	Era como se parte dele não estivesse lá.
Both seem to work fine.	Ambos parecem funcionar bem.
I knew it would work, and it did.	Eu sabia que ia dar certo, e deu.
Other stories are similar.	Outras histórias são semelhantes.
I was a boy, I couldn't do this.	Eu era um menino, não podia fazer isso.
This information is critical for actions such as walking or standing still.	Essas informações são críticas para ações como caminhar ou ficar parado.
He was thinking about sex.	Ele estava pensando em sexo.
But this can be taken too far.	Mas isso pode ser levado longe demais.
She had never put it in those words.	Ela nunca tinha colocado isso nessas palavras.
For one night.	Por uma noite.
My app runs much faster.	Meu aplicativo é executado muito mais rápido.
The kids on the show are older.	As crianças no show são mais velhas.
And there is no war, at least not yet.	E não há guerra, pelo menos não por enquanto.
I think they are good.	Eu acho que eles são bons.
The interpretation of these findings may be limited by the small sample size.	A interpretação desses achados pode ser limitada pelo pequeno tamanho da amostra.
There is a chance again on the first day of next week.	Há uma chance novamente no primeiro dia da próxima semana.
Good times, good times.	Bons tempos, bons tempos.
But they couldn't stay.	Mas eles não podiam ficar.
Neither do most people who have half a brain.	Nem a maioria das pessoas que têm meio cérebro.
Keep thinking.	Continue pensando.
Let's sleep late.	Vamos dormir até tarde.
But enough about them.	Mas o suficiente sobre eles.
This marriage is not doing her any good.	Este casamento não está fazendo bem a ela.
Slowly.	Devagar.
I did that, it still didn't work.	Fiz isso, mesmo assim não funcionou.
I got up and took her to the hospital.	Levantei e a levei para o hospital.
There was something determined about her that he liked.	Havia algo determinado sobre ela que ele gostava.
This is a team effort.	Este é um esforço de equipe.
Wait one moment.	Espere um pouco.
But it felt like a fun experience to live.	Mas parecia uma experiência divertida de viver.
We love the word.	Adoramos a palavra.
She wasn't fat, but she was well covered.	Ela não era gorda, mas estava bem coberta.
After the war he went and took it back.	Depois da guerra ele foi e pegou de volta.
Yes, we do.	Sim, nós nos importamos.
You just move on.	Você apenas segue em frente.
In some cases, calling functions in a specific state does nothing.	Em alguns casos, chamar funções em um estado específico não faz nada.
And it was right.	E estava certo.
I wrote.	Eu escrevi.
You decide it's not really important how many points you score.	Você decide que não é realmente importante quantos pontos você marca.
It's a draw.	É um empate.
That's exactly what you find here.	É exatamente isso que você encontra aqui.
The latter could explain the population of single stars.	Este último poderia explicar a população de estrelas únicas.
These are the people who treat us badly.	Essas são as pessoas que nos tratam mal.
Know that you are missed.	Saiba que você está com saudades.
We often hear that we should improve these numbers.	Muitas vezes ouvimos que devemos melhorar esses números.
Then move them to another layer.	Em seguida, mova-os para outra camada.
I will not meet them again.	Eu não vou encontrá-los novamente.
I never knew anyone did this until recently.	Eu nunca soube que alguém fez isso até recentemente.
The future is bright.	O futuro é brilhante.
Make him think you're worth his time.	Faça-o pensar que você vale o tempo dele.
Basically, it's very rare.	Basicamente, é muito raro.
She went after him.	Ela foi atrás dele.
Make it a regular practice to call people, including everyone.	Torná-lo uma prática regular para chamar as pessoas, incluindo todos.
I wouldn't give them anything.	Eu não lhes daria nada.
Just like old times.	Assim como nos velhos tempos.
She had died.	Ela havia morrido.
That makes it a valid answer.	Isso a torna uma resposta válida.
Special order only.	Apenas pedido especial.
I will do better, but this was too low and too difficult.	Vou fazer melhor, mas isso foi muito baixo e muito difícil.
Just as an example.	Apenas como exemplo.
That's why this game was so great for us.	É por isso que este jogo foi tão grande para nós.
They married him.	Eles o casaram.
It's not an easy path to the top.	Não é um caminho fácil para o topo.
It makes me very excited to move on.	Isso me deixa muito animado para seguir em frente.
Not that she's worried about taking care of herself.	Não que ela esteja preocupada em cuidar de si mesma.
I thought she was very, very dangerous.	Eu achava que ela era muito, muito perigosa.
That's not his job.	Esse não é o trabalho dele.
My thoughts about food can go anywhere.	Meus pensamentos sobre comida podem ir a qualquer lugar.
This was the worst of it, she thought.	Isso era o pior de tudo, ela pensou.
She was married five times and left four children.	Casou-se cinco vezes e deixou quatro filhos.
He expected her to fall apart.	Ele esperava que ela desmoronasse.
The air shook as he pushed it aside.	O ar tremeu quando ele o empurrou para o lado.
And you are absolutely correct.	E você está totalmente correto.
Don't tell anyone about us.	Não conte a ninguém sobre nós.
However, the age of the animals used is likely to be relevant.	No entanto, a idade dos animais utilizados é provavelmente relevante.
A glass of milk was in front of a seat.	Um copo de leite estava na frente de um lugar.
Then she finally got up.	Então ela finalmente se levantou.
It was a new experience for me.	Foi uma experiência nova para mim.
A very familiar fear.	Um medo muito familiar.
The important thing.	A coisa importante.
Do not lose hope.	Não perca a esperança.
You are not right.	Você não está certo.
He didn't close his eyes.	Ele não fechou os olhos.
It's just a few lines.	São apenas algumas linhas.
Return to the hotel for breakfast.	Regresso ao hotel para o café da manhã.
We're scared because we didn't grow up with them.	Estamos com medo porque não crescemos com eles.
The two became good friends in high school.	Os dois se tornaram bons amigos no ensino médio.
This is not safe, but better.	Isso não é seguro, mas melhor.
Once a day is enough, but twice is better.	Uma vez por dia é suficiente, mas duas vezes é melhor.
One of those small steps is getting ready the night before.	Um desses pequenos passos é se preparar na noite anterior.
For us, it boiled down to speed of development.	Para nós, isso se resumia à velocidade de desenvolvimento.
He liked her.	Ele gostava dela.
You do your job.	Você faz o seu trabalho.
And good news.	E boas notícias.
It couldn't be far.	Não poderia estar longe.
Stay in touch!.	Mantenha contato!.
But she's talking about her feelings with you now.	Mas ela está falando sobre seus sentimentos com você agora.
The will cannot will two things at the same time.	A vontade não pode querer duas coisas ao mesmo tempo.
He's doing a good job.	Ele está fazendo um bom trabalho.
It wasn't like she could get into more trouble.	Não era como se ela pudesse se meter em mais problemas.
I could never find anything to worry about.	Eu nunca poderia encontrar nada para se preocupar.
He pulled out her knife.	Ele puxou sua faca.
It was included for a different reason.	Foi incluído por um motivo diferente.
He didn't change because he was around other people.	Ele não mudou porque ele estava perto de outras pessoas.
Throw it in their face, actually.	Jogue na cara deles, na verdade.
It would just be.	Seria apenas para.
But this child had far worse things to go through.	Mas esta criança tinha coisas muito piores para passar.
They know that the body of the future does not transfer.	Eles sabem que o corpo do futuro não se transfere.
In fact, there is only one possible entry for each process.	De fato, há apenas uma entrada possível para cada processo.
It was five.	Foram cinco.
They decide to go see him.	Eles decidem ir vê-lo.
Reading the instructions as a whole we found no such effect.	Lendo as instruções como um todo não encontramos tal efeito.
I made a mistake.	Eu cometi um erro.
This is their choice, not yours.	Essa é a escolha deles, não sua.
I like patterns.	Eu gosto de padrões.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Às vezes funciona, às vezes não.
None of the other kids made a sound.	Nenhuma das outras crianças fez um som.
Many companies will end up paying you less than you are, the same.	Muitas empresas acabarão pagando menos do que você é, o mesmo.
However, that ball should be gone by now.	No entanto, essa bola já deveria ter ido embora.
Stay at that door and no one can enter.	Fique naquela porta e ninguém pode entrar.
I was not sleeping.	Eu não estava dormindo.
Then he stopped.	Então ele parou.
Behind this table.	Atrás desta mesa.
They were getting too long.	Eles estavam ficando muito longos.
I'm not interested in doing so.	Não estou interessado em fazê-lo.
He raised his glass.	Ele ergueu o copo.
But it didn't mean protection.	Mas não significou proteção.
I've tried several ways and nothing is called.	Eu tentei de várias maneiras e nada é chamado.
You finished.	Você terminou.
I told you two to call me by my name.	Eu disse a vocês dois para me chamarem pelo meu nome.
Yes, there are problems with the law.	Sim, há problemas com a lei.
Everyone loves sugar.	Todo mundo adora açúcar.
He will make the decision that is best for him.	Ele tomará a decisão que for melhor para ele.
Let me know, it must be fun!!!.	Deixe-me saber, deve ser divertido !!!.
Now, everyone is happy.	Agora, todos estão felizes.
All pages are as expected in the page library.	Todas as páginas estão conforme o esperado na biblioteca de páginas.
The same goes for a country.	O mesmo vale para um país.
I tried calling.	Eu tentei ligar.
I do not really care.	Eu realmente não me importo.
But no, there isn't.	Mas não, não há.
Well, like you, most other pages too.	Bem, como você, a maioria das outras páginas também.
She was looking at the corner.	Ela estava olhando para o canto.
They tell us to go back.	Eles nos dizem para voltar.
Differences between the two groups were not significant.	As diferenças entre os dois grupos não foram significativas.
He felt he had to lie.	Ele sentiu que tinha que mentir.
Faithful to himself.	Fiel ao próprio.
He was very strange.	Ele era muito estranho.
So apparently you were there.	Então, aparentemente, você esteve lá.
Just feel good.	Apenas sente-se bem.
Some families managed to resist.	Algumas famílias conseguiram resistir.
They don't go very far.	Eles não vão muito longe.
We can make room.	Podemos abrir espaço.
They often occur in the stomach.	Ocorrem frequentemente no estômago.
You have to go for a paid model to grow more.	Você tem que ir para um modelo pago para crescer mais.
It cannot be called a trade.	Não pode ser chamado de comércio.
For an hour or two the snow continued to fall.	Por uma ou duas horas a neve continuou caindo.
I saw the name, but I didn't think of anything.	Eu vi o nome, mas não pensei em nada.
It's safe to eat, but it doesn't taste very good.	É seguro para comer, mas não tem um gosto muito bom.
I really don't think they will kill you.	Eu realmente não acho que eles vão te matar.
Tell me where to take you.	Diga-me onde te levar.
He wasn't afraid to take his boat out on the ice.	Não teve medo de levar seu barco para o gelo.
There were none of those things.	Não havia nenhuma dessas coisas.
No, nothing was said about that part.	Não, não foi dito nada sobre essa parte.
Go ahead.	Vá em frente.
But the real meaning is perhaps something else.	Mas o significado real talvez seja outra coisa.
Expect the birds to get their share too.	Espere que os pássaros também recebam sua parte.
Totally worth the visit!.	Vale totalmente a visita!.
Usually, though, there is a better solution that people can agree on.	Geralmente, porém, há uma melhor solução com a qual as pessoas podem concordar.
Whatever was going on in the man's head wasn't pretty.	O que quer que estivesse acontecendo na cabeça do homem não era bonito.
Behind him, above him.	Atrás dele, acima dele.
Don't trust any of them.	Não confie em nenhum deles.
Healthy is the focus.	Saudável é o foco.
Just like you feel pushed to the right or left in a cornering car.	Assim como você se sente empurrado para a direita ou para a esquerda em um carro em curva.
When he left, he joined them in the car.	Quando ele saiu, ele se juntou a eles no carro.
The number wasn't one he recognized.	O número não era um que ele reconhecesse.
Our dog was happy all the time.	Nosso cachorro estava feliz o tempo todo.
You have to look at each person.	Você tem que olhar para cada pessoa.
Not a car accident.	Não um acidente de carro.
In many ways, this was true.	De muitas maneiras, isso era verdade.
I cannot imagine being entirely in one state.	Eu não posso imaginar estar inteiramente em um estado.
A high place.	Um lugar alto.
They sold well.	Eles venderam bem.
It was hard to say.	Era difícil dizer.
I was sad.	Eu estava triste.
There are not many.	Não há muitos.
It's not forever.	Não é para sempre.
One voice rose above the others in both volume and frequency.	Uma voz se elevou acima das outras, tanto em volume quanto em frequência.
You must have been working for weeks.	Você deve estar trabalhando há semanas.
It could have been a big job for him.	Poderia ter sido um grande trabalho para ele.
My father was also in politics.	Meu pai também esteve na política.
She has a cook.	Ela tem uma cozinheira.
There are many different types of models.	Existem muitos tipos diferentes de modelos.
A way to reason with them.	Uma maneira de raciocinar com eles.
Parents have to treat each other with respect.	Os pais têm que tratar uns aos outros com respeito.
But good to remember.	Mas bom lembrar.
Seems like an appropriate date.	Parece uma data apropriada.
He came with the money himself.	Ele mesmo veio com o dinheiro.
I hate you sad.	Eu te odeio triste.
He knows too much.	Ele sabe demais.
I will level with you.	Eu vou nivelar com você.
Both are still seeing.	Ambos ainda estão vendo.
However, there are some weird things about it.	No entanto, existem algumas coisas estranhas sobre isso.
We could understand what he had written.	Podíamos entender o que ele havia escrito.
Overtaking them was impossible.	Ultrapassá-los era impossível.
He heard her on the phone.	Ele a ouviu no telefone.
Way to go with any book!.	Maneira de ir com todo o livro!.
Now it's a ride.	Agora é um passeio.
However, she continues these efforts.	No entanto, ela continua esses esforços.
Granted, neither are most of us adults.	Concedido, nem a maioria de nós adultos.
Hope this helps.	Espero que isto ajude.
People do business with which they are familiar or recognized.	As pessoas fazem negócios com os quais estão familiarizadas ou são reconhecidas.
I'd love to talk to your parents for a few minutes.	Adoraria conversar com seus pais por alguns minutos.
Use language as a tool.	Use a linguagem como uma ferramenta.
I learned more on board.	Aprendi mais a bordo.
You don't have to tell them.	Você não precisa dizer a eles.
And that speed too.	E essa velocidade também.
It is the case.	E o caso.
Of course, you can tell us a little more about it.	Obviamente, você pode nos contar um pouco mais sobre.
The girls studied him with interest.	As meninas o examinaram com interesse.
There are two things, however.	Há duas coisas, no entanto.
That's the next job.	Esse é o próximo trabalho.
That's just the problem.	Esse é apenas o problema.
Hit it well.	Acerte-a bem.
He offered him money, but he didn't take it.	Ele lhe ofereceu dinheiro, mas ele não aceita.
Fat chance though.	Chance gorda embora.
Look up suddenly into the night.	Olhe para cima de repente na noite.
Please give your input.	Por favor, dê sua entrada.
It took a while to assemble.	Demorou um pouco para montar.
Trying to avoid guys for that sort of thing.	Tentando evitar os caras para esse tipo de coisa.
There must be some advance notice.	Deve prever algum aviso prévio.
He's not here and he can't hurt you.	Ele não está aqui e não pode te machucar.
That was true love, in my opinion.	Isso era amor verdadeiro, na minha opinião.
There is work around.	Há um trabalho em torno.
She touched him first with her tongue.	Ela o tocou primeiro com a língua.
Her time had run out.	Seu tempo havia se esgotado.
He's been there.	Ele esteve lá.
It was a great way to enjoy the amazing weather.	Foi uma ótima maneira de aproveitar o clima incrível.
Let me fix this.	Deixe-me corrigir isso.
This can be achieved, but often with difficulty.	Isso pode ser alcançado, mas muitas vezes com dificuldade.
The entire procedure was recorded on video.	Todo o procedimento foi gravado em vídeo.
They lived apart.	Eles viviam separados.
I'm here for you too.	Estou aqui para você também.
The plans spread.	Os planos se espalharam.
She felt like she needed to get sick.	Ela sentiu que precisava ficar doente.
I had used the camera before.	Eu tinha usado a câmera antes.
And it's old as fuck.	E é velho pra caralho.
We need to buy time.	Precisamos ganhar tempo.
Her will to live quickly disappeared.	Sua vontade de viver desapareceu rapidamente.
I couldn't stop there, of course.	Eu não poderia parar por aí, é claro.
But it's worth it, so it's worth it.	Mas vale a pena, então vale a pena.
Or at least know that you did.	Ou, pelo menos, saiba que você fez.
It will take up a lot of space.	Ela vai ocupar muito espaço.
I really don't think that title will catch on to you.	Eu realmente não acho que esse título vai pegar para você.
At least that's how it started.	Pelo menos foi assim que começou.
It came about like that.	Surgiu assim.
It was extremely rare.	Era extremamente raro.
I ran to the bathroom.	Corri para o banheiro.
There is probably a significant reason for this.	Há provavelmente uma razão significativa para isso.
It's very easy for random people to get in.	É muito fácil para pessoas aleatórias entrarem.
They would have died, he would have lived.	Eles teriam morrido, ele teria vivido.
So nobody goes.	Então ninguém vai.
He's here somewhere, and he's in trouble.	Ele está aqui em algum lugar, e ele está em apuros.
Call ahead if you are more than five minutes late.	Ligue com antecedência se estiver mais de cinco minutos atrasado.
It would have produced a different result.	Teria produzido um resultado diferente.
I am not taken.	Eu não sou levado.
Next year there's another wedding.	Ano que vem tem outro casamento.
The terms apply to you.	Os termos se aplicam a você.
For a moment my friend felt happy.	Por um momento, meu amigo se sentiu feliz.
You add them up and find out what is really wrong.	Você os soma e descobre o que está realmente errado.
A thousand years ago in another life, he knew.	Mil anos atrás em outra vida, ele sabia.
Some are not as patient as others.	Alguns não são tão pacientes quanto outros.
I find it funny though.	Eu acho isso engraçado, no entanto.
The leaves and flowers we haven't seen.	As folhas e flores que não vimos.
This is not my life.	Esta não é a minha vida.
I will get out of your way.	Eu vou sair do seu caminho.
Customers seem to be satisfied.	Os clientes parecem estar satisfeitos.
The bill becomes law when signed.	O projeto de lei torna-se lei quando assinado.
You never come back.	Você nunca mais volta.
New ones are created every year.	Novos são criados a cada ano.
Keep your eyes like that!.	Mantenha seus olhos assim!.
I love your brother too.	Eu também amo seu irmão.
Maybe she'd been standing there for hours.	Talvez ela estivesse ali parada por horas.
Think of the leaves on the trees in autumn.	Pense nas folhas das árvores no outono.
Photograph, post and comment here.	Fotografe, poste e comente aqui.
Either it worked or it didn't.	Ou funcionou ou não funcionou.
And, yes, we really put this to work.	E, sim, nós realmente colocamos isso para funcionar.
But everything else too.	Mas todo o resto também.
Security wrote the policy.	Segurança escreveu a política.
I really liked that aspect.	Gostei muito desse aspecto.
It was an incredibly powerful concept.	Era um conceito incrivelmente poderoso.
Tomorrow they will be silent.	Amanhã eles ficarão em silêncio.
Some of them survived.	Alguns deles sobreviveram.
I'm still trying to understand why she did this.	Ainda estou tentando entender por que ela fez isso.
All photos are very interesting and beautiful.	Todas as fotos são muito interessantes e bonitas.
You are less.	Você é menos.
You can be the right weight and still have high blood pressure.	Você pode ter o peso certo e ainda ter pressão alta.
I'm afraid to sleep.	tenho medo de dormir.
He'd seen him around before, too.	Ele o tinha visto por aí antes, também.
They are extremely cute together.	Eles são extremamente fofos juntos.
I want to count the number of lines.	Eu quero contar o número de linhas.
You do not believe me.	Você não acredita em mim.
He spoke to her in a serious way, though.	Ele falou com ela de uma forma séria, no entanto.
I remember doing this early last year too.	Lembro-me de fazer isso no início do ano passado também.
He thought she wanted the same thing he did.	Ele pensou que ela queria a mesma coisa que ele.
So let's have a new year.	Então vamos ter um novo ano.
But he did.	Mas ele fez isso.
The engine appeared to be malfunctioning.	O motor parecia estar funcionando mal.
Start slowly at first.	Comece devagar no início.
It means for us as a whole.	Significa para nós como um todo.
The line is important and it is moving in the right direction.	A linha é importante e está se movendo na direção certa.
Every house around.	Cada casa ao redor.
Unfortunately, as we know, they failed.	Infelizmente, como sabemos, eles falharam.
He wanted to feel it.	Ele queria sentir isso.
The doors opened.	As portas se abriram.
No problem with that.	Não há problema com isso.
My instructions are clear whether you like it or not.	Minhas instruções são claras, quer você goste ou não.
They may not follow, but at least they will listen.	Eles podem não seguir, mas pelo menos ouvirão.
You watch again.	Você assiste de novo.
It usually happens in the middle of the afternoon.	Geralmente acontece no meio da tarde.
He showed up in my class a few times.	Ele apareceu na minha aula algumas vezes.
Here was the company name and a phone number.	Aqui estava o nome da empresa e um número de telefone.
Our understanding is not necessary.	Nosso entendimento não é necessário.
You wait a few seconds and take a look.	Você espera alguns segundos e dá uma olhada.
Imagine someone like you, but not you.	Imagine alguém como você, mas não você.
She turned to slow emotional love songs for the first time.	Ela se voltou para canções de amor emocionais lentas pela primeira vez.
He has to know.	Ele tem que saber.
We have to do the same.	Temos que fazer o mesmo.
So the results would hold up, I think.	Assim, os resultados se manteriam, eu acho.
Just keeping them far enough away.	Apenas mantendo-os longe o suficiente.
Me being arrested, not your weird text.	Eu sendo preso, não seu texto estranho.
You know him.	Você o conhece.
But we must.	Mas devemos.
Old things, my father said.	Coisas velhas, meu pai disse.
In some cases, our client ended up annoyed.	Em alguns casos, nosso cliente acabou irritado.
Later in this guide, we'll review the main types.	Mais adiante neste guia, revisaremos os principais tipos.
Her emotional state, however, was another matter.	Seu estado emocional, no entanto, era outra questão.
We live the best we can.	Vivemos o melhor que podemos.
It has to be expected.	Tem que ser esperado.
Gold stars for being a game.	Estrelas de ouro por ser um jogo.
He entered.	Ele entrou.
They can even change thought patterns.	Eles podem até mudar os padrões de pensamento.
I just wanted to make sure it was there.	Eu só queria ter certeza de que estava lá.
The worst has gone.	O pior já passou.
However, some comments are in order.	No entanto, alguns comentários estão em ordem.
And the impact is primarily political.	E o impacto é principalmente político.
The logic is quite simple.	A lógica é bem simples.
If you are someone else, you can contact me there too.	Se você é outra pessoa, pode entrar em contato comigo por lá também.
The cell wall.	A parede celular.
Something has to change in the next five years.	Algo tem que mudar nos próximos cinco anos.
Hall, however, was not willing to give up.	Hall, no entanto, não estava disposto a desistir.
There was nothing in it.	Não havia nada nele.
She needed to start living her life.	Ela precisava começar a viver sua vida.
He didn't know when enough was enough.	Ele não sabia quando bastava.
It felt more like oil than metal, except hard.	Parecia mais óleo do que metal, exceto duro.
And those were just the obvious approaches.	E essas eram apenas as abordagens óbvias.
We both stopped.	Nós dois paramos.
Now get out of that bed.	Agora, saia dessa cama.
Try to think about how you made this happen.	Tente pensar em como você fez isso acontecer.
The right person to pay you.	A pessoa certa para te pagar.
Not a single question in my mind.	Nem uma única pergunta em minha mente.
Representative images of a total of three independent experiments are shown.	Imagens representativas de um total de três experimentos independentes são mostradas.
He didn't know what else to do.	Ele não sabia mais o que fazer.
She knew it was true.	Ela sabia que era verdade.
The mission is good to go, it's good to go.	A missão é boa para ir, é boa para ir.
We were there a long time.	Nós estávamos lá há muito tempo.
Of course you can.	Claro que pode.
It wasn't the word he wanted to say.	Não era a palavra que ele queria dizer.
He doesn't talk much about himself, or even much, anyway.	Ele não fala muito sobre si mesmo, ou mesmo muito, de qualquer maneira.
This version turned out great.	Essa versão ficou ótima.
Sometimes it seems that little has changed.	Às vezes parece que pouco mudou.
I don't normally do this in a first year race.	Eu normalmente não faço isso em uma corrida de primeiro ano.
Anything worth having is going to be hard to find.	Qualquer coisa que valha a pena ter vai ser difícil de encontrar.
I closed my eyes and tried to remember.	Fechei os olhos e tentei me lembrar.
He was left with the clothes he was in and nothing else.	Ele foi deixado com as roupas em que estava e nada mais.
The judge thought she was lying.	O juiz achou que ela estava mentindo.
If you're young, insurance is cheap.	Se você é jovem, o seguro é barato.
But a lot was out of our control.	Mas muita coisa ficou fora do nosso controle.
We wouldn't want that to happen to you.	Não gostaríamos que isso acontecesse com você.
Sounds hidden in the background.	Sons escondidos no fundo.
So for me it's not just being in charge.	Então, para mim, não é apenas estar no comando.
Well, now we have the first.	Bem, agora temos o primeiro.
She only knew there would be dead bodies in that house.	Ela só sabia que haveria cadáveres naquela casa.
He really didn't.	Ele realmente não o fez.
Please help us!.	Por favor, ajude-nos!.
We cannot approach it.	Não podemos abordá-la.
That's how she is with me.	É assim que ela é comigo.
Perhaps the function is so complicated that this appears.	Talvez a função seja tão complicada que isso apareça.
Everything was going so well.	Tudo estava indo tão bem.
A few months now.	Alguns meses, agora.
She didn't notice.	Ela não percebeu.
Strange subject that is.	Assunto estranho que é.
If you like to stay here, fine.	Se você gosta de ficar aqui, muito bem.
I can have men there in the morning.	Posso ter homens lá pela manhã.
Run if you can.	Corra se puder.
She had started out getting to know men.	Ela tinha começado conhecendo os homens.
Her city was asleep.	Sua cidade estava adormecida.
He liked talking to this girl.	Ele gostava de conversar com essa garota.
That's the only word for it.	Essa é a única palavra para isso.
There are these children who have moved an entire world.	Existem essas crianças que moveram um mundo inteiro.
What would you call middle class?	O que você chamaria de classe média.
' hand.	' mão.
I knew what you wanted.	Eu sabia o que você queria.
It shows the high-level steps.	Ele mostra as etapas de alto nível.
I do not agree.	Eu não concordo.
They seemed to be waiting for us.	Eles pareciam estar esperando por nós.
Owning a girl of her own to use a training.	Possuir uma própria garota para usar um treinamento.
It cannot be.	Não pode deixar de ser.
There are families and then there are families.	Há famílias e depois há famílias.
This is simple trial and error.	Isso é simples tentativa e erro.
Also the wind stopped.	Também o vento parou.
But now he had outgrown himself.	Mas agora ele tinha superado a si mesmo.
I didn't even see his hand move.	Eu nem vi sua mão se mover.
A good economic understanding of model parts is provided.	Uma boa compreensão econômica das peças do modelo é fornecida.
He's still here.	Ele ainda está aqui.
All other three are straight.	Todos os outros três são retos.
Or worse, what the men with them shouldn't have done.	Ou pior, o que os homens com eles não deveriam ter feito.
And you were raised on it.	E você foi criado nisso.
Well that was then, that is now.	Bem, isso foi então, isso é agora.
In fact, we should be heading towards it.	Na verdade, deveríamos estar indo em direção a isso.
Freedom of the press and expression.	Da liberdade de imprensa e de expressão.
This became a regular pattern for him.	Isso se tornou um padrão regular para ele.
You two were so much better.	Vocês dois eram muito melhores.
I never thought he would do something like that.	Nunca pensei que ele faria algo assim.
I had a long way to go.	Eu tinha um longo caminho a percorrer.
Digital materials are different.	Os materiais digitais são diferentes.
Unfortunately, the hard work is just beginning.	Infelizmente, o trabalho duro está apenas começando.
Everyone we care about.	Todos com quem nos importamos.
The two made a perfect team.	Os dois formavam uma equipe perfeita.
Just a matter of processing it now.	Apenas uma questão de processá-lo agora.
There are a few cases to consider.	Existem alguns casos a serem considerados.
I didn't even know it still exists.	Eu nem sabia que ainda existe.
These, however, do not determine the nature of a project.	Esses, no entanto, não determinam a natureza de um projeto.
They were as numerous as the weeks of the year.	Eram em número como as semanas do ano.
So again, two options here.	Então, novamente, duas opções aqui.
Don't spend too much time with the horses.	Não fique muito tempo com os cavalos.
Continue the fight.	Continue a luta.
It is at the center of every moment.	Está no centro de cada momento.
Understanding within ourselves and the outside world.	Compreensão dentro de nós mesmos e do mundo exterior.
It could very well be false.	Pode muito bem ser falso.
I took the opportunity to close my own door.	Aproveitei para fechar minha própria porta.
One shot and it's over.	Um tiro e acabou.
Seven heads.	Sete cabeças.
The police are involved.	A polícia está envolvida.
This is certainly possible.	Isso é certamente possível.
He is right for two reasons.	Ele está certo por dois motivos.
As a player.	Como jogador.
They never sound good.	Eles nunca soam bem.
But, let's assume that's the case for a moment.	Mas, vamos supor que é o caso por um momento.
She was a good daughter.	Ela era uma boa filha.
They didn't get one.	Eles não conseguiram um.
Cook for an hour.	Cozinhe por uma hora.
That's my promise to you.	Essa é a minha promessa para você.
For example, consider the example above again.	Por exemplo, considere o exemplo acima novamente.
But he stayed.	Mas ele ficou.
It is very thin and was made with a lot of oil.	É muito fino e foi feito com muito óleo.
How he survived, in that car like that, no one can say.	Como ele sobreviveu, naquele carro daquele jeito, ninguém sabe dizer.
So at the end of a week, nothing.	Então, no final de uma semana, nada.
There's nothing else.	Não há mais nada.
It was done by computer and never delayed.	Foi feito por computador e nunca atrasado.
I just thought you might know.	Eu apenas pensei que você poderia saber.
Nothing special like you.	Nada de especial como você.
But she did and he let her.	Mas ela fez e ele deixou.
Nobody knows why, it was just ordered.	Ninguém sabe porque, foi apenas encomendado.
If my girls were here with me, it wouldn't be so bad.	Se minhas meninas estivessem aqui comigo, não seria tão ruim.
Behavior is just that, behavior.	Comportamento é apenas isso, comportamento.
I got on my high horse.	Eu subi no meu cavalo alto.
The power factor.	O fator de potência.
The man she knew.	O homem que ela conheceu.
They have control over it.	Eles têm controle sobre isso.
The terms of the advance are not entirely clear.	Os termos do adiantamento não são totalmente claros.
Someone who will take charge and guide the audience through the film.	Alguém que vai assumir o comando e guiar o público através do filme.
There was little reason for that.	Havia pouca razão para isso.
I just stared.	Eu apenas encarei.
We have a feeling this has happened before.	Temos a sensação de que isso já aconteceu antes.
We appreciate you posting this health.	Nós gostamos de você ter publicado esta saúde.
They are team guys.	Eles são caras da equipe.
I had become such a person.	Eu tinha me tornado uma pessoa assim.
More like my brain is tired or something.	Mais como se meu cérebro estivesse cansado ou algo assim.
It requires no thought and very little effort.	Não requer nenhum pensamento e muito pouco esforço.
He explained it there so well.	Ele explicou isso lá tão bem.
I wouldn't mention that it was because of this issue.	Eu não mencionaria que foi por causa desse problema.
Sometimes you just have to wait and see how you feel.	Às vezes você só tem que esperar e ver como se sente.
And you don't see the guy's face in any of them.	E você não vê o rosto do cara em nenhum deles.
Only then, for sure, will he be able to know that she truly loves him.	Só então, com certeza, ele poderá saber que ela o ama de verdade.
For the third time, it's done.	Pela terceira vez, está feito.
You can work wherever and whenever you want.	Você pode trabalhar onde quiser e quando quiser.
I will jump when you say jump.	Eu vou pular quando você disser pule.
And now here it came again.	E agora aqui veio novamente.
The image the words created in her mind was very funny.	A imagem que as palavras criaram em sua mente era muito engraçada.
These are the times that are real life for me.	Estes são os tempos que são a vida real para mim.
And you know too.	E você também sabe.
He knew that voice.	Ele conhecia aquela voz.
But his mother is also very strong.	Mas sua mãe também é muito forte.
Only a few cases are published in the recent literature.	Apenas alguns casos são publicados na literatura recente.
Then again, so is every industry.	Então, novamente, assim é cada indústria.
I was on the bridge.	Eu estava na ponte.
The results represent one of three independent experiments.	Os resultados representam um dos três experimentos independentes.
Get well soon.	Fique bem logo.
I promise, it's worth a look.	Eu prometo, vale a pena dar uma olhada.
I have to go to bed and get some sleep.	Eu tenho que ir para a cama e dormir um pouco.
There was no impact.	Não houve impacto.
But we loved him.	Mas nós o amávamos.
They don't even talk about it.	Eles nem falam sobre isso.
First, there were certainly two ways to go along with this build.	Primeiro, certamente havia duas maneiras de seguir com essa compilação.
You can no longer see the wall.	Você não pode mais ver a parede.
Many things would be amazing.	Muitas coisas seriam incríveis.
But he knew that was the way the world was.	Mas ele sabia que era assim que o mundo era.
He had seen us, seen something.	Ele tinha nos visto, visto algo.
Yes, the road was still open.	Sim, a estrada ainda estava aberta.
Those days are over.	Esses dias acabaram.
I got tired of waiting.	Cansei de esperar.
None of the subjects reported any pain during the experiment.	Nenhum dos sujeitos relatou qualquer dor durante o experimento.
I still haven't gotten a response.	Ainda não obtive resposta.
He had turned it down.	Ele o havia recusado.
In any case, sign your name and record the date.	De qualquer forma, assine seu nome e registre a data.
They just aren't like all great salespeople.	Eles simplesmente não são como todos os grandes vendedores.
So you remember this change.	Então você se lembra dessa mudança.
Too many factors for our current level of technology.	Muitos fatores para o nosso nível atual de tecnologia.
Seeing them every year gave me a sense of comfort.	Vê-los todos os anos me deu uma sensação de conforto.
They would have a file, rich in information.	Eles teriam um arquivo, rico em informações.
He had a record.	Ele tinha um recorde.
The girl clearly hated her.	A garota claramente a odiava.
I hear him calling.	Eu ouço seu chamado.
As, it seems, children in most other schools did.	Como, ao que parece, fizeram as crianças na maioria das outras escolas.
But this is impossible advice to follow.	Mas este é um conselho impossível de seguir.
In many ways, it makes sense.	De muitas maneiras, faz sentido.
Much has changed.	Há muito que se mudou.
Don't worry, he can see.	Não se preocupe, ele pode ver.
He had at least three younger brothers.	Ele tinha pelo menos três irmãos mais novos.
Gently return to your starting position.	Retorne suavemente à sua posição inicial.
I don't understand how we can do this.	Não entendo como podemos fazer isso.
And much more when my kids were home.	E muito mais quando meus filhos estavam em casa.
Maybe try the front door.	Talvez tente a porta da frente.
They were the ones who killed my mother.	Foram eles que mataram minha mãe.
Punctuation.	Pontuação.
I love how you make me want to be a better man.	Eu amo como você me faz querer ser um homem melhor.
Everything was perfectly still.	Tudo estava perfeitamente parado.
They said little during the trip, which soon ended.	Eles falaram pouco durante a viagem, que logo terminou.
He really had to smile.	Ele realmente tinha que sorrir.
Please help us to help them.	Por favor nos ajude a ajudá-los.
That my voice has authority.	Que minha voz tem autoridade.
A great stir was made by this letter.	Uma grande agitação foi feita por esta carta.
High levels of sales suggested that perhaps prices were too low.	Altos níveis de vendas sugeriam que talvez os preços estivessem muito baixos.
I needed this to happen.	Eu precisava que isso acontecesse.
There seems to be no way to apply.	Parece não haver como solicitar.
Knowing your biological parents, your brother.	Conhecendo seus pais biológicos, seu irmão.
And let's go.	E vamos embora.
It's an interesting job description.	É uma descrição de trabalho interessante.
When it arrives, you are not so afraid.	Quando chega, você não sente tanto medo.
I know it in my soul.	Eu sei disso em minha alma.
Add real value.	Adicione valor real.
Anyone can do it.	Qualquer um pode fazê-lo.
But she is wrong, very wrong.	Mas ela está errada, muito errada.
I would never want to experience that again.	Eu nunca gostaria de experimentar isso novamente.
A city deeply familiar to her, if not exactly her own.	Uma cidade profundamente familiar para ela, se não exatamente sua própria.
I'll be here, come what may.	Estarei aqui, aconteça o que acontecer.
This was her passion.	Esta era sua paixão.
It looks like it's waiting for something.	Parece que está esperando por algo.
We'll be at my parents' station.	Estaremos na estação dos meus pais.
She was involved with data collection and data interpretation.	Ela estava envolvida com a coleta de dados e interpretação dos dados.
So she made another one.	Então ela fez outro.
Such studies, however, are just beginning.	Tais estudos, no entanto, estão apenas no início.
Currently the rate is zero.	Atualmente a taxa é zero.
You wouldn't shed any tears over it.	Você não iria derramar nenhuma lágrima sobre isso.
To lie down and be seen with.	Para deitar e ser visto com.
He wanted my apartment.	Ele queria meu apartamento.
It costs a lot on this scale.	Custa muito nessa escala.
You can address a pain point or a desire.	Você pode abordar um ponto de dor ou um desejo.
Every time he tried, he threw up.	Toda vez que ele tentava, ele vomitava.
I had never in my life seen anything like it.	Eu nunca na minha vida tinha visto algo assim.
This results in a very poor fit.	Isso resulta em um ajuste muito fraco.
Unbeknownst to us, the officer just filed a lost item report.	Sem nosso conhecimento, o oficial apenas preencheu um relatório de item perdido.
The man and woman continued to approach.	O homem e a mulher continuavam se aproximando.
Just follow the numbers.	Basta seguir os números.
The experiments were carried out during the light phase of the day.	Os experimentos foram realizados durante a fase clara do dia.
She lived there.	Ela morava lá.
Take some time to get creative with this list.	Tire algum tempo para ser criativo com esta lista.
Sometimes it runs in families.	Às vezes, é executado em famílias.
I use strong language.	Eu uso uma linguagem forte.
And you should take those men back.	E você deveria levar esses homens de volta.
This could be big.	Isso pode ser grande.
The way he wanted.	Do jeito que ele queria.
Therefore, the storage requirements of this approach are low.	Portanto, os requisitos de armazenamento dessa abordagem são baixos.
Thanks for the addition.	Obrigado pela adição.
He, however, began to follow.	Ele, no entanto, começou a seguir.
The train will run.	O trem vai correr.
Now keep your nose out of my business.	Agora mantenha seu nariz fora do meu negócio.
Well, as a customer, you also need to do your job.	Bem, como cliente, você também precisa fazer seu trabalho.
It's just a white box.	É apenas uma caixa branca.
She finished showing off at the store.	Ela terminou de se exibir na loja.
Nobody goes there.	Ninguém vai lá.
This is much earlier than usual.	Isso é muito mais cedo do que o normal.
I had taken off my shoes, nothing more.	Eu tinha tirado meus sapatos, nada mais.
Build your ideas too.	Construa suas ideias também.
A few seconds later, he was free of everything.	Alguns segundos depois, ele estava livre de tudo.
The feeling can follow.	O sentimento pode seguir.
Last week nothing happened.	Na semana passada nada aconteceu.
Everyone, even the children, had a job to do.	Todos, até as crianças, tinham um trabalho a fazer.
I'm looking to help my daughter buy her first car.	Estou procurando ajudar minha filha a comprar seu primeiro carro.
It was a big hit and it was really cool.	Foi um grande sucesso e foi muito legal.
These are dangerous and need to be stopped.	Estes são perigosos e precisam ser interrompidos.
Life hasn't been easy for me.	A vida não tem sido fácil para mim.
She had my number.	Ela tinha meu número.
He's not really a company man.	Ele não é realmente um homem da empresa.
They can kill a lot of people.	Eles podem matar muita gente.
A few points should be noted here.	Alguns pontos devem ser observados aqui.
Your solution idea is good, but the numbers could be wrong.	Sua ideia de solução é boa, mas os números podem estar errados.
Maybe, if you try hard enough, you can remember.	Talvez, se você se esforçar o suficiente, consiga se lembrar.
He just tells us that and.	Ele apenas nos diz que e.
Data collected in this way is complex.	Os dados coletados dessa maneira são complexos.
You would think that at some point.	Você pensaria que em algum momento.
Listen to your doctor.	Ouça o seu médico.
The film has a lot of heart.	O filme tem muito coração.
It's something positive, not negative.	É algo positivo, não negativo.
Some programs are very good, others are not so effective.	Alguns programas são muito bons, outros não são tão eficazes.
She knew exactly how she felt.	Ela sabia exatamente como se sentia.
Her sex wasn't obvious.	Seu sexo não era óbvio.
You told me you've been doing this forever.	Você me disse que está fazendo isso desde sempre.
Keep your audience in mind as you write.	Mantenha seu público em mente enquanto você escreve.
On the one hand, interest is running on trial.	Por um lado, os juros estão sendo executados no julgamento.
Perhaps there is.	Talvez haja.
Otherwise, it will produce a new promise.	Caso contrário, produzirá uma nova promessa.
Every victory should be a reason to celebrate.	Cada vitória deve ser um motivo para festejar.
The descent was beautiful, but strange.	A descida foi linda, mas estranha.
It's not that it's a bad idea.	Não é que seja uma má ideia.
I feel things.	Eu sinto coisas.
He must have gone back to her room.	Ele deve ter voltado para seu quarto.
Of course he would cry like a child.	Claro que ele iria chorar como uma criança.
Nobody is dead.	Ninguém está morto.
The title.	O título.
So people are killed.	Então as pessoas são mortas.
There is no other possibility.	Não há outra possibilidade.
Saved my life.	Salvou a minha vida.
But it has to be the right people.	Mas tem que ser as pessoas certas.
She is still in the hospital and not doing well.	Ela ainda está no hospital e não passa bem.
She had no idea what to do next.	Ela não tinha ideia do que fazer a seguir.
It is not my style.	Não é meu estilo.
I wanted to see if someone would tell me first.	Eu queria ver se alguém me diria primeiro.
He loved everyone and everyone loved him too.	Ele amava a todos e todos o amavam também.
That was in high school too.	Isso também foi no ensino médio.
I was a little more responsible.	Eu era um pouco mais responsável.
They were in a relationship for ten years.	Eles estavam em um relacionamento por dez anos.
They have a good scene up there and we love it.	Eles têm uma boa cena lá em cima e nós adoramos.
Oh, to hell with you.	Oh, para o inferno com você.
That decision was reasonable and is supported by the case file.	Essa decisão foi razoável e é apoiada pelos autos.
Significant complications did not occur in either group.	Complicações significativas não ocorreram em ambos os grupos.
Both reported that the defendant was calling them.	Ambos relataram que o réu estava ligando para eles.
This is being presented as a measure of student interest.	Isso está sendo apresentado como uma medida de interesse dos alunos.
The best place to meet women can be practical on the right person.	O melhor lugar para conhecer mulheres pode ser prático na pessoa certa.
I put my phone on the table between us.	Coloquei meu telefone na mesa entre nós.
I do not.	Eu não.
More instant coffee.	Mais café instantâneo.
It seems like anywhere else now.	Parece que em qualquer outro lugar agora.
The kids were excited excited.	As crianças estavam animadas animadas.
I improved.	melhorei.
We leave the detailed discussion for future work.	Deixamos a discussão detalhada para um trabalho futuro.
Not someone who makes decisions for the bank.	Não alguém que toma decisões pelo banco.
This might be his favorite.	Esse pode ser o favorito dele.
And it depends what time.	E depende de que horas.
She gave a thin smile.	Ela deu um sorriso fino.
She said that because of my father.	Ela disse isso por causa do meu pai.
But that's how I feel.	Mas é assim que me sinto.
Nothing worked.	Nada funcionou.
Tell me what you think of the room!.	Diga-me o que você acha do quarto!.
This practice may become much more common in the future as well.	Essa prática pode se tornar muito mais comum no futuro também.
We were silent for a while.	Ficamos em silêncio por um tempo.
There was no argument about me going with her.	Não houve discussão sobre eu ir com ela.
Just, here you are.	Apenas, aqui está você.
Oh, but not between six and eight.	Ah, mas não entre seis e oito.
When on the site you choose a city you are in.	Quando no site você escolhe uma cidade em que está.
It was in my home office, taking up useful space for books.	Estava no meu escritório em casa, ocupando um espaço útil para livros.
That includes your guy.	Isso inclui o seu cara.
The police held them.	A polícia os segurou.
Download files can include any of these types.	Os arquivos de download podem incluir qualquer um desses tipos.
Of course he couldn't walk when he was born.	É claro que ele não podia andar quando nasceu.
I can bring you a strength you can't even imagine.	Posso trazer-lhe uma força que você nem imagina.
These examples are revealing.	Esses exemplos são reveladores.
I don't lie to anyone.	Eu não minto para ninguém.
Bring the water to a boil over high heat.	Leve a água para ferver em fogo alto.
This is the best day ever.	Este é o melhor dia de todos.
He lived but a short time.	Viveu mas pouco tempo.
And then we stopped.	E então paramos.
Or you want to be with your family.	Ou você quer estar com sua família.
It is not love.	Não é amor.
Anyway, he survived.	De qualquer forma, ele sobreviveu.
She wasn't much help.	Ela não foi uma grande ajuda.
See this image.	Veja esta imagem.
The community was much more involved in the development.	A comunidade se envolveu muito mais no desenvolvimento.
He is placed in the cell with her.	Ele é colocado na cela com ela.
Something very, very, very bad.	Algo muito, muito, muito ruim.
He was ahead of his time.	Ele estava à frente de seu tempo.
It was as if they were both playing a role.	Era como se ambos estivessem desempenhando um papel.
I start to move.	Eu começo a me movimentar.
So in the end, they came up with three.	Então, no final, eles apresentaram três.
In the above experiment, only the green light source was used.	No experimento acima, apenas a fonte de luz verde foi usada.
Our results were similar.	Nossos resultados foram semelhantes.
But that's beyond the point.	Mas isso é além do ponto.
Oh it's so good.	Ah é tão bom.
You must be creative.	Você deve ser criativo.
If you're free, come.	Se você estiver livre, venha.
We definitely know that now.	Nós definitivamente sabemos disso agora.
He wouldn't want to live.	Ele não gostaria de viver.
So this shouldn't be a big deal anyway.	Então, isso não deve ser grande coisa de qualquer maneira.
For us, it's not about politics.	Para nós, não se trata de política.
We had the advantage of surprise.	Tínhamos a vantagem da surpresa.
In times of war, nothing less.	Em tempos de guerra, nada menos.
They don't take advice from me or anyone else.	Eles não aceitam conselhos meus ou de qualquer outra pessoa.
I fit into that group.	Eu me enquadro nesse grupo.
His expression changed.	Sua expressão mudou.
And now you.	E agora você.
They wouldn't be human if they didn't miss their daughter.	Eles não seriam humanos se não sentissem falta de sua filha.
'occupation'.	'função'.
They had it.	Eles o tinham.
He would take the test.	Ele faria o teste.
Start walking.	Comece a andar.
You feel weak.	Você se sente fraco.
I love children and comfort at home.	Eu amo crianças e conforto em casa.
He never had.	Ele mesmo nunca teve.
We can never find out if something works until we try it.	Nós nunca podemos descobrir se algo funciona até tentarmos.
But they catch you.	Mas eles te pegam.
Everyone pays attention.	Todos ficam atentos.
It seems the only exception to this is sleep.	Parece que a única exceção a isso é dormir.
Me and my big mouth.	Eu e minha boca grande.
But everything went wrong.	Mas tudo deu errado.
Things just fall apart.	As coisas simplesmente desmoronam.
This book is just that and it does it well.	Este livro é apenas isso e faz isso bem.
Practically what happened to me.	Praticamente o que aconteceu comigo.
But we tried.	Mas nós tentamos.
That's what she told him.	Foi o que ela disse a ele.
Buy and sell based on your research.	Compre e venda com base em sua pesquisa.
By his own hand.	Pela própria mão.
The flow is from left to right.	O fluxo é da esquerda para a direita.
Make sure you are familiar with the differences.	Certifique-se de estar familiarizado com as diferenças.
And then you die.	E então você morre.
We trust you.	Nós confiamos em você.
They need results.	Eles precisam de resultados.
New code happy hour or during lunch e.g.	Código novo happy hour ou durante o almoço, e.
Maybe just running away from yourself.	Talvez apenas fugindo de si mesmo.
I think you've been gone for a while.	Acho que você esteve fora por um tempo.
I can't imagine who would have done that.	Não consigo imaginar quem teria feito isso.
But then it hit home.	Mas então bateu em casa.
No one can run and hide in the background.	Ninguém pode correr e se esconder em segundo plano.
This could be a show not to be missed.	Isso pode ser um show a não perder.
Parking in front of the house.	Estacionamento em frente da casa.
Call it a beer that knows exactly what it is.	Chame-lhe uma cerveja que sabe exatamente o que é.
I decide to let it be.	Eu decido deixá-lo ser.
They also have rights.	Eles também têm direitos.
You tell employees what to do and they do it.	Você diz aos funcionários o que fazer e eles fazem.
We didn't do anything wrong.	Não fizemos nada de errado.
This step is most effective in small areas.	Esta etapa é mais eficaz em pequenas áreas.
I talk a lot about hair.	Eu falo muito sobre cabelo.
It was like hearing music for the first time.	Era como ouvir música pela primeira vez.
Nor should it be.	Nem deveria ser.
They seemed to be fighting each other.	Eles pareciam estar lutando entre si.
By this point too.	Por este ponto também.
And now listen.	E agora ouça.
This silence was not for lack of effort.	Esse silêncio não foi por falta de esforço.
I hope you enjoy!.	Espero que goste!.
That was the key.	Essa era a chave.
But it didn't spread very far.	Mas não se espalhou muito longe.
It went really well.	Foi muito bom.
We didn't find water.	Não encontramos água.
I helped her hide the body.	Eu a ajudei a esconder o corpo.
You can also.	Você também pode.
We have a high birth rate.	Temos uma alta taxa de natalidade.
I don't know how you could get out.	Eu não sei como você poderia sair.
Again, it is obvious that change must come.	Novamente, é óbvio que a mudança deve vir.
She breaks both arms and one of her legs.	Quebre os dois braços e uma das pernas.
With nothing waiting on the other side.	Com nada esperando do outro lado.
He kept it to himself.	Ele guardou para si mesmo.
Come find us.	Venha nos encontrar.
Everyone has sick days these days.	Todo mundo tem dias de doença hoje em dia.
When someone hit you, you killed them.	Quando alguém bateu em você, você os matou.
We leave these questions for another time.	Deixamos essas questões para outro momento.
Everyone knows, she says, that's how the art world works.	Todo mundo sabe, ela diz, é assim que o mundo da arte funciona.
Great house with plenty of space.	Ótima casa com bastante espaço.
We type what we want in a box and we get it.	Digitamos o que queremos em uma caixa e conseguimos.
But he has an idea.	Mas ele tem uma ideia.
I didn't question her about it.	Eu não a questionei sobre isso.
Until things went wrong.	Até que as coisas deram errado.
More and more people tend to get involved in the world community.	Mais e mais pessoas tendem a se envolver na comunidade mundial.
His face is tense and scared.	Seu rosto está tenso e assustado.
The expression on the girl's face did not change.	A expressão no rosto da garota não mudou.
He couldn't believe the power was still on.	Ele não podia acreditar que a energia ainda estava ligada.
I had a word to say.	Eu tinha uma palavra a dizer.
We're gonna have to stop this shit.	Nós vamos ter que parar com essa merda.
I mean, it's not just a number.	Quero dizer, não é apenas um número.
The hotel is very good, although the rooms are a little cramped.	O hotel é muito bom, embora os quartos sejam um pouco apertados.
For me, that would be dead weight.	Para mim, isso seria um peso morto.
And yet here we are, she said.	E, no entanto, aqui estamos, disse ela.
Things have changed.	As coisas mudaram.
Season with salt and pepper.	Tempere com sal e pimenta.
No wonder he had no friends.	Não é à toa que ele não tinha amigos.
First, the search for a trapped person.	Primeiro, a busca de uma pessoa presa.
She will finish after that.	Ela vai terminar depois disso.
And at every event my team made me proud.	E em todos os eventos minha equipe me deixou orgulhoso.
He, however, had a university degree.	Ele, no entanto, tinha um diploma universitário.
Never let them believe that getting what they want will be easy.	Nunca os deixe acreditar que conseguir o que eles querem será fácil.
There is research to support this.	Há pesquisas para apoiar isso.
But the ones that just got lost.	Mas os que acabaram de se perder.
The changes to be made to the test are as follows.	As alterações a serem feitas na prova são as seguintes.
The same with my mother.	O mesmo com minha mãe.
This country is a wonderful place for them.	Este país é um lugar maravilhoso para eles.
Fear is the same for them as it is for you.	O medo é o mesmo para eles e para você.
on the indicated line.	Na linha indicada.
The job was completed in one day.	O trabalho foi concluído em um dia.
He can live a normal and useful life.	Ele pode viver uma vida normal e útil.
Some differences were found only in some types of health systems.	Algumas diferenças foram encontradas apenas em alguns tipos de sistemas de saúde.
But it was an interesting thought.	Mas era um pensamento interessante.
The kids we spend our days with are amazing.	As crianças com quem passamos nossos dias são incríveis.
I recommend reading.	Eu recomendo a leitura.
Then came the tax issues.	Depois vieram as questões fiscais.
It helped clear the air.	Ajudou a limpar o ar.
Maybe not, but at least understand.	Talvez não conserte, mas pelo menos entenda.
Listen and enjoy!.	Ouça e divirta-se!.
He looked lost in that moment.	Ele parecia perdido naquele momento.
Don't make me go back there.	Não me faça voltar lá.
She looked asleep.	Ela parecia adormecida.
But now we have to accept that and prepare.	Mas agora temos que aceitar isso e nos preparar.
So we had a lot of food to take home.	Então, tínhamos muita comida para levar para casa.
That did it.	Isso fez isso.
What we see is the changing surface.	O que vemos é a superfície em mudança.
He will leave.	Ele irá embora.
I took some things from you.	Eu peguei algumas coisas de você.
This can be understood through the following argument.	Isso pode ser entendido por meio do seguinte argumento.
And sometimes.	E às vezes.
You are complete.	Você está completo.
I can, however.	Eu posso, no entanto.
I turn in his arms.	Eu me viro em seus braços.
But like a lot of art, it's pretty bad.	Mas como muita arte, é muito ruim.
The animals are there.	Os animais estão lá.
It is a technology that can be found at the highest levels.	É uma tecnologia que pode ser encontrada nos níveis mais altos.
A key problem has been the lack of data.	Um problema-chave tem sido a falta de dados.
It was helpful, they suggested, to hear what others had to say.	Foi útil, eles sugeriram, ouvir o que os outros tinham a dizer.
This can have one or more causes.	Isso pode ter uma ou mais causas.
Also, it's not true.	Além disso, não é verdade.
Very, very right.	Muito, muito certo.
This method includes the steps described below.	Este método inclui as etapas descritas abaixo.
God knows why they went to war.	Deus sabe por que eles foram para a guerra.
As the market changes, so do we.	À medida que o mercado muda, nós também mudamos.
I have to get out of here by myself.	Eu tenho que sair daqui por mim mesmo.
But you need to be ready.	Mas você precisa estar pronto.
They were believed to know things past and future.	Acreditava-se que eles conheciam coisas passadas e futuras.
And every day he got more.	E a cada dia ele ficava mais.
And here you have them.	E aqui você os tem.
I had never noticed, but she was right.	Eu nunca tinha notado, mas ela estava certa.
That, you see, is a matter.	Isso, veja bem, é um assunto.
But that's not quite what was happening here.	Mas não era bem isso que estava acontecendo aqui.
This is achieved in two steps.	Isto é conseguido em duas etapas.
Either way, you won't find these two mixed up in this business.	De qualquer forma, você não vai encontrar esses dois misturados neste negócio.
I didn't expect this.	Eu não esperava por isso.
Representative results from one of three independent experiments are shown.	Resultados representativos de um dos três experimentos independentes são mostrados.
This time, however, these got out of hand.	Desta vez, no entanto, estes ficaram fora de controle.
The doctor wasn't really a doctor.	O médico não era realmente um médico.
However, nothing came back.	No entanto, nada voltou.
I've been shot a lot more times than you.	Eu fui abatido muito mais vezes do que você.
This woman telling what she heard.	Esta mulher contando o que ouviu.
I could not sleep.	Eu não pude dormir.
You know, of course, they will talk behind your back.	Você sabe, certamente, eles vão falar pelas suas costas.
My father passed away.	Meu pai faleceu.
He won the challenge, killing the old king.	Ele venceu o desafio, matando o velho rei.
You have a good boy.	Você tem um bom menino.
However, each individual may experience symptoms differently.	No entanto, cada indivíduo pode experimentar sintomas de forma diferente.
The differences in clinical outcome between the two infection groups were obvious.	As diferenças no resultado clínico entre os dois grupos de infecção eram óbvias.
He even carried special tools.	Ele até carregava ferramentas especiais.
The only thing your child needs is time and interest.	A única coisa que seu filho precisa é de tempo e interesse.
You are really listening to yourself.	Você está mesmo ouvindo a si mesmo.
She, in turn, is with her husband on a business trip.	Ela, por sua vez, está com o marido em viagem de negócios.
Definitely a great video!!!	Com certeza um ótimo vídeo!!!.
There were some of them.	Havia alguns deles.
In your own world.	Em seu próprio mundo.
It was a week to forget.	Foi uma semana para esquecer.
The difference is critical.	A diferença é crítica.
Many died this first winter.	Muitos morreram neste primeiro inverno.
I fuck her some more.	Eu a fodo um pouco mais.
Among them, they managed to save the leg.	Entre eles, eles conseguiram salvar a perna.
These measures will help take the project discussion globally.	Essas medidas ajudarão a levar a discussão do projeto globalmente.
And probably your reaction was.	E provavelmente sua reação foi.
We're a good team.	Somos uma boa equipe.
Nothing should be hidden and kept secret.	Nada deve ser escondido e mantido em segredo.
However, it is not easy to find.	No entanto, não é fácil de encontrar.
A side effect of regular time travel that we can't explain.	Um efeito colateral de viagens regulares no tempo que não podemos explicar.
The nature of action.	A natureza da ação.
In a few weeks he will feel strong again.	Em algumas semanas ele vai se sentir forte novamente.
I think in everyday life it should be yours.	Acho que no dia a dia deve ser seu.
On the other hand, some have a strong effect on performance.	Por outro lado, alguns têm um forte efeito sobre o desempenho.
It was coming for them.	Estava vindo para eles.
Experience tells us this is true.	A experiência nos diz que isso é verdade.
Someone as old as he should know that.	Alguém tão velho quanto ele deveria saber disso.
He made her touch herself.	Ele a fez se tocar.
He came to see us when we were living in the big house.	Ele veio nos ver quando morávamos na casa grande.
She tried to sound natural.	Ela tentou soar natural.
Love someone, love something.	Ame alguém, ame algo.
When you practice, it's important to listen.	Quando você pratica, é importante ouvir.
She should know that before she goes back to town.	Ela deve saber disso antes de voltar para a cidade.
They are the usual dress.	São o vestido habitual.
For me, every boy is the same.	Para mim, todo menino é igual.
His throat closed.	Sua garganta se fechou.
The next day, he was killed in action.	No dia seguinte, ele foi morto em ação.
I know what your situation is.	Eu sei qual é a sua situação,.
She has her own way of doing it.	Ela tem sua própria maneira de fazer isso.
I thought she was trying to make me feel better.	Achei que ela estava tentando me fazer sentir melhor.
Joy is an example.	A alegria é um exemplo.
Now there are two choices you have to make.	Agora há duas escolhas que você tem que fazer.
Army as your source.	Exército como sua fonte.
Information that the police may find useful.	Informações que a polícia pode achar úteis.
The child is the father of the man, perhaps.	A criança é o pai do homem, talvez.
The bed was covered in blood.	A cama estava coberta de sangue.
I gave the command 'down' and started talking to the building.	Dei o comando 'abaixar' e comecei a falar com o prédio.
They are in the custody of certain men.	Eles estão sob a guarda de certos homens.
I got out to the car after the second time she got out.	Saí para o carro depois da segunda vez que ela desceu.
I'm very sorry.	Eu sinto Muito.
I want to be free.	Eu quero ser livre.
Running a tourism and travel business.	Executando um negócio de turismo e viagens.
I really like.	Gosto muito.
I can't wait to try this.	Mal posso esperar para tentar isso.
I do not know anything about you.	Eu não sei nada sobre você.
It is hers to give and receive and no one else.	É dela para dar e receber e mais ninguém.
Take an interest in something.	Interesse-se por algo.
I had a really hard time making that final leap.	Eu tive muita dificuldade em dar aquele salto final.
He didn't move.	Ele não se mexeu.
He's not coming back.	Não está voltando.
He extended his other hand to me.	Ele estendeu a outra mão para mim.
She was too busy trying to raise five children on her own.	Ela estava muito ocupada tentando criar cinco filhos sozinha.
Girls are so nice.	As meninas são tão legais.
The reality is that there's probably not much to worry about.	A realidade é que provavelmente não há muito com o que se preocupar.
The sound of stone came again.	O som da pedra veio novamente.
We can still move forward quickly.	Ainda podemos avançar rapidamente.
We must not let this be the path we continue to walk.	Não devemos deixar que este seja o caminho que continuamos a trilhar.
During the experiment, the environment was kept silent.	Durante o experimento, o ambiente foi mantido em silêncio.
I couldn't bear to look at him anymore.	Eu não aguentava mais olhar para ele.
The has comments, you do.	O tem comentários, você a fazer.
Nor was it exactly true.	Nem era exatamente verdade.
He gives higher education a bad name.	Ele dá ao ensino superior um nome ruim.
I have a new girl now.	Tenho uma nova garota agora.
Do not worry about a thing.	Não se preocupe com nada.
No such request was made in this case.	Não foi feito tal pedido neste caso.
He was here, cards in hand, to try out new material.	Ele estava aqui, cartas na mão, para experimentar um novo material.
It's supposed to be fun.	É para ser divertido.
They played together.	Eles jogaram juntos.
An old woman saved him and a few others.	Uma velha o salvou e alguns outros.
Following this same path we must go to the right.	Seguindo esse mesmo caminho devemos ir para a direita.
You can catch me out there a lot.	Você pode me pegar lá fora muito.
They may or may not be off, but they probably are.	Eles podem ou não estar desligados, mas provavelmente estão.
I can't describe the noise.	Não consigo descrever o barulho.
In this case, one of the only lights in the city.	Neste caso, uma das únicas luzes da cidade.
She is totally in her power.	Ela está totalmente em seu poder.
Let this cook for a while.	Deixe isso cozinhar por um tempo.
But you'll have to take it apart to find out.	Mas você terá que desmontá-lo para descobrir.
Essentially, this is where the story begins.	Essencialmente, é aqui que a história começa.
They can choose to achieve, but they don't need to.	Eles podem escolher alcançar, mas não precisam disso.
Don't make me sick.	Não me deixe doente.
It's not about doing the exact same thing you're doing.	Não se trata de fazer exatamente a mesma coisa que você está fazendo.
Very interesting.	Muito interessante.
He's confused because you've changed shape.	Ele está confuso porque você mudou de forma.
He even returned to the track a few times.	Ele mesmo voltou à pista algumas vezes.
I'm supposed to be home at a certain time every night.	Devo estar em casa a uma determinada hora, todas as noites.
He said he was strong again.	Ele disse que estava forte novamente.
Amazing build man.	Homem de construção incrível.
Maybe others will be bought, but not me.	Talvez outros sejam comprados, mas não eu.
This is important to me.	Isso é importante para mim.
True, this is intended.	Verdade, isso é pretendido.
That might be fine with you.	Isso pode estar bem com você.
They passed us and we waited a few minutes and then continued on.	Eles passaram por nós e esperamos alguns minutos e depois continuamos.
I think it's because it scared me.	Acho que é porque me trouxe medo.
Thus, the same parameters are used in this study.	Assim, os mesmos parâmetros são usados ​​neste estudo.
I know it's mine too.	Eu sei que está no meu também.
I could understand your lie to me.	Eu poderia entender sua mentira para mim.
With that weird white hair.	Com aquele cabelo branco estranho.
No, we will not be able to bring it.	Não, não poderemos trazê-lo.
I was ready to sign anything.	Eu estava pronto para assinar qualquer coisa.
The day had broken.	O dia havia rompido.
I want to help them believe without killing anyone.	Quero ajudá-los a acreditar, sem matar ninguém.
They have two children, a son and a daughter.	Eles têm dois filhos, um filho e uma filha.
He makes her laugh.	Ele a faz rir.
I sat for days on end looking at the same movie.	Fiquei sentado por dias a fio olhando para o mesmo filme.
And things like that.	E coisas assim.
Show the world.	Mostre ao mundo.
And yes, he is on the floor.	E sim, ele está no chão.
Please buy the book.	Por favor, compre o livro.
Consider this.	Considere isso.
Nobody was close to him.	Ninguém estava perto dele.
There is no sign of change over time.	Não há nenhum sinal de mudança ao longo do tempo.
Read his words.	Leia suas palavras.
We have to pull her down or let her go.	Temos que puxá-la para baixo ou deixá-la ir.
Several circumstances make this clear.	Várias circunstâncias deixam isso claro.
Behind the door on her right was the bathroom.	Atrás da porta à sua direita estava o banheiro.
This is super important.	Isso é superimportante.
No problem there.	Nenhum problema lá.
I knew he played, but I never heard him.	Eu sabia que ele tocava, mas nunca o ouvi.
She does this in three main ways.	Ela faz isso de três maneiras principais.
To learn how to fill them papers.	Para saber como preenchê-los papéis.
Informed consent will be obtained from principals and students.	O consentimento informado será obtido dos diretores e alunos.
We win games as a result.	Ganhamos jogos, como resultado.
Some eventually let her touch their head.	Alguns eventualmente a deixaram tocar sua cabeça.
Anyway, that's what we say.	De qualquer forma, é o que dizemos.
Because this is bigger than me.	Porque isso é maior do que eu.
Then the shoulder problem returns.	Então o problema no ombro retorna.
Needless to say much, talk is cheap.	Não é preciso dizer muito, pois falar é barato.
And then you came into my life and now you were here.	E então você entrou na minha vida e agora estava aqui.
noticed more.	notei mais.
Getting off the planet is just part of that hope.	Sair do planeta é apenas parte dessa esperança.
Each of us knew our special needs.	Cada um de nós conhecia nossas necessidades especiais.
I will slow down right away.	Eu vou desacelerar imediatamente.
Lots of things to talk about.	Muitas coisas para falar.
All matter is bad.	Toda matéria é má.
There was no sign of the soldiers.	Não havia sinal dos soldados.
Maybe they're just giving up.	Talvez eles estejam apenas desistindo.
I hope so.	Eu espero que sim.
I could be wrong. 	Eu poderia estar errado. 
it is possible.	isso é possível.
The child was not afraid and made no attempt to distance himself.	A criança não teve medo e não fez nenhuma tentativa de se distanciar.
And it kind of happened like that.	E meio que aconteceu assim.
They don't know it exists.	Eles não sabem que existe.
One year ago.	Um ano atrás.
This afternoon she said she was single.	Esta tarde ela disse que estava solteira.
People often want to escape the city.	As pessoas muitas vezes querem fugir da cidade.
Create the registry.	Crie o registro.
Fight the good fight.	Lute a boa luta.
The difference is that no action would be taken with this report.	A diferença é que nenhuma ação seria feita com este relatório.
Note that the entire surface is treated.	Observe que toda a superfície é tratada.
That had to be the best part about these days.	Essa tinha que ser a melhor parte sobre esses dias.
Even if you don't like what came, it's good.	Mesmo que não goste do que veio, é bom.
More lights will affect the image details.	Mais luzes afetarão os detalhes da imagem.
We were dead.	Estávamos mortos.
Promise me you won't get into a fight again.	Prometa-me que não vai entrar em uma briga novamente.
I don't know why we need two of these.	Não sei por que precisamos de dois desses.
This has a number of great benefits.	Isso tem uma série de grandes benefícios.
He didn't want to give in.	Ele não queria ceder.
I will no longer be in the world.	Não vou mais ficar no mundo.
And about music.	E sobre música.
An autumn morning, because of the colors.	Uma manhã de outono, por causa das cores.
Just stir.	Apenas mexa.
But girls don't spend most of their time indoors.	Mas as meninas não passam a maior parte do tempo dentro de casa.
We're not trying to make it big.	Nós não estamos tentando torná-lo grande.
Our desired outcomes are different, our children are different.	Nossos resultados desejados são diferentes, nossos filhos são diferentes.
It is important to look at these cases from a different perspective.	É importante analisar esses casos de uma perspectiva diferente.
You need help.	Você precisa de ajuda.
She has to move.	Ela tem que se mover.
This is a very, very emotional thing.	Isso é uma coisa muito, muito emocional.
I might be able to give you a start.	Eu poderia ser capaz de dar-lhe um começo.
He was released with a promise to appear in court.	Ele foi liberado com a promessa de comparecer ao tribunal.
And remember, it can't last long.	E lembre-se, não pode durar muito.
Then they left.	Então eles se foram.
How sad.	Como é triste.
In fact, now there is no choice.	Na verdade, agora não há escolha.
That's exactly what was happening.	Isso é exatamente o que estava acontecendo.
Here we find several useful methods.	Aqui encontramos vários métodos úteis.
These people are my responsibility.	Essas pessoas são minha responsabilidade.
In this situation our relationship will be difficult.	Nesta situação nosso relacionamento será difícil.
I am not him.	Eu não sou ele.
There was no hearing in the true sense of that term.	Não houve audição no verdadeiro sentido desse termo.
What works for one may not work for another.	O que funciona para um pode não funcionar para outro.
The first part of the week is usual.	A primeira parte da semana é habitual.
Ready my friend.	Pronto meu amigo.
He looked at a picture of his wife and child.	Ele olhou para uma foto de sua esposa e filho.
I know that city.	Conheço aquela cidade.
They go exactly where you point them.	Eles vão exatamente onde você os aponta.
Go straight in.	Entre direto.
Plus, it's three times as far.	Além disso, é três vezes mais longe.
I don't see any specific reason for this.	Não vejo nenhuma razão específica para isso.
I believed you when you said you saw them.	Eu acreditei em você quando você disse que os viu.
Use it in your favor.	Use isso a seu favor.
Once again, however, the evidence is mixed.	Mais uma vez, no entanto, as evidências são confusas.
This is my but.	Este é o meu mas.
For so many.	Para tantos.
I hope you liked my project.	Espero que tenham gostado do meu projeto.
I think it's everywhere.	Acho que está em todo lugar.
The city is isolated from the outside world.	A cidade está isolada do mundo exterior.
Everything works perfectly.	Tudo funciona perfeitamente.
It was unclear who would actually win.	Não estava claro quem realmente iria ganhar.
He couldn't, not in this case.	Ele não podia, não neste caso.
Look around you as you read this post.	Olhe ao seu redor enquanto lê este post.
Still... in shock.	Ainda ... Em choque.
We achieve this goal in all countries.	Alcançamos esse objetivo em todos os países.
There's no time for that now.	Não há tempo para isso agora.
You and your team are truly amazing people.	Você e sua equipe são pessoas realmente incríveis.
It wasn't cool.	Não foi legal.
But the question is not without doubt.	Mas a questão não está isenta de dúvidas.
You caused this last time.	Você causou isso da última vez.
It keeps us honest.	Isso nos mantém honestos.
This method is used for each number.	Este método é usado para cada número.
You're doing well.	Você está indo bem.
You have a new master now.	Você tem um novo mestre agora.
And he never showed any sign of it.	E ele nunca mostrou nenhum sinal disso.
He said to take two at once.	Ele disse para tomar dois de uma vez.
Hope you can save it.	Espero que você possa salvá-lo.
I explained that she was free to use my photo.	Expliquei que ela estava livre para usar minha foto.
That wasn't the question.	Essa não era a pergunta.
And now comes the fear.	E agora vem o medo.
It would still be thirty minutes before he reached the front lines.	Ainda levaria trinta minutos antes que ele chegasse às linhas de frente.
As of now, this is the only known information about them.	A partir de agora, esta é a única informação conhecida sobre eles.
Let me tell you, my friend, politics is hard work.	Deixe-me dizer-lhe, meu amigo, a política é um trabalho árduo.
And yes, you must be valued as the individual that you are.	E sim, você deve ser avaliado como o indivíduo que você é.
I'd like to go back to the story you were telling.	Eu gostaria de voltar para a história que você estava contando.
It is common in many areas of the country.	É comum em muitas áreas do país.
Very obscure subject.	Assunto bem obscuro.
I went back to my bed and tried to sleep.	Voltei para minha cama e tentei dormir.
A new friend gave me a copy.	Um novo amigo me deu uma cópia.
A big, big loss.	Uma grande, grande perda.
They did so with a promise of hope and opportunity.	Eles o fizeram com uma promessa de esperança e oportunidade.
My comments above are made with that in mind.	Meus comentários acima são feitos com isso em mente.
And it works.	E isso funciona.
The problem with that is obviously.	O problema com isso é que obviamente.
There is no home care.	Não tem atendimento domiciliar.
Hear me and hear well.	Ouça-me e ouça bem.
himself and ask why they didn't come for him.	Ele mesmo e perguntar por que eles não vieram buscá-lo.
It doesn't care about anything.	Não se importa com nada.
I found another site that might interest you.	Encontrei outro site que pode lhe interessar.
It has a lot of space.	Tem muito espaço.
Times are tough.	Os tempos são difíceis.
That's less than one visit a week.	Isso é menos de uma visita por semana.
Mainly because it caught me completely off guard.	Principalmente porque me pegou completamente desprevenido.
I'll see you later.	Vou vê-los mais tarde.
One of them was a heart.	Um deles era um coração.
The future leader.	O futuro líder.
I couldn't understand what she was doing.	Eu não conseguia entender o que ela estava fazendo.
It was close, probably about ten minutes.	Foi perto, provavelmente cerca de dez minutos.
A family friend welcomed us and took us home.	Um amigo da família nos recebeu e nos levou para casa.
The article you needed was not only there, it was ready.	O artigo que você precisava não só estava lá, estava pronto.
I made it for the old man.	Eu fiz isso para o velho.
In fact, he lived another ten years.	Na verdade, ele viveu mais dez anos.
I chose to be involved in his life.	Eu escolhi me envolver em sua vida.
And we don't.	E nós não.
The only child becomes more and more valuable every day.	O filho único torna-se cada dia mais valioso.
None of them had been here before.	Nenhum deles tinha estado aqui antes.
Get someone who is really in love.	Pegue alguém que está realmente apaixonado.
Some people say it's a style of sound.	Algumas pessoas dizem que é um estilo de som.
I think he'll buy you breakfast.	Acho que ele vai te pagar o café da manhã.
For the survival of human beings, nature and the environment are very important.	Para a sobrevivência dos seres humanos, a natureza e o meio ambiente são muito importantes.
There is no distance.	Não há distância.
The authority of the court is simply not recognized.	A autoridade do tribunal simplesmente não é reconhecida.
It was like being the last picked on a team.	Era como ser o último escolhido em uma equipe.
They have many answers.	Eles têm muitas respostas.
They cannot be stopped.	Eles não podem ser parados.
I never met her.	Eu nunca a conheci.
No real progress has been made.	Nenhum progresso real foi feito.
In the area.	Na área.
However, cases are usually evaluated individually.	No entanto, os casos geralmente são avaliados individualmente.
This year was especially difficult for me.	Este ano foi especialmente difícil para mim.
Choose a model.	Escolha um modelo.
This includes your own blog or personal website.	Isso inclui seu próprio blog ou site pessoal.
It makes me want to go back and read this issue.	Isso me faz querer voltar e ler esta edição.
The season was coming.	A estação estava chegando.
It may at first just feel a little run down.	Pode no início apenas sentir um pouco degradado.
These had to be bandits.	Estes tinham que ser bandidos.
Haven't heard it in a while.	Fazia tempo que não ouvia.
It was a real threat to them.	Era uma ameaça real para eles.
And this is very important to understand.	E isso é muito importante entender.
No body has to do such a thing.	Nenhum corpo tem que fazer uma coisa dessas.
She was so big.	Ela era tão grande.
It's an ideal situation.	É uma situação ideal.
But it is something he will have to die for.	Mas é algo pelo qual ele terá que morrer.
Still excited and happy.	Ainda animado e feliz.
Start at the top and roll to the bottom.	Comece no topo e enrole até o fundo.
Do what you can to see the other two out.	Faça o que puder para ver os outros dois fora.
I had never seen one like this before.	Nunca tinha visto um assim antes.
Anxiety is no different.	A ansiedade não é diferente.
One can debate whether it is a crime.	Pode-se debater se é um crime.
A higher score represents a higher level of physical health problems.	Uma pontuação mais alta representa um nível mais alto de problemas de saúde física.
Sometimes it worked fine.	Às vezes funcionava bem.
I said that it is very likely that I am wrong.	Eu disse que é muito provável que esteja errado.
There was no time for a second.	Não houve tempo para um segundo.
To perfect it, you have to work hard.	Para aperfeiçoá-lo, é preciso trabalhar duro.
You kill him, the same.	Você o mata, o mesmo.
Go ahead.	Vá em frente.
This is just a beautiful book to hold.	Este é apenas um belo livro para segurar.
Just start somewhere.	Basta começar em algum lugar.
It looks like something is happening.	Parece que algo está acontecendo.
What strange things are hands.	Que coisas estranhas são as mãos.
We eat the mixture daily after a meal.	Nós comemos a mistura diariamente após a refeição.
In fact, he looks confused.	Na verdade, ele parece confuso.
You must have customer service experience.	Você deve ter experiência em atendimento ao cliente.
This is just a community service.	Este é apenas um serviço comunitário.
I just needed to be patient.	Eu só precisava ter paciência.
And they were, for awhile.	E eles foram, por algum tempo.
Her sister and her friend agreed to come back.	Sua irmã e sua amiga concordaram em voltar.
You can look at it as a means of production.	Você pode olhar para isso como um meio de produção.
This was interesting news.	Esta foi uma notícia interessante.
Make sure everyone feels free to be creative.	Certifique-se de que todos se sintam livres para serem criativos.
He denied any problems and evaded questions.	Ele negou qualquer problema e fugiu das perguntas.
I hadn't felt much.	Eu não tinha sentido muitos.
Really, it was part of finding the movie.	Realmente, foi parte de encontrar o filme.
She's not dead.	Ela não está morta.
I tried on other empty projects and looked elsewhere.	Tentei em outros projetos vazios e procurei em outros lugares.
God is none of those things.	Deus não é nada disso.
After a few minutes of walking in the snow, they feel pain.	Depois de alguns minutos andando na neve, eles sentem dor.
And for the first time, she was happy.	E pela primeira vez, ela estava feliz.
I was determined to follow their example at any risk.	Eu estava determinado a seguir o exemplo deles a qualquer risco.
Otherwise, you shouldn't have too many problems.	Caso contrário, você não deve ter muitos problemas.
Surgery is the most important part of therapy.	A cirurgia é a parte mais importante da terapia.
There are few exact details.	Há poucos detalhes exatos.
Not seriously, anyway.	Não a sério, de qualquer maneira.
He didn't want to feel complacent, he said.	Ele não queria se sentir acomodado, disse ele.
Those were his first two months on the job.	Esses foram seus primeiros dois meses no cargo.
We tried to retreat and escape.	Tentamos recuar e fugir.
The first and second parts can be made of the same material.	A primeira e a segunda parte podem ser feitas do mesmo material.
It was thin, barely wide enough for an adult to fit through.	Era fino, mal largo o suficiente para um adulto passar.
The future matters.	O futuro importa.
He never did and never will.	Ele nunca o fez e nunca o fará.
It used to be a law firm.	Antes era um escritório de advocacia.
In this light they are seen as one and the same.	Sob esta luz eles são vistos como um e o mesmo.
They are still human.	Eles ainda são humanos.
Unless you want.	A não ser que você queira.
Then you see it crumble because of failure.	Então você o vê desmoronar por causa do fracasso.
You don't want to run yourself, or anyone else.	Você não quer correr a si mesmo, ou qualquer outra pessoa.
Again she says 'it doesn't matter'.	Mais uma vez ela diz 'não importa'.
You really did more than my expected results.	Você realmente fez mais do que meus resultados esperados.
I just wanted to see.	Eu só queria ver.
You can use this ability once per short rest.	Você pode usar esta habilidade uma vez por descanso curto.
We were so comfortable with each other.	Estávamos tão à vontade um com o outro.
This is a fake name.	Este é um nome falso.
Two differences were of particular importance.	Duas diferenças foram de particular importância.
Not his car.	O carro dele, não.
Go back to your story and read.	Volte para sua história e leia.
I'm stuck somewhere in between.	Estou preso em algum lugar no meio.
It means a lot.	Isso significa muito.
I looked outside.	Eu olhei para fora.
I was never much for running.	Eu nunca fui muito de correr.
About my phone.	Sobre o meu telefone.
Not everything you can imagine seeing does not exist.	Nem tudo o que você pode imaginar vendo, não existe.
His old high school was mentioned.	Sua antiga escola secundária foi mencionada.
I want my camera pictures to live here, not there.	Eu quero que as fotos da minha câmera vivam aqui, não lá.
Be kind, take them and take them out.	Seja gentil, pegue-os e tire-os.
I want to consider the day you were born.	Eu quero considerar o dia em que você nasceu.
I have many books here.	Tenho muitos livros aqui.
I kept the energy low.	Eu mantive a energia baixa.
You can stay down here if you want.	Você pode ficar aqui embaixo se quiser.
Each of us can make a difference.	Cada um de nós pode fazer a diferença.
And it's much closer.	E está muito mais perto.
I never wrote a bad song.	Nunca escrevi uma música ruim.
Oh, the wonder of it.	Oh, a maravilha disso.
In some cases, these results may be desired in and of themselves.	Em alguns casos, esses resultados podem ser desejados em si mesmos.
We believe our job is to make your business better.	Acreditamos que nosso trabalho é tornar o seu negócio melhor.
He thought it was something.	Ele achava que era alguma coisa.
We will not accept this.	Não vamos aceitar isso.
The symptoms, diagnosis and treatment of these patients were evaluated.	Os sintomas, diagnóstico e tratamento desses pacientes foram avaliados.
That was telling her.	Isso estava dizendo a ela.
Find us a place.	Encontre-nos um lugar.
He will fall.	Ele vai cair.
I was shot in the stomach.	Fui baleado no estômago.
So there's nothing great about the offer.	Portanto, não há nada grande sobre a oferta.
Start with a long.	Começa com um largo.
Here's what you're going to do.	Aqui está o que você vai fazer.
We walked outside in the summer sun.	Caminhamos para fora no sol de verão.
I've seen really amazing work.	Eu vi um trabalho realmente incrível.
I've seen similar lately.	Tenho visto semelhante ultimamente.
Until that happens, the responsibility rests with you.	Até que isso aconteça, a responsabilidade recai sobre você.
The connected home is a solution.	A casa conectada é uma solução.
Then we'll open our eyes to see who's there.	Então abriremos nossos olhos para ver quem está lá.
Future, no chance.	Futuro, sem chance.
This is not your concern.	Esta não é a sua preocupação.
As of tonight, he hadn't just changed the rules of the game.	A partir desta noite, ele não tinha apenas mudado as regras do jogo.
She smiled at this girl she wanted to hit.	Ela sorriu para essa garota que ela queria bater.
This becomes a problem.	Isso se torna um problema.
So this is a land that only has women.	Por isso, esta é uma terra que só tem mulheres.
It makes me how stupid we are.	Isso me faz o quão estúpidos nós somos.
Well, don't be too hard on yourself.	Bem, não seja muito severo consigo mesmo.
At least my sister would have been pleased.	Pelo menos minha irmã teria ficado satisfeita.
The results surprised everyone.	Os resultados surpreenderam a todos.
Sleeping in creates less time.	Dormir em cria menos tempo.
She got upset and left the meeting.	Ela ficou chateada e saiu da reunião.
Two seconds of search were used for each action.	Foram utilizados dois segundos de busca para cada ação.
But she didn't move on.	Mas ela não seguiu em frente.
He spent his life trying to bring the world a better sound.	Ele passou a vida tentando trazer ao mundo um som melhor.
I did this three years ago.	Fiz isso há três anos.
Rich countries will need services and poor countries will provide those services.	Os países ricos precisarão de serviços e os países pobres fornecerão esses serviços.
I think that expression really tells the story.	Acho que essa expressão realmente conta a história.
A friend came very close to the answer.	Um amigo chegou muito perto da resposta.
It's a good job.	É um bom trabalho.
Or you can make your own.	Ou você pode fazer o seu próprio.
Some people actually study better with a little background noise.	Algumas pessoas realmente estudam melhor com um pouco de ruído de fundo.
One last point.	Um último ponto.
This is definitely worth it.	Isso definitivamente vale a pena.
Let's not worry now.	Não vamos nos preocupar agora.
First thing to learn.	Primeira coisa a aprender.
You held me close.	Você me segurou perto.
Individual data points appear to the left of each box.	Pontos de dados individuais aparecem à esquerda de cada caixa.
You must be the one who makes the decision.	Você deve ser aquele que toma a decisão.
We tried a little bit of everything.	Tentamos de tudo um pouco.
I'm a good guy having a hard time.	Eu sou um cara bom tendo um tempo difícil.
You should remove this when you are done testing for security reasons.	Você deve remover isso quando terminar o teste por motivos de segurança.
I won't let them take your sister either.	Eu não vou deixá-los pegar sua irmã também.
He cannot walk.	Ele não pode andar.
In church clothes.	Em roupas de igreja.
And it's quite simple, actually.	E é bem simples, na verdade.
If yes, fine.	Se sim, tudo bem.
Or people who think they are your new friends.	Ou pessoas que pensam que são seus novos amigos.
In real time.	Em tempo real.
That was my job.	Esse era o meu trabalho.
So people are leaving there and going out at night.	Então as pessoas estão saindo de lá e saindo à noite.
And your original idea.	E sua ideia original.
If you don't mind if I go with you.	Se você não se importa que eu vá com você.
Things looked different.	As coisas pareciam diferentes.
In order for your child to hear you, you need to have their attention.	Para que seu filho ouça você, você precisa ter a atenção dele.
And she didn't do a very good job.	E ela não fez um trabalho muito bom.
Whatever it was, it felt real.	Fosse o que fosse, parecia real.
He's been through so much in so little time.	Ele passou por tanta coisa em tão pouco tempo.
Able to take steps slowly at home with support.	Capaz de dar passos lentamente em casa com apoio.
But if you leave now, you'll end up with nothing.	Mas se você sair agora, você vai acabar sem nada.
It would get to him.	Chegaria a ele.
This map looks familiar to the modern eye.	Este mapa parece familiar ao olho moderno.
Just stay home.	Apenas fique em casa.
Anything would be better than that.	Qualquer coisa seria melhor do que isso.
Not against it.	Não contra isso.
The good news doesn't stop there.	As boas notícias não param por aí.
Physical and toxicological test without problems.	Teste físico e toxicológico sem problemas.
No one had ever done this to him before.	Ninguém nunca tinha feito isso com ele antes.
That he'd heard before.	Que ele tinha ouvido antes.
They will never fit properly.	Eles nunca vão se encaixar corretamente.
Everyone had left.	Todo mundo tinha saído.
In a real book.	Em um livro real.
You can never tell.	Você nunca pode dizer.
That's what killed the feed.	Foi isso que matou o feed.
I didn't want to do this now.	Eu não queria fazer isso agora.
Let it show a little.	Deixe mostrar um pouco.
It's at hand.	Está à mão.
Join us and have fun together.	Junte-se a nós e divirta-se juntos.
For better or worse, we will need each other.	Para melhor ou pior, precisaremos um do outro.
Please get help.	Por favor, obtenha ajuda.
So my dad went there and filled out the form.	Então meu pai foi lá e preencheu o formulário.
It makes us feel good and safe.	Faz-nos sentir bem e seguros.
I've been on the list to fix now for a month.	Eu estive na lista para corrigir agora por um mês.
Only method calls.	Apenas chamadas de método.
All these methods require significant learning effort.	Todos estes métodos requerem um esforço significativo de aprendizagem.
Of course she knew the difference.	Claro que ela sabia a diferença.
He has red widely and is familiar with the literature that matters.	Ele tem vermelho amplamente e está familiarizado com a literatura que importa.
Everything on that screen.	Tudo nessa tela.
Therefore, medical or surgical treatment of this condition is not recommended.	Portanto, o tratamento médico ou cirúrgico desta condição não é recomendado.
It's being part of something.	É fazer parte de algo.
I didn't like doing this.	Eu não gostava de fazer isso.
They can't find the way.	Eles não conseguem encontrar o caminho.
There are no comments yet.	Não há comentários ainda.
In fact, you are the first.	Na verdade, você é o primeiro.
No longer special, that she could see.	Não mais especial, que ela pudesse ver.
Not to mention what happened.	Sem contar o que aconteceu.
The chosen questions were selected based on multiple factors.	As questões escolhidas foram selecionadas com base em múltiplos fatores.
I recommend it!!.	Eu recomendo isso!!.
There was a small fire.	Houve um pequeno incêndio.
In good order.	Em boa ordem.
You are forced to do this.	Você é forçado a fazer isso.
He will only talk to me for now.	Ele vai falar apenas comigo, por enquanto.
life.	a vida.
There's not much to it.	Não há muito para isso.
I kind of had to.	Eu meio que tive que fazer.
Never talking without thinking.	Nunca falando sem pensar.
The style, however, is more modern.	O estilo, no entanto, é mais moderno.
So there is something different in my case.	Portanto, há algo diferente no meu caso.
Someone you can trust.	Alguém em quem você pode confiar.
Even more could be done for him.	Ainda mais poderia ser feito por ele.
Each color represents a class.	Cada cor representa uma classe.
The man was kind and patient.	O homem era gentil e paciente.
Her husband has disappeared before, and he will try again.	Seu marido já desapareceu antes, e ele vai tentar de novo.
Now returns the real time.	Agora retorna a hora real.
Neither of them said anything.	Nenhum dos dois disse nada.
Of course, the police will still fight crime.	Claro, a polícia ainda vai combater o crime.
But that couldn't happen.	Mas isso não poderia acontecer.
If you think about it, it just makes sense.	Se você pensar sobre isso, isso só faz sentido.
She couldn't look into my eyes.	Ela não conseguia olhar nos meus olhos.
All subjects were white.	Todos os sujeitos eram brancos.
I decided not to drive.	Decidi não dirigir.
Someone had to protect them.	Alguém tinha que protegê-los.
This was not the reality of her life.	Essa não era a realidade de sua vida.
I'm out of my mind.	Estou fora de mim.
Game over man.	Fim de jogo homem.
He does everything in his time.	Ele faz tudo no seu tempo.
Thirty years later, the same story made me very angry.	Trinta anos depois, a mesma história me deixou com muita raiva.
He is very upset and worried.	Ele está muito chateado e preocupado.
I choose and choose.	Eu escolho e escolho.
He wanted the radio to change for me.	Ele queria que o rádio mudasse para mim.
Friend is absolutely right.	Amigo tem toda razão.
He looked up to find the same chair in front of him.	Ele olhou para cima para encontrar a mesma cadeira na frente dele.
They do something people want.	Eles fazem algo que as pessoas querem.
This is, of course, a figure of speech.	Isto é, obviamente, uma figura de linguagem.
There is no stress.	Não há estresse.
He loved to show how strong he was.	Ele adorava mostrar o quão forte ele era.
We really didn't know what we were doing.	Nós realmente não sabíamos o que estávamos fazendo.
You have to concept how bad it is.	Você tem que conceito de quão ruim é.
He's been a bad influence.	Ele tem sido uma má influência.
How easy it was to think the worst.	Como era fácil pensar o pior.
We talked about trying to get deep.	Nós conversamos sobre tentar ficar profundo.
I don't think it's a measure of success.	Não acho que seja uma medida de sucesso.
I do not know who you are.	Eu não sei quem você é.
You could be a world away right now.	Você pode estar a um mundo de distância agora.
Certain conditions are clear.	Certas condições são claras.
I have the following code.	Eu tenho o seguinte código.
A collection of old and new songs.	Uma coleção de músicas antigas e novas.
First you will show him how to do this.	Primeiro você vai mostrar a ele como fazer isso.
A very warm and simple welcome.	Uma recepção muito calorosa e simples.
Best way to get there and back.	Melhor maneira de chegar e voltar.
Today, four was his magic number.	Hoje, quatro era seu número mágico.
Probably many of them.	Provavelmente muitos deles.
Touch your left foot.	Toque seu pé esquerdo.
Definitely a small step in the right direction.	Definitivamente, um pequeno passo na direção certa.
We were right.	Nós estávamos certos.
That weight left me.	Esse peso saiu de mim.
Such actions require significant effort.	Tais ações exigem um esforço significativo.
I hope this bag won't turn out to be the same.	Espero que este saco não vai dar para ser a mesma coisa.
And that's better than anything anyone else comes up with.	E isso é melhor do que qualquer coisa que qualquer outra pessoa invente.
Not very good at finding anything on your own.	Não muito bom em encontrar qualquer coisa por conta própria.
I look and look everywhere but nothing.	Eu olho e olho em todos os lugares, mas nada.
I barely knew him.	Eu mal o conhecia.
The names of plants call me.	Os nomes das plantas me chamam.
Now is the time to plan.	Agora é a hora de planejar.
He was then made available for medium relief.	Ele foi então disponibilizado para alívio médio.
But this one had eyes.	Mas este tinha olhos.
The same with me.	O mesmo comigo.
I recommend.	Eu recomendo.
His eyes open.	Seus olhos se abrem.
They were making a place for her to lie down.	Eles estavam fazendo um lugar para ela se deitar.
That your situation can.	Que sua situação pode.
Things couldn't have been much worse.	As coisas não poderiam ter sido muito piores.
He wants to walk away, but he doesn't think he can.	Ele quer se afastar, mas não acha que pode.
They shot him in the street, over and over again.	Eles atiraram nele na rua, repetidas vezes.
Any culture has a lot to share.	Qualquer cultura tem muito a compartilhar.
In two parts.	Em duas partes.
But, as you well know, the circumstances are far from normal.	Mas, como você bem sabe, as circunstâncias estão longe de ser normais.
For the moment.	Para o momento.
Much better.	Muito melhor.
Green should have discovered this condition sooner.	Green deveria ter descoberto essa condição antes.
There is no one in our building.	Não há ninguém em nosso prédio.
Or you can stand up and fight.	Ou você pode se levantar e lutar.
It will be used to preview large files.	Ele será usado para visualizar arquivos grandes.
But it wouldn't open to him.	Mas não abriria para ele.
You are fine too.	Você está bem também.
Many factors involved in maritime service had to be considered.	Muitos fatores envolvidos no serviço marítimo tiveram que ser considerados.
I will keep social media safe, thank you.	Vou manter a segurança das redes sociais, obrigado.
The case is created, but there are no activities.	O caso é criado, mas não há atividades.
Otherwise, we're dealing with something totally bigger and not much later.	Caso contrário, lidamos com algo totalmente maior e não muito mais tarde.
Enjoy the beauty.	Aproveite a beleza.
Number two, be nice to people.	Número dois, seja legal com as pessoas.
I slowly got up.	Eu lentamente me levantei.
Once inside, he saw a clear plane and removed the tumor.	Uma vez lá dentro, ele viu um avião claro e removeu o tumor.
Another day being far into the future.	Outro dia sendo muito distante no futuro.
Kind of cool.	Tipo de legal.
That's the bottom line.	Essa é a linha de fundo.
What are you trying to find.	O que você está tentando encontrar.
I didn't think it was worth it.	Não achei que valeu a pena.
I could tell my wife had the same experience.	Eu poderia dizer que minha esposa teve a mesma experiência.
But maybe it's not as difficult as it sounds.	Mas talvez não seja tão difícil quanto parece.
A house can last a thousand years.	Uma casa pode durar mil anos.
She made everyone break out in a cold sweat.	Ela fez todo mundo suar frio.
We thank.	Nos agradecemos.
He had to laugh.	Ele teve que rir.
Finding his books in balance on the first try is rare.	Encontrar seus livros em equilíbrio na primeira tentativa é raro.
The limited key results of the project are reported here.	Os resultados chave limitados do projeto são relatados aqui.
They are brothers, my love.	Eles são irmãos, meu amor.
Both sides are probably wrong.	Ambos os lados provavelmente estão errados.
Possibly many times.	Possivelmente muitas vezes.
And yet, she couldn't let him go.	E, no entanto, ela não podia deixá-lo ir.
You will have to work for it.	Você terá que trabalhar para isso.
We made it, even if it's hidden.	Conseguimos, mesmo que esteja escondido.
This is the case of our patient.	Este é o caso do nosso paciente.
He's still at the store.	Ainda está na loja.
He was surprised he'd used the expression.	Ele ficou surpreso por ter usado a expressão.
All my photos were locked inside.	Todas as minhas fotos estavam trancadas lá dentro.
That's why they have parents.	É por isso que eles têm pais.
I was wearing a cheap suit and my fat added twenty years.	Eu estava vestindo um terno barato e minha gordura acrescentou vinte anos.
Welcome to this school.	Bem-vindo a esta escola.
Clearly he hadn't expected the news.	Claramente ele não esperava a notícia.
Know that this is the time to give.	Saiba que este é o momento de dar.
Let me set the stage here.	Deixe-me montar o palco aqui.
The problem is only getting worse, he said.	O problema só está piorando, disse ele.
Well, some contact makes more useful than templates.	Bem, algum contato faz mais útil do que modelos.
He was an amazing player and friend.	Ele era um jogador incrível e amigo.
She wasn't a risk to herself or anyone else.	Ela não era um risco para si mesma ou para qualquer outra pessoa.
They never used.	Eles nunca usaram.
It made a lot of sense.	Fazia bastante sentido.
I'm just another part of these people's lives.	Sou apenas mais uma parte da vida dessas pessoas.
And she could be so wrong.	E ela poderia estar tão errada.
All systems have been verified.	Todos os sistemas foram verificados.
Tall people gain more space because they take up more space.	Pessoas altas ganham mais espaço porque ocupam mais espaço.
This is a dark record.	Este é um disco sombrio.
That didn't look too bad.	Isso não parecia tão ruim.
It was so far from the truth of what happened.	Estava tão longe da verdade do que aconteceu.
You are the best fans in the world.	Vocês são os melhores fãs do mundo.
If that's the question.	Se essa é a pergunta.
Brown, in the same year, built a hotel and opened a store.	Brown, no mesmo ano, construiu um hotel e abriu uma loja.
Get ready for what's to come.	Prepare-se para o que está por vir.
Actual length can be determined based on your hand size.	O comprimento real pode ser determinado com base no tamanho da sua mão.
I start with the first thing on the list.	Começo com a primeira coisa da lista.
There is a very powerful group trying to kill you.	Há um grupo muito poderoso tentando matá-lo.
What she described was not possible.	O que ela descreveu não era possível.
Sorry we got cut.	Lamento termos sido cortados.
That seems impossible.	Isso parece impossível.
Otherwise, no edges are constructed.	Caso contrário, nenhuma aresta é construída.
So treat each day with them as if it were your last.	Portanto, trate cada dia com eles como se fosse o último.
He only wanted one thing, and that thing is gone forever.	Ele só queria uma coisa, e essa coisa se foi para sempre.
I go there let's go.	Eu vou lá vamos lá.
I waited longer.	Esperei mais.
What is best for you depends on the situation.	O que é melhor no seu caso depende da situação.
My how times have changed.	Meu como os tempos mudaram.
That was about three times too much.	Isso foi cerca de três vezes demais.
It is considered a new species.	É considerada uma espécie nova.
Help us, love.	Ajude-nos, amor.
I'm still talking, but you're not listening to me anymore.	Eu ainda estou falando, mas você não está me ouvindo mais.
To meet.	Conhecer.
This is not the way it should be.	Esta não é a maneira que deveria ser.
If the procedure is not suitable, the case will be excluded.	Se o procedimento não for adequado, o caso será excluído.
But they shouldn't be.	Mas não deveriam ser.
Everyone has to leave.	Todo mundo tem que sair.
I had completed the standard care and treatment available.	Eu havia completado os cuidados e tratamento padrão disponíveis.
I will take care of her.	Eu vou cuidar dela.
One of those stupid things you do.	Uma daquelas coisas estúpidas que você faz.
I can play all four.	Eu posso jogar os quatro.
Just having dinner with the immediate family.	Apenas jantar com a família imediata.
As if it were the freedom of time.	Como se fosse a liberdade do tempo.
The tax needs to go.	O imposto precisa ir.
My mind kind of.	Minha mente meio que.
But that won't happen again.	Mas isso não vai acontecer novamente.
You must do what you must.	Você deve fazer o que deve.
Thus, it is of particular interest.	Assim, é de particular interesse.
I wish to remain in service.	Desejo permanecer no serviço.
I had a strong feeling that no one would buy this here.	Eu tinha uma forte sensação de que ninguém iria comprar isso aqui.
Low to none.	Baixo a nenhum.
In your world, by your standard, it's not safe to try.	No seu mundo, pelo seu padrão, não é seguro tentar.
Carry it around.	Carregue-o ao redor.
I knew he was planning to cause trouble.	Eu sabia que ele estava planejando causar problemas.
I would never know how special the child was.	Eu nunca saberia o quão especial a criança era.
We don't know enough about what's going on.	Não sabemos o suficiente sobre o que está acontecendo.
You couldn't invent it.	Você não conseguiu inventar.
I see no point in talking.	Não vejo sentido em falar.
After that.	Depois disso.
Well we do.	Bem, nós fazemos.
But they didn't return anything beautiful to the world.	Mas eles não devolveram nada de belo ao mundo.
It wasn't the other way around.	Não foi o contrário.
But it's not the head of a fish.	Mas não é a cabeça de um peixe.
I recognized her by her long, dark hair.	Eu a reconheci pelo cabelo longo e escuro.
I need it quickly.	Eu preciso disso rapidamente.
However, this does not mean that teachers are not involved.	No entanto, isso não significa que os professores não estejam envolvidos.
Learned to use every part of an animal.	Aprendeu a usar cada parte de um animal.
On the one hand, we love meeting our customers in person.	Por um lado, adoramos conhecer nossos clientes pessoalmente.
That shot saved her life.	Esse tiro salvou a vida dela.
And we can even make a statement of it.	E podemos até fazer uma declaração disso.
Secret art.	Arte secreta.
He knew how to do so much.	Ele sabia fazer tanto.
Maybe it was me who started it.	Talvez tenha sido eu que comecei.
I go back and talk to her.	Eu volto e falo com ela.
Now it's five days instead of three.	Agora são cinco dias em vez de três.
You will find some secure means of communication.	Encontrará algum meio seguro de comunicação.
I told him that was completely out of the question.	Eu disse a ele que isso estava completamente fora de questão.
Lunch on my own.	Almoço por minha conta.
Everything you do is logged.	Tudo o que você faz é registrado.
Thanks to everyone who shared comments and asked questions.	Obrigado a todos que compartilharam comentários e fizeram perguntas.
Nobody goes anymore.	Ninguém vai mais.
She entered us.	Ela entrou em nós.
There's no logic to it.	Não há lógica nisso.
He pushed the thoughts away.	Ele afastou os pensamentos.
But the reality will be very different.	Mas a realidade será muito diferente.
Not just for me, but for my family as well.	Não só para mim, mas para minha família também.
Must stay in business.	Deve permanecer no negócio.
People may still have to go to court.	As pessoas ainda podem ter que ir a tribunal.
It is often said that the crew does the command.	Costuma-se dizer que a tripulação faz o comando.
That they know very, very well.	Que eles sabem muito, muito bem.
I know my son, he didn't think about it.	Eu conheço meu filho, ele não pensou nisso.
After a few minutes, a police car arrived.	Depois de alguns minutos, um carro da polícia chegou.
Keep things light.	Mantenha as coisas leves.
You try it, and there's real feedback.	Você experimenta, e há um feedback real.
We have no contact with her father.	Não temos contato com o pai dela.
But here there is no comparison.	Mas aqui não há comparação.
But it doesn't require them to provide this care for free.	Mas não exige que eles forneçam esse cuidado gratuitamente.
But it wasn't meant to be.	Mas não era para ser.
At the bottom of the screen, the song that is playing will appear.	Na parte inferior da tela, a música que está tocando aparecerá.
Machine than anything else.	Máquina do que qualquer outra coisa.
So this is a breakfast you can easily prepare the night before.	Então, este é um café da manhã que você pode preparar facilmente na noite anterior.
I wish you were around to see my firstborn.	Eu gostaria que você estivesse por perto para ver meu primogênito.
Contributed to the design of the project.	Contribuiu para a concepção do projeto.
They quickly arrived at their old position, hidden by the trees.	Eles rapidamente chegaram à sua antiga posição, escondidos pelas árvores.
He lost his health.	Ele perdeu a saúde.
We had some really good people out there.	Tínhamos algumas pessoas muito boas lá fora.
I meant from the start that we had a room here.	Eu quis dizer desde o início que tínhamos um quarto aqui.
Showed tonight.	Mostrou esta noite.
The process is quick and easy!.	O processo é rápido e fácil!.
If the car is behind the door, he is successful.	Se o carro está atrás da porta, ele é bem sucedido.
But he didn't do more, so he wasted no time.	Mas ele não fez mais, então ele não perdeu tempo.
He even married another man five or six years ago.	Ele até se casou com outro homem cinco ou seis anos atrás.
It seems so straight forward.	Parece tão direto.
I even held my breath for a few minutes under the ice.	Eu até prendi a respiração por alguns minutos sob o gelo.
This looks really weird.	Isso parece realmente estranho.
And again, and again, and again.	E de novo, e de novo, e de novo.
You needed people skills.	Você precisava de habilidades de pessoas.
I felt this was the way to be me again.	Eu senti que esse era o jeito de ser eu novamente.
It's special to eat.	É especial para comer.
Various types of exercise devices are known in the prior art.	Vários tipos de dispositivos de exercício são conhecidos na técnica anterior.
Let me ask you a question.	Deixe-me fazer-lhe uma pergunta.
That's what he loved about their marriage.	Era isso que ele amava no casamento deles.
Let freedom ring.	Deixe a liberdade soar.
We meet on the road.	Nos encontramos na estrada.
He's a cut above in these situations.	Ele é um corte acima nessas situações.
Just the proof of my own eyes.	Apenas a prova dos meus próprios olhos.
We sell, but they cost a little more.	Vendemos, mas custam um pouco mais.
You can use me to find him.	Você pode me usar para encontrá-lo.
He came over, shook my hand and left.	Ele se aproximou, apertou minha mão e foi embora.
Putting software out there for the world is great.	Colocar um software lá fora para o mundo é ótimo.
Full court, then empty.	Quadra cheia, depois vazia.
This page.	Nesta página.
They just couldn't get enough.	Eles simplesmente não conseguiam o suficiente.
Financial fight after financial fight.	Luta financeira atrás de luta financeira.
But she might have made herself cry.	Mas ela pode ter se feito chorar.
I continue, asking him question after question.	Eu continuo, fazendo-lhe pergunta após pergunta.
The software people made a program.	O pessoal do software fez um programa.
It was over for him and he knew it.	Estava acabado para ele e ele sabia disso.
As long as we are clear about it.	Desde que sejamos claros sobre isso.
In fact, they have.	De fato, eles têm.
People just don't think about it.	As pessoas simplesmente não pensam nisso.
He didn't care much for magic anyway.	Ele não ligava muito para magia de qualquer maneira.
The original review included three trials and seven trials were excluded.	A revisão original incluiu três ensaios e sete ensaios foram excluídos.
Never give control over this class to others.	Nunca dê o controle sobre essa classe para os outros.
But not.	Mas não.
When you have communication, people know what you have in mind.	Quando você tem comunicação, as pessoas sabem o que você tem em mente.
This is an important secret.	Este é um segredo importante.
They hide the body in the old empty well on their property.	Eles escondem o corpo no velho poço vazio em sua propriedade.
He should be looking to get laid instead of playing ball.	Ele deveria estar procurando transar em vez de jogar bola.
They are not.	Eles não são.
I think it's quite natural.	Acho meio natural.
You don't need to have experience.	Você não precisa ter experiência.
She knew what to expect.	Ela sabia o que esperar.
So before that it was five days a week.	Então, antes disso, eram cinco dias por semana.
Then one day he gets angry.	Então um dia ele fica bravo.
I just want you to know.	Eu só queria que voçê soubesse.
The film was a huge box office failure.	O filme foi um grande fracasso de bilheteria.
Let him sleep.	Deixe-o dormir.
What could she.	O que ela poderia.
I'll do it.	Eu vou fazer isso.
Many of us wait and wait for things to go wrong.	Muitos de nós esperamos e esperamos que as coisas dêem errado.
There was no telling what the man could do.	Não havia como dizer o que o homem poderia fazer.
This is obviously not the case.	Este não é obviamente o caso.
So good.	Tão bom.
Repeat until we get an answer.	Repita até obtermos uma resposta.
A woman driving.	Uma mulher dirigindo.
It became natural, the course of how my mind worked.	Tornou-se natural, o curso de como minha mente funcionava.
It was the third they'd had in as many days.	Era o terceiro que eles tinham em tantos dias.
May throw an exception.	Pode lançar uma exceção.
The disease is not a threat to humans.	A doença não é uma ameaça para os seres humanos.
One of them was.	Um deles foi.
She would be about her age.	Ela teria mais ou menos a sua idade.
But he left the country.	Mas ele deixou o país.
Thank you for being part of this change.	Obrigado por fazer parte desta mudança.
He was sure of it.	Ele tinha certeza disso.
We must not judge, we must love.	Não devemos julgar, devemos amar.
If you have any questions, comments or feedback, please visit our contact page.	Se você tiver alguma dúvida, comentário ou feedback, visite nossa página de contato.
We had agreed to each open a small gift.	Tínhamos concordado em cada um abrir um pequeno presente.
Too many variables.	Muitas variáveis.
The man falls.	O homem cai.
It's not that simple.	Não é assim tão simples.
This she cannot do.	Isso ela não pode fazer.
Outlined and discussed the study.	Delineou e discutiu o estudo.
It looked a little stronger.	Parecia um pouco mais forte.
It wouldn't stop, he told them.	Não iria parar, ele disse a eles.
His mind and hands were busy.	Sua mente e mãos estavam ocupadas.
You can check both values ​​here.	Você pode conferir os dois valores aqui.
I want to be in it.	Eu quero estar nisso.
I read this somewhere.	Eu li isso em algum lugar.
The view is beautiful and peaceful, strange and familiar.	A vista é linda e tranquila, estranha e familiar.
I just couldn't hit him.	Eu simplesmente não conseguia bater nele.
No significant differences were found for the other two symptoms.	Não foram encontradas diferenças significativas para os outros dois sintomas.
The logic behind this is evident.	A lógica por trás disso é evidente.
It's the natural way.	É o caminho natural.
There is no right or wrong, really.	Não existe certo ou errado, na verdade.
The way this worked was to push my hand through the opening.	A maneira como isso funcionou foi empurrar minha mão pela abertura.
That was the name of the brother who was in charge.	Esse era o nome do irmão que estava no comando.
The total amount, however, remains relatively stable.	O montante total, no entanto, permanece relativamente estável.
Now it was just after eight.	Agora era pouco depois das oito.
This was rarely considered in the articles we reviewed.	Isso raramente foi considerado nos artigos que analisamos.
And the location.	E a localização.
It starts with us.	Começa conosco.
The actual result is probably somewhere in between.	O resultado real provavelmente está em algum lugar no meio.
The car is hit by a truck, killing him.	O carro é atingido por um caminhão, matando-o.
You know they should be there for you.	Você sabe que eles deveriam estar lá para você.
My mother came here and stayed with a friend's family.	Minha mãe veio aqui e ficou com a família de um amigo.
Maybe that's why you were selected.	Talvez seja por isso que você foi selecionado.
The steps are a great feature of the place.	As etapas são uma grande característica do lugar.
Everyone has responsibility.	Todos têm responsabilidade.
And fear is energy, just like love is negative energy.	E o medo é energia, assim como o amor, uma energia negativa.
Coming home has never been worse.	Voltar para casa nunca foi pior.
But of course we don't want you to wait any longer.	Mas é claro que não queremos que você espere mais.
Doubt those who find it.	Duvide daqueles que acharem.
Or simply buy something that is of value to you.	Ou simplesmente compre algo que tenha valor para você.
You take what you put in.	Você tira o que colocou.
Pan tried, but no better luck.	Pan tentou, mas sem melhor sorte.
That would never have occurred to me.	Isso nunca teria me ocorrido.
It is worth it?.	Vale a pena?.
It is run by the user.	É executado pelo usuário.
He wrote mostly at night.	Ele escrevia principalmente à noite.
I stayed out of her way for a long time.	Fiquei fora do caminho dela por um bom tempo.
The journey takes less than an hour if traffic is good.	A viagem leva menos de uma hora se o trânsito estiver bom.
His presence felt appropriate.	Sua presença parecia apropriada.
He doesn't let go of just that, though.	Ele não deixa ir com apenas isso, no entanto.
There's a whole system here.	Há todo um sistema aqui.
Unless circumstances change.	A menos que as circunstâncias mudem.
Maybe you still believe you can change that.	Talvez você ainda acredite que pode mudar isso.
Or thought you did.	Ou pensou que você fez.
She is also not a young chicken.	Ela também não é uma galinha jovem.
But then nothing happened.	Mas então nada aconteceu.
Some people don't.	Algumas pessoas não.
All right, he'll keep it to himself, says the man.	Tudo bem, ele vai guardar para ele, diz o homem.
In other cases, however, things are less clear.	Em outros casos, porém, as coisas são menos claras.
He looked a little worried about how far this was going.	Ele parecia um pouco preocupado com o quão longe isso estava indo.
It is easier to control a child than an adult.	É mais fácil controlar uma criança do que um adulto.
He would come to her eventually.	Ele viria até ela, eventualmente.
Telling us we can do things on our own.	Dizendo-nos que podemos fazer as coisas por conta própria.
I immediately take my money.	Eu imediatamente pego meu dinheiro.
A single board design is used to keep costs down.	Um design de placa única é usado para manter os custos baixos.
She felt the action of the god within us.	Ela sentiu a ação do deus dentro de nós.
Something was wrong with her vision, surely.	Algo estava errado com sua visão, certamente.
That would come later, he knew.	Isso viria mais tarde, ele sabia.
Afraid of what could have been.	Medo do que poderia ter sido.
I don't like killing things at best.	Eu não gosto de matar as coisas na melhor das hipóteses.
I just didn't know.	Eu simplesmente não sabia.
And that didn't happen.	E isso não aconteceu.
His father gives him money and he leaves.	Seu pai lhe dá dinheiro e ele vai embora.
I still couldn't tell what the thing was.	Eu ainda não sabia dizer qual era a coisa.
This may not last.	Isso pode não durar.
Some young women got together before marriage.	Algumas jovens se juntaram antes do casamento.
Suddenly it stops working.	De repente ele para de funcionar.
Our findings support this path.	Nossas descobertas fornecem suporte para esse caminho.
The same for the third.	O mesmo para o terceiro.
Once, we went to see a movie.	Uma vez, fomos ver um filme.
Gun rights are part of that.	Os direitos das armas fazem parte disso.
The fact that this did not happen is significant.	O fato de que isso não aconteceu é significativo.
But if we're quick, we don't have to.	Mas se formos rápidos, não precisamos.
It wasn't the first time, and it wouldn't be the last.	Não era a primeira vez, e não seria a última.
We are no longer children.	Não somos mais crianças.
I don't have my car yet, but I will definitely test this out.	Ainda não tenho meu carro, mas com certeza vou testar isso.
The answer, it seems, is yes.	A resposta, ao que parece, é sim.
This is the money that comes out of our taxes.	Este é o dinheiro que sai dos nossos impostos.
If he were in his cell.	Se ele estivesse em sua cela.
If there's a fit for us, great.	Se houver um ajuste para nós, ótimo.
Send them home.	Mande-os para casa.
He wondered if even that would protect them.	Ele se perguntou se mesmo isso os protegeria.
This can be confirmed by our data.	Isso pode ser confirmado pelos nossos dados.
It happened as in a simple routine.	Aconteceu como em uma rotina simples.
Nobody here is.	Ninguém aqui é.
They are different animals, perhaps from the same family, but very different.	São animais diferentes, talvez da mesma família, mas muito diferentes.
And the others go on as if such things were not possible.	E os outros continuam como se tais coisas não fossem possíveis.
The conversation was varied.	A conversa foi variada.
So you really get a little bit of everything with it.	Então você realmente consegue um pouco de tudo com ele.
It completely changed the way we work together.	Mudou completamente a forma como trabalhamos juntos.
All other sites are zero.	Todos os outros sites são zero.
He needed to think more about his plan.	Ele precisava pensar mais em seu plano.
I'm sorry you're not safe.	Lamento que você não esteja seguro.
You are what most people would like to be.	Você é o que a maioria das pessoas gostaria de ser.
Guide her properly.	Guie-a como deve.
You never know when you might need them.	Você nunca sabe quando pode precisar deles.
This link may be helpful.	Este link pode ser útil.
I couldn't be dead.	Eu não poderia estar morto.
It was our first time but we will be back.	Foi a nossa primeira vez, mas voltaremos.
He might have two in his sight at times.	Ele poderia ter dois em sua visão às vezes.
But we were far from the ideal family.	Mas estávamos longe da família ideal.
I loved and I hated.	Amei e odiei.
Oh no, not tonight either, he thought.	Oh não, não esta noite também, ele pensou.
It was to protect others.	Era para proteger os outros.
This movie will have legs.	Este filme terá pernas.
I thought we had agreed to that.	Achei que tínhamos concordado com isso.
He played left field and first base in the field.	Ele jogou campo esquerdo e primeira base no campo.
That might have been the first.	Isso pode ter sido o primeiro.
Hell, one of the things she likes is you.	Inferno, uma das coisas que ela gosta é você.
Then it will be ready to use.	Então estará apto para uso.
But there are property records.	Mas há registros de propriedade.
Which is very reasonable, actually.	O que é muito razoável, na verdade.
She even had his address.	Ela até tinha o endereço dele.
He's so handsome.	Ele é tão bonito.
This was perhaps the best kept secret.	Este foi talvez o segredo mais bem guardado.
She could believe it.	Ela podia acreditar.
I wasn't the only lost person.	Eu não era a única pessoa perdida.
I couldn't even move.	Eu não conseguia nem me mexer.
Pull it down, please.	Puxe-o para baixo, por favor.
I would be very upset if you weren't safe then just.	Eu ficaria muito chateado se você não estivesse seguro, então apenas.
Please share your thoughts and questions.	Por favor, compartilhe seus pensamentos e perguntas.
There is some kind of purpose going on in this experience.	Há algum tipo de propósito acontecendo nessa experiência.
A small cut can go a long way.	Um pequeno corte pode percorrer um longo caminho.
Black or white.	Preto ou branco.
Let me die still.	Deixe-me morrer parado.
Because this is complicated.	Porque isso é complicado.
The problem is, it's nothing new.	O problema é que não é novidade.
The request was granted.	O pedido foi concedido.
I would never take them for brother and sister.	Nunca os tomaria por irmão e irmã.
But that's not the test here.	Mas esse não é o teste aqui.
My mind felt confused.	Minha mente parecia confusa.
Probably fast in some places.	Provavelmente rápido em alguns lugares.
If we make good comments, we will receive them in return.	Se fizermos bons comentários, nós os receberemos em troca.
Seeing he wouldn't come, she turned to him.	Vendo que ele não viria, ela se virou para ele.
They have so many questions.	Eles têm tantas perguntas.
I gave you a warning.	Dei-lhe um aviso.
We only have one opportunity to prove that we can lead.	Só temos uma oportunidade de provar que podemos liderar.
We just had our first child.	Acabamos de ter nosso primeiro filho.
They are fifteen year old girls.	São meninas de quinze anos.
Summer met her gaze.	Summer encontrou seu olhar.
You are crazy.	Você é louco.
I didn't ask you to do much, actually.	Não lhe pedi para fazer muita coisa, na verdade.
He went to the field with him.	Ele foi para o campo com ele.
And the data were multiple compared.	E os dados foram múltiplos comparados.
We were responsible, you know.	Nós éramos responsáveis, você sabe.
For inside is where it will be found now.	Pois no interior é onde será encontrado agora.
And he could taste salt in his mouth.	E ele podia sentir o gosto de sal na boca.
Smell it, he said.	Sinta o cheiro disso, ele disse.
That sounds like a different man.	Isso soa como um homem diferente.
I will do my magic.	Eu vou fazer minha mágica.
She didn't answer when he called.	Ela não respondeu quando ele ligou.
Water was used as a negative control.	A água foi usada como controle negativo.
For a while, things seemed to improve.	Por um tempo, as coisas pareciam melhorar.
It's a little less stupid.	É um pouco menos estúpido.
It really required a bigger and more powerful machine to work well.	Realmente exigia uma máquina maior e mais potente para funcionar bem.
However, efforts have not progressed very far.	No entanto, os esforços não avançaram muito.
Click there for full instructions.	Clique lá para obter as instruções completas.
Some kind of school ring.	Algum tipo de anel escolar.
I only tried because any other option was certain death.	Eu só tentei porque qualquer outra opção era a morte certa.
When he looked at something, that thing was destroyed.	Quando olhava para alguma coisa, aquela coisa era destruída.
The last time was about a week ago.	A última vez foi há cerca de uma semana.
But there must be another explanation.	Mas deve haver outra explicação.
I have something to tell you.	Tenho algo para lhe dizer.
Two possible models could explain these observations.	Dois modelos possíveis poderiam explicar essas observações.
You have to stop asking.	Você tem que parar de perguntar.
These numbers are significantly lower than those of some developed countries.	Esses números são significativamente inferiores aos de alguns países desenvolvidos.
It wasn't there this morning.	Não estava lá esta manhã.
Of course, the more tests you do, the more it will cost.	Claro, quanto mais testes você fizer, mais vai custar.
Calling my heart.	Chamando meu coração.
There are two questions.	São duas perguntas.
I know my actions have consequences.	Eu sei que minhas ações têm consequências.
They did not provide comments.	Eles não forneceram comentários.
I will find out.	Eu vou descobrir isso.
Furthermore, analyzes showed that men reported more sexual activity than women.	Além disso, as análises mostraram que os homens relataram mais atividade sexual do que as mulheres.
They will eat it tomorrow.	Eles vão comê-lo amanhã.
The language of art.	A linguagem da arte.
But he did.	Mas ele conseguiu.
But we will not consider such cases here.	Mas não consideraremos tais casos aqui.
The doors open.	As portas se abrem.
Spread the mixture on the prepared form.	Espalhe a mistura na forma preparada.
We will bring more details when they become available.	Traremos mais detalhes quando estiverem disponíveis.
I don't care who he is.	Eu não me importo que ele seja.
Software.	Programas.
Really, there's nothing to it.	Realmente, não há nada para isso.
But this whole thing is crazy.	Mas, essa coisa toda é uma loucura.
We are healthy now.	Estamos saudáveis ​​agora.
They try and try, but somehow it doesn't come out.	Eles tentam e tentam, mas de alguma forma não sai.
We should just keep our heads down.	Devemos apenas manter nossas cabeças abaixadas.
Seven people died as a result, and several houses were destroyed.	Sete pessoas morreram como resultado, e várias casas foram destruídas.
I have nothing else to do you see.	Eu não tenho mais nada para fazer você vê.
A party, like a family, is bigger than any individual.	Um partido, como uma família, é maior do que qualquer indivíduo.
But that didn't last long.	Mas isso não durou muito.
This shouldn't surprise anyone.	Isso não deveria surpreender ninguém.
It starts with building the entire application.	Ele começa com a construção de todo o aplicativo.
There was no reason for her to be in line.	Não havia razão para ela estar na fila.
In particular, the solution is not unique.	Em particular, a solução não é única.
Neither of them was available to discuss the matter.	Nenhum dos dois estava disponível para discutir o assunto.
I need to stop somewhere for coffee.	Preciso parar em algum lugar para tomar um café.
Furthermore, they were a matter of national security.	Além disso, eram uma questão de segurança nacional.
His name is.	O nome dele é.
Good thing she wasn't using her weapon when she walked in.	Ainda bem que ela não estava usando sua arma quando entrou.
He must try to understand.	Ele deve tentar entender.
Fight it.	Lute nisso.
You are welcome for this.	Você é bem-vindo por isso.
Religion is not science.	Religião não é ciência.
Immediately remove from heat and set aside.	Retire imediatamente do fogo e reserve.
I found it coming to life in unique ways.	Eu encontrei isso ganhando vida de maneiras únicas.
I sleep for a few hours and get ready for my day.	Eu durmo por algumas horas e me preparo para o meu dia.
If the app.	Se o aplicativo.
I was so out of here.	Eu estava tão fora daqui.
Suddenly, she had to tell.	De repente, ela tinha que contar.
Offer subject to change without notice.	Oferta sujeita a mudanças sem aviso prévio.
Remove from fire.	Retire do fogo.
Living the dream baby!.	Vivendo o sonho, baby!.
All of this will be familiar.	Tudo isso será familiar.
The information here is highly subject to change.	As informações aqui estão altamente sujeitas a alterações.
Whatever it was, it made no noise.	Fosse o que fosse, não fazia barulho.
It makes your political party look bad.	Isso faz seu partido político parecer ruim.
You just climbed it.	Você acabou de escalá-lo.
It's a law.	É uma lei.
The controls were simple and felt natural.	Os controles eram simples e pareciam naturais.
Don't mention it.	Não mencione isso.
A lot of work.	Muito trabalho.
I think differently though.	Eu penso diferente, no entanto.
There is only darkness.	Só há escuridão.
To your village.	Para sua aldeia.
I buy the red and not the gold.	Eu compro o vermelho e não o dourado.
It seemed to run deep in the soul.	Parecia correr no fundo da alma.
Art benefits everyone.	A arte beneficia a todos.
But now you must discuss them.	Mas agora você deve discuti-los.
It was the smell that hit him.	Foi o cheiro que o atingiu.
If only to throw a guys perspective on things.	Se apenas para lançar uma perspectiva de caras sobre as coisas.
I didn't need to add any lines to this file.	Eu não precisei adicionar nenhuma linha a este arquivo.
So we did, this is what I was using now.	Então nós fizemos, esse é o que estava usando agora.
This is not a research book, but it is a lot of fun.	Este não é um livro de pesquisa, mas é muito divertido.
I'm not a cook.	Eu não sou um cozinheiro.
Maybe they'll come looking for it and bring it back.	Talvez eles venham procurá-la e tragam de volta.
They take care of me.	Eles cuidam de mim.
It was just that she wanted to know.	Era só que ela queria saber.
This is rare.	Isso é raro.
Nobody but me.	Ninguém além de mim.
They were the lucky ones.	Eles foram os sortudos.
It's a great school, great student body and amazing teachers.	É uma ótima escola, ótimo corpo estudantil e professores incríveis.
That was good news, of course it was.	Isso era uma boa notícia, claro que era.
It's not just about the money.	Não é só sobre o dinheiro.
This thing was supposed to start at eight.	Essa coisa deveria começar às oito.
Unfortunately this is no longer possible.	Infelizmente isso não é mais possível.
Success meant it would continue.	O sucesso significava que continuaria.
What you're looking for you won't find.	O que você está procurando você não vai encontrar.
Use this to find out what you should hear.	Use isso para descobrir o que você deve ouvir.
He didn't have much to say.	Ele não tinha muito a dizer.
Before he could catch her, she was out of his reach.	Antes que ele pudesse pegá-la, ela estava fora de seu alcance.
It did me good.	Me fez bem.
Currently my code has both.	Atualmente, meu código tem ambos.
She was thinking about it the night of her transfer.	Ela estava pensando nisso na noite de sua transferência.
Every night would be ideal.	Todas as noites seria o ideal.
Just come.	Simplesmente vem.
Any machine can work out.	Qualquer máquina pode trabalhar fora.
We believe that this is the responsibility of the city.	Acreditamos que isso é responsabilidade da cidade.
Launches into the sea.	Lança-se ao mar.
But take this.	Mas pegue isso.
I wanted to, but I really didn't know what that would be like.	Queria, mas eu realmente não sabia como isso seria.
No groups here.	Nenhum grupo aqui.
So start a study about it.	Então comece um estudo sobre isso.
They will use you.	Eles vão usar você.
Share your favorite moments with family and friends.	Compartilhe seus momentos favoritos com a família e amigos.
I never felt better.	Eu nunca me senti melhor.
As friends.	Como amigos.
They can only be experienced.	Eles só podem ser experimentados.
Finally, they usually stop in the middle of the chest.	Finalmente, eles geralmente param no meio do peito.
I can't imagine the loss you must feel.	Eu não posso imaginar a perda que você deve sentir.
When was that.	Quando foi isso.
There is obviously truth to this view.	Há obviamente verdade nessa visão.
The web opened the data again.	A web abriu os dados novamente.
You can do magic with any of them.	Você pode fazer mágica com qualquer um deles.
I believe he has some very interesting things to say to me.	Eu acredito que ele tem algumas coisas muito interessantes para me dizer.
This will be the subject of the next section.	Este será o assunto da próxima seção.
Even if the work had absolutely nothing to say.	Mesmo que o trabalho não tivesse absolutamente nada a dizer.
There's a lot out there besides drugs.	Há muito por aí além das drogas.
I've never seen him dressed.	Nunca o vi vestido.
We can tackle your tax problem.	Podemos combater o seu problema fiscal.
I could see it happening.	Eu podia ver isso acontecendo.
And it will probably stay that way for some time.	E provavelmente permanecerá assim por algum tempo.
The author, however, did not do so in the present case.	A autora, porém, não o fez no caso em apreço.
Are you okay.	Você está bem.
If you think the value is going down, you sell a contract.	Se você acha que o valor está caindo, você vende um contrato.
I believe it is possible.	Eu acredito que é possível.
Not a single one.	Nem um único.
I did the same to her.	Eu fiz o mesmo com ela.
Now let me explain better.	Agora deixe-me explicar melhor.
But there is nothing unusual.	Mas não há nada de incomum.
That's how we become real.	É assim que nos tornamos reais.
He loves your company.	Ele ama sua companhia.
The task was set and the other students got to work.	A tarefa foi definida e os outros alunos começaram a trabalhar.
It looks like a date.	Parece um encontro.
I wish it had happened before we had kids.	Eu gostaria que tivesse acontecido antes de termos filhos.
Talking and sitting took longer.	Falar e sentar demorava mais.
We are in the planning phase of the program.	Estamos na fase de planejamento do programa.
And, that's quite the television.	E, isso é bastante a televisão.
We were boys and friends.	Nós éramos meninos e amigos.
They didn't need that much power now.	Eles não precisavam de tanto poder agora.
Much of the blood was his.	Grande parte do sangue era dele.
He needed a friend.	Ele precisava de um amigo.
It was the beginning of the end.	Foi o princípio do fim.
The activity must be concerned with this.	A atividade deve se preocupar com isso.
A hundred times angrier.	Cem vezes mais zangado.
He wouldn't lie down either and stay dead.	Ele também não se deitaria e ficaria morto.
Now, it's not the only idea.	Agora, não é a única ideia.
She will fall.	Ela vai cair.
I am a reasonable man.	Eu sou um homem razoável.
They are.	Eles são.
It made me happy.	Isso me fez feliz.
However, the mechanisms underlying these results are still unclear.	No entanto, os mecanismos subjacentes a esses resultados ainda não são claros.
This was a mixed methods study.	Este foi um estudo de métodos mistos.
She came at the end.	Ela veio no final.
And you didn't shit.	E você não cagou.
But be honest with yourself.	Mas seja honesto consigo mesmo.
He was keeping silent about it, if he had.	Ele estava mantendo silêncio sobre isso, se ele tivesse.
It was deep, very deep.	Foi profundo, muito profundo.
He can improve.	Ele pode melhorar.
I never had a friend like you.	Eu nunca tive um amigo como você.
The woman gave him a number.	A mulher deu-lhe um número.
And they think we have answers.	E eles pensam que nós temos respostas.
And that's a terrible thing.	E isso é uma coisa terrível.
I told them that would be no problem.	Eu disse a eles que isso não seria problema.
It may or may never arrive.	Pode ou nunca chegar.
And define the release conditions.	E definir as condições de liberação.
The photo was still half inside the camera.	A foto ainda estava meio dentro da câmera.
It's up to you to choose the right weapon.	Cabe a você escolher a arma certa.
I read your pieces and will look over anything relevant.	Eu leio suas peças e vou olhar sobre qualquer coisa relevante.
It was the music that determined his path.	Foi a música que determinou seu caminho.
I don't want you to die like the others.	Não quero que você morra como os outros.
Life is not about pain.	A vida não é sobre dor.
However, these studies had several limitations.	No entanto, esses estudos tiveram várias limitações.
There were no significant differences between any of the treatment groups.	Não houve diferenças significativas entre nenhum dos grupos de tratamento.
It's too big of an order to place.	É um pedido muito grande para ser colocado.
It shouldn't happen here.	Não deveria acontecer aqui.
Just the opposite of me.	Apenas o oposto de mim.
Also, the location is not updated when the driver moves.	Além disso, o local não é atualizado quando o driver se move.
In short, nothing can be the easy way out.	Em suma, nada pode ser o caminho mais fácil.
It was normal for him.	Era normal para ele.
They lived together.	Eles viviam juntos.
I was feeling pretty good about it.	Eu estava me sentindo muito bem com isso.
He had a lot of money and nothing to do.	Ele tinha muito dinheiro e nada para fazer.
It is impossible to understand what you are seeing.	É impossível entender o que você está vendo.
So there it is.	Então aí está.
Heat affected him like cold, and cold was like heat to him.	O calor o afetava como frio, e o frio era para ele como calor.
Post your feedback.	Poste seu feedback.
Click here to watch.	Clique aqui para assistir.
We were out.	Nós estávamos fora.
But they're gone now.	Mas eles se foram agora.
She didn't know there could be so much pain.	Ela não sabia que poderia haver tanta dor.
None of us know where we're going.	Nenhum de nós sabe para onde estamos indo.
Then read them again.	Em seguida, leia-os novamente.
I did this every now and then, probably for three or four months.	Fiz isso de vez em quando, provavelmente, por três ou quatro meses.
And they would show up.	E eles apareceriam.
I wish we had more.	Eu queria que tivéssemos mais.
It can make us think about it as an individual, as a person.	Pode nos fazer pensar sobre isso como um indivíduo, uma pessoa.
But my experience shows otherwise.	Mas minha experiência mostra o contrário.
In these moments, my biggest challenge is knowing what to ask for.	Nesses momentos, meu maior desafio é saber o que pedir.
Look at her church.	Olhe para a igreja dela.
Her skin was so tight.	Sua pele era tão apertada.
Might as well stay there forever.	Poderia muito bem ficar ali para sempre.
They didn't want it.	Eles não queriam isso.
This, for the record, is too much.	Isso, para constar, é demais.
There are many of these stories that have been written.	Há muitas dessas histórias que foram escritas.
Then another thousand and a second hundred.	Depois, mais mil e uma segunda centena.
Some made their names.	Alguns fizeram seus nomes.
Everyone has to die one day.	Todo mundo tem que morrer um dia.
None of this worked as planned.	Nada disso funcionou como planejado.
I think it's a choice, a decision.	Acho que é uma escolha, uma decisão.
Challenges that take time.	Desafios que levam tempo.
Your whole family feels so close to me.	Toda a sua família se sente tão perto de mim.
She just didn't seem to want to be on my show.	Ela simplesmente não parecia querer entrar no meu programa.
The impact of popular vs.	O impacto do popular vs.
It would be bad for business.	Seria ruim para os negócios.
You expect too much.	Você espera demais.
Your company and your products are the best of their kind.	Sua empresa e seus produtos são os melhores do gênero.
They could handle it.	Eles poderiam lidar com isso.
Thank you so much for my amazing gift!.	Muito obrigado pelo meu presente incrível!.
He mentioned this before.	Ele mencionou isso antes.
He was making her eyes water.	Estava fazendo seus olhos lacrimejarem.
It's not easy by any measure.	Não é fácil por qualquer medida.
But we need to learn why we think so.	Mas precisamos aprender por que pensamos assim.
His throat got thick.	Sua garganta ficou grossa.
It's not the same as being.	Não é a mesma coisa que ser.
I respect the choice you and your husband made.	Respeito a escolha que você e seu marido fizeram.
You don't need to know now.	Você não precisa saber agora.
Your father was born.	Seu pai nasceu.
He chose a dangerous path in life.	Ele escolheu um caminho perigoso na vida.
The poor must be sad.	O pobre deve estar triste.
He can be both.	Ele pode ser os dois.
There are a lot of these men out there too.	Há muitos desses homens por aí também.
I told them my son was with us, but they didn't listen.	Eu disse a eles que meu filho estava conosco, mas eles não ouviram.
When we fall, get up immediately and start again.	Quando caímos, levante-se imediatamente e comece de novo.
However, the fact of the matter is that some will.	No entanto, o fato da questão é que alguns irão.
These activities let part of my brain rest.	Essas atividades deixam parte do meu cérebro descansar.
Wait in the hallway for now.	Espere no corredor por enquanto.
I can't find this technique anywhere.	Não encontro essa técnica em lugar nenhum.
The worst was over.	O que havia de pior já havia passado.
Maybe yes.	Talvez sim.
There was a break for lunch.	Houve uma pausa para o almoço.
Looks like you still have to pay.	Parece que você ainda tem que pagar.
But he knew it had been hard work.	Mas ele sabia que tinham sido um trabalho forte.
They will run.	Eles vão correr.
They each took one and started looking.	Cada um deles pegou um e começou a procurar.
He can see it in her eyes.	Ele pode ver nos olhos dela.
Just half a building.	Apenas metade de um edifício.
And she has.	E ela tem.
But try to be nice about it.	Mas tente ser legal sobre isso.
He has very little behavior on his own.	Ele tem muito pouco comportamento por conta própria.
He has a lot of numbers there.	Ele tem muitos números lá.
You're talking short term here.	Você está falando em curto prazo aqui.
But actually that night was a whole year.	Mas na verdade aquela noite foi um ano inteiro.
They would likely die in the attempt.	Eles provavelmente morreriam na tentativa.
I can't find where the file is not changing.	Não consigo descobrir onde o arquivo não está mudando.
I don't mention anyone so that no one feels left out.	Não menciono ninguém para que ninguém se sinta excluído.
We'll talk more.	Nós vamos conversar mais.
She needs someone like you.	Ela precisa de alguém como você.
Nobody told me that.	Ninguém me disse isso.
So that's not her, you don't have to worry about it.	Então isso não é seu, você não precisa se preocupar com isso.
He kept asking if we were legal.	Continuou perguntando se éramos legais.
Again she tried to turn around in the water.	Novamente ela tentou se virar na água.
He seemed focused on something, but he smiled back.	Ele parecia focado em algo, mas sorriu de volta.
All those months passed and finally.	Todos aqueles meses se passaram e finalmente.
And the science is clear.	E a ciência é clara.
Car doesn't start.	Carro não liga.
He might be stupid, but he knew what that meant.	Ele pode ser estúpido, mas ele sabia o que isso significava.
His luck ran out.	Sua sorte acabou.
And in this case.	E neste caso.
However, he was barely able to play in the match due to injury.	No entanto, ele mal pôde jogar na partida devido a lesão.
It's not very complicated.	Não é muito complicado.
I went back to work and months passed.	Voltei a trabalhar e meses se passaram.
I hold everything.	Eu seguro tudo.
But that was rare.	Mas isso era raro.
But there is something else.	Mas há algo mais.
It can't be nice.	Não pode ser legal.
It's not just about you and what you want.	Não é apenas sobre você e o que você quer.
I will be sick.	Eu vou ficar doente.
It seemed like the perfect deal to do.	Parecia o negócio perfeito a fazer.
Then he leaned back again and nodded.	Então ele se inclinou para trás novamente e assentiu.
I don't ask her why.	Eu não pergunto a ela por quê.
You won and we lost.	Você ganhou e nós perdemos.
He put our son on the line.	Ele colocou nosso filho na linha.
She doesn't act like one either.	Ela também não age como uma.
We must be close to a bottom.	Devemos estar perto de um fundo.
I know what you mean, honey.	Eu sei o que você quer dizer, querida.
When my heart stopped, time seemed to stop too.	Quando meu coração parou, o tempo pareceu parar também.
You better believe he uses that size to his advantage.	É melhor você acreditar que ele usa esse tamanho a seu favor.
It looks lost and you've become a target by default.	Parece perdido e você se tornou um alvo por padrão.
But there were good times with him too.	Mas havia bons momentos com ele também.
In fact, he seemed to be getting worse as we left town.	Na verdade, parecia estar piorando quando saímos da cidade.
Things are falling apart.	As coisas estão caindo.
I don't care what you ask me.	Eu não me importo com o que você me pergunta.
That's how it started.	Foi assim que começou.
You worried me.	Você me preocupou.
I will release him some night along with me.	Vou libertá-lo alguma noite junto comigo.
Any issues you bring them, sex or not, will be private.	Qualquer problema que você traga para eles, sexo ou não, será privado.
We do not have much time.	Não temos muito tempo.
Your journey will be stress free and less effort.	Sua jornada será livre de estresse e menos esforço.
Leave it open for interpretation.	Deixa aberto para interpretação.
Requires an update site.	Requer um site de atualização.
You can feel the heat where the body, or bodies, have been.	Pode-se sentir o calor onde o corpo, ou corpos, estiveram.
And maybe he was, to some extent.	E talvez ele fosse, até certo ponto.
Finally, an answer.	Finalmente, uma resposta.
It was after one in the morning.	Era depois de uma da manhã.
We can go out.	Podemos sair.
But, that doesn't make sense.	Mas, isso não faz sentido.
And the strange thing is, we never had any.	E o estranho é que nunca tivemos nenhum.
He will catch more of the ball.	Ele vai pegar mais a bola.
They said if we won, you would go bowling.	Eles disseram que se ganhássemos, você iria ao jogo de boliche.
It was clearly someone else.	Era claramente outra pessoa.
Still, it's entirely possible that there isn't a phone.	Ainda assim, é perfeitamente possível que não haja um telefone.
And some other friends.	E alguns outros amigos.
They were the parents of a twenty-month-old daughter.	Eles eram pais de uma filha de vinte meses.
Both girls love going to their classes.	Ambas as meninas adoram ir às suas aulas.
I'm sick of your yellow face.	Estou farto da sua cara amarela.
Each process contains a set of variables.	Cada processo contém um conjunto de variáveis.
You call me.	Você me liga.
The difference is in the wood and the way it is worked.	A diferença está na madeira e na forma como é trabalhada.
I kind of hoped, wished he had.	Eu meio que esperava, desejava que ele tivesse.
It's still under construction.	Ainda está em construção.
The business cannot be carried out without one or more of them.	O negócio não pode ser realizado sem um ou mais deles.
The symptoms remained the same.	Os sintomas permaneceram os mesmos.
I understand how you feel.	Eu entendo como você se sente.
I mean, it's not just me.	Quer dizer, não sou só eu.
You will feel at home from the moment you enter.	Você se sentirá em casa a partir do momento em que entrar.
We need a food source.	Precisamos de uma fonte de alimento.
Look back ten years from now.	Olhe para trás daqui a dez anos.
So after these three guys, it gets a little thin.	Então, depois desses três caras, fica um pouco fino.
I thought a lot about it.	Eu pensei muito sobre isso.
He was trying to figure out what his enemy would do next.	Ele estava tentando descobrir o que seu inimigo faria em seguida.
I hope you come back soon.	Espero que você volte logo.
Simple clean and modern.	Simples limpo e moderno.
For the latter, several differences between the two studies may be responsible.	Para este último, várias diferenças entre os dois estudos podem ser responsáveis.
This value is more than double the current market price.	Este valor é mais que o dobro do preço de mercado atual.
It makes him feel weird.	Faz com que ele se sinta estranho.
Note that the party's sweet spots do not change.	Observe que os pontos ideais do partido não mudam.
Add the chicken stock and boil until reduced by half.	Adicione o caldo de galinha e ferva até reduzir pela metade.
He could never have killed my father.	Ele nunca poderia ter matado meu pai.
There we are still connected.	Lá ainda estamos ligados.
It had gone wrong, like most of the world, over the years.	Tinha dado errado, como a maior parte do mundo, ao longo dos anos.
Getting the song right is important to me.	Conseguir a música certa é importante para mim.
You didn't do anything to me.	Você não fez nada comigo.
He was on his best behavior.	Ele estava em seu melhor comportamento.
They didn't work either.	Também não funcionaram.
You want to keep everything as normal as possible.	Você quer manter tudo o mais normal possível.
Hoping for a break, anyway.	Esperando por uma pausa, de qualquer maneira.
You don't make fire.	Você não faz fogo.
Not in this happy moment.	Não neste momento feliz.
But I think they're too stupid to do that.	Mas acho que eles são muito estúpidos para fazer isso.
Let me tell you what was wrong with my shoulder.	Deixe-me dizer-lhe o que havia de errado com o meu ombro.
Keep it right.	Mantenha-o certo.
If there were tears to be shed, it wasn't then.	Se havia lágrimas a serem derramadas, não era então.
I cannot be caught in an act.	Eu não posso ser pego em um ato.
None of this is bad at all.	Nada disso é ruim de forma alguma.
This takes some getting used to.	Isso leva algum tempo para se acostumar.
You have to tell me a story about something.	Você tem que me contar uma história sobre algo.
As you should.	Como você deveria.
Leaders understand their enemy better.	Líderes entendem melhor seu inimigo.
I would know anywhere.	Eu saberia em qualquer lugar.
He was so confused and angry.	Ele estava tão confuso e com raiva.
I started every moment, thinking he called me.	Comecei a cada momento, pensando que ele me ligou.
But nothing else about this movie seems to click.	Mas nada mais sobre este filme parece clicar.
Your enemy has disappeared from your sight.	Seu inimigo desapareceu de sua vista.
Without his support this book simply would not have been possible.	Sem o seu apoio este livro simplesmente não teria sido possível.
I should check.	Eu deveria verificar.
I really want.	Eu quero muito.
But the damage was very serious.	Mas o dano foi muito grave.
But he needed to understand.	Mas ele precisava entender.
It can cost a lot for a dog.	Pode custar muito para um cachorro.
You met him at my house.	Você o conheceu na minha casa.
I'm just confused on this topic.	Estou apenas confuso neste tópico.
You would not understand.	Você não entenderia.
It's a random draw.	É um sorteio aleatório.
Thank you for your business and opportunity.	Obrigado pelo seu negócio e oportunidade.
She wasn't moving.	Ela não estava se movendo.
I want to do something a little different.	Eu quero fazer algo um pouco diferente.
Please don't laugh at me.	Por favor, não ria de mim.
Women wear their hair differently.	As mulheres usam o cabelo de forma diferente.
He was seven years older and really wanted to get married.	Ele era sete anos mais velho e realmente queria se casar.
I was holding the phone.	Eu estava segurando o telefone.
Your driver knows exactly where to go.	Seu motorista sabe exatamente para onde ir.
Hell was getting bigger.	O inferno estava ficando maior.
Materials were purchased.	Os materiais foram comprados.
No language limits have been applied.	Nenhum limite de idioma foi aplicado.
What is sad.	O que é triste.
The ears are large, round and red.	As orelhas são grandes, redondas e vermelhas.
She could be from anywhere.	Ela poderia ser de qualquer lugar.
Our breath touched the air.	Nossa respiração tocou o ar.
Dad got a job.	Papai conseguiu um emprego.
It would have been too dangerous.	Teria sido muito perigoso.
Despite having to put up with our company.	Apesar de ter que aturar nossa empresa.
Come up with a quick answer in your head.	Come-se com uma resposta rápida em sua cabeça.
You have been a friend.	Você tem sido um amigo.
Will got out of the car.	Will saiu do carro.
This is often the key.	Esta é muitas vezes a chave.
See text for details on statistical analysis.	Ver texto para detalhes sobre análises estatísticas.
The first code works very well.	O primeiro código funciona muito bem.
The answer is very obvious.	A resposta é muito óbvia.
That makes sense.	Isso faz sentido.
But we can and better win this game.	Mas podemos e melhor vencer este jogo.
And the feedback for that is that they are worthless.	E o feedback para isso é que eles não valem nada.
His father and brother had been big men.	Seu pai e irmão tinham sido homens grandes.
It doesn't matter which.	Não importa quais.
It was so nice to have you here.	Foi tão bom tê-lo aqui.
I have to go back to being me.	Eu tenho que voltar a ser eu.
It helped the character.	Ajudou o personagem.
They didn't have cars.	Eles não tinham carros.
I believe there is no link.	Acredito que não exista nenhum link.
He walked to her window.	Ele caminhou até a janela dela.
Your drug doesn't work.	Sua droga não funciona.
Wear clothing to protect yourself from rain, sun or to keep warm.	Use roupas para se proteger da chuva, do sol ou para se aquecer.
It was extremely difficult.	Foi extremamente difícil.
Only my shoulder remains.	Só resta meu ombro.
But we don't have any equipment like that.	Mas não temos nenhum equipamento assim.
Many cases, however, are not reported or recognized as such.	Muitos casos, no entanto, não são relatados ou reconhecidos como tal.
And that was good advice too.	E esse foi um bom conselho também.
I'm starting to remember that now.	Estou começando a me lembrar disso agora.
I needed someone.	Eu precisava de alguém.
Take it and check your anxiety level.	Tome-o e verifique o seu nível de ansiedade.
I didn't just feel it when he entered the room.	Eu não senti apenas quando ele entrou na sala.
The bed was on fire and he splashed some water on it.	A cama estava pegando fogo e ele jogou um pouco de água nela.
Easier to remember.	Mais fácil de lembrar.
If you can exert some influence, you can help.	Se você puder exercer alguma influência, pode ajudar.
You can be a boy.	Você pode ser um menino.
I can't keep doing this.	Eu não posso continuar fazendo isso.
I consider him the only man for me, always.	Eu o considero o único homem para mim, sempre.
Sometimes you don't go forward, but at least you don't go back.	Às vezes você não vai para frente, mas pelo menos você não vai voltar.
To begin with, let me present two interesting examples.	Para começar, deixe-me apresentar dois exemplos interessantes.
His mouth didn't stop.	Sua boca não parava.
The rain was bad.	A chuva estava ruim.
This is easy to do and works well for small files.	Isso é fácil de fazer e funciona bem para arquivos pequenos.
I know this because through this link, the character code is different.	Eu sei disso porque através deste link, o código do caractere é diferente.
Turn on the truck.	Liga o caminhão.
Maybe because he's not handsome like the rest of them.	Talvez porque ele não seja bonito como o resto deles.
He also doesn't seem to like me anymore.	Ele também não parece gostar mais de mim.
He was coming.	Estava chegando.
Or, at any rate, it looked like one.	Ou, de qualquer forma, parecia um.
Participants participated after obtaining informed consent.	Os participantes participaram após a obtenção do consentimento informado.
He should be close.	Ele deveria estar perto.
It sure helped with the pain.	Com certeza ajudou com a dor.
This approach is false.	Essa abordagem é falsa.
Besides, that kind of thing doesn't mean anything.	Além disso, esse tipo de coisa não significa nada.
We must try out new ideas.	Devemos experimentar novas ideias.
One pair was large, the other smaller.	Um par era grande, o outro menor.
Take that knife and kill them all.	Pegue essa faca e mate todos.
The service is excellent.	O serviço é excelente.
We didn't think about it.	Não pensamos nisso.
I think the other employees are running.	Acho que os outros funcionários estão correndo.
I found one of them.	Eu encontrei um deles.
One man died during the attack.	Um homem morreu durante o ataque.
It was his boys' line of thinking.	Foi a linha de pensamento dos seus rapazes.
He had never thought about her, much less noticed her.	Ele nunca tinha pensado nela, muito menos a notado.
All authors contributed to the writing of the article.	Todos os autores contribuíram para a redação do artigo.
How you present yourself matters a lot to us.	Como você se apresenta importa muito para nós.
All I can repay you is my love.	Tudo o que posso retribuir a você é meu amor.
Let's deal with a little generally.	Vamos lidar com um pouco geralmente.
Nobody would fight like that.	Ninguém lutaria assim.
Or actually find a place to store it all.	Ou realmente encontre um lugar para guardar tudo.
In our family we had to learn to talk about love.	Em nossa família tivemos que aprender a falar de amor.
But it wasn't going to happen here.	Mas não ia acontecer aqui.
Perhaps part of the crowd had followed them home.	Talvez parte da multidão os tivesse seguido até em casa.
This is not the case for my parents.	Este não é o caso dos meus pais.
I just wanted to make sure nothing went wrong.	Eu só queria ter certeza de que nada deu errado.
We don't like our food.	Não gostamos da nossa comida.
There's nothing for you to worry about.	Não há nada para você se preocupar.
The first post made by a specific user.	A primeira postagem feita por um usuário específico.
Let's first briefly review the argument.	Vamos primeiro fazer uma breve revisão do argumento.
Here it is.	Aí está.
I asked my brother to take my place.	Eu pedi ao meu irmão para tomar o meu lugar.
This name comes up.	Este nome surge.
My body, my work, give it to her.	Meu corpo, meu trabalho, entregue a ela.
If you have something, please share.	Se você tem algo, por favor, compartilhe.
What's bad is knowing.	O que é ruim é o saber.
If so, the long case is well defined.	Se isso acontecer, o caso longo é bem definido.
I won't have an opinion anymore.	Não vou mais ter opinião.
They can be made from various materials.	Eles podem ser feitos de vários materiais.
Leaves tend to curl in dry conditions.	As folhas tendem a se enrolar em condições secas.
I knew it was coming, and it did.	Eu sabia que estava chegando, e aconteceu.
It starts with the in-game action outside the indoor racing game.	Começa com a ação do jogo fora do jogo de corrida interna.
He thought of birds and worried about them.	Pensou em pássaros e se preocupou com eles.
We meet again.	Nos encontramos novamente.
Your mother.	Mãe sua.
It was very well received.	Foi muito bem recebido.
I needed your help with the gift.	Eu precisava de sua ajuda com o presente.
I have no words.	Não tenho palavras.
Talking to her.	Falando com ela.
I have some photos to send you.	Tenho algumas fotos para te enviar.
The parameters were identified under two heads.	Os parâmetros foram identificados sob duas cabeças.
So much.	Tanto.
So far we haven't been able to gather anything solid.	Até agora não conseguimos juntar nada sólido.
I hadn't left it like that.	Eu não tinha deixado assim.
Nothing much better to do.	Nada muito melhor para fazer.
Until now, at least they had peace.	Até agora, pelo menos eles tinham paz.
Could not find a relevant person.	Não foi possível encontrar uma pessoa relevante.
This is the real reason why we need to do this right.	Esta é a verdadeira razão pela qual precisamos fazer isso direito.
Hit my head on something.	Bater minha cabeça em alguma coisa.
She completely controlled me, she did.	Ela me controlou completamente, ela fez.
Nature or technology, man vs.	Natureza ou tecnologia, homem vs.
Man, that was the business to be in.	Cara, esse era o negócio para se estar.
Well on a break anyway.	Bem em uma pausa de qualquer maneira.
This use of human resources is expensive.	Esse uso de recursos humanos é caro.
That's my opinion at the moment.	Essa é a minha opinião no momento.
Pour your mixture into your prepared pan.	Despeje sua mistura em sua panela preparada.
After the war, he remained in the army.	Após a guerra, ele permaneceu no exército.
Identify two points on each line.	Identifique dois pontos em cada linha.
It's not pretty.	Não é bonito.
I consider her my little sister now.	Eu a considero minha irmãzinha agora.
Life is smooth.	A vida é suave.
Even when we're doing well, we can't believe it.	Mesmo quando estamos indo bem, não podemos acreditar.
But now he had something he could do.	Mas agora ele tinha algo que podia fazer.
All participants signed an informed consent form.	Todos os participantes assinaram um termo de consentimento informado.
Well, that's not good enough for me.	Bem, isso não é bom o suficiente para mim.
Similar business, but older building.	Negócio semelhante, mas e edifício mais antigo.
Say something valuable.	Diga algo valioso.
It's a roll your own situation.	É uma situação de rolar o seu próprio.
When a role is granted to another role.	Quando uma função é concedida a outra função.
For example, so for thirty days.	Por exemplo, assim que por trinta dias.
Exactly how much weight will vary from case to case.	Exatamente quanto peso irá variar de caso para caso.
He never played, so we were stuck on this one.	Ele nunca jogou, então estávamos presos neste.
The user can enter whatever they want.	O usuário pode inserir o que quiser.
His friends are on their way.	Seus amigos estão a caminho.
It gives me so much back.	Isso me dá tão de volta.
She is his daughter.	Ela é sua filha.
He then turns and faces me.	Ele então se vira e me encara.
It was a serious problem.	Era um problema sério.
Guys, get out of here.	Rapazes, saiam daqui.
This list is divided by species.	Esta lista é dividida por espécies.
It hardly shows emotions.	Dificilmente mostra emoções.
We have to go there.	Temos que ir lá.
Of your death.	De sua morte.
So, in most cases, it's best to let nature take its course.	Então, na maioria dos casos, é melhor deixar a natureza seguir seu curso.
I'm incredibly proud of our kids and our effort.	Estou incrivelmente orgulhoso dos nossos filhos e do nosso esforço.
And so they do.	E assim eles fazem.
It wasn't much different from any office.	Não era muito diferente de qualquer escritório.
We wonder who was behind it and why.	Nós nos perguntamos quem estava por trás disso e por quê.
My eyes are full of tears.	Meus olhos estão cheios de lágrimas.
In this context, several questions must be asked.	Nesse contexto, várias perguntas devem ser feitas.
Better get over it.	Melhor superar isso.
It is the death of a loved one.	É a morte de um ente querido.
Maybe five years, maybe ten.	Talvez cinco anos, talvez dez.
It had little to do with his client.	Tinha pouco a ver com seu cliente.
I don't know what she's going to do.	Eu não sei o que ela vai fazer.
Her father called her.	Seu pai a chamou.
As such, her work is critical.	Como tal, seu trabalho é fundamental.
If not, leave it empty.	Se não, deixe-o vazio.
He means to write.	Ele quer dizer escrever.
Although there are thousands of companies, you are involved.	Embora existam milhares de empresas, você está envolvido.
You can tell them here or not.	Você pode dizer a eles aqui ou não.
He was working to change his own life and the world.	Ele estava trabalhando para mudar sua própria vida e o mundo.
Spend a day in this world.	Passe um dia neste mundo.
People are not kind.	As pessoas não são gentis.
A few more minutes to get a feel for the place.	Mais alguns minutos para sentir o lugar.
That's part of what's so wonderful about it to me.	Isso é parte do que é tão maravilhoso sobre isso para mim.
Your new life is not like your old life.	Sua nova vida não é como sua antiga vida.
There were thousands of them.	Havia milhares deles.
It is intended for private use only.	Destina-se apenas para uso privado.
This rule is not absolute.	Esta regra não é absoluta.
I want to tell stories from a female perspective.	Eu quero contar histórias de uma perspectiva feminina.
I want you to take my son and me.	Eu desejo que você leve meu filho e eu.
He thought he was great at his job, pleasant to work with.	Ele achava que era ótimo em seu trabalho, agradável de se trabalhar.
He turned to look into the darkness.	Ele se virou para olhar para a escuridão.
The less the common structure, the less the meaning.	Quanto menos a estrutura comum, menos o significado.
The thoughts of memory are not mine.	Os pensamentos da memória não são meus.
That statement in itself sets you up for failure.	Essa declaração em si se prepara para o fracasso.
And arrested him.	E o prendeu.
As a memory, but of something that hasn't happened yet.	Como uma lembrança, mas de algo que ainda não aconteceu.
It's a form of love.	É uma forma de amor.
Get few car like that.	Obter poucos carro assim.
See how you progress.	Veja como você progride.
A perfect match for the day, as usual.	Uma combinação perfeita para o dia, como de costume.
Not like you think, he says.	Não como você pensa, ele diz.
They really look scared of him.	Eles realmente parecem com medo dele.
And your teeth.	E seus dentes.
She has to deal with her parents.	Ela tem que lidar com seus pais.
She turned left and right, then stopped at a traffic light.	Ela virou à esquerda e à direita, então parou em um semáforo.
Make sure you only use what you need.	Certifique-se de usar apenas o que você precisa.
But often they have little to say.	Mas muitas vezes eles têm pouco a dizer.
You have a lot to give us.	Você tem muito para nos dar.
It's him.	E ele.
A second spring has first and second members.	Uma segunda mola tem primeiro e segundo membros.
We make it simple for you to plant trees.	Nós simplificamos para você plantar árvores.
Maybe they should consider doing this more often.	Talvez eles devessem considerar fazer isso com mais frequência.
The difference is simple.	A diferença é simples.
He takes off his shirt.	Ele tira a camisa.
My heart told me something was wrong.	Meu coração me disse que algo estava errado.
This is no longer the case.	Este não é mais o caso.
I don't know how to love a man.	Não sei amar um homem.
I hate that it's probably true.	Eu odeio que provavelmente seja verdade.
But if it's not for you, that's fine too.	Mas se não for para você, tudo bem também.
Finding your next place to live is simple, fast and free.	Encontrar seu próximo lugar para morar é simples, rápido e gratuito.
We finally got there and played.	Finalmente chegamos lá e jogamos.
Don't forget that you must send us news.	Não se esqueça que você deve nos enviar notícias.
This is a constant of every human group.	Essa é uma constante de todo grupo humano.
She looked around her group.	Ela olhou ao redor de seu grupo.
She lies down too.	Ela se deita também.
They rolled through areas that were the first to be built.	Eles rolaram por áreas que foram as primeiras a serem construídas.
Driving to the crime scene.	Dirigindo para a cena do crime.
Her brother gave her his life back.	Seu irmão lhe deu sua vida de volta.
I don't understand why it won't work.	Não entendo porque não vai funcionar.
He turned to answer them as best he could.	Ele se virou para respondê-las da melhor maneira que pôde.
I even want to act different.	Eu até quero agir diferente.
I hope you do too.	Espero que você faça também.
It's not important.	Não é importante.
The big black car was still far behind us.	O grande carro preto ainda estava muito atrás de nós.
I had options.	Eu tinha opções.
I didn't see who shot him.	Não vi quem atirou nele.
We had to carry him in a chair to the hotel.	Tivemos que carregá-lo em uma cadeira até o hotel.
Everything of value in the city was taken.	Tudo de valor na cidade foi levado.
Of course, milk would be very valuable in the circumstances.	Claro, seria o leite muito valioso nas circunstâncias.
If you don't remember anything else about me.	Se você não se lembra de mais nada de mim.
She didn't just go for the looks, she got what was inside too.	Ela não foi apenas pela aparência, ela conseguiu o que estava dentro também.
Never.	Nunca.
He's not good against running.	Ele não é bom contra a corrida.
Of course, nothing goes as planned.	Claro, nada sai como planejado.
I still felt hope.	Eu ainda sentia esperança.
This year was one of them.	Este ano foi um deles.
Any color will do.	Qualquer cor serve.
I had proved my point.	Eu tinha provado meu ponto.
To his relief, they believed him.	Para seu alívio, eles acreditaram nele.
He agreed to take on the project.	Aceitou assumir o projeto.
I got up and watched him, and when he looked up, he smiled.	Eu me levantei e o observei, e quando ele olhou para cima, ele sorriu.
Only a few cases have been found at this location so far.	Apenas alguns casos foram encontrados neste local até agora.
The teachers didn't live in the real world.	Os professores não viviam no mundo real.
It was she who fled to fight.	Foi ela quem fugiu para lutar.
My father was 'unknown', which was no surprise.	Meu pai era 'desconhecido', o que não foi nenhuma surpresa.
Which is a computer game.	Que é um jogo de computador.
Nobody will ever see them.	Ninguém jamais os verá.
She gives me a lot of anything and everything.	Ela me dá muito de tudo e qualquer coisa.
Get in the car.	Entre no carro.
What is needed is an effective policy, no more, no less.	O que é necessário é uma política eficaz, nem mais, nem menos.
I love to run.	Eu amo correr.
This does not mean that we have changed our entire government structure.	Isso não significa que mudamos toda a nossa estrutura de governo.
I don't know what's going on.	Eu não sei o que está acontecendo.
The two lines are background components.	As duas linhas são componentes de fundo.
We knew them when they were little.	Nós os conhecíamos quando eram pequenos.
More or less, people love most of them.	Mais ou menos, as pessoas amam a maioria deles.
We look stronger.	Parecemos mais fortes.
Do something fun that you enjoy.	Faça algo divertido que você goste.
Making us feel better shouldn't be the measure.	Fazer-nos sentir melhor não deve ser a medida.
But your time may be up before that.	Mas seu tempo pode ter acabado antes disso.
By her mother's hand, from when she was well.	Pela mão de sua mãe, de quando ela estava bem.
Tonight, history was going to be made.	Esta noite, a história ia ser feita.
Hell, just like anyone who can read.	Inferno, assim como qualquer um que pode ler.
I don't know the future.	Eu não sei o futuro.
Let it finish.	Deixe-o terminar.
I felt like the undead.	Eu me senti como um morto-vivo.
Because that was the style back then.	Porque esse era o estilo naquela época.
It should be simple, short and professional.	Deve ser simples, curto e profissional.
Nothing critical is left in memory.	Nada crítico é deixado na memória.
If you have time and want to review, do so.	Se você tiver tempo e quiser revisar, faça isso.
A boy was born.	Um menino nasceu.
Even in the digital age, kids still need to write things down.	Mesmo na era digital, as crianças ainda precisam escrever as coisas.
You can't imagine what that meant for my girls and me.	Você não pode imaginar o que isso significou para minhas meninas e para mim.
So popular with customers.	Tão popular entre os clientes.
All patients except one survived.	Todos os pacientes, exceto um, sobreviveram.
Plus, it means most of everything to your family.	Além disso, significa mais de tudo para sua família.
It was nice to have the ball back in my hands.	Foi bom ter a bola de volta em minhas mãos.
They were sure of knowledge.	Eles tinham certeza do conhecimento.
They start to eat well.	Eles começam a comer bem.
It was time for her to die.	Era hora de ela morrer.
I will talk to you about it.	Eu vou falar com você sobre isso.
He couldn't remember the dog's name.	Ele não conseguia se lembrar do nome do cachorro.
Serve.	Servir.
His eyes weren't just brown, she noticed.	Seus olhos não eram apenas castanhos, ela notou.
You cannot participate if there are ten people unless they leave.	Você não pode participar se houver dez pessoas, a menos que elas saiam.
Yes, it's basic, but it has potential for other uses.	Sim, é básico, mas tem potencial para outros usos.
I'm just trying to find more action.	Estou apenas tentando encontrar mais ação.
Dry in the mouth.	Seco na boca.
My hate was outside of me.	Meu ódio estava fora de mim.
It hit me hard, it hit me hard for a long time.	Isso me atingiu com força, me atingiu com força por um longo tempo.
I, on the other hand, was never affected.	Eu, por outro lado, nunca fui afetado.
The exact mechanism of the increase is not understood.	O mecanismo exato do aumento não é compreendido.
Comments are most welcome.	Comentários são muito bem vindos.
You have to talk to him.	Você tem que falar com ele.
We had a bad first half and that affected our game plan.	Tivemos um primeiro tempo ruim e isso afetou nosso plano de jogo.
About a month of use.	Cerca de um mês de uso.
Stir until smooth.	Mexa até ficar homogêneo.
We know, we know, give us a break.	Nós sabemos, nós sabemos, nos dê um tempo.
The letter writing experience.	A experiência de escrever cartas.
It is the next.	E o próximo.
I know you must be confused.	Eu sei que você deve estar confuso.
I love your hands.	Eu amo suas mãos.
Only then did he release her.	Só então ele a soltou.
This is the only example.	Este é o único exemplo.
There's been a lot of ups and downs since you left.	Houve muitas idas e vindas desde que você saiu.
Something in his tone makes me look up.	Algo em seu tom me faz olhar para cima.
Tell them you don't have time to talk about it.	Diga-lhes que não têm tempo para falar sobre isso.
You must say though if they are not right.	Você deve dizer, porém, se eles não estão certos.
They didn't have any problems for a while.	Eles não tiveram problemas por um tempo.
We had a very large audience and received a lot of positive comments.	Tivemos um público bastante grande e recebemos muitos comentários positivos.
The milk must be at this temperature.	O leite deve estar nesta temperatura.
Then you can access the file without any problems.	Então você pode acessar o arquivo sem problemas.
With this new information in hand, my view has changed.	Com essas novas informações em mãos, minha visão mudou.
Some days it's worse than others.	Alguns dias é pior que outros.
I consider this an important step because it provides guidance.	Considero este um passo importante porque fornece orientação.
Three species are currently described.	Três espécies são descritas atualmente.
I went to my church leaders.	Fui aos líderes da minha igreja.
And they must be very nervous.	E eles devem estar muito nervosos.
This task is left for future research.	Essa tarefa fica para futuras pesquisas.
I'll ask one of the officers to give you a ride there.	Vou pedir a um dos oficiais que te dê uma carona até lá.
I felt terrible in the race, but obviously that doesn't matter too much.	Eu me senti péssimo na corrida, mas obviamente isso não importa muito.
It happened forever and a day.	Aconteceu para sempre e um dia.
He had no news, nothing to say.	Ele não tinha notícias, nada a dizer.
Then a new email arrives.	Em seguida, chega um novo e-mail.
None of us said anything.	Nenhum de nós disse nada.
We are happy and we live together as one.	Somos felizes e vivemos juntos como um.
The police arrested them.	A polícia os prendeu.
There is very little evidence from trials in children.	Há muito pouca evidência de ensaios em crianças.
I hope it helps.	Espero que ajude.
Besides, there's a lot my sister and I can do.	Além disso, há muito que minha irmã e eu podemos fazer.
You grow when you choose to continue.	Você cresce quando escolhe continuar.
I mean, you just look better.	Quero dizer, você apenas parece melhor.
We keep playing.	Continuamos jogando.
The building was stopped.	O prédio estava parado.
You have to trust me.	Você tem que confiar em mim.
Fire can be thought of as the days of your life.	O fogo pode ser pensado como os dias de sua vida.
I saw you in action.	Eu vi você em ação.
Lets do this.	Vamos fazer isso.
I want to try but the low-fat version.	Eu quero tentar, mas a versão com baixo teor de gordura.
We looked around the small parking area and down the street.	Nós olhamos ao redor da pequena área de estacionamento e na rua.
They send women home.	Eles mandam as mulheres para casa.
But is like that.	Mas é assim.
They will help us.	Eles vão nos ajudar.
His dream is to draw a complete world map.	Seu sonho é desenhar um mapa-múndi completo.
This he did now.	Isso ele fez agora.
And people can trust each other.	E as pessoas podem confiar umas nas outras.
I've given up on understanding myself.	Já desisti de me entender.
For neither form is there an established therapy available.	Para nenhuma das formas existe uma terapia estabelecida disponível.
I see the first myself.	Eu mesmo vejo o primeiro.
The lights are now off.	As luzes agora se apagam.
I remember you too.	Eu me lembro de você também.
Let's split up.	Vamos nos separar.
We really love hearing from you.	Nós realmente amamos ouvir de você.
At the top, however, little was shared.	No topo, porém, pouco foi compartilhado.
I call this the perfect solution.	Eu chamo isso de solução perfeita.
That was several years ago.	Isso foi há vários anos atrás.
On my phone everything is working perfectly.	No meu celular está tudo funcionando perfeitamente.
Many sex workers agree with this statement.	Muitas trabalhadoras do sexo concordam com esta afirmação.
I was your true friend.	Eu era seu verdadeiro amigo.
From the rest of the city.	Do resto da cidade.
It will make people cold.	Vai deixar as pessoas frias.
Changed the rules.	Mudou as regras.
But then he held back.	Mas então ele se segurou.
Could someone help me to solve this.	Alguém poderia me ajudar a resolver isso.
It was brilliant, to begin with.	Era brilhante, para começar.
They mean there is very little hope.	Eles significam que há muito pouca esperança.
Let's trust again.	Vamos voltar a confiar.
I did research.	Eu fiz pesquisa.
But you still have to sleep sometimes.	Mas você ainda tem que dormir às vezes.
She knew he recognized her.	Ela sabia que a reconhecia.
If you show people a shortcut, they will accept it.	Se você mostrar às pessoas um atalho, elas vão aceitar.
It's funny you ask that.	E engraçado você perguntar isso.
Sure, let's clean this up a bit.	Claro, vamos limpar isso um pouco.
He can survive.	Ele pode sobreviver.
I saw you take that paper.	Eu vi você pegar aquele papel.
I'll give it to you now, you just listen to me.	Eu vou te dar isso agora, você apenas me escute.
But things will come up.	Mas vão surgir coisas.
But nothing worth having comes easy.	Mas nada que vale a pena ter vem fácil.
It was still too far away to be sure.	Ainda estava longe demais para ter certeza.
And if you missed it, you can still watch them here.	E se você perdeu, ainda pode assisti-los aqui.
We stayed side by side.	Ficamos lado a lado.
You can get much farther a lot easier.	Você pode chegar muito mais longe com muito mais facilidade.
She stuck her head inside.	Ela enfiou a cabeça para dentro.
He's a nice guy, you'd like him.	Ele é um cara legal, você gostaria dele.
Often she didn't want to play.	Muitas vezes ela não queria jogar.
Thank you so much for dinner.	Muito obrigado pelo jantar.
So the problem looks different.	Então o problema parece diferente.
Children don't listen.	As crianças não ouvem.
But she could feel what was happening.	Mas ela podia sentir o que estava acontecendo.
Yes, technology today has made this possible for everyone.	Sim, a tecnologia hoje tornou isso possível para todos.
I told her she had to level with you.	Eu disse que ela tinha que nivelar com você.
This time they didn't run.	Desta vez eles não correram.
We are power.	Nós somos poder.
I let you stay.	Eu deixei você ficar.
I know you didn't ask to be president.	Eu sei que você não pediu para ser presidente.
How lucky.	Que sorte.
But tonight, we had a bit of a fight.	Mas esta noite, tivemos uma espécie de briga.
We are very quick to use violence to solve everything.	Somos muito rápidos em usar a violência para resolver tudo.
The voice had come from the building next door.	A voz tinha vindo do prédio ao lado.
I wouldn't go out of business.	Não sairia do negócio.
He needed the other players to be on edge.	Ele precisava que os outros jogadores estivessem no limite.
Right click on the game.	Clique com o botão direito do mouse no jogo.
I went there with my brother.	Fui lá com meu irmão.
The time for change has come.	Chegou a hora da mudança.
If you don't, you won't last.	Se você não fizer isso, você não vai durar.
Parents can help their children by showing them how to give.	Os pais podem ajudar seus filhos, mostrando-lhes como dar.
Also, you know.	Além disso, você sabe.
She was still dressed.	Ela ainda estava vestida.
He's been working her sources.	Ele tem trabalhado suas fontes.
Everything we needed.	Tudo o que precisávamos.
It's not nice when that happens at work.	Não é legal quando isso acontece no trabalho.
She won't tell anyone.	Ela não vai contar a ninguém.
I need to know if the hair on both matches.	Eu preciso saber se o cabelo em ambos combinam.
We'll be home a little after nine.	Estaremos em casa um pouco depois das nove.
A general health check was performed at the same time.	Um exame geral de saúde foi realizado ao mesmo tempo.
I couldn't bring myself to leave him behind.	Eu não conseguia me forçar a deixá-lo para trás.
Sometimes it feels a little too limited.	Às vezes parece um pouco limitado demais.
In my day, it was a happy place.	Na minha época, era um lugar feliz.
I thought we were going to die.	Achei que íamos morrer.
The background was the same.	O fundo era o mesmo.
I thought you wanted to go home right away.	Achei que você queria voltar para casa imediatamente.
Read stories and we also provide a lot of medical information.	Leia histórias e também fornecemos muitas informações médicas.
Few give it away for free.	Poucos dão de graça.
We are not that kind of place.	Não somos esse tipo de lugar.
I don't know about you boy.	Eu não sei você, garoto.
Insurance is extra.	O seguro é extra.
It cannot be changed.	Não pode ser alterado.
In fact, hit someone and you lose a point.	Na verdade, acerte alguém e você perde um ponto.
It was just bad luck.	Foi apenas azar.
All right, we're looking forward to hearing what he has to say.	Tudo bem, estamos ansiosos para ouvir o que ele tem a dizer.
It has been excellent at times.	Às vezes tem sido excelente.
You have one month to find your own place.	Você tem um mês para encontrar seu próprio lugar.
It was certainly quite a speech.	Com certeza foi um discurso e tanto.
Not so sure.	Não tão certo.
I had to go out and meet them.	Eu tive que sair e conhecê-los.
She held her breath.	Ela prendeu a respiração.
Sounds great in theory, but doesn't actually work so well.	Parece ótimo na teoria, mas não funciona tão bem na verdade.
Back to back.	De volta para trás.
He knew these things.	Ele sabia essas coisas.
Many have heard stories.	Muitos ouviram histórias.
So good inside of me.	Tão bom dentro de mim.
If he can kill the president, he will.	Se ele pode matar o presidente, ele o fará.
I had never seen him like this.	Eu nunca o tinha visto assim.
Anyone can point out problems.	Qualquer um pode apontar problemas.
And let it rest.	E deixe repousar.
I just keep thinking about something he said to me.	Eu só fico pensando em uma coisa que ele me disse.
And don't waste time.	E não perca tempo.
These steps will be understood more clearly by the description below.	Essas etapas serão compreendidas mais claramente pela descrição abaixo.
What could go wrong?.	O que poderia dar errado?.
He got up to go back and looked out the front door.	Ele se levantou para voltar e olhou para fora da porta da frente.
The pattern for the murder was the same as for the first two.	O padrão para o assassinato foi o mesmo dos dois primeiros.
That's how we survive.	É assim que sobrevivemos.
The defense played at an extremely high level.	A defesa jogou em um nível extremamente alto.
Who knew you had so many.	Quem diria que você tinha tantos.
Had a nice lunch.	Teve um bom almoço.
I think some will be happy to raise the rates.	Eu acho que alguns ficarão felizes em aumentar as taxas.
A photo of the tour is available for purchase.	Uma foto do passeio está disponível para compra.
He described being as surprised as anyone by what he was saying.	Ele descreveu estar tão surpreso quanto qualquer um com o que estava dizendo.
They would have done what they wanted.	Eles teriam feito o que queriam.
It's not that.	Não é isso.
I offer love.	Eu ofereço amor.
They played and played.	Eles jogaram e jogaram.
I'm still a kind, honest and true person.	Eu ainda sou uma pessoa gentil, honesta e verdadeira.
Leave me alone.	Deixa-me em paz.
You date online.	Você namora online.
I believe that together we can make a difference in this world.	Acredito que juntos podemos fazer a diferença neste mundo.
God doesn't care about that.	Deus não se importa com isso.
One was blue.	Um era azul.
And that cost continues to rise.	E esse custo continua a aumentar.
Often the discussion will continue from there without much help.	Muitas vezes, a discussão continuará a partir daí sem muita ajuda.
If that were the case, running would do no good.	Se fosse esse o caso, correr não adiantaria nada.
The same with the search.	O mesmo com a pesquisa.
Very, very rich.	Muito, muito rico.
I hope she gets a job soon.	Espero que ela consiga um emprego logo.
Her skin was pure black, but deeper.	Sua pele era preta pura, mas mais profunda.
I took half a day off to prepare my things for travel.	Tirei meio dia de folga para preparar minhas coisas para viajar.
Or you may know each other by different names.	Ou vocês podem se conhecer por nomes diferentes.
The group by sexual interaction.	O grupo por interação sexual.
People can only handle so much.	As pessoas só podem lidar com tanto.
Please tell me which store you found it at.	Por favor, me diga em qual loja você o encontrou.
I want you to take care of your mother.	Eu quero que você cuide da sua mãe.
He could barely feel them.	Ele mal podia senti-los.
It's so weird, you know, sitting here.	É tão estranho, você sabe, sentado aqui.
I have to go back, he thought.	Tenho que voltar, pensou.
It is simply more effective than reading a book.	É simplesmente mais eficaz do que ler um livro.
It was just a tour of the group.	Era só dar uma volta no grupo.
I am here and you are there.	Eu estou aqui e você está lá.
He's totally cut too.	Ele está totalmente cortado também.
These concerns are well accepted.	Essas preocupações são bem aceitas.
I understood.	Eu entendi.
But my life is an easy target.	Mas minha vida é um alvo fácil.
It was an important meeting for her.	Foi um encontro importante para ela.
But she was the one who really knew the power of love.	Mas era ela quem realmente conhecia o poder do amor.
I use it because it works very well.	Eu uso porque funciona muito bem.
The lack of something cannot explain it.	A falta de algo não pode explicar isso.
The smell of fresh coffee.	O cheiro de café fresco.
He hadn't heard the voice before.	Ele não tinha ouvido a voz antes.
She never became an adult.	Ela nunca chegou a ser adulta.
Instead, think about how we could be improved.	Em vez disso, pense em como poderíamos ser melhorados.
It is possible, however.	É possível, no entanto.
She didn't know how bad it was.	Ela não sabia o quão ruim era.
He took on that role and ran with it.	Ele assumiu esse papel e correu com ele.
I turn to run.	Eu me viro para correr.
Twice as much.	Duas vezes mais.
I felt it.	Eu o senti.
We just kept talking.	Nós apenas continuamos conversando.
Certainly not me.	Certamente não eu.
You have identified five options.	Você identificou cinco opções.
This match is very close to being called.	Esta partida está muito perto de ser chamada.
Two in particular come to mind.	Duas em particular me vêm à mente.
She would never believe me.	Ela nunca acreditaria em mim.
Let me ask you something.	Deixe me perguntar algo.
Now I'm also a wanted criminal.	Agora também sou um criminoso procurado.
This is the only case we will discuss here.	Este é o único caso que discutiremos aqui.
How nice to see you.	Como é bom vê-lo.
The version you provide will be saved as you enter it.	A versão que você fornecer será salva conforme você a insere.
I thought he'd be back down here by now.	Achei que ele já estaria de volta aqui embaixo.
And that's just the beginning.	E isso é apenas o começo.
He needed to do this fast.	Ele precisava fazer isso rápido.
It had to be like this.	Tinha que ser assim.
We didn't have the internet or the world wide web.	Nós não tínhamos a internet ou a rede mundial de computadores.
They were taken back by me.	Eles foram levados de volta por mim.
It was what was left of a church.	Era o que restava de uma igreja.
There was a family of theirs by that name.	Havia uma família deles com esse nome.
His brother had done it.	Seu irmão tinha feito isso.
This was no better, however.	Isso não foi melhor, no entanto.
I felt it had to be done.	Eu senti que tinha que ser feito.
Another headspace.	Outro espaço de cabeça.
You know how dangerous he is.	Você sabe como ele é perigoso.
But there is a price for my help.	Mas há um preço pela minha ajuda.
Everything was as he had left it.	Tudo estava como ele havia deixado.
We had nowhere to go.	Não tínhamos para onde ir.
I think one of the main problems was that she looks old.	Acho que um dos principais problemas foi que ela parece velha.
You will be better than my friend here.	Você será melhor do que meu amigo aqui.
It has and will be a matter of looking for them.	Tem e haverá uma questão de procurá-los.
However, there is an effective way to do this.	No entanto, existe uma maneira eficaz de fazer isso.
Several options available.	Várias opções disponíveis.
Their team is a little different.	A equipe deles é um pouco diferente.
However, a clear mechanism of action has not yet been established.	No entanto, um mecanismo de ação claro ainda não foi estabelecido.
I don't think we're going to need their help.	Acho que não vamos precisar da ajuda deles.
There were no significant surgical complications.	Não ocorreram complicações cirúrgicas significativas.
That would be difficult, but not impossible.	Isso seria difícil, mas não impossível.
I really like it.	Eu gosto mesmo.
This is a very emotional issue with me.	Esse é um assunto muito emocional comigo.
She takes a step back.	Ela dá um passo para trás.
Change is not an outcome.	A mudança não é um resultado.
I put this down.	Eu coloquei isso para baixo.
You can leave here tomorrow.	Você pode sair daqui amanhã.
So seeing one like this is unique.	Então, ver um assim é único.
I'm open to other solutions, of course.	Estou aberto a outras soluções, é claro.
I can't have you fall asleep on this one.	Não posso ter você adormecer em um presente.
Your mother did though.	Sua mãe fez embora.
She certainly was.	Ela certamente estava.
There is a code you can live by.	Há um código pelo qual você pode viver.
It's not something that comes naturally to some people.	Não é algo que vem naturalmente para algumas pessoas.
No code needed.	Nenhum código necessário.
This will save you two weeks of travel.	Isso economizará duas semanas de viagem.
But we're not going anywhere.	Mas não vamos a lugar nenhum.
Another second or two.	Mais um ou dois segundos.
In fact I am the king.	Na verdade eu sou o rei.
Everyone had told her that her hair was her best feature.	Todo mundo tinha dito a ela que seu cabelo era sua melhor característica.
The background is black with blue, green and yellow flowers.	O fundo é preto com flores azuis, verdes e amarelas.
So let them go.	Então deixe-os ir.
Some people may like it, others may not.	Algumas pessoas podem gostar, outras não.
Set in return.	Definir em troca.
I mean, it's okay.	Quer dizer, está tudo bem.
You would have stopped us.	Você teria nos parado.
I shook my head and stood up.	Eu balancei a cabeça e me levantei.
The lines indicate a patient's values ​​for each condition.	As linhas indicam os valores de um paciente para cada condição.
People are more aware about mental health issues now.	As pessoas estão mais conscientes sobre os problemas de saúde mental agora.
Their mother was sleeping there.	A mãe deles estava dormindo lá.
This is just the way it is now.	Esta é apenas a maneira que é agora.
What they do is more fun.	O que eles fazem é mais divertido.
It was going well, better than he expected.	Estava indo bem, melhor do que ele esperava.
The fact that he isn't is news to me.	O fato de ele não ser é novidade para mim.
Back on track.	De volta à pista.
Four days later, the challenge was repeated.	Quatro dias depois, o desafio foi repetido.
We are in the construction market and in the industry.	Estamos no mercado da construção e na indústria.
We are ready for it.	Estamos prontos para isso.
So going a little higher can produce a lot more energy.	Assim, ir um pouco mais alto pode produzir muito mais energia.
Except the dogs.	Exceto os cachorros.
Here it is.	Aqui está.
Free parking provided in the village.	Estacionamento gratuito fornecido na aldeia.
Let's just wait and see.	Vamos apenas esperar e ver.
You are wrong.	Você está errado.
But a date will help.	Mas uma data vai ajudar.
They were just three.	Eles eram apenas três.
They opened and I got out of bed.	Eles se abriram e eu saí da cama.
You have the skills to do more.	Você tem as habilidades para fazer mais.
The working environment is high energy.	O ambiente de trabalho é de alta energia.
Hall.	Salão.
She had been in the box for several hours.	Ela estava na caixa há várias horas.
And no one ever expected him to be human.	E ninguém jamais esperava que ele fosse humano.
I understand now.	Eu entendo agora.
Maybe it was on my mind.	Talvez estivesse em minha mente.
And the best part.	E a melhor parte.
See where it takes you.	Veja onde ele leva você.
The only real surprise was that it hadn't happened before.	A única surpresa real foi que não tinha acontecido antes.
Okay, so maybe not as much as anyone.	Ok, então talvez não tanto quanto qualquer um.
My God, what a night.	Meu Deus, que noite.
Much the same.	Muito o mesmo.
Maybe half in the bag.	Talvez metade no saco.
An adult female lays her eggs in or near water.	Uma fêmea adulta põe seus ovos na água ou perto dela.
That was last month.	Isso foi no mês passado.
It wouldn't be good for him to lose control of the game now.	Não seria bom para ele perder o controle do jogo agora.
If that means post-processing each one, so be it.	Se isso significa pós-processamento de cada um, que assim seja.
She tells you how to find or make these items.	Ela lhe diz como encontrar ou fazer esses itens.
Sometimes funny.	Algumas vezes engraçado.
Oh shit, this is bad.	Oh merda, isso é ruim.
She saw his point.	Ela viu seu ponto.
No weight gain.	Sem ganho de peso.
They heard stories.	Eles ouviram histórias.
It doesn't have to be you or me anymore.	Não precisa mais ser você ou eu.
I took a map and showed him where to go.	Peguei um mapa e mostrei a ele para onde ir.
We thought we had the perfect idea.	Achamos que tínhamos a ideia perfeita.
In fact, it may be the only one.	Na verdade, pode ser o único.
But here she is.	Mas aqui está ela.
One hell of a long shot.	Um inferno de um tiro muito longo.
I couldn't drink.	Eu não podia beber.
It really depends on your market and what you sell.	Isso realmente depende do seu mercado e do que você vende.
Back home anyway.	De volta para casa mesmo.
However, several recent studies have led to a review of this conclusion.	No entanto, vários estudos recentes levaram a rever esta conclusão.
God knows what he wanted this for.	Deus sabe para que ele queria isso.
Currently, this game is the most popular.	Atualmente, este jogo é o mais popular.
The spring day and spring air are fresh and beautiful.	O dia de primavera e o ar da primavera são frescos e bonitos.
Just talk, you said.	Apenas fale, você disse.
I took your advice.	Eu aceitei seu conselho.
They didn't need to go anywhere that fast.	Eles não precisavam ir a lugar nenhum tão rápido.
I didn't check on the train.	Eu não verifiquei no trem.
Believe it or not, they got lucky.	Acredite ou não, eles tiveram sorte.
Because it's a great movie.	Porque é um excelente filme.
But none of them will make their books sell.	Mas nenhum deles fará com que seus livros sejam vendidos.
Of course she ended up.	Claro que ela acabou.
But they needed research to prove it.	Mas eles precisavam de pesquisas para provar isso.
The material properties of both types of bone have approximately the same effect.	As propriedades do material de ambos os tipos de osso têm aproximadamente o mesmo efeito.
They are smart and easy to train.	Eles são inteligentes e fáceis de treinar.
This had to hurt her more.	Isso tinha que machucá-la mais.
I can say it worked.	Posso dizer que deu trabalho.
There are many examples, but here are just four.	Há muitos exemplos, mas aqui estão apenas quatro.
But there was no one else in the car.	Mas não havia mais ninguém no carro.
Our war was over for the moment.	Nossa guerra estava terminada no momento.
We're both too old and tired for this.	Nós dois estamos muito velhos e cansados ​​para isso.
She wouldn't be very good against anything going on there.	Ela não seria muito boa contra qualquer coisa acontecendo lá.
Fresh in college.	Fresco na faculdade.
In fact, I made a plan of action.	Na verdade, fiz um plano de ação.
The information could challenge your field.	A informação poderia desafiar seu campo.
Find out more below!.	Saiba mais abaixo!.
They didn't cause any problems.	Eles não causaram problemas.
in victory against	Na vitória contra
That was fifteen years ago.	Isso foi há quinze anos.
People look at me and suddenly their eyes are on their shoes.	As pessoas olham para mim e de repente seus olhos estão em seus sapatos.
Road concept difficult to understand.	Conceito de estrada difícil de entender.
They had to decide how to respond.	Eles tiveram que decidir como responder.
Maybe no one knew.	Talvez ninguém soubesse.
Don't let your car purchase cost you more than it should.	Não deixe que a compra do seu carro lhe custe mais do que deveria.
Don't give your birth away.	Não dê seu nascimento fora.
He himself had another problem.	Ele mesmo tinha outro problema.
You don't know the whole truth about something.	Você não sabe toda a verdade sobre algo.
Communication is important.	A comunicação é importante.
The defendant started to run away, but then stopped.	O réu começou a fugir, mas depois parou.
If you're interested, let me know.	Se você estiver interessado, me avise.
He looked into her face.	Ele olhou para o rosto dela.
The economic message underlying this vision was simple.	A mensagem econômica subjacente a essa visão era simples.
This included the development of .	Isso incluiu o desenvolvimento do .
I appreciate the input.	Eu aprecio a entrada.
Which makes me ask.	O que me faz perguntar.
He takes this for granted.	Ele toma isso como certo.
This wasn't going the way she intended.	Isso não estava indo do jeito que ela pretendia.
So we decided to make a new application.	Então decidimos fazer uma nova aplicação.
But now he's about to start.	Mas agora ele está prestes a começar.
You could go to church, if you could find one.	Você poderia ir à igreja, se você pudesse encontrar uma.
See if this block is good.	Veja se este bloco é bom.
Another couple is in the back seat.	Outro casal está no banco de trás.
Choose a direction and follow it.	Escolha uma direção e siga-a.
Anyway, the remains remained the same.	De qualquer forma, os restos permaneceram os mesmos.
We stopped in her truck and she picked up her equipment.	Paramos em seu caminhão e ela pegou seu equipamento.
The technology is safe and easy to use.	A tecnologia é segura e fácil de usar.
Family history and clinical data were recorded.	A história familiar e os dados clínicos foram registrados.
I want smooth smooth running.	Eu quero um bom funcionamento suave.
He probably just needed a friend, someone to talk to.	Ele provavelmente só precisava de um amigo, alguém para conversar.
Her shoulders shook and she looked like a sick cat.	Seus ombros tremeram e ela parecia um gato doente.
There's a lot to lose.	Há muito a perder.
That's what everyone thought.	Era o que todos pensavam.
Ask a question or answer one below.	Faça uma pergunta ou responda uma abaixo.
Pay in cash.	Pagar em dinheiro.
They are based on her super power.	Eles são baseados em seu super poder.
In each question, everyone gives their opinion.	Em cada questão, cada um dá a sua opinião.
They just didn't like it.	Eles simplesmente não gostaram.
I felt it before.	Eu senti isso antes.
She was quiet, in and out of sleep.	Ela estava quieta, dentro e fora do sono.
He had to defend something else.	Ele tinha que defender algo mais.
But this was not the whole explanation.	Mas esta não foi toda a explicação.
All the joy they could have had.	Toda alegria que eles poderiam ter tido.
He would have to make his decision.	Ele teria que tomar sua decisão.
I want to enter the next one.	Eu quero entrar no próximo.
I was feeling this for a few days inside.	Eu estava sentindo isso por alguns dias por dentro.
These studies and findings provide strong evidence to support our current research.	Esses estudos e descobertas fornecem fortes evidências para apoiar nossa pesquisa atual.
In front with me.	Na frente comigo.
We work with clients with a wide range of issues.	Trabalhamos com clientes com uma ampla gama de problemas.
Or he hers.	Ou ele dela.
Like married market sites.	Como sites de mercado casado.
Clearly, it does.	Claramente, tem.
It might even take two or three weeks, or a month.	Pode até levar duas ou três semanas, ou um mês.
But that subject is for another time.	Mas esse assunto fica para outra hora.
To me, it's not clear what this really means.	Para mim, não está claro o que isso realmente significa.
These experiments are detailed in the next section.	Esses experimentos são detalhados na próxima seção.
I can't take any credit for that idea.	Não posso levar nenhum crédito por essa ideia.
Music and effects.	Música e efeitos.
That would apply to you.	Isso se aplicaria a você.
They are not object types.	Eles não são tipos de objetos.
Knowing the general, he will attack before breakfast.	Conhecendo o general, ele atacará antes do café da manhã.
He did not live to see it completed.	Ele não viveu para vê-lo concluído.
He couldn't hear that message again.	Ele não podia ouvir aquela mensagem novamente.
She's been alone for a long time.	Ela está sozinha há muito tempo.
He saw how easy it was to make something out of nothing.	Ele viu como era fácil fazer algo do nada.
But they work.	Mas eles funcionam.
He knows damn well they have e-mail over there.	Ele sabe muito bem que eles têm e-mail por lá.
And the future would be bright and beautiful and full of promise.	E o futuro seria brilhante, lindo e cheio de promessas.
They must push it towards the sun.	Eles devem empurrá-lo para o sol.
My energy is gone.	Minha energia acabou.
She wanted to be considered.	Ela queria ser considerada.
This one was much bigger, almost two hundred books.	Este outro era muito maior, quase duzentos livros.
In real life, you definitely know how to date.	Na vida real, você definitivamente sabe como namorar.
And it's not.	E não é.
The answer is long.	A resposta é longa.
I needed fresh air.	Eu precisava de ar fresco.
They let my mother see me.	Eles deixaram minha mãe me ver.
War never changes.	Guerra nunca muda.
It's so good it can't be real.	É tão bom que não pode ser real.
It's never straight up and down.	Nunca é direto para cima e para baixo.
Like most media stories, he lived and then died.	Como a maioria das histórias da mídia, ele viveu e depois morreu.
I still decided to finish the second question, for practice.	Eu ainda decidi terminar a segunda pergunta, para praticar.
He got up immediately.	Ele se levantou imediatamente.
She pointed to the table.	Ela apontou para a mesa.
The new vision.	A nova visão.
If he takes control, then fine.	Se ele assumir o controle, então tudo bem.
Fast forward, a fight broke out at school.	Avanço rápido, uma briga estourou na escola.
If we don't use anything other than the core code.	Se não usarmos nada além do código central.
Reduce heat and cover.	Reduza o fogo e tampe.
That is, if you want to take it.	Isto é, se você quiser levá-lo.
Turn it on and it works.	Ligue-o e ele funciona.
If she asked someone out, those feelings would be hurt.	Se ela pedisse a alguém para sair, esses sentimentos seriam feridos.
I doubt it was one of us though.	Duvido que fosse um de nós, no entanto.
With what you've written, certain values ​​may never show up.	Com o que você escreveu, certos valores podem nunca aparecer.
Oh, never mind.	Ah, não importa.
Don't get confused.	Não fique confuso.
That's where men like you come in.	Aí entram homens como você.
However, this study has some limitations.	No entanto, este estudo tem algumas limitações.
Adults, especially women, use them constantly.	Adultos, especialmente mulheres, os usam constantemente.
He's not doing any of that.	Ele não está fazendo nada disso.
You do not own Me.	Você não me possui.
It looks like that too.	Parece que também.
We support each other.	Apoiamos uns aos outros.
The short answer to that is that it's up to us.	A resposta curta para isso é que depende de nós.
I want to sell ourselves as the 'good guys'.	Eu quero nos vender como os 'mocinhos'.
I couldn't agree more with him.	Eu não poderia concordar mais com ele.
Many people limit themselves to what they think they can do.	Muitas pessoas se limitam ao que pensam que podem fazer.
We are strong in our way.	Somos fortes em nosso caminho.
The beauty of truth, as the man said.	A beleza da verdade, como o homem disse.
Time to rest for a break.	Hora de descansar para uma pausa.
You have a feeling.	Você tem uma sensação.
And once you feed on it, that need will transfer to you.	E uma vez que você se alimente dela, essa necessidade será transferida para você.
But something wasn't right.	Mas algo não estava certo.
I will contact you if the plan needs to be changed.	Entrarei em contato com você se o plano precisar ser alterado.
So much for being on top of things.	Tanto para estar em cima das coisas.
He had a clue.	Ele tinha uma pista.
You have a second chance, every second.	Você tem uma segunda chance, a cada segundo.
I don't know why you're not seeing this.	Não sei por que você não está vendo isso.
They may want to be touched, but not touch you.	Eles podem querer ser tocados, mas não tocá-lo.
Amazing what a glass of wine can do.	Incrível o que um copo de vinho pode fazer.
She hoped it was.	Ela esperava que estivesse.
It's about how good things can be.	É sobre como as coisas podem ser boas.
But it's a short story.	Mas é uma história curta.
You have no right.	Você não tem direito.
Don't force every detail to be right.	Não force cada detalhe a estar certo.
I think it's the right thing to do.	Eu acho que é a coisa certa a fazer.
He put his arm around her back and held her tightly.	Ele colocou o braço em volta das costas dela e a segurou com força.
I realized that the three men must be following me.	Percebi que os três homens deviam estar me seguindo.
You say for yourself.	Você diz por si mesmo.
A total of seven school records were set during the season.	Um total de sete recordes escolares foram estabelecidos durante a temporada.
The link to identity is not often mentioned.	O vínculo com a identidade não é frequentemente mencionado.
Some accept me.	Alguns me aceitam.
Does not require.	Não requer.
But we're not going to force either side to sign anything.	Mas não vamos forçar nenhum dos lados a assinar algo.
He wasn't sure what to say to the man.	Ele não tinha certeza do que dizer ao homem.
All the information is there.	Todas as informações estão lá.
The first is language.	A primeira é a linguagem.
But he didn't hear her.	Mas ele não a ouviu.
It's another night without dinner.	É mais uma noite sem jantar.
Mom looked from the radio to me.	Mamãe olhou do rádio para mim.
I will fall apart.	Eu vou cair aos pedaços.
It was a popular movement, and no one had foreseen it.	Era um movimento popular, e ninguém tinha previsto.
They will give you whatever you want.	Eles vão te dar o que você quiser.
Only one person in the house would do that.	Apenas uma pessoa na casa faria isso.
Then it was time to move again.	Então chegou a hora de se mover novamente.
He never mentioned it.	Ele nunca mencionou isso.
I didn't hear anything he said.	Não ouvi nada do que ele disse.
He was survived by his wife and daughter.	Ele foi sobrevivido por sua esposa e filha.
No question about it.	Nenhuma pergunta sobre isso.
I would love to have one.	Eu adoraria ter um.
Everything was normal except for the eyes.	Tudo estava normal, exceto pelos olhos.
That could be a problem.	Aquilo pode ser um problema.
And I heard some stories.	E ouvi algumas histórias.
I had planned to stay there for a year and a half.	Eu tinha planejado ficar lá um ano e meio.
He had never spent the night with anyone.	Ele nunca tinha passado a noite com ninguém.
But not as much more complicated.	Mas não como muito mais complicado.
Error bars represent standard error.	As barras de erro representam o erro padrão.
They would do as people had done before at various times.	Eles fariam como as pessoas haviam feito antes em vários momentos.
The key points are two.	Os pontos-chave são dois.
They are more interesting.	Eles são mais interessantes.
We get excited about things like that.	Ficamos animados com coisas assim.
You cannot change it.	Você não pode mudar isso.
I miss this so much.	Eu sinto tanta falta disso.
I did not like.	Eu não gostei.
It had been cut with a knife.	Tinha sido cortado com uma faca.
But his brain wasn't working properly.	Mas seu cérebro não estava funcionando corretamente.
We maintain that this does not happen.	Sustentamos que isso não acontece.
See the work of the brothers.	Veja o trabalho dos irmãos.
We can often see change and growth over time.	Muitas vezes podemos ver a mudança e o crescimento com o tempo.
I'm trying to create some pretty forms.	Estou tentando criar alguns formulários bonitos.
The entire world has been reduced to the next step.	O mundo inteiro foi reduzido ao próximo passo.
The marriage ended in two years.	O casamento terminou em dois anos.
I didn't pull much because of it.	Eu não puxei muito por causa disso.
That's what you did and how you learned to speak.	Isso é o que você fez e como você aprendeu a falar.
At least that's what makes him so good to me.	Pelo menos é isso que o torna tão bom para mim.
These days it's easy to find out.	Hoje em dia é fácil descobrir.
It was only half an act.	Foi apenas metade de um ato.
Every time I saw him, I said negative things about him.	Toda vez que o via, falava coisas negativas sobre ele.
So none of that for this year.	Então nada disso para este ano.
The list is in no specific order.	A lista não está em nenhuma ordem específica.
It certainly didn't rain last night.	Certamente não choveu ontem à noite.
I ran down the steps and took it from him.	Desci correndo os degraus e peguei-o dele.
Love is a god.	O amor é um deus.
And if he suffered, he could die.	E se sofresse, poderia morrer.
But she wasn't worried.	Mas ela não estava preocupada.
Except it isn't.	Exceto que não é.
We used to go out and everyone would smile at us.	Costumávamos sair e todos sorriam para nós.
This eventually led me to contact them.	Isso acabou me levando a entrar em contato com eles.
This is obviously not correct.	Isso obviamente não está correto.
It takes effect the next time a connection is made.	Entra em vigor na próxima vez que uma conexão for feita.
I need it.	Eu preciso disso.
That year.	Aquele ano.
I have some phone numbers for the younger sister.	Tenho alguns números de telefone da irmã mais nova.
If they see the higher classes, it is possible that they will rise.	Se eles virem as classes mais altas, é possível que eles subam.
There must be a purpose, a reason.	Deve haver um propósito, uma razão.
We only have hot tea.	Só temos chá quente.
In fact, the exact opposite is true.	Na verdade, exatamente o oposto é verdadeiro.
This is the fight between health and our appearance.	Esta é a luta entre a saúde e a nossa aparência.
The light is gone.	A luz se foi.
This will not happen.	Isso não vai acontecer.
I get up and leave.	Eu me levanto e saio.
They were gone for about six weeks.	Eles ficaram fora por cerca de seis semanas.
Place the bowl over a pan of warm water and set aside.	Coloque a tigela sobre uma panela com água morna e reserve.
Well, he might have a point.	Bem, ele pode ter um ponto.
The problem is that it doesn't work.	O problema é que não funciona.
I wouldn't mind hearing the voice of either of them.	Eu não me importaria de ouvir a voz de qualquer um deles.
It takes me a while to put the name.	Demoro um pouco para colocar o nome.
My family loves it.	Minha família adora.
Then she started playing with herself.	Então ela começou a brincar consigo mesma.
This will keep you focused and keep you on your way.	Isso irá mantê-lo focado e mantê-lo em seu caminho.
Come here.	Venha aqui.
It was their turn to run with him.	Era a vez deles correrem com ele.
It's much deeper.	É muito mais profundo.
Also, both are able to clearly identify their enemy.	Além disso, ambos são capazes de identificar claramente seu inimigo.
He watched, satisfied.	Ele assistiu, satisfeito.
We are proud of them.	Estamos orgulhosos deles.
Something she could do something with.	Uma coisa com a qual ela poderia fazer alguma coisa.
Somehow, he hoped, he would be able to build on it.	De alguma forma, ele esperava, ele seria capaz de construir a partir dele.
I'm not sure how he did it.	Não tenho certeza de como ele fez isso.
I lost a friend.	Eu perdi um amigo.
He wanted something more, he wanted something more.	Ele queria algo mais, ele queria algo mais.
It made a lot of difference.	Fez muita diferença.
These values ​​are higher than those reported in the literature.	Esses valores são superiores aos relatados na literatura.
Find out what you have on him.	Descubra o que você tem sobre ele.
I think he just didn't know what to do.	Acho que ele simplesmente não sabia o que fazer.
And video data is very complex.	E os dados de vídeo são muito complexos.
Girls weren't much different from boys.	As meninas não eram muito diferentes dos meninos.
After a while, the appearance of the crowd made me sad.	Depois de um tempo, a aparência da multidão me deixou triste.
It's hard, fast and not very pretty.	É difícil, rápido e não muito bonito.
It wasn't bad, but it wasn't great either.	Não foi ruim, mas também não foi ótimo.
Here, the focus is on where to place it.	Aqui, o foco é onde colocá-lo.
We knew they hadn't just disappeared.	Sabíamos que eles não tinham simplesmente desaparecido.
I was quite happy to do the same.	Eu estava bem contente em fazer o mesmo.
We will update with details when they are confirmed.	Atualizaremos com detalhes quando forem confirmados.
Where these elements appear is up to you.	Onde esses elementos aparecem é com você.
It was red like the others, but very different in shape.	Era vermelho como os outros, mas muito diferente na forma.
Therefore, the global fault will still have a value of zero.	Portanto, a falta global ainda terá um valor de zero.
I took a deep breath and started eating again.	Respirei fundo e comecei a comer novamente.
Find a way to make it happen.	Encontre uma maneira de fazer isso acontecer.
I barely noticed it was getting really cold.	Eu mal notei que estava ficando muito frio.
He was approaching danger once more.	Ele estava se aproximando do perigo mais uma vez.
The body does strange things.	O corpo faz coisas estranhas.
Sorry, I just started my dog.	Desculpe, acabei de iniciar meu cachorro.
It was good that it was dark so no one could see.	Era bom que estivesse escuro para que ninguém pudesse ver.
It makes sense.	Faz sentido.
Then some survived.	Daí alguns sobreviveram.
I've never seen anything like this before.	Nunca vi uma coisa como esta antes.
Yes, quite long.	Sim, bastante longo.
There was nothing to keep.	Não havia nada para guardar.
Send someone to look after your horses.	Envie alguém para cuidar de seus cavalos.
His voice rose.	Sua voz se elevou.
You have to run this.	Você tem que executar isso.
He caught me on the last try.	Ele me pegou na última tentativa.
Read more of their stories here.	Leia mais de suas histórias aqui.
He looked at himself.	Ele olhou para si mesmo.
It could be that bad.	Pode ser tão ruim assim.
Now I want to make a big claim.	Agora quero fazer uma grande reivindicação.
It's definitely possible.	É definitivamente possível.
There were children on board.	Havia crianças a bordo.
In some cases, bigger is not better.	Em alguns casos, maior não é melhor.
Identified the source of the problem.	Identificou a fonte do problema.
It's time, finally, to see my magic in action.	É hora, finalmente, de ver minha magia em ação.
It was unclear to either side how it could be broken.	Não ficou claro para ambos os lados como poderia ser quebrado.
We forced ourselves to create as much as we could.	Nós nos forçamos a criar o máximo que pudéssemos.
If you have any questions, please feel free to ask.	Se você tiver dúvidas, por favor, sinta-se à vontade para perguntar.
I'm a team player.	Eu sou um jogador de equipe.
I rock and rock.	Eu balanço e balanço.
I often wonder what they are really saying to each other.	Muitas vezes me pergunto o que eles estão realmente dizendo um ao outro.
I didn't know where this would take me.	Eu não sabia onde isso me levaria.
I was so cold.	Eu estava tão frio.
Small construction area.	Pequena área de construção.
I hate that word.	Eu odeio essa palavra.
That doesn't mean it's a valid argument, though.	Isso não significa que é um argumento válido, no entanto.
I like to meet new people.	Gosto de conhecer novas pessoas.
I just thought the man talked too much.	Só achei que o homem falou demais.
There are probably good things there.	Provavelmente há coisas boas lá.
This is serious business.	Isso é um negócio sério.
We like that a lot.	Nós gostamos muito disso.
I doubt you will survive.	Duvido que você sobreviva.
I'm ready to accept whatever comes.	Estou pronto para aceitar o que vier.
Can you help me get over these hurt feelings?	Você pode me ajudar a superar esses sentimentos de mágoa?
My wife and kids are so sweet.	Minha esposa e filhos são tão doces.
For your page, you don't need this.	Para sua página, você não precisa disso.
Medical school.	Escola de medicina.
And we still have your surprise too.	E ainda temos a sua surpresa também.
She didn't say a word.	Ela não disse uma palavra.
Other users have noticed the same problem.	Outros usuários notaram o mesmo problema.
He would be very outdoorsy.	Ele seria muito ao ar livre.
I knew my information.	Eu sabia minhas informações.
That was your wish.	Esse era o seu desejo.
The big guys know a little about how to spread the word.	Os caras grandes sabem um pouco sobre como espalhar a palavra.
Let's go now.	Agora vamos.
When these two teams come together, nothing can happen.	Quando essas duas equipes se juntam, nada pode acontecer.
Become the leader.	Torne-se o líder.
I wonder if she came from the house to see me.	Eu me pergunto se ela veio de casa para me ver.
The others he kept.	Os outros ele guardou.
Her energy is really good from start to finish.	A energia dela é muito boa do início ao fim.
It will become news.	Vai virar notícia.
Down with them to the bottom of the well.	Abaixo com eles ao fundo do poço.
We think it's especially important to get young people interested.	Achamos que é especialmente importante fazer com que os jovens se interessem.
I thought we played the ball well.	Achei que jogamos bem a bola.
Find the best product for you.	Encontre o melhor produto para você.
She was my mother.	Ela era minha mãe.
It has not been completed.	Não foi concluído.
But when connected to the second step, it made sense.	Mas, quando conectado ao segundo passo, fazia sentido.
He wants to go places.	Ele quer ir a lugares.
You knew this beforehand.	Você sabia disso de antemão.
White raised six children.	White criou seis filhos.
Instead, he laughed.	Em vez disso, ele riu.
You know what to look for, it all comes down to experience.	Você sabe o que procurar, tudo se resume a experiência.
Choose your own content.	Escolha seu próprio conteúdo.
We broke.	Nós quebramos.
Well, take this case.	Bem, tome este caso.
Real estate interests as described below.	Interesses imobiliários conforme descrito abaixo.
Thank you again.	Muito obrigado novamente.
It dropped to number six the following week.	Ele caiu para o número seis na semana seguinte.
We continue with the last two terms on the right hand side.	Continuamos com os dois últimos termos do lado direito.
We say, look what happened.	Dizemos, veja o que aconteceu.
They never spoke together again.	Eles nunca mais falaram juntos.
Three agents were seriously injured.	Três agentes ficaram gravemente feridos.
Study power was considered in three of the nine studies.	O poder do estudo foi considerado em três dos nove estudos.
Probably served in the same unit.	Provavelmente serviram na mesma unidade.
I should be fine.	Eu deveria estar bem.
One step forward.	Um passo a frente.
This took hours and hours.	Isso levou horas e horas.
And there's no fucking wind.	E não há nenhuma porra de vento.
And it's not like her body has changed either.	E também não é como se o corpo dela tivesse mudado.
Only that.	Só isso.
There is no network here.	Não há rede aqui.
Maybe that would shed some light on things.	Talvez isso lançasse alguma luz sobre as coisas.
We just need more of us.	Só precisamos de mais de nós.
In the form of a love song.	Em forma de canção de amor.
I noticed the sounds they make too.	Notei os sons que eles fazem também.
Maybe one day we won't need staff, but now we do.	Talvez um dia não precisemos de pessoal, mas agora precisamos.
And part of that is understanding who we are.	E parte disso é entender quem somos.
She wondered what happened to that.	Ela se perguntou o que aconteceu com isso.
And you are a grown woman, not a girl.	E você é uma mulher adulta, não uma menina.
She didn't judge them for that.	Ela não os julgou por isso.
The fruit is big, very big, trust me.	A fruta é grande, muito grande, confie em mim.
The bottom is consistent with the top.	O fundo é consistente com o topo.
Die and how long they are expected to live.	Morrer e quanto tempo eles são esperados para viver.
And your family? 	E sua família?
he asked.	ele perguntou.
In fact, do it anyone.	Na verdade, faça isso ninguém.
You will receive it in the most direct way.	Você o receberá da maneira mais direta.
Just imagine, we had her mother on the phone all the time.	Imagine só, tínhamos a mãe dela no telefone o tempo todo.
This is the house that exists today.	Esta é a casa que existe hoje.
Everyone is in danger.	Todos estão em perigo.
Your faith needs a place to stand.	Sua fé precisa de um lugar para se colocar.
You just watch and wait.	Você apenas observa e espera.
I hated going home to the dirty, empty apartment.	Eu odiava ir para casa para o apartamento sujo e vazio.
In my face.	Na minha cara.
The school's original water source was a spring close to the buildings.	A fonte de água original da escola era uma nascente próxima aos prédios.
It felt like it was a few feet away.	Parecia que estava a alguns metros de distância.
I haven't come across a similar problem before.	Eu não me deparei com um problema semelhante antes.
People were very friendly and helpful.	As pessoas foram bastante simpáticas e prestativas.
Furthermore, in most states, women still did not have the right to vote.	Além disso, na maioria dos estados, as mulheres ainda não tinham direito ao voto.
And pretty much everything in between.	E praticamente tudo no meio.
So if you think it's possible, give it a try.	Então, se você acha que é possível, experimente.
I watched it flow to him.	Eu assisti isso fluir para ele.
She knew it, even if he didn't.	Ela sabia disso, mesmo que ele não soubesse.
We brought you aboard.	Trouxemos você a bordo.
But you could have kept it to yourself.	Mas você poderia ter guardado para si mesmo.
Review the data and run the tests.	Revise os dados e execute os testes.
Oh so fun.	Ah tão divertido.
She fell to the floor and went to sleep.	Ela caiu no chão e foi dormir.
That's why you do it.	É por isso que você faz isso.
I never found out what the woman did with the file.	Nunca descobri o que a mulher fez com o arquivo.
You will.	Você vai fazer.
Tell me what happened.	Diga-me o que aconteceu.
Learn about these programs and more!.	Saiba mais sobre esses programas e muito mais!.
Songs that could stand on their own.	Músicas que poderiam ficar por conta própria.
I wondered if she was really nervous.	Eu me perguntei se ela estava realmente nervosa.
Four patients were followed up.	Quatro pacientes foram acompanhados.
In there a long time.	Lá dentro há muito tempo.
I try to pull back.	Eu tento puxar para trás.
You should have fun once in a while.	Você deveria se divertir, de vez em quando.
However, this procedure was not followed.	No entanto, este procedimento não foi seguido.
The command shirt, for example, is not quite yellow.	A camisa de comando, por exemplo, não é bem amarela.
But here's the problem.	Mas aqui está o problema.
There is, however, an important difference.	Há, no entanto, uma diferença importante.
It's not just about good times.	Não se trata apenas de bons momentos.
I did not answer.	Eu não respondi.
People dressed to travel by plane.	Pessoas vestidas para viajar de avião.
They should be doing a lot better given the money they spent.	Eles deveriam estar se saindo muito melhor, dado o dinheiro que gastaram.
And no money, by the way.	E sem dinheiro, diga-se de passagem.
He's been on the job for twenty years.	Ele está no trabalho há vinte anos.
People cut me.	As pessoas me cortaram.
Production models vary.	Os modelos de produção variam.
You pay for the night.	Você paga a noite.
She has done so many different projects in the community.	Ela fez tantos projetos diferentes na comunidade.
He wasn't happy to see her, she understood.	Ele não estava feliz em vê-la, ela entendeu.
Find out how much you want it.	Descubra o quanto você quer isso.
This website is designed for general information only.	Este site foi projetado apenas para informações gerais.
This relief took two general forms.	Esse alívio assumiu duas formas gerais.
But there was a big difference.	Mas havia uma grande diferença.
Tool for practical application.	Ferramenta para aplicação prática.
And of course the left wants it all.	E claro que a esquerda quer tudo.
I started slowly and kept things under control.	Comecei devagar e mantive as coisas sob controle.
We can work separately.	Podemos trabalhar separados.
But this is actually a pretty simple explanation.	Mas essa é realmente uma explicação bastante simples.
The really old ones left nothing behind.	Os realmente velhos não deixaram nada para trás.
This was no different.	Isso não foi diferente.
I spent a week there one night.	Passei uma semana lá uma noite.
For the new person he's planning to bring into the world.	Para a nova pessoa que ele está planejando trazer ao mundo.
But we are only partially finished.	Mas estamos apenas parcialmente terminados.
Under the goal post.	Sob o poste do gol.
We watched them in our company.	Nós os assistimos em nossa empresa.
They are smart players.	São jogadores inteligentes.
I will cut.	Eu vou cortar.
I'm trying really hard.	Estou me esforçando muito.
Use your power.	Use seu poder.
But there were none.	Mas não havia nenhum.
That's what made him think twice about a woman.	Foi isso que o fez pensar duas vezes sobre uma mulher.
But we sold out, you know.	Mas nós esgotamos, você sabe.
The concern in his eyes gave way to desire.	A preocupação em seus olhos deu lugar ao desejo.
I think some do this on purpose.	Acho que alguns fazem isso de propósito.
Because you own me.	Porque você me possui.
It was difficult to get around the city.	Era difícil se locomover pela cidade.
I'll tell her, it's not your job to do that.	Vou dizer a ela, não é seu trabalho fazer isso.
He came when he felt like it.	Ele veio quando sentiu vontade.
He is here with us in this room.	Ele está aqui conosco nesta sala.
They do not like me.	Eles não gostam de mim.
His eyes didn't meet hers, but they looked at the floor.	Seus olhos não encontraram os dela, mas olharam para o chão.
If they only knew where you got the information.	Se eles soubessem onde você conseguiu a informação.
At that time it was a form of investigation.	Naquela época era uma forma de investigação.
He left her.	Ele saiu dela.
They didn't drug me.	Eles não me drogaram.
During the second week.	Durante a segunda semana.
That's been a long time.	Isso já faz muito tempo.
But everywhere you saw the same patterns and problems.	Mas em todos os lugares viam-se os mesmos padrões e problemas.
Performed data analysis.	Realizou a análise dos dados.
Given the right circumstances.	Dadas as circunstâncias certas.
At least it's different.	Pelo menos é diferente.
It didn't do me any good.	Não me fez bem.
He wanted to go home.	Ele queria voltar para casa.
This is shown in the first two lines of the figure.	Isso é mostrado nas duas primeiras linhas da figura.
This is my passion.	Esta é a minha paixão.
Worst mistake of my life.	Pior erro da minha vida.
After that it was easier.	Depois disso foi mais fácil.
How strange that no one mentioned this news at the party.	Que estranho que ninguém tenha mencionado esta notícia na festa.
But the old man never listened.	Mas o velho nunca o ouviu.
Another database conclusion of his is even more important.	Outra conclusão de seu banco de dados é ainda mais importante.
If you take his support away, he will fall on his own.	Se você tirar o apoio dele, ele cairá sozinho.
If only all transfers were this good.	Se todas as transferências fossem tão boas.
The others are also silent.	Os outros também estão em silêncio.
He was starting to worry me.	Ele estava começando a me preocupar.
Our old building was very old and falling apart.	Nosso antigo prédio era muito velho e estava caindo aos pedaços.
Or there is a school trip.	Ou há uma viagem escolar.
It is believed that they still live there.	Acredita-se que eles ainda vivem lá.
Blood started to trickle from his nose.	O sangue começou a escorrer de seu nariz.
But she's determined to do it, if she can.	Mas ela está determinada a fazê-lo, se for capaz.
Shit just happens.	Merda simplesmente acontece.
They are no longer here.	Eles não estão mais aqui.
Someone seriously missed the boat on this one.	Alguém perdeu seriamente o barco neste.
It was a very difficult thing to do.	Foi uma coisa muito difícil de fazer.
You really know them.	Você realmente os conhece.
We know how it is.	Nós sabemos como é isso.
I came back to talk to her about it.	Voltei para falar com ela sobre isso.
So she made her children lead the way home in the darkness.	Então ela fez seus filhos liderarem o caminho para casa na escuridão.
You brought up good points.	Você levantou pontos positivos.
Your father, so long ago.	Seu pai, há tanto tempo.
She spoke her truth.	Ela falou sua verdade.
Her legs are tired.	Suas pernas estão cansadas.
It creates more story, more feeling.	Isso cria mais história, mais sentimento.
My daily job, some might call it.	Meu trabalho diário, alguns podem chamá-lo.
Everyone there is normal.	Todo mundo lá é normal.
That you will do what is right for you.	Que você fará o que for certo para você.
Therefore, determine if the function is defined everywhere and in.	Portanto, determine se a função está definida em todos os lugares e em.
Unfortunately, we are still several years away.	Infelizmente, ainda estamos a vários anos de distância.
I wanted to do better.	Eu queria fazer melhor.
I can't say why.	Não posso dizer por quê.
Also, the content available is quite low at the moment.	Além disso, o conteúdo disponível é bastante baixo no momento.
They are much more used as grow lights.	Eles são muito mais usados ​​como luzes de cultivo.
So actually, that's not a lot of data.	Então, na verdade, isso não é muito de dados.
In general, however, this is not so.	Em geral, porém, não é assim.
Well, the same goes for the lies that come your way.	Bem, o mesmo vale para as mentiras que chegam até você.
And where is it.	É onde está.
There she was on display.	Lá ela estava em exibição.
You have no heart.	Você não tem coração.
You have to keep moving and finding the right person.	É preciso continuar se movendo e encontrando a pessoa certa.
We don't ask for these problems.	Nós não pedimos por esses problemas.
They are very easy to catch now with the water so low.	Eles são muito fáceis de pegar agora com a água tão baixa.
You would definitely recommend it to your friends.	Você definitivamente recomendaria para seus amigos.
I wanted to read about space.	Eu queria ler sobre o espaço.
The intention was to kill us.	A intenção era nos matar.
I will improve this.	Eu vou melhorar isso.
I had seen him before, years ago.	Eu o tinha visto antes, anos atrás.
He turned back to her, his eyes wide.	Ele voltou para ela, seus olhos arregalados.
This time, he would find her.	Desta vez, ele a encontraria.
Rest is simple.	O descanso é simples.
If checked, a class will be added.	Se estiver marcado, uma classe será adicionada.
We didn't even look at each other.	Nem olhamos um para o outro.
Maybe we never did.	Talvez nunca fizemos.
Not while her property was in such bad skin.	Não enquanto sua propriedade estava em uma pele tão ruim.
He loves school.	Ele ama a escola.
It was just a piece of metal.	Era apenas um pedaço de metal.
The media was changed every two days.	A mídia foi trocada a cada dois dias.
Clearly, he could care less.	Claramente, ele poderia se importar menos.
I care too much.	Eu me importo demais.
Both were found dead.	Ambos foram encontrados mortos.
He pulled, but didn't give.	Ele puxou, mas não deu.
Dinner, tea and sleep.	Jantar, chá e dormir.
Of course, the fish are huge.	Claro, os peixes são enormes.
It's a very special thing.	É uma coisa bem especial.
They must be very careful what they say.	Eles devem ter muito cuidado com o que dizem.
It was a conversation they had before.	Foi uma conversa que eles tiveram antes.
You brought me back to life.	Você me trouxe de volta à vida.
There is no doubt now that a storm area is ahead.	Não há dúvida agora que uma área de tempestade está à frente.
He lived nearly a thousand years.	Ele viveu quase mil anos.
Even his parties were another way to keep busy.	Até suas festas eram outra maneira de se manter ocupada.
This goal is to change that pattern.	Este objetivo é mudar esse padrão.
Over the past month.	Ao longo do mês passado.
I'm glad she's held her ground since then.	Estou feliz que ela se manteve firme desde então.
I keep telling myself that no one will notice.	Eu continuo dizendo a mim mesmo que ninguém vai notar.
Once selected, the story will begin.	Uma vez selecionado, a história começará.
A hot day.	Um dia quente.
I can not believe this.	Eu não posso acreditar nisso.
You look very comfortable.	Você parece bem confortável.
And then a third.	E depois um terceiro.
Well, maybe at first.	Bem, talvez no início.
Everything looks covered in snow.	Tudo parece coberto de neve.
The record does not show whether or not the defendant signed the release.	O registro não mostra se o réu assinou ou não a liberação.
I served with him.	Eu servi com ele.
The driver took them.	O motorista os pegou.
You must do this when you can.	Você deve fazer isso quando puder.
Maybe he really didn't want to know.	Talvez ele realmente não quisesse saber.
It made her nervous.	Isso a deixou nervosa.
Two things he was determined on.	Duas coisas em que ele estava determinado.
But a nice thought.	Mas um belo pensamento.
This is like the call to write.	Isso é como a chamada para escrever.
It will take a long time.	Vai demorar muito tempo.
He raised that claim in direct appeal.	Ele levantou essa alegação em recurso direto.
If you're sure, go ahead.	Se tiver certeza, siga em frente.
We were out of touch for a few years.	Estávamos fora de contato há alguns anos.
But that was a comfort.	Mas isso era um conforto.
Big and small bones, everywhere.	Ossos grandes e pequenos, em todos os lugares.
We met each other.	Nós nos encontramos.
He should never have started on this journey.	Ele nunca deveria ter começado nesta jornada.
After the water is removed, everyone leaves the ground.	Depois que a água é removida, todos saem do chão.
He didn't listen and signed up right away.	Ele não ouviu e se inscreveu imediatamente.
He worked carefully, for he had plenty of time.	Ele trabalhou com cuidado, pois tinha muito tempo.
Another field day with that statement.	Outro dia de campo com essa declaração.
At any moment, he would give them his final terms.	A qualquer momento, ele lhes daria seus termos finais.
There are people who have ten times more money.	Há pessoas que têm dez vezes mais dinheiro.
There was no way she could get into a fight.	Não havia como ela entrar em alguma briga.
This is a difficult situation to achieve.	Esta é uma situação difícil de alcançar.
This is natural.	Isso é natural.
Well, besides us.	Bem, além de nós.
I needed something to make sense of.	Eu precisava de algo para fazer sentido.
Your email on the device will open.	Seu e-mail no dispositivo será aberto.
I set aside a focused time to play with friends.	Separei um tempo focado para brincar com os amigos.
Of course this is information that is essential to know.	Claro que é uma informação que é essencial saber.
There were two main factors for success.	Havia dois fatores principais para o sucesso.
I just entered.	acabei de entrar.
I think you will love it there.	Acho que você vai adorar lá.
In the entire population, a small number of real lives will be saved.	Em toda a população, um pequeno número de vidas reais será salvo.
We should have done better.	Deveríamos ter feito melhor.
Despite his age, he was in excellent shape.	Apesar da idade, estava em excelente forma.
Speak, act naturally and keep your eyes open.	Fale, aja com naturalidade e mantenha os olhos abertos.
I'll be there opening weekend for that.	Estarei lá no fim de semana de abertura para isso.
You've known me too long to believe them.	Você me conhece há muito tempo para acreditar neles.
You will be able to train with some of the best.	Você poderá treinar com alguns dos melhores.
Prepare your ears.	Prepare seus ouvidos.
A few days later, he is also dead.	Alguns dias depois, ele também está morto.
To address this need, the authors developed an improved physical model.	Para atender a essa necessidade, os autores desenvolveram um modelo físico aprimorado.
This is not a place to do that.	Este não é um lugar para fazer isso.
Politics is crazy right now, anything can happen.	A política está uma loucura agora, tudo pode acontecer.
Surely he was tired.	Certamente ele estava cansado.
The doors feel cold, hard and smooth.	As portas parecem frias, duras e lisas.
We are under a lot of stress.	Estamos sob muito estresse.
You were in the garden.	Você estava no jardim.
But this is apparently not the case.	Mas este aparentemente não é o caso.
Maybe it was a good point of view.	Talvez fosse um bom ponto de vista.
She had no reason to be surprised.	Ela não tinha motivos para se surpreender.
Each of them must return a promise.	Cada um deles deve retornar uma promessa.
I couldn't work.	Eu não podia trabalhar.
I'm taking this seriously.	Estou levando isso a sério.
He knew eyes were on him.	Ele sabia que os olhos estavam sobre ele.
It's a comfortable feeling to have.	É uma sensação confortável de ter.
In his company, there will be no tax concerns.	Na sua empresa, não haverá preocupação tributária.
I told him about the dream and he just laughed.	Contei a ele sobre o sonho e ele apenas riu.
It shouldn't be like that.	Não deveria ser assim.
I had never thought of it that way.	Eu nunca tinha pensado dessa forma.
She really expected a man.	Ela realmente esperava um homem.
I kept playing with him, but it's over.	Continuei brincando com ele, mas acabou.
A minute passed, two, three.	Um minuto se passou, dois, três.
The third driver is the internet.	O terceiro driver é a internet.
The most important thing, they agreed, was to get out.	A coisa mais importante, eles concordaram, era sair.
This task is not as easy as it seems.	Essa tarefa não é tão fácil quanto parece.
In the letter.	Na carta.
If they continue like this, it will make them bigger.	Se eles continuarem assim, isso os tornará maiores.
He looked back once, but she couldn't read his eyes.	Ele olhou para trás uma vez, mas ela não conseguia ler seus olhos.
I think they offer different things that are fun.	Eu acho que eles oferecem coisas diferentes que são divertidas.
A tax on your property does not have this necessary effect.	Um imposto sobre sua propriedade não tem esse efeito necessário.
She is a very happy baby.	Ela é um bebê muito feliz.
God will help us.	Deus vai nos ajudar.
They won't know how to go on.	Eles não saberão como continuar.
No ride, the memory we have and want, just have that.	Nada de passeio, a memória que temos e queremos, basta ter isso.
If you want to know more click here.	Se você quiser saber mais clique aqui.
It is called only once.	É chamado apenas uma vez.
But watch how it unfolds.	Mas observe como isso se desenrola.
It was up to me.	Cabia a mim.
However, he felt something shifting.	No entanto, ele sentiu algo mudando.
Older kids need a bigger size.	As crianças mais velhas precisam de um tamanho maior.
Her eyes were light brown and quite small.	Seus olhos eram castanhos claros e bastante pequenos.
He took the victory.	Ele pegou a vitória.
And he got slow.	E ficou lento.
If we know your number it is much easier for us.	Se soubermos o seu número é muito mais fácil para nós.
I love read.	Eu amo ler.
We couldn't do this anymore.	Não podíamos mais fazer isso.
It was some kind of party or something.	Era algum tipo de festa ou algo assim.
I wouldn't play without one.	Não jogaria sem um.
She didn't hear.	Ela não ouviu.
That's how money worked.	Era assim que o dinheiro funcionava.
He is behind and continues to play small.	Ele está atrás e continua jogando pequeno.
Here the impossible mixture succeeds.	Aqui a mistura impossível é bem sucedida.
But that wasn't true.	Mas isso não era verdade.
What we don't see is how he got to this position.	O que não vemos é como ele chegou a essa posição.
I'm not sure how many times we have to say this.	Não tenho certeza de quantas vezes temos que dizer isso.
As well as anything you want.	Assim como qualquer coisa que você quiser.
She was on the floor.	Ela estava no chão.
Sorry for the aside.	Desculpe pelo aparte.
None of the animals died before the end of the experiment.	Nenhum dos animais morreu antes do final do experimento.
She couldn't make her hands work, or her feet, or her eyes.	Ela não conseguia fazer suas mãos funcionarem, ou seus pés, ou seus olhos.
He died shortly after he learned to read.	Ele morreu logo depois que aprendeu a ler.
They are the only ones.	Eles são os únicos.
But mostly they settled down and went to sleep.	Mas principalmente eles se acomodaram e foram dormir.
To her credit, despite the infighting, he continued.	Para seu crédito, apesar da luta interna, ele continuou.
Use this judgment.	Use este julgamento.
There are no extra materials included.	Não há materiais extras incluídos.
He fired back.	Ele disparou de volta.
I'm just sad that they didn't make it.	Estou apenas triste que eles não conseguiram fazê-lo.
Getting inside was pretty easy.	Entrar no interior foi bastante fácil.
One way or another.	De um jeito ou de outro.
She's been through enough as is.	Ela já passou por bastante como é.
And they knew him.	E eles o conheciam.
I didn't look beyond her.	Eu não olhei além dela.
I cook and eat every day.	Eu cozinho e como todos os dias.
Your old way of thinking and feeling is gone.	Sua velha maneira de pensar e sentir se foi.
Here's an old photo of just that.	Aqui está uma foto antiga de apenas isso.
He's probably our guide, but it's hard to say.	Ele provavelmente é nosso guia, mas é difícil dizer.
This ideal, however, represents a past dream.	Esse ideal, no entanto, representa um sonho já passado.
Get one that isn't too fat, to save waste.	Pegue um que não seja muito gordo, para economizar resíduos.
She can lose control.	Ela pode perder o controle.
It's smart of her.	É inteligente de sua parte.
We just need to come together more than we are right now.	Nós só precisamos nos unir mais do que estamos agora.
This time, they managed to walk ten times as far.	Desta vez, eles conseguiram andar dez vezes mais.
She didn't know the truth of the matter.	Ela não sabia a verdade do assunto.
They would run out of things to say.	Eles ficariam sem coisas para dizer.
He couldn't even respond.	Ele não conseguia nem responder.
And the weapon.	E a arma.
I couldn't even think straight.	Eu não conseguia nem pensar direito.
This was my secondary concern that day.	Esta foi a minha preocupação secundária naquele dia.
For a truth after hearing go early given him.	Por uma verdade depois de ouvir ir cedo dado ele.
Take care of them.	Cuide deles.
They were kissing in her room.	Eles estavam se beijando no quarto dela.
Suggested or in my interpretation of her answer.	Sugeriu ou na minha interpretação de sua resposta.
I totally don't understand what's going on here.	Eu totalmente não entendo o que está acontecendo aqui.
The rest had only small arms.	O resto tinha apenas armas pequenas.
I'm glad you told me about your father being in the war.	Estou feliz que você me contou sobre seu pai estar na guerra.
Only the rules had changed.	Apenas as regras haviam mudado.
We finished eating after a few more minutes of silence.	Terminamos de comer depois de mais alguns minutos de silêncio.
Overall, the manuscript is clearly written and interesting.	No geral, o manuscrito é claramente escrito e interessante.
That was over a week ago.	Isso foi há mais de uma semana.
Then add the wet mixture.	Em seguida, adicione a mistura úmida.
In clinical cases.	Em casos clínicos.
He was finally starting to second-guess himself.	Ele estava finalmente começando a adivinhar a si mesmo.
You may be refused.	Você pode ser recusado.
Walk to work.	Andar para o trabalho.
Sales for helpful discussions.	Vendas para discussões úteis.
There was a crowd.	Havia uma multidão.
There was no space.	Não havia espaço.
Changes of heart happen, but when and why they matter.	Mudanças de coração acontecem, mas quando e por que são importantes.
No other serious side effects were recognized.	Nenhum outro efeito colateral grave foi reconhecido.
He couldn't help but look closer.	Ele não pôde deixar de olhar mais de perto.
Here you are.	Olha Você aqui.
A balance had to be found.	Era preciso encontrar um equilíbrio.
Somehow, he managed to hold the gun.	De alguma forma, ele conseguiu segurar a arma.
I looked at our audience.	Olhei para o nosso público.
The reason for this behavior is not fully understood.	A razão para este comportamento não é totalmente compreendida.
Great spread for breakfast.	Grande propagação para o café-da-manhã.
We are training them in physical strength.	Estamos treinando-os em força física.
For that, at least, he was prepared.	Para isso, pelo menos, ele estava preparado.
It was the way you looked at me.	Foi no jeito que você olhou para mim.
It was the biggest library fine ever paid.	Foi a maior multa de biblioteca já paga.
This would be his last race.	Essa seria sua última corrida.
A treatment with a banking product yes.	Um tratamento com um produto bancário sim.
Breakfast is a plus.	O café da manhã é uma vantagem.
He's doing this behind your back.	Ele está fazendo isso pelas suas costas.
And the only reason that is the case.	E a única razão que é o caso.
It was no big deal.	Não foi grande coisa.
This will only return the unique result.	Isso retornará apenas o resultado exclusivo.
It's everything we hoped for.	É tudo o que esperávamos.
The rest of the time, do whatever you want.	No resto do tempo faça o que quiser.
Community service is more likely.	O serviço comunitário é mais provável.
I'm stupid.	Eu sou estúpido.
If it's just money you need.	Se é apenas dinheiro que você precisa.
If that were true, the church would not be the church.	Se isso fosse verdade, a igreja não seria igreja.
Answer with confidence and you will be safe.	Responda com confiança e você estará seguro.
To meet high demand.	Para atender a alta demanda.
Of course they want to win.	Claro que eles querem ganhar.
They were not returned.	Eles não foram devolvidos.
The most powerful states set the rules of the game.	Os estados mais poderosos estabelecem as regras do jogo.
No, let's not hold hands.	Não, não vamos dar as mãos.
It was kind of.	Foi meio que.
Which was part of my point.	O que era parte do meu ponto.
The forces before us are surprised to see us.	As forças diante de nós ficam surpresas ao nos ver.
I don't waste time and neither should you.	Eu não perco tempo e você também não deveria.
I have no idea where we are.	Não faço ideia de onde estamos.
But for no particular reason to do so, he is stuck.	Mas sem nenhuma razão particular para fazê-lo, ele está preso.
There is nothing to say about the practice.	Não há nada a dizer sobre a prática.
The causes of death were determined from clinical course and diagnosis notes.	As causas de morte foram determinadas a partir de notas de evolução clínica e diagnóstico.
And there was no evidence.	E não havia provas.
This man was dangerous and needed to be stopped.	Este homem era perigoso e precisava ser detido.
However, he still had several limitations.	No entanto, ainda tinha várias limitações.
Maybe he could still protect her somehow.	Talvez ele ainda pudesse protegê-la de alguma forma.
And he's big too.	E ele é grande também.
It's an excellent idea.	É uma excelente ideia.
If anything, it will be confirmed tomorrow.	Se alguma coisa, ele será confirmado amanhã.
But we are not enough.	Mas não somos suficientes.
Sounds like a lot of money.	Parece muito dinheiro.
It might just turn into a blog post!.	Pode apenas se transformar em um post de blog!.
I didn't look for any of the dogs, they came to me.	Eu não procurei por nenhum dos cães, eles vieram até mim.
List and continue from there.	Liste e continue a partir daí.
This was our personal favorite.	Este foi o nosso favorito pessoal.
I have to go soon.	Tenho que ir embreve.
We stay.	A gente fica.
You can actually keep track of what's happening on them.	Você pode realmente acompanhar o que está acontecendo neles.
First, the current value of the reference cell is measured.	Primeiro, o valor atual da célula de referência é medido.
But this is a different discussion.	Mas essa é uma discussão diferente.
People around the world are tired of this.	As pessoas ao redor do mundo estão cansadas disso.
Suddenly, there is an open hole the size of an entire room.	De repente, há um buraco aberto do tamanho de uma sala inteira.
You will have to be sent to therapy.	Você terá que ser enviado para terapia.
It never gets cold there.	Nunca fica frio lá.
Hope everyone had a great weekend.	Espero que todos tenham tido um ótimo final de semana.
A very nice girl.	Uma garota muito legal.
And your old room.	E seu antigo quarto.
The crew loves it.	A tripulação adora.
And yes, they are safe.	E sim, eles são seguros.
We started this year well.	Começamos bem este ano.
Two significant findings were identified.	Dois achados significativos foram identificados.
And it was just fair.	E foi apenas justo.
He wanted.	Ele queria.
They have experience in this field, and the cost is not high.	Eles têm experiência neste campo, e o custo não é alto.
Then we sell some from there.	Depois vendemos alguns de lá.
But tell me outside of this game.	Mas me conte fora desse jogo.
There are people who love us and take care of us.	Há pessoas que nos amam e cuidam de nós.
We are going to have another child.	Nós vamos ter outro filho.
It felt so real.	Parecia tão real.
Six healthy male subjects completed the study.	Seis indivíduos saudáveis ​​do sexo masculino completaram o estudo.
She knows the pain of being a mother who has lost her child.	Ela conhece a dor de ser uma mãe que perdeu seu filho.
The law requires this judge to have done the same.	A lei exige que este juiz tenha feito o mesmo.
This might sound crazy, but it's actually very useful.	Isso pode parecer loucura, mas é realmente muito útil.
Not fast enough, however.	Não rápido o suficiente, no entanto.
They hate everything.	Eles odeiam tudo.
Her own tears, sharp and hard.	Suas próprias lágrimas, afiadas e duras.
The staff is terrible.	A equipe é terrível.
She wouldn't let me have it.	Ela não me deixou tê-lo.
He just.	Ele apenas.
Just a breath of night air between his shoulders.	Apenas uma lufada de ar noturno entre seus ombros.
That would make more sense.	Isso faria mais sentido.
There is a lot of room for improvement.	Há muito espaço para melhorias.
And then there's you.	E então há você.
Many of you in this room know me.	Muitos de vocês nesta sala me conhecem.
Power all over the world.	Poder em todo o mundo.
They must be so confused right now.	Eles devem estar tão confusos agora.
No one else could know.	Ninguém mais poderia saber.
They wouldn't need to be tall either.	Eles também não precisariam ser altos.
I have just over a month.	Tenho pouco mais de um mês.
It was such a big letter.	Foi uma carta tão grande.
That's what we had to expect.	Era isso que tínhamos que esperar.
Power is survival.	Poder é sobrevivência.
Difficult environment, people gather.	Ambiente difícil, as pessoas se reúnem.
The answer to this question is certainly in the negative.	A resposta a esta pergunta é certamente negativa.
I needed a little time to get away.	Eu precisava de um pouco de tempo para fugir.
An example makes this clear.	Um exemplo deixa isso claro.
She paid me well to hide the girl.	Ela me pagou bem para esconder a garota.
got mixed up.	me misturei.
I looked around the bar.	Olhei ao redor do bar.
Because it happened.	Porque aconteceu.
But she needed to know one way or another.	Mas ela precisava saber de uma forma ou de outra.
After much discussion, the men came out with a plan.	Depois de muita discussão, os homens saíram com um plano.
He never published.	Ele nunca publicou.
That should certainly help.	Isso certamente deve ajudar.
They are here to kill us.	Eles estão aqui para nos matar.
She is a good woman and a good mother.	Ela é uma boa mulher e uma boa mãe.
And this is for a great cause.	E isso é por uma grande causa.
I offered some options on where the money could come from.	Eu ofereci algumas opções de onde o dinheiro poderia vir.
I have you in my heart as the High King.	Eu tenho você em meu coração como rei supremo.
I just didn't like it.	Eu só não gostei.
Some things are new, others are more than a year old.	Algumas coisas são novas, outras tem mais de um ano.
They've been here before and liked it.	Eles já estiveram aqui antes e gostaram.
We know what it means to serve.	Sabemos o que significa servir.
You can find the list here.	Você pode encontrar a lista aqui.
She's ready.	Ela está pronta.
She seemed to have no problem moving on now.	Ela parecia não ter problemas para seguir em frente agora.
This device for her application is perfect.	Esse dispositivo para a aplicação dela é perfeito.
This one is dead.	Este está morto.
There was no more me.	Não havia mais eu.
And the bad news came again.	E as más notícias apareceram novamente.
I covered my head and waited.	Eu cobri minha cabeça e esperei.
Eat.	Comer.
It may have, however.	Pode ter, no entanto.
They wrote special programs to speed up the work.	Eles escreveram programas especiais para acelerar o trabalho.
A movement outside caught his attention.	Um movimento do lado de fora chamou sua atenção.
We have to define ourselves first.	Temos que nos definir primeiro.
If he wants to follow me, he's welcome.	Se ele quiser me seguir, é bem-vindo.
You lose control over the size, but the job will get done.	Você perde o controle sobre o tamanho, mas o trabalho será feito.
The post was a little difficult to understand.	O post foi um pouco difícil de entender.
These are no different from men.	Estes não são diferentes dos dos homens.
Never, ex vs.	Nunca, ex vs.
God has done it.	Deus tem feito isso.
So that was fixed.	Então isso foi consertado.
Thousands lost their jobs.	Milhares perderam seus empregos.
I lost my mother two years ago.	Perdi minha mãe há dois anos.
The parties are essentially in agreement as to what the law is.	As partes estão essencialmente de acordo quanto ao que é a lei.
She could wait.	Ela podia esperar.
Which leaves me absolutely free.	O que me deixa absolutamente livre.
Something about this water didn't feel like water.	Algo sobre esta água não parecia água.
So what exists between them is the present moment.	Então o que existe entre eles é o momento presente.
What does it mean to have land.	O que significa ter terra.
It's very close.	Está muito perto.
The defendant failed the test and was arrested.	O réu falhou no teste e foi preso.
You might be interested.	Você pode estar interessado.
There is no such record before us.	Não existe tal registro diante de nós.
She got it wrong.	Ela entendeu errado.
This difference will be discussed.	Essa diferença será discutida.
It was exactly at the point she couldn't reach.	Estava exatamente no ponto que ela não conseguia alcançar.
Our music is just our music.	Nossa música é apenas nossa música.
We discussed this earlier.	Discutimos isso anteriormente.
Look at him, nobody there, nothing there.	Olhe para ele, ninguém lá, nada lá.
There's nothing good about it.	Não há nada de bom nisso.
You cannot trust an animal that has no legs.	Você não pode confiar em um animal que não tem pernas.
They truly were.	Verdadeiramente eram.
It can be calculated from the measured blood activity levels.	Pode ser calculado a partir dos níveis de atividade sanguínea medidos.
To be honest with you, he left a lot out.	Para ser honesto com você, ele deixou muito de fora.
I wish you everything.	Desejo-lhe tudo.
All participants agreed.	Todos os participantes concordaram.
He wanted to do this alone.	Ele queria fazer isso sozinho.
Or they are sent, anyway.	Ou eles são enviados, de qualquer maneira.
But there are many other things that can help you feel calm.	Mas há muitas outras coisas que podem ajudá-lo a se sentir calmo.
They need two records like these.	Eles precisam de dois registros como estes.
He didn't go out much.	Ele não saía muito.
Similar results have been achieved around the world.	Resultados semelhantes foram alcançados em todo o mundo.
She should never have discovered anything.	Ela nunca deveria ter descoberto nada.
I know things.	Eu sei coisas.
Rules were rules.	Regras eram regras.
In that case, we could write less code.	Nesse caso, poderíamos escrever menos código.
I kept quiet.	Eu fiquei quieto.
It wasn't what she expected to hear.	Não era o que ela esperava ouvir.
Art form for sure.	Forma de arte com certeza.
I don't keep money like that on hand.	Eu não mantenho dinheiro assim na mão.
Don't change or bad things will happen.	Não mude ou coisas ruins acontecerão.
You read a lot of baby books.	Você lê muitos livros de bebê.
Cool music too.	Música legal também.
I will be a gift from yourself out of love for you.	Serei um presente de si mesmo por amor a você.
Well, the individual is the end.	Bem, o indivíduo é o fim.
It stayed in that state for a long time.	Ficou nesse estado por muito tempo.
I can see why some fans are excited.	Eu posso ver porque alguns fãs estão animados.
He is no longer in love with her.	Ele não está mais apaixonado por ela.
It's really amazing.	É realmente incrível.
He has an amazing wife and several kids too.	Ele tem uma esposa incrível e vários filhos também.
I wanted to enjoy my time with my guys.	Eu queria aproveitar meu tempo com meus caras.
Sometimes you just need to be pointed in the right direction.	Às vezes você só precisa ser apontado na direção certa.
I'll get away with it.	Eu vou me safar com isso.
Gold was close.	O ouro estava perto.
Totally worth every minute.	Vale totalmente cada minuto.
They have done great things.	Eles têm feito grandes coisas.
You really love it and want more.	Você realmente ama isso e quer mais.
And the little stars.	E as pequenas estrelas.
He was almost six years old at the time.	Ele tinha quase seis anos na época.
Basically, you can come and go at any time.	Basicamente, você pode ir e vir a qualquer momento.
Don't forget that we're both still very young.	Não se esqueça que nós dois ainda somos muito jovens.
She didn't think what her response would be.	Ela não pensou em qual seria sua resposta.
I'm interested in which method.	Estou interessado em qual método.
Take the kids at the lunch table, for example.	Pegue as crianças na mesa do almoço, por exemplo.
It is up to each person to decide where to draw it.	Cabe a cada pessoa decidir onde desenhá-lo.
I looked at him, trying to guess his thoughts.	Olhei para ele, tentando adivinhar seus pensamentos.
A page was turned daily.	Uma página era virada diariamente.
There appear to be at least two mechanisms by which this occurs.	Parece haver pelo menos dois mecanismos pelos quais isso ocorre.
Remember, the actual price of an item is the price you pay.	Lembre-se, o preço real de um item é o preço que você paga.
Testing is easy.	Testar fica fácil.
Glad to have you two.	Fico feliz em ter vocês dois.
She was suddenly very scared.	Ela estava de repente com muito medo.
They are amazing.	Eles são incríveis.
I wanted answers.	Eu queria respostas.
He was informed of this by letter.	Ele foi informado disso por carta.
I didn't know there were officers like that.	Não sabia que existiam oficiais assim.
They pulled her back along the stone path.	Eles a puxaram de volta pelo caminho de pedra.
He knew that better than he did.	Ele sabia disso melhor do que ele mesmo.
Your eyes are wet.	Seus olhos estão molhados.
It was impossible to see if she was young or old.	Era impossível ver se ela era jovem ou velha.
But they took no notice, that's the point.	Mas eles não tomaram conhecimento, esse é o ponto.
And you want what he wants.	E você quer o que ele quer.
I had food.	Eu tinha comida.
He knows this.	Ele sabe isso.
To determine if this is the best job for your career.	Para determinar se este é o melhor trabalho para sua carreira.
Three independent experiments were performed and similar results were obtained.	Três experimentos independentes foram realizados e resultados semelhantes foram obtidos.
Maybe it's expensive.	Talvez seja caro.
Enjoy life and the happy moments about it.	Aproveite a vida e os momentos felizes sobre ela.
But they could not be found.	Mas eles não puderam ser encontrados.
It was well received.	Foi bem recebido.
I let him make the decisions.	Deixo que ele tome as decisões.
The brain is now ready to move on to the next challenge.	O cérebro está agora pronto para passar para o próximo desafio.
I have them eating enough.	Eu os tenho comendo o suficiente.
Driving was a nice change.	Dirigir foi uma boa mudança.
I don't hear it.	Eu não ouço isso.
Five species are recorded.	Cinco espécies são registradas.
None of us had seen anything like it.	Nenhum de nós tinha visto nada parecido.
I start to notice things.	Começo a notar as coisas.
It disappeared back.	Desapareceu de volta.
But the media attention was the only thing that helped.	Mas a atenção da mídia foi a única coisa que ajudou.
That's not material here.	Isso não é material aqui.
Great website too.	Ótimo site também.
She couldn't sleep, she said.	Ela não conseguia dormir, ela disse.
These really matter.	Esses realmente importam.
Nothing could get through it and survive.	Nada poderia atravessá-lo e sobreviver.
She gave me life.	Ela me deu vida.
The clinical consequences are multiple.	As consequências clínicas são múltiplas.
I would do my best.	Eu ia fazer o meu melhor.
He straightened up clean and rose.	Ele se ergueu limpo e se ergueu.
It's four weeks.	São quatro semanas.
This certainly gave me time to work out the more difficult measures.	Isso certamente me deu tempo para elaborar as medidas mais difíceis.
Economy and jobs.	Economia e empregos.
This is too expensive.	Isso é muito caro.
You just felt.	Você só sentiu.
We must.	Nós devemos.
You sit back and enjoy your ride.	Você se senta e desfruta do seu passeio.
Your hold on me is getting stronger again.	Seu domínio sobre mim está ficando mais forte novamente.
Your people will never be safe.	Seu povo nunca estará seguro.
I will find the money.	Eu vou encontrar o dinheiro.
Several studies have been done to identify risk factors for falls.	Vários estudos têm sido feitos para identificar fatores de risco para quedas.
I was too scared to share it.	Eu estava com muito medo de compartilhá-lo.
In war.	Na guerra.
But the sun will set in twenty minutes.	Mas o sol vai se pôr em vinte minutos.
I get a little emotional.	Eu me emociono um pouco.
I'm definitely getting soft in my old age.	Eu definitivamente estou ficando mole na minha velhice.
I was aware of her presence.	Eu estava ciente de sua presença.
I hope she makes you smile a little.	Espero que ela te faça sorrir um pouco.
She ran back to the bathroom.	Correu de volta para o banheiro.
I do not know him.	Não o conheço.
He and I go back a lot.	Ele e eu voltamos muito.
At least for a season.	Pelo menos por uma temporada.
Her eyes are big.	Seus olhos são grandes.
She performed the experiments, analyzed the data, prepared figures.	Realizou os experimentos, analisou os dados, preparou figuras.
I have to tell you, they are not very good.	Eu tenho que te dizer, eles não são muito bons.
Master Data Management Solutions.	Soluções de gerenciamento de dados mestre.
Pull the core.	Puxe o núcleo.
That hurt too.	Isso doeu também.
And you start to cry.	E você começa a chorar.
Not so fast.	Não tão rápido.
Read more details about it.	Leia mais detalhes sobre isso.
A representative experiment of the three performed is shown.	Um experimento representativo dos três realizados é mostrado.
Here, each baby needs an individual approach.	Aqui, cada bebê precisa de uma abordagem individual.
Unique and useful for women.	Único e útil para as mulheres.
Unfortunately, it happened on the same day with two guys.	Infelizmente, aconteceu no mesmo dia com dois caras.
An idea hit her.	Uma ideia a atingiu.
The way to solve problems is with force.	A maneira de resolver problemas é com força.
They are made to last for years.	Eles são feitos para durar anos.
The young woman was my sister.	A jovem era minha irmã.
For some reason it's not working.	Por algum motivo não está funcionando.
Read it several times.	Leia-o várias vezes.
In fact, this was not true.	Na verdade, isso não era verdade.
I'm looking for a solution.	Estou procurando uma solução.
One is the equipment.	Um é o equipamento.
Some of our activities include.	Algumas de nossas atividades incluem.
I remember the interest rates and they were extremely high.	Lembro-me das taxas de juros e elas eram extremamente altas.
And just so you know, we've kept it a secret.	E só para você saber, nós mantivemos isso em segredo.
We fit it.	Nós o encaixamos.
I thought telling a friend would be a good idea.	Achei que contar a um amigo seria uma boa ideia.
Still, he had other concerns.	Ainda assim, ele tinha outras preocupações.
We started to learn to write songs.	Começamos a aprender a escrever músicas.
Our media is mostly silent.	Nossa mídia é principalmente silenciosa.
I liked to cry.	Eu gostava de chorar.
You don't get anything like that.	Você não ganha nada assim.
People learn by doing and the same goes for writing.	As pessoas aprendem fazendo e o mesmo vale para escrever.
It's about all sectors.	É sobre todos os setores.
Just two sides.	Bastou dois lados.
It was the perfect piece of land.	Era o pedaço de terra perfeito.
Her face was sick.	Seu rosto estava doente.
After the heavy meal, take a walk with the whole family.	Após a refeição pesada, dê um passeio com toda a família.
They would have to be.	Eles teriam que ser.
To make sure he heard and understood what she was saying.	Para ter certeza de que ele ouviu e entendeu o que ela estava dizendo.
Model description.	Descrição do modelo.
There is no better person to get it than me.	Não há melhor pessoa para obtê-lo do que eu.
However, he had never written more than twenty pages in his life.	No entanto, ele nunca havia escrito mais de vinte páginas em sua vida.
I'll be back in a little while.	Voltarei em pouco tempo.
And everywhere.	E em todos os lugares.
I lift mine.	Eu levanto o meu.
I am a human being.	Eu sou um ser humano.
Why she took him with her, she didn't know.	Por que ela o levou com ela, ela não sabia.
Glue the ends together to form a circle.	Cole as pontas para formar um círculo.
She has two adult children.	Ela tem dois filhos adultos.
There were two other people.	Eram duas outras pessoas.
You are important.	Você é importante.
Everyone knows her there.	Todo mundo a conhece lá.
Children do this often.	As crianças fazem isso muitas vezes.
She knows she's not the only one.	Ela sabe que não é a única.
These are such wonderful times.	São tempos tão maravilhosos.
In addition, these cases have been confirmed by family studies.	Além disso, esses casos foram confirmados por estudos familiares.
Having children older than you is entirely possible.	Ter filhos mais velhos que você é perfeitamente possível.
I took a day off from reading and went to the library.	Tirei um dia de folga da leitura e fui para a biblioteca.
And indeed, it is now how you normally dress.	E, de fato, agora é como você normalmente se veste.
And we have our son.	E temos nosso filho.
So they all went their separate ways.	Então todos seguiram seus caminhos separados.
This average is much lower for the rest of the country.	Essa média é muito menor para o resto do país.
His work didn't seem to be enough.	Seu trabalho não parecia ser suficiente.
We three.	Nós três.
Make a small hole in the center and add the oil mixture.	Faça um pequeno buraco no centro e adicione a mistura de óleo.
The word 'death' had no meaning until months later.	A palavra 'morte' não tinha significado até meses depois.
I'm going to need a long rest.	Vou precisar de um longo descanso.
What a strange thing.	Que coisa estranha.
He used to have it when he was a kid.	Ele costumava ter quando era criança.
But that doesn't matter.	Mas isso pouco importa.
You were very kind under the circumstances.	Você foi muito gentil sob as circunstâncias.
I stopped and watched, as you can imagine.	Parei e fiquei olhando, como você pode imaginar.
Or just keep it to yourself.	Ou apenas guarde para você.
Please have fun.	Por favor, divirta-se.
I can't just go back to that place.	Eu não posso simplesmente voltar para aquele lugar.
The design process is simple and the results were perfect.	O processo de design é simples e os resultados foram perfeitos.
Everything they had, they lost.	Tudo o que tinham, perderam.
But sometimes things happened.	Mas às vezes as coisas aconteciam.
She seemed to have trouble breathing.	Ela parecia ter dificuldade em respirar.
I thought so as well.	Também achei.
It was very serious, really.	Foi muito sério, sério.
You do not need that.	Você não precisa disso.
There are people everywhere.	Há pessoas em todos os lugares.
He goes out to look at the stars.	Ele sai para olhar as estrelas.
But the general idea is.	Mas a ideia geral é.
What works for some people may not work for others.	O que funciona para algumas pessoas pode não funcionar para outras.
They learned to trust the information they received.	Eles aprenderam a confiar nas informações que receberam.
I went and took a look.	Fui e dei uma olhada.
I start driving again, slowly.	Eu começo a dirigir de novo, devagar.
I didn't have any arguments to use.	Eu não tinha nenhum argumento para usar.
Thanks again for the good work.	Obrigado novamente pelo bom trabalho.
He didn't seem to know what hit him.	Ele não parecia saber o que o atingiu.
And wear your new suit.	E use seu terno novo.
Leaving a single double lane.	Deixando simples via dupla.
Didn't need to.	Não precisava.
This is quite correct.	Isso está bem correto.
It wasn't my test.	Não foi um teste meu.
A very difficult time indeed.	Um tempo muito difícil, na verdade.
This is done now.	Isso é feito agora.
But let's stick to this choice.	Mas vamos nos ater a esta escolha.
The proof of this fact is not so long.	A prova deste fato não é tão longa.
Supply and demand.	Oferta e procura.
I thought we ran the ball well up until that point.	Eu pensei que nós corremos bem a bola até aquele ponto.
He thought he had been there for some time.	Achou que já estava ali há algum tempo.
They laughed to be nice.	Eles riam para serem legais.
Everyone was moving on with their lives.	Todos estavam seguindo em frente com suas vidas.
Your writing is so amazing.	Sua escrita é tão incrível.
I had been shot before and I knew exactly what it was.	Eu tinha sido baleado antes e sabia exatamente o que era isso.
These samples come from many different studies.	Essas amostras vêm de muitos estudos diferentes.
For that, it's an outside issue.	Para isso, é uma questão de fora.
When he turned toward the house, she remained beside him.	Quando ele se virou para a casa, ela permaneceu ao seu lado.
We are more honest.	Somos mais honestos.
Then he stands still.	Então ele fica imóvel.
Because the suffering is not over yet.	Porque o sofrimento ainda não acabou.
It looked too easy.	Parecia fácil demais.
The main difference was in the central color.	A principal diferença estava na cor central.
I won't let you throw it away now.	Eu não vou deixar você jogá-lo fora agora.
It's completely stupid.	É completamente estúpido.
Many of these devices are in common use at home.	Muitos desses dispositivos são de uso comum em casa.
Of that, she was sure.	Disso, ela tinha certeza.
I followed her every time.	Eu a segui todas as vezes.
Treatment success was defined as one live birth.	O sucesso do tratamento foi definido como um nascido vivo.
But they have their property.	Mas eles têm a sua propriedade.
That you don't even think about it.	Que você nem pensa nisso.
The worst you can do.	O pior que pode fazer.
But he kind of indicated that he had called them about it.	Mas ele meio que indicou que os tinha chamado sobre isso.
In this case, the grade would be four.	Neste caso, o grau seria quatro.
Even he himself went to war.	Até ele mesmo foi para a guerra.
That rain came with the morning.	Essa chuva veio com a manhã.
I've never seen one, you know.	Eu nunca vi um, você sabe.
He will let everyone know when that changes.	Ele informará a todos quando isso mudar.
We think so.	Achamos que sim.
You can get your meal in a minute.	Você pode obter sua refeição em um minuto.
I really like my bed.	Eu gosto muito da minha cama.
My emotions about him were much more mixed than that.	Minhas emoções sobre ele eram muito mais misturadas do que isso.
It became my new vehicle, and it could for you too.	Tornou-se meu novo veículo, e poderia para você também.
You never know where it will end up.	Você nunca sabe onde vai terminar.
Your answer must be standalone, even without a link.	Sua resposta deve ser independente, mesmo sem um link.
But then again, that was what we liked best, somehow.	Mas, novamente, isso era o que mais gostávamos, de alguma forma.
There he is.	Ali está ele.
She could control, in a way, what they wanted to do.	Ela podia controlar, de certa forma, o que eles queriam fazer.
I would have gotten there eventually, but it would take time.	Eu teria chegado a isso eventualmente, mas levaria tempo.
I wanted the whole movie to be like that.	Eu queria que o filme inteiro fosse assim.
But I had a different feeling.	Mas tinha uma sensação diferente.
This age group was selected for medical and practical reasons.	Esta faixa etária foi selecionada por razões médicas e práticas.
It's a bad weapon.	É uma arma ruim.
That's why we have to be careful.	Por isso temos que ter cuidado.
Fight for what you believe in and never give up on it.	Lute pelo que você acredita e nunca desista disso.
He broke in.	Ele invadiu.
It does not attack the language of the contract itself.	Não ataca a linguagem do contrato em si.
Now salt and pepper on this side.	Agora sal e pimenta deste lado.
How long they had left.	Quanto tempo eles tinham deixado.
Don't give them a thing, not a thing.	Não lhes dê uma coisa, não uma coisa.
Some joined us within a few months.	Alguns se juntaram a nós em poucos meses.
Gave some comments.	Deu alguns comentários.
He didn't create the image from top to bottom.	Ele não criou a imagem de cima para baixo.
Continue with the double sets.	Continue com os conjuntos duplos.
The two member variables that tell us about our form.	As duas variáveis ​​de membro que nos informam sobre nosso formulário.
It wasn't the weather.	Não era o clima.
He lives with his father.	Ele mora com o pai.
I need you to go right away.	Eu preciso que você vá imediatamente.
One more store was enough to find the rest.	Bastou mais uma loja para encontrar o resto.
A sick thing.	Uma coisa doente.
Yes, he would keep her.	Sim, ele iria mantê-la.
I want people to know that we love this shit.	Eu quero que as pessoas saibam que nós amamos essa merda.
Talk about the sweet life.	Fale sobre a vida doce.
If there's no interest, it's probably not worth it.	Se não houver interesse, provavelmente não vale a pena.
This is my chance to be smart.	Esta é a minha chance de ser inteligente.
The test case follows.	Segue o caso de teste.
Just consider how different this is from what it had been.	Basta considerar o quão diferente isso é do que tinha sido.
He couldn't work.	Ele não podia trabalhar.
That was her thing, of course.	Isso era coisa dela, claro.
I like to be considered for this position.	Eu gosto de ser considerado para esta posição.
He did it even more last night and the results came.	Ele fez isso mais ainda ontem à noite e os resultados vieram.
His arms drew back.	Os braços recuaram.
So real it can't be a dream.	Tão real que não pode ser um sonho.
It's dawn and it's cold.	É madrugada e está frio.
This worked perfectly fine.	Isso funcionou totalmente bem.
As you can see, it's almost done now.	Como você pode ver, está quase pronto agora.
Car left the road and hit a tree.	Carro saiu da pista e bateu em uma árvore.
Consider a situation where you need to load test a system.	Considere uma situação em que você precisa carregar o teste de um sistema.
He then ran to his car and got out to meet the police.	Ele então correu para o carro e saiu para encontrar a polícia.
I've come this far, but I don't see street numbers or license plates.	Cheguei até aqui, mas não vejo números de rua ou placas.
The scale bar represents as indicated.	A barra de escala representa conforme indicado.
But that might be easier said than done.	Mas isso pode ser mais fácil dizer do que fazer.
Well, some of them.	Bem, alguns deles.
You are taking us back.	Você está nos levando de volta.
But in another sense, they are the same.	Mas em outro sentido, eles são os mesmos.
My face gives me away every time.	Meu rosto me entrega todas as vezes.
They are dead.	Eles estão mortos.
At the time, it was just new and different.	Na época, era apenas novo e diferente.
In fact, she looked perfect.	Na verdade, ela parecia perfeita.
You have to step back to gain perspective.	É preciso recuar para ganhar perspectiva.
Feedback on performance by center was provided once a year.	O feedback sobre o desempenho por centro foi fornecido uma vez por ano.
I was very happy with the whole race.	Fiquei muito feliz com toda a corrida.
When the time comes, of course.	Quando chegar a hora, claro.
Or the dark.	Ou o escuro.
But that didn't help.	Mas isso não ajudou.
They are too injured to move.	Eles estão muito machucados para se mover.
Turn left into the parking lot.	Vire à esquerda no estacionamento.
Controlled clinical study.	Estudo clínico controlado.
They don't want to meet anyone.	Eles não querem conhecer ninguém.
He came back from a long, long way.	Ele voltou de um longo, longo caminho.
A lot of character development is gone.	Muito desenvolvimento de personagens se foi.
Sometimes we have women too.	Às vezes temos mulheres também.
We can then stay one step ahead.	Podemos então ficar um passo à frente.
It's absolutely perfect.	É absolutamente perfeito.
That's why my result didn't look quite right when testing.	É por isso que meu resultado não parecia muito certo ao testar.
Too busy at times to even look at individual countries and their circumstances.	Muito ocupado, às vezes, até mesmo para olhar para países individuais e suas circunstâncias.
Over the year, things happened.	Ao longo do ano, as coisas aconteceram.
Work on the children.	Trabalhe nas crianças.
It doesn't sit well with most families.	Não se sente bem com a maioria das famílias.
From the remaining lines.	Das restantes linhas.
They loved taking me there, and everywhere.	Eles adoraram me levar lá, e em todos os lugares.
Our house is on fire.	Nossa casa está pegando fogo.
Jobs are getting more and more advanced.	Os empregos estão cada vez mais avançados.
Consider the following two cases.	Considere os dois casos a seguir.
And yet.	E mesmo assim.
I did a good job too.	Também fiz um bom trabalho.
But meeting him changed her world and herself.	Mas conhecê-lo mudou seu mundo e ela mesma.
Rose watched us from a short distance away.	Rose nos observou de uma curta distância.
A sense of relief washed over him.	Uma sensação de alívio tomou conta dele.
She took it all in slowly, taking comfort in the familiar.	Ela absorveu tudo lentamente, tendo conforto no familiar.
If she survived.	Se ela sobreviveu.
But, there is something to look forward to.	Mas, há algo para esperar.
I made a choice.	Eu fiz uma escolha.
I came this far.	Eu vim de tão longe.
We feel like we brought this on ourselves.	Sentimos que trouxemos isso para nós mesmos.
We went with her to have a look.	Fomos com ela dar uma olhada.
He must already know about the phone.	Ele já deve saber do telefone.
The mother knew the time was coming.	A mãe sabia que a hora estava chegando.
She says it's the best.	Ela diz que é o melhor.
I don't even mention when the lights come on.	Eu nem menciono quando as luzes se acendem.
More than ever, we sit and wait.	Mais do que nunca, sentamos e esperamos.
Six wanted to get away.	Seis queriam se afastar.
She had a name.	Ela tinha um nome.
I looked around.	Olhei ao redor.
This happened in this case.	Isso aconteceu neste caso.
Some technical tools are needed.	Algumas ferramentas técnicas são necessárias.
I lost him that night.	Eu o perdi naquela noite.
But, he said, there was more.	Mas, disse ele, havia mais.
This has been a problem for the past six years.	Este tem sido um problema nos últimos seis anos.
Humans are terrible experimental animals.	Os humanos são terríveis animais experimentais.
A storm was coming.	Uma tempestade estava chegando.
Someone who had no choices in life.	Alguém que não tinha escolhas na vida.
He didn't know how to handle that truth.	Ele não sabia como lidar com essa verdade.
Check out the photos.	Confira as fotos.
Another step and another, another.	Outro passo e outro, outro.
They could do something else with their lives.	Eles poderiam fazer outra coisa na vida.
However, in general, this is not the case.	No entanto, em geral, este não é o caso.
He entered the kitchen.	Ele entrou na cozinha.
I couldn't use it again before bed.	Eu não consegui usá-lo novamente antes de dormir.
The worst cross species.	Os piores cruzam espécies.
But there doesn't seem to be anything against our policy.	Mas não parece haver nada contra nossa política.
There was sweat on his face.	Havia suor em seu rosto.
It was falling.	Estava caindo.
Dangerous, no doubt.	Perigoso, sem dúvida.
At the door, she turns.	Na porta, ela se vira.
I was definitely missing the sex of married life.	Eu definitivamente estava sentindo falta do sexo da vida de casado.
A representative image is shown.	Uma imagem representativa é mostrada.
She didn't like the way he kept talking, standing up to her.	Ela não gostou do jeito que ele continuou falando, levantando-se para ela.
It looks very good on paper.	Parece muito bom no papel.
The bad news did that.	As más notícias fizeram isso.
You touched on some good points here.	Você tocou em alguns pontos positivos aqui.
This procedure can be continued as follows.	Este procedimento pode ser continuado da seguinte forma.
But he didn't want to believe it.	Mas ele não queria acreditar nisso.
You are wrong, absolutely wrong.	Você está errado, absolutamente errado.
But it's too early to completely forget the past.	Mas é muito cedo para esquecer completamente o passado.
They were soldiers without weapons, without a cause and without a country.	Eram soldados sem armas, sem causa e sem pátria.
Be in two or three places at once.	Esteja em dois ou três lugares ao mesmo tempo.
I'll have to look around and see what's available cheaply.	Vou ter que olhar ao redor e ver o que está disponível barato.
You are taking me off the air.	Vocês estão me tirando do ar.
And something happens.	E algo acontece.
Bring a list of all your queries.	Traga uma lista de todas as suas dúvidas.
He had a feeling it was none of his business.	Ele tinha a sensação de que não era da sua conta.
We will be in more danger than we are at present.	Estaremos em mais perigo do que estamos no presente.
You cannot use science or data to identify this.	Você não pode usar ciência ou dados para identificar isso.
But not.	Mas não.
They don't close sales and they don't perform services there.	Eles não fecham vendas e não realizam serviços lá.
Because yes, definitely.	Porque sim, definitivamente.
Now we see each other and ride together whenever we get a chance.	Agora nos vemos e cavalgamos juntos sempre que temos uma chance.
Nothing is in place until everything is in place.	Nada está no lugar até que tudo esteja no lugar.
She was single.	Ela era solteira.
This is a medical issue.	Essa é uma questão médica.
Somehow they don't seem real anymore.	De alguma forma, eles não parecem mais reais.
But it doesn't have to be that way.	Mas isso não precisa ser assim.
Tomorrow is the big day.	Amanhã é o grande dia.
It seems to be a common problem, but no one has the answer.	Parece ser um problema comum, mas ninguém tem a resposta.
Have enough to last a month.	Ter o suficiente para durar um mês.
I would appreciate any guidance you could give.	Agradeceria qualquer orientação que pudesse dar.
Everyone from families to the media wants to know why.	Todos, desde as famílias até a mídia, querem saber por quê.
This will continue until something finally gives way.	Isso continuará até que algo finalmente ceda.
That's not the point of this article.	Esse não é o ponto deste artigo.
Not up here.	Não aqui em cima.
I liked his comments.	gostei dos comentários dele.
Or just so we can put it on.	Ou apenas para que possamos colocá-lo.
For me, my job is a lot of fun.	Para mim, meu trabalho é muito divertido.
That's what this place is really for.	Isso é o que este lugar é realmente para.
I reported it to the police.	Eu denunciei à polícia.
God, man vs.	Deus, homem vs.
He kept telling me it was broken.	Continuava me dizendo que estava quebrado.
There are some other things needed.	Há algumas outras coisas necessárias.
Showed up on time.	Apareceu na hora.
His brother didn't know better.	Seu irmão não sabia melhor.
She never shared this incident with anyone.	Ela nunca compartilhou esse incidente com ninguém.
I love business and industry.	Eu amo o negócio e a indústria.
Select what might work best to help you stay on target.	Selecione o que pode funcionar melhor para ajudá-lo a permanecer no alvo.
I really enjoyed testing this device.	Gostei muito de testar este equipamento.
There was real promise there.	Havia uma promessa real ali.
But don't let anything get you out of your game.	Mas não deixe que nada tire você do seu jogo.
Random factors include the subject's identity and the event.	Os fatores aleatórios incluem a identidade do sujeito e o evento.
Maybe not right away, but soon.	Talvez não imediatamente, mas em breve.
I love him, but he's weak.	Eu o amo, mas ele é fraco.
The damage last night wasn't great.	O dano ontem à noite não foi grande.
We never thought we would get married.	Nunca pensamos que iríamos nos casar.
She doesn't believe anyone but us could do it.	Ela não acredita que ninguém além de nós poderia fazê-lo.
They were open.	Eles estavam abertos.
No problems, no problems, no worries.	Sem problemas, sem problemas, sem preocupações.
I know what the truth is.	Eu sei qual é a verdade.
Yes, he could do some of those things.	Sim, ele poderia fazer algumas dessas coisas.
His throat had been cut from ear to ear.	Sua garganta tinha sido cortada de orelha a orelha.
We have some questions.	Temos algumas perguntas.
It has to stop here.	Tem que parar aqui.
I wanted to be meaningful.	Eu queria ser significativo.
Well, that wasn't difficult.	Bem, isso não foi difícil.
He told me he was being followed.	Ele me disse que estava sendo seguido.
Having a friend helps.	Ter um amigo ajuda.
You have to do both.	Você tem que fazer os dois.
No known side effects.	Sem efeitos colaterais conhecidos.
Something to give you more control over the experience.	Algo para lhe dar mais controle sobre a experiência.
He raised his hands.	Ele ergueu as mãos.
I can't wait to find out what he tastes like.	Mal posso esperar para descobrir qual é o seu gosto.
I asked why he changed.	Perguntei por que ele mudou.
The error, of course, is profound.	O erro, claro, é profundo.
The fact of having participated in an investigation cannot be withdrawn.	O fato de ter participado de uma investigação não pode ser retirado.
There was no sign of money.	Não havia sinal de dinheiro.
She died of blood loss, obviously.	Ela morreu de perda de sangue, obviamente.
There was some problem.	Houve algum problema.
If she had used it, she would have made it to his office.	Se ela o tivesse usado, teria chegado ao escritório dele.
You should give it a few minutes to reach your perfect temperature.	Você deve dar alguns minutos para atingir sua temperatura perfeita.
I think instead there should be a reasonable line.	Acho que em vez disso deve haver uma linha razoável.
She was wrong to be afraid of those first men.	Ela estava errada em ter medo daqueles primeiros homens.
Also, he remains a top person.	Além disso, ele continua sendo uma pessoa de topo.
She couldn't hear anything but his quiet breathing.	Ela não conseguia ouvir nada além de sua respiração tranquila.
But they make your music look good and sound good too.	Mas eles fazem sua música parecer boa e soar bem também.
Human beings are capable of thinking and talking about the world around them.	Os seres humanos são capazes de pensar e falar sobre o mundo ao seu redor.
We never ask you the price.	Nunca lhe perguntamos o preço.
The story, however, may have been a cover.	A história, no entanto, pode ter sido uma capa.
You just need to get used to it.	Você só precisa se acostumar com isso.
That was her too.	Essa era ela também.
Tests are not in the good times or the safe times.	Os testes não estão nos bons tempos ou nos tempos seguros.
I have to think about the future.	Tenho que pensar no futuro.
He wondered how many more were ahead.	Ele se perguntou quantos mais estavam pela frente.
Everything else has to go.	Todo o resto tem que ir.
It brought him to this point, this woman.	Isso o trouxe a este ponto, esta mulher.
He added that it is actually a power war.	Ele acrescentou que, na verdade, é uma guerra de poder.
And not just here.	E não só aqui.
Costs are high and growing rapidly.	Os custos são altos e crescem rapidamente.
She was very powerful in her own right.	Ela era muito poderosa em seu próprio direito.
Remember, she said she saw him dead.	Lembre-se, ela disse que o viu morto.
Maybe he'd thought about calling and changed his mind.	Talvez ele tivesse pensado em ligar e mudado de ideia.
He met me and married me there.	Ele me conheceu e se casou comigo lá.
She refused and asked him to leave.	Ela se recusou e pediu que ele fosse embora.
I pulled him out and let him have it.	Eu o puxei para fora e o deixei ficar com ele.
She wanted this.	Ela queria isso.
I just found it funny.	Eu só achei engraçado.
He will hit.	Ele vai bater.
This was a correct decision.	Esta foi uma decisão correta.
My knees are shot.	Meus joelhos estão baleados.
People with long hair were refused food and service.	Pessoas com cabelos compridos foram recusadas comida e serviço.
Then he will train you.	Então ele vai treinar você.
I can't imagine returning to this place.	Não consigo imaginar voltar a este lugar.
Classes became very difficult.	As aulas se tornaram bem difíceis.
I have to settle for less.	Eu tenho que me contentar com menos.
Off-road capability.	Capacidade fora de estrada.
Controls were healthy adult males.	Os controles eram machos adultos saudáveis.
And it wasn't like anyone else was doing anything with the character.	E não era como se mais alguém estivesse fazendo algo com o personagem.
No one spoke to each other anymore.	Ninguém mais falava um com o outro.
If you're taking the guys out, it works.	Se você está tirando os caras, funciona.
Our results to this end have been negative so far.	Nossos resultados para este fim foram negativos até agora.
Over the head with the chair before leaving the ring.	Sobre a cabeça com a cadeira antes de deixar o ringue.
All these things are new.	Todas essas coisas são novas.
A different body, probably a different land.	Um corpo diferente, provavelmente uma terra diferente.
I looked through it without seeing anything.	Olhei através dele sem ver nada.
I think you'll like her too.	Acho que você vai gostar dela também.
So you are angry.	Então você está com raiva.
You can even tell them apart by their body language.	Você pode até diferenciá-los pela linguagem corporal.
Nine patients were included in this study.	Nove pacientes foram incluídos neste estudo.
Build a play station for the kids.	Monte um play station para as crianças.
We've wondered why, until now.	Nós nos perguntamos por que, até agora.
For now, there were only a few of them, one or two.	Por enquanto, havia apenas alguns deles, um ou dois.
The rules in our country have become obscure.	As regras em nosso país tornaram-se obscuras.
Nobody ever had to push me.	Ninguém nunca teve que me empurrar.
It went really well.	Foi muito bom.
A great deal.	Um ótimo negócio.
I wasn't sure of your use case though.	Eu não tinha certeza do seu caso de uso, no entanto.
But of course it is quite difficult now.	Mas é claro que é bastante difícil agora.
That's what they're called.	É assim que eles são chamados.
Or better yet, watch the entire season.	Ou melhor ainda, assista a temporada inteira.
Today is different.	Hoje é diferente.
I don't know why you can't just live together.	Não sei por que vocês não podem simplesmente viver juntos.
A square hole is provided inside the ring.	Dentro do anel é fornecido um orifício quadrado.
The stock in this part of the world will see a sharp increase.	O estoque nesta parte do mundo terá um aumento acentuado.
No one else should lie to him.	Ninguém mais deve mentir nele.
You don't spend more than you have.	Você não gasta mais do que tem.
I just wanted to die.	Eu só queria morrer.
Six long months of silence.	Seis longos meses de silêncio.
I probably was at that time too.	Eu provavelmente estava naquela época também.
When he left the cells.	Quando ele saiu das celas.
But it won't get any better.	Mas não vai ficar melhor.
His head turned under her hand.	Sua cabeça virou sob a mão dela.
So he helped his little brother get dressed.	Então ele ajudou seu irmãozinho a se vestir.
And in many cases destroyed.	E em muitos casos destruído.
Hell look at her.	Inferno olhe para ela.
I wasn't sure where to start.	Eu não tinha certeza por onde começar.
I will send you the address.	Vou te mandar o endereço.
I really enjoyed my time there.	Eu realmente gostei do meu tempo lá.
Things were going well, except.	As coisas estavam indo bem, exceto.
I wouldn't go anywhere near your stash for that reason.	Eu não chegaria perto de seu estoque por esse motivo.
Starting, as usual, with a photo.	Começando, como de costume, com uma foto.
Starting a routine will get you excited.	Iniciar uma rotina vai deixá-lo animado.
Definitely a lot for me to think about.	Definitivamente muito para eu pensar.
And we have a hot track.	E temos uma pista quente.
Oh yes, she can.	Ah sim, ela pode.
Or at least have out of error.	Ou pelo menos ter fora do erro.
You will be pushed into your seat forever.	Você será empurrado para sempre em seu assento.
I hope you die of cancer.	Espero que você morra de câncer.
That did a good job.	Isso fez um bom trabalho.
Reading in context is what we call real life.	Ler no contexto é o que chamamos de vida real.
Add a little water throughout the process if needed.	Adicione um pouco de água durante todo o processo, se necessário.
He was the remains of a man.	Ele era os restos de um homem.
They can use it for job or college or professional applications.	Eles podem usá-lo para emprego ou faculdade ou aplicações profissionais.
Check this and this and this and this.	Verifique isso e isso e isso e isso.
Take time to cook with a family member or friend.	Tire um tempo para cozinhar com um membro da família ou amigo.
I expected good results.	Esperava bons resultados.
Do not store or use near fire or heat sources.	Não armazene ou use perto de fogo ou fontes de calor.
And the experience we offer comes first.	E a experiência que oferecemos está em primeiro lugar.
I'm glad you came.	Estou feliz que você tenha vindo.
Wait until we get closer.	Espere até chegarmos mais perto.
He was left without a mission and without support.	Ele ficou sem missão e sem apoio.
Now your chicken half is ready.	Agora sua metade de frango está pronta.
I go months without reading the newspaper.	Fico meses sem ler o jornal.
Take yourself, your nature, seriously.	Levar a si mesmo, sua natureza, a sério.
Let them explain.	Deixe-os explicar.
There's another.	Tem outro.
I'm not the only one who needs your concern though.	Eu não sou o único que precisa de sua preocupação embora.
that we will have	Que teremos.
This is to gently raise the temperature of the eggs.	Isso é para aumentar suavemente a temperatura dos ovos.
How can you not love her?	Como você pode não ama-la?.
He wasn't going to push tonight.	Ele não iria empurrar esta noite.
But you don't listen.	Mas você não escuta.
We are called to speak the truth.	Somos chamados a falar a verdade.
The reason is the highest effective temperature in the final analysis.	A razão é a temperatura efetiva mais alta na última análise.
I was starting to worry about my own cat.	Eu estava começando a me preocupar com meu próprio gato.
Here was your opportunity.	Ali estava sua oportunidade.
There's nothing to come.	Não há nada por vir.
I don't know if this is the correct term.	Não sei se esse é o termo correto.
It had nothing to do with money and power.	Não tinha nada a ver com dinheiro e poder.
I have to make a decision.	Eu tenho que tomar uma decisão.
Well, be the judge.	Bem, seja você o juiz.
My own husband was very good to me.	Meu próprio marido foi muito bom para mim.
Ah, but she just needed a little push.	Ah, mas ela só precisava de um empurrãozinho.
Applications received after the due date will not be considered.	Solicitações recebidas após a data de vencimento não serão consideradas.
It's been hard on him and he's about to lose everything.	Tem sido duro com ele e ele está prestes a perder tudo.
No speed limits.	Sem limites de velocidade.
This side effect has not been previously described.	Este efeito colateral não foi descrito anteriormente.
We're here for one thing.	Estamos aqui para uma coisa.
Don't make me angry.	Não me deixe zangado.
I lost them a few years after their mother disappeared.	Eu os perdi alguns anos depois que sua mãe desapareceu.
Deep and easy.	Profundo e fácil.
She had no home, no family, no people.	Ela não tinha casa, nem família, nem pessoas.
Our experience tells us that freedom works.	Nossa experiência nos diz que a liberdade funciona.
They were very big and tough.	Eles eram muito grandes e duros.
Help a guy.	Ajude um cara.
He spoke in words they did not understand.	Ele falou em palavras que eles não entenderam.
I just can't stand the thought of him being so sick.	Eu simplesmente não posso suportar a ideia de ele estar tão doente.
They had the whole city to themselves.	Eles tinham toda a cidade para eles.
I killed myself with it.	Me matei com isso.
He looked at her hand again.	Ele olhou para sua mão novamente.
I was making good money.	Eu estava ganhando um bom dinheiro.
Group items by task.	Agrupe itens por tarefa.
They were becoming a team.	Eles estavam se tornando um time.
Then we turn off the water.	Então desligamos a água.
Try the following experiment.	Tente o seguinte experimento.
He picked up the pieces and put them back together.	Ele pegou os pedaços e os juntou novamente.
Your last night of life.	Sua última noite de vida.
His voice remained calm the entire time.	Sua voz permaneceu calma o tempo todo.
Things around town.	Coisas pela cidade.
They make our house a home.	Eles fazem da nossa casa um lar.
These songs, their stories, come from life.	Essas músicas, suas histórias, vêm da vida.
He was quite surprised.	Ele ficou bastante surpreso.
I like it.	Eu gosto disso.
Then repeat what he said and gently correct.	Em seguida, repita o que ele disse e corrija suavemente.
It must have been incredibly dangerous.	Deve ter sido incrivelmente perigoso.
Yes, yes, this could be a very good day.	Sim, sim, este poderia ser um dia muito bom.
As we said, both are trying to watch what they eat.	Como dissemos, ambos estão tentando observar o que comem.
Do nothing for a few days.	Não faça nada, por alguns dias.
But my mother died of it and my sister had it.	Mas minha mãe morreu disso e minha irmã teve.
The higher the better.	Quanto mais alto melhor.
That didn't look very good.	Isso não parecia muito bom.
They thought she was responsible for it.	Eles achavam que ela era responsável por isso.
Let's get a good description of the boy now.	Vamos obter uma boa descrição do menino agora.
But it took me three years to forget his.	Mas levei três anos para esquecer o dele.
With a little luck, we'll see the site.	Com um pouco de sorte, veremos o site.
For wearing a shirt.	Por vestir uma camisa.
Don't make a copy of it.	Não faz uma cópia dele.
Just the way she liked it.	Do jeito que ela gostava.
To read the report click here.	Para ler o relatório clique aqui.
I had never been hit before, except in game.	Eu nunca tinha sido atingido antes, exceto em jogo.
Up front was the obvious place.	Na frente era o lugar óbvio.
The only word she could come up with.	A única palavra que ela conseguiu inventar.
We are looking forward to what comes next!!.	Estamos ansiosos para o que vem a seguir!!.
And they accept them.	E eles os aceitam.
Each has its purpose.	Cada um tem seu propósito.
Every word was a strain on him.	Cada palavra era um grande esforço para ele.
Some years we don't get rain, others we get too much.	Alguns anos não pegamos chuva, outros pegamos demais.
We have to consider two cases.	Temos que considerar dois casos.
I'm going home tomorrow and sorting this out.	Eu vou para casa amanhã e resolver isso.
I'm out for now, but let me add a little.	Estou fora por enquanto, mas deixe-me adicionar um pouco.
Looking forward to hearing from you.	Ansioso por saber sobre você.
We listen carefully to what you have to say.	Ouvimos atentamente o que você tem a dizer.
The horse people had a language of their own.	O povo do cavalo tinha uma linguagem própria.
I love everyone at home.	Eu amo todos em casa.
But that's just the beginning.	Mas isso é apenas o começo.
Original works fine.	Original funciona bem.
I can't handle too much art at once.	Não consigo lidar com muita arte ao mesmo tempo.
He hadn't done anything to be afraid.	Ele não tinha feito nada para ter medo.
This test is difficult to fulfill.	Este teste é difícil de cumprir.
You make your real recovery when you're at home.	Você faz sua recuperação real quando está em casa.
Because he didn't.	Porque ele não fez.
It could be next on the list.	Pode ser o próximo da lista.
I have a job for you.	Eu tenho um trabalho para você.
It looks like a pretty average card actually.	Parece um cartão bastante médio, na verdade.
The couple was well connected.	O casal estava bem relacionado.
He barely had time for us anyway.	Ele mal tinha tempo para nós de qualquer maneira.
I can't think about it right now.	Não posso pensar nisso agora.
As a result, various types of memory devices were introduced.	Como resultado, vários tipos de dispositivos de memória foram introduzidos.
She doesn't need to lie down.	Ela não precisa deitar.
All part of it.	Tudo parte disso.
When we arrived, we were able to get in without any problem.	Quando chegamos, pudemos entrar sem nenhum problema.
This task goes far beyond the objectives of the present work.	Essa tarefa vai muito além dos objetivos do presente trabalho.
His parents came, but not his.	Os pais vieram, mas não os dele.
They hurt you.	Eles te machucaram.
The space at the back is the teacher's area.	O espaço na parte de trás é a área do professor.
This is sometimes the case.	Este é às vezes o caso.
So you have a choice to make.	Então você tem uma escolha a fazer.
The house next to mine was under construction.	A casa ao lado da minha estava em construção.
He had nothing to say.	Ele não tinha nada a dizer.
I made zero progress.	Eu fiz progresso zero.
But it's something.	Mas é algo.
I went up.	Eu subi.
And it does.	E faz isso.
Here, we examine the following questions.	Aqui, examinamos as seguintes questões.
In other words, we must know the reasons for our actions.	Em outras palavras, devemos conhecer as razões de nossas ações.
I've been walking a long time.	Eu tenho andado por muito tempo.
He wanted me to take it to him.	Ele queria que eu levasse para ele.
Dog would know.	Cão saberia.
We can handle it.	Podemos lidar com isso.
Knock in place and then leave quickly.	Bata no lugar e depois saia rápido.
There was pain there.	Havia dor ali.
And she decided to go ahead and play them too.	E decidiu ir em frente e jogá-los também.
Sometimes he made love to one woman while thinking about another.	Algumas vezes fiz amor com uma mulher enquanto pensava em outra.
But no one has killed anyone yet.	Mas ninguém matou ninguém ainda.
They are in pure error.	Eles estão em puro erro.
The fact is that it can be very useful.	O fato é que ele pode ser muito útil.
All of you go back to your seats.	Todos vocês voltem para seus lugares.
One that is closer to home this time.	Um que está mais perto de casa desta vez.
The value that occurs most often.	O valor que ocorre com mais frequência.
Overall, younger individuals showed less confidence.	No geral, os indivíduos mais jovens mostraram menor confiança.
Yes, it was busy.	Sim, estava ocupado.
There is just that.	Há apenas isso.
Anyone can make mistakes.	Qualquer um pode errar.
Some of us probably don't.	Alguns de nós provavelmente não.
So we had to fight a little.	Então tivemos que lutar um pouco.
Really look at yourself.	Realmente olhe para si mesmo.
I ended up being right.	Acabei por ter razão.
It will not be used for any other purpose.	Não será utilizado para qualquer outra finalidade.
But we are what we are.	Mas nós somos o que somos.
I think that was it.	Acho que foi isso.
But it seems to be fake.	Mas parece ser falso.
That looks high.	Isso parece alto.
It was very quiet in the house, very empty.	Estava muito quieto na casa, muito vazio.
I didn't change the image name.	Eu não mudei o nome da imagem.
Let's go back to the others.	Voltemos aos outros.
I listen for him.	Eu escuto por ele.
However, every man was different.	No entanto, cada homem era diferente.
A section of the ship departed and both were on it.	Uma seção do navio partiu e ambos estavam nela.
However, we now know that one is not enough.	No entanto, agora sabemos que um não é suficiente.
I'm not crazy.	Eu não sou louco.
Something very sad had happened to his family.	Algo muito triste havia acontecido com sua família.
Security in numbers.	Segurança em números.
If he had a gun, there was no sign of it.	Se ele tinha uma arma, não havia sinal dela.
They wanted to be something they weren't.	Eles queriam ser algo que não eram.
Not much was happening.	Não estava acontecendo muita coisa.
This is because the above research and development has been carried out.	Isso ocorre porque a pesquisa e o desenvolvimento acima foram realizados.
Your home is so far away.	Sua casa é tão longe.
Otherwise, random effects models were used.	Caso contrário, modelos de efeitos aleatórios foram usados.
Anything.	Nada.
He has a heart and there is nothing better.	Ele tem coração e não há nada melhor.
This is how we will save the race.	É assim que salvaremos a raça.
The factors are unique.	Os fatores são únicos.
You did us wrong.	Você nos fez mal.
We don't know her original name, or even if she had one.	Não sabemos seu nome original, ou mesmo se ela tinha um.
No memory of him.	Nenhuma lembrança dele.
You want to do this again and again.	Você quer fazer isso de novo e de novo.
He remained very consistent, very positive.	Ele permaneceu muito consistente, muito positivo.
Must be introduced.	Deve ser introduzido.
He started in this direction.	Ele começou nesta direção.
So we are very surprised and of course very happy.	Então, estamos muito surpresos e, claro, muito felizes.
The camera said, card blocked.	A câmera disse, cartão bloqueado.
The culture needs to change from the top down.	A cultura precisa mudar de cima para baixo.
Act like a man.	Aja como um homem.
The woman was killed while we were there.	A mulher foi morta enquanto estávamos.
He was first in line.	Ele era o primeiro da fila.
And the pain didn't matter.	E a dor não importava.
To download more than you're file.	Para baixar mais do que você é arquivo.
And don't even ask exactly what's going to happen.	E nem pergunte exatamente o que vai acontecer.
My mother's brother.	O irmão da minha mãe.
He pushed the child away from him.	Ele empurrou a criança para longe dele.
But he is literally under the gun.	Mas está literalmente sob a arma.
But then it broke for me, and hard.	Mas então ela quebrou para mim, e difícil.
But if you were wrong.	Mas se você errou.
You can read the letter here.	Você pode ler a carta aqui.
However, the plan so far has been slow to develop.	No entanto, o plano até agora tem sido lento para se desenvolver.
First configure.	Primeiro configure.
I'm not going anywhere now.	Eu não vou a lugar nenhum agora.
I didn't come here to talk, but to hear you talk.	Eu não vim aqui para falar, mas para ouvir você falar.
No loss felt, but no relief either.	Nenhuma perda sentida, mas também nenhum alívio.
Add the oil and salt and mix.	Adicione o azeite e o sal e misture.
Like a normal girl.	Como uma garota normal.
This can go on for hours yet.	Isso pode continuar por horas ainda.
So it was weird.	Então foi estranho.
But you know what people are saying.	Mas você sabe o que as pessoas estão dizendo.
Just a theory.	Apenas uma teoria.
Of course, she loved him.	Claro, ela o amava.
It is a property of business logic.	É uma propriedade da lógica de negócios.
These people don't want anything from him.	Essas pessoas não querem nada dele.
Sometimes my father uses harsh words.	Às vezes, meu pai usa palavras duras.
When possible, it's best to use your own real photos.	Quando possível, é melhor usar suas próprias fotos reais.
When you exercise, you will sweat.	Quando você se exercita, você vai suar.
I just want you to know.	Eu so quero que você saiba.
And if you can see their behavior, there is hope for change.	E se você puder ver seu comportamento, há esperança de mudança.
Obviously, this is not effective.	Obviamente, isso não é eficaz.
She was now in perfect darkness.	Ela estava agora em perfeita escuridão.
Day after Tomorrow.	Dia depois de Amanhã.
Few cases reach treatment.	Poucos casos chegam ao tratamento.
That was the difference in the series.	Essa foi a diferença na série.
And that's only half the problem.	E isso é apenas metade do problema.
I made everything worse.	Eu piorei tudo.
More than satisfied in fact.	Mais do que satisfeito na verdade.
It was made for the day.	Ele foi feito para o dia.
Ah well.	Ah, muito bem.
This city was a real place.	Esta cidade era um lugar real.
Then we'll just be with ourselves.	Então ficaremos apenas com nós mesmos.
One time.	Uma vez.
It burned everything.	Queimou tudo.
Well, at least for the three of us.	Bem, pelo menos para nós três.
Don't join this game.	Não entre nesse jogo.
We know how it ended.	Nós sabemos como isso acabou.
You have a cat.	Você tem um gato.
That's the hard part.	Essa é a parte difícil.
A little push won't do it.	Um pequeno empurrão não vai fazer isso.
They were very big dogs.	Eram cães muito grandes.
I have a lot of very important work in the morning.	Eu tenho um monte de trabalho muito importante pela manhã.
There are some interesting things happening here.	Há algumas coisas interessantes acontecendo aqui.
This is the first time people hear me.	Esta é a primeira vez que as pessoas me ouvem.
People still want to do something.	As pessoas ainda querem fazer alguma coisa.
You can't get much better than that.	Você não pode ficar muito melhor do que isso.
Want to know where your stories.	Quer saber onde suas histórias.
So black's dice are not limited to one dataset.	Assim, os dados de preto não estão limitados a um conjunto de dados.
It felt real.	Parecia real.
Wherever you go.	Em que você vá.
Others left the country to wait for the storm to pass.	Outros deixaram o país para esperar a tempestade passar.
A little rest.	Um pequeno descanso.
It seems very difficult to deal with.	Parece muito difícil de lidar.
He's still in the hospital room.	Ele ainda está no quarto do hospital.
It was the step of a tired man.	Era o passo de um homem cansado.
That man's back.	As costas daquele homem.
He stopped for a moment.	Ele parou por um momento.
He could fit half of every foot he thought of.	Ele poderia encaixar metade de cada pé em que ele pensou.
They wore red and white.	Eles usavam vermelho e branco.
We never understood this until the end.	Nós nunca entendemos isso até o fim.
She knew from top to bottom.	Ela sabia de cima a baixo.
That feels better.	Isso se sente melhor.
He didn't know the ship very well.	Ele não conhecia muito bem o navio.
Knowing it wasn't in my best interest wasn't good enough.	Saber que não era do meu interesse não era bom o suficiente.
Well, that's not a cause, but an effect.	Bem, isso não é uma causa, mas um efeito.
He wouldn't make a mistake like that.	Ele não cometeria um erro assim.
We stop looking to wait for the context.	Deixamos de olhar para esperar o contexto.
Or until they had no water.	Ou até que não tivessem água.
Our guys went ahead and came back with lots of happy stories.	Nossos caras foram em frente e voltaram com muitas histórias felizes.
It's peaceful and beautiful.	É tranquilo e bonito.
This building still exists.	Este edifício ainda existe.
Now and now and now, what is really here.	Agora e agora e agora, o que está realmente aqui.
It was too late for me.	Era tarde demais para mim.
Me and my family liked it a lot.	Eu e minha família gostamos muito.
Or you might be mad at your father.	Ou você pode estar com raiva de seu pai.
Two were in critical condition and five were stable.	Dois estavam em estado crítico e cinco estáveis.
There is still a lot of room for error.	Ainda há muito espaço para erros.
And left.	E esquerda.
Clear.	Claro.
And it would cost us so little to maintain order.	E nos custaria tão pouco manter a ordem.
When they were shot, we were shot.	Quando eles foram baleados, nós fomos baleados.
If they make a mistake and get nothing, it's bad.	Se eles cometerem um erro e não receberem nada, é mau.
But in many ways they have become even more important.	Mas, de muitas maneiras, eles se tornaram ainda mais importantes.
He tried to slow his breathing but couldn't.	Ele tentou diminuir a respiração, mas não conseguiu.
He never called the numbers, didn't want to see those men again.	Ele nunca ligou para os números, não queria ver aqueles homens novamente.
It shouldn't take more than a few minutes.	Não deve demorar mais do que alguns minutos.
Not a lot.	Não muito.
It was hard work.	Foi trabalho duro.
She had.	Ela tinha.
Everyone thought that scene was really cool, except me.	Todo mundo achou aquela cena muito legal, menos eu.
He got up and looked around.	Ele se levantou e olhou ao redor.
A couple.	Um casal.
Wrong Wrong Wrong.	Errado Errado Errado.
A very common story repeated itself.	Uma história muito comum se repetiu.
Just making patterns isn't that interesting.	Apenas fazer padrões não é tão interessante.
For your application.	Para sua aplicação.
Oh, don't worry.	Ah, não se preocupe.
Call it night.	Chame isso de noite.
They were tall, thin, with short brown hair.	Eles eram altos, magros, com cabelos castanhos curtos.
It's no use staring, he was tired.	Não adianta ficar olhando, ele estava cansado.
It's how they control us.	É como eles nos controlam.
That the things we did made a difference.	Que as coisas que fizemos fizeram a diferença.
But we're getting close.	Mas estamos chegando perto.
I thought memories were important.	Achei que as memórias eram importantes.
Your hope is that their audience will become your audience.	Sua esperança é que o público deles se torne seu público.
Nobody had gone in with him.	Ninguém tinha entrado com ele.
You have reasons for your anger and they are real.	Você tem motivos para sua raiva e eles são reais.
But again he surprised me.	Mas novamente ele me surpreendeu.
I make it impossible for them to hurt me again.	Torno impossível que eles me machuquem novamente.
We read many books written about them.	Lemos muitos livros escritos sobre eles.
At least he didn't bring any weapons.	Pelo menos ele não trouxe nenhuma arma.
You can ask your parents to tell you more.	Você pode pedir a seus pais que lhe digam mais.
It doesn't matter, you'll be dead.	Não importa, pois você estará morto.
He had asked for another one, because it was good.	Ele havia pedido outro, porque estava bom.
They had their time.	Eles tiveram seu tempo.
However, they were dead.	No entanto, eles estavam mortos.
I took a step towards her.	Dei um passo em direção a ela.
She nodded.	Ela assentiu.
Players start with a number of cards initially.	Os jogadores começam com um número de cartas inicialmente.
Probably because you won't answer these letters.	Provavelmente porque você não vai responder a essas cartas.
They have as many questions as they have answers.	Eles têm tantas perguntas quanto respostas.
This is usually done by defining a hidden form field.	Isso geralmente é feito definindo um campo de formulário oculto.
As if he didn't mean to.	Como se ele não quisesse dizer.
Love can go anywhere.	O amor pode ir a qualquer lugar.
So we knew when they were getting letters.	Então sabíamos quando eles estavam recebendo cartas.
This stage is thought to last a few hundred thousand years.	Este estágio é pensado para durar algumas centenas de milhares de anos.
He finished two years of college.	Ele terminou dois anos de faculdade.
One day the police may show up.	Um dia a polícia pode aparecer.
It retains its value.	Ele mantém seu valor.
I was just myself again.	Eu era apenas eu mesma novamente.
He didn't show up.	Ele não apareceu.
He wants to be here at his house with his mother.	Ele quer estar aqui em sua casa com sua mãe.
She could barely breathe.	Ela mal conseguia respirar.
They are very interested in the objects of nature.	Eles se interessam muito pelos objetos da natureza.
So even that is a good thing.	Então até isso é uma coisa boa.
But many of these things are sold out.	Mas muitas dessas coisas estão esgotadas.
White or light yellow to red.	Branco ou amarelo claro a vermelho.
His performance stayed with me for weeks.	Seu desempenho ficou comigo por semanas.
But there is practically nothing we can do.	Mas não há praticamente nada que possamos fazer.
But not now, not like this.	Mas não agora, não assim.
My application link is below.	O link do meu aplicativo está abaixo.
I am pleased to say that his explanation was accepted.	Tenho o prazer de dizer que sua explicação foi aceita.
Well, except one.	Bem, exceto um.
I don't remember much about the building.	Não me lembro muito do prédio.
But that was never his way.	Mas esse nunca foi o jeito dele.
But she knew how magic worked.	Mas ela sabia como a magia funcionava.
Now this guy is one of my best friends.	Agora esse cara é um dos meus melhores amigos.
One thing hadn't changed.	Uma coisa não havia mudado.
And it contains mechanisms that will achieve this.	E contém mecanismos que vão conseguir isso.
These devices provide users with email access in a mobile environment.	Esses dispositivos fornecem aos usuários acesso a e-mail em um ambiente móvel.
You have to let him go.	Você tem que deixá-lo ir.
Add the wine and bring to a boil to reduce the amount by half.	Adicione o vinho e deixe ferver para reduzir a quantidade pela metade.
He got too close to you.	Ele chegou muito perto de você.
All very helpful and friendly.	Todos muito prestativos e simpáticos.
Do not remove the skin from the chicken.	Não retire a pele do frango.
Great finish on this one.	Ótimo acabamento nesse.
As if someone took my hand and spread the fingers.	Como se alguém pegasse minha mão e abrisse os dedos.
It's moving from a growth model to a flow model.	É passar de um modelo de crescimento para um modelo de fluxo.
I posted another photo there from today.	Coloquei outra foto lá de hoje.
We can still enjoy.	Ainda podemos aproveitar.
Or, you know, too soon.	Ou, você sabe, muito cedo.
She still couldn't accept this alone.	Ela ainda não podia aceitar isso sozinha.
I was totally sick.	Eu estava totalmente doente.
I like this one much better.	Gosto muito mais deste aqui.
You have to believe me about this.	Você tem que acreditar em mim sobre isso.
There was music, but they weren't listening to the music.	Havia música, mas eles não estavam ouvindo a música.
There is so much pain in the world.	Há tanta dor no mundo.
Not yet.	Ainda não.
Think if you can.	Pense, se puder.
But you've had yours ever since.	Mas você já teve o seu desde então.
Law and order will be broken.	A lei e a ordem serão quebradas.
The train never changed course.	O trem nunca mudou de rumo.
I think we looked at the security pass too soon.	Acho que olhamos para o passe de segurança muito cedo.
It was dark black everywhere.	Era preto escuro em todos os lugares.
A man takes a sip of water.	Um homem toma um gole de água.
Think about how smart you really are.	Pense em quão inteligente é, realmente.
The factors included in the model developed were consistent with the literature.	Os fatores incluídos no modelo desenvolvido foram consistentes com a literatura.
I think we still have some good science.	Acho que ainda temos alguma boa ciência.
What is meant by 'joined' is unclear.	O que se entende por 'juntado' não é claro.
Wrote the manuscript with input from the other authors.	Escreveu o manuscrito com a contribuição dos outros autores.
If taken, record not produced.	Se tomado, registro não produzido.
Be careful with that.	Tenha cuidado com isso.
I do not see him.	Eu não o vejo.
It's for the community.	É para a comunidade.
Other factors likely played a bigger role.	Outros fatores provavelmente desempenharam um papel maior.
I like to receive people.	Eu gosto de receber as pessoas.
Sometimes they lie to each other.	Às vezes, eles mentem um para o outro.
And it turns out he was right.	E acontece que estava certo.
And because some of his works are much better than he knew.	E porque alguns de seus trabalhos são muito melhores do que ele sabia.
He didn't sleep walking through it.	Ele não dormiu andando por ela.
It was in a town an hour and a half away.	Foi em uma cidade a uma hora e meia de distância.
I don't like to talk about him anyway.	Eu não gosto de falar sobre ele de qualquer maneira.
In fact, he hated to discuss anything really personal.	Na verdade, ele odiava discutir qualquer coisa realmente pessoal.
I hope you will consider this evidence as we go along.	Espero que considere essa evidência à medida que avançamos.
Sometimes you have to lose to really appreciate it.	Às vezes você tem que perder para realmente apreciar isso.
Furthermore, such systems do not respond to changes in facts.	Além disso, tais sistemas não respondem a mudanças nos fatos.
None of them wanted that kind of attention.	Nenhum deles queria esse tipo de atenção.
As of now, it seems that everything is working.	A partir de agora, parece que tudo está funcionando.
Under field conditions.	Em condições de campo.
Her favorite book, the places she used to go.	Seu livro favorito, os lugares que ela costumava ir.
It got hot in the room.	Ficou quente no quarto.
We don't agree.	Nós não concordamos.
He's in pain.	Ele está com dor.
He just plays with what's available.	Ele apenas brinca com o que está disponível.
One too much.	Um demais.
But a cat is not a human being.	Mas um gato não é um ser humano.
Thing on the wall.	Coisa na parede.
He would wait.	Ele esperaria.
No big deal.	Nenhuma grande coisa.
You will want to go.	Vai querer ir.
I can't help but feel what others feel.	Não posso deixar de sentir o que os outros sentem.
There was not enough food or resources for the people inside.	Não havia comida ou recursos suficientes para as pessoas lá dentro.
You look good when you're done.	Você parece bem quando terminar.
There is no need to limit the theory in this way, however.	Não há necessidade de limitar a teoria dessa maneira, no entanto.
At this moment, he crossed the room.	Neste momento, ele atravessou a sala.
run away from him.	Fuja dele.
However, let it go.	No entanto, deixe-o ir.
My love for my father seemed small compared to my mother's.	Meu amor por meu pai parecia pequeno comparado ao de minha mãe.
And they really love every moment of it.	E eles realmente amam cada momento disso.
Running against doors, walls.	Correndo contra portas, paredes.
I believe you missed my point.	Eu acredito que você perdeu o meu ponto.
Its contents are shown in dry weight.	Seu conteúdo foi mostrado em peso seco.
He's not right.	Ele não está certo.
We think none of them show up.	Achamos que nenhum deles aparece.
Life had taught him that.	A vida havia lhe ensinado isso.
And the last will be first.	E os últimos serão os primeiros.
As a result, high engine performance is achieved.	Como resultado, obtém-se um alto desempenho do motor.
It was the music that won me over.	Foi a música que me conquistou.
The house will fall on you.	A casa vai cair sobre você.
It was built much later.	Foi construído muito mais tarde.
Of course, you know better than that.	Claro, você sabe melhor do que isso.
I'm a man and I should be thinking more about my future wife.	Sou homem e deveria estar pensando mais na minha futura esposa.
On the one hand, you get things done.	Por um lado, você faz as coisas.
I'm in shock, of course.	Estou em choque, claro.
I asked them to hold it as it was government land.	Pedi-lhes para segurá-lo, pois era terra do governo.
He knows the direction.	Ele sabe a direção.
She was getting out of his way.	Ela estava saindo do seu caminho.
That's because it's far from over.	Isso porque está longe de terminar.
Yes, he was married.	Sim, ele era casado.
His wife is gone.	Sua esposa se foi.
Maybe he was tired of me.	Talvez ele estivesse cansado de mim.
Fish would do great.	Peixe faria muito bem.
Results are representative of two independent experiments.	Resultados são representativos de dois experimentos independentes.
Others make you smile and laugh.	Outros fazem você sorrir e rir.
Their career is more stable.	A carreira deles é mais estável.
It is against that judgment that an appeal should have been lodged.	É desse acórdão que deveria ter sido interposto recurso.
That's not what this challenge is about.	Não é disso que se trata este desafio.
They love our team.	Eles amam nossa equipe.
You should do it now, actually.	Você deve fazê-lo agora, na verdade.
In the view of your head.	Na exibição de sua cabeça.
I came to believe that the rules didn't apply to me.	Cheguei a acreditar que as regras não se aplicavam a mim.
The food is so good.	A comida é tão boa.
His success never went to his head.	Seu sucesso nunca subiu à cabeça.
This movie has nothing to do with me, or my music.	Este filme não tem nada a ver comigo, ou minha música.
Normal is for those who are afraid to defend themselves.	Normal é para quem tem medo de se defender.
Such a device is described in more detail below.	Tal dispositivo é descrito em mais detalhes abaixo.
We hope to address this later.	Esperamos abordar isso mais tarde.
I will support you.	Eu vou te apoiar.
Humans had done that too.	Os humanos também tinham feito isso.
And it was weird.	E foi estranho.
We know that feeling of being right there.	Conhecemos aquela sensação de estar bem ali.
And people who like to read crime books.	E as pessoas que gostam de ler livros sobre crimes.
I saw the state of your body.	Eu vi o estado de seu corpo.
Third leg.	Terceira perna.
It got in the way a lot tonight.	Atrapalhou muito esta noite.
For critical discussions only.	Apenas para discussões críticas.
Okay, we shouldn't have let them in.	Ok, não deveríamos tê-los deixado entrar.
We were rich.	Nós éramos ricos.
But it does not matter.	Mas não importa.
He's growing on me.	Ele está crescendo em mim.
Even if it's not the fear of getting it, it's there.	Mesmo que não seja o medo de obtê-lo, ele está lá.
He ran, and his father met him at the door.	Ele correu, e seu pai o encontrou na porta.
It hadn't worked.	Não não tinha funcionado.
But it's cool.	Mas é legal.
We consider them.	Nós os consideramos.
Art is exactly like that.	A arte é exatamente assim.
I love working and getting paid.	Eu amo trabalhar e ser pago.
So they are still quite young.	Então, eles ainda são bastante jovens.
They say it ended well.	Dizem que acabou bem.
I don't mind.	Eu não me importo.
We're not ready for that yet.	Ainda não estamos prontos para isso.
I'm sorry for everything.	Eu sinto muito por tudo.
All there is is a new movement.	Tudo o que há é um novo movimento.
You can build with a player like him.	Você pode construir com um jogador como ele.
It was my own life.	Era minha própria vida.
That won't help.	Isso não vai ajudar.
They're not really bad.	Eles não são realmente ruins.
That was really easy.	Isso foi realmente muito fácil.
Your pleasure is my desire.	Seu prazer é meu desejo.
His marriage produced no children.	Seu casamento não produziu filhos.
I have to tell her.	Eu tenho que dizer a ela.
In fact, I think he did.	Na verdade, acho que ele esperava.
It didn't matter to me.	Não importava para mim.
I subscribed to my own newsletters.	Assinei meus próprios boletins.
Can you suggest some reference material.	Você pode sugerir algum material de referência.
Much more time.	Muito mais tempo.
My house is your house as they say.	Minha casa é sua casa como dizem.
That's hard work.	Isso é trabalho duro.
This man wasn't going anywhere.	Este homem não iria a lugar nenhum.
And money helps with that.	E o dinheiro ajuda nisso.
We're not talking about a small town, by the way.	Não estamos falando de uma cidade pequena, a propósito.
These techniques, however, are not without limitations.	Essas técnicas, no entanto, não estão isentas de limitações.
For some reason, she looked different to me.	Por alguma razão, ela parecia diferente para mim.
Now he would never come back across the water.	Agora ele nunca mais voltaria do outro lado da água.
This debate has been on hold for about a week.	Este debate está parado há mais ou menos uma semana.
Since then, it has been held every four years.	Desde então, tem sido realizado a cada quatro.
You have a perfectly good apartment.	Você tem um apartamento perfeitamente bom.
I am no threat to you.	Eu não sou ameaça para você.
Get the dreams out of my head.	Tire os sonhos da minha cabeça.
Still, this movie is easily worth watching.	Ainda assim, este filme vale facilmente a pena assistir.
A year had passed.	Um ano havia se passado.
Participants were initially followed at six months.	Os participantes foram acompanhados inicialmente aos seis meses.
But given love and space you will have my heart.	Mas dado amor e espaço você terá meu coração.
Make history or you are history.	Faça história ou você é história.
It's not that easy.	Não é tão fácil.
We can't stay here.	Não podemos ficar aqui.
There are some great things outside your room too.	Há algumas coisas ótimas fora do seu quarto também.
Late phase of stress.	Fase tardia de estresse.
For some reason, that felt like hours ago.	Por alguma razão, isso parecia horas atrás.
I hope they love that child as much as the first one.	Espero que eles amem aquele filho tanto quanto o primeiro.
Keep reading to find out much more.	Continue lendo para saber muito mais.
Each layer can have a front surface and a back surface.	Cada camada pode ter uma superfície frontal e uma superfície traseira.
Everyone was scared except you.	Todos ficaram com medo, menos você.
He got used to it.	Ficou habituado a isso.
They really make the days go by faster.	Eles realmente fazem os dias passarem mais rápido.
I will never have to play a game again.	Eu nunca vou ter que jogar um jogo novamente.
You never saw me.	Você nunca me viu.
Pay me now.	Pague-me agora.
This was totally wrong.	Isso estava totalmente errado.
At least it was dark for him.	Pelo menos estava escuro para ele.
Give it a shot though.	Dê-lhe um tiro embora.
Not to mention plenty of food for a family of five.	Sem mencionar muita comida para uma família de cinco.
Maybe a personal problem someone has against them.	Talvez um problema pessoal que alguém tenha contra eles.
Many believe him.	Muitos acreditam nele.
They are a little different and highly recommended.	Eles são um pouco diferentes e muito recomendados.
Economic growth and change.	Crescimento e mudança econômica.
This was no longer her room.	Este não era mais seu quarto.
All communication has to be in the rest of your body.	Toda a comunicação tem que estar no resto do seu corpo.
But it has the reach of your entire network.	Mas tem o alcance de toda a sua rede.
I think this will be a great game.	Acho que este será um grande jogo.
Those who served paid their price.	Aqueles que serviram pagaram seu preço.
Still waiting for it.	Ainda esperando por isso.
Finally, the show started.	Finalmente, o show começou.
Any advice or success stories would be helpful.	Qualquer conselho ou histórias de sucesso seria útil.
Everyone has the right to use them.	Todos têm o direito de usá-los.
The food was amazing and the staff was excellent.	A comida era incrível e a equipe foi excelente.
It was better than you ever knew.	Foi melhor que você nunca conheceu.
She also wanted to hear.	Ela também queria ouvir.
That daughter had a son.	Essa filha teve um filho.
With everyone it is different.	Com todo mundo é diferente.
That was so easy to do.	Isso foi tão fácil de fazer.
Talking to my family and the world in general was an unknown.	Falar com minha família e com o mundo em geral era uma incógnita.
I would like a second opinion.	Gostaria de uma segunda opinião.
We really grew up.	Realmente crescemos.
It must be pretty cool.	Deve ser bem legal.
But same result.	Mas mesmo resultado.
How do you act.	Como você age.
The fight is not over and people are still standing.	A luta não acabou e as pessoas ainda estão de pé.
You too will get old.	Você também vai ficar velho.
Minutes turned into hours.	Minutos se transformaram em horas.
It's not enough to force.	Não basta forçar.
It's bad for the teams and good for the players.	É ruim para as equipes e bom para os jogadores.
Below is that scale.	Abaixo está essa escala.
White who destroyed it for a medical office building, above.	White que o destruiu para um prédio de consultórios médicos, acima.
I think it's true.	Eu acho que é verdade.
A man could get lost in those deep, dark eyes.	Um homem poderia se perder naqueles olhos profundos e escuros.
In fact, that's one of the things it was designed for.	Na verdade, essa é uma das coisas para as quais ele foi projetado.
Four hours at a time.	Quatro horas de cada vez.
He asked you to join his band.	Pediu-lhe para se juntar a sua banda.
Name and address, please.	Nome e endereço, por favor.
It's very stable.	É muito estável.
It was just a bad dream, you tell yourself.	Foi apenas um sonho ruim, você diz a si mesmo.
He's been waiting for a home for a long time.	Ele está esperando por um lar há muito tempo.
He was so sweet and loved by so many.	Ele era tão doce e amado por tantos.
There was no such risk when a small bank failed.	Não havia esse risco quando um pequeno banco falia.
That time was lost forever.	Esse tempo foi perdido para sempre.
The same thing will happen with books.	A mesma coisa acontecerá com os livros.
We have the photos to prove it.	Temos as fotos para provar isso.
Not that you knew that just by looking at him.	Não que você soubesse disso só de olhar para ele.
It just doesn't work.	Isso simplesmente não funciona.
Thus, the system must produce a very low noise level.	Assim, o sistema deve produzir um nível de ruído muito baixo.
Both died a strange death.	Ambos tiveram uma morte estranha.
Well, nothing really.	Bem, nada, realmente.
this is an important point.	esse é um ponto importante.
You are being watched.	Você está sendo observado.
Again, check in.	Novamente, faça o check-in.
We send it out and see what happens.	Nós o enviamos e vemos o que acontece.
He knows his was in and out of the ring.	Ele sabe que o seu estava dentro e fora do ringue.
I don't care who you are or where you came from.	Eu não me importo quem você é ou de onde você veio.
Respect all of your child.	Respeite todo o seu filho.
After about a week he moved.	Depois de cerca de uma semana ele se mudou.
In the store they were not surprised.	Na loja eles não ficaram surpresos.
This was a subject he had thought about a lot.	Este era um assunto sobre o qual ele havia pensado muito.
But then he had doubts.	Mas então ele teve dúvidas.
Real-world performance is now probably a slightly different story.	Desempenho no mundo real, agora provavelmente é uma história um pouco diferente.
I talked to him and asked questions, but got no answer.	Falei com ele e fiz perguntas, mas não obtive resposta.
They eat.	Eles comem.
The chair was a lot of fun.	A cadeira ficou bem divertida.
Informed consent was obtained.	O consentimento informado foi obtido.
That's the beauty of a blog.	Essa é a beleza de um blog.
Broken things will be detected.	Coisas quebradas serão detectadas.
Then his sons found him and came to him.	Então seus filhos o encontraram e vieram até ele.
You can do this for a very long time.	Pode-se fazer isso por um tempo bastante longo.
But she would go back to words.	Mas ela voltaria às palavras.
You don't have to ask anyone how they are.	Você não precisa perguntar a ninguém como eles estão.
And now you've completed the game.	E agora você completou o jogo.
This took him a little away from the battle.	Isso o afastou um pouco da batalha.
I would buy a book from him too.	Eu também compraria um livro dele.
He chose not to change anything.	Ele escolheu não mudar nada.
She knows shit about me.	Ela sabe merda sobre mim.
This is really what is observed.	Isso é realmente o que se observa.
The topic of this argument is survival after biological death.	O tópico deste argumento é a sobrevivência após a morte biológica.
Ask yourself what that moment was saying about them.	Pergunte a si mesmo o que aquele momento estava dizendo sobre eles.
Couldn't wait for it to finally happen.	Mal podia esperar para que finalmente acontecesse.
Also, he added, look around.	Além disso, acrescentou, olhe ao redor.
There is a higher level of stress.	Há um nível mais alto de estresse.
This might catch some additional errors.	Isso pode detectar alguns erros adicionais.
I don't know the man in the suit.	Não conheço o homem de terno.
But often things are not what they seem.	Mas muitas vezes as coisas não são o que parecem ser.
You would never know by looking at us.	Você nunca saberia olhando para nós.
Let me have the light.	Deixe-me ter a luz.
She jumped when she saw him.	Ela sobressaltou-se quando o viu.
I feel the responsibility that comes with that.	Eu sinto a responsabilidade que vem com isso.
Confused and angry about many things.	Confuso e irritado com muitas coisas.
That he could see.	Que ele pudesse ver.
However, the state government was unable to stop the works.	No entanto, o governo do estado não conseguiu interromper as obras.
How did he die.	Como ele morreu.
Everything she had found and everything she was going to lose.	Tudo que ela tinha encontrado e tudo que ela iria perder.
There was another man there.	Havia outro homem lá.
Call it character study or whatever, it's beautiful.	Chame isso de estudo de personagem ou qualquer outra coisa, é lindo.
I told her we don't order food.	Eu disse a ela que não pedimos comida.
And the same is so for vision.	E o mesmo é assim para a visão.
I want her honest opinion.	Quero sua opinião sincera.
We are usually very quiet.	Normalmente ficamos muito quietos.
Death is not done.	A morte não é feita.
But she didn't come up with anything.	Mas ela não veio com nada.
The results were obtained in three independent experiments.	Os resultados foram obtidos em três experimentos independentes.
I did not care.	Eu não me importei.
There are some choices.	Existem algumas escolhas.
So we have the motion of the stars because of that motion.	Então temos o movimento das estrelas por causa desse movimento.
It doesn't matter here.	Não importa aqui.
This result is consistent with previous reports.	Este resultado é consistente com relatórios anteriores.
I put the dog in the truck and ran back to her.	Coloquei o cachorro no caminhão e corri de volta para ela.
I'm determined to try to get to know you better.	Estou determinado a tentar conhecê-lo melhor.
And they were also proud.	E eles também estavam orgulhosos.
She went right through the bit too.	Ela passou direto pelo bit também.
But there had to be options.	Mas tinha que haver opções.
You might be trying to get to the performance level before you're ready.	Você pode estar tentando chegar ao nível de desempenho antes de estar pronto.
A contract is one thing.	Um contrato é uma coisa.
No fight for him.	Nenhuma luta para ele.
Come learn for yourself.	Venha aprender por si mesmo.
The consequences now here.	As consequências agora aqui.
Don't tell anyone what's really going on.	Não conte a ninguém o que realmente está acontecendo.
His death here would serve no purpose.	Sua morte aqui não serviria para nada.
He does this to everyone.	Ele faz isso com todos.
She sees them with hope.	Ela os vê com esperança.
It works for me!.	Funciona para mim!.
I said you could come and talk to the board.	Eu disse que você poderia vir e falar com a diretoria.
But there's something else there.	Mas há algo mais lá.
And the crime rate drops.	E a taxa de criminalidade cai.
It has its own laws.	Tem leis próprias.
We were our target customers.	Nós éramos nossos clientes-alvo.
Dad isn't here because he didn't try.	Papai não está aqui porque não tentou.
Sex is great.	Sexo é ótimo.
I got sick shortly after lunch.	Fiquei doente pouco depois do almoço.
Our common challenges demand a common response.	Nossos desafios comuns exigem uma resposta comum.
Please someone help me even with the basic way of doing it.	Por favor, alguém me ajude mesmo com a maneira básica de fazê-lo.
But this house has nothing wrong with that.	Mas esta casa não tem nada de errado com isso.
It's your well-executed life, not a set of mental states.	É a sua vida bem executada, não um conjunto de estados mentais.
He had found his new direction, and it was leading him towards the girl.	Ele havia encontrado sua nova direção, e ela o levava em direção à garota.
But there is a problem with the code.	Mas há um problema com o código.
Line is weight, mass is direction, matter is time.	Linha é peso, massa é direção, matéria é tempo.
Law review.	Revisão de leis.
But there was no other way.	Mas não havia outro jeito.
They had agreed.	Eles haviam concordado.
It is deep at its highest point.	É profundo em seu ponto mais alto.
No danger to themselves.	Sem perigo para si mesmos.
It's so hard to get a crowd.	É tão difícil conseguir uma multidão.
Hard to say.	Difícil dizer.
If they sell your shoes, they'll give you the money months later.	Se eles vendem seus sapatos, eles te dão o dinheiro meses depois.
But not today.	Mas não hoje.
Aware of constant thinking.	Consciente do pensamento constante.
The little girl was the only one not having fun.	A garotinha era a única que não estava se divertindo.
She hit home too.	Bateu em casa também.
It took us a while to figure this out.	Levamos um tempo para descobrir isso.
She left the doors locked behind her.	Ela deixou as portas trancadas atrás dela.
I love writing, so that comes in.	Eu amo escrever, então isso entra.
Everyone knows how it is.	Todo mundo sabe como é.
The next step.	O próximo passo.
And he had barely touched it.	E ele mal havia tocado nele.
Then something wonderful happens.	Então algo maravilhoso acontece.
He couldn't leave on his own terms.	Ele não conseguiu sair em seus próprios termos.
I dream of a better world for better people.	Sonho com um mundo melhor para pessoas melhores.
Too late to run.	Tarde demais para correr.
Before you know it, you will be at the recommended level.	Antes que você perceba, você estará no nível recomendado.
The world wants to talk about what she looks like.	O mundo quer falar sobre como ela se parece.
This is a valid test case.	Este é um caso de teste válido.
One reason for this low survival rate is drug resistance.	Uma razão para esta baixa taxa de sobrevivência é a resistência aos medicamentos.
Prevent children from falling out of open windows.	Impedir que as crianças caiam de janelas abertas.
He is my master.	Ele é meu mestre.
Broken into pieces.	Quebrado em pedaços.
There is little or no head in beer.	Há pouca ou nenhuma cabeça na cerveja.
You decide for yourself.	Você mesmo decide.
Not until after the meeting.	Não até depois da reunião.
But it felt good to act like an adult again.	Mas era bom agir como um adulto novamente.
All we have to do is say the word.	Tudo o que temos a fazer é dizer a palavra.
What was happening didn't accurately represent what was happening.	O que estava acontecendo não representava direito o que estava acontecendo.
Not everyone does this.	Nem todo mundo faz isso.
Probably not as bad as last year, but probably still below average.	Provavelmente não tão ruim quanto no ano passado, mas provavelmente ainda abaixo da média.
We must think.	Devemos pensar.
He won't be around to keep me company much longer.	Ele não estará por perto para me fazer companhia por muito mais tempo.
Children love it.	As crianças adoram.
That includes everything.	Isso inclui tudo.
She still wore the plaid dress.	Ela ainda usava o vestido xadrez.
The lack has to let you go.	A falta tem que deixar você ir.
An example of the default page shown is shown on the right.	Um exemplo da página padrão mostrada é mostrado à direita.
However, city leaders seem to be doing it right.	No entanto, os líderes da cidade parecem estar fazendo isso certo.
Some are true and some are false.	Algumas são verdadeiras e outras são falsas.
But she wasn't willing to share that information.	Mas ela não estava disposta a compartilhar essa informação.
They didn't, apparently.	Não o fizeram, aparentemente.
We may never hear them, but we know they exist.	Podemos nunca ouvi-los, mas sabemos que eles existem.
She wasn't angry.	Ela não estava com raiva.
That's what you do.	Isso é o que você faz.
To the left of the apartment there is a lovely living area.	À esquerda do apartamento há uma linda área de estar.
However, this is a thought.	No entanto, isso é um pensamento.
You can't go back, and even if you could.	Você não pode voltar atrás, e mesmo se pudesse.
Then, indeed, they began to speak.	Então, de fato, eles começaram a falar.
He would show up.	Ele apareceria.
His knowledge of the game was incredible.	Seu conhecimento do jogo era incrível.
No other sign.	Nenhum outro sinal.
As will be seen, we answer this question in the negative.	Como se verá, respondemos a essa pergunta negativamente.
This was my dream place.	Este era o meu lugar de sonho.
Now you are a man.	Agora você é um homem.
To let him take the lead and just follow along.	Para deixá-lo assumir a liderança e apenas seguir.
There is no such right.	Não existe esse direito.
If you have any questions don't hesitate to ask.	Se você tiver alguma dúvida não hesite em perguntar.
You respect each other and have room to grow as individuals.	Vocês se respeitam e têm espaço para crescer como indivíduos.
One of your shoes is missing.	Um de seus sapatos está faltando.
That's how you go on.	É assim que você continua.
He doesn't even know about my apartment.	Ele nem sabe do meu apartamento.
It has come to my attention, however, that many do not.	Chegou ao meu conhecimento, no entanto, que muitos não o fazem.
It was the pain.	Era a dor.
It makes me laugh when people tell their dreams.	Me faz rir quando as pessoas contam seus sonhos.
What they don't know now won't hurt.	O que eles não sabem agora não vai doer.
He would take revenge.	Ele se vingaria.
And the entire city was empty.	E a cidade inteira estava vazia.
There was no one in sight.	Não havia ninguém à vista.
The rest doesn't matter.	O resto não importa.
You are expected to stand still.	Espera-se que você fique parado.
I grew up very early.	Eu cresci muito cedo.
But she was just an image on the screen.	Mas ela era apenas uma imagem na tela.
I love it so much.	Eu amo tanto isso.
The more they talked, the more they discovered they had in common.	Quanto mais conversavam, mais descobriam que tinham em comum.
I lived with my mother.	Morava com a mãe.
No wonder women like it.	Não é à toa que as mulheres gostam.
I just want to look.	Eu só quero olhar.
Not everyone has had a bad experience like you and my parents.	Nem todo mundo teve uma experiência ruim como você e meus pais.
I worked a lot during the summer.	Trabalhei muito durante o verão.
He actually talked for almost an hour.	Ele realmente falou por quase uma hora.
If you want a good education, you pay more.	Se você quer uma boa educação, você paga mais.
It didn't look like her anymore.	Não parecia mais com ela.
Put it another way.	Coloque de outra forma.
A single people, a single idea, a common goal.	Um único povo, uma única ideia, um objetivo comum.
They need you when they need you.	Eles precisam de você quando precisam de você.
Reduced winter prices.	Preços reduzidos inverno.
The data is therefore valid.	Os dados são, portanto, válidos.
So far this has worked for me.	Até agora isso funcionou para mim.
And that's why we're going to fight.	E é por isso que vamos lutar.
Some of us just go a god farther.	Alguns de nós apenas vão um deus mais longe.
Throw yourself in front of the door if necessary.	Jogue-se na frente da porta, se necessário.
I am a person.	Eu sou uma pessoa.
Do not desire more and more.	Não deseje mais e mais.
But this is not just an economic issue.	Mas essa não é apenas uma questão econômica.
Much worse.	Muito mais mal.
It's natural and right.	É natural e certo.
We pass through a small room and look inside.	Passamos por uma pequena sala e olhamos para dentro.
Show up and present evidence.	Aparecer e apresentar provas.
Their relationship, in any case, was never easy.	A relação deles, em todo caso, nunca foi fácil.
Before you even have to ask.	Antes mesmo de você ter que pedir.
I looked at the other team members.	Olhei para os outros membros da equipe.
I feel that something bad follows him.	Sinto que algo ruim o segue.
Play this game.	Jogue esse jogo.
She herself is on one side.	Ela mesma está de um lado.
He would think of that word another time.	Ele pensaria nessa palavra outra hora.
People may have to think a little more.	As pessoas podem ter que pensar um pouco mais.
You want them to be healthy.	Você quer que eles fiquem saudáveis.
The doctor will try to find the cause of the problem.	O médico tentará descobrir a causa do problema.
When we first met, he was very upset.	Quando nos conhecemos, ele estava muito chateado.
But it doesn't work the other way around.	Mas não funciona ao contrário.
This was an interesting way to get revenge on them.	Esta foi uma maneira interessante de se vingar deles.
She gave me the scroll as a gift to remind me of her.	Ela me deu o rolo como um presente para me lembrar dela.
It's natural.	É natural.
We both put ourselves at risk.	Nós dois nos colocamos em risco.
They know you're interested, so you better call others.	Eles sabem que você está interessado, então é melhor você ligar para os outros.
The region remains somewhat active today.	A região permanece um pouco ativa hoje.
That wasn't a big surprise.	Isso não foi uma grande surpresa.
Let him eat them.	Deixe-o comê-los.
There were a number of issues involved.	Havia uma série de questões envolvidas.
So stay calm.	Então fique calmo.
Not just safe parts.	Não apenas peças seguras.
There is no need for further testing.	Não há necessidade de mais testes.
Nothing seems to come up.	Nada parece surgir.
A similar situation exists here.	Uma situação semelhante existe aqui.
The ship was very clean, everything showed very well.	O navio estava muito limpo, tudo mostrou muito bem.
The computer goes dark.	O computador fica escuro.
You used a different word.	Você usou uma palavra diferente.
The second objective is to make money.	O segundo objetivo é ganhar dinheiro.
Make it work.	Faça funcionar.
Please provide any available code.	Forneça qualquer código disponível.
Try a direct comparison for yourself.	Tente uma comparação direta para si mesmo.
There is plenty of space for you!.	Há muito espaço para você!.
The second report, however, requires some explanation.	O segundo relatório, no entanto, requer alguma explicação.
Unfortunately, you need some financial resources for this.	Infelizmente, você precisa de alguns recursos financeiros para isso.
This will be the focus of our future work.	Este será o foco do nosso trabalho futuro.
And they got me.	E eles me pegaram.
In instant action, there is neither.	Na ação instantânea, não há nenhum dos dois.
Some things never change, it seems.	Algumas coisas nunca mudam, parece.
The debate ended a long time ago, I'm sorry to say.	O debate acabou há muito tempo, lamento dizer.
The first is to act too fast, that seconds count.	A primeira é agir rápido demais, que os segundos contam.
The highest open space overlooking everything.	O espaço aberto mais alto, com vista para tudo.
The figure smiled at her.	A figura sorriu para ela.
I know she was born for this.	Eu sei que ela nasceu para isso.
This will often not be true for other games, however.	Isso muitas vezes não será verdade para outros jogos, no entanto.
It was nice here.	Foi legal aqui.
I decided to leave.	Eu decidi ir embora.
I'm still at it.	Eu ainda estou nisso.
It's free and fast.	É grátis e rápido.
But they felt there was something about him.	Mas eles sentiram que havia algo nele.
He'd given her her passion and her need.	Ele deu a ela sua paixão e sua necessidade.
It was just a business.	Era apenas um negócio.
The problem is, they never are.	O problema é que eles nunca são.
Now he knew what it was.	Agora ele sabia o que era.
The body was left behind.	O corpo ficou para trás.
None of this would be there if people didn't share.	Nada disso estaria lá se as pessoas não compartilhassem.
Last night, before the world ended.	Ontem à noite, antes que o mundo acabasse.
He went crazy.	Ele ficou louco.
He shouldn't be affected by anything, surprised by anything.	Ele não deveria ser afetado por nada, surpreso por nada.
She held the gun in both hands, feet apart.	Ela segurou a arma com as duas mãos, os pés separados.
I can identify a hundred or more of them on my own.	Eu posso identificar uma centena ou mais deles por conta própria.
It is not subject to reason.	Não está sujeito à razão.
We will fix them soon.	Vamos corrigi-los em breve.
When removing the skin, the knife must be kept perfectly flat.	Ao remover a pele, a faca deve ser mantida perfeitamente plana.
When each other's touch brought them back to their bodies.	Quando o toque um do outro os trouxe de volta aos seus corpos.
It was half past eight.	Eram oito e meia.
If there were.	Se houvesse.
It's very comfortable, but it won't fit in our new apartment.	É muito confortável, mas não caberá em nosso novo apartamento.
Production has increased and you have a lot to be proud of overall.	A produção aumentou e você tem muito do que se sentir orgulhoso no geral.
Repeat to remove the other half.	Repita para remover a outra metade.
And then she spoke to me.	E então ela falou comigo.
But the smell was incredible.	Mas o cheiro era incrível.
But we're having to work a lot now.	Mas estamos tendo que trabalhar muito agora.
It is possible to be tall and fat.	É possível ser alto e gordo.
Tomorrow they would be transferred to a safe house.	Amanhã eles seriam transferidos para uma casa segura.
This is her second marriage.	Este é o segundo casamento dela.
The visit was a great success.	A visita foi um grande sucesso.
Usually much more of the former than the latter.	Geralmente muito mais do primeiro do que do último.
She is going through a lot of things.	Ela está passando por um monte de coisas.
They don't even seem to work.	Nem parecem funcionar.
The economy must become stronger and development must be faster.	A economia deve se tornar mais forte e o desenvolvimento deve ser mais rápido.
He didn't want to be trapped.	Ele não queria ficar preso.
I broke my finger.	Quebrei meu dedo.
A third world war.	Uma terceira guerra mundial.
And you are correct.	E você está correto.
It looks cool though.	Parece legal, no entanto.
I know about your science.	Eu sei sobre sua ciência.
They became friends again.	Tornaram-se amigos novamente.
He knows how to tell this story.	Ele sabe contar essa história.
My back hit the wall.	Minhas costas bateram na parede.
I would like to do this again.	Eu gostaria de fazer isso de novo.
Engine is very strong.	Motor é muito forte.
So far my kids are active.	Até agora meus filhos estão ativos.
I think they tried to do that.	Acho que eles tentaram fazer isso.
It made my day at that point.	Isso fez o meu dia naquele momento.
I work every day.	Eu trabalho todo dia.
That's really the bottom line in the final analysis.	Essa é realmente a linha de fundo na análise final.
Remember, good content gets noticed.	Lembre-se, um bom conteúdo é notado.
I trust the defense, obviously.	Eu confio na defesa, obviamente.
The staff was helpful and friendly.	A equipe foi atenciosa e amigável.
This here was a mistake.	Isso aqui foi um erro.
You just couldn't get it right.	Você simplesmente não conseguia acertar.
But after a few weeks, his daughter reported him missing.	Mas depois de algumas semanas, sua filha relatou seu desaparecimento.
Let's just talk.	Vamos apenas conversar.
Hell is as real as the cross.	O inferno é tão real quanto a cruz.
I hope you're home and feeling better than ever.	Espero que esteja em casa e se sentindo melhor do que nunca.
I won't let you die.	Eu não vou deixá-lo morrer.
There didn't need to be.	Não precisava haver.
Our little party is over.	Nossa festinha acabou.
This time we're both ready.	Desta vez nós dois estamos prontos.
They only have three fingers.	Eles têm apenas três dedos.
I had never heard of it.	Eu nunca tinha ouvido falar.
This was definitely an issue.	Este foi definitivamente um problema.
It really is a bigger problem than you might think.	É realmente um problema maior do que você imagina.
They handle software too.	Eles lidam com software também.
Taught physical education in public schools.	Lecionou educação física em escolas públicas.
She could still feel it.	Ela ainda podia sentir.
Nobody knows except us.	Ninguém sabe, exceto nós.
But promise me this.	Mas me prometa isso.
I got up and looked at him for the first time.	Eu me levantei e olhei para ele pela primeira vez.
My kids must be feeling cold.	Meus filhos devem estar sentindo frio.
But find me as soon as you can.	Mas encontre-me assim que puder.
Especially if we want a girl.	Especialmente se queremos uma menina.
It's the girl who does it.	É a garota que faz isso.
Not too big to fail though.	Não muito grande para falhar embora.
Sad.	Triste.
I failed, I failed in every possible way.	Eu falhei, falhei de todas as maneiras possíveis.
Just think, forever and ever.	Apenas pense, para todo o sempre.
It was lunch time.	Foi na hora do almoço.
Do not do this with me.	Não faça isso comigo.
Many still are.	Muitos ainda são.
This is far from obvious.	Isso está longe de ser óbvio.
All patients provided written informed consent prior to initiating any study procedure.	Todos os pacientes forneceram consentimento informado por escrito antes do início de qualquer procedimento do estudo.
Therefore, you have to be very careful.	Por isso, é preciso ter muito cuidado.
Desired from me.	Desejado de mim.
Women had no place.	As mulheres não tinham lugar.
The soul is one.	A alma é uma.
Ask for a river view.	Peça vista para o rio.
A common cold could literally have killed them.	Um resfriado comum literalmente poderia tê-los matado.
She had no choice but to tell the truth.	Ela não teve escolha a não ser contar a verdade.
And I think what he said was really how he really feels.	E acho que o que ele disse foi realmente como ele realmente se sente.
I can see them now, black against the sun.	Posso vê-los agora, negros contra o sol.
Of course, it makes it happen.	Claro, isso faz acontecer.
I read everything they write to me.	Leio tudo o que me escrevem.
It's easy to clean.	É fácil de limpar.
This is an important factor in treatment.	Este é um fator importante no tratamento.
And the others would be new.	E os outros seriam novos.
Too strong, actually.	Forte demais, na verdade.
Never cry, and never run away.	Nunca chore, e nunca fuja.
Another negative report.	Mais um relatório negativo.
It must happen.	Isso deve acontecer.
I did my part.	Eu fiz minha parte.
Took him everywhere.	Levou-o em todos os lugares.
I add mine.	Eu adiciono o meu.
Thank you for using our service!.	Obrigado por usar nosso serviço!.
I started in college for the extra money.	Comecei na faculdade pelo dinheiro extra.
Then he looks at me the way you look at me.	Então ele olha para mim do jeito que você olha para mim.
We will cover the main items in detail on the following pages.	Abordaremos os principais itens em detalhes nas páginas a seguir.
I would have understood.	eu teria entendido.
In between.	Entre.
The people themselves are being sold.	As próprias pessoas estão sendo vendidas.
Friendly and clean.	Amigável e limpo.
He levels the weapon.	Ele nivela a arma.
In this section we will prove it.	Nesta seção vamos provar isso.
They were father and son.	Eles eram pai e filho.
Otherwise, he would kill her.	Caso contrário, ele a mataria.
You spend a lot of energy fighting it.	Você gasta uma grande quantidade de energia lutando contra isso.
We need them healthy and happy.	Precisamos deles saudáveis ​​e felizes.
List what they find on the board.	Liste o que eles encontrarem no quadro.
Continue using your finger to hold the band in place.	Continue usando o dedo para segurar a faixa no lugar.
He himself was thinking the same.	Ele próprio estava pensando o mesmo.
Hold your breath.	Prenda a respiração.
This movie contains a single video track.	Este filme contém uma única faixa de vídeo.
I carry it in my soul.	Eu levo isso na minha alma.
Others feel one or two of them.	Outros sentem um ou dois deles.
Single to finish the over.	Único para terminar o over.
I wasn't very well known.	Eu não era muito conhecido.
I've never seen him in such a state.	Nunca o vi em tal estado.
And besides, this show was so much fun.	E, além disso, este show foi tão divertido.
He stopped right behind me.	Ele parou bem atrás de mim.
He leaned back, hard.	Ele se inclinou para trás, com força.
And that makes perfect sense.	E isso faz todo o sentido.
A bright sun over the fields.	Um sol brilhante sobre os campos.
It was cold in my chair when the fire went out.	Estava frio na minha cadeira quando o fogo se extinguiu.
We're in bed.	Estamos na cama.
Something that can be built and launched in months or even weeks.	Algo que pode ser construído e lançado em meses ou até semanas.
We simplify.	Nós simplificamos.
Trust doesn't come easily to him.	A confiança não vem facilmente para ele.
Any driving, really.	Qualquer condução, na verdade.
Technology can only allow an individual to go so far with design.	A tecnologia só pode permitir que um indivíduo vá tão longe com o design.
I thought I had started a fight.	Achei que tinha começado uma briga.
This is your base.	Essa é a sua base.
Only what was in front of me was refused.	Apenas o que estava na minha frente foi recusado.
A control mechanism.	Um mecanismo de controle.
We must have gone two or three times.	Devemos ter ido duas ou três vezes.
Maybe we could have stopped him.	Talvez pudéssemos tê-lo impedido.
But the proper direction of change was not so clear.	Mas a direção adequada da mudança não era tão clara.
Perhaps many things.	Talvez muitas coisas.
Do something special for them.	Faça algo especial para eles.
I know exactly.	Eu sei exatamente.
Hard to hear.	Difícil de ouvir.
You shouldn't do anything like that again, you understand.	Você não deve fazer nada assim de novo, você entende.
It's just a few dollars.	São apenas alguns dólares.
However, there may not be any.	No entanto, pode ser que não haja nenhum.
Political history too, and it takes place on the right and on the left.	A história política também, e ocorre à direita e à esquerda.
You don't have that when you're dead.	Você não tem isso quando está morto.
She doesn't get involved with anyone, you know.	Ela não se envolve com ninguém, você sabe.
Maybe she was on her way out.	Talvez ela estivesse de saída.
To accept it.	Para aceitá-la.
This is very clear.	Isso é muito claro.
It must be kept secret.	Deve ser mantido em segredo.
It's absolutely everything.	É absolutamente tudo.
Either we crossed over or they came.	Ou nós atravessamos ou eles vieram.
Several functions may not work.	Várias funções podem não funcionar.
This word is a combination of two words.	Esta palavra é uma combinação de duas palavras.
But that doesn't seem like enough for some of them.	Mas isso não parece suficiente para alguns deles.
They must be informed of this.	Eles devem ser informados disso.
We came back.	Nós voltamos.
I love them so much.	Eu os amo muito.
The hard work has been done.	O trabalho duro foi feito.
Let me give you some examples.	Deixe-me dar alguns exemplos.
I can help you change.	Eu posso te ajudar a mudar.
Because the answer is obvious.	Porque a resposta é óbvia.
Much tougher challenge ahead for this film.	Desafio muito mais difícil pela frente para este filme.
Only the fire survived.	Apenas o fogo resistiu.
I am a student of life.	Eu sou um estudante da vida.
It is possible that these results are from a smaller sample.	É possível que esses resultados sejam de uma amostra menor.
You can't take it off.	Você não pode tirar.
He looked again and saw her smile.	Ele olhou novamente e viu seu sorriso.
We have everything we want, you know.	Temos tudo o que queremos, você sabe.
But that's how it works.	Mas é assim que funciona.
Since their marriage.	Desde o casamento deles.
Nowhere to go.	Nenhum lugar para ir.
Or happened at the same time.	Ou aconteceu ao mesmo tempo.
I just know that sometimes it will be difficult.	Só sei que às vezes será difícil.
Then everyone is sad.	Então todos ficam tristes.
But cooking is processing food, even if you do it yourself.	Mas cozinhar é processar alimentos, mesmo que você mesmo o faça.
Everything around the land still looked wild.	Tudo ao redor da terra ainda parecia selvagem.
Fourth, we negotiate.	Quarto, nós negociamos.
It has real negative effects.	Tem efeitos negativos reais.
I haven't seen you in weeks.	Não te vejo há semanas.
He wants to be with others like him.	Ele quer estar com outros como ele.
All the information is there.	Todas as informações estão lá.
It's service.	É serviço.
He knows what she's going to say before she says it.	Ele sabe o que ela vai dizer antes que ela diga.
Let's assume this is false.	Vamos supor que isso seja falso.
But there is a simple political solution.	Mas há uma solução política simples.
The way we treat each other is often similar.	A forma como tratamos uns aos outros é muitas vezes semelhante.
Those were probably the ones involved in his escape.	Esses eram provavelmente os envolvidos em sua fuga.
Which doesn't really sound like him.	O que realmente não soa como ele.
When he tried the left side, it was heavy against the knife.	Quando ele tentou o lado esquerdo, era pesado contra a faca.
We do this a lot.	Fazemos muito isso.
Such a sweet little thing.	Uma coisinha tão doce.
I knew this is my soul.	Eu soube que esta é a minha alma.
The variety of the earth is the power play of matter.	A variedade da terra é o jogo do poder da matéria.
I'm not saying that nothing bad happened to him.	Não estou dizendo que nada de ruim aconteceu com ele.
She hadn't even turned around.	Ela nem tinha se virado.
I don't even want you to file the stupid thing right now.	Eu nem quero que você arquive a coisa estúpida agora.
In short, it can drive our lives.	Em suma, pode conduzir nossas vidas.
Interesting books are his.	Os livros interessantes são dele.
Another weekend, another interesting result.	Mais um fim de semana, mais um resultado interessante.
You could choose someone else.	Você poderia escolher outra pessoa.
Of course, there are some limitations to this process.	Claro, existem algumas limitações para este processo.
This may be true, and it may not.	Isso pode ser verdade, e pode não ser.
Rain was what they needed each spring.	Chuva era o que eles precisavam, a cada primavera.
Or maybe not.	Ou talvez não.
They know we have to do something about it now.	Eles sabem que temos que fazer algo sobre isso agora.
This reaction is new to him.	Essa reação é nova para ele.
Our way of life is under attack.	Nosso estilo de vida está sob ataque.
It's night, but the sky is clear.	É noite, mas o céu está claro.
All images must be single models only.	Todas as imagens devem ser apenas modelos únicos.
I think the story was maybe a little too much.	Acho que a história foi talvez um pouco demais.
It was our parents' favorite song.	Era a música favorita dos nossos pais.
I need to accept this, and I'm having a hard time.	Eu preciso aceitar isso, e estou tendo dificuldade.
But even making that decision was a turning point for me.	Mas mesmo tomar essa decisão foi um ponto de virada para mim.
These people are sick.	Essas pessoas estão doentes.
I really don't like it.	Eu realmente não gosto.
This is a great way to calm her down.	Esta é uma ótima maneira de acalmá-la.
In the middle of the night.	No meio da noite.
He later tried to call his father, but his phone was off.	Mais tarde, ele tentou ligar para seu pai, mas seu telefone estava desligado.
I ran into an old friend from college.	Encontrei um velho amigo de faculdade.
How you arrive at certain decisions will no longer be as important.	Como você chega a certas decisões não será mais tão importante.
She told me that, in her letter.	Ela me disse isso, em sua carta.
I should be talking.	Eu deveria estar falando.
We must be careful.	Nós devemos ser cuidadosos.
It's like these guys are just for tonight.	É como se esses caras fossem apenas esta noite.
Today my dream comes true.	Hoje meu sonho se torna realidade.
The cases were selected according to the quality of the images.	Os casos foram selecionados de acordo com a qualidade das imagens.
It was the little things that kept her moving.	Eram as pequenas coisas que a mantinham em movimento.
It's hard to talk about a physical relationship.	É difícil falar sobre um relacionamento físico.
A person is smart.	Uma pessoa é inteligente.
But in his voice, there is much more.	Mas em sua voz, há muito mais.
Show large photos of products in use.	Mostre grandes fotos dos produtos em uso.
Work considerations.	Considerações sobre o trabalho.
Look at those arms.	Olhe para aqueles braços.
They had never seen five men die so quickly before.	Eles nunca tinham visto cinco homens morrerem tão rápido antes.
Here is the complete code.	Aqui está o código completo.
He stared at the image for a moment.	Ele encarou a imagem por alguns instantes.
Of course, we can go up soon.	Claro, podemos subir logo.
And it was.	E foi.
I took two at once more than once.	Eu peguei dois de uma vez mais de uma vez.
You need to give people time.	Você precisa dar tempo às pessoas.
Just like your office.	Assim como seu escritório.
I didn't know how to get around this problem anymore.	Eu não sabia mais como contornar esse problema.
The difference between them is described here.	A diferença entre eles é descrita aqui.
It was a big and wonderful surprise for both of us.	Foi uma grande e maravilhosa surpresa para nós dois.
Nothing wrong with that, if you have it from time to time.	Nada de errado com isso, se você o tiver de vez em quando.
And eight more.	E mais oito.
The mother's expression is impossible to read.	A expressão da mãe é impossível de ler.
She tried not to notice when he approached her too.	Ela tentou não notar quando ele se aproximou dela também.
Maybe you've seen it.	Talvez você tenha visto isso.
I was just making a point.	Eu só estava fazendo um ponto.
She will do a great job.	Ela vai fazer um ótimo trabalho.
How to do it and what to bring.	Como fazer e o que vale a pena levar.
After that came the parents or family members, themselves and their best friend.	Depois disso vieram os pais ou familiares, eles mesmos e seu melhor amigo.
I just kept walking.	Apenas continuei andando.
No, not cold, he realized.	Não, não frio, ele percebeu.
I'm exhausted.	Estou esgotado.
So far, it hasn't gone beyond the storage room.	Até agora, não passou da sala de armazenamento.
His heart broke.	Seu coração se partiu.
Great condition, very clean and looks sharp.	Ótimo estado, muito limpo e parece afiado.
Representative photos are shown in the top panel.	Fotos representativas são mostradas no painel superior.
I told you this before.	Eu te disse isso antes.
We must continue.	Devemos continuar.
It is for me.	E para mim.
However, things are not so simple today.	No entanto, as coisas não são tão simples hoje.
I see differently.	Eu vejo diferente.
Ten new levels.	Dez novos níveis.
Love is not a concept or an action.	O amor não é um conceito ou uma ação.
When doing business, trust is important.	Ao fazer negócios, a confiança é importante.
College tour, we got it.	Excursão da faculdade, que conseguimos.
I knew better.	Eu sabia melhor.
Doing something like that changes you forever.	Fazer algo assim muda você para sempre.
And sometimes it works.	E algumas vezes isso funciona.
I still haven't been able to locate it.	Eu ainda não consegui localizá-lo.
They want to look very simple.	Eles querem parecer muito simples.
For services to education.	Para serviços à educação.
Still, it wasn't that.	Ainda assim, não era isso.
However, these findings must be considered carefully.	No entanto, esses achados devem ser considerados com cuidado.
You're smiling those big brown eyes.	Você está sorrindo aqueles grandes olhos castanhos.
On time tomorrow.	No horário amanhã.
You will not enter.	Você não vai entrar.
Not really awake.	Não é realmente acordado.
I think we're here to live a good life.	Acho que estamos aqui para viver uma boa vida.
In fact, it's more than useful.	Na verdade, é mais do que útil.
So this is madness.	Então isso é loucura.
My friends were crying.	Meus amigos estavam chorando.
Maybe that's not such a bad thing.	Talvez isso não seja uma coisa tão ruim.
The same goes for construction.	O mesmo acontece com a construção.
I got scared and ran to the field.	Me assustei e corri para o campo.
His head didn't match his body.	Sua cabeça não combinava com seu corpo.
The same problem is showing itself here, which has popped up everywhere.	O mesmo problema está se mostrando aqui, que surgiu em todos os lugares.
I doubt their numbers, if any, are large.	Duvido que seus números, se houver, sejam grandes.
The words didn't come.	As palavras não vinham.
Include closed issues in your search.	Inclua problemas encerrados em sua pesquisa.
It's been a long time.	Fazia muito tempo.
A wine shop was the most common scene.	Uma loja de vinhos era a cena mais comum.
You can barely see the red on the back.	Você mal pode ver o vermelho na parte de trás.
In the dark, he found her lips.	No escuro, ele encontrou seus lábios.
You know she told us the truth.	Você sabe que ela nos disse a verdade.
My rules were set.	Minhas regras estavam estabelecidas.
It's her favorite song.	É a música favorita dela.
The word is out.	A palavra está fora.
We don't guide, we serve.	Não orientamos, atendemos.
But it somehow didn't fit.	Mas não se encaixava de alguma forma.
I couldn't speak or anything.	Eu não conseguia falar nem nada.
I had to become like him.	Eu tive que me tornar como ele.
We see a future with this party.	Vemos um futuro com esta festa.
I certainly think that would help.	Eu certamente acho que isso ajudaria.
Television history.	História da televisão.
Believe me.	Acredite em mim.
It didn't seem like a social moment to him, but whatever.	Isso não parecia um momento social para ele, mas tanto faz.
Then the two put the boys to bed.	Então os dois colocaram os meninos na cama.
The other was a student and has no idea how to survive.	O outro era estudante e não tem ideia de como sobreviver.
I look around.	Eu olho em volta.
Then he died too.	Então morreu também.
It is the truth.	É a verdade.
Remove to a plate to cool.	Retire para um prato para esfriar.
I'm just going to make things worse again.	Eu só vou piorar as coisas novamente.
Well, we've had seven years of that.	Bem, tivemos sete anos disso.
Model.	Modelo.
If you're tired, you can't do it.	Se você está cansado, você não pode fazer isso.
There comes a point where it just doesn't work anymore.	Chega um ponto em que simplesmente não funciona mais.
He put the right players in the right place to win.	Ele colocou os jogadores certos no lugar certo para vencer.
The familiar is now seen quite differently.	O familiar agora é visto de forma bem diferente.
This is not normal or right.	Isso não é normal ou certo.
She hadn't stayed for him.	Ela não tinha ficado para ele.
See you tomorrow.	Nos vemos amanhã.
Just maybe this would really work.	Apenas talvez isso realmente funcionasse.
When I tried to go back to the app, it crashed.	Quando tentei voltar ao aplicativo, ele travou.
If you want to know how they work, read the next section.	Se você quiser saber como eles funcionam, leia a próxima seção.
This is where you can ask us questions and stuff like that.	Aqui é onde você pode nos fazer perguntas e coisas assim.
For it also has its function.	Pois ele também tem sua função.
But they are not from me.	Mas eles não são de mim.
It's a good email and tells you exactly what's going on.	É um bom e-mail e informa exatamente o que está acontecendo.
Others just avoid the subject altogether.	Outros apenas evitam o assunto completamente.
Straight to the camera.	Direto para a câmera.
I never played again.	Nunca mais joguei.
They look at technology in different ways.	Eles olham para a tecnologia de maneiras diferentes.
It's not enough to have the tools.	Não basta ter as ferramentas.
She looked at him.	Ela olhou para ele.
She should have foreseen this.	Ela deveria ter previsto isso.
But it was good to exercise again.	Mas foi bom se exercitar novamente.
And you are close to the solution.	E você está perto da solução.
It can kill you.	Isso pode te matar.
I really hated it.	Eu realmente odiei.
I turned this one off, however.	Eu desliguei este, no entanto.
It definitely worked out really well for us.	Definitivamente, funcionou muito bem para nós.
This is by design, and this is fine for very specific circumstances.	Isso é por design, e isso é bom para circunstâncias muito específicas.
These were good guys.	Estes eram bons rapazes.
On the walk.	Na caminhada.
Nothing really gets better than this.	Nada realmente fica melhor do que isso.
Don't eat me.	Não me coma.
Limited to available stock.	Limitado ao estoque disponível.
I'm lost.	Estou perdido.
But there was knowing and seeing exactly who did it.	Mas havia saber e ver exatamente quem fazia isso.
They did not state, however, what the movie was.	Eles não declararam, no entanto, qual era o filme.
He had no idea how he got there.	Ele não tinha ideia de como tinha chegado lá.
This, however, works both ways.	Isso, no entanto, funciona nos dois sentidos.
We were expected to do the same.	Esperava-se que fizéssemos o mesmo.
It was magical.	Foi mágico.
We should use that concept in this country.	Devemos usar esse conceito neste país.
Only one of them works.	Apenas um deles funciona.
She was very cool and collected.	Ela era muito legal e colecionada.
That's what we're doing and that's the impact we're going to have.	É isso que estamos fazendo e esse é o impacto que teremos.
So they put him first on their hit list.	Então eles o colocaram em primeiro lugar em sua lista de alvos.
We will have to learn from that.	Teremos que aprender com isso.
A great job.	Um grande trabalho.
Of course it requires trust.	Claro que requer confiança.
He would have written the stories differently.	Ele teria escrito as histórias de forma diferente.
So they sit and wait.	Então eles se sentam e esperam.
This pleased him.	Isso o agradou.
Four minutes down.	Quatro minutos para baixo.
I will not let anyone else die under my command.	Não vou deixar mais ninguém morrer sob meu comando.
That was bad.	Isso foi ruim.
What will you.	O que você vai.
You know you can do this again and again and again.	Você sabe que pode fazer isso de novo e de novo e de novo.
I'm very proud of you two.	Estou muito orgulhoso de vocês dois.
In this space and over time you can make a mistake.	Neste espaço e ao longo do tempo você pode cometer um erro.
I knew this relationship was a bad idea.	Eu sabia que esse relacionamento era uma má ideia.
It is not the.	Não é o.
The others are still talking.	Os outros ainda estão falando.
She still wasn't looking at him.	Ela ainda não estava olhando para ele.
But you were different.	Mas você era diferente.
You are sure to find something you just cannot live without.	Você tem certeza de encontrar algo que você simplesmente não pode viver sem.
He is sad and angry.	Ele está triste e com raiva.
Included a control group.	Incluído um grupo de controle.
They're not kids, exactly.	Eles não são crianças, exatamente.
You could do this in two different ways.	Você poderia fazer isso de duas maneiras diferentes.
Many times someone called me to ask where something was.	Muitas vezes, alguém me ligou para perguntar onde estava alguma coisa.
You said we'd go on as if it hadn't happened.	Você disse que continuaríamos como se não tivesse acontecido.
I called you a few times.	Liguei para você algumas vezes.
And he was part of it.	E ele fez parte disso.
You can't think like that.	Você não pode pensar assim.
We got married when we were very young.	Nós nos casamos quando éramos muito jovens.
It was, and is, a big deal in my family.	Foi, e é um grande negócio na minha família.
She wished to take me for her own use.	Ela desejava me levar para seu próprio uso.
Look into those eyes.	Olhe para aqueles olhos.
However, this is no reason to dismiss the idea.	No entanto, isso não é motivo para descartar a ideia.
They are beautiful and fit perfectly into the tone of the games.	São lindos e se encaixam perfeitamente no tom dos jogos.
And so what does that indicate.	E então o que isso indica.
But you cannot remain like this.	Mas você não pode permanecer assim.
All of this seemed to happen in a second or two.	Tudo isso pareceu acontecer em um ou dois segundos.
He had the idea for his daughter's name.	Ele teve a idéia para o nome de sua filha.
People like you.	Pessoas como você.
Move your head from side to side.	Move a cabeça de um lado para o outro.
Your image showing lines is normal for such a screen.	Sua imagem mostrando linhas é normal para uma tela desse tipo.
He took another.	Ele pegou outro.
I'm just worried about you.	Só estou preocupado com você.
I could smell them.	Eu podia sentir o cheiro deles.
Young blood was added.	Sangue jovem foi adicionado.
Walking had helped before and it worked now.	Caminhar tinha ajudado antes e funcionou agora.
There was no door to the shed.	Não havia porta no galpão.
But something else had happened.	Mas algo mais havia ocorrido.
These experiments are ongoing.	Esses experimentos estão em andamento.
As still to this day.	Como ainda neste dia.
I ran everywhere.	Eu corri para todos os lugares.
This vision took a while to arrive.	Essa visão demorou um pouco a chegar.
I walk up and down.	Eu ando para cima e para baixo.
It's wrong to lie, simple as that.	É errado mentir, simples assim.
Because everyone knew where we were going after that.	Porque todos sabiam para onde iríamos, depois disso.
And they are considered in the light of common sense.	E são considerados à luz do bom senso.
They are this way.	São desta forma.
This action may be relevant to its clinical effect.	Esta ação pode ser relevante para o seu efeito clínico.
I can't start too early for things like that.	Não posso começar muito cedo para coisas assim.
Or he suffered a separate injury.	Ou ele sofreu uma lesão separada.
A good man fell, simple as that, for no reason.	Um bom homem caiu, simples assim, sem motivo.
Through the second, gold.	Através do segundo, ouro.
That's because she just took her own life.	Isso porque ela acabou de tirar a própria vida.
He died three weeks later.	Ele morreu três semanas depois.
Faster, and faster, and faster.	Mais rápido, e mais rápido, e mais rápido.
She couldn't wait.	Ela não podia esperar.
We use the following two rules.	Usamos as duas regras a seguir.
He took a deep breath and let it out slowly.	Ele respirou fundo e soltou o ar lentamente.
It's about sex, of course.	É sobre sexo, é claro.
Our city leaders need to do more to plan for the future.	Os líderes de nossas cidades precisam fazer mais para planejar o futuro.
She had to hold him.	Ela tinha que segurá-lo.
I know his style.	Conheço o estilo dele.
Curse you.	Maldito seja.
I won't ask you again.	Eu não vou te perguntar de novo.
She said that a husband was waiting for her.	Ela disse que um marido estava esperando por ela.
That interested me.	Isso me interessou.
Talking to another human being usually works.	Conversar com outro ser humano geralmente funciona.
I can really get comfortable here.	Eu posso realmente ficar confortável aqui.
If that were possible, it probably would have happened.	Se isso fosse possível, provavelmente teria acontecido.
Changes are easy to make at any time.	As alterações são fáceis de fazer a qualquer momento.
Put some in a smaller bag.	Coloque alguns em um saco menor.
It happened here.	Aconteceu aqui.
It can help to talk to them about how you are feeling.	Pode ajudar falar com eles sobre como você está se sentindo.
Same as with experience.	O mesmo que com a experiência.
In fact, that's the point.	Na verdade, esse é o ponto.
The woman knew the young man was coming.	A mulher sabia que o jovem estava chegando.
Darkness was almost complete.	A escuridão estava quase completa.
However, it looks like part of it was removed at the last minute.	No entanto, parece que sua parte foi removida no último minuto.
They talked about it, of course.	Eles falaram sobre isso, é claro.
Neither have we ever.	Nem nós nunca.
I'm making wonderful progress with my legs.	Estou fazendo um progresso maravilhoso com minhas pernas.
However, he wouldn't look away.	No entanto, ele não iria desviar o olhar.
Make a decision and go all the way.	Tome uma decisão e vá até o fim.
My dead father.	Meu pai morto.
Every decision changes the world around you.	Cada decisão muda o mundo ao seu redor.
I love being me.	Eu amo ser eu.
We didn't need the program to tell us that.	Não precisávamos do programa para nos dizer isso.
You cannot beat time or age.	Você não pode vencer o tempo ou a idade.
The most successful stay on top of that.	Os mais bem sucedidos ficam em cima disso.
Suddenly, it hit her.	De repente, isso a atingiu.
Let me take you to my desk.	Deixe-me levá-lo na minha mesa.
He must have been one of them, for he hurt his sister.	Ele deve ter sido um deles, pois machucou sua irmã.
In the case of the bar, we have a very different situation.	No caso do bar temos uma situação bem diferente.
I'm a little confused.	Estou um pouco confuso.
The one above and the one below.	O de cima e o de baixo.
But they have a political purpose.	Mas eles têm um propósito político.
I had the group prepared for an attack.	Eu tinha o grupo preparado para um ataque.
The year was getting old and so was he.	O ano estava envelhecendo e ele também.
Must be selected.	Deve ser selecionado.
You could cross a line by accident.	Você poderia cruzar alguma linha sem querer.
The design is simple but beautiful.	O design é simples, mas bonito.
Let everyone know what you do.	Deixado todos saiba o que você faz.
Those are my things.	Essas são minhas coisas.
He looked amazing.	Ele parecia incrível.
I've experienced so much.	Eu experimentei tanto.
Girls and such.	Meninas e tal.
Even if they did that today, it would be too late.	Mesmo que fizessem isso hoje, seria tarde demais.
I understand now.	Eu entendo agora.
He would never miss me.	Ele nunca sentiria minha falta.
According to the attached bill.	De acordo com a conta em anexo.
Today was the day.	Hoje foi o dia.
She was out of his league now.	Ela estava fora de seus planos agora.
I appreciate it though.	Eu aprecio isso, no entanto.
I arrived in town an hour ago.	Cheguei na cidade há uma hora.
Your thoughts, we will get to them quickly.	Seus pensamentos, chegaremos a eles rapidamente.
Obviously, there's a lot to talk about.	Obviamente, há muito o que falar.
I mean the questions anyone has after reading this.	Quero dizer, as perguntas que qualquer um tem depois de ler isso.
The others would be the same age, in a year or two.	Os outros teriam a mesma idade, dentro de um ou dois anos.
Just one afternoon.	Apenas uma tarde.
In the bedroom is a double bed.	No quarto é cama de casal.
Your blood pressure and heart rate are normal.	Sua pressão arterial e batimentos cardíacos estão normais.
He came just in time.	Ele veio bem na hora.
Now was my chance.	Agora era minha chance.
I shouldn't have said anything.	Eu não deveria ter dito nada.
The man approached.	O homem se aproximou.
My shirt is nothing.	Minha camisa não é nada.
This is the central idea of ​​our entire approach.	Esta é a ideia central de toda a nossa abordagem.
For some, it's because he's been so weak.	Para alguns, é porque ele tem sido tão fraco.
Live only here.	Viva apenas aqui.
Try harder, we were told.	Tente mais, nos disseram.
The next morning.	A manhã seguinte.
I make things more complicated than they really are.	Eu faço as coisas mais complicadas do que elas realmente são.
And she looked at the water, not the glass.	E ela olhou para a água, não para o vidro.
This is a process.	Este é um processo.
God up there.	Deus lá em cima.
I was all his.	Eu era seu tudo.
I'm really going to try harder starting today.	Eu realmente vou me esforçar mais a partir de hoje.
We are awesome.	Nós somos incríveis.
The eight teams were drawn into two groups of four teams.	As oito equipes foram sorteadas em dois grupos de quatro equipes.
But that ended nonetheless.	Mas isso acabou, no entanto.
She understood perfectly.	Ela entendeu perfeitamente.
And they think they know how good it is.	E eles pensam que sabem como isso é bom.
He was just the leader to put it into action.	Ele foi apenas o líder para colocá-lo em ação.
The old woman said nothing.	A velha não disse nada.
They don't say they're doing it wrong.	Eles não dizem que estão fazendo errado.
Crime numbers are worse.	Os números de crimes são piores.
I took the morning train.	Peguei o trem da manhã.
She would like to see if she was any good.	Ela gostaria de ver se ela era boa.
I hardly mention it.	Quase não menciono.
I have an idea of ​​what we can do.	Tenho uma ideia do que podemos fazer.
It has to do with things like faith.	Tem a ver com coisas como fé.
It means full of wonder, strange.	Significa cheio de admiração, estranho.
Let's get back to playing with the big ones.	Vamos voltar a brincar com os grandes.
There were ways to balance this out.	Havia maneiras de equilibrar isso.
One by one, the others entered.	Um por um, os outros entraram.
It won't be a second.	Não será um segundo.
I do not have a choice.	Eu não tenho escolha.
It certainly looks like everyone had a great time.	Certamente parece que todos se divertiram muito.
I did not drink.	Eu não bebi.
She felt something give.	Ela sentiu algo ceder.
They made a deal and she kept part of it.	Eles fizeram um acordo e ela manteve sua parte.
Ten seconds into.	Dez segundos em.
You came close.	Você chegou perto.
Now we have to go.	Agora temos que ir.
We need you to be popular.	Precisamos que você seja popular.
Worse still, a battle was being fought in front of me.	Pior ainda, uma batalha estava sendo travada na minha frente.
I remember being in pain though.	Eu me lembro de estar com dor, no entanto.
I became very weak and thin.	Fiquei muito fraco e magro.
I would definitely recommend them to everyone.	Definitivamente os recomendaria a todos.
Behind this work, there is usually a single idea, a single system.	Por trás desse trabalho, geralmente há uma única ideia, um único sistema.
I said you should find me stick to it.	Eu disse que você deveria encontrar-me cumpri-lo.
The war is over.	A guerra acabou.
Probably needs work on the driver card.	Provavelmente precisa de trabalho na placa de driver.
However, it does not do this for mixed colors.	No entanto, não faz isso para cores misturadas.
But on it!!.	Mas nele!!.
We'll look.	Nós vamos olhar.
It's dark outside, there's a storm.	Está escuro lá fora, há uma tempestade.
I'm just waiting.	Estou apenas esperando.
I will fall.	vou cair.
Make it a part of your own self.	Torná-lo uma parte de seu próprio eu.
I had been in the business for about six months or so.	Eu estava no negócio há cerca de seis meses ou mais.
It made no difference what was happening in the world.	Não fazia diferença o que estava acontecendo no mundo.
He has been married twice before.	Ele foi casado duas vezes antes.
I changed my mind, more or less.	Mudei de ideia, mais ou menos.
It might be.	Pode ser.
We saw it last night.	Vimos ontem à noite.
It was obvious they weren't used to this sort of thing.	Era óbvio que eles não estavam acostumados com esse tipo de coisa.
He was a hard man to forget.	Ele era um homem difícil de esquecer.
I had a way of earning a little money.	Eu tinha uma maneira de ganhar um pouco de dinheiro.
So who is right?.	Então, quem está certo?.
Maybe it's the end anyway.	Talvez seja o fim de qualquer maneira.
And now there's nothing left but to fight it.	E agora nada resta a não ser lutar contra isso.
I, for one, will have nothing to do with it.	Eu, por exemplo, não terei nada a ver com isso.
His wife and five children survived him.	Sua esposa e cinco filhos sobreviveram a ele.
So you do everything you can to make sure they're your friends.	Então você faz tudo o que pode para ter certeza de que eles são seus amigos.
Don't listen to it.	Não dê ouvidos a isso.
Thank you for building such a beautiful product.	Obrigado por construir um produto tão bonito.
She won't be able to stop me.	Ela não será capaz de me impedir.
After they are killed, they drop an element.	Depois que eles são mortos, eles soltam um elemento.
No matter the size of the player, he would tear them apart.	Não importa o tamanho do jogador, ele iria separá-los.
He knew who was responsible for the damage.	Ele sabia quem era o responsável pelos danos.
Address, phone, email address and send.	Endereço, telefone, endereço de e-mail e enviar.
And the fourth is negative and has no physical meaning.	E o quarto é negativo e não tem significado físico.
She had no reason to go back.	Ela não tinha motivos para voltar.
Faster than he could believe.	Mais rápido do que ele podia acreditar.
He had no escape.	Ele não tinha escapatória.
And that reason has nothing to do with public health.	E essa razão não tem nada a ver com a saúde pública.
We believe that the best way to learn music is to play music.	Acreditamos que a melhor maneira de aprender música é tocando música.
Still, it's best not to drink too much before or during.	Ainda assim, é melhor não beber muito antes ou durante.
He is incredible.	Ele é incrível.
I want the second song to start immediately after the first.	Eu quero que a segunda música comece imediatamente após a primeira.
But we must feel a sense of place.	Mas devemos sentir um senso de lugar.
Tell her you're worried about her.	Diga a ela que você está preocupado com ela.
There is a report.	Há um relatório.
But this time the scale was different.	Mas desta vez a escala foi diferente.
However, that doesn't mean we don't take framework design seriously.	No entanto, isso não significa que não levamos o projeto de estrutura a sério.
For the rest, here's how it works.	Para o resto, aqui está como funciona.
It exists in the moment, and then it is gone.	Ela existe no momento, e então se foi.
So we can share information.	Assim podemos compartilhar informações.
I could barely see five feet in front of me.	Eu mal podia ver um metro e meio à minha frente.
They both knew he was lying.	Ambos sabiam que ele estava mentindo.
I know their power.	Conheço o poder deles.
All games in the series feature a battle mode.	Todos os jogos da série apresentam um modo de batalha.
Dinner will be ready in no time.	O jantar estará pronto em pouco tempo.
There is already a vast literature on these issues.	Já existe uma vasta literatura sobre essas questões.
For example, you have a personal question about your lovely life.	Por exemplo, você tem uma pergunta pessoal sobre sua vida adorável.
I knew I would.	Eu sabia que iria.
Since we met.	Desde que nos conhecemos.
I have no opinion.	Não tenho opinião.
And then maybe we'll have an old love.	E então talvez tenhamos um amor antigo.
I looked at him like he was crazy.	Eu olhei para ele como se ele fosse louco.
Very good of him.	Muito bom dele.
Not everything is right.	Nem tudo está certo.
It feels right now.	Parece certo, agora.
Once a month.	Uma vez por mês.
But he should be happy to see her.	Mas ele deveria estar feliz em vê-la.
Now, there's just one more thing.	Agora, há apenas mais uma coisa.
I am a criminal.	Eu sou um criminoso.
Information from its description page is shown below.	Informações da sua página de descrição é mostrada abaixo.
Milk type.	Tipo leite.
Bring me a can.	Traga-me uma lata.
Not that they scared him.	Não que eles o assustassem.
And that sure made her happy.	E isso com certeza a deixou feliz.
I told her to keep her head up.	Eu disse a ela para manter a cabeça erguida.
Read the instructions for your specific radio and follow them.	Leia as instruções para o seu rádio específico e siga-as.
Also, this limit is tight.	Além disso, este limite é apertado.
I still hurt someone.	Eu ainda machuquei alguém.
Work on it.	Trabalhe nisso.
She is scared to death.	Ela está morrendo de medo.
Never lose it.	Nunca o perca.
I at least knew what it was like to fail.	Eu sabia pelo menos o que era falhar.
There are still two more games to go.	Ainda faltam mais dois jogos.
I climbed out of the cover of the trees and looked up.	Saí da cobertura das árvores e olhei para cima.
If you change it, you may get strange results.	Se você alterá-lo, poderá obter resultados estranhos.
It was here first.	Foi aqui primeiro.
I tried to jump him with the kitchen knife.	Tentei pular nele com a faca da cozinha.
This included education and thinking.	Isso incluía educação e pensamento.
From a young age, she took care of herself.	Desde pequena, ela se cuidou.
It was more a case of men's rights.	Era mais um caso de direitos masculinos.
From seven animals for each time point per group.	De sete animais para cada ponto de tempo por grupo.
I didn't know where she lived at the time.	Eu não sabia onde ela morava na época.
It wouldn't be the last time either.	Também não seria a última vez.
So she hated the sea.	Assim, ela odiava o mar.
She was expected to dress like everyone else.	Esperava-se que se vestisse como todos os outros.
And yes, we went through it.	E sim, passamos por isso.
I'm excited for tomorrow.	Estou animado para amanhã.
And we just try to calm people down.	E nós apenas tentamos acalmar as pessoas.
Pain is controlled.	A dor é controlada.
It would be better to just disappear from view.	Seria melhor simplesmente sumir de vista.
The material was not easy to find.	O material não foi fácil de encontrar.
But let's hear the other side.	Mas vamos ouvir o outro lado.
The sun is shining.	O sol esta brilhando.
I love the main character.	Eu amo o personagem principal.
He makes noise.	Ele faz barulho.
It doesn't even exist here.	Nem existe aqui.
And you know these 'things' as your spirit animals.	E você conhece essas 'coisas' como seus animais espirituais.
You just never get the chance to do that.	Você simplesmente nunca tem a chance de fazer isso.
I probably have two friends.	Provavelmente tenho dois amigos.
They made a mistake and now they fixed it.	Eles erraram e agora resolveram.
I was not.	Eu não estava.
I made these the next day.	Fiz estes no dia seguinte.
I learned that he was important to her too.	Eu aprendi que ele era importante para ela também.
I haven't lived here long enough.	Eu não moro aqui há tempo suficiente.
She offered to text her in the morning.	Ela se ofereceu para mandar uma mensagem para ela pela manhã.
All walls will eventually fall.	Todas as paredes cairão eventualmente.
You will love!.	Você vai adorar!.
So he missed a train.	Então ele perdeu um trem.
Buy cheap and sell dear.	Compre barato e venda caro.
He pushed the door open.	Empurrou a porta aberta.
But people do.	Mas as pessoas fazem isso.
It's not over.	Isso não acabou.
She also goes through character development.	Ela também passa pelo desenvolvimento do personagem.
I take great pleasure in seeing other people in pain.	Tenho grande prazer em ver outras pessoas com dor.
The tongue is blue.	A língua é azul.
I can't remember anything else.	Não consigo me lembrar de mais nada.
But that was just the beginning.	Mas isso foi só o começo.
My book just happens to be both.	Meu livro apenas acontece de ser ambos.
The vision was new.	A visão era nova.
To sit somewhere and talk.	Para sentar em algum lugar e conversar.
Open to the public.	Aberto ao público.
He could have killed her mission with facts.	Ele poderia ter matado a missão dela com fatos.
His back was as beautiful as his front.	Suas costas eram tão bonitas quanto sua frente.
And that feels right.	E isso parece certo.
You can make two words.	Você pode fazer duas palavras.
Content analysis was used for analysis.	A análise de conteúdo foi utilizada para análise.
The man appeared to have passed out again.	O homem parecia ter desmaiado novamente.
He has that quality, she thought, but he still doesn't know it.	Ele tem essa qualidade, ela pensou, mas ele ainda não sabe disso.
Or ask where they get related products.	Ou pergunte onde eles obtêm produtos relacionados.
Is very bad.	É muito ruim.
But he loved her voice.	Mas ele amava a voz dela.
You can post any question for free.	Você pode postar qualquer pergunta gratuitamente.
I think it would be ideal.	Acho que seria o ideal.
It's working very well.	Está funcionando muito bem.
This control system is known.	Este sistema de controle é conhecido.
No other treatment effects were observed for this outcome.	Nenhum outro efeito do tratamento foi observado para este resultado.
So back to me.	Então de volta para mim.
There are two solutions to this problem.	Existem duas soluções para este problema.
It has to be perfectly on time.	Tem que ser perfeitamente a tempo.
You can read my previous comment here.	Você pode ler meu comentário anterior aqui.
I'll call him.	Eu vou ligar pra ele.
Which they couldn't be happier with.	Com o qual eles não poderiam estar mais felizes.
I have to go back down.	Eu tenho que voltar para baixo.
I was still in shock.	Eu ainda estava em choque.
The air was cold and the sky was clear.	O ar estava frio e o céu estava claro.
At this point, we have no explanation for this fact.	Neste ponto, não temos nenhuma explicação para este fato.
Sometimes it happens, of course, and that's just as beautiful.	Às vezes isso acontece, é claro, e isso é tão bonito quanto.
Yes, the idea is very important.	Sim, a ideia é muito importante.
I even tried to do a search.	Até tentei fazer uma pesquisa.
So, no problem.	Então, sem problemas.
Put as many walls between you and the outside as possible.	Coloque tantas paredes entre você e o exterior quanto possível.
One of them is the topic to listen to.	Um deles é o tema para ouvir.
We go to literature for different reasons.	Nós vamos à literatura por diferentes razões.
I think we did.	Eu acho que nós fizemos.
I can't book twice without her.	Eu não posso reservar duas vezes sem ela.
I like working out and they just get in the way.	Eu gosto de malhar e eles só atrapalham.
He said yes, and it went very well.	Ele disse que sim, e correu muito bem.
If you simply wanted why have a different job.	Se você simplesmente queria por que ter um emprego diferente.
Add the water and add the mixture.	Adicione a água e junte a mistura.
The children were still asleep.	As crianças ainda dormiam.
I can give you an example.	Eu posso te dar um exemplo.
Her situation sent an education that this age could not use.	Sua situação enviou uma educação que esta idade não poderia usar.
Five looked very young today.	Cinco pareciam muito jovens hoje.
From at least eight independent experiments.	De pelo menos oito experimentos independentes.
He has a nose for trouble.	Ele tem faro para problemas.
It was the second in a few weeks.	Foi o segundo em poucas semanas.
Results are representative of three independent experiments.	Os resultados são representativos de três experimentos independentes.
They are not as safe as you think.	Eles não são tão seguros quanto você pensa.
He was so handsome.	Ele era tão bonito assim.
I just want to get out of here.	Eu só quero sair daqui.
I was sleeping too much or too little.	Eu estava dormindo muito ou muito pouco.
It didn't come any closer to me.	Não chegou mais perto de mim.
Not one of them.	Não um deles.
I know she's right.	Eu sei que ela está certa.
Enough of many of them.	Chega de muitos deles.
I couldn't stop listening to this song.	Eu não conseguia parar de ouvir essa música.
She is one of them now.	Ela é uma delas agora.
Beautiful to watch.	Lindo de assistir.
More than you actually watch.	Mais do que você realmente assiste.
Family love is something that people find easy to understand.	O amor familiar é algo que as pessoas acham fácil de entender.
I don't remember which is top or bottom.	Não lembro qual é o de cima ou o de baixo.
Work has its price.	O trabalho tem seu preço.
Dead patients lay everywhere.	Pacientes mortos jaziam por toda parte.
The problem is how to protect the code.	O problema é como proteger o código.
He needed to stop this.	Ele precisava parar com isso.
New students were rare.	Novos alunos eram raros.
Not to save me.	Não para me salvar.
This experiment was repeated once with similar results.	Este experimento foi repetido uma vez com resultados semelhantes.
It had taken about an hour to get to this point.	Ele tinha passado cerca de uma hora para chegar a este ponto.
So here too.	Assim também aqui.
A beautiful image, with a nice pattern.	Uma imagem bonita, com um padrão agradável.
This is never called.	Isso nunca é chamado.
I heard the door close behind us and I let out my breath.	Ouvi a porta se fechar atrás de nós e soltei minha respiração.
I just loved playing with the guy.	Eu simplesmente adorava brincar com o cara.
They had focused.	Eles tinham focado.
Applied directly before the world stage.	Aplicado diretamente antes da etapa mundial.
Players play with a little more freedom.	Os jogadores jogam com um pouco mais de liberdade.
Now she is ready to share the future with a man.	Agora ela está pronta para compartilhar o futuro com um homem.
The children were instructed to go down.	As crianças foram orientadas a descer.
Soon, the rain would feel like a dream.	Em breve, a chuva pareceria um sonho.
Totally in my face.	Totalmente na minha cara.
Without their support this work would not have been possible.	Sem o apoio deles este trabalho não seria possível.
She is very tall.	Ela está bem alta.
She looked wonderful, felt wonderful.	Ela parecia maravilhosa, sentia-se maravilhosa.
So his policy is right.	Então a política dele está certa.
You can take it if you don't get too late.	Você pode levá-lo se você não ficar muito tarde.
Here, the opposite is true.	Aqui, o oposto é verdadeiro.
Because we are human.	Porque somos humanos.
So please tell me how to handle this situation.	Então, por favor, me diga como lidar com essa situação.
I liked the house.	Eu gostei da casa.
My son would laugh right here.	Meu filho riria bem aqui.
It doesn't take much to make someone cold.	Não é preciso muito para deixar alguém frio.
I got her number from a school project.	Peguei o número dela em um projeto da escola.
Very sad news.	Notícia muito triste.
I have the colors and everything working fine.	Eu tenho as cores e tudo funcionando bem.
I would pay to see him again.	Eu pagaria para vê-lo novamente.
I got out of my car.	Saí do meu carro.
But that, of course, is your problem.	Mas isso, claro, é problema seu.
He broke her heart.	Ele partiu o coração dela.
I can't even remember now.	Eu nem consigo me lembrar agora.
He got up, confused.	Ele se levantou, confuso.
He could never say where it started.	Ele nunca poderia dizer onde começou.
Nobody ever responds.	Ninguém nunca responde.
The reason for doing this is as follows.	A razão para fazer isso é a seguinte.
It's easier to write when you know where to stop.	Fica mais fácil escrever quando você sabe onde parar.
I don't travel well.	Eu não viajo bem.
That's where the money is.	É aí que está o dinheiro.
It's hardly worth my writing.	Dificilmente vale a pena eu escrevê-lo.
I was out of options.	Eu estava sem opções.
They are close to home.	Eles estão perto de casa.
I often learn things long before anyone else is aware of them.	Frequentemente, aprendo as coisas muito antes de qualquer outra pessoa estar ciente delas.
For me it's a serious cause.	Para mim é uma causa séria.
Objects that have similar characteristics are identified by their object class.	Objetos que possuem características semelhantes são identificados por sua classe de objeto.
Never let anyone see that shit.	Nunca deixe ninguém ver essa merda.
That's where your lunch is.	É aí que está o seu almoço.
Probably be more.	Provavelmente ser mais.
His mind touched many things.	Sua mente tocou muitas coisas.
I was whole with her.	Eu estava inteiro com ela.
Little thick you know.	Pouco grosso você sabe.
I think the second option usually works better.	Acho que a segunda opção geralmente funciona melhor.
Most of them are really very small.	A maioria deles são realmente muito pequenos.
He gave up, returned home.	Desistiu, voltou para casa.
In this case, the user also provides some initial information.	Nesse caso, o usuário também fornece algumas informações iniciais.
Also, our plan wasn't possible until tonight.	E também, nosso plano não era possível antes desta noite.
I have to talk to him.	Eu tenho que falar com ele.
This was the beginning of an excellent working relationship.	Este foi o início de uma excelente relação de trabalho.
That was all the fun.	Essa era toda a diversão.
A balance is in order.	Um equilíbrio está em ordem.
Walk out your door and be there.	Sair pela sua porta e estar lá.
Read to your child every day.	Leia para seu filho todos os dias.
It was just the beginning for him.	Foi apenas o começo para ele.
We agree on so many things.	Concordamos em tantas coisas.
I need to learn to lose a little better.	Eu preciso aprender a perder um pouco melhor.
He taught him how to build the ship.	Ele o ensinou a construir o navio.
We are like their family.	Somos como a família deles.
For there is another cry.	Pois há outro grito.
He said that should be it.	Ele disse que deveria ser isso.
There's no telling how many, but certainly more than one.	Não há como dizer quantos, mas certamente mais de um.
Not a single conversation takes place between them.	Nem uma única conversa acontece entre eles.
You keep coming after me.	Você continua vindo atrás de mim.
We could see inside the truck when they opened the doors.	Podíamos ver dentro do caminhão quando eles abriram as portas.
Give the image a name and choose a location to store it.	Dê um nome à imagem e escolha um local para armazená-la.
But this is not entirely true.	Mas isso não é totalmente verdade.
Thus, additional processing time is required.	Assim, é necessário um tempo de processamento adicional.
I really wanted to give you a chance.	Eu realmente queria te dar uma chance.
His mother died when he was a boy.	Sua mãe morreu quando ele era menino.
A few people in the crowd started to stand out.	Algumas pessoas na multidão começaram a se destacar.
He said he solved the problem, but didn't explain what caused it.	Ele disse que resolveu o problema, mas não explicou o que causou isso.
Finally she nodded.	Finalmente ela assentiu.
Don't believe their stories.	Não acredite em suas histórias.
This had never happened to me.	Isso nunca tinha acontecido comigo.
I had never heard of that word before, but it works for me.	Eu nunca tinha ouvido falar dessa palavra antes, mas funciona para mim.
You hear everything and everyone.	Você ouve tudo e todos.
We can sell them later.	Podemos vendê-los, mais tarde.
His face did, anyway.	Seu rosto tinha, de qualquer maneira.
Then she simply fell to the ground and covered her head.	Então ela simplesmente caiu no chão e cobriu a cabeça.
Life doesn't wait for you to act together.	A vida não espera por você para agir em conjunto.
It was seven in the evening.	Eram sete da noite.
Again, the site is cool.	Novamente, o site é legal.
And it cannot be killed.	E não pode ser morto.
You are the absolute best sister you can be.	Você é a melhor irmã absoluta que você pode ser.
Not really my news to tell.	Não é realmente minha notícia para contar.
The same path that led me back to you.	O mesmo caminho que me levou de volta a você.
That means game over.	Isso significa fim de jogo.
We didn't have a big trip.	Não fizemos uma grande viagem.
They are busy doing their jobs.	Eles estão ocupados fazendo seu trabalho.
They demand simple answers to complex problems they often create.	Eles exigem respostas simples para problemas complexos muitas vezes criados por eles.
He killed a man once.	Ele matou um homem uma vez.
The cold feel of the metal excited him even more.	A sensação fria do metal o excitava ainda mais.
It proved very popular.	Mostrou-se muito popular.
If you must kill a man, kill him.	Se você deve matar um homem, mate-o.
Then she would continue with her work.	Então ela continuaria com seu trabalho.
We should never have an argument about money again.	Nunca mais deveríamos ter uma discussão sobre dinheiro.
But by the end of summer, the leaves were dry.	Mas, no final do verão, as folhas estavam secas.
I could see that she didn't care about anything.	Eu podia ver que ela não se importava com nada.
Also, you never do what you're told.	Além disso, você nunca faz o que mandam.
Oh, he would.	Ah, ele iria.
I can only drive one car at a time.	Só posso dirigir um carro de cada vez.
But excuse me now.	Mas de licença agora.
These things should not be done in public.	Essas coisas não devem ser feitas em público.
She couldn't be dead for long.	Ela não poderia estar morta por muito tempo.
It was soft against her skin.	Era macio contra sua pele.
And he is constantly doing what will leave him behind.	E ele está constantemente fazendo o que o deixará para trás.
Except you'll probably never make it to ten.	Exceto que você provavelmente nunca chegará a dez.
They live everywhere.	Eles vivem em todos os lugares.
Just play the game.	Basta jogar o jogo.
He's a big addition from last year for being injured.	Ele é uma grande adição do ano passado por estar machucado.
The disc will speak for itself.	O disco falará por si.
Now it's time to take back our country.	Agora é hora de recuperar nosso país.
It is no match for our emotions.	Não é páreo para nossas emoções.
Don't waste your time, they said.	Não perca seu tempo, eles disseram.
It had to be now.	Tinha que ser agora.
That tells me it can be done.	Isso me diz que isso pode ser feito.
I control it.	Eu o controlo.
They never had children.	Eles nunca tiveram filhos.
Take for example a table.	Tomemos por exemplo uma mesa.
The second question is answered in the discussion of the first.	A segunda pergunta é respondida na discussão da primeira.
She probably didn't know anyone there.	Ela provavelmente não conhecia ninguém lá.
Tell me where you are.	Diga-me onde você está.
It really should be the other way around.	Realmente deveria ser o contrário.
Especially if he didn't see it in me anyway.	Especialmente se ele não viu isso em mim de qualquer maneira.
There were his parents, who were getting old.	Havia seus pais, que estavam envelhecendo.
But first they needed to come up with the right word.	Mas primeiro eles precisavam apresentar a palavra certa.
We had fun today.	Nós nos divertimos hoje.
Perfect world for this purpose.	Mundo perfeito para este objetivo.
You showed him a bigger stick.	Você mostrou a ele uma vara maior.
Clearly information didn't travel very fast around here.	Claramente a informação não viajava muito rápido por aqui.
His vehicle died again.	Seu veículo morreu novamente.
I feel so bad.	Eu me sinto tão mal.
This is where you were born.	Foi aqui que você nasceu.
Well, this could be what's about to happen.	Bem, isso pode ser o que está prestes a acontecer.
This is how it should be.	Era assim que deveria ser.
Most people shut up out of fear.	A maioria das pessoas cala a boca por medo.
While you were Sleeping.	Enquanto você Dormia.
This is a very serious matter.	Este é um assunto muito sério.
This is power by numbers.	Isso é poder por números.
It can help build understanding and respect.	Pode ajudar a construir compreensão e respeito.
The issue is perhaps complicated by the costs of insurance these days.	A questão talvez seja complicada pelos custos do seguro nos dias de hoje.
But there is no such thing.	Mas não existe tal coisa.
I got lucky here.	Eu tive sorte aqui.
He picked it up and turned it over in his hands.	Ele o pegou e o virou em suas mãos.
I think together we can take this to another level.	Acho que juntos podemos levar isso a outro nível.
I was late for a town meeting.	Eu estava atrasado para uma reunião da cidade.
Each case depends on its own facts.	Cada caso depende de seus próprios fatos.
Never was.	Nunca foi.
We're running away from everything.	Estamos fugindo de tudo.
I'm informed.	estou informado.
But then he decided to try something else.	Mas então ele decidiu tentar outra coisa.
It was really great of him to be able to do that.	Foi muito grande da parte dele ser capaz de fazer isso.
When he did, something appeared in the sky.	Quando o fez, algo apareceu no céu.
I'm looking for the command.	Estou procurando o comando.
I will see you in the morning.	Te verei de manhã.
I didn't like this book.	Eu não gostei deste livro.
Someone to guide you.	Alguém para guiá-la.
I could barely sit in my chair.	Eu mal conseguia sentar na minha cadeira.
In fact, style is just a way of doing things.	Na verdade, o estilo é apenas uma maneira de fazer as coisas.
But today we don't have one with that quality.	Mas hoje não temos um com essa qualidade.
We could help them less.	Poderíamos ajudá-los menos.
Here comes a conflict.	Aí vem um conflito.
I want insurance information sent to me.	Desejo que as informações do seguro me sejam enviadas.
So watch this space.	Portanto, observe este espaço.
Some of them were old, but they looked different.	Alguns deles eram velhos, mas pareciam diferentes.
But you didn't.	Mas você não contou.
The night was difficult.	A noite foi difícil.
You are completely wrong.	Você está completamente errado.
She can guide you by moving her body or her hands.	Ela pode guiá-lo movendo o corpo ou as mãos.
Don't worry, they're easy.	Não se preocupe, eles são fáceis.
It is important to decide the best plan for you.	É importante decidir o melhor plano para você.
Business is business.	Negócio é negócio.
His world felt complete.	Seu mundo parecia completo.
I realized the limits of my power.	Percebi os limites do meu poder.
The wind dropped at that time of year.	O vento diminuiu naquela época do ano.
I never bought it for you.	Eu nunca a comprei para você.
Some are not so critical.	Uns não são tão críticos.
dollars.	Dólares.
There was never a time when we opened this up to men.	Nunca houve um momento em que abrimos isso para os homens.
To convince me of this.	Para me convencer disso.
Thank you for the memories.	Obrigado pelas memórias.
I want to listen.	Eu quero ouvir.
He told them that they could become a target.	Ele lhes disse que eles poderiam se tornar um alvo.
We won't hurt you.	Nós não vamos te machucar.
Then it was the feet, then the shoulders.	Depois foram os pés, depois os ombros.
Support is a great need in modern society.	O apoio é uma grande carência na sociedade moderna.
Clean, well maintained.	Limpo, bem conservado.
Everything went wrong at first.	Tudo deu errado no começo.
Nobody ever saw.	Ninguém nunca viu.
Slowly I will get there.	Lentamente vou chegar lá.
I want to try this today.	Eu quero tentar isso hoje.
He really didn't have to work that hard for it.	Realmente ele não teve que trabalhar tão duro para isso.
However, this is easy to forget.	No entanto, é fácil esquecer isso.
However, nothing is said.	No entanto, nada é dito.
First we'll leave the money, then we'll find you more clothes.	Primeiro vamos deixar o dinheiro, depois encontrar mais roupas para você.
This transfer usually takes one to three business days to clear.	Essa transferência geralmente leva de um a três dias úteis para ser compensada.
Some were letters.	Algumas eram cartas.
The sense of wonder.	A sensação de admiração.
Maybe the values ​​we have are random.	Talvez os valores que temos sejam aleatórios.
She wanted information.	Ela queria informações.
This is the world we live in.	Esse é o mundo em que vivemos.
When you know you've found the right person.	Quando você sabe que encontrou a pessoa certa.
All authors participated in the analysis.	Todos os autores participaram da análise.
He couldn't understand what he was hearing.	Ele não conseguia entender o que estava ouvindo.
I can not hear you.	Eu não posso te ouvir.
I'm sure it would be very interesting.	Tenho certeza que seria muito interessante.
I just can't even try on a pair.	Eu simplesmente não consigo nem mesmo experimentar um par.
What they do, they do, but they won't do anything new.	O que eles fazem, eles fazem, mas não farão nada de novo.
But if you do, it won't solve your immediate problem.	Mas se você fizer isso, não resolverá seu problema imediato.
I received a card from both of them.	Recebi um cartão dos dois.
The first is recommended and the second is not.	O primeiro é recomendado e o segundo não.
I think everything is better when you can make it fun.	Eu acho que tudo é melhor quando você pode torná-lo divertido.
Keep an eye on the amount of heat.	Fique de olho na quantidade de calor.
All measurements were confirmed three times.	Todas as medições foram confirmadas três vezes.
It's just money.	É apenas dinheiro.
It doesn't matter, though.	Não importa, no entanto.
Soft human flesh.	Carne humana macia.
I felt very angry.	Eu senti muita raiva.
Everyone can identify with that.	Todos podem se identificar com isso.
I think it will make a great movie.	Acho que vai dar um grande filme.
Look for ways to catch other people doing things that are beneficial.	Procure maneiras de pegar outras pessoas fazendo coisas que são benéficas.
Essentially, you play the same level over and over again.	Essencialmente, você joga o mesmo nível repetidamente.
The walls are original.	As paredes são originais.
When asked why the answers are usually the same.	Ao ser perguntado por que as respostas são geralmente as mesmas.
Everything is up for debate.	Tudo está em discussão.
I fired a second time and killed him.	Eu atirei uma segunda vez e o matei.
It can be destroyed.	Pode ser destruído.
I loved this.	Adorei isso.
I hope it goes well.	Espero que corra bem.
I want you to know this.	Eu quero que você saiba disso.
The score is in seconds.	A pontuação é em segundos.
Her eyes were dark and serious.	Seus olhos estavam escuros e sérios.
The proper comparison had not been presented.	A comparação apropriada não havia sido apresentada.
She probably never saw this warning.	Ela provavelmente nunca viu este aviso.
You don't even need to sign up to use it.	Você nem precisa se inscrever para usá-lo.
Leave it in our hands.	Deixe em nossas mãos.
In this one, there will be many.	Neste, haverá muitos.
Remove from heat immediately and transfer to a bowl.	Retire do fogo imediatamente e transfira para uma tigela.
Be nice is what we're trying to be here.	Seja legal é o que estamos tentando ser aqui.
Don't tell anyone I told you.	Não conte a ninguém que lhe disse.
They've seen people look good after using them.	Eles viram as pessoas ficarem bem depois de usá-los.
I had no power, no way to hurt him.	Eu não tinha poder, nenhuma maneira de machucá-lo.
The evidence is right before our eyes.	A evidência está bem diante de nossos olhos.
I knew him in the army, I gave him some training.	Eu o conhecia no exército, dei-lhe algum treinamento.
Anyone can do any job.	Qualquer um pode fazer qualquer trabalho.
But it wasn't too bad.	Mas não foi tão ruim.
Work the system.	Trabalhe o sistema.
You can find it here.	Você pode encontrá-lo aqui.
The words point to the meaning.	As palavras apontam para o significado.
I'm pretty cool.	Estou bem fresco.
The project will be voted on this afternoon.	O projeto será votado esta tarde.
I thought it was fair to start tonight.	Achei justo começar esta noite.
Also, a device with a big screen comes at a high cost.	Além disso, um dispositivo com uma tela grande tem um custo alto.
He didn't feel good about anyone or anything.	Ele não se sentia bem com ninguém nem com nada.
Grab your camera and take pictures.	Pegue sua câmera e tire fotos.
Or dropped the house key.	Ou deixou cair a chave de casa.
It looks very interesting.	Parece muito interessante.
They grew up with it.	Eles cresceram com isso.
Scared the living shit out of me.	Assustou a merda viva de mim.
We need to get somewhere fast.	Precisamos chegar a algum lugar rápido.
Don't go play near his camp.	Não ir brincar perto do acampamento dele.
This could save your life.	Isso pode salvar sua vida.
He knows it won't be easy.	Ele sabe que não será fácil.
I love that.	Eu amo isso.
If you know what you're doing and why, that's fine.	Se você sabe o que está fazendo e por quê, tudo bem.
But you're very good at your job, and we need you.	Mas você é muito bom em seu trabalho, e nós precisamos de você.
But if he caught her, it would kill him.	Mas se ele a pegasse, isso o mataria.
Tell them to get out, full speed ahead.	Diga-lhes para saírem, a toda velocidade.
Buy split feet and more than you need.	Compre pés divididos e mais do que você precisa.
I don't usually dream alone.	Normalmente não sonho sozinho.
Call my office.	Ligue para o meu escritório.
It comes from the heart.	Vem do coração.
The police arrested him.	A polícia o prendeu.
They sound like new, and the rates were very reasonable.	Eles soam como novos, e as taxas eram muito razoáveis.
She would never lie.	Ela nunca mentiria.
I can't carry you anymore.	Eu não posso mais te carregar.
There are so many factors responsible for this.	Há tantos fatores responsáveis ​​por isso.
This is the reality for many people out there.	Essa é a realidade de muita gente por aí.
In the general course of business, you must claim time for yourself.	No curso geral dos negócios, você deve reivindicar tempo para si mesmo.
We move on.	Nós seguimos em frente.
I think his wife doesn't like me very much.	Acho que a esposa dele não gosta muito de mim.
Here's a shot of progress.	Aqui está um tiro de progresso.
I can't force anyone to do anything.	Não posso obrigar ninguém a fazer nada.
He started to walk away.	Ele começou a se afastar.
He studies well and often helps us.	Ele estuda bem e muitas vezes nos ajuda.
Then he helped me up.	Então ele me ajudou a levantar.
However, you know that sugar is not good for us.	No entanto, você sabe que o açúcar não é bom para nós.
He had a job now, a proper job.	Ele tinha um emprego agora, um emprego adequado.
We should not.	Nós não deveriamos.
One shot made and the player manages to catch his breath.	Um tiro feito e o jogador consegue recuperar o fôlego.
My kids can't just go out and play here.	Meus filhos não podem simplesmente sair e brincar aqui.
There was only room to stand.	Só havia lugar para ficar de pé.
I'm not powerful enough.	Eu não sou poderoso o suficiente.
No patient lost any line of sight.	Nenhum paciente perdeu qualquer linha de visão.
Sorry, it doesn't work like that.	Desculpe, não funciona assim.
However, no specific treatment or control measure is available.	No entanto, nenhum tratamento específico ou medida de controle está disponível.
Appreciate.	Apreciar.
Instead, it grew.	Em vez disso, cresceu.
The purpose of these notes is unclear.	O objetivo dessas notas não é claro.
The fun begins when you see life in new colors.	A diversão começa quando você vê a vida em novas cores.
The same happens here, every time.	O mesmo acontece aqui, todas as vezes.
It's like families.	É como as famílias.
I see it now.	Eu vejo isso agora.
See if it's hot or cold.	Veja se está quente ou frio.
But in the end they are two different things.	Mas no fundo são duas coisas diferentes.
In itself, it is the highest political end.	Por si só, é o mais elevado fim político.
The human body didn't stand a chance against that.	O corpo humano não tinha chance contra isso.
Stay behind her.	Fica atrás dela.
You can be whatever you want.	Você pode ser o que quiser.
But it's not as big of a problem as you think.	Mas não é um problema tão grande quanto você pensa.
And nothing can top that.	E nada pode superar isso.
That concept is quality.	Esse conceito é qualidade.
And now we're going to give it to you separately.	E agora vamos dar a vocês separadamente.
It goes on and it works too.	Continua e funciona também.
That's how he worked.	Era assim que ele trabalhava.
His face is fine, don't worry.	Seu rosto está bem, não se preocupe.
They were just there.	Eles simplesmente estavam lá.
It is difficult to control the position of the link.	É difícil controlar a posição do link.
He didn't know that anyone would catch him.	Ele não sabia que ninguém iria pegá-lo.
They lost four of their next five games.	Eles perderam quatro de seus próximos cinco jogos.
We can also jump.	Nós também podemos pular.
I believe he has.	Eu acredito que ele tem.
At home and at work and play.	Em casa e no trabalho e jogar.
They would never know of his pain.	Eles nunca saberiam de sua dor.
I am myself again, my love, I am myself.	Eu sou eu mesmo de novo, meu amor, sou eu mesmo.
They didn't have the resources to answer half of those calls.	Eles não tinham recursos para atender a metade dessas chamadas.
And the fair was starting today when it happened.	E a feira estava começando hoje quando isso aconteceu.
Not that they didn't need a break.	Não que eles não precisassem de uma pausa.
What you believe today depends on what you believe about the past.	O que você acredita hoje depende do que você acredita sobre o passado.
I think that's it.	Eu acho que é isso.
Ultimately, you have to carry your own cross.	Em última análise, você tem que carregar sua própria cruz.
I told her if you wanted to go, you could.	Eu disse a ela que se você quisesse ir, você poderia.
Blood holds the power.	O sangue detém o poder.
We never can.	Nós nunca podemos.
For many, this is the moment they've been waiting for.	Para muitos, este é o momento que eles estavam esperando.
I dropped my weapon.	Larguei minha arma.
Request in your name book.	Solicite no livro do seu nome.
She stepped to the side to see what he was doing.	Ela deu um passo para o lado para ver o que ele estava fazendo.
That's what most people do.	Isso é o que a maioria das pessoas faz.
The research topic presented here is quite new.	O tema de pesquisa aqui apresentado é bastante novo.
Slowly, last night comes back to me.	Lentamente, a noite passada volta para mim.
Right to the right job.	Direito ao trabalho correto.
There are obvious problems if these parameters are set too small.	Existem problemas óbvios se esses parâmetros forem definidos muito pequenos.
This one would be bigger.	Este seria maior.
Go up a little.	Suba um pouco.
Good, not great.	Bom, não ótimo.
She would be sure he wouldn't be away for long.	Ela teria certeza de que ele não ficaria longe por muito tempo.
Such devices have been described above.	Tais dispositivos foram descritos anteriormente.
I was surprised by this development.	Fiquei surpreso com esse desenvolvimento.
And they are right.	E eles estão certos.
But that was far from certain.	Mas isso estava longe de ser certo.
I mean, it's up to you.	Quero dizer, depende de você.
I passed the first batch he made me out of sheer luck.	Passei o primeiro lote que ele me fez por pura sorte.
They knew what he had done.	Eles sabiam o que ele tinha feito.
Give me the reason to support his claim.	Dê-me a razão para apoiar sua reivindicação.
I believe everything she's saying.	Eu acredito em tudo o que ela está dizendo.
My whole family has high blood pressure except me.	Minha família inteira tem pressão alta, menos eu.
Age doesn't concern me.	A idade não me preocupa.
Write like there's no tomorrow.	Escreva como se não houvesse amanhã.
But nothing was done.	Mas nada foi feito.
I feel what other people are feeling.	Eu sinto o que as outras pessoas estão sentindo.
The method is simple.	O método é simples.
I had lost track of time.	Eu tinha perdido a noção do tempo.
So that's what you need to do.	Então é isso que você precisa fazer.
He has no place here now because of her.	Ele agora não tem lugar aqui por causa dela.
It's just what you have to do.	É apenas o que você tem que fazer.
Of course they are talking.	Claro que eles estão falando.
And he gets into everything.	E ele entra em tudo.
I quit.	Eu desisto.
But it is no longer a major concern.	Mas não é mais uma preocupação importante.
Whatever it is.	Seja o que for.
So please give me an idea.	Então, por favor, me dê uma ideia.
It's a given.	É um dado.
Need work horses.	Precisa de cavalos de trabalho.
We have your laws and your religion.	Temos suas leis e sua religião.
Keep in mind that everything we do, you can do it yourself.	Tenha em mente que tudo o que fazemos, você mesmo pode fazer.
They took away the fear of trying something new.	Eles tiraram o medo de tentar algo novo.
More than one child was killed.	Mais de uma criança foi morta.
Interesting.	Interessante.
Difficult to drink.	Difícil de beber.
My little village.	Minha pequena vila.
We say in this case that there is a conflict.	Dizemos neste caso que há um conflito.
He seemed to like the sound of the word.	Ele parecia gostar do som da palavra.
He had no answer.	Ele não teve resposta.
Come on folks, you can do better than that.	Vamos lá pessoal, você pode fazer melhor do que isso.
You should enter the house.	Você deveria entrar na casa.
He came often and stayed a long time.	Ele vinha muitas vezes e ficava muito tempo.
Even the feeling of someone behind me.	Até mesmo a sensação de alguém atrás de mim.
Nobody refused.	Ninguém recusou.
Hold your hands to my face for a moment.	Segura as mãos no meu rosto por um momento.
There was no direct contact with potential participants.	Não houve contato direto com potenciais participantes.
That was where they threw drugs over the wall.	Aquele era o local onde eles jogavam drogas por cima do muro.
It changes you.	Isso muda você.
Right now, that's my focus.	Neste momento, esse é o meu foco.
It was a beautiful hot day perfect for a wedding!.	Foi um lindo dia quente perfeito para um casamento!.
My own judgment is probably that the right to.	Meu próprio julgamento é provavelmente que o direito de.
I'm a work in progress.	Eu sou um trabalho em andamento.
But listen to me, you two.	Mas, ouçam-me, vocês dois.
As many as possible.	O maior número possível.
Come on, you've spent many years with him.	Venha, você passou muitos anos com ele.
The threat proved to be serious the following year.	A ameaça provou ser séria no ano seguinte.
And you really can make a difference.	E você realmente pode fazer a diferença.
We know we both live here.	Sabemos que ambos moramos aqui.
The side of the foot, for example.	A lateral do pé, por exemplo.
This article is not about them.	Este artigo não é sobre eles.
In a way, I feel like we're in the same boat.	De certa forma, sinto que estamos no mesmo barco.
The door was closed.	A porta estava fechada.
These people need to work things out within themselves.	Essas pessoas precisam resolver as coisas dentro de si mesmas.
Seeing the world from above doesn't make me feel free.	Ver o mundo de cima não me faz sentir livre.
Be very careful, my young friend.	Tenha muito cuidado, meu jovem amigo.
I can play and stop media without any problem.	Eu posso jogar e parar a mídia sem nenhum problema.
I couldn't gather them.	Não consegui reuni-los.
She was exactly what you would think.	Ela era exatamente o que você pensaria.
The world closed around me.	O mundo se fechou em volta de mim.
My woman's body is sick.	Meu corpo de mulher está doente.
There was no sign that anyone had woken up since then.	Não havia sinal de que alguém tivesse acordado desde então.
We live life with our bodies.	Vivemos a vida com nossos corpos.
Thirty days have passed.	Trinta dias se passaram.
Then you help them.	Então você os ajuda.
So no terms are not the same.	Então, não há termos não são os mesmos.
I will post results later.	Postarei resultados mais tarde.
They said no, so he started killing people.	Eles disseram que não, então ele começou a matar pessoas.
Thus, this will not be detailed in this article.	Assim, isso não será detalhado neste artigo.
My opinion is that there are some very good things happening.	Minha opinião é que há algumas coisas muito boas acontecendo.
However, most of the included studies are recent studies.	No entanto, a maioria dos estudos incluídos são estudos recentes.
They never had a chance.	Eles nunca tiveram uma chance.
And that's the best way to handle any situation.	E essa é a melhor maneira de lidar com qualquer situação.
I've heard a lot about it.	Tenho ouvido muito disso.
Also, there are a lot of guys to work with.	Além disso, há muitos caras com quem trabalhar.
If you're telling the truth, then we need to go.	Se você está dizendo a verdade, então precisamos ir.
This would certainly indicate that they would need to add a security.	Isso certamente indicaria que eles precisariam adicionar uma segurança.
Keep this in mind when on the internet.	Tenha isso em mente quando estiver na internet.
Also, this brief example is ahead human.	Além disso, este breve exemplo está à frente humano.
Only you can do that.	Só você pode fazer aquilo.
Who would like to be our friend on this journey?.	Quem aí gostaria de ser nosso amigo nessa jornada?.
I was really nervous to meet you.	Eu estava realmente nervoso para conhecê-lo.
Anyway, this post made me feel like I was watching a movie.	Enfim, esse post me fez sentir como se estivesse assistindo a um filme.
This is not difficult to understand.	Isso não é difícil de entender.
What you hate is the fact that your father is gone.	O que você odeia é o fato de que seu pai se foi.
We agreed to talk again in the morning.	Nós concordamos em conversar novamente pela manhã.
I can't wait to share the good news with him.	Mal posso esperar para compartilhar as boas notícias com ele.
Everyone watched the yellow circle of light.	Todos observaram o círculo amarelo de luz.
Might want to ask your service guy?????.	Pode querer perguntar ao seu cara de serviço?????.
We know his concerns.	Conhecemos suas preocupações.
But please, for now, let me do my job.	Mas, por favor, por enquanto, deixe-me fazer meu trabalho.
Another accident occurred a little later.	Outro acidente ocorreu um pouco mais tarde.
I would never call myself that.	Eu nunca me chamaria assim.
That concept was primary.	Esse conceito era primário.
These are more than just games.	Estes são mais do que apenas jogos.
But not here or now.	Mas não aqui ou agora.
I'm under enough pressure this summer.	Estou sob pressão suficiente neste verão.
We have several new photos to add.	Temos várias fotos novas para adicionar.
So we still need to check out his apartment.	Então ainda precisamos checar o apartamento dele.
One man spent his whole life fighting to make a better world.	Um homem passou a vida inteira lutando para fazer um mundo melhor.
It was good to see this approach taken.	Foi bom ver essa abordagem adotada.
All his wishes had been an order.	Todos os seus desejos tinham sido uma ordem.
But we fear he will.	Mas tememos que ele o faça.
They won't find it.	Eles não vão encontrar.
They took him to a hotel.	Levaram-no para um hotel.
That's a pain.	Isso é uma dor.
I get to be a king.	Consigo ser um rei.
This could be an accident.	Isso pode ser um acidente.
The next strong feature was quality.	A próxima característica forte foi a qualidade.
She gives me a piece of paper.	Ela me dá um pedaço de papel.
They need some access to local files.	Eles precisam de algum acesso a arquivos locais.
You can talk to her at any time.	Você pode falar com ela a qualquer momento.
Saved your amount in case this happens again.	Economizou sua quantia no caso de isso acontecer novamente.
The next day they don't even look at each other.	No dia seguinte eles nem se olham.
I took mine with me.	Eu levei o meu comigo.
He would buy that book.	Ele compraria aquele livro.
Second, line-of-sight problems were rarely observed in this study.	Em segundo lugar, problemas de linha de visão raramente foram observados neste estudo.
You've been denied a lot.	Você foi negado muito.
She only had one dress.	Ela tinha apenas um vestido.
But we don't see how it is.	Mas não vemos como é.
Furthermore, most studies include the same patients in different reports.	Além disso, a maioria dos estudos inclui os mesmos pacientes em relatos diferentes.
It's just positive.	É apenas positivo.
And that somehow everything is still connected.	E que de alguma forma tudo ainda está conectado.
Tag me carefully.	Marque-me com cuidado.
All these concerns are also relevant to our code.	Todas essas preocupações também são relevantes para o nosso código.
Very little of it was bad.	Muito pouco daquilo era mau.
The pain finally got the better of me.	A dor finalmente me controlou.
Please help me to write a nice function for my web application.	Por favor, me ajude a escrever uma boa função para minha aplicação web.
The summer had passed during their long journey.	O verão havia passado durante sua longa jornada.
I hear the door below me open and close again.	Ouço a porta abaixo de mim abrir e fechar novamente.
The rest of us followed, and he closed the door.	O resto de nós o seguiu, e ele fechou a porta.
Not valid with other offers.	Não acumulável com outras ofertas.
They didn't know each other.	Eles não se conheciam.
So many people have been through this.	Tanta gente já passou por isso.
I would visit him right away.	Eu iria visitá-lo imediatamente.
You are not on trial.	Você não está em julgamento.
Results were consistent with clinical samples.	Os resultados foram consistentes com os de amostras clínicas.
Computer skills with the ability to handle various programs and systems.	Conhecimentos de informática com capacidade de lidar com vários programas e sistemas.
Where you exercise can be important.	Onde você se exercita pode ser importante.
At least it looks like he was doing something.	Pelo menos parece que ele estava fazendo alguma coisa.
And well, the other day, it happened.	E bem, no outro dia, aconteceu.
These interests are certainly significant.	Esses interesses são certamente significativos.
But everything is fine.	Mas tudo bem.
The problem is, they don't.	O problema é que eles não têm.
Nobody had ever done that.	Ninguém nunca tinha feito isso.
She fell into a chair.	Ela caiu em uma cadeira.
But no, he was sorry.	Mas não, ele estava arrependido.
It might take time.	Pode levar tempo.
Because is.	Porque é.
Now it's respect.	Agora é respeito.
You will know things they will not.	Você saberá coisas que eles não saberão.
He didn't seem to understand.	Ele não pareceu entender.
I think these three are super dangerous.	Eu acho que esses três são super perigosos.
He lifted her for a moment.	Ele a ergueu por um momento.
I felt burned.	Eu me senti queimado.
It shouldn't exist.	Não deveria existir.
At least we tried, we fought.	Pelo menos tentamos, lutamos.
They were pieces of art that he collected.	Eram peças de arte que ele colecionava.
People have their own lives.	As pessoas têm suas próprias vidas.
You may notice this after the months go by.	Você pode notar isso depois que os meses passam.
And it continued to climb as people began to stand all over the hall.	E continuou a subir enquanto as pessoas começaram a ficar em pé por todo o salão.
And boy, did he look good.	E cara, ele estava com bom aspecto.
Update your data here.	Atualize seus dados aqui.
They may struggle with the idea of ​​where to sit.	Eles podem lutar com a ideia de onde se sentar.
Homes would cost more, as would healthcare.	As casas custariam mais, assim como os cuidados de saúde.
This fact was sometimes a bit of a challenge for the engaged couple.	Esse fato às vezes era meio que um desafio para o casal de noivos.
I don't know if it will represent that.	Não sei se representará isso.
The three men were placed inside it.	Os três homens foram colocados dentro dela.
Get help now.	Obtenha ajuda agora.
However, we face a number of challenges.	No entanto, enfrentamos uma série de desafios.
Especially my travel life.	Especialmente minha vida de viagem.
Learn these tools.	Aprenda essas ferramentas.
She wanted more for us.	Ela queria mais para nós.
Let's vote tonight after work.	Vamos votar esta noite depois do trabalho.
He was playing good football.	Ele estava jogando um bom futebol.
He was just a guide.	Ele era apenas um guia.
A good start.	Um bom começo.
You can stay at home with us.	Você pode ficar em casa com a gente.
Apparently the old one.	Aparentemente, o antigo.
But they spoke because they loved people.	Mas eles falavam porque amavam as pessoas.
They know what they want and where to get it.	Eles sabem o que querem e onde obtê-lo.
Nothing in particular comes to mind as per the specific pages, however.	Nada em particular vem à mente de acordo com as páginas específicas, no entanto.
This is not a commandment to love ourselves.	Este não é um mandamento para amar a nós mesmos.
Remove from heat, transfer to a small bowl and let cool.	Retire do fogo, transfira para uma tigela pequena e deixe esfriar.
The former were more numerous than the latter.	Os primeiros foram mais numerosos que os segundos.
Let us in.	Deixe-nos entrar.
Yes, it's hot and dry.	Sim, é quente e seco.
I was surprised that the police let them talk and didn't pay attention.	Fiquei surpreso que a polícia os deixou falar e não prestou atenção.
Do not do it.	Não faça isso.
The only possible treatment was to remove his entire tongue.	O único tratamento possível era remover toda a sua língua.
The number of cells joined is variable.	O número de células unidas é variável.
He knows we don't run and hide.	Ele sabe que não corremos e nos escondemos.
And maybe come back one day soon.	E talvez volte um dia em breve.
Another seven hundred were chosen at random.	Mais setecentos foram escolhidos ao acaso.
I'm so proud of you.	Estou tão orgulhoso de você.
Nothing has changed, nothing out of order.	Nada mudou, nada fora de ordem.
So you have this thing back here.	Então você tem essa coisa de volta aqui.
Create one class at a time.	Crie uma classe a cada vez.
Heard refused to give him a ride.	Heard recusou-se a dar-lhe uma carona.
He informed her that her life was limited.	Ele a informou que sua vida era limitada.
But you are the judge.	Mas você é o juiz.
Opening is the best.	A abertura é a melhor.
She means in the movie in the movie.	Ela quer dizer no filme no filme.
The door handle was broken.	A maçaneta da porta estava quebrada.
I'm trying to give back to other people.	Estou tentando retribuir a outras pessoas.
Also keep up with technology.	Acompanhe também a tecnologia.
I'll tell you about it later.	Eu vou te contar sobre isso mais tarde.
Her hair caught fire as she tried to turn away.	Seu cabelo pegou fogo quando ela tentou virar o rosto.
Art must make its own way and by its own means.	A arte deve fazer seu próprio caminho e por seus próprios meios.
But the game is changing for that.	Mas o jogo está mudando para isso.
The cause of the disease is unknown.	A causa da doença é desconhecida.
Several groups, and their actions and names are written.	Vários grupos, e suas ações e nomes estão escritos.
Things that might not work.	Coisas que podem não funcionar.
Maybe he hadn't heard her right.	Talvez ele não a tivesse ouvido direito.
Me and my parents.	Eu e meus pais.
Everyone was out tonight and in rare form.	Todo mundo estava fora esta noite e em forma rara.
There's a big case going on.	Há um grande caso acontecendo.
Probably more will come in the future.	Provavelmente mais virão no futuro.
Maybe some are having one last drink.	Talvez alguns estejam tomando uma última bebida.
You know what he means to me.	Você sabe o que ele significa para mim.
There was no appeal against this decision.	Não houve recurso desta decisão.
I can't stay here with you.	Não posso ficar aqui com você.
He was new, about a month on the job.	Ele era novo, cerca de um mês no trabalho.
I then left development and hit the main road.	Eu então saí do desenvolvimento e peguei a estrada principal.
Never mind.	Deixa para lá.
We were here.	Nós estávamos aqui.
The body is very solid.	O corpo é muito sólido.
Life is very, very good!.	A vida é muito, muito boa!.
We are very satisfied.	Estamos muito satisfeitos.
I mean, we're falling behind.	Quero dizer, estamos ficando para trás.
I look at my phone.	Eu olho para o meu telefone.
It's the future that matters, woman, not the past.	É o futuro que importa, mulher, não o passado.
When they move to the left, the weapon will face left as it should.	Quando eles se movem para a esquerda, a arma ficará voltada para a esquerda como deveria.
I would have nothing now.	Não teria nada agora.
So we had to figure out how to turn that off.	Então tivemos que descobrir como desligar isso.
I can not believe.	Eu não posso acreditar.
Being with your friends and teachers can help.	Estar com seus amigos e professores pode ajudar.
We are not from this planet.	Não somos deste planeta.
It's such a new thing.	É uma coisa tão nova.
In an instant, she was back in complete control.	Em um instante, ela voltou ao controle completo.
For me, that was the easy part.	Para mim, essa foi a parte fácil.
Find simple science experiments and perform them.	Encontre experimentos científicos simples e realize-os.
Help prepare it and then help them go.	Ajude a prepará-lo e, em seguida, ajude-os a ir.
Or looking around.	Ou olhando ao redor.
But we are part of nature.	Mas somos partes da natureza.
In fact, it seems to be a problem for the whole family.	Na verdade, parece ser um problema para toda a família.
I know you love me.	Eu sei que você me ama.
The small sample of control patients.	A pequena amostra de pacientes de controle.
Please guide me how to write this multiple if statement.	Por favor, guie-me como escrever esta declaração múltipla if.
Tears streaming down my face.	Lágrimas escorrendo pelo meu rosto.
That was very kind of you.	Isso foi muito gentil da sua parte.
So my dear.	Então, minha cara.
Looks good.	Parece bom.
The level design looks quickly assembled.	O design do nível parece rapidamente montado.
Some are sweet, some are bad.	Alguns são doces, alguns são maus.
You can't buy sex or love.	Você não pode comprar sexo ou amor.
Life is to be shared.	A vida é para ser compartilhada.
It's impossible for me to do either.	É impossível para mim fazer qualquer um.
They don't need to see it.	Eles não precisam ver isso.
Each had two rooms to check.	Cada um tinha dois quartos para verificar.
This must be independent of actually playing music.	Isso deve ser independente de realmente tocar música.
There is not just one immediate cause.	Não há apenas uma causa imediata.
We let them say that.	Nós os deixamos dizer isso.
Do what makes you happy.	Faça o que te faz feliz.
The least that is said about it out there will be the best.	O mínimo que for dito sobre isso lá fora será o melhor.
Number one control center.	Centro de controle número um.
Once you hear it, you can't get it out of your mind.	Depois de ouvi-lo, você não pode tirá-lo de sua mente.
And then you never, never come back.	E então você nunca, nunca mais volta.
It's his choice.	É a escolha dele.
I know exactly what you need.	Eu sei exatamente o que você precisa.
It's easy to learn and hard to master.	É fácil de aprender e difícil de dominar.
There are many.	Há muitos.
The first incident occurred at the age of five.	O primeiro incidente ocorreu aos cinco anos de idade.
They were so careful.	Eles foram tão cuidadosos.
We arrived in a room with music playing.	Chegamos a uma sala com música tocando.
We must learn to live within our means.	Devemos aprender a viver dentro de nossas possibilidades.
Even less could be enough.	Ainda menos poderia ser suficiente.
I loved talking to him.	Eu adorava conversar com ele.
You can do some really fun stuff, which we'll be reviewing shortly.	Você pode fazer algumas coisas realmente divertidas, que revisaremos em breve.
Probably him too.	Provavelmente ele também.
You will need your strength.	Você vai precisar de sua força.
Nobody else would.	Ninguém mais faria.
There are two points to note in this section.	Há dois pontos a serem observados nesta seção.
They move.	Eles se movimentam.
But she must keep moving.	Mas ela deve continuar se movendo.
The room was so noisy now.	A sala estava tão barulhenta agora.
It's probably pretty high.	Provavelmente está bem alto.
And then take that feedback seriously and improve.	E então leve esse feedback a sério e melhore.
It's very rare.	É muito raro.
It was the only lie he told.	Foi a única mentira que ele contou.
This product worked as described.	Este produto funcionou como descrito.
It's fast, fast, free and on top of that to try.	É rápido, rápido, gratuito e ainda por cima para experimentar.
They were interested in it.	Eles estavam interessados ​​nisso.
Right above your head.	Bem acima de sua cabeça.
He waited until he was inside before checking.	Ele esperou até que estivesse dentro antes de verificar.
I understand your position, but you must understand mine too.	Eu entendo sua posição, mas você deve entender a minha também.
It immediately started to rain.	Imediatamente começou a chover.
And very well I meant it.	E muito bem quis dizer isso.
He had done this before and it ended badly.	Ele tinha feito isso antes e acabou mal.
And you are.	E você é.
Start with this, and that's all.	Comece com isso, e só isso.
I can't explain it.	Eu não posso explicar isso.
That means less waste in the long run.	Isso significa menos desperdício a longo prazo.
Stop it guys.	Parem com isso caras.
The experiment was not a success.	A experiência não foi um sucesso.
If the truth is revealed, he will understand.	Se a verdade for revelada, ele vai entender.
This is the first part of his argument.	Esta é a primeira parte de seu argumento.
If he has it, it will force his hand.	Se ele tiver, isso forçará sua mão.
However, this part of the job can be fun.	No entanto, esta parte do trabalho pode ser divertida.
Everyone has to work out of it.	Todo mundo tem que trabalhar fora disso.
Also, you may not feel very comfortable asking for help.	Além disso, pode não se sentir muito confortável pedindo ajuda.
They could have made this movie, but with a new main character.	Eles poderiam ter feito este filme, mas com um novo personagem principal.
Something about her felt familiar.	Algo nela parecia familiar.
However, we never heard of any investigation into this.	No entanto, nunca ouvimos falar de qualquer investigação sobre isso.
He was a proud man.	Ele era um homem orgulhoso.
I'm single, you know.	Estou solteiro, você sabe.
She looked up from her desk as they entered.	Ela olhou para cima de sua mesa quando eles entraram.
I don't want to say anything different.	Não vou querer dizer nada diferente.
I'm sure you'll be gone in a month or two.	Tenho certeza que você estará fora em um mês ou dois.
His hair was too short.	Seu cabelo era muito curto.
There were no other comments.	Não houve outros comentários.
The full trial is available here.	O julgamento completo está disponível aqui.
We lived in an apartment that first year.	Morávamos em um apartamento naquele primeiro ano.
They should just let religion be.	Eles deveriam simplesmente deixar a religião ser.
I think it happens.	Acho que acontece.
Two teachers were in front.	Dois professores estavam na frente.
She had no reason to be afraid, she told herself.	Ela não tinha motivos para ter medo, disse a si mesma.
When the patient says no.	Quando o paciente diz não.
I opened the front door.	Abri a porta da frente.
When things are going well, there's nothing like it.	Quando as coisas vão bem, não há nada igual.
It just couldn't be true.	Simplesmente não podia ser verdade.
Thank you for taking the time to visit our website.	Obrigado por tomar o tempo para visitar nosso site.
It is a time of change in most of the country.	É um momento de mudança na maior parte do país.
Still, she didn't consider making her writing her career.	Ainda assim, ela não considerou fazer da escrita sua carreira.
He proposed last night.	Ele propôs ontem à noite.
She shouldn't have known that, but she did, of course.	Ela não deveria saber disso, mas ela sabia, é claro.
Some for sure.	Alguns com certeza.
I finally gave in.	Eu finalmente cedi.
That guy didn't know her work.	Aquele cara não conhecia seu trabalho.
You can see him looking for them.	Você pode vê-lo procurando por eles.
See the man page for complete details.	Consulte a página do manual para obter detalhes completos.
Once is a chance, but twice is a pattern.	Uma vez é chance, mas duas vezes é um padrão.
All patients survived the operation.	Todos os pacientes sobreviveram à operação.
The man was not happy.	O homem não estava feliz.
It has worked out for the best.	Tem funcionado para o melhor.
He's had enough and he's going to take control of your life.	Ele já teve o suficiente e ele vai assumir o controle de sua vida.
About a boy.	Sobre um menino.
We needed it from him.	Precisávamos disso dele.
Arrived late at night, then went straight to bed.	Chegou tarde da noite, então foi direto para a cama.
I know this for sure.	Eu sei disso com certeza.
This was one for me.	Este foi um para mim.
They had one more point in mind.	Eles tinham em mente mais um ponto.
And the power will return.	E o poder voltará.
You could actually name ten of them.	Você poderia realmente citar dez deles.
He looked at me.	Ele olhou para mim.
I will keep the field wide.	Vou manter o campo amplo.
There were very few mixed in at the time.	Havia muito poucos misturados na época.
Those kinds of things.	Esses tipos de coisas.
He looked like he was in pain.	Parecia estar com dor.
Six meters off the ground, success looked close.	A seis metros do chão, o sucesso parecia próximo.
Remember this when it comes to you.	Lembre-se disso quando se trata de você.
He would come.	Ele viria.
This is one of the important results in our article.	Este é um dos resultados importantes em nosso artigo.
We created.	Nós criamos.
Team on the same day.	Equipe no mesmo dia.
The question is now available.	A questão já está disponível.
Nothing else worked.	Nada mais funcionou.
The court a quo did not rule on this ground.	O tribunal a quo não se pronunciou sobre este fundamento.
She looks at him and then away every time he does.	Ela olha para ele e depois para longe toda vez que ele o faz.
A new home.	Uma nova casa.
However, the latter is quite weak.	No entanto, este último é bastante fraco.
I'm on the same ship, she thought, suddenly understanding.	Estou no mesmo navio, pensou ela, compreendendo de repente.
I mean we know what to do.	Quero dizer que sabemos o que fazer.
However, the study had limitations.	No entanto, o estudo teve limitações.
Everything else is secondary.	Todo o resto é secundário.
Where there is life there is hope.	Onde há vida há esperança.
And they did it the next year, and the year after.	E eles fizeram isso no ano seguinte, e no ano seguinte.
It arrived so fast.	Chegou tão rápido.
I looked for familiar faces and found them.	Procurei rostos familiares e os encontrei.
The stars reappeared on the screen.	As estrelas voltaram a aparecer na tela.
Nor those under him.	Nem os que estavam sob ele.
Oh yes, whatever.	Ah, sim, tanto faz.
Then a small handle was introduced.	Em seguida, uma pequena alça foi introduzida.
We were hopeless.	Estávamos sem esperança.
I was ready for some answers.	Eu estava pronto para algumas respostas.
She felt cut off from everything.	Ela se sentiu cortada de tudo.
Also, her brain works better.	Além disso, seu cérebro funciona melhor.
He took care of the old man too.	Cuidava do velho também.
I just checked this minute.	Acabei de verificar neste minuto.
This usually means that your item has significant value.	Isso geralmente significa que seu item tem um valor significativo.
But when you order the action, you get it.	Mas quando você ordena a ação, você a obtém.
Size didn't count.	O tamanho não contava.
Stop doing or thinking about what you don't want and move on.	Pare de fazer ou pensar sobre o que você não quer e siga em frente.
We'll show it below.	Vamos mostrar isso abaixo.
Some said he was angry with everyone.	Alguns diziam que ele estava zangado com todos.
You have to tell the truth.	Você tem que dizer a verdade.
Overall the experience was ok.	No geral, a experiência foi ok.
Find your center, where your power is.	Encontre o seu centro, onde está o seu poder.
There were many people coming to board the train.	Havia muitas pessoas vindo para embarcar no trem.
He pushed open the doors and walked to the bar.	Ele empurrou as portas e caminhou até o bar.
Outside, other dogs answered the call.	Do lado de fora, outros cães atenderam à chamada.
Live a better life.	Viva uma vida melhor.
His path was made in a straight line.	Seu caminho foi feito em linha reta.
Credit where credit is due.	Crédito onde o crédito é devido.
We are well.	Nós estamos bem.
I was under stress, which made it worse.	Eu estava sob estresse, o que tornou pior.
There are several ways you can imagine this working.	Existem várias maneiras de você imaginar isso funcionando.
No, it couldn't have happened.	Não, não poderia ter acontecido.
Finally, she looked around.	Finalmente, ela olhou ao redor.
Breakfast was plentiful and very good.	O café da manhã era farto e muito bom.
Body measurements can be taken to track progress over time if appropriate.	Medições corporais podem ser feitas para acompanhar o progresso ao longo do tempo, se apropriado.
Whatever happens now, he still wants out.	Aconteça o que acontecer agora, ele ainda quer sair.
However, the underlying mechanism is still unclear.	No entanto, o mecanismo subjacente ainda não está claro.
His weapon was useless in a situation like this.	Sua arma era inútil em uma situação como esta.
Things can be good.	As coisas podem ser boas.
It was a tool he didn't use very often.	Era uma ferramenta que ele não usava com muita frequência.
She got stuck.	Ela ficou presa.
At arm's length.	No comprimento do braço.
Here are her little faces.	Aqui estão seus rostinhos.
And the people are still on our side.	E o povo continua do nosso lado.
They cannot bear that they cannot know as men can.	Eles não suportam que não possam saber como os homens podem.
Perhaps it served its purpose.	Talvez tenha servido ao seu propósito.
I was never sure what she would do with it.	Eu nunca tinha certeza do que ela faria com isso.
You have to have consent.	Você tem que ter consentimento.
Not even your life.	Nem mesmo sua vida.
She needed to get back to her house.	Ela precisava voltar para sua casa.
But that, he now discovered, was easier said than done.	Mas isso, ele agora descobriu, era mais fácil de pensar do que fazer.
Something would have to be done about that too.	Algo teria que ser feito sobre isso também.
Everything seemed very, very far away.	Tudo parecia muito, muito distante.
You certainly know your stuff.	Certamente conhece suas coisas.
All of this is changing, moment by moment.	Tudo isso está mudando, momento a momento.
Feel free to add comments if you wish.	Sinta-se à vontade para adicionar comentários, se desejar.
That was the biggest hole.	Esse foi o maior buraco.
He brought home a book called Who's in the Family.	Ele trouxe para casa um livro chamado quem está na família.
We too may find ourselves in a similar position.	Nós também podemos nos encontrar em uma posição semelhante.
This boy was good.	Esse menino era bom.
And we are still very happy together.	E ainda somos muito felizes juntos.
To obtain a free copy of the software click here.	Para obter uma cópia gratuita do software clique aqui.
They said they wouldn't dream of asking her something like that.	Eles disseram que não sonhariam em perguntar a ela algo do tipo.
This will be a big challenge.	Este será um grande desafio.
It wasn't a crime scene.	Não era uma cena de crime.
I couldn't be late.	Eu não poderia estar atrasado.
If you stand, the story is done.	Se ficar de pé, a história está pronta.
Because maybe you're just hearing what you want to hear.	Porque talvez você esteja apenas ouvindo o que você quer ouvir.
Inside was an even bigger surprise.	Dentro havia uma surpresa ainda maior.
Focus on what's in you.	Concentre-se no que há em você.
Try to avoid eating for at least two hours before a race.	Tente evitar comer por pelo menos duas horas antes de uma corrida.
The family was fine.	A família estava bem.
Sometimes we have tea together or watch a video.	Às vezes tomamos chá juntos ou assistimos a um vídeo.
You control your own team.	Você controla sua própria equipe.
Good decisions come from reading the defense.	Boas decisões vêm da leitura da defesa.
I'm close enough to touch him.	Estou perto o suficiente para tocá-lo.
I'm short on range.	Eu sou curto no alcance.
There was much to interest him.	Havia muito para interessá-lo.
Don't worry because even when you set this.	Não se preocupe porque mesmo quando você definir isso.
For the results presented in this work, a negative value was used.	Para os resultados apresentados neste trabalho, foi utilizado um valor negativo.
I went back.	Eu voltei.
It was the team, the people.	Foi a equipe, as pessoas.
I'm sure that's it.	Tenho certeza que é isso.
This is a process that has worked well for me.	Este é um processo que funcionou bem para mim.
We examine this relationship as a function of the experimental condition.	Examinamos essa relação em função da condição experimental.
Friends and family can be great sources of comfort and strength.	Amigos e familiares podem ser grandes fontes de conforto e força.
When a story falls apart, you're ready to hear the next idea.	Quando uma história desmorona, você está pronto para ouvir a próxima ideia.
All the large solutions mentioned are unique.	Todas as soluções grandes mencionadas são ímpares.
You can now add our mobile app to this list.	Agora você pode adicionar nosso aplicativo móvel a essa lista.
The match can be decided at any minute.	A partida pode ser decidida a qualquer minuto.
Some family members were worried.	Alguns familiares ficaram preocupados.
It was a huge risk.	Era um risco enorme.
This is my personal region.	Esta é a minha região pessoal.
He rarely spent the night at her house.	Ele raramente passava a noite na casa dela.
From three independent experiments.	De três experimentos independentes.
Welcome, little boy.	Bem-vindo, garotinho.
Just a few more pages.	Só mais algumas páginas.
I wondered if he was home for that party.	Eu me perguntei se ele estava em casa para aquela festa.
We all love his stuff.	Todos nós amamos as coisas dele.
Most interesting letters from him.	Suas cartas mais interessantes.
They did things to him.	Eles fizeram coisas com ele.
Well, at least the car was still here.	Bem, pelo menos o carro ainda estava aqui.
Think about it a minute.	Pense nisso um minuto.
The purpose you gave me.	O propósito que você me deu.
Taking her body, taking her mind, and now taking her image.	Tomando seu corpo, tomando sua mente, e agora tomando sua imagem.
It was nice to feel my feet on the ground.	Era bom sentir os pés no chão.
You learned not to show.	Você aprendeu a não mostrar.
I've tried something with this but it's not working.	Eu tentei algo com isso, mas não está funcionando.
I kept doing everything and everyone around me wrong.	Continuei fazendo tudo e todos ao meu redor errados.
But it's not enough.	Mas não é suficiente.
One goes in, another goes out.	Um entra, outro sai.
Something felt wrong there.	Algo parecia errado ali.
For the first time.	Pela primeira vez.
Too much to interest a six-year-old, one might think.	Muita coisa para interessar a uma criança de seis anos, alguém poderia pensar.
No differences were found in the duration of peaceful sleep between the groups.	Não foram encontradas diferenças na duração do sono tranquilo entre os grupos.
I couldn't sit, stand or lie down.	Eu não conseguia sentar, ficar de pé ou deitar.
This is a great book to do in the classroom.	Este é um ótimo livro para fazer em sala de aula.
If you've never tried it, do it right away because it really works.	Se você nunca experimentou, faça isso imediatamente porque realmente funciona.
That was not my friend's style.	Esse não era o estilo do meu amigo.
These characters were broken by their experiences.	Esses personagens foram quebrados por suas experiências.
Before we know all this.	Antes de sabermos de tudo isso.
He took to the streets.	Ele tomou as ruas.
We give back to our community in more ways than one.	Retribuímos à nossa comunidade de mais de uma maneira.
I thought you were on call.	Achei que você estava de plantão.
For this reason, we selected this cell line to carry out further studies.	Por esta razão, selecionamos esta linhagem celular para realizar novos estudos.
Get up, get up.	Levante-se, levante-se.
It's your community.	É a sua comunidade.
I'd say it's between walls.	Eu diria que é entre paredes.
His mother was too.	Sua mãe também estava.
My period came last week.	Minha menstruação veio semana passada.
It's very difficult sometimes.	É muito difícil às vezes.
Most of the time, they are different.	Na maioria das vezes, eles são diferentes.
I'm going back to school in the fall.	Vou voltar para a escola no outono.
You'll have to do better next time.	Você terá que fazer melhor da próxima vez.
He was behind her.	Ele estava atrás dela.
Check out our free version!.	Confira nossa versão gratuita!.
And another, older, from a different man.	E outra, mais velha, de um homem diferente.
You can't fight now, not in that dress or in your condition.	Você não pode lutar agora, não com esse vestido ou em sua condição.
I get angry.	Eu fico com raiva.
And possibly a little angry.	E possivelmente um pouco irritado.
White people didn't hurt her.	Os brancos não a machucavam.
I was in the house, but the others didn't know.	Eu estava na casa, mas os outros não sabiam.
He was unable to do so.	Ele foi incapaz de fazê-lo.
We went straight to the army.	Fomos direto para o exército.
The configuration is as follows.	A configuração é a seguinte.
We hope you understand.	Esperamos que você entenda.
I have something in someone else.	Eu tenho algo em outra pessoa.
We must look to the future.	Devemos olhar para o futuro.
It was a good conversation.	Foi uma boa conversa.
We study the numbers.	Estudamos os números.
But he couldn't run.	Mas ele não podia correr.
She is married and has two children.	Ela é casada e tem dois filhos.
The exact mechanism of action is unclear.	O mecanismo exato de ação não é claro.
But he soon realized what was happening.	Mas logo percebeu o que estava acontecendo.
Everything happens for a reason.	Tudo acontece por uma razão.
I do not watch.	Eu não assisto.
No woman in her right mind would ever touch you.	Nenhuma mulher em sã consciência jamais tocaria em você.
There is no stronger connection to the past than a player can have.	Não há conexão mais forte com o passado que um jogador pode ter.
And they are amazing.	E eles são incríveis.
It's not popular for nothing.	Não é popular à toa.
We love the taste of this one.	Adoramos o sabor deste.
I had fun this week.	Eu me diverti esta semana.
This reaction has several products.	Esta reação tem vários produtos.
He said in his statement to the newspaper.	Disse em sua declaração ao jornal.
He didn't care much.	Ele não se importou muito.
I knew her old man.	Eu conhecia o velho dela.
And it tells us why they've been so hard to find.	E nos diz por que eles têm sido tão difíceis de encontrar.
But that doesn't mean the technology can't work.	Mas isso não significa que a tecnologia não pode funcionar.
None of them, none could have survived.	Nenhum deles, ninguém poderia ter sobrevivido.
We woke up in the morning and decided.	Acordamos de manhã e resolvemos.
The world would be better without you.	O mundo seria melhor sem você.
Or should we sit and watch.	Ou devemos sentar e assistir.
Point being, it doesn't seem to be the best solution.	Ponto sendo, não parece ser a melhor solução.
Learning has a lot to do with the model itself.	A aprendizagem tem muito a ver com o próprio modelo.
But it makes you think.	Mas faz você pensar.
Trying to remember what was there, on that block.	Tentando lembrar o que estava lá, naquele bloco.
I missed something.	Eu perdi alguma coisa.
We want to be successful.	Queremos ser bem sucedidos.
I am your enemy now.	Agora sou seu inimigo.
I felt they run a little higher on the foot.	Eu senti que eles correm um pouco maior no pé.
This is a big plus for you.	Isso é uma grande vantagem para você.
Conditions for perfect communication and relevant cases are presented.	São apresentadas as condições para uma comunicação perfeita e casos relevantes.
For that price, never believe that this service will be this good.	Por esse preço, nunca acredite que esse serviço será tão bom.
But she's probably on call right now.	Mas ela provavelmente está de plantão agora.
They are used to create an impact on potential customers and clients.	Eles são usados ​​para criar um impacto em potenciais clientes e clientes.
It was difficult to get to the top.	Foi difícil chegar ao topo.
You can watch the video below.	Você pode assistir ao vídeo abaixo.
The government believed otherwise.	O governo acreditava diferente.
And this is our last spread.	E esse é o nosso último spread.
It felt like she could see inside him.	Parecia que ela podia ver dentro dele.
I have absolutely nothing bad to say about these times.	Não tenho absolutamente nada de ruim a dizer para esses tempos.
This is important for two reasons.	Isto é importante por duas razões.
And boy, did she come out looking good.	E cara, ela saiu com boa aparência.
She couldn't help but feel a little hurt, though.	Ela não podia deixar de se sentir um pouco magoada, no entanto.
I had never seen it before today.	Eu nunca tinha visto antes de hoje.
Therefore, every moment is like any other.	Portanto, cada momento é igual a qualquer outro.
Like a trade war.	Como uma guerra comercial.
You managed to block my attack.	Você conseguiu bloquear meu ataque.
To achieve these goals, several steps were taken.	Para atingir esses objetivos, várias etapas foram tomadas.
The sound of construction was loud.	O som da construção era alto.
He had never met someone with such a big heart.	Ele nunca tinha conhecido alguém com um coração tão grande.
I tried to get sick and I couldn't.	Tentei ficar doente e não consegui.
The first took place here.	A primeira ocorreu aqui.
I can't tell you what the word means.	Eu não posso te dizer o que a palavra significa.
I will post a photo for you to see.	Vou postar uma foto para você ver.
She hoped never to see the woman again.	Ela esperava nunca mais ver a mulher.
They give us hope.	Eles nos dão esperança.
She got up and walked slowly towards him.	Ela se levantou e foi lentamente até ele.
Follow the old faith and stay in high peace!!.	Siga a velha fé e fique em alta paz !!.
One looked excited.	Um parecia animado.
At the bottom of the form there is an update button.	Na parte inferior do formulário há um botão de atualização.
Again, this was another good thought process.	Novamente, este foi outro bom processo em pensamento.
The white pages have the same information.	As páginas brancas têm a mesma informação.
People are trying to write it.	As pessoas estão tentando escrevê-lo.
I had very happy horses this morning.	Tive cavalos muito felizes esta manhã.
They were there though, and that was the important part.	Eles estavam lá, porém, e essa era a parte importante.
However, they may have feedback issues on stage.	No entanto, eles podem ter problemas de feedback no palco.
Almost half an hour longer without food.	Quase meia hora a mais sem comida.
First, after a few minutes, her leg calmed down.	Primeiro, depois de alguns minutos, sua perna se acalmou.
It made sense, he supposed.	Fazia sentido, ele supôs.
Both make sense to me.	Ambos fazem sentido para mim.
Now everyone check the windows.	Agora todos verifiquem as janelas.
Especially if you're new to this.	Especialmente se você é novo nisso.
Let me know if this helps.	Deixe-me saber se isso ajuda.
Could you give me.	Você poderia me dar.
Bad weather makes me happy.	O mau tempo me alegra.
Now, we can do this the easy way or the hard way.	Agora, podemos fazer isso da maneira mais fácil ou da maneira mais difícil.
Never judge a book by its cover.	Nunca julgue um livro pela sua capa.
That would not be good public policy.	Isso não seria uma boa política pública.
This can be found here.	Isso pode ser encontrado aqui.
I called the number and his parents answered.	Liguei para o número e seus pais atenderam.
They had three children.	Eles tiveram três filhos.
After the phone call.	Após o telefonema.
I just wanted to make absolutely sure we were on the same page.	Só queria ter certeza absoluta de que estávamos na mesma página.
Business day available.	Dia útil disponível.
Without the right protection, your personal information could become public.	Sem a proteção correta, suas informações pessoais podem se tornar públicas.
I could hear the animals breathing.	Podia ouvir a respiração dos animais.
What do you want.	Que você quer.
None of the men who signed it knew what was on the paper.	Nenhum dos homens que assinaram sabia o que estava no papel.
At this hour she cannot eat.	A esta hora ela não pode comer.
He said they could give me notes over the phone.	Ele disse que eles poderiam me dar notas pelo telefone.
She didn't speak, she just carried me.	Ela não falou, apenas me carregou.
Then he seemed to change his mind.	Então ele pareceu mudar de ideia.
The desired properties can be obtained initially.	As propriedades desejadas podem ser obtidas inicialmente.
There is no time for love.	Não há tempo para o amor.
He was killed in a car accident.	Foi morto em um acidente de carro.
A man is known for his company.	Um homem é conhecido por sua empresa.
It doesn't matter.	Não importa.
A little better now.	Um pouco melhor agora.
Click here for instructions.	Clique aqui para instruções.
We gave our words to each other.	Nós demos nossas palavras um ao outro.
Recently published species names are not yet widely known.	Os nomes das espécies recentemente publicados ainda não são amplamente conhecidos.
You win by playing better than the other guy.	Você ganha jogando melhor do que o outro cara.
Obviously nothing like hers.	Obviamente nada como o dela.
But it won't be too bad for you.	Mas não será tão ruim para você.
I try to do what's right.	Eu tento fazer o que é certo.
But he made two good points.	Mas ele fez dois bons pontos.
It can take weeks, months or years to complete the job.	Pode levar semanas, meses ou anos para concluir o trabalho.
See how high the water is over there anyway.	Veja como a água está alta ali de qualquer maneira.
We have a relationship.	Nós temos um relacionamento.
They don't look very good.	Eles não parecem muito bons.
Others are too.	Outros também são.
I can't put my finger on it.	Eu não posso colocar meu dedo sobre isso.
Our lives are measured by them.	Nossas vidas são medidas por eles.
This must have been the horse stable years ago, but not anymore.	Este deve ter sido o estábulo de cavalos anos atrás, mas não mais.
The others watched her in silence.	Os outros a observavam em silêncio.
It was a nice moment.	Foi um momento legal.
It was difficult, it was difficult.	Foi difícil, foi difícil.
You have to start showing people the gift.	Você tem que começar a mostrar às pessoas o presente.
But it was not just that.	Mas não foi só isso.
Five thousand feet.	Cinco mil pés.
He made some firm ones.	Ele fez alguns firmes.
I just didn't know which number.	Só não sabia qual número.
So, in this sense, the human mind is active.	Assim, neste sentido, a mente humana é ativa.
I'm excited about it and we have interest here.	Estou animado com isso e temos interesse aqui.
We have to join forces.	Temos que unir forças.
However, most leave feeling worse than before.	No entanto, a maioria vai embora sentindo-se pior do que antes.
It was really a nice place.	Era realmente um lugar legal.
No one had thought of doing this before, either.	Ninguém tinha pensado em fazer isso antes, também.
That's not what I want.	Não é isso que eu quero.
Our area is amazing.	Nossa área é incrível.
There are certain business groups in the community that feel the same way.	Existem certos grupos empresariais da comunidade que se sentem da mesma forma.
Don't try to change the feeling.	Não tente mudar o sentimento.
Nor who put it there or who knew it was there.	Nem quem o colocou lá ou quem sabia que estava lá.
Maybe he's not as bad as he looks.	Talvez ele não seja tão ruim quanto parece.
Stay and listen.	Fique e ouça.
You are ready to be free.	Você está pronto para ser livre.
That was nothing.	Isso não era nada.
This situation was a little different, however.	Esta situação era um pouco diferente, no entanto.
Sorry.	Nos desculpe.
I was good for his money, and more.	Eu era bom para o dinheiro dele, e para mais.
That's when the incident occurred.	Foi quando ocorreu o incidente.
It felt good to be off her feet.	Era bom estar fora de seus pés.
The pain stopped and the lovely feeling in her left ear continued.	A dor parou e a sensação adorável em sua orelha esquerda continuou.
It rarely makes sense.	Poucas vezes faz sentido.
You don't need to move.	Você não precisa se mover.
We still needed a little money to survive.	Ainda precisávamos de um pouco de dinheiro para sobreviver.
When that failed, he joined.	Quando isso falhou, ele se juntou.
They share the same culture, religion and language.	Eles compartilham a mesma cultura, religião e idioma.
They create a lot of jobs.	Eles criam muitos empregos.
And not just for your family, but for your entire village.	E não apenas para sua família, mas para toda a sua aldeia.
See if this is still true.	Veja se isso ainda é verdade.
And that was why he didn't stand a chance.	E era por isso que ele não tinha chance.
He covers this white house every day.	Ele cobre esta casa branca todos os dias.
I know some people were looking for this.	Eu sei que algumas pessoas estavam procurando por isso.
Now he was able to think.	Agora ele era capaz de pensar.
This message is intended for someone else.	Esta mensagem é destinada a outra pessoa.
Things didn't look good.	As coisas não pareciam boas.
He saw two men leaving the house as she entered.	Viu dois homens saindo da casa quando ela entrou.
The black community does not fit into this.	A comunidade negra não se enquadra nisso.
You don't know for sure until you try it.	Você não sabe ao certo até provar.
I can not go out.	Eu não posso sair.
We kill to achieve a goal.	Matamos para atingir um objetivo.
It doesn't mention resistance, or ways to do it.	Não menciona resistência, ou maneiras de fazê-lo.
I can't show the actual data.	Não consigo mostrar os dados reais.
We take this very seriously.	Nós levamos isso muito a sério.
I said yes and didn't think twice.	Eu disse que sim e não pensei duas vezes.
He saved me from trouble.	Ele me salvou do problema.
You would be called to the police station again and again.	Você seria chamado na delegacia de polícia de novo e de novo.
To me, it doesn't look better, and often worse.	Para mim, não parece melhor, e muitas vezes pior.
Surely you can see that he is right.	Certamente você pode ver que ele está certo.
It must be open at both ends.	Deve ser aberto em ambas as extremidades.
Many people still rely on them today.	Muitas pessoas ainda contam com eles hoje.
You will be true to your friends and to yourself.	Você será fiel aos seus amigos e a si mesmo.
After several minutes of waiting, she decided she would talk to him.	Depois de vários minutos de espera, ela decidiu que falaria com ele.
Go love a child.	Vá amar uma criança.
It was the only solid memory he had left.	Era a única memória sólida que lhe restava.
I told you the truth.	Eu lhe disse a verdade.
Maybe obviously stupid.	Talvez obviamente, estúpido.
I gave you an order.	Eu te dei uma ordem.
Lucky saved the record.	Lucky salvou o registro.
She would almost certainly have seen it.	Ela quase certamente teria visto isso.
This article is the first part of a two-part investigation.	Este artigo é a primeira parte de uma investigação em duas partes.
But that's okay, that world is long gone.	Mas tudo bem, esse mundo já se foi há muito tempo.
Maybe it's not so bad.	Talvez não seja tão ruim.
Cover and simmer gently for five minutes.	Cubra e deixe ferver suavemente por cinco minutos.
And your love.	E seu amor.
Click here for more details.	Clique aqui para mais detalhes.
I really think he meant what he said.	Eu realmente acho que ele quis dizer o que ele disse.
But his faith will not save them.	Mas sua fé não os salvará.
They must be prepared to work late.	Eles devem estar preparados para trabalhar até tarde.
I can imagine it right away.	Posso imaginá-la imediatamente.
No, that's not right.	Não, isso não está certo.
He wouldn't leave.	Ele não iria embora.
He died very young of stomach cancer.	Ele morreu muito jovem de câncer de estômago.
His wife or house has never been identified.	A mulher ou sua casa nunca foram identificadas.
And then there was the food.	E então havia a comida.
I know exactly where everyone lives and where they sleep.	Eu sei exatamente onde todos moram e onde dormem.
This is what this section looks at.	Isto é o que esta seção analisa.
Lets me down a little.	Me deixa um pouco para baixo.
But something stopped her.	Mas algo a deteve.
Make it interesting.	Torná-lo interessante.
I walk down the road to the hotel and check in.	Desço a estrada até o hotel e faço o check-in.
The answer is yes you can.	A resposta é sim você pode.
This will help with sales volume.	Isso ajudará no volume de vendas.
We're going to be tough. 	Nós vamos ser duros. 
where he or she.	em que ele ou ela.
I got tired in the end.	Eu cansei no final.
Any errors that remain in the text are my sole responsibility.	Quaisquer erros que permaneçam no texto são de minha inteira responsabilidade.
Then she would never have found the account.	Então ela nunca teria encontrado a conta.
I prefer two players over one.	Prefiro dois jogadores do que um.
It was based on the fear of confusion.	Foi baseado no medo da confusão.
Culture is one aspect.	A cultura é um aspecto.
But since then things have changed a lot.	Mas desde então as coisas mudaram muito.
I think we've achieved something really big in this world.	Acho que conseguimos algo realmente grande neste mundo.
Not at this table.	Não nesta mesa.
It continued to have a problem.	Continuou a apresentar um problema.
Today that changes.	Hoje isso muda.
If things cool down there, we'll know.	Se as coisas esfriarem por lá, saberemos.
We must go back and get him.	Devemos voltar e pegá-lo.
He was very funny.	Ele era muito engraçado.
I know many people who share this illness with me now.	Conheço muitas pessoas que compartilham essa doença comigo, agora.
That's the key for me.	Essa é a chave para mim.
This required significant effort.	Isso exigiu um esforço significativo.
I've been waiting to do this for so long.	Eu estive esperando para fazer isso por tanto tempo.
He fell and then got up again.	Ele caiu e depois se levantou novamente.
It became a very beautiful thing.	Isso se tornou uma coisa muito bonita.
Out in wide water.	Fora em água larga.
She is really down to earth.	Ela é realmente pé no chão.
Wish me luck, me.	Deseje-me sorte, eu.
She took her bag to leave.	Ela pegou sua bolsa para sair.
I can't figure out why it's not working.	Não consigo descobrir por que não está funcionando.
And we're lucky we bought it when we did.	E temos sorte que compramos quando o fizemos.
It's a good idea, actually.	É uma boa ideia, na verdade.
There was a good head and sharp eyes in those old shoulders.	Havia uma boa cabeça e olhos aguçados naqueles ombros velhos.
Unusual, let's say.	Incomum, digamos.
We asked about social history.	Perguntamos sobre a história social.
It's not too hot, it's not too cold.	Não está muito quente, não está muito frio.
He really makes this character his own.	Ele realmente faz esse personagem seu.
This he decided was clear.	Isso ele decidiu era claro.
Don't worry, you can go through this again if you need to.	Não se preocupe, você pode passar por isso novamente se precisar.
You stand up for what is right.	Você defende o que é certo.
Eventually you will wonder why you were afraid of them.	Eventualmente você vai se perguntar por que você ficou com medo deles.
Having two children makes me feel rich in life.	Ter dois filhos me faz sentir rica de vida.
I have no problem with him.	Eu não tenho problema com ele.
Nobody here feels for you.	Ninguém aqui sente por você.
Stir gently and set aside.	Mexa delicadamente e reserve.
So let's see them drift away into the distance.	Então, vamos vê-los se afastar na distância.
And she went down to his legs.	E ela desceu para as pernas dele.
It's like being at home.	É como estar em casa.
He's just a wonderful guy.	Ele é simplesmente um cara maravilhoso.
So he went ahead, got to work.	Então ele seguiu em frente, começou a trabalhar.
Healthy living is achieved through various methods.	Viver saudável é alcançado através de vários métodos.
From the average.	Da média.
If you know what was said then you know why.	Se você sabe o que foi dito, então você sabe por quê.
About two months ago he fell in love.	Há cerca de dois meses ele se apaixonou.
Well, all right.	Bem, tudo bem.
He had his finger over his lips.	Ele tinha o dedo sobre os lábios.
Remove the plate.	Remova a placa.
You will never believe what happened today.	Você nunca vai acreditar no que aconteceu hoje.
I will say here, it was not set or configuration.	Vou dizer aqui, não foi definido ou configuração.
When he came back, he wasn't well.	Quando voltou, não estava bem.
He just closed his eyes and tried to sleep.	Apenas fechou os olhos e tentou dormir.
All card games have gotten so complex.	Todos os jogos de cartas ficaram tão complexos.
It would be a full day.	Seria um dia cheio.
Anyway, it's not like we have much of a choice.	De qualquer forma, não é como se tivéssemos muita escolha.
It could be the source of the failure.	Pode ser a origem da falha.
I couldn't bear to think about them.	Eu não podia suportar pensar neles.
A movement within the people to demand a different way of being.	Um movimento dentro do povo para exigir um jeito diferente de ser.
You hate.	Você odeia.
No more blue light.	Não há mais luz azul.
But she had heard it before.	Mas ela já tinha ouvido antes.
I'm just saying he's the same.	Só estou dizendo que ele é o mesmo.
Everything as described.	Tudo como descrito.
We don't have to stop here.	Não temos que parar aqui.
Cook your breakfast, lunch and dinner.	Cozinhe seu café da manhã, almoço e jantar.
He knew how to start an effective fire.	Sabia como iniciar um fogo eficaz.
And nothing else comes in.	E não entra mais nada.
In a strange way, she felt good, even light.	De uma maneira estranha, ela se sentia bem, leve até.
Yes, you are running.	Sim, você está correndo.
Make one more weekend.	Faça mais um fim de semana.
Also, houses like this have a terrible internet connection.	Além disso, casas como essa têm uma conexão de internet terrível.
He wanted her with him.	Ele a queria com ele.
Dogs are full of energy and live in the moment.	Os cães são cheios de energia e vivem o momento.
I appreciate any clue.	Eu aprecio qualquer pista.
Without violence nothing can be achieved in history.	Sem violência nada pode ser alcançado na história.
The day was getting better.	O dia estava melhorando.
You are different.	Você é diferente.
Offers may vary.	As ofertas podem variar.
Making you pass now.	Fazendo você passar agora.
This is an unusual reaction.	Esta é uma reação incomum.
There it remained, rarely seen over the years.	Lá permaneceu, raramente visto ao longo dos anos.
Yes, we are serious.	Sim, estamos falando sério.
She studied him for a long moment.	Ela o estudou por um longo momento.
What is it about.	É sobre o que.
I write for adults and children.	Escrevo para adultos e crianças.
I was worried there.	Estava preocupado lá.
Only significant effects are reported.	Apenas efeitos significativos são relatados.
So peace is essential.	Então a paz é essencial.
She looked up at him.	Ela ergueu os olhos para ele.
It was normal.	Foi normal.
For women on the weekend as a woman.	Para mulheres no fim de semana como mulher.
S will make this visit happy.	S vai deixar esta visita feliz.
You have enough time.	Você tem tempo suficiente.
You can do whatever you need.	Você pode fazer o que precisar.
It would be like that here.	Seria assim aqui.
Everyone lived like that.	Todos viviam assim.
Couldn't get enough books.	Não foi possível obter livros suficientes.
I do not believe that.	Eu não acredito nisso.
She looked back at his hands.	Ela olhou de volta para suas mãos.
From my dead father.	Do meu pai morto.
He drinks too much.	Ele bebe demais.
Evidence of vs.	Evidência de vs.
The number does not appear on the title screen.	O número não aparece na tela de título.
We appreciate your visit to our website.	Agradecemos a sua visita ao nosso site.
We grew up together once again.	Crescemos juntos mais uma vez.
The dress is beautiful.	O vestido é bonito.
Some might take things a little too far, in my opinion.	Alguns podem levar as coisas um pouco longe demais, na minha opinião.
But that's not what happens.	Mas não é isso que acontece.
Stick with it and focus your mind on the long term.	Mantenha-se nisso e concentre sua mente no longo prazo.
I could hear the smile in her voice.	Eu podia ouvir o sorriso em sua voz.
Eventually though, it was time to head back to the village.	Eventualmente, porém, era hora de voltar para a aldeia.
He's a really good guy.	Ele é um cara muito bom.
So let me give you some thoughts here.	Então deixe-me dar alguns pensamentos aqui.
At least it's not entirely appearance.	Pelo menos não é totalmente aparência.
Many faces looked familiar.	Muitos rostos pareciam familiares.
But our luck is not good this time.	Mas a nossa sorte não é boa desta vez.
When he returned, it was too late.	Quando voltou, era tarde demais.
Dollars to spend on the black market.	Dólares para gastar no mercado negro.
I've been looking at him for an hour.	Estou olhando para ele há uma hora.
As such, she is considered a bad role model by her parents.	Como tal, ela é considerada um mau modelo pelos pais.
It's take and give.	É tomar e dar.
Something like that and that.	Algo assim e isso.
One hour to kill.	Uma hora para matar.
They have to let me go, like it or not.	Eles têm que me deixar ir, querendo ou não.
He got scared.	Ele ficou com medo.
When she ran out of things to say, it was too late.	Quando ela ficou sem coisas para dizer, já era tarde.
But even with him it gets old.	Mas mesmo com ele fica velho.
Some of the results during this period were significant.	Alguns dos resultados durante esse período foram significativos.
He said he will appeal.	Ele disse que vai recorrer.
No matter what his circumstances are, there are good things.	Não importa quais sejam suas circunstâncias, há coisas boas.
The world will know what happened.	O mundo saberá o que aconteceu.
This needs more investigation.	Isso precisa de mais investigação.
Somehow make her feel the point of coming here.	De alguma forma, faça com que ela sinta o ponto de vir aqui.
It's the best result.	É o melhor resultado.
He must have had an important meeting.	Ele deve ter tido uma reunião importante.
It was considered too fast.	Foi considerado muito rápido.
He didn't care what the soldiers thought.	Ele não se importava com o que os soldados pensavam.
I just can't keep up with the recent turn of events.	Eu simplesmente não posso continuar com a recente reviravolta dos acontecimentos.
It seems absolutely impossible.	Parece absolutamente impossível.
First look and see.	Primeiro olhe e veja.
I do not like this.	Eu não gosto disso.
Then the magic happens.	Então a mágica acontece.
But then the hard work began.	Mas então o trabalho duro começou.
I am fully aware of what it is like.	Estou plenamente consciente de como é.
Really ???, what are they doing to you???.	Realmente ???, o que eles estão fazendo com você ???.
They can try to find out.	Eles podem tentar descobrir.
Just more lies.	Apenas mais mentiras.
She had never seen this man like this.	Ela nunca tinha visto esse homem assim.
You could be one of those people.	Você pode ser uma dessas pessoas.
Don't leave it as you need to make sure it doesn't break.	Não deixe como você precisa para se certificar de que não se parte.
Hope this is helpful.	Espero que isso seja útil.
These questions are left for another case another day.	Essas perguntas são deixadas para outro caso em outro dia.
Freedom of the will therefore requires something stronger.	A liberdade da vontade requer, portanto, algo mais forte.
Then force her to her knees.	Em seguida, forçá-la a ficar de joelhos.
I stopped going to church.	Deixei de ir à igreja.
Take a moment to read about it here.	Reserve um momento para ler sobre isso aqui.
Click on the video below.	Clique no vídeo abaixo.
Humans, she says, are quite different.	Os humanos, diz ela, são bem diferentes.
Our results may be important for public policy.	Nossos resultados podem ser importantes para as políticas públicas.
A new empty form appears.	Um novo formulário vazio é exibido.
The game does it for you.	O jogo faz isso por você.
She was very surprised.	Ela ficou muito surpresa.
They are my skin.	Eles são minha pele.
I just fixed mine a few weeks ago.	Acabei de consertar o meu há algumas semanas.
It remains then to prove.	Resta então provar.
We've just been here for them.	Acabamos de estar aqui para eles.
status based on gender.	Estado com base no gênero.
He is just over seven months old.	Tem pouco mais de sete meses de idade.
I learned a lot from him.	Aprendi muito com ele.
Don't think about anything that happened in the last week.	Não pense em nada que aconteceu na última semana.
Just came out of nowhere.	Acabou de sair do nada.
It's cold, good.	Está frio, bom.
Only the girl was here.	Só que a garota estava aqui.
They are a little confused and lost.	Eles estão um pouco confusos e perdidos.
The money is going to the right people.	O dinheiro está indo para as pessoas certas.
A success in therapy could not be achieved.	Um sucesso na terapia não poderia ser alcançado.
In fact, it felt like an open house.	Na verdade, parecia uma casa aberta.
I have tried and the test progresses.	Eu tentei e o teste avança.
The best part is the service.	A melhor parte é o serviço.
I have to do something.	Eu tenho de fazer alguma coisa.
You could have twenty years of life left.	Você poderia ter vinte anos de vida sobrando.
But, this is nothing new.	Mas, isso não é novidade.
But he crossed the line.	Mas ele passou do limite.
But it was as long as a football field.	Mas era tão longo quanto um campo de futebol.
You never know what's around the corner.	Você nunca sabe o que está ao virar da esquina.
Before my mouth.	Antes da minha boca.
I would.	Eu imaginaria.
But it can wait.	Mas pode esperar.
Not everyone will sign up for gun control, however.	Nem todo mundo vai se inscrever no controle de armas, no entanto.
Must buy together to sit together.	Deve comprar juntos para sentar juntos.
She was the kind of girl every boy paid attention to.	Ela era o tipo de garota que todo garoto prestava atenção.
As heavy footsteps approached, she looked up.	Com a aproximação de passos pesados, ela olhou para cima.
Put yourself in their shoes.	Coloque-se no lugar deles.
The day she disappeared.	O dia em que ela desapareceu.
And so here.	E assim aqui.
They credit her bank account.	Eles creditam sua conta bancária.
At least, not most of the time.	Pelo menos, não na maioria das vezes.
You didn't hate him.	Você não o odiava.
Do your part.	Faz sua parte.
There were three red objects in the room.	Havia três objetos vermelhos na sala.
But it is known to exist.	Mas sabe-se que existe.
We deal with issues as they arise.	Lidamos com os assuntos à medida que eles surgem.
We try and we try and we try.	Nós tentamos e tentamos e tentamos.
And, our observations further change our behavior.	E, nossas observações mudam ainda mais nosso comportamento.
The chair was not in the best state of its life.	A cadeira não estava no melhor estado de sua vida.
She decided to have a child alone.	Ela decidiu ter um filho sozinha.
This does not mean that humans are in control.	Isso não significa que os humanos estão no controle.
It was my first time out there.	Foi minha primeira vez lá fora.
At least, the name she was using at the moment.	Pelo menos, o nome que ela estava usando no momento.
When you're ready, gently direct your attention to your breath.	Quando estiver pronto, direcione suavemente sua atenção para a respiração.
He keeps his legs down.	Ele mantém as pernas para baixo.
I doubt half of them know my name.	Duvido que metade deles saiba meu nome.
I made love to you.	Eu fiz amor com você.
I only live with my wife.	Só moro com minha esposa.
what the fuck.	Que porra.
When the time comes, he will need you.	Quando chegar a hora, ele vai precisar de você.
From this community a culture emerged.	Dessa comunidade surgiu uma cultura.
I don't know how she does it.	Eu não sei como ela faz isso.
Try a smooth motion tea if you think that's what it is.	Experimente um chá de movimentos suaves se você acha que é isso que é.
I was literally running with tears in my eyes.	Eu estava literalmente correndo com lágrimas nos olhos.
I can't get the value inside the property.	Não consigo obter o valor dentro da propriedade.
He went out on the road.	Ele saiu na estrada.
All eyes saw her pass.	Todos os olhos a viram passar.
That was until recently.	Isso foi até recentemente.
I had pushed my luck far enough.	Eu tinha empurrado minha sorte longe o suficiente.
It's the same thing every year.	É a mesma coisa todos os anos.
We know how to get back.	Sabemos como voltar.
The service has improved a lot in the last few months.	O serviço melhorou muito nos últimos meses.
This season we will come to an agreement.	Esta temporada chegaremos a um acordo.
I never spent money on myself.	Eu nunca gastei dinheiro comigo mesmo.
When will we be brought down again? 	Quando seremos derrubados novamente?
her faces asked.	seus rostos perguntaram.
And and and.	E e e.
And he wasn't old.	E ele não era velho.
Lunch is when social interaction happens.	O almoço é quando a interação social acontece.
One of them was a recent case.	Um deles foi um caso recente.
Once set, its value will not change.	Uma vez definido, seu valor não será alterado.
I didn't mean any of that.	Eu não quis dizer nada disso.
There was never that initial positive impact.	Nunca houve esse impacto positivo inicial.
She was very honest and open about everything in her life.	Ela era muito honesta e aberta sobre tudo em sua vida.
My focus paid off, and he got an answer.	Meu foco valeu a pena, e ele conseguiu uma resposta.
All names have changed.	Todos os nomes mudaram.
It totally worked and it worked fast.	Funcionou totalmente e funcionou rápido.
It is very simple to use and works very well.	É muito simples de usar e funciona muito bem.
But no, you know, not very often.	Mas não, você sabe, não com muita frequência.
It had nothing to do with her.	Não tinha nada a ver com ela.
He pushed her closer to the fire.	Ele a empurrou para mais perto do fogo.
I really enjoyed our conversation!	Gostei muito da nossa conversa!.
My wish was to see this on screen.	Meu desejo era ver isso na tela.
They have money.	Eles têm dinheiro.
I felt your breath.	Eu senti sua respiração.
They want to have fun while they're young basically.	Eles querem se divertir enquanto são jovens basicamente.
Accept any gift.	Aceite qualquer presente.
You can hate him.	Você pode odiá-lo.
She left no evidence to the contrary.	Ela não deixou nenhuma evidência do contrário.
The old professor completely ignored them.	O velho professor os ignorou completamente.
Life changed after that.	A vida mudou depois disso.
I run everyday.	Eu corro todos os dias.
Humans soon begin to contract the disease.	Os humanos logo começam a contrair a doença.
Understanding our emotions can be even more difficult.	Compreender nossas emoções pode ser ainda mais difícil.
Nobody knew his real name.	Ninguém sabia seu nome verdadeiro.
Not much last year.	Não muito no ano passado.
The mean values ​​in each group were connected by lines.	Os valores médios em cada grupo foram conectados por linhas.
Please make sure you get an experienced doctor.	Por favor, certifique-se de obter um médico experiente.
There was no light.	Não havia luz.
In four minutes, he would be on his way.	Em quatro minutos, ele faria o seu caminho.
That was the third.	Essa foi a terceira.
Travel to a new location.	Viaje para um novo local.
I got out of it.	Eu saí disso.
Here's what my data looks like.	Aqui está como meus dados se parecem.
That should resolve your concerns.	Isso deve resolver suas preocupações.
A voice on the phone.	Uma voz ao telefone.
Well, it's not okay.	Bem, não está bem.
God will cause the earth to give you an increase.	Deus fará com que a terra lhe dê um aumento.
The woman found it very strange.	A mulher achou muito estranho.
And sure enough, things soon began to fall apart.	E, com certeza, as coisas logo começaram a desmoronar.
And most of the time, he's kind of mean to you.	E na maioria das vezes, ele é meio malvado com você.
However, this is just the first step.	No entanto, este é apenas o primeiro passo.
You cannot live with that feeling.	Você não pode viver com esse sentimento.
I'm afraid of her.	tenho medo dela.
We followed him.	Nós o seguimos.
If you have a knife or other sharp weapon, cut yourself.	Se você tiver uma faca ou outra arma afiada, corte-se.
The cold is almost gone.	O frio está quase acabando.
These guys are rich.	Esses caras são ricos.
I loved working on it.	Eu adorava trabalhar nisso.
First thoughts than leaving the house to meet someone.	Primeiros pensamentos do que sair de casa de encontrar alguém.
Good things to think about.	Coisas boas para se pensar.
And so on and so on.	E assim por diante e assim por diante.
I didn't have much confidence.	Eu não tinha muita confiança.
They are indeed correct.	Estão mesmo corretos.
Also, the wind was very bad.	Além disso, o vento estava muito ruim.
It was inside me.	Estava dentro de mim.
It had to do with her own experience as a child.	Tinha a ver com sua própria experiência quando criança.
He was nothing to her.	Ele não era nada para ela.
I accepted.	Eu aceitei.
It was time to give in.	Era hora de ceder.
But that doesn't mean it shouldn't be said.	Mas isso não significa que não deva ser dito.
I should just do it.	Eu deveria apenas fazê-lo.
Before putting him to bed.	Antes de colocá-lo na cama.
In the letter.	Na carta.
It's just you and me now.	É só você e eu agora.
You can see forever.	Você pode ver para sempre.
They are free.	Eles são livres.
It was more.	Foi mais.
Let's see if we do the same analysis.	Vamos ver se fazemos a mesma análise.
The people looked to their leader.	O povo olhou para o seu líder.
I served them immediately with coffee.	Eu os servi imediatamente com café.
You started calling me and changing me.	Você começou a me ligar e me mudar.
I use it a lot.	Eu uso bastante.
But at this point he is no longer a threat.	Mas neste momento ele não é mais uma ameaça.
But he didn't ask me about it.	Mas ele não me perguntou sobre isso.
And the process needs to be better.	E o processo precisa ser melhor.
She went to church.	Ela foi à igreja.
They still don't.	Eles ainda não.
How great for him.	Que ótimo para ele.
I will be happy to help you today.	Ficarei feliz em ajudá-lo hoje.
They did not identify themselves as officers.	Eles não se identificaram como oficiais.
This affected his social life.	Isso afetou sua vida social.
We write for our own purposes.	Nós escrevemos para nossos próprios propósitos.
There's a danger in that.	Há um perigo nisso.
Your son is missing.	Seu filho está desaparecido.
The day was not yet lost.	O dia ainda não estava perdido.
It made sense of the story.	Deu sentido à história.
Rest for tonight.	Descanse para esta noite.
But the spirit was better.	Mas o espírito era melhor.
He's a man.	Ele é um homem.
You have a different message.	Você tem uma mensagem diferente.
You will find your money inside.	Você vai encontrar o seu dinheiro dentro.
Maybe brown sugar.	Talvez açúcar mascavo.
I say it is not.	Eu digo que não é.
Appropriate controls included positive, negative and background controls.	Controles apropriados incluíram controles positivos, negativos e de fundo.
Both techniques are described here.	Ambas as técnicas são descritas aqui.
For some people, having a child is entirely by choice.	Para algumas pessoas, ter um filho é totalmente por escolha.
Maybe not for hours, and maybe the next moment.	Talvez não por horas, e talvez no momento seguinte.
It won't last forever.	Não vai durar para sempre.
I'm reading your new book.	Estou lendo seu novo livro.
I don't want to see this.	Eu não quero ver isso.
But there is rarely anything in between.	Mas raramente há algo no meio.
They were on their own.	Eles estavam por conta própria.
He will probably lose his right eye.	Ele provavelmente vai perder o olho direito.
Please come in.	Por favor, entre.
The weather is still warm and the water is great.	O tempo ainda está quente e a água está ótima.
She had since he'd taken her to bed.	Ela tinha desde que ele a levou na cama.
She knew he was dead.	Ela sabia que ele estava morto.
With both cars out of action, he couldn't have gone far.	Com os dois carros fora de ação, ele não poderia ter ido longe.
No individual can save everyone.	Nenhum indivíduo pode salvar a todos.
She was obviously crying.	Ela obviamente estava chorando.
Not for the sound quality, but for the content itself.	Não pela qualidade do som, mas pelo conteúdo em si.
One.	Um.
But we have to get out of here.	Mas temos que sair daqui.
She had a quality that felt right and real to me.	Ela tinha uma qualidade que parecia certa e real para mim.
I'm going to go in and call a doctor for him this morning.	Vou entrar e chamar um médico para ele esta manhã.
More than we hate the truth.	Mais do que odiamos a verdade.
There are pages and pages of them.	Há páginas e páginas deles.
The baby was born.	O bebê nasceu.
I have to get out of here.	Eu tenho que sair daqui.
If anything, my fans are powerful.	Se alguma coisa, meus fãs são poderosos.
It's a hot place.	É um lugar quente.
I'm so excited and nervous at the same time.	Estou tão animado e nervoso ao mesmo tempo.
There seems to be a lot of interest from the word processing industry.	Parece haver um grande interesse da indústria de processamento de texto.
He went back to her hotel.	Ele voltou para seu hotel.
Nature knows none of this.	A natureza não conhece nada disso.
He didn't do it on purpose.	Ele não fez isso de propósito.
I thought that was how it should be done.	Achei que era assim que deveria ser feito.
The three of us feel good.	Nós três nos sentimos bem.
Again, it works if you mix it all up.	Novamente, funciona se você misturar tudo.
These are the.	Estes são os.
This was his last appearance in a television series.	Esta foi sua última aparição em uma série de televisão.
So my images must be so clean.	Então minhas imagens devem ser tão limpas.
She was with me even when she was away.	Ela estava comigo, mesmo quando estava fora.
The object disappeared from view over the trees.	O objeto sumiu de vista sobre as árvores.
I think people think we have this big hidden secret.	Acho que as pessoas pensam que temos esse grande segredo escondido.
Talk about stress.	Fale sobre o estresse.
Thanks for the chat.	Obrigado pela conversa.
And maybe they did.	E talvez eles fizeram.
They love the team and want to see it succeed.	Eles amam a equipe e querem vê-la alcançar o sucesso.
She could get used to this place.	Ela poderia se acostumar com este lugar.
None of us ever saw him or heard from him again.	Nenhum de nós nunca mais o viu ou ouviu falar dele.
But these are technical issues.	Mas são questões técnicas.
He was taken to the hospital.	Ele foi levado ao hospital.
This happened morning after morning.	Isso acontecia manhã após manhã.
Maybe a little too much.	Talvez um pouco demais.
She would have it like this.	Ela o teria assim.
No one else was on the streets yet.	Ninguém mais estava nas ruas ainda.
All lights were turned off.	Todas as luzes foram apagadas.
Most do the opposite.	A maioria faz o contrário.
If you do, it is important that you correct them.	Se você fizer isso, é importante que você os corrija.
Sometimes all hands go up.	Às vezes, todas as mãos sobem.
He would know if she had.	Ele saberia se ela tivesse.
Written consent was received from healthy control subjects.	O consentimento por escrito foi recebido de indivíduos controles saudáveis.
It is not visible.	Não é visível.
In between if you feel like you can check it once or twice.	No meio, se você sentir que pode verificar uma ou duas vezes.
That's our goal, of course.	Esse é o nosso objetivo, é claro.
Some were quite mobile.	Alguns eram bastante móveis.
We feel the same about music.	Sentimos o mesmo em relação à música.
He was just in good shape.	Ele estava apenas em boa forma.
There have been several small case series reported.	Houve várias pequenas séries de casos relatados.
I loved these stories.	Eu adorava essas histórias.
I knew you.	Eu conhecia você.
It's a problem and there are usually associated charges.	É um problema e geralmente há cobranças associadas.
None of the studies reported a survival outcome.	Nenhum dos estudos relatou desfecho de sobrevida.
There's nothing new about it.	Não há nada de novo nisso.
Lets do this.	Vamos fazer isso.
He plays very funny.	Ele joga muito engraçado.
Some changes are seen that may have a future impact.	Algumas mudanças são vistas que podem ter um impacto futuro.
But for now.	Mas para agora.
Do you remember.	Você se lembra.
The one where we come of age, basically.	Aquele em que chegamos à maioridade, basicamente.
I told you what happened.	Eu lhe disse o que aconteceu.
Make them a part of your life.	Torná-los uma parte de sua vida.
One round, direct hit.	Uma rodada, golpe direto.
And always will.	E sempre será.
I ask again.	pergunto novamente.
She wanted nothing less than sleep.	Ela não queria nada menos do que dormir.
She wants you to fuck her hair.	Ela quer que você foda o cabelo dela.
Now try again to open the window.	Agora tente novamente para abrir a janela.
Get ready to sleep.	Prepare-se para dormir.
If another library is missing, another message will appear.	Se outra biblioteca estiver faltando, outra mensagem aparecerá.
Anything we could think of.	Qualquer coisa que pudéssemos pensar.
But two months ago he received a letter.	Mas há dois meses ele recebeu uma carta.
Playing board games is an excellent way to learn about numbers.	Jogar jogos de tabuleiro é uma excelente maneira de aprender sobre números.
Consider that you are here to do just that.	Considere que você está aqui para fazer exatamente isso.
That young man will make it easy, though.	Aquele jovem vai fazer isso fácil, no entanto.
You were nice.	Você foi legal.
He was struggling.	Ele estava lutando.
I used my phone to help with his vision.	Eu usei meu telefone para ajudar com a visão dele.
In a way, it gets worse.	De certa forma, fica pior.
This is really fun.	Isso é realmente divertido.
His four children moved out of the house as soon as they could.	Seus quatro filhos se mudaram de casa assim que puderam.
I really liked her at times, but not so much at others.	Eu realmente gostava dela em alguns momentos, mas nem tanto em outros.
However, a possible problem with your application could be its length.	No entanto, um possível problema com sua aplicação pode ser seu comprimento.
I didn't do that step.	Eu não fiz esse passo.
His friend was pleased with this change between them.	Seu amigo ficou satisfeito com essa mudança entre eles.
Most people come to me with back problems.	A maioria das pessoas vem a mim com problemas nas costas.
The same with the next day.	O mesmo com o dia seguinte.
Another effort will be made on the next trip.	Outro esforço será feito na próxima viagem.
They may not share the same values ​​as you.	Eles podem não compartilhar os mesmos valores que você.
This is good advice.	Este é um bom conselho.
You are really a good friend.	Você é realmente um bom amigo.
Or something along those lines.	Ou algo nesse sentido.
The door is now open and cannot be closed again.	A porta está agora aberta e não pode ser fechada novamente.
Here's my question.	Aqui está a minha pergunta.
The time has passed.	O tempo passou.
Many people have tried different ways of doing it.	Muitas pessoas tentaram diferentes maneiras de fazê-lo.
They had been at sea for five days and had run out of water.	Eles estavam no mar há cinco dias e ficaram sem água.
It would be nice to know they are still somewhere.	Seria bom saber que eles ainda estão em algum lugar.
My chance to escape had arrived.	Minha chance de escapar havia chegado.
All attempts to put out the fire failed.	Todas as tentativas de apagar o fogo falharam.
In practice, this silences them.	Na prática, isso os silencia.
It would be easy to take down if it went slowly, though.	Seria fácil de derrubar se fosse devagar, no entanto.
What does this have to do.	O que isso tem a ver.
Nobody else seemed to understand.	Ninguém mais parecia entender.
However, such solutions did not register the moment of change.	No entanto, tais soluções não registraram o momento da mudança.
They are easy to identify, select and buy.	Eles são fáceis de identificar, selecionar e comprar.
We didn't have time.	Não tivemos tempo.
He waited for more.	Ele esperou por mais.
He had to see the truth.	Ele tinha que ver a verdade.
That's why we think it's important to thank them.	Por isso achamos importante agradecer-lhes.
And for me that was the main objective of this study.	E para mim esse foi o principal objetivo deste estudo.
You cannot waste energy on negative thoughts.	Você não pode desperdiçar energia com pensamentos negativos.
To get on the plate.	Para subir ao prato.
There is no one in sight.	Não há ninguém à vista.
We stayed a week.	Ficamos uma semana.
This story kept me up at night.	Essa história me manteve acordado à noite.
It lasted well over an hour.	Durou bem mais de uma hora.
It makes no sense to leave the building with nightfall.	Não faz sentido sair do prédio com a noite chegando.
I just arrested him.	Acabei de prendê-lo.
We got lost and found ourselves there.	Nós nos perdemos e nos encontramos lá.
She never saw the knife.	Ela nunca viu a faca.
It's just one example of how thinking can make a difference.	É apenas um exemplo de como pensar pode fazer a diferença.
He was her role model.	Ele era o modelo dela.
At that point, it's your job or your trip.	Nesse ponto, é seu trabalho ou sua viagem.
A hotel room was included.	Um quarto de hotel foi incluído.
I think they are using a different type of cell in them.	Eu acho que eles estão usando um tipo diferente de célula neles.
But it doesn't.	Mas não cabe.
We met often, just to discuss things that had happened.	Nós nos encontrávamos muitas vezes, apenas para discutir coisas que aconteceram.
This is just one use for our images.	Este é apenas um uso para nossas imagens.
Then an incredible thing happened.	Então aconteceu uma coisa incrível.
I play them.	Eu os toco.
It is a complete and complete game.	É um jogo completo e completo.
He remained calm.	Ele permaneceu calmo.
This job meant even more hiking.	Esse trabalho significava ainda mais caminhadas.
No one will make an exception for us.	Ninguém vai abrir uma exceção para nós.
But they do it by hand and therefore it costs more.	Mas eles fazem isso à mão e, portanto, custa mais.
Many people gave very positive feedback to him.	Muitas pessoas deram um feedback muito positivo para ele.
Our entire society is.	Toda a nossa sociedade é.
And even she wrote only two books.	E mesmo ela escreveu apenas dois livros.
Amazing to think about.	Incrível de se pensar.
But yeah, it felt like there was something between them.	Mas sim, parecia que havia algo entre eles.
I hate it here.	Eu odeio isso aqui.
All of this was in progress, but it took time.	Tudo isso estava em andamento, mas levou tempo.
He thought of his dream, or vision, whatever it had been.	Ele pensou em seu sonho, ou visão, o que quer que tivesse sido.
It was a crazy thought, but.	Era um pensamento louco, mas.
The question is who starts in their place.	A questão é quem começa em seu lugar.
Waited to fall.	Esperou cair.
He hoped, anyway.	Ele esperava, de qualquer maneira.
Materials and men.	Materiais e homens.
I know this is true for my own body.	Eu sei que isso é verdade para o meu próprio corpo.
Take the first half.	Pegue a primeira metade.
It's a good and quick read.	É uma leitura boa e rápida.
It sounded like a good idea.	Parecia uma boa ideia.
That's what they call straight sex.	Isso é o que eles chamam de sexo hétero.
All this information is disclosed.	Todas essas informações são divulgadas.
On the one hand, it's not immediate.	Por um lado, não é imediato.
We wait for you and your party as long as we can.	Esperamos por você e sua festa o máximo que pudemos.
If so, so be it.	Se é assim, é assim.
Smoke was everywhere.	A fumaça estava por toda parte.
Variables are part of the language.	As variáveis ​​fazem parte da linguagem.
Sometimes it's there in front of my eyes in seconds.	Às vezes está lá na frente dos meus olhos em segundos.
Surgery is the only treatment.	A cirurgia é o único tratamento.
Better that she had stayed on the ship with them.	Melhor que ela tivesse ficado no navio com eles.
And as for her saying no, that's completely out of the question.	E quanto a ela dizer não, isso está completamente fora.
Everyone wants to talk about it.	Todo mundo quer falar sobre isso.
She doesn't need to tell me again.	Ela não precisa me dizer novamente.
A potential solution may be sex education.	Uma solução potencial pode ser a educação sexual.
This is just weird.	Isso é apenas estranho.
Thus, healthy individuals function better within a family.	Assim, indivíduos saudáveis ​​funcionam melhor dentro de uma família.
But when you think about it, it's really great.	Mas quando você pensa sobre isso, é realmente ótimo.
We agree with him.	Nós concordamos com ele.
Look for someone to help.	Procure alguém para ajudar.
But there is a pattern.	Mas existe um padrão.
We know this, because we were forced to learn it.	Sabemos disso, porque fomos forçados a aprendê-lo.
No, he was making one of himself.	Não, ele estava fazendo um de si mesmo.
This is our system.	Este é o nosso sistema.
You have a heart problem.	Você tem um problema cardíaco.
And look at me.	E olhe para mim.
I must stop there for now.	Devo parar por aí por enquanto.
Only subjects with these data were included in the study.	Apenas indivíduos com esses dados foram incluídos no estudo.
I want you.	Eu queria você.
I stood outside watching as their lives went on.	Eu permaneci do lado de fora observando enquanto suas vidas continuavam.
He would rather be dead.	Ele preferia estar morto.
I'm not talking about comments here.	Não estou falando de comentários aqui.
They will pay you to travel the world.	Eles vão te pagar para viajar pelo mundo.
He still loved her.	Ele ainda a amava.
If you expect bad things, you will get bad things.	Se você espera coisas ruins, terá coisas ruins.
He felt cold.	Ele sentiu frio.
It cannot be seen or touched.	Não pode ser visto ou tocado.
My mother, however, was another story.	Minha mãe, no entanto, era outra história.
The school colors were green and white, with gold.	As cores da escola eram verde e branco, com dourado.
They had done it.	Eles tinham feito isso.
I didn't hurt my back at all.	Eu não machuquei minhas costas de forma alguma.
Please suggest me.	Por favor, me sugira.
Apparently, he had every reason to believe this child wasn't his.	Aparentemente, ele tinha todos os motivos para acreditar que essa criança não era dele.
I had a strange life.	Eu tive uma vida estranha.
I did the same to her.	Eu fiz o mesmo com ela.
Here are some ideas on what we're looking for.	Aqui estão algumas idéias sobre o que estamos procurando.
But that's not exactly true.	Mas isso não é exatamente verdade.
It still looks good.	Ainda parece bom.
For several seconds she said nothing.	Por vários segundos ela não disse nada.
He was a heavily built man with large hands and feet.	Ele era um homem de constituição pesada, com mãos e pés grandes.
He didn't love his father.	Ele não amava seu pai.
I found out he was never in the army.	Descobri que ele nunca esteve no exército.
Nobody else.	Ninguém mais.
Several other findings challenge the interpretation of demand.	Várias outras descobertas desafiam a interpretação da demanda.
I want to find the time for the answer.	Eu quero encontrar o tempo para a resposta.
I would ship anywhere.	Eu enviaria para qualquer lugar.
Outside was outside.	Lá fora era lá fora.
It's to be hoped she doesn't hear about it.	É de se esperar que ela não ouça falar disso.
She believed in seizing every opportunity.	Ela acreditava em aproveitar todas as oportunidades.
What happens, happens.	O que acontece, acontece.
These types of books are mostly read by guys.	Esses tipos de livros são lidos principalmente pelos caras.
Anyway, he wasn't surprised.	De qualquer forma, ele não ficou surpreso.
But she's kind of out of her mind.	Mas ela está meio fora de si.
Never let either of you sleep over at a friend's house.	Nunca deixe nenhum de vocês dormir na casa de um amigo.
We ignored him and waited to see what would happen next.	Nós o ignoramos e esperamos para ver o que aconteceria a seguir.
This really surprised me.	Isso realmente me surpreendeu.
Is my son was injured.	É o meu filho foi ferido.
Everyone has a car.	Todo mundo tem um carro.
Bodies on the floor.	Corpos no chão.
I found this to be very much the case.	Descobri que este é muito o caso.
The main thing is that we won.	O principal é que vencemos.
To make matters worse, the rules are rapidly changing.	Para piorar a situação, as regras estão mudando rapidamente.
The game does the rest.	O jogo faz o resto.
Therefore, we did not repeat these measurements.	Portanto, não repetimos essas medições.
He didn't just defeat him, he defeated him deeply.	Ele não apenas o derrotou, ele o derrotou profundamente.
Maybe the two of us are better off apart.	Talvez nós dois façamos melhor separados.
And he left that morning.	E ele saiu naquela manhã.
The second thing.	A segunda coisa.
One of the boys came up with the name.	Um dos meninos veio com o nome.
In this section, we will continue with other function options.	Nesta seção, continuaremos com outras opções de função.
We would like the opportunity to share our ideas with you.	Gostaríamos de ter a oportunidade de compartilhar nossas ideias com você.
But wait an hour.	Mas espere uma hora.
I'm at your service.	Estou ao seu dispor.
You are fine exactly as you are.	Você está bem exatamente como está.
Things were getting better.	As coisas foram melhorando.
So far, there has been no response.	Até agora, não houve resposta.
Their voices sound like a machine gun when they speak.	A voz deles soa como uma metralhadora quando eles falam.
The service must be offered to one person.	O serviço deve ser oferecido a uma pessoa.
Still, they didn't improve.	Ainda assim, eles não melhoraram.
It's not over.	Não acabou.
What you'll read after that, though, is my personal opinion.	O que você vai ler depois disso, porém, é minha opinião pessoal.
All except your mouth.	Todos, exceto sua boca.
As they worked, she studied him and smiled.	Enquanto trabalhavam, ela o estudava e sorria.
He couldn't keep track of how many.	Ele não conseguia manter o controle de quantos.
I don't know how, but he is.	Não sei como, mas ele é.
In bad faith.	De má fé.
Women represent the majority of patients.	As mulheres representam a maioria dos pacientes.
I wasn't going to let her touch me.	Eu não ia deixá-la me tocar.
Divided, we will surely lose.	Divididos, certamente perderemos.
That was the beginning.	Esse foi o começo.
Play the bat.	Jogue o bastão.
Every woman is worth being a mother.	Toda mulher vale a pena ser mãe.
I'm going to live a real life, not a show life.	Eu vou viver uma vida real, não uma vida de show.
This article looks like it might be helpful.	Este artigo parece que pode ser útil.
They offer some insights into what society can do.	Eles oferecem algumas idéias sobre o que a sociedade pode fazer.
I could go for a walk and see you at work.	Eu poderia dar uma volta e vê-la no trabalho.
I'm doing a study of it.	Estou fazendo um estudo dele.
He was so cold.	Ele estava tão frio.
I thought they were gone.	Eu pensei que eles tinham ido embora.
Some don't even want me to call them.	Alguns até não querem que eu ligue para eles.
He made comments on the paper.	Fez comentários sobre o papel.
He placed them on the table.	Ele os colocou sobre a mesa.
but wait a minute.	mas espere um minuto.
Please try to contact him again.	Por favor, tente contatá-lo novamente.
Not even an answer.	Nem mesmo uma resposta.
There is a time to love.	Há um tempo para amar.
I don't know how to get this.	Não sei como conseguir isso.
But we don't have anything else.	Mas não temos mais nada.
He can move.	Ele pode se movimentar.
There was a trial, but the result was nothing.	Houve um julgamento, mas o resultado não foi nada.
One of the seven won.	Um dos sete ganhou.
I didn't like to see it there.	Não gostei de ver isso aí.
We looked happy.	Parecíamos felizes.
We had just started looking for you.	Tínhamos acabado de começar a procurar por você.
My last names and first names mean nothing to me.	Meus sobrenomes e nomes não significam nada para mim.
And we are listening.	E nós estamos ouvindo.
It really happened.	Realmente aconteceu.
They go through life like their parents do.	Eles passam a vida como seus pais fazem.
Add water if necessary throughout this time.	Adicione água, se necessário, durante todo esse tempo.
Yes, this is the way they style themselves.	Sim, esta é a maneira como eles se estilizam.
They often reduce needs rather than just satisfying them.	Eles geralmente reduzem as necessidades em vez de apenas satisfazê-las.
I'm definitely interested in a local meeting.	Estou definitivamente interessado em uma reunião local.
The couple has five children.	O casal tem cinco filhos.
Very little about it.	Muito pouco sobre isso.
If you think you're surprised.	Se você acha que está surpreso.
It's a promise.	É uma promessa.
But he did his duty.	Mas ele cumpriu seu dever.
That got his attention.	Isso chamou a atenção dele.
She said it was good.	Ela disse que era bom.
Just follow the questions in the form below.	Basta seguir as perguntas no formulário abaixo.
Yes, that's exactly the kind of thing she would do.	Sim, isso é exatamente o tipo de coisa que ela faria.
But we found his mother's parents and moved in with them.	Mas encontramos os pais de sua mãe e fomos morar com eles.
Not that she's seen that vision.	Não que ela tenha visto essa visão.
Not that that makes it easy.	Não que isso facilite.
And then the best thing happened.	E então a melhor coisa aconteceu.
Her breathing became labored.	Sua respiração ficou difícil.
Once you get it, you never get over it.	Uma vez que você consegue, você nunca supera isso.
Dude, you can drop me off on the corner.	Cara, você pode me deixar na esquina.
Then his tone changed, as did the topic of conversation.	Então seu tom mudou, assim como o assunto da conversa.
It sure did.	Com certeza, passou.
He would never part with it.	Ele nunca se separaria disso.
That should be a matter of law.	Isso deveria ser uma questão de lei.
So they tell me.	Então eles me dizem.
Your email will never be sold.	Seu e-mail nunca será vendido.
No response to this motion is on the appeal record.	Nenhuma resposta a esta moção está no registro em recurso.
Your feelings are part of you.	Seus sentimentos são parte de você.
I can not take it anymore.	Eu não aguento mais.
We are still at very high levels.	Ainda estamos em níveis muito altos.
Samples were prepared as described above.	As amostras foram preparadas como descrito acima.
He has to leave the house before seven.	Ele tem que sair de casa antes das sete.
I need to be like everyone else.	Eu preciso ser como todo mundo.
But you won't.	Mas você não vai.
While kids are playing, they are actually learning and writing code.	Enquanto as crianças estão jogando, elas estão realmente aprendendo e escrevendo código.
I just don't understand this family.	Eu simplesmente não entendo essa família.
He got up and looked.	Ele se levantou e olhou.
He was really a good man.	Ele era realmente um bom homem.
I hope you like my site.	Espero que gostem do meu site.
Then they went back to the kitchen.	Depois voltaram para a cozinha.
He had to do something.	Ele tinha que fazer alguma coisa.
What doesn't kill one, only strengthens it.	O que não mata um, só o fortalece.
She said the same thing to him.	Ela disse a mesma coisa para ele.
But we showed it.	Mas nós mostramos isso.
We will find them.	Nós os encontraremos.
Watch, for the common good.	Observe, para o bem comum.
And she didn't know that you knew.	E ela não sabia que você sabia.
Our life is worth much more than that.	Nossa vida vale muito mais do que isso.
The sun was just rising.	O sol estava apenas nascendo.
She seems upset about our situation.	Ela parece chateada com a nossa situação.
There was never any water.	Nunca houve água.
Not so long.	Não tanto tempo.
I must say.	devo dizer.
To your country and your daughter.	Ao seu país e à sua filha.
But he couldn't say that.	Mas ele não podia dizer isso.
And that's the work we're doing now.	E esse é o trabalho que estamos fazendo agora.
She is not happy.	Ela não está feliz.
Many people used it.	Muitas pessoas usaram.
Because that's what he's going to do.	Porque é isso que ele vai fazer.
Now try a third time.	Agora tente uma terceira vez.
There were pictures of me.	Havia fotos minhas.
It could be a good deal.	Pode ser um bom negócio.
So he should be nothing.	Então ele deveria ser um nada.
She looked for a moment.	Ela olhou por um momento.
However, no significant difference was detected.	No entanto, nenhuma diferença significativa foi detectada.
They are simply not an option.	Eles simplesmente não são uma opção.
He called her name.	Ele chamou o nome dela.
Here's my card.	Aqui está o meu cartão.
Sexual health is a significant part of a man's life.	A saúde sexual é uma parte significativa da vida de um homem.
And that would be saying something.	E isso seria dizer alguma coisa.
There must be consequences.	Deve haver consequências.
I'm so scared for him.	Estou com tanto medo por ele.
It just shows the reality of the terrain.	Apenas mostra a realidade do terreno.
You never met him.	Você nunca o conheceu.
This is their money.	Este é o dinheiro deles.
They should be there in a day.	Eles devem estar lá em um dia.
We have what you need.	Nós temos o que você precisa.
Please don't be like that.	Por favor, não seja assim.
Now they are the same.	Agora são iguais.
This is not the time to start a conversation.	Não é hora de começar uma conversa.
Finally her eyes lost focus.	Finalmente seus olhos perderam o foco.
We offer you more time, tranquility and comfort.	Oferecemos-lhe mais tempo, tranquilidade e conforto.
And we heard it.	E nós a ouvimos.
He could do this for his own soul.	Ele poderia fazer isso por sua própria alma.
This is a unique case.	Este é um caso único.
The issue here is similar.	A questão aqui é semelhante.
I hope you will catch the.	Eu espero que você vai pegar o.
He wanted them to know he was there too.	Ele queria que eles soubessem que ele estava lá também.
Not just because she was older.	Não só porque ela era mais velha.
Much more than that.	Muito mais do que isso.
Free of charge.	Grátis.
That's what happened in this case.	Foi o que aconteceu neste caso.
But hardly anyone lives like that today.	Mas quase ninguém vive assim hoje.
Someone might want this to still work normally.	Alguém pode querer que isso ainda funcione normalmente.
Look, let's find this out.	Olha, vamos descobrir isso.
In fact, do this for about three years.	Na verdade, faça isso cerca de três anos.
It seemed so obvious now.	Parecia tão óbvio agora.
I better tell you in person.	É melhor eu te contar pessoalmente.
The two simply forget that they are brothers.	Os dois simplesmente esquecem que são irmãos.
I mean it, though.	Eu quero dizer isso, no entanto.
I recommend the house.	Eu recomendo a casa.
Say, everyone.	Diga, todo mundo.
It's pretty high.	Está bem alto.
No, they take them in the evening after work.	Não, eles os tomam à noite depois do trabalho.
You could kill the man, but you couldn't kill his message.	Você poderia matar o homem, mas não poderia matar sua mensagem.
I do not agree.	Eu não concordo.
And the session came to an end.	E a sessão chegou ao fim.
That seems to be gone now.	Isso parece ter saído agora.
They process recordsets.	Eles processam conjuntos de registros.
It wasn't an easy decision.	Não foi uma decisão fácil.
I think my clothes would look better too.	Acho que minhas roupas ficariam melhores também.
He was totally lost and clueless of where he was.	Ele estava totalmente perdido e sem noção de onde estava.
Not his brothers.	Não seus irmãos.
They stopped to listen.	Eles pararam para ouvir.
I have nothing, man.	Eu não tenho nada, cara.
You must be very close.	Você deve estar muito perto.
A few more women and a few men left.	Mais algumas mulheres e alguns homens saíram.
The papers had the story, anyway.	Os jornais tinham a história, de qualquer maneira.
But it works very well.	Mas funciona muito bem.
You see, everyone has ideas.	Você vê, todo mundo tem idéias.
I can look for a new job.	Posso procurar um novo emprego.
They never gave up on me.	Eles nunca desistiram de mim.
The process took several minutes.	O processo levou vários minutos.
That's what faith does.	É isso que a fé faz.
Now, that was when it was ready.	Agora, era quando estava pronto.
This tells a component of your story.	Isso conta um componente de sua história.
The fire was serious.	O fogo foi grave.
Others are a little out there.	Outros estão um pouco por aí.
Well, in this country at least.	Bem, neste país, pelo menos.
This is not right.	Isso não está certo.
Any additional actions applied are not evaluated until the next update.	Quaisquer ações adicionais aplicadas não são avaliadas até a próxima atualização.
You can join them and fight for safety.	Você pode se juntar a eles e lutar pela segurança.
And they can go on without me for a few days.	E eles podem continuar sem mim por alguns dias.
This is a big deal.	Este é um grande negócio.
If you see him on the street, say something.	Se você vê-lo na rua, diga alguma coisa.
It feels like this.	Isso se sente assim.
This is quite unusual.	Isso é bastante incomum.
Otherwise, she was actually pretty cool.	Caso contrário, ela era realmente muito legal.
There was something special about those humans.	Havia algo especial sobre aqueles humanos.
Feel free to leave your own feedback.	Sinta-se à vontade para deixar seu próprio feedback.
However, the most recent study takes this effect a step further.	No entanto, o estudo mais recente leva esse efeito um passo adiante.
Nobody mentioned the story.	Ninguém mencionou a história.
There is only one possible way.	Só há uma maneira possível.
She needed to lead and show strength.	Ela precisava liderar e mostrar força.
Yes, sometimes it was difficult.	Sim, às vezes era difícil.
Parking is available and reasonable.	O estacionamento está disponível e razoável.
It's working for us.	Está funcionando para nós.
Maybe she knew that you would eventually find out the truth.	Talvez ela soubesse que você acabaria descobrindo a verdade.
It would have been the perfect situation for such a weapon.	Teria sido a situação perfeita para tal arma.
Everything that wants and needs to be done would still be done.	Tudo o que quer e precisa ser feito ainda seria feito.
However, eventually all computers will break.	No entanto, eventualmente, todos os computadores irão quebrar.
We'd rather have believed.	Preferimos ter acreditado.
We've been through a lot together.	Já passamos por muita coisa juntos.
He never left.	Ele nunca deixou.
This gives the perfect ride for your baby.	Isso dá o passeio perfeito para o seu bebê.
Just give it a go!.	Basta dar-lhe um ir!.
She can do a good job.	Ela pode fazer um bom trabalho.
Very happy to be here.	Muito feliz por estar aqui.
With each one, data is critical.	Com cada um deles, os dados são fundamentais.
It came very suddenly.	Surgiu muito de repente.
It really isn't.	Realmente não é.
If thought, indeed, were involved.	Se o pensamento, de fato, estivesse envolvido.
He wondered if she'd had too much to drink before he arrived.	Ele se perguntou se ela tinha bebido muito antes de ele chegar.
It is protection that was put in place for a reason.	É uma proteção que foi colocada em prática por um motivo.
Most of them meant nothing to my children.	A maioria deles não significava nada para meus filhos.
All those people had to go somewhere.	Todas aquelas pessoas tinham que ir a algum lugar.
So he catches this thing in his voice.	Então ele pega essa coisa em sua voz.
It was past ten.	Já passava das dez.
Seriously, thanks to everyone who helped spread the word.	Sério, obrigado a todos que ajudaram a espalhar a palavra.
To hurt more people.	Para machucar mais pessoas.
But tonight the strategy was smooth.	Mas esta noite a estratégia foi tranquila.
However, we use your result as an important comparison.	No entanto, usamos seu resultado como uma comparação importante.
But then she was gone.	Mas então ela se foi.
Not having any band sitting around for days and days.	Não ter nenhuma banda sentada por dias e dias.
We feel the other because of his opposite.	Sentimos o outro por causa do seu oposto.
That's the most important.	Isso é o mais importante.
Even now, he didn't know why.	Mesmo agora, ele não sabia por quê.
There's only one problem.	Há apenas um problema.
I still had a lot of them in those days.	Eu ainda tinha muitos deles, naqueles dias.
It was a great moment of the game.	Foi um grande momento do jogo.
The human element would be there.	O elemento humano estaria lá.
It really made our day.	Realmente fez o nosso dia.
He explained his thinking.	Ele explicou seu pensamento.
That's not a good idea.	Isso não é uma boa ideia.
There was no wedding ring on it.	Não havia nenhum anel de casamento nele.
And it was getting dark.	E estava ficando escuro.
I got there first and turned around to watch.	Cheguei primeiro e me virei para assistir.
He was a strange sight.	Ele era uma visão estranha.
He was the real deal.	Ele era o verdadeiro negócio.
Is there.	Está lá.
It was in my nature.	Era da minha natureza.
It was very difficult to watch it.	Foi muito difícil assistir isso.
The city is gone and it didn't take long to get to know it.	A cidade se foi e não demorou muito para conhecê-la.
But this works for storage.	Mas isso funciona para armazenamento.
Don't let anyone tell you anything different.	Não deixe ninguém lhe dizer algo diferente.
You're sitting in his apartment.	Você está sentado em seu apartamento.
I don't know why they bought it.	Não sei porque compraram.
You can leave them in your post here if you like.	Você pode deixá-los em seu post aqui, se quiser.
I went to the back of the plane.	Fui para a parte de trás do avião.
Then, of course, things get grim.	Então, é claro, as coisas ficam sombrias.
I don't know why, but it was good.	Não sei por que, mas foi bom.
It is a mistake.	É um erro.
Our result shows that this is not true in general.	Nosso resultado mostra que isso não é verdade em geral.
Lunch and dinner served daily.	Almoço e jantar servidos diariamente.
It's not for lack of trying.	Não é por falta de tentar.
Today, you can open an account with them online.	Hoje, você pode abrir uma conta com eles online.
Only memory connected him to the world of human experience and connection.	Apenas a memória o ligava ao mundo da experiência e da conexão humana.
It's still not a bad choice.	Ainda não é uma má escolha.
I just came out to give you some space.	Só saí para dar-lhe algum espaço.
That was my job as a wife and mother.	Esse era o meu trabalho como esposa e mãe.
He's the handsome one.	Ele é o lindo.
I absolutely think it can.	Eu absolutamente acho que pode.
It's wrong that it should be here.	É errado que deveria estar aqui.
This is what you want.	É isso que você quer.
That's just what a woman is.	Isso é apenas o que uma mulher é.
Start looking outside.	Comece a olhar para fora.
You were still home sleeping.	Você ainda estava em casa dormindo.
He was never mentioned in his letters, and it's clear why.	Ele nunca foi mencionado em suas cartas, e é claro por quê.
If you believe you have the truth, then go your way.	Se você acredita que tem a verdade, então siga seu caminho.
There are two things to note about this figure.	Há dois aspectos a serem observados sobre esta figura.
Let your anger and wild side come out in a real battle.	Deixe sua raiva e lado selvagem aparecer em uma verdadeira batalha.
People can't get away with that kind of shit anymore.	As pessoas não podem mais se safar com esse tipo de merda.
You never have.	Você nunca tem.
She wanted to ask me about her little sister.	Ela queria me perguntar sobre sua irmãzinha.
Was wrong.	Estava errado.
Which, of course, they weren't.	O que, claro, eles não eram.
My daughter is working on her summer reading.	Minha filha está trabalhando em sua leitura de verão.
So she thought she could call him tomorrow night.	Então ela pensou que poderia ligar para ele amanhã à noite.
They were nowhere to be seen.	Eles não estavam onde serem vistos.
No, we have the exact distribution above.	Não é, temos a distribuição exata acima.
I drink water.	Eu bebo água.
There is no more cancer.	Não há mais câncer.
She answered.	Ela respondeu.
There was a man who never changed.	Houve um homem que nunca mudou.
He pressed me into her shoulder.	Ele me pressionou em seu ombro.
But they are not happy either.	Mas eles também não estão felizes.
Mothers had better memories than fathers.	As mães tinham melhor memória do que os pais.
Progress is good only if it goes towards good ends.	O progresso só é bom se for em direção a bons fins.
Get them both out of here.	Tire os dois daqui.
And six seats in a fire department is not enough.	E seis lugares em um corpo de bombeiros não são suficientes.
The war is going on.	A guerra está acontecendo.
It can be rich.	Pode ser rico.
And spoke briefly to him.	E falou brevemente com ele.
It certainly wasn't due to poor performance.	Certamente não foi devido ao mau desempenho.
The other two move to either side of my bed.	Os outros dois se movem para cada lado da minha cama.
Eventually, her pain and anger focused where they should have been.	Eventualmente, sua dor e raiva se concentraram onde deveriam estar focadas.
Date not yet defined.	Data ainda não definida.
There are several examples of this.	Existem vários exemplos disso.
For the right moment.	Para o momento certo.
He smiled at me then.	Ele sorriu para mim então.
They had nine children, two girls and seven boys.	Eles tiveram nove filhos, duas meninas e sete meninos.
The first window was too small to get through.	A primeira janela era pequena demais para passar.
He may enjoy hearing from alumni.	Ele pode gostar de ouvir de ex-alunos.
Nobody wants to be stuck in a hot kitchen.	Ninguém quer ficar preso em uma cozinha quente.
We love you and we want you to be happy.	Nós te amamos e queremos que você seja feliz.
It was in those days.	Foi naqueles dias.
Live plants, no.	Plantas vivas, não.
The men defended the method of escape.	Os homens defendiam o método de fuga.
I love you, no matter what comes our way.	Eu amo vocês, não importa o que venha em nosso caminho.
I never got a chance to go back to the room.	Eu nunca tive a chance de voltar para o quarto.
But now it was too late.	Mas agora era tarde demais.
I indicated the building.	Eu indiquei o prédio.
Don't understand your point.	Não entenda seu ponto.
However, his story has changed.	No entanto, sua história mudou.
We must get her somewhere as soon as possible.	Devemos levá-la a algum lugar o mais rápido possível.
The chicken needs to rest for at least five minutes.	O frango precisa descansar por pelo menos cinco minutos.
I literally can't get enough.	Eu literalmente não consigo ter o suficiente.
And there was no answer.	E não teve resposta.
Everyone has a say, but no one can take too many steps.	Todo mundo tem uma palavra a dizer, mas ninguém pode dar muitos passos.
That would certainly not be easy.	Isso certamente não seria fácil.
When it got a little hot, it cooled a little.	Quando ficou um pouco quente, esfriou um pouco.
It's not bad, it's just not very good.	Não é ruim, só não é muito bom.
I was not an art student.	Eu não era um estudante de arte.
One man was selected.	Um homem foi selecionado.
This boy calls me and says.	Esse garoto me liga e diz.
Quite quiet here, it seems.	Bem quieto aqui, parece.
Would highly recommend.	Recomendaria altamente.
Nothing she'd heard had changed that.	Nada que ela tinha ouvido tinha mudado isso.
Much to say, but did very little.	Muito a dizer, mas fez muito pouco.
The means of two independent experiments are shown.	As médias de dois experimentos independentes são mostradas.
Now every square meter is solid gold.	Agora cada metro quadrado é ouro maciço.
I am very excited to have the opportunity.	Estou muito animado por ter a oportunidade.
People know me.	As pessoas me conhecem.
That's what it is.	É isso que é.
It was a lot.	Foi muito.
There's something extra about it.	Tem algo extra nele.
At first they were quite specific.	No início, eles eram bastante específicos.
And in more ways than one.	E de mais de uma maneira.
This is obviously unreasonable.	Isso obviamente não é razoável.
First, because that would mean things had gone terribly wrong.	Primeiro, porque isso significaria que as coisas tinham dado muito errado.
We are hearing that there is something else to come.	Estamos ouvindo que há outra coisa a seguir.
Each left three children.	Cada um deixou três filhos.
Good value at current rates.	Bom valor a taxas atuais.
But we were three young people.	Mas éramos três jovens.
A book makes you safe.	Um livro faz você seguro.
It was a side effect.	Foi um efeito colateral.
Nor art.	Nem a arte.
It just felt right.	Apenas parecia certo.
No phone calls.	Nenhum telefonema.
There are ways to say.	Existem maneiras de dizer.
Not the data.	Os dados não.
I never did.	Eu nunca fiquei.
Her problems are eating him.	Os problemas dela estão comendo ele.
I knew who he was before he caught up with me.	Eu sabia quem ele era antes que ele me alcançasse.
We couldn't believe the immediate response he got.	Não podíamos acreditar na resposta imediata que obteve.
They are often linked to crime.	Eles estão frequentemente ligados ao crime.
His voice too, perhaps.	A voz dele também, talvez.
They just had no idea what they were doing.	Eles simplesmente não tinham ideia do que estavam fazendo.
Social security verification is available at the end of the month.	A verificação da segurança social está disponível no final do mês.
This is the fun part.	Esta é a parte divertida.
More often then not.	Mais frequentemente então não.
No one has ever been removed.	Ninguém nunca foi afastado.
I have to save him.	Eu tenho que salvá-lo.
And not on a good note.	E não em uma boa nota.
Yes, that made sense.	Sim, isso fazia sentido.
There were still things he needed to do.	Ainda havia coisas que ele precisava fazer.
The images are representative of three independent experiments.	As imagens são representativas de três experimentos independentes.
I was deeply moved by my visit.	Fiquei profundamente comovido com a minha visita.
I can't imagine the season without them.	Não consigo imaginar a temporada sem eles.
What was one thing.	O que era uma coisa.
There is great freedom in that trust.	Há uma grande liberdade nessa confiança.
I had your back on everything.	Eu tive suas costas em tudo.
Lying is it.	Mentir é isso.
I knew they had nothing against me.	Eu sabia que eles não tinham nada contra mim.
I remember receiving my first visit to your store.	Lembro-me de receber minha primeira visita à sua loja.
All participants signed an informed consent form.	Todos os participantes assinaram um termo de consentimento informado.
It could be a fun experiment, actually.	Poderia ser um experimento divertido, na verdade.
She has answers for everything.	Ela tem respostas para tudo.
Everything you have at home.	Tudo o que você tem em casa.
I wanted to address individual change as well as community change.	Eu queria abordar a mudança individual, bem como a mudança da comunidade.
The time to visit this village is during the summer.	A altura para visitar esta vila é durante o verão.
It remains standing to this day.	Permanece de pé até hoje.
That makes them good or bad.	Isso os torna bons ou ruins.
He made a copy and gave it to me.	Ele fez uma cópia e me deu.
I haven't seen you in a while.	Faz tempo que não te vejo e.
We share a silent kind of love.	Compartilhamos um tipo silencioso de amor.
I felt negative about life.	Eu me senti negativo sobre a vida.
People are starting to come home to feel it.	As pessoas estão começando a voltar para casa para sentir isso.
You still fail.	Você ainda falha.
For a young woman, twenty years would not set her free, most likely.	Para uma jovem, vinte anos não a libertariam, muito provavelmente.
Two men and a dog.	Dois homens e um cachorro.
This does not mean that there are no costs.	Isso não quer dizer que não haja custos.
Our little family.	Nossa pequena família.
They appeared out of place.	Eles apareceram fora do lugar.
You did excellent.	Você fez excelente.
It's the firelight on these tall white walls.	É a luz do fogo nestas altas paredes brancas.
He can be very good.	Ele pode ser muito bom.
I never understood what they were feeling.	Eu nunca entendi o que eles estavam sentindo.
This will never end.	Isso nunca vai acabar.
There's a lot of rain.	Tem muita chuva.
Oh, this is very interesting.	Ah, isso é muito interessante.
However, reports of this tumor are limited.	No entanto, os relatos deste tumor são limitados.
But we can guess.	Mas podemos adivinhar.
She meant what she said.	Ela quis dizer o que ela disse.
We just need to show it.	Só precisamos mostrar isso.
Also, she never gets tired of looking at them.	Além disso, ela nunca se cansa de olhar para eles.
I learned this the hard way at a very young age.	Aprendi isso da maneira mais difícil em uma idade muito jovem.
The church is there.	A igreja está lá.
I will visit you again in a month.	Vou visitá-lo novamente em um mês.
When you make your choice, you will be asked for the size.	Quando você fizer sua escolha, será perguntado o tamanho.
Everything would be fine.	Tudo ficaria bem.
It was still empty.	Ainda estava vazio.
It works both ways.	Funciona nos dois sentidos.
And that several minutes later she saw the car there empty.	E que vários minutos depois ela viu o carro ali vazio.
When asked why, he said he needed to eat.	Quando perguntaram por que, ele disse que precisava comer.
Unfortunately, the real problem is with the controls.	Infelizmente, o verdadeiro problema é com os controles.
Start slowly on a flat surface.	Comece devagar em uma superfície plana.
You started to take care of yourself.	Você começou a se cuidar.
Location is great.	Localização é ótima.
The children were placed on the shoulders of the parents.	As crianças foram colocadas nos ombros dos pais.
I looked at him without looking at me.	Olhei para ele sem olhar para mim.
And that's what happened.	E foi assim que aconteceu.
No, more than cool.	Não, mais do que legal.
He saved me hours of work.	Poupou-me horas de trabalho.
I almost lost a finger.	Quase perdi um dedo.
The knowledge they gave her was dangerous.	O conhecimento que eles deram a ela era perigoso.
Put her father back.	Coloque seu pai de volta.
It looks really nice and sweet.	Parece realmente muito bom e doce.
I think he read mostly.	Acho que ele lia principalmente.
This had happened before.	Isso já havia acontecido antes.
There wasn't there.	Não havia lá.
Also, not just that.	Além disso, não apenas isso.
He worked really hard to get to where he is today.	Ele trabalhou muito duro para chegar onde está hoje.
Bring the round light.	Traga a luz redonda.
I told myself to calm down.	Eu disse a mim mesma para me acalmar.
I knew they weren't going to end up like my father.	Eu sabia que eles não iam acabar como meu pai.
I want the if condition just for one form.	Eu quero a condição if apenas para um formulário.
Because of them.	Por conta deles.
Most have some of the same things in common.	A maioria tem algumas das mesmas coisas em comum.
Here we find everyone busy.	Aqui encontramos todos ocupados.
You rest now, with the others.	Você descansa agora, com os outros.
So that was kind of it.	Então foi meio isso.
The defendant was arrested.	O réu foi preso.
I see the.	Eu vejo-o.
I just want to get past the topic and move on.	Eu só quero passar do assunto e seguir em frente.
The list went on and on.	A lista continuou e continuou.
That space exists.	Esse espaço existe.
She was too tired to take orders.	Ela estava cansada demais para receber ordens.
Through pictures they will learn words.	Através de imagens eles vão aprender palavras.
Not to update the database.	Não para atualizar o banco de dados.
I have a clear mind.	Eu tenho uma mente clara.
This new option is about a thousand times more effective.	Esta nova opção é cerca de mil vezes mais eficaz.
She made a mental note to bring some of her stuff back.	Ela fez uma nota mental para trazer algumas de suas coisas de volta.
Another better way.	Outra maneira melhor.
The girl was behind the man.	A garota estava atrás do homem.
So it was a great experience.	Então foi uma ótima experiência.
He didn't have time.	Ele não tinha tempo.
But nobody knew how to do anything about it.	Mas ninguém sabia como fazer nada a respeito.
We just fix the game and improve it every week.	Nós apenas consertamos o jogo e o melhoramos a cada semana.
Many of them can be performed at home.	Muitos deles podem ser realizados em casa.
The experience has been wonderful.	A experiência tem sido maravilhosa.
I'll be out of your way during the day.	Estarei fora do seu caminho durante o dia.
No, you are an experiment.	Não, você é um experimento.
I tried murder cases.	Tentei casos de assassinato.
Then she started to run.	Então ela começou a correr.
At least not anymore.	Pelo menos, não mais.
As you read, think about this situation inside your head.	Enquanto você lê, pense sobre esta situação dentro de sua cabeça.
The whole feeling of the breath is very important.	Todo o sentimento da respiração é muito importante.
The other doors to each room were also locked.	As outras portas de cada quarto também estavam trancadas.
This really isn't the best idea.	Essa realmente não é a melhor ideia.
He left us right there.	Ele nos deixou ali mesmo.
Your progress in regular school is great.	Seu progresso na escola normal é ótimo.
He had started to sweat.	Ele tinha começado a suar.
They couldn't take their eyes off her.	Eles não conseguiam tirar os olhos dela.
Mom lived for another thirty years.	Mamãe viveu por mais trinta anos.
Don't let them separate us.	Não deixe que eles nos separem.
Our interest here is to find out what the current situation is.	Nosso interesse aqui é descobrir qual é a situação atual.
Can anyone help me where I'm missing.	Alguém pode me ajudar onde estou faltando.
I just feel funny about it.	Eu só me sinto engraçado sobre isso.
That was enough for me.	Aquilo foi o suficiente para mim.
It was time to go.	Era a hora de ir.
He or she is not involved in this particular process.	Ele ou ela não está envolvido neste processo em particular.
I play clean.	Eu jogo limpo.
And that was the easy part.	E essa foi a parte fácil.
She had worked hard to be as valuable as any child.	Ela havia trabalhado duro para ser tão valiosa quanto qualquer filho.
I missed my dogs.	Senti falta dos meus cachorros.
He took the question back.	Ele levou a questão de volta.
Find out what it's really like to work at this level.	Descubra como é realmente trabalhar nesse nível.
She needed to protect herself.	Ela precisava se proteger.
The sharp smile on her face.	O sorriso afiado em seu rosto.
This was my initial question.	Esta era a minha pergunta inicial.
Finally, the time has come.	Finalmente, chegou a hora.
This is new to me.	Isso é novo para mim.
But she had closed it when she went to bed.	Mas ela a havia fechado quando foi para a cama.
Dad said it was completely impossible, as of course it was.	Papai disse que era completamente impossível, como é claro que era.
Big problems.	Grandes problemas.
Like more than any of those things.	Como mais do que qualquer uma dessas coisas.
Not everyone wants to have their identity known to everyone.	Nem todo mundo quer ter sua identidade conhecida por todos.
Go to the ball and catch it with both hands.	Vá para a bola e pegue-a com as duas mãos.
For most people, that goes a long way.	Para a maioria das pessoas, isso é um longo caminho.
Close your eyes and try to calm your mind.	Feche os olhos e tente acalmar sua mente.
But several of the studies mentioned above had much younger subjects.	Mas vários dos estudos mencionados acima tinham sujeitos muito mais jovens.
I'm glad we never lost hope.	Estou feliz que nunca perdemos a esperança.
Some of his works are more art than science.	Alguns de seus trabalhos são mais arte do que ciência.
He was quite proud of his home.	Ele estava bastante orgulhoso de sua casa.
Depending on the sex, people will evaluate this differently.	Dependendo do sexo, as pessoas vão avaliar isso de forma diferente.
You didn't give birth to me.	Você não me deu à luz.
They are not his.	Eles não são dele.
They showed her how to do it.	Eles mostraram a ela como fazer isso.
There are many questions.	Há muitas perguntas.
Images should do more than speak.	As imagens devem mais do que falar.
He didn't think life could be done that way.	Ele não achava que a vida poderia ser feita dessa maneira.
Politics taught me a lot about people.	A política me ensinou muito sobre as pessoas.
They say this is the first step.	Dizem que esse é o primeiro passo.
His mouth went dry as he tried to find the words.	Sua boca ficou seca enquanto tentava encontrar as palavras.
They were his idea, not mine.	Eles foram ideia dele, não minha.
He didn't seem to be interested in the problems of his male students.	Ele não parecia estar interessado nos problemas de seus alunos do sexo masculino.
I wanted to get away from her.	Eu queria ficar longe dela.
Of course, it was a very good dinner.	Claro, foi um jantar muito bom.
It was with difficulty that he kept his eyes away from the windows.	Foi com dificuldade que ele manteve os olhos longe das janelas.
There is no physical problem, he tells me.	Não há nenhum problema físico, ele me diz.
I know a village there.	Conheço uma aldeia lá.
She would die eventually.	Ela iria morrer eventualmente.
The result is this.	O resultado é este.
This was an amazing read of amazing work.	Esta foi uma leitura incrível de um trabalho incrível.
Excellent day though.	Excelente dia embora.
So you decide by majority.	Então você decide por maioria.
Can we talk later.	Podemos conversar mais tarde.
I needed a safe place to be.	Eu precisava de um lugar seguro para estar.
It's not something we should be proud of.	Não é algo que devemos nos orgulhar.
They wanted to be sure.	Eles queriam ter certeza.
Come home to show him.	Chega em casa para mostrar a ele.
He walked away.	Ele se afastou.
Be there for me.	Estar lá para mim.
The structure can be quite large and relatively expensive.	A estrutura pode ser bastante grande e relativamente cara.
As a leader, it's your job to catch them.	Como líder, é seu trabalho pegá-los.
This is just one more step towards that.	Este é apenas mais um passo para isso.
Even now, with you here, there is no difference.	Mesmo agora, com você aqui, não há diferença.
That's what everyone is doing here.	Isso é o que todo mundo está fazendo aqui.
Make a business plan.	Faça um plano de negócios.
I have access to objects now.	Eu tenho acesso a objetos agora.
Listen, we don't have any more time to waste on this.	Ouça, não temos mais tempo a perder com isso.
Go to hell.	Vá para o inferno.
That must have been adorable.	Isso deve ter sido adorável.
Left.	Foi embora.
Some of them have health problems.	Alguns deles têm problemas de saúde.
It would be nice to see the safety car rule on it.	Seria bom ver a regra do carro de segurança nele.
This will give the other team a chance to jump on them.	Isso dará a outra equipe a chance de pular neles.
There was agreement, however, on two points.	Houve concordância, porém, em dois pontos.
No, she was more than pretty.	Não, ela era mais do que bonita.
He turned.	Ele virou.
But that long term is a long way off.	Mas esse longo prazo está muito longe.
We've been here our whole lives.	Estivemos aqui a vida inteira.
They cannot understand this.	Eles não podem entender isso.
This is the job of the state.	Esse é o trabalho do Estado.
She was released a day later.	Ela foi liberada um dia depois.
The woman took her breath away.	A mulher tirou o fôlego.
Otherwise, a reasonable default will be provided.	Caso contrário, um padrão razoável será fornecido.
Group and and they go.	Grupo e e eles vão.
They will take your money.	Eles vão levar o seu dinheiro.
Looking back, it made me stronger as a person.	Olhando para trás, isso me fortaleceu como pessoa.
I wish we had started this years ago.	Eu gostaria que tivéssemos começado isso anos atrás.
I wanted to go down there and make them go away.	Eu queria descer lá e fazê-los ir embora.
When he comes back, his voice is different.	Quando ele volta, sua voz está diferente.
Nobody told me that like you.	Ninguém me disse isso como você.
They made us laugh, they worked the crowd.	Eles nos fizeram rir, trabalharam a multidão.
We could not have any service.	Não poderíamos ter nenhum serviço.
All right, we understand.	Tudo bem, nós entendemos.
However, even then, the final volume was difficult to get through.	No entanto, mesmo assim, o volume final foi difícil de passar.
They are not in my place.	Eles não estão no meu lugar.
They were still talking about the possible outcomes.	Eles ainda estavam falando sobre os possíveis resultados.
Everything goes back to normal after that.	Tudo volta ao normal depois disso.
The voice of the vision of my past.	A voz da visão do meu passado.
Still, he was silent.	Ainda assim, ele ficou em silêncio.
He is then seen in the shot.	É então visto no tiro.
We cut better.	Cortamos melhor.
I felt like shit.	Eu me senti uma merda.
He knew what needed to be done.	Ele sabia o que precisava ser feito.
I discovered that stress is real.	Descobri que o estresse é real.
Talk to him about his daughter.	Fale com ele sobre sua filha.
The proof is there.	A prova está aí.
This was a challenge she knew would come.	Este era um desafio que ela sabia que viria.
He said the exact same thing.	Ele disse exatamente a mesma coisa.
However, this information is generally not available.	No entanto, essas informações geralmente não estão disponíveis.
So much is clear to me.	Tanta coisa está clara para mim.
But for dinner.	Mas para o jantar.
Not finished though.	Ainda não terminou embora.
She called my name a few more times.	Ela chamou meu nome mais algumas vezes.
A huge weight lifted.	Um enorme peso levantado.
We just don't have the time and energy.	Nós simplesmente não temos tempo e energia.
No others will be considered.	Nenhum outro será considerado.
Everything we see is a perspective, not the truth.	Tudo o que vemos é uma perspectiva, não a verdade.
You had checked on me regularly.	Você tinha me verificado regularmente.
Plus, he looks cool as hell.	Além disso, ele parece legal como o inferno.
I do not want to be.	Eu não quero ser.
He looked to the left and saw a woman.	Ele olhou para a esquerda e viu uma mulher.
This is the day of my first classes of the year.	Este é o dia das minhas primeiras aulas do ano.
She's across the room.	É do outro lado da sala.
The test indicated a high level of white blood cells.	O teste indicou um alto nível de glóbulos brancos.
I feel safe here.	Eu me sinto seguro aqui.
The appearance of both hands remains as before.	A aparência das duas mãos permanece como antes.
She knew why he had come.	Ela sabia por que ele tinha vindo.
For the woman he loved.	Para a mulher que ele amava.
She was a big, big influence on me.	Ela foi uma grande, grande influência para mim.
I reach my fingers to part her lips.	Eu alcanço meus dedos para separar seus lábios.
We often avoid the unknown because we fear change.	Muitas vezes evitamos o desconhecido porque tememos a mudança.
The others, follow him.	Os outros, sigam-no.
He was careful to do it right.	Ele teve o cuidado de fazer certo.
I had a word with him.	Eu tive uma palavra com ele.
I get asked a lot about how to find a job.	Me perguntam muito sobre como encontrar um emprego.
, as you wish.	, como você quiser.
There is no being if there is a struggle to be.	Não há ser se houver uma luta para ser.
Or get sick.	Ou fique doente.
He went there.	Ele foi até lá.
They are working four days a week.	Eles estão trabalhando quatro dias por semana.
Somehow, she was getting it.	De alguma forma, ela estava entendendo.
This is the work he did for himself.	Este é o trabalho que ele fez para si mesmo.
That is, you will save a lot of time and hair loss.	Ou seja, você vai economizar muito tempo e queda de cabelo.
However, the current research base is weak and the design issues are significant.	No entanto, a base de pesquisa atual é fraca e as questões de design são significativas.
We do, and we're here.	Nós temos, e estamos aqui.
I could access them again at will.	Eu poderia acessá-los novamente à vontade.
In addition, injury data were not available.	Além disso, não estavam disponíveis dados sobre o prejuízo.
Nobody can change it.	Ninguém pode mudá-lo.
So you want to look up the calling code.	Então você quer procurar o código de chamada.
Anyway, beautiful country, cool climate.	Enfim, belo país, clima fresco.
Think of the consequences.	Pense nas consequências.
My background is in conflict analysis.	Minha formação é em análise de conflitos.
Maybe, there was something wrong with me.	Talvez, havia algo errado comigo.
He left without looking back.	Ele foi embora sem olhar para trás.
One of the walls of our house has fallen.	Uma das paredes da nossa casa caiu.
It was hard for her to say that.	Era difícil para ela dizer isso.
Which is really good for me.	O que é muito bom para mim.
Everyone liked her.	Todos gostavam dela.
My father will be angry.	Meu pai vai ficar bravo.
You will feel the doors.	Você vai sentir as portas.
I just don't agree with it.	Eu simplesmente não concordo com isso.
So she moved.	Então ela se mudou.
There was so much to do and see.	Havia muito o que fazer e ver.
He looks at the order.	Ele olha o pedido.
But words cannot describe.	Mas palavras não descrevem.
After a year they still had my information wrong.	Depois de um ano eles ainda tinham minhas informações erradas.
Practice leads to perfection.	A prática leva à perfeição.
It was a difficult time for us out there.	Foi um momento difícil para nós lá fora.
He doesn't live here and he doesn't look like him.	Ele não mora aqui e não se parece com ele.
She was tired from work.	Ela estava cansada do trabalho.
Use this road at your own risk.	Use esta estrada por sua conta e risco.
Twenty years pass.	Vinte anos se passam.
The doors are closed.	As portas estão fechadas.
In fact, he suggested we leave it on the floor.	Na verdade, ele sugeriu que a deixássemos no chão.
This message contains two pieces of information.	Esta mensagem contém duas informações.
You'll need to move, though, so think about it.	Você precisará se mover, no entanto, então pense nisso.
From the old to the new.	Do antigo, ao novo.
I can work in the area mentioned in the definition.	Posso trabalhar na área mencionada na definição.
So when you did.	Então, quando você fez.
I believe we shouldn't spend time testing things that aren't our code.	Acredito que não devemos gastar tempo testando coisas que não são nosso código.
I thought it was like going into surgery.	Eu pensei que era como ir para a cirurgia.
Oh well, it's better than nothing.	Oh bem, é melhor do que nada.
I'm not sure what's going on in your head.	Não tenho certeza do que se passa na sua cabeça.
She was happy to go.	Ela ficou feliz em ir.
She saw right through him.	Ela viu através dele.
Everyone must be considered as an individual.	Todos devem ser considerados como indivíduos.
I love playing heavy metal.	Eu adoro tocar heavy metal.
Taken, from your bed.	Tomado, de sua cama.
So much to ask.	Muito o que perguntar.
Others joined the debate.	Outros se juntaram ao debate.
Review can cause.	Revisão pode causar.
Assistance in the statistical analysis of data.	Auxílio na análise estatística dos dados.
However, we did not perform a detailed analysis.	No entanto, não realizamos uma análise detalhada.
He's listening.	Ele está ouvindo.
Eventually, it will be shown to the public.	Eventualmente, ele será exibido ao público.
Go ahead, make it yours.	Vá em frente, faça isso seu.
He leaned forward.	Ele se inclinou para frente.
Their thinking rarely follows a straight line.	Raramente o pensamento deles segue uma linha reta.
We did a good job against him.	Fizemos um bom trabalho contra ele.
Say that you love me.	Me diga que você me ama.
Again, this is consistent with the small long term of our species.	Novamente, isso é consistente com o pequeno longo prazo de nossa espécie.
Two no.	Dois não.
If we stop at this, we will have no future.	Se pararmos por isso, não teremos futuro.
Apparently you were too good for the dog bed on the floor.	Aparentemente você era bom demais para a cama de cachorro no chão.
We didn't know what to think.	Não sabíamos o que pensar.
I needed to figure out the best way to study.	Eu precisava descobrir a melhor maneira de estudar.
For a moment, she was sad that her mother was gone.	Por um instante, ela ficou triste por sua mãe ter ido embora.
Well, that's not going to happen to us.	Bem, isso não vai acontecer conosco.
Sometimes it still makes sense.	Às vezes ainda faz sentido.
We sat in the kitchen.	Sentamos na cozinha.
I have no one to play with today.	Não tenho com quem brincar hoje.
You opened your heart to me.	Você abriu seu coração para mim.
We are rich in natural resources.	Somos ricos em recursos naturais.
If I did, I wouldn't have a friend for long.	Se o fizesse, não teria um amigo por muito tempo.
The tall man never says anything.	O homem alto nunca diz nada.
I have not finished.	Eu não terminei.
Now a friend.	Agora, um amigo.
But it's still coming.	Mas ainda está chegando.
So you can have it available when you need it.	Então, você pode contar com ele disponível quando você precisar.
You could just walk up and that very easy.	Você poderia simplesmente caminhar para cima e muito fácil.
The air has changed.	O ar, mudou.
The sun is rarely seen.	O sol raramente é visto.
Someone must have told you.	Alguém deve ter lhe contado.
The red light was on.	A luz vermelha estava acesa.
In our own time, the situation is perfectly clear.	Em nosso próprio tempo, a situação é perfeitamente clara.
Whatever you think works.	Tudo o que você acha que funciona.
He raised his arm.	Ele ergueu o braço.
He asked us how real change takes place.	Ele nos perguntou como a verdadeira mudança ocorre.
Now he backed off.	Agora ele recuou.
He had a long and very dangerous criminal record.	Ele tinha uma ficha criminal longa e muito perigosa.
But he didn't use one to end his life.	Mas ele não usou um para acabar com sua vida.
A real man knows how to walk away from a fight.	Um homem de verdade sabe como se afastar de uma briga.
I include myself in that group of people.	Eu me incluo nesse grupo de pessoas.
Let's see what that means.	Vejamos o que isso significa.
He took her arm and smiled at her.	Ele pegou seu braço e sorriu para ela.
It's like living under constant surveillance.	É como viver sob vigilância constante.
He is.	Ele é.
He saw that the table was set for three.	Ele viu que a mesa estava posta para três.
Some lovely things.	Algumas coisas adoráveis.
There's a lot going on during these.	Há muita coisa acontecendo durante esses.
So we tested some more and fixed a few more things.	Então testamos um pouco mais e corrigimos mais algumas coisas.
These last few weeks have been very difficult for me.	Estas últimas semanas têm sido bastante difíceis para mim.
Small groups began to move together.	Pequenos grupos começaram a se movimentar juntos.
His life was like one long take.	Sua vida foi como uma longa tomada.
The woman he was with followed him.	A mulher com quem ele estava o seguiu.
Please do not include an image.	Por favor, não inclua uma imagem.
It's her last day.	É o último dia dela.
This got even more interesting.	Isso ficou ainda mais interessante.
I know some people just filled in anything.	Eu sei que algumas pessoas simplesmente preencheram qualquer coisa.
Stand by your own strength now.	Fique de sua própria força agora.
Medical education programs.	Programas de educação médica.
He just wasn't ready to see him.	Ele simplesmente não estava pronto para vê-lo.
No answer came, nor did he see any sign of it.	Nenhuma resposta veio, nem ele viu qualquer sinal dele.
Content must be original and error free.	O conteúdo precisa ser original e livre de erros.
The base station.	A estação base.
She wondered if he even knew what it was.	Ela se perguntou se ele sequer sabia o que era.
There are many places between here and the school, he said.	Há muitos lugares entre aqui e a escola, disse ele.
We both just fell for it and couldn't let go.	Nós dois simplesmente caímos nele e não conseguíamos deixar ir.
How she missed him.	Como ela sentiu falta dele.
He was just saying things to try to wind me up.	Ele só estava dizendo coisas para tentar me enrolar.
He wanted to have sex too.	Ele queria fazer sexo também.
Once you were in, you were in.	Uma vez que você estava dentro, você estava dentro.
This was my last chance.	Essa era minha última chance.
Choose the database objects to use.	Escolha os objetos de banco de dados a serem usados.
Your only other option is to call last.	Sua única outra opção é ligar por último.
Given to school age children.	Dado a crianças em idade escolar.
He places it on the low table between them.	Ele o coloca na mesa baixa entre eles.
It's a growing sense of community.	É um sentimento crescente de comunidade.
Put a stop sign on the door.	Coloque um sinal de pare na porta.
The rules for its use and effects are presented here.	As regras para seu uso e efeitos são apresentadas aqui.
It's for me, he thought.	É para mim, pensou.
But tell me this.	Mas me diga isso.
I just wanted to check out the back room.	Eu só queria dar uma olhada na sala dos fundos.
We don't expect much from them.	Não esperamos muito deles.
There is not.	Não tem.
This model was used in further analyses, as appropriate.	Este modelo foi usado em análises posteriores, conforme apropriado.
But we were making progress.	Mas estávamos progredindo.
She would not be able to occupy a place in society.	Ela não seria capaz de ocupar um lugar na sociedade.
They plan to protect him with their lives.	Eles planejam protegê-lo com suas vidas.
You would be surprised.	Você ficaria surpreso.
I just don't know which way to go.	Só não sei que caminho tomar.
The train picked up speed and a few seconds later left.	O trem ganhou velocidade e alguns segundos depois foi embora.
Here it is not the same as test.	Aqui não é o mesmo que teste.
She didn't want to want him.	Ela não queria querê-lo.
That's how the language started.	Foi assim que a linguagem começou.
You can expect her to have a lot of extra hair.	Você pode esperar que ela tenha muito cabelo extra.
It makes you feel on top of the world.	Faz você se sentir no topo do mundo.
Including my own products.	Incluindo meus próprios produtos.
It's how you handle it.	É como você lida com isso.
They were just the second best team we played that year.	Eles foram apenas o segundo melhor time que jogamos naquele ano.
Women like it a lot.	As mulheres gostam muito.
Enjoy the moment.	Aproveite o momento.
Now let's get back to the course.	Agora vamos voltar ao curso.
There can be no doubt.	Não pode haver nenhuma dúvida.
This means that the entire process will happen on the web page.	Isso significa que todo o processo acontecerá na página da web.
That's bad enough for this brother.	Isso é foda o suficiente para este irmão.
This is a perfect group.	Este é um grupo perfeito.
Make peace with yourself and move on.	Faça as pazes consigo mesmo e siga em frente.
Using your real-life name.	Usando seu nome da vida real.
There was no gas there.	Não havia gás ali.
One, two, three times.	Uma, duas, três vezes.
He looked worried.	Ele parecia preocupado.
He looks a little fat.	Ele parece um pouco gordo.
He takes the left side of your face to the left.	Leve o lado esquerdo do seu rosto para a esquerda.
Radio communication was difficult.	A comunicação por rádio era difícil.
He didn't let me go.	Ele não me deixou ir.
The gun was in his hand.	A arma estava em sua mão.
The burning gave rise to a large amount of black smoke.	A queima deu origem a uma grande quantidade de fumaça preta.
He will have a good heart.	Ele terá um bom coração.
I would be happy to discuss this further.	Eu ficaria feliz em discutir isso melhor.
That turned out to be true.	Isso acabou sendo verdade.
So he said so much.	Então ele disse tanto.
Two of each were ordered.	Dois de cada foram encomendados.
I'm very happy about it.	Estou muito feliz com isso.
Nothing will ever change that.	Nada nunca vai mudar isso.
He decided to take a chance.	Ele decidiu arriscar.
I ran my hand through his hair.	Passei a mão pelo cabelo dele.
The exact date of construction of this bridge is unknown.	A data exata da construção desta ponte é desconhecida.
It would obviously be out of place there.	Seria obviamente fora de lugar lá.
He started to speak.	Ele começou a falar.
That hit home.	Isso bateu em casa.
The public just doesn't trust him.	O público simplesmente não confia nele.
I tried to go a little further than they expected.	Tentei ir um pouco mais longe do que eles esperavam.
It was a gift for her.	Foi um presente para ela.
I hope you understand my point.	Espero que entenda meu ponto.
We should hear in her windows.	Devemos ouvir em suas janelas.
The name of the controlled device must be entered in full.	O nome do dispositivo controlado deve ser inserido por completo.
And it was the opportunity that came first.	E foi a oportunidade que veio primeiro.
The investigation was moving forward.	A investigação estava avançando.
There's something complicated about his face.	Há algo complicado em seu rosto.
Eating is a challenge.	Comer é um desafio.
That night.	Aquela noite.
Think of the end times.	Pense no fim dos tempos.
They discussed everything.	Eles discutiram tudo.
A test train is a test train.	Um trem de teste é um trem de teste.
You would think this would slow them down.	Você pensaria que isso iria atrasá-los.
He said that people lived in fear.	Ele disse que as pessoas viviam com medo.
Due process does not mean a trial.	O devido processo não significa um julgamento.
I called her and said the book she had ordered had arrived.	Liguei para ela e disse que o livro que ela havia encomendado havia chegado.
He proved to be really dangerous in this case.	Ele provou ser realmente perigoso neste caso.
That was good news.	Isso foi uma boa notícia.
This could not be my reality.	Esta não poderia ser a minha realidade.
Nobody really knows what happened.	Ninguém sabe realmente o que aconteceu.
None were eating.	Nenhum estava comendo.
He kept looking back and forth.	Ele continuou olhando de um lado para o outro.
This book is available for free online.	Este livro está disponível gratuitamente online.
Nothing like a social experiment.	Nada como um experimento social.
The most important thing was to take it easy and keep working.	O mais importante era ter calma e continuar trabalhando.
My parents don't trust me because of you.	Meus pais não confiam em mim por sua causa.
They want real-time access to information.	Eles querem acesso à informação em tempo real.
This survey is life changing.	Esta pesquisa é uma mudança de vida.
Because it's about me.	Porque é sobre mim.
Or hold it.	Ou segure-a.
Once she could see his eyes, she surprised him with a question.	Uma vez que ela podia ver seus olhos, ela o surpreendeu com uma pergunta.
I never stopped doing both.	Nunca deixei de fazer os dois.
One of the best decisions ever.	Uma das melhores decisões de todos os tempos.
You are right on target with this.	Você está certo no alvo com isso.
Dad made it look easy.	O pai fez parecer fácil.
And sometimes people talk to each other.	E, às vezes, as pessoas falam umas com as outras.
Games are great.	Os jogos são ótimos.
I will have finished watching it before I sleep tonight.	Terei terminado de assistir antes de dormir esta noite.
Your opinion is very important.	Sua opinião é muito importante.
There was nothing personal about any of them.	Não havia nada pessoal em nenhum deles.
He realized he had arrived.	Ele percebeu que tinha chegado.
To choose one is to take many.	Escolher um é tirar muitos.
A contracted research organization paid a daily fee for the work performed.	Uma organização de pesquisa contratada pagava uma taxa diária pelo trabalho realizado.
I'm not sure how authors can handle this.	Não tenho certeza de como os autores podem lidar com isso.
Things just can't go on like this.	As coisas simplesmente não podem continuar assim.
They expect it too.	Eles esperam isso também.
The perfect match is probably impossible.	A combinação perfeita é provavelmente impossível.
For a long time they just sat and looked at each other.	Por um longo tempo eles apenas se sentaram e olharam um para o outro.
Don't try to do both at the same time, though.	Não tente fazer as duas coisas ao mesmo tempo, no entanto.
Does anyone else think this is a bad idea?	Alguém mais acha que isso é uma má ideia?.
There are many good things about many countries in the world.	Há muitas coisas boas sobre muitos países do mundo.
Not with a gun to your head.	Não com uma arma na cabeça.
There was a media trial.	Houve um julgamento de mídia.
Shared data from any other source may still include these missing observations.	Os dados compartilhados de qualquer outra fonte ainda podem incluir essas observações ausentes.
To make matters worse, my father couldn't find another job.	Para piorar as coisas, meu pai não conseguiu encontrar outro emprego.
You find the wrong people in there.	Você encontra as pessoas erradas lá dentro.
If you have multiple devices that require different.	Se você possui vários dispositivos que exigem diferentes.
Three species are recognized as valid.	Três espécies são reconhecidas como válidas.
With an injured left hand this time.	Com uma mão esquerda ferida neste momento.
Build a base.	Construa uma base.
First, the meat.	Primeiro, a carne.
These systems can run on your local machine.	Esses sistemas podem ser executados em sua máquina local.
In general, this doesn't stay true if you just have it.	Em geral, isso não permanece verdadeiro se apenas tiver.
Anyone could have taken a different plane.	Qualquer um poderia ter tomado um avião diferente.
My hair just stood on end.	Meu cabelo simplesmente ficou em pé.
I liked him very much.	Eu gostava muito dele.
The text can wait.	O texto pode esperar.
This is really a phase of the military regime.	Esta é realmente uma fase do regime militar.
I am a mother and an art teacher.	Sou mãe e professora de arte.
There's not much to say about it.	Não há muito a dizer sobre isso.
This will make it easier for you to be seen and identified.	Isso tornará mais fácil para você ser visto e identificado.
So use the power of silence.	Então, use o poder do silêncio.
Each study had its own underlying effect size.	Cada estudo teve seu próprio tamanho de efeito subjacente.
We're leaving another way.	Estamos saindo de outra maneira.
I excluded two of these cases.	Excluí dois desses casos.
When he died.	Quando ele morreu.
This immediate feedback is extremely valuable for game development.	Esse feedback imediato é extremamente valioso para o desenvolvimento dos jogos.
Never cross your arms.	Nunca cruze os braços.
Don't pull.	Não puxe.
I don't know what's missing.	Eu não sei o que está faltando.
I think this is true of life.	Acho que isso é verdade para a vida.
I like your character.	Eu gosto do seu personagem.
Code, make that clear.	Código, deixa isso claro.
Very bright guy, you see.	Cara muito brilhante, você vê.
This woman doesn't lie.	Essa mulher não mente.
There was very little time to do anything.	Havia muito pouco tempo para fazer alguma coisa.
We don't know what will happen.	Não sabemos o que vai acontecer.
I didn't get an answer.	Eu não recebi uma resposta.
It's so simple.	E tão simples.
Go run with it.	Vá correr com isso.
Most people my age are dead.	A maioria das pessoas da minha idade está morta.
It's because he was stupid.	É porque ele era estúpido.
Not such a thing, he wouldn't.	Não uma coisa assim, ele não faria.
But they have a simple one.	Mas eles têm um simples.
Several significant events took place.	Vários eventos significativos ocorreram.
Collected field samples.	Coletou as amostras do campo.
That's why you're seeing the error message.	É por isso que você está vendo a mensagem de erro.
She was a big part of me.	Ela era uma grande parte de mim.
He seemed to appreciate it.	Ele parecia apreciá-lo.
This has been on my mind for the last few hours.	Isso tem feito minha cabeça nas últimas horas.
Join us on our fun little journey!!.	Junte-se a nós em nossa pequena jornada divertida!!.
I need them to want to hear.	Eu preciso que eles queiram ouvir.
The only wonder is that it took so long.	A única maravilha é que demorou tanto.
Make sure the wires are well connected and do not fall out.	Certifique-se de que os fios estejam bem conectados e não caiam.
We have the numbers.	Nós temos os números.
Either or both is fine.	Qualquer um ou ambos está bem.
It's good that something works.	É bom que algo dê certo.
We are planning an attack.	Estamos planejando um ataque.
I can think of so many things to do with it.	Posso pensar em tantas coisas para fazer com isso.
This is not our opinion.	Esta não é a nossa opinião.
Maybe that's what the end of the year should be for.	Talvez seja para isso que o fim do ano deve ser.
Children are honest.	As crianças são honestas.
Unfortunately, it seems you don't share that desire.	Infelizmente, parece que você não compartilha desse desejo.
They will have to work very hard to prove it.	Eles terão que trabalhar muito duro para provar isso.
And that the rest of us weren't expected.	E que o resto de nós não era esperado.
It's just that they have more to spend.	É que eles têm mais para gastar.
Writing a few notes will help with planning for the coming year.	Escrever algumas notas ajudará no planejamento para o próximo ano.
Very hot, in fact.	Muito quente, na verdade.
I still need to analyze it further.	Ainda preciso analisar melhor.
Some applications require network connection in a running process.	Alguns aplicativos requerem conexão de rede em um processo em execução.
It was answered on the first ring.	Foi atendido no primeiro toque.
I think she felt very much a part of that group.	Acho que ela se sentiu muito parte desse grupo.
You receive a notice that the purchase has been completed.	Você recebe um aviso de que a compra foi concluída.
The person is not there except in the experience of reading your review.	A pessoa não está lá, exceto na experiência de ler sua resenha.
It doesn't come naturally to most of us, which is sad.	Não vem naturalmente para a maioria de nós, o que é triste.
It was a necessary evil.	Era um mal necessário.
If he just called, she could break the news.	Se ele apenas ligasse, ela poderia dar a notícia.
Her photo is mine.	Sua foto fica minha.
She must be afraid of you.	Ela deve ter medo de você.
One hour and ten minutes to go.	Falta uma hora e dez minutos.
I'm going back now to do the fruit stuff.	Vou voltar agora para fazer as coisas das frutas.
There was no note, either there or in the office.	Não havia nenhum bilhete, nem lá nem no escritório.
There's nowhere to hide.	Não há lugar para se esconder.
Sometimes lies are not lies.	Às vezes, mentiras não são mentiras.
God left the necessary instructions on record.	Deus deixou registradas as instruções necessárias.
They have to explain why and not just silence the work.	Eles têm que explicar o porquê e não apenas silenciar o trabalho.
If they can get through this, they can get through anything.	Se eles conseguiram superar isso, eles podem superar qualquer coisa.
To escape them you would have to leave this world.	Para fugir deles você teria que deixar este mundo.
He would then touch on the current situation.	Ele então tocaria na situação atual.
Sometimes it works, but most of the time it gives the exception.	Às vezes funciona, mas na maioria das vezes dá a exceção.
Long walk, but the land is flat.	Longa caminhada, mas a terra é plana.
Now, it's obvious to me that you haven't even played those games.	Agora, é óbvio para mim que você nem jogou esses jogos.
It remains in your family.	Permanece em sua família.
She had to be somewhere else.	Ela tinha que estar em outro lugar.
I know he's going to do three, four, five.	Eu sei que ele vai fazer três, quatro, cinco.
You shouldn't, however, expect to have an excellent one.	Você não deve, no entanto, esperar ter um excelente.
Oh, she's fine.	Ah, ela está bem.
Instead, he showed her how much he loved her.	Em vez disso, ele mostrou a ela o quanto a amava.
It's a really good show.	É um show muito bom.
I have two other things for you.	Tenho duas outras coisas para você.
This is simply not correct.	Isso simplesmente não está correto.
I feel like shit.	Eu me sinto uma merda.
I worried about the weather.	Eu me preocupei com o clima.
But it might be worth it.	Mas pode valer a pena.
The question of how long before is unclear.	A questão de quanto tempo antes não é clara.
I wouldn't let them have it.	Eu não iria deixá-los tê-lo.
I told you things, but not the truth.	Eu lhe disse coisas, mas não a verdade.
We think it should.	Achamos que deveria.
This changes from person to person.	Isso muda de pessoa para pessoa.
The work was like nothing we had ever seen before.	O trabalho era como nada que já tínhamos visto antes.
I had planned to do this tonight.	Eu tinha planejado fazer isso esta noite.
I just need him to pay.	Só preciso que ele pague.
I met some cool new people.	Conheci algumas pessoas novas e legais.
She was sure she would never walk again.	Ela tinha certeza de que nunca mais voltaria a andar.
Soon we'll make the long walk into the night.	Em breve faremos a longa caminhada noite adentro.
I will show you.	Eu vou te mostrar.
Or talk dirty.	Ou falar sujo.
All this is well known.	Tudo isso é bem conhecido.
So he told him to take it off, which he did.	Então ele disse a ele para retirá-lo, o que ele fez.
Most of these costs are necessary for living on a regular basis.	A maioria desses custos são necessários para viver em uma base regular.
Put it only where you need it, not just as an idea.	Coloque-o apenas onde for necessário, e não apenas como uma ideia.
Call me if there's any news.	Ligue-me se houver alguma notícia.
So any new information, we realized, would be valuable.	Assim, qualquer nova informação, percebemos, seria valiosa.
I was a little hot and in need of some fresh air.	Eu estava um pouco quente e precisando de um pouco de ar fresco.
You were very young.	Você era muito jovem.
But I would like to know the common practice.	Mas eu gostaria de saber a prática comum.
It worked out.	Deu certo.
I heard it.	Eu a ouvi.
He had been very handsome, no matter what he wore.	Ele tinha sido muito bonito, não importa o que ele vestisse.
The driver ignored him.	O motorista o ignorou.
I'm me.	Eu sou eu.
Spring will soon be here.	A primavera logo estará aqui.
No one was in sight.	Ninguém estava à vista.
And it's not just him you want.	E não é só ele que você quer.
When she spoke again, her voice was the same.	Quando ela falou novamente, sua voz era a mesma.
Because of the tests.	Por causa dos testes.
This book would not have been written without you.	Este livro não teria sido escrito sem você.
The purpose of.	A finalidade do.
She kept it a secret from that day until tonight.	Ela manteve isso em segredo, desde aquele dia até esta noite.
They stared at each other.	Eles se encararam.
To her surprise.	Para sua surpresa.
I wondered what was said.	Eu me perguntei o que foi dito.
I had no idea what was in front of me.	Eu não tinha ideia do que estava à minha frente.
I will let nothing, absolutely nothing, come between me and the goal.	Não deixarei nada, absolutamente nada, ficar entre mim e a meta.
Family members performed the service, as she wished.	Familiares realizaram o serviço, como era seu desejo.
Her wish was to buy a new home for her growing family.	Seu desejo era comprar uma nova casa para sua família em crescimento.
That was enough.	Isso foi o suficiente.
Contact us to take advantage of this rare opportunity.	Entre em contato conosco para aproveitar esta rara oportunidade.
The name itself pretty much gives away its appearance.	O próprio nome praticamente dá a sua aparência.
There isn't much useful information here.	Não há muitas informações úteis aqui.
They wouldn't mind.	Eles não se importariam.
And we did, we made a record.	E nós fizemos, nós fizemos um disco.
Off the record.	Fora do registro.
So full of joy.	Tão cheio de alegria.
We needed this.	Precisávamos disso.
He has to explain this to his children.	Ele tem que explicar isso para seus filhos.
So they used the book to bring me out.	Então eles usaram o livro para me trazer à tona.
Hear how you are talking.	Ouça como você está falando.
Somewhere on the outskirts of town.	Em algum lugar na periferia da cidade.
Don't fix.	Não conserte.
Getting a lot of feedback.	Recebendo muitos feedbacks.
Don't want to be uncertain.	Não queira ser incerto.
We started calling family members.	Começamos a ligar para os familiares.
I will keep my word.	Vou manter minha palavra.
She knew what that meant.	Ela sabia o que isso significava.
They just come and go.	Eles simplesmente vêm e vão.
Best of the line in your day.	Melhor da linha em seu dia.
So he hadn't killed him.	Então ele não o havia matado.
It's later.	É de mais tarde.
Put it aside and live it.	Deixe-o de lado e viva-o.
We don't know these reasons.	Não conhecemos esses motivos.
Companies that have employees in multiple states.	Empresas que possuem funcionários em vários estados.
I touched him gently.	Eu o toquei suavemente.
Today, we have technology on our side to help.	Hoje, temos a tecnologia do nosso lado para ajudar.
It's ready as soon as you are.	Está pronto assim que você estiver.
But research has shown mixed results.	Mas a pesquisa mostrou resultados mistos.
As others have said, you should check your network.	Como outros disseram, você deve verificar sua rede.
Don't go far.	Não vá longe.
We decided to listen to music instead.	Decidimos ouvir, em vez disso, música.
Nothing ever goes as expected.	Nada nunca sai como o esperado.
It may seem impossible today, but maybe one day.	Pode parecer impossível hoje, mas talvez um dia.
Equipment is often old, broken, degraded.	O equipamento é muitas vezes velho, quebrado, degradado.
I understand you.	Eu entendo você.
Bear with me on that front.	Tenha paciência comigo nessa frente.
My client did just that.	Meu cliente fez exatamente isso.
I'll stay with you for a while then.	Vou ficar com você por um tempo então.
It can be configured in several ways.	Ele pode ser configurado de várias maneiras.
This is a title you should avoid.	Este é um título que você deve evitar.
They continued down this path.	Eles continuaram trilhando este caminho.
But he could have so much more.	Mas ele poderia ter muito mais.
Life doesn't happen like that.	A vida não acontece assim.
Argument never won again.	Argumento nunca mais ganhou.
All materials were used as received.	Todos os materiais foram usados ​​como recebidos.
Because they are.	Porque eles são.
There are only three of them.	Existem apenas três deles.
Do you like him.	Você gosta dele.
Don't waste other people's time.	Não desperdice o tempo dos outros.
Answer one question a day.	Responda a uma pergunta por dia.
It appears in this first article.	Ele aparece neste primeiro artigo.
And there are many things that we forget in the next few days.	E há muitas coisas que esquecemos nos próximos dias.
All of this can be yours.	Tudo isso pode ser seu.
She was brought to our hospital for further treatment.	Ela foi trazida ao nosso hospital para tratamento adicional.
It was so.	Foi assim.
They didn't have any plans.	Eles não tinham nenhum plano.
My system was clean.	Meu sistema estava limpo.
I was in love with him.	Eu estava apaixonada por ele.
I think there are some factors here.	Eu acho que há alguns fatores aqui.
His friends don't understand.	Seus amigos não entendem.
We made a decision and we are not going to change it.	Tomamos uma decisão e não vamos mudá-la.
I said it angrily.	Eu disse isso com raiva.
For a long time we drove in silence.	Por um longo tempo nós dirigimos em silêncio.
What caused it.	O que causou isso.
You get along well with him.	Você se dá bem com ele.
God will guide you in everything you do.	Deus o guiará em tudo que você fizer.
Thank you for your hard work and kind team.	Obrigado por seu trabalho duro e equipe gentil.
He could come and go as he pleased.	Ele poderia ir e vir como quisesse.
Every day, each of us makes our own decision.	Todos os dias, cada um de nós toma sua própria decisão.
He wanted it.	Ele queria isso.
He was still there.	Ainda estava lá.
I have a request.	Eu tenho um pedido.
The program is moving forward.	O programa está avançando.
But the brain does.	Mas o cérebro sim.
You need to be consistent.	Você precisa ser consistente.
I don't know what they are though.	Eu não sei o que eles são, no entanto.
This work seems to have been well received.	Este trabalho parece ter sido bem recebido.
Of course he would love to.	Claro que ele adoraria.
Of that you are.	Disso você é.
The final answer is 'no, we don't support that.	A resposta final é 'não, não apoiamos isso.
Drink this.	Beba isso.
There were a lot of people there.	Havia um grande número de pessoas lá.
You will be key data.	Você será dados-chave.
It was often hot.	Muitas vezes era quente.
I really appreciate any support you can offer.	Eu realmente aprecio qualquer apoio que você possa oferecer.
It seems to be effective.	Parece ser eficaz.
However, it is better than no value.	No entanto, é melhor do que nenhum valor.
And it probably won't be published here.	E provavelmente não será publicado aqui.
I wish it was more talked about.	Gostaria que fosse mais falado.
I assume he will be himself tonight vs.	Presumo que ele será ele mesmo esta noite vs.
He begins to accept everything as his right.	Ele começa a aceitar tudo como seu direito.
He liked her.	Ele gostava dela.
When you have such a large area, these numbers get very large.	Quando você tem uma área tão grande, esses números ficam muito grandes.
That experience was very, very different.	Essa experiência foi muito, muito diferente.
It is a means of communication.	É um meio de comunicação.
He just told the truth.	Ele apenas disse a verdade.
Please let me know if everything is ok with you.	Por favor, deixe-me saber se esta tudo bem com você.
They will be forced to watch.	Eles serão obrigados a assistir.
I'm not very well today.	Não estou muito bem hoje.
That means nothing gets in.	Isso significa que nada entra.
All matters relating to faith are perfect.	Todas as questões relacionadas à fé são perfeitas.
He sat there.	Ele sentou-se lá.
But at least you can get your foot in the door.	Mas pelo menos você pode colocar o pé na porta.
There are no life forms.	Não existem formas de vida.
So this is really interesting.	Então isso é realmente interessante.
I was there once.	Eu estive lá uma vez.
Just keep everyone informed and on the same page.	Basta manter todos informados e na mesma página.
I'm not trying to be a pain.	Eu não estou tentando ser uma dor.
He watched the smoke leave him and rise into the dark sky.	Ele observou a fumaça deixá-lo e subir no céu escuro.
So they came up with a plan.	Então eles vieram com um plano.
A fight broke out.	Uma briga estourou.
You don't want them to repeat themselves.	Você não quer que eles se repitam.
He's busy running around trying to make friends and influence people.	Ele está ocupado correndo por aí tentando fazer amigos e influenciar as pessoas.
Do the wrong things.	Faça as coisas erradas.
I believe this was one of the first.	Acredito que este foi um dos primeiros.
But he's been the same way.	Mas ele tem sido do mesmo jeito.
There is no web page or nameplate on the door.	Não há página da web ou placa de identificação na porta.
He didn't know what to say.	Ele não sabia o que dizer.
He looked straight at me.	Ele olhou diretamente para mim.
Yes, they identify many of the right issues.	Sim, eles identificam muitos dos problemas certos.
It helps our group members to share a common reality.	Ajuda os membros do nosso grupo a compartilhar uma realidade comum.
Give me exactly.	Dê-me exatamente.
And her life.	E a vida dela.
Managed the project.	Gerenciou o projeto.
This is your work and effort.	Este é o seu trabalho e esforço.
Because your clothes are really amazing.	Porque suas roupas são realmente incríveis.
The third time, he didn't get up for a while.	Na terceira vez, ele não se levantou por um tempo.
Now we're trapped.	Agora estamos presos.
Nor was the man anywhere else in the room.	Nem o homem estava em nenhum outro lugar da sala.
Trust that they know your audience.	Confie que eles conhecem seu público.
He will share what he has with her.	Ele vai compartilhar o que ele tem com ela.
You examine them while we're moving to the next place.	Você os examina enquanto estamos indo para o próximo lugar.
Only she was too far away.	Só que ela estava muito longe.
However, the nature of the camera doesn't matter much.	No entanto, a natureza da câmera não importa muito.
Outside, he took a deep breath.	Lá fora, ele respirou fundo.
You should be older.	Você deveria ser mais velho.
Know who you are inside.	Saiba quem você é por dentro.
Too much for any man.	Demais para qualquer homem.
They missed the internet boat.	Eles perderam o barco da internet.
If something is stupid, it's stupid.	Se algo é estúpido, é estúpido.
But even this attempt was not successful.	Mas mesmo esta tentativa não foi bem sucedida.
His mother caught him first.	Sua mãe o pegou primeiro.
I started to get hard.	Comecei a ficar duro.
Images are from a representative experiment.	As imagens são de um experimento representativo.
It wasn't long ago.	Não foi há muito tempo.
They know when they are doing things and why.	Eles sabem quando estão fazendo as coisas e por quê.
They don't go together.	Eles não vão juntos.
I was thinking about this.	Eu estava pensando sobre isso.
They had to do what they had to do.	Eles tinham que fazer o que tinham que fazer.
Let me try to finish this.	Deixe-me tentar terminar isso.
He is fighting the world and still manages to get away with it.	Ele está lutando contra o mundo e ainda consegue se safar.
These techniques are generally described below.	Estas técnicas são geralmente descritas abaixo.
Take more time and suggested that you walk very slowly.	Tome mais tempo e sugeriu que você andasse bem devagar.
As for tomorrow.	Quanto ao amanhã.
We laugh a lot every day.	Rimos muito todos os dias.
Close your office door or find some other quiet place.	Feche a porta do seu escritório ou encontre algum outro lugar tranquilo.
We're just going to have fun.	Nós vamos apenas nos divertir.
It doesn't have it.	Não tem isso.
Phone calls would have to be made.	Telefonemas teriam de ser feitos.
This feature is probably responsible for the field effect.	Este recurso é provavelmente responsável pelo efeito de campo.
The hallway doors were closed.	As portas do corredor estavam fechadas.
Five minutes apart.	Cinco minutos de diferença.
I think it's just because it's a pretty simple taste.	Eu acho que é só porque é um gosto bastante simples.
But let me complete the book.	Mas deixe-me completar o livro.
But couldn't find a solution.	Mas não conseguiu encontrar solução.
He and his brother only had one day to clear up.	Ele e seu irmão tinham apenas um dia para esclarecer.
Anyway, it's very cold here in the rain.	De qualquer forma, está muito frio aqui na chuva.
Look at these two people.	Olhe para essas duas pessoas.
So let's do this.	Então vamos fazer isso.
It's a national army.	É exército nacional.
No one could know that.	Ninguém poderia saber disso.
This kind of help is only for a special case.	Esse tipo de ajuda é apenas para um caso especial.
Very wide, in fact.	Muito largo, na verdade.
It looked green.	Parecia verde.
That's super cool.	Isso é super legal.
He couldn't be happier if they were pure gold.	Ele não poderia estar mais satisfeito se fossem de ouro puro.
So you got it.	Então você conseguiu.
My life is over.	Minha vida acabou.
I will call her.	Eu vou ligar para ela.
Each class was worth so many points.	Cada aula valia tantos pontos.
I tell myself that things are not what they are.	Digo a mim mesma que as coisas não são o que são.
The trip was a success anyway, our goal achieved.	A viagem foi um sucesso de qualquer forma, nosso objetivo alcançado.
It's in popular literature.	Está na literatura popular.
He used it like that for two years.	Ele o usou assim por dois anos.
She saw herself here.	Ela se viu aqui.
The garden is so nice, we have great photos there.	O jardim é tão bom, temos ótimas fotos lá.
In the end, one of them failed.	No final, um deles não conseguiu.
Everyone wants to be successful.	Todo mundo quer ser bem sucedido.
Development in no case leads to change.	O desenvolvimento em nenhum caso leva à mudança.
It was enough.	Foi o suficiente.
Image loading starts first.	O carregamento da imagem é iniciado primeiro.
Nothing good can come of it.	Nada de bom pode vir disso.
So go crazy.	Então fique louco.
Come spring!.	Venha primavera!.
I do this as common id to run click function.	Eu faço isso como id comum para executar a função de clique.
Science is as powerful as its description.	A ciência é tão poderosa quanto sua descrição.
You are fine too.	Você também está bem.
Nobody had to give the command.	Ninguém teve que dar o comando.
Everything was hidden.	Tudo estava escondido.
Will walked him to the front door.	Will o acompanhou até a porta da frente.
No broken bones.	Nenhum osso quebrado.
Samples obtained and analyzed.	Amostras obtidas e analisadas.
Business trips in particular.	Viagens de negócios em particular.
Depends on the situation.	Depende da situação.
We have to keep the vision in sight and always drive close by.	Temos que manter a visão à vista e dirigir sempre por perto.
Your first demand is reasonable.	Sua primeira demanda é razoável.
You must add a very important and explain a point.	Você deve adicionar um muito importante e explicar um ponto.
Three cases were carried out.	Três casos foram realizados.
They didn't cause your downfall.	Eles não causaram sua queda.
He won't do anything.	Ele não vai fazer nada.
This is a matter of law and fact.	Trata-se de uma questão de direito e de fato.
It's one of my favorite things to do.	É uma das minhas coisas favoritas de fazer.
No, it is not the beginning of the law.	Não, não é o começo da lei.
This simply is not true.	Isso simplesmente não é verdade.
It is very difficult of an industry.	É muito difícil de uma indústria.
This is so sweet.	Isso é tão querido.
This was to force him to accept the challenge.	Isso foi para forçá-lo a aceitar o desafio.
You were considered this once.	Você foi considerado isso uma vez.
You are too small to understand.	Você é muito pequeno para entender.
I love the book.	Eu amo o livro.
She is the love of my life.	Ela é o amor da minha vida.
And we thought you were with us just the same.	E nós pensamos que você estava conosco da mesma maneira.
If they had focused on the work itself vs.	Se eles tivessem focado no trabalho em si vs.
Note that e.g.	Observe que e.
If you have a statement or actual evidence, let's talk about it.	Se você tem uma declaração ou evidência real, vamos falar sobre isso.
Sometimes you have to face it like you're strong.	Às vezes você tem que encarar como se fosse forte.
If you see memory problems, increase memory.	Se você vir problemas de memória, aumente a memória.
Users may not be able to access apps at this time.	Os usuários podem não conseguir acessar os aplicativos neste momento.
Looks like this.	Se parece com isso.
I tried to get past them.	Tentei passar por eles.
He took some time to get back.	Ele levou algum tempo para voltar.
The book will be different things over time.	O livro será coisas diferentes ao longo do tempo.
Every day it continued.	Todos os dias isso continuava.
I will appreciate it in case you continue this in the future.	Eu apreciarei no caso de você continuar isso no futuro.
I think you have to really stick with what you know.	Eu acho que você tem que realmente ficar com o que você sabe.
However, having configured it, we decided not to move.	No entanto, tendo configurado, decidimos não nos mudar.
After a few minutes, he looked up briefly.	Depois de alguns minutos, ele olhou para cima brevemente.
I had no choice but to sign.	Não tive escolha a não ser assinar.
I would be very happy if you.	Ficaria muito feliz se você.
She just hoped he would go along with her plan.	Ela só esperava que ele concordasse com seu plano.
She appeared on the show for three weeks.	Ela apareceu no show por três semanas.
She wanted to check it out for herself.	Ela queria verificar por si mesma.
More support.	De mais suporte.
Oh, one more thing.	Ah, mais uma coisa.
He didn't say much.	Ele não falou muito.
Saying it out loud would make it real.	Dizê-lo em voz alta o tornaria real.
I just didn't agree with it.	Eu simplesmente não concordei com isso.
Of course your home is yours.	Claro que sua casa é sua.
Today is one of the worst days of my professional career.	Hoje é um dos piores dias da minha carreira profissional.
For me, writing and living became a give and take.	Para mim, escrever e viver tornaram-se um dar e receber.
I should feel at home.	Eu deveria me sentir em casa.
You see for yourself how cold it will be.	Você vê por si mesmo como vai ser frio.
I'm with you.	Eu estou contigo.
Yes, you must have free food.	Sim, você deve ter comida grátis.
Hope is a powerful weapon, even when nothing else remains.	A esperança é uma arma poderosa, mesmo quando nada mais resta.
I felt a moment of relief.	Senti um momento de alívio.
This brings with it a negative way of being and seeing.	Isso traz consigo uma forma negativa de ser e de ver.
But it's not limitless.	Mas não é sem limites.
So you end up in trouble.	Então você acaba com problemas.
Run strong and fast in faith.	Corra forte e rápido na fé.
I like his wife better.	Eu gosto mais da esposa dele.
The mind has a lot of power over the body.	A mente tem muito poder sobre o corpo.
The mouth and tongue are very dry.	A boca e a língua ficam muito secas.
But his recent experiences nearly killed that part of him.	Mas suas experiências recentes quase mataram essa parte dele.
This was too much for me.	Isso foi demais para mim.
It is considered the deepest aspect.	É considerado o aspecto mais profundo.
Nobody had heard anything.	Ninguém tinha ouvido nada.
However, if you try to increase traffic to your site.	No entanto, se você tentar aumentar o tráfego para seu site.
Even the way he held me had changed.	Até a maneira como ele me segurava havia mudado.
We have to be in it.	Temos que estar nele.
This keeps us up to date with the speed of the game.	Isso nos mantém atualizados com a velocidade do jogo.
I loved my parents, especially my dad.	Eu amava meus pais, especialmente meu pai.
It might be nothing, that's what they keep saying.	Pode não ser nada, é o que eles continuam dizendo.
Science, on the other hand, has yet to provide a better answer.	A ciência, por outro lado, ainda não forneceu uma resposta melhor.
So they are absolutely essential.	Então eles são absolutamente essenciais.
To stop playing your music at high volume.	Para parar de tocar sua música em volume alto.
Go girl.	Vá, garota.
But the issue remained money.	Mas a questão continuava sendo dinheiro.
I touched the screen and heard a male voice.	Toquei a tela e ouvi uma voz masculina.
The management structure grew as new people joined.	A estrutura de gestão cresceu à medida que novas pessoas entraram.
None of my friends died.	Nenhuma das minhas amigas morreu.
You do not care.	Você não se importa.
It looks like she's talking to someone.	Parece que ela está falando com alguém.
Well, it could be worse.	Bem, poderia ser pior.
It was as if someone else was there.	Era como se outra pessoa estivesse ali.
Read this entire article.	Leia este artigo inteiro.
She should be with him now.	Ela deveria estar com ele agora.
So give it to me.	Então me dê.
A constant value to describe how much force is applied.	Um valor constante para descrever quanta força é aplicada.
Showing surface pattern.	Mostrando padrão de superfície.
History will repeat itself.	A história vai se repetir.
There was no significant past medical history.	Não havia história médica pregressa significativa.
Now she was ready for it.	Agora ela estava pronta para isso.
Its distribution is good.	Sua distribuição é boa.
The animal tells me whatever I know.	O animal me diz o que quer que eu saiba.
So you definitely get excited.	Então você definitivamente fica animado.
This is not working.	Isso não está funcionando.
I turned to the woman on my left.	Virei-me para a mulher à minha esquerda.
I think others can feel this movie more than I do.	Acho que outros podem sentir este filme mais do que eu.
We were just happy to see you there.	Nós estávamos apenas felizes em vê-la lá.
I found it all very fun.	Achei tudo muito divertido.
I could feel it, but not as extreme.	Eu podia sentir isso, mas não tão extremo.
He could think about it later.	Ele poderia pensar nisso mais tarde.
I hadn't thought to ask if he wanted to come.	Eu não tinha pensado em perguntar se ele queria vir.
There was a door in each wall.	Tinha uma porta em cada parede.
We are afraid of losing ourselves, even when we know we must.	Temos medo de nos perder, mesmo quando sabemos que devemos.
We write with love.	Escrevemos com amor.
This can be achieved in the following way.	Isto pode ser conseguido da seguinte forma.
Most of your time during the day is spent on quick thinking.	A maior parte do seu tempo durante o dia é gasto em pensamento rápido.
But it's not that complicated.	Mas não é tão complicado.
My fear would be to be with only one of the three.	Meu medo seria ficar apenas com um dos três.
Work ends up being a lot of communication.	O trabalho acaba sendo de muita comunicação.
Surely they weren't really in danger.	Certamente eles não estavam realmente em perigo.
It is increasing over time in many countries with no health gain.	Está aumentando ao longo do tempo em muitos países sem ganho de saúde.
He couldn't wait for this to pass.	Ele mal podia esperar para que isso passasse.
He had no right to be in the room.	Ele não tinha o direito de estar na sala.
And it's not my wedding.	E não é meu casamento.
Most would go out into the water.	A maioria sairia pela água.
He didn't know what.	Ele não sabia o quê.
They're thinking just posting isn't enough.	Eles estão pensando apenas postar não é suficiente.
I really wanted to go with him.	Eu realmente queria ir com ele.
Essentially, it is a class of two functions.	Essencialmente, é uma classe de duas funções.
But access is access, we say.	Mas acesso é acesso, dizemos.
You need to check other groups.	Você precisa verificar outros grupos.
Then she.	Então e lá.
You just said it could happen again.	Você acabou de dizer que pode acontecer de novo.
A chance, perhaps.	Uma chance, talvez.
We can distinguish at least eight bodies.	Podemos distinguir pelo menos oito corpos.
High range values ​​may need more samples, so increase both.	Valores de intervalo alto podem precisar de mais amostras, portanto, aumente ambos.
My heart lost that burning passion after a while.	Meu coração perdeu aquela paixão ardente depois de um tempo.
I was the only one.	Eu era o único.
There was no more room for fear or ulterior motives.	Não havia mais lugar para medo ou segundas intenções.
Not because he's funny.	Não porque ele é engraçado.
Then everything changed for me and my family.	Então tudo mudou para mim e minha família.
He got easily into his own skin.	Ele ficou facilmente em sua própria pele.
His eyes follow my finger.	Seus olhos seguem meu dedo.
Ultimately, this did not help the business remain trouble-free.	Em última análise, isso não ajudou o negócio a permanecer livre de problemas.
Two were killed.	Dois foram mortos.
He hoped so.	Ele esperava que sim.
Add to them.	Adicione a eles.
Anyone could do this.	Qualquer um poderia fazer isso.
We did so many things together.	Fizemos tantas coisas juntos.
It is as difficult to go back as it is to go forward.	É tão difícil retroceder quanto avançar.
These things are on fire.	Essas coisas estão pegando fogo.
Unfortunately, most apps ask for too much and offer too little.	Infelizmente, a maioria dos aplicativos pede muito e oferece muito pouco.
I am not my past, present or future career.	Eu não sou minha carreira passada, presente ou futura.
Maybe you'd better keep me out of this.	Talvez seja melhor você me manter fora disso.
There wasn't much car traffic.	Não havia muito tráfego de carros.
Is there any way to add exception to this global setting.	Existe alguma maneira de adicionar exceção a essa configuração global.
The world is so big and so small.	O mundo é tão grande e tão pequeno.
She has never said so much, but the evidence is clear.	Ela nunca disse tanto, mas a evidência é clara.
We win as a team and we lose as a team.	Ganhamos como equipe e perdemos como equipe.
At least the father did his best to save them.	Pelo menos o pai fez o possível para salvá-los.
So let's get things done as quickly as possible.	Vamos então concluir as coisas o mais rápido possível.
All was calm that day.	Tudo estava calmo naquele dia.
Change the world.	Mudar o mundo.
Now she needed something to put the water on.	Agora ela precisava de algo para colocar a água.
There were two problems with this story.	Havia dois problemas com essa história.
This relationship is absolutely essential.	Essa relação é absolutamente essencial.
That's what the books don't say.	Isso é o que os livros não dizem.
I'm half and half.	Eu sou meio e meio.
That goes for everyone else too.	Isso vale para todos os outros também.
It won't be difficult.	Não será difícil.
It wasn't a big room.	Não era uma sala grande.
Nothing is wrong.	Nada está errado.
Build results only.	Construa apenas resultados.
He turned.	Ele se virou.
Okay, just the last one on this.	Ok, apenas o último sobre isso.
I have his number.	Eu tenho o telefone dele.
Without it, you wouldn't be able to drive your vehicle.	Sem ele, você não seria capaz de dirigir seu veículo.
There was pain in her too.	Havia dor nela também.
I will not bother you.	Eu não vou incomodá-lo.
So we sweat.	Então, nós suamos.
He squeezed her hand.	Ele apertou a mão dela.
His mouth still wasn't where it should be.	Sua boca ainda não estava onde deveria estar.
His word is everything.	Sua palavra é tudo.
Just like the wrong policy.	Assim como a política errada.
It must be specific.	Deve ser específico.
Based on our results, this may not be the best approach.	Com base em nossos resultados, essa pode não ser a melhor abordagem.
It was difficult to speak with my heart in my throat.	Era difícil falar com o coração na garganta.
Or if you're worried about something.	Ou se você está preocupado com alguma coisa.
Who was.	Quem era.
It's a charming piece.	É uma peça encantadora.
They broke up before the wedding date was set.	Eles se separaram antes que a data do casamento fosse marcada.
It could be used in many ways.	Poderia ser usado de muitas maneiras.
There was no room for anything else.	Não havia espaço para mais nada.
There was good conversation there.	Houve uma boa conversa lá.
Tonight is family dinner night too, so it must be fun.	Esta noite é noite de jantar em família também, então deve ser divertido.
He arrested me.	Ele me prendeu.
The loss of it.	A perda disso.
I followed his care instructions as usual.	Eu segui as instruções para seus cuidados como de costume.
I want to talk to him.	Eu quero falar com ele.
It's on the other side of the station.	É do outro lado da estação.
It's a tall order.	É uma ordem alta.
Go hold the door closed.	Vá segurar a porta fechada.
The world is waiting.	O mundo está esperando.
I was just steps away from them now.	Eu estava a poucos passos deles agora.
I just need to rest.	Eu só preciso descansar.
The animal's mind does this.	A mente do animal faz isso.
We have to do the work.	Temos que fazer o trabalho.
This makes the system complex and expensive.	Isso torna o sistema complexo e caro.
They would get used to it, and if they didn't, difficult.	Eles se acostumariam, e se não o fizessem, difícil.
This has probably been true for the last four or five days.	Isso provavelmente foi verdade nos últimos quatro ou cinco dias.
It's easier for him.	É mais fácil para ele.
It's not ideal, but it's a start.	Não é o ideal, mas é um começo.
It's pretty safe.	É bastante seguro.
Stand with your mother.	Fique de pé com sua mãe.
He tells her to let him go.	Ele diz a ela para deixá-lo ir.
This path is not working.	Esse caminho não está funcionando.
Earlier this month, his final appeal was denied.	No início deste mês, seu recurso final foi negado.
He just wanted to fix the ending.	Ele só queria consertar o final.
However, not all are.	No entanto, nem todos são.
I'm so glad you shared his story.	Estou tão feliz que você compartilhou sua história.
I said now.	eu disse agora.
And then they stop.	E então eles param.
It's a funny movie.	É um filme engraçado.
The two became close friends and played together often.	Os dois se tornaram amigos íntimos e brincavam juntos com frequência.
Now it's time for the main event.	Agora é hora do evento principal.
She didn't know why he would do something like that.	Ela não sabia por que ele faria algo assim.
I do not know more.	Eu não sei mais.
I'm sure there's more.	Tenho certeza que há mais.
Both can go.	Ambos podem ir.
But change may finally be coming.	Mas a mudança pode finalmente estar chegando.
I remember this.	Eu lembro disso.
We had no food, no water and little hope.	Não tínhamos comida, água e pouca esperança.
For the quality and safety of patient care.	Pela qualidade e segurança do atendimento ao paciente.
In fact, it wasn't true in his day.	Na verdade, não era verdade em seus dias.
More women come to you than men.	Mais mulheres vêm até você do que homens.
The impact to the local economy will be felt widely.	O impacto para a economia local será sentido amplamente.
This case shows why.	Este caso mostra o porquê.
He kept calling and coming.	Ele continuou ligando e vindo.
It wasn't good.	Não era bom.
However, this was only the case in some of the experiments.	No entanto, este foi apenas o caso em alguns dos experimentos.
I spoke to them.	Eu falei com eles.
All experiments were repeated at least three times.	Todos os experimentos foram repetidos pelo menos três vezes.
Get closer to family and friends.	Aproxime-se da família e dos amigos.
I feel bad for him.	Eu me sinto mal por ele.
But none of that helped.	Mas nada disso ajudou.
Let him stay just long enough for him to walk.	Deixe-o ficar apenas o tempo suficiente para que ele possa andar.
I've seen something like this before.	Eu já vi algo assim antes.
I would have stopped.	Eu teria parado.
You have to take it away from him.	Você tem que tirar isso dele.
The time to change is now.	A hora de mudar é agora.
I thought about playing this year.	Pensei em jogar este ano.
It was morning.	Era de manhã.
So it's teamwork.	Então é um trabalho de equipe.
My name is no longer my name.	Meu nome não é mais meu nome.
He won easily.	Ele ganhou facilmente.
Everyone started to move.	Todos começaram a se mexer.
So she held back.	Então ela se segurou.
Not because she should be above her class.	Não porque ela deveria estar acima de sua classe.
That's their choice.	Essa é a escolha deles.
You need your best players to grow together.	Você precisa que seus melhores jogadores cresçam juntos.
Just the letter of the law.	Apenas a letra da lei.
It will take a long time.	Levará muito tempo.
I hate them for a reason.	Eu os odeio por uma razão.
To search the vehicle.	Para revistar o veículo.
And yes, it sounds like a train, as they say.	E sim, soa como um trem, como dizem.
It's a beautiful horse.	É um belo cavalo.
Or on your hard drive.	Ou em seu disco rígido.
She was funny.	Ela era engraçada.
I'm very proud of you.	Estou muito orgulhoso de você.
Telling a story with a series of images.	Contando uma história com uma série de imagens.
If it was a lower value, it would work like this.	Se fosse um valor menor, funcionaria assim.
It took focus, but it worked.	Foi preciso foco, mas funcionou.
Some can be very helpful, while others not so much.	Alguns podem ser muito úteis, enquanto outros, nem tanto.
I knew something was wrong in our camp.	Eu sabia que algo estava errado em nosso acampamento.
But some people just can't rest.	Mas algumas pessoas simplesmente não conseguem descansar.
It was important to know your enemy.	Era importante conhecer seu inimigo.
Said the comments were probably misinterpreted.	Disse que os comentários provavelmente foram mal interpretados.
Simple but quite powerful.	Simples, mas bastante poderoso.
The first and second materials can be the same.	O primeiro e o segundo materiais podem ser os mesmos.
Now he was on top of him.	Agora ele estava em cima dele.
However, some questions remain open.	No entanto, algumas questões permanecem em aberto.
Whether or not they can achieve this is another matter.	Se eles podem ou não conseguir isso é outra questão.
Our unique models can save your company more time and money.	Nossos modelos exclusivos podem economizar mais tempo e dinheiro para sua empresa.
You were so strong to get here, he told her.	Você foi tão forte para chegar até aqui, ele disse a ela.
As a result of this, the water level is constant throughout the year.	Como resultado disso, o nível da água é constante ao longo do ano.
Entire walls can be covered with them.	Paredes inteiras podem ser cobertas com eles.
At that time, there was no solution for this.	Naquela época, não havia uma solução para isso.
We just need to stop them for half an hour.	Só precisamos detê-los por meia hora.
I'm a little lost in the whole argument.	Estou um pouco perdido em todo o argumento.
They said some.	Eles disseram alguns.
Or they work together to make the best picture possible.	Ou eles trabalham juntos para fazer a melhor imagem possível.
We still had five minutes.	Ainda tínhamos cinco minutos.
My eyes burned.	Meus olhos queimaram.
How loud it all sounded.	Como tudo soava alto.
But so far, it just seems slow.	Mas até agora, ele só parece lento.
Not everyone has insurance.	Nem todo mundo tem seguro.
He told me that's exactly why he doesn't have many.	Ele me disse que é exatamente por isso que ele não tem muitos.
They were very upset.	Eles ficaram muito chateados.
But that should give you an idea of ​​what we're doing.	Mas isso deve lhe dar uma idéia sobre o que estamos fazendo.
The same was observed in our study.	O mesmo foi observado em nosso estudo.
It doesn't depend on the size of things.	Não depende do tamanho das coisas.
I understand why you didn't.	Eu entendo porque você não conseguiu.
The number is certainly large.	O número é certamente grande.
I ordered dry ice and everything.	Eu pedi gelo seco e tudo.
It brought tears to my eyes.	Isso trouxe lágrimas aos meus olhos.
It's a matter of rights.	É uma questão de direitos.
All right, let's do this.	Tudo bem, vamos fazer isso.
This is your only chance to save yourself.	Esta é a sua única chance de se salvar.
He smiled at them.	Ele sorriu para eles.
If not, just increase the amount of stock.	Se não, basta aumentar a quantidade de estoque.
It may take several minutes.	Pode levar vários minutos.
So for me, being difficult is the most fun.	Então, para mim, ser difícil é o mais divertido.
Except they aren't.	Exceto que eles não são.
We have meaning.	Nós temos um significado.
But you can't kill me.	Mas você não pode me matar.
This can easily be changed.	Isso pode ser facilmente alterado.
I have to think we're going to win this thing.	Eu tenho que pensar que vamos ganhar essa coisa.
It's a bit of a perfect storm.	É um pouco de uma tempestade perfeita.
And we believe you do too.	E nós acreditamos que você também.
Some come from a difficult past.	Alguns vêm de um passado difícil.
Or made him kill himself.	Ou fez com que ele se matasse.
When he drew back, his lips remained against hers.	Quando ele recuou, seus lábios permaneceram contra os dela.
We were creative.	Nós fomos criativos.
Numerous studies have adopted this approach.	Inúmeros estudos adotaram essa abordagem.
But it changes the game to a certain extent.	Mas isso muda o jogo até certo ponto.
Some kids don't.	Algumas crianças não querem.
That was just a few weeks ago.	Isso foi apenas algumas semanas atrás.
Decide what is important.	Decida o que é importante.
And we won't understand other people very well either.	E também não entenderemos muito bem as outras pessoas.
I've seen you before.	Eu já vi você antes.
Maintained title deed to this property.	Mantido título de registro para esta propriedade.
So, it was a good thing and also a bad thing.	Então, foi uma coisa boa e também uma coisa ruim.
It's exactly as it should.	É exatamente como deveria.
That was a trip.	Isso foi uma viagem.
All authors contributed in specific aspects.	Todos os autores contribuíram em aspectos específicos.
After a hearing, the lower court denied the request.	Após uma audiência, o tribunal de primeira instância negou o pedido.
He should be home.	Ele deveria estar em casa.
Now she sounds like a wife.	Agora ela soa como uma esposa.
But we have several schools.	Mas temos várias escolas.
I mean, it was a struggle.	Quer dizer, foi uma luta.
In floor.	No chão.
And that's my honest answer to you right now.	E essa é a minha resposta honesta para você agora.
Region has seen in years.	Região tem visto em anos.
How can I conclude that this limit does not exist.	Como posso terminar que esse limite não existe.
The characters, however, are not.	Os personagens, no entanto, não são.
The cost may vary from hospital to hospital.	O custo pode variar de hospital para hospital.
It was quiet for almost a minute.	Ficou quieto por quase um minuto.
Some fight in the air.	Alguns lutam no ar.
He took her hand away.	Ele tirou a mão dela.
It had a bathroom.	Tinha um banheiro.
Because he wasn't him anymore.	Porque ele não era mais ele.
I couldn't remember the rest of the story.	Eu não conseguia me lembrar do resto da história.
My life changed.	Minha vida mudou.
Nobody is asking what people want.	Ninguém está perguntando o que as pessoas querem.
A thousand and maybe more.	Mil e talvez mais.
I'm testing with a single method on the event source.	Estou testando com um único método na fonte do evento.
I was surprised by this.	Fiquei surpreso com isso.
The lack of items can really put you off.	A falta de itens pode realmente desencorajá-lo.
Remember that the second will cost the same.	Lembre-se de que o segundo custará o mesmo.
My hands would hurt a lot.	Minhas mãos doeriam muito.
I'm not one to raise my hand for help.	Não sou de levantar a mão para pedir ajuda.
They want to hear from you.	Eles querem te ouvir.
Your control theory worked.	Sua teoria de controle funcionou.
Still in small numbers, but it's happening.	Ainda em pequeno número, mas está acontecendo.
This world will come again.	Este mundo virá novamente.
You play and you can set your own goals.	Você joga e pode definir seus próprios objetivos.
But you need to stop lying to me.	Mas você precisa parar de mentir para mim.
Just the fire.	Só o fogo.
Your clothes are terrible.	Suas roupas são terríveis.
The change to the expected era.	A mudança para a era esperada.
That was science.	Isso era ciência.
We don't just share that.	Nós não compartilhamos apenas isso.
Don't ask me how they did it.	Não me pergunte como eles fizeram isso.
Not that finding out was up to her.	Não que descobrir dependesse dela.
I still remember her appearance.	Ainda me lembro da aparência dela.
As are many of my friends.	Assim como muitos dos meus amigos.
It really doesn't matter.	Realmente não importa.
We won't do this unless you're ready.	Não faremos isso a menos que você esteja pronto.
Show in energy about was significant in.	Mostrar em energia sobre foi significativo em.
People use them for both good and evil.	As pessoas os usam tanto para o bem quanto para o mal.
I thought she was just a girl.	Eu pensei que ela era apenas uma garota.
You realize that a year before she left, she wasn't around very much.	Você percebe que um ano antes de ela partir, ela não estava muito por perto.
We would be able to do more damage.	Seríamos capazes de causar mais danos.
Below is the code for reference.	Abaixo está o código para referência.
Applications will be analyzed on a case-by-case basis.	As candidaturas serão analisadas caso a caso.
She went today.	Ela foi hoje.
They seemed to be focused on each other's group.	Eles pareciam estar focados em um do outro grupo.
Well, at least she won't understand that.	Bem, pelo menos ela não vai entender isso.
There are few places left where you can be safe.	Restam poucos lugares onde você pode estar seguro.
We're going to need to form a plan here.	Nós vamos precisar formar um plano aqui.
This article will take you in the right direction.	Este artigo irá levá-lo na direção certa.
Do not be late.	Não se atrase.
I know she would love to take you there.	Eu sei que ela adoraria te levar lá.
At least she's trying.	Pelo menos ela está tentando.
This is also line specific.	Isso também é específico da linha.
A piece of equipment fell from above and hit him, killing him.	Um equipamento caiu de cima e o atingiu, matando-o.
Please be patient with us during this process.	Por favor, tenha paciência conosco durante este processo.
Do not think about it.	Não pense nisso.
But not old women.	Mas não mulheres velhas.
Dude in that matter.	Cara nesse assunto.
Two patients were seven years old.	Dois pacientes tinham sete anos de idade.
He didn't drink.	Ele não bebeu.
They had little extra.	Eles tinham pouco extra.
He told the story of the battle.	Ele contou a história da batalha.
That's not a terrible thing.	Isso não é uma coisa terrível.
It looks like you are crying.	Parece que você está chorando.
We share a moment.	Partilhamos um momento.
This is very specific.	Isso é muito específico.
She has a handle on who you are.	Ela tem um controle sobre como você é.
As he said, that was not what he was.	Como ele disse, isso não era o que ele era.
Life for him and his family became a hard struggle for survival.	A vida para ele e sua família tornou-se uma dura luta pela sobrevivência.
I know how fast he is.	Eu sei o quão rápido ele é.
We are our stories.	Nós somos nossas histórias.
Prepare the equipment.	Prepare o equipamento.
We will get back to you as soon as we can.	Nós retornaremos para você assim que pudermos.
But don't expect things to be different.	Mas não espere que as coisas sejam diferentes.
You can enter a message of your choice.	Você pode inserir uma mensagem de sua escolha.
He had never looked for her.	Ele nunca tinha procurado por ela.
But these feelings.	Mas esses sentimentos.
Think of the potential.	Pense no potencial.
But at the time, that was the last thing we were thinking about.	Mas, na época, essa era a última coisa que estávamos pensando.
He said once.	Ele disse uma vez.
I didn't doubt my love for him or his love for me.	Eu não duvidava do meu amor por ele ou dele por mim.
At the end of your function.	No final de sua função.
But we must go.	Mas devemos ir.
It's like in war.	É como na guerra.
I know exactly how she felt when you asked me for money.	Eu sei exatamente como ela se sentiu quando você me pediu dinheiro.
These values ​​were quite similar to those obtained with whole tissue.	Esses valores foram bastante semelhantes aos obtidos com tecido inteiro.
It's the feedback control system.	É o sistema de controle de feedback.
You have to decide this for yourself.	Você tem que decidir isso por si mesmo.
I think this one will be a better one for him.	Eu acho que este será outro melhor para ele.
Before cooking it, however, he has sex with it.	Antes de cozinhá-lo, no entanto, ele faz sexo com ele.
But still, our customers found us.	Mas ainda assim, nossos clientes nos encontraram.
Another old project.	Mais um projeto antigo.
The house is beautiful, the room perfect and the garden amazing.	A casa é linda, o quarto perfeito e o jardim incrível.
What is the third.	Qual é o terceiro.
Figure out a way out of this situation and keep going.	Descobrir uma maneira de sair desta situação e continuar.
Your numbers are even better.	Seus números são ainda melhores.
Now he knew why.	Agora ele sabia por quê.
They are food to him as humans are food to him.	Eles são comida para ele como os humanos são comida para ele.
This place was weird.	Este lugar era estranho.
The event continued and it was amazing.	O evento continuou e foi incrível.
Click here to read more.	Clique aqui para ler mais.
Not through those doors, anyway.	Não por aquelas portas, de qualquer maneira.
Nothing was right.	Nada era certo.
Sugar.	Açúcar.
The illustrious judge was wrong in this regard.	O ilustre juiz errou nesse aspecto.
I was his animal.	Eu era seu animal.
I'm serious, though.	Estou falando sério, no entanto.
Thinking our way through problems is a valuable way to find solutions.	Pensar o nosso caminho através dos problemas é uma forma valiosa de encontrar soluções.
Now then.	Agora, então.
So many times.	Tantas vezes.
Who knows, you might get lucky soon.	Quem sabe, você pode ter sorte em breve.
The amount wasn't much, but it was slowly growing.	A quantidade não era muito, mas estava crescendo lentamente.
Also, you can never know whether others see something or not.	Além disso, nunca se pode saber se os outros vêem alguma coisa ou não.
I would never be that heavy again.	Eu nunca seria tão pesado novamente.
We don't need to see him again.	Não precisamos vê-lo novamente.
It didn't matter.	Não importava.
Do it your way.	Faça isto de sua maneira.
He got into a blue car and drove away.	Ele entrou em um carro azul e foi embora.
I wish she would wear something other than black.	Eu gostaria que ela usasse algo diferente de preto.
I turn to face her.	Eu me viro para encará-la.
The analysis is carried out in two stages.	A análise é realizada em duas etapas.
But your point is accepted.	Mas seu ponto é aceito.
Please review your account information.	Por favor reveja as informações da sua conta.
I had a different plan.	Tinha um plano diferente.
He wasn't so sure.	Ele não tinha tanta certeza.
There was no need for the situation to become physical.	Não havia necessidade de a situação se tornar física.
About meeting a new woman.	Sobre conhecer uma nova mulher.
And the world map.	E o mapa do mundo.
I don't consider any part of the experience a good time.	Eu não considero nenhuma parte da experiência um bom momento.
Now your situation is worse.	Agora sua situação é pior.
The government needs to do more to bring them back.	O governo precisa fazer mais para trazê-los de volta.
I was sorry about that.	Eu estava arrependido por isso.
But then he made things a little more interesting.	Mas então ele tornou as coisas um pouco mais interessantes.
If you do, you will get the same in return.	Se você fizer isso, você receberá o mesmo em troca.
He wasn't scared.	Ele não estava com medo.
The shirt she left.	A camisa que ela deixou.
Look at each choice as if it were an important choice.	Olhe para cada escolha como se fosse uma escolha importante.
And I want to stay three hours.	E quero ficar três horas.
We'll make a legal contract.	Faremos um contrato legal.
But not everyone followed the letter of that law.	Mas nem todos seguiram a letra dessa lei.
She felt that they should take our word for it.	Ela sentiu que eles deveriam acreditar em nossa palavra.
It's been a secret for three years.	É segredo há três anos.
He has a son now.	Ele tem um filho agora.
The answer is very simple.	A resposta é muito simples.
Sometimes it's their own research, sometimes it's what they read.	Às vezes é de sua própria pesquisa, às vezes é o que eles lêem.
None of these cases are useful here.	Nenhum desses casos é útil aqui.
But it's weird as fuck.	Mas é estranho pra caralho.
You and my mother can start planning.	Você e minha mãe podem começar a planejar.
But listen to this.	Mas ouça isso.
Something she was wrong about.	Algo sobre o que ela estava errada.
You won't have to look far.	Você não terá que procurar muito.
Anger left his tone, and he even managed a smile.	A raiva deixou seu tom, e ele até conseguiu dar um sorriso.
But it's still not the whole story.	Mas ainda não é toda a história.
As long as it doesn't cost us too much.	Desde que não nos custe muito.
Those days when you want to cry because you're so tired.	Aqueles dias em que você quer chorar porque está muito cansado.
I was trying to get here.	Eu estava tentando chegar aqui.
This is what we call a 'business case'.	É o que chamamos de 'caso de negócios'.
My starting point is that nobody does that.	Meu ponto de partida é que ninguém faz isso.
A different plan of attack was needed.	Era necessário um plano diferente de ataque.
The sun can come out and dry the water.	O sol pode sair e secar a água.
So let them have it.	Então deixe-os tê-lo.
More girls joined.	Mais meninas se juntaram.
Workers participated in the survey.	Trabalhadores participaram da pesquisa.
They are no longer children.	Eles não são mais crianças.
Here is the only way you can do this or that.	Aqui é a única maneira que você pode fazer isso ou aquilo.
Which was probably good.	O que provavelmente era bom.
I pushed it out of his hands and closed it again.	Eu a empurrei para fora de suas mãos e a fechei novamente.
She would have to test him to be sure.	Ela teria que testá-lo para ter certeza.
But even so, they need more information.	Mas mesmo assim, eles precisam de mais informações.
In those moments, the only relief is to lie down and wait.	Nesses momentos, o único alívio é deitar e esperar.
I can't change that with reasonable effort right now.	Não posso mudar isso com um esforço razoável agora.
And indeed, that was true of her too.	E, de fato, isso era verdade para ela também.
No, he had to be telling the truth.	Não, ele tinha que estar dizendo a verdade.
He was excited about the new technology.	Ele estava animado com a nova tecnologia.
And they will fire me too.	E eles vão me demitir também.
People believe what they want.	As pessoas acreditam no que querem.
This is well known.	Isso é bem conhecido.
But tell me.	Mas diga-me.
It requires looking at what is happening from a different perspective.	Requer olhar para o que está acontecendo de uma perspectiva diferente.
I tried to imagine the combination.	Tentei imaginar a combinação.
The process is what matters, and it gave us both.	O processo é o que importa, e nos deu os dois.
I think she just didn't know any better.	Eu acho que ela simplesmente não sabia nada melhor.
This species was not detected in winter.	Esta espécie não foi detectada no inverno.
I was really looking forward to hearing this story.	Eu estava realmente ansioso para ouvir essa história.
There you will find your leaders.	Lá você encontrará seus líderes.
He didn't like anything that made him aware of limitations.	Não gostava de nada que o tornasse consciente das limitações.
He stopped and waited for them to catch up.	Ele parou e esperou que eles o alcançassem.
So go home and warm up.	Então vá para casa e se aqueça.
Change what you can and accept what cannot be changed.	Mude o que puder e aceite o que não pode ser mudado.
The only thing that keeps playing is time.	A única coisa que continua a jogar é o tempo.
However, we will do our best.	No entanto, faremos o nosso melhor.
Buildings, streets, trees.	Edifícios, ruas, árvores.
It was my first and only visit.	Foi minha primeira e única visita.
I couldn't find it anywhere where it says how to do it.	Não encontrei em nenhum lugar onde diga como você consegue.
Each growing season is unique.	Cada estação de crescimento é única.
This limits the word length and sample rate.	Isso limita o comprimento da palavra e a taxa de amostragem.
It might be.	Pode ser.
Oh, your neck.	Ah, seu pescoço.
I graduated in cinema and went looking for work.	Eu me formei em cinema e fui procurar trabalho.
He said he would come tomorrow.	Ele disse que viria amanhã.
The key is time management and know-how.	A chave é a gestão do tempo e know-how.
I loved everything about him.	Eu amei tudo sobre ele.
Beer and wine are also good.	A cerveja e o vinho também são bons.
Make some cold calls.	Faça algumas ligações frias.
He could have lost her so easily.	Ele poderia tê-la perdido tão facilmente.
We bought, sold and traded and generally enjoyed ourselves.	Nós comprávamos, vendíamos e trocamos e geralmente nos divertimos.
However, don't do it just to win.	No entanto, não faça isso apenas para ganhar.
I gave a cry of surprise.	Dei um grito de surpresa.
People want answers.	As pessoas querem respostas.
Black soldiers had pushed the scales.	Soldados negros haviam empurrado a balança.
I thought about my family.	Pensei na minha família.
I haven't seen them.	Eu não os vi.
We have to keep them for many weeks.	Temos que mantê-los por muitas semanas.
He looked around the hall.	Ele olhou ao redor do corredor.
His mind was dark.	Sua mente estava escura.
Others believe that both are likely to be important.	Outros acreditam que ambos são provavelmente importantes.
After hours it wasn't much better.	Depois de horas não era muito melhor.
He was used to it, a long time ago.	Ele estava acostumado com isso, há muito tempo.
It was a great event when it was finally finished.	Foi um grande evento quando finalmente foi finalizado.
Especially for you.	Especialmente para você.
You know how it is.	Você sabe como é.
He would need a power greater than his own.	Ele precisaria de um poder maior do que o seu.
Some people didn't pay.	Algumas pessoas não pagaram.
None of it made sense, fighting never made sense to me.	Nada disso fazia sentido, lutar nunca fez sentido para mim.
They have a love for their community.	Eles têm um amor por sua comunidade.
Maybe we'll be ready for that by then.	Talvez estejamos prontos para isso até lá.
People who wouldn't be missed.	Pessoas que não fariam falta.
She'd never met anyone like him, and she wanted to know more.	Ela nunca conheceu ninguém como ele, e ela queria saber mais.
If we lose as many as they do in any fight.	Se perdermos tantos quanto eles em qualquer luta.
Serve the baby warm.	Sirva para o bebê quentinho.
To reduce these negative effects, two changes were made to the procedure.	Para reduzir esses efeitos negativos, duas mudanças foram feitas no procedimento.
Too many people are in the way above their heads.	Muitas pessoas estão no caminho acima de suas cabeças.
I thought it was time for you to finally meet.	Eu pensei que era hora de você finalmente se conhecer.
Looks like something is wrong with your box.	Parece que algo está errado com sua caixa.
If possible, short.	Se possível, curta.
I could understand them very clearly.	Eu podia entendê-los muito claramente.
He was too young for them to care.	Ele era muito jovem para eles cuidarem.
It's an opinion.	É uma opinião.
It was worth it, however.	Valeu a pena, no entanto.
We don't want her to get hurt, so we prepare her.	Não queremos que ela se machuque, então a preparamos.
They didn't want me to participate.	Eles não queriam que eu participasse.
He moved fast.	Ele se moveu rápido.
The more effort you put in, the better you will do.	Quanto mais esforço você colocar, melhor você fará.
There has to be a chance they can't.	Tem que haver uma chance de eles não conseguirem.
I paid money to go see that movie without kids.	Paguei dinheiro para ir ver aquele filme sem filhos.
They had never seen us before and we played some great shows.	Eles nunca tinham nos visto e fizemos alguns ótimos shows.
Someone didn't provide this cat with a proper crate.	Alguém não forneceu a esse gato uma caixa adequada.
And it was very obvious that things needed to change.	E era muito óbvio que as coisas precisavam mudar.
This number was compared with published local data.	Este número foi comparado com os dados locais publicados.
He worked hard, spoke little.	Ele trabalhou duro, falou pouco.
I can sleep until tomorrow, but that won't necessarily help.	Posso dormir até amanhã, mas isso não vai necessariamente ajudar.
It was never like this before.	Nunca foi assim antes.
Give them a little more if they need it.	Dê-lhes um pouco mais se eles precisarem.
There is simply no time to plan a launch.	Simplesmente não há tempo para planejar um lançamento.
Everyone is on the same page.	Todos estão na mesma página.
This is a critical difference.	Esta é uma diferença crítica.
We address the first.	Abordamos o primeiro.
And not for the first time.	E não pela primeira vez.
No wonder they didn't stand a chance.	Não era de admirar que eles não tivessem uma chance.
That ideal is now turned upside down.	Esse ideal agora está de cabeça para baixo.
This one was a bit of a surprise.	Este foi um pouco de uma surpresa.
I'm a movie man myself.	Eu sou um homem de cinema, eu mesmo.
He was drinking too much these days.	Ele estava bebendo demais esses dias.
This is my telephone number.	Esse é o meu telefone.
I arrived at the bank early.	Cheguei cedo ao banco.
We wait, as he waited for us, for you.	Esperamos, como ele esperou por nós, por você.
For starters, stop trying to change them.	Para começar, pare de tentar mudá-los.
We cannot leave it.	Não podemos deixá-lo.
It's us versus them and he has to see me every night.	Somos nós contra eles e ele tem que me ver todas as noites.
That scared him a little.	Isso o assustou um pouco.
I think you get the point.	Acho que você entendeu o ponto.
I did not go.	Eu não fui.
She had never been in love before.	Ela nunca tinha se apaixonado antes.
Not my boy.	Não meu menino.
And as a result, it doesn't do anything particularly well.	E, como resultado, não faz nada particularmente bem.
A moment passed.	Um momento se passou.
I asked her what she likes.	Perguntei a ela o que ela gosta.
To my son.	Ao meu filho.
You know who he is.	Você sabe quem ele é.
I saw him once after he came back.	Eu o vi uma vez depois que ele voltou.
Conditions also matter.	As condições também importam.
Recovery takes about a week.	A recuperação leva cerca de uma semana.
There is no one here to protect you.	Não há ninguém aqui para protegê-lo.
You don't just take the word of others.	Você não aceita apenas a palavra dos outros.
Also, now you feel that it is certainly true.	Além disso, agora você sente que é certamente verdade.
It could be bad for your business.	Pode ser ruim para seus negócios.
Means a lot.	Significa muito.
He just gave me one look and walked away.	Ele apenas me deu uma olhada e foi embora.
Maybe for now.	Talvez por agora.
I point to a black set on a white one.	Aponto para um conjunto preto sobre um branco.
I want to be the guy.	Eu quero ser o cara.
Make this guy deal with you.	Faça esse cara lidar com você.
It didn't matter why.	Não importava por quê.
Do it fast too.	Faça rápido também.
And please make sure you're not eating out of stress.	E, por favor, certifique-se de que você não está comendo por estresse.
We don't have men.	Não temos os homens.
We had a first thing.	Tivemos uma primeira coisa.
We moved forward to do what had to be done.	Avançamos para fazer o que tinha que ser feito.
I didn't really have time though.	Eu realmente não tive tempo embora.
You can check the details on the page.	Você pode conferir os detalhes na página.
There was no screen to pull away.	Não havia tela para afastar.
As well as writing and producing.	Assim como escrever e produzir.
The way we do these things is important.	A maneira como fazemos essas coisas é importante.
Unfortunately, it's not practical today.	Infelizmente, não é prático hoje.
It would be a difficult and dangerous few hours.	Seriam algumas horas difíceis e perigosas.
Anything to do with my band's work is difficult for her.	Qualquer coisa a ver com o trabalho da minha banda é difícil para ela.
But he doesn't want me.	Mas ele não me quer.
Everyone kept talking when their language wasn't turned on.	Todo mundo continuou falando quando sua linguagem não estava ligada.
I'm sure yours will be the answer for others too.	Tenho certeza que a sua será a resposta para os outros também.
Things have changed in your dreams.	As coisas mudaram em seus sonhos.
A first solution.	Uma primeira solução.
We just signed the contract last month.	Acabamos de assinar o contrato no mês passado.
Several proposed models advanced in the literature are discussed.	Vários modelos propostos avançados na literatura são discutidos.
That's what makes them the best.	Isso é o que os torna os melhores.
They've been great apart.	Eles têm sido ótimos separados.
I wouldn't kill her.	Eu não a mataria.
A man like this wouldn't just take what he wanted.	Um homem como este não tomaria apenas o que ele queria.
So at least it would have served some purpose.	Então, pelo menos, teria servido a algum propósito.
It's everyone around here.	É todo mundo por aqui.
She didn't understand anything.	Ela não entendeu nada.
Go through the main parts of the system, see what's where.	Percorra as partes principais do sistema, veja o que está onde.
No, there is no line.	Não, não há linha.
It's too much for me at this time of year.	É demais para mim, nesta época do ano.
She doesn't like people to think she feels too much.	Ela não gosta que a gente pense que ela sente muita coisa.
People do it.	As pessoas fazem isso.
Fear of my own feelings.	Medo dos meus próprios sentimentos.
They are one big family.	Eles são uma grande família.
He decided not to try.	Ele decidiu não tentar.
In the adult population, it continues to be discussed.	Na população adulta continua sendo discutido.
Support for the latter was later removed.	O suporte para o último foi posteriormente removido.
What's next.	Qual o próximo.
This is useful when action needs to be taken against them.	Isso é útil quando uma ação precisa ser tomada contra eles.
It will soon be spring.	Em breve será primavera.
You come highly recommended.	Você vem altamente recomendado.
Maybe they think it's one less thing to worry about.	Talvez eles pensem que é uma coisa a menos para se preocupar.
It took a long time for that to happen.	Levou muito tempo para que isso acontecesse.
This gives us the opportunity to do better.	Isso nos dá a oportunidade de fazer melhor.
But this is an error.	Mas isso é um erro.
Yes, the race is very, very close.	Sim, a corrida está muito, muito próxima.
So, it hit me.	Então, isso me atingiu.
The staff was helpful and friendly.	A equipe foi atenciosa e amigável.
Please be as specific as possible.	Por favor, seja o mais específico possível.
People were free to run through their full range of emotions.	As pessoas eram livres para percorrer toda a sua gama de emoções.
All they had to do now was move together for their future.	Tudo o que eles tinham que fazer agora era mover-se juntos para seu futuro.
Air, water and food are necessities.	Ar, água e comida são necessidades.
We needed to get a little closer to that than we did.	Precisávamos chegar um pouco mais perto disso do que chegamos.
I was happy to hear that.	Fiquei feliz em ouvir isso.
Lower mass limit.	Limite inferior da massa.
I'll break it down into a simple example.	Vou dividi-lo em um exemplo simples.
What surprised her, though, was how strong her feelings were.	O que a surpreendeu, porém, foi quão fortes eram seus sentimentos.
Everything, but everything, is too much for her.	Tudo, mas tudo, é demais para ela.
I think this might be about me.	Acho que isso pode ser sobre mim.
There were more cells below.	Havia mais células abaixo.
I liked the clean tone.	Achei legal o tom limpo.
I will credit the images to the best of my ability.	Vou creditar as imagens com o melhor de minha capacidade.
They move into the room where they have wild sex.	Eles se mudam para o quarto onde fazem sexo selvagem.
The scale is indicated.	A escala é indicada.
I try to do this with a view class.	Eu tento fazer isso com uma classe de exibição.
I never had to worry about anything.	Nunca tive que me preocupar com nada.
This result is similar to that found in our study.	Esse resultado é semelhante ao encontrado em nosso estudo.
She made it look easy.	Ela fez parecer fácil.
In such circumstances it is not necessary.	Em tais circunstâncias não é necessário.
He thought and planned.	Ele pensou e planejou.
A teacher was there.	Um professor esteve lá.
Students are friendly.	Os alunos são simpáticos.
This, however, was not his only problem.	Esse, porém, não era seu único problema.
God loves me for myself.	Deus me ama por mim mesmo.
Times have changed for the better.	Os tempos mudaram para melhor.
I felt the need to change things up and find a green solution.	Senti a necessidade de mudar as coisas e encontrar uma solução verde.
Not that there's much traffic.	Não que haja muito trânsito.
Need it now more than ever.	Precisa agora mais do que nunca.
I have to focus.	Eu tenho que focar.
Nothing comes out of there.	Nada sai daí.
Maybe they thought it was too old to sell.	Talvez eles pensassem que era muito velho para ser vendido.
It goes down easier than it should.	Desce mais fácil do que deveria.
After that first month, though, it's easy.	Depois desse primeiro mês, porém, é fácil.
Due to ill health, however, he was unable to travel.	Devido a problemas de saúde, no entanto, ele não pôde viajar.
And it was for a good cause.	E foi por uma boa causa.
If you do, you will have many children and no money.	Se o fizer, terá muitos filhos e nenhum dinheiro.
Now notice how the visit method has changed.	Agora observe como o método de visita mudou.
It's been everyone's talk ever since. 	Foi a conversa de todos desde então. 
the food on board was terrible.	a comida a bordo era terrível.
I hurt people.	Eu machuquei as pessoas.
There's no way this is happening.	Não tem como isso estar acontecendo.
I just didn't notice anyone who would give me trouble.	Eu só não notei ninguém que me daria problemas.
Repeat this step on the feet.	Repita este passo nos pés.
He was shot with drugs.	Ele foi baleado com drogas.
We needed a new band name then.	Precisávamos de um novo nome de banda então.
This was brought to light.	Isso foi levado em evidência.
There are some other limitations as well.	Existem algumas outras limitações também.
You didn't do things right.	Você não fez as coisas do jeito certo.
I hold my breath.	Eu prendo minha respiração.
It was hard not to when your friend was around.	Era difícil não quando seu amigo estava por perto.
Maybe it started in an earlier one.	Talvez tenha começado em um anterior.
It is clear.	Está claro.
She said she wanted to talk.	Ela disse que queria conversar.
He was doing what my friends did.	Ele estava fazendo o que meus amigos faziam.
Depending on the project, some requirements are more essential than others.	Dependendo do projeto, alguns requisitos são mais essenciais do que outros.
I heard them fall.	Eu os ouvi cair.
It's the highest they've ever been.	É o mais alto que eles já tiveram.
Many of them were coming back again.	Muitos deles estavam voltando novamente.
Get that experience.	Obtenha essa experiência.
They knew each other.	Eles se conheciam.
I know several.	Conheço vários.
I am entering my property, that is the fact.	Estou entrando em minha propriedade, esse é o fato.
It was the only answer he could give.	Era a única resposta que ele podia dar.
He had to get the message across.	Ele tinha que passar a mensagem.
Left behind with so much more.	Deixado para trás com muito mais.
Just a block down the street, in fact.	A apenas um quarteirão da rua, na verdade.
I just used production as an example.	Eu apenas usei a produção como um exemplo.
He quickly caught his breath and disappeared into the crowd.	Ele rapidamente recuperou o fôlego e desapareceu na multidão.
Get this over with as fast as you can.	Acabe com isso o mais rápido que puder.
She really makes this look work.	Ela realmente faz esse visual funcionar.
I don't have a bad word to say about her.	Eu não tenho uma palavra ruim a dizer sobre ela.
Salt and pepper to taste.	Sal e pimenta a gosto.
And this is one of them, your new religion.	E esta é uma delas, sua nova religião.
I was unable to send a message.	Não consegui enviar uma mensagem.
But today you will.	Mas hoje você vai conseguir.
Two weeks, no rules.	Duas semanas, sem regras.
I really think you're partly wrong about this.	Eu realmente acho que você está errado sobre isso em parte.
Your father knew.	Seu pai sabia.
Then the model is calculated by value.	Em seguida, o modelo é calculado por valor.
Really, much better in every way.	Realmente, muito melhor em todos os sentidos.
He had taken that for himself.	Tinha tomado isso para si.
Enter the first parking area on the right.	Entre na primeira área de estacionamento à direita.
And that brings us to some interesting consequences.	E isso nos leva a algumas consequências interessantes.
He can do anything.	Ele pode fazer qualquer coisa.
They never grew to a significant scale.	Eles nunca cresceram em uma escala significativa.
See the drop bear in action in this video.	Veja o drop bear em ação neste vídeo.
I want to be clear.	Eu quero ficar claro.
They had lost many officers and soldiers.	Eles haviam perdido muitos oficiais e soldados.
He didn't help at all.	Ele não ajudou em nada.
Overall, the market remained stable.	No geral, o mercado permaneceu estável.
I wasn't sure if he would help anyway.	Eu não tinha certeza se ele ajudaria de qualquer maneira.
At best, many will not know about me.	Na melhor das hipóteses, muitos não saberão sobre mim.
We stopped in for their opening night to support the two of them.	Nós paramos para a noite de abertura deles para apoiar os dois.
He's not as good as ever.	Ele não é tão bom como sempre.
Tomorrow would come.	O amanhã chegaria.
Anyone can change the device time.	Qualquer pessoa pode alterar a hora do dispositivo.
She has trouble reading and writing.	Ela tem problemas para ler e escrever.
They sleep together but do not live together.	Eles dormem juntos, mas não moram juntos.
You heard what we heard.	Você ouviu o que nós ouvimos.
Soon his lips would touch his, and he would be involved.	Logo seus lábios tocariam os dele, e ele estaria envolvido.
Many years later people come back to this problem.	Muitos anos depois que as pessoas voltam a este problema.
I got married in several managements and accesses.	Casei-me em várias gerências e acessos.
There was a reason for this.	Havia uma razão para isso.
He then stands up to show us his suit.	Ele então se levanta para nos mostrar seu terno.
This guy didn't know anything.	Esse cara não sabia de nada.
It's a waste of energy.	É um desperdício de energia.
High school people.	Pessoas do ensino médio.
He's everything you could ever want in a male.	Ele é tudo o que se poderia querer de um macho.
Maybe she'll let me stay in her room.	Talvez ela me deixe ficar em seu quarto.
Or any other region.	Ou qualquer outra região.
It was a terrible, terrible day.	Foi um dia terrível, terrível.
You can read more about it here.	Você pode ler mais sobre isso aqui.
It can be well recognized as a beacon from afar.	Pode ser bem reconhecido como um farol de longe.
I took it back from him, let him in.	Eu peguei de volta dele, deixei-o entrar.
Is there a solution for this?.	Existe uma solução para isso?.
I was on board.	Eu estava a bordo.
You might be surprised.	Você pode se surpreender.
I will cover it.	Eu vou cobri-lo.
The data were obtained overnight, under similar weather conditions.	Os dados foram obtidos durante uma noite, sob condições meteorológicas semelhantes.
Just let me throw some stuff in a bag.	Apenas deixe-me jogar algumas coisas em um saco.
This was, she understood, the best her two families could do.	Isso era, ela entendia, o melhor que suas duas famílias podiam fazer.
He lay still, listening to the night.	Ele ficou imóvel, ouvindo a noite.
He's not trying to hurt you.	Ele não está tentando te machucar.
Processing times were slow.	Os tempos de processamento eram lentos.
Because life is like a war.	Porque a vida é como uma guerra.
My father didn't notice me.	Meu pai não me notou.
He was turning blue.	Ele estava ficando azul.
This girl is scared for her life.	Essa menina está com medo por sua vida.
You can't cross the finish line if you're not in the race.	Você não pode cruzar a linha de chegada se não estiver na corrida.
He was running very slowly.	Ele estava correndo muito devagar.
The place is amazing.	O lugar é incrível.
They're going to throw this on the floor.	Eles vão jogar isso no chão.
What day was it? 	Que dia foi?
he would ask.	ele perguntaria.
There were at least four of them.	Havia pelo menos quatro deles.
They do this before doing anything else.	Eles fazem isso antes de fazer qualquer outra coisa.
The next step is the local audience.	O próximo passo é a audiência local.
I didn't hear the footsteps.	Não ouvi os passos.
We cannot hear each other speak.	Não podemos nos ouvir falar.
The woman is often variable, like the sky and the weather.	A mulher é muitas vezes variável, como o céu e o clima.
Her father never loved him either.	Seu pai também nunca o amou.
I don't think she even knows.	Acho que ela nem sabe.
We were the last case standing.	Nós éramos o último caso de pé.
Same woman and same house.	Mesma mulher e mesma casa.
To the parents of dead children.	Aos pais de crianças mortas.
And finally he stopped talking.	E por fim ele parou de falar.
Technology has improved.	A tecnologia melhorou.
He started to pick it up, then pushed it aside.	Ele começou a pegá-lo, em seguida, empurrou-o para o lado.
We stopped and told them we were expected.	Nós paramos e dissemos a eles que éramos esperados.
He analyzed the data and contributed to the study design.	Analisou os dados e contribuiu para o desenho do estudo.
I got up long before my usual time the next morning to finish it.	Levantei-me muito antes do meu horário habitual na manhã seguinte para terminá-lo.
I really hate cancer.	Eu realmente odeio câncer.
She could go to the other side of the world.	Ela poderia ir para o outro lado do mundo.
Or at least that's what her prices seem to indicate.	Ou pelo menos é o que seus preços parecem indicar.
We were very excited.	Nós estávamos muito ansiosos.
But that's what you like.	Mas é disso que você gosta.
They are relatively new to the scene.	Eles são relativamente novos na cena.
I don't understand how you have this question in your head.	Não entendo como você tem essa pergunta em sua cabeça.
Three days later, the ship was stopped again.	Três dias depois, o navio foi parado novamente.
Not shiny, but pretty.	Não brilhante, mas bonito.
I'll ask you just one in return.	Vou pedir-lhe apenas um em troca.
That's what you said.	Foi o que você disse.
The video was going to show an eye actually being formed.	O vídeo ia mostrar um olho realmente sendo formado.
So that others can read and enjoy your work.	Para que outros possam ler e apreciar seu trabalho.
That was why.	Esse foi o porquê.
This causes him to lose his place and have to work late.	Isso faz com que ele perca seu lugar e tenha que trabalhar até tarde.
There was simply no law.	Simplesmente não havia lei.
It was his care for me, no doubt.	Era o cuidado dele comigo, sem dúvida.
See how good and strong it is.	Veja como é bom e forte.
They say we should leave.	Eles dizem que devemos sair.
The two things naturally go together.	As duas coisas naturalmente andam juntas.
Anyone can see this.	Qualquer um pode ver isso.
And it must be pushed.	E deve ser empurrado.
His book proved to be quite popular in its time.	Seu livro provou ser bastante popular em seu tempo.
They will meet yours.	Eles vão conhecer os seus.
I really didn't know who he really was.	Eu realmente não sabia quem ele realmente era.
Both were crying.	Ambos estavam chorando.
This is your school.	Esta é a sua escola.
Unusual instructions sleep.	Instruções incomuns dormem.
Maybe you know me.	Talvez você saiba de mim.
Sometimes the parking lot was just as fun as the countryside.	Às vezes, o estacionamento era tão divertido quanto o interior.
I pushed myself up again.	Eu me empurrei para cima novamente.
You are too kind.	Você é muito gentil.
Over the years.	Ao longo dos anos.
I wish they didn't.	Eu gostaria que eles não tivessem.
In the middle there was a big fire.	No meio havia um grande incêndio.
That means entering the job market very early.	Isso significa entrar no mercado de trabalho muito cedo.
Nothing special here.	Nada de especial, aqui.
A long time ago, in fact.	Há muito tempo, na verdade.
Reduce the heat to very low.	Reduza o fogo para muito baixo.
That's only human, but it won't do us any good.	Isso é apenas humano, mas não nos fará nenhum bem.
None of us were the woman we wanted to be.	Nenhuma de nós era a mulher que queríamos ser.
I better come up with something good.	É melhor eu inventar algo bom.
I have enough of them for a separate volume anyway.	Eu tenho o suficiente deles para um volume separado de qualquer maneira.
Violence is not a bad thing, it is learned.	A violência não é uma coisa má, é aprendida.
I'll give you another fifteen minutes and we're out of here.	Vou dar-lhe mais quinze minutos e estamos fora daqui.
That's a good quality.	Essa é uma boa qualidade.
To write and to read.	Para escrever e para ler.
You've just walked through your first fire.	Você acabou de atravessar seu primeiro incêndio.
They only do that when he's around someone with the gift.	Eles só fazem isso quando ele está perto de alguém com o dom.
No to both answers.	Não para ambas as respostas.
He understood clearly.	Ele entendeu claramente.
The teacher wanted to select several teams from among them.	O professor queria selecionar várias equipes entre eles.
Some pictures.	Algumas fotos.
It felt natural.	Parecia natural.
All these fields are in a single table.	Todos esses campos estão em uma única tabela.
I want to feel the loss.	Eu quero sentir a perda.
The doctor came with a message.	O médico veio com uma mensagem.
We can use this to help you.	Podemos usar isso para ajudá-lo.
I selected both.	Eu selecionei os dois.
This is science, told by death.	Isso é ciência, contada pela morte.
You can dream.	Você pode sonhar.
I didn't know the feelings were sexual until later.	Eu não sabia que os sentimentos eram sexuais até mais tarde.
It will be a trade that you will love!.	Será um comércio que você vai adorar!.
Could you please solve our problem.	Você poderia por favor resolver o nosso problema.
Usually things like that are done by white people to benefit themselves.	Geralmente coisas assim são feitas por pessoas brancas para se beneficiarem.
I think people will love it.	Acho que as pessoas vão adorar.
It's a dead end.	É um beco sem saída.
More people means more for the government to do.	Mais pessoas significa mais para o governo fazer.
But they do worse.	Mas eles fazem pior.
She released me and walked away from me.	Ela me soltou e se afastou de mim.
I understand her terrible loss.	Eu entendo sua terrível perda.
You were driving too fast.	Você estava dirigindo rápido demais.
Also use at home.	Use também em casa.
However, they are often needed even when the solution is mild.	No entanto, eles geralmente são necessários mesmo quando a solução é suave.
Even the bones taste good.	Até os ossos têm um gosto bom.
He must spend two days in the country.	Ele deve passar dois dias no país.
At least a little.	Pelo menos um pouco.
But now receive the word, and it will be.	Mas agora receba a palavra, e ela será.
Every corner they turned had a new laugh.	Cada esquina que eles viravam tinha uma nova risada.
Instructions will be included and easy to follow.	As instruções serão incluídas e fáceis de seguir.
They start to hide.	Eles começam a se esconder.
And maybe they are right.	E talvez eles estejam certos.
She helps me up.	Ela me ajuda a levantar.
I look around not to see a house, but mine.	Olho em volta não para ver uma casa, mas a minha.
It means a lot to me.	Significa muito para mim.
Say it and be a man.	Diga isso e seja homem.
Maybe we should turn ourselves in and explain.	Talvez devêssemos nos entregar e explicar.
They are trying to understand you.	Estão tentando entendê-lo.
Together, we will identify the goals of therapy.	Juntos, identificaremos os objetivos da terapia.
And he was looking more carefully.	E ele estava olhando com mais cuidado.
There are several different types.	Existem vários tipos diferentes.
On your knees.	De joelhos.
Sometimes it can be treated with growth factors.	Às vezes, pode ser tratada com fatores de crescimento.
Whatever could happen, it often did.	O que quer que pudesse acontecer, muitas vezes acontecia.
That left only one real option.	Isso deixou apenas uma opção real.
Of course, they can't do that.	Claro, eles não podem fazer isso.
Her request was granted.	O pedido dela foi atendido.
We don't have a full account.	Não temos uma conta completa.
Be quiet, she said without turning around.	Fique quieto, ela disse sem se virar.
She knew about him.	Ela sabia dele.
They soon have another fight in their car.	Eles logo têm outra briga em seu carro.
Please stay for a while.	Por favor, fique por um tempo.
Love is the word of the day.	Amor é a palavra do dia.
The investigation was not complete.	A investigação não foi completa.
They often consider others' ideas to be less good than their own.	Muitas vezes eles consideram a ideia dos outros menos boa do que a sua.
Keep it until we get home.	Guarde-o até chegarmos em casa.
And it was so sad.	E foi tão triste.
They threw it down, but they were injured.	Eles jogaram para baixo, mas eles foram feridos.
I would listen to the songs and start changing them.	Eu ouvia as músicas e começava a mudá-las.
The rest is pretty much the same.	O resto é praticamente o mesmo.
It's moving towards something.	Está se movendo em direção a algo.
Sometimes you win, sometimes you lose.	As vezes você ganha, as vezes você perde.
And with these pieces, the characters are really defined.	E com essas peças, os personagens são realmente definidos.
No killing looks.	Sem olhares de matar.
I would spend even less time at home.	Eu passaria ainda menos tempo em casa.
The reason is not difficult to imagine.	A razão não é difícil de imaginar.
In fact, they seemed to like it.	Na verdade, eles pareciam gostar.
It is hardly the only case.	Dificilmente é o único caso.
Some songs take a while to understand.	Algumas músicas demoram um pouco para serem compreendidas.
This view is totally wrong.	Essa visão está totalmente errada.
You get to work with someone on their own level.	Você começa a trabalhar com alguém em seu próprio nível.
I stayed to help them.	Fiquei para ajudá-los.
And sometimes they don't get there.	E às vezes eles não chegam lá.
He only had one leg and one hand.	Ele tinha apenas uma perna e uma mão.
He needed someone to take care of him and offered me the job.	Ele precisava de alguém para cuidar dele e me ofereceu o emprego.
You cannot be a doctor.	Você não pode ser médico.
May this be our present for the future.	Que este seja o nosso presente para o futuro.
I have to take care of it, of course.	Eu tenho que cuidar disso, é claro.
Your faith has saved you.	Sua fé te salvou.
Just your understanding.	Apenas o seu entendimento.
That was at the beginning of the week.	Isso foi no início da semana.
People know each other by names.	As pessoas se conhecem pelos nomes.
These are members.	Estes são membros.
This seemed to have become more than just about the dog.	Isso parecia ter se tornado mais do que apenas sobre o cachorro.
There are weapons, you see.	Existem armas, você vê.
I don't know what will happen next.	Não sei o que vai acontecer a seguir.
I will probably pass it on.	Provavelmente vou passar adiante.
But, the actual error is something different.	Mas, o erro atual é algo diferente.
I don't remember saying anything in my letters about being sick.	Não me lembro de ter dito nada em minhas cartas sobre estar doente.
They were going to push the issue.	Eles estavam indo para empurrar a questão.
You follow him.	Você o segue.
But there is no one else.	Mas não há mais ninguém.
You know we're following orders.	Você sabe que estamos seguindo ordens.
But it seems to me more than that.	Mas parece-me mais do que isso.
Several of his teeth were missing.	Vários de seus dentes estavam faltando.
He started to run.	Ele começou a correr.
Anyway, something else started to happen.	De qualquer forma, algo mais começou a acontecer.
The street where sleep did not exist.	A rua onde o sono não existia.
I told him who was and who wasn't on the train.	Disse-lhe quem estava e quem não estava no trem.
I refused at first.	Eu recusei no início.
They touch me now in my dreams.	Eles me tocam agora em meus sonhos.
But now that the time has come, it's very easy.	Mas agora que chegou a hora, é muito fácil.
The fall is a good distance away.	A queda está a uma boa distância.
He couldn't have turned so many.	Ele não pode ter transformado tantos.
I passed the road and decided to stick to my original plan.	Passei pela estrada e decidi manter meu plano original.
Then, slowly, he shook his head.	Então, lentamente, ele balançou a cabeça.
Of course that would never happen.	Claro que isso nunca aconteceria.
Not well enough.	Não bem o suficiente.
We should no longer take clients to dinner, just lunch.	Não devemos mais levar clientes para jantar, apenas almoçar.
Our society is having to find a new reason to stay together.	Nossa sociedade está tendo que encontrar um novo motivo para ficarmos juntos.
But they'll go easy on me, a woman.	Mas eles vão pegar leve comigo, uma mulher.
She wasn't going to come.	Ela não ia vir.
I wasn't that deep.	Eu não estava tão profundo.
I believe in you, man.	Eu acredito em você, cara.
Why no one else did was beyond her.	Por que ninguém mais fez estava além dela.
So we have to put it on the next day.	Então temos que colocá-lo no dia seguinte.
If this happens, you've probably hit a spring.	Se isso acontecer, você provavelmente atingiu uma mola.
I really wish she were here.	Eu realmente gostaria que ela estivesse aqui.
Maybe it's something else.	Talvez seja outra coisa.
We have friends.	Nós temos amigos.
We just want there to be.	Nós só queremos que haja.
The series is divided into several parts.	A série é dividida em várias partes.
That's why we went to the police.	Por isso fomos à polícia.
I know it will.	Eu sei que vai.
Maybe that's how village girls were.	Talvez fosse assim que as garotas da aldeia eram.
Against anyone.	Contra qualquer pessoa.
The people spoke.	O povo falou.
He had never been so happy, even after the war.     	Ele nunca tinha sido tão feliz, mesmo depois da guerra.     
.	.
It wasn't within walking distance.	Não estava a uma curta distância.
When we were kids, we barely cared about the world.	Quando éramos crianças, mal nos preocupávamos com o mundo.
He pushed again.	Ele empurrou novamente.
They were talking about their projects for the school science fair.	Eles estavam falando sobre seus projetos para a feira de ciências da escola.
We could roll around together and then have breakfast in bed.	Podíamos rolar juntos e depois tomar café na cama.
He looked at the master and he looked at the dogs.	Ele olhou para o mestre e olhou para os cães.
I just didn't understand.	Só não entendi.
Let the ideas fly.	Deixe as ideias pularem.
And the case is far from over.	E o caso está longe de terminar.
He looked at me after noon.	Ele olhou para mim depois de meio dia.
We were in a group together.	Estávamos em um grupo juntos.
It just happened to be there.	Simplesmente aconteceu de estar lá.
That would be a good place to start.	Esse seria um bom lugar para começar.
She didn't go to college.	Ela não foi para a faculdade.
That's why we put the young of our kind in schools.	É por isso que colocamos os jovens de nossa espécie em escolas.
His lips moved.	Seus lábios se moveram.
This time he takes it.	Desta vez ele pega.
Study what you are eating.	Estude o que você está comendo.
We couldn't answer, of course.	Não podíamos responder, é claro.
There was a big development this morning.	Houve um grande desenvolvimento esta manhã.
So if you want to live, this lets it slip and fight.	Então, se você quer viver, isso deixa escapar e lutar.
So of course everyone will love it.	Então é claro que todos vão adorar.
If a small force comes, make sure none returns.	Se uma pequena força vier, certifique-se de que nenhuma retorne.
The man obviously couldn't do much about it.	O homem obviamente não podia fazer muito sobre isso.
And, there will be more.	E, haverá mais.
I was very popular at school.	Eu era muito popular na escola.
I don't, of course.	Eu não, é claro.
He thought he would make it.	Ele pensou que ia conseguir.
But it gives me such a comfortable feeling.	Mas isso me dá uma sensação tão confortável.
It seemed that no kind of food was impossible to get here.	Parecia que nenhum tipo de comida era impossível de conseguir aqui.
She knew that her husband had destroyed the original of the will.	Ela sabia que seu marido havia destruído o original do testamento.
It's great to work with him.	É ótimo trabalhar com ele.
It started to rain as soon as we entered.	Começou a chover assim que entramos.
And she really looks very pretty.	E ela realmente parece muito bonita.
However, we don't have any properties on them.	No entanto, não temos nenhuma propriedade neles.
There are many options for law schools.	Há muitas opções de faculdades de direito.
My parents were very upset.	Meus pais ficaram muito chateados.
Click here for a hard copy.	Clique aqui para obter uma cópia impressa.
You can easily find your parts because of our website resources.	Você pode encontrar facilmente suas peças por causa dos recursos do nosso site.
Otherwise, no connection is made between method and truth.	Caso contrário, nenhuma conexão é feita entre método e verdade.
I have been using water.	Eu tenho usado água.
She was the only one.	Ela era a única.
And there's nothing like seeing a new life come into the world.	E não há nada como ver uma nova vida vir ao mundo.
And we did.	E nós fizemos.
We went out and found him.	Saímos e o encontramos.
Which is great, but not everyone studies at a desk.	O que é ótimo, mas nem todo mundo estuda em uma mesa.
This is the second time this has happened.	Esta é a segunda vez que isso aconteceu.
He designed the experiments, analyzed the data and wrote the manuscript.	Projetou os experimentos, analisou os dados e redigiu o manuscrito.
Data from the second group.	Dados do segundo grupo.
I can't remember what else.	Não consigo lembrar o que mais.
At least, at first he had.	Pelo menos, no começo ele tinha.
No, it's not her night.	Não, não é a noite dela.
It's just music.	É apenas música.
It really makes a big difference between devices.	Realmente faz uma grande diferença entre os dispositivos.
I grew up in that house.	Eu cresci naquela casa.
She didn't seem to like what she was doing anymore.	Ela não parecia mais gostar do que estava fazendo.
She wanted things to stay as they were.	Ela queria que as coisas continuassem como estavam.
You hoped only she would notice.	Você esperava que apenas ela notasse.
Well, they were wrong.	Bem, eles estavam errados.
My father brought me back.	Meu pai me trouxe de volta.
She turned to the car window.	Ela se virou para a janela do carro.
And he is private.	E é privado.
A new language is needed to describe it.	É necessária uma nova linguagem para descrevê-la.
He looked a little worried.	Ele parecia um pouco preocupado.
He told her to stay in her room.	Ele disse a ela para ficar no quarto.
In every way and I hope to see you at the beginning of the year.	Em todos os sentidos e espero vê-lo no início do ano.
With any of them.	Com qualquer um deles.
I stayed behind with the women and children.	Fiquei para trás com as mulheres e crianças.
The house was amazing and had everything needed.	A casa era incrível e tinha tudo o que era necessário.
This was not the time to have a family debate.	Este não era o momento para ter um debate familiar.
I care what the fans think.	Eu me importo com o que os fãs pensam.
This pattern is then repeated.	Este padrão é então repetido.
She made the hair stand on the back of her neck.	Fez o cabelo se arrepiar na nuca.
I think it's good.	Eu acho que é bom.
He hadn't seen me shoot.	Ele não tinha me visto atirar.
His head pressed against my brain.	Sua cabeça pressionou contra o meu cérebro.
But the main ones, of course, passed.	Mas os principais, é claro, foram aprovados.
I was doing this.	Eu estava fazendo isso.
Me and some others go down the wall someone calls the police.	Eu e alguns outros descemos parede alguém chama a polícia.
Otherwise, welcome and enjoy the ride.	Caso contrário, seja bem-vindo e aproveite o passeio.
Listen, he said.	Ouça, ele disse.
She had no idea how to get out of the situation.	Ela não tinha ideia de como sair da situação.
The value in the control group.	O valor no grupo de controle.
It's not about numbers.	Não se trata de números.
He knows very well the heart of a young man.	Ele conhece muito bem o coração de um jovem.
At least, if they really wanted to leave.	Pelo menos, se eles realmente quisessem sair.
It was a very strange feeling.	Foi uma sensação muito estranha.
We are very, very careful.	Somos muito, muito cuidadosos.
The government controls every moment of their lives from birth to death.	O governo controla cada momento de suas vidas desde o nascimento até a morte.
The reason is their desire.	A razão é o desejo deles.
He turned.	Ele se virou.
He went too far.	Ele foi longe demais.
The content on this website should not be considered professional financial advice.	O conteúdo deste site não deve ser considerado aconselhamento financeiro profissional.
I was excited for them.	Eu estava animado por eles.
But the general was ready.	Mas o general estava pronto.
Don't go from house to house.	Não vá de casa em casa.
And making a lot of money in the process.	E ganhando muito dinheiro no processo.
Hearing the river is happening just like breathing.	Ouvir o rio está acontecendo assim como respirar.
The target value in this measure is zero.	O valor da meta nesta medida é zero.
He shook and then went still.	Agitou e depois ficou imóvel.
We need to help.	Precisamos ajudar.
Our parents will meet.	Nossos pais vão se encontrar.
He decided to focus on the broken window instead.	Ele decidiu se concentrar na janela quebrada em vez disso.
Take it, even if you have to pay part of the cost.	Leve-o, mesmo que tenha que pagar parte do custo.
This year doesn't look any different.	Este ano não parece diferente.
The operation was successful.	A operação foi bem sucedida.
A cry for help.	Um grito de socorro.
My husband is a great support system for me.	Meu marido é um grande sistema de apoio para mim.
You want your dog to be comfortable with everyone.	Você quer que seu cão se sinta confortável com todos.
Here it is!.	Aqui está!.
Earlier, they closed the site for a week.	Antes, eles fecharam o site por uma semana.
Sometimes there is nothing to be said.	Às vezes não há nada a ser dito.
From now on he will take care of himself.	A partir de agora ele vai cuidar de si mesmo.
I want you to be a role model for my daughter.	Eu quero que você seja um modelo para minha filha.
I ignored her question and gave her no answer.	Ignorei sua pergunta e não lhe dei resposta.
Almost the same.	Quase o mesmo.
But during that time you met your wife and got married.	Mas durante esse tempo você conheceu sua esposa e se casou.
The current version of this feature moves files.	A versão atual deste recurso move os arquivos.
I've seen three at least.	Eu vi três pelo menos.
Even so, she hadn't survived him very long.	Mesmo assim, ela não tinha sobrevivido a ele por muito tempo.
I was called before the end of the first game.	Fui chamado antes do fim do primeiro jogo.
Then the two run.	Então os dois correm.
They tour and produce new work.	Eles excursionam e produzem novos trabalhos.
She had never called him that before.	Ela nunca o tinha chamado assim antes.
We never got to play.	Nunca chegamos a jogar.
We really do something about it.	Nós realmente fazemos algo sobre isso.
It seems like something you can never master.	Parece algo que você nunca pode dominar.
I wasn't interested before, but circumstances have changed.	Eu não estava interessado antes, mas as circunstâncias mudaram.
We still had work to do.	Ainda tínhamos um trabalho a fazer.
That's safe.	Isso é seguro.
There's something about the trees that looks familiar.	Há algo nas árvores que parece familiar.
We will find schools, we will find real schools.	Encontraremos escolas, encontraremos escolas reais.
He smiled at no one in particular.	Ele sorriu para ninguém em particular.
Thanks for the effort.	Obrigado pelo esforço.
You have a lot of things to worry about right now anyway.	Você tem muitas coisas para se preocupar agora de qualquer maneira.
Click on the image below to see it in full size.	Clique na imagem abaixo para vê-la em tamanho real.
We are not the only ones.	Não somos os únicos.
I dressed up in my horse show clothes.	Eu me vesti com minhas roupas de show de cavalos.
Someone got me.	Alguém me pegou.
Go to a school they chose for me.	Ir para uma escola que eles escolheram para mim.
We could, at a very limited cost, solve the problems.	Nós poderíamos, a um custo bastante limitado, resolver os problemas.
We have to respond to them on that level.	Temos que responder a eles nesse nível.
He was our son.	Ele era nosso filho.
She didn't have any plans now.	Ela não tinha nenhum plano agora.
Most of the students returned.	A maioria dos alunos voltou.
He hoped this would end quickly.	Ele esperava que isso acabasse rapidamente.
Very good job.	Muito bom trabalho.
But no one agreed to the conditions.	Mas ninguém concordou com as condições.
The state was limited, not absolute.	O Estado era limitado, não absoluto.
So of course it was important that we get there fast.	Então é claro que era importante que chegássemos lá rápido.
She would be safe in a cell.	Ela estaria segura em uma cela.
Do a double.	Faça um duplo.
I believe it is by choice.	Acredito que seja por opção.
They are true to themselves.	Eles são verdadeiros consigo mesmos.
A friend was with me.	Um amigo estava comigo.
I really hit it really hard with that.	Eu realmente bati muito forte com isso.
He had his gun pointed at the policeman.	Ele estava com a arma apontada para o policial.
It was particularly bad that night.	Foi particularmente ruim naquela noite.
What a card.	Que cartão.
This is the fight of my life.	Essa é a luta da minha vida.
You can forget about it.	Você pode esquecê-lo.
Don't pressure yourself.	Não se pressione.
She knew she had to move quickly.	Ela sabia que tinha que se mover rapidamente.
It really is a work of art.	Realmente é uma obra de arte.
And she couldn't stop holding his hand.	E ela não conseguia parar de segurar a mão dele.
Or, this is what it looked like.	Ou, isso é o que parecia.
Enter my head.	Entra minha cabeça.
And my mom really made us the center of her life.	E minha mãe realmente nos fez o centro de sua vida.
Half of the workers are unarmed or armed.	Metade dos trabalhadores estão desarmados ou armados.
Welcome to the world of media.	Bem-vindo ao mundo da mídia.
But it doesn't make it any easier.	Mas não torna isso mais fácil.
I can go to the comparison.	Eu posso ir para a comparação.
Catch anything.	Pegar qualquer coisa.
We have to be open to what comes into our life.	Temos que estar abertos para o que vem em nossa vida.
I go crazy.	Eu fico louco.
He said this area had a great history, and we believe him.	Ele disse que esta área tinha uma grande história, e nós acreditamos nele.
Power runs out soon.	A energia acaba brevemente.
This is more than a little unusual.	Isso é mais do que um pouco incomum.
She has been a great help in the office.	Ela tem sido uma grande ajuda no escritório.
They mean the cancer has taken over.	Eles significam que o câncer assumiu.
I think we were both happy for the darkness.	Acho que nós dois estávamos felizes pela escuridão.
He didn't want to leave the house.	Ele não queria sair de casa.
But it has worked well for me.	Mas tem funcionado bem para mim.
He smiled inwardly.	Ele sorriu por dentro.
Every event is therefore either necessary or impossible.	Todo evento é, portanto, necessário ou impossível.
I was happy for them and happy for us.	Fiquei feliz por eles e feliz por nós.
All who are no longer children must dream.	Todos os que não são mais crianças devem sonhar.
They can't stop them for being brown.	Eles não podem pará-los por serem marrons.
We don't mind giving you time to get your head together.	Não nos importamos de lhe dar tempo para colocar a cabeça no lugar.
One can choose either one and the properties would be the same.	Pode-se escolher qualquer um e as propriedades seriam as mesmas.
That in itself was bound to cause trouble.	Isso por si só estava fadado a causar problemas.
Ask her how she feels about you.	Pergunte a ela o que ela sente por você.
They know something about weapon design.	Eles sabem alguma coisa sobre design de armas.
I'm a little confused by your logic.	Estou um pouco confuso com a sua lógica.
Thus, the variety in what each system offers becomes important.	Assim, a variedade no que cada sistema oferece torna-se importante.
And it had worked.	E tinha funcionado.
We cannot experiment on children and young people.	Não podemos experimentar em crianças e jovens.
These were good times.	Estes foram bons tempos.
You know, it was a big mistake.	Sabe, foi um grande erro.
They must stand, or fall, together.	Eles devem ficar de pé, ou cair, juntos.
The man watching held his breath.	O homem que assistia prendeu a respiração.
We need to challenge them on all levels.	Precisamos desafiá-los em todos os níveis.
Don't worry about going through too many parts.	Não se preocupe em passar por muitas peças.
Also, the model looks amazing.	Além disso, o modelo parece incrível.
Then remove a book and practice on that level several times.	Em seguida, remova um livro e pratique nesse nível várias vezes.
You have the right to object.	Você tem o direito de se opor.
We will never leave.	Nós nunca vamos sair.
He took a small step closer and waited.	Ele deu um pequeno passo para mais perto e esperou.
They get what they want, no matter what.	Eles conseguem o que querem, não importa o quê.
But we don't need to be afraid of teams.	Mas não precisamos ter medo de equipes.
He believed they had never seen his face.	Ele acreditava que eles nunca tinham visto seu rosto.
It's time for some people to get out of this.	Está na hora de algumas pessoas saírem disso.
He did, yes.	Ele queria, sim.
I started to get an overview.	Comecei a ter uma visão geral.
It looks like a fair model.	Parece um modelo justo.
Tonight was a shock to him.	Esta noite foi um choque para ele.
The place to eat is very limited in this corner.	O local para comer é muito limitado neste canto.
This helped the team a lot because they had their own field.	Isso ajudou muito a equipe, porque eles tinham seu próprio campo.
Again, he thought.	Mais uma vez, pensou.
Hardly anyone would notice that.	Dificilmente alguém notaria isso.
I told my wife and we sat down to get a better look.	Contei para minha esposa e sentamos para ver melhor.
This is good.	Essa é boa.
You have one more year of contract.	Você tem mais um ano de contrato.
Well, we can't lose again.	Bem, não podemos perder novamente.
He ran.	Ele correu.
There is absolutely no problem with that.	Não há absolutamente nenhum problema com isso.
He wants to get on with things.	Ele quer continuar com as coisas.
You're holding me in his arms.	Você está me segurando em seus braços.
They should expect great things from the team.	Eles devem esperar grandes coisas da equipe.
It was a good afternoon.	Era um bom fim de tarde.
They don't hear us, man.	Eles não nos ouvem, cara.
I want to be the only person who can access it.	Eu quero ser a única pessoa que pode acessá-lo.
We're looking for something that shouldn't be here.	Estamos procurando por algo que não deveria estar aqui.
I thought practice and experience would be heavy.	Achei que a prática e a experiência seriam pesadas.
I just want to hug her.	Eu simplesmente quero abraçá-la.
Someone who certainly wants me dead.	Alguém que certamente me quer morto.
It's seeing the sky.	É ver o céu.
They don't get very big.	Eles não ficam muito grandes.
The reasons for this are described.	As razões para isso são descritas.
All standing.	Todos de pé.
I don't know what company it is.	Não sei que empresa é.
And video games that got better month by month.	E videogames que melhoraram mês a mês.
She had a son.	Ela teve um filho.
Add one minute every other day for a few weeks.	Adicione um minuto a cada dois dias por algumas semanas.
We didn't want to stress her further.	Não queríamos estressá-la ainda mais.
So we went with it.	Então fomos com isso.
Both were tall and thin.	Ambos eram altos e magros.
Then get up.	Em seguida, levante-se.
He lost his family and his career.	Perdeu sua família e sua carreira.
I really can't say.	Eu realmente não tenho como dizer.
Not that there's much sun.	Não que haja muito sol.
Three independent biological samples were analyzed.	Três amostras biológicas independentes foram analisadas.
To his left.	À sua esquerda.
So that's not the problem.	Então esse não é o problema.
This conclusion is confirmed in the present study.	Esta conclusão é confirmada no presente estudo.
We had our first child, with another on the way.	Tivemos nosso primeiro filho, com outro a caminho.
I am not her light.	Eu não sou sua luz.
Small was on the breakfast table.	Pequeno estava na mesa do café da manhã.
Data represent at least three independent experiments.	Os dados representam pelo menos três experimentos independentes.
It's part of the course, actually.	Faz parte do curso, na verdade.
There will be.	Haverá.
The term is woman.	O termo é mulher.
It is usually found more often in older homes.	Geralmente é encontrado com mais frequência em casas mais antigas.
Now look at me.	Agora olhe para mim.
Perhaps that was still possible.	Talvez isso ainda fosse possível.
I am not a person.	Eu não sou uma pessoa.
I have a mixed opinion on this advice.	Eu tenho uma opinião mista sobre esse conselho.
She didn't even wait until they were seated before speaking.	Ela nem esperou até que eles estivessem sentados antes de falar.
We are who we know.	Nós somos quem conhecemos.
I fall somewhere in between.	Eu caio em algum lugar no meio.
I wanted to play the day after the injury.	Eu queria jogar no dia seguinte após a lesão.
This is a perfect season.	Esta é uma temporada perfeita.
I started to think about when he changed.	Eu comecei a pensar sobre quando ele mudou.
A great reach.	Um grande alcance.
Every time you leave the house.	Toda vez que você sai de casa.
He answered his mother quickly.	Ele respondeu a sua mãe rapidamente.
Whatever the man bought and sold, he was making money from it.	O que quer que o homem comprasse e vendesse, ele estava ganhando dinheiro com isso.
I will keep coming back to his blog.	Vou continuar voltando ao seu blog.
I was ready to leave.	Estava pronto para sair.
We humans will learn from them over time.	Nós, humanos, aprenderemos com eles ao longo do tempo.
I will hold my tongue.	Eu vou segurar minha língua.
But they are particularly difficult for people living in the region.	Mas são particularmente difíceis para as pessoas que vivem na região.
We copy you to the floor.	Nós copiamos você no chão.
You can download a copy of this dream from the link below.	Você pode baixar uma cópia deste sonho no link abaixo.
Well, obviously not for me.	Bem, obviamente não para mim.
I look for her in the garden.	Eu a procuro no jardim.
It wasn't perfect, but the next best thing to him.	Não era perfeito, mas a próxima melhor coisa para ele.
I can't tell you to do that.	Eu não posso dizer para você fazer isso.
I have the faith you taught me.	Eu tenho a fé que você me ensinou.
You won't feel any of these things.	Você não vai sentir nenhuma dessas coisas.
They would lay eggs.	Eles botariam ovos.
They are tears of happiness, in a way.	São lágrimas de felicidade, de certa forma.
I hurt her feelings.	Eu feri os sentimentos dela.
On the very day it took place.	No próprio dia em que ocorreu.
Others are just getting their feet wet.	Outros estão apenas molhando os pés.
I had a very beautiful house.	Eu tinha uma casa muito bonita.
Everyone was wonderful to me except her.	Todos foram maravilhosos comigo, menos ela.
As the objective is the same, the solutions will be similar.	Como o objetivo é o mesmo, as soluções serão semelhantes.
But he was too good for everyone else.	Mas ele era bom demais para todos os outros.
Maybe it only matters to me and doesn't really matter any other way.	Talvez isso só importe para mim e realmente não importa de outra forma.
I had to keep them safe.	Eu tinha que mantê-los seguros.
His friends expect him to be telling the truth.	Seus amigos esperam que ele esteja dizendo a verdade.
They didn't want him dead.	Eles não o queriam morto.
This came as a surprise to me, now much older.	Isso foi uma surpresa para mim, agora muito mais velha.
He never touched us.	Ele nunca nos tocou.
I order you to report.	Eu ordeno que você denuncie.
This student just moved in last week.	Este aluno acabou de se mudar na semana passada.
It was carried out for personal and political reasons.	Foi realizado por motivos pessoais e políticos.
It's a place we've never been.	É um lugar onde nunca estivemos.
And go up a little more.	E subir um pouco mais.
They tend to avoid reading, talking or thinking about risk.	Eles tendem a evitar ler, falar ou pensar sobre o risco.
It's amazing today.	Está incrível hoje.
I never liked my duty.	Eu nunca gostei do meu dever.
The opposite will never happen.	Nunca acontecerá o contrário.
Each month is different.	Cada mês é diferente.
What one feels may have happened is not evidence.	O que alguém sente que pode ter acontecido não é evidência.
But that doesn't mean anything.	Mas isso não significa nada.
Are you interested in listening to him?.	Você está interessado em ouvi-lo?.
It wasn't work.	Não era trabalho.
The first three to six months were difficult.	Os primeiros três a seis meses foram difíceis.
We'd have to go back and check it out.	Teríamos que voltar e verificar isso.
Apparently, they weren't going to help.	Aparentemente, eles não iriam ajudar.
Participants were women only.	Os participantes eram apenas mulheres.
Therefore, a material with high heat resistance is desired.	Portanto, um material com alta resistência ao calor é desejado.
Your face is so white.	Seu rosto é tão branco.
I love hearing stories from my patients' lives.	Adoro ouvir histórias da vida dos meus pacientes.
Nor the fear of getting caught.	Nem o medo de ser pego.
Every move is actually a copy.	Cada movimento é na verdade uma cópia.
That was his way.	Esse era o jeito dele.
Private education is not fair.	A educação privada não é justa.
Age group did not have a significant main effect.	A faixa etária não teve um efeito principal significativo.
I've been working with them for just over a year.	Estou trabalhando com eles há pouco mais de um ano.
Will get.	Vai pegar.
It is an example to the world.	É um exemplo para o mundo.
That's the other team.	Essa é a outra equipe.
It's the most wonderful thing you could ever go through.	É a coisa mais maravilhosa pela qual você poderia passar.
I've never heard language like that in my life.	Nunca ouvi uma linguagem como essa na minha vida.
Your advice gave me hope.	Seu conselho me deu esperança.
Once you go through these doors, there is no hope for you.	Depois de passar por essas portas, não há esperança para você.
Usually something is seen as more important if it comes first.	Geralmente algo é visto como mais importante se ocorrer primeiro.
Don't forget to trust your memory and remember to pay attention.	Não se esqueça de confiar na sua memória e lembre-se de prestar atenção.
We have to be together.	Temos que estar juntos.
Tell them what you would like to see improved.	Diga-lhes o que você gostaria de ver melhorado.
Please check it out!.	Por favor, confira!.
He absolutely would.	Ele absolutamente faria.
And they would need more.	E eles precisariam de mais.
Whatever you do, do it with joy.	Faça o que fizer, faça com alegria.
It makes me go round and round.	Isso me faz dar voltas e voltas.
That was so much better.	Isso foi muito melhor.
Wait twenty minutes and then enter.	Espere vinte minutos e depois entre.
But at some point she knew it wasn't a game.	Mas em algum momento ela sabia que não era um jogo.
In fact, it's nobody else but him.	Na verdade, não é mais ninguém além dele.
Sometimes they do.	Às vezes eles fazem.
None were dead.	Nenhum estava morto.
I was too cowardly to say no.	Eu era muito covarde para dizer não.
Tell yourself they don't kill children.	Diga a si mesmo que eles não matam crianças.
It's so good to play.	É tão bom jogar.
We are making a difference.	Estamos fazendo a diferença.
Or your body.	Ou seu corpo.
He does it when the team needs it.	Ele faz isso quando o time precisa.
I still miss this man.	Eu ainda sinto falta desse homem.
I knew it was safe.	Eu sabia que era seguro.
Anyway, this is a small and difficult ship.	De qualquer forma, este é um navio pequeno e difícil.
Not the whole thing.	Não a coisa toda.
Mine is not that case.	O meu não é esse caso.
This should be taken on a long term basis.	Isso deveria ser tomado em uma base de longo prazo.
My eyes are closed.	Meus olhos estão fechados.
This game knows a lot about me.	Este jogo sabe muito sobre mim.
Then you can go out and do whatever you want.	Então você pode sair e fazer o que quiser.
I need to sit down.	Eu preciso sentar.
We believe in caring for the soul.	Acreditamos no cuidado da alma.
So it doesn't hold up.	Assim não se sustenta.
It is unclear what destroyed it.	Não está claro o que o destruiu.
There must be a mistake.	Deve haver algum engano.
We love the house.	Adoramos a casa.
It was a nice baby.	Era um bebê legal.
However, he didn't try.	No entanto, não tentou fazê-lo.
You are doing the same thing they did.	Você está fazendo a mesma coisa que eles fizeram.
They are popular cut flowers.	São flores de corte populares.
There was the head, and there was a hand.	Lá estava a cabeça, e havia uma mão.
Things would never be like before.	As coisas nunca seriam como antes.
No damage here.	Nenhum dano aqui.
You can do that part if you want.	Você pode fazer essa parte, se quiser.
We are made by history.	Somos feitos pela história.
So here are my thoughts.	Então, aqui estão meus pensamentos.
We talk every few days, if not more often.	Conversamos a cada poucos dias, se não com mais frequência.
They feel everything, sometimes to the extreme.	Eles sentem tudo, às vezes ao extremo.
I felt a little sorry for them.	Senti um pouco de pena deles.
Even if some solutions are still not perfect.	Mesmo que algumas soluções ainda não sejam perfeitas.
The same was true of growing things.	O mesmo acontecia com as coisas em crescimento.
I'm not going with you anymore.	Não vou mais com você agora.
It helped me keep the sad look on my face.	Isso me ajudou a manter o olhar triste.
I've done my best to decide what's going on.	Eu fiz o meu melhor para decidir o que está acontecendo.
In fact, he told me he wants to meet my husband.	Na verdade, ele me disse que quer conhecer meu marido.
However, we did not find this to be the case.	No entanto, não descobrimos que esse fosse o caso.
Or so it seems.	Ou assim parece.
I will leave you with them.	Vou deixar você com eles.
They even used them against their own people.	Eles até os usaram contra seu próprio povo.
It's pretty clear why.	Está bem claro o porquê.
I hated them as people.	Eu os odiava como pessoas.
It is a sign that you have filled your mind with positive things.	É um sinal de que você encheu sua mente com coisas positivas.
I found it very special and very cool.	Achei muito especial e muito legal.
First, make small changes to improve your sleep at night.	Primeiro, faça pequenas mudanças para melhorar seu sono à noite.
You couldn't hear yourself speak over the noise.	Você não conseguia se ouvir falar pelo barulho.
No purchase required.	Nenhuma compra necessária.
This is different from being successful.	Isso é diferente de ser bem sucedido.
Changes are minimal.	As mudanças são mínimas.
Let it be a learning experience.	Que seja um aprendizado.
Still, many rarely discussed the matter with patients.	Ainda assim, muitos raramente discutiam o assunto com os pacientes.
She has magic, more than just her voice.	Ela tem magia, mais do que apenas sua voz.
Physical items are different from digital items.	Os itens físicos são diferentes dos itens digitais.
He still wasn't sure about that.	Ele ainda não tinha certeza sobre isso.
Okay, let's go.	Ok, vamos indo.
Feel free to take a look around!.	Sinta-se livre para dar uma olhada ao redor!.
I will work to find that out.	Vou trabalhar para descobrir isso.
I couldn't even tell if it was a boy or a girl.	Eu nem sabia dizer se era menino ou menina.
There are so many possibilities in this space.	Há tantas possibilidades neste espaço.
I was hard.	Eu estava duro.
I don't understand any of this.	Eu não entendo nada disso.
He was no longer a man, but just a big child.	Ele não era mais um homem, mas apenas uma criança grande.
She still didn't know.	Ela ainda não sabia.
The next morning, she sent me the girl.	Na manhã seguinte, ela me mandou a garota.
Keep a check.	Mantenha um cheque.
And the green beer is also very good.	E a cerveja verde também é muito boa.
The point was that our future depended on us.	A questão era que nosso futuro dependia de nós.
The last group is now the most common.	O último grupo é agora o mais comum.
And some others.	E alguns outros.
The food is great.	A comida é ótima.
Good friends don't tend to disguise themselves.	Bons amigos não tendem a se disfarçar.
You must feel very lost.	Você deve se sentir muito perdido.
You should move.	Você deveria se locomover.
Conducted the research and analyzed the data.	Realizou a pesquisa e analisou os dados.
You two seem to be on pretty friendly terms.	Vocês dois parecem estar em termos bastante amigáveis.
And this makes number of family problems in several families.	E isso faz número de problemas familiares em várias famílias.
Two of you come with me.	Dois de vocês venham comigo.
You should probably be concerned about that.	Você provavelmente deveria se preocupar com isso.
In class.	Na aula.
The future did not exist for them.	O futuro não existia para eles.
You want to know what's behind it.	Você quer saber o que está por trás disso.
We use it every night before bed.	Usamos todas as noites antes de dormir.
It wouldn't surprise me in the least.	Não me surpreenderia nem um pouco.
He's tired of hearing it alone.	Ele está cansado de ouvir isso sozinho.
He told me we could be on our way.	Ele me disse que poderíamos estar a caminho.
His hands came out to reach for him before she caught herself.	Suas mãos saíram para alcançá-lo antes que ela se conteve.
It follows that your wish must be a final wish.	Segue-se que seu desejo deve ser um desejo final.
She'd seen much, much worse.	Ela tinha visto muito, muito pior.
He tried a year later and failed again.	Ele tentou um ano depois e falhou novamente.
I touched the window glass with my right hand.	Toquei o vidro da janela com a mão direita.
Many of the morning guys had gone home.	Muitos dos caras da manhã tinham ido para casa.
In these treatments, groups can be formed in two different ways.	Nesses tratamentos, os grupos podem ser formados de duas maneiras diferentes.
However, the feeling today is very different.	No entanto, o sentimento hoje é muito diferente.
You send her a letter.	Você manda uma carta para ela.
You were born there and that's it.	Você nasceu lá e pronto.
His own life was at risk.	Sua própria vida estava em risco.
I don't think they even do that.	Eu não acho que eles ainda fazem isso.
This is a love story.	Esta é uma história de amor.
You described a case where the group had fun.	Você descreveu um caso em que o grupo se divertiu.
Trust him.	Confie nele.
When he got back to the parking lot, his car wasn't there.	Quando voltou ao estacionamento, seu carro não estava lá.
That was our mistake.	Esse foi o nosso erro.
But even that wasn't on my mind.	Mas mesmo isso não estava em minha mente.
That goal setting became important after last year's season.	Essa definição de metas tornou-se importante após a temporada do ano passado.
But actually looking at him again.	Mas, na verdade, olhando para ele novamente.
I only have you.	Eu só tenho você.
We understand.	Nós entendemos.
She wasn't ready for this yet.	Ela ainda não estava pronta para isso.
I hope they do too.	Espero que eles também tenham.
Don't stress about the small details.	Não se estresse com os pequenos detalhes.
He thought and thought, but he couldn't remember.	Ele pensou e pensou, mas não conseguia se lembrar.
He really wanted to be on his own.	Ele queria muito ficar em seu próprio país.
Those were two more you really had to watch out for.	Esses eram mais dois que você realmente tinha que tomar cuidado.
You are not his first concern.	Você não é a primeira preocupação dele.
How kind they are.	Como eles são gentis.
And we get through the pain one way or another.	E passamos pela dor de uma forma ou de outra.
Yes, not too difficult at first.	Sim, não muito difícil no início.
I couldn't leave him.	Eu não poderia deixá-lo.
Very emotional, very sad, very this or that.	Muito emocional, muito triste, muito isso ou aquilo.
Both should be in the healthy range.	Ambos devem estar na faixa saudável.
Read this again.	Leia isso novamente.
Accept that we are human with feelings like everyone else.	Aceite que somos humanos com sentimentos como todos os outros.
He waved at her daughter.	Ele acenou para a filha dela.
Let's consider what they are.	Consideremos quais são eles.
We will never leave.	Nós nunca iremos embora.
The last stop.	A última parada.
Maybe not,” she said.	Talvez não — disse ela.
He looked at him.	Ele olhou para ele.
This place has no soul for me now.	Este lugar não tem mais alma para mim agora.
On the way, the two women catch up with her.	No caminho, as duas mulheres a alcançam.
I wanted a fresh start.	Eu queria um novo começo.
It's not just here.	Não é apenas aqui.
I notice he does this often.	Percebo que ele faz isso com frequência.
I took the child first.	Acolhi primeiro a criança.
Mental states are therefore physical states.	Os estados mentais são, portanto, estados físicos.
I will not do such a thing.	Eu não farei tal coisa.
But we have to find out what we're getting into.	Mas temos que descobrir no que estamos nos metendo.
But it was your character.	Mas era o seu personagem.
It hurt to move.	Doeu para se mover.
Trying every way they know how to find you.	Tentando de todas as maneiras que eles sabem como encontrá-lo.
Not just for the things you need.	Não apenas para as coisas que você precisa.
There were protection officers here, trying to stop them.	Havia oficiais de proteção aqui, tentando detê-los.
I'm doing very well.	Eu estou fazendo muito bem.
Not that he had many other options.	Não que ele tivesse muitas outras opções.
I mean, he was my son.	Quer dizer, ele era meu filho.
It didn't even make him feel any better.	Nem o fez se sentir melhor.
Last year it was hard to find anything positive.	No ano passado foi difícil encontrar algo positivo.
We were going to need to chop down some more trees soon.	Nós íamos precisar derrubar mais algumas árvores em breve.
I just don't know who else to turn to.	Só não sei a quem mais recorrer.
About her, someone else began to speak.	Sobre ela, outra pessoa começou a falar.
I really had to rest.	Eu realmente tinha que descansar.
The man called to heaven.	O homem chamou para o céu.
Some injuries do not require surgery, while others require surgery.	Algumas lesões não requerem cirurgia, enquanto outras requerem cirurgia.
This is work for others to do, for men to do.	Esse é um trabalho para os outros fazerem, para os homens fazerem.
In fact, very few come with them.	Na verdade, muito poucos vêm com eles.
I'm sure both will be great.	Tenho certeza que ambos serão ótimos.
She recommended that people buy the series.	Ela recomendou que as pessoas comprassem a série.
Local and worldwide.	Local e mundial.
Let's cover it in detail.	Vamos cobrir em detalhes.
Do you want to know more.	Você quer saber mais.
I've been away for the last week on business.	Estive em viagem na última semana a negócios.
They walked and walked, hand in hand.	Eles andaram e andaram, de mãos dadas.
On the left side there is a wall.	No lado esquerdo há uma parede.
You want your site to load as quickly as possible.	Você quer que seu site carregue o mais rápido possível.
And then last year was bad.	E então no ano passado foi ruim.
This looks like a serious project management problem.	Isso parece um problema sério de gerenciamento de projetos.
It was an exhilarating experience.	Foi uma experiência emocionante.
Business could wait, survival was more important now.	Os negócios podiam esperar, a sobrevivência era mais importante agora.
Just something using a human body.	Apenas algo usando um corpo humano.
Contact us by email to discuss further.	Entre em contato por e-mail para conversarmos melhor.
You will never be with me.	Nunca vai ficar comigo.
In the age of the internet, we can do much better.	Na era da internet, podemos fazer muito melhor.
I don't see what's so hard to understand about it.	Eu não vejo o que é tão difícil de entender sobre isso.
It rarely failed me.	Raramente falhou comigo.
But for her it wasn't.	Mas para ela não era.
Give her anything she could throw.	Dê-lhe qualquer coisa, ela poderia jogar.
He was critical but stable.	Ele era crítico, mas estável.
In her room in bed.	Em seu quarto na cama.
There's only one way to find out.	Só há uma maneira de descobrir.
I could go anywhere, do anything.	Eu poderia ir a qualquer lugar, fazer qualquer coisa.
Just stupid stuff really.	Apenas coisas estúpidas realmente.
But they are finding their way.	Mas eles estão encontrando seu caminho.
You must create a new one.	Você deve criar um novo.
I don't forget to forget.	Eu não esqueço de esquecer.
I can't die like this.	Eu não posso morrer assim.
We take it to be.	Tomamos para ser.
It started again immediately.	Começou de novo imediatamente.
But this is where we go wrong.	Mas é aqui que erramos.
We have to save him.	Temos que salvá-lo.
I don't want to live with you anymore.	Não quero mais viver com você.
There was no way out other than the way she got in.	Não havia saída a não ser a maneira como ela entrou.
That's what makes it a science.	Isso é o que a torna uma ciência.
Hotel looks good.	Hotel parece bom.
Their lives just got worse and worse.	A vida deles foi ficando cada vez pior.
She took another breath.	Ela tomou outro fôlego.
He was so different from most students.	Ele era tão diferente da maioria dos alunos.
She extends her arms to me.	Ela estende os braços para mim.
What they did was criminal.	O que eles fizeram foi criminoso.
We went to his house.	Fomos à casa dele.
All people love and accept the truth.	Todas as pessoas amam e aceitam a verdade.
Turns out she knew he had it.	Acontece que ela sabia que ele tinha pego.
I know everyone tells you this, but it really needs to happen.	Eu sei que todo mundo te diz isso, mas realmente precisa acontecer.
At least at work.	Pelo menos no trabalho.
They made faces at each other.	Eles fizeram caretas um para o outro.
He died eight hours later in the hospital.	Ele morreu oito horas depois no hospital.
Never assume anything.	Nunca assuma nada.
The same thing sometimes happens to us.	A mesma coisa às vezes acontece conosco.
You have whatever.	Você tem o que quer que seja.
I didn't have the money to pay for certain things.	Eu não tinha dinheiro para pagar certas coisas.
I'm doing online job search about twice a week as a routine.	Estou fazendo busca de emprego on-line cerca de duas vezes por semana como rotina.
In and in.	Em e em.
You can't go wrong.	Você não pode errar.
It is this thing that needs your attention.	É esta coisa que precisa de sua atenção.
I am made of stronger things.	Eu sou feito de coisas mais fortes.
Woman, the things you make me think about.	Mulher, as coisas que você me faz pensar.
They have this side effect.	Eles têm esse efeito colateral.
Of course, this entire season has been a little different than most.	Claro, toda esta temporada tem sido um pouco diferente da maioria.
You have me exactly where you want me.	Você me tem exatamente onde você me quer.
There's a lot of food now, but it's not in the right places.	Agora há muita comida, mas não está nos lugares certos.
Many more details.	Muitos mais detalhes.
You could think about it in bed.	Você poderia pensar sobre isso na cama.
That looks fine.	Isso parece estar bem.
Police methods were difficult.	Os métodos da polícia eram difíceis.
Cover looks great.	Capa fica ótima.
God had his hand on this from the beginning.	Deus teve sua mão sobre isso desde o início.
Just fell in love.	Simplesmente se apaixonou.
I never wanted you.	Eu nunca quis você.
He's been in this country for three days.	Ele está neste país há três dias.
It's never what we force other teams to do.	Nunca é o que forçamos outras equipes a fazer.
Don't look angry.	Não pareça com raiva.
And what's the plan after that? 	E qual é o plano depois disso?
you asked.	você perguntou.
It's been going on for months and months.	Está acontecendo há meses e meses.
But they don't.	Mas eles não.
I hope she does.	Espero que ela o faça.
They help us achieve our goals.	Eles nos ajudam a alcançar nossos objetivos.
Then they heard someone try the handle.	Então eles ouviram alguém tentar a maçaneta.
Why did she start college late.	Por que ela começou a faculdade tarde.
She'll be back soon.	Ela vai voltar daqui a pouco.
Opinion is limited to that point.	A opinião é limitada a esse ponto.
Because you feel.	Porque você sente.
But he came with gold.	Mas ele veio com ouro.
I broke the news a few weeks ago.	Dei a notícia há algumas semanas.
I think that part is also somewhat true.	Acho que essa parte também é um pouco verdadeira.
I felt like my heart was going to beat in my chest.	Senti como se meu coração fosse bater no meu peito.
People are very emotional about health care.	As pessoas são muito emotivas em relação aos cuidados de saúde.
Not from her point of view.	Não do ponto de vista dela.
Of course, the season isn't over yet.	Claro que a temporada ainda não acabou.
Not for a job like that.	Não para um trabalho assim.
That means she's not here.	Isso significa que ela não está aqui.
You can't live there now.	Você não pode viver lá agora.
I hope you do.	Espero que você faça.
He didn't speak to them.	Ele não falou com eles.
My daughter was under two at the time.	Minha filha tinha menos de dois anos na época.
That number has increased rapidly in recent years.	Esse número aumentou rapidamente nos últimos anos.
Know what information you are looking for.	Saiba quais informações você está procurando.
That was really a lot of fun.	Isso foi realmente muito divertido.
She wasn't an old woman and hadn't been married before.	Ela não era uma mulher velha e não tinha sido casada antes.
He can move.	Ele pode se mover.
I'm sure that's the case.	Tenho certeza que é o caso.
His hand was over his lips, and the words themselves didn't escape.	Sua mão estava sobre seus lábios, e as palavras em si não escaparam.
That part went to the government.	Essa parte foi para o governo.
We don't care about you making the right decisions in life.	Não nos preocupamos com você tomando as decisões certas na vida.
But it was something to do.	Mas era algo para fazer.
I will take them out.	Eu vou tirá-los.
I think it's necessary.	Eu acho que é necessário.
You can find the community version of this report here.	Você pode encontrar a versão da comunidade deste relatório aqui.
These detailed answers are very helpful for me to understand the topic.	Essas respostas detalhadas são muito úteis para eu entender o tópico.
I still have goals.	Ainda tenho metas.
All six patients were male.	Todos os seis pacientes eram do sexo masculino.
I was calling to him because something was very wrong.	Estava chamando-o, pois algo estava muito errado.
It was none of her business.	Não era da conta dela.
This isn't very dangerous and you don't need a group.	Isso não é muito perigoso e você não precisa de um grupo.
This is the path we will ultimately have to arrive at.	Este é o caminho a que, em última análise, teremos de chegar.
You live here.	Você vive aqui.
There is no need for more.	Não há necessidade de mais.
Like that last one.	Como esse último.
She would go up on stage and, like, run between our legs.	Ela subia no palco e, tipo, corria entre nossas pernas.
Two are dead.	Dois estão mortos.
That's right.	Isso é certo.
I've suffered enough.	Já sofri bastante.
She obviously had some kind of broken relationship with her mother.	Ela obviamente teve algum tipo de relacionamento rompido com sua mãe.
He's on his way to drinking himself to death, she thought.	Ele está a caminho de beber até morrer, pensou.
I knew it was him.	Eu sabia que era ele.
Once you lose these people, you won't get them back.	Depois de perder essas pessoas, você não as terá de volta.
This was not observed in the control group.	Isso não foi observado no grupo controle.
Never a flat piece of land.	Nunca um pedaço de terra plana.
He wanted her to please him.	Ele queria que ela lhe desse prazer.
It was in its final phase.	Estava em sua fase final.
You don't move on so quickly.	Você não segue em frente tão rapidamente.
We had everything ready to go.	Tínhamos tudo pronto para partir.
It ended up collapsing in her room.	Acabou desmoronando em seu quarto.
Unless you asked the wrong question.	A menos que você tenha feito a pergunta errada.
I could be anyone.	Eu poderia ser qualquer um.
Return the money.	Devolva o dinheiro.
Eating the dog certainly depends on the situation.	Comer o cachorro certamente depende da situação.
I don't see how this is possible.	Não vejo como isso é possível.
These looked quite dangerous, but still silent.	Estes pareciam bastante perigosos, mas ainda assim silenciosos.
It meant killing him.	Significava matá-lo.
It was just a choice.	Foi só escolher escolher.
That's more or less then.	Isso é mais ou menos então.
What a stupid thing to say.	Que coisa estupida para se dizer.
Nothing under twenty.	Nada com menos de vinte anos.
She had no power to stop him.	Ela não tinha poder para detê-lo.
You will feel nothing but relief.	Você não sentirá nada além de alívio.
This was no small feat.	Isso não era pouca coisa.
He could hardly believe it.	Ele mal podia acreditar.
I wanted to feel clean and new.	Eu queria me sentir limpo e novo.
There were no officers among them, of course.	Não havia oficiais entre eles, é claro.
I barely looked at him.	Eu mal olhei para ele.
We jumped forward again to the open house a few days later.	Nós saltamos para a frente novamente para a casa aberta alguns dias depois.
Fell from time to time.	Caiu de vez em quando.
You decide to open your eyes.	Você decide abrir os olhos.
And that was hard enough.	E isso foi difícil o suficiente.
My father was now an it.	Meu pai era agora um it.
Cover and let cool.	Cubra e deixe esfriar.
But another problem appeared.	Mas apareceu outro problema.
Your black baby is dead, burned to death.	Seu bebê negro está morto, queimado até a morte.
Every present moment is the beginning of a new life.	Cada momento presente é o começo de uma nova vida.
And you should.	E você deveria.
He never appeared to anyone.	Ele nunca apareceu para ninguém.
It's my turn to try.	É a minha vez de tentar.
He was a tough football player.	Ele era um jogador de futebol duro.
Never so much water.	Nunca tanta água.
The logic is open to a wide range of content.	A lógica está aberta a uma ampla gama de conteúdo.
No other significant differences were found.	Não foram encontradas outras diferenças significativas.
And that reason could only be that he was in danger.	E essa razão só poderia ser que ele estava em perigo.
My turn had come.	Minha vez havia chegado.
She never responded.	Ela nunca respondeu.
Consider these questions on your own or discuss them with a friend.	Considere essas perguntas por conta própria ou discuta-as com um amigo.
It can be very helpful for people who are working right now.	Pode ser muito útil para as pessoas que estão trabalhando agora.
Keep your thoughts slow first thing in the morning.	Mantenha os pensamentos lentos logo pela manhã.
I made friends doing this.	Fiz amigos fazendo isso.
The goal is not quality education.	O objetivo não é uma educação de qualidade.
It's completely over the top.	Está completamente por cima.
In fact, any member can do this.	Na verdade, qualquer membro pode fazer isso.
He didn't move for a long time.	Ele não se moveu por um longo tempo.
But saying that would be dangerous.	Mas dizer isso seria perigoso.
Someone is talking.	Alguém está falando.
So nothing much has changed.	Então nada mudou muito.
He studied her.	Ele a estudou.
We don't even know months or years.	Não sabemos nem meses ou anos.
We're over it.	Nós superamos isso.
Something else happened instead.	Outra coisa aconteceu em seu lugar.
Some of us.	Alguns de nós.
Adult participants provided written informed consent.	Os participantes adultos forneceram consentimento informado por escrito.
The price is right.	O preço está certo.
No, I only listen to the radio.	Não, só escuto rádio.
There was that little comfort.	Havia aquele pequeno conforto.
The main outcome studied was the length of hospital stay.	O principal desfecho estudado foi o tempo de internação.
Then consider how you developed that trust.	Em seguida, considere como você desenvolveu essa confiança.
He looked around the room.	Ele olhou ao redor da sala.
I can only imagine how good it feels to hold.	Eu só posso imaginar como é bom segurar.
Put in the model.	Coloque no modelo.
You are now out to your element.	Agora você saiu para o seu elemento.
Hence the name of my post.	Daí o nome do meu post.
The man had seen them, but he didn't try to stop them.	O homem os tinha visto, mas não tentou impedi-los.
Just my personal opinion.	Apenas minha opinião pessoal.
I enjoy the opportunity.	Aproveitei a oportunidade.
Let's find out everything there is to know about you.	Vamos descobrir tudo o que há para saber sobre você.
But they were, in fact, there for her.	Mas eles estavam, de fato, lá para ela.
And she was so adorable and very, very kind.	E ela era tão adorável e muito, muito gentil.
Representative example cells are shown.	Células de exemplo representativas são mostradas.
With freedom comes consequences.	Com a liberdade vem as consequências.
I'm not ready to get married yet.	Ainda não estou pronta para me casar.
In fact, a little mental.	Na verdade, um pouco mental.
You are good.	Você é bom.
The mind never exists in the present.	A mente nunca existe no presente.
She doesn't see them often as they have their own lives.	Ela não os vê com frequência, pois eles têm suas próprias vidas.
Under your new social security number.	Sob seu novo número de segurança social.
I'm pretty tired of it.	Estou bastante cansado disso.
A good start is here.	Um bom começo está aqui.
My father no longer lives.	Meu pai não vive mais.
But then there are other things.	Mas depois há outras coisas.
It would be helpful to understand this distribution.	Seria útil entender essa distribuição.
The car was picked up the next day.	O carro foi recolhido no dia seguinte.
You didn't know you were going to live.	Você não sabia que ia viver.
They couldn't just go and write it.	Eles não podiam simplesmente ir escrevê-lo.
Nothing to do about it.	Nada a fazer sobre isso.
It's too high here.	Está muito alto aqui.
If a man must work, he can do worse.	Se um homem deve trabalhar, ele pode fazer pior.
They were drinking.	Eles estavam bebendo.
The parameters are and.	Os parâmetros são e.
She completed her three-year undergraduate degree in two years.	Ela completou o curso de graduação de três anos em dois anos.
No, they said, you're doing a good job.	Não, eles disseram, você está fazendo um bom trabalho.
I'm working for me.	Estou trabalhando para mim.
When nothing happened, she tried again.	Quando nada aconteceu, ela tentou novamente.
That's a lot of money to get your hands on.	Isso é muito dinheiro para colocar suas mãos.
They could smell death from the front door.	Eles podiam sentir o cheiro da morte da porta da frente.
I tell people about it.	Eu digo às pessoas sobre isso.
He knows too.	Ele também sabe.
Try this for size.	Tente isso para o tamanho.
And in the beginning, they had to be stars.	E no início, eles tinham que ser estrelas.
You can't do it before or after that.	Você não pode fazer isso antes ou depois disso.
We never did.	Nós nunca fizemos.
They are broken into small pieces called places.	Eles são quebrados em pequenos pedaços chamados lugares.
The age and sex of the patients were recorded.	A idade e o sexo dos pacientes foram registrados.
He thought on the next breath that it was true.	Ele pensou na próxima respiração que era verdade.
That would mean you could change history.	Isso significaria que você poderia mudar a história.
It went from night to day again.	Passou da noite para o dia novamente.
The only house was an older woman.	A única casa era uma mulher mais velha.
We'll find her in this ending.	Nós vamos encontrá-la neste final.
You are being produced every moment.	Você está sendo produzido a cada momento.
They watch a lot of television.	Eles assistem muita televisão.
Maybe she could learn to smoke.	Talvez ela pudesse aprender a fumar.
This is not about them.	Isso não é sobre eles.
It's hard to say which place is safe now.	É difícil dizer qual lugar é seguro agora.
There are reasons for this.	Existem razões para isso.
All of you were dead.	Todos vocês estavam mortos.
Of three independent experiments is shown.	De três experimentos independentes é mostrado.
But that's not the worst.	Mas isso não é o pior.
We hope you are too!.	Esperamos que você também esteja!.
The court administered these resources.	O tribunal administrava esses recursos.
Together they wrote and recorded seven songs.	Juntos, eles escreveram e gravaram sete músicas.
These were just numbers.	Estes eram apenas números.
Men had obviously done this many times before.	Os homens obviamente tinham feito isso muitas vezes antes.
It made them want to talk to me, ask questions.	Isso os fez querer falar comigo, fazer perguntas.
It wasn't much at first, but we noticed.	Não foi muito no início, mas notamos.
I can feel my legs.	Eu posso sentir minhas pernas.
They're good for getting a laugh, most of the time.	Eles são bons para obter uma risada, na maioria das vezes.
This result is, in fact, relatively close to our exact solution.	Este resultado é, de fato, relativamente próximo da nossa solução exata.
It doesn't mean it didn't happen.	Não significa que não aconteceu.
I don't want to leave my country.	Não quero sair do meu país.
It also helped with data collection.	Também ajudou na coleta de dados.
For others, there is a lot of waiting.	Para outros, há muita espera.
I'm sure that could be the case.	Tenho certeza que poderia ser o caso.
But he could also be serious.	Mas ele também pode estar falando sério.
So read on, and bring a tissue or two.	Então continue a ler, e traga um lenço de papel ou dois.
There is no family rule.	Não existe regra familiar.
Stop for a while.	Pare um pouco.
That might just be my food.	Isso pode ser apenas a minha comida.
Internal to the function in which it is defined.	Interno à função em que está definido.
It's time for us to get up.	É hora de nos levantarmos.
It almost killed my family, but they got over it.	Quase matou minha família, mas eles superaram.
So that's when we start fighting again.	Então é quando começamos a lutar novamente.
It's time for me to get serious.	É hora de eu ficar sério.
She died the next day of a heart attack.	Ela morreu no dia seguinte de um ataque cardíaco.
Her answers will even show you to a child.	Suas respostas o mostrarão até mesmo para uma criança.
We cover so much.	Nós cobrimos tanto.
We have a lot to talk.	Temos muito o que conversar.
I see it in him every day.	Eu vejo isso nele todos os dias.
I just found out that my kids do better with it from the start.	Acabei de descobrir que meus filhos se saem melhor com isso desde o início.
They knew too.	Eles também sabiam.
A higher score indicates a more negative emotional experience.	Uma pontuação mais alta indica uma experiência emocional mais negativa.
It is as explained above.	É como explicado acima.
This brings a whole level of moral issues into play.	Isso traz todo um nível de questões morais em jogo.
I leave it to them.	Eu deixo para eles.
It's much more personal than that, and it poses a greater danger.	É muito mais pessoal do que isso e representa um perigo maior.
We asked for you on the first day.	Pedimos por você no primeiro dia.
That's what they're for, good times and bad.	É para isso que servem, bons e maus momentos.
We look forward to meeting you in person.	Estamos ansiosos para conhecê-lo pessoalmente.
His parents ran a small local hotel.	Seus pais administravam um pequeno hotel local.
Red just liked to burn everything.	Red apenas gostava de queimar tudo.
You've decided enough is enough.	Você decidiu que basta.
I had never played every day in my life.	Eu nunca tinha jogado todos os dias na minha vida.
Welcome honest feedback and any questions.	Bem-vindo feedback honesto e quaisquer perguntas.
I help you shop.	Eu te ajudo a fazer compras.
Will continue to work on it.	Continuará trabalhando nisso.
Now, there was nothing left to see.	Agora, não havia mais nada para ver.
It gives some interesting consequences.	Dá algumas consequências interessantes.
You can't imagine they smell bad.	Você não imagina que eles cheiram mal.
Put in a new unit and I tested my theory and it worked.	Coloque uma nova unidade e testei minha teoria e funcionou.
Sometimes two take on one.	Às vezes, dois assumem um.
Five upstairs, three downstairs.	Cinco no andar de cima, três aqui embaixo.
But most often it is used to print clients' own work.	Mas na maioria das vezes é usado para imprimir o próprio trabalho dos clientes.
Visit our store to benefit from our excellent prices!.	Visite a nossa loja para beneficiar dos nossos excelentes preços!.
Side has won three of their last five games.	Side venceu três de seus últimos cinco jogos.
This mode is not widely used.	Este modo não é amplamente utilizado.
I represent a woman who had a relationship with him.	Eu represento uma mulher que teve um relacionamento com ele.
Nor is it a decision we make.	Nem é uma decisão que tomamos.
This property can be understood as follows.	Esta propriedade pode ser entendida da seguinte forma.
A good team would have been good even without me.	Um bom time teria sido bom mesmo sem mim.
All plants change from season to season and year to year.	Todas as plantas mudam de estação para estação e de ano para ano.
Nothing, as far as she could see.	Nada, até onde ela podia ver.
And he had.	E ele tinha feito isso.
I was always thinking about you.	Eu vivia pensando em você.
I've known this before.	Eu conheci isso antes.
She knew now what would happen.	Ela sabia agora o que aconteceria.
The results obtained with both techniques are in agreement.	Os resultados obtidos com ambas as técnicas estão de acordo.
The workers had weapons again.	Os trabalhadores voltaram a ter armas.
I dressed with one hand, holding my side.	Eu me vesti com uma mão, segurando meu lado.
An hour had passed.	Uma hora havia se passado.
This is the initial reaction.	Esta é a reação inicial.
The book was an instant success and remains popular.	O livro foi um sucesso instantâneo e continua popular.
I have to buy one.	Eu tenho que comprar um.
The sugar was just a little less.	O açúcar era apenas um pouco menor.
There are, however, other materials available.	Existem, no entanto, outros materiais disponíveis.
He had no interest in getting another dog, of course.	Ele não tinha interesse em conseguir outro cachorro, é claro.
The money would be spent.	O dinheiro seria gasto.
I could go play now.	Eu poderia ir jogar agora.
They are still your parents and you are attached to them.	Eles ainda são seus pais e você está ligado a eles.
If yes, then this is our hell.	Se sim, então esse é o nosso inferno.
He made a strong case.	Ele fez um caso forte.
Don't mean anything now.	Não signifique nada agora.
Everything here is written with love, by me.	Tudo aqui é escrito com amor, por mim.
There is no motivation here to make men fit and strong.	Não há motivação aqui para deixar os homens em forma e fortes.
This book overall was great.	Esse livro no geral foi ótimo.
Maybe one more time, maybe ten times.	Talvez mais uma vez, talvez dez vezes.
A variety of variables, including price, play into this selection.	Uma variedade de variáveis, incluindo preço, joga nesta seleção.
You find a possibility.	Você encontra uma possibilidade.
Hours passed.	Horas se passaram.
You're old enough to be his mother.	Você tem idade para ser mãe dele.
Nobody knew who was behind it.	Ninguém sabia quem estava por trás disso.
That doesn't mean my men don't.	Isso não significa que meus homens não.
Something we didn't expect.	Algo que não esperávamos.
There wasn't much money left in it.	Não sobrava muito dinheiro nele.
Who had.	Quem teve.
Few treatment options have been studied in children.	Poucas opções de tratamento foram estudadas em crianças.
They cannot win on the road.	Eles não podem vencer na estrada.
In just one day, a road trip, we became friends.	Em apenas um dia, uma viagem de carro, nos tornamos amigos.
But there was no point in waiting.	Mas não adiantava esperar.
Didn't sleep for a week.	Não dormiu por uma semana.
He turned around and saw a man in black.	Ele se virou e deu de cara com um homem de preto.
They walked close by and in single file.	Eles andaram ali perto e em fila indiana.
I don't understand what the problem could be.	Não entendo qual pode ser o problema.
Critical incident.	Incidente critico.
If that is the only hope, there is no hope.	Se essa é a única esperança, não há esperança.
And it doesn't look like that's going to happen.	E não parece que isso vai acontecer.
But he needs some control over him.	Mas ele precisa de algum controle sobre ele.
And people die.	E as pessoas morrem.
Sometimes physical pain can be quite powerful.	Às vezes, a dor física pode ser bastante poderosa.
You won't have to get used to it though.	Você não terá que se acostumar com isso embora.
Your doctor will check your heart during treatment as needed.	O seu médico irá verificar o seu coração durante o tratamento, conforme necessário.
And in other countries.	E em outros países.
Two classes were held in the upper rooms.	Duas aulas foram realizadas nas salas superiores.
It was some distance away.	Estava a alguma distância.
After application of the drug.	Após a aplicação do medicamento.
It's a very good exercise.	É um exercício muito bom.
Well, whatever.	Bem, seja o que for.
Flowers is bad, but not so much.	Flores é ruim, mas nem tanto.
The door didn't move.	A porta não se movia.
I mean it was our time.	Eu quero dizer que era a nossa hora.
She would only be hurt.	Ela só ficaria ferida.
They stopped outside her door.	Eles pararam do lado de fora de sua porta.
They sat at the bar and stared at me.	Eles se sentaram no bar e me encararam.
Don't answer that.	Não responda isso.
He was pale and very tired.	Ele estava pálido e muito cansado.
He wants to challenge himself and learn.	Ele quer se desafiar e aprender.
It's been really good.	Tem sido muito bom.
Show me any woman who could take this shit.	Mostre-me qualquer mulher que aguentaria essa merda.
I would like to search for my new address.	Gostaria de pesquisar pelo meu novo endereço.
She played the big game.	Ela jogou o grande jogo.
I'll get some at the store.	Vou pegar alguns na loja.
Try to come back to our lives.	Tente voltar para nossas vidas.
It goes against much of what you've been told.	Vai contra muito do que lhe foi dito.
A little at a time.	Um pouco de cada vez.
About that there is no doubt.	Sobre isso não há dúvida.
Something in her eyes kept her silent.	Algo em seus olhos a manteve em silêncio.
Yes, we spend a lot of money.	Sim, gastamos muito dinheiro.
First, if we didn't like the bed, we could return it.	Primeiro, se não gostássemos da cama, poderíamos devolvê-la.
The move would instead require the state government to foot the bill.	A mudança exigiria, em vez disso, que o governo do estado pagasse a conta.
But then that is your nature.	Mas então essa é a sua natureza.
Learning from experience.	Aprendendo com a experiência.
We averaged two measurements at each visit.	Tomamos a média de duas medições em cada visita.
I told them about the church, the well.	Contei-lhes sobre a igreja, o poço.
This one is good too.	Essa também é boa.
Here, let me.	Aqui, deixe-me.
Everyone turned pale at this.	Todos ficaram pálidos com isso.
An excellent result.	Um excelente resultado.
It's a rare name, though.	É um nome raro, no entanto.
Either way, this is an important legal fight to have.	De qualquer forma, esta é uma luta legal importante para se ter.
We were both amazing.	Nós dois éramos incríveis.
He didn't believe it.	Ele não acreditou.
I will try to put my thoughts in order with this note.	Vou tentar colocar meus pensamentos em ordem com esta nota.
He only has to be doing about twenty minutes.	Ele só tem que estar fazendo cerca de vinte minutos.
If you don't even ask a question, you can't answer it.	Se você nem mesmo fizer uma pergunta, não poderá respondê-la.
Do not do it.	Não faça isso.
If only his words were true.	Se apenas suas palavras fossem verdadeiras.
Things will have turned out the way you knew they would.	As coisas terão saído do jeito que você sabia que aconteceriam.
Thank you for doing the best you could for me.	Obrigado por fazer o melhor que podia por mim.
It would simply show that the defendant was not lying.	Simplesmente mostraria que o réu não estava mentindo.
The box was heavy and old.	A caixa era pesada e velha.
Therefore, we expect similar results for both materials.	Portanto, esperamos resultados semelhantes para ambos os materiais.
Never give up and die.	Nunca desista e morra.
I never believed it was an accident.	Nunca acreditei que fosse um acidente.
Given to myself and given her every reason to part.	Dado a mim mesmo e dado a ela todos os motivos para se separar.
This was our long term practice.	Esta foi a nossa prática de longo prazo.
He was ready to fight if necessary.	Ele estava pronto para lutar, se necessário.
On the contrary, it seems to come naturally to us.	Pelo contrário, parece vir naturalmente para nós.
The results are in agreement with the experimental data.	Os resultados estão de acordo com os dados experimentais.
She noticed an improvement in her game at the opportunity.	Ela notou uma melhora em seu jogo com a oportunidade.
So many people didn't make it and didn't make it.	Tanta gente não conseguiu e não conseguiu.
Women love me for it, men hate me for it.	As mulheres me amam por isso, os homens me odeiam por isso.
In her words.	Em suas palavras.
It is impossible to avoid it.	É impossível evitá-lo.
She wrote for the general public.	Ela escreveu para o público em geral.
But there was more to it than that.	Mas havia mais do que isso.
I took my shoes off, so that helped.	Tirei meus sapatos, então isso ajudou.
No such benefit occurred in women.	Nenhum tal benefício ocorreu em mulheres.
These poor people.	Essas pobres pessoas.
You are really related to these people.	Você está realmente relacionado a essas pessoas.
Her voice came over the radio.	Sua voz veio pelo rádio.
And it is essential that it continues.	E é essencial que continue.
In the end, only one stands out.	No final, apenas um se destaca.
We're short of men, remember.	Estamos com falta de homens, lembre-se.
These are very big numbers.	São números muito grandes.
I'm not sure if they even used money.	Eu não tenho certeza se eles ainda usaram dinheiro.
He was a good boy.	Ele era um bom menino.
It ends now.	Isso acaba agora.
If she closed her eyes, she could still taste the fear.	Se ela fechasse os olhos, ainda podia sentir o gosto do medo.
There is no way around this.	Não há maneira de contornar isso.
But it's something.	Mas é algo.
He wrote not one, but two great books.	Ele escreveu não um, mas dois grandes livros.
The decision has been made.	A decisão foi tomada.
I'm not clear in the instructions on how to do this.	Não estou claro nas instruções de como fazer isso.
We were available.	Estávamos disponíveis.
Sample processing performed.	Processamento de amostra realizado.
It's impossible to decide.	É impossível decidir.
I asked him what place it was.	Perguntei-lhe que lugar era.
But see even these thoughts for what they are.	Mas veja até mesmo esses pensamentos pelo que eles são.
But you should.	Mas deveria.
I'm tired of being the only one.	Estou cansado de ser o único.
The wife feels different.	A esposa se sente diferente.
They were at the store, as usual.	Eles estavam na loja, como de costume.
Learn more about our e.	Saiba mais sobre o nosso e.
It seemed to come from more than one person.	Parecia vir de mais de uma pessoa.
She doesn't really like his huge nose.	Ela não gosta muito do nariz dele que é enorme.
Nobody is simple, nothing is black and white.	Ninguém é simples, nada é preto e branco.
It's my right to be less than perfect.	É meu direito ser menos que perfeito.
Access was instantaneous.	O acesso foi instantâneo.
Circle of Light.	Círculo de luz.
Treat it like the beautiful piece of stone it is.	Trate-o como o belo pedaço de pedra que é.
She never said anything.	Ela nunca disse nada.
I tried to win for a long time.	Eu tentei ganhar por muito tempo.
Anyone's head.	A cabeça de qualquer.
I did everything that was expected of me.	Fiz tudo o que era esperado de mim.
He was at school at the time.	Ele estava na escola na época.
It is from these schools that we get our product.	É dessas escolas que tiramos nosso produto.
So get your hands on some and be proud to own it.	Então, coloque suas mãos em alguns e tenha orgulho de possuí-lo.
The more out of character, the better.	Quanto mais fora do personagem, melhor.
He laughed at it.	Ele riu disso.
No prior knowledge is required.	Não é necessário conhecimento prévio.
You and the problem are one, not two separate processes.	Você e o problema são um, não dois processos separados.
This finding can be made in any court order.	Essa constatação pode ser feita em qualquer ordem judicial.
The most common of these is the single-area focus mode.	O mais comum deles é o modo de foco de área única.
But not just that.	Mas não apenas isso.
There is no need to take her life.	Não há necessidade de tirar a vida dela.
Looks like you, thanks.	Parece como você, obrigado.
Only this time two women left the house.	Só que desta vez duas mulheres saíram de casa.
No, it had just been a taste.	Não, tinha sido apenas um gosto.
Note that in general they will not.	Observe que, em geral, eles não irão.
Imagine being on board it.	Imagine estar a bordo disso.
You might want to make this established.	Você pode querer fazer isso estabelecido.
An easy one.	Um fácil.
So let's agree not to agree on many things.	Então, vamos concordar em não concordar em muitas coisas.
It's not race.	Não é raça.
This phase was essential for the development of the next experimental time.	Esta fase foi essencial para o desenvolvimento do próximo tempo experimental.
It wasn't friendly, or safe.	Não era amigável, ou seguro.
In-line engine.	Motor em linha.
I was that kind of girl.	Eu era esse tipo de garota.
If you have an easier solution to this, please share.	Se você tiver uma solução mais fácil para isso, compartilhe.
I see kids who want to be something so bad.	Eu vejo crianças que querem ser algo tão ruim.
I hope they get it right soon.	Espero que acertem logo.
When they make use of it.	Quando eles fazem uso dele.
She has a family.	Ela tem uma família.
No, go ahead if you want.	Não, vá em frente se quiser.
As if he was the only one who could make her body new.	Como se ele fosse o único que poderia fazer seu corpo novo.
This page size can be set to a default value.	Este tamanho de página pode ser definido como um valor padrão.
She was different from the others.	Ela era diferente das outras.
I still haven't received an answer.	Ainda não recebi resposta.
Nine leaves were collected for each treatment and control group.	Nove folhas foram coletadas para cada tratamento e grupo controle.
It was a great period of life.	Foi um grande período da vida.
The water and salt solutions are changed daily.	As soluções de água e sal são trocadas diariamente.
You can't tell who the people are.	Você não pode dizer quem são as pessoas.
Other third parties have even more limited access.	Os demais terceiros têm acesso ainda mais limitado.
Health care costs remain about double that of the normal population.	Os custos de saúde permanecem cerca do dobro da população normal.
I don't trust my own daughter.	Não confio na minha própria filha.
Her live show is getting better and better.	Seu show ao vivo está ficando cada vez melhor.
This wasn't supposed to be due to obvious reasons.	Isso não era para ser devido a razões óbvias.
I don't want any of that.	Eu não quero nada disso.
Your world is getting smaller.	Seu mundo está ficando menor.
One woman and two men.	Uma mulher e dois homens.
Don't try to be like anyone else.	Não tente ser como ninguém.
Create your own you.	Crie o seu próprio você.
This should not happen.	Isso não deveria acontecer.
By definition, this means leaving no one behind.	Por definição, isso significa não deixar ninguém para trás.
I was looking at him for ten minutes.	Eu estava olhando para ele por dez minutos.
It was just crazy.	Foi simplesmente louco.
He knew how a car should be set up.	Ele sabia como um carro deveria ser configurado.
These were not, he thought at the time, human sounds.	Estes não eram, ele pensou na época, sons humanos.
It had gone to their heads.	Tinha subido à cabeça deles.
We get sick at the sight of blood, but they don't.	Ficamos doentes ao ver sangue, mas eles não.
Circumstances, perhaps, to turn the mind to the past'.	Circunstâncias, talvez, para voltar a mente para o passado'.
You will probably cry.	Você provavelmente vai chorar.
There was that, at least.	Havia isso, pelo menos.
But he will go crazy.	Mas ele vai ficar louco.
Life is not against you.	A vida não está contra você.
Not just an afterthought.	Não apenas um pensamento posterior.
Write a book and get a movie contract.	Escreva um livro e consiga um contrato de filme.
I don't think you want to get into this one.	Eu não acho que você quer entrar neste.
Because it makes a difference.	Porque faz a diferença.
Difficultly!.	Dificilmente!.
There is no separate existence.	Não há uma existência separada.
But until we get there, let's just enjoy the ride.	Mas até chegarmos lá, vamos apenas aproveitar o passeio.
Then he dropped it.	Então ele deixou cair.
It often seems hard to believe that it's been so long.	Muitas vezes parece difícil acreditar que já faz tanto tempo.
That's why there is a war.	É por isso que há uma guerra.
You can probably guess who took which side.	Você provavelmente pode adivinhar quem ficou de que lado.
Such a situation can never occur.	Tal situação nunca pode ocorrer.
But they did it very well.	Mas eles fizeram isso muito bem.
I have a very important long-distance phone call to make.	Tenho um telefonema de longa distância muito importante para fazer.
You two better write too.	É melhor vocês dois escreverem também.
It was certainly a new experience.	Certamente foi uma experiência nova.
The police were called.	A polícia foi chamada.
Taste and add more sugar as needed.	Prove e adicione mais açúcar conforme necessário.
And therein lies the catch.	E é aí que está a pegadinha.
Who was she? 	Quem era ela?
he wondered.	ele se perguntou.
It wouldn't be the first time this has happened to us.	Não seria a primeira vez que isso aconteceria conosco.
So, the claim is proved.	Então, a afirmação está provada.
These men were scared, of course, but they loved their work.	Esses homens estavam com medo, é claro, mas amavam seu trabalho.
Our current version is about eight years old.	Nossa versão atual tem cerca de oito anos.
She didn't get out of the car.	Ela não saiu do carro.
I'm right, once again.	Estou certo, mais uma vez.
Make the most of today.	Aproveite ao máximo de hoje.
He learned incredibly fast.	Ele aprendeu incrivelmente rápido.
I'm sure of it.	Tenho certeza disso.
A city made entirely of light.	Uma cidade feita inteiramente de luz.
Ask the customer to hand it over.	Peça ao cliente para passar para suas mãos.
It was just one of those terrible things that happen.	Foi apenas uma daquelas coisas terríveis que acontecem.
Discover our early action or class year.	Descubra nossa ação antecipada ou ano de aula.
The latter arise and pass.	Estes últimos surgem e passam.
On the one hand, it really matters how many you make.	Por um lado, realmente importa quantos você faz.
Well, we're not done fighting.	Bem, não terminamos de lutar.
You don't have to be afraid of my blood.	Você não precisa ter medo do meu sangue.
If the word cuts, don't be angry.	Se a palavra cortar, não fique com raiva.
That would never happen today, he told me.	Isso nunca aconteceria hoje, ele me disse.
I never thought of those two together.	Nunca pensei nesses dois juntos.
Some believe it's the end product that matters most.	Alguns acreditam que é o produto final que mais importa.
I cannot command the ship.	Não posso comandar a nave.
There is a kitchen and the price includes breakfast.	Há uma cozinha e o preço inclui café da manhã.
And damn, it's a good thing we were younger then.	E caramba, ainda bem que éramos mais jovens na época.
Then my left.	Então minha esquerda.
I'll ask her then.	Vou perguntar a ela então.
No one should know your real mission.	Ninguém deve saber sua missão real.
Take a good look at the thing.	Dê uma boa olhada na coisa.
That was probably the best time of my life.	Essa foi provavelmente a melhor época da minha vida.
You can run for a long time.	Por muito tempo você pode correr.
Where are you.	Onde você está.
Stop later.	Pare mais tarde.
It was mostly a day trip.	Foi principalmente um dia de viagem.
In fact, let me go back.	Na verdade, deixe-me voltar.
This can make the theory easier to develop in some cases.	Isso pode tornar a teoria mais fácil de desenvolver em alguns casos.
Don't miss any of your favorite moments.	Não perca nenhum dos seus momentos favoritos.
They clearly love it.	Eles claramente adoram.
I've heard more or less the opposite a few times, but.	Já ouvi mais ou menos o contrário algumas vezes, mas.
Much, much older.	Muito, muito mais velho.
Thank you for the information.	Muito obrigado pela informação.
It has a lot of hair.	Tem muito cabelo.
When you see it, you use that value.	Quando você o vê, você usa esse valor.
That was my speech.	Esse foi o meu discurso.
You used my name.	Você usou meu nome.
And now they will try to get revenge on me.	E agora eles vão tentar se vingar de mim.
We've been in the house ever since.	Estamos na casa desde então.
The result is greater freedom in the production process.	O resultado é uma maior liberdade no processo de produção.
When you don't have one, you can't say you can't win.	Quando você não tem um, você não pode dizer que não pode vencer.
It's brief.	É breve.
They're a little late on this.	Eles estão um pouco atrasados ​​com isso.
However, that's okay.	No entanto, tudo bem.
The memory was too focused.	A memória estava muito focada.
My heart stopped.	Meu coração parou.
It's a shame, because sometimes extreme measures are needed.	É uma pena, porque às vezes são necessárias medidas extremas.
Just the real deal.	Apenas o negócio real.
Big projects stop.	Grandes projetos param.
And nothing is resolved yet.	E nada está resolvido ainda.
I started to feel sorry for him.	Comecei a sentir pena dele.
Thus, an error occurs in the drawn pattern.	Ocorre assim um erro no padrão desenhado.
This is pure wish list.	Isso é pura lista de desejos.
A moment nothing, no movement or sound.	Um momento nada, nenhum movimento ou som.
But they shouldn't know that.	Mas eles não deveriam saber disso.
We had some guys going.	Tínhamos alguns caras indo.
Not sure if this answers your question yet.	Não tenho certeza se isso responde sua pergunta ainda.
He must stop this or something would happen.	Ele deve parar com isso ou algo aconteceria.
She thought about it as she watched him go.	Ela pensou sobre isso enquanto o observava ir embora.
The low voice gave a command and the footsteps receded.	A voz baixa deu um comando e os passos se afastaram.
He's probably her husband.	Provavelmente ele é o marido dela.
These people don't get work that often.	Essas pessoas não conseguem trabalho com tanta frequência.
The sound of your voice and what it shows through your eyes.	O som de sua voz e o que mostra através de seus olhos.
Try as hard as you can to break your game.	Tente o máximo que puder para quebrar seu jogo.
Try different options and find the one that's right for you.	Experimente diferentes opções e encontre o que é certo para você.
I don't want to know the age.	Não quero saber a idade.
There will be some music.	Vai ter alguma música.
No wonder he is called the king of cool.	Não é à toa que ele é chamado de rei do cool.
Hope and hard work.	Esperança e trabalho duro.
I wasn't attached to anything about it.	Eu não estava ligado a nada sobre isso.
Photos from the same year.	Fotos desse mesmo ano.
You are a family man.	Você é um homem de família.
It's really true.	É realmente verdade.
Yes, he knew he should remember, but he couldn't.	Sim, ele sabia que deveria se lembrar, mas não conseguia.
That might not really be there.	Isso pode realmente não estar lá.
One blog post at a time.	Uma postagem no blog por vez.
Infection rates were similar in these two cases.	As taxas de infecção foram semelhantes nestes dois casos.
So let's talk about you.	Então vamos falar de você.
For the same audience.	Para o mesmo público.
Both felt, but neither of them spoke.	Ambos sentiram, mas nenhum deles falou.
I brought you something.	Eu te trouxe algo.
We are not inside a black hole.	Não estamos dentro de um buraco negro.
He said well.	Ele disse bem.
His constant lying is worse than anything else.	Sua mentira constante é pior do que qualquer outra coisa.
But there is no such property.	Mas não existe tal propriedade.
This is not about me.	Isso não é sobre mim.
I looked into his eyes again.	Olhei em seus olhos novamente.
All authors contributed to the interpretation of the manuscript's findings.	Todos os autores contribuíram para a interpretação dos achados do manuscrito.
And it would be great if there were books that covered that.	E seria ótimo se houvesse livros que cobrissem isso.
Unable to tell anyone what she had seen.	Incapaz de contar a ninguém o que ela tinha visto.
Her face showed anxiety.	Seu rosto mostrava ansiedade.
I'm afraid it's not over.	Receio que não acabou.
There were pages and pages.	Havia páginas e páginas.
It has some age as you can see from the wear and tear.	Tem alguma idade como se pode ver pelo desgaste.
The company has cut marketing efforts recently.	A empresa cortou esforços de marketing recentemente.
Come close.	Chega perto.
I knew there had to be a solution to my problem.	Eu sabia que tinha que haver uma solução para o meu problema.
More details coming soon.	Mais detalhes em breve.
It is a development that is sure to raise great concern.	É um desenvolvimento que certamente suscitará grande preocupação.
If they are not there, science cannot create them.	Se eles não estão lá, a ciência não pode criá-los.
After that, we don't know what happened to her.	Depois disso, não sabemos o que aconteceu com ela.
Give me resistance.	Dê-me resistência.
At the top, he stopped.	No topo, ele parou.
For six months.	Por seis meses.
Throughout the series, black stars will appear repeatedly.	Ao longo da série, as estrelas negras aparecerão repetidamente.
There was no glass or bottle near her.	Não havia copo nem garrafa perto dela.
Her meal was probably half that.	Sua refeição foi provavelmente metade disso.
We will be back after a break.	Estaremos de volta depois de uma pausa.
The play is over.	A peça acabou.
You need to move on.	Você precisa seguir em frente.
I just say, you better come.	Eu só digo, é melhor você vir.
I do not need.	Eu não preciso.
We cannot act.	Não podemos atuar.
He would never let her down.	Ele nunca a decepcionaria.
A bottle for me.	Uma garrafa para mim.
The strong.	O forte.
She consulted her watch.	Ela consultou o relógio.
There were four women and two children.	Havia quatro mulheres e duas crianças.
She performed a part of the experiment.	Realizou uma parte do experimento.
Allow time for the customer to do this internal processing.	Dê tempo para o cliente fazer esse processamento interno.
I soon found out why.	Logo descobri o porquê.
Bring him.	Traga-o.
Sometimes they are serious, most of the time they are not.	Às vezes eles são sérios, na maioria das vezes não são.
I'm the last one standing.	Eu sou o último de pé.
We really don't know which is more dangerous.	Nós realmente não sabemos o que é mais perigoso.
If so, return the value.	Se estiver, retorne o valor.
He became the center of discussion.	Ele se tornou o centro da discussão.
Now you're serious about money.	Agora você está falando sério de dinheiro.
I love energy.	Eu amo energia.
Death had not come a day earlier.	A morte não chegara um dia antes.
She is my responsibility.	Ela é minha responsabilidade.
You have a child out there who needs you.	Você tem uma criança lá fora que precisa de você.
Click for more information.	Clique para mais informações.
The two girls were warm and close again.	As duas garotas estavam novamente quentes e próximas.
But not politics.	Mas a política não.
Once the work is done, you have to leave.	Uma vez que o trabalho é feito, você tem que sair.
He knows this could be our last night together.	Ele sabe que esta pode ser a nossa última noite juntos.
He told them that he did not know these things.	Ele lhes disse que não sabia dessas coisas.
It's training ground.	É campo de treinamento.
He loved them both.	Ele amava os dois.
Give yourself a whole afternoon.	Dê a si mesmo uma tarde inteira.
So many people coming together to help.	Tanta gente se unindo para ajudar.
The place she should be, for whatever reason.	O lugar que ela deveria estar, por qualquer motivo.
After so many years, don't even think about it.	Depois de tantos anos, nem pensar nisso.
I will never do that to my son.	Eu nunca vou fazer isso com meu filho.
Some lights were still on.	Algumas luzes ainda estavam acesas.
Click click, click.	Clique clique, clique.
Which is not so bad.	O que não é tão ruim.
Then after that, they can build their best society.	Então, depois disso, eles podem construir sua melhor sociedade.
I thought it could be really fun to watch.	Achei que poderia ser bem divertido de assistir.
Of course, it's only what you think that matters.	Claro, é apenas o que você pensa que importa.
Their boat caught fire at night.	O barco deles pegou fogo à noite.
Depends on what this case is about.	Depende do que se trata este caso.
Before putting it all together.	Antes de juntar tudo.
They are very effective.	Eles são muito eficazes.
Every parent was away fighting.	Todo pai estava longe lutando.
He never told his parents.	Ele nunca contou aos pais.
In a few years we would no longer exist.	Em alguns anos não existiríamos mais.
Turns out she knew her.	Acontece que ela a conhecia.
The writing was strange, however.	A escrita era estranha, no entanto.
He's in my way.	Ele está no meu caminho.
He waited, with a calm face, for what would happen next.	Ele esperou, com um rosto calmo, pelo que aconteceria a seguir.
The child becomes more difficult words.	A criança torna-se palavras mais difíceis.
The reasons are briefly described below.	As razões são brevemente descritas a seguir.
Not for your teacher.	Não para o seu professor.
For more information, visit the event's website.	Para mais informações, visite o site do evento.
He was reaching for her key.	Ele estava estendendo a mão para a chave dela.
I see you ahead.	Eu a vejo à frente.
In addition, storage symptoms are common in men in these age groups.	Além disso, os sintomas de armazenamento são comuns em homens nessas faixas etárias.
This question is not passed on.	Essa pergunta não é repassada.
I will say that she is a wonderful woman.	Eu vou dizer que ela é uma mulher maravilhosa.
The boy wrote more than his mother.	O garoto escrevia mais do que sua mãe.
Kind of perfect.	Tipo de perfeito.
You then need to weight the averages by group size.	Você então precisa ponderar as médias pelo tamanho do grupo.
They were quite happy, the three of them.	Eles estavam bastante contentes, os três.
We fought over the land and the houses fell.	Brigávamos pela terra e as casas caíam.
Yes, this is an answer.	Sim, esta é uma resposta.
It was really, for me, a life changing experience.	Foi realmente, para mim, uma experiência de mudança de vida.
She couldn't fight anymore.	Ela não podia lutar mais.
But not for me.	Mas não para mim.
It looked dirty, a terrible thing to do.	Parecia sujo, uma coisa terrível de se fazer.
You just need to give it space.	Você só precisa dar espaço.
I trust him with my own life.	Eu confio nele com minha própria vida.
I didn't really notice.	Eu realmente não percebi.
Seven people survived the fall.	Sete pessoas sobreviveram à queda.
You were the second person to see her dead.	Você foi a segunda pessoa a vê-la morta.
Well that's what the team and I decided to do.	Bem, isso é o que eu e a equipe decidimos fazer.
But he knew he at least had to show up.	Mas ele sabia que pelo menos tinha que aparecer.
But we couldn't talk, we both knew that very well.	Mas não podíamos conversar, nós dois sabíamos muito bem disso.
He was looking forward to it.	Ele estava ansioso por isso.
I mean, maybe we can't pay cash.	Quer dizer, talvez não possamos pagar em dinheiro.
He walked out of the store wearing them that fit so well.	Saiu da loja usando eles que se encaixam tão bem.
I seriously doubt he'll come back, but who knows.	Duvido seriamente que ele volte, mas quem sabe.
I sat on my bed.	Eu sentei na minha cama.
Another possible and less expected direction is cancer.	Outra direção possível e menos esperada é o câncer.
She should be crying.	Ela deveria estar chorando.
That woman, she said.	Aquela mulher, ela disse.
I miss it so much.	Eu sinto muita falta disso.
Or even college, if that's the case.	Ou até mesmo para a faculdade, se for o caso.
The images are representative of two independent experiments.	As imagens são representativas de dois experimentos independentes.
Nothing serious from what she says.	Nada sério pelo que ela diz.
Still, maybe he had a point.	Ainda assim, talvez ele tivesse um ponto.
After that, there was no turning back.	Depois disso, não havia mais volta.
It's probably nothing.	Provavelmente não é nada.
I can't enjoy you tonight.	Eu não posso desfrutar de você esta noite.
That's my experience.	Essa é a minha experiência.
For network access.	Para acesso à rede.
Like a physical tug.	Como um puxão físico.
I found this site last night and it was helpful.	Encontrei este site ontem à noite e foi útil.
That's the third point.	Esse é o terceiro ponto.
And just close your eyes and sleep deeper and deeper.	E apenas feche os olhos e durma cada vez mais profundamente.
Your sense of responsibility.	Seu senso de responsabilidade.
I can't describe how it made me feel.	Não consigo descrever como isso me fez sentir.
Let's follow their example and use the same check.	Vamos seguir o exemplo deles e usar o mesmo cheque.
Probably sleeping in bed.	Provavelmente dormindo na cama.
And now your mother is gone.	E agora sua mãe se foi.
I haven't made it.	Eu não tenho conseguido.
He also knew me well.	Ele também me conhecia bem.
Or you used to, anyway.	Ou você costumava, de qualquer maneira.
I killed my own men.	Matei meus próprios homens.
He did not know.	Ele não sabia.
I should be able to do this.	Eu deveria ser capaz de fazer isso.
First, the glass is never clean.	Primeiro, o vidro nunca está limpo.
I want to see my husband.	Eu quero ver meu marido.
We will get through them stronger than before.	Nós passaremos por eles mais fortes do que antes.
They are now presented again with the list.	Eles agora são apresentados novamente com a lista.
Clinical information was obtained from medical records.	As informações clínicas foram obtidas dos prontuários médicos.
You go up the steps.	Você sobe os degraus.
They probably shouldn't be negative.	Eles provavelmente não deveriam ser negativos.
I was happy that we were friends.	Eu estava feliz por sermos amigos.
Scared you.	Te assustei.
This is just the final part of a series of surveys.	Esta é apenas a parte final de uma série de pesquisas.
Other than that, however, nothing was done.	Fora isso, porém, nada foi feito.
And then maybe you will understand.	E então talvez você entenda.
That's what he wanted.	Isso é o que ele queria.
He only wants the best for me.	Ele só quer o melhor para mim.
In specific models, however, they may be related to each other.	Em modelos específicos, no entanto, eles podem estar relacionados entre si.
They were no longer part of it.	Eles não faziam mais parte disso.
She looked weeks old.	Parecia semanas de idade.
The question now is whether or not it is dangerous.	A questão agora é se é ou não perigoso.
But we were at peace.	Mas estávamos em paz.
I told myself that you really didn't matter to me.	Eu disse a mim mesmo que você realmente não importava para mim.
It was simply a fact to her.	Era simplesmente um fato para ela.
People in the building made sure everyone was okay.	As pessoas no prédio verificaram se todos estavam bem.
It is your story also in the word.	É a sua história também na palavra.
Both are important to learn.	Ambos são importantes para aprender.
That was a fun thing to do in the movie.	Isso foi uma coisa divertida de se fazer no filme.
I had no one to guide me.	Não tive ninguém para me orientar.
Here the focus would be on action in public.	Aqui o foco estaria na ação em público.
I'm sorry.	Sinto muito.
But you probably want to change it before the game launches.	Mas você provavelmente deseja alterá-lo antes do lançamento do jogo.
You can see him during his performance.	Você pode vê-lo durante o seu desempenho.
There had been no hot food for three days.	Não havia comida quente há três dias.
One of them died.	Um deles morreu.
Get ready for bed as usual.	Prepare-se para dormir como de costume.
Sometimes they were the only things that kept people together.	Às vezes, eles eram as únicas coisas que mantinham as pessoas inteiras.
I think we have a whole team full of guys like that.	Acho que temos uma equipe inteira cheia de caras assim.
Put everything on the bed if you have to.	Coloque tudo na cama se for preciso.
These received similar treatment.	Estes receberam tratamento semelhante.
They stayed until we started.	Eles permaneceram até que começamos.
The launch had to be in the same area.	O lançamento tinha que ser na mesma área.
This offer is for online users only.	Esta oferta é apenas para usuários online.
She had never seen anything like it.	Ela nunca tinha visto nada parecido.
I really identify with him on a real personal level.	Eu realmente me identifico com ele em um nível pessoal real.
But she still wasn't ready to tell him where she'd been.	Mas ela ainda não estava pronta para dizer a ele onde ela esteve.
I didn't know enough to try something like that.	Eu não sabia o suficiente para tentar algo assim.
I was busy.	Estava ocupado.
These increase in number with age.	Estes aumentam em número com a idade.
It's just the right thing to do.	É apenas a coisa certa a fazer.
Also support your army in every way possible.	Também apoie seu exército de todas as maneiras possíveis.
I watched how other people drove, which was helpful for me.	Observei como as outras pessoas dirigiam, o que foi útil para mim.
So they are not the same.	Então eles não são iguais.
Every human does.	Todo ser humano faz.
Well, we'll see.	Bem, veremos.
The price was worth it this time.	O preço valeu a pena desta vez.
It became popular.	Tornou-se popular.
If you could really call them that.	Se você realmente pudesse chamá-los assim.
Boy in training.	Menino em treinamento.
How do you know what the dog is going to do.	Como você sabe o que o cão vai fazer.
I wanted to be liked by everyone.	Eu queria ser querido por todos.
You must take separate variable.	Você deve tomar variável separada.
Not about happy.	Não sobre feliz.
They went from bad to worse.	Eles foram de mal a pior.
By default, the player is a child of the scene.	Por padrão, o jogador é um filho da cena.
Nothing looked familiar and hadn't been for most of the trip.	Nada parecia familiar e não tinha sido durante a maior parte da viagem.
We are not looking for war.	Não estamos à procura de guerra.
Our work is smart as hell and full of purpose.	Nosso trabalho é inteligente como o inferno e cheio de propósito.
I felt so strong.	Eu me senti tão forte.
No specific reason.	Sem motivo específico.
It returns from whatever function it was used in.	Ele retorna de qualquer função em que foi usada.
They are responsible for them, not for us.	Eles são responsáveis ​​por eles, não por nós.
That, he says, will be the effect of interest rates.	Isso, diz ele, será o efeito das taxas de juros.
On the other hand, it is far from clear what would come next.	Por outro, está longe de ser claro o que viria depois.
I was taken by surprise.	Fui pego de surpresa.
My eyes close once more.	Meus olhos se fecham mais uma vez.
Hard, on the face.	Duro, no rosto.
It was clean enough for me.	Foi limpo o suficiente para mim.
For this reason, a certain space became necessary.	Por esta razão, um certo espaço tornou-se necessário.
We've played there many times over the years.	Nós tocamos lá muitas vezes ao longo dos anos.
Not the new one.	Não o novo.
Go to work.	Ir trabalhar.
What goes up must come down.	O que sobe tem que descer.
However, there was no evidence of an attack.	No entanto, não havia evidências de um ataque.
This was a big concern for me.	Isso era uma grande preocupação para mim.
That's the main thing.	Essa é a coisa principal.
Real.	Real.
Perfect technique is just your starting point.	A técnica perfeita é apenas o seu ponto inicial.
I ended up getting in trouble.	Acabei me metendo em apuros.
If it's strong on the third breath, stick with the pattern.	Se for forte na terceira respiração, fique com o padrão.
Read the following words.	Leia as seguintes palavras.
But despite this dark history, they still love each other.	Mas, apesar dessa história sombria, eles ainda se amam.
I'm more than happy to pay.	Estou mais do que feliz em pagar.
Other fees may apply.	Outras taxas podem ser aplicadas.
Only real customer reviews, both positive and negative.	Apenas críticas de clientes reais, positivas e negativas.
I had to find him as soon as possible.	Eu tinha que encontrá-lo o mais rápido possível.
You'll see why in a minute.	Você verá por que em um minuto.
I have one last thing to ask you.	Tenho uma última coisa para lhe perguntar.
You have travel orders.	Você tem ordens de viagem.
Eight years have passed.	Já se passaram oito anos.
Of course she knows.	Claro que ela sabe.
Process, food rates save car must model.	Processo, as taxas de alimentos economizam carro deve modelar.
I can't change it here.	Não consigo mudar isso aqui.
We're in business.	Estamos no negócio.
You will be added at the last moment.	Você será adicionado no último momento.
I held back, but he grabbed me and that was it.	Eu me segurei, mas ele me agarrou e foi isso.
Is it because it's summer? 	É porque é verão?
I don't know.	Não sei.
He held out the glass.	Ele estendeu o copo.
Now the big battle.	Agora a grande batalha.
I may post a few more as my thoughts come.	Eu posso postar mais alguns conforme meus pensamentos vierem.
Very smart, good character.	Muito inteligente, bom caráter.
There are very few of them now.	Há muito poucos deles agora.
I wouldn't be doing it any other way.	Eu não estaria fazendo isso de outra forma.
I was not doing well at school.	Eu não estava indo bem na escola.
Took the opportunity.	Aproveitamos a oportunidade.
Add salt if needed.	Adicione sal, se necessário.
The boy who survived is the key.	O menino que sobreviveu é a chave.
This shows that she is a strong person.	Isso mostra que ela é uma pessoa forte.
It is neither cause nor effect.	Não é causa nem efeito.
My God it's fun.	Meu Deus é divertido.
Home runs are a bad result.	Home runs são um resultado ruim.
And many children who drop out of school and die from drugs.	E muitas crianças que abandonam a escola e morrem por causa das drogas.
We are experience and we do things for each other.	Somos experiência e fazemos coisas uns pelos outros.
There was something about the color that made him feel on edge.	Havia algo sobre a cor que o fez se sentir no limite.
Standard normal variables.	Variáveis ​​normais padrão.
But beautiful ideas don't last.	Mas as ideias bonitas não duram.
So, in addition to the little ones, there is room for an adult.	Assim, além dos pequenos, há espaço para um adulto.
That will probably never change.	Isso provavelmente nunca vai mudar.
It just didn't seem fair.	Simplesmente não parecia justo.
Everyone is different and not everyone feels the pain.	Todo mundo é diferente e nem todo mundo sente a dor.
I will leave at dawn.	Partirei ao amanhecer.
He must tell us about who or what created reality.	Ele deve nos contar sobre quem ou o que criou a realidade.
I raised a hand.	Eu levantei uma mão.
Most people cannot practice targeting on a daily basis.	A maioria das pessoas não pode praticar alvo diariamente.
A living, breathing, real man.	Um homem vivo, respirando, real.
He was literally breathing down my neck.	Ele estava literalmente respirando no meu pescoço.
He was talking to me.	Ele estava falando comigo.
So that's what you call me.	Então é assim que você me chama.
She needed that space to breathe.	Ela precisava desse espaço para respirar.
Whether it's true is another matter.	Se é verdade é outra questão.
I just want to let the horse talk.	Eu só quero deixar o cavalo falar.
He worked hard, got strong.	Ele trabalhou duro, ficou forte.
So they are similar in general.	Então eles são semelhantes no geral.
Only a small number of cases have been reported and treated.	Apenas um pequeno número de casos foi relatado e tratado.
That's why they are so big.	É por isso que eles são tão grandes.
Instead, he intended to hand out money.	Em vez disso, ele pretendia distribuir dinheiro.
The bank failed less than four years later.	O banco faliu menos de quatro anos depois.
Only if she was calm could she remember.	Só se ela estivesse calma poderia se lembrar.
Not her husband.	Não seu marido.
Therefore, this area represents an excellent case study.	Portanto, esta área representa um excelente estudo de caso.
He wouldn't take advantage of the situation.	Ele não se aproveitaria da situação.
Everyone in town knows us.	Todos na cidade nos conhecem.
This post truly made my day.	Este post realmente fez o meu dia.
Somehow, three months seems easier.	De alguma forma, três meses parece mais fácil.
She shook her head with a funny smile.	Ela balançou a cabeça com um sorriso engraçado.
He is blatantly lying.	Ele está mentindo descaradamente.
So this is well known.	Então isso é bem conhecido.
All fights were hand-to-hand.	Todas as lutas foram feitas corpo a corpo.
My back is suddenly a problem.	Minhas costas de repente são um problema.
This was going to be a fun day.	Este ia ser um dia divertido.
No significant changes were observed in any of the patient groups.	Não foram observadas alterações significativas em nenhum dos grupos de pacientes.
I followed her example.	Eu segui o exemplo dela.
They have the power and the police, but only for a while.	Eles têm o poder e a polícia, mas apenas por algum tempo.
He sat in silence, and in tears.	Ele sentou-se em silêncio, e em lágrimas.
Damn, see you.	Porra, vemos você.
There's only one solution for a wild animal that makes sense.	Há apenas uma solução para um animal selvagem que faz sentido.
But end must.	Mas acabar deve.
Many thanks to everyone who contributed to this.	Muito obrigado a todos que contribuíram para isso.
Just to happen every month for a year.	Apenas para acontecer todos os meses durante um ano.
I'll talk to him.	Eu vou falar com ele.
These changes may take a while to appear.	Essas mudanças podem demorar um pouco para aparecer.
That's the first challenge.	Esse é o primeiro desafio.
It took six months before she even spoke to me.	Levou seis meses antes que ela sequer falasse comigo.
I'm much closer to getting things off the ground.	Estou muito mais perto de tirar as coisas do papel.
Must be.	Deve ser.
If he doesn't know, he won't.	Se ele não sabe, ele não vai.
These are just some of the requirements.	Esses são apenas alguns dos requisitos.
It seemed very interesting to me.	Para mim pareceu muito interessante.
I wasn't thinking about her, he said.	Eu não estava pensando nela, ele disse.
Visit here.	Visite aqui.
But now she was gone, and there was nothing left.	Mas agora ela se foi, e não havia mais nada.
I'm told they've been fixed since then.	Me disseram que eles foram corrigidos desde então.
When you go out and back, changes hit you.	Quando você sai e volta, as mudanças o atingem.
The drink did that to him.	A bebida fez isso com ele.
Job security is gone.	A segurança do trabalho acabou.
It's quite the experience apparently.	É bastante a experiência aparentemente.
But she was turning the door handle.	Mas ela estava girando a maçaneta da porta.
This is not breakfast.	Isso não é café da manhã.
Now it's seven.	Agora são sete.
Her voice is so rich and full.	Sua voz é tão rica e cheia.
When his wife returned home, he told her about the call.	Quando sua esposa voltou para casa, ele contou a ela sobre a ligação.
Something that definitely did not surprise us.	Algo que definitivamente não nos surpreendeu.
We must identify the individual factors that led us to this decision.	Devemos identificar os fatores individuais que nos levaram a esta decisão.
I saw a doctor.	Eu vi um médico.
I don't think he'll be back until tomorrow.	Eu não acho que ele estará de volta até amanhã.
It really is time for a change.	Realmente é hora de mudança.
For us to go.	Para nós irmos.
Below are some of them.	Abaixo estão alguns deles.
Let them cry.	Deixe-os chorar.
Very, very old.	Muito, muito velho.
The fact is, that's what they're trying to hide.	O fato é que é isso que eles estão tentando esconder.
We don't want that.	Nós não queremos isso.
He gives us a five.	Ele nos dá um cinco.
The words left him confused for a moment.	As palavras o deixaram confuso por um momento.
For the day.	Para o dia.
I like the idea of ​​the date.	Eu gosto da ideia do encontro.
I'm sleeping and eating at his place now.	Estou dormindo e comendo na casa dele agora.
I felt like they wanted me to come like crazy.	Eu senti que eles queriam que eu viesse como um louco.
We should be at church in fifteen minutes.	Devemos estar na igreja em quinze minutos.
You will be called names.	Você será chamado de nomes.
I do not think the case.	Eu não acho que o caso.
We can absolutely recommend this place to everyone.	Podemos absolutamente recomendar este lugar para todos.
Go to your table with your dinner.	Vai para sua mesa com seu jantar.
Here, take it out of my hands.	Aqui, tire-o das minhas mãos.
I was certainly proof of that.	Eu certamente era a prova disso.
So they can have hope.	Assim eles podem ter esperança.
Look for the woman.	Procure a mulher.
Nobody wants to lose a debate in front of an audience.	Ninguém quer perder um debate na frente de uma platéia.
We must wait here and ask for help.	Devemos esperar aqui e pedir ajuda.
But he had heard what happened.	Mas ele tinha ouvido o que aconteceu.
Only the enemy tells you where he is strong.	Somente o inimigo lhe diz onde ele é forte.
Suddenly, she felt useful.	De repente, ela se sentiu útil.
Long before you leave you will have already decided what to do with me.	Muito antes de partir você já terá decidido o que fazer comigo.
Just for tonight during the ball.	Só para esta noite durante o baile.
Nobody was writing.	Ninguém estava escrevendo.
You were there, with two men.	Você estava lá, com dois homens.
The army did not wait, however.	O exército não esperou, no entanto.
I am a very easy going guy.	Eu sou um cara muito fácil de lidar.
On the third track.	Na terceira faixa.
I sold my soul.	Vendi minha alma.
Users help other users.	Os usuários ajudam outros usuários.
This was not the first time they had this conversation.	Esta não foi a primeira vez que eles tiveram essa conversa.
Maybe that's why it's so difficult.	Talvez seja por isso que seja tão difícil.
She made a noise in her throat.	Ela fez um barulho na garganta.
You just make them up.	Você apenas os inventa.
It was nice to have a car again.	Foi bom ter um carro novamente.
Then she went to the window and looked out into the garden.	Então ela foi até a janela e olhou para o jardim.
And you experience yourself in a way you've never known.	E você experimenta a si mesmo de uma maneira que nunca conheceu.
I love this movie so much.	Eu amo muito esse filme.
It happens quite often.	Acontece com bastante frequência.
The same can happen with metal.	O mesmo pode acontecer com o metal.
It was a real home away from home.	Era uma verdadeira casa longe de casa.
She couldn't imagine what it would be like to see him again.	Ela não podia imaginar como seria vê-lo novamente.
Everything in her world was about performance.	Tudo em seu mundo era sobre desempenho.
He agreed with them.	Ele concordou com eles.
He turned his head and started the engine.	Ele virou a cabeça e ligou o motor.
Anyway, it's free.	De qualquer forma, é grátis.
She is absolutely perfect.	Ela é absolutamente perfeita.
So she doesn't answer.	Então, não responda.
Imagine if he didn't have me.	Imagine se ele não me tivesse.
Nothing could happen between them while the case was active.	Nada poderia acontecer entre eles enquanto o caso estivesse ativo.
Additional information will be added for a better description.	Informações adicionais serão adicionadas para uma melhor descrição.
A guy was there, putting together a new canvas.	Um cara estava lá, montando uma nova tela.
Maybe you don't use strong language.	Talvez você não use uma linguagem forte.
Or that he gave the order.	Ou que ele deu a ordem.
We are really looking forward to it.	Estamos realmente ansiosos por isso.
on this issue.	Nesta questão.
There was blood in her chest now.	Havia sangue em seu peito agora.
She had never seen him cry before.	Ela nunca o tinha visto chorar antes.
This meeting is very important.	Este encontro é muito importante.
He loved the feel of him in her mouth.	Ele adorava senti-lo em sua boca.
We are not the police.	Nós não somos a polícia.
You cannot turn your back.	Você não pode virar as costas.
Rarely does she advance any issue with the facts.	Raramente ela avança qualquer questão com os fatos.
Focus on how you feel and what you want.	Concentre-se em como você se sente e no que você quer.
That would be the number one exception.	Essa seria a exceção número um.
Don't talk to her.	Não fale com ela.
As a matter of law.	Por uma questão de lei.
I love people's free time.	Eu amo o tempo livre das pessoas.
But someone still had to make this team win.	Mas alguém ainda tinha que fazer esse time vencer.
That's where they'll be waiting.	É aí que eles estarão esperando.
I can't get this to work.	Eu não consigo fazer isso funcionar.
Color code as above.	Código de cores como acima.
Three effects go in, only one goes out.	Três efeitos entram, apenas um sai.
They would have found him eventually.	Eles o teriam encontrado eventualmente.
He wondered briefly if the storm would hit his area below.	Ele se perguntou brevemente se a tempestade atingiria sua área abaixo.
These are known by a variety of names, such as standing orders.	Estes são conhecidos por uma variedade de nomes, como ordens permanentes.
Still, she never had the courage to take him down.	Ainda assim, ela nunca teve coragem de derrubá-lo.
We are still not sure what will happen to us.	Ainda não temos certeza do que vai acontecer conosco.
The other two fared better.	Os outros dois se saíram melhor.
And in my life.	E na minha vida.
Simple and comfortable.	Simples e confortável.
Can not you wait.	Você não pode esperar.
But not sex workers.	Mas não as trabalhadoras do sexo.
Talk to him for a bit and go into the room.	Fale com ele um pouco e vá para a sala.
That period has long since passed.	Esse período já passou há muito tempo.
That's the law, kids.	Essa é a lei, crianças.
Her chest was tight.	Seu peito estava apertado.
It was the best she could come up with.	Foi o melhor que ela conseguiu inventar.
I would go back out of a sense of duty rather than love.	Eu voltaria por um senso de dever ao invés de amor.
You need to keep up to date with the news.	Você precisa se manter atualizado com as novidades.
You need to get your marketing right the first time.	Você precisa acertar o seu marketing na primeira vez.
Let it rest for a few minutes.	Deixe descansar por alguns minutos.
There are worse out there.	Existem piores por aí.
You can finish her legs.	Você pode terminar as pernas dela.
You have to do everything.	Você tem que fazer tudo.
I want to set the file names according to the current time.	Eu quero definir os nomes dos arquivos de acordo com a hora atual.
The problem was their culture.	O problema era a cultura deles.
National security, that's a debate worth having.	Segurança nacional, esse é um debate que vale a pena ter.
I might have doubts later.	Eu poderia ter dúvidas mais tarde.
For those unfamiliar, this is a three to four day camp.	Para quem não conhece, este é um acampamento de três a quatro dias.
Well, it broke.	Pois é, quebrou.
The results were similar with the total sample of adult subjects.	Os resultados foram semelhantes com a amostra total de indivíduos adultos.
So we want you to stay with us for a while.	Então, queremos que você fique conosco por um tempo.
Not in the class he took, but at school.	Não na aula que ele teve, mas na escola.
That, however, is the easy part.	Isso, no entanto, é a parte fácil.
I can't say how it happens though.	Eu não posso dizer como isso acontece embora.
Service started two more days later.	O serviço começou mais dois dias depois.
I know how to do it.	Eu sei como fazê-lo.
Let them cool and dry.	Deixe-os esfriar e secar.
I write a lot about it because people need to hear it.	Eu escrevo muito sobre isso porque as pessoas precisam ouvir.
I can't practice with that guy.	Eu não posso praticar com aquele cara.
He heard the noise.	Ele ouviu o barulho.
That's his plan.	Esse é o plano dele.
He's been telling me a lot.	Ele tem me contado bastante.
And somehow, those are the only things people care about.	E de alguma forma, essas são as únicas coisas com as quais as pessoas se importam.
And that was my case.	E esse foi o meu caso.
Knowledge of true errors cannot be obtained.	O conhecimento dos verdadeiros erros não pode ser obtido.
Perhaps, though, he just doesn't know.	Talvez, porém, ele simplesmente não saiba.
The figure is very detailed and ready to be displayed.	A figura é muito detalhada e pronta para ser exibida.
However, I recommend that you do this as soon as possible.	No entanto, recomendo que você faça isso o mais rápido possível.
Such an approach creates a lot of suffering.	Tal abordagem cria muito sofrimento.
I didn't get any error messages, it just closed and did nothing.	Não recebi nenhuma mensagem de erro, apenas fechou e não fez nada.
I had never lived around children.	Eu nunca tinha morado perto de crianças.
I tried it and it definitely works.	Eu tentei e definitivamente funciona.
And not just for her, but for me.	E não só para ela, mas para mim.
However, standing before them in reality is not comparable.	No entanto, estar diante deles na realidade não é comparável.
Heat over medium heat.	Aqueça em fogo médio.
It was the right time and not the weather for football.	Era a época certa e não o clima para o futebol.
I would say it was very smart.	Eu diria que foi muito inteligente.
Has a clear vision of how things should be.	Tem uma visão clara de como as coisas devem ser.
They had to win.	Eles tinham que vencer.
Our approach is based on the following fact.	Nossa abordagem é baseada no seguinte fato.
There are no errors.	Não há erros.
Even little by little.	Mesmo aos poucos.
And still suffering.	E ainda sofrendo.
Each condition requires management in its own right.	Cada condição requer gerenciamento em seu próprio direito.
I will get there eventually.	Eu vou chegar lá eventualmente.
However, these methods have their own limitations.	No entanto, esses métodos têm suas próprias limitações.
It made me think of our duty as role models.	Isso me fez pensar em nosso dever como modelos.
He turned from the window to face a young woman.	Ele se virou da janela para encarar uma jovem.
Any pain will wear off.	Qualquer dor vai se desgastar.
It was something that didn't happen.	Foi algo que não aconteceu.
That victory really meant nothing.	Essa vitória realmente não significou nada.
I'm not going.	Eu não estou indo.
Nor had she made it for breakfast.	Nem ela tinha feito isso para o café da manhã.
Married, has a daughter.	Casado, tem uma filha.
And they have to take it away from him.	E eles têm que tirar isso dele.
Not that it matters much.	Não que isso importe muito.
These systems often have a significant impact on society.	Esses sistemas geralmente têm um impacto significativo na sociedade.
I just want to see the conditions improved.	Eu só quero ver as condições melhoradas.
I couldn't even feel it, let alone control it.	Eu não podia nem senti-lo, muito menos controlá-lo.
A claimant.	Um reclamante.
Please discuss the program and watch the term.	Por favor, discuta o programa e assista ao termo.
They have a family.	Eles têm uma família.
He was on his way to work.	Ele estava a caminho do trabalho.
I will not be stopped.	Eu não vou ser parado.
Field players did.	Os jogadores de campo fizeram.
I became so human.	Eu me tornei tão humano.
I had never really read it before.	Eu realmente nunca tinha lido antes.
Rest and sleep.	Descanse e durma.
Whether or not we should be first is for people to debate.	Se devemos ou não ser os primeiros, isso é para as pessoas debaterem.
I don't know how we do it.	Não sei como fazemos.
My feet turned to stone, as did most of my body.	Meus pés se transformaram em pedra, assim como a maior parte do meu corpo.
My boys.	Meus meninos.
This leaves me in a very strange position.	Isso me deixa em uma posição muito estranha.
A lot of people say that true love doesn't exist.	Muita gente diz que o amor verdadeiro não existe.
They may say one thing, but it means entirely different.	Eles podem dizer uma coisa, mas significa inteiramente diferente.
I think it's so important for them to develop.	Eu acho que é tão importante para eles se desenvolverem.
It was a rather strange image until now.	Era uma imagem bastante estranha até agora.
For a price, of course.	Por um preço, claro.
This is signed.	Isso está assinado.
Television season.	Temporada de televisão.
No peace terms can be offered.	Nenhum termo de paz pode ser oferecido.
You must work with me.	Você deve trabalhar comigo.
But religion is different.	Mas a religião é diferente.
I see she doesn't believe me.	Vejo que ela não acredita em mim.
The people who sat in darkness saw a great light.	O povo que estava sentado nas trevas viu uma grande luz.
Like strong coffee.	Como café forte.
So that's good.	Então isso é bom.
Error bars too small.	Barras de erro muito pequenas.
In the second round, we saw him opening his mouth.	No segundo round, vimos ele abrindo a boca.
Players liked having bigger sets.	Os jogadores gostavam de ter conjuntos mais grandes.
However, this seems to be difficult to do in general.	No entanto, isso parece ser difícil de fazer em geral.
I can't get a fucking woman.	Não consigo arranjar uma porra de uma mulher.
Get down from that tree immediately.	Desça dessa árvore imediatamente.
I leaned forward in my seat.	Inclinei-me para frente em meu assento.
The game is standard roll and move.	O jogo é rolar e mover-se padrão.
He's not dead yet.	Ele ainda não está morto.
Pieces of his life began to fall into place.	Pedaços de sua vida começaram a se encaixar.
Good for them.	Bom para eles.
They cannot be mixed.	Eles não podem ser misturados.
He told me this one night at dinner.	Ele me disse isso uma noite no jantar.
However, little is known about its mechanism.	No entanto, pouco se sabe sobre seu mecanismo.
The do, of course, land face down.	O do, naturalmente, pousam com a face para baixo.
He raised both hands and pointed to each ear.	Ele levantou as duas mãos e apontou para cada orelha.
I had been at her house.	Eu tinha estado na casa dela.
She found them in a quiet corner of the empty breakfast room.	Ela os encontrou em um canto tranquilo na sala de café da manhã vazia.
Not a hand went up.	Nem uma mão subiu.
Her chest hurt.	Seu peito doeu.
I look forward to seeing where your stories go.	Estou ansioso para ver onde suas histórias vão.
He had only been home for a few days.	Ele estava em casa há apenas alguns dias.
Father and son then return home to their village.	Pai e filho então voltam para casa em sua aldeia.
Nobody would touch me.	Ninguém iria me tocar.
Let him stay there.	Deixe-o ficar ali.
Youre gonna need it.	Você vai precisar.
And maybe then we wouldn't hurt so much.	E talvez assim não nos doíssemos tanto.
She came back, closed hard and won.	Ela voltou, fechou forte e venceu.
This, however, needs further investigation.	Isso, no entanto, precisa de mais investigação.
They won't be who you think.	Eles não serão quem você pensa.
Killing your body can actually increase your suffering.	Matar seu corpo pode realmente aumentar seu sofrimento.
I don't believe him.	Eu não acredito nele.
Is this right.	Isso está certo.
But the most important issue is the development of the business plan.	Mas a questão mais importante é o desenvolvimento do plano de negócios.
The weight was correct.	O peso estava correto.
I should give up now.	Eu deveria desistir agora.
This can be maintained for any period of time.	Isso pode ser mantido por qualquer período de tempo.
Join today to have some fun.	Junte-se hoje ter um pouco de diversão.
I know exactly what you're trying to get.	Eu sei exatamente o que você está tentando pegar.
I try to do some at night.	Eu tento fazer um pouco à noite.
Never question me, son.	Nunca me questione, filho.
It kind of helps, it works for me.	Isso meio que ajuda, funciona para mim.
Let me put your mind at ease.	Deixe-me colocar sua mente em paz.
They feel like they own the show.	Eles se sentem donos do show.
The weight of the world on these poor boys' shoulders.	O peso do mundo sobre os ombros desses pobres meninos.
And nobody knows where he is.	E ninguém sabe onde ele está.
I can't figure out how.	Não consigo descobrir como.
She kept going up.	Continuou subindo.
This team just has to come together.	Essa equipe só tem que se unir.
I would rather know your personal opinions in those days.	Eu preferiria conhecer suas opiniões pessoais naqueles dias.
In the best possible way, of course.	Da melhor forma possível, claro.
Start as usual.	Comece como de costume.
He loved having the right to touch her however he wanted.	Ele adorava ter o direito de tocá-la como quisesse.
I just had to sit for a while.	Eu só tive que sentar por um tempo.
Which means some things are not set correctly.	O que significa que algumas coisas não estão definidas corretamente.
She had a denial about our laws.	Ela tinha uma negativa sobre nossas leis.
They wouldn't tell me anything about it.	Eles não me falariam nada sobre isso.
There was nothing left for him.	Não havia mais nada para ele.
Most want to stay.	A maioria quer ficar.
She lost her voice a few times.	Ela perdeu a voz algumas vezes.
Subject to changes in design and equipment.	Sujeito a alterações no design e equipamentos.
He called and talked to her.	Ele ligou e conversou com ela.
If one side doesn't seem to work, try the other.	Se um lado parece não funcionar, tente o outro.
It introduced a slightly different way of thinking about the problem.	Introduziu uma maneira ligeiramente diferente de pensar sobre o problema.
We told her not to think about leaving.	Dissemos a ela para não pensar em sair.
On the ship.	No navio.
Data for this count should be available soon.	Os dados dessa contagem devem estar disponíveis em breve.
We can do both.	Podemos fazer os dois.
That was never good.	Isso nunca foi bom.
I turned it off and it worked.	Desliguei e funcionou.
This has been so much fun.	Isso tem sido muito divertido.
I cannot emphasize enough how amazing this place is.	Eu não posso enfatizar o suficiente o quão incrível este lugar é.
This includes fans and the media.	Isso inclui os fãs e a mídia.
We had to tell our story.	Tínhamos que contar nossa história.
We need more people like him.	Nós precisamos de mais pessoas como ele.
He's making an impact.	Ele está causando impacto.
This is very obvious for many reasons.	Isso é muito óbvio por muitas razões.
Therefore, participating in this will include a huge risk.	Portanto, participar disso incluirá um risco enorme.
The answer must be given by the community.	A resposta deve ser dada pela comunidade.
He seems to be having a hard time.	Ele parece estar tendo dificuldades.
But since then I haven't been able to update.	Mas desde então não consegui atualizar.
It was past two in the morning.	Já passava das duas da manhã.
They stopped on the side of the road.	Pararam na beira da estrada.
It's most of the big picture.	É a maior parte do quadro geral.
I can take care of myself.	Eu posso cuidar de mim.
The same with exercise.	O mesmo com o exercício.
You should try to make it to breakfast.	Devias tentar chegar ao pequeno-almoço.
Just, what are you doing to me.	Apenas, o que você está fazendo comigo.
She was back in a few minutes.	Ela estava de volta em alguns minutos.
This position is less strange than it seems at first glance.	Esta posição é menos estranha do que parece à primeira vista.
You don't have to assume anything here.	Você não tem que assumir nada aqui.
And to my surprise, it worked very well.	E para minha surpresa, funcionou muito bem.
We try to vary it a little.	Tentamos variar um pouco.
Repeat this three times.	Repita isso três vezes.
It burned him from the inside out.	Isso o queimou de dentro para fora.
Before arriving, the husband was killed.	Antes de chegar, o marido foi morto.
What did you think it was.	O que você pensou que era.
Not by chance, but by design.	Não por acaso, mas por design.
He doesn't look good.	Ele não parece bom.
We could have handled it.	Poderíamos ter tratado isso.
It just sounded like.	Apenas soou como.
A good woman.	Uma boa mulher.
I know this is a dream.	Eu sei que isso é um sonho.
I doubt they would be kept together.	Duvido que eles seriam mantidos juntos.
It seems to be an area that many people struggle with.	Parece ser uma área com a qual muitas pessoas lutam.
The bill is set to pass.	O projeto de lei está definido para passar.
I fell a little more than halfway down.	Eu caí um pouco mais da metade do caminho.
So that's why you need to give this factor some thought.	Portanto, é por isso que você precisa pensar um pouco nesse fator.
You listen, you break things.	Você ouve, você quebra as coisas.
Helped to prepare the materials for the experiment.	Ajudou a preparar os materiais do experimento.
I found this very helpful!.	Achei isso muito útil!.
They were scared.	Eles estavam com medo.
Learn how energy works.	Saiba como funciona a energia.
He was very sharp.	Ele era muito afiado.
We wrote the stories that no one else could tell.	Escrevemos as histórias que ninguém mais poderia contar.
A movie was made about it.	Foi feito um filme sobre isso.
Even a year ago, an hour or two wasn't difficult.	Mesmo um ano atrás, uma ou duas horas não era difícil.
Each said so.	Cada um disse isso.
Good fun, but again no money involved.	Boa diversão, mas novamente sem dinheiro envolvido.
I mean, not the same.	Quero dizer, não o mesmo.
We didn't know any better.	Nós não sabíamos melhor.
So far, she has focused on her duty.	Até agora, ela se concentrou em seu dever.
It's never too late to be what you could have been.	Nunca é tarde demais para ser o que você poderia ter sido.
Tried everything he could.	Tentou tudo o que pôde.
He felt a sense of wrong.	Ele sentiu uma sensação de errado.
I'm excited to read it again.	Estou animado para ler novamente.
To the house in the country.	Para a casa no país.
His men were in shock.	Seus homens estavam em choque.
Some of the results obtained are as follows.	Alguns dos resultados obtidos são os seguintes.
It has the best healthcare system in the world.	Tem o melhor sistema de saúde do mundo.
All other lyrics are fine.	Todas as outras letras estão boas.
She took another step back in her movement.	Ela deu outro passo para trás em seu movimento.
So he doesn't need to watch the movie.	Então ele não precisa assistir ao filme.
That afternoon, they had their chance.	Naquela tarde, eles tiveram sua chance.
The pain meant he lived, as a human.	A dor significava que ele vivia, como humano.
See the table below for details on each setting.	Consulte a tabela abaixo para obter detalhes sobre cada configuração.
Exercise does something similar.	O exercício faz algo semelhante.
All bought and sold.	Tudo comprado e vendido.
He had lost his church community and friends.	Ele havia perdido sua comunidade da igreja e amigos.
Everything he said made perfect sense.	Tudo o que ele disse fazia todo o sentido.
But it's not usually that bad.	Mas não costuma ser tão ruim.
One can certainly explain this.	Pode-se certamente explicar isso.
I'm totally confused after that.	Estou totalmente confuso depois disso.
Sounds and looks a little better.	Soa e parece um pouco melhor.
She was in love with him and had been for months.	Ela estava apaixonada por ele e estava há meses.
Every post of hers is very interesting and wonderful.	Cada seu post é muito interessante e maravilhoso.
Violence was attempted on both sides.	A violência foi tentada em ambos os lados.
It goes against everything.	Vai contra tudo.
We are not trying to take anything from anyone.	Não estamos tentando tirar nada de ninguém.
It's better to forget who he used to be.	É melhor esquecer quem ele costumava ser.
All of them could ingest food orally before death.	Todos eles podiam ingerir alimentos por via oral antes da morte.
I will never be able to carry it.	Eu nunca serei capaz de carregá-lo.
They were brother and sister now.	Eles eram irmão e irmã agora.
Listen to her.	Ouça ela.
The values ​​provided are the average of the separate measurements.	Os valores fornecidos são a média das medidas separadas.
She kept her head up.	Ela manteve a cabeça erguida.
All very strange.	Tudo muito estranho.
But we should have resisted him.	Mas deveríamos ter resistido a ele.
But it's not how you start, it's how you finish.	Mas não é como você começa, é como você termina.
We will go through the winter.	Atravessaremos o inverno.
I don't pay attention to it.	Eu não presto atenção nisso.
They should be here in a few hours.	Eles devem estar aqui em algumas horas.
They will give their blood.	Eles darão seu sangue.
This cover can be removed manually.	Esta tampa pode ser removida manualmente.
But let's go ahead.	Mas vamos em frente.
At least want to be.	Pelo menos quer ser.
Or if, after a while, it started to have harmful effects.	Ou se, depois de certo tempo, começou a ter efeitos nocivos.
She'd seen looks of love.	Ela tinha visto olhares de amor.
As for the lights.	Quanto às luzes.
Giving confidence to our son.	Dando confiança ao nosso filho.
And everything will get better.	E tudo vai ficar melhor.
It will take us about two to three days to get there.	Levaremos cerca de dois a três dias para chegar lá.
It does not matter now.	Não importa agora.
You don't know how much this means to me.	Você não sabe o quanto isso significa para mim.
But it doesn't really lead us anywhere.	Mas ele realmente não nos guia a lugar nenhum.
Just remember.	Basta você lembrar.
There may also be some minor errors.	Também pode haver alguns pequenos erros.
She would have put up a hell of a fight.	Ela teria feito uma luta infernal.
That might be true.	Isso pode ser verdade.
But now it's worse.	Mas agora está pior.
The marketing people will tell you.	O pessoal do marketing vai te dizer.
It's under white.	Tem abaixo do branco.
But they have not yet been purchased.	Mas eles ainda não foram comprados.
They would like to take it from us.	Eles gostariam de tirá-lo de nós.
However, only disease activity has an impact on physical function.	No entanto, apenas a atividade da doença tem impacto na função física.
To keep you and your family informed.	Para manter você e sua família informados.
Now we wait for another attack.	Agora esperamos por outro ataque.
Also ask for safety instructions.	Solicite também instruções de segurança.
Every step seems to fall.	Cada passo parece cair.
They wouldn't give me the results.	Eles não me dariam os resultados.
I think our focus was in the right place tonight.	Acho que nosso foco estava no lugar certo esta noite.
Don't talk to her much about it.	Não fala muito com ela sobre isso.
During dinner that night, the children reported the incident to their father.	Durante o jantar naquela noite, as crianças relataram o incidente ao pai.
I don't need anyone taking care of me.	Não preciso de ninguém cuidando de mim.
It makes my arms and shoulders ache just looking at him.	Faz meus braços e ombros doerem só de olhar para ele.
This option is not available using the other tools.	Essa opção não está disponível usando as outras ferramentas.
Act for someone.	Aja para alguém.
More details are provided in e.	Mais detalhes são fornecidos em e.
The views from the property are even better than the photos.	As vistas da propriedade são ainda melhores do que as fotos.
Remember the death of a loved one.	Lembre-se da morte de um ente querido.
We'll have to find another way.	Teremos que encontrar outro caminho.
We know it will be a very difficult season.	Sabemos que será uma temporada muito difícil.
It's a great tool.	É uma ótima ferramenta.
This was true for patients as well as controls.	Isso foi verdade para pacientes, bem como controles.
But you will not enter it.	Mas você não vai entrar nele.
You can go, but stay out of trouble.	Você pode ir, mas fique longe de problemas.
But at least we can ask ourselves some practical questions.	Mas pelo menos podemos nos fazer algumas perguntas práticas.
And tell everyone what to do and how to do it.	E diga a todos o que fazer e como fazer.
The test is a simple exercise.	A prova é um exercício simples.
They actually seemed to have the opposite effect on him as well.	Eles realmente pareciam ter o efeito oposto sobre ele também.
Only his mother's body looked worse than that, he realized.	Apenas o corpo de sua mãe parecia pior do que isso, ele percebeu.
You don't have much time.	Você não tem muito tempo.
My body had other ideas.	Meu corpo tinha outras ideias.
I will not look back.	Eu não vou olhar para trás.
Danger, no problem.	Perigo, sem problemas.
I have my foot in society as well as the rest.	Eu tenho meu pé na sociedade tão bem quanto o resto.
Continue with your story.	Continue com sua história.
It must have been absolute hell.	Deve ter sido um inferno absoluto.
The defendant did not ask for medical attention.	O réu não lhe pediu atendimento médico.
To annoy me.	Para me irritar.
It would be so easy to walk away from that idea.	Seria tão fácil se afastar dessa ideia.
Also, she didn't understand what needs her father had.	Além disso, ela não entendia quais necessidades seu pai tinha.
At the time I couldn't put a finger on it.	Na época eu não conseguia colocar um dedo nisso.
He was great at it.	Ele era ótimo nisso.
Not many, but some.	Não muitos, mas alguns.
It's hard to do this with a black background.	É difícil fazer isso com fundo preto.
No more thinking about waiting in line.	Não precisa mais pensar em esperar na fila.
That would keep them silent.	Isso os deixaria em silêncio.
They were a team, and that was no small feat.	Eles eram uma equipe, e isso não era pouca coisa.
Time is shown in minutes.	O tempo é mostrado em minutos.
Each series has one point.	Cada série tem um ponto.
Looks like the good guy.	Parece o mocinho.
Don't waste your time with them.	Não perca seu tempo com eles.
I would like the connection just for the reason you say.	Eu gostaria da conexão apenas pelo motivo que você diz.
The woman paid.	A mulher pagou.
We don't really talk.	Nós realmente não conversamos.
Thanks guys, big improvement.	Obrigado pessoal, grande melhoria.
I had to play around with the design a bit.	Eu tive que brincar um pouco com o design.
I know it's a shock.	Eu sei que é um choque.
It costs a lot of money.	Custa muito dinheiro.
It's my idea.	É minha ideia.
We liked it very well.	Nós gostamos muito bem.
If that's the case then you have to be careful.	Se for esse o caso, então você tem que ter cuidado.
What are you eyeing?.	O que você está de olho?.
So it's no wonder they seemed so nervous around her.	Portanto, não é de admirar que eles parecessem tão nervosos ao seu redor.
Breakfast is included.	O pequeno-almoço está incluído.
You are satisfied with it.	Você está satisfeito com ele.
I imagine a natural.	Imagino um natural.
We spent most of the soundcheck showing them the song.	Passamos a maior parte da passagem de som mostrando a eles a música.
I never knew about it.	Eu nunca soube disso.
You buy, they sell.	Você compra, eles vendem.
We're afraid we won't make it unless we control the resources.	Temos medo de não conseguir a menos que controlemos os recursos.
And you are that something greater.	E você é esse algo maior.
But no one responded.	Mas ninguém respondeu.
It's a first.	É um primeiro.
But she didn't waste her breath saying that.	Mas ela não desperdiçou seu fôlego dizendo isso.
Four independent experiments.	Quatro experimentos independentes.
The same girl won both parts.	A mesma garota ganhou as duas partes.
He was just different.	Ele era apenas diferente.
Of course it is not possible this way.	É claro que não é possível dessa maneira.
And you have to accept reality.	E você tem que aceitar a realidade.
Please do what you can.	Por favor, faça o que puder.
Phase change.	De mudança de fase.
Up there.	Lá em cima.
We were taken to the ship by a small boat.	Fomos levados para o navio por um pequeno barco.
The rest is fair game.	O resto é jogo justo.
Place in a large bowl.	Coloque em uma tigela grande.
Not just the bodies of young people.	Não apenas os corpos dos jovens.
Characters who felt they had to choose sides.	Personagens que sentiram que tinham que escolher lados.
For me, this is a life or death situation.	Para mim, esta é uma situação de vida ou morte.
Could this be true?.	Isso pode ser verdade?.
Good, really.	Ainda bem, realmente.
I feel like an arm has been cut off.	Sinto como se um braço tivesse sido cortado.
And that movie led directly to.	E esse filme levou diretamente para.
And anything else you want to show.	E qualquer outra coisa que você queira mostrar.
That is certainly the case here.	Esse é certamente o caso aqui.
But this was a special case.	Mas este foi um caso especial.
They started in the kitchen.	Eles começaram na cozinha.
It rarely was.	Raramente era.
Then it got worse.	Então ficou pior.
Died of cancer.	Morreu de câncer.
You really have to deal with crime in a different way.	Você realmente tem que lidar com o crime de uma maneira diferente.
This happened less and less as the machine learned the new language.	Isso acontecia cada vez menos à medida que a máquina aprendia a nova linguagem.
It was another lie.	Era outra mentira.
They would be important.	Eles seriam importantes.
Well done, team.	Muito bem, equipe.
We don't lose if we work for a better approach.	Não perdemos se trabalharmos por uma abordagem melhor.
What happened can happen again.	O que aconteceu pode acontecer novamente.
She understood that the deal would be destroyed when she returned.	Ela entendeu que o acordo seria destruído quando ela voltasse.
Tell us that.	Diga-nos isso.
The fact is that most cases are resolved before trial.	O fato é que a maioria dos casos são resolvidos antes do julgamento.
It's not a good start.	Não é um bom começo.
We need to see the process as part of a bigger picture.	Precisamos ver o processo como parte de um quadro maior.
It doesn't matter the true or the false.	Não importa o verdadeiro ou o falso.
It's a good thing.	É uma coisa boa.
And we would love to stay there.	E nós adoraríamos ficar naquele lugar.
Some of them are rich.	Alguns deles são ricos.
I stood still for a moment, not knowing what to do.	Fiquei parado por um momento, sem saber o que fazer.
Just like a child.	Assim como uma criança.
You would group.	Você se agruparia.
He didn't understand what the older man was saying.	Ele não entendeu o que o homem mais velho estava dizendo.
Unfortunately it was out of reach.	Infelizmente estava fora de alcance.
Five minutes pass.	Cinco minutos se passam.
And came.	E veio.
That was your name.	Esse era o seu nome.
Inside was nice.	Por dentro era legal.
Making the world a better place.	Fazendo do mundo um lugar melhor.
He lost his job, and he should have.	Ele perdeu o emprego, e deveria.
They will get out of his way.	Eles vão sair do seu caminho.
However, otherwise it is still the previous question.	No entanto, caso contrário, ainda é a pergunta anterior.
We don't go there.	Nós não vamos lá.
All places to visit.	Todos os locais a visitar.
But what he wanted was something more.	Mas o que ele queria era algo mais.
It was a long shot, but the guy must know something valuable.	Era um tiro no escuro, mas o cara deve saber algo valioso.
Until he died, you never had to worry about anything.	Até ele morrer, você nunca teve que se preocupar com nada.
And couldn't find it.	E não conseguiu encontrá-lo.
And indeed it happened.	E de fato aconteceu.
So far the results are random, which surprised many of them.	Até agora os resultados são aleatórios, o que surpreendeu muitos deles.
Our response was just two hours.	Nossa resposta foi de apenas duas horas.
I don't think your brand is finished.	Eu não acho que sua marca está terminada.
There's no one he can tell about it.	Não há ninguém que ele possa contar sobre isso.
He was lying down, for some reason.	Ele estava deitado, por algum motivo.
I was happy to find one like him in your company.	Fiquei feliz em encontrar um como ele em sua empresa.
And then there was another voice in the room.	E então houve outra voz na sala.
For him, no wind is the right wind.	Para ele, nenhum vento é o vento certo.
I want to run and rest at the same time.	Quer correr e descansar ao mesmo tempo.
The meaning is very clear.	O significado é bem claro.
It's the second child we've seen.	É a segunda criança que vemos.
Ask everyone to respect you and respect your choices.	Peça a todos que tenham respeito por você e respeitem suas escolhas.
If it's difficult, you can do something else.	Se for difícil, você pode fazer outra coisa.
You shouldn't be so quick to judge.	Você não deve ser tão rápido para julgar.
I told them they can take a handful.	Eu disse a eles que eles podem levar uma mão cheia.
I liked the part with the gun.	Gostei da parte com a arma.
This man knows how to work.	Esse homem sabe trabalhar.
I know that place inside out.	Conheço aquele lugar de dentro para fora.
Your list of everyone who wants their family from possible loss.	Sua lista de todos que querem sua família de uma possível perda.
He will never let you down.	Ele nunca te decepcionará.
People are very worried about you though.	As pessoas estão muito preocupadas com você, no entanto.
But really.	Mas realmente.
On some systems, the mode is ignored.	Em alguns sistemas, o modo é ignorado.
Come to a place where sex is an art form.	Venha para um lugar onde o sexo é uma forma de arte.
You miss the weather.	Você sente falta do clima.
Besides, it's night.	Além disso, é noite.
It's so crazy.	É tão louco.
I just couldn't take it anymore.	Eu simplesmente não aguentava mais.
Trying to make you nervous.	Tentando deixá-lo nervoso.
So let me say that we have two thoughts.	Então deixe-me dizer que temos dois pensamentos.
You would too if you had a name like hers.	Você também teria se tivesse um nome como o dela.
That's how far from the truth this whole thing was.	Isso é o quão longe da verdade essa coisa toda estava.
They're doing politics while they're talking to him.	Eles estão fazendo política enquanto falam com ele.
The part was refused.	A peça foi recusada.
I started to help myself.	Comecei a me ajudar.
Everything moves but your hair.	Tudo se move, menos seu cabelo.
Coming this way.	Vindo por aqui.
Physical random functions.	Funções aleatórias físicas.
He wasn't coming.	Ele não estava vindo.
We will use this property.	Usaremos esta propriedade.
They are really expensive.	Eles são bem caros mesmo.
A grown man.	Um homem crescido.
All the others had been there for a few days.	Todos os outros estavam lá há alguns dias.
No, and you.	Não é você.
But it's actually like holding on.	Mas na verdade é como segurar.
There are two main findings in this study.	Há duas descobertas principais neste estudo.
There were never any noise issues day or night.	Nunca houve problemas de ruído de dia ou de noite.
When it matches, it's great.	Quando combina é ótimo.
The lower court did not rule on this point.	O tribunal inferior não se pronunciou sobre este ponto.
I suddenly felt sorry for her.	De repente, senti pena dela.
The event is perfect for everyone, young and old.	O evento é perfeito para todos, jovens e adultos.
I was going to do it.	Eu ia fazer isso.
It definitely looks very interesting.	Definitivamente parece muito interessante.
The effects of emotional images on television news.	Os efeitos das imagens emocionais em notícias de televisão.
Now take a moment to pay attention to this other person.	Agora tome um momento para prestar atenção a essa outra pessoa.
Four events were identified as potential turning points.	Quatro eventos foram identificados como sendo os pontos de viragem potenciais.
Made a change.	Fez uma mudança.
Or something like this.	Ou algo assim.
The number of processing elements on the machine.	O número de elementos de processamento na máquina.
Then it was totally out of place, out of mind.	Em seguida, foi totalmente fora do local, fora da mente.
Hard to hold a job.	Difícil segurar um emprego.
Pass a ball while the music is playing.	Passe uma bola enquanto a música está tocando.
The whole time, the back of my mind was working.	O tempo todo, o fundo da minha mente estava funcionando.
So you use a regular user account.	Portanto, você usa uma conta de usuário normal.
They were concerned about their own affairs.	Eles se preocupavam com seus próprios assuntos.
To begin with, he couldn't understand what he was seeing.	Para começar, ele não conseguia entender o que via.
She told him what to do.	Ela lhe disse o que fazer.
So full of purpose.	Tão cheio de propósito.
Let's hope for the best.	Vamos esperar pelo melhor.
The men initially planned to go by plane, but their orders changed.	Os homens inicialmente planejaram ir de avião, mas suas ordens mudaram.
He can stay, but it's entirely his responsibility.	Ele pode ficar, mas é totalmente sua responsabilidade.
Life circumstances change.	As circunstâncias da vida mudam.
He for her.	Ele por ela.
It doesn't look like it anymore.	Não parece mais.
No, it has to be exactly right.	Não, tem que estar exatamente certo.
That's what he has.	Isso é o que ele tem.
People look up to you.	As pessoas se espelham em você.
Some are rejected because they are bad.	Alguns são rejeitados porque são ruins.
Today is three days late.	Hoje faz três dias de atraso.
Finally, review the policy page.	Por fim, revise a página de política.
And you get to take care of him and treat him with respect.	E você começa a cuidar dele e tratá-lo com respeito.
A girl came from time to time to clean.	Uma menina vinha de vez em quando para limpar.
But most people choose not to use that word for obvious reasons.	Mas a maioria das pessoas opta por não usar essa palavra por razões óbvias.
It's about character, it's about emotions, it's about many things.	É sobre caráter, é sobre emoções, é sobre muitas coisas.
I mean, she obviously knew me.	Quero dizer, ela obviamente me conhecia.
And great times.	E ótimos momentos.
Of course, a more complicated model will require a larger sample size.	Naturalmente, um modelo mais complicado exigirá um tamanho de amostra maior.
Anyone can use this internal process.	Qualquer pessoa pode usar esse processo interno.
I like this house.	Eu gosto desta casa.
I didn't like being watched by him.	Eu não gostava de ser observado por ele.
You have a bright future ahead of you.	Você tem um futuro brilhante pela frente.
Our discussion in.	Nossa discussão em.
But that was out of his control.	Mas isso estava fora de seu controle.
I have a friendly male cat.	Eu tenho um gato macho amigável.
Here he will get lost over a period of time.	Aqui ele vai se perder ao longo de um período de tempo.
They're just trying to put us in the worst light possible.	Eles estão apenas tentando nos colocar na pior luz possível.
He says the order can go up.	Ele diz que a ordem pode subir.
I don't care what you think.	Eu não me importo com o que você pensa.
It wasn't a hunch either.	Também não era um palpite.
I'm not here to hurt you.	Eu não estou aqui para te machucar.
I spent my time inside each of them.	Passei meu tempo dentro de cada um deles.
It's been amazing so far.	Tem sido incrível até agora.
I'm sorry for hurting you.	Sinto muito por ter te machucado.
He took.	Ele pegou.
It's a beautiful language.	É uma bela linguagem.
The sensation, solid and heavy.	A sensação, sólida e pesada.
Call a professional.	Chame um profissional.
He was patient and slow.	Ele era paciente e lento.
They were cut.	Eles foram cortados.
On the negative side, there is minimal support staff.	Do lado negativo, há uma equipe de suporte mínima.
It doesn't seem to be related to us at all.	Não parece estar relacionado conosco de forma alguma.
They feel loved.	Eles se sentem amados.
One woman was injured but is doing well.	Uma mulher ficou ferida, mas passa bem.
It hurt like hell.	Doeu como o inferno.
Put out.	Coloque para fora.
For now, there are only two other places to go.	Por enquanto, há apenas dois outros lugares para ir.
Once there, the fish were gone.	Uma vez lá, os peixes foram embora.
How fast can you read a book.	Quão rápido você pode ler um livro.
Low risk ones.	Aqueles de baixo risco.
It was like a dream.	Foi como um sonho.
We think getting published is the finish line, in a way.	Achamos que ser publicado é a linha de chegada, de certa forma.
I love it a lot.	Eu amo isso de montão.
We have to find a team balance.	Temos que encontrar um equilíbrio de equipe.
They did it to take control.	Eles fizeram isso para assumir o controle.
But she would fight this enemy later.	Mas ela lutaria contra esse inimigo mais tarde.
You certainly have some wonderful photos from your trip.	Você certamente tem algumas fotos maravilhosas de sua viagem.
Take a look at the state object for more details.	Dê uma olhada no objeto de estado para mais detalhes.
Or many other things.	Ou muitas outras coisas.
Identify a management goal and develop a plan to achieve the goal.	Identifique uma meta de gerenciamento e desenvolva um plano para atingir a meta.
He must have been very happy that night.	Ele deve ter ficado muito feliz naquela noite.
The problem is that they require less time and technical skills.	O problema é que eles exigem menos tempo e habilidades técnicas.
She wouldn't shed tears.	Ela não derramaria lágrimas.
That makes me sad.	Isso me deixa triste.
There was no road there.	Não havia estrada ali.
We're not changing much with these cars.	Não estamos mudando muito com esses carros.
It's the new normal.	É o novo normal.
There are things we can do now that can help.	Há coisas que podemos fazer agora que podem ajudar.
Once he reached the back corner, he looked up.	Uma vez que ele chegou ao canto de trás, ele olhou para cima.
She didn't think about the fact that her father was dead.	Ela não pensou no fato de que seu pai estava morto.
Do not put any pressure on the area where there is pain.	Não coloque qualquer pressão sobre a área onde há dor.
The more you do this, the better you will get.	Quanto mais você fizer isso, melhor você vai conseguir.
The city after a busy day.	A cidade depois de um dia agitado.
I need it now.	Eu preciso disso agora.
What attracted others was what piqued their interest.	O que atraiu os outros foi o que despertou seu interesse.
But not for long, because she knew what it was.	Mas não por muito tempo, porque ela sabia o que era.
That's more than most can say.	Isso é mais do que a maioria pode dizer.
I looked at her.	Eu olhei para ela.
There has to be some kind of foundation before it starts.	Tem que haver algum tipo de base antes de começar.
By the way, a brilliant thought occurred.	A propósito, um pensamento brilhante ocorreu.
There is no other way to explain it.	Não há outra maneira de explicá-lo.
In general, a minimal tree is not unique.	Em geral, uma árvore mínima não é única.
She put her arm around me.	Ela colocou o braço em volta de mim.
I ordered some coffee and breakfast to be sent to you.	Eu pedi um pouco de café e desjejum para ser enviado para você.
Writing makes me feel strong.	Escrever me faz sentir forte.
When they called, she didn't call back or speak only briefly.	Quando eles ligavam, ela não ligava de volta ou falava apenas brevemente.
This is not the right way.	Esse não é o caminho certo.
They seem to have left town, however.	Eles parecem ter deixado a cidade, no entanto.
I didn't feel like that.	Eu não senti assim.
You know, things like shoes.	Você sabe, coisas como sapatos.
She contributed to data collection.	Contribuiu para a coleta de dados.
As you can see, everything works as expected.	Como você pode ver, tudo funciona como esperado.
They are popular with college students and young adults.	Eles são populares entre estudantes universitários e jovens adultos.
But the build quality is totally different.	Mas a qualidade de construção é totalmente diferente.
On the black market.	No mercado negro.
The steps are easy.	Os passos são fáceis.
He was her own client.	Ele era seu próprio cliente.
Means not analyzed.	Meios não analisados.
It has been little studied until today.	Foi pouco estudado até hoje.
Ready for the baby, woman.	Pronto para o bebê, mulher.
I try not to think about what came next.	Tento não pensar no que veio depois.
The data presented are from three sets of experiments.	Os dados apresentados são de três conjuntos de experimentos.
They went everywhere.	Eles foram a todos os lugares.
Sorry if this is covered.	Desculpe se isso é coberto.
They knew when they were likely to find us and where.	Eles sabiam quando provavelmente nos encontrariam e onde.
It is my responsibility to write the reports.	É minha responsabilidade redigir os relatórios.
Much in history seems to support this.	Muita coisa na história parece apoiar isso.
Her left arm was in a cast.	Seu braço esquerdo estava engessado.
He knew it as if it had happened right before her eyes.	Ele sabia disso como se tivesse acontecido diante de seus olhos.
I didn't trust how the law would carry our presence.	Eu não confiava em como a lei levaria nossa presença.
They will improve by the end of the week.	Eles vão melhorar até o final da semana.
They lose fire, or maybe they never had it.	Eles perdem o fogo, ou talvez nunca o tiveram.
He didn't see how he could improve this.	Ele não via como poderia melhorar isso.
The cost of the building is a very big cost factor.	O custo do edifício é um fator de custo muito grande.
We did the right thing.	Fizemos a coisa certa.
You have skin and you have bone.	Você tem pele e tem osso.
Everything seemed finished, quiet, as if time had stopped.	Tudo parecia terminado, quieto, como se o tempo tivesse parado.
The baby pressed her.	O bebê a pressionou.
But no luck.	Mas sem sorte.
Control was a key feature in our study.	O controle foi uma característica chave em nosso estudo.
We know the sound of radio better than anything.	Conhecemos o som do rádio melhor do que tudo.
A dream is coming true.	Um sonho está se realizando.
The best thing that happened to him was when she ran away.	A melhor coisa que aconteceu com ele foi quando ela fugiu.
She needed time to herself to think.	Ela precisava de tempo para si mesma para pensar.
We may have spent thousands of hours learning and understanding something.	Podemos ter passado milhares de horas aprendendo e entendendo alguma coisa.
Once born, the brain must go through several stages of development.	Uma vez nascido, o cérebro deve passar por várias etapas de desenvolvimento.
They work and work well.	Eles funcionam e funcionam bem.
It's just that on some level they seem to be necessary.	É que em algum nível eles parecem ser necessários.
In it, men and women share human suffering and hope.	Nela, homens e mulheres compartilham o sofrimento e a esperança humana.
I'm talking about really bad guys.	Estou falando de caras muito maus.
Give a lot of time.	Dê muito tempo.
You usually talk to him because he's good in bed.	Você normalmente fala com ele, porque ele é bom na cama.
The question is whether you exist or not.	A questão é se você existe ou não.
It really is as simple as that.	Realmente é tão simples quanto isso.
A written informed consent was obtained from each patient before surgery.	Um consentimento informado por escrito foi obtido de cada paciente antes da cirurgia.
He was often not home at night.	Muitas vezes ele não estava em casa à noite.
In a way of speaking.	Em uma maneira de falar.
But these were false starts.	Mas estes foram falsos começos.
Six hundred thousand.	Seiscentos mil.
And with that comes a lot of problems.	E com isso vem muitos problemas.
Better than just tight.	Melhor do que apenas apertado.
I hope he gets the chair.	Espero que ele consiga a cadeira.
I told an officer.	Disse a um oficial.
All of us, in some way, are in the people business.	Todos nós, de alguma forma, estamos no negócio de pessoas.
My heart was empty.	Meu coração estava vazio.
I had no idea how to lead or guide them.	Eu não tinha ideia de como liderá-los ou orientá-los.
It makes no sense to be upset about it.	Não faz sentido ficar chateado com isso.
That's not worth anything.	Isso não vale nada.
He closed his eyes for a moment.	Ele fechou os olhos por um momento.
I don't have.	Eu não tenho.
No, we have to improve.	Não, temos que melhorar.
When you get nervous, you speak fast.	Quando você fica nervoso, você fala rápido.
You kind of get carried away.	Você meio que se deixa levar.
He couldn't believe it.	Ele não conseguia acreditar.
I put the knife down.	Abaixei a faca.
You will win, whatever the game.	Você vencerá, seja qual for o jogo.
The police are talking about a hundred thousand.	A polícia está falando de cem mil.
But I don't think it's necessary on the stock really.	Mas eu não acho que é necessário sobre o estoque realmente.
If you can go beyond making two changes, wonderful.	Se você puder ir além de fazer duas mudanças, maravilhoso.
And I.	E eu.
I couldn't speak a word of the language.	Não conseguia falar uma palavra da língua.
They loved their children.	Eles amavam seus filhos.
I'm fine with that.	Eu estou bem com isso.
Interesting to see something happening here.	Interessante ver algo acontecendo aqui.
Road is completely broken.	Estrada está totalmente quebrada.
Except for you.	Exceto para você.
We take it for granted that it exists outside and independent of us.	Tomamos como certo que existe fora e independente de nós.
They didn't have any weapons on board.	Eles não tinham nenhuma arma a bordo.
If the name is not known.	Se o nome não for conhecido.
In the same year, the charges were finally dropped.	No mesmo ano, as acusações foram finalmente retiradas.
He's still a young player.	Ele ainda é um jogador jovem.
I never received either.	Também nunca recebi.
But it wasn't the first time.	Mas não foi a primeira vez.
He knew her without seeing her face.	Ele a conhecia sem ver seu rosto.
Whether they have children or not should play no role.	Se eles têm filhos ou não deve desempenhar nenhum papel.
First, he takes care of and takes care of his own family.	Primeiro, cuide e cuide de sua própria família.
I loved every minute of it.	Eu amei cada minuto disso.
The human brain.	O cérebro humano.
Each question was analyzed for agreement.	Cada questão foi analisada quanto à concordância.
I found some similar questions but no answers.	Eu encontrei algumas perguntas semelhantes, mas nenhuma resposta.
There are several things at work in it.	Há várias coisas em ação nele.
The best part is just how many options are available.	A melhor parte é apenas quantas opções estão disponíveis.
We didn't know what to do when we got there.	Não sabíamos o que fazer quando chegamos lá.
In the process, two band members were arrested.	No processo, dois membros da banda foram presos.
In and out, in and out.	Dentro e fora, dentro e fora.
It is pushed for students to learn and understand the problems of life.	É empurrado para que os alunos aprendam e compreendam os problemas da vida.
They become a test to be informed.	Eles se tornam um teste para ser informado.
She has many names.	Ela tem muitos nomes.
They tend to be different colors.	Eles tendem a ser de cores diferentes.
My mother had one.	Minha mãe tinha um.
Two days passed, and after that we never saw another problem.	Dois dias se passaram, e depois disso nunca mais vimos outro problema.
And eventually take the plane out to sea.	E, eventualmente, pegue o avião para o mar.
This is within relationships.	Isso está dentro dos relacionamentos.
Until the week before the trial date.	Até a semana anterior à data do julgamento.
Eventually, they get to the point where they can do original work.	Eventualmente, eles chegam ao ponto em que podem fazer um trabalho original.
Stop empowering these negative states.	Pare de dar poder a esses estados negativos.
And there is no relief in sight.	E não há alívio à vista.
We will never forget.	Nós nunca esqueceremos.
In fact, not anytime.	Na verdade, não a qualquer hora.
They looked into the darkness.	Eles olharam para a escuridão.
I hope to see you soon.	Espero vê-lo em breve.
He could have some coffee himself.	Ele mesmo poderia tomar um pouco de café.
Very interesting and useful.	Muito interessante e útil.
And another, and so on forever.	E outro, e assim por diante para sempre.
I'm glad what happened, happened.	Estou feliz que o que aconteceu, aconteceu.
Family life was never your ideal.	A vida familiar nunca foi o seu ideal.
It's not interesting.	Não é interessante.
It's not a race.	Não é uma corrida.
Nice to meet you.	Prazer em conhecê-lo.
The following is.	É o seguinte.
This is true in general.	Isso é verdade em geral.
But she didn't.	Mas ela não o fez.
Using two different colors helps.	Usar duas cores diferentes ajuda.
The part of him that wasn't making love smiled.	A parte dele que não estava fazendo amor sorriu.
This worked the first few times.	Isso funcionou nas primeiras vezes.
Now you can serve and enjoy.	Agora você pode servir e desfrutar.
All lights go out.	Todas as luzes se apagam.
When you're young.	Quando você é jovem.
Therefore, we must know the feelings of the tree.	Portanto, devemos conhecer os sentimentos da árvore.
You are required to give due legal notice to children.	Você é obrigado a dar a devida notificação legal para as crianças.
A lot of little things.	Um monte de pequenas coisas.
They could build any machine they wanted.	Eles poderiam construir qualquer máquina que quisessem.
I was increasingly confused.	Eu estava cada vez mais confuso.
Most of the calls were made by the house itself.	A maioria das ligações foi feita pela própria casa.
It was impossible to go beyond the front hall.	Era impossível ir além do saguão da frente.
The question is whether this will impact the earth.	A questão é se isso impactará com a terra.
They have nothing.	Eles não têm nada.
Maybe it's just both.	Talvez seja apenas ambos.
A silent spring.	Uma mola calada.
Older individuals appear mostly white.	Indivíduos mais velhos aparecem principalmente brancos.
Arm or finger is in pain when it is in the wrong position.	Braço ou dedo está com dor quando está na posição errada.
You pay tax on that amount.	Você paga o imposto sobre esse valor.
I do not want to go out.	Eu não quero sair.
There is no need to mix things up.	Não há necessidade de misturar as coisas.
Using these you will get good results.	Usando esses você obterá bons resultados.
We need everyone to join us.	Precisamos que todos se juntem a nós.
He still couldn't identify its function or purpose.	Ele ainda não conseguia identificar sua função ou propósito.
It's happened twice.	Já aconteceu duas vezes.
I'm putting this in writing.	Estou colocando isso por escrito.
That's how something new comes about.	É assim que surge algo novo.
One did not take shape, but the other two took male and female.	Um não tomou forma, mas os outros dois tomaram masculino e feminino.
They value everything.	Eles valorizam tudo.
Then tell your doctor and family.	Em seguida, informe o seu médico e familiares.
I'm the one I adore.	sou eu que adoro.
They look so real.	Eles parecem tão reais.
It is more active in humid weather.	É mais ativo em clima úmido.
I've only seen him once in the last two years.	Vi-o apenas uma vez nos últimos dois anos.
We didn't have much to show either.	Também não tínhamos muito para mostrar.
Repeat three times a week.	Repita três vezes por semana.
You will go home soon.	Você irá para casa em breve.
Young and old alike used it for number one.	Jovens e velhos usaram isso para o número um.
I shook my head again.	Eu balancei a cabeça novamente.
She leaves.	Ela vai embora.
I think we're safe enough.	Acho que estamos seguros o suficiente.
Besides, nobody knows we're here.	Além disso, ninguém sabe que estamos aqui.
Poor girl, there was nothing he could do to save her.	Pobre menina, não havia nada que ele pudesse fazer para salvá-la.
Something bigger and faster than anything else he'd seen that night.	Algo maior e mais rápido do que qualquer outra coisa que tinha visto naquela noite.
But you don't know and you won't.	Mas você não sabe e não vai fazer isso.
I must have been easy to get over.	Devo ter sido fácil de superar.
My boy.	Meu menino.
But the internet changed everything.	Mas a internet mudou tudo.
In doing so, we lose elements of freedom.	Ao fazê-lo, perdemos elementos de liberdade.
If you want normal behavior, just call super.	Se você quer um comportamento normal, é só chamar super.
She told me about him once.	Ela me falou uma vez sobre ele.
I think that.	Eu penso isso.
Here, during the day, there was a market.	Aqui, de dia, havia um mercado.
However, suddenly his hands moved.	No entanto, de repente, suas mãos se moveram.
I'm looking to trade other companies.	Procuro negociar outras empresas.
Maybe he would be able to put it back.	Talvez ele fosse capaz de colocá-lo de volta.
I won't hold my breath.	Não vou segurar minha respiração.
I've had enough.	Eu já tive o suficiente.
It tells us that the little ones were accepted before.	Diz-nos que os baixinhos eram aceites antes.
You see.	Você vê.
And everything else follows from that.	E todo o resto decorre disso.
Because for my main character, it was a chance meeting.	Porque para o meu personagem principal, foi um encontro casual.
This test, therefore, should not be performed for the first six months.	Este teste, portanto, não deve ser realizado nos primeiros seis meses.
But the boys who gave me yes.	Mas os meninos que me deram sim.
I had never felt anything like this before.	Nunca antes havia sentido algo assim.
The view should not care about the model.	A visão não deve se preocupar com o modelo.
I gave my talk.	Eu dei minha palestra.
This is a difficult one.	Este é um difícil.
This looks very strange.	Isso parece muito estranho.
The top of his head only reached her shoulder.	O topo de sua cabeça só alcançava seu ombro.
To achieve this, proper treatment planning is critical.	Para conseguir isso, o planejamento adequado do tratamento é fundamental.
You understood me.	Você me entendeu.
Although we weren't making any changes in progress.	Embora não estivéssemos fazendo nenhuma mudança em andamento.
He held up three fingers and pointed at the door.	Ele levantou três dedos e apontou para a porta.
It had been for a few years, and it wasn't changing.	Tinha sido por alguns anos, e não estava mudando.
What to think.	O que pensar.
Terrible things can happen to my master too.	Coisas terríveis podem acontecer com meu mestre também.
It's the effort to get to know people.	É o esforço de conhecer as pessoas.
However, as noted earlier, they are not.	No entanto, como observado anteriormente, eles não são.
But this will be good.	Mas isso vai ser bom.
And she would have been loved.	E ela teria sido amada.
And it wasn't an accident.	E não foi um acidente.
There's fire.	Tem fogo.
I pushed hard for a minute or two or more.	Eu empurrava com força por um minuto ou dois, ou mais.
Some results are bad in one respect, but good in another.	Alguns resultados são ruins em um aspecto, mas bons em outro.
For once, she just didn't feel like working.	Pela primeira vez, ela simplesmente não estava com vontade de trabalhar.
Nothing unusual, just a car.	Nada incomum, apenas um carro.
That was the thing about sounds.	Essa era a coisa sobre sons.
He wasn't having trouble eating more, she noticed.	Ele não estava tendo problemas para comer mais, ela notou.
However, she did not appear.	No entanto, ela não apareceu.
She would write.	Ela escreveria.
This will take a while.	Isso vai demorar um pouco.
It is usually captured in an expected manner.	Geralmente é capturado de uma maneira esperada.
Eventually, someone would have to make a decision.	Eventualmente, alguém teria que tomar uma decisão.
However, she didn't have time to debate her fear.	No entanto, ela não teve tempo para debater com seu medo.
Of course, it's not a sign.	Claro, não é um sinal.
I see this as the biggest problem.	Eu vejo isso como o maior problema.
Nobody made my breakfast.	Ninguém fez meu café da manhã.
Your family, by blood or by choice.	Sua família, por sangue ou por escolha.
Still.	Ainda.
This one, for example.	Este, por exemplo.
Lots of data filled me up.	Muitos dados me encheram.
He went through a small list he had.	Ele passou por uma pequena lista que ele tinha.
She had to sell herself on the street to feed her children.	Ela teve que se vender na rua para alimentar seus filhos.
They have a lot of different lines they can take.	Eles têm um monte de linhas diferentes que podem tomar.
This is the most difficult problem.	Este é o problema mais difícil.
The application state.	O estado do aplicativo.
It is not enough to remember how you felt moments ago.	Não é suficiente lembrar como você sentiu momentos atrás.
It comes back empty.	Ele volta vazio.
Not even about our plans for the next day.	Nem mesmo sobre nossos planos para o dia seguinte.
Very strong and active with it, they say.	Muito forte e ativo com isso, é o que dizem.
You are my good friend.	Você é meu bom amigo.
Even you making the website.	Mesmo você fazendo o site.
You cannot have believed a word you said.	Você não pode ter acreditado em uma palavra que você disse.
I'm really into it.	Eu sou realmente para ele.
The big ones, the little ones.	Os grandes, os pequenos.
I have a murder to solve.	Tenho um assassinato para resolver.
But he knew what he was getting into when he applied.	Mas ele sabia no que estava se metendo quando se inscreveu.
He felt welcome.	Sentiu as boas-vindas.
I had been hit.	Eu tinha sido atingido.
There was no way he could contain himself.	De jeito nenhum ele poderia se conter.
Before the world ended, he wanted to kill this man.	Antes que o mundo acabasse, ele queria matar esse homem.
So she let me sleep with her.	Então ela me deixou dormir com ela.
One is to fight.	Um é para lutar.
In our culture, there are things that we believe are not right.	Em nossa cultura, há coisas que acreditamos que não estão certas.
He needed to find the way they had taken this road.	Ele precisava encontrar o caminho que eles tinham tomado para esta estrada.
Do the things you think are most important first.	Faça as coisas que você acha que são mais importantes primeiro.
Many of them have children without getting married.	Muitos deles têm filhos sem se casar.
We are well.	Nos estamos bem.
Beautiful dry streets.	Belas ruas secas.
You should be too.	Você também deveria estar.
I planned to start college in a month.	Eu planejava começar a faculdade em um mês.
I had much more important things on my mind.	Eu tinha coisas muito mais importantes em minha mente.
It does, and it certainly exists.	Ele faz, e certamente existe.
I'm so happy to finally meet you.	Estou tão feliz em conhecê-lo finalmente.
They didn't trust him.	Eles não confiavam nele.
A good guy is simply in it to win it.	Um cara bom está simplesmente nisso para ganhá-lo.
The book is so short.	O livro é tão curto.
They seem to be going faster.	Parece ser que eles vão mais rápido.
They are what they are and will continue to be.	Eles são o que são e continuarão a ser.
That's not bad, far from it.	Isso não é ruim, longe disso.
This can be done in two ways.	Isso pode ser realizado de duas maneiras.
I could be wrong now.	Posso estar errado agora.
He never told me.	Ele nunca me disse.
It often makes sense that people don't buy.	Muitas vezes faz sentido que as pessoas não comprem.
The common answer is no answer.	A resposta comum é nenhuma resposta.
I had never done this.	Eu nunca tinha feito isso.
Whatever was inside appeared to be square in shape.	O que quer que estivesse dentro parecia ser de forma quadrada.
Care that would be considered impossible.	Cuidados que seriam considerados impossíveis.
Recommend for a nice dinner with friends, or a date.	Recomendo para um bom jantar com amigos, ou um encontro.
Often the flowers are also not what you asked for in the picture.	Muitas vezes as flores também não são o que você pediu na foto.
I even keep it if it's a boy.	Eu até guardo se for um menino.
It was good to laugh again and think about the old days.	Foi bom rir de novo e pensar nos velhos tempos.
Presence there.	Presença lá.
He believed that people should take care of themselves.	Ele acreditava que as pessoas deveriam cuidar de si mesmas.
Train people for it.	Treine as pessoas para isso.
I agree with everything everyone said.	Concordo com tudo que todos disseram.
He even made a small film.	Ele mesmo fez um pequeno filme.
I continued writing.	Continuei escrevendo.
The result put the team at the top of the table.	O resultado colocou o time no topo da tabela.
It was considered a good thing that she was leaving town.	Foi considerado uma coisa boa que ela estava deixando a cidade.
Ten years from now.	Dez anos a partir de agora.
I'm really looking forward to reading the rest of this story.	Estou muito ansiosa para ler o resto desta história.
You cannot go through them.	Você não pode passar por eles.
That was never a major part of the problem.	Isso nunca foi uma parte importante do problema.
He may know himself, but he doesn't talk about it.	Ele pode conhecer a si mesmo, mas não fala sobre isso.
The judge won't have it right away.	O juiz não vai tê-lo imediatamente.
In view of the above, the test is very complicated and difficult.	Em vista do exposto, o teste é muito complicado e difícil.
I wish he could help me.	Eu gostaria que ele pudesse me ajudar.
There is no evidence that he sold drugs anywhere else.	Não há evidências de que ele tenha vendido drogas em nenhum outro lugar.
Give them a try.	Dê-lhes uma tentativa.
Working at a law firm can be difficult.	Trabalhar em um escritório de advocacia pode ser difícil.
You move around finding things to play with.	Você se move encontrando coisas para jogar.
They lost evidence.	Perderam provas.
I fuck her.	Eu fodo ela.
The boy was nice.	O garoto era legal.
This marriage produced another daughter and a son.	Este casamento produziu outra filha e um filho.
You go back, read what they said, and say some more.	Você volta, lê o que eles disseram e diz um pouco mais.
His eyes aren't blue, but then again, that can be fixed.	Seus olhos não são azuis, mas, novamente, isso pode ser corrigido.
Natural selection keeps us human.	A seleção natural nos mantém humanos.
Lost one hour.	Perda de uma hora.
I even wrote an article about it.	Até escrevi um artigo sobre isso.
And five minutes pass.	E cinco minutos se passam.
Appearance can be general or special.	A aparência pode ser geral ou especial.
Nobody was ever afraid of me before.	Ninguém nunca teve medo de mim antes.
she said again.	Ela disse novamente.
Her heart was heavy.	Seu coração estava pesado.
If so, it obviously had no effect on the market.	Se for assim, obviamente não teve efeito no mercado.
I kind of remember sitting in a high chair.	Eu meio que me lembro de estar sentado em uma cadeira alta.
Also, running at night is dangerous.	Além disso, é perigoso correr à noite.
I haven't had coffee since my marriage.	Não tomo café desde o meu casamento.
He signed.	Ele assinou.
You didn't think about it.	Você não pensou nisso.
He laughed out loud.	Ele riu alto.
Thus, they are noisy and difficult to move.	Assim, eles são barulhentos e difíceis de se mover.
We continue to be a success for years to come.	Continuamos a ser um sucesso nos próximos anos.
He had to smile, watching her.	Ele teve que sorrir, observando-a.
All authors provided bibliographic research.	Todos os autores forneceram pesquisa bibliográfica.
Thank you for your understanding!.	Obrigado pela sua compreensão!.
She had to give me advice.	Ela tinha que me dar conselhos.
Good numbers those.	Bons números aqueles.
The object would be divided into two equal parts.	O objeto seria dividido em duas partes iguais.
There are no other people around.	Não há outras pessoas ao redor.
You got me there.	Você me pegou lá.
This is one of those situations.	Esta é uma dessas situações.
I have some code below that works fine.	Eu tenho um algum código abaixo que funciona bem.
No individual could, not even their king.	Nenhum indivíduo poderia, nem mesmo seu rei.
The art is great, the story is very tight.	A arte é ótima, a história é muito apertada.
Several rest houses face the water.	Várias casas de descanso ficam de frente para a água.
The trees are depleted every year.	As árvores esgotam-se todos os anos.
That was enough.	Isso foi o suficiente.
Click on the image to order yours!.	Clique na imagem para encomendar o seu!.
But they waited anyway.	Mas eles esperaram mesmo assim.
Because it was something very special.	Porque era algo muito especial.
It was a way to be part of activities outside of college.	Era uma forma de fazer parte das atividades fora da faculdade.
No credit cards.	Sem cartões de crédito.
It's in my car.	Está no meu carro.
But she's real enough to send us away.	Mas ela é real o suficiente para nos mandar embora.
He walked in more and started looking around.	Ele entrou mais e começou a olhar ao redor.
Those who think the article is fake, stand up.	Aqueles que acham que o artigo é falso, levantem-se.
It's a challenge.	E um desafio.
But they didn't understand.	Mas eles não entenderam.
To his face.	Para o rosto dele.
I'm so glad you didn't post this a couple of weeks ago.	Estou tão feliz que você não postou isso um par de semanas atrás.
He is standing over the patient.	Ele está de pé sobre o paciente.
I can't decide between one or the other.	Não consigo decidir entre um ou outro.
And they see you so differently.	E eles vêem você de forma tão diferente.
To try to influence them, you need to understand them first.	Para tentar influenciá-los, você precisa entendê-los primeiro.
More calls are coming.	Mais chamadas estão chegando.
Maybe we could have our own table.	Talvez pudéssemos ter nossa própria mesa.
I didn't hit anyone.	Eu não bati em ninguém.
I looked at the digital display.	Olhei para o visor digital.
I want to have sex with her.	Eu quero fazer sexo com ela.
At her door.	Na sua porta.
They don't tell you that.	Eles não te dizem isso.
The way it works is very simple.	A forma como funciona é muito simples.
He still has resources in the old country.	Ele ainda tem recursos no velho país.
Then she shook her head a little.	Então ela balançou a cabeça um pouco.
She might be traveling.	Ela pode estar viajando.
And work well at it.	E trabalhar bem nisso.
If he did.	Se ele fez.
I couldn't be with her for more than ten minutes.	Eu não poderia estar com ela por mais de dez minutos.
I have to put her arm around her before we go.	Eu tenho que colocar seu braço antes de irmos.
Imagine what it must have been like down there.	Imagine como deve ter sido lá embaixo.
Yeah, okay then.	Sim, ok, então.
Knowing you, you would have loved how you loved me.	Conhecendo você, você teria adorado como você me amou.
She entered his room.	Ela entrou em seu quarto.
I can try this.	Eu posso tentar isso.
It will print.	Ele vai imprimir.
She has five children.	Ela tem cinco filhos.
She had to find a place to sleep for the night.	Ela tinha que encontrar um lugar para dormir durante a noite.
She was between us and the open sea.	Ela estava entre nós e o mar aberto.
The first snow of winter was falling.	A primeira neve do inverno estava caindo.
He comes here quite often, to talk about her.	Ele vem aqui com bastante frequência, para falar sobre ela.
I've been reading her blog for some time now.	Já há algum tempo que leio o seu blog.
This is important later.	Isso é importante mais tarde.
In theory it works very well.	Na teoria funciona muito bem.
She looks strong, he thought.	Ela parece forte, pensou.
The men won the challenge.	Os homens venceram o desafio.
He took the gun bag and opened it.	Ele pegou a bolsa de armas e a abriu.
Both time and action variables are critical.	Ambas as variáveis ​​de tempo e ação são críticas.
I don't mind.	Eu não me importo.
Lead your organization on this journey.	Lidere sua organização nessa jornada.
He lifted his head and looked at me.	Ele levantou a cabeça e olhou para mim.
He was not silent.	Ele não ficou em silêncio.
This task will likely require you to get information from the user.	Provavelmente, essa tarefa exigirá que você obtenha informações do usuário.
I like to call it the human school.	Eu gosto de chamar isso de escola humana.
We probably would have gone through it.	Provavelmente teríamos passado por isso.
You can wait until after the results.	Pode esperar até depois dos resultados.
Some even come and go in a matter of months.	Alguns até vêm e vão em questão de meses.
No evidence of tumor response was observed.	Nenhuma evidência de resposta tumoral foi observada.
I never had a home of my own.	Nunca tive casa própria.
But my, how are you doing?	Mas meu, como você está bem.
It's a lot to consider.	É muito a considerar.
I had no home to go to, either in life or in death.	Eu não tinha casa para onde ir, nem na vida ou na morte.
They understand that they control nothing.	Eles entendem que não controlam nada.
She used to do it for him when she wanted something.	Ela costumava fazer isso por ele quando queria alguma coisa.
We give meaning and purpose to people, things and events.	Damos significado e propósito a pessoas, coisas e eventos.
Now something new is happening.	Agora algo novo está acontecendo.
Some of them get married.	Alguns deles se casam.
He made her feel aroused.	Ele a fez se sentir excitada.
I don't think he cares as much as he says he does.	Acho que ele não se importa tanto quanto diz que se importa.
She did it herself.	Ela mesma o fez.
Gives community life a clear focus.	Dá à vida da comunidade um foco claro.
That he helped me.	Que ele me ajudou.
He turned and walked up the steps.	Ele deu a volta e subiu os degraus.
Only then could the client act on it.	Só então o cliente poderia agir sobre isso.
It was a big waste of money.	Foi um grande desperdício de dinheiro.
This is what you would or should write if you wrote.	Isto é o que você escreveria ou deveria escrever se escrevesse.
Spend more time with the guys.	Passe mais tempo com os caras.
She says she won't.	Ela diz que não vai.
You have my cell number.	Você tem meu número de celular.
My mother's security money.	Dinheiro de segurança da minha mãe.
We just had a really good conversation.	Acabamos de ter uma conversa muito boa.
The police arrived within minutes at the scene and began investigations.	Os policiais chegaram em poucos minutos ao local e iniciaram as investigações.
That, friends, is a story for another time.	Isso, amigos, é uma história para outra hora.
Never resist in a court of law.	Nunca resista em um tribunal de justiça.
I was so scared that someone would come.	Eu estava com tanto medo de que alguém viesse.
And very valuable.	E muito valioso.
That's your reason!.	Essa é a sua razão!.
He was excited at first.	Ele estava animado no início.
We can only take you in the right direction.	Nós só podemos levá-lo na direção certa.
I'm the only one using my phone.	Eu sou o único usando meu telefone.
He had every right to be.	Ele tinha todo o direito de ser.
We needed to be smart and consider everything.	Precisávamos ser inteligentes e considerar tudo.
They were never called.	Nunca foram chamados.
In fact, that's how it should be your whole life.	Na verdade, assim deve ser toda a sua vida.
I didn't feel like myself.	Eu não me sentia eu.
Otherwise, fail to compile directly.	Caso contrário, falhe a compilação diretamente.
I could go anyway.	Poderia ir de qualquer jeito.
There is no hate and no love in my heart.	Não há ódio e nenhum amor em meu coração.
I miss how you talked dirty to me.	Eu sinto falta de como você falou sujo comigo.
She had developed heart problems, however.	Ela tinha desenvolvido problemas cardíacos, no entanto.
There was blood, but no sign of anything else.	Havia sangue, mas nenhum sinal de mais nada.
There's no one there.	Não há ninguém lá.
I think it's stupid.	Acho estúpido.
That's how he looks to me.	É assim que ele me parece.
The case was extremely well crafted and well presented.	O caso foi extremamente bem elaborado e bem apresentado.
This approach is most popular and widely used in machine learning.	Essa abordagem é mais popular e amplamente utilizada em aprendizado de máquina.
You know, think outside the box.	Você sabe, pense fora da caixa.
I felt tired, angry and confused.	Eu me sentia cansada, com raiva e confusa.
I even took a week off from training.	Eu até tirei uma semana de folga do treino.
We will never give up our freedom.	Jamais abriremos mão de nossa liberdade.
Stories have a beginning, middle and end.	As histórias têm começo, meio e fim.
You are wonderful.	Você está maravilhosa.
Anything was better than the damn hospital.	Qualquer coisa era melhor do que o maldito hospital.
If you want to clear it, use the button on the right.	Se você quiser limpá-lo, use o botão à direita.
Little damage was done.	Pouco dano foi feito.
I love these too but would really like to have both.	Eu amo estes também, mas realmente gostaria de ter ambos.
No cause of death is given.	Nenhuma causa de morte é dada.
The political stuff that remains is just of a different tone.	O material político que permanece é apenas de um tom diferente.
Our job is to protect your rights.	Nosso trabalho é proteger seus direitos.
Choose something special.	Escolha algo especial.
I don't have much business.	Não tenho muitos negócios.
Only seven men were killed in the attack.	Apenas sete homens foram mortos no ataque.
I should take the call.	Eu deveria atender a chamada.
It's a whole new system.	É um sistema totalmente novo.
She wouldn't have come if she had to walk all the way.	Ela não teria vindo se tivesse que andar todo o caminho.
So you will have a personal page running at the same time.	Portanto, você terá uma página pessoal em execução ao mesmo tempo.
Have a great weekend.	Tenha um ótimo fim de semana.
I would appreciate any help.	Eu apreciaria qualquer ajuda.
He still looks hurt.	Ele ainda parece ferido.
In this sense, complete information exists only for pure states.	Nesse sentido, a informação completa existe apenas para estados puros.
It was really very easy to get.	Foi realmente muito fácil de conseguir.
There was no wind.	Não havia vento.
It is obvious for a limit step.	É óbvio para um passo limite.
Money simply provides a recognized unit of value.	O dinheiro simplesmente fornece uma unidade de valor reconhecida.
We felt we had arrived.	Sentimos que tínhamos chegado.
It just makes everything more difficult.	Só torna tudo mais difícil.
There was no way I could be sure.	Não havia como eu ter certeza.
My God, someone.	Meu Deus, alguém.
I sleep on my side.	Eu durmo do meu lado.
There's no place for you here, you have to know that.	Não há lugar para você aqui, você tem que saber disso.
That was three years ago.	Isso foi há três anos.
But the species also matters.	Mas a espécie também importa.
Stop.	Pare.
Obviously, women killing their children is nothing new.	Obviamente, mulheres matando seus filhos não é uma coisa nova.
They were suffering when suddenly their horses found a source.	Eles estavam sofrendo quando de repente seus cavalos encontraram uma fonte.
He looked nice enough, but a little too human for my needs.	Ele parecia bom o suficiente, mas um pouco humano demais para minhas necessidades.
You've done enough, and you must go home to them.	Você já fez o suficiente, e você deve ir para casa para eles.
The experience had not been a happy one for either party.	A experiência não tinha sido feliz para nenhuma das partes.
I'm not getting rich doing this yet.	Eu não estou ficando rico fazendo isso ainda.
Because she didn't want to go to school.	Porque ela não queria ir para a escola.
There are two problems with this argument.	Há dois problemas com esse argumento.
You will only find meaning in what you struggle with.	Você só encontrará significado naquilo com que luta.
It was finally in my hands.	Finalmente estava em minhas mãos.
All conversation stopped at her words.	Toda a conversa parou com suas palavras.
Which is most of them.	Que é a maioria deles.
However, there is strong magic in the setting.	No entanto, há uma forte magia no cenário.
Hall, still holding the bottle, went first.	Hall, ainda segurando a garrafa, foi o primeiro.
The room was cold and silent.	A sala estava fria e silenciosa.
Data represent the average of three independent experiments.	Os dados representam a média de três experimentos independentes.
It was a scream of food.	Era um grito de comida.
Take the camera.	Pegue a câmera.
I really missed the contact with the people around me.	Senti muita falta do contato com as pessoas ao meu redor.
Just like you said, that's the way it is.	Assim como você disse, é assim que as coisas são.
I thought we played some good stuff sometimes.	Eu pensei que nós tocamos algumas coisas boas às vezes.
One lets the other be.	Um deixa o outro ser.
Close to their homes.	Perto de suas casas.
I'm saying this because it's true.	Estou dizendo isso porque é verdade.
Arm in our study.	Arme em nosso estudo.
Remember, these people talk a lot with customers.	Lembre-se, essas pessoas falam muito com os clientes.
Wait, yes, she did.	Espere, sim, ela fez.
My whole life was down there, it seems.	Minha vida inteira estava lá embaixo, parece.
Ahead of time, work on your tone.	Antes do tempo, trabalhe no seu tom.
The photo above is one of the first.	A foto acima é uma das primeiras.
I told her she was going to lie for me.	Eu disse a ela que ela ia mentir por mim.
Then another thousand and one hundred.	Depois, mais mil e cem.
I was ready.	Eu estava pronto.
It was six weeks before spring training and he didn't have a job.	Faltavam seis semanas para o treinamento de primavera e ele não tinha emprego.
Of course it was happening to everyone, but still.	Claro que estava acontecendo com todo mundo, mas mesmo assim.
People are saying things about my family.	As pessoas estão dizendo coisas sobre minha família.
It is not a finished product.	Não é um produto acabado.
What a shock.	Que choque.
You get very nervous.	Você fica muito nervoso.
This is faith in action.	Isso é fé em ação.
Why elements are important.	Por que os elementos são importantes.
Or maybe he is exactly what he seems.	Ou talvez ele seja exatamente o que parece.
However, you will not be able to enter.	No entanto, você não vai conseguir entrar.
But something felt wrong.	Mas algo parecia errado.
She was beautiful to know and saw the funny in everything.	Ela era linda de saber e via o engraçado em tudo.
Around and around.	Ao redor e ao redor.
I had his mother.	Eu tinha a mãe dele.
Just be careful with her.	Só tome cuidado com ela.
Eight options are available for the empty cell.	Oito opções estão disponíveis para a célula vazia.
We'll find them.	Nós vamos encontrá-los.
They made a very funny mistake on my behalf.	Eles cometeram um erro muito engraçado no meu nome.
He could give you nice clothes.	Ele poderia dar-lhe roupas bonitas.
She made no attempt to clear him from her field of vision.	Ela não fez nenhuma tentativa de limpá-lo de seu campo de visão.
Make sure you have a good solid part.	Certifique-se de ter uma boa parte sólida.
She asked if she could bring her husband.	Ela perguntou se poderia trazer o marido.
None of these things were part of my vision of the film.	Nenhuma dessas coisas fazia parte da minha visão do filme.
I didn't know he was there until after the fact.	Eu não sabia que ele estava lá até depois do fato.
As if she knew him from somewhere.	Como se ela o conhecesse de algum lugar.
Or go into business.	Ou entrar no negócio.
He understood how they worked, more or less.	Ele entendia como eles funcionavam, mais ou menos.
However, it's not very good value for the time or money.	No entanto, não é muito bom valor para o tempo ou dinheiro.
I just have to believe.	Eu só tenho que acreditar.
It's past time to get out of bed today.	Já passou da hora de sair da cama hoje.
He lives in a world of his own.	Ele vive em um mundo próprio.
I will never be as cool as her.	Eu nunca serei tão legal quanto ela.
I just haven't found anyone else who still plays.	Só não encontrei mais ninguém que ainda jogasse.
You will be home soon.	Você estará em casa em breve.
There are two women, five products each.	São duas mulheres, cinco produtos em cada.
He continued for what felt like several minutes.	Ele continuou pelo que pareceram vários minutos.
Just nothing interesting.	Apenas nada interessante.
Firm ground would act as a control for the study.	O solo firme atuaria como controle para o estudo.
And a child to protect too.	E uma criança para proteger também.
Now, we have three options.	Agora, temos três opções.
He let the boy catch up with him.	Ele deixou o menino alcançá-lo.
He will do the same for you.	Ele fará o mesmo por você.
They want to be great, they want to win.	Eles querem ser grandes, querem vencer.
First one finger, two fingers.	Primeiro um dedo, dois dedos.
We were excited.	Estávamos animados.
Looks like we have some good choices.	Parece que temos algumas boas escolhas.
It will be a battle.	Vai ser uma batalha.
And he's not a great doctor.	E ele não é um grande médico.
You understand them.	Você os entende.
The deal is being worked out over a dinner party.	O acordo está sendo acertado durante um jantar.
They didn't seem to have seen us.	Eles não pareciam ter nos visto.
Mine was five.	O meu tinha cinco.
This is a good detail not to miss.	Esse é um bom detalhe para não errar.
It would be dark here even during the day.	Ficaria escuro aqui mesmo durante o dia.
Only one similar case has been reported in the literature.	Apenas um caso semelhante foi relatado na literatura.
She must be pretty proud of herself.	Ela deve estar bastante orgulhosa de si mesma.
Her war history makes that clear.	Seu histórico de guerra deixa isso claro.
And that's exactly what happened.	E foi exatamente isso que aconteceu.
He has what people get when they do that.	Ele tem o que as pessoas conseguem quando fazem isso.
With one exception changing the thing that holds the foot.	Com uma exceção mudando a coisa que segura o pé.
I hadn't thought we were such friends.	Eu não tinha pensado que éramos tão amigos.
Only problem, performance is affected.	Único problema, o desempenho é afetado.
He won't be able to just take off either.	Ele não será capaz de simplesmente decolar também.
No big vision.	Sem grande visão.
Time is a valuable gift.	O tempo é um presente valioso.
Get results.	Obtém resultados.
It was a lot, but nothing unusual.	Foi muito, mas nada incomum.
If someone wants to fight, you just run away.	Se alguém quer lutar, você simplesmente foge.
Then there was her laugh.	Então houve sua risada.
Imagine a world free from random suffering.	Imagine um mundo livre de sofrimento aleatório.
There was no point in going back to the office.	Não havia sentido em voltar para o escritório.
It was so hard.	Foi tão difícil.
Talk to you later.	Conversamos depois.
If the hand is closed, none.	Se a mão estiver fechada, nenhuma.
You could see it.	Você podia ver isso.
I'm sorry for you.	Sinto muito por você.
Users will go directly to us and use our survey.	Os usuários irão diretamente para nós e usarão nossa pesquisa.
There is nothing that man should not know.	Não há nada que o homem não deveria saber.
Any change in it brings about many changes in the social organization.	Qualquer mudança nela traz muitas mudanças na organização social.
You will carry this body for the rest of your life.	Você vai carregar esse corpo pelo resto de sua vida.
Good to listen.	Bom ouvir.
Everything in its place.	Tudo em seu lugar.
He reached out to me with a personal phone call.	Ele me procurou com um telefonema pessoal.
They have terrible lives.	Eles têm vidas terríveis.
He's been there several times.	Ele esteve lá várias vezes.
Or you will be dead.	Ou você vai estar morto.
The former was dark, while the latter was light.	O primeiro escuro, enquanto o último era claro.
They are the only ones to discuss the region in any detail.	São os únicos a discutir a região com algum detalhe.
I worked a lot.	Eu trabalhei muito.
And this time was no different.	E desta vez não foi diferente.
She again refused.	Ela novamente recusou.
That's the man responsible.	Esse é o homem responsável.
That's not a big question.	Isso não é uma grande pergunta.
She saw me looking at her, and turned around.	Ela me viu olhando para ela, e se virou.
The girl on stage is a very good board.	A garota no palco é uma prancha muito boa.
They love him so much.	Eles o amam tanto.
All he saw was an enemy.	Tudo o que ele viu foi um inimigo.
A lot of people wanted to see the change.	Muita gente queria ver a mudança.
I wish he never did.	Desejo que ele nunca o faça.
But that's the whole story.	Mas essa é toda a história.
I don't think he really meant it.	Eu não acho que ele realmente quis dizer isso.
Of course she missed her husband.	Claro que ela sentia falta do marido.
And you're using your first name.	E você está usando seu primeiro nome.
Turns out everyone noticed.	Acontece que todos notaram.
I've thought of everything.	Já pensei em tudo.
Unfortunately it was just ok.	Infelizmente, foi apenas ok.
I am a very short and small man.	Eu sou um homem muito baixo e pequeno.
They could feel her trying.	Eles podiam senti-la tentando.
I've seen it here, here and here.	Já vi aqui, aqui e aqui.
Fourth time there.	Quarta vez lá.
The record is long and engaging.	O registro é longo e envolvente.
They stop playing and give in.	Eles param de jogar e cedem.
I have to thank my parents for that.	Tenho que agradecer aos meus pais por isso.
But not only that.	Mas não é só isso.
You eat one and milk the other.	Você come um e ordenha o outro.
There is only one road in and out of this development.	Há apenas uma estrada dentro e fora deste desenvolvimento.
Apparently, he hadn't realized she was there.	Aparentemente, ele não tinha percebido que ela estava ali.
Most events are free.	A maioria dos eventos são gratuitos.
I spent two years living it.	Fiquei dois anos vivendo isso.
The reaction at high temperature and pressure is expensive.	A reação em alta temperatura e pressão é cara.
He did and saw nothing.	Ele fez e não viu nada.
He wrote the main manuscript and conducted the analyses.	Redigiu o manuscrito principal e conduziu as análises.
Tell us your thoughts!.	Conte-nos seus pensamentos!.
I want to finish.	Eu quero terminar.
It was time to go back.	Era hora de voltar.
These things can be seen.	Essas coisas podem ser vistas.
Below we list the driving terms that appear for each state.	Abaixo listamos os termos de condução que aparecem para cada estado.
So many people loved him.	Tanta gente o amava.
His face was pale.	Seu rosto estava pálido.
I need to stop looking back.	Eu preciso parar de olhar para trás.
It just didn't matter.	Simplesmente não importava.
The perfect way to interrupt the journey.	A maneira perfeita de interromper a viagem.
I feel like we often just write to each other.	Sinto que muitas vezes escrevemos apenas um para o outro.
I knew your parents were dead.	Eu sabia que seus pais estavam mortos.
The new plan for the site.	O novo plano para o site.
Our teeth are sharp.	Nossos dentes são afiados.
No, it was not.	Não, não era.
I say just let it out.	Eu digo apenas deixe sair.
I do not want to talk about that.	Eu não quero falar sobre isso.
The brown on the bottom left is what we chose.	O marrom do lado inferior esquerdo é o que escolhemos.
Find a way to give back.	Encontre uma maneira de retribuir.
That confidence was exactly what my father needed.	Essa confiança era exatamente o que meu pai precisava.
He came, but slowly, and when he finally came, he held back.	Ele veio, mas lentamente, e quando finalmente chegou, ele se conteve.
She was needed.	Ela era necessária.
I'm speaking.	Eu estou falando.
And once he didn't come back.	E uma vez ele não voltou.
She had her answer, and she was off the mark anyway.	Ela tinha sua resposta, e estava fora do ponto de qualquer maneira.
It was not good.	Não foi bom.
It would be too easy for us to kill ourselves.	Seria muito fácil para nós nos matarmos.
Works well.	Funciona bem.
They were burned with wood.	Eles foram queimados com madeira.
The defendant makes no such demonstration here.	O réu não faz tal demonstração aqui.
I did my best.	Eu fiz o meu melhor.
So we took the fight to them.	Então nós levamos a luta até eles.
They very well must be.	Eles muito bem devem ser.
The character doesn't have much of a problem in this area.	O personagem não tem muito problema nesta área.
He set the bar high.	Ele colocou a fasquia alta.
A fair fight.	Uma luta justa.
He was rich.	Ele era rico.
A bright light.	Uma luz brilhante.
I work on a system that doesn't have an internet connection.	Eu trabalho em um sistema que não tem uma conexão com a internet.
I waited until the next day and tried again.	Esperei até o dia seguinte e tentei novamente.
They never despised me.	Eles nunca me desprezaram.
And we can work with people.	E podemos trabalhar com pessoas.
In this sense, the user is an essential part of the story.	Nesse sentido, o usuário é parte essencial da história.
To be accepted.	Ser aceito.
Little does he know what they have in store for him.	Mal sabe ele o que eles têm reservado para ele.
Because this military look is quite popular.	Porque esse visual militar é bastante popular.
We don't have that situation here.	Não temos essa situação aqui.
I am very happy to give.	Tenho muito prazer em dar.
However, the concept is totally solid.	No entanto, o conceito é totalmente sólido.
I used this method for this.	Eu usei esse método para isso.
Most have no family history of the disease.	A maioria não tem histórico familiar da doença.
Thanks for the coffee.	Obrigado pelo café.
The importance of these factors has not been previously studied.	A importância desses fatores não foi previamente estudada.
First, we lost valuable time finding participants.	Primeiro, perdemos um tempo valioso para encontrar participantes.
Just do what you feel you have to do.	Apenas faça o que você sente que tem que fazer.
The blood loss was worse than it was now.	A perda de sangue era pior do que era agora.
He won't answer that.	Ele não vai responder a isso.
It's available now and works great.	Já está disponível e funciona muito bem.
This cannot be the end.	Isso não pode ser o fim.
Now yes.	Agora sim.
I touched my face and felt no blood.	Toquei meu rosto e não senti sangue.
I feel that some might like it and some might not.	Sinto que alguns podem gostar e outros não.
I got up in my seat.	Eu me levantei no meu lugar.
I know you are.	Eu sei que você é.
We work hard to do family things together.	Trabalhamos duro para fazer as coisas da família juntos.
He grabbed the back of my head and pulled me to him.	Ele agarrou a parte de trás da minha cabeça e me puxou para ele.
Nobody died this time.	Ninguém morreu dessa vez.
It didn't feel right.	Não parecia certo.
If you put yourself out there, you'll make friends.	Se você se colocar lá fora, você fará amigos.
A friend called the hospital and then the police.	Um amigo ligou para o hospital e depois para a polícia.
It's still come full circle for literally my whole life.	Ainda é um círculo completo para literalmente toda a minha vida.
Often salt water is produced as mentioned.	Muitas vezes, a água salgada é produzida como mencionado.
It was his daughter.	Era sua filha.
Distance or inside.	Distância ou dentro.
I thought it might be difficult to find myself.	Achei que talvez fosse difícil me encontrar.
This study had several limitations.	Este estudo teve várias limitações.
It's been a long time.	Faz muito tempo.
She cannot find out what happened to the boy.	Ela não consegue descobrir o que aconteceu com o menino.
Knowing that asking was a waste of time.	Sabendo que perguntar era uma perda de tempo.
It didn't matter to him if they were human or not.	Não importava para ele se eles eram humanos ou não.
That, at least, is true.	Isso, pelo menos, é verdade.
Four patients had to be excluded.	Quatro pacientes tiveram que ser excluídos.
He could be the enemy.	Ele pode ser o inimigo.
And be honest with yourself about how things are really going.	E seja honesto consigo mesmo sobre como as coisas realmente estão indo.
Never against just one specific individual.	Nunca contra apenas um indivíduo específico.
We wouldn't even need a vehicle to get to them.	Nem precisaríamos de um veículo para chegar até eles.
Not just the defendant on the move.	Não apenas o réu em movimento.
Do it for you for you.	Faça isso por você para você.
We don't just want them out of here.	Não queremos apenas que eles saiam daqui.
Read reviews online.	Leia comentários on-line.
That's when the big fight took place.	Foi aí que aconteceu a grande luta.
The trip hadn't been a waste of time.	A viagem não tinha sido uma perda de tempo.
Families are the first community we experience.	As famílias são a primeira comunidade que vivenciamos.
You too can save the world.	Você também pode salvar o mundo.
But once we got on the ship, everything was fine.	Mas uma vez que entramos no navio, estava tudo bem.
We've been out of money for two months.	Estamos sem dinheiro há dois meses.
That's not very long.	Isso não é muito longo.
The girl was in no better mental condition.	A menina não estava em melhor condição mental.
We only need three things to win, three things.	Só precisamos de três coisas para vencer, três coisas.
They were burned.	Eles foram queimados.
His hands covered his face.	Suas mãos cobriram seu rosto.
She didn't have a happy life.	Ela não teve uma vida feliz.
Most years, most years vs.	A maioria dos anos, a maioria dos anos vs.
We followed him.	Nós o seguimos.
Second, they need to find the relevant information on the internet.	Em segundo lugar, eles precisam encontrar as informações relevantes na internet.
He never pressed for more.	Ele nunca pressionou por mais.
It just wasn't good enough for them.	Simplesmente não era bom o suficiente para eles.
Black color finish.	Acabamento na cor preta.
They threw things at him.	Eles jogaram coisas nele.
But it's not that simple.	Mas não é tão simples.
Perhaps there is a different explanation for these two situations.	Talvez haja uma explicação diferente para essas duas situações.
We need to know what's going on over there.	Precisamos saber o que está acontecendo por lá.
You have to try it on your cell phone.	Você tem que tentar no seu celular.
I want him to stand out.	Eu quero que ele se destaque.
He stopped in front of us.	Ele parou na nossa frente.
He is very similar.	Ele é muito parecido.
But you hadn't thought of that.	Mas você não tinha pensado nisso.
I don't know how to say this anymore.	Eu não sei mais como dizer isso.
Representative images from three independent experiments are shown.	São mostradas imagens representativas de três experimentos independentes.
It was hard to put him down.	Foi difícil colocá-lo para baixo.
My own.	Meu próprio.
Trust our skills.	Confie em nossas habilidades.
Not sure if he got the answer he wanted.	Não tenho certeza se ele obteve a resposta que queria.
Before the year ends.	Antes que o ano termine.
Watch the full discussion below!.	Assista a discussão completa abaixo!.
I changed too.	Eu mudei também.
There has never been and never will be a drug-free society.	Nunca houve e nunca haverá uma sociedade livre de drogas.
I just knew it was time to move on.	Eu só sabia que era hora de seguir em frente.
People have been talking about it.	As pessoas têm falado sobre isso.
And we can click on it.	E podemos clicar nele.
I still feel that way.	Eu ainda me sinto daquele jeito.
I don't know why she wouldn't use her name.	Não sei por que ela não usaria seu nome.
This is pretty basic.	Isso é bem básico.
You'll never make it, so don't worry too much about it.	Você nunca vai conseguir, então não se preocupe muito com isso.
I only use it occasionally.	Eu só uso de vez em quando.
I've been using it since my kids were little.	Uso desde que meus filhos eram pequenos.
With a frame, the flowers dry above and below.	Com uma moldura, as flores secam por cima e por baixo.
We are interested in hearing about your experience.	Estamos interessados ​​em ouvir sobre sua experiência.
If you have an ice box, bring it.	Se você tiver uma caixa de gelo, traga-a.
Not so many, as it turned out.	Não tantos, como se viu.
Until the next day for other cards.	Até o dia seguinte para outros cartões.
He knew he was in trouble, but he had hidden the money.	Ele sabia que estava em apuros, mas havia escondido o dinheiro.
You must not use it.	Você não deve usá-lo.
You could see why.	Você podia ver o porquê.
I wonder how they took the news.	Eu me pergunto como eles receberam a notícia.
That's really why they won.	É realmente por isso que eles ganharam.
At first, someone who worked in our office died.	No início, morreu alguém que trabalhava em nosso escritório.
I will kill them or they will kill me.	Eu vou matá-los ou eles vão me matar.
Nothing has been cut.	Nada foi cortado.
Well, where the hell.	Bem, onde diabos.
I told them to be sure.	Eu disse a eles para ter certeza.
It has a nice rich sound and looks really good.	Tem um bom som rico e parece muito bom.
One step forward, two steps back.	Um passo para frente, dois passos para trás.
He tried to figure out what to do.	Ele tentou descobrir o que fazer.
I knew where he was going.	Sabia onde ele estava chegando.
That's how we found out.	Foi assim que descobrimos.
Read more about the charges against him here.	Leia mais sobre as acusações contra ele aqui.
Our account was never right.	Nossa conta nunca estava certa.
A nice one at best.	Um legal na melhor das hipóteses.
And that's important.	E isso é importante.
Is not required previous experience.	Não é necessária experiência anterior.
Here, we don't have a strong police force.	Aqui, não temos uma força policial forte.
Which makes me think of another missed opportunity.	O que me faz pensar em outra oportunidade perdida.
Such men run to violence.	Tais homens correm para a violência.
People shoot for teams.	As pessoas atiram para as equipes.
Old window picture frame.	Porta-retratos de janela antiga.
I open my eyes and smile at her.	Abro os olhos e sorrio para ela.
I shouldn't wonder if she could laugh about it with me right now.	Eu não deveria me perguntar se ela poderia rir disso comigo agora.
The second is correct.	A segunda é a correta.
Many of them come from the first idea.	Muitos deles vêm da primeira ideia.
The world returned to the same place as before.	O mundo voltou ao mesmo lugar de antes.
That was my bad.	Esse foi o meu mal.
Error bars indicate standard errors of means.	As barras de erro indicam erros padrão das médias.
Collected is a very good horse.	Collected é um cavalo muito bom.
Or maybe it's the wrong question.	Ou talvez seja a pergunta errada.
I was afraid to answer.	Fiquei com medo de responder.
He has to attack.	Ele tem que atacar.
I get tired, but that's not bad.	Eu fico cansado, mas isso não é ruim.
But definitely the second.	Mas definitivamente o segundo.
Feed her and give her water away from him.	Alimente-a e dê-lhe água longe dele.
We're having a wonderful time.	Estamos tendo um tempo maravilhoso.
So you can sound like whoever you want.	Então você pode soar como quem quiser.
Thanks for everything you've done.	Obrigado por tudo que você fez.
Her eyes were closed as if she were sleeping.	Seus olhos estavam fechados como se estivesse dormindo.
This is very, very good news.	Isso é uma notícia muito, muito boa.
I could give the show a chance anyway.	Eu poderia dar uma chance ao show de qualquer maneira.
To them, training seemed like practice.	Para eles, o treinamento parecia igual à prática.
Got it, got it.	Entendi, entendi.
Have some breakfast, talk to the boys.	Tome um pequeno-almoço, fale com os rapazes.
They wouldn't hurt him.	Eles não iriam machucá-lo.
And you do.	E você faz.
It could have been a very different kind of smile.	Poderia ter sido um tipo muito diferente de sorriso.
It worries me.	Preocupa-me.
An old friend of mine from school.	Um velho amigo meu de escola.
This had to be a mistake.	Isso tinha que ser um erro.
Choose a name among the components.	Escolha um nome entre os componentes.
That's why these two cases are quite easy.	É por isso que esses dois casos são bastante fáceis.
They could hold them in their hands.	Eles poderiam segurá-los em suas mãos.
I can't stop moving them.	Não consigo parar de movê-los.
A full-size version and a half-size version.	Uma versão em tamanho real e uma versão na metade do tamanho.
The subjects' background variables included age, sex, and number of teeth.	As variáveis ​​de fundo dos sujeitos incluíram idade, sexo e número de dentes.
However, there were differences between the two types.	No entanto, havia diferenças entre os dois tipos.
The choice depends on the level of service and usage.	A escolha depende do nível de serviço e uso.
Bright room, sea view, very clean.	Quarto luminoso, vista para o mar, muito limpo.
This is a practical matter.	Isso é uma questão prática.
He just couldn't help it. 	Ele simplesmente não podia evitar. 
the link works.	o link funciona.
Keep reading, keep learning, keep taking these steps one at a time.	Continue lendo, continue aprendendo, continue dando esses passos um de cada vez.
Had to sign.	Tinha que o sinal.
But they had values.	Mas eles tinham valores.
Each code has been defined.	Cada código foi definido.
You have to see it.	Você tem que ver isso.
From method to complete product.	Do método ao produto completo.
Someone was watching them.	Alguém os observava.
He's sure.	Ele tem certeza.
In this case, some communication would be a good idea.	Neste caso, alguma comunicação seria uma boa ideia.
Then he shook his head when I said he rolled his eyes.	Então ele balançou a cabeça quando disse que ele revirou os olhos.
For more information, please click here.	Para obter mais informações, por favor, clique aqui.
The new city looked to the future, not the past.	A nova cidade olhava para o futuro, não para o passado.
I'm just worried about going home.	Só estou preocupado em ir para casa.
I took it, I held it, I liked it.	Eu peguei, segurei, gostei.
He described them.	Ele os descreveu.
Every reading experience says something about you.	Cada experiência de leitura diz algo sobre você.
Please don't be late was the last line of text.	Por favor, não se atrase era a última linha do texto.
You have to find your weapons.	Você tem que encontrar suas armas.
Access denied.	Acesso negado.
Say it was a great no call.	Diga que foi uma ótima não chamada.
Digital analyzes were performed as described above.	As análises digitais foram realizadas conforme descrito anteriormente.
It was worse during the summer.	Foi pior durante o verão.
Nothing is ever right, and nothing is ever enough.	Nada nunca está certo, e nada é suficiente.
Well, to tell you the truth, you're as good as he is.	Bem, para dizer a verdade, você é tão bom quanto ele.
There was hope, but where it was was never clear.	Havia esperança, mas onde ela estava nunca ficou claro.
Recovery days will be critical to your success.	Os dias de recuperação serão essenciais para o seu sucesso.
If you sold it now.	Se você vendeu agora.
Nothing before her had changed.	Nada antes dela havia mudado.
I absolutely hated my gender.	Eu absolutamente odiava meu gênero.
He liked the color and the sense of calm it gave him.	Gostava da cor e da sensação de calma que lhe davam.
Now don't worry about me.	Agora não se preocupe comigo.
The item arrived two days later without incident.	O item chegou dois dias depois sem incidentes.
Every time.	Toda vez.
But many consequences follow from this.	Mas muitas consequências decorrem disso.
That's where we started.	Foi aí que começamos.
She looked pale and haggard.	Ela parecia pálida e abatida.
They must have been written before the push started.	Eles devem ter sido escritos antes do início do push.
I want to finish my education if possible.	Eu quero terminar minha educação, se possível.
I have to get some instructions.	Eu tenho que obter algumas instruções.
Patients have very advanced disease.	Os pacientes têm doença muito avançada.
It only matters that you can do something with them.	Só importa que você possa fazer algo com eles.
It was so.	Foi assim.
At the time, the list was full.	Na época, a lista estava cheia.
It kind of gave me some hope.	Isso meio que me deu alguma esperança.
The last shoot we participated in was no different.	A última filmagem da qual participamos não foi diferente.
If you had said that a long time ago, it would have been better.	Se você tivesse dito isso há muito tempo, teria sido melhor.
I don't need to tell you the details.	Não preciso contar os detalhes.
And the only place she felt safe.	E o único lugar onde ela se sentia segura.
Experiments were conducted at room temperature.	As experiências foram conduzidas à temperatura ambiente.
He was tough.	Ele era duro.
This should be a strong focus of future research.	Este deve ser um forte foco de pesquisas futuras.
A cross in the second half.	Um cruzamento no segundo tempo.
What happened in the past is in the past.	O que aconteceu no passado está no passado.
Our families became close.	Nossas famílias se tornaram próximas.
He is born from the parents.	Ele nasce dos pais.
That's basically it.	É basicamente isso.
There has never been anything like it in the world before.	Nunca houve nada parecido no mundo antes.
You would know better.	Você saberia melhor.
The models consider several factors.	Os modelos consideram vários fatores.
I'm very proud of my place.	Tenho muito orgulho do meu lugar.
There were nine of them.	Havia nove deles.
Get cut.	Seja cortado.
So they made a plan.	Então eles fizeram um plano.
Two eyes, two ears.	Dois olhos, dois ouvidos.
This may not be as obvious as it seems.	Isso pode não ser tão óbvio quanto parece.
You go and have fun.	Você vai e se diverte.
I love the way it turned out.	Eu amo o jeito que ficou.
It's between me and your daughter.	É entre mim e sua filha.
Just say you mean it.	Apenas diga que você quer dizer isso.
Teamwork completed.	Trabalho de equipe concluído.
We begin with an examination of the present moment.	Começamos com um exame do momento atual.
We can't help but talk about this unique experience.	Não podemos deixar de falar dessa experiência única.
Someone was coming.	Alguém estava vindo.
Half a person.	Metade de uma pessoa.
But you have clients there, you can go and check it yourself.	Mas você tem clientes lá, você pode ir e verificar você mesmo.
Boy, did we have a great time last night.	Rapaz, nos divertimos muito ontem à noite.
There's a lot of blood in the film.	Há muito sangue no filme.
Find one of the girls you're used to.	Encontre uma das garotas com quem você está acostumado.
He didn't think they were dead, but they were down.	Ele não achava que eles estavam mortos, mas eles estavam caídos.
Ask time, and it will turn to you.	Pergunte ao tempo, e ele se virará para você.
You have to see it for yourself to believe it.	Você tem que ver por si mesmo para acreditar.
Nice people too.	Gente legal também.
It takes my sleep because it never lets my mind rest.	Arranca meu sono porque nunca deixa minha mente descansar.
Or at least as much.	Ou pelo menos tanto.
God is inside and outside of us.	Deus está dentro e fora de nós.
The reaction must be even stronger.	A reação deve ser ainda mais forte.
All the others are gone.	Todos os outros se foram.
They are easy to find.	Eles sao faceis de encontrar.
She leaned her head against the window.	Inclinou a cabeça contra a janela.
We have money for that.	Temos dinheiro para isso.
This is literally true.	Isso é verdade literalmente.
You must take me to bed.	Deve me levar para a cama.
Yes, it's short, but it's an answer.	Sim, é curto, mas é uma resposta.
Love yourself, whatever your size.	Ame-se, seja qual for o seu tamanho.
I believe they love me.	Eu acredito que eles me amam.
They can run the ball and do a good job.	Eles podem correr a bola e fazer um bom trabalho.
She wouldn't be aware of being touched because she was sleeping.	Não teria consciência de ser tocada porque estava dormindo.
There was no one to share the responsibility.	Não havia ninguém para dividir a responsabilidade.
It's a political statement.	É uma declaração política.
We don't see many officers here at this time of night.	Não vemos muitos oficiais aqui a esta hora da noite.
There's still a chance for you.	Ainda há uma chance para você.
They know that everyone wants a little understanding.	Eles sabem que todos querem um pouco de compreensão.
move.	Jogada.
At this point, the song ended.	A essa altura, a música acabou.
I met some.	Eu conheci alguns.
You don't do this often enough.	Você não faz isso com frequência suficiente.
I didn't find it true.	Eu não achei isso verdade.
It would be covered with animal skin.	Seria coberto com pele de animal.
I can't change my mind later and get the car back.	Não posso mudar de ideia mais tarde e pegar o carro de volta.
But she still didn't know how to break the news to him.	Mas ela ainda não sabia como lhe dar as novidades.
Focus on the world.	Concentre-se no mundo.
But it's a personal opinion.	Mas é uma opinião pessoal.
The result will occur.	O resultado ocorrerá.
Just consider it the product of simple common sense.	Basta considerá-lo o produto do simples bom senso.
This is great news.	Esta é uma grande notícia.
Everyone has a top ten list.	Todo mundo tem uma lista dos dez melhores.
Others say no.	Outros dizem que não.
This is stupid.	Isso é estúpido.
Tell everyone you find.	Diga a todos que encontrar.
There was no flow.	Não havia fluxo.
An investigation is not enough.	Uma investigação não é suficiente.
So yes, it is very important.	Então sim, é muito importante.
Nothing you can learn there.	Nada você pode aprender lá.
Life was smooth and easy.	A vida era suave e fácil.
This is difficult to understand.	Isso é difícil de entender.
As of this writing you have not.	A partir desta escrita você não tem.
But you are lying.	Mas você está mentindo.
Possibly too fit.	Possivelmente apto demais.
His family knows me.	A família dele me conhece.
She didn't need to pay attention to follow along.	Ela não precisava prestar atenção para acompanhar.
She never gave up on me.	Ela nunca desistiu de mim.
Those were tough times.	Foram tempos difíceis.
It went on like that for ten minutes.	Continuou assim por dez minutos.
The device can then respond accordingly.	O dispositivo pode então responder em conformidade.
This was what he fucking needed.	Isso era o que ele precisava, porra.
Therefore, from now on we assume that the latter case is true.	Portanto, a partir de agora assumimos que o último caso é verdadeiro.
So it's not about you taking care of us.	Então não se trata de você cuidando de nós.
So she doesn't come.	Portanto, ela não vem.
I have bad news.	Tenho más notícias.
Her heart beat faster than he thought possible.	Seu coração batia mais rápido do que ele pensava ser possível.
Don't try to be something you're not.	Não tente ser algo que você não é.
It still has room for development.	Ele ainda tem espaço para desenvolvimento.
Don't worry about the matter anymore.	Não se preocupe mais com o assunto.
She could see another set of doors behind him that led outside.	Ela podia ver outro conjunto de portas atrás dele que levava para fora.
And after the war they kept in touch.	E depois da guerra eles mantiveram contato.
You cannot change what happened.	Você não pode mudar o que aconteceu.
He's been inside many of them, but now is not the time.	Ele esteve dentro de muitos deles, mas agora não é o momento.
This is where the game starts.	Este é o ponto em que o jogo começa.
Just to offer you a hand.	Apenas para lhe oferecer a mão.
He moved his long legs between hers and lay on top of her.	Ele moveu suas longas pernas entre as dela e deitou sobre ela.
He was in no condition to make any escape.	Ele não estava em condições de fazer qualquer fuga.
There are many places like this.	Há muitos lugares como este.
Spend a day or a week going where your heart takes you.	Passe um dia ou uma semana indo para onde seu coração o levar.
She stood still.	Ela ficou parada.
You don't have a job.	Você não tem um emprego.
Really, really fast.	Realmente, muito rápido.
Of course there was another way.	Claro que havia outra maneira.
I see it in many ways as the same thing.	Eu vejo isso de muitas maneiras como a mesma coisa.
Everything was everywhere, but nothing of value remained.	Tudo estava em toda parte, mas nada de valor permaneceu.
I couldn't help but turn to look at the old man.	Não pude deixar de me virar para olhar para o velho.
It looked huge, whatever it was, and moving fast.	Parecia enorme, o que quer que fosse, e se movendo rápido.
I never even thought about it.	Nunca nem pensei nisso.
Or at least it felt right until this year.	Ou pelo menos parecia certo até este ano.
We knew that nothing bad would come of this.	Sabíamos que nada de ruim viria disso.
Six more minutes.	Mais seis minutos.
You can participate in a number of activities this weekend.	Você pode participar de uma série de atividades neste fim de semana.
It's a different thing from the original series.	É uma coisa diferente da série original.
However, this does not happen in our case.	No entanto, isso não acontece no nosso caso.
How long would your air last? 	Quanto tempo duraria seu ar?
he wondered.	ele se perguntou.
I lie still.	Eu deito ainda.
And there is no information, instructions or help.	E não há informações, instruções ou ajuda.
I turned to go.	Eu me virei para ir.
A dark and low feeling.	Um sentimento sombrio e baixo.
However, the analyzes showed no significant differences.	No entanto, as análises não mostraram diferenças significativas.
He stepped in the shit.	Pisou na merda.
Twice in the year following the injuries, she filed a lawsuit.	Duas vezes no ano seguinte aos ferimentos, ela entrou com um processo.
It's about drugs.	É sobre drogas.
That wasn't the most important thing, though.	Isso não era a coisa mais importante, no entanto.
If you have questions for us, please ask them.	Se você tiver perguntas para nós, por favor, pergunte-lhes.
Again, the experimental results match well with those of the theory.	Novamente, os resultados experimentais combinam bem com os da teoria.
They come back at night.	Eles voltam à noite.
My thoughts were mine.	Meus pensamentos eram meus.
And she died.	E ela morreu.
Most people in the world can support an action like this.	A maioria das pessoas no mundo pode apoiar uma ação como esta.
If a man.	Se um homem.
It's a world we barely know.	É um mundo que mal conhecemos.
You can learn a lot this way about doing business.	Você pode aprender muito desta forma sobre como fazer negócios.
And you will be weak.	E você será fraco.
I knew we were just trying to get third place.	Eu sabia que estávamos apenas tentando obter um terceiro lugar.
He will believe it.	Ele vai acreditar nisso.
Let me ask you.	Deixe-me te perguntar.
Slowly things got better.	Lentamente as coisas melhoraram.
Nobody saw it as life.	Ninguém viu isso como vida.
Dollars a day.	Dólares por dia.
The family man is welcomed by them at every step.	O pai de família é recebido por eles a cada passo.
Thinking about it made her want to throw up.	Pensar nisso a fez querer vomitar.
Make sure your insurance is covered.	Verifique se o seu seguro é coberto.
Of course, he was aware of that.	Claro, ele estava ciente disso.
This is where we must start.	É aqui que devemos começar.
They are able to explain the options.	Eles são capazes de explicar as opções.
Sign up to receive the week's news in space.	Inscreva-se para receber as novidades da semana no espaço.
They get used to it right away.	Eles se acostumam imediatamente.
Let's meet somewhere and talk about it face to face.	Vamos nos encontrar em algum lugar e conversar sobre isso cara a cara.
That part should be fun.	Essa parte deve ser divertida.
Really he was one of us.	Realmente ele era um de nós.
I can't get it to work right.	Não consigo fazer funcionar direito.
Taste and add salt if needed.	Prove e adicione sal se necessário.
I really felt comfortable.	Eu realmente me senti confortável.
We did this with our two kids, but they were very simple.	Fizemos isso com nossos dois filhos, mas eles eram muito simples.
Autumn is here.	O outono está aqui.
It would be two.	Seriam dois.
We had to choose, and we chose the environment.	Tivemos que escolher, e escolhemos o ambiente.
They increase the cost of living.	Aumentam o custo de vida.
Coffee in hand, he joined two men from the shed.	Com o café na mão, ele se juntou a dois homens do galpão.
You wanted me out of his way.	Você me queria fora do caminho dele.
So we have a place.	Então nós temos um lugar.
I hope to see you soon.	Espero te ver em breve.
They should listen to me.	Eles deveriam me ouvir.
He just didn't read the entire test.	Ele simplesmente não leu o teste inteiro.
Death can be in a few hours.	A morte pode ser em poucas horas.
Figures of a representative case are shown.	Figuras de um caso representativo são mostradas.
In many cases, they also store additional data.	Em muitos casos, eles também armazenam dados adicionais.
I can fix.	Eu posso consertar.
I felt like the earth was calling me to be there.	Eu senti como se a terra estivesse me chamando para estar lá.
To advance.	Para avançar.
After that it's normal to have a beer and forget about it.	Depois disso é normal tomar uma cerveja e esquecer.
Make love to your wife.	Faça amor com sua esposa.
They can buy a new car.	Eles podem comprar um carro novo.
The energy was totally different.	A energia ficou totalmente diferente.
I think he'll get it again.	Acho que ele vai conseguir de novo.
The latter is the subject of this post.	Este último é o tema deste post.
He was taught this from the beginning.	Ele foi ensinado isso desde o início.
He went from student to teacher.	Passou de aluno a professor.
They are out of this world.	Estão fora deste mundo.
And so it is.	E é assim mesmo.
It may be different each week.	Pode ser diferente a cada semana.
The only constant thing is change.	A única coisa constante é a mudança.
He goes in the future.	Ele vai no futuro.
Nothing is shown.	Nada é mostrado.
And you can't go back to tell her about any evil in our city.	E não pode voltar para contar a ela nenhum mal de nossa cidade.
We are changing models.	Estamos mudando de modelo.
There was no need for me to do anything that night.	Não havia necessidade de eu fazer nada naquela noite.
They have more young people.	Eles têm mais jovens.
My friend is dead.	Meu amigo está morto.
She could understand, of course.	Ela podia entender, é claro.
Check out my post above.	Confira meu post acima.
Drive or die.	Dirija ou morra.
No matter where the ball was, it went forward.	Não importa onde a bola estava, ela ia para a frente.
This is not an easy task.	Esta não é uma tarefa fácil.
The two were seated at a small round table.	Os dois estavam sentados em uma pequena mesa redonda.
She was about three years old.	Ela tinha cerca de três anos.
All three selected treatments have a significant effect on the quality of the structure.	Todos os três tratamentos selecionados têm um efeito significativo na qualidade da estrutura.
Whatever is happening.	O que quer que esteja acontecendo.
We just knew who the other person was.	Nós apenas sabíamos quem era a outra pessoa.
It's much more complicated than that.	É muito mais complicado do que isso.
The service is excellent, and the wine list carefully selected.	O serviço é excelente, e a carta de vinhos cuidadosamente selecionada.
The benefit mechanism is unclear.	O mecanismo de benefício não é claro.
Which is great because you need to ground that story.	O que é ótimo porque você precisa fundamentar essa história.
It really hit him.	Isso realmente o atingiu.
So, try to stop drinking for a week.	Então, tente parar de beber por uma semana.
I think this movie is funny.	Eu acho esse filme engraçado.
It must be shared.	Deve ser compartilhado.
And if two people are in the business, even more so.	E se duas pessoas estão no negócio, ainda mais.
Many things can go wrong that affect your health.	Muitas coisas podem dar errado que afetam sua saúde.
I heard it.	Eu a ouvi.
Go ahead, create something original and let it go.	Siga em frente, crie algo original e deixe isso para lá.
I think my father was making good money at the time.	Acho que meu pai estava ganhando um bom dinheiro na época.
I like the kind of people who used to buy it.	Eu gosto do tipo de pessoa que costumava comprá-lo.
No food for two days.	Sem comida por dois dias.
The main outcome was the live birth rate.	O principal desfecho foi a taxa de nascidos vivos.
But there was a problem.	Mas havia um problema.
I was a sad case.	Eu era um caso triste.
You should leave.	Você deveria sair.
I heard it.	Eu a ouvi.
We spent the night there.	Passamos a noite lá.
Her eyes denied her presence.	Seus olhos negaram sua presença.
This contact with others is your failed attempt at social behavior.	Esse contato com os outros é sua tentativa fracassada de comportamento social.
It hurt alot.	Doeu muito.
I want you to consider them carefully.	Eu quero que você os considere cuidadosamente.
White.	Branco.
Definitely check before you buy more.	Definitivamente, verifique antes de comprar mais.
I don't see how that would work in this case.	Não vejo como isso funcionaria neste caso.
This effect can be considered as follows.	Este efeito pode ser considerado da seguinte maneira.
And the fans will love you for it.	E os fãs vão te amar por isso.
I said he could go.	Eu disse que ele poderia ir.
The opposite happened.	Aconteceu o contrário.
But this cannot be, independent of a sense of ownership.	Mas isso não pode ser, independente de um senso de propriedade.
Tell me what it means to you and why.	Diga-me o que significa para você e por quê.
We want you to come and enjoy.	Queremos que você venha e aproveite.
In the middle of it.	No meio disso.
Little things you don't even notice.	Pequenas coisas que você nem percebe.
We hope this can be done in the following way.	Esperamos que isso possa ser feito da seguinte maneira.
That way, your brain will remember many things.	Dessa forma, seu cérebro vai se lembrar de muitas coisas.
In most cases, this was true.	Na maioria dos casos, isso era verdade.
You don't have time to read.	Você não tem tempo para ler.
Now no one can doubt the necessity of this.	Agora ninguém pode duvidar da necessidade disso.
I understand it now.	Eu entendo isso agora.
I go out to a party with my friends during the day.	Eu saio para uma festa com meus amigos durante o dia.
My eyes hurt.	Meus olhos doem.
These findings are in agreement with previous studies.	Esses achados estão de acordo com estudos anteriores.
We ourselves are the war.	Nós mesmos somos a guerra.
He would have to get back to him later.	Ele teria que voltar a ele mais tarde.
There is more than one way to create fear.	Há mais de uma maneira de criar medo.
The question is answered quite easily.	A pergunta é respondida com bastante facilidade.
No wonder they are friends.	Não é à toa que eles são amigos.
The customer can create a new account on this page.	O cliente pode criar uma nova conta nesta página.
The first produced little shock or sound.	O primeiro produziu pouco choque ou som.
This removed a lot of system files.	Isso removeu muitos arquivos do sistema.
Come on, let's continue.	Vamos, vamos continuar.
You're right.	Você está certo.
Overall not too bad with the love distribution.	No geral, não muito ruim com a distribuição do amor.
At what, she couldn't guess.	Em que, ela não podia adivinhar.
None of the above really wants that to happen.	Nenhum dos itens acima realmente quer que isso aconteça.
Sometimes he lost control.	Às vezes ele perdia o controle.
We don't know how to do many things anymore.	Já não sabemos fazer muitas coisas.
Both situations are not very effective.	Ambas as situações não são muito eficazes.
Because they accepted cards.	Porque eles aceitavam cartões.
Because the world was full of suffering.	Porque o mundo estava cheio de sofrimento.
I don't want to write what he said or did.	Não quero escrever o que ele disse ou fez.
Maybe they look like us.	Talvez eles se pareçam conosco.
Data from this study can be obtained upon request.	Os dados deste estudo podem ser obtidos mediante solicitação.
As for me, my course is clear.	Quanto a mim, meu curso é claro.
Not since that man was killed.	Não desde que aquele homem foi morto.
Not the financial value, but the value of life.	Não o valor financeiro, mas o valor da vida.
I can still go to that page on the live site.	Eu ainda posso ir para essa página no site ao vivo.
This was going to be harder than she thought.	Isso ia ser mais difícil do que ela pensava.
Not so much, it seems.	Nem tanto, ao que parece.
The best songs are the ones we use.	As melhores músicas são as que usamos.
You will then be asked about your city and organization.	Em seguida, você será questionado sobre sua cidade e organização.
The book was very old.	O livro era muito antigo.
We will do everything as one.	Faremos tudo como um.
However, there is a cost associated with using it.	No entanto, existe um custo associado à sua utilização.
So of course you really are off target.	Então é claro que você realmente está longe do alvo.
This can be done in many ways.	Isso pode ser feito de muitas maneiras.
Samples were taken at the same time points.	As amostras foram retiradas nos mesmos pontos de tempo.
Living by the models is possible only for a few.	Viver de acordo com os modelos é possível apenas para alguns.
Sometimes this was very difficult.	Às vezes isso era muito difícil.
And it's on your phone.	E está no seu telefone.
Smoke from the fire was visible from afar.	A fumaça do fogo era visível de longe.
He loves it.	Ele ama isso.
A strong core is important in many ways.	Um núcleo forte é importante de muitas maneiras.
But things suddenly feel less certain.	Mas as coisas de repente parecem menos certas.
It was a risk, but they were a full stop.	Era um risco, mas eles eram um ponto final.
The ticket was for her.	O bilhete era para ela.
So she was happy.	Por isso, ela estava feliz.
No they did not.	Não, eles não fizeram.
Indeed, they were.	De fato, eles eram.
You just can't see that moment.	Simplesmente não se pode ver esse momento.
Everything chosen is relevant.	Tudo escolhido é relevante.
He turned slowly and walked back to the table.	Ele se virou lentamente e caminhou de volta para a mesa.
The same thing is just happening today.	A mesma coisa está simplesmente acontecendo hoje.
As you can imagine, they study.	Como você pode imaginar, eles estudam.
I really had to learn how to do this.	Eu realmente tive que aprender a fazer isso.
While there he got married.	Enquanto lá ele se casou.
Any variety seemed like a good deal.	Qualquer variedade parecia um bom negócio.
Rose ignored me.	Rose me ignorou.
They had no control over their own organization.	Eles não tinham controle sobre sua própria organização.
Other than that, your approach seems pretty standard.	Fora isso, sua abordagem parece bastante padrão.
This is also true in art.	Isso também é verdade na arte.
You can no longer run like a baby.	Você não pode mais correr como um bebê.
But his confusion didn't last long or change a thing.	Mas sua confusão não durou muito nem mudou nada.
This wasn't about them.	Isso não era sobre eles.
For a long time.	Por muito tempo.
For you are a man who can understand.	Pois você é um homem que pode entender.
But not really.	Mas não realmente.
Kind of.	Tipo de.
I was just getting a drink.	Eu só estava pegando uma bebida.
It's really starting to get to my husband.	Está realmente começando a chegar ao meu marido.
The weekend was wonderful.	O fim de semana foi maravilhoso.
Last year it took about an hour and fifteen minutes.	No ano passado, levou cerca de uma hora e quinze minutos.
He knew his son was amazing.	Ele sabia que seu filho era incrível.
The answer to that seems to vary.	A resposta para isso parece variar.
They want to attack us from within through ourselves.	Eles querem nos atacar de dentro através de nós mesmos.
Let me write this down.	Deixe-me escrever isso.
Doubt gives way to resistance.	A dúvida dá lugar à resistência.
The contractual action is based on the insurance contract.	A ação contratual é baseada no contrato de seguro.
I need to get the number of lines in that file.	Eu preciso obter o número de linhas nesse arquivo.
It looked good.	Parecia bem.
I hear you.	Eu o ouço.
It was a huge effort that failed.	Foi um grande esforço que falhou.
This is a simple job.	Este é um trabalho simples.
We're on the surface.	Estamos na superfície.
It was probably okay, but he really didn't want him to leave.	Provavelmente estava tudo bem, mas ele realmente não queria que ele fosse embora.
All projects may not end on a positive note.	Todos os projetos podem não terminar com uma nota positiva.
Unfortunately, this data was not available.	Infelizmente, esses dados não estavam disponíveis.
All kinds of issues required a lot of attention.	Todos os tipos de questões exigiam muita atenção.
This thing between her and a woman had happened once before.	Essa coisa entre ela e uma mulher tinha acontecido uma vez antes.
However, he never returned.	No entanto, ele nunca mais voltou.
If there is pain, there must be suffering.	Se há dor, deve haver sofrimento.
Either he wasn't here or he's been and gone.	Ou ele não estava aqui ou esteve e se foi.
I knew what he liked.	Eu sabia do que ele gostava.
With no one there, he couldn't go.	Com ninguém ali, ele não podia ir.
The only person fighting for her.	A única pessoa lutando por ela.
I never wanted to be.	Eu nunca quis ser.
He found a water and touched it.	Ele encontrou uma água e a tocou.
I was standing like this.	Eu estava de pé assim.
We must not judge them.	Não devemos julgá-los.
If anyone knows how to print please let me know.	Quem souber imprimir por favor me diga.
Then he turned away from her and looked around the world.	Então se afastou dela e olhou ao redor do mundo.
Sell ​​your project as hard as you can, just for yourself.	Venda seu projeto com o máximo de empenho, apenas para si mesmo.
A little boy.	Um garotinho.
We don't match.	Nós não combinamos.
He had something that would give people a reason to worry.	Ele tinha algo que daria às pessoas um motivo para se preocupar.
She will hate me and later you for what we do.	Ela vai me odiar e mais tarde você pelo que fazemos.
I see other people, but not five.	Vejo outras pessoas, mas não de cinco.
But he was really nice.	Mas ele era muito legal.
But with little success.	Mas com pouco sucesso.
Some kids don't.	Algumas crianças não.
Each individual must necessarily come from their own unique perspective.	Cada indivíduo deve necessariamente vir de sua própria perspectiva única.
To be sure, this is much easier said than done.	Para ter certeza, isso é muito mais fácil dizer do que fazer.
These, however, are fine.	Estes, porém, estão bem.
It's not that.	Não é isso.
She saved and saved to buy the houses she lived in.	Ela economizou e economizou para comprar as casas em que morou.
We are looking for a big hit for him.	Estamos à procura de um grande sucesso para ele.
He's the angry little one.	Ele é o pequeno zangado.
Pain in your left arm could mean a heart attack.	Dor no braço esquerdo pode significar um ataque cardíaco.
I had just given up.	Eu tinha acabado de desistir.
But there was something else, something she couldn't identify.	Mas havia algo mais, algo que ela não conseguia identificar.
Every time, just this once.	Todas as vezes, apenas desta vez.
He just stood there in the dark.	Ele apenas ficou lá no escuro.
We even stayed longer than we had paid for.	Até ficamos mais tempo do que havíamos pago.
Nothing but skin and bone.	Nada além de pele e osso.
I don't want to make it bigger than it is, though.	Eu não quero torná-lo maior do que é, no entanto.
Therefore, the file will be closed as of the date of this letter.	Portanto, o arquivo será encerrado a partir da data desta carta.
But there's more to consider here.	Mas há mais a considerar aqui.
He was in the wrong place at the wrong time.	Ele estava no lugar errado na hora errada.
Men who love sex respect women who love sex too.	Homens que amam sexo respeitam mulheres que amam sexo também.
This can stay in its current form.	Isso pode ficar em sua forma atual.
But guess what.	Mas, adivinhe.
But they cannot turn that stock into cash.	Mas eles não podem transformar esse estoque em dinheiro.
He told me that.	Ele me disse aquilo.
When she opened them again, nothing had changed.	Quando ela os abriu novamente, nada havia mudado.
Mom wanted to know everything.	Mamãe queria saber tudo.
Not that he ever did.	Não que ele já fez.
She was keeping him out of trouble.	Ela o estava mantendo longe de problemas.
They will be waiting for it.	Eles estarão esperando por isso.
Got to my name.	Chegou ao meu nome.
I didn't get them.	Eu não os peguei.
Involve your children too.	Envolva seus filhos também.
I sat for a while.	Sentei-me por um tempo.
I want more of it.	Eu quero mais disso.
They need the money.	Eles precisam do dinheiro.
And magic numbers.	E números mágicos.
The rest of the village would pay for it.	O resto da aldeia pagaria por isso.
Your customer service and support continues to be amazing.	Seu atendimento e suporte ao cliente continuam sendo incríveis.
And he failed to do what she told him.	E ele falhou em fazer o que ela disse a ele.
Ask a question and shoot it back at you.	Faça uma pergunta e atire de volta para você.
He would find that out soon enough.	Ele iria descobrir isso em breve.
No record of its existence in any public place.	Nenhum registro de sua existência em qualquer lugar público.
His status will not protect him.	Seu status não irá protegê-lo.
And they don't see.	E eles não veem.
If something is unclear, the answers will let me see that.	Se algo não estiver claro, as respostas me deixarão ver isso.
It didn't really have an impact on work.	Não teve realmente um impacto no trabalho.
If it takes a long time, make the time worth it.	Se levar muito tempo, faça o tempo valer a pena.
Let me describe this approach.	Deixe-me descrever essa abordagem.
But we have faith in you.	Mas temos fé em você.
And they do it every day.	E fazem isso todos os dias.
The father looked in the wrong place.	O pai olhou no lugar errado.
Anyway, he showed them.	De qualquer forma, ele os mostrou.
Try it free.	Experimente de graça.
He pointed to the sky.	Ele apontou para o céu.
Such systems range from simple to highly complex systems.	Tais sistemas variam de sistemas simples a sistemas altamente complexos.
They only intended to start over and include her.	Eles só pretendiam começar de novo e incluí-la.
Enter some text to search.	Digite algum texto para pesquisar.
Large numbers often move together from one area to another.	Grandes números geralmente se movem juntos de uma área para outra.
He didn't know how to get it back.	Ele não sabia como recuperá-lo.
Well let it go.	Bem deixa pra lá.
When we were both human.	Quando nós dois éramos humanos.
He's there in two minutes.	Ele está lá em dois minutos.
Try to be kind.	Tente ser gentil.
His father's dream was to see him be a good player.	O sonho de seu pai era vê-lo ser um bom jogador.
It looked like an excellent move at first.	Parecia uma excelente jogada no início.
And we have to keep it that way.	E temos que continuar assim.
I have a project.	Eu tenho um projeto.
She just said he was a terrible man.	Ela apenas disse que ele era um homem terrível.
But better late than never.	Mas antes tarde do que nunca.
He pushed.	Ele empurrou.
I am not by nature attached to you, or you to me.	Eu não estou por natureza ligado a você, ou você a mim.
We've seen this in other places.	Já vimos isso em outros lugares.
For now, they still need to play as it matters.	Por enquanto, eles ainda precisam jogar como importa.
They come out to see us.	Eles saem para nos ver.
Not until we get home.	Não até chegarmos em casa.
Techniques for technology.	Técnicas para tecnologia.
I know your thoughts, your memories and your dreams.	Conheço seus pensamentos, suas memórias e seus sonhos.
It happens very rarely.	Acontece muito raramente.
Significant progress has been made.	Um progresso significativo foi feito.
No, it's worse than that.	Não, é pior do que isso.
She said it needed to be a place that kept good energies.	Ela disse que precisava ser um lugar que guardasse boas energias.
Check after two hours.	Verifique após duas horas.
Enter your body.	Entre no seu corpo.
Just a minute.	Só um minuto.
There is no floor.	Não há piso.
Everyone is waiting around.	Todo mundo está esperando ao redor.
I don't understand why it wasn't.	Eu não entendo porque não foi.
It had been a perfect afternoon.	Tinha sido uma tarde perfeita.
But there you go.	Mas aí vai.
There is a difference between these two types of disease.	Há diferença entre esses dois tipos de doença.
They don't know how we do things here.	Eles não sabem como fazemos as coisas aqui.
But this is important.	Mas isso é importante.
And part of the night too.	E parte da noite também.
The other topic for tonight seemed to be about them.	O outro assunto para esta noite parecia estar sobre eles.
And it's a debate about who the character is.	E é um debate sobre quem é o personagem.
She took it out in cold blood.	Tirou-o a sangue frio.
But there was no time for that.	Mas não havia tempo para isso.
Then it finally hit me.	Então finalmente me atingiu.
I must speak to her.	Devo falar com ela.
Instead of looking further, she decided to make her own.	Em vez de procurar mais, ela decidiu fazer o seu próprio.
This is a tough track and it's hard to like it.	Esta é uma pista difícil e é difícil gostar.
All methods were used with default parameters provided by the authors.	Todos os métodos foram usados ​​com os parâmetros padrão fornecidos pelos autores.
My reason is based on my interests in both.	Minha razão é baseada em meus interesses em ambos.
Most came through me.	A maioria veio através de mim.
Spring break is such a hard time to find out every year.	Spring break é um momento tão difícil de descobrir a cada ano.
He had never been married.	Ele nunca havia sido casado.
But the truth is everywhere and that's all.	Mas a verdade está em toda parte e é tudo.
Wow, how we needed it.	Nossa, como precisávamos.
None of us want lunch money taken away every day.	Nenhum de nós quer que o dinheiro do almoço seja levado todos os dias.
She would, but only if the table was set.	Ela se encontraria, mas apenas se a mesa estivesse posta.
Not how they work, but how to work them.	Não como eles funcionam, mas como trabalhá-los.
The idea is very similar.	A ideia é bem parecida.
My husband.	Meu marido.
I've never used a machine gun.	Eu nunca usei uma metralhadora.
They were likely formed through another mechanism.	Eles provavelmente foram formados através de outro mecanismo.
But her heart was full of dreams about her son.	Mas seu coração estava cheio de sonhos sobre seu filho.
The prices were very high.	Os preços eram altíssimos.
Another week removed from the lesion can only help.	Mais uma semana removida da lesão só pode ajudar.
Let's consider a simple example.	Consideremos um exemplo simples.
Thanks for the opportunity.	Obrigado pela oportunidade.
It only takes one step up and you're in business.	Leva apenas um passo para cima e você está no negócio.
I will try to make this guide as soon as possible.	Vou tentar fazer este guia o mais breve possível.
All that will be left will be.	Tudo o que restará será.
It was written by a girl who does it for a business.	Foi escrito por uma garota que faz isso para um negócio.
But something must happen.	Mas algo deve acontecer.
Just a year ago today.	Apenas um ano atrás hoje.
I just took it and tried it.	Eu apenas peguei e experimentei.
Immediately he knew he was going to vomit.	Imediatamente ele soube que iria vomitar.
The past is dead.	O passado está morto.
Let's start.	Comecemos.
He wanted nothing to do with the memories inside that place.	Ele não queria nada com as memórias dentro daquele lugar.
And here's where they're missing a central point.	E aqui é onde eles estão perdendo um ponto central.
He was the third individual involved in the attack on you.	Ele foi o terceiro indivíduo envolvido no ataque a você.
Look and see.	Olhe e veja.
Not being open about it doesn't make it go away.	Não ser aberto sobre isso não faz com que desapareça.
They were just heading in the same direction at the moment.	Eles estavam apenas indo na mesma direção no momento.
It's not much fun.	Não é muito divertido.
I worked six days a week to get the seven dollars.	Trabalhei seis dias por semana para conseguir os sete dólares.
He recognized men he'd known since he'd taken control of the city.	Ele reconheceu homens que conheceu desde que assumiu o controle da cidade.
I mean, of course he did it on purpose.	Quero dizer, é claro que ele fez isso de propósito.
You can do this easily and in just a few minutes.	Você pode fazer isso facilmente e em apenas alguns minutos.
It's seven in the morning.	São sete da manhã.
Many more exist all over the world.	Muitos mais existem em todo o mundo.
He could feel the heat on his face and neck.	Ele podia sentir o calor em seu rosto e pescoço.
I can only dream about it.	Eu só posso sonhar com isso.
We already have enough money for the trip.	Já temos dinheiro suficiente para a viagem.
You didn't see the policeman.	Você não viu o policial.
This will help drive these roles into the negative.	Isso ajudará a conduzir esses papéis para o negativo.
I love dogs.	Eu amo cachorros.
I think everyone knows that.	Acho que todo mundo sabe disso.
She can feel the knife.	Ela pode sentir a faca.
I had so much fun going over it.	Eu me diverti muito passando por cima.
These people have no legal or moral right to be here.	Essas pessoas não têm o direito legal ou moral de estar aqui.
Some of them.	Alguns deles.
He then said he had the month wrong.	Ele então disse que tinha errado o mês.
She was full of love.	Ela estava cheia de amor.
I'm pretty satisfied with what's on the page so far.	Estou bastante satisfeito com o que está na página até agora.
This is a more complicated project.	Este é um projeto mais complicado.
It's a mark of death, the bones of dead men.	É uma marca de morte, os ossos de homens mortos.
We were going to make them part of the show.	Nós íamos torná-los parte do show.
Good job though.	Embora bom trabalho.
Our bodies got healthier.	Nossos corpos ficaram mais saudáveis.
But that's a good thing.	Mas isso é uma coisa boa.
So let us be.	Então nos deixa ser.
If they win, our people will lose.	Se eles vencerem, nosso povo perderá.
Your face is very pale.	Seu rosto está muito pálido.
No one can avoid this process.	Ninguém pode evitar esse processo.
It's amazing to feel so good.	É incrível sentir-se tão bem.
There are limitations, however.	Existem limitações, no entanto.
He never wrote back.	Ele nunca escreveu de volta.
Still, he was able to pick up a few things.	Ainda assim, ele foi capaz de pegar algumas coisas.
I set this example for my children.	Eu dei esse exemplo para meus filhos.
It would have been more amazing if it had.	Teria sido mais incrível se tivesse.
We can't forget about it.	Não podemos esquecer disso.
Any of you who know me, ask any of our players.	Qualquer um de vocês que me conhece, pergunte a qualquer um dos nossos jogadores.
I study it again.	Eu a estudo novamente.
Minor system errors cause various problems.	Erros menores do sistema causam vários problemas.
This was something they were doing.	Isso era algo que eles estavam fazendo.
I didn't agree with them.	Eu não concordei com eles.
He didn't seem to notice my presence.	Ele não pareceu notar minha presença.
Three men went up.	Três homens subiram.
It had been a mistake to bring her this far.	Tinha sido um erro trazê-la tão longe.
Food will make your world go round.	A comida fará seu mundo girar.
Leave for five minutes.	Deixe por cinco minutos.
App uses a new credit system to buy from the Play Store.	App usa um novo sistema de crédito para comprar na Play Store.
Please let me know!.	Por favor deixe-me saber!.
Receive your paper.	Receba seu papel.
They tell us this over and over again.	Eles nos dizem isso repetidamente.
Some sort of animal attack, or accident at work, or something.	Algum tipo de ataque de animal, ou acidente de trabalho, ou algo assim.
You will be very happy together.	Vocês serão muito felizes juntos.
We were good friends.	Nós éramos bons amigos.
Allow to cool to blood temperature.	Deixe esfriar até a temperatura do sangue.
You never know how things will turn out.	Você nunca sabe como as coisas vão acabar.
We talk less.	Nós falamos menos.
She wasn't where she was supposed to be.	Ela não estava onde deveria estar.
She knew the reason why she hadn't.	Ela sabia a razão de não ter feito isso.
Unless someone crosses the line and you bring other people into it.	A menos que alguém cruze a linha e você traga outras pessoas para ela.
I see myself doing the same thing.	Eu me vejo fazendo a mesma coisa.
Despite claims to be great.	Apesar das alegações de ser grande.
But he never really gave up.	Mas ele nunca desistiu de verdade.
There will be no hope for you today.	Não haverá esperança para você hoje.
I couldn't bear the sight of her then.	Eu não podia suportar a visão dela então.
He just wants to talk.	Ele só quer falar.
You can't send him, or her for that matter, out there.	Você não pode mandá-lo, ou ela para esse assunto, lá fora.
It's the record paper.	É o papel de registro.
She's probably there now.	Ela provavelmente está lá agora.
If someone reads and understands.	Se alguém ler e entender.
Feature selection is proposed to solve this problem.	A seleção de recursos é proposta para resolver este problema.
I think he gave up on that.	Acho que ele desistiu disso.
I'm less interested in stories that are simply windows in time.	Estou menos interessado em histórias que são simples janelas no tempo.
He looked at her again.	Ele olhou para ela novamente.
I know we should leave our problems at the door.	Eu sei que devemos deixar nossos problemas na porta.
Be open and honest with them.	Seja aberto e honesto com eles.
Both eyes were examined.	Ambos os olhos foram examinados.
Make sure enough.	Certifique-se bastante.
Life has been busy on my side of the world.	A vida tem sido ocupada no meu lado do mundo.
But it came along.	Mas veio junto.
Last night he set my houses on fire.	Ontem à noite ele incendiou minhas casas.
We immediately see if things can be used for some purpose.	Vemos imediatamente se as coisas podem ser usadas para algum propósito.
Both loved the idea and we worked very well together.	Ambos adoraram a ideia e trabalhamos muito bem juntos.
It's supposed to be written for us.	É suposto ser escrito para nós.
God, this is my only chance.	Deus, esta é minha única chance.
It doesn't look good, and it looks worse.	Não parece bom, e parece pior.
The night was black.	A noite estava negra.
It felt like it was my home.	Senti como se fosse a minha casa.
It's going to be a long night.	Vai ser uma longa noite.
His answer, finally, was to pause.	Sua resposta, finalmente, foi fazer uma pausa.
Your credit history and credit history.	Seu histórico de crédito e histórico de crédito.
They shouldn't have laughed.	Eles não deveriam ter rido.
Then, after a while, he didn't hear them.	Então, depois de um tempo, ele não os ouviu.
It was like hell.	Era como o inferno.
I do what she never did.	Faço o que ela nunca fez.
She gave the place a good balance.	Deu um bom equilíbrio ao local.
Just go see what he needs.	Basta ir ver o que ele precisa.
This, however, was just a theory.	Isso, no entanto, era apenas uma teoria.
You will notice the quality as soon as you put it on.	Você notará a qualidade logo ao colocá-lo.
Interesting.	Interessante.
That's it today.	Hoje é isso.
There would be a second, maybe a third child.	Haveria um segundo, talvez um terceiro filho.
That morning then, and this morning now.	Naquela manhã então, e esta manhã agora.
They get to know customers on a personal basis.	Eles conhecem os clientes em uma base pessoal.
Without published data, they are not considered in this review.	Sem dados publicados, eles não são considerados nesta revisão.
I got it from someone else.	Ganhei de outra pessoa.
It's my right.	É meu direito.
On the part of the subjects involved.	Por parte dos sujeitos envolvidos.
As a result, the human world is responsible for its own demise.	Como resultado, o mundo humano é responsável por sua própria morte.
I tried to be.	Eu tentei ser.
That makes it all right.	Isso faz com que tudo bem.
Taking your time, notice your scent.	Tomando seu tempo, observe seu cheiro.
Not very well.	Não muito bem.
He is currently safe in an unknown location.	No momento ele está seguro em local desconhecido.
Try them on a baby you know.	Experimente-os em um bebê que você conhece.
Each of us makes a decision that will affect tomorrow.	Cada um de nós toma uma decisão que afetará o amanhã.
God does not hate.	Deus não odeia.
No response to the letter appears in the record.	Nenhuma resposta à carta aparece no registro.
Known by nothing, by no one, ever.	Conhecido por nada, por ninguém, nunca.
Anyway, now let's see how it goes.	De qualquer forma, agora vamos ver como vai ser.
They couldn't see me if they tried.	Eles não poderiam me ver se tentassem.
I've never seen anyone so determined to save someone else.	Nunca vi alguém tão determinado a salvar outra pessoa.
Or whatever.	Ou seja o que for.
Give it to the public, now.	Entregue-o ao público, agora.
Nobody knows what he does.	Ninguém sabe o que ele faz.
When they finally released him, he was no longer a human being.	Quando finalmente o libertaram, ele não era mais um ser humano.
I am his teacher.	Eu sou seu professor.
I need to do this for me.	Eu preciso fazer isso por mim.
Six students suffered minor injuries.	Seis estudantes tiveram ferimentos leves.
We've played together many times because we like it so much.	Já tocamos juntos muitas vezes porque gostamos muito.
Then, but directly with the schools.	Em seguida, mas diretamente com as escolas.
That doesn't surprise me, but it did surprise me.	Isso não me surpreende, mas me surpreendeu.
Not love.	Nem o amor.
They may not be perfect for us.	Eles podem não ser perfeitos para nós.
My feeling is that language is the problem here.	Minha sensação é que a linguagem é o problema aqui.
After that everything is working fine.	Depois disso tudo está funcionando bem.
Enter buildings when there are few people inside.	Entre nos prédios quando houver poucas pessoas dentro.
His voice shook.	Sua voz tremeu.
Don't worry, she can change size at will.	Não se preocupe, ela pode mudar de tamanho à vontade.
I could have done without it.	Eu poderia ter feito sem isso.
We were told to avoid them.	Nos disseram para evitá-los.
There was a sense of silence inside and outside the house.	Havia uma sensação de silêncio dentro e fora da casa.
And they do.	E eles os fazem.
They never got a fair chance.	Eles nunca tiveram uma chance justa.
Just a thought.	Apenas um pensamento.
However, anything can now reach that content.	No entanto, qualquer coisa agora pode chegar a esse conteúdo.
We must stop this bill from moving forward.	Devemos impedir que este projeto de lei avance.
None of the soldiers spoke either.	Nenhum dos soldados falou também.
Anyway, enjoy the video!.	De qualquer forma, aproveite o vídeo!.
He would write about the little world he found there.	Ele iria escrever sobre o pequeno mundo que encontrou lá.
The most important thing in his life is his breathing.	A coisa mais importante em sua vida é a sua respiração.
He had some fun today.	Teve um pouco de diversão hoje.
You do this on purpose.	Você faz isso de propósito.
I will find a way.	Eu vou encontrar um caminho.
I waited there for five minutes, ten.	Esperei lá por cinco minutos, dez.
I was looking for something.	Eu estava procurando algo.
It wasn't a lot of money, but it was back then.	Não era muito dinheiro, mas era naquela época.
He wanted it to be really dark.	Ele queria que fosse realmente escuro.
Anything is because you want them there.	Qualquer coisa é porque você os quer lá.
To be honest, we loved writing it.	Para ser honesto, nós adoramos escrevê-lo.
I hadn't considered it, but given the circumstances, it was entirely possible.	Eu não tinha considerado isso, mas dadas as circunstâncias, era inteiramente possível.
You don't have your words prepared.	Você não tem suas palavras preparadas.
There are many proposed solutions.	Existem muitas soluções propostas.
A few unique takes here or there.	Algumas tomadas únicas aqui ou ali.
Don't let it get away from you.	Não deixe que isso se afaste de você.
However, it's not pretty.	No entanto, não é bonito.
After deciding on which features.	Depois de decidir sobre quais recursos.
Even the women weren't safe.	Nem as mulheres estavam seguras.
It may not be safe.	Pode não ser seguro.
There were also no windows.	Também não havia janelas.
He falls not for long.	Ele cai não por muito tempo.
The court of first instance allowed the appeal by agreement of the parties.	O tribunal de primeira instância deu provimento ao recurso por acordo das partes.
The sun was on his face.	O sol estava em seu rosto.
Or you put.	Ou você coloca.
But it still has its place.	Mas ainda tem seu lugar.
It never happened and it can't.	Isso nunca aconteceu e não pode.
I made a good eight thousand dollars.	Ganhei uns bons oito mil dólares.
Just bad plays.	Só jogadas ruins.
Most pages are clean.	A maioria das páginas está limpa.
Our research has not produced any authority directly on the point.	Nossa pesquisa não produziu nenhuma autoridade diretamente no ponto.
I had this box in my room.	Eu tinha essa caixa no meu quarto.
I suggest you make the right decisions.	Eu sugiro que você tome as decisões certas.
This is when it's at its best.	Isto é quando está no seu melhor.
The hour had measured like most other hours.	A hora tinha medido como a maioria das outras horas.
My husband had to be with my son during his operation.	Meu marido teve que estar com meu filho durante sua operação.
There was so much more to do.	Havia muito mais o que fazer.
It wasn't moving.	Não estava se movendo.
Two families had three affected patients.	Duas famílias tinham três pacientes afetados.
But for now, we need a way forward.	Mas, por enquanto, precisamos de um caminho a seguir.
When enough people do this together, the results can be surprising.	Quando pessoas suficientes fazem isso juntas, os resultados podem ser surpreendentes.
The numbers are a little smaller.	Os números são um pouco menores.
They still haven't come to see me.	Eles ainda não vieram me ver.
He was kind.	Ele foi gentil.
Only he wasn't crying for me to go get him.	Só que ele não estava chorando para eu ir buscá-lo.
This was not easy for her.	Isso não foi fácil para ela.
This did not happen right away.	Isso não ocorreu de imediato.
I don't even know what that was.	Eu nem sei o que foi isso.
We are not the law.	Nós não somos a lei.
He didn't like him.	Ele não gostava dele.
This should be kept away from them.	Isso deveria ser mantido longe deles.
Not sure what exact value to give.	Não tenho certeza de qual valor exato dar.
It was a kind of open house.	Era uma espécie de casa aberta.
And it's totally over now.	E está totalmente acabado agora.
Deadline.	Prazo.
No performance feedback was given.	Nenhum feedback sobre o desempenho foi dado.
She wore the most modern, the most human among us.	Ela vestia a mais moderna, a mais humana, entre nós.
Nothing would stop me here.	Nada me faria parar aqui.
A week later, I learned that she would receive a production.	Uma semana depois, soube que receberia uma produção.
He fell to the ground and for a moment the party stopped.	Ele caiu no chão e por um momento a festa parou.
People like to see really good teams lose.	As pessoas gostam de ver times realmente bons perderem.
Anyway, I suppose that was the idea.	De qualquer forma, suponho que era essa a ideia.
Then he came back, again and again.	Então ele voltou, de novo e de novo.
What children go through today is incredible.	O que as crianças passam hoje é incrível.
Many young people have yet to show this.	Muitos jovens ainda precisam mostrar isso.
No wind to speak of.	Sem vento para falar.
But only for a while.	Mas apenas por um tempo.
It's big and cheap.	É grande e barato.
Such efforts, however, need to be carefully planned and evaluated.	Tais esforços, no entanto, precisam ser cuidadosamente planejados e avaliados.
On one level, the claims are correct.	Em um nível, as alegações estão corretas.
But we couldn't find one.	Mas não conseguimos encontrar um.
Which would you choose?.	Qual vocês escolheriam?.
One day she died.	Um dia ela morreu.
The rest is the same with different notes.	O resto é o mesmo com notas diferentes.
Cover with cold water, add salt and bring everything to a boil.	Cubra com água fria, adicione sal e leve tudo para ferver.
They did.	Eles fizeram.
I will never find him again.	Nunca mais o encontrarei.
He came to me with the knife.	Ele veio para mim com a faca.
I wanted him to look at me.	Eu queria que ele olhasse para mim.
Two studies had mixed results.	Dois estudos tiveram resultados mistos.
It is not enough to focus on the symptoms.	Não basta focar nos sintomas.
It was a relief to find out what was wrong.	Foi um alívio descobrir o que estava errado.
Let's watch this space.	Vamos vigiar este espaço.
Since then, it has seen little use.	Desde então, tem visto pouco uso.
Maybe you should.	Talvez você deva.
On the count of three, then I begin the long, difficult process of getting to my feet.	Conto até três, então começo o longo e difícil processo de ficar de pé.
So the product can be used as a new product again.	Assim, o produto pode ser usado como um novo produto novamente.
Strange but true.	Estranho mas verdade.
He was much older than my mother when he married her.	Ele era muito mais velho do que minha mãe quando se casou com ela.
He didn't wait for an answer.	Ele não esperou por uma resposta.
You can go online and read it.	Você pode ir online e lê-lo.
Then repeat and start the next one.	Então, repita e comece o próximo.
If you enter the same address, everything except them will appear.	Se você digitar o mesmo endereço, tudo, exceto eles, aparecerá.
But it wouldn't be quiet.	Mas não ficaria quieto.
It cannot be conquered on your own terms.	Não pode ser conquistado em seus próprios termos.
Think about building your relationship with anyone.	Pense em construir seu relacionamento com qualquer pessoa.
Perhaps walking to work might even become an option.	Talvez caminhar para o trabalho possa até se tornar uma opção.
If he is, then we'd be there for the day.	Se ele for, então ficaríamos lá durante o dia.
Maybe she knows.	Talvez ela saiba.
In the square.	Na praça.
Now, he knew.	Agora, ele sabia.
Many companies only support the online purchase phase.	Muitas empresas suportam apenas a fase de compra online.
People like that don't care if you do everything for them.	Pessoas assim não se importam se você faz tudo por elas.
He made some great plays against the race.	Ele fez algumas grandes jogadas contra a corrida.
Push forward and you need to be present.	Empurre para a frente e você precisa estar presente.
Then it's your call.	Então é a sua chamada.
He was too busy with his own projects.	Ele estava muito ocupado com seus próprios projetos.
He performed most of the research described.	Realizou a maioria das pesquisas descritas.
Therefore, we provide you here with warmth.	Portanto, nós fornecemos-lhe aqui com calor.
Pay property tax in advance if you can.	Pague o imposto predial com antecedência, se puder.
Fully measuring love means suffering.	Medir plenamente o amor significa sofrimento.
He came to see us when he decided to make the film.	Veio nos ver quando decidiu fazer o filme.
The procedure is simple.	O procedimento é simples.
There are some days when you remember very clearly.	Há alguns dias em que você se lembra muito claramente.
Did not help.	Não ajudou.
None could be left to their situation in life.	Nenhum poderia ser deixado à sua situação na vida.
A room if it's both.	Um quarto se for ambos.
The world changed.	O mundo mudou.
He was tied in the opposite direction.	Ele foi amarrado na direção oposta.
All he needed was five or six minutes.	Tudo o que ele precisava era de cinco ou seis minutos.
Then he saw her.	Então ele a viu.
Despite their differences, these approaches are based on a common data model.	Apesar de suas diferenças, essas abordagens são baseadas em um modelo de dados comum.
And we have to win.	E temos que vencer.
The body in pain.	O corpo em dor.
This is an example after the article came out.	Este é um exemplo depois que o artigo saiu.
Sign so easy.	Sinal tão fácil.
He has no suffering.	Ele não tem nenhum sofrimento.
They left and walked home.	Eles saíram e caminharam para casa.
Be careful with them.	Tenha cuidado com eles.
Except none of them would be that lucky.	Exceto que nenhum deles teria essa sorte.
They have a good relationship.	Eles têm um bom relacionamento.
Everyone can improve.	Todos podem melhorar.
It's not a good thing.	Não é uma coisa boa.
I'm glad you're okay.	Estou feliz que você esteja bem.
She notes that there are both positive and negative effects.	Ela observa que há efeitos positivos e negativos.
And, at least on the last point, you would be correct.	E, pelo menos no último ponto, você estaria correto.
They are tired of politics.	Eles estão cansados ​​da política.
They need to match on both sides.	Eles precisam combinar em ambos os lados.
Maybe yes maybe no.	Talvez sim, talvez não.
For the most part my hair is fine.	Na maior parte meu cabelo está bem.
I want to get out of here.	Eu quero sair daqui.
It just sits there and does nothing.	Ele só fica lá e não faz nada.
He was responsible for collecting data and food samples.	Foi responsável pela coleta de dados e amostras de alimentos.
With others, however.	Com os outros, no entanto.
Talk about mind control.	Fale sobre o controle da mente.
His eyes closed and his mouth opened.	Seus olhos se fecharam e sua boca se abriu.
And my children too.	E meus filhos também.
I don't know if he went with someone who let them in.	Não sei se ele foi com alguém que os deixou entrar.
Finally, the price of the products must be taken into account.	Finalmente, o preço dos produtos deve ser levado em consideração.
He didn't need any active spirit.	Não precisava de nenhum espírito ativo.
Not necessarily on purpose or quickly.	Não necessariamente de propósito ou rapidamente.
There is still a third file missing, which we will create next.	Ainda falta um terceiro arquivo, que criaremos a seguir.
There's an art to playing straight.	Há uma arte em jogar direto.
Red is for the inside and blue is for the outside.	O vermelho é para o interior e o azul para o exterior.
I gave you what you needed.	Eu te dei os que você precisava.
A note is found.	Uma nota é encontrada.
I love this series.	Eu amo essa série.
Sometimes she doesn't get anything.	Às vezes ela não recebe nada.
Each option only exists for a limited number of months.	Cada opção existe apenas por um número limitado de meses.
All he knows is that something important has happened without him.	Tudo o que ele sabe é que algo importante aconteceu sem ele.
Yet another died of a heart attack.	Ainda outro morreu de um ataque cardíaco.
I was feeling the weight of the season in my chest.	Eu estava sentindo o peso da temporada no meu peito.
It's everywhere, and it's more important than anything.	Está em toda parte, e é mais importante do que qualquer coisa.
I'm not sure what's going wrong for you.	Não tenho certeza do que está acontecendo de errado para você.
The day wasn't going very well.	O dia não estava indo muito bem.
I couldn't let her go home.	Eu não podia deixá-la ir para a casa.
For now, at least.	Por enquanto, pelo menos.
In fact, there was a good chance he wouldn't come back.	Na verdade, havia uma boa chance de ele não voltar.
No, he had to stay.	Não, ele tinha que ficar.
I can't believe how weird the photos look.	Eu não posso acreditar o quão estranhas as fotos parecem.
And she answered at home.	E ela atendeu em casa.
I couldn't bear to take the gun, not yet.	Eu não suportaria pegar a arma, ainda não.
This process is starting.	Esse processo está começando.
He is a doctor.	Ele é um médico.
Please be patient.	Por favor, seja paciente.
I would appreciate his help.	Agradeceria sua ajuda.
Now this is weird.	Agora isso é estranho.
I was just being friendly.	Eu estava apenas sendo amigável.
They had a lovely table for us there.	Eles tinham uma mesa adorável para nós lá.
He could see the girl.	Ele podia ver a garota.
It's more like everyone's music.	É mais como se fosse a música de todos.
They can be very helpful when used on the right patient.	Eles podem ser muito úteis quando usados ​​no paciente certo.
Playing is freedom to fail and then succeed.	Brincar é liberdade para falhar e depois acertar.
Take a walk around the city.	Dê um passeio pela cidade.
People can visit the building and see for themselves.	As pessoas podem visitar o edifício e ver por si mesmas.
Second truck.	Segundo caminhão.
Yes, she would.	Sim, ela diria.
Church in all directions.	Igreja em todas as direções.
A very peaceful property.	Uma propriedade muito tranquila.
If there are, he uses them.	Se houver, ele os usa.
That's life, you see.	Isso é a vida, você vê.
As well as many others.	Assim como muitos outros.
I definitely need help in that area!.	Eu definitivamente preciso de ajuda nessa área!.
Instead, she kept me at home.	Em vez disso, ela me manteve em casa.
He knew he couldn't wait any longer.	Ele sabia que não podia esperar mais.
He wasn't particularly worried about the truth.	Ele não estava particularmente preocupado com a verdade.
Our boys know how to talk to a man.	Nossos meninos sabem como falar com um homem.
Great for home and school.	Ótimo para casa e escola.
This book is a heavy book.	Este livro é um livro pesado.
I needed my own representative.	Eu precisava do meu próprio representante.
What do you think?.	O que é que vocês acham?.
As such, they only provide the ability to set a desired temperature.	Como tal, eles fornecem apenas a capacidade de definir uma temperatura desejada.
You are.	Tu es.
They taste terrible now.	Eles têm um gosto terrível agora.
So very amazing.	Então, muito incrível.
He hadn't changed at all, but he barely recognized me.	Ele não tinha mudado nada, mas mal me reconheceu.
I was wrong then.	Eu estava errado, então.
Water filled his mouth.	A água encheu sua boca.
It was never a problem.	Nunca foi um problema.
I'll take you to someone who might know the name.	Vou levá-lo a alguém que possa saber o nome.
It might be my favorite thing ever.	Pode ser a minha coisa favorita de sempre.
We are taught not to do that.	Somos ensinados a não fazer isso.
Very effective tool.	Ferramenta muito eficaz.
To see why, consider the numbers game example.	Para ver por que, considere o exemplo do jogo de números.
This does not change the analysis for two reasons.	Isso não altera a análise por dois motivos.
Please comment below.	Por favor, comente abaixo.
The important thing is that they give us examples to live by.	O importante é que eles nos dão exemplos para viver.
This is my life.	Isto é minha vida.
Of course it's us.	Claro que somos nós.
I will ask him.	Vou perguntar a ele.
Things often seem to break down at random.	As coisas muitas vezes parecem quebrar ao acaso.
I will respond in order.	Vou responder em ordem.
I had a good time with them that night.	Tive um bom tempo com eles naquela noite.
He didn't because without her his hope would die.	Ele não o fez porque sem ela sua esperança morreria.
It's still very expensive.	Ainda é muito caro.
He bought one and I bought one.	Ele comprou um e eu comprei um.
I'm sorry about his mother.	Lamento pela sua mãe.
And that makes it.	E isso o torna.
Hear it now.	Ouça-a agora.
Inside, the common room is dark and silent.	No interior, a sala comum é escura e silenciosa.
We can, must and will do better.	Podemos, devemos e faremos melhor.
He lifted her bag, then dropped it again.	Ele levantou a bolsa dela, e depois a deixou cair novamente.
She wouldn't be with a husband who did.	Ela não ficaria com um marido que o fizesse.
We really noticed it.	Nós realmente notamos isso.
With such beautiful clothes and everything.	Com roupas tão lindas e tudo mais.
Her too.	Ela também.
I don't know exactly what to do with the player right now.	Eu não sei exatamente o que fazer com o jogador agora.
Wear your ideal state like a suit.	Vista seu estado ideal como um terno.
Says you know others weren't.	Diz que você sabe que outros não eram.
All right, wait.	Tudo bem, espere.
I love that your teachers love my girl so much.	Eu amo que seus professores amam tanto a minha menina.
If it's not night yet, wait.	Se ainda não é noite, espere.
Or something like that anyway.	Ou algo assim de qualquer maneira.
Good thing she didn't ask for much.	Ainda bem que ela não pediu muito.
She's just sweet.	Ela é apenas doce.
She said the name of the show.	Ela disse o nome do show.
I've only done this a few times.	Eu fiz isso apenas algumas vezes.
We're out of options.	Estamos sem opções.
I have an old soul and a different perspective on most things.	Eu tenho uma alma velha e uma perspectiva diferente sobre a maioria das coisas.
But what a game it was.	Mas que jogo foi.
I can't get any work done.	Não estou conseguindo fazer nenhum trabalho.
Focus groups were conducted.	Grupos focais foram conduzidos.
I went through the opening.	Passei pela abertura.
Every one said they don't have a problem with.	Cada um disse que não tem um problema com.
More patients died.	Mais pacientes morreram.
I had just started my apps when things started to get tough.	Eu tinha acabado de começar meus aplicativos quando as coisas começaram a ficar difíceis.
Do your business.	Faça o seu negócio.
But if she does, maybe now she'll understand me a little more.	Mas se ela o fizer, talvez agora ela me entenda um pouco mais.
Nobody likes insurance until they need it.	Ninguém gosta de seguro até precisar.
We never thought about making real games.	Nunca pensamos em fazer jogos de verdade.
The system has no memory.	O sistema não tem memória.
It doesn't have to be a fact in evidence at that time.	Não precisa ser um fato em evidência naquele momento.
You will never have another opportunity like this.	Você nunca vai ter outra oportunidade como esta.
I don't see them again, or maybe in a few years.	Não os vejo novamente, ou talvez em alguns anos.
That happened.	Isso aconteceu.
Read on for some great advice.	Leia sobre alguns ótimos conselhos.
A car left the road.	Um carro saiu da estrada.
I feel normal.	Eu me sinto normal.
It's too early.	É muito cedo.
I couldn't find anything about him.	Não consegui encontrar nada sobre ele.
See in me what you will gain.	Veja em mim o que você vai ganhar.
They checked what they had and then took more.	Eles verificavam o que tinham e depois pegavam mais.
It means nothing to a child.	Isso não significa nada para uma criança.
They shot my husband.	Eles atiraram no meu marido.
They cursed me.	Eles me xingaram.
Education and organization are the means to this.	Educação e organização são os meios para isso.
Some thought it moved too fast.	Alguns achavam que se movia rápido demais.
I had to write a difficult letter.	Eu tive que escrever uma carta difícil.
This is a video game.	Este é um videogame.
Reviews of the program were overwhelmingly positive.	As críticas ao programa foram extremamente positivas.
My weight is very low, my sugar level is healthy.	Meu peso está bem baixo, meu nível de açúcar é saudável.
Lead by example.	Lidere pelo exemplo.
I would keep my own dress no matter what.	Eu manteria meu próprio vestido, aconteça o que acontecer.
So this is not really helpful.	Então, isso não é realmente útil.
This should be our way.	Este deveria ser o nosso caminho.
They came to ask for things and bow their heads.	Vieram pedir coisas e abaixar a cabeça.
Keep telling yourself that.	Continue dizendo isso a si mesmo.
But then, in a sense, so are we.	Mas então, em certo sentido, nós também somos.
Few soldiers lived these days with the experience he had.	Poucos soldados viviam esses dias com a experiência que ele tinha.
Then pressed it again.	Em seguida, pressionou-o novamente.
It's top to bottom.	É de cima para baixo.
So he left.	Então ele foi embora.
I followed him, doing the same.	Eu o segui, fazendo o mesmo.
She didn't hear anything.	Ela não ouviu nada.
I would be perfectly within my rights to do so.	Eu estaria perfeitamente dentro dos meus direitos de fazê-lo.
No personal information was collected.	Nenhuma informação pessoal foi coletada.
In the real world, this will not work.	No mundo real, isso não vai funcionar.
It was left behind.	Foi deixado para trás.
Don't think about attacking me.	Não pense em me atacar.
I never wanted him.	Eu nunca quis que ele.
But usually there is some kind of connection.	Mas geralmente há algum tipo de conexão.
The energy of the group was very strong.	A energia do grupo era muito forte.
They take them down, but only if they are very sick.	Eles os derrubam, mas apenas se estiverem muito doentes.
You may have more than one answer.	Você pode ter mais de uma resposta.
We are stuck in this situation.	Estamos presos a esta situação.
I'm in touch with what you see.	Estou em contato com o que você vê.
Very quickly, they started banking.	Muito rapidamente, eles começaram a bancar.
I put everyone in danger by coming here.	Eu coloquei todo mundo em perigo vindo aqui.
I wanted it to be otherwise.	Eu queria que isso fosse de outra maneira.
He has a good beat.	Ele tem uma boa batida.
The case against moral luck.	O caso contra a sorte moral.
We didn't last that long.	Não duramos tanto.
Thank you for your support.	Obrigado pelo seu apoio.
We had none at all.	Não tivemos absolutamente nenhum.
Part of it is luck, of course.	Parte disso é sorte, é claro.
I know he's going to do just fine.	Eu sei que ele vai se sair muito bem.
His job is to keep my men fit for work.	Seu trabalho é manter meus homens aptos para o trabalho.
We just stare at them.	Nós apenas os encaramos.
The other two were still on the dead floor, totally confused.	Os outros dois ainda estavam no chão morto, totalmente confusos.
The garden is looking great.	O jardim está ficando ótimo.
Find out how they plan to do that in this video.	Descubra como eles planejam fazer isso neste vídeo.
I had it.	Eu tive isso.
That doesn't make any sense to me.	Isso não faz nenhum sentido para mim.
This is my first project for the company.	Este é o meu primeiro projeto para a empresa.
I'm not just coming back to play games.	Não estou voltando apenas para jogar.
Open your mouth as wide as you can.	Abra a boca o máximo que puder.
I laughed.	Eu ri.
It looked so cold and clinical out there.	Parecia tão frio e clínico lá fora.
I really appreciate you.	Eu realmente aprecio você.
One reason could be the survival effect.	Uma razão pode ser o efeito de sobrevivência.
He turned black with passion.	Ele ficou preto de paixão.
Football practice is going on.	O treino de futebol está acontecendo.
The construction is of good quality, the handle could be bigger.	A construção é de boa qualidade, a alça poderia ser maior.
He goes up.	Ele sobe.
They care about what your product or service will do for them.	Eles se preocupam com o que seu produto ou serviço fará por eles.
He didn't ask the boys anything about why they had run away.	Ele não perguntou nada aos meninos sobre por que eles tinham fugido.
Maybe they just kept it.	Talvez eles simplesmente o guardassem.
This problem is very clearly defined.	Este problema está muito claramente definido.
At worst, minutes.	Na pior das hipóteses, minutos.
killing.	Matando.
This is the way of life.	Este é o modo de vida.
Black hair pulled back.	Cabelo preto puxado para trás.
I think it has more to do with the changes in me.	Acho que tem mais a ver com as mudanças em mim.
He doesn't know whether to go to her or follow the car.	Não sabe se vai até ela ou segue o carro.
The experiments were repeated three times with similar results.	As experiências foram repetidas três vezes com resultados semelhantes.
It broke the lines of communication.	Rompeu as linhas de comunicação.
You give, they take.	Você dá, eles pegam.
This does not mean that my party is dead.	Isso não quer dizer que meu partido tenha morrido.
My legs were just doing what my brain told them to do.	Minhas pernas estavam apenas fazendo o que meu cérebro mandava.
I don't live there.	Eu não moro lá.
Together, we are changing the racing experience!.	Juntos, estamos mudando a experiência de corrida!.
Look around us.	Olhe ao nosso redor.
Then they become slow and well defined.	Então eles se tornam lentos e bem definidos.
She started to clear her desk.	Ela começou a limpar sua mesa.
She said that she herself had pulled the table there.	Ela disse que ela mesma havia puxado a mesa para lá.
Both would have been perfect.	Ambos teriam sido perfeitos.
They do their job.	Eles fazem o seu trabalho.
You must wear expensive clothes.	Você deve usar roupas caras.
She's too smart to be shot in the open.	Ela é muito esperta para ser baleada em campo aberto.
They run a very tight operation.	Eles executam uma operação muito apertada.
Not very good on the arm.	Não muito bom no braço.
Nor do they show any feeling for the story.	Nem mostram qualquer sentimento pela história.
One with a light background is totally light.	Um com um fundo claro é totalmente claro.
It appears in many works of children's literature.	Aparece em muitas obras de literatura infantil.
For that you need software.	Para isso você precisa de um software.
It's been a few months.	Já tem alguns meses.
It was like my home.	Era como se fosse minha casa.
I've been great, actually.	Eu tenho sido ótimo, na verdade.
The other was.	O outro era.
In some cases it is quite clear.	Em alguns casos, é bastante claro.
Birds reach adult size in their first year.	As aves atingem o tamanho adulto no primeiro ano.
He's sitting, he's writing and he's thinking.	Ele está sentado, ele está escrevendo e ele está pensando.
I looked to the back of the room.	Olhei para o fundo da sala.
It set him apart.	Isso o diferenciava.
Only the first two are minimal.	Apenas os dois primeiros são mínimos.
But they are interesting.	Mas eles são interessantes.
I'm really working hard.	Estou realmente trabalhando duro.
I made a point of not listening.	Fiz questão de não ouvir.
There was never really any doubt about it, of course.	Nunca houve realmente qualquer dúvida sobre isso, é claro.
It wasn't her favorite room.	Não era seu quarto favorito.
That means this guy has absolutely everything.	Isso significa que esse cara tem absolutamente tudo.
A lot too.	Muito também.
This hadn't been an argument either.	Isso também não tinha sido uma discussão.
My husband was worried.	Meu marido estava preocupado.
Just a bad day.	Apenas um dia ruim.
Anyway, though, this was a pretty sweet story.	De qualquer forma, porém, esta foi uma história muito doce.
And then it got even worse.	E depois ficou ainda pior.
She left the purchase of insurance entirely to her husband.	Ela deixou a compra do seguro inteiramente para o marido.
There's a lot of ancient history.	Há muita história antiga.
I like the smell of my hair, even dirty.	Gosto do cheiro do meu cabelo, mesmo sujo.
It would be easier in many ways.	Seria mais fácil de muitas maneiras.
I couldn't let him go for free, of course.	Não podia deixá-lo sair de graça, é claro.
The other two were seated.	Os outros dois estavam sentados.
They own you.	Eles possuem você.
This is a beautiful and valuable object.	Este é um objeto bonito e valioso.
The other data he uses for research is his blog roll.	Os outros dados que ele usa para a pesquisa são o seu blog roll.
We will see something like this.	Veremos algo assim.
Everyone does.	Todo mundo faz.
In fact, maybe you can help too.	Na verdade, talvez você possa ajudar também.
The rest of us will come in from the front.	O resto de nós entrará pela frente.
But if you have a problem, come to me.	Mas se você tiver um problema, venha até mim.
This is nothing more than a love letter.	Isso nada mais é do que uma carta de amor.
People know us.	As pessoas nos conhecem.
Yes, be cooler.	Sim, seja mais frio.
She didn't need to ask.	Ela não precisava perguntar.
He couldn't be that fake.	Ele não podia ser tão falso.
I'm not making this up.	Eu não estou inventando isso.
In the second case, my approach will not make sense.	No segundo caso, minha abordagem não fará sentido.
However, it wasn't as good as being there.	No entanto, não era tão bom quanto estar lá.
So let's select everything and change it to normal copy.	Então, vamos selecionar tudo e alterá-lo para copiar normal.
Now if the user does not use the search function.	Agora, se o usuário não usar a função de pesquisa.
You're in school to learn, not to play.	Você está na escola para aprender, não para jogar.
It could be my device.	Pode ser meu aparelho.
Now she looked down.	Agora ela olhou para baixo.
We want to make sure we get it right.	Queremos ter certeza de que acertamos.
He was told he was one of hers.	Foi-lhe dito que era um dos seus.
Some of them have never had a job since then.	Alguns deles nunca tiveram um emprego desde então.
But, that's what the police do.	Mas, isso é o que a polícia faz.
That's what the earth does to us.	Isso é o que a terra faz conosco.
They couldn't handle it.	Eles não podiam lidar com isso.
It's like leaving out important parts.	E como se estivesse deixando de fora partes importantes.
You never understood.	Você nunca entendeu.
That's if he wants help.	Isso se ele quiser ajuda.
Neve, in her experience, was something that needed to be removed.	Neve, em sua experiência, era algo que precisava ser removido.
So far it's been easy to keep clean.	Até agora tem sido fácil de manter limpo.
It makes my brain hurt.	Faz meu cérebro doer.
This time, she meant it.	Desta vez, ela quis dizer isso.
You know, be aware of it.	Você sabe, esteja ciente disso.
I want him to come home.	Desejo que ele volte para casa.
We want to be sure.	Queremos ter certeza.
We talked to her and made a deal.	Conversamos com ela e fizemos um acordo.
Not sure what else to do here.	Não tenho certeza do que mais fazer aqui.
He should have looked at me with fear instead.	Ele deveria ter olhado para mim com medo em vez disso.
He didn't.	Não entrou.
He will make a bed.	Ele vai fazer uma cama.
We need concrete evidence.	Precisamos de provas concretas.
She was still outside.	Ela ainda estava do lado de fora.
Look, her parents are going back to her.	Olha, os pais dela vão voltar para ela.
I can get what I want, within reason.	Posso conseguir o que quiser, dentro do razoável.
Terms may vary.	Os termos podem variar.
Can be it?.	Pode ser isso?.
They call themselves soldiers, although many are not.	Eles se chamam soldados, embora muitos não sejam.
If any errors occur, it should be minimal.	Se ocorrer algum erro, deve ser mínimo.
When she finished, he smiled.	Quando ela terminou, ele sorriu.
Tell her her secret is safe with you.	Diga a ela que o segredo dela está seguro com você.
My organization exists to protect their public.	Minha organização existe para proteger o público deles.
Now she was even with them.	Agora ela estava quite com eles.
Go ahead.	Vá em frente.
A little girl runs out with some flowers.	Uma garotinha sai correndo com algumas flores.
I don't need to point out the difference in quality.	Não preciso apontar a diferença de qualidade.
Eventually, she began to pay more attention to the stage.	Por fim, ela começou a prestar mais atenção ao palco.
So basically this is my last hope.	Então, basicamente, esta é minha última esperança.
To get out of bed.	Para sair da cama.
It makes them look sad.	Faz com que pareçam tristes.
If she gets up.	Se ela se levantar.
They found exactly what they expected to find.	Eles encontraram exatamente o que esperavam encontrar.
Stir well and cover with hot water.	Mexa bem e cubra com a água quente.
Have another beer.	Tome outra cerveja.
I never really liked the word.	Eu nunca gostei muito da palavra.
Some people get hit by cars and die.	Algumas pessoas são atropeladas por carros e morrem.
And and the text.	E e o texto.
Every thing is digital.	Cada coisa é digital.
There's a bit of strategy to be had here.	Há um pouco de estratégia a ser tido aqui.
Usually she intended to leave.	Geralmente ela pretendia sair.
And like you said look at the end of the day.	E como você disse olhe para o final do dia.
Even we were confused.	Até nós ficamos confusos.
Old but strong.	Velho, mas forte.
Straight from the bottle not so much.	Direto da garrafa nem tanto.
It will make a big difference.	Isso fará uma grande diferença.
He shouldn't have been.	Ele não deveria ter sido.
She was really scared for her life, the poor girl.	Ela estava realmente com medo por sua vida, a pobre garota.
I really love how they look.	Eu realmente amo como eles ficam.
They got off near our line.	Eles desceram perto da nossa linha.
It would create a significant public benefit.	Criaria um benefício público significativo.
Being seen as upper class was essential.	Ser visto como de uma classe social alta era essencial.
I can't say well.	Eu não posso dizer bem.
But this time there is even less chance of something being done.	Mas desta vez há ainda menos chance de algo ser feito.
The soldiers needed to understand each other.	Os soldados precisavam se entender.
But not an arm.	Mas não um braço.
Don't try to make sense of it.	Não tente dar sentido a isso.
Well, you're on your own now.	Bem, vocês estão por conta própria agora.
Many people who are needed in the fight will die.	Muitas pessoas que são necessárias na luta morrerão.
The second security guard would arrive any minute.	O segundo segurança chegaria a qualquer minuto.
Some patients progress very quickly, while others do not.	Alguns pacientes progridem muito rapidamente, enquanto outros não.
He can go up.	Ele pode subir.
Maybe taking us away from that place.	Talvez nos levando para longe daquele lugar.
I would never believe we were there that night.	Eu nunca acreditaria, estávamos lá naquela noite.
He had made a mistake.	Ele havia cometido um erro.
Don't take this to the extreme, however.	Não leve isso ao extremo, no entanto.
There are only consequences.	Há apenas consequências.
Here we consider three simple models with different characteristics.          	Aqui consideramos três modelos simples com características diferentes.          
.	.
It would only start for another two hours.	Só começaria por mais duas horas.
I could say it happened, take that money.	Eu poderia dizer que aconteceu, pegue esse dinheiro.
We are kind.	Nós somos gentis.
Of course, to each his own.	Claro, cada um na sua.
So go do it today.	Então vai fazer isso hoje.
Hope you enjoy reading this blog.	Espero que você goste de ler este blog.
He pulled the door handle.	Ele puxou a maçaneta da porta.
And you can feed on it, so you can change it.	E você pode se alimentar dela, então você pode mudá-la.
This will take five or six hours.	Isso levará cinco ou seis horas.
If you go to both, that's pretty much it.	Se você for em ambos, é praticamente isso.
It wasn't very dark.	Não estava muito escuro.
So for me, that was the low point.	Então, para mim, esse foi o ponto baixo.
It is necessary to pay attention to the most interesting of them.	É necessário prestar atenção ao mais interessante deles.
In my experience, this seems much smaller.	Na minha experiência, isso parece muito menor.
The other was simply broken.	O outro estava simplesmente quebrado.
He won't move.	Ele não vai se mexer.
Me and my sister both.	Eu e minha irmã ambos.
That's not difficult.	Isso não é difícil.
Then there's his appearance.	Então há a aparência dele.
Since our last update, no news has appeared.	Desde a nossa última atualização, nenhuma notícia apareceu.
This is actually pretty easy once you know the basic rule.	Isso é realmente muito fácil quando você conhece a regra básica.
Bring him here now, so they're talking.	Traga-o aqui agora, assim eles estão falando.
But, boy, does it add up.	Mas, rapaz, isso se soma.
Just to be clear.	Só para ficar claro.
I really know the family.	Eu realmente conheço a família.
She has a lovely laugh.	Ela tem uma risada adorável.
The girls he knew were after anything they could get.	As garotas que ele conhecia estavam atrás de qualquer coisa que pudessem conseguir.
But that is another story.	Mas isso é outra história.
The crying sounds were clear now.	Os sons de choro eram claros agora.
Nothing happened, for what felt like a long time.	Nada aconteceu, pelo que pareceu muito tempo.
But there was little trust between the two.	Mas havia pouca confiança entre os dois.
Of course that's the beauty of it.	Claro que essa é a beleza disso.
Then comes a group of four or five with medical problems.	Depois vem um grupo de quatro ou cinco com problemas médicos.
Only a small community remains.	Apenas uma pequena comunidade permanece.
He is my friend too.	Ele é meu amigo também.
There aren't many people on the streets.	Não há muitas pessoas nas ruas.
You make each day, and everything, better.	Você faz cada dia, e tudo, melhor.
And the pictures were coming into my head, like.	E as fotos estavam vindo na minha cabeça, tipo.
He said he did not agree with the decision.	Ele disse não concordar com a decisão.
Well, we're out of time.	Bem, estamos sem tempo.
He is no longer number one.	Ele não é mais o número um.
She wondered if they were making progress.	Ela se perguntou se eles estavam fazendo progresso.
That's the most important thing for me.	Isso é o mais importante para mim.
The two work as one.	Os dois funcionam como um.
We would never want the fire to spread.	Nós nunca gostaríamos que o fogo se espalhasse.
Her fear may have caused you and her great pain.	O medo dela pode ter causado a você e a ela uma grande dor.
So here, nothing special happens.	Então aqui, nada de especial acontece.
This is very much a career decision.	Esta é muito mais uma decisão de carreira.
The children were six and three years old.	As crianças tinham seis e três anos.
We did a lot of business.	Fizemos muitos negócios.
If you are or have been married.	Se você é ou já foi casado.
I really tried to think about it.	Eu realmente tentei pensar sobre isso.
Then he goes back to his book.	Então ele volta para seu livro.
Using sex as a weapon against me.	Usando o sexo como uma arma contra mim.
The war was not yet over.	A guerra ainda não havia acabado.
We can, however, take steps to prevent severe bone loss over time.	Podemos, no entanto, tomar medidas para evitar a perda óssea grave ao longo do tempo.
The head dropped to the ground and rolled a few feet away.	A cabeça caiu no chão e rolou alguns metros para longe.
Everyone here knows this.	Todo mundo aqui sabe disso.
He can really tell a story.	Ele pode realmente contar uma história.
I have family, friends and school.	Tenho família, amigos e escola.
His success came from doing what others wanted.	Seu sucesso veio de fazer o que os outros queriam.
He had said the words.	Ele havia dito as palavras.
You have time.	Você tem tempo.
We know this scene well.	Conhecemos bem esta cena.
First is the total cost.	Primeiro é o custo total.
How more natural.	Como era mais natural.
You will need help.	Você vai precisar de ajuda.
You have everything to lose.	Você tem tudo a perder.
It's about strategizing.	Trata-se de fazer estratégia.
I still hoped that maybe she would show up somehow.	Eu ainda esperava que talvez ela aparecesse de alguma forma.
That's exactly what I thought.	Foi bem o que pensei.
It might take a few hours, but we'll find him.	Pode levar algumas horas, mas vamos encontrá-lo.
He could barely think, but he knew he had to stop him.	Ele mal conseguia pensar, mas sabia que tinha que detê-lo.
They are not the problem.	Eles não são o problema.
They noticed a problem one day while playing with the baby.	Eles notaram um problema um dia enquanto brincavam com o bebê.
Click here to tell your story.	Clique aqui para contar sua historia.
There's no reason to.	Não há razão para isso.
For some more than others.	Para uns mais do que outros.
Requires a special truck or something.	Requer um caminhão especial ou algo assim.
I pay attention.	Eu presto atenção.
He heard something outside.	Ele ouviu algo lá fora.
If not, you won't.	Se não, você não vai.
I was four and my sister was six.	Eu tinha quatro anos e minha irmã seis.
He was the patient.	Ele era o paciente.
All are person to person.	Todos são de pessoa para pessoa.
People she had to help, because that was her job.	Pessoas que ela tinha que ajudar, porque esse era o seu trabalho.
It felt so far away.	Parecia tão distante.
You don't need anything else.	Você não precisa de mais nada.
Please let me know if you have any other questions.	Por favor, deixe-me saber se você tiver quaisquer outras perguntas.
He didn't look away.	Ele não desviou o olhar.
I have no power over that right now.	Não tenho poder sobre isso neste momento.
She had left his house.	Ela havia saído da casa dele.
The difference is that he did it twice.	A diferença é que ele fez isso duas vezes.
You will only receive this information once.	Você receberá essas informações apenas uma vez.
Let's make it look like you didn't leave.	Vamos fazer parecer que você não partiu.
In a way it's great.	De certa forma é ótimo.
He wasn't looking forward to reading it.	Ele não estava ansioso para lê-lo.
At best, women receive equal pay for equal work.	Na melhor das hipóteses, as mulheres recebem salário igual para trabalho igual.
This is one of the tools of the trade.	Essa é uma das ferramentas do comércio.
Oh child.	Oh criança,.
In fact, we show a stronger result.	Na verdade, mostramos um resultado mais forte.
She looked devastated, and she was barely on her feet.	Ela parecia arrasada, e mal estava de pé.
I object to this argument.	Eu me oponho a esse argumento.
So now it had started.	Então agora tinha começado.
Her life slowly came into focus.	Sua vida lentamente entrou em foco.
The new features are still missing.	Os novos recursos ainda estão faltando.
They show the number of communication steps for each network model.	Eles mostram o número de etapas de comunicação para cada modelo de rede.
Change your mind.	Mude sua mente.
I don't have any money.	Eu não tenho dinheiro.
But this is becoming less and less common.	Mas isso está se tornando cada vez menos comum.
Something in a frame.	Algo em um quadro.
She could feel him being pushed back.	Ela podia senti-lo sendo empurrado para trás.
The rain is coming down harder.	A chuva está caindo mais forte.
Then he got angry.	Então ele ficou com raiva.
There are better uses for social media.	Existem melhores usos para as mídias sociais.
They cost more, however.	Eles custam mais, no entanto.
It's like that.	É tipo isso.
Surely she would find the money.	Com certeza ela ia encontrar o dinheiro.
None of these factors are present here.	Nenhum desses fatores está presente aqui.
He looked back over his shoulder.	Ele olhou para trás por cima do ombro.
But, unfortunately, that doesn't seem useful.	Mas, infelizmente, isso não parece útil.
In fact, it's a big problem.	Na verdade, é um grande problema.
She had no answers for those that affected her own life.	Ela não tinha respostas para aquelas que afetavam sua própria vida.
It might be great.	Pode ser ótimo.
We should think of it as results.	Devemos pensar nisso como resultados.
I appreciate plants quite differently since then.	Aprecio as plantas de forma bastante diferente desde então.
The game rules are quite simple.	As regras do jogo são bastante simples.
I support it.	Eu apoio isso.
It might not have changed anything for him.	Pode não ter mudado nada para ele.
However, each child may experience symptoms differently.	No entanto, cada criança pode apresentar sintomas de forma diferente.
It was the right call.	Era a chamada certa.
This one was dirty.	Este era um sujo.
You want to go deep into these.	Você quer ir fundo para estes.
More time, money and better results.	Mais tempo, dinheiro e melhores resultados.
My name was on the credit list.	Meu nome estava na lista de crédito.
Please do the same for him.	Por favor, faça o mesmo por ele.
People give you the space to do it.	As pessoas dão-lhe o espaço para fazê-lo.
And in some ways you're way beyond me.	E de certa forma você está muito além de mim.
I can't tell you any more.	Eu não posso te dizer mais nada.
And even higher levels of education won't make much difference.	E níveis ainda mais altos de educação não farão muita diferença.
I had limited contact.	Eu tinha contato limitado.
The model included age and sex variables.	O modelo incluiu variáveis ​​de idade e sexo.
His office doors opened.	As portas de seu escritório se abriram.
I was positive and the perfect job was given to me.	Fiquei positivo e o trabalho perfeito me foi dado.
For a while, things look good.	Por um tempo, as coisas parecem boas.
He had done his job well.	Ele tinha feito bem o seu trabalho.
He's a big guy.	Ele é um cara grande.
Directly above them.	Diretamente acima deles.
I wasn't married yet.	Eu não era casado ainda.
The wait will be worth it.	A espera vai valer a pena.
I didn't follow my dreams.	Eu não segui meus sonhos.
I just felt like.	Eu apenas senti como.
A youthful smile.	Um sorriso jovem.
I like to keep it clean looking from the outside.	Eu gosto de mantê-lo limpo olhando do lado de fora.
You feel good for a whole week.	Você se sente bem por uma semana inteira.
The problem is that no one really knows what they want.	O problema é que ninguém sabe realmente o que quer.
All the way down.	Todo o caminho para baixo.
It does not accept applications from individuals.	Não recebe candidaturas de particulares.
Second, there are no such tests at this time.	Em segundo lugar, não existem tais testes neste momento.
That was very important to me.	Isso foi muito importante para mim.
Sitting side by side.	Sentados lado a lado.
Anyone could have looked from there.	Qualquer um poderia ter olhado de lá.
We'll look at thirty more, if that's relevant.	Veremos em mais trinta, se for relevante.
I look forward to that day.	Aguardo ansiosamente por esse dia.
I think more information will come.	Acho que mais informações virão.
My younger days were very country.	Meus dias de juventude foram muito country.
Or, at least, that's how it should be.	Ou, pelo menos, é assim que deve ser.
He's just taking off his clothes.	Ele está apenas tirando a roupa.
They gave me drugs, told me there was nothing wrong with me.	Eles me deram drogas, me disseram que não havia nada de errado comigo.
It started out smooth enough.	Começou suave o suficiente.
Every piece so empty.	Cada pedaço tão vazio.
It's like there's a party going on down there.	É como se houvesse uma festa acontecendo lá embaixo.
She's been quiet for most of the trip.	Ela tem estado quieta durante a maior parte da viagem.
He is not a closed book.	Ele não é um livro fechado.
I came up with the following solution.	Eu vim com a seguinte solução.
You're having a different kind of debate.	Você está tendo um tipo diferente de debate.
We did not find this difference significant.	Não achamos essa diferença significativa.
I tried but was not successful.	Tentei mas não obtive sucesso.
It's a bit like our situation.	É um pouco como a nossa situação.
He has no understanding of it.	Ele não tem entendimento disso.
I vote to do it.	Eu voto para fazê-lo.
Whatever happened, the situation wasn't over yet.	O que quer que tenha ocorrido, a situação ainda não havia terminado.
This was his place of work that he had taken me to.	Este era o seu local de trabalho que ele tinha me levado.
We care about every person who asks for help.	Nós nos preocupamos com cada pessoa que pede ajuda.
However, the general agreement appears to be reasonable in both cases.	No entanto, o acordo geral parece ser razoável em ambos os casos.
I know they do.	Eu sei que eles fazem.
You are incredibly strong.	Você é incrivelmente forte.
The manuscript was destroyed.	O manuscrito foi destruído.
You need to keep on top of them.	Você precisa se manter em cima deles.
He had no children and little other family.	Ele não tinha filhos e pouca outra família.
I never really wanted a dog, feeling that life is quite complicated.	Eu nunca quis muito um cachorro, sentindo que a vida é bastante complicada.
It's normal.	É normal.
We can start slowly.	Podemos começar devagar.
And then that's when they started to lose.	E então é quando eles começaram a perder.
I could think about games for hours on end.	Eu poderia pensar em jogos por horas a fio.
And I did.	E eu fiz isso.
She pushed me gently.	Ela me empurrou suavemente.
If you need more information just ask.	Se precisar de mais informações é só perguntar.
She looked back at the group.	Ela olhou de volta para o grupo.
But that's how you fix it.	Mas é assim que você conserta.
Leave it with me.	Deixe isso comigo.
They don't even know yet.	Eles nem sabem ainda.
Every method has problems.	Cada método tem problemas.
She seemed to be happy with their relationship as it was.	Ela parecia estar feliz com o relacionamento deles como era.
This is a very good score, especially for this type of movie.	Esta é uma pontuação muito boa, especialmente para esse tipo de filme.
I really go for it.	Eu realmente vou nisso.
But it wasn't you who chose me.	Mas não foi você que me escolheu.
It would mean the end of them.	Isso significaria o fim deles.
A lot of time has passed like this.	Muito tempo se passou assim.
You are a man of the house.	Você é um homem da casa.
Mental energy becoming physical energy.	Energia mental tornando-se energia física.
Now just look at the score.	Agora é só olhar o placar.
But so it goes.	Mas assim vai.
Mainly for your work.	Principalmente por seu trabalho.
However, it happened.	No entanto, aconteceu.
Tools at work.	Ferramentas no trabalho.
If your baby starts crying, just touch.	Se seu bebê começar a chorar, apenas toque.
Of course, you knew why.	Claro que se sabia por quê.
It was him.	Era ele.
It was so.	Foi assim.
She had no fear or doubt in her mind.	Ela não tinha medo nem dúvida em sua mente.
And so he would work as hard as possible.	E assim ele trabalharia o mais duro possível.
They are exactly what you want from summer songs.	Eles são exatamente o que você quer das músicas de verão.
So this project gives me an extra perspective.	Então este projeto me dá uma perspectiva extra.
You pick some flowers.	Você colhe algumas flores.
It is difficult to give general advice on how to do this.	É difícil dar conselhos gerais sobre como fazer isso.
This is another test in law school.	Este é outro teste na faculdade de direito.
The war is over.	A guerra acabou.
You can't force things like that.	Não pode forçar coisas assim.
This difference is discussed.	Essa diferença é discutida.
She's not walking past me, that's not it.	Ela não está passando por mim, não é isso.
The parents generally followed the instructions very well.	Os pais geralmente seguiram as instruções muito bem.
We will leave before first light tomorrow.	Partiremos antes da primeira luz de amanhã.
In fact, they are very sweet.	Na verdade, eles são muito doces.
However, only one part wants to do something about it.	No entanto, apenas uma parte quer fazer algo a respeito.
Or rather, this whole way of thinking about the character falls apart.	Ou melhor, toda essa maneira de pensar sobre o personagem desmorona.
Let's go to the next round.	Vamos para a próxima rodada.
Broken relationships could be coming your way.	Relacionamentos quebrados podem estar chegando até você.
The need is real.	A necessidade é real.
Our initial goal is to help these companies improve.	Nosso objetivo inicial é ajudar essas empresas a melhorar.
It will do us both good.	Vai fazer bem a nós dois.
She shouldn't have been able to see movement there.	Ela não deveria ter sido capaz de ver movimento ali.
It doesn't come naturally, so how can we develop it?	Ele não vem naturalmente, então como podemos desenvolvê-lo?.
So we need to be more careful.	Assim, precisamos ter mais cuidado.
We believed it.	Nós acreditávamos nisso.
We kept it very, very simple.	Mantivemos tudo muito, muito simples.
My mother was crying and so was my sister.	Minha mãe estava chorando e assim como minha irmã.
You can use it for your vision.	Você pode usá-lo para sua visão.
It just exists.	Apenas existe.
Sometimes she changes clothes before she meets me.	Às vezes ela troca de roupa antes de me conhecer.
They are confused about what to do when you have high blood sugar.	Eles estão confusos sobre o que fazer quando você tem açúcar elevado no sangue.
So he is most responsible.	Então ele é o maior responsável.
Keep your sleep space cool.	Mantenha o seu espaço de sono fresco.
My mother swung her leg and he ran away.	Minha mãe balançou a perna e ele fugiu.
I was not against.	Eu não era contra.
I can do anyone.	Eu posso fazer qualquer um.
We still don't know what it will be like.	Ainda não sabemos como ele será.
Not just for each part.	Não apenas para cada parte.
He says not to use them, but gives no reason.	Ele diz para não usá-los, mas não fornece razão.
If this marriage doesn't work out, he'll never do it again.	Se esse casamento não der certo, ele nunca mais fará isso.
It doesn't necessarily have to be, but people will look at it differently.	Não necessariamente deveria ser, mas as pessoas vão olhar para isso de forma diferente.
He does not like me.	Ele não gosta de mim.
I should never have brought you here.	Eu nunca deveria tê-lo trazido aqui.
Nothing yet that holds together.	Nada ainda que se mantenha unido.
Thirty minutes pass.	Trinta minutos se passam.
With two hours of work I could be ready for someone new.	Com duas horas de trabalho poderia estar pronto para alguém novo.
But this is not possible.	Mas isso não é possível.
No news from the enemy.	Nenhuma notícia do inimigo.
It doesn't concern you.	Isso não lhe diz respeito.
These differences affect our bodies and how they respond to daily life.	Essas diferenças afetam nossos corpos e como eles respondem à vida diária.
People were excited, happy.	As pessoas estavam animadas, felizes.
Still, you are here now.	Ainda assim, você está aqui agora.
I'm shit.	Eu sou um merda.
Think about whether you agree with this.	Pense se você concorda com isso.
Only this one was different.	Só que este era diferente.
First, there is a large living, eating and cooking area.	Primeiro, há uma grande área de estar, comer e cozinhar.
Two old men.	Dois velhinhos.
And how wonderful it was to feel him in my arms again.	E como era maravilhoso senti-lo em meus braços novamente.
I never had one.	Eu nunca tive um.
This will be true for some subjects, but certainly not for others.	Isso será verdade para alguns assuntos, mas certamente não para outros.
If he does, you have nothing to worry about.	Se ele fizer isso, você não tem com o que se preocupar.
No, that wasn't enough.	Não, isso não foi suficiente.
We really need this.	Precisamos muito disso.
It wasn't real.	Não era real.
I knew not.	Eu sabia que não.
Those dark months passed slowly.	Aqueles meses sombrios passaram lentamente.
And that's especially true when we include our customers.	E isso é especialmente verdadeiro quando incluímos nossos clientes.
Or at least I felt like I was busy.	Ou pelo menos eu senti como se estivesse ocupado.
Only your name must be presented.	Apenas seu nome deve ser apresentado.
I will definitely do it again.	Com certeza vou fazer de novo.
An eight year old boy and a five year old girl.	Um menino de oito anos e uma menina de cinco anos.
When he arrived, his hands were not empty.	Quando ele chegou, suas mãos não estavam vazias.
I think this is yet to be seen.	Acho que isso ainda vai ser visto.
We did it out of respect.	Fizemos isso por respeito.
And then he chose a secondary target.	E então ele escolheu um alvo secundário.
You take care of yourself.	Você se cuida.
I have no idea how fast this car goes.	Eu não tenho ideia de quão rápido esse carro vai.
That was just familiar.	Isso era apenas familiar.
That felt strange.	Isso parecia estranho.
They could be sleeping soundly or they could be reading a book.	Eles podem estar dormindo profundamente ou podem estar lendo um livro.
I felt bad for them.	Eu me senti mal por eles.
In due time.	No devido tempo.
There are other ways to have it, long before that.	Existem outras maneiras de tê-lo, muito antes disso.
Currently, all that matters is political power.	Atualmente, tudo o que importa é o poder político.
It didn't make any difference.	Não fez nenhuma diferença.
I stood still, too afraid to move.	Fiquei parada, com muito medo de me mover.
They wanted to cross the river and needed a place to stay.	Eles queriam atravessar o rio e precisavam de um lugar para ficar.
They just didn't accept anything.	Eles simplesmente não aceitaram nada.
I had so much fun.	Eu me diverti muito.
It's probably not the time or place.	Provavelmente não é a hora ou o lugar.
Nothing was heard from them again.	Nada foi ouvido deles novamente.
And the distribution doesn't have to be perfect, of course.	E a distribuição não precisa ser perfeita, é claro.
The rest of the team looks set.	O resto da equipe parece definido.
But these kids were so quiet.	Mas essas crianças eram tão quietas.
It's so quiet down here.	Está tão quieto aqui embaixo.
Too much of anything you could say.	Muito de qualquer coisa, você poderia dizer.
Significant progress has been made in developing the first method.	Progressos significativos foram alcançados no desenvolvimento do primeiro método.
I have to keep walking, eyes forward and moving.	Eu tenho que continuar andando, olhos para frente e em movimento.
They have three races to make.	Eles têm três corridas para fazer.
Come on, we can't waste time.	Vamos, não podemos perder tempo.
This is how it should be done.	É assim que deve ser feito.
They had to sell me.	Eles tiveram que me vender.
I'm crazy about football.	Eu sou louco por futebol.
Ask everyone you know.	Pergunte a todos que você conhece.
It was just a matter of finding him.	Era só uma questão de encontrá-lo.
We know what images sell and what doesn't.	Sabemos o que as imagens vendem e o que não vende.
It was a great experience.	Foi uma ótima experiência.
I know you have.	Eu sei que você tem.
Let's call it that until we learn better.	Vamos chamá-lo assim até aprendermos melhor.
He certainly should be.	Ele certamente deveria estar.
And again the next night.	E novamente na noite seguinte.
I can do this in my own post just not here.	Eu posso fazer isso no meu próprio post só não aqui.
She was released to her mother three hours later.	Ela foi liberada para sua mãe três horas depois.
It could be dangerous.	Pode ser perigoso.
We were gone for weeks.	Ficamos fora por semanas.
She moves in tomorrow.	Ela se muda amanhã.
I will not sleep here.	Eu não vou dormir aqui.
The colors show the energy of the solutions.	As cores mostram a energia das soluções.
The environment changes.	O ambiente muda.
It could be the case here too.	Pode ser o caso aqui também.
The answer is no.	A resposta é não.
I can't stand something like that.	Não suporto algo assim.
Count technology words.	Contar palavras de tecnologia.
The cook was a very funny guy.	O cozinheiro era um cara muito engraçado.
There's no way.	Não tem jeito.
You have to believe me.	Você tem que acreditar em mim.
Trying to talk to someone he loved.	Tentando falar com alguém que ele amava.
They identify the direction from which the signal came.	Eles identificam a direção de onde o sinal chegou.
Keep trying to score.	Continue tentando marcar.
When run outside the app, the same code works.	Quando executado fora do aplicativo, o mesmo código funciona.
But we have many other questions to answer.	Mas temos muitas outras questões para responder.
Denied the right to information.	Negou o direito de informação.
But the group was outside, eating.	Mas o grupo estava do lado de fora, comendo.
The question is, why and why now?.	A questão é, por que e por que agora?.
But if you don't know you're doing it right.	Mas se você não sabe você está fazendo certo.
It's a beautiful setting.	É um belo cenário.
The us vs.	O nós vs.
We've known each other for over ten years.	Nos conhecemos há mais de dez anos.
The world is watching.	O mundo está olhando.
Most include a link to more information on an independent website.	A maioria inclui um link para mais informações em um site independente.
Poor man, there was no chance of finding them.	Pobre homem, não havia chance de encontrá-los.
Because they know.	Porque eles sabem.
A little perspective, please.	Um pouco de perspectiva, por favor.
But still, she took note.	Mas ainda assim, ela tomou nota.
See if you can look around and find it.	Veja se você pode olhar ao redor e encontrá-lo.
You've seen what they're like when they're together.	Você viu como eles são quando estão juntos.
He made no further statements and asked no questions.	Ele não fez mais nenhuma declaração e não fez perguntas.
Sometimes, you may also experience pain in your teeth.	Às vezes, você também pode sentir dor nos dentes.
It works for a long time.	Funciona por muito tempo.
I think that was important.	Acho que isso foi importante.
We're on our after-dinner walk.	Estamos na nossa caminhada depois do jantar.
Then came the wedding.	Depois veio o casamento.
And we wait.	E nós esperamos.
Gender was not significantly associated with blood type.	O sexo não foi significativamente associado ao tipo sanguíneo.
Getting some early sales.	Obtendo algumas vendas antecipadas.
They seemed happy that they were able to identify the leaders.	Eles pareciam felizes por terem conseguido identificar os líderes.
What these people are out of your mind.	O que essas pessoas estão fora de sua mente.
Making sure the room is completely dark.	Certificando-se de que o quarto está completamente escuro.
As much as things seem the same, they have changed.	Por mais que as coisas pareçam as mesmas, elas mudaram.
We had a good time.	Nós tivemos um bom tempo.
He looked too tough for that.	Ele parecia muito duro para isso.
This is no longer a place for women and children.	Este não é mais um lugar para mulheres e crianças.
Life or death.	Vida ou morte.
The results showed an extremely low level.	Os resultados mostraram um nível extremamente baixo.
And we must keep it.	E devemos manter isso.
Stop them from playing with our homes and lives.	Impeça-os de brincar com nossas casas e vidas.
She had formed a plan.	Ela tinha formado um plano.
The road tugged at her heart.	A estrada puxou seu coração.
You will like.	Você vai gostar.
What the hell are they.	O que diabos eles são.
They just stop cold.	Eles simplesmente param de frio.
And we had a lot of fun.	E nos divertimos muito.
Thank you, thank you, thank you.	Obrigado, obrigado, obrigado.
It was a fairly common career in those days.	Era uma carreira bastante comum naqueles dias.
I will definitely support this version.	Eu definitivamente apoiarei esta versão.
I am of little use here.	Eu sou de pouca utilidade aqui.
He couldn't get too emotional while running.	Ele não conseguia ficar muito emocionado enquanto corria.
I have to be careful too.	Eu tenho que ter cuidado também.
The results were revealing and clear.	Os resultados foram reveladores e claros.
I suddenly saw why you were such a big deal.	De repente eu vi porque você era um grande negócio.
It's up to your audience to answer that call.	Cabe ao seu público responder a essa chamada.
I ran into an apartment building and got an apartment.	Corri para um prédio de apartamentos e consegui um apartamento.
I was in my car, driving around town.	Eu estava no meu carro, dirigindo pela cidade.
You can get hurt or even kill yourself.	Você pode se machucar ou até mesmo se matar.
But she is a moment too late.	Mas ela é um momento tarde demais.
I hate the post office.	Eu odeio os correios.
It's the last society to have cash, in fact.	É a última sociedade a ter dinheiro vivo, na verdade.
You just go.	Você simplesmente vai.
But he didn't listen.	Mas ele não ouviu.
Where does he find time to write about them?	Onde ele encontra tempo para escrever sobre eles?.
In political science.	Na ciência política.
He has a hand in everything.	Ele tem a mão em tudo.
He had to be true to his own limitations.	Ele tinha que ser fiel às suas próprias limitações.
You can do this yourself if you know how.	Você pode fazer isso sozinho se souber como.
He didn't care that they knew he was responsible.	Ele não se importava que eles soubessem que ele era o responsável.
This issue has apparently never been raised in the lower court.	Esta questão aparentemente nunca foi levantada no tribunal de primeira instância.
Two men got out of their truck and moved very fast.	Dois homens saíram de seu caminhão e se moveram muito rápido.
A lot of it.	Muito disso.
We thought someone would come after us.	Achamos que alguém viria atrás de nós.
I would be interested in thinking about it.	Eu estaria interessado em pensar sobre isso.
I had seen.	Eu tinha visto.
This was clear early on.	Isso ficou claro desde cedo.
But they are not the best devices.	Mas eles não são os melhores dispositivos.
That's right, if he doesn't hurt anyone else.	Isso mesmo, se ele não machucar mais ninguém.
And don't take my word for it.	E não acredite na minha palavra.
We tried something else.	Tentamos outra coisa.
His controls looked good.	Seus controles pareciam bons.
It has a quick release.	Ele tem uma liberação rápida.
That was another interesting moment.	Esse foi outro momento interessante.
They have very little time to fall in love.	Eles têm muito pouco tempo para se apaixonar.
Games are for kids playing and fans watching.	Os jogos são para as crianças brincando e os fãs assistindo.
It's our country.	É o nosso país.
I start with most of that.	Eu começo com a maior parte disso.
I don't know if this will affect my application or not.	Não sei se isso afetará minha inscrição ou não.
They can fill in the pieces around them as many times as needed.	Eles podem preencher as peças ao seu redor quantas vezes forem necessárias.
That was also a sleepless night.	Essa também foi uma noite sem dormir.
That's clear enough.	Isso é claro o suficiente.
Play and spend.	Jogue e gaste.
To do real work.	Para fazer um trabalho de verdade.
I'm still waiting to see.	Ainda estou esperando para ver.
I tell other people.	Eu conto para outras pessoas.
Being sexual didn't flow easily for you.	Ser sexual não fluía facilmente para você.
With that kind of mind, you cannot see reality.	Com esse tipo de mente, você não pode ver a realidade.
As soon as he arrived, he noticed several major problems.	Assim que ele chegou, ele notou vários problemas importantes.
Safe meant not dangerous, good didn't mean bad.	Seguro significava não perigoso, bom não significava ruim.
But it can't stay on the table.	Mas não pode ficar na mesa.
From your friends.	De seus amigos.
Maybe write a different kind of comment on a blog.	Talvez escrever um tipo diferente de comentário em um blog.
That she was smart, easy to talk too, down to earth.	Que ela era inteligente, fácil de falar também, pé no chão.
It doesn't matter if not much is destroyed.	Não importa se não muito é destruído.
There is even a character crossover.	Existe até um crossover de personagem.
I enjoy our time together.	Eu gosto do nosso tempo juntos.
Then something inside him was touched.	Então algo dentro dele foi tocado.
Everyone would find much of what is familiar in today's world.	Todos encontrariam muito do que é familiar no mundo de hoje.
I haven't done this kind of role before.	Eu não fiz esse tipo de papel antes.
I will not lie.	Eu não vou mentir.
In your power.	Em seu poder.
I need to use this path in my program.	Eu preciso usar esse caminho no meu programa.
There is no greater world.	Não há mundo maior.
It was coming for him again.	Estava vindo para ele novamente.
I checked for myself.	Eu verifiquei por mim mesmo.
But they were also old.	Mas eles também eram velhos.
I keep this word to myself.	Guardo esta palavra para mim.
There's no one here to see.	Não há ninguém aqui para ver.
That's my argument.	Esse é meu argumento.
I'm light.	eu sou leve.
He said it would take a long time.	Ele disse que levaria muito tempo.
I could tell she was holding back tears.	Eu poderia dizer que ela estava segurando as lágrimas.
I didn't mean to be short with you.	Eu não quis ser curto com você.
I don't care what a computer says about a player.	Eu não me importo com o que um computador diz sobre um jogador.
We got out of there very quickly.	Saímos de lá bem rápido.
Why he did this, no one knows now.	Por que ele fez isso, ninguém sabe agora.
There is much that needs to be done.	Há muito que precisa ser feito.
I want to do what's right.	Eu quero fazer o que é certo.
It does not work.	Isso não funciona.
Actually, it doesn't concern me as much as it does you.	Na verdade, isso não me diz respeito tanto quanto a você.
I should get up and follow him, talk to him.	Eu deveria me levantar e segui-lo, falar com ele.
But here, here was something.	Mas aqui, aqui havia algo.
That didn't help.	Isso não ajudou.
Therapy is more effective.	A terapia é mais eficaz.
Previous studies are consistent with our study.	Os estudos anteriores são consistentes com o nosso estudo.
Tell him you were getting ready for bed or something.	Diga a ele que você estava se preparando para dormir ou algo assim.
Or whatever.	Ou seja o que for.
We are no longer just talking about a computer here.	Não estamos mais falando apenas de um computador aqui.
Turns out he's very lucky to be who he is.	Acontece que ele tem muita sorte de ser quem ele é.
Just find it on the map then.	Basta encontrá-lo no mapa, então.
He had his back to her.	Ele estava de costas para ela.
But this is easier said than done.	Mas é mais fácil falar do que fazer.
I can even meet him tonight if he's available.	Posso até encontrá-lo esta noite se estiver disponível.
Too much wine not very good last night.	Demasiado vinho não muito bom ontem à noite.
I have no idea how to do this.	Eu não tenho nenhuma idéia de como fazer isso.
Others will take longer.	Outros demorarão mais.
We went to the clear fields.	Fomos para os campos claros.
And boy, did it look bad.	E cara, parecia ruim.
I think the world would probably get better.	Acho que o mundo provavelmente melhoraria.
This shows that power is not enough.	Isso mostra que o poder não é suficiente.
And one day, she does.	E um dia, ela faz.
Aside from poor customer service, they should be out of business.	Além do mau atendimento ao cliente, eles deveriam estar fora do negócio.
Doing so can protect you from many of these negative roles.	Fazer isso pode protegê-lo de muitas dessas funções negativas.
My father built it when he and my mother got married.	Meu pai a construiu quando ele e minha mãe se casaram.
You will need to act according to your position in life.	Você precisará agir de acordo com sua posição na vida.
That's how you can save some money.	É assim que você pode economizar algum dinheiro.
Images and clinical data were analyzed.	Imagens e dados clínicos foram analisados.
Most of the time, the brain experiences little difficulty.	Na maioria das vezes, o cérebro experimenta pouca dificuldade.
Then there's another boy.	Então há outro garoto.
Do everything right.	Faça tudo certo.
This time, his request was granted.	Desta vez, seu pedido foi atendido.
Paper, paper, paper.	Papel, papel, papel.
Women are a gender, not a class.	As mulheres são um gênero, não uma classe.
He learned to rest when he needed to.	Aprendeu a descansar quando precisava.
That's a big statement.	Essa é uma grande declaração.
The key 'notes' contain text with comments about the experimental results.	As 'notas' chave contém texto com comentários sobre os resultados experimentais.
He had to stay behind the train.	Ele teve que ficar atrás do trem.
He thought there would be fewer people.	Achava que haveria menos gente.
We just thought it would be fun.	Nós apenas pensamos que seria divertido.
Six dogs served as controls.	Seis cães serviram como controles.
I knew in my heart that this news would reach us soon.	Eu sabia em meu coração que esta notícia chegaria até nós em breve.
So now you have an excellent chance.	Então agora você tem uma excelente chance.
My father never threw anything away.	Meu pai nunca jogou nada fora.
He contributed to data interpretation and critical discussion.	Contribuiu na interpretação dos dados e na discussão crítica.
Another time it was at the church.	Outra vez foi na igreja.
For the faces will be terrible.	Pois os rostos serão terríveis.
I'm not crying or anything.	Não estou chorando nem nada.
Size didn't matter to him.	O tamanho não importava para ele.
The word is out of reach.	A palavra está fora de alcance.
Nobody wanted to miss what would happen next.	Ninguém queria perder o que aconteceria a seguir.
Our arms are heavy.	Nossos braços estão pesados.
Living Dead.	Mortos-vivos.
And the old ideas never worked.	E as velhas ideias nunca funcionaram.
She was a simple girl, but she became necessary to him.	Ela era uma garota simples, mas ela se tornou necessária para ele.
The rest will come with time.	O resto virá com o tempo.
He looked down.	Ele olhou para baixo.
There were more, but they died in the war.	Havia mais, mas eles morreram na guerra.
Education, however, is about choices.	A educação, no entanto, é sobre escolhas.
Hours were spent convincing me of this.	Horas foram gastas me convencendo a isso.
I don't want this life anymore.	Não quero mais esta vida.
Soldiers were on their way, so escape was necessary.	Os soldados estavam a caminho, então a fuga era necessária.
You probably know this.	Você provavelmente sabe disso.
Now you have to decide how to send it.	Agora você tem que decidir como enviá-lo.
This time he picked the wrong guy.	Desta vez ele escolheu o cara errado.
Real live blood.	Sangue vivo real.
Let me find you somewhere.	Deixe-me encontrá-lo em algum lugar.
But so human.	Mas tão humano.
The primary outcome measure will test attention and working memory function.	A medida de resultados primários testará a função de atenção e memória de trabalho.
Remember to focus on the behavior, not the outcome.	Lembre-se de se concentrar no comportamento, não no resultado.
This problem has been discussed in many articles and books.	Este problema tem sido discutido em muitos artigos e livros.
But that's not the only way we were on fire.	Mas essa não é a única maneira que estávamos pegando fogo.
God is fair.	Deus é justo.
It forms a relatively smaller group.	Forma um grupo relativamente menor.
But as he approached, faces appeared.	Mas quando ele se aproximou, rostos apareceram.
It is certainly not so by definition.	Certamente não é assim por definição.
For the present, this is clearly the case.	Para o presente, este é claramente o caso.
Get a life.	Arranjar uma vida.
This looks like production code.	Isso se parece com o código de produção.
He performed the experiments and analyzed the data.	Realizou os experimentos e analisou os dados.
They close slowly.	Eles se fecham lentamente.
Or you can watch this video.	Ou você pode assistir a este vídeo.
They could give us some help.	Eles poderiam nos dar alguma ajuda.
Life is hard.	A vida é dura.
Suddenly, he stopped writing.	De repente, ele parou de escrever.
There is no other word for it.	Não há outra palavra para isso.
To continue.	Para continuar.
It makes them feel powerful.	Faz com que eles se sintam poderosos.
This, however, failed her too often.	Isso, no entanto, falhou com ela com muita frequência.
We met last night here in this room.	Nós nos encontramos ontem à noite aqui nesta sala.
He controls how you think.	Ele controla como você pensa.
There's no doubt about it.	Não há dúvida disso.
If they won, they would need to prepare for next week's game.	Se vencessem, precisariam se preparar para o jogo da próxima semana.
That boy was amazing.	Aquele garoto era incrível.
She just became her very naturally.	Ela apenas se tornou ela muito naturalmente.
Nobody was waiting for us there.	Ninguém estava esperando por nós lá.
You never met.	Vocês nunca se conheceram.
So my son will not grow up without a father.	Assim meu filho não vai crescer sem pai.
There is nothing of the sort.	Não há nada do tipo.
One of the best rock songs.	Uma das melhores músicas de rock.
So you said it twice now.	Então você disse duas vezes agora.
It's just memory.	É apenas memória.
It would affect different people differently.	Isso afetaria pessoas diferentes de maneira diferente.
A girl he controlled and could be whatever he wanted.	Uma garota que ele controlava e podia ser o que quisesse.
His work was done.	Seu trabalho foi feito.
Even the financial and business press joined the attack.	Até a imprensa financeira e de negócios se juntou ao ataque.
Here are some great ideas to get you started.	Aqui estão algumas ótimas ideias para você começar.
The girl too.	A garota também.
As an example, we check a term.	Como exemplo, verificamos um termo.
She kept her eyes fixed on the floor.	Ela manteve os olhos fixos no chão.
Also, please don't give the answer.	Além disso, por favor, não dê a resposta.
And we gave him very clear instructions.	E demos a ele instruções bem claras.
They can take some getting used to.	Eles podem levar algum tempo para se acostumar.
It wouldn't surprise me.	Não me surpreenderia.
There's a public performance in that too.	Há uma performance pública nisso também.
We will continue to update you on the progress of this project.	Continuaremos a atualizá-lo sobre o andamento deste projeto.
You will see.	Você verá.
I think that's where it comes from.	Acho que é daí que vem.
You have no right to be here.	Você não tem o direito de estar aqui.
When he returns, the good times will return too.	Quando ele voltar, os bons tempos também voltarão.
What did he want, she wondered.	O que ele queria, ela se perguntou.
Her career was cut short due to a broken leg.	Sua carreira foi interrompida devido a uma perna quebrada.
She just had to wait for him to get there.	Ela só tinha que esperar que ele chegasse lá.
It was quiet, and the stars at night were something to see.	Estava quieto, e as estrelas à noite eram algo para se ver.
But there's more where that came from.	Mas há mais de onde isso veio.
Not with the whole house climbing ten feet into his face.	Não com a casa inteira subindo três metros de seu rosto.
You shared your stories with me.	Você compartilhou suas histórias comigo.
No, there would be no silence in this place for many years.	Não, não haveria silêncio neste lugar por muitos anos.
I hope he wasn't right about that.	Espero que ele não estivesse certo sobre isso.
One man was killed.	Um homem foi morto.
It made him cross.	Isso o fez cruzar.
He was kind to me.	Ele foi gentil comigo.
I don't agree with most of what you say.	Não concordo com a maior parte do que você diz.
We served together for a long, long time.	Servimos juntos por muito, muito tempo.
He tried to level it.	Ele tentou nivelá-lo.
There was a lot of pain before the gain.	Houve muita dor antes do ganho.
As for the kids we grew up with, no.	Quanto às crianças com quem crescemos, não.
But someone had to show the women the way.	Mas alguém tinha que mostrar às mulheres o caminho.
I couldn't believe that something so small could cost so much.	Eu não podia acreditar que algo tão pequeno pudesse custar tanto.
We think it's okay.	Nós pensamos que está tudo bem.
However, other parameter options are possible.	No entanto, outras opções de parâmetros são possíveis.
Also, they are healthy.	Além disso, eles são saudáveis.
Time after time after time.	Tempo em cima de tempo em cima de tempo.
When something works, well, that's it.	Quando algo funciona, bem, é isso.
I clear the table.	Eu limpo a mesa.
We haven't seen them in about a month or so.	Nós não os vimos em cerca de um mês ou assim.
Then, suddenly, he heard you.	Então, de repente, ele ouviu você.
She was.	Ela era.
At this point, we can only guess.	Neste ponto, podemos apenas adivinhar.
I did not accept this offer.	Eu não aceitei essa oferta.
More details can be found on the help pages on the website.	Mais detalhes podem ser encontrados nas páginas de ajuda no site.
At this time, but.	Neste momento, mas.
But it was on the list.	Mas estava na lista.
They had places to go and stories to tell.	Eles tinham lugares para ir e histórias para contar.
Everyone wants something different.	Todo mundo quer algo diferente.
Storm damage was difficult for my parents.	Os danos causados ​​pela tempestade foram difíceis para meus pais.
The bar was empty so we talked a lot.	O bar estava vazio, então conversamos muito.
One mission is very similar to the other.	Uma missão é muito parecida com a outra.
I'm not going with her.	Eu não vou com ela.
Every battle will not be won.	Toda batalha não será vencida.
The energy of a certain place is not special from any other place.	A energia de um determinado lugar não é especial de nenhum outro lugar.
It's saying something.	Está dizendo alguma coisa.
Women usually work as shoes.	As mulheres geralmente trabalham como sapatos.
But that won't happen.	Mas isso não vai acontecer.
I was very close to the material.	Eu estava muito perto do material.
I hurt myself.	Eu me machuquei.
Its total area is.	Sua área total é.
But sometimes it doesn't make sense.	Mas às vezes não faz sentido.
It felt like there must be more to the story.	Parecia que devia haver mais na história.
He should have said that at the selection meeting.	Ele deveria ter dito isso na reunião de seleção.
She told the truth.	Ela disse a verdade.
I checked them.	Eu os verifiquei.
That gives you a look.	Isso lhe dá uma olhada.
At one stage they had three schools.	Em um estágio eles tinham três escolas.
Your children grow up in a world where everyone loves them.	Seus filhos crescem em um mundo onde todos os amam.
Do these exist?.	Estes existem?.
They can make art.	Eles podem fazer arte.
Top.	Topo.
You can go then.	Você pode ir então.
With out of order.	Com fora de ordem.
It kept a pretty edge with little attention.	Manteve uma borda bonita com pouca atenção.
I wrote this scene.	Eu escrevi essa cena.
I waited for a while.	Eu esperei por um tempo.
I love every minute of it.	Eu amo cada minuto disto.
Not so much in our country.	Não tanto em nosso país.
The wind is worried.	O vento está preocupado.
Let her not know these things.	Que ela não saiba dessas coisas.
And that remains true today.	E isso continua sendo verdade hoje.
Nor is the size of the door opening important.	Nem o tamanho da abertura da porta é importante.
I've done this at least twice with large, dirty projects.	Eu fiz isso pelo menos duas vezes com projetos grandes e sujos.
He entered the room to take a closer look.	Ele entrou na sala para olhar mais de perto.
He looked excited about something.	Ele parecia animado com alguma coisa.
This is the minimum meaning.	Esse é o significado mínimo.
I couldn't share it with anyone.	Eu não poderia compartilhá-lo com ninguém.
I hope to finish this one tonight.	Espero terminar essa, esta noite.
I know this isn't that good of a solution though.	Eu sei que isso não é tão bom de uma solução embora.
We were united here.	Nós estávamos unidos aqui.
You won't find another job as dangerous as this one.	Você não vai encontrar outro emprego tão perigoso quanto esse.
She moved towards me.	Ela se moveu em minha direção.
Nobody seemed to care.	Ninguém parecia se importar.
The president himself, according to this later version, refused the request.	O próprio presidente, segundo essa versão posterior, recusou o pedido.
It has come a long way from where it started.	Já percorreu um longo caminho desde onde começou.
Research her too.	Pesquise sobre ela também.
Depending on this value, data loss is possible.	Dependendo deste valor, a perda de dados é possível.
Make people agree with you.	Faça as pessoas concordarem com você.
I had a good conversation with him.	Eu tive uma boa conversa com ele.
He seemed used to control.	Ele parecia acostumado a controlar.
The total mass.	A massa total.
There were people in the house.	Havia pessoas na casa.
There's nothing to hide behind.	Não há nada para se esconder atrás.
Then the effect passed as it had come.	Então o efeito passou como tinha vindo.
And that's a big deal.	E isso é uma grande coisa.
It had to look real.	Tinha que parecer real.
Serve, and you will lead.	Sirva, e você vai liderar.
You proved it.	Você provou isso.
At least that's how it appeared.	Pelo menos foi assim que apareceu.
We clearly got this decision wrong.	Claramente erramos esta decisão.
Sorry, we took so long.	Desculpe, demoramos tanto.
However, it is still in use today.	No entanto, ainda está em uso hoje.
I '.	EU '.
Your books are amazing.	Seus livros são incríveis.
The baby was perfectly safe and well taken care of.	O bebê estava perfeitamente seguro e foi bem cuidado.
Otherwise, you can select the section you want to study.	Caso contrário, você pode selecionar a seção que deseja estudar.
Of one thing, however, she was sure.	De uma coisa, porém, ela tinha certeza.
Human action is for what we do in real life.	A ação humana é para o que fazemos na vida real.
I would be happy to work on it for you.	Ficarei feliz em trabalhar nisso para você.
We have to get ahead of the story.	Temos que sair na frente da história.
I forget exactly how it ended up, but no one got hurt.	Eu esqueço exatamente como isso acabou, mas ninguém se machucou.
He doesn't understand.	Ele não entende.
A reported threat would not normally be ignored over the weekend.	Uma ameaça relatada normalmente não seria ignorada no fim de semana.
This is a big loss.	Esta é uma grande perda.
Both of my parents were teachers.	Ambos os meus pais eram professores.
I like myself now.	Eu gosto de mim agora.
One must choose between these two.	Deve-se escolher entre esses dois.
Here, young man.	Tome, jovem.
This is really taking the cell phone a lot in the first place.	Isso realmente está levando muito o celular em primeiro lugar.
Put it back down again.	Coloque-o de volta para baixo novamente.
We run around trying to find him absolutely everywhere.	Corremos por aí tentando encontrá-lo em absolutamente todos os lugares.
I've never felt anything so strong.	Nunca senti nada tão forte.
You can not imagine.	Você não pode imaginar.
She could have done otherwise.	Ela poderia ter feito o contrário.
I tried writing in the morning for a while.	Tentei escrever de manhã por um tempo.
The incident is under investigation.	O incidente está sob investigação.
That was the point of the call.	Esse foi o ponto da chamada.
I'm very happy to say that now, we are.	Estou muito feliz em dizer que agora, estamos.
The forces in the country have been very, very small.	As forças no país têm sido muito, muito pequenas.
I don't usually drink.	Eu não costumo beber.
Some of my own, perhaps.	Algumas de minha autoria, talvez.
In addition, people undergoing treatment will be aware of the disease.	Além disso, as pessoas em tratamento estarão cientes da doença.
The same comments apply below.	Os mesmos comentários se aplicam a seguir.
If we did, the three of us would have called sick.	Se o fizéssemos, nós três teríamos chamado doente.
A friend of mine.	Um amigo meu.
This will be examined below.	Isso será examinado a seguir.
However, the evidence here is mixed.	No entanto, as evidências aqui são mistas.
This, however, is an error.	Isso, no entanto, é um erro.
And nobody knows why.	E ninguém sabe por quê.
I missed you too.	Também senti sua falta.
A big factor in his success was keeping things simple.	Um grande fator de seu sucesso foi manter as coisas simples.
Six weeks passed.	Seis semanas se passaram.
He hadn't come up with the idea on his own.	Ele não tinha chegado à ideia por conta própria.
So that causes some problems.	Então isso causa alguns problemas.
The man knows that she knows.	O homem sabe que ela sabe.
The act had taken something from me.	O ato havia tirado algo de mim.
Don't let the water stay in the glass.	Não deixe a água ficar no copo.
We were together until death did us part.	Estávamos juntos até que a morte nos separou.
It was great to be there.	Foi ótimo estar lá.
Another test said the same thing.	Outro teste disse a mesma coisa.
I did the same with your father.	Fiz o mesmo com seu pai.
She only had two inside her to save.	Ela tinha apenas dois dentro dela para salvar.
Do not write or print anything outside the print area.	Não escreva ou imprima nada fora da área de impressão.
It can be caused by the match.	Pode ser causado pela partida.
In the meantime, you can do other activities.	Nesse meio tempo, você pode fazer outras atividades.
My eyes closed, as if that would help.	Meus olhos se fecharam, como se isso pudesse ajudar.
If you ask me, nobody needs a table that big.	Se você me perguntar, ninguém precisa de uma mesa tão grande.
Only the first two are under our control.	Apenas os dois primeiros estão sob nosso controle.
That's how it had to be.	Era assim que tinha que ser.
Oh, and my recovery was definitely a lot easier.	Ah, e minha recuperação definitivamente foi muito mais fácil.
He sat on it, then gave in and lay down completely.	Sentou-se nela, depois cedeu e deitou-se completamente.
He was generally fit and apparently healthy.	Ele estava geralmente em forma e aparentemente saudável.
They work with real data and methods.	Eles trabalham com dados e métodos reais.
You can only do what is within your power.	Você só pode fazer o que está ao seu alcance.
There's more to work than you might think.	Há mais no trabalho do que você imagina.
Shows library not found.	Mostra biblioteca não encontrada.
Is afraid of me.	Tem medo de mim.
It's just a big story.	É apenas uma grande história.
I'm being very serious now.	Estou falando muito sério agora.
The most exclusive content.	O conteúdo mais exclusivo.
He loves books and has books on everything in his room.	Ele adora livros e tem livros sobre tudo em seu quarto.
I don't remember much, to be honest.	Não me lembro muito, para ser honesto.
But he went down the river.	Mas ele desceu o rio.
Salt and pepper inside.	Sal e pimenta dentro.
I'm used to following my plans.	Estou acostumado a seguir meus planos.
There were more soldiers in the city than at the base.	Havia mais soldados na cidade do que na base.
He wants to be more creative.	Ele quer ser mais criativo.
Once the man came back too late.	Uma vez o homem voltou muito tarde.
All easy things are laid before you.	Todas as coisas fáceis são colocadas diante de você.
Listen, try to understand and ask lots of questions.	Ouça, tente entender e faça muitas perguntas.
Nothing to go back.	Nada para voltar.
Literally nothing is off limits.	Literalmente nada está fora dos limites.
I'm not out yet.	Eu não estou fora ainda.
So we.	Portanto, nós.
Make sure the water is clean.	Certifique-se de que a água esteja limpa.
The room was right in front of me.	A sala estava bem na minha frente.
I tried to keep it under control.	Eu tentei mantê-lo sob controle.
I have to remember.	Eu tenho que lembrar.
All these things are important to me.	Todas essas coisas são importantes para mim.
The head needs to be hidden between the arms as much as possible.	A cabeça precisa se esconder entre os braços o máximo possível.
But he couldn't pass up a chance like this.	Mas ele não podia deixar passar uma chance como essa.
The old woman held out her dirty, empty hands.	A velha estendeu as mãos sujas e vazias.
He felt his heart speed up its beat.	Ele sentiu seu coração acelerar sua batida.
That's just off the top of my head.	Isso é apenas fora do topo da minha cabeça.
Undoubtedly.	Sem dúvida.
Breakfast was not included in this price.	O pequeno-almoço não estava incluído neste preço.
He did not answer.	Ele não respondeu.
Oh, and my mom will call me every five minutes.	Ah, e minha mãe vai me ligar a cada cinco minutos.
What happens next depends on the mode played.	O que acontece a seguir depende do modo jogado.
Or maybe it's you.	Ou talvez seja você.
All doubts as to its purpose were now over.	Todas as dúvidas quanto ao seu propósito agora estavam encerradas.
Again, you wouldn't find it unless you knew how to look for it.	Novamente, você não o localizaria a menos que soubesse procurá-lo.
His clothes, she saw, had been carefully placed near the fire.	Suas roupas, ela viu, tinham sido cuidadosamente colocadas perto do fogo.
You wouldn't be welcome there.	Você não seria bem-vindo lá.
It seems that social media can't decide what the right answer is.	Parece que a mídia social não pode decidir qual é a resposta certa.
She came to see me.	Ela veio me ver.
She reported the analysis.	Informou a análise.
White had no money.	Branco não tinha dinheiro.
Just think about what you are doing.	Basta pensar sobre o que você está fazendo.
Sorry to keep you waiting.	Desculpe mantê-lo esperando.
You know, these are real women.	Você sabe, estas são mulheres reais.
In these situations, past experience may not help.	Nessas situações, a experiência passada pode não ajudar.
Then another falls, and another.	Então outro cai, e outro.
I couldn't understand what he was saying.	Eu não conseguia entender o que ele estava dizendo.
I made myself laugh.	Eu me fiz rir.
You haven't made a judgment yet, though.	Você ainda não fez um julgamento, no entanto.
I like everyone.	Eu gosto de todos.
I was an excellent doctor.	Eu era um excelente médico.
No sorry, not nothing.	Não desculpe, não nada.
She saw my expression and laughed.	Ela viu minha expressão e riu.
Even with that it was very fast.	Mesmo com isso foi muito rápido.
But it does not matter.	Mas não importa.
That alone may have been worth the trip.	Isso por si só pode ter valido a viagem.
He could have gone to friends and family.	Ele poderia ter ido para amigos e familiares.
The second condition, as we explained, was not satisfied.	A segunda condição, como explicamos, não foi satisfeita.
But there are no easy solutions either.	Mas também não há soluções fáceis.
I don't like the music, the light is too light.	Eu não gosto da música, a luz é muito leve.
You cannot tell an object what it is, it never changes.	Você não pode dizer a um objeto o que é, isso nunca muda.
It totally depends on the circumstances.	Depende totalmente das circunstâncias.
Both were correct.	Ambos estavam corretos.
I don't have the same points.	Eu não tenho os mesmos pontos.
Nobody takes care of you but you.	Ninguém cuida de você, mas você.
Get ready to total two information sites.	Prepare-se para totalizar dois sites de informações.
The two men were alone now.	Os dois homens estavam sozinhos agora.
We still don't know anything for sure.	Ainda não sabemos nada com certeza.
We have no idea.	Não fazemos ideia.
I loved the guy.	Eu amei o cara.
I tried to speak with common sense.	Tentei falar com bom senso.
He invented a phone number.	Ele inventou um número de telefone.
He was my age.	Ele tinha a minha idade.
Things started to roll out of me.	As coisas começaram a rolar fora de mim.
A no is a no.	Um não é um não.
Give it a name that suits your purpose.	Dê-lhe um nome adequado ao seu propósito.
Just as you would imagine.	Assim como você imaginaria.
Above this temperature, the values ​​remained constant.	Acima desta temperatura, os valores permaneceram constantes.
I feel very touched.	Eu me sinto muito tocado.
Not personal care, but not other services either.	Não cuidados pessoais, mas também não outros serviços.
We must try it.	Devemos experimentá-lo.
But that wasn't the real change she felt.	Mas essa não foi a verdadeira mudança que ela sentiu.
Maybe thirty seconds.	Talvez trinta segundos.
The world can stop in its motion.	O mundo pode parar em seu movimento.
The company liquidated both shares.	A empresa liquidou ambas as ações.
It's that black thing on the left of the photo.	É aquela coisa preta à esquerda da foto.
They just pitched the idea that it's a political season.	Eles apenas lançaram a ideia de que é uma temporada política.
I was deeply negative.	Eu era profundamente negativo.
His eyes had a kind of sad look to them too.	Seus olhos tinham uma espécie de olhar triste para eles também.
With this particular pain, there's probably nothing wrong with your teeth.	Com essa dor em particular, provavelmente não há nada de errado com seus dentes.
The plan of our work is as follows.	O plano do nosso trabalho é o seguinte.
Then she moved her fingers down to her face.	Então ela moveu seus dedos para baixo para seu rosto.
That's a big deal.	Isso é uma grande coisa.
The results presented are representative of three experiments.	Os resultados apresentados são representativos de três experiências.
She shot me because she wanted me on the street.	Ela atirou em mim porque me queria na rua.
Finally he nodded.	Finalmente ele acenou com a cabeça.
What's in it, and how do we know?.	O que está nele, e como sabemos?.
It's spring break.	É férias de primavera.
There's no way she can't.	Não tem como ela não conseguir.
She just did.	Ela simplesmente fez.
They leave them sitting around listening to stories when they should be sleeping.	Eles os deixam sentados ouvindo histórias quando deveriam estar dormindo.
At least there was a window.	Pelo menos havia uma janela.
They had been trying to do this for two or three years.	Eles estavam tentando fazer isso há dois ou três anos.
There is no such evidence here.	Aqui não existe essa evidência.
It's a man's body, cut almost in two.	É o corpo de um homem, cortado quase em dois.
Take his card and keep it safe.	Leve seu cartão e mantenha-o seguro.
In fact, not even close.	Na verdade, nem perto.
It was nothing new.	Não era nada novo.
At least it's good news.	Pelo menos é uma boa notícia.
That was their first mistake.	Esse foi o primeiro erro deles.
I became her friend.	Fiquei amiga dela.
I did and it worked.	Eu fiz e funcionou.
There was no decision to be made here.	Aqui não havia decisão a ser tomada.
No response back so far.	Nenhuma resposta de volta até o momento.
One really has to.	Um realmente tem que.
Post and so on.	Postar e assim por diante.
Give him three more.	Dê-lhe mais três.
It's a great beer to say the least.	É uma grande cerveja para dizer o mínimo.
The man suggested having lunch with him the next day.	O homem sugeriu almoçar com ele no dia seguinte.
The exact reasons for this act are unclear.	As razões exatas para esse ato não são claras.
Something must be done.	Algo deve ser feito.
I worked very hard and continue to do so.	Trabalhei muito duro e continuo a fazê-lo.
Men will find out soon enough.	Os homens vão descobrir em breve.
I think she is so good at her job.	Eu acho que ela é tão boa em seu trabalho.
I was taken straight by them.	Fui levado direto por eles.
And the bigger the lies, the better.	E quanto maiores as mentiras, melhor.
They are normal people.	São pessoas normalmente.
And it's a wonderful new addition to our team.	E é uma nova adição maravilhosa à nossa equipe.
They really know how to keep things to themselves.	Eles realmente sabem como manter as coisas para si mesmos.
The mind can never imagine this.	A mente nunca pode imaginar isso.
As time went on, we became more and more worried.	Com o passar do tempo, ficamos cada vez mais preocupados.
No one would stop him, no one would save her.	Ninguém o impediria, ninguém a salvaria.
She may even have a friend.	Ela pode até ter um amigo.
Or in the hole in the ground.	Ou no buraco no chão.
Her voice was soft now, and controlled.	Sua voz era suave agora, e controlada.
They would, he knew.	Eles fariam isso, ele sabia.
Find others if you can.	Encontre os outros se puder.
At first you don't even know what happened.	No começo você nem sabe o que aconteceu.
The blood.	O sangue.
But a smile was in his eyes now.	Mas um sorriso estava em seus olhos agora.
Certain words or images produce certain results.	Certas palavras ou imagens produzem certos resultados.
I told her my idea.	Eu disse a ela minha ideia.
Never miss a chance to say a kind word.	Nunca perca a chance de dizer uma palavra gentil.
He would certainly take her tonight.	Ele certamente a levaria esta noite.
Show them the problem and go from there.	Mostre-lhes o problema e vá de lá.
They would never come back.	Eles nunca voltariam.
Even a negative change of opinion against an enemy is great violence.	Mesmo uma mudança de opinião negativa contra um inimigo é uma grande violência.
I'll have to think about it.	Vou ter que pensar sobre isso.
Direct, simple and objective.	Direto, simples e objetivo.
I know she isn't.	Eu sei que ela não é.
Trees are social, they have memory, they talk to each other.	As árvores são sociais, têm memória, falam umas com as outras.
So they go empty.	Então eles vão vazios.
I think this will hurt her more than anything.	Acho que isso vai machucá-la mais do que qualquer coisa.
Many of them are working two or three jobs.	Muitos deles estão trabalhando em dois ou três empregos.
In this work three different approaches are proposed.	Neste trabalho são propostas três abordagens diferentes.
Horses drew me there.	Cavalos me atraíram para lá.
I think a lot of people do that kind of thing.	Acho que muita gente faz esse tipo de coisa.
But if they do, it would be great.	Mas se o fizerem, seria ótimo.
The court duly excluded this evidence.	O tribunal excluiu devidamente esta prova.
This is the new face she makes.	Este é o novo rosto que ela faz.
It was kind of an extra responsibility to share it.	Foi uma espécie de responsabilidade extra para compartilhá-lo.
There are other communication systems between brain cells.	Existem outros sistemas de comunicação entre as células cerebrais.
When we went down, she broke into a smile.	Quando descíamos, ela abria o sorriso.
And this result was observed in most of the included studies.	E esse resultado foi observado na maioria dos estudos incluídos.
He didn't walk through the door alone.	Ele não entrou pela porta sozinho.
It was not chosen for the cover.	Não foi escolhido para a capa.
I turned off the water and bent over to study him.	Desliguei a água e me inclinei para estudá-lo.
Our girls are doing really well here.	Nossas meninas estão muito bem aqui.
At the moment it went very well.	No momento correu muito bem.
Her eyes flew open and he turned his head toward the door.	Seus olhos se abriram e ele virou a cabeça em direção à porta.
That's how it can happen.	É assim que pode ocorrer.
The only time rates with a.	A única vez que as taxas com um.
Well, soldiers and women.	Bem, soldados e mulheres.
I did in the beginning.	Eu fiz no começo.
The benefit of this product is the main and no side effects.	O benefício deste produto são os principais efeitos colaterais e não.
That is a very personal and individual decision.	Que é uma decisão muito pessoal e individual.
He waved at the pair.	Ele acenou para o par.
We often focus on region vs.	Muitas vezes nos concentramos na região vs.
The brother was absent at the time.	O irmão estava ausente no momento.
I didn't know you could do this.	Eu não sabia que você poderia fazer isso.
I hope the car journey wasn't too long.	Espero que a viagem de carro não tenha sido muito longa.
But you are wrong.	Mas você está errado.
Which is true.	Que é verdade.
I don't believe he can.	Eu não acredito que ele possa.
He's the guy who makes everyone happy.	Ele é o cara que faz todo mundo feliz.
He was taking orders from the kids.	Ele estava recebendo ordens das crianças.
Play better than usual after a really bad start.	Jogue melhor do que o normal depois de um começo muito ruim.
Well, you guys, you've done enough.	Bem, vocês, rapazes, já fizeram o suficiente.
Well, his mind doesn't work like yours and mine.	Bem, a mente dele não funciona como a sua e a minha.
Both are pretty weak.	Ambos são bem fracos.
A male voice, though he wasn't sure what it said.	Uma voz masculina, embora não tivesse certeza do que dizia.
Return to standing position.	Retorne à posição de pé.
Do you expect us to walk? 	Você espera que nós andemos?
he says.	ele diz.
Projects they have recently started.	Projetos que eles iniciaram recentemente.
This is in agreement with the results of the previous study.	Isso está de acordo com os resultados do estudo anterior.
The two lines of type were followed by a phone number.	As duas linhas do tipo foram seguidas por um número de telefone.
The other had been a long time ago.	O outro tinha sido há muito tempo.
They know the work he did.	Eles sabem o trabalho que ele fez.
They brought his cars.	Eles trouxeram seus carros.
It is a vision of hell.	É uma visão do inferno.
There is silence.	Há um silêncio.
I could see he was trying really hard.	Eu podia ver que ele estava se esforçando muito.
Cut them out and place them between your fingers.	Corte-os e coloque-os entre os dedos.
From what we've seen, this is clearly not yet being achieved.	Pelo que vimos, isso claramente ainda não está sendo alcançado.
They presented the technique and their experience in using this test.	Apresentaram a técnica e sua experiência no uso deste teste.
They didn't tell us why.	Eles não nos disseram por quê.
It was a game to her, pure and simple.	Era um jogo para ela, puro e simples.
But this week has been one after the other.	Mas esta semana foi um atrás do outro.
Very hot, of course.	Muito quente, é claro.
For personal safety.	Para segurança pessoal.
Each of the men did something.	Cada um dos homens fez alguma coisa.
We are concerned for her safety.	Estamos preocupados com a segurança dela.
Men especially enjoyed practicing on target.	Os homens gostaram especialmente de praticar no alvo.
That's a use for him then.	Isso é um uso para ele então.
I don't want them.	Eu não os quero.
Do the best you can.	Faça o melhor que puder.
So were we, and we were actually quite surprised.	Nós também e ficamos, de fato, bastante surpresos.
I don't know how things can evolve in the future.	Não sei como as coisas podem evoluir no futuro.
Hotel staff are second to none.	A equipe do hotel são inigualáveis.
The case has already been resolved.	O caso já foi resolvido.
It wasn't difficult.	Não foi difícil.
Private schools were found to do more with fewer resources.	Descobriu-se que as escolas particulares faziam mais com menos recursos.
Nobody realized how important he was.	Ninguém percebeu o quão importante ele era.
He seemed to get more handsome in her eyes.	Ele parecia ficar mais bonito aos olhos dela.
Some results shown.	Alguns resultados mostrados.
And all over the world.	E em todo o mundo.
The noise of the bar makes a kind of silence.	O barulho do bar faz uma espécie de silêncio.
There was a man on the floor.	Havia um homem no chão.
This thing will kill you.	Essa coisa vai te matar.
Before that, he had no idea.	Antes disso, ele não fazia ideia.
Values ​​are essentially what is important to us.	Os valores são essencialmente o que é importante para nós.
That is the most solid conclusion of this article.	Essa é a conclusão mais sólida deste artigo.
He can't stop killing them.	Ele não pode parar de matá-los.
Go to work.	Ir trabalhar.
The real solutions are actually quite easy.	As soluções reais são realmente bastante fáceis.
Basically, that means you have to be careful about where you are.	Basicamente, isso significa que você deve ter cuidado sobre onde se encontra.
There is none in the latter.	Não há neste último.
These are the people you know, these are your loved ones.	Estas são as pessoas que você conhece, estes são seus entes queridos.
We'll have to talk to your father.	Teremos que falar com seu pai.
The family could not afford anything else.	A família não tinha recursos para mais nada.
Look at his hands.	Olhe para as mãos dele.
It hadn't been easy.	Não tinha sido fácil.
We don't know what his real name is anymore.	Não sabemos mais qual é o seu verdadeiro nome.
However, there was some truth there.	No entanto, havia alguma verdade ali.
You can run the background process on it.	Você pode executar o processo em segundo plano nele.
We can't ask for anything more.	Não podemos pedir mais nada.
Money remains very important to most of us.	O dinheiro continua sendo muito importante para a maioria de nós.
I'm your big sister.	Eu sou sua irmã mais velha.
They came slowly, slowly.	Eles vieram devagar, devagar.
She still didn't know why he asked.	Ainda não sabia por que ele perguntou.
She needed the money.	Ela precisava do dinheiro.
And then we can do something.	E então podemos fazer alguma coisa.
So any change is bad.	Portanto, qualquer mudança é má.
It must be the new one.	Deve ser o novo.
I would like to delay a little longer.	Eu gostaria de adiar um pouco mais.
Let me take you on a short trip of my week.	Deixe-me levá-lo em uma curta viagem da minha semana.
About the police response.	Sobre a resposta da polícia.
I can't think about what others think of me.	Não consigo pensar no que os outros pensam de mim.
She was their leader.	Ela era a líder deles.
Then came the consequences.	Depois vieram as consequências.
As you may have noticed.	Como você talvez tenha notado.
I don't care about work.	Eu não me importo com o trabalho.
Then you can use this.	Então você pode usar isso.
Some people never learn.	Algumas pessoas nunca aprendem.
Nowadays it is not popular because of animal rights.	Hoje em dia não é popular por causa dos direitos dos animais.
However, this will not work by default.	No entanto, isso não funcionará por padrão.
In my opinion, there is a big difference.	A meu ver, há uma grande diferença.
My year with him was one of my favorite football years.	Meu ano com ele foi um dos meus anos favoritos de futebol.
Clearly, this was the usual way they did it.	Claramente, esta era a maneira usual que eles faziam.
We had to create this hustle.	Tivemos que criar essa agitação.
Has value.	Tem valor.
She is not a nice person.	Ela não é uma pessoa legal.
It was happening again.	Estava acontecendo de novo.
This cannot be correct.	Isso não pode estar correto.
Then he spread his arms to the side.	Então ele abriu os braços para o lado.
Write down each one.	Anote cada um deles.
But actually you didn't say you would come today.	Mas na verdade você não disse que viria hoje.
None of them had.	Nenhum deles tinha.
So stay healthy and take care of each other.	Portanto, mantenham-se saudáveis ​​e cuidem uns dos outros.
Die with her.	Morra com ela.
It is no small task to make this happen.	Não é uma tarefa pequena fazer isso acontecer.
I was really excited when this was possible.	Eu realmente fiquei animado quando isso foi possível.
But not now.	Mas agora, não.
It's nothing to me.	Para mim não é nada.
I know I should.	Eu sei que deveria.
Very bad night too.	Noite muito ruim também.
He moved with the music as naturally as he walked, perfectly.	Ele se movia com a música tão naturalmente quanto caminhava, perfeitamente.
He was great in the first season or two.	Ele foi ótimo na primeira temporada ou duas.
This was anger, no doubt.	Isso era raiva, sem dúvida.
Not anymore, times change.	Agora não é mais, os tempos mudam.
However, life went on.	No entanto, a vida continuou.
Let go and live.	Deixe ir e viva.
You told me to be strong, to fight.	Você me disse para ser forte, para lutar.
They were really good about stuff like that.	Eles eram muito bons sobre coisas assim.
The reaction there was very positive.	A reação lá foi muito positiva.
It was going to be very different.	Ia ser muito diferente.
I wish they had done better, actually.	Eu gostaria que eles tivessem feito melhor, na verdade.
I would recommend it to anyone.	Eu o recomendaria a qualquer um.
This is by careful design.	Isto é por design cuidadoso.
This time it was my mother.	Dessa vez foi minha mãe.
I saw him do it.	Eu o vi fazer isso.
All this way she had been silent.	Todo esse caminho ela tinha ficado em silêncio.
Take it.	Pegue isso.
This is going back so far here.	Isso está voltando tão longe aqui.
So she started her business.	Então ela começou seu negócio.
We have to register as soon as possible.	Temos que registrar o quanto antes.
And he was getting there fast.	E ele estava chegando lá rápido.
Another issue that this school has is the students.	Outra questão que esta escola tem são os alunos.
This is the chance.	Essa é a chance.
Easy, she said.	Fácil, ela disse.
I just kept looking back.	Eu apenas continuei olhando para trás.
Like found money.	Como dinheiro encontrado.
She wanted to fit in, not advance.	Ela queria se encaixar, não avançar.
The city looks like any other.	A cidade parece igual a qualquer outra.
And there's a message attached here for the president.	E há uma mensagem anexada aqui para o presidente.
Forget the last nine months.	Esqueça os últimos nove meses.
The marriage produced seven children.	O casamento gerou sete filhos.
But the world pressed on.	Mas o mundo pressionou.
For me, that was more important than my college classes.	Para mim, isso era mais importante do que minhas aulas na faculdade.
Others have walked this path before you.	Outros trilharam este caminho antes de você.
However, she must enter.	No entanto, ela deve entrar.
He will take you from there.	Ele vai levá-lo de lá.
I went in and was arrested.	Entrei e fui preso.
His fingers seemed to lack something.	Seus dedos pareciam carecer de algo.
Times are tough.	Os tempos são difíceis.
Sometimes it did and sometimes it didn't.	Às vezes deu e às vezes não.
I get a lot of credit for that.	Eu recebo muito crédito por isso.
At the same time, my garden grew every year.	Ao mesmo tempo, meu jardim crescia a cada ano.
Her desire discourages him when he doesn't feel up to it.	O desejo dela o desanima quando ele não se sente à altura dele.
But there is only one culture.	Mas há apenas uma cultura.
She was just beautiful in him.	Ela estava simplesmente linda nele.
Others followed.	Outros seguiram.
It just wasn't happening.	Simplesmente não estava acontecendo.
I can't say much.	Não posso falar muito.
But we didn't have time to check.	Mas não tivemos tempo de conferir.
She didn't think of anything.	Ela não pensou em nada.
They don't pay me to have one.	Eles não me pagam para ter um.
As a matter of fact he did.	Por uma questão de fato ele fez.
You got a call from a friend.	Você recebeu um telefonema de um amigo.
If he's still around, we'll find him tomorrow.	Se ele ainda estiver por aqui, vamos encontrá-lo amanhã.
I did not lie.	Eu não menti.
This case is not at issue.	Este caso não está em causa.
You must be destroyed.	Você deve ser destruído.
I'm afraid there's a development you need to know about.	Receio que haja um desenvolvimento que você precisa saber.
There was no other medical history.	Não havia outro histórico médico.
Children get tired.	As crianças cansam.
There is a reason for this.	Há uma razão para isso.
I would have expected that.	Eu teria esperado isso.
I talked a lot about it with him.	Conversei muito sobre isso com ele.
I don't want to take it off because the cut is deep.	Não quero tirá-lo porque o corte é profundo.
It's great for us.	É ótimo para nós.
He's out of town on business.	Ele está fora da cidade a negócios.
Any more questions just ask.	Mais alguma dúvida é só perguntar.
He was sure it was her.	Ele tinha certeza que era ela.
We're out of time.	Estamos sem tempo.
Absolutely no reason.	Absolutamente nenhuma razão.
You were in the background.	Você estava em segundo plano.
I started asking about my birth parents.	Comecei a perguntar sobre meus pais biológicos.
I thank.	Eu agradeço.
They came around his soul and life and closed him down.	Eles vieram ao redor de sua alma e vida e o fecharam.
Time passed slowly.	O tempo passou devagar.
I have a free download for you.	Eu tenho um download gratuito para você.
Of course, he doesn't really eat anything.	Claro, ele realmente não come nada.
We all have to work hard.	Todos nós temos que trabalhar duro.
Just show your support below.	Basta mostrar seu apoio abaixo.
No two customers are the same.	Não há dois clientes iguais.
Art is necessary.	A arte é necessária.
They wanted everything to have a basis in reality.	Eles queriam que tudo tivesse uma base na realidade.
Put it on your knees.	Coloca-o sobre os joelhos.
This analysis is usually done only under ambient temperature conditions.	Essa análise geralmente é feita apenas em condições de temperatura ambiente.
God has placed a great work in my hands.	Deus colocou uma grande obra em minhas mãos.
One side was fat and full of air.	Um lado era gordo e cheio de ar.
Her name was unfamiliar to him.	O nome dela não lhe era familiar.
Give and take and take and take.	Dá e leva e leva e leva.
He loved it with its yellow bars.	Ele adorou com suas barras amarelas.
This is his only job.	Esse é o seu único trabalho.
You will learn to make the right moves in game situations.	Você aprenderá a fazer os movimentos certos em situações de jogo.
More than made up for the loss.	Mais do que compensou a perda.
This is her real voice.	Esta é a voz real dela.
This is a really valuable project.	Esse é um projeto realmente valioso.
I gave up.	Eu desisti.
Injury to the person.	Lesão à pessoa.
It changes the way you approach development.	Isso muda a maneira como você aborda o desenvolvimento.
He's just an idea now.	Ele é apenas uma ideia agora.
They didn't.	Eles não o fizeram.
Send us yours and be the first!.	Mande-nos o seu e seja o primeiro!.
This comes down to early game decisions.	Isso se resume a decisões iniciais de jogo.
These are definitely not.	Estes definitivamente não são.
Mostly this hasn't been a problem.	Principalmente isso não tem sido um problema.
I want you to talk to us.	Eu quero que você fale conosco.
This is our world.	Este é o nosso mundo.
Overall, participants were more likely to create a male character.	No geral, os participantes eram mais propensos a criar um personagem masculino.
No wrong words about her, really.	Nenhuma palavra errada sobre ela, realmente.
Without really trying.	Sem realmente tentar.
The service was professional and friendly.	O serviço foi profissional e amigável.
So it looks like he wasn't clear about what his name is.	Então, parece que ele não foi claro sobre qual é o seu nome.
One a year is too much.	Um por ano é demais.
This does not mean that there is nothing to be done.	Isso não significa que não há nada a ser feito.
I told him to stop and let me look at him.	Eu disse a ele para parar e me deixar olhar para ele.
She will leave you soon.	Ela vai deixá-lo em breve.
However, there was nothing they could do about it.	No entanto, não havia nada que eles pudessem fazer sobre isso.
That this had happened.	Que isso tinha acontecido.
I was in love with her.	Eu estava apaixonado por ela.
I am very sad.	Eu estou muito triste.
She is the wildcard.	Ela é o curinga.
First we taste the first half.	Primeiro provamos a primeira metade.
You are more than happy to comment on any writing here.	Você tem o maior prazer em comentar sobre qualquer escrita aqui.
He knew too.	Ele também sabia.
She started to say something, but she didn't.	Ela começou a dizer algo, mas não o fez.
We laid him down again.	Nós o deitamos novamente.
It was a bad month.	Foi um mês ruim.
We want to get it.	Nós queremos obtê-lo.
I really can't.	Eu não posso mesmo.
The whole family lived in the house.	A família toda morava na casa.
You can read it here.	Você pode ler isso aqui.
In short, he played very well.	Resumindo, ele jogou muito bem.
I don't understand why any of you did.	Não entendo por que algum de vocês o fez.
The organization of the media day is crazy.	A organização do dia da mídia é uma loucura.
Back then, things weren't done by procedure.	Naquela época, as coisas não eram feitas por procedimento.
I mean, about taking that part of the thinking seriously.	Quero dizer, sobre levar essa parte do pensamento a sério.
I want to try new things.	Eu quero experimentar coisas novas.
No one is quite sure how much to believe.	Ninguém tem certeza do quanto acreditar.
It was weird inside.	Era estranho por dentro.
And how happy we feel.	E como nos sentimos felizes.
This couldn't go on forever.	Isso não poderia continuar para sempre.
It had blood on it.	Tinha sangue nele.
The other thing he knew was that it was time to go.	A outra coisa que ele sabia era que era hora de ir.
It does everything it says it does.	Faz tudo o que diz que faz.
This is also different now.	Isso também é diferente agora.
She never asked me for money, not even to buy her anything.	Ela nunca me pediu dinheiro, nem para comprar nada para ela.
Today you can see her true face.	Hoje você pode ver sua verdadeira face.
But they may not have the full story.	Mas eles podem não ter a história completa.
Okay then.	Tudo bem então.
She was in no condition to talk.	Ela não estava em condições de conversar.
He had felt something terrible during the night.	Ele havia sentido algo terrível durante a noite.
She's his best friend and should know about us.	Ela é sua melhor amiga e deveria saber sobre nós.
So it was kind of a challenge going on.	Então foi uma espécie de desafio acontecendo.
I was determined not to judge her.	Eu estava determinado a não julgá-la.
You will feel married to him.	Você vai se sentir casado com ele.
Wait for the first few weeks to pass.	Espere as primeiras semanas passarem.
I would like you to come.	Eu gostaria que você viesse.
Otherwise, our experience shows that this is correct.	Caso contrário, nossa experiência mostra que isso está correto.
Even so, he only told his friends.	Mesmo assim, ele só contou a seus amigos.
They come, they go, and when they go, they're gone forever.	Eles vêm, eles vão, e quando eles vão, eles se vão para sempre.
It has nothing to do with you.	Não tem nada a ver com você.
Thank you for the years of music you've given me.	Obrigado pelos anos de música que você me deu.
Maybe you can guess the person.	Talvez você adivinhe a pessoa.
So much happening at the same time.	Tanta coisa acontecendo ao mesmo tempo.
It wouldn't tell them much, except which way it had gone.	Não lhes diria muito, exceto em que direção tinha ido.
Only then could they hear the sound of footsteps.	Só então eles puderam ouvir o som de passos.
Children don't have to grow up like they think, maybe they should.	As crianças não precisam crescer como pensam, talvez devessem.
I could hear you breathing.	Eu podia ouvir sua respiração.
He was far from perfect.	Ele estava longe de ser perfeito.
But that was not their purpose.	Mas esse não era o propósito deles.
It does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Não fornece aconselhamento médico, diagnóstico ou tratamento.
And he did them for the most basic reasons.	E ele os fez pelos motivos mais básicos.
He locked the door behind him.	Ele trancou a porta atrás dele.
They went to the field and actually measured it.	Eles foram ao campo e realmente o mediram.
Let's consider an example.	Vamos considerar um exemplo.
Many adult men date much younger women.	Muitos homens adultos namoram mulheres muito mais jovens.
These guys definitely have to be at the back of the pack.	Esses caras definitivamente têm que ficar na parte de trás do grupo.
That's how I created it.	É assim que eu criei.
Change that by being visible.	Mude isso sendo visível.
He didn't have much confidence in what he was doing.	Ele não tinha muita confiança no que estava fazendo.
I hate that part.	Eu odeio essa parte.
For me, there was nothing but the gun in my hand.	Para mim, não havia nada, exceto a arma na minha mão.
I'm not afraid of them.	Eu não tenho medo deles.
But that has changed in recent weeks.	Mas isso mudou nas últimas semanas.
Right at the end of the war.	Bem no final da guerra.
We hear so many bad things, this is a good story.	Ouvimos tantas coisas ruins, esta é uma boa história.
Whether he did or not doesn't mean much to me.	Se ele fez ou não, não significa muito para mim.
So far she has no love life.	Até agora ela não tem vida amorosa.
Maybe it wasn't either.	Talvez não fosse nenhum dos dois.
Men found they were working harder now than in the past.	Os homens descobriram que estavam trabalhando mais duro agora do que no passado.
He has two brothers.	Ele tem dois irmãos.
While reading the article the following question came to my mind.	Ao ler o artigo a seguinte pergunta me veio à mente.
I told him, no, they are general interests.	Eu disse a ele, não, eles são interesses gerais.
These differences are not big.	Essas diferenças não são grandes.
I want to leave it like this.	Eu quero deixar assim.
This is bad enough, but it got worse.	Isso já é ruim o suficiente, mas ficou pior.
Thousands lost their lives.	Milhares perderam a vida.
Learn to understand your body and don't go beyond its limits.	Aprenda a entender seu corpo e não ultrapasse seus limites.
We saw it as a failure.	Nós vimos isso como um fracasso.
People are getting mean.	As pessoas estão ficando malvadas.
They never needed two.	Eles nunca precisaram de dois.
Please share your thoughts if you like.	Por favor, compartilhe seus pensamentos se você quiser.
I won't kill you, please don't worry too much.	Eu não vou te matar, por favor, não se preocupe muito.
The movement soon spread across much of the country.	O movimento logo se espalhou por grande parte do país.
He leads by example.	Ele lidera pelo exemplo.
You can help?.	Você pode ajudar?.
He asked about you.	Ele perguntou sobre você.
She's smart too.	Ela é inteligente também.
That would have been nice.	Isso teria sido bom.
It was hard work, and someone had to take it.	Era um trabalho árduo, e alguém tinha que aceitar.
I am who he needs.	Eu sou quem ele precisa.
It will not work.	Não vai funcionar.
You've done this many times.	Você já fez isso muitas vezes.
Nor can they expect special treatment.	Nem podem esperar tratamento especial.
Your friends and family don't care anymore.	Seus amigos e familiares não se importam mais.
It would mean giving in to something.	Significaria ceder a alguma coisa.
I spoke to someone who did this a few years ago, actually.	Falei com alguém que fez isso há alguns anos, na verdade.
Don't miss it now.	Não perca agora.
But without time, that means nothing.	Mas sem tempo, isso não significa nada.
I should have looked on the bright side.	Eu deveria ter olhado pelo lado bom.
And so on.	E assim por diante.
We are designed.	Nós somos projetados.
I am poor, he is rich.	Eu sou pobre, ele é rico.
He did things.	Ele fez as coisas.
So my man said.	Assim meu homem disse.
They will go in.	Eles vão entrar.
So here's a good place to start.	Então, aqui é um bom lugar para começar.
We are living in the past present and future.	Estamos vivendo no passado presente e futuro.
Not a couple, not several.	Nem um casal, nem vários.
You came.	Você veio.
But it was the same everywhere.	Mas era o mesmo em todos os lugares.
I could talk to anyone about anything.	Eu poderia falar com qualquer um sobre qualquer coisa.
They would kill me.	Eles me matariam.
The glass itself is known through the sense of touch.	O próprio vidro é conhecido por meio do sentido do tato.
Good luck out there.	Boa sorte lá fora.
Or even more.	Ou ainda mais.
It has little subject advantage.	Tem pouca vantagem de assunto.
All you have to do is continue as before.	Tudo o que você precisa fazer é continuar como antes.
Each question has eight possible answers.	Cada pergunta tem oito respostas possíveis.
However, we can provide some more information about strong weight functions.	No entanto, podemos fornecer mais algumas informações sobre funções de peso fortes.
They had a fight.	Eles tiveram uma briga.
The city spoke and spoke.	A cidade falou e falou.
You had more gold.	Você teve mais ouro.
My breath is coming in and out too fast.	Minha respiração está entrando e saindo muito rápido.
This one is for everything.	Este é para tudo.
He refused to look up.	Ele se recusou a olhar para cima.
You must have needed it.	Você deve ter precisado.
That was the main objective, so tomorrow we can attack more.	Esse era o objetivo principal, então amanhã podemos atacar mais.
A little sister or little brother.	Uma irmãzinha ou irmãozinho.
In a sense, they are right.	Em certo sentido, eles estão certos.
This is done in several steps.	Isso é feito em várias etapas.
To take the life of a little girl.	Para tirar a vida de uma garotinha.
Spend she did.	Gaste ela fez.
He had spent all he had five hundred times over.	Ele gastara tudo o que tinha quinhentas vezes.
Ask his name.	Pergunte o nome dele.
Village smoke rose to the sky.	A fumaça da aldeia subiu para o céu.
But they were nothing like she'd ever seen.	Mas eles não eram nada como ela já tinha visto.
I really don't need it.	Eu realmente não preciso disso.
You are with me?.	Você está comigo?.
But let's try to be.	Mas vamos tentar ser.
I do not wanna talk to you.	Eu não quero falar com você.
The lack of form is the lack of parts.	A falta de forma é da falta de peças.
What a lovely day.	Que dia adorável.
But then it became a normal thing.	Mas depois tornou-se uma coisa normal.
No, you can not.	Não pode não.
I would only get in a car with a woman.	Eu só entraria em um carro com uma mulher.
I must act quickly.	Devo agir rapidamente.
The water would be cold and he definitely needed to cool down.	A água estaria fria e ele definitivamente precisava esfriar.
But it was in it too.	Mas estava nela também.
See you tonight.	Vejo você à noite.
She pushed it across the table.	Ela o empurrou sobre a mesa.
I have been doing health at home for a period of time.	Eu tenho feito saúde em casa por um período de tempo.
He felt his brain tell him to run.	Ele sentiu seu cérebro lhe dizer para correr.
It's my way of testing people.	É a minha maneira de testar as pessoas.
Save the date.	Reserve a data.
This goes beyond pure science.	Isso vai além da ciência pura.
However, this approach also has limitations.	No entanto, esta abordagem também tem limitações.
Do not be late.	Não se atrase.
I paid the same.	Paguei o mesmo.
It won't break when you need to.	Não vai fazer para quebrar quando você precisar.
So he turns red like a baby when he's born.	Então ele fica vermelho como um bebê quando nasce.
Basically, making sure the person doesn't do something by accident.	Basicamente, certificando-se de que a pessoa não faça algo por acidente.
She was locked up.	Ela estava trancada.
Several have stepped forward and offered to support the project.	Vários deram um passo à frente e se ofereceram para apoiar o projeto.
Unable to stop herself, she reached out and took his hand.	Incapaz de se conter, ela estendeu a mão e pegou a dele.
We await the birth of a child.	Aguardamos o nascimento de um filho.
There is still more to do.	Ainda há mais a fazer.
She went home.	Ela foi para casa.
Call it brown.	Chame de marrom.
I spoke to my husband.	Falei com meu marido.
But no, he never got there.	Só que não, nunca chegou lá.
We do not doubt this conclusion.	Não duvidamos desta conclusão.
A guy in a blue suit.	Um cara de terno azul.
It was behind me.	Estava atrás de mim.
Now was not the time.	Agora não era o momento.
The shock, the pain.	O choque, a dor.
Our team will be on site tomorrow.	Nossa equipe estará no local amanhã.
You took her hand and squeezed it.	Você pegou a mão dela e a apertou.
I certainly haven't come across this.	Eu certamente não me deparei com isso.
I use them.	Eu os uso.
The teacher helps the children to read.	A professora ajuda as crianças a ler.
So you know how early we were leaving.	Então você sabe o quão cedo estávamos saindo.
It was good to be back.	Foi bom estar de volta.
Power of life and death.	Poder de vida e morte.
I only killed men.	Eu só matei homens.
And we can't return it.	E não podemos devolver isso.
But let's reason together.	Mas vamos raciocinar juntos.
A routine soon took shape.	Uma rotina logo tomou forma.
I have two classes.	Eu tenho duas aulas.
All was not yet lost.	Tudo ainda não estava perdido.
He was very happy to receive a message from him.	Ele ficou muito feliz em receber uma mensagem sua.
They picked the wrong guy.	Escolheram o cara errado.
All was not lost.	Nem tudo estava perdido.
It's totally up to you.	Depende totalmente de você.
I could feel it.	Eu podia senti-lo.
Visit a coffee shop.	Visite uma cafeteria.
The rest of the components come together quickly.	O resto dos componentes se juntam rapidamente.
Don't be so blue.	Não fique tão azul.
Please don't lie to me, ever.	Por favor, não minta para mim, nunca.
A list of plants will be provided.	Uma lista de plantas será fornecida.
A life well lived is chosen one day at a time.	Uma vida bem vivida é escolhida um dia de cada vez.
The system has three levels.	O sistema tem três níveis.
Just before you get there.	Pouco antes de você chegar lá.
If you wanted to see.	Se você quisesse ver.
The floor is holding up well.	O chão está aguentando bem.
The parameters are the random variables.	Os parâmetros são as variáveis ​​aleatórias.
Shows character.	Mostra caráter.
She needed a warm place.	Ela precisava de um lugar quente.
That's exactly what they look like.	É exatamente assim que eles se parecem.
Patients' charts were reviewed and relevant clinical and biological data were collected.	Os prontuários dos pacientes foram revisados ​​e dados clínicos e biológicos relevantes foram coletados.
I was also a little scared.	Eu também estava um pouco assustado.
We had to talk about what had happened.	Tínhamos que conversar sobre o que havia acontecido.
I believe you have enough material here for a new book.	Eu acredito que você tem material suficiente aqui para um novo livro.
Pale, he thought.	Pálido, pensou.
They will certainly fight back.	Eles certamente vão lutar de volta.
He didn't think so.	Ele pensou que não.
This site was developed with the.	Este site foi desenvolvido com o.
If you experience any problems with this guide, please use the comment box.	Se sentir algum problema neste guia, use a caixa de comentários.
Best hair colors for blue eyes and fair skin.	Melhores cores de cabelo para olhos azuis e pele clara.
There was no longer any delay.	Não havia mais como adiar.
She stood there looking at him.	Ela ficou ali olhando para ele.
We chose this species for several reasons.	Escolhemos esta espécie por vários motivos.
I had a really great time.	Eu tive realmente um ótimo tempo.
They were mine, not hers.	Eles eram meus, não dela.
So not yet.	Então ainda não.
Such a law should not exist in the first place.	Tal lei não deveria existir em primeiro lugar.
I'm sorry for your loss.	Sinto muito por sua perda.
I have no idea why the advice can't be applied.	Eu não tenho idéia por que o conselho não pode ser aplicado.
You were very upset.	Você ficou muito chateado.
The wind had subsided.	O vento havia diminuído.
No, she wouldn't bring it up.	Não, ela não iria trazê-lo à tona.
It's not easy, of course.	Não é fácil, claro.
So out of such concerns, individuals must help each other.	Assim, a partir de tais preocupações, os indivíduos devem ajudar uns aos outros.
This is nothing new for the internet.	Isso não é novidade para a internet.
I now keep study materials available online for our students.	Agora mantenho os materiais de estudo disponíveis on-line para nossos alunos.
Health insurance would be nice.	Seguro de saúde seria bom.
A face he hadn't seen in years.	Um rosto que ele não via há anos.
We know what to do.	Nós sabemos o que fazer.
People think they are.	As pessoas pensam que são.
You could hear them fighting.	Você podia ouvi-los lutando.
So we have.	Assim temos.
Imagine if you never had to walk into an office again.	Imagine se você nunca mais tivesse que entrar em um escritório novamente.
It's so clear.	É tão claro.
I think we play the best football.	Acho que jogamos o melhor futebol.
We're here to help you get the best start experience possible.	Estamos aqui para ajudá-lo a ter a melhor experiência inicial possível.
Today we are missing both.	Hoje nos faltam os dois.
Instead, find the right data about your specific audience.	Em vez disso, encontre os dados certos sobre seu público-alvo específico.
The system now has this built in.	O sistema agora tem isso embutido.
Keep your comments to yourself.	Guarde seus comentários para si mesmo.
It helps children feel a sense of connection.	Ajuda as crianças a sentir uma sensação de conexão.
They held letters.	Eles seguravam cartas.
Everyone in their right mind moved.	Todos em sã consciência se mudaram.
But, the progress bar is not coming.	Mas, a barra de progresso não está chegando.
Ideas are the central existence of life in this world.	As ideias são a existência central da vida neste mundo.
It's never enough to know.	Nunca é suficiente saber.
This was established from the beginning.	Isso foi estabelecido desde o início.
It should never have been done.	Nunca deveria ter sido feito.
That's incredible value.	Isso é um valor incrível.
And when she got here, she was obviously upset.	E quando ela chegou aqui, ela estava obviamente chateada.
He got older.	Ele ficou mais velho.
Not much in terms of features.	Não muito em termos de recursos.
But this guy is over.	Mas esse cara acabou.
A business depends on the volume of sales.	Um negócio depende do volume de vendas.
They just love each other.	Eles simplesmente se amam.
He then said he wanted the police to be called and left.	Ele então disse que queria que a polícia fosse chamada e foi embora.
We think it's natural.	Achamos natural.
He came looking for us after the meeting.	Ele veio nos procurar depois da reunião.
I looked at my options.	Olhei para as minhas opções.
Somehow, the thing never made it to court.	De alguma forma, a coisa nunca chegou ao tribunal.
I came to agree.	Eu vim a concordar.
Please take the money.	Por favor, pegue o dinheiro.
It all depends on how we're going to fight.	Tudo depende de como vamos lutar.
They make a lot of mistakes.	Eles erram muito.
Everyone likes to save whenever and wherever they can.	Todo mundo gosta de economizar quando e onde pode.
It's such a funny scene and there are so many great lines.	É uma cena tão engraçada e há tantas grandes falas.
When he returns home, everything is different.	Quando ele volta para casa, tudo é diferente.
Not always.	Nem sempre.
I have about a year in my program.	Tenho cerca de um ano no meu programa.
It closed in a few weeks.	Fechou em poucas semanas.
There is no option for this.	Não há opção para isso.
Spend a little time feeling your way into this version of you.	Passe um pouco de tempo sentindo o seu caminho para esta versão de você.
He hadn't been drinking for himself.	Ele não tinha bebido para si mesmo.
I, for one, am absolutely happy with how things turned out.	Eu, pelo menos, estou absolutamente feliz com a forma como as coisas aconteceram.
Things are starting to get serious.	As coisas estão começando a ficar sérias.
There's just enough for four of us.	Há apenas o suficiente para quatro de nós.
They are not an information service.	Eles não são um serviço de informação.
Once again he hugged her.	Mais uma vez ele a abraçou.
The end of the regular season is just a few weeks away.	O fim da temporada regular está a apenas algumas semanas de distância.
Photos through glass never come out.	Fotos através de vidro nunca saem.
Food can be prepared with hot air.	A comida pode ser preparada com ar quente.
This was his own voice speaking those words.	Esta era sua própria voz falando aquelas palavras.
Transfer to a large bowl.	Transfira para uma tigela grande.
Just put your feet on it to keep it down.	Basta colocar os pés sobre ele para mantê-lo para baixo.
That feedback was cool.	Esse feedback foi legal.
Ultimately, we live beyond what we see and feel now.	Em última análise, vivemos além do que vemos e sentimos agora.
A great man.	Um grande homem.
Humans would hear them, one way or another.	Os humanos iriam ouvi-los, de uma forma ou de outra.
This he had done.	Isso ele tinha feito.
If you could call him on our side, that is.	Se você pudesse chamá-lo de nosso lado, isso é.
And they are right, but in the wrong sense of the word.	E eles estão certos, mas no sentido errado da palavra.
You're doing great, just keep doing what you're doing.	Você está indo muito bem, apenas continue fazendo o que você está fazendo.
Now and ever.	Agora e sempre.
She didn't need an explanation.	Ela não precisava de explicação.
I brought this for you too.	Eu trouxe isso para você também.
What matters is what she does with them.'	O que importa é o que ela faz com eles'.
I know dirty things.	Eu sei coisas sujas.
It was a good decision.	Foi uma boa decisão.
This guy took the advice seriously.	Esse cara levou o conselho a sério.
You understand this order.	Você entende essa ordem.
Every seat was taken.	Cada assento estava ocupado.
Get up, challenge, do what you want.	Levante-se, desafie, faça o que quiser.
He said that to himself.	Ele disse isso a si mesmo.
I really don't know how to get into this.	Eu realmente não sei como entrar nisso.
I believe.	Eu acredito.
These were really strange circumstances.	Eram circunstâncias realmente estranhas.
It should be made easier.	Deveria ser facilitado.
But public opinion was his real homeland.	Mas a opinião pública era sua verdadeira terra natal.
Like him, they wanted to get something out of this new situation.	Como ele, eles queriam tirar algo dessa nova situação.
I felt his skin grow hot as his magic grew.	Senti sua pele ficar quente enquanto sua magia crescia.
He cannot move.	Ele não pode se mover.
I like this card though.	Eu gosto deste cartão embora.
I saw it.	Eu vi isso.
Health care is the most difficult.	O cuidado com a saúde é o mais difícil.
We said we were looking forward to reading it.	Dissemos que estávamos ansiosos para lê-lo.
Please don't go with me, let me go alone.	Por favor, não vá comigo, deixe-me ir sozinho.
Notice how she didn't kill the guy.	Observe como ela não matou o cara.
They will respond better after the sun goes down.	Eles vão responder melhor depois que o sol se põe.
Everyone had said he would be free today.	Todo mundo tinha dito que ele estaria livre hoje.
No problems with the procedure were reported.	Não foram relatados problemas com o procedimento.
She hadn't considered that he might be here.	Ela não tinha considerado que ele poderia estar aqui.
This error keeps showing up.	Este erro continua aparecendo.
In random configuration, data records only lose part of their resources.	Na configuração aleatória, os registros de dados perdem apenas parte de seus recursos.
They are not like drinking.	Eles não são como beber.
This is not yet supported.	Isso ainda não é suportado.
It forms the core of the field of computer science.	Ele forma o núcleo do campo da ciência da computação.
Just a few people in the distance.	Apenas algumas pessoas à distância.
Student's t test was used when two groups were directly compared.	O teste t de Student foi usado quando dois grupos foram comparados diretamente.
I asked if he needed to talk.	Perguntei se ele precisava conversar.
We need to give them a chance to grow.	Precisamos dar a eles a chance de crescer.
He's just running in the wrong direction.	Ele está apenas correndo na direção errada.
At all cost.	De todo o custo.
She forced herself to meet his gaze again.	Ela se forçou a encontrar seu olhar novamente.
There was no time for more.	Não havia tempo para mais.
I had a good time.	Eu tive um bom tempo.
This doesn't happen by accident.	Isso não acontece por acaso.
You really need to save money.	Você realmente precisa economizar dinheiro.
Performed statistical data analysis.	Realizou análise de dados estatísticos.
A boy's voice.	A voz de um menino.
He was just in one state.	Ele estava apenas em um estado.
He was a man of faith.	Ele era um homem de fé.
This was so.	Isto era assim.
We cannot wait for the injured person to get up and start walking.	Não podemos esperar que a pessoa ferida se levante e comece a andar.
I don't think anyone died at the bank.	Acho que ninguém morreu no banco.
I want to do things for myself.	Eu quero fazer coisas para mim.
One pleasure remains.	Um prazer me resta.
I would love to hear some feedback on this.	Eu adoraria ouvir algum feedback sobre isso.
Everything is moving.	Tudo está se movendo.
This becomes a source of dollars for the project.	Isso se torna uma fonte de dólares para o projeto.
After a few months working together, we became good friends.	Depois de alguns meses trabalhando juntos, nos tornamos bons amigos.
And the other student is the customer service representative.	E o outro aluno é o representante de atendimento ao cliente.
In fact, she refused to give us even a name.	Na verdade, ela se recusou a nos dar sequer um nome.
She certainly hadn't lost touch.	Ela certamente não tinha perdido o toque.
And pull, pull and pull.	E puxe, puxe e puxe.
There are several solutions to this problem.	Existem várias soluções para tal problema.
For any of us.	Para qualquer um de nós.
But the expression in those eyes was purely male.	Mas a expressão naqueles olhos era puramente masculina.
It's hard to get to that point.	É difícil chegar a esse ponto.
Not that they could see much up here.	Não que eles pudessem ver muita coisa aqui em cima.
War was everywhere.	A guerra estava em toda parte.
Earlier this month, they added another tight end to the mix.	No início deste mês, eles adicionaram outro tight end à mistura.
He denied having any connection with the crime.	Ele negou ter relação com o crime.
They put you at your feet for a song.	Eles o colocam aos seus pés para uma música.
You have given an answer.	Você deu uma resposta.
I went from unknown to known.	Passei de desconhecido a conhecido.
Her eyes were drawn back to the stone.	Seus olhos foram atraídos de volta para a pedra.
Say before the fight.	Diz antes da luta.
Conducting experiments and statistical analysis.	Realização de experimentos e análises estatísticas.
Let's a lot what's going on let's link.	Vamos muito o que está acontecendo vamos link.
But nothing did.	Mas nada deu.
I would expect this to be done.	Eu esperaria que isso fosse feito.
Freedom is about authority.	Liberdade é sobre autoridade.
It was pretty easy to use.	Foi bastante fácil de usar.
There was no way of knowing who might be killed next.	Não havia como saber quem poderia ser morto em seguida.
The women were sure of that.	As mulheres tinham certeza disso.
He would have said that war is good for many things.	Ele teria dito que a guerra é boa para muitas coisas.
The wood kept its peace.	A madeira manteve sua paz.
My place is very close to that.	Meu lugar é muito perto disso.
May change based on life experience.	Pode mudar com base na experiência de vida.
Performance increases a bit as the price goes up.	O desempenho aumenta um pouco à medida que o preço sobe.
God had a simple solution to the problem.	Deus tinha uma solução simples para o problema.
I sat, watching, but there was very little to watch.	Sentei-me, observando, mas havia muito pouco para assistir.
Makes you think.	Faz você pensar.
His mother shook her head.	Sua mãe balançou a cabeça.
Each piece is unique and meaningful.	Cada peça única e significativa.
Girls have their own room to stay.	As meninas têm seu próprio quarto para ficar.
We are fighting for our right to live.	Estamos lutando pelo nosso direito de viver.
The other cases are obtained in the same way.	Os outros casos são obtidos da mesma forma.
I'm just telling you this.	Estou apenas lhe dizendo isso.
There is a difference between a reaction and a response.	Há uma diferença entre uma reação e uma resposta.
I was about to start walking when someone called out to me.	Eu estava prestes a começar a andar quando alguém me chama.
However, there is no specific treatment available.	No entanto, não há tratamento específico disponível.
I will have my chance.	Eu vou ter minha chance.
Nobody likes to be laughed at.	Ninguém gosta de ser ridicularizado.
It will just take time.	Só vai levar tempo.
She put the title in my name.	Ela colocou o título em meu nome.
The marriage was happy.	O casamento foi feliz.
We worked hard on our relationship.	Nós trabalhamos duro em nosso relacionamento.
They're on their way.	Eles estão a caminho.
This could change in the future.	Isso pode mudar no futuro.
All this is associated with lower energy production.	Tudo isso está associado a uma menor produção de energia.
I never drink them.	Eu nunca os bebo.
But, in a way, it's starting over.	Mas, de certa forma, está começando de novo.
Hard work was what he needed now.	Trabalho duro era o que ele precisava agora.
Let's play by ear.	Vamos tocar de ouvido.
And then after dinner.	E então, depois do jantar.
Turn them over and add the wine to the pan.	Vire-os e adicione o vinho à panela.
It's only real if both people feel it.	Só é algo real se ambas as pessoas sentirem.
Old.	Velho.
The truth is the truth.	A verdade é a verdade.
I never wanted to go there in the first place.	Eu nunca quis ir lá em primeiro lugar.
I can't figure it out.	Eu não consigo descobrir isso.
If you haven't seen the play, you should.	Se você não viu a peça, deveria.
The cause was good.	A causa foi boa.
She was perfect.	Ela era perfeita.
My book has a lot of history to live by.	Meu livro tem muita história para viver.
I've never found anything that uses the camera.	Nunca encontrei nada que use a câmera.
It takes a while to get used to them.	Ela demora um pouco para se acostumar com eles.
She left for the second time.	Ela se foi pela segunda vez.
Her daughter, she said, asked her to cash the money order.	Sua filha, ela disse, pediu que ela descontasse a ordem de pagamento.
I doubt anything comes out of it.	Duvido que alguma coisa saia disso.
Something that must be done immediately.	Algo que deve ser feito imediatamente.
He only knew that he was defeated, exhausted, finished.	Ele só sabia que estava derrotado, esgotado, acabado.
Practically my thoughts.	Praticamente meus pensamentos.
Like a train on a track.	Como um trem em um trilho.
She didn't know why she thought he would be any different.	Ela não sabia por que ela pensou que ele seria diferente.
You know you want one.	Você sabe que quer um.
She asked the defendant to stop and let her son go.	Pediu ao réu que parasse e deixasse seu filho ir.
Now it's his turn.	Agora é a vez dele.
I would say it was definitely worth it.	Eu diria que definitivamente valeu a pena.
When their eyes meet, they are said to fall in love.	Quando seus olhos se encontram, diz-se que eles se apaixonam.
But he never said much.	Mas ele nunca falou muito.
Knowing it's too late.	Sabendo que já passou tarde demais.
They had a child together.	Eles tiveram um filho juntos.
We want the development of our identity and our history.	Queremos o desenvolvimento da nossa identidade e da nossa história.
The dead are.	Os mortos são.
I pointed at the screen.	Apontei para a tela.
Ten cells were analyzed per sample.	Dez células foram analisadas por amostra.
Oh, to solid ground.	Oh, para terra firme.
It's love.	É amor.
Nobody is born with religion.	Ninguém nasce com religião.
I would stay in my old country.	Eu ficaria no meu antigo país.
We can't fix this place.	Não podemos consertar este lugar.
I just sat there.	Eu apenas sentei lá.
I can believe.	Eu posso acreditar.
Great for the natural garden.	Ótimo para o jardim natural.
But, following her word, he doesn't take advantage of it.	Mas, cumprindo sua palavra, ele não se aproveita.
Paper products are used for a variety of purposes.	Os produtos de papel são usados ​​para uma variedade de propósitos.
He made me more of a leader.	Ele me tornou mais um líder.
You have to be careful though.	Você tem que tomar cuidado, no entanto.
But what if.	Mas e se.
I don't know anyone who can, but maybe they can.	Eu não conheço ninguém que possa, mas talvez eles possam.
Or maybe it was to help your kids.	Ou talvez fosse para ajudar seus filhos.
She was told repeatedly that she was stupid.	Foi-lhe dito repetidamente que ela era estúpida.
Each weapon has a damage range.	Cada arma tem um alcance de dano.
She wanted to help him get better.	Ela queria ajudá-lo a melhorar.
Most people would kill for my life, my job.	A maioria das pessoas mataria pela minha vida, meu trabalho.
Our study has several potential limitations.	Nosso estudo tem várias limitações potenciais.
We can travel.	Podemos viajar.
So proud of herself.	Tão orgulhosa de si mesma.
He said where he's been.	Ele disse por onde anda.
You can learn something.	Você pode aprender alguma coisa.
It has elements of the old and the new.	Tem elementos do velho e do novo.
Some are personal.	Alguns são pessoais.
They do not watch us or follow us.	Eles não nos observam nem nos seguem.
He had never experienced anything like this in his life.	Ele nunca tinha experimentado algo assim em sua vida.
But this is not the case right away.	Mas esse não é o caso imediato.
I think it's special.	Eu acho que é especial.
And then she started slowly backing away from it.	E então começou lentamente a se afastar disso.
If he pulls away too soon, you could lose your balance.	Se ele se afastar muito cedo, você pode perder o equilíbrio.
But perhaps there is more to it than that.	Mas talvez haja mais do que isso.
No complications were reported.	Não foram relatadas complicações.
You were the model for this.	Você foi o modelo para isso.
The sound of the fight made me stop.	O som da luta me fez parar.
The game is everything.	O jogo é tudo.
The rest ran for their lives.	O resto correu por suas vidas.
He certainly didn't plan on staying indoors.	Ele certamente não planejava ficar dentro de casa.
Of course you can love someone without being able to benefit them.	Claro que você pode amar alguém sem poder beneficiá-lo.
Many other examples can be found.	Muitos outros exemplos podem ser encontrados.
But the show didn't last long.	Mas o show não durou muito.
You are not the first.	Você não é o primeiro.
I don't intend to change my game.	Não pretendo mudar meu jogo.
Now we know he didn't.	Agora sabemos que ele não aceitou.
I hope to own the place within a year.	Espero possuir o lugar dentro de um ano.
He took no notice of it.	Ele não tomou conhecimento disso.
Exercise early in the morning and late at night.	Exercite-se no início da manhã e no final da noite.
I came to tell you something.	Eu vim te dizer uma coisa.
He felt it was a difficult book to release.	Ele sentiu que era um livro difícil de lançar.
Possible clinical applications are discussed.	Possíveis aplicações clínicas são discutidas.
Once, he stopped on the bed with a knife.	Uma vez, ele parou sobre a cama com uma faca.
Both liked to sleep.	Ambos gostavam de dormir.
That was just a stupid thought.	Isso foi simplesmente um pensamento estúpido.
I've had much worse.	Já tive muito pior.
But that's not the point about why we're here.	Mas esse não é o ponto sobre por que estamos aqui.
During treatment, both groups improved significantly.	Durante o tratamento, ambos os grupos melhoraram significativamente.
And just seeing where your power lies.	E apenas vendo onde está o seu poder.
He did just that.	Ele fez exatamente isso.
It was my face.	Era meu rosto.
This is my year to cook one for them.	Este é o meu ano para cozinhar um para eles.
It couldn't be that.	Não podia ser isso.
He never does.	Ele nunca faz.
Boy, did they smell good.	Rapaz, eles cheiravam bem.
Many factors influence traffic.	Muitos fatores influenciam o tráfego.
Replay the play.	Refaça a jogada.
More or less before any of us knew.	Mais ou menos antes de qualquer um de nós saber.
I would not.	Eu não o deixaria.
It was a wonderful place to be a young girl.	Era um lugar maravilhoso para ser uma jovem.
She came.	Ela veio.
I am, however, saying that we need to be fair.	Estou, no entanto, dizendo que precisamos ser justos.
By the way, he probably wasn't wrong.	A propósito, ele provavelmente não estava errado.
Others are new.	Outros são novos.
So we have to figure out an approach to it.	Então temos que descobrir uma abordagem para ela.
However, most previous studies were limited by sample size and power.	No entanto, a maioria dos estudos anteriores foi limitada pelo tamanho e poder da amostra.
The guard is talking.	O guarda está falando.
As it was, he really didn't know if anything was really going on.	Como era, ele realmente não sabia se alguma coisa estava realmente acontecendo.
It's pretty high.	Está bem alto.
Also, there probably wasn't much of a problem.	Além disso, provavelmente não havia muito problema.
Ask if they would like a drink.	Pergunte se eles gostariam de beber alguma coisa.
They're not really talking to each other, or listening to each other much.	Eles não estão realmente falando um com o outro, ou ouvindo muito.
What we're finding is that this is totally wrong.	O que estamos descobrindo é que isso está totalmente errado.
But not enough to change the big picture.	Mas não o suficiente para mudar o quadro geral.
No more than that.	Não, mais do que isso.
state in support of their argument.	Estado em apoio de seu argumento.
I made my own list.	Eu montei minha própria lista.
Bad boys are sent there.	Bad boys são enviados para lá.
I know you're doing your best.	Eu sei que você está fazendo o seu melhor.
I hate it, but she had to have it.	Eu odeio isso, mas ela tinha que tê-lo.
A deep breath.	Uma respiração profunda.
Still, no army could do without women.	Ainda assim, nenhum exército poderia prescindir das mulheres.
He was bigger than many of the others, young as he was.	Ele era maior do que muitos dos outros, jovem como era.
I have the ship.	Estou com o navio.
You, the audience.	Você, o público.
The experiment was performed twice.	O experimento foi realizado duas vezes.
But you have to move fast, before the light goes out.	Mas você tem que se mover rápido, antes que a luz acabe.
They needed exercise.	Eles precisavam de exercício.
No need to mention how smart the supertree system is.	Não há necessidade de mencionar o quão inteligente é o sistema de superárvores.
You came for a price in flowers.	Você veio por um preço nas flores.
Otherwise, you read it once and you're done.	Caso contrário, você lê uma vez e termina.
Go take a look.	Vá dar uma olhada.
He shot me a look.	Ele me lançou um olhar.
The light was so poor.	A luz era tão pobre.
Surprise would be the key.	A surpresa seria a chave.
I'm a new program now.	Eu sou um novo programa agora.
This is called an instance of that class.	Isso é chamado de instância dessa classe.
I think you're right about that.	Eu acho que você está certo sobre isso.
For a period of five years, he didn't speak to anyone.	Por um período de cinco anos, ele não falou com ninguém.
They were ready and waiting.	Eles estavam prontos e esperando.
Which is not what is happening.	O que não é o que está acontecendo.
He didn't have a brother.	Ele não tinha um irmão.
But that didn't feel too much like the truth either.	Mas isso também não parecia muito com a verdade.
You would start the new instance as above.	Você iniciaria a nova instância como acima.
There are many things at once.	São muitas coisas ao mesmo tempo.
He saw two people in the car.	Ele viu duas pessoas no carro.
Give less to people who give less to you and the circle.	Dê menos às pessoas que dão menos a você e ao círculo.
I never did anything to her.	Eu nunca fiz nada com ela.
Stomach, however, for two.	Estômago, porém, para dois.
She was very upset.	Ela estava muito chateada.
The improvement of surgical planning was measured.	A melhoria do planejamento cirúrgico foi medida.
He refused to speak and tried to avoid us.	Ele se recusou a falar e tentou nos evitar.
The price is necessary.	O preço é necessário.
You have to follow some steps.	Você tem que seguir alguns passos.
This is not the issue, however.	Esta não é a questão, no entanto.
I studied these things.	Eu estudei essas coisas.
This moved the conflict to a global stage.	Isso moveu o conflito para um cenário global.
If he wants something, he will find it.	Se ele quer algo, ele vai encontrar.
My writing is neither here nor there.	Minha escrita não está nem aqui nem ali.
Or even what he is.	Ou mesmo o que ele é.
There were several other classes.	Houve várias outras aulas.
And this is no better time than the present.	E este não é um momento melhor do que o presente.
Just a day or two.	Apenas um ou dois dias.
The process took years.	O processo levou anos.
Believe me, there is a difference.	Acredite, há uma diferença.
They were completely wrong for each other.	Eles estavam completamente errados um para o outro.
I needed direct contact.	Eu precisava do contato direto.
She returned to her brother.	Ela voltou para o irmão.
To be clear, this is fact, not my opinion.	Para ser claro, isso é fato, não minha opinião.
You need to set a standard and then stick to it.	Você precisa definir um padrão e, em seguida, cumpri-lo.
People started calling me back.	As pessoas começaram a me ligar de volta.
People have to take personal responsibility.	As pessoas têm que assumir a responsabilidade pessoal.
It will be expensive.	Vai ser caro.
Most are common moral ideas.	A maioria são ideias morais comuns.
Well, with any luck, he goes too far and gets arrested.	Bem, com alguma sorte, ele vai longe demais e é preso.
For some people the risk is worth it, for others it is not.	Para algumas pessoas o risco vale a pena, para outras não.
Heart of gold, that one.	Coração de ouro, aquele.
Never been there before either.	Nunca esteve lá antes também.
There is a logic to it, an order.	Há uma lógica nisso, uma ordem.
Are you in the game tonight?.	Você está no jogo hoje à noite?.
Old enough to know and be afraid.	Idade suficiente para saber e ter medo.
It cannot be saved.	Não pode ser salvo.
He was beautiful and perfect.	Ele era lindo e perfeito.
There is no thought of inviting her to dinner.	Não há nenhum pensamento de convidá-la para jantar.
It's okay to be upset if you lose.	Não há problema em ficar chateado se você perder.
It is quite obvious that this is what must have happened.	É bastante óbvio que isso é o que deve ter acontecido.
This is also true of the lies children tell.	Isso também é verdade para as mentiras que as crianças contam.
They later reported to the court that they could not agree.	Mais tarde, eles relataram ao tribunal que não podiam concordar.
There was nothing here, nothing.	Não havia nada aqui, nada.
It may be necessary to fire at such a target several times.	Pode ser necessário disparar contra tal alvo várias vezes.
But wait there's more.	Mas espere que há mais.
I knew she'd overheard some of the bickering.	Eu sabia que ela tinha ouvido um pouco da briga.
Someone made a mistake on the internet.	Alguém errou na internet.
They arrested me immediately.	Eles me prenderam imediatamente.
Although, he thought, he would never have another.	Embora, ele pensou, ele nunca teria outro.
If she wanted to, she could have gone back to her parents.	Se ela quisesse, ela poderia ter voltado para seus pais.
The problem is that this is part of growing up.	O problema é que isso faz parte do crescimento.
There was no need for politics.	Não havia necessidade de política.
I have rarely been to such a beautiful place.	Raramente estive em um lugar tão bonito.
The other single-collection children were six months of age or older.	As demais crianças de coleta única tinham seis meses de idade ou mais.
I have a feeling that even that won't survive.	Tenho a sensação de que nem isso vai sobreviver.
It's written in a strange language.	Está escrito em uma língua estranha.
I knew you would come back.	Eu sabia que você voltaria.
My guess is that it was.	Meu palpite é que foi.
The game continued.	O jogo continuou.
You and your sister.	Você e sua irmã.
And he shouldn't have tried to buy love from her.	E ele não deveria ter tentado comprar seu amor.
That was my job.	Esse era o meu trabalho.
There's a new one.	Há um novo.
There was no sound of movement.	Não havia som de movimento.
It will work either way.	Vai funcionar de qualquer maneira.
You can then make informed choices.	Você pode então fazer escolhas informadas.
Mine do the same.	Os meus fazem o mesmo.
I never knew what to say.	Eu nunca soube o que dizer.
I do not recommend the following fakes.	Eu não recomendo os seguintes falsos.
You know it's probably going to hurt, but you can't help but stare.	Você sabe que provavelmente vai doer, mas não pode deixar de olhar.
But undoubtedly someone will move.	Mas, sem dúvida, alguém vai se mudar.
Well, nothing currently.	Bem, nada atualmente.
Not an easy photo to take in my opinion.	Não é uma foto fácil de tirar na minha opinião.
There were good points in being the last of his kind.	Havia bons pontos em ser o último de sua espécie.
We found two additional models.	Encontramos dois modelos adicionais.
They are completely standard.	Eles são completamente padrão.
They met several times after that to hang out together.	Eles se encontraram várias vezes depois disso para sair juntos.
A school night.	Uma noite de escola.
We used two different approaches that produced the same results.	Usamos duas abordagens diferentes que produziram os mesmos resultados.
An argument can be executed as follows.	Um argumento pode ser executado da seguinte maneira.
The bed transforms into something completely different.	A cama se transforma em algo completamente diferente.
It's easy to scale, free to get started.	É fácil de dimensionar, gratuito para começar.
Too far.	Demasiado longe.
But it's absolutely a game that wants to kill you.	Mas é absolutamente um jogo que quer te matar.
I didn't want to feel anything.	Eu não queria sentir nada.
I will tell you now.	Eu vou te dizer agora.
I know what to do.	Eu sei o que fazer.
Just keep doing things like that, over and over again.	Apenas continue fazendo coisas assim, de novo e de novo.
If we're only with one girl, it doesn't work.	Se estivermos com apenas uma garota, não funciona.
But there is an important difference between the two characters.	Mas há uma diferença importante entre os dois personagens.
And it's not about our safety, it's about their comfort level.	E não é sobre nossa segurança, é sobre o nível de conforto deles.
He keeps it open.	Ele a mantém aberta.
If we were on the same page, it was weird.	Se estivéssemos na mesma página, era estranho.
Everything if.	Tudo se.
They are lying to us.	Eles estão mentindo para nós.
But it's not my house.	Mas não é minha casa.
Now you go to the computer.	Agora você vai para o computador.
They bring some news he doesn't want to hear.	Eles trazem algumas notícias que ele não quer ouvir.
But they didn't laugh much.	Mas eles não riram muito.
We would then hand it over to them.	Nós, então, entregaríamos a eles.
I do not need.	Eu não preciso.
This is the end.	Esse é o fim.
She'll forget about it for a while, then start over.	Ela vai esquecer por um tempo, então começar de novo.
I have a son at home.	Eu tenho um filho em casa.
The audience is ready.	O público está pronto.
Too bad none of us have a computer.	Pena que nenhum de nós tem um computador.
He dropped to his knees.	Ele caiu de joelhos.
If it wasn't hot, it wasn't summer.	Se não estivesse quente, não era verão.
Four sets of samples were prepared.	Quatro conjuntos de amostras foram preparados.
And that impressed me.	E isso me impressionou.
We don't know how a national majority would vote.	Não sabemos como uma maioria nacional votaria.
He saw the truth about himself.	Ele viu a verdade sobre si mesmo.
You'll have to start making your own plans, he said.	Você vai ter que começar a fazer seus próprios planos, disse ele.
I needed to know what the hell had happened.	Eu precisava saber o que diabos tinha acontecido.
He doesn't want you to belittle other people.	Ele não quer que você menospreze as outras pessoas.
You are healthy and so is the baby.	Você é saudável e o bebê também.
And besides, it doesn't take three of you to do that.	E, além disso, não são necessários três de vocês para fazer isso.
Even now, it feels wrong not to be by her side.	Mesmo agora, parece errado não estar ao lado dela.
It is very difficult to lose a child.	É muito difícil perder um filho.
This is a one-step process.	Este é um processo de uma etapa.
I asked how long he had been there.	Perguntei há quanto tempo ele estava lá.
Now it's time for me to say.	Agora é hora de eu dizer.
I know a guy.	Eu conheço um cara.
This was to be.	Isto era para ser.
It's really stupid.	É realmente estúpido.
To call me your baby.	Para me chamar de seu bebê.
And the crowd is growing.	E a multidão está crescendo.
You close your eyes.	Você fecha os olhos.
They tried everything.	Eles tentaram de tudo.
People should simply be seen as people.	As pessoas devem simplesmente ser vistas como pessoas.
In your ear.	Em seu ouvido.
These rules were applied with similar results in several later cases.	Essas regras foram aplicadas com resultados semelhantes em vários casos posteriores.
Then try again.	Então, tente novamente.
Too early in the morning for the hot water to run out.	De manhã cedo demais para a água quente acabar.
Anyway, it was a bad move.	De qualquer forma, foi uma má jogada.
My face felt less thick.	Meu rosto parecia menos grosso.
Don't worry too much about it.	Não se importe muito com isso.
And then he would be on the street.	E então ele estaria na rua.
The latter possibility has not been discussed in the literature so far.	A última possibilidade não foi discutida na literatura até o momento.
She lost an eye.	Ela perdeu um olho.
We will never reach that level again.	Nunca mais chegaremos a esse nível.
That means they have a lot of white.	Isso significa que eles têm muito branco.
Then he turns to me.	Então ele se vira para mim.
The general does not.	O general não.
This seems to work fine.	Isso parece funcionar bem.
Tell her it's not right for her to be seeing him.	Diga que não é certo que ela esteja saindo com ele.
He was trying, but he's been here before.	Ele estava tentando, mas já esteve aqui antes.
Maybe the lines no longer work.	Talvez as linhas não funcionem mais.
The title was wrong.	O título estava errado.
I'm not so sure.	Eu não tenho tanta certeza.
A judgment in absentia was passed on him.	Uma sentença à revelia foi proferida quanto a ele.
I'll ask tonight, she thought.	Vou perguntar esta noite, ela pensou.
Use it yourself and use it often.	Use-o você mesmo e use-o com frequência.
He would find me more in his way than ever before.	Ele me acharia mais em seu caminho do que nunca.
You no doubt have something to say to me.	Você sem dúvida tem algo a me dizer.
Black children especially.	Crianças negras especialmente.
We want to find this perfect.	Queremos encontrar isso perfeito.
In the car.	No carro.
Money still doesn't move like information.	O dinheiro ainda não se move como a informação.
She can certainly hold back.	Ela certamente pode se segurar.
It was about two girls.	Era cerca de duas meninas.
I know my class.	Eu conheço minha classe.
Her smile was still on her face.	Seu sorriso ainda estava em seu rosto.
However, many are just prepared to make their journey so far.	No entanto, muitos estão apenas preparados para fazer sua jornada até agora.
They like me there.	Eles gostam de mim lá.
What we knew to be true was not true.	O que sabíamos ser verdade não era verdade.
Prepare for sleep as you normally would.	Prepare-se para dormir como faria normalmente.
Both remained standing.	Ambos permaneceram de pé.
That's not likely here.	Isso não é provável aqui.
I had seven children.	Eu tive sete filhos.
He had finally broken his nose, but nothing more.	Ele tinha finalmente quebrado o nariz, mas nada mais.
Let it show.	Deixe isso transparecer.
Red wine may be the best choice.	O vinho tinto pode ser a melhor escolha.
Remember to vote for your team!.	Lembre-se de votar em sua equipe!.
In my case, both are different.	No meu caso, ambos são diferentes.
Therefore, it gives more weight to the first group.	Portanto, dá maior peso ao primeiro grupo.
Again, you have access to this.	Novamente, você tem acesso a isso.
Anyone knows how this should be done.	Qualquer um sabe como isso deve ser feito.
Even talking back.	Mesmo falando de volta.
My heart is so sad.	Meu coração está tão triste.
They are just a foot away.	Eles são apenas um pé de distância.
You cannot rule with absolute power as before.	Você não pode governar com poder absoluto como antes.
Today, however, it happened on their watch.	Hoje, no entanto, aconteceu no relógio deles.
His eyes were clear and bright.	Seus olhos eram claros e brilhantes.
Probably not suddenly.	Provavelmente não de repente.
Then he took a step back and opened his arms.	Então ele deu um passo para trás e abriu os braços.
He gives a high-pitched yelp as we lift him to his feet.	Ele dá um grito agudo quando o colocamos de pé.
I can't do it.	Eu não posso fazer isto.
It just couldn't happen.	Simplesmente não poderia acontecer.
You too.	Você também.
They are very mobile.	Eles são muito móveis.
They have almost free medical care.	Eles têm assistência médica quase gratuita.
You can tell that right away by looking at her.	Você pode dizer isso imediatamente olhando para ela.
Stay awesome, everyone!	Fiquem incríveis, todos!.
And they miss what parents do at night.	E sentem falta do que os pais fazem à noite.
When he was done, he was done.	Quando ele terminou, ele estava acabado.
I remember something she said too.	Lembro-me de algo que ela disse também.
Your people are best scrutinized from a distance.	Seu povo é melhor examinado à distância.
It made me smile.	Isso me fez sorrir.
Too bad I can't find myself.	Pena que não é possível eu me encontrar.
Can be it.	Pode ser isso.
And they called their power happy.	E eles chamavam seu poder de feliz.
I feel for the fans.	Eu sinto pelos fãs.
This aspect needs further investigation.	Esse aspecto precisa de mais investigação.
Code and it works.	Código e funciona.
A man has a better chance.	Um homem tem uma chance melhor.
Together they had four children.	Juntos tiveram quatro filhos.
Not seriously, he realized.	Não a sério, ele percebeu.
The sea is like glass.	O mar é como vidro.
It made me think of your mother.	Isso me fez pensar em sua mãe.
They even provided a cell phone for our use.	Eles ainda forneceram um telefone celular para nosso uso.
All the others had gone.	Todos os outros tinham ido.
That was an important moment for me.	Aquele foi um momento importante para mim.
Add the wine and cook until the pan dries up.	Adicione o vinho e cozinhe até a panela secar.
That was the end.	Esse foi o fim.
I don't know the word.	Eu não conheço a palavra.
It's a pain.	É uma dor.
It's just that events can make more sense that way.	É só que os eventos podem fazer mais sentido dessa forma.
His parents and four siblings died.	Seus pais e quatro irmãos morreram.
It's mind over matter.	É a mente sobre a matéria.
It runs very well, everything works as it should.	Ela corre muito bem, tudo funciona como deveria.
The other is better.	O outro é melhor.
There were some great moments.	Foram alguns grandes momentos.
Remember, they know more about themselves than you do.	Lembre-se, eles sabem mais sobre si mesmos do que você.
It was her secret, not his.	Era o segredo dela, não dele.
Of course he was.	Claro que ele estava.
It can be seen in the background.	Pode ser visto ao fundo.
The right thing.	A coisa certa.
He is less upset than before.	Ele fica chateado menos do que antes.
I'll catch you when you're done at seven.	Pego-te quando terminares às sete.
It can't be that there wasn't enough for everyone.	Não pode ser que não havia o suficiente para todos.
This must not necessarily be so.	Isso não deve ser necessariamente assim.
It's actually an object.	Na verdade é um objeto.
He found in music an opportunity to fight for his dreams.	Encontrou na música uma oportunidade de lutar pelos seus sonhos.
But I liked the cat.	Mas gostei do gato.
Suddenly, I could see my hands and arms in front of me.	De repente, pude ver minhas mãos e braços na minha frente.
One of them is not having a home.	Uma delas é não ter uma casa.
He could not be found for comment.	Ele não foi encontrado para comentar.
In many cases they are not good people.	Em muitos casos não são boas pessoas.
He wouldn't let her go.	Ele não a deixaria ir.
When he sat down at the table, she got up.	Quando ele se sentou à mesa, ela se levantou.
We are getting new orders and projects are coming.	Estamos recebendo novos pedidos e projetos estão chegando.
However, let's try to give it a shot.	No entanto, vamos tentar dar-lhe um tiro.
He needed to find someone from the resistance.	Ele precisava encontrar alguém da resistência.
It takes a lot of work and money to produce.	É preciso muito trabalho e dinheiro para produzir.
It's not enough to just give him his money without a fight.	Não basta dar o seu dinheiro sem lutar.
And we don't have a week.	E não temos uma semana.
Only a few of us were there, about twenty.	Apenas alguns de nós estávamos lá, cerca de vinte.
The opportunity in a failure.	A oportunidade em um fracasso.
Those are the best places.	Esses são os melhores lugares.
I really looked forward to those days.	Eu realmente ansiava por esses dias.
All he wanted to know now was how to stop the pain.	Tudo o que ele queria saber agora era como parar a dor.
Do not do that again.	Não faça isso de novo.
I don't understand anything that happened tonight.	Não entendo nada do que aconteceu esta noite.
He leaned in, looking.	Ele se inclinou, olhando.
I don't think the kid saw things that far down the road.	Eu não acho que o garoto viu coisas tão longe na estrada.
But in the process another kind of question arises.	Mas no processo surge outro tipo de questão.
No breakfast for me.	Sem café da manhã para mim.
You could have any woman you wanted.	Você poderia ter qualquer mulher que quisesse.
Nobody likes to come here, we know that.	Ninguém gosta de vir aqui, sabemos disso.
Our word cannot be broken.	Nossa palavra não pode ser quebrada.
He is an alumnus of the school.	Ele é um ex-aluno da escola.
And we'll talk about that in a moment.	E falaremos sobre isso daqui a pouco.
But the other three are not.	Mas os outros três não são.
What anyone would like.	O que qualquer um gostaria.
We are still building this email list right now.	Ainda estamos construindo essa lista de e-mail agora.
I must help them.	Devo ajudá-los.
Very good, you asked him.	Muito bom, você perguntou a ele.
There are a lot of them to go around now too.	Há muitos deles para circular agora também.
My dad is short, I'm short, that's all.	Meu pai é baixinho, eu sou baixinha, é isso.
She was a popular teacher and very good at what she did.	Ela era uma professora popular e muito boa no que fazia.
I think these kids are up to something.	Acho que essas crianças estão aprontando alguma.
I didn't ask to be.	Eu não pedi para ser.
Most likely there was.	Muito provavelmente houve.
You lost your mother and father.	Você perdeu sua mãe e seu pai.
Please keep in touch and let us know how you are doing.	Por favor, mantenha contato e deixe-nos saber como você está fazendo.
That will help.	Isso vai ajudar.
A fight to the death.	Uma luta até a morte.
And we came very close to that.	E chegamos muito perto disso.
I will trust you.	Confiarei em você.
I think in the end they were satisfied.	Acho que no final eles ficaram satisfeitos.
Like so many before me.	Como tantos antes de mim.
This is our first video.	Este é o nosso primeiro vídeo.
We can't go on like this.	Não podemos continuar assim.
Over time, he will naturally resist and gain his own character.	Com o tempo, ele irá naturalmente resistir e ganhar seu próprio caráter.
But if you come back here, we'll kill you.	Mas se você voltar aqui, nós o mataremos.
You can still travel you know.	Você ainda pode viajar sabe.
She was perfectly normal.	Ela era perfeitamente normal.
Her mother was in her second marriage.	Sua mãe estava em seu segundo casamento.
About that, but at the last moment decided not to.	Sobre isso, mas no último momento decidiu não.
It has happened in the past, and it will happen again in the future.	Já aconteceu no passado, e acontecerá novamente no futuro.
The city was not close to the lines.	A cidade não estava perto das linhas.
Okay, now you're free, but wait.	Pronto, agora você está livre, mas espere.
There is.	Há.
They couldn't get away.	Eles não conseguiram fugir.
But she had her good days.	Mas ela teve seus bons dias.
The entire procedure was repeated four times.	Todo o procedimento foi repetido quatro vezes.
Also, your father can take care of you.	Além disso, seu pai pode cuidar de você.
It gets better from there.	Fica melhor a partir daí.
Books are not written about people like us.	Livros não são escritos sobre pessoas como nós.
He had tried and failed.	Ele havia tentado e falhado.
I have no control over this force.	Eu não tenho controle sobre essa força.
He was an old man.	Ele era um homem velho.
It's not that complicated.	Não é tão complicado.
He got up and left, no doubt in search of water.	Ele se levantou e se foi, sem dúvida em busca de água.
I'm pleased with how these turned out.	Estou satisfeito com a forma como estes saíram.
Now this is a ring.	Agora isso é um anel.
The industry says, without proof, that everything has changed.	A indústria diz, sem provas, que tudo mudou.
I just had you.	Eu acabei de ter você.
We stand or fall together.	Permanecemos ou caímos juntos.
When cool, add the eggs.	Quando estiver frio, coloque os ovos.
The true heart of a divided country.	O verdadeiro coração de um país dividido.
Each person is film after film, film within film.	Cada pessoa é filme após filme, filme dentro de filme.
I was very small.	Eu era muito pequeno.
She didn't feel especially sad.	Ela não se sentiu especialmente triste.
For him, finally meeting someone was like.	Para ele, finalmente conhecer alguém era como.
We can call it that.	Podemos chamá-lo assim.
It exists for free and the most used.	Existe gratuitamente e o mais utilizado.
With a serious face.	Com cara séria.
Free from any worries, keep nothing in mind.	Livre de quaisquer preocupações, não mantém nada em mente.
It will remain attached to the instance and will not change.	Ele permanecerá anexado à instância e não será alterado.
We believe not.	Acreditamos que não.
Or was it true.	Ou era verdade.
Just a better apartment.	Apenas um apartamento melhor.
She asked us what was going on.	Ela nos perguntou o que estava acontecendo.
People still say and do stupid things, and so do you.	As pessoas ainda dizem e fazem coisas estúpidas, e você também.
He wants to get back with the love of his life.	Ele quer voltar com o amor de sua vida.
They know it.	Eles sabem disso.
And a little under his eye.	E um pouco sob seu olho.
His whole body ached, especially his head.	Todo o seu corpo doía, especialmente a cabeça.
He said no one can build a wall better than he can.	Ele disse que ninguém pode construir um muro melhor do que ele.
Overall, it was a successful night.	No geral, foi uma noite de sucesso.
I don't remember that, but we might as well have.	Não me lembro disso, mas podemos muito bem ter.
It's just that friend of hers.	Só que é esse amigo dela.
We will have to pay.	Teremos que pagar.
Under his control.	Sob seu controle.
What.	O que é, é.
Get some exercise when you can.	Exercite-se um pouco quando puder.
We are aware of this.	Estamos cientes disso.
The children and their families will be here around one o'clock.	As crianças e suas famílias estarão aqui por volta da uma da tarde.
I still think my male body is dirty.	Ainda acho que meu corpo masculino está sujo.
That's a nice line.	Essa é uma linha legal.
He didn't say where.	Ele não disse onde.
Put gas and go.	Coloque gás e vá.
Full support on this count.	Suporte total nesta contagem.
He was the only person they could trust.	Ele era a única pessoa em quem eles podiam confiar.
No one had come to the house yet.	Ninguém tinha vindo para a casa ainda.
I support freedom of ideas.	Eu apoio a liberdade de ideias.
I know you two were very close.	Eu sei que vocês dois eram muito próximos.
You should have gone with him.	Você deveria ter ido com ele.
There were no differences in secondary outcomes between the groups.	Não houve diferenças nos resultados secundários entre os grupos.
What an incredible man he is.	Que homem incrível ele é.
For you and others.	Para você e os outros.
Concrete evidence of such problems cannot be ignored.	A prova concreta de tais problemas não pode ser ignorada.
So the choice is yours.	Então a escolha é sua.
I think in balance we.	Eu acho que em equilíbrio nós.
She did not know.	Ela não sabia.
Everyone was in the dark now.	Todos estavam na escuridão agora.
And we must.	E devemos.
I'm getting an empty list with the above code.	Estou recebendo uma lista vazia com o código acima.
Circle where you see the eyes, nose and lips.	Circule onde você vê os olhos, o nariz e os lábios.
The questions that keep coming up challenge your relationship.	As perguntas que continuam surgindo desafiam seu relacionamento.
I could be wrong though.	Eu posso estar errado embora.
All patients signed a written consent form.	Todos os pacientes assinaram um termo de consentimento por escrito.
There was only one connection worth keeping.	Havia apenas uma conexão que valia a pena manter.
He could have another.	Ele poderia ter outro.
Maybe this has a first down.	Talvez isso tenha um primeiro down.
I wish to know.	Eu desejo saber.
That's really good.	Isso é muito bom.
And yes, this time of year plays into that.	E sim, esta época do ano joga à parte nisso.
I broke.	Eu quebrei.
Workers will also fall.	Os trabalhadores também cairão.
The eyes were simply eyes.	Os olhos eram simplesmente olhos.
He tried to get up to drink, but he was too weak.	Ele tentou se levantar para beber, mas estava muito fraco.
At least that's what she understood.	Pelo menos foi o que ela entendeu.
I have an area.	Eu tenho uma área.
The old man knew what it was like.	O velho sabia como era.
I don't know how long this break will last.	Não sei quanto tempo vai durar essa pausa.
Explain that real life is out there.	Explique que a vida real está lá fora.
But now times have changed.	Mas agora os tempos mudaram.
Remove the cover as a new session appears.	Remova a tampa, pois uma nova sessão aparece.
In the film, this can also be seen.	No filme, isso também pode ser visto.
Your car has a lot of space and is very comfortable.	Seu carro tem muito espaço e é muito confortável.
It's more about passion and skills.	É mais sobre paixão e habilidades.
He was taken there after being hit by a car.	Ele foi levado para lá depois de ter sido atropelado por um carro.
She sent another team a week after that.	Enviou outra equipe em uma semana depois disso.
This game can be played with other people.	Este jogo pode ser jogado com outras pessoas.
She's in the same boat.	Ela está no mesmo barco.
We do not have individual vehicle data.	Não temos dados individuais do veículo.
He still didn't have the answers.	Ele ainda não tinha as respostas.
This, however, seems to have created new problems.	Isso, no entanto, parece ter criado novos problemas.
This will happen with or without a page load rule.	Isso acontecerá com ou sem uma regra de carregamento de página.
It was heavy, but it wasn't metal.	Era pesado, mas não era metal.
I didn't notice it.	Eu não notei isso.
One was not registered.	Um não foi registrado.
Dad would never say such a thing.	Papai nunca diria uma coisa dessas.
In addition, a criminal defendant is a party to the criminal proceedings.	Além disso, um réu criminal é parte no processo criminal.
The doors closed.	As portas se fecharam.
They didn't want me around.	Eles não me queriam por perto.
The reason is that the government has no resources of its own.	A razão é que o governo não tem recursos próprios.
I think we will.	Acho que vamos.
You need to build your marketing strategy around them.	Você precisa construir sua estratégia de marketing em torno deles.
This was only recently done.	Isso foi feito apenas recentemente.
That one of these houses back here they uprooted a tree.	Que uma dessas casas aqui atrás eles arrancaram uma árvore.
But nobody wanted to.	Mas ninguém queria.
I want my voice to be heard.	Eu quero que minha voz seja ouvida.
He knew the pattern.	Ele conhecia o padrão.
Soon we will know the truth.	Em breve saberemos a verdade.
It's like that in recovery.	É assim na recuperação.
She could see them, but they couldn't see her.	Ela podia vê-los, mas eles não podiam vê-la.
I'm sure no one read the entire description.	Tenho certeza que ninguém leu toda a descrição.
She got up and came to me.	Ela se levantou e veio até mim.
I was right there.	Eu estava bem ali.
We will deal here with two cases.	Vamos tratar aqui de dois casos.
Maybe they believed things like that about her too.	Talvez eles acreditassem em coisas assim sobre ela também.
You couldn't turn your back on him during the final days.	Você não poderia virar as costas para ele durante os dias finais.
I just think it's a funny word.	Eu só acho que é uma palavra engraçada.
They know where we would have to go.	Eles sabem para onde teríamos que ir.
I mean how bad it can get.	Quero dizer o quão ruim pode ficar.
Parents with their children.	Pais com seus filhos.
He sent me a letter a few weeks later.	Ele me enviou uma carta algumas semanas depois.
Absolutely no way.	Absolutamente de jeito nenhum.
You think you know what they're doing.	Você acha que sabe o que eles estão fazendo.
End of story, end of story.	Ponto final, fim da história.
He would never use it now.	Ele nunca o usaria agora.
Music is interesting because it is repeated in so many ways.	A música é interessante porque é repetida de muitas maneiras.
Not because we need to accompany the children.	Não porque precisamos acompanhar as crianças.
He was just a guy.	Ele era apenas um cara.
So it was done.	Então foi feito.
You know, it's never the book that's really on trial.	Você sabe, nunca é o livro que está realmente em julgamento.
I would recommend a walking tour to get the full story.	Eu recomendaria um passeio a pé para obter a história completa.
Love to our hospital.	Amor ao nosso hospital.
He wore a dark suit and closed the door behind him.	Ele vestia um terno escuro e fechou a porta atrás de si.
Of your blood and so on.	Do seu sangue e assim por diante.
You just wanted to get into something new and young.	Você só queria entrar em algo novo e jovem.
He has been in my heart for four long years.	Ele está no meu coração há quatro longos anos.
See what he says.	Veja o que ele diz.
I don't have much time.	Não me resta muito tempo.
She wore black.	Ela vestia preto.
These and much more.	Estes e muito mais.
Just to show him that she could, and she would have shot him.	Só para mostrar a ele que ela podia, e ela teria atirado nele.
I only found out later.	Só descobri depois.
There is no power above them to control any of their decisions.	Não há poder acima deles, para controlar qualquer uma de suas decisões.
Only friend of the house.	Único amigo da casa.
Very sad, but very beautiful.	Muito triste, mas muito bonito.
There was nothing unusual about the sight before her.	Não havia nada incomum sobre a visão diante dela.
It costs money to play with the greats.	Custa dinheiro brincar com os grandes.
So don't be afraid to fail.	Portanto, não tenha medo de falhar.
Was responsible for data analysis.	Foi responsável pela análise de dados.
I need this marriage to work.	Eu preciso que esse casamento funcione.
There was something new.	Havia algo novo.
He had a solution.	Ele tinha uma solução.
Thanks in advance to anyone who does.	Obrigado desde já a quem o fizer.
We've gone to bed every night tired.	Temos ido para a cama todas as noites cansados.
You need a letter, then two numbers, then five letters.	Você precisa de uma letra, depois dois números, depois cinco letras.
He was sick, and too quiet for him.	Ele estava doente, e muito quieto para ele.
Or the sound of his voice.	Ou o som de sua voz.
You get there and see for yourself.	Você chega lá e vê por si mesmo.
But it was her.	Mas era ela.
The immediate side effects of the drugs won't show up until much later.	Os efeitos colaterais imediatos das drogas não aparecerão até muito mais tarde.
He knows how to do that, so many things.	Ele sabe fazer isso, tantas coisas.
Context.	Contexto.
Just to let him know you were safe.	Só para deixá-lo saber que você estava seguro.
We just had a really, really good time.	Nós apenas tivemos um tempo muito, muito bom.
I see this as a big positive.	Eu vejo isso como um grande positivo.
So she won't cry.	Então ela não vai chorar.
This form is available here.	Esse formulário está disponível aqui.
She was a quiet woman.	Ela era uma mulher quieta.
Nobody said anything, she told herself.	Ninguém disse nada, ela disse a si mesma.
It wasn't fair to her.	Não era justo com ela.
It was a difficult trip, but it was worth it.	Foi uma viagem difícil, mas valeu a pena.
Her influence continues to this day.	Sua influência continua até hoje.
It wasn't perfect, of course.	Não foi perfeito, é claro.
We could then go to her house and have a tea party.	Nós poderíamos então ir para sua casa e fazer uma festa do chá.
You take the thing as it is.	Você pega a coisa como ela é.
Gives you is a little off.	Dá-lhe é um pouco fora.
No effective therapy currently exists for this disease.	Nenhuma terapia eficaz existe atualmente para esta doença.
That's what he calls it.	É assim que ele chama.
This increases the cost.	Isso aumenta o custo.
That may not be.	Isso pode não ser.
I hated him for what he had done to us.	Eu o odiava pelo que ele tinha feito conosco.
What is clear is that something has changed.	O que está claro é que algo mudou.
This is our life and we love what we do.	Esta é a nossa vida e nós amamos o que fazemos.
The pain wasn't as bad as one might imagine.	A dor não era tão ruim quanto se poderia imaginar.
Guys were sent there, rarely to return the same player.	Os caras eram enviados para lá, raramente para retornar o mesmo jogador.
And I don't think it went well.	E acho que não correu bem.
In fact, her mother sold her to the house.	Na verdade, sua mãe a vendeu para a casa.
Written informed consent was obtained from the included patients.	O consentimento informado por escrito foi obtido dos pacientes incluídos.
It was false information.	Era uma informação falsa.
Oh Happy Day.	Oh dia feliz.
Love someone extra.	Ame alguém extra.
Then I sent a copy of the complete file.	Em seguida, enviei uma cópia do arquivo completo.
Opening night was a great success.	A noite de estreia foi um grande sucesso.
It's nothing you can plan for.	Não é nada que você possa planejar.
It was a minor detail, some numbers that didn't add up.	Era um detalhe menor, alguns números que não batiam.
I literally did a double take.	Eu literalmente fiz uma dupla tomada.
I tried to put myself in their shoes.	Tentei me colocar no lugar deles.
She couldn't understand what had just happened.	Ela não conseguia entender o que tinha acabado de acontecer.
No weapons or other materials were found.	Nenhuma arma ou outro material foi encontrado.
Some months.	Alguns meses.
A few words can do that.	Algumas palavras podem fazer isso.
Everything you're going to do from the book is natural.	Tudo o que você vai fazer a partir do livro é natural.
There is no zero performance cost.	Não há custo de desempenho zero.
However, nature was not kind.	No entanto, a natureza não era gentil.
He placed her hand on her arm, but didn't ask any more questions.	Ele colocou a mão dela em seu braço, mas não fez mais perguntas.
I really hope you can enjoy it.	Eu realmente espero que você possa apreciá-lo.
In fact, it was.	Na verdade, foi.
Too far, too.	Muito longe, também.
Let's consider the examples.	Consideremos os exemplos.
Looking different can work for you or against you.	Parecer diferente pode funcionar para você ou contra você.
So, you know, we'll just have to see.	Então, você sabe, nós vamos ter que ver.
Maybe you meet someone amazing, or maybe you make great friends.	Talvez você conheça alguém incrível, ou talvez faça grandes amigos.
Which should be enough.	O que deve ser suficiente.
It's still never perfect.	Ainda nunca é perfeito.
No medical help.	Sem ajuda médica.
It was like you were hers.	Era como se você fosse dela.
It's hard to think clearly.	É difícil pensar com clareza.
By now, the girls were ready.	A essa altura, as meninas estavam preparadas.
Then new drugs would be started.	Em seguida, novas drogas seriam iniciadas.
He broke his neck.	Ele quebrou o pescoço.
It wouldn't want any of that.	Isso não iria querer nada disso.
I hated first school.	Eu odiava a primeira escola.
I started to laugh.	Comecei a rir.
This is what should have happened.	Era isso que deveria ter acontecido.
When he appeared, it was already late.	Quando ele apareceu, já era tarde.
Certainly within this man.	Certamente dentro deste homem.
He completely ignored me.	Ele me ignorou completamente.
They want us to do this about identity.	Eles querem que façamos isso sobre identidade.
Only one of them can be empty.	Apenas um deles pode estar vazio.
I didn't mean what you thought.	Eu não quis dizer o que você pensou.
There were different things going on in my life.	Havia coisas diferentes acontecendo na minha vida.
Drink plenty of water.	Tome bastante água.
The last two are now public companies.	As duas últimas são agora empresas públicas.
I'm in the army to protect my country, do as I'm told.	Estou no exército para proteger meu país, faça como me disse.
I wouldn't wish that on my own mother, may she rest in peace.	Não desejaria isso para minha própria mãe, que ela descanse em paz.
You, they didn't pay attention, because they understood your function.	Você, eles não prestaram atenção, porque entenderam sua função.
That changed over time.	Isso mudou com o tempo.
She couldn't believe what had just happened.	Ela não podia acreditar no que tinha acabado de acontecer.
He needs closure so he can start over.	Ele precisa de um fechamento, para que possa começar de novo.
But it's early spring.	Mas é início da primavera.
Tell them you love them and everything will be fine.	Diga a eles que você os ama e tudo ficará bem.
What your video will be created from.	Do que seu vídeo será criado.
This again looks good.	Isso novamente parece bom.
I hope we don't see any action tonight.	Espero que não vejamos nenhuma ação esta noite.
They never stop to ask about your day.	Eles nunca param para perguntar sobre o seu dia.
They needed to be together.	Eles precisavam ficar juntos.
But since then, it has taken over my house and my life.	Mas desde então, tomou conta da minha casa e da minha vida.
Find out what you love to do and what works best for you.	Descubra o que você gosta de fazer e funciona melhor para você.
We don't get snow until very late.	Nós não pegamos neve até bem tarde.
Doing is my thing.	Fazer é minha coisa.
We wanted to do this.	Nós queríamos fazer isso.
There are a lot of changes in my opinion.	Há uma série de mudanças na minha opinião.
My score exactly follows the score he is using.	Minha pontuação segue exatamente a pontuação que ele está usando.
The meaning of this name is unknown.	O significado desse nome é desconhecido.
I can't think for everyone.	Eu não posso pensar para todos.
The guys were a little worried.	Os caras ficaram um pouco preocupados.
It would be nothing short of his own personal hell.	Seria nada menos que seu próprio inferno pessoal.
It was a real effort to stay on the ground.	Foi um verdadeiro esforço para ficar no chão.
But please, let's not talk about politics.	Mas por favor, não vamos falar de política.
He represents a very old family.	Ele representa uma família muito antiga.
Therefore, the words 'affected' and 'death' should have been used instead.	Portanto, as palavras 'afetado' e 'morte' deveriam ter sido usadas em seu lugar.
There are no tests.	Não há testes.
The community could use them.	A comunidade poderia usá-los.
I remember sitting at the bar and drinking.	Lembro-me de sentar no bar e beber.
This time, the situation is different.	Desta vez, a situação é diferente.
That's why the action is empty.	É por isso que a ação está vazia.
They vary in shape, size and material.	Eles variam em forma, tamanho e material.
I'll tell them you saved us.	Eu direi a eles que você nos salvou.
She hasn't improved.	Ela não melhorou.
I tried hard but ran out early.	Eu tentei muito, mas correu para fora mais cedo.
I never thought to ask her about it.	Nunca pensei em perguntar a ela sobre isso.
I wanted to live on a boat because it felt safe.	Eu queria viver em um barco porque parecia seguro.
All are equal.	Todos são iguais.
As we know that experience can be a good teacher.	Como sabemos que a experiência pode ser bom professor.
They then tried physical therapy, which only made the situation worse.	Eles então tentaram fisioterapia, o que só piorou a situação.
That was me at my worst.	Essa era eu no meu pior.
And if the sky turns dark, get out of town.	E se o céu ficar escuro, saia da cidade.
She would have to go.	Ela teria que ir.
You weren't killed and shot for not telling.	Você não foi morto e baleado por não ter contado.
It will be difficult for a long time.	Vai ser difícil por muito tempo.
Initially, the group was managed by their parents.	Inicialmente, o grupo era administrado por seus pais.
I'll have to pay you to go to school.	Eu vou ter que pagar para você ir para a escola.
Good in words.	Bom em palavras.
If it's less then they have to pay the difference.	Se for menos, então eles têm que pagar a diferença.
I'm still one of 'us'.	Eu ainda sou um de 'nós'.
This could be.	Isso poderia ser.
She feared he wouldn't let her.	Ela temia que ele não a deixasse.
I saw my death before me.	Eu vi minha morte diante de mim.
That shouldn't be there.	Isso não deveria estar lá.
And that shouldn't be surprising.	E isso não deve surpreender.
Cross your arms over your chest.	Cruze os braços sobre o peito.
Both exist everywhere.	Ambos existem em todos os lugares.
However, she is hiding something.	No entanto, ela está escondendo algo.
That maybe this time he's gone.	Que talvez desta vez ele se foi.
Everything was where it should be, he noticed.	Tudo estava onde deveria estar, ele notou.
She smiled but said nothing.	Ela sorriu, mas não disse nada.
To get a job, she let people know who she was.	Para conseguir um emprego, ela deixou as pessoas saberem quem ela era.
Therefore, we adopt three approaches.	Portanto, adotamos três abordagens.
I didn't understand the basic nature of food.	Eu não entendia a natureza básica da comida.
I'm usually with my mother.	Geralmente estou com minha mãe.
But we know what today brings this very minute.	Mas nós sabemos o que hoje traz neste exato minuto.
We're talking a lot of changes and a lot of money.	Estamos falando de muitas mudanças e muito dinheiro.
Participant performance was well above chance, but not perfect in this condition.	O desempenho do participante foi bem acima do acaso, mas não perfeito nesta condição.
Death was as old as life itself.	A morte era tão antiga quanto a própria vida.
No dogs at the first-class meeting.	Nada de cães na reunião de primeira classe.
The door is often open.	A porta está frequentemente aberta.
And now they are even worse than they were before.	E agora estão ainda piores do que eram antes.
Not just on the track.	Não apenas na pista.
We know how to do this better than anyone.	Nós sabemos como fazer isso melhor do que ninguém.
I'd like to go to bed right away.	Eu gostaria de ir para a cama imediatamente.
I work out for at least an hour every morning.	Eu malho pelo menos uma hora todas as manhãs.
At least a little.	Pelo menos um pouco.
My father was in it.	Meu pai estava nele.
Let me clarify one thing.	Deixe-me esclarecer uma coisa.
That's how you do it and stay in this business.	É assim que você faz e permanece neste negócio.
He is literally the only one.	Ele é literalmente o único.
He had no questions, he didn't want answers.	Ele não tinha perguntas, não queria respostas.
It ended up being sold as junk.	Acabou sendo vendido como lixo.
He wanted to go with her.	Ele queria ir com ela.
President, it's my offer.	Presidente, é a minha oferta.
We have eight now.	Temos oito agora.
You need it now.	Você precisa disso agora.
You have to stop them somehow.	Você tem que detê-los, de alguma forma.
We have nothing to deal with.	Não temos nada com que lidar.
Then came the rest of my life.	Então veio o resto da minha vida.
You cannot transfer a right that you do not have.	Você não pode transferir um direito que não tem.
In another direction, we face a different situation.	Em outra direção, enfrentamos uma situação diferente.
Against people outside the main game.	Contra pessoas fora do jogo principal.
Which is obviously not true.	O que obviamente não é verdade.
All will be fine.	Vai tudo ficar bem.
He meant it too.	Ele quis dizer isso também.
We chose this approach because there is no full distribution available.	Escolhemos essa abordagem porque não há distribuição completa disponível.
Lucky wondered how they got to the crew together.	Lucky se perguntou como eles chegaram à tripulação juntos.
On the same day, another accident occurred.	No mesmo dia ocorreu um novo acidente.
I had a wife, a baby and another on the way.	Eu tinha uma esposa, um bebê e outro a caminho.
Thank you for taking the time to write to me.	Agradeço-lhe por tomar o tempo para me escrever.
Nobody knew what they were doing.	Ninguém sabia o que eles estavam fazendo.
It didn't take long to speak.	Não demorou muito para falar.
Only there's something else.	Só que há outra coisa.
Glad you and your daughter are interested in the process.	Que bom que você e sua filha estão interessados ​​no processo.
And yet a moment later, there she is.	E ainda um momento depois, lá está ela.
It couldn't be true.	Não poderia ser verdade.
Didn't stay long really.	Não ficou muito tempo realmente.
That hasn't happened in a long time here.	Isso não acontecia há muito tempo aqui.
I didn't want to answer.	Eu não queria responder.
They tend to be problem-solving.	Eles tendem a ser capazes de resolver problemas.
I have a strange and terrible feeling about this.	Eu tenho um sentimento estranho e terrível sobre isso.
Maybe some things are like that.	Talvez algumas coisas sejam assim.
Even if the print quality is not good.	Mesmo que a qualidade de impressão não seja boa.
You better stay here now.	É melhor vocês ficarem aqui agora.
He did so much for me.	Ele fez tanto por mim.
Instead, he extended his arm and hand.	Em vez disso, ele estendeu o braço e a mão.
Stay here if you wish.	Fique aqui se desejar.
Because these people are not part of the game.	Porque essas pessoas não fazem parte do jogo.
They will keep coming and we will keep fighting them.	Eles continuarão vindo e nós continuaremos lutando contra eles.
At least he had written some wonderful lines from the experience.	Pelo menos ele havia escrito algumas linhas maravilhosas da experiência.
Everything you do makes the audience go crazy, no matter how small.	Tudo o que você faz faz o público enlouquecer, não importa quão pequeno seja.
It is not certain what happened to them.	Não é certo o que aconteceu com eles.
You can stay there as long as you need.	Você pode ficar lá o tempo que precisar.
Of course he's not responsible for my thoughts here.	Claro que ele não tem responsabilidade pelos meus pensamentos aqui.
He could read the individual beer plates in the windows.	Ele podia ler as placas de cerveja individuais nas janelas.
Bigger this time.	Maior desta vez.
He played it safe.	Jogou pelo seguro.
You want something better.	Você quer algo melhor.
Best by far for me.	Melhor de longe para mim.
He looked like he was crying.	Ele parecia ter chorado.
She's running this show, though.	Ela está comandando este show, no entanto.
But he didn't shoot.	Mas ele não atirou.
My heart broke for him.	Meu coração se partiu por ele.
The white lights, however, burned in the brain.	As luzes brancas, porém, queimavam no cérebro.
This will take forever.	Isso vai levar uma eternidade.
He's understood this for years.	Ele entende isso há anos.
Do not deal with such a company.	Não negocie com uma empresa assim.
Instead, I would say what that means.	Em vez disso, eu diria o que isso significa.
Getting really close now.	Chegando bem perto agora.
Please don't tell me there are easier ways to do this.	Por favor, não me diga que existem maneiras mais fáceis de fazer isso.
Can someone please tell me the best way to do this.	Alguém por favor pode me dizer a melhor maneira de fazer isso.
It took so long for her to feel used.	Demorou tanto para ela se sentir usada.
I fear no man.	Eu não temo nenhum homem.
Do what is comfortable for you.	Faça o que for confortável para você.
Fear of this battle station.	Medo desta estação de batalha.
He was standing there.	Ele estava parado ali.
I see we've come a long way since then.	Vejo que percorremos um longo caminho desde então.
Nobody showed up in charge.	Ninguém apareceu no comando.
This will make him feel better.	Isso fará com que ele se sinta melhor.
I'll fix it just the way she likes it.	Vou consertar do jeito que ela gosta.
I missed many important events in my life because of this.	Perdi muitos eventos importantes na minha vida por causa disso.
Both had small children.	Ambos tinham filhos pequenos.
We must have arrived before she had time to frame it.	Devemos ter chegado antes que ela tivesse tempo de emoldurar.
Bring more food.	Traz mais comida.
It's very nice to meet these people.	É muito certo conhecer essas pessoas.
So this element is very fact specific.	Assim, este elemento é muito específico do fato.
I've never felt him so cold before.	Eu nunca o senti tão frio antes.
Most women are familiar with this type.	A maioria das mulheres está familiarizada com este tipo.
We grew up close.	Nós crescemos perto.
The court of first instance denied this request.	O tribunal de primeira instância negou este pedido.
The screen is amazing and has a super smooth performance.	A tela é incrível e tem um desempenho super suave.
He took out a piece of paper.	Ele pegou um pedaço de papel.
They were going home.	Eles estavam indo para casa.
I write away from them.	Eu escrevo longe deles.
They were good to eat.	Eles eram bons para comer.
It was one of the strange things he noticed after moving here.	Foi uma das coisas estranhas que ele notou depois de se mudar para cá.
His thoughts about his father.	Seus pensamentos sobre seu pai.
An excellent sign.	Um excelente sinal.
Focus on the member experience.	Concentre-se na experiência do membro.
More to give.	Mais para dar.
I feel weird.	Sinto-me estranho.
This leads to a different distribution of resources in both cases.	Isso leva a uma distribuição diferente de recursos em ambos os casos.
It seemed that social class also had a big impact.	Parecia que a classe social também teve um grande impacto.
To be free.	Para ser livre.
I couldn't say.	Eu não poderia dizer.
Very good book.	Muito bom livro.
This is my family.	Esta é minha família.
I knew she would be fine.	Eu sabia que ela ficaria bem.
Take their opinion very seriously.	Leve a opinião deles muito a sério.
All designed to help you secure your network.	Tudo projetado para ajudá-lo a proteger sua rede.
Time to go home.	Hora de ir para casa.
I like to deal with words and hand them over.	Gosto de lidar com as palavras e passá-las à mão.
They were looking for a great new president.	Eles estavam procurando por um grande novo presidente.
Very little is known about the mechanism of this interaction.	Muito pouco se sabe sobre o mecanismo dessa interação.
Nothing else is present.	Nada mais está presente.
We, as a government agency, have to try to resolve this issue.	Nós, como órgão do governo, temos que tentar resolver essa questão.
When you're ready to try this, give me a call.	Quando estiver pronto para experimentar isso, me ligue.
They only moved at night.	Eles só se moviam à noite.
He rolled over the stone and was sitting on it.	Ele rolou a pedra e estava sentado nela.
He then ends up back at the bar.	Ele então acaba de volta ao bar.
In theory, they are in effect until removed.	Em teoria, eles estão em vigor até serem removidos.
She said she was.	Ela disse que estava.
I'm here to help.	Eu estou aqui para ajudar.
She had just arrived with a note several weeks ago.	Ela tinha acabado de chegar com uma nota várias semanas atrás.
History as we knew it is over.	A história como a conhecíamos acabou.
There is no damage.	Não há danos.
I can tell by her face.	Eu posso dizer pelo rosto dela.
But they began to suit her face.	Mas eles começaram a se adequar ao seu rosto.
He makes me feel safe.	Ele me faz sentir segura.
Everything except the noise was normal.	Tudo, exceto o barulho, estava normal.
However, let me give you some information.	No entanto, deixe-me dar-lhe uma informação.
I think he is still the best for the country.	Eu acho que ele ainda é o melhor para o país.
And we do it from the heart.	E fazemos isso de coração.
You are not perfect.	Você não é perfeito.
He has power.	Ele tem poder.
He wanted you.	Ele queria você.
He is simply an amazing human being.	Ele é simplesmente um ser humano incrível.
Trouble or joy.	Problemas ou alegria.
A target is an object of interest.	Um alvo é um objeto de interesse.
Not that he didn't know it, but he had her by his side.	Não que ele não soubesse disso, mas a tinha ao seu lado.
We were at school together.	Estávamos na escola juntos.
I felt that way too during my early years in college.	Eu me senti assim também durante meus primeiros anos na faculdade.
One night with breakfast.	Uma noite com café da manhã.
the hands.	as mãos.
Something is very wrong.	Algo está muito errado.
You can understand the thinking behind it.	Você pode entender o pensamento por trás disso.
But don't expect much result.	Mas não espere muito resultado.
We have an immediate connection.	Temos uma conexão imediata.
They are more powerful than the stars.	São mais poderosos que as estrelas.
She was so little when I had her.	Ela era tão pequena quando eu a tive.
This is just a media term.	Isso é apenas um termo da mídia.
Prices, reasonable.	Os preços, razoáveis.
I never thought there was so much to it, she says.	Eu nunca pensei que havia tanto nisso, ela diz.
He wasn't sure how long it took to wear down the stone.	Ele não tinha certeza de quanto tempo levava para desgastar a pedra.
It costs a little more, but definitely worth it.	Custa um pouco mais, mas definitivamente vale a pena.
This is beyond politics.	Isso está além da política.
I tried so hard last time.	Eu tentei tanto da última vez.
The important thing is that there is an upper limit.	O importante é que existe um limite superior.
Watched everything he did.	Observava tudo o que ele fazia.
She really loved him.	Ela realmente o amava.
And energy is the main component of producing clean water.	E a energia é o principal componente da produção de água limpa.
I don't know, something else.	Não sei, algo mais.
You are beautiful and it is our pleasure.	Você é linda e é o nosso prazer.
I would be happy to.	Eu ficaria feliz em.
However, the technique has the following problem.	No entanto, a técnica tem o seguinte problema.
There's no way around it.	Não há como evitar isso.
Such has been so.	Tal tem sido assim.
It shows the comments inbox for each post.	Ele mostra a caixa de entrada de comentários para cada postagem.
He didn't feel the pain.	Ele não sentiu a dor.
From the point of view of some, there may be more dead tomorrow.	Do ponto de vista de alguns, pode haver mais mortos amanhã.
They tried to sell and failed.	Tentaram vender e não conseguiram.
And still able to add.	E ainda capaz de adicionar.
So, again, thanks guys.	Então, mais uma vez, obrigado pessoal.
I had planned this day based on weather reports.	Eu tinha planejado este dia, com base em boletins meteorológicos.
I put it down.	Eu o coloquei no chão.
It was the kind of thing you never heard of.	Era o tipo de coisa que você nunca ouviu falar.
Me either.	Eu também não.
We will mention just a few below.	Mencionaremos apenas alguns a seguir.
That should give them several more days to survive.	Isso deve dar-lhes vários dias a mais para sobreviver.
This is a first.	Este é um primeiro.
A black nose.	Um nariz preto.
Add the broth and mix well.	Adicione o caldo e misture bem.
There were over a hundred thousand people below.	Havia mais de cem mil pessoas abaixo.
Some larger in size and some are very, very small.	Alguns maiores em tamanho e alguns são muito, muito pequenos.
Nobody knows anything.	Ninguém sabe nada.
I just needed some fresh air.	Eu só precisava de um pouco de ar fresco.
That's what we've seen.	Isso é o que temos visto.
There are no photos of her.	Não há fotos dela.
Your mind is still young and very powerful.	Sua mente ainda é jovem e muito poderosa.
I recommend!!!.	Eu recomendo!!!.
We hope you come visit us soon!.	Esperamos que você venha nos visitar em breve!.
It just happens like that.	Simplesmente acontece assim.
That was just me being me and trying to live my life.	Isso era apenas eu sendo eu e tentando viver minha vida.
Anyone who doesn't have it is wasting a lot of time.	Quem não tem isso está perdendo muito tempo.
They only know the game.	Eles só conhecem o jogo.
He never had a wrong word to say about anyone.	Ele nunca tinha uma palavra errada a dizer sobre ninguém.
These are also interesting.	Esses também são interessantes.
I'm going down.	Estou descendo.
This is usually carried out close to the mine site.	Isso geralmente é realizado perto do local da mina.
That's what it did.	Foi isso que deu.
And mom and dad too.	E mãe e pai também.
That was bad.	Isso foi ruim.
The reason is the same thoughts shared between the two countries.	A razão são os mesmos pensamentos compartilhados entre os dois países.
Let's respect his ideas.	Vamos respeitar as ideias dele.
I did not expect.	Eu não esperava.
We need two observations.	Precisamos de duas observações.
I don't have any evidence.	Eu não tenho nenhuma evidência.
Need money.	Precisa de dinheiro.
I thought we had an understanding.	Achei que tivéssemos um entendimento.
It was really happening.	Estava realmente acontecendo.
I love this post.	Eu amo este post.
Surface water can be obtained.	Água de superfície pode ser obtida.
And for your dog.	E para o seu cão.
They caused nothing but trouble.	Eles não causaram nada além de problemas.
My services would be available.	Meus serviços estariam disponíveis.
For a detailed discussion of these relationships, see this article.	Para uma discussão detalhada dessas relações, consulte este artigo.
You had.	Você teve.
Good enough to eat.	Bom o suficiente para comer.
It looks so perfect.	Parece tão perfeito.
This is due to a change in the signal rise time.	Isto é devido a uma mudança no tempo de subida do sinal.
And if that were the case, it could be true.	E, se fosse esse o caso, poderia ser verdade.
They were in operation until they closed the place.	Eles estavam em operação até fecharem o local.
It was directly above him.	Estava diretamente acima dele.
My eyes dropped first, though.	Meus olhos caíram primeiro, no entanto.
I felt him, he was very close.	Eu o senti, ele estava muito perto.
So it looks pure.	Então parece puro.
And there were other complications.	E houve outras complicações.
Cover with the second heart.	Cubra com o segundo coração.
He went out into the street.	Ele saiu para a rua.
Visit the website for show times.	Acesse o site para ver os horários dos shows.
What we have is real.	O que temos é real.
Completely out of nowhere.	Completamente do nada.
And those poor horses.	E aqueles pobres cavalos.
However, there are still some limitations of this study.	No entanto, ainda existem algumas limitações deste estudo.
Others may not like this approach.	Outros podem não gostar dessa abordagem.
It's over, as far as we're concerned.	Acabou, no que nos diz respeito.
I can do nothing but accept.	Não posso fazer nada além de aceitar.
Find someone you love and who loves you back.	Encontre alguém que você ame e que te ame de volta.
He probably thought so himself.	Provavelmente ele mesmo achava que sim.
My son taught me to like it.	Meu filho me ensinou a gostar.
And if you keep that in perspective, you can play even better.	E se você mantiver isso em perspectiva, poderá jogar ainda melhor.
We are free.	Nós somos livres.
I feel like a kid again.	Me sinto criança novamente.
He was also the first black person to serve in that position.	Ele também foi o primeiro negro a servir nessa posição.
He asked for a moment of my time.	Ele pediu um momento do meu tempo.
His gaze returned to his tiny female.	Seu olhar voltou para sua pequena fêmea.
It's a different mission.	É uma missão diferente.
You know how it is.	Você sabe como é.
That's what they wear.	Isso é o que eles vestem.
I was affected by it.	Eu fui afetado com isso.
Because, in a sense, she died in that moment.	Porque, em certo sentido, ela morreu naquele momento.
You will set her free.	Você vai libertá-la.
There is no water.	Não há água.
I don't think anyone will.	Acho que ninguém vai.
He looked one way, then the other.	Ele olhou para um lado, depois para o outro.
She may still be stuck in hope.	Ela ainda pode estar presa na esperança.
She knew she was beautiful and she moved that way.	Ela sabia que era bonita e se movia dessa maneira.
Oh, they will be so happy.	Ah, eles vão ficar tão felizes.
Now it's pretty bad.	Agora está bem ruim.
Do something about them.	Faça algo sobre eles.
I don't think she was ever pretty.	Acho que ela nunca foi bonita.
She has power over us.	Tem poder sobre nós.
Soon they realized that something was wrong.	Logo eles perceberam que algo estava errado.
The background colors are the same.	As cores de fundo são as mesmas.
I didn't buy anything.	Eu não comprei nada.
Such analyzes are planned for future studies.	Tais análises estão planejadas para estudos futuros.
Wouldn't.	Não faria.
Small but important changes to a system can have a huge impact.	Mudanças pequenas, mas importantes, em um sistema podem ter um impacto enorme.
Additional related studies are being conducted as well.	Estudos relacionados adicionais estão sendo conduzidos também.
And this continues throughout the game.	E isso continua durante todo o jogo.
He saw himself as not white enough.	Ele se via como não branco o suficiente.
There seems to be no pattern to the cause.	Parece não haver um padrão para a causa.
I was starting to wonder what was taking so long.	Eu estava começando a me perguntar o que estava demorando tanto.
Keep doing this for several weeks.	Continue fazendo isso por várias semanas.
There are three problems here.	Há três problemas aqui.
This couldn't be happening again.	Isso não poderia estar acontecendo novamente.
I asked for this case.	Eu pedi este caso.
Play with your story.	Brinque com sua história.
Take this box.	Pegue esta caixa.
It is very different from the television of the past.	É muito diferente da televisão do passado.
It really should do as default.	Ele realmente deve fazer como padrão.
He couldn't help himself.	Ele não podia ajudar a si mesmo.
These are some of my most difficult questions.	Estas são algumas das minhas perguntas mais difíceis.
The largest fish processing plant in the region.	A maior fábrica de processamento de pescado da região.
But he must try.	Mas ele deve tentar.
Well, okay, we were happy about that, of course, but somehow.	Bem, tudo bem, ficamos felizes com isso, é claro, mas de alguma forma.
It's funny how these things work.	É engraçado como essas coisas funcionam.
He wore a black suit.	Ele usava um terno preto.
As a result of the meeting, four teams were formed.	Como resultado da reunião, quatro equipes foram formadas.
This study showed that early vs.	Este estudo mostrou que precoce vs.
She's had some problems and is trying to get better.	Ela teve alguns problemas e está tentando melhorar.
Thank you very, very much!.	Muito, muito obrigado!.
I will not see you tonight.	Eu não vou te ver esta noite.
Death, you are not a stone wall.	Morte, você não é um muro de pedra.
I'm a cop.	Eu sou um policial.
I'm not trying to get laid.	Eu não estou tentando transar.
Nobody will notice.	Ninguém vai notar.
My clothes also look dirty.	Minhas roupas também parecem sujas.
Not what they're saying.	Não o que eles estão dizendo.
This one was a success, anyway.	Este foi um sucesso, de qualquer forma.
I'm done and it's your time to take over.	Eu terminei e é sua hora de assumir.
Conducted the study.	Realizou o estudo.
It is a weapon used to kill people.	É uma arma usada para matar pessoas.
You would be most welcome at any time.	Você seria muito bem-vindo a qualquer momento.
It's too late for me to change.	É tarde demais para eu mudar.
He had seen our show.	Ele tinha visto nosso show.
I look at it.	Eu olho para isso.
I appreciate your research skills.	Eu aprecio suas habilidades de pesquisa.
I will go up.	Eu vou subir.
It couldn't be used against her.	Não poderia ser usado contra ela.
We have seen, however, that two causes stand out.	Vimos, no entanto, que duas causas se destacam.
The fans hated it.	Os fãs odiaram.
Here, there and everywhere.	Aqui, ali e em todo lugar.
I'll be out most of the day.	Estarei fora a maior parte do dia.
She just wants to tell me in person.	Ela só quer me contar pessoalmente.
I had a lot to work with.	Eu tinha muito com que trabalhar.
He tried to get home tonight, but no luck.	Ele tentou chegar em casa esta noite, mas sem sorte.
Yes, it's possible, and it's probably easier than you might think.	Sim, isso é possível, e provavelmente é mais fácil do que você imagina.
When they got home, they went straight to bed.	Quando chegaram em casa, foram direto para a cama.
Once it started, no one thought it could stop.	Uma vez que começou, ninguém pensou que poderia parar.
The model is presented in the next section.	O modelo é apresentado na próxima seção.
There was no sign of struggle or struggle.	Não havia sinal de luta ou luta.
She was too small, too slow, and too weak.	Ela era muito pequena, muito lenta e muito fraca.
And that would kill him.	E isso iria matá-lo.
Discussion is not a crime.	Discussão não é crime.
His mother said so.	Sua mãe disse isso.
He didn't know if he'd been silent this long.	Ele não sabia se ele já tinha ficado em silêncio por tanto tempo.
Older children say they never want to see them again.	As crianças mais velhas dizem que nunca mais querem vê-los.
There is much we still have to learn.	Há muito que ainda temos que aprender.
Be sure to include your name, phone number and email.	Certifique-se de incluir seu nome, número de telefone e e-mail.
Has he or his parents ever tried.	Será que ele ou seus pais já tentaram.
But these things were clinical.	Mas essas coisas eram clínicas.
Seven months a year.	Sete meses por ano.
We want a little of both.	Queremos um pouco dos dois.
That's not science.	Isso não é ciência.
At that moment, a thought occurred to me.	Naquele momento, um pensamento me ocorreu.
It was good to see you.	Foi bom ver você.
It's good to play the first leg away.	É bom jogarmos a primeira mão fora.
If you'd like to see me, then ask, don't ask.	Se você gostaria de me ver, então pergunte, não peça.
More houses the same.	Mais casas iguais.
So much the better if the other one is the only one dead.	Tanto melhor se o outro for o único morto.
But he kept his distance from religion for other reasons as well.	Mas ele manteve distância da religião por outras razões também.
Children really enjoy using them.	As crianças realmente gostam de usá-los.
This position did not include benefits.	Esta posição não incluiu benefícios.
And the internet helped a lot.	E a internet ajudou muito.
I wanted the pain to go away.	Eu queria que a dor fosse embora.
I roll my shoulders back.	Eu rolo meus ombros para trás.
The variables taken into account were age, sex, symptoms and date of onset.	As variáveis ​​levadas em consideração foram idade, sexo, sintomas e data de início.
Nobody can say.	Ninguém pode dizer.
I can't see why that name was chosen.	Não consigo ver por que esse nome foi escolhido.
It's my third.	É o meu terceiro.
Go for whatever he wants.	Vai para o que ele quiser.
He didn't have to play a role.	Ele não tinha que desempenhar um papel.
The same file works in similar apps.	O mesmo arquivo funciona em aplicativos semelhantes.
They can do so with a majority vote.	Eles podem fazê-lo com uma maioria de votos.
She said she was sorry.	Ela disse que estava arrependida.
Something was different.	Algo estava diferente.
I've seen something like this before.	Eu já vi algo assim antes.
She grabbed her things to start getting ready.	Ela pegou suas coisas para começar a se arrumar.
In particular, this technology has a lot to offer women.	Em particular, esta tecnologia tem muito a oferecer às mulheres.
The reason for failure is unimportant.	O motivo do fracasso não tem importância.
And came back.	E voltou.
Drive slowly around them.	Dirija lentamente em torno deles.
Thank you guys.	Obrigado pessoal.
She is no longer afraid of him.	Ela não tem mais medo dele.
A variety from my main list.	Uma variedade da minha lista principal.
They are with him now, and they are safe.	Eles estão agora com ele, e eles estão seguros.
Just don't go.	Apenas não vá.
You can call me her.	Você pode me chamar de ela.
This construction of a vehicle is well known.	Essa construção de um veículo é bem conhecida.
You are trying to survive.	Você está tentando sobreviver.
The advantage will have been naturally selected.	A vantagem terá sido naturalmente selecionada.
Except my husband, of course.	Exceto meu marido, é claro.
Her mind was too full of fear.	Sua mente estava muito cheia de medo.
I only did limited tests, but the results were good.	Fiz apenas testes limitados, mas os resultados foram bons.
He could hardly bear to look at her.	Ele mal podia suportar olhar para ela.
Now is just wait.	Agora é só esperar.
A hundred of them, at least.	Uma centena deles, pelo menos.
I do know one thing, however.	Eu sei de uma coisa, no entanto.
The bar was cold and dark.	O bar estava frio e escuro.
Because that was great.	Porque isso foi ótimo.
I get a lot.	eu recebo muito.
Make them go.	Faça-os ir embora.
All things are in the perfect place.	Todas as coisas estão no lugar perfeito.
I really liked this book too.	Gostei muito desse livro também.
We are now back to two to three times a week.	Estamos agora de volta para duas a três vezes por semana.
It's a pretty face, though.	É um rosto bonito, no entanto.
I was surprised at how light he was.	Fiquei surpreso com o quão leve ele era.
The problem is that everyone has had the same idea.	O problema é que todo mundo já teve a mesma ideia.
So it is proved.	Assim está provado.
He is a man of gamblers.	Ele é um homem de jogadores.
But if he only knew.	Mas se ele soubesse.
A user must be able to comment on any of them.	Um usuário deve ser capaz de comentar sobre qualquer um deles.
Don't be angry, but be on guard.	Não fique com raiva, mas fique em guarda.
I used to watch him every day.	Eu costumava observá-lo todos os dias.
We found it to be good value for money.	Achamos um bom custo-benefício.
I couldn't decide what it was.	Eu não conseguia decidir o que era.
And he still had his life.	E ele ainda tinha sua vida.
These experiences are not just pleasurable experiences.	Essas experiências não são apenas experiências de prazer.
There was no getting used to it, even after so many years.	Não havia como se acostumar com isso, mesmo depois de tantos anos.
His legs are pale.	Suas pernas estão pálidas.
People are happy again.	As pessoas estão felizes novamente.
Just words to keep any of us together.	Apenas palavras para manter qualquer um de nós juntos.
The world is just the combination of our thoughts, words and actions.	O mundo é apenas a combinação de nossos pensamentos, palavras e ações.
It shouldn't arrive.	Não deveria chegar.
Under such circumstances, class treatment seems reasonable.	Sob tais circunstâncias, o tratamento de classe parece razoável.
Please note that we will disclose this information as soon as possible.	Observe que, assim que possível, divulgaremos essa informação.
The boy performs a tight operation.	O garoto executa uma operação apertada.
We only think about the event.	Pensamos apenas no evento.
Now this can go for a man or a woman.	Agora isso pode ir para um homem ou uma mulher.
At least a hundred thousand years in the future.	Pelo menos cem mil anos no futuro.
Just one more.	Apenas mais um.
Life in an apartment has been good so far.	A vida em um apartamento tem sido boa até agora.
And from the looks of him, a strong man.	E pela aparência dele, um homem forte.
Let him do it alone.	Deixe-o fazer isso sozinho.
You will do well.	Você vai fazer bem.
And they're still around, still making records twenty years later.	E eles ainda estão por aí, ainda fazendo discos vinte anos depois.
You know how to make programs work.	Você sabe como fazer os programas funcionarem.
It might even get worse.	Pode até piorar.
It went up in second.	Subiu em segundo.
I just started learning development.	Apenas comecei a aprender o desenvolvimento.
Never change it.	Nunca mude isso.
This is really cool.	Isso é muito legal.
Food was very good.	Comida era muito boa.
This is no small spot for a city.	Este não é um ponto pequeno para uma cidade.
She feels his heat.	Ela sente o calor dele.
He has survived alone for many years now.	Ele sobreviveu sozinho por muitos anos agora.
Space hit him.	O espaço o atingiu.
But she hoped to be able to get on with her life.	Mas ela esperava ser capaz de continuar com sua vida.
And maybe some other reasons.	E talvez algumas outras razões.
He won't be afraid to plan a future with me.	Ele não terá medo de planejar um futuro comigo.
She looked down, collected herself and tried again.	Ela olhou para baixo, se recompôs e tentou novamente.
Or possibly before.	Ou possivelmente antes.
Which is what is happening here.	Que é o que está acontecendo aqui.
He was proud, but he still needed the money.	Ele estava orgulhoso, mas ainda precisava do dinheiro.
The stock fell by more than a third.	A ação caiu mais de um terço.
Just press and hold where supported.	Apenas pressione e segure onde suportado.
You just go in and have fun.	Você simplesmente entra e se diverte.
We must therefore protect ourselves from its touch.	Devemos, portanto, nos proteger de seu toque.
Well, there are three of you.	Pois há três de vocês.
That's how we did it.	Foi assim que fizemos.
Everyone hated him.	Todos o odiavam.
It's not a way of life.	Não é um modo de vida.
It was a lot because we weren't getting a lot of money.	Foi muito porque não estávamos recebendo muito dinheiro.
He was out of class.	Ele ficou sem aula.
She is an amazing friend.	Ela é uma amiga incrível.
They thought it was a problem they learned to control last season.	Eles pensaram que era um problema que aprenderam a controlar na última temporada.
All orders must be shipped to a single address.	Todo o pedido deve ser enviado para um único endereço.
That's enough said.	Isso é o suficiente dito.
This makes the evidence relevant.	Isso torna a evidência relevante.
She probably doesn't.	Ela provavelmente não.
He's still here.	Ele ainda está aqui.
That's almost right.	Isso é quase certo.
I'm looking to impact one family, one child a year.	Estou procurando impactar uma família, uma criança por ano.
Loves to be the center of attention.	Adora ser o centro das atenções.
It's the first day.	É o primeiro dia.
I suddenly laugh.	Eu ri de repente.
I want the three of us.	Eu quero nós três.
They were good enough to be careful, but someone could get hurt.	Eles eram bons o suficiente para tomar cuidado, mas alguém poderia se machucar.
There are no fruit trees.	Não há árvores frutíferas.
You know, it's not a bad idea.	Sabe, não é uma má ideia.
But it was still nice to see the answers.	Mas ainda era bom ver as respostas.
The other code is the correct size.	O outro código é o tamanho correto.
My hand connected exactly where it should.	Minha mão conectou exatamente onde deveria.
And your heart.	É o seu coração.
It's a this.	É um isso.
However, that is not the case this week.	No entanto, esse não é o caso desta semana.
Here are the relevant ideas.	Aqui estão as ideias relevantes.
Our kids are fine.	Nossos filhos estão bem.
In most cases, you work directly with the products.	Na maioria dos casos, você trabalha diretamente com os produtos.
I will never forget the day your body was found.	Jamais esquecerei o dia em que seu corpo foi encontrado.
All patients were followed for an average of five years.	Todos os pacientes foram acompanhados por cinco anos em média.
In fact, you cannot have one without the other.	Na verdade, você não pode ter um sem o outro.
Feel free to print the image above and fill it in.	Sinta-se à vontade para imprimir a imagem acima e preenchê-la.
They are bigger than we thought.	Eles são maiores do que pensávamos.
She barely heard him.	Ela mal o ouviu.
It's making my job very difficult.	Está dificultando muito meu trabalho.
May you know this and see that with it comes a duty.	Que você saiba disso e veja que com isso vem um dever.
I had thought about it more than I wanted to.	Tinha pensado nisso mais do que queria.
It wouldn't last long in my house either.	Não duraria muito na minha casa também.
This is the proper procedure.	Este é o procedimento adequado.
There was no way around it.	Não havia maneira de contornar isso.
You use it whenever you want.	Você usa quando quiser.
There is no human right to a comfortable life.	Não há direito humano para uma vida confortável.
This is one month's time.	Este é o tempo de um mês.
The instructions were adequate under the evidence.	As instruções eram adequadas sob a evidência.
That was their baseline.	Essa foi a linha de base deles.
It's a game.	É um jogo.
But here we were.	Mas aqui estávamos.
All these studies are consistent with our results.	Todos esses estudos são consistentes com nossos resultados.
You may not like yours, but not mine.	Você não pode gostar do seu, mas não do meu.
The woman is angry.	A mulher está com raiva.
We would definitely like to stay again.	Nós gostariamos definitivamente de ficar de novo.
None of them survived.	Nenhum deles sobreviveu.
I really enjoyed reading this story.	Gostei muito de ler esta história.
These are the four values ​​that we set.	Esses são os quatro valores que definimos.
But this option is not for everyone.	Mas esta opção não é para todos.
I love to eat, I hate cooking and shopping too much.	Eu amo comer, odeio cozinhar e fazer compras demais.
I love being able to walk to most places too.	Eu amo poder caminhar para a maioria dos lugares também.
You can take it out of sales.	Você pode tirá-lo das vendas.
Someone was home.	Alguém estava em casa.
She is now part of our family.	Ela agora faz parte da nossa família.
He was crying and asked her about it.	Estava chorando e perguntou a ela sobre isso.
The results were similar for the two groups.	Os resultados foram semelhantes para os dois grupos.
They had parties where girls and boys kissed.	Eles tinham festas onde meninas e meninos se beijavam.
A big storm is coming.	Uma grande tempestade está chegando.
There is no care and there is no community.	Não há cuidado e não há comunidade.
It was probably good.	Provavelmente foi bom.
And you can only download driver files for free.	E você só pode baixar arquivos de driver gratuitamente.
Probably part truth.	Provavelmente parte verdade.
We think that's the case here.	Achamos que é o caso aqui.
We need to see my father.	Precisamos ver meu pai.
Each is a moment in time and space, never to be repeated.	Cada um é um momento no tempo e no espaço, para nunca mais ser repetido.
We went to some of the same places.	Nós fomos para alguns dos mesmos lugares.
A week, maybe.	Uma semana, talvez.
They can't even say any comments.	Eles não podem nem dizer nenhum comentário.
writing.	Escrita.
Even now, even without looking, she knew exactly where he was.	Mesmo agora, mesmo sem olhar, ela sabia exatamente onde ele estava.
He did everything he could to reach out to people on the subject.	Ele fez tudo o que podia para alcançar as pessoas sobre o assunto.
It was impossible for anyone there to do otherwise.	Era impossível que alguém ali fizesse outra coisa.
Which brings up a point.	O que traz um ponto.
She would be sad if she knew she was wrong.	Ela ficaria triste se soubesse que estava errada.
She looks at the storm and looks at me.	Ela olha para a tempestade e olha para mim.
In general, I was not discouraged.	Em geral, não desanimei.
I'm not even sure.	Eu nem tenho certeza.
This is, in fact, a possible interpretation.	Esta é, de fato, uma interpretação possível.
They said their actions were rarely reported in the media.	Eles disseram que suas ações raramente foram divulgadas na mídia.
In addition, they are made from free and easily obtainable waste material.	Além disso, eles são feitos de material residual gratuito e facilmente obtido.
We needed to stop it before it got worse.	Precisávamos pará-lo antes que piorasse.
He was right, too.	Ele estava certo, também.
Probably kill him.	Mate-o provavelmente.
But my mind didn't stop at that feature.	Mas minha mente não parou nesse recurso.
It's about what he does.	É sobre o que ele faz.
You need time to think.	Você precisa de tempo para pensar.
But otherwise just the familiar process.	Mas, caso contrário, apenas o processo familiar.
Let's start with the green.	Vamos começar com o verde.
She was alone.	Ela estava sozinha.
Ten minutes ago.	Dez minutos atrás.
Good interview, if you like and follow the program.	Boa entrevista, se gostar e acompanhar o programa.
Since that day he has fallen on top of us.	Desde aquele dia ele caiu em cima de nós.
We met with her for an interview.	Nos encontramos com ela para uma entrevista.
Return the mixture to the pan and place over medium heat.	Retorne a mistura para a panela e leve ao fogo médio.
I didn't see either.	Eu também não vi.
Must have disappeared.	Deve ter desaparecido.
She used to think so too.	Ela costumava pensar assim também.
Once with the machine, then two separate humans.	Uma vez com a máquina, e depois dois humanos separados.
We can't do anything else to help.	Não podemos fazer mais nada para ajudar.
The nature of the questions has changed.	A natureza das perguntas mudou.
The horses had broken legs.	Os cavalos tinham as pernas quebradas.
Even if there were another way, we would never find it.	Mesmo que houvesse outro caminho, nunca o encontraríamos.
You will make someone to be your equal.	Você fará alguém para ser seu igual.
I need it for reasons.	Eu preciso disso por motivos.
It works because we said it did.	Funciona porque dissemos que funcionou.
But what is not so well understood is what else happens.	Mas o que não é tão bem compreendido é o que mais acontece.
There's nothing for days behind us.	Não há nada para dias atrás de nós.
People don't respect us.	As pessoas não nos respeitam.
Of course she goes back to him.	Claro que ela volta para ele.
And you like to be touched.	E você gosta de ser tocado.
They are like everyone else.	Eles são como todos os outros.
Two teams running to the ground.	Duas equipes correndo para o chão.
She had seen him there, in the audience.	Ela o tinha visto ali, na platéia.
Open yourself up to these anxious feelings.	Abra-se para esses sentimentos de ansiedade.
Then go explain.	Então vá explicar.
She had the strength to do it.	Ela teve a força para fazer isso.
Her breathing was too labored.	Sua respiração estava muito forçada.
I smile at that.	Eu sorri com isso.
Instead, it should be standard one way or another.	Em vez disso, deve ser padrão de uma forma ou de outra.
Now don't go anywhere.	Agora, não vá a lugar nenhum.
It's that feeling of.	É esse sentimento de.
The basic design and operation of two such systems will be considered.	O projeto básico e a operação de dois desses sistemas serão considerados.
They need to slow down a bit though.	Eles precisam desacelerar um pouco embora.
Otherwise, it returns false.	Caso contrário, retorna falso.
I received one.	Eu recebi um.
He took them, but he didn't hold them or keep them.	Ele os pegou, mas não os segurou ou guardou.
Let's trust that he is better off where he is.	Vamos confiar que ele está melhor onde está.
Take a look at the case and you'll see why.	Dê uma olhada no caso e você verá o porquê.
At least you're trying.	Pelo menos você está tentando.
Meat and products.	Carne e produtos.
That he would let her live.	Que ele a deixaria viver.
This allows you to advance to higher levels.	Isso permite que você avance para níveis mais altos.
They didn't, but the woman at the store recommended it.	Eles não tinham, mas a mulher na loja recomendou isso.
She had the confidence to be discreet.	Tinha a confiança de ser discreto.
I've been using it for years.	Eu uso há anos.
I might as well get paid for it.	Eu poderia muito bem ser pago por isso.
In that case, they should not object.	Nesse caso, eles não devem se opor.
I'm glad you don't understand what's going on.	Fico feliz que você não entenda o que está acontecendo.
I found a useful post here.	Achei um post útil aqui.
She is something special.	Ela é algo especial.
Good device characteristics can be obtained using these methods.	Boas características do dispositivo podem ser obtidas usando esses métodos.
Someone like that.	Alguém assim.
It's what makes me excited.	É o que me deixa animado.
No, we tend to do a lot of things without knowing why.	Não, tendemos a fazer muitas coisas sem saber por quê.
Staff member, asked in a report to customers.	Membro da equipe, perguntado em um relatório aos clientes.
She is suddenly quiet.	Ela está subitamente quieta.
It's a matter of where you start.	É uma questão de onde você começa.
The team improved its winning record from nine games.	A equipe melhorou seu recorde de vitórias em nove jogos.
Dark brown is actually my natural hair color.	O castanho escuro é na verdade a minha cor natural do cabelo.
I went online.	Eu fui online.
Every age has its magic moments.	Cada idade tem seus momentos mágicos.
If only she could turn it off.	Se ela pudesse desligá-lo.
But he was ready for me.	Mas ele estava pronto para mim.
Don't accept their decision without a fight.	Não aceite a decisão deles sem lutar.
Listen to what they say and pay attention.	Ouça o que eles dizem e preste atenção.
To appreciate music, you need to know how it is made, assembled.	Para apreciar a música, é preciso saber como ela é feita, montada.
There is more than the physical.	Há mais do que o físico.
You are stronger than you know.	Você é mais forte do que sabe.
She could have been like this for hours.	Ela poderia ter sido assim por horas.
He wanted to share with someone.	Ele queria compartilhar com alguém.
You will see a couple of animals.	Você verá um par de animais.
The question becomes a question of identity between them.	A questão torna-se uma questão de identidade entre eles.
So it's quite normal for people to be worried.	Portanto, é bastante normal que as pessoas estejam preocupadas.
She hadn't fared badly.	Ela não tinha se saído mal.
I'm afraid of what might happen next, even if she's not.	Tenho medo do que pode acontecer a seguir, mesmo que ela não esteja.
What a thing it must have been for my father to accept.	Que coisa deve ter sido para meu pai aceitar.
Of course, they want to make money.	Claro, eles querem ganhar dinheiro.
If you haven't had it in a while it's very good.	Se você não tinha isso em um tempo é muito bom.
They were level at the top.	Eles estavam nivelados no topo.
I hated going to work every day.	Eu odiava ir trabalhar todos os dias.
I just did this.	Eu acabei de fazer isso.
And they didn't change it.	E eles não mudaram isso.
No response from others so far.	Nenhuma resposta dos outros até agora.
It has great beauty.	Tem uma grande beleza.
And she asked him to sit with her.	E ela pediu a ele para se sentar com ela.
We are looking forward to long days ahead.	Estamos olhando para longos dias pela frente.
A significant factor is when this happens.	Um fator significativo é quando isso acontece.
Thanks for the vote.	Obrigado pelo voto.
He didn't even need to touch her, just.	Ele nem precisava tocá-la, apenas.
Worth trying.	Vale a pena tentar.
It didn't last long, however.	Não durou muito, porém.
They have five children.	Eles têm cinco filhos.
Very few lights on.	Muito poucas luzes acesas.
Please make yourself at home.	Por favor sinta-se em casa.
I was living it.	Eu estava vivendo isso.
A moment later, she saw why.	Um momento depois, ela viu o porquê.
And she was right to doubt me.	E ela estava certa em duvidar de mim.
Then they came faster and harder.	Então eles vieram mais rápido e com mais força.
This results in particularly good performance.	Isso resulta em um desempenho particularmente bom.
Now there was no one to call.	Agora não havia ninguém para ligar.
They had nothing to do with each other.	Eles não tinham nada a ver um com o outro.
I had a long talk with my kids last night.	Tive uma longa conversa com meus filhos ontem à noite.
Mine was one of the lives you saved that day.	A minha foi uma das vidas que você salvou naquele dia.
How well they live.	Como vivem bem.
You start to cut.	Você começa a cortar.
It's great to have previous clients contacting me again.	É ótimo ter clientes anteriores entrando em contato comigo novamente.
And nobody tells us.	E ninguém nos diz.
Please guide me to more movement.	Por favor, guie-me para mais movimento.
A team member has a title.	Um membro da equipe tem um título.
We can do that, because this is a video game world.	Podemos fazer isso, porque este é um mundo de videogame.
This accusation is serious.	Essa acusação é séria.
Our study has two main findings.	Nosso estudo tem duas descobertas principais.
We can't fall!.	Não podemos cair!.
Not just a loss, in my case.	Não apenas uma perda, no meu caso.
However, many students do not feel safe in schools.	No entanto, muitos alunos não se sentem seguros nas escolas.
The characters are easy to like, and their stories are interesting.	Os personagens são fáceis de gostar, e suas histórias são interessantes.
He just entered the house.	Ele acabou de entrar na casa.
With your voice and your vote, we can make this happen.	Com sua voz e com seu voto, podemos fazer isso acontecer.
Not sure if much more.	Não tenho certeza se muito mais.
This can last from a few seconds to several months.	Isso pode durar de alguns segundos a vários meses.
She was focused again on the top of my head.	Ela estava focada novamente no topo da minha cabeça.
He couldn't move his legs, arms, mouth.	Ele não conseguia mover as pernas, braços, boca.
Take a look at the numbers now.	Dê uma olhada nos números agora.
Use it in your favor!.	Use isso a seu favor!.
We have developed over many years.	Desenvolvemos ao longo de muitos anos.
You have provided the means to perform this action.	Você forneceu os meios para realizar essa ação.
Just notice the differences here.	Basta aqui notar as diferenças.
Men will thank us for that.	Os homens vão nos agradecer por isso.
This can be described as follows.	Isso pode ser descrito da seguinte forma.
I can't wait to read what he thought about his own time.	Mal posso esperar para ler o que ele pensou sobre seu próprio tempo.
It's not significant.	Não é significativo.
So with that, we'll have a fighting chance, and that's something.	Então, com isso, teremos uma chance de lutar, e isso é algo.
Criminal activity is.	A atividade criminosa é.
He carried a lot of soft white weight.	Ele carregava muito peso branco macio.
How wonderful it is to be late.	Como é maravilhoso chegar atrasado.
From gas phase media.	De meios de fase gasosa.
Much has been said about this.	Muito se tem falado sobre isso.
It seems that's what interests everyone.	Parece que é isso que interessa a todos.
Measured in length.	Mediu em comprimento.
I'll go back to the data.	Voltarei aos dados.
Just said.	Apenas disse.
It cannot be used for any purpose.	Não pode ser usado para qualquer finalidade.
See how many questions you got right.	Veja quantas questões você acertou.
I've been.	Eu tenho sido.
Everyone loves her.	Todos a amam.
There must be understanding on an emotional level.	Deve haver compreensão em um nível emocional.
System appears not to be one.	Sistema parece não ser um.
I knew everything.	Eu sabia tudo.
The hole inside him burned.	O buraco dentro dele queimou.
You are the father of all.	Você é o pai de todos.
I don't know how they will manage to do that.	Eu não sei como eles vão conseguir fazer isso.
She refused and kept walking.	Ela recusou e continuou andando.
Great was her care with them.	Grande era seu cuidado com eles.
But live today.	Mas viva hoje.
With just one exception.	Com apenas uma exceção.
Everything in place.	Tudo no lugar.
But it's time to say enough is enough.	Mas é hora de dizer basta.
Only your word matters.	Só a sua palavra importa.
Still have to catch.	Ainda tem que pegar.
They weren't wearing white.	Eles não estavam vestindo branco.
Because it's tight.	Porque é apertado.
Now they do everything together.	Agora eles fazem tudo juntos.
All patients returned to their previous jobs.	Todos os pacientes retornaram aos seus empregos anteriores.
You played very well and we are very proud of you.	Você jogou muito bem e estamos muito orgulhosos de você.
This is not a surprise.	Isso não é uma surpresa.
You really feel very safe and taken care of.	Você realmente se sente muito seguro e cuidado.
Perhaps the situation can be considered in the following way.	Talvez se possa considerar a situação da seguinte maneira.
We'll have to cut right there.	Nós vamos ter que cortar logo ali.
This result can be good or bad.	Esse resultado pode ser bom ou ruim.
You choose how often you need to see this data.	Você escolhe com que frequência precisa ver esses dados.
I especially love it when they do this over and over again.	Eu amo especialmente quando eles fazem isso várias vezes.
Not like we did.	Não como nós fizemos.
No, just major.	Não, apenas major.
You can test the market in several ways.	Você pode testar o mercado de várias maneiras.
The gender difference was not significant.	A diferença de gênero não foi significativa.
Don't get so stuck with the base weight.	Não fique tão preso com o peso base.
A little fresh air would clear your mind.	Um pouco de ar fresco limparia sua mente.
Such were their lives.	Assim eram suas vidas.
In fact, I consider other issues more important.	Na verdade, considero outras questões mais importantes.
Working two jobs.	Trabalhando em dois empregos.
However, they looked a little confused.	No entanto, eles pareciam um pouco confusos.
But we knew who knew.	Mas nós sabíamos quem sabia.
Thus, most research is very recent.	Assim, a maioria das pesquisas é muito recente.
I had to make a choice.	Eu tive que fazer uma escolha.
There was nothing more he could have done.	Não havia mais nada que ele pudesse ter feito.
She didn't want knowledge like this.	Ela não queria conhecimento como este.
In fact, the family home was set up as a music store.	Na verdade, a casa da família foi montada como uma loja de música.
He had initially supported the war effort, he told me.	Ele havia inicialmente apoiado o esforço de guerra, ele me disse.
He did it in a harsh but fair way.	Ele fez isso de uma maneira dura, mas justa.
That's why we have three adults here.	É por isso que temos três adultos aqui.
He was lying still, breathing deeply.	Ele estava deitado parado, respirando profundamente.
See you next time.	Nos vemos na próxima.
My mother had a friend who was excellent at this.	Minha mãe tinha um amigo que era excelente nisso.
He's in the mix with us.	Ele está na mistura com a gente.
He offered me everything.	Ele me ofereceu tudo.
I won't say which.	Não vou dizer qual.
He couldn't just lie there and do nothing.	Ele não podia ficar ali deitado sem fazer nada.
I guess we didn't expect it to be so negative.	Acho que não esperávamos que fosse tão negativo.
I needed men.	Precisava de homens.
Nobody leaves.	Ninguém sai.
The internet is a wonderful place to find and share.	A internet é um lugar maravilhoso para encontrar e compartilhar.
If they get to you, you won't survive.	Se eles chegarem até você, você não vai sobreviver.
But he missed home.	Mas ele sentiu falta de casa.
She led him through the door across the hall.	Ela o conduziu pela porta do outro lado do corredor.
She will just see him everywhere.	Ela só vai vê-lo em todos os lugares.
I think more people should be like that, actually.	Acho que mais pessoas deveriam ser assim, na verdade.
It's like something that doesn't make sense.	É como algo que não tem sentido.
Just like your characters.	Assim como seus personagens.
They lived, she thought, in their own house.	Eles viviam, ela pensou, em sua própria casa.
Pretty much the same movie as the first movie.	Praticamente o mesmo filme do primeiro filme.
It was the third act.	Foi o terceiro ato.
He fell off the face of the earth.	Ele caiu da face da terra.
This is exactly how it should be.	Isso é exatamente como deveria ser.
Color doesn't go into it.	A cor não entra nele.
He opened his hands wide.	Ele abriu bem as mãos.
This is where you live.	É aqui que você mora.
She'd done it before and could do it again.	Ela já tinha feito isso antes e poderia fazer de novo.
Very sharp points.	Pontos muito afiados.
I will be out.	Eu estarei fora.
In our view, the answer is no.	A nosso ver, a resposta é não.
People have been very interested in this area for a long time.	As pessoas estão muito interessadas nesta área há muito tempo.
He had no business being in this country.	Ele não tinha nada que estar neste país.
Not these images here.	Não essas imagens aqui.
This is the basic path.	Esse é o caminho básico.
I have no idea if she will.	Não faço ideia se ela vai.
The basic argument at this level revolves around the success of science.	O argumento básico neste nível gira em torno do sucesso da ciência.
This is similar to the research study mentioned above.	Isso é semelhante ao estudo de pesquisa mencionado acima.
I'm sure they are for production.	Tenho certeza que são para produção.
Designed the devices.	Projetou os dispositivos.
It was really kind.	Foi gentil mesmo.
As soon as we got to the top.	Assim que chegamos ao topo.
And she just decided not to tell me.	E ela simplesmente decidiu não me contar.
Maybe they care.	Talvez eles se importem.
This is a big problem.	Este é um grande problema.
Stop asking.	Pare de perguntar.
I found him, and we ended up playing music.	Eu o encontrei, e acabamos tocando música.
You only get one.	Você só ganha um.
I recently developed a new theory.	Recentemente desenvolvi uma nova teoria.
The symptoms described may vary depending on the age of the patients.	Os sintomas descritos podem variar dependendo da idade dos pacientes.
After diagnosis, you and your child will have a lot to learn.	Após o diagnóstico, você e seu filho terão muito a aprender.
But she looked like one.	Mas ela parecia uma.
My car was completely destroyed.	Meu carro ficou completamente destruído.
Okay, listen.	Ok, ouça.
This surprised me.	Isso me surpreendeu.
He wants us to travel together and get to know each other.	Ele quer que viajemos juntos e nos conheçamos.
He wanted you to hear him.	Ele queria que você o ouvisse.
Must match our property names.	Deve corresponder aos nossos nomes de propriedade.
See our training pages for more details.	Consulte nossas páginas de treinamento para obter mais detalhes.
The following week, that will be the most important game.	Na semana seguinte, esse será o jogo mais importante.
The world in my image.	O mundo à minha imagem.
Sound is an important method of communication for them.	O som é um importante método de comunicação para eles.
It was such an interesting name for such an interesting girl.	Era um nome tão interessante para uma garota tão interessante.
But it's hard for him to be with us.	Mas é difícil para ele estar conosco.
There were no two with the same design.	Não havia dois com o mesmo design.
Listen to the song you practice over and over.	Ouça a música que você pratica repetidamente.
But they gave me very different results between devices.	Mas eles me deram resultados muito diferentes entre os dispositivos.
I had fun beyond explanation.	Eu me diverti além da explicação.
Of course they are not.	Claro que não são.
I want to make sure the rest of our.	Eu quero ter certeza que o resto do nosso.
He ignored them.	Ele os ignorou.
The lines indicate the means for each group.	As linhas indicam as médias para cada grupo.
No, he couldn't keep reading.	Não, ele não podia continuar lendo.
And his.	E a sua.
Again, be smart about how you apply this.	Novamente, seja esperto sobre como você aplica isso.
They gave it to her.	Eles deram a ela.
Head to the bathroom.	Dirija-se ao banheiro.
If you like your tea with milk and sugar, that's fine.	Se você gosta do seu chá com leite e açúcar, tudo bem.
I will take care of it.	Eu cuidarei disso.
And it never will.	E nunca será.
The boy was a surprise.	O menino foi uma surpresa.
We have everything we need here.	Temos tudo o que precisamos aqui.
She wasn't home, and the boat was gone.	Ela não estava lá em casa, e o barco tinha sumido.
She's gone forever.	Ela se foi para sempre.
And her husband.	E seu marido.
That's how she broke up with him.	Foi assim que ela terminou com ele.
Me too, I've thought about that before.	Eu também, já pensei nisso antes.
They couldn't even get through dinner.	Eles não conseguiam passar nem por um jantar.
He will have to report her presence and the injury.	Ele terá que relatar sua presença e o ferimento.
Very good looking.	Muito boa aparência.
Thus, other similar cases were observed.	Assim, outros casos semelhantes foram observados.
But maybe you will.	Mas talvez você vá.
It wouldn't work the other way around.	Isso não funcionaria ao contrário.
And probably not even if they guessed.	E provavelmente nem mesmo se eles adivinharem.
We were at war.	Estávamos em guerra.
from one cell to another.	De uma célula para outra.
Well not this boy.	Bem, não este menino.
It's easy to get used to it.	É fácil se acostumar com isso.
I try to push him out of my mind.	Eu tento empurrá-lo para fora da minha mente.
And they were literally under attack.	E eles estavam literalmente sob ataque.
The subjects were from the lower and lower middle classes.	Os sujeitos eram das classes média baixa e baixa.
I can't believe he's negative.	Eu não posso acreditar que ele é negativo.
We have two girls.	Temos duas meninas.
Your place, your way of being in the world.	Seu lugar, seu jeito de estar no mundo.
So it was resolved.	Assim ficou resolvido.
But now he would also have the chance.	Mas agora ele também teria a chance.
She may or may not have recognized me.	Ela pode ou não ter me reconhecido.
It relies less on technique.	Baseia-se menos na técnica.
He was really nice, she said.	Ele era muito legal, ela disse.
Going into the game, we knew what we wanted to do.	Entrando no jogo, sabíamos o que queríamos fazer.
Some bad months, some good.	Alguns meses ruins, alguns bons.
But the officer, she was amazing.	Mas a oficial, ela era incrível.
The transfer mechanism, however, remains unknown.	O mecanismo de transferência, no entanto, permanece desconhecido.
It had been a long time.	Já fazia muito tempo.
The distance is easy gone now.	A distância é fácil passou agora.
No one and nothing gets in your way.	Ninguém e nada entra em seu caminho.
It started before them.	Começou antes deles.
It's just because it was outdoors.	É só porque estava ao ar livre.
We need more of this circulating.	Precisamos de mais disso circulando.
It really is a wonderful book.	Realmente é um livro maravilhoso.
You are doing it.	Você está fazendo isso.
God, how he missed the big dog.	Deus, como ele sentia falta do cachorro grande.
He tried again.	Ele tentou novamente.
You fill our house.	Você enche nossa casa.
Sleep too late.	Dormir muito tarde.
The person on top of her was covered from head to toe.	A pessoa sobre ela estava coberta da cabeça aos pés.
Add this information to your notes.	Adicione esta informação às suas notas.
To some extent, of course.	Até certo ponto, claro.
I think you saw the first.	Acho que você viu o primeiro.
Some are great, others not so much.	Alguns são ótimos, outros nem tanto.
I really wanted to win that first race.	Eu realmente queria ganhar aquela primeira corrida.
Some of them find it easier to go through and have than trouble.	Alguns deles acham mais fácil de passar e ter do que problemas.
Cook over medium heat.	Cozinhe em fogo médio.
And there was a significant increase.	E houve um aumento significativo.
If you're lucky, they go away on their own.	Se você tiver sorte, eles vão embora sozinhos.
She saw something.	Ela viu algo.
And you backup every time.	E você faz backup toda vez.
Anyway, they're gone now.	De qualquer forma, eles se foram agora.
I mean, let's face reality here.	Quero dizer, vamos encarar a realidade aqui.
They were also often family members.	Eles também eram muitas vezes membros da família.
On the wall in front of my room.	Na parede em frente ao meu quarto.
My first job was at a place with a lot of books.	Meu primeiro emprego foi em um lugar com muitos livros.
I can't wait to get back on birth control.	Mal posso esperar para voltar ao controle de natalidade.
But that by the way.	Mas isso aliás.
The truth is not what you want it to be.	A verdade não é como você quer que seja.
However, we ask the following question.	No entanto, fazemos a seguinte pergunta.
I didn't hear you coming, e.	Eu não ouvi você chegando, e.
Now you can see or hear the information.	Agora você pode ver ou ouvir as informações.
That couldn't be true.	Isso não podia ser verdade.
Either way, he couldn't know much about it.	De qualquer forma, ele não poderia saber muito sobre isso.
I still think teachers should have that power.	Eu ainda acho que os professores deveriam ter esse poder.
This is my chance.	Esta é a minha chance.
I can't even begin to say how amazing it is.	Eu não posso nem começar a dizer o quão incrível é.
So loud on a clear day.	Tão alto em um dia claro.
It's a matter of taste.	É uma questão de gosto.
Instead, he said.	Em vez disso, ele disse.
He lost confidence.	Perdeu a confiança.
The learning brain.	O cérebro de aprendizagem.
You care deeply.	Você se importa profundamente.
Still, it's sweet that he's trying to make me feel better.	Ainda assim, é doce que ele esteja tentando me fazer sentir melhor.
I think it was just me.	Acho que era só eu.
He stopped at the last.	Ele parou no último.
Sometimes the problem moved to another location.	Às vezes, o problema mudou para outro local.
The world cannot be a cause in itself.	O mundo não pode ser uma causa em si.
I could speak.	Eu poderia falar.
It came there as designed.	Ele veio lá como projetado.
They didn't.	Eles não fizeram isso.
What a nice surprise.	Que bela surpresa.
You can see some of the comments here.	Você pode ver alguns dos comentários aqui.
It doesn't give an error or anything.	Não dá erro nem nada.
We don't develop because we can't anymore.	Nós não desenvolvemos, porque não podemos mais.
It would be something funny to show you.	Seria algo engraçado para mostrar a você.
The rest of her clothes were scattered on the floor.	O resto de suas roupas estavam espalhadas no chão.
I tell her she looks beautiful.	Eu digo a ela que ela está linda.
We want to ensure that everyone has the opportunity to vote.	Queremos garantir que todos tenham a oportunidade de votar.
He couldn't say why he thought so.	Ele não sabia dizer por que pensava assim.
Keep up the good work.	Continue com o bom trabalho.
As the water passed, we looked up.	Enquanto a água passava, olhamos para cima.
You were having a bad day.	Você estava tendo um dia ruim.
There was something wrong about what happened.	Havia algo errado sobre o que aconteceu.
It's a scared family.	É uma família assustada.
The wine worked.	O vinho funcionou.
Energy, says the first law, can neither be created nor destroyed.	A energia, diz a primeira lei, não pode ser criada nem destruída.
You just need a good teacher.	Você só precisa de um bom professor.
He's a solid person.	Ele é uma pessoa sólida.
He believed where there was nothing.	Ele acreditava onde não havia nada.
Nothing special about it.	Nada de especial nisso.
No, this time would be different.	Não, desta vez seria diferente.
Wall was not present.	Parede não estava presente.
Some very important experiences had to happen.	Algumas experiências muito importantes tiveram que acontecer.
Remove the meat and keep warm.	Retire a carne e mantenha quente.
He had never shared with her the truth of what had happened.	Nunca tinha compartilhado com ela a verdade do que aconteceu.
If you have something big to say, say it at the beginning.	Se você tem algo grande a dizer, diga no início.
The arms or body must not be used to hold it.	Os braços ou o corpo não devem ser usados ​​para segurá-lo.
First, you need to know the way to get there.	Primeiro, você precisa saber o caminho para chegar lá.
But he was able to find her hand and hold it.	Mas ele foi capaz de encontrar a mão dela e segurá-la.
One day, he and two friends were sitting around talking about it.	Um dia, ele e dois amigos estavam sentados conversando sobre isso.
He would simply have to be understanding.	Ele simplesmente teria que ser compreensivo.
This is a great interview.	Esta é uma ótima entrevista.
He asked me what the expected weight should be.	Ele me perguntou qual deveria ser o peso esperado.
They've had it for the last thirty years.	Eles tiveram nos últimos trinta anos.
Green, the past year has been a great year for your development.	Green, o ano passado foi um grande ano para o seu desenvolvimento.
And of course the other two.	E, claro, os outros dois.
Yes, it took two years.	Sim, levou dois anos.
Because it really is.	Porque realmente é verdade.
I understand that construction is essential.	Eu entendo que a construção é essencial.
This is true inside and outside the church.	Isso é verdade dentro e fora da igreja.
So he said.	Então ele disse.
Part of it was the unusual noise he made.	Parte disso era o barulho incomum que ele fazia.
Talking, as my father told me, is easier said than done.	Falar, como meu pai me disse, é mais fácil falar do que fazer.
His parents were very interested in culture and literature.	Seus pais eram muito interessados ​​em cultura e literatura.
The company did not give a new date.	A empresa não deu nova data.
They took a guy who helped me.	Eles levaram um cara que me ajudou.
Some elements could have been improved.	Alguns elementos poderiam ter sido melhorados.
Don't bring anyone else.	Não traga mais ninguém.
The accused lived in a house across the street.	O acusado morava em uma casa do outro lado da rua.
And while they wait for the food to cool down.	E enquanto eles esperam a comida esfria.
There were three thousand people on that boat.	Havia três mil pessoas naquele barco.
Each line block is turned on and off for a unit of time.	Cada bloco de linha é ligado e desligado por uma unidade de tempo.
He just sat there and stared into space.	Ele apenas ficou sentado lá e olhou para o espaço.
And the man who keeps them in the dark.	E o homem que os mantém no escuro.
This is not right.	Isso não está certo.
I wasn't made to be small.	Não fui feito para ser pequeno.
Some of these requirements will be discussed in detail.	Alguns desses requisitos serão discutidos em detalhes.
I go to the doctor to check my feelings.	Vou ao médico para verificar meus sentimentos.
I started to feel hot.	Comecei a sentir um calor.
Maybe he was.	Talvez ele fosse.
It is not the agreement itself, which never went into effect.	Não é o acordo em si, que nunca entrou em vigor.
I have to check my bag.	Tenho que verificar minha bolsa.
Everyone was angry with her.	Todos estavam com raiva dela.
At a certain point you want to do something else.	Em um certo ponto você quer fazer outra coisa.
I think he meant it wasn't.	Acho que ele quis dizer que não era.
He didn't mean to.	Ele não pretendia fazê-lo.
He had serious stomach problems.	Ele estava com sérios problemas estomacais.
Even just in an interview.	Mesmo apenas em uma entrevista.
I'm just honest about it.	Eu sou simplesmente honesto sobre isso.
There is little public evidence that this happens.	Há pouca evidência pública de que isso aconteça.
It interests them.	Interessa-lhes.
As a high security, he looked pretty good.	Como uma segurança alta, ele parecia muito bom.
He continues to carry weapons with him.	Ele continua a carregar armas com ele.
The higher the number, the more comment area will be displayed.	Quanto maior o número, mais área de comentários será exibida.
I tried the handle.	Eu tentei a maçaneta.
Read the full book review.	Leia a resenha completa do livro.
Not long, but maybe long enough.	Não muito tempo, mas talvez o suficiente.
Let's determine the discussion board.	Vamos determinar o quadro de discussão.
It's the body of a dead person.	É o corpo de uma pessoa morta.
This girl never meant to be mean.	Essa garota nunca quis ser má.
Very smart if you ask me.	Muito inteligente se você me perguntar.
I can still love them as a family.	Eu ainda posso amá-los como família.
Even if they are data, they come from a god.	Mesmo que sejam dados, eles vêm de um deus.
Blood and shit were everywhere.	Sangue e merda estavam por toda parte.
It's too much, too much.	É demais, demais.
No technical knowledge is required.	Nenhum conhecimento técnico é necessário.
Does not mean anything.	Não significa nada.
He had to do this, or he wouldn't be able to function.	Ele tinha que fazer isso, ou ele não seria capaz de funcionar.
Use something like this instead.	Use algo assim em vez disso.
I just don't understand what his long plan is.	Só não entendo qual é o longo plano dele.
We are best friends now.	Agora somos melhores amigos.
The mission would work.	A missão ia dar certo.
She likes to walk with him and play with different parts of him.	Ela gosta de andar com ele e brincar com diferentes partes dele.
Books need conflict.	Os livros precisam de conflito.
They were waiting in the dark when she arrived.	Eles estavam esperando no escuro quando ela chegou.
I was busy working on our exit.	Fiquei ocupado trabalhando em nossa saída.
Nothing seemed to go any deeper.	Nada parecia ir mais fundo.
After we broke up, she returned home with her family.	Depois que nos separamos, ela voltou para casa com sua família.
She had nothing to do with it.	Ela não tinha nada a ver com isso.
We were the last in line.	Fomos os últimos da fila.
I'm angry that someone could be like that.	Estou com raiva que alguém poderia ser assim.
You can't go in and start doing that.	Você não pode entrar e começar a fazer isso.
Natural gas runs at the back of this property.	O gás natural corre na parte de trás desta propriedade.
We may not think about it, but we do.	Podemos não pensar nisso, mas fazemos.
It entirely depends on the people.	Depende inteiramente do povo.
This is a great start and we will continue on this path.	Este é um grande começo e vamos continuar neste caminho.
I don't want it either.	Eu também não o quero.
She had him arrested.	Ela mandou prendê-lo.
However, that wasn't a hunch he'd made.	No entanto, isso não era um palpite que ele tinha feito.
I was wrong to describe myself as such.	Eu estava errado em me descrever como tal.
Our process is quick and simple.	Nosso processo é rápido e simples.
He was far from poor.	Ele estava longe de ser pobre.
Train well.	Treine bem.
They just happen.	Eles simplesmente acontecem.
He's definitely still interested in her.	Ele definitivamente ainda está interessado nela.
He gave us something to talk about.	Deu-nos o que falar.
The crowd was fully involved.	A multidão estava totalmente envolvida.
Maybe she was sick when they got married.	Talvez ela estivesse doente quando se casaram.
This is the case of the two brothers in the story.	É o caso dos dois irmãos da história.
It helped him keep things in perspective.	Isso o ajudou a manter as coisas em perspectiva.
He had to look.	Ele tinha que olhar.
I never did that again until recently.	Nunca mais fiz isso até recentemente.
The tears are falling thick and fast.	As lágrimas estão caindo grossas e rápidas.
I'm not here to be anyone's friend.	Não estou aqui para ser amigo de ninguém.
I took a second and quickly read the list.	Eu levei um segundo e rapidamente li a lista.
Do not try to speak.	Não tente falar.
This work better.	Este trabalho melhor.
He's dead, and no one knows how it happened.	Ele está morto, e ninguém sabe como isso aconteceu.
It's pretty bright enough though.	É muito brilhante o suficiente embora.
My heart and arms are open to receive you.	Meu coração e meus braços estão abertos para recebê-lo.
Season the fish with salt and pepper.	Tempere o peixe com sal e pimenta.
They are stable.	Eles são estáveis.
I love this book.	Eu amo este livro.
Now, two elements have been shown to have unique behavior.	Agora, dois elementos mostraram ter um comportamento único.
I will never say 'maybe'.	Eu nunca vou dizer 'talvez'.
Not often, but sometimes.	Não frequentemente, mas às vezes.
But for me, that's where the good ends.	Mas para mim, é aí que termina o bem.
This argument may be correct.	Este argumento pode estar correto.
He was very funny.	Ele era muito engraçado.
However, each patient will respond differently.	No entanto, cada paciente responderá de forma diferente.
The sun was still shining when he opened his eyes.	O sol ainda estava brilhando quando ele abriu os olhos.
Come on, let's take it off.	Vamos, vamos tirá-lo.
None too negative.	Nenhum muito negativo.
She must have learned by now what he wanted from a role model.	Ela deve ter aprendido agora o que ele queria de um modelo.
Repeat two more times.	Repita mais duas vezes.
We look at them in silence.	Nós olhamos para eles em silêncio.
But she couldn't remember where she was.	Mas ela não conseguia se lembrar onde estava.
Medical school is tough, no matter how old you are.	A faculdade de medicina é difícil, não importa quantos anos você tenha.
And there are a lot of them.	E há um monte deles.
It was wild.	Era selvagem.
He needed human contact, to feel wanted again.	Ele precisava de contato humano, para se sentir desejado novamente.
I took a day off from work.	Tirei um dia de folga do trabalho.
Just like he did when he was killed.	Assim como ele fez quando foi morto.
This is not an easy task.	Esta não é uma tarefa fácil.
Now with the car.	Agora com o carro.
He gave her the piece she was working on for him.	Ele deu a ela o pedaço que ela estava trabalhando para ele.
There are no known health benefits.	Não há benefícios conhecidos para a saúde.
Others may just do it naturally.	Outros podem apenas fazer isso naturalmente.
The solution is in the opposite direction.	A solução está na direção oposta.
It was a very good deal.	Foi um negócio muito bom.
You are completely alone.	Você está completamente sozinho.
She has many friends.	Ela tem muitos amigos.
No doubt it will be constantly played.	Sem dúvida, ele será constantemente jogado.
There was a good chance it was a lie.	Havia uma boa chance de que fosse uma mentira.
Just issue the command below.	Basta emitir o comando abaixo.
More appear in book two.	Mais aparecem no livro dois.
You should come.	Vocês deveriam vir.
Now let's imagine that only the heart matters.	Agora vamos imaginar que só o coração importa.
Future research is needed in this area.	Futuras pesquisas são necessárias nesta área.
I opened it and let it go.	Eu abri e o deixei ir.
She's on her way to the hospital now.	Ela está a caminho do hospital agora.
More groups followed suit.	Mais grupos seguiram o exemplo.
A bottle for that.	Uma garrafa para isso.
Her hands were hard.	Suas mãos estavam duras.
Other interesting points can still be discussed here.	Outros pontos interessantes ainda podem ser discutidos aqui.
Her father found him at the station, wearing a suit.	Seu pai o encontrou na estação, vestindo um terno.
This is very bad.	Isso é muito ruim.
The conflict was caused by several factors.	O conflito foi causado por vários fatores.
So, finally, we'll get to the bottom of things.	Então, finalmente, chegaremos ao fundo das coisas.
Her guess is as good as mine.	Seu palpite é tão bom quanto o meu.
I don't think even he could survive that.	Acho que nem ele poderia sobreviver a isso.
In fact though, this is really an essential tool.	Na verdade, porém, esta é realmente uma ferramenta essencial.
God was essential to his system.	Deus era essencial para o seu sistema.
Back again and again and again.	Voltar de novo e de novo e de novo.
It was sweet.	Foi doce.
I turned around.	Eu me virei.
The boy knew how to fight.	O menino sabia lutar.
Traffic levels are increasing rapidly.	Os níveis de tráfego estão aumentando rapidamente.
Listen if you can.	Ouça se puder.
That's it.	Foi isso.
She spoke to them in turn.	Ela falou para eles por sua vez.
Five, ten, fifteen minutes.	Cinco, dez, quinze minutos.
Times got serious.	Os tempos ficaram sérios.
You might want to try my method.	Você pode querer experimentar o meu método.
I am nothing else.	Eu não sou mais nada.
Escape to all other worlds in one.	Fuja para todos os outros mundos em um.
In different places known as different names.	Em lugares diferentes conhecidos como nomes diferentes.
Living Dead.	Mortos-vivos.
I did a good job.	Eu fiz um bom trabalho.
Sex is presented as something that can be carefully managed.	O sexo é apresentado como algo que pode ser cuidadosamente administrado.
I do a lot of comparison.	Eu faço muita comparação.
I'm right there.	Estou bem ali.
Like any damage caused by the company.	Como qualquer dano causado pela empresa.
Even from a distance, she could tell it was a man.	Mesmo à distância, ela poderia dizer que era um homem.
It's the wrong variety.	É a variedade errada.
Well, it was a beautiful day.	Pois foi um dia lindo.
It didn't in this case.	Não o fez neste caso.
For some reason, there was something strange about him.	Por alguma razão, havia algo estranho nele.
Your friend must have found my name in the yellow pages.	Seu amigo deve ter encontrado meu nome nas páginas amarelas.
Not that she showed anything.	Não que ela tenha mostrado alguma coisa.
He has no center.	Ele não tem centro.
Sometimes guys.	Às vezes caras.
That tells me he's definitely in trouble.	Isso me diz que ele está definitivamente em apuros.
From the day she'd met him, he'd been larger than life.	Desde o dia que ela o conheceu, ele tinha sido maior que a vida.
I just can't get it out of my mind.	Eu simplesmente não consigo tirar isso da minha mente.
He leaves it there.	Ele o deixa lá.
That's why they were created.	Por isso foram criados.
To her credit, he'd done nothing to change her opinion of him.	Para seu crédito, ele não fez nada para mudar sua opinião sobre ele.
He uses the money we don't have for the credit card.	Ele usa o dinheiro que não temos para o cartão de crédito.
In any case, this is no longer the case.	De qualquer modo, já não é este o caso.
Of course they weren't.	Claro que não eram.
No sound came.	Nenhum som veio.
Currently, only seven people run the station.	Atualmente, apenas sete pessoas dirigem a estação.
They don't even know me anymore.	Eles nem me conhecem mais.
I just wanted something to eat.	Eu só queria algo para comer.
She gave me another gift.	Ela me deu outro presente.
I spoke to him several times.	Falei com ele várias vezes.
I'm surprised and determined to keep them at bay.	Estou surpresa e decidida a mantê-los afastados.
Both of us.	Nós dois.
I would not know.	Eu não saberia.
Several changes were made to the songs.	Várias mudanças foram feitas nas músicas.
I wanted to be a guard one day.	Eu queria ser um guarda um dia.
Detailed studies of the condition are few in our region.	Estudos detalhados da condição são poucos em nossa região.
I wanted to finish this book in a week.	Eu queria terminar este livro em uma semana.
You pay the claims.	Você paga as reivindicações.
I have faith that she will.	Tenho fé que ela vai.
If you start with something negative, no one will like it.	Se você começar com algo negativo, ninguém vai gostar.
The less they see, the better.	Quanto menos eles virem, melhor.
Here he stopped to catch his breath.	Aqui ele parou para recuperar o fôlego.
They don't appreciate it.	Eles não apreciam isso.
I don't even like to sleep.	Eu nem gosto de dormir.
It's just the first step.	É apenas o primeiro passo.
I'm not sure that would be possible.	Não tenho certeza de que isso seria possível.
I couldn't live with myself if something happened to you.	Eu não poderia viver comigo mesmo se algo acontecesse com você.
I've been home for half an hour.	Estou em casa há meia hora.
Learn on your own and get a job.	Aprenda sozinho e consiga um emprego.
Breathing is an in-and-out movement of the side walls.	A respiração é um movimento de entrada e saída das paredes laterais.
Just new customers.	Apenas novos clientes.
I know what you're going to say.	Eu sei o que você vai dizer.
What's more, the material is more than mobile.	Além do mais, o material é mais do que móvel.
And yet, you may wonder if there is something more.	E, no entanto, você pode se perguntar se há algo mais.
Seeing her in so much pain was hard.	Vê-la com tanta dor foi difícil.
With you, everything worth living for has been lost.	Com você, tudo pelo que vale a pena viver foi perdido.
None of these things were done.	Nenhuma dessas coisas foi feita.
I built a happy life.	Construí uma vida feliz.
I'm more worried about you.	Estou mais preocupado com você.
I had told her a lot, though.	Eu tinha dito muito a ela, no entanto.
He hated how they talked about their own children.	Ele odiava como eles falavam sobre seus próprios filhos.
Only he'd never heard a word from her.	Só que ele nunca tinha ouvido uma palavra dela.
I think for a moment.	Eu penso por um momento.
It made him real to the rest of us.	Isso o tornou real para o resto de nós.
Or not covered.	Ou não coberto.
And it works for me.	E funciona para mim.
In that case, it would be none of his business.	Nesse caso, não seria da conta dele.
In this moment now.	Neste momento agora.
We just received orders.	Acabamos de receber encomendas.
He had a wife.	Ele teve uma esposa.
Sleep is a big one.	O sono é um grande deles.
Two steps, and he was in.	Dois passos, e ele estava dentro.
They were no different now.	Eles não eram diferentes agora.
What was living there was himself.	O que estava vivendo lá era ele mesmo.
It would be better if he didn't see her.	Seria melhor que ele não a visse.
Not until your dog disappeared.	Não até que seu cachorro desaparecesse.
My brother has a beautiful wife and two beautiful children.	Meu irmão tem uma linda esposa e dois lindos filhos.
None of these circumstances exist in the present case.	Nenhuma destas circunstâncias existe no caso em apreço.
None of this felt real.	Nada disso parecia real.
I can only ask you to trust me.	Só posso pedir que confie em mim.
You can't help but notice.	Você não pode deixar de notar.
I should have mentioned it.	Eu deveria ter mencionado isso.
I knew what she would do.	Eu sabia o que ela faria.
But it was state law at the time.	Mas era lei estadual na época.
Don't go up to what he's doing.	Não suba para o que ele está fazendo.
Blogging has been whatever it is.	Blog tem sido o que quer que seja.
Be sure to visit throughout the week as more are added.	Certifique-se de visitar ao longo da semana como mais são adicionados.
Deep inside of us is a source of power that we call the soul.	No fundo de nós há uma fonte de poder que chamamos de alma.
I think there's a better way to work with people.	Acho que há uma maneira melhor de trabalhar com as pessoas.
The line looked good in both games.	A linha parecia boa em ambos os jogos.
I changed the subject then.	Mudei de assunto então.
That's your call.	Essa é a sua chamada.
I passed him.	Eu passei por ele.
It doesn't keep its shape.	Não mantém a forma.
But not baby.	Mas não bebê.
She held out her baby to him without saying a word.	Ela estendeu seu bebê para ele sem dizer uma palavra.
We both understand the rest.	Nós dois entendemos o resto.
We truly are.	Verdadeiramente somos.
All areas of the building were affected by the water.	Todas as áreas do edifício foram afetadas pela água.
And there were many of them.	E havia muitos deles.
She comes and takes our order.	Ela vem e anota nosso pedido.
But it was definitely time to move on.	Mas definitivamente era hora de seguir em frente.
He showed me how.	Ele me mostrou como.
Children have had to find out for themselves what is dangerous or safe.	As crianças tiveram que descobrir por si mesmas o que é perigoso ou seguro.
Where my children are young and want to be close to me.	Onde meus filhos são jovens e desejam estar perto de mim.
Dad never talked about this world.	Papai nunca falou sobre esse mundo.
So he tried to explain.	Então tentou explicar.
It is a very original work.	É um trabalho bastante original.
She turns around and starts heading towards the bedroom.	Ela se vira e começa a ir em direção ao quarto.
Except for me.	Exceto para mim.
A similar example is having children.	Um exemplo semelhante é ter filhos.
He could be here.	Ele poderia estar aqui.
The same happened with the father.	O mesmo aconteceu com o pai.
She was my best friend.	Ela era minha melhor amiga.
That would be really bad.	Isso seria realmente ruim.
She started to fill it.	Ela começou a preenchê-lo.
I fear what knowing the rest will do to me.	Temo o que saber o resto fará comigo.
Instead, try to understand them and their actions.	Em vez disso, tente entendê-los e suas ações.
You would lay the whole thing out for me.	Você colocaria a coisa toda para mim.
Something has to give, and give soon.	Algo tem que dar, e dar logo.
You must start at the same place as your parents.	Você deve começar no mesmo local que seus pais.
And when you leave, the rest of us will stand still.	E quando você sair, o resto de nós ficará parado.
The cold went through her like the wind.	O frio a atravessou como o vento.
You will feel the damage.	Você sentirá o dano.
He had no way of knowing how long he'd been down here.	Ele não tinha como saber há quanto tempo estava aqui embaixo.
Then the division starts counting again.	Então a divisão começa a contar novamente.
That was the whole thing.	Essa foi a coisa toda.
He wouldn't show it to anyone.	Ele não mostraria para ninguém.
In the field.	No campo.
I cannot describe the effect it had on me using it.	Eu não posso descrever o efeito que teve em mim usá-lo.
It didn't take long to pass.	Não demorou muito para passar.
Here, give me your hand.	Aqui, me dê sua mão.
You kind of have to prepare for both.	Você meio que tem que se preparar para ambos.
I just wanted to pass.	Eu só queria passar.
She was so different from everyone else.	Ela era tão diferente de todos os outros.
Some things have changed here.	Algumas coisas mudaram aqui.
This last thing means a lot to me.	Esta última coisa significa muito para mim.
They are comfortable.	Eles ficam confortáveis.
It was peaceful and very private.	Foi tranquilo e muito privado.
Everything else was right, too.	Todo o resto estava certo, também.
If it were really easy, everyone would be doing it.	Se fosse realmente fácil, todo mundo estaria fazendo isso.
Discuss why or why not.	Discuta por que ou por que não.
Or on top of the state.	Ou no topo do estado.
Do not travel.	Não viaja.
We can bring him here in two weeks.	Podemos trazê-lo aqui em duas semanas.
And she turned her head.	E virou a cabeça.
They had a season.	Eles tiveram uma temporada.
They are not made for their practical value.	Eles não são feitos por seu valor prático.
He doesn't smell danger.	Ele não sente cheiro de perigo.
This is again the same type of argument.	Este é novamente o mesmo tipo de argumento.
He wanted what he wanted.	Ele queria o que queria.
None of this is right.	Nada disso está certo.
These were entered from outside.	Estes foram inseridos de fora.
Just tell me to stop.	Apenas me diga para parar.
She brought this to our attention.	Ela chamou nossa atenção para isso.
We'll take information from her and build a website for you.	Vamos pegar suas informações e construir um site para você.
I never realized it.	Eu nunca percebi isso.
It has been extremely life changing.	Tem sido extremamente mudança de vida.
But again, another opportunity presented itself.	Mas, novamente, outra oportunidade se apresentou.
But that doesn't answer the challenge.	Mas isso não responde ao desafio.
He ran after one of them two years ago.	Ele correu atrás de um deles, dois anos atrás.
I'm on his boat.	Estou no barco dele.
That they were happy to let them go.	Que estavam contentes em deixá-los ir.
But that should happen soon.	Mas isso deve acontecer em breve.
It was like, there you go.	Era como, lá vai você.
Instead, they shot down the plane.	Em vez disso, eles derrubaram o avião.
If they don't want my money, they won't have it.	Se eles não querem meu dinheiro, eles não vão ter.
A father's dream.	O sonho de um pai.
Best idea we've ever had.	Melhor ideia que já tivemos.
Every day is different.	Cada dia é diferente.
He was easily confused.	Ele se confundia facilmente.
Let him see.	Deixe-o ver.
It must be something to keep in mind.	Deve ser algo a ter em mente.
Stone is taking advantage of the poor economy again.	Stone está aproveitando a economia pobre novamente.
She realized there was nowhere else to eat.	Ela percebeu que não havia outro lugar para comer.
The officer wanted to know why he was reading them.	O oficial queria saber por que os estava lendo.
You learn to think clearly.	Você aprende a pensar com clareza.
Our previous cell group has been growing more and more.	Nosso grupo de células anterior tem crescido cada vez mais.
I don't know if this is even possible.	Não sei se isso é mesmo possível.
No water reached the ground, of course.	Nenhuma água chegou ao solo, é claro.
What matters are the legs covered.	O que importa são as pernas cobertas.
I will live and die at my post.	Vou viver e morrer no meu posto.
You do what you're told.	Você faz o que é dito.
So many emotions.	Tantas emoções.
Early and careful planning is essential.	O planejamento antecipado e cuidadoso é fundamental.
I put this somewhere near the end.	Eu coloquei isso em algum lugar perto do fim.
The split phase is finished.	A fase dividida está terminada.
My doctor cleared me last week.	Meu médico me liberou semana passada.
Now, she knew she would have to.	Agora, ela sabia que teria que fazê-lo.
We were quiet and listened.	Ficamos quietos e ouvimos.
They were not published as such.	Eles não foram publicados como tal.
Then you could have controlled us.	Então você poderia ter nos controlado.
You are adorable.	Você é adorável.
I know about your parents.	Eu sei sobre seus pais.
Join me on my journey!!!!!!!!.	Junte-se a mim em minha jornada !!!!!!!!!.
The same guide was used for individual and focus group discussions.	O mesmo guia foi usado para discussões individuais e em grupos focais.
I have a gift for you.	Eu tenho um presente para você.
Have patience with me.	Tenha paciencia comigo.
This can be done for several reasons.	Isso pode ser feito por vários motivos.
I worked too hard to care about comfort.	Trabalhei muito duro para me importar com o conforto.
She was the lights, and the lights were her.	Ela era as luzes, e as luzes eram ela.
That seems to help a little.	Isso parece ajudar um pouco.
This is not true.	Isso não é verdade.
We are trying to program the following behavior.	Estamos tentando programar o seguinte comportamento.
These effects have been confirmed by many clinical studies.	Esses efeitos foram confirmados por muitos estudos clínicos.
A smart lie is a lie you can get away with.	Mentira inteligente é mentira com a qual você pode se safar.
You say you were invited to fight to the end.	Você diz que foi convidado a lutar até o fim.
Nothing worse could happen.	Nada pior poderia acontecer.
In fact, it's the opposite.	Na verdade, é o contrário.
I love you and I really enjoy being with you.	Eu te amo e gosto muito de estar com você.
We have both of them in that truck.	Temos os dois naquele caminhão.
It was not long ago.	Foi há pouco tempo.
Even the software looks the same.	Até o software parece o mesmo.
The world really makes more sense that way.	O mundo realmente faz mais sentido assim.
So just briefly discuss it below.	Portanto, apenas breve discuti-lo abaixo.
I also wanted to go there.	Eu também queria ir lá.
They spill very little.	Derramam muito pouco.
I asked him about it later and we started to argue.	Perguntei a ele sobre isso mais tarde e começamos a discutir.
These tests are expensive but necessary.	Esses testes são caros, mas necessários.
She didn't want to let go.	Ela não queria deixar ir.
Fuck them both.	Foda-se os dois.
This is the message the boys are getting.	Esta é a mensagem que os meninos estão recebendo.
Yes, some days the news looks like nothing but darkness.	Sim, alguns dias as notícias parecem nada além de escuridão.
The fans love a local boy playing for their team.	Os adeptos adoram um rapaz local a jogar pela sua equipa.
He's free to go.	Ele está livre para ir.
However, some limitations must be noted.	No entanto, algumas limitações devem ser observadas.
But there is a way out.	Mas há uma saída.
I got there.	Cheguei la.
We see everything.	Nós vemos tudo.
And the problem is the people who are in charge.	E o problema são as pessoas que estão no cargo.
In this case, however, there was literally nothing we could do.	Neste caso, no entanto, não havia literalmente nada que pudéssemos fazer.
For me, it's about turning that word into something positive.	Para mim, trata-se de transformar essa palavra em algo positivo.
Beautiful, beautiful material.	Lindo, lindo material.
I lose my train of thought constantly.	Eu perco a linha de pensamento constantemente.
They are not advanced.	Eles não são avançados.
However, people change.	No entanto, as pessoas mudam.
I managed to do this on my page.	Consegui fazer isso na minha página.
And it looked like there was room to make a safe pass.	E parecia que havia espaço para fazer um passe seguro.
Once the king was informed, there was no turning back.	Uma vez que o rei foi informado, não havia como voltar atrás.
They were moving slowly, but they seemed to be fine.	Eles se moviam lentamente, mas pareciam estar bem.
We explain it here.	Nós explicamos isso aqui.
But one thing remains clear.	Mas uma coisa permanece clara.
He's a real point guard.	Ele é um verdadeiro armador.
Love for me and love for my family.	Amor por mim e amor pela minha família.
I thought it would hurt more.	Achei que doeria mais.
We see things differently now.	Vemos as coisas de forma diferente agora.
This will go on for months.	Isso vai continuar por meses.
One of the first communication applications included e-mail.	Uma das primeiras aplicações de comunicação incluiu e-mail.
She didn't like my family.	Ela não gostava da minha família.
And this is true for many people.	E isso é verdade para muitas pessoas.
It showed a light in her eyes.	Mostrou uma luz em seus olhos.
Mine got under control quickly.	O meu ficou sob controle rapidamente.
He knows this is not a love connection.	Ele sabe que isso não é uma conexão de amor.
It looks like other services aren't working either.	Parece que outros serviços não estão funcionando também.
He never once mentioned the payment.	Ele nem uma vez mencionou o pagamento.
Take command.	Assuma o comando.
But the reason for this is obvious.	Mas a razão disso é óbvia.
The day could have been much worse.	O dia poderia ter sido muito pior.
Another great pass.	Outra grande passagem.
Taking away my choice, my life.	Tirando minha escolha, minha vida.
Our culture needs stories like this.	Nossa cultura precisa de histórias como essa.
But enjoy this, that and the other.	Mas aprecie isso, aquilo e aquilo outro.
I need this to feel normal.	Eu preciso disso para me sentir normal.
It was a matter of life and death for the workers.	Era uma questão de vida ou morte para os trabalhadores.
It was an incredible feeling.	Foi uma sensação incrível.
It's a very nice, sweet smell.	É um cheiro muito bom, doce.
Below we explain how this can be done.	A seguir explicamos como isso pode ser feito.
This probably goes too far.	Isso provavelmente vai longe demais.
That something could be water ice.	Esse algo poderia ser gelo de água.
That's why only the first one works.	É por isso que apenas o primeiro funciona.
I understand too.	Eu também entendo.
These guys can do whatever they want.	Esses caras podem fazer o que quiserem.
He's been sharp.	Ele tem sido afiado.
Therefore, security mechanisms have been developed to protect users' systems.	Portanto, mecanismos de segurança foram desenvolvidos para proteger os sistemas dos usuários.
He was about a block away.	Ele estava a cerca de um quarteirão de distância.
He would never see a day off again.	Ele nunca mais veria um dia livre.
I don't like the way the country has been run so far.	Não gosto da forma como o país tem sido administrado até agora.
He tried to see.	Ele tentou ver.
But there's a lot of story potential to explore there.	Mas há muito potencial de história para explorar lá.
Focus on the best.	Se concentrar no melhor.
It came from the heart.	Veio do coração.
First you create your person and then you choose your political party.	Primeiro você cria sua pessoa e depois escolhe seu partido político.
But that was a few months ago.	Mas isso foi há alguns meses.
Her legs were warm, but her shoulders were cold.	Suas pernas estavam quentes, mas seus ombros frios.
No differences were found between the groups.	Não foram encontradas diferenças entre os grupos.
Under these circumstances, no errors were shown.	Nestas circunstâncias, nenhum erro foi mostrado.
The job is done.	O trabalho está feito.
Most of his work was done in front of a computer.	A maior parte de seu trabalho foi realizada na frente de um computador.
She said she had no money.	Ela disse que não tinha dinheiro.
This is not a popular point to make.	Esse não é um ponto popular de se fazer.
In what is called analysis.	No que é chamado de análise.
I can't go home.	Não posso voltar para casa.
How to give this effect.	Como dar este efeito.
I didn't touch him, of course.	Eu não toquei nele, é claro.
I have some of his books.	Tenho alguns livros dele.
You know my wife.	Você conhece minha esposa.
Each of them had their turn on the scale.	Cada um deles teve sua vez na balança.
This morning, however, is an entirely different matter.	Esta manhã, no entanto, é uma questão completamente diferente.
It made them like her.	Isso os fez gostar dela.
But your selection may be limited.	Mas sua seleção pode ser limitada.
Hope you have a good time.	Espero que você tenha um bom tempo.
The result was a slightly different memory pattern.	O resultado foi um padrão de memória ligeiramente diferente.
Suddenly, she had an idea of ​​her own.	De repente, ela teve uma ideia própria.
He pointed to the door.	Ele apontou para a porta.
I could leave.	Eu poderia sair.
It was wonderful, to be honest.	Foi maravilhoso, para ser sincero.
And they weren't children, none of those people.	E eles não eram crianças, nenhuma dessas pessoas.
I can wait and see how it goes.	Posso esperar e ver como vai ser.
You can find it in the image below.	Você pode encontrá-la na imagem abaixo.
In a moment you will have your clothes done.	Em um momento você terá suas roupas feitas.
But that doesn't happen.	Mas isso não acontece.
It finally caught up with him, after so many calls.	Ele finalmente o atingiu, depois de tantas ligações.
I was sick.	Estive doente.
Two seconds of that, then half of the image went dark.	Dois segundos disso, então metade da imagem ficou escura.
They were slow, he had to show them how to do everything.	Eles eram lentos, ele tinha que mostrar a eles como fazer tudo.
There's no telling what you'll try to do next.	Não há como dizer o que você tentará fazer a seguir.
These people are not fully present.	Essas pessoas não estão completamente presentes.
For tax reasons.	Por motivos fiscais.
The quality here can be variable.	A qualidade aqui pode ser variável.
Will be nice.	Vai ser bom.
The mean hospital stay was nine days.	A média de permanência hospitalar foi de nove dias.
I really like the job.	Eu realmente gosto do trabalho.
She stopped as soon as he entered the room.	Ela parou assim que ele entrou no quarto.
There was the fear of risk and the pain of love.	Havia o medo do risco e a dor do amor.
He had dead eyes.	Ele tinha olhos mortos.
Well done you.	Bem feito você.
I think my team is more used to them, giving us an advantage.	Acho que meu time mais acostumado com eles, nos dando uma vantagem.
Results were similar for male students.	Os resultados foram semelhantes para os alunos do sexo masculino.
They were important to his plans.	Eles eram importantes para seus planos.
So there seemed to be problems with some of the internal devices.	Então parecia haver problemas com alguns dos dispositivos internos.
Dog eats dog, that's what they say.	Cachorro come cachorro, é o que dizem.
Well, glad to hear.	Bom, fico feliz em ouvir.
This is done by other team members.	Isso é feito por outros membros da equipe.
Drove for a while, a lot of fun.	Dirigiu por um tempo, muito divertido.
But men like that conversation, even in the midst of a war.	Mas os homens gostam dessa conversa, mesmo no meio de uma guerra.
I think it looks really cool.	Eu acho muito legal a aparência.
Country of our website.	País do nosso site.
If you can't, continue to prepare your own food.	Se não puder, continue a preparar sua própria comida.
At first she could barely walk, she was tired.	No começo ela mal conseguia andar, ficava cansada.
We can make a difference.	Nós podemos fazer a diferença.
I'm sure you will agree.	Tenho certeza que você vai concordar.
But there are literally thousands of them at the station.	Mas há literalmente milhares deles na estação.
He is a life we ​​must take.	Ele é uma vida que devemos tirar.
Which they were far from the patients' side.	Do qual eles estavam longe do lado dos pacientes.
With two dogs.	Com dois cães.
Thus, the film will not only show things that happened in the past.	Assim, o filme não mostrará apenas coisas que aconteceram no passado.
Well, you're on the list.	Bem, você está na lista.
But this is happening.	Mas isso está acontecendo.
Neither party believed that such evidence was in the record.	Nenhuma das partes acreditava que tal evidência estava nos autos.
Unfortunately, this information is often not known in advance.	Infelizmente, esta informação muitas vezes não é conhecida com antecedência.
Likes me a lot.	Gosta muito de mim.
I was never good at reading people or talking.	Eu nunca fui bom em ler as pessoas ou conversar.
I could tell she had done it herself.	Eu poderia dizer que ela tinha feito isso sozinha.
This happened six times.	Isso aconteceu seis vezes.
Construction would take nine months and she decided to travel.	A construção levaria nove meses e ela decidiu viajar.
Smart books are too much now.	Livros inteligentes são demais agora.
My skin gets cold.	Minha pele fica fria.
It was cool.	Isso foi legal.
Then change your sign.	Então mude seu signo.
And if someone comments on your status update, please comment back.	E se alguém comentar sobre sua atualização de status, comente de volta.
For this, several techniques have been developed.	Para isso, várias técnicas foram desenvolvidas.
Many men fell before the walls of one city or another.	Muitos homens caíram diante dos muros de uma cidade ou outra.
Music is an important part of our daily lives.	A música é uma parte importante do nosso dia a dia.
First, the print quality of the front is different from that of the back.	Primeiro, a qualidade de impressão da frente é diferente da do verso.
At least five samples were tested in each experiment.	Pelo menos cinco amostras foram testadas em cada experimento.
Hit points then seem like a likely system.	Pontos de vida então parecem um sistema provável.
He was out of breath.	Ele estava sem fôlego.
We did a lot of business together.	Fizemos muitos negócios juntos.
It was a white rose.	Era uma rosa branca.
The frequency reference can be obtained from the direct signal.	A referência de frequência pode ser obtida a partir do sinal direto.
He had a warm family life and many friends.	Ele tinha uma vida familiar calorosa e muitos amigos.
The show would go on.	O show continuaria.
He faced the man and took a step towards him.	Ele encarou o homem e deu um passo em direção a ele.
I quickly discovered that he was a criminal.	Rapidamente descobri que ele era um criminoso.
That's what we should talk about.	É disso que devemos falar.
This process has occurred numerous times.	Esse processo ocorreu inúmeras vezes.
His body also recognized him.	Seu corpo também o reconheceu.
And she had an eternity to learn.	E ela tinha uma eternidade para aprender.
This is clearly seen, for example, in the ear.	Isso é claramente visto, por exemplo, no ouvido.
They went out and things happened.	Eles sairam e aconteceram coisas.
We will match any price.	Nós cobriremos qualquer preço.
She liked to look.	Ela gostava de olhar.
He said something very important.	Ele disse algo muito importante.
They were obtained at the direct request of the authors.	Foram obtidos por solicitação direta dos autores.
It's terrible, terrible.	É terrível, terrível.
He just wants us to see and have the best.	Ele só quer que vejamos e tenhamos o melhor.
Big mistake on my part.	Grande erro da minha parte.
Only pure love exists at the soul level.	Somente o amor puro existe no nível da alma.
He tried to hurt me, but he set me free.	Ele tentou me machucar, mas me libertou.
And the shiny ones aren't obvious about it.	E os brilhantes não são óbvios sobre isso.
Big week for the company.	Grande semana para a empresa.
In recent months.	Nos últimos meses.
We would like them to join us.	Gostaríamos que eles se juntassem a nós.
We don't use the kitchen.	Não usamos a cozinha.
The importance of websites.	A importância dos sites.
God was with her.	Deus estava com ela.
Now he is managing them.	Agora ele está administrando-os.
Two, because that was really good.	Dois, porque isso foi muito bom.
Or maybe she knew he would understand and wanted to hurt him.	Ou talvez ela soubesse que ele entenderia e queria machucá-lo.
He hurt me deeply with that act.	Ele me machucou profundamente com esse ato.
You are trying to find car insurance company.	Você está tentando encontrar companhia de seguros de automóveis.
There was no fear, just love.	Não havia medo, apenas amor.
Still, he had to practice.	Ainda assim, ele tinha que praticar.
The room is comfortable, clean and very quiet.	O quarto é confortável, limpo e muito silencioso.
Nothing would stand in your way.	Nada iria ficar no seu caminho.
I'm still menstruating.	Ainda estou menstruada.
Write down each problem and where it occurred.	Anote cada problema e onde ocorreu.
It's you know it's time for someone new.	É você sabe que é hora de alguém novo.
If you stay, you could be in very serious danger.	Se você ficar, você pode estar em perigo muito sério.
But it doesn't have to be.	Mas não precisa ser.
He makes everyone around him better.	Ele torna todos ao seu redor melhores.
She's still pretty excited.	Ela está bem animada ainda.
You can carry this money across the city limits, no problem.	Você pode carregar esse dinheiro através dos limites da cidade, sem problemas.
You can seek the services of the girl of your dreams.	Você pode procurar os serviços da garota dos seus sonhos.
Tired of being considered inferior.	Cansado de ser considerado inferior.
It may be dangerous.	Isso pode ser perigoso.
No, we cannot do that.	Não, não podemos fazer isso.
They were much less powerful and much less useful.	Eles eram muito menos poderosos e muito menos úteis.
Please move this thread there.	Por favor, mova esta discussão para lá.
I have no answers, no solutions.	Não tenho respostas, nem soluções.
Get married only when you find the right person.	Case-se apenas quando encontrar a pessoa certa.
The horse is gone.	O cavalo se foi.
It seems like a waste of my life.	Parece um desperdício da minha vida.
Both were only children.	Ambos eram filhos únicos.
That was indeed a work of art.	Isso sim era uma obra de arte.
She would.	Ela faria isso.
He would never forget it.	Ele nunca o esqueceria.
Now he realized it was the other way around.	Agora ele percebeu que era o contrário.
He sounds cool.	Ele soa legal.
But, you know, it's okay.	Mas, você sabe, tudo bem.
I just couldn't find the right meal to open it.	Simplesmente não conseguia encontrar a refeição certa para abri-la.
A possible example might include previous population, birth, and death records.	Um exemplo possível pode incluir registros anteriores de população, nascimento e óbito.
I indicated it.	Eu a indiquei.
Now it's as if it never existed.	Agora é como se nunca tivesse existido.
It's a creative tool.	É uma ferramenta criativa.
All analyzes were performed on the basis of sex.	Todas as análises foram realizadas com base no sexo.
For just a moment he looked at her.	Por apenas um momento ele olhou para ela.
They tried and tried.	Eles tentaram e tentaram.
The one we were trying to get into.	Aquele em que estávamos tentando entrar.
Let me say thank you.	Deixe-me dizer obrigado.
Not everything worked, however.	Nem tudo funcionou, no entanto.
As if it was never enough.	Como se nunca fosse o suficiente.
He will try to fire, that means his eye is on.	Ele tentará disparar, isso significa que o olho está ligado.
These things sometimes happen and sometimes they don't.	Essas coisas às vezes acontecem e às vezes não.
The community page can be set to public or private.	A página da comunidade pode ser configurada como pública ou privada.
See how handsome he is.	Veja como ele é bonito.
And then he would work them.	E então ele iria trabalhá-los.
It could be any church in the country.	Pode ser qualquer igreja do país.
In fact, she still does.	Na verdade, ela ainda faz.
However, he is the exact opposite.	No entanto, ele é exatamente o oposto.
More than once, even.	Mais de uma vez, até.
The village next to his house wasn't there first.	A aldeia ao lado de sua casa, não estava lá primeiro.
Nothing was what it seemed.	Nada era o que parecia.
I heard my front door close.	Ouvi minha porta da frente fechar.
They still had a long way to go before them.	Eles ainda tinham um longo caminho a percorrer antes deles.
The exact number was not immediately confirmed.	O número exato não foi confirmado imediatamente.
I will not hold you.	Eu não vou te segurar.
She was the worst of them all.	Ela era a pior de todas.
It's absolutely impossible.	É absolutamente impossível.
She was sure she could hear him breathing, not far away.	Ela tinha certeza de que podia ouvi-lo respirar, não muito longe.
They have the best information about your case.	Eles têm as melhores informações sobre o seu caso.
Luck was with him, however.	A sorte estava com ele, no entanto.
No experience required.	Não é necessário experiência.
The art on the walls.	A arte nas paredes.
For those who don't know, we have six children.	Para quem não sabe, temos seis filhos.
They took their suffering and used it in a positive and creative way.	Eles pegaram seu sofrimento e o usaram de maneira positiva e criativa.
Note the extra space in front of the if statement, remove that.	Observe o espaço extra na frente da instrução if, remova isso.
They are known for this.	Eles são conhecidos por isso.
I like my food to be simple most of the time.	Eu gosto que minha comida seja simples na maioria das vezes.
They need you to be strong for the important work you do.	Eles precisam que você seja forte para o importante trabalho que você faz.
Even he didn't know if he really missed him.	Nem ele sabia se realmente sentia falta dele.
Also, it is no longer giving me an error.	Além disso, não está mais me dando erro.
The officers will help us tell.	Os oficiais vão nos ajudar a dizer.
Incredibly, after ten years on the run, the two were found.	Incrivelmente, depois de dez anos em fuga, os dois foram encontrados.
Is nothing.	Não é nada.
But we have to make every effort.	Mas temos que fazer todos os esforços.
When your old man let you down.	Quando seu velho te decepcionou.
I'm not saying it's easy, but it can be done.	Não estou dizendo que é fácil, mas pode ser feito.
Write to them.	Escreva para eles.
I need a connection.	Eu preciso de uma conexão.
We work from seven to five.	Trabalhamos das sete às cinco.
He believed there was more.	Ele acreditava que havia mais.
The other man nodded.	O outro homem assentiu.
He was our father.	Era nosso pai.
Nothing would ever be written about him.	Nada jamais seria escrito sobre ele.
We believe that change is good.	Acreditamos que mudar é bom.
Identity issues that go beyond a structure are meaningless.	As questões de identidade que vão além de uma estrutura não fazem sentido.
She hoped it was connected to something.	Ela esperava que estivesse conectado a alguma coisa.
She's trouble, that one.	Ela é problema, aquela.
Therefore, we do not consider such a case.	Portanto, não consideramos tal caso.
You have big eyes and his were small.	Você tem olhos grandes e os dele eram pequenos.
Last month, but whatever.	Mês passado, mas tanto faz.
So this food thing must be important.	Então essa coisa de comida deve ser importante.
I didn't get one.	Eu não consegui um.
We shared my bed and soon we were asleep.	Nós dividimos minha cama e logo estávamos dormindo.
It really depends on the model.	Depende muito do modelo.
You may say what you say, but you are what you are.	Você pode dizer o que você diz, mas você é o que você é.
Not about something like that.	Não sobre algo assim.
Well, not so much, anyway.	Bem, não tanto, de qualquer maneira.
On that level, he was able to talk to me.	Nesse nível, ele foi capaz de falar comigo.
Human beings are very small in comparison.	Os seres humanos são muito pequenos em comparação.
Just nice for tonight.	Apenas agradável para esta noite.
You can only carry so much energy within certain limits.	Você só pode carregar tanta energia dentro de certos limites.
In just one case.	Em apenas um caso.
Sometimes life is beautiful.	Às vezes, a vida é bela.
He did wrong things, and terrible things happened.	Ele fez coisas erradas, e coisas terríveis aconteceram.
You should have seen them then, standing at the window looking out.	Você deveria tê-los visto então, parados na janela olhando para fora.
Maybe she just wanted to clear her head.	Talvez ela só quisesse limpar a cabeça.
That's what people were talking about.	Isso é o que as pessoas estavam falando.
Sometimes it's funny because they do things a little differently over there.	Às vezes é engraçado porque eles fazem as coisas um pouco diferente por lá.
A difficult place.	Um lugar difícil.
But usually only on the first run.	Mas geralmente apenas na primeira corrida.
She rarely looked at me.	Ela raramente olhava para mim.
Events were moving around her.	Os eventos estavam se movendo em torno dela.
If only they could see that there was no end to it.	Se ao menos pudessem ver que não havia nada de final nisso.
He just wanted to talk, and we did.	Ele só queria conversar, e conversamos.
Now you can't find a parking space.	Agora você não pode encontrar um espaço de estacionamento.
In reality, however, the situation is more complicated.	Na realidade, porém, a situação é mais complicada.
The internet available is limited.	A internet disponível é limitada.
No attempt was made to influence treatment.	Nenhuma tentativa foi feita para influenciar o tratamento.
Even if we don't.	Mesmo que não tenhamos.
The variety is good.	A variedade é boa.
I'm not training anyone else.	Não estou treinando mais ninguém.
He looked around at the red earth.	Ele olhou em volta para a terra vermelha.
He cut out a lot of questions.	Cortou muitas perguntas.
But this place must have cost someone a lot of money.	Mas este lugar deve ter custado muito dinheiro a alguém.
Be looking ahead.	Esteja olhando para frente.
But they are good.	Mas eles são bons.
My life is full of them.	Minha vida está cheia deles.
Their train was late.	O trem deles estava atrasado.
The role, she says, changed her life.	O papel, segundo ela, mudou sua vida.
If you have a problem with someone, put them on lockdown.	Se você tiver um problema com alguém, coloque-o no bloqueio.
Consider what specific actions would help.	Considere quais ações específicas ajudariam.
We know what happens to the sound when we make changes.	Sabemos o que acontece com o som quando fazemos alterações.
Every day was a struggle.	Todo dia era uma luta.
That's why we need you.	É por isso que precisamos de você.
Every choice you make will determine the course of history.	Cada escolha que você fizer determinará o curso da história.
How long before is still unknown.	Quanto tempo antes ainda é desconhecido.
So we have nothing to prove.	Portanto, não temos nada a provar.
For me, price had to be the most important thing.	Para mim, o preço tinha que ser a coisa mais importante.
My contact information has been provided below.	Minhas informações de contato foram fornecidas abaixo.
Would you sell?.	Venderia?.
Something down here makes this game different.	Algo aqui em baixo torna este jogo diferente.
We asked if she could come out to talk to us.	Perguntamos se ela poderia sair para falar conosco.
And they want to leave.	E eles querem ir embora.
But, here we are.	Mas, aqui estamos.
These were red, green and white.	Estes eram vermelhos, verdes e brancos.
He understood, of course.	Ele entendeu, é claro.
Well, he more than me.	Bem, ele mais do que eu.
They don't know where to start.	Eles não sabem por onde começar.
Also, the test code is not clean.	Além disso, o código de teste não está limpo.
One life for one death.	Uma vida por uma morte.
The timing was right.	O momento era apropriado.
He went outside.	Ele foi lá fora.
But the machine had a safe majority within its grasp.	Mas a máquina tinha uma maioria segura a seu alcance.
He had asked himself the same question.	Ele havia se feito a mesma pergunta.
So is the church building.	Assim é o edifício da igreja.
We're no worse off than we were before we found this thing.	Não estamos pior do que antes de encontrarmos esta coisa.
However, there are no reports after that date.	No entanto, não há relatos após essa data.
Users should be aware of the following two points.	Os usuários devem estar cientes dos dois pontos a seguir.
It's working fine.	Está funcionando bem.
Body and work.	Corpo e trabalho.
There were people in need.	Havia pessoas necessitadas.
It wasn't like that in the good old days, son.	Não era assim nos bons velhos tempos, filho.
He had some problems when he started.	Ele teve alguns problemas quando começou.
Some worried about food with the meal plan left in question.	Alguns se preocuparam com a comida com o plano de refeições deixado em questão.
The procedure is especially useful for processing a large number of samples.	O procedimento é especialmente útil para processar um grande número de amostras.
We made a nice pair, yes.	Fizemos um belo par, sim.
Two hours pass.	Duas horas se passam.
Absolutely same result.	Absolutamente mesmo resultado.
He controls everything from here on out.	Ele controla tudo daqui em diante.
How the phone is doing well.	Como o telefone está indo bem.
Some advice would be great.	Alguns conselhos seriam ótimos.
But he had to make do with what he had.	Mas ele tinha que se contentar com o que tinha.
In fact, she was looking everywhere but at me.	Na verdade, ela estava olhando para qualquer lugar, menos para mim.
The water gets higher.	A água fica mais alta.
She, on the other hand, has a child that she needs to protect.	Ela, por outro lado, tem um filho que precisa proteger.
We ask what we did wrong.	Perguntamos o que fizemos de errado.
It would be beautiful when night fell.	Seria lindo quando a noite caísse.
That future has arrived.	Esse futuro chegou.
She couldn't contain herself any longer.	Ela não podia mais se conter.
Mine won't be like that.	O meu não vai ficar assim.
However, unfortunately, this did not happen.	No entanto, infelizmente, isso não aconteceu.
Maybe even terrible.	Talvez até terríveis.
All other data were normal.	Todos os outros dados estavam normais.
Her story is interesting.	A história dela é interessante.
Where we are now, four should be enough.	Onde estamos agora, quatro devem ser suficientes.
Change the.	Mudar o.
She was my role model for being whole in the world.	Ela era meu modelo para ser inteira no mundo.
She wants him to see.	Ela quer que ele veja.
Even in the worst circumstances, people still show their best.	Mesmo nas piores circunstâncias, as pessoas ainda mostram o seu melhor.
I felt so irritated by his reaction.	Eu me senti tão irritado com a reação dele.
That's exactly what most teachers do.	É exatamente isso para a maioria dos professores.
I need you to see what's right in front of you.	Eu preciso que você veja o que está bem na sua frente.
Team radio.	Rádio da equipe.
It's a good move.	É uma boa jogada.
They were very specific about it.	Eles foram muito específicos sobre isso.
I asked them why they made the trip.	Perguntei-lhes por que fizeram a viagem.
Still, there are options.	Ainda assim, existem opções.
Lost that voice years ago.	Perdeu essa voz anos atrás.
He just needs some help.	Ele simplesmente precisa de alguma ajuda.
A discussion of the statistical properties of the solution is given.	Uma discussão das propriedades estatísticas da solução é dada.
Oh, it's a beautiful modern city.	Oh, é uma bela cidade moderna.
I can't see you now.	Não posso vê-la agora.
In this heat we don't eat much.	Com este calor não comemos muito.
If she was eating now.	Se ela estava comendo agora.
He tried the third wall and failed again.	Ele tentou a terceira parede e não conseguiu novamente.
Listen to his security.	Ouça a segurança dele.
Life is beautiful because there is death.	A vida é bela porque existe a morte.
Not out loud.	Não em voz alta.
Please see map of.	Por favor, veja o mapa de.
It's the key to his apartment building.	É a chave para o seu prédio de apartamentos.
Being great at stand up is so hard.	Ser ótimo em stand up é tão difícil.
You know them by heart, yes.	Você os conhece de cor, sim.
How beautiful her eyes were, he thought.	Como seus olhos eram lindos, ele pensou.
The line is not that bright.	A linha não é tão brilhante.
We better go.	É melhor irmos.
Cold to everything but him.	Frio para tudo, menos para ele.
He took, perhaps, the outer corner of the plate.	Ele pegou, talvez, o canto externo da placa.
He looked closer this time.	Parecia mais perto desta vez.
So my emotions were definitely running high.	Então minhas emoções estavam definitivamente em alta.
Although that also sounds like an old man talking.	Embora isso também soe como um velho falando.
The shell is filled by moving towards the machine.	A concha é preenchida movendo-se em direção à máquina.
Never enough stories.	Nunca histórias suficientes.
They read a lot but post little.	Eles leem muito, mas postam pouco.
The real.	O Real.
Football is my idea of ​​fun.	O futebol é a minha ideia de diversão.
However, that doesn't concern me.	No entanto, isso não me preocupa.
We have to go through this.	Temos que passar por isso.
You need to research a little more before speaking.	Você precisa pesquisar um pouco mais antes de falar.
Two different lines of reasoning support this conclusion.	Duas diferentes linhas de raciocínio apoiam esta conclusão.
I feel happy.	Eu me sinto feliz.
This is an incredibly small sample size.	Esse é um tamanho de amostra incrivelmente pequeno.
The world begins and ends with this boat.	O mundo começa e termina com este barco.
As such, parts can be examined before being put into service.	Como tal, as peças podem ser examinadas antes de serem colocadas em serviço.
In support of this research.	Em apoio a esta pesquisa.
This field is required.	Este campo é obrigatório.
Apparently it just hit a wet spot.	Aparentemente apenas atingiu um ponto molhado.
Learn how to add programs to his store.	Saiba como adicionar programas para sua loja.
Also, consider starting a blog on your website.	Além disso, considere iniciar um blog em seu site.
The answer is yes, but it's not because of social networking sites.	A resposta é sim, mas não é por causa de sites de redes sociais.
I just made you criticize a bad movie.	Eu simplesmente fiz você criticar um filme ruim.
Give them responsibility.	Dê-lhes responsabilidade.
Now the woman couldn't take her hands off him.	Agora a mulher não conseguia tirar as mãos dele.
, and with the aim of.	, e com o objetivo de.
To pay you.	Para te pagar.
But before, they were never shared.	Mas antes, eles nunca foram compartilhados.
I went back to my room and waited.	Voltei para o meu quarto e esperei.
They will be your fans.	Eles serão seus fãs.
For an hour.	Por uma hora.
They can hear the fight in a voice when no one else can.	Eles podem ouvir a luta em uma voz quando ninguém mais pode.
It made me laugh.	Isso me fez rir.
It's very, very bad.	É muito, muito ruim.
I want to be needed.	Eu quero ser necessário.
I had no interest in waiting until dark.	Eu não tinha interesse em esperar até escurecer.
He actually used those exact words.	Ele realmente usou essas palavras exatas.
It's the way of our people.	É o jeito do nosso povo.
They grew up apart.	Eles cresceram separados.
At least someone had bought some of the best instant coffee.	Pelo menos alguém tinha comprado um pouco do melhor café instantâneo.
Look at it from whatever perspective you choose.	Olhe para ele de qualquer perspectiva que você escolher.
We don't say anything.	Nós não dizemos nada.
No such argument has been made.	Nenhum argumento desse tipo foi feito.
His father worked in construction.	Seu pai trabalhava na construção civil.
Cells and blood were collected from the patients.	Células e sangue foram coletados dos pacientes.
I spent several years trying to make the model work.	Passei vários anos tentando fazer o modelo funcionar.
But that is beside the point.	Mas isso não vem ao caso.
She followed them.	Ela os seguiu.
Lots of pictures taken.	Muitas imagens feitas.
In one sense of the word, he is entirely correct.	Em certo sentido da palavra, ele está inteiramente correto.
He is as bad as expected.	Ele é tão ruim quanto se esperava.
But this really won't work for my situation.	Mas isso realmente não vai funcionar para a minha situação.
But at least they got off to a good start.	Mas pelo menos eles começaram bem.
The email provided has not been published.	O e-mail fornecido não foi publicado.
We don't need it now.	Não precisamos disso agora.
But there is no doubt that we had killed him.	Mas não há dúvida de que o tínhamos morto.
In the end, winter road conditions influenced the decision.	No final, as condições da estrada no inverno influenciaram a decisão.
The man had lost his wife.	O homem havia perdido a esposa.
Many hands were raised, including mine.	Muitas mãos foram levantadas, incluindo a minha.
A very wonderful couple opening their home.	Um casal muito maravilhoso abrindo sua casa.
Nobody had one.	Ninguém tinha um.
Five of my employees got up with me.	Cinco dos meus funcionários levantaram comigo.
So is this camera.	Assim é esta câmera.
He had that covered.	Ele tinha isso coberto.
And a deeper discussion continued.	E uma discussão mais profunda continuou.
There are other bars.	Existem outros bares.
All that's left are memories.	Tudo o que resta são memórias.
None of the conditions decided were met.	Nenhuma das condições decididas foi cumprida.
Here again, two things happened.	Aqui, novamente, duas coisas aconteceram.
He didn't say anything at first.	Ele não disse nada a princípio.
I shouldn't say that.	Eu não deveria dizer isso.
It doesn't matter what the weather is like.	Não importa como está o clima.
I wouldn't be able to separate them.	Eu não seria capaz de separá-los.
None were significantly different from controls.	Nenhum foi significativamente diferente dos controles.
They are looking for me now.	Eles me procuram agora.
About the only time she wasn't mean was when she watched television.	Sobre a única vez que ela não era má foi quando ela assistiu à televisão.
The problem is politics.	O problema é a política.
It didn't exist before.	Isso não existia antes.
He had made the right choice.	Ele tinha feito a escolha certa.
I can read the notes they post.	Eu posso ler as notas que eles postam.
Nobody will listen to you.	Ninguém vai te ouvir.
I'll show you how it's done.	Eu vou te mostrar como é feito.
Of course, for the moment.	Claro que sim para o momento.
Exactly the same dream he'd had the night before.	Exatamente o mesmo sonho que tivera na noite anterior.
Men with the same type of background.	Homens com o mesmo tipo de fundo.
This has never happened to me before.	Isso nunca aconteceu comigo antes.
If she was dead, he would know.	Se ela estivesse morta, ele saberia.
She is very fun.	Ela é muito divertida.
You could stay with us tonight.	Você poderia ficar conosco esta noite.
I go to work every day.	Vou para o trabalho todos os dias.
They made a great couple and fell in love.	Eles formavam um grande casal e se apaixonaram.
Even the non-random in a variable.	Mesmo o não aleatório em uma variável.
However, why there shouldn't be anything is difficult to say.	No entanto, por que não deveria haver nada é difícil dizer.
Too slow.	Muito lento.
After the phone conversation, she asked if she could visit.	Após a conversa por telefone, ela perguntou se poderia visitá-los.
She would call his office and ask to speak with him.	Ela ligaria para o escritório dele e pediria para falar com ele.
It was another fish, tiny and young, who missed his mother.	Era outro peixe, pequenino e jovem, que sentia falta de sua mãe.
She said she had a nice letter from her.	Ela disse que tinha uma bela carta sua.
Hear the silent line.	Ouça a linha silenciosa.
Angry even with those words.	Irritado mesmo com essas palavras.
I will guard them with my life.	Eu os guardarei com minha vida.
I wrote the rest.	Eu escrevi o resto.
And if they die, that's fine.	E se eles morrerem, tudo bem.
It was exactly as he'd expected.	Era exatamente como ele esperava.
And it's going to be crazy.	E vai ser uma loucura.
I don't think it's seriously suggested that they are.	Eu não acho que é seriamente sugerido que eles são.
He was a man in love with space.	Ele era um homem apaixonado pelo espaço.
It's in the rules.	Está nas regras.
And you like.	E você gosta.
This will take a while.	Isso vai demorar um pouco.
She would be an easy boat to handle.	Ela seria um barco fácil de manusear.
I've never worked as hard as I do now.	Nunca trabalhei tanto como agora.
There's nothing quite like getting up close and personal with a game.	Não há nada como chegar perto e pessoal com um jogo.
He looked at her clothes.	Ele olhou para suas roupas.
This is still a ground floor opportunity.	Esta ainda é uma oportunidade de piso térreo.
Also, the box wasn't quite what it was supposed to be.	Além disso, a caixa não era exatamente o que deveria ser.
She couldn't concentrate, however.	Ela não conseguia se concentrar, no entanto.
Classes are a great place to start.	As aulas são um ótimo lugar para começar.
There may even be a worse case.	Pode até haver um caso pior.
He just couldn't get enough of her.	Ele simplesmente não conseguia o suficiente dela.
Anyone can come and see the list and plans.	Qualquer um pode vir e ver a lista e os planos.
His problem has been his health.	Seu problema tem sido sua saúde.
Annotated was fundamental to patient care.	Anotado foi fundamental para o atendimento ao paciente.
But it was true.	Mas era verdade.
It was a perfect opportunity.	Foi uma oportunidade perfeita.
That his daughter knew.	Isso sua filha sabia.
I could hit hard.	Eu poderia bater forte.
You still grow.	Você ainda cresce.
Setting the record straight is important.	Definir o registro em linha reta é importante.
Please someone solve this!.	Por favor, alguém resolver isso!.
What is terrible.	O que é terrível.
One afternoon, in my company.	Uma tarde, na minha companhia.
If you're going to have me that is.	Se você vai me ter isso é.
However, in practice this is often not done.	No entanto, na prática, isso muitas vezes não é feito.
I would expect him to be shot.	Eu esperaria que ele fosse baleado.
Poor soldiers! 	Pobres soldados!
they were in a more difficult position.	eles estavam em uma posição mais difícil.
Avoid getting into your hair as it will dry out a lot.	Evite entrar em seu cabelo, pois vai secar muito.
We don't want to hurt you.	Não queremos te machucar.
Their lives will not be at risk.	Suas vidas não estarão em risco.
I don't like puppies.	Eu não gosto de cachorrinhos.
That's what he's doing here.	É isso que ele está fazendo aqui.
We are looking forward to it.	Estamos ansiosos.
So you know, keep it up.	Então você sabe, continue assim.
It should use sets to in tests, but that doesn't really matter.	Deve usar sets para em testes, mas isso realmente não importa.
If it breaks, the change to fix it should be small.	Se quebrar, a mudança para consertá-lo deve ser pequena.
In other words, shock the system.	Em outras palavras, choque o sistema.
He doesn't even care if it's real food or not.	Ele nem se importa se é uma comida de verdade ou não.
You will never want to shop there again.	Você nunca mais vai querer comprar lá.
His vision turned red.	Sua visão ficou vermelha.
The god continued speaking.	O deus continuou falando.
The team is solid.	A equipe é sólida.
Do what she says.	Faça o que ela diz.
You can also draw this region on the smaller map.	Você também pode desenhar essa região no mapa menor.
Something like the following.	Algo como o seguinte.
He should have done a lot of things.	Ele deveria ter feito muitas coisas.
Improvement requires action to change the entire process.	A melhoria requer ação para mudar todo o processo.
You are proud and you tell them so.	Você está orgulhoso e diz isso a eles.
That's the negative reason.	Essa é a razão negativa.
Despite what you might think at first, this is a good thing.	Apesar do que você pode pensar a princípio, isso é uma coisa boa.
That doesn't help either.	Isso também não ajuda.
Anything else you want, let us know.	Qualquer outra coisa que você queira, nos avise.
It's six in the morning.	São seis da manhã.
So he's off and running.	Então ele está fora e correndo.
There are many other things that can go wrong in plays.	Há muitas outras coisas que podem dar errado nas jogadas.
There's a lot of work ahead.	Há muito trabalho pela frente.
One of them is driving a car.	Um deles está dirigindo um carro.
I'm waiting for the call.	Estou esperando a ligação.
She's only five years old, but it's too late for that.	Ela tem apenas cinco anos, mas é tarde para isso.
I didn't look away, though.	Eu não desviei o olhar, no entanto.
Not me, of course.	Não eu, claro.
She's in the hospital, you piece of shit.	Ela está no hospital, seu pedaço de merda.
Maybe even her life.	Talvez até sua vida.
That was a lot of hard work.	Isso foi muito trabalho duro.
At the same time, he wrote the music for the first two.	Ao mesmo tempo, ele escreveu a música para os dois primeiros.
But it is better to be safe than sorry.	Mas é melhor prevenir do que remediar.
I hate being nice.	Eu odeio ser legal.
Your whole life.	Sua vida inteira.
She'd gone without discussion or a second thought.	Ela tinha ido sem discussão ou um segundo pensamento.
He just lay there.	Ele apenas deitou ali.
Lying on the floor, he could see her standing beside him.	Deitado no chão, ele podia ver seu pé ao lado dele.
Many students do not read the books.	Muitos alunos não lêem os livros.
For hours and hours.	Por horas e horas.
That's what we're doing for the project.	É isso que estamos fazendo para o projeto.
Unfortunately it's too late.	Infelizmente é tarde demais.
She'd learned from every job she'd ever had.	Ela tinha aprendido com cada trabalho que ela já teve.
Talk to me, like people.	Fale comigo, como as pessoas.
From there, number them in importance to your day.	A partir daí, numere-os em importância para o seu dia.
He brought drugs with him.	Ele trouxe drogas com ele.
Please join the project if you are interested.	Por favor, junte-se ao projeto, se você estiver interessado.
Or get fired.	Ou ser demitido.
I didn't want to hear anymore.	Eu não queria ouvir mais.
I had been her best man.	Eu tinha sido o padrinho de seu casamento.
I can give your wife a chance, but.	Posso dar uma chance à sua esposa, mas.
I think some of the actions were extreme.	Acho que algumas das ações foram extremas.
No no no.	Não não não.
It occurred a friendly web for the content.	Ela ocorreu uma web amigável para o conteúdo.
I write songs.	Eu escrevo músicas.
On a person, it's usually a headshot, as shown here.	Em uma pessoa, geralmente é um tiro na cabeça, como mostrado aqui.
I love playing in front of a lot of people.	Adoro jogar na frente de muitas pessoas.
Give voice, just once.	Dê voz, apenas uma vez.
He was probably scared to death.	Ele provavelmente estava morrendo de medo.
He wants to go back.	Ele quer voltar.
Might as well try.	Poderia muito bem tentar.
Also the wrong.	Também o errado.
You will create art on one side and write on the other.	Você criará arte de um lado e escreverá do outro.
She didn't have time for that.	Ela não tinha tempo para isso.
I was by his side when he was killed.	Eu estava ao lado dele quando ele foi morto.
There was no mistake in that.	Não houve erro nisso.
But one person welcomed them.	Mas uma pessoa os acolheu.
I barely have control over it.	Eu mal tenho controle sobre isso.
Back they went.	De volta eles foram.
He might like to use it again, put it somewhere.	Ele pode gostar de usá-lo novamente, colocá-lo em algum lugar.
And if only.	E se for apenas.
Thanks for taking my question.	Obrigado por tirar minha pergunta.
I gave a ten.	Eu dei um dez.
Not even my mother.	Nem mesmo minha mãe.
They went by so fast.	Eles passaram tão rápido.
I wanted four of them.	Eu queria quatro deles.
His eyes are wide.	Seus olhos estão arregalados.
This was a saved trip.	Essa foi uma viagem salva.
This had several benefits.	Isso teve vários benefícios.
This could be due to a combination of several issues.	Isso pode ser devido a uma combinação de vários problemas.
We cannot wait.	Não podemos esperar.
Solve it, and your mother would show up, he says.	Resolva, e sua mãe apareceria, diz.
He wanted to scream but found no voice.	Ele queria gritar, mas não encontrou voz.
You see the game in a totally different way.	Você vê o jogo de uma maneira totalmente diferente.
But look what happened to technology now.	Mas veja o que aconteceu com a tecnologia agora.
I just found it empty, it didn't do anything for me.	Acabei de encontrá-lo vazio, não fez nada por mim.
I built a class in the model for this data as follows.	Eu construí uma classe no modelo para esses dados conforme a seguir.
He's doing the exact opposite.	Ele está fazendo exatamente o contrário.
These things were slow because it was still early.	Essas coisas eram lentas porque ainda era cedo.
Many of the products are brought in from low-cost countries.	Muitos dos produtos são trazidos de países de baixo custo.
It just doesn't sound right.	Simplesmente não soa bem.
And much more.	É muito mais.
I've never seen anyone pass a ball like him.	Nunca vi ninguém passar uma bola como ele.
Same thing with build systems.	Mesma coisa com sistemas de compilação.
You will need to find out if your manuscript works.	Você precisará descobrir se o seu manuscrito funciona.
There must have been at least one other person there.	Deve ter havido pelo menos uma outra pessoa lá.
I felt the world needed to hear this.	Eu senti que o mundo precisava ouvir isso.
The officer will not be sent.	O oficial não será enviado.
Focus on starting my own business.	Foco em começar meu próprio negócio.
She placed herself in my hands.	Ela se colocou em minhas mãos.
This has to end.	Isso tem que acabar.
I want more.	Eu quero mais.
There was the issue of water.	Havia a questão da água.
He knew them well.	Ele os conhecia bem.
You're just focused on what you're doing.	Você está apenas focado no que está fazendo.
I shape these words.	Eu moldo essas palavras.
You have to do it no matter what.	Você tem que fazer isso, não importa o quê.
I can only guess at your state of mind.	Eu só posso adivinhar o seu estado de espírito.
It would be better to end this.	Seria melhor acabar com isso.
Feel free to contact me with stories.	Sinta-se à vontade para me contatar com histórias.
And in the other cold places.	E nos outros lugares frios.
We are forced to have the green lines in this area.	Somos forçados a ter as linhas verdes nesta área.
I feel happy to be able to come and help.	Sinto-me feliz por poder vir e ajudar.
He realized his mouth was open.	Ele percebeu que sua boca estava aberta.
Each of these types of customers.	Cada um desses tipos de clientes.
It never stopped.	Isso nunca parou.
I have to give it to my mother.	Eu tenho que entregá-lo à minha mãe.
They roll it smoothly.	Eles o rolam suavemente.
I can't go back.	Eu não posso voltar.
But it was different for a change and that was good.	Mas era diferente para variar e isso era bom.
The logic is up to you.	A lógica é com você.
Either way, we would lose men.	De qualquer maneira, perderíamos homens.
And after that we don't like anything.	E depois disso não gostamos de nada.
He goes in there.	Ele entra lá.
She is indeed.	Ela é, de fato.
For the first time that summer.	Pela primeira vez naquele verão.
It wasn't an investigation into the attack.	Não era uma investigação sobre o ataque.
He knows what he's doing.	Ele sabe o que está fazendo.
Thus, two cases were examined.	Assim, dois casos foram examinados.
They're leaving, listen.	Eles estão indo embora, ouça.
Because she needed to.	Porque ela precisava.
You have nothing to lose and everything to gain.	Você não tem nada a perder e tudo a ganhar.
Then, suddenly, the music stopped.	Então, de repente, a música parou.
I'll tell him we're getting married.	Vou dizer a ele que vamos nos casar.
We have a vacancy waiting for you.	Temos uma vaga esperando por você.
Let's stay here just a little longer.	Vamos ficar aqui só mais um pouco.
Also, it's not hard work.	Além disso, não é trabalho duro.
He was no longer waiting.	Ele não estava mais esperando.
The base and frame are further connected by a gas spring.	A base e a estrutura são ainda conectadas por uma mola a gás.
You have a big job cut out for you.	Você tem um grande trabalho cortado para você.
Very nice to feel warm.	Muito bom sentir calor.
More are still being added.	Mais ainda estão sendo adicionados.
We want to be sure.	Queremos ter certeza.
She didn't see a person from her house.	Ela não viu uma pessoa de sua casa.
She come back and take a look.	Venha para trás e dê uma olhada.
My mother did what she wanted.	Minha mãe fazia o que queria.
I know it, you know it.	Eu sei disso, você sabe disso.
Each one of us.	Cada um de nós.
But this was no ordinary couple setting up a house.	Mas este não era um casal normal montando uma casa.
It was a practical choice.	Foi uma escolha prática.
Those are the stories we really want to hear.	Essas são as histórias que realmente queremos ouvir.
And now me.	E agora eu.
His!' 	Dele!'
he said.	ele disse.
If we are forced to do so, it is not valid.	Se formos forçados a fazê-lo, não é válido.
The police boarded and arrested the man.	A polícia entrou a bordo e prendeu o homem.
So they want a second home.	Então eles querem uma segunda casa.
I had to find another house to live in.	Tive que encontrar outra casa para morar.
It was so fast, and they went straight to the hospital.	Foi tão rápido, e eles foram direto para o hospital.
He never left the building without it.	Ele nunca saiu do prédio sem ele.
I just wish it were three days instead of two.	Eu só queria que fossem três dias em vez de dois.
I couldn't be rich, and you here.	Eu não poderia ser rico, e você aqui.
But after being with so many, he was now content with one.	Mas depois de estar com tantos, agora ele se contentava com um.
We tested them the other day.	Nós os testamos outro dia.
Decrease.	Diminuir.
This one does the job.	Este faz o trabalho.
And, of course, you were interested in keeping customers longer.	E, claro, você estava interessado em manter os clientes por mais tempo.
It was after seven when you got home.	Já passava das sete quando você chegou em casa.
Completely red.	Vermelho por completo.
It was an old face.	Era um rosto velho.
Any other type was considered negative.	Qualquer outro tipo foi considerado negativo.
She hadn't tried to be with another man.	Ela não tinha tentado estar com outro homem.
They kick them out, however.	Eles os expulsam, no entanto.
Don't run, you'll never escape.	Não corra, você nunca vai escapar.
I think you have legal rights.	Acho que você tem direitos legais.
I would be too.	eu também estaria.
Random this is not.	Aleatório isso não é.
I could use a party.	Eu poderia usar uma festa.
Great picture, mind you.	Grande quadro, lembre-se.
This looks pretty standard.	Isso parece bem padrão.
She wanted him back then too.	Ela o queria naquela época também.
Don't let it get to the end.	Não o deixe chegar ao fim.
But many of them began to lose confidence.	Mas muitos deles começaram a perder a confiança.
Also, there was one boy who took an extra minute to do this.	Além disso, havia um menino que levou um minuto a mais para fazer isso.
I told him it was a game.	Eu disse a ele que era um jogo.
But then again, they could be lying.	Mas, novamente, eles podem estar mentindo.
Four, five steps.	Quatro, cinco passos.
Those are the ground rules.	Essas são as regras básicas.
All she knew was the tight circle of her arms.	Tudo o que ela conhecia era o círculo apertado de seus braços.
Making them go away would be enough.	Fazê-los ir embora seria suficiente.
Participants were divided into a clinical group and a control group.	Os participantes foram divididos em grupo clínico e grupo controle.
We got it.	Nós conseguimos isso.
That was the big thing.	Essa foi a grande coisa.
They have to define what they want.	Eles têm que definir o que eles querem.
You can't get it out of your throat.	Você não pode tirá-lo de sua garganta.
Click on an image to view it in full screen mode.	Clique em uma imagem para visualizá-la em modo de tela cheia.
I will leave this door open and my door too.	Vou deixar esta porta aberta e minha porta também.
To get there it was by boat and it was a lot of fun.	Para chegar lá foi de barco e foi muito divertido.
Thus, the text tells a story.	Assim, o texto conta uma história.
I tell you what happened to me one night.	Eu lhe digo o que aconteceu comigo uma noite.
Medium field games and applications.	Jogos de campo médios e aplicações.
Might as well let him sleep, he thought.	Poderia muito bem deixá-lo dormir, ele pensou.
The stage is above ground level.	O palco está acima do nível do solo.
Some you will like.	Alguns você vai gostar.
Sorry, something went wrong.	Desculpe, algo deu errado.
People want to start.	O pessoal quer começar.
That never came to my mind before.	Isso nunca me veio à mente antes.
You must do this on every move.	Você deve fazer isso em cada movimento.
The answer was before me as clear as my name.	A resposta estava diante de mim tão clara quanto meu nome.
Create great content and share interesting information.	Crie ótimos conteúdos e compartilhe informações interessantes.
You hate your parents.	Você odeia seus pais.
The room was proof.	O quarto era a prova.
You are a great man of the press.	Você é um grande homem de imprensa.
Please let me know if you need more information.	Por favor, deixe-me saber se você precisar de mais informações.
There is definitely a much greater risk with any surgery.	Há definitivamente um risco muito maior com qualquer cirurgia.
One day earlier.	Um dia antes.
That's been over two years now.	Isso já tem mais de dois anos.
She had to stop several times.	Ela teve que parar várias vezes.
For years, that felt like a huge burden to me.	Durante anos, isso pareceu um peso enorme para mim.
So when you say I, you are talking to the wrong object.	Então, quando você diz eu, você está falando com o objeto errado.
Many changes will be necessary.	Muitas mudanças serão necessárias.
She is the same.	Ela é a mesma.
He confirmed.	Ele confirmou.
That is the reason why she is called that.	Essa é a razão pela qual ela se chama assim.
It's just dinner.	É só jantar.
He could barely think, he said, when he was still.	Ele mal conseguia pensar, disse ele, quando estava parado.
He focused on his computer connection.	Ele se concentrou em sua ligação com o computador.
He seemed to be no longer aware of her actions.	Ele parecia não estar mais ciente de suas ações.
The more people involved, the more dangerous the fight.	Quanto mais pessoas se envolverem, mais perigosa será a briga.
Well that's interesting.	Bem, isso é interessante.
It can be seen below.	Pode ser visto a seguir.
On top of them were two black cat ears.	Em cima deles havia duas orelhas de gato preto.
I'm happy for that.	Estou feliz por isso.
It's great to see you here again.	É muito bom ver você aqui novamente.
A new man.	Um novo homem.
I just decided.	Acabei de decidir.
I don't believe you can tell someone to lead.	Eu não acredito que você pode dizer a alguém para liderar.
Girls are afraid.	As meninas têm medo.
Your experiment failed.	Seu experimento falhou.
But the fight was far from over.	Mas a luta estava longe de terminar.
Also great for sleeping.	Também ótimo para dormir.
She was very scared.	Ela estava com muito medo.
The other is just to focus on making the book more visible. 	A outra é apenas focar em tornar o livro mais visível. 
if anything, this might look worse.	se alguma coisa, isso pode parecer pior.
She could sleep all morning if she wanted to.	Ela poderia dormir a manhã inteira se quisesse.
I can't believe how big, creative and crazy he gets.	Eu não posso acreditar o quão grande, criativo e louco ele fica.
The political choice is hers to make.	A escolha política é dela para fazer.
However, she didn't think she would be so nervous.	No entanto, ela não achava que ficaria tão nervosa.
Worries about her fucking network didn't matter.	Preocupações com a porra de sua rede não importavam.
I think you can help me, you might even find him.	Acho que você pode me ajudar, pode até encontrá-lo.
But that doesn't work either.	Mas isso também não funciona.
This was never said.	Isso nunca foi dito.
See the original post.	Veja a postagem original.
This is his gift.	Esse é o presente dele.
It was up to me to keep her safe.	Cabia a mim mantê-la segura.
This was followed by silence.	Isto foi seguido por um silêncio.
Understand the process.	Entenda o processo.
He lay down.	Ele se deitou.
Do not file this form.	Não arquive este formulário.
I do not know you.	Eu nem te conheço.
Our analysis clearly shows that this is the case.	Nossa análise mostra claramente que esse é o caso.
A lot of the guys know him.	Muitos dos caras o conhecem.
Be aware of the word you choose for this exercise.	Esteja ciente da palavra que você escolher para este exercício.
Data from repeated experiments were treated in the same way as other experimental results.	Os dados de experimentos repetidos foram tratados da mesma forma que outros resultados experimentais.
But the consequences of what they did shook the world.	Mas as consequências do que eles fizeram abalaram o mundo.
As a global power.	Como uma potência global.
Clearly he has our attention.	Claramente ele tem nossa atenção.
This can be changed by the user.	Isso pode ser alterado pelo usuário.
God is totally different from that.	Deus é totalmente diferente disso.
The complainant again refused.	A reclamante recusou novamente.
You don't want to use them, so go to the website.	Você não quer usá-los, então vá para o site.
But it doesn't work like that.	Mas não funciona assim.
We are a new team and we have changed a lot.	Somos uma equipe nova e mudamos muito.
I was afraid that people would judge me.	Eu tinha medo de que as pessoas me julgassem.
Then he understood.	Então ele entendeu.
I'm not a doctor.	Eu não sou médico.
That he is a new and improved version of himself.	Que ele é uma versão nova e melhorada de si mesmo.
He can attack you.	Ele pode te atacar.
Also, it might not make a difference.	Além disso, pode não fazer diferença.
It's a performance issue.	É um problema de desempenho.
On your knees.	De joelhos.
Return to heat and pour in the rest of the milk.	Volte ao fogo e despeje o restante do leite.
Our situation was a little different.	Nossa situação era um pouco diferente.
You did the drinking thing too.	Você fez a coisa da bebida também.
I need you to buy.	Eu preciso que você compre.
What is fair.	O que é justo.
The physical state of the database may change.	O estado físico do banco de dados pode mudar.
They seem, recently, to be recovering from what they lost.	Eles parecem, recentemente, estar se recuperando do que perderam.
You're starting to miss your old right-hand man.	Você está começando a sentir falta do seu antigo braço direito.
I'm totally into it.	Estou totalmente nisso.
A new try.	Uma nova tentativa.
This, however, was not his way.	Esse, porém, não era o seu jeito.
Therefore, additional infection control measures were introduced.	Portanto, medidas adicionais de controle de infecção foram introduzidas.
And every part of the system works just as well as the standard method.	E cada parte do sistema funciona tão bem quanto o método padrão.
He must have a lot of freedom to move forward.	Ele deve ter muita liberdade para avançar.
I don't want these characters.	Eu não quero esses personagens.
Oh, she's in physical therapy.	Oh, ela está na fisioterapia.
A trip, perhaps, but that's another story.	Uma viagem, talvez, mas isso é outra história.
I'll make sure you die a minute.	Vou me certificar de que você morra minuto.
Thanks for being a friend.	Obrigado por ser um amigo.
It was heavy and not very white.	Era pesado e não muito branco.
They want to feel free.	Eles querem se sentir livres.
I have no knowledge of how to do this.	Não tenho conhecimento de como fazer isso.
I have her copy of your file.	Eu tenho a cópia dela do seu arquivo.
Some of them may surprise you.	Alguns deles podem surpreendê-lo.
If there's anything there, we'll find it.	Se houver algo lá, vamos encontrá-lo.
Just the bottom.	Apenas a parte de baixo.
You have to make every effort to do this.	Você tem que fazer todos os esforços para fazer isso.
He's just not there.	Ele simplesmente não está lá.
Later, they start a relationship.	Mais tarde, eles começam um relacionamento.
However, on a population scale, this can lead to important differences.	No entanto, em escala populacional, isso pode levar a diferenças importantes.
Before you could count three, she was gone.	Antes que se pudesse contar três, ela havia desaparecido.
Them, black vs.	Eles, preto vs.
She liked him then.	Ela gostou dele então.
Maybe my feet are unusual.	Talvez meus pés sejam incomuns.
Another year had passed, and he was still struggling.	Outro ano se passou, e ele ainda estava lutando.
So they might have a chance.	Então eles podem ter uma chance.
Fighting back was her only chance.	Lutar de volta era sua única chance.
Now it's obvious what you can do with a smaller space.	Agora é óbvio o que você pode fazer com um espaço menor.
Maybe we'll narrow it down a bit more.	Talvez vamos diminuir isso um pouco mais.
I followed the instructions on how to get started detailed here.	Eu segui as instruções sobre como começar detalhadas aqui.
They had a score they could work with.	Eles tinham uma pontuação com a qual podiam trabalhar.
The need has to be answered.	A necessidade tem que ser respondida.
We'll go somewhere else.	Nós iremos para outro lugar.
One for the boys and one for the girls.	Um para os rapazes e outro para as raparigas.
This time it was worse.	Desta vez foi pior.
There was no instantaneous escape.	Não houve fuga instantânea.
It was so out of step with my idea of ​​the man.	Estava tão fora de sintonia com a minha ideia do homem.
It was a feeling that came to me slowly over time.	Foi um sentimento que veio a mim lentamente ao longo do tempo.
But if not, many other options are available.	Mas se não, muitas outras opções estão disponíveis.
We usually do something simple.	Geralmente fazemos algo simples.
I can never tell the difference.	Eu nunca posso dizer a diferença.
The message was very clear.	A mensagem era bem clara.
For starters, the money didn't exist.	Para começar, o dinheiro não existia.
Your own bones are tired.	Seus próprios ossos estão cansados.
And we took that away from him.	E nós tiramos isso dele.
It's a gift for your mother.	É um presente para sua mãe.
Easy for me as red is my favorite color!.	Fácil para mim já que vermelho é minha cor favorita!.
I mean, the worst happened over two years ago.	Quero dizer, o pior aconteceu há mais de dois anos.
People don't know him, and that's okay.	As pessoas não o conhecem, e tudo bem.
The results are mixed.	Os resultados são mistos.
Your skin, your eyes, your feelings.	Sua pele, seus olhos, seus sentimentos.
He tried to breathe and found he couldn't.	Ele tentou respirar e descobriu que não conseguia.
This was a turning point for many in the party.	Este foi um ponto de virada para muitos no partido.
The average cost did not change significantly over time.	O custo médio não variou significativamente ao longo do tempo.
We have made here a safe place for those in need.	Temos feito aqui um lugar seguro para quem precisa.
Many have done it and that is the beauty of nature.	Muitos fizeram isso e essa é a beleza da natureza.
Six years to be exact.	Seis anos para ser exato.
Today there are several groups trying to solve this problem.	Hoje existem vários grupos tentando resolver esse problema.
It was right before my eyes.	Estava diante dos meus olhos.
On the other hand, we feel that two years.	Por outro lado, sentimos que dois anos.
You could see what was happening.	Você podia ver o que estava acontecendo.
And those are very different questions.	E essas são perguntas muito diferentes.
We have to move on.	Nós temos que seguir em frente.
So we just stood there.	Então ficamos ali parados.
For six of them.	Para seis deles.
They don't follow the usual rules.	Eles não seguem as regras usuais.
Getting it the right way can be a challenge.	Conseguir o caminho certo pode ser um desafio.
For now, we will simply have to guess the reality.	Por enquanto, teremos que simplesmente adivinhar a realidade.
His body was never found.	Seu corpo nunca foi encontrado.
It's still true.	Ainda é verdade.
So far, several approaches have been taken.	Até agora, várias abordagens foram tomadas.
It is up to schools to decide how to spend the money.	Cabe às escolas decidir como gastar o dinheiro.
But in reality, none of that happened.	Mas, na realidade, nada disso aconteceu.
He immediately left for the mine.	Ele imediatamente partiu para a mina.
He has a good amount of stuff.	Tem uma boa quantidade de coisas.
I know where he went.	Eu sei onde ele foi.
His sister wouldn't like any of this.	Sua irmã não ia gostar de nada disso.
That includes me.	Isso me inclui.
Think twice before speaking or making any statement.	Pense duas vezes antes de falar ou dar qualquer declaração.
I would never let anything bad happen again.	Eu nunca deixaria nada de ruim acontecer novamente.
This fact could not be denied.	Esse fato não podia ser negado.
So I just have to make it work.	Então eu só tenho que fazer funcionar.
It felt like she could see right through me.	Parecia que ela podia ver através de mim.
They are unique.	Eles são únicos.
If you want to know more, feel free to contact me.	Se você quiser saber mais, sinta-se à vontade para entrar em contato comigo.
This shouldn't have worked.	Isso não deveria ter funcionado.
The argument is as follows.	O argumento é o seguinte.
He came to my door and opened it.	Ele veio até a minha porta e a abriu.
It's an instant image.	É uma imagem imediata.
I know this is true.	Eu sei que isso é verdade.
Statistical analysis was carried out in two stages.	A análise estatística foi em duas etapas.
That's a big deal around here.	Isso é uma grande coisa por aqui.
I'm glad he was able to on my day off.	Estou feliz que ele foi capaz de no meu dia de folga.
Just a year ago my father passed away.	Há apenas um ano meu pai faleceu.
He left him sleeping forever.	Ele o deixou dormindo para sempre.
If we sell the underlying, the market should go down.	Se vendermos o subjacente, o mercado deve cair.
He put his private part in you.	Ele colocou sua parte privada em você.
Some big secret.	Algum grande segredo.
They just didn't exist.	Eles simplesmente não existiam.
That never changed.	Isso nunca mudou.
Let cool in the pan.	Deixe esfriar na panela.
He had tired her.	Ele a tinha cansado.
I couldn't get up.	Eu não conseguia me levantar.
This was the situation.	Esta era a situação.
Contributed to the analysis of experimental data.	Contribuiu para a análise dos dados experimentais.
She had been hurt.	Ela havia se machucado.
More research is needed to better understand this finding.	Mais pesquisas são necessárias para entender melhor essa descoberta.
But my path will be that of success.	Mas o meu caminho será o do sucesso.
like t.	Como o t.
Look for him.	Procure por ele.
There is no health reason to eat meat.	Não há razão de saúde para comer carne.
To the library.	Para a biblioteca.
Please don't try to find me.	Por favor, não tente me encontrar.
And you will exercise your mind by trying new things.	E você exercitará sua mente tentando coisas novas.
And there is the definition of absolute value.	E há a definição de valor absoluto.
He had a clean line of fire.	Ele tinha uma linha de fogo limpa.
I may be writing.	Eu posso estar escrevendo.
Blood loss was similar for both groups.	A perda de sangue foi semelhante para os dois grupos.
Something similar.	Algo parecido.
Nobody else wanted to talk to me.	Ninguém mais queria falar comigo.
And so they did.	E assim eles fizeram.
I want to see what the daughter knows.	Quero ver o que a filha sabe.
Not down here, anyway.	Não aqui embaixo, de qualquer maneira.
This is really a big factor.	Este é realmente um grande fator.
My life depends on it, your father was never angry with your brother.	Minha vida depende disso, seu pai nunca ficou zangado com seu irmão.
None of them give a shit about cars.	Nenhum deles dá a mínima para carros.
Every car has one like that.	Cada carro tem um assim.
She used to see two people at the same time.	Ela costumava ver duas pessoas ao mesmo tempo.
They can open the courthouse now.	Eles podem abrir o tribunal agora.
Then she began to notice that she was out of breath very easily.	Então, ela começou a perceber que perdia o fôlego com muita facilidade.
Tests failed.	Falha nos testes.
But studies show mixed results.	Mas os estudos mostram resultados mistos.
In theory, we have a free market system.	Em teoria, temos um sistema de livre mercado.
These things are lies.	Essas coisas são mentiras.
She wants to keep it that way.	Ela quer mantê-lo assim.
It won't be impossible.	Não vai ser impossível.
That's the key.	Essa é a chave.
We are a country.	Somos um país.
And wait for me, honey.	E espere por mim, querida.
They didn't leave.	Eles não foram embora.
See you tomorrow then.	Vejo você amanhã então.
The problem is that everyone who goes through it ends up dead.	O problema é que todos que passam por isso acabam mortos.
School those stupid kids.	Escola essas crianças estúpidas.
A top six forward.	Um top seis para a frente.
Clients were not excluded based on previous infection history.	Os clientes não foram excluídos com base no histórico de infecção anterior.
This may not be so.	Isso pode não ser assim.
But no cat.	Mas nenhum gato.
It was their duty.	Era o dever deles.
I wanted my daughter.	Eu queria minha filha.
My faith in him is strong.	Minha fé nele é forte.
That was the beginning.	Esse foi o começo.
Almost the same as the real one.	Quase o mesmo que o real.
They are huge.	Eles são enormes.
A few hours later, both patients died.	Poucas horas depois, ambos os pacientes morreram.
It is not complete.	Não está completo.
The danger she had to constantly protect herself these days.	O perigo que ela tinha que constantemente se proteger nestes dias.
I am very interested in her project.	Estou muito interessado no seu projeto.
As a result, credit is often not extended where credit is due.	Como resultado, o crédito muitas vezes não é concedido onde o crédito é devido.
It was dark outside at the time.	Estava escuro lá fora no momento.
The video shows simple working mechanism.	O vídeo mostra mecanismo de trabalho simples.
You never know what will open a case.	Você nunca sabe o que vai abrir um caso.
However, when a motion is made and seconded as required by art.	No entanto, quando uma moção é feita e apoiada conforme exigido pelo art.
He knew where he was.	Ele sabia onde estava.
I will show you.	Eu vou te mostrar.
It just is, like any animal.	Simplesmente é, como qualquer animal.
Mouth downturned, she calculated quickly.	Boca virada para baixo, ela calculou rapidamente.
I saved this one to master it today.	Eu guardei este para dominá-lo hoje.
I heard about the stories.	Eu ouvi sobre as histórias.
And nothing she said was personal.	E nada do que ela disse era pessoal.
One scene would look familiar, then another and another.	Uma cena pareceria familiar, depois outra e outra.
I had two of them.	Eu tive dois deles.
He couldn't give them more.	Ele não podia dar-lhes mais.
You are a pain.	Você é uma dor.
And he had another matter on his mind this time as well.	E ele tinha outro assunto em mente desta vez também.
We fought her.	Nós lutamos com ela.
Sometimes they appear immediately, sometimes later.	Às vezes eles aparecem imediatamente, às vezes mais tarde.
He left them, or at least that's how they felt.	Ele os deixou, ou pelo menos foi assim que eles se sentiram.
It played music and drew a crowd.	Tocava música e atraía uma multidão.
As soon as possible now.	O mais rápido possível agora.
It was a good move for him.	Foi uma boa jogada dele.
He did well.	Ele se saiu bem.
But it's very hard to find.	Mas é muito difícil de encontrar.
I will never be able to put these strong emotions into words.	Eu nunca serei capaz de colocar em palavras essas emoções fortes.
Thinking,' he said, 'starts with horses.	Pensar', disse ele, 'começa com cavalos.
Two main mechanisms are considered to be the reasons for this effect.	Dois mecanismos principais são considerados como as razões deste efeito.
Now imagine the same thing in the online space.	Agora, imagine a mesma coisa no espaço online.
All my family.	Toda minha família.
The world is getting better and progress is coming faster than ever before.	O mundo está melhorando e o progresso está chegando mais rápido do que nunca.
I've tried but got no response.	Já tentei mas não obtive resposta.
Go ahead, feel.	Vá em frente, sinta.
But something seems strange about them.	Mas algo parece estranho sobre eles.
I like the track.	Eu gosto da pista.
It didn't matter that they'd just made love in the real world.	Não importava que tivessem acabado de fazer amor no mundo real.
Easy to use.	Fácil de usar.
We see what we find on the way.	Vemos o que encontramos no caminho.
Wonderful work with perspective too, a really fun piece!.	Trabalho maravilhoso com a perspectiva também, uma peça divertida mesmo!.
Found a secret place.	Encontrou um lugar secreto.
It looked like it was meant to be.	Parecia que era para ser assim.
If you have some new ones, great.	Se você tiver alguns novos, ótimo.
We need to do something about it to control it.	Precisamos fazer algo sobre isso para controlá-lo.
I wondered about the others.	Eu me perguntei sobre os outros.
I'll be in my office.	Estarei no meu escritório.
We'll never know, and it doesn't really matter.	Nunca saberemos, e isso realmente não importa.
Take my money.	Toma o meu dinheiro.
But let's find a way.	Mas vamos encontrar um caminho.
But it got everyone together.	Mas juntou todo mundo.
A very long day, it also seemed.	Um dia muito longo, também parecia.
People have long since stopped looking.	As pessoas há muito pararam de olhar.
We hoped he was right.	Esperávamos que ele estivesse certo.
I was so tired of everything over the weekend.	Eu estava tão cansado de tudo no fim de semana.
This blog is like our living room.	Este blog é como a nossa sala de estar.
He met the needs.	Ele atendeu às necessidades.
This is just a theory of how this could happen.	Essa é apenas uma teoria de como isso poderia acontecer.
The girl watched her.	A garota a observou.
When this happens, quick help is critical.	Quando isso acontece, a ajuda rápida é fundamental.
These words create long lines.	Essas palavras criam longas filas.
First, they haven't done anything yet.	Primeiro, eles ainda não fizeram nada.
I know they have a lot to learn.	Eu sei que eles têm muito a aprender.
I have never used another drug in my life.	Eu nunca usei outra droga na minha vida.
They are full of trust and respect.	Eles estão cheios de confiança e respeito.
This interaction did not change the pattern described above.	Essa interação não alterou o padrão descrito anteriormente.
The storm never affected land and caused no known damage.	A tempestade nunca afetou a terra e não causou danos conhecidos.
Now, more than never.	Agora mais do que nunca.
This photo arrived with his copy, screaming to be the cover.	Essa foto chegou com a cópia dele, gritando para ser a capa.
A minute passed.	Um minuto se passou.
Not long ago, we were told that eggs were good for us.	Não muito tempo atrás, nos disseram que os ovos eram bons para nós.
Let's change the subject.	Vamos mudar de assunto.
Yes, that was exactly what she wanted.	Sim, era exatamente isso que ela queria.
And now you protect yourself.	E agora você se protege.
It must have been a morning off.	Deve ter sido uma manhã de folga.
There was no agreement on this.	Não houve acordo sobre isso.
This triggers them faster than anything else.	Isso os desencadeia mais rápido do que qualquer outra coisa.
In her room, there is such a big bed, covered with books.	Em seu quarto, há uma cama tão grande, coberta de livros.
I can't remember any other details.	Não consigo me lembrar de nenhum outro detalhe.
His mother was going to have a baby any minute now.	Sua mãe ia ter um bebê a qualquer momento.
Every day is new, and every child is different.	Cada dia é novo, e cada criança é diferente.
Both will do a great job.	Ambos vão fazer um ótimo trabalho.
His words were measured.	Suas palavras foram medidas.
The calls arrived.	As ligações chegaram.
For a few minutes.	Por alguns minutos.
He disappeared once.	Ele desapareceu uma vez.
She would win the family politics game.	Ela ganharia o jogo da política familiar.
Whatever she does.	O que quer que ela faça.
They must be unique.	Eles devem ser únicos.
I was never really home.	Eu nunca estive realmente em casa.
This is the main building.	Este é o edifício principal.
I would like to start with a story.	Gostaria de começar com uma história.
He's a good boy, but he also likes to talk.	Ele é um bom menino, mas também gosta de falar.
Especially the stupid things.	Especialmente as coisas estúpidas.
Like the rest of the house, the room has seen better days.	Como o resto da casa, o quarto já viu dias melhores.
My wife was dead.	Minha esposa estava morta.
Sorry, we're out of time.	Desculpe, estamos sem tempo.
I don't know how to deal with that kind of thing.	Não sei lidar com esse tipo de coisa.
Sick to my stomach.	Doente para o meu estômago.
He doesn't seem to have many friends, actually.	Ele não parece ter muitos amigos, na verdade.
I searched the other day.	Pesquisei outro dia.
Must be able to hear you.	Deve ser capaz de ouvi-lo.
Best, good friends.	Melhores, bons amigos.
Our marriage is over.	Nosso casamento acabou.
But we should have offered.	Mas deveríamos ter oferecido.
Then she smiled.	Então ela sorriu.
Oh, the crowd.	Ah, a multidão.
So far he wasn't making much progress with the case.	Até agora ele não estava fazendo muito progresso com o caso.
Other times, when you think he can't, he does.	Outras vezes, quando você acha que ele não pode, ele faz.
We give them what they want.	Nós damos a eles o que eles querem.
My current key has a comment.	Minha chave atual tem um comentário.
Then, a change occurs in her face.	Então, uma mudança ocorre em seu rosto.
It is a place without a season.	É um lugar sem estação.
They looked up when he arrived.	Eles olharam para cima quando ele chegou.
Not just from a physical point of view.	Não apenas do ponto de vista físico.
Maybe the air here was different somehow.	Talvez o ar aqui fosse diferente de alguma forma.
Anything else.	Algo mais.
Patients who refused the procedure formed the control group.	Os pacientes que negaram o procedimento formaram o grupo controle.
They saw and said nothing.	Eles viram e não disseram nada.
I tell you what we will do.	Eu lhe digo o que faremos.
More games played means more information.	Mais jogos jogados significa mais informações.
Maybe this summer will be different.	Talvez este verão seja diferente.
They study how people act.	Eles estudam como as pessoas agem.
Both are beautiful.	Ambos são lindos.
No one on this planet can live without it.	Ninguém neste planeta pode viver sem ele.
One second he was beside me.	Um segundo ele estava ao meu lado.
This rich family shared nothing with the poor.	Essa família rica não compartilhava nada com os pobres.
That's how you can get in.	É assim que você pode entrar.
She was looking really nice.	Ela estava parecendo muito legal.
Going in that direction and what if so.	Indo nessa direção e e se assim for.
But it doesn't work for everyone.	Mas não funciona para todos.
They will give in if you do, well most will.	Eles vão ceder se você fizer isso, bem, a maioria vai.
This desire makes us act.	Esse desejo nos faz agir.
They are in love and making plans.	Eles estão apaixonados e fazendo planos.
Everyone is friendly and knows how to make you feel welcome.	Todos são simpáticos e sabem como fazer você se sentir bem-vindo.
They make people great, making them feel good.	Eles engrandecem as pessoas, fazendo com que se sintam bem.
The rest is now history.	O resto agora é história.
The bill did not pass.	O projeto de lei não passou.
That first time he showed up, he was doing well.	Naquela primeira vez que ele apareceu, ele estava indo bem.
Data are reported as standard error of the mean.	Os dados são relatados como erro padrão da média.
No, no, you still hate me.	Não, não, você ainda me odeia.
We have a chance to build a great industry.	Temos a chance de construir uma grande indústria.
I thought it could be them.	Achei que poderiam ser eles.
But that's part of the fun.	Mas isso faz parte da diversão.
And my shoulder.	E meu ombro.
I'm still part of the problem.	Eu ainda sou parte do problema.
He never, however, laid a hand on my mother.	Ele nunca, no entanto, colocou a mão em minha mãe.
I made this house for you.	Eu fiz esta casa para você.
They should take this to court.	Eles deveriam levar isso a tribunal.
I said that in my statement to the police.	Eu disse isso no meu depoimento à polícia.
A son and a daughter.	Um filho e uma filha.
He had no idea what his legs were doing.	Ele não tinha ideia do que suas pernas estavam fazendo.
So let it go.	Então deixe passar.
More difficult, but not impossible.	Mais difícil, mas não impossível.
She really seemed happy to hear from me.	Ela realmente parecia feliz em ouvir de mim.
It will be denied.	Será negado.
Looking for me.	Procurando por mim.
He took care of me.	Ele cuidou de mim.
The first objective of this book is to learn their language on your own.	O primeiro objetivo deste livro é aprender a língua deles sozinhos.
Nobody goes anywhere.	Ninguém vai a lugar nenhum.
All included patients provided written informed consent.	Todos os pacientes incluídos forneceram consentimento informado por escrito.
I found a seat.	Encontrei um assento.
Save your questions for later, when you get to know us better.	Guarde suas perguntas para mais tarde, quando você nos conhecer melhor.
Your feet have nothing to do with it.	Seus pés não têm nada a ver com isso.
A friend had to tell me it wasn't my story.	Um amigo teve que me dizer que não era a minha história.
The entire procedure takes about three hours.	Todo o procedimento leva cerca de três horas.
And the knife.	E a faca.
Only U.S.	Só nós.
I have to issue.	Eu tenho que emitir.
God comes first, man second.	Deus vem em primeiro lugar, o homem em segundo.
And off we go.	E partimos.
Without them, no work would be possible.	Sem eles, nenhum trabalho seria possível.
I understand where you are coming from.	Eu entendo de onde você está vindo.
He didn't think he would spend the rest of his life there.	Ele não imaginava que passaria o resto de sua vida lá.
But nobody was saying anything.	Mas ninguém estava dizendo nada.
This happens very rarely these days.	Isso acontece muito raramente nos dias de hoje.
The company was not involved in the study design, data collection or analysis.	A empresa não esteve envolvida no desenho do estudo, coleta de dados ou análises.
But there is still a lot of room for improvement.	Mas ainda há muito espaço para melhorias.
He controls what he can.	Ele controla o que pode.
Just click and print.	Basta clicar e imprimir.
The play was the thing.	A peça era a coisa.
He looked at my hand.	Ele olhou para a minha mão.
It works well for them.	Funciona bem para eles.
I liked the result.	Eu gostei do resultado.
We made plans to meet that night, right after dinner.	Fizemos planos para nos encontrarmos naquela noite, logo após o jantar.
More pain, but still not too bad.	Mais dor, mas ainda não tão ruim.
At least we don't have to deal with your father anymore.	Pelo menos não temos mais que lidar com seu pai.
There was a chance in the second round as well.	Houve uma chance no segundo turno também.
It's this time.	É desta vez.
We will see.	Vamos ver.
I had made things worse.	Eu tinha piorado as coisas.
Wait there for me, and be silent.	Espere aí por mim, e fique em silêncio.
Winter.	Inverno.
I don't know where to post.	Não sei onde postar.
She can't bear to see the person he's become.	Ela não suporta ver a pessoa que ele se tornou.
Those men, we're done.	Aqueles homens, nós terminamos.
No food, no water, no sleep.	Sem comida, sem água, sem dormir.
In the surprise round.	Na rodada surpresa.
Now, she just looked small and thin.	Agora, ela só parecia pequena e magra.
They needed to make that statement.	Eles precisavam fazer essa declaração.
They can work harder for longer.	Eles podem trabalhar mais por mais tempo.
I didn't need to.	Eu não precisava.
I don't have a good feeling about this area.	Eu não tenho um bom pressentimento sobre esta área.
However, the water current is calmly strong.	No entanto, a corrente de água é calmamente forte.
Leave with your hands up.	Saia com as mãos para cima.
I'll need to read your rights.	Vou precisar ler seus direitos.
I would save my home.	Eu salvaria minha casa.
I was tired that day.	Eu estava cansado naquele dia.
I didn't believe it.	Eu nao acreditei.
Two out of three.	Dois em três.
Unless you understand someone, you cannot do business with them.	A menos que você entenda alguém, você não pode fazer negócios com eles.
For these reasons, this display device is quite complex.	Por esses motivos, esse dispositivo de exibição é bastante complexo.
You were with him every afternoon for a week.	Você esteve com ele todas as tardes por uma semana.
Can direct and lead the work of others.	Pode dirigir e liderar o trabalho dos outros.
One after the other, with a space between them.	Um atrás do outro, com um espaço entre eles.
Most of the time, the file turned out to be nothing.	Na maioria das vezes, o arquivo acabou não sendo nada.
They opened fire.	Eles abriram fogo.
It had interesting language.	Tinha uma linguagem interessante.
She was young and pretty with a charming smile.	Ela era jovem e bonita com um sorriso encantador.
It is no longer a family business.	Não é mais uma empresa familiar.
I asked if she was scared.	Perguntei se ela estava com medo.
This line becomes a list item.	Esta linha se transforma em um item de lista.
It felt cool happening, cool and smooth.	Parecia legal acontecendo, legal e suave.
Consider your customers' needs.	Considere as necessidades de seus clientes.
He looked left and then right.	Ele olhou para a esquerda e depois para a direita.
But he doesn't know how to run the state.	Mas ele não sabe como administrar o estado.
When he raised his hands, they were hard to see.	Quando ele levantou as mãos, elas eram difíceis de ver.
A local boy did well in the film industry.	Um garoto local se deu bem na indústria cinematográfica.
Clearly she wasn't expecting me.	Claramente ela não esperava por mim.
I went out and walked a little.	Saí e caminhei um pouco.
Or at least try.	Ou pelo menos tentam.
Everyone refused.	Todos recusaram.
But there was no defense.	Mas não houve defesa.
I was looking out the window.	Eu estava olhando pela janela.
He's known me from the start.	Ele me conhece desde o início.
One wants to try them.	Um quer experimentá-los.
Nobody can be sure.	Ninguém pode ter certeza.
I had heard it many times, in myself and in other women.	Eu tinha ouvido isso muitas vezes, em mim e em outras mulheres.
We have no idea when we're going to leave again.	Estamos de novo sem ideia de quando vamos sair.
Come learn new steps, practice, keep in shape.	Venha aprender novos passos, praticar, manter-se em forma.
That's just the short list.	Essa é apenas a lista curta.
Who knows, doesn't speak.	Quem sabe não fala.
Nothing will change unless we want something better for ourselves.	Nada vai mudar a menos que queiramos algo melhor para nós mesmos.
This is very good advice.	Esse é um conselho muito bom.
We met.	Nós nos conhecemos.
He broke the story.	Ele quebrou a história.
Again, standard procedure.	Novamente, procedimento padrão.
He had been at the house for an hour.	Ele estava na casa há uma hora.
There's another way of looking at it.	Há outra maneira de ver isso.
Not here, obviously.	Não aqui, obviamente.
We took a lot.	Nós pegamos muitos.
Imagine what could have been done with that money.	Imagine o que poderia ter sido feito com esse dinheiro.
She was in love with him then.	Ela estava apaixonada por ele então.
Now that you're finally here.	Agora que você finalmente está aqui.
Everyone has a terrible time.	Todo mundo tem um tempo terrível.
No obvious secondary cause was found in this patient.	Nenhuma causa secundária óbvia foi encontrada neste paciente.
There was nothing else to do but wait.	Não havia mais nada a fazer a não ser esperar.
We want to represent his passion.	Queremos representar a sua paixão.
His lights were on.	Suas luzes estavam acesas.
The team has done very well since then.	A equipe tem feito muito bem desde então.
A touch she was so used to.	Um toque que ela estava tão acostumada.
We are now on the third or fourth day without most of them.	Estamos agora no terceiro ou quarto dia sem a maioria deles.
Nothing provides more features.	Nada fornece mais recursos.
He spent two very difficult years with both knees.	Ele passou dois anos muito difíceis com os dois joelhos.
His user class, for example, would enter this project.	Sua classe de usuário, por exemplo, entraria neste projeto.
Women and children in the crowd were affected.	Mulheres e crianças na multidão foram afetadas.
They participated in the design of the experiments and wrote the manuscript.	Participaram do projeto dos experimentos e redigiram o manuscrito.
Animals are the same as people.	Os animais são iguais às pessoas.
And such a small thing she was.	E uma coisa tão pequena ela era.
I understood what they wanted.	Eu entendi o que eles queriam.
Thank you again.	Agradeço novamente.
National security concerns.	Preocupações com a segurança nacional.
Which is perfect for me.	O que é perfeito para mim.
I just need to talk to someone.	Eu só preciso falar com alguém.
But ultimately, science is not about how the world should be.	Mas, em última análise, a ciência não é sobre como o mundo deveria ser.
Energy in any region.	Energia em qualquer região.
I went in with her.	Eu entrei com ela.
I just don't know what to do.	Eu só não sei o que fazer.
This will help us to place our image.	Isso nos ajudará a colocar nossa imagem.
When he called back, he looked like a different man.	Quando ele ligou de volta, parecia um homem diferente.
They will notice.	Eles vão notar.
Not your team.	Nem sua equipe.
It makes you a new man.	Faz de você um novo homem.
Everyone had their work to do.	Todo mundo tinha seu trabalho a fazer.
This you are doing.	Isso você está fazendo.
Not my team.	Não minha equipe.
He was thin, looked to be thirty-five.	Ele era magro, parecia ter trinta e cinco anos.
The point is simple.	O ponto é simples.
It's just that he's twice the size.	É que ele tem o dobro do tamanho.
I thought she was making it all up.	Achei que ela estava inventando tudo.
We had a good conversation.	Tivemos uma boa conversa.
But you have to understand the underlying causes first.	Mas você tem que entender as causas subjacentes primeiro.
Everyone knows me there.	Todo mundo me conhece lá.
I like to keep company with strong and intelligent women.	Gosto de fazer companhia a mulheres fortes e inteligentes.
I perfectly understand this answer.	Eu entendo perfeitamente essa resposta.
However, his love for music was too strong to stop.	No entanto, seu amor pela música era forte demais para ser interrompido.
So far so good.	Tudo bem até agora.
Words tend to mean what we want them to mean.	As palavras tendem a significar o que queremos que elas signifiquem.
A challenge for sure, but not impossible.	Um desafio com certeza, mas não impossível.
A real marketing business that will take some time to grow.	Um verdadeiro negócio de marketing que levará algum tempo para crescer.
I really don't understand myself anymore.	Eu realmente não me entendo mais.
During the process.	Durante o processo.
The only visible part of her body was her face.	A única parte visível do corpo era seu rosto.
Before the team arrived with the final product.	Antes que a equipe chegasse com o produto final.
All that was.	Tudo isso foi.
We had nothing to do with that part.	Não tivemos nada a ver com essa parte.
Now there's a huge queue.	Agora há uma fila enorme.
He is someone we will miss a lot.	Ele é alguém que vamos sentir muita falta.
Video is the key.	O vídeo é a chave.
Suddenly, there seemed to be no money.	De repente, parecia não haver dinheiro.
He knew these men well and believed they were kind.	Ele conhecia bem esses homens e acreditava que eram gentis.
It's not a matter for the police.	Não é assunto de polícia.
And it's a big secret.	E é um grande segredo.
At first there was only white noise.	No início, havia apenas ruído branco.
He didn't take my pressure well.	Ele não aceitou bem a minha pressão.
We need them to carry our message.	Precisamos deles para transmitir nossa mensagem.
I wonder what kind of results this will give me.	Eu me pergunto que tipo de resultados isso vai me dar.
My family and I are worried about him.	Eu e minha família estamos preocupados com ele.
Enough time for both of us.	Tempo suficiente para nós dois.
Under threat of life.	Sob ameaça de vida.
I did and it was very helpful.	Coloquei e foi de grande ajuda.
I could only see the fingers.	Eu só podia ver os dedos.
But if we don't pay you.	Mas se não lhe pagarmos.
He got what he wanted.	Ele conseguiu o que queria.
It's been a long time.	Foi por muito tempo.
Two weeks later, he had his first heart attack, and more followed.	Duas semanas depois, ele teve seu primeiro ataque cardíaco, e mais se seguiram.
When an object is no longer needed, it must be destroyed.	Quando um objeto não é mais necessário, ele deve ser destruído.
I only waited a few minutes.	Esperei apenas alguns minutos.
He needed a job.	Ele precisava de um emprego.
The window is open, we are at the top.	A janela está aberta, estamos no alto.
I have rarely reported these actions to anyone else.	Raramente relatei essas ações a mais alguém.
Then the police arrested me because there was blood everywhere.	Então a polícia me prendeu porque havia sangue por toda parte.
It's really.	É realmente.
He came and went.	Ele veio e foi.
He did it because he knew he could do it.	Ele fez isso porque sabia que poderia fazê-lo.
Bill stood still.	Bill ficou parado.
No more.	Não mais.
An especially hot and dry summer leaves everyone on edge.	Um verão especialmente quente e seco deixa todos no limite.
He must have heard.	Ele deve ter ouvido.
I don't know how this will change the setting.	Não sei como isso vai mudar o ajuste.
But you finally come to see where the best was.	Mas você finalmente vem para ver onde foi o melhor.
I grabbed the arm of a seat for balance.	Agarrei o braço de um assento para me equilibrar.
She seems to be up to something.	Ela parece estar tramando algo.
She didn't pay attention.	Ela não prestou atenção.
We will certainly have to find it.	Certamente teremos que encontrá-la.
She was showing me my seat.	Ela estava me mostrando meu lugar.
Seven studies were included.	Sete estudos foram incluídos.
In fact, you can do it right now.	Na verdade, você pode fazer isso agora mesmo.
I didn't do anything else.	Eu não fiz mais nada.
They had had a good time.	Eles tinham feito um bom tempo.
Maybe your community?.	Talvez sua comunidade?.
So traffic is a valid concern.	Portanto, o tráfego é uma preocupação válida.
The origin of the lesion remains unknown.	A origem da lesão permanece desconhecida.
I take the door and follow her.	Eu pego a porta e sigo atrás dela.
Even so, this is not the case.	Mesmo assim, não é esse o caso.
Sometimes other things too.	Às vezes outras coisas também.
You can download the white paper here.	Você pode baixar o white paper aqui.
We settle down.	Nós nos acomodamos.
This remains one of my favorite places in the world.	Este continua a ser um dos meus lugares favoritos no mundo.
Three in the morning.	Três da manhã.
I haven't been to football in ten years.	Não vou ao futebol há dez anos.
In reference to a child being shot.	Em referência a uma criança sendo baleada.
So sad.	Tão triste.
I don't see this as a problem.	Não vejo isso como um problema.
And we need it.	E nós precisamos disso.
These results can be explained as follows.	Esses resultados podem ser explicados da seguinte forma.
I needed a name for my condition.	Eu precisava de um nome para a minha condição.
It doesn't fit the situation.	Não se encaixa na situação.
No one can beat our quality vehicle at our price.	Ninguém pode bater o nosso veículo de qualidade ao nosso preço.
Or save it for date night.	Ou salve-o para a noite do encontro.
Very used to it, actually.	Muito acostumado com isso, na verdade.
I pushed him away, but he continued.	Eu o empurrei, mas ele continuou.
In this, too.	Nisso, também.
If you took away any part of it, it would stop working.	Se você tirasse qualquer parte dele, ele pararia de funcionar.
The only thing he hadn't yet experienced was a real relationship.	A única coisa que ele ainda não tinha experimentado era um relacionamento real.
I came to get you from the library.	Vim buscá-lo na biblioteca.
I tried to be as exact as possible.	Tentei ser o mais exato possível.
He can actually see the room and map out a course.	Ele realmente pode ver a sala e mapear um curso.
For now, it's best to gather his people in one place.	Por enquanto, é melhor reunir seu pessoal em um só lugar.
But none of them were human.	Mas nenhum deles era humano.
More complex than it looks.	Mais complexo do que parece.
Thanks for the great review.	Obrigado pela ótima revisão.
No return to normal, or in our lives what passed as normal.	Sem retorno ao normal, ou em nossas vidas o que passou como normal.
They hated if you got in trouble.	Eles odiavam se você tivesse problemas.
Not far.	Não muito longe.
Everyone gets married like this.	Todo mundo se casa assim.
He wasn't sure what he intended to do.	Ele não tinha certeza do que pretendia fazer.
He couldn't stop it.	Ele não podia pará-lo.
It was hard to accept.	Foi difícil de aceitar.
We don't have that many people there.	Não temos tanta gente lá.
I know it would never turn you on either.	Eu sei que isso nunca o deixaria excitado também.
If you see this article, you can read about it.	Se você ver este artigo, pode ler sobre isso.
So he's a little in the middle.	Então ele está um pouco no meio.
Not even for love.	Nem mesmo por amor.
It was a good exchange in his eyes.	Foi uma boa troca aos seus olhos.
The purpose of life is to die.	O propósito da vida é morrer.
He answered his cell phone.	Ele atendeu o celular.
Maybe yes.	Talvez sim.
With proper care, they can last for many years.	Com os devidos cuidados, eles podem durar por muitos anos.
All were followed, and none led anywhere.	Todos foram acompanhados, e nenhum levou a lugar algum.
I keep walking, my head down.	Eu continuo andando, minha cabeça baixa.
It was literally just skin and bones.	Era literalmente apenas pele e ossos.
An excellent read.	Uma excelente leitura.
It was not the first time.	Não foi a primeira vez.
Then she heard his voice, as calm as before.	Então ela ouviu a voz dele, tão calma quanto antes.
However, her favorite food is human.	No entanto, sua comida favorita é humana.
I didn't want to know if he could do that.	Eu não queria saber se ele poderia fazer isso.
He could certainly stop.	Poderia parar, certamente.
Injuries are part of the game.	Lesões fazem parte do jogo.
Suddenly they became very dangerous.	De repente ficaram muito perigosos.
People have to start thinking about it.	As pessoas têm que começar a pensar nisso.
This felt like a dream.	Isso parecia um sonho.
It's better for most users.	É melhor para a maioria dos usuários.
But he accepted the rest of his father's offer.	Mas ele aceitou o resto da oferta de seu pai.
Cell phone use is an example.	O uso do celular é um exemplo.
There are different choices.	Existem diferentes escolhas.
The primary endpoints were treatment safety and tumor response.	Os desfechos primários foram a segurança do tratamento e a resposta do tumor.
But not the names.	Mas não os nomes.
We women build this.	Nós mulheres construímos isso.
It's summer, though.	É verão, no entanto.
You understand and accept when bad guys work on you.	Você entende e aceita quando os bandidos trabalham em você.
Everyone who knows something knows it.	Todo mundo que sabe alguma coisa sabe disso.
They need a lot of love.	Eles precisam de muito amor.
You know when you feel.	Você sabe quando sente.
But it wasn't an option that was available.	Mas não era uma opção que estava disponível.
Except this one.	Exceto este.
She went on and on.	Continuou e continuou.
You know you have a day.	Você sabe que tem dia.
Look, don't talk.	Olha, não fale.
Not sure you could exactly call it a car.	Não tenho certeza se você poderia chamar exatamente de carro.
I look at the people around me.	Olho para as pessoas ao meu redor.
He doesn't have the experience his father had.	Ele não tem a experiência que seu pai teve.
He had something to do with my body.	Tinha algo a ver com o meu corpo.
You just have to ask.	Voce apenas tem que perguntar.
As you know, some contact had to be made.	Como você sabe, algum contato teve que ser feito.
One glass of wine too much.	Um copo de vinho demais.
Everyone has changed and moved up in life, she thought.	Todo mundo mudou e subiu na vida, ela pensou.
Things are holding their breath.	As coisas estão prendendo a respiração.
It wasn't a good feeling.	Não era uma sensação boa.
In fact, they denied such a relationship.	Na verdade, eles negaram tal relacionamento.
Or talking about it.	Ou falando sobre isso.
She used to do this for us when we were kids.	Ela costumava fazer isso para nós quando crianças.
It takes the place of 'text'.	Toma o lugar de 'texto'.
I need to do another one.	Eu preciso fazer outro.
Five hundred people.	Quinhentas pessoas.
There was only one glass.	Havia apenas um copo.
I can not bear it.	Eu não posso suportar isso.
Many of these books are super helpful.	Muitos desses livros são super úteis.
This never happened.	Isso nunca aconteceu.
A large body of evidence appears to support this claim.	Um grande corpo de evidências parece apoiar esta afirmação.
Now we have room to spread out and grow.	Agora temos espaço para nos espalharmos e crescermos.
You will be sure to remember.	Você vai ter certeza de lembrar.
I stayed beside him, a little behind him for several minutes.	Fiquei ao lado dele, um pouco atrás dele por vários minutos.
The room was very clean and updated.	O quarto era muito limpo e atualizado.
Indeed, he was.	De fato, ele era.
But you could still feel a master at work.	Mas você ainda podia sentir um mestre em ação.
This is the importance of setting goals in our life.	Esta é a importância do estabelecimento de metas em nossa vida.
We must go immediately.	Devemos ir imediatamente.
Making the attempt is enough.	Fazer a tentativa é suficiente.
Please send me a message.	Por favor me mande uma mensagem.
You've met my father, you've heard of my mother.	Você conheceu meu pai, já ouviu falar da minha mãe.
I can feel the changes.	Eu posso sentir as mudanças.
She certainly knew that.	Ela certamente sabia disso.
I told them, of course not.	Eu disse a eles, claro que não.
This is absolutely right.	Isso é absolutamente certo.
But it should be a positive and easy action for them.	Mas deve ser uma ação positiva e fácil para eles.
It was at a service company.	Foi em uma empresa de serviços.
However, the vision identified should not be seen as written in stone.	No entanto, a visão identificada não deve ser vista como escrita em pedra.
However, it had to be done.	No entanto, tinha que ser feito.
Few things were obvious enough on my first ride itself.	Poucas coisas eram bastante óbvias no meu primeiro passeio em si.
And yes, it was me.	E, sim, era eu.
He was even more handsome up close.	Ele era ainda mais bonito de perto.
You must come back.	Você deve voltar.
Which is neither here nor there.	Que não está nem aqui nem lá.
Maybe it's my anger.	Talvez seja minha raiva.
It really changed things a lot for me.	Isso realmente mudou muito as coisas para mim.
You'll know better than I do.	Você saberá melhor do que eu.
I'm in the middle of seeing a client.	Estou no meio de ver um cliente.
Now let's talk about call to action.	Agora vamos falar sobre call to action.
Her eyes widened.	Seus olhos se arregalaram.
I told myself it wouldn't matter.	Eu disse a mim mesma que não importaria.
That was an entirely different matter.	Isso era um assunto completamente diferente.
They believe the lie is the truth.	Eles acreditam que a mentira é a verdade.
Can anyone help me with this?.	Alguém pode me ajudar com isso?.
He's getting some bad advice.	Ele está recebendo alguns maus conselhos.
Will say air.	Vai dizer ar.
Hot food and good company.	Comida quente e boa companhia.
In those moments he was her husband.	Nesses momentos ele era seu marido.
This causes the birth of the fear currently discussed.	Isso causa o nascimento do medo atualmente discutido.
Thus, there is no evidence of tissue damage.	Assim, não há evidência de dano tecidual.
People said he was ahead of his time.	As pessoas diziam que ele estava à frente de seu tempo.
I am not 'post'.	Eu não sou 'pós'.
He's stuck with me now.	Ele está preso comigo agora.
I love little children.	Eu amo criancinhas.
There was no progress.	Não houve progresso.
We just have to know how to find it.	Nós apenas temos que saber como encontrá-lo.
I recommend this if you have options.	Eu recomendo isso, se você tiver opções.
What is the.	Qual é o.
He has great energy.	Ele tem uma grande energia.
All you're seeing are the results.	Tudo o que você está vendo são os resultados.
This is good.	Isto é bom.
Tell me you'll try to be like you used to be.	Diga-me que você vai tentar ser como costumava ser.
Anything to save a human's life.	Tudo para salvar a vida de um humano.
Out you run, now.	Fora você corre, agora.
Well, with at least some experience.	Bem, com pelo menos alguma experiência.
I wonder what he's thinking.	Eu me pergunto o que ele está pensando.
But they really didn't want that.	Mas eles realmente não queriam isso.
He can load.	Ele pode carregar.
You will obviously need to do more.	Você obviamente precisará fazer mais.
Let's work with the real numbers.	Vamos trabalhar com os números reais.
It was a concern.	Era uma preocupação.
We exercise in our own homes.	Nós nos exercitamos em nossas próprias casas.
May the best team win!	Que vença o melhor time!.
He pulled himself together.	Ele se recompôs.
We are a great country with enormous potential.	Somos um grande país com enorme potencial.
I didn't ask how long she had been there or what she wanted.	Eu não perguntei há quanto tempo ela estava lá ou o que ela queria.
Come here.	Venha aqui.
She hated these people, but she had no choice.	Ela odiava essas pessoas, mas não tinha escolha.
If you need more help, please contact us.	Se precisar de mais ajuda, entre em contato conosco.
Well, there was that too.	Bem, havia isso também.
Words, we know, are powerful.	As palavras, sabemos, são poderosas.
They never work in their lives so they lie easily.	Eles nunca trabalham em suas vidas, então eles mentem facilmente.
Some of them.	Algumas delas.
There is a lot of pain, anxiety and fear.	Há muita dor, ansiedade e medo.
And we picked flowers.	E colhemos flores.
What an amazing experience you are having.	Que experiência incrível você está tendo.
It is not just a matter of individuals.	Não é apenas uma questão de indivíduos.
It took me about a week to get over it.	Levei cerca de uma semana para superar isso.
It's the way of your people.	É o jeito de seu povo.
Lots of bad blood among the kids.	Muito sangue ruim entre as crianças.
But want more.	Mas quer mais.
He had to get back to work, he said.	Ele tinha que voltar ao trabalho, disse ele.
You can sit in the back and enjoy a beer.	Você pode sentar lá atrás e desfrutar de uma cerveja.
She had a gun.	Ela tinha uma arma.
And someone will come to fix it.	E alguém virá corrigi-lo.
He does it in such a beautiful way, though.	Ele faz isso de uma maneira tão bonita, no entanto.
Nothing else remains.	Nada mais resta.
The work you were doing there was excellent.	O trabalho que você estava fazendo lá era excelente.
Just one man.	Apenas um homem.
It must have been good for her health.	Deve ter sido bom para a saúde dela.
Those situations are gone.	Essas situações já se foram.
There will be further tests for me as an individual.	Haverá novos testes para mim como indivíduo.
If there was anything to find, the police would have found it.	Se houvesse algo para encontrar, a polícia teria encontrado.
He went home.	Ele foi para casa.
That's not the point.	Essa não é a questão.
Some go up the street to have breakfast and coffee.	Alguns sobem a rua para tomar café da manhã e tomar café.
A higher score is related to a better clinical outcome.	Uma pontuação mais alta está relacionada a um melhor resultado clínico.
And started looking.	E começou a procurar.
Make your own decisions.	Tome suas próprias decisões.
We had been gone for three or four months.	Tínhamos partido por três ou quatro meses.
You just need an internet connection and a computer to work.	Você só precisa de uma conexão com a internet e um computador para trabalhar.
They were an odd couple for sure.	Eles eram um casal estranho, com certeza.
It's been eight years.	Foram oito anos.
A true gift of time.	Um verdadeiro presente do tempo.
However, that is not what we are talking about here.	No entanto, não é disso que estamos falando aqui.
The model makes full use of information from different views.	O modelo faz uso completo de informações de diferentes visões.
However, he remained silent.	No entanto, ele se manteve em silêncio.
This helps us to identify the danger.	Isso nos ajuda a identificar o perigo.
He was a good man, and he was my friend.	Ele era um bom homem, e ele era meu amigo.
The darkness is preparing to claim them.	A escuridão está se preparando para reivindicá-los.
I know he's still working on taking it all in.	Eu sei que ele ainda está trabalhando para assimilar tudo.
I didn't like it very much.	não gostei muito.
I hadn't taught him.	Eu não tinha ensinado a ele.
She knew she was playing a dangerous game.	Ela sabia que estava jogando um jogo perigoso.
He didn't expect to find much.	Ele não esperava encontrar muito.
She made the day so much more interesting.	Ela tornou o dia muito mais interessante.
She walked extremely fast.	Ela andou extremamente rápido.
The trip was good because we saved ground all the way.	A viagem foi boa porque economizamos terreno durante todo o caminho.
The radio went silent.	O rádio ficou mudo.
Most likely your distribution uses one or both.	Muito provavelmente sua distribuição usa um ou ambos.
But it's up to you.	Mas depende de você.
She still didn't have a job and they still didn't have any money.	Ela ainda não tinha trabalho e eles ainda não tinham dinheiro.
The truth about facts is that they are real.	A verdade sobre os fatos é que eles são reais.
But make sure it's in writing.	Mas certifique-se de que está por escrito.
First, we put in some random thoughts.	Primeiro, colocamos alguns pensamentos aleatórios.
I don't expect them to mind.	Eu não espero que eles se importem.
Which was perfectly fine with me.	O que estava perfeitamente bem para mim.
I take your time and my team's time very seriously.	Eu levo o seu tempo e o tempo da minha equipe muito a sério.
Work comes later when you have to put the thought in motion.	O trabalho vem depois quando você tem que colocar o pensamento em movimento.
And he had to pay them soon.	E ele tinha que pagá-los logo.
We invented them.	Nós os inventamos.
Well not today.	Bem, não hoje.
I have no problems with the steps.	Não tenho problemas com os passos.
Many of them do this for no good reason either.	Muitos deles fazem isso sem uma boa razão também.
We have to take care.	Nós temos que cuidar.
He was out of command situations for nearly four years.	Ele estava fora de situações de comando por quase quatro anos.
Or nightwear, for that matter.	Ou roupas de noite, para esse assunto.
At least then he would know.	Pelo menos então ele saberia.
It's one of the best now.	É um dos melhores agora.
Therefore, they have not yet been tested.	Portanto, ainda não foram testados.
But he didn't want to go out alone.	Mas ele não queria sair sozinho.
The balance, if there is balance, goes to the soldiers.	A balança, se houver equilíbrio, vai para os soldados.
You mentioned others.	Você mencionou outros.
He's not here properly.	Ele não está aqui corretamente.
But something interesting happened throughout the season.	Mas algo interessante aconteceu ao longo da temporada.
Here, we are taking several steps forward.	Aqui, estamos indo vários passos à frente.
Gave financial support.	Deu o apoio financeiro.
You don't need to do anything else.	Não precisa fazer mais nada.
This turns out not to be very helpful advice.	Isso acaba não sendo um conselho muito útil.
Did he think he could get out of this.	Será que ele achava que poderia sair disso.
But no other answer makes sense.	Mas nenhuma outra resposta faz sentido.
Or not, and hear for yourself.	Ou não, e ouça por si mesmo.
Which makes me happy enough now.	O que me deixa feliz o suficiente agora.
He feels we went too far last night.	Ele sente que fomos longe demais na noite passada.
There are no middle terms.	Não há termos médios.
A lot of trees.	Muitas árvores.
No call back.	Nenhuma chamada de volta.
They were ready for his action message.	Eles estavam prontos para sua mensagem de ação.
I'm coming from a place of experience.	Estou vindo de um lugar de experiência.
As she turned to walk toward the front door, it swung open.	Quando ela se virou para caminhar em direção à porta da frente, ela se abriu.
Lower and my fingers turn blue.	Mais baixo e meus dedos ficam azuis.
No, she wasn't.	Não, ela não era.
But overall, we did a good job.	Mas, no geral, fizemos um bom trabalho.
That might be what he means, and it might be true.	Isso pode ser o que ele quer dizer, e pode ser verdade.
Anyone who noticed gets extra credit.	Quem notou ganha crédito extra.
Don't listen to any of them. 	Não dê ouvidos a nenhum deles. 
something strange happened.	algo estranho aconteceu.
Only they were able to cross.	Só eles mesmos conseguiram atravessar.
Or mother of the room.	Ou mãe do quarto.
Really nice things to say.	Coisas realmente lindas para dizer.
My experience is that it's okay to understand each other.	Minha experiência é que não há problema em entender um ao outro.
Let me thank you in advance for your problem.	Deixe-me agradecer antecipadamente pelo seu problema.
Yea! 	Sim!
even though.	mesmo assim.
Go out and talk about this matter.	Saia e fale sobre este assunto.
You see, she loves the old house.	Você vê, ela adora a casa velha.
Customers must be able to rate these products.	Os clientes devem ser capazes de avaliar esses produtos.
This may seem obvious, but only from a certain perspective.	Isso pode parecer óbvio, mas apenas de uma certa perspectiva.
This has been discussed in several articles.	Isso foi discutido em vários artigos.
Not for them, for yourself.	Não para eles, para si mesmo.
Something amazing has totally happened.	Algo incrível aconteceu totalmente.
Should see if anything has changed.	Deve ver se alguma coisa mudou.
Whatever he had to say would make no sense.	O que quer que ele tivesse a dizer não faria sentido.
I could make it simple instead.	Eu poderia torná-lo simples em vez disso.
These questions are perfectly fine.	Essas perguntas estão perfeitamente bem.
We choose them to make sure we can make you happy.	Nós os escolhemos para ter certeza de que podemos fazer você feliz.
We have one of them.	Temos um deles.
In your region or state.	Na sua região ou estado.
No sound of any kind came to him.	Nenhum som de qualquer tipo veio até ele.
But he chose to stay.	Mas ele escolheu ficar.
Nothing appears attached in my email client.	Nada aparece anexado no meu cliente de e-mail.
I needed a plan.	Eu precisava de um plano.
She was what she appeared to be.	Ela era o que parecia ser.
Great that it has what you need just a shell command away.	Ótimo que ele tenha o que você precisa apenas a um comando do shell.
They then learned to focus on his breathing.	Eles então aprenderam a se concentrar em sua respiração.
The trip took an hour and a half.	A viagem durou uma hora e meia.
She is the reason so many have lived.	Ela é a razão pela qual tantos viveram.
The question is what happens after that.	A questão é o que acontece depois disso.
And your content.	E seu conteúdo.
At number one.	No número um.
And the kids.	E as crianças.
You know there is still another problem.	Você sabe que ainda há outro problema.
We tend to close everything and stay inside.	Nós tendemos a fechar tudo e ficar dentro.
Just buy the book.	Basta comprar o livro.
And yet, that release was so sweet.	E, no entanto, esse lançamento foi tão doce.
I am strong as a horse.	Eu sou forte como um cavalo.
I was silent.	Eu fiquei em silêncio.
Get things working and let them go.	Comece as coisas funcionando e deixe-as ir.
In fact, there are still some solids available.	Na verdade, ainda existem alguns sólidos disponíveis.
This is very difficult for me.	Isso é muito difícil para mim.
They are required for this level.	Eles são necessários para este nível.
Average of three different experiments.	Média de três experimentos diferentes.
Society.	Sociedade.
Can't have it.	Não pode ter isso.
As we see in this case, see id.	Como observamos nesse caso, veja id.
This is where women are way ahead of men.	É aí que as mulheres estão muito à frente dos homens.
That would be a conversation for another time.	Isso seria uma conversa para outra hora.
And now freedom.	E agora liberdade.
I travel a lot.	Eu viajo muito.
In these circumstances, the appropriate review is for single error.	Nessas circunstâncias, a revisão apropriada é para erro simples.
But she wouldn't.	Mas ela não faria isso.
But observations are not enough.	Mas as observações não são suficientes.
This can be achieved in several ways.	Isso pode ser alcançado de várias maneiras.
These bars were easy measurements.	Essas barras eram medidas fáceis.
It was great.	Foi ótimo.
I think this is the core.	Acho que esse é o núcleo.
Such a defense must be accepted as valid.	Tal defesa deve ser aceita como válida.
Remember, you have little time.	Lembre-se, você tem pouco tempo.
That wouldn't be calling him to make him serve me.	Isso não seria chamá-lo para fazê-lo me servir.
The opposite actually happened.	O contrário realmente aconteceu.
This was a happy day.	Este foi um dia feliz.
Six people were injured in the city.	Seis pessoas ficaram feridas na cidade.
And now this.	E agora isso.
And she gets out of the car.	E ela sai do carro.
Even if it was a mistake.	Mesmo que tenha sido um erro.
We need to cut the teachers.	Precisamos cortar os professores.
It felt like there was no time.	Parecia que não havia tempo.
Which is practically impossible.	O que é praticamente impossível.
Here you only work two hours a day.	Aqui você trabalha apenas duas horas por dia.
He thought about moving his hand to signal no.	Ele pensou em mover a mão para sinalizar não.
He needed time to calm down, to think.	Ele precisava de tempo para se acalmar, para pensar.
Just let it into itself.	Apenas deixe-a entrar em si mesma.
People expect to have a say.	As pessoas esperam ter uma palavra a dizer.
Walking, standing vs.	Andar, ficar de pé vs.
In fact, he was really looking forward to it.	Na verdade, ele estava realmente ansioso por isso.
Consequences, in plain terms.	Consequências, em termos claros.
Stay safe and healthy.	Fique seguro e saudável.
A step function is not a straight line.	Uma função degrau não é uma linha reta.
We're here to kill you.	Estamos aqui para te matar.
Maybe things are fine now.	Talvez as coisas estejam bem agora.
He didn't get out of bed for a week.	Ele não saiu da cama por uma semana.
Meet the challenge.	Conheça o desafio.
He wasn't in shape like his mother was.	Ele não estava em forma como sua mãe estava.
I go to the location.	Eu vou para o local.
And we got away with it.	E nós nos safamos disso.
Changing pages doesn't help, it just keeps eating up memory.	Mudar de página não adianta, apenas continua comendo memória.
I started writing the book.	Comecei a escrever o livro.
Far far away.	Muito, muito longe.
Now she gives him back his freedom.	Agora ela lhe devolve a liberdade.
He survived cancer.	Ele sobreviveu ao câncer.
It wasn't a bad loss, in my opinion.	Não foi uma perda ruim, na minha opinião.
I have a feeling it won't be done in time.	Tenho a sensação de que não será feito a tempo.
The previous example can be explained from another point of view.	O exemplo anterior pode ser explicado sob outro ponto de vista.
Our family memory must not be lost.	Nossa memória familiar não deve ser perdida.
Take him to the hospital.	Leve-o ao hospital.
Not that you know about it.	Não que você saiba disso.
I wanted her to fight.	Eu queria que ela lutasse.
My legs hurt.	Minhas pernas doem.
He hadn't shared his plan with another living soul.	Ele não havia compartilhado seu plano com outra alma viva.
We can feel caught between two lives.	Podemos nos sentir presos entre duas vidas.
I'm trying to build an app with multiple pages.	Estou tentando construir um aplicativo com várias páginas.
She didn't want them to see how she felt.	Ela não queria que eles vissem como ela se sentia.
Here is the link to get this offer.	Aqui está o link para obter esta oferta.
He will be with you every minute of every day.	Ele estará com você a cada minuto de cada dia.
It seems like any damn thing is possible.	Parece que qualquer maldita coisa é possível.
I was scared all the time when it was just her.	Eu estava com medo o tempo todo quando era só ela.
The very air seemed to catch fire around them.	O próprio ar parecia pegar fogo ao redor deles.
And it turns out they love it.	E acontece que eles adoram.
She was looking at him.	Ela estava olhando para ele.
She has a brother.	Ela tem um irmão.
He expected this.	Ele esperava isso.
I don't care about hearing my voice anymore.	Não me importo mais em ouvir minha voz.
I promise myself a pleasure to read it to you.	Prometo a mim mesmo muito prazer em lê-lo para você.
Trying to find out if they were still human.	Tentando descobrir se eles ainda eram humanos.
I can go on for a long time.	Posso continuar por muito tempo.
The brown line represents the calculated background.	A linha marrom representa o plano de fundo calculado.
He was a teacher in elementary, middle and high school.	Foi professor no ensino fundamental, médio e superior.
I was just trying to help.	Eu só estava tentando ajudar.
Our military power.	Nosso poder militar.
He was looking right at me.	Ele estava olhando diretamente para mim.
He didn't even see it.	Ele nem chegou a ver.
She couldn't help it.	Ela não podia evitar isso.
Let's let the word out.	Vamos deixar a palavra sair.
The present appeal is from that order.	O presente recurso é desse despacho.
It was then that we decided to ask for help.	Foi então que decidimos pedir ajuda.
Her fear faded into hope.	Seu medo desapareceu em esperança.
And there weren't many who could open it.	E não havia muitos que pudessem abri-lo.
They stayed like that for a long moment.	Eles ficaram assim por um longo momento.
This dream was not to benefit them.	Esse sonho não era para beneficiá-los.
Yes, grab a chair and a book.	Sim, pegue uma cadeira e um livro.
Still, she had such an active mind.	Ainda assim, ela tinha uma mente tão ativa.
Surely this is crazy talk.	Certamente isso é conversa de louco.
For a moment he stopped breathing completely.	Por um momento ele parou de respirar completamente.
Good can come from bad.	O bem pode vir do mal.
It's not clear anymore.	Não está mais claro.
But it was still worth doing.	Mas ainda valia a pena ser feito.
This is really cool.	Isso é muito legal.
He's the father's son too.	É o filho do pai também.
He hadn't told anyone anything.	Ele não tinha contado nada a ninguém.
This is very clear.	Isso é muito claro.
I don't even know how they are still in business.	Eu nem sei como eles ainda estão no negócio.
She can, however, be a little too fast here.	Ela pode, no entanto, ser um pouco rápida demais aqui.
Nothing that could stand up in court.	Nada que se sustentasse no tribunal.
He didn't even turn to see who it was.	Ele nem se virou para ver quem era.
I don't know what it means exactly.	Não sei o que significa exatamente.
You are my father.	Você é meu pai.
These results just go to show how dangerous these things are.	Esses resultados servem apenas para mostrar o quão perigosas essas coisas são.
Imagine, someone so young rising so fast.	Imagine, alguém tão jovem subindo tão rápido.
And it has nothing to do with anyone else.	E não tem nada a ver com mais ninguém.
Just basic computer and internet knowledge required.	Apenas necessário conhecimento básico de computador e internet.
All kinds of different hair colors and such beautiful bodies.	Todos os tipos de cores de cabelo diferentes e corpos tão bonitos.
The only consistent one used to be violence.	A única consistente costumava ser a violência.
I don't really know why though.	Eu não sei realmente por que embora.
We are on the edge of things.	Estamos no limite das coisas.
He wouldn't enter the room, of course.	Ele não entraria no quarto, é claro.
I think she developed in that sense.	Acho que ela se desenvolveu nesse sentido.
Agreed to participate.	Concordou em participar.
You went to the army.	Você foi para o exército.
Anyway, it doesn't matter.	De qualquer forma, não importa.
This was the most any adult ever offered me.	Este foi o máximo que qualquer adulto já me ofereceu.
But it made me feel better.	Mas isso me fez sentir melhor.
They were soon arrested and put on trial.	Eles logo foram presos e levados a julgamento.
Building a wall will not protect them.	Construir um muro não vai protegê-los.
I'm asking in a practical sense.	Estou perguntando no sentido prático.
Your content is often great.	Seu conteúdo muitas vezes é ótimo.
We tried anyway.	Nós tentamos mesmo assim.
He couldn't tell in the confusion of sound and movement around him.	Ele não podia dizer na confusão de som e movimento ao seu redor.
Certainly, there are limitations to the present work.	Certamente, existem limitações para o presente trabalho.
That will change soon.	Isso vai mudar em breve.
Nobody was around.	Ninguém estava por perto.
He didn't find out until later about what happened that night.	Ele só soube mais tarde sobre o que aconteceu naquela noite.
He added a smile to my day.	Acrescentou um sorriso ao meu dia.
And his legs.	E suas pernas.
It's a whole new search.	É uma pesquisa totalmente nova.
And make sure someone is taking pictures.	E certifique-se de que alguém está tirando fotos.
Mom told me to do this.	Mamãe me disse para fazer isso.
He had my mother.	Ele tinha minha mãe.
She knew what he was thinking.	Ela sabia o que ele estava pensando.
She could see them on the boat now.	Ela podia vê-los no barco agora.
The solution is very simple actually.	A solução é muito simples na verdade.
After that, come back here to express your opinion.	Depois disso, volte aqui para expressar sua opinião.
You don't know why you're here.	Você não sabe nada do motivo de estar aqui.
Page.	Página.
Children need to get dressed.	As crianças precisam se vestir.
join.	Junte-se.
They really listen and understand the audience's demand.	Eles realmente ouvem e entendem a demanda do público.
And so far, no one can.	E até agora, ninguém pode.
Few if any knew what he thought or who he was.	Poucos ou nenhum sabiam o que ele pensava ou quem ele era.
We did, however, and it was good.	Nós nos encontramos, no entanto, e foi bom.
Every action has an equal and opposite reaction.	Toda ação tem uma reação igual e oposta.
It was getting really hot inside my house.	Estava ficando muito quente dentro da minha casa.
I try to reach him, but I can't.	Eu tento alcançá-lo, mas não consigo.
I was about nine years old.	Eu tinha uns nove anos.
Who lived there.	Quem morava lá.
However, when they do, nothing happens.	No entanto, quando o fazem, nada acontece.
We came here and we see who we found.	Nós viemos aqui e vemos quem encontramos.
Between nine and ten you will clean all the bathrooms on the property.	Entre nove e dez você limpará todos os banheiros da propriedade.
Thanks again for doing what you did.	Obrigado, mais uma vez, por fazer o que você fez.
He just didn't like it.	Ele simplesmente não gostou.
He would be too busy to talk.	Ele estaria muito ocupado para conversar.
She leaned closer to me.	Ela se inclinou para perto de mim.
We promise to return it whole.	Prometemos devolvê-lo inteiro.
The future was basically waiting for her to get worse.	O futuro estava basicamente esperando que ela piorasse.
She didn't think she was good enough.	Ela não achava que era bom o suficiente.
Her luck ran out again.	Sua sorte acabou novamente.
Man a war against this and that.	Homem uma guerra contra isso e aquilo.
With money came power.	Com o dinheiro veio o poder.
We love them too.	Nós os amamos também.
Thanks for not taking sides.	Obrigado por não tomar partido.
This went on for so many years.	Isso durou tantos anos.
Just as it should.	Assim como deveria.
Focus on what's important to you.	Concentre-se no que é importante para você.
So so happy for him and everyone there.	Então, tão feliz por ele e todos lá.
Fast, fun and can be played anywhere with little space.	Rápido, divertido e pode ser jogado em qualquer lugar com pouco espaço.
It probably had a limit.	Provavelmente tinha um limite.
There were no police, no one.	Não havia polícia, ninguém.
If that's what you want.	Se isso é o que você quer.
She wasn't sitting.	Ela não estava sentada.
And my son too.	E meu filho também.
Give it a try.	Faça uma tentativa.
Again, lying is not very good.	Mais uma vez, mentir não é muito bom.
But most of the time the answer is no.	Mas na maioria das vezes a resposta é não.
I'm the one with the easy task.	Sou eu que tenho a tarefa fácil.
Resistance everyday.	Resistência todos os dias.
There was no one else to be seen.	Não havia outra pessoa para ser vista.
From the number of base functions.	Do número de funções de base.
This is not right.	Isso não está certo.
Of course, it turned out to be the exact opposite.	Claro, acabou sendo exatamente o contrário.
I had fun with it last night.	Eu me diverti com isso ontem à noite.
With this bill, they could do something about it.	Com este projeto de lei, eles poderiam fazer algo sobre isso.
As a result, it was almost taken off the market.	Como resultado, quase foi retirado do mercado.
Give us that opportunity.	Dê-nos essa oportunidade.
I wonder how it was.	Eu me pergunto como foi isso.
I didn't feel full.	Eu não me senti cheio.
And they are, in fact, correct.	E eles estão, de fato, corretos.
Then they come forward.	Então eles vêm para a frente.
Don't just shoot and put it there.	Não basta atirar e colocá-lo lá.
She needed to be whole.	Ela precisava ser inteira.
Something happened, something new.	Algo aconteceu, algo novo.
It was no surprise that she felt it, she decided.	Não foi surpresa que ela sentiu, ela decidiu.
I can not wait.	Eu não posso esperar.
And for another reason too.	E por outro motivo também.
He might as well be here.	Ele poderia muito bem estar aqui.
My biggest job is to remember not to suggest anything.	Meu maior trabalho é lembrar de não sugerir nada.
The industry was changing.	A indústria estava mudando.
And one of the ways to look great is with beautiful hair.	E uma das maneiras de ficar ótima é com o cabelo bonito.
Definitely this game is for you.	Definitivamente este jogo é para você.
Never needed another name.	Nunca precisou de outro nome.
She had to leave or she would make a scene.	Ela tinha que sair ou ela faria uma cena.
Someone was at the door.	Alguém estava na porta.
It has to be kept here, among us.	Tem que ser guardado aqui, entre nós.
They are his team.	Eles são o time dele.
A large family could easily live there.	Uma grande família poderia facilmente viver lá.
Yes, he could accept that.	Sim, ele poderia aceitar isso.
Something about my appearance seemed to shock her somehow.	Algo na minha aparência pareceu chocá-la de alguma forma.
And you must do it the first time.	E você deve fazer isso na primeira vez.
They must have broken up.	Eles devem ter rompido.
I had no interest in him.	Eu não tinha interesse nele.
It's a waste of time.	É perda de tempo.
Then he raised his head.	Então ele levantou a cabeça.
Who that character will be remains to be seen.	Quem será esse personagem continua a ser visto.
They have been used since the stone age.	Eles têm sido usados ​​desde a idade da pedra.
There is no more darkness around you.	Não há mais escuridão ao seu redor.
It's where the journey starts, not where it's going.	É de onde a jornada começa, não para onde está indo.
I think everything took a leap.	Acho que tudo deu um salto.
The government wants to help this group.	O governo quer ajudar este grupo.
In some applications, print quality is critical.	Em alguns aplicativos, a qualidade da impressão é crítica.
The bathroom door is locked.	A porta do banheiro está trancada.
You might even like them more than the second season.	Você pode até gostar deles mais do que a segunda temporada.
My stupid brain didn't want to read it.	Meu cérebro estúpido não queria lê-lo.
It looks safe.	Parece seguro.
He went out through a window.	Ele saiu por uma janela.
In the process, we must take measurements.	No processo, devemos fazer medições.
Then it started working again, but it changed.	Depois voltou a funcionar, mas mudou.
It hasn't failed yet.	Ainda não falhou.
To survive we have to know how to forget.	Para sobreviver temos que saber esquecer.
New records are being set every year.	Novos recordes estão sendo estabelecidos a cada ano.
My interview went very well.	Minha entrevista correu muito bem.
It's a very good free service.	É um serviço gratuito muito bom.
Because he didn't like the silence.	Porque ele não gostava do silêncio.
It's been an incredible ride.	Tem sido um passeio incrível.
With my friends.	Com meus amigos.
I do not understand this.	Eu não entendo isso.
It was a normal normal birth.	Foi um parto normal normal.
It was the last part that never worked.	Foi a última parte que nunca funcionou.
He can make whatever decision he wants.	Ele pode tomar a decisão que quiser.
And they will likely do more as this continues to increase.	E eles provavelmente farão mais, à medida que isso continua a aumentar.
This was the best thing ever.	Esta foi a melhor coisa de sempre.
Second, war is human.	Em segundo lugar, a guerra é humana.
It wasn't even true.	Nem era verdade.
In addition to the current street view.	Além da vista da rua atual.
I walk away.	Eu me afasto.
And in cash.	E em dinheiro.
This summer, and at worst, next summer.	Neste verão, e na pior das hipóteses, no próximo verão.
We can work with any situation.	Podemos trabalhar com qualquer situação.
A fire engine.	Um carro de bombeiros.
Then build.	Então construa.
Bring an action.	Traga uma ação.
She was the one who was wrong.	Ela era a que estava errada.
Please check my feedback and buy with confidence.	Por favor, verifique meu feedback e compre com confiança.
My question is about balance.	Minha dúvida é sobre o equilíbrio.
He was cold inside.	Ele estava frio por dentro.
It's good to be back.	É bom estar de volta.
He smiled and then turned around.	Ele sorriu e então se virou.
I felt comfortable having them in my house.	Eu me senti confortável em tê-los em minha casa.
You're getting a great deal here.	Você está fazendo um ótimo negócio aqui.
There is pain.	Há dor.
One of many.	Um de muitos.
I was determined to get there.	Eu estava determinado a chegar lá.
We cannot say whether it is true or false.	Não podemos afirmar se é verdadeiro ou falso.
Gathering my things.	Juntando minhas coisas.
You're good at showing her how to work things out.	Você é bom em mostrar a ela como resolver as coisas.
I saw a movie once, and something like that was in it.	Eu vi um filme uma vez, e algo assim estava nele.
This was the place.	Este era o lugar.
No wonder the country disappeared the way it did.	Não é de admirar que o país tenha desaparecido do jeito que foi.
The numbers here speak for themselves.	Os números aqui falam por si.
Let's consider two options here.	Vamos considerar duas opções aqui.
They feel a connection to his work.	Eles sentem uma conexão com o trabalho dele.
She takes them out one by one.	Ela os tira um por um.
Felt like home away from home the week we stayed.	Me senti em casa longe de casa na semana em que ficamos.
To make a connection with the truth.	Para fazer uma conexão com a verdade.
Then you will be interesting.	Então você será interessante.
That means more performance and extreme enjoyment.	Isso significa mais desempenho e prazer extremo.
Then he looked up.	Então ele olhou para cima.
They locked the place down.	Eles trancaram o lugar.
They came here.	Eles vieram aqui.
I was about to shit myself.	Eu estava prestes a me cagar.
He knew they knew something he didn't.	Ele sabia que eles sabiam algo que ele não sabia.
Nothing was too much trouble for them.	Nada foi demais para eles.
I wish a guy would do something like that for me.	Eu gostaria que um cara fizesse algo assim por mim.
But those are the tough questions.	Mas essas são as perguntas difíceis.
At least that's what she thought.	Pelo menos era o que ela pensava.
The case was then removed here.	O caso foi então removido aqui.
It was a really cool service.	Foi um serviço muito legal.
Take rich men.	Pegue homens ricos.
The government is taking immediate steps to contain this situation.	O governo está tomando medidas imediatas para conter essa situação.
There was anger.	Havia raiva.
That's what we need to survive.	É disso que precisamos para sobreviver.
At the hospital, a police report was handed over.	No hospital, um boletim de ocorrência foi entregue à polícia.
Government for an increase in the price of sugar.	Governo para um aumento do preço do açúcar.
Okay, since it's done you can leave early.	Ok, já que está feito você pode sair mais cedo.
I will take care of them.	Eu vou cuidar deles.
The police were trying to clear a path for the two of them.	A polícia estava tentando abrir caminho para os dois.
He opened the door and shot him.	Ele abriu a porta e atirou nele.
Go to my car.	Vá para o meu carro.
How much you learn is your responsibility.	O quanto você aprende é sua responsabilidade.
On the first day, they sold out quickly.	No primeiro dia, esgotaram rapidamente.
Fear keeps everything a secret.	O medo mantém tudo em segredo.
Just a little more respect doesn't hurt anyway.	Apenas um pouco mais de respeito não faz mal de qualquer maneira.
None are afraid to fail.	Nenhum tem medo de falhar.
I should think about it.	Eu deveria pensar sobre isso.
Very well, my friend, very true.	Muito bem, meu amigo, muito verdadeiro.
Red and blue, green and yellow.	Vermelho e azul, verde e amarelo.
Darkness helped.	A escuridão ajudou.
Many others are going.	Muitos outros estão indo.
The human figure in art.	A figura humana na arte.
Search for properties in your city here.	Procure imóveis em sua cidade aqui.
So it begins.	Então começa.
The other guys came with strong material.	Os outros caras vieram com um material forte.
The difference was not significant.	A diferença não foi significativa.
Maybe my life hadn't been hell.	Talvez minha vida não tivesse sido um inferno.
The black window looked at me like an eye.	A janela preta olhou para mim como um olho.
During these processes, information that is not used is lost.	Durante esses processos, as informações que não são usadas são perdidas.
You use a different tool for a different task.	Você usa uma ferramenta diferente para uma tarefa diferente.
They know how to get the results.	Eles sabem como obter os resultados.
That's not a good thing.	Isso não é uma coisa boa.
It's hard work.	É um trabalho difícil.
You and your children are under my protection.	Você e seus filhos estão sob minha proteção.
I hope you feel better soon.	Eu espero que você se sinta melhor em breve.
The state.	O Estado.
Once the match begins, the two begin to fight.	Uma vez que a partida começa, os dois começam a lutar.
We just did it.	Nós apenas fizemos isso.
I hope you get it.	Espero que você consiga.
The patient may die or become ill from the drug.	O paciente pode morrer ou adoecer com a droga.
It might be ideal.	Pode ser o ideal.
I used to, myself.	Eu costumava, eu mesmo.
I see part of the issue.	Eu vejo parte da questão.
That's the power of love.	Esse é o poder do amor.
Are you a girl.	Você é uma garota.
Not even a feeling.	Nem mesmo um sentimento.
Or at least not as expected.	Ou, pelo menos, não como esperado.
He's in a good place.	Ele está em um bom lugar.
Things don't look so good for us.	As coisas não parecem tão boas para nós.
It's a different way of doing the same thing.	É uma maneira diferente de fazer a mesma coisa.
That first time, and so many times after.	Aquela primeira vez, e tantas vezes depois.
He chose his way through the dark streets.	Ele escolheu seu caminho pelas ruas escuras.
I followed his lead and did what he did.	Eu segui sua liderança e fiz o que ele fez.
Which, of course, will make her even more upset.	O que, claro, vai deixá-la ainda mais chateada.
Stress test time.	Hora do teste de estresse.
Sometimes the pain appears in the foot of the upper leg.	Às vezes, a dor aparece no pé da parte superior da perna.
You must have had the experience.	Você deve ter tido a experiência.
Any information obtained will be used for this purpose.	Qualquer informação obtida será utilizada para esse fim.
Even if they know, many find it difficult to ask.	Mesmo que saibam, muitos acham difícil perguntar.
Nor did he much care, because they weren't out of trouble yet.	Nem ele se importava muito, porque eles ainda não estavam fora de problemas.
And our music, at least for a while, was good.	E nossa música, pelo menos por um tempo, foi boa.
Designed the study and analyzed the data.	Delineou o estudo e analisou os dados.
There was no interest in ensuring that their interests were served.	Não havia interesse em garantir que seus interesses fossem atendidos.
It had been hell the first time.	Tinha sido um inferno a primeira vez.
She is married and has three children.	Ela é casada e tem três filhos.
She then shot herself in the head.	Ela então deu um tiro na própria cabeça.
It just happened.	Simplesmente aconteceu.
There is another force involved.	Há outra força envolvida.
They sound played in the ear.	Eles soam jogados ao ouvido.
Worth what you pay.	Vale o que você paga.
But is it the kind of change you really believe in?	Mas é o tipo de mudança em que você realmente acredita?
He needs time and rest.	Ele precisa de tempo e descanso.
This product is mandatory.	Este produto é obrigatório.
If only it were that simple.	Se fosse assim tão simples.
There are many factors.	Há muitos fatores.
Look what that girl had done.	Veja o que aquela garota tinha feito.
Just add a thousand years to the account.	Adicione apenas mil anos à conta.
Hope this helps someone.	Espero que isso ajude alguém.
Most of the time I don't think so.	Eu, na maioria das vezes, acho que não.
Health is significant for the class in battle.	A saúde é significativa para a classe em batalha.
I got in, paid and went back to the truck.	Entrei, paguei e voltei para o caminhão.
It looks easy enough from the outside.	Parece fácil o suficiente do lado de fora.
Three students were taken to the local hospital.	Três estudantes foram levados para o hospital local.
There's only food for one.	Só há comida para um.
He would start with the clue that no one but him knew about.	Ele começaria com a pista que ninguém, exceto ele, conhecia.
He says that actually she has, but.	Ele diz que na verdade ela tem, mas.
Or for life, it seems.	Ou para a vida, parece.
We didn't have houses.	Não tínhamos casas.
I will definitely make and eat again.	Com certeza vou fazer e comer de novo.
I serious.	Eu sério.
When they got there, the place had just closed.	Quando eles chegaram lá, o lugar tinha acabado de fechar.
I told her how hard her lives are.	Eu disse a ela como suas vidas são difíceis.
But this is also pretty obvious.	Mas isso também é bastante óbvio.
But with projects, it usually happens.	Mas com projetos, geralmente acontece.
That would make it a lot easier today.	Isso facilitaria muito hoje.
I felt needed in the office.	Eu me senti necessário no escritório.
I needed to stay calm.	Eu precisava ficar calmo.
Something is missing, and it's an opportunity.	Algo está faltando, e é uma oportunidade.
Well, it would have to.	Bem, teria que servir.
In a few hours, the third day would become the fourth day.	Em poucas horas, o terceiro dia se tornaria o quarto dia.
We went crazy.	Nós ficamos loucos.
A stone structure was later built over the site.	Uma estrutura de pedra foi posteriormente construída sobre o local.
Nobody goes that far.	Ninguém vai tão longe.
I still don't know much about her.	Ainda não sei muito sobre ela.
He saw a touch of surprise in her eyes.	Ele viu um toque de surpresa em seus olhos.
I think for us we set a record.	Acho que para nós estabelecemos um recorde.
The government ignored them.	O governo os ignorou.
And there is room for improvement.	E há espaço para melhorias.
They are our property.	Eles são nossa propriedade.
Drink your milk.	Bebe o teu leite.
And no telling what he would do after a whole bottle.	E nada de dizer o que ele faria depois de uma garrafa inteira.
Everyone was using drugs.	Todo mundo estava usando drogas.
Those are your only choices.	Essas são suas únicas escolhas.
I just can't have it.	Eu simplesmente não posso ter isso.
They don't kill.	Eles não matam.
Significant main effect for time.	Efeito principal significativo para o tempo.
We need to kill people to live.	Precisamos matar pessoas para viver.
And maybe they need to fight.	E talvez eles precisem lutar.
It would, in fact, be his only eight games of the year.	Seriam, de fato, seus únicos oito jogos do ano.
This process is described below.	Este processo é descrito a seguir.
He gives us power and authority to name others.	Ele nos dá poder e autoridade para nomear os outros.
The day of the week.	O dia da semana.
In your time, not mine.	No seu tempo, não no meu.
The two in the left corner.	Os dois do canto à esquerda.
Strategy won for him today.	A estratégia ganhou para ele hoje.
It's the best place to try it.	É o melhor lugar para experimentá-lo.
Some might even be closer to you.	Alguns podem até estar mais perto de você.
Before you can get the real science.	Antes que você possa começar a ciência real.
We expect a lot from our stories these days.	Esperamos muito de nossas histórias nos dias de hoje.
Not easy to find, but see if you can.	Não é fácil de encontrar, mas veja se puder.
These lights fuck your head.	Essas luzes fodem com sua cabeça.
Really, really good stuff.	Realmente, coisas muito boas.
He didn't know the mind or how he connected to it.	Ele não conhecia a mente ou como se conectava a ela.
He should have stayed and waited.	Ele deveria ter ficado e esperado.
He can't say when.	Ele não pode dizer quando.
I've fired him several times.	Já o demiti várias vezes.
Moving as we speak.	Movendo-se enquanto falamos.
On many things he said no.	Em muitas coisas ele disse não.
They want me.	Eles me querem.
A sign of trust.	Um sinal de confiança.
We were lucky to live in the countryside.	Foi sorte vivermos no campo.
Bookmark your pages.	Marque suas páginas.
Thirty-two of them were killed.	Trinta e dois deles foram mortos.
I had never seen two dogs develop such a deep relationship.	Eu nunca tinha visto dois cães desenvolverem um relacionamento tão profundo.
I did earlier today.	Fiz hoje mais cedo.
Easy enough, at least at this stage.	Fácil o suficiente, pelo menos nesta fase.
They will change with the movement of the body.	Eles vão mudar com o movimento do corpo.
Some of them were personal.	Alguns deles eram pessoais.
They killed me.	Eles me mataram.
He never felt like this.	Ele nunca se sentiu assim.
It looked like good clean fun.	Parecia uma boa diversão limpa.
She is quite old and has had a fall.	Ela é bem velha e sofreu uma queda.
But don't be fooled.	Mas não se engane.
I think at some point, she felt lost.	Acho que em algum momento, ela se sentiu perdida.
I could be completely myself with him in every way.	Eu poderia ser completamente eu mesma com ele em todos os sentidos.
Most older guys get turned on by this.	A maioria dos caras mais velhos fica excitada com isso.
So things like that are really useful.	Então, coisas assim são realmente úteis.
So complex it's weird.	Tão complexo que é estranho.
My check engine light is on.	Minha luz do motor de verificação está acesa.
I haven't recorded much since then.	Eu não tenho gravado muito desde então.
I would have lost those papers otherwise.	Eu teria perdido esses papéis, caso contrário.
It gives you a lot of energy.	Dá-lhe muita energia.
He took a glass here, a glass there.	Ele pegou um copo aqui, um copo ali.
The fact that I don't do this doesn't affect how long it takes.	O fato de eu não fazer isso não afeta o tempo que leva.
I would have to look for the brand.	Eu teria que procurar a marca.
For the first few days it worried me.	Nos primeiros dias isso me preocupou.
No music, but sound.	Sem música, mas som.
He took it to you last month.	Ele levou para você no mês passado.
To love her.	Para amá-la.
During this period, he needed someone to replace him.	Durante este período, ele precisava de alguém para substituí-lo.
Like, last.	Tipo, por último.
My company has many different products and systems.	Minha empresa tem muitos produtos e sistemas diferentes.
Then remove the meat and place it on a separate plate.	Em seguida, retire a carne e coloque-a em um prato separado.
She looked at his hair.	Ela olhou para o cabelo dele.
This could be an employee's work number, for example.	Este pode ser o número de trabalho de um funcionário, por exemplo.
But the word has since taken on a life of its own.	Mas a palavra desde então ganhou vida própria.
But there were more personal forces at work too.	Mas havia mais forças pessoais em ação também.
Have a standard contract.	Tenha um contrato padrão.
Show students that reading is indeed necessary.	Mostre aos alunos que a leitura é, de fato, necessária.
Nobody walked your path.	Ninguém percorreu seu caminho.
Her parents were just trying to protect her too.	Seus pais estavam apenas tentando protegê-la também.
The body must have been taken.	O corpo deve ter sido levado.
The effect brings the heart and mind full circle.	O efeito traz o coração e a mente em círculo completo.
Also, but this produced an error.	Também, mas isso produziu um erro.
I do not care.	Eu não dou a mínima.
And the internet is no different.	E na internet não é diferente.
Soon we were lost.	Logo estávamos perdidos.
The same may be true for us, too.	O mesmo pode ser verdade para nós, também.
He can't make me write anything.	Ele não pode me obrigar a escrever nada.
A true friend.	Um amigo verdadeiro.
These students did not participate in political activities.	Esses alunos não participavam de atividades políticas.
We assume they will understand and make good, informed choices.	Assumimos que eles entenderão e farão escolhas boas e informadas.
Then something interesting happened.	Então algo interessante aconteceu.
Yes, it's a liability.	Sim, é uma responsabilidade.
That's how it happened.	Foi assim que aconteceu.
It was more of a mind game than anything.	Era mais um jogo mental do que qualquer coisa.
Give me the money.	Me dê o dinheiro.
And we found out quickly.	E descobrimos rápido.
Get some more houseplants.	Pegue mais algumas plantas de casa.
This is hardly true.	Isso dificilmente é verdade.
Then came the medical bill.	Depois veio a conta médica.
What matters, ultimately, is their need.	O que importa, em última análise, é a necessidade deles.
And thank you! 	E obrigado!
I was very lucky.	Eu tive muita sorte.
In recent years, the following display device has been suggested.	Nos últimos anos, o seguinte dispositivo de exibição foi sugerido.
You just haven't met them yet.	Você só não os conheceu ainda.
He is more than love, more than power, more than incredible.	Ele é mais do que amor, mais do que poder, mais do que incrível.
It worked, no problem with the engine was found.	Deu certo, nenhum problema com o mecanismo foi encontrado.
He knew he was close.	Ele sabia que estava perto.
Sometimes there were even three of them present at the same time.	Às vezes havia até três dele presentes ao mesmo tempo.
She made that part easy too.	Ela facilitou essa parte também.
I had to give her credit for that.	Eu tinha que dar crédito a ela por isso.
Clearly it cannot go down forever.	Claramente não pode cair para sempre.
This boils down to the law.	Isso se resume a lei.
We came back a long time.	Voltamos muito tempo.
I use normal and light.	Eu uso normal e light.
His strength was reduced to five men.	Sua força foi reduzida para cinco homens.
I took a deep breath.	Eu respirei fundo.
He was getting more nervous and excited by the moment.	Ficava mais nervoso e excitado a cada momento.
Sorry if this confused anyone.	Desculpe se isso confundiu alguém.
No one else could ask the question but him.	Ninguém mais poderia fazer a pergunta, só ele.
She is just sleeping.	Ela está apenas dormindo.
Knowledge is power.	Conhecimento é poder.
It could be where they're from.	Pode ser de onde eles são.
You don't play by default.	Você não joga por padrão.
Running is my escape.	Correr é minha fuga.
The types are interesting too, and the moves too.	Os tipos são interessantes também, e os movimentos também.
When he first entered the room.	Quando ele entrou no quarto pela primeira vez.
I believe in strategy.	Eu acredito na estratégia.
It developed slowly.	Desenvolveu-se lentamente.
The real death, her facts.	A verdadeira morte, os fatos dela.
And don't be sorry.	E não se desculpe.
He didn't believe it, not for a second.	Ele não acreditou, nem por um segundo.
Each half goes its own way.	Cada metade segue seu próprio caminho.
No difference was found between the groups.	Não foi encontrada diferença entre os grupos.
Most likely they will.	Muito provavelmente eles vão.
Something wasn't right.	Algo não estava certo.
I go by many names.	Eu passo por muitos nomes.
We will discuss this in detail in the next section.	Discutiremos isso em detalhes na próxima seção.
However, she had good news for him.	No entanto, ela tinha boas notícias para ele.
Arms raised and legs moved.	Braços levantados e pernas movidas.
Another reason you're so easy to love.	Outra razão pela qual você é tão fácil de amar.
Then the ring on your finger.	Em seguida, o anel em seu dedo.
Social media is the way to directly reach your fans.	As mídias sociais são o caminho para atingir diretamente seus fãs.
But it won't kill you.	Mas não vai matá-lo.
Some of them look up to see where the shot came from.	Alguns deles olham para cima para ver de onde veio o tiro.
Its quite load.	Sua bastante carga.
Guys fuck her one after another.	Caras fodem com ela um após o outro.
I wish for money.	Desejo por dinheiro.
Learning from their experiences, security measures were put in place.	Aprendendo com suas experiências, medidas de segurança foram postas em prática.
Nothing we can do could not be done without us.	Nada do que podemos fazer não poderia ser feito sem nós.
What a shock for her.	Que choque para ela.
There's a form for everything.	Há um formulário para tudo.
Looks like new.	Parece novo.
It's only wide enough for one person to enter at a time.	Só tem largura suficiente para uma pessoa entrar de cada vez.
I didn't expect this in a car.	Eu não esperava isso em um carro.
Anyway, don't be afraid.	Seja como for, não tenha medo.
Now there are over a hundred.	Agora tem mais de cem.
Almost eight years ago these two were placed in this location.	Quase oito anos atrás, esses dois foram colocados neste local.
My family has been using this store for years.	Minha família usa esta loja há anos.
I go with her.	Eu vou com ela.
Keep the dog close to you and take three steps.	Mantenha o cão perto de você e dê três passos.
She'd never met a human in her short, wild life.	Ela nunca tinha conhecido um humano em sua vida curta e selvagem.
She has a difficult job and she needs help.	Ela tem um trabalho difícil e ela precisa de ajuda.
The scale of it.	A escala disso.
This is not an important case.	Este não é um caso importante.
Then do it again.	Então faça de novo.
There is no trust.	Não há confiança.
Involved in the research project.	Envolvido no projeto de pesquisa.
He turned his head.	Ele virou a cabeça.
Guess they can't just stop, he thought.	Acho que eles não podem simplesmente parar, pensou.
Before the place where the light enters.	Antes do lugar onde a luz entra.
She gave him another.	Ela lhe deu outro.
People have been really great, they've taken something from it.	As pessoas têm sido realmente ótimas, elas tiraram algo disso.
I got into perspective.	entrei em perspectiva.
He couldn't handle it.	Ele não podia lidar com isso.
We don't need more money.	Não precisamos de mais dinheiro.
This room was also empty.	Esta sala também estava vazia.
I didn't find it so easy to sleep.	Não achei tão fácil dormir.
It was the height of summer.	Era o auge do verão.
Your kind of politics is dead.	Seu tipo de política está morto.
So the same for me.	Então o mesmo para mim.
He was especially kind to the poor.	Ele era especialmente gentil com os pobres.
We've loved watching this movie over the years.	Nós adoramos assistir a este filme ao longo dos anos.
And in terms of resources, it would be even more.	E em termos de recursos, seria ainda mais.
We don't pay.	Nós não pagamos.
Whatever you say.	O que você disser.
Yes, that background.	Sim, esse fundo.
I've told a select few people, but not many.	Eu contei para algumas pessoas selecionadas, mas não para muitas.
He was starting this new job without her.	Ele estava começando este novo trabalho sem ela.
They also advance one per second.	Também avançam um por segundo.
God knows best.	Deus sabe melhor.
This is too little.	Isso é muito pouco.
He looked at her, but she covered her face with her hands.	Ele olhou para ela, mas ela cobriu o rosto com as mãos.
I am something else.	Eu sou outra coisa.
Field rules here.	Regras de campos aqui.
I don't know if this is a surprise.	Não sei se isso é uma surpresa.
Some of them killed more than one person.	Alguns deles mataram mais de uma pessoa.
He loved her and would have done anything to protect her.	Ele a amava e teria feito qualquer coisa para protegê-la.
The tears started to flow.	As lágrimas começaram a rolar.
Like certain programs.	Como certos programas.
So is the world.	Assim é o mundo.
And it's looking for us.	E está nos procurando.
Her blood is very similar to mine.	O sangue dela é muito parecido com o meu.
When she finally fell asleep, she didn't notice.	Quando finalmente adormeceu, não percebeu.
She was good to me.	Ela era boa para mim.
Despite his wife.	Apesar de sua esposa.
No complications were observed.	Não foram observadas complicações.
It was so bad.	Foi tão ruim.
It was a great relief to have them on board.	Foi um grande alívio tê-los a bordo.
And now my wish will never come true.	E agora meu desejo nunca se tornará realidade.
He's very kind to me.	Ele é muito gentil comigo.
Unfortunately, few such studies are available.	Infelizmente, poucos desses estudos estão disponíveis.
I came straight home.	Eu vim direto para casa.
I don't want to be one of those people.	Eu não quero ser uma dessas pessoas.
We wish it were that simple, but it's more complex.	Gostaríamos que fosse assim tão simples, mas é mais complexo.
Some thought someone else would do it.	Alguns achavam que outra pessoa faria isso.
I think.	Eu acho.
This one is very popular for some reason.	Este é muito popular por algum motivo.
But we found that there is a lot to do.	Mas descobrimos que há muito o que fazer.
They said he looked like a normal person.	Disseram que ele parecia uma pessoa normal.
She is a force of nature.	Ela é uma força da natureza.
He was so tired, poor thing.	Ele estava tão cansado, coitado.
Only he missed me.	Só que ele sentiu minha falta.
Given the importance of this issue, it should be reported.	Dada a importância dessa questão, ela deve ser relatada.
It wouldn't stay that way for long.	Não permaneceria assim por muito tempo.
She couldn't learn to read.	Ela não conseguia aprender a ler.
They yearn for the beautiful home they think they will have.	Eles anseiam pela bela casa que pensam que terão.
She did well.	Ela se saiu bem.
Recently and had a lot to say.	Recentemente e tinha muito a dizer.
I'll have a moment with her before you do.	Vou ter um momento com ela antes de você.
Turn off the music.	Desligue a música.
He had a little more weight in his frame, but not much.	Ele tinha um pouco mais de peso em sua estrutura, mas não muito.
He would like us to think that there is time.	Ele gostaria que pensássemos que há tempo.
And that meant killing the man.	E isso significava matar o homem.
Apparently, that's not in the damn letters to us.	Aparentemente, isso não está nas malditas cartas para nós.
More whole somehow.	Mais inteiro de alguma forma.
You know you're part of the deal.	Você sabe que faz parte do acordo.
It's personal.	É pessoal.
I don't use cases though.	Eu não uso casos embora.
God is doing this for us.	Deus está fazendo isso por nós.
Sorry for nothing.	Lamento por nada.
The lights are coming on, inside and out.	As luzes estão se acendendo, dentro e fora.
I tried to smile.	Eu tentei sorrir.
I don't know if this is the best solution or not.	Não sei se esta é a melhor solução ou não.
No need to go anywhere.	Não há necessidade de ir a qualquer lugar.
He's the one we have to watch out for.	Ele é o único que temos que tomar cuidado.
You get a line.	Você recebe uma linha.
I'm still confused.	Ainda estou confuso.
Children can't take it.	As crianças não aguentam.
We'll handle it.	Nós vamos lidar com isso.
Now it was closed.	Agora estava fechado.
Because nothing has to be set in stone.	Porque nada tem que ser gravado em pedra.
You can see your own changes and growth over time.	Você pode ver suas próprias mudanças e crescimento ao longo do tempo.
If you're not doing the work, then they get you.	Se você não está fazendo o trabalho, então eles te pegam.
You need to be really rich.	Você precisa ser rico de verdade.
At any given time, a single station can process only one job.	A qualquer momento, uma única estação pode processar apenas um trabalho.
Stay in the car.	Fique no carro.
There are things you can't do, no matter how much you want to.	Há coisas que você não pode fazer, não importa o quanto você queira.
I want the default to be 'yes' in this case.	Eu quero que o padrão seja 'sim' neste caso.
We will have children.	Teremos filhos.
It will help us.	Vai nos ajudar.
Many of them returned from a war having lost friends as well.	Muitos deles voltaram de uma guerra tendo perdido amigos também.
I run because it keeps me from gaining too much weight.	Eu corro porque isso me impede de engordar demais.
I was regaining my strength.	Eu estava recuperando minhas forças.
They think they have their man.	Eles pensam que têm o seu homem.
As the only way to pay for his wife's cancer treatments.	Como a única maneira de pagar os tratamentos de câncer para sua esposa.
I will never get anywhere in life.	Eu nunca vou chegar a lugar nenhum na vida.
No she does not.	Não, ela não.
It lasted months.	Durou meses.
He said nothing of what he had seen.	Ele não disse nada do que tinha visto.
This means that we can only achieve the good life together.	Isso significa que só podemos alcançar a boa vida juntos.
I had to force myself to finish.	Eu tive que me forçar a terminar.
I wore an armband.	Eu usava uma braçadeira.
Not ever, in any case.	Nem nunca, em nenhum caso.
Or better yet, pay us a visit.	Ou melhor ainda, faça-nos uma visita.
It's been hard, we just have to keep moving forward.	Tem sido difícil, só temos que seguir em frente.
They are empty in the middle of the night.	Estão vazios no meio da noite.
I recommend you.	Eu recomendo a você.
Each subject area is a time series.	Cada área de assunto é uma série temporal.
God put us on the same path at the same time.	Deus nos colocou no mesmo caminho ao mesmo tempo.
It was a natural development.	Foi um desenvolvimento natural.
You will never get out of your car.	Você nunca vai sair do seu carro.
Traffic had other plans for me.	Tráfego tinha outros planos para mim.
Repeat will never be the same.	Repita nunca vai ser o mesmo.
Your needs may cost you something.	Suas necessidades podem custar-lhe alguma coisa.
The computer will not last more than half an hour.	O computador não vai durar mais do que meia hora.
None of them made fun of me.	Nenhum deles zombou de mim.
In it he says.	Nele ele diz.
Because it's a base, there's no salt in it.	Porque é uma base, não há sal nele.
We had done the best job we could.	Tínhamos feito o melhor trabalho que podíamos.
She wants you.	Ela quer você.
This leaves these colors simply as a set of independent points.	Isso deixa essas cores simplesmente como um conjunto de pontos independentes.
And then he changed, simple as that.	E então ele mudou, simples assim.
Try it in the room below.	Experimente na sala abaixo.
But then take a quick turn.	Mas depois dê uma volta rápida.
And in this time and in this place it is no less a factor.	E neste tempo e neste lugar isso não é um fator menor.
Some people just stand.	Algumas pessoas simplesmente ficam de pé.
It just makes them settle in and they'll make plays.	Isso só faz com que eles se acomodem e eles vão fazer jogadas.
But they were really very interested.	Mas eles estavam realmente muito interessados.
Follow the path.	Siga o caminho.
He's after your money.	Ele está atrás do seu dinheiro.
But nothing, nothing, was offered to me.	Mas nada, nada, foi oferecido a mim.
I have to run, or he will kill me.	Eu tenho que fugir, ou ele vai me matar.
I will email you what we have.	Vou lhe enviar por e-mail o que temos.
This is unusual.	Isso é incomum.
Not out of fear.	Não por medo.
This fact has been known for a long time.	Este fato é conhecido há muito tempo.
Mostly, he's been silent, just listening.	Principalmente, ele tem estado em silêncio, apenas ouvindo.
Call us or send us an email now.	Ligue-nos ou envie-nos um e-mail agora.
It contains violence, adult language and discussions of sex.	Ele contém violência, linguagem adulta e discussões sobre sexo.
The good news is that support is available.	A boa notícia é que o suporte está disponível.
I don't know where to start in setting up your site.	Não sei por onde começar na configuração do seu site.
She had turned down many marriage offers.	Ela havia recusado muitas ofertas de casamento.
And appeal.	E recurso de apelação.
There is no chance.	Não há chance.
He was a terrible student.	Ele era um aluno terrível.
His eyes get big.	Os olhos ficam grandes.
It was a difficult time for him.	Foi um momento difícil para ele.
I cut everything to large size for comfort.	Cortei tudo no tamanho grande, para maior conforto.
But let me tell you, she certainly caught my eye.	Mas deixe-me dizer-lhe, ela certamente chamou minha atenção.
Nothing bad ever happened.	Nunca aconteceu nada de ruim.
Thanks for the kind words.	Obrigado pelas palavras amáveis.
I am able to build the program.	Eu sou capaz de construir o programa.
Let's take a simple example.	Tomemos um exemplo simples.
Now we would have the responsibility to pass them on.	Agora teríamos a responsabilidade de passá-los adiante.
Forget the air.	Esqueça o ar.
I can't let you in.	Não posso deixar você entrar.
I know many in this country have less.	Eu sei que muitos neste país têm menos.
Yes, he recognized it now.	Sim, ele reconheceu agora.
Still, they weren't sure anyone would need that much speed.	Ainda assim, eles não tinham certeza de que alguém precisaria de tanta velocidade.
He got busy reading it.	Ele ficou ocupado em lê-lo.
In addition, his general quality of life has increased.	Além disso, sua qualidade de vida geral aumentou.
It makes my job a lot easier. 	Facilita muito meu trabalho. 
When.	quando.
But the result is worth it.	Mas o resultado vale a pena.
We are seeing this happen again.	Estamos vendo isso acontecer novamente.
Especially not a silent one.	Especialmente não um silencioso.
The man who shot me.	O homem que atirou em mim.
I couldn't rest at home.	Não consegui descansar em casa.
She didn't join them.	Ela não se juntou a eles.
There had to be more.	Tinha que haver mais.
You did her time, so to speak.	Você fez o seu tempo, por assim dizer.
Accounts of what happened to him vary.	Os relatos sobre o que aconteceu com ele variam.
Not the next day, not the next day.	Nem no dia seguinte, nem no dia seguinte.
You can tell it's not great.	Você pode dizer que não é ótimo.
Imagine yourself being hurt.	Imagine-se sendo ferido.
Join us on this journey across the country as we create!.	Junte-se a nós nesta jornada pelo país enquanto criamos!.
Place it next to the milk bowl.	Coloque-o ao lado da tigela de leite.
There are no parameters in the request.	Não há parâmetros na solicitação.
I'm as smart as a man.	Eu sou tão inteligente quanto um homem.
The experiment was carried out as mentioned above.	O experimento foi realizado como mencionado acima.
The block runs longer.	O bloco é executado por mais tempo.
You didn't move right away.	Você não se mexeu imediatamente.
What are the subjects you.	Quais são os assuntos que você.
Come, walk with me.	Venha, caminhe comigo.
For details see the text.	Para detalhes veja o texto.
Do the logic.	Faça a lógica.
I tried a few different ways but nothing worked.	Eu tentei algumas maneiras diferentes, mas nada funcionou.
Ask him three questions about his speech.	Faça-lhe três perguntas sobre seu discurso.
If so, she might try to stop me.	Se assim for, ela pode tentar me impedir.
Traveling by plane is very difficult for them.	Viajar de avião é muito difícil para eles.
The reason is this.	A razão é esta.
It helps to deal with the pain.	Ajuda a lidar com a dor.
The couple had a son and a daughter.	O casal teve um filho e uma filha.
It's very close to her.	Está muito perto dela.
That's exactly what happened here.	Foi exatamente isso que aconteceu aqui.
It rolled right off my back.	Rolou direto das minhas costas.
That's not how names work.	Não é assim que os nomes funcionam.
He would think of everything before opening his mouth.	Ele pensaria em tudo antes de abrir a boca.
Data are presented for the average of three independent experiments.	Os dados são apresentados para a média de três experiências independentes.
She would do anything for you.	Ela faria qualquer coisa por você.
We fled, but it cost us.	Nós fugimos, mas isso nos custou.
He never got married.	Ele nunca se casou.
So he decided to stay away from her.	Então ele decidiu ficar longe dela.
He was free to remain silent, and he did.	Ele estava livre para permanecer em silêncio, e o fez.
Take it easy with yourself, though, and trust the process.	Vá com calma consigo mesmo, porém, e confie no processo.
It's the same with your baby.	É a mesma coisa com seu bebê.
There is hope.	Há esperança.
At least that's my goal.	Pelo menos esse é o meu objetivo.
But one is clearly in charge.	Mas um está claramente no comando.
There are no problems with the environment.	Não há problemas com o meio ambiente.
Statistical differences between groups were determined by multiple t tests.	As diferenças estatísticas entre os grupos foram determinadas por múltiplos testes t.
A total of fifteen countries.	Um total de quinze países.
It's a good series.	É uma boa série.
Perhaps they would then think of other reasons for their position.	Talvez eles então pensassem em outras razões para sua posição.
Just like you.	Igual a você.
Mark had even started school there.	Mark tinha até começado a escola lá.
This was done to the point that some.	Isso foi feito a tal ponto que alguns.
It can't be that.	Não pode ser isso.
Do anything to get back to that.	Faça qualquer coisa para voltar a isso.
I can't say when.	Não posso dizer quando.
The parts were detailed for the job.	As partes foram detalhadas para o trabalho.
The reason, however, appears to be a matter of money.	A razão, no entanto, parece ser uma questão de dinheiro.
I want you to stop this.	Eu quero que você pare com isso.
The film is familiar and new.	O filme é familiar e novo.
The image and font will look exactly the same.	A imagem e a fonte terão exatamente a mesma aparência.
None came close.	Nenhum chegou perto.
Let me show you around.	Deixe-me mostrar-lhe ao redor.
See signs on property.	Veja as placas na propriedade.
It was a strange thing.	Era uma coisa estranha.
They are now reduced to a few thousand families.	Eles estão agora reduzidos a alguns milhares de famílias.
Analyzed the results and discussed the data obtained.	Analisou os resultados e discutiu os dados obtidos.
Or they can be.	Ou podem ser.
He didn't get the service the way he wanted.	Ele não conseguiu o serviço do jeito que queria.
Understand what it means.	Entenda o que significa.
It came that night.	Isso veio naquela noite.
And if the wine doesn't appeal to you, the food will.	E se o vinho não o atrair, a comida o fará.
This tells us two things.	Isso nos diz duas coisas.
It was understood that he had come back from the dead.	Compreendia-se que ele havia voltado da morte.
I dressed differently.	Eu me vesti diferente.
But it's better to be careful when the going gets tough.	Mas é melhor tomar cuidado quando as coisas ficam difíceis.
Then she put everything back in her bag except the stone.	Então ela colocou tudo de volta em sua bolsa, exceto a pedra.
Searching during the week.	Procurando durante a semana.
It took us hours to get there.	Levamos horas para chegar lá.
Open source some shit.	Open source alguma merda.
And it was still very hot.	E ainda estava muito quente.
A minute passes.	Um minuto se passa.
We just received our first order of the season.	Acabamos de receber nosso primeiro pedido da temporada.
Finally, the stop solution was added to stop the reaction.	Por fim, a solução de parada foi adicionada para interromper a reação.
We are focused on the result.	Estamos focados no resultado.
No, no, this is a fault.	Não, não, isso é uma falta.
So there's usually space there too.	Então, geralmente há espaço lá também.
But even that was not all.	Mas mesmo isso não era tudo.
Two men died in the attack.	Dois homens morreram no ataque.
I had never seen him like this.	Eu nunca o tinha visto assim.
It's so real.	É tão real.
I wonder what other good examples might be.	Eu me pergunto que outros bons exemplos podem ser.
I don't know what the problem is with me.	Eu não sei qual é o problema comigo.
They like you.	Eles gostam de você.
I want to live with you.	Eu quero viver com você.
I would appreciate any help on this.	Eu apreciaria qualquer ajuda sobre isso.
I just denied the thought.	Eu apenas neguei o pensamento.
No, he didn't remember where they'd first met.	Não, ele não se lembrava onde eles se viram pela primeira vez.
Something special, he said.	Algo especial, ele disse.
I had done it under the building.	Eu tinha feito isso sob o prédio.
These are not stupid people.	Estas não são pessoas estúpidas.
I take the worry very deeply.	Eu levo a preocupação muito profundamente.
Some love it, while others hate it.	Alguns amam, enquanto outros odeiam.
I couldn't figure out why this was happening.	Não conseguia descobrir por que isso acontecia.
A few years go by.	Alguns anos se passam.
He never shot a gun.	Ele nunca atirou com uma arma.
It was even worse, in a way.	Foi ainda pior, de certa forma.
I sell my body.	Eu vendo meu corpo.
It may or may not be the truth.	Pode ou não ser a verdade.
Others just want to take it off your hands.	Outros só querem tirá-lo de suas mãos.
They are very popular.	São muito populares.
Too bad for those who don't appreciate them.	Muito ruim para quem não os aprecia.
Seeing that the brother needed for me hardly.	Vendo que o irmão necessário para mim dificilmente.
And that was easy money.	E isso era dinheiro fácil.
However, none of them reached clinical application.	No entanto, nenhum deles chegou a aplicação clínica.
It was her choice.	Foi a escolha dela.
So you start telling people.	Então você começa a contar para as pessoas.
I really appreciate you talking to me.	Eu realmente aprecio você falando comigo.
But she knew the song.	Mas ela conhecia a música.
In a year we will be ready.	Em um ano estaremos prontos.
Sorry we left you out.	Desculpe por termos deixado você de fora.
Getting faster, her tongue working harder, faster and faster she went.	Ficando mais rápido, a língua trabalhando mais forte, mais e mais rápido ela foi.
He also won't go back to where he was before.	Ele também não vai voltar para onde estava antes.
So try it.	Então experimente.
have not yet been established.	Ainda não foram estabelecidos.
And lose, on purpose.	E perder, de propósito.
The images came into being.	As imagens vieram a existir.
Then something strange occurs.	Então algo estranho ocorre.
Never be afraid to lie, it's what you do.	Nunca tenha medo de mentir, é o que você faz.
The real problem is there.	O verdadeiro problema está aí.
It's just fear holding me back.	É apenas o medo me segurando.
Go get it now!.	Vá buscá-lo agora!.
It's still in operation.	Ainda está em operação.
At least there is one country that is worse than us!.	Pelo menos há um país que está pior do que nós!.
There was no difference in clinical effects between the three species.	Não houve diferença nos efeitos clínicos entre as três espécies.
It happens every year.	Acontece todos os anos.
I held the baby.	Eu segurei o bebê.
The battle is truth vs.	A batalha é verdade vs.
Thank you very much.	Agradecemos muito muito.
He still didn't know who moved first.	Ele ainda não sabia quem se moveu primeiro.
A moment later, we found ourselves beside him.	Um instante depois, nos encontramos ao lado dele.
If he did that, he got away with it.	Se ele fez isso, ele se safou.
This does not apply to the matter.	Isso não se aplica à matéria.
Sign up, it's free.	Inscreva-se, é grátis.
We took a year off at one point.	Nós tiramos um ano de folga em um ponto.
Breathing, she tried to calm down.	Respirando, ela tentou se acalmar.
And there were few other shows to turn to.	E havia poucos outros shows a que recorrer.
You're beautiful.	Você é lindo.
Before long, we were prepared to do everything ourselves.	Em pouco tempo, estávamos preparados para fazer tudo sozinhos.
We've helped them in many ways so far.	Nós os ajudamos de muitas maneiras, até agora.
I know you will be angry.	Eu sei que você vai ficar com raiva.
That world has changed.	Esse mundo mudou.
I have become a person who is not me.	Eu me tornei uma pessoa que não sou eu.
A great set of pressure.	Um grande conjunto de pressão.
She was afraid he might kill her.	Ela tinha medo de que ele pudesse matá-la.
My feet are wet.	Meus pés estão molhados.
Make it black and white and simple.	Torná-lo preto e branco e simples.
So the matter dropped.	Assim o assunto caiu.
Now it's your responsibility.	Agora é sua responsabilidade.
Seems like a good time to get in.	Parece uma boa hora para entrar.
Make your own.	Faça o seu próprio.
Here's where the fun begins.	Aqui é onde a diversão começa.
Lunch is included.	O almoço está incluído.
You can dream that it will be what you want.	Você pode sonhar que será o que você quiser.
I did some important research.	Fiz algumas pesquisas importantes.
You just need to find the right field to be in.	Você só precisa encontrar o campo certo para estar.
And we have to be honest about it.	E temos que ser honestos sobre isso.
Lost.	Perdido.
I'll call you later.	Te ligo mais tarde.
Stories must travel from place to place and from time to time.	As histórias devem viajar de um lugar para outro e de tempos em tempos.
A king does not necessarily consider a person's needs.	Um rei não considera necessariamente as necessidades de uma pessoa.
Surely this is the beginning of a second word.	Certamente este é o início de uma segunda palavra.
He was watching me.	Ele estava me observando.
Gone are the houses around the school.	Foram-se as casas ao redor da escola.
Looks like a beer spot ahead.	Parece um ponto de cerveja à frente.
That was me three months ago.	Essa era eu há três meses.
With light fingers, she touched his hand.	Com dedos leves, ela tocou a mão dele.
There are two mechanisms that limit the growth of the nucleus.	Existem dois mecanismos que limitam o crescimento do núcleo.
Enough time had passed that she needed to act.	Tempo suficiente havia passado e ela precisava agir.
She is old now.	Ela está velha agora.
My family moves her into her apartment today.	Minha família a muda para o apartamento dela hoje.
You do the best you can and hope.	Você faz o melhor que pode e espera.
She makes everything look so perfect.	Ela faz tudo parecer tão perfeito.
You can take it.	Pode levar.
Other than that, this does it.	Fora isso, isso faz isso.
Maybe it was.	Talvez fosse assim.
If they are worried about the presence of an adult, they don't show it.	Se eles estão preocupados com a presença de um adulto, eles não demonstram.
Deep down, she was a good person.	No fundo, ela era uma boa pessoa.
I can be sure she has someone to take care of her.	Posso ter certeza de que ela tem alguém para cuidar dela.
So we forced ourselves to get up and walk home.	Então nos forçamos a nos levantar e caminhar para casa.
But it's exactly the same thing.	Mas é exatamente a mesma coisa.
So everything that is moving is time dependent.	Portanto, tudo o que está se movendo depende do tempo.
I know there's a chance of that.	Eu sei que há uma chance disso.
Building a fire.	Construindo um incêndio.
Set up two goals on each side of a big field.	Configure dois gols em cada lado de um grande campo.
I want every part of this ship checked.	Quero que todas as partes desta nave sejam verificadas.
This is not to say that newspapers were ignored.	Isso não quer dizer que os jornais foram ignorados.
Only one of these goals can be achieved at a time.	Apenas um desses objetivos pode ser alcançado de cada vez.
He left the house and talked to the people there.	Ele saiu de casa e conversou com as pessoas lá.
You cannot see it.	Você não pode vê-lo.
The system certainly works.	O sistema certamente funciona.
They don't count.	Eles não contam.
Everyone on the team was amazing.	Todos na equipe foi incrível.
He never told me the whole story.	Ele nunca me contou toda a história.
Still, his point of view was pretty clear.	Ainda assim, seu ponto de vista foi bastante claro.
He didn't want his life to change.	Ele não queria que sua vida mudasse.
Once they do, you shoot them.	Uma vez que eles fazem, você atira neles.
From top to bottom.	De cima para baixo.
Patients have full rights in their cancer treatment decision.	Os pacientes têm plenos direitos em sua decisão de tratamento do câncer.
They would believe him and fire the employees.	Eles acreditariam nele e demitiriam os funcionários.
I have no doubt that she is living in fear to this day.	Não tenho dúvidas de que ela está vivendo com medo até hoje.
Write down the story of what you remember watching them.	Anote a história do que você se lembra de assisti-los.
And yet, years later, she's still here.	E, no entanto, anos depois, ainda está aqui.
He stopped at a pay phone to return the page.	Ele parou em um telefone público para retornar a página.
They were weak.	Eles eram fracos.
But we didn't make the world.	Mas não fizemos o mundo.
On the phone, she was crying.	No telefone, ela chorava.
Enter once.	Enrole uma vez.
They are lost and may never return.	Eles estão perdidos e podem nunca mais voltar.
This is wonderful.	Isso é maravilhoso.
People hated me for killing her.	As pessoas me odiavam por matá-la.
Two turned into four and four turned into eight.	Dois se transformaram em quatro e quatro se transformaram em oito.
It wasn't part of the plan.	Não fazia parte do plano.
Both teams won one match each and one drawn match.	Ambas as equipes venceram uma partida cada e uma partida empatada.
What you do and who you are.	O que você faz e quem você é.
She wants blood, and blood she must have or die.	Ela quer sangue, e sangue ela deve ter ou morrer.
To himself, he didn't care if anyone got hard.	Para si mesmo, ele não se importava se alguém ficasse duro.
But now his memory was recovering.	Mas agora sua memória estava se recuperando.
This will only make things worse.	Isso só vai piorar as coisas.
The man of the house was walking down the hall.	O homem da casa estava andando pelo corredor.
We lie down.	Nós nos deitamos.
Well, he starts classes anyway.	Bem, ele começa as aulas de qualquer maneira.
But my contact said something changed after the murder.	Mas meu contato disse que algo mudou depois do assassinato.
But it's fun.	Mas é divertido.
I was clean.	Eu estava limpo.
So, we got here to the main room.	Então, chegamos aqui para a sala principal.
Attempts were presented in random order.	As tentativas foram apresentadas em ordem aleatória.
Nobody ran.	Ninguém correu.
The path is easy to find and follow.	O caminho é fácil de encontrar e seguir.
She's never met anyone like me, she said.	Ela nunca conheceu ninguém como eu, ela disse.
Be careful what you download or face the consequences.	Tenha cuidado com o que você baixa ou enfrente as consequências.
I will pay you back.	Eu vou te pagar de volta.
That's why the gaming experience is important.	É por isso que a experiência de jogo é importante.
He knew they were.	Ele sabia que eram.
I leave it to her to explain.	Deixo isso para ela explicar.
But so goes the world.	Mas assim vai o mundo.
God, she never really looked at it.	Deus, ela nunca realmente olhou para isso.
He will not care.	Ele não vai se importar.
I've never seen such a thing before.	Eu nunca vi uma coisa dessas antes.
Don't change anything.	Não mude nada.
We take that approach here.	Tomamos essa abordagem aqui.
We just have to.	Nós apenas temos que.
Our services are performed at the highest level.	Nossos serviços são realizados no mais alto nível.
It forces us to be present.	Obriga-nos a estar presentes.
But what you say is perfectly true.	Mas o que você diz é perfeitamente verdade.
Money really is a great gift.	O dinheiro é realmente um grande presente.
For me, the whole experience was bad.	Para mim, toda a experiência foi ruim.
And he needed me.	E ele precisava de mim.
Most people imagine city life as cold.	A maioria das pessoas imagina a vida na cidade como fria.
He has a strange expression on his face.	Ele tem uma expressão estranha no rosto.
Not one hundred and two.	Não cento e dois.
This made to go slow.	Isso fez para ir devagar.
Just leave me a comment below.	Apenas deixe-me um comentário abaixo.
I cannot lie for the third time at any cost.	Não posso mentir pela terceira vez a qualquer preço.
Happy face, happy girl, happy family.	Cara feliz, garota feliz, família feliz.
Fifteen minutes later he still hadn't returned.	Quinze minutos depois ele ainda não havia retornado.
But we're getting there now.	Mas estamos chegando lá agora.
If you wanted.	Se você quisesse.
I reached out and placed my hand on his face.	Estendi a mão e coloquei minha mão em seu rosto.
The last four years have complicated his life incredibly.	Os últimos quatro anos complicaram sua vida incrivelmente.
I'm happy for that.	Estou feliz por isso.
Power was personal and local.	O poder era pessoal e local.
I needed.	Eu precisava.
Get it as a great gift for yourself.	Obtenha-o como um grande presente para si mesmo.
It was over.	Tinha acabado.
I can't do anything.	Não posso fazer nada.
You couldn't help me with just one meeting anyway.	Você não poderia me ajudar com apenas uma reunião de qualquer maneira.
I want to be a line in a popular love song.	Eu quero ser uma linha em uma canção de amor popular.
I got a call telling me to get out of town.	Recebi um telefonema me dizendo para sair da cidade.
Register here for free.	Registe-se aqui de graça.
Her father was critical.	Seu pai era crítico.
But theory of mind is not something we are born with.	Mas a teoria da mente não é algo com que nascemos.
It was exactly what it was.	Era exatamente o que era.
I think.	Eu acho que.
But it felt really, really fast.	Mas parecia muito, muito rápido.
It blooms from late summer to autumn.	Floresce no final do verão até o outono.
It's not moving forward.	Não está avançando.
We had a few good ones, but they were safe and controlled.	Tínhamos alguns bons, mas eram seguros e controlados.
You cannot force.	Você não pode forçar.
The present study had some limitations.	O presente estudo teve algumas limitações.
They can have fun.	Eles conseguem se divertir.
He looks good.	Ele parece bom.
The cost is not great.	O custo não é grande.
For me it was love at first sight.	Para mim foi amor à primeira vista.
You now have the ability to send.	Agora você tem a capacidade de enviar.
And that would definitely be a problem.	E isso definitivamente seria um problema.
For a moment, the two girls simply stared at each other.	Por um momento, as duas garotas simplesmente se encararam.
At first, the game design is very simple.	No início, o design do jogo é muito simples.
Go ahead, part of me wanted to say.	Vá em frente, parte de mim queria dizer.
It is not the same as being negative.	Não é igual a ser negativo.
That looks like an extremely low average.	Isso parece uma média extremamente baixa.
I'm a law student.	Sou estudante de direito.
But these approaches have a variety of limitations.	Mas essas abordagens têm uma variedade de limitações.
So that's been a learned thing over the last few years.	Então, isso tem sido uma coisa aprendida nos últimos anos.
She should love the chance to talk to him.	Ela deveria adorar a chance de falar com ele.
She wouldn't hurt me, she loves me.	Ela não me machucaria, ela me ama.
It looks like you have access to a computer.	Parece que você tem acesso a um computador.
Photos for those interested.	Fotos aos interessados.
Ultimately, it was my responsibility to publish a report.	Em última análise, era minha responsabilidade publicar um relatório.
I asked how much they earned.	Perguntei quanto eles ganhavam.
And he was still learning from her.	E ele ainda estava aprendendo com ela.
He didn't expect this.	Ele não esperava isso.
They died of some damn disease.	Eles morreram de alguma maldita doença.
It showed me never to lose trust for patients.	Mostrou-me nunca perder a confiança para os pacientes.
But this is not the current situation.	Mas essa não é a situação atual.
Should not.	Não deveria.
We try to choose the job that is interesting for us.	Tentamos escolher o trabalho que é interessante para nós.
Focus on security.	Foco na segurança.
We're in the game.	Estamos no jogo.
Or what it looked like.	Ou o que parecia.
Are the best.	São os melhores.
Their job was to keep the peace.	O trabalho deles era manter a paz.
I divert my attention.	Desvio minha atenção.
So it needs to provide a double argument.	Então, ele precisa fornecer um argumento duplo.
He took her shoulders in his hands.	Ele tomou seus ombros em suas mãos.
He knew where the material came from, how they were assembled.	Ele sabia de onde vinha o material, como eles eram montados.
They have my address.	Eles têm meu endereço.
This makes planning future control measures even more complex.	Isso torna o planejamento de futuras medidas de controle ainda mais complexo.
Discussed the results.	Discutiu os resultados.
There was absolutely no pain.	Não havia absolutamente nenhuma dor.
As always, he was aware of her duty.	Como sempre, ele estava ciente de seu dever.
People say it will be obvious.	As pessoas dizem que será óbvio.
Understand that this is something that will take practice.	Entenda que isso é algo que vai exigir prática.
The rain fell.	A chuva caiu.
She was within reach.	Ela estava ao alcance.
So much improvement.	Tanta melhora.
He didn't need to know, he told himself.	Ele não precisava saber, disse a si mesmo.
He saw her lips move.	Ele viu os lábios dela se moverem.
It's probably not ideal.	Provavelmente não é o ideal.
I had the chance to learn from him and her ways.	Eu tive a chance de aprender com ele e seus caminhos.
That type no longer exists.	Esse tipo não existe mais.
In front of him.	Na frente dele.
You were one of my men.	Você era um dos meus homens.
I would like to be in a band.	Eu gostaria de estar em uma banda.
They just act.	Eles apenas agem.
It's thin ice, man.	É gelo fino, cara.
Your separate account needs.	Necessidades de sua conta separada.
And sometimes not.	E às vezes não.
I'm going to sleep in the chair.	Vou dormir na cadeira.
Suddenly, he pulled his head away.	De repente, ele puxou a cabeça.
A familiar voice.	Uma voz conhecida.
They spent a lot of their free time playing with the children.	Eles passavam muito do seu tempo livre brincando com as crianças.
Call us to talk about your needs.	Ligue-nos para falar sobre suas necessidades.
We will not tolerate this.	Não vamos tolerar isso.
Boil again.	Volte a ferver.
Drugs are something to be used with a careful approach.	As drogas são algo a ser usado com uma abordagem cuidadosa.
Sit down, my man.	Sente-se, meu homem.
The important thing is that they start right.	O importante é que eles comecem corretamente.
But there was some dirty work somewhere.	Mas houve algum trabalho sujo em algum lugar.
None were found at that time.	Nenhum foi encontrado naquele momento.
That's as far as it goes, he said.	Isso foi até onde vai, disse ele.
But they're gone now.	Mas eles se foram agora.
But instead of leaving, it seemed to be getting worse.	Mas, em vez de ir embora, parecia estar piorando.
He needed to clear his head.	Ele precisava limpar a cabeça.
There's a noise upstairs.	Há um barulho no andar de cima.
Lies can be hard to keep under stress.	Mentiras podem ser difíceis de manter sob estresse.
There's so much blood.	Há tanto sangue.
You feel bad for yourself.	Você se sente mal por você.
Clean and simple is the best.	Limpo e simples é o melhor.
She released something she didn't know she had in her.	Ela libertou algo que ela não sabia que tinha nela.
Maybe you'll tell him something like that.	Talvez você diga a ele algo assim.
Thanks for not leaving me.	Obrigado por não me deixar.
I was very scared and felt weak.	Eu estava com muito medo e me sentia fraco.
I suffered a lot during the three weeks in that camp.	Sofri muito durante as três semanas naquele acampamento.
They didn't want to look, you know.	Eles não queriam olhar, você sabe.
You know how they hate to give a straight answer.	Você sabe como eles odeiam dar uma resposta direta.
I needed to get to the back door.	Eu precisava chegar à porta dos fundos.
He was actually taking the ball out of her hands quickly.	Ele estava realmente tirando a bola de suas mãos rapidamente.
It was very strange.	Era muito estranho.
Decide which solutions basically you might need.	Decida quais soluções basicamente você pode precisar.
You have to go back to the page to see what the start was.	Você tem que voltar a página para ver qual foi o início.
This financial loss is the doctor or hospital bill.	Essa perda financeira é a conta do médico ou do hospital.
Specific symptoms appear later.	Sintomas específicos aparecem mais tarde.
People around me are killing.	As pessoas ao meu redor estão matando.
I knew this from history.	Eu sabia disso pela história.
But there's nothing she can do about it.	Mas não há nada que ela possa fazer sobre isso.
And that's how they go on too.	E é assim que eles continuam também.
Except he had.	Exceto que ele tinha.
It doesn't matter to me either.	Pouco vale em mim também.
All this followed by an excellent breakfast and wonderful staff.	Tudo isso seguido de um excelente café da manhã e uma equipe maravilhosa.
We need stories that are ours, but for everyone.	Precisamos de histórias que sejam nossas, mas para todos.
Families could not be separated.	As famílias não podiam se separar.
There were actions to be taken.	Havia ações a serem tomadas.
Her white hair fell to her shoulders.	Seus cabelos brancos desciam até os ombros.
The charges never reached trial.	As acusações nunca chegaram a julgamento.
You can add elements to it at will.	Você pode adicionar elementos a ele à vontade.
But instead, the second table is completely empty.	Mas, em vez disso, a segunda mesa está completamente vazia.
There's something she's right about.	Há algo sobre o que ela está certa.
The fat me.	O eu gordo.
The second year is a player option.	O segundo ano é uma opção do jogador.
And yet they came.	E ainda assim eles vieram.
He knew what to expect now.	Ele sabia o que esperar agora.
It wasn't fair.	Não era justo.
With two or three teams, this is also usually good.	Com duas ou três equipes, isso também costuma ser bom.
She took another long drink.	Ela tomou outro longo gole.
Her face was red.	Seu rosto estava vermelho.
Yes, our stories are essential.	Sim, nossas histórias são essenciais.
He may have been a child of circumstances.	Ele pode ter sido filho das circunstâncias.
Shut up, look and listen.	Cale a boca, olhe e ouça.
The family had a family photo taken just the day before.	A família tinha uma foto de família tirada apenas no dia anterior.
So much can go wrong.	Tanta coisa pode dar errado.
Also, writing brings peace.	Além disso, escrever traz paz.
The parents identified the child.	Os pais identificaram o filho.
So something was obviously wrong.	Então algo estava obviamente errado.
The interaction between the two was also included.	A interação entre os dois também foi incluída.
I love the people of my village.	Eu amo as pessoas da minha aldeia.
But I'm trying to understand you.	Mas estou tentando te entender.
Here are some of the ways you can do this.	Aqui estão algumas das maneiras que você pode fazer isso.
No sign of the girl.	Nenhum sinal da garota.
And we mostly like to do it for free.	E nós gostamos principalmente de fazer isso de graça.
You never know what the situation will be.	Você nunca sabe qual será a situação.
The soldiers set up a guard at the door of the house.	Os soldados estabeleceram uma guarda na porta da casa.
A great site benefits people outside the community.	Um ótimo site beneficia pessoas de fora da comunidade.
We have two cars that are very strong on the show.	Temos dois carros que são muito fortes no show.
Although for some, the experience was much more positive.	Embora para alguns, a experiência tenha sido muito mais positiva.
You can't just buy jobs.	Não se pode simplesmente comprar empregos.
Obviously it was one of the girls.	Obviamente era uma das meninas.
Here again you are close to the action.	Aqui novamente você está perto da ação.
I'm definitely proud of it.	Estou definitivamente orgulhoso disso.
I haven't heard anything about it.	Não ouvi nada sobre isso.
I had passed the market countless times.	Eu tinha passado no mercado inúmeras vezes.
Not long ago.	Não faz muito tempo.
However, they can grow and cause local problems.	No entanto, eles podem crescer e causar problemas locais.
Let's put it in perspective.	Vamos colocá-lo em perspectiva.
There's a lot of crazy stuff like that.	Tem muita coisa louca assim.
But moving his mouth made her teeth click against something.	Mas mover sua boca fez seus dentes clicarem contra alguma coisa.
So they fight.	Então eles lutam.
Heat it well and properly.	Aquecê-lo bem e adequado.
They seemed to laugh.	Eles pareciam rir.
In my opinion, this does not change the result.	Na minha opinião, isso não altera o resultado.
He won many.	Ele ganhou muitos.
Each part of the world is known as a space.	Cada parte do mundo é conhecida como um espaço.
My friends haven't seen him in a week.	Meus amigos não o veem há uma semana.
And sometimes the consequences are crazy.	E às vezes as consequências são loucas.
Yes, please start right at the beginning.	Sim, por favor, comece bem no início.
And, it was important to me.	E, foi importante para mim.
There was more in the original too.	Havia mais no original também.
The other six patients served as a control group.	Os outros seis pacientes serviram como grupo controle.
This time it was in a different place.	Desta vez foi em um lugar diferente.
Don't just read.	Não apenas leia.
She had never been this beautiful before.	Ela nunca tinha sido tão bonita antes.
And what great advice this was.	E que grande conselho foi este.
From the day we were born, we are heading towards death.	Desde o dia em que nascemos, estamos caminhando para a morte.
The Master was sure of that.	O Mestre tinha certeza disso.
Don't give up even if you want to.	Não desista mesmo que você queira.
So experiences like this are beautiful.	Então experiências como essa são lindas.
And it wasn't enough to hide from him.	E não foi o suficiente para se esconder dele.
The colors are much better, too.	As cores são muito melhores, também.
They do it for money.	Eles fazem isso por dinheiro.
Nobody can control him, have any control over him.	Ninguém pode controlá-lo, ter qualquer controle sobre ele.
But the numbers spoke for themselves.	Mas os números falavam por si.
At first, they didn't buy anything.	No início, eles não compraram nada.
I needed clothes and you gave them to me.	Eu precisava de roupas e você me deu.
I was completely unable to do that.	Eu era completamente incapaz de fazer isso.
The project is starting to happen.	O projeto está começando a acontecer.
It was what we should have enjoyed forever.	Era o que deveríamos ter desfrutado para sempre.
As if it's no big deal.	Como se não fosse grande coisa.
While we had to go back.	Enquanto nós tivemos que voltar.
They were so cool.	Eles eram tão legais.
This time, the transfer was immediate.	Desta vez, a transferência foi imediata.
Many of them are black.	Muitos deles são negros.
The old man was surprised.	O velho ficou surpreso.
They are many.	Eles são muitos.
The same for workers.	O mesmo para os trabalhadores.
Time to work.	Hora de trabalhar.
We still have a lot of work to do.	Ainda temos muito trabalho a fazer.
That has now changed.	Isso agora mudou.
I was an average to below average high school point guard.	Eu era um armador médio a abaixo da média do ensino médio.
Not by far.	Não de longe.
The world says stop it.	O mundo diz para parar com isso.
Plus, ten dollars a day could help pay our beer bill.	Além disso, dez dólares por dia poderiam ajudar a pagar nossa conta de cerveja.
I started well enough.	Comecei bem o suficiente.
A man for sure at the gas station.	Um homem com certeza na estação de serviço.
I had a feeling you were going to say something like that.	Tive a sensação de que você ia dizer algo assim.
It looked like him, but it wasn't.	Parecia com ele, mas não era.
The thought of the knife at his neck wouldn't leave him.	O pensamento da faca em seu pescoço não o abandonava.
The people who post here are serious adults, talking about serious matters.	As pessoas que postam aqui são adultos sérios, falando de assuntos sérios.
We want him here for the rest of his career.	Queremos ele aqui pelo resto da carreira.
He wouldn't tell anyone what he'd seen for an entire week.	Ele não contaria a ninguém o que tinha visto por uma semana inteira.
None of us would.	Nenhum de nós o faria.
There's her friend.	Aí está a amiga dela.
I want to talk to you two.	Quer falar com vocês dois.
She approached.	Ela se aproximou.
It wasn't something the family was proud of.	Não era algo de que a família se orgulhasse.
She prepared dinner.	Ela preparou o jantar.
He was being really nice to me.	Ele estava sendo muito legal comigo.
It stands out for two other reasons.	Ele se destaca por dois outros motivos.
Off the field, it wasn't so clear.	Fora do campo, não era tão claro.
It's now or never.	É agora ou nunca.
I know it's going to be hard to talk about this.	Eu sei que vai ser difícil falar sobre isso.
I shouldn't think it was true.	Eu não deveria pensar que era verdade.
Tell this story to each other.	Conte essa história um para o outro.
I exercise regularly.	Faço exercícios regulares.
I need to find out.	Eu preciso descobrir.
I very much agree.	Eu concordo muito.
There is a possibility.	Existe uma possibilidade.
He sweated, at least.	Ele suou, pelo menos.
However, there are some issues that are more important.	No entanto, existem algumas questões que são mais importantes.
There was no real father there.	Não havia um verdadeiro pai lá.
I am happy for such a result.	Estou feliz por tal resultado.
Well, that doesn't make sense.	Bem, isso não faz sentido.
I had a letter from him.	Eu tinha uma carta dele.
Art cannot change events.	A arte não pode mudar os acontecimentos.
Guess what was at the top of the list.	Adivinha o que estava no topo da lista.
The house is on fire.	A casa está em chamas.
People's taste changes, changes.	O gosto das pessoas muda, muda.
And they needed to get the two men out.	E eles precisavam tirar os dois homens.
Instead of feeling depressed, they chose to go out and have fun.	Em vez de se sentirem deprimidos, eles escolheram sair e se divertir.
I had no square.	Eu não tinha quadrado.
I was going with someone else at the time.	Eu estava indo com outra pessoa na época.
Now we have to make peace work.	Agora temos que fazer a paz funcionar.
The least she could do was share her pain.	O mínimo que ela podia fazer era compartilhar sua dor.
That's what control characters are for.	É para isso que servem os personagens de controle.
What is defined as a game is a moving target.	O que é definido como um jogo é um alvo em movimento.
We do not know.	Nós não sabemos.
She didn't want to accept any of this.	Ela não queria aceitar nada disso.
I want to join you.	Eu quero me juntar a você.
Everyone seems to think they need to bookmark a blog post.	Todo mundo parece pensar que precisa marcar uma postagem no blog.
I followed her and lay down beside her.	Eu a segui e me deitei ao lado dela.
She doesn't want anything to do with him anymore.	Ela não quer mais nada com ele.
This is a dangerous place.	Este é um lugar perigoso.
It's written all over his face.	Está escrito no rosto dele.
There's been a lot of that.	Tem havido bastante disso.
Representative images from three experiments are shown.	Imagens representativas de três experimentos são mostradas.
They don't like to talk about it.	Eles não gostam de falar sobre isso.
He said he wouldn't accept another girl with a child.	Ele disse que não aceitaria outra garota com uma criança.
There are two reasons for this pattern.	Há duas razões para este padrão.
Apparently it couldn't hold such a high level of reality.	Aparentemente não poderia se manter em um nível tão alto de realidade.
Let's see how this works in a more difficult case.	Vamos ver como isso funciona em um caso mais difícil.
Clear my head.	Limpe minha cabeça.
I just thought you meant someone else.	Eu só pensei que você quis dizer outra pessoa.
He's really strong.	Ele é realmente forte.
He tried again, but the thing was dead.	Ele tentou de novo, mas a coisa estava morta.
Emotions were high.	As emoções eram altas.
How far should personal policy selection go?	Até onde deve ir a seleção da política pessoal.
Not where one party is very successful.	Não onde um partido é muito bem sucedido.
We had our last date night that night.	Tivemos nossa última noite de encontro naquela noite.
Like young horses, they cannot withstand the slightest control.	Como cavalos jovens, eles não podem suportar o menor controle.
That's solid ground.	Isso é terreno firme.
Try to be aware of who these people are.	Tente estar ciente de quem são essas pessoas.
The mother especially.	A mãe especialmente.
A total of nine items were involved in this form.	Um total de nove itens foram envolvidos neste formulário.
Just do it.	Apenas faça.
This file has few reference errors.	Este arquivo tem poucos erros de referência.
It should help a lot.	Deve ajudar muito.
It took nine to get her back to the apartment.	Demorou nove para levá-la de volta ao apartamento.
I don't get confused.	Eu não fico confuso.
It is much more difficult for men.	É muito mais difícil para os homens.
That's what he's after.	Isso é o que ele está atrás.
No one had heard of them, no one recognized their name.	Ninguém tinha ouvido falar deles, ninguém reconheceu seu nome.
We are working to solve the problem.	Estamos trabalhando para corrigir o problema.
She never heard from her husband.	Ela nunca ouviu falar de seu marido.
Today it is neither.	Hoje não é nenhum dos dois.
You know, these conditions go up and down.	Você sabe, essas condições sobem e descem.
When this happens, the car has no purpose anymore.	Quando isso acontece, o carro não tem mais propósito.
Good for family, couple or group, suitable for everyone.	Bom para família, casal ou grupo, adequado para todos.
I just loved reading this book.	Eu simplesmente amei ler esse livro.
That part works fine.	Essa parte funciona bem.
In the next three months.	Nos próximos três meses.
This was a real team.	Este era um time de verdade.
Our world is different.	Nosso mundo é diferente.
Nobody is there.	Ninguém está lá.
You won't get a second chance.	Você não terá uma segunda chance.
We are waiting, and we are watching.	Estamos esperando, e estamos assistindo.
Sometimes it takes a while.	Às vezes demora um pouco.
An exact description.	Uma descrição exata.
I ended up watching two.	Acabei assistindo dois.
A most wonderful set of photos.	Um conjunto mais maravilhoso de fotos.
This idea was not popular here.	Essa ideia não era popular aqui.
He's a big big brother.	Ele é um grande irmão mais velho.
I moved.	Eu me mudei.
This is not usual.	Isso não é usual.
What a beautiful story.	Que bela história.
Whatever it was, this man wasn't that.	Fosse o que fosse, este homem não era isso.
It's in the doing.	Está no fazer.
But he won't come for her.	Mas ele não virá buscá-la.
None of this is easy to think about.	Nada disso é fácil de pensar.
This quest began with me and will end with me.	Esta busca começou comigo e terminará comigo.
They tried it and liked it.	Eles experimentaram e gostaram.
But it had been a few years, so what the hell.	Mas fazia alguns anos, então que diabos.
Used to count.	Costumava contar.
And yet a part of me can't help but do just that.	E, no entanto, uma parte de mim não pode deixar de fazer exatamente isso.
Support freedom of choice.	Apoie a liberdade de escolha.
The evidence, however, does not support a significant effect of this practice.	A evidência, no entanto, não suporta um efeito significativo desta prática.
He hadn't locked it.	Ele não tinha trancado.
Knowing what you know is not difficult if you apply yourself.	Saber o que você sabe não é difícil se você se aplicar.
You start from the bottom.	Você começa de baixo.
You just can't see them.	Você simplesmente não pode vê-los.
Tell me what you think.	Me diga o que você acha.
We should talk to her about it.	Devemos falar com ela sobre isso.
The worst is yet to come.	O pior ainda está por vir.
My father gave it to me this morning.	Meu pai me deu esta manhã.
Writing doesn't come first.	A escrita não vem em primeiro lugar.
So it doesn't seem like a cry for attention.	Portanto, não parece ser um grito de atenção.
I saw her die.	Eu a vi morrer.
The blog should post tomorrow.	O blog deve postar amanhã.
Unfortunately, there have been more negatives than positives this season.	Infelizmente, houve mais negativo do que positivo nesta temporada.
Provided research tools and collected data.	Forneceu ferramentas de pesquisa e dados coletados.
However, this is not significant.	No entanto, isso não é significativo.
Every woman wants.	Toda mulher quer.
Not an affected woman, but a natural human being.	Não uma mulher afetada, mas um ser humano natural.
It never made much sense anyway.	Nunca fez muito sentido de qualquer maneira.
They are few in number.	Eles são em pequeno número.
But here we are.	Mas aqui estamos nós.
And he would.	E ele aceitaria.
I mean seriously, look at the way it was designed.	Quero dizer, sério, olhe para a forma como foi projetado.
The kind you need a good friend for.	O tipo que você precisa de um bom amigo.
Three of the workers were slightly injured.	Três dos trabalhadores ficaram levemente feridos.
From that moment on, she made a good choice.	A partir desse momento ela fez uma boa escolha.
You need to have a car.	Precisa ter um carro.
This is what we want to do about it.	Isto é o que queremos fazer a respeito.
The advice we have is clear.	O conselho que temos é claro.
Come, you must meet her.	Venha, você deve conhecê-la.
She didn't know what was needed.	Ela não sabia o que era necessário.
The couple had no children.	O casal não teve filhos.
It was not a happy silence.	Não foi um silêncio feliz.
Growing up, we did very different things.	Crescendo, fizemos coisas bem diferentes.
I gave you my full attention while you were here.	Eu lhe dei toda a atenção enquanto você esteve aqui.
Or words to that effect.	Ou palavras nesse sentido.
Ask for help.	Peça por ajuda.
So let's see what we can do with limited information.	Então, vamos ver o que podemos fazer com informações limitadas.
I could buy a small house, or some land.	Eu poderia comprar uma pequena casa, ou algum terreno.
How could I solve my problem.	Como eu poderia resolver meu problema.
This could be a website or a web service of some description.	Este pode ser um site ou um serviço da web de alguma descrição.
I saw them when they were still like this.	Eu os vi quando ainda estavam assim.
Thus, no difference was observed in the normal group.	Assim, nenhuma diferença foi observada no grupo normal.
The current status of the site is complete.	O status atual do site está completo.
Her hand dropped from his leg.	A mão dela caiu da perna dele.
He wouldn't know her father for eight long years.	Ele não conheceria seu pai por oito longos anos.
Finally, there is the properties component.	Finalmente, há o componente de propriedades.
The vehicle was well chosen.	O veículo foi bem escolhido.
There was also no sense that we were finished as a group.	Também não havia a sensação de que estávamos acabados como um grupo.
He uses objects.	Ele usa objetos.
With a little luck, he advances and you win.	Com um pouco de sorte, ele avança e você vence.
Some don't start using magic until later in life.	Alguns não começam a usar magia até mais tarde na vida.
I've had enough.	Eu já tive o suficiente.
For a long, long time it was not useful.	Por muito, muito tempo não foi útil.
He felt like a different person now.	Ele se sentia uma pessoa diferente agora.
Examples can be found everywhere.	Exemplos podem ser encontrados em todos os lugares.
Fish left this afternoon on the first train.	Fish partiu esta tarde no primeiro trem.
No, it wasn't them.	Não, não eram eles.
We must get up and keep moving forward in life.	Devemos nos levantar e continuar a avançar na vida.
This is just a given.	Isso é apenas um dado.
He told me.	Me disse.
Here are his main points.	Aqui estão os principais pontos dele.
It's the things we do for the world.	São as coisas que fazemos para o mundo.
I couldn't believe my own eyes.	Eu não podia acreditar em meus próprios olhos.
There is no inside or outside in this state.	Não há dentro nem fora neste estado.
This is no longer the case.	Isso não é mais o caso.
Nobody was hurt.	Ninguém foi ferido.
It was a round, deep voice.	Era uma voz redonda e profunda.
He denied fighting with the police.	Ele negou brigar com os policiais.
He outlined the study and wrote the manuscript.	Delineou o estudo e redigiu o manuscrito.
Let me show you the patient.	Deixe-me mostrar-lhe o paciente.
We've come a long way.	Nós percorremos um longo caminho.
And now the results have arrived.	E agora os resultados chegaram.
This difference can be explained below.	Essa diferença pode ser explicada a seguir.
He's got a little clearer thinking.	Ele tem um pensamento um pouco mais claro.
But we feel bad about what happened.	Mas nos sentimos mal com o que aconteceu.
We were in love.	Nós estávamos apaixonados.
I was close to her.	Eu estava perto dela.
That went down.	Isso foi para baixo.
He didn't know anyone there.	Ele não conhecia ninguém lá.
We haven't received any reports yet, but we will soon.	Ainda não recebemos nenhum relatório, mas em breve receberemos.
This group is already closed.	Este grupo já está fechado.
Here shows the same case.	Aqui mostra o mesmo caso.
Need to eat in order to sleep.	Necessidade de comer para poder dormir.
Too late to go back.	Tarde demais para voltar atrás.
I didn't take myself to safety.	Eu não me levei para a segurança.
I managed to get it working so far.	Consegui fazer funcionar até agora.
What changes depends on the test result.	O que muda depende do resultado do teste.
He gets it.	Ele consegue isso.
There doesn't seem to be an option to run a program directly.	Não parece haver uma opção para executar um programa diretamente.
You need to study.	Você precisa estudar.
Some of the models used did not fit the data well.	Alguns dos modelos utilizados não se ajustaram bem aos dados.
The model provides an ideal testing ground for the present study.	O modelo fornece um campo de teste ideal para o presente estudo.
So there was a lot of talk.	Então houve muita conversa.
He can do this in two different ways.	Ele pode fazer isso de duas maneiras diferentes.
Obviously, the benefit was received.	Obviamente, o benefício foi recebido.
The pieces began to take shape.	As peças começaram a ganhar forma.
The metal chair in the bathroom will do that.	A cadeira de metal no banheiro fará isso.
As the afternoon wore on, different feelings took over.	À medida que a tarde avançava, sentimentos diferentes tomaram conta.
But with the cover you don't notice.	Mas com a capa você não percebe.
I had to take it to the local service center.	Tive que levá-lo ao centro de serviço local.
I only need to ask a question or two.	Preciso fazer apenas uma ou duas perguntas.
He initially refused to meet with us.	Ele inicialmente se recusou a se encontrar conosco.
They work, and fast.	Eles funcionam, e rápido.
It's the perfect amount of light without keeping you awake.	É a quantidade perfeita de luz sem mantê-lo acordado.
She wouldn't have been able to keep me for long.	Ela não teria sido capaz de me manter por muito tempo.
You signal that you have room in your life to receive more.	Você sinaliza que tem espaço em sua vida para receber mais.
We are watching with interest.	Estamos assistindo com interesse.
Choose one and read the related section.	Escolha um e leia a seção relacionada.
If he wanted to, he could stay away from this whole thing.	Se ele quisesse, ele poderia ficar longe dessa coisa toda.
This will require extremely hard work.	Isso exigirá um trabalho extremamente árduo.
We will not push you.	Não vamos empurrá-lo.
Coverage failure after coverage failure after coverage failure.	Falha de cobertura após falha de cobertura após falha de cobertura.
Maybe he was just a little hard to hear.	Talvez ele fosse apenas um pouco difícil de ouvir.
Some women may even show signs of heart failure.	Algumas mulheres podem até apresentar sinais de insuficiência cardíaca.
They're smart and they're here.	Eles são inteligentes e estão aqui.
There's a well.	Tem um poço.
He hasn't slept for weeks.	Ele não dormiu por semanas.
I wish we were on better terms.	Eu gostaria que estivéssemos em melhores condições.
Learn to be quiet.	Aprenda a ficar quieto.
The study is divided into two main analyses.	O estudo está dividido em duas análises principais.
In the figure, it is shown as a separate block.	Na figura, ele é mostrado como um bloco separado.
But it's absolutely perfect.	Mas é absolutamente perfeito.
Talk to my son, he said.	Fale com meu filho, ele disse.
The opposite of comfort.	O oposto do conforto.
I'm getting the red play button and stuff.	Estou recebendo o botão de play vermelho e outras coisas.
I was worried when she didn't come back with the rest.	Fiquei preocupado quando ela não voltou com o resto.
But the weather can suck, so be prepared for anything.	Mas o tempo pode ser uma merda, então esteja preparado para qualquer coisa.
Most of the houses were not finished.	A maioria das casas não estava terminada.
He didn't like it, but he accepted it, said he would come back.	Ele não gostou, mas aceitou, disse que voltaria.
They told us we didn't know anything.	Eles nos disseram que não sabíamos de nada.
That was the night smell of the bedroom.	Esse era o cheiro da noite do quarto.
And there was something.	E havia algo.
I assume this is where the general population lives.	Eu suponho que este é o lugar onde a população em geral vive.
I need to say.	Eu preciso dizer.
It could be six.	Pode ser seis.
I am by no means the only one who recognized this.	Eu não sou de forma alguma o único que reconheceu isso.
Before your time is up.	Antes que seu tempo acabasse.
To run it takes just one.	Para executá-lo leva apenas um.
She hated me from the start.	Ela me odiava desde o começo.
Girls receive half the share of boys.	As meninas recebem metade da parcela dos meninos.
The first died.	O primeiro morreu.
Now there are still three papers to go.	Agora ainda faltam três papéis.
There is food and water.	Há comida e água.
He hadn't, of course.	Ele não tinha, é claro.
When it happens.	Quando isso acontece.
He had burned most of them.	Ele tinha queimado a maioria deles.
They need to work.	Eles precisam trabalhar.
And both hands in front, on his briefing.	E ambas as mãos na frente, no seu briefing.
She said it took a while.	Ela disse que demorou.
He was my son.	Ele era meu filho.
There was no time to lose.	Não havia tempo a perder.
For everyone who ever lived.	Para todos que já viveram.
This can be done as follows.	Isso pode ser feito da seguinte forma.
Perhaps for a moment.	Talvez, por um momento.
I notice, for the first time, the little lines around his eyes.	Eu noto, pela primeira vez, as pequenas linhas ao redor de seus olhos.
They are the same kind of mind.	Eles são o mesmo tipo de mente.
It's not a good day for our kids, one way or another.	Não é um bom dia para os nossos filhos, de uma forma ou de outra.
He no longer sleeps during sex.	Ele não dorme mais durante o sexo.
Whatever it is.	Seja o que for.
Or you can fight me.	Ou você pode lutar comigo.
Still, not bad in thought.	Ainda assim, nada mal em pensamento.
The database on the master is empty.	O banco de dados no mestre está vazio.
His voice is changing.	Sua voz está mudando.
We need technology.	Precisamos de tecnologia.
There is evidence that the child was running.	Há evidências de que a criança estava correndo.
Someone needs to do it.	Alguém precisa fazê-lo.
It is defined by law, not by the physical act itself.	É definido por lei, não pelo ato físico em si.
I will have fun.	Eu vou me divertir.
As you said, there's no point in postponing what's going to happen anyway.	Como você disse, não adianta adiar o que vai acontecer de qualquer maneira.
Because he wants to see her.	Porque ele quer vê-la.
He didn't seem to be hurt at all.	Ele não parecia estar ferido de forma alguma.
They take security to the next level.	Eles levam a segurança a um nível superior.
The air was still, heavy and sleepy.	O ar estava parado, pesado e cheio de sono.
Odd took from each of them what he found most interesting.	Odd tirou de cada um deles o que achou mais interessante.
You have your hand up.	Você está com a mão levantada.
She later brought the books with her into the living room.	Mais tarde, ela trouxe os livros com ela para a sala de estar.
Switch to dry ones before bed, or sleep without clothes on.	Mude para os secos antes de dormir, ou durma sem roupa.
I couldn't stop my tears.	Eu não conseguia parar minhas lágrimas.
My feedback is very good about treatment and doctor.	Meu feedback é muito bom sobre tratamento e médico.
It's just a simple, fun ride.	É apenas um passeio simples e divertido.
She has some experience with these matters.	Ela tem alguma experiência com esses assuntos.
It seems to be working now.	Parece estar funcionando agora.
Well, it could be worse!.	Bem, poderia ser pior!.
In a church with a gun.	Em uma igreja com uma arma.
Not thinking about the camera.	Não pensando na câmera.
She is excited about something.	Ela está animada com alguma coisa.
Data are representative of three experiments.	Os dados são representativos de três experimentos.
I think he came here for him.	Acho que ele veio aqui por sua causa.
I remember this story.	Eu me lembro dessa história.
Mostly, though, it was the emotional content.	Principalmente, porém, era o conteúdo emocional.
Can someone help me.	Alguém pode me ajudar.
It was much more interesting.	Foi muito mais interessante.
He never presented his model.	Ele nunca apresentou seu modelo.
It was just a matter of control.	Era apenas uma questão de controle.
And as for man, he is a mistake we have made.	E quanto ao homem, ele é um erro que cometemos.
But of course everyone knew she wasn't going to live.	Mas é claro que todos sabiam que ela não ia viver.
To set goals and such.	Para definir metas e tal.
And we turn and.	E viramos e.
They were workers.	Eles eram trabalhadores.
Four years after the accident.	Quatro anos após o acidente.
We have little to add to that.	Temos pouco a acrescentar a isso.
The same you can see below.	O mesmo você pode ver abaixo.
It wasn't soft.	Não era macio.
We just have to deal with it as best we can.	Nós apenas temos que lidar com isso da melhor maneira possível.
Thinking of you and your family.	Pensando em você e na sua família.
A familiar figure.	Uma figura conhecida.
Your support is as great as your product.	Seu suporte é tão excelente quanto seu produto.
They advanced in line and waited.	Eles avançaram na fila e esperaram.
This is partly a matter of language.	Isso é em parte uma questão de linguagem.
That was the kind of thing she had come to space for.	Esse era o tipo de coisa pela qual ela tinha vindo ao espaço.
I do not know when.	Eu não sei quando.
The first is, as always, marketing.	O primeiro é, como sempre, marketing.
I think he's there.	Acho que ele está lá.
You should never call this method directly.	Você nunca deve chamar esse método diretamente.
The thing was to think about work.	O negócio era pensar no trabalho.
The song is about death being a place with no more fear.	A música é sobre a morte ser um lugar sem mais medo.
There are at least three too many.	Há pelo menos três demais.
She never came back.	Ela nunca tinha voltado.
It is clear,.	É claro,.
She hadn't realized it.	Ela não tinha percebido isso.
We have a lot in common.	Nós temos muito em comum.
Good children, both.	Bons filhos, ambos.
I just love his songs.	Eu simplesmente amo as músicas dele.
It doesn't even look like it was used.	Nem parece que foi usado.
I knew him now.	Eu o conhecia agora.
I used it for a while without making me any better.	Eu usei por um tempo sem me fazer melhor.
Driving tired me, eliminated my anger.	A condução me cansou, eliminou minha raiva.
Plants turn yellow, leaves fall and may die.	As plantas ficam amarelas, caem as folhas e podem morrer.
She ran, leaving him behind.	Ela correu, deixando-o para trás.
It has worked well.	Tem funcionado bem.
He has no spirit.	Ele não tem espírito.
Something you've never done before.	Algo que você nunca fez antes.
Technology can bring a false sense of progress.	A tecnologia pode trazer uma falsa sensação de progresso.
He'll be fine, though.	Ele vai ficar bem, no entanto.
And it shows.	E isso mostra.
You should check out the gun shows.	Você deve verificar os shows de armas.
This will hurt your back.	Isso vai machucar suas costas.
As it was, he never got a chance to kill them.	Como era, ele nunca teve a chance de matá-los.
It could be.	Poderia ser.
But not very personal.	Mas não muito pessoal.
Please you must believe me.	Por favor, você deve acreditar em mim.
Keep it specific.	Mantenha-o específico.
I thought the bar would still be open.	Achei que o bar ainda estaria aberto.
He was really loved.	Ele era mesmo amado.
We will answer any questions you have at no cost to you.	Responderemos a qualquer pergunta que você tenha sem nenhum custo para você.
Certainly, he didn't have one.	Certamente, ele não tinha um.
Not how you're going to take his name.	Não como você vai levar o nome dele.
And the next day.	E no dia seguinte.
Add room and food and you double that.	Adicione quarto e alimentação e você dobra isso.
I look at it like I'm a pro.	Eu olho para isso como se fosse um profissional.
You're on your own, honey.	Você está por sua conta, querida.
I just pointed out that it was stupid.	Apenas ressaltei que era estúpido.
Or on point.	Ou no ponto.
You can put that aside then.	Você pode colocar isso de lado, então.
I run out of the office.	Eu saio correndo do escritório.
But it's no use making two calls.	Mas não adianta fazer duas ligações.
Please note that new factors will be put into production tonight.	Por favor, note que novos fatores serão colocados em produção esta noite.
Hundred times.	Cem vezes.
I recommend these heads.	Eu recomendo essas cabeças.
The severe war has begun.	A guerra severa começou.
There were so many reasons why this relationship could never work.	Havia tantas razões pelas quais esse relacionamento nunca poderia funcionar.
We'll just share our blood together for a while.	Nós simplesmente compartilharemos nosso sangue juntos por algum tempo.
Come home to your family.	Venha para casa para sua família.
But she had no idea where he was.	Mas ela não tinha ideia de onde ele estava.
He would not be arrested for murder.	Ele não seria preso por assassinato.
But that would be a mistake.	Mas isso seria um erro.
It's not the last.	Nem é o último.
It was pretty empty.	Estava bem vazio.
Outside, three families were eating.	Do lado de fora, três famílias estavam comendo.
I was a child.	Eu era uma criança.
One of my friends gave me a chicken.	Um dos meus amigos me deu uma galinha.
I never got married.	Eu nunca me casei.
Resources and tools are no different.	Recursos e ferramentas não são diferentes.
In addition, games continue to be very popular among school-age children.	Além disso, os jogos continuam a ser muito populares entre as crianças em idade escolar.
And here's the incredible.	E aqui está o incrível.
Glad you're with us today.	Que bom que você está conosco hoje.
It happened in your own home.	Aconteceu em sua própria casa.
He felt cold just looking at the pictures.	Ele sentiu frio só de olhar para as fotos.
And I know a lot about it.	E eu sei muito sobre isso.
Let's see what truth there is in the accusation.	Vejamos que verdade há na acusação.
Very sad for the young family he leaves behind.	Muito triste pela jovem família que ele deixa para trás.
I think it's a little high.	Acho um pouco alto.
Do we like.	Nós gostamos.
They really went above and beyond to make my stay wonderful.	Eles realmente foram acima e além para tornar a minha estadia maravilhosa.
We can find a way.	Podemos dar um jeito.
I kept running from her.	Eu continuei fugindo dela.
I can get behind a movie about it.	Eu posso ficar atrás de um filme sobre isso.
That's the nature of such games.	Essa é a natureza de tais jogos.
It didn't cost me anything to be quiet for a moment.	Não me custou nada ficar quieto por um momento.
There is no need to respond.	Não há necessidade de responder.
This is not the situation involved in this case.	Esta não é a situação envolvida neste caso.
The music wasn't fake, and that's his language.	A música não era falsa, e essa é a linguagem dele.
I passed through the city or village.	Passei pela cidade ou vila.
He took me to dinner.	Ele me levou para jantar.
I need to talk to one of you more about this.	Preciso conversar mais com um de vocês sobre isso.
It made me cry and feel sick.	Isso me fez chorar e me sentir doente.
We can talk more tomorrow.	Podemos conversar mais amanhã.
I can make this strong for the fight.	Eu posso fazer este forte para a luta.
Some beautiful birds.	Alguns belos pássaros.
These were the first movies.	Estes foram os primeiros filmes.
They are great kids off the court.	Eles são ótimos garotos fora da quadra.
Send home instructions for families to raise them together.	Envie instruções de casa para que as famílias as criem juntas.
They didn't seem to have moved.	Eles pareciam não ter se movido.
The same for everyone, in fact.	O mesmo para todos, na verdade.
He didn't know how he got there.	Ele não sabia como chegou lá.
I'm four and he's three.	Eu tenho quatro anos e ele três.
He only spoke when he wanted to.	Ele só falava quando queria.
It was necessary to find a way back.	Era preciso encontrar um caminho de volta.
I don't want that religion.	Eu não quero essa religião.
He wanted them to come home.	Ele queria que eles voltassem para casa.
They look at each other for what seems like a long time.	Eles se olham pelo que parece um longo tempo.
This is something that is important to me.	Isso é algo que é importante para mim.
They pulled the body away, turning it onto its back.	Eles puxaram o corpo para longe, virando-o de costas.
You are invited to pass by them and come find us.	Você está convidado a passar por eles e vir nos encontrar.
And after that, that was it for me.	E depois disso, foi isso para mim.
She doesn't want to stop drinking forever.	Ela não quer parar de beber para sempre.
I don't want you to be surprised if she calls you.	Não quero que se surpreenda se ela ligar para você.
Please remember what you must bring.	Por favor, lembre-se do que você deve trazer.
It definitely made a difference.	Isso definitivamente fez a diferença.
I hope this helps a little in your decision.	Espero que isso ajude um pouco na sua decisão.
I didn't ask for the job.	Eu não pedi o emprego.
This crime constitutes a special case for several reasons.	Este crime constitui um caso especial por várias razões.
I think you'll get what you want eventually.	Eu acho que você vai conseguir o que quer eventualmente.
We test them before being used by our customers.	Nós os testamos antes de serem usados ​​por nossos clientes.
A man instead of a boy.	Um homem em vez de um menino.
And you saw what happened to that.	E você viu o que aconteceu com isso.
We used to do them.	Costumávamos fazê-los.
He didn't want him to know he was hurt.	Ele não queria que ele soubesse que estava ferido.
He can thank me for that.	Ele pode me agradecer por isso.
I love that girl.	Eu amo aquela garota.
There aren't many thousands of them.	Não há muitos milhares deles.
I told him a lot that only he would know it's true.	Eu disse a ele muito que só ele saberia que é verdade.
As well as the two girls.	Assim como as duas meninas.
This world of new media.	Este mundo de novas mídias.
There was little to say.	Havia pouco a dizer.
In floor.	No chão.
She was in tears.	Ela estava em lágrimas.
Book of the life.	Livro da vida.
This breathing makes the body natural, normal and healthy.	Essa respiração torna o corpo natural, normal e saudável.
It is clear, however, that this is not the case.	É claro, no entanto, que este não é o caso.
Also, acting was easy.	Além disso, agir foi fácil.
But not for a human.	Mas não para um humano.
They don't get stuck when this happens.	Eles não ficam presos quando isso acontece.
It still felt good, though!.	Ainda me senti bem, no entanto!.
This is a basic example for your understanding.	Este é um exemplo básico para sua compreensão.
Not every company requires customers to provide contact information.	Nem toda empresa exige que os clientes forneçam informações de contato.
Oh, and a real sex game to use it.	Ah, e um jogo de sexo real para usá-lo.
I understood that.	Eu entendi aquilo.
Then five minutes.	Depois cinco minutos.
Provide feedback on the software design.	Fornecer feedback sobre o design do software.
And some for thirty years, and some for twenty.	E alguns por trinta anos, e alguns por vinte.
It was a pleasure to serve you.	Foi um prazer atendê-lo.
I don't believe that will be the case.	Não acredito que será o caso.
This conclusion is supported by the records.	Tal conclusão é corroborada pelos autos.
Mark test as failed.	Marcar teste como reprovado.
Education is our key to the future.	A educação é a nossa chave para o futuro.
Which is exactly what he did.	O que foi exatamente o que ele fez.
Decided to work from home.	Resolveu trabalhar em casa.
She quickly fell asleep.	Ela rapidamente adormeceu.
Something bigger than money.	Algo maior que dinheiro.
As you know, what you say really means something to your fans.	Como você sabe, o que você diz realmente significa algo para seus fãs.
I'm not that smart and neither are most of you.	Eu não sou tão inteligente e nem a maioria de vocês.
By law, no.	Por lei, não.
It needs to be improved.	Precisa ser melhorado.
Someone else did, however.	Alguém mais tinha, no entanto.
There is no more fighting.	Não há mais luta.
He hid some things from me.	Ele escondeu algumas coisas de mim.
A surface that was white, once, a long time ago.	Uma superfície que era branca, uma vez, há muito tempo.
And again the next day.	E novamente no dia seguinte.
Our current cover features some reality stars.	Nossa capa atual apresenta algumas estrelas da realidade.
In one city they had a party for us.	Em uma cidade eles fizeram uma festa para nós.
Be aware of your tone.	Esteja ciente do seu tom.
We cannot let them die.	Não podemos deixá-los morrer.
And stay there, or higher.	E fique lá, ou mais alto.
I was afraid sometimes.	Eu tinha medo às vezes.
They had a band there every week.	Eles tinham uma banda lá toda semana.
For the first time I felt like a man like any other.	Senti-me, pela primeira vez, um homem como qualquer outro.
There were no fields of ice or snow.	Não havia campos de gelo ou neve.
I came here on my own.	Eu vim aqui por conta própria.
Something stayed.	Algo ficou.
Be very tall.	Ser muito alto.
I could probably go on.	Eu provavelmente poderia continuar.
You've just completely lost the project.	Você acabou de perder completamente o projeto.
I don't know how many days it was.	Não sei quantos dias foram.
However, it will happen.	No entanto, isso vai acontecer.
They didn't expect this.	Eles não esperavam isso.
I tried but nothing changed.	Tentei mas não mudou nada.
This woman was trying to cross the road.	Esta mulher estava tentando atravessar a estrada.
I thought we were physically out there.	Eu pensei que estávamos fisicamente lá fora.
It causes fear and anxiety in young and old patients.	Causa medo e ansiedade em pacientes jovens e idosos.
It's been there for years.	Está lá há anos.
You have to walk the path you believe in.	Você tem que trilhar o caminho em que acredita.
Make sure you read and understand them.	Certifique-se de lê-los e compreendê-los.
The baby seems to be coming fast.	O bebê parece estar vindo rápido.
There would be no conversation.	Não haveria conversa.
The temperature was dropping.	A temperatura estava caindo.
You need to decide if this is important to you.	Você precisa decidir se isso é importante para você.
That's the value of a full year of very solid growth.	Esse é o valor de um ano inteiro de crescimento muito sólido.
She was great.	Ela foi ótima.
And everything that happened to him.	E tudo o que aconteceu nele.
Others will not claim any credit.	Outros não reivindicarão nenhum crédito.
Sure enough, he did.	Com certeza, ele fez.
Do not be angry.	Não fique com raiva.
We come to you.	Nós vamos até você.
I didn't know who had sex with me.	Eu não sabia quem tinha feito sexo comigo.
I loved everything about that night.	Amei tudo nessa noite.
She told them she was pretty close.	Ela disse a eles que estava bem perto.
He was absolutely right, of course.	Estava absolutamente certo, é claro.
In other words, we want good news.	Ou seja, queremos boas notícias.
Then he smiled again, more widely.	Então sorriu novamente, mais amplamente.
Use a long view.	Use uma visão longa.
There's so little else they have.	Há tão pouco mais que eles têm.
The digital launch took place as planned.	O lançamento digital ocorreu conforme o planejado.
This is great news for the city.	Esta é uma ótima notícia para a cidade.
Most of the time, however, it results in a better environment for everyone.	Na maioria das vezes, no entanto, resulta em um ambiente melhor para todos.
It can be more dangerous because it is less familiar.	Pode ser mais perigoso por ser menos familiar.
I hate writing this.	Eu odeio escrever isso.
It was a very bad time for me.	Foi uma época muito ruim para mim.
I can't say that.	Eu não posso dizer isso.
This time it was smaller, however.	Desta vez foi menor, no entanto.
All they did was avoid him.	Tudo o que fizeram foi evitá-lo.
Speaking of which, we'll get to that in the next section.	Falando nisso, vamos a isso na próxima seção.
It might have made you nervous.	Pode ter te deixado nervoso.
The first is to write each individual interview.	A primeira é escrever cada entrevista individual.
He had the chance.	Ele teve a chance.
Right after that.	Logo depois disso.
It looks like a pretty small place.	Parece um lugar bastante pequeno.
I didn't even need to explain.	Eu nem precisei explicar.
I don't see anything anymore.	Eu não vejo mais nada.
This is done under pressure from the people in power.	Isso é feito sob a pressão das pessoas no poder.
Know that it's okay to fail.	Saiba que não há problema em falhar.
This ship is no longer mine.	Este navio não é mais meu.
I'm not aware of any issues, but I'll test it out.	Não estou ciente de nenhum problema, mas vou testá-lo.
You dream of going higher.	Você sonha em ir mais alto.
Make no mistake, this is a critical moment in our history.	Não se engane, este é um momento crítico em nossa história.
Read carefully for the best results.	Leia com atenção para obter os melhores resultados.
Nothing happened to the man.	Nada aconteceu com o homem.
Looking for sex from girls to guys.	À procura de sexo de meninas para rapazes.
That's me over there in the photo.	Essa sou eu ali na foto.
None were produced.	Nenhum foi produzido.
I literally wasn't here five minutes ago.	Eu literalmente não estava aqui há cinco minutos.
Gently dry the area.	Seque suavemente a área.
They will be a problem that we must, in time, deal with.	Eles serão um problema com o qual devemos, com o tempo, lidar.
He will do his best to serve you both, but he is not perfect.	Ele fará o seu melhor para servir a ambos, mas não é perfeito.
Take off your shoes when you enter.	Tire os sapatos quando entrar.
Even so, he will keep writing, just for fun.	Mesmo assim, ele vai continuar escrevendo, só por diversão.
He took the milk and tried to put it on the table.	Ele pegou o leite e tentou colocá-lo na mesa.
The bed was on its side.	A cama estava de lado.
If you want to go, then go.	Se você quer ir, então vá.
Tears filled her eyes again.	Lágrimas encheram seus olhos novamente.
We never got to see another movie together.	Nós nunca chegamos a ver outro filme juntos.
I had to write this after reading the last post.	Eu tive que escrever isso depois de ler o último post.
Nothing left.	Nada sobrou.
I started taking pictures.	Comecei a tirar fotos.
This process continues to this day.	Esse processo continua até hoje.
I never thought about it.	Eu nunca pensei nisso.
We change every moment.	Mudamos a cada momento.
They have their hands full.	Eles estão com as mãos cheias.
We know this in our bones.	Sabemos disso em nossos ossos.
Download the simple app here.	Baixe o aplicativo simples aqui.
At first, he sought political means.	No início, ele procurou meios políticos.
However, we must trust and hope.	No entanto, devemos confiar e esperar.
It's the most important part.	É a parte mais importante.
He passed them.	Ele passou por eles.
This will change the game.	Isso vai mudar o jogo.
Hold my hand.	Pegue minha mão.
I would appreciate it if you could point me in that direction, if so.	Agradeceria se você pudesse me apontar nessa direção, se assim for.
Going to the window, he looked inside.	Indo até a janela, olhou para dentro.
But make sure you know what you're doing and why.	Mas certifique-se de saber o que está fazendo e por quê.
I look forward to working with you again.	Estou ansioso para trabalhar com você novamente.
She didn't want to talk about it.	Ela não queria falar sobre isso.
We use yellow on one and blue on the other.	Usamos amarelo em um e azul no outro.
I was very upset.	Eu estava muito chateado.
Other times of the year it is a dry path.	Outras épocas do ano é um caminho seco.
Just more.	Apenas mais.
There are no studies on the subject, not that it helps.	Não há estudos sobre o assunto, não que isso ajude.
Both men looked up.	Ambos os homens olharam para cima.
For a long time nothing happened.	Por muito tempo nada aconteceu.
It had to be simple enough for anyone on the street.	Tinha que ser simples o suficiente para qualquer pessoa da rua.
A selection can be published online.	Uma seleção pode ser publicada online.
They won and were so happy.	Eles ganharam e ficaram tão felizes.
Don't turn your back.	Não vire as costas.
Below you is nothing but blue water.	Abaixo de você não há nada além de água azul.
I lived in fear.	Eu vivia com medo.
It doesn't even need to be said.	Não é preciso nem dizer isso.
The protection mechanism is unclear.	O mecanismo de proteção não é claro.
I felt it was my responsibility.	Senti que era minha responsabilidade.
But it is still a date we will never forget.	Mas não deixa de ser uma data que jamais esqueceremos.
Click on the link to see the answers provided.	Clique no link para ver as respostas fornecidas.
You call home to check on your wife and family.	Você liga para casa para verificar sua esposa e família.
Culture change, yes.	Mudança de cultura, sim.
I needed pure variety.	Eu precisava de uma variedade pura.
They say they were wrong.	Dizem que erraram.
All my systems are dead.	Todos os meus sistemas estão mortos.
And these guys know how to do it right.	E esses caras sabem como fazer isso direito.
It only takes a few minutes to complete.	Leva apenas alguns minutos para preencher.
We do the following steps to achieve the final results.	Fazemos os seguintes passos para alcançar os resultados finais.
I knew he would come.	Eu sabia que ele viria.
Access the link here for more details.	Acesse o link aqui para mais detalhes.
But it's about much more than that too.	Mas é sobre muito mais do que isso também.
Meat is a big deal in my life.	A carne é um grande negócio na minha vida.
That was a while ago.	Isso foi há um tempo.
You just brought your money.	Você acabou de trazer o seu dinheiro.
My start can be silence or background music.	Meu começo pode ser o silêncio ou a música de fundo.
It's only valuable if someone uses it as a guide.	Só é valioso se alguém o usar como guia.
This is not the case for most women.	Esse não é o caso da maioria das mulheres.
We must fear that we may become you.	Devemos temer que possamos nos tornar você.
If we pay, we are safe.	Se pagarmos, estamos seguros.
She spoke with careful calm.	Ela falou com calma cuidadosa.
Back in stock.	De volta ao estoque.
I just thought.	Eu apenas pensei.
When booking, remember to ask for a room with a window.	Ao reservar, lembre-se de pedir um quarto com janela.
Or do a little research online.	Ou faça uma pequena pesquisa online.
There is no better luck.	Não há melhor sorte.
Or entirely learned.	Ou inteiramente aprendido.
He would have to give them a reason.	Ele teria que lhes dar uma razão.
It will feel like you are living the life of your dreams.	Vai parecer que você está vivendo a vida dos seus sonhos.
I believe in myself.	Eu acredito em mim.
Several variables can change even within a race.	Várias variáveis ​​podem mudar mesmo dentro de uma corrida.
Keep up the pressure, we can beat this one.	Mantenha a pressão, podemos vencer esta.
We just couldn't help it.	Nós simplesmente não conseguimos evitar.
His health had suffered and his soul had suffered.	Sua saúde havia sofrido e sua alma havia sofrido.
That's part of where we come in.	Isso é parte de onde entramos.
Perhaps the government does not create order and instead does the opposite.	Talvez o governo não crie ordem e, em vez disso, faça o oposto.
Technology has changed the way people do things.	A tecnologia mudou a forma como as pessoas fazem as coisas.
They just want to be heard.	Eles só querem ser ouvidos.
They didn't want to get rich, they wanted to get laid.	Eles não queriam ficar ricos, eles queriam transar.
But enough of me.	Mas chega de mim.
And so, of course, science.	E assim, é claro, a ciência.
I don't want to read what they say about us.	Não quero ler o que dizem sobre nós.
And really lost now.	E realmente perdido agora.
But these people don't focus on that.	Mas essas pessoas não se concentram nisso.
Let's find a way.	Vamos dar um jeito.
I can't find it.	Eu não posso encontrá-lo.
The application will send and receive data from the database.	O aplicativo enviará e receberá dados do banco de dados.
You can tell just by looking at her.	Você pode dizer apenas olhando para ela.
I still hate it.	Eu ainda odeio isso.
In other words, the rules don't change.	Em outras palavras, as regras não mudam.
None of the subjects presented hearing within the normal range.	Nenhum dos sujeitos apresentou audição na faixa de normalidade.
Nobody will do our work for us.	Ninguém fará nosso trabalho por nós.
No phone calls, please.	Sem telefonemas, por favor.
This is not an accident.	Isso não é um acidente.
You've been gone for an hour and a half.	Você está fora há uma hora e meia.
Therefore, a higher flow rate of oil, gas and water is provided.	Portanto, uma maior vazão de óleo, gás e água é fornecida.
Fight fire with fire, people say.	Combata fogo com fogo, dizem as pessoas.
I never see him until he's right in front of me.	Eu nunca o vejo até que esteja bem na minha frente.
But sometimes you just want a cool drink.	Mas às vezes você só quer uma bebida fresca.
I'll have to ask her about that later, he thought.	Vou ter que perguntar a ela sobre isso mais tarde, ele pensou.
Of course you are correct.	Claro que você está correto.
Otherwise, your photos will not turn out as you expect.	Caso contrário, suas fotos não sairão como você espera.
I will, whether you like it or not.	Eu vou, quer você goste ou não.
Women must make a home.	As mulheres devem fazer um lar.
He raised his arm and pointed.	Ele levantou o braço e apontou.
This is not yet clear.	Isso ainda não está claro.
You pay first.	Você paga primeiro.
My eyes were still closed.	Meus olhos ainda estavam fechados.
The remaining time points were used for the next analysis.	Os pontos de tempo restantes foram usados ​​para a análise seguinte.
I don't think they're going to win the whole thing.	Eu não acho que eles vão ganhar a coisa toda.
Three biological experiments were done for each cell line.	Três experimentos biológicos foram feitos para cada linha celular.
People do terrible, terrible things.	As pessoas fazem coisas terríveis, terríveis.
He would have accepted.	Ele teria aceitado.
It's strong, tag you.	É forte, marque você.
Make your service unique and creative with these ideas.	Torne seu serviço único e criativo com essas ideias.
Sometimes it is difficult to be patient, but it is necessary to be critical.	Às vezes é difícil ser paciente, mas é necessário ser crítico.
Soldiers and their families.	Militares e suas famílias.
There have been no complications as of this writing.	Não houve complicações até o momento desta escrita.
You cannot see them.	Você não pode vê-los.
I said he wasn't anymore.	Eu disse que ele não era mais.
You can travel overnight.	Você pode viajar durante a noite.
I don't write plays.	Eu não escrevo peças.
They were beyond anything in the world.	Eles estavam além de qualquer coisa no mundo.
But the woman is not stupid either.	Mas a mulher também não é estúpida.
I will become the king of no.	Eu vou me tornar o rei do não.
These games tend to be hit or miss.	Esses jogos tendem a ser um sucesso ou um fracasso.
He and his wife have two children.	Ele e sua esposa têm dois filhos.
The flowers turned red.	As flores ficaram vermelhas.
Glad you recorded it.	Que bom que você gravou.
But sad only for others, not himself.	Mas triste apenas para os outros, não para si mesmo.
This is even more useful for larger homes.	Isso é ainda mais útil para casas maiores.
The president is a black man.	O presidente é um homem negro.
I'm having trouble getting the structure right from it.	Estou tendo problemas para obter a estrutura certa dele.
It didn't seem to have changed much.	Não parecia ter mudado muito.
This stuff didn't come easily to her.	Este material não veio facilmente para ela.
You ate.	Você comeu.
Take the money.	Pegue o dinheiro.
This might solve your problem.	Isso pode resolver seu problema.
He would eat the bear.	Ele comeria o urso.
She entered the dark building.	Ela entrou no prédio escuro.
Please don't give them a single creative idea.	Por favor, não dê a eles uma única ideia criativa.
You are my future.	Você é meu futuro.
It's like they're made of stone.	É como se fossem de pedra.
There is no one to fight.	Não há ninguém para lutar.
We will prove this result in detail later in the article.	Vamos provar este resultado em detalhes mais adiante no artigo.
We knew he was lying about it.	Sabíamos que ele estava mentindo sobre isso.
Another day when getting clear isn't going to be so easy.	Outro dia em que ficar claro não vai ser tão fácil.
Children bring lunch and eat at school.	As crianças trazem o almoço e comem na escola.
She does not speak.	Ela não fala.
Girls want to be with you.	As meninas querem estar com você.
I wouldn't have liked it.	Eu não teria gostado.
I recommend you give them a chance.	Eu recomendo que você dê uma chance a eles.
Changes in surgical management were recorded.	Mudanças no manejo cirúrgico foram registradas.
Of your kids.	De seus filhos.
They asked the president if he would comment.	Eles perguntaram ao presidente se ele comentaria.
It's my song.	É minha música.
It works correctly.	Ele funciona corretamente.
However, the logic doesn't seem to work.	No entanto, a lógica parece não funcionar.
Not how other people think about it.	Não como as outras pessoas pensam sobre isso.
What a trip!	Que viagem!.
Especially after what we've been through.	Principalmente depois do que passamos.
They were asked to click on five of them.	Eles foram solicitados a clicar em cinco deles.
You are hot now.	Você está quente agora.
But by its very existence.	Mas por sua própria existência.
You cannot stay here.	Você não pode ficar aqui.
There is definitely a 'right' and 'wrong' way to do this.	Há definitivamente uma maneira 'certa' e 'errada' de fazer isso.
It has an objective and a current position.	Tem um objetivo e uma posição atual.
I quite liked that.	Eu gostei bastante daquilo.
Our users will not do this.	Nossos usuários não farão isso.
He never gets the wrong address.	Ele nunca recebe o endereço errado.
The causes of death have been identified.	As causas da morte foram identificadas.
She felt that she no longer had any vision of her own.	Ela sentiu que não tinha mais nenhuma visão própria.
But she keeps the house off the road.	Mas mantém a casa afastada da estrada.
He might have tried something at one point.	Ele pode ter tentado algo em um ponto.
I looked at them.	Eu olhei para eles.
Well, take a look around.	Bem, dê uma olhada ao redor.
And some customers only need certain features.	E alguns clientes precisam apenas de determinados recursos.
Some can be found in the answers to this other question.	Alguns podem ser encontrados nas respostas a esta outra pergunta.
This data is placed on a high speed memory device.	Esses dados são colocados em um dispositivo de memória de alta velocidade.
Save a copy of this email from your chair.	Salve uma cópia desse e-mail de sua cadeira.
Neither does anyone at the moment.	Nem ninguém no momento.
Now that's low.	Agora isso é baixo.
No good light outside.	Nenhuma boa luz lá fora.
Can lead to.	Pode levar a.
I want you to show me.	Eu quero que você me mostre.
I sit across from her.	Eu me sento em frente a ela.
Late to the party, as usual.	Atrasado para a festa, como de costume.
So let's find out.	Então vamos descobrir.
The night is coming, when no one will be able to work.	A noite está chegando, quando ninguém poderá trabalhar.
That was interesting.	Isso foi interessante.
She had the upper hand.	Ela tinha a vantagem.
Mix with everyone.	Misture com todos.
In reality there is nothing good or bad.	Na realidade não existe nada bom ou ruim.
For a guy.	Para um cara.
But about her message.	Mas sobre sua mensagem.
It can be noted that in general the errors for the ball are greater.	Pode-se notar que no geral os erros para a bola são maiores.
We definitely are.	Nós definitivamente somos.
I can see it in her performance.	Eu posso ver isso em seu desempenho.
Read aloud.	Leia em voz alta.
See the difference.	Veja a diferença.
Thus, we can develop solutions that reduce data traffic on the network.	Assim, podemos desenvolver soluções que reduzem o tráfego de dados na rede.
He didn't think he was doing anything unusual.	Ele não achava que estava fazendo algo incomum.
I bought books and food, but little else.	Comprei livros e comida, mas pouco mais.
I long ago lost hope of escaping.	Há muito tempo perdi a esperança de fugir.
It's hard to believe.	É difícil de acreditar.
But we are looking at the situation with modern eyes.	Mas estamos olhando para a situação com olhos modernos.
We'll be fine.	Nós ficaremos bem.
Of course this guy should have been arrested anyway, no question.	Claro que esse cara deveria ter sido preso de qualquer maneira, sem dúvida.
Do it, stupid.	Faça isso, estúpido.
It's much bigger than that.	É muito maior do que isso.
It became an instant hit.	Tornou-se um sucesso instantâneo.
The color of light.	A cor da luz.
She didn't seem to have noticed.	Ela não parecia ter notado.
I was because of him.	Eu estava por causa dele.
He provided him with boy clothes.	Ele forneceu-lhe roupas de menino.
Maybe she was wrong.	Talvez ela estivesse errada.
There are treatments, we can help.	Existem tratamentos, nós podemos ajudar.
Nobody can say what the performance was, but they are.	Ninguém pode dizer qual foi o desempenho, mas eles são.
There were no children.	Não havia crianças.
But you give us dreams.	Mas você nos dá sonhos.
Nothing was denied him.	Nada lhe foi negado.
She really got along with him.	Ela realmente se deu bem com ele.
And true, more than not.	E verdade, mais do que não.
It made her feel strong.	A fez se sentir forte.
Each of them is ready for action.	Cada um deles está pronto para a ação.
Any price.	A qualquer preço.
He agreed that it was a terrible thing to do.	Ele concordou que era uma coisa terrível de se fazer.
He had no idea it cost so much to run a store.	Não fazia ideia que custava tanto gerir uma loja.
You have to go looking for trouble.	Tem que ir à procura de problemas.
In the dream.	No sonho.
I have my own opinion of her position.	Eu tenho minha própria opinião sobre a posição dela.
This street was here.	Esta rua era aqui.
He had learned the law.	Ele tinha aprendido a lei.
I killed people.	Eu matei pessoas.
You can sell one piece and buy another.	Você pode vender uma peça e comprar outra.
Want to know a little bit of the world.	Quer conhecer um pouco do mundo.
I pressed it against my skin to warm it up.	Eu o pressionei contra a minha pele para aquecê-lo.
And now, this is my opinion.	E agora, essa é a minha opinião.
No differences were observed between the two products.	Não foram observadas diferenças entre os dois produtos.
wild.	Selvagens.
Don't be afraid, daughter.	Não tenha medo, filha.
He is very nice.	Ele é muito legal.
It's in our nature.	Está na nossa natureza.
What a laugh and it works so well.	Que risada e funciona tão bem.
We're at the police station.	Estamos na delegacia.
People who are like you.	Pessoas que são como você.
That's too high.	Isso é muito alto.
You are, at best, second to him.	Você está, na melhor das hipóteses, em segundo lugar para ele.
Also, we are not gift people.	Além disso, não somos pessoas de presentes.
I saw it with my own eyes.	Eu vi com meus próprios olhos.
And they didn't see anything wrong with that.	E eles não viram nada de errado com isso.
However, most people want to get what they need first.	No entanto, a maioria das pessoas quer obter o que precisa primeiro.
Of course this is not true.	É claro que isto não é verdade.
Please help or just point me in the right direction.	Por favor, ajude ou apenas me aponte em uma direção correta.
But he couldn't find one.	Mas ele não conseguiu encontrar um.
We miss the big picture.	Sentimos falta do grande quadro.
So it was a very interesting book.	Então foi um livro muito interessante.
I was too busy trying to help people find jobs.	Eu estava muito ocupado tentando ajudar as pessoas a encontrar empregos.
He was, for the first time, at peace with himself.	Ele estava, pela primeira vez, em paz consigo mesmo.
But that would also be true in a closed economy.	Mas isso também seria verdade em uma economia fechada.
Perhaps there is no safe place for us.	Talvez não haja lugar seguro para nós.
Look for food sources and places to hide.	Procure fontes de comida e lugares para se esconder.
She couldn't even begin to imagine that.	Ela não podia nem começar a imaginar isso.
Fear would make the call.	O medo faria o chamado.
I suggested that we live together.	Sugeri que morássemos juntos.
The man he'd seen just a few days ago.	O homem que ele tinha visto apenas alguns dias atrás.
I told her to raise the price.	Eu disse a ela para aumentar o preço.
For a second, she thought her parents had shown up.	Por um segundo, ela pensou que seus pais apareceram.
Hope you have a nice summer!.	Espero que você tenha um bom verão!.
The analyzes showed the same pattern of results.	As análises mostraram o mesmo padrão de resultados.
It's not a problem to remove it from the list.	Não é um problema removê-lo da lista.
I learned a lot about how to talk better with people.	Aprendi muito sobre como conversar melhor com as pessoas.
He says women are more beautiful than ever.	Ele diz que as mulheres estão mais bonitas do que nunca.
All you can do is say or do something nice.	Tudo o que você pode fazer é dizer ou fazer algo de bom.
They will know how to fix it.	Eles saberão como consertá-la.
Spend more time with friends and family.	Passam mais tempo com amigos e familiares.
I saw him at the party.	Eu o vi na festa.
You can still sort the table on id.	Você ainda pode classificar a tabela em id.
I know exactly how you feel.	Eu sei exatamente como você se sente.
The magic happens in your hands.	A mágica acontece em suas mãos.
She is not perfect.	Ela não é perfeita.
Others will follow and will surely find their way home.	Outros o seguirão e certamente encontrarão o caminho de casa.
A person is born.	Uma pessoa nasce.
General practice group according to diagnostic hospital.	Grupo de clínica geral conforme hospital de diagnóstico.
I drink.	Eu bebo.
I think of my wife and children.	Penso em minha esposa e filhos.
Four in the morning was pretty dark.	Quatro da manhã estava bem escuro.
The men had difficulty making eye contact.	Os homens tiveram dificuldade em fazer contato visual.
Any government experience needs improvement.	Qualquer experiência com o governo precisa ser melhorada.
It is very similar to calling the function using call.	É muito semelhante a chamar a função usando call.
They will pay a lot for you.	Eles vão pagar muito por você.
It wasn't great, but it was exactly what we needed.	Não foi ótimo, mas era exatamente o que precisávamos.
You said so.	Você disse então.
I am small.	Eu sou pequeno.
But the government can only do so much.	Mas o governo só pode fazer muito.
Yes, that's a lot of work.	Sim, isso é muito trabalho.
Some of the women maybe, but not a fighting man.	Algumas das mulheres talvez, mas não um homem lutador.
Each week, tumor growth was assessed.	A cada semana, o crescimento do tumor foi avaliado.
We could build one for you.	Nós poderíamos construir um para você.
You take it for granted that you can walk very well.	Você toma como certo que você pode andar muito bem.
I sat on my hands all the way there.	Eu sentei em minhas mãos todo o caminho até lá.
He saved us.	Ele nos salvou.
Sit down.	Sente-se.
But that's not true.	Mas isso não é verdade.
That was a challenge, of course.	Isso foi um desafio, claro.
And mothers and fathers act out of love for their children.	E mães e pais agem por amor aos filhos.
They were after us.	Eles estavam atrás de nós.
There is some truth to what she is saying.	Há alguma verdade no que ela está dizendo.
I should have just gotten out of my relationship.	Eu deveria ter acabado de sair do meu relacionamento.
You can imagine the shock it was for her.	Você pode imaginar o choque que foi para ela.
Life means high quality existence.	Vida significa existência de alta qualidade.
It's such an easy read.	É uma leitura tão fácil.
Maybe your company will fall apart.	Talvez sua empresa vai desmoronar.
She knows how to please a man, she really does.	Ela sabe como agradar um homem, ela realmente sabe.
He looked at his watch again.	Ele olhou para o relógio novamente.
Our social order will likely seem too complex to you.	Nossa ordem social provavelmente parecerá muito complexa para você.
Most of the time everything works as expected.	Na maioria das vezes tudo funciona como esperado.
I have to play better from now on.	Tenho que jogar melhor daqui para frente.
And even a cold house was better than none.	E mesmo uma casa fria era melhor do que nenhuma.
But he still has his.	Mas ele ainda tem o dele.
I don't understand it though.	Eu não entendo isso embora.
But he couldn't touch her anymore.	Mas ele não podia mais tocá-la.
Because this is our life.	Porque esta é a nossa vida.
However, this study had several potential limitations.	No entanto, este estudo teve várias limitações potenciais.
But it will need a lot of work.	Mas vai precisar de muito trabalho.
That's how they got to me in the first place.	Foi assim que eles chegaram a mim em primeiro lugar.
Someone, the men did not approach me.	Alguém, os homens não se aproximaram de mim.
Slow this time.	Lento desta vez.
It was private as we had the whole floor.	Era privado, pois tínhamos todo o andar.
His mother's name was short.	O nome de sua mãe era pequeno.
It's the fucking game.	É a porra do jogo.
We can't stop now.	Não podemos parar agora.
No difficulty.	Sem dificuldade.
The way he'd taken his mother's life.	A maneira como ele havia tirado a vida de sua mãe.
But they will probably sign a new one.	Mas eles provavelmente vão assinar um novo.
She's basic blue, so one of them had to be blue.	Ela é azul básica, então um deles tinha que ser azul.
Is so good.	É tão bom.
It had nothing to do with it.	Não tinha nada a ver.
Events could have taken a different turn.	Os eventos poderiam ter tomado um rumo diferente.
I love her background to the music.	Eu amo o fundo dela para a música.
Normal engine parameters.	Parâmetros do motor normais.
But this time, it won't be so easy.	Mas desta vez, não será tão fácil.
That's how our family works.	É assim que nossa família funciona.
But for now, what you're doing is pretty good.	Mas por enquanto, o que você está fazendo é muito bom.
I wanted to trust her.	Eu queria confiar nela.
You wouldn't want to be there.	Você não gostaria de estar lá.
At any moment he could be on them.	A qualquer momento ele poderia estar sobre eles.
You changed my life.	Você mudou minha vida.
The house is unusual.	A casa é incomum.
What a treat for you.	Que mimo para você.
And that was just going by the numbers.	E isso só estava indo pelos números.
He looked around but couldn't see him.	Ele olhou ao redor, mas não conseguiu vê-lo.
Or we can stay out.	Ou podemos ficar de fora.
He was released earlier in the season.	Ele foi liberado no início da temporada.
There is no need to continue. 	Não há necessidade de continuar. 
'the two dogs bit me'.	'os dois cachorros me morderam'.
It's clean and ready to go.	Está limpo e pronto para ir.
Or maybe just my appearance.	Ou talvez apenas minha aparência.
The point is that it is similar in one important respect.	O ponto é que é semelhante em um aspecto relevante.
I've worked for this moment for a long time.	Eu trabalhei para este momento por muito tempo.
Three jobs in three months.	Três empregos em três meses.
The man will kill his mother.	O homem vai matar sua mãe.
This approach creates its own problems.	Essa abordagem cria seus próprios problemas.
First, you must know how to learn how to get there.	Primeiro, você deve saber aprender como chegar lá.
Nothing like that.	Nada desse tipo.
And then immediately they turned to other things.	E então imediatamente eles se voltaram para outras coisas.
Those on the lower end of things were anything but satisfied.	Aqueles na extremidade inferior das coisas estavam tudo menos satisfeitos.
Mark the wrong location and you will waste some time.	Marque o local errado e você perderá algum tempo.
It's not blood.	Não é sangue.
Anything else, from now on, you deal with me directly.	Qualquer outra coisa, de agora em diante, você lida comigo diretamente.
More information will be shared as it becomes available.	Mais informações serão compartilhadas assim que estiverem disponíveis.
The line ended at your house.	A linha acabou na sua casa.
We have a hard day's work ahead of us.	Temos um dia de trabalho duro pela frente.
You are thinking.	Você está pensando.
Let me know when you can see me.	Avise-me quando puder me ver.
They broke up.	Eles se separaram.
I thought it was a great idea.	Eu pensei que era uma ótima idéia.
A minute or so later, lights came on in the windows.	Mais ou menos um minuto depois, as luzes se acenderam nas janelas.
Still a lot of fun.	Ainda assim muito divertido.
Think of autumn and winter in your garden.	Pense no outono e no inverno em seu jardim.
So there was no other choice.	Então não havia outra escolha.
Would give anything for and value highly.	Daria qualquer coisa para e valor altamente.
And the answer is nothing.	E a resposta é nada.
I have evidence.	Eu tenho provas.
Not even at their best could they hope to fight so many.	Nem mesmo no seu melhor eles poderiam esperar lutar contra tantos.
Your life is our business.	Sua vida é o nosso negócio.
We have come a long way in opening up freedom in our country.	Percorremos um longo caminho na abertura da liberdade em nosso país.
I felt a sharp pain, and that was it.	Senti uma dor aguda, e foi isso.
Truth in relationships.	Verdade nos relacionamentos.
Used to ask.	Costumava perguntar.
The organization is up to something, and you can feel it.	A organização está tramando algo, e você pode sentir isso.
Come now, say it is what it is.	Venha agora, diga que é o que é.
This has to be at the top of the list.	Isso tem que estar no topo da lista.
I appreciate your help!.	Eu aprecio sua ajuda!.
But nobody laughed.	Mas ninguém riu.
You got it.	Você entendeu.
She was clean.	Ela estava limpa.
The very thought made him tired.	O próprio pensamento o deixou cansado.
But we have no way of knowing otherwise.	Mas não temos como saber de outra forma.
I hope tonight's meeting didn't bore you. 	Espero que a reunião desta noite não a tenha aborrecido. 
the group is fully described.	o grupo é completamente descrito.
Now, we have a choice of plans.	Agora, temos uma escolha de planos.
I would make an effort with a wedding ring, though.	Eu faria um esforço com um anel de casamento, no entanto.
That's a concern.	Isso é uma preocupação.
The crew is never happy.	A tripulação nunca está feliz.
They can be dangerous.	Eles podem ser perigosos.
And take everything you can carry.	E leve tudo o que puder carregar.
But that's fair enough, you know.	Mas isso é justo o suficiente, você sabe.
She had never felt pain in her leg before.	Ela nunca havia sentido dor na perna antes.
I hate her memory, her blood inside me.	Eu odeio sua memória, seu sangue dentro de mim.
The same world where he was born.	O mesmo mundo onde ele nasceu.
This is neither positive nor negative.	Isso não é positivo nem negativo.
I can read every word.	Eu posso ler cada palavra.
We just want to score more points than them.	Nós só queremos marcar mais pontos do que eles.
Some of that research is reviewed here.	Algumas dessas pesquisas são revisadas aqui.
I would rather not have been born.	Preferia não ter nascido.
Try short stories.	Experimente histórias curtas.
This value must be greater than zero.	Este valor deve ser maior que zero.
People seem to use it as a technical name.	As pessoas parecem usá-lo como se fosse um nome técnico.
That way they cook faster.	Assim cozinham mais rápido.
They were an unknown.	Eles eram um desconhecido.
Beyond this point, he was not welcome.	Além deste ponto, ele não era bem-vindo.
Enrollment.	Inscrição.
Days later, she received a much more serious diagnosis from her doctor.	Dias depois, ela recebeu um diagnóstico muito mais sério de seu médico.
It's too much for anyone.	É demais para qualquer um.
He didn't ask her once.	Ele não perguntou a ela uma vez.
But he had lost lives before too.	Mas ele havia perdido vidas antes também.
I've never really used it yet though.	Eu realmente nunca usei ainda embora.
dollars.	Dólares.
There was something going on.	Havia algo acontecendo.
She couldn't drink much coffee, so she made tea.	Ela não podia beber muito café, então ela fez chá.
As long as we have some ground rules.	Desde que tenhamos algumas regras básicas.
I put all my trust in him.	Coloco toda a confiança nele.
And she looks fine.	E ela parece bem.
And everything that is reported in this context can simply be believed.	E tudo o que é relatado neste contexto pode ser simplesmente acreditado.
At least ten are still being held by the police.	Pelo menos dez ainda estão detidos pela polícia.
The spring mood was gone again.	O clima de primavera havia desaparecido novamente.
She didn't talk about her commercial team.	Ela não falou sobre sua equipe comercial.
But that doesn't make it so weird.	Mas isso não o torna tão estranho.
You haven't seen my brother.	Você não viu meu irmão.
But first she asked how he was.	Mas primeiro ela perguntou como ele estava.
Oh, those eyes.	Ah, aqueles olhos.
But they are just stories.	Mas são apenas histórias.
You never come here.	Você nunca vem aqui.
Some people think that love is about things.	Algumas pessoas pensam que o amor é sobre as coisas.
He spoke very, very well.	Ele falou muito, muito bem.
They saw what you did, you and the others.	Eles viram o que você fez, você e os outros.
Then another foul.	Em seguida, outra falta.
Unique system and an example for the rest of the world.	Sistema único e um exemplo para o resto do mundo.
Five moral rules are given to the practice.	Cinco regras morais são dadas à prática.
Furthermore, it is now clear that parental presence is important.	Além disso, agora está claro que a presença dos pais é importante.
This gives us the opportunity to check that everything is ok first.	Isso nos dá a oportunidade de verificar se está tudo bem primeiro.
What he usually is.	O que ele costuma ser.
You know what we mean.	Você sabe o que queremos dizer.
This was a total managed lie.	Esta foi uma mentira total gerenciada.
She had to work in the morning.	Ela tinha que trabalhar de manhã.
You have to forget everything you learned on the outside.	Você tem que esquecer tudo o que aprendeu do lado de fora.
Then nature can, and will, take its course.	Então a natureza pode, e irá, seguir seu curso.
A lot of money spent by a lot of bad teams.	Muito dinheiro gasto por muitos times ruins.
I have four sons.	Eu tenho quatro filhos.
There will be a lot of people there.	Vai ter muita gente lá.
Must be to do without real sun.	Deve ser de fazer sem sol real.
I learned this at school.	Eu aprendi isso na escola.
This time there was no fight.	Desta vez não houve luta.
So it goes like this below.	Então fica assim abaixo.
A force if we ever had one.	Uma força se alguma vez tivemos uma.
She broke her neck and disappeared.	Quebrou o pescoço e desapareceu.
We had a child.	Tivemos um filho.
Let us therefore discuss this issue in more detail.	Vamos, portanto, discutir esta questão com mais detalhes.
Not in those words.	Não com essas palavras.
We've been living with something worse for a while now.	Estamos vivendo o algo pior por um tempo agora.
She left me a message.	Ela me deixou uma mensagem.
They finally made it back to the battle station.	Eles finalmente voltaram para a estação de batalha.
It wasn't professional.	Não foi profissional.
Local fine fish.	Peixes finos locais.
Current systems do not act until a mobile station is detected.	Os sistemas atuais não agem até que uma estação móvel seja detectada.
She has been ever since.	Ela tem sido desde então.
A nice little family.	Uma pequena e simpática família.
Of course you know.	Claro que você sabe.
Books are a human need.	Os livros são uma necessidade humana.
I'm well built.	Eu sou bem construído.
It was too much for one.	Era demais para um.
These situations vary significantly.	Essas situações variam significativamente.
Depends on what they eat.	Depende do que eles comem.
Thus, they served as their own controls.	Assim, eles serviram como seus próprios controles.
It's not worth your time or energy.	Ele não vale o seu tempo ou energia.
You will not be living your dreams.	Você não estará vivendo seus sonhos.
It gives the organization a story to tell.	Dá à organização uma história para contar.
I hoped they didn't mind.	Eu esperava que eles não se importassem.
But there is a huge cost to our short memory.	Mas há um custo enorme para nossa memória curta.
The unit looked well made and fit perfectly.	A unidade parecia bem feita e se encaixou perfeitamente.
None of them felt right.	Nenhum deles parecia certo.
Thanks to the members who pointed this out.	Agradeço aos membros que apontaram isso.
All reported normal or correct-to-normal vision.	Todos relataram visão normal ou correta para normal.
They could not do without some kind of war.	Eles não podiam prescindir de algum tipo de guerra.
And my own ball.	E minha própria bola.
Nobody is perfect.	Ninguém é perfeito.
Your beautiful face.	Seu lindo rosto.
Don't get too excited just yet, though.	Não fique muito animado ainda, no entanto.
Not that they went into any real details.	Não que eles tenham entrado em detalhes reais.
No meaning in that.	Nenhum significado nisso.
Even if he didn't hear, she would speak this time.	Mesmo que ele não ouvisse, ela falaria desta vez.
But so far, we have no evidence for this.	Mas até agora, não temos evidências para isso.
Taste and add salt and pepper.	Prove e adicione sal e pimenta.
The entire device frame will likely be smaller.	O quadro inteiro do dispositivo provavelmente será menor.
We note that there is no improvement for the following cases.	Notamos que não há melhora para os seguintes casos.
They weren't hers.	Eles não eram dela.
Now that would never happen.	Agora isso nunca aconteceria.
They continued to say this.	Eles continuaram a dizer isso.
That's pretty much what he did.	Foi praticamente o que ele fez.
With luck, you'll see some time in your game.	Com sorte, você verá algum tempo no seu jogo.
I think the plant is a great system.	Acho o da planta um ótimo sistema.
I never liked her.	Eu nunca gostei dela.
They explained how to expect.	Eles explicaram como seria de esperar.
I don't want that to happen.	Eu não quero que isso aconteça.
How big or hard or long doesn't matter.	Quão grande ou difícil ou longo não importa.
Just one more time.	Só mais uma vez.
Then it was quiet.	Então ficou quieto.
This helped me understand how some of the lines connected.	Isso me ajudou a entender como algumas das linhas se conectavam.
I stared so hard my face hurt.	Olhei com tanta força que meu rosto doeu.
And it is expected to grow even more.	E espera-se que cresça ainda mais.
I love that term.	Eu amo esse termo.
We'll be ready for you two tomorrow morning.	Estaremos prontos para vocês dois amanhã de manhã.
This turns out to be false.	Isso acaba sendo falso.
Hadn't seen me.	Não tinha me visto.
I remember one place in particular.	Lembro-me de um lugar em particular.
My eyes were perfect.	Meus olhos estavam perfeitos.
She recognized the body language.	Ela reconheceu a linguagem corporal.
He was serious.	Ele estava falando sério.
I needed some other way in.	Eu precisava de alguma outra maneira de entrar.
There's more inside.	Tem mais dentro.
And maybe that was it.	E talvez fosse isso.
Knowing that they are happy and safe.'	Sabendo que eles estão felizes e seguros'.
But it's usually pretty quiet here.	Mas geralmente é bem tranquilo aqui.
I saw your eyes.	Eu vi seus olhos.
These differences are unimportant.	Essas diferenças não têm importância.
You'll know she's right for me when you meet her.	Você saberá que ela é certa para mim quando a conhecer.
Because this is just the beginning.	Porque isso é apenas o começo.
They can improve your health and make you feel more inner strength.	Eles podem melhorar sua saúde e fazer você sentir mais força interna.
They had every advantage.	Eles tinham todas as vantagens.
There were rare moments when it wasn't enough.	Raros foram os momentos em que não foi suficiente.
The main problem is related to the organization of the sample.	O principal problema está relacionado à organização da amostra.
You want a look of presence in their eyes.	Você quer um olhar de presença em seus olhos.
That sounds interesting.	Isso parece interessante.
Please give me some snow and light.	Por favor, dê-me um pouco de neve e luz.
Also published as a book.	Também publicado como livro.
She was so scared, so she told me everything.	Ela estava tão assustada, então ela me contou tudo.
In general, however, a suitable map is not necessarily closed.	Em geral, no entanto, um mapa adequado não é necessariamente fechado.
I didn't want anyone else.	Eu não queria mais ninguém.
It was driving her crazy.	Isso a estava deixando louca.
That's how he put it.	É assim que ele colocou.
None of us would.	Nenhum de nós teria.
Continue for eight steps and then stand up again.	Continue por oito passos e depois levante-se novamente.
This number was obtained through experience.	Este número foi obtido através da experiência.
It's only open one or two days a month.	Está aberto apenas um ou dois dias por mês.
His numbers would only go up as a striker.	Seus números só subiriam como atacante.
Now he's dead.	Agora ele está morto.
His father kept his hand on him, his shoulder, his head.	Seu pai manteve sua mão sobre ele, seu ombro, sua cabeça.
Nine-thirty, maybe a little later.	Nove e meia, talvez um pouco mais tarde.
But there are some fine print you need to know.	Mas há algumas letras miúdas que você precisa saber.
And so we knew that going in.	E então nós sabíamos disso entrando.
You will never let him go.	Você nunca vai deixá-lo ir.
They had no idea what they were saying.	Eles não tinham a menor ideia do que estavam dizendo.
She knew she had to stop him before it was too late.	Ela sabia que tinha que detê-lo antes que fosse tarde demais.
That was the first big break for me.	Essa foi a primeira grande chance para mim.
That's settled.	Isso está resolvido.
I'm after a career.	Estou atrás de uma carreira.
That would be very unusual.	Isso seria muito incomum.
One group receives the drug.	Um grupo recebe a droga.
In fact, it didn't take as long as you might think.	Na verdade, não demorou tanto quanto você imagina.
Even through us.	Mesmo através de nós.
It's just that.	É simplesmente isso.
Her father died on hearing this news.	Seu pai morreu ao ouvir esta notícia.
He looked around the area where he was.	Ele olhou ao redor da área onde estava.
I don't believe it anymore.	Eu não acredito mais nisso.
Nothing else matters but the technical results.	Nada mais importa além dos resultados técnicos.
That you don't know what it is that you know.	Que você não sabe o que é que você sabe.
The only way.	O único jeito.
That's it.	Foi isso.
Certainly not.	Certamente não.
She didn't know what to say to him.	Ela não sabia o que dizer a ele.
Our team looks terrible.	Nossa equipe parece terrível.
Parents and students also joined the teachers.	Pais e alunos também se juntaram aos professores.
You weren't right in the head at the time.	Você não estava bem da cabeça na época.
We were on top of them in seconds.	Estávamos em cima deles em segundos.
I think I was a little afraid of love in the past.	Acho que tive um pouco de medo do amor no passado.
The poor man.	O homem pobre.
There is nothing more we wanted.	Não há nada mais que queríamos.
This will be my last post for several days.	Este será meu último post por vários dias.
I just had no idea what to do with them.	Eu simplesmente não tinha ideia do que fazer com eles.
That just put my anger on top.	Isso só colocou minha raiva no topo.
But not then.	Mas não então.
Without it, a woman is nothing.	Sem ela, uma mulher não é nada.
I felt old and empty.	Eu me sentia velho e vazio.
I didn't even care about the smell.	Eu nem me importei com o cheiro.
It's not a big smile.	Não é um grande sorriso.
The author does not need to prove both claims.	O autor não precisa provar ambas as alegações.
And surprise, she's dead.	E surpresa, ela está morta.
I want to help you get better.	Eu quero te ajudar a melhorar.
It is not and has never been caused by humans.	Não é nem nunca foi causado por humanos.
Maybe there was something to it.	Talvez houvesse algo nisso.
Don't talk so loud.	Não fale tão alto.
I wish they had come to us one more time.	Eu gostaria que eles tivessem vindo até nós mais uma vez.
They are interested in your products.	Eles estão interessados ​​em seus produtos.
But they can't.	Mas eles não podem.
Evidence he'd left behind, just for me.	Evidências que ele havia deixado para trás, apenas para mim.
I had to take charge.	Eu tive que assumir o comando.
Otherwise, there was a problem.	Caso contrário, houve um problema.
Said finally.	Disse finalmente.
His voice was less calm now.	Sua voz estava menos calma agora.
Any ideas on how to best handle this to get good results.	Alguma idéia de como lidar melhor com isso para obter bons resultados.
I have secure information.	Tenho informações seguras.
And people who read this site will have a vision.	E as pessoas que lerem este site terão uma visão.
Treated skin will initially be red and may flake.	A pele tratada ficará inicialmente vermelha e pode escamar.
Remember to think about when exactly you want to spend it.	Lembre-se de pensar em quando exatamente você quer gastar isso.
Otherwise, the changes will be lost.	Caso contrário, as alterações serão perdidas.
He couldn't do anything else.	Ele não podia fazer mais nada.
The sounds of battle continued to echo through the city.	Os sons da batalha continuaram a ecoar pela cidade.
About the message you left me.	Sobre a mensagem que você me deixou.
So the football season is over.	Então a temporada de futebol acabou.
So that's the reason.	Então essa é a razão.
Chance of light rain.	Possibilidade de chuva leve.
He pulled away from the edge and sat down.	Ele se afastou da borda e se sentou.
With this power he could reach the maximum speed of.	Com esse poder poderia atingir a velocidade máxima de.
His heart was dead long before his body.	Seu coração estava morto muito antes de seu corpo.
So he called the kids and suggested they play the game.	Então ele chamou as crianças e sugeriu que jogassem o jogo.
Great job or bad job?.	Grande trabalho ou mau trabalho?.
In fact, there weren't that many components.	Na verdade, não havia tantos componentes.
Everyone pressed towards the back wall.	Todos se pressionaram em direção à parede dos fundos.
They didn't return any of those calls.	Eles não retornaram nenhuma dessas ligações.
Very good for a first time.	Muito bom para uma primeira vez.
That motion was not granted.	Essa moção não foi concedida.
There is no public access to the site.	Não há acesso público ao site.
There is no place to travel back.	Não há um lugar para onde viajar de volta.
It had a very pleasant feeling.	Tinha uma sensação muito agradável.
Happy for the opportunity to see the world.	Feliz pela oportunidade de ver o mundo.
It has nothing to do with death.	Não tem nada a ver com a morte.
Never break eye contact first, no matter how scared you are.	Nunca quebre o contato visual primeiro, não importa o quanto você tenha medo.
He didn't want to have to think about things like that anymore.	Ele não queria mais ter que pensar em coisas assim.
I think you know where this is going.	Acho que você sabe onde isso vai dar.
I didn't offer to help.	Eu não me ofereci para ajudar.
Give this job a name.	Dê um nome a esse trabalho.
There are two major concerns.	Há duas grandes preocupações.
That's an interesting question.	Essa é uma pergunta interessante.
And that's a big quality of life issue for me.	E isso é um grande problema de qualidade de vida para mim.
It seems very complex and extremely broad to me.	Parece muito complexo e extremamente amplo para mim.
Pepper and his family.	Pimenta e sua família.
They only care if you look weak.	Eles só se importam se você parecer fraco.
It was really very difficult.	Foi realmente muito difícil.
Also significant was his growing interest in cinema.	Também significativo foi seu crescente interesse pelo cinema.
It could be months.	Podem ser meses.
Little things you knew she couldn't.	Pequenas coisas que você sabia que ela não podia.
I was very.	Eu estava muito.
I hear her calling me from the back of the house.	Eu a ouço me chamando dos fundos da casa.
This behavior is used in the class.	Esse comportamento é usado na classe.
She hated these things.	Ela odiava essas coisas.
He knows the location of every well.	Ele sabe a localização de cada poço.
There is only one act.	Há apenas um ato.
We were both still single.	Nós dois ainda estávamos solteiros.
In each experiment, we chose a random position for analysis.	Em cada experimento, escolhemos uma posição aleatória para análise.
Hot mom and hot video.	Mãe quente e vídeo quente.
Let me take my answer.	Deixe-me tirar minha resposta.
Everyone had a wet dream.	Todo mundo teve um sonho molhado.
And that's important.	E isso é importante.
And suddenly.	E de repente.
It will be just as if one man had won.	Será exatamente como se um homem tivesse vencido.
He performed the experiments and prepared the figures.	Realizou os experimentos e preparou as figuras.
They agreed to leave and meet us on the road.	Eles concordaram em sair e nos encontrar na estrada.
Note that this point definition image may not be unique.	Observe que essa imagem de definição de ponto pode não ser única.
Too funny!.	Engraçado demais!.
When more came back, he killed them.	Quando mais voltaram, ele os matou.
Step back and someone else will take over.	Afaste-se e outra pessoa assumirá o controle.
But for some reason the result is wrong.	Mas por algum motivo o resultado está errado.
Your will to live is merely to live, therefore, in the past.	Sua vontade de viver é meramente viver, portanto, no passado.
Well, free love in theory.	Bem, amor livre em teoria.
About your soul.	Sobre sua alma.
It's like a strange dream.	É como um sonho estranho.
It is very strange not to report these results in the newspaper.	É muito estranho não relatar esses resultados no jornal.
She didn't say any of that to me.	Ela não disse nada disso, para mim.
Want you.	Quero você.
Waiting in the cells.	Esperando nas celas.
But then a new thought hit him.	Mas então um novo pensamento o atingiu.
That was the key point.	Esse foi o ponto chave.
They sent him away.	Eles o mandaram embora.
We are in the world and of it.	Estamos no mundo e dele.
So take a chance.	Então dê uma chance.
There she met a little man who pointed to the waiting room.	Lá ela conheceu um homenzinho que apontou para a sala de espera.
The technology lags behind that of much of the rest of the world.	A tecnologia permanece atrás daquela de grande parte do resto do mundo.
I really am not.	Eu realmente não estou.
The plan is simple.	O plano é simples.
I did more than that.	Eu fiz mais do que isso.
The boy with his arm around the girl.	O menino com o braço em volta da menina.
God knows what he was here for.	Deus sabe para que ele estava aqui.
I like school.	Eu gosto da escola.
It's just what was paid for.	É apenas o que foi pago.
That would have been natural and right.	Isso teria sido natural e correto.
They were large, taking up almost half of their faces.	Eram grandes, ocupando quase metade de seus rostos.
Race sometimes gets in the way.	A raça às vezes atrapalha isso.
It didn't take me long to break them.	Não demorei muito para quebrá-los.
She attacked first.	Ela atacou primeiro.
But it would be a step in the right direction.	Mas seria um passo na direção certa.
It's crazy.	É louco.
And to have taken her so soon after finding her.	E tê-la levado tão cedo depois de encontrá-la.
If you want to go further, there are other ways too.	Se você deseja ir mais longe, existem outros meios também.
At that time, you start to do sometimes to lose weight.	Naquela época, você começa a fazer às vezes para perder peso.
They were certainly better than a week ago.	Certamente estavam melhores do que há uma semana.
In an effort to reduce supply and raise the price.	Em um esforço para reduzir a oferta e aumentar o preço.
He looked down at the street.	Ele olhou para a rua abaixo.
His door was open and his feet were on the floor.	Sua porta estava aberta e seus pés estavam no chão.
Or, well, mostly everything.	Ou, bem, principalmente tudo.
All of you, come this way.	Todos vocês, venham por aqui.
Take a deep breath and be silent for a moment.	Respire fundo e fique em silêncio por um momento.
Joy like she'd never known filled her completely.	Alegria como ela nunca conheceu a encheu completamente.
I see every sign, you know.	Eu vejo cada sinal, você sabe.
Get experience where you can.	Obtenha experiência onde puder.
The meeting didn't go at all as she'd planned.	A reunião não foi nada como ela planejou.
This is true, however, that's my point.	Isso é verdade, no entanto, esse é o meu ponto.
I don't like cars.	Eu não gosto de carros.
After that, he was alone.	Depois disso, ele estava sozinho.
The explanation for this is as follows.	A explicação para isso é a seguinte.
I'm not there yet.	Eu ainda não estou lá.
Let me repeat this.	Deixe-me repetir isso.
Some people loved it.	Algumas pessoas adoraram.
Only five patients were selected in the present study.	Apenas cinco pacientes foram selecionados no presente estudo.
I am happy to see you.	Estou feliz em ver você.
Initial consent will be in writing.	O consentimento inicial será por escrito.
I'm leaving.	Eu vou embora.
I tried to remember the words he used.	Tentei me lembrar das palavras que ele usou.
I didn't have to buy the shoes.	Não precisei comprar os sapatos.
Don't be afraid for me.	Não tenha medo por mim.
You can see her video here.	Você pode ver o vídeo dela aqui.
That's why we're here tonight.	É por isso que estamos aqui esta noite.
It's like a pressure on my mind.	É como uma pressão na minha mente.
This code follows the user throughout the site.	Este código segue o usuário em todo o site.
He would need to go to her.	Ele precisaria ir até ela.
You must continue reading as much as possible.	Você deve continuar a ler tanto quanto possível.
But don't let that stop you.	Mas não deixe que isso o detenha.
Going to a new place scared me.	Ir para um lugar novo me assustava.
When you turn it off, images come off the screen.	Ao desligá-lo, as imagens saem da tela.
I don't like the taste.	Eu não gosto do sabor.
I can't wait for next year to see these friends again.	Mal posso esperar pelo próximo ano para ver esses amigos novamente.
I will never see or know you anymore.	Eu nunca vou ver ou conhecer você mais.
This was getting beyond him.	Isso estava ficando além dele.
Other than that great.	Fora isso ótimo.
How soon they forget.	Como logo eles esquecem.
But you took too long to do that.	Mas você demorou muito para fazer isso.
He would get there.	Ele chegaria lá.
They would have to be informed.	Eles teriam que ser informados.
She remained human, the enemy.	Ela permaneceu humana, o inimigo.
Oh well here's to you, me and food.	Oh bem aqui é para você, eu e comida.
He will come to me.	Ele virá para mim.
Someone with their ear to the ground.	Alguém com o ouvido no chão.
He has six children and his mother.	Ele tem seis filhos e sua mãe.
It might happen again.	Pode acontecer novamente.
He is lying down.	Ele está deitado.
I'm just learning.	Estou apenas aprendendo.
She slowly opened her eyes.	Ela abriu os olhos lentamente.
It brings a complete game.	Ele traz um jogo completo.
This helps build the flowers for next year.	Isso ajuda a construir as flores para o próximo ano.
Those days are gone for me.	Esses dias já se foram para mim.
However, there are more reasons for this than just that.	No entanto, há mais razões para isso do que apenas isso.
She had come of age.	Ela tinha chegado à maioridade.
It looked like no one had lived there in years.	Parecia que ninguém morava ali há anos.
Be very careful.	Tenha muito cuidado.
It often tells a different story.	Muitas vezes conta uma história diferente.
She collected the experimental data.	Coletou os dados experimentais.
So it goes on.	Assim continua.
I smell weird.	Eu cheiro estranho.
He looked at her carefully.	Ele olhou para ela com cuidado.
There was a surprised look on her face.	Havia um olhar surpreso em seu rosto.
So we went on for long, long hours and hours.	Então continuamos por longas, longas horas e horas.
Don't push too hard, but see what you can handle.	Não force demais, mas veja o que você pode suportar.
Everything brought her closer to her goal.	Tudo a aproximou de seu objetivo.
Her parents didn't want humans that close.	Os pais não queriam humanos tão próximos.
No method does.	Nenhum método faz.
To select your sample.	Para selecionar sua amostra.
This program works.	Este programa funciona.
More than she wants.	Mais do que ela quer.
I want to.	Eu quero.
Everyone had.	Todo mundo tinha.
And even then, most of them just have breathing problems.	E mesmo assim, a maioria deles apenas tem problemas respiratórios.
Book your hotel rooms.	Reserve seus quartos de hotel.
What these small changes are, we don't know.	Quais são essas pequenas mudanças, não sabemos.
It was open on the table in front of him.	Estava aberto sobre a mesa diante dele.
It hits me.	Isso me atinge.
I'm looking for advice.	Estou procurando conselhos.
It's the children.	São as crianças.
We wish it hadn't happened.	Gostaríamos que não tivesse acontecido.
I look at my phone again, check missed calls.	Eu olho para o meu telefone novamente, verifico as chamadas perdidas.
I spent the morning writing about the importance of thinking digital first.	Passei a manhã escrevendo sobre a importância de pensar primeiro no digital.
But nobody explained what they expect.	Mas ninguém explicou o que eles esperam.
There are several means to the same end.	Existem vários meios para o mesmo fim.
To love themselves.	Para amar a si mesmos.
You need to stop.	Você precisa parar.
And they won't play hardball for you.	E eles não vão jogar duro para você.
In addition to some great thoughts on community vs.	Além de algumas ótimas reflexões sobre comunidade vs.
It is condition based.	É baseado na condição.
The heat was one.	O calor era um.
Your marriage is over.	Seu casamento acabou.
It felt very light.	Parecia muito leve.
This will certainly reduce the impact of negative emotions.	Isso certamente reduzirá o impacto das emoções negativas.
Sounds like you?.	Soa como você?.
They were trying hard.	Eles estavam se esforçando.
It gets in the way of your work duties.	Fica no caminho de suas funções de trabalho.
We went down hard.	Descemos com força.
It's not magic then, and no power over it.	Não é mágica então, e nenhum poder sobre isso.
All results are representative of three independent experiments.	Todos os resultados são representativos de três experimentos independentes.
What happens from there has nothing to do with me.	O que acontece a partir daí não tem nada a ver comigo.
Lies don't shed light.	Mentiras não lançam luz.
First words of the article.	Primeiras palavras do artigo.
His entire body felt weak.	Seu corpo inteiro parecia fraco.
The latter is expected, as already mentioned.	Este último é esperado, como já foi mencionado.
I was at home.	Eu estava em casa.
But you will.	Mas você vai pegar.
In fact he did.	Na verdade ele fez.
And I found some new issues that were fixed.	E encontrei alguns novos problemas que foram corrigidos.
But it looks like the project is not so active right now.	Mas parece que o projeto não está tão ativo agora.
That was your job.	Esse era o seu trabalho.
He will know what it means.	Ele saberá o que significa.
But some career goals don't require college.	Mas alguns objetivos de carreira não exigem faculdade.
The next was red.	O próximo era vermelho.
However, one thing they found.	Porém, uma coisa eles encontraram.
Press the button again when you want to stop.	Aperte o botão novamente quando quiser parar.
It took off and became a success.	Decolou e se tornou um sucesso.
Calling her name.	Chamando o nome dela.
You would at least need last names.	Você precisaria pelo menos sobrenomes.
She came back fast, into her room.	Ela voltou rápido, em seu quarto.
But now they have a serious problem.	Mas agora eles têm um problema sério.
The fact is that government is not the answer for most of them.	O fato é que o governo não é a resposta para a maioria deles.
But we comment on one point.	Mas comentamos um ponto.
The next day, the rest of us got off the ship.	No dia seguinte, o resto de nós saiu do navio.
Please do not make this necessary.	Peço que não faça isso necessário.
We have no training in human behavior.	Não temos treinamento em comportamento humano.
Making sense of it is almost as difficult.	Dar sentido a isso é quase tão difícil.
And his eyes had a deep red in them.	E seus olhos tinham um vermelho profundo neles.
Because of this, training for both is usually quite similar.	Devido a isso, o treinamento para ambos é geralmente bastante semelhante.
They fell into each other.	Eles caíram um no outro.
He could feel them.	Ele podia senti-los.
There are new players on the field.	Há novos jogadores em campo.
Just to be clear.	Só para ficar claro.
Rooms are bigger and everything was available.	Os quartos são maiores e tudo estava disponível.
I'll make you some money.	Eu vou fazer algum dinheiro para você.
It might interest me and you too, perhaps.	Pode interessar a mim e a você também, talvez.
However, this is a dangerous game.	No entanto, este é um jogo perigoso.
You make that decision in a split second.	Você toma essa decisão em uma fração de segundo.
None made sense to me.	Nenhum fez sentido para mim.
Parents often lie to their children to find time for themselves.	Os pais muitas vezes mentem para seus filhos para encontrar tempo para si mesmos.
And when that happens, peace is the limit.	E quando isso acontece, a paz é o limite.
You're tired.	Você está cansado.
At that point, you will light your way and mine.	Nesse ponto, você iluminará seu caminho e o meu.
Please take this responsibility seriously.	Por favor, leve essa responsabilidade a sério.
I can read in the next few weeks.	Posso ler nas próximas semanas.
And so I did.	E assim eu fiz.
He looked at me.	Ele olhou para mim.
Great job and good price.	Ótimo trabalho e bom preço.
It's a beautiful piece.	É uma peça linda.
I wish it were.	Oxalá fosse.
Enjoy the beautiful kitchen.	Aproveite a bela cozinha.
She is unique.	Ela é única.
This is very common.	Isso é muito comum.
You can only see so much from your perspective.	Você só pode ver tanto da sua perspectiva.
The first is that hate does not pay.	A primeira é que o ódio não compensa.
Even though you can use it in dry or wet conditions too.	Mesmo que você possa usá-lo em condições secas ou molhadas também.
In his hand was the glass of red wine.	Em sua mão estava o copo de vinho tinto.
But he didn't know everything.	Mas ele não sabia tudo.
The court has already held that hearing.	O tribunal já realizou essa audiência.
But you need to let me into your strategy.	Mas você precisa me deixar entrar em sua estratégia.
He was full of talk about the future.	Ele estava cheio de conversa sobre o futuro.
They will be destroyed.	Eles serão destruídos.
The kind of music someone likes.	O tipo de música que alguém gosta.
Never say that.	Nunca diga isso.
I miss you so much.	Eu sinto muito sua falta.
Let things happen in their own time.	Deixe as coisas acontecerem no seu próprio tempo.
Feel it fast.	Sinta-o rápido.
Maybe she had.	Talvez ela tivesse.
And, it looks like they're doing it again.	E, parece que eles estão fazendo isso de novo.
The facts of this case are very different from this one.	Os fatos desse caso são muito diferentes deste.
It's nice to play.	É bonito jogar.
It made me see those for the first time.	Isso me fez ver aqueles pela primeira vez.
Tight at first but very comfortable.	Apertado no início, mas muito confortável.
A girl was born, right there by the river.	Uma menina nasceu, bem ali perto do rio.
We need a network.	Precisamos de uma rede.
Around my heart.	Ao redor do meu coração.
It is, and yet it isn't.	É, e ainda assim não é.
But the big picture is that it's coming.	Mas o quadro geral é que ele está vindo.
I will not hurt you.	Eu não vou te machucar.
It will be a natural fit.	Será um ajuste natural.
Thank you all for the support and love for this group.	Obrigado a todos pelo apoio e carinho por este grupo.
If you're serious about it, it's going to affect you.	Se você for sério sobre isso, isso vai afetá-lo.
I want you to have a chance to back off.	Eu quero que você tenha uma chance de recuar.
He started turning the pages.	Ele começou a virar as páginas.
He turns you into himself.	Ele o transforma em si mesmo.
Good to see you up again.	Muito bom ver você de pé novamente.
The new.	O novo.
Special attention was paid to two parts of our approach.	Foi dada especial atenção a duas partes da nossa abordagem.
Too late for that now.	Tarde demais para isso agora.
You have to make the effort.	Você tem que se esforçar.
Check the original paper.	Confira o papel original.
I thought after my mother died my world was over.	Eu pensei que depois que minha mãe morreu meu mundo tinha acabado.
But maybe not for long.	Mas talvez não por muito tempo.
That she would never lose hope and neither should they.	Que ela nunca perderia a esperança e nem eles deveriam.
There would definitely be problems.	Com certeza haveria problemas.
She would look different for him.	Ela ficaria de uma maneira diferente para ele.
You are doing the right thing.	Você está fazendo a coisa certa.
Silence in this peaceful place.	Silêncio neste lugar tranquilo.
We're in this together.	Estamos nisso juntos.
This just won't work.	Isso simplesmente não vai funcionar.
It is obvious that statistical methods have their limitations.	É óbvio que os métodos estatísticos têm suas limitações.
I wonder what happened to those.	Eu me pergunto o que aconteceu com aqueles.
This should be proven in longer studies.	Isso deve ser comprovado em estudos mais longos.
The thought surprised her.	O pensamento a surpreendeu.
She had the door open when he arrived.	Ela estava com a porta aberta quando ele chegou.
They worry about the situation, its consequences, what others will think.	Eles se preocupam com a situação, suas consequências, o que os outros vão pensar.
It was the same size as the living room.	Era do mesmo tamanho da sala de estar.
It even made me laugh.	Isso até me fez rir.
Everything will be better after this weekend.	Tudo vai ficar melhor depois deste fim de semana.
We won't let anyone force us to do anything.	Não vamos deixar ninguém nos forçar a fazer nada.
I had solved the problem.	Eu tinha resolvido o problema.
Just like you would at home.	Assim como você faria em casa.
They even have a different sound about them.	Eles ainda têm um som diferente sobre eles.
She couldn't bear for him to be in the room.	Ela não podia suportar que ele estivesse no quarto.
Results last up to three years.	Os resultados duram até três anos.
He can still go around.	Ele ainda pode dar uma volta.
I want to find the human inside me again.	Eu quero encontrar o humano dentro de mim novamente.
We have to find the next figure.	Temos que encontrar a próxima figura.
In your own kind.	Em sua própria espécie.
She could see it now.	Ela podia ver agora.
It's the most valuable thing my mother had.	É a coisa mais valiosa que minha mãe tinha.
The more pain we experience, the greater the need for change.	Quanto mais dor experimentamos, maior a necessidade de mudança.
She looked around the room.	Ela olhou ao redor da sala.
I'm a little tired and not feeling very well.	Estou um pouco cansado e não me sentindo muito bem.
He didn't even say she was responsible for her death.	Ele nem mesmo disse que ela era responsável por sua morte.
Today place your order with us!.	Hoje faça seu pedido conosco!.
It will be interesting to research more on this.	Será interessante pesquisar mais sobre isso.
The fixed base station location.	A localização da estação base fixa.
In fact, we found the opposite pattern.	Na verdade, encontramos o padrão oposto.
In love, you run towards your loved one.	No amor, você corre em direção ao seu ente querido.
And missing you.	E sentindo sua falta.
He wasn't even a year old.	Ele não tinha nem um ano de idade.
Just type the words that pop into his head.	Basta digitar as palavras que surgem em sua cabeça.
And seeing him left him cold.	E vê-lo o deixou frio.
She couldn't believe the pain.	Ela não podia acreditar na dor.
You never have to leave.	Você nunca tem que sair.
This one is not falling for it.	Este não está caindo nessa.
Just this week!.	Só esta semana!.
It is important for men and women to stay in shape.	É importante que homens e mulheres se mantenham em forma.
By the way, thanks for your kind words on my post.	A propósito, obrigado por suas amáveis ​​palavras em meu post.
Lots of bit fields too.	Muitos campos de bits também.
I will get over this soon.	Vou superar isso em breve.
But it was so clear.	Mas era tão claro.
But they stood firm.	Mas eles se mantiveram firmes.
Events are subject to change.	Os eventos estão sujeitos a alterações.
What was she doing.	O que ela estava fazendo.
Some like dark features, others like light.	Alguns gostam de características escuras, outros gostam de luz.
You have to play it to believe it.	Você tem que jogar para acreditar.
The defendant did not demonstrate that the media was excluded.	O réu não demonstrou que a mídia foi excluída.
I love to cook and share a good meal with good friends.	Adoro cozinhar e partilhar uma boa refeição com bons amigos.
They just hurt my feet.	Eles só machucam meus pés.
But not so much about the underlying conditions.	Mas não tanto sobre as condições subjacentes.
I do not want to know.	Eu não quero saber.
I will send you flowers.	Vou enviar-lhe flores.
He looked at me and shook his head.	Ele olhou para mim e balançou a cabeça.
That's not like you.	Isso não é como você.
Some others don't.	Alguns outros não.
But the story is about patterns, and the pattern is clear.	Mas a história é sobre padrões, e o padrão é claro.
And he was nice.	E ele era legal.
Tap to map.	Toque para mapa.
I told him thirty.	Eu disse a ele trinta.
That's how big you are.	Isso é o quão grande você é.
In a way, this makes sense.	De certa forma, isso faz sentido.
So I did.	Então eu fiz.
But there are problems here.	Mas há problemas aqui.
Remember, you can start changing any minute.	Lembre-se de que você pode começar a mudar a qualquer minuto.
Things like these are how you separate a house from its location.	Coisas como essas são como você separa uma casa de sua localização.
Look at his pictures.	Olhe para as fotos dele.
Strange I have no idea what causes this.	Estranho eu não tenho ideia do que causa isso.
He made no effort to consent.	Ele não fez nenhum esforço para consentir.
Other than his hands, he didn't move.	Além de suas mãos, ele não se moveu.
Think of your best friend.	Pense no seu melhor amigo.
This is, however, exactly the reason why this study was carried out.	Esta é, no entanto, exatamente a razão pela qual este estudo foi realizado.
All of the above are fine.	Todos os itens acima estão bem.
It's been a rough couple of months.	Tem sido um par de meses difíceis.
We haven't tried that yet.	Ainda não tentamos isso.
She is between her mother and father and no one seems happy.	Ela está entre a mãe e o pai e ninguém parece feliz.
Please be careful.	Por favor, seja cuidadoso.
And we both love you more than ever.	E nós dois te amamos mais do que nunca.
If you were taken by surprise, it was difficult.	Se você fosse pego de surpresa, era difícil.
He will let you join us.	Ele vai deixar você se juntar a nós.
Overall, there is little difference between the different base sets.	No geral, há pouca diferença entre os diferentes conjuntos de base.
It should be easier to open.	Deve ser mais fácil de abrir.
Various types of animal experiments were carried out.	Vários tipos de experimentos com animais foram realizados.
Not for use with children under the age of two.	Não deve ser usado com crianças menores de dois anos.
You said it yourself, it's been months.	Você mesmo disse, já se passaram meses.
Well that won't work.	Bem, isso não vai funcionar.
The music system has been turned off.	O sistema de música foi desligado.
I didn't even like it.	Eu nem gostei.
He's going to need it where he's going.	Ele vai precisar disso onde está indo.
He had the front door open.	Ele tinha a porta da frente aberta.
That's what I felt.	Foi isso que senti.
They broke that promise.	Eles quebraram essa promessa.
By the same argument here reported, the following is proved.	Pelo mesmo argumento aqui relatado, prova-se o seguinte.
When you're so tight, it's the only thing left to do.	Quando você está tão apertado, é a única coisa que resta a fazer.
No video apps will open.	Nenhum aplicativo de vídeo será aberto.
We are born and we die and that's it.	Nascemos e morremos e pronto.
She sat and waited.	Sentou-se e esperou.
His reaction startled me.	A reação dele me assustou.
We accepted this offer and had a great time.	Aceitamos essa oferta e nos divertimos muito.
I've seen them do this over and over.	Eu os vi fazer isso repetidamente.
So far everything is working fine.	Até agora tudo está funcionando bem.
This is what it looks like most of the time.	Isso é o que parece na maioria das vezes.
Its location cannot be observed in any experiment.	Sua localização não pode ser observada em nenhum experimento.
To write that scene and then read it and it works.	Para escrever essa cena e depois lê-la e funciona.
I'm still not sure how.	Ainda não tenho certeza de como.
He was not removed from their care.	Não foi removido de seus cuidados.
I don't want to be a part of it.	Eu não quero fazer parte disso.
And we're not that far away yet.	E ainda não estamos tão distantes.
I really don't know how many people were on the street.	Eu realmente não sei quantas pessoas estavam na rua.
We spend most of our time reviewing a song.	Passamos a maior parte do tempo repassando uma música.
It's a story we tell in our minds.	É uma história que contamos em nossa mente.
He should have seen how thin she had become long before.	Ele deveria ter visto como ela havia se tornado magra muito antes.
Anxiety got worse.	A ansiedade piorou.
Place this form in the box with your equipment to be returned.	Coloque este formulário na caixa com o seu equipamento a ser devolvido.
No damage was being done.	Nenhum dano estava sendo feito.
Or at least counts.	Ou pelo menos conta.
And we had the chance to tell.	E tivemos a chance de contar.
They weren't even the same species.	Eles nem eram da mesma espécie.
See products, for example.	Veja os produtos, por exemplo.
It was considered that there was no error.	Foi considerado que não houve erro.
I searched for hours but nothing worked.	Eu procurei por horas, mas nada funcionou.
A month and nothing more.	Um mês e nada mais.
Then you do it again.	Então você faz de novo.
Now see what you've done.	Agora veja o que você fez.
There is no right or wrong way.	Não existe jeito certo ou errado.
Get in the water more often.	Entre na água com mais frequência.
For not having children.	Por não ter filhos.
This can do it.	Isso pode fazê-lo.
That's my way of getting back to him.	Essa é a minha maneira de voltar para ele.
Have joy in it.	Tenha alegria nisso.
He pushed the door open to see if it would open.	Empurrou a porta para ver se abria.
The team is working on it now.	A equipe está trabalhando nisso agora.
National security interest.	Interesse de segurança nacional.
This was dangerous.	Isso era perigoso.
Make the game simple.	Faça o jogo simples.
Again follow the long path to the door.	Novamente siga o longo caminho até a porta.
It wouldn't take long.	Não demoraria muito.
However, many parents shared concerns related to the surgery.	No entanto, muitos pais compartilharam preocupações relacionadas à cirurgia.
After that, just make the comparison.	Depois disso é só fazer a comparação.
I'm sorry for what you're going through.	Sinto muito pelo que você está passando.
It meant nothing and will never be more than that.	Não significou nada e nunca será mais do que isso.
She had the most terrible bad luck.	Ela teve a mais terrível má sorte.
You work very hard.	Você trabalha muito duro.
Now you know more than this new object.	Agora você sabe mais do que este novo objeto.
She couldn't be thirty.	Ela não podia ter trinta anos.
Maybe it was okay.	Talvez estivesse tudo bem.
He didn't care, though.	Ele não se importou, no entanto.
She is determined to give peace one more chance.	Ela está determinada a dar mais uma chance à paz.
And it needed to be asked.	E precisava ser perguntado.
Don't be so hard on yourself.	Não seja tão duro consigo mesmo.
Just a small.	Apenas um pequeno.
I hope to be back on track soon.	Espero estar de volta à pista em breve.
I'm out of here.	Estou fora daqui.
She was perfect for him.	Ela era perfeita para ele.
I've been in the business a lot longer than you.	Estou no negócio há muito mais tempo do que você.
Do not damage.	Não danifique.
Then another shot followed.	Em seguida, outro tiro o seguiu.
This basic rule has not changed.	Essa regra básica não mudou.
There was something, however.	Havia algo, no entanto.
There was no other explanation.	Não havia outra explicação.
This is often used to set a default value for a variable.	Isso geralmente é usado para definir um valor padrão para uma variável.
Because you enjoy helping others learn.	Porque você gosta de ajudar os outros a aprender.
I'm not the only one this happened to.	Eu não sou o único com quem isso aconteceu.
A boy's name.	O nome de um menino.
He left like he was coming back.	Ele saiu como se estivesse voltando.
It didn't hurt to be careful, he thought.	Não fazia mal ser cuidadoso, pensou.
Representative examples are included.	Exemplos representativos estão incluídos.
He probably wanted something better for you than he did.	Ele provavelmente queria algo melhor para você do que ele queria.
Maybe he lost the city.	Talvez ele tenha perdido a cidade.
They only had a second before it shut down.	Eles tinham apenas um segundo antes que ela fosse desligada.
I just needed the last one.	Para mim só faltava o último.
There was nothing else for him to give a shit about.	Não havia mais nada para ele dar a mínima.
From your own lips.	De seus próprios lábios.
I never thought it would be so complicated.	Nunca pensei que seria tão complicado.
Thinking about them gave me focus and strength.	Pensar neles me deu foco e força.
They faced the police and they said enough is enough.	Eles enfrentaram a polícia e eles disseram que basta.
He is very good.	Ele é muito bom.
Now it's easy to group in useful ways however you want.	Agora é fácil agrupar de maneiras úteis como você quiser.
They lived in it for a long time.	Eles viveram nisso por muito tempo.
And it's okay to want to end it.	E tudo bem querer acabar com isso.
Good to know if he wants to sell.	É bom saber caso ele queira vender.
That's a good thing to learn.	Isso é uma coisa boa para aprender.
You are not a nice person.	Você não é uma pessoa legal.
He has a good heart, a pure heart.	Ele tem um bom coração, um coração puro.
People need this space for different purposes.	As pessoas precisam deste espaço para diferentes propósitos.
He tried a second time.	Ele tentou uma segunda vez.
Possibly can change again.	Possivelmente pode mudar novamente.
It just looks like me.	Parece apenas comigo.
Sometimes it is answered in kind.	Às vezes ele é respondido na mesma moeda.
It doesn't matter how right you are.	Não importa o quão certo você esteja.
Not that it should have happened, but it did.	Não que devesse ter acontecido, mas aconteceu.
Talk to someone.	Fale com alguém.
They won't accept.	Eles não vão aceitar.
There are no clothes.	Não há roupas.
The object of the game is part of the rules.	O objetivo do jogo é parte das regras.
Then he was shot.	Então ele foi baleado.
In the short term, things are going to get really bad.	No curto prazo, as coisas vão ficar muito ruins.
I can feel the space opening up.	Eu posso sentir o espaço se abrindo.
Again, many of them likely have obvious mental health issues.	Novamente, muitos deles provavelmente têm problemas óbvios de saúde mental.
My music is on my web site.	Minha música está no meu web site.
As the news spread, the number of people grew.	À medida que as notícias se espalhavam, o número de pessoas crescia.
There was nothing he could do to stop it.	Não havia nada que ele pudesse fazer para detê-lo.
They just disappeared.	Eles simplesmente desapareceram.
It's been a busy week.	Tem sido uma semana ocupada.
I wanted to be helpful.	Eu queria ser útil.
Drop us a line if we need to update it.	Mande-nos uma linha se precisarmos atualizá-lo.
How fast they age is unknown what they do.	Quão rápido eles envelhecem é desconhecido o que eles fazem.
A little late.	Um pouco tarde.
I told him he should look for you.	Eu disse a ele que ele deve procurar você.
But it was a good movie.	Mas foi um bom filme.
So they were more than ready to make it happen.	Então eles estavam mais do que prontos para fazer isso acontecer.
So he decided to play a little game with them.	Então ele decidiu jogar um joguinho com eles.
The making of life there was not unknown.	A tomada de vida lá não era desconhecida.
I confirmed it's real.	Eu confirmei que é real.
Now it's time for me to ask some.	Agora é hora de eu perguntar alguns.
The man was right.	O homem estava certo.
How hard you fell, how fast.	Quão forte você caiu, quão rápido.
No value left for him.	Nenhum valor sobrando para ele.
Now here's a surprise.	Agora aqui está uma surpresa.
They gave me knowing looks.	Eles me deram olhares conhecedores.
I didn't think it would be like this.	Eu não pensei que seria assim.
But let the boy go.	Mas deixe o menino ir.
What he knew was that it was real.	O que ele sabia é que era real.
Later, the other daughter died.	Mais tarde, a outra filha morreu.
However, there were signs of change.	No entanto, havia sinais de mudança.
We hadn't seen each other for a long time.	Fazia muito tempo que não nos víamos.
I had zero interest in them.	Eu tinha zero interesse neles.
That's not why you're here.	Não é por isso que você está aqui.
There's a price for that, which is ten years of service.	Há um preço para isso, que é dez anos de serviço.
Take them down.	Derrube-os.
They wouldn't be able to make money any other way.	Eles não seriam capazes de ganhar dinheiro de outra maneira.
These words apply to you today.	Estas palavras se aplicam a você hoje.
We are very limited in what we can achieve.	Estamos muito limitados no que podemos alcançar.
If you leave now, you'll be there by the end of the night.	Se você sair agora, chegará lá no final da noite.
Review of related literature.	Revisão da literatura relacionada.
It's just not a good argument.	Não é apenas um bom argumento.
You cannot live with them.	Você não pode viver com eles.
And they are strong.	E eles são fortes.
That name stuck.	Esse nome pegou.
This makes it very easy to find a statement and its proof.	Isso torna muito fácil encontrar uma declaração e sua prova.
The limits of this are recognized.	Os limites disso são reconhecidos.
We welcome your feedback!.	Congratulamo-nos com o seu feedback!.
It didn't occur to me to ask.	Não me ocorreu perguntar.
Thanks for.	Obrigado por.
Be fair, she tells herself.	Seja justa, ela diz a si mesma.
They don't make much sense.	Eles não fazem muito sentido.
And it's quite common.	E é bem comum.
In my view.	Na minha visão.
That's what it's for.	É para isso que serve.
I love that look.	Eu amo esse olhar.
She would have a few minutes to herself.	Ela teria alguns minutos para si mesma.
We weren't interested in the future.	Não estávamos interessados ​​no futuro.
She was small and fast, just like me.	Ela era pequena e rápida, assim como eu.
You can die anyway.	Você pode morrer de qualquer maneira.
Nothing but trouble.	Nada além de problemas.
I hated her then, but she was still so adorable.	Eu a odiava então, mas ela ainda era tão adorável.
He wanted her to say something, whatever it was.	Ele queria que ela dissesse alguma coisa, o que quer que fosse.
This battle is not over.	Esta batalha não acabou.
It's small enough to keep in your bag and take it with you.	É pequeno o suficiente para manter em sua bolsa e levar com você.
And so we are a new man.	E assim somos um novo homem.
For they are dead.	Pois eles estão mortos.
It's who we are.	É que nós somos.
He loved to walk.	Ele adorava andar.
No, really, they do.	Não, realmente, eles fazem.
I spent the afternoon with them.	Passei a tarde com eles.
After that, test the application.	Feito isso, teste o aplicativo.
He's playing at an extremely high level.	Ele está jogando em um nível extremamente alto.
Much comes of this, both in our religion and in our struggles.	Muito vem disso, tanto em nossa religião quanto em nossas lutas.
The following season was his last.	A temporada seguinte foi sua última.
I don't need to say what that might mean.	Não preciso dizer o que isso pode significar.
I use mine daily and they hold heat very well.	Eu uso o meu diariamente e eles mantêm o calor muito bem.
How empty the bed looked next to her.	Como a cama parecia vazia ao lado dela.
So there was no question of surprise.	Assim, não havia dúvida de surpresa.
These people may seem kind and concerned.	Essas pessoas podem parecer gentis e preocupadas.
It's so good that he did.	É tão bem que ele fez.
The real world is unfortunately very different.	O mundo real infelizmente é muito diferente.
It was a wonderful visit.	Foi uma visita maravilhosa.
I'm very sorry.	Eu sinto Muito.
He would have to be quick.	Ele teria que ser rápido.
It was very difficult to leave.	Foi muito difícil sair.
But it was actually really good.	Mas na verdade foi muito bom.
The line should be roughly the same as well.	A linha deve ser aproximadamente a mesma também.
You only have one life.	Você só tem uma vida.
I've told you before.	Eu já lhe disse antes.
I am trying.	Eu estou tentando.
There is no doubt of its reality for him.	Não há dúvida de sua realidade para ele.
Do this one step at a time.	Faça isso um passo de cada vez.
This is a wedding.	Este é um casamento.
He is the opposite.	Ele é o oposto.
And now his body had begun to touch.	E agora seu corpo tinha começado a tocar.
We're not good at taking orders, maybe.	Não somos bons em receber ordens, talvez.
I didn't want to move, though.	Eu não queria me mexer, no entanto.
I could only see it from above.	Só consegui ver lá de cima.
I needed to follow them.	Eu precisava segui-los.
The earth was black on either side of them.	A terra era preta em ambos os lados deles.
Or so he is led to believe.	Ou então ele é levado a acreditar.
Whatever you put in, you will come out.	O que quer que você coloque, você vai sair.
But it's too cold for me to sit here with you.	Mas está muito frio para eu sentar aqui com você.
I do this daily.	Eu faço isso diariamente.
Let's talk to him.	Vamos conversar com ele.
He put the job.	Ele colocou o trabalho.
And the lies.	E as mentiras.
Back to work.	De volta ao trabalho.
I would never leave the band.	Eu nunca iria deixar a banda.
They were getting severe fire there, but they were holding back.	Eles estavam recebendo fogo severo lá, mas eles estavam se segurando.
On examination, the patient appeared to be doing well.	Ao exame, o paciente parecia estar bem.
The story sets the table, but it's extremely thin.	A história põe a mesa, mas é extremamente fina.
The money to start and take care of yourself.	O dinheiro para começar e cuidar de si mesmo.
They get caught.	Eles são pegos.
But he is a man in love.	Mas ele é um homem apaixonado.
Call them by name.	Chame-os pelo nome.
I love these things.	Eu amo essas coisas.
It's no use lying.	Não adianta mentir.
Ten other people in the building.	Dez outras pessoas no prédio.
There were really difficult moments too.	Houve momentos realmente difíceis também.
She started to worry.	Ela começou a se preocupar.
First, you have to be born in the church.	Primeiro, você tem que nascer na igreja.
We have to get help.	Temos que obter ajuda.
Some of them lived in style.	Alguns deles viviam em grande estilo.
However, there was no evidence presented to support these two findings.	No entanto, não houve evidências apresentadas para apoiar esses dois achados.
The new law takes effect in a week.	A nova lei entra em vigor em uma semana.
It happened.	Aconteceu.
I was so busy at work today.	Eu estava tão ocupado no trabalho hoje.
Your calling as community members.	Sua chamada como membros da comunidade.
It didn't matter, though.	Não importava, no entanto.
But not your father.	Mas seu pai não.
But he lost touch.	Mas ele perdeu o contato.
They had never heard anything like it.	Eles nunca tinham ouvido nada parecido.
By no means or force can the truth be changed.	Por nenhum meio ou força a verdade pode ser mudada.
There is nothing more to report.	Não há mais nada a relatar.
The issue really is the mix of forces.	A questão realmente é a mistura de forças.
An example of this is the ring species.	Um exemplo disso são as espécies em anel.
It goes both ways.	Ele vai nos dois sentidos.
This boy is nervous.	Este menino está nervoso.
Let us consider the first terms of the expression above.	Consideremos os primeiros termos da expressão acima.
I can tell you see why some of the food has gone.	Eu posso dizer que você vê por alguns dos alimentos ter ido.
Thus, both terms are very general in definition.	Com isso, ambos os termos são muito gerais em definição.
This time he answered in a ring.	Desta vez, ele atendeu em um anel.
One blue and one gold.	Um azul e um dourado.
This was by design.	Isso foi por design.
How this meeting took place is significant.	Como esse encontro aconteceu é significativo.
Written informed consent was obtained from each patient.	O consentimento informado por escrito foi obtido de cada paciente.
I couldn't keep them.	Eu não poderia mantê-los.
They sat in the white section.	Eles se sentaram na seção branca.
It may be sold out soon, but first come first served.	Ela pode ser vendida em breve, mas quem chegar primeiro será servido.
He pushed himself up and dropped his feet to the floor.	Ele empurrou-se para cima e deixou cair os pés no chão.
We then check each one to see if they are within range.	Em seguida, verificamos cada um para ver se estão dentro do alcance.
He had nothing to hide.	Ele não tinha nada a esconder.
Some strange decisions.	Algumas decisões estranhas.
But the keyword is 'example'.	Mas a palavra-chave é 'exemplo'.
Put it on the walls.	Coloque-o nas paredes.
Mostly our parents are not home after school.	Principalmente nossos pais não estão em casa depois da escola.
More lights outside the window.	Mais luzes do lado de fora da janela.
He just laughed and said not to worry about it.	Ele apenas riu e disse para não se preocupar com isso.
Not if you want to have fun.	Não se você quiser se divertir.
They are close to each other.	Eles estão próximos um do outro.
While writing the cards is fine, it takes more time.	Enquanto escrever os cartões é bom, leva mais tempo.
An instance where the square can be produced.	Uma instância em que o quadrado pode ser produzido.
You will notice from this how powerful the fear factor is.	Você notará a partir disso o quão poderoso é o fator medo.
With a little sweat.	Com um pouco de suor.
Nobody is asking for this.	Ninguém está pedindo isso.
She placed her hand over mine and pressed it harder against it.	Ela colocou a mão sobre a minha e apertou com mais força contra ela.
You have to push yourself over the finish line.	Você tem que se esforçar ao longo da linha de chegada.
We want to make sure we keep everyone together.	Queremos ter certeza de manter todos juntos.
Design is about function.	Design é sobre função.
To be an example.	Para ser um exemplo.
Don't ask why they didn't leave.	Não pergunte por que eles não foram embora.
I couldn't see the end of the process.	Não consegui ver o fim do processo.
There was no car to pick her up.	Não havia carro para buscá-la.
Things that come true.	Coisas que se tornam realidade.
The men were to board the ship in the late afternoon.	Os homens deveriam embarcar no navio, no final da tarde.
The first is about construction and design.	A primeira é sobre construção e design.
Or at least tried to cut it.	Ou pelo menos tentou cortá-lo.
I enjoyed this night.	Eu aproveitei esta noite.
You cannot change society.	Você não pode mudar a sociedade.
They talked about their long-term goals in the book.	Eles falaram sobre seus objetivos de longo prazo no livro.
I talked to my family, my husband about it.	Conversei com minha família, meu marido sobre isso.
The girls worked hard.	As meninas trabalharam muito.
I don't know how they are used, or how they are applied.	Eu não sei como eles são usados, ou como eles são aplicados.
He spoke again.	Ele falou novamente.
And she's too short for you.	E ela é muito curta para você.
I showed some of them what we used to do.	Mostrei a alguns deles o que costumávamos fazer.
She will have to face another day.	Ela terá que enfrentar outro dia.
They discussed right from wrong.	Eles discutiram o certo do errado.
I couldn't smile back.	Eu não conseguia sorrir de volta.
The fear of being stopped by the police is real.	O medo de ser parado pela polícia é real.
A husband and children were not part of the picture.	Um marido e filhos não faziam parte do quadro.
Some believe in more than one soul for each being.	Alguns acreditam em mais de uma alma para cada ser.
Good in the water too.	Bom na água também.
But we need to get help.	Mas precisamos buscar ajuda.
The meeting was not a success.	A reunião não foi um sucesso.
Errors must be returned in turn.	Os erros devem ser retornados por sua vez.
I think you've met him before.	Acho que você já o conheceu antes.
This is something not to forget.	Isso é algo para não esquecer.
Central, close to the train station.	Central, perto da estação de trem.
Be honest with what you're feeling.	Seja honesto com o que você está sentindo.
She was too cold to listen, to think.	Ela estava muito fria para ouvir, para pensar.
They started calling to see if she was well enough.	Eles começaram a ligar para saber se ela estava bem o suficiente.
A good man could have done the same.	Um bom homem poderia ter feito o mesmo.
Her story has appeared in print and in film.	Sua história apareceu na impressão e no cinema.
Below, it makes no sense to talk about distance.	Abaixo, não faz sentido falar em distância.
The smell would go away.	O cheiro iria embora.
First in your silence.	Primeiro em seu silêncio.
One day at a time, he continued.	Um dia de cada vez, ele continuou.
We can still meet.	Ainda podemos nos encontrar.
I'll call this place through security, so don't worry about us.	Vou ligar para este lugar com segurança, então não se preocupe conosco.
You can learn more about the show on their website.	Você pode saber mais sobre o show em seu site.
Your blog provided us valuable information to work.	Seu blog nos forneceu informações valiosas para trabalhar.
As found in a collection of laws.	Como encontrado em uma coleção de leis.
Turn the birds over and repeat the process on the other legs.	Vire as aves e repita o processo nas outras pernas.
You make yourself, and nothing else does.	Você faz a si mesmo, e nada mais faz.
But the meeting never took place.	Mas o encontro nunca aconteceu.
Some of them are still under clinical investigation.	Alguns deles ainda estão sob investigação clínica.
Remove the bones and serve.	Retire os ossos e sirva.
We set a date to meet early next week.	Marcamos uma data para nos encontrarmos no início da próxima semana.
There was even a book written about her.	Houve até um livro escrito sobre ela.
They found that the size of the tumor had no influence on the rise in temperature.	Eles descobriram que o tamanho do tumor não teve influência no aumento da temperatura.
The latter is as difficult as the former is simple.	O último é tão difícil quanto o primeiro é simples.
It was therefore decided not to use it.	Decidiu-se, portanto, não utilizá-lo.
I would give my life for them.	Eu daria minha vida por eles.
For me, one thing is certain.	Para mim, uma coisa é certa.
He just played.	Ele apenas tocou.
First, practice with your right hand.	Primeiro, pratique com a mão direita.
Not here, not for her.	Não aqui, não para ela.
And what a handsome husband you have.	E que belo marido você tem.
You see it in her pictures.	Você vê isso nas fotos dela.
Should have taken the opportunity to grow.	Deveria ter aproveitado a oportunidade para crescer.
There is little need for long conversation.	Há pouca necessidade de longa conversa.
She needs.	Ela precisa.
They weren't in heaven enough.	Eles não estavam no céu o suficiente.
It was hard for her to see herself so beautiful.	Era difícil para ela se ver tão bonita.
We are just a distance away.	Estamos apenas a uma distância.
Up and down, up and down.	Para cima e para baixo, para cima e para baixo.
We often tell each other who it is.	Costumamos dizer uns aos outros quem é.
I just love the stress of playing a major.	Eu amo apenas o estresse de jogar em um major.
However, sometimes it's not that simple.	No entanto, às vezes não é tão simples.
In him he was calm.	Nele ele estava calmo.
I know it doesn't really matter.	Eu sei que isso realmente não importa.
Judging by the location, they must be white.	A julgar pelo local, eles devem ser brancos.
But not the way it really is.	Mas não do jeito que realmente é.
They usually aren't, but your father was.	Geralmente não são, mas seu pai era.
Your mother is coming home soon.	Sua mãe está voltando para casa em breve.
The man wouldn't even try on her.	O homem nem tentaria com ela.
He took a step forward.	Ele deu um passo à frente.
His review was the first.	Sua resenha foi a primeira.
They would take care of him.	Eles cuidariam dele.
But let's focus on last names first.	Mas vamos nos concentrar primeiro nos sobrenomes.
In addition, there are several options.	Além disso, existem várias opções.
I didn't do anything wrong.	Eu não fiz nada de errado.
Maybe for hours.	Talvez por horas.
He showed us his roll.	Ele nos mostrou seu rolo.
I'm caught up in something totally crazy and it's killing people.	Estou preso em algo totalmente louco e está matando pessoas.
People are scared, confused or angry.	As pessoas estão assustadas, confusas ou com raiva.
My family is good.	Minha família é boa.
Things are not so simple.	As coisas não são tão simples.
Long enough for him to start worrying.	Tempo suficiente para ele começar a se preocupar.
I own enough books to have a bookstore.	Eu possuo livros suficientes para ter uma livraria.
I lost my business.	Perdi meu negócio.
But she should be able to save space at the start of the season.	Mas ela deve ser capaz de economizar espaço no início da temporada.
It seemed like an odd question.	Parecia uma pergunta estranha.
Then go back to the car.	Depois volte para o carro.
At night it is quite appropriate to enter other houses.	À noite é bastante apropriado entrar em outras casas.
The only light in the room was on the floor behind her.	A única luz do quarto estava no chão atrás dela.
So there's another difference.	Então há uma outra diferença.
The strange thing is that it was left there.	O estranho é que foi deixado lá.
There is peace.	Há paz.
He didn't want to think of them as bad signs.	Ele não queria pensar neles como maus sinais.
The friends we make.	Os amigos que fazemos.
Or it could end up being nothing.	Ou pode acabar não sendo nada.
We did that.	Nós fizemos isso.
She had a good life.	Ela teve uma boa vida.
They both approached and waited for her to play again.	Ambos se aproximaram e esperaram que tocasse novamente.
Arms and legs are thick.	Braços e pernas são grossos.
The opposite of good.	O oposto do bem.
It was not successful.	Não foi sucesso.
A smaller number will kill people.	Um número menor vai matar pessoas.
In the end, he couldn't.	No final, ele não conseguiu.
And that will lead to the solution.	E isso levará à solução.
It's not enough to kill her.	Não é o suficiente para matá-la.
I sent him a message.	Mandei uma mensagem para ele.
You said this couldn't happen.	Você disse que isso não poderia acontecer.
She was sure of it.	Ela tinha certeza disso.
There is no risk.	Não há risco.
I let him in.	Eu o deixei entrar.
They were young and old, men and women.	Eram jovens e velhos, homens e mulheres.
There is a world of difference.	Há um mundo de diferença.
Add water to it.	Adicione água a ele.
I wish we knew at the time.	Eu gostaria que soubéssemos na época.
My father was sitting behind her with tears in his eyes.	Meu pai estava sentado atrás dela com lágrimas nos olhos.
There were five fish.	Havia cinco peixes.
He's leaving me.	Ele está me deixando.
Several comments about the experiments we conducted are in order.	Vários comentários sobre os experimentos que conduzimos estão em ordem.
You don't need love.	Você não precisa de amor.
The process was to start one and go all the way.	O processo era começar um e ir até o fim.
Do this while waiting in line and when stuck in traffic.	Faça isso enquanto espera na fila e quando estiver preso no trânsito.
When you win, don't say anything.	Quando você ganhar, não diga nada.
That alone would be difficult.	Isso por si só seria difícil.
Completely different system here.	Sistema completamente diferente aqui.
Your eyes are soft.	Seus olhos são suaves.
No, it can happen to anyone.	Não, pode acontecer com qualquer um.
What that means is that it's more than fine.	O que isso significa é que está mais do que bem.
Some will lose their homes, some will not.	Alguns perderão suas casas, outros não.
A lot can happen during this period.	Muita coisa pode acontecer durante esse período.
Good for you.	Bom para você.
Neither option was taken.	Nenhuma das opções foi tomada.
We need to fix this.	Precisamos corrigir isso.
In fact, that's where he got his first.	Na verdade, foi aí que ele conseguiu seu primeiro.
I put them through the back door.	Eu os coloquei pela porta dos fundos.
But she never said anything to him.	Mas ela nunca disse nada a ele.
You are never part of any society.	Você nunca faz parte de nenhuma sociedade.
They send me product samples.	Eles me enviam amostras de produtos.
No one else living.	Ninguém mais vivendo.
It was a complete culture shock.	Foi um choque cultural completo.
I could force it.	Eu poderia forçá-lo.
Remove from heat and let the mixture cool completely.	Retire do fogo e deixe a mistura esfriar completamente.
And yet, here you are.	E, no entanto, aqui está você.
I held the money.	Eu segurei o dinheiro.
People hate insurance.	As pessoas odeiam seguros.
He got better soon.	Ele melhorou logo.
The music itself, however, is excellent.	A música em si, no entanto, é excelente.
I pressed play again.	Apertei o play novamente.
Whether this remains to be seen.	Se isso continua a ser visto.
Some went into the family business.	Alguns entraram nos negócios da família.
She was the woman's body.	Ela era o corpo da mulher.
The one to the right of it will be selected.	O que estiver à direita dele será o selecionado.
He was late, he knew.	Ele estava atrasado, ele sabia.
Listen to his own common sense.	Ouça o seu próprio bom senso.
I don't feel like doing anything.	Não sinto vontade de fazer nada.
Every day was the same.	Todos os dias eram iguais.
You are right, of course.	Você está certo, naturalmente.
That was the word we received.	Essa foi a palavra que recebemos.
This can be seen from the simple figure below.	Isso pode ser visto pela figura simples a seguir.
It is very well written, thought out and understood.	Está muito bem escrito, pensado e entendido.
Most of the experience comes from bad judgment.	A maior parte da experiência vem do mau julgamento.
I couldn't care less.	Eu não poderia me importar menos.
In some cases, more than one of these factors was responsible.	Em alguns casos, mais de um desses fatores foi responsável.
He has a deep desire to support you, to understand you.	Ele tem um desejo profundo de apoiá-lo, de compreendê-lo.
Everything is gone.	Tudo se foi.
Without a doubt, it affected my performance.	Sem dúvida, isso afetou meu desempenho.
There was something she hadn't heard.	Havia algo que ela não tinha ouvido.
We have to accept these changes.	Temos que aceitar essas mudanças.
I would like to be together with my family.	Eu gostaria de estar junto com minha família.
I am the truth without anyone hearing it.	Eu sou a verdade sem que alguém a ouça.
I really loved this book.	Eu realmente adorei este livro.
Reasons don't count while results do!.	As razões não contam enquanto os resultados sim!.
I can't do this anymore.	Não consigo mais fazer isso.
Great business leaders are the same way.	Grandes líderes empresariais são da mesma forma.
It saved me a lot of time.	Me economizou muito tempo.
People died.	A gente morreu.
There is no need to invent things.	Não há necessidade de inventar coisas.
Mine is shipped.	O meu é enviado.
She was finally coming home.	Ela finalmente estava voltando para casa.
That was hard to cut.	Isso foi difícil de cortar.
It was her idea.	Foi sua ideia.
Before you actually have a product you can test it out there.	Antes de realmente ter um produto que você pode testar por aí.
The response has been so positive!.	A resposta tem sido tão positiva!.
Please have a photo of yourself.	Por favor, tenha uma foto sua.
He came in on opening night and the next day he reviewed the plays.	Ele veio na noite de estreia e no dia seguinte revisou as peças.
We'll be there.	Estaremos lá.
There was absolutely nothing.	Não havia absolutamente nada.
Any help will be very helpful.	Qualquer ajuda será muito útil.
It was a lovely voice, but so powerful.	Era uma voz adorável, mas tão poderosa.
So open source projects are probably a good start.	Portanto, projetos de código aberto são provavelmente um bom começo.
We have been writing every day.	Temos escrito todos os dias.
Now they do, and it went with the wind.	Agora eles fazem, e foi com o vento.
What worked years ago, or even months ago, may not work now.	O que funcionou anos atrás, ou mesmo meses atrás, pode não funcionar agora.
I watched you from up here.	Eu te observei daqui de cima.
And besides, this was my friend.	E, além disso, este era meu amigo.
For about two seconds, anyway.	Por cerca de dois segundos, de qualquer maneira.
There are just so many thanks to say.	Há apenas muitos agradecimentos a dizer.
All with a strange country code.	Todos com um código de país estranho.
He just went to do that.	Ele só foi fazer isso.
The hotel was very clean and comfortable for our weeks stay.	O hotel era muito limpo e confortável para as nossas semanas de estadia.
When he left, the crowd went wild.	Quando ele saiu, a multidão foi à loucura.
Return my letter.	Devolva minha carta.
A little thin.	Um pouco magro.
It worked too good.	Funcionou bom demais.
I had to look.	Eu tive que olhar.
Or see.	Ou veja.
They will be looking the other way.	Eles estarão olhando para o outro lado.
We signed the papers.	Assinamos os papéis.
The police verified this.	A polícia verificou isso.
Room for children to play.	Sala para as crianças brincarem.
It was time to see what was really going on.	Era hora de ver o que realmente estava acontecendo.
Most news sites hadn't shown anything for a month.	A maioria dos sites de notícias não mostrava mais nada há um mês.
Neither could.	Nem poderia.
Location was great.	Localização foi ótima.
I will be up for the challenge.	Estarei pronto para o desafio.
Then run it again on the new code release.	Em seguida, execute-o novamente no novo lançamento de código.
You will most likely fail.	Você provavelmente irá falhar.
Everyone looks at them, you better look at the group around them.	Todo mundo olha para eles, é melhor você olhar para o grupo ao redor deles.
It comes to me.	Isso vem para mim.
I'm sorry for this!.	Me desculpe por isso!.
You can go as fast or as slow as you like.	Você pode ir tão rápido ou tão devagar quanto quiser.
They have three minor children.	Eles têm três filhos menores.
The samples grew.	Cresceu as amostras.
I saw them pull up.	Eu os vi puxar para cima.
There are a lot of things to see.	Há um monte de coisas para ver.
One case a day for at least six months.	Um caso por dia durante pelo menos seis meses.
But this results in errors.	Mas isso resulta em erros.
No longer living, that is, in the proper sense of the word.	Não mais vivendo, isto é, no sentido próprio da palavra.
We present two studies.	Apresentamos dois estudos.
They have nothing of their own.	Eles não têm nada próprio.
There can be no doubt about this fact.	Não pode haver dúvida sobre este fato.
But this is a matter of national concern.	Mas esta é uma questão de preocupação nacional.
Need to set the view to none.	Precisa definir a exibição como none.
You don't lose anything.	Você não perde nada.
I think they like each other.	Acho que eles gostam um do outro.
Just the trees.	Apenas as árvores.
You will make better decisions.	Você tomará decisões melhores.
His efforts ended in failure.	Seus esforços terminaram em fracasso.
He couldn't hear apparently because of his old age.	Ele não podia ouvir aparentemente por causa da idade avançada.
Here comes a group.	Aí vem um grupo.
I was here.	Eu estive aqui.
Function calls are expensive.	Chamadas de função são caras.
The results are from a representative experiment of more than four performed.	Os resultados são de um experimento representativo de mais de quatro realizados.
Extra large master bedroom.	Quarto principal extra grande.
That was the situation in the case at the bar.	Essa foi a situação no caso no bar.
I shed many tears.	Eu derramei muitas lágrimas.
This is not exactly the case.	Este não é exatamente o caso.
Apparently, there was no limit to what they would do.	Aparentemente, não havia nenhum limite para o que eles fariam.
I need your power.	Eu preciso do seu poder.
There was no boy.	Não havia menino.
I had trouble building it.	Eu tive problemas para construí-lo.
Decisions like this are being made across the country.	Decisões como essa estão sendo tomadas em todo o país.
This is how we improve a guess.	É assim que melhoramos um palpite.
There might be something we can do.	Pode haver algo que possamos fazer.
He asked me what the plan was.	Ele me perguntou qual era o plano.
There will be no change.	Não haverá mudança.
They, in turn, offer their responsibility and their lives for their people.	Eles, por sua vez, oferecem sua responsabilidade e suas vidas por seu povo.
This can be understood in several ways.	Isso pode ser entendido de várias maneiras.
They need to know more than how to survive on social media.	Eles precisam saber mais do que como sobreviver nas mídias sociais.
It could just be an accident.	Pode ser apenas um acidente.
So you can't assume so.	Portanto, você não pode supor que sim.
It was everywhere, in the air.	Estava em toda parte, no ar.
The work has also been great.	O trabalho também tem sido ótimo.
It had never been her idea.	Nunca tinha sido ideia dela.
Remove from heat and transfer chicken to a clean plate.	Retire do fogo e transfira o frango para um prato limpo.
The site did not provide a very large image.	O site não forneceu uma imagem muito grande.
We had to wait two to four weeks for the results.	Tivemos que esperar duas a quatro semanas pelos resultados.
Everyone uses it as a funny number.	Todo mundo usa isso como um número engraçado.
Houses are not money.	Casas não são dinheiro.
He had the same thick dark hair.	Ele tinha o mesmo cabelo escuro e grosso.
However, they are not physical like a hard drive.	No entanto, eles não são físicos como um disco rígido.
You are too kind.	Você é muito gentil.
The loss of hair cells depends on the age of the animal.	A perda de células ciliadas depende da idade do animal.
The police will not be able to protect you.	A polícia não será capaz de protegê-lo.
Later, we may be able to deal with it.	Mais tarde, podemos ser capazes de lidar com isso.
I gave up and looked at the table.	Desisti e olhei para a mesa.
His heart was beating fast.	Seu coração batia rápido.
The woman is my guide.	A mulher é minha guia.
There will be some choices.	Haverá algumas escolhas.
A feeling that she was being watched.	Uma sensação de que ela estava sendo observada.
Send everyone home or the day.	Envie todos para casa ou o dia.
Three consequences then follow.	Seguem-se então três consequências.
He hadn't thought of that.	Ele não tinha pensado nisso.
He's in terrible shape.	Ele está em uma forma terrível.
Blue to red represents low to high expression.	Azul a vermelho representa baixa a alta expressão.
I did anyway.	Eu fiz de qualquer maneira.
A shed is the perfect place to do this.	Um galpão é o lugar perfeito para fazer isso.
And just in time too.	E bem na hora também.
Stop lying to the world about what's going on.	Pare de mentir para o mundo sobre o que está acontecendo.
A strong self v.	Um eu forte v.
Hold for a few seconds, release and repeat.	Segure por alguns segundos, solte e repita.
You get one and move on.	Você ganha um e segue em frente.
What would be better.	O que seria melhor.
They do it because the job demands it.	Eles fazem isso porque o trabalho exige.
We all had something in common.	Todos nós tínhamos algo em comum.
But there is a problem when the user changes the mode to night.	Mas há um problema quando o usuário muda o modo para a noite.
He started to feel worse and closed his eyes.	Ele começou a se sentir pior e fechou os olhos.
Yes, this is good.	Sim, isso é bom.
A good time to die.	Uma boa hora para morrer.
It will help some people and harm others.	Vai ajudar algumas pessoas e prejudicar outras.
She made a false start, then another.	Ela fez uma falsa partida, depois outra.
And she said so.	E disse assim.
As the present now will later be past.	Como o presente agora será mais tarde passado.
Its applied.	É aplicado.
By now she's probably dead too.	Até agora ela provavelmente está morta também.
Now you can do something useful for the first time in your life.	Agora você pode fazer algo útil pela primeira vez na vida.
I do now, and it's a big help.	Eu faço agora, e é uma grande ajuda.
We had a great time together.	Tivemos um ótimo tempo juntos.
But tell your mother.	Mas conte para sua mãe.
We followed him at a distance, giving him time to calm down.	Nós o seguimos à distância, dando-lhe tempo para se acalmar.
His soft face tensed with anger.	Seu rosto suave ficou tenso de raiva.
So that they are no more.	Para que não sejam mais.
At the end of the day, performance is what matters.	No final do dia, o desempenho é o que importa.
And, in a very real sense, much more.	E, em um sentido muito real, muito mais.
A good thing too.	Uma coisa boa também.
The line had grown to over a block.	A fila havia crescido para mais de um quarteirão.
I couldn't tell who it was.	Eu não poderia dizer quem era.
Some of these men brought their families here.	Alguns desses homens trouxeram suas famílias para cá.
It was not provided otherwise.	Não foi fornecido de outra forma.
A pattern was something.	Um padrão era algo.
We kept our heads above water.	Mantivemos nossas cabeças acima da água.
But that's what your brain does.	Mas é isso que seu cérebro faz.
The quality is great.	A qualidade é ótima.
He really has a way about him.	Ele realmente tem um jeito sobre ele.
The damage is done.	O dano está feito.
I know his heart is mine.	Eu sei que seu coração é meu.
He knew this from the start.	Ele sabia disso desde o início.
Then you will start getting to the good stuff.	Então você vai começar a chegar às coisas boas.
I will hide you.	Eu vou esconder você.
That's probably the best description.	Essa é provavelmente a melhor descrição.
Education for another collection on request.	Educação para outra coleção a pedido.
They were destroyed seven years ago.	Eles foram destruídos há sete anos.
I would like to see a similar circle within my own community.	Eu gostaria de ver um círculo semelhante dentro da minha própria comunidade.
And dead people.	E pessoas mortas.
Five found the target.	Cinco encontraram o alvo.
Read more about why here.	Leia mais sobre o porquê aqui.
There have to be other ways to make money.	Tem que haver outras maneiras de ganhar dinheiro.
He came when we were still doing it.	Ele veio quando ainda estávamos fazendo isso.
Click here to apply.	Clique aqui para aplicar.
What we were is no longer relevant.	O que éramos não é mais relevante.
He hadn't denied it.	Ele não havia negado.
Need to know.	Precisa saber.
I'm out of school.	Estou fora da escola.
There is a deathly silence for minutes.	Há um silêncio mortal de minutos.
She smiled and pulled me close.	Ela sorriu e me puxou para perto.
And this is something that starts very early.	E isso é algo que começa muito cedo.
It was just that.	Era simplesmente isso.
Very easy to give.	Muito fácil de dar.
I have a car.	Eu tenho um carro.
Then she looked me straight in the eye.	Então ela me olhou direto nos olhos.
She made him sit on the edge of the bed.	Ela o fez sentar na beirada da cama.
I need to rest, sleep.	Eu preciso descansar, dormir.
I think this needs to change.	Acho que isso precisa mudar.
This will make the image full size in your post.	Isso fará com que a imagem em tamanho real no seu post.
This is a statement of truth.	Isso é uma declaração de verdade.
It's good too.	E bom também.
He had no doubt they would make it to the city without him.	Não tinha dúvidas de que chegariam à cidade sem ele.
The whole town went to her wedding.	A cidade inteira foi ao casamento dela.
One person came to mind.	Uma pessoa me veio à mente.
More work should be done to study this issue.	Mais trabalhos devem ser realizados para estudar esta questão.
I have nothing to worry about.	Não tenho nada com que me preocupar.
That, my friends, is worse than death.	Isso meus amigos, é pior que a morte.
Please don't give up.	Por favor, não desista.
I'd like to join your round.	Eu gostaria de entrar em sua rodada.
These will be discussed below.	Estes serão discutidos a seguir.
There's nothing wrong with that.	Não há nada de errado com isso.
She was too far away for them to hear.	Ela estava muito longe para eles ouvirem.
The result easily follows from this.	O resultado segue facilmente disso.
He didn't say anything, though.	Ele não disse nada, no entanto.
Keep breathing deeply.	Continue respirando profundamente.
Especially when others couldn't see.	Especialmente quando os outros não podiam ver.
We couldn't go back.	Não podíamos voltar.
Well, at least we have one of two correct.	Bem, pelo menos temos um de dois correto.
The world would be a much better place if we did.	O mundo seria um lugar muito melhor se o fizéssemos.
Not in this life, anyway.	Não nesta vida, de qualquer maneira.
She was not a man, but a woman.	Ela não era um homem, mas uma mulher.
An empty mind is a pure presence.	Uma mente vazia é uma presença pura.
Tonight is not one of them.	Esta noite não é um deles.
That was probably good luck for his wife.	Isso provavelmente foi boa sorte para sua esposa.
She was the second type and never came back.	Era o segundo tipo e nunca mais voltou.
The fortress had not been built for comfort.	A fortaleza não tinha sido construída para o conforto.
I can't deal with this right now.	Não posso lidar com isso agora.
They tell their stories.	Eles contam suas histórias.
I know how he is.	Eu sei como ele fica.
I think the only easy way to die is suddenly.	Acho que a única maneira fácil de morrer é de repente.
End your time in this area as best you can.	Termine o seu tempo nesta área da melhor forma possível.
They are similar but different.	Eles são semelhantes, mas diferentes.
And others are.	E outros são.
Not for a day.	Nem por um dia.
He didn't lay for his money.	Ele não deitou por seu dinheiro.
I didn't want to upset you.	Eu não queria chateá-lo.
This is actually the most important part of the treatment.	Esta é, na realidade, a parte mais importante do tratamento.
They would be silent.	Eles ficariam em silêncio.
You must be better.	Você deve ser melhor.
This story is about being careful who we listen to.	Esta história é sobre ter cuidado com quem ouvimos.
So you can do whatever you want with it.	Então você pode fazer o que quiser com isso.
For that, he has to spend some time at her house.	Para isso, ele tem que passar algum tempo na casa dela.
That is, not in the usual sense.	Ou seja, não no sentido usual.
Now the number of times he plays ball for us.	Agora o número de vezes que ele joga bola para nós.
After that it was a matter of waiting.	Depois disso foi uma questão de esperar.
Now he was a real threat.	Agora ele era uma ameaça real.
The roles within are the same, but the cases are different.	Os papéis dentro são os mesmos, mas os casos são diferentes.
We helped each other by example.	Ajudávamos uns aos outros pelo exemplo.
He looked ahead, seeing the closed door.	Ele olhou para frente, vendo a porta fechada.
I wouldn't mind doing it alone, actually.	Eu não me importaria de fazer isso sozinho, na verdade.
The analysis was performed in five independent experiments.	A análise foi realizada em cinco experimentos independentes.
Be patient with us.	Seja paciente conosco.
I learned a lot from that experience.	Aprendi muito com essa experiência.
They are strong and protect photos.	Eles são fortes e protegem as fotos.
Okay, maybe funny.	Ok, talvez engraçado.
The night was absolutely still.	A noite estava absolutamente quieta.
I make the rules.	Eu faço as regras.
Catch around each one.	Pegar em torno de cada um.
He'd been like this for the past six months.	Ele tinha estado assim nos últimos seis meses.
Walking through time.	Caminhando no tempo.
The results are usually the same and therefore considered the correct result.	Os resultados geralmente são os mesmos e, portanto, considerado o resultado correto.
He said he had seen many faces like mine.	Ele disse que tinha visto muitos rostos como o meu.
A car had rolled into the driveway.	Um carro havia rolado pela entrada.
It worried me.	Isso me preocupou.
He feels football.	Ele sente futebol.
Soldiers and such.	Soldados e tal.
I had called one before.	Eu tinha chamado um antes.
It is, in fact, incredible.	É, de fato, incrível.
Continues for minutes.	Continua por minutos.
No long lines.	Sem longas filas.
But it's their reason and never forget that.	Mas é a razão deles e nunca se esqueça disso.
Too much stuff.	Coisas demais.
At least after a while.	Pelo menos depois de um tempo.
Tomorrow will be great.	Amanhã vai ser ótimo.
But he's the leader, he's decided, and that's it.	Mas ele é o líder, ele decidiu, e é isso.
I told him to sweat.	Disse-lhe para suar.
Up and down.	Para cima e para baixo.
Damn cool.	Porra legal.
He had made up his mind, and he clung to it.	Ele tinha se decidido, e se apegou a isso.
But we really don't need to be told.	Mas nós realmente não precisamos ser informados.
It shouldn't matter so much.	Não deveria importar tanto.
We eat reasonably well now.	Nós comemos razoavelmente bem agora.
There's something human about them somewhere.	Há algo humano sobre eles em algum lugar.
I don't have to love you.	Eu não tenho que te amar.
This is too expensive.	Isso é muito caro.
You don't forget the experience.	Você não esquece a experiência.
You lie on your back and do nothing.	Você deita de costas e não faz nada.
She left very little behind when her work was done.	Ela deixou muito pouco para trás quando seu trabalho terminou.
But she hated her for telling him the truth.	Mas ela a odiava por lhe dizer a verdade.
There was no one to be seen.	Não havia ninguém para ser visto.
Check it out if you have the chance.	Confira-o se tiver a oportunidade.
So are many of the top leaders and much of the church.	Assim como muitos dos principais líderes e grande parte da igreja.
And he does it better.	E ele faz isso melhor.
Then again, she looked like anything.	Então, novamente, ela parecia ser igual a qualquer coisa.
She felt it too.	Ela sentiu isso também.
Still, no change.	Ainda assim, nenhuma mudança.
He just kept walking.	Ele apenas continuou andando.
I loved seeing his mouth opening for me.	Eu adorava ver sua boca se abrindo para mim.
But he did, and they turned on the radio.	Mas ele fez, e eles ligaram o rádio.
lay down	deitei.
He had been hers the moment he saw that smile.	Ele tinha sido dela no momento em que viu aquele sorriso.
It was a long and slow process.	Foi um processo longo e lento.
So he keeps his thoughts to himself.	Então ele mantém seus pensamentos para si mesmo.
We're having a good time.	Estamos fazendo um bom tempo.
She and one of the dogs disappeared.	Ela e um dos cães desapareceram.
A great idea is a great idea.	Uma grande ideia é uma grande ideia.
The only difference is the type of material that is moving.	A única diferença é o tipo de material que está se movendo.
I felt you looking at me from the backseat.	Eu senti você olhando para mim do banco de trás.
Or someone you know.	Ou alguém que você conhece.
People even asked you to explain it.	As pessoas até pediram que você explicasse isso.
It looked so strange.	Parecia tão estranho.
Go and have fun young man.	Vá e divirta-se jovem.
I really don't know how any human being does this.	Eu realmente não sei como qualquer ser humano faz isso.
It still comes as a shock.	Ainda vem como um choque.
Or call our law firm.	Ou ligue para nosso escritório de advocacia.
They might end up paying a visit here themselves.	Eles podem acabar fazendo uma visita aqui eles mesmos.
He has a good feeling for the game and makes good decisions.	Ele tem um bom pressentimento para o jogo e toma boas decisões.
I'm glad to be off my feet.	Estou feliz por estar fora dos meus pés.
Be like that.	Seja assim.
You have to go back to the list every day.	Você tem que voltar para a lista todos os dias.
Or taken by others.	Ou tomado por outros.
It drove even better.	Dirigiu ainda melhor.
Furthermore, culture is a way of life for a particular people.	Além disso, a cultura é um estilo de vida para um determinado povo.
Have a good day!.	Tenha um bom dia!.
They won't say it, they've probably never given it much thought.	Eles não vão dizer isso, eles provavelmente nunca pensaram muito sobre isso.
If that happened, it would be very bad.	Se isso acontecesse, seria muito ruim.
You will have a lot of action to shoot.	Você terá muita ação para atirar.
We're looking at three houses tonight.	Estamos olhando para três casas esta noite.
That's how the law works.	É assim que a lei funciona.
He read my mind.	Ele leu minha mente.
Why wouldn't he.	Por que ele não faria isso.
There was no doubt in my mind.	Não havia dúvida em minha mente.
I don't think we ever will.	Acho que nunca o faremos.
Instead, it was just beating us up and sending us home.	Em vez disso, foi apenas nos bater e nos mandar para casa.
It sure works around here.	Com certeza funciona por aqui.
This disease was previously unknown to the mother.	Esta doença era anteriormente desconhecida para a mãe.
For a few days after that, he couldn't go to school.	Por alguns dias depois disso, ele não pôde ir à escola.
Please ask any staff member for details.	Por favor, pergunte a qualquer membro da equipe para obter detalhes.
We'll stop them.	Nós vamos detê-los.
He found his father sitting with his head in his hands.	Encontrou seu pai sentado com a cabeça entre as mãos.
We do not care.	Nós não nos importamos.
We can start creating change.	Podemos começar a criar mudanças.
They were more beautiful than any she had ever made.	Eles eram mais bonitos do que qualquer outro que ela já tinha feito.
But she is sorry for herself.	Mas ela sente muito por si mesma.
I took this trip and became great friends.	Fiz essa viagem e me tornei grandes amigos.
I stick my tongue out and grimace.	Eu coloco minha língua para fora e faço uma careta.
She must have already finished her breakfast.	Ela já deve ter terminado o café da manhã.
This is the ideal situation.	Esta é a situação ideal.
Make sure it's really a wooden frame.	Certifique-se de que é realmente uma moldura de madeira.
I can not understand.	Eu não consigo entender.
What's interesting about this moment is that it actually happened.	O que é interessante sobre este momento é que ele realmente aconteceu.
His dark eyes continue to study me, though.	Seus olhos escuros continuam a me estudar, no entanto.
It was not an easy game for me.	Não foi um jogo fácil para mim.
This is not.	Este não é.
How long would it take to do it any other way.	Quanto tempo levaria para fazê-lo de outra maneira.
I like to see him like this.	Eu gosto de vê-lo assim.
A young woman could not stop crying.	Uma jovem não conseguia parar de chorar.
It shouldn't be a problem.	Não deve ser problema.
This was one.	Este foi um.
It cost the lives of many.	Custou a vida de muitos.
The school is also not in a good area.	A escola também não está em uma boa área.
They just a little better than other teams.	Eles apenas um pouco melhor do que outras equipes.
I went to the insurance company.	Fui à seguradora.
I do not know why.	Eu não sei por quê.
That's exactly what we have.	É exatamente isso que temos.
This is a very different approach.	Esta é uma abordagem muito diferente.
Neither does anyone else, really.	Nem mais ninguém, na verdade.
They may build others soon.	Eles podem construir outros em breve.
If you had paid them they would have come back later for more.	Se você os tivesse pago, eles teriam voltado mais tarde para mais.
My pet is trying to help us.	Meu animal está tentando nos ajudar.
If you find this lower price, you can finally get it.	Se você encontrar esse preço mais baixo, finalmente poderá obtê-lo.
She then moved to television.	Ela então mudou-se para a televisão.
For example, the learning process is quite slow.	Por exemplo, o processo de aprendizagem é bastante lento.
Being different is difficult.	Ser diferente é difícil.
Let's be silent, and let's wait.	Vamos ficar em silêncio, e vamos esperar.
People have to stop doing this.	As pessoas têm que parar de fazer isso.
It's about time someone knew.	Já era hora de alguém saber.
Both turned out to be false.	Ambos se mostraram falsos.
So don't take shit.	Então não tome merda.
You are not positive, you are negative.	Você não é positivo, você é negativo.
I asked if she knew you and she said yes.	Perguntei se ela te conhecia e ela disse que sim.
No one else was there at the time.	Ninguém mais estava lá no momento.
In this system.	Neste sistema.
She didn't expect him to agree with her.	Ela não esperava que ele concordasse com ela.
We watched him from across the parking lot.	Nós o observamos do outro lado do estacionamento.
The same section provides an entirely different method.	A mesma seção fornece um método totalmente diferente.
There was police work to be done.	Havia trabalho policial a ser feito.
It's our turn to try our way.	É a nossa vez de tentar o nosso caminho.
It remains a serious problem in this country.	Continua a ser um problema grave neste país.
She takes his hands.	Ela pega as mãos dele.
He tried to scream, but he had no voice.	Ele tentou gritar, mas não tinha voz.
He was warm.	Estava morno.
We'll come back to that at the end of this section.	Voltaremos a isso no final desta seção.
But we know why.	Mas sabemos por quê.
Sex, primary vs.	Sexo, primário vs.
And others too.	E dos outros também.
But two things went wrong.	Mas duas coisas deram errado.
There is no consistent pattern.	Não existe um padrão consistente.
First, the water is warm.	Primeiro, a água está morna.
Talk about them.	Conversar sobre eles.
The politics in the band were set in stone.	A política na banda estava gravada em pedra.
And your arm.	E seu braço.
Three aspects are important.	Três aspectos são importantes.
But they usually work.	Mas geralmente funcionam.
Understand for yourself how the program works.	Entenda por si mesmo como o programa funciona.
There was absolutely no attempt to fight back.	Não houve absolutamente nenhuma tentativa de revidar.
I wasn't worried or scared or angry.	Eu não estava preocupado ou com medo ou com raiva.
He made a speech.	Ele fez um discurso.
His hands and arms move straight back just body-width apart.	As mãos e os braços se movem retos para trás apenas na largura do corpo.
His decision making is perfect.	Sua tomada de decisão é perfeita.
That's not bad.	Isso não é ruim.
My father bought my mother, you see.	Meu pai comprou minha mãe, você vê.
He left his mother, telling her where he was going.	Ele deixou sua mãe, dizendo a ela para onde estava indo.
He knew why he was doing this.	Ele sabia por que estava fazendo isso.
Sleep was the last thing on his mind.	Dormir era a última coisa em sua mente.
I need you to try to calm down.	Eu preciso que você tente se acalmar.
You have no right to anything on my planet.	Você não tem direito a nada no meu planeta.
She wants her baby.	Ela quer seu bebê.
However, each is treated differently.	No entanto, cada um é tratado de forma diferente.
I have no idea what they are, but she's responding.	Não faço ideia do que sejam, mas ela está respondendo.
Your little houses.	Suas pequenas casas.
I am telling the truth.	Eu estou falando a verdade.
But you must really see for yourself.	Mas você deve realmente ver por si mesmo.
But then again, you can't have it all in the real world.	Mas, novamente, você não pode ter tudo no mundo real.
We talked to each other.	Nós conversamos um com o outro.
It is not a common enemy that we deal with.	Não é um inimigo comum com o qual lidamos.
There was no getting around it now.	Não havia como contornar isso agora.
And of course she is right.	E é claro que ela está certa.
I wouldn't cry because of her.	Eu não choraria por causa dela.
It's good to find friends.	É bom encontrar amigos.
At this point, she's had enough.	Neste ponto, ela já teve o suficiente.
It has to be really good.	Tem que ser muito bom mesmo.
It wasn't what she wanted, but it would do for now.	Não era o que ela queria, mas serviria para então.
It is transported.	É transportado.
I want to give you the same chance.	Eu quero te dar a mesma chance.
In many ways, it was part of her appeal.	De muitas maneiras, era parte de seu apelo.
They smell fear and feel danger.	Eles cheiram o medo e sentem o perigo.
But under no circumstances could he go alone.	Mas sob nenhuma circunstância ele poderia ir sozinho.
The baby was not well.	O bebê não estava bem.
He found it strange to be so calm.	Ele achou estranho estar tão calmo.
Because you were.	Porque você era.
The latter can be presented as follows.	Este último pode ser apresentado da seguinte forma.
Soon none of them were standing.	Logo nenhum deles estava de pé.
Over the next few months, she continued to focus and change on the inside.	Nos meses seguintes, ela continuou a se concentrar e a mudar por dentro.
You expect it.	Você espera isso.
They were such proud people.	Eles eram pessoas tão orgulhosas.
Especially the girl.	Especialmente a garota.
Two cases may appear.	Dois casos podem aparecer.
I can tell by your eyes.	Eu posso dizer pelos seus olhos.
What they have in common are doors.	O que eles têm em comum são as portas.
Minus the paid items.	Menos os itens pagos.
Well, that would explain.	Bem, isso explicaria.
Your legs really don't work right.	Suas pernas realmente não funcionam direito.
We own the building.	Somos donos do prédio.
It had been that way since they were children.	Era assim desde que eram crianças.
But consider what you want too.	Mas considere o que você quer também.
Anyway, one thing led to another and we just got married.	Enfim, uma coisa levou a outra e acabamos de nos casar.
I can barely hear you.	Eu mal posso ouvir você.
If they promise something, they deliver.	Se eles prometem algo, eles cumprem.
I call it a missed opportunity.	Eu chamo isso de oportunidade perdida.
They brought it to me.	Eles o trouxeram para mim.
He was destroyed.	Ele foi destruído.
When to pick up an injured player depends on your team.	Quando pegar um jogador lesionado depende do seu time.
We would go on special occasions.	Nós iríamos em momentos especiais.
One of my friends just died too.	Um dos meus amigos acabou de morrer também.
It shouldn't be seen like that.	Não convém ver assim.
I heard about you.	Eu ouvi sobre você.
Hold it inside.	Segure por dentro.
It took him a few moments to find his own voice.	Ele levou alguns momentos para encontrar sua própria voz.
An empty bar.	Um bar vazio.
If it's digital, it's fair game.	Se for digital, é um jogo justo.
That was enough for her, she kept putting it off until recently.	Isso foi o suficiente para ela, ela continuou adiando, até recentemente.
Those who live do not speak much, those who speak do not act.	Quem vive não fala muito, quem fala não age.
People who take this path do so with a purpose.	As pessoas que vão por esse caminho o fazem com um propósito.
You don't think it makes more sense to you.	Você não acha que faz mais sentido para você.
Ask yourself why this happens.	Pergunte a si mesmo por que isso acontece.
But it's not enough to bring him back.	Mas não basta trazê-lo de volta.
We're in bed again.	Estamos na cama novamente.
Sit down, little girl.	Sente-se, garotinha.
Or as people here said, dead dead.	Ou como as pessoas aqui disseram, morto morto.
Not as far as we know.	Não até onde sabemos.
Parents would be happy if they did.	Os pais ficariam felizes se tivessem.
Not so with those in office elsewhere.	Não é assim com os que estão no cargo em outros lugares.
But it could have happened, exactly as described.	Mas poderia ter acontecido, exatamente como descrito.
A means by which to create.	Um meio pelo qual criar.
Well, she was probably used to it.	Bem, ela provavelmente estava acostumada com isso.
I smile you smile.	Eu sorrio você sorri.
We couldn't find anything negative during our stay.	Não foi possível encontrar nada negativo durante a nossa estadia.
That changed over time.	Isso mudou com o tempo.
Totally has to run around.	Totalmente tem a correr ao redor.
They are so poor.	Eles são tão pobres.
The argument was not new.	O argumento não era novo.
He probably has no idea who you are.	Ele provavelmente não tem ideia de quem você é.
I'm on the extreme right of social issues.	Estou na extrema direita das questões sociais.
He has done well.	Ele tem feito bem.
It's three o'clock.	São tres horas.
He left at about the same time we did.	Ele saiu mais ou menos na mesma hora que nós.
You want to help, but you can't.	Você quer ajudar, mas não pode.
I'm asking you to trust me until you have reason not to.	Estou pedindo que confie em mim até que tenha motivos para não fazê-lo.
These, judging by the conversation, were little boys.	Estes, a julgar pela conversa, eram meninos pequenos.
Collected the samples.	Coletou as amostras.
Treatment was general and local.	O tratamento foi geral e local.
The risk of infection is very high.	O risco de infecção é muito alto.
There were no more of his kind anywhere.	Não havia mais de sua espécie em nenhum lugar.
He had to stop breathing.	Ele teve que parar de respirar.
We were in the heart of the building.	Estávamos no coração do edifício.
He leaves in the back.	Ele sai pelas costas.
Eight years is enough.	Oito anos são suficientes.
Not released here.	Não liberado aqui.
We returned home.	Voltamos para casa.
Finally he was starting to feel less tired.	Finalmente ele estava começando a se sentir menos cansado.
I lost almost a third of my body weight.	Perdi quase um terço do meu peso corporal.
Don't use them unless you really know what you mean.	Não as use a menos que você realmente saiba o que quer dizer.
For this to work, it has to be the people.	Para que isso funcione, tem que ser as pessoas.
She was the reason one died.	Ela foi a razão pela qual um morreu.
The best for a real workout.	O melhor para um treino real.
The result will be a state of mind.	O resultado será um estado de espírito.
You may have to experiment to find one that offers good control.	Você pode ter que experimentar para encontrar um que ofereça um bom controle.
It helps to know that someone is up there looking out for them.	Ajuda saber que há alguém lá em cima cuidando deles.
Things don't have to go wrong.	As coisas não precisam dar errado.
Two people are killed.	Duas pessoas são mortas.
A very human crowd it seemed to me.	Uma multidão muito humana me pareceu.
There was still time for her to back off.	Ainda havia tempo para ela recuar.
Many of us did.	Muitos de nós fizeram.
Maybe he knows that what happened is his shared responsibility.	Talvez ele saiba que o que aconteceu é sua responsabilidade compartilhada.
Absolutely a great start to the day.	Absolutamente um grande começo para o dia.
I do not mind about it.	Eu não me importo com isso.
Must stay.	Deve ficar.
I can't move.	Eu não posso mexer.
Sorry, this is business.	Desculpe, isso é negócio.
To be fair, there was a lot to enjoy.	Para ser justo, havia muito para se divertir.
My daughter was a little nervous at first.	Minha filha estava um pouco nervosa no começo.
Even a health problem can lead her writing to something.	Mesmo um problema de saúde pode levar sua escrita a algo.
Awesome is the only word to apply.	Impressionante é a única palavra para aplicar.
It was rarely about what was really right or wrong.	Raramente era sobre o que era realmente certo ou errado.
He had no idea who she was, who any of them were.	Ele não tinha ideia de quem ela era, quem qualquer um deles era.
Another way of putting the point is as follows.	Outra maneira de colocar o ponto é a seguinte.
My house wasn't big enough.	Minha casa não era grande o suficiente.
The sky seemed to be on fire.	O céu parecia estar pegando fogo.
This was a lovely time.	Esta foi uma hora adorável.
You won't have heard it.	Você não terá ouvido isso.
It takes some work to take care of them.	Dá um certo trabalho cuidar deles.
The black box indicates the region shown.	A caixa preta indica a região mostrada.
Thanks for the help anyway.	Obrigado pela ajuda de qualquer maneira.
I know she can't.	Eu sei que ela não pode.
It's so loud but so quiet.	É tão alto, mas tão silencioso.
We will be constantly living in fear.	Estaremos constantemente vivendo com medo.
Remove from pan and set aside.	Retire da panela e reserve.
And yes, this is fucking amazing.	E sim, isso é fodidamente incrível.
Do you want.	Você quer.
The country was on its knees.	O país estava de joelhos.
But this should grow over time.	Mas isso deve crescer com o tempo.
This time, the experience was totally different.	Desta vez, a experiência foi totalmente diferente.
He had looked at me, inside me.	Ele tinha olhado para mim, dentro de mim.
Our part is the easy part.	A nossa parte é a parte fácil.
Compared to the father.	Comparado ao pai.
Something you can go and do without her.	Algo para o qual você pode ir e fazer sem ela.
I try to let him take me back.	Eu tento deixá-lo me levar de volta.
Fire does a job our bodies would have to do.	O fogo faz um trabalho que nossos corpos teriam que fazer.
Because that's what life is.	Porque é isso que a vida é.
Who lost their parents in the war.	Quem perdeu os pais na guerra.
She would not now be treated like a child.	Ela não seria agora tratada como uma criança.
So me for example.	Então, eu por exemplo.
We don't know you.	Nós não conhecemos você.
The reason for this choice is the sample size.	O motivo dessa escolha é o tamanho da amostra.
Hold on to it.	Agarre-se a isso.
Cool, break into small pieces.	Legal, quebre em pedaços pequenos.
If you are sick, stay home.	Se estiver doente, fique em casa.
Every deviation.	Cada desvio.
However, for individuals, it's not that hot.	No entanto, para os indivíduos, não é tão quente.
It had no shape.	Não tinha forma.
Leave me out of this.	Deixe-me fora disso.
No locked doors, everything open and available.	Sem portas trancadas, tudo aberto e disponível.
Children can and should understand death.	As crianças podem e devem compreender a morte.
I recommend.	Eu recomendo.
This will influence how they see themselves, for better or for worse.	Isso influenciará a maneira como eles se veem, para melhor ou para pior.
And anyway, you're smart enough to be my son.	E de qualquer forma, você é inteligente o suficiente para ser meu filho.
The bed was still in place.	A cama ainda estava no lugar.
I would love to hear your comments.	Adoraria ouvir seus comentários.
I learned from it.	Eu aprendi com isso.
The night before the murder.	Na noite anterior ao assassinato.
Not on anything in particular.	Não em nada em particular.
There were several cars on the drive.	Havia vários carros na unidade.
I needed to do something wonderful.	Eu precisava fazer algo maravilhoso.
It's not that I don't want to, I do.	Não é que eu não queira, eu quero.
In a way, she had.	De certa forma, ela tinha.
The measured results are compared and discussed with the calculated values.	Os resultados medidos são comparados e discutidos com os valores calculados.
I want you to promise me something.	Quero que vocês me prometam algo.
This analysis showed that the main factor related to discharge vs.	Essa análise mostrou que o principal fator relacionado à alta vs.
The rain starts to fall on the scenery of the way.	A chuva começa a cair no cenário do caminho.
This search was carried out in three stages.	Essa busca foi feita em três etapas.
The hotel on fire.	O hotel em chamas.
What his opinion would be was beyond discovery.	Qual seria sua opinião estava além da descoberta.
You are so kind.	Você é tão gentil.
This reduces costs.	Isso reduz os custos.
I know we made the right choice.	Eu sei que fizemos a escolha certa.
I don't think she is either of those two words.	Eu não acho que ela seja nenhuma dessas duas palavras.
So the problem is still relevant.	Portanto, o problema ainda é relevante.
I have to move on.	Eu tenho que seguir em frente.
This is for a reason.	Isto é por uma razão.
Four whole months went by and you didn't show up.	Quatro meses inteiros se passaram e você não apareceu.
I will be back very soon.	Eu estarei de volta muito em breve.
You should have thought of that before.	Você deveria ter pensado nisso antes.
However, there still seem to be a lot of questions about when.	No entanto, ainda parece haver muitas perguntas sobre quando.
She saw fire.	Ela viu fogo.
She didn't know why she had to say anything.	Ela não sabia por que ela tinha que dizer alguma coisa.
You just need to decide to go around.	Você só precisa decidir ir ao redor.
It came to this.	Chegou a isso.
We lived in and through our relationships.	Vivíamos em e através de nossos relacionamentos.
I would like to know.	Eu gostaria de saber.
Look for it yourself.	Procure por ela você mesmo.
I want something unique but really good.	Eu quero algo único, mas muito bom.
Give fans what they expect.	Dê aos fãs o que eles esperam.
Who was watching her?	Quem a estava observando.
And she had to tell someone.	E ela tinha que contar a alguém.
This son got sick.	Este filho ficou doente.
How tall you are.	Quão alto você é.
Don't let them get away.	Não os deixe escapar.
Maybe he was getting in her way.	Talvez ele estivesse entrando em seu caminho.
This message is especially important for countries with limited resources.	Esta mensagem é especialmente importante para países com recursos limitados.
That was my first thought.	Esse foi meu primeiro pensamento.
To drop a certain line of research.	Para largar uma certa linha de pesquisa.
We look forward to speaking with you soon!.	Estamos ansiosos para falar com você em breve!.
For this, you can easily find reference material online.	Para isso, você pode encontrar facilmente material de referência online.
The young man is not naturally evil.	O jovem não é naturalmente mau.
I have ideas.	Eu tenho ideias.
I came too.	Eu também vim.
We don't have much time to act.	Não temos muito tempo para agir.
You only need to use it once or twice.	Você só precisa usá-lo uma ou duas vezes.
This is pretty simple too.	Isso é bastante simples também.
Too easy.	É muito fácil.
Only you are.	Só você é.
They discuss their performance.	Eles discutem seu desempenho.
He didn't take her easy, but she didn't seem to mind.	Ele não a pegou fácil, mas ela não parecia se importar.
Not an intelligent man, but a good man.	Não um homem inteligente, mas um bom homem.
And the other three cases.	E os outros três casos.
I felt that way both then and now.	Eu me senti assim tanto naquela época quanto agora.
Watch the body.	Observe o corpo.
And the baby starts to grow much faster.	E o bebê começa a crescer muito mais rápido.
I just want to help in some way.	Eu só quero ajudar de alguma forma.
I am capable of love.	Eu sou capaz de amar.
Totally, totally different person.	Pessoa totalmente, totalmente diferente.
None of this is good for our future.	Nada disso é bom para o nosso futuro.
Maybe it would be a good idea to tell someone about it.	Talvez fosse uma boa ideia contar a alguém sobre isso.
That was before you were born.	Isso foi antes de você nascer.
We did things that we don't usually do in that game last week.	Fizemos coisas que geralmente não fazemos naquele jogo na semana passada.
We ride to someone's death.	Nós cavalgamos até a morte de alguém.
But too soon it ended.	Mas muito cedo acabou.
There are some data that prove this.	Existem alguns dados que comprovam isso.
The guy is gone.	O cara se foi.
The boys will be here in an hour.	Os meninos estarão aqui em uma hora.
This idea is further supported by animal studies.	Esta ideia é ainda apoiada por estudos em animais.
And the reason is because of the way we handle things.	E a razão é por causa da maneira como lidamos com as coisas.
It's taking a risk with her health.	É arriscar com a saúde dela.
Every second from that moment on, you make a series of choices.	A cada segundo a partir desse momento, você faz uma série de escolhas.
The building was small.	O prédio era pequeno.
He offered to carry my bag.	Ele se ofereceu para carregar minha bolsa.
Do not look down.	Não olhe para baixo.
Everything had to be his way.	Tudo tinha que ser do jeito dele.
I will go there to prepare a place for you.	Vou lá preparar um lugar para você.
Traveling is freedom.	Viajar é liberdade.
But not this way.	Mas não dessa forma.
It would be difficult to describe.	Seria difícil descrever.
He supported me because he thought he could help me.	Ele apoiou, porque achou que poderia me ajudar.
You would never know that, though.	Você nunca saberia disso, no entanto.
You don't know everything.	Você não sabe tudo.
There were many children around.	Havia muitas crianças ao redor.
All the shit he'd taken for years.	Toda a merda que ele tinha tomado por anos.
Find a reason to care.	Encontre um motivo para se importar.
These treatments are not without limitations and consequences.	Estes tratamentos não são isentos de limitações e consequências.
In fact, that would solve the problem.	Na verdade, isso resolveria o problema.
This is for her.	Isso é para ela.
You do this when you're living alone.	Você faz isso quando está morando sozinho.
It could be the entire state.	Pode ser todo o estado.
That's not the truth.	Essa não é a verdade.
It was so big for me.	Foi tão grande para mim.
Let's get on the same page here.	Vamos entrar na mesma página aqui.
Well, your wait is over.	Bem, sua espera está no fim.
Saying you're normal is weird.	Dizer que você é normal é estranho.
One thing, however, particularly struck me as being a little weird.	Uma coisa, no entanto, particularmente me impressionou como sendo um pouco estranha.
I share your concerns.	Eu compartilho suas preocupações.
In the evening, they agreed to go the next day as well.	À noite, eles concordaram em ir no dia seguinte também.
This is the same.	Este é o mesmo.
The danger is minimal.	O perigo é mínimo.
After her diagnosis.	Após o diagnóstico dela.
Know when to listen and when to fight for something.	Saiba quando ouvir e quando lutar por algo.
Know that some days you just won't please everyone.	Saiba que alguns dias você simplesmente não vai agradar a todos.
I go to this hospital to take care.	Eu vou a este hospital para cuidar.
Then things started to go wrong.	Então as coisas começaram a dar errado.
I had to eat.	Eu tinha que comer.
I look like hell, she thought.	Eu pareço um inferno, ela pensou.
They don't like the smell of our dead fish.	Eles não gostam do cheiro dos nossos peixes mortos.
She has no criminal record.	Ela não tem antecedentes criminais.
Do you believe me.	Você acredita em mim.
They fell below that line.	Eles caíram abaixo dessa linha.
You can lie.	Você pode mentir.
The path between them was tight.	O caminho entre eles era apertado.
It is of little or no use.	É de pouca ou nenhuma utilidade.
Not perfect, but getting closer.	Não perfeito, mas cada vez mais próximo.
There is certainly a big difference in how my hair feels.	Há certamente uma grande diferença em como meu cabelo se sente.
They should have had bigger complications.	Eles deveriam ter tido complicações maiores.
You play once, you don't have ten tries.	Você joga uma vez, você não tem dez tentativas.
At these prices you can stock up too!.	A esses preços, você pode estocar também!.
They still have a chance.	Eles ainda têm uma chance.
I don't need to see a doctor.	Eu não preciso ver um médico.
The crowd of white men backed off and let them through.	A multidão de homens brancos recuou e os deixou passar.
There's a lot in the game.	Há muito do jogo.
Nor do you expect anything in return for your donation.	Nem você espera nada em troca de sua doação.
One of these messages is the concept of personal growth and human potential.	Uma dessas mensagens é o conceito de crescimento pessoal e potencial humano.
Also, it has a working memory where it can store information.	Além disso, ele tem uma memória de trabalho onde pode armazenar informações.
Speed ​​is measured from the table using a speed gun.	A velocidade é medida a partir da tabela usando uma pistola de velocidade.
God gave me the motivation to work.	Deus me deu a motivação para trabalhar.
In and in.	Em e em.
I have a weird coffee with them and I usually talk about football.	Eu tomo um café estranho com eles e falo geralmente sobre futebol.
I'm glad you came.	Estou feliz por você ter vindo.
But that remains to be seen.	Mas isso continua a ser visto.
Then he started the engine.	Então ele ligou o motor.
We couldn't get close to him.	Não podíamos chegar perto dele.
But they didn't want him dead.	Mas eles não o queriam morto.
Describe an ideal weekend.	Descreva um fim de semana ideal.
All patients reported improvement in symptoms after surgery.	Todos os pacientes relataram melhora dos sintomas após a cirurgia.
He is not a kind man, daughter.	Ele não é um homem gentil, filha.
My job is to turn that potential into political support.	Meu trabalho é transformar esse potencial em apoio político.
Representative images of the cells are displayed.	São apresentadas imagens representativas das células.
A particularly good find.	Um achado particularmente bom.
Seconds later, the door opened.	Segundos depois, a porta foi aberta.
I am happy because of the husband he is to me.	Tenho alegria por causa do marido que ele é para mim.
His decisions lead to their own consequences.	Suas decisões levam a suas próprias consequências.
Maybe I just don't know how it works.	Talvez eu simplesmente não saiba como funciona.
He felt it too.	Ele também sentiu.
This is much more difficult to do.	Isso é muito mais difícil de fazer.
The remaining time was probably spent thinking through the problem.	O tempo restante provavelmente foi usado para pensar o problema.
There was something wrong with this situation.	Havia algo de errado com esta situação.
If not, his life gets harder.	Se não, sua vida fica mais difícil.
A contract was signed within a few months.	Um contrato foi assinado em poucos meses.
It has a certain effect on people.	Ela tem um certo efeito sobre as pessoas.
For trees, this issue is well understood.	Para as árvores, esta questão é bem compreendida.
There are a number of factors that have been considered.	Há uma série de fatores que foram considerados.
I knew exactly what he meant.	Eu sabia exatamente o que ele queria dizer.
He pushed it up.	Ele o empurrou para cima.
I will make the best of the situation.	Vou fazer o melhor da situação.
Well, two things.	Bem, duas coisas.
Now they were open.	Agora eles estavam abertos.
I didn't even go to the doctor.	Eu nem fui ao médico.
He was very friendly.	Ele era muito amigável.
He had a great career.	Ele teve uma grande carreira.
It will not work.	Isso não vai funcionar.
We just are.	Nós apenas somos.
We left her, as we thought, on the boat.	Nós a deixamos, como pensávamos, no barco.
We're still working.	Ainda estamos trabalhando.
But the choice of school is much more than that.	Mas a escolha da escola é muito mais do que isso.
She feels cold even though the room is warm.	Ela sente frio, embora o quarto esteja quente.
And the more fruit she could get into the bowl, the better.	E quanto mais frutas ela conseguisse colocar na tigela, melhor.
Maybe they were starting to trust us.	Talvez eles estivessem começando a confiar em nós.
The loss of communication would worry me a lot however.	A perda de comunicação me preocuparia muito no entanto.
Business, unfortunately, was business.	Negócios, infelizmente, eram negócios.
Then he can buy us lunch.	Então ele pode comprar o almoço para nós.
They still didn't have fans.	Eles ainda não tinham fãs.
This can also happen both ways.	Isso também pode acontecer nos dois sentidos.
Sit down.	Sente-se.
He was with a woman.	Ele estava com uma mulher.
And he was wrong.	E ele estava errado.
Not a word or a fuck given.	Nem uma palavra nem uma foda dada.
He had loved the book.	Ele havia adorado o livro.
I could only fit three fingers into the handle.	Eu só conseguia encaixar três dedos na alça.
Certainly full of meat and on pretty paper.	Certamente cheio de carne e em papel bonito.
For some reason, he wasn't welcome at home.	Por alguma razão, não era bem-vindo em casa.
No one could expect me to have to prove myself to them.	Ninguém poderia esperar que eu tivesse que me provar para eles.
He didn't want to answer any questions from the police right now.	Ele não queria responder a nenhuma pergunta da polícia agora.
The younger the better.	Quanto mais novo melhor.
That's how they lived.	Era assim que eles viviam.
But it is not the direction of joy.	Mas não é a direção da alegria.
You said everyone started using it.	Você disse que todo mundo começou a usá-lo.
It needs to be explained.	Ele precisa ser explicado.
I am your enemy from now on.	Eu sou seu inimigo a partir de agora.
There were so many.	Havia tantos.
And he knows he has the upper hand.	E ele sabe que tem a vantagem.
Life is very big and complex.	A vida é muito grande e complexa.
Hope you can turn your photos the right way next time.	Espero que você possa virar suas fotos para o lado certo da próxima vez.
She couldn't believe it.	Ela não podia acreditar.
They help each other when their kids don't have the right drugs.	Eles ajudam uns aos outros quando seus filhos não têm as drogas certas.
And they would smell good, too.	E eles cheirariam bem, também.
She knew the difference.	Ela sabia a diferença.
The wedding date was set for six weeks after the decision was made.	A data do casamento foi marcada para seis semanas após a decisão.
None of them objected to the only reason why he shouldn't.	Nenhum deles se opôs à única razão pela qual ele não deveria.
The child needs variety.	A criança precisa de variedade.
She's breathing and all.	Ela está respirando e tudo.
I'll take the other.	Eu vou pegar o outro.
Nothing constant, nothing real.	Nada constante, nada real.
I decided to write some of them.	Resolvi escrever alguns deles.
This is not good.	Isso não é bom.
But it's your decision.	Mas é sua decisão.
They can try.	Eles podem tentar.
That's what.	Foi isso o que.
Plan for the worst and help each other.	Planeje o pior e ajude-se mutuamente.
Season with salt and serve.	Tempere com sal e sirva.
More information about these two conditions is needed.	São necessárias mais informações sobre essas duas condições.
Or second, too.	Ou segundo, também.
Weeks later, it still hasn't been voted on.	Semanas depois, ainda não foi votado.
Five minutes of discussion.	Cinco minutos de discussão.
In fact, prices are expected to rise in the coming years.	Na verdade, espera-se que os preços subam nos próximos anos.
I continued watching the sky.	Continuei observando o céu.
And then the day crumbled.	E então o dia desmoronou.
What is the score.	Qual é a pontuação.
Old enough to do it yourself.	Idade suficiente para fazê-lo sozinho.
Everything in the library is routine.	Tudo na biblioteca é rotina.
Up to this point.	Até este ponto.
I did the same and it worked fine.	Fiz o mesmo e funcionou bem.
Your request has been declined.	Seu pedido foi recusado.
He had no specific medical history.	Ele não tinha histórico médico específico.
One game mode for the story, another for the points.	Um modo de jogo para a história, outro para os pontos.
Changes happen with or without you.	As mudanças acontecem com ou sem você.
And there was more light now.	E havia mais luz agora.
People are not objects to be simply worked with.	As pessoas não são objetos para serem simplesmente trabalhados.
Whatever it is, she's still my daughter.	Seja o que for, ela ainda é minha filha.
They were a lot of pressure man there.	Eles eram muito homem de pressão lá.
She is doing a great job on this very topic.	Ela está fazendo um ótimo trabalho neste mesmo tópico.
It was fun talking to them.	Foi divertido conversar com eles.
Then the next line contains the value.	Em seguida, a próxima linha contém o valor.
It was to be expected.	Era de se esperar.
Just be a friend and then drop him.	Basta ser um amigo e, em seguida, largá-lo.
All you had to do was say it.	Tudo o que você tinha que fazer era dizer isso.
Much worse.	Muito pior.
However, even this method cannot control the distribution state of the cells.	No entanto, mesmo esse método não pode controlar o estado de distribuição das células.
Combination of speed and strength.	Combinação de velocidade e força.
Keeping your eyes open proved to be a struggle.	Manter os olhos abertos provou ser uma luta.
Because, he thought, this is life.	Porque, pensou, esta é a vida.
He wanted to do everything.	Ele queria fazer tudo.
Not sure what the problem is.	Não tenho certeza qual é o problema.
Complete with your voice giving the orders.	Complete com sua voz dando as ordens.
And listen to this.	E ouça isso.
People are concerned about the safety of our women and children.	As pessoas estão preocupadas com a segurança de nossas mulheres e crianças.
But they didn't read it carefully.	Mas eles não leram com atenção.
The problem is the second part.	O problema é a segunda parte.
All he can do is wait and worry.	Tudo o que ele pode fazer é esperar e se preocupar.
It was to protect me.	Era para me proteger.
She looks like a model.	Ela parece uma modelo.
The longer the time usually means the higher the rate.	Quanto maior o tempo geralmente significa que maior a taxa.
The dog died.	O cachorro morreu.
You are a professional.	Você é um profissional.
And possibly some of them could lose weight by eating less.	E possivelmente alguns deles poderiam perder peso comendo menos.
I thought they got it.	Achei que eles a pegaram.
A lot of angry people were trying to get into the show.	Muitas pessoas irritadas estavam tentando entrar no show.
Probably a fight.	Provavelmente uma luta.
People like web content that they can share.	As pessoas gostam de conteúdo da web que podem compartilhar.
It's not me they want.	Não sou eu quem eles querem.
Each team could choose one player.	Cada equipe poderia escolher um jogador.
It's sad.	É triste.
See that these little things are not so little.	Veja que essas pequenas coisas não são tão pequenas.
I feel bad for my friend involved.	Eu me sinto mal pelo meu amigo envolvido.
This news confirmed the worst.	Essa notícia confirmou o pior.
But it's more than that.	Mas é mais do que isso.
You can use any fruit or combination you like.	Você pode usar qualquer fruta ou combinação de sua preferência.
I still have them like before.	Ainda os tenho como antes.
I thought it was him using a different strap.	Pensei que era ele usando uma alça diferente.
I was just happy.	Eu estava apenas feliz.
So you have to respond, in what you see happening.	Então você tem que responder, no que você vê acontecer.
I can be a part of it.	Eu posso fazer parte disso.
A full day of walking, and absolutely nothing interesting was found.	Um dia inteiro de caminhada, e absolutamente nada de interessante foi encontrado.
But that's only part of the story.	Mas isso é apenas parte da história.
He was used to running things.	Ele estava acostumado a comandar as coisas.
Take an example.	Tome um exemplo.
So here too.	Então aqui também.
Speed ​​carefully described the various elements that led to its conclusion.	Speed ​​descreveu cuidadosamente os vários elementos que o levaram a sua conclusão.
Obviously, this is something that takes practice for many.	Obviamente, isso é algo que requer prática para muitos.
Happy to call you my friend.	Feliz em chamá-lo de meu amigo.
For both men, this experience was critical and significant.	Para ambos os homens, essa experiência foi crítica e significativa.
Every dirty job out there.	Cada trabalho sujo lá fora.
Anyway and on any level, get started.	De qualquer maneira e em qualquer nível, comece.
He came very close to doing it.	Ele chegou muito perto de fazê-lo.
The closer to my head, the faster my heart beat.	Quanto mais perto da minha cabeça, mais rápido meu coração batia.
He shouldn't have accepted the challenge.	Ele não deveria ter aceitado o desafio.
You must go, my friend.	Você deve ir, meu amigo.
If she wasn't, then maybe she had been, recently.	Se ela não era, então talvez ela tivesse sido, recentemente.
I was told this would be free to set up and run.	Foi-me dito que isso seria gratuito para configurar e executar.
What happens when we lose them?.	O que acontece quando os perdemos?.
He couldn't remember.	Ele não conseguia se lembrar.
Because they give me the vote at the end of the day.	Porque eles me dão o voto no final do dia.
The next thing he knew, the screen went black.	A próxima coisa que ele soube foi que a tela ficou preta.
I think I could pick a fight with you.	Acho que poderia fazer uma briga com você.
That was likely, he decided.	Isso era provável, ele decidiu.
government so far.	Governo até agora.
We ended up making an appointment for that weekend.	Acabamos marcando um encontro para aquele final de semana.
I had my attack there on the road.	Eu tive meu ataque lá na estrada.
He even began to believe that he could survive.	Ele até começou a acreditar que poderia sobreviver.
However, that is not the end of the story.	No entanto, esse não é o fim da história.
This is fake.	Isto é falso.
Remove from heat and season with salt to taste.	Retire do fogo e tempere com sal a gosto.
I didn't know why this was happening.	Eu não sabia por que isso estava acontecendo.
All patients must provide written informed consent.	Todos os pacientes devem fornecer consentimento informado por escrito.
It must be time for a change of scenery.	Deve ser hora de uma mudança de cenário.
But this is not the main point.	Mas este não é o ponto principal.
After two months, the child was able to eat everything without symptoms.	Após dois meses, a criança foi capaz de comer tudo sem sintomas.
Everybody loves me.	Todos me amam.
It gets pretty wild.	Fica bem selvagem.
I would pay double that amount.	Eu pagaria o dobro desse valor.
The wine runs through the group.	O vinho percorre o grupo.
I will finally die.	Eu finalmente vou morrer.
This will result in the loss of some useful information.	Isso resultará na perda de algumas informações úteis.
So let's keep that in mind.	Então vamos manter isso em mente.
The wind was less cool there.	O vento estava menos fresco ali.
Time passes and tomorrow is another day.	O tempo passa e amanhã é outro dia.
This is very important.	Isso é muito importante.
I knew she would be pleased.	Eu sabia que ela ficaria satisfeita.
What a beautiful country and beautiful people.	Que país lindo e povo lindo.
Force them to develop.	Force-os a se desenvolver.
Thousands may be watching.	Milhares podem estar assistindo.
So we can use the moment conditions.	Assim, podemos usar as condições de momento.
I was happy with him.	Eu estava feliz com ele.
The question was whether it was healthy.	A questão era se era saudável.
It happens from time to time and usually nothing comes of it.	Isso acontece de vez em quando e geralmente nada vem disso.
Each map has been rolled up.	Cada mapa foi enrolado.
Think before you speak.	Pense antes de falar.
His system required a large team.	Seu sistema exigia uma grande equipe.
I can read the card, but I cannot write on it.	Posso ler o cartão, mas não posso escrever nele.
Mothers were invited to play with their children as usual.	As mães foram convidadas a brincar com seus filhos como de costume.
This is too much.	Isso é muito.
I remember her crying a lot.	Lembro dela chorando muito.
Justify your request.	Justifique o seu pedido.
We are here for you.	Estamos aqui para você.
Enter an initial.	Digite uma inicial.
Take time, but not too long.	Leve tempo, mas não muito tempo.
At least she didn't have to say the words.	Pelo menos ela não teve que dizer as palavras.
They move on.	Eles seguem em frente.
So just try to make life easier for these people.	Então, simplesmente tente facilitar a vida dessas pessoas.
This story pattern is one we expect and love to hear.	Esse padrão de história é aquele que esperamos e gostamos de ouvir.
High class teacher shop.	Professor de classe alta loja.
I didn't come to anything.	Eu não cheguei a nada.
This was wrong.	Isso estava errado.
But also not very big.	Mas também não muito grande.
It really went crazy.	Realmente ficou louco.
Or a bed.	Ou uma cama.
We really can't.	Nós realmente não podemos.
We don't know why that man did it.	Não sabemos por que aquele homem fez isso.
Older now, touched by time, he wondered if he was wrong.	Mais velho agora, tocado pelo tempo, ele se perguntou se estava errado.
She knocked again, again, again.	Ela bateu de novo, de novo, de novo.
Let it be personal.	Deixe ficar pessoal.
It was definitely happening.	Definitivamente estava acontecendo.
To say nothing.	Para não dizer nada.
I think that's key, for sure.	Acho que isso é fundamental, com certeza.
In theory, all levels can do this.	Em teoria, todos os níveis podem fazer isso.
We live here now and we need help.	Nós vivemos aqui agora e precisamos de ajuda.
Time to go.	Hora de ir.
It's the number one thing.	É a coisa número um.
We took people by surprise the year before.	Nós pegamos as pessoas de surpresa no ano anterior.
That's right.	Isso é certo.
People thought it was the end of the war.	As pessoas pensavam que era o fim da guerra.
It just wouldn't happen.	Simplesmente não aconteceria.
It was the best thing ever.	Foi a melhor coisa de todas.
Still in, although both shoulders are out in winter weather.	Ainda dentro, embora ambos os ombros estejam para fora no clima de inverno.
I found friends and made new ones.	Encontrei amigos e fiz novos.
Either you are hiding or you are not, there is no middle ground.	Ou você está escondido ou não, não há meio termo.
Not for the camera.	Não para a câmera.
They can be soldiers.	Eles podem ser soldados.
The hotel page was hit no.	A página do hotel foi atingida no.
So cost can hardly be the issue here.	Portanto, o custo dificilmente pode ser o problema aqui.
I never found them.	Eu nunca os encontrei.
I thought our defense was huge.	Achei que nossa defesa foi enorme.
Then came the hard part.	Então chegou a hora da parte difícil.
So we did the best we could.	Então, fizemos o melhor que pudemos.
Time of day tariff programs can be difficult for customers to understand.	Os programas de tarifa de hora do dia podem ser difíceis para os clientes entenderem.
But the ways in which it is difficult can be different.	Mas as formas como é difícil podem ser diferentes.
I have a son and a woman.	Tenho um filho homem e uma mulher.
That's how it is in this business.	É assim que é neste negócio.
Any number of characteristics separates the weapons from one another.	Qualquer número de características separa as armas uma da outra.
We now have more or less complete access.	Agora temos acesso mais ou menos completo.
Neither was the opening last night.	Nem foi a abertura ontem à noite.
I started it, and now there's no stopping it.	Eu comecei, e agora não há como detê-la.
Take a look at this one.	Dê uma olhada neste.
There is also no love.	Também não há amor.
She was sent.	Ela foi enviada.
This is the big one.	Este é o grande.
The first depends on the number of players who sign up.	A primeira depende da quantidade de jogadores que se inscreverem.
No problem, we say.	Sem problemas, dizemos.
Just try for ten days.	Apenas tente por dez dias.
Some people are busy becoming better people.	Algumas pessoas estão ocupadas tornando-se pessoas melhores.
The answers may surprise and shock you.	As respostas podem surpreendê-lo e chocá-lo.
I'm tired of fighting.	Estou cansado de lutar.
We may never know the real answer.	Talvez nunca saibamos a resposta real.
But there is a method for this.	Mas há um método para isso.
It shouldn't happen.	Não deveria acontecer.
You can stay here or go home or whatever.	Você pode ficar aqui ou ir para casa ou qualquer outra coisa.
Make every word count.	Faça cada palavra valer a pena.
She probably was.	Ela provavelmente estava.
Pay them.	Pague-os.
My legs are heavy and sometimes my whole body.	Minhas pernas estão pesadas e, às vezes, todo o meu corpo.
And indeed, we had an audience.	E, de fato, tivemos uma audiência.
It may soon be changing.	Pode em breve estar mudando.
My reference is to social and public values.	Minha referência é aos valores sociais e públicos.
An unusual name.	Um nome incomum.
He doesn't know what to say.	Ele não sabe o que dizer.
Yes a little.	Sim, um pouco.
It may be dangerous.	Isso pode ser perigoso.
There's not as much activity going on right now.	Não há tanta atividade acontecendo agora.
It might not be for some.	Pode não ser para alguns.
All of weight.	Tudo de peso.
Such is the situation in this matter.	Tal é a situação neste assunto.
Together they saved my life.	Juntos, eles salvaram minha vida.
Create some more bad blood to get people talking.	Crie um pouco mais de sangue ruim para fazer as pessoas falarem.
It doesn't have to be more difficult than that.	Não precisa ser mais difícil do que isso.
The brain does this every second of every day.	O cérebro faz isso a cada segundo de cada dia.
A scent he'd experienced many times before.	Um cheiro que ele tinha experimentado muitas vezes antes.
Speak now or forever hold your peace.	Fale agora ou cale-se para sempre.
I don't know, maybe something to do with kids.	Não sei, talvez algo a ver com crianças.
They tried to kill him through work.	Eles tentaram matá-lo através do trabalho.
He would have none of that.	Ele não teria nada disso.
I didn't have to say it twice.	Eu não precisava dizer duas vezes.
You can see that, right?.	Você pode ver isso, certo?.
This is just a city.	Esta é apenas uma cidade.
She say yes.	Ela disse sim.
Representative for.	Representante para.
Suddenly, my hands are still.	De repente, minhas mãos estão paradas.
Two ways to do it.	Duas maneiras de fazê-lo.
You would have to mention it to stop looking at it.	Você teria que mencioná-lo para parar de olhar para ele.
I'm there taking care of the kids.	Estou lá cuidando das crianças.
Just like new.	Igualzinho a novo.
The opposite is the case.	O oposto é o caso.
Nobody can drive.	Ninguém pode dirigir.
You must be getting excited for this.	Você deve estar ficando animado para isso.
We just want to keep feeling this amazing feeling.	Nós só queremos continuar sentindo essa sensação incrível.
This is the beginning for us.	Este é o começo para nós.
Most of them she managed to avoid.	A maioria deles ela conseguiu evitar.
She brought her fingers to her lips.	Ela levou os dedos aos lábios.
It's very negative.	É muito negativo.
Today, of course, we have an even greater promise.	Hoje, é claro, temos uma promessa ainda maior.
All right, no need to be upset.	Tudo bem, não precisa ficar chateado.
He was standing to one side, watching me.	Ele estava parado de um lado, me observando.
It goes in through the nose, out through the mouth.	Entra pelo nariz, sai pela boca.
Plenty of access to services, food, water if you need it.	Muito acesso a serviços, comida, água, se você precisar.
We probably will.	Provavelmente iremos.
This is true for anxiety.	Isso é verdade para a ansiedade.
And let me guess.	E deixe-me adivinhar.
That the camera was bad.	Que a câmera era má.
You know, it was a little bit of both.	Você sabe, foi um pouco os dois.
I wasn't the same, and neither was she.	Eu não era o mesmo, nem ela.
Her opinions were limited at best.	Suas opiniões eram limitadas, na melhor das hipóteses.
In any case, the needs must.	Em qualquer caso, as necessidades devem.
Someone is sitting on your face.	Alguém está sentado em seu rosto.
Strange, strange, strange.	Estranho, estranho, estranho.
Both parameters were similar in the three groups.	Ambos os parâmetros foram semelhantes nos três grupos.
And what is this? 	E o que é isso?
he asked.	ele perguntou.
I didn't have a real goal.	Eu não tinha um objetivo real.
Attention is drawn to the technical details of web operation.	Chama-se a atenção para os detalhes técnicos da operação da web.
A team was very individual.	Uma equipe era muito individual.
Just to make sure it's safe.	Só para ter certeza de que é seguro.
I said this before.	Eu disse isso antes.
Movement in the kitchen window caught my eye.	Um movimento na janela da cozinha chamou minha atenção.
However, there are some complications with this approach.	No entanto, existem algumas complicações com esta abordagem.
They should be more.	Eles deveriam ser mais.
He just stood there, pulled them up and paid no attention.	Ele apenas ficou lá, puxou-os para cima e não deu atenção.
This can actually lead to some progress.	Isso pode realmente levar a algum progresso.
In fact, it's usually a bad solution.	Na verdade, geralmente é uma solução ruim.
Many wonderful memories were built on these walls.	Muitas memórias maravilhosas foram construídas nessas paredes.
She was pretty with fair skin.	Ela era bonita com a pele clara.
The art world opened up.	O mundo da arte se abriu.
My husband hated college and just wanted to work.	Meu marido odiava a faculdade e só queria trabalhar.
I think this is a great idea.	Eu acho que esta é uma ótima ideia.
I don't feel that way today.	Não me sinto assim hoje.
He was only five feet tall.	Ele tinha apenas um metro e meio de altura.
His or her.	Dele ou dela.
I don't even know how.	Eu nem sei como.
I will just listen.	Eu só vou ouvir.
But, of course, you're so young.	Mas, claro, você é tão jovem.
But remember, most of this was via email.	Mas lembre-se, a maior parte disso foi por e-mail.
I don't want to go to the doctor for a while.	Eu não quero ir ao médico por um tempo.
Instead, mention how your education can help your career.	Em vez disso, mencione como sua educação pode ajudar sua carreira.
I have yet to hear back from them.	Eu ainda tenho que ouvir de volta deles.
And my dad.	É meu pai.
But that wasn't the point.	Mas esse não era o ponto.
I know he knows about us.	Eu sei que ele sabe sobre nós.
The default page will disappear.	A página padrão desaparecerá.
That's just human nature.	Isso é apenas a natureza humana.
We are moving the ball.	Estamos movendo a bola.
Hope you like them.	Espero que você goste deles.
It never would.	Isso nunca faria.
Stop thinking house parties are going to work.	Pare de pensar que as festas em casa vão funcionar.
People pushed forward to watch.	As pessoas empurraram para frente para assistir.
Maybe in time it will go away.	Talvez com o tempo vá embora.
Her parents were there to support her.	Seus pais estavam lá para apoiá-la.
Players are changing and he has to keep up.	Os jogadores estão mudando e ele tem que acompanhar isso.
This was her favorite part of the job.	Esta era sua parte favorita do trabalho.
A valuable friend.	Um amigo valioso.
Nobody moves.	Ninguém se move.
Otherwise, you live in the moment.	Caso contrário, você vive no momento.
It might not mean much.	Pode não significar muito.
The same two questions can be asked of people with less vs.	As mesmas duas perguntas podem ser feitas para pessoas com menos vs.
None of this has ever been put to the test.	Nada disso nunca foi posto à prova.
For this, we are going to condition two different events.	Para isso, vamos condicionar dois eventos diferentes.
There are several possible mechanisms.	Existem vários mecanismos possíveis.
And we can do a lot of things for people.	E conseguimos fazer muitas coisas pelas pessoas.
This is a mistake, in his opinion.	Isso é um erro, na opinião dele.
Staff very friendly and helpful.	Funcionários muito simpáticos e prestativos.
That was the whole problem.	Esse era todo o problema.
A lot of people liked it.	Muita gente gostou.
We had a lot of that too.	Tínhamos muito disso também.
I won't have any of that.	Eu não vou ter nada disso.
That was lost, however.	Isso foi perdido, no entanto.
She knew what she wanted out of life.	Ela sabia o que queria da vida.
One limit is the speed of light.	Um limite é a velocidade da luz.
There, on the title page.	Ali, na página de rosto.
It didn't happen the next day or the next.	Não aconteceu no dia seguinte nem no próximo.
All authors contributed to the writing of the article.	Todos os autores contribuíram para a redação do artigo.
I saw that it was very strong.	Eu vi que era muito forte.
By teachers, for teachers.	Por professores, para professores.
I could talk to them for you.	Eu poderia falar com eles para você.
I fixed the gun and followed him.	Eu consertei a arma e o segui.
No secret words or knowledge needed.	Nenhuma palavra secreta ou conhecimento necessário.
They are too weak to follow you.	Eles são muito fracos para segui-lo.
And that's why she's with him.	E é por isso que ela está com ele.
Method, because the user experience is much better.	Método, porque a experiência do usuário é muito melhor.
Do not enter the house.	Não entre na casa.
Not so with humans. 	Não é assim com os humanos. 
you just don't understand.	você simplesmente não entende.
In fact, it was worse than ever.	Na verdade, estava pior do que nunca.
I hate this shit.	Eu odeio essa merda.
Interesting information here.	Informações interessantes aqui.
However, there are some limitations that must be considered.	No entanto, existem algumas limitações que devem ser consideradas.
In fact, it's an old interest of mine.	Na verdade, é um antigo interesse meu.
What a love story and life story.	Que história de amor e história de vida.
This is usually successful.	Isso geralmente é bem sucedido.
He really does.	Ele realmente faz.
Nothing comes to them, nothing.	Nada chega a eles, nada.
But they couldn't be true.	Mas não podiam ser verdade.
All the evidence says there is.	Todas as evidências dizem que existe.
More than bad.	Mais do que ruim.
Neither does he.	Ele também não.
It was clear as spring night.	Estava claro como a noite de primavera.
Better move quickly.	Melhor mover-se rapidamente.
Our results are consistent with the findings of previous studies.	Nossos resultados são consistentes com os achados de estudos anteriores.
Make it what you want.	Faça disso o que você quiser.
The specific information discussed may not apply to you.	As informações específicas discutidas podem não se aplicar a você.
We'll see at the end of the race.	Vamos ver no final da corrida.
It was my size.	Era o meu tamanho.
This was obviously done for me.	Isso obviamente foi feito para mim.
We couldn't.	Nós não conseguimos.
That was not the actual situation in the case now before us.	Essa não era a situação de fato no caso agora diante de nós.
Most of the properties mentioned above are obvious.	A maioria das propriedades mencionadas acima são óbvias.
As if you pull what you want to access.	Como se você puxasse o que deseja acessar.
Get on your fat face.	Caia na sua cara gorda.
We'll catch up with them later.	Nós vamos alcançá-los mais tarde.
All they know is what they see on screen.	Tudo o que eles sabem é o que vêem na tela.
Anyway back to topic.	Enfim de volta ao tópico.
Larger values ​​indicate better fit.	Valores maiores indicam melhor ajuste.
I could use some help here, she thought to him.	Eu poderia usar alguma ajuda aqui, ela pensou para ele.
I don't want to go home.	Eu não quero ir para casa.
However, some general patterns remain.	No entanto, alguns padrões gerais se mantêm.
You are wrong about this.	Você está errado sobre isso.
Is very.	É muito.
With much less code.	Com muito menos código.
True conversation, right there in the word.	Conversa verdadeira, ali na palavra.
I understand his point.	Eu entendo o ponto dele.
It's really hard to get comfortable again if you do.	É muito difícil ficar confortável novamente se você fizer isso.
Do you know.	Você sabe.
Again, identify what happened at that moment.	Novamente, identifique o que ocorreu naquele momento.
She was super friendly and shared her knowledge of the area.	Ela foi super amigável e compartilhou seu conhecimento da área.
We like these stories.	Gostamos dessas histórias.
In your case, the above should work, but it doesn't buy anything.	No seu caso, o acima deve funcionar, mas não compra nada.
It is not specific medical advice for any individual.	Não é um conselho médico específico para qualquer indivíduo.
Which means they are easier to store.	O que significa que eles são mais fáceis de armazenar.
I didn't expect him to do that.	Eu não esperava que ele fizesse isso.
I eat and sleep and think only of them.	Eu como e durmo e penso apenas neles.
That, said the king, only made matters worse.	Isso, disse o rei, só piorou as coisas.
Stay in one spot.	Fique em um ponto.
Very interesting to see what is happening there.	Muito interessante ver o que está acontecendo por lá.
He won't be back until his train leaves.	Ele não estará de volta até que seu trem parta.
In the first case, we can't do anything.	No primeiro caso, não podemos fazer nada.
This results in different patients being included at the five time points.	Isso resulta em diferentes pacientes sendo incluídos nos cinco pontos de tempo.
Neither does he.	Ele também não.
Please send me an email if you are interested.	Por favor me envie um email se estiver interessado.
But now, you say you lost your horse.	Mas agora, você diz que perdeu seu cavalo.
Bring to a boil, then reduce heat to a low simmer.	Ferva, em seguida, reduza o fogo para ferver baixo.
We have to be very careful in everything we do now.	Temos que ter muito cuidado em tudo o que fazemos agora.
I was more surprised that you could message me.	Fiquei mais surpreso que você pudesse enviar uma mensagem para mim.
By a woman.	Por uma mulher.
Another boy was lying next to him.	Outro menino estava deitado ao lado dele.
Every doctor did.	Todo médico tinha.
He's where he's doing something good.	Ele está onde está fazendo algo de bom.
I like to see people.	Eu gosto de ver as pessoas.
At some point, the additional process starts to take away from the quality of the product.	Em algum momento, o processo adicional começa a tirar a qualidade do produto.
It's been quite a journey for this to finally happen.	Tem sido uma jornada e tanto para que isso finalmente aconteça.
You gave yourself too much credit.	Você se deu muito crédito.
There are several aspects of this.	Existem vários aspectos disso.
They were working for us.	Eles estavam trabalhando para nós.
So it's not the same thing.	Portanto, não é a mesma coisa.
The data shown are representative of experiments performed at least three times.	Os dados mostrados são representativos de experimentos realizados pelo menos três vezes.
Never know.	Nunca se sabe.
I had to do this, otherwise worse things would have happened.	Eu tinha que fazer isso, senão coisas piores teriam acontecido.
On her part.	Da parte dela.
I really want to change this.	Eu realmente quero mudar isso.
Think about the ways in which you vote.	Pense sobre as maneiras em que você vota.
But your sex is the source of your power.	Mas seu sexo é a fonte de seu poder.
We will buy books and accept that we may need help.	Compraremos livros e aceitaremos que podemos precisar de ajuda.
That he had done something terrible.	Que ele tinha feito algo terrível.
It's not how they decided to play.	Não foi como eles decidiram jogar.
In fact, I had no choice.	Na verdade, não tinha escolha.
And he didn't say exactly why he was calling.	E ele não disse exatamente por que estava ligando.
Open for dinner only.	Aberto apenas jantar.
And that makes it extremely important.	E isso o torna extremamente importante.
His thoughts are just as important.	Seus pensamentos são tão importantes quanto.
You can email her here with questions, comments, or ideas.	Você pode enviar um e-mail para ela aqui com perguntas, comentários ou ideias.
She gently took my hands and looked into my eyes.	Ela gentilmente pegou minhas mãos e olhou nos meus olhos.
The water that there was had a name.	A água que havia tinha um nome.
In a way, my wife could develop and grow with the game.	De certa forma, minha esposa poderia se desenvolver e crescer com o jogo.
Nobody recognized them.	Ninguém os reconheceu.
But they will be fine.	Mas eles vão ficar bem.
However, no evidence was presented that this was the situation.	No entanto, nenhuma evidência foi apresentada de que essa era a situação.
I was at work.	Eu estava no trabalho.
I missed last year by a month.	Eu perdi no ano passado por um mês.
Her heart gave out before he could.	Seu coração cedeu antes que ele pudesse fazê-lo.
If she didn't give him the note, he would take it.	Se ela não lhe desse o bilhete, ele o pegaria.
The same can be said of her network.	O mesmo pode ser dito da sua rede.
All that is in front of me is a stone wall.	Tudo o que está na minha frente é um muro de pedra.
I wanted to matter.	Eu queria importar.
Better that he stay single.	Melhor que ele fique solteiro.
Still, she never asked him about them.	Ainda assim, ela nunca perguntou a ele sobre eles.
It turns out that they are built into language.	Acontece que eles são construídos na linguagem.
He bought a new house.	Ele comprou uma casa nova.
Now his son would be safe.	Agora seu filho estaria seguro.
During the day she was more active.	Durante o dia ela era mais ativa.
I have no idea what this song is about.	Não faço ideia do que se trata essa música.
These findings are discussed.	Esses achados são discutidos.
It was a bit of a surprise to say the least.	Foi um pouco de surpresa para dizer o mínimo.
He turns red.	Ele fica vermelho.
I never thought about it.	Eu nunca pensei nisso.
Then find a head.	Então encontre uma cabeça.
It was a good game project.	Foi um bom projeto de jogo.
The reason for this is unclear.	A razão para isso não é clara.
This is where the fun begins.	Isto é onde a diversão começa.
My jobs were more difficult.	Meus trabalhos eram mais difíceis.
If not, we're on the same page.	Se não, estamos na mesma página.
You did the right thing.	Você fez a coisa certa.
Even some group members are.	Até mesmo alguns membros do grupo são.
I tried to do too much.	Eu tentei fazer demais.
We suggest that you talk to your doctor about your concerns.	Sugerimos que converse com seu médico sobre suas preocupações.
But he makes things especially tricky this week.	Mas ele torna as coisas especialmente complicadas esta semana.
I called her the next day and the same thing still happened.	Liguei para ela no dia seguinte e ainda aconteceu o mesmo.
And the same goes, unfortunately, for the rest of the human race.	E o mesmo vale, infelizmente, para o resto da raça humana.
She saw the wind.	Ela viu o vento.
I didn't take any steps to make that happen.	Não dei nenhum passo para que isso acontecesse.
Her death means a lot.	Sua morte significa muito.
That will leave.	Isso vai deixar.
And he must have used her email address.	E ele deve ter usado o endereço de e-mail dela.
It was very beautiful and obviously old.	Era muito bonito e obviamente velho.
They are very cool.	Eles são muito legais.
I studied from night to morning.	Estudei de noite até de manhã.
Now everyone wants to hear them again.	Agora, todos querem ouvi-los novamente.
But the method can still remain.	Mas o método ainda pode permanecer.
Our plans.	Nossos planos.
It's the same question.	É a mesma pergunta.
Except a lot of people don't know.	Exceto que muita gente não sabe.
I only have pictures of you as a child.	Eu só tenho fotos de você quando criança.
It wasn't far from their house.	Não era longe da casa deles.
It is easy to see that this is not possible.	É fácil ver que isso não é possível.
It certainly wasn't easy.	Certamente não foi fácil.
Please suggest anything.	Por favor, sugira qualquer coisa.
Imagine his mother.	Imagina a mãe dele.
He was cold.	Ele estava frio.
Body mass can vary from.	A massa corporal pode variar de.
He's a proud man.	Ele é um homem orgulhoso.
They are there, but how they got there is the question.	Eles estão lá, mas como eles chegaram lá é a questão.
They are sick, they are too weak to work.	Eles estão doentes, estão fracos demais para trabalhar.
The two had a son and a daughter.	Os dois tiveram um filho e uma filha.
She went to the young man first.	Ela foi até o jovem primeiro.
This is really about the freedom of the internet.	Isso é realmente sobre a liberdade da internet.
But that's next week.	Mas isso é semana que vem.
He said it was a very good idea.	Ele disse que era uma ideia muito boa.
It felt cold.	Parecia frio.
They were supposed to close it years ago.	Eles deveriam fechá-lo anos atrás.
A beautiful name to match his handsome face.	Um belo nome para combinar com seu lindo rosto.
We just have to look.	Nós apenas temos que olhar.
That makes a big difference.	Isso faz uma grande diferença.
Silence is a source of great strength.	O silêncio é uma fonte de grande força.
When she finished, her eyes met.	Quando ela terminou, seus olhos se encontraram.
We don't agree with that.	Nós não concordamos com isso.
I made my own way home.	Fiz meu próprio caminho para casa.
Like, random people.	Tipo, pessoas aleatórias.
Someone will have to proofread the content.	Alguém terá que revisar o conteúdo.
We are not looking for help from you or anyone else.	Não estamos procurando ajuda de você ou de mais ninguém.
During the day he cannot eat.	De dia ele não pode comer.
But the functions cannot be shown.	Mas as funções não podem ser mostradas.
Asking me to stay home and wait for her to come home.	Me pedindo para ficar em casa e esperar que ela volte para casa.
To focus an image.	Para focar uma imagem.
Routine physical activity keeps your body and mind strong, healthy and happy.	A atividade física de rotina mantém o corpo e a mente fortes, saudáveis ​​e felizes.
Take me home, please.	Leve-me para casa, por favor.
But he looked good too.	Mas ele parecia bem também.
He could still start the war.	Ele ainda poderia começar a guerra.
Reports of a shot.	Relatos de um tiro.
You answered yourself.	Você mesmo respondeu.
It is unclear whether it will continue.	Não está claro se vai continuar.
You will have the power.	Terá o poder.
Down a little.	Abaixo um pouco.
But you just stand there.	Mas você fica aí parado.
Every family should have this.	Toda família deveria ter isso.
They were a speed team last week.	Eles eram uma equipe de velocidade na semana passada.
My father used to come here with me.	Meu pai costumava vir aqui comigo.
Our love has not reached a high plane.	Nosso amor não atingiu um plano alto.
Tell me where he is.	Diga-me onde ele está.
It works fine, it just takes a long time.	Funciona bem, só demora muito.
But here people don't age and everything can be changed.	Só que aqui as pessoas não envelhecem e tudo pode ser mudado.
To get to know you a little.	Para te conhecer um pouco.
I don't feel safe out there anymore.	Já não me sinto segura lá fora.
She was a different person.	Ela era uma pessoa diferente.
All would die.	Todos morreriam.
These things consume a lot of time.	Essas coisas consomem muito tempo.
I have no idea what this statement means exactly.	Eu não tenho idéia do que esta afirmação significa exatamente.
Soon your fingers will start typing.	Logo seus dedos começarão a digitar.
People continued to party through the night.	As pessoas continuaram a festejar durante a noite.
Not without a plan.	Não sem um plano.
Come to the bank.	Venha até o banco.
There are data for the first two factors, which we will discuss below.	Existem dados para os dois primeiros fatores, que discutiremos abaixo.
Should have put it in the original order.	Deveria ter colocado no pedido original.
I didn't need a radio.	Eu não precisava de um rádio.
Just don't say anything, and be really nice to me later.	Apenas não diga nada, e seja muito bom para mim mais tarde.
The choice is entirely yours.	A escolha é totalmente sua.
By making this demand, she is making a statement.	Ao fazer essa exigência, ela está fazendo uma declaração.
I think they should do away with the free food part.	Eu acho que eles deveriam acabar com a parte de comida grátis.
He wants me to tell him.	Ele quer que eu diga a ele.
Instead, they are accepted at face value.	Em vez disso, eles são aceitos pelo valor de face.
However, he told himself, he was minding his own business now.	No entanto, ele disse a si mesmo, ele estava cuidando de seus negócios agora.
For absolutely no reason.	Por absolutamente nenhuma razão.
And he has a gun.	E ele tem uma arma.
When there are many, then it means that something is happening.	Quando há muitos, então significa que algo está acontecendo.
But this is getting out of hand.	Mas isso está ficando fora de controle.
They loved everyone.	Eles amavam todos.
Seven of the nine datasets are essentially consistent with each other.	Sete dos nove conjuntos de dados são essencialmente consistentes entre si.
That's where you come in.	É aí que você entra.
The kids at school were great with him.	As crianças da escola eram ótimas com ele.
You may have wasted a lot of time.	Pode ter perdido muito tempo.
I'm leaving.	eu vou embora.
We did not include this information in this work.	Não incluímos esta informação no presente trabalho.
Nothing else.	Nada demais.
But they all moved on with their lives.	Mas todos seguiram em frente com suas vidas.
Therefore, relief is denied.	Portanto, o alívio é negado.
Depending on the game, you may need some.	Dependendo do jogo, você pode precisar de alguns.
We are not friends.	Nós não somos amigos.
Only you weren't in this.	Só que você não estava neste.
So that excludes it.	Então isso o exclui.
Very, very few of them do.	Muito, muito poucos deles fazem.
Our guys learn in every game.	Nossos caras aprendem em cada jogo.
Everyone is an adult.	Todo mundo é adulto.
We're not even married.	Nós nem somos casados.
Fifteen and that's it, you were out.	Quinze e pronto, você estava fora.
You've helped save many lives over the past few months.	Você ajudou a salvar muitas vidas nos últimos meses.
When the sample is ready.	Quando a amostra estiver pronta.
I didn't want to give this to her.	Eu não queria entregar isso a ela.
When she was six.	Quando ela tinha seis anos.
I fell in love with the first conversation.	Me apaixonei na primeira conversa.
In this way we performed an important test of the method.	Desta forma fizemos um teste importante do método.
She's really been killing the game lately.	Ela realmente está matando o jogo recentemente.
He was in trouble, deep trouble.	Ele estava em apuros, problemas profundos.
I'm not me, she thought.	Eu não sou eu, ela pensou.
Better be safe.	Melhor estar seguro.
Please let us go back.	Por favor, deixe-nos voltar.
I made peace with my family.	Fiz as pazes com minha família.
They've actually done this before.	Eles realmente fizeram isso antes.
Thank you very much.	Muito obrigado.
Many others only slightly injured were taken home by friends.	Muitos outros apenas levemente feridos foram levados para casa por amigos.
If you're saying the same things, you're in agreement.	Se você está falando as mesmas coisas, você está de acordo.
This problem is obviously not new.	Este problema, obviamente, não é novo.
He never worked a day in construction.	Ele nunca trabalhou um dia na construção.
It was brief.	Foi breve.
Go like this.	Vai assim.
Some of them recorded their experiences and published them in books.	Alguns deles registraram suas experiências e as publicaram em livros.
Your darkness is light.	Sua escuridão é luz.
He then left town with the money.	Ele então deixou a cidade com o dinheiro.
This treatment lasted about six months.	Este tratamento durou cerca de seis meses.
I meet a group of students.	Encontro um grupo de alunos.
Well, this is a very moral boy.	Bem, este é um menino muito moral.
He was in shock and unable to speak.	Ele estava em estado de choque e incapaz de falar.
It has not been used since its purchase.	Não foi usado desde a sua compra.
This is not the proper analysis.	Essa não é a análise adequada.
My first choice would not be about the range.	Minha primeira escolha não seria sobre o intervalo.
Hers is good company to be with.	A dela é uma boa companhia para se estar.
I would love to get my hands on a copy right now.	Gostaria muito de colocar as mãos em uma cópia agora.
It may take longer to learn new patterns.	Pode demorar mais para aprender novos padrões.
Whatever her emotions were, she knew the die was cast.	Quaisquer que fossem suas emoções, ela sabia que a sorte estava lançada.
Much, much worse.	Muito, muito pior.
Sometimes it was a two-bottle exercise.'	Às vezes era um exercício de duas garrafas'.
He read and considered.	Ele leu e considerou.
Use this as a reference point.	Use isso como ponto de referência.
Let it rise until almost doubled.	Coloque para crescer até quase dobrar.
And yet it seemed to go so slowly.	E, no entanto, parecia ir tão devagar.
Both were only children, both rich.	Ambos eram filhos únicos, ambos ricos.
It was a minimal music structure.	Era uma estrutura de música mínima.
But, like people, they survived.	Mas, como as pessoas, eles sobreviveram.
Then to another, but this time in a car.	Depois para outro, mas desta vez em um carro.
She says the only answer she got was that letter.	Ela diz que a única resposta que recebeu foi aquela carta.
It is in error because an error has occurred.	Está com erro porque ocorreu um erro.
This is what will happen.	Isto é o que vai acontecer.
He felt good, very good.	Ele se sentia bem, muito bem.
His eyes were a deep blue, his auburn hair golden.	Seus olhos eram de um azul profundo, seu cabelo ruivo dourado.
Not doing so would be a crime.	Não fazer isso seria um crime.
I didn't mean anything.	Eu não quis dizer nada.
So for me it was really a new experience.	Então, para mim, foi realmente uma experiência nova.
It was a terrible, terrible day.	Foi um dia terrível, terrível.
Everyone needs to develop the necessary plans.	Todos precisam desenvolver os planos necessários.
Maybe that's why.	Talvez seja esse o motivo.
I feel them on their knees.	Eu os sinto de joelhos.
It's both at the same time.	É os dois ao mesmo tempo.
He moves slowly.	Ele se move lentamente.
No one could have done better under the circumstances.	Ninguém poderia ter feito melhor naquelas circunstâncias.
It's beautiful but sad.	É bonito, mas triste.
I take a deep breath and force myself to look at her.	Respiro fundo e me forço a olhar para ela.
Pour the beer on top.	Despeje a cerveja por cima.
I wonder how you're going to answer me a year from now.	Eu me pergunto como você vai me responder daqui a um ano.
You kept it inside and kept going.	Você guardou isso dentro e continuou indo.
She interested us in each other.	Ela nos interessou um pelo outro.
This is a serious storm we're having.	Esta é uma tempestade séria que estamos tendo.
Code is this.	Código é este.
A family was pulled aside by the police and they were talking.	Uma família foi puxada de lado pela polícia e eles estavam conversando.
For information, here is the code.	Para informações, aqui está o código.
Afraid that you can't go back.	Medo de que você não pode voltar.
That's where she was supposed to go.	Era para lá que ela deveria ir.
Things you can't imagine.	Coisas que você não pode imaginar.
As far as possible, we should avoid meat.	Na medida do possível, devemos evitar a carne.
You would have seen the bug in action.	Você teria visto a escuta em ação.
We needed your support, we felt your passion.	Precisávamos do seu apoio, sentimos sua paixão.
I couldn't prove that fact.	Eu não poderia provar esse fato.
And the food won't be serious for long either.	E a comida também não será séria por muito tempo.
I have known the face of evil.	Eu conheci a face do mal.
We got it from our parents and our parents' parents.	Nós a recebemos de nossos pais e dos pais de nossos pais.
You never knew when you might have to leave.	Você nunca sabia quando poderia ter que sair.
I used to work here, you know.	Eu trabalhava aqui sabe.
I thought the situation demanded it.	Achei que a situação exigia isso.
They were like a lot of happy kids.	Eles eram como um monte de crianças felizes.
It was kind of dark in the living room.	Estava meio escuro na sala de estar.
He didn't fall to the ground like the other two.	Ele não caiu no chão como os outros dois.
Her scent.	O cheiro dela.
If that doesn't happen, you'd never get the first part to happen.	Se isso não acontecer, você nunca conseguiria que a primeira parte acontecesse.
He had nothing to suggest as an explanation of any matter.	Ele não tinha nada a sugerir como explicação de qualquer assunto.
I thought we would have been dirty from the start.	Eu pensei que teríamos sido sujos desde o início.
That's too far.	Isso é muito longe.
There is no need to be their friend.	Não há necessidade de ser amigo deles.
Afraid of a lot of months to do things in.	Medo de muito meses fazer as coisas em.
It was still pretty dark outside.	Ainda estava bem escuro lá fora.
Perhaps there was nothing to be discovered.	Talvez não houvesse nada a ser descoberto.
Look for my next post then.	Procure meu próximo post então.
A police officer was shot in the face and his condition is unknown.	Um policial foi baleado no rosto e seu estado de saúde é desconhecido.
Man, he was handsome.	Cara, ficou lindo.
It was very clear that he was fighting for his life.	Ficou muito claro que ele estava lutando por sua vida.
Sorry, but blog.	Desculpe, mas blog.
Every other day.	Dia sim, dia não.
It felt like a second home.	Parecia uma segunda casa.
He had nothing more to say.	Ele não tinha mais nada a dizer.
It can be used for good.	Pode ser usado para o bem.
In a professional way.	De forma profissional.
He needs to be able to keep fighting for a living.	Ele precisa ser capaz de continuar lutando para ganhar a vida.
He said he still plans to remain involved across the community.	Ele disse que ainda planeja permanecer envolvido em toda a comunidade.
Please help me to do this.	Por favor, ajude-me a fazê-lo.
Too much shit to go wrong, really.	Muita merda para dar errado, de verdade.
He's barely looked at me since he got back to the car.	Ele mal olhou para mim desde que voltou para o carro.
I know everything you have to say.	Eu sei tudo o que você tem a dizer.
What you need to have is everyone at the table.	O que você precisa ter é todo mundo na mesa.
They're in there with real people who don't give a damn.	Eles estão lá dentro com pessoas reais, que não dão a mínima.
Heading towards the place where the sun came from.	Indo em direção ao lugar de onde o sol veio.
There are many factors to consider.	Há muitos fatores a considerar.
Don't want a choice.	Não queira uma escolha.
I love this community.	Eu amo essa comunidade.
It hadn't changed much.	Não havia mudado muito.
Be sure to find out.	Certifique-se de descobrir.
She grabbed a wall for support.	Ela agarrou uma parede para se apoiar.
I spoke to them today about the situation.	Falei com eles hoje sobre a situação.
They were killed.	Eles foram mortos.
After spring, most of them are gone.	Depois da primavera, a maioria deles se foi.
But God is with us and will give us his help.	Mas Deus está conosco e nos dará sua ajuda.
With us, you will certainly never go wrong.	Com a gente, você certamente nunca vai errar.
So it's very difficult to act.	Então é muito difícil agir.
Now, they've made it look kind of easy.	Agora, eles fizeram parecer meio fácil.
Nothing mattered.	Nada importava.
She is everything you ever wanted a woman to be.	Ela é tudo o que você sempre quis que uma mulher fosse.
She knew exactly what he could do to her father.	Ela sabia exatamente o que ele poderia fazer com seu pai.
Most of us are not.	A maioria de nós não é.
The words stayed.	As palavras ficaram.
The future is in our hands.	O futuro está em nossas mãos.
Currently, this is the only thing you can do.	Atualmente, esta é a única coisa que você pode fazer.
At the hospital.	Ao hospital.
He comes fast.	Ele vem rápido.
Like your part of me forever.	Como sua parte de mim desde sempre.
Well, at least he wouldn't be starting out broke this time.	Bem, pelo menos ele não estaria começando falido desta vez.
I used to eat there.	Eu costumava comer lá.
Of these, three were female and two were male.	Destes, três eram do sexo feminino e dois do sexo masculino.
Great respect shown by both.	Grande respeito demonstrado por ambos.
It's perfect for us.	É perfeito para nós.
This forces the start of the small path to the left.	Isso força o início do pequeno caminho para a esquerda.
The other four people on board were injured.	As outras quatro pessoas a bordo ficaram feridas.
This is obviously the only true power.	Esse é obviamente o único poder verdadeiro.
There are no trees in the camp.	Não há árvores no acampamento.
But this time, it would be different.	Mas desta vez, seria diferente.
At first, she just wants to talk and be friends.	No começo, ela só quer conversar e ser amiga.
The rules were made.	As regras foram feitas.
Here, we take a different approach.	Aqui, seguimos uma abordagem diferente.
They think you should want to give them that gift.	Eles acham que você deveria querer dar a eles esse presente.
But there were two differences.	Mas havia duas diferenças.
There is obviously something wrong.	Obviamente há algo errado.
All other houses are locked.	Todas as outras casas estão trancadas.
Winter was coming.	O inverno estava chegando.
I'm actually kind of proud of him now.	Na verdade, estou meio orgulhoso dele agora.
That was it.	Era isso.
There were seven other women over the course of about twenty years.	Havia outras sete mulheres ao longo de cerca de vinte anos.
A door opened.	Uma porta se abriu.
Every month.	Todo mês.
When your app is in the background, it can be killed by the system.	Quando seu aplicativo está em segundo plano, ele pode ser eliminado pelo sistema.
Bring your own brown bag lunch.	Traga o seu próprio almoço de saco marrom.
It was fine.	Estava bem.
That was so good.	Isso foi tão bom.
But that's not the whole truth.	Só que essa não é toda a verdade.
He'll have a little chance.	Ele vai ter um pouco de chance.
We have to give a person our breath.	Temos que dar a uma pessoa nossa respiração.
The planet is burning and its future is in jeopardy.	O planeta está queimando e seu futuro está em risco.
He pushed us.	Ele nos empurrou.
See this post.	Veja esta postagem.
They bought it themselves.	Eles mesmos compraram isso.
The three of us looked up when we heard the door open.	Nós três olhamos para cima quando ouvimos a porta se abrir.
Comes in blue and green.	Vem em azul e verde.
The pressure starts to boil.	A pressão começa a ferver.
That's it for us.	É isso para nós.
Additional treatment for bad breath may vary depending on the cause.	O tratamento adicional para o mau hálito pode variar, dependendo da causa.
Mine is not a special case.	O meu não é um caso particular.
Maybe tonight he'd make a fire.	Talvez esta noite ele fizesse uma fogueira.
They cannot turn around.	Eles não podem se virar.
It's moving so fast.	Está se movendo tão rápido.
She had to die for it.	Ela teve que morrer por isso.
No one would really be dead then.	Ninguém estaria realmente morto, então.
I don't need more friends.	Não preciso de mais amigos.
I ask you to accept them for what they are, your children.	Peço-vos que os aceiteis pelo que são, vossos filhos.
We present them here to you, free of charge.	Nós os apresentamos aqui para você, gratuitamente.
The defendant did not raise this issue before the lower court.	O réu não levantou esta questão perante o tribunal de primeira instância.
But, nobody knows what would happen.	Mas, ninguém sabe o que aconteceria.
I wanted to move one.	Queria mover um.
He can't remember her name.	Ele não consegue se lembrar do nome dela.
The two don't mix.	Os dois não se misturam.
This is so important to me.	Isso é tão importante para mim.
So easy to get your other arm.	Tão fácil conseguir seu outro braço.
Look what happened to my family.	Olha o que aconteceu com a minha família.
He really thought things with her were going really well.	Ele realmente achava que as coisas com ela estavam indo muito bem.
Confused seemed like a good choice.	Confuso parecia uma boa escolha.
The army has a base.	O exército tem uma base.
She grew up too fast.	Ela cresceu rápido demais.
If it's different, and he hasn't thought of it, he's wrong.	Se é diferente, e ele não pensou nisso, está errado.
Wild fight night.	Noite de luta selvagem.
Vision is not affected.	A visão não é afetada.
He said yes, but no.	Ele disse que sim, mas não.
I left a message on his office phone.	Deixei uma mensagem no telefone do seu escritório.
The poor room was a happy room that morning.	O quarto pobre era um quarto feliz naquela manhã.
We saw it in our own land.	Nós vimos isso em nossa própria terra.
Holding my hand, he used to tell me stories.	Segurando minha mão, ele costumava me contar histórias.
Please listen to me.	Por favor, ouça-me.
The team is really cool.	A equipe é muito legal.
Thanks for following the blog.	Obrigado por seguir o blog.
We need my father's support.	Precisamos do apoio do meu pai.
First, giving up the argument means giving up forever.	Primeiro, desistir do argumento significa desistir para sempre.
Health works.	A saúde funciona.
So actually, this is nowhere near middle class.	Então, na verdade, isso não está nem perto de ser classe média.
Or any event, really.	Ou qualquer evento, na verdade.
This was a huge mistake.	Isto foi um erro enorme.
This is a serious case.	Este é um caso sério.
I couldn't wait to see them.	Eu mal podia esperar para vê-los.
Most people will go about their regular business today.	A maioria das pessoas vai cuidar de seus negócios regulares hoje.
You don't have to count until you want to count.	Você não tem que contar até que você queira contar.
It can happen to anyone.	Pode acontecer com qualquer um.
History is not on your side.	A história não está do seu lado.
Seriously, trust me, and do it.	Sério, confie em mim, e faça isso.
They had everything to lose.	Eles tinham tudo a perder.
I brought you a copy if you're interested.	Trouxe-lhe uma cópia caso esteja interessado.
I can't go through this again.	Não posso passar por isso de novo.
It was anything but a sure thing.	Era tudo menos uma coisa certa.
But that cannot last forever.	Mas isso não pode durar para sempre.
The prices shown may be wrong.	Os preços apresentados podem estar errados.
Either that or the ones he designed were never actually built.	Ou isso ou os que ele projetou nunca foram realmente construídos.
This is true for individuals.	Isso é verdade para os indivíduos.
It has also happened to me on several sites.	Também já aconteceu comigo em vários sites.
Then he found out.	Então ele descobriu.
They can absolutely move on with their lives.	Eles podem absolutamente seguir em frente com suas vidas.
The old days.	Os velhos tempos.
Sometimes it feels like everything is spiraling out of control, everywhere.	Às vezes parece que tudo está saindo do controle, em todos os lugares.
That faith requires you to learn to listen before you speak.	Essa fé exige que você aprenda a ouvir antes de falar.
The court of first instance granted this request.	O tribunal de primeira instância deferiu esse pedido.
I would give zero stars if it were possible.	Eu daria zero estrelas se fosse possível.
So it was tonight.	Assim foi esta noite.
People killed your mother.	As pessoas mataram sua mãe.
You must be careful.	Você deve ser cuidadoso.
It's a really cool way to make a living.	É uma maneira muito legal de ganhar a vida.
He would sign up for a class and then drop out.	Ele se inscrevia em uma aula e depois a abandonava.
Good marketing doesn't make bad food better.	Um bom marketing não melhora a comida ruim.
You could have walked back down that road.	Você poderia ter andado de volta por aquela estrada.
I couldn't throw anything away.	Não consegui jogar nada fora.
He needed to help.	Ele precisava ajudar.
Sometimes they can have a really good explanation.	Às vezes, eles podem ter uma explicação muito boa.
It didn't move him.	Isso não o moveu.
So yes, that number is still low.	Então, sim, esse número ainda é baixo.
The hotel price was reasonable.	O preço do hotel era razoável.
But come.	Mas venha.
It was still there, ready to be used.	Ele ainda estava lá, pronto para ser usado.
He's talked about this before.	Ele já falou sobre isso antes.
He held it in front of him with both hands.	Ele a segurou na sua frente com as duas mãos.
Sometimes they work, sometimes they don't.	Às vezes eles funcionam, às vezes não.
This could easily happen again.	Isso poderia facilmente acontecer novamente.
The only problem is the version number.	O único problema é o número da versão.
Both kind of fit me.	Os dois meio que se encaixam em mim.
He has a terrible voice.	Ele tem uma voz terrível.
Not entirely necessary, but nice if possible.	Não totalmente necessário, mas legal se fosse possível.
He had never seen her before and never saw her again.	Ele nunca a tinha visto antes e nunca mais a viu.
I am more than my history and my training.	Eu sou mais do que minha história e minha formação.
He did not know.	Ele não sabia.
That was a very interesting thing.	Isso foi uma coisa muito interessante.
In my bag.	Na minha bolsa.
The business suit and weapon.	O terno de negócio e arma.
You can barely walk.	Você mal consegue andar.
We are not interested in that.	Não estamos interessados ​​nisso.
Separate analyzes will consider the natural history in older and younger women.	Análises separadas considerarão a história natural em mulheres mais velhas e mais jovens.
This was the first time such an event had occurred.	Esta foi a primeira vez que tal evento ocorreu.
I understand why they wanted this.	Eu entendo porque eles queriam isso.
The cancer date was defined as your first recorded date.	A data do câncer foi definida como sua primeira data registrada.
The important thing was the characters.	O importante eram os personagens.
I've been saying this for years.	Eu venho dizendo isso há anos.
And beer, of course.	E cerveja, claro.
The issue in this case is one of law.	A questão neste caso é de direito.
Better a dead man than both.	Melhor um homem morto do que os dois.
Which obviously doesn't exist.	O que não existe obviamente.
For reports of a fire in the building.	Por relatos de um incêndio no prédio.
Suffering tears me apart.	O sofrimento me rasga.
He knew how important this could be.	Ele sabia o quão importante isso poderia ser.
They rarely go out.	Raramente saem.
It's just beautiful.	É simplesmente lindo.
That's a very bad idea.	Isso é muito má ideia.
Hot and cold.	Quente e frio.
I told him not to worry about it.	Eu disse a ele para não se preocupar com isso.
He moves fast.	Ele se move rápido.
Then, suddenly, everything was quiet.	Então, de repente, tudo ficou quieto.
The mother is beside him.	A mãe está ao lado dele.
But there is nothing.	Mas não há nada.
Together you made a new life.	Juntos vocês fizeram uma nova vida.
Don't do anything different.	Não faça nada diferente.
This year never came.	Este ano nunca veio.
Your account will save lives and money.	Sua conta vai salvar vidas e dinheiro.
The truth is, nobody knows.	A verdade é que ninguém sabe.
Well, he knew what his next move should be.	Bem, ele sabia qual deveria ser seu próximo passo.
I wasn't sure if I would be strong enough to hold on.	Eu não tinha certeza se seria forte o suficiente para me segurar.
But this time she knew she was reading his thoughts correctly.	Mas desta vez ela sabia que estava lendo seus pensamentos corretamente.
She helps and makes dinner for everyone.	Ela ajuda e faz o jantar para todos.
And if you want, your father can stay here.	E se você quiser, seu pai pode ficar aqui.
I didn't notice it at first.	Eu não percebi isso no início.
And she wanted him.	E ela o queria.
A tall young man with dark hair.	Um jovem alto com cabelos escuros.
In more it was this.	Em mais foi esse.
You joined.	Você juntou.
Another factor that must be taken into account is the surgical approach.	Outro fator que deve ser levado em consideração é a abordagem cirúrgica.
For me, there was no other dream.	Para mim, não havia outro sonho.
Food and family mostly.	Comida e família principalmente.
Advice she gives.	Conselhos que ela dá.
This series may therefore not exist.	Esta série pode, portanto, não existir.
You turn around to see what's wrong.	Você se vira para ver o que está errado.
It will take time to build a product line.	Levará tempo para construir uma linha de produtos.
I took many wrong steps.	Dei muitos passos errados.
He really looks really good.	Ele realmente parece muito bom.
And no sound.	E nenhum som.
Empty weight is.	O peso vazio é.
They set fire to several places.	Atearam fogo em vários lugares.
I think of it more like sleeping.	Eu penso nisso mais como dormir.
Let's start slowly.	Vamos começar devagar.
How old was he then?	Quantos anos ele tinha então.
We ended up doing our own thing.	Acabamos fazendo nossas próprias coisas.
Two challenges became clear as a result.	Dois desafios ficaram claros como resultado.
We believed him at first.	Nós acreditamos nele no início.
And you can stop what's about to happen.	E você pode parar o que está prestes a acontecer.
You are a good friend.	Você é um bom amigo.
Place for them there.	Lugar para eles lá.
To make matters worse, it started to rain.	Para piorar, começou a chover.
But never right.	Mas nunca certo.
And the results were filled in the standard form.	E os resultados foram preenchidos no formulário padrão.
Pure of mouth and heart and without functional intimate parts.	Puro de boca e coração e sem partes íntimas funcionais.
The second man wasn't doing so well.	O segundo homem não estava tão bem.
That's why they are children.	Por isso são crianças.
The girls were happy for sure.	As meninas estavam felizes, com certeza.
He knows you're here.	Ele sabe que você está aqui.
They did it first.	Eles fizeram isso primeiro.
I'm not trying to bring you down.	Não estou tentando te derrubar.
I will ask the questions.	Eu vou fazer as perguntas.
But they wouldn't do that either.	Mas eles também não fariam isso.
This door has opened.	Esta porta se abriu.
More tests needed to be done. 	Mais testes precisavam ser feitos. 
men.	homens.
That's more or less what they would get.	Isso é mais ou menos o que eles conseguiriam.
A place can be found for you to sleep.	Um lugar pode ser encontrado para você dormir.
This made everyone around us, including us, very angry.	Isso deixou todos ao nosso redor, inclusive nós, muito zangados.
I've never laid a hand on her in my life.	Eu nunca coloquei a mão sobre ela na minha vida.
The biggest difference between them was that one had very long hair.	A maior diferença entre eles era que um tinha o cabelo muito comprido.
I'm after him.	Eu estou atrás dele.
Such a decision is made by the company's top management.	Tal decisão é tomada pela alta administração da empresa.
And she got over it.	E ela superou isso.
I couldn't bring myself to continue.	Eu não conseguia me forçar a continuar.
That made the difference.	Isso fez a diferença.
She wanted to learn everything.	Ela queria aprender tudo.
No, not just about her.	Não, não simplesmente sobre ela.
Nothing about it.	Nada sobre isso.
Looks like he needs one.	Parece que ele precisa de um.
Season with black pepper and pour the broth on top.	Tempere com pimenta preta e despeje o caldo por cima.
To tell me when my family found out.	Para me dizer quando minha família descobriu.
She looked as scared as ever.	Ela parecia tão assustada como sempre.
You have every right to upload.	Você tem todo o direito de carregar.
I can't stay away from her.	Não consigo ficar longe dela.
The man who knows you.	O homem que conhece você.
She was pretty, so she started working as a model.	Ela era bonita, então começou a trabalhar como modelo.
It's like.	E tipo.
Some will give up before they even really start.	Alguns vão desistir antes mesmo de realmente começar.
I've done a lot of research on this girl.	Tenho pesquisado muito sobre essa garota.
I could have been a good one.	Eu poderia ter sido um bom.
The kitchen is big enough for two people to stand.	A cozinha é grande o suficiente para duas pessoas ficarem em pé.
Now everything works fine.	Agora tudo funciona bem.
They don't have to be perfect.	Eles não precisam ser perfeitos.
They could care less if someone else liked it.	Eles poderiam se importar menos se alguém gostasse.
And that's okay.	E tudo bem.
Now I have a huge hole.	Agora tenho um buraco enorme.
But nobody really knows, because the approach is so new.	Mas ninguém realmente sabe, porque a abordagem é muito nova.
There's a reason it's called that, obviously.	Há uma razão pela qual é chamado assim, obviamente.
The weather was hot and dry, and the night was clear.	O tempo estava quente e seco, e a noite estava clara.
They shouldn't do this.	Eles não deveriam fazer isso.
Here then is the target.	Aqui então é o alvo.
Maybe she's afraid to see what's inside.	Talvez ela esteja com medo de ver o que está dentro.
It has harmed the business community and the small business community.	Prejudicou a comunidade empresarial e a comunidade empresarial de pequeno porte.
Not so many and not so quickly.	Não tantos e não tão rapidamente.
But the meaning is a little different.	Mas o significado é um pouco diferente.
We believe the current rules are reasonable.	Acreditamos que as regras atuais são razoáveis.
No court license.	Sem licença judicial.
This is not a political issue.	Esta não é uma questão política.
Bad days are what make us stronger.	Os dias ruins são o que nos torna mais fortes.
Now they would take him overland.	Agora eles iriam levá-lo por terra.
Not now and not later.	Nem agora e nem depois.
That's one way to do it, if it's deemed necessary.	Essa é uma maneira de fazê-lo, se for considerado necessário.
This is not the case.	Esse não é o caso.
Things got out of hand.	As coisas saíram do controle.
But it was really, really good.	Mas foi muito, muito bom.
Anyway, interesting.	De qualquer forma, interessante.
They will carry the message to your family.	Eles vão levar a mensagem para sua família.
Looks like a lot of fun.	Parece muito divertido.
I should have run.	Eu deveria ter corrido.
A war like this could never be won.	Uma guerra como essa nunca poderia ser vencida.
She would never have to work again if she accepted these offers.	Ela nunca teria que trabalhar novamente se aceitasse essas ofertas.
Oh yes, he wanted me.	Ah, sim, ele me queria.
This will get everything back to normal.	Isso fará com que tudo volte ao normal.
It doesn't matter what the facts are.	Não importa quais são os fatos.
Now you need to get some money online to play.	Agora você precisa obter algum dinheiro online para jogar.
At room temperature.	À temperatura ambiente.
Other than that, thanks for reading and have a good one!.	Fora isso, obrigado por ler e tenha uma boa!.
But she could close the door.	Mas ela poderia fechar a porta.
Nobody knows what people will get out of there.	Ninguém sabe o que as pessoas vão sair de lá.
I know there may be other factors.	Eu sei que pode haver outros fatores.
She looked around, but the floor looked empty.	Ela olhou ao redor, mas o chão parecia vazio.
Every home run is a bad decision.	Cada home run é uma má decisão.
The remaining three systems did not impact land.	Os três sistemas restantes não impactaram a terra.
There was the web, yes.	Havia a web, sim.
But that's not why people buy them.	Mas não é por isso que as pessoas os compram.
But, that wasn't the point.	Mas, esse não era o ponto.
You are now try your step no.	Já estão agora tente o seu passo não.
Still, the scene in the vision hasn't changed.	Ainda assim, a cena na visão não mudou.
The two things are very, very similar.	As duas coisas são muito, muito parecidas.
Again, be as detailed as possible.	Novamente, seja o mais detalhado possível.
Though she couldn't move, her mind was still free.	Embora ela não pudesse se mover, sua mente ainda estava livre.
She is taking care of herself.	Ela está cuidando de si mesma.
They will try to stop the evil that is coming.	Eles vão tentar parar o mal que está chegando.
A sick feeling formed in her stomach.	Uma sensação de mal estar se formou em seu estômago.
Improved the idea.	Melhorou a ideia.
She died suddenly, falling.	Morreu de repente, caindo.
Otherwise, it would be good.	Caso contrário, seria bom.
Quiet and yet close to everything.	Calmo e ainda perto de tudo.
My teachers were many.	Meus professores foram muitos.
I can't take this change anymore.	Não aguento mais essa mudança.
Also, each game offers a slightly different experience.	Além disso, cada jogo oferece uma experiência ligeiramente diferente.
Customer service another major concern.	Atendimento ao cliente outra grande preocupação.
My purpose is not to say that my view is correct.	Meu propósito não é dizer que minha visão é a correta.
She went on and on, as usual.	Continuou e continuou, como sempre.
Years ago, this situation would not have happened.	Anos atrás, essa situação não teria acontecido.
It shouldn't be a problem for them.	Não deve ser um problema para eles.
He also did very well.	Ele também se saiu muito bem.
I need to have very fast access to this file.	Eu preciso ter acesso muito rápido a esse arquivo.
Make it strong.	Faça-o forte.
It was the woman who opened it.	Foi a mulher que o abriu.
At least not on purpose.	Pelo menos não de propósito.
He doesn't need an army.	Ele não precisa de um exército.
His parents never thought he would be a big deal.	Seus pais nunca pensaram que ele seria grande coisa.
He was in it, now.	Ele estava nele, agora.
Some were sold by their own people.	Alguns foram vendidos por seu próprio povo.
They blog about it and network with their friends.	Eles blog sobre isso e rede com seus amigos.
My people know very little about it.	Meu povo sabe muito pouco sobre isso.
My work-provided mobile number is not on my business cards.	Meu número de celular fornecido pelo trabalho não está em meus cartões de visita.
But the reality on the street seemed to tell another story.	Mas a realidade na rua parecia contar outra história.
I had to do more than that to learn the information.	Eu tive que fazer mais do que isso para aprender a informação.
I'm not like my husband.	Eu não sou como meu marido.
He was different.	Ele era diferente.
He grimaced and looked down.	Ele fez uma careta e olhou para baixo.
It helps if you know they are coming.	Ajuda se você sabe que eles estão vindo.
Yes, what you can live with.	Sim, com o que você pode viver.
I like the process.	Eu gosto do processo.
Just the store and a credit card.	Apenas a loja e um cartão de crédito.
A rare man.	Um homem raro.
I kept putting it off.	Continuei adiando.
No one stopped her on her journey.	Ninguém a deteve em sua jornada.
We were very happy there and loved our friends.	Ficamos muito felizes lá e amávamos nossos amigos.
No physical contact took place.	Nenhum contato físico ocorreu.
Nobody could hurt me.	Ninguém poderia me machucar.
Be on your way.	Esteja no seu caminho.
A while later the guy came back.	Um tempo depois o cara voltou.
So if available, use this one.	Portanto, se disponível, use este.
She was very small.	Ela era muito pequena.
I didn't want to surprise you.	Eu não queria te surpreender.
We must die just like you.	Devemos morrer assim como você.
Sick and wrong.	Doente e errado.
That means half the year is over.	Isso significa que metade do ano acabou.
I didn't wait for him, but he followed me.	Eu não esperei por ele, mas ele me seguiu.
But everything is fine.	Mas, tudo bem.
The next part was a big deal.	A próxima parte foi um grande negócio.
I could shoot him.	Eu poderia atirar nele.
It was getting late.	Estava ficando tarde.
They changed some code.	Eles mudaram algum código.
She stays in the kitchen for a few moments.	Ela fica na cozinha por alguns momentos.
She should have.	Deveria ter.
I have a bad background.	Eu tenho um fundo ruim.
This is the song that helps me.	Essa é a música que me ajuda.
No differences in outcome were observed.	Não foram observadas diferenças no resultado.
It's a lot of fun to watch.	É muito divertido de assistir.
And in music.	E na música.
No more difficult.	Não mais difícil.
This is really a beautiful and unique piece!.	Esta é realmente uma peça linda e única!.
They had little to look forward to.	Eles tinham pouco a esperar.
So it's very valuable.	Então, é muito valioso.
And how to never get caught again.	E como nunca mais ser pego.
Not detected.	Não foi detectado.
I can tell by the silence that follows.	Eu posso dizer pelo silêncio que se segue.
Lucky followed and looked up too.	Lucky a seguiu e olhou para cima também.
We live in a world that is getting bigger and faster.	Vivemos em um mundo cada vez maior e mais rápido.
I don't think she intends to be, but she is.	Eu não acho que ela pretende ser, mas ela é.
I don't talk to anyone.	Eu não falo com ninguém.
For a long time.	Por muito tempo.
No matter how small the hole, everything ended up coming out.	Por menor que fosse o buraco, tudo acabava saindo.
At the time, it seemed like the smartest thing to do.	Na época, parecia a coisa mais inteligente a se fazer.
Playing together can be difficult.	Jogar juntos pode ser difícil.
This means that they are self-employed and often own their projects.	Isso significa que eles trabalham por conta própria e geralmente são donos de seus projetos.
He tried to balance himself while sitting.	Ele tentou se equilibrar sentado.
I told him and his face changed.	Eu disse a ele e seu rosto mudou.
I haven't seen him in a long time.	Eu não o vejo há muito tempo.
They left the hotel together.	Eles saíram do hotel juntos.
And it's a great organization.	E é uma grande organização.
It was getting out of control.	Estava ficando fora de controle.
She had never shed tears in front of me.	Ela nunca havia derramado lágrimas na minha frente.
As with many other things.	Como em muitas outras coisas.
This goes back to our earlier observations about sample size.	Isso volta às nossas observações anteriores sobre o tamanho da amostra.
It didn't make much sense to me.	Não fazia muito sentido para mim.
We won't be here forever.	Não estaremos aqui para sempre.
Depending on the number of items, this may cause their behavior to be sluggish.	Dependendo do número de itens, isso pode causar seu comportamento lento.
I wasn't the nice kid in the nice crowd.	Eu não era o garoto legal na multidão legal.
I waited for the story, but nothing came.	Esperei pela história, mas nada veio.
But it was still something.	Mas ainda era algo.
You can imagine what happened next.	Você pode imaginar o que aconteceu em seguida.
He was trying to get inside my head, nothing more.	Ele estava tentando entrar na minha cabeça, nada mais.
Full example code below.	Código de exemplo completo abaixo.
This question replayed in my mind throughout the trip.	Essa pergunta se repetiu em minha mente durante toda a viagem.
The operation appeared to be a success.	A operação parecia ser um sucesso.
It could be wrong, of course.	Pode estar errado, claro.
We just got to work.	Acabamos de trabalhar.
Here's how it goes.	Aqui está como vai.
Anything can be a meal.	Qualquer coisa pode ser uma refeição.
We must accept without questioning.	Devemos aceitar, sem questionar.
Whatever it is.	Seja lá o que é.
But there were also newer models.	Mas também havia modelos mais recentes.
We must be doing something right.	Devemos estar fazendo algo certo.
Even if you kill me, it won't do any good.	Mesmo se você me matar, não vai adiantar nada.
So he guessed.	Então ele supôs.
But it was a terrible car.	Mas era um carro terrível.
I didn't really think of it like that.	Eu realmente não pensei nisso assim.
You're not mine.	Você não é meu.
How this happened, however, is unclear.	Como isso aconteceu, no entanto, não está claro.
Go through their product description pages.	Vá através de suas páginas de descrição do produto.
Participants will only be included after obtaining written informed consent.	Os participantes só serão incluídos após a obtenção do consentimento informado por escrito.
Structure your level of upset on your health.	Estruture seu nível de virada em sua saúde.
It is obvious that you are passionate about what you do.	É óbvio que você tem paixão pelo que faz.
Only he wasn't in his room.	Só que ele não estava em seu quarto.
Just leave it.	Basta deixá-la.
I learned that the skill only works at night, however.	Eu aprendi que a habilidade só funciona à noite, no entanto.
Right now.	Agora mesmo.
Everything is the same, but it looks different.	Tudo é igual, mas parece diferente.
She gives the rest of us a bad name.	Ela dá ao resto de nós um nome ruim.
Search the fuck.	Pesquise a porra.
This one is interesting and a little hard to drink.	Este é interessante e um pouco difícil de beber.
The following season was not much better.	A temporada seguinte não foi muito melhor.
Except when he caught a teacher in a mistake.	Exceto quando ele pegou um professor em um erro.
You will be brand new.	Você será completamente novo.
That's the idea behind it.	Essa é a ideia por trás disso.
These two methods proved to be similar.	Esses dois métodos se mostraram semelhantes.
The cards, on the other hand, are perfect.	As cartas, por outro lado, são perfeitas.
He'd rather run over you than miss you.	Ele prefere atropelar você do que sentir sua falta.
If you win, you win.	Se você ganhar, você ganha.
There's a lot to talk about.	Há muito o que falar.
My parents yes.	Meus pais sim.
If you need me for anything.	Se você precisar de mim, para qualquer coisa.
I spent a little time trying to make friends with her daughter.	Passei um pouco de tempo tentando fazer amizade com a filha dela.
Keep the remaining milk warm.	Mantenha o leite restante quente.
They are not everything.	Eles não são tudo.
I can't go back down.	Eu não posso voltar para baixo.
For the last time.	Pela última vez.
Even in the most modern.	Mesmo nos mais modernos.
Said she has no more answers.	Disse que ela não tem mais respostas.
I don't think they were that close.	Eu não acho que eles eram tão próximos.
She won't let me take any of them.	Ela não me deixa levar nenhum deles.
In fact, that's our worst enemy right now.	Na verdade, esse é o nosso pior inimigo agora.
Her light was turned off.	A luz dela foi apagada.
I'm looking forward to those days too.	Estou ansioso por esses dias também.
He lay down in the snow and looked back towards the sound.	Ele deitou na neve e olhou para trás em direção ao som.
A long silence.	Um longo silêncio.
She felt free.	Ela se sentiu livre.
I go out too.	eu também saio.
Our target, target.	Nosso alvo, alvo.
She's my sister, he thought.	Ela é minha irmã, pensou.
The fight continued.	A luta continuou.
She wanted to hear his voice.	Ela queria ouvir a voz dele.
People will be understanding and patient if you explain your situation.	As pessoas serão compreensivas e pacientes se você explicar sua situação.
Nobody will know it exists.	Ninguém saberá que existe.
It's not very expensive, but it's a lot of work.	Não é muito caro, mas dá muito trabalho.
Keep it but clear.	Mantê-lo, mas claro.
It's not his real name.	Não é o nome verdadeiro dele.
It gives me a lot of hope.	Dá-me muita esperança.
I worked from nine in the morning to two in the afternoon.	Trabalhei das nove da manhã às duas da tarde.
The wife wants me to clean up.	A esposa quer que eu limpe.
She looked back.	Ela olhou para trás.
The fourth requires five hundred.	O quarto requer quinhentos.
He died for them, my husband.	Ele morreu por eles, meu marido.
We realized there were more of us than we thought.	Percebemos que havia mais de nós do que pensávamos.
You can use your own board or get one from our class.	Você pode usar sua própria prancha ou obter uma de nossa classe.
In fact, she no longer looked like a woman.	Na verdade, ela não parecia mais uma mulher.
You have to look at the patient as a whole.	Você tem que olhar para o paciente como um todo.
First, when the watch runs low on power, the camera does not work.	Primeiro, quando o relógio fica com pouca energia, a câmera não funciona.
The small room is starting to fill up quickly.	A pequena sala está começando a encher rapidamente.
The other hands were somewhere.	As outras mãos estavam em algum lugar.
I thought you could handle what we were doing.	Achei que você poderia lidar com o que estávamos fazendo.
This technique is simple and does not require complicated processing.	Esta técnica é simples e não requer processamento complicado.
All play a role in image quality.	Todos desempenham um papel na qualidade da imagem.
I can't save everyone.	Eu não posso salvar todos.
Anyway, they're dead.	De qualquer forma, eles estão mortos.
We were playing the same shit we've been playing for years.	Estávamos tocando a mesma merda que tocamos há anos.
I can't live like this anymore.	Não posso mais viver assim.
State offered me the job.	Estado me ofereceu o emprego.
She didn't mean it.	Ela não queria dizer isso.
When she spoke again, her tone had changed.	Quando ela falou novamente, seu tom havia mudado.
He has two younger brothers.	Ele tem dois irmãos mais novos.
It is you who can make this happen.	É você quem pode fazer isso acontecer.
The people must have full control of the means of production.	O povo deve ter o controle total dos meios de produção.
Mechanisms, diagnosis and treatment.	Mecanismos, diagnóstico e tratamento.
He refused to speak to me.	Ele se recusou a falar comigo.
This is in very good agreement with the results presented here.	Isto está em muito boa concordância com os resultados aqui apresentados.
I was never one of those people.	Eu nunca fui uma dessas pessoas.
He wasted no time.	Ele não perdeu tempo.
That was in a different time.	Isso foi em uma época diferente.
We are very proud of that.	Estamos muito orgulhosos disso.
Be patient, because this one is worth the wait.	Seja paciente, porque este vale a pena esperar.
That's what got into you.	Isso é o que deu em você.
The entire plan had been hers.	Todo o plano tinha sido dela.
But don't think I don't like the food.	Mas não pense que eu não gosto da comida.
Something nice, something important.	Algo legal, algo importante.
I also wrote a lot this month.	Também escrevi bastante este mês.
That's more text.	Isso é mais texto.
He hadn't felt that much power since then.	Ele não tinha sentido tanto poder desde então.
I'll be more careful this time.	Vou ser mais cuidadoso desta vez.
Anyway, we were dead.	De qualquer forma estávamos mortos.
Or a lot.	Ou muito.
He hadn't even thought about it.	Ele nem tinha pensado nisso.
I like to have some options to offer.	Eu gosto de ter algumas opções para oferecer.
In fact, I was planning to do the same thing.	Na verdade, eu estava planejando fazer a mesma coisa.
But with that, my, my.	Mas com isso, meu, meu.
Give it time, oh! 	Dê-lhe tempo, oh!
give her time, and she'll get it right.	dê-lhe tempo, e ela vai acertar.
It's energy.	É energia.
If he lived much longer, he would see more war.	Se ele vivesse muito mais, veria mais guerra.
These girls are very different people, but very interested in each other.	Essas garotas são pessoas muito diferentes, mas muito interessadas umas nas outras.
Now voting on the main project in the reporting phase.	Agora a votação do projeto principal em fase de relatório.
Not for anyone.	Não para qualquer um.
I think you know what he believed and taught.	Acho que você sabe o que ele acreditava e ensinava.
To continue.	Para continuar.
You never know with me.	Você nunca sabe comigo.
For a moment, his eyes met mine.	Por um momento, seus olhos se encontraram com os meus.
In class.	Na aula.
It was supposed to be that way, but it wasn't.	Era para ser assim, mas não foi.
They were the sharp edge.	Eles eram a ponta afiada.
His mother was ready.	Sua mãe estava pronta.
Where they are not, it will stop.	Onde eles não estão, isso vai parar.
He dropped out of college after two years and turned pro.	Ele deixou a faculdade depois de dois anos e se tornou profissional.
They were happy when they broke things.	Eles ficavam felizes quando quebravam as coisas.
I need him at his best tomorrow.	Eu preciso dele em sua melhor forma amanhã.
Eight months we just didn't have.	Oito meses simplesmente não tivemos.
He was adorable, she said.	Ele era adorável, ela disse.
In a matter of months.	Em questão de meses.
We cannot see.	Nós não podemos ver.
I thought my world was over.	Achei que meu mundo tinha acabado.
Couldn't get enough.	Não foi possível obter o suficiente.
I will find out.	Eu vou descobrir.
And so the external production system was born.	E assim surgiu o sistema externo de produção.
You press the gas hard.	Você pressiona o gás com força.
On and on and on.	Em e em e em.
He was full of conflicts.	Ele estava cheio de conflitos.
This construction is described briefly at the end of the next section.	Esta construção é descrita brevemente no final da próxima seção.
Just go here.	Basta ir aqui.
Each bar represents the mean of six independent experiments.	Cada barra representa a média de seis experimentos independentes.
However, the registry does not support this claim.	No entanto, o registro não suporta essa afirmação.
Design work is minimal and runs are small.	O trabalho de design é mínimo e as tiragens são pequenas.
She'll have plenty of time to catch that.	Ela terá muito tempo para pegar isso.
The silence was the silence of death.	O silêncio era o silêncio da morte.
One of the longest.	Um dos mais longos.
She hoped this wouldn't become a problem.	Ela esperava que isso não se tornasse um problema.
This is the world we are in.	Este é o mundo em que estamos.
It won't come to that, he thought.	Não vai chegar a isso, ele pensou.
Just one thing.	Apenas uma coisa.
So he got it right.	Então deu certo.
That you learned and try to follow with them.	Que você aprendeu e tente seguir com eles.
Fun is what is missing.	Diversão é o que está faltando.
Sleep wasn't even the right word for it.	Dormir nem era a palavra certa para isso.
He failed us.	Ele falhou conosco.
Not even a near miss of a problem.	Nem mesmo um quase erro de um problema.
That was hard to say.	Isso era difícil de dizer.
I will make it happen.	Eu vou fazer isso acontecer.
So neither do we.	Então nós também não.
One night, remember.	Uma noite, lembre-se.
Then he hit me hard.	Então ele me bateu forte.
He's clearly pleased.	Ele está claramente satisfeito.
It hadn't changed.	Não havia mudado.
You can just have two pages in one.	Você pode simplesmente ter as duas páginas em uma.
They hate an unusual thought.	Eles odeiam um pensamento incomum.
Also, we felt this was a season.	Além disso, sentimos que esta era uma temporada.
He is like the one who came before him.	Ele é como o que veio antes dele.
But there is something that is not right.	Mas há algo que não está certo.
Some may choose to just talk to people they like.	Alguns podem optar apenas por falar com as pessoas que gostam.
He played with real fire.	Ele brincou com fogo real.
But they have no plans of their own.	Mas eles não têm planos próprios.
I hear it everywhere.	Eu ouço em todos os lugares.
Going through something like this is difficult.	Passar por algo assim é difícil.
I couldn't find how to move on.	Eu não conseguia encontrar como seguir em frente.
It was a little interesting, maybe, the first few times.	Foi um pouco interessante, talvez, nas primeiras vezes.
No phone call, no email.	Sem telefonema, sem e-mail.
Others accept immediately.	Outros aceitam imediatamente.
Heat over low heat just until lukewarm.	Aqueça em fogo baixo apenas até ficar morno.
I can't say these things to people. 	Eu não posso dizer essas coisas para as pessoas. 
I just dropped my entire glass of water on me!.	Acabei de deixar cair meu copo inteiro de água em mim!.
They feel that we, and those like us, are their only hope.	Eles sentem que nós, e aqueles como nós, somos sua única esperança.
It means not good.	Significa não é bom.
She does everything for them.	Ela faz tudo por eles.
It felt deep.	Parecia profundo.
And it nearly killed me.	E isso quase me matou.
Playing music is a gift.	Tocar música é um dom.
He couldn't see.	Ele não podia ver.
The other site was not treated.	O outro local não foi tratado.
I have a lot of close friends with kids that they can play with.	Eu tenho muitos amigos próximos com crianças com quem eles podem brincar.
This is the difference between an idea and a vision.	Esta é a diferença entre uma ideia e uma visão.
This is particularly true for research.	Isso é particularmente verdadeiro para a pesquisa.
But it is not, of course.	Mas não é, claro.
You will be able to stay on it.	Você será capaz de permanecer nele.
My heart, she replied.	Meu coração, ela respondeu.
It was new.	Era novo.
When she realized that war was coming, she tried to protect him.	Quando ela percebeu que a guerra estava chegando, ela tentou protegê-lo.
And when playing the game, we loved it.	E ao jogar o jogo, adoramos.
It wasn't a situation to jump in and change things right away.	Não era uma situação para entrar e mudar as coisas imediatamente.
She knows the way and she will bear it.	Ela conhece o caminho e ela o suportará.
To the big question of the day.	Para a grande questão do dia.
We can go and watch other people every day.	Podemos ir e observar outras pessoas todos os dias.
I don't like these surprise things.	Eu não gosto dessas coisas de surpresa.
There are many ways in which you must prove yourself.	Há muitas maneiras pelas quais você deve provar a si mesmo.
It's been going on since time began.	Está acontecendo desde que o tempo começou.
I do not care about you.	Eu não me importo com você.
However, the field has not been a complete success story.	No entanto, o campo não tem sido uma história de sucesso completo.
Nobody paid attention.	Ninguém prestou atenção.
So much joy.	Tanta alegria.
He was very surprised.	Ele ficou muito surpreso.
They only have each other.	Eles só têm um ao outro.
I still have a hard time talking to him about anything that matters.	Ainda tenho dificuldade em falar com ele sobre qualquer coisa que importe.
Sorry to hear about his injury.	Lamento saber sobre sua lesão.
Two independent experiments were performed with similar results.	Dois experimentos independentes foram realizados com resultados semelhantes.
We old people didn't care.	Nós, velhos, não nos importávamos.
They happen, but not often.	Eles acontecem, mas não com frequência.
Very stupid, she knew.	Muito estúpido, ela sabia.
You have to play with what you have.	Você tem que jogar com o que você tem.
I don't know how he fared.	Não sei como ele se saiu.
A family passed me on their way to church.	Uma família passou por mim a caminho da igreja.
She needed something better.	Ela precisava de algo melhor.
This was the expected way of getting around.	Esta era a maneira esperada de se locomover.
She had a career, you see.	Ela tinha uma carreira, você vê.
We call them critical service points here.	Nós os chamamos de pontos críticos de serviço aqui.
You should be fine then.	Você deve estar bem então.
This is not something he can completely overcome.	Isso não é algo que ele pode superar completamente.
He really said it.	Ele realmente disse isso.
In a ball.	Em uma bola.
Then take it at the end.	Então pegue no final.
Then they will not have met.	Então eles não terão se encontrado.
He had to lose weight for his role.	Ele teve que perder peso para seu papel.
These parameters can be determined from various experiments.	Esses parâmetros podem ser determinados a partir de vários experimentos.
It may take a long time, or it may not.	Pode levar muito tempo, ou não.
I agree with almost everything you posted above.	Concordo com quase tudo que você postou acima.
I had a clear vision.	Eu tinha uma visão clara.
Like even from the beginning.	Como mesmo desde o início.
It has to be.	Tem que ser.
He looked at me for a long moment.	Olhou para mim por um longo momento.
She moved fully in his arms.	Ela se moveu totalmente em seus braços.
It looked like maybe not.	Parecia que talvez não.
I may be dead.	Eu posso estar morto.
I've never seen anything like it.	Eu nunca vi nada parecido.
If you smoke, now is the time to stop.	Se você fuma, agora é a hora de parar.
She stopped at the sight of her mother's pale, rigid face.	Ela parou ao ver o rosto pálido e rígido de sua mãe.
People what to see and know the best.	Pessoas o que ver e conhecer o melhor.
I've tried different solutions here and here, but none seem to work.	Eu tentei soluções diferentes aqui e aqui, mas nenhuma parece funcionar.
You can try this yourself.	Você pode tentar isso sozinho.
Near a gas station.	Perto de um posto de gasolina.
So it made sense why these friends were on her list.	Então fez sentido por que esses amigos estavam em sua lista.
She tried to hide but couldn't.	Ela tentou se esconder, mas não conseguiu.
Not a sound.	Nem um som.
You better stay behind.	É melhor você ficar para trás.
Really terrible things.	Coisas realmente terríveis.
After one to two minutes, the judge returned.	Depois de um a dois minutos, o juiz voltou.
It's almost impossible for players not to notice.	É quase impossível para os jogadores não perceberem.
But you get used to it.	Mas você se acostumar com isso.
I say it's a security risk.	Eu digo que é um risco de segurança.
You start with a central idea, question or problem.	Você começa com uma ideia central, pergunta ou problema.
And that might work.	E isso pode funcionar.
I don't know the names of the flowers.	Não sei os nomes das flores.
And not your mother or your father or your brother.	E nem sua mãe ou seu pai ou seu irmão.
This led him to a complete understanding.	Isso o levou a um entendimento completo.
However, the rest is highly recommended.	No entanto, o resto é altamente recomendado.
It means being in a position to conquer the unknown.	Significa estar em posição de vencer do desconhecido.
This is not the only secondary industry to benefit.	Essa não é a única indústria secundária a se beneficiar.
There is no evidence that it was brought in in bad faith.	Não há provas de que foi trazido de má-fé.
than you know.	Do que você conhece.
At least that's how it feels.	Pelo menos é assim que se sente.
I think you are very feminine.	Acho que você é muito feminina.
I tried to use more water, less water, more and less milk.	Tentei usar mais água, menos água, mais e menos leite.
As long as you have a computer.	Desde que você tenha um computador.
To this view of the city.	A essa visão da cidade.
But there are other options out there.	Mas há outras opções por aí.
So easily it could have been me.	Tão facilmente poderia ter sido eu.
People were waiting for the report.	As pessoas estavam esperando o relatório.
It's not love for a child, there are no limits to that.	Não é amor por uma criança, não há limites para isso.
I was awake.	Eu estava acordado.
I loved your website.	Amei seu site.
But anything is possible.	Mas tudo é possível.
He was so good to me.	Ele era tão bom para mim.
Just in case of anything.	Apenas no caso de qualquer coisa.
The doors suddenly disappeared.	As portas desapareceram de repente.
She might even have expected it to fail.	Ela poderia até ter esperado que falhasse.
He was nervous and there was anxiety in her eyes.	Ele estava nervoso e havia ansiedade em seus olhos.
They did, and most of us didn't.	Eles fizeram isso, e a maioria de nós não.
It's not the first time and it won't be the last.	Não é a primeira vez e não será a última.
Those were your orders.	Essas foram suas ordens.
She really thought someone would protect him.	Ela realmente pensou que alguém iria protegê-lo.
It was right after lunch.	Foi logo após o almoço.
And they didn't know how to deal with her.	E eles não sabiam como lidar com ela.
A brief statement.	Uma breve declaração.
Only my head, hands and legs stand out.	Apenas minha cabeça, mãos e pernas se destacam.
Many of them are not even for our own country.	Muitos deles nem são para o nosso próprio país.
It is a political fact, it is an economic fact.	É um fato político, é um fato econômico.
He should be in bed.	Ele deveria estar na cama.
Ideas for sure.	As ideias, com certeza.
It just doesn't suit me.	Só não combina comigo.
If anything, it was more.	Se alguma coisa, foi mais.
As mentioned by.	Conforme mencionado por.
Someone with authority.	Alguém com autoridade.
Her actions say a lot more about her than they do about me.	Suas ações dizem muito mais sobre ela do que sobre mim.
It really was three years.	Foram realmente três anos.
They were young together.	Eles eram jovens juntos.
I recently returned from a trip back home.	Recentemente voltei de uma viagem de volta para casa.
He's not at his best.	Ele não está no seu melhor.
And he doesn't make fun of me.	E não zombe de mim.
Writing is easier than talking to us sometimes.	Escrever é mais fácil do que falar para nós às vezes.
She cannot live like us.	Ela não pode viver como nós.
About the two of us, actually.	Sobre nós dois, na verdade.
She performed the main data analysis.	Realizou a análise dos dados principais.
I couldn't get this woman out of my mind.	Eu não conseguia tirar essa mulher da minha mente.
She was very sick.	Ela estava muito doente.
Okay, maybe just for five minutes.	Ok, talvez apenas por cinco minutos.
He's not really interested in it.	Ele não está realmente interessado nisso.
So be honest with yourself.	Então seja honesto consigo mesmo.
I carry.	Eu carrego.
But we cannot lay down a fixed rule about them.	Mas não podemos estabelecer uma regra fixa sobre eles.
The calculated results agreed well with the experimental data.	Os resultados calculados concordaram bem com os dados experimentais.
It seems to have a pretty big bar.	Parece ter uma barra bastante grande.
Sit down and listen.	Sente-se e ouça.
I'm not hers.	Eu não sou seu.
That you're attracted to her.	Que você está atraído por ela.
We have to talk.	Temos que conversar.
The design turned out to be the easy part.	O design acabou sendo a parte fácil.
Let me tell you a few things.	Deixe-me dizer-lhe algumas coisas.
I need to make changes to my website.	Preciso fazer alterações no meu site.
It's easy to use.	É fácil de usar.
Also unusual about the child, however, was his thick black hair.	Também incomum sobre a criança, no entanto, era seu cabelo preto espesso.
It couldn't have been good.	Não pode ter sido bom.
None of us are that unique.	Nenhum de nós é tão único.
Please guide me if you have anything.	Por favor me oriente se tiver algo.
Depends on what you mean.	Depende do que você quer dizer.
And more followed.	E mais se seguiram.
Code runs most often from the command line.	O código é executado com mais frequência na linha de comando.
I didn't want to watch.	Eu não queria assistir.
She was transformed twice.	Ela foi transformada duas vezes.
Nobody has to go.	Ninguém tem que ir.
This helps a lot to study this group.	Isso ajuda muito a estudar esse grupo.
And if that were so, we would be in trouble.	E se fosse assim, estaríamos em apuros.
I will be watching.	estarei assistindo.
Hope you like it.	Espero que gostem.
I'm having problems with the update command.	Estou tendo problemas com o comando de atualização.
They can visit you from a distance.	Eles podem visitá-lo à distância.
We can run them next to the article.	Podemos executá-los ao lado do artigo.
And now we are ready to grow.	E agora estamos prontos para crescer.
That was a sad sight.	Essa foi uma visão triste.
And that's what you have to keep in mind.	E é isso que você tem que ter em mente.
As he passed, he looked at me.	Ao passar, ele olhou para mim.
First is the noise problem.	Primeiro é o problema do ruído.
Sorry to hear you're still having to fight down there.	Lamento saber que você ainda está tendo que lutar, lá embaixo.
And it lasted four months.	E durou quatro meses.
You know people aren't that stupid.	Você sabe que as pessoas não são tão estúpidas.
We've seen this man in action quite a bit.	Já vimos esse homem em ação bastante.
I remember being very excited about it.	Lembro-me de estar muito emocionado com isso.
More than constantly.	Mais do que constantemente.
It was clear that this meant nothing to him.	Estava claro que isso não significava nada para ele.
Or nothing else.	Ou nada mais.
A total of seven cases were included in the analysis.	Um total de sete casos foi incluído na análise.
But the police are more active than the media think.	Mas a polícia é mais ativa do que a mídia pensa.
They stayed there, behind a closed door, for hours.	Eles ficaram lá, atrás de uma porta fechada, por horas.
It would just be a fact of science.	Seria apenas um fato da ciência.
He denied the charges.	Ele negou as acusações.
I think that's the most important thing, getting in shape.	Acho que isso é o mais importante, entrar em forma.
It gets hot.	Fica quente.
So they do it again and again.	Então eles fazem isso de novo e de novo.
That's as far as he got.	Isso foi até onde ele chegou.
Today was one of those days.	Hoje foi um daqueles dias.
Nobody is the new nobody.	Ninguém é o novo ninguém.
Many came close.	Muitos chegaram perto.
And then home.	E depois para casa,.
He knew his business was complex.	Sabia que seu negócio era complexo.
Upon recovery, they immediately return to their hometown.	Após a recuperação, eles retornam imediatamente para sua cidade natal.
It would be if you mean you can stop me.	Seria se você quer dizer você pode me parar.
That should tell us something.	Isso deve nos dizer algo.
An interesting start.	Um começo interessante.
That they will.	Que eles vão.
She had chosen me.	Ela tinha me escolhido.
First, we discussed the large volume cap.	Primeiro, discutimos o limite de grande volume.
You would be the key man.	Você seria o homem-chave.
But it's a good place to start.	Mas é um bom lugar para começar.
Not knowing what to say.	Sem saber o que dizer.
And my father was one.	E meu pai era um.
A good one.	Uma boa.
Something bad.	Algo ruim.
I can taste them.	Eu posso saboreá-los.
We found out it's going to be a boy.	Descobrimos que vai ser um menino.
He tried to run away once.	Ele tentou fugir uma vez.
They are on the spot.	Eles estão no local.
If you change one, then change the other.	Se você mudar um, então mude o outro.
My father would never tell me, but there was something between them.	Meu pai nunca me contaria, mas havia algo entre eles.
Not sure what that means.	Não tenho certeza do que isso significa.
I wanted to invent mine.	Eu queria inventar o meu.
We talk, but nothing happens.	Conversamos, mas nada acontece.
All that matters is that you have it.	Tudo o que importa é que você tem.
Questions like that made me nervous.	Perguntas como essa me deixavam nervoso.
I refused to tell him yes.	Recusei-me a dizer-lhe que sim.
You have the ability to move products through the door.	Você tem a capacidade de mover produtos pela porta.
This has its own problems.	Isso tem seus próprios problemas.
The rules on character selection are unclear.	As regras sobre a seleção de personagens não são claras.
I will give him so much.	Eu vou dar a ele tanto.
And that's when my character had a more interesting change.	E foi aí que meu personagem teve uma mudança mais interessante.
Be on the front line, not the rear.	Esteja na linha de frente, não na retaguarda.
The factors match.	Os fatores conferem.
I lower my voice slightly.	Eu abaixo minha voz ligeiramente.
Made silence.	Ficou em silêncio.
Now then, wait.	Agora, então, espere.
So few options.	Tão poucas opções.
She can't believe it.	Ela não pode acreditar.
He was beyond caring.	Ele estava além do cuidado.
Nobody answered my calls.	Ninguém atendeu minhas ligações.
She definitely didn't want to talk about politics.	Ela definitivamente não queria falar de política.
I often do.	Eu frequentemente faço.
He told me, his voice on edge, to put it back.	Ele me disse, sua voz no limite, para colocá-lo de volta.
His daughter doesn't look up.	Sua filha não olha para cima.
It was much worse than we let on.	Foi muito pior do que deixamos transparecer.
Several techniques have been developed over the years.	Diversas técnicas foram desenvolvidas ao longo dos anos.
Nobody will take you away.	Ninguém vai te levar embora.
He couldn't even look at his brother.	Ele não conseguia nem olhar para o irmão.
Give your best shot.	Dê o seu melhor tiro.
Anything you can do or dream of, you can start.	Tudo o que você pode fazer ou sonhar, você pode começar.
It's a living room.	É uma sala de estar.
In the website.	No site.
This was a point of view.	Este foi um ponto de vista.
They must be driving her crazy.	Eles devem estar deixando-a louca.
The media wanted something more.	A mídia queria algo mais.
This should not happen.	Isso não deveria acontecer.
But let time work for you instead of working for time.	Mas deixe o tempo trabalhar para você, em vez de trabalhar pelo tempo.
At the door, she turned.	Na porta, ela se virou.
You don't have to come down here.	Você não precisa descer aqui.
I think there's a little problem.	Acho que há um pequeno problema.
These can be found throughout the region.	Estes podem ser encontrados em toda a região.
We pay for it.	Nós pagamos por isso.
Just enough to keep me well, she said.	Apenas o suficiente para me manter bem, ela disse.
If we close our ears, we will not hear.	Se fecharmos os ouvidos, não ouviremos.
We have three children.	Temos três filhos.
I caused this.	Eu causei isso.
Continue to work on my body.	Continuar a trabalhar no meu corpo.
Yes, still a lot.	Sim, muito ainda.
Welcome to my blog!.	Bem-vindo ao meu blog!.
I think it could be both.	Acho que pode ser os dois.
Not great at getting caught.	Não é grande em ser pego.
There may be problems with this fact.	Pode haver problemas com esse fato.
He liked me too.	Ele também gostava de mim.
But this is not the point here.	Mas este não é o ponto aqui.
Health care is a good example.	Os cuidados de saúde são um bom exemplo.
Each of them is different.	Cada um deles é diferente.
That was the theory, anyway.	Essa era a teoria, de qualquer maneira.
It just didn't work.	Simplesmente não funcionou.
He wasn't that nervous.	Ele não estava tão nervoso.
A few minutes in another world.	Alguns minutos em outro mundo.
They moved in with her, but didn't release her.	Eles se mudaram com ela, mas não a soltaram.
You may feel that you are not being followed.	Você pode achar que não está sendo seguido.
The story is told through changes in market prices.	A história é contada por meio de mudanças nos preços de mercado.
He knew that sound.	Ele conhecia aquele som.
It was a strange feeling, but not entirely bad.	Era uma sensação estranha, mas não totalmente ruim.
It comes with being human.	Isso vem com o ser humano.
This was a problem before this happened.	Isso era um problema antes que isso acontecesse.
Feedback is very important to us.	O feedback é muito importante para nós.
It's not a bad city once you get to know it.	Não é uma cidade ruim quando você a conhece.
None of the drugs significantly altered the heart rate.	Nenhuma das drogas alterou significativamente a frequência cardíaca.
We can print any kind of design and pattern in different colors.	Podemos imprimir qualquer tipo de design e padrão em cores diferentes.
It is still possible to build a left majority.	Ainda é possível construir uma maioria de esquerda.
It wouldn't have worked for my son or me.	Não teria funcionado para o meu filho ou para mim.
That's why we have the ''easy book'' option.	É por isso que temos a opção ''livro fácil''.
Here in the open air, in our land.	Aqui ao ar livre, em nossa terra.
He is considered the father of the cell phone.	Ele é considerado o pai do celular.
They just sent code from him and ignored anything after that.	Eles apenas enviaram seu código e ignoraram qualquer coisa depois disso.
He was with them.	Ele estava com eles.
That's when a plan started to form in her mind.	Foi quando um plano começou a se formar em sua mente.
We apply the same standard of review that the lower court did.	Aplicamos o mesmo padrão de revisão que o tribunal de primeira instância aplicou.
What a great find.	O que um grande encontrar.
It's a little difficult to explain.	É um pouco difícil de explicar.
I tell myself it can't get any worse.	Digo a mim mesma que não pode ficar pior.
I didn't want the day to end.	Eu não queria que o dia acabasse.
He felt good at work, he felt good at games.	Ele se sentia bem no trabalho, se sentia bem nos jogos.
He'll know the instant he leaves.	Ele saberá no instante em que sair.
End it.	Acabe com isso.
I've seen it and it still looks good.	Eu já vi e ainda me parece bom.
And that was the right thing for him.	E isso era a coisa certa para ele.
He's so much better.	Ele é muito melhor.
His work was important, not only to him, but to the world.	Seu trabalho foi importante, não só para ele, mas para o mundo.
An organization is a strange thing, but not a rock.	Uma organização é uma coisa estranha, mas não uma pedra.
We didn't have anybody that really put on a show.	Nós não tivemos ninguém que realmente deu um show.
There were no injuries.	Não houve feridos.
She knew she was lost.	Ela sabia que estava perdida.
Like this car, for example.	Como este carro, por exemplo.
In fact, nowadays the opposite is often true.	Na verdade, hoje em dia o oposto é muitas vezes verdadeiro.
He was suddenly quiet.	Ele ficou subitamente quieto.
But he didn't love me.	Mas ele não me amava.
In this case, there are several successful models for describing dark energy.	Nesse caso, existem vários modelos de sucesso para descrever a energia escura.
His eyes are as blue as mine.	Seus olhos são tão azuis quanto os meus.
Yes, the whole stupid company.	Sim, toda a empresa estúpida.
On the surface, he appears to be everything he appears to be.	Na superfície, ele parece ser tudo o que parece.
I've had enough of them too, to be honest.	Eu tive o suficiente deles também, para ser honesto.
Don't say or do anything.	Não diga ou faça nada.
He's right to want to see you again.	Ele está certo em querer vê-lo novamente.
I asked many friends, but none of them had the answer.	Perguntei a muitos amigos, mas nenhum deles tinha a resposta.
But like I said, I have standing offers from many of you.	Mas como eu disse, tenho ofertas permanentes de muitos de vocês.
They saw in him something much higher, bigger, deeper than that.	Eles viram nele algo muito mais alto, maior, mais profundo do que isso.
I didn't trust you to handle the situation.	Eu não confiava em você para lidar com a situação.
Be sure to do it for the opposite hand.	Certifique-se de fazê-lo para a mão oposta.
It makes it worse.	Isso o torna pior.
What a good idea.	Que boa ideia.
Reading these was a real pleasure for me.	Ler estes foi um verdadeiro prazer para mim.
If someone helps, they help.	Se alguém ajuda, eles ajudam.
It's my brother.	E meu irmão.
I want to earn this money.	Eu quero ganhar esse dinheiro.
King to stay on the ground.	King para ficar no chão.
She couldn't stop now.	Ela não podia parar agora.
Many of them killed someone.	Muitos deles mataram alguém.
Some men didn't like her.	Alguns homens não gostavam dela.
Mainly it was the women who helped.	Principalmente foram as mulheres que ajudaram.
I did it outside.	Eu fiz isso lá fora.
On a failure, they drop an item they are holding.	Em uma falha, eles largam um item que estão segurando.
There's nothing he won't do.	Não há nada que ele não faça.
All children are special and wonderful.	Todas as crianças são especiais e maravilhosas.
Many patients experienced more than one type of movement.	Muitos pacientes experimentaram mais de um tipo de movimento.
Is very difficult.	É muito difícil.
No wonder his questions were difficult to answer.	Não é de admirar que suas perguntas fossem difíceis de responder.
I never knew you could do this.	Eu nunca soube que você poderia fazer isso.
The result will occur.	O resultado ocorrerá.
I have never met such a perfect man.	Eu nunca conheci um homem tão perfeito.
Except for that other time two years ago.	Exceto por aquela outra vez, há dois anos.
They're really going for it.	Eles realmente estão indo para isso.
It's just that she likes to have a lot of money.	É que ela gosta de ter muito dinheiro.
I received a letter from her.	Recebi sua carta.
One hit her square in the face.	Um a atingiu em cheio no rosto.
In our case, surgical treatment was performed.	No nosso caso, foi realizado tratamento cirúrgico.
Especially when it left.	Principalmente quando saiu.
I described the process to her.	Eu descrevi o processo para ela.
The third event is that one night she sent him a message.	O terceiro acontecimento é que uma noite ela lhe enviou uma mensagem.
I think you brought us luck.	Acho que você nos trouxe a sorte.
He wouldn't be that person.	Ele não seria essa pessoa.
As if nothing had really changed.	Como se nada tivesse realmente mudado.
I wish you luck.	Desejo-lhes sorte.
Her eyes were safe.	Seus olhos estavam seguros.
But he stopped when we reached the door.	Mas ele parou quando chegamos à porta.
I know what you meant.	Eu sei o que você quis dizer.
And don't forget about the other guys.	E não se esqueça dos outros caras.
Better for my back.	Melhor para as minhas costas.
Otherwise, he would have turned to fight back.	Caso contrário, ele teria se virado para revidar.
This is simply human nature.	Isso é simplesmente a natureza humana.
Both costs and prices are higher.	Tanto os custos quanto os preços são maiores.
Four, in a car.	Quatro, em um carro.
But that's not how it should be.	Mas não é assim que deveria ser.
Join as a team.	Junte-se como uma equipe.
However, things keep getting worse between many of them.	No entanto, as coisas continuam piorando entre muitos deles.
In the future, when we return, we will split the orders.	No futuro, quando retornarmos, dividiremos os pedidos.
I consider your questions.	Eu considero suas perguntas.
The Earth is huge.	A Terra é enorme.
He tried to move, but when he tried nothing happened.	Ele tentou se mover, mas quando tentou nada aconteceu.
My family knows this.	Minha família sabe disso.
You must know all the elements of your business.	Você deve conhecer todos os elementos do seu negócio.
On my mother's side.	Do lado da minha mãe.
He was just there doing his thing.	Ele estava lá apenas fazendo suas coisas.
That should provide us with enough coverage.	Isso deve nos fornecer cobertura suficiente.
I looked at his faces.	Olhei para seus rostos.
It's not fair, it's not right, but it's reality.	Não é justo, não é certo, mas é a realidade.
And they have a lot of potential and they want help.	E eles têm muito potencial e querem ajuda.
Work is the key to a happy life.	O trabalho é a chave para uma vida feliz.
I don't mean this in a bad way.	Eu não quero dizer isso de uma maneira ruim.
For one reason.	Por uma razão.
But the death itself was not kept secret.	Mas a morte em si não foi mantida em segredo.
Just like a doctor would.	Assim como um médico faria.
I mean, fuck them.	Quero dizer, foda-se eles.
Finally the rain passes.	Finalmente a chuva passa.
However, it seems that many people use this definition of 'normal'.	No entanto, parece que muitas pessoas usam essa definição de 'normal'.
From now on the water supply is under my direct control.	A partir de agora o abastecimento de água está sob meu controle direto.
I lost them, made new ones, then found the old ones.	Perdi-os, fiz novos, depois encontrei os antigos.
We had absolutely no desire to keep.	Não tínhamos absolutamente nenhum desejo de guardar.
And that was the last.	E esse foi o último.
Quickly.	Rapidamente.
I wanted to protect you.	Eu queria protegê-la.
Men and women leaving an office building.	Homens e mulheres saindo de um prédio de escritórios.
And then check your ears.	E então verifique seus ouvidos.
This procedure was repeated twice.	Este procedimento foi repetido duas vezes.
It looks exactly like in the pictures.	Parece exatamente como nas imagens.
Below are the photos from the video.	Abaixo estão as fotos do vídeo.
About ten months then.	Cerca de dez meses, então.
They leave and everyone goes with them.	Eles saem e todos vão com eles.
Ideal property to maintain for future development.	Propriedade ideal para manter para desenvolvimento futuro.
I love the way they look and the way they feel.	Eu amo a maneira como eles se parecem e como eles se sentem.
No matter what it is, everything happens in a way.	Não importa o que seja, cada coisa acontece de uma maneira.
She'll expect you to just be there.	Ela vai esperar que você apenas esteja lá.
We are here at the bottom.	Estamos aqui no fundo.
The first session was limited.	A primeira sessão foi limitada.
This country will never be the same again.	Este país nunca mais será o mesmo.
Your images definitely make a difference.	Suas imagens definitivamente fazem a diferença.
A person should only cross if the green light is shown.	Uma pessoa só deve atravessar se a luz verde for mostrada.
Also, there was the police station.	Além disso, ficava a delegacia.
Still, enjoy.	Mesmo assim, aproveite.
He shot one hell of a load.	Ele atirou um inferno de uma carga.
We're sure it's the worst case.	Temos certeza de que é o pior dos casos.
What you see in the signs is saying that they want their share.	O que você vê nos sinais está dizendo que eles querem sua parte.
So he went down.	Então ele desceu.
I don't follow politics like you do.	Não acompanho a política como você.
Two new friends he made today.	Dois novos amigos ele fez hoje.
I couldn't sleep tonight.	Não consegui dormir esta noite.
It was wild to see thousands and thousands of them.	Era selvagem ver milhares e milhares deles.
Less than six months of marriage and so much life ahead.	Menos de seis meses de casados ​​e tanta vida pela frente.
Whatever the case.	Seja qual for o caso.
Every morning.	Todas as manhãs.
Both events were planned and had expected results.	Ambos os eventos foram planejados e tiveram resultados esperados.
She's been dead a long time now.	Ela está morta há muito tempo, agora.
It means something.	Significa algo.
And they would fight for him to the last man.	E eles lutariam por ele até o último homem.
And other people come to the hospital.	E outras pessoas vêm para o hospital.
Negative controls were prepared with water.	Os controles negativos foram preparados com água.
Now, the old man was the one that had the physical first.	Agora, o velho foi o que teve o físico primeiro.
Ultimately, his success is what we work for.	Em última análise, o seu sucesso é o que trabalhamos.
I will just say this.	Eu vou dizer apenas isso.
Most studies did not provide specific details about their research methods.	A maioria dos estudos não forneceu detalhes específicos sobre seus métodos de pesquisa.
I have books to write.	Tenho livros para escrever.
And maybe the teeth too.	E talvez os dentes também.
He tried again, several times, all to no avail.	Ele tentou novamente, várias vezes, todas sem resultado.
A girl driving.	Uma garota dirigindo.
I left it there for weeks.	Deixei lá por semanas.
Not a bad job as jobs go.	Não é um trabalho ruim como os trabalhos vão.
Stay away a second.	Fique longe um segundo.
He was not himself.	Ele não era ele mesmo.
Without light, it would be dark here, very dark indeed.	Sem luz, estaria escuro aqui, muito escuro mesmo.
A man who is different.	Um homem que é diferente.
We are very sorry.	Lamentamos muito.
I doubt between yellow and red.	Duvido entre amarelo e vermelho.
Stop there and it's good and healthy.	Pare lá e é bom e saudável.
Commercial concerns are over.	As preocupações comerciais estão encerradas.
Put your cards on the table.	Coloque suas cartas na mesa.
The hand was finished, and he still wouldn't let go.	A mão estava terminada, e ele ainda não a soltava.
Put the kids in it.	Coloque as crianças nele.
Not too excited about it.	Não muito animado sobre ele.
It's clear to me that you have strong feelings for him.	Está claro para mim que você tem fortes sentimentos por ele.
We can't do that yet.	Não podemos fazer isso ainda.
He didn't feel he had a sense of command.	Ele não sentia que tinha um senso de comando.
Damn, she's hot.	Porra, ela é quente.
We produce death.	Produzimos a morte.
Here are two.	Aqui estão dois.
But she knew there was no point in going on about it.	Mas ela sabia que não havia sentido em continuar sobre isso.
The thought made her heart race.	O pensamento fez seu coração disparar.
The material parameters were given in the main text.	Os parâmetros do material foram dados no texto principal.
They understood what was happening in the country.	Eles entendiam o que estava acontecendo no país.
That's how it has to be.	É assim que tem que ser.
There is no reason to doubt any of this.	Não há razão para duvidar de nada disso.
A hundred things can still go wrong.	Cem coisas ainda podem dar errado.
He took her home.	Ele a levou para casa.
Do not cross it.	Não o atravesse.
Are any outside.	São quaisquer fora.
You are just trying to avoid the truth.	Você está apenas tentando evitar a verdade.
We can take up to ten families.	Podemos levar até dez famílias.
I knew this for myself.	Eu sabia disso por si mesmo.
Feel free to add them if you like.	Sinta-se à vontade para adicioná-los, se quiser.
They passed into the larger room.	Eles passaram para a sala maior.
Then he would attack.	Então ele atacaria.
Everyone could see it.	Todos podiam ver isso.
But this time it was different.	Mas desta vez foi diferente.
There's a lot of stress around that.	Há muito estresse em torno disso.
However, it is a process for him to get there.	No entanto, é um processo para ele chegar lá.
Now, get in here.	Agora, entre aqui.
Just tell me which one you want.	Só me diga qual você quer.
So keep it real, but keep it fun.	Então, mantenha-o real, mas mantenha-o divertido.
He told me he could definitely help.	Ele me disse que definitivamente poderia ajudar.
Let me see this.	Deixe-me ver isso.
I even got her walking beside me with no problem.	Eu até consegui ela andando ao meu lado sem nenhum problema.
It was a bad career move.	Foi uma má jogada de carreira.
Take a walk around the church or something.	Dê uma volta pela igreja ou algo assim.
Neither my church nor I can continue to pay these prices.	Nem minha igreja nem eu podemos continuar a pagar esses preços.
A mistake can also be costly.	Um erro também pode custar caro.
Get in touch with us today.	Entre em contato conosco hoje.
To produce additional plant cells.	Para produzir células vegetais adicionais.
At least five people died.	Pelo menos cinco pessoas morreram.
It's just stupid.	É simplesmente estúpido.
It was just fun.	Foi apenas divertido.
It is particularly useful, therefore, for killing.	É particularmente útil, portanto, para matar.
It's a good one.	É um bom.
Lower the vehicle.	Abaixe o veículo.
All these records have already been broken.	Todos esses recordes já foram quebrados.
One person is fine, another is not.	Uma pessoa está bem, outra não.
They are saying what we are saying now.	Eles estão dizendo o que estamos dizendo agora.
No, it's not.	Não, não é.
She could have answered that.	Ela poderia ter respondido isso.
However, of no one we know less.	No entanto, de ninguém sabemos menos.
It was the look in her eyes.	Era o olhar em seus olhos.
The reason for this is simple.	A razão para isso é simples.
Nothing and nobody.	Nada e ninguém.
At one point he makes his breakfast.	Em um ponto ele faz seu café da manhã.
Others just got tired, or older, or attached.	Outros simplesmente ficaram cansados, ou mais velhos, ou apegados.
The important thing is the approved bill.	O importante é o projeto de lei aprovado.
You have to make it work.	Você tem que fazê-lo funcionar.
I usually keep them on a steadily growing note.	Eu geralmente os mantenho em uma nota em constante crescimento.
On the day of the show.	No dia do show.
I don't know if any of us are ready for this.	Não sei se algum de nós está pronto para isso.
Almost every building here has some damage.	Quase todos os edifícios aqui têm algum dano.
But there's someone you can meet sometimes.	Mas há alguém que você pode conhecer, às vezes.
Clearly, he's done this before.	Claramente, ele já fez isso antes.
Our results are as follows.	Nossos resultados são os seguintes.
We work together.	Nós trabalhamos juntos.
Two years without having a single friend.	Dois anos sem ter um único amigo.
I hate that word because we don't.	Eu odeio essa palavra porque nós não.
Soon he lost confidence in his own work.	Logo ele perdeu a confiança em seu próprio trabalho.
A few more steps and he would be there.	Mais alguns passos e ele estaria lá.
Faith and doubt.	Fé e dúvida.
And advice.	E um conselho.
You can even go out.	Você pode até sair.
It was comfortable and clean.	Era confortável e limpo.
She must be careful.	Ela deve ter cuidado.
Noisy on the road coming up.	Barulhento na estrada chegando.
There isn't much that can be done about this problem.	Não há muito que possa ser feito sobre esse problema.
I understood what she was saying to me before she even said it.	Eu entendi o que ela estava me dizendo antes mesmo que ela dissesse.
It was clean, at least.	Estava limpo, pelo menos.
But it might be crazy there if the police are released.	Mas pode ser uma loucura lá se a polícia for libertada.
So you better learn to cook it or you'll never get there.	Então é melhor você aprender a cozinhá-lo ou você nunca vai chegar lá.
But instead we see just one city.	Mas, em vez disso, vemos apenas uma cidade.
Especially with my brother.	Principalmente com meu irmão.
The others will simply be ignored.	Os outros serão simplesmente ignorados.
Otherwise, it's just trust.	Caso contrário, é apenas confiança.
Thank you for that.	Obrigado por isso.
They can do this in four ways.	Eles podem fazer isso de quatro maneiras.
It is to be accepted.	É para ser aceito.
She stuck her head out the open window.	Ela enfiou a cabeça para fora da janela aberta.
I had never been late or missed work before.	Eu nunca tinha me atrasado ou faltado ao trabalho antes.
All subjects completed two trials on different days.	Todos os sujeitos completaram duas tentativas em dias diferentes.
Great fun and less waste.	Grande diversão e menos desperdício.
Then go back to your room and plan our day.	Então volte para o quarto e planeje nosso dia.
I even told her how my wife had passed away.	Eu até contei a ela como minha esposa havia falecido.
By the way, if you have the answers, please let me know.	A propósito, se você tiver as respostas, por favor me avise.
It's no use now.	Não adianta nada agora.
Hold yourself in love as we hold you in love.	Mantenha-se no amor como nós o seguramos no amor.
They wanted that seat to be empty.	Eles queriam que aquele assento estivesse vazio.
Parents don't care about anything but their children.	Os pais não se importam com nada além de seus filhos.
How crazy is that.	Quão louco é isso.
Now it's empty.	Agora está vazio.
As brilliant as she was, she chose not to go to college.	Por mais brilhante que fosse, ela escolheu não ir para a faculdade.
Well, not on my side anyway.	Bem, não do meu lado de qualquer maneira.
How to keep her at home.	De como mantê-la em casa.
There she was.	Lá estava ela.
I can get there quite easily.	Eu posso chegar lá com bastante facilidade.
This is not intended to be a complete list.	Esta não pretende ser uma lista completa.
He was like most people in that sense.	Ele era como a maioria das pessoas nesse sentido.
He hurt my feelings.	Ele feriu meus sentimentos.
That's true here too.	Isso é verdade aqui também.
Only a few words remained.	Restavam apenas algumas palavras.
He couldn't even scream.	Ele não conseguia nem gritar.
Maybe we never will.	Talvez nunca o faremos.
It was just a joy to see.	Foi apenas uma alegria ver.
Well, here goes to bed.	Bem, aqui vai para a cama.
Oh wait, you can do it now.	Oh espere, você pode fazer isso agora.
It's time for him to start making better decisions.	É hora de ele começar a tomar melhores decisões.
There is no doubt in my mind.	Não há dúvida em minha mente.
I went looking for it.	Eu fui em busca disso.
And if you go, expect to wait in line.	E, se você for, espere esperar na fila.
I'm falling apart.	Eu estou caindo aos pedaços.
They can just stay there.	Eles podem ficar assim só lá.
She held out her hands and we each took one.	Ela estendeu as mãos e cada um de nós pegou uma.
The project had different names.	O projeto teve nomes diferentes.
Try hard.	Tente muito.
It was very difficult from the start.	Foi muito difícil desde o início.
There is more, however.	Há mais, no entanto.
It was wrong then and it is wrong now.	Estava errado naquela época e está errado agora.
Something made me do this.	Algo me fez fazer isso.
Need the hours, so you're stuck with me.	Precisa das horas, então você está preso comigo.
However, because of the nature, some information may have changed.	Entretanto, por causa da natureza, algumas informações podem ter mudado.
There was nothing special.	Não havia nada de especial.
But you must learn from it.	Mas você deve aprender com isso.
The band continued to tour.	A banda continuou a turnê.
Go out into the world, be seen.	Saia para o mundo, seja visto.
You look tired.	Você parece cansado.
What was he trying to do.	O que ele estava tentando fazer.
There's no science to it either.	Também não há ciência nisso.
It's a kind of pale blue planet.	É uma espécie de planeta azul pálido.
After that, he's been asking me to do that too.	Depois disso, ele tem me pedido para fazer isso também.
He opened the door.	Ele abriu a porta.
I'll control the volume.	Eu vou controlar o volume.
Breathing faster than normal, she tried to rest.	Respirando mais rápido que o normal, ela tentou descansar.
How they approach life is so different.	Como eles abordam a vida é tão diferente.
Practice, practice, practice.	Pratique, pratique, pratique.
Shit, it was hell.	Merda, foi um inferno.
I know that day meant a lot to both of us.	Eu sei que aquele dia significou muito para nós dois.
Locked doors everywhere.	Portas trancadas em todos os lugares.
Four or five.	Quatro ou cinco.
I love you no matter what.	Eu te amo independentemente de qualquer coisa.
By taking this product they started to study better in school.	Ao tomar este produto eles começaram a estudar melhor na escola.
I knew he meant me.	Eu sabia que ele se referia a mim.
It made some sense, it really did.	Fazia algum sentido, realmente fazia.
Now the money is gone.	Agora o dinheiro acabou.
There is some good news for younger men.	Há algumas boas notícias para os homens mais jovens.
There is still no evidence of any interest in the war.	Ainda não há evidência de qualquer interesse na guerra.
There was a pain in her side, she said.	Havia uma dor em seu lado, ela disse.
A date set for the following week.	Uma data marcada para a semana seguinte.
How stupid of her not to consider.	Que estupidez da parte dela não ter considerado.
Just keep going and keep fighting.	Apenas continue e continue lutando.
Him killing himself made me think about what he was looking for.	Ele se matando me fez pensar sobre o que ele estava procurando.
Yes, that's what exists today.	Sim, isso é o que existe hoje.
Imagine that the man is talking to the boy.	Imagine que o homem está falando com o menino.
I'm thinking about adding sleep or something.	Estou pensando em adicionar sono ou algo assim.
It never gives me any problems.	Isso nunca me dá problemas.
Lots of plans, lots of hope for today.	Muitos planos, muita esperança para hoje.
Blood is not used for experimental purposes.	O sangue não é usado para fins experimentais.
We won't get there until we start looking in that direction.	Não chegaremos lá até que comecemos a olhar nessa direção.
And the collection.	E a coleção.
We keep our eye on quality every step of the way.	Nós mantemos nosso olho na qualidade a cada passo do caminho.
My mother just shook her head.	Minha mãe apenas balançou a cabeça.
We saw each other a lot and talked a lot together.	Nós nos víamos muito e conversávamos muito juntos.
These people seem to believe that there is a fixed number of jobs.	Essas pessoas parecem acreditar que há um número fixo de empregos.
I said my mother raised me well.	Eu disse que minha mãe me criou bem.
So that wasn't something that surprised me.	Então, isso não foi algo que me surpreendeu.
Not her heart.	Seu coração não.
Most of them were and still are adorable.	A maioria deles eram e ainda são adoráveis.
I played it several times after she died.	Joguei várias vezes depois que ela morreu.
There was no significant interaction by sex.	Não houve interação significativa por sexo.
I wasn't in love with him.	Eu não estava apaixonada por ele.
Men and cry.	Homens e choro.
Living takes time.	Viver leva tempo.
I serve them.	Eu os sirvo.
I think it's the most appropriate thing to do.	Acho que é a coisa mais apropriada a fazer.
It doesn't break focus.	Ele não quebra o foco.
They really work.	Eles realmente funcionam.
Very well, you know.	Muito bem, sabe.
It was so weird coming home in the middle of the night.	Era tão estranho voltar para casa no meio da noite.
He let the boys go to church with us, though.	Ele deixou os meninos irem à igreja conosco, no entanto.
I have cancer, fat man.	Estou com câncer, gordo.
That's being a father.	Isso é ser pai.
And that's when we bought our big old house.	E foi aí que compramos nossa grande e velha casa.
Perhaps we are making a mistake.	Talvez estejamos cometendo um erro.
I kept my eyes down and looked at nothing.	Eu mantive meus olhos para baixo e olhei para nada.
Which is a form for the story.	Que é uma forma para a história.
Someone moves in the kitchen.	Alguém se move na cozinha.
Some people were leaving.	Algumas pessoas estavam indo embora.
Faces were wet with tears.	Os rostos estavam molhados de lágrimas.
Download both.	Baixe os dois.
Everyone made plays.	Todo mundo fez jogadas.
We're talking about art, friend.	Estamos falando de arte, amigo.
This is not new.	Isso não é novo.
Then have items made on that character in general.	Em seguida, ter itens feitos sobre esse personagem em geral.
This additional level of meaning is very powerful.	Este nível adicional de significado é muito poderoso.
He played in a series in the game.	Ele jogou em uma série no jogo.
I wouldn't have it any other way though.	Eu não teria outra maneira embora.
When he and a friend left.	Quando ele e um amigo foram embora.
Most should not be taken for granted.	A maioria não deve ser tomada como fato.
I write down my dreams.	Eu anoto meus sonhos.
Some occur several thousand times with very few differences between them.	Alguns ocorrem vários milhares de vezes com muito poucas diferenças entre eles.
I was here for a purpose.	Eu estava aqui com um propósito.
At the moment, it feels as natural as breathing.	No momento, parece tão natural quanto respirar.
He's so happy.	Ele está tão feliz.
Keeping the city running is no easy task.	Manter a cidade funcionando não é tarefa fácil.
And it's a completely silent process.	E é um processo completamente silencioso.
You'll see we can get someone.	Você verá que podemos conseguir alguém.
The others followed behind me.	Os outros seguiram atrás de mim.
Everyone can see everyone else.	Todos podem ver todos os outros.
I love the band.	Eu amo a banda.
No, we cannot help you.	Não, não podemos ajudá-lo.
The truth is that the path to this place must be taken.	A verdade é que o caminho para este lugar deve ser tomado.
Ground level with parking in front.	Nível do solo com estacionamento em frente.
Find friends online, share your interests and.	Encontre amigos online, compartilhe seus interesses e.
My back is better.	Minhas costas estão melhores.
I'm going up to my room.	Estou subindo para o meu quarto.
And at high pressure.	E em alta pressão.
There is no evidence to suggest otherwise.	Não há evidências que sugiram o contrário.
However, he refused to give up the race.	No entanto, ele se recusou a desistir da corrida.
I just read it, of course.	Eu só li, é claro.
Somehow those words told me that all was right with the world.	De alguma forma, essas palavras me disseram que tudo estava certo com o mundo.
Often this is not a big concern.	Muitas vezes isso não é uma grande preocupação.
We show this person our worst.	Mostramos o nosso pior a essa pessoa.
People make decisions about where they want to live.	As pessoas tomam decisões sobre onde querem viver.
The next day he was gone.	No dia seguinte já tinha ido.
You put it in his arms.	Você colocou nos braços dele.
She took another deep breath, and then another attempt to calm herself.	Ela respirou fundo novamente, e então outra tentativa de se acalmar.
Women don't suggest things.	As mulheres não sugerem coisas.
There were many doors.	Havia muitas portas.
I know a man like that.	Eu conheço um homem assim.
Playing with him.	Jogando com ele.
I had never done anything like this before.	Eu nunca tinha feito nada assim antes.
You can't hurt me.	Não pode me machucar.
He had made the trip before.	Ele já havia feito a viagem antes.
He spoke to them.	Ele falou com eles.
I didn't like the way he was looking at me.	Eu não gostava do jeito que ele estava olhando para mim.
We wait several minutes.	Esperamos vários minutos.
And sorry for my late reply.	E desculpe a minha resposta tardia.
She had no ability to direct vision of him.	Ela não tinha capacidade de direcionar sua visão.
Anyway, we don't care.	De qualquer forma, não nos importamos.
And this case is no different.	E este caso não é diferente.
I have a problem.	Eu tenho um problema.
And that takes money.	E isso exige dinheiro.
We were over a hundred stories above ground level.	Estávamos a mais de cem andares acima do nível do solo.
But this was different.	Mas isso era diferente.
The government instead tried two other approaches.	O governo, em vez disso, tentou duas outras abordagens.
For some reason this doesn't work with two calls to wait.	Por algum motivo, isso não funciona com duas chamadas para esperar.
I have done it.	Eu tenho feito isso.
Does not matter.	Isso não importa.
Everything happened very quickly.	Tudo aconteceu muito rapidamente.
It was our love project.	Era nosso projeto de amor.
This is the easy part of the experience.	Esta é a parte fácil da experiência.
Sure enough, that first week, three of them showed up.	Com certeza, naquela primeira semana, três deles apareceram.
I never intended to go so long without writing, but life happened.	Nunca tive a intenção de ficar tanto tempo sem escrever, mas a vida aconteceu.
Requirements vary by main area of ​​study.	Os requisitos variam de acordo com a principal área de estudo.
Thank you for your order.	Obrigado pelo seu pedido.
He could get in or out of anything.	Ele podia entrar ou sair de qualquer coisa.
I just got them back, you know.	Acabei de tê-los de volta, você sabe.
But we will come to understand it.	Mas chegaremos a compreendê-lo.
A training ground.	Um campo de treinamento.
There's no money there.	Não há dinheiro lá.
I do not want.	eu não quero.
Many of them make money without putting in effort.	Muitos deles ganham dinheiro sem se esforçar.
But she kept looking up.	Mas ela continuou olhando para cima.
For the money, this unit is hard to beat.	Para o dinheiro, esta unidade é difícil de bater.
Everything they do is for people to see them.	Tudo o que eles fazem é para que as pessoas os vejam.
The process that we mentioned in this article is very easy.	O processo que mencionamos neste artigo é muito fácil.
His confidence level is great.	O nível de confiança dele é ótimo.
New projects are a different story.	Novos projetos são uma história diferente.
The fire was burning.	O fogo estava queimando.
We never push or sell anything you don't need.	Nós nunca pressionamos ou vendemos qualquer coisa que você não precise.
From that moment on, nothing worried me.	Daquele momento em diante, nada me preocupou.
None of this happened to me before the book was published.	Nada disso aconteceu comigo antes do livro ser publicado.
Angry at your parents.	Com raiva de seus pais.
Tell them with your eyes that you enjoy meeting them.	Diga-lhes com os olhos que você gosta de se encontrar com eles.
The result is never in question for me.	O resultado nunca está em questão para mim.
Nobody even spoke.	Ninguém nem falou.
In both cases, the humans were quite sick.	Em ambos os casos, os humanos estavam bastante doentes.
This should have happened years ago.	Isso deveria ter acontecido anos atrás.
Be better than that.	Seja melhor que isso.
Thus, the cost of the system becomes high.	Assim, o custo do sistema torna-se alto.
We can have a drink.	Podemos tomar uma bebida.
And why should you!.	E por que você deveria!.
I took a look at the report this morning.	Dei uma olhada no relatório esta manhã.
The plane approached and took off again.	O avião se aproximou e decolou novamente.
However, this is only half true.	No entanto, isso é apenas meia verdade.
There's nothing you can do.	Não há nada que você possa fazer.
This follows naturally from the first point.	Isso decorre naturalmente do primeiro ponto.
I wasted weeks, if not months, of time on this.	Perdi semanas, se não meses, de tempo com isso.
He will meet us at my place later.	Ele vai nos encontrar na minha casa mais tarde.
I wrote some code to test this library.	Eu escrevi algum código para testar esta biblioteca.
We are not afraid.	Não temos medo.
I'm in a lucky position.	Estou em uma posição de sorte.
Find out what happens to him.	Descubra o que acontece com ele.
Media these days.	Mídia nos dias de hoje.
It was the people on the streets who put him there.	Foram as pessoas nas ruas que o colocaram lá.
Read at your own risk.	Leia por sua conta e risco.
Go to a library, read a book, walk home.	Vá a uma biblioteca, leia um livro, caminhe de volta para casa.
And blood, so much blood.	E sangue, tanto sangue.
Even if it meant leaving his wife and child behind.	Mesmo que isso significasse deixar para trás sua esposa e filho.
Reality check please!.	Verificação da realidade, por favor!.
Everyone passed.	Todo mundo passou.
We got there first.	Chegamos lá primeiro.
It's not just about me.	Não é só sobre mim.
There was no attempt to get into his end this time.	Não houve nenhuma tentativa de entrar em seu fim desta vez.
The husband did not object during the hearing.	O marido não se opôs durante a audiência.
I'm starting to wear out.	Estou começando a me desgastar.
I want to be that version.	Eu quero ser essa versão.
That was a bad time.	Essa foi uma época ruim.
You are clean.	Você está limpo.
This afternoon, we received this update from your team.	Esta tarde, recebemos esta atualização de sua equipe.
We've lost who we were never meant to be.	Nós perdemos quem nunca fomos feitos para ser.
However, this study had several limitations.	No entanto, este estudo teve várias limitações.
She couldn't move her arms to cover her ears.	Ela não conseguia mover os braços para cobrir as orelhas.
No human rights.	Sem direitos humanos.
I don't want to be anywhere else.	Eu não quero estar em nenhum outro lugar.
I think he talks like that.	Acho que ele fala assim.
You should avoid it when not needed.	Você deve evitá-lo quando não for necessário.
I had a lot to get off my chest.	Eu tinha muito o que tirar do meu peito.
We don't want this war.	Não queremos esta guerra.
On the third day he began to lose ground.	No terceiro dia ele começou a perder terreno.
It's just going to be a lot of walking.	Vai ser só muita caminhada.
His power is real.	Seu poder é real.
We didn't want to talk about it.	Não queríamos falar sobre isso.
You can't take it off.	Você não pode tirá-lo.
Also, mark my words.	Além disso, marque minhas palavras.
There is related work in each of these three areas.	Há trabalho relacionado em cada uma dessas três áreas.
Hear me, no matter what happens today.	Ouça-me, não importa o que aconteça hoje.
People are very simple here and enjoy life.	As pessoas são muito simples aqui e aproveitam a vida.
The first is that she wanted to show a change of direction.	A primeira é que ela queria mostrar uma mudança de direção.
With the girl.	Com a garota.
She ran a store on the second floor.	Administrava uma loja no segundo andar.
The day the power stopped.	O dia em que a energia parou.
This thing stays in my head.	Essa coisa fica na minha cabeça.
This cannot work.	Isso não pode funcionar.
She lost both of her parents at the age of two.	Perdeu ambos os pais aos dois anos de idade.
It was a useful discussion.	Foi uma discussão útil.
He just goes on and on with them.	Ele apenas continua e continua com eles.
People from all over the country follow the story.	Pessoas de todo o país acompanham a história.
He told them to stay out the night of the fire.	Ele lhes disse para ficarem fora na noite do incêndio.
She didn't come home.	Ela não voltar para casa.
None of the patients had major complications.	Nenhum dos pacientes apresentou complicações maiores.
It's hard as hell.	É difícil como o inferno.
I hate to say.	Eu odeio dizer.
We'll talk about that later.	Falaremos sobre isso mais tarde.
Come on guys.	Vamos lá pessoal.
You got the idea.	Você entendeu a ideia.
A blog gives them a reason to keep coming back for more.	Um blog lhes dá uma razão para continuar voltando para mais.
I sincerely hope it was a good read.	Espero sinceramente que tenha sido uma boa leitura.
Let's forget about crime for a minute.	Vamos esquecer o crime por um minuto.
It's limited.	É limitado.
Then she turned to us.	Então ela se virou para nós.
This is an example here.	Este é um exemplo aqui.
Follow the project instructions.	Siga as instruções do projeto.
To this day she never said anything about it.	Até hoje ela nunca disse nada sobre isso.
And then there's the reality.	E depois há a realidade.
A white cat was sleeping on top of the car.	Um gato branco estava dormindo em cima do carro.
They are full of color, life and moments.	Eles estão cheios de cor, vida e momentos.
I ran out of ideas.	Fiquei sem ideias.
The food could wait.	A comida podia esperar.
Make your own image.	Faça sua própria imagem.
And we are absolutely stuck with it.	E estamos absolutamente presos a isso.
None of this happened.	Nada disso aconteceu.
Though she was sure they saw her.	Embora ela tivesse certeza de que eles a viram.
It's much, much more fun than that sounds.	É muito, muito mais divertido que isso soe.
It rarely is.	Raramente é.
I just do that sometimes, I talk a lot.	Eu só faço isso às vezes, falo muito.
Try another location possibly.	Tente outro local possivelmente.
We understand that you need help with your issue now.	Entendemos que você precisa de ajuda com seu problema agora.
That's not something you want to do in this case.	Isso não é algo que você quer fazer neste caso.
That suddenly changed.	Isso mudou de repente.
See the press release below.	Veja o comunicado de imprensa abaixo.
There is a very effective solution, however.	Há uma solução bastante eficaz, no entanto.
I started a search as soon as his name came up.	Comecei uma busca assim que o nome dele apareceu.
This happened frequently.	Isso acontecia com frequência.
To just see it happen.	Para apenas ver isso acontecer.
Spend some time getting to know the control system.	Passe algum tempo conhecendo o sistema de controle.
I really don't know what's going on with me.	Eu realmente não sei o que está acontecendo comigo.
But it's not the whole truth.	Mas não é toda a verdade.
She told everything, exactly everything.	Ela contou tudo, exatamente tudo.
You can catch it by looking at your own hand.	Você pode pegá-la observando sua própria mão.
Two children following an old man.	Duas crianças seguindo um velho.
I didn't start working with you for the money.	Eu não comecei a trabalhar com você pelo dinheiro.
Oh, they were still there.	Ah, eles ainda estavam lá.
And so he took the risk.	E assim ele arriscou.
His family confirmed his death this week.	Sua família confirmou sua morte esta semana.
I actually lost a case recently.	Na verdade, perdi um caso recentemente.
It was totally fun.	Foi totalmente divertido.
The two stared at each other.	Os dois olharam fixamente um no outro.
They shape the everyday employee experience.	Eles moldam a experiência diária dos funcionários.
Instead, they typically feed on small fish.	Em vez disso, eles normalmente se alimentam de pequenos peixes.
I just wrote one book without a contract.	Escrevi apenas um livro sem contrato.
It was time to move on to the next thing.	Era hora de passar para a próxima coisa.
Some of them may be here right now.	Alguns deles podem estar aqui agora.
We did not know.	Nós não sabíamos.
This was one of those rare moments.	Este foi um daqueles raros momentos.
The same result.	O mesmo resultado.
None were seen with a gun in their hands.	Nenhum foi visto com uma arma nas mãos.
I smiled at her.	Eu sorri para ela.
Perfect to finish off with body oil.	Perfeito para finalizar com o óleo corporal.
This option is for internal tools only.	Esta opção destina-se apenas a ferramentas internas.
I get tired like everyone else.	Eu me canso como todo mundo.
It's somewhere next door.	É em algum lugar ao lado.
We need your mind, we need your heart, we need your effort.	Precisamos da sua mente, precisamos do seu coração, precisamos do seu esforço.
In fact, my real job is being a mother of three girls.	Na verdade, meu verdadeiro trabalho é ser mãe de três meninas.
But he really does.	Mas ele realmente faz.
Looks like there wasn't a good answer.	Parece que não houve uma boa resposta.
It's knowledge, managed by skills.	É conhecimento, gerenciado por habilidades.
Together, these characteristics can result in poor performance.	Juntas, essas características podem resultar em um desempenho ruim.
Maybe that will never happen.	Talvez isso nunca aconteça.
Why is it is is is is special.	Por que é que é que é é é especial.
So is this boat.	Assim é este barco.
It was a very good start.	Foi um começo muito bom.
I want to reach this goal by the end of the year.	Quero atingir essa meta até o final do ano.
However, the choice of these parameters is not unique.	No entanto, a escolha desses parâmetros não é única.
Despite this request, the company did not do so.	Apesar deste pedido, a empresa não o fez.
When they arrived.	Quando eles chegaram.
The phone didn't ring.	O telefone não tocou.
For me, it wasn't right.	Para mim, não estava certo.
I can even feel it here.	Eu posso até sentir isso aqui.
Therefore, method development is necessary.	Portanto, o desenvolvimento do método é necessário.
It's not a question of money.	Não é uma questão de dinheiro.
People come every day.	As pessoas vêm todos os dias.
They burned us with fire.	Eles nos queimaram com fogo.
Now we see how different it is.	Agora vemos como é diferente.
Prepare answers to possible questions.	Prepare respostas para possíveis perguntas.
He did everything else very well.	Ele fez todo o resto muito bem.
We couldn't see his face.	Não podíamos ver seu rosto.
The easy way you have with each other.	A maneira fácil que você tem um com o outro.
They can beat this team.	Eles podem vencer esse time.
The parties were bound by this judgment.	As partes estavam vinculadas por esta sentença.
In an instant you can do this.	Em um instante você pode fazer isso.
Should have gone to me.	Deveria ter ido para mim.
This difference was not only significant, but showed a large effect size.	Essa diferença não foi apenas significativa, mas mostrou um grande tamanho de efeito.
However, the detailed relationship between them is unclear.	No entanto, a relação detalhada entre eles não é clara.
There were nine with the crew.	Havia nove com a tripulação.
His general health was good.	Sua saúde geral era boa.
Surgery can remove it and literally save your life.	A cirurgia pode removê-lo e literalmente salvar sua vida.
Since the beginning of time.	Desde o início dos tempos.
He was there.	Ele estava lá.
And women too.	E mulheres também.
I control my situation.	Eu controlo minha situação.
Everyone who had anything to do with it has to go.	Todo mundo que teve alguma coisa a ver com isso tem que ir.
Not good enough just to open.	Não é bom o suficiente apenas para abrir.
Too much of that and he would break.	Muito disso e ele iria quebrar.
I take a deep breath and take his picture.	Respiro fundo e tiro a foto dele.
Back to this project.	De volta a este projeto.
He is a teacher.	Ele é um professor.
move on.	sigo em frente.
Let it hurt.	Deixe doer.
Somewhere, somehow, we lost sight of this last week.	Em algum lugar, de alguma forma, perdemos isso de vista na semana passada.
I remember walking into this separate building.	Lembro-me de entrar neste prédio separado.
I couldn't answer his questions.	Eu não poderia responder às suas perguntas.
Culture characteristics were observed after three weeks.	As características da cultura foram observadas após três semanas.
Associate your feeling.	Associado seu sentimento.
Then he stopped.	Então ele parou.
But wait a minute.	Mas espere um minuto.
You look amazing.	Você parece incrível.
This is a reasonable move, but we need to hear the argument.	Este é um movimento razoável, mas precisamos ouvir o argumento.
But nothing wrong.	Mas nada de errado.
There is a man at peace with his future.	Há um homem em paz com seu futuro.
No credit check.	Sem verificação de crédito.
Now let's go to sleep.	Agora vamos dormir.
But, he did, right?'	Mas, ele fez, certo?'.
Will quickly returned his gaze to the road.	Will rapidamente voltou seu olhar para a estrada.
Seeing what we're doing.	Vendo o que estamos fazendo.
The following conditions are valid.	As seguintes condições são válidas.
He could see danger ahead.	Ele podia ver o perigo à frente.
We learned that social media is a good tool.	Aprendemos que a mídia social é uma boa ferramenta.
A back button would be nice in case you miss part.	Um botão de volta seria bom no caso de você perder parte.
War was a funny thing.	A guerra era uma coisa engraçada.
I came to see my parents in a new light.	Vim para ver meus pais sob uma nova luz.
Obviously, there's more to the disease.	Obviamente, há mais para a doença.
Some of its parts.	Algumas de suas partes.
Now let's take a look at the track.	Agora vamos dar uma olhada na pista.
I only wanted her, I wanted any woman, so much.	Eu só queria ela, queria qualquer mulher, tanto.
Follow the terrain.	Acompanhe o terreno.
This girl started to get sick now.	Esta menina começou a ficar doente agora.
One person can change the world.	Uma pessoa pode mudar o mundo.
I want you to bring this home for a bit.	Eu quero que você traga isso para casa um pouco.
My father took me there with him.	Meu pai me levou com ele para lá.
The first he liked small, the second big.	O primeiro ele gostava de pequeno, o segundo, grande.
Therefore, he says, a roll-call vote cannot take place.	Portanto, diz ele, uma votação nominal não pode acontecer.
This has two aspects.	Isso tem dois aspectos.
I can feel his presence, somehow.	Eu posso sentir sua presença, de alguma forma.
Your only problem is small dogs.	Seu único problema são cães pequenos.
It's spring.	É a primavera.
But she wanted him just as he wanted her.	Mas ela o queria assim como ele a queria.
On a good day, the crew could see about twenty feet.	Em um bom dia, a tripulação podia ver cerca de seis metros.
It was sent to a group home.	Foi enviado para uma casa de grupo.
Please try to do your research.	Por favor, tente fazer sua pesquisa.
This is a great place for advice.	Este é um ótimo lugar para conselhos.
More individuals are born than can survive.	Nascem mais indivíduos do que podem sobreviver.
You will be able to sleep well from now on.	Você será capaz de dormir bem a partir de agora.
So you build for them.	Então você constrói para eles.
Best practice is to put it in the environment variables.	A melhor prática é colocá-lo nas variáveis ​​de ambiente.
Not the people of the village, not his mother.	Nem as pessoas da aldeia, nem sua mãe.
We went fast ahead by ourselves.	Fomos rápidos na frente por nós mesmos.
I still eat sweet things.	Eu ainda como coisas doces.
Yes, it is simply the voice of reason.	Sim, é simplesmente a voz da razão.
And it wasn't my decision.	E não foi minha decisão.
Let's see what happens.	Vamos ver o que acontece.
He was ready to start building his carefully planned city.	Ele estava pronto para começar a construir sua cidade cuidadosamente planejada.
In fact, it doesn't make me do anything.	Na verdade, isso não me leva a fazer nada.
She has a plan that always works.	Ela tem um plano que funciona sempre.
Only if we could stay in the present.	Apenas se pudéssemos ficar no presente.
So my approach is more effective.	Então, minha abordagem é mais eficaz.
You got the jump on me for sure.	Você tem o salto em mim, com certeza.
He plays well and plays hard.	Ele joga bem e joga duro.
The guy created a kind of dead drop routine.	O cara criou uma espécie de rotina de dead drop.
But so familiar.	Mas tão familiar.
Change requires a lot of energy.	A mudança requer muita energia.
Yes, that was right, so right.	Sim, isso estava certo, tão certo.
There's a reason it takes two of us to please her.	Há uma razão que leva dois de nós para agradá-la.
So it doesn't exist for me.	Então não existe para mim.
He made to go down the steps.	Ele fez menção de descer os degraus.
But you have to understand.	Mas você tem que entender.
But not too difficult.	Mas não muito difícil.
It's reading your best friend's book.	É a leitura do livro do seu melhor amigo.
The others haven't arrived yet.	Os outros ainda não chegaram.
She is his daughter.	Ela é sua filha.
Maybe you're thinking too much, but at least you're thinking.	Talvez esteja pensando demais, mas pelo menos está pensando.
I am the brother of all men on the planet.	Eu sou o irmão de todos os homens do planeta.
Others do this because they want to check themselves.	Outros fazem isso porque querem verificar a si mesmos.
It was just a weird day.	Foi apenas um dia estranho.
And there they took us through what happened, piece by piece.	E lá eles nos levaram através do que aconteceu, pedaço por pedaço.
A boy born from the water and a girl born from the sun.	Um menino nascido da água e uma menina nascida do sol.
You don't know the world.	Você não conhece o mundo.
Both companies make some excellent tools.	Ambas as empresas fazem algumas ferramentas excelentes.
It is what it is.	É o que é.
Change back to human.	Mude de volta para humano.
He hadn't considered that possibility until now.	Ele não tinha considerado essa possibilidade até agora.
If you take the average, it's just an increase of one degree.	Se você calcular a média, é apenas um aumento de um grau.
She'd done something she knew she couldn't do.	Ela tinha feito algo que ela sabia que não poderia fazer.
You just don't understand.	Você simplesmente não entende.
He doesn't really update his blog that often.	Ele realmente não atualiza seu blog com tanta frequência.
Give this river a name.	Dê um nome a esse rio.
A short-term local version control.	Um controle de versão local de curto prazo.
I looked out into the dark of night and saw nothing.	Olhei para fora na escuridão da noite e não vi nada.
No job, no money.	Sem emprego, sem dinheiro.
This is the real deal.	Este é o negócio real.
I was very excited for her.	Eu estava muito animado por ela.
But it was still so much fun.	Mas ainda era tão divertido.
She got up, waited.	Ela se levantou, esperou.
People could walk the streets at night in complete safety.	As pessoas podiam andar pelas ruas à noite com total segurança.
All who see fear.	Todos os que vêem o medo.
He says he thinks they can take a car.	Ele diz que acha que podem levar um carro.
I suddenly felt strange.	De repente me senti estranho.
In addition, both measurements were performed on the same day.	Além disso, as duas medições foram realizadas no mesmo dia.
To my delight, the next sound came from outside.	Para minha alegria, o próximo som veio de fora.
Go back to bed.	Volte para a cama.
But then a strange thing happened.	Mas então aconteceu uma coisa estranha.
I am really sorry.	Eu sinto muito mesmo.
You and I sitting here, my business growing as we talked.	Você e eu sentados aqui, meu negócio crescendo enquanto conversávamos.
Code shows test data and my code to do this.	Código mostra dados de teste e meu código para fazer isso.
He smiled.	Ele sorriu.
Our question here is whether or not we agree with this view.	Nossa questão aqui é se concordamos ou não com essa visão.
If you fit the pattern, you become food.	Se você se encaixa no padrão, você se torna comida.
He wasn't sure what he was ready for.	Ele não tinha certeza para o que estava pronto.
Others assume nothing is wrong until problems get worse.	Outros assumem que nada está errado até que os problemas piorem.
They were really sweet.	Eles eram realmente doces.
We have thousands of members ready to view your sites.	Temos milhares de membros prontos para ver seus sites.
But they are different from us.	Mas eles são diferentes de nós.
So our failure was finally explained.	Assim, nosso fracasso foi finalmente explicado.
She won't eat anymore either.	Ela não vai mais comer também.
But she couldn't do anything about her soul.	Mas ela não podia fazer nada sobre sua alma.
She shouldn't have said that, she knew.	Ela não deveria ter dito isso, ela sabia.
There are multiple order lines per order number.	Existem várias linhas de pedido por número de pedido.
However, the story is not over yet.	No entanto, a história ainda não acabou.
She had hardened.	Ela tinha endurecido.
You may feel extremely tired or think slower.	Você pode se sentir extremamente cansado ou pensar mais devagar.
Do your jobs.	Faça seus trabalhos.
That's why many people describe it as jerky.	É por isso que muitas pessoas o descrevem como carne seca.
But this time it wasn't enough to win the battle.	Mas desta vez isso não foi suficiente para vencer a batalha.
I really loved the place.	Eu realmente amei o lugar.
Designed and performed the experiment and analyzed the data.	Projetou e realizou o experimento e analisou os dados.
No significant difference was observed between the two conditions.	Não foi observada diferença significativa entre as duas condições.
Full story here.	História completa aqui.
Gave you a dream.	Deu-lhe um sonho.
It takes a lot to do this show.	É preciso muito para fazer este show.
She was special to him.	Ela era especial para ele.
But now was a time of trial.	Mas agora era um momento de provação.
I'll be down in a moment.	Vou descer em um momento.
I didn't tell you.	Eu não contei a vocês.
But this one did.	Mas este fez.
Finally, he looked down and held his breath.	Por fim, ele olhou para baixo e prendeu a respiração.
Or the current broken system will continue.	Ou o atual sistema quebrado continuará.
The thing is, these two numbers should have been the same.	A questão é que esses dois números deveriam ter sido os mesmos.
The question is, what.	A questão é, o quê.
Really hated it.	Realmente odiava.
They are, by design, larger than life.	Eles são, por design, maiores que a vida.
She wasn't sure if she could.	Ela não tinha certeza se poderia.
Give it a try and see if it works for you.	Dê uma chance e veja se funciona para você.
Guess who was on that case?	Adivinha quem estava nesse caso?
Some of them were huge.	Alguns deles eram enormes.
Two hundred feet.	Duzentos pés.
She looked at her watch and it was two twenty.	Ela olhou para o relógio e eram duas e vinte.
I have four small children and none of us eat.	Tenho quatro filhos pequenos e nenhum de nós come.
Don't miss it!.	Não perca!.
You have the word and the word has you.	Você tem a palavra e a palavra tem você.
Come on you know it is.	Vamos lá você sabe que é.
He sat directly across from her.	Ele se sentou diretamente na frente dela.
I doubt that will stop him.	Duvido que isso o detenha.
So, you have.	Assim, você tem.
This argument cannot be taken seriously.	Este argumento não pode ser levado a sério.
I know how you're feeling.	Eu sei como você está se sentindo.
The evidence shows a different tree of life.	A evidência mostra uma árvore da vida diferente.
Might as well get up and do something useful.	Poderia muito bem se levantar e fazer algo útil.
Waiting when driving.	Aguardando quando dirigir.
Bad things were about to happen.	Coisas ruins estavam prestes a acontecer.
The government ignored the station and closed it after a year.	O governo ignorou a estação e fechou depois de um ano.
This story is about one of those other times.	Esta história é sobre uma dessas outras vezes.
This gets to the heart of the problem.	Isso chega ao cerne do problema.
I found him in the stable.	Encontrei-o no estábulo.
It turned my head.	Isso virou minha cabeça.
And yet he doesn't like it.	E mesmo assim ele não gosta.
I don't want to have a properties file for this.	Eu não quero ter um arquivo de propriedades para isso.
All authors contributed to the experimental design and data analysis.	Todos os autores contribuíram para o desenho experimental e análise dos dados.
Leave it open for a few hours and then close it again.	Deixe-o aberto por algumas horas e depois feche-o novamente.
I have feared for my life since that night.	Temo pela minha vida desde aquela noite.
She had dreams, and he bought them.	Ela tinha sonhos, e ele os comprou.
The distance between you and the stars has been fixed.	A distância entre você e as estrelas foi fixada.
We have a process to review each data request.	Temos um processo para revisar cada solicitação de dados.
A lot of people around here had done that.	Muitas pessoas por aqui tinham feito isso.
Her stomach flipped.	Seu estômago revirou.
She needs a good man.	Ela precisa de um bom homem.
He felt more aware of things.	Ele se sentiu mais consciente das coisas.
Just go forward once through the main doors.	Basta seguir em frente uma vez pelas portas principais.
I really love this book.	Eu realmente amo este livro.
Don't take it away from him.	Não tire isso dele.
I care what.	Eu importo o quê.
That won't change.	Isso não vai mudar.
But first, let me tell you why we're here.	Mas primeiro, deixe-me dizer por que estamos aqui.
It's not if you're listening.	Não é se você estiver ouvindo.
He tells them how to watch movies and how to practice.	Ele lhes diz como assistir a filmes e como praticar.
Or else they will die.	Ou então eles vão morrer.
The story is familiar to most of us.	A história é familiar para a maioria de nós.
The beer was hot.	A cerveja estava quente.
He looked under the bed.	Olhou debaixo da cama.
We have to go through this now.	Temos que passar por isso agora.
It was quite popular.	Era bastante popular.
This is very good news.	Esta é uma notícia muito boa.
His mother was not so lucky.	Sua mãe não teve tanta sorte.
I still don't have an answer.	Ainda não tenho mais resposta.
I know you do what you can.	Eu sei que você faz o que pode.
His breath caught in his throat.	Sua respiração ficou presa na garganta.
The customer may have trouble finding the specific product.	O cliente pode ter problemas para encontrar o produto específico.
It had my name on it.	Tinha meu nome nele.
It is a self-killing process.	É um processo de auto matança.
Now enter the double doors.	Agora entre nas portas duplas.
I cook for two and it ends up just me.	Eu cozinho para dois e acaba só eu.
The fear of failure drove him.	O medo do fracasso o impelia.
All evidence went up in smoke.	Todas as provas viraram fumaça.
However, here we use a different approach.	No entanto, aqui usamos uma abordagem diferente.
He can't go back, that much he knows.	Ele não pode voltar atrás, isso ele sabe.
Not now, maybe not anymore.	Não agora, talvez não mais.
Get the hell out of yourself.	Dê o fora de si mesmo.
I understand a lot.	Eu entendo bastante.
One mistake leads to another.	Um erro leva a outro.
Same scene, same lights, same camera.	Mesma cena, mesmas luzes, mesma câmera.
It still makes a lot of money.	Ainda rende muito dinheiro.
We'd better do it on the ground down here.	É melhor fazermos no chão aqui embaixo.
It's a strategy.	É uma estratégia.
But today was an exception.	Mas hoje foi uma exceção.
I appreciate his attention.	Eu aprecio sua atenção.
I love his work.	Eu amo o trabalho dele.
They were happy to see each other when they did.	Eles ficaram felizes em se ver quando o fizeram.
She hands it to him.	Ela entrega a ele.
We have no arguments then.	Não temos argumentos então.
It's not super heavy either, which we like.	Também não é super pesado, o que gostamos.
This is due to two reasons.	Isto é devido a duas razões.
I will give it a go.	Eu vou dar uma chance.
Her problem is with me.	O problema dela é comigo.
It was easier that way.	Era mais fácil assim.
Hope your feeling better.	Espero que seu sentimento melhor.
Now, think for a moment.	Agora, pense por um momento.
The man did not sit down.	O homem não se sentou.
Then report them.	Em seguida, denuncie-os.
We have a duty of care.	Temos o dever de cuidar.
Mom is big on character, and look at me.	Mamãe é grande em caráter, e olhe para mim.
My life depends on it.	Minha vida depende disso.
It was stupid, what he was doing.	Era estúpido, o que ele estava fazendo.
But he shouldn't have gone back to the bar.	Mas ele não deveria ter voltado para o bar.
They were just having some fun for free.	Eles estavam apenas se divertindo um pouco de graça.
I hadn't found anyone else like me.	Eu não tinha encontrado nenhum outro como eu.
Both methods are well known in the art.	Ambos os métodos são bem conhecidos na técnica.
And it's usually something more interesting.	E geralmente é algo mais interessante.
But he held his tongue.	Mas ele segurou a língua.
Several techniques have been proposed.	Várias técnicas têm sido propostas.
Four minutes to go.	Faltam quatro minutos.
Have some respect.	Tenha algum respeito.
Sometimes we make a video.	Às vezes fazemos um vídeo.
Even in the word.	Até na palavra.
He wrote me that letter.	Ele me escreveu aquela carta.
But you know he was called to fight.	Mas você sabe que ele foi chamado para lutar.
In fact, this is a terrible way to start.	Na verdade, essa é uma maneira terrível de começar.
Well, that turned out to be the case.	Bem, esse acabou sendo o caso.
It didn't take long to set up.	Não demorou muito para configurar.
First, the sample size is not large, especially in the independent experiment.	Primeiro, o tamanho da amostra não é grande, especialmente no experimento independente.
They went through the whole process.	Eles passaram por todo o processo.
You see into a deep understanding of things.	Você vê em uma compreensão profunda das coisas.
Make sure they are neither too low nor too high.	Certifique-se de que eles não estejam nem muito baixos nem muito altos.
You can spread this out on a table.	Você pode estender isso em uma mesa.
One of the biggest problems associated with it is development issues.	Um dos maiores problemas associados a ele são os problemas de desenvolvimento.
He gritted his teeth, telling himself it wasn't his job anymore.	Ele rangeu os dentes, dizendo a si mesmo que não era mais seu trabalho.
I still can't believe it.	Eu ainda não consigo acreditar.
Not to mention what he brought out.	Sem contar o que ele trouxe de fora.
They had some good times together in the beginning.	Eles tiveram alguns bons momentos juntos, no início.
This is just a cover.	Isso é apenas uma capa.
It has to be obtained early in the trial's history.	Tem que ser obtido no início da história do julgamento.
The police radio in another room could be heard.	O rádio da polícia em outra sala podia ser ouvido.
I don't want to bother you in any way.	Não quero incomodá-lo de forma alguma.
Not very numerous.	Não muito numerosos.
Brought with it a new scent.	Trouxe consigo um novo cheiro.
I have not seen.	Eu não vi.
Just their numbers.	Simplesmente os números deles.
Maybe he can see blood coming out of my ears.	Talvez ele possa ver sangue saindo dos meus ouvidos.
It makes me angry.	Isso me deixa com raiva.
It was clean and cold.	Estava limpo e frio.
If they can't, they can't.	Se eles não podem, eles não podem.
It gave him pleasure.	Isso lhe deu prazer.
You have to be tough.	Você tem que ser duro.
He could feel the field ahead of him.	Ele podia sentir o campo à sua frente.
She could never have come home.	Ela nunca poderia ter voltado para casa.
I gave him books to read and pictures to see.	Dei-lhe livros para ler e fotos para ver.
It really doesn't go up anymore.	Realmente não sobe mais.
Tried to start clean.	Tentei iniciar limpo.
Instead, she seemed to fear me.	Em vez disso, ela parecia me temer.
He had no money.	Ele não tinha dinheiro.
Well, she must be honest, at least.	Bem, ela deve ser honesta, pelo menos.
Fuck it, it had worked once he thought.	Foda-se, tinha funcionado uma vez que ele pensou.
Services may vary at each individual office.	Serviços podem variar em cada escritório individual.
Ball one, high.	Bola um, alto.
It was still an expensive business.	Ainda era um negócio caro.
It's so good to see you again.	É tão bom vê-lo novamente.
We never run out of things to say.	Nós nunca ficamos sem coisas para dizer.
And what it did for me.	E o que isso fez por mim.
Participants completed each test condition twice on the same day.	Os participantes completaram cada condição de teste duas vezes no mesmo dia.
And she was with him.	E ela estava com ele.
You started a new problem for me.	Você começou um novo problema para mim.
I thought it was a good move.	Achei que foi uma boa jogada.
He thought wrong.	Ele pensou errado.
Two main cases can occur.	Dois casos principais podem ocorrer.
I loved them and missed them.	Eu os amava e sentia falta deles.
They would have more work to come.	Eles teriam mais trabalho para vir.
No internal variables will be considered at this time.	Nenhuma variável interna será considerada neste momento.
I have some business to take care of.	Eu tenho alguns negócios para cuidar.
If you happen to know one, you win.	Se por acaso você conhece um, você ganha.
Not exactly comfortable, but it was home.	Não exatamente confortável, mas era um lar.
There is not much traffic in the country.	Não há muito tráfego no país.
But that rarely happened.	Mas isso raramente acontecia.
That time has passed.	Esse tempo foi passado.
The same goes for moral responsibility.	O mesmo vale para a responsabilidade moral.
Then the second note is played for you.	Então a segunda nota é tocada para você.
Nobody can win without a move.	Ninguém pode vencer sem um movimento.
That saved me.	Isso me salvou.
You had luck.	Você teve sorte.
You don't need to post the page on a website.	Você não precisa postar a página em um site.
He really needs to let go of this.	Ele precisa realmente largar isso.
If they don't get paid, they don't produce.	Se eles não são pagos, eles não produzem.
We don't want to delay.	Não queremos atrasar.
This can make a person lose.	Isso pode fazer uma pessoa perder.
You asked for it.	Você pediu por isso.
I need to see how this leads to this!!.	Eu preciso ver como isso leva a isso !!.
All these men are being sent to die for no reason.	Todos esses homens estão sendo enviados para morrer sem motivo.
This shouldn't take long.	Isso não deve levar muito tempo.
Car for the increasing speed of the market.	Carro para a crescente velocidade do mercado.
We have to prepare like this.	Temos que nos preparar assim.
She tells me to go and put them in the car.	Ela me diz para ir e colocá-los no carro.
It started.	Começou.
How many times you want.	Quantas vezes você quiser.
He will turn our own legal system against us.	Ele vai virar nosso próprio sistema legal contra nós.
If you make extra, they are better the next day.	Se você fizer extra, eles são melhores no dia seguinte.
This is really not a good time to bring it up.	Este não é realmente um bom momento para trazê-lo.
We shouldn't fight over it unless they force it.	Não devemos brigar por isso, a menos que eles o forcem.
People think we have a chance to be really good.	As pessoas pensam que temos uma chance de ser muito bom.
This event is open to the public.	Este evento é aberto ao público.
He was going to save himself.	Ele ia se salvar.
Which didn't do much to carry it.	O que não fez muito para carregá-lo.
The simple things in life now bring me pleasure.	As coisas simples da vida agora me trazem prazer.
Like a knife.	Como uma faca.
There are three pages of fun today.	Há três páginas de diversão hoje.
Try to change it.	Tente mudar isso.
I should just give up.	Eu deveria simplesmente desistir.
Please see the video below.	Por favor, veja o vídeo abaixo.
That would have been the easiest way out.	Essa teria sido a saída mais fácil.
They don't have to be running for you to make good money.	Eles não precisam estar concorrendo para que você consiga um bom dinheiro.
He was sure, in that instant, that he was right.	Ele teve certeza, naquele instante, de que estava certo.
Sometimes very dry.	Às vezes muito seco.
I have one too.	Eu tenho um também.
I want to finish high school and go to college.	Quero terminar o ensino médio e ir para a faculdade.
No more '.	Não mais '.
Enter your configuration information in the form below.	Insira suas informações de configuração no formulário abaixo.
Everyone has the same teeth now.	Todo mundo tem os mesmos dentes agora.
They say you are very capable.	Dizem que você é muito capaz.
He is nothing.	Ele não é nada.
So was my whole family.	Assim foi toda a minha família.
In a way, sometimes it's just pain.	De certa forma, às vezes é apenas dor.
Each was shot twice in the chest.	Cada um foi baleado duas vezes no peito.
That's what they get for lying.	Isso é o que eles ganham por mentir.
Give them to us.	Dê-os para nós.
The more code you use, the more likely it is to break.	Quanto mais código você usar, maior a probabilidade de ele quebrar.
No other issues have been brought here for review.	Nenhuma outra questão foi trazida aqui para revisão.
I really don't know how to start.	Eu realmente não sei como começar.
The other mothers looked up but said nothing.	As outras mães olharam para cima, mas não disseram nada.
It just comes in many different forms.	Ele só vem em muitas formas diferentes.
It must be a constant movement.	Deve ser um movimento constante.
That's why you're leaving work.	É por isso que você está saindo do trabalho.
Definitely his cell phone.	Definitivamente o celular dele.
Come, dress up.	Venha, vista-se.
This post is not a complete review.	Este post não é uma resenha completa.
In that sense, half means nothing.	Nesse sentido, meio não significa nada.
I wish it could be me.	Eu gostaria que pudesse ser eu.
What he learned didn't get them very far.	O que ele aprendeu não os levou muito adiante.
And my friend was right.	E meu amigo estava certo.
She was waiting for them.	Ela ficou esperando por eles.
Much more to see and learn.	Muito mais para ver e aprender.
I didn't get a chance to say that.	Eu não tive a chance de dizer isso.
She didn't know his name, age or where he was.	Ela não sabia seu nome, idade ou onde estava.
She would smile.	Ela iria sorrir.
He will survive to play another day.	Ele vai sobreviver para jogar outro dia.
These aren't just random people who left her.	Estas não são apenas pessoas aleatórias que a deixaram.
She is not satisfied.	Ela não está satisfeita.
It brought back memories, having used it in the past.	Isso trouxe de volta memórias, tendo usado isso no passado.
People are watching.	As pessoas estão assistindo.
You must give it all.	Você deve dar tudo.
They stood there, just watching.	Eles ficaram lá, apenas observando.
You can keep the money.	Você pode manter o dinheiro.
I'm taking you for a surprise.	Estou levando você para uma surpresa.
You can never go wrong with this one.	Você nunca pode dar errado com este.
There can't have been many places around like this.	Não pode ter havido muitos lugares ao redor como este.
He follows me around.	Ele me segue por aí.
I went to my room and opened the old trunk.	Fui para o meu quarto e abri o velho baú.
He was strong and firm.	Ele era forte e firme.
They pay them, but no more.	Eles os pagam, mas não mais.
start to see.	começo a ver.
Development is cool.	O desenvolvimento é legal.
Several ideas are presented.	Várias ideias são apresentadas.
When he stopped, they stopped.	Quando ele parou, eles pararam.
That was the end of it.	Esse foi o fim dele.
This size depends on the operating system.	Este tamanho depende do sistema de operação.
And that creates a problem.	E isso cria um problema.
And in a moment, my tongue is in her mouth.	E em um momento, minha língua está em sua boca.
She smiled, shook him.	Ela sorriu, sacudiu-o.
But those good knees are very expensive.	Mas esses bons joelhos são muito caros.
Of course, not everyone today is doing this kind of work.	Claro, nem todo mundo hoje está fazendo esse tipo de trabalho.
Its value was recognized by those in authority.	Seu valor foi reconhecido por aqueles em autoridade.
There are a lot of people who wouldn't like it.	Tem muita gente que não gostaria.
We look forward to getting to know you better.	Estamos ansiosos para conhecê-lo melhor.
So balance.	Então equilibre.
There were only two traffic lights in the entire city.	Havia apenas dois semáforos em toda a cidade.
She turned to him and smiled.	Ela se virou para ele e sorriu.
Because it turns out that any one of these could get you fired.	Porque acontece que qualquer um desses pode fazer com que você seja demitido.
I deal with these people daily.	Eu lido com essas pessoas diariamente.
Business trust.	Confiança empresarial.
Then they shared their findings in pairs.	Em seguida, eles compartilharam suas descobertas em pares.
Data are the mean values ​​of three independent experiments.	Os dados são os valores médios de três experimentos independentes.
I will never accept you as an equal.	Nunca vou aceitá-lo como igual.
The solid straight line is a guide for the eyes.	A linha reta sólida é um guia para os olhos.
I think my plan worked.	Acho que meu plano funcionou.
At home as soon as he was done.	Em casa assim que ele terminasse.
I never said it would happen that same day.	Eu nunca disse que aconteceria naquele mesmo dia.
One person was killed and four others were injured in that incident.	Uma pessoa foi morta e outras quatro ficaram feridas nesse incidente.
The government's reaction was immediate.	A reação do governo foi imediata.
This is something to think about with a smile.	Isso é algo para se pensar com um sorriso.
When he talked about it to the group, everyone else agreed.	Quando ele falou sobre isso para o grupo, todos os outros concordaram.
You don't want to hear my story.	Você não quer ouvir minha história.
But now that we've seen the way you fight.	Mas agora que vimos a maneira como você luta.
Not very often.	Não muito frequentemente.
It feels like magic when you touch me.	Parece mágica quando você me toca.
You like it, you use it.	Você gosta, você usa.
There will be violence when certain things happen.	Haverá violência quando certas coisas acontecerem.
Our business is to get that boat across the river.	Nosso negócio é fazer aquele barco atravessar o rio.
And we want to go far.	E queremos ir longe.
They were very pleased with themselves.	Eles estavam muito satisfeitos consigo mesmos.
I wondered why he was thirty minutes late.	Eu me perguntei por que ele estava trinta minutos atrasado.
He reached for her hands, but she didn't respond.	Ele estendeu a mão para as mãos dela, mas ela não respondeu.
But because he was right.	Mas porque ele estava certo.
He offered a different version of his life story in this book.	Ele ofereceu uma versão diferente de sua história de vida neste livro.
I totally agree with that.	Eu concordo totalmente com isso.
He thought it was possible.	Ele achava que era possível.
To fuck me.	Para me foder.
Not unless they want to.	Não a menos que eles queiram.
Everyone benefits from this.	Todos se beneficiam com isso.
I know that now you don't have the means.	Eu sei que agora você não tem os meios.
This is usually what we need to be happy.	Geralmente, é disso que precisamos para sermos felizes.
And years of practice.	E anos de prática.
I hope everything is alright.	Espero que esteja tudo bem.
Once you've been placed there, we'll leave you alone.	Uma vez que você tenha sido colocado lá, nós o deixaremos em paz.
Years later.	Anos depois.
They put the boat out and he climbed aboard.	Eles colocaram o barco para fora e ele subiu a bordo.
Writing is amazing.	Escrever é incrível.
And you have to pay them in advance.	E você tem que pagá-los antecipadamente.
He felt like a god.	Ele se sentia como um deus.
We want you to feel at home.	Queremos que você se sinta em casa.
We set up the fields.	Montamos os campos.
This is the way it really works.	Esta é a maneira que realmente funciona.
Building is part of the game.	Construir faz parte do jogo.
My father comes home late from work.	Meu pai chega tarde do trabalho.
He's pale and sick in my sight.	Ele está pálido e doente na minha visão.
He won't forget you.	Ele não vai te esquecer.
I plan to catch myself very soon.	Eu pretendo me pegar muito em breve.
No, this is true.	Não, isso é verdade.
Just as it is.	Assim como é.
Tools are very important, but they are not everything.	As ferramentas são muito importantes, mas não são tudo.
This is not taken into account in our code.	Isso não é levado em consideração em nosso código.
Anyway, three heads are better than one.	De qualquer forma, três cabeças pensam melhor que uma.
She could see the truth of what he said in her eyes.	Ela podia ver a verdade do que ele disse em seus olhos.
You will feel the difference.	Você vai sentir a diferença.
Almost got killed on the way, but it doesn't matter.	Quase foi morto no caminho, mas não importa.
They split in the middle.	Eles se separaram no meio.
If you do the same, be sure to note the cooking times.	Se você fizer o mesmo, certifique-se de observar os tempos de cozimento.
I have to remember more of the context of things.	Eu tenho que me lembrar mais do contexto das coisas.
I've defended it for ten years.	Eu a defendo há dez anos.
Well, that sounds very interesting.	Bem, isso soa muito interessante.
You can read her article here.	Você pode ler o artigo dela aqui.
She never came.	Ela nunca veio.
Other times, they might try something else.	Outras vezes, eles podem tentar outra coisa.
I love taking things and making them real.	Adoro pegar as coisas e torná-las reais.
She has a degree in business.	Ela tem uma licenciatura em negócios.
I felt really weird about it.	Eu me senti muito estranho com isso.
By nature they do not believe.	Por natureza eles não acreditam.
Now do it again.	Agora faça de novo.
Not from the last few years.	Não dos últimos anos.
And that marriage is dead.	E esse casamento está morto.
Contributed to data analysis and model development.	Contribuiu para análise de dados e desenvolvimento do modelo.
He is good at waiting and staying calm during the wait.	Ele é bom em esperar e permanecer calmo durante a espera.
He examined the cut.	Ele examinou o corte.
Working and waiting.	Trabalhando e esperando.
Expect cash flow to be tight when you buy.	Espere que o fluxo de caixa seja apertado quando você comprar.
She doesn't get over it.	Ela não supera isso.
A bowl of hot water.	Uma tigela de água quente.
It's not just about the money.	Não é apenas sobre o dinheiro.
Teachers are evaluated on their performance.	Os professores são avaliados pelo seu desempenho.
Except for death, nothing was going to stand in my way.	Exceto pela morte, nada ia ficar no meu caminho.
What is still unclear to me is how low it will go.	O que ainda não está claro para mim é o quão baixo ele irá.
What he got right in the end didn't matter.	O que ele acertou no final não importava.
Let's have the money.	Vamos ter o dinheiro.
It's about control.	É sobre controle.
It may only take a few minutes a day.	Pode levar apenas alguns minutos por dia.
Something hated, hated, hated.	Algo odiado, odiado, odiado.
You two are amazing and you fit in perfectly with each other.	Vocês dois são incríveis e se encaixam perfeitamente um no outro.
You must accept this fact.	Você deve aceitar este fato.
Missing values ​​are indicated by square dots.	Os valores omissos são indicados por pontos quadrados.
She played when she was a girl.	Ela jogava quando era menina.
I smile at him.	Eu sorrio para ele.
I grew up in the church.	Eu cresci na igreja.
But it does not matter.	Mas isso não importa.
Down for sure, but out?	Para baixo certamente, mas para fora?.
There was no explanation, no letter to his wife and children.	Não houve explicação, nenhuma carta para sua esposa e filhos.
They were telling the truth.	Eles estavam dizendo a verdade.
Sorry, hear a man say a word.	Desculpe, ouça um homem dizer uma palavra.
None that you would have believed.	Nenhum que você teria acreditado.
I'll take you somewhere where there might be a way forward.	Vou levá-lo a algum lugar onde possa haver um caminho a seguir.
I had taken him by surprise.	Eu o havia pegado de surpresa.
And it has generally worked well for me.	E geralmente tem funcionado bem para mim.
Tomorrow would prove his luck.	Amanhã provaria sua sorte.
He said that where there are no solutions, there is no problem.	Ele disse que onde não há soluções não há problema.
And the cost continues to rise.	E o custo continua subindo.
I hadn't thought of that before.	Eu não tinha pensado nisso antes.
And then the birth rate.	E depois a taxa de natalidade.
Night was falling fast.	A noite caía rápido.
He'd seen the man before but couldn't locate him.	Ele tinha visto o homem antes, mas não conseguia localizá-lo.
It was a test of his life.	Foi um teste para sua vida.
This was based on his sugar content.	Isso foi baseado em seu teor de açúcar.
Some users give up trying after a few minutes.	Alguns usuários desistem de tentar depois de alguns minutos.
He might be right.	Ele pode estar certo.
It has become quite a tool for us.	Tornou-se uma ferramenta e tanto para nós.
So she was as big of an influence on me as anyone else.	Então ela foi uma grande influência para mim como qualquer outra pessoa.
It's a simple yes or no.	É um simples sim ou não.
I've had one more accident.	Já tive um acidente a mais.
No, it cannot be.	Não, não pode ser.
It felt like we had no idea it was there.	Parecia que não tínhamos ideia de que estava lá.
They hated each other.	Eles se odiavam.
Very few options.	Muito poucas opções.
They're looking for lower costs, greater security, and happy employees.	Eles estão procurando por custos mais baixos, maior segurança e funcionários felizes.
No notes or anything.	Sem nota nem nada.
You will have to do any follow-up that is necessary.	Você terá que fazer qualquer acompanhamento que seja necessário.
Go that way is the left, go that way is right.	Vá por esse caminho é a esquerda, vá por esse caminho é certo.
War is what we fear most.	A guerra é o que mais tememos.
I threw him through a wall.	Eu o joguei através de uma parede.
And he was.	E ele era.
help me.	Ajude-me.
Your life is yours.	Sua vida é sua.
It is a.	É um.
She looked so lost it broke my heart.	Ela parecia tão perdida que partiu meu coração.
But she still wasn't close.	Mas ela ainda não estava perto.
I told him the story.	Contei-lhe a história.
He was interested in everything.	Ele estava interessado em tudo.
Everything was fine until last week.	Estava tudo bem até a semana passada.
Number one, you have to add a lot of value.	Número um, você tem que agregar muito valor.
I created it.	Eu o criei.
Also, you never know who you're going to meet.	Além disso, você nunca sabe com quem vai encontrar.
I thought something about him didn't feel right.	Eu pensei que algo sobre ele não parecia certo.
Participants received feedback on the practice items.	Os participantes receberam feedback sobre os itens de prática.
I started writing.	Comecei a escrever.
Performed the analysis and prepared the results.	Realizou a análise e preparou os resultados.
He was more than comfortable with her.	Sentia-se mais do que confortável com ela.
I've run the test a few times now, with similar results.	Eu executei o teste algumas vezes agora, com resultados semelhantes.
In the whole world there will never be anyone like you.	Em todo o mundo nunca haverá ninguém como você.
We just love being able to talk to you.	Nós simplesmente amamos poder falar com você.
It is something that can happen and have a negative impact.	É algo que pode acontecer e ter um impacto negativo.
Was he right.	Ele estava certo.
I wanted to be direct.	Eu queria ser direto.
A lot has happened.	Muita coisa aconteceu.
There seemed to be nothing to do but keep going.	Parecia não haver nada a fazer a não ser continuar.
I have nothing.	Eu Não tenho nada.
Especially with what he came to say.	Especialmente com o que ele veio dizer.
He didn't last long on it either.	Ele também não durou muito nisso.
Being bad is great.	Ser mau é ótimo.
On my model no luck.	No meu modelo sem sorte.
And this is not good.	E isso não é bom.
We're going to take a little break now.	Nós vamos fazer uma pequena pausa agora.
We're not close.	Não estamos perto.
See here for details.	Veja aqui para detalhes.
We can use them for now.	Podemos usá-los por enquanto.
I saw colors and images that ran wild.	Eu vi cores e imagens que corriam soltas.
Again very basic, but something that would be more useful.	Novamente muito básico, mas algo que seria mais útil.
The machine mind.	A mente da máquina.
Nothing but empty buildings.	Nada além de prédios vazios.
If the track is provided.	Se a faixa for fornecida.
We would need to escape.	Precisaríamos escapar.
He had a lot to answer for.	Ele tinha muito a responder.
And then everyone but me can come back.	E então todos, exceto eu, podem voltar.
I don't provide any support for this code.	Eu não forneço nenhum suporte para este código.
This city is a special place.	Esta cidade é um lugar especial.
I could.	Eu conseguiria.
She killed him then.	Ela o matou então.
Now it's time to start the program.	Agora é hora de iniciar o programa.
So it was just a matter of how you choose your time.	Então era apenas uma questão de como você escolhe o seu tempo.
Having my mom around just felt good.	Ter minha mãe por perto simplesmente era bom.
In addition, recent progress in this field was discussed.	Além disso, foram discutidos os progressos recentes neste campo.
It was just a start.	Foi apenas um começo.
Such talk is dead.	Tal conversa está morta.
It was more than half empty.	Estava mais do que meio vazio.
People change over time.	As pessoas mudam com o tempo.
You got me right.	Você me pegou bem.
If you want to reference any on this site, please.	Se você quiser fazer referência a algum neste site, por favor.
I wish she could just come.	Eu gostaria que ela pudesse simplesmente vir.
However, this probably depends on what your context is.	No entanto, isso provavelmente depende de qual é o seu contexto.
I'm not racing my own horses.	Eu não estou correndo meus próprios cavalos.
She held back.	Ela se conteve.
They want to get to know you and take the measure of you.	Eles querem conhecê-lo e tirar a medida de você.
Well, you don't want to know.	Bem, você não quer saber.
There's only one place we can go.	Só há um lugar para onde podemos ir.
I told you next week.	Eu te disse semana que vem.
I was clearly confused.	Eu claramente tinha confundido.
She will say yes.	Ela vai dizer que sim.
I hope she liked it.	Espero que tenha gostado.
I can lie down one more time.	Eu posso me deitar mais uma vez.
It was clear this woman had been through the worst.	Estava claro que esta mulher tinha passado pelo pior.
Furthermore, the types of effects observed are quite variable.	Além disso, os tipos de efeitos observados são bastante variáveis.
More than two hundred years.	Mais de duzentos anos.
I can't open or close anything.	Não consigo abrir nem fechar nada.
That's the only way.	Essa é a unica maneira.
However, don't be upset.	No entanto, não se aborreça.
It's not perfect, but it's our best.	Não é perfeito, mas é o nosso melhor.
He could do it.	Ele poderia fazer isso.
His mouth opened and closed, but his words didn't come out.	Sua boca abria e fechava, mas suas palavras não saíam.
But, unfortunately, the picture is not so simple.	Mas, infelizmente, a imagem não é tão simples.
Don't do anything out of character.	Não faça nada fora do personagem.
We hate using credit and we rarely do.	Nós odiamos usar crédito e raramente o fazemos.
Try an exercise and see what happens.	Tente um exercício e veja o que acontece.
I'm not sure the technology is up to this challenge.	Não tenho certeza se a tecnologia está à altura desse desafio.
Stay focused on your plan and work like crazy.	Mantenha o foco em seu plano e trabalhe como um louco.
A number one is the number one song on the list.	Um número um é a música número um na lista.
Take me if you need to.	Leve-me, se precisar.
They also need to be given hope.	Eles também precisam receber esperança.
It didn't matter now anyway.	Não importava agora de qualquer maneira.
She was so scared.	Ela estava tão assustada.
We don't make decisions about the system.	Não tomamos decisões sobre o sistema.
I am happy to do so.	Fico feliz em fazê-lo.
For a time, the student held his ground.	Por um tempo, o aluno se manteve firme.
I don't know how the money got out of my account.	Não sei como o dinheiro saiu da minha conta.
Just do your duty.	Apenas faça o seu dever.
Others feel the same.	Outros sentem o mesmo.
A very old one.	Um muito antigo.
Those being a few, remember.	Esses sendo alguns, lembre-se.
We found that it cannot be controlled.	Descobrimos que não pode ser controlado.
That was a mistake.	Isso foi um erro.
The human race has done some bad things, but.	A raça humana fez algumas coisas ruins, mas.
I fainted.	Eu desmaiei.
At this time so that the subject can be set.	Neste momento para que o assunto possa ser definido.
You remain private to yourself, your wife remains private to herself.	Você permanece privado para si mesmo, sua esposa permanece privada para si mesma.
Let me know if any other information would be helpful.	Deixe-me saber se alguma outra informação seria útil.
If you can't hide, then you must run.	Se você não pode se esconder, então você deve correr.
But being here isn't about drinking.	Mas estar aqui não é sobre beber.
Every week seemed to bring news of another friend's death.	Toda semana parecia trazer notícias da morte de outro amigo.
They were right in front of her.	Eles estavam bem na frente dela.
I never found a good use for it.	Nunca encontrei um bom uso para ele.
But of course we could imagine an example to a uniform degree.	Mas é claro que poderíamos imaginar um exemplo em grau uniforme.
Tax return for five years.	Declaração de imposto por cinco anos.
We kind of got into it.	Nós meio que entramos nisso.
Several factors may be related to these results.	Vários fatores podem estar relacionados a esses resultados.
Ten years, I met my son at school.	Dez anos, conheci meu filho na escola.
But he is none of those things.	Mas ele não é nada disso.
I was hurt.	Eu estava ferido.
I will book again in the future.	Vou reservar novamente no futuro.
I couldn't just let him go.	Eu não podia deixá-lo simplesmente ir embora.
The government would never let that happen.	O governo jamais deixaria isso acontecer.
How many people live your life.	Quantas pessoas vivem sua vida.
Cold water works well.	A água fria funciona bem.
It cannot make any changes to the database.	Ele não pode fazer nenhuma alteração no banco de dados.
There was nothing stable about him.	Não havia nada estável nele.
We don't accept ourselves, so we can't accept them.	Nós não nos aceitamos, então não podemos aceitá-los.
Every event would have events in its past.	Todo evento teria eventos em seu passado.
I did.	Eu fiz.
I know you prefer to be with your friends.	Eu sei que você prefere estar com seus amigos.
That was one method.	Esse foi um método.
This is because they are simply better constructed with quality materials.	Isso ocorre porque eles são simplesmente construídos melhor com materiais de qualidade.
I still do not understand.	Eu ainda não entendo.
This train, however, had a sleeping car.	Este trem, no entanto, tinha um vagão-dormitório.
His own meeting, it seemed.	Sua própria reunião, parecia.
I can't figure it out though.	Eu não consigo descobrir isso embora.
In the end, it wouldn't be enough.	No final, não seria o bastante.
The idea is to offer people something of value for free.	A ideia é oferecer às pessoas algo de valor gratuitamente.
It looked the same as before.	Parecia o mesmo de antes.
This can be explained by the improvement in the quality of diagnosis and treatment.	Isso pode ser explicado pela melhora na qualidade do diagnóstico e do tratamento.
The number of samples per second is called the sampling rate.	O número de amostras por segundo é chamado de taxa de amostragem.
It was obviously the wrong time.	Obviamente era o momento errado.
She was a very good cook.	Ela era uma cozinheira muito boa.
The amount of money to provide is a personal decision.	A quantidade de dinheiro a fornecer é uma decisão pessoal.
They usually need very little extra care once established.	Eles geralmente precisam de muito pouco cuidado extra uma vez estabelecidos.
Study it closely.	Estude-o de perto.
The person has no choice.	A pessoa não tem opção.
He tried to decide if this was good news or very bad news.	Ele tentou decidir se isso era uma boa notícia ou muito ruim.
Of course, he looks good.	Claro, ele parece bom.
Single.	Único.
I think they are cute.	Eu acho que eles são bonitos.
As a result, different security measures are required for each location.	Como resultado, são necessárias medidas de segurança diferentes para cada local.
I hadn't found anything interesting in a few weeks.	Eu não tinha encontrado nada interessante em algumas semanas.
He hoped the news was good.	Ele esperava que as notícias fossem boas.
As far as we can tell, it was set on purpose.	Pelo que podemos dizer, foi definido de propósito.
But she kept her light-touch hands to herself.	Mas ela manteve suas mãos de toque leve para si mesma.
Let's get going.	Vamos indo.
The music business is a very dirty business.	O negócio da música é um negócio muito sujo.
I have years of them deposited like wine.	Tenho anos deles depositados como vinho.
I understand the great level of passion and anxiety in the community about this.	Eu entendo o grande nível de paixão e ansiedade da comunidade sobre isso.
They love children.	Eles amam as crianças.
Crime was low, schools were better than average.	A criminalidade era baixa, as escolas eram melhores que a média.
You will be answering calls for many different companies.	Você estará atendendo chamadas para muitas empresas diferentes.
There weren't as many new buildings to hide the old ones.	Não havia tantos edifícios novos para esconder os antigos.
He will go wherever you go.	Ele irá aonde você for.
If the news is getting you down, turn it off.	Se as notícias estão te deixando para baixo, desligue-o.
And they can admire people who are against war.	E eles podem admirar as pessoas que são contra a guerra.
But what the hell.	Mas que caralho.
But we don't expect much.	Mas não esperamos muito.
It's not just me they want dead.	Não é só a mim que eles querem morto.
And you know that experience really is the best teacher.	E você sabe que a experiência é realmente o melhor professor.
I loved parties.	Eu adorava festas.
They did that and more.	Eles fizeram isso e muito mais.
I never try to write for the market.	Eu nunca tento escrever para o mercado.
Take a moment to think about this for yourself.	Tome um momento para pensar sobre isso por si mesmo.
Heat the oil in a large pan over medium heat.	Aqueça o óleo em uma panela grande em fogo médio.
There are two parts to my question.	Há duas partes na minha pergunta.
Make your way, but don't shoot the first person you see.	Faça o seu caminho, mas não atire na primeira pessoa que você vê.
There comes a time when the use of force is necessary.	Chega um momento em que o uso da força é necessário.
I will bring back jobs.	Vou trazer de volta empregos.
Now she was asking me to go.	Agora ela estava me pedindo para ir.
You weren't around.	Você não esteve por perto.
That needs to be worked on too, but doesn't it? 	Isso precisa ser trabalhado também, mas não é?
not.	não.
But stay with me here.	Mas fique comigo aqui.
Both cases were resolved.	Ambos os casos foram resolvidos.
The last expression in this case shows false.	A última expressão nesse caso mostra false.
And that's hard to accept.	E isso é difícil de aceitar.
On the bright side, this is a great time to make money.	Pelo lado positivo, este é um ótimo momento para ganhar dinheiro.
Look, you see, they don't just drop out of school.	Olha, você vê, eles não saem da escola simplesmente.
I felt like running.	Senti vontade de correr.
It was shit.	Foi uma merda.
I try to focus.	Eu tento me concentrar.
Every weekend there was a party where new music was played.	Todo fim de semana havia uma festa onde a música nova era tocada.
My touch of danger.	Meu toque de perigo.
No word why.	Nenhuma palavra por quê.
This is now my favorite news of the week.	Esta é agora a minha notícia favorita da semana.
However, last year it didn't work.	No entanto, no ano passado não funcionou.
Those eyes, those eyes.	Aqueles olhos, aqueles olhos.
But that was asking too much of her.	Mas isso era pedir demais dela.
But at the end of the day, people live here.	Mas no final do dia, as pessoas vivem aqui.
He was feeling quite content, at peace with the world.	Ele estava se sentindo bastante contente, em paz com o mundo.
See if the three of you can help each other.	Veja se vocês três podem se ajudar.
She followed him again.	Ela o seguiu novamente.
Mom saw me and left.	Mamãe me viu e saiu.
That's why they rushed to her support.	É por isso que eles correram para o seu apoio.
I don't want to be again.	Eu não quero ser de novo.
Then she started taking pictures.	Então ela começou a tirar fotos.
They are killing each other again.	Eles estão se matando de novo.
This should.	Isso deve.
I certainly enjoy seeing flowers again.	Eu certamente gosto de ver flores mais uma vez.
They make up for it in speed.	Eles compensam em velocidade.
Glad you're taking your time.	Que bom que você está tomando seu tempo.
Some small changes.	Algumas pequenas mudanças.
The enemy is not an army or a state, but evil itself.	O inimigo não é um exército nem um estado, mas o próprio mal.
But possibly not the next one or the next.	Mas possivelmente não no próximo ou no seguinte.
In fact, some of the streets he intended could not be built.	Na verdade, algumas das ruas que ele pretendia não puderam ser construídas.
In front of her was the truck that would kill her.	Na frente dela estava o caminhão que iria matá-la.
They went with soldiers to the camp.	Eles foram com soldados para o acampamento.
My man had the proof.	Meu homem tinha a prova.
That's how we live our life.	É assim que vivemos nossa vida.
They talk about their day.	Eles falam sobre o dia deles.
It has worked very well so far, and is in daily use.	Tem funcionado muito bem até agora, e está em uso diário.
They repeated.	Eles repetiram.
Looking back, she could barely see the soldiers.	Olhando para trás, ela mal podia ver os soldados.
Get used to the idea.	Acostume-se com a ideia.
This they are trying to do.	Isso eles estão tentando fazer.
It was hard to let them go the next morning.	Foi difícil deixá-los ir na manhã seguinte.
It is never removed from the horse, day or night.	Nunca é removido do cavalo, de dia ou de noite.
The issue of emotions.	A questão das emoções.
Of culture with vehicle.	De cultura com veículo.
I know, it wasn't fair to you.	Eu sei, não foi justo com você.
They hadn't seen each other in years.	Fazia anos que não se viam.
Therein lies the heart of the business.	É aí que reside o cerne do negócio.
Here comes the deal, and it will only happen once.	Aí vem o negócio, e só vai acontecer uma vez.
The court would assume so.	O tribunal suporia que assim fosse.
Something similar must have happened.	Algo parecido deve ter acontecido.
We were going to tell him what we wanted him to do.	Nós íamos dizer a ele o que queríamos que ele fizesse.
That was a call he got two years ago.	Essa foi uma ligação que ele recebeu há dois anos.
If you can.	Se você puder.
A computer cannot feel like us.	Um computador não pode se sentir como nós.
I'll fix it in the morning.	Vou consertá-lo pela manhã.
You see what's really important.	Você vê o que é realmente importante.
It became a small meeting place.	Tornou-se um pequeno ponto de encontro.
Every description of a woman included something about her body.	Cada descrição de uma mulher incluía algo sobre seu corpo.
He had never tasted tea like this before.	Ele nunca tinha experimentado um chá assim antes.
I'm starting to fear she's telling the truth.	Começo a temer que ela fale a verdade.
I send you my much love.	Eu te envio meu muito amor.
Maybe call him by name, but she was quiet.	Talvez o chame pelo nome, mas ela ficou quieta.
Some for one reason, some for another.	Alguns por um motivo, outros por outros.
It is so difficult to find a support group for this disease.	É tão difícil encontrar um grupo de apoio para esta doença.
The following is.	É o seguinte.
So when he was broke, she saved the ship.	Então, quando ele estava duro, ela salvou o navio.
He was good enough to say that.	Ele era bom o suficiente para dizer isso.
If you expect more rain or wind, you should keep the plants.	Se você espera mais chuva ou vento, deve manter as plantas.
It is usually not enough to remember the result.	Geralmente não é suficiente lembrar o resultado.
The heat arrived in full force.	O calor chegou com força total.
He said these things because he didn't want us to give up.	Ele disse essas coisas porque não queria que desistássemos.
Empty.	Vazio.
It's an exercise for my logic and communication skills.	É um exercício para minhas habilidades de lógica e comunicação.
I told him not to think about doing that.	Eu disse a ele para não pensar em fazer isso.
He'd never been big on friends.	Ele nunca tinha sido grande em amigos.
Do everything in his name.	Faça tudo em nome dele.
She was crazy or had information he needed.	Ela estava louca ou tinha informações que ele precisava.
He seemed to be everywhere.	Ele parecia estar em todos os lugares.
Then something happens.	Então algo acontece.
Taste the salt and pepper.	Prove o sal e pimenta.
If it's on a flat surface, it's great.	Se ele estiver em uma superfície plana, ele é ótimo.
The two young men just had fun.	Os dois jovens simplesmente se divertiram.
I don't see what she has to be happy about.	Eu não vejo o que ela tem para estar feliz.
Default values ​​were used for the remaining parameters.	Os valores padrão foram usados ​​para os parâmetros restantes.
Let's turn to face them.	Voltemo-nos para enfrentá-los.
Things have clearly changed.	As coisas claramente mudaram.
The snow is falling.	A neve está caindo.
Our room was super clean and met our needs perfectly.	O nosso quarto era super limpo e atendeu perfeitamente às nossas necessidades.
It's a little less direct than a lot of his stuff.	É um pouco menos direto do que um monte de coisas dele.
It was never a love relationship.	Nunca foi um relacionamento amoroso.
It took less than a minute for me to fall.	Demorou menos de um minuto para eu cair.
You may or may not accept this.	Você pode ou não aceitar isso.
Or just die suddenly, without even getting old.	Ou simplesmente morrer de repente, sem sequer envelhecer.
There is no music.	Não há música.
So let me be clear.	Então deixe me ser claro.
All you have to do is wait.	Tudo que você tem a fazer é esperar.
This was the first real test.	Este foi o primeiro teste real.
The other two, however, require explanation.	Os outros dois, no entanto, requerem explicação.
There are five ports, of which only two are currently used.	Há cinco portas, das quais apenas duas são usadas atualmente.
The more expensive ones offer a view of the sea.	Os mais caros oferecem vista para o mar.
Go ahead, hot stuff.	Vá em frente, coisas quentes.
It has many benefits to offer.	Tem muitos benefícios a oferecer.
When you play a hundred thousand hands, you better be smart, period.	Quando você joga cem mil mãos, é melhor ser esperto, ponto final.
She didn't want to talk about her test.	Ela não queria falar sobre seu teste.
To stop this process, you must be fine and be fine.	Para parar este processo, você deve ficar bem e ficar bem.
They had to come for sure. 	Eles tinham que vir, com certeza. 
oh, it was fun.	ah, foi divertido.
If those two fall, they will bring two more and fight again.	Se esses dois caírem, eles trarão mais dois e lutarão novamente.
But see, a story works within you.	Mas veja, uma história funciona dentro de você.
When she tried to sit up, she fell backwards.	Quando ela tentou se sentar, ela caiu para trás.
Early computer systems had relatively few components.	Os primeiros sistemas de computador tinham relativamente poucos componentes.
It makes everyone better.	Isso deixa todo mundo melhor.
I'm also not sure I mind getting more expensive than that.	Também não tenho certeza se me importo de ficar mais caro do que isso.
Add the oil and mix until smooth.	Adicione o óleo e misture até ficar homogêneo.
With a message based on what she saw.	Com uma mensagem baseada no que ela viu.
You better keep it.	É melhor você manter isso.
Its a secret.	É um segredo.
Rose stopped and turned her head.	Rose parou e virou a cabeça.
A new Year.	Um novo ano.
The hotel is absolutely beautiful.	O hotel é absolutamente lindo.
You let your life give way to the lives of others.	Você deixou sua vida dar lugar à vida dos outros.
He had never really known her.	Ele nunca a conhecera de verdade.
We're pretty safe.	Estamos bastante seguros.
She was four years old.	Tinha quatro anos.
Then one is placed face up.	Em seguida, um é colocado com a face para cima.
I'm not sure any of these reasons are real.	Não tenho certeza de que qualquer uma dessas razões seja a real.
Some will give a little.	Alguns vão dar um pouco.
I can read it in your eyes.	Posso ler em seus olhos.
And you are in it.	E você está nele.
I didn't expect you to start so soon.	Eu não esperava que você fosse começar tão cedo.
The other was treated and released.	O outro foi atendido e liberado.
Things will get better next week.	As coisas vão melhorar na próxima semana.
Our review is for simple error.	Nossa revisão é para erro simples.
Enjoy every healthy dinner.	Aproveite cada jantar saudável.
Really young kids, they want you out there with them.	As crianças realmente jovens, eles querem você lá fora com eles.
After a while, she spoke.	Depois de um tempo, ela falou.
But to properly frame the problem, you must understand the problem.	Mas para enquadrar adequadamente o problema, você deve entender o problema.
There are no people.	Não há pessoas.
For this is the usual routine.	Para tal é a rotina usual.
That nothing dark, and certainly not bad, happened.	Que nada sombrio, e certamente não mal, aconteceu.
And we can.	E nós podemos.
At least ten homes were destroyed in the state.	Pelo menos dez casas foram destruídas no estado.
Then go ahead.	Então siga em frente.
She wasn't happy.	Ela não estava feliz.
She just didn't have her anger under control anymore.	Ela simplesmente não tinha mais sua raiva sob controle.
Neither party appeared in court on that date.	Nenhuma das partes compareceu ao tribunal nessa data.
And before going to the print shop.	E antes de ir para a gráfica.
You will never know our names or see our faces.	Você nunca saberá nossos nomes ou verá nossos rostos.
That's for sure.	Isso com certeza.
Part of that is time.	Parte disso é o tempo.
No attempt at a complete review is made.	Nenhuma tentativa de revisão completa é feita.
Each of them knew they had seen something special.	Cada um deles sabia que tinha visto algo especial.
Yes, time for marriage and children.	Sim, tempo para casamento e filhos.
I still like everything.	Eu ainda gosto de tudo.
In the normal program, none of this happens.	No programa normal, nada disso acontece.
But by this time it was no longer as effective.	Mas por esta altura já não era tão eficaz.
I have nothing wrong with that.	Não tenho nada de errado com isso.
She asked why you weren't with her.	Ela perguntou por que você não estava com ela.
Maybe it's a mistake they made.	Talvez seja um erro que eles cometeram.
With that said.	Com isso dito.
The new world will not need small images.	O novo mundo não precisará de pequenas imagens.
So we had to hide our love.	Então tivemos que esconder nosso amor.
I checked the others.	Verifiquei os outros.
The Instant Access Pass may cost more, but there's no waiting.	O passe de acesso imediato pode custar mais, mas não há espera.
For each condition, ten animals were used.	Para cada condição, foram utilizados dez animais.
He is strong.	Ele é forte.
Very old and very dark.	Muito velho e muito escuro.
It was too good to bear.	Era bom demais para suportar.
It's perfect, she said.	É perfeito, ela disse.
We're going to lose it.	Nós vamos perdê-lo.
Sign the new agreement.	Assine o novo acordo.
She would have to go to someone who gave her less.	Ela teria que ir para alguém que lhe desse menos.
But obviously there was someone in the house.	Mas obviamente havia alguém na casa.
They are for children, not adults.	São para crianças, não para adultos.
You are probably one of them.	Você provavelmente é um deles.
I will be back.	Eu retornarei.
In fact, I'm very ready to move on to the next piece.	Na verdade, estou muito pronto para passar para a próxima peça.
But we have some idea.	Mas temos alguma ideia.
The meal would take time.	A refeição levaria tempo.
I knew that, of course.	Eu sabia disso, claro.
Two form items cannot have the same id.	Dois itens de formulário não podem ter o mesmo id.
I didn't fit in with any of them.	Eu não me encaixava com nenhum deles.
I can only ask.	Eu só posso pedir.
Our presented study had several findings.	Nosso estudo apresentado teve vários achados.
Turns out your order was a little over the top.	Acontece que seu pedido foi um pouco exagerado.
Unfortunately, many of us spend most of the day sitting.	Infelizmente, muitos de nós passamos boa parte do dia sentados.
I just want to try if something will come out of this.	Eu só quero tentar se algo vai sair disso.
That means he is not connected to his mother.	Isso significa que ele não está ligado à sua mãe.
Everything takes practice.	Tudo requer prática.
She would have to go to trade school.	Ela teria que ir para a escola de comércio.
It starts well.	Começa bem.
We briefly discuss the general case below.	Discutimos brevemente o caso geral abaixo.
Perhaps, she thought.	Talvez, ela pensou.
To the bed.	Para a cama.
He was trying to understand this.	Ele estava tentando entender isso.
You could tell in his heart.	Você poderia dizer em seu coração.
Because he was a little close to the mark.	Porque estava um pouco perto da marca.
The maximum score is three.	A pontuação máxima é três.
Let's go back.	Vamos voltar.
He mentioned a new business in town.	Ele mencionou um novo negócio na cidade.
Many of us had things on our doors and we were sad.	Muitos de nós tinham coisas em nossas portas e estávamos tristes.
To save our world.	Para salvar nosso mundo.
We went down together.	Descemos juntos.
He died for just cause.	Ele morreu por justa causa.
He squeezed my hand.	Ele apertou minha mão.
Initially, both countries grew very quickly.	Inicialmente, ambos os países cresceram muito rapidamente.
For better or worse, that's where she'd come from.	Para melhor ou para pior, era de lá que ela tinha vindo.
Services are not being provided until they are accepted.	Os serviços não estão sendo prestados até que sejam aceitos.
I only stayed there three days.	Fiquei lá apenas três dias.
I finished my career seven years ago.	Terminei minha carreira há sete anos.
However, he couldn't.	No entanto, ele não podia.
I have no way of knowing.	Eu não tenho nenhuma maneira de saber.
They could see me.	Eles podiam me ver.
We can't control who dies and who doesn't.	Não podemos controlar quem morre ou não.
His wife went into service for a while.	Sua esposa entrou em serviço por um tempo.
Not like any of that matters.	Não como nada disso importa.
However, the effect of surgery in this group of patients must be evaluated.	No entanto, o efeito da cirurgia neste grupo de pacientes deve ser avaliado.
Because you really are lying.	Porque realmente está mentindo.
This is not as strange as it may seem.	Isso não é tão estranho quanto possa parecer.
A sense of anxiety in her heart came to life.	Uma sensação de ansiedade em seu coração veio à vida.
At the top of the list are where you buy your car and clothes.	No topo da lista estão onde você compra seu carro e roupas.
He could admit this as a mistake he shouldn't have made.	Ele poderia admitir isso como um erro que não deveria ter cometido.
No situation is exactly the same.	Nenhuma situação é exatamente igual.
I've never seen a single scene or frame from this show.	Eu nunca vi uma única cena ou frame desse show.
Time to book out of here.	Hora de reservar fora daqui.
Everyone is working towards a better way of life.	Todos estão trabalhando para um modo de vida melhor.
She pointed at the wall.	Ela apontou para a parede.
I wondered how far they would let me go.	Eu me perguntei até onde eles me deixariam ir.
That was my first time outside our village.	Essa foi a minha primeira vez fora da nossa aldeia.
She will be very focused on the moment on the next try.	Ela estará bastante focada no momento na próxima tentativa.
I had it passed as usual to my private office.	Mandei passar como de costume para o meu escritório particular.
This cost will be passed on to the customer.	Esse custo será repassado ao cliente.
I would like the opposite of joy.	Eu gostaria do oposto da alegria.
She was ready to leave.	Ela estava pronta para sair.
So live in my love.	Então viva no meu amor.
I let you down.	Eu decepcionei você.
She was five minutes early.	Ela estava cinco minutos adiantada.
Kind of a different name, you know.	Tipo de um nome diferente, você sabe.
Not quite right.	Não muito certo.
And check again.	E verifique novamente.
He quickly moved to other parts of the store.	Rapidamente, ele se mudou para outras partes da loja.
These two forms were previously considered separate species.	Essas duas formas eram anteriormente consideradas espécies separadas.
Far beyond the top.	Muito além do topo.
They're really trying to start all over again.	Eles estão realmente tentando começar tudo de novo.
I am a man.	Eu sou um homem.
She knew very well what he was talking about.	Ela sabia muito bem do que ele estava falando.
I tried it on a third computer and now it works fine.	Eu tentei em um terceiro computador e agora funciona bem.
There was a long period without music production.	Ficou um longo período sem produção musical.
I pointed at her.	Eu apontei para ela.
I can tell it's him from the back.	Eu posso dizer que é ele mesmo de costas.
And it also happens to look pretty good.	E por acaso também parece muito bom.
And his website number is dead.	E seu número de site está morto.
There are many women in the world.	Existem muitas mulheres no mundo.
It was another practice and it had been entirely successful.	Era outra prática e que tinha sido inteiramente bem sucedida.
Just look at her mean look in the photos below.	Basta olhar para ela olhar malvado nas fotos abaixo.
You can find the original here.	Você pode encontrar o original aqui.
This is a pleasure they are entitled to.	Este é um prazer ao qual eles têm direito.
Yes, there were some who mentioned this as their solution.	Sim, houve alguns que mencionaram isso como sua solução.
The old buildings stand tall and strong over the water.	Os prédios antigos se erguem altos e fortes sobre a água.
The file contains two parts.	O arquivo contém duas partes.
He told me that our parents weren't really our parents.	Ele me disse que nossos pais não eram realmente nossos pais.
The family called again the next day.	A família ligou novamente no dia seguinte.
These things must be given out of adjustment.	Essas coisas devem ser dadas fora do ajuste.
That's how we win.	É assim que vencemos.
Don't take sides.	Não toma partido.
He loves boys, gives voice to girls.	Ele ama os rapazes, dá voz às moças.
She knew exactly what she wanted.	Ela sabia exatamente o que queria.
Anyway, buy this book.	De qualquer forma, compre este livro.
Due to school testing, the game was postponed by an hour.	Devido aos testes da escola, o jogo foi adiado em uma hora.
I open my mouth and drink the rain.	Abro a boca e bebo a chuva.
Different doesn't even cover that.	Diferente nem mesmo cobre isso.
He raised his hands and turned around very slowly.	Ele ergueu as mãos e se virou muito lentamente.
Some got a busy signal.	Alguns recebiam sinal de ocupado.
Make some calls.	Faça algumas ligações.
It will change your mind.	Isso vai mudar sua mente.
Do you want to cross? 	Você quer atravessar?
Cross.	Cruz.
This is a political issue in many areas.	Esta é uma questão política em muitas áreas.
That made things easier.	Isso facilitou as coisas.
Well, she would just shut down and hope for the best.	Bem, ela apenas fecharia e esperaria pelo melhor.
We made a choice between war and peace.	Fizemos uma escolha entre a guerra e a paz.
Don't forget this point.	Não se esqueça deste ponto.
Some might actually be fans.	Alguns podem realmente ser fãs.
Obviously, there is a risk in people taking this.	Obviamente, há um risco em as pessoas tomarem isso.
There is the right to a fair trial.	Existe o direito a um julgamento justo.
Well, in certain situations it is anyway.	Bem, em certas situações é de qualquer maneira.
She had been one of my favorite people back then.	Ela tinha sido uma das minhas pessoas favoritas naquela época.
We hold our breath so we don't smell it.	Prendemos a respiração para não sentir o cheiro.
The sound made him feel a little sick.	O som o fez se sentir um pouco doente.
He just wants the best deal possible.	Ele só quer o melhor negócio possível.
Try to find something that looks strange.	Tente encontrar algo que pareça estranho.
He wasn't a guy you would ever fuck with.	Ele não era um cara com quem você iria foder nunca.
Or you.	Ou você.
His eyes slowly close.	Seus olhos se fecham lentamente.
You can get out of the way or you can fall.	Você pode sair do caminho ou você pode cair.
There was a woman sitting in the back seat.	Havia uma mulher sentada no banco de trás.
Working doesn't make women bad mothers.	Trabalhar não torna as mulheres más mães.
Since this is common.	Já que isso é comum.
And that's how it will be.	E é assim que vai ser.
The past is over and over.	O passado acabou e acabou.
The car looks better than the day she bought it.	O carro parece melhor do que no dia em que ela o comprou.
Two extra seconds can be the difference between life and death.	Dois segundos extras podem ser a diferença entre a vida e a morte.
This feature worked very well for us.	Esse recurso funcionou muito bem para nós.
Just like the rest of your men.	Assim como o resto de seus homens.
He wanted to stay inside.	Ele queria ficar dentro.
They stopped and looked around.	Eles pararam e olharam ao redor.
It can become independent.	Pode tornar independente.
The black is still in good condition.	O preto ainda está em bom estado.
Determine your role among your team and enter the battle.	Determine seu papel entre sua equipe e entre na batalha.
They brought him back.	Eles o trouxeram de volta.
There's nothing like having clean water.	Não há nada como ter água limpa.
Noone can know.	Ninguém pode saber.
None of the officers had their weapons drawn.	Nenhum dos oficiais estava com as armas em punho.
This we cannot do.	Isso não podemos fazer.
So she would speak.	Assim ela falaria.
It is a much needed report.	É um relatório muito necessário.
For some women, this phase is very powerful.	Para algumas mulheres, esta fase é muito poderosa.
Parents gave written informed consent.	Os pais deram consentimento informado por escrito.
He thought this was going to make him some money.	Ele pensou que isso ia fazer-lhe algum dinheiro.
He did, and turned around.	Ele fez, e se virou.
It was that conversation that made me want to get married.	Foi essa conversa que me fez querer me casar.
Without them this book could not have been written.	Sem eles este livro não poderia ter sido escrito.
But he couldn't move very quickly.	Mas ele não podia se mover muito rapidamente.
You will receive physical therapy at the hospital.	Você receberá fisioterapia no hospital.
Walk on ice.	Andar no gelo.
She was going to work on having a relationship with her daughter.	Ela estava indo trabalhar em ter um relacionamento com sua filha.
Her hatred is no match for our movement.	Seu ódio não é páreo para o nosso movimento.
I mean, nothing that isn't asked of me.	Quer dizer, nada que não me seja pedido.
Her reason told him it was certainly better.	Sua razão lhe disse que era certamente melhor.
One area of ​​concern is vehicle safety.	Uma área de preocupação é a segurança do veículo.
Twice as much, in fact.	Duas vezes mais, na verdade.
New and better materials are therefore needed for these patients.	Novos e melhores materiais são, portanto, necessários para esses pacientes.
Three moves later, she broke his front.	Três movimentos depois, ela quebrou a frente dele.
But he doesn't ask that.	Mas ele não pergunta isso.
I'm here to present a problem, not a solution.	Estou aqui para apresentar um problema, não uma solução.
They love being able to be whatever they want or anyone.	Eles adoram poder ser o que quiserem ou qualquer um.
I thought it was their life.	Achei que era a vida deles.
Better to be ahead of the game.	Melhor estar à frente do jogo.
Those about him told him little.	Aqueles sobre ele lhe diziam pouco.
We have five or six plans.	Temos cinco ou seis planos.
It was clear.	Foi claro.
We got used to them.	Nós nos acostumamos com eles.
The pain is gone.	A dor se foi.
Drugs are man-made.	As drogas são feitas pelo homem.
My brain understood, but my legs kept moving.	Meu cérebro entendeu, mas minhas pernas continuaram se movendo.
I myself am not of that opinion, for reasons already detailed.	Eu mesmo não sou dessa opinião, por razões já detalhadas.
The women did not experience any significant changes.	As mulheres não experimentaram nenhuma mudança significativa.
Drug use, again, showed very little change over the study period.	O uso de drogas, novamente, mostrou muito pouca mudança ao longo do período do estudo.
Rights had played and one had.	Os direitos tinham jogado e um tinha.
I find them very severe.	Eu os acho muito severos.
She thought about it.	Ela pensou sobre isso.
They start giving things away.	Eles começam a dar coisas.
I have news for you.	Tenho notícias para você.
The market looks weak in both the long and short term.	O mercado parece fraco tanto no longo quanto no curto prazo.
It is not a thing.	Não é uma coisa.
I read.	Eu leio.
However, he hadn't.	No entanto, ele não tinha.
It's not even close.	Não está nem perto.
Then follow with your middle, ring and little fingers.	Em seguida, siga com os dedos médio, anelar e pequeno.
Good luck with this project.	Boa sorte com esse projeto.
Rare, he says.	Raro, diz ele.
Cars are great.	Os carros são ótimos.
The sound of music was not one, but split in two.	O som da música não era um, mas dividido em dois.
They passed my parents' room.	Eles passaram pelo quarto dos meus pais.
If you're just hanging out to be nice, that's not smart.	Se você está saindo apenas para ser legal, isso não é inteligente.
And you put ice.	E você coloca gelo.
At this point it wouldn't help.	Neste ponto não ajudaria.
You will report to me.	Você vai se reportar a mim.
Please pay attention to the things that are most important.	Por favor, preste atenção às coisas que são mais importantes.
Economy and middle class.	Economia e classe média.
And again security.	E novamente a segurança.
He himself published little.	Ele mesmo publicou pouco.
Keep this in mind.	Tenha isso em mente.
Like my sister, our mother and our father.	Como minha irmã, nossa mãe e nosso pai.
People still want to dress like me.	As pessoas ainda querem se vestir como eu.
They just want to live.	Eles só querem viver.
No light to be seen, not even stars.	Nenhuma luz para ser vista, nem mesmo estrelas.
His plan for me was to stay on Earth at that time.	Seu plano para mim era ficar na Terra naquele momento.
Therefore, we must remain concerned.	Portanto, devemos continuar preocupados.
Click towards the top of your character to jump.	Clique em direção ao topo do seu personagem para pular.
He told her that a child was reported missing in the water.	Ele disse a ela que uma criança foi dada como desaparecida na água.
All this is explained there.	Tudo isso é explicado lá.
His two youngest children currently live at home with their father.	Seus dois filhos menores vivem atualmente em sua casa com o pai.
She knew the car was at my house.	Ela sabia que o carro estava na minha casa.
There is nothing left to consider.	Nada resta a considerar.
That's the kind of promise we're making.	Esse é o tipo de promessa que estamos fazendo.
I will answer only one of them.	Vou responder apenas uma delas.
This struck me as strange.	Isso me pareceu estranho.
He wouldn't say that.	Ele não diria isso.
He's talking better.	Ele está falando melhor.
The red states will open.	Os estados vermelhos se abrirão.
I will try it over the weekend.	Vou experimentar no fim de semana.
None of us knew the officer who pulled it.	Nenhum de nós conhecia o oficial que a puxou.
We can use variables in types just like in code.	Podemos usar variáveis ​​em tipos assim como no código.
My dark eyes meet his blue ones.	Meus olhos escuros encontram seus azuis.
You have another long day ahead of you.	Você tem outro longo dia pela frente.
I just used my stuff.	Acabei de usar minhas coisas.
Gotta go with your frame.	Tem que ir com o seu quadro.
I went to see it last night.	Fui ver ontem à noite.
They are in conflict with their environment.	Eles estão em conflito com seu ambiente.
I found it a great effort.	Achei um grande esforço.
It definitely sounds like a cool product.	Definitivamente soa como um produto legal.
I already tried the solutions but it didn't help me.	Já tentei as soluções mas não me ajudou.
Now you have to find a place to die.	Agora você tem que encontrar um lugar para morrer.
We will miss you.	Nós sentiremos sua falta.
However, it was thought best to make it work.	No entanto, achou-se melhor fazer com que funcionasse.
There is only one option.	Só há uma opção.
You made the best of the second try.	Vocês fizeram o melhor da segunda tentativa.
At one point he came under enemy fire.	Em um ponto ele ficou sob fogo inimigo.
I understand that it was.	Eu entendo que isso era.
Therefore, he would not drink.	Portanto, ele não beberia.
You will stay and take care of her.	Você vai ficar e cuidar dela.
There were others, in my dream.	Havia outros, no meu sonho.
I've been fine for twenty years.	Estou bem há vinte anos.
She would have to be a part of it.	Ela teria que fazer sua parte.
So you know this has to be serious.	Então você sabe que isso tem que ser sério.
Space is silent.	O espaço é silencioso.
Other studies support these observations.	Outros estudos apoiam essas observações.
Your data will only be used for this study.	Seus dados serão usados ​​apenas para este estudo.
Maybe this month will be different.	Talvez este mês seja diferente.
God it was cold.	Deus estava frio.
Again, there's a simple way around this.	Novamente, há uma maneira simples de contornar isso.
Some believe they exist because of each other.	Alguns acreditam que eles existem por causa do outro.
Shit, my son.	Na merda, meu filho.
That there is range is open air.	Que há gama é ar livre.
All you need are your wedding papers.	Tudo que você precisa são seus papéis de casamento.
It was then clear for discussion.	Ficou claro, então, para discussão.
I'm not even sure there's anything to achieve.	Eu nem tenho certeza se há algo para conseguir.
I really liked the apartment and we had everything we needed.	Gostei muito do apartamento e tínhamos tudo o que precisávamos.
He is currently stuck in the middle.	Ele está atualmente preso no meio.
It's not just here.	Não é só aqui.
I had my own machine.	Eu tinha minha própria máquina.
They said two hours.	Eles disseram duas horas.
They never left.	Eles nunca foram embora.
Love your friends.	Ame seus amigos.
Go right and pick up a bottle from the floor.	Vá para a direita e pegue uma garrafa do chão.
This has never, ever happened before.	Isso nunca, nunca aconteceu antes.
Many others.	Muitos outros.
I met him before.	Eu o conheci antes.
All communication is like art.	Toda comunicação é como arte.
And we can talk a little about that.	E podemos falar um pouco sobre isso.
He's gone.	Ele se foi.
His mother really supported his life.	Sua mãe realmente apoiou sua vida.
We cannot be sure.	Não podemos ter certeza.
I want you to find your children.	Eu quero que você encontre seus filhos.
What it was like to have legs.	Como era ter pernas.
The other looked different.	O outro parecia diferente.
No city is my home anymore.	Nenhuma cidade é mais minha casa.
These results were then compared between the three groups of subjects.	Esses resultados foram então comparados entre os três grupos de sujeitos.
This makes sense if you think about it.	Isso faz sentido se você pensar sobre isso.
She was her mother's favorite horse.	Ela era o cavalo favorito de sua mãe.
One of the worst things she could imagine had happened to her.	Uma das piores coisas que ela poderia imaginar acontecera com ela.
I looked at the man to my right.	Olhei para o homem à minha direita.
And besides, she was too tired to run.	E, além disso, ela estava cansada demais para correr.
They went there for the natural resources.	Eles foram lá pelos recursos naturais.
No errors are shown.	Nenhum erro é mostrado.
After looking around, there are many methods to do this.	Depois de olhar ao redor, existem muitos métodos para fazer isso.
It's not the only way.	Não é o único caminho.
I see no value in giving you away.	Não vejo valor em te entregar.
They didn't even speak again.	Eles nem se falaram novamente.
You can't be around him, no matter who you are.	Você não pode ficar perto dele, não importa quem você seja.
Maybe it shouldn't.	Talvez não devesse.
Or maybe before.	Ou talvez antes.
Too slow was my guess.	Muito lento foi o meu palpite.
So that's what we have now.	Então é isso que temos agora.
All patients showed improvement.	Todos os pacientes apresentaram melhora.
Writing became fun.	Escrever tornou-se divertido.
As sweet as your lips.	Tão doce quanto seus lábios.
It's a benefit thing.	É uma coisa de benefícios.
He contributed a lot.	Ele contribuiu muito.
Evil, us vs.	Mal, nós vs.
About once a week for a year.	Cerca de uma vez por semana durante um ano.
The very concept of love begins and ends with you.	O próprio conceito de amor começa e termina com você.
There would be time enough for that later.	Haveria tempo suficiente para isso mais tarde.
He said he would come, but he didn't.	Ele disse que viria, mas não veio.
No family is with her in the hospital at this time.	Nenhuma família está com ela no hospital neste momento.
Important form of health insurance and such.	Importante forma de seguro saúde e tal.
Take it easy.	Pegue, leve.
But it's a close call.	Mas é uma chamada próxima.
Behind them is the sea.	Atrás deles está o mar.
I'm surprised no one else listened.	Estou surpreso que ninguém mais ouviu.
Even my teachers made fun of me.	Até meus professores zombavam de mim.
It really sets the tone.	Isso realmente dá o tom.
This was not observed with these cells.	Isso não foi observado com essas células.
What are they in order?.	O que eles estão em ordem?.
Everything around you can be a source of ideas.	Tudo ao seu redor pode ser uma fonte de ideias.
It wouldn't be hard to determine which.	Não seria difícil determinar qual.
That's a cutoff point.	Isso é um ponto de corte.
We can, however, determine its limits.	Podemos, no entanto, determinar seus limites.
I have a strange problem.	Eu tenho um problema estranho.
In fact, it is far from it.	Na verdade, está longe disso.
You don't cry.	Você não chora.
In fact, you don't even have the source code for it.	Na verdade, você nem tem o código-fonte para isso.
The result has not changed.	Não mudou o resultado.
The food environment is changing.	O ambiente alimentar está mudando.
Remember, it's very, very cold outside.	Lembre-se, está muito, muito frio lá fora.
How, for a while, it seemed possible to her.	Como, por um tempo, parecia possível para ela.
I was really thrilled.	Fiquei realmente emocionado.
They were walking towards the road.	Eles estavam caminhando em direção à estrada.
She couldn't let her baby die.	Ela não podia deixar seu bebê morrer.
For better or worse, you have to keep going.	Para melhor ou para pior, você tem que continuar.
He was feeling fine.	Estava se sentindo bem.
Undesigned access space, i.e. road, car.	Espaço de acesso não projetado, ou seja, estrada, carro.
But you can't win a war lying down.	Mas você não pode ganhar uma guerra deitado.
Left eyes were used as a control.	Os olhos esquerdos foram usados ​​como controle.
They were close enough that he could see her faces.	Eles estavam perto o suficiente para que ele pudesse ver seus rostos.
So here.	Então aqui.
I find the right.	Eu encontro o certo.
Or why they do.	Ou porque eles fazem.
I have no problem with him.	Não tenho nenhum problema com ele.
I should know better.	Eu deveria saber melhor.
Here we present only the result of this exercise.	Aqui apresentamos apenas o resultado deste exercício.
You don't have to take as much risk.	Você não precisa assumir tanto risco.
This was a show where you could do anything.	Este foi um show onde você poderia fazer qualquer coisa.
The emotional component improved earlier than the others.	O componente emocional melhorou mais cedo que os demais.
It was the only road.	Era a única estrada.
Both wrote plays about his life.	Ambos escreveram peças sobre sua vida.
We need not fear.	Não precisamos temer.
That was last month.	Isso foi no mês passado.
He's my date.	Ele é meu encontro.
The police are there now.	A polícia está lá agora.
Then came a box.	Então veio uma caixinha.
This site is for education and information.	Este site é para educação e informação.
We must not make a mistake in the debate.	Não devemos cometer um erro no debate.
Sometimes this just takes time.	Às vezes, isso só leva tempo.
But there is something wrong with not being true to yourself.	Mas há algo errado em não ser fiel a si mesmo.
Or they'll say we tried to retouch them or something.	Ou dirão que tentamos retocá-los ou algo assim.
Brown had to make important decisions quickly.	Brown teve que tomar decisões importantes rapidamente.
Listen to me, you're not thinking straight right now son.	Ouça-me, você não está pensando direito agora filho.
It was ten-thirty in the morning.	Eram dez e meia da manhã.
No feedback was given after decisions were made.	Nenhum feedback foi dado depois que as decisões foram tomadas.
Go home if they need you.	Vá para casa se eles precisarem de você.
The gift meant a lot to him.	O presente significava muito para ele.
He turned to the driver.	Ele se virou para o motorista.
I will get it back.	Eu vou recuperá-lo.
She refused to wait.	Ela se recusou a esperar.
Tried both and there is no.	Tentei ambos e não existe.
We clearly indicate what they are for each question.	Indicamos claramente quais são para cada questão.
And, the price can't be beat.	E, o preço não pode ser batida.
In addition, she examined the impact of these changes on mental health.	Além disso, examinou o impacto dessas mudanças na saúde mental.
Cute friendly dog.	Lindo cão amigável.
Practice as much as you can.	Pratique o máximo que puder.
He just has to stay close to her and she looks happy.	Ele só tem que ficar perto dela e ela parece feliz.
She didn't feel completely comfortable around the woman.	Ela não se sentia completamente confortável perto da mulher.
As you can see, this was not a good idea.	Como se vê, isso não foi uma boa ideia.
You learn very, very fast and you can go on like that.	Você aprende muito, muito rápido e pode seguir dessa maneira.
Nothing has been reported.	Nada foi relatado.
I did this recently and highly recommend it.	Eu fiz isso recentemente e recomendo.
I have to help others now.	Eu tenho que ajudar os outros agora.
Check it out.	Veja só.
She didn't expect this from me.	Ela não esperava isso de mim.
This turned out to be the big cost blow.	Este acabou por ser o grande golpe de custo.
After hearing this, we decided to try it out for ourselves.	Depois de ouvir isso, decidimos experimentá-lo por nós mesmos.
It's a long way to go before we're home.	É um longo caminho a percorrer antes de estarmos em casa.
We took another train.	Pegamos outro trem.
It sounds complicated, but it's actually as simple as three steps.	Parece complicado, mas na verdade é tão simples quanto três passos.
We feel good when we do things.	Sentimo-nos bem quando fazemos as coisas.
Watch the video and see for yourself!.	Assista ao vídeo e veja por si mesmo!.
We don't see anyone around.	Não vemos ninguém por perto.
She was tough.	Ela era dura.
But it doesn't just happen.	Mas isso não acontece simplesmente.
I liked it though.	Eu gostei, no entanto.
Transfer heat energy from one location to another.	Transferir energia térmica de um local para outro.
Said it was something she had to do.	Disse que era algo que ela tinha que fazer.
He'll think an adult he loves wouldn't do anything wrong.	Ele vai pensar que um adulto que ele ama não faria nada de errado.
Now he looked up.	Agora ele olhou para cima.
I thought about taking it.	pensei em pegar.
This did not happened.	Isso não aconteceu.
We'll be home next year.	Estaremos em casa no próximo ano.
For the other three, a specific process can be followed.	Para os outros três pode-se seguir um processo específico.
The girl's fingers closed over them.	Os dedos da garota se fecharam sobre eles.
Some do well in every class.	Alguns vão bem em todas as aulas.
I should have felt it was waiting for me.	Eu deveria ter sentido que estava esperando por mim.
Within a week, they were an item.	Dentro de uma semana, eles eram um item.
Death was ready to fall.	A morte estava pronta para cair.
Or even a month.	Ou até mesmo um mês.
His path was clear.	Seu caminho estava claro.
The new is old.	O novo é velho.
Sounds weird to me.	Soa estranho para mim.
They are still in their first year of marriage.	Eles ainda estão no primeiro ano de casamento.
It was a long and difficult fight, and it still hasn't been won.	Foi uma luta longa e difícil, e ainda não foi vencida.
I never talked about it.	Eu nunca falei sobre isso.
I will find out soon.	Vou descobrir em breve.
I ran to her.	Eu corri para ela.
Don't take advantage of me.	Não se aproveite de mim.
No big surprise, that.	Nenhuma grande surpresa, isso.
Several differences were noted.	Várias diferenças foram notadas.
You will never forget those days.	Jamais esquecerá aqueles dias.
Some of these devices are relatively expensive.	Alguns desses dispositivos são relativamente caros.
As the data passes through many different companies, the charge is higher.	Como os dados passam por muitas empresas diferentes, a cobrança é maior.
You would need to move quickly though.	Você precisaria se mover rapidamente embora.
But their thinking and their threat are practically the same.	Mas seu pensamento e sua ameaça são praticamente os mesmos.
For me, it's not a debate.	Para mim, não é um debate.
It seems incredible that these things actually happened.	Parece incrível que essas coisas tenham realmente acontecido.
She wasn't worried.	Ela não estava preocupada.
Memories of others, tired and ready to go home and sleep.	Memórias de outros, cansados ​​e prontos para ir para casa e dormir.
You don't want these men to know you're with us, anyway.	Você não quer que esses homens saibam que você está conosco, de qualquer maneira.
He loved it.	Ele adorava isso.
There are currently no plans to complete the film.	No momento, não há planos para concluir o filme.
The review of evidence is a matter for trial.	A revisão das provas é uma questão para julgamento.
But he didn't leave things there.	Mas ele não deixou as coisas lá.
Four of them died.	Quatro deles morreram.
The risk is even greater in women than in men.	O risco é ainda maior nas mulheres do que nos homens.
She didn't even know why she'd done it.	Ela nem sabia por que tinha feito isso.
This is her target.	Este é o seu alvo.
He definitely set the standard.	Ele definitivamente estabeleceu o padrão.
Military population.	População militar.
I have a little article about it.	Tenho um pequeno artigo sobre isso.
He might be cold and scared.	Ele pode estar com frio e com medo.
Maybe you could even start a blog about it.	Talvez você possa até começar um blog sobre isso.
He had no such thing.	Ele não tinha tal coisa.
A low and terrible thing.	Uma coisa baixa e terrível.
I describe what happens next in the section below.	Descrevo o que acontece a seguir na seção abaixo.
He had never seen anything like it either.	Ele também nunca tinha visto nada assim.
Whatever it was, she wanted it.	Fosse o que fosse, ela queria.
I should look for a certain page and a certain line.	Eu deveria procurar uma certa página e uma certa linha.
But now you have to take care of it.	Mas agora você tem que cuidar disso.
And she was still there.	E ela ainda estava lá.
I was extremely satisfied with their service.	Fiquei extremamente satisfeito com o serviço deles.
Fingers, don't fail me now.	Dedos, não me falhe agora.
Now the situation has changed a little.	Agora a situação mudou um pouco.
Your mother never said she loved me.	Sua mãe nunca disse que me amava.
We left the top.	Deixamos o topo.
But she had a chance to think.	Mas ela teve a chance de pensar.
I get asked a lot about this.	Me perguntam muito sobre isso.
In the normal course of events, he wouldn't have noticed it.	No curso normal dos eventos, ele não teria notado isso.
Boil two hours.	Ferva duas horas.
It really was.	Realmente foi.
A fixed point of a function is something, it is a value.	Um ponto fixo de uma função é algo, é um valor.
He was very pale.	Ele estava muito pálido.
Everyone was worried about them.	Todos estavam preocupados com eles.
Very good stuff.	Muito bom material.
Who is one.	Quem é um.
You feel that you have a spring in your step.	Você sente que tem uma mola no seu passo.
Make sure the signal is loud and clear.	Certifique-se de que o sinal seja alto e claro.
In general, people don't like to give out personal information.	Em geral, as pessoas não gostam de dar informações pessoais.
This too has been accomplished.	Isso também foi realizado.
He tried to take care of me.	Ele tentou cuidar de mim.
Anyone can invent this.	Qualquer um pode inventar isso.
In this play, words are often confused.	Nesta peça, as palavras são muitas vezes confundidas.
All animals showed rapid recovery without complications.	Todos os animais apresentaram rápida recuperação sem complicações.
But let me tell you this.	Mas deixe-me dizer-lhe isto.
Because we were so sure.	Porque tínhamos tanta certeza.
It was winter, and the cold was damp.	Era inverno, e o frio estava úmido.
I will definitely go back next year!.	Eu definitivamente vou voltar no próximo ano!.
I want to know what they are.	Eu quero saber quais são.
This one was long dead.	Este estava morto há muito tempo.
This is just basic shell code.	Este é apenas o código shell básico.
You read the papers and you know what's going on.	Você lê os jornais e sabe o que está acontecendo.
At best, it's a starting point.	Na melhor das hipóteses, é um ponto de partida.
As much as the place may vary, the exercise remains the same.	Por mais que o lugar possa variar, o exercício permanece o mesmo.
So don't feel sorry for me.	Então não sinta pena de mim.
Grade.	Grau.
I didn't want to challenge you.	Eu não queria te desafiar.
It wasn't just a stupid hunch.	Não era apenas um palpite estúpido.
Must be used to have real value.	Deve ser usado para ter valor real.
There's someone else you need to see.	Tem mais alguém que você precisa ver.
I opened the box and his face fell out.	Abri a caixa e seu rosto caiu.
Here, potential energy is complex.	Aqui, a energia potencial é complexa.
I couldn't do that.	Eu não poderia fazer isso.
This is my proof, but it won't help anyone but me.	Esta é a minha prova, mas não vai ajudar ninguém além de mim.
Another easy choice.	Outra escolha fácil.
Depends on what this defense will give us.	Depende do que essa defesa vai nos dar.
I was under stress every day.	Eu estava sob estresse todos os dias.
This plant can become a tree in the right environment.	Esta planta pode se tornar uma árvore no ambiente certo.
He was so far away.	Ele estava tão longe.
The night was a success.	A noite foi um sucesso.
The same with light.	O mesmo com a luz.
Other things were in operation.	Outras coisas estavam em operação.
I raised my hand, but he didn't see me.	Eu levantei minha mão, mas ele não me viu.
That's where you can meet him.	É de lá que você pode conhecê-lo.
They are mine, best, not yours.	Eles são meus, melhores, e não seus.
It was kind of a laugh.	Foi uma espécie de risada.
I have a long list of things to do too.	Eu tenho uma longa lista de coisas para fazer também.
I wanted to start the conversation.	Queria iniciar a conversa.
Winter will come a little late, but very difficult.	O inverno vai chegar um pouco tarde, mas muito difícil.
It's only a matter of time.	É apenas uma questão de tempo.
Get up.	Se levanta.
Not often, anyway.	Não muitas vezes, de qualquer maneira.
I don't think it will be a big event.	Eu não acho que será um grande evento.
The entire round trip can be done in eight days.	Toda a viagem de ida e volta pode ser feita em oito dias.
Say one thing, do another, think differently from saying and doing.	Diga uma coisa, faça outra, pense diferente de dizer e fazer.
Look, here are your business cards.	Olha, aqui estão seus cartões de visita.
I finally got it and destroyed it.	Eu finalmente consegui e destruí-lo.
Change a word or two.	Mude uma palavra ou duas.
Sex work is an example.	O trabalho sexual é um exemplo.
On defense, you'll forget what happened.	Na defesa, você vai esquecer o que aconteceu.
Well, that's good to hear.	Bem, isso é bom de ouvir.
It really depends on how and where you hold the phone.	Realmente depende de como e onde você segura o telefone.
The weather, they discovered, was worse than before.	O tempo, eles descobriram, estava pior do que antes.
But that was still good.	Mas isso ainda isso foi bom.
The world was mine to conquer.	O mundo era meu para ser conquistado.
I put things.	Eu coloco as coisas.
The client is my contact.	O cliente é um contato meu.
For several months, she talked to the two at different times.	Durante vários meses, ela conversou com os dois em momentos diferentes.
They will have our due respect.	Eles terão o nosso devido respeito.
He was born into a poor family and lived a difficult life.	Ele nasceu em uma família pobre e viveu uma vida difícil.
I don't usually smoke and I definitely don't like to smoke in public.	Eu não costumo fumar e definitivamente não gosto de fumar em público.
We can't say much about those who didn't get treatment.	Não podemos dizer muito sobre aqueles que não conseguiram o tratamento.
You need to stay here and keep your head down.	Você precisa ficar aqui e manter a cabeça baixa.
Nobody controls what you choose to eat.	Ninguém controla o que você escolhe comer.
See if this works for you.	Veja se isso funciona para você.
At the signal, leave your name and message.	Ao sinal, deixe seu nome e mensagem.
The team just showed no heart.	A equipe simplesmente não mostrou coração.
This is what is happening.	Isso é o que está acontecendo.
You see, there are several problems.	Você vê, há vários problemas.
Reading is my life.	Ler é minha vida.
He looked at me.	Ele olhou para mim.
It was a waste of time.	Foi uma perda de tempo.
I'm sure he's not sleeping well.	Tenho certeza que ele não está dormindo direito.
The young man should never have laughed.	O jovem nunca deveria ter rido.
But the pain is something else.	Mas a dor é outra coisa.
Such a child would have no problem with the role.	Tal criança não teria problemas com o papel.
I just wanted to see what would happen.	Eu só queria ver o que aconteceria.
I couldn't go to the past or see the future.	Eu não podia ir para o passado ou ver o futuro.
Slowly return your hand to the starting position.	Lentamente, retorne a mão à posição inicial.
However, it is better to call ahead.	No entanto, é melhor ligar antes.
For this stage, women were the unit of analysis.	Para esta etapa, as mulheres foram a unidade de análise.
I loved this wedding!	Amei esse casamento!.
I tried to calm my voice.	Tentei acalmar minha voz.
She didn't know, but she would learn.	Ela não sabia, mas iria aprender.
Go ahead, men.	Vá em frente, homens.
Some worked, most didn't.	Alguns funcionaram, a maioria não.
In time for him to be considered.	A tempo de ele ser considerado.
Without food, the world cannot exist.	Sem comida, o mundo não pode existir.
You can get some rest.	Você pode descansar um pouco.
A little piece of something he wanted.	Um pedacinho de algo como ele queria.
The mobile version of the site is easy to use.	A versão móvel do site é fácil de usar.
Let her do her job.	Deixe-a fazer o trabalho dela.
You can talk to him at least.	Você pode falar com ele, pelo menos.
It used to be a name like any other.	Antigamente, era um nome como qualquer outro.
If there was something you.	Se houvesse algo que você.
I'll make it up to you, somehow.	Eu vou fazer as pazes com você, de alguma forma.
I was aware that other people felt differently.	Eu estava ciente de que outras pessoas se sentiam diferente.
She was just amazing.	Ela era simplesmente incrível.
We believe that what sets us apart is our focus on you.	Acreditamos que o que nos diferencia é o nosso foco em você.
It was a tough target.	Era um alvo difícil.
Everything was great.	Tudo foi ótimo.
I even take you there.	Eu até te levo lá.
The more comments you can read, the better.	Quanto mais comentários você puder ler, muito melhor.
It was one reason, but not the only one.	Foi um motivo, mas não o único.
It wasn't something they set out to do.	Não era algo que eles se propuseram a fazer.
Dammit, she looked away.	Droga, ela desviou o olhar.
They ask about your last job and how you did.	Eles perguntam sobre seu último trabalho e como você se saiu.
But he knows better than to ask me too many questions.	Mas ele sabe que não deve me fazer muitas perguntas.
But that doesn't mean practice isn't important.	Mas isso não significa que a prática não seja importante.
He made himself that.	Ele se fez isso.
So anyone can imagine.	Então qualquer um pode imaginar.
After that, they joined our break from work.	Depois disso, eles se juntaram ao nosso intervalo do trabalho.
No, we don't talk about it.	Não, não falamos sobre isso.
It wasn't a path.	Não era um caminho.
Something that was hidden from view unless shown directly.	Algo que estava escondido da vista, a menos que mostrado diretamente.
Let me show you the entire collection today.	Deixe-me mostrar-lhe toda a coleção hoje.
They do this every year.	Eles fazem isso todos os anos.
She knew how to make people feel comfortable.	Ela sabia como fazer as pessoas se sentirem confortáveis.
No one else could do that.	Ninguém mais podia fazer isso.
He had an idea in his heart that needed to be spread.	Ele tinha uma ideia em seu coração que precisava ser divulgada.
Naturally.	Naturalmente.
I swear it wasn't me.	Eu juro que não fui eu.
However, we struggle to live with it.	No entanto, lutamos para viver com isso.
We only have their word that there was one.	Só temos a palavra deles de que houve um.
I would never let that happen.	Eu nunca deixaria isso acontecer.
Things like the list above.	Coisas como a lista acima.
I was scared of you.	Estava com medo de você.
She looked at the street.	Ela olhou para a rua.
As you said, no one would know it was there.	Como você disse, ninguém saberia que está lá.
If not, he is obligated not to.	Se não, ele é obrigado a não fazê-lo.
Look, this whole thing should never have happened.	Olha, essa coisa toda nunca deveria ter acontecido.
I'll keep an eye on this one.	Vou ficar de olho neste daqui.
If you stay.	Se você ficar.
Surface area thing.	Coisa de área de superfície.
They were after every one of them.	Eles estavam atrás de cada um deles.
We don't want the summer rain.	Não queremos a chuva de verão.
If you are interested in knowing more, just fill out the form below!.	Caso tenha interesse em saber mais, basta preencher o formulário abaixo!.
You are different and that's good.	Você é diferente e isso é bom.
We must go.	Nós devemos ir.
Only the last date changed by each collection.	Apenas a última data alterada por cada coleção.
I assume this group has the first one down.	Presumo que este grupo tenha o primeiro para baixo.
Fun but firm.	Divertido mas firme.
Here, you win or you die.	Aqui, você vence ou você morre.
For me, this is not a difficult decision to make.	Para mim, essa não é uma decisão difícil de tomar.
She still hadn't let go of my shoulder.	Ela ainda não tinha soltado meu ombro.
The exact size of the stage remains difficult to determine.	O tamanho exato do palco permanece difícil de determinar.
I wanted to get up and run.	Eu queria levantar e correr.
But the media needn't worry.	Mas a mídia não precisava se preocupar.
I'll take my clothes and shoes.	Vou levar minhas roupas e sapatos.
She wondered if they were still looking for her.	Ela se perguntou se eles ainda estavam procurando por ela.
They don't take the first step.	Eles não dão o primeiro passo.
Some people would know, but not many.	Algumas pessoas saberiam, mas não muitas.
It will look like broken glass.	Vai parecer vidro quebrado.
This is a modern example of that.	Este é um exemplo moderno disso.
It was a lot of work.	Foi muito trabalho.
But now the sun is going down.	Mas agora o sol está baixando.
This was done in a very interesting way.	Isso foi feito de uma forma muito interessante.
This is so weird.	Isso é tão esquisito.
She was really beautiful.	Ela era realmente bonita.
I need to know you're safe.	Eu preciso saber que você está seguro.
The most effective button type.	O tipo de botão mais eficaz.
He's lucky, that one.	Ele tem sorte, aquele.
On the way out, they see the next players in line.	Na saída, eles veem os próximos jogadores da fila.
The voice will sound sharp and have strength and direction.	A voz soará afiada e terá força e direção.
There's no reason to do it here.	Não há razão para fazê-lo aqui.
In four studies, mixed results were reported.	Em quatro estudos, foram descritos resultados mistos.
There are no limits.	Não há limites.
This was the last.	Este foi o último.
Lack of focus.	Falta de foco.
Currently, the patient is well enough to lead a normal life.	Atualmente, o paciente está bem o suficiente para levar uma vida normal.
In practice.	Na prática.
Yes we did.	Sim nós fizemos.
I came home after doing the work.	Voltei para casa depois de fazer o trabalho.
They don't feel nervous.	Eles não se sentem nervosos.
What could be better!?.	O que poderia ser melhor!?.
Never signed.	Nunca assinado.
We didn't detect any activity in the living room or kitchen.	Não detectamos nenhuma atividade na sala de estar ou na cozinha.
Old mine buildings with many old cars.	Prédios antigos de minas com muitos carros antigos.
It doesn't matter if you seem to fail.	Não importa se você parece falhar.
I'm just a guy who knows what.	Sou apenas um cara que sabe o quê.
Next, you need to set your destination.	Em seguida, você precisa definir seu destino.
They finished fourth that season.	Eles terminaram em quarto lugar naquela temporada.
Attached to you.	Anexado a você.
You know what you did.	Você sabe o que fez.
This can sometimes be seen on the face.	Isso às vezes pode ser visto no rosto.
There is nothing else in town.	Não há mais nada na cidade.
A case could be made for this.	Um caso poderia ser feito para isso.
Let's crash the boat and his house.	Vamos bater no barco e na casa dele.
He gave the shirt to her back.	Ele deu a camisa de suas costas.
I don't think he'll ever get his act together.	Eu não acho que ele nunca vai conseguir agir em conjunto.
You have to regain your weight.	Você tem que recuperar seu peso.
You know it's not possible.	Você sabe que não é possível.
And killed five men.	E matou cinco homens.
You can take them.	Você pode levá-los.
A good father with many friends and rich family life.	Um bom pai com muitos amigos e vida familiar rica.
This was a really interesting post.	Este foi um post realmente interessante.
If he's doing something on the ground, don't move him.	Se ele estiver fazendo algo no chão, não o mova.
While there, read.	Estando lá, leia.
That meant keeping your head down and being a team player.	Isso significava manter a cabeça baixa e ser um jogador de equipe.
I mean she is.	Quero dizer que ela é.
This man just did something to him.	Este homem acabou de fazer algo com ele.
We need to talk.	Nós precisamos conversar.
I opened my eyes to see her moving towards the front door.	Abri meus olhos para vê-la se movendo em direção à porta da frente.
They must be able to help you.	Eles devem ser capazes de ajudá-lo.
They call each other names.	Eles chamam uns aos outros nomes.
In a way, he is correct.	De certa forma, ele está correto.
He was five months old.	Tinha cinco meses.
So far she has shown no sign of it.	Até agora ela não mostrou nenhum sinal disso.
I decided to bring him back.	Resolvi trazê-lo de volta.
We won't immediately know how big they are.	Não saberemos imediatamente o quão grande eles são.
The video cut to me walking outside.	O vídeo cortou para mim andando do lado de fora.
Not city, not exactly country.	Não cidade, não exatamente país.
That meant an attack was coming.	Isso significava que um ataque estava chegando.
He was never really anything other than what or how he is.	Ele nunca foi realmente nada além do que ou como ele é.
Then the exception.	Então a exceção.
Several potential solutions have been proposed.	Várias soluções potenciais foram propostas.
I cannot ask to be taken back to them.	Não posso pedir para ser levado de volta a eles.
I couldn't live with myself.	Eu não poderia viver comigo mesmo.
She looked different now.	Ela parecia diferente agora.
This causes the model not to learn properly during training.	Isso faz com que o modelo não aprenda adequadamente durante o treinamento.
I wish you well.	Eu desejo você bem.
One is that you go and buy from the past.	Uma é que você vá e compre do passado.
That's why she loved them.	Por isso ela os amava.
Seriously, watch it now.	Sério, assista agora.
I couldn't be more proud.	Eu não poderia estar mais orgulhoso.
This could be true if these cars were actually stuck.	Isso poderia ser verdade se esses carros estivessem realmente presos.
It's totally stable.	É totalmente estável.
He could have been hurt.	Ele poderia ter se ferido.
But that decision or diagnosis is still essentially private.	Mas essa decisão ou diagnóstico ainda é essencialmente particular.
They came back a little confused.	Eles voltaram um pouco confusos.
They are dangerous and rarely end well.	Eles são perigosos e raramente terminam bem.
We split into smaller groups.	Nos dividimos em grupos menores.
Yes, definitely a good problem to have.	Sim, definitivamente um bom problema para se ter.
I entered the world of recovery.	Entrei no mundo da recuperação.
I really like that.	Eu realmente gosto daquilo.
She told him that she would look into this.	Ela disse a ele que iria investigar isso.
Turn on the device.	Ligue o aparelho.
It will be difficult for her.	Vai ser difícil para ela.
He can be found trying out various numbers in good faith.	Ele pode ser encontrado experimentando vários números de boa fé.
Finally, she looked up at him.	Finalmente, ela ergueu os olhos para ele.
The government was made public.	O governo foi tornado público.
Let me start.	Deixe-me começar.
I think you know her.	Acho que você a conhece.
I saw him fall.	Vi-o cair.
He runs away when his name is called.	Ele foge quando seu nome é chamado.
But it's like.	Mas é como.
You looked in terrible pain.	Você parecia com uma dor terrível.
Or maybe both.	Ou talvez ambos.
How different our lives would have been.	Como nossas vidas teriam sido diferentes.
Do what you think is right.	Faça o que você acha certo.
People say he is the son of a rich man.	As pessoas dizem que ele é filho de um homem rico.
But one more proof of concept.	Mas mais uma prova de conceito.
You will be back at your place again.	Estará de volta ao seu lugar novamente.
One result is faster devices.	Um resultado são dispositivos mais rápidos.
Normal people probably needed to do this.	Pessoas normais provavelmente precisavam fazer isso.
Which was absolutely fine for me, obviously.	O que foi absolutamente bom para mim, obviamente.
With him, you never knew.	Com ele, você nunca soube.
The claim is clear.	A alegação é clara.
Don't put us on that road.	Não nos coloque nessa estrada.
I'm seriously upset right now.	Estou seriamente chateado agora.
Just stop making me lie.	Apenas pare de me fazer mentir.
It takes time, they say.	Leva tempo, dizem.
It will be worked on soon.	Será trabalhado em breve.
She wanted pictures outside.	Ela queria fotos lá fora.
Create a connection to the story.	Crie uma conexão com a história.
She knew they were here somewhere.	Ela sabia que eles estavam aqui em algum lugar.
The break at the beginning of this season was a perfect example.	A pausa no início desta temporada foi um exemplo perfeito.
Eight others received hospital treatment for shock.	Oito outros receberam tratamento hospitalar por choque.
It's a new season now.	É uma nova temporada agora.
More now, even than that.	Mais agora, até do que isso.
Most result in a product of little or no activity.	A maioria resulta em um produto de pouca ou nenhuma atividade.
The others quickly followed.	Os outros o seguiram rapidamente.
It ended with the question of the potential impact on jobs.	Terminou com a questão do potencial impacto nos empregos.
She could feel better.	Ela poderia se sentir melhor.
And please answer them.	E por favor responda-as.
Now we've decided.	Agora decidimos.
It is important for people to feel comfortable in their own skin.	É importante que as pessoas se sintam confortáveis ​​em sua própria pele.
Pretty much everything familiar, not just food.	Praticamente tudo familiar, não apenas comida.
And she was scared.	E ela estava com medo.
She would definitely recommend her to anyone.	Com certeza a recomendaria a qualquer pessoa.
I followed the development of the country.	Acompanhei o desenvolvimento do país.
There is no recourse.	Não há recurso.
But then, that was no surprise.	Mas então, isso não foi nenhuma surpresa.
It was her decision.	A decisão foi sua.
Straight down into the water.	Direto para baixo na água.
He doesn't give up.	Ele não desiste.
That wasn't too bad.	Isso não foi tão ruim.
There is definitely something wrong with him.	Definitivamente, há algo errado com ele.
There were good guys and bad guys.	Havia mocinhos e bandidos.
When they are apart, they have individual lives.	Quando estão separados, eles têm vidas individuais.
I stayed in the hospital from time to time for several years.	Fiquei no hospital de vez em quando por vários anos.
This article follows in that same spirit.	Este artigo segue neste mesmo espírito.
This is a serious problem.	Esse é um problema sério.
She went back to her bed and turned off the lights.	Ela voltou para sua cama e apagou as luzes.
No man was worth that.	Nenhum homem valia isso.
I remember hearing this.	Lembro-me de ouvir isso.
There are honest people.	Existem pessoas honestas.
Ordered online only.	Encomendado apenas online.
As long as you can mix.	Desde que você possa misturar.
We cannot attack them as a living enemy.	Não podemos atacá-los como um inimigo vivo.
I don't know the names of any of the more recent ones.	Não sei os nomes de nenhum dos mais recentes.
I'm cool.	Eu sou legal.
He clearly came from backgrounds, despite what his clothes suggested.	Ele claramente veio de meios, apesar do que suas roupas sugeriam.
Credit cards and cash are accepted.	Aceitam-se cartões de crédito e dinheiro.
I need to spend some time learning more or understanding more.	Eu preciso passar algum tempo aprendendo mais ou entendendo mais.
Think about the numbers for a minute.	Pense nos números por um minuto.
But still, he seems somehow smaller.	Mas ainda assim, ele parece de alguma forma menor.
For the title.	Para o título.
My dogs leave the house.	Meus cachorros saem de casa.
I gesture for her to come closer.	Faço um gesto para que ela se aproxime.
The amount of memory is more critical.	A quantidade de memória é mais crítica.
I no longer need to touch a computer to do this.	Não preciso mais tocar em um computador para fazer isso.
It was in the room.	Estava no quarto.
We meet again so soon.	Nos encontramos novamente tão cedo.
Forces during the war.	Forças durante a guerra.
Looking at them was like looking at a raging sea.	Olhar para eles era como olhar para um mar revolto.
And she understood.	E ela entendeu.
It became very clear.	Ficou muito claro.
Just happy to see you.	Apenas feliz em vê-lo.
This is amazing, thank you so much man.	Isso é incrível, muito obrigado cara.
Of course, there's the vehicle.	Claro, aí está o veículo.
The other hundred people here in the city are human.	As outras cem pessoas aqui na cidade são humanas.
He can do anything.	Ele pode fazer qualquer coisa.
It is highly complex and expensive.	É altamente complexo e caro.
I was close to him.	Eu estava perto dele.
It does it well.	Faz isso bem.
It was a wonderful time.	Foi um tempo maravilhoso.
There's a lot here that doesn't make sense.	Há muita coisa aqui que não faz sentido.
But he remained at her post.	Mas ele permaneceu em seu posto.
They made a good team.	Eles formaram uma boa equipe.
Until recently, little was known about this process.	Até recentemente pouco se sabia sobre esse processo.
Ice is a health thing.	Gelo é uma coisa de saúde.
However, this will be shown below.	No entanto, isso será mostrado abaixo.
The discussion continued.	A discussão continuou.
They didn't have faces.	Eles não tinham rostos.
We had seen the first and the second.	Tínhamos visto o primeiro e o segundo.
I feel each one going.	Eu sinto cada um que vai.
And it's your movie, all right.	E é o seu filme, tudo bem.
Everything went according to plan.	Tudo correu conforme o planejado.
What is he feeling and thinking.	O que ele está sentindo e pensando.
Neither one seems like a great option.	Nenhum dos dois parece uma ótima opção.
And maybe he could.	E talvez ele pudesse.
Marketplace.	Mercado.
Includes advice, news and social issues.	Inclui conselhos, notícias e questões sociais.
This was not discussed about what would happen.	Isso não foi discutido sobre o que aconteceria.
He heard the names fall.	Ele ouviu os nomes caírem.
Our challenge for the next few weeks is really simple.	Nosso desafio para as próximas semanas é realmente simples.
I wanted her to be proud of me.	Eu queria que ela se orgulhasse de mim.
She was a stone wall.	Ela era uma parede de pedra.
This will give you a window.	Isso lhe dará uma janela.
She needs to go her own way and be her own person.	Ela precisa seguir seu próprio caminho e ser sua própria pessoa.
When employees ask for time off, give it to them.	Quando os funcionários solicitarem folga, dê a eles.
Never lose your faith.	Nunca perca sua fé.
Two fingers can go together, or they can go their separate ways.	Dois dedos podem ir juntos, ou podem seguir caminhos separados.
We will discuss these in turn.	Discutiremos estes por sua vez.
You need to be on top of everything going forward.	Você precisa estar por dentro de tudo daqui para frente.
We do this in many different ways.	Fazemos isso de muitas maneiras diferentes.
But then there wasn't.	Mas então não havia.
I just didn't hear them.	Eu simplesmente não os ouvi.
There was just no way to get in.	Simplesmente não havia como entrar.
They were not intended for large print runs.	Eles não se destinavam a grandes tiragens.
Just bad risk management.	Apenas má gestão de risco.
The biggest problem, however, is probably not what you think it is.	O maior problema, no entanto, provavelmente não é o que você pensa que é.
It's a rule.	É uma regra.
It was an office procedure that took maybe ten minutes.	Foi um procedimento de escritório que levou talvez dez minutos.
And how much we judge people before meeting them.	E o quanto julgamos as pessoas antes de conhecê-las.
A few weeks should make a difference.	Algumas semanas devem fazer a diferença.
You have groups of different classes.	Você tem grupos de diferentes classes.
They would never do anything.	Eles nunca fariam nada.
I didn't find anything on the internet?.	Não encontrei nada na internet?.
And the reason why, the high pressure starting to really build up.	E a razão pela qual, a alta pressão começando a realmente se acumular.
But it's a simple pattern.	Mas é um padrão simples.
A total force of nature.	Uma força total da natureza.
Maybe the calls aren't even reaching them.	Talvez as ligações nem estejam chegando até eles.
After treatment, the animals were killed and examined.	Após o tratamento, os animais foram mortos e examinados.
Some names stay in memory.	Alguns nomes ficam na memória.
In just three days.	Em apenas três dias.
Definitely better than the others, but still not good.	Definitivamente melhor que os outros, mas ainda não é bom.
This is absolutely wrong.	Isso está absolutamente errado.
Help me save her, and nothing else matters.	Ajude-me a salvá-la, e nada mais importa.
No sign of them.	Nenhum sinal deles.
You don't need to thank us.	Você não precisa nos agradecer.
What he didn't know was why.	O que ele não sabia era por quê.
Let's put it like this.	Vamos colocar assim.
Therefore, it is natural to identify 'meaning' with the internal component.	Portanto, é natural identificar 'sentido' com o componente interno.
The disease followed a steady course.	A doença seguiu um curso estável.
But it wouldn't.	Mas não viria.
At least this time.	Pelo menos neste momento.
But he will learn to speak in time.	Mas ele aprenderá a falar com o tempo.
Note that this result includes noise.	Observe que esse resultado inclui ruído.
I never tried to find my mother.	Eu nunca tentei encontrar minha mãe.
She is no longer a complainer.	Ela não é mais reclamante.
It didn't seem to matter.	Não parecia importar.
And they are having four and five children per couple.	E eles estão tendo quatro e cinco filhos por casal.
And you must report everything back to me immediately.	E você deve relatar tudo de volta para mim imediatamente.
Or at least she looked smart.	Ou pelo menos ela parecia inteligente.
Each group had a job to do.	Cada grupo tinha um trabalho a fazer.
I say we don't go there for a while.	Eu digo que não vamos lá por um tempo.
But none of them looked like me from start to finish.	Mas nenhum deles parecia eu do começo ao fim.
Don't become that enemy to her.	Não se torne esse inimigo para ela.
I loved them both.	Eu amei os dois.
They cannot help you.	Eles não podem ajudá-lo.
The bed hadn't been touched.	A cama não tinha sido tocada.
I'll call him today.	Vou ligar para ele hoje.
I don't think it was right for that.	Eu não acho que foi certo para isso.
I just had to say things carefully.	Eu só tinha que dizer as coisas com cuidado.
Guns were another thing she'd told him not to touch.	Armas eram outra coisa que ela lhe disse para não tocar.
I am not a legal authority.	Eu não sou uma autoridade legal.
I just hate him when he does that.	Eu simplesmente o odeio quando ele faz isso.
Please call me at.	Por favor, me ligue em.
She was aware of it, but it didn't help in any way.	Ela estava ciente disso, mas não ajudou de alguma forma.
He hit me in the back of the head and leg.	Ele me acertou na nuca e na perna.
I went to work that day.	Fui trabalhar naquele dia.
He can't stop looking.	Ele não consegue parar de olhar.
And it doesn't really matter whether you object or not.	E realmente não importa se você se opõe ou não.
I didn't want to have to tell anyone.	Eu não queria ter que contar a ninguém.
Test surface strength and grade.	Teste a resistência da superfície e classifique.
Everything is coming out now.	Tudo está saindo agora.
The only place to store these items is at the door.	O único lugar para guardar esses itens é na porta.
Because that's what the entire two weeks were about.	Porque foi sobre isso que as duas semanas inteiras foram.
They still send me.	Ainda hoje me mandam.
This will keep us.	Isso vai nos manter.
Loved ones know when you are under pressure because you keep quiet.	Os entes queridos sabem quando você está sob pressão porque você fica quieto.
Two more police officers arrived there in another police car.	Mais dois policiais chegaram lá em outro carro da polícia.
What a fun game, and really fun people to have fun with.	Que jogo divertido, e pessoas muito divertidas para se divertir.
It's very deep.	É muito profundo.
And with that she turned and walked out of the store.	E com isso ela se virou e saiu da loja.
I was whole.	Eu estava inteiro.
And the industry would say that at the end of the day.	E a indústria diria isso no final do dia.
I would like the mother to come back with the child.	Eu gostaria que a mãe voltasse com a criança.
I would sit and do nothing.	Eu sentaria e não faria nada.
First we review the evidence.	Primeiro revisamos as evidências.
But you have to come.	Mas você tem que vir.
I will just give the details.	Vou apenas dar os detalhes.
He does this kind of thing a lot.	Ele faz muito esse tipo de coisa.
Needs second review'.	Precisa de segunda revisão'.
It shows how out of touch you are.	Isso mostra o quão fora de contato você está.
This was my absolute favorite.	Este foi o meu favorito absoluto.
Nobody does, however.	Ninguém faz, no entanto.
I want you to help me.	Eu quero que você me ajude.
You pass.	Você passa.
Many techniques have been designed to achieve this goal.	Muitas técnicas foram projetadas para atingir esse objetivo.
We talked about it.	Nós conversamos sobre isso.
This is called interaction.	Isso é chamado de interação.
He tried to call me.	Ele tentou me ligar.
By properly understanding them, we can make progress.	Ao entendê-los adequadamente, podemos progredir.
Plan to get nowhere.	Planeje não chegar a lugar nenhum.
I change if you want.	Eu mudo, se você quiser.
Besides, she didn't accept that he had.	Além disso, ela não aceitava que tivesse.
He died this morning.	Ele morreu esta manhã.
He feels bad.	Ele mal sente.
You have to give one.	Você tem que dar um.
I asked her what that was supposed to mean.	Perguntei a ela o que isso deveria significar.
And my code is error free.	E meu código está livre de erros.
And it is possible that he is right.	E é possível que ele esteja certo.
We often fear silence.	Muitas vezes, tememos o silêncio.
She liked him, and he had given her good advice.	Ela gostava dele, e ele havia lhe dado bons conselhos.
There are many other ways of seeing and being.	Existem muitas outras formas de ver e ser.
Efforts so far have failed.	Os esforços até agora falharam.
I felt like a stupid old woman.	Eu me senti como uma velha estúpida.
Everyone knew about it.	Todo mundo sabia disso.
We keep this art.	Nós mantemos essa arte.
I think you can appreciate this.	Acho que vocês podem apreciar isso.
People can have the life they want.	As pessoas podem ter a vida que quiserem.
First light would be around six.	A primeira luz seria por volta das seis.
We had never thought of living anywhere else.	Nunca tínhamos pensado em morar em outro lugar.
Thank you for waiting.	Obrigado por esperar.
Right.	Certo.
It seems that this effort was not made.	Parece que esse esforço não foi feito.
She's been through this process before.	Ela já passou por esse processo antes.
He's there for me.	Ele está lá para mim.
Not because it was him.	Não porque era ele.
They worked three shows a night.	Eles trabalhavam três shows por noite.
You knew better.	Você sabia melhor.
Or listening to the radio.	Ou ouvindo rádio.
I held back, and they knew it.	Eu me segurei, e eles sabiam disso.
She went perfectly still and looked up.	Ela ficou perfeitamente imóvel e olhou para cima.
You know her condition.	Você conhece a condição dela.
Thanks for the amazing products.	Obrigado pelos produtos incríveis.
People also gave us a good contribution.	As pessoas também nos deram uma boa contribuição.
She survived the fall.	Ela sobreviveu à queda.
You could do something like this.	Você poderia fazer algo assim.
Clear and cold.	Claro e frio.
You will feel them quite easily.	Você vai senti-los com bastante facilidade.
Many of these results are about technique.	Muitos desses resultados são sobre técnica.
This was a big favorite with our family.	Este foi um grande favorito com a nossa família.
But now, here you are again.	Mas agora, aqui está você de novo.
He wondered how many of them recognized him.	Ele se perguntou quantos deles o reconheceram.
Or follow the crowd and head out for a walk after work.	Ou siga a multidão e saia para dar uma volta depois do trabalho.
The players looked as confused as anyone by the time change.	Os jogadores pareciam tão confusos quanto qualquer um com a mudança de horário.
It's the first case again.	É o primeiro caso novamente.
The results have been good.	Os resultados têm sido bons.
I'm really nervous about this whole process.	Estou realmente muito nervoso com todo esse processo.
You weren't talking in your sleep.	Você não estava falando em seu sono.
The next day, no one responded.	No dia seguinte, ninguém respondeu.
There's a guy found shot to death in his car.	Há um cara encontrado morto a tiros em seu carro.
I'm trying to find them.	Estou tentando encontrá-los.
Everyone must have at least one chicken.	Todo mundo deve ter pelo menos um frango.
Then she introduced me.	Então ela me apresentou.
They built little houses to live in when they were dead.	Eles construíram casinhas para morar quando estavam mortos.
The silent pair did not respond to either language.	O par silencioso não respondeu a nenhum dos idiomas.
Nothing really happened.	Nada aconteceu realmente.
But this is still too early.	Mas isso ainda é muito cedo.
You must be crazy.	Você deve estar louco.
It was an excellent weekend.	Foi um excelente fim de semana.
We had to write two.	Tivemos que escrever dois.
This is your community.	Esta é a sua comunidade.
No clue would ever be safe again.	Nenhuma pista nunca mais estaria segura.
I absolutely did it myself.	Eu absolutamente fiz isso sozinho.
Surely you know that.	Certamente você sabe disso.
They looked away and then back.	Eles desviaram o olhar e depois voltaram.
The game is over.	O jogo acabou.
Life.	Vida.
There seemed to be a lot of confusion.	Parecia haver uma grande confusão.
They might be of some help.	Eles podem ser de alguma ajuda.
My kids really loved it.	Meus filhos realmente adoraram.
There was no death.	Não houve morte.
I just didn't know how or why.	Eu só não sabia como ou por quê.
He didn't want the cat to sleep with her.	Ele não queria que o gato dormisse com ela.
Again, this operation works on trust.	Mais uma vez, esta operação funciona na confiança.
It makes sense.	Faz sentido.
I will support this.	Eu vou sustentar isso.
Someone would have said, too, that he was surprised.	Alguém teria dito, também, que ele estava surpreso.
Most online games are free.	A maioria dos jogos online são gratuitos.
People tend to forget about it.	As pessoas tendem a esquecer isso.
A blue tracksuit.	Um fato de treino azul.
I have a lot to learn from her.	Tenho muito a aprender com ela.
And it won't do anything.	E não fará nada.
They lose interest in the things we lost interest in.	Eles perdem o interesse nas coisas pelas quais perdemos o interesse.
But it works just as well.	Mas funciona muito bem do mesmo jeito.
It's a bad month.	É um mês ruim.
She is not the only one.	Ela não é a única.
Shoot, they have good players too.	Atire, eles têm bons jogadores também.
Past employees may choose to complete the new form.	Funcionários anteriores podem optar por preencher o novo formulário.
Some people just hide their pain well.	Algumas pessoas apenas escondem bem sua dor.
We just look at each other.	Nós apenas nos olhamos.
So it wouldn't have happened.	Então isso não teria acontecido.
Worse still, the violence is within the family itself.	Pior ainda, a violência está dentro da própria família.
There is no work for you there.	Não há trabalho para você lá.
They say they met at the library.	Dizem que se conheceram na biblioteca.
But he didn't leave his wife.	Mas ele não largou a esposa.
That's your money shot.	Esse é o seu tiro de dinheiro.
There's another one of us.	Há outro de nós.
They find what they need in each other.	Eles encontram o que precisam um no outro.
If there is one place, there may be others.	Se há um lugar, pode haver outros.
He might as well have a taste.	Ele poderia muito bem ter um gosto.
Perhaps that was the only purpose.	Talvez esse fosse o único propósito.
People worldwide.	Pessoas de todo o mundo.
It's going down.	Está descendo.
In fact, it would probably make him walk away from it.	Na verdade, isso provavelmente faria com que ele se afastasse disso.
She waited until he was gone and then changed.	Ela esperou até que ele se fosse e então se trocou.
Her family didn't know where he was.	Sua família não sabia onde ele estava.
But the enemy has the advantage.	Mas o inimigo tem a vantagem.
You are just perfect.	Você é simplesmente perfeito.
That is, they will live throughout the program.	Ou seja, eles viverão durante todo o programa.
I was just a man.	Eu era apenas um homem.
We were almost out of food.	Estávamos quase sem comida.
He will go with you if you want.	Ele irá com você se você quiser.
They love books and music.	Eles adoram livros e música.
He wants you to believe him.	Ele quer que você acredite nele.
Choose the country you are in from the list.	Escolha o país em que você está na lista.
I'm not that old to begin with.	Eu não sou tão velho, para começar.
Recovery is a long process.	A recuperação é um processo longo.
Our goal is to bring them together.	Nosso objetivo é reuni-los.
After a while they decided to sell them.	Depois de um tempo eles decidiram vendê-los.
More like my ideal body.	Mais como meu corpo ideal.
Might not even finish my right hand.	Pode nem terminar minha mão direita.
Every mother is made like that.	Toda mãe é feita assim.
However, he had been here before, it seemed.	No entanto, ele já esteve aqui antes, parecia.
Now he must find those responsible.	Agora ele deve encontrar os responsáveis.
The results are interesting.	Os resultados são interessantes.
It was adorable.	Foi adorável.
We don't understand this.	Nós não entendemos isso.
It simply means that he has a different view of the world.	Significa simplesmente que ele tem uma visão diferente do mundo.
Something to eat.	Algo para comer.
A smile means doubt.	Um sorriso significa dúvida.
You have some control now.	Você tem um pouco de controle agora.
The global share of the current market is calculated.	A participação global no mercado atual é calculada.
We wanted better information.	Queríamos melhores informações.
I really liked.	Eu realmente gostei.
It can be done several hours in advance.	Pode ser feito com várias horas de antecedência.
This year he had come out of nowhere.	Este ano ele tinha saído do nada.
They did their first tour as a support for her.	Eles fizeram sua primeira turnê como suporte para ela.
This is something no one likes to do.	Isso é algo que ninguém gosta de fazer.
In fact, from another state, he drove, of course.	Na verdade, de outro estado, ele dirigiu, é claro.
He will hear you.	Ele vai te ouvir.
We would both have to make do for a few days.	Nós dois teríamos que nos virar por alguns dias.
She had to give him points for that.	Ela tinha que lhe dar pontos por isso.
You must die immediately.	Você deve morrer imediatamente.
And for your benefit, the mental health system needs us.	E para seu benefício, o sistema de saúde mental precisa de nós.
My mother, however, is a lost cause.	Minha mãe, no entanto, é uma causa perdida.
You could have a silent conversation on the internet.	Você poderia ter uma conversa silenciosa na internet.
It will appear on your network as just another Windows box.	Ele aparecerá na sua rede como apenas mais uma caixa do Windows.
Everything sounds good vs.	Tudo soa bem vs.
You should be smart.	Você deveria ser inteligente.
I really like the name.	Eu gosto muito do nome.
I knew it was cold.	Eu sabia que estava frio.
I am turned on by a computer voice.	Eu sou ligado por uma voz de computador.
Things will be different.	As coisas serão diferentes.
I know it is.	Eu sei que é.
I didn't expect us to be.	Eu não esperava que fôssemos.
That was your training.	Essa foi a sua formação.
But, it's still difficult.	Mas, ainda é difícil.
That's right.	Isso mesmo.
Nobody told me to leave.	Ninguém me disse para ir embora.
We will do just that.	Faremos exatamente isso.
It seems that small business is a thing of the past.	Parece que o pequeno negócio é uma coisa do passado.
Download the video online.	Baixe o vídeo on-line.
Maybe she was right.	Talvez ela estivesse certa.
Their show was really interesting to watch.	O show deles foi realmente interessante de assistir.
It's kind of like a game.	É como uma espécie de jogo.
Like, really.	Tipo, de verdade.
I was just thinking.	Eu estava apenas pensando.
Before standing up, he pressed his lips to her hand.	Antes de se levantar, ele pressionou os lábios na mão dela.
And now they knew better.	E agora eles sabiam que não.
It's actually very, very difficult.	Na verdade, é muito, muito difícil.
No explanations, no calls, just never came back.	Nenhuma explicação, nenhuma ligação, simplesmente nunca mais voltou.
I can't keep it.	Eu não posso mantê-lo.
Our objective is simple.	Nosso objetivo é simples.
I have to get everything right.	Tenho que acertar tudo.
I love him more than anything in this world.	Eu o amo mais do que tudo neste mundo.
But maybe that was my mistake.	Mas talvez esse tenha sido meu erro.
Hers too, by the way.	O dela também, aliás.
This was repeated five times.	Isso foi repetido cinco vezes.
He knew what he was supposed to do.	Ele sabia o que deveria fazer.
He could care less about being nice.	Ele poderia se importar menos em ser legal.
But suddenly she is someone else.	Mas de repente ela é outra pessoa.
They are means to power, more so now than ever before.	Eles são meios para o poder, mais agora do que nunca.
I'm getting the exact same error as before.	Estou recebendo exatamente o mesmo erro de antes.
Women liked him.	As mulheres gostavam dele.
Customer service was good.	O serviço ao cliente foi bom.
Breakfast was worth the price.	O café da manhã valeu o preço.
Up.	Para cima.
And that is our topic for today.	E esse é o nosso tema de hoje.
In fact, he laughed at me and my friends, as if we were children.	Na verdade, ria de mim e dos meus amigos, como se fôssemos crianças.
I thought you just got here.	Achei que você tinha acabado de chegar aqui.
It's already been removed.	Já foi removido.
Accept that little bit of anger.	Aceite esse pouco de raiva.
Events still occur.	Os eventos ainda ocorrem.
This is the key variable.	Esta é a variável chave.
Maybe my wife.	Talvez minha esposa.
The wife knew nothing about it.	A esposa não sabia nada sobre isso.
I was fine.	Eu estava bem.
I heard a lot, though.	Ouvi muito, no entanto.
The general direction is to improve and add more tools.	A direção geral é melhorar e adicionar mais ferramentas.
This is not the same thing as trust, but trust can come later.	Isso não é a mesma coisa que confiança, mas a confiança pode vir depois.
That sounds like a good place to start.	Isso soa como um bom lugar para começar.
It exists and is popular in its own right for a reason.	Ele existe e é popular por direito próprio por uma razão.
They are above average.	Estão acima da média.
Otherwise, it's a pretty dry country.	Caso contrário, é um país bastante seco.
The vehicle is still what it is.	O veículo ainda é o que é.
Do a little research when you buy your stuff.	Faça uma pequena pesquisa quando for comprar suas coisas.
The magic wasn't real.	A magia não era real.
Eventually, they found each other in a hotel room.	Eventualmente, eles se encontraram em um quarto de hotel.
We don't know what happened to them.	Não sabemos o que aconteceu com eles.
All about to die.	Tudo prestes a morrer.
For on this day you lost her to me.	Pois neste dia você a perdeu para mim.
My experience there was wonderful.	Minha experiência lá foi maravilhosa.
Fewer differences makes it easier.	Menos diferenças torna mais fácil.
What happened to them? 	O que aconteceu com eles?
he wondered.	ele se perguntou.
Time to be quiet.	Hora de ficar quieto.
I thought we played hard.	Achei que jogamos duro.
I enjoyed reading your post.	Gostei de ler seu post.
We got weird.	Ficamos estranhos.
Not sure how to get the second half.	Não tenho certeza de como obter a segunda metade.
Not that she had room to speak.	Não que ela tivesse espaço para falar.
Girls were everywhere.	As meninas estavam por toda parte.
Put it in the hole and cover it.	Coloque-o no buraco e cubra-o.
Which means they're still here.	O que significa que eles ainda estão aqui.
They love it down here.	Eles adoram isso aqui embaixo.
We're not going to do that this year because of your broken leg.	Não vamos fazer isso este ano por causa de sua perna quebrada.
Good luck at this weekend's meeting.	Boa sorte na reunião deste fim de semana.
Not for her.	Não para ela.
If he heard that, then what he heard was wrong.	Se ele ouviu isso, então o que ele ouviu estava errado.
Stick with the truth and not your race.	Fique com a verdade e não com a sua raça.
Your beautiful ship was sinking.	Seu lindo navio estava afundando.
He is crying.	Ele está chorando.
They were still very quiet.	Eles ainda estavam muito calados.
The traffic continues, day in, day out.	O trânsito continua, dia sim, dia não.
For a while, he turned into a bear.	Por um tempo, ele se transformou em um urso.
But many of them do.	Mas muitos deles o fazem.
Usually doesn't get here until ten or so.	Normalmente não chega aqui antes das dez ou mais.
The story is over.	A história está terminada.
We know how important water is for life.	Sabemos o quanto a água é importante para a vida.
That's an option.	Isso é uma opção.
Most of the city came to welcome us.	A maior parte da cidade veio nos receber.
That sounded too good to be true.	Isso parecia bom demais para ser verdade.
Maybe it helps me understand too.	Talvez me ajude a entender também.
The remaining eight studies were included in this review.	Os oito estudos restantes foram incluídos nesta revisão.
I asked him my name.	Perguntei-lhe meu nome.
I'm twenty-five.	Eu tenho vinte e cinco.
I'd like to see it released too.	Eu gostaria de vê-lo ser lançado também.
Literally in this case.	Literalmente neste caso.
I didn't know this had happened, and it was news to me.	Eu não sabia que isso tinha acontecido, e era novidade para mim.
I didn't care.	Eu não importava.
She knew it, as if her sleep had told her.	Ela sabia disso, como se seu sono lhe tivesse dito.
You think he's the good guy.	Você acha que ele é o cara bom.
You can see everything from there.	Você pode ver tudo de lá.
It should be easy.	Deveria ser fácil.
I really like to see authors who think like entrepreneurs.	Gosto muito de ver autores que pensam como empresários.
So, on the one hand, yes.	Então, por um lado, sim.
Then go to the phone.	Então vá para o telefone.
She knew his wife by her first name.	Ela conhecia sua esposa pelo primeiro nome.
In fact, it's just a kitchen.	Na verdade, é apenas uma cozinha.
So they stayed there, in the water, in our water.	Então eles ficaram lá, na água, na nossa água.
In other words, you want to handle the message later.	Em outras palavras, você deseja lidar com a mensagem mais tarde.
She was straight with me.	Ela foi direta comigo.
I was looking forward to it getting better.	Eu estava ansioso para que melhorasse.
Perhaps a thousand people would remain here.	Talvez mil pessoas permanecessem aqui.
They keep reading.	Eles continuam lendo.
Or any other type of tree in sight.	Ou qualquer outro tipo de árvore à vista.
For a few seconds they didn't know him, none of them.	Por alguns segundos eles não o conheceram, nenhum deles.
It may still come to nothing.	Ainda pode não dar em nada.
Okay, a few things.	Ok, algumas coisas.
I was excited to receive them.	Eu estava animado para recebê-los.
But what memories.	Mas que lembranças.
You cannot help yourself.	Você não pode ajudar a si mesmo.
He will follow.	Ele a seguirá.
It does very well under pressure.	Faz muito bem sob pressão.
I still want to keep fighting for you.	Eu ainda quero continuar lutando por você.
So we had to share.	Então tivemos que dividir.
Go, therefore, this way.	Vá, portanto, por este caminho.
Just wait for it.	Apenas espere por isso.
I'm asking you something.	Estou te pedindo uma coisa.
It is unclear whether this story is actually true.	Não está claro se essa história é realmente verdadeira.
She doesn't doubt that the moment is real.	Ela não duvida que o momento é real.
Someone had to be lucky.	Alguém tinha que ter sorte.
I came here to talk to you.	Eu vim aqui para falar com você.
I was not unable to work.	Eu não estava impossibilitado de trabalhar.
To die.	Morrer.
Set aside to dry.	Reserve para secar.
This was just a busy job anyway.	Este era apenas um trabalho ocupado de qualquer maneira.
He got it.	Ele a obteve.
She has a list of things she can't eat.	Ela tem uma lista de coisas que não pode comer.
It's bad luck.	É azar.
I really don't want to discuss this.	Eu realmente não quero discutir isso.
It is not obvious that such a limit exists.	Não é óbvio que tal limite exista.
His black clothes were gone.	Suas roupas pretas tinham desaparecido.
Unfortunately, he would have to learn to live with them.	Infelizmente, ele teria que aprender a viver com eles.
I look too cool for bad girls to like me.	Eu pareço muito legal para garotas más gostarem de mim.
You only answer the question asked.	Você responde apenas a pergunta feita.
Really he had just shopped at the store like everyone else.	Realmente ele tinha acabado de comprar na loja como todo mundo.
There were two other brothers.	Havia outros dois irmãos.
Remove the skin from the chicken.	Retire a pele do frango.
Well, at least he'd seen her before.	Bem, ele pelo menos a tinha visto antes.
This is quite correct.	Isso é bem correto.
Big change, small change, whatever.	Grande mudança, pequena mudança, tanto faz.
This struck him as a little strange.	Isso lhe pareceu um pouco estranho.
Tools to match the right students with the right school.	Ferramentas para combinar os alunos certos com a escola certa.
Well, we fought.	Bem, nós brigamos.
This is something that can be improved for next year.	Isso é algo que pode ser melhorado para o próximo ano.
But he worried anyway.	Mas ele se preocupou de qualquer maneira.
You are solely responsible.	Você é o único responsável.
You have enough money to just travel.	Você tem dinheiro suficiente para apenas viajar.
And much more.	E muito mais.
As long as you tell him.	Desde que você diga a ele.
He wanted that power too.	Ele queria esse poder também.
You still don't know what it is.	Você ainda não sabe do que se trata.
It started about a year ago.	Começou há cerca de um ano.
A quick death.	Uma morte rápida.
There's a lot of both in everyone.	Há muito de ambos em todos.
This understanding makes the wife a tool for the husband.	Esse entendimento faz da esposa uma ferramenta para o marido.
Her skin turned white.	Sua pele ficou branca.
I've worked with her.	Já trabalhei com ela.
Well, maybe.	Bem, talvez.
Hard to hit anything more than a few feet away.	Difícil de acertar qualquer coisa a mais de alguns metros de distância.
But perhaps there was no need for concern.	Mas talvez não houvesse necessidade de preocupação.
Dad, you say he's weird.	O pai, você diz que ele é estranho.
But he just laughed.	Mas ele apenas riu.
We wanted to see this happen.	Queríamos ver isso acontecer.
Although it was still light, the lights were on.	Embora ainda estivesse claro, as luzes estavam acesas.
But the second time it is loaded immediately.	Mas na segunda vez é carregado imediatamente.
In the real show, not so much.	No show real, nem tanto.
Thank you and see you tomorrow!.	Obrigado e até amanhã!.
Then we work on putting the two hands together.	Em seguida, trabalhamos em juntar as duas mãos.
I found it.	Eu o encontrei.
Everyone was tied up.	Todos estavam amarrados.
It was noise and he gave up.	Foi barulho e ele desistiu.
He does that too.	Ele também faz isso.
This is a very simple operation.	Esta é uma operação muito simples.
But that didn't worry him.	Mas isso não o preocupava.
He found the door.	Ele encontrou a porta.
Pain was better than anger.	A dor era melhor do que a raiva.
Not much head.	Sem muita cabeça.
He just wouldn't do it.	Ele simplesmente não faria isso.
But he hadn't been heard from in weeks.	Mas ele não era ouvido há semanas.
It doesn't matter who the teams are.	Não importa quem são as equipes.
She does every year.	Ela faz todos os anos.
You really don't need me.	Você realmente não precisa de mim.
Blood samples were collected at different times.	As amostras de sangue foram coletadas em diferentes momentos.
Everyone around you is getting married.	Todos ao seu redor vão se casar.
It is requested if water is not available.	É pedido se a água não estiver disponível.
Until then, maybe we can try our luck on our own.	Até lá, talvez possamos tentar a sorte sozinhos.
In a summer it can't be.	Em um verão, não pode ser.
That's my point.	Esse é o meu ponto.
His memory was designed to work that way.	Sua memória foi projetada para funcionar dessa maneira.
I loved her.	Eu a amava.
Also, it was just the diagnosis part at the moment.	Além disso, era apenas a parte do diagnóstico no momento.
This little boy was nothing but a gift, an absolute gift.	Esse garotinho não passava de um presente, um presente absoluto.
He said it was getting harder and harder to keep up.	Ele disse que estava ficando cada vez mais difícil acompanhar.
He really looked good.	Ele realmente parecia bom.
Activity will lead to results.	A atividade levará a resultados.
Also, you will look much prettier.	Além disso, você ficará muito mais bonita.
I didn't know what the thing was.	Eu não sabia qual era a coisa.
More rarely, they look great and go up.	Mais raramente, eles ficam ótimos e sobem.
Something we can't explain.	Algo que não conseguimos explicar.
It meant a lot.	Significava muito.
They feed somehow.	Eles se alimentam de alguma forma.
News after his death.	Notícias após sua morte.
Read for about half an hour to an hour.	Leia por cerca de meia hora a uma hora.
Choose your side and choose it now.	Escolha o seu lado e escolha-o agora.
I didn't see what happened to them.	Eu não vi o que aconteceu com eles.
Worse was yet to come.	Pior ainda estava por vir.
Of course, she couldn't hear me.	Claro, ela não podia me ouvir.
Neither of them was ever heard from again.	Nunca mais se ouviu falar de nenhum dos dois.
Well, she doesn't.	Bem, ela não.
That would be welcome.	Isso sim seria bem vindo.
I just can't figure it out.	Eu simplesmente não consigo descobrir.
He knows everything.	Ele sabe tudo.
He gets off the road.	Saia da estrada.
For example, the speed of light is the natural unit of speed.	Por exemplo, a velocidade da luz é a unidade natural de velocidade.
Let's delete it.	Vamos excluí-lo.
Both had lost their parents.	Ambos tinham perdido os pais.
They saw each other there.	Eles se viram lá.
Where is he when he's not with you.	Onde ele está quando não está com você.
My mother went there.	Minha mãe foi lá.
Clearly this was nothing new.	Claramente isso não era nada novo.
In side projects.	Em projetos paralelos.
Brother, you're out.	Irmão, você está fora.
You stay here.	Você fica aqui.
Better power management.	Melhor gerenciamento de energia.
That's what started things off, but that's not it.	Isso é o que começou as coisas, mas não é isso.
We would need extra workers to answer the phone.	Precisaríamos de trabalhadores extras para atender o telefone.
Just saying no wasn't enough.	Apenas dizer não não era suficiente.
This time it didn't go so well.	Desta vez não correu tão bem.
Select the card you are using from the list.	Selecione o cartão que você está usando na lista.
It never went anywhere.	Nunca foi a lugar nenhum.
Your systems are out of date.	Seus sistemas estão desatualizados.
There didn't seem to be a friendly face here.	Parecia não haver um rosto amigável aqui.
It couldn't mean anything.	Não podia significar nada.
Also, we will greatly appreciate your opinions about our apps.	Além disso, apreciaremos muito suas opiniões sobre nossos aplicativos.
Maybe not everywhere.	Talvez não em todos os lugares.
It is not a difficult complicated question.	Não é uma questão complicada difícil.
They need support.	Eles precisam de apoio.
This type of pair production can be detected more easily.	Este tipo de produção de pares pode ser detectado mais facilmente.
She never told him about the murder.	Ela nunca contou a ele sobre o assassinato.
I told him to bring food.	Eu disse a ele para trazer comida.
You just need to know where to look.	Você só precisa saber onde procurar.
She saw what he had done.	Ela viu o que ele tinha feito.
Yes, they have their days like most kids.	Sim, eles têm seus dias como a maioria das crianças.
My son was right.	Meu filho estava certo.
Let the blood flow.	Deixe o sangue fluir.
I believe in the magic of trees.	Eu acredito na magia das árvores.
Stuck on some things.	Preso em algumas coisas.
He is active, sharp and still in control of his mind.	Ele é ativo, afiado e ainda tem o controle de sua mente.
He too.	Ele também.
If shit gets bad, they might recommend you leave the country.	Se a merda ficar ruim, eles podem recomendar que você deixe o país.
The reasons for this are not clear.	As razões para isso não são claras.
That's one every six weeks.	Isso é um a cada seis semanas.
It may not be likely, but it happens.	Pode não ser provável, mas acontece.
I hope it's helpful.	Espero que seja útil.
It wasn't just a single sound.	Não era apenas um único som.
He says he's waiting for us.	Ele diz que está esperando por nós.
And nine guys.	E nove caras.
They are looking for fun.	Eles estão procurando diversão.
But he had confidence in them.	Mas ele tinha confiança neles.
And indeed, there has been a change.	E, de fato, houve uma mudança.
I rarely eat out.	Eu raramente como fora.
Sometimes silence is the best option.	Às vezes o silêncio é a melhor opção.
Rate may change throughout stay.	Taxa pode mudar durante toda a estadia.
It's likely to cost me my life.	É provável que me custe a vida.
Property rights are important in two ways, according to this view.	Os direitos de propriedade são importantes de duas maneiras, de acordo com essa visão.
Everyone was very helpful.	Todos foram muito prestativos.
These were easy to fix, though.	Estes foram fáceis de resolver, no entanto.
Knowing her, he would be asked to explain himself.	Conhecendo-a, ele seria solicitado a se explicar.
At the same time, construction of the second section began.	Na mesma época, começou a construção da segunda seção.
They use it.	Eles usam isso.
It's a little slow, but it works for me.	É um pouco lento, mas funciona para mim.
The others eventually followed.	Os outros eventualmente seguiram.
I wish you could read this.	Eu gostaria que você pudesse ler isso.
They have seniors.	Eles têm idosos.
Let's leave it to a vote.	Vamos deixar para votação.
It's too early to give you any death toll.	É muito cedo para lhe dar qualquer número de mortos.
For days she believed she was close to death.	Por dias ela acreditou estar perto da morte.
I saw it with my eyes and so did you.	Eu vi isso com meus olhos e você também.
I did it for free.	Eu fiz de graça.
Anything but that.	Qualquer coisa menos isso.
We hope you find it easy to prepare.	Esperamos que você ache fácil de preparar.
These consequences have a direct impact on patients and society.	Essas consequências têm impacto direto nos pacientes e na sociedade.
She hoped she could do the same for her children.	Ela esperava poder fazer o mesmo por seus filhos.
He looked around in the water and saw nothing.	Ele olhou ao redor na água e não viu nada.
He was sweet.	Ele era doce.
But much is unknown.	Mas muito é desconhecido.
For the same reason.	Pela mesma razão.
We are not really related, but we are close.	Não somos realmente parentes, mas somos próximos.
But this is the number we have now.	Mas este é o número que temos agora.
But for him it had to be true.	Mas para ele tinha que ser verdade.
Hope you're well.	Espero que você esteja bem.
This is what it means to be part of a church.	Isso é o que significa ser parte de uma igreja.
There were some very old men in my therapy group.	Havia alguns homens bastante velhos no meu grupo de terapia.
Which was really good for me.	O que foi realmente bom para mim.
There is no one looking, looking is happening.	Não há ninguém que esteja olhando, o olhar está acontecendo.
Ultimately, only time will tell.	Enfim, só o tempo dirá.
Must have them.	Deve tê-los.
They are the only women they want.	Eles são as únicas mulheres que eles querem.
You don't need to remember anything.	Você não precisa se lembrar de nada.
At the other end, a building larger than the others rose.	Na outra extremidade, um edifício maior que os outros se erguia.
However, there are some cases where it is useful.	No entanto, existem alguns casos em que é útil.
This is to offer the best service to its users.	Isso é para oferecer o melhor serviço aos seus usuários.
And there is nothing of it.	E não há nada dela.
He said something funny to me once.	Ele me disse uma coisa engraçada uma vez.
Yes, for me it is impossible.	Sim, para mim é impossível.
Representative images from three experiments are shown.	Imagens representativas de três experimentos são mostradas.
I didn't keep any of those letters.	Não guardei nenhuma dessas cartas.
They are the same.	Encontram-se iguais.
But it's time for you to act together.	Mas é hora de você agir em conjunto.
If they participate, great.	Se eles participarem, ótimo.
I'm proud of you.	Estou orgulhoso de você.
And that's it.	E é isso.
You never wanted to be ship people.	Você nunca quis ser ship people.
At least for me it is.	Pelo menos para mim é.
I was very happy to get out of a house like that.	Eu estava muito feliz por sair de uma casa assim.
We have been in constant contact with each other.	Temos estado em contato constante um com o outro.
You could feel what was going on between my parents.	Você podia sentir o que estava acontecendo entre meus pais.
He must have had an eye for it.	Ele deve ter tido um olho para isso.
One of them is the t cell.	Uma delas é a célula t.
Buy this book.	Compre este livro.
I believe in myself more.	Eu acredito mais em mim.
Nobody knows how long we got there.	Ninguém sabe há quanto tempo chegamos lá.
And see how no one thinks about it.	E veja como ninguém pensa nisso.
I'm just trying to be as positive as possible.	Estou apenas tentando ser o mais positivo possível.
Better just hire them for that performance.	Melhor apenas contratá-los para aquela performance.
He reached for the camera.	Ele estendeu a mão para a câmera.
This has been changed just to show another procedure.	Isso foi alterado apenas para mostrar outro procedimento.
I missed you so much.	Eu senti tanto sua falta.
Who fight them, and they know it.	Quem lutar com eles, e eles sabem disso.
It probably had been.	Provavelmente tinha sido.
I never have to fear again.	Eu nunca tenho que temer novamente.
There's a lot of him.	Tem muito dele.
You still don't know what you can do to fight back.	Ainda não sabe o que pode fazer para revidar.
But this situation is beyond me.	Mas esta situação está além de mim.
They had a deal.	Eles tinham um acordo.
added.	Acrescentou.
I pointed at the trees.	Apontei para as árvores.
They provide many benefits that everyone can share.	Eles fornecem muitos benefícios que todos podem compartilhar.
He does construction.	Ele faz construção.
First, today you cannot work in these fields without a university degree.	Primeiro, hoje você não pode trabalhar nessas áreas sem um diploma universitário.
I lost credit for the fans.	Perdi o crédito dos fãs.
It includes a selection of different areas of study.	Inclui uma seleção de diferentes áreas de estudo.
The old woman was arriving early.	A velha estava chegando cedo.
It has free power.	Tem um poder livre.
I've only found two cases in the last twenty years.	Encontrei apenas dois casos nos últimos vinte anos.
For over two years.	Há mais de dois anos.
Enjoy every minute.	Aproveite cada minuto.
I bought some things.	Comprei algumas coisas.
Was not there.	Não estava lá.
More research is needed in this area.	É necessária mais investigação nesta área.
They are the key.	Eles são a chave.
He'd lost control with her, so soon after their first time, yet.	Ele tinha perdido o controle com ela, tão logo depois de sua primeira vez, ainda.
I wouldn't worry.	Eu não me preocuparia.
That's how you avoid it.	É assim que você evita isso.
We've talked about you often and hope you'll visit.	Falamos de você muitas vezes e esperamos que você visite.
I'll get his drink.	Eu vou pegar a bebida dele.
Just to make sure she felt touched.	Só para ter certeza de que ela se sentiu tocada.
So many that they were hard to keep up with.	Tantos que eram difíceis de acompanhar.
He saw that the drop must be at least ten feet.	Ele viu que a queda devia ser de pelo menos três metros.
Then he looked at her.	Então ele olhou para ela.
For they were proud.	Pois eles estavam orgulhosos.
Let's cover some of that.	Vamos cobrir um pouco disso.
If the interpretation is reasonable, we must accept it.	Se a interpretação for razoável, devemos aceitá-la.
We can imagine, but we can never understand without experience.	Podemos imaginar, mas nunca podemos entender sem a experiência.
Plus, it's fun to ride.	Além disso, é divertido de montar.
To the far right, cars are thin on the ground.	Para a extrema direita, os carros são finos no chão.
They cover different subjects and different rights.	Eles cobrem diferentes assuntos e diferentes direitos.
Sorry to hear about your problems.	Lamento saber dos seus problemas.
So hard.	Tão difícil.
You can come get the money tonight.	Pode vir buscar o dinheiro esta noite.
She just couldn't let go.	Ela simplesmente não conseguia se soltar.
My children too.	Meus filhos também.
I found some, of course.	Eu encontrei alguns, é claro.
Again, these numbers show significant differences by age and race.	Mais uma vez, esses números mostram diferenças significativas por idade e raça.
It's not classes.	Não são aulas.
As quickly as it started, it ended.	Tão rápido quanto começou, acabou.
We noticed.	Nós notamos.
Why he was talking, he didn't know.	Por que ele estava falando, ele não sabia.
I would like his opinion.	Gostaria de sua opinião.
And the economy doesn't help either.	E a economia também não ajuda.
We were here.	Nós estivemos aqui.
I wanted those experiences.	Eu queria essas experiências.
Don't read too much about it.	Não leia muito sobre isso.
So he would become stronger.	Assim ele se tornaria mais forte.
And my world is destroyed.	E meu mundo está destruído.
Maybe it's just something that's going to happen to me every four years.	Talvez seja apenas algo que vai acontecer comigo a cada quatro anos.
His attention is on the boy at his feet.	Sua atenção está no garoto a seus pés.
We are very happy with the quality of the work performed.	Estamos muito felizes com a qualidade do trabalho realizado.
It is important, however, to keep these findings in perspective.	É importante, porém, manter essas descobertas em perspectiva.
You've just started to learn something.	Você acabou de começar a aprender alguma coisa.
However, it can be done.	No entanto, isso pode ser feito.
You can't pass up an opportunity like this.	Você não pode deixar passar uma oportunidade como essa.
I sent objects around the room.	Enviei objetos ao redor da sala.
Small steps for sure.	Pequenos passos, com certeza.
And so we went.	E assim fomos.
Thanks for that question.	Obrigado por essa pergunta.
It is very common.	É muito comum.
And she for the man.	E ela para o homem.
But this is not that discussion.	Mas essa não é essa discussão.
He didn't hold anything.	Ele não segurou nada.
The only thing is, no real woman would survive this.	A única coisa é que nenhuma mulher de verdade sobreviveria a isso.
It was an accident anyway.	Foi um acidente de qualquer maneira.
You're going to ask us to get off the face of the earth next.	Você vai nos pedir para sair da face da terra em seguida.
A quiet, friendly street.	Uma rua tranquila, amigável.
Almost complete writing.	Escrita quase completa.
You've been waiting too long to make your move.	Você está esperando muito tempo para fazer sua jogada.
There's so much they can get into that can hurt them.	Há tanta coisa em que eles podem entrar que pode machucá-los.
There is still a lot of sun in the sky.	Ainda há muito sol no céu.
We knocked each other down.	Nós derrubamos um ao outro.
The open approach was often chosen.	A abordagem aberta foi frequentemente escolhida.
I own it.	Eu possuo-o.
You just need to believe.	Você só precisa acreditar.
The trip should take five hours.	A viagem deve durar cinco horas.
They say it cools.	Dizem que esfria.
There were doors on the left and right, maybe six sets.	Havia portas à esquerda e à direita, talvez seis conjuntos.
You must return.	Você deve retornar.
It was a promise.	Era uma promessa.
Below are the relevant parts.	Abaixo estão as partes relevantes.
I said invade.	Eu disse invadir.
Otherwise, we repeat this process.	Caso contrário, repetimos este processo.
It's still too short and simple for a dark past.	Ainda é muito curto e simples para um passado sombrio.
They offered advice when asked.	Eles ofereceram conselhos quando solicitados.
I can't tell you anything.	Eu não posso te dizer nada.
Required in full in part claims.	Requerido por completo nas reivindicações da peça.
She found them.	Ela os encontrou.
Download the file and save it to your computer.	Baixe o arquivo e salve-o em seu computador.
I closed my eyes.	Fechei meus olhos.
There is no secret.	Não há segredo.
This doesn `t happen.	Isso não acontece.
This is common, normal and good practice when relevant and useful.	Isso é uma prática comum, normal e boa quando relevante e útil.
I missed you on the way.	Senti sua falta no caminho.
I could have continued to live my life happily.	Eu poderia ter continuado a viver minha vida feliz.
They weren't even thoughts.	Não eram sequer pensamentos.
Valid for new customers only.	Válido somente para novos clientes.
Let cool for a few minutes.	Deixe esfriar por alguns minutos.
My mother also took them from me.	Minha mãe também os tirou de mim.
All but one lost in four moves.	Todos, exceto um, perderam em quatro lances.
And quite sad.	E bastante triste.
This is not a procedural failure.	Isso não é uma falha do procedimento.
This is actually the picture of life.	Esta é, na verdade, a imagem da vida.
He died of 'natural causes'.	Ele morreu de 'causas naturais'.
The food was wonderful.	A comida era maravilhosa.
This can happen in a number of ways.	Isso pode acontecer de várias maneiras.
You seem to have several different programs.	Você parece ter vários programas diferentes.
Get on with your own work.	Continue com seu próprio trabalho.
So stop there and wait.	Então pare aí e espere.
She may have to sell it soon.	Ela pode ter que vendê-lo em breve.
Last night, three times.	Ontem à noite, três vezes.
Or less as needed.	Ou menos, conforme necessário.
Control yourself.	Controle-se.
My father was crying.	Meu pai estava chorando.
You'll see who they are when they come down.	Você verá quem eles são quando eles descerem.
If I didn't know her past, I might feel different.	Se eu não conhecesse o passado dela talvez me sentisse diferente.
It was he who played until he died.	Foi ele quem jogou até falecer.
It's a really fun experience.	É uma experiência muito divertida.
I started with horses.	Comecei nos cavalos.
To let her know when she would be home.	Para deixá-la saber quando ela estaria em casa.
You're a good girl, she said.	Você é uma boa menina, ela disse.
He felt a loss to learn that someone very important to him had died.	Ele sentiu uma perda ao saber que alguém muito importante para ele havia morrido.
But he wanted them to.	Mas ele queria que eles o fizessem.
It was great to have her back.	Foi ótimo tê-la de volta.
But even a saved life, a happy person, has its value.	Mas mesmo uma vida salva, uma pessoa feliz, tem seu valor.
Four people were injured.	Quatro pessoas ficaram feridas.
But not this way.	Mas não desta forma.
But he was there.	Mas ele estava lá.
It was amazing.	Foi incrível.
I think you are too.	Eu acho que você também é.
I can healthy.	Eu posso saudável.
She just talked about love and stuff.	Ela só falou sobre amor e outras coisas.
He must never see that paper.	Ele nunca deve ver aquele papel.
And we're starting to get good at getting it right.	E estamos começando a ficar bons em acertar.
They have a lot to learn from each other.	Eles têm muito a aprender um com o outro.
It depends on demand and mainly on your performance.	Depende da demanda e principalmente do seu desempenho.
Take a look at these.	Dê uma olhada nesses.
I found the application process interesting.	Achei interessante o processo de inscrição.
I wasn't very interested.	Eu não tinha muito interesse.
He shot twice and fell.	Ele atirou duas vezes e caiu.
Now there's nothing left to hate.	Agora não há mais nada para odiar.
Just fill it out.	Basta preenchê-lo.
Many users can access it.	Muitos usuários podem acessá-lo.
I'll take care of the rest.	Eu cuidarei do resto.
Sure enough, in two months the team reached its target.	Com certeza, em dois meses a equipe atingiu seu alvo.
It was a very significant injury.	Foi uma lesão muito significativa.
She doesn't want him to leave now.	Ela não quer que ele vá embora agora.
He's a lovely boy, he is.	Ele é um menino adorável, ele é.
They are about a month old today and doing well.	Eles estão com cerca de um mês de idade hoje e estão bem.
So we don't.	Então nós não.
Take a deep breath because it's about to get interesting.	Respire fundo porque está prestes a ficar interessante.
I don't have a free second.	Eu não tenho um segundo livre.
For him, it was no choice.	Para ele, não era escolha.
That was the version of the story he liked, anyway.	Essa era a versão da história que ele gostava, de qualquer maneira.
I'm glad they're both dead.	Estou feliz que ambos estejam mortos.
A place where you feel at home.	Um lugar onde se sintam em casa.
Tell her everything you need to say.	Diga a ela tudo o que você precisa dizer.
It wasn't very serious.	Não foi muito grave.
Human beings have free will.	O ser humano tem livre arbítrio.
We've been using both for a long time.	Usamos os dois há muito tempo.
You do not need to worry.	Você não precisa se preocupar.
But the original version has its limitations.	Mas a versão original tem suas limitações.
He didn't have much time.	Ele não tinha muito tempo.
He tried to imagine what he could do next.	Tentou imaginar o que poderia fazer a seguir.
There are many online classes available.	Há muitas aulas online disponíveis.
Everyone thought he died in his sleep that night.	Todos pensaram que ele havia morrido dormindo naquela noite.
I can stay somewhere else tonight.	Posso ficar em outro lugar esta noite.
It's not how it works anymore.	Não é mais como funciona.
It helps to write things down.	Ajuda a escrever as coisas.
It was the way he moved.	Era a maneira como ele se movia.
They can go either way.	Eles podem ir de qualquer maneira.
She shook her head and turned around.	Ela balançou a cabeça e se virou.
Feel free to try them out too.	Sinta-se à vontade para experimentá-los também.
Before anyone could help her, she was dead.	Antes que alguém pudesse ajudá-la, ela estava morta.
When he wasn't there, he was working.	Quando ele não estava lá, ele estava trabalhando.
But they were small.	Mas eles eram pequenos.
And that's not.	E isso não é.
His policy was now a policy of war.	Sua política agora era uma política de guerra.
We just want to win.	Nós só queremos vencer.
It was empty of players now.	Estava vazio de jogadores agora.
Without any of these the fire will fail.	Sem qualquer um destes o fogo falhará.
But it's not your problem.	Mas não é problema seu.
And I promise he will help you as he helps me.	E eu prometo que ele irá ajudá-lo como ele me ajuda.
I think he is doing a very good job.	Acho que ele está fazendo um trabalho muito bom.
And maybe they were right to do so.	E talvez eles estivessem certos em fazê-lo.
We must do this.	Devemos fazer isso.
And that's what they did.	E foi isso que eles fizeram.
Looks like that one turned the other way once again.	Parece que aquele virou para o outro lado mais uma vez.
He wouldn't go out of his way to help them.	Ele não iria sair de seu caminho para ajudá-los.
Like you.	Tipo como você.
Two thousand bodies.	Dois mil corpos.
He chose not to say anything.	Ele escolheu não dizer nada.
It is not about fighting violence with violence.	Não se trata de combater a violência com violência.
But money was not important.	Mas o dinheiro não era importante.
Here is a black and white version.	Aqui está uma versão em preto e branco.
It became normal.	Tornou-se normal.
It was all in his eyes, in his voice.	Tudo isso estava em seus olhos, em sua voz.
Add salt and pepper.	Adicione o sal e a pimenta.
Give up your room and come with me.	Desista do seu quarto e venha comigo.
A cat's weight was not recorded.	O peso de um gato não foi registrado.
I never got a chance to ask him.	Eu nunca tive a chance de perguntar a ele.
And at first it was beautiful.	E no começo foi lindo.
He was now as good as his word.	Ele agora era tão bom quanto sua palavra.
Typically, one of two techniques has been used.	Normalmente, uma das duas técnicas tem sido usada.
And you want to track the download process.	E você deseja acompanhar o processo de download.
Check out our guide here.	Confira nosso guia aqui.
Out of question.	Fora de questão.
I just have to go and meet groups of people.	Eu só tenho que ir e conhecer grupos de pessoas.
Summer makes me happy too.	O verão também me faz feliz.
I get three cases where feedback was provided.	Recebo três casos em que o feedback foi fornecido.
You can see my soul.	Você pode ver minha alma.
But she had to.	Mas ela tinha que fazer isso.
The couple is sweet and helpful.	O casal é doce e prestativo.
Remember this after you finally get it.	Lembre-se disso depois de finalmente conseguir.
He had to go ahead.	Ele tinha que ir em frente.
We went out and talked for a few minutes.	Saímos e conversamos por alguns minutos.
And then begins.	E então começa.
I feel content.	Eu me sinto contente.
They know where they've been.	Eles sabem onde estiveram.
The air is fresh.	O ar está fresco.
Few people know who my family is.	Poucas pessoas sabem quem é minha família.
No doors are closed.	Nenhuma porta está fechada.
You should have stayed with me.	Você deveria ter ficado comigo.
It felt like relief.	Parecia alívio.
I would not like to come.	Eu não gostaria de vir.
Let me ask you another location.	Deixe-me perguntar-lhe outro local.
You can't even remember a simple thing like meeting me for dinner.	Você nem consegue se lembrar de uma coisa simples como me encontrar para jantar.
I'm making sure of it.	Estou me certificando disso.
Imagine if that was never necessary.	Imagine se isso nunca fosse necessário.
It was small but clean.	Era pequeno, mas limpo.
The team will look for an insurance policy here.	A equipe procurará uma apólice de seguro aqui.
It was a bigger movie.	Era um filme maior.
If you need.	Se você precisar.
It's fine with me.	Está tudo bem para mim.
Oh fuck, that was just a little thing.	Oh, foda-se, isso foi apenas uma coisinha.
That would just not be easy to understand.	Isso não seria apenas fácil de entender.
From the source.	Da fonte.
Let's turn on the television.	Vamos ligar a televisão.
Well, the truth is, it will probably last forever.	Bem, a verdade é que provavelmente vai durar para sempre.
It's nothing more than that.	Não é nada mais do que isso.
It was all too true.	Era verdade demais.
A building is visible in the background.	Um edifício é visível no fundo.
I have nothing to say to her, nothing in common with her.	Não tenho nada a dizer a ela, nada em comum com ela.
And that's key.	E isso é fundamental.
The area looked empty for a long time.	A área parecia vazia por muito tempo.
He was handsome.	Ele era bonito.
His startled eyes met mine.	Seus olhos assustados encontraram os meus.
She'll want me for tea.	Ela vai me querer no chá.
I can't do anything but live with it.	Não posso fazer nada além de viver com isso.
They wanted me to calm down and come back.	Eles queriam que eu me acalmasse e voltasse.
Well, nice try, but no thanks.	Bem, boa tentativa, mas não, obrigado.
My car is five and a half years old.	Meu carro tem cinco anos e meio.
A good friend, even.	Um bom amigo, mesmo.
There was just too much money in it.	Simplesmente havia muito dinheiro nele.
He would just want to look at him.	Ele só iria querer olhar para ele.
She has some major ear problems going on right now.	Ela tem alguns grandes problemas de ouvido acontecendo agora.
These are things women aren't doing.	Estas são coisas que as mulheres não estão fazendo.
Scared for our patients, for our jobs.	Assustado pelos nossos pacientes, pelos nossos empregos.
First, this is an extremely weak criminal case.	Primeiro, este é um caso criminal extremamente fraco.
Nothing is too small.	Nada é muito pequeno.
If there was a type level.	Se houvesse um nível de tipo.
They took the drug money.	Eles levaram o dinheiro da droga.
Today, we know much more.	Hoje, sabemos muito mais.
But it can't be done like that.	Mas não pode ser feito assim.
I have a wonderful family.	Eu tenho uma família maravilhosa.
Such an organization would indeed have such a name.	Tal organização teria, sim, tal nome.
She couldn't do this alone.	Ela não poderia fazer isso sozinha.
And she knew who they were.	E ela sabia quem eles eram.
Avoid asking for help from people you have a different idea of.	Evite pedir ajuda de pessoas de quem você tem uma ideia diferente.
They could hear the wind.	Eles podiam ouvir o vento.
Write a short cover letter.	Escreva uma carta de apresentação curta.
She is an amazing girl.	Ela é uma garota incrível.
More in practice.	Mais na prática.
Proper application of casting is recognized as an art.	A aplicação adequada do elenco é reconhecida como uma arte.
We have the following result.	Nós temos o seguinte resultado.
Everyone stared at him.	Todos o encararam.
Not after what they did to me.	Não depois do que fizeram comigo.
The least is the best for every day.	O mínimo é o melhor para todos os dias.
They don't die easily.	Eles não morrem fácil.
I was not that.	eu não era isso.
It is detected more often in men.	É detectado com mais frequência em homens.
He would be home in a week.	Ele estaria em casa em uma semana.
Normally he would have said he was like a king.	Normalmente ele teria dito que era como um rei.
It may even be necessary.	Pode até ser necessário.
They played everything that everyone wanted to hear.	Eles tocaram tudo o que todos queriam ouvir.
I like that you're not afraid to show his face.	Eu gosto que você não tenha medo de mostrar seu rosto.
And it's not because it's easy.	E não é porque é fácil.
I can't write anymore.	Eu não posso escrever mais.
To rule the world once more.	Para governar o mundo mais uma vez.
Five patients were thus treated.	Cinco pacientes foram assim tratados.
I was still having fun.	Eu ainda estava me divertindo.
Just get on with life.	Apenas continue com a vida.
The second bathroom is also small.	O segundo banheiro também é pequeno.
It felt sexual.	Parecia sexual.
Tonight is too much.	Esta noite, é demais.
He says one thing and you say he didn't.	Ele diz uma coisa e você diz que ele não disse.
This is the hallmark of a truly professional organization.	Esta é a marca de uma organização verdadeiramente profissional.
He didn't expect to see any of them again.	Ele não esperava ver nenhum deles novamente.
April Fools' Day was over.	O dia da mentira estava acabado.
Calling people on the phone scared me.	Ligar para as pessoas no telefone me assustou.
It's really weird.	É realmente estranho.
They brought peace to the soul, he said.	Eles trouxeram paz à alma, disse ele.
He had gone to war.	Tinha ido para a guerra.
Take a moment to think about this for yourself.	Tome um momento para pensar sobre isso você mesmo.
The anger is there.	A raiva está lá.
Not in my name!.	Não em meu nome!.
I'm not going anywhere.	Eu não vou a lugar nenhum.
Cut them at the beginning.	Corte-os no início.
I thought about crying.	pensei em chorar.
This includes comments.	Isso inclui comentários.
The other part is more practical.	A outra parte é mais prática.
They were essential to our survival.	Eles foram essenciais para nossa sobrevivência.
What they feel and think reaches the public through their music.	O que eles sentem e pensam chega ao público através de sua música.
All in the details.	Tudo nos detalhes.
This is not good for anyone, none of us.	Isso não é bom para ninguém, nenhum de nós.
That kind of happened in the final product.	Isso meio que aconteceu no produto final.
Tell them to draw their weapons.	Diga-lhes para sacarem suas armas.
It's how he feels, though.	É como ele se sente, no entanto.
I'm the same way actually.	Eu sou do mesmo jeito na verdade.
What is missing is one thing.	O que está faltando é uma coisa.
I haven't seen her since, and I wouldn't want to.	Eu não a vi desde então, e não gostaria.
Finally, it was me.	Finalmente, fui eu.
The basic unit of this database is a reaction.	A unidade básica deste banco de dados é uma reação.
But only two students know the same number of students.	Mas apenas dois alunos conhecem o mesmo número de alunos.
But he keeps saying it anyway.	Mas ele continua dizendo isso de qualquer maneira.
Some do well.	Alguns fazem bem.
And he saw that they should have this man.	E ele viu que eles deveriam ficar com este homem.
Then we train the network.	Em seguida, treinamos a rede.
You want an action report.	Você quer um relatório de ação.
I was no more her true master than she was mine.	Eu não era mais seu verdadeiro mestre do que ela era minha.
Didn't even remember that.	Nem lembrava disso.
He probably pointed this out to others as well.	Ele provavelmente apontou isso para os outros também.
Call me in a year.	Ligue para mim em um ano.
I did it myself.	Eu mesmo fiz isso.
Even in death.	Mesmo na morte.
Street parking was on offer in the city.	Estacionamento na rua estava em oferta da cidade.
Nobody can say anything to any of us.	Ninguém pode dizer nada a nenhum de nós.
This shit is real.	Essa merda é real.
Did you talk to him.	Você falou com ele.
He definitely has a certain touch to him.	Ele definitivamente tem um certo toque para ele.
They don't have to be good at it.	Eles não precisam ser bons nisso.
One of these fields is a date field.	Um desses campos é um campo de data.
I didn't think it would be possible for me.	Eu não pensei que seria possível para mim.
Walk with me.	Caminhe comigo.
The organization has gone by different names over the years.	A organização passou por diferentes nomes ao longo dos anos.
Give your country time to grow.	Dê tempo ao seu país para crescer.
But those who took the leap before us simply understand.	Mas aqueles que deram o salto antes de nós simplesmente entendem.
But they are not there now.	Mas eles não estão lá agora.
Computer is too big, we fit on a table.	Computador é muito grande, cabemos em uma mesa.
I wouldn't ask for help or anything like that.	Eu não pediria ajuda ou coisas assim.
Today has you in it.	Hoje tem você nele.
He would deal with that problem later.	Ele lidaria com esse problema mais tarde.
He only wanted five minutes of my time.	Ele só queria cinco minutos do meu tempo.
Never again to speak or hear or think.	Nunca mais falar ou ouvir ou pensar.
She said the wrong line.	Ela disse a linha errada.
But a third of the dead just don't fit.	Mas um terço dos mortos simplesmente não cabe.
She died in the hospital two full days later.	Ela morreu no hospital dois dias inteiros depois.
The figure's arms and hands are beside it.	Os braços e as mãos da figura estão ao seu lado.
She performed the animal experiments.	Realizou os experimentos com animais.
Never say Never.	Nunca diga nunca.
There was more to the story, more to it.	Havia mais na história, mais nela.
Please contact us here.	Por favor contacte-nos aqui.
She probably thought he was dead.	Ela provavelmente pensou que ele estava morto.
She ran into the house crying.	Correu para dentro de casa chorando.
To withstand some potential challenges well.	Para resistir bem a alguns desafios potenciais.
There's a lot of work to do on each setting everything back.	Há muito trabalho a fazer em cada configuração de tudo de volta.
They've learned something they don't like.	Eles ficaram sabendo de algo que não gostam.
Clean your tongue.	Limpe sua língua.
But the sense of home is gone.	Mas o sentido da casa se foi.
We leave a more thorough investigation of these issues for future work.	Deixamos uma investigação mais completa dessas questões para trabalhos futuros.
They laugh together.	Eles riem juntos.
That judge would be correct.	Esse juiz estaria correto.
Then she realized.	Então ela percebeu.
So we must be doing something right.	Então devemos estar fazendo algo certo.
And see them.	E vê-los.
You know your company better than anyone.	Você conhece sua empresa melhor do que ninguém.
I'd never noticed she had a particularly big nose before.	Eu nunca tinha notado que ela tinha um nariz particularmente grande antes.
That's as far as she got.	Isso foi até onde chegou.
They're excited.	Eles estão empolgados.
The crowd released him, but slowly.	A multidão o soltou, mas lentamente.
It's something very important.	É algo muito importante.
You know why.	Você sabe porque.
The learning device called human society follows the same rules.	O dispositivo de aprendizagem chamado sociedade humana segue as mesmas regras.
It is not possible to die, but it is still possible to fail.	Não é possível morrer, mas ainda é possível falhar.
They all have incredible potential, but they seem to be only half full.	Todos eles têm um potencial incrível, mas parecem estar pela metade.
Anyone can write, they say.	Qualquer um pode escrever, eles dizem.
They get it right away.	Eles obtê-lo imediatamente.
Two of them have completely disappeared.	Dois deles desapareceram completamente.
Another old man helped my father.	Outro velho ajudou meu pai.
There was nothing but water, wind and sky.	Não havia nada além de água, vento e céu.
It must be late.	Deve ser tarde.
She says it was taken years ago.	Ela diz que foi tirada anos atrás.
I think it's a missed opportunity for her.	Acho que para ela é uma oportunidade perdida.
You didn't call me.	Você não me ligou.
You can let him out.	Você pode deixá-lo sair.
That's some of them, if their faces fit.	Isso é alguns deles, se seus rostos se encaixam.
All lights work.	Todas as luzes funcionam.
I don't speak out of fear of the future.	Não falo por medo do futuro.
Can not do.	Não pode fazer.
The river never goes further than this place.	O rio nunca chega mais longe do que este lugar.
And sold out.	E esgotou.
Hope is something.	A esperança é algo.
Leave the story for later.	Deixe a história para depois.
A search party will surely come.	Um grupo de busca certamente virá.
She is certainly beautiful, but she has absolutely nothing to do.	Ela é certamente bonita, mas ela não tem absolutamente nada para fazer.
She is scared and worried.	Ela está assustada e preocupada.
Ask him what shoe size you wear.	Pergunte a ele que tamanho de sapato você usa.
I can be that guy.	Eu posso ser esse cara.
We like them both.	Gostamos dos dois.
And holding it at that point for ten minutes.	E mantendo-o nesse ponto por dez minutos.
Part of the city was destroyed.	Parte da cidade foi destruída.
I'm doing this.	Eu estou fazendo isso.
I know your names.	Eu sei seus nomes.
Like, really big.	Tipo, muito grande.
Want me to be a girl in it.	Quer que eu seja uma garota nele.
Unfortunately, she was running out of time and interesting things to do.	Infelizmente, ela estava ficando sem tempo e coisas interessantes para fazer.
I assume the benefits of your company.	Eu assumo os benefícios da sua empresa.
Otherwise, they will be filled in as normal text.	Caso contrário, eles serão preenchidos como texto normal.
Only line at level zero.	Apenas linha no nível zero.
He asked to be changed back.	Ele pediu que fosse mudado de volta.
However, this is probably not the case for everyone.	No entanto, isso provavelmente não é o caso para todos.
I can't find the solution to this.	Não consigo descobrir a solução para isso.
I don't know how they make a living up there.	Não sei como eles ganham a vida lá em cima.
But it's hidden behind it.	Mas está escondido atrás dele.
Slightly, but enough to know he could move it.	Ligeiramente, mas o suficiente para saber que ele poderia movê-lo.
The industry is aware.	A indústria está ciente.
It was great to see.	Foi ótimo de se ver.
They barely moved during the entire process.	Eles mal se moveram durante todo o processo.
You thought there would be answers.	Você achou que haveria respostas.
This means that no one can sell items to other players.	Isso significa que ninguém pode vender itens para outros jogadores.
But there is so much land and so much time.	Mas há tanta terra e tanto tempo.
Community wants to do with it.	Comunidade quer fazer com isso.
Put your shoes on.	Coloque seus sapatos.
After what you've put him through the last few weeks.	Depois do que você o fez passar nas últimas semanas.
Two of them are of particular importance.	Dois deles são de particular importância.
Or go ahead.	Ou vamos em frente.
It's settled then.	Está resolvido, então.
Never been there.	Nunca estive lá.
For some reason, that stopped me.	Por alguma razão, isso me impediu.
It's good to hear from you.	É bom ouvir de você.
So wait.	Então espere.
So you have to make a decision.	Então você tem que tomar uma decisão.
The back pain was minor, but it was there.	A dor nas costas era pequena, mas estava lá.
Magic is not good or bad.	A magia não é boa ou ruim.
Individuals have no choice.	Os indivíduos não têm escolha.
I send them to him.	Eu os envio para ele.
Children are killing each other because they found their parents' gun.	As crianças estão se matando porque encontraram a arma dos pais.
You can go either way on this one.	Você pode ir de qualquer maneira neste.
Some lights were on, but often they were.	Algumas luzes estavam acesas, mas muitas vezes estavam.
Change the name.	Altere o nome.
To fight a value.	De lutar contra um valor.
The image of the world is what appears to us.	A imagem do mundo é o que nos aparece.
If you knew, you wouldn't say so.	Se você soubesse, você não diria assim.
I was good.	Eu era bom.
I do not have many friends.	Eu não tenho muitos amigos.
Oh, so slowly.	Ah, tão devagar.
I think a lot of people do.	Acho que muita gente faz.
The matter was closed.	O assunto foi encerrado.
You can benefit from our experience.	Você pode se beneficiar da nossa experiência.
Especially when they.	Principalmente quando eles.
We appreciate your continued support in the new year.	Agradecemos seu apoio contínuo no novo ano.
You must be open to some additional help.	Você deve estar aberto a alguma ajuda adicional.
Then he saw in the other's eyes what he intended.	Então viu nos olhos do outro o que pretendia.
It's going to be hard for me if you come back here.	Vai ser difícil para mim, se você voltar aqui.
I find them useful.	Acho-os úteis.
Also, there is smoke.	Além disso, há fumaça.
One last time.	Uma última vez.
And she was right.	E ela estava certa.
None of these things are moving.	Nenhuma dessas coisas está se movendo.
I'm not going back with you.	Eu não vou voltar com você.
The organization of work is as follows.	A organização do trabalho é a seguinte.
We ran out of books pretty quickly, actually.	Nós ficamos sem livros muito rapidamente, na verdade.
I studied the photo closely.	Estudei a foto de perto.
It could have been an animal, it could have been a car.	Poderia ter sido um animal, poderia ter sido um carro.
That doesn't answer the question.	Isso não responde à pergunta.
It could be a turning point in human history.	Pode ser um ponto de virada na história da humanidade.
I believe this guy really wants the best for this country.	Eu acredito que esse cara realmente quer o melhor para este país.
I suddenly had thousands of extra dollars each year.	De repente, eu tinha milhares de dólares extras a cada ano.
Children come in, they are.	As crianças entram, elas são.
Be open and aware.	Esteja aberto e consciente.
Joined the fight.	Juntou-se à luta.
She was certainly angry, but she didn't have much of a choice.	Ela certamente estava com raiva, mas ela não tinha muita escolha.
At least do it here.	Faz isso aqui, pelo menos.
So let's not decide the issue.	Portanto, não vamos decidir a questão.
She laughed in my face.	Ela riu na minha cara.
That's when it happens.	É quando isso acontece.
We didn't give a damn.	Nós não demos a mínima.
She was never created to take care of what was good.	Ela nunca foi criada para cuidar do que era bom.
And anyway, there were none to be had.	E de qualquer forma, não havia nenhum para ser obtido.
I could kind of feel it.	Eu meio que podia sentir isso.
Finally, there is her father.	Finalmente, há seu pai.
We have to face what we did, in the future.	Temos que enfrentar o que fizemos, no futuro.
They didn't call him either.	Também não o chamaram.
Performed general data analysis.	Realizou a análise geral dos dados.
The boy seemed to be doing better, however.	O menino parecia estar melhor, no entanto.
Maybe longer.	Talvez mais tempo.
The place has been closed.	O local foi fechado.
In other words, we are the customer.	Em outras palavras, nós somos o cliente.
Money is not important to me.	O dinheiro não é importante para mim.
Of course I laughed.	É claro que eu ri.
Something in the bones has her full attention.	Algo nos ossos tem toda a atenção dela.
I don't like her very much.	Eu não gosto muito dela.
He had never played in that position before.	Ele nunca havia jogado nessa posição antes.
We were seeing the positive results and missing the negative ones.	Estávamos vendo os resultados positivos e perdendo os negativos.
It seemed to take forever.	Parecia levar uma eternidade.
The performance drop is quite large in this.	A queda de desempenho é bastante grande nisso.
That's nature, you know.	Isso é a natureza, você sabe.
By law, they can only come every three months.	Por lei, eles só podem vir a cada três meses.
This is the society we build.	Esta é a sociedade que construímos.
Understanding that everything we did, we did it for the right reason.	Entendendo que tudo o que fizemos, fizemos pelo motivo certo.
I still have some things to do.	Ainda tenho algumas coisas para fazer.
He loved being the center of attention.	Ele adorava ser o centro das atenções.
She quickly looked for a place to hide.	Ela rapidamente procurou um lugar para se esconder.
This worked just fine on another machine.	Isso funcionou muito bem em outra máquina.
None of that matters anymore.	Nada disso importa mais.
Limited freedom of expression is a wonderful thing.	A liberdade de expressão limitada é uma coisa maravilhosa.
I know your wife.	Conheço sua esposa.
She is not there.	Não está lá.
It had happened before, however.	Já tinha acontecido antes, no entanto.
There are two things that can make them change their point of view.	Há duas coisas que podem fazê-los mudar seu ponto de vista.
In a way she was.	De certa forma ela era.
I didn't even know how old he was.	Eu nem sabia quantos anos ele tinha.
Our offered products are made from the finest quality components.	Nossos produtos oferecidos são feitos de componentes da melhor qualidade.
There's a picture of me on the wall.	Há uma foto minha na parede.
Well do it please.	Bem, faça isso por favor.
Try this.	Tente isso.
He couldn't find any paper and wrote the address on his hand.	Ele não conseguiu encontrar nenhum papel e escreveu o endereço na mão.
Place the tool in the holder.	Coloque a ferramenta no suporte.
But now we want to work on what you are like as individuals.	Mas agora queremos trabalhar em como vocês são como indivíduos.
I need the top.	Eu preciso do alto.
I can't see them.	Eu não posso vê-los.
I want a ride.	Eu quero um passeio.
I was really nervous.	Eu estava realmente nervoso.
I didn't trust him, or him.	Eu não confiava nele, ou nele.
Each result can be true or false.	Cada resultado pode ser verdadeiro ou falso.
The language has changed, but the practice has not.	A linguagem mudou, mas a prática não.
I had to be the one to stay.	Eu tinha que ser o único a ficar.
I think he even made the tie move.	Acho que até a jogada de empate ele fez.
Eight months later, it was another story.	Oito meses depois, era outra história.
There is only one girl in the entire camp.	Há apenas uma garota em todo o acampamento.
Pain hit him.	A dor o atingiu.
It's not a problem.	Não é um problema.
Then they experienced birth, life than death.	Então eles experimentaram o nascimento, a vida que a morte.
It didn't matter anyway.	Não importava de qualquer maneira.
She went through a very difficult time.	Ela passou por um momento muito difícil.
There will likely be several of them.	Provavelmente haverá vários deles.
I had to prepare.	Eu tive que me preparar.
He checked her neck.	Ele verificou o pescoço dela.
Well, who knows what might have happened.	Bem, quem sabe o que pode ter acontecido.
They can do it themselves.	Eles podem fazer isso sozinhos.
I and he.	Eu e ele.
This is a ready home move.	Este é um movimento em casa pronta.
They became more radical and more active.	Eles ficaram mais radicais e mais ativos.
If you find more errors, please let me know.	Se você encontrar mais erros, por favor me avise.
This building did not stand for our time.	Este edifício não ficou para o nosso tempo.
It was around five o'clock, and tea was served.	Eram por volta das cinco da tarde, e o chá foi servido.
However, no animal samples from the market have been reported as positive.	No entanto, nenhuma amostra animal do mercado foi relatada como positiva.
She says it's his.	Ela diz que é dele.
If these people perform at their best, doors open.	Se essas pessoas tiverem o melhor desempenho, as portas se abrem.
Such feelings are unique to the experience of the self.	Tais sentimentos são exclusivos da experiência do eu.
We decided it was best to let her enjoy the garden.	Decidimos que era melhor deixá-la desfrutar do jardim.
I am well.	Estou bem.
Was sitting.	Estava sentado.
But it is not possible to take them all.	Mas não é possível levar todos.
This is really true.	Isso é realmente verdade.
To change the subject.	Para mudar de assunto.
Your magic is gone.	Sua magia se foi.
I wondered what he was doing.	Eu me perguntei o que ele estava fazendo.
The quality control of this method has been tested.	O controle de qualidade deste método foi testado.
I think it's a very good method.	Acho um método muito bom.
So they went home, very sad.	Então eles foram embora para casa, muito tristes.
I don't use them.	Eu não os uso.
I had been bad.	Eu tinha sido mau.
Then he noticed.	Então ele percebeu.
They realized that suddenly people were watching.	Eles perceberam que de repente as pessoas estavam assistindo.
This will affect the teams they are on.	Isso afetará as equipes em que estão.
It feels good in my body.	É uma sensação boa no meu corpo.
You have to have a concept of it.	Você tem que ter um conceito disso.
Do not miss this opportunity!.	Não perca esta oportunidade!.
These results can be explained by two reasons.	Esses resultados podem ser explicados por dois motivos.
But at the same time, the test team was getting stronger.	Mas, ao mesmo tempo, a equipe de teste estava se tornando mais forte.
I await your reply.	Aguardo sua resposta.
We found this technique a few years ago.	Encontramos esta técnica há alguns anos.
That's why we can feel each other's feelings.	É por isso que podemos sentir os sentimentos um do outro.
He was comfortable with it.	Ele estava confortável com isso.
A murder to solve.	Um assassinato para resolver.
My first argument in court.	Meu primeiro argumento no tribunal.
For that matter, it looked like it did for me too.	Para esse assunto, parecia que para mim também.
He looked inside.	Ele olhou para dentro.
He remained at the top for four weeks.	Permaneceu no topo por quatro semanas.
It doesn't mean anything.	Isso não significa nada.
Like a child.	Como uma criança.
Therefore, both and are stable.	Portanto, ambos e são estáveis.
There are so many ways to find a god.	Há tantas maneiras de encontrar um deus.
But that's over.	Mas isso já passou.
I considered him a friend.	Considerava-o um amigo.
Well, the answer is yes or no.	Bom, a resposta é sim ou não.
He has to pass.	Ele tem que passar.
Of course they would, though.	Claro que eles iriam, no entanto.
This is pretty basic if you choose not to need region connection.	Isso é bastante básico se você optar por não precisar de conexão de região.
I will comment briefly on these three points.	Farei um breve comentário sobre esses três pontos.
People saw them.	As pessoas os viram.
It never quite left her.	Isso nunca a deixou totalmente.
I mean, actually, it might even be better for me.	Quer dizer, na verdade, pode até ser melhor para mim.
I turned slowly to face the room again.	Eu me virei lentamente para encarar o quarto novamente.
These will happen eventually.	Estes acontecerão eventualmente.
It can move up, down, right or left.	Pode mover-se para cima, para baixo, para a direita ou para a esquerda.
They will pay for your training.	Eles vão pagar o seu treinamento.
I'll be right behind you.	Estarei bem atrás de você.
I like these types of games.	Eu gosto desses tipos de jogos.
He was very open to ideas.	Ele era muito aberto a ideias.
So much for my theory that he was responsible.	Tanto para a minha teoria de que ele era o responsável.
I would like his company here.	Gostaria da sua companhia aqui.
That drives me crazy.	Isso me deixa louco.
Like now.	Como agora.
It cannot be bought.	Ele não pode ser comprado.
Maybe these people are up there, watching us right now.	Talvez essas pessoas estejam lá em cima, nos observando agora.
Cool people.	Pessoas legais.
This was a choice.	Esta foi uma escolha.
The proper method of investigation.	O método adequado de investigação.
You saw how fit he was.	Você viu como ele estava em forma.
That's right, you don't need a tool.	Isso mesmo, você não precisa de uma ferramenta.
Getting more was a problem.	Conseguir mais era um problema.
In this article, we show that.	Neste artigo, mostramos isso.
And it gives a free game, so maybe it's better for everyone.	E dá um jogo grátis, então talvez seja melhor para todos.
A small road or path and other trees are in the background.	Uma pequena estrada ou caminho e outras árvores estão ao fundo.
He had thought this through very carefully.	Ele havia pensado nisso com bastante cuidado.
The policeman then forced the front door with his shoulder.	O policial então forçou a porta da frente com o ombro.
He is a friend.	Ele é um amigo.
Finish the coffee.	Termine o café.
I know how it is.	Eu sei como é isso.
Everything changes suddenly.	Tudo muda de repente.
We need space to grow.	Precisamos de espaço para crescer.
I am one.	Eu sou um.
We know you're straight.	Nós sabemos que você é hetero.
And it's still here.	E ainda está aqui.
Only you actually found a way to my bed.	Só que você realmente encontrou um caminho para a minha cama.
It should be soon.	Deve ser em breve.
The new stock was considered a limited test.	O novo estoque foi considerado um teste limitado.
You know, one of the big ones.	Você sabe, um dos grandes.
Or when something is too tight on a woman.	Ou quando algo está muito apertado em uma mulher.
A man must have someone to talk to.	Um homem deve ter alguém com quem conversar.
We don't have a clear understanding of how this happens.	Não temos uma compreensão clara de como isso acontece.
Bill and continued to live with his parents.	Bill e continuou a viver com seus pais.
Improvement remained stable for at least four months.	A melhora permaneceu estável por pelo menos quatro meses.
All the struggle to change and develop and become a world player.	Toda a luta para mudar e desenvolver e se tornar um player mundial.
Never take anything for granted.	Nunca tome nada como garantido.
There was his only hope.	Ali estava sua única esperança.
Please tell me where is the problem in the code.	Por favor me diga onde está o problema no código.
Taking a day off is good.	Tirar um dia de folga é bom.
Win the third descent.	Vença a terceira descida.
They moved in together.	Eles foram morar juntos.
Or you may have purchased another game by mistake.	Ou você pode ter comprado outro jogo por engano.
I can hear you.	Eu posso te ouvir.
Tomorrow night she must attend to a special customer.	Amanhã à noite ela deve atender um cliente especial.
Memory devices are in common use in a wide variety of applications.	Dispositivos de memória são de uso comum em uma ampla variedade de aplicações.
If you don't believe me, try it.	Se você não acredita em mim, experimente.
No more then.	Não mais, então.
It was a mistake.	Foi um erro.
And be active with the baby.	E seja ativo com o bebê.
He leaves soon after.	Ele sai logo depois.
This will further help them on their journey.	Isso irá ajudá-los ainda mais em sua jornada.
Death of a man who had no equal.	Morte de um homem que não tinha igual.
But she took little joy from it.	Mas ela teve pouca alegria com isso.
Therefore, we briefly comment on the others.	Por isso, comentamos brevemente sobre os demais.
It seems the government wants to do the parents' job.	Parece que o governo quer fazer o trabalho dos pais.
It's hard to walk away from a big working family.	É difícil se afastar de uma grande família de trabalho.
The treatments shown are examples only.	Os tratamentos mostrados são apenas exemplos.
I suggest you choose a few of each type.	Sugiro que você escolha alguns de cada tipo.
He was determined to.	Ele estava determinado a isso.
What do you need.	O que você precisa.
It gets dark.	Fica escuro.
They are very poor.	Eles são muito pobres.
I miss her so much.	Eu sinto muito a falta dela.
This looks like the end.	Isso parece o fim.
We're not sure how he's going to handle it.	Não temos certeza de como ele vai lidar com isso.
Bedtime shouldn't be a negative thing if you can help it.	A hora de dormir não deve ser uma coisa negativa, se você puder evitar.
He decided he had to get his family out of the house.	Ele decidiu que tinha que tirar sua família de casa.
My wedding.	O meu casamento.
No major side effects were reported.	Não foram relatados efeitos colaterais importantes.
It starts right at me.	Ele começa direto em mim.
The reasons set out in that report are still valid today.	As razões expostas nesse relatório ainda são válidas hoje.
People are asking about it.	As pessoas estão perguntando sobre isso.
I loved the wrong boy.	Eu amei o garoto errado.
I think two main differences from it are right on the spot.	Eu acho que suas duas principais diferenças estão bem no local.
But the visit was nothing like what they had expected.	Mas a visita não foi nada parecida com o que eles esperavam.
No, not here, there is no coverage.	Não, aqui não, não há cobertura.
Take some more pictures.	Tire mais algumas fotos.
They stayed behind bars until death.	Eles ficaram atrás das grades até a morte.
It's not like we've never shared a bed before.	Não é como se nunca tivéssemos compartilhado uma cama antes.
But it's part of what defined me.	Mas é parte do que me definiu.
They were done.	Eles foram feitos.
But we knew it was over.	Mas sabíamos que tinha acabado.
That's their way.	Esse é o jeito deles.
Answered her question.	Respondeu a pergunta dela.
You still have no idea what it means to live life.	Você ainda não tem ideia do que significa viver a vida.
They made me feel so good about my special.	Eles me fizeram sentir tão bem sobre o meu especial.
Thank you invoice.	Obrigado fatura.
I asked her what other stories she had, and she laughed.	Perguntei-lhe que outras histórias ela tinha, e ela riu.
Such was not the situation in the bar case.	Tal não era a situação no caso em bar.
I decide that you must kill him.	Eu decido que você deve matá-lo.
The noise came again.	O barulho veio novamente.
Test after test was negative.	Teste após teste deu negativo.
It is the truth.	É a verdade.
But there is no evidence anywhere that he ever looked.	Mas não há nenhuma evidência em qualquer lugar de que ele tenha olhado.
Kick him out of school.	Expulsá-lo da escola.
The more comments, the more people have the opportunity to see.	Quanto mais comentários, mais as pessoas têm a oportunidade de ver.
That would mean war, he said.	Isso significaria guerra, disse ele.
The problem was, there was no company.	O problema era que não havia companhia.
Anyway, the kids really liked them.	De qualquer forma, as crianças gostaram muito deles.
Valuable days can be lost if you don't.	Dias valiosos podem ser perdidos se você não fizer isso.
What had happened.	O que tinha acontecido.
In a moment he opened it.	Em um momento ele a abriu.
Choose a book.	Escolha um livro.
He prepared the manuscript figures.	Preparou as figuras do manuscrito.
He could work with these people.	Ele poderia trabalhar com essas pessoas.
I've seen some of that.	Eu já vi um pouco disso.
Sorry to waste your time.	Desculpe perder seu tempo.
Trying to keep up.	Tentando acompanhar.
For example, the music will continue to play.	Por exemplo, a música continuará tocando.
I'm sick of waiting and doing nothing.	Estou farto de esperar e não fazer nada.
Either win this game this year or fire the whole team.	Ou ganhe este jogo, este ano ou demita toda a equipe.
The code is attached below.	O código está anexado abaixo.
I am the worst.	Eu sou o pior.
The school wasn't involved, my parents weren't involved.	A escola não estava envolvida, meus pais não estavam envolvidos.
He had to push hard to close it.	Ele teve que empurrar com força para fechá-la.
Yes, she was going to die.	Sim, ela ia morrer.
It's a simple but unique experience.	É uma experiência simples, mas única.
He was doing his job perfectly.	Ele estava fazendo seu trabalho perfeitamente.
He thought each of them had given in, just a little.	Ele pensou que cada um deles tinha cedido, só um pouco.
You only have one shot.	Você só tem um tiro.
As if she were a dog.	Como se ela fosse um cachorro.
The course of events that followed is well known.	O curso dos acontecimentos que se seguiram é bem conhecido.
Anyone can do the simple complex.	Qualquer um pode fazer o simples complexo.
Sometimes they are hard to track down though.	Às vezes eles são difíceis de rastrear embora.
It turned the game around for us.	Isso virou o jogo para nós.
I hope they have another plan.	Espero que tenham outro plano.
We've been here for two hours.	Estamos aqui há duas horas.
At least, not at this point in my life.	Pelo menos, não neste momento da minha vida.
And in that moment,.	E nesse momento,.
I think she'll like it.	Acho que ela vai gostar.
I'm not even sure if those are the only factors.	Eu nem tenho certeza se esses são os únicos fatores.
I love taking pictures.	Eu amo tirar fotos.
Which is where you come in.	Que é onde você entra.
, who first taught him to produce music.	, que primeiro o ensinou a produzir música.
Two more hit the office building to end it.	Mais dois atingiram o prédio de escritórios para acabar com isso.
I pretty much kept it for activities, really.	Eu praticamente mantive isso para atividades, realmente.
We are a team.	Somos uma equipe.
For this experience to be comfortable, you want it to be dry.	Para que essa experiência seja confortável, você quer que ela esteja seca.
All of them.	Todos eles.
Please help me find out.	Por favor me ajude a descobrir.
He will stop.	Ele vai parar.
We had some good times.	Tivemos alguns bons momentos.
Never met before.	Nunca conheceu antes.
Give me anything.	Dê-me qualquer coisa.
The safety of people depends on a declaration of rights.	A segurança das pessoas depende de uma declaração de direitos.
Anyway, that's not our concern.	De qualquer forma, essa não é a nossa preocupação.
Return to the body and life you chose.	Volte para o corpo e a vida que você escolheu.
That they were a company of people.	Que eles eram uma empresa de pessoas.
As a wife.	Como esposa.
Call any time of the day or night.	Ligue a qualquer hora do dia ou da noite.
Which meant they'd done this before.	O que significava que eles tinham feito isso antes.
I wasn't sure what to do, or how to fix this.	Eu não tinha certeza do que fazer, ou como consertar isso.
He was entirely in the moment, focused only on the now.	Ele estava inteiramente no momento, focado apenas no agora.
Didn't know what we were missing.	Não sabia o que estávamos perdendo.
You talked to your husband and children every week.	Você conversou com seu marido e seus filhos todas as semanas.
But nobody is there.	Mas ninguém está lá.
Whatever you call it is mine and it's the style of the future.	O que quer que você chame é meu e é o estilo do futuro.
We wrote down what was most important.	Nós anotamos o que era mais importante.
First, the sample size of this investigation is small.	Primeiro, o tamanho da amostra desta investigação é pequeno.
The whole thing.	A coisa toda.
But we haven't entered the war yet.	Mas, ainda não entramos na guerra.
Where he had to be, what he had to do.	Onde ele tinha que estar, o que ele tinha que fazer.
I thought you reviewed everything.	Achei que você tivesse revisto tudo.
A rule is very specific.	Uma regra é muito específica.
She soon understood why.	Ela logo entendeu o porquê.
Another country was heard.	Outro país foi ouvido.
It doesn't do much damage.	Não faz muito dano.
Check out your next gun show for one.	Confira o seu próximo show de armas para um.
I just want it in my mouth right now.	Eu só quero isso na minha boca agora.
See text for details.	Veja o texto para detalhes.
He wanted to explain learning and memory.	Ele queria explicar o aprendizado e a memória.
What are we we understand this today.	O que somos nós entendemos isso hoje.
Nine steps away.	Nove passos de distância.
There was nothing and no one to see.	Não havia nada e ninguém para ver.
Each piece is a choice.	Cada peça é uma escolha.
It is now a much better kitchen tool.	Agora é uma ferramenta de cozinha muito melhor.
I can't figure out why though.	Eu não consigo descobrir por que embora.
The room was very clean and comfortable.	O quarto era muito limpo e confortável.
I know there must be some who understand this.	Eu sei que deve haver alguns que entendem isso.
Add the mother.	Adicione a mãe.
Three weeks that felt like three months.	Três semanas que pareciam três meses.
They even have a website.	Eles até possuem um site.
I just want to have a conversation.	Eu só quero ter uma conversa.
Some men go online to research how to pick up women.	Alguns homens vão online para pesquisar como pegar mulheres.
They were straightforward and gave an honest and professional opinion.	Eles foram diretos e deram uma opinião honesta e profissional.
She couldn't move.	Ela não conseguia se mexer.
Are you talking to me.	Você está falando comigo.
I, however, would have none of that.	Eu, no entanto, não teria nada disso.
Just before you looked at me interested.	Pouco antes de você me olhar interessado.
This is good news for early life.	Isso é uma boa notícia para o início da vida.
People are complicated.	As pessoas são complicadas.
People were not knowing what to do.	As pessoas estavam sem saber o que fazer.
They have become part of who we are in these times.	Eles se tornaram parte de quem somos nestes tempos.
We had goals this time.	Tivemos gols dessa vez.
We'll have to use that young man again.	Teremos que usar aquele jovem novamente.
Many soldiers were killed.	Muitos soldados foram mortos.
Yes she was.	Sim ela era.
I learned every moment.	Aprendi a cada momento.
He didn't have it in him.	Ele não tinha isso nele.
Being close to humans.	Estar perto dos humanos.
We know each other better than our mothers know us.	Nós nos conhecemos melhor do que nossas mães nos conhecem.
We must work to end this.	Devemos trabalhar para acabar com isso.
I hated them so much.	Eu os odiava tanto.
However, they require in-depth attention during the design phase.	No entanto, eles exigem uma atenção profunda durante a fase de projeto.
Go to work, go home.	Vão para o trabalho, vão para casa.
This kid was in it to win.	Esse garoto estava nele para ganhar.
Children are welcome.	Crianças são bem-vindas.
He will tear us apart.	Ele vai nos separar.
I make change and usually do what she tells me.	Faço troco e geralmente faço o que ela me diz.
Then came the storm and the whole city was without power.	Então veio a tempestade e toda a cidade ficou sem energia.
That's probably good news, though.	Isso é provavelmente uma boa notícia, no entanto.
For a reasonable price.	Por um preço razoável.
She needs to know everything.	Ela precisa saber de tudo.
This, however, was a secondary issue.	Isso, no entanto, era uma questão secundária.
What happened to her friend.	O que aconteceu com seu amigo.
It's a chance to decide what will be available.	É uma chance de decidir o que estará disponível.
He was a great son.	Ele era um ótimo filho.
I heard this.	Eu ouvi isso.
Why is it so important.	Por que é tão importante.
I have no more questions.	Não tenho mais perguntas.
The two had a previous connection.	Os dois tinham uma ligação anterior.
We are three now.	Somos três agora.
It may have laid eggs.	Pode ter botado ovos.
All in one place.	Tudo em um só lugar.
Everything they saw was old.	Tudo o que viam era velho.
I saw what some of my friends went through.	Eu vi o que alguns dos meus amigos passaram.
This guy looks like he's going to press for some game time.	Esse cara parece que vai pressionar por algum tempo de jogo.
The houses are dark.	As casas estão escuras.
Start there, then go there, then go up there.	Comece por lá, depois vá até lá e depois suba lá.
It is no longer a defense.	Não é mais uma defesa.
They went to each other's houses sometimes.	Eles iam às casas um do outro às vezes.
But overall, the film works.	Mas, em geral, o filme funciona.
You were afraid.	Você estava com medo.
Change the water daily.	Troque a água diariamente.
I loved these two books.	Amei esses dois livros.
One is from the government.	Um é do governo.
There was a shape in the distance, a few hundred meters away.	Havia uma forma ao longe, a algumas centenas de metros de distância.
To make a phone call from a local gas station.	Para fazer um telefonema de um posto de gasolina local.
You're right.	Você está certo.
The wildcard can be.	O curinga pode ser.
I looked at my parents.	Olhei para meus pais.
Anything we produce, they receive.	Qualquer coisa que produzamos, eles recebem.
I had done so much.	Eu tinha feito tanto.
Like, really coming in.	Tipo, realmente entrando.
Sex is fun.	Sexo é divertido.
Construction is also fun to watch, but it happens so slowly.	A construção também é divertida de assistir, mas acontece tão lentamente.
The attack was extremely successful.	O ataque foi extremamente bem sucedido.
He's gone.	Ele se foi.
People could come to the place and write something about it.	As pessoas poderiam vir ao local e escrever algo sobre ele.
Glad you're back.	Que bom que você está de volta.
We would fight for you as we fight for our own country.	Lutaríamos por você como lutamos por nosso próprio país.
I extended my hand.	Eu estendi minha mão.
I had a lot of fun today.	Eu me diverti muito hoje.
It varies by game.	Varia por jogo.
Difficult to describe.	Difícil de descrever.
This is crazy.	Isso é louco.
There is, however, concern that this effect will not last.	Há, no entanto, a preocupação de que esse efeito não dure.
We know the right way, let's follow it.	Sabemos o caminho certo, vamos segui-lo.
So take a chance.	Então dê uma chance.
Do not pay more than necessary for the other software.	Não pague mais do que o necessário pelo outro software.
He didn't just want to take her to bed.	Ele não queria apenas levá-la para a cama.
There is no place for it.	Não há lugar para isso.
She lost weight.	Ela emagreceu.
She really liked it.	Ela realmente gostou.
It made my day.	Isso fez meu dia.
They are profitable.	Eles são rentáveis.
Have some.	Tenha alguns.
Practically forever.	Praticamente para sempre.
But the truth, as you can imagine, is a little different.	Mas a verdade, como você pode imaginar, é um pouco diferente.
These are all known posts for your instance.	São todos os posts conhecidos da sua instância.
It is true that young people have often worked hard in the past.	É verdade que os jovens muitas vezes trabalharam duro no passado.
He needed to follow him, not lose him first.	Ele precisava segui-lo, não perdê-lo antes.
There must be particular reasons for this new interest.	Deve haver razões particulares para este novo interesse.
To this end, they have not.	Para este fim, eles não têm.
I'm going to work.	Estou indo ao trabalho.
I had respect.	Eu tinha respeito.
What you ask is the usual shit talking.	O que você pergunta é a merda de sempre falando.
It's just who you are.	É apenas quem você é.
This can come with time and with the family.	Isso pode vir com o tempo e com a família.
She was kind of wild.	Ela era meio selvagem.
You have a position that people fear.	Você tem uma posição que as pessoas temem.
Nobody can question them.	Ninguém pode questioná-los.
You are now well informed and can make a decision with confidence.	Agora você está bem informado e pode tomar uma decisão com confiança.
And the strength of evidence to support the measured outcome.	E a força da evidência para apoiar o resultado medido.
There are no sounds.	Não há sons.
Think about.	Pensar sobre.
And we will do whatever it takes to save our lives.	E faremos o que for necessário para salvar nossas vidas.
There in battle.	Lá na batalha.
So look at this.	Então olha para isso.
Even if you have a bad credit score.	Mesmo se você tiver uma pontuação de crédito ruim.
In fact, both parties agree on this point of law.	De fato, ambas as partes concordam com este ponto de direito.
For your dog, the name is a command.	Para o seu cão, o nome é um comando.
Who they might be keeping and who will be let go.	Quem eles podem estar mantendo e quem será dispensado.
I found this photo by accident.	Encontrei esta foto por acaso.
They are important for the performance of the model.	Eles são importantes para o desempenho do modelo.
The room was silent for a moment.	A sala ficou em silêncio por um momento.
They were happy to see me.	Eles ficaram felizes em me ver.
The issue would return to the individual states.	A questão retornaria aos estados individuais.
I must.	Devo.
They see little sense in what they are doing.	Eles vêem pouco sentido no que estão fazendo.
When you first entered the room.	Quando você entrou pela primeira vez na sala.
They don't eat.	Eles não comem.
In that respect, the purchase enriched me.	Nesse aspecto, a compra me enriqueceu.
You don't follow the crowd.	Você não segue a multidão.
There are several ways to get them.	Existem várias maneiras de obtê-los.
And not even close to being found.	E nem perto de ser encontrado.
So you shouldn't write your unit tests to be too specific.	Portanto, você não deve escrever seus testes de unidade para serem muito específicos.
There should be a law against that.	Deveria haver uma lei contra isso.
You have to buy it here, now.	Você tem que comprá-lo aqui, agora.
Any one of them will make our country look like shit for the day.	Qualquer um deles fará nosso país parecer uma merda no dia.
His thin voice carried effortlessly through the darkness.	Sua voz fina foi carregada sem esforço pela escuridão.
This will affect your day-to-day work.	Isso afetará seu trabalho no dia a dia.
I mean, think about it.	Quero dizer, pense sobre isso.
How much of your father or me.	Quanto de seu pai ou de mim.
Nobody wants it.	Ninguém quer.
I can't have both of them in the apartment, he thought.	Não posso ter os dois no apartamento, pensou.
These are quite well known because of the media attention.	Estes são bastante conhecidos por causa da atenção da mídia.
We're not used to thinking like that.	Não estamos acostumados a pensar assim.
As soon as she turned on the phone, she would see him.	Assim que ela ligasse o telefone, ela o veria.
I don't control anything.	Eu não controlo nada.
I had the pleasure of playing here.	Tive o prazer de jogar aqui.
He couldn't bear to see her so lost.	Ele não podia suportar vê-la tão perdida.
We haven't and we haven't forgotten about you.	Nós não temos e não nos esquecemos de você.
In this she has, in responsibility, been useful to me.	Nisso ela tem, na responsabilidade, sido útil para mim.
I will try soon.	Vou tentar em breve.
Out of my life.	Fora da minha vida.
Do not leave home.	Não saia de casa.
Many people come every year.	Muitas pessoas vêm todos os anos.
She was very bad.	Ela estava muito mal.
I'll show you what they feel.	Eu vou te mostrar o que eles sentem.
I'm working on a movie about child soldiers there.	Estou trabalhando em um filme sobre crianças soldados lá.
That didn't work this time, however.	Isso não funcionou desta vez, no entanto.
People are lying.	As pessoas estão mentindo.
His eyes were fixed on me.	Seus olhos estavam fixos em mim.
Maybe she'll let you use them.	Talvez ela deixe você usá-los.
They are described in more detail in our previous review.	Eles são descritos mais detalhadamente em nossa opinião anterior.
I will be second to him.	Eu estarei em segundo lugar para ele.
I recently made some changes to my app.	Recentemente fiz algumas alterações no meu aplicativo.
He wouldn't let me leave without one.	Ele não me deixaria sair sem um.
The high school days of these guys are behind them.	Os dias de ensino médio desses caras ficaram para trás.
I lived those words.	Eu vivi essas palavras.
I dont no.	Eu não, não.
The better and stronger you are, the more you can give.	Quanto melhor e mais forte você for, mais você pode dar.
The same two children.	Os mesmos dois filhos.
I really don't.	Eu realmente não.
All the family.	Toda a família.
Wood to kill them.	Madeira para matá-los.
More than wonder.	Mais do que maravilha.
My father died for money, he thought.	Meu pai morreu por dinheiro, pensou.
Love is a choice.	O amor é uma escolha.
She knows exactly where he's looking at her.	Ela sabe exatamente em que lugares está olhando para ela.
This was how he wanted her life to be.	Era assim que ele queria que sua vida fosse.
Plus more control and less stress.	Além disso, mais controle e menos estresse.
Make sure you take care of yourself.	Certifique-se de cuidar de si mesmo.
Perhaps the information will be useful to you.	Talvez a informação seja útil para você.
She had to feel pain though, there really was no other way.	Ela tinha que sentir dor, porém, realmente não havia outra maneira.
But it's not finished yet.	Mas ainda não está terminado.
The big day.	O grande dia.
It happened a few times.	Aconteceu algumas vezes.
Clearly, the oil company has a poor safety record.	Claramente, a companhia petrolífera tem um histórico ruim de segurança.
Think about your work.	Pense no seu trabalho.
Thirty patients were included in the study.	Trinta pacientes foram incluídos no estudo.
I don't draw.	Eu não desenho.
As hard as it is for me to believe sometimes.	Por mais difícil que seja para mim acreditar às vezes.
These can help you save a significant amount of money.	Estes podem ajudá-lo a economizar uma quantidade significativa de dinheiro.
Well, we're making up for it now.	Bem, estamos compensando isso agora.
Don't throw this chance away.	Não jogue essa chance fora.
It's ready to pay.	Está pronto para pagar.
Tell me how you got so rich.	Diga-me como você ficou tão rico.
I liked the movement.	Eu gostei do movimento.
Leg is perfectly fine.	Perna está perfeitamente bem.
Her mother still hasn't come back.	Sua mãe ainda não voltou.
In the river.	No Rio.
I really see it becoming something if you let it.	Eu realmente vejo isso se tornando algo se você deixar.
We knew he was destined to leave us.	Sabíamos que ele estava destinado a nos deixar.
Other areas treated in men include the arms, neck and face.	Outras áreas tratadas em homens incluem os braços, pescoço e rosto.
She was taken to an area hospital in serious condition.	Ela foi levada para um hospital da região em estado grave.
He lets me up.	Ele me deixa subir.
Start in early spring, just before growth begins.	Comece no início da primavera, pouco antes do início do crescimento.
He was one of seven children in his family.	Ele era um dos sete filhos de sua família.
No other horses completed the race.	Nenhum outro cavalo completou a corrida.
Instead, though, he decided to laugh.	Em vez disso, porém, ele decidiu rir.
From within yourself.	De dentro de si mesmo.
Then she was pulled back.	Então ela foi puxada de volta.
She must learn and study from the real world.	Ela deve aprender e estudar do mundo real.
Please don't copy them and call them hers.	Por favor, não os copie e chame-os de seus.
Even if it's now on the front page.	Mesmo que agora esteja na primeira página.
Our lives would never be the same again.	Nossas vidas nunca mais seriam as mesmas.
They were determined and not afraid to fight.	Eles estavam determinados e não tinham medo de lutar.
They came to their conclusion.	Eles chegaram à sua conclusão.
From four different experiments.	De quatro experimentos diferentes.
He thought he was going to die doing a job he hated.	Ele achava que ia morrer fazendo um trabalho que odiava.
This is a difficult task.	Essa é uma tarefa difícil.
The frequency is up to four times a day.	A frequência é de até quatro vezes por dia.
But he had done no such thing.	Mas ele não tinha feito tal coisa.
They offer easy access to your account and excellent customer service.	Eles oferecem fácil acesso à sua conta e excelente atendimento ao cliente.
Hell, he wasn't even his friend.	Inferno, ele nem sequer era seu amigo.
This can be a difficult time for everyone involved.	Este pode ser um momento difícil para todos os envolvidos.
Our actions as a society and our words do not match.	Nossas ações como sociedade e nossas palavras não combinam.
I was worried about them for three reasons.	Eu estava preocupado com eles por três razões.
The back looks like this.	A parte de trás parece presente.
So far it's been going well, but man, what a day.	Até agora está indo bem, mas cara, que dia.
You must calm down.	Você deve se acalmar.
It's likely more data than you need, though.	É provável que sejam mais dados do que você precisa, no entanto.
Bring us some fresh wine.	Traga-nos um pouco de vinho fresco.
When he realized it was a woman, it was already done.	Quando ele percebeu que era uma mulher, já estava feito.
Not the meat, by the way.	Nem a carne, aliás.
I'm just trying to forget the bad side.	Estou apenas tentando esquecer o lado ruim.
Think about how you can signal that you're done.	Pense em como você pode sinalizar que terminou.
He would be scared because we knew where he lived.	Ele ficaria com medo porque sabíamos onde ele morava.
I don't even try to hold back this time.	Eu nem tento me segurar dessa vez.
Authors need to take this into account in their analyses.	Os autores precisam levar isso em consideração em suas análises.
His shares plummeted.	Suas ações caíram.
The son and his wife.	O filho e sua esposa.
For a long time too.	Por muito tempo também.
And unless you make it in time, you will lose your battle.	E a menos que você faça isso a tempo, você perderá sua batalha.
Please contact him for the best solution.	Entre em contato com ele para obter a melhor solução.
Everyone thought they knew you.	Todos achavam que conheciam você.
And she got up and took the books.	E ela se levantou e pegou os livros.
Then two hours later the name will come to you.	Então, duas horas depois, o nome virá até você.
Illness.	Doença.
I checked back.	Eu verifiquei atrás.
He tried, but they weren't in it why, he didn't know.	Ele tentou, mas eles não estavam nele por que, ele não sabia.
If you miss the race, it's one thing.	Se você perder a corrida, é uma coisa.
We were lucky.	Tivemos sorte.
But there are some problems.	Mas há alguns problemas.
Of course there was a war.	Claro que houve uma guerra.
It is very popular, especially in the summer.	É muito popular, principalmente no verão.
Participants provided written informed consent prior to the examination.	Os participantes forneceram um consentimento informado por escrito antes do exame.
Another two were never found.	Outros dois nunca foram encontrados.
Try to remember, this is not who we are anymore.	Tente se lembrar, isso não é mais quem somos.
Hardly ever, really.	Quase nunca, realmente.
You look like him too.	Você fica como ele também.
But it was not well received.	Mas não foi bem recebido.
This is often a relatively large audience.	Muitas vezes, este é um público relativamente grande.
I don't know, that doesn't quite explain how you feel.	Eu não sei, isso não explica bem como se sente.
But the material was very good.	Mas o material era muito bom.
The good news is that we can still have children.	O bom é que ainda podemos ter filhos.
A pair of comfortable walking shoes.	Um par de sapatos confortáveis ​​para caminhada.
The new station should never have been built.	A nova estação nunca deveria ter sido construída.
The tree had disappeared under her hand.	A árvore tinha desaparecido debaixo de sua mão.
Gamble.	Jogo de azar.
However, they do not improve the final performance of our model.	No entanto, eles não melhoram o desempenho final do nosso modelo.
The change can be big.	A mudança pode ser grande.
There are two main findings.	Há duas descobertas principais.
There is a woman in the room.	Há uma mulher na sala.
She went here, in the house.	Foi aqui, na casa.
That was what she was waiting to hear.	Isso era o que ela estava esperando para ouvir.
This is important and won't take up too much of her time.	Isso é importante e não vai tomar muito do seu tempo.
It looked like that was it.	Parecia então que era isso.
She should be back in a few minutes.	Ela deve estar de volta em alguns minutos.
If you caught them, they wouldn't move.	Se você os pegasse, eles não se moveriam.
Do you work.	Você trabalha.
It had never worked at such a great distance before.	Nunca tinha funcionado a uma distância tão grande antes.
Agreement one is missing pages.	Acordo um está faltando páginas.
Because they are not.	Porque eles não são.
Some plants have several common names.	Algumas plantas têm vários nomes comuns.
I hope your wife doesn't mind.	Espero que sua esposa não se importe.
Because it matters.	Porque isso importa.
I have no right to tell you how to spend your money.	Não tenho o direito de lhe dizer como gastar seu dinheiro.
You must have heard of him.	Você deve ter ouvido falar dele.
We love this fight.	Adoramos essa luta.
I take full responsibility for this failure.	Assumo total responsabilidade por esta falha.
Too fucking cool.	Muito fodidamente legal.
It struck me as something strange about her.	Atingiu-me como algo estranho sobre ela.
He just lost his wife.	Ele acabou de perder a esposa.
Treat him as such.	Trate-o como tal.
The stories we love the most live in us forever.	As histórias que mais amamos vivem em nós para sempre.
I love taking the time and doing something unique and special.	Adoro dedicar tempo e fazer algo único e especial.
One is my boys.	Um é meus meninos.
A whole world of desire is created and destroyed.	Todo um mundo de desejo é criado e destruído.
A poor man spoke to poor men.	Um homem pobre falou com homens pobres.
Too late now.	Tarde demais agora.
For some reason, it made me want to cry more.	Por alguma razão, isso me fez querer chorar mais.
Obviously, we have an incredible amount of challenges ahead.	Obviamente, temos uma quantidade incrível de desafios pela frente.
How did it work?.	Como isso funcionou?.
Thus, the process period becomes significantly long.	Assim, o período do processo torna-se significativamente longo.
The games you play when you're holding the cards.	Os jogos que você joga quando está segurando as cartas.
You cannot do your job.	Você não pode fazer o seu trabalho.
Could not be.	Não poderia ser.
Basically, you are not in control of your life.	Basicamente, você não está no controle de sua vida.
You give them feedback.	Você dá feedback a eles.
I left my body.	Saí do meu corpo.
But don't expect me to.	Mas não espere que eu faça isso.
You asked me to go a few days ago.	Você me pediu para ir alguns dias atrás.
There are instructions for children too.	Há instruções para crianças também.
He looked so disappointed, so hurt.	Ele parecia tão decepcionado, tão magoado.
Three years where her body was changing and growing.	Três anos em que seu corpo estava mudando e crescendo.
Enough light to see.	Luz suficiente para ver.
She was leaving when it ended.	Ela estava saindo quando isso acabou.
He was so good.	Ele era tão bom.
In my mind anyway.	Em minha mente de qualquer maneira.
Or help you save for your trip.	Ou ajudá-lo a economizar para a viagem.
Your brain will take control of your eating behavior.	Seu cérebro assumirá o controle de seu comportamento alimentar.
It was nothing but fun.	Não foi nada além de divertido.
But she lost.	Mas ela perdeu.
Perhaps you know some others.	Talvez você conheça alguns outros.
In fact, I like to think not.	Na verdade, gosto de pensar que não.
It was a long, wide, sharp knife.	Era uma faca longa, larga e afiada.
Running for my life does that to me.	Correr pela minha vida faz isso comigo.
So he ran.	Então ele correu.
The proof for the second follows the same steps.	A prova para a segunda segue os mesmos passos.
I want to take them on tour.	Eu quero levá-los em turnê.
He loves his children.	Ele ama seus filhos.
It was a success.	Foi um sucesso.
You will not fail me.	Você não vai me falhar.
Prices are subject to change without notice.	Os preços estão sujeitos a alteração sem aviso prévio.
All three have the common features as follows.	Todos os três têm as características comuns como segue.
He seemed to know exactly what to do.	Ele parecia saber exatamente o que fazer.
Even, the science you are using is highly fair.	Mesmo, a ciência que você está usando é altamente justa.
But they set the stage.	Mas eles prepararam o cenário.
Watch your men and stay safe.	Cuidado com seus homens e fique seguro.
They are not separate.	Eles não são separados.
Not your truth.	Não a sua verdade.
Once the silence was complete, there was no more distance.	Uma vez que o silêncio estava completo, não havia mais distância.
Maybe the sugar caught fire.	Talvez o açúcar pegou fogo.
Not eating is what helped you.	Não comer foi o que te ajudou.
It was a learning experience.	Foi uma experiência de aprendizado.
We met.	Nós nos conhecemos.
I came because it meant a lot to my friends.	Vim porque significava muito para os meus amigos.
The government lost that case.	O governo perdeu esse caso.
Therefore, the temperature of the glass surface is increased.	Portanto, a temperatura da superfície do vidro é aumentada.
From the search results, see the comments.	Dos resultados da pesquisa, veja os comentários.
Thank you thank you.	Obrigado, obrigado.
It had been a long night.	Tinha sido uma longa noite.
Soon the only true party broke up.	Logo o único partido verdadeiro se separou.
Getting really upset, not sure what the problem is!.	Ficando realmente chateado, não tenho certeza qual é o problema!.
The result keeps repeating itself.	O resultado continua se repetindo.
He wasn't hit.	Ele não foi atingido.
It was quite interesting.	Foi bastante interessante.
I couldn't tell them apart.	Eu não conseguia distingui-los.
She hit the send button.	Ela apertou o botão enviar.
These girls end up sick.	Essas meninas acabam doentes.
And when you sell, someone has to buy.	E quando você vende, alguém tem que comprar.
It had been a gift from his wife.	Tinha sido um presente de sua esposa.
We had fun together.	Nós nos divertimos juntos.
Everything was beautiful.	Tudo era lindo.
It's not much of a list anyway.	Não é muito de uma lista de qualquer maneira.
A chicken.	Um frango.
As already mentioned, there is a hole in the business case.	Como já foi mencionado, há um buraco no business case.
I never had the money.	Eu nunca tive o dinheiro.
Change from bottom to top.	Muda de baixo para cima.
We decided to run away together and get married.	Decidimos fugir juntos e nos casar.
Of course, they are yours.	Claro, eles são seus.
The proof strategy is as follows.	A estratégia de prova é a seguinte.
They will use gas.	Eles vão usar gás.
Sometimes they are unable to tell the difference.	Às vezes, eles são incapazes de dizer a diferença.
It's just that the system is broken.	É que o sistema está quebrado.
Developed power later in his career.	Desenvolvido poder mais tarde em sua carreira.
I fight.	Eu luto.
I hated attention like that.	Eu odiava atenção assim.
It looks like you were in a fight.	Parece que você estava em uma briga.
The same thing can happen to the entire team.	A mesma coisa pode acontecer com toda a equipe.
There was no previous medical or surgical history.	Não havia história médica ou cirúrgica pregressa.
It was just another twenty minutes, and then the others would come.	Eram apenas mais vinte minutos, e então os outros viriam.
Still, home birth is not most people's choice.	Ainda assim, o parto domiciliar não é a escolha da maioria das pessoas.
Looks much younger.	Parece muito mais jovem.
I'll tell you about it another time.	Eu vou te contar sobre isso outra hora.
I usually update frequently, so don't forget to come back soon.	Eu costumo atualizar com frequência, então não se esqueça de retornar em breve.
Just enough to live on.	Apenas o suficiente para viver.
It kind of happened like that, actually.	Isso meio que aconteceu assim, na verdade.
The church broke up last year and broke up again this year.	A igreja se separou no ano passado e se separou novamente este ano.
He smiled at the comparison.	Ele sorriu com a comparação.
And probably.	E provavelmente.
To settle me.	Para me resolver.
She is young and has a lot of promise.	Ela é jovem e tem muita promessa.
I don't think he ever did.	Acho que ele nunca fez isso.
That said, a little variety would have been nice.	Dito isto, um pouco de variedade teria sido bom.
I think this should work.	Eu acho que isso deve resultar.
Starting a new career.	Começando uma nova carreira.
So he put that out of his head.	Então ele tirou isso da cabeça.
We'll follow as soon as it's out of reach.	Seguiremos assim que estiver fora do alcance.
They needed a force at the low post.	Eles precisavam de uma força no posto baixo.
Any kind of love.	Qualquer tipo de amor.
We're moving to the next step a little earlier.	Estamos nos movendo para a próxima etapa um pouco mais cedo.
It takes a few moments to get used to.	Leva alguns momentos para se acostumar.
Use for comparative purposes only.	Use apenas para fins comparativos.
Anyway, it's a lot of fun to see them.	De qualquer forma, é muito divertido vê-los.
This is a very important step forward.	Isso é um passo muito importante para a frente.
There was really only one choice.	Havia realmente apenas uma escolha.
A mother, he knew, would like to be with her children.	Uma mãe, ele sabia, gostaria de estar com seus filhos.
This has to be wooden.	Isso tem que ser de madeira.
All authors agreed with the final version of the article.	Todos os autores concordaram com a versão final do artigo.
It became something of a calling card for him.	Isso se tornou uma espécie de cartão de visita dele.
Just another sign that they are better.	Só mais um sinal de que são melhores.
That moment may or may never come.	Esse momento pode ou nunca chegar.
Strange things happened out there too.	Coisas estranhas aconteceram lá fora também.
I love seeing what other people are saying about it.	Adoro ver o que as outras pessoas estão dizendo sobre isso.
Requires action.	Requer ação.
It was our blood.	Era o nosso sangue.
You try to end the conversation, but it continues.	Você tenta terminar a conversa, mas ela continua.
I had ten minutes there before they caught me.	Eu tinha dez minutos lá antes que eles me pegassem.
Therefore, we will not do so in this case.	Portanto, não o faremos neste caso.
He didn't sleep.	Ele não dormiu.
It's not about politics or politics.	Não se trata de política ou política.
It will not take shape by itself.	Não tomará forma por si só.
That and a few important people completely saved my year.	Isso e algumas pessoas importantes salvaram completamente meu ano.
Makes reading very dry.	Torna a leitura muito seca.
It's a test.	É um teste.
Take the afternoon off.	Tire a tarde de folga.
With the idea that he might have pushed for it.	Com a ideia de que ele poderia ter pressionado por isso.
It's free, fast and simple.	É grátis, rápido e simples.
Somehow his teeth became small and pointy.	De alguma forma seus dentes se tornaram pequenos e pontudos.
She's come about five times since he started.	Ela veio cerca de cinco vezes desde que ele começou.
He's the kind of guy who would listen.	Ele é o tipo de cara que ouviria.
I was five feet off the ground, moving forward.	Eu estava a um metro e meio do chão, avançando.
A second panel was designed.	Um segundo painel foi desenhado.
Keep walking.	Continue andando.
These are medical decisions made by the medical staff.	Essas são decisões médicas feitas pela equipe médica.
To find the last piece.	Para encontrar a última peça.
However, they were still bigger.	No entanto, eles ainda eram maiores.
Your marriage is basically in name only.	Seu casamento é basicamente apenas no nome.
During the day, however, several sales were made.	Durante o dia, no entanto, várias vendas foram feitas.
This interpretation is briefly reviewed below.	Essa interpretação é brevemente revisada a seguir.
I'm kind of stuck here and I need help and ideas.	Estou meio que preso aqui e preciso de ajuda e idéias.
I wouldn't have their job for nothing.	Eu não teria o trabalho deles por nada.
He was very interested.	Ele estava muito interessado.
She was able to walk for another hour or so.	Ela foi capaz de andar por mais uma hora ou mais.
Yes, you saw that right, it's negative.	Sim, você viu certo, é negativo.
Prices vary by style.	Os preços variam de acordo com o estilo.
I have to know.	Eu tenho que saber.
The financial results were excellent.	Os resultados financeiros foram excelentes.
Be kind to yourself about it.	Seja gentil consigo mesmo sobre isso.
He wanted education to be accessible to everyone.	Ele queria que a educação fosse acessível a todos.
Not a woman, but a man.	Não uma mulher, mas um homem.
He never gave up, he never gave up.	Ele nunca desistiu, ele nunca desistiu.
Words came more easily now.	As palavras vinham com mais facilidade agora.
I'm interested in his personal history.	Estou interessado em sua história pessoal.
If the two teams have the same goal difference, extra time is used.	Se as duas equipes tiverem a mesma diferença de gols, o tempo extra é usado.
Pour the mixture into a large bowl.	Despeje a mistura em uma tigela grande.
We can only guess.	Só podemos supor.
It will be visible in the window above.	Será visível na janela acima.
Nobody raised their hand.	Ninguém levantou a mão.
It was never a part of what is happening.	Nunca foi uma parte do que está acontecendo.
The name was not mine.	O nome não era meu.
To possess is to have achieved.	Possuir é ter alcançado.
I just kept it.	Eu apenas guardei.
She should be quiet, stay where she was, but she couldn't.	Ela deveria ficar quieta, ficar onde estava, mas não podia.
Let them get up.	Deixe que eles se levantem.
That was pretty weird.	Isso foi bastante estranho.
He could feel her presence approaching.	Ele podia sentir sua presença se aproximando.
You have a good heart.	Você tem um bom coração.
He liked to fall in love.	Ele gostava de se apaixonar.
He was very angry and was determined to get him back.	Ele ficou muito zangado e estava determinado a recuperá-lo.
I haven't been able to write for days.	Faz dias que não consigo escrever.
He's already done enough damage.	Ele já fez bastante dano.
The way to use your voice, language and frame language.	A maneira de usar sua voz, linguagem e linguagem de quadro.
We've been here longer than we should.	Estamos aqui há mais tempo do que deveríamos.
He knew it was.	Ele sabia que era.
The play worked.	A jogada deu certo.
He had children.	Ele teve filhos.
Very few people challenge him.	Pouquíssimas pessoas o desafiam.
For me, this behavior is practical.	Para mim, esse comportamento é prático.
No one had been informed of this, it had not been made public.	Ninguém tinha sido informado disso, não tinha sido tornado público.
Maybe on this very day.	Talvez neste mesmo dia.
He ordered the closure of schools.	Ordenou o fechamento das escolas.
With an effort, she freed herself.	Com esforço, ela se livrou.
This is still under discussion.	Isso ainda está em discussão.
She never came back.	Nunca mais voltou.
I went out with some of these boys.	Eu saí com alguns desses garotos.
It's a small operation.	É uma pequena operação.
Of course, we let them do that.	Claro, nós os deixamos fazer isso.
Well, the teachers are there anyway.	Bem, os professores estão lá, de qualquer maneira.
I have a lot of reading to do for school or whatever.	Eu tenho um monte de leitura para fazer para a escola ou qualquer outra coisa.
He is kind to his core and honest.	Ele é gentil com seu núcleo e honesto.
They are designed for both left and right hands.	Eles são projetados para a mão esquerda e direita.
We shook hands, she held my hand for that extra second and said.	Apertamos as mãos, ela segurou minha mão naquele segundo extra e disse.
We walked for a while in silence.	Caminhamos um pouco em silêncio.
Finally, they caught up with one of the men.	Finalmente, eles alcançaram um dos homens.
He pointed to the sky.	Ele apontou para o céu.
They will be here.	Eles estarão aqui.
I must have lots of pictures to post next week!.	Devo ter muitas fotos para postar na próxima semana!.
The decision revolves around the unique facts of each case.	A decisão gira em torno dos fatos únicos de cada caso.
If it makes you feel better, think of it as relationship building.	Se isso faz você se sentir melhor, pense nisso como uma construção de relacionamento.
This case is no different.	Este caso não é diferente.
They are one of the most normal and natural things we go through.	Eles são uma das coisas mais normais e naturais pelas quais passamos.
Get back to your routine.	Volte para sua rotina.
I had to go to work tomorrow.	Eu tinha que ir trabalhar amanhã.
I think that's what really kept my interest.	Acho que foi isso que realmente manteve meu interesse.
Just a list.	Basta um elenco.
A familiar voice came from the security system.	Uma voz familiar veio do sistema de segurança.
There is no need to cook it first.	Não há necessidade de cozinhá-lo primeiro.
He smiled and nodded.	Ele sorriu e assentiu.
The man enters.	O homem entra.
And guard her heart.	E guarde o coração dela.
We create technology.	Criamos tecnologia.
You cannot have both.	Você não pode ter as duas coisas.
It wasn't even attached.	Nem foi anexado.
This is the best software on the market today.	Este é o melhor software no mercado hoje.
I started looking and there it was.	Comecei a procurar e lá estava.
But the database connection is empty.	Mas a conexão com o banco de dados está vazia.
The new characters are also great.	Os novos personagens também são ótimos.
She was across the room.	Ela estava do outro lado da sala.
They are usually too weak to eat.	Geralmente eles são muito fracos para comer.
She touched him.	Ela o tocou.
This story is a box.	Esta história é uma caixa.
Maybe a hundred.	Talvez cem.
In the early hours of the morning.	Nas primeiras horas da manhã.
I'm more than dangerous.	Eu sou mais do que perigoso.
No experiments have been performed on humans.	Nenhum experimento foi realizado em seres humanos.
The incident happened while crew members were swapping a set.	O incidente aconteceu enquanto os membros da tripulação estavam trocando um set.
He was in an impossible situation.	Ele estava em uma situação impossível.
Anything else means an error.	Qualquer outra coisa significa um erro.
King was silent.	Rei ficou em silêncio.
That was a separate matter.	Isso era um assunto à parte.
Feel free to change them however you like.	Sinta-se à vontade para alterá-los da maneira que desejar.
They live far from the community.	Eles moram longe da comunidade.
It certainly made my life more interesting.	Certamente tornou minha vida mais interessante.
Suddenly, a change passed over her face.	De repente, uma mudança passou por seu rosto.
This is very easy.	Isso é muito fácil.
But this is something new.	Mas isso é algo novo.
Then everything went dark.	Então, tudo ficou escuro.
It's a sign.	É um sinal.
And this he did.	E isso ele fez.
A more natural person.	Uma pessoa mais natural.
The idea of ​​what to measure comes naturally.	A ideia do que medir vem naturalmente.
But then something occurred to him.	Mas então algo lhe ocorreu.
It's a matter of what works for you.	É uma questão do que funciona para você.
Black, for example.	Preto, por exemplo.
I don't want people to go through the same thing.	Não quero que as pessoas passem pelo mesmo.
The poor leave no record.	Os pobres não deixam registro.
How the mother had died from it.	Como a mãe tinha morrido disso.
It just happened like that.	Simplesmente aconteceu assim.
The city simply wants to take care of its people first.	A cidade simplesmente quer cuidar dos seus em primeiro lugar.
It may have some brain damage, though.	Pode ter algum dano cerebral, no entanto.
They are well.	Eles estão bem.
Let me know if you think it's fun!.	Deixe-me saber se você acha que é divertido!.
Don't let her return it.	Não deixe que ela devolva.
This result was similar to our findings.	Esse resultado foi semelhante aos nossos achados.
Who had done this? 	Quem tinha feito isso?
now was the question.	agora era a pergunta.
So learn to apply the correct pass for various court situations.	Então aprenda a aplicar o passe correto para várias situações de tribunal.
I checked as she took the glass of water.	Eu verifiquei enquanto ela pegava o copo de água.
I don't know exactly how it happens or why it happens.	Eu não sei exatamente como isso acontece ou por que isso acontece.
I think he can.	Eu acho que ele pode.
I hit the wall.	Eu bati na parede.
Nobody asked about her past, usually.	Ninguém perguntava sobre seu passado, normalmente.
Do not be afraid.	Não tenha medo.
She couldn't believe this was true.	Ela não podia acreditar que isso era verdade.
Each had to find their own way back home.	Cada um teve que encontrar seu próprio caminho de volta para casa.
She's somebody, and you, you're basically a nobody.	Ela é alguém, e você, você é basicamente um ninguém.
It didn't seem to matter much.	Isso não parecia importar muito.
With a long, long culture, and now a national state.	Com uma longa, longa cultura, e agora um estado nacional.
He told them every detail.	Ele lhes contou cada detalhe.
Yes you are.	Sim você é.
You think this is the best thing that ever happened to you.	Você acha que esta é a melhor coisa que já aconteceu com você.
I get paid to go there and piss people off.	Eu sou pago para ir lá e irritar as pessoas.
I had no problems with that.	Não tive problemas com isso.
But you won't find their stories online.	Mas você não encontrará suas histórias online.
But I thought about it, probably more than once.	Mas pensei nisso, provavelmente mais de uma vez.
I like being in countries where everyone has black hair.	Eu gosto de estar em países onde todo mundo tem cabelo preto.
He's definitely watching.	Ele definitivamente está assistindo.
She could barely move.	Ela mal conseguia se mexer.
But then it crashed.	Mas depois travou.
Not the specifics, anyway.	Não os detalhes específicos, de qualquer maneira.
We're going to rock the house.	Nós vamos agitar a casa.
Not a day went by that he didn't think about her.	Não passava um dia sem que ele não pensasse nela.
We won't be here for a few months.	Não estaremos aqui por alguns meses.
And you will make us a lot of money.	E você vai nos fazer muito dinheiro.
Now he knew he had done the right thing.	Agora ele sabia que tinha feito o certo.
We have no doubts.	Não temos dúvidas.
I felt fulfilled.	Eu me senti preenchido.
There is no such school.	Não existe tal escola.
I should have more control over my emotions.	Eu deveria ter mais controle sobre minhas emoções.
He reached out and touched my arm.	Ele estendeu a mão e tocou meu braço.
There was some truth to that.	Havia alguma verdade nisso.
Finally, we did not expect the training to directly impact the state of anxiety.	Por fim, não esperávamos que o treinamento impactasse diretamente o estado de ansiedade.
It's easy to write.	Ele é fácil de escrever.
I'm sure that's the kind of story he's talking about.	Tenho certeza que esse é o tipo de história que ele está falando.
It wasn't a garden.	Não era um jardim.
It was such a joy.	Foi uma alegria tão grande.
I read his comments.	Eu li seus comentários.
We have to send a message here.	Temos que mandar uma mensagem aqui.
You are ten minutes late.	Você está dez minutos atrasado.
Good job everyone for keeping up and doing great.	Bom trabalho a todos para manter-se e fazer grande.
Listen, my car is just around the corner.	Ouça, o meu carro está ao virar da esquina.
However, the result is the same.	No entanto, o resultado é o mesmo.
At least, that wasn't true for me.	Pelo menos, isso não era verdade para mim.
In fact, it's not even relevant.	Na verdade, nem é relevante.
It was the way we named things.	Era a forma como nomeamos as coisas.
He had never believed she could look the way she did now.	Ele nunca tinha acreditado que ela pudesse ter a aparência que tinha agora.
Please send me an offer letter first.	Por favor, envie-me uma carta de oferta primeiro.
It was a lesser pleasure for her.	Era para ela um prazer menor.
He could hardly believe it.	Ele mal podia acreditar.
The measurements given were exact and fit my space perfectly.	As medidas dadas foram exatas e se encaixam perfeitamente no meu espaço.
I was sad that this conversation had yet to take place.	Fiquei triste que essa conversa ainda precisava acontecer.
I, for one, am happy.	Eu, por exemplo, estou feliz.
Hands full of blood.	Mãos cheias de sangue.
And one so sharp.	E um tão afiado.
He made her laugh.	Ele a fez rir.
So the process has to be complicated.	Por isso, o processo tem que ser complicado.
Because it happens a lot.	Porque acontece muito.
There is a medical problem or there is not.	Há um problema médico ou não há.
Found safe.	Foi encontrado seguro.
There's no way to know for sure.	Não há como saber com certeza.
The more she thought about it, the less sense it made.	Quanto mais ela pensava sobre isso, menos sentido fazia.
Stand still and catch your breath several times.	Fique parado e recupere o fôlego várias vezes.
Politics now.	Política agora.
The house faces the sea.	A casa fica de frente para o mar.
This is a very important step and well worth the effort.	Este é um passo muito importante e vale a pena o esforço.
Please indicate the error.	Por favor, indique o erro.
Stay on the road.	Fique na estrada.
Never had any problems before.	Nunca teve problemas antes.
That's a strange name for such a purpose.	Esse é um nome estranho para tal propósito.
But none of this reached my ears.	Mas nada disso chegou aos meus ouvidos.
One of you could be dead.	Um de vocês pode estar morto.
I held her until she fell asleep.	Eu a segurei até ela adormecer.
She is very good at what she does.	Ela é muito boa no que faz.
Further news will be reported as soon as received.	Outras notícias serão relatadas assim que recebidas.
As a result, the cost of the system is increased.	Como resultado, o custo do sistema é aumentado.
Meeting before the business meeting.	Reunião antes da reunião de negócios.
The red dots show the colors observed for our sample.	Os pontos vermelhos mostram as cores observadas para nossa amostra.
A more careful analysis gives a better result, as follows.	Uma análise mais cuidadosa dá um resultado melhor, como segue.
They make such good television, with different programs.	Eles fazem uma televisão tão boa, com programas diferentes.
I don't remember having passed it before.	Não me lembro de ter passado por ele antes.
And many people will come.	E muitas pessoas virão.
They called before coming.	Ligaram antes de vir.
Farther down the road, he saw yellow parking lights.	Mais adiante na estrada, ele viu luzes amarelas de estacionamento.
You can find examples everywhere you look.	Você pode encontrar exemplos em todos os lugares que você olhar.
Your third child is due in three weeks.	Seu terceiro filho deve nascer em três semanas.
She was dead and he would soon follow.	Ela estava morta e ele logo a seguiria.
But don't laugh.	Mas não ria.
Remember, soft focus, and don't look directly at me.	Lembre-se, foco suave, e não olhe diretamente para mim.
Saying it out loud is another.	Dizer em voz alta é outra.
Your last.	Seu último.
The minutes passed too quickly.	Os minutos passaram rápido demais.
I wouldn't cry.	eu não choraria.
I had no doubt he knew how to use it.	Eu não tinha dúvidas de que ele sabia como usá-lo.
Ultimately, that's my job.	Em última análise, esse é o meu trabalho.
Sometimes we wait.	Às vezes esperamos.
I'm talking about the real seriously.	Eu estou falando sobre o real sério.
Clinical parameters were obtained from clinical records.	Os parâmetros clínicos foram obtidos dos prontuários clínicos.
The door closed behind me.	A porta se fechou atrás de mim.
Let me tell you how many games of both he's been to.	Deixe-me dizer-lhe a quantos jogos de ambos ele foi.
Not in that car with your parents.	Não naquele carro com seus pais.
That's the problem with so many men like you.	Esse é o problema com tantos homens como você.
I have to be very careful with her.	Eu tenho que ter muito cuidado com ela.
Second, and this is critical, you mark one of them as sold.	Segundo, e isso é fundamental, você marca um deles como vendido.
Others stayed at home and fixed their hair.	Outros ficavam em casa e arrumavam o cabelo.
The enemy is here.	O inimigo está aqui.
Two patients experienced some improvement.	Dois pacientes experimentaram alguma melhora.
Or at least, more unusual than usual here.	Ou pelo menos, mais incomum do que era habitual aqui.
Also, your garden is perfect.	Além disso, seu jardim é perfeito.
I am extremely satisfied with the progress of the work so far.	Estou extremamente satisfeito com o andamento do trabalho até agora.
People understand this.	As pessoas entendem isso.
I will hurt you.	Eu machucarei voce.
Sometimes you have to take a step back.	Às vezes você tem que dar um passo atrás.
And the sex can be really good too.	E o sexo pode ser muito bom também.
Gotta keep up our fight.	Tem que manter nossa luta.
You will have your chance to get out of this rock.	Você terá sua chance de sair desta rocha.
It might help you do a little less.	Pode ajudá-lo a fazer um pouco menos.
Remember the objective here.	Lembre-se do objetivo aqui.
The room seemed to have gotten too big, and she too small.	A sala parecia ter ficado muito grande, e ela muito pequena.
As you wish.	Como você quiser.
A bill like this can be passed.	Um projeto de lei como esse pode ser aprovado.
Like, really free.	Tipo, realmente grátis.
But looking beyond that is where the calls become more interesting.	Mas olhar além disso é onde as chamadas se tornam mais interessantes.
It would be part of a production line.	Seria parte de uma linha de produção.
There's more blood than you could ever imagine.	Há mais sangue do que você poderia imaginar.
But today there is a fundamental difference.	Mas hoje há uma diferença fundamental.
Girls want to date girls as smart as they are.	Garotas querem namorar garotas tão inteligentes quanto elas.
This radio is my hope.	Este rádio é a minha esperança.
She did, however, take the pictures.	Ela, no entanto, tirou as fotos.
One includes a breathing exercise.	Um inclui um exercício de respiração.
Old very quickly.	Velho muito rapidamente.
It's a new day.	É um novo dia.
You haven't seen what your mouth looks like.	Você não viu como é a sua boca.
Don't expect a man to thank you.	Não espere que um homem lhe agradeça.
The law must be followed.	A lei deve ser seguida.
It doesn't seem to have any problems with that.	Parece não ter nenhum problema com isso.
Then he did a head count.	Então ele fez uma contagem de cabeças.
I look at my watch.	Olho para o meu relógio.
Two hours per safe.	Duas horas por cofre.
They must be read with the other instructions.	Eles devem ser lidos com as demais instruções.
First, we have to talk.	Primeiro, temos que conversar.
I just knew it meant something to his wife.	Eu só sabia que significava algo para sua esposa.
The next part is here.	A próxima parte está aqui.
Thank him for doing this.	Agradeça a ele por fazer isso.
Track it down.	Rastreie-a.
This is a question that should never be asked.	Essa é uma pergunta que nunca deve ser feita.
You'll see, everything will be fine.	Você vai ver, vai ficar tudo bem.
I heard this.	Eu ouvi isso.
She never left notes.	Ela nunca deixou bilhetes.
This is where we are.	É aqui que estamos.
These boys are not stupid.	Esses meninos não são estúpidos.
The water runs, cold and cold.	A água corre, fria e fria.
There was no way they could just get out of here.	Não havia como eles simplesmente saírem daqui.
A young man looks worried.	Um jovem parece preocupado.
In the event.	No evento.
That's where the money is, she thought.	É aí que está o dinheiro, pensou.
It helped me learn a lot about myself.	Ajudou-me a aprender muito sobre mim.
Accept her deal.	Aceite o acordo dela.
A body, is a body, is a body.	Um corpo, é um corpo, é um corpo.
It gets better.	Fica melhor.
I can't imagine leaving forever.	Não consigo imaginar partir para sempre.
Provide at least two.	Forneça pelo menos dois.
Hope to hear your answers soon.	Espero ouvir respostas suas logo.
Trying to do and be everything for your team.	Tentando fazer e ser tudo para sua equipe.
We don't see them.	Nós não os vemos.
I am not well.	Eu não estou bem.
Black and white stood out in sharp relief against the dirty snow.	Preto e branco se destacavam em nítido relevo contra a neve suja.
This is the perfect gift.	Este é o presente perfeito.
Turns out we didn't really have to check.	Acontece que nós realmente não tivemos que verificar.
Except it didn't open.	Exceto que não abria.
You can't keep a good man down.	Você não pode manter um bom homem para baixo.
The fire went down and he fell asleep.	O fogo baixou e ele adormeceu.
Someone needs to be home with them most of the time.	Alguém precisa estar em casa com eles a maior parte do tempo.
But the production car looks nothing like it.	Mas o carro de produção não se parece em nada com ele.
But across the world, that idea is changing.	Mas em todo o mundo, essa ideia está mudando.
I don't look at him.	Eu não olho para ele.
I called that it was open.	Eu chamei que estava aberto.
Think about that for a minute.	Pense nisso por um minuto.
You're in love and stuff like that.	Você está apaixonado e coisas assim.
And then, six days later, it got worse.	E então, seis dias depois, piorou.
However, it is the recommended approach.	No entanto, é a abordagem recomendada.
You are too big.	Você é muito grande.
Some stayed for another term.	Alguns ficaram por mais um mandato.
One month later.	Um mês depois.
The other players joined.	Os outros jogadores aderiram.
I do this.	Eu faço isso.
Especially fine art with a message.	Especialmente belas artes com uma mensagem.
About technology moving too fast.	Sobre a tecnologia se movendo muito rápido.
I don't even want to do this.	Eu nem quero fazer isso.
Look before you eat, that sort of thing.	Olhe antes de comer, esse tipo de coisa.
He looked away.	Ele desviou o olhar.
The mechanisms of action are complex.	Os mecanismos de ação são complexos.
She made it hot.	Ela fez isso quente.
The second part shows the parts of the code to be nested.	A segunda parte mostra as partes do código a serem encaixadas.
The treatment of each connected component is based on the following idea.	O tratamento de cada componente conectado é baseado na seguinte ideia.
By this you must look very surprised.	Com isso você deve parecer muito surpreso.
She had a brother and a half-sister.	Ela tinha um irmão e uma meia-irmã.
I know myself.	Eu mesmo sei.
She's a great character.	Ela é uma ótima personagem.
It was amazing sex.	Foi um sexo incrível.
I could smell her.	Eu podia sentir o cheiro dela.
He wanted an army for himself.	Ele queria um exército para si mesmo.
I would have to check.	Eu teria que verificar.
Focus on what's important.	Concentre-se no que é importante.
Delete the cat.	Apague o gato.
We had a lot of fun at school today.	Nós nos divertimos muito na escola hoje.
The word is out of you.	A palavra está fora de você.
I've included a link below for you to check out.	Incluí um link abaixo para você conferir.
The ball was there and you threw yourself into it.	A bola estava lá e você se jogou nela.
This will be an added advantage for you in your learning process.	Esta será uma vantagem adicional para você em seu processo de aprendizagem.
You'll have to get up anyway to let me open it.	Você terá que se levantar de qualquer maneira para me deixar abrir.
Her mouth opened and she worked on the words, but none came out.	Sua boca se abriu e trabalhou nas palavras, mas nenhuma saiu.
I'll be home later if you want to talk about it.	Estarei em casa mais tarde se quiser falar sobre isso.
The companies for the next ten years are exactly right.	As empresas para os próximos dez anos mostram-se exatamente corretas.
Everyone knew everything.	Todos sabiam de tudo.
Give him a hand.	Dê uma mão nele.
I was on all the special teams.	Eu estava em todas as equipes especiais.
He showed them to us to prove his point.	Ele os mostrou para nós para provar seu ponto de vista.
Even though.	Mesmo assim.
We really enjoyed each other's company.	Nós realmente gostamos da companhia um do outro.
Instead, he seemed lost in thought.	Em vez disso, ele parecia perdido em pensamentos.
Tell me when you think five minutes are up.	Diga-me quando você acha que cinco minutos acabaram.
Sometimes it's just how we are with each other.	Às vezes é apenas como somos uns com os outros.
The next day he moved.	No dia seguinte ele se mudou.
The first, she had said.	A primeira, ela havia dito.
Both are good, it's simply a matter of taste.	Ambos são bons, é simplesmente uma questão de gosto.
But we don't want problems.	Mas não queremos problemas.
This went on for about five steps, until my back hit something.	Isso continuou por cerca de cinco passos, até que minhas costas bateram em alguma coisa.
I don't know what's going on around here anymore, she said.	Não sei mais o que está acontecendo por aqui, disse ela.
I think my whole game can go to another level.	Acho que todo o meu jogo pode ir para outro nível.
There is no other solution but to face danger.	Não há outra solução senão enfrentar o perigo.
This process is repeated until the end of the tree is reached.	Este processo é repetido até que o final da árvore seja alcançado.
That's another thing a woman has in equal measure with a man.	Isso é outra coisa que uma mulher tem em igual medida com um homem.
And so they must.	E assim devem.
He looked at the lines of code again and shook his head.	Ele olhou novamente para as linhas de código e balançou a cabeça.
Anyone can enter.	Qualquer um pode entrar.
It can happen early in the morning or late at night.	Pode acontecer de manhã cedo ou tarde da noite.
This is not a block.	Isso não é um bloco.
And, you know, there is no such thing as society.	E, você sabe, não existe tal coisa como sociedade.
And everyone will be against him.	E todos estarão contra ele.
He knew it was much more than that.	Ele sabia que era muito mais do que isso.
Next, we look at the variety of games.	Em seguida, analisamos a variedade de jogos.
My horses still look pretty bad.	Meus cavalos ainda parecem muito ruins.
He had a collection of the damn things.	Tinha uma coleção das malditas coisas.
She was more determined than ever.	Ela estava mais determinada do que nunca.
Nothing will affect you.	Nada vai afetá-lo.
That's another matter.	Isso é outro assunto.
I hear the money that went into production.	Eu ouço o dinheiro que foi para a produção.
It's enough.	Já é suficiente.
Today they entered.	Hoje eles entraram.
Because that's what you do.	Porque é isso que você faz.
She says the situation changed quickly over the weekend.	Ela diz que a situação mudou rapidamente no fim de semana.
People will hate it.	As pessoas vão odiar.
This shit is too expensive and too big.	Essa merda é muito cara e muito grande.
There are more of us.	Há mais de nós.
Listen to understand.	Ouça para entender.
He took a calm attitude.	Ele tomou uma atitude calma.
It is important to prepare for this together.	É importante se preparar para isso juntos.
I just never played in that area.	Só nunca tinha jogado nessa área.
Keep him calm.	Deixe-o calmo.
months	Meses.
That was fine with me.	Isso estava bem comigo.
It never goes anywhere.	Nunca vai a lugar nenhum.
He knows what happened.	Ele sabe o que aconteceu.
That seems to have disappeared now.	Isso parece ter desaparecido agora.
For six months of hard looking, nothing.	Por seis meses de olhar duro, nada.
Indeed, we were.	Realmente, estávamos.
I was a guard-in-training at the time.	Eu era um guarda em treinamento na época.
Actions on it are never performed.	As ações nele nunca são executadas.
All patients signed an informed consent before being included.	Todos os pacientes assinaram um consentimento informado antes de serem incluídos.
He couldn't add to the story.	Ele não poderia adicionar à história.
Six years later.	Seis anos depois.
The box is not perfectly square.	A caixa não é perfeitamente quadrada.
Guys might even fight to see who gets you.	Os caras podem até lutar para ver quem te pega.
Spring and autumn are best for most plants.	A primavera e o outono são os melhores para a maioria das plantas.
And see it all go, simple as that.	E ver tudo correr, simples assim.
He's dead, like him.	Está morto, como ele.
He had read about it.	Ele tinha lido sobre isso.
One could not survive well without the other.	Um não poderia sobreviver bem sem o outro.
We love children who are lost.	Amamos as crianças que se perderam.
Your favorite color.	Sua cor favorita.
Check under your seat.	Verifique embaixo do seu assento.
Each of them over the years.	Cada um deles ao longo dos anos.
We made eye contact and he held it.	Fizemos contato visual e ele segurou.
There is fear, the government is afraid, but everybody does it.	Há medo, o governo tem medo, mas todo mundo faz isso.
For a long time she waited in the dark.	Por um longo tempo ela esperou no escuro.
There's a button there.	Tem um botão ali.
I haven't found my own way out of it.	Eu não encontrei minha própria maneira de sair disso.
Representative images from at least three experiments.	Imagens representativas de pelo menos três experimentos.
Add context to increase awareness.	Adicione contexto para aumentar o conhecimento.
This was a real treat for her.	Este foi um verdadeiro deleite para ela.
A lot actually.	Muito na verdade.
And unable to bear it, she began to think.	E incapaz de suportar, ela começou a pensar.
They both knew full well what that meant.	Ambos sabiam muito bem o que isso significava.
This feature is very important for this application.	Este recurso é muito importante para esta aplicação.
It shouldn't have happened in the first place.	Não deveria ter acontecido em primeiro lugar.
Final cooking will only take a few minutes.	O cozimento final levará apenas alguns minutos.
Oh my God, that would be the best story ever.	Oh meu Deus, essa seria a melhor história de todos os tempos.
She leaned on her staff.	Ela se apoiou em seu cajado.
That's not what we have today.	Não é isso que temos hoje.
Her eyes had gone out of focus.	Seus olhos tinham saído de foco.
Tall for her age.	Alto para sua idade.
I couldn't have her baby.	Eu não poderia ter seu bebê.
After a week or so the day arrived.	Depois de uma semana mais ou menos o dia chegou.
It will be the lives of your loved ones too.	Será a vida de seus entes queridos também.
Hell, you can even let the players have some say.	Inferno, você pode até deixar os jogadores terem alguma opinião.
They took care of my little one.	Cuidaram do meu pequeno.
And this is unusual.	E isso é incomum.
Then they reviewed the mission statement.	Em seguida, eles revisaram a declaração de missão.
It was enough to keep him breathing.	Foi o suficiente para mantê-lo respirando.
So he went out to see what had happened.	Então ele saiu para ver o que tinha acontecido.
But they couldn't get close enough to land.	Mas eles não conseguiram chegar perto o suficiente para pousar.
He also applied different feature selection techniques.	Também aplicou diferentes técnicas de seleção de recursos.
Nobody comes to talk to me.	Ninguém vem falar comigo.
I was surprised to learn that there is no waiting period.	Fiquei surpreso ao saber que não há período de espera.
Finally one of them came forward to answer him.	Finalmente um deles se adiantou para lhe responder.
It was usually not in his nature to do so.	Geralmente, não era de sua natureza fazê-lo.
I just want to go back and help.	Eu só quero voltar e ajudar.
I did well in class.	Eu fui bem na aula.
For those who hate you, fuck you.	Para aqueles que te odeiam, foda-se.
Hope this helps others.	Espero que isso ajude os outros.
It's just that they were using everything they could find.	É só que eles estavam usando tudo o que podiam encontrar.
One of those feelings was confusion.	Um desses sentimentos foi a confusão.
My husband was my only support.	Meu marido era meu único apoio.
Below is an image of the component.	Segue abaixo uma imagem do componente.
They are worse than before.	Estão piores do que antes.
None of them gave in to the others.	Nenhum deles cedeu aos outros.
It doesn't feel right.	Não parece certo.
Don't leave without them.	Não saia sem eles.
A quick entry and exit.	Uma rápida entrada e saída.
That part is fine.	Essa parte está bem.
He just didn't want to do it anymore.	Ele simplesmente não queria mais fazer isso.
It's no use trying to go back to sleep.	Não adianta tentar voltar a dormir.
I wanted to share something with you.	Eu queria compartilhar algo com você.
These guys are special to me.	Esses caras são especiais para mim.
Let's do this way.	Vamos fazer assim.
We should have been sent there.	Deveríamos ter sido enviados para lá.
He would have others investigating the matter soon.	Ele teria outros investigando o assunto em breve.
That she had arranged.	Que ela tinha combinado.
Back in my own body, this room.	De volta ao meu próprio corpo, esta sala.
Follow the money.	Siga o dinheiro.
I love my parents.	Eu amo meus pais.
For a moment, none of them spoke.	Por um momento, nenhum deles falou.
Everyone else looked a little surprised too.	Todos os outros pareciam um pouco surpresos também.
She was nothing like his usual type of woman.	Ela não era nada como seu tipo habitual de mulher.
Her word was law.	Sua palavra era lei.
The color of the values ​​will change depending on the performance.	A cor dos valores mudará dependendo do desempenho.
The animals were evaluated for thirty days after the challenge.	Os animais foram avaliados durante trinta dias após o desafio.
As if anyone could understand that.	Como se qualquer um pudesse entender isso.
They are just themselves.	Eles são apenas eles mesmos.
He couldn't get it right to save his life.	Ele não conseguiu acertar para salvar sua vida.
You want to win.	Você quer ganhar.
Decisions are made and cannot be changed.	As decisões são tomadas e não podem ser alteradas.
You are giving attention to someone and you are not asking for anything.	Você está dando atenção a alguém e não está pedindo nada.
Even when it seems harder than ever.	Mesmo quando parece mais difícil do que nunca.
Do as you wish.	Faça como quiser.
The smell was worse in the back.	O cheiro era pior na parte de trás.
Unfortunately this year they are so early.	Infelizmente este ano eles estão tão cedo.
I am happy to see you.	Estou feliz em ver você.
There's no real evidence that they did, of course.	Não há nenhuma evidência real que eles fizeram, é claro.
It comes from within.	Vem de dentro.
One hundred dead in a few seconds.	Cem mortos em poucos segundos.
System is what you want.	Sistema é o que você quer.
We would find others like us.	Encontraríamos outros como nós.
Just to show, you see.	Apenas para mostrar, você vê.
Make me smile!.	Me faz sorrir!.
But that immediately got me thinking.	Mas isso imediatamente me fez pensar.
One shot one kill.	Um tiro uma morte.
In fact, she would probably go backstage to find her.	Na verdade, ela provavelmente iria atrás do palco para encontrá-la.
The situation is much better now.	A situação é muito melhor agora.
Note, however, that the physical interpretation of each is different.	Observe, no entanto, que a interpretação física de cada um é diferente.
It's not because one area is more important than others.	Não é porque uma área é mais importante do que outras.
She didn't see where he was going.	Ela não viu onde ele queria chegar.
It was just a game for him.	Era apenas um jogo para ele.
It's impossible for me to get sick.	É impossível para mim ficar doente.
I'm worried that you still can't contain your emotions.	Estou preocupado que você ainda não consiga conter suas emoções.
I need you to know this.	Eu preciso que você saiba disso.
I have a long journey home.	Tenho uma longa viagem para casa.
No moment will be lost.	Nenhum momento será perdido.
He could kick his mother out in time.	Ele poderia expulsar sua mãe a tempo.
I don't want my wife to go to work.	Não quero que minha esposa saia para trabalhar.
You leave two more.	Você sai mais dois.
He was out of fire.	Ele estava sem fogo.
I would like to bring this water to the surface.	Eu gostaria de trazer essa água para a superfície.
But you chose to do the right thing.	Mas você escolheu fazer a coisa certa.
Film me as you have me, like an animal.	Filme-me como você me tem, como um animal.
The voice was sweet but powerful.	A voz era doce, mas poderosa.
His eyes are now a normal black and white.	Seus olhos agora um branco e preto normal.
They buy from whoever they like.	Eles compram de quem eles gostam.
I do not want to say anything.	Não quero dizer nada.
This is what you find.	Isso é o que você descobre.
I watched him watch the road.	Eu o observei observar a estrada.
But apparently it's not working.	Mas aparentemente não está funcionando.
Every time we follow along he says he will and never does.	Toda vez que acompanhamos ele diz que vai e nunca faz.
You can tell he doesn't believe you.	Você pode dizer que ele não acredita em você.
I just kept building.	Eu apenas continuei construindo.
I know you're busy.	Eu sei que você está ocupado.
A home run.	Um home run.
He couldn't see now.	Ele não podia ver agora.
He just wants them to be.	Ele só quer que eles sejam.
He could hear her smile.	Ele podia ouvi-la sorrir.
Add in your comeback skill and you've got quite a weapon.	Adicione sua habilidade de retorno e você terá uma arma e tanto.
You didn't know what the hell you were doing.	Você não sabia o que diabos estava fazendo.
To be successful has never been easier.	Para ser bem sucedido, nunca foi tão fácil.
So she said.	Então ela disse.
And his language.	E sua língua.
Most of its customers are from outside the area.	A maioria de seus clientes são de fora da área.
But it has been.	Mas tem sido.
A lot, but not quite.	Muito, mas não exatamente.
We'll ask them.	Nós vamos perguntar a eles.
Your mouth wants to laugh.	Sua boca quer rir.
The second job is secret.	O segundo trabalho é secreto.
Let me explain how the economy works.	Deixe-me explicar como funciona a economia.
When one is offered to you, take it with your right hand.	Quando um for oferecido a você, pegue-o com a mão direita.
Not even close.	Nem mesmo perto.
It was too dark to make out anything.	Estava escuro demais para distinguir qualquer coisa.
He must have both. 	Ele deve ter ambos. 
potency.	potência.
Let's look at the result of your actions.	Vamos olhar para o resultado de suas ações.
They use some of the highest quality materials in their production.	Eles usam alguns dos materiais da mais alta qualidade em sua produção.
I know you are smart and a quick learner.	Eu sei que você é inteligente e aprende rápido.
I have a function to change rooms.	Eu tenho uma função para mudar os quartos.
There is not.	Não há.
I just didn't want to.	Eu simplesmente não queria.
Not them and us.	Não eles e nós.
Performed data collection.	Realizou a coleta de dados.
I never buy shoes online.	Eu nunca compro sapatos online.
Also the personal character would not come out.	Também o caráter pessoal não sairia.
She knew people needed her there.	Ela sabia que as pessoas precisavam dela lá.
The whole government and the party are one in the matter.	Todo o governo e o partido são um na questão.
We have to watch it, though.	Temos que observá-lo, no entanto.
That's what we are.	Isso é o que somos.
That is, art should not represent any financial value.	Ou seja, a arte não deve representar nenhum valor financeiro.
She is obviously smart.	Ela é obviamente inteligente.
Prices, for example, will be different.	Os preços, por exemplo, serão diferentes.
Overall, a very good book.	No geral, um livro muito bom.
There is free street parking outside.	Há estacionamento gratuito na rua do lado de fora.
Remember that social media marketing is marketing now.	Lembre-se que o marketing de mídia social é marketing agora.
It was way beyond the call of duty, really.	Foi muito além do chamado do dever, realmente.
We became very close.	Nós nos tornamos bem próximos.
The question was how.	A questão era como.
We were brother and sister and husband and wife.	Éramos irmão e irmã e marido e mulher.
So please discuss in detail.	Então, por favor, discuta em detalhes.
He shouldn't have let himself be so affected by that boy.	Ele não deveria ter se deixado ser tão afetado por aquele garoto.
It will make you stand out everywhere!.	Ele vai fazer você se destacar em todos os lugares!.
He could waste hours up there.	Ele poderia perder horas lá em cima.
None of what we have said above should be understood otherwise.	Nada do que dissemos acima deve ser entendido de outra forma.
Then the two girls asked me to light the fire.	Então as duas meninas me pediram para acender o fogo.
You have to tell yourself you're better than the next guy.	Você tem que dizer a si mesmo que é melhor do que o próximo cara.
Season with more salt and pepper.	Tempere com mais sal e pimenta.
Do what you need to do.	Faça o que você precisa fazer.
I had put two and two together and I was correct.	Eu tinha somado dois e dois e estava correto.
There was no method for it.	Não havia método para isso.
Other places have not had this problem.	Outros lugares não tiveram esse problema.
Nice to finally meet you.	Prazer em finalmente conhecê-lo.
Your communication with others will certainly be honest.	Sua comunicação com os outros certamente será honesta.
Box office.	Bilheteria.
What have we done.	O que fizemos.
Somehow this side had become.	De alguma forma, este lado tinha se tornado.
The value basis of interests is then a central concern.	A base de valor dos interesses é então uma preocupação central.
We maintain not.	Sustentamos que não.
It is absolutely essential for our economic future.	É absolutamente essencial para o nosso futuro económico.
It is no act.	Não é nenhum ato.
I wanted to believe her.	Eu queria acreditar nela.
Something to hold.	Algo para segurar.
He reached over his head to signal that he was ready.	Ele estendeu a mão acima de sua cabeça para sinalizar que estava pronto.
Don't believe everything you hear.	Não acredite em tudo que você ouve.
It didn't surprise me.	Não me surpreendeu.
The pain, if not treated quickly, can last for days.	A dor, se não for tratada rapidamente, pode durar dias.
Not sure what killed him.	Não tenho certeza do que o matou.
And there's a limited amount of that to go around.	E há uma quantidade limitada disso para circular.
I have to start over, train the kids.	Eu tenho que começar de novo, treinar as crianças.
It was a tight fit.	Foi um ajuste apertado.
This, she had never done before.	Isso, ela nunca tinha feito antes.
In fact, she wants to be held.	Na verdade, ela quer ser segurada.
But that didn't make sense.	Mas isso não fazia sentido.
Sorry, that's how it is.	Desculpe, é assim.
Whether they are big or small, they catch our attention.	Sejam eles grandes ou pequenos, eles chamam nossa atenção.
In fact, this post is weeks late.	Na verdade, este post está semanas atrasado.
Having done the same a few times, he could understand the reaction.	Tendo feito o mesmo algumas vezes, ele podia entender a reação.
Many came out much worse.	Muitos saíram muito piores.
That's half the problem.	Isso é metade do problema.
Into bed.	Na cama.
With your book.	Com seu livro.
I will show you later.	Eu vou te mostrar depois.
It looked like someone had reported us.	Parecia que alguém tinha nos reportado.
And we're fine.	E estamos bem.
These are easy to find.	Estes são fáceis de encontrar.
And to learn about yourself you have to be alone.	E para aprender sobre si mesmo você tem que estar sozinho.
I will accompany them one by one.	Vou acompanhá-los um por um.
This is where you need to be careful.	É aqui que você precisa ter cuidado.
And the silence was starting to hit him.	E o silêncio estava começando a atingi-lo.
I don't really know.	Eu não sei realmente.
Go to another company if you want to play it safe.	Vá para outra empresa se quiser jogar pelo seguro.
I'm totally lost.	Estou totalmente perdido.
I'm just trying to do my best.	Estou apenas tentando fazer o melhor.
No, you just need to be careful what you do.	Não, você só precisa ter cuidado com o que faz.
Let cool completely.	Deixe esfriar completamente.
No one has ever felt better after eating plane food.	Ninguém nunca se sentiu melhor depois de comer comida de avião.
These were not easy patients.	Estes não eram pacientes fáceis.
There is no record of him doing this.	Não há registro de que ele tenha feito isso.
He'd never seen her in such a shot.	Ele nunca a tinha visto em tal tomada.
The questions are unique.	As perguntas são únicas.
They turn inward.	Eles se voltam para dentro de si.
He was one of the kids my mom told me to notice.	Ele era uma das crianças que minha mãe me disse para notar.
We fell silent.	Caímos em silêncio.
But these did not happen.	Mas estes não aconteceram.
You better get some distance and perspective.	É melhor que você alcance alguma distância e perspectiva.
Remove and set aside to cool.	Retire e reserve para esfriar.
Some were shot dead by accident.	Alguns foram mortos a tiros por acidente.
Moving is not an easy experience for anyone involved.	Mudar não é uma experiência fácil para qualquer um envolvido.
And you choose not to.	E você escolhe não.
I was getting so tired of it.	Eu estava ficando tão cansado disso.
The world is not just black and white.	O mundo não é apenas preto e branco.
I was never really well.	Nunca estive bem realmente.
Spread the news while we can.	Espalhe a notícia enquanto podemos.
Hell in the eyes.	Inferno nos olhos.
Yes, they become a part of me.	Sim, eles se tornam uma parte de mim.
I'm complete.	estou completo.
I understand it was done.	Entendo que foi realizado.
Simple to use and works well.	Simples de usar e funciona bem.
What matters is that we do well.	O que importa é que agimos bem.
It looked like they wanted to.	Parecia que eles queriam.
Both give us tree options, so let's go with that.	Ambos nos dão opções de árvores, então vamos com isso.
I'm in total darkness.	Estou na escuridão total.
Being is less than nothing.	Ser é menos que nada.
The same culture exists today.	A mesma cultura existe hoje.
Instead, we make several significant points about this construction.	Em vez disso, levantamos vários pontos significativos sobre essa construção.
It could not be otherwise.	Não poderia ser de outra forma.
He would do that after she was in bed.	Ele faria isso depois que ela estivesse na cama.
That's why he enlisted in the army.	Foi por isso que ele se alistou no exército.
We try to be green.	Tentamos ser verdes.
The people in that room worked with me.	As pessoas naquela sala trabalharam comigo.
So to remember everything.	Então para lembrar de tudo.
Far from the tree of the fruit of evil.	Longe da árvore do fruto do mal.
She called me and told me.	Ela me ligou e me disse.
I had no idea if that was a good thing or not.	Eu não tinha ideia se isso era uma coisa boa ou não.
I want to avoid this.	Eu quero evitar isso.
It's your retreat position of choice.	É a sua posição de recuo de escolha.
But neither do you.	Mas você também não.
We are better when we are together.	Somos melhores quando estamos juntos.
At least he was among his own kind.	Pelo menos ele estava entre sua própria espécie.
She looked up and realized he wasn't watching the movie.	Ela olhou para cima e percebeu que ele não estava assistindo ao filme.
It's not possible, they told him.	Não é possível, disseram-lhe.
However, it takes me some time to discover the line.	No entanto, demoro algum tempo para descobrir a linha.
After each change, you have a new text state.	Após cada alteração, você tem um novo estado do texto.
They stared at each other for a long time.	Eles se encararam por um longo tempo.
Don't hurt my daughter, young man.	Não machuque minha filha, jovem.
Let me explain something to you that might help you.	Deixe-me explicar algo para você que pode ajudá-lo.
A different gift.	Um presente diferente.
She saw it in his eyes.	Ela viu em seus olhos.
I'll be in classes with him.	Estarei nas aulas com ele.
And himself, of course.	E ele mesmo, claro.
I open my mouth to the first scale and nothing comes out.	Abro a boca para a primeira escala e nada sai.
But he couldn't tell them why he was afraid of silence.	Mas ele não podia dizer a eles por que tinha medo do silêncio.
But this is a common result in politics.	Mas esse é um resultado comum na política.
It wasn't right for her.	Não era adequado para ela.
Finally, she couldn't take it anymore.	Finalmente, ela não aguentou mais.
We excluded subjects with any missing data.	Excluímos os sujeitos com quaisquer dados ausentes.
He needs to move more shit or lose the deal.	Ele precisa mover mais merda ou perder o negócio.
There's nothing like it at home.	Não há nada assim em casa.
It's this place.	É este lugar.
Notes in question.	Notas em questão.
Look this.	Veja isso.
Now come meet the others.	Agora venha conhecer os outros.
I've had a lot of trouble with that.	Já tive bastante dificuldade com isso.
But this is not the only interesting example.	Mas este não é o único exemplo interessante.
The specific space group remains a subject of discussion.	O grupo espacial específico continua sendo um assunto de discussão.
They analyzed it for a while, but finally closed the case.	Eles analisaram por um tempo, mas finalmente fecharam o caso.
Business was slow, there weren't many people on the street.	O negócio estava lento, não havia muita gente na rua.
There is game and water.	Há jogo e água.
It was outside.	Foi lá fora.
It's not common sense, nor is it legal.	Não é senso comum, nem é legal.
Bring him down.	Traga-o para baixo.
Just one point.	Apenas um ponto.
Add the water and let it boil.	Adicione a água e deixe ferver.
We respect our religion.	Respeitamos nossa religião.
His mind was small and simple.	Sua mente era pequena e simples.
But not as a business.	Mas não como negócio.
His study, his bedroom, was right next to theirs.	O escritório, seu quarto, ficava bem ao lado do quarto deles.
You had a choice.	Você teve uma escolha.
As if he saw all the movies.	Como se ele visse todos os filmes.
'she is a very hardworking woman.	'é uma mulher muito trabalhadora.
She stops at nothing.	Pare em nada.
We work in a human relationship.	Trabalhamos em uma relação humana.
He won't change himself.	Ele não vai mudar a si mesmo.
It's been a while.	Faz um tempo.
I wanted to sit.	Eu queria sentar.
That's not me at these prices.	Isso não sou eu a esses preços.
They couldn't understand what they had done wrong.	Eles não conseguiam entender o que tinham feito de errado.
Hit the spacebar.	Acerte a barra de espaço.
It was no longer a simple criminal investigation.	Não era mais uma simples investigação criminal.
But we need to make their fight a little easier.	Mas precisamos tornar a luta deles um pouco mais fácil.
Few, if any, things are black and white.	Poucas coisas, se houver, são preto e branco.
But there need be no confusion here.	Mas não precisa haver confusão aqui.
It's possible.	É possível.
Don't try to think or not think.	Não tente pensar ou não pensar.
His eyes opened, then closed against his sight.	Seus olhos se abriram, então se fecharam contra a visão dele.
Everyone goes home.	Todo mundo vai para casa.
For me, well, I just did it because I wanted to.	Para mim, bem, eu simplesmente fiz isso porque eu quis.
If it is, we don't draw certain lines.	Se for, não traçamos certas linhas.
She does this from time to time.	Ela faz isso de vez em quando.
He knew what would be more fun.	Ele sabia o que seria mais divertido.
This is working for me, check it once.	Isso está funcionando para mim, verifique uma vez.
If anything, though, it works pretty well as a complete story.	Se alguma coisa, porém, funciona muito bem como uma história completa.
I defended something.	Eu defendi algo.
She quickly got up from her chair to get a better look.	Ela rapidamente se levantou da cadeira para ver melhor.
I'll have a lot to ask him for other things.	Terei muito que pedir a ele de outras coisas.
It seemed she did very little else.	Parecia que ela fazia muito pouco mais.
We move from place to place.	Movemo-nos de um lugar para outro.
On the other hand, everyone will use it as such.	Por outro lado, todo mundo vai usá-lo como tal.
Community.	Comunidade.
At that point, click once.	Nesse ponto, clique uma vez.
That was harder to deal with.	Isso foi mais difícil de lidar.
There is a demand for this type of product.	Existe uma demanda para esse tipo de produto.
Vary the sign, you said.	Varie o sinal, você disse.
A phone call to the hospital.	Um telefonema para o hospital.
He loves talking to me, crying on my shoulder.	Ele adora falar comigo, chorando no meu ombro.
During training, he gave up sex for two weeks.	Durante o treinamento, ele desistiu do sexo por duas semanas.
It looks amazing.	Parece incrível.
Objects can be hidden from light, heat or sound.	Os objetos podem ser escondidos da luz, calor ou som.
May the order not be lost.	Que o pedido não se perca.
That's where you start and end.	É aí que você começa e termina.
He is a child.	Ele é uma criança.
Try to keep your source material in one place.	Tente manter seu material de origem em um só lugar.
In the true court of law this is not enough.	No verdadeiro tribunal de justiça isso não é suficiente.
The battle lines were drawn.	As linhas de batalha foram traçadas.
We are certainly children of the sun.	Com certeza somos filhos do sol.
It was never good.	Nunca foi bom.
That he tried again.	Que ele tentou novamente.
But results are not readily available for patient management.	Mas os resultados não estão disponíveis rapidamente para o manejo do paciente.
I was happy to see you.	Fiquei feliz em vê-lo.
I'm trying to use the app but I can't.	Estou tentando usar o app mas não consigo.
Each story has a comment section attached to it.	Cada história tem uma seção de comentários anexada a ela.
Don't give them away.	Não lhes dê um fora.
He's coming here.	Ele está vindo aqui.
The only exception may be too early.	A única exceção pode ser muito cedo.
He looked around, knowing it was impossible.	Ele olhou ao redor, sabendo que era impossível.
I usually get there at three in the afternoon.	Geralmente chego lá às três da tarde.
I think this is an error.	Eu acho que isso é um erro.
Significant differences were found between the two samples.	Diferenças significativas foram encontradas entre as duas amostras.
Additional faces began to appear on the stone walls of the house.	Rostos adicionais começaram a aparecer nas paredes de pedra da casa.
If there's something they can get for nothing, they'll take it.	Se há algo que eles podem obter por nada, eles vão levá-lo.
He didn't have his weapon ready, but mine was.	Ele não tinha sua arma pronta, mas a minha estava.
I could even throw chicken legs in there for eight more.	Eu poderia até jogar pernas de frango lá por mais oito.
Make them talk.	Faça-os falar.
On this day, one was not.	Neste dia, um não estava.
I'll give him a job he can handle this time.	Vou dar-lhe um trabalho que ele pode lidar desta vez.
Usually the highest fourth is the correct lead.	Normalmente, o quarto mais alto é o lead correto.
People want their work to be important.	As pessoas querem que seu trabalho seja importante.
This takes some time.	Isso leva algum tempo.
They were born here.	Eles nasceram aqui.
Your career is so long.	Sua carreira é tão longa.
She was wrong.	Ela estava errada.
He was found fallen.	Ele foi encontrado caído.
Later, he was even more specific.	Mais tarde, ele foi ainda mais específico.
I'm using it while he's gone.	Estou usando enquanto ele está fora.
And they don't go there as friends.	E eles não vão lá como amigos.
Write down the figure of speech as you study it.	Anote a figura de linguagem enquanto a estuda.
It's probably bigger than you think.	Provavelmente é maior do que você pensa.
We work well together.	Trabalhamos bem juntos.
He will change things.	Ele vai mudar as coisas.
Group purchase now closed.	Compra em grupo agora fechada.
All others certainly do.	Todos os outros certamente o fazem.
Read each version repeatedly.	Leia cada versão repetidamente.
In general, people on notice are mistreated.	Em geral, as pessoas em aviso prévio são maltratadas.
They were bad.	Eles eram ruins.
If he doesn't pay me.	Se ele não me pagar.
It makes older players roll their eyes.	Faz os jogadores mais velhos revirarem os olhos.
And we're sorry.	E nós sentimos muito.
But we are learning that their security claims are false.	Mas estamos aprendendo que suas alegações de segurança são falsas.
It happens because of the people in it.	Isso acontece por causa das pessoas nele.
For investigation and response.	Para investigação e resposta.
However, it's worse than that.	No entanto, é pior do que isso.
I do not know why.	Eu não sei por que.
He immediately reported his injury to the defendant.	Ele imediatamente relatou sua lesão ao réu.
She told him to come down.	Ela disse para ele descer.
In space, everything is on the rise.	No espaço, tudo está em alta.
Your life needs you.	Sua vida precisa de você.
Everyone laughed and shook their heads.	Todos riram e balançaram a cabeça.
These methods are useful, but they have certain limitations.	Esses métodos são úteis, mas têm certas limitações.
Click here for photos.	Clique aqui para fotos.
He didn't like it.	Ele não gostou disso.
Maybe people like that.	Talvez as pessoas gostem disso.
She was weak.	Ela era fraca.
However, this is not enough.	No entanto, isso não é suficiente.
So she got more, but she killed them.	Então ela conseguiu mais, mas ela os matou.
Let's face it.	Vamos encarar.
It can solve so much suffering.	Pode resolver tanto sofrimento.
Sometimes things get extremely physical.	Às vezes, as coisas ficam extremamente físicas.
Both were something new for us.	Ambos foram algo novo para nós.
Thus, the comparison of youth vs.	Assim, a comparação de jovens vs.
This exercise is as much for them as it is for us.	Este exercício é tanto para eles quanto para nós.
This place is a hospital.	Este lugar é um hospital.
I lost most of the feeling in my hands.	Perdi a maior parte do sentimento em minhas mãos.
I don't think anyone can like me.	Acho que ninguém pode gostar de mim.
Thankful for your love.	Grato pelo seu amor.
The river was in sight.	O rio estava à vista.
It felt tight, but it would have to do.	Parecia apertado, mas teria que servir.
None of them were forced.	Nenhum deles foi forçado.
He could see it out of the corner of his eye.	Ele podia ver com o canto do olho.
Outside, the trees are quiet.	Lá fora, as árvores estão quietas.
Some people are just not ready for it.	Algumas pessoas simplesmente não estão preparadas para isso.
That poor man never received an explanation of faith from him.	Aquele pobre homem nunca recebeu uma explicação sobre sua fé.
We will have parties, of course.	Teremos festas, é claro.
We do not.	Nós não.
But the book is more than that.	Mas o livro é mais do que isso.
I love you better than if you were my own child.	Eu te amo melhor do que se você fosse meu próprio filho.
However, it looks like it is not finding the input variable.	No entanto, parece que não está encontrando a variável de entrada.
You must be very familiar with this concept.	Você deve estar muito familiarizado com este conceito.
However, the facts tell a different story.	No entanto, os fatos contam uma história diferente.
There, and lead the horses back to the water.	Lá, e conduza os cavalos de volta à água.
Those are the people you want.	Essas são as pessoas que você quer.
Just go home now.	Apenas vá para casa agora.
Having one turns into thirty pretty fast.	Ter um se transforma em trinta bem rápido.
This is for us to help you.	Isso é para nós ajudá-lo.
But someone had to do it.	Mas alguém tinha que fazer isso.
I shouldn't have let you drink anything last night.	Eu não deveria ter deixado você beber nada ontem à noite.
, enter the houses and open fire.	, entrar nas casas e abrir fogo.
I love you as before and even more than before.	Eu te amo como antes e ainda mais do que antes.
Don't get comfortable.	Não fique confortável.
Opinions were divided as to the outcome of the accident.	As opiniões ficaram divididas quanto ao resultado do acidente.
She took them.	Ela os pegou.
But we must go a step further.	Mas devemos dar um passo adiante.
It's small enough that relationships are what make it work well.	É pequeno o suficiente para que os relacionamentos sejam o que o fazem funcionar bem.
He added that he was proud of her.	Ele acrescentou que estava orgulhoso dela.
They don't talk to me.	Eles não falam comigo.
It was possible.	Era possivel.
It's just between the three of us.	É só entre nós três.
The chosen songs fit exactly where they are.	As músicas escolhidas se encaixam exatamente no momento em que estão.
At the end of the day, you want.	No final do dia, você quer.
That is, there would still be.	Ou seja, ainda haveria.
The commercialization of popular music.	A comercialização da música popular.
More studies will be needed.	Mais estudos serão necessários.
We would have signed anything, just to get away.	Teríamos assinado qualquer coisa, só para fugir.
I just want to go back to school.	Eu só quero voltar para a escola.
Everyone wants money.	Todo mundo quer dinheiro.
So it comes from somewhere.	Então, vem de algum lugar.
Such tests can be used to test the limits of the system.	Tais testes podem ser usados ​​para testar os limites do sistema.
I went back there several times.	Voltei lá várias vezes.
If he accepts this, he can save the project.	Se ele aceitar isso, pode salvar o projeto.
Men hate women who hate men.	Homens odeiam mulheres que odeiam homens.
It won't happen anymore.	Não acontecerá mais.
Only one ear was treated at a time.	Apenas uma orelha foi tratada de cada vez.
However, these tests could only be done after infection.	No entanto, esses testes só poderiam ser feitos após a infecção.
So much had changed in such a short time.	Tanta coisa havia mudado em tão pouco tempo.
This requires careful study.	Isso requer um estudo cuidadoso.
I didn't need to.	Eu não precisava.
Maybe it's some kind of test.	Talvez seja uma espécie de teste.
I told him to find out about the man.	Eu disse a ele para descobrir sobre o homem.
He'd like it even better with a drink.	Ele gostaria ainda mais com uma bebida.
I don't want to be arrested, but it's a mistake.	Não quero ser preso, mas é um erro.
That's who she was.	Era assim que ela era.
Someone recommended my services to him.	Alguém recomendou meus serviços para ele.
It's not her thing.	Não é coisa dela.
I tell you he's after me.	Eu lhe digo que ele está atrás de mim.
We think his death must be linked to his work.	Achamos que sua morte deve estar ligada ao seu trabalho.
They are silent.	Eles são silenciosos.
The potential was immediately clear.	O potencial ficou imediatamente claro.
It was okay, he felt.	Estava tudo bem, ele sentiu.
I'm sorry about these problems.	Sinto muito por esses problemas.
Sounds pretty similar.	Soa bem parecido.
That's how she came to respect him.	Foi assim que ela passou a respeitá-lo.
You broke a school rule.	Você quebrou uma regra da escola.
I'll deal with that later.	Eu vou lidar com isso mais tarde.
Art.	Arte.
Without looking at them, she spoke.	Sem olhar para eles, ela falou.
Here's what we're going to do.	Aqui está o que vamos fazer.
You will never talk about what happened here with anyone, ever.	Você nunca vai falar sobre o que aconteceu aqui com ninguém, nunca.
My wife is an excellent cook.	Minha esposa é uma excelente cozinheira.
In this regard, the government appears to have failed.	Neste propósito, o governo parece ter falhado.
She's a great girl.	Ela é uma ótima garota.
You look so much better.	Você parece muito melhor.
But that was then and this is now.	Mas isso foi naquela época e isso é agora.
There is a need in the race.	Há uma necessidade na corrida.
In other words, making the usual unusual.	Em outras palavras, tornando o usual, incomum.
And public radio.	E rádio pública.
It is critical that the church pay attention to this.	É fundamental que a igreja preste atenção a isso.
So we do two of them and sometimes even three.	Então fazemos dois deles e às vezes até três.
In one case v.	Em um caso o v.
What matters is a point.	O que importa é um ponto.
Out of town.	Fora da cidade.
He tried with the other pan.	Ele tentou com a outra panela.
It's not sweat.	Não é suor.
Whether this is an advantage or not depends on other training parameters.	Se isso é uma vantagem ou não depende de outros parâmetros de treinamento.
Eat whatever is put in front of you.	Coma o que for colocado à sua frente.
So please do what you can.	Então, por favor, faça o que puder.
I want a child and a marriage someday.	Eu quero um filho e um casamento, algum dia.
Buy known good gas and see if the problems go away.	Compre gás bom conhecido e veja se os problemas desaparecem.
You just decided you hated him after the party.	Você acabou de decidir que o odiava depois da festa.
I could go anywhere.	Eu poderia ir a qualquer lugar.
Most reports were for female patients.	A maioria dos relatos foi para pacientes do sexo feminino.
It will cost you.	Isso vai lhe custar.
Nobody says anything for a while.	Ninguém diz nada por um tempo.
The remaining four factors were reported in only one or two studies.	Os quatro fatores restantes foram relatados apenas em um ou dois estudos.
I will be fine.	Eu ficarei bem.
You seem to have it more than most.	Você parece ter isso mais do que a maioria.
Time is up on the old internet.	O tempo acabou na internet antiga.
Contact is impossible.	O contato é impossível.
So thanks for looking at my photo.	Então, obrigado por olhar para a minha foto.
As far as we know, three cases similar to ours have been reported.	Até onde sabemos, três casos semelhantes ao nosso foram relatados.
They are never wrong.	Eles nunca estão errados.
I couldn't go there yet.	Eu não podia ir lá ainda.
A bottle, definitely a bottle.	Uma garrafa, definitivamente uma garrafa.
He's gone.	Ele se foi.
Great fight scene.	Ótima cena de luta.
When he starts to really need help, we can talk.	Quando ele começar a precisar de ajuda de verdade, podemos conversar.
He immediately went in for brain surgery.	Ele imediatamente foi para uma cirurgia no cérebro.
There is a moment when you come out of the experience.	Há um momento em que você sai da experiência.
I can work everything together for good.	Eu posso trabalhar tudo junto para o bem.
Which will be the same here then.	Que será o mesmo aqui então.
Second, we only included a limited number of subjects in our study.	Em segundo lugar, incluímos apenas um número limitado de indivíduos em nosso estudo.
We used frequency when exact patient study numbers were available.	Usamos a frequência quando os números exatos dos estudos dos pacientes estavam disponíveis.
And you started to leave.	E você começou a sair.
Probably more than once.	Provavelmente mais de uma vez.
They cannot speak.	Eles não podem falar.
They were white in color.	Eles eram de cor branca.
I'd love to hear from you about it!.	Eu adoraria ouvir de você sobre isso!.
So an example would be murder.	Assim, um exemplo seria o assassinato.
But he still loved her.	Mas ele ainda a amava.
I can't bear to see you.	Não suporto te ver.
In them he was dead.	Neles, ele estava morto.
It's full of beautiful images.	Está cheio de belas imagens.
It worried me.	Isso me preocupou.
If they failed, it was because he failed them.	Se eles falharam, foi porque ele falhou com eles.
Click here to learn more about him.	Clique aqui para saber mais sobre ele.
I come three times before he lets me go to work.	Eu venho três vezes antes que ele me deixe ir trabalhar.
It could easily be mine.	Poderia facilmente ser meu.
Make sure they know your personal information if it changes.	Certifique-se de que eles conheçam suas informações pessoais se elas mudarem.
Get tired.	Fica cansado.
Make sure you work hard every day.	Certifique-se de trabalhar duro todos os dias.
Context and details are important.	Contexto e detalhes são importantes.
I do not want to see.	Eu não quero ver.
The president has set many conditions for this.	O presidente colocou muitas condições para isso.
What is real is what lives beyond death.	O que é real é o que vive além da morte.
Out of home.	Fora de casa.
Data are the average values ​​of three measurements.	Os dados são os valores médios de três medições.
It was like in a movie.	Era como em um filme.
Everything, including politics, was personal.	Tudo, inclusive a política, era pessoal.
Still so beautiful it made her heart ache.	Ainda tão bonito que fez seu coração doer.
His own violence had reached a point that scared him.	Sua própria violência havia chegado a um ponto que o assustava.
He held his breath and let it out slowly and waited.	Ele prendeu a respiração e a soltou lentamente e esperou.
Seeing that brought back such memories.	Ver aquilo trouxe de volta tais memórias.
The following year his mother died.	No ano seguinte sua mãe morreu.
Tell them what they want to hear.	Diga-lhes o que eles querem ouvir.
She stopped and left.	Ela parou e saiu.
He thought he knew what she meant.	Ele achava que sabia o que ela queria dizer.
This is especially true in the food industry.	Isto é especialmente verdadeiro na indústria de alimentos.
But then it happened to me.	Mas então aconteceu comigo.
But in a very specific way.	Mas de uma forma muito específica.
This works for about a minute.	Isso funciona por cerca de um minuto.
A horse fell on him.	Um cavalo caiu sobre ele.
This includes, for example, web pages and digital images.	Isso inclui, por exemplo, páginas da web e imagens digitais.
She felt very happy.	Ela se sentiu muito feliz.
I'm interested in being here and seeing this happen.	Estou interessado em estar aqui e ver isso acontecer.
Turns out the answer was yes and no.	Acontece que a resposta foi sim e não.
He had too many other things to worry about.	Ele tinha muitas outras coisas com que se preocupar.
It made absolutely no difference.	Não fez absolutamente nenhuma diferença.
Maybe the entire office.	Talvez o escritório inteiro.
Even my family knows, although we don't necessarily talk about it.	Até minha família sabe, embora não necessariamente falemos sobre isso.
It does not depend on creating or writing functions.	Não depende de criar ou escrever funções.
Your work here is done for now.	Seu trabalho aqui acabou por enquanto.
There is no way around this.	Não há como contornar isso.
It would be better to forget everything.	Seria melhor esquecer tudo.
I can think of a few ways it could have been done.	Eu posso pensar em algumas maneiras que poderia ter sido feito.
The key trip was fun.	A viagem chave foi engraçada.
It felt wrong to lie to her friend.	Parecia errado mentir para sua amiga.
I mean really good.	Quero dizer muito bom.
There is a feature that never worked properly.	Há um recurso que nunca funcionou corretamente.
The explanation of the problem is not known so far.	A explicação do problema não é conhecida até agora.
And that's my hope.	E essa é a minha esperança.
Maybe that makes you plan better.	Talvez isso faça com que você planeje melhor.
But enough of that for now.	Mas chega disso por enquanto.
He first asked for consent.	Ele primeiro pediu consentimento.
He asked the guard on duty who was dead.	Ele perguntou ao guarda de plantão quem estava morto.
He played amazing.	Ele jogou incrível.
Be the voice of the people.	Seja a voz do povo.
Points with error bars are the data.	Pontos com barras de erro são os dados.
So their faces are defined.	Portanto, seus rostos estão definidos.
Big ears, sharp nose.	Orelhas grandes, nariz afiado.
I'd seen what he could do last night.	Eu tinha visto o que ele poderia fazer na noite passada.
That's why it's so different.	É por isso que é tão diferente.
It was hard to focus on him.	Era difícil se concentrar nele.
Everyone wants to be healthy, happy and useful in life.	Todo mundo quer ser saudável, feliz e útil na vida.
And you can't do anything.	E você não pode fazer nada.
It is an entirely different matter from what religion offers.	É um assunto totalmente diferente do que a religião oferece.
From there, construction was fundamental.	A partir daí, a construção foi fundamental.
Being around him would really be amazing.	Estar perto dele seria realmente incrível.
Not only did the pain get worse, but he began to travel.	Não só a dor piorou, como começou a viajar.
When you reach this final challenge, you are well prepared.	Quando você alcança este desafio final, você está bem preparado.
This could be your best meal today.	Esta pode ser a sua melhor refeição hoje.
We need to know.	Nós precisamos saber.
I lifted my head.	Eu levantei minha cabeça.
I'm a practical girl, and life is so long.	Eu sou uma garota prática, e uma vida é tão longa.
See the damage.	Veja o dano.
The chest is also closed.	O peito também está fechado.
They would stay together until the end.	Ficariam juntos até o fim.
She got up to get a better look.	Ela se levantou para ver melhor.
But there was no reason to add another.	Mas não havia razão para adicionar outro.
Don't get carried away.	Não se deixe levar.
Once you have it, they will demand money.	Uma vez que você o tenha, eles exigirão dinheiro.
There is absolutely no evidence to support it.	Não há absolutamente nenhuma evidência para apoiá-lo.
Things that happened to me on an emotional level.	Coisas que aconteceram comigo em um nível emocional.
But it would be nice to hear one first.	Mas seria bom ouvir um primeiro.
The one place no one would think to look.	O único lugar que ninguém pensaria em procurar.
We had been married for five years.	Estávamos casados ​​há cinco anos.
Give him a big crowd.	Dê-lhe uma grande multidão.
And he wanted me.	E ele me queria.
There are two policemen there.	Há dois policiais lá.
For those people who have problems like this.	Para aquelas pessoas que têm problemas como este.
They had taken everything from me.	Eles tinham tirado tudo de mim.
The effect this has is on the width of the shot.	O efeito que isso tem é na largura do tiro.
This is the first point.	Esse é o primeiro ponto.
He took us to look at three different pieces of land.	Ele nos levou para olhar três pedaços diferentes de terra.
What efforts? 	Que esforços?
least at best.	mínimo na melhor das hipóteses.
However, different parameters may vary over time.	No entanto, diferentes parâmetros podem variar com o tempo.
Check out how they take on a new sexual position.	Confira como eles assumem uma nova posição sexual.
The others are off the panel.	Os outros estão fora do painel.
The material covered his mouth and nose.	O material cobria sua boca e nariz.
Some part of his brain was listening to him.	Alguma parte de seu cérebro o estava ouvindo.
It sounded like a good idea, so we did it.	Parecia uma boa ideia, então fizemos.
Problems moved and had their presence around him.	Os problemas se moviam e tinham sua presença em torno dele.
There is real work to be done.	Há um trabalho real a ser feito.
I was working with them.	Estava trabalhando com eles.
So fucking close.	Tão fodidamente perto.
There is hardly any place on earth where life cannot somehow survive.	Dificilmente há qualquer lugar na terra onde a vida não possa sobreviver de alguma forma.
Not any of them.	Não qualquer um deles.
No one lower.	Ninguém mais baixo.
There was a lot of bad language.	Havia muita linguagem ruim.
This photo was taken shortly after construction was completed.	Esta foto foi tirada logo após a conclusão da construção.
They were awesome.	Eles foram incríveis.
This is part of my records.	Isso faz parte dos meus registros.
Don't force things.	Não force as coisas.
This was a working device with nothing on it.	Este era um dispositivo de trabalho sem nada nele.
The evidence is clear.	A evidência é clara.
You will never find the family you are looking for.	Você nunca encontrará a família que procura.
Of course, sometimes it's not that he doesn't know.	Claro que às vezes não é que ele não saiba.
She kept her head up and her shoulders back.	Ela manteve a cabeça erguida e os ombros para trás.
I lost my parents and my brothers something terrible.	Eu perdi meus pais e meus irmãos algo terrível.
As we must tell our children, success is not a straight line.	Como devemos dizer aos nossos filhos, o sucesso não é uma linha reta.
We love his message.	Adoramos sua mensagem.
I am parts.	Eu sou partes.
However, this is not a perfect solution for everyone.	No entanto, esta não é uma solução perfeita para todos.
He runs behind and before.	Ele corre atrás e antes.
Two basic issues seemed to be involved.	Duas questões básicas pareciam envolvidas.
But it is not.	Mas não é.
Turns out she liked kids a lot more than she let on.	Acontece que ela gostava de crianças muito mais do que deixava transparecer.
Long ago.	Muito tempo atrás.
Others are dead on the road, many.	Outros estão mortos na estrada, muitos.
It was a tiny place, with no space to hide anything.	Era um lugar minúsculo, sem espaço para esconder nada.
It's just happening.	Está apenas acontecendo.
But he only talked about health.	Mas só falou sobre saúde.
Slightly right, but mostly wrong.	Ligeiramente certo, mas principalmente errado.
You know what you're being tested on.	Você sabe no que está sendo testado.
The second floor was an apartment for the stationmaster.	O segundo andar era um apartamento para o chefe da estação.
Now, if there isn't one, please start one.	Agora, se não houver um, por favor, inicie um.
Nobody knows us.	Ninguém nos conhece.
I'm so glad you like it though.	Estou tão feliz que você gosta embora.
All these things worked out in a very positive way.	Todas essas coisas funcionaram de uma forma muito positiva.
They talk to you.	Eles falam com você.
Maybe three times.	Talvez três vezes.
It just looks like it's still standing.	Só parece que ainda está de pé.
Hold on a little.	Aguente um pouco.
And so, the idea comes to him.	E assim, a ideia vem a ele.
Someday it could be you.	Algum dia, pode ser você.
The one who looked so happy a few days ago.	Aquele que parecia tão feliz alguns dias antes.
We have the option that meets your needs.	Temos a opção que vai de encontro às suas necessidades.
The information available for each record may vary.	As informações disponíveis para cada registro podem variar.
And they had won.	E eles haviam vencido.
They knew he would keep his promise to return.	Eles sabiam que ele cumpriria sua promessa de voltar.
It was an easy line to cut.	Era uma linha fácil de cortar.
Well, they went to work on me, and it was.	Bem, eles foram trabalhar em mim, e foi.
I think he intended to do this the night before the wedding.	Acho que ele pretendia fazer isso na noite anterior ao casamento.
She watched, aware that he was about to make a decision.	Ela observou, ciente de que ele estava prestes a tomar uma decisão.
Feel free to post my comment if you like.	Sinta-se à vontade para postar meu comentário se quiser.
Or when they did, it was to say how different she was.	Ou quando o fizeram, foi para dizer o quão diferente ela era.
We're better than them.	Somos melhores que eles.
But he didn't want to.	Mas ele não queria.
Look what he did.	Olha o que ele fez.
He was going to be kind to her and protect her.	Ele ia ser gentil com ela e protegê-la.
It would never be won.	Nunca seria ganho.
And bring the toolbox with you.	E traga a caixa de ferramentas com você.
You can't get away from it.	Não pode fugir disso.
And they were of great value, those boys.	E eles eram de grande valor, aqueles meninos.
It was too loud to speak.	Era muito alto para falar.
This helps the user to find a saved search faster.	Isso ajuda o usuário a encontrar uma pesquisa salva mais rapidamente.
Start at once.	Comece de uma vez.
Meet your family again.	Conheça sua família novamente.
It was just the three of us for most of the night.	Éramos apenas três de nós durante a maior parte da noite.
It is the fate of many women.	É o destino de muitas mulheres.
It was just like that.	Era assim mesmo.
Next version the next day.	Versão seguinte no dia seguinte.
I came here in good faith.	Eu vim aqui de boa fé.
I can't believe you're going to be an exception.	Eu não posso acreditar que você vai ser uma exceção.
A lot has changed in your life, in your mind.	Muita coisa mudou em sua vida, em sua mente.
As a concept, sleep was known to them.	Como conceito, o sono era conhecido por eles.
Think like this.	Pense assim.
Read for yourself!.	Leia por si mesmo!.
This is an area where further research is needed.	Esta é uma área em que pesquisas futuras são necessárias.
An opportunity will present itself.	Uma oportunidade se apresentará.
They wouldn't be there to help us.	Eles não estariam lá para nos ajudar.
But it will definitely bring you a lot of good in the future.	Mas definitivamente lhe trará muito bem no futuro.
Remember this longer.	Lembre-se disso por mais tempo.
So just be patient.	Então é só ter paciência.
If you can dream it, we can bring it to life.	Se você pode sonhar com isso, nós podemos trazê-lo à vida.
I do not do anything.	Eu não faço nada.
This fact has two consequences.	Este fato tem duas consequências.
You want to get married.	Você quer se casar.
There are so many unknown factors.	Há tantos fatores desconhecidos.
And probably even more.	E provavelmente ainda mais.
This makes our problem much more difficult.	Isso torna nosso problema muito mais difícil.
I think this is really cool.	Eu acho isso muito legal.
I don't remember when it got dark.	Não me lembro quando escureceu.
Take note that the fear exists but still continues.	Tome nota de que o medo existe, mas ainda continua.
She pushed him, rolled him under.	Ela o empurrou, rolou por baixo.
Nobody forced him.	Ninguém o obrigou.
Who is on your team.	Quem está no seu time.
You did the right thing by coming forward.	Você fez a coisa certa, vindo para a frente.
This argument can go both ways.	Este argumento pode ir nos dois sentidos.
The dark water.	A água escura.
We are working hard to overcome this difficult time.	Estamos trabalhando muito para superar esse momento tão difícil.
It almost killed her.	Quase a matou.
Each brings the other into existence as what it is.	Cada um traz o outro à existência como o que é.
Then she took a step forward.	Então ela deu um passo à frente.
I had never seen this car before.	Eu nunca tinha visto esse carro antes.
Before he left me.	Antes que ele me deixasse.
Fill a small bowl with water.	Encha uma tigela pequena com água.
If you have a lot of time.	Se você tem muito tempo.
They built it everywhere.	Eles construíram em todos os lugares.
A lovely house.	Uma casa adorável.
Team members too.	Os membros da equipe também.
We definitely will.	Definitivamente vamos.
Some are politicians, some are not.	Alguns são políticos, outros não.
Otherwise, you know how hard it is in this city.	Caso contrário, você sabe como é difícil nesta cidade.
Two legs that supported an enormous structure.	Duas pernas que sustentavam uma enorme estrutura.
I like to play the game.	Eu gosto de jogar o jogo.
There is a wide variety of materials with various costs for different applications.	Existe uma grande variedade de materiais com vários custos para diferentes aplicações.
You can even send text messages if you just need someone to talk to.	Você pode até enviar mensagens de texto se precisar apenas de alguém para conversar.
Review library books.	Revise os livros da biblioteca.
To see yourself for who you really are.	Para se ver por quem você realmente é.
It's the only real one here.	É o único real aqui.
Sorry for everything.	Desculpe por tudo.
In birds, this does not happen.	Nas aves, isso não acontece.
Or at least that's what it looked like.	Ou pelo menos era o que parecia.
See how big it is growing.	Veja o quão grande ele está crescendo.
It's obvious they won't do it anymore.	É óbvio que eles não vão mais fazer.
The other parameters are what you want to search for.	Os outros parâmetros são o que você deseja pesquisar.
Go around and have a look.	Dê uma volta e dê uma olhada.
College seems very expensive.	A faculdade parece muito cara.
Understanding can never come through resistance.	A compreensão nunca pode vir através da resistência.
Turned another page.	Virou outra página.
And then he was on top of him.	E então ele estava sobre ele.
The two that appear to be closer are actually further apart.	Os dois que parecem estar mais próximos estão, na verdade, mais distantes.
You will not pressure him.	Você não vai pressioná-lo.
Who I think left a while ago.	Quem eu acho que saiu há um tempo atrás.
He was sleeping, he had to be.	Ele estava dormindo, tinha que estar.
Somehow, she managed to clear her plate.	De alguma forma, ela conseguiu limpar seu prato.
She had to have him.	Tinha que tê-lo.
To do this, you need to place a test order.	Para fazer isso, você precisa fazer um pedido de teste.
Show up, keep showing up, and ask questions.	Apareça, continue aparecendo e faça perguntas.
They never talked about it.	Eles nunca falaram sobre isso.
Small, with only once or twice a curt reply from her husband.	Pequena, com apenas uma ou duas vezes uma resposta curta do marido.
Nor were they, until now, anything of the sort.	Nem eram, até agora, nada do tipo.
Nature is no longer our home.	A natureza não é mais nossa casa.
How does this make you feel.	Como isso faz você se sentir.
I must too.	Eu também devo.
The reason for this is clear.	A razão para isso é clara.
But something killed them.	Mas algo os matou.
Check out these amazing results from real customers.	Confira esses resultados incríveis de clientes reais.
Excellent practice throughout.	Excelente prática por toda parte.
Then he shook the image out of her head.	Então ele sacudiu a imagem de sua cabeça.
Faster training system.	Sistema de treinamento mais rápido.
Some other way.	Alguma outra maneira.
That would be really bad.	Isso seria realmente mau.
They would soon find out.	Eles logo descobririam.
I'll be listening to the next one!	Estarei ouvindo o próximo!.
Okay, for four years of your life you played in a band.	Ok, por quatro anos de sua vida você tocou em uma banda.
I think we have to wait and see that.	Acho que temos que esperar e ver isso.
Or, maybe she was just crazy.	Ou, talvez ela fosse simplesmente louca.
I understand that, and it makes sense.	Eu entendo isso, e faz sentido.
I stepped out of arm's reach, watching.	Saí do alcance do braço, observando.
My ship is the command center.	Minha nave é o centro de comando.
Just over a year ago.	Há pouco mais de um ano.
My heart will be yours forever.	Meu coração será para sempre seu.
It cost too much.	Custou muito caro.
You will be my future.	Você será meu futuro.
But no, one more final treat at the store.	Mas não, mais um deleite final na loja.
Now that was going to be a real challenge.	Agora que ia ser um verdadeiro desafio.
Focus group discussions followed.	Seguiram-se as discussões dos grupos focais.
That's my own thinking.	Esse é o meu próprio pensamento.
History becomes a form of learning for the future.	A história torna-se uma forma de aprendizado para o futuro.
Let's go home.	Vamos para casa.
I spoke to his mother the other day.	Falei com a mãe dele outro dia.
It seems the wrong thing has happened on many levels.	Parece que a coisa errada aconteceu em muitos níveis.
Can someone help me.	Alguém pode me ajudar.
My little part.	Minha pequena parte.
That's why we put these stories in each other's memories.	É por isso que colocamos essas histórias na memória uns dos outros.
His answer was in sight.	Sua resposta estava à vista.
But there is something else at work here as well.	Mas há algo mais em ação aqui também.
I didn't quite understand this.	Eu não entendi bem isso.
There are many different methods of use.	Existem muitos métodos diferentes de uso.
However, there are ways around this.	No entanto, existem maneiras de contornar isso.
Now, if you love it, great.	Agora, se você ama, ótimo.
The other half of the brain.	A outra metade do cérebro.
You select hair color and dress color.	Você seleciona a cor do cabelo e a cor do vestido.
And as she says.	E como ela diz.
You cannot advance if you are impeded by others.	Você não pode avançar se for impedido por outros.
I can do this little thing for you.	Eu posso fazer essa pequena coisa para você.
I think that did me a lot of good.	Acho que isso me fez muito bem.
These are shown in.	Estes são mostrados em.
However, let her know the truth.	No entanto, deixe-a saber a verdade.
Now wait a second here.	Agora espere um segundo aqui.
And think about my insurance costs.	E pense nos meus custos de seguro.
Typically, protection doesn't need to last more than a few minutes.	Normalmente, a proteção não precisa durar mais do que alguns minutos.
What do you have to say about this?.	O que você tem a dizer sobre isso?.
The officers followed him to the back of the plane.	Os policiais o seguiram até a parte de trás do avião.
Our family secret.	Nosso segredo de família.
These are our all-time favorite shoes.	Estes são os nossos sapatos favoritos de sempre.
Assays were performed at least three times for each experimental group.	Os ensaios foram realizados pelo menos três vezes para cada grupo experimental.
The rooms were very clean and the bathroom very modern.	Os quartos eram muito limpos e o banheiro muito moderno.
And have a lot of fun with it for a long time.	E divirta-se muito com isso por um longo tempo.
I hope they keep their culture important and close to them.	Espero que eles mantenham sua cultura importante e próxima deles.
I could smell my shirt on fire.	Eu podia sentir o cheiro de que minha camisa estava pegando fogo.
However, this problem has not yet been studied.	No entanto, este problema ainda não foi estudado.
And if this fight is long, he is bound to win.	E se esta luta for longa, ele é obrigado a vencer.
Eventually, though, nothing is enough.	Eventualmente, porém, nada é suficiente.
Here, we provide the main steps of this method.	Aqui, fornecemos as principais etapas desse método.
The present moment.	O momento presente.
No way was he going to find someone he knew.	De jeito nenhum ele encontraria alguém que conhecesse.
Stay at it.	Fique nisso.
Then he thought of something.	Então ele pensou em algo.
His face was dark.	O rosto era moreno.
He was a man.	Era um homem.
We had no orders or instructions to follow.	Não tínhamos nenhuma ordem ou instruções para seguir.
It's for your own good, child.	É para o seu próprio bem, criança.
They didn't think this could happen.	Eles não achavam que isso pudesse acontecer.
Come and join us for our dinner.	Venha e junte-se a nós para o nosso jantar.
The other two were taken off me.	Os outros dois foram tirados de cima de mim.
But not oil.	Mas o petróleo não.
He could no longer contain his thoughts.	Ele não conseguia mais conter seus pensamentos.
It's on its way, I promise.	Está a caminho, prometo.
Sometimes they played with me, though.	Às vezes eles brincavam comigo, no entanto.
There are still pictures of it.	Ainda tem fotos disso.
For this reason, the surgical technique must be performed with care.	Por esta razão, a técnica cirúrgica deve ser realizada com cuidado.
The distance is about ten meters.	A distância é de cerca de dez metros.
He would lead you to believe that he has a great memory.	Ele levaria você a acreditar que ele tem uma ótima memória.
The following examples will explain this.	Os exemplos a seguir explicarão isso.
My stomach is upset.	Meu estômago está chateado.
It is not known whether this may have affected the results.	Não se sabe se isso pode ter afetado os resultados.
They love the opportunity to have their horse win.	Eles adoram a oportunidade de poder ter seu cavalo ganhando.
At the time of this review, six patients had died.	No momento desta revisão, seis pacientes haviam falecido.
It points in the right direction.	Ele aponta na direção certa.
You asked why they were special.	Você perguntou por que eles eram especiais.
Think about the context of your life.	Pense no contexto de sua vida.
This argument we do not accept.	Este argumento não aceitamos.
But he was not seen.	Mas ele não foi visto.
Putting the pieces together like this.	Juntando as peças assim.
The exact definition depends on the context.	A definição exata depende do contexto.
Call for schedules.	Ligue para horários.
It's a great source of information.	É uma ótima fonte de informação.
They'll do some tests, see if you have brain damage.	Eles vão fazer alguns testes, ver se você tem danos cerebrais.
And it was good and there were many stories.	E foi bom e havia muitas histórias.
However, an injury interrupted his professional career.	No entanto, uma lesão interrompeu sua carreira profissional.
This was her second marriage.	Este foi o segundo casamento para ela.
You have three days to wear everything sent.	Você tem três dias para vestir tudo o que for enviado.
We can end this call.	Podemos encerrar esta chamada.
That would be nice, you know.	Isso seria legal, você sabe.
Compared to some.	Comparado a alguns.
It was working very well.	Estava funcionando muito bem.
It's amazing to think about it.	É incrível pensar nisso.
You turned off the lights.	Você apagou as luzes.
See here, and here, and here.	Veja aqui, e aqui, e aqui.
This is more common in men than women.	Isso é mais comum em homens do que mulheres.
For what seems like an eternity.	Para o que parece uma eternidade.
So many you can't.	Tantos que você não pode.
It's no small task.	Não é uma tarefa pequena.
I just believe we went through a little phase there.	Eu só acredito que passamos por uma pequena fase lá.
It seems quite strange if you ask me.	Parece bastante estranho se você me perguntar.
She's in that place where she can do that.	Ela está naquele lugar onde ela pode fazer isso.
Without clothes, she was right.	Sem roupa, ela estava certa.
This problem is very critical to me.	Este problema é muito crítico para mim.
In fact, love is a strong word.	Na verdade, amor é uma palavra forte.
I could not understand.	Eu não consegui entender.
We have the products.	Temos os produtos.
She was so happy.	Ela estava tão feliz.
It was the last time they would see each other.	Era a última vez que eles se veriam.
I was talking to a woman.	Eu estava conversando com uma mulher.
And individuals are unable to say what they cannot think.	E os indivíduos são incapazes de dizer o que não podem pensar.
Do not worry about it.	Não se preocupe com isso.
We love how cute it is, too.	Nós amamos o quão bonito é, também.
But we know what was really going on.	Mas sabemos o que realmente estava acontecendo.
A sign can use one hand or both.	Um sinal pode usar uma mão ou ambas.
This is the most basic move in the game.	Este é o movimento mais básico do jogo.
There was another then.	Houve outro, então.
I said we'd get someone right away.	Eu disse que pegaríamos alguém imediatamente.
But the last few days haven't been so good.	Mas os últimos dias não foram tão bons.
I don't think you can download the actual data using it.	Eu não acho que você pode baixar os dados reais usando-o.
He couldn't tell them that he had failed.	Ele não conseguiu dizer a eles que havia falhado.
I can be very wild.	Eu posso ser muito selvagem.
If he could.	Se ele pudesse.
They kept my email off to protect their system.	Eles mantiveram meu e-mail desligado para proteger seu sistema.
What remains to be studied are the other two terms.	O que resta a ser estudado são os outros dois termos.
An interview and a physical examination were performed.	Foi realizada uma entrevista e realizado um exame físico.
Trust is a necessary part of any healthy relationship.	A confiança é uma parte necessária de qualquer relacionamento saudável.
So it goes to my list too.	Então vai pra minha lista também.
She's a good girl, really.	Ela é uma boa menina, realmente.
She is very sweet.	É bem doce.
But we've been working hard.	Mas temos trabalhado duro.
He got up to open the window.	Levantou-se para abrir a janela.
He didn't want to, she supposed.	Ele não queria, ela supôs.
All he would do is die.	Tudo o que ele faria é morrer.
This is my new story.	Esta é a minha nova história.
Tomorrow would be someday.	Amanhã seria algum dia.
I even believed.	Eu até acreditei.
I've been thinking about how to solve this.	Eu estive pensando em como resolver isso.
Breathing is work.	Respirar é trabalho.
It ran for three years and was very successful.	Ele funcionou por três anos e foi muito bem sucedido.
Many of you may be familiar with this.	Muitos de vocês podem estar familiarizados com isso.
And not just because that action is right in itself.	E não apenas porque essa ação é certa em si mesma.
The device must be large enough to carry the necessary equipment.	O dispositivo deve ser grande o suficiente para transportar o equipamento necessário.
The following week, it moved to number nine.	Na semana seguinte, passou para o número nove.
The word got out.	A palavra saiu.
More things unsaid directly.	Mais coisas não ditas diretamente.
Except he didn't and he can't now.	Exceto que ele não fez e não pode agora.
You can use your email client to provide input.	Você pode usar seu cliente de e-mail para fornecer entrada.
In the early days, when we were still.	Nos primeiros dias, quando ainda estávamos.
King speaks for himself.	Rei fala por si.
And hard work is something you should be paid for.	E o trabalho duro é algo pelo qual você deve ser pago.
If you say he must die, let him die.	Se você diz que ele deve morrer, deixe-o morrer.
Thanks man.	Obrigado cara.
Nobody comes after us.	Ninguém vem atrás de nós.
Show the white men he can handle it.	Mostre aos homens brancos que ele pode lidar com isso.
Around you are several sea birds.	Ao seu redor estão várias aves marinhas.
They have so many wonderful and powerful songs.	Eles têm tantas músicas maravilhosas e poderosas.
Gotta stay away from it for sure.	Tenho que ficar longe disso, com certeza.
We wrote to each other a few times.	Nós nos escrevemos algumas vezes.
They didn't have to look for long.	Eles não tiveram que procurar por muito tempo.
You have no evidence against her.	Você não tem nenhuma evidência contra ela.
All effects are in the background and are similar in structure.	Todos os efeitos estão em segundo plano e são semelhantes em estrutura.
I was completely honest with him.	Eu fui completamente honesta com ele.
Many people have become like the undead.	Muitas pessoas se tornaram como os mortos-vivos.
I think being in bed with you is good too.	Eu acho que estar na cama com você é bom também.
This is a difficult decision.	Essa é uma decisão difícil.
Furthermore, the nature of the lies was consistent with the requirements of the job.	Além disso, a natureza das mentiras era consistente com os requisitos do trabalho.
They were reading the newspaper.	Eles estavam lendo o jornal.
We consider two cost function classes.	Consideramos duas classes de função de custo.
And that's fine with me.	E tudo bem comigo.
I can'.	Eu posso'.
This, however, he did not.	Isso, porém, ele não fez.
It seems to get easier with experience.	Parece ficar mais fácil com a experiência.
I don't look back.	Eu não olho para trás.
So many people gave their lives for it.	Tanta gente deu a vida por isso.
The paper exists.	O papel existe.
Then we went on the tour.	Em seguida, passamos para o passeio.
These steps are for the individual.	Esses passos são para o indivíduo.
What is it, and what does it mean.	O que é, e o que significa.
Then she wasn't feeling well and wanted to go to bed.	Em seguida, ela não estava se sentindo bem e queria ir para a cama.
It was nice to have you here.	Foi bom tê-lo aqui.
Focus on one, and when you do, move on to the next.	Concentre-se em um e, quando conseguir, vá para o próximo.
Results are shown from a representative experiment of five with similar results.	Os resultados são mostrados de um experimento representativo de cinco com resultados semelhantes.
But my life is not worth the loss of yours.	Mas minha vida não vale a perda da sua.
For that, using them was never wrong.	Para isso, usá-los nunca foi errado.
Not happy.	Não é feliz.
Some of them left comments.	Alguns deles deixaram comentários.
The next sound is running water.	O próximo som é o de água corrente.
He holds it up to the light.	Ele o segura contra a luz.
I promise he's fine.	Eu prometo que ele está bem.
I made it.	Eu fiz isso.
We believe in our sound.	Acreditamos no nosso som.
The flowers open white and turn yellow.	As flores abrem brancas e ficam amarelas.
Well, let's look at these values.	Bem, vamos olhar para esses valores.
And you do not.	E você não.
Sometimes people are really hard to deal with.	Às vezes, as pessoas são realmente difíceis de lidar.
This is where the magic can still happen.	Este é o lugar onde a magia ainda pode acontecer.
Then he smiled.	Então ele sorriu.
They had been in there for six months.	Eles estavam lá dentro havia seis meses.
Instead, they brought them food.	Em vez disso, trouxeram comida para eles.
She would never find him again.	Ela nunca mais o encontraria.
And the stuff keeps coming.	E o material continua chegando.
Someone was really listening.	Alguém estava realmente ouvindo.
Watching the sky change and the water.	Observando o céu mudar e a água.
When you get a new job, God helped.	Quando você consegue um novo emprego, Deus ajudou.
All these feelings are here.	Todos esses sentimentos estão aqui.
I wanted to see it for myself.	Eu queria ver por mim mesmo.
The news was passed on by almost everyone.	A notícia foi transmitida por quase todos.
But because they are not, they can be changed.	Mas porque eles não são, eles podem ser alterados.
We may never do something that goes into the history books.	Podemos nunca fazer algo que vai para os livros de história.
I listened to the music in hotel rooms and places like that.	Eu ouvia a música em quartos de hotel e lugares assim.
Save but the poor of the people.	Salve, mas os pobres do povo.
With what result, we do not know.	Com que resultado, não sabemos.
My biggest game of all time.	Minha maior partida de todos os tempos.
I would have raised my own in response, but they were gone.	Eu teria levantado o meu próprio em resposta, mas eles se foram.
Dad was sitting talking to my mom, sister, and family friend.	Papai estava sentado conversando com minha mãe, irmã e amiga da família.
Or talk to the wrong people.	Ou fale com as pessoas erradas.
He just never got the clue.	Ele simplesmente nunca pegou a pista.
Then you have another chance.	Então você tem outra chance.
Some stars appeared in the sky.	Algumas estrelas apareceram no céu.
It was very difficult to wait.	Foi muito difícil esperar.
It is an old church, little used.	É uma igreja antiga, pouco usada.
Not to anyone for any reason.	Não a ninguém por qualquer motivo.
It must be done, but it is a separate process.	Deve ser feito, mas é um processo separado.
This is the key to making things easy.	Esta é a chave para tornar as coisas fáceis.
Please break my finger.	Por favor, quebre meu dedo.
So this can happen with food.	Então isso pode acontecer com a comida.
There are two reasons to do this.	Há duas razões para fazer isso.
It drove them crazy.	Isso os deixou loucos.
The explanation he offers is incredible.	A explicação que ele oferece é incrível.
Where would the engine be if there was one engine left.	Onde estaria o motor se sobrasse um motor.
You are more than physical.	Você é mais do que físico.
I'm not so sure this is true.	Não tenho tanta certeza de que isso seja verdade.
The two didn't look alike at all.	Os dois não se pareciam em nada.
There are those who are meant to be together.	Há aqueles que estão destinados a ficar juntos.
Let's just say once paid for your livelihood.	Vamos apenas dizer que uma vez pago pelo seu sustento.
Tired heart, my doctor says.	Coração cansado, meu médico diz.
That's service.	Isso é serviço.
It's three words.	São três palavras.
It was metallic.	Era metálico.
Or maybe minutes.	Ou talvez minutos.
You have to.	Você tem que fazer isso.
I was ready to spend the rest of my life with her.	Eu estava pronto para passar o resto da minha vida com ela.
For many of us, change starts first by giving it a voice.	Para muitos de nós, a mudança começa primeiro dando-lhe voz.
In the first case, we're done.	No primeiro caso, terminamos.
She gave me money.	Ela me deu dinheiro.
He walked around, testing them.	Ele andou ao redor, testando-os.
But we love to grow things.	Mas adoramos cultivar coisas.
Or many of them.	Ou muitos deles.
Now, that duty does not exist, with the new law.	Agora, esse dever não existe, com a nova lei.
She got her coffee, but it was cold.	Ela pegou seu café, mas estava frio.
It would be so nice not to have to carry it anymore.	Seria tão bom não ter que carregá-lo mais.
They fit and feel great right out of the box.	Eles se encaixam e se sentem ótimos assim que saem da caixa.
Then they were in the trees again.	Então eles estavam nas árvores novamente.
So the problem became more interesting.	Assim, o problema tornou-se mais interessante.
You have acted and you will soon know.	Você agiu e logo saberá.
There was that comfort factor in that too.	Havia aquele fator de conforto nisso também.
I thought it broke for sure.	Eu pensei que ele quebrou com certeza.
It was worth the attention.	Valeu a pena atenção.
I barely had time to think about anything.	Mal tive tempo para pensar em nada.
I'm not lying to you right now.	Não estou mentindo para você agora.
So here she was, crying and crying.	Então aqui estava ela, chorando e chorando.
It was a sad kind of smile.	Era um tipo de sorriso triste.
This morning, another online order.	Esta manhã, mais uma encomenda online.
Why not consider the aforementioned image? 	Por que não considerar a imagem mencionada anteriormente?
is it really that amazing??.	é realmente que incrível??.
They want to see their new king soon.	Eles querem ver seu novo rei em breve.
The list of names has not been released.	A lista de nomes não foi divulgada.
Then she noticed the little girl.	Então ela notou a garotinha.
Sometimes too much traffic.	Às vezes, muito tráfego.
But you can't drive.	Mas não pode dirigir.
It's her.	E ela.
To answer some of her questions.	Para responder a algumas de suas perguntas.
Tomorrow morning, when it's light, we'll look for him.	Amanhă logo cedo, quando clarear, iremos procurá-lo.
There's no time to worry about that now.	Não há tempo para se preocupar com isso agora.
But don't say anything.	Mas não diga nada.
It felt like the end of the world then.	Parecia ser o fim do mundo então.
I pulled it up to see what this job was doing exactly.	Eu o puxei para ver o que esse trabalho estava fazendo exatamente.
Ultimately, action is everything.	Em última análise, a ação é tudo.
Nothing on the web.	Nada na web.
But it never changed.	Mas nunca mudou.
She wanted out.	Ela queria sair.
You have to create that opening.	Você tem que criar essa abertura.
I will see him at least once a year.	Vou vê-lo pelo menos uma vez por ano.
More than your stories tell anyone.	Mais do que suas histórias contam a alguém.
I'm having trouble keeping my attention focused.	Estou tendo problemas para manter minha atenção focada.
But they are not enough.	Mas eles não são suficientes.
That's a lot of scale.	Isso é muita escala.
This was something quite new.	Isso era algo bastante novo.
He gets rich.	Ele fica rico.
I will never forget his name.	Eu nunca vou esquecer o nome dele.
I didn't mean to make things worse for you.	Eu não queria piorar as coisas para você.
The quality was incredible.	A qualidade era incrível.
He's near the door.	Ele está perto da porta.
The feel of her son close would have been a comfort.	A sensação de seu filho perto teria sido um conforto.
Individual tax results may vary.	Os resultados fiscais individuais podem variar.
Mine were a little small.	Os meus ficaram um pouco pequenos.
Therefore, the amount of components required is quite large.	Portanto, a quantidade de componentes necessários é bastante grande.
We'll see what you can do once we're settled.	Veremos o que você pode fazer assim que nos estabelecermos.
She had no idea what that meant.	Ela não tinha ideia do que isso significava.
We're not safe here either.	Também não estamos seguros aqui.
Just for.	Apenas para.
Many provide services to their members.	Muitos prestam serviços aos seus membros.
I didn't want her to see me cry.	Eu não queria que ela me visse chorar.
Let's keep it!.	Vamos mantê-lo!.
I asked her to read what she had written.	Pedi-lhe que lesse o que tinha escrito.
One knows the other, she said.	Um conhece o outro, disse ela.
She hasn't slept for hours.	Ela não dormiu por horas.
No house in a block from me four ways.	Nenhuma casa em um quarteirão de mim quatro maneiras.
See my answer here.	Veja minha resposta aqui.
We didn't say anything, but she smiled back.	Nós não dissemos nada, mas ela sorriu de volta.
I have no love for the law.	Não tenho amor pela lei.
That is all.	Isso é tudo.
These people believe they represent progress.	Essas pessoas acreditam que representam o progresso.
Learn to feel comfortable with them.	Aprenda a se sentir confortável com eles.
Maybe there is a love interest.	Talvez haja um interesse amoroso.
Except last year when we were third.	Exceto no ano passado, quando ficamos em terceiro.
I constantly had people in my house.	Eu constantemente tinha pessoas em minha casa.
I went to a market there.	Fui a um mercado lá.
They told him to stop but he kept walking.	Disseram-lhe para parar, mas ele continuou andando.
I found them very good.	Achei eles muito bons.
They make money from time to time.	Eles ganham dinheiro de vez em quando.
He developed the statistical methods.	Desenvolveu os métodos estatísticos.
In the app details you will find a storage section.	Nos detalhes do aplicativo, você encontrará uma seção de armazenamento.
I usually have this problem too.	Eu costumo ter esse problema também.
Everyone loved it and we got a lot of feedback.	Todos adoraram e recebemos muitos comentários.
Stab the old man in the back.	Esfaqueie o velho pelas costas.
Creative writing theme.	Tema de escrita criativa.
That was the weak point.	Esse era o ponto fraco.
For others, it may seem crazy.	Para outros, pode parecer loucura.
We have the land.	Nós temos a terra.
The words are known by the company they keep.	As palavras são conhecidas pela companhia que mantêm.
What did we do.	O que nós fizemos.
Looks great to me.	Parece ótimo para mim.
His eyes didn't show his age.	Seus olhos não mostravam a idade.
He has to take responsibility for his actions.	Ele tem que assumir a responsabilidade por suas ações.
This system is our enemy.	Esse sistema é nosso inimigo.
Each time it felt a little less crowded.	Cada vez, parecia um pouco menos cheio.
Just like the live team.	Assim como a equipe ao vivo.
Shut up so we don't fill their space.	Cale-se para não lotarmos o espaço deles.
The following properties of value functions are standard.	As seguintes propriedades das funções de valor são padrão.
I have things to do.	Tenho coisas para fazer.
I told them my father just held my hand.	Eu disse a eles que meu pai apenas segurou minha mão.
The design can be the subject of debate, but not the material.	O design pode ser objeto de debate, mas não o material.
The staff was really helpful here.	A equipe foi realmente útil aqui.
An active criminal.	Um criminoso ativo.
Making sure they are comfortable.	Certificando-se de que eles estão confortáveis.
She was not poor.	Ela não era pobre.
Just tell me what you want.	Apenas me diga o que você quer.
They are usually men.	Geralmente são homens.
And have a beer.	E beba uma cerveja.
Five more minutes.	Mais cinco minutos.
It is considered that agreement generally increases with training.	Considera-se que a concordância geralmente aumenta com o treinamento.
Of course, if you feel bad, don't board the train.	Claro, se você se sentir mal, não embarque no trem.
She wouldn't let me touch her.	Ela não me deixou tocá-la.
Thanks for the comments and information.	Agradeço os comentários e informações.
With mobile, things are more complicated.	Com o celular, as coisas são mais complicadas.
Especially since we mentioned that the content would need photos.	Especialmente porque mencionamos que o conteúdo precisaria de fotos.
This is difficult to test.	Isso é difícil de testar.
And the sound was cold and loud.	E o som era frio e alto.
Meet in a public place.	Encontre-se em um lugar público.
Well you know.	Bem, você sabe.
Understanding business models is difficult.	Compreender os modelos de negócios é difícil.
But this is not the strategy you are using.	Mas esta não é a estratégia que você está usando.
That's the important thing.	Isso é o importante.
People were starting to come in.	As pessoas estavam começando a entrar.
He had extra.	Ele tinha extra.
They will understand.	Eles vão entender.
I stopped the car.	Parei o carro.
It's an amazing group of people in that company.	É um grupo incrível de pessoas naquela empresa.
It's impossible for me to understand.	É impossível para mim entender.
That's why this is so important.	É por isso que isso é tão importante.
These were some of the first words that were written.	Essas foram algumas das primeiras palavras que foram escritas.
You just can't let him hit you.	Você simplesmente não pode deixá-lo bater em você.
It meant strong.	Significava forte.
He may try to expel.	Ele pode tentar expulsar.
And for good reason.	E por um bom motivo.
Soft as it was, it could be heard throughout the room.	Suave como era, podia ser ouvido por toda a sala.
I'm not sure how this helps.	Não tenho certeza de como isso ajuda.
That's the theory anyway.	Essa é a teoria de qualquer maneira.
One day we may find what we are looking for.	Um dia podemos encontrar o que procuramos.
But he laughed at it.	Mas ele riu disso.
His body finally had enough.	Seu corpo finalmente teve o suficiente.
That probably matters a little.	Isso provavelmente importa um pouco.
He was amazing in his role and really brought the movie to life.	Ele foi incrível em seu papel e realmente deu vida ao filme.
I come pretty close to being one myself.	Eu chego bem perto de ser um eu mesmo.
No increase in extreme weather.	Nenhum aumento no clima extremo.
I wanted to travel.	Eu queria viajar.
I look at you, at the blood in you.	Eu olho para você, para o sangue em você.
You don't want your relationship to get out of your control.	Você não quer que seu relacionamento fique fora de seu controle.
You cannot escape me.	Você não pode escapar de mim.
Get what works for you and don't worry about it.	Obtenha o que funciona para você e não se preocupe com isso.
Not that the temperature was much better during the day.	Não que a temperatura fosse muito melhor durante o dia.
I wasn't scared.	Eu não estava com medo.
But face the truth.	Mas enfrente a verdade.
I think we need both.	Acho que precisamos dos dois.
On the one hand, it's a fun movie.	Por um lado, é um filme divertido.
I ignored him.	Eu o ignorei.
We have nothing to eat.	Não temos nada para comer.
Do not drink and drive.	Não beba e dirija.
Let's try to answer this question.	Vamos tentar responder a esta pergunta.
So we were stuck, for what we could do.	Então estávamos presos, pelo que podíamos fazer.
Your real name.	Seu verdadeiro nome.
One cause may respond to specific treatment, while another may not.	Uma causa pode responder a um tratamento específico, enquanto outra não.
He let the dog run at night.	Ele deixou o cachorro correr à noite.
Most were three feet wide, about three and a half feet.	A maioria tinha um metro de largura, cerca de três e meio.
Each box contains a real number.	Cada caixa contém um número real.
More cars joined.	Mais carros se juntaram.
No additional components are visible that could indicate network influence.	Nenhum componente adicional é visível que possa indicar a influência da rede.
But that didn't happen.	Mas isso não aconteceu.
For the samples considered here.	Para as amostras aqui consideradas.
I really didn't know how to take it.	Eu realmente não sabia como tomá-lo.
I wouldn't want you to have a problem with that.	Eu não gostaria que você tivesse problemas com isso.
And so he does.	E assim ele faz.
How to be the president's son.	Como ser filho do presidente.
This is a very uncommon problem.	Este é um problema muito incomum.
These are reported to be useful in paper release applications.	Estes são relatados como úteis em aplicativos de liberação de papel.
He turned to the room she had just left.	Virou-se para o quarto que ela tinha acabado de sair.
The water looks amazing.	A água parece incrível.
But this is something you live for.	Mas isso é algo pelo qual você vive.
This is a risk not worth taking.	Este é um risco que não vale a pena correr.
I took it so you could look.	Eu peguei para que você pudesse olhar.
And there's nothing.	E nada tem.
We are lucky with the environment.	Temos sorte com o meio ambiente.
He would become one of the main members of the group.	Ele se tornaria um dos principais membros do grupo.
And it didn't just ring, it rang like a plain old telephone.	E não tocou simplesmente, tocou como um telefone simples e velho.
At this point, his mother has probably passed away.	Neste ponto, sua mãe provavelmente já faleceu.
Countries on the other side of the world.	Países do outro lado do mundo.
Do you have an.	Você tem um.
And then something happened.	E então algo aconteceu.
I question this.	Eu questiono isso.
I will say this.	Eu vou dizer isso.
I decided to try this.	Resolvi experimentar isso.
You don't know anything about it.	Você não sabe nada sobre isso.
He tried to keep her moving.	Ele tentou mantê-la em movimento.
I tried to knock him down and he immediately stopped me.	Tentei derrubá-lo e ele imediatamente me parou.
But she had no choice.	Mas ela não teve escolha.
Well, it didn't matter.	Bem, não importava.
This place definitely.	Este lugar definitivamente.
Her process will be pretty much the same.	Seu processo será praticamente o mesmo.
I've seen what he does for you.	Eu vi o que ele faz por você.
Time is your god if you are your dog.	O tempo é seu deus se você é seu cachorro.
No, not someone else.	Não, não é outra pessoa.
I'm like someone who died young.	Eu sou como alguém que morreu jovem.
My back hurts.	Dói-me as costas.
In your own sight.	Em sua própria vista.
A rain of blood.	Uma chuva de sangue.
Even more excited to organize things.	Ainda mais animado para organizar as coisas.
That's perfectly fine if that's your choice.	Isso está perfeitamente bem se esta for sua escolha.
I just saved a little money here and there.	Acabei de guardar um pouco de dinheiro aqui e ali.
When she was young, she lived with a human family.	Quando ela era jovem, ela vivia com uma família humana.
I like it here.	Eu gosto daqui.
Or the wedding.	Ou o casamento.
I really don't remember.	Realmente não me lembro.
This often caused a fight.	Isso muitas vezes causava uma briga.
Of course your mother doesn't want that to happen.	Claro que sua mãe não quer que isso aconteça.
She didn't have any.	Ela não tinha nenhum.
It's time for me to leave now.	É hora de eu sair agora.
I miss you, daddy.	Sinto sua falta, papai.
I was so happy.	Eu estava tão feliz.
I wanted to have children.	Eu queria ter filhos.
If he looked at it that way, he could see clearly enough.	Se ele olhasse dessa forma, ele poderia ver claramente o suficiente.
So we do it through movement.	Então, fazemos isso através do movimento.
We wanted to stop at four.	Queríamos parar às quatro.
And much bigger.	E muito maior.
However, it comes with challenges and limitations.	No entanto, ele vem com desafios e limitações.
But hate is not the half of it.	Mas o ódio não é a metade disso.
Your beautiful blue eyes.	Seus lindos olhos azuis.
They are an easy target.	Eles são um alvo fácil.
He's so good, guys.	Ele é tão bom, gente.
The dog was very important.	O cachorro era muito importante.
I would never be the same person in this community.	Eu nunca seria a mesma pessoa nesta comunidade.
I really hate this.	Eu realmente odeio isso.
My other half.	Minha outra metade.
He was strong enough to die.	Ele tinha força suficiente para morrer.
Each setting is covered in detail in the user guide.	Cada configuração é abordada em detalhes no guia do usuário.
It was the moment this group had to change rooms.	Foi o momento que este grupo teve que mudar de quarto.
It's not profitable with everything we've got going on.	Não é rentável, com tudo o que temos acontecendo.
We both know what was done.	Nós dois sabemos o que foi feito.
Which still had green leaves left over.	Que ainda tinha folhas verdes sobrando.
Thank you for your interest.	Obrigado pelo seu interesse.
We stand out from the crowd.	Nos destacamos da multidão.
I'll get a new job.	Vou arrumar um novo emprego.
We have to put ourselves on the line every second.	Temos que nos colocar na linha a cada segundo.
And she lived around the corner from him.	E ela morava na esquina dele.
We've been together ever since.	Estamos juntos desde então.
For some, options may be limited for financial reasons.	Para alguns, as opções podem ser limitadas por razões financeiras.
Without prior knowledge of the city, nothing.	Sem conhecimento prévio da cidade, nada.
He headed towards them, but he was clearly not a threat.	Ele foi em direção a eles, mas claramente não era uma ameaça.
Benefits and negative effects.	Benefícios e efeitos negativos.
Remember, she's starting in a different place than other moms.	Lembre-se, ela está começando em um lugar diferente das outras mães.
We know we can't land now.	Sabemos que não podemos pousar agora.
I refused to accept any of that money.	Eu me recusei a aceitar qualquer um desse dinheiro.
Let's not take that path.	Não vamos tomar esse caminho.
And we would have no idea where we were.	E não teríamos ideia de onde estávamos.
He didn't go far.	Ele não foi longe.
The next few days offer little chance of rest.	Os próximos dias oferecem poucas chances de descanso.
I hope it's a great success.	Espero que seja um grande sucesso.
Men and high school students had significantly more risk factors.	Homens e estudantes do ensino médio apresentaram significativamente mais fatores de risco.
Nobody was killed.	Ninguém foi morto.
They will want to know why, and they will question you.	Eles vão querer saber o porquê, e vão questioná-lo.
Too late now, so he made the best of it.	Tarde demais agora, então ele fez o melhor.
Consider a second example.	Considere um segundo exemplo.
I wasn't becoming someone else.	Eu não estava me tornando outra pessoa.
We are ready.	Nós estamos prontos.
The time to catch up has turned into night.	A hora de recuperar o atraso virou noite.
I couldn't tell if they still worked.	Eu não poderia dizer se eles ainda funcionavam.
Love who you are.	Ame quem você é.
I love people like that.	Eu amo pessoas assim.
Or maybe just most people.	Ou talvez apenas a maioria das pessoas.
He used to cover up.	Ele costumava encobrir.
I do not know where to start.	Não sei por onde começar.
I told him exactly what had happened.	Eu disse a ele exatamente o que tinha acontecido.
The details of the contract were not disclosed.	Os detalhes do contrato não foram divulgados.
I was a boy.	Eu era um menino.
And it's wrong.	E está errado.
The two met.	Os dois se conheceram.
You know how it is now.	Você sabe como é isso agora.
Term limits are sorely needed.	Limites de mandato são extremamente necessários.
Or the next.	Ou o próximo.
I sat and waited for something to change.	Sentei-me e esperei que algo mudasse.
I'm trying to identify the beginning of each item in the ordered list.	Estou tentando identificar o início de cada item da lista ordenada.
I was impressed by your eyes.	Fiquei impressionado com seus olhos.
It is not associated with any of these companies.	Não está associado a nenhuma dessas empresas.
The world cannot be closed forever.	O mundo não pode ser fechado para sempre.
He's in private security.	Ele está na segurança privada.
I agreed to that.	Eu concordei com isso.
They usually don't.	Normalmente não têm.
When you're having fun, you're at your best.	Quando você está se divertindo, você está no seu melhor.
He was raised.	Ele foi criado.
I tried to show them through my actions what they could achieve.	Eu tentei mostrar a eles através de minhas ações o que eles poderiam alcançar.
No one had seen or heard anything.	Ninguém tinha visto ou ouvido nada.
I came back broken in body and heart.	Voltei quebrado no corpo e no coração.
I didn't do it again.	Eu não fiz isso de novo.
The girls loved them.	As meninas os adoravam.
And for good reason.	E por boas razões.
But don't expect it to be without consequences.	Mas, não espere que não tenha consequências.
I liked the fact that he was writing for himself.	Gostei do fato de ele estar escrevendo para si mesmo.
But after six years, things were getting a little routine.	Mas depois de seis anos, as coisas estavam ficando um pouco rotineiras.
Child birth while husband is away.	Nascimento da criança enquanto o marido está ausente.
I had to see him.	Eu tinha que vê-lo.
The couple did not have children together.	O casal não teve filhos juntos.
Now she was wearing a dress.	Agora ela estava usando um vestido.
Here is a good map with good information that anyone can use.	Aqui está um bom mapa com boas informações que qualquer um pode usar.
That was safe.	Isso era seguro.
She didn't know what to think or feel.	Ela não sabia o que pensar ou sentir.
But he asked me.	Mas ele me perguntou.
It's not a big chance.	Não é uma grande chance.
Just for five minutes.	Só por cinco minutos.
No guards, either.	Nenhum guarda, também.
I love her game.	Eu amo o jogo dela.
She had a lot to say, if little more.	Ela tinha muito a dizer, se pouco mais.
We both have.	Nós dois temos.
So he went on to make the world.	Então ele passou a fazer o mundo.
There was no point in walking anymore, he realized.	Não havia mais sentido em andar, ele percebeu.
There is no effect on initial clinical outcomes.	Não há efeito sobre os resultados clínicos iniciais.
It wouldn't matter if the content in question was actually true.	Não importaria se o conteúdo em questão fosse realmente verdadeiro.
There has to be evil to make good count.	Tem que haver mal para fazer o bem valer alguma coisa.
The ones you can laugh with for no good reason.	Aqueles com quem você pode rir sem uma boa razão.
She certainly didn't.	Ela certamente não disse.
People don't notice her and her parents and brother hate her.	As pessoas não a notam e seus pais e irmão a odeiam.
That someone was right.	Esse alguém estava certo.
I should never have read the papers.	Eu nunca deveria ter lido os jornais.
Really, very far.	Realmente, muito longe.
He lives it.	Ele vive isso.
I'm trying not to cry.	Estou tentando não chorar.
You can tell me the truth.	Você pode me dizer a verdade.
I can't say if it's true.	Não posso dizer se é verdade.
And it's very good.	E é muito bom.
My office had a window at the time.	Meu escritório tinha uma janela na época.
You know the words.	Você conhece as palavras.
She nodded in understanding.	Ela assentiu em compreensão.
And they were still my friends.	E ainda eram meus amigos.
So they are never mentioned.	Assim, eles nunca são mencionados.
I thought, this is the long one.	Eu pensei, este é o longo.
He means too much.	Ele significa demais.
It wouldn't make much difference.	Não faria muita diferença.
I will be on it.	Eu estarei nisso.
The crossing took months.	A travessia levou meses.
There are a lot of things we could be looking at.	Há um monte de coisas que poderíamos estar olhando.
This works without problems in my case.	Isso funciona sem problemas no meu caso.
Glad you had fun.	Que bom que você se divertiu.
I go to the window.	Eu vou até a janela.
They played a great game.	Fizeram um grande jogo.
Respect the law.	Respeite a lei.
As if it had been made that way.	Como se tivesse sido feito assim.
Looking for a job.	Procurando um emprego.
So that would mean everyone.	Então, isso significaria todos.
It has the performance features you need and the comfort you want.	Ele tem os recursos de desempenho que você precisa e o conforto que você deseja.
However, his words worried me.	No entanto, suas palavras me preocuparam.
Friends, he thought to himself.	Amigos, pensou consigo mesmo.
Do not be deceived.	Não se iluda.
Level up your skills.	Nivele suas habilidades.
She's at the station.	Ela está na estação.
Distance is love.	A distância é amor.
Whatever he had to say, he didn't really want to say it.	O que quer que ele tivesse a dizer, ele não queria muito dizer.
Children born during the war are excluded.	As crianças nascidas durante a guerra são excluídas.
They have many arms.	Eles têm muitos braços.
This was different in the case of violence.	Isso foi diferente no caso da violência.
And when.	E quando.
There was nothing in the world she wanted.	Não havia nada no mundo que ela desejasse.
From day one she was treated like a member of the family.	Desde o primeiro dia ela foi tratada como um membro da família.
I was leaving a lot behind.	Eu estava deixando muito para trás.
And it is not part of this appeal.	E não é parte neste recurso.
How are the people there.	Como são as pessoas de lá.
Too negative for my blood.	Muito negativo para o meu sangue.
We actually have some similar cards.	Na verdade, temos algumas cartas semelhantes.
We need more studies like this.	Precisamos de mais estudos como este.
Do not be mean.	Não seja mau.
I didn't really like the song, but it's hard to say.	Eu não gostei muito da música, mas é difícil dizer.
Variables without significant relationships were removed from the model.	Variáveis ​​sem relações significativas foram removidas do modelo.
She loves Me.	Ela me ama.
I was very surprised.	Eu fiquei muito surpreso.
Look how red they are.	Olha como eles são vermelhos.
To the right were three more doors.	À direita havia outras três portas.
Contact us for more details.	Contacte-nos para mais detalhes.
One of the biggest components of this is product and service reviews.	Um dos maiores componentes disso são as análises de produtos e serviços.
However, I did save some great stuff.	No entanto, salvei algumas coisas ótimas.
I never thought this would open new doors for me.	Nunca pensei que isso abriria novas portas para mim.
She won't make it.	Ela não vai conseguir.
But he didn't move.	Mas ele não se moveu.
This is going to be difficult for her.	Isso vai ser difícil para ela.
He was a role model for me.	Ele foi um modelo para mim.
Please take my statement and file a case against him.	Por favor, pegue minha declaração e abra um processo contra ele.
Her small, smooth hands rest inside mine as we talk.	Suas mãos pequenas e suaves descansam dentro das minhas enquanto conversamos.
You created a family.	Você criou uma família.
Being healthy means being successful.	Ser saudável significa ser bem sucedido.
But the general is very busy.	Mas o general está muito ocupado.
Everyone there seems to know, at least, that the world is flat.	Todos ali parecem saber, pelo menos, que o mundo é plano.
This is the focus of this article.	Este é o foco deste artigo.
The analysis follows the same spirit described in the previous section.	A análise segue o mesmo espírito descrito na seção anterior.
Start from today.	Comece a partir de hoje.
And a first wife, too, for that matter.	E uma primeira esposa, também, para esse assunto.
Life happens very fast.	A vida acontece muito rápido.
I've never seen such big hands.	Nunca vi mãos tão grandes.
Interaction terms were not significant and therefore not included.	Os termos de interação não foram significativos e, portanto, não foram incluídos.
She hated not knowing the answers to the questions.	Ela odiava não saber as respostas para as perguntas.
She lived three hours away.	Ela morava a três horas de distância.
They were going to tell their parents.	Eles iam contar aos pais.
Then cut it.	Então, corte-o.
I hoped to be everything he wanted.	Eu esperava ser tudo o que ele queria.
It can be added to any practice, and it is not a religion.	Pode ser adicionado a qualquer prática, e não é uma religião.
I fell forward.	Eu caí para frente.
And all devices will fail.	E todos os dispositivos falharão.
This made some unknown young women safe for a while.	Isso fez com que algumas jovens desconhecidas ficassem seguras por um tempo.
You were putting them down to get up.	Você estava colocando-os para baixo para se levantar.
Break your goal down into small steps.	Divida seu objetivo em pequenos passos.
And you'll be without the baby for an hour.	E você ficará sem o bebê por uma hora.
I am nervous for the safety of my children at school.	Estou nervoso pela segurança dos meus filhos na escola.
There is no other like us.	Não há outro como nós.
This is my wife, the best woman who ever lived.	Essa é minha esposa, a melhor mulher que já existiu.
And neither do you.	E você também não.
This doesn't seem like a difficult task on the surface.	Isso não parece ser uma tarefa difícil na superfície.
There are some views on this problem.	Existem alguns pontos de vista sobre este problema.
The man was certainly very quiet.	O homem estava certamente muito quieto.
His mouth opened and closed.	A boca abriu e fechou.
I also love this time of year.	Também adoro esta época do ano.
Where do they ever?.	Onde eles nunca?.
No name-calling.	Sem xingamentos.
Tell me how you like them.	Diga-me como você gosta deles.
There are data about it.	Há os dados sobre isso.
At critical points, it is not.	Em pontos críticos, não é.
But you can see.	Mas você pode ver.
I'm proud of them.	Estou orgulhoso deles.
I leave a little residue from the shoulder.	Deixo um pouco de resíduos do ombro.
But there they were.	Mas lá estavam eles.
No political quality, that is.	Sem qualidade política, isso é.
He's getting better every week.	Ele está melhorando a cada semana.
It should be ready soon.	Deve ficar pronto em breve.
Two years later, we have six issues to our name.	Dois anos depois, temos seis edições em nosso nome.
All this knowledge will show on your face and change it.	Todo esse conhecimento aparecerá em seu rosto e o mudará.
This is absolutely not a problem.	Isso absolutamente não é um problema.
The building itself would not get any bigger.	O edifício em si não ficaria maior.
A slow smile spread across his face.	Um sorriso lento se espalhou por seu rosto.
Or maybe it was the interior of his car.	Ou talvez fosse o interior de seu carro.
So here he is today.	Então aqui está ele hoje.
I'll go in there and clean things up.	Eu vou entrar lá e limpar as coisas.
They can help you.	Eles podem ajudá-lo.
It looked like they were doing really well.	Parecia que eles estavam indo muito bem.
Your other right hand.	Sua outra mão direita.
No one else is going to do that in this society.	Ninguém mais vai fazer isso nesta sociedade.
I was good at it.	Eu era bom nisso.
Animals have a very different view of humans than we think.	Os animais têm uma visão muito diferente dos humanos do que pensamos.
I'll see what happens.	Vou ver o que acontece.
I feel nothing.	Eu não sinto nada.
Dry clean only.	Somente limpeza a seco.
That was the end in sight.	Esse era o fim em vista.
None of us wanted them.	Nenhum de nós os queria.
I think we have a great group.	Acho que temos um grande grupo.
Car was never detailed and was dirty inside.	Carro nunca foi detalhado e estava sujo por dentro.
It would arrive in good time.	Chegaria em boa hora.
I lowered my voice.	Baixei a voz.
You can come in and get it for me.	Você pode entrar e pegar para mim.
Keeping up with.	Mantendo-se com.
Of course we are not.	Claro que não somos.
I've seen this in my own work.	Eu vi isso no meu próprio trabalho.
See my answer below for the correct steps.	Veja minha resposta abaixo para as etapas corretas.
That's what makes it different.	É isso que o torna diferente.
It makes you lose your confidence.	Isso faz com que você perca sua confiança.
They said just be there when they open.	Eles disseram apenas estar lá quando eles abrirem.
Maybe she still was.	Talvez ela ainda fosse.
Somehow.	De certa forma.
From people you knew.	De pessoas que você conhecia.
My site looked like every other site you see.	Meu site parecia com todos os outros sites que você vê.
The country will understand.	O país vai entender.
He's a dead weight on the end of my arm.	Ele é um peso morto na ponta do meu braço.
I just want to print the report.	Eu só quero imprimir o relatório.
You better come clean.	É melhor você vir limpo.
It probably won't be very thick.	Provavelmente não será muito grosso.
Maybe they thought they could live with it.	Talvez eles pensassem que poderiam viver com isso.
But passion and energy only take you so far.	Mas paixão e energia levam você apenas até certo ponto.
Your political opinion.	Sua opinião política.
No one took a picture, but next time someone should.	Ninguém tirou uma foto, mas da próxima vez alguém deve.
It's weird for me too.	É estranho para mim também.
But that didn't mean she couldn't look.	Mas isso não significava que ela não pudesse olhar.
Our god and our king.	Nosso deus e nosso rei.
Standing, she checked the room.	De pé, ela verificou o quarto.
Red represents high expression, while blue represents low expression.	Vermelho representa alta expressão, enquanto azul representa baixa expressão.
The heart looks like a modern piece, it's new.	O coração parece uma peça moderna, é novo.
My mind doesn't work like that.	Minha mente não funciona assim.
Nobody was born with the lights on their face.	Ninguém nasceu com as luzes no rosto.
Soldiers will line up to be shot.	Soldados farão fila para serem baleados.
It would have been so much better if we had had more years together.	Teria sido muito melhor se tivéssemos tido mais anos juntos.
He loves being there.	Ele adora estar lá.
In fact, the store model is good for kids and adults alike.	Na verdade, o modelo de loja é bom para crianças e adultos.
He looked a little nervous.	Ele parecia um pouco nervoso.
Too old to fight.	Velho demais para lutar.
I wanted to call my mom to tell her everything.	Eu queria ligar para minha mãe para contar tudo a ela.
She didn't work, and my job kept me pretty busy.	Ela não trabalhou, e meu trabalho me manteve bastante ocupado.
The two men's work was done.	O trabalho dos dois homens estava terminado.
I was out.	Estava fora.
Write your thoughts.	Escreva seus pensamentos.
You have your own bedroom and your own bathroom.	Você tem seu próprio quarto e seu próprio banheiro.
And keep changing.	E continue mudando.
Faces opened up to him, but he couldn't tell which faces.	Rostos se abriam para ele, mas não sabia dizer quais rostos.
The external doors were left open and not closed.	As portas externas foram deixadas abertas e não fechadas.
I love you girls.	Eu amo voces meninas.
He wondered about her son.	Ele se perguntou sobre o filho dela.
Terrible things are happening.	Coisas terríveis estão acontecendo.
She herself decided to move house and sold her apartment.	Ela mesma decidiu mudar de casa e vendeu seu apartamento.
Advanced security technology is also lacking.	A tecnologia de segurança avançada também está em falta.
This cannot be done.	Isso não pode ser feito.
Not everyone is crazy about it, however.	Nem todo mundo é louco por isso, no entanto.
I didn't think it made sense.	Não achei que fizesse sentido.
We see the strength of the people.	Vemos a força do povo.
Mom never mentioned anything to me.	Mamãe nunca mencionou nada para mim.
Hiding something from you.	Escondendo algo de você.
If your teacher doesn't know, he's not even a teacher.	Se o seu professor não sabe, ele nem é professor.
They didn't do either.	Eles não fizeram nenhum dos dois.
You never raised your voice.	Você nunca levantou a voz.
Your level or scale.	Seu nível ou escala.
I like to travel, you see.	Eu gosto de viajar, você vê.
So we got lost for a while, just driving around.	Então nos perdemos por um tempo, apenas dirigindo por aí.
There will never be enough money for them.	Nunca haverá dinheiro suficiente para eles.
I do not know what you're talking about.	Eu não sei do que você está falando.
Something was telling him he had to move, and move fast.	Algo estava lhe dizendo que ele tinha que se mover, e se mover rápido.
Instead of just waiting.	Em vez de apenas esperar.
But still each so clear.	Mas ainda assim cada um tão claro.
In love.	Apaixonado.
Tell him you're glad he feels free to ask.	Diga a ele que você está feliz por ele se sentir à vontade para perguntar.
The wait staff was also great.	A equipe de garçons também foi ótima.
I cannot escape.	Eu não posso escapar.
You watch too much television.	Assiste-se demasiada televisão.
You really have great article materials.	Você realmente tem ótimos materiais de artigos.
Good is stronger than evil.	O bem é mais forte que o mal.
His father knew that place.	Seu pai conhecia aquele lugar.
Employees will appreciate a leader's ability to accept appropriate feedback.	Os funcionários apreciarão a capacidade de um líder de aceitar o feedback apropriado.
She looked at the baby.	Ela olhou para o bebê.
She wanted to do the same thing.	Queria fazer a mesma coisa.
She didn't need to speak.	Ela não precisava falar.
We're going to talk to him.	Nós vamos falar com ele.
Not sure if this makes sense to me.	Não tenho certeza se isso faz sentido para mim.
Can someone please help me.	Alguém por favor pode me ajudar.
She won't take anyone by surprise now.	Ela não vai pegar ninguém de surpresa agora.
Recent techniques have improved late survival.	Técnicas recentes melhoraram a sobrevida tardia.
The complaint goes on now.	A reclamação segue agora.
Might not come to a fight tomorrow.	Pode não vir para uma luta amanhã.
Also, that's not why you're upset.	Além disso, não é por isso que você está chateado.
And remember, you're doing great.	E lembre-se, você está indo muito bem.
Bom ran back to the car.	Bom correu de volta para o carro.
Their school is safe.	A escola deles é segura.
I don't know anything about your life.	Não sei nada da sua vida.
Do not stop fighting.	Não pare de lutar.
We don't want to deceive anyone.	Não queremos enganar ninguém.
And that's only about a quarter of that.	E isso é apenas cerca de um quarto disso.
I was in my element right away.	Eu estava no meu elemento imediatamente.
The same is true within our bodies.	O mesmo é verdade dentro de nossos corpos.
She doesn't waste her time or money doing this.	Ela não desperdiça seu tempo ou dinheiro fazendo isso.
She hadn't made the second, third or fourth page.	Ela não tinha feito a segunda, terceira ou quarta página.
She hides her face behind her hands at the beginning of the game.	Esconda seu rosto atrás de suas mãos no início do jogo.
They moved on.	Eles seguiram em frente.
She gave us that opportunity.	Nos deu essa oportunidade.
This is best for small areas to fix.	Isso é melhor para pequenas áreas para corrigir.
You were not a child.	Você não era criança.
It once happened to me.	Uma vez aconteceu comigo.
When writing one thing, you can actually say the opposite.	Ao escrever uma coisa, você pode realmente dizer o oposto.
There was absolutely no one in the race.	Não havia absolutamente ninguém na corrida.
Or where are we doing it.	Ou onde estamos fazendo isso.
It has been the most wonderful experience of my life.	Tem sido a experiência mais maravilhosa da minha vida.
They take it for granted.	Eles tomam isso como garantido.
But something was wrong.	Mas algo estava errado.
There are many.	Há muitos.
We can stop.	Nós podemos parar.
But he couldn't worry about that now.	Mas ele não podia se preocupar com isso agora.
Add your milk as needed.	Adicione seu leite conforme necessário.
The latter is what interests us most.	Este último é o que mais nos interessa.
But reality didn't seem as certain as dreams.	Só que a realidade não parecia tão certa quanto os sonhos.
He drew blood.	Ele tirou sangue.
We cannot continue to live in the past.	Não podemos continuar a viver no passado.
The goal, being vs.	O objetivo, sendo vs.
It is the same size as the input images.	Tem o mesmo tamanho que as imagens de entrada.
The dog was between us and certain death.	O cachorro estava entre nós e a morte certa.
It probably involved her.	Isso provavelmente a envolveu.
And a brother.	E um irmão.
Age, sex, stage and performance status were used as control variables.	Idade, sexo, estágio e performance status foram utilizados como variáveis ​​de controle.
This was no accident.	Isso não foi um acidente.
No strange smell in the product.	Nenhum cheiro estranho no produto.
It's better to throw it away.	É melhor jogar fora.
It won't be safe here.	Não vai ser seguro aqui.
Keep it in mind or forget about it, use it or not.	Mantenha-o em mente ou esqueça-o, use-o ou não.
I joined the community and would like to participate too.	Entrei na comunidade e gostaria de participar também.
All these devices are complicated with many variable factors.	Todos esses dispositivos são complicados com muitos fatores variáveis.
Schools are a production line.	As escolas são uma linha de produção.
I enjoyed reading this.	Eu gostei de ler isso.
Wrote the software.	Escreveu o software.
They are my life.	Eles são minha vida.
That and nothing else.	Isso e nada mais.
Everything was double.	Tudo era duplo.
I was tired too.	Eu também estava cansado.
It was not a happy moment.	Não foi um momento feliz.
But he was too old to think about such things.	Mas ele era velho demais para pensar nessas coisas.
It came in smooth and amazing sound.	Entrou suave e som incrível.
She descended the last few meters.	Ela desceu os últimos metros.
It ages fast.	Isso envelhece rápido.
We use an air force against a country that has none.	Usamos uma força aérea contra um país que não tem nenhuma.
He looks around.	Ele olha ao redor.
But she never let that happen.	Mas ela nunca deixou isso acontecer.
And you didn't seem to have much time for people who didn't.	E você não parecia ter muito tempo para pessoas que não tinham.
I should move.	Eu deveria me mover.
That was a little wild.	Isso foi um pouco selvagem.
Think, woman, think.	Pense, mulher, pense.
Or, perhaps more to the point, a big bear.	Ou, talvez mais direto ao ponto, um grande urso.
What I find sad.	O que eu acho triste.
I didn't know anything about my animal nature.	Eu não sabia nada sobre minha natureza animal.
In fact, that's how my brother met her.	Na verdade, foi assim que meu irmão a conheceu.
You know, he played well when he needed to.	Sabe, ele jogava bem quando precisava.
This is the opposite of the truth.	Isso é o oposto da verdade.
A very well written explanation.	Uma explicação muito bem escrita.
Anger at the lack of response.	Raiva pela falta de resposta.
But the government is strong and powerful.	Mas o governo é forte e poderoso.
I saw him think about it.	Eu o vi pensar sobre isso.
I thought he could play.	Achei que ele poderia jogar.
Love is great suffering.	O amor é um grande sofrimento.
I would like to achieve this goal in about two weeks.	Eu gostaria de atingir esse objetivo em cerca de duas semanas.
We go back to those days.	Voltamos àqueles dias.
This strategy has been used by professionals for many years.	Essa estratégia é usada por profissionais há muitos anos.
If you're sad, cry.	Se estiver triste, chore.
Or not.	Ou não.
No, not really.	Não, não mesmo.
Asking that woman questions like that.	Fazendo perguntas daquela mulher assim.
I had never felt like this before.	Eu nunca tinha me sentido assim antes.
He would go.	Ele iria.
Maybe he couldn't stand himself.	Talvez ele não suportasse a si mesmo.
These are just two examples.	Estes são apenas dois exemplos.
Not sure why.	Não tenho certeza por quê.
A negative review can hurt more than you think.	Uma avaliação negativa pode prejudicar mais do que você imagina.
I still want to try.	Eu ainda quero tentar.
You were hurt.	Você foi ferido.
And she was going to do it.	E ela ia fazer isso.
I can't help but feel for her.	Eu não posso ajudar, mas sinto por ela.
He grew more and more worried as the minutes passed.	Ele ficou cada vez mais preocupado com o passar dos minutos.
Again, not a problem.	Novamente, não é um problema.
Everything was going as planned.	Tudo estava indo como planejado.
There is money to be made, legal and safe.	Há dinheiro a ser ganho, legal e seguro.
It's the morning of the final.	É a manhã da final.
It took me six weeks to make this engine.	Levei seis semanas para fazer esse motor.
This very night.	Esta mesma noite.
Politics, you understand.	Política, você entende.
A figure was barely visible behind him.	Uma figura mal era visível atrás dele.
That's how things worked.	Era assim que as coisas funcionavam.
Above all, however, is the culture.	Acima de tudo, porém, é a cultura.
This was my personal choice and may not work for others.	Essa foi a minha escolha pessoal e pode não servir para os outros.
There is much beauty and truth in this statement.	Há muita beleza e verdade nesta afirmação.
There were some people inside.	Havia algumas pessoas dentro.
These individuals describe how and why this is done.	Esses indivíduos descrevem como e por que isso é feito.
But it stayed with him.	Mas ficou com ele.
Waiting for you to come back.	Esperando você voltar.
Know each man.	Conheça cada homem.
She's the reason we have to get off the phone.	Ela é a razão pela qual temos que desligar o telefone.
For study project.	Para projeto de estudo.
That was a really sad day.	Aquele foi um dia triste mesmo.
We were working.	Nós estávamos trabalhando.
We went to the man and told our story.	Fomos até o homem e contamos nossa história.
But when it comes to this site they are these.	Mas quando se trata desse site são esses.
The president then makes the decision, and the order is given.	O presidente então toma a decisão, e a ordem é dada.
They wanted the option of knowing what the tax was.	Eles queriam a opção de saber qual era o imposto.
He is pure gold.	Ele é ouro puro.
It's a healthy situation.	É uma situação saudável.
I've had my wish chosen for over a year.	Eu tive meu desejo escolhido por mais de um ano.
They had no choice here.	Eles não tinham escolhas aqui.
And these people agreed.	E essas pessoas concordaram.
It has to mean something.	Tem que significar algo.
Well, it's not so secret anymore.	Bem, não é mais tão secreto.
We need to think about that when something big happens.	Precisamos pensar nisso quando algo grande acontecer.
Other sources say it represents the life you are leaving behind.	Outras fontes dizem que representa a vida que você está deixando para trás.
Weeks turned into months and months into years.	Semanas se transformaram em meses e meses em anos.
He knows he can bring it when he needs it.	Ele sabe que pode trazê-lo quando precisar.
Not so sweet.	Não muito doce.
You have to start within you.	Você tem que começar dentro de você.
His hand reached for the control panel.	Sua mão alcançou o painel de controle.
However, no decision has been taken on this issue.	No entanto, nenhuma decisão foi tomada sobre essa questão.
You are here to serve.	Você está aqui para servir.
Or maybe people are just looking in the wrong places.	Ou talvez as pessoas estejam apenas procurando nos lugares errados.
Cover with the last layer and repeat the process again.	Cubra com a última camada e repita o processo novamente.
Today, your dream is reality.	Hoje, seu sonho é realidade.
I will speak to him soon.	Vou falar com ele em breve.
I mean, the last minute before the thought leaves me forever.	Quero dizer, o último minuto antes que o pensamento me deixe para sempre.
I don't know where that came from, but he was.	Não sei de onde veio isso, mas ele era.
She was beyond late.	Ela estava mais do que atrasada.
The following represents the range of events available.	O seguinte representa a gama de eventos disponíveis.
But it only takes you so far and it only works so well.	Mas isso só leva você tão longe e só funciona tão bem.
It's not your best look.	Não é seu melhor visual.
You need great players.	Você precisa de grandes jogadores.
He paid on time.	Ele pagou na hora.
We hear great things about students.	Ouvimos grandes coisas sobre os alunos.
I wanted you to think that something special was happening.	Eu queria que você pensasse que algo especial estava acontecendo.
Soon it will become dangerous and difficult.	Logo se tornará perigoso e difícil.
But not you.	Mas não você.
There are some very simple things you should keep in mind.	Há algumas coisas muito simples que você deve ter em mente.
No issues were raised.	Nenhuma questão foi levantada.
For energy, for water, for resources.	Por energia, por água, por recursos.
But no, it wasn't meant to be.	Mas não, não era para ser.
But not much, not the way you think.	Mas não muito, não do jeito que você pensa.
The answer was no.	A resposta foi não.
He looks funny.	Ele parece engraçado.
Sure could find out.	Certo poderia descobrir.
It is a very telling sign.	É um sinal muito revelador.
You keep to yourself here.	Você se mantém para si mesmo aqui.
At times her family, her world, was no longer there.	Em momentos sua família, seu mundo, não estava mais lá.
Anyway, you are a husband and a father.	De qualquer forma, você é um marido e um pai.
He felt that his son didn't want him.	Ele sentiu que seu filho não o queria.
A bad place.	Um lugar ruim.
But still he wouldn't let go.	Mas ainda assim ele não iria deixá-lo ir.
I believe there is.	Eu acredito que existe.
This brings it to the red.	Isso traz para o vermelho.
Normal people are the product.	Pessoas normais são o produto.
Stick to your career for now.	Atenha-se à carreira por enquanto.
I'm making progress.	Estou progredindo.
Thanks for the comment and the question.	Obrigado pelo comentário e pela pergunta.
With any luck, it'll work it out.	Com alguma sorte, vai resolver isso.
Data was collected while students were in classrooms.	Os dados foram coletados enquanto os alunos estavam nas salas de aula.
I didn't need to worry.	Eu não precisava me preocupar.
Don't give in to fatigue.	Não ceda ao cansaço.
Well, it finally happened.	Bem, finalmente aconteceu.
And the workers want your damn money.	E os trabalhadores querem seu maldito dinheiro.
I think the situation was much more complex.	Acho que a situação era muito mais complexa.
I watched the wall.	Eu observei a parede.
Driving is an essential function of this job.	A condução é uma função essencial deste trabalho.
He is very slow.	Ele fica muito devagar.
Perhaps he was more aware than they believed.	Talvez ele estivesse mais consciente do que eles acreditavam.
I just found your kind words, I'm glad you found it interesting.	Acabei de encontrar suas amáveis ​​palavras, fico feliz que tenha achado interessante.
It was like a little girl growing up in front of them.	Era como uma garotinha crescendo na frente deles.
You only live every age once.	Você só vive cada era uma vez.
Only two images of him are known to survive.	Apenas duas imagens dele são conhecidas por sobreviver.
She raised her voice so her crew could hear her.	Ela levantou a voz para que sua tripulação pudesse ouvi-la.
They would never call me to tell me that.	Eles nunca me ligariam para me dizer isso.
Can anyone say something.	Alguém pode dizer alguma coisa.
Keep the feed running no matter what.	Mantenha o feed funcionando, não importa o que aconteça.
This was what he was waiting for.	Isso era o que ele estava esperando.
None of us can.	Nenhum de nós pode.
Sometimes it fell.	Às vezes caía.
You probably won't hear from me for a while.	Você provavelmente não terá notícias minhas por um tempo.
But we gave up so much.	Mas nós desistimos tanto.
And if you can, you better be prepared.	E se puderem, é melhor estarem preparados.
This dog has many excellent features and is used for many activities.	Este cão tem muitos recursos excelentes e é usado para muitas atividades.
But we got through it.	Mas passamos por isso.
He never lost control.	Ele nunca perdeu o controle.
The man must be quiet.	O homem deve ficar quieto.
However, agreement was consistent most of the time.	No entanto, a concordância foi consistente na maioria das vezes.
And his question was fair, it was his job to ask.	E sua pergunta era justa, era seu trabalho perguntar.
Whenever the boys want to check out my office.	Sempre que os rapazes quiserem dar uma olhada no meu escritório.
The poor child died because of me.	A pobre criança morreu por minha causa.
Written informed consent was obtained from the subjects or their parents.	O consentimento informado por escrito foi obtido dos sujeitos ou de seus pais.
I knew him well.	Eu o conhecia bem.
Okay, now we're done.	Ok, agora estamos terminando.
Obviously, it was a problem.	Obviamente, era um problema.
That wasn't even mentioned.	Isso nem foi mencionado.
Not this way.	Não dessa maneira.
Did you see.	Você viu.
He told me he wouldn't pay me.	Ele me disse que não iria me pagar.
So the cast made the show bigger.	Então o elenco fez o show maior.
If you can handle some pain, stay.	Se você pode lidar com alguma dor, fique.
A perfect score is uncommon.	Uma pontuação perfeita é incomum.
Let's find out what that size is.	Vamos descobrir qual é esse tamanho.
Some of us have an opinion about everything.	Alguns de nós têm uma opinião sobre tudo.
Thanks to so many others who helped me complete this book.	Obrigado a tantos outros que me ajudaram a concluir este livro.
The results are consistent with this view.	Os resultados são consistentes com essa visão.
How he bridged the present and the past.	Como ele uniu o presente e o passado.
Hell, he was an old man.	Inferno, ele era um homem velho.
She walked away from him.	Ela se afastou dele.
It was more complicated than that.	Foi mais complicado do que isso.
Not so.	Não tão.
They made it if it was as good as the movie is.	Eles fizeram se fosse tão bom quanto o filme é.
She asked to read.	Ela pediu para ler.
It's not hard to see why.	Não é difícil perceber porquê.
Anyway, these guys told me the story.	De qualquer forma, esses caras me contaram a história.
It's a bad idea to pass activity reference anywhere.	É uma péssima ideia passar referência de atividade em qualquer lugar.
Her mouth was very dry.	Sua boca estava muito seca.
And there were other things.	E havia outras coisas.
Of course they look like him.	Claro que se parecem com ele.
Unfortunately, it is often not possible to change any of these parameters.	Infelizmente, muitas vezes não é possível alterar nenhum desses parâmetros.
Later that year.	Mais tarde naquele ano.
This thing came as a shock to me.	Essa coisa foi um choque para mim.
The world itself is violence.	O próprio mundo é violência.
But she did.	Mas ela parecia.
Samples taken from the standard normal distribution.	Amostras retiradas da distribuição normal padrão.
It wouldn't do anyone any good, one way or another.	Não faria bem a ninguém, de uma forma ou de outra.
All good things must come to an end.	Todas as coisas boas devem chegar ao fim.
There was still surprise for me, it seemed.	Ainda havia surpresa para mim, parecia.
In our study, we saw similar patterns.	Em nosso estudo, vimos padrões semelhantes.
I knew she must be young.	Eu sabia que ela devia ser jovem.
They were fine.	Eles ficaram bem.
Survival was calculated from the date of surgery.	A sobrevida foi calculada a partir da data da cirurgia.
They obviously chose three young men.	Eles obviamente escolheram três jovens.
Sorry, you can't do that.	Desculpe, você não pode fazer isso.
They tell me they want a woman, not a little girl.	Eles me dizem que querem uma mulher, não uma garotinha.
You will tell me yours.	Você vai me dizer o seu.
It's probably not broken.	Provavelmente não está quebrado.
I must travel again next week.	Devo viajar novamente na próxima semana.
This style may be a little different than normal.	Este estilo pode ser um pouco diferente do normal.
She came back.	Ela voltou.
I thought so anyway.	Eu pensei assim de qualquer maneira.
There was hurt on her face and real concern in her voice.	Havia mágoa em seu rosto e preocupação real em sua voz.
And she, across the street, was no part of it.	E ela, do outro lado da rua, não fazia parte disso.
There was a strong smell in the room.	Havia um cheiro forte no quarto.
They were worried and needed to get this baby out.	Eles estavam preocupados e precisavam tirar esse bebê.
This week and next.	Esta semana e na próxima.
The military is sometimes needed.	Os militares às vezes são necessários.
That's what's so weird.	Isso é o que é tão estranho.
There were two doors in the back.	Havia duas portas nos fundos.
I thought the photo did not correspond to reality.	Achei que a foto não correspondia à realidade.
Get the cash or load them.	Obter o dinheiro ou carregá-los.
As it was, he was caught out of reach.	Como era, ele foi pego fora de alcance.
For the last time.	Pela última vez.
I just kept moving the pages and finally got to the story.	Eu apenas continuei movendo as páginas e finalmente cheguei à história.
Round is important, money is not.	Rodada é importante, dinheiro não.
We didn't do or see all there was to see.	Não fizemos nem vimos tudo o que havia para ver.
For the love you receive.	Pelo amor que você recebe.
That is, you can only play one note at a time.	Ou seja, você só pode tocar uma nota ao mesmo tempo.
And how they are suffering.	E como estão sofrendo.
Yet we continued on.	Mesmo assim continuamos.
But I.	Mas eu.
The doctor came around nine.	O médico veio por volta das nove.
Especially with the summer school for teachers coming up.	Especialmente com a escola de verão para professores chegando.
I'm not sure what to do.	Não estou certo do que fazer.
The fun doesn't stop there, however.	A diversão não vai parar por aí, no entanto.
These are individual in nature.	Estes são de natureza individual.
You know, shared a moment.	Você sabe, compartilhou um momento.
He started getting turned down for shows.	Ele começou a ser recusado para shows.
We need more people like him in this world.	Precisamos de mais pessoas como ele neste mundo.
I felt my heart race.	Senti o coração disparar.
But for now, she couldn't do anything else.	Mas, por enquanto, ela não podia fazer mais nada.
Change of plans, but it actually worked out very well.	Mudança de planos, mas na verdade deu muito certo.
And if they see us, we'll be stopped.	E se nos virem, seremos parados.
Writing this brought me to tears.	Escrever isso me levou às lágrimas.
You look like shit, man.	Você parece uma merda, cara.
Also, fine hair is difficult to comb.	Além disso, o cabelo fino é difícil de pentear.
You have many reasons to feel pain.	Você tem vários motivos para sentir dor.
We didn't move for another two days.	Não nos mudamos por mais dois dias.
They are ready to play tonight.	Eles estão prontos para jogar esta noite.
I'm a little confused here.	Estou um pouco confuso aqui.
Ex soccer player.	Ex-jogador de futebol.
Built to last forever, they couldn't.	Construído para durar para sempre, eles não conseguiriam.
I never said no.	Eu nunca disse não.
Every person is aware of the truth.	Cada pessoa está ciente da verdade.
This article is about a specific character.	Este artigo é sobre um personagem específico.
I don't want anyone to know, really.	Não quero que ninguém saiba, na verdade.
Go for the eyes if you can.	Vá para os olhos, se puder.
The first time people play your game, it has to be fun.	A primeira vez que as pessoas jogam seu jogo, tem que ser divertido.
The characters are wonderful, their characteristics are described in a meaningful way.	Os personagens são maravilhosos, suas características são descritas de forma significativa.
As we well know.	Como bem sabemos.
They were too big for me.	Eles eram grandes demais para mim.
Each person is different.	Cada pessoa é diferente.
And damn she fit in that movie.	E caramba ela se encaixava nesse filme.
We can just be here.	Podemos apenas estar aqui.
These elements are fully present in the subject in question.	Esses elementos estão plenamente presentes no assunto em questão.
We couldn't sleep.	Não conseguimos dormir.
The time to speak came a long time ago.	A hora de falar chegou há muito tempo.
Your clothes, your books, except the ones your brother left behind.	Suas roupas, seus livros, exceto os que seu irmão deixou para trás.
The samples are in the same order as above.	As amostras estão na mesma ordem acima.
Sit in the car.	Sente-se no carro.
They have no communication with him.	Eles não têm comunicação com ele.
The problem is, no one ever knows what to put in them.	O problema é que ninguém nunca sabe o que colocar neles.
It's a reasonable defence.	É uma defesa razoável.
Small choices, big choices.	Pequenas escolhas, grandes escolhas.
What is he doing now? 	O que ele está fazendo agora?
she thought.	ela pensou.
I really had no choice.	Eu realmente não tinha escolha.
No food served.	Nenhuma comida servida.
That was the end of the newspaper.	Esse foi o fim do jornal.
A new one begins.	Um novo começa.
He couldn't believe he was about to do this, but.	Ele não podia acreditar que estava prestes a fazer isso, mas.
I have the plan.	Eu tenho o plano.
And situations like that come up, you know.	E surgem situações como essa, sabe.
I was with a woman who wasn't with me for free.	Eu estava com uma mulher que não estava comigo de graça.
She had said that she was bedridden and sick.	Ela havia dito que estava de cama e doente.
Besides, she was starting to feel sick.	Além do mais, ela estava começando a se sentir doente.
Would that be a good approach?.	Isso seria uma boa abordagem?.
Changed the world.	Mudou o mundo.
Unable to follow.	Impossível acompanhar.
And every user has one.	E cada usuário tem um.
I quickly saw that it was my father.	Rapidamente vi que era meu pai.
And share the post.	E compartilhe o post.
We dream things up and then build them.	Sonhamos com as coisas e depois as construímos.
See how far we've come.	Veja a que ponto chegamos.
I will move through the darkness seeing only your light.	Vou me mover pela escuridão vendo apenas a sua luz.
For being here.	Por estar aqui.
This is not good.	Isso não é bom.
So it makes no sense to ask what type a value is.	Portanto, não faz sentido perguntar que tipo é um valor.
However, feature sets are only available for certain plant species.	No entanto, os conjuntos de recursos estão disponíveis apenas para algumas espécies de plantas.
It's only a matter of time.	É só uma questão de tempo.
All of these worked very well.	Todos esses funcionaram muito bem.
The bad news is that it's personal, which makes me tense.	A má notícia é que é pessoal, o que me deixa tenso.
I would first make them feel natural.	Eu primeiro faria com que eles se sentissem naturais.
It's not over.	Não acabou.
It ended in days.	Acabou em dias.
We found it like this.	Encontramos assim.
Sitting up, he looked around.	Sentando-se, ele olhou ao redor.
Very good content.	Conteúdo muito bom.
We still need you.	Ainda precisamos de você.
To set the record straight.	Para definir o registro em linha reta.
The data used in the analysis were based on a literature review.	Os dados utilizados na análise foram baseados em revisão de literatura.
Not that it was that secret before.	Não que fosse esse segredo antes.
However, you quickly get used to the noise.	No entanto, você se acostuma rapidamente com o barulho.
That left no option but to fight.	Isso não deixou outra opção a não ser uma luta.
There are horses there.	Há cavalos lá.
And that goes for your parents too.	E isso vale para seus pais também.
Season with salt and pepper to taste and mix well.	Tempere com sal e pimenta a gosto e misture bem.
It sounded like a good idea.	Pareceu uma boa ideia.
Check the quality.	Confira a qualidade.
Maybe when the next update comes out it will be more stable.	Talvez quando a próxima atualização sair seja mais estável.
When the price goes me fast.	Quando o preço vai-me rápido.
They just ask us to make good decisions.	Eles apenas nos pedem para tomar boas decisões.
Turn on every damn light you find too.	Acenda todas as malditas luzes que encontrar também.
Some contain more details than others.	Alguns contêm mais detalhes do que outros.
Just find me some answers, please.	Apenas me encontre algumas respostas, por favor.
How not to feel sorry for children.	Como não sentir pena das crianças.
So worth it.	Assim vale a pena.
However, other applications are possible, focusing on different aspects.	No entanto, outras aplicações são possíveis, com foco em diferentes aspectos.
The sky was blue.	O céu estava azul.
We don't avoid people or situations as much as we avoid ourselves.	Não evitamos pessoas ou situações tanto quanto evitamos a nós mesmos.
There is no clear line between the two.	Não há uma linha clara entre os dois.
All around the house.	Tudo pela casa.
No significant differences were observed between the sexes between the tests.	Não foram observadas diferenças significativas entre os sexos entre os testes.
Took my statement.	Tomou minha declaração.
They look for you.	Eles procuram por você.
Surface activity.	Atividade na superfície.
He wondered if, however, it was better.	Ele se perguntou se, no entanto, era melhor.
It has to be his decision, on his side of things.	Tem que ser a decisão dele, do lado dele das coisas.
The truth is, it can happen anywhere.	A verdade é que isso pode acontecer em qualquer lugar.
I just can not.	Eu apenas não posso.
His attention to detail was second to none.	Sua atenção aos detalhes foi inigualável.
I should be used to it by now.	Eu deveria estar acostumado com isso agora.
Repeat the process for each cell.	Repita o processo em cada célula.
Not just the head.	Não apenas a cabeça.
If one is effective, so is the other.	Se um é eficaz, o outro também é.
If you have any questions or concerns, please let me know.	Se você tiver alguma dúvida ou preocupação, por favor me avise.
I see this every day.	Eu vejo isso todos os dias.
I can die in peace and joy.	Posso morrer em paz e alegria.
I must be brief.	Devo ser breve.
I couldn't stand on the leg.	Eu não conseguia ficar na perna.
He comes home from work as usual.	Ele chega em casa do trabalho como de costume.
Fire we must have.	Fogo devemos ter.
The table where she was is empty.	A mesa onde ela estava está vazia.
Sorry to be back with you so late.	Lamento voltar com você tão tarde.
He reached into the space between them.	Ele enfiou a mão no espaço entre eles.
All authors contributed to the research design.	Todos os autores contribuíram para o desenho da pesquisa.
Not from a woman.	Não de uma mulher.
They just know what they do.	Eles só sabem que eles fazem.
I've been doing it on my side.	Eu tenho feito isso do meu lado.
But she couldn't let it show.	Mas ela não podia deixar transparecer.
That's what they do best.	Isso é o que eles fazem de melhor.
Most of the time, it works fine.	Na maioria das vezes, funciona bem.
You play with your own hands.	Você toca com suas próprias mãos.
The men were in trouble.	Os homens estavam em apuros.
Let's hope it doesn't take long to find him.	Vamos torcer para que não demore muito para encontrá-lo.
We are not our body, mind, heart or soul.	Não somos nosso corpo, mente, coração ou alma.
Some remain as relevant today as they were then.	Alguns permanecem tão relevantes hoje como eram antes.
The first thing he did was ask about my family.	A primeira coisa que ele fez foi perguntar sobre minha família.
You forget, and after two weeks you do nothing.	Você esquece, e depois de duas semanas você não faz nada.
And suddenly she leaned her head against his shoulder.	E de repente ela encostou a cabeça no ombro dele.
Just a little far from everyone.	Apenas um pouco longe de todos.
Totally far from what makes it great.	Totalmente longe do que o torna ótimo.
Tough decisions made easy.	Decisões difíceis facilitadas.
Everyone likes an easy life.	Todo mundo gosta de uma vida fácil.
It will be a professional environment on and off the field.	Será um ambiente profissional dentro e fora de campo.
It could be the beginning of the end.	Pode ser o começo do fim.
We know they are a different animal at home.	Sabemos que eles são um animal diferente em casa.
Against the wall.	Contra a parede.
But something will likely change in the regular season.	Mas algo provavelmente vai mudar na temporada regular.
Please read these original sources.	Por favor, leia estas fontes originais.
Exercise of global power.	Exercício do poder global.
Respect this journey and move forward on the right path.	Respeite essa jornada e siga em frente no bom caminho.
I'm very happy to help.	Estou muito feliz em ajudar.
A sign, perhaps.	Um sinal, talvez.
He was playing it safe.	Ele estava jogando pelo seguro.
He does a good job.	Ele faz um bom trabalho.
Our article has now changed.	Nosso artigo foi alterado agora.
One or two stars appeared.	Uma ou duas estrelas apareceram.
Do what you can.	Faz o que podes.
The current got stronger.	A corrente ficou mais forte.
Remove and let cool a little.	Retire e deixe esfriar um pouco.
Another long gone.	Outro há muito passado.
But he had no idea how much time he had.	Mas ele não tinha ideia de quanto tempo ele tinha.
Something was seriously wrong in the city.	Algo estava seriamente errado na cidade.
However, these were not available.	No entanto, estes não estavam disponíveis.
So don't let that discourage you.	Então não deixe que isso te desencoraje.
Back then, they didn't even know what it was.	Naquela época, eles nem sabiam o que era.
This is what it's like to be dead.	Isto é o que é estar morto.
Cold sweat, cold wind.	Suor frio, vento frio.
Its surface was covered in ice.	Sua superfície estava coberta de gelo.
It's been a long time since they showed any new cards.	Há muito tempo que não mostram nenhum cartão novo.
Many people have created this, and it works.	Muitas pessoas criaram isso, e funciona.
You'll only be gone for a day or two.	Você só ficará fora por um ou dois dias.
I didn't want to deal with those people.	Eu não queria lidar com aquelas pessoas.
She stayed in the hospital for five weeks.	Ela ficou no hospital por cinco semanas.
We work as a team that has been together for years.	Trabalhamos como uma equipe que está junta há anos.
The air is hot and dry.	O ar é quente e seco.
We called him, but there was no answer.	Ligamos para ele, mas não houve resposta.
He is married and has a daughter and a son.	Ele é casado e tem uma filha e um filho.
The people who live there are.	As pessoas que vivem lá são.
This stuff was going in and in and in.	Este material estava entrando e entrando e entrando.
However, we have to make sure that we succeed.	No entanto, temos que ter certeza de que conseguimos.
Unfortunately, there is little published information about the quality of care.	Infelizmente, há pouca informação publicada sobre a qualidade do atendimento.
We say surprise.	Afirmamos surpresa.
He can only be taken as a second major.	Ele só pode ser tomado como um segundo major.
He had never learned to play with them.	Ele nunca tinha aprendido a brincar com eles.
Makes me feel funny.	Faz-me sentir engraçado.
However, this time, there was nowhere to run.	No entanto, desta vez, não havia para onde correr.
She looked great.	Ela parecia ótima.
You could be so wrong.	Você pode estar tão errado.
She did not survive childbirth.	Ela não sobreviveu ao parto.
I was their bottom, and they hurt me a lot.	Eu era o fundo deles, e eles me machucaram muito.
He may not even exist.	Ele pode nem existir.
My team members gave me valuable advice.	Os membros da minha equipe me deram conselhos valiosos.
The experiment was repeated twice with similar results.	O experimento foi repitido duas vezes com resultados semelhantes.
It's been a long time.	Já faz muito tempo.
I really like books.	Eu gosto muito de livros.
Finally, the cold got the better of me.	Por fim, o frio levou a melhor sobre mim.
I like nature, and I like animals too.	Eu gosto da natureza, e eu gosto de animais também.
There must be something he can do to help his friends.	Deve haver algo que ele possa fazer para ajudar seus amigos.
I like to be liked.	Eu gosto de ser gostado.
They want peace and security.	Eles querem paz e segurança.
Also known as my people.	Também conhecido como meu povo.
In this style.	Neste estilo.
My hand felt like it was on fire.	Minha mão parecia em chamas.
The three lost.	Os três perderam.
Now tell me, my love.	Agora me diga, meu amor.
Members of the public will have the opportunity to ask questions and make comments.	Os membros do público terão a oportunidade de fazer perguntas e fazer comentários.
The second statement is similar.	A segunda afirmação é semelhante.
It was the first time that his company worked with the material.	Foi a primeira vez que sua empresa trabalhou com o material.
Over the past few years, but it has come to light that.	Ao longo dos últimos anos, mas veio à luz que.
I got a little excited.	me empolguei um pouco.
He is very nice.	Ele é muito legal.
It was just a little discussion.	Foi apenas uma pequena discussão.
I consider my own case.	Eu considero meu próprio caso.
I thought it was great.	Eu pensei que era ótimo.
We'll take the little girl too.	Levaremos a garotinha também.
Green areas are safe.	As áreas verdes são seguras.
This is their chance.	Esta é a chance deles.
There are a lot of terrible law schools out there.	Existem muitas faculdades de direito terríveis por aí.
However, people often act as if the script is real.	No entanto, as pessoas frequentemente funcionam como se o roteiro fosse real.
Nothing that can't be postponed.	Nada que não possa ser adiado.
I am myself, just so you know.	Eu sou eu mesmo, só para você saber.
Well done.	Muito bem feito.
Take a free course on what you'd like to do.	Faça um curso gratuito sobre o que você gostaria de fazer.
Those little sounds clearly bothered him.	Esses pequenos sons claramente o incomodavam.
All that matters is the potential child.	Tudo o que importa é a criança em potencial.
Although expensive, there isn't a bad seat in the house.	Embora caro, não há um lugar ruim na casa.
Note the color of the water in the image below.	Observe a cor da água na imagem abaixo.
As well as half the audience.	Assim como metade do público.
This is your investigation.	Esta é a sua investigação.
Her concern was not with herself but with the cause.	Sua preocupação não era consigo mesma, mas com a causa.
This was your bad day.	Este foi o seu dia ruim.
And it makes some sense.	E faz algum sentido.
So let's create a separate component for it.	Então, vamos criar um componente separado para ele.
It will no longer be worth killing him.	Não valerá mais a pena matá-lo.
Maybe a little too much.	Talvez um pouco demais.
Leave it there.	Deixe-o lá.
How he was sitting there in the kitchen and he hated it.	Como ele estava sentado lá na cozinha e ele odiava.
A really cool idea.	Uma ideia legal mesmo.
Well, yes and no.	Bem, sim e não.
Oh, my poor baby.	Oh, meu pobre bebê.
If it feels fast enough, it's fast enough.	Se parece rápido o suficiente, é rápido o suficiente.
The proof is essentially the same.	A prova é essencialmente a mesma.
I will make money at any cost.	Vou ganhar dinheiro a qualquer custo.
The kind of work we want to do.	O tipo de trabalho que queremos fazer.
She didn't want to give them a chance to make her hope.	Ela não queria dar a eles uma chance de fazer sua esperança.
However, this is by far the exception.	No entanto, esta é de longe a exceção.
Everyone else will watch them and the team.	Todos os outros vão assistir a eles e à equipe.
And so it has.	E assim tem.
And something else.	E algo mais.
So this could be it.	Então pode ser isso.
It's hard to watch.	É difícil de assistir.
And often the last thing at night before bed.	E muitas vezes a última coisa à noite antes de dormir.
So that was good.	Então, isso foi bom.
He read everything he could get his hands on.	Ele lia tudo o que podia colocar em suas mãos.
He wants to do it in public.	Ele quer fazer isso em público.
He hadn't dressed, either.	Ele não tinha se vestido, também.
His family doesn't know any of this.	Sua família não sabe nada disso.
There are benefits for the mother too.	Há benefícios para a mãe também.
We are seeing these sales in all regions of the country.	Estamos vendo essas vendas em todas as regiões do país.
I've been working on the web for a long time.	Eu tenho trabalhado na web por um longo tempo.
She found a few, but knew there could be more.	Ela encontrou alguns, mas sabia que poderia haver mais.
The light here, she thought, was so bright.	A luz aqui, ela pensou, era tão clara.
However, people aren't looking and aren't listening.	No entanto, as pessoas não estão olhando e não estão ouvindo.
It comes in green in black color combination.	Ele vem em verde na combinação de cores pretas.
Eventually they will make the call.	Eventualmente eles vão fazer a chamada.
It was obvious that this was my life.	Era óbvio que esta era a minha vida.
I did this for years.	Eu fiz isso por anos.
We left him.	Nós o deixamos.
We ended up giving her a chance, and she got the part.	Acabamos dando a ela uma chance, e ela conseguiu o papel.
I will do it if you want me to do it.	Eu farei isso se você quiser que eu faça isso.
The horse was waiting.	O cavalo estava esperando.
Time to get your hands on this amazing product.	Hora de colocar as mãos neste produto incrível.
The gun deal he wants is maybe two hundred thousand dollars.	O negócio de armas que ele quer é talvez duzentos mil dólares.
A guy walking his dog found him.	Um cara passeando com seu cachorro o encontrou.
It seems strange to me.	Parece estranho para mim.
But he would have known them.	Mas ele os teria conhecido.
Ask a student to move it to the back of the room.	Peça a um aluno para movê-lo para o fundo da sala.
There was no need that day, however.	Não havia necessidade naquele dia, no entanto.
At most, they may have discovered a practical sexual tool.	No máximo, eles podem ter descoberto uma ferramenta sexual prática.
But that's not what you're asking.	Mas não é isso que você está perguntando.
Three of the four here are very good.	Três dos quatro aqui são muito bons.
One of those women was going to take her place.	Uma dessas mulheres ia tomar seu lugar.
This is not something you report.	Isso não é algo que você relata.
There is only one kind of magic.	Só existe um tipo de magia.
I talked about it myself.	Eu mesmo falei sobre isso.
I never gave up.	Eu nunca desisti.
On the phone, we talked.	No telefone, conversamos.
To view it, click here.	Para visualizá-lo, clique aqui.
The young woman took a little less than the true amount.	A jovem levou um pouco menos do que o verdadeiro valor.
But we have two things in common.	Mas temos duas coisas em comum.
The whole team here.	Toda a equipe aqui.
Then join us.	Então junte-se a nós.
But maybe two like that could make a good combination.	Mas talvez dois assim pudessem fazer uma boa combinação.
Making the film was very positive.	Fazer o filme foi muito positivo.
Don't let that happen to one person.	Não deixe isso acontecer uma pessoa.
I care about them.	Eu me importo com eles.
But we're out of time.	Mas estamos sem tempo.
They're getting it.	Eles estão conseguindo.
Then, as suddenly as they appeared, they were gone.	Então, tão repentinamente quanto apareceram, eles foram embora.
But that doesn't really mean much.	Mas isso realmente não significa muito.
However, it is only part of the mechanism.	No entanto, é apenas parte do mecanismo.
This is much bigger than us.	Isso é muito maior do que nós.
You know when.	Você sabe quando.
This is what they were told.	Isto é o que lhes foi dito.
A scream came from him.	Um grito partiu dele.
Be there in the moment, in every moment.	Esteja lá no momento, a cada momento.
Remember, these sites have been around for years.	Lembre-se, esses sites existem há anos.
It's probably what keeps that kid honest.	Provavelmente é o que mantém aquele garoto honesto.
No one could touch his models.	Ninguém podia tocar em seus modelos.
She had a job, and it looked like this.	Ela tinha um emprego, e parecia com isso.
We ran to the car and got in.	Corremos para o carro e entramos.
You do it because it takes hold of you.	Você faz isso porque ele se apodera de você.
None of them appeared more than twice.	Nenhum deles apareceu mais de duas vezes.
Lots and lots of numbers.	Muitos e muitos números.
They were lying on the floor, watching.	Eles estavam deitados no chão, observando.
They have to break the glass layer to get it.	Eles têm que quebrar a camada de vidro para obtê-lo.
I was a little sorry when the music stopped.	Fiquei um pouco arrependido quando a música parou.
They are two related but very different things.	São duas coisas relacionadas, mas muito diferentes.
There was a significant difference between the three groups.	Houve diferença significativa entre os três grupos.
Everyone was so friendly and supportive of each other.	Todo mundo era tão amigável e dando apoio uns aos outros.
I'm showing up.	Eu estou aparecendo.
Instead, they said it wasn't forced.	Em vez disso, eles disseram que não foi forçado.
A little old, but still relevant.	Um pouco antigo, mas ainda relevante.
I can build on that.	Eu posso construir sobre isso.
People don't like facts.	As pessoas não gostam de fatos.
They want answers.	Eles querem respostas.
Not related to work.	Não relacionado ao trabalho.
So they can believe.	Então eles podem acreditar.
This was his usual policy in war.	Essa era sua política usual na guerra.
We don't kill anyone.	Nós não matamos ninguém.
He really wasn't getting anywhere.	Ele realmente não estava chegando a lugar nenhum.
They had started about an hour earlier.	Eles haviam começado cerca de uma hora antes.
I can't be that smart.	Eu não posso ser tão inteligente.
It comes from the way you behave.	Isso vem da maneira como você se comporta.
I am worth ten thousand gold pieces.	Eu valho dez mil peças de ouro.
Give him power.	Dá-lhe poder.
Much more likely than going big is simply going home.	Muito mais provável do que ir grande é simplesmente ir para casa.
He had a very good kick from end to end.	Teve um chute muito bom de ponta a ponta.
There is much evidence to support such a view.	Existem muitas evidências para apoiar tal visão.
The second statement follows once we note the following.	A segunda afirmação segue uma vez que notamos o seguinte.
Army man to do his dirty work.	Homem do exército para fazer seu trabalho sujo.
Or was.	Ou era.
I went to help him.	Fui ajudá-lo.
This was your family.	Esta era a sua família.
It's men they want.	São homens que eles querem.
That made two.	Isso fez dois.
Prices are very reasonable.	Os preços são muito razoáveis.
Let me tell you what was fun for me.	Deixe-me dizer-lhe o que foi divertido para mim.
Each year the pain gets worse and has now become constant.	A cada ano a dor piora e agora se tornou constante.
All but one dog survived the full six months of the study.	Todos, exceto um cão, sobreviveram aos seis meses completos do estudo.
So let me give you an example.	Então deixe-me dar um exemplo.
We enjoy nature and silence.	Nós apreciamos a natureza e o silêncio.
Sometimes they would be really good customers.	Às vezes seriam clientes realmente bons.
I just hit the right combination.	Acabei de acertar na combinação certa.
They have children.	Eles têm filhos.
Character development is present and well done.	O desenvolvimento do personagem está presente e bem feito.
I'll kill him.	Eu vou matá-lo.
Hope you like!.	Espero que você goste!.
I was afraid you were gone forever.	Eu estava com medo que você tivesse ido lá para sempre.
It made sense, of course.	Fazia sentido, claro.
I have names for new houses.	Tenho nomes para novas casas.
In this regard, however, two comments are in order.	A este respeito, porém, cabem dois comentários.
Let's start.	Vamos começar.
I got one.	Eu peguei um.
I knew her, she lived a few houses away.	Eu a conhecia, ela morava a poucas casas de distância.
He was just standing there.	Ele só estava ali de pé.
I would say something happened.	Eu diria que algo aconteceu.
My father set him on fire, you know.	Meu pai ateou fogo nele, sabe.
Everything seemed reasonable to him.	Tudo parecia razoável para ele.
I think most of us would like that too.	Acho que a maioria de nós também gostaria disso.
They need your support!.	Eles precisam do seu apoio!.
It was to protect the user and to protect us.	Era para proteger o usuário e para nos proteger.
Use events based on a class.	Use eventos com base em uma classe.
Can't or won't.	Não pode ou não quer.
Some books we buy ourselves.	Alguns livros nós compramos nós mesmos.
I don't do any of those things.	Eu não faço nenhuma dessas coisas.
Even the smallest are fully realized.	Mesmo os menores são plenamente realizados.
From the input signal.	Do sinal de entrada.
He was only six years old, but now he's the man of the house.	Ele tinha apenas seis anos, mas agora ele é o homem da casa.
He's going to be a grown woman.	Vá ser uma mulher crescida.
He had good reason to be scared.	Ele tinha uma boa razão para estar com medo.
These guys will be together ten years next month.	Esses caras estarão juntos dez anos no próximo mês.
Some of the effects are pretty cool.	Alguns dos efeitos são bem legais.
Key cards take us to places we shouldn't be.	Os cartões-chave nos levam a lugares que não deveríamos estar.
So U.S.	Então nós.
Full of learning.	Cheio de aprendizado.
Who is he.	Quem é ele.
We did not find this difference significant.	Não achamos essa diferença significativa.
There was shock on his faces.	Havia choque em seus rostos.
They haven't lost a home game.	Eles não perderam um jogo em casa.
The answer was good.	A resposta foi boa.
It was a long time before she spoke.	Passou-se muito tempo antes que ela falasse.
And the disease was at its worst during this early period.	E a doença estava no seu pior durante este período inicial.
It used to have its own school.	Antigamente tinha a sua própria escola.
There is no need to say anything.	Não há necessidade de dizer nada.
Again and again and again.	De novo e de novo e de novo.
This also received mostly negative reviews.	Isso também recebeu críticas principalmente negativas.
Believe me.	Acredite em mim.
However, despite our best efforts, things can go wrong.	No entanto, apesar de nossos melhores esforços, as coisas podem dar errado.
Something is wrong.	Algo está errado.
That couldn't be good for your heart.	Isso não poderia ser bom para seu coração.
Business as usual continued.	Os negócios como de costume continuaram.
And once the function ended, the signal went back down.	E uma vez que a função terminou, o sinal voltou para baixo.
You call a function and pass its result.	Você chama uma função e passa seu resultado.
And then came the war.	E então veio a guerra.
But he was fired.	Mas ele foi demitido.
We must go down there.	Devemos descer até lá.
You may find yourself talking to yourself.	Você pode encontrar-se falando sozinho.
The diagnosis came as no surprise to her, or to the rest of us.	O diagnóstico não foi surpresa para ela, ou para o resto de nós.
Therefore, constant struggle leads to success.	Portanto, a luta constante leva ao sucesso.
To some extent it would be more fun.	Até certo ponto seria mais divertido.
It was the first book in the series.	Foi o primeiro livro da série.
Almost everyone knows someone who loves to cook.	Quase todo mundo conhece alguém que adora cozinhar.
The government is lying.	O governo está mentindo.
A man can.	Um homem pode.
But it's better at night.	Mas é melhor à noite.
However, the mechanism of death of fish of this species is still unclear.	No entanto, o mecanismo de morte de peixes desta espécie ainda não está claro.
Register here.	Inscreva-se aqui.
This was about me.	Isso era sobre mim.
I'm just saying what it was.	Estou apenas dizendo o que foi.
Both were really good.	Ambos foram realmente bons.
It doesn't look like I was the one doing that thing.	Não parece que fui eu quem estava fazendo aquela coisa.
Bought milk too.	Comprou leite também.
She was just sitting there.	Ela estava apenas sentada lá.
The last big dream.	O último grande sonho.
But they are not heavy.	Mas não são pesados.
Do the right thing and get it off your chest.	Faça a coisa certa e tire isso do seu peito.
It's not much of a surprise.	Não é bem surpresa.
It's a public place.	É um lugar público.
Before the lights go out, forever.	Antes que as luzes se apaguem, para sempre.
I have not finished.	Eu não terminei.
When in doubt, use two, one inside the other.	Na dúvida, use dois, um dentro do outro.
We know we're going to an interesting place.	Sabemos que estamos indo para um lugar interessante.
He had some papers with him, and when they arrived, he signed them.	Trazia alguns papéis e, quando chegaram, ele os assinou.
There needs to be more.	Precisa haver mais.
And we just need to look at common examples from life.	E nós só precisamos olhar para exemplos comuns da vida.
That's not how it usually happens.	Não é assim que costuma acontecer.
Do not mention this, however, in the story.	Não mencione isso, porém, na história.
His time will come.	A hora dele vai chegar.
For a long time too.	Por muito tempo também.
In the middle of winter.	No meio do inverno.
It was solid for the most part.	Foi sólido na maior parte.
Second, the brain injury must be a serious brain injury.	Em segundo lugar, a lesão cerebral deve ser uma lesão cerebral grave.
I don't want to be here.	Eu não quero estar aqui.
I was just feeling the need.	Eu estava apenas sentindo necessidade.
Practically everyone.	Praticamente todo mundo.
I'm glad we're beyond that and better for it.	Estou feliz por estarmos além disso e melhor por isso.
I do not know nothing more.	Eu não sei mais nada.
This is our opportunity.	Esta é a nossa oportunidade.
Please wait here.	Por favor, espere aqui.
However, if it's available to you, feel free to give it a try.	No entanto, se estiver disponível para você, sinta-se à vontade para experimentá-lo.
The women in your mind are there to be used.	As mulheres em sua mente estão lá para serem usadas.
I can't let them go to waste.	Não posso deixá-los ir para o lixo.
Different forms of solutions have been proposed.	Diferentes formas de soluções têm sido propostas.
But this seems very complex.	Mas isso parece muito complexo.
That would have to go.	Isso teria que ir.
The fix is ​​usually quite simple.	A correção geralmente é bem simples.
Breakfast was good but very limited in choice of fresh fruit.	O café da manhã era bom, mas muito limitado na escolha de frutas frescas.
His fans were everywhere.	Seus fãs estavam por toda parte.
Everything is an instance of something.	Tudo é uma instância de algo.
So if you find something funny, laugh.	Então, se você acha algo engraçado, ria.
They had their own thing going on.	Eles tinham suas próprias coisas acontecendo.
Data outcomes between the two patient groups were then compared.	Os resultados dos dados entre os dois grupos de pacientes foram então comparados.
Perfect and easy!.	Perfeito e fácil!.
I love it though.	Eu amo isso embora.
If you change your diet, you often change your life.	Se mudam a alimentação, muitas vezes mudam a vida.
In some cases this was very true.	Em alguns casos isso era muito verdadeiro.
They only make the problem worse.	Eles só pioram o problema.
If the underlying insurance.	Se o seguro subjacente.
They still live in the community.	Eles ainda vivem na comunidade.
And without you, the plan will fail.	E sem você, o plano falhará.
First, it can be used in software sales.	Primeiro, ele pode ser usado em vendas de software.
Bring your entire company.	Traga toda a sua empresa.
To end this.	Para acabar com isso.
It's another opportunity to grow in a short period of time.	É mais uma oportunidade de crescer em um curto período de tempo.
They wanted to get married.	Eles queriam se casar.
He was short.	Ele era curto.
I was in the company of my sister.	Eu estava na companhia da minha irmã.
And we're going to take that thing away from you.	E nós vamos tirar essa coisa de você.
Just because you can't hold a man.	Só porque você não pode segurar um homem.
I'll be sure to do it.	Eu vou ter certeza de fazê-lo.
I want to look at you again.	Eu quero olhar para você novamente.
You just have to get the most out of what you buy.	Você apenas tem que tirar o máximo proveito do que você compra.
You wanted everyone to be happy.	Você queria que todos fossem felizes.
You will have fun.	Você vai se divertir.
We are not free to speak here.	Não somos livres para falar aqui.
He had to keep it together.	Ele tinha que mantê-lo junto.
His voice came from above, there was no doubt.	Sua voz vinha de cima, não havia dúvida.
I haven't been sleeping anyway.	Eu não tenho dormido de qualquer maneira.
Go back and ask for more.	Volte e peça mais.
This is quite possible, and it is an issue that concerns me.	Isso é bem possível, e é uma questão que me preocupa.
They only have one day off a week.	Eles só têm um dia de folga por semana.
If he has a list, you are also on top.	Se ele tem uma lista, você também está no topo.
It is important to hear from those who cannot be at this meeting.	É importante ouvir de quem não pode estar nesta reunião.
She was his secret.	Ela era seu segredo.
And what she had just said was true.	E o que ela tinha acabado de dizer era verdade.
People take this very seriously.	As pessoas levam isso muito a sério.
I think you two can understand.	Acho que vocês dois podem entender.
He expected her to respond.	Ele esperava que ela respondesse.
But we need a practical solution.	Mas precisamos de uma solução prática.
As you get older, it's harder to do.	Conforme você envelhece, é mais difícil de fazer.
Lost jobs.	Perdeu empregos.
I was part of a community.	Eu fiz parte de uma comunidade.
A lifetime is perhaps too big a measure for a woman.	Uma vida inteira talvez seja uma medida grande demais para uma mulher.
I can try anyway.	Eu posso tentar de qualquer maneira.
This will play a big role.	Isso terá um grande papel.
It never was and never will be.	Nunca foi e nunca será.
Now let's see how you really feel when you start the engine.	Agora vamos ver como você realmente se sente quando liga o motor.
She herself wasn't sure.	Ela mesma não tinha certeza.
I would really appreciate any help.	Eu realmente apreciaria qualquer ajuda.
We will have no way of knowing who you are.	Não teremos como saber quem você é.
I can't wait for everyone to hear it.	Mal posso esperar para que todos ouçam.
It lasted hours.	Durou horas.
We've touched many times before, and this should be no different.	Já nos tocamos muitas vezes antes, e isso não deve ser diferente.
I looked for him.	Eu o procurei.
I want to be beautiful.	Eu quero ser bonita.
This is your life, and you must follow your own heart.	Esta é a sua vida, e você deve seguir seu próprio coração.
We'll have our tea in a little while.	Tomaremos nosso chá daqui a pouco.
The latter is clearly about user success.	Este último é claramente sobre o sucesso do usuário.
Half of the values ​​are higher and half are lower.	Metade dos valores são mais altos e metade são mais baixos.
He was not to be had.	Ele não era para ser tido.
This is a known issue.	Este é um problema conhecido.
Temperature had a stronger influence than processing time.	A temperatura teve uma influência mais forte do que o tempo de processamento.
There is a mother too.	Há uma mãe também.
There are three possible approaches to this problem.	Existem três abordagens possíveis para este problema.
We do not find this conclusion clearly wrong.	Não achamos esta conclusão claramente errada.
My own children.	Meus próprios filhos.
And you have a lot of individuals who are very good at that.	E você tem muitos indivíduos que são muito bons nisso.
Let us, therefore, truly respect those who have authority over us.	Vamos, portanto, respeitar verdadeiramente aqueles que têm autoridade sobre nós.
They don't go away.	Eles não vão embora.
I really respect him as a player.	Eu realmente o respeito como jogador.
This blog is for me to write and for you to read.	Este blog é para eu escrever e para você ler.
I remember her being here.	Eu me lembro dela estar aqui.
She remarried and had eight children.	Casou-se novamente e teve oito filhos.
And it never ends.	E nunca acaba.
Your own life.	Sua própria vida.
That's pretty much what it has been.	Isso é praticamente o que tem sido.
What you did is wrong.	O que você fez está errado.
The time of year didn't hurt either.	A época do ano também não doeu.
He left.	Ele deixou.
How the mothers managed it is beyond me.	Como as mães conseguiram está além de mim.
She helped me a lot.	Ela me ajudou muito.
Now only you can tell me.	Agora só você pode me dizer.
We're having our own private party.	Nós vamos ter a nossa própria festa privada.
Trying the wine glass again, too.	Tentando o copo de vinho novamente, também.
I wonder if it's not from the author instead.	Gostaria de saber se não é do autor em vez disso.
I am everything, she said.	Eu sou tudo, dizia.
In ways other people won't understand.	De maneiras que outras pessoas não vão entender.
People buy big houses when they could survive in a mobile home.	As pessoas compram casas grandes quando poderiam sobreviver em uma casa móvel.
The same choice is appropriate for us.	A mesma escolha é apropriada para nós.
That's your responsibility.	Essa é sua responsabilidade.
Glad you came.	Que bom que você veio.
The white church is quite simple, both inside and out.	A igreja branca é bastante simples, tanto por dentro como por fora.
She was, for me.	Ela era, para mim.
We are trying to fill an empty world.	Estamos tentando preencher um mundo vazio.
It would have been better never to have opened them.	Teria sido melhor nunca tê-los aberto.
Any questions you have, just ask.	Qualquer dúvida que tiver, é só perguntar.
Get a new unit.	Obtenha uma nova unidade.
I probably should, because it's moving into another phase.	Eu provavelmente deveria, porque está se movendo para outra fase.
The work was not finished at the time of this conversation.	O trabalho não estava terminado no momento desta conversa.
More than anything else, because it's impossible.	Mais do que qualquer outra coisa, porque é impossível.
A young woman stood there, looking nervous.	Uma jovem estava ali, parecendo nervosa.
That's not a bad thing.	Isso não é uma coisa ruim.
You see, I didn't do that.	Veja bem, não fui eu que fiz isso.
It can come and go for up to two years.	Pode ir e vir por até dois anos.
I hated him from the start.	Eu o odiei desde o início.
Your message is getting loud and clear.	Sua mensagem está ficando alta e clara.
A boy came to him and offered everything he had.	Um menino veio até ele e ofereceu tudo o que tinha.
Not a single image remained visible to the human eye.	Nem uma única imagem permaneceu visível ao olho humano.
He tried to get up, but couldn't.	Ele tentou se levantar, mas não conseguiu.
It has something more to do with essential character.	Tem algo mais a ver com caráter essencial.
Sorry to keep you on the step.	Desculpe mantê-lo no degrau.
Please note that it may not be complete.	Observe que pode não estar completo.
For most, there was a lot to be left.	Para a maioria, havia muito a ser deixado.
She was older.	Ela era mais velha.
She is great.	Ela é ótima.
I know how it is.	Eu sei como é.
He still wondered about the image.	Ele ainda se perguntava sobre a imagem.
Call or visit us today!.	Ligue ou nos visite hoje!.
I have a few things to try.	Tenho algumas coisas para tentar.
Many of them have children.	Muitos deles têm filhos.
He was very handsome now.	Ele estava muito bonito agora.
The house wasn't going anywhere.	A casa não ia a lugar nenhum.
I will see him, as my poor mother saw him long ago.	Eu o verei, como minha pobre mãe o viu há muito tempo.
All of you helped me write this book.	Todos vocês me ajudaram a escrever este livro.
Not necessarily dangerous, but.	Não necessariamente perigoso, mas.
Taken to the extreme, everything is wrong.	Levado ao extremo, tudo está errado.
I didn't think anything of it.	Eu não pensei nada disso.
Well that's what happened.	Bem, isso é o que aconteceu.
They weren't known before.	Eles não eram conhecidos antes.
I got him in the head.	Eu o peguei na cabeça.
Try not to take it too seriously.	Tente não levar muito a sério.
You create an additional effect depending on the color.	Você cria um efeito adicional dependendo da cor.
I am not a patient person.	Eu não sou uma pessoa paciente.
Make sure nobody gets hurt.	Certifique-se de que ninguém se machuque.
We owe your training.	Devemos o seu treinamento.
Writing can be a form of therapy.	Escrever pode ser uma forma de terapia.
Without them those days would be lost.	Sem eles esses dias estariam perdidos.
It's really not a lot of effort.	Não é realmente muito esforço.
It's all about sex.	Tudo é sobre sexo.
Most.	Mais.
But we have no advantage.	Mas não temos vantagem.
From a chance.	De uma chance.
We have two classes together.	Temos duas aulas juntos.
I couldn't tell if he was angry or sad.	Eu não poderia dizer se ele estava com raiva ou triste.
In the beginning, about ten days ago, they gave us a lot of problems.	No início, cerca de dez dias atrás, eles nos deram muitos problemas.
She didn't even know if she should go to meet him.	Ela nem sabia se deveria ir ao seu encontro.
This was just a short-range test.	Isso foi apenas um teste de curto alcance.
I had discovered a new system.	Eu tinha descoberto um novo sistema.
But he really didn't take it seriously.	Mas ele realmente não levou isso a sério.
What might this look like?.	O que isso pode parecer?.
You just sound.	Você apenas soa.
This was taken from me.	Isso foi tirado de mim.
In a way, it was.	De certa forma, foi.
I wish I could answer.	Eu gostaria que pudesse responder.
As you can see, the street names are different from the current ones.	Como você pode ver, os nomes das ruas são diferentes dos atuais.
However, it was more than that.	No entanto, foi mais do que isso.
I want to be square now.	Eu quero ser quadrado agora.
This is not a plan to create jobs.	Isso não é um plano para criar empregos.
No time to waste.	Sem tempo a perder.
For me and my future family.	Para mim e para minha futura família.
The calculated results agree well with the data.	Os resultados calculados concordam bem com os dados.
Even more.	Mais ainda.
Each side is supported by a support structure that includes two legs.	Cada lado é suportado por uma estrutura de suporte que inclui duas pernas.
He got to work preparing the ship.	Ele começou a trabalhar preparando o navio.
No download needed.	Nenhum download necessário.
In fact, both may be at work.	Na verdade, ambos podem estar no trabalho.
He didn't completely get out of the water, but he helped.	Ele não saiu completamente da água, mas ajudou.
The blood you speak of should tell you so.	O sangue de que você fala deveria lhe dizer isso.
I really thought he had been taken over.	Eu realmente pensei que ele tinha sido assumido.
You can have them.	Você pode te-los.
We're going to find something.	Nós vamos descobrir algo.
No credit cards in those days.	Nenhum cartão de crédito naqueles dias.
In fact, he could remember very little about the recent past.	Na verdade, ele conseguia se lembrar muito pouco sobre o passado recente.
It was too easy, that.	Era muito fácil, isso.
Death reading.	Leitura da morte.
He moved with a speed impossible for his size.	Ele se movia com uma velocidade impossível para seu tamanho.
Talk to him about what needs to be done.	Converse com ele sobre o que deve ser feito.
His arm was missing below his shoulder.	Seu braço estava faltando abaixo do ombro.
As per the rules.	Conforme as regras.
To end the pain.	Para acabar com a dor.
Maybe you hate me.	Talvez você me odeie.
This option did not appear for me.	Esta opção não apareceu para mim.
He just didn't know which way to run.	Ele só não sabia para que lado correr.
The less they know about the other person, the better.	Quanto menos souberem sobre a outra pessoa, melhor.
Others don't.	Outros não.
He closed the door and pressed my back against it.	Ele fechou a porta e pressionou minhas costas contra ela.
We do a lot there.	A gente faz muito lá.
The fire, running, fighting for its life.	O fogo, correndo, lutando por sua vida.
But your father and mother are a special case.	Mas seu pai e sua mãe são um caso especial.
She was tired to the bone, and no wonder.	Ela estava cansada até os ossos, e não era de se admirar.
You should definitely check it out.	Você deve definitivamente dar uma olhada.
The desire for it.	O desejo por isso.
And yet that doesn't make her afraid.	E, no entanto, isso não a deixa com medo.
We have to do this job.	Temos que fazer esse trabalho.
But it does something complicated.	Mas faz algo complicado.
I didn't have to say it twice.	Não precisei dizer duas vezes.
There is confusion everywhere.	Há confusão em todos os lugares.
It's a mixed bag, really.	É um saco misto, realmente.
In this section, these approaches are briefly reviewed.	Nesta seção, essas abordagens são revisadas, brevemente.
Once the war is over, the common men will be freed.	Assim que a guerra acabar, os homens comuns serão libertados.
There will be fun for the whole family.	Haverá diversão para toda a família.
During this phase there are no signs or symptoms.	Durante esta fase não há sinais ou sintomas.
Circumstances should guide you.	As circunstâncias devem guiá-lo.
I ran for an hour while the camera crew recorded.	Corri por uma hora enquanto a equipe de filmagem gravava.
Kids like her don't.	Crianças como ela não.
His dream would come true.	Seu sonho se tornaria realidade.
Ever since he realized his son was telling the truth.	Desde que ele percebeu que seu filho estava dizendo a verdade.
He pushed her too hard, he knew.	Ele a empurrou muito forte, ele sabia.
However, so far this has not been the case.	No entanto, até agora não foi assim.
Which means they'll be gone soon.	O que significa que eles vão embora em breve.
Each country receives only one vote.	Cada país recebe apenas um voto.
In case you don't know the rules, they are quite simple.	Caso você não conheça as regras, elas são bastante simples.
Inside so loud that no one can talk to anyone else.	Dentro tão alto que ninguém pode falar com outra pessoa.
All of my major sexual experiences were in public places, actually.	Todas as minhas principais experiências sexuais foram em lugares públicos, na verdade.
It happens here and there.	Acontece aqui e ali.
For some reason, it wasn't a good idea.	Por alguma razão, não foi uma boa ideia.
Let them air dry.	Deixe-os secar ao ar.
Please stay strong.	Por favor, fique forte.
You're out for you now.	Você está fora para você agora.
We do this in two parts.	Fazemos isso em duas partes.
He almost had the sun behind him now.	Ele quase tinha o sol atrás dele agora.
Little more needed to be said.	Pouco mais precisava ser dito.
Just look at him.	Basta olhar para ele.
This can also work very well.	Isso também pode funcionar muito bem.
The plant should fall off easily.	A planta deve cair facilmente.
He's had some problems before.	Ele teve alguns problemas antes.
I didn't want him to get into my head anymore anyway.	Eu não queria que ele entrasse mais na minha cabeça de qualquer maneira.
Yes, two in the head, two in the chest.	Sim, dois na cabeça, dois no peito.
She was very open and honest with me.	Ela foi muito aberta e honesta comigo.
We will do our best with what we have been given.	Faremos o nosso melhor com o que nos foi dado.
Maybe come for a visit.	Talvez venha para uma visita.
We both moved to a big city the following year.	Nós dois nos mudamos para uma cidade grande no ano seguinte.
Therefore, the results need to be confirmed in population studies.	Portanto, os resultados precisam ser confirmados em estudos populacionais.
But of course you must.	Mas é claro que você deve.
We may not be able to fix it.	Podemos não ser capazes de corrigi-lo.
He had a problem last year, he said.	Ele teve um problema no ano passado, disse ele.
They present the easy starting point.	Eles apresentam o ponto de partida fácil.
At this point, you don't have to take any action on it.	Neste ponto, você não tem que tomar nenhuma ação sobre ele.
The second law is just a statistical law.	A segunda lei é apenas uma lei estatística.
A good marriage takes work.	Um bom casamento dá trabalho.
Down to the bone.	Até o osso.
He was married three times.	Casou-se três vezes.
Then he suddenly fell and his feet went after him.	Então ele de repente caiu e seus pés foram atrás dele.
I wasn't sure which one it was.	Eu não tinha certeza de qual era.
It started to get a little too tight for me, and too complicated.	Começou a ficar um pouco apertado demais para mim, e muito complicado.
I no longer sit and wait for the phone to ring.	Já não me sento, esperando o telefone tocar.
And she was happy with the long sleep.	E ela estava feliz com o longo sono.
I've lived in this city all my life.	Eu morei nesta cidade toda a minha vida.
He recognized the two men now.	Ele reconheceu os dois homens agora.
In other words, be on top of your game.	Em outras palavras, esteja no topo do seu jogo.
Take a system of two springs and mass in the middle.	Pegue um sistema de duas molas e massa no meio.
But there was still more to come.	Mas ainda havia mais por vir.
Tired of trying to believe in myself.	Cansado de tentar acreditar em mim mesmo.
We prevented him from approaching the city center.	Impedimos que ele se aproxime do centro da cidade.
Think about the deal, but don't think too much.	Pense no acordo, mas não pense muito.
He never wanted to be.	Ele nunca quis ser.
That's why it's so important for us to listen to each other.	É por isso que é tão importante para nós ouvirmos uns aos outros.
And the government said we can go back.	E o governo disse que podemos voltar.
Not just for my lost friends, but for myself.	Não só pelos meus amigos perdidos, mas por mim mesmo.
All she said was that she would find me.	Tudo o que ela disse foi que ela iria me encontrar.
Six models were established in this study.	Seis modelos foram estabelecidos neste estudo.
Even so, right at the beginning.	Mesmo assim, logo no início.
shut him up.	Cale-o.
She worked hard making a lot of open houses until we sold.	Ela trabalhou duro fazendo muitas casas abertas até vendermos.
I realized I was dead and it had been so long.	Percebi que estava morto e fazia tanto tempo.
He stood up and extended his hand.	Ele se levantou e estendeu a mão.
Share your concerns with us.	Compartilhe suas preocupações conosco.
I think there are some doubts about this process.	Acho que existem algumas dúvidas sobre esse processo.
To your core.	Para o seu núcleo.
We are having fun.	Nós estamos nos divertindo.
This has been a long time and represents a new beginning.	Isso já faz muito tempo e representa um novo começo.
But, as we saw at the beginning, there are others.	Mas, como vimos no início, existem outros.
He is nothing to me anymore.	Ele não é mais nada para mim.
I'd like you to put his mind to rest.	Eu gostaria que você colocasse a mente dele para descansar.
But soon there will be another change in my position.	Mas em breve haverá outra mudança na minha posição.
Things will never go your way.	As coisas nunca vão acontecer do seu jeito.
My father suffered from it.	Meu pai sofreu com isso.
We would have to fight to the death for you.	Teríamos que lutar até a morte por você.
It was quite a sight.	Foi uma visão e tanto.
His parents were too.	Seus pais também eram.
Or is.	Ou é.
You trust him even if you don't know why.	Você confia nele mesmo que não saiba por quê.
They watch the sky.	Eles observam o céu.
I couldn't find anything better.	Não consegui encontrar nada melhor.
And it's not the first funny story he's told.	E não é a primeira história engraçada que ele conta.
Of good and bad days.	De dias bons e ruins.
Try to make a new friend every day.	Tente fazer um novo amigo todos os dias.
I like information.	Eu gosto de informação.
We could not live without this tool.	Não poderíamos viver sem esta ferramenta.
Short green hair, usually.	Cabelo verde curto, geralmente.
There was no doubt about it.	Não havia dúvida disso.
As long as the charges are serious enough.	Desde que as acusações sejam suficientemente sérias.
But two things seem clear.	Mas duas coisas parecem claras.
You should too.	Você também deveria.
We had to say what we didn't like.	Tivemos que dizer o que não gostamos.
The next week she couldn't make it because of the snow.	Na próxima semana ela não pôde vir devido à neve.
Public education system.	Sistema de ensino público.
She looked pale.	Ela parecia pálida.
There are two aspects of the investigation.	Há dois aspectos da investigação.
I didn't think they were wrong.	Não achei que estivessem errados.
One of my male friends died.	Um dos meus amigos homens morreu.
Go check out her website.	Vá conferir o site dela.
I could never tell.	Eu nunca poderia dizer.
They liked the idea.	Eles gostaram da ideia.
And gave it to them.	E deu a eles.
I can't take advantage of you like that.	Eu não posso tirar vantagem de você assim.
For most people.	Para a maioria das pessoas.
Nobody in that house was okay.	Ninguém naquela casa estava bem.
Get up by yourself.	Levante-se por si mesmo.
Just a little ways.	Apenas um pouco de maneiras.
Well, you can guess what happened.	Bem, você pode adivinhar o que aconteceu.
I just kept my head straight and walked and walked.	Eu apenas mantive minha cabeça feita e andei e andei.
Used in this way, the glitch can be very useful.	Usado desta forma, a falha pode ser muito útil.
He dropped his eyes and shook his head.	Ele baixou os olhos e balançou a cabeça.
It can literally drive you and your loved ones crazy.	Isso pode literalmente deixar você e seus entes queridos loucos.
It was time for the two men to move on.	Era hora de os dois homens seguirem em frente.
When we did this.	Quando fizemos isso.
I am human.	Eu sou humano.
He's gone completely.	Ele se foi completamente.
Heads were power.	Cabeças eram poder.
I don't care how bad it is.	Eu não me importo o quão ruim é.
I did not want.	Eu não queria.
On one level, the most obvious, it failed.	Em um nível, o mais óbvio, falhou.
It is really a combination of thoughts, feelings and place or places.	É realmente uma combinação de pensamentos, sentimentos e lugar ou lugares.
There was no telling what was on his mind.	Não havia como dizer o que estava em sua mente.
I must see you.	Eu devo ver você.
She helped me think.	Ela me ajudou a pensar.
It's easy to understand the appeal.	É fácil entender o apelo.
The house was, to say the least, worse off than the stable.	A casa estava, no mínimo, em pior situação do que o estábulo.
This has not been my experience.	Essa não tem sido minha experiência.
Cut the ends into a square.	Corte as pontas em quadrado.
God has no mind.	Deus não tem mente.
Two steps had her calling back over her shoulder.	Dois passos a fizeram chamar de volta por cima do ombro.
Maybe they forget about it.	Talvez eles se esqueçam disso.
But they had data.	Mas eles tinham dados.
You took her body.	Você pegou o corpo dela.
It is the state with the most people living in it.	É o estado com mais pessoas vivendo nele.
Never left.	Nunca saiu.
It's worth it for such an important cause.	Vale a pena por uma causa tão importante.
We definitely thought she was something special.	Nós definitivamente pensamos que ela era algo especial.
Read to understand.	Leia para entender.
Take me back to the real world.	Leve-me de volta ao mundo real.
The same, exactly, three.	O mesmo, exato, três.
Again, there are no free edits.	Novamente, não há edições gratuitas.
Your effective steps or methods would make things happen.	Seus passos ou métodos eficazes fariam as coisas acontecerem.
Better that way.	Melhor assim.
Limited parking space.	Espaço de estacionamento limitado.
From a target structure.	De uma estrutura de destino.
The world is Flat.	O mundo é Plano.
We don't take care of ourselves, that's the problem.	Nós não cuidamos de nós mesmos, esse é o problema.
Maybe even before.	Talvez até antes.
It's usually more of a sign that you're just comfortable.	Geralmente é mais um sinal de que você está apenas confortável.
I raised my hands and smiled at him.	Eu levantei minhas mãos e sorri para ele.
It is more difficult to describe what you are feeling to your doctor.	É mais difícil descrever o que você está sentindo para o seu médico.
But then, it took time to happen.	Mas então, levou tempo para acontecer.
Back in the village, no one shared his views.	De volta à aldeia, ninguém compartilhava suas opiniões.
I was very, very wrong.	Eu estava muito, muito errado.
Most of us are pretty cool.	A maioria de nós é muito legal.
Things could be worse.	As coisas poderiam ser piores.
I didn't expect to be here in the morning.	Eu não esperava estar aqui de manhã.
The flavor is thick and smooth.	O sabor espesso e suave.
Occupy the space you will occupy on this earth.	Ocupe o espaço que você vai ocupar nesta terra.
I will be there for six months.	Estarei lá por seis meses.
His bed wasn't as comfortable as he'd expected.	Sua cama não era tão confortável quanto ele esperava.
Tumor size was measured every two days for the indicated time.	O tamanho do tumor foi medido a cada dois dias pelo tempo indicado.
For example the declaration.	Por exemplo, a declaração.
She felt his breath in her hair.	Ela sentiu a respiração dele em seu cabelo.
I can't go to him.	Eu não posso ir até ele.
Just a moment of peace.	Apenas um momento de paz.
My heart they hardened against my children.	Meu coração eles endureceram contra meus filhos.
I killed her.	Eu a matei.
It's time to change.	É hora de mudar.
I, man vs.	Eu, homem vs.
She didn't smile.	Ela não sorriu.
She was in total darkness.	Ela estava na escuridão total.
We had never heard of such a thing.	Nunca tínhamos ouvido falar de tal coisa.
The above step comes with the terms of exchange.	A etapa acima vem com os termos da troca.
The policy discussion.	A discussão da política.
I know, smart.	Eu sei, inteligente.
His father wanted him to join the army.	Seu pai queria que ele se juntasse ao exército.
The economy just keeps getting better.	A economia só fica cada vez melhor.
We made a big effort at the beginning.	Fizemos um grande esforço no início.
This file contains instructions on how to build and test your project.	Este arquivo contém instruções sobre como construir e testar seu projeto.
It's a practice.	É uma prática.
When he won, he knew it was because of his strategy.	Quando ele ganhou, ele sabia que era por causa de sua estratégia.
This is just plain truth.	Isso é apenas uma verdade pura.
They're on mine.	Eles estão no meu.
Maybe we can go there a little more often.	Talvez possamos ir lá um pouco mais vezes.
They chatted for a moment, before the phone was handed to me.	Eles conversaram por um momento, antes que o telefone fosse passado para mim.
My entire family is.	Minha família inteira é.
So she soon came back.	Então ela logo voltou.
Still the tears fell.	Ainda assim as lágrimas caíram.
But you no longer look for them in the crowd.	Mas você não procura mais por eles na multidão.
This is the end.	Este é o fim.
She talked about her children.	Ela falou sobre seus filhos.
He wanted her, he took her.	Ele a queria, ele a levou.
I didn't read anything.	Eu não li nada.
He said it would take me some time.	Ele disse que me levaria algum tempo.
He will give you the code for the front door.	Ele lhe dará o código para a porta da frente.
There is a security officer at the reception.	Há um policial de segurança na recepção.
This was not the work of any animal.	Este não foi o trabalho de qualquer animal.
Thank them for their service.	Agradeça-os por seu serviço.
There was no background.	Não havia fundo.
If you want to please me, never get up.	Se você quer me agradar, nunca levante.
And that was just it.	E isso era apenas isso.
I am full of death and life.	Estou cheio de morte e vida.
Find out what happened and where she is.	Descubra o que aconteceu e onde ela está.
Thus, there are several points to be improved in its characteristics.	Assim, há vários pontos a serem melhorados em suas características.
This is their merit.	Isso é mérito deles.
Source of the week.	Fonte da semana.
I hit bottom.	Eu bati no fundo.
It would have been there for months on end before anyone noticed.	Teria ficado lá por meses a fio antes que alguém notasse.
Me either.	Eu também não.
People move things.	As pessoas movem as coisas.
Tomorrow, she is yours.	Amanhã, ela é sua.
I wanted to kill someone.	Eu queria matar alguém.
Holding flowers makes people travel.	Segurar flores faz as pessoas viajarem.
Your results are sure to cause hell.	Seus resultados certamente causarão o inferno.
If you think you need something extra, add it.	Se você acha que precisa de algo extra, adicione-o.
Our members will do that.	Nossos membros farão isso.
We closed that too.	Nós fechamos isso também.
Thanks for the link, I didn't know that.	Obrigado pelo link, não sabia disso.
There was no pain.	Não havia dor.
Maybe not.	Talvez não seja.
I will add some items here soon.          	Vou adicionar alguns itens aqui em breve.          
table.	tabela.
Share your idea.	Divida sua ideia.
Your choices are really limited.	Suas escolhas são realmente limitadas.
He couldn't and rolled his eyes.	Não conseguiu e revirou os olhos.
I don't laugh with him.	Eu não ri com ele.
Started to rain.	Começou a chover.
Hell of a season.	Inferno de uma temporada.
I only came once.	Eu só vim uma vez.
Everything is wrong.	Tudo está errado.
One day he presented his master with a list of names.	Um dia ele presenteou seu mestre com uma lista de nomes.
Unfortunately, this often happens.	Infelizmente, muitas vezes isso acontece.
It is not a process that you are in control of.	Não é um processo do qual você está no controle.
They weren't a couple.	Eles não eram um casal.
That's almost it.	É quase isso.
Here it means a visible object.	Aqui significa um objeto visível.
However, it can only spread through direct contact.	No entanto, só pode se espalhar através do contato direto.
It can be based on design.	Ela pode ser baseada no design.
Two were this size the remaining two were a little smaller.	Dois eram deste tamanho os dois restantes eram um pouco menores.
Be patient, spread the word among friends, do your part.	Seja paciente, espalhe a palavra entre os amigos, faça a sua parte.
I think it's amazing.	Eu acho incrível.
Limited space available.	Espaço limitado disponível.
I let go of his hand.	Eu soltei sua mão.
Such give voice to the spirit of error.	Tais dão voz ao espírito do erro.
I see two different answers.	Eu vejo duas respostas diferentes.
You can keep them for future use.	Você pode mantê-los para uso futuro.
I mean, we fish and we talk.	Quero dizer, nós pescamos e conversamos.
I would have no idea how to access anything.	Eu não teria idéia de como acessar qualquer coisa.
They are leaving.	Eles estão saindo.
Military and economic support.	Apoio militar e económico.
The record shows otherwise.	O registro mostra o contrário.
I'll get some good press.	Vou conseguir uma boa imprensa.
You can not do that.	Você não pode fazer isso.
The tumor was completely removed.	O tumor foi totalmente removido.
It has its reasons.	Tem suas razões.
He left seven children.	Deixou sete filhos.
However, even if you love this song, speed still comes last.	No entanto, mesmo que você ame essa música, a velocidade ainda vem por último.
I'm not so sure about everything.	Não tenho tanta certeza de tudo.
Spend your time on your skills that you enjoy most.	Gaste seu tempo em suas habilidades que você mais gosta.
This is a matter of fact.	Esta é uma questão de fato.
We do this a lot.	Nós fazemos muito isso.
But it's not for reading.	Mas não serve para leitura.
They talk about it in the play.	Eles falam sobre isso na peça.
He doesn't want to come.	Ele não quer vir.
I have good knowledge about it.	Eu tenho um bom conhecimento sobre isso.
Must leave.	Preciso sair.
I'll fix the windows.	Vou consertar as janelas.
This is unfortunately no longer observed.	Isso infelizmente não é mais observado.
We thought maybe it was just his style.	Achamos que talvez fosse apenas o estilo dele.
See if she will respond this time.	Veja se ela vai responder desta vez.
Thin lines are individual cells.	Linhas finas são células individuais.
This is clearly a complex set of problems to solve.	Este é claramente um conjunto complexo de problemas para resolver.
But it's a family business.	Mas é uma questão de negócios de família.
But about eight years ago, she said, things started to change.	Mas cerca de oito anos atrás, ela disse, as coisas começaram a mudar.
Move your hand.	Mexa sua mão.
Glass is good.	O vidro é bom.
Even when you have the best.	Mesmo quando você tem o melhor.
I didn't miss a meal.	Não perdi uma refeição.
It will help if we can keep things in perspective.	Ajudará se pudermos manter as coisas em perspectiva.
This is a goal he works towards through unknown means.	Este é um objetivo para o qual trabalha através de meios desconhecidos.
Relatively speaking, of course.	Relativamente falando, é claro.
They get upset.	Eles ficam chateados.
Their color is the same.	A cor deles é a mesma.
If she thought the shock of being grabbed before was bad. 	Se ela achava que o choque de ser agarrada antes era ruim. 
have a good time.	divirta-se.
Nobody gets paid to be here and help.	Ninguém é pago para estar aqui e ajudar.
He got it down.	Ele desceu isso.
However, in a sense, the situation is more complicated.	No entanto, em certo sentido, a situação é mais complicada.
He can eat.	Ele pode comer.
I've been doing this for a couple of years.	Eu tenho feito isso por um par de anos.
I could taste mild.	Eu podia ter um sabor suave.
And it makes perfect sense given its share of the mobile market.	E faz todo o sentido, dada a sua participação no mercado móvel.
Nobody was even wearing a suit.	Ninguém estava nem vestindo um terno.
This shows how strange this is.	Isso mostra como isso é estranho.
This is certainly true.	Isso é certamente verdade.
Fear of the unknown.	Medo do desconhecido.
The difficulty is, in fact, the existence of the world.	A dificuldade é, na verdade, a existência do mundo.
She probably got her job because she's pretty.	Ela provavelmente conseguiu seu emprego porque ela é bonita.
Another positive aspect is the presence of amazing female characters.	Outro aspecto positivo é a presença de personagens femininas incríveis.
Sometimes, however, it gives false positive or negative results.	Às vezes, no entanto, dá resultados falsos positivos ou negativos.
I was more or less prepared for that.	Eu estava mais ou menos preparado para isso.
He could hide it much better from others.	Ele poderia escondê-lo muito melhor dos outros.
Only then will his life be in perfect balance.	Só então sua vida estará em perfeito equilíbrio.
We will not be moved.	Não seremos movidos.
I feel my damn face heat up and I look away.	Sinto meu maldito rosto esquentar e desvio o olhar.
This is true today more than ever.	Isso é verdade hoje mais do que nunca.
You met him and then you ran away.	Você o conheceu e depois fugiu.
She interested him.	Ela o interessou.
We usually have specific plans before we start.	Geralmente temos planos específicos antes de começar.
You can withdraw any amount you need from me.	Você pode sacar de mim qualquer quantia necessária.
But four days passed and nothing happened.	Mas quatro dias se passaram e nada aconteceu.
You just need to move on.	Você só precisa seguir em frente.
It could, but it didn't.	Poderia, mas não aconteceu.
She is what my mother would call a character.	Ela é o que minha mãe chamaria de personagem.
Sometimes you can use the money to get someone to talk.	Às vezes você pode usar o dinheiro para fazer alguém falar.
In fact, the main problem is empty houses.	Na verdade, o principal problema são as casas vazias.
I saw something else.	Eu vi algo mais.
People were coming and going from where he was.	As pessoas estavam indo e vindo de onde ele estava.
I myself will come and sit here many times and work.	Eu mesmo virei e me sentarei aqui muitas vezes e trabalharei.
You became his parents.	Vocês se tornaram seus pais.
There are three people on the space station now.	Há três pessoas na estação espacial agora.
I felt so much better with this.	Eu me senti muito melhor com é assim.
Now we cannot serve this meat.	Agora não podemos servir esta carne.
Easier said than done, you might say.	É mais fácil dizer do que fazer, você pode dizer.
The third meeting of the day to book wrote the following.	A terceira reunião do dia para reservar escreveu o seguinte.
It's four more years.	São mais quatro anos.
He must see great potential in you.	Deve ver um grande potencial em você.
She was married twice.	Ela foi casada duas vezes.
The same goes for the number of workers.	O mesmo acontece com o número de trabalhadores.
I think it was more of a reaction than a response.	Acho que foi mais uma reação do que uma resposta.
He chose the latter approach.	Ele escolheu a última abordagem.
I ask for an update.	Peço uma atualização.
We will definitely use it.	Sem dúvida vamos usá-lo.
All photos were posted online.	Todas as fotos foram divulgadas online.
I could break here.	Eu poderia quebrar aqui.
It was code.	Era código.
He's a sweet man, but we weren't the two right people.	Ele é um homem doce, mas não éramos as duas pessoas certas.
Again the same question arises.	Novamente surge a mesma pergunta.
The fight didn't last long.	A luta não durou muito.
We partially agree.	Concordamos em parte.
This is my call to action.	Este é o meu chamado à ação.
But there is not.	Mas não há.
I bought it because it looked different.	Comprei porque parecia diferente.
You have to like to travel.	Você tem que gostar de viajar.
I see what you mean.	Eu vejo o que você quer dizer.
There are many.	Existem muitos.
I won't try to do what they did.	Não vou tentar fazer o que eles fizeram.
Clearly, the issue was one of power.	Claramente, a questão era de poder.
We're giving up on the wall and we're pulling back tonight.	Estamos desistindo do muro e recuamos esta noite.
He walked like an old, old man.	Ele andava como um velho, velho.
Now that would be a great name for this project.	Agora que seria um grande nome para este projeto.
It wasn't his mother's.	Não era da mãe dele.
I can't speak anymore.	Eu não posso falar mais.
Of course there is more to it than that.	Claro que há mais do que isso.
I could escape.	Eu poderia escapar.
We would live like animals, as we should.	Viveríamos como animais, como deveríamos.
It doesn't mean you weren't good enough.	Isso não significa que você não era bom o suficiente.
They don't prove anything.	Eles não provam nada.
They are more often mentioned than seen on camera.	Eles são mais frequentemente mencionados do que vistos na câmera.
Work is suspended during an important game.	O trabalho é suspenso durante um jogo importante.
It must point to the evidence.	Deve apontar para a evidência.
Like a shot, he fell, fell.	Como um tiro, ele caiu, caiu.
I caused this.	Eu causei isso.
It might look bad when they release you later.	Pode parecer ruim quando eles te libertarem mais tarde.
The house looked more normal than it had in months.	A casa parecia mais normal do que em meses.
I've seen him many times and the show is wonderful.	Eu o vi muitas vezes e o show é maravilhoso.
However, he couldn't go back now.	No entanto, ele não podia voltar atrás agora.
Hours vary according to the season.	Os horários variam de acordo com a estação.
I don't think he would tell me.	Eu não acho que ele iria me dizer.
Tears ran down my face.	As lágrimas correram pelo meu rosto.
No and trust me.	Não e confio em mim.
Also, the strategy you mentioned.	Além disso, a estratégia que você mencionou.
Written signs remain.	Os sinais escritos permanecem.
He already went and killed her and now he has a body.	Ele já foi e a matou e agora ele tem um corpo.
If we don't, we'll be here for a long time.	Se não o fizermos, ficaremos aqui por muito tempo.
Just waiting for the right opportunity.	Só esperando a oportunidade certa.
As impossible as it is.	Por mais impossível que seja.
It's too late now.	Agora é muito tarde.
These people will support you and not judge you.	Essas pessoas vão apoiá-lo e não julgá-lo.
Everything about him was a wet dream, it wasn't even fair.	Tudo nele era um sonho molhado, não era nem justo.
It was soon easy to see why.	Logo foi fácil ver o porquê.
But, we cannot know exactly who they are.	Mas, não podemos saber exatamente quem são eles.
He looks ready to throw up.	Ele parece pronto para vomitar.
His throat was dry.	Sua garganta estava seca.
Write the cards.	Escreva os cartões.
He saw him across the training ground.	Ele o viu do outro lado do campo de treino.
I really know this.	Eu realmente sei disso.
It's still waiting.	Ainda está esperando.
Only one person had the number.	Apenas uma pessoa tinha o número.
They forced him to move from cell to cell.	Eles o forçaram a passar de cela em cela.
It's somewhere in the house.	Está em algum lugar da casa.
Nothing has become something.	Nada se tornou algo.
I think so.	Eu acho que sim.
He stayed with us, so we stayed with him.	Ele ficou conosco, então nós ficamos com ele.
Because it might be useful to you.	Porque pode ser útil para você.
Experience has taught me to be ready and not to walk away.	A experiência me ensinou a estar pronto e não me afastar.
Like not even trying to hide it.	Como nem mesmo tentando escondê-lo.
It's hard not to give in to anxiety.	É difícil não ceder à ansiedade.
Place in a small bowl and cover.	Coloque em uma tigela pequena e tampe.
In this case, bigger is absolutely better.	Neste caso, maior é absolutamente melhor.
I just didn't like the way they talked.	Só não gostei do jeito que eles falaram.
This is a plan that stands the test of time.	Este é um plano que resiste ao teste do tempo.
You've had dinner and you're safe inside.	Você jantou e está seguro lá dentro.
In fact, we do not offer any products on our website at all.	Na verdade, não oferecemos absolutamente nenhum produto em nosso site.
You may charge a higher interest rate.	Você pode cobrar uma taxa de juros mais alta.
I would have to be made of stone not to be.	Eu teria que ser feito de pedra para não ser.
And these are the best kind of people.	E estes são o melhor tipo de pessoas.
But it happened this way.	Mas aconteceu desta forma.
You couldn't sit next to him without feeling it.	Você não podia sentar ao lado dele sem sentir isso.
I want to work with you and spread the word.	Eu quero trabalhar com você e espalhar a palavra.
Please, let's try.	Por favor, vamos tentar.
I know this because everyone tells everyone how cool it is.	Eu sei disso porque todo mundo diz a todo mundo o quão legal é.
I couldn't face them.	Eu não podia enfrentá-los.
They were very thin, very thin.	Eles eram muito finos, muito finos.
And it's not a lie, exactly.	E não é mentira, exatamente.
Most won't let you do that.	A maioria não vai deixar você fazer isso.
This leaves a hole in your education.	Isso deixa um buraco na sua educação.
The database can grow a lot.	O banco de dados pode crescer muito.
To your mother.	Para sua mãe.
In fact, more than a few.	Na verdade, mais do que alguns.
Neither of them spoke and the short distance was covered in minutes.	Nenhum deles falou e a curta distância foi percorrida em minutos.
They have a just cause.	Eles têm uma causa justa.
He has no choice.	Ele não tem escolha.
I felt very light.	Eu me senti muito leve.
Humans have done this once before.	Os humanos já fizeram isso uma vez antes.
She's telling everyone he's dead.	Ela está dizendo a todos que ele está morto.
Let's summarize the matter.	Vamos resumir o assunto.
You eat what you kill.	Você come o que mata.
In and then down.	Dentro e depois para baixo.
If you expected anything else, you don't know him very well.	Se você esperava outra coisa, você não o conhece muito bem.
There is an additional little point here.	Há um pequeno ponto adicional aqui.
She hadn't noticed his silent approach.	Ela não tinha notado sua aproximação silenciosa.
The walls cast a pale light.	As paredes lançavam uma luz pálida.
She was too close and he couldn't turn around.	Ela estava muito perto e ele não podia se virar.
Nobody will believe you.	Ninguém vai acreditar em você.
Nothing here actually uses it.	Nada aqui o usa, de fato.
I didn't think much about it.	Eu não pensei muito sobre isso.
I just want to meet you.	Eu só quero conhecê-lo.
This can be done in advance.	Isso pode ser feito com antecedência.
You will help someone for a change.	Você vai ajudar alguém para variar.
They have eight stars making a square around their door.	Eles têm oito estrelas fazendo um quadrado ao redor de sua porta.
See the comment below.	Veja o comentário abaixo.
There's no money, she said.	Não há dinheiro, ela disse.
They order food for the children.	Eles pedem comida para as crianças.
Before time runs out.	Antes que o tempo acabe.
Or you simply cannot reach them.	Ou simplesmente você não pode alcançá-los.
Click on a song and it starts playing.	Clique em uma música e ela começa a tocar.
The game doesn't stop.	O jogo não para.
I made a serious error in judgment.	Cometi um erro grave de julgamento.
Open lunch and dinner.	Aberto almoço e jantar.
But he was worried.	Mas ele estava preocupado.
Religion and Science.	Religião e ciência.
Friends were arriving.	Amigos estavam chegando.
They are primarily a rabid breed.	Eles são principalmente uma raça raivosa.
It's not what they're known for.	Não é pelo que eles são conhecidos.
They treated me very well.	Eles me trataram muito bem.
In fact, let me analyze this.	Na verdade, deixe-me analisar isso.
But in general it cannot be my strategy.	Mas, em geral, não pode ser minha estratégia.
There's a lot of room to grow.	Há muito espaço para crescer.
Or not really.	Ou não realmente.
He waved at a group of people directly in his path.	Ele acenou para um grupo de pessoas diretamente em seu caminho.
Six feet at least.	Seis pés, pelo menos.
However, the house has not been completely altered from its original state.	No entanto, a casa não foi completamente alterada de seu estado original.
But the truth is more complicated than that.	Mas a verdade é mais complicada do que isso.
It was the free market in action.	Era o mercado livre em ação.
I'm playing better.	Estou jogando melhor.
Although the laws can change, it cannot be brought back to life.	Embora as leis possam mudar, não se pode trazer de volta à vida.
In addition, significant differences between subject groups were found under specific conditions.	Além disso, diferenças significativas entre os grupos de sujeitos foram encontradas em condições específicas.
We want that baby in our life.	Queremos esse bebê em nossa vida.
The response rate was similar between the two moments.	A taxa de resposta foi semelhante entre os dois momentos.
There won't be enough jobs.	Não haverá empregos suficientes.
Naturally, it made no difference to the computer.	Naturalmente, não fez diferença para o computador.
It's present.	É presente.
There's still a stupid smile on his face.	Ainda há um sorriso estúpido em seu rosto.
You just can't do anything with it.	Você simplesmente não pode fazer nada com isso.
Let's go out for a moment.	Vamos sair por um momento.
You examined it at length.	Você o examinou longamente.
Sometimes we may be out of stock on some items.	Às vezes, podemos estar sem estoque em alguns itens.
They measured him against their own standard.	Eles o mediram em relação ao seu próprio padrão.
She does something she wants to do.	Ela faz algo que ela quer fazer.
A user is a feed.	Um usuário é um feed.
This is how far the crowd is.	Este é o quão longe a multidão está.
You are no longer part of yourself.	Você não faz mais parte de si mesmo.
So she said she was there to make everyone feel good.	Então ela disse que estava lá para fazer todo mundo se sentir bem.
He was my own personal god.	Ele era meu próprio deus pessoal.
I have to go check things out.	Tenho de ir verificar as coisas.
Probably will be back for more.	Provavelmente vai estar de volta para obter mais.
It's going to be tough.	Será difícil.
A fact, not a feeling.	Um fato, não um sentimento.
You have to trust her.	Você tem que confiar nela.
You can finally sleep.	Você pode finalmente dormir.
That would have been destroyed, maybe burned.	Isso teria sido destruído, talvez queimado.
Please let me have a glass of water.	Por favor, deixe-me tomar um copo de água.
One of them is water.	Um deles é a água.
That's it, simple and less time consuming.	É isso, simples e menos demorado.
We rarely talked about what our parts would be.	Nós raramente falávamos sobre quais seriam nossas partes.
He couldn't speak for a moment.	Ele não conseguiu falar por um momento.
We were going to spend the weekend there.	Nós íamos passar o fim de semana lá.
Have a great weekend!!.	Tenha um ótimo fim de semana!!.
One moment please.	Um momento por favor.
But it has to be done!.	Mas tem de ser feito!.
Especially after having kids.	Principalmente depois de ter filhos.
It is an entirely reasonable response to the information that is available.	É uma resposta inteiramente razoável à informação que se tem disponível.
I wanted this with him.	Eu queria isso com ele.
So the truth is hidden at the bottom.	Então a verdade está escondida no fundo.
Mothers make boys.	Mães fazem meninos.
We base our final decisions on several factors.	Baseamos nossas decisões finais em vários fatores.
In the light, it looked military green.	À luz, parecia verde militar.
Today is the last day we can receive.	Hoje é o último dia que podemos receber.
As if your friend is talking about someone else.	Como se seu amigo estivesse falando de outra pessoa.
Now the conversation had split into three parts.	Agora a conversa tinha se dividido em três partes.
He really supported her position.	Ele realmente apoiou a posição dela.
It worked fine on the first.	Funcionou bem no primeiro.
They may have trouble finding words.	Eles podem ter dificuldade em encontrar palavras.
It was a double bill.	Foi uma fatura dupla.
As usual, no one asked my opinion.	Como de costume, ninguém pediu minha opinião.
Of course, you don't know what time it is.	Claro, você não sabe que hora é essa.
They are welcome in your home.	Eles são bem-vindos em sua casa.
It's like that.	É tipo isso.
It's called video.	Chama-se vídeo.
And once they do, they must let the world know about it.	E uma vez que o fizerem, eles devem deixar o mundo saber disso.
It was good to know.	Foi bom saber.
Thus, the statistical power of the findings is strong.	Assim, o poder estatístico dos achados é forte.
The more certain it becomes that there is a reason.	O mais certo se torna que há uma razão.
I was happy about it.	Fiquei feliz por isso.
I can see my father in his chair, listening with us.	Posso ver meu pai em sua cadeira, ouvindo conosco.
I am cut off from him, excluded.	Estou cortada dele, excluída.
But it gives you the tools to be successful.	Mas dá-lhe as ferramentas para ser bem sucedido.
Management is basically something you do.	Gestão é basicamente algo que você faz.
It was covered in clothes.	Estava coberto de roupas.
Better out loud.	Melhor em voz alta.
But others involved with the show saw the situation differently.	Mas outros envolvidos com o show viram a situação de forma diferente.
And that would mean a lot to him.	E isso significaria muito para ele.
Nobody liked the mission from the start.	Ninguém gostou da missão desde o início.
Everything is in perfect order and they never give us any problems.	Tudo está em perfeita ordem e eles nunca nos dão nenhum problema.
Your mother told me about the party.	Sua mãe me contou sobre a festa.
Until then.	Até então.
Nor the sounds when we have sex.	Nem os sons quando transamos.
Others claim they helped change things.	Outros afirmam que ajudaram a mudar as coisas.
The three used to walk together when they were at home.	Os três costumavam caminhar juntos quando estavam em casa.
Let's play with energy.	Vamos jogar com energia.
The models are made with high quality materials made to last.	Os modelos são feitos com materiais de alta qualidade feitos para durar.
He nearly died in the attempt.	Ele quase morreu na tentativa.
I shouldn't let you out.	Eu não deveria deixar você sair.
Come back to me and so on.	Volte para mim e assim por diante.
It lasted for weeks.	Durou semanas.
I take things twenty minutes at a time.	Levo as coisas vinte minutos de cada vez.
I asked him how they liked our country.	Perguntei-lhe como gostavam do nosso país.
We will return to this in our next conversation.	A isso, retornaremos em nossa próxima conversa.
Even in the dark she could see that there was blood.	Mesmo no escuro ela podia ver que havia sangue.
But none helped.	Mas nenhum, ajudou.
I let myself be caught off guard at a critical moment.	Deixei-me ser apanhado desprevenido num momento crítico.
Just to get attention.	Só para chamar a atenção.
For certain people.	Para certas pessoas.
Time is one of our most valuable resources.	O tempo é um dos nossos recursos mais valiosos.
The blood in her stomach was getting worse.	O sangue em seu estômago estava piorando.
Leave it alone.	Deixa isso para lá.
This is a military city now.	Esta é uma cidade militar agora.
Just go do it.	Apenas vá fazer isso.
Keep it up and you'll get there.	Continue assim e você chegará lá.
For a moment there was silence.	Por um momento houve silêncio.
The idea, in fact, was not new.	A ideia, na verdade, não era nova.
There are thousands and thousands of them out there right now.	Existem milhares e milhares deles por aí agora.
Interesting side note.	Nota lateral interessante.
My voice sounds strange, like it's not mine.	Minha voz soa estranha, como se não fosse minha.
He lay down on the hotel bed and closed his eyes.	Ele se deitou na cama do hotel e fechou os olhos.
Give them to him.	Entregue-os a ele.
He thought of her as a daughter.	Ele pensava nela como uma filha.
He wanted blood.	Ele queria sangue.
Out to get you.	Fora para te pegar.
Sorry, not sorry.	Desculpe, não desculpe.
His eyes held murder.	Seus olhos continham assassinato.
she sounds.	Ela soa.
She would suggest it to any police officer.	Sugira a qualquer policial.
Someone wanted to know something.	Alguém queria saber alguma coisa.
The same is true of the current situation.	O mesmo ocorre na situação atual.
If you get to the third down, just throw the ball away.	Se chegar à terceira descida, apenas jogue a bola fora.
Just look at you.	Basta olhar para você.
I have much more to say.	Tenho muito mais a dizer.
And he had a lot of good advice.	E ele tinha um monte de bons conselhos.
Everything or whatever he is thinking about.	Tudo ou aquilo em que ele está pensando.
I will send you a can every six months.	Vou enviar-lhe uma lata a cada seis meses.
We had no idea what they were doing.	Nós não tínhamos ideia do que eles estavam fazendo.
This is because the entire game is text-based.	Isso ocorre porque todo o jogo é baseado em texto.
I wasn't quite ready for this.	Eu não estava tão pronto para isso.
You did not come.	Você não veio.
Don't be that guy.	Não seja esse cara.
But they are not happy.	Mas eles não estão felizes.
Make the most of any conditions.	Aproveite ao máximo em quaisquer condições.
She is smaller in minor characters.	Ela é menor em personagens menores.
It was a fact.	Era um fato.
There are two of you.	Há dois de vocês.
We are just the means to an end.	Nós somos apenas os meios para um fim.
Be about it.	Seja sobre isso.
Security interests.	Interesses de segurança.
It's very simple.	É muito simples.
This is a wonderful environment to work in.	Esse é um ambiente maravilhoso para se trabalhar.
But it's a man's life.	Mas é a vida de um homem.
It was certainly an interesting read.	Com certeza foi uma leitura interessante.
That made him the second great love of my life.	Isso fez dele o segundo grande amor da minha vida.
Maybe too tight.	Talvez muito apertado.
He managed to escape and is now on the run.	Ele conseguiu escapar e agora está foragido.
It can be expected!.	Pode-se esperar!.
We agreed to the deal.	Acertamos no acordo.
Now, let's talk about the real world.	Agora, vamos falar sobre o mundo real.
You're not going to die.	Você não vai morrer.
Tell him how it goes.	Diga a ele como vai.
A few seconds of conversation made her smile.	Alguns segundos de conversa a fizeram sorrir.
The entire conversation takes two minutes.	A conversa toda leva dois minutos.
But that's another story entirely.	Mas isso é outra história inteiramente.
He sat alone in the corner of the room.	Sentou-se sozinho no canto da sala.
I'm looking forward to it.	Estou ansioso por isso.
But he never received an answer.	Mas ele nunca recebeu uma resposta.
Both are from different women.	Ambos são de mulheres diferentes.
It was a difficult time.	Foi um momento difícil.
I really didn't do much.	Eu realmente não fiz muito.
I'm just learning and trying to make things work.	Estou apenas aprendendo e tentando fazer as coisas funcionarem.
What a concept.	Que conceito.
You can make them say anything you want to say.	Você pode fazê-los dizer qualquer coisa que você queira dizer.
Anyone would kill to be one of them.	Qualquer um mataria para ser um deles.
As a result, they know how to receive the die.	Como resultado, eles sabem como receber o dado.
This is weird, actually.	Isso é estranho, na verdade.
You seem to know a lot about that girl.	Parece que você sabe muito sobre aquela garota.
No one got up to give him a seat.	Ninguém se levantou para lhe dar um assento.
He expected that news to come, but not anytime soon.	Ele esperava que essas notícias chegassem, mas não tão cedo.
There was no sign of life.	Não havia sinal de vida.
I'm with you until the end.	Estou com você até o fim.
We have to judge him by his actions.	Temos que julgá-lo por suas ações.
I get calls about lost tests, bad equipment, and positive tests.	Recebo ligações sobre testes perdidos, equipamentos ruins e testes positivos.
He has so many books.	Ele tem tantos livros.
That's business.	Isso é negócio.
I even bought his record.	Eu até comprei seu disco.
Season the eggs with salt and pepper.	Tempere os ovos com sal e pimenta.
Give us your idea.	Dê-nos a sua ideia.
I'm nervous for you to watch.	Estou nervoso por você assistir.
Right in your arms.	Direto em seus braços.
The thought was wrong.	O pensamento estava errado.
Hearing it made me smile.	Ouvi-lo me fez sorrir.
They are available in three different colors.	Existem disponíveis em três cores diferentes.
From beginning to end.	Do começo ao fim.
I like that kind of weather.	Eu gosto desse tipo de clima.
I will not support this plan.	Eu não vou apoiar este plano.
He started to climb.	Ele começou a subir.
He was on his way home from a meeting with a client.	Ele estava a caminho de casa de uma reunião com um cliente.
But you can see a lot.	Mas você pode ver muito.
I offered, but he didn't want to stop.	Eu ofereci, mas ele não queria parar.
It wasn't as difficult as he thought it would be.	Não foi tão difícil quanto ele pensou que seria.
Less than that number actually use it.	Menos do que esse número realmente usá-lo.
She knew herself very well.	Ela se conhecia muito bem.
They will say, her father.	Eles dirão, seu pai.
A more consistent approach here would have been better.	Uma abordagem mais consistente aqui teria sido melhor.
I think this is called leading by example.	Acho que isso se chama dar o exemplo.
This is so hard for me.	Isso é tão difícil para mim.
It was even worse, because he couldn't help it.	Era ainda pior, porque ele não podia ajudar.
This is the application's main and only window.	Esta é a janela principal e única do aplicativo.
She wanted to go to medical school.	Ela queria ir para a faculdade de medicina.
I don't see how thinking of something happy could help.	Não vejo como pensar em algo feliz poderia ajudar.
Just like the fish.	Assim como os peixes.
The room was beautiful and very comfortable.	O quarto era lindo e muito confortável.
I needed to start making money, right away.	Eu precisava começar a ganhar dinheiro, imediatamente.
Which is the least common.	Qual é o menos comum.
Thanks for watching.	Obrigado por assistir.
Strange things are happening.	Coisas estranhas estão acontecendo.
We had a lot of fun with the character.	Nos divertimos muito com o personagem.
We feel really good with these guys.	Nos sentimos muito bem com esses caras.
It is not, nor is it any other system of a particular type.	Não é, nem é qualquer outro sistema de tipo particular.
Your relationships are strong.	Seus relacionamentos são fortes.
We sleep this game.	Nós dormimos este jogo.
Everyone has their idea of ​​how you should do this.	Todo mundo tem sua ideia de como você deve fazer isso.
This hospital is great.	Esse hospital é ótimo.
She was about eight years old.	Tinha cerca de oito anos.
Go wild or go home.	Vá selvagem ou vá para casa.
My daughter is young and beautiful.	Minha filha é jovem e bonita.
It takes time to fit in with a new team.	Leva tempo para se encaixar com uma nova equipe.
I'm not very good.	Não sou muito bom.
Mainly my neck.	Principalmente meu pescoço.
I can kind of see why.	Eu posso meio que ver o porquê.
Five reports were included in this analysis.	Cinco relatórios foram incluídos nesta análise.
But just for now.	Mas apenas por enquanto.
What's the point of moving on.	Qual é o ponto de seguir em frente.
It finally arrived and I am very satisfied.	Finalmente chegou e estou muito satisfeito.
I don't think much about your friends.	Eu não penso muito em seus amigos.
Each.	Cada.
Faith means trusting.	Fé significa confiar.
Three people stood before him.	Três pessoas estavam diante dele.
A good memory.	Uma boa lembrança.
The next summer.	O próximo verão.
I didn't help the police much.	Não ajudei muito a polícia.
I have faith that these problems will be fixed in the future.	Tenho fé que esses problemas serão corrigidos no futuro.
Be free like water.	Seja livre como a água.
She has good days and bad days.	Ela tem dias bons e dias ruins.
We liked it, but it wasn't us.	Nós gostamos, mas não fomos nós.
He was too stupid not to laugh.	Era estúpido demais para não rir.
Language is our reason.	A linguagem é a nossa razão.
Cover the.	Cubra-o.
So please plan accordingly.	Então, por favor, planeje de acordo.
We care about the community because we are part of it.	Nós nos preocupamos com a comunidade porque fazemos parte dela.
I'm worried about myself.	Estou preocupado comigo mesmo.
Your problem is getting someone to accept you.	Seu problema é fazer com que alguém o aceite.
This was different, but still very effective.	Isso foi diferente, mas ainda muito eficaz.
To a certain extent.	Até certo ponto.
Certainly some discussions should have already taken place between the parties.	Certamente algumas discussões já deveriam ter ocorrido entre as partes.
He wanted to make this movie.	Ele queria fazer esse filme.
I was just a little boy back then.	Eu era apenas um garotinho naquela época.
Content analysis was used for the analysis.	A análise de conteúdo foi utilizada para a análise.
The attack rate of confirmed cases vs.	A taxa de ataque de casos confirmados vs.
Because he's bad.	Porque ele é mau.
Children are the future of everything.	As crianças são o futuro de tudo.
Three hundred and six subjects were included.	Trezentos e seis indivíduos foram incluídos.
This was his only appearance with the team.	Essa foi sua única aparição com a equipe.
It would have been a lot of effort, of course.	Teria sido um grande esforço, é claro.
Money was no problem.	O dinheiro não era problema.
You'll say it's you, but they'll laugh.	Você vai dizer que é você, mas eles vão rir.
It's completely different from the movie.	É completamente diferente do filme.
It's a terrible site.	É um site terrível.
Not everyone was satisfied.	Nem todos ficaram satisfeitos.
Or a history book.	Ou um livro de história.
So he was changing in a way.	Então ele estava mudando de certa forma.
So they told us to turn around.	Então eles nos disseram para virar.
If you were here to kill me, it was a done deal.	Se você estivesse aqui para me matar, era um negócio feito.
Then he changed his mind and took him in his arms.	Então ele mudou de ideia e o pegou nos braços.
This reduced the cost and processing time associated with this step.	Isso reduziu o custo e o tempo de processamento associados a esta etapa.
There are few details of the accident available at this time.	Há poucos detalhes do acidente disponíveis no momento.
Bring the game back to the fans.	Traga o jogo de volta para os fãs.
Let those things go, and the rest will follow.	Deixe essas coisas irem, e o resto se seguirá.
We had a beautiful family life.	Tínhamos uma bela vida familiar.
I'm sure seeing that quality in her had an effect on me.	Tenho certeza de que ver essa qualidade nela teve um efeito em mim.
But this is a problem with a long history.	Mas este é um problema com uma longa história.
So this is little faith.	Então isso é pouca fé.
I hear.	Ouço.
Now bring your friend to mind again.	Agora traga seu amigo à mente novamente.
They are telling you different things.	Eles estão lhe dizendo coisas diferentes.
Leave me a comment.	Deixe-me um comentário.
Some may have good behavior.	Alguns podem ter bom comportamento.
Make sure you don't put yourself in this position.	Certifique-se de não se colocar nesta posição.
We think they are what makes us unique.	Achamos que eles são o que nos torna únicos.
He was still holding her hand.	Ele ainda estava segurando a mão dela.
He hadn't lost touch.	Ele não tinha perdido o toque.
I killed him.	Eu o matei.
I will prepare a place for you.	Vou preparar um lugar para você.
It occurred at birth.	Ocorreu no nascimento.
His breath caught in his throat.	Sua respiração ficou presa na garganta.
They were taking fire from the left, heavy fire.	Eles estavam recebendo fogo da esquerda, fogo pesado.
I don't think we're there yet.	Acho que ainda não chegamos lá.
Another moment and he nodded again.	Mais um tempo e ele assentiu novamente.
For this reason, a different approach is often required.	Por esse motivo, geralmente é necessária uma abordagem diferente.
Not as many players paid for the content as expected.	Não tantos jogadores pagaram pelo conteúdo quanto o esperado.
And we did it.	E nós fizemos isso.
I wanted to hurt him back.	Eu queria machucá-lo de volta.
These guys are really nice and professional.	Esses caras são muito legais e profissionais.
This is where the story takes a turn.	É aqui que a história toma um rumo.
Try some time.	Experimente algum tempo.
Excellent service comes as standard.	Excelente serviço vem como padrão.
Go much faster.	Ande muito mais rápido.
We had some limitations.	Tivemos algumas limitações.
There was no surprise.	Não houve surpresa.
Open it and read it.	Abra-o e leia-o.
You know how they are.	Você sabe como eles são.
And for other reasons too.	E por outros motivos também.
That was his mother's property.	Isso era propriedade de sua mãe.
A voice behind my back.	Uma voz nas minhas costas.
He did the only thing he could think of to do.	Ele fez a única coisa que podia pensar em fazer.
I ran towards him.	Corri em direção a ele.
But there were you children.	Mas havia vocês, crianças.
The difference will be political.	A diferença será política.
I heard it too.	Eu a ouvi também.
I am so sad reading about this.	Estou tão triste lendo sobre isso.
It comes from less than nothing.	Vem de menos do que nada.
He is learning as he goes along.	Ele está aprendendo à medida que avança.
He didn't even get a chance to respond.	Ele nem teve a chance de responder.
Be sure to make the difference between an incident and a problem.	Certifique-se de fazer a diferença entre um incidente e um problema.
Set includes.	Conjunto inclui.
But beautiful is better.	Mas bonito é melhor.
He grabbed her shoulders and pulled her away from him.	Ele agarrou seus ombros e a puxou para longe dele.
But there could be no more doubts about that.	Mas não podia mais haver dúvidas sobre isso.
The images in the practical trials were not shown in the main experiments.	As imagens nos ensaios práticos não foram apresentadas nos experimentos principais.
There was pain everywhere.	Havia dor em todos os lugares.
The world was not made long ago.	O mundo não foi feito há muito tempo.
It's about talking instead of telling.	Trata-se de falar em vez de contar.
What they wouldn't do.	O que eles não fariam.
See if you can tell which is which.	Veja se você pode dizer qual é qual.
I don't know what else can happen to me.	Não sei o que ainda pode acontecer comigo.
I was made example of several times.	Eu fui feito exemplo de várias vezes.
Often they speak too fast for me.	Muitas vezes eles falam rápido demais para mim.
Have a good day.	Tenha um bom dia.
But you're a good fuck.	Mas você é uma boa foda.
But even when you took average times into account, he was late.	Mas mesmo quando você levou em conta os tempos médios, ele estava atrasado.
Just something else.	Apenas outra coisa.
Fewer people, more focus.	Menos pessoas, mais foco.
That made sense.	Isso fazia sentido.
I already told you it's my private space.	Já lhe disse que é o meu espaço privado.
be with him.	Estar com ele.
He did that.	Ele fez isso.
But then again, that wasn't enough for box spring to go.	Mas, novamente, isso não foi suficiente para o box spring ir.
In fact, he often paid twice.	Na verdade, muitas vezes ele pagava duas vezes.
However, the technology for this and much more is ready and available.	No entanto, a tecnologia para isso e muito mais está pronta e disponível.
Never doubt it.	Nunca duvide disso.
He doesn't laugh or smile.	Ele não ri nem sorri.
I happened to see this post today.	Por acaso vi este post hoje.
Time to focus on the work at hand.	Hora de se concentrar no trabalho em mãos.
Looks cool.	Parece legal.
A good variety of items.	Uma boa variedade de itens.
There is no doubt about it.	Não há dúvida sobre isso.
They will want others to do it for them.	Eles vão querer que outros façam isso por eles.
So, suddenly, we had to deal with it.	Então, de repente, tivemos que lidar com isso.
I told her yes.	Eu disse a ela que sim.
None of them had ever seen anything like it before.	Nenhum deles jamais viu algo parecido antes.
He is big and has presence on the field.	Ele é grande e tem presença em campo.
And he wouldn't even have to say anything dirty.	E ele nem teria que dizer nada sujo.
Whatever happened, would happen.	O que quer que acontecesse, aconteceria.
It took me a few weeks to finally start to understand.	Levei algumas semanas para finalmente começar a entender.
Now we see more.	Agora vemos mais.
It's the kind of world they grew up in.	É o tipo de mundo em que eles cresceram.
The total planned area is.	A área total planejada é.
He really made it look so easy.	Ele realmente fez parecer tão fácil.
He does the same.	Ele faz o mesmo.
Give them nowhere to hide.	Não dê a eles nenhum lugar para se esconder.
You are still working with single records.	Você ainda está trabalhando com registros únicos.
There is a promise to give the message.	Há uma promessa para dar a mensagem.
All authors discussed the results.	Todos os autores discutiram os resultados.
Once to save it, once to show it off.	Uma vez para salvá-la, outra para mostrá-la.
On established sites across the country.	Em sites estabelecidos em todo o país.
She didn't have room for anything else.	Ela não tinha espaço para mais nada.
We need new ones.	Precisamos de novos.
The two looked at the floor.	Os dois olharam para o chão.
I actually just created it.	Eu realmente acabei de criar.
You lose your job when you need medical insurance.	Você perde o emprego quando precisa do seguro médico.
The more you eat, the more you earn.	Quanto mais você come, mais você ganha.
I was really good at it.	Eu era muito bom nisso.
Everyone is sad.	Todo mundo está triste.
I wanted to see him at rest.	Eu queria vê-lo em repouso.
I passed the bar on my first try.	Passei a barra na minha primeira tentativa.
I saw the article.	Eu vi o artigo.
Everything on the right is the main content.	Tudo à direita é o conteúdo principal.
It would need to be considered according to the context.	Precisaria ser considerado de acordo com o contexto.
I absolutely love this product.	Eu absolutamente amo este produto.
The first light is not far away.	A primeira luz não está longe.
I already told the library.	Já avisei na biblioteca.
The prices were incredible.	Os preços eram incríveis.
But most of us want something in return.	Mas a maioria de nós quer algo em troca.
They were being shown.	Eles estavam sendo mostrados.
Several changes account for our current high level of success.	Várias mudanças são responsáveis ​​pelo nosso alto nível de sucesso atual.
I was really excited at that moment.	Eu estava bem empolgado naquele momento.
I have watched them.	Eu os tenho observado.
It is controlled by the idea that there is no way out.	É controlado pela ideia de que não há saída.
Drink this, straight from the bottle.	Beba isso, direto da garrafa.
The only information we can get from her is a name.	A única informação que podemos obter dela é um nome.
She lifted the heavy bar on the door and slowly opened it.	Ela levantou a pesada barra da porta e a abriu lentamente.
The fact is, it was a job.	O fato é que era um trabalho.
Some faster than others.	Alguns mais rápido que outros.
This is absolutely true.	Isso é absolutamente verdade.
These results were similar between the three groups.	Esses resultados foram semelhantes entre os três grupos.
See the photos below for examples of this.	Veja as fotos abaixo para exemplos disso.
It's my record for today.	É o meu recorde de hoje.
Some are very complicated, and some are simple.	Alguns são muito complicados, e alguns são simples.
She supposed she hadn't paid enough attention to it.	Ela supôs que não tinha dado atenção suficiente a isso.
I don't think they can handle our line.	Eu não acho que eles podem lidar com a nossa linha.
This usually occurs when the darkness of night sets in.	Isso geralmente ocorre quando a escuridão da noite se instala.
There were no significant differences between the groups.	Não houve diferenças significativas entre os grupos.
What he's saying can't be true.	O que ele está dizendo não pode ser verdade.
So he ran away.	Então ele fugiu.
It's not like they can go far.	Não é como se eles pudessem ir longe.
These people know exactly what you went through.	Essas pessoas sabem exatamente o que você passou.
And he still lived.	E ele ainda vivia.
As far as we know, this result is new.	Até onde sabemos, esse resultado é novo.
The hospital wants to keep him for a few days.	O hospital quer mantê-lo por alguns dias.
She was so sure.	Ela tinha tanta certeza.
I looked at the street.	Olhei para a rua.
I wonder if this will be me soon.	Eu me pergunto se este será eu em breve.
There has to be a better way.	Tem que haver uma maneira melhor.
We will do this because it needs to be done.	Faremos isso porque precisa ser feito.
But sometimes nothing is what it seems.	Mas às vezes nada é o que parece.
I would never eat.	Eu nunca comeria.
I am very happy with our medical system.	Estou muito feliz com o nosso sistema médico.
This is too expensive.	Isso é muito caro.
Clean teeth and a healthy mouth are indicated by white teeth.	Dentes limpos e uma boca saudável são indicados por dentes brancos.
I love to see you.	Eu adoro vê-lo.
The two companies settled the matter out of court.	As duas empresas resolveram a questão fora dos tribunais.
He could become a god.	Poderia se tornar um deus.
He took it with him everywhere.	Ele o levava consigo para todos os lugares.
His hand shook.	Sua mão tremeu.
You obviously don't.	Você não quer, obviamente.
This is about your whole person.	Isso é sobre toda a sua pessoa.
Bring me things back.	Traga-me as coisas de volta.
That's powerful.	Isso é poderoso.
The last goal is to make ten new friends this year.	O último objetivo é fazer dez novos amigos este ano.
One hour later than expected.	Uma hora depois do previsto.
These cases were generally in the younger, more active patient population.	Esses casos foram geralmente na população de pacientes mais jovens e ativos.
I would love to somehow make it my job.	Eu adoraria de alguma forma fazer disso meu trabalho.
This is so wrong.	Isso é tão errado.
However, there are several limitations in the present study.	No entanto, existem várias limitações no presente estudo.
My body started to respond, my eyes opened.	Meu corpo começou a responder, meus olhos se abriram.
I have yet to see her actually sit down and study.	Eu ainda tenho que vê-la realmente sentar e estudar.
This makes me sad.	Isto me deixa triste.
But not enough.	Mas não o suficiente.
All the research had been done by other people before him.	Toda a pesquisa tinha sido feita por outras pessoas antes dele.
Also, you cannot use your magic.	Além disso, você não pode usar sua magia.
They provide a way home.	Eles fornecem um caminho para casa.
You must follow your teacher's instructions in school programs.	Você deve seguir as instruções do seu professor nos programas escolares.
Their story is our story.	A história deles é a nossa história.
They often suggested new product ideas and ways to work better.	Eles frequentemente sugeriam novas ideias de produtos e formas de trabalhar melhor.
You don't need a degree in art history.	Você não precisa de um diploma em história da arte.
That day is not today, however.	Esse dia não é hoje, no entanto.
It was a little close to that one line, however.	Foi um pouco perto da linha que um, no entanto.
He needed to talk to his parents.	Precisava conversar com seus pais.
You are afraid, but you know the rules of the game.	Você tem medo, mas conhece as regras do jogo.
We'll come back to that.	Voltaremos a isso.
If she didn't go in, people were going to die.	Se ela não entrasse, as pessoas iam morrer.
He didn't like himself.	Não gostou de si mesmo.
There was no sign of a guard.	Não havia sinal de um guarda.
That's about it.	É sobre isso.
Otherwise it was too small.	Caso contrário, era muito pequeno.
That way, old files are probably still readable.	Dessa forma, arquivos antigos provavelmente ainda podem ser lidos.
Of course, this is in an ideal world.	Claro, isso é em um mundo ideal.
The same process is then repeated for the smaller families.	O mesmo processo é então repetido para as famílias menores.
A variety of processes are used on production lines.	Uma variedade de processos são usados ​​nas linhas de produção.
First he had to learn more about himself.	Primeiro ele teve que aprender mais sobre si mesmo.
They work for me.	Eles trabalham para mim.
Maybe another order of life, one that isn't playing by the usual rules.	Talvez outra ordem de vida, que não esteja jogando pelas regras usuais.
The claimant does not provide such proof.	O reclamante não fornece tal prova.
It would be easier to handle.	Seria mais fácil de manusear.
There's a surprise.	Há uma surpresa.
It's here now.	Está aqui agora.
It still might not be enough.	Ainda pode não ser suficiente.
I didn't cry.	eu não chorei.
He needs to be away for a long time.	Ele precisa ser afastado por muito tempo.
They just told you to stay close.	Eles só lhe disseram para ficar perto.
Then his mouth opens.	Então sua boca se abre.
I had such a good time.	Eu tive um tempo tão bom.
This shit is real.	Essa merda é real.
It felt like it was forever.	Parecia que era para sempre.
This is entering the dark world of hidden figures.	Isso é entrar no mundo sombrio das figuras ocultas.
Some benefits may be physical, while others may be mental.	Alguns benefícios podem ser físicos, enquanto outros podem ser mentais.
You end up giving up a lot.	Você acaba desistindo muito.
There is no right way.	Não existe um jeito certo.
But it's my concern.	Mas é uma preocupação minha.
She felt responsible for the outcome.	Ela se sentiu responsável pelo resultado.
There was no positive family history of the disease.	Não havia história familiar positiva da doença.
New user or not doesn't really matter.	Novo usuário ou não realmente não importa.
Well, you got it.	Bem, você entendeu.
The working class cannot buy back the product it produces.	A classe trabalhadora não pode comprar de volta o produto que produz.
Everyone took sides.	Todos tomaram partido.
Keep your balance hand on the ball until the release for protection.	Mantenha a mão de equilíbrio na bola até o lançamento para proteção.
The day was beautiful.	O dia estava lindo.
Camera movement was difficult.	O movimento da câmera era difícil.
I told him to go.	Eu mandei ele ir.
He says he would like to see them if he could.	Ele diz que gostaria de vê-los se pudesse.
The key is to ask the right questions.	A chave é fazer as perguntas certas.
Perhaps it was more important.	Talvez fosse mais importante.
Then that's it.	Então é isso.
Repeat several times.	Repita várias vezes.
Degree of additional measures.	Grau de medidas adicionais.
She must have had the baby the first night here.	Ela deve ter tido o bebê na primeira noite aqui.
I'll pull myself together, she said.	Vou me recompor, disse ela.
I care about people.	Eu me preocupo com as pessoas.
I didn't make love to a friend's wife.	Não fiz amor com a mulher de um amigo.
This feeling can make you age very fast.	Esse sentimento pode fazer você envelhecer muito rápido.
That's your advantage.	Essa é a sua vantagem.
If we want meaning, we have to create it.	Se queremos significado, temos que criá-lo.
I don't know.	Eu não sei.
Clearly, she saw it.	Claramente, ela viu.
This is pretty obvious.	Isso é bastante óbvio.
The matter will end there.	O assunto será encerrado aí.
People skills, like any skill, take practice.	As habilidades das pessoas, como qualquer habilidade, exigem prática.
Unless you add some hit test code.	A menos que você adicione algum código de teste de acerto.
I can't wait to take a look at the site.	Mal posso esperar para dar uma olhada no site.
Nothing good in this world comes easily.	Nada de bom neste mundo vem facilmente.
There is no weak point.	Não há ponto fraco.
Against those trees.	Contra aquelas árvores.
If it's too thick, add more broth or wine.	Se estiver muito grosso, adicione mais caldo ou vinho.
It's about me, not about her.	É sobre mim, não sobre ela.
It was my third.	Foi o meu terceiro.
Leaders lead from the front, not the rear.	Os líderes lideram pela frente, não pela retaguarda.
Someone who could do this on an extremely short notice.	Alguém que poderia fazer isso em um prazo extremamente curto.
A guy who got in trouble with the law.	Um cara que teve problemas com a lei.
Right in front of her.	Bem na frente dela.
I am brought in for surgery.	Eu sou trazido para a cirurgia.
They were created.	Eles foram criados.
This has led to numerous injuries to humans each year.	Isso levou a inúmeros ferimentos em humanos a cada ano.
They walked as if nothing had happened.	Que andavam como se nada tivesse acontecido.
The questions remain, however, and will likely remain for some time.	As perguntas permanecem, no entanto, e provavelmente permanecerão por algum tempo.
He examined the bed.	Ele examinou a cama.
There was a lot of contact with the outside world.	Havia uma grande quantidade de contato com o mundo exterior.
Of course he made himself clear.	Claro que ele se fez claro.
These are most likely objects falling into the system.	Estes são provavelmente objetos caindo no sistema.
Just make the character you want.	Basta fazer o personagem que você quer.
They've only been in the truck for a year, so they're like new.	Estavam no caminhão apenas por um ano, então estão como novos.
More of these happen later in the build.	Mais destes acontecem mais tarde na compilação.
Of office space.	De espaço de escritório.
Everything was ready.	Tudo estava bem pronto.
But an hour is a long time to focus on breathing.	Mas uma hora é muito tempo para se concentrar na respiração.
But he still found time to ask about my personal life.	Mas ele ainda encontrou tempo para perguntar sobre minha vida pessoal.
But, a conversation.	Mas, uma conversa.
I will not use them.	Eu não vou usá-los.
But the potential was there.	Mas o potencial estava lá.
I'm just angry.	Estou apenas com raiva.
Even if it's not so nice to see me.	Mesmo que não seja tão bom me ver.
Then too, there is the sexual effect.	Então também, há o efeito sexual.
It was never just a conversation.	Nunca foi apenas uma conversa.
I have a statement.	Eu tenho uma declaração.
But, not too fast for reading.	Mas, não muito rápido para a leitura.
That's what they're really doing.	Isso é o que eles realmente estão fazendo.
One should never just put up a website and let it rest.	Nunca se deve apenas colocar um site e deixá-lo descansar.
Just forget that you would need to do this.	Apenas esqueça que você precisaria fazer isso.
Learn to play them without a pick.	Aprenda a tocá-los sem palheta.
She just couldn't.	Ela simplesmente não podia.
I think he saw us leave.	Acho que ele nos viu sair.
The opposite happens.	Acontece o contrário.
That won't work either.	Isso também não vai funcionar.
It might be cold.	Pode estar frio.
His legs soon broke.	As pernas quebraram logo.
We were directly connected to his brain.	Estávamos conectados diretamente ao seu cérebro.
He couldn't stay still.	Ele não conseguia ficar parado.
I understand.	Eu a entendo.
And very sweet price.	E preço muito doce.
No more than throwing a stone.	Não mais do que jogar uma pedra.
Details you will find in the price list.	Detalhes você encontrará na lista de preços.
Less than the best.	Menos do que o melhor.
The reason for this behavior is as follows.	A razão para este comportamento é a seguinte.
It remains true today.	Continua sendo verdade hoje.
It works on that argument and then returns a result.	Ele funciona nesse argumento e, em seguida, retorna um resultado.
Click on your image to indicate what you want to keep.	Clique na sua imagem para indicar o que você deseja manter.
These can be saved to purchase future items.	Estes podem ser salvos para comprar itens futuros.
Experimental conditions were controlled to be as equal as possible.	As condições experimentais foram controladas para serem tão iguais quanto possível.
But it doesn't stay there.	Mas não fica lá.
There are two main differences.	Existem duas diferenças principais.
Group items by where you need to buy them.	Agrupe itens por onde você precisa comprá-los.
Then, the plate was left to dry.	Em seguida, a placa foi deixada para secar.
At the beginning there is only one instance of each unit.	No início existe apenas uma instância de cada unidade.
Work on it, it has the most potential.	Trabalhe nisso, ele tem o maior potencial.
They wanted darkness, because they were doing bad things.	Eles queriam a escuridão, porque estavam fazendo coisas más.
It's about to be sent for proof reading.	Está prestes a ser enviado para leitura de prova.
Very difficult to move or get around.	Muito difícil de mover ou se locomover.
It hadn't caught on yet, but it had minutes, if that.	Ainda não tinha pegado, mas tinha minutos, se tanto.
You walked away from me at that moment.	Você se afastou de mim naquele momento.
The empty.	O vazio.
Some people are children at heart.	Algumas pessoas são crianças no coração.
Other than that, nothing special happens.	Fora isso, nada de especial acontece.
Her life was changed.	A vida dela foi mudada.
That said, it remains to carry out experiments.	Dito isto, resta realizar experimentos.
However, students will learn by example.	No entanto, os alunos aprenderão pelo exemplo.
However, there are potential limitations.	No entanto, existem limitações potenciais.
I don't want to do that again either.	Também não quero fazer isso de novo.
Arrived on time.	Chegou a tempo.
Be aware that there is now another book with that title.	Esteja ciente de que agora existe outro livro com esse título.
None of these things are present.	Nenhuma dessas coisas está presente.
This was a very emotional and powerful performance.	Este foi um desempenho muito emocional e poderoso.
I do not know how to do this.	Eu não sei como fazer isso.
The full interview is available here.	A entrevista completa está disponível aqui.
Then he shifted his attention to the other.	Então ele mudou sua atenção para o outro.
When they come in, they have no color.	Quando eles entram, eles não têm cor.
That's good enough for me.	Isso é bom o suficiente para mim.
It looked negative.	Parecia negativo.
Like this product, which is no longer available.	Como este produto, que não está mais disponível.
Interest rates will go up.	As taxas de juros vão subir.
This is essential to be able to help them.	Isso é essencial para poder ajudá-los.
It was an unusual choice.	Foi uma escolha inusitada.
So go ahead.	Então vá em frente.
The cut is there.	O corte está aí.
A new life meant new things.	Uma nova vida significava coisas novas.
The couple had no children.	O casal não teve filhos.
I don't know why some thought it was difficult to assemble.	Não sei por que alguns pensaram que era difícil de montar.
Discuss books and authors, play games and have fun.	Discuta livros e autores, jogue e divirta-se.
After a while, one thing led to another.	Depois de um tempo, uma coisa levou a outra.
Love can be bought.	O amor pode ser comprado.
Really, really means.	Realmente, realmente significa.
Going back to the lower left corner, we have a forced curve.	Voltando para o canto inferior esquerdo, temos uma curva forçada.
We started this show without families, and then we had families.	Começamos este show sem famílias, e então tivemos famílias.
Now, in one case, they reported this.	Agora, em um caso, eles relataram isso.
We never went back to the hotel.	Nunca mais voltamos ao hotel.
We did not have.	Nós não tivemos.
The battle between good and evil.	A batalha entre o bem e o mal.
They moved slightly.	Eles se moveram levemente.
I will get it for you.	Eu vou buscá-lo para você.
There is no space as such.	Não há espaço como tal.
In the present investigation, we therefore decided not to use his procedure.	Na presente investigação, decidimos, portanto, não usar seu procedimento.
You have to cook eggs.	Você tem que cozinhar ovos.
It was more of a security concern.	Era mais uma preocupação de segurança.
On the wall next to the door.	Na parede ao lado da porta.
Of course, this research is limited in a few ways.	Claro, esta pesquisa é limitada de algumas maneiras.
Just the five of us.	Só nós cinco.
She gave a cry of pain.	Ela deu um grito de dor.
She didn't like that dog.	Ela não gostava daquele cachorro.
A journey of being lost, loved and found.	Uma jornada de estar perdido, amado e encontrado.
He says he's sorry he even tried for the part.	Ele diz que está arrependido de ter tentado para a peça.
If you have a family.	Se você tem uma família.
But these are dangerous men.	Mas estes são homens perigosos.
The old days are gone.	Os velhos tempos se foram.
Some tests often give a false positive.	Alguns testes frequentemente dão um falso positivo.
Finally, everyone left.	Finalmente, todos se foram.
Sometimes you must describe something when you forget a word.	Às vezes você deve descrever algo quando esquece uma palavra.
Even walking was a challenge for me.	Até andar era um desafio para mim.
She was on fire now.	Ela estava pegando fogo agora.
He didn't pull away in that first second.	Ele não se afastou naquele primeiro segundo.
I'll be there in fifteen minutes.	Estarei aí em quinze minutos.
That's what insurance is for.	É para isso que serve o seguro.
But as technology advances, someone somewhere is keeping up with it.	Mas à medida que a tecnologia avança, alguém em algum lugar a acompanha.
Don't get involved in too many projects.	Não se envolva em muitos projetos.
He hadn't thought of that.	Ele não tinha pensado nisso.
The wooden floor also entered this room.	O piso de madeira também entrou nesta sala.
Women can play just as well as men.	As mulheres podem jogar tão bem quanto os homens.
Many of these continue throughout life.	Muitos destes continuam ao longo da vida.
The building appeared.	O prédio apareceu.
However, this has not been examined.	No entanto, isso não foi examinado.
It was so beautiful, but my heart was heavy.	Era tão bonito, mas meu coração estava pesado.
The images are representative of at least two independent experiments with similar results.	As imagens são representativas de pelo menos dois experimentos independentes com resultados semelhantes.
No drop in count rates was observed.	Não foi observada queda nas taxas de contagem.
An example of where this would be useful is a database system.	Um exemplo de onde isso seria útil é um sistema de banco de dados.
I lifted.	Eu levantei.
My wife is present in my life.	Minha esposa está presente na minha vida.
She looked young and lost.	Ela parecia jovem e perdida.
When people read these letters, they find out about our organization.	Quando as pessoas lêem essas cartas, elas descobrem sobre nossa organização.
His office values ​​and policies would hardly have changed.	Seus valores e políticas de escritório dificilmente teriam mudado.
You have to look into her eyes and smell her breath.	Você tem que olhar em seus olhos e cheirar seu hálito.
And she knows you can do it.	E ela sabe que você pode fazer isso.
I could hear it from the tiny bathroom.	Eu podia ouvi-lo do banheiro minúsculo.
Small issues can be resolved at the level of customer service employees.	Pequenos problemas podem ser resolvidos no nível dos funcionários de atendimento ao cliente.
In five of the cases, i.	Em cinco dos casos, i.
The final note is that we are satisfied with our purchase.	A nota final é que estamos satisfeitos com nossa compra.
He claims no.	Ele afirma que não.
Watched on television.	Assistido na televisão.
In less than a second, all three were down.	Em menos de um segundo, os três caíram.
But not one that makes sense.	Mas não um que faça sentido.
These were excluded from this analysis.	Estes foram excluídos desta análise.
Best part of town to live for a few days.	Melhor parte da cidade para se viver por alguns dias.
They could only imagine.	Eles só podiam imaginar.
It takes so long.	Leva tanto tempo.
One day he would end up fired or killed.	Um dia ele acabaria demitido ou morto.
Magic is more like a family of games.	Magic é mais como uma família de jogos.
Opened the door, the same black male was standing, holding a knife.	Abriu a porta, o mesmo macho negro estava de pé, segurando uma faca.
But there are others too.	Mas há outros também.
Keep a broad base.	Mantenha uma base ampla.
After that, come here with your shoulders covered.	Depois disso, venha aqui com os ombros cobertos.
They were still face to face.	Eles ainda estavam cara a cara.
His studies included filmmaking and creative writing.	Seus estudos incluíram cinema e escrita criativa.
Mix well and enjoy.	Misture bem e saboreie.
They've been doing this for a long time in a certain way.	Eles vêm fazendo isso há muito tempo de uma certa maneira.
You want to treat them the way you want to be treated.	Você quer tratá-los como você quer ser tratado.
The question does not interest you.	A questão não lhe interessa.
She laughed, and he with her.	Ela riu, e ele com ela.
It's a red light.	É um sinal vermelho.
This could be done quickly.	Isso poderia ser feito rapidamente.
I still can't say for sure.	Ainda não posso dizer com certeza.
She didn't know anything about what had happened to him.	Ela não sabia nada do que tinha acontecido com ele.
Half or more of computer science is minds.	Metade ou mais da ciência da computação são cabeças.
She could have killed him right there to finish the job.	Ela poderia tê-lo matado ali mesmo para terminar o trabalho.
You stop trying to control people, situations and outcomes.	Você para de tentar controlar pessoas, situações e resultados.
It's your right and the rest of us should respect that.	É seu direito e o resto de nós deve respeitar isso.
Look at the beauty of nature.	Olhe para a beleza da natureza.
You must continue to try your best to get a job.	Você deve continuar a tentar o seu melhor para conseguir um emprego.
Well, as it turns out, they are beautiful.	Bem, como se vê, eles são lindos.
Let cool completely.	Deixe esfriar completamente.
Granted the king was tall in comparison to most of his people.	Concedido o rei era alto em comparação com a maioria de seu povo.
And then the process starts again.	E então o processo recomeça.
And she was fired.	E ela foi demitida.
They say he's in prison.	Dizem que ele está preso.
We slow down.	Nós desaceleramos.
My doctor uses it several times during each office visit.	Meu médico usa várias vezes durante cada visita ao consultório.
Something not like them.	Algo não como eles.
Who was responsible.	Quem foi o responsável.
Have fun, kids!.	Divirtam-se, crianças!.
This is a very good deal and the staff are nice.	Este é um negócio muito bom e os funcionários são agradáveis.
But when he was home, he was at peace.	Mas quando ele estava em casa, ele estava em paz.
It kind of worked.	Isso meio que funcionou.
Everyone is so happy that she lost her job.	Todos estão tão felizes que ela perdeu o emprego.
Begins.	Começa.
national security state.	Estado de segurança nacional.
The storm passed as soon as we reached the village.	A tempestade passou assim que chegamos à aldeia.
Unfortunately, she is right.	Infelizmente, ela está certa.
There was some other reason.	Havia algum outro motivo.
My own political education.	Minha própria educação política.
I just want to know where he came from.	Só quero saber de onde ele veio.
This is where we will bring you into our world.	É aqui que vamos trazê-lo para o nosso mundo.
But most of the time, we talk about life.	Mas na maioria das vezes, falamos sobre a vida.
Someone did this for me a long time ago.	Alguém fez isso por mim há muito tempo.
So she didn't come by chance, but for something particular.	Então ela não veio por acaso, mas por algo particular.
And she lost two games.	E perdeu dois jogos.
Think whatever you want.	Pense o que quiser.
My mind was too excited to rest.	Minha mente estava excitada demais para descansar.
They were different.	Eles eram diferentes.
Anyone who says otherwise is lying.	Quem disser o contrário está mentindo.
Four of the six individual studies that compared lean vs.	Quatro dos seis estudos individuais que compararam magro vs.
Love is the beginning.	O amor é o começo.
Letters can't track us because we don't have a fixed address.	As cartas não podem nos rastrear porque não temos endereço fixo.
They are difficult to store and require significant space.	Eles são difíceis de armazenar e requerem espaço significativo.
And he is doing it.	E ele está fazendo isso.
This has been discussed before here, but there isn't a complete answer there.	Isso foi discutido antes aqui, mas não há uma resposta completa lá.
Her hair started to ride up her neck and shoulders.	O cabelo começou a subir em seu pescoço e nos ombros.
The child has many desires.	A criança tem muitos desejos.
There are some positive aspects to this.	Há alguns aspectos positivos nisso.
I have a very good idea.	Eu tenho uma ideia muito boa.
From his room.	Do quarto dele.
She wanted to hold his hand or touch his face.	Ela queria segurar sua mão ou tocar seu rosto.
The basic mechanism is very simple.	O mecanismo básico é muito simples.
I never told you.	Eu nunca te disse.
Usually raised to a high level.	Geralmente elevado a um nível alto.
It's their job.	É o trabalho deles.
You need to find a way to grow.	Você precisa encontrar uma maneira de crescer.
There are, however, several important differences.	Existem, no entanto, várias diferenças importantes.
And then he smiled.	E então sorriu.
You can guess by whom.	Você pode adivinhar por quem.
This way.	É por aqui.
The old fear is there, and it is very real.	O velho medo está lá, e é muito real.
You are the most powerful man in the world.	Você é o homem mais poderoso do mundo.
Or line, anyway.	Ou linha, de qualquer maneira.
But she hadn't exactly told him no.	Mas ela não tinha exatamente lhe dito não.
Open windows, dark, looking out on the world beyond this wall.	Janelas abertas, escuras, dando para o mundo além desta parede.
We were together for a while and in love.	Ficamos juntos por um tempo e apaixonados.
I never published.	Eu nunca publiquei.
We don't know why, and it doesn't matter.	Não sabemos por que, e isso não importa.
Thanks, that's great.	Obrigado, isso é excelente.
Oh sure, he'll kill you if you give him the chance.	Ah, claro, ele vai matá-la se você lhe der a chance.
And then he took off his shirt.	E então ele tirou a camisa.
Two police officers quickly appear.	Dois policiais aparecem rapidamente.
And then you get used to your room.	E então você se acostuma com o seu quarto.
It sounded like a good idea.	Parecia uma boa ideia.
I've never heard of an engine building plant in this state.	Nunca ouvi falar de uma fábrica de construção de motores neste estado.
But it was no use.	Mas não adiantou.
The baby suffered head injuries.	O bebê sofreu ferimentos na cabeça.
He will save us.	Ele nos salvará.
Her mother sat and read a book.	Sua mãe sentou e leu um livro.
Do not think too much.	Não pense muito.
How yes, that was going to happen.	Como sim, isso ia acontecer.
Look around in society.	Olhe ao redor na sociedade.
I think it's a good sign.	Acho que é um bom sinal.
This man wants something.	Este homem quer algo.
She could watch.	Ela podia assistir.
Or just random people.	Ou apenas pessoas aleatórias.
That way you move the camera once.	Dessa forma, você move a câmera uma vez.
For you, it doesn't exist.	Para você, ele não existe.
And it's not good to look at me like that either.	E não é bom me olhar assim também.
Between them, they absorbed everything.	Entre eles, eles absorveram tudo.
I won't ask you twice.	Eu não vou te pedir duas vezes.
He couldn't just walk away.	Ele não podia simplesmente se afastar.
He had heard.	Ele tinha ouvido.
It certainly was a lot of fun.	Certamente foi muito divertido.
And this is fundamental to understand.	E isso é fundamental para entender.
I stopped running.	Eu parei de correr.
He could have called me anything.	Ele poderia ter me chamado de qualquer coisa.
It took six of us just to move and place each roll.	Levou seis de nós apenas para mover e colocar cada rolo.
The result didn't matter.	O resultado não importava.
Just keep an eye on them.	Basta ficar de olho neles.
Plus, she made it easy.	Além disso, ela facilitou.
You got over it.	Você superou isso.
They can keep you.	Eles podem mantê-lo.
We were not paid to write this article by any party.	Não fomos pagos para escrever este artigo por nenhuma parte.
And that's different.	E isso é diferente.
He had never started anything without her.	Ele nunca tinha começado nada sem ela.
Expect so much success.	Espere tanto sucesso.
Yes you are reading right.	Sim você está lendo certo.
In a statement.	Em um comunicado.
Half your life, you don't pay attention.	Metade da sua vida, você não presta atenção.
But they are not doing any of that.	Mas eles não estão fazendo nada disso.
I was whole for the first time in my life.	Eu estava inteiro pela primeira vez na minha vida.
We never got to know them.	Nunca chegamos a conhecê-los.
But the father never gave up.	Mas o pai nunca desistiu.
But perhaps that in itself is the key.	Mas talvez isso em si seja a chave.
This is a time of my life.	Essa é uma hora da minha vida.
Like her father, she was crying.	Como seu pai, ela estava chorando.
Because you're not.	Porque você não é.
If not, her men were ready.	Se não, seus homens estavam preparados.
Because my name is on it.	Porque meu nome está nele.
Everyone had a role.	Todo mundo tinha um papel.
Then they could write laws for everyone else, and that's it.	Então eles poderiam escrever leis para todos os outros, e pronto.
You have to look forward to these challenges.	Você tem que olhar para a frente a estes desafios.
Everyone needs to pull with the same pressure.	Todos precisam puxar com a mesma pressão.
It looks like you've had an amazing trip.	Parece que você fez uma viagem incrível.
Yes, you are nervous.	Sim, você está nervoso.
I saw her myself, like many.	Eu mesmo a vi, como muitos.
Then the difficulty increased.	Então a dificuldade aumentou.
I was talking to him tonight.	Eu estava falando com ele esta noite.
Notes for an appearance thought.	Notas para um pensamento de aparência.
Something terrible was happening.	Algo terrível estava acontecendo.
Well, so be it.	Bem, que assim seja.
But rather with this particular man or this particular woman.'	Mas sim com esse homem em particular ou com essa mulher em particular'.
They followed us.	Eles nos seguiram.
Very unusual.	Muito incomum.
Take as many as they have in stock.	Pegue quantos eles tiverem em estoque.
This story was important to me.	Essa história foi importante para mim.
I'm not really interested.	Eu não estou realmente interessado.
Nobody could explain.	Ninguém conseguia explicar.
I want to make this clear.	Eu quero deixar isso claro.
I can still taste it on my lips.	Ainda sinto o gosto em meus lábios.
We simply see the danger and want to save you from it.	Nós simplesmente vemos o perigo e desejamos salvá-lo dele.
It was as if my body knew what it needed.	Era como se meu corpo soubesse o que precisava.
It's two games.	São dois jogos.
Sleep was a shared experience.	O sono era uma experiência compartilhada.
I didn't do anything wrong.	Eu não fiz nada de errado.
I believe in hope.	Eu acredito na esperança.
It was an accident that the circle wasn't completely closed last time.	Foi um acidente que o círculo não foi completamente fechado da última vez.
I could feel them like a weight on my chest.	Eu podia senti-los como um peso no meu peito.
He was a very tough person, but he had a big heart.	Ele era uma pessoa muito dura, mas tinha um grande coração.
I followed the advice of this answer.	Eu segui o conselho desta resposta.
This is true and important to remember.	Isso é verdade e importante lembrar.
We have great players, every game will be different.	Temos grandes jogadores, cada jogo será diferente.
send it.	Envie-o.
I've been in a dream for a long time.	Eu estive em um sonho por muito tempo.
Other than that, there's not much to say about it.	Tirando isso, não há muito o que falar sobre isso.
We work for you.	Nós trabalhamos para você.
Stir once after one hour.	Mexa uma vez após uma hora.
I've used both for years with no problems.	Eu usei os dois por anos sem problemas.
He tried to turn her around to face him.	Ele tentou girá-la para encará-lo.
But go down and cover.	Mas desça e cubra.
I wrote a post about this some time ago.	Há algum tempo escrevi um post sobre isso aqui.
You probably won't have a new brother or sister.	Você provavelmente não vai ter um novo irmão ou irmã.
There is no specific time limit for physical therapy.	Não há limite de tempo específico para fisioterapia.
And that gives them incredible medical potential.	E isso lhes dá um potencial médico incrível.
It's what can be found in any waste batch.	É o que pode ser encontrado em qualquer lote de resíduos.
But his eyes, once lifted, were wonderful.	Mas seus olhos, uma vez levantados, eram maravilhosos.
She didn't understand war.	Ela não entendia a guerra.
The third.	O terceiro.
But they do.	Mas eles fazem.
For a obtained image, only image processing is performed.	Para uma imagem obtida, apenas o processamento da imagem é realizado.
He was exhausted.	Ele estava esgotado.
Be careful with that.	Tenha cuidado com isso.
I think he has business that requires him to go through there.	Acho que ele tem negócios que exigem que ele passe por ali.
It could go on and on.	Poderia continuar e continuar.
You need to call the company that wants to serve you.	Você precisa ligar para a empresa que deseja atendê-lo.
Yes, you are one.	Sim, você é um.
Maybe my story will help other people to be more successful.	Talvez minha história ajude outras pessoas a terem mais sucesso.
The night driver.	O motorista noturno.
But we are doing everything we can to stop it.	Mas estamos fazendo de tudo para que isso pare.
The card will be sent.	O cartão será enviado.
Instead, you're trying to get the job done.	Em vez disso, você está tentando levar o trabalho adiante.
Everyone knows you're here and knows the real story.	Todo mundo sabe que você está aqui e conhece a história real.
He could assume she wanted to see him.	Ele poderia supor que ela queria vê-lo.
We have to come to this.	Temos que chegar a isso.
He stood in front with a smile.	Ele ficou na frente, com um sorriso.
This was something white people did.	Isso era algo que os brancos faziam.
But he continued.	Mas ele continuou.
If only something.	Se apenas algo.
It was a new day and the rain had finally stopped.	Era um novo dia e a chuva finalmente havia parado.
It's just a different set of rules and a different audience.	É apenas um conjunto diferente de regras e um público diferente.
The explanation came after the fact.	A explicação veio depois do fato.
But these are minor issues with a strong piece overall.	Mas esses são pequenos problemas com uma peça forte no geral.
It must be moral.	Deve ser moral.
I barely knew you.	Eu mal te conhecia.
And our challenge.	E nosso desafio.
Better not think about it too much.	Melhor não pensar muito nisso.
They've been saying these things for months.	Eles estão dizendo essas coisas há meses.
I was drinking my wine.	Eu estava bebendo meu vinho.
How long had it been.	Há quanto tempo tinha sido.
And that afternoon in that place, a wedding was being held.	E naquela tarde naquele lugar, um casamento estava sendo realizado.
When you attack, never go with a technique.	Quando você atacar, nunca vá com uma técnica.
In the press a.	Na imprensa a.
Never was.	Nunca foi.
It's been happening forever.	Está acontecendo para sempre.
There was nothing else to do.	Não havia mais nada a fazer.
The battle is moral vs.	A batalha é moral vs.
They are not in the church to be taught.	Eles não estão na igreja para serem ensinados.
I'm the one who should leave.	Eu sou o único que deveria ir embora.
My review should come out this week.	Minha resenha deve sair essa semana.
They are part of your identity.	Eles fazem parte de sua identidade.
Try it and see what happens.	Experimente e veja o que acontece.
It keeps you fresh.	Isso o mantém fresco.
She has incredible quality.	Ela tem uma qualidade incrível.
It was never heard from again.	Nunca mais se ouviu falar.
People to share food and fire with.	Pessoas com quem compartilhar a comida e o fogo.
I had one.	Eu tive um.
Maybe he has.	Talvez ele tenha.
Everybody uses.	Todo mundo usa.
Please take a look at the image below.	Por favor, dê uma olhada na imagem abaixo.
His wife was mentioned in the pages of the local society.	Sua esposa foi mencionada nas páginas da sociedade local.
His whole body benefits from eating better.	Todo o seu corpo se beneficia de comer melhor.
It started out normal enough.	Começou normal o suficiente.
We do a lot of background on people.	Nós fazemos um monte de fundo sobre as pessoas.
We don't talk much either.	Também não falamos muito.
She would tell him.	Ela diria a ele.
The false vision.	A falsa visão.
I can't be this late anymore.	Não posso mais ficar tão tarde.
At the end of the reaction, the reaction was light yellow.	Ao final da reação, a reação era amarela clara.
And we had it all, you know.	E nós tínhamos tudo, você sabe.
All these factors need to be considered.	Todos esses fatores precisam ser considerados.
Case, as reviewed above.	Caso, como acima revisado.
Apparently, they saw something that seemed to be worth the effort.	Aparentemente, eles viram algo que parecia valer o esforço.
I would really like to see someone new.	Eu realmente gostaria de ver alguém novo.
Come ready to learn.	Venha pronto para aprender.
It didn't matter now.	Não importava agora.
We must not move forward until we plan for the future.	Não devemos seguir em frente até planejarmos o futuro.
We wouldn't.	Nós não faríamos isso.
He will know.	Ele saberá.
Instead, he went to them.	Em vez disso, ele foi até eles.
This is very important work.	Este é um trabalho muito importante.
You'll learn how to start getting that evidence when you need it.	Você aprenderá como começar a obter essa evidência quando precisar.
He couldn't have.	Ele não poderia ter.
Take a deep breath counting to four.	Respire fundo contando até quatro.
My friend started testing them on his own.	Meu amigo começou a testá-los por conta própria.
It fits perfectly in place.	Encaixe perfeitamente no local.
You're in trouble.	Você está encrencado.
It was so cool.	Foi tão legal.
And we need it, it's for the big case.	E nós precisamos disso, é para o grande caso.
It hurt to know that his own wife hated him.	Doeu saber que sua própria esposa o odiava.
The girl is right.	A menina tem razão.
Many people are getting sick these days.	Muitas pessoas estão ficando doentes hoje em dia.
Having cancer is not so bad.	Ter câncer não é tão ruim.
I'm not saying anything they don't know.	Não estou dizendo nada que eles não saibam.
I still have to read about it.	Ainda tenho que ler sobre isso.
This was happening.	Isso estava acontecendo.
I have a little problem.	Eu tenho um pouco de problema.
The good news is that your search has just succeeded.	A boa notícia é que sua busca acabou de dar certo.
Another had.	Um outro tinha.
Hours and hours were spent at the table.	Horas e horas foram passadas à mesa.
Without us, there would be little variety to choose from.	Sem nós, haveria pouca variedade para escolher.
Let's consider this question in a little more detail.	Consideremos esta questão com um pouco mais de detalhes.
A magic item that is probably quite common.	Um item mágico que provavelmente é bastante comum.
And then mine was silent too, because they left me.	E então o meu também ficou em silêncio, porque eles me deixaram.
The evidence here is somewhat mixed.	A evidência aqui é um pouco confusa.
The dress doesn't come off.	O vestido não sai.
Really tough choices need to be made.	Realmente escolhas difíceis precisam ser feitas.
They exist by law.	Eles existem por força de lei.
I had never seen this particular combination of results.	Eu nunca tinha visto essa combinação específica de resultados.
Everything moved better than I did.	Tudo tinha movimento melhor que eu.
The time difference surprised me.	A diferença de fuso horário me surpreendeu.
Everyone sleeps in one room.	Todos dormem em um quarto.
I will pay more attention from now on.	Vou prestar mais atenção a partir de agora.
The weight is selected to apply to a user.	O peso é selecionado para ser aplicado a um usuário.
But keep your singing to yourself.	Mas mantenha o seu canto para si mesmo.
They needed rest and good food.	Eles precisavam de descanso e boa alimentação.
More my type.	Mais meu tipo.
This song was about him, he thought.	Essa música era sobre ele, pensou.
That was the best day of my life.	Aquele foi o melhor dia da minha vida.
There is an option to read the entire file.	Há uma opção para ler o arquivo inteiro.
It's forever.	É para sempre.
I was at his house.	Eu estava na casa dele.
And maybe, yes, just a little for the battle itself.	E talvez, sim, apenas um pouco para a batalha em si.
Some subjects are only brought out by a single color.	Alguns assuntos são trazidos apenas por uma única cor.
They left because of them.	Eles saíram por causa deles.
Putting him on a great show, lots of fun.	O colocar em um grande show, muita diversão.
We only put four shows in the top 30.	Colocamos apenas quatro shows no top 30.
Life goes by so fast here.	A vida passa tão rápido aqui.
Everything else will flow from that.	Todo o resto fluirá disso.
He wants to win right away.	Ele quer ganhar imediatamente.
This means two things.	Isso significa duas coisas.
But there was no time.	Mas não havia tempo.
I didn't go down that far.	Eu não desci tão longe.
Where he was born and raised, who saw his.	Onde ele nasceu e cresceu, quem viu o seu.
But he wanted to know.	Mas ele queria saber.
But it was his nature to serve others before himself.	Mas era sua natureza servir aos outros antes de si mesmo.
You will be wonderful.	Você vai ser maravilhoso.
But he is not that either.	Mas ele também não é isso.
They would give me extra food.	Eles me dariam comida extra.
I heard it.	Eu o ouvi.
Nobody came to see them.	Ninguém veio vê-los.
They are not the team they were last season.	Eles não são o time que eram na temporada passada.
People would be there.	As pessoas estariam lá.
Exam yourself.	Exame de si.
And then go.	E então vai.
She looked out to sea, then looked at him.	Ela olhou para o mar, então olhou para ele.
See the image below this site.	Veja a imagem abaixo deste site.
This is useful if a device has become very confused.	Isso é útil se um dispositivo ficou muito confuso.
Or if they are able to track it.	Ou se eles são capazes de rastreá-lo.
Do the necessary research.	Faça a pesquisa necessária.
You can buy them or make them.	Você pode comprá-los ou fazê-los.
Then do something.	Então faça algo.
I helped a friend from my village, nothing more.	Ajudei um amigo da minha aldeia, nada mais.
I decided not to go with lights.	Eu decidi não ir com luzes.
There are also girls, and love.	Também há meninas, e amor.
They were keeping busy.	Eles estavam se mantendo ocupados.
The event is free admission and no paper work is required.	O evento é de entrada gratuita e não é necessário nenhum trabalho de papel.
There is a code.	Há um código.
Apparently no.	Aparentemente não.
If there is no fire, there it is.	Se não houver fogo, aí está.
But that would be completely wrong.	Mas isso seria completamente errado.
I was just a few feet away.	Eu estava a poucos metros de distância.
People even spend years of their lives waiting for the process.	As pessoas até passam anos de suas vidas esperando o processo.
The mechanism of this increase has been studied.	O mecanismo desse aumento foi estudado.
They talked to anyone who was interested.	Eles conversaram com quem estivesse interessado.
However, an interesting thing happens when you click the button.	No entanto, uma coisa interessante acontece quando você clica no botão.
Maybe it's not a facade.	Talvez não seja uma fachada.
It was easily my favorite part of the summer.	Foi facilmente a minha parte favorita do verão.
That would be good.	Isso seria bom.
I am currently single.	Atualmente estou solteiro.
By weight, or by measure.	Em peso, ou em medida.
The end result is as follows.	O resultado final é o seguinte.
In my opinion, you did a great job this year.	Na minha opinião, você fez um ótimo trabalho este ano.
Many people spend their entire lives not feeling good about themselves.	Muitas pessoas passam a vida inteira sem se sentir bem consigo mesmas.
Now the question is whether this can keep you going.	Agora a questão é se isso pode mantê-lo.
If the power goes out, we don't even know.	Se a energia acabar, nem sabemos.
I wouldn't do that under any other circumstances.	Eu não agiria assim em nenhuma outra circunstância.
Three times the number of people think their health is bad.	Três vezes o número de pessoas pensa que sua saúde é ruim.
No sign of trouble.	Nenhum sinal de problema.
They got a call from a couple on the next floor.	Receberam um telefonema de um casal do andar seguinte.
A man was injured.	Um homem se machucou.
But then, the next day, you're kind of rejected.	Mas então, no dia seguinte, você está meio rejeitado.
The president isn't sure exactly when they ended.	O presidente não tem certeza exatamente quando eles terminaram.
The court of first instance refused.	O tribunal de primeira instância recusou.
We have what we're doing in front of the house.	Temos o que estamos fazendo na frente de casa.
He thought about it more carefully.	Ele pensou nisso com mais cuidado.
He checked her injuries.	Ele verificou seus ferimentos.
But it won't be easy to agree.	Mas não vai ser fácil concordar.
Photos of everyone.	Fotos de todos.
But hell, they really didn't know what killed him.	Mas inferno, eles realmente não sabiam o que o matou.
I can't sleep another night.	Não consigo dormir outra noite.
I saw the things you did.	Eu vi as coisas que você fez.
Use the emotions you feel to create.	Use as emoções que você sente para criar.
Grab your arms and push back into the chair, holding for thirty seconds.	Pegue os braços e empurre para trás na cadeira, segurando por trinta segundos.
I took the money and ran.	Peguei o dinheiro e fugi.
Don't fall behind.	Não fique para trás.
That was a shock.	Isso foi um choque.
They have less hair on their face and body.	Eles têm menos pêlos no rosto e no corpo.
So far we have two children.	Até agora temos dois filhos.
In fact, they are bigger than your entire plate.	Na verdade, eles são maiores do que o seu prato inteiro.
And that would hurt them both.	E isso machucaria os dois.
President, let me explain something to you.	Presidente, deixe-me explicar-lhe uma coisa.
I'll break to the right.	Eu vou quebrar para a direita.
Results are representative of three or more independent experiments.	Os resultados são representativos de três ou mais experimentos independentes.
Neither could they.	Nem eles podiam.
It's interesting to see them doing that.	É interessante vê-los fazendo isso.
I saw what happens.	Eu vi o que acontece.
This will pass example test cases, but will not solve the problem.	Isso passará em casos de teste de exemplo, mas não resolverá o problema.
For me, things only get better if the students' skills improve.	Para mim, as coisas só melhoram se as habilidades dos alunos melhorarem.
How can I test the results that did not return any records?.	Como posso testar os resultados que não retornou nenhum registro?.
He doesn't want to risk any more lives.	Ele não quer arriscar mais vidas.
Everyone ran to the windows, watching the fire and smoke.	Todos correram para as janelas, observando o fogo e a fumaça.
You will probably need surgery.	Provavelmente precisará de cirurgia.
I don't see any problem with that.	Não vejo nenhum problema nisso.
I felt sorry for that guy.	Fiquei com pena daquele cara.
Then he started to release her.	Então ele começou a soltá-la.
He chose to break their bodies.	Ele escolheu quebrar seus corpos.
She laughed and shook her head.	Ela riu e balançou a cabeça.
Now the car is working fine.	Agora o carro está funcionando bem.
He was a dead man.	Ele era um homem morto.
Many people serve in the military.	Muitas pessoas servem nas forças armadas.
We have to talk about the technical side.	Temos que falar sobre o lado técnico.
But he basically had to figure things out on his own.	Mas ele basicamente teve que descobrir as coisas por conta própria.
The control group had usual treatment.	O grupo controle teve tratamento usual.
If you see it, take it.	Se você vê-lo, pegue-o.
The general rule of life in the big city.	A regra geral da vida na cidade grande.
She was a beautiful woman.	Ela era uma mulher bonita.
The boy is making a scene.	O menino está fazendo uma cena.
I also made.	Eu fiz também.
Send him an autographed photo or something.	Envie-lhe uma foto autografada ou algo assim.
I think we have a problem here.	Acho que temos um problema aqui.
One other individual survived.	Um outro indivíduo sobreviveu.
I expect more.	Eu espero mais.
When the doors opened, they were inside.	Quando as portas se abriram, eles estavam lá dentro.
Or at least where his body had burned.	Ou pelo menos onde seu corpo tinha queimado.
And what was false may no longer necessarily be false.	E o que era falso pode não ser mais necessariamente falso.
This will help make your feet soft and smooth.	Isso ajudará a deixar seus pés macios e macios.
She pushed him.	Ela o empurrou.
But in general, we know only standard examples.	Mas, em geral, conhecemos apenas exemplos padrão.
He showed that this could be done in a matter of weeks.	Ele mostrou que isso poderia ser feito em questão de semanas.
Because you are amazing like that.	Porque você é incrível assim.
Making a relationship work was hard enough.	Fazer um relacionamento funcionar já era bastante difícil.
Several weeks later, the injury is mentioned again.	Várias semanas depois, a lesão é mencionada novamente.
I had come to terms with that.	Eu tinha chegado a um acordo com isso.
It's not going anywhere.	Não vai a lugar nenhum.
You found someone else.	Você encontrou outra pessoa.
We are human too.	Somos humanos também.
President looked a lot like them.	Presidente parecia muito com eles.
I'm back this year to win a title.	Estou de volta este ano para ganhar um título.
Prices usually include breakfast.	Os preços geralmente incluem café da manhã.
If only works.	Se só funciona.
It's actually very difficult to make it fit the screen.	Na verdade, é muito difícil fazê-lo caber na tela.
Even so, she never asked for help.	Mesmo assim, ela nunca pediu ajuda.
Let's call these items their effects.	Chamemos esses itens de seus efeitos.
We weren't there.	Nós não estávamos lá.
The music is changing.	A música está mudando.
This is an opportunity.	Esta é uma oportunidade.
She can come with me.	Ela pode vir comigo.
And that's when it hit me.	E foi quando me atingiu.
She was just going with the flow.	Ela só estava indo com o fluxo.
But after about a week it started to get a little easier.	Mas depois de cerca de uma semana começou a ficar um pouco mais fácil.
I don't even know what that means.	Eu nem sei o que isso significa.
To leave this website click here.	Para sair deste site, clique aqui.
Will you make the other characters like this too?.	Você vai fazer os outros personagens como este também?.
You can use the money to get someone to write.	Você pode usar o dinheiro para conseguir alguém para escrever.
This can happen a few hours after birth.	Isso pode acontecer poucas horas após o nascimento.
In your house.	Na sua casa.
All patients were diagnosed with cancer.	Todos os pacientes tinham diagnóstico de câncer.
I would like to gift a house to my family.	Gostaria de presentear uma casa para minha família.
And we don't really know much about it yet.	E nós realmente não sabemos muito sobre isso ainda.
But maybe not take it too literally?	Mas talvez não leve muito literalmente?.
It's too young for me.	É muito jovem para mim.
It's like new.	Está como novo.
Looks like a weak case.	Parece um caso fraco.
And no one will tell you otherwise.	E ninguém lhe dirá o contrário.
He will return.	Ele voltará.
It's still called.	Ainda é chamado.
Alright, this is awesome, no games.	Tudo bem, isso é incrível, sem jogos.
To let you know that they need to grow.	Para que você saiba que eles precisam crescer.
She extends her hand.	Ela estende a mão.
Words can be fun.	As palavras podem ser divertidas.
In five hundred years he hadn't moved that fast.	Em quinhentos anos ele não se movia tão rápido.
The girls have a strong connection that is constant throughout the book.	As meninas têm uma conexão forte que é constante ao longo do livro.
In a national society, he would move around the country.	Em uma sociedade nacional, ele se movimentaria pelo país.
Or at least a version of it does.	Ou pelo menos, uma versão dele faz.
But when you have multiple eggs, sometimes you have multiple children.	Mas quando você tem vários óvulos, às vezes você tem vários filhos.
The things that help you win games.	As coisas que o ajudam a ganhar jogos.
They are different.	Eles são diferentes.
They couldn't believe their eyes.	Eles não podiam acreditar em seus olhos.
Growing up so fast.	Crescendo tão rápido.
Naturally they wanted the best cancer doctor in the world.	Naturalmente eles queriam o melhor médico de câncer do mundo.
You have done a very good service to a person in real need.	Você prestou um serviço muito bom para uma pessoa em verdadeira necessidade.
Thank you very much!.	Muito obrigado!.
We have a lot of money.	Temos muito dinheiro.
You may be on the right track.	Você pode estar no caminho certo.
He died five months later.	Ele morreu cinco meses depois.
It looked really complex.	Parecia realmente complexo.
That's a good description.	Essa é uma boa descrição.
Stayed for about half an hour.	Ficou cerca de meia hora.
Throw bugs early and often.	Lance erros cedo e com frequência.
How am I there.	Como sou eu aí.
We'll be here next year,'' he said.	Estaremos aqui no ano seguinte'', disse ele.
Couldn't have done it without you.	Não poderia ter feito isso sem você.
I needed your personal touch.	Precisava de seu toque pessoal.
I turned off the engine.	Desliguei o motor.
He started calling his father for advice.	Ele começou a ligar para o pai pedindo conselhos.
More patients were being brought in after her.	Mais pacientes estavam sendo trazidos atrás dela.
They are playing for the big end of the city.	Eles estão jogando para o grande fim da cidade.
Thinking it might contain food, he tried to open it but couldn't.	Pensando que poderia conter comida, ele tentou abri-lo, mas não conseguiu.
To lose him would be to lose them.	Perdê-lo seria perdê-los.
Two main factors may help explain these differences between studies.	Dois fatores principais podem ajudar a explicar essas diferenças entre os estudos.
When she looked down, he had his back to her.	Quando ela olhou para baixo, ele estava de costas para ela.
It's certainly not the first time someone has used it.	Certamente não é a primeira vez que alguém o usa.
What a collection.	Que coleção.
The ice was deep and strong.	O gelo era profundo e forte.
This way, you only need to enter them once.	Desta forma, você só precisa digitá-los uma vez.
There was no evidence.	Não havia provas.
We turn things off when we're not using them.	Desligamos as coisas quando não as estamos usando.
She is upset and really wants to get out of work early.	Ela está chateada e realmente quer sair do trabalho mais cedo.
Thought does not make silence, nor does it construct it.	O pensamento não faz silêncio, nem o constrói.
If we had shown any fear, we would have been in trouble.	Se tivéssemos demonstrado algum medo, estaríamos em apuros.
This is not a tax issue.	Esta não é uma questão fiscal.
And then play by the rules.	E então jogue pelas regras.
That was his thing.	Isso era coisa dele.
A few more details if needed.	Mais alguns detalhes se for necessário.
You are responsible for our presence.	Você é responsável pela nossa presença.
You can find the story from here.	Você pode encontrar a história a partir daqui.
I let him give me the money.	Deixei que ele me desse o dinheiro.
Evil and Good.	Mal e bem.
His friend looked like shit.	Seu amigo parecia uma merda.
Still, it was her only chance.	Ainda assim, era sua única chance.
Check out this article.	Confira este artigo.
I'm trying to see if the input fields contain a certain word.	Estou tentando ver se os campos de entrada contêm uma determinada palavra.
The mind comes back, but it comes back to true thought.	A mente volta, mas volta no pensamento verdadeiro.
Others may draw the line differently.	Outros podem traçar a linha de forma diferente.
Your eye-opening stuff.	Seu material de abrir os olhos.
She cannot meet your needs.	Ela não pode atender às suas necessidades.
These are basic ground rules.	Estas são regras básicas básicas.
There will be a new audience.	Haverá uma nova audiência.
Beautiful doesn't win.	Bonita não vence.
I must go down.	Eu devo descer.
All relevant data is included in the article.	Todos os dados relevantes estão incluídos no artigo.
Saying 'stay awake, stay awake, stay awake'.	Dizendo 'fique acordado, fique acordado, fique acordado'.
She couldn't be more than nine years old.	Ela não podia ter mais de nove anos.
Body language says a lot.	A linguagem corporal diz muito.
Another plan can be mentioned.	Um outro plano pode ser mencionado.
I found myself in the body.	Encontrei-me no corpo.
This second attempt failed.	Esta segunda tentativa falhou.
She recognized the drawing.	Ela reconheceu o desenho.
I can wait.	Eu posso esperar.
She had seen this scene before.	Ela tinha visto essa cena antes.
This is very important to me, please believe me.	Isso é muito importante para mim, por favor, acredite em mim.
Look at her book.	Olhe para o seu livro.
He wanted people to have hope again.	Ele queria que as pessoas tivessem esperança novamente.
The best player will get the job.	O melhor jogador vai conseguir o emprego.
He came back strong.	Ele voltou forte.
There was nothing to indicate when and how he had been changed.	Não havia nada que indicasse quando e como ele havia sido transformado.
The couple ended up having four children.	O casal acabou tendo quatro filhos.
Or normal, but not average.	Ou normal, mas não médio.
We forget how small we are.	Esquecemos como somos pequenos.
It happens, but not on my blog.	Isso acontece, mas não no meu blog.
We need this as individuals.	Precisamos disso como indivíduos.
You will have to do better than ever.	Você terá que fazer melhor do que nunca.
Those are our orders.	Essas são as nossas ordens.
This is not a new problem.	Este não é um problema novo.
No light burned in any of the windows.	Nenhuma luz queimava em nenhuma das janelas.
I will test some more.	vou testar mais um pouco.
I will remember this forever.	Vou me lembrar disso para sempre.
But the situation is not out of control.	Mas a situação não está fora de controle.
Very good for you.	Muito bom pra você.
It turned out to be the work of hell.	Acabou sendo o trabalho do inferno.
It was carried out in dry weather conditions.	Foi realizado em condições de tempo seco.
The next day was a repeat of the previous day.	O dia seguinte foi uma repetição do dia anterior.
Like me today.	Tipo, eu, hoje.
In fact, this is exactly the case.	Na verdade, este é exatamente o caso.
Don't be afraid to touch her if you want.	Não tenha medo de tocá-la se quiser.
It seemed too soon.	Parecia muito cedo.
There were people.	Havia pessoas.
There are guys like that.	Existem caras assim.
I could feel the world breathing.	Eu podia sentir o mundo respirando.
Something was going to go wrong, he just knew it.	Algo ia dar errado, ele simplesmente sabia.
It was nice to have them come to visit.	Foi bom tê-los vindo para visitar.
He was crying, she realized in time to hide it.	Ele estava chorando, percebeu a tempo de esconder.
He's like you and me.	Ele é como você e eu.
That was just what she had hoped for.	Isso era apenas o que ela esperava.
I don't want to hear about it.	Eu não quero ouvir sobre isso.
The initial shock of the cold takes your breath away.	O choque inicial do frio tira o fôlego.
But do not worry.	Mas não se preocupe.
I had to know more.	Eu tinha que saber mais.
We talked a lot and became very good friends.	Conversamos muito e nos tornamos muito amigos.
He just liked to sit around and write songs.	Ele só gostava de sentar e escrever músicas.
you ask us.	Você nos pergunta.
That must be your decision.	Essa deve ser a sua decisão.
To be able to force their own.	Para ser capaz de forçar a sua própria.
I feel free here.	Eu me sinto livre aqui.
I wish you good luck and success.	Desejo-lhe boa sorte e sucesso.
In this, she surprised even herself.	Nisso, ela surpreendeu até a si mesma.
Never forget that.	Nunca se esqueça disso.
He was experienced.	Ele era experiente.
Credit to him.	Crédito para ele.
Not tomorrow or in a few months.	Não amanhã ou daqui a alguns meses.
The air is very still.	O ar está muito parado.
Like soldiers in war.	Como soldados na guerra.
She returned to the room.	Voltou para a sala.
Nothing like what you get.	Nada como o que vocês recebem.
She has to be.	Ela tem que ser.
As of today, we sell literally everything we own.	A partir de hoje, vendemos literalmente tudo o que possuímos.
I see two problems.	Eu vejo dois problemas.
It was a good move.	Foi uma boa jogada.
You are on my side.	Você está do meu lado.
If you have advice to share, please do, and thank you very much!.	Se você tiver conselhos para compartilhar, por favor, faça, e muito obrigado!.
Difficult as usual.	Difícil como de costume.
There is no price on my head.	Não há preço pela minha cabeça.
Gives a lot of free power.	Dá muito poder livre.
He had some responsibility to ask himself these questions beforehand.	Ele tinha alguma responsabilidade de se fazer essas perguntas antes.
You can do this out loud or in your head.	Você pode fazer isso em voz alta ou em sua cabeça.
This is much worse.	Isso é muito pior.
You were a good woman to me and me.	Você foi uma boa mulher para mim e para mim.
For a while.	Por algum tempo.
A look at the past.	Um olhar para o passado.
I was normal.	Eu era normal.
Make sure you have memories that will last forever.	Certifique-se de ter memórias que durarão para sempre.
It almost wasn't enough.	Quase não foram suficientes.
It shouldn't have been brought.	Não se deveria tê-la trazido.
I had to be with someone.	Eu tinha que estar com alguém.
Help is about needs, whatever they may be.	Ajuda é sobre necessidades, sejam elas quais forem.
I didn't shoot him.	Eu não atirei nele.
In this article, we improve on these results.	Neste artigo, aprimoramos esses resultados.
I look forward to the next one.	Espero ansioso pelo próximo.
Everything is working perfectly.	Tudo está funcionando perfeitamente.
More news after the weekend!.	Mais novidades depois do fim de semana!.
He was a pleasure to look at.	Ele era um prazer de olhar.
Only a few were built.	Apenas alguns foram construídos.
Keep well.	Mantenha-se bem.
Perhaps you have already experienced this by now.	Talvez você já tenha experimentado isso agora.
You cannot see or face what is coming to you.	Você não pode ver ou enfrentar o que está vindo para você.
After a while, he stopped to listen.	Depois de um tempo, ele parou para ouvir.
Please come back to me.	Por favor, volte para mim.
The defendant was not there.	O réu não estava lá.
You say you can't find him.	Você diz que não pode encontrá-lo.
My man will pick you up outside in ten minutes.	Meu homem vai buscá-lo lá fora em dez minutos.
I didn't do a good job with her.	Eu não fiz um bom trabalho com ela.
She couldn't think.	Ela não conseguia pensar.
Showing what he has for you.	Mostrando o que ele tem para você.
You don't even know you.	Você nem te conhece.
The frame is placed on the paper and torn apart.	A moldura é colocada sobre o papel e despedaçada.
Hard to hear, but important to hear.	Difícil de ouvir, mas importante de ouvir.
In this no one has any doubts.	Nisto ninguém tem dúvidas.
No, no, my friend.	Não, não, meu amigo.
For the money.	Para o dinheiro.
It's part of the same thing.	É parte da mesma coisa.
But that's part of the fun.	Mas isso é parte da diversão.
I can't believe how incredibly this moved me.	Eu não posso acreditar o quão incrivelmente isso me comoveu.
The world was separated, set aside.	O mundo foi separado, posto de lado.
I must have been gone for at least two hours.	Devo ter sumido por pelo menos umas duas horas.
I wouldn't have stayed.	Eu não teria ficado.
I saw them four times.	Vi-os quatro vezes.
Giving gifts to friends and family is wonderful.	Presentear amigos e familiares é maravilhoso.
Try to find a way forward.	Tente encontrar um caminho a seguir.
Space is available, he says.	O espaço está disponível, diz ele.
The boy seemed to know what he was doing.	O garoto parecia saber o que estava fazendo.
If you read last week's blog post, you'll know why.	Se você ler a postagem do blog da semana passada, saberá o porquê.
I make my mother worried enough.	Eu deixo minha mãe preocupada o suficiente.
I can't look at it.	Eu não posso olhar para isso.
That's how we recorded it.	Foi assim que gravamos.
I thought it was for people more sexual than me.	Eu pensei que era para pessoas mais sexuais do que eu.
All that's missing is you.	Tudo o que está faltando é você.
We have nothing to do with it.	Não temos nada a ver com isso.
His body is warm and familiar, and he gets hard quickly.	Seu corpo é quente e familiar, e ele fica duro rapidamente.
I don't want to see what's there.	Não quero ver o que está ali.
Choose one and go with it.	Escolha um e vá com ele.
You have some tears.	Você tem algumas lágrimas.
We are there to help!.	Nós estamos lá para ajudar!.
Finally, she slowly sat up.	Finalmente, ela se sentou lentamente.
My brother is here, which means my father isn't far behind.	Meu irmão está aqui, o que significa que meu pai não está muito atrás.
I cannot believe otherwise.	Eu não posso acreditar de outra forma.
Darkness and light are just aspects of each other.	Escuridão e luz são apenas aspectos um do outro.
You are not thinking about anything else.	Você não está pensando em mais nada.
If you're not careful, you'll get a bone stuck in your throat.	Se você não tomar cuidado, você fica com um osso preso na garganta.
And it can be difficult for you to ask for support.	E pode ser difícil para você pedir apoio.
Enter the rate as a number.	Insira a taxa como um número.
None of this is wrong.	Nada disso está errado.
I think people consider her based on her looks.	Acho que as pessoas a consideram com base na aparência.
You have to trust me.	Você tem que confiar em mim.
In fact, it was really turning her on.	Na verdade, estava realmente excitando-a.
We decided to delay it.	Decidimos atrasá-lo.
I loved being a part of.	Amei fazer parte.
We'll have to make a list.	Teremos que fazer uma lista.
The means did not matter if the end was reached.	Os meios não importavam se o fim fosse alcançado.
There were drugs everywhere.	Havia drogas em todos os lugares.
But it was cold.	Mas estava frio.
It's really personal.	É mesmo pessoal.
It was as if this great weight had been lifted from our shoulders.	Foi como se esse grande peso tivesse sido tirado de nossos ombros.
It involved car no.	Envolveu o carro nº.
Take your journey back into your own hands.	Leve sua jornada de volta em suas próprias mãos.
Oh wait a second.	Ah, espere um segundo.
He could feel it.	Ele podia sentir isso.
They don't require any evidence.	Eles não exigem nenhuma evidência.
Every subject is considered.	Todo assunto é considerado.
It will be lost forever.	Estará perdido para sempre.
He could see the camera bag and knew they had taken pictures.	Ele podia ver a bolsa da câmera e sabia que eles haviam tirado fotos.
It was never part of the conversation, ever.	Isso nunca fez parte da conversa, nunca.
There was no sense of self.	Não havia sentido de si mesmo.
Therefore, some areas have salt water, others fresh.	Portanto, algumas áreas têm água salgada, outras frescas.
And he didn't even know where the hell they were.	E ele nem sabia onde diabos eles estavam.
At least not from the outside.	Pelo menos não do lado de fora.
He does other things first.	Ele faz outras coisas primeiro.
There was no offer to be accepted.	Não houve oferta para ser aceita.
They made choices she didn't even know were options.	Eles fizeram escolhas que ela nem sabia que eram opções.
Once upon a time, he had loved this house.	Era uma vez, ele tinha amado esta casa.
Please don't forget this.	Por favor, não se esqueça disso.
Furthermore, it meant not questioning the existence of what was said.	Além disso, significava não questionar a existência do que foi dito.
I could see it when he worked.	Eu podia ver isso quando ele trabalhava.
Guys, we wish you the best of luck, and thanks for the music.	Rapazes, desejamos-lhes boa sorte, e obrigado pela música.
I stopped by a light at the front door.	Parei sob uma luz na porta da frente.
It sounded like a man could.	Soou como um homem poderia.
She looked back.	Ela olhou para trás.
And then half the lights went out.	E então metade das luzes se apagou.
One of the most interesting sources is this one.	Uma das fontes mais interessantes é esta.
Not quite there.	Não tão ali.
The police were paid to look the other way.	A polícia foi paga para olhar para o outro lado.
He then remains in the hospital until he is able to leave.	Ele então permanece no hospital até que esteja apto para sair.
It was wet and soft.	Estava molhado e macio.
He was so small in her hands, so cold and scared.	Ele era tão pequeno em suas mãos, tão frio e assustado.
I can't find any.	Eu não consigo encontrar nenhum.
Your character might think one or the other is stupid too.	Seu personagem pode pensar que um ou outro é estúpido também.
There is no way to escape death.	Não há como escapar da morte.
They opened the door.	Eles abriram a porta.
Overall, the response from participants was positive.	No geral, a resposta dos participantes foi positiva.
But tea.	Mas o chá.
It will be, we need more help.	Vai ser, precisamos de mais ajuda.
They could be sick.	Eles podem estar doentes.
What is working for you today, may not work tomorrow.	O que está funcionando para você hoje, pode não funcionar amanhã.
You can watch.	Você pode assistir.
People are still down there.	As pessoas ainda estão lá embaixo.
I would do business with them again.	Voltaria a fazer negócios com eles.
Have a beer with the crew after dinner.	Beba uma cerveja com a tripulação depois do jantar.
Language, power and law.	Linguagem, poder e lei.
We need a clean cut.	Precisamos de um corte limpo.
The core is responsible for storing the information.	O núcleo é responsável pelo armazenamento das informações.
My mind took one of them and then another.	Minha mente pegou um deles e depois outro.
One of the men asked for a pair of shoes.	Um dos homens pediu um par de sapatos.
We know.	Nós sabemos.
He didn't know what they meant.	Ele não sabia o que significavam.
It worked great for a few days and then it crashed.	Funcionou muito bem por alguns dias e depois trancou.
In a way, he is dead.	De certa forma, está morto.
We have to do something because the situation is very bad.	Temos que fazer alguma coisa porque a situação é muito ruim.
When they come to us, we can talk to them.	Quando eles vêm até nós, podemos falar com eles.
If you say this many times, it must be true.	Se você disser isso muitas vezes, deve ser verdade.
Attracted by the photos, he immediately knew what he wanted.	Atraído pelas fotos, ele imediatamente soube o que queria.
Thank you for your help.	Obrigado pela ajuda.
Hard on the body.	Duro no corpo.
But there are reasons why it cannot be.	Mas há razões pelas quais não pode ser.
Except for that last part, they left it out for some reason.	Exceto essa última parte, eles deixaram isso de fora por algum motivo.
They are just a must.	Eles são apenas uma obrigação.
The house and her life will be hers again, not a waste.	A casa e sua vida serão dela novamente, não um desperdício.
I don't know, maybe it was just something she could do.	Eu não sei, talvez fosse apenas algo que ela poderia fazer.
So two weeks later, here we are.	Então, duas semanas depois, aqui estamos.
Maybe to put us down there.	Talvez para nos colocar lá embaixo.
Their line speed is fast, very fast.	A velocidade da linha deles é rápida, muito rápida.
This constant will appear in many results below.	Essa constante aparecerá em muitos resultados abaixo.
They had, therefore, to get up and go immediately.	Eles tinham, portanto, que se levantar e ir imediatamente.
The son also believed it.	O filho também acreditava nisso.
He doesn't smoke.	Ele não fuma.
She will never do anything to you again.	Ela nunca mais fará nada com você.
You can see for yourself.	Você pode ver por si mesmo.
She started the car.	Ela ligou o carro.
Being a small piece of that machine is incredibly wonderful.	Ser um pequeno pedaço dessa máquina é incrivelmente maravilhoso.
Extremely hot day.	Dia extremamente quente.
You can't stop something like this.	Você não pode parar algo assim.
He changed my mind.	Ele mudou minha mente.
We have spoken.	Temos falado.
Start with a small amount and increase over time.	Comece com uma pequena quantidade e vá aumentando com o tempo.
Not quite the same, as we shall see, but similar.	Não exatamente o mesmo, como veremos, mas semelhante.
But he couldn't.	Mas ele não podia.
You go for it.	Você vai para isso.
Some are built, most are retained for quality control.	Alguns são construídos, a maioria é retida para controle de qualidade.
He's going to make new friends today.	Ele vai fazer novos amigos hoje.
This movie works for a reason in my opinion.	Este filme funciona por uma razão na minha opinião.
I totally recommend.	Eu recomendo totalmente.
You know, it's really cool right now.	Você sabe, é muito legal neste momento.
All.	Todos.
And one of the problems is women.	E um dos problemas são as mulheres.
Tell me it's just a bad dream.	Diga-me que é apenas um sonho ruim.
I felt bad about it.	Eu me senti mal com isso.
But you can't kill an idea.	Mas você não pode matar uma ideia.
I do not like him.	Eu não gosto dele.
Had some problems as you say and that up there.	Teve alguns problemas como você diz e isso lá em cima.
He refused to come.	Ele se recusou a vir.
It was his only chance.	Era sua única chance.
The analysis is good.	A análise é boa.
The model suggested the following two points.	O modelo sugeriu os dois pontos a seguir.
There were no paid employees.	Não havia funcionários remunerados.
He was only working with her for two weeks.	Ele só estava trabalhando com ela por duas semanas.
I can feel how cold she was at the end.	Eu posso sentir o quão fria ela estava no final.
It's been hard the last couple of years with my injuries.	Tem sido difícil nos últimos dois anos com meus ferimentos.
We keep taking the short end of the stick for no reason.	Continuamos pegando a ponta curta do bastão sem motivo.
The same file works fine on the device.	O mesmo arquivo funciona bem no dispositivo.
Anything is possible with the right wall art for kids.	Tudo é possível com a arte de parede certa para crianças.
It's holding you.	Está te segurando.
She knew nothing of my pain.	Ela não sabia nada da minha dor.
I didn't care about any of that.	Eu não me importei com nada disso.
He also fell hard.	Ele também caiu duro.
I can't believe he's still in good health.	Eu não posso acreditar que ele ainda está em boa saúde.
This is what he might have become if she were different.	Isso é o que ele poderia ter se tornado se ela fosse diferente.
Please? 	Por favor?
I need you.	Eu preciso de você.
So the jobs that are available to them are very limited.	Assim, os empregos que estão disponíveis para eles são muito limitados.
You cannot speak and listen at the same time.	Você não pode falar e ouvir ao mesmo tempo.
Or in a bar.	Ou em um bar.
He was a good horse and had lived a good life.	Ele era um bom cavalo e tinha vivido uma boa vida.
There are signs of him everywhere.	Há sinais dele por toda parte.
This exploitation is no longer a good law.	Essa exploração não é mais uma boa lei.
You want the enemy to pay.	Você quer que o inimigo pague.
They turned and went back to what they were doing.	Eles se viraram e voltaram para o que estavam fazendo.
Size is not the only issue.	O tamanho não é o único problema.
But we don't know that in the future.	Mas não sabemos disso no futuro.
It was not the first, nor will it be the last, lie.	Não foi a primeira, nem será a última, mentira.
But we believe its meaning is clear.	Mas acreditamos que seu significado é claro.
Not everyone has to do the same things for a team.	Nem todo mundo tem que fazer as mesmas coisas para uma equipe.
Spread the truth.	Espalhe a verdade.
That's your job as parents.	Esse é o seu trabalho como pais.
It was very cool.	Foi muito legal.
I didn't look up until the person stopped at the middle door.	Eu não olhei para cima até que a pessoa parou na porta do meio.
The game is played by two players.	O jogo é jogado por dois jogadores.
Nobody seemed to be talking about how to fix it.	Ninguém parecia estar falando sobre como consertá-lo.
She said she wasn't sure.	Ela disse que não tinha certeza.
Good to know, but there's nothing original about what he says.	Bom saber, mas não há nada de original no que ele diz.
Two things have changed.	Duas coisas mudaram.
You didn't bring enough people.	Você não trouxe pessoas suficientes.
The same goes for any database.	O mesmo vale para qualquer banco de dados.
That's what got me.	Isso é o que me pegou.
I liked the way they felt on my tongue.	Eu gostei da maneira como eles se sentiram na minha língua.
Other parameters were normal.	Outros parâmetros estavam normais.
The old man had killed many men.	O velho tinha matado muitos homens.
This seems natural, however.	Isso parece natural, no entanto.
I'd love to know what you think.	Eu adoraria saber o que você pensa.
Some of them are in conflict.	Alguns deles estão em conflito.
Papers can be lost here for years.	Papéis podem ser perdidos aqui por anos.
The other people were very scared.	As outras pessoas estavam com muito medo.
I'll call it what they want.	Vou chamá-lo do que eles quiserem.
I was brought in immediately.	Fui trazido imediatamente.
She must have been so confused.	Ela deve ter ficado tão confusa.
In any case, please read on.	Em qualquer caso, por favor, continue a ler.
They shouldn't know.	Eles não deveriam saber.
This is what you are looking for.	Isto é o que você está procurando.
It requires little prior knowledge in this field.	Requer pouco conhecimento prévio neste campo.
I hadn't noticed.	Eu não tinha percebido.
You must decide how much he can bear.	Você deve decidir o quanto ele pode suportar.
They even put a gun on the table.	Eles até colocaram uma arma na mesa.
The road had given way.	A estrada havia cedido.
From the analysis above, more words means more knowledge.	Pela análise acima, mais palavras significa mais conhecimento.
Nothing less and nothing more.	Nada menos e nada mais.
Thousands rose.	Milhares se levantaram.
The only real difference, however, is how much power they have.	A única diferença real, no entanto, é quanto poder eles têm.
They didn't have anyone else.	Eles não tinham mais ninguém.
Nobody entered, the door remained closed.	Ninguém entrou, a porta permaneceu fechada.
He doesn't want to talk.	Ele não quer falar.
You do not know nothing.	Você não sabe nada.
She let us cook in her kitchen for dinner.	Ela nos deixou cozinhar em sua cozinha para o jantar.
But she killed two people.	Mas ela matou duas pessoas.
This represents the man he is going to kill.	Isso representa o homem que ele vai matar.
My father killed my mother.	Meu pai matou minha mãe.
Everything goes into her mouth.	Tudo vai na boca dela.
Or well.	Ou, bem.
I have to have a life.	Eu tenho que ter uma vida.
What matters is you.	O que importa é você.
And when you least expect it.	E quando você menos espera.
However, there are still some significant limitations in our current study.	No entanto, ainda existem algumas limitações significativas em nosso estudo atual.
This rarely happens in any language.	Dificilmente isso acontece em qualquer idioma.
There is no experimental information available.	Não há informações experimentais disponíveis.
People used to come to my house and get something to eat.	As pessoas costumavam vir na minha casa e comer alguma coisa.
But that was the only difference between the three.	Mas essa era a única diferença entre os três.
You do not like.	Você não gosta.
Fast fast.	Rápido rápido.
It's not even about a country, our country.	Não se trata nem de um país, o nosso país.
They were using her, she knew.	Eles a estavam usando, ela sabia.
My best friend.	O meu melhor amigo.
She had no idea, then, what she would do with her life.	Ela não tinha idéia, então, o que ela faria de sua vida.
He says something, she says something.	Ele diz alguma coisa, ela diz alguma coisa.
The fact that you can call it wine is beyond me.	O fato de você poder chamar isso de vinho está além de mim.
You can easily access your money for private use.	Você pode acessar seu dinheiro facilmente para uso privado.
That's just a fact.	Isso é só um fato.
There was nothing of value inside.	Não havia nada de valor dentro.
Tell that story.	Conte essa história.
The fix should speed up the start of the game a bit.	A correção deve acelerar um pouco o início do jogo.
Nothing would ever change.	Nada jamais mudaria.
Now it's your turn to do it for them.	Agora é a sua vez de fazer por eles.
It means, ask him about his day, listen to him.	Significa, pergunte a ele sobre o dia dele, ouça-o.
That you have to believe.	Que você tem que acreditar.
I'm saying talk to me.	Estou dizendo fale comigo.
The basis of its concept is rock.	A base de seu conceito é o rock.
When they get excited, they can't think.	Quando ficam excitados, não conseguem pensar.
He didn't let me get away with anything.	Ele não me deixou escapar com nada.
He was tall with light brown hair.	Ele era alto com cabelos castanhos claros.
I don't think there would be any risk of that here.	Eu não acho que haveria qualquer risco disso aqui.
Some don't go up.	Alguns não sobem.
After that, he spoke at every opportunity.	Depois disso, ele falou em todas as oportunidades.
I haven't even heard from you in two years.	Eu nem sequer ouvi falar de você em dois anos.
I really couldn't be sure what would happen then.	Eu realmente não podia ter certeza do que aconteceria então.
It made me an animal.	Isso fez de mim um animal.
But still, she stands firm.	Mas ainda assim, ela se mantém firme.
Get up and make the bed.	Levante-se e faça a cama.
I spoke to him a few times over the phone.	Falei com ele algumas vezes por telefone.
She put one in her mouth but didn't light it.	Ela colocou um na boca, mas não o acendeu.
They hurt.	Eles machucam.
Look, she said.	Olha, ela disse.
You did your best.	Você fez o seu melhor.
New and old.	Novo e velho.
I have so many good creative players.	Eu tenho tantos bons jogadores criativos.
I still never get that part right.	Eu ainda nunca acerto essa parte.
Those who drive more pay a little more.	Quem dirige mais paga um pouco mais.
But that's part of the science.	Mas isso faz parte da ciência.
But her mother kept waiting.	Mas a mãe continuou esperando.
All kids are so big.	Todas as crianças são tão grandes.
What a great purpose.	Que grande propósito.
She needed so badly not to be there.	Ela precisava tanto não estar lá.
She is really a hot girl.	Ela é realmente uma garota gostosa.
Therefore, we will only briefly describe a few uses.	Portanto, descreveremos apenas brevemente alguns poucos usos.
She liked boys.	Ela gostava de meninos.
This is impossible.	Isso é impossível.
This one took me by surprise.	Esse me pegou de surpresa.
There is a matter that concerns me now.	Há um assunto que me preocupa agora.
You are my son who was lost and is now found.	Você é meu filho que estava perdido e agora foi encontrado.
But not on purpose.	Mas não de propósito.
This number.	Este número.
There's nothing we can't work on together.	Não há nada que não possamos trabalhar juntos.
And my mom wrote a lot to me, which really helped.	E minha mãe escreveu bastante para mim, o que realmente ajudou.
I need to write her back.	Eu preciso escrever para ela de volta.
A mother was asked not to contact her daughter.	Uma mãe foi convidada a não entrar em contato com sua filha.
And you need to stop.	E você precisa parar.
We couldn't have done this without your support and love.	Nós não poderíamos ter feito isso sem o seu apoio e amor.
If only they could stay here forever.	Se ao menos eles pudessem permanecer aqui para sempre.
These men will surely die today.	Esses homens certamente morrerão hoje.
Still yellow and very thin, he felt it.	Ainda amarelo e muito magro, ele sentiu o.
He looked up.	Ele olhou para cima.
And that's how your baby knows you.	E é assim que seu bebê conhece você.
This will be the subject of a separate discussion.	Isso será objeto de uma discussão à parte.
They are interesting.	Eles são interessantes.
Your design can also have multiple levels of entitlements.	Seu design também pode ter vários níveis de direitos.
Local search.	Pesquisa local.
But this is an error.	Mas isso é um erro.
I believe this is the problem.	Acredito que este seja o problema.
It's not the same situation.	Não é a mesma situação.
But this was done, so to speak, between the lines.	Mas isso foi feito, por assim dizer, nas entrelinhas.
Eat your puppies.	Coma seus filhotes.
You look so down most of the time.	Você parece tão para baixo a maior parte do tempo.
I remember your post from a few months ago.	Lembro do seu post de alguns meses atrás.
You could actually trade with him.	Você poderia realmente negociar com ele.
The overall impact on the final result is different.	O impacto geral no resultado final é outro.
She didn't lead us.	Ela não nos liderou.
The statistical quality of these models is quite good.	A qualidade estatística desses modelos é bastante boa.
I look forward to doing this.	Estou ansioso para fazer isso.
She said that.	Ela disse que.
But the body will go on.	Mas o corpo vai continuar.
After the water comes out, remove from the heat.	Depois que a água sair, retire do fogo.
He pushed it to me.	Ele o empurrou para mim.
It was impossible not to.	Era impossível não.
However, a number of challenges remain.	No entanto, uma série de desafios permanecem.
When you're ready, go back to school.	Quando estiver pronto, volte para a escola.
Just the letter.	Apenas a carta.
Do not trust better buy.	Não confie melhor comprar.
It couldn't have been what she wanted, but she did it anyway.	Não poderia ter sido o que ela queria, mas ela fez de qualquer maneira.
It will be a real challenge.	Vai ser um verdadeiro desafio.
The boy's parents were killed and his house burned down.	Os pais do menino foram mortos e sua casa incendiada.
You won't even want to.	Você nem vai querer.
What happened would never happen again.	O que aconteceu nunca mais aconteceria.
That was very strange.	Isso foi muito estranho.
It won't help you get girls.	Não vai te ajudar a conseguir garotas.
You are the leader, and whatever you say is fine with me.	Você é o líder, e o que você disser está bom para mim.
If you think otherwise, then you have no real life experience.	Se você pensa de outra forma, então você não tem experiência de vida real.
What he tried to draw earlier.	O que ele tentou desenhar mais cedo.
Little is known about the outcome during adulthood.	Pouco se sabe sobre o resultado durante a vida adulta.
It's trying to grow.	É tentar crescer.
So give him time they need to complete.	Então, dê a ele um tempo que eles precisam ser concluídos.
The city is as it was at the end of the war.	A cidade é como era no final da guerra.
He placed a letter on the table.	Ele colocou uma carta na mesa.
His eyes, in particular, are amazing.	Os olhos, em particular, são incríveis.
They suggested.	Eles sugeriram.
Others want to wait until they are in a relationship.	Outros querem esperar até que estejam em um relacionamento.
Statistical differences vs.	Diferenças estatísticas vs.
A statistical model is determined based on the first data from the statistical model.	Um modelo estatístico é determinado com base nos primeiros dados do modelo estatístico.
Give me five minutes.	Dê-me cinco minutos.
I want you to imagine a scene for me.	Quero que imagine uma cena para mim.
Good things come to those who wait!.	As coisas boas vêm para aqueles que esperam!.
I never expected today to be so difficult.	Nunca esperei que hoje fosse tão difícil.
I couldn't live so divided.	Eu não poderia viver tão dividida.
He stopped the truck.	Ele parou o caminhão.
I've never seen.	Nunca vi.
We have no idea what that could mean or what it is.	Não temos ideia do que isso pode significar ou o que é.
But the real hard truth is different.	Mas a dura verdade real é diferente.
However, few studies on associated factors have been performed.	No entanto, poucos estudos sobre os fatores associados foram realizados.
All details are mentioned on the checkout page.	Todos os detalhes são mencionados na página de check-out.
Not tested on animals.	Não testado em animais.
We hope you like our blog!.	Esperamos que goste do nosso blog!.
You would be dead.	Você estaria morto.
You can hear from him.	Pode ouvir dele.
I never spoke of the experience.	Nunca falei da experiência.
But there is a small problem.	Mas há um pequeno problema.
Guide me from darkness to light.	Guia-me das trevas para a luz.
So that's what it represents.	Então é isso que isso representa.
Make the other laugh.	Faça o outro rir.
It was the first thing he'd said since everyone arrived.	Foi a primeira coisa que ele disse desde que todos chegaram.
Things in the other house.	As coisas na outra casa.
As a result, our products have continued to lead the industry.	Como resultado, nossos produtos continuaram a liderar a indústria.
From the power to do, to the act of doing.	Do poder de fazer, ao ato de fazer.
And he had power.	E ele tinha poder.
However, this team is playing very well.	No entanto, esta equipa está a jogar muito bem.
I really wasn't myself.	Eu realmente não era eu mesmo.
Then do this for another three months.	Então faça isso por mais três meses.
Like you're at the end of your life.	Como se você estivesse no fim de sua vida.
This is a public group.	Este é um grupo público.
That makes a difference.	Isso faz a diferença.
You need to listen.	Você precisa ouvir.
If you can't do that, you shouldn't buy shit on credit.	Se você não pode fazer isso, você não deve comprar merda a crédito.
Carefully mix in the milk.	Com cuidado, misture o leite.
A man joined him without asking.	Um homem se juntou a ele sem perguntar.
It certainly does.	Certamente significa.
It hurt all week.	Doeu a semana inteira.
So this is next.	Então esse é o próximo.
Other than that, study hard and have fun.	Fora isso, estude bastante e divirta-se.
She was never home at that hour.	Ela nunca estava em casa àquela hora.
This is a good football team coming here.	Este é um bom time de futebol vindo aqui.
Nobody was inside.	Ninguém estava dentro.
I had no idea how he knew that.	Eu não tinha ideia de como ele sabia disso.
What a way to fight a war!.	Que maneira de lutar uma guerra!.
I don't even speak the language.	Eu nem falo a língua.
I'm older than you know.	Eu sou mais velho do que você sabe.
Yes, there are several of them.	Sim, existem vários deles.
Some have it, some don't.	Alguns têm, outros não.
They just went out and did what they wanted.	Eles simplesmente saíram e fizeram o que quiseram.
Which is exactly what he expected.	O que é exatamente o que ele esperava.
Talk to your doctor about your symptoms.	Converse com seu médico sobre seus sintomas.
This will help turn dreams and goals into reality.	Isso ajudará a transformar sonhos e objetivos em realidade.
You answer my question this time.	Você responde minha pergunta desta vez.
Of course yes.	Claro que sim.
You are doing two things.	Você está fazendo duas coisas.
And there's a lot more to the fire than that.	E há muito mais no fogo do que isso.
Both they and my watch seemed to have quickly crashed.	Tanto eles quanto meu relógio pareciam ter travado rapidamente.
The boy's face hidden again.	O rosto do garoto escondido novamente.
I have several children and a husband who left me.	Tenho vários filhos e um marido que me deixou.
We'll keep it up.	Nós vamos manter isso.
No, you don't have to work.	Não, você não precisa trabalhar.
Then you talk to him.	Aí você fala com ele.
They just come as more of a shock.	Eles apenas vêm como mais um choque.
I didn't see any more results.	Não vi mais resultados.
Hot against the cold.	Quente contra o frio.
In college, he knew he wanted to write.	Na faculdade, ele sabia que queria escrever.
That doesn't sound right.	Isso não soa correto.
If his card is found, you should not use it.	Se o seu cartão for encontrado, você não deve usá-lo.
For many years.	Por muitos anos.
To save my team.	Para salvar minha equipe.
There was no national financial system in place.	Não havia nenhum sistema financeiro nacional em vigor.
Check with your insurer.	Verifique com sua seguradora.
The righteous and the weak.	O justo e o fraco.
My band is empty now.	Minha banda está vazia agora.
She let him know there was no way to escape himself.	Ela o deixou saber que não havia maneira de escapar de si mesmo.
This is my will.	Essa é a minha vontade.
Instead, they must be forced to pay their fair share.	Em vez disso, eles devem ser forçados a pagar sua parte justa.
They are not perfect, of course.	Eles não são perfeitos, é claro.
It might be difficult.	Pode ser difícil.
The smell was stronger.	O cheiro era mais forte.
We were close.	Estávamos perto.
You have access to the entire place while you are there.	Você tem acesso a todo o lugar enquanto estiver lá.
Drew didn't like seeing the two of them together.	Drew não gostou de ver os dois juntos.
But we still had hope.	Mas ainda tínhamos esperança.
Friends of his tried to make small talk.	Seus amigos tentaram fazer conversa fiada.
And before.	E antes.
Perhaps seeing a new version of this is impossible.	Talvez ver uma nova versão disso seja impossível.
That's exactly what we did.	Isso é exatamente o que fizemos.
This is a very strange phone call.	Este é um telefonema muito estranho.
It was so cold, so clean.	Estava tão frio, tão limpo.
I know they covered the story.	Eu sei que eles cobriram a história.
They have to write the damn thing.	Eles têm que escrever a maldita coisa.
She spoke to his left shoulder and not his face.	Ela falou para o ombro esquerdo dele e não para o rosto.
I had seen it.	Eu tinha visto isso.
So back to love.	Então, de volta ao amor.
The police will want you and me there first.	A polícia vai querer você e eu lá primeiro.
I can't even see what it is.	Eu nem consigo ver o que é.
I think they had seen enough, as there was no one around.	Acho que já tinham visto o suficiente, pois não havia ninguém por perto.
We excluded case reports.	Excluímos relatos de casos.
But on anything smaller than that shit gets serious.	Mas em qualquer coisa menor do que essa merda fica séria.
In fact, I love you a lot.	Na verdade, eu te amo bastante.
Well, maybe that's true.	Bem, talvez isso seja verdade.
In nature, you can make yourself simple.	Na natureza, você pode se tornar simples.
I know this will come as a shock to you.	Eu sei que isso será um choque para você.
None of this would get your media attention.	Nada disso chamaria a atenção de sua mídia.
It's also great to use on the face.	Também é ótimo para usar no rosto.
And of course, this is just the beginning.	E claro, isso é só o começo.
He wasn't hearing anything.	Ele não estava ouvindo nada.
She had done her best for him, no doubt.	Ela tinha feito o melhor para ele, sem dúvida.
A normal flow and pressure pattern was obtained.	Obteve-se um padrão normal de fluxo e pressão.
That was the only time.	Essa foi a única vez.
This is the only responsibility you have, she said.	Esta é a única responsabilidade que você tem, disse ela.
You hit the target.	Você acertou no alvo.
It just took me a while to get there.	Só demorei um pouco para chegar lá.
If you live, then there is no fear.	Se você vive, então não há medo.
He had more too.	Ele tinha mais também.
We'll come back to the minutes and seconds at the end.	Voltaremos aos minutos e segundos no final.
Easy to kill, just get behind him and attack.	Fácil de matar, basta ficar atrás dele e atacar.
There seems to be a core group of regular players.	Parece haver um grupo central de jogadores regulares.
I wanted to see my mother with my own eyes.	Eu queria ver minha mãe com meus próprios olhos.
It was a big crowd but the service was great.	Foi uma grande multidão, mas o serviço foi ótimo.
Players were not paid on time or never paid at all.	Os jogadores não foram pagos a tempo ou nunca foram pagos.
He talked about limited government.	Ele falou sobre o governo limitado.
In a sense, asking the question is answering it.	Em certo sentido, formular a pergunta é respondê-la.
It doesn't match, my friend.	Não combina, meu amigo.
I must know.	Eu devo saber.
However, the differences in their treatment methods are clear.	No entanto, as diferenças em seus métodos de tratamento são claras.
Okay, never mind that last one.	Ok, não importa esse último.
I'm not looking forward to being that person.	Eu não estou ansioso para ser essa pessoa.
Maybe not for you, but for me.	Talvez não para você, mas para mim.
This will be discussed in the next section.	Isso será discutido na próxima seção.
In addition, the volume flow rate is measured.	Além disso, a taxa de fluxo de volume é medida.
Reduce the speed to low and add the sugar little by little.	Reduza a velocidade para baixo e adicione o açúcar aos poucos.
It caught her off guard.	Isso a pegou desprevenida.
And your mother's available.	E de sua mãe disponível.
We are safe, not because we are good, but because we are saved.	Estamos seguros, não porque somos bons, mas porque fomos salvos.
The best option in town in this price range.	A melhor opção da cidade nessa faixa de preço.
As with any activity, you never know how it's going to work out.	Como em qualquer atividade, você nunca sabe como vai funcionar.
You really scared me for a moment.	Você realmente me assustou por um momento.
The guy knows what he's doing.	O cara sabe o que está fazendo.
However, there are two essential differences.	No entanto, existem duas diferenças essenciais.
And the truth is, no, this is not a normal time.	E a verdade é que não, este não é um momento normal.
Ask him to direct his breath around and to that area.	Peça-lhe para dirigir a respiração ao redor e para essa área.
I just don't want them around me.	Só não os quero perto de mim.
You said so yourself.	Você mesmo disse.
In wartime, we had an army.	No tempo da guerra, tínhamos um exército.
They are watching you.	Eles estão te observando.
If only two charges are present, potential energy is.	Se apenas duas cargas estiverem presentes, a energia potencial estará.
She knew that over the years she had hurt them.	Ela sabia que, ao longo dos anos, ela os havia machucado.
I will return to it.	vou voltar a ele.
Please find some time to join us for a few hours.	Por favor, encontre algum tempo para se juntar a nós por algumas horas.
He will never do that again.	Ele nunca mais fará isso.
Looking at it, it looks the same.	Olhando para isso, parece o mesmo.
Remember, when you make success happen, people tend to listen to you.	Lembre-se, quando você faz o sucesso acontecer, as pessoas tendem a ouvi-lo.
The top can be hard or soft.	O topo pode ser duro ou macio.
But it rarely does.	Mas raramente o faz.
It has a lot to do with my writing.	Tem muito a ver com a minha escrita.
I had a terrible day.	Eu tive um dia terrível.
That would have been better.	Isso teria sido melhor.
A green.	Um verde.
This led to conflict between local and central government.	Isso levou a um conflito entre o governo local e central.
I will take care of your wife.	Vou cuidar de sua esposa.
This request was denied by the court.	Este pedido foi negado pelo tribunal.
We'll keep it.	Nós vamos mantê-lo.
I'm not sure what, though.	Eu não tenho certeza do que, no entanto.
And why not.	E por que não.
The present results confirmed these properties.	Os presentes resultados confirmaram essas propriedades.
I grew up with him.	Eu cresci com ele.
There has been some study done on this.	Houve algum estudo feito sobre isso.
My parents weren't there watching me every week.	Meus pais não estavam lá me observando toda semana.
He didn't do something that had immediate effects.	Ele não fez algo que teve efeitos imediatos.
She never held back.	Ela nunca se conteve.
Look this.	Veja isso.
This shirt was special to me.	Essa camisa foi especial para mim.
This is the worst kind.	Esse é o pior tipo.
And sometimes you have to find the things you need.	E às vezes você tem que encontrar as coisas que você precisa.
She ran away.	Ela saiu correndo.
We have to have hope.	Temos que ter esperança.
I promise, tomorrow we'll come back to one topic a day.	Prometo, amanhã voltamos a um tópico por dia.
He is a difficult act to follow.	Ele é um ato difícil de seguir.
My breath caught in me.	Minha respiração ficou presa em mim.
Nobody has that kind of power.	Ninguém tem esse tipo de poder.
Now, it's building a house and starting our lives together.	Agora, é construir uma casa e começar nossas vidas juntos.
I may or may not agree.	Posso ou não concordar.
Somewhere he might feel in charge of his life.	Em algum lugar ele pode se sentir no comando de sua vida.
Carefully, he closed the door and leaned against it.	Com cuidado, ele fechou a porta e encostou-se nela.
Keep up the amazing work.	Continue com o trabalho incrível.
The show is incredible.	O show é incrível.
And she is succeeding.	E ela está conseguindo.
So much worse, is my point.	Então, muito pior, é o meu ponto.
I knew all the answers but one.	Eu sabia todas as respostas, menos uma.
Opinions speak for themselves.	As opiniões falam por si.
It has to be for his benefit as well as mine.	Tem que ser para o benefício dele, assim como para o meu.
Be as specific as possible too.	Seja o mais específico possível também.
I was in trouble.	Eu estava em apuros.
Something is happening.	Algo está acontecendo.
It's not just paper size that matters.	Não só no tamanho do papel importa.
It really takes your breath away.	Realmente tira o fôlego.
Today we call it financial experience.	Hoje nos chamamos de experiência financeira.
They looked smart.	Eles pareciam inteligentes.
They weren't designed to be fast.	Eles não foram projetados para serem rápidos.
We know where you live.	Nós sabemos onde você mora.
I don't know what to think of this opening.	Não sei o que pensar dessa abertura.
You're surprised you're sorry he's dead.	Você está surpreso que você sente muito por ele estar morto.
But they followed the line of least enemy resistance.	Mas eles seguiram a linha de menor resistência inimiga.
The truth is, he loves it.	A verdade é que ele adora.
The only thing they really had in common was food.	A única coisa que eles realmente tinham em comum era a comida.
Do not touch the controls.	Não toque nos controles.
Not for your school.	Não para sua escola.
Not until it's over.	Não até que acabou.
But the government can model better behavior with its own employees.	Mas o governo pode modelar um comportamento melhor com seus próprios funcionários.
This is cause for concern.	Isso é motivo de preocupação.
So he left.	Então ele saiu.
The request you were in could significantly demand done.	O pedido que você estava poderia exigir significativamente feito.
And so it should.	E assim deveria.
Or, before that, on your mother.	Ou, antes disso, em sua mãe.
But now he was sure.	Mas agora ele tinha certeza.
So, for pure reason, our thoughts can actually make us sick.	Então, por pura razão, nossos pensamentos podem realmente nos deixar doentes.
Without health, nothing works.	Sem saúde nada serve.
I was surprised to see her.	Fiquei surpreso ao vê-la.
She left.	Ela saiu.
I'm never nervous things won't work out.	Eu nunca estou nervoso as coisas não vão dar certo.
She knows a lot of serious things.	Ela sabe muitas coisas sérias.
Not only that.	Não apenas isso.
But I found a couple.	Mas encontrei um casal.
This is really a completely wrong definition.	Esta é realmente uma definição completamente errada.
They are growing slowly, but they fill at the same time.	Eles estão crescendo lentamente, mas eles preenchem ao mesmo tempo.
That's making a deal.	Isso é fazer um acordo.
It was a pleasure to overcome you once again.	Foi um prazer superá-lo mais uma vez.
She would be scared, but she could do it.	Ela ficaria com medo, mas poderia fazê-lo.
He showed up every month, never missed, according to the records.	Ele aparecia todo mês, nunca faltou, de acordo com os registros.
I did not understand it.	Eu não entendi isso.
But his ideas were not new.	Mas suas ideias não eram novas.
They did not carry personal belongings.	Eles não carregavam objetos pessoais.
He slowly turned to face her.	Ele se virou lentamente para encará-la.
Stone me, we were in trouble that day.	Apedreje-me, estávamos em apuros naquele dia.
No one would miss them, he knew.	Ninguém sentiria falta deles, ele sabia.
It could be learning a new language.	Pode ser aprender um novo idioma.
This behavior was observed in one or both of the daughter cells.	Este comportamento foi observado em uma ou ambas as células filhas.
It was like a light was turned back on for her.	Era como se uma luz fosse acesa novamente para ela.
Lives that are barely worth living.	Vidas que mal valem a pena ser vividas.
The guard just laughed.	O guarda apenas riu.
I have nothing.	Eu não tenho nada.
How very slow.	Como muito lento.
She arrived slowly.	Chegou devagar.
And you should see those girls play.	E você deveria ver aquelas garotas jogarem.
Over that time, the work has changed.	Ao longo desse tempo, o trabalho mudou.
This is no longer the streets.	Isso não é mais as ruas.
We both got in line right behind him.	Nós dois entramos na fila logo atrás dele.
The money is hidden out there.	O dinheiro está escondido lá fora.
He developed a real style.	Ele desenvolveu um estilo real.
I'm not ten years old anymore.	Não tenho mais dez anos.
You can have boys.	Você pode ter meninos.
I didn't want to stand anymore.	Eu não queria mais ficar de pé.
The review indicated no progress on the case plan.	A revisão indicou nenhum progresso no plano de caso.
So she was out of paper.	Então ela estava sem papel.
This is at least what one would expect in a local theory.	Isso é pelo menos o que se esperaria em uma teoria local.
Well, things that would make sense.	Bem, coisas que fariam sentido.
Again, correct weight is a concern.	Novamente, o peso correto é uma preocupação.
Also include the key and mode if you know.	Inclua também a chave e o modo, se você souber.
Without a body there is no one.	Sem corpo não há ninguém.
Behind him, the sun was almost setting.	Atrás dele, o sol estava quase se pondo.
No relationship was observed in the other five studies.	Nenhuma relação foi observada nos outros cinco estudos.
Women love that kind of thing.	As mulheres adoram esse tipo de coisa.
We both asked each other, we both agreed.	Nós dois perguntamos um ao outro, nós dois concordamos.
She wants you to take her.	Ela quer que você a leve.
A character's understanding of himself can change.	A compreensão de um personagem sobre si mesmo pode mudar.
He and everyone else were crying.	Ele e todos os outros estavam chorando.
I never know how to answer these questions.	Eu nunca sei como responder a essas perguntas.
I didn't want confusion about what my purpose was here.	Eu não queria confusão sobre qual era o meu propósito aqui.
Beautiful brown skin.	Linda pele morena.
I even trembled.	Eu até tremi.
He didn't know it, but it still felt like a dream.	Ele não sabia, mas ainda parecia um sonho.
Each time it was said it was fixed.	Cada vez que foi dito que foi corrigido.
The father stays.	O pai fica.
I saw the little one go to school, come back from school.	Eu via o pequenino ir para a escola, voltar da escola.
Not available at compile time.	Não está disponível no momento da compilação.
Took classes at a public school during school hours no less.	Teve as aulas em uma escola pública durante o horário escolar não menos.
It's okay with me anyway.	Está tudo bem comigo de qualquer maneira.
The money enters the account.	O dinheiro entra na conta.
I called there once to see if she had followed.	Liguei para lá uma vez para saber se ela havia seguido.
Yes, the men took care of that.	Sim, os homens cuidaram disso.
And again and again, building for them to have sex.	E de novo e de novo, construindo para eles fazerem sexo.
Asking someone to come.	Pedindo para alguém vir.
He knew something was wrong, but he didn't know what it was.	Ele sabia que algo estava errado, mas não sabia o que era.
I was ready to give up.	Eu estava pronto para desistir.
And he gave me that look.	E ele me deu esse olhar.
He liked me to say the dirty words.	Ele gostava que eu dissesse as palavras sujas.
It wasn't in the middle.	Não estava no meio.
Maybe you have a vote too.	Talvez você tenha um voto também.
He prepared the figures.	Preparou as figuras.
Such requirements create many problems.	Tais requisitos criam muitos problemas.
The results of these experiments will guide future studies in several ways.	Os resultados desses experimentos orientarão estudos futuros de várias maneiras.
It will not work.	Isso não vai funcionar.
I took care of myself.	Eu cuidei de mim.
They believed.	Eles acreditaram.
The result is that they are old at thirty.	O resultado é que eles são velhos aos trinta.
He was used to it.	Ele estava acostumado com isso.
Let's activate it.	Vamos ativá-lo.
All characters that are not owned by others are my property.	Todos os personagens que não são propriedade de outros são propriedade minha.
I wasn't talking to my hair yet.	Eu não estava falando com meu cabelo ainda.
Maybe another time.	Talvez outra hora.
We will not go back there.	Não vamos voltar lá.
My mind raced into eating.	Minha mente correu em comer.
Time was limited.	O tempo era limitado.
You have to move on when you can.	Você tem que seguir em frente quando puder.
I didn't want to return them today.	Eu não queria devolvê-los hoje.
He didn't care what the plan was.	Ele não se importava com qual era o plano.
I know he spoke of her that night.	Eu sei que ele falou dela naquela noite.
Not for long, however.	Não por muito tempo, no entanto.
He took too long.	Ele demorou muito.
This is happening too.	Isso está acontecendo também.
I usually don't really care about that.	Eu geralmente não me importo muito com isso.
Only one instance of this mode can occur per image.	Apenas uma instância deste modo pode ocorrer por imagem.
Shouldn't have mentioned it.	Não deveria ter mencionado.
Nobody did.	Ninguém fez.
That's the time you have left of your life.	Esse é o tempo que lhe resta de vida.
To hide.	Esconder.
Worry and die.	Preocupe-se e morra.
Start talking to the space next to your child.	Comece a falar com o espaço ao lado do seu filho.
I asked him if he was very much in love with her.	Perguntei-lhe se ele estava muito apaixonado por ela.
He's calling me.	Ele está me chamando.
In fact, she sees it as a positive thing despite her young age.	Na verdade, ela vê isso como algo positivo, apesar de sua pouca idade.
You just let it be.	Você simplesmente deixa ser como é.
And so it will be with us forever.	E assim será para sempre conosco.
That feeling was worse than any of the other bad things.	Esse sentimento era pior do que qualquer uma das outras coisas ruins.
I'm dead tired.	Estou morto de cansaço.
I didn't know they were there.	Eu não sabia que eles estavam lá.
Maybe if she ignored the noise it would disappear.	Talvez se ela ignorasse o barulho desaparecesse.
Not that he didn't work as hard as she did.	Não que ele não trabalhasse tanto quanto ela.
But that day is long gone.	Mas esse dia está muito longe.
And your father was at home.	E seu pai, estava em casa.
One more step forward.	Mais um passo à frente.
That was half the reason he agreed to go.	Essa foi metade da razão pela qual ele concordou em ir.
The screen is white.	A tela é branca.
They definitely looked like a couple.	Eles definitivamente pareciam um casal.
This is my bed.	Esta é a minha cama.
The staff was very friendly and helpful in every way.	A equipe foi muito simpática e prestativa em todos os sentidos.
Not unless there was a direct opening to the surface.	Não, a menos que houvesse uma abertura direta para a superfície.
For people we never tried to understand.	Para pessoas que nunca tentamos entender.
Increase the heat to high and bring to a boil.	Aumente o fogo para alto e deixe ferver.
And a thought just occurred to me.	E um pensamento acabou de me ocorrer.
This one is difficult.	Esta é difícil.
It's a friendly place, easy to join.	É um lugar amigável, fácil de se juntar.
This is called a stopping rule.	Isso é chamado de regra de parada.
No, he thought.	Não, ele pensou.
I was fired.	Eu fui demitido.
All he wanted this whole time was to get back to you.	Tudo o que ele queria esse tempo todo era voltar para você.
Other people come in and sit down.	Outras pessoas entram e sentam.
Treatments are much more instantaneous these days.	Os tratamentos são muito mais instantâneos nos dias de hoje.
You may want to take a class on these techniques.	Você pode querer fazer uma aula dessas técnicas.
No need now.	Não precisa agora.
Examples will be given that have the appropriate flat boundary.	Serão dados exemplos que tenham o limite plano apropriado.
He raised up the poor.	Ele levantou os pobres.
His parents seemed pretty cool, though.	Seus pais pareciam muito legais, no entanto.
In the hospital they receive treatment, food, everything.	No hospital eles recebem tratamento, alimentação, tudo.
She seemed to care about these things, while he didn't.	Ela parecia se importar com essas coisas, enquanto ele não.
To have his money.	Para ter o dinheiro dele.
I don't care how you do it, who you use.	Eu não me importo como você faz isso, quem você usa.
Both can kill.	Ambos podem matar.
And then the world.	E depois o mundo.
Their behavior indicates that they were successful.	Seu comportamento indica que eles foram bem sucedidos.
As you indicate in this post, they are afraid of him.	Como você indica neste post, eles têm medo dele.
Yes, this is another fun choice.	Sim, esta é outra escolha divertida.
It took about thirty minutes.	Demorou cerca de trinta minutos.
But nobody says anything.	Mas ninguém diz nada.
I prefer very cold to very hot.	Prefiro muito frio do que muito quente.
This is the first to pass.	Este é o primeiro a passar.
This position is not supported.	Não há suporte para esta posição.
She was big, he says.	Ela era grande, diz ele.
Anyway, it was growing next to the local river.	De qualquer forma, estava crescendo próximo ao rio local.
It's not just sex and pleasure.	Não é apenas sexo e prazer.
I'm with you on this.	Estou com você nisso.
She turned on her side and looked back.	Ela se virou de lado e olhou para trás.
But it has looked like this before.	Mas já pareceu assim antes.
Why he didn't, it's hard to say.	Por que ele não o fez, é difícil dizer.
Even the recorded shows were not safe.	Mesmo os shows gravados não foram seguros.
I'm not giving the solution yet.	Eu não estou dando a solução ainda.
I have a lot of things for you today.	Eu tenho um monte de coisas para você hoje.
We take normal and recommended care.	Tomamos os cuidados normais e recomendados.
She has.	Ela tem.
They have good reason.	Eles têm uma boa razão.
Sitting in traffic.	Sentado no trânsito.
His mother, however, had other plans.	Sua mãe, no entanto, tinha outros planos.
Usually one line, but very fast service.	Normalmente uma linha, mas serviço muito rápido.
It is by no means really complete or good.	Não é de forma alguma realmente completo ou bom.
Based on individual customer needs.	Com base nas necessidades individuais do cliente.
Leave everything aside.	Deixe tudo de lado.
I have not received any offers for an interview.	Não recebi nenhuma oferta para entrevista.
Men get nervous when they love a woman so much.	Os homens ficam nervosos quando amam tanto uma mulher.
This is going to be the real thing.	Isso vai ser coisa real.
Or, no, that's not right.	Ou, não, isso não está certo.
No conversation here.	Nenhuma conversa aqui.
People were walking.	As pessoas estavam andando.
Things weren't real.	As coisas não eram reais.
If that happens, we're done.	Se isso acontecer, estamos acabados.
He looked so proud of me.	Ele parecia tão orgulhoso de mim.
I do not hate.	Eu nao odeio.
I'm looking forward to showing my speed.	Estou ansioso para mostrar minha velocidade.
For a court, these are just words.	Para um tribunal, estas são apenas palavras.
You don't need to call ahead.	Você não precisa ligar com antecedência.
Besides, they wouldn't need to take turns watching tonight.	Além disso, eles não precisariam se revezar na vigilância esta noite.
If anyone had seen us, we would be apart forever.	Se alguém tivesse nos visto, estaríamos separados para sempre.
Just seeing her smile makes her day for him.	Só de ver o sorriso dela faz o seu dia para ele.
I don't want to answer any more questions.	Não quero responder a mais perguntas.
There was still no explanation.	Ainda não havia explicação.
There is no next week.	Não há semana que vem.
Default is an issue to be defined by your agreement.	A inadimplência é uma questão a ser definida pelo seu acordo.
Earlier this year.	No início deste ano.
The military cannot do that.	Os militares não podem fazer isso.
We were excited about our new plan.	Estávamos empolgados com nosso novo plano.
She looked at him.	Ela olhou para ele.
This is a mixed bag.	Este é um saco misto.
He missed the old man.	Ele sentia falta do velho.
She would be dirty.	Ela ficaria suja.
I never had any problems with him.	Eu nunca tive problemas com ele.
She feels sorry for the children, she says.	Ela sente pena das crianças, ela diz.
Put the gun down.	Abaixe a arma.
We'd like to know.	Nós gostaríamos de saber.
It is, by its nature, art.	É, por sua natureza, arte.
She may try to eat the extra resources.	Ela pode tentar comer os recursos extras.
I use it for small gigs just for its own sake.	Eu o uso para pequenos shows apenas por si só.
It was basically love at first test.	Foi basicamente amor à primeira prova.
Starting with me.	A começar por mim.
Here's the full story, with full video.	Aqui está a história completa, com vídeo completo.
He is from.	Ele é do.
He's so serious.	Ele é tão sério.
His voice was heard in the streets.	Sua voz foi ouvida nas ruas.
At least we know who's responsible.	Pelo menos sabemos quem é o responsável.
I'm losing.	Estou perdendo.
For very different reasons, of course.	Por motivos muito diferentes, é claro.
Why would he.	Por que ele iria.
They take on a life of their own.	Eles assumem vida própria.
I'm still like that.	Eu ainda sou assim.
It wasn't the story that did it, it was the music.	Não foi a história que fez isso, foi a música.
But you have to be fair.	Mas você tem que ser justo.
This is the foundation of the current position.	Este é o fundamento da posição atual.
So it was good that we came back.	Então foi bom termos voltado.
This one is human.	Este é humano.
But it still wasn't enough.	Mas ainda não foi suficiente.
Oh, by the way, this huge thing is happening in an hour.	Ah, a propósito, essa coisa enorme está acontecendo em uma hora.
I do not want to see anything.	Eu não quero ver nada.
Because it will be different every time you see it.	Porque será diferente cada vez que você o vir.
He continues to study me.	Ele continua a me estudar.
This is a very fun level, but it's not without its challenges.	Esta é uma fase muito divertida, mas não é sem seus desafios.
I want to try something different.	Eu quero tentar algo diferente.
We should be proud of our strength.	Devemos nos orgulhar de nossa força.
This is the thing to be explained.	Esta é a coisa a ser explicada.
Oh my God.	Oh meu Deus.
She was perfectly nice.	Ela era perfeitamente legal.
People couldn't move for hours.	As pessoas não podiam se mover por horas.
, and almost independent of temperature.	, e quase independente da temperatura.
Within ten days she began to move her arms.	Em dez dias ela começou a mexer os braços.
Close the place.	Feche o local.
Or just come for a drink.	Ou apenas venha para uma bebida.
You are a changed man.	Você é um homem mudado.
Please come dressed to work out with proper shoes, clothes and water.	Por favor, venha vestido para malhar com sapatos apropriados, roupas e água.
Maybe that solves the problem.	Talvez isso resolva o problema.
We love women and they can see that.	Nós amamos as mulheres e elas podem ver isso.
I don't believe that for a minute by the way.	Eu não acredito nisso por um minuto a propósito.
The guys were ready.	Os caras estavam prontos.
Please tell us about any bugs you find in our stories.	Por favor, conte-nos sobre quaisquer erros que você encontrar em nossas histórias.
I'm very happy about it.	Estou muito feliz com isso.
People they think are just there to serve them.	Pessoas que eles acham que estão lá apenas para servi-los.
I had a good idea why they were coming here.	Tinha uma boa noção de por que eles estavam vindo aqui.
And yet now you have become nothing.	E, no entanto, agora você se tornou nada.
You will get out of it just what you put in it.	Você vai sair dele apenas o que você colocou nele.
Push your power.	Empurre seu poder.
Everyone wanted to play these songs.	Todo mundo queria tocar essas músicas.
Also, you have the exception.	Além disso, você tem a exceção.
So no one realized that he could find out everything.	Então ninguém percebeu que ele poderia descobrir tudo.
And, of course, maybe the room isn't empty.	E, claro, talvez a sala não esteja vazia.
He tried to fight to free himself, but it was too late.	Ele tentou lutar para se libertar, mas era tarde demais.
Eggs too fat, meat too fat.	Ovos muito gordos, carne muito gorda.
That would have been around the time she was born.	Isso teria sido na época em que ela nasceu.
He has two families to support.	Ele tem duas famílias para sustentar.
However, this nature needs to be discovered.	No entanto, essa natureza precisa ser descoberta.
Just tell us when you would like to travel.	Basta nos dizer quando você gostaria de viajar.
We have the option to accept.	Temos a opção de aceitar.
You don't have fat to keep you warm.	Você não tem gordura para mantê-lo aquecido.
They are proud of it.	Eles ficam orgulhosos disso.
I don't remember meeting the man.	Não me lembro de ter conhecido o homem.
Nobody can hear us.	Ninguém pode nos ouvir.
I will tell you this.	Eu vou te dizer isso.
Designed for different aspects of your life.	Projetado para diferentes aspectos de sua vida.
But they had never considered where that world should be.	Mas eles nunca haviam considerado onde esse mundo deveria estar.
It's much easier to work with.	É muito mais fácil de trabalhar.
I live with my step-brother and step-mother.	Eu moro com meu meio-irmão padrasto e madrasta.
So have fun.	Então divirta-se.
This post was very helpful to me.	Este post foi muito útil para mim.
He will do the business for you.	Ele fará o negócio para você.
He leaned closer.	Ele se inclinou para mais perto.
It could be another combination.	Pode ser outra combinação.
My fear pressed hard.	Meu medo pressionou pesado.
I don't see anything else you can say.	Não vejo outra coisa que você possa dizer.
You are just trying to live up to some ideal.	Você está apenas tentando viver de acordo com algum ideal.
The question has been joined.	A questão foi juntada.
Our river never got that far.	Nosso rio nunca chegou tão longe.
If you can try it, great.	Se puder experimentar, ótimo.
No choice about anything.	Sem escolha sobre nada.
However, it did very little to back up those words with actions.	No entanto, fez muito pouco para apoiar essas palavras com ações.
I think we have to do this together.	Acho que temos que fazer isso juntos.
You have to be strong in what you do.	Você tem que ser forte no que você.
He knew it was time, and the day was coming.	Ele sabia que era hora, e que o dia estava chegando.
It can happen to anyone, especially these days.	Isso pode acontecer com qualquer um, especialmente nos dias de hoje.
He is something different.	Ele é algo diferente.
Nobody knows except me.	Ninguém sabe, exceto eu.
Note that we both win anyway.	Observe que nós dois ganhamos de qualquer maneira.
There is one thing.	Há uma coisa.
It's good to hear from you.	É bom ouvir de você.
Great content leads to great traffic.	Um ótimo conteúdo leva a um ótimo tráfego.
You have something inside you that is eating you up.	Você tem algo dentro de você que está te devorando.
But that seems to suit him well for now.	Mas isso parece se adequar bem a ele por enquanto.
His face is pale.	Seu rosto está pálido.
We each took a long, deep breath.	Cada um de nós respirou longa e profundamente.
That was the worst of it.	Isso foi o pior de tudo.
There is something special.	Existe algo especial.
I just don't know.	Eu simplesmente não sei.
The results of some of these studies are presented in the article.	Os resultados de alguns desses estudos são apresentados no artigo.
It's a real community.	É uma verdadeira comunidade.
She had given him the ability to see.	Ela lhe dera a capacidade de ver.
Someone wanted the cover of darkness.	Alguém queria a cobertura da escuridão.
But no, she'd seen the city hospital.	Mas não, ela tinha visto o hospital da cidade.
They are tools to move forward.	São ferramentas para avançar.
Anywhere but her.	Em qualquer lugar menos nela.
There are no lines.	Não há linhas.
She wanted to know how you've been.	Ela queria saber como você tem passado.
Each skill is required to complete specific areas of the game.	Cada habilidade é necessária para completar áreas específicas do jogo.
It is so bad.	É tão ruim.
Don't rule out that potential.	Não descarte esse potencial.
I thought this information would bring about changes in our care.	Achei que essa informação traria mudanças aos nossos cuidados.
The results are immediate.	Os resultados são imediatos.
It was good to see.	Foi bom ver.
Follow up tomorrow, and get home and get some sleep.	Acompanhe amanhã, e chegue em casa e durma um pouco.
You do not want me.	Você não me quer.
It started well, got worse and ended badly.	Começou bem, piorou e terminou mal.
Everyone gives and receives.	Todos dão e recebem.
It's a stupid simple example.	É um exemplo simples estúpido.
Do not tell me.	Não me diga.
A long way out.	Um longo caminho para fora.
To see this, consider the following construction.	Para ver isso, considere a seguinte construção.
One, few people are aware of this option.	Um, poucas pessoas estão cientes desta opção.
So the cost increases.	Assim, o custo aumenta.
welcomed me.	Me acolheu.
Rest in it and you will rest.	Descanse nele e você descansará.
The file name.	O nome do arquivo.
You never wanted them to die.	Você nunca quis que eles morressem.
He didn't expect anything.	Ele não esperava nada.
I'm almost finishing.	Estou quase terminando.
Which shows what a child knows.	O que mostra o que uma criança sabe.
So, same thing with water.	Então, a mesma coisa com a água.
My purpose here is different.	Meu propósito aqui é diferente.
There was no way to say them.	Não havia como dizê-los.
I left them both there.	Deixei os dois lá.
For me it was the school of life.	Para mim foi a escola da vida.
It's very, very long.	É muito, muito longo.
I will ask you for some details.	Vou pedir-lhe alguns detalhes.
It's a value that started early.	É um valor que começou cedo.
Most people would.	A maioria das pessoas teria.
This can lead to problems down the road.	Isso pode levar problemas no caminho.
And nothing was said right away.	E nada foi dito imediatamente.
So here's the cat, dropped the bag.	Então aqui está o gato, soltou o saco.
They could have been eyes.	Eles podem ter sido olhos.
I got arrested very early.	Eu fiquei preso bem cedo.
There was no difference in patient characteristics between the groups.	Não houve diferença nas características dos pacientes entre os grupos.
There is so much choice available, and the food is excellent.	Há tanta escolha disponível, e a comida é excelente.
And then he would kill me with his bare hands.	E então ele me mataria com suas próprias mãos.
I love him so much that even he makes me love everything.	Eu o amo tanto, que até ele me faz amar tudo.
Your friends and family will notice, but you might not.	Seus amigos e familiares vão notar, mas você pode não notar.
It's been such a natural shift.	Tem sido uma mudança tão natural.
Furthermore, she was a woman of high spirit.	Além disso, ela era uma mulher de alto espírito.
But nothing like what's happening now.	Mas nada como o que está acontecendo agora.
There was passion.	Havia paixão.
Nature has its own laws from the beginning.	A natureza tem suas próprias leis desde o início.
She was dead to them.	Ela estava morta para eles.
Memories were stored in the heart, not in the head.	As memórias eram guardadas no coração, não na cabeça.
My time away was worth it.	Meu tempo fora valeu a pena.
However, this only happens if the right people are doing the work.	No entanto, isso só acontece se as pessoas certas estiverem fazendo o trabalho.
The same can be said for relationships.	O mesmo pode ser dito para os relacionamentos.
He didn't know what to do with a demand like that.	Ele não sabia o que fazer com uma demanda como essa.
I bit my tongue.	Eu mordi minha língua.
When they set the power frequency close to the natural frequency.	Quando eles definem a frequência de força para perto da frequência natural.
We hope you enjoy reading your news.	Esperamos que você goste de ler suas notícias.
He was still determined to end his younger brother's family.	Ele ainda estava determinado a acabar com a família de seu irmão mais novo.
It's a little long and quite visible.	É um pouco longo e bastante visível.
It wasn't supposed to sit around and talk about that game every day.	Não era para sentar e falar sobre aquele jogo todos os dias.
It couldn't be good.	Não poderia ser bom.
Any possibility made me sad.	Qualquer possibilidade me deixou triste.
He did not speak during the brief hearing.	Ele não falou durante a breve audiência.
He's very creative.	Ele é muito criativo.
Hot weather made the season short this year.	O clima quente fez uma curta temporada deste ano.
But there are no hard and fast rules here.	Mas não há regras rígidas e rápidas aqui.
They were here to participate in a study at the time.	Eles estavam aqui para participar de um estudo na hora.
These limits change depending on the game.	Esses limites mudam dependendo do jogo.
It's not a good thing.	Não é uma coisa boa.
Perhaps there is no need.	Talvez não haja necessidade.
I had thought about it.	Eu tinha pensado nisso.
New in town, just trying to be friendly.	Novo na cidade, apenas tentando ser amigável.
Too fast on my feet.	Muito rápido em meus pés.
Everything that could go wrong did go wrong.	Tudo o que poderia dar errado deu errado.
We use the following regular expression.	Usamos a seguinte expressão regular.
But the service was reduced.	Mas o serviço foi reduzido.
They do not care.	Eles não se importam.
Inside, use your best female voice.	Dentro, use sua melhor voz feminina.
Others require you to get them in advance.	Outros exigem que você os obtenha com antecedência.
The color red was everywhere.	A cor vermelha estava em toda parte.
Good job if you can get it.	Bom trabalho se você pode obtê-lo.
I went to this school and studied this subject.	Eu fui para esta escola e estudei este assunto.
And is it good.	E é bom.
It was a perfect solution.	Foi uma solução perfeita.
I don't care what's making them hold back.	Eu não me importo com o que está fazendo eles se segurarem.
I can't imagine not working here.	Não consigo imaginar não trabalhar aqui.
When bad times come, they are the first to be fired.	Quando os tempos ruins chegam, eles são os primeiros a serem demitidos.
She wanted to have sex.	Ela queria fazer sexo.
Like a couple of kids without a care in the world.	Como um casal de crianças sem nenhuma preocupação no mundo.
All you have to do is listen to him and act accordingly.	Tudo que você tem a fazer é ouvi-lo e agir de acordo.
When in doubt, repeat.	Na dúvida, repita-se.
Something had to be done to bring the world back into balance.	Algo tinha que ser feito para colocar o mundo de volta em equilíbrio.
I saw fire everywhere around me.	Eu vi fogo em todos os lugares ao meu redor.
I think we just had to say something about ourselves.	Acho que simplesmente tínhamos que dizer algo sobre nós mesmos.
How to explain it didn't matter.	Como explicar isso não importava.
This is healthy and necessary work.	Este é um trabalho saudável e necessário.
So we just need to deal with the superior.	Então, só precisamos lidar com o superior.
Reality is a lie.	A realidade é uma mentira.
Here was what he expected to see happen.	Ali estava o que ele esperava ver acontecer.
calling us.	Nos chamando.
But his own experiences would be a thing of the past.	Mas suas próprias experiências seriam uma coisa do passado.
After a few hours, my thoughts returned to my children.	Depois de algumas horas, meus pensamentos voltaram para meus filhos.
Forever.	Para sempre.
This figure details the flow of study participants.	Esta figura detalha o fluxo dos participantes do estudo.
She looked surprised.	Ela pareceu surpresa.
But she kept asking questions.	Mas ela continuou fazendo perguntas.
I don't believe the street action way worse.	Eu não acredito que a forma de ação de rua pior.
The question itself is somehow secondary.	A questão em si é de alguma forma secundária.
It's really a great time.	É realmente um grande momento.
She can't sell it.	Ela não pode vendê-lo.
Only the colors were off.	Só as cores estavam apagadas.
These are much easier to set up and run.	Estes são muito mais fáceis de configurar e executar.
My big secret.	Meu grande segredo.
Although it has been called, but it does not seem to work.	Embora tenha sido chamado, mas parece que não funciona.
I was proud that they didn't give up.	Eu estava orgulhoso que eles não desistiram.
Well that.	Bem isso.
Not many, perhaps.	Não muitos, talvez.
We won't do anything like that.	Não faremos nada desse tipo.
Tells you how long you've been talking.	Diz-lhe quanto tempo você falou.
You know, directly to each other.	Você sabe, diretamente, um para o outro.
There would be no time to leave.	Não haveria tempo para sair.
It's hard to explain, but believe me, it's rare.	É difícil de explicar, mas acredite, é raro.
How they had been.	Como eles tinham sido.
But this wasn't school.	Mas isso não era escola.
And he knew the living wouldn't understand, wouldn't understand.	E ele sabia que os vivos não entenderiam, não entenderiam.
She couldn't go back.	Ela não podia voltar.
I have my work cut out for me.	Eu tenho meu trabalho cortado para mim.
It starts with a request or a want or need.	Começa com um pedido ou um desejo ou necessidade.
We were discovered.	Fomos descobertos.
They no longer needed to create work.	Eles não precisavam mais criar trabalho.
The minutes passed.	Os minutos foram passando.
We will do our best to help you.	Faremos o nosso melhor para ajudá-lo.
The learning environment is a fundamental aspect of the experience we offer.	O ambiente de aprendizagem é um aspecto fundamental da experiência que oferecemos.
For some specific cases, business rules are not published.	Para alguns casos específicos, as regras de negócio não são publicadas.
The boy was mine.	O menino era meu.
Then the comparison will be easy.	Então a comparação será fácil.
There is usually ice where the water is moving slowly.	Geralmente há gelo onde a água está se movendo lentamente.
Video status is.	O status do vídeo é.
Then come the costs.	Depois vêm os custos.
He worked so hard last year.	Ele trabalhou tanto no ano passado.
And then the hard work begins.	E então o trabalho duro começa.
The only way is if you do it at home.	A única maneira é se você fizer isso em sua casa.
I find myself thinking about you by accident.	Eu me pego pensando em você sem querer.
Here is her writing.	Aqui está a escrita dela.
But not much more before they got here.	Mas não muito mais antes de chegarem aqui.
On this day, meat is the theme.	Neste dia, a carne é o tema.
This provides the ability to understand how the model is working.	Isso fornece a capacidade de entender como o modelo está funcionando.
Your children win.	Seus filhos ganham.
But, there have been no reports of any incidents from anywhere.	Mas, não houve nenhum relatório de qualquer incidente de qualquer lugar.
But for most, they are your id.	Mas para a maioria, eles são seu id.
I had this problem once.	Eu tive esse problema uma vez.
I hope that one day we will have a female president.	Espero que um dia tenhamos uma presidente mulher.
This pattern is what we want to use for this exercise.	Este padrão é o que queremos usar para este exercício.
And they sent me the film.	E eles me enviaram o filme.
I loved writing songs about real things.	Eu adorava escrever músicas sobre coisas reais.
In this work we focus on a different task.	Neste trabalho nos concentramos em uma tarefa diferente.
The book is based on his experiences living in the country.	O livro é baseado em suas experiências vivendo no país.
I am determined that this will not happen to me.	Estou determinado que isso não vai acontecer comigo.
Change is difficult, but change is not impossible.	Mudar é difícil, mas mudar não é impossível.
It's been a strange few months.	Foram alguns meses estranhos.
Then you can print it out if you wish.	Em seguida, você pode imprimi-lo, se assim o desejar.
He is a good friend.	Ele é um bom amigo.
I don't have to read.	Eu não tenho que ler.
She felt that her life was lived from within.	Ela sentiu que sua vida foi vivida de dentro.
So, her only option was to give up her head.	Assim, sua única opção era desistir da cabeça.
And he did.	E ele fez isso.
Her comfortable, familiar world has suddenly changed.	Seu mundo confortável e familiar mudou de repente.
His battle is coming.	Sua batalha está chegando.
Let me suggest that you take one.	Deixe-me sugerir que você tome um.
The plate is to the right of the knife.	A placa está à direita da faca.
That is all.	Isso é tudo.
They don't have parts.	Eles não têm peças.
I hope you understand, what I want.	Espero que entenda, o que eu quero.
It is indeed so for me.	É, de fato, assim para mim.
His presence here was no accident, he knew that now.	Sua presença aqui não foi um acidente, ele sabia disso agora.
Still, it was a start.	Mesmo assim, foi um começo.
I think it depends on the individuals.	Acho que depende dos indivíduos.
She suddenly felt very blue.	Ela de repente se sentiu muito azul.
So the word was passed back.	Então a palavra foi passada de volta.
I'll kill myself if you don't.	Eu vou me matar se você não fizer isso.
I just got this.	Acabei de pegar isso.
The man was at least a master of events.	O homem era pelo menos mestre dos acontecimentos.
He shook his head.	Ele moveu a cabeça.
There are a large number of parameters making it complex.	Há um grande número de parâmetros tornando-o complexo.
The woman never laughed, never smiled.	A mulher nunca riu, nunca sorriu.
He looked surprised and pleased to see me.	Ele parecia surpreso e satisfeito em me ver.
When my parents died, he became a father and mother to me.	Quando meus pais morreram, ele se tornou um pai e uma mãe para mim.
I only remember a life that no one else knows.	Só me lembro de uma vida que ninguém mais conhece.
I must easily be their best customer.	Devo ser facilmente o melhor cliente deles.
He was a man of action.	Ele era um homem de ação.
And a lot of people did.	E muita gente fez.
Maybe it was then.	Talvez fosse então.
There is a little more experience.	Há um pouco mais de experiência.
Not on anything specific.	Não em nada específico.
I have served my purpose.	Eu tenho servido ao meu propósito.
Everyone is using her.	Todo mundo está usando ela.
The price depends on the size and distance of the store.	O preço depende do tamanho e da distância da loja.
Not the press.	Não a imprensa.
The trees never needed more help.	As árvores nunca precisaram de mais ajuda.
I mean, those were the first words out of my mouth.	Quero dizer, essas foram as primeiras palavras que saíram da minha boca.
You might still think that rich countries need more advanced workers.	Você ainda pode pensar que os países ricos precisam de trabalhadores mais avançados.
But he'd paid her more than she was worth.	Mas ele tinha pago a ela mais do que ela valia.
It's coming to an end.	Está chegando ao fim.
I bring this up because the concept is useful again.	Eu trago isso porque o conceito é útil novamente.
And then bring it back.	E depois trazê-lo de volta.
Well, to tell you what happened.	Bem, para lhe dizer o que aconteceu.
Think about why it might be difficult to approach.	Pense sobre por que pode ser difícil de abordar.
Learn more online.	Saiba mais on-line.
That's not me.	Este não sou eu.
All we can know is the world.	Tudo o que podemos conhecer é o mundo.
Here they don't.	Aqui eles não.
I've never had good results using it.	Nunca tive bons resultados usando assim.
In church we learn about faith and duty.	Na igreja aprendemos sobre fé e dever.
Well that's a no go.	Bem, isso é um não ir.
This really happens a lot.	Isso realmente acontece muito.
Free access to food and water was provided throughout the experiment.	O livre acesso a comida e água foi fornecido durante todo o experimento.
We were full from the start.	Estávamos cheios desde o início.
She looked at her plate, her food barely touched.	Ela olhou para seu prato, sua comida mal tocada.
And she could understand that.	E poderia entender isso.
But you won't write anything about our personal lives.	Mas você não vai escrever nada sobre nossas vidas pessoais.
Nothing can stop us now.	Nada pode nos parar agora.
He didn't like to drive.	Ele não gostava de dirigir.
He ripped off her leg and the boy needed immediate help.	Ele arrancou sua perna e o menino precisou de ajuda imediata.
It's in question.	Está em questão.
Too late to solve this problem.	Tarde demais para resolver esse problema.
And you can still have fun.	E você ainda pode se divertir.
Well, let's go to the point.	Bem, vamos ao que interessa.
And now they're gone again.	E agora eles se foram novamente.
Since then they have been sold.	Desde então, eles foram vendidos.
It was great today.	Foi ótimo hoje.
It never 'failed' me.	Nunca me 'falhou'.
The team provided the team with extra eyes and ears when needed.	A equipe forneceu à equipe olhos e ouvidos extras quando necessário.
Time had been good for her man.	O tempo tinha sido bom para seu homem.
To the ship.	Para o navio.
See text for details.	Consulte o texto para detalhes.
On my phone it gets bad sometimes.	No meu telefone fica ruim algumas vezes.
In some cases, additional information about the patient's condition was obtained.	Em alguns casos, informações adicionais sobre as condições do paciente foram obtidas.
So it is with this.	Assim é com isso.
That's not for me to say.	Isso não é para eu dizer.
She has the opportunity to kill the general.	Ela tem a oportunidade de matar o general.
That's her only purpose.	Esse é o seu único propósito.
The important thing for me is to have documents.	O importante para mim é ter documentos.
I don't have to wait for it.	Eu não tenho que esperar por isso.
You know, this thing will never die.	Você sabe, essa coisa nunca vai morrer.
That's why no other guard posts have seen her.	É por isso que nenhum outro posto de guarda a viu.
Maybe one day this weekend.	Talvez um dia neste fim de semana.
I wanted to believe so.	Eu queria acreditar que sim.
Measures flow and field interaction.	Mede a interação de fluxo e campo.
He's really trying to raise the bar.	Ele está realmente tentando elevar a fasquia.
And that makes it much easier.	E assim fica muito mais fácil.
Heavy meaning slow and not fun.	Heavy significado lento e não divertido.
All they really need is the boy.	Tudo o que eles realmente precisam é do menino.
Use your anger.	Use sua raiva.
Good is different from sweet.	Bom é diferente de doce.
It never ran away from it.	Nunca fugiu disso.
I'm one of them.	Eu sou um deles.
I said right.	eu disse certo.
You can say they are yours.	Você pode dizer que são seus.
The thing we can't control, of course, is the response people have.	A coisa que não podemos controlar, é claro, é a resposta que as pessoas têm.
Normally, I don't separate the include files from the fonts.	Normalmente, não separo os arquivos de inclusão das fontes.
She pointed to the spot where she would place the stone.	Ela apontou para o local onde colocaria a pedra.
He went on to father four children with her.	Ele passou a ser pai de quatro filhos com ela.
Some are scared, of everything, but still present.	Alguns estão com medo, de tudo, mas ainda presentes.
Let him do what he wants.	Deixe-o fazer o que quiser.
You have to let the guy talk.	Você tem que deixar o cara falar.
However, this one came with a threat.	No entanto, este veio com uma ameaça.
He'd never wanted a woman like that before.	Ele nunca quis uma mulher assim antes.
They had to fight to the death that day.	Eles tiveram que lutar até a morte naquele dia.
I kind of don't believe this is going to happen.	Eu meio que não acredito que isso vai acontecer.
That can cover.	Isso pode cobrir.
She held it.	Ela segurou isso.
They can just stay.	Eles podem simplesmente ficar.
He didn't put me there.	Não foi ele que me colocou lá.
He taught me many things.	Ele me ensinou muitas coisas.
When and where would they eat.	Quando e onde eles iriam comer.
She calls the moves.	Ela chama os movimentos.
Not only do we love each other, but we like each other.	Não só nos amamos, mas gostamos um do outro.
For your own purpose.	Para seu próprio propósito.
Instead, she wore a hard look that said, bring it on.	Em vez disso, ela usava um olhar duro que dizia, traga-o.
And still nothing.	E ainda nada.
He'll find a way to get in touch with me.	Ele vai encontrar uma maneira de entrar em contato comigo.
Hearing everything and doing nothing.	Ouvindo tudo e não fazendo nada.
It's up to you.	Isso depende de você.
This was typically fake news.	Esta foi uma notícia tipicamente falsa.
This is by far the film's biggest problem for me.	Este é de longe o maior problema do filme para mim.
It makes me nervous even though I'm in the waiting room.	Isso me deixa nervoso mesmo estando na sala de espera.
Many, many things.	Muitas, muitas coisas.
I have no idea what to expect.	Não faço ideia do que esperar.
Save time with this quick order form.	Economize tempo com este formulário de pedido rápido.
The engine had been turned off.	O motor havia sido desligado.
Error bars for other experimental data are taken from the literature.	As barras de erro para outros dados experimentais são retiradas da literatura.
Thoughts and experiences.	Pensamentos e experiências.
You will have to decide where to attack.	Você terá que decidir onde atacar.
This, of course, is correct and the common view of today.	Isso, claro, é correto e a visão comum de hoje.
Just one of many.	Apenas um de muitos.
Performed statistical analyses.	Realizou as análises estatísticas.
Definitely not for me.	Definitivamente não é para mim.
Let's not get into that.	Não vamos entrar nisso.
But he spoke anyway.	Mas ele falou assim mesmo.
Some methods are mentioned below.	Alguns métodos são mencionados abaixo.
Everything went black.	Tudo ficou preto.
Plenty to read.	Muito para ler.
This person-to-person interaction is critical.	Essa interação pessoa a pessoa é fundamental.
And, that's perfectly fine.	E, isso está perfeitamente bem.
Everyone has their own copy of the program.	Todo mundo tem sua própria cópia do programa.
She told me her husband had worked on ring theory.	Ela me disse que seu marido havia trabalhado na teoria dos anéis.
Still, I think this is something really very useful.	Ainda assim, acho que isso é algo realmente muito útil.
Any wife of his had to be seriously rich.	Qualquer esposa dele tinha que ser seriamente rica.
Overall this is great service and great value.	No geral, este é um ótimo serviço e de grande valor.
They want to have a name for everything, especially with relationships.	Eles querem ter um nome para tudo, especialmente com relacionamentos.
It just looks familiar.	Apenas parece familiar.
Things got a little out of hand this time.	As coisas ficaram um pouco fora de controle desta vez.
We don't need anymore.	Não precisamos mais.
He looked at his mother, who was crying.	Ele olhou para sua mãe, que estava chorando.
It was great to be around him until the end.	Foi ótimo estar perto dele até o fim.
It turns out that tonight is no different.	Acontece que esta noite não é diferente.
Take care of yourself by eating and sleeping well the night before.	Cuide-se, comendo e dormindo bem na noite anterior.
If you don't totally agree with them, you are the enemy.	Se você não concorda totalmente com eles, você é o inimigo.
It was a tough shot.	Foi um tiro difícil.
Your comments on this really make sense.	Seus comentários sobre isso realmente fazem sentido.
There were no other buildings.	Não havia outros edifícios.
You can't stop our brains from working.	Você não pode impedir nosso cérebro de funcionar.
She glanced at the women in the room.	Ela olhou para as mulheres na sala.
Nobody asked questions.	Ninguém fez perguntas.
Finally, it was time to go home.	Finalmente, chegou a hora de voltar para casa.
I really wanted to say thank you.	Eu realmente queria dizer obrigado.
Her mother's hand was on her shoulder.	A mão de sua mãe estava em seu ombro.
Go and rest.	Vá e descanse.
We were sold.	Fomos vendidos.
This can be useful for both research and general interest.	Isso pode ser útil tanto para pesquisa quanto para interesse geral.
Information is provided about the war without a human context.	A informação é fornecida sobre a guerra sem um contexto humano.
Very little has been done.	Muito pouco foi feito.
I think it becomes a passion.	Acho que isso se torna uma paixão.
It was her third big case.	Era seu terceiro grande caso.
Live the best we can, as long as we can.	Viver o melhor que pudermos, enquanto pudermos.
One of the reasons could be the character design.	Um dos motivos pode ser o design dos personagens.
There was little relationship between the person's skill and the person's speed.	Houve pouca relação entre a habilidade da pessoa e a velocidade da pessoa.
We have a responsibility to face these challenges.	Temos a responsabilidade de enfrentar esses desafios.
I got them to think about making an example of the plant.	Fiz com que eles pensassem em fazer um exemplo da planta.
All this did nothing or make the problem worse.	Tudo isso não fez nada ou piorou o problema.
Maybe that's good.	Talvez isso seja bom.
He offered me a trade.	Ele me ofereceu uma troca.
He said it was amazing.	Ele disse que era incrível.
There are no national security issues with them.	Não há problemas de segurança nacional neles.
I didn't hate the enemy.	Eu não odiava o inimigo.
You won't be able to get to him.	Você não será capaz de chegar até ele.
Decide to ride it.	Decida montá-lo.
From the open end of the throat.	Da extremidade aberta da garganta.
Multiple traffic signs cause multiple events.	Vários sinais de trânsito causam vários eventos.
Extra charges may apply.	Custos extras podem ser aplicados.
That would be a real loss.	Isso seria uma perda real.
The mission can change at any time.	A missão pode mudar a qualquer momento.
Claims elements.	Elementos das reivindicações.
He only lived a few years after that.	Ele só viveu alguns anos depois disso.
But many of his clients thought otherwise.	Mas muitos de seus clientes não pensavam em outra coisa.
Left on the floor.	Deixado no chão.
I bring this to life through love.	Eu trago isso para a vida através do amor.
They don't even exist.	Eles nem existem.
But the image.	Mas a imagem.
The first half didn't go my way.	O primeiro tempo não foi do meu jeito.
Upload it if you have it.	Carregue-o se tiver.
You see so many dogs in the ring now with longer ears.	Você vê tantos cães no ringue agora com orelhas mais longas.
They played in big games.	Eles jogaram em grandes jogos.
Not sure if it would be any different live.	Não tenho certeza se seria diferente ao vivo.
But for me, three of the authors stand out.	Mas para mim, três dos autores se destacam.
You really can't imagine that moment unless you've been there.	Você realmente não pode imaginar esse momento a menos que tenha estado lá.
It works.	E funciona.
Some chose not to believe this.	Alguns escolheram não acreditar nisso.
If he can turn around, he will. 	Se ele puder se virar, ele o fará. 
holds.	detém.
When they saw him, they snapped to attention.	Quando o viram, ficaram rapidamente em posição de sentido.
They are not very wide on the inside.	Eles não são muito largos por dentro.
In fact, he's just tough, period.	Na verdade, ele é apenas duro, ponto final.
It took most of the day for me to accept the truth.	Levou a maior parte do dia para eu aceitar a verdade.
He was a bad guy.	Ele era um malvado.
Then we need to have dinner.	Então precisamos jantar.
There was nothing of interest, however.	Não havia nada de interesse, no entanto.
However, it turned out that the image is much more complex.	No entanto, descobriu-se que a imagem é muito mais complexa.
The body is in the shed at the back of the hospital.	O corpo está no galpão nos fundos do hospital.
As much as anywhere.	Tanto quanto em qualquer lugar.
Maybe it really doesn't matter.	Talvez realmente não faça diferença.
And it didn't end there.	E não terminou aí.
He glanced at me from time to time, smiled and continued talking.	Ele olhou para mim de vez em quando, sorriu e continuou falando.
You know, physical violence.	Você sabe, violência física.
I don't know why this is happening.	Eu não sei porque isso está acontecendo.
Whatever there is.	O que quer que haja.
At least, for ourselves.	Pelo menos, para nós mesmos.
Your body is weird like a little ball.	Seu corpo é estranho como uma bolinha.
I know some people in the circle.	Conheço algumas pessoas do círculo.
So the map is on.	Assim, o mapa está ligado.
Feel their weight.	Sinta o peso deles.
They can't be much taller.	Eles não podem ser muito mais altos.
They had never seen the children or rarely did.	Eles nunca tinham visto as crianças ou raramente viam.
We had bought some time.	Tínhamos ganhado um pouco de tempo.
A dream too real to be a dream.	Um sonho real demais para ser um sonho.
It will likely drive demand for green building projects.	Provavelmente impulsionará a demanda por projetos de construção verde.
Those lips will tell you what to do.	Esses lábios vão lhe dizer o que fazer.
It was none of his business now, unless she called him again.	Não era da conta dele agora, a menos que ela o chamasse novamente.
I got to know her very well.	Eu a conheci muito bem.
I just wanted them with their teachers who knew them.	Eu só os queria com seus professores que os conheciam.
Large amount of energy is required.	Grande quantidade de energia é necessária.
My children had to be taken out of school.	Meus filhos tiveram que ser retirados da escola.
I'm not making you eat with the other boys today.	Não vou fazer você comer com os outros meninos hoje.
Well that lets me out.	Bem, isso me deixa sair.
None have been there for more than five minutes.	Nenhum está lá há mais de cinco minutos.
We did this to ourselves.	Fizemos isso a nós mesmos.
Read on to see what we think about it.	Continue lendo para ver o que pensamos sobre isso.
It's fun to say.	É divertido dizer.
Before we went public, they were doing everything.	Antes de irmos a público, eles estavam fazendo tudo.
In fact, when you claim.	Na verdade, quando você reivindica.
The result is lower production costs.	O resultado são custos de produção mais baixos.
Tomorrow is a long day.	Amanhã é um longo dia.
It's my opinion.	É a minha opinião.
Not like she should.	Não como ela deveria.
He was in very bad shape when he came in.	Ele estava muito mal quando entrou.
He seemed to know his own thoughts.	Ele parecia conhecer seus próprios pensamentos.
I want to be just like her.	Eu quero ser igual a ela.
I looked at the street.	Olhei para a rua.
I can only see the side of her face.	Eu posso ver apenas o lado de seu rosto.
All products that are part of heat recovery systems.	Todos os produtos que fazem parte de sistemas de recuperação de calor.
I think he was a leader too.	Acho que ele era um líder também.
No reading or writing.	Nada de ler ou escrever.
To that end, we both went there in the evening.	Para esse efeito, nós dois fomos lá à noite.
I'll wait and see what happens.	Vou esperar e ver o que acontece.
No signs of fat were indicated in this tumor.	Nenhum sinal de gordura foi indicado neste tumor.
But nothing happened.	Mas nada aconteceu.
The power is there.	O poder está lá.
Come.	Venha.
It really tests your relationship.	Isso realmente testa seu relacionamento.
He had a problem.	Ele teve um problema.
Software is eating the organization.	O software está comendo a organização.
I will not subject myself, my family or friends to this.	Eu não vou me sujeitar, minha família ou amigos a isso.
I only have one life to lose.	Só tenho uma vida a perder.
We perceive what they are, not simply what they represent.	Percebemos o que são, e não simplesmente o que representam.
All subjects provided informed consent.	Todos os sujeitos forneceram consentimento informado.
He was so proud when he brought it to us.	Ele estava tão orgulhoso quando ele trouxe para nós.
This particular thing has as much existence as you.	Essa coisa específica tem tanta existência quanto você.
We've tried a few things.	Temos tentado algumas coisas.
I was a very small boy back then.	Eu era um menino muito pequeno naquela época.
That is, they do not change throughout the study.	Ou seja, eles não mudam ao longo do estudo.
The culture medium was changed every three days.	O meio de cultura foi trocado a cada três dias.
And this is going to be huge.	E isso vai ser enorme.
A battle between the old and the new.	Uma batalha entre o velho e o novo.
Well listen to this.	Bem, ouça isso.
She had taken them back to the camp.	Ela os havia levado de volta ao acampamento.
You were there across the street.	Você estava ali do outro lado da rua.
Last year, we were able to do this with thousands of other people.	No ano passado, conseguimos fazer isso com milhares de outras pessoas.
And here we are face to face.	E aqui estamos cara a cara.
I'm two minutes away.	Estou a dois minutos.
Let me just say this.	Deixe-me apenas dizer isto.
Make a plan.	Faça um plano.
Go ahead, or go back.	Vá em frente, ou volte.
I can run.	Eu posso correr.
But at least it was familiar.	Mas pelo menos era familiar.
If you're just interested in the design aspects, that's fine too.	Se você está apenas interessado nos aspectos de design, tudo bem também.
We went in and the team was very good.	Entramos e o time era muito bom.
My brain finally snapped back into place.	Meu cérebro finalmente voltou ao lugar.
Little brother doesn't believe it.	O irmãozinho não acredita nisso.
And probably not.	E provavelmente não.
I will not accept responsibility for his actions.	Não aceitarei a responsabilidade por suas ações.
She didn't speak until we were outside the building.	Ela não falou até que estávamos fora do prédio.
A red line has been passed.	Uma linha vermelha foi passada.
So she leaves and lets the relationship continue.	Então ela deixa e deixa o relacionamento continuar.
I got knocked down.	Eu fui derrubado.
She did everything she could for the child.	Ela fez tudo o que podia pela criança.
I must break it.	Eu devo quebrá-lo.
Desire is a big factor.	O desejo é um grande fator.
No, time doesn't flow, enough.	Não, o tempo não flui, bastante.
Well, let's treat these people well for once.	Bem, vamos tratar bem essas pessoas uma vez.
It makes everything easier.	Isso torna tudo mais fácil.
Several of our old group were there.	Vários de nosso antigo grupo estavam lá.
The scale bar indicates expected changes per site.	A barra de escala indica as alterações esperadas por site.
It seems she visited him quite often.	Parece que ela o visitou com bastante frequência.
It became very difficult to play more of them.	Tornou-se muito difícil jogar um número maior deles.
A drawing of some sort on the opposite wall.	Um desenho de algum tipo na parede oposta.
Everyone is clear.	Todo mundo está claro.
Higher score is better.	A pontuação mais alta é melhor.
Summer is over.	O verão acabou.
I never even considered the possibility of the little boy being stronger.	Eu nunca sequer considerei a possibilidade do garotinho ser mais forte.
In fact, it happened every time she walked into a room with him.	Na verdade, isso acontecia toda vez que ela entrava em uma sala com ele.
But he had eyes and a brain.	Mas ele tinha olhos e um cérebro.
His speech is hate.	Seu discurso é ódio.
Don't send me anything.	Não me mande nada.
I probably would have passed.	Eu provavelmente teria passado.
It's one thing for my mother to make me cry.	Uma coisa é minha mãe me fazer chorar.
It's getting dark.	Está ficando escuro.
Very good dinner too.	Jantar muito bom também.
Time to go deeper.	Hora de ir mais fundo.
Some of them laugh.	Alguns deles riem.
Because you keep your focus entirely on yourself and not on others.	Porque você mantém seu foco inteiramente em si mesmo e não nos outros.
He might have some mental issues.	Ele pode ter alguns problemas mentais.
They study the environment.	Eles estudam o meio ambiente.
You have to try.	Você tem que tentar.
She shut up.	Ela calou a boca.
I was trying to run away from myself.	Eu estava tentando fugir de mim mesmo.
They watched for hours.	Eles assistiram por horas.
Everything is black or white.	Tudo é preto ou branco.
I'm interested in two things.	Estou interessado em duas coisas.
I still want to, though.	Eu continuo querendo, no entanto.
No one could move or look away.	Ninguém conseguia se mover ou desviar o olhar.
Neither do they.	Nem eles.
This is a normal part of life.	Esta é uma parte normal da vida.
Keep it, keep it.	Guarde-o, guarde-o.
My time working.	Meu tempo trabalhando.
We were so young, both of us.	Éramos tão jovens, nós dois.
I won't let anyone hurt you.	Eu não vou deixar ninguém te machucar.
You have to wait a few seconds before you start talking.	Você tem que esperar alguns segundos antes de começar a falar.
Very social for dogs and people.	Muito social para cães e pessoas.
Is not.	Não é.
You soon find out why.	Logo se descobre o porquê.
Take care of the condition.	Cuide da condição.
This result is the most important from a practical point of view.	Este resultado é o mais importante do ponto de vista prático.
Stay up the good work.	Mantenha o bom trabalho.
You need to get off that ball every now and then.	Você precisa descer dessa bola de vez em quando.
I look like a broken record.	Eu pareço um disco quebrado.
I fell asleep.	Adormeci.
I wish not.	Eu gostaria que não.
I'm not upset about anything.	Não estou chateado com nada.
People who have enough experience to know better.	Pessoas que têm experiência suficiente para saber melhor.
It's not impossible to get there on foot, but it would take time.	Não é impossível chegar a pé, mas levaria tempo.
But it did not work.	Mas não funcionou.
We want to be a part of it.	Queremos fazer parte disso.
This went on for well over a year.	Isso durou bem mais de um ano.
From the same day.	Do mesmo dia.
If you can call them days.	Se você pode chamá-los de dias.
It stayed there naturally.	Ficou lá naturalmente.
We agree that this is likely.	Concordamos que isso é provável.
Check the image here.	Confira a imagem aqui.
I will protect you.	Eu vou te proteger.
I was just a friend of your mother's.	Eu era apenas um amigo de sua mãe.
I want to like it.	Eu quero gostar disso.
I tell him that.	Eu digo isso a ele.
There's only one way to find out.	Só há uma maneira de descobrir.
All this is over now.	Tudo isso acabou agora.
But we didn't have songs.	Mas não tínhamos músicas.
They get the person talking.	Eles colocam a pessoa para falar.
The latter is consistent with the experimental value.	Este último é consistente com o valor experimental.
It is a useful public health tool and nothing more.	É uma ferramenta útil de saúde pública e nada mais.
It hadn't been out long.	Não tinha saído muito tempo.
This we have done.	Isso nós temos feito.
So let's have dinner and be ready for tomorrow.	Então vamos jantar e estar prontos para amanhã.
Thank you for these important words.	Obrigado por estas palavras importantes.
As if it were real.	Como se fosse real.
Choose for yourself.	Escolha por si mesmo.
We only had each other then, you see.	Nós só tínhamos um ao outro então, você vê.
He was young, but his heart failed him.	Ele era jovem, mas seu coração falhou.
Then, for more than three weeks, at least four died each day.	Então, por mais de três semanas, pelo menos quatro morreram a cada dia.
At least not for them.	Pelo menos não por eles.
His neck is open.	Seu pescoço está aberto.
Now this is how life should be.	Agora é assim que a vida deve ser.
He really wanted a cup.	Ele queria muito um copo.
And it really isn't funny.	E realmente não é engraçado.
The lights came on.	As luzes se acenderam.
My personal favorite is black pepper.	Meu favorito pessoal é pimenta preta.
It starts with a simple framework for a good business story.	Isso começa com uma estrutura simples para uma boa história de negócios.
There were two ways of seeing, she said.	Havia duas formas de visão, ela disse.
Instead, she hurt him.	Em vez disso, ela o machucou.
Use a variety of materials.	Use uma variedade de materiais.
There's even more to it than that.	Há ainda mais do que isso.
Gone, the high standard of living.	Longe, o alto padrão de vida.
If she doesn't say anything, you'd still better find something to do.	Se ela não disser nada, é melhor você ainda encontrar algo para fazer.
Different application methods have been studied.	Diferentes métodos de aplicação têm sido estudados.
There was good and bad, right and wrong, strong and weak.	Havia o bem e o mal, o certo e o errado, o forte e o fraco.
I was surprised to see you here.	Fiquei surpreso ao vê-lo aqui.
Doesn't care one way or another.	Não se importa de uma forma ou de outra.
What is best for them as well as themselves.	O que é melhor para eles, bem como para si mesmos.
Sometimes she gave birth to male children, sometimes female.	Às vezes ela dava à luz filhos do sexo masculino, às vezes do sexo feminino.
Years ago.	Há anos.
He wants to stay on the team.	Ele quer ficar no time.
The man was serious.	O homem estava falando sério.
If they try to do something, they are the bad guys.	Se eles tentam fazer algo, eles são os bandidos.
He's a tough guy.	Ele é um cara duro.
All three groups received the same test.	Todos os três grupos receberam o mesmo teste.
For these girls.	Por essas meninas.
He said he didn't know why he had done it.	Ele disse que não sabia por que tinha feito isso.
The leaves should be a medium green color.	As folhas devem ter uma cor verde média.
They are created to target a specific company or even an individual.	Eles são criados para atingir uma empresa específica ou até mesmo um indivíduo.
Everything deep inside him he denied.	Tudo no fundo dele ele negou.
You're good to me, you know.	Você é bom para mim, você sabe.
Each day the sun rose earlier and set later.	A cada dia o sol nascia mais cedo e se punha mais tarde.
Try some of them.	Experimente alguns deles.
However, the problems are still there.	No entanto, os problemas ainda estão lá.
We were all standing.	Todos nós estávamos de pé.
She was one in a thousand.	Ela era uma em mil.
She is fifteen years old.	Ela tem quinze anos.
Or if he still had dreams.	Ou se ele ainda tinha sonhos.
Now, of course, it's less than it was.	Agora, é claro, é menos do que era.
He understand.	Ele entende.
Stay within a few meters of the phone until further notice.	Fique a poucos metros do telefone até novo aviso.
He didn't say anything to them.	Ele não disse nada a eles.
Imagine that for a month, a year.	Imagine isso por um mês, um ano.
He wants to be best friends forever.	Ele quer ser melhores amigos para sempre.
I knew where he was going.	Eu sabia para onde ele estava indo.
I'm completely out of ideas right now.	Estou completamente sem ideias neste momento.
But taking this photo was not an easy task.	Mas tirar essa foto não foi uma tarefa fácil.
I'll be in it and I hit him with a chair.	Eu vou estar nele e bati nele com uma cadeira.
We're both safe.	Nós dois estamos seguros.
This is the kind of thing that brings families together again.	Esse é o tipo de coisa que une as famílias novamente.
They are real and not forced.	Eles são reais e não forçados.
Love was made to make them one, but something went wrong.	O amor foi feito para torná-los um, mas algo deu errado.
Consider the problem.	Considere o problema.
She goes to the bridge to see what's going on.	Ela vai até a ponte para ver o que está acontecendo.
I can't explain why.	Eu não posso explicar por quê.
She summoned me.	Convocou-me.
He was right about the nature of the show.	Ele estava certo sobre a natureza do show.
It felt so hard to let go.	Parecia tão difícil abrir a mão.
I couldn't wait to get out of his sight.	Eu não podia esperar para ficar longe da visão dele.
In other words, she is being herself.	Em outras palavras, ela está sendo ela mesma.
This is a court of law.	Este é um tribunal de justiça.
Everyone knew what needed to be done.	Todos sabiam o que precisava ser feito.
I'm too small for him.	Eu sou muito pequena para ele.
Faith was only the first.	A fé foi apenas a primeira.
However, it doesn't work as expected.	No entanto, não funciona como esperado.
I see in his past.	Eu vejo em seu passado.
So he won't be able to serve.	Então ele não vai poder servir.
So it got more and more complex as you go along.	Então, ficou cada vez mais complexo à medida que você avança.
As a general rule, you do what the card says.	Como regra geral, você faz o que o cartão diz.
The health benefits of regular exercise are well known.	Os benefícios de saúde do exercício regular são bem conhecidos.
As soon as he got there, however, it broke in two.	Assim que chegou lá, no entanto, ele se partiu em dois.
It was a conversation that had to happen.	Era uma conversa que tinha que acontecer.
But it can't.	Mas não pode.
I don't know what to do with her now.	Não sei o que fazer com ela agora.
defining.	Definindo.
A quick phone call and everything was ready.	Um telefonema rápido e tudo estava pronto.
It's the things you don't think get to you.	São as coisas que você não pensa que te pegam.
He says he'll probably never see me again.	Ele diz que provavelmente não vai me ver nunca mais.
Of course, they could stay a few more days.	Claro, eles poderiam ficar mais alguns dias.
We make every effort to ship orders within two business days.	Fazemos todos os esforços para enviar as encomendas no prazo de dois dias úteis.
The family wanted a debate about this.	A família queria um debate sobre isso.
I look forward to hearing what she has to say.	Estou ansioso para ouvir o que ela tem a dizer.
Advice on experiments.	Aconselhamento sobre os experimentos.
My body had a value, a use.	Meu corpo tinha um valor, um uso.
The argument was at least considered fair.	O argumento era pelo menos considerado justo.
He was just seeing the story.	Ele só estava vendo a história.
I am twice the age of these children.	Tenho o dobro da idade dessas crianças.
I did the same night.	Fiz na mesma noite.
I created art.	Eu criei arte.
With another teacher.	Com outro professor.
We hope you will try it.	Esperamos que você experimente.
And there were no lights.	E não havia luzes.
To understand these concepts, we take three projects in our example.	Para entender esses conceitos, tomamos três projetos em nosso exemplo.
However, you see some areas where things are changing.	No entanto, você vê algumas áreas onde as coisas estão mudando.
History to come to trial.	História para chegar a julgamento.
Nobody ever told me.	Ninguém nunca me disse.
So this goes on and on.	Então, isso continua e continua.
No breakfast came the next morning.	Nenhum café da manhã veio na manhã seguinte.
We will explain this connection in more detail.	Explicaremos essa conexão com mais detalhes.
It really makes them better, not worse.	Isso realmente os torna melhores, não piores.
He wanted to cry, but he couldn't.	Ele queria chorar, mas não podia.
It's answering questions.	É responder às perguntas.
No guesses on that.	Nenhum palpite sobre isso.
No action by the calling program is required.	Nenhuma ação do programa de chamada é necessária.
You know it's very interesting when you share things.	Você sabe que é muito interessante quando você compartilha coisas.
Walk through the water the same way you would on the ground.	Caminhe pela água da mesma forma que você faria no chão.
We couldn't get it out.	Não conseguimos tirá-lo.
However, her daughter was at the meeting.	No entanto, sua filha estava na reunião.
Our love is not wrong.	Nosso amor não está errado.
They love to say it.	Eles adoram dizer isso.
And her record went hand in hand with her looks.	E seu registro andou de mãos dadas com sua aparência.
Your comments are amazing.	Seus comentários são incríveis.
Great in bed.	Ótimo na cama.
Also, you are unique.	Além disso, você é único.
In such cases, you want to regain access to your account.	Nesses casos, você deseja recuperar o acesso à sua conta.
It just seems to take forever to grow.	Só que parece levar uma eternidade para crescer.
He found me the next day.	Ele me encontrou no dia seguinte.
I like to play against the computer better.	Gosto mais de jogar contra o computador.
We want you to like us.	Queremos que gostem de nós.
So if you're here, don't waste your time.	Então, se você está aqui, não perca seu tempo.
How much he could fill it with.	Com quanto ele poderia preenchê-lo.
You can only measure what is registered. 	Você só pode medir o que está registrado. 
as being caused by a high impact event.	como sendo causado por um evento de grande impacto.
He made it clear what was expected of me.	Ele deixou claro o que se esperava de mim.
I leaned forward, my hands on my knees.	Inclinei-me para frente, minhas mãos nos joelhos.
Let me give you an example.	Deixe-me lhe dar um exemplo.
It was as if he couldn't even bear to look at me.	Era como se ele não suportasse nem olhar para mim.
I enter the darkness.	Eu entro na escuridão.
Oh, send the police.	Ah, mande a polícia.
I often think about music.	Eu frequentemente penso em música.
There are two parts, and the first is very simple.	Existem duas partes, e a primeira é muito simples.
We'll get in touch with him when we can.	Entraremos em contato com ele quando pudermos.
The patient died.	O paciente morreu.
It doesn't matter which war.	Não importa qual guerra.
It's so dark here.	Está tão escuro aqui.
So nothing came of it.	Então não deu em nada.
Some things really get better with age.	Algumas coisas realmente melhoram com a idade.
The results are presented in.	Os resultados são apresentados em.
Just leave it as is.	Apenas deixe como está.
This is actually a little more complicated.	Isso é realmente um pouco mais complicado.
I think there are some amazing solutions on the market.	Acho que existem algumas soluções incríveis no mercado.
All my hard work finally paid off.	Todo o meu trabalho duro finalmente valeu a pena.
The second reason is to reduce traffic.	A segunda razão é reduzir o tráfego.
I do not have friends.	Eu não tenho amigos.
For that, you need to do proper research.	Para isso, você precisa fazer uma pesquisa adequada.
We need conflict.	Precisamos de conflito.
However, the number of people coming to us is increasing.	No entanto, o número de pessoas que vêm até nós está aumentando.
They built it as a hospital for those who have lost their minds.	Construíram-no como um hospital para aqueles que perderam a razão.
But the danger had not yet passed.	Mas o perigo ainda não havia passado.
It was an interesting idea.	Foi uma ideia interessante.
All very normal.	Tudo muito normal.
For communication to be successful, you need to listen.	Para que a comunicação seja bem-sucedida, você precisa ouvir.
This one.	Está aqui.
Forget what they tell you at school.	Esqueça o que lhe dizem na escola.
In none of the cases were they found.	Em nenhum dos casos foram encontrados.
Since then it has not been used.	Desde então não foi usado.
I'm getting ahead of myself.	Estou me adiantando muito.
I found some update.	Achei alguma atualização.
This subject is bigger than some people.	Este assunto é maior do que algumas pessoas.
It didn't even work for me.	Nem funcionou para mim.
I am the person you should be with.	Eu sou a pessoa com quem você deveria estar.
It's very strong.	É muito forte.
However, these continued to arrive.	No entanto, estes continuaram a chegar.
Women can show great strength when the moment calls for it.	As mulheres podem mostrar grande força quando o momento exige.
This is a whole new way of doing things.	Esta é uma maneira totalmente nova de fazer as coisas.
I might be falling for something.	Eu posso estar caindo com alguma coisa.
King was finally recognized.	King finalmente foi reconhecido.
Time is still on his side.	O tempo ainda está do lado dele.
He took it to them.	Ele levou para eles.
Up close, you look a little familiar.	De perto, você parece um pouco familiar.
Scale bar,.	Barra de escala,.
That's not something we should feel comfortable saying.	Isso não é algo que deveríamos nos sentir confortáveis ​​em dizer.
He spoke for a long time.	Ele falou por muito tempo.
I could take a week off and talk about them.	Eu poderia tirar uma semana de folga e falar sobre eles.
But they are numbering in the thousands.	Mas eles estão chegando aos milhares.
His mind wanted to know more.	Sua mente queria saber mais.
This can break things.	Isso pode quebrar coisas.
I would recommend this.	Eu recomendaria isso.
It's what he does.	É o que ele faz.
Class do nothing.	Classe não fazer nada.
No one else must know.	Ninguém mais deve saber.
He can sell it to whoever he likes.	Ele pode vendê-lo para quem ele gosta.
We consider this the most significant result of this work.	Consideramos este o resultado mais significativo deste trabalho.
The man proved it to me.	O homem provou isso para mim.
I had no idea what had happened.	Eu não tinha ideia do que tinha acontecido.
It contains elements and they are connected.	Ele contém elementos e eles estão conectados.
The vehicle group.	O grupo de veículos.
And the consequences will spread far beyond that.	E as consequências vão se espalhar muito além disso.
You know about it, even if you don't think you do.	Você sabe sobre isso, mesmo que você não pense que sabe.
That might not sound like a smart idea.	Isso pode não soar como uma ideia inteligente.
I think it had an interesting effect.	Acho que deu um efeito interessante.
Then several hands touch me over my body.	Então várias mãos me tocam sobre meu corpo.
It was full of people, walking around as if it were an afternoon.	Estava cheio de gente, andando como se fosse uma tarde.
And that one is.	E que um é.
His eyes clear for a moment.	Seus olhos claream por um momento.
I turned around, standing on solid ground in the black.	Eu me virei, de pé em terra firme no preto.
Leave the city and.	Sair da cidade e.
Includes a soft night light to check on baby.	Inclui uma luz noturna suave para verificar o bebê.
Story after story.	História após história.
Same as last week.	Igual a semana passada.
Good thing.	Coisa boa.
Straight to me.	Direto para mim.
And in some places, that was true.	E em alguns lugares, isso era verdade.
I wouldn't fucking tell anyone.	Não diria a ninguém porra nenhuma.
Nobody needs money like that.	Ninguém precisa de dinheiro assim.
She didn't know what to say.	Ela não sabia o que dizer.
Easy-to-handle base material.	Material de base fácil de manusear.
Look, they say.	Olha, eles dizem.
We know this for sure.	Sabemos disso com certeza.
I'd rather it not happen to him.	Prefiro que não aconteça com ele.
And he lived.	E ele viveu.
But we have a description.	Mas temos uma descrição.
And there is no other way out of it.	E não há outra saída para isso.
Why would you think of anything else.	Por que você pensaria em outra coisa.
You are not like me.	Você não é como eu.
A lot of money.	Muito dinheiro.
God knew she tried.	Deus sabia que ela tentou.
Your target market is everywhere.	Seu mercado-alvo está em toda parte.
Many think it doesn't matter, many think it does.	Muitos pensam que isso não importa, muitos pensam que sim.
But things are not so simple.	Mas as coisas não são tão simples.
There it was.	Lá estava.
But we cannot be enlightened.	Mas não podemos nos iluminar.
If it hadn't been for him, it would have been someone else.	Se não fosse ele, teria sido outra pessoa.
Everything needs to be set in stone.	Tudo precisa ser definido em pedra.
Some have both.	Alguns têm ambos.
No one else could understand her for the rest of her life.	Ninguém mais poderia entendê-la pelo resto de sua vida.
An interesting possibility, but not so much.	Uma possibilidade interessante, mas nem tanto.
The questions still remain.	As perguntas ainda permanecem.
Those soldiers won't mind that.	Esses soldados não vão se importar com isso.
You just think you suffered.	Você só pensa que sofreu.
However, we don't know the exact conditions responsible for this function.	No entanto, não conhecemos as condições exatas responsáveis ​​por essa função.
Then he went and looked back.	Então foi e olhou para trás.
I didn't want to live without him.	Eu não queria viver sem ele.
It was for the greater good.	Foi por um bem maior.
At first, we were faithful to our plan.	No início, fomos fiéis ao nosso plano.
This can be a real pain.	Isso pode ser uma dor real.
The nature of our existence, our physical reality.	A natureza de nossa existência, nossa realidade física.
She just wanted food.	Ela só queria comida.
The application is a given.	A aplicação é um dado.
She gave me that wonderful gift and then she was gone.	Ela me deu aquele presente maravilhoso e então ela se foi.
I can't leave you like this.	Não posso deixá-la assim.
This is a very sad situation.	Esta é uma situação muito triste.
It's actually an interesting build.	Na verdade, é uma construção interessante.
I run my tongue over my new front teeth.	Corro minha língua sobre meus novos dentes da frente.
I have a wine company.	Eu tenho uma empresa de vinhos.
Let's build this by cases.	Vamos construir isso por casos.
Waiting for the next thought.	Esperando o próximo pensamento.
I really like this list a lot.	Eu realmente gosto muito desta lista.
If education seems, please stress us out.	Se a educação parece, por favor, nos estressa.
But it was not.	Mas não foi.
I did a brief search in the literature and couldn't.	Fiz uma breve pesquisa na literatura e não consegui.
There's not much more to say.	Não há muito mais a dizer.
What was lost to him.	O que foi perdido para ele.
That's how he could be sometimes.	Era assim que ele podia ser às vezes.
A comment is in order here.	Um comentário está em ordem aqui.
And we need dead rock stars more than we need living ones.	E precisamos mais de astros do rock mortos do que de vivos.
Take the wrong step and you're out.	Dê o passo errado e você está fora.
The result will be with fixed point number.	O resultado será com número de ponto fixo.
I'm yet to find a solution to this.	Ainda estou para descobrir uma solução para isso.
She exhibited herself in public but was apparently not observed.	Ela se exibiu em público, mas aparentemente não foi observada.
Now get out of here.	Agora dê o fora daqui.
He fell in love with another girl in town.	Ele se apaixonou por outra garota na cidade.
Forget religion, don't let it discourage you.	Esqueça a religião, não deixe que isso te desencoraje.
Failure was not an option.	O fracasso não era uma opção.
So it was all.	Então foi tudo.
It had no teeth.	Não tinha dentes.
We're not having a little tea party like this.	Não vamos ter uma pequena festa do chá como esta.
Nothing is what it seems guys.	Nada é o que parece galera.
That's more or less what happened.	Foi mais ou menos isso que aconteceu.
Tell me more about the second floor.	Conte-me mais sobre o segundo andar.
Nobody came close.	Ninguém chegou perto.
Nobody will come through here.	Ninguém vai passar por aqui.
It's been my role to ask a lot of you.	Tem sido meu papel pedir muito de você.
The relationship continues to this day.	A relação continua até hoje.
I looked outside.	Eu olhei para fora.
She had some strange clients in her time.	Ela teve alguns clientes estranhos em seu tempo.
I think it must be their time.	Acho que deve ser a hora deles.
But it's not so cool.	Mas não é tão legal.
There was really no option.	Não havia realmente nenhuma opção.
I'm finding this myself these days.	Eu mesmo estou descobrindo isso esses dias.
You must take care of them and watch them.	Você deve cuidar deles e observá-los.
Someone wants to make you look bad.	Alguém quer fazer você parecer mal.
Please contact us to discuss what you have in mind.	Entre em contato conosco para discutir o que você tem em mente.
If she failed.	Se ela falhou.
Part of what she told them was accepted, part was not.	Parte do que ela disse a eles foi aceita, parte não.
You must do your part.	Você deve fazer sua parte.
She dropped the pot she was holding and ran to the bed.	Ela largou a panela que estava segurando e correu para a cama.
Places run out of things.	Os lugares ficam sem coisas.
His power and his speed, it was good, it was great.	Seu poder e sua velocidade, foi bom, foi ótimo.
Those reported grew to only half the size of their parents.	Aqueles relatados cresceram para apenas metade do tamanho dos pais.
You're the one who pulled my hand up.	Você é quem puxou minha mão para cima.
By the time we were heading home, though, my face hurt.	Quando estávamos voltando para casa, porém, meu rosto doía.
So that's the answer.	Então essa é a resposta.
There is no more milk.	Não há mais leite.
It doesn't even explain who he was.	Nem explica quem ele era.
His lips moved.	Seus lábios se moveram.
We are his soldiers.	Nós somos seus soldados.
They are underground.	Eles estão debaixo da terra.
He was thirty.	Ele tinha trinta.
The two companies are independent.	As duas empresas são independentes.
Both experiments are perfectly consistent with each other.	Ambos os experimentos são perfeitamente consistentes entre si.
Stay out of my sight.	Fique fora da minha vista.
He chose his women, his men, or whatever else he was fucking.	Ele escolheu suas mulheres, seus homens, ou qualquer outra coisa que ele estivesse fodendo.
Now you will be free.	Agora você estará livre.
Pure fun.	Pura diversão.
So we're kind of running low on time.	Então estamos meio que ficando com pouco tempo.
He didn't want to lose me like he'd lost my mother.	Ele não queria me perder como tinha perdido minha mãe.
Do this and you will be free.	Faça isso e você estará livre.
For the next five months there was not a word.	Nos cinco meses seguintes não houve nenhuma palavra.
It definitely looks like it could be real.	Definitivamente parece que pode ser real.
He doesn't respond to the idea at first.	Ele não responde à ideia a princípio.
None of the patients died from complications of the surgery.	Nenhum dos pacientes morreu de complicações da cirurgia.
From a clean and fully covered surface.	De uma superfície limpa e totalmente coberta.
She told us.	Ela nos contou.
Nobody found it.	Ninguém a encontrou.
Give him something else to think about.	Dê-lhe outra coisa para pensar.
The operation was done for the best of reasons.	A operação foi feita pela melhor das razões.
It's almost everyone.	É quase todo mundo.
I don't really care which way they go.	Eu realmente não me importo para que lado eles vão.
But it's not as different as you might think.	Mas não é tão diferente quanto você imagina.
They must know what's going on.	Eles devem saber o que está acontecendo.
It was a long process.	Foi um longo processo.
Also, the background may change over time.	Além disso, o fundo pode mudar em função do tempo.
We knew it wouldn't be easy.	Sabíamos que não seria fácil.
God, she was good.	Deus, ela era boa.
We never considered another concept.	Nunca consideramos outro conceito.
Empty forms populate the world.	As formas vazias povoam o mundo.
Above projects.	Acima dos projetos.
She didn't meet his eyes, but she left her hand there.	Ela não encontrou seus olhos, mas deixou a mão lá.
No one can know everything, or even most things.	Ninguém pode saber tudo, ou mesmo a maioria das coisas.
However, that doesn't mean you shouldn't see it.	No entanto, isso não significa que você não deve vê-lo.
They were older than I was, and tough too.	Eles eram mais velhos do que eu, e duros também.
She took six months.	Ela levou seis meses.
The bad and the good.	O ruim e o bom.
You have to be able to see right through it.	Você tem que ser capaz de ver através dele.
Which later changed.	O que mais tarde se transformou.
Yes, the whites showed up.	Sim, os brancos apareceram.
Each of them prepared a short report.	Cada um deles preparou um pequeno relatório.
It was an incredible feeling.	Foi uma sensação incrível.
As long as you eat and get enough sleep.	Desde que você coma e durma o suficiente.
We saved their lives, but we didn't change a thing.	Salvamos suas vidas, mas não mudamos nada.
And now it was here.	E agora estava aqui.
In fact, he couldn't feel anything.	Na verdade, ele não conseguia sentir nada.
She was adorable, it's true, but that wasn't it.	Ela era adorável, é verdade, mas não era isso.
So they agree.	Então eles concordam.
We did two detailed analyses.	Fizemos duas análises detalhadas.
The gift has returned.	O presente voltou.
Much more could have been done.	Muito mais poderia ter sido feito.
I felt so good.	Eu me senti tão bem.
The original image volume and frame are then removed.	O volume da imagem original e o quadro são então removidos.
If you see him again, remember me for him.	Se você o vir novamente, lembre-se de mim para ele.
I'm actually in the middle of something here.	Na verdade, estou no meio de algo aqui.
Ask tough questions about patterns, outcomes, and decisions.	Fazer perguntas difíceis sobre padrões, resultados e decisões.
There was no use.	Não havia uso.
I'm not sure how much it matters anymore.	Não tenho certeza do quanto isso importa mais.
Get in your car and go to work.	Entre no seu carro e vá trabalhar.
Nobody else went there.	Ninguém mais foi lá.
Some others are known.	Alguns outros são conhecidos.
They didn't really affect me in the first part of the war.	Eles realmente não me afetaram na primeira parte da guerra.
And we have work to do.	E temos trabalho a fazer.
And not just one, many.	E não apenas um, muitos.
To hear him speak of her that way.	Ouvi-lo falar dela dessa maneira.
I tried to understand how it's done.	Eu tentei entender como é feito.
She does anything and everything you ask of her.	Ela faz tudo e qualquer coisa que você pedir a ela.
However, it's worth it.	No entanto, vale a pena.
The same for the other method.	O mesmo para o outro método.
And then he couldn't think of anything to say.	E então ele não conseguia pensar em nada para dizer.
But quickly he stopped her.	Mas rapidamente ele a deteve.
This is the problem.	Este é o problema.
Also, this was a difficult time.	Além disso, este foi um momento difícil.
His entire body rose.	Todo o seu corpo se ergueu.
We didn't have that right in the past.	Não tínhamos esse direito no passado.
It wasn't even there.	Nem estava lá.
Instead, he will continue to target government figures.	Em vez disso, ele continuará a visar figuras do governo.
Perhaps an example will be useful here.	Talvez um exemplo seja útil aqui.
Those are good things.	Essas são coisas boas.
The check would be nice.	O cheque seria bom.
All you need is a small photo and a little title.	Tudo que você precisa é de uma pequena foto e um pouco de título.
We keep our children under control.	Mantemos nossos filhos sob controle.
He can stay here with his magic wand.	Ele pode ficar aqui com seu bastão mágico.
He wasn't feeling any pain.	Ele não estava sentindo nenhuma dor.
She was in a white room, lying on her back.	Ela estava em uma sala branca, deitada de costas.
What they could do, simply, is wait for us.	O que eles poderiam fazer, simplesmente, é nos esperar.
I should have said 'no' to him.	Eu deveria ter dito 'não' para ele.
But it would come at a price.	Mas teria um preço.
Maybe they could help.	Talvez eles pudessem ajudar.
I finished the stage.	Terminei o palco.
But nothing exists for reason except reason itself.	Mas nada existe para a razão, exceto a própria razão.
Love the other.	Ame o outro.
Can you please check for them.	Você pode por favor verificar para eles.
I will be safe.	estarei seguro.
I just wish we were on the same page.	Só queria que estivéssemos na mesma página.
I asked her to guess what it was.	Pedi para ela adivinhar o que era.
I would literally be rich.	Eu ficaria literalmente rico.
What those actions were didn't matter.	O que essas ações eram não importava.
Marriage and relationships were concerns for women.	Casamento e relacionamentos eram preocupações para as mulheres.
She seemed like a good person.	Ela parecia uma boa pessoa.
You should make this way more obvious.	Você deveria tornar essa maneira mais óbvia.
Good credit ever since.	Bom crédito desde então.
But he made love with such interest.	Mas ele fez amor com tanto interesse.
He didn't care that people saw him.	Ele não se importava que as pessoas o vissem.
During professional hours, he never did.	Durante a hora profissional, ele nunca o fez.
She would arrest him.	Ela o prenderia.
I was bad.	Eu estava mal.
It made it look like he had started the movement.	Fez parecer que ele tinha começado o movimento.
Trust me, twice is more than enough.	Confie em mim, duas vezes é mais do que suficiente.
They will be watching me.	Eles estarão me observando.
Among them was librarianship.	Entre eles estava a biblioteconomia.
It was more important to me not to understand.	Era mais importante para mim não entender.
The bars show the mean values.	As barras mostram os valores médios.
I feel like my window of opportunity has passed.	Sinto que minha janela de oportunidade passou.
The salt must be pure.	O sal deve ser puro.
Perhaps the very silence of the record is revealing.	Talvez o próprio silêncio do registro seja revelador.
As little information as possible should be lost in this procedure.	O mínimo de informação possível deve ser perdido neste procedimento.
I'm getting to know him.	Estou conhecendo ele.
Write for yourself.	Escreva para você mesmo.
You have to fight here, on your own.	Você tem que lutar aqui, por conta própria.
A statement was prepared.	Uma declaração foi preparada.
This is not a left right issue.	Esta não é uma questão de esquerda direita.
There cannot be another.	Não pode haver outro.
More like this thank you.	Mais como este obrigado.
She knew he wouldn't like the army.	Ela sabia que ele não gostaria do exército.
One of these.	Um desses.
I could feel his love for me.	Eu podia sentir seu amor por mim.
However, she knows that she must stay home.	No entanto, ela sabe que deve ficar em casa.
Very nice of him.	Muito legal da parte dele.
You have to be careful not to mix the two.	Você tem que ter cuidado para não misturar os dois.
I remember feeling very happy.	Lembro-me de me sentir muito feliz.
Show the world that you can do it.	Mostre ao mundo que você pode fazê-lo.
He doesn't have much money.	Ele não tem muito dinheiro.
And falls in love with him.	E se apaixona por ele.
He pushed the door open.	Ele empurrou a porta aberta.
Unfortunately this is not known.	Infelizmente isso não é conhecido.
They just asked him to bring it.	Eles só pediram que ele trouxesse.
I say yes to everything.	Eu digo sim a tudo.
She knew now how much she loved him.	Ela sabia agora o quanto o amava.
If you need more time, take it.	Se precisar de mais tempo, pegue-o.
Behind was the kitchen and the back door.	Atrás havia a cozinha e a porta dos fundos.
I had to work.	Eu tive que trabalhar.
I thought she was perfectly happy.	Achei que ela estava perfeitamente feliz.
Sorry for this weak requirements.	Desculpe por este requisitos fracos.
But you have to get to know them on a human level.	Mas você tem que conhecê-los em um nível humano.
A sorry little person.	Uma pequena pessoa arrependida.
There was the place too.	Havia o lugar também.
Even if we can't pass, we can control the traffic.	Mesmo que não possamos passar, podemos controlar o tráfego.
Very few companies can do this in a year.	Pouquíssimas empresas conseguem fazer isso em um ano.
I think after this last weekend, it finally happened.	Acho que depois deste último fim de semana, finalmente aconteceu.
I show him my school.	Eu mostro a ele minha escola.
I'm trying to find another job.	Estou tentando encontrar outro emprego.
But it made little difference, anyway.	Mas fez pouca diferença, de qualquer maneira.
There was no night.	Não havia noite.
I work for good people.	Eu trabalho para pessoas boas.
On this ship, however, the procedure was somewhat strange.	Neste navio, no entanto, o procedimento foi um tanto estranho.
I wonder why our bodies were made to fight for themselves.	Eu me pergunto porque nossos corpos foram feitos para lutar por si mesmos.
They were for different problems.	Eles eram para problemas diferentes.
But the time for these systems is now.	Mas a hora desses sistemas é agora.
He is my brother.	Ele é meu irmão.
Again, nothing important.	Novamente, nada importante.
You don't even know him.	Você nem o conhece.
That's not wrong.	Isso não está errado.
You got what you wanted.	Você tem o que queria.
The lights still burned in most of the windows.	As luzes ainda queimavam na maioria das janelas.
It's really adorable.	É realmente adorável.
It just happened, like turning a page.	Simplesmente aconteceu, como o virar de uma página.
They weren't destroyed, as your father says they were.	Eles não foram destruídos, como seu pai diz que foram.
The select event did not fire.	O evento select não foi acionado.
We need to get far away from here.	Precisamos ir, muito longe, daqui.
Take a human life.	Tirar uma vida humana.
He's been really good to me.	Ele tem sido muito bom para mim.
And he knew it was true.	E ele sabia que era verdade.
But let me put this in perspective for you.	Mas deixe-me colocar isso em perspectiva para você.
Now, of course he's going to say that.	Agora, é claro que ele vai dizer isso.
He would die slowly.	Ele morreria lentamente.
You have to stop being stupid, she told herself.	Você tem que parar de ser estúpida, ela disse a si mesma.
She is not sorry.	Ela não está arrependida.
However, her tenure was short.	No entanto, seu mandato foi curto.
I'm not going to sit through this again.	Eu não vou sentar com isso novamente.
I know it will be a challenging course.	Sei que será um curso com desafios.
The numbers just didn't work out very well.	Os números simplesmente não funcionaram muito bem.
My technique may have been bad.	Minha técnica pode ter sido ruim.
And even the love part.	E até a parte do amor.
That's not the case here, anyway.	Não é o caso aqui, de qualquer maneira.
And with the old there was no end.	E com os velhos não havia fim.
Feel, feel what you're doing.	Sinta, sinta o que você está fazendo.
I pay you by the hour.	Eu te pago por hora.
How do you live.	Como você vive.
We have our future and it is in our hands.	Temos nosso futuro e ele está em nossas mãos.
Today we gave up three.	Hoje desistimos de três.
It just needs to know certain parameters about the underlying link.	Ele só precisa conhecer certos parâmetros sobre o link subjacente.
But this place changed my mind about that.	Mas este lugar mudou minha mente sobre isso.
To say what he has to say.	Para dizer o que ele tem a dizer.
They are poor.	Eles são pobres.
I'm ready, he said.	Estou pronto, disse ele.
I will ask three questions.	Vou fazer três perguntas.
Increase the heat to high and bring to a boil again.	Aumente o fogo para alto e volte a ferver.
Agree to that.	Concorde com isso.
To read a book, we will probably need a few days.	Para ler um livro, provavelmente precisaremos de alguns dias.
She can, however, know that she was in the second testament.	Ela pode, no entanto, saber que estava no segundo testamento.
She was just.	Ela era apenas.
But remember to heat it up.	Mas lembre-se de aquecê-lo.
I'm hearing some noise in the military frequency range.	Estou a ouvir algum ruído na gama de frequência militar.
I will not travel with him.	Não vou viajar com ele.
She has her eyes closed, and she is so happy.	Ela tem os olhos fechados, e ela está tão feliz.
But she is everywhere.	Mas está em todo lugar.
It's an incredible experience.	É uma experiência incrível.
I looked around, a little worried.	Olhei ao redor, um pouco preocupado.
I want it to look pretty but simple.	Eu quero que pareça bonito, mas simples.
If you love fresh air and nature, get out and be active.	Se você ama o ar fresco e a natureza, saia e seja ativo.
I hope you can.	Espero que consigas.
It had a wild winter.	Teve um inverno selvagem.
Why does it happen.	Por que isso acontece.
Not talking to her, exactly.	Não falando com ela, exatamente.
I think he was the guy everyone looked up to.	Acho que ele era o cara que todos admiravam.
Then they threw cold water on me.	Então eles jogaram água fria em mim.
One hand gripped his weapon.	Uma mão agarrou sua arma.
I'm not saying it's a product of those last three days.	Não estou dizendo que é um produto desses últimos três dias.
Don't worry about the form it takes.	Não se preocupe com a forma que toma.
It was only a matter of time before his magic ran out.	Era apenas uma questão de tempo antes que sua magia acabasse.
But his reasons were good.	Mas suas razões eram boas.
He should have known better than to push her.	Ele deveria ter pensado melhor antes de empurrá-la.
Still, it was a good life.	Ainda assim, era uma vida boa.
So was the third.	Assim foi o terceiro.
So she could go.	Para que ela pudesse ir.
Who we are is how we're broken.	Quem somos é como estamos quebrados.
I speak a truth.	Eu falo uma verdade.
There are older people coming to our shows now.	Há pessoas mais velhas vindo aos nossos shows agora.
It wasn't the life you expected.	Não era a vida que você esperava.
This one might even surpass that.	Este pode até superar isso.
Full post below.	Post completo a seguir.
If you get the chance to do so, you should.	Se você tiver a chance de fazê-lo, você deve.
He was caught.	Ele foi pego.
Moving money from bank to bank is slow and expensive.	Mover dinheiro de banco para banco é lento e caro.
For six or nine months.	Por seis ou nove meses.
I smelled it for the first time.	Senti o cheiro pela primeira vez.
That would have to change.	Isso teria que mudar.
He's just trying to do the right thing.	Ele está apenas tentando fazer a coisa certa.
He entered the war.	Entrou na guerra.
I pressed the button for my floor and we went up.	Apertei o botão do meu andar e subimos.
They then think they are covered.	Eles então pensam que estão cobertos.
He took a breath and there was more pain.	Ele tomou fôlego e havia mais dor.
There is at least that.	Existe isso pelo menos.
Language is the main issue here.	A linguagem é a questão principal aqui.
Not even that.	Nem isso.
Remove from oil and set aside.	Retire do óleo e reserve.
And feel his chest to make sure he was breathing.	E sentir seu peito para ter certeza de que ele estava respirando.
No one in the political class is going to stop them.	Ninguém na classe política vai fazê-los parar.
Sitting in that office that last day.	Sentado naquele escritório naquele último dia.
Our team almost didn't make mistakes.	Nossa equipe quase não errou.
I was only out there three or so hours.	Eu estava lá fora apenas três ou mais horas.
It is then our own product.	É, então, nosso próprio produto.
Better book a table.	Melhor reservar uma mesa.
However, maybe you asked the question in a bad way.	No entanto, talvez você tenha feito a pergunta de uma maneira ruim.
Education is more than information.	Educação é mais do que informação.
He told everyone who would listen that he would not be returning.	Ele disse a todos que quisessem ouvir que ele não voltaria.
He needs to pay for his crime.	Ele precisa pagar pelo seu crime.
Each person was different, of course.	Cada pessoa era diferente, é claro.
This is their choice as it is now their money.	Essa é a escolha deles, pois agora é o dinheiro deles.
They are elsewhere on the page.	Eles estão em outra parte da página.
I think you will love it.	Acho que você vai adorar.
The only thing this house is filled with is blood.	A única coisa que esta casa está cheia é de sangue.
Just my son again.	Apenas meu filho novamente.
No, not teeth.	Não, não dentes.
His feelings would be hurt.	Seus sentimentos seriam feridos.
Anyway, you know me.	De qualquer forma, você me conhece.
Trust is based on personal relationships.	A confiança é baseada em relacionamentos pessoais.
And she with me.	E ela comigo.
Not too bad, really.	Não muito ruim, realmente.
After his walk, he could have a drink.	Depois de sua caminhada, ele poderia tomar uma bebida.
Keep talking to him.	Continue falando com ele.
His question is smart and important.	Sua pergunta é inteligente e importante.
He started to sweat.	Começou a suar.
Then the injuries happened.	Então as lesões aconteceram.
I started crying.	Comecei a chorar.
This can prove to be a costly waste of time and money.	Isso pode revelar-se um dispendioso desperdício de tempo e dinheiro.
We had fun doing it.	Nós nos divertimos fazendo isso.
Not calling her mother or me.	Não ligando para a mãe dela nem para mim.
The child is said to have been a boy.	Dizem que a criança teria sido um menino.
That's the big risk.	Esse é o grande risco.
It's time to treat both, right?.	Dá tempo de tratar os dois, não?.
You are not worth it.	Você não vale a pena.
This is as bad as it sounds.	Isso é tão ruim quanto parece.
It's not just about the band.	Não é apenas sobre a banda.
Everyone spent the day.	Todos passaram o dia.
If there is no box, there is no content.	Se não houver caixa, não há conteúdo.
I just go inside the book.	Eu só vou para o interior do livro.
Because anything is better than that.	Porque qualquer coisa é melhor do que isso.
These companies refused to provide a defense.	Essas empresas se recusaram a fornecer uma defesa.
Choose a player to be 'up'.	Escolha um jogador para ser 'up'.
It's called my desk space.	Chama-se espaço da minha secretária.
Of those who work.	Daqueles que trabalham.
I don't need you to go any higher.	Não preciso que suba mais.
I'll let you find out the details.	Vou deixar você descobrir os detalhes.
They didn't ask him about his past or about himself.	Não lhe perguntaram sobre seu passado ou sobre si mesmo.
It kept me out of a lot of trouble.	Isso me manteve longe de muitos problemas.
Maybe from some old clothes of the person you want to reach.	Talvez de algumas roupas velhas da pessoa que você deseja alcançar.
I wouldn't try to make anything happen.	Eu não tentaria fazer nada acontecer.
It wasn't a surprise.	Não foi uma surpresa.
I have a picture of him here.	Tenho uma foto dele aqui.
Brown may be thinking somewhere else.	Brown pode estar pensando em algum outro lugar.
He was tired and sad.	Ele estava cansado e triste.
Have a nice day.	Um bom dia.
For his collection.	Para sua coleção.
No damage was done.	Nenhum dano foi feito.
We thought a break would be better.	Achamos que uma pausa seria melhor.
The room had changed.	O quarto havia mudado.
I kept an eye on her through the window.	Fiquei de olho nela pela janela.
Price to high.	Preço para alto.
The results represent those obtained in three separate experiments.	Os resultados representam os obtidos em três experiências separadas.
How it didn't happen.	Como isso não aconteceu.
I hope they become his friends.	Espero que eles se tornem amigos dele.
Keep fighting the good fight.	Continue lutando o bom combate.
Two of his front teeth were missing.	Dois de seus dentes da frente estavam faltando.
If not, say so.	Se não, diga.
We could have gone with her.	Poderíamos ter ido com ela.
Soon there wouldn't be enough.	Logo não haveria o suficiente.
They couldn't move too far ahead of her supply lines.	Eles não podiam se mover muito à frente de suas linhas de suprimento.
They don't believe it will help anyone but themselves.	Eles não acreditam que isso ajudará ninguém além deles.
But clearly over time, it has.	Mas claramente ao longo do tempo, ele tem.
I have not found a living soul.	Eu não encontrei uma alma viva.
Such unusual circumstances rarely exist and do not exist in this case.	Tais circunstâncias incomuns raramente existem e não existem neste caso.
But you are dead weight.	Mas você é um peso morto.
But anyone can do it cheaply.	Mas qualquer um pode fazer barato.
At that time we were in love.	Naquela época estávamos apaixonados.
A diagnosis of the condition, however, was not presented.	Um diagnóstico da condição, no entanto, não foi apresentado.
Again, absolutely no contact from anyone for more than a week.	Novamente, absolutamente nenhum contato de ninguém por mais de uma semana.
And it cannot be otherwise for you.	E não pode ser de outra forma para você.
His concern now was for his men.	Sua preocupação agora era com seus homens.
I completely agree with you.	Eu concordo completamente com você.
Not quite the word, but close enough.	Não exatamente a palavra, mas perto o suficiente.
He should have been able to help.	Ele deveria ter sido capaz de ajudar.
Undoubtedly, many aspects were bad.	Sem dúvida, muitos aspectos eram ruins.
Not fucking me.	Não me fodendo.
And several were taller than they were.	E vários eram mais altos do que eles.
be with him.	Estar com ele.
I barely understand how insurance works.	Eu mal entendo como funciona o seguro.
But the decision is yours.	Mas a decisão é sua.
It was really going to happen, no matter what.	Realmente ia acontecer, não importa o quê.
They looked bad.	Eles pareciam maus.
We use the best strategy and advanced techniques to achieve the best results.	Utilizamos a melhor estratégia e técnicas avançadas para alcançar os melhores resultados.
The same can be said for option number two.	O mesmo pode ser dito para a opção número dois.
It has no smell.	Não tem cheiro.
They hold the change.	Eles seguram o troco.
Thought saying you can help.	Pensamento dizendo que você pode ajudar.
Times and things have changed.	Os tempos e as coisas mudaram.
That was the short version of the condition.	Essa era a versão curta da condição.
This book completely surprised me.	Esse livro me surpreendeu completamente.
Being away from the game is difficult, especially at this level.	Estar longe do jogo é difícil, especialmente neste nível.
But there are a variety of ways to do this.	Mas há uma variedade de maneiras de fazer isso.
The more she thought about it, the more she liked it.	Quanto mais ela pensava sobre isso, mais ela gostava.
The only other living things that do that are dead people.	As únicas outras coisas vivas que fazem isso são pessoas mortas.
They and my parents don't know that.	Eles e meus pais não sabem disso.
I never lose the fear that it's not safe.	Nunca perco o medo de que não seja seguro.
Not this one!.	Esse não!.
That's what this place used to be called.	Era assim que este lugar costumava ser chamado.
His own family will slam the doors in his face.	Sua própria família fechará as portas na cara dele.
They had full trust, trust, love.	Eles tinham plena confiança, confiança, amor.
I think this could be the problem.	Acho que esse pode ser o problema.
However, we rarely get to the end of the day.	No entanto, raramente chegamos ao fim do dia.
Now the problem.	Agora o problema.
They are off limits to my family.	Eles estão fora dos limites da minha família.
Or at least that's what she was telling herself.	Ou pelo menos era isso que ela estava dizendo a si mesma.
Maybe he should mention the bedroom.	Talvez ele devesse mencionar o quarto.
As in her code, the factors come from two different sources.	Como em seu código, os fatores vêm de duas fontes diferentes.
This process naturally leads us to certain boundary problems.	Esse processo nos leva naturalmente a certos problemas de limite.
It might be the only chance you'll get at this.	Pode ser a única chance que você terá nisso.
Many say it is the best.	Muitos dizem que é o melhor.
He's done this before.	Ele já fez isso antes.
I see him as a husband and a friend.	Eu o vejo como um marido e um amigo.
I said that.	Eu disse isso.
No errors are displayed.	Nenhum erro é apresentado.
I didn't know how far I would go.	Eu não sabia até onde iria.
She said her parents could never understand that.	Ela disse que seus pais nunca poderiam entender isso.
That's what my life was meant for.	Era para isso que minha vida estava destinada.
I think your opinion is yours alone.	Acho que sua opinião é só sua.
Now you go.	Agora você vai.
But that doesn't stop them from using legal methods either.	Mas isso não os impede de usar métodos legais também.
What about this?.	Que tal isso?.
That would be right.	Isso seria correto.
You would come back a new man.	Você voltaria um novo homem.
Focus more on the problem than the solution.	Foque mais no problema do que na solução.
The group in the library rose to greet and welcome him.	O grupo na biblioteca levantou-se para recebê-lo e dar-lhe as boas-vindas.
He ran the band, you know.	Ele dirigia a banda, você sabe.
To the back room door.	Para a porta da sala dos fundos.
Wait, you say.	Espere, você diz.
She should turn and run back to her rooms.	Ela deveria se virar e correr de volta para seus quartos.
But she saw no other option.	Mas não via outra opção.
He should have one.	Ele deveria ter um.
So don't be too sure about that.	Então não tenha tanta certeza disso.
So are salaries.	Assim são os salários.
I hope he sees everything.	Espero que ele veja tudo.
There lived the pain.	Ali vivia a dor.
His help came just when we needed it.	Sua ajuda veio exatamente quando precisávamos.
You weren't born yet.	Você ainda não tinha nascido.
Healthy at home.	Com saúde em casa.
They were never a normal family, of course.	Eles nunca foram uma família normal, é claro.
It felt like it was in the air.	Parecia que estava no ar.
A bit of confusion here.	Um pouco de confusão aqui.
None of the participants worked in the same home care service.	Nenhum dos participantes trabalhava no mesmo serviço de atenção domiciliar.
We'll investigate this.	Nós vamos investigar isso.
And so in the present case.	E assim no presente caso.
I just got home.	Acabei de voltar para casa.
He eventually agreed to a deal.	Ele finalmente concordou com um acordo.
Unfortunately, this is not true.	Infelizmente, isso não é verdade.
How long it had been there, he had no idea.	Há quanto tempo estava ali, ele não tinha ideia.
Soon the battle was over.	Logo a batalha acabou.
The brain and the heart.	O cérebro e o coração.
Lets go to what matters.	Vamos ao que interessa.
It looked like it might have ended.	Parecia que poderia ter acabado.
After that he worked.	Depois disso ele trabalhou.
All are our role.	Todos são nosso papel.
He was the first man to be sent home.	Ele foi o primeiro homem a ser mandado para casa.
And there's something else you're missing.	E há outra coisa que você está perdendo.
If he felt he was at home, he didn't show it.	Se sentiu que estava em casa, não demonstrou.
This means that an object will appear smaller when it is further away.	Isso significa que um objeto parecerá menor quando estiver mais distante.
They like the freedom to run and play there.	Eles gostam da liberdade de correr e brincar lá.
He was born on earth.	Ele nasceu na terra.
The car is a lot of fun.	O carro é muito divertido.
They started slowly and picked up speed.	Eles começaram devagar e ganharam velocidade.
Focus on what matters most.	Concentre-se no que mais importa.
This is one of my jobs.	Esse é um dos meus trabalhos.
I talked to the other people, but only a little.	Conversei com as outras pessoas, mas só um pouco.
There are no traffic lights working.	Não há semáforos funcionando.
But they were looking.	Mas eles estavam procurando.
It's hard to give advice without knowing any of them.	É difícil dar conselhos sem conhecer nenhum deles.
He did this for his own son.	Ele fez isso por seu próprio filho.
All experiments were performed during the dark phase under red light.	Todos os experimentos foram realizados durante a fase escura sob luz vermelha.
The case was settled out of court.	O caso foi resolvido fora do tribunal.
Side effects were minor and similar in both groups.	Os efeitos colaterais foram menores e semelhantes em ambos os grupos.
We saw nothing of them the next day.	Não vimos nada deles no dia seguinte.
Everyone wants to help you.	Todos querem ajudá-lo.
The second example takes a more creative approach.	O segundo exemplo tem uma abordagem mais criativa.
We chose two different methods for this study.	Escolhemos dois métodos diferentes para este estudo.
In my opinion, money is made to be spent.	Na minha opinião, dinheiro é feito para ser gasto.
I can't imagine what it's like to carry this with you.	Não consigo imaginar o que é carregar isso com você.
Well that answered my question.	Bem, isso respondeu minha pergunta.
I'm not sure how to do it.	Não tenho certeza de como fazê-lo.
It must be someone else.	Deve ser outra pessoa.
They believed that a successful relationship is essential for a normal life.	Eles acreditavam que um relacionamento bem-sucedido é essencial para uma vida normal.
She liked it at first.	Ela gostou no começo.
She couldn't see anything from here.	Ela não podia ver nada daqui.
She would then have some sort of identity.	Teria então algum tipo de identidade.
This is most likely what is meant.	Muito provavelmente é isso que se quer dizer.
We've done bigger things, but not better things.	Fizemos coisas maiores, mas não coisas melhores.
The beer was flat.	A cerveja era plana.
Of course yes.	Claro que sim.
Much of my day will be in silence.	Grande parte do meu dia será em silêncio.
By the government of evil, yes.	Pelo governo do mal, sim.
Whatever you call it, don't fall for it.	O que quer que você chame, não caia nessa.
My real problem is my lack of things to write about.	Meu verdadeiro problema é a minha falta de coisas para escrever.
They weren't a strike team.	Eles não eram uma equipe de ataque.
But this time, you put your worry skills to work for you.	Mas desta vez, você coloca suas habilidades de preocupação para trabalhar para você.
The answer itself is simply wrong.	A resposta em si é simplesmente errada.
I won't try this week.	Não vou tentar esta semana.
Some people might call the whole thing weird.	Algumas pessoas podem chamar a coisa toda de estranho.
Stir quickly and turn off the heat.	Mexa rapidamente e desligue o fogo.
He could barely move his hands.	Ele mal conseguia mexer as mãos.
We came into this world together.	Viemos a este mundo juntos.
But he didn't know why he did these various things.	Mas ele não sabia por que fazia essas várias coisas.
We were never drugged.	Nunca fomos drogados.
He's the only other person here her age.	Ele é a única outra pessoa aqui da idade dela.
There was no choice in the matter.	Não havia escolha no assunto.
This show must still be on the air.	Este show ainda deve estar no ar.
He got hurt in the process.	Ele se machucou no processo.
I want to say no.	Eu quero dizer não.
It's a little.	É um pouco.
Just fill and shoot!.	Basta preencher e atirar!.
Nobody seemed to notice!.	Ninguém parecia notar!.
Never in any trouble.	Nunca em nenhum problema.
It's a party town.	É uma cidade de festa.
I will say it again.	Eu direi novamente.
Making peace with humans shouldn't have been an option.	Fazer as pazes com os humanos não deveria ter sido uma opção.
Another eight were treated for minor injuries.	Outros oito foram tratados por ferimentos leves.
He came back later with the results.	Ele voltou mais tarde com os resultados.
Let it cool down a bit and enjoy.	Deixe esfriar um pouco e saboreie.
You can serve at room temperature.	Você pode servir em temperatura ambiente.
This isn't as easy as it sounds.	Isso não é tão fácil quanto parece.
He moved me aside.	Ele me moveu de lado.
I just need to sit down for a second.	Eu só preciso sentar por um segundo.
Not like someone moving a body.	Não como alguém movendo um corpo.
Last night you tried to reach them.	Ontem à noite você tentou alcançá-los.
Now is the time to make some changes.	Agora é a hora de fazer algumas mudanças.
It burned me.	Isso me queimou.
I love you, you love me.	Eu te amo, você me ama.
I'm sorry.	Sinto muito.
If you love me, you would like to do this.	Se você me ama, você gostaria de fazer isso.
But it worked for me.	Mas funcionou para mim.
And if that doesn't happen, they won't pass.	E se isso não acontecer, eles não vão passar.
They want to do the right thing under that description.	Eles querem fazer a coisa certa sob essa descrição.
Thanks for any advice.	Obrigado por qualquer conselho.
He was.	Foi.
I join him and turn to see where we've come from.	Eu me junto a ele e me viro para ver por onde viemos.
Thank you for understanding.	Obrigado pela compreensão.
These make a wonderful unique gift.	Estes fazem um presente original maravilhoso.
The man slowly stood up and looked at her.	O homem ficou de pé lentamente e olhou para ela.
She is clearly well informed.	Ela está claramente bem informada.
It's a very appropriate thing.	É uma coisa muito apropriada.
This race has been great though.	Esta corrida tem sido ótima, no entanto.
Anyway, it must be hidden.	De qualquer forma, ele deve ser escondido.
When it was over, we hated each other.	Quando acabou, nós nos odiávamos.
But back then, people were afraid of that band.	Mas naquela época, as pessoas tinham medo daquela banda.
And it won't take up much of your time.	E não vai tomar muito do seu tempo.
It's not a pretty sight.	Não é uma visão bonita.
Or you can just point them out.	Ou você pode apenas indicá-los.
We spend more than a third of our lives sleeping, sleeping.	Passamos mais de um terço de nossas vidas dormindo, dormindo.
The applicant cannot have both.	O requerente não pode ter as duas coisas.
Everyone was happy.	Todo mundo estava feliz.
Now they have.	Agora eles têm.
I still take notes.	Ainda tomo notas.
Your body is still female.	Seu corpo ainda é feminino.
It didn't end well.	Isso não acabou bem.
It happens in war.	Acontece na guerra.
I returned home and went to study.	Voltei para casa e fui para o estudo.
One of my favorite authors.	Um dos meus autores favoritos.
But one thing stopped him.	Mas uma coisa o deteve.
Forget the point guard position.	Esqueça a posição de armador.
I make her one, she makes me one.	Eu faço dela uma, ela me faz uma.
You expect more from him.	Você espera mais dele.
Merely exist.	Meramente existir.
If his mother wanted to believe the worst of him, let her.	Se sua mãe queria acreditar no pior dele, deixe-a.
He wouldn't mind going to parties if she was with him.	Ele não se importaria de ir a festas se ela estivesse com ele.
It will start where the movie ends.	Começará onde o filme termina.
His son would be their brother-in-law.	Seu filho seria o cunhado deles.
I mean, we really believe in what we put out.	Quero dizer, acreditamos muito bem no que lançamos.
Let's do it right away.	Vamos fazer isso imediatamente.
It looks like a completely crazy dog.	Parece cachorro completamente louco.
And they were never left out.	E nunca ficaram de fora.
Negative test after negative test.	Teste negativo após teste negativo.
He started the engine and turned up the heat.	Ele ligou o motor e aumentou o calor.
He looked dead.	Ele parecia morto.
We built his ship.	Nós construímos o seu navio.
I let myself fall further and further down.	Eu me deixei cair cada vez mais para baixo.
It's not a big deal.	Não é um grande negócio.
That would be a mistake.	Isso seria um erro.
That's why we chose you.	Por isso escolhemos você.
None of the letters were answered.	Nenhuma das cartas foi respondida.
We created the model using three steps.	Criamos o modelo usando três etapas.
I can handle some plans that change.	Eu posso lidar com alguns planos que mudam.
All of the above.	Tudo o que precede.
Get out of the way.	Saia do caminho.
In the first case, we're done.	No primeiro caso, terminamos.
I wanted to live that experience, no matter what.	Eu queria viver essa experiência, não importa o quê.
You just have to know how to tell him what to do.	Você só tem que saber dizer a ele o que fazer.
There was plenty of time for us to be together.	Havia muito tempo para estarmos juntos.
No plans mean no real focus.	Nenhum plano significa nenhum foco real.
Control when you need to.	Controle quando precisar.
You get a lot of computer for your money.	Você tem um monte de computador para o seu dinheiro.
How did you spend the weekend?	Como vocês passaram o fim de semana?.
The results were then compared.	Os resultados foram então comparados.
If you fight them, you're probably fighting the future.	Se você lutar contra eles, provavelmente estará lutando contra o futuro.
That's the other.	Esse é o outro.
This was a small town.	Esta era uma cidade pequena.
Market this year and moving forward.	Mercado este ano e seguindo em frente.
And it was perfectly wrong.	E estava perfeitamente errado.
The school is very small and only offers basic classes.	A escola é muito pequena e oferece apenas aulas básicas.
All outdoors.	Tudo ao ar livre.
I'm not sure how you do it.	Eu não tenho certeza de como você faz isso.
He is, however, the future.	Ele é, no entanto, o futuro.
They don't look my way.	Eles não olham na minha direção.
It was the books.	Foram os livros.
Don't believe it.	Não acredite nisso.
I'm not sure about you.	Eu não tenho certeza sobre você.
Once she saw tears in his eyes.	Uma vez ela viu lágrimas em seus olhos.
He did what he did.	Ele fez o que fez.
I was nervous about it.	Eu estava nervoso com isso.
She put one leg in front of her.	Ela colocou uma perna na frente dela.
The problem, as I see it, is that politics has disappeared.	O problema, a meu ver, é que a política desapareceu.
Of course you can use '' to remove them.	É claro que você pode usar '' para removê-los.
And he didn't know.	E ele não sabia.
In addition, the model is safe.	Além disso, o modelo é seguro.
You have yourself.	Você tem a si mesmo.
There are limits to how much you can save.	Há limites para o quanto você pode economizar.
At this point, they probably just have the pieces.	Neste ponto, eles provavelmente só têm as peças.
Take whatever action you feel is appropriate.	Tome qualquer ação que você achar apropriada.
He didn't have a proper house to live in.	Ele não tinha uma casa adequada para morar.
That's one minute.	Isso é um minuto.
The man knew perfectly well that they were ready.	O homem sabia perfeitamente que eles estavam prontos.
She was upset.	Ela estava chateada.
He just disappeared.	Ele simplesmente desapareceu.
By itself, the description is minimal.	Por si só, a descrição é mínima.
I enjoyed being in his company.	Eu gostava de estar na companhia dele.
Finally, the short vs.	Por fim, o saldo de curto vs.
I run towards her.	Eu corro em direção a ela.
To see this video, click here.	Para ver este vídeo, clique aqui.
I enjoyed every moment there.	Eu aproveitei lá cada momento.
Stand firm in what you believe.	Mantenha-se firme no que você acredita.
Much bigger this year.	Muito maior este ano.
But it was more than physical activity.	Mas era mais do que a atividade física.
You see, the brain is a powerful thing.	Você vê, o cérebro é uma coisa poderosa.
I saw it in his eyes and I heard it in his voice.	Eu vi em seus olhos e ouvi em sua voz.
I walk a little further.	Eu ando um pouco mais longe.
Take them to heart.	Leve-os ao coração.
Is bad.	É ruim.
Be sure to mix things up.	Certifique-se de misturar as coisas.
Here they come.	Lá vem eles.
She was here an hour ago going over the files.	Ela estava aqui há uma hora revisando os arquivos.
The figure moved slightly.	A figura moveu-se ligeiramente.
Or use the wrong guy to do it.	Ou usa o cara errado para fazer isso.
I'm here and there.	Eu estou aqui e ali.
So there is no help there.	Então, não há ajuda lá.
Just like many others around the world.	Assim como muitos outros ao redor do mundo.
That's first and ten.	Isso é em primeiro e dez.
I met several interesting people on the boat.	Conheci várias pessoas interessantes no barco.
The latest solution to the best of our knowledge is new.	A última solução para o melhor de nosso conhecimento é nova.
Like free samples.	Como amostras grátis.
Everyone runs to it.	Todos correm para isso.
I'll stop by and use your work as a reference.	Vou passar por aqui e usar seu trabalho como referência.
Decide what you want to say before you say it.	Decida o que você quer dizer antes de dizer.
It wasn't a question.	Não era uma pergunta.
Those times could not go back.	Esses tempos não poderiam voltar.
I had no idea of ​​my worth as a person.	Eu não tinha ideia do meu valor como pessoa.
She had seen such faces before.	Ela tinha visto tais rostos antes.
I couldn't read fast enough.	Não consegui ler rápido o suficiente.
Those plans never came true.	Esses planos nunca se tornaram realidade.
She would miss him forever.	Ela sentiria sua falta para sempre.
You will understand with time.	Você vai entender com o tempo.
She had no idea where they were going.	Ela não tinha ideia de onde eles estavam indo.
If it's too thick, add some of the cooking water.	Se estiver muito grosso, adicione um pouco da água do cozimento.
This gets a little complicated.	Isso fica um pouco complicado.
They must mean something very important.	Devem significar algo muito importante.
Price includes two adults and one vehicle.	O preço inclui dois adultos e um veículo.
It doesn't change things, people, events or circumstances.	Não muda coisas, pessoas, eventos ou circunstâncias.
Nor should anyone.	Nem ninguém deveria.
Everyone knew him.	Todos o conheciam.
You two are my friends.	Vocês dois são meus amigos.
Both fingers, this one is as good as this one.	Ambos os dedos, este é tão bom quanto este.
She was nervous, damn it, and she couldn't be.	Ela estava nervosa, caramba, e não podia estar.
Brown, for several months.	Brown, por vários meses.
This is the result of my accident.	Isso é resultado do meu acidente.
We are looking for a breath of fresh air.	Estamos procurando uma lufada de ar fresco.
I know this is the truth.	Eu sei que isso é a verdade.
You want to help them, feed them stuff, go for it.	Você quer ajudá-los, alimentá-los com coisas, vá em frente.
I have a better plan.	Eu tenho um plano melhor.
He was deeply hurt.	Ele estava profundamente ferido.
The gift in the box is not good.	O presente na caixa não é bom.
And now, he's gone forever.	E agora, ele se foi para sempre.
He had enough.	Ele tinha bastante.
The last thing he wanted was to get caught.	A última coisa que ele queria era ser pego.
Not in those exact words.	Não com essas palavras exatas.
member and let her know.	Membro e deixe-a saber.
I appreciate all the positive things people say about me.	Eu aprecio todas as coisas positivas que as pessoas dizem sobre mim.
We've seen this before.	Nós vimos isso antes.
This did shortly after ten.	Isso fez pouco depois das dez.
Let's go.	Vamos em frente.
I had seen him many times and knew him well.	Eu o tinha visto muitas vezes e o conhecia bem.
This tree is below the other trees.	Esta árvore fica abaixo das outras árvores.
It was nice to have him around.	Era bom tê-lo por perto.
I must join this fight.	Devo juntar-me a esta luta.
But this was one of them.	Mas este foi um deles.
I wanted to move house.	Eu queria mudar de casa.
He looked to his parents who had so much faith in him.	Ele olhou para seus pais que tinham tanta fé nele.
We are very busy right now with new builds.	Estamos muito ocupados agora com novas construções.
She is being expelled.	Ela está sendo expulsa.
Well, tell him what.	Bem, diga-lhe o quê.
No connection is intended here.	Nenhuma conexão é pretendida aqui.
He wasn't needed here.	Ele não era necessário aqui.
He couldn't wait to see her.	Ele mal podia esperar para vê-la.
The remaining seven factors were found in only one study each.	Os sete fatores restantes só foram encontrados em apenas um estudo cada.
You should lift it up a bit.	Deve levantá-la um pouco.
And probably would have sold a lot more.	E provavelmente teria vendido muito mais.
It is a common problem, held in common by silence.	É um problema comum, mantido em comum pelo silêncio.
However, we describe the particular values ​​we use in our experiments.	No entanto, descrevemos os valores particulares que usamos em nossos experimentos.
It is very cold there in winter.	Faz muito frio lá no inverno.
The air was very dark.	O ar estava muito escuro.
It didn't change anything.	Isso não mudou nada.
It turned out really good.	Ficou muito bom.
Hours vary according to the season.	Os horários variam de acordo com a estação.
The state does not address this argument.	O estado não aborda este argumento.
But more can be done.	Mas mais pode ser feito.
The course material includes a brief literature review.	O material do curso inclui uma breve revisão da literatura.
Everyone is silent for most of the video.	Todos ficam em silêncio durante a maior parte do vídeo.
Well, whatever.	Bem, seja o que for.
Take him away.	Leve-o embora.
This is something completely different.	Isso é algo completamente diferente.
I would read them, maybe it would help.	Eu os leria, talvez ajudasse.
The three were there when he got home.	Os três estavam lá quando ele chegou em casa.
Some of them are very friends of mine.	Alguns deles são muito amigos meus.
And she had both.	E ela teve as duas coisas.
The next day, when he got up, she wasn't there.	No dia seguinte, quando ele se levantou, ela não estava lá.
This is an important result.	Este é um resultado importante.
Well there you go.	Bem, lá vai você.
Hence, they provide a great starting point for an explanation.	Por isso, eles fornecem um ótimo ponto de partida para uma explicação.
Here we have the problem.	Aqui temos o problema.
They are not really themselves.	Eles não são realmente eles mesmos.
We see what happens here.	Vemos o que acontece aqui.
I could tell by his arms and legs.	Eu poderia dizer por seus braços e pernas.
It's a foot.	É um pé.
Check back soon for the compilation.	Volte em breve para a compilação.
He thought maybe it was just like she said.	Ele pensou que talvez fosse como ela disse.
You will be the mother of your children.	Você será mãe de seus filhos.
After a few hours the ice came.	Depois de algumas horas veio o gelo.
We couldn't have chosen a better doctor.	Não poderíamos ter escolhido médico melhor.
I still can't taste or smell it.	Ainda não consigo sentir o gosto ou o cheiro.
To meet her.	Para conhecê-la.
They don't want to go anywhere.	Eles não querem ir a lugar nenhum.
It's a perfectly reasonable question.	É uma pergunta perfeitamente razoável.
It's you and you know it.	É você e você sabe disso.
There is no escape.	Não há como escapar.
I see no hope.	Não vejo esperança.
It can be a word or part of a word.	Pode ser uma palavra ou parte de uma palavra.
Leave your camera with a specific guard.	Deixa sua câmera com um guarda específico.
They are not for me.	Eles não são para mim.
She threw the knife again.	Ela jogou a faca novamente.
They love children and don't see them much.	Eles amam as crianças e não as vêem muito.
He was shot early in that battle in the shoulder.	Ele foi baleado no início dessa batalha no ombro.
He didn't look sorry.	Ele não parecia arrependido.
My father saw them too.	Meu pai também os viu.
Find a time and place where you can focus.	Encontre um tempo e um lugar onde você possa se concentrar.
That's two for me.	Isso é dois para mim.
She stood a little behind him and he spoke without turning around.	Ela ficou um pouco atrás dele e ele falou sem se virar.
I mean, it was funny.	Quero dizer, foi engraçado.
And yet my loss brings no peace.	E, no entanto, minha perda não traz paz.
A and decided to give it a try.	A e decidiu experimentá-lo.
Therefore, ordinary users would not need to work with the source code.	Portanto, usuários comuns não precisariam trabalhar com o código-fonte.
There's a lot of those around, you know.	Há muitos desses ao redor, você sabe.
So I set some other key for this.	Então, eu defini alguma outra chave para isso.
They will literally run away from you.	Eles vão literalmente fugir de você.
Job was in the morning papers.	Job estava nos jornais da manhã.
He's his friend.	É seu amigo.
They were so bad they couldn't beat each other.	Eles eram tão ruins que não podiam bater um no outro.
He couldn't understand.	Ele não conseguia entender.
No, that will not be passed on to me.	Não, isso não vai ser passado para mim.
Even if he was thinking, he never showed it.	Mesmo que ele estivesse pensando, ele nunca demonstrou.
Please go without me.	Por favor, vá sem mim.
The time to plant again comes quickly.	A hora de plantar novamente chega rápido.
I'm not the police.	Eu não sou a polícia.
Her smile was very pretty.	O sorriso dela era muito bonito.
The first of these is the responsibility to speak the truth.	A primeira delas é a responsabilidade de falar a verdade.
It was nice to be away from a computer.	Era bom estar longe de um computador.
The entire crowd at the bar was looking at him. 	A multidão inteira no bar estava olhando para ele. 
strategy is very simple.	estratégia é muito simples.
You, as a user, shouldn't see any difference.	Você, como usuário, não deve ver nenhuma diferença.
She studied his eyes.	Ela estudou seus olhos.
But then things changed.	Mas então as coisas mudaram.
It is explained in more detail later on.	É explicado com mais detalhes mais adiante.
Open your ears.	Abra seus ouvidos.
Each race must have a point for this.	Cada corrida deve ter um ponto para isso.
All experiment participants gave written informed consent.	Todos os participantes do experimento deram consentimento informado por escrito.
Don't worry, we've got you covered.	Não se preocupe, nós cobrimos você.
If you can help in the next few days.	Se puder ajudar nos próximos dias.
Then we'll see what we can do.	Depois veremos o que podemos fazer.
I remember very clearly.	Lembro-me muito claramente.
Check every path, every function in every file.	Verifique cada caminho, cada função em cada arquivo.
I believe this product could be something much more than it is.	Eu acredito que este produto poderia ser algo muito mais do que é.
Look, my neck is huge.	Olha, meu pescoço é enorme.
Let me treat you to your time.	Deixe-me tratá-lo seu tempo.
He was moving that other way now.	Ele estava se movendo dessa outra maneira agora.
From the top of my head, none came to mind.	Do topo da minha cabeça, nenhum veio à mente.
But it finally gave in.	Mas finalmente cedeu.
She was happy when everyone was done.	Ela ficou feliz quando todos terminaram.
Her purpose is not obvious.	Seu propósito não é óbvio.
I held my breath.	Eu segurei minha respiração.
This is not mentioned.	Isso não é mencionado.
It was his mother who called this morning.	Foi a mãe dele que ligou esta manhã.
You must be free.	Você deve ser livre.
She looked at him and smiled.	Ela olhou para ele e sorriu.
It rarely worked for long.	Raramente funcionava por muito tempo.
A bad feeling about it.	Um mau pressentimento sobre isso.
As it was my idea, it became my project.	Como foi ideia minha, tornou-se meu projeto.
Do this out of fear of the unknown.	Faça isso com medo do desconhecido.
From what she said, she found the gold.	Pelo que ela disse, ela encontrou o ouro.
Just like you would run from the command line.	Assim como você executaria na linha de comando.
The big man was sitting next to him.	O grande homem estava sentado ao lado dele.
She would kill him.	Ela o mataria.
Others would soon follow.	Outros logo seguiriam.
Wish you luck.	Deseje-lhe sorte.
I wouldn't consider it essential, however.	Eu não consideraria essencial, no entanto.
Finding people with the right tech skills takes time.	Encontrar pessoas com as habilidades tecnológicas certas leva tempo.
He's like everyone else.	Ele é como todo mundo.
There are different ways to plan the text.	Existem diferentes maneiras de planejar o texto.
This can be a waste of resources.	Isso pode ser um desperdício de recursos.
Let's go back to the speed of light to see this.	Voltemos à velocidade da luz para ver isso.
You only need to do this once.	Você precisa fazer isso apenas uma vez.
If you want a rod, buy a car that came with one.	Se você quer uma vara, compre um carro que veio com uma.
Workers to meet the demand.	Trabalhadores para atender a demanda.
We can't even get to them at this point.	Não podemos nem chegar até eles neste momento.
If you send the letter, please send a copy to me.	Se você enviar a carta, por favor, envie uma cópia para mim.
Surely this was not a normal response.	Certamente essa não era uma resposta normal.
I knew he did some of those things.	Eu sabia que ele fazia algumas dessas coisas.
We took him off the show after that.	Nós o tiramos do programa depois disso.
He could have done it.	Ele poderia ter feito isso.
So imagine trying to fight that, for hours on end.	Então imagine tentar lutar nisso, por horas a fio.
I got carried away.	Eu me deixei levar.
Take me off your email list immediately.	Tire-me da sua lista de e-mail imediatamente.
Still, we were late.	Ainda assim, estávamos atrasados.
This was really his address book.	Este era realmente o seu livro de endereços.
You know who we are now.	Você sabe quem somos, agora.
They had six children, three boys and three girls.	Eles tiveram seis filhos, três meninos e três meninas.
By writing letters to him and thereby providing him with emotional support.	Ao escrever cartas para ele e, assim, fornecer-lhe apoio emocional.
Or any time she saw him, for that matter.	Ou a qualquer momento que ela o visse, por falar nisso.
She could easily have locked it up and gone home by now.	Ela poderia facilmente ter trancado e ido para casa agora.
He sat up in bed and laughed and laughed.	Ele se sentou na cama e riu e riu.
I be here.	eu estar aqui.
I am his father.	Eu sou seu pai.
We used to get together just to fuck.	Costumávamos ficar juntos apenas para foder.
The story is here.	A história está aqui.
But she didn't need protection.	Mas ela não precisava de proteção.
So it is with the song of birds.	Assim é com a música dos pássaros.
They often use drugs with their clients.	Eles costumam usar drogas com seus clientes.
Each story had been very different.	Cada história tinha sido muito diferente.
Nobody was waiting in line for anything.	Ninguém estava esperando na fila por nada.
But we don't need to decide that question here.	Mas não precisamos decidir essa questão aqui.
I just sent them new airlines.	Acabei de mandar novas linhas aéreas para eles.
This time, the chair leg snapped on impact.	Desta vez, a perna da cadeira se partiu com o impacto.
They were living in a slightly different world.	Eles estavam vivendo em um mundo um pouco diferente.
It's their money.	É o dinheiro deles.
One yellow.	Um amarelo.
I don't want that to happen to me.	Não quero que isso aconteça comigo.
I want to save.	Eu quero salvar.
This is a good exercise, so you should try it yourself.	Este é um bom exercício, então você deve tentar você mesmo.
We were trying to feel each other.	Estávamos tentando sentir um ao outro.
Perhaps his daughter's return would make things better.	Talvez o retorno de sua filha melhorasse as coisas.
I didn't get a response from her.	Não recebi resposta dela.
Here people can be found and observed, standing, talking or thinking.	Aqui as pessoas podem ser encontradas e observadas, paradas, conversando ou pensando.
Not as a thing in itself.	Não como uma coisa em si.
Then he rolled the big man.	Então ele rolou o grande homem.
He loved them as he loved his father.	Ele os amava como amava seu pai.
It included the names of individuals the defendant did not know.	Incluía os nomes de indivíduos que o réu não conhecia.
You don't go back far enough.	Você não volta longe o suficiente.
Values ​​have names, which helps with code reading.	Os valores têm nomes, o que ajuda na leitura do código.
They were also caught.	Eles também foram pegos.
If she had him back.	Se ela o tivesse de volta.
You get to test and push them.	Você começa a testar e empurrá-los.
And he wanted to do it right.	E ele queria fazê-lo corretamente.
Take it easy.	Vá com calma.
It will be soon.	Será em breve.
How little they knew.	Quão pouco eles sabiam.
I must focus on myself, my work and my friends.	Devo me concentrar em mim, no meu trabalho e nos meus amigos.
Nor anyone.	Nem ninguém.
It should protect us.	Deveria nos proteger.
There is no proof.	Não há nenhuma prova.
She didn't want to be seen.	Ela não queria ser vista.
Of course, these are valuable tools and valuable skills.	Claro, estas são ferramentas valiosas e habilidades valiosas.
Everyone wants to be the best though.	Todo mundo quer ser o melhor embora.
I can see it's gone.	Eu posso ver que se foi.
I trust only you to do this for me.	Eu confio apenas em você para fazer isso por mim.
About me.	Quanto a mim.
Very lucky to be there early.	Muita sorte estar lá cedo.
The second entry is different for each method.	A segunda entrada é diferente para cada método.
I can get to him without others knowing we're interested.	Posso chegar até ele sem que outros saibam que estamos interessados.
We learned our own training style after that.	Aprendemos nosso próprio estilo de treinamento depois disso.
I could see he was surprised and pleased.	Eu podia ver que ele estava surpreso e satisfeito.
Asking for him.	Pedindo por ele.
We kind of agreed with that.	Nós meio que concordamos com isso.
He closed them again.	Ele os fechou novamente.
A great way to help people.	Uma ótima maneira de ajudar as pessoas.
More important than your relationships, your feelings, your mental health.	Mais importante que seus relacionamentos, seus sentimentos, sua saúde mental.
You could very well have an infection.	Você pode muito bem ter uma infecção.
It really becomes a case of very soon.	Ele realmente se torna um caso de muito em breve.
Well, that's mostly it.	Bem, é principalmente isso.
It was no use doing anything.	Não adiantava fazer nada.
You don't believe it yourself.	Você mesmo não acredita nisso.
In fact, I had this same problem just a few days ago.	Na verdade, eu tive esse mesmo problema apenas alguns dias atrás.
Then came the change.	Então veio a mudança.
There's a problem with that.	Há um problema nisso.
This is our second fruit break after exercise.	Esta é a nossa segunda pausa para frutas após o exercício.
If you're talking to someone, reach out and take their hand.	Se você estiver falando com alguém, estenda a mão e pegue a mão dele.
We'll have enough.	Vamos ter bastante.
Both of my parents work full time.	Ambos os meus pais trabalham em tempo integral.
There are two basic approaches.	Existem duas abordagens básicas.
And, of course, it can't be more than a year old.	E, claro, não pode ter mais de um ano.
This is particularly clear with regard to social systems.	Isso é particularmente claro no que diz respeito aos sistemas sociais.
They show up.	Eles aparecem.
For some, life is simple and the path is smooth.	Para alguns, a vida é simples e o caminho é suave.
I don't need to look at the table.	Não preciso olhar para a mesa.
I'm coming back to them.	Estou voltando para eles.
We never made the records that people wanted us to make.	Nós nunca fizemos os discos que as pessoas queriam que fizéssemos.
These materials are usually very expensive.	Estes materiais são geralmente muito caros.
You know how parties are.	Você sabe como são as festas.
Too soon to be without your mother.	Muito cedo para ficar sem sua mãe.
I thought you gave up too easily.	Achei que você desistiu muito fácil.
There is no doubt about it.	Não há qualquer dúvida sobre isso.
If you don't get that energy, your cells start to die.	Se não receber essa energia, suas células começam a morrer.
They lived their lives and she lived hers.	Eles viveram suas vidas e ela viveu a dela.
Someone wants to make money from you, my friend.	Alguém quer ganhar dinheiro com você, meu amigo.
Also a little more for me.	Também um pouco mais para mim.
When he was with her, she was scared.	Quando ele estava com ela, ela estava com medo.
There is no sign of anyone.	Não há sinal de ninguém.
I'm not perfect.	Eu não sou perfeito.
It's not just that.	Não é só isso.
We look at the product and features.	Nós olhamos para o produto e recursos.
Tour.	Tour.
Thanks again for following.	Mais uma vez obrigado por seguir.
He felt better now.	Ele se sentia melhor agora.
At the low power limit, both are zero.	No limite de baixa energia, ambos são zero.
So for years this is what they used.	Então, por anos, isso é o que eles usaram.
I want another test or another type of test.	Eu quero outro teste ou outro tipo de teste.
It was a pretty strong scene.	Foi uma cena bem forte.
I can't say we'll never do that.	Não posso dizer que nunca faremos isso.
Excellent for studies of tones and colors.	Excelente para estudos de tons e cores.
The shock, worst of all, was over.	O choque, o pior de tudo, havia passado.
About your experiences in previous schools.	Sobre suas experiências em escolas anteriores.
Blue and green are the same.	O azul e o verde são iguais.
I think there may be others.	Acho que pode haver outros.
Spend a lot of time now watching the birds.	Passe muito tempo agora observando os pássaros.
We made life.	Nós fizemos a vida.
It was funny as fuck.	Foi engraçado pra caralho.
The choice of method was left to the patient.	A escolha do método foi deixada ao paciente.
As well as his wife and son.	Assim como sua esposa e filho.
It shouldn't brown.	Não deve dourar.
He didn't live to see the plan completed.	Não viveu para ver o plano concluído.
It's getting late.	Está ficando tarde.
Use it at your own risk.	Use-o por sua conta e risco.
In fact, they pay a little less.	Na verdade, eles pagam um pouco menos.
I knew it wasn't a good idea to watch the movie.	Eu sabia que não era uma boa ideia assistir ao filme.
See what he did to you.	Veja o que ele fez com você.
They sell stuff.	Eles vendem coisas.
There was a lot of bad luck built into its beginnings.	Houve muita má sorte embutida em seu início.
Resistance and change often start in art.	A resistência e a mudança muitas vezes começam na arte.
His mother and then his brother raised him.	Sua mãe e depois seu irmão o criaram.
So he got involved.	Então ele se envolveu.
She couldn't bear to talk to the man in her life.	Ela não suportava falar com o homem em vida.
Make sure the products will work together.	Certifique-se de que os produtos funcionarão juntos.
She won't forget it anytime soon.	Ela não vai esquecer isso tão cedo.
At the time, books with female protagonists sold better.	Na época, livros com protagonistas femininas vendiam melhor.
Nor the man's.	Nem o do homem.
This needs to be supported.	Isso precisa ser apoiado.
Tell me about a much bigger problem.	Fale-me de um problema muito maior.
Four, maybe five.	Quatro, talvez cinco.
Give everything a good time to dry.	Dê a tudo um bom tempo para secar.
It just caught my attention.	Simplesmente chamou minha atenção.
If you want to create a company, just create one.	Se você deseja criar uma empresa, basta criar uma.
I came up with something to go with an idea she had.	Eu vim com algo para ir com uma idéia que ela teve.
It probably wouldn't do anything to accelerate economic growth.	Provavelmente não faria nada para acelerar o crescimento econômico.
I think the law is not very clear about this.	Acho que a lei não é muito clara sobre isso.
We don't want to mix the two.	Não queremos misturar os dois.
So bad it was killing him.	Tão ruim que o estava matando.
But he had a sister.	Mas ele tinha uma irmã.
My review will be detailed but honest.	Minha análise será detalhada, mas honesta.
It happened once.	Isso aconteceu uma vez.
This is certainly correct.	Isso certamente está correto.
New customer.	Novo cliente.
We're apart, you know.	Estamos separados, você sabe.
My father twice.	Meu pai duas vezes.
She knew she was wrong.	Ela sabia que estava errada.
Guide us to the right path.	Guie-nos até o caminho correto.
I just read the article here.	Acabei de ler o artigo aqui.
They can be beautiful.	Eles podem ser lindos.
She thought that once people left, her friend would come down.	Ela pensou que uma vez que as pessoas saíssem, sua amiga desceria.
But no one had ever heard of such a ring.	Mas ninguém nunca tinha ouvido falar de tal anel.
What is it.	O que é isso.
More or less at the same time.	Mais ou menos ao mesmo tempo.
Dad was there many times.	Papai esteve lá muitas vezes.
I'll keep an eye out.	Vou ficar de olho.
Don't ask me anything.	Não me pergunte nada.
She also went out with someone.	Ela também saiu com alguém.
Keeping my feet up.	Mantendo meus pés para cima.
Tears filled her eyes.	Lágrimas encheram seus olhos.
They got me.	Eles me pegaram.
I run because it's fun.	Eu corro porque é divertido.
The exterior was very plain, with few or no windows.	O exterior era muito simples, com poucas ou nenhuma janela.
It is possible for us to change direction.	É possível para nós mudar de direção.
I like to watch them.	Eu gosto de assisti-los.
Sometimes it makes a difference.	Às vezes faz diferença.
I can't name a song.	Não posso nomear uma música.
He pulled me into a chair next to him.	Ele me puxou para uma cadeira ao lado dele.
So it's wrong to kill.	Então é errado matar.
The water is dirty.	A água está suja.
Most students had already received prior care.	A maioria dos alunos já havia recebido atendimento prévio.
I won't let anything bad happen to you.	Não vou deixar nada de ruim acontecer com você.
I learned this from medical studies.	Aprendi isso com estudos médicos.
The others followed suit, some not so silent.	Os outros seguiram o exemplo, alguns não tão silenciosos.
Type three or four characters that never appear together.	Digite três ou quatro caracteres que nunca aparecem juntos.
It is ideal for people without children.	É ideal para pessoas sem filhos.
It brings me back.	Isso me traz de volta.
Look at the data.	Olhe para os dados.
They are private interests.	São interesses privados.
He reached out and took one of her hands.	Ele estendeu a mão e pegou uma de suas mãos.
Tall and short.	Alto e baixo.
And that made me like her crazy tone even less.	E isso me fez gostar ainda menos do tom louco dela.
These points are particularly important for mobile and other communication systems.	Esses pontos são particularmente importantes para sistemas de comunicação móvel e outros.
He sets the tone and goes after the kids.	Ele dá o tom e vai atrás das crianças.
Something he felt but couldn't see, it moved so fast.	Algo que ele sentia, mas não podia ver, ela se movia tão rápido.
Yes, in an office.	Sim, em um escritório.
Company employees arrived early.	Os funcionários da empresa chegaram mais cedo.
She wasn't, once.	Ela não era, uma vez.
Or any blood or smoke.	Ou qualquer sangue ou fumaça.
What a great fucking idea.	Que grande ideia do caralho.
Now look over you.	Agora olhe sobre você.
They want you or they don't.	Eles querem você ou não.
It's pretty cool, actually.	É bem legal, na verdade.
We really didn't know that.	Nós realmente não sabíamos disso.
There is great potential for good there.	Há um grande potencial para o bem lá.
Then, about eight years ago, he died.	Então, cerca de oito anos atrás, ele morreu.
This game had the right balance.	Esse jogo teve o equilíbrio certo.
Don't worry about time.	Não se preocupe com o tempo.
The press had passed him by.	A imprensa tinha passado por ele.
Nine people were taken to the hospital.	Nove pessoas foram levadas ao hospital.
Here it is.	Aqui está.
You can try, but you'll probably hurt yourself in the process.	Você pode tentar, mas provavelmente vai se machucar no processo.
He is never taught to see this beauty.	Ele nunca é ensinado a ver essa beleza.
They love the game.	Eles adoram o jogo.
I know this cross has my name on it.	Eu sei que esta cruz tem o meu nome nela.
She did little of it.	Ela fez pouco disso.
Then ask if they would like to check in another year.	Em seguida, pergunte se eles gostariam de verificar mais um ano.
Better make it easy for myself.	Melhor facilitar para mim mesmo.
He didn't try to move it, he knew it was broken.	Ele não tentou movê-lo, ele sabia que estava quebrado.
In the process, he produced completely new works of art.	No processo, ele produziu obras de arte completamente novas.
This is their house.	Esta é a casa deles.
Different from others.	Diferente dos outros.
Remember the age of the child.	Lembre-se da idade da criança.
Like minutes or even hours apart.	Como minutos ou mesmo horas de intervalo.
She took it to the food market, everywhere.	Ela levou para o mercado de alimentos, em todos os lugares.
I love how you put hope in your stories.	Eu amo como você coloca esperança em suas histórias.
The time was.	O tempo estava.
The interpretation of signs.	A interpretação dos signos.
What she wanted was a different kind of daughter.	O que ela queria era um tipo diferente de filha.
They must have nothing better to do.	Eles não devem ter nada melhor para fazer.
But to be honest, you really shook me up.	Mas, para ser honesto, você realmente me abalou.
I agree with your views on this.	Concordo com suas opiniões sobre isso.
Where one goes, the other must follow.	Onde um vai, o outro deve seguir.
This may take a few minutes.	Isso pode levar alguns minutos.
I will do this in the afternoon, during my coffee break.	Farei isso à tarde, durante meu intervalo para o café.
They worked hard.	Eles trabalharam duro.
For example, see the code changes below.	Por exemplo, veja as alterações no código abaixo.
They can be bad too.	Eles podem ser ruins também.
You can just tell the way she's sitting there.	Você pode apenas dizer o jeito que ela está sentada lá.
A man had died because of me.	Um homem tinha morrido por minha causa.
Leave them at the fish camp.	Deixe-os no acampamento de peixes.
I rolled off the wall.	Eu rolei da parede.
Then he left.	Então saiu.
I knew he didn't really believe me, but that was okay.	Eu sabia que ele realmente não acreditava em mim, mas tudo bem.
He stopped and looked at her.	Ele parou e olhou para ela.
In your situation, which is correct.	Na sua situação, o que está correto.
That's how you get jobs.	É assim que você consegue empregos.
Never send a man to do a woman's work.	Nunca envie um homem para fazer o trabalho de uma mulher.
No such training was given.	Nenhum treinamento desse tipo foi dado.
You can sweat.	Você pode suar.
I tried, interesting indeed.	Eu tentei, interessante certamente.
The world will change.	O mundo vai mudar.
He's just now starting to get in shape.	Ele só agora está começando a ficar em forma.
He's shown this before.	Ele já mostrou isso antes.
He never let me down.	Ele nunca me decepcionou.
Surely they would appreciate it.	Certamente eles apreciariam isso.
I will come.	Eu vou vir.
Bring to a boil, then cover and lower the heat.	Deixe ferver, depois tampe e abaixe o fogo.
Not that it matters.	Não que isso importe.
After that, no other story would make sense.	Depois disso, nenhuma outra história faria sentido.
Somewhere, somehow, someone has an idea.	Em algum lugar, de alguma forma, alguém tem uma ideia.
They had to isolate the kitchen.	Eles tiveram que isolar a cozinha.
They are nothing.	Eles não são nada.
Not saying that they achieved more.	Não dizendo que eles mais alcançados.
My job is not difficult.	Meu trabalho não é difícil.
I will tell you.	Eu vou te contar.
But maybe they do.	Mas talvez tenham.
He smiled at my appearance.	Ele sorriu com a minha aparência.
Well, parts of it.	Bem, partes dele.
I really didn't want to die.	Eu realmente não queria morrer.
I'm the best to die.	Eu sou o melhor para morrer.
It's white, about the size of a dinner plate.	É branco, do tamanho de um prato de jantar.
I had no previous work experience.	Eu não tinha experiência anterior de trabalho.
Others have already assumed their role.	Outros já assumiram seu papel.
We had one.	Nós tivemos um.
Living them is.	Vivê-los é.
It was a long trip.	Foi uma viagem longa.
So they can hold us for a while.	Então eles podem nos segurar por um tempo.
I didn't even consider my next step.	Eu nem mesmo considerei meu próximo passo.
I can see it coming.	Eu posso ver isso chegando.
Looks like there are two guys taking over the rest.	Parece que há dois caras assumindo o resto.
He could use something to drink on the way home.	Ele poderia usar algo para beber a caminho de casa.
They think about his actions.	Eles pensam sobre suas ações.
So to avoid that, we must live together.	Então, para evitar isso, devemos viver juntos.
Things that matter.	Coisas que importam.
None of these parameters were evaluated in this research.	Nenhum desses parâmetros foi avaliado nesta pesquisa.
You are never obligated to answer these questions.	Você nunca é obrigado a responder a essas perguntas.
It was only a matter of time before they fully joined forces.	Era apenas uma questão de tempo até que eles unissem forças completamente.
It helped keep things clinical.	Ajudou a manter as coisas clínicas.
Control your thoughts and you can control your emotions.	Controle seus pensamentos e você pode controlar suas emoções.
To call her.	Para ligar para ela.
Everyone was sitting in a circle for hours.	Todos estavam sentados em círculo por horas.
Not good enough, my beautiful identity.	Não é bom o suficiente, minha bela identidade.
I'm not good at this kind of thing.	Eu não sou bom nesse tipo de coisa.
We also don't have a national food market.	Também não temos um mercado nacional de alimentos.
You vomit and then move again.	Você vomita e depois se mexe de novo.
This request was denied.	Este pedido foi negado.
Now it's time to show you how.	Agora é hora de mostrar como.
He had to move it to the other hand every two blocks.	Ele tinha que movê-lo para a outra mão a cada dois quarteirões.
There were nice things.	Teve coisas legais.
They were just leaving.	Eles estavam simplesmente saindo.
I seem to be putting it off though.	Eu pareço estar adiando embora.
I would already be rich.	Eu já estaria rico.
There are many other things too.	Há muitas outras coisas também.
It doesn't exist apparently.	Não existe aparentemente.
Or tonight, or else.	Ou esta noite, ou então.
I hadn't come this far by giving in to fear.	Eu não tinha chegado tão longe cedendo ao medo.
My point of view is that it lacks some focus.	Meu ponto de vista é que lhe falta algum foco.
They are long.	Eles são longos.
They are half brothers.	São meio-irmãos.
These were good men.	Estes eram bons homens.
They do that thing and it looks good.	Eles fazem aquela coisa e parece bom.
I found this problem very strange.	Achei esse problema bem estranho.
I don't think we find them very effective.	Eu não acho que os achamos muito eficazes.
I will go over the questions with him in advance, several times.	Vou repassar as perguntas com ele com antecedência, várias vezes.
This just keeps getting better.	Isso só fica cada vez melhor.
All we had to do was maintain our current course.	Tudo o que tínhamos que fazer era manter nosso curso atual.
And we are well on our way to that.	E estamos bem encaminhados para isso.
The plain was empty.	A planície estava vazia.
Good learning point.	Bom ponto de aprendizado.
It doesn't surprise me that they turned on him.	Não me surpreende que eles se voltaram contra ele.
You will find more details below or you can click here.	Você encontrará mais detalhes abaixo ou pode clicar aqui.
Things are going well for me and my family.	As coisas estão indo bem para mim e minha família.
They were supposed to be the main defense of the city.	Eles deveriam ser a principal defesa da cidade.
Of course, this is not the case.	Claro, esse não é o caso.
help me.	Ajude-me.
I'm getting results out of order.	Estou obtendo resultado fora de ordem.
What is focused gets bigger.	O que é focado fica maior.
People live here.	As pessoas vivem aqui.
They made me dream.	Eles me fizeram sonhar.
I need to calm down.	Preciso me acalmar.
The time had passed.	A hora havia passado.
They must have given up crossing over.	Eles devem ter desistido de atravessar.
We introduce ourselves.	Nós nos apresentamos.
He wanted to say more.	Ele queria dizer mais.
These models have high quality only in some specific conditions.	Estes modelos têm alta qualidade apenas em algumas condições específicas.
I came to help you, and I did.	Eu vim para ajudá-la, e assim fiz.
I could collect.	Poderia efetuar a coleta.
And that won't change.	E isso não vai mudar.
In rock and roll it has been compared ever since.	No rock and roll tem sido comparado desde então.
When customers call, our phone lines need to work.	Quando os clientes ligam, nossas linhas telefônicas precisam funcionar.
In my book, this is a great product.	No meu livro, esse é um ótimo produto.
You must choose it as carefully as you choose meat.	Você deve escolhê-lo com o mesmo cuidado com que escolhe a carne.
It's for today at five.	É para hoje às cinco.
If they are older then this is it.	Se eles são mais velhos, então é isso.
I had to lose hope.	Tive que perder a esperança.
I got nothing in response.	Não obtive nada em resposta.
It's the truth in the application.	É a verdade na aplicação.
I get up from my seat and touch his arm.	Eu me levanto do meu assento e toco seu braço.
He's a wild animal though.	Ele é um animal selvagem embora.
You didn't fucking hear.	Você não ouviu, porra.
It is not intended to provide tax or legal advice.	Não se destina a fornecer aconselhamento fiscal ou jurídico.
Others have places.	Outros, têm de lugares.
Well, at least it can be part of it.	Bem, pelo menos pode ser parte disso.
You are our last hope.	Você é nossa última esperança.
His orders were firm, however, and they left.	Suas ordens foram firmes, no entanto, e eles foram embora.
You can keep it and you go.	Você pode ficar com isso e você vai.
They called it the most personal device they had ever made.	Eles o chamavam de o dispositivo mais pessoal que já haviam feito.
The man followed him on foot.	O homem o seguiu a pé.
I understand more than you think.	Eu entendo mais do que você pensa.
His eyes, dark with passion.	Seus olhos, escuros de paixão.
I kept it to myself.	Eu guardei para mim.
She noticed the wedding ring.	Ela notou a aliança de casamento.
Literally within walking distance.	Literalmente a uma curta distância.
That's when the story begins.	É quando a história começa.
May your moral sense clear.	Pode seu senso moral claro.
I've had enough.	Eu tive o suficiente.
You don't see his face or anything.	Você não vê o rosto dele ou nada.
I mean, it still works more or less.	Quer dizer, ainda funciona mais ou menos.
Since then, there have been signs of progress.	Desde então, houve sinais de progresso.
They heard.	Eles ouviram.
Let her find her way back on her own.	Deixe-a encontrar o caminho de volta sozinha.
Nothing is resolved for you.	Nada está resolvido para você.
Instead, we've divided the book into three parts.	Em vez disso, dividimos o livro em três partes.
Hard to imagine.	Difícil de imaginar.
I think it will make it easier to follow the blog.	Acho que vai facilitar o acompanhamento do blog.
She doesn't need to prove anything.	Ela não precisa provar nada.
It's hard to imagine now.	É difícil imaginar agora.
Without a smile.	Sem um sorriso.
You change your breathing.	Você muda sua respiração.
But now there's a problem.	Mas agora há um problema.
Because of him.	Por causa dele.
I met some really nice people.	Conheci algumas pessoas muito legais.
You must never come back here.	Você nunca deve voltar aqui.
Much closer to the worst.	Bem mais perto do pior.
Much younger than you.	Muito mais jovem que você.
After years of making music, now this is really important.	Depois de anos fazendo música, agora isso é realmente importante.
She would not be saved.	Ela não seria salva.
But that doesn't have to be the case.	Mas isso não tem que ser o caso.
Blue indicates volume loss.	Azul indica perda de volume.
This level is for young people only.	A este nível é apenas para os jovens.
Good job guys.	Bom trabalho pessoal.
What a wonderful post.	Que postagem maravilhosa.
He says to come tomorrow.	Ele diz para vir amanhã.
This creates a dark spot in the human field of vision.	Isso cria uma mancha escura no campo de visão humano.
I never had anyone ordering me to do anything.	Eu nunca tive ninguém me mandando fazer nada.
He wasn't sure if she would follow him.	Ele não tinha certeza se ela iria segui-lo.
But that doesn't work.	Mas isso não dá certo.
The big bed was in the corner.	A grande cama estava no canto.
He initially disliked the team's success.	Ele não gostou inicialmente do sucesso da equipe.
Perhaps even more.	Talvez ainda mais.
Tomorrow he could hope again.	Amanhã ele poderia ter esperança novamente.
There was nothing wrong with that.	Não havia nada de errado com isso.
In five years, these things could be much more common.	Em cinco anos, essas coisas podem ser muito mais comuns.
So make it very clear to yourself.	Então deixe bem claro para si mesmo.
It went really well.	Foi muito bom.
And maybe she was having second thoughts.	E talvez ela estivesse tendo dúvidas.
A great product for the price.	Um ótimo produto pelo preço.
He held out his hand.	Ele estendeu a mão.
That, he would be prepared to try.	Isso, ele estaria preparado para tentar.
Those words were so true.	Essas palavras eram tão verdadeiras.
But it won't take long.	Mas não vai demorar muito.
The one who leads them can feel my presence.	Aquele que os lidera pode sentir minha presença.
There is no room for anything else in my thoughts.	Não há espaço para mais nada em meus pensamentos.
For tomorrow.	Para a manhã.
I had this for a few months.	Eu tive isso por uns meses.
But we were.	Mas nós estávamos.
I needed their help.	Eu precisava da ajuda deles.
He stands still.	Ele fica parado.
Stop for a second.	Pare por segundo.
It was difficult to be prepared for an unknown threat.	Era difícil estar preparado para uma ameaça desconhecida.
Because yes, you are right.	Porque sim, você está certo.
I am a person of faith.	Eu sou uma pessoa de fé.
I was at number three.	Eu estava no número três.
The doors were locked and no sign of the driver.	As portas estavam trancadas e nenhum sinal do motorista.
So my time there was great.	Então meu tempo lá foi ótimo.
I had a great day with my wife and two kids.	Eu tive um ótimo dia com minha esposa e meus dois filhos.
The fact is, we don't.	O fato é que nós não.
You look what happened.	Você olha o que aconteceu.
They'll do it, but they know it's not their decision to do it.	Eles vão fazer isso, mas eles sabem que não é sua decisão de fazer.
Stand in front of him, not on top of him.	Fique na frente dele, não em cima dele.
Bad guys to catch.	Caras maus para pegar.
He wasn't sure he'd get a third.	Ele não tinha certeza se conseguiria um terceiro.
If anything, they looked stronger than before.	Se alguma coisa, eles pareciam mais fortes do que antes.
Don't make things difficult for yourself.	Não torne as coisas difíceis para si mesmo.
If we stay active, we can gain influence.	Se ficarmos ativos, podemos ganhar influência.
The internet has also made work possible.	A internet também tornou o trabalho possível.
He waited a moment to be sure.	Ele esperou um momento para ter certeza.
But not long after the first.	Mas não muito depois do primeiro.
Perhaps the only good one.	Talvez o único bom.
I can't discuss this tonight.	Não posso discutir isso esta noite.
That doesn't really change my argument.	Isso realmente não muda meu argumento.
They had made a sharp left turn and were out.	Eles tinham feito uma curva fechada à esquerda e estavam fora.
As expected, the treated groups lost a significant amount of weight.	Como esperado, os grupos tratados perderam uma quantidade significativa de peso.
I picked up a new pan and pulled it towards me.	Peguei uma panela nova e a puxei para mim.
I can see it there.	Eu posso ver isso aí.
The kids are there for hours.	As crianças ficam lá por horas.
I can't quite agree with that.	Eu não posso concordar muito com isso.
It just went in the wrong direction.	Simplesmente foi na direção errada.
Life on the road was killing him.	A vida na estrada estava acabando com ele.
Driving a car is a good example.	Dirigir um carro é um bom exemplo.
This is important.	Isto é importante.
Time does that.	O tempo faz isso.
With the clothes and lots of hair, we certainly looked heavy.	Com as roupas e muito cabelo, certamente parecíamos pesados.
We then waited, and saw something white pass through the trees.	Nós então esperamos, e vimos algo branco passar por entre as árvores.
Not sure how to finish this project right now.	Não tenho certeza de como terminar este projeto agora.
I quickly followed them, determined not to be left behind.	Eu rapidamente os segui, determinada a não ficar para trás.
Nobody is dead.	Ninguém está morto.
We may feel that we are the only ones who see the problem.	Podemos sentir que somos os únicos que veem o problema.
Too much confidence.	Muita confiança.
Because she was sent, that was the answer.	Porque ela foi mandada, essa foi a resposta.
It was as if someone had fired a gun.	Era como se alguém tivesse disparado uma arma.
He reported that he was six feet tall.	Ele relatou que tinha seis pés de altura.
Dreams that really speak.	Sonhos que falam de verdade.
No answer came.	Nenhuma resposta veio.
We are pleased to open our front doors again.	Temos o prazer de abrir as nossas portas da frente novamente.
She wouldn't lie to me, not about something like that.	Ela não mentiria para mim, não sobre algo assim.
The more you drink, the more you want.	Quanto mais você bebe, mais você quer.
Use linked fields.	Use campos vinculados.
I need to think about it.	Eu preciso pensar sobre isso.
I like the way you think.	Eu gosto do jeito que você pensa.
It's a combination.	É uma combinação.
Try to run away.	Tente fugir.
It's hard to believe she's not here.	É difícil acreditar que ela não está aqui.
These weren't really political issues.	Estas realmente não eram questões políticas.
But it's also not completely safe.	Mas também não é completamente seguro.
No doubt this was an insurance policy.	Sem dúvida, isso era uma apólice de seguro.
I want to know if I'm missing something.	Eu quero saber se estou faltando alguma coisa.
You just can't explain why.	Você simplesmente não consegue explicar o porquê.
I can get it two weeks before my due date.	Eu posso pegá-lo duas semanas antes da minha data de vencimento.
For the things you want.	Para as coisas que você quer.
I linked it to a list.	Eu o vinculei a uma lista.
There is a reference to context here.	Há uma referência para o contexto aqui.
Fire cannot go through it.	O fogo não pode atravessar isso.
About a week later.	Cerca de uma semana depois.
I found this blog and many other pages.	Encontrei este blog e muitas outras páginas.
It was something she had been thinking about for a long time.	Era algo em que ela vinha pensando há muito tempo.
Not sure where to start.	Não tenho certeza por onde começar.
We would have a lot of that.	Teríamos muito disso.
It doesn't change its value or value or quality.	Isso não muda seu valor ou valor ou qualidade.
That was boy talk.	Isso era conversa de meninos.
The most likely risk level is the book value.	O nível de risco mais provável é o valor contábil.
He pulled away, but it was too late.	Ele se afastou, mas era tarde demais.
It looks like us, said one.	Parece com a gente, disse um.
He doesn't change.	Ele não muda.
But this time, he would have to.	Mas desta vez, ele teria que fazê-lo.
The working class needs to be heard.	A classe trabalhadora precisa ser ouvida.
He was waiting outside the station for three hours.	Ele ficou esperando do lado de fora da estação por três horas.
May they see these needs as challenges.	Que eles vejam essas necessidades como desafios.
They found the car.	Encontraram o carro.
I'm tired of this trial anyway.	Estou cansado deste julgamento de qualquer maneira.
You helped create this situation.	Você ajudou a criar esta situação.
He spoke only for himself now.	Ele falava apenas por si mesmo agora.
We weren't close, although we wanted to be.	Não estávamos perto, embora quiséssemos estar.
He looked good enough.	Ele parecia bom o suficiente.
They have never been in such an extreme situation.	Eles nunca estiveram em uma situação tão extrema.
Typically, these programs focus on one aspect of physical education.	Normalmente, esses programas se concentram em um aspecto da educação física.
We now give another example of a different nature.	Damos agora outro exemplo de natureza diferente.
The particular results are not as important as the method.	Os resultados particulares não são tão importantes quanto o método.
So they will have to find a new name for themselves.	Assim, eles terão que encontrar um novo nome para si mesmos.
Freedom and empty heads don't mix.	Liberdade e cabeças vazias não combinam.
That's because they're just not fans.	Isso porque eles simplesmente não são fãs.
I will do this thing.	Eu vou fazer essa coisa.
A lot has changed in the years she's been gone.	Muita coisa mudou nos anos em que ela se foi.
The self is ultimately a concept.	O eu é, em última análise, um conceito.
He's going to have them mixed up in things, though.	Ele vai tê-los misturados nas coisas, no entanto.
We finally got here.	Finalmente chegamos aqui.
A variety of floor plans are available to choose from.	Uma variedade de plantas baixas estão disponíveis para escolher.
He kept telling us that we were stupid.	Ele continuou nos dizendo que éramos estúpidos.
Say after me.	Diga depois de mim.
It has nothing in common with these other things.	Não tem nada em comum com essas outras coisas.
With production.	Com produção.
They will go for anything.	Eles vão por qualquer coisa.
That would be impossible.	Isso seria impossível.
It's like he has eyes in the back of his head.	É como se ele tivesse olhos na nuca.
This came with life with the constant fear of being killed.	Isso veio com a vida com o medo constante de ser morto.
They believe they can see things that other normal people cannot.	Eles acreditam que podem ver coisas que outras pessoas normais não podem.
I was just focused on the race.	Eu estava apenas focado na corrida.
The entire time he was calm.	O tempo todo ele estava calmo.
This needs more than water to finish it.	Isso precisa de mais do que água para terminá-lo.
That's our goal now.	Esse é o nosso objetivo agora.
Work with him as a team to make this successful.	Trabalhe com ele como uma equipe para tornar isso bem-sucedido.
This prevents the plants from burning.	Isso evita que as plantas se queimem.
You do this with the properties you access most often.	Você faz isso com as propriedades que você acessa com mais frequência.
With a look of great and involved interest.	Com um olhar de grande e envolvido interesse.
And of course he looks for the coffee.	E é claro que ele procura o café.
Whatever you decide, stick to your chosen routine.	O que quer que você decida, mantenha a rotina escolhida.
We shouldn't have told him.	Não deveríamos ter contado a ele.
He had learned to overcome his criticisms.	Ele havia aprendido a superar suas críticas.
She waited for me to tell her more.	Ela esperou que eu lhe dissesse mais.
I couldn't think of anything but the fight.	Eu não conseguia pensar em nada além da luta.
They had everything covered.	Eles tinham tudo coberto.
If this.	Se este.
He was my best friend.	Ele era meu melhor amigo.
You would hear about them from time to time.	Você ouviria sobre eles de vez em quando.
That's what everyone had.	Isso é o que todo mundo tinha.
This is a big house waiting for someone to do.	Esta é uma grande casa esperando por alguém para fazer.
He can't find any information about it.	Ele não consegue encontrar nenhuma informação sobre isso.
Don't worry about how often this happens.	Não se preocupe com a frequência com que isso acontece.
Maybe she was wrong.	Talvez ela estivesse errada.
Because he really believed it.	Porque ele realmente acreditava nisso.
I just can't anymore.	Eu simplesmente não posso mais.
I wish you hadn't mentioned this.	Eu gostaria que você não tivesse mencionado isso.
Not like other people.	Não como outras pessoas.
She came to me.	Ela veio até mim.
Or what effect it has.	Ou que efeito tem.
He wanted to know that she wanted to be his wife.	Ele queria saber que ela queria ser sua esposa.
I never heard from him again until today.	Nunca mais ouvi falar dele até hoje.
Enough resources have been taken from this planet.	Recursos suficientes foram retirados deste planeta.
It still makes me laugh many years after the fact.	Ainda me faz rir muitos anos depois do fato.
This time he was the one in control of the moment.	Desta vez ele era o único no controle do momento.
It's a beautiful family scene.	É uma bela cena familiar.
Those feelings don't stay.	Esses sentimentos não ficam.
The trees are gone.	As árvores acabaram.
True point.	Ponto de verdade.
We have no more.	Não tenhamos mais.
I love the memory of it.	Eu amo a lembrança disso.
This is very important.	Isto é muito importante.
You have nothing to give.	Você não tem nada para dar.
But the stars make it worth the wait.	Mas as estrelas fazem valer a pena esperar.
We appreciate your feedback.	Agradecemos seu feedback.
Thus, they are part of the registry.	Assim, eles fazem parte do registro.
She's not really sick.	Ela não está realmente doente.
The night was silent out of respect and fear.	A noite ficou silenciosa por respeito e medo.
There wasn't much more to say.	Não havia muito mais a dizer.
I can see you leaving.	Eu posso ver você indo embora.
There is no place like home.	Não há lugar como o lar.
He was going to leave his wife and live with me.	Ele ia deixar sua esposa e morar comigo.
And yet he had seen them both.	E ainda assim ele tinha visto os dois.
Then something funny happened.	Então algo engraçado aconteceu.
I have never felt so loved by so many people before.	Eu nunca me senti tão amado por tantas pessoas antes.
We'll come back later and do more.	Voltaremos mais tarde e faremos mais.
Even after you were arrested.	Mesmo depois que você foi preso.
The events that follow are not very clear.	Os eventos que se seguem não são muito claros.
And yes, we have a child.	E sim, temos um filho.
This offer is open for one week.	Esta oferta está aberta por uma semana.
Either they had been scared of something or worse.	Ou eles tinham se assustado com alguma coisa ou pior.
Yeah, it's standard, she said.	É, é padrão, ela disse.
Without opening her eyes, she moves her head to the right.	Sem abrir os olhos, mova a cabeça para a direita.
She said no, no, she couldn't do that.	Ela disse que não, não, ela não podia fazer isso.
Second, she never married and never had children.	Em segundo lugar, ela nunca se casou e nunca teve filhos.
All types of study design were included, except case reports.	Todos os tipos de desenho de estudo foram incluídos, exceto relatos de casos.
He drove and drove.	Ele dirigiu e dirigiu.
We are the future, she is the past.	Nós somos o futuro, ela é o passado.
The scene was not easily achieved.	A cena não foi facilmente alcançada.
However, teachers suggest placing them in two different groups.	No entanto, os professores sugerem colocá-los em dois grupos diferentes.
Stories are magic.	Histórias são mágicas.
This song was appearing on radio stations across the country.	Essa música estava aparecendo nas rádios de todo o país.
I'm not proud.	Eu não estou orgulhoso.
But there shouldn't be.	Mas não deveria haver.
Her heart said yes, but her mouth said no.	Seu coração disse que sim, mas sua boca disse que não.
Then he shook his head.	Então, ele balançou a cabeça.
They are a way of being fully human.	Eles são uma maneira de ser totalmente humano.
They will stop running in a minute and.	Eles vão parar de correr em um minuto e.
So an interesting addition is happening.	Então, uma adição interessante está acontecendo.
She often does.	Ela costuma fazer isso.
He could do with the bed now.	Ele poderia fazer com a cama agora.
I think for the money it's the way to go.	Acho que para o dinheiro é o caminho a percorrer.
That life seemed so far away.	Essa vida parecia tão distante.
And I'm sorry for you.	E sinto muito por você.
Well, he might have reasons for that.	Bem, ele pode ter razões para isso.
All guys know this.	Todos os caras sabem disso.
It was difficult to leave this group.	Foi difícil deixar este grupo.
He went into the next available one and gave the address.	Ele entrou no próximo disponível e deu o endereço.
Set aside and reduce heat to medium.	Reserve e reduza o fogo para médio.
And unbalanced.	E desequilibrou.
A friend of mine died very young.	Um amigo meu morreu muito jovem.
You're not going to leave her and that's it.	Você não vai deixá-la e pronto.
But they did and showed him a chair.	Mas eles o fizeram e lhe mostraram uma cadeira.
He performed statistical analyses.	Realizou análises estatísticas.
Something trying to stop her.	Algo tentando detê-la.
It's game over when you do this, no mistake.	É game over quando você faz isso, não há erro.
I took samples.	Eu peguei amostras.
But let's be honest.	Mas sejamos honestos.
Imagine if that person didn't care.	Imagine se essa pessoa não se importasse.
Hell, he was the one who explained it to me.	Inferno, foi ele quem me explicou.
There are only two ways.	Existem apenas duas maneiras.
Ask your family.	Pergunte à sua família.
This product will protect.	Este produto irá proteger.
She is still very upset.	Ela ainda está muito chateada.
Create two variables using.	Crie duas variáveis ​​usando.
We'd love to help you check this out!.	Adoraríamos ajudá-lo a verificar isso!.
Or something in the air.	Ou algo no ar.
You want to feel free.	Você quer se sentir livre.
Somehow, it didn't seem important until now.	De alguma forma, não parecia importante até agora.
Everything went well.	Tudo foi bem.
Then tried again.	Então tentou novamente.
He lived relatively long compared to previous reports.	Ele viveu relativamente longo em comparação com relatórios anteriores.
The time of the entire analysis process with each method was recorded.	O tempo de todo o processo de análise com cada método foi registrado.
Or he is doing these things because they benefit his client.	Ou ele está fazendo essas coisas porque beneficiam seu cliente.
If it's winter and there are no leaves on the trees, that's fine.	Se é inverno e não há folhas nas árvores, tudo bem.
It was not, like nature, perfect.	Não era, como a natureza, perfeito.
How funny is that.	Como isso é engraçado.
Perhaps that was another reason why they, their kind, were so successful.	Talvez essa fosse outra razão pela qual eles, sua espécie, fossem tão bem-sucedidos.
So now it's sales.	Então agora são as vendas.
And right now it feels like we're there.	E neste momento parece que estamos lá.
She looked.	Ela olhou.
This is not group work.	Isso não é trabalho em grupo.
This is a failed party.	Esta é uma festa fracassada.
Your reports, your files.	Seus relatórios, seus arquivos.
There were people who really knew what was going on.	Havia pessoas que realmente sabiam o que estava acontecendo.
From the enemy.	Do inimigo.
Here are the facts.	Aqui estão os fatos.
And believe me, they did.	E acredite, eles trouxeram.
Come on everybody, let's eat.	Vamos todos, vamos comer.
Focus on the book.	Concentre-se no livro.
Can provide samples of my work if needed.	Pode fornecer amostras do meu trabalho, se necessário.
I want you to know.	Eu quero que você saiba.
You'll be back here in a minute.	Você vai voltar aqui em um minuto.
There were few left, but he knew where to find them.	Restavam poucos, mas ele sabia onde encontrá-los.
It's what they see.	É o que eles vêem.
In any event.	Em qualquer evento.
I don't even know how to describe how cool they were.	Eu nem sei como descrever o quão legal eles eram.
Who knows how far.	Quem sabe a que distância.
It's a wonderful business.	É um negócio maravilhoso.
This threshold is shown as the solid red line in the figure.	Este limite é mostrado como a linha sólida vermelha na figura.
So, there's a huge tree outside our window.	Então, há uma árvore enorme do lado de fora da nossa janela.
I think a lot of people wanted her to go.	Acho que muita gente queria que ela fosse.
A big bone.	Um grande osso.
Life was very hard.	A vida era muito dura.
It was called that for many years.	Foi chamado assim por muitos anos.
And so with the third and fourth.	E assim com o terceiro e o quarto.
Any claims.	Quaisquer reivindicações.
Maybe it will help you when the weather is bad this winter.	Talvez o ajude quando o tempo estiver ruim neste inverno.
Yes, it takes a while.	Sim, demora um pouco.
Have a lunch meeting with a friend.	Faça uma reunião de almoço com um amigo.
I want this so bad.	Eu quero tanto isso.
I could have stories to tell.	Eu poderia ter histórias para contar.
One or two years at the company.	Um ou dois anos na empresa.
But the open door presented a welcome opportunity.	Mas a porta aberta apresentou uma oportunidade bem-vinda.
But there were some changes.	Mas houve algumas mudanças.
I only see one ring.	Eu só vejo um anel.
However, more important than setting a goal is actually achieving it.	No entanto, mais importante do que definir uma meta é realmente alcançá-la.
We both went through something.	Nós dois passamos por algo.
And it's thanks, in many ways, to them.	E é graças, em muitos aspectos, a eles.
Each experimental group had five animals.	Cada grupo experimental tinha cinco animais.
I saved the message.	Salvei a mensagem.
A first attempt failed.	Uma primeira tentativa falhou.
If we're here, we're here.	Se estamos aqui, estamos aqui.
They didn't know what had hit them.	Eles não sabiam o que os havia atingido.
No word for the confusion.	Nenhuma palavra para a confusão.
I got it wrong.	Eu entendi errado.
My breathing started to quicken, making it easier to notice.	Minha respiração começou a acelerar, tornando mais fácil notar.
Not to mention me.	Sem falar em mim.
The problem may be simple, but the solution is necessary.	O problema pode ser simples, mas a solução é necessária.
He offered me five hundred dollars.	Ele me ofereceu quinhentos dólares.
Planned aspects of the study.	Aspectos planejados do estudo.
He had to take his truck back across the water.	Ele teve que levar seu caminhão de volta através da água.
Then he smiled back.	Então ele sorriu de volta.
No significant side effects were observed.	Não foram observados efeitos colaterais significativos.
But they make us who we are.	Mas eles nos fazem quem somos.
It had been a matter of survival.	Tinha sido uma questão de sobrevivência.
Even after two services, the problem remains.	Mesmo depois de dois serviços, o problema continua.
Now let's prove the first part.	Agora vamos provar a primeira parte.
She left.	Ela saiu.
People who take different medications for different things.	Pessoas que tomam vários medicamentos para coisas diferentes.
She had a really nice life.	Ela teve uma vida muito legal.
For the entire year.	Para o ano inteiro.
Or worse, having to watch the land.	Ou pior, ter que vigiar a terra.
It didn't take me long to get to the music.	Não demorei muito para chegar à música.
He says one of ours.	Ele diz um dos nossos.
It is unclear how these results influence local control.	Não está claro como esses resultados influenciam o controle local.
He watched the entire movie.	Ele assistiu o filme inteiro.
Someone else would feel something.	Outra pessoa sentiria algo.
So, indeed, we can wait.	Então, de fato, podemos esperar.
But she doesn't want to tell me any more.	Mas ela não quer me dizer mais nada.
But he received none.	Mas ele não recebeu nenhum.
That's right on the money.	Isso está certo no dinheiro.
It doesn't make much difference.	Não faz muita diferença.
There are basically at least two reasons for this.	Existem basicamente pelo menos duas razões para isso.
Plans that often come to nothing.	Planos que muitas vezes não dão em nada.
I just help them use the water.	Eu apenas os ajudo a usar a água.
But you brought it.	Mas você o trouxe.
The first track was local.	A primeira faixa foi local.
They locked the doors.	Eles trancaram as portas.
He took the child to the police station.	Ele levou a criança para a delegacia.
And no pressure to get her into bed.	E nenhuma pressão para levá-la para a cama.
I needed the new key.	Eu precisava da nova chave.
These are just my own personal feelings.	Estes são apenas meus próprios sentimentos pessoais.
But nobody knows.	Mas ninguém sabe.
You remember him.	Você se lembra dele.
We are heading in the right direction.	Estamos indo na direção certa.
This is a great environment, more on that later.	Este é um ótimo ambiente, mais sobre isso mais tarde.
Go, but be careful.	Vá, mas tenha cuidado.
I left crying after the words you spread.	Saí chorando depois das palavras que você espalhou.
Until school starts.	Até a escola começar.
People who know you.	Pessoas que te conhecem.
It should say at the bottom.	Deve dizer na parte inferior.
It's not a style in which you can tell the truth.	Não é um estilo no qual você pode dizer a verdade.
This was just advice not to buy anything yet.	Este foi apenas um conselho para não comprar nada ainda.
We don't know how.	Nós não sabemos como.
I didn't do anything wrong.	Eu não fiz nada errado.
I made one for myself first to see what it was like.	Eu fiz um para mim primeiro para ver como era.
There cannot be one without the other.	Não pode haver um sem o outro.
There are so many things wrong with this scene.	Há tantas coisas erradas com esta cena.
That doesn't mean wait as in don't try.	Isso não significa esperar como em não tente.
It's a subject we shouldn't have talked about.	É um assunto com o qual não deveríamos ter conversado.
However, one thing remains constant.	No entanto, uma coisa permanece constante.
The difference was that he believed in them.	A diferença era que ele acreditava neles.
He looked to see if there was anyone he knew.	Olhou para ver se havia alguém que ele conhecia.
Maybe one day, but not yet.	Talvez um dia, mas ainda não.
This was now becoming a serious problem.	Isso agora estava se tornando um problema sério.
At this stage, we can have two points of view.	Nessa fase, podemos ter dois pontos de vista.
They opened his throat and took out his tongue.	Eles abriram sua garganta e tiraram sua língua.
He would love to.	Ele adoraria.
The higher you climbed, the more you paid.	Quanto mais alto subia, mais se pagava.
He's full of shit.	Ele está cheio de merda.
For this reason, each unit is unique in design and function.	Por esta razão, cada unidade é única em design e função.
They liked.	Eles gostaram.
You are so kind.	Você é tão gentil.
Only the second of those conditions is at issue in the present case.	Apenas a segunda dessas condições está em causa no caso em apreço.
Amazing build quality and sound for the price.	Qualidade de construção e som incríveis pelo preço.
I have some to work with.	Tenho alguns para trabalhar.
Not through the door, however.	Não pela porta, no entanto.
It's a fun technique and not too difficult.	É uma técnica divertida e não muito difícil.
This tour was bigger, better and more prepared.	Este passeio foi maior, melhor e mais preparado.
That gave him a few moments to think before continuing.	Isso lhe deu alguns momentos para pensar antes de continuar.
It just doesn't play in the background.	Não é simplesmente reproduzido em segundo plano.
He thought of me.	Ele pensou em mim.
I'm not fun.	Eu não sou divertido.
Figures came his way.	Figuras vieram em seu caminho.
Those ears are not me.	Essas orelhas não sou eu.
You know you want it.	Você sabe que você quer.
There is not enough time.	Não há tempo suficiente.
I need to kill to make it work.	Eu preciso matar para fazer funcionar.
I'm being patient.	Estou sendo paciente.
Everything is black and white.	Tudo é preto e branco.
No added sugar.	Sem adição de açúcar.
They will do things differently over there.	Eles vão fazer as coisas de forma diferente por lá.
Get up, please, son.	Levante-se, por favor, filho.
Initially, he divided his forces into eight areas.	Inicialmente, ele dividiu suas forças em oito áreas.
I can't ask.	Eu não posso perguntar.
He couldn't read what was in them.	Ele não conseguia ler o que estava neles.
That's the problem.	Esse é o problema.
In a way, this is true.	De certa forma, isso é verdade.
We never mention anything about why we're doing this.	Nós nunca mencionamos nada sobre por que estamos fazendo isso.
I had a name.	Eu tinha um nome.
This time she was not too late.	Desta vez ela não chegou tarde demais.
I feel comfortable being unique or thinking differently.	Eu me sinto confortável sendo único ou pensando diferente.
The girls went back to playing with each other.	As meninas voltaram a brincar umas com as outras.
I found this idea quite unusual.	Achei essa ideia bem inusitada.
And I don't get enough energy.	E eu não recebo energia suficiente.
On-demand information only.	Apenas informações sob demanda.
Only then will you have security and a bright future.	Só assim você terá segurança e um futuro brilhante.
They completed their journey in a more comfortable silence.	Eles completaram sua jornada em um silêncio mais confortável.
Not just men.	Não só os homens.
We are born little by little, in pain.	Nascemos aos poucos, na dor.
Your business is falling apart.	Seu negócio está desmoronando.
At the police station, he came across others who had been arrested.	Na delegacia, ele se deparou com outros que haviam sido presos.
Parents know their children better than anyone.	Os pais conhecem seus filhos melhor do que ninguém.
We review each below.	Analisamos cada um abaixo.
I will never be ready.	Eu nunca estarei pronto.
When her husband forces her to open her desk, their marriage is over.	Quando seu marido força a abrir sua mesa, o casamento deles acabou.
In fact, in many ways, it's not that rare.	De fato, em muitos aspectos, não é tão raro.
He was short and thin.	Ele era baixo e magro.
But he keeps mistakes.	Mas mantém erros.
They will be done in ten minutes unless they are very thick.	Eles serão feitos em dez minutos, a menos que sejam muito grossos.
There must be something you're afraid of.	Deve haver algo de que você está com medo.
It has several limitations.	Tem várias limitações.
I'm not sure what's going wrong.	Não tenho certeza do que está acontecendo de errado.
They wanted us to put our arms around each other.	Eles queriam que nós puséssemos nossos braços em volta um do outro.
Levels and rooms are identified by signs.	Níveis e salas são identificados por sinais.
OK, but it doesn't seem to present a problem.	Certo, mas não parece apresentar um problema.
Your children are like your children.	Seus filhos são como seus filhos.
The key is balance.	A chave é o equilíbrio.
You would never do that to someone you love.	Você nunca faria isso com alguém que você ama.
Instead, it works in the background.	Em vez disso, ele funciona em segundo plano.
As you said, today is my lucky day.	Como você disse, hoje é meu dia de sorte.
Modern essays were of higher quality than older ones.	Os ensaios modernos eram de maior qualidade do que os mais antigos.
The scale is a good place to be, isn't it.	A balança é um bom lugar para se estar, não é.
It is not known which approach is most effective.	Não se sabe qual abordagem é mais eficaz.
I won't be long.	Eu não vou demorar muito.
I just loved it.	Eu simplesmente adorei.
I will not do it.	Eu não vou fazer isso.
I can understand how this happened.	Eu posso entender como isso aconteceu.
Most of us don't know about them or even hear about them.	A maioria de nós não os conhece ou sequer ouve falar deles.
And just like that, another working week will soon come to an end.	E assim, mais uma semana de trabalho chegará ao fim em breve.
They will continue to work with us.	Eles continuarão a trabalhar conosco.
They are designed to make tools, build things, change the environment.	Eles são projetados para fazer ferramentas, construir coisas, mudar o ambiente.
He was denied.	Ele foi negado.
It was very funny.	Foi muito divertido.
That knocked him to the back of the field.	Isso o derrubou para o fundo do campo.
Brown and green.	Marrom e verde.
This is where the silence of the night helps.	É aqui que o silêncio da noite ajuda.
They wouldn't need extra strength to just deal with them.	Eles não precisariam de forças extras para lidar apenas com eles.
But some things should be clear.	Mas algumas coisas devem ficar claras.
Oh yes, the family was eager to show me around.	Ah, sim, a família estava ansiosa para me mostrar o lugar.
Gotta go to him.	Tem que ir para ele.
You can do anything else.	Você pode fazer qualquer outra coisa.
But cutting right away would be too obvious.	Mas cortar imediatamente seria óbvio demais.
And for the parents out there makes this product.	E para os pais lá fora faz este produto.
I think every year, the systems grow.	Acho que a cada ano, os sistemas crescem.
I agreed to wait.	Eu concordei em esperar.
But now it's not there.	Mas agora não está ali.
We spent some time together.	Passamos algum tempo juntos.
All authors analyzed and discussed the data.	Todos os autores analisaram e discutiram os dados.
But everything is different between us now.	Mas tudo está diferente entre nós agora.
That all is not lost.	Que nem tudo está perdido.
Would definitely stay again.	Com certeza ficaria novamente.
It's just a game, he told himself again.	É apenas um jogo, ele disse a si mesmo novamente.
There are many birds.	Há muitos pássaros.
They, I, were alone.	Eles, eu, estávamos sozinhos.
Another thing felt strange.	Outra coisa parecia estranha.
Also, we can't say anything at this point.	Além disso, não podemos dizer nada neste momento.
I couldn't lift my head.	Eu não conseguia levantar a cabeça.
However, this is not true.	No entanto, isso não é verdade.
I couldn't find the reason.	Não consegui encontrar o motivo.
I think it was definitely the music.	Eu acho que foi definitivamente a música.
Again network marketing is a very simple industry.	Novamente o marketing de rede é uma indústria muito simples.
I was your student.	Eu era seu aluno.
It's not our problem.	Não é nosso problema.
For many moving towards me.	Para muitos se movendo para mim.
His warmth felt strange and familiar at the same time.	Seu calor parecia estranho e familiar, ao mesmo tempo.
Now was not the time.	Agora não era o momento.
You know the feeling when you're scared or excited.	Você conhece o sentimento quando está com medo ou animado.
I heard about it almost daily.	Eu ouvia falar quase diariamente.
So try your best immediately to live together.	Então tente o seu melhor imediatamente para viver juntos.
He refused to do so.	Ele se recusou a fazê-lo.
I had no air.	Eu não tinha ar.
People saw it but did nothing to stop it.	As pessoas viram isso, mas não fizeram nada para impedir.
I could barely get out of my chair.	Eu mal conseguia tirar minha cadeira.
For they must never know.	Pois eles nunca devem saber.
This was the time to act.	Este era o momento de agir.
She could deal with him later.	Ela poderia lidar com ele mais tarde.
Don't try to call him either.	Não tente ligar para ele também.
This is amazing.	Isso é incrível.
How long you cook the broth is really up to you.	Quanto tempo você cozinha o caldo é realmente com você.
All of them women.	Todas elas mulheres.
Our families.	Nossas famílias.
I do not need your money.	Eu não preciso do seu dinheiro.
Then he would have even more problems.	Então ele teria ainda mais problemas.
I don't know what kind.	Eu não sei que tipo.
You've been really nice.	Você tem sido muito legal.
The exact method is used where appropriate.	O método exato é usado quando apropriado.
Now I'm just starting to see why.	Agora estou apenas começando a ver o porquê.
The room was cool, the air still.	O quarto estava fresco, o ar parado.
I didn't miss her.	Eu não senti falta dela.
Think about what you are doing.	Pense no que você está fazendo.
Patients received specific treatments with good results.	Os pacientes receberam tratamentos específicos com bons resultados.
The engine starts.	O motor arranca.
I'm here for your performance review.	Estou aqui para sua avaliação de desempenho.
Each component will provide a benefit.	Cada componente fornecerá um benefício.
That's just one thing.	Isso é apenas uma coisa.
On your own computer.	No seu próprio computador.
We weren't looking at a hard time or anything.	Nós não estávamos olhando para um momento difícil ou qualquer coisa.
If only he could get his hands on his weapon.	Se ele pudesse colocar as mãos em sua arma.
The four separate controls received no therapy.	Os quatro controles separados não receberam nenhuma terapia.
I see through them.	Eu vejo através deles.
For example, the patient's blood sample may need to be mixed.	Por exemplo, a amostra de sangue do paciente pode precisar ser misturada.
Everyone has them.	Todos os têm.
This is just an attempt to save a little face.	Esta é apenas uma tentativa de salvar um rostinho.
Information devices may hold users' personal data.	Os dispositivos de informação podem manter os dados pessoais dos usuários.
We must try deeper.	Devemos tentar mais fundo.
No, don't look at me like that, let me explain.	Não, não me olhe assim, deixe-me explicar.
None of them are mine.	Nenhum deles é meu.
The patient feels satisfied for a long period of time.	O paciente se sente satisfeito por um longo período de tempo.
In about ten to twenty minutes they, or a new group, arrived.	Em cerca de dez a vinte minutos eles, ou um novo grupo, chegaram.
More pages, bigger images and even more events covered.	Mais páginas, imagens maiores e ainda mais eventos cobertos.
I was getting closer to the truth.	Eu estava me aproximando da verdade.
To say the least.	Para dizer o mínimo.
The bottom must remain in the same position.	O fundo deve permanecer na mesma posição.
They have company names.	Eles têm nomes de empresas.
The family was within us, not just out there in the world.	A família estava dentro de nós, não apenas lá fora no mundo.
What really matters is how we close.	O que realmente importa é como fechamos.
For me, at least.	Para mim, pelo menos.
Not detected in controls.	Não detectado nos controles.
I didn't look inside.	Eu não olhei para dentro.
Just a glass of water would be fine.	Apenas um copo de água seria bom.
Once again it was quite a sight.	Mais uma vez foi uma visão e tanto.
We need to be specific about the parameters.	Precisamos ser específicos sobre os parâmetros.
See what they're doing there.	Veja o que eles estão fazendo lá.
It is cold at night and very hot during the day.	Faz frio à noite e muito calor durante o dia.
The defense focused on one and the other scored.	A defesa se concentrava em um e o outro marcava.
I have to play.	Eu tenho que jogar.
I will not be here.	Eu não estarei aqui.
We need that kind of exam.	Precisamos desse tipo de exame.
Once again an interesting review.	Mais uma vez uma resenha interessante.
Even so, they were not very successful in finding them.	Mesmo assim, eles não foram muito bem sucedidos em encontrá-los.
He placed his hand over one of hers and smiled.	Ele colocou a mão sobre uma das dela e sorriu.
We want to be good role models.	Queremos ser bons modelos.
Worried about my son.	Preocupado com meu filho.
This is the first time she's come.	Esta é a primeira vez que ela vem.
They shook hands and agreed to keep in touch.	Eles apertaram as mãos e concordaram em manter contato.
I felt normal.	Eu me senti normal.
I'm still in contact with one of them.	Ainda estou em contato com um deles.
Your brain is different.	Seu cérebro é diferente.
I was really looking forward to being at my wedding.	Estava realmente ansioso para estar no meu casamento.
But the action had value nonetheless.	Mas a ação tinha valor mesmo assim.
Join an exercise group.	Junte-se a um grupo de exercícios.
There will be no second escape.	Não haverá segunda fuga.
All authors contributed to the design of the experiments.	Todos os autores contribuíram para o desenho dos experimentos.
In an instant your whole world can be changed.	Em um instante todo o seu mundo pode ser mudado.
Leave these others and come to me.	Deixe esses outros e venha até mim.
They can cause the enemy months, even years, of error.	Eles podem causar ao inimigo meses, até anos, de erro.
Inventory control becomes more difficult.	O controle de estoque fica mais difícil.
He's great to have here.	Ele é ótimo ter aqui.
A court is.	Um tribunal é.
You never knew how or when you would die.	Você nunca sabia como ou quando morreria.
She tracked faces and had a social smile.	Ela rastreava rostos e tinha um sorriso social.
The trip, which normally takes about three hours, took seven.	A viagem, que normalmente leva cerca de três horas, levou sete.
He has to go home and see his son.	Ele tem que ir para casa e ver seu filho.
But she doesn't talk to me.	Mas ela não fala comigo.
It could be tomorrow or the next day.	Pode ser amanhã ou no dia seguinte.
Let him learn to know himself.	Que ele aprenda a se conhecer.
They are afraid of the law.	Eles têm medo da lei.
They know the feeling when it comes, though.	Eles conhecem o sentimento quando se trata, no entanto.
Even after everything that happened.	Mesmo depois de tudo o que aconteceu.
However, this feature is of little use.	No entanto, esse recurso é de pouca utilidade.
But there's a difference between being new and feeling new.	Mas há uma diferença entre ser novo e se sentir novo.
I got up and ran to the bathroom.	Me levantei e corri para o banheiro.
Finally, he looked at me again.	Finalmente, ele olhou para mim novamente.
With him were other boys.	Com ele estavam outros meninos.
But many details point to a camera.	Mas muitos detalhes apontam para uma câmera.
A third agreement was forced by the government.	Um terceiro acordo foi forçado pelo governo.
Food, the best.	Comida, a melhor.
Here's what happened.	Aqui está o que aconteceu.
He didn't die so we wouldn't have to.	Ele não morreu para que não tivéssemos que morrer.
A step in the right direction.	Um passo na direção certa.
That's what's sad.	Isso é que é triste.
There was something strange about that meeting, so personal.	Havia algo estranho naquela reunião, tão pessoal.
They are bigger than that.	Eles são maiores que isso.
No other causes were involved.	Nenhuma outra causa estava envolvida.
The other much less.	O outro muito menos.
Things happen, he said.	As coisas acontecem, disse ele.
I will take that as a threat.	Vou tomar isso como uma ameaça.
It's simple and effective.	É simples e eficaz.
But it gets better.	Mas fica melhor.
I offered to take her home instead.	Eu me ofereci para levá-la para casa em vez disso.
For some.	Para alguns.
The message could not be received.	A mensagem não pode ser recebida.
These are of two types.	Estes são de dois tipos.
And there's certainly no time to be young.	E certamente não há tempo para ser jovem.
First, a very short context of the term is appropriate.	Primeiro, um contexto muito curto do termo é apropriado.
I approach building a team the same way for every event.	Eu me aproximo de montar uma equipe da mesma maneira para cada evento.
I came here to talk to you.	Eu vim aqui para falar com você.
I really didn't know what to say.	Eu realmente não sabia o que dizer.
He's a big guy.	Ele é um cara grande.
Just enough to survive.	Apenas o suficiente para sobreviver.
I didn't care what happened to me.	Eu não me importava com o que aconteceria comigo.
There is no concrete evidence for this.	Não há provas concretas para isso.
I'm not sure what's going on.	Não tenho certeza do que está acontecendo.
Cold weather makes you active.	O tempo frio torna você ativo.
Every improvement they made was broken in a few years at best.	Cada melhoria que eles fizeram foi quebrada em alguns anos, na melhor das hipóteses.
It wasn't like that on other days.	Não era assim em outros dias.
A moral cause is in a very different condition.	Uma causa moral está em uma condição muito diferente.
Unfortunately, this is the best information available at the moment.	Infelizmente, esta é a melhor informação disponível no momento.
Maybe it was the media, maybe politics.	Talvez tenha sido a mídia, talvez a política.
His front 'arms' almost touched the ground.	Seus 'braços' frontais quase tocavam o chão.
But there is no image.	Mas não há imagem.
At some point in the past, they had to be built.	Em algum momento do passado, eles tiveram que ser construídos.
A more direct approach might work, I decided.	Uma abordagem mais direta poderia funcionar, decidi.
And as they grew, they became more complex.	E à medida que cresciam, tornavam-se mais complexos.
Because it's a smaller bottle, it's not that expensive.	Por ser um frasco menor, não é tão caro.
In the back was a wall safe.	Atrás havia um cofre de parede.
She signed me up for this book.	Ela me inscreveu para este livro.
He could, but he didn't.	Ele poderia, mas não o fez.
They had a daughter.	Eles tiveram uma filha.
I'm standing in front of a large group of people.	Estou de pé na frente de um grande grupo de pessoas.
It seems very complicated and extremely large to me.	Parece muito complicado e extremamente grande para mim.
Too late in the day.	Tarde demais no dia.
Everything was in order.	Tudo estava em ordem.
You wanted to break our agreement.	Você queria quebrar o nosso acordo.
So he was listening.	Então ele estava ouvindo.
If we finish third, great.	Se terminarmos em terceiro, ótimo.
I need to work fast.	Eu preciso trabalhar rápido.
She would never be introduced to them.	Ela nunca seria apresentada a eles.
Most kids can't do this, but you have that option.	A maioria das crianças não consegue fazer isso, mas você tem essa opção.
My women are far away, e.	Minhas mulheres estão longe, e.
There was no way to live this.	Não havia nenhuma maneira de viver isso.
Read the original article.	Leia o artigo original.
Time to move on.	Hora de seguir em frente.
But a few do.	Mas alguns poucos o fazem.
A bad sign.	Um mau sinal.
Strange that she didn't turn on any lights, though.	Estranho que ela não acendeu nenhuma luz, no entanto.
Maybe he was one.	Talvez ele fosse um.
We know about it now, but.	Nós sabemos sobre isso agora, mas.
You really can't go wrong with this gift idea.	Você realmente não pode errar com essa ideia de presente.
You will trade time for money.	Você vai trocar tempo por dinheiro.
One shot only.	Um tiro apenas.
There was no sound around him.	Não havia som ao seu redor.
She got very sick after that.	Ela ficou muito doente depois disso.
Meaning you couldn't approach them or touch them until you bought them.	Significando que você não poderia se aproximar deles ou tocá-los até que você os comprasse.
By doing this, my life will be more fun.	Ao fazer isso, minha vida ficará mais divertida.
Anyone who didn't know the circumstances would have believed her.	Qualquer um que não conhecesse as circunstâncias teria acreditado nela.
It was good enough to try, anyway.	Foi bom o suficiente para tentar, de qualquer maneira.
The word is that this is a bad thing.	A palavra é que isso é uma coisa ruim.
This will help you get a good night's sleep.	Isso irá ajudá-lo a ter uma boa noite de sono profundo.
I like your idea.	Eu gosto da sua ideia.
Or reading about it.	Ou lendo sobre isso.
It's very easy to be good.	É muito fácil ser bom.
I don't want you to think about me.	Eu não quero que você pense em mim.
She didn't believe me at first.	Ela não acreditou em mim no começo.
For me, this works even better.	Para mim, isso funciona ainda melhor.
Hard to believe.	Difícil de acreditar.
There is an obvious conclusion to be made here.	Há uma conclusão óbvia a ser feita aqui.
They would stand on each other's shoulders.	Eles ficariam nos ombros um do outro.
Such a beautiful gold, dark and alive.	Um ouro tão lindo, escuro e vivo.
I know him better than anyone.	Eu o conheço melhor do que ninguém.
Make space on your walls.	Abra espaço em suas paredes.
We consider two cases.	Consideramos dois casos.
All winter, spring, summer.	Todo o inverno, primavera, verão.
If you like variety, try something new every day of the week.	Se você gosta de variedade, experimente algo novo todos os dias da semana.
We'll have to keep looking.	Teremos que continuar procurando.
She hadn't noticed.	Ela não tinha percebido.
No one has seen her since.	Ninguém a viu desde então.
I cannot rule it out.	Não posso descartar isso.
You are made to know better.	Você é feito para saber melhor.
She nodded to herself as if she was making a note.	Ela assentiu para si mesma como se estivesse fazendo uma anotação.
But the input field doesn't get focus.	Mas o campo de entrada não recebe foco.
Throughout the summer season.	Durante toda a temporada de verão.
She didn't want to get out of bed.	Ela não queria sair da cama.
Her body was no longer under her control.	Seu corpo não estava mais sob seu controle.
At least, that's my understanding.	Pelo menos, esse é o meu entendimento.
This, however, does not work as intended.	Isso, no entanto, não funciona como pretendido.
Knowing enough to dread sex, but not informed why.	Sabendo o suficiente para temer o sexo, mas não informado do porquê.
Until you've settled into her plan, at least.	Até que você tenha se estabelecido em seu plano, pelo menos.
Once you enter that building, you never come out.	Uma vez que você entra naquele prédio, você nunca mais sai.
The field of service has been known by many names.	O campo de serviço tem sido conhecido por muitos nomes.
I shared some things and he shared some things.	Eu compartilhei algumas coisas e ele compartilhou algumas coisas.
My mother was very happy.	Minha mãe ficou muito feliz.
What happened in that situation happened.	O que aconteceu naquela situação aconteceu.
There was nothing more to be done to comfort him.	Não havia mais nada a fazer para confortá-lo.
As if she didn't understand the meaning of the request.	Como se não entendesse o significado do pedido.
However, it wasn't.	No entanto, não foi.
The problem is that the government has no money.	O problema é que o governo não tem dinheiro.
It's still on record.	Ainda está em registro.
Create strong women.	Crie mulheres fortes.
A green voice.	Uma voz verde.
You can't just identify one guy who's been great to us.	Você não pode identificar apenas um cara que tem sido ótimo para nós.
From a public health perspective, however, our findings are worrisome.	Do ponto de vista da saúde pública, no entanto, nossos achados são preocupantes.
It is very interesting to consider.	É muito interessante considerar.
A fire destroyed our house.	Um incêndio destruiu nossa casa.
My mind was made up.	Minha mente foi inventada.
They accept her and like her.	Eles a aceitam e gostam dela.
Write it down on paper.	Escreva no papel mesmo.
Your freedom day is here.	Seu dia de liberdade está aqui.
Such result is pages.	Tal resultado é páginas.
You will have to tell them.	Você vai ter que dizer a eles.
However, bigger problems were with the brain and both feet.	No entanto, problemas maiores estavam com o cérebro e os dois pés.
At least it is for me.	Pelo menos é para mim.
Not that dark night.	Não o daquela noite escura.
We need action.	Precisamos de ação.
It didn't used to be.	Não costumava ser.
We couldn't keep her.	Não podíamos ficar com ela.
Police found the body behind a house that had already been set on fire.	A polícia encontrou o corpo atrás de uma casa que já havia sido incendiada.
That was enough for tonight.	Isso foi o suficiente para esta noite.
I need to tell my man.	Eu preciso dizer ao meu homem.
However, changing it didn't help.	No entanto, alterá-lo não ajudou.
Maybe he'll never find you in it.	Talvez ele nunca te encontre nele.
You have very little choice now.	Você tem muito pouca escolha agora.
Image effect.	Efeito de imagem.
This site was developed with you in mind.	Este site foi desenvolvido pensando em você.
Your doctor will recommend other treatments first.	Seu médico recomendará outros tratamentos primeiro.
Until last week.	Até a semana passada.
Try to imagine what his life has been like.	Tente imaginar como tem sido a vida dele.
It's very reasonable.	É muito razoável.
When the team left the library, some general wanted them.	Quando a equipe saiu da biblioteca, algum general os queria.
For more information on this, click here.	Para mais informações sobre isso, clique aqui.
But, left to itself, the action is open to other interpretations.	Mas, deixada a si mesma, a ação está aberta a outras interpretações.
Even bigger than before.	Ainda maior do que antes.
Very well planned.	Muito bem planejado.
Contact for text file download link.	Contato para link para download do arquivo de texto.
Many lives would be saved.	Muitas vidas seriam salvas.
Hope you can find a way to fix it.	Espero que você possa encontrar uma maneira de corrigi-lo.
Many people would have seen her.	Muita gente a teria visto.
Nothing special about it.	Nada de especial nisso.
But nobody seemed to care.	Mas ninguém parecia se importar.
These two guys are crazy.	Esses dois caras são loucos.
I'm not the only person with a camera.	Eu não sou a única pessoa com uma câmera.
He wanted to speak, but emotions stuck in his throat.	Ele queria falar, mas as emoções ficaram presas em sua garganta.
I might want him to keep playing with it.	Eu poderia querer que ele continuasse brincando com isso.
Nothing too wrong with the way he felt, really.	Nada muito errado com a maneira como ele se sentia, realmente.
Our chance to have some effect.	Nossa chance de ter algum efeito.
I like dogs.	Eu gosto de cachorros.
We see this in many facts.	Vemos isso em muitos fatos.
This man is.	Este homem é.
Overall a very positive experience that provided a lot of value.	No geral, uma experiência muito positiva que forneceu muito valor.
But relief is on the way.	Mas o alívio está a caminho.
I turned away from him and looked at the water.	Afastei-me dele e olhei para a água.
It was a long distance call.	Era uma chamada de longa distância.
The break has been made.	A ruptura foi feita.
I feel it.	Eu sinto isso.
And it's growing.	E está crescendo.
There was no doubt in my mind that you would stop him.	Não havia dúvida em minha mente de que você iria detê-lo.
I've written about it at least ten times on this blog.	Já escrevi sobre isso pelo menos dez vezes neste blog.
See there for more details.	Veja lá para mais detalhes.
For some, this is immediate, while others may still take months.	Para alguns, isso é imediato, enquanto outros ainda podem levar meses.
It's not critical.	Não é crítico.
He's not a good guy.	Ele não é um bom tipo.
With the skin thing and other health parameters.	Com a coisa da pele e outros parâmetros de saúde.
It meant something, of that she was sure.	Significava alguma coisa, disso ela tinha certeza.
The sky is for you, and the stars are for me.	O céu é para você, e as estrelas são para mim.
They usually live far away from each other.	Geralmente moram longe um do outro.
I simply wanted to check if anyone else had made the connection.	Eu simplesmente queria verificar se mais alguém havia feito a conexão.
I stop, the faces stare.	Eu paro, os rostos olham.
I've had enough of this.	Eu tive o suficiente disso.
You have a lot of love in you.	Você tem muito amor em você.
For a while everything was quiet.	Por um tempo tudo ficou quieto.
Watch the push.	Observe o empurrão.
It's a complex position.	É uma posição complexa.
He won't ask, and you won't tell him.	Ele não vai perguntar, e você não vai dizer a ele.
They fall again.	Eles caem novamente.
But she has never been in touch since.	Mas ela nunca mais entrou em contato desde então.
He said it was not the right time to speak.	Ele disse que não era o momento certo para falar.
I can't stand not being best friends anymore.	Não aguento mais não sermos melhores amigos.
Good effort though.	Bom esforço embora.
We left early today, he says.	Saímos cedo hoje, diz ele.
She, however, does not have a neck.	Ela, no entanto, não tem um pescoço.
About him, id.	Sobre ele, id.
There was a lot of research, planning and even training.	Houve muita pesquisa, planejamento e até treinamento.
She was in a lot of pain.	Ela estava com muita dor.
And he wants company.	E ele quer companhia.
She might be right.	Ela pode ter razão.
More on that decision and others below.	Mais sobre essa decisão e outras abaixo.
So we don't see that anymore.	Então não assistimos mais a isso.
It was exactly what she had hoped for at first.	Era exatamente o que ela esperava no início.
He had to save her.	Ele tinha que salvá-la.
So he just picked her up and carried her to the bedroom.	Então ele simplesmente a pegou e a carregou para o quarto.
A father especially.	Um pai especialmente.
She was hardly quality.	Ela dificilmente era de qualidade.
I am satisfied with my decision to buy this place.	Estou satisfeito com a minha decisão de comprar este lugar.
Don't ask me to give blood though.	Não me peça para dar sangue no entanto.
It's not about me.	Não é sobre mim.
Your eyes must be closed and you must be sleeping.	Seus olhos devem estar fechados e você deve estar dormindo.
At worst, beware.	Na pior das hipóteses, cuidado.
The first method represents the most expensive fix.	O primeiro método representa a correção mais cara.
The case is now here for a second appeal.	O caso está agora aqui por um segundo recurso.
Deal with a man as if he were just another child.	Lide com um homem como se ele fosse apenas mais uma criança.
And she him.	E ela ele.
We stop.	Nós paramos.
And she wasn't well.	E ela não estava bem.
I don't want to get too involved with it.	Não quero me envolver muito com isso.
Includes extra pages.	Inclui páginas extras.
He also works there.	Ele também trabalha lá.
But we made a good movie.	Mas fizemos um bom filme.
Something interesting happens in the river.	No rio acontece algo interessante.
The fabric just works.	O tecido apenas funciona.
He started to sweat.	Ele começou a suar.
Research as much as you can and stay calm.	Pesquise o máximo que puder e mantenha a calma.
No light, no heat.	Sem luz, sem calor.
But again, by the bad guy.	Mas mais uma vez, pelo bandido.
Don't ask me to do that, period.	Não me peça para fazer isso, ponto.
I'll send someone to fetch him when the time comes.	Enviarei alguém para trazê-lo, quando chegar a hora.
I'm looking forward to it.	Estou ansioso para isso.
It was the reality of the whole situation.	Era a realidade de toda a situação.
I thought they were real at the time.	Eu pensei que eles eram verdadeiros na época.
I have two parents.	Eu tenho dois pais.
Then another hundred.	Depois mais cem.
Also, make sure it works.	Além disso, certifique-se de que funciona.
It's a balance.	É um equilíbrio.
They had to come.	Eles tinham que vir.
Do it well.	Faça isso bem.
This was an inexpensive option.	Esta foi uma opção barata.
The next day, we only received a few new comments.	No dia seguinte, recebemos apenas alguns novos comentários.
Case report forms were received from six studies.	Formulários de relato de caso foram recebidos de seis estudos.
It was fire, falling from the sky.	Era fogo, caindo do céu.
Do not mind me.	Não se importe comigo.
My kids were very happy there.	Meus filhos foram muito felizes lá.
I never went there.	Eu nunca fui lá.
He was on his knees.	Ele estava de joelhos.
He is young and firm and very light.	É jovem e firme e muito leve.
This was a terrible mistake.	Este foi um erro terrível.
We did business and now it's done.	Fizemos negócios e agora está feito.
Let me note this.	Deixe-me notar isso.
That means more work for me.	Isso significa mais trabalho para mim.
He just nodded.	Ele apenas acenou com a cabeça.
It won't be fast.	Não vai ser rápido.
Any number of people can play.	Qualquer número de pessoas pode jogar.
I write to read my own books.	Escrevo para ler meus próprios livros.
Too much heat can damage your hair.	Muito calor pode causar danos ao cabelo.
Now his eyes were closed.	Agora seus olhos estavam fechados.
I was never like that.	Eu nunca fui assim.
The stage, of course, was the dream.	O palco, é claro, era o sonho.
And popular with the public.	E popular com o público.
Giving you a real challenge.	Dando-lhe um verdadeiro desafio.
They live where they work.	Eles moram onde trabalham.
I'm older than that now.	Eu sou mais velho do que isso agora.
I had no ideas.	Eu não tinha ideias.
We cannot agree.	Não podemos concordar.
We were, however, watched.	Fomos, no entanto, observados.
And yet you understand when others think differently.	E ainda assim você entende quando os outros pensam diferente.
I don't think so.	Eu não acho que sim.
No more.	Não mais.
I mean really touching it.	Quero dizer realmente tocá-lo.
At one point, he saw someone who looked like her.	A certa altura, ele viu alguém que se parecia com ela.
It was difficult, but it worked.	Foi difícil, mas deu certo.
All of us together.	Todos nós juntos.
Fans hate her.	Os fãs a odeiam.
By the way, this was happening at both ends of the track.	A propósito, isso estava acontecendo em ambas as extremidades da pista.
You know what's in there.	Você sabe o que tem lá.
Work or personal relationship.	O trabalho ou a relação pessoal.
So let's get to the code.	Então vamos para o código.
Our results simply follow from this.	Nossos resultados decorrem simplesmente disso.
You are in no condition to move.	Você não está em condições de se mover.
However, we believe there was a connection.	No entanto, acreditamos que houve uma conexão.
The violence caused serious problems in building trust between the parties.	A violência causou sérios problemas na construção da confiança entre as partes.
They didn't want peace.	Eles não queriam paz.
They'll have enough, and that's it.	Eles vão ter o suficiente, e é isso.
Your stress is caused by your stamina.	Seu estresse é causado por sua resistência.
Many of the buildings were white.	Muitos dos edifícios eram brancos.
And your father.	E seu pai.
Don't sign anything today.	Não assine nada hoje.
There was something on his back.	Havia algo em suas costas.
Rest was peaceful.	O descanso foi tranquilo.
They rarely lead early.	Raramente lideram cedo.
I put in some time last night and really liked the style.	Eu coloquei algum tempo na noite passada e realmente gostei do estilo.
My daughter will have to go.	Minha filha vai ter que ir.
There's no reason to do this yet.	Não há nenhuma razão para fazer isso ainda.
He later died from his injuries.	Mais tarde, ele morreu de seus ferimentos.
He still felt.	Ele ainda sentia.
He could sell them for cash.	Ele poderia vendê-los por dinheiro.
It is no longer a threat.	Não é mais uma ameaça.
So I take time to type today.	Daí eu tirar um tempo para digitar hoje.
Local tax on a matter that happens to your biggest states.	Imposto local sobre um assunto que acontece que seus maiores estados.
I knew the name.	Eu sabia o nome.
I should be asking the questions.	Eu deveria estar fazendo as perguntas.
But who cut it is another matter.	Mas quem cortou é outra questão.
In the end, a little attention is needed.	No final, é necessário um pouco de atenção.
I ran away and married him.	Eu fugi e casei com ele.
It's a winter day.	É um dia de inverno.
But that's over.	Mas isso já passou.
Wasn't here before.	Não estava aqui antes.
I will listen if you spoke.	Eu vou ouvir se você falou.
I certainly didn't expect you to be working.	Certamente não esperava que você estivesse trabalhando.
I held my son and placed him on my chest.	Segurei meu filho e o coloquei no meu peito.
Other class members do not.	Outros membros da classe não.
No, this is an original with character.	Não, este é um original com caráter.
The meeting date has not been set.	A data da reunião não foi definida.
Dad thought you were talking about your daughter and your wife.	Papai pensou que você estava falando sobre sua filha e sua esposa.
That was exactly the choice he was looking at right now.	Essa era exatamente a escolha que ele estava olhando agora.
The patients' medical records were reviewed.	Os prontuários médicos dos pacientes foram revisados.
It's already in its third year.	Já está em seu terceiro ano.
No significant differences were observed by product group.	Não foram observadas diferenças significativas por grupo de produtos.
Show me someone who doesn't.	Mostre-me alguém que não faz isso.
I ran with them through the streets.	Eu corri com eles pelas ruas.
There is no evidence.	Não há provas.
But she has a plan in the works.	Mas ela tem um plano em andamento.
Vision helps a leader prepare for the future.	A visão ajuda um líder a se preparar para o futuro.
Write this down.	Escreva isso.
You look out of place.	Você parece fora do lugar.
But he was too strong, too wide and tall.	Mas ele era muito forte, muito largo e alto.
Still, he will.	Ainda assim, ele vai fazer.
Our study has several limitations that must be considered.	Nosso estudo tem várias limitações que devem ser consideradas.
Let her think her husband had died.	Deixe-a pensar que seu marido havia morrido.
At least not for him.	Pelo menos não para ele.
More technology will likely not solve these problems.	Mais tecnologia provavelmente não resolverá esses problemas.
A pretty long journey.	Uma jornada bastante longa.
Anyone will.	Qualquer um fará.
Season the chicken parts on both sides with salt to taste.	Tempere as partes de frango de ambos os lados com sal a gosto.
He was about to turn it off when his expression changed.	Ele estava prestes a desligá-lo quando sua expressão mudou.
Must join.	Deve juntar.
In just two minutes, he was gone.	Em apenas dois minutos, ele se foi.
While we were still married.	Enquanto ainda estávamos casados.
Tonight would be good.	Esta noite seria bom.
The show needs to change things.	O show precisa mudar as coisas.
If you don't want the challenge, find another activity.	Se você não quer o desafio, encontre outra atividade.
Still, no one ever bought anything from them.	Mesmo assim, ninguém nunca comprou nada deles.
Soon, he moved out of his parents' house.	Logo, ele se mudou da casa de seus pais.
It shouldn't have to be this way.	Não deveria ter que ser assim.
The bad, learn to live with it.	O ruim, aprender a conviver com isso.
Well, leave it.	Bem, deixe-o.
This way you have full control.	Desta forma, você tem um controle total.
She found him in the right corner of the kitchen.	Encontrou-o no canto direito da cozinha.
This page was created for study purposes.	Esta página foi criada para fins de estudo.
Every day was.	Cada dia era.
But this results in an error.	Mas isso resulta em um erro.
Many surgical techniques are described.	Muitas técnicas cirúrgicas são descritas.
He probably knows.	Ele provavelmente sabe.
Representative cell images are shown for each pattern.	Imagens representativas de células são mostradas para cada padrão.
I never really understood why it was used in the first place.	Eu nunca entendi realmente por que ele foi usado em primeiro lugar.
One of his girls.	Uma de suas garotas.
We were not put on this earth to play.	Não fomos colocados nesta terra para brincar.
We can handle this on our own later.	Podemos lidar com isso à nossa maneira mais tarde.
Practice and tell me how it went.	Pratique e me conte como foi.
That at least required a look to see.	Isso pelo menos exigia um olhar ver.
Let's assume that for a moment.	Vamos supor isso por um momento.
Another scene stands out.	Outra cena se destaca.
No sign of life.	Nenhum sinal de vida.
They waved at him and he continued talking.	Eles acenaram para ele e ele continuou falando.
To give up was to run the risk of being taken by surprise.	Desistir era correr o risco de ser pego de surpresa.
I had to go after them.	Eu tive que sair atrás deles.
I think we'll have to wait and see.	Eu acho que vamos ter que esperar e ver.
I just want some break.	Eu só quero alguma ruptura.
So it was easy for me to get into politics.	Então, foi fácil para mim entrar na política.
I just never would have thought of it.	Eu simplesmente nunca teria pensado nisso.
That was the pure truth.	Essa era a pura verdade.
She still had to find more words.	Ela ainda tinha que encontrar mais palavras.
I can't believe how well everything is going for you.	Eu não posso acreditar o quão bem tudo está indo para você.
She does not.	Ela não.
Results are shown for comparison.	Os resultados são mostrados para comparação.
They would watch her, though.	Eles iriam observá-la, no entanto.
She didn't ask what the hell he was thinking.	Ela não perguntou o que diabos ele estava pensando.
Words cannot describe the scene that followed.	Palavras não podem descrever a cena que se seguiu.
I'm sorry for this.	Me desculpe por isso.
I had broken three of his teeth.	Eu tinha quebrado três de seus dentes.
It can be placed on any type of floor.	Pode ser colocado em qualquer tipo de piso.
On foot, she goes to visit a sick friend.	A pé, ela vai visitar um amigo doente.
However, for the second stage, this is not necessarily the case.	No entanto, para a segunda etapa, isso não é necessariamente o caso.
He is our sweet hope.	Ele é nossa doce esperança.
The site is divided by function into three main areas.	O site é dividido por função em três áreas principais.
I took her pressure off and it was good pressure.	Tirei a pressão dela e estava uma pressão boa.
Can I be the first to see?.	Posso ser o primeiro a ver?.
They don't have the same values.	Eles não têm os mesmos valores.
I could trust her.	Eu podia confiar nela.
You know how much time you will spend together.	Você sabe quanto tempo vocês vão passar juntos.
This you can do.	Isso você pode fazer.
No additional materials were presented.	Não apresentou materiais adicionais.
Nobody wanted those things.	Ninguém queria essas coisas.
There is much less agreement, however, on its cause.	Há muito menos acordo, no entanto, sobre sua causa.
This can be discussed at another opportunity.	Isso pode ser discutido em outra oportunidade.
Now was the time to test her theory.	Agora era a hora de testar sua teoria.
We have a long and negative relationship with a variety of groups.	Temos um relacionamento longo e negativo com uma variedade de grupos.
I took his game.	Eu peguei o jogo dele.
See here, for example.	Veja aqui, por exemplo.
It helps you stay connected to the other world.	Ele ajuda você a ficar conectado ao outro mundo.
I have to leave now.	Eu tenho que sair agora.
It may be helpful for you to visit the.	Pode ser útil para você visitar o.
These include your points and application costs.	Estes incluem seus pontos e custos de aplicação.
We pooled our money, but it still wasn't much.	Juntamos nosso dinheiro, mas ainda não era muito.
She shook her head, confused.	Ela balançou a cabeça, confusa.
I had to be strong for the kids.	Eu tinha que ser forte para as crianças.
I turn off the heat and open the windows.	Desligo o aquecimento e abro as janelas.
You can save them.	Você pode salvá-los.
She left the room.	Ela saiu do quarto.
Again, same thing.	Novamente, a mesma coisa.
It was then developed into a more advanced video game.	Foi então desenvolvido em um videogame mais avançado.
Press and book.	Pressione e reserve.
So she told the lie.	Então ela contou a mentira.
In time, everyone who knew me will move on.	Com o tempo, todos que me conheciam vão seguir em frente.
But please help.	Mas por favor ajude.
He closed the door.	Ele fechou a porta.
We designed the experiment as follows.	Nós projetamos o experimento da seguinte forma.
When they are denied, he has other plans.	Quando eles são negados, ele tem outros planos.
The easy solution to this problem would have been direct appeal.	A solução fácil para este problema teria sido o apelo direto.
Of course this will be free.	Certamente isso será gratuito.
So many men are sick.	Tantos homens estão doentes.
The last half hour is hell for her.	A última meia hora é um inferno para ela.
The procedure is relatively easy to master.	O procedimento é relativamente fácil de dominar.
Transfer to a bowl and keep warm.	Transfira para uma tigela e mantenha aquecido.
I better have something.'	É melhor eu ter alguma coisa'.
Without it, you just can't.	Sem isso, você simplesmente não consegue.
I could barely function.	Eu mal podia funcionar.
You have the wrong guy.	Você tem o cara errado.
I am not a criminal.	Eu não sou um criminoso.
Indeed, we would be with them in their struggle.	Com efeito, estaríamos com eles em sua luta.
It does not appear in the registry.	Não aparece no registro.
Someone walks away and you slowly lose touch.	Alguém se afasta e você lentamente perde o contato.
They were waiting for him.	Eles estavam esperando por ele.
Some you click with, some you don't.	Algumas com as quais você clica, outras não.
This attention continues to the present day.	Essa atenção continua até os dias atuais.
We are for the trade.	Nós somos para o comércio.
Only the first.	Somente o primeiro.
My father should be in the system.	Meu pai deveria estar no sistema.
What she brought to the wedding.	O que ela trouxe para o casamento.
If we don't share a language, it's hard to share much more.	Se não compartilhamos um idioma, é difícil compartilhar muito mais.
He was like the father she would love to have.	Ele era como o pai que ela adoraria ter.
Another long silence.	Outro longo silêncio.
I couldn't see her face.	Eu não podia ver seu rosto.
It's too early for the results to mean much, he says.	É muito cedo para os resultados significarem muito, diz ele.
I mean, it's night and day.	Quero dizer, é noite e dia.
The second, a local event in its third year.	O segundo, um evento local em seu terceiro ano.
Join me for my trip around the world!.	Junte-se a mim para minha viagem ao redor do mundo!.
Each experiment was repeated twice, unless otherwise indicated.	Cada experiência foi repetida duas vezes, salvo indicação em contrário.
The dead man's name was not immediately released.	O nome do homem morto não foi divulgado imediatamente.
Slowly, he looked up, meeting her eyes.	Lentamente, ele olhou para cima, encontrando os olhos dela.
To find out what happened and where he was.	Para descobrir o que aconteceu e onde ele estava.
What happened is interesting.	O que aconteceu é interessante.
It's the real deal.	É o verdadeiro negócio.
These are the exact same questions.	São as mesmas perguntas exatas.
For anyone else it was simply impossible.	Para qualquer outra pessoa era simplesmente impossível.
They were out there.	Eles estavam lá fora.
I was unable to fight back.	Eu era incapaz de lutar de volta.
He could tell her that.	Ele poderia dizer isso a ela.
This condition is known in the industry as free fall.	Esta condição é conhecida na indústria como queda livre.
I just know some things you obviously don't.	Eu apenas sei algumas coisas que você obviamente não sabe.
I am able to be present with everything and everyone.	Sou capaz de estar presente com tudo e com todos.
She called her name, but he didn't look back.	Ela chamou seu nome, mas ele não olhou para trás.
She didn't have the skills for what she couldn't prove.	Ela não tinha as habilidades para o que não podia provar.
These colors are called memory colors.	Essas cores são chamadas de cores de memória.
I'd go back to that time in a minute.	Eu voltaria a esse tempo em um minuto.
She liked that guy.	Ela gostava daquele cara.
We appreciate her concern, she says, but we have everything under control.	Agradecemos sua preocupação, diz ela, mas temos tudo sob controle.
Don't wait for me, just run.	Não espere por mim, apenas corra.
I certainly don't like boys.	Eu certamente não gosto de meninos.
Oh, that was a big mistake.	Oh, isso foi um grande erro.
There is a concern that could happen.	Há uma preocupação que pode acontecer.
They weren't eating it.	Eles não o estavam comendo.
The hairs on my arms stood up.	Os pelos dos meus braços se arrepiaram.
And, that was the kind of hub or community contact.	E, esse era o tipo de núcleo ou contato com a comunidade.
Very well, children.	Muito bem, crianças.
The weather is good!.	O tempo está bom!.
That was good, he thought.	Isso foi bom, ele pensou.
Training will be necessary, but it must be possible.	O treinamento será necessário, mas isso deve ser possível.
I don't know why really.	Eu não sei porque realmente.
Everything went well, it's your dream job, it should happen.	Tudo correu bem, é o emprego dos seus sonhos, deve acontecer.
No doubt you have already experienced the same.	Sem dúvida, você já experimentou o mesmo.
This is known to be a slow and expensive process.	Este é conhecido por ser um processo lento e caro.
She was fifteen at the time.	Ela tinha quinze anos na época.
He didn't try to stop the pain.	Ele não tentou parar a dor.
Waiting was an option.	Esperar era uma opção.
Or rather, one day we learned that he was dead.	Ou melhor, um dia soubemos que ele estava morto.
She has never seen another human until now.	Ela nunca viu outro humano até agora.
They were lost in that land.	Eles estavam perdidos naquela terra.
The more parts that are removed, the worse the performance.	Quanto mais peças forem removidas, pior será o desempenho.
And it is, really.	E é, realmente.
So little time for so many changes.	Tão pouco tempo para tantas mudanças.
This could be the new normal.	Este pode ser o novo normal.
Each was unique.	Cada um era único.
If you're brilliant, you'll side with them too.	Se você for brilhante, você vai ficar do lado deles também.
Stay at home and keep living.	Fique em casa e continue vivendo.
Just shoot.	Basta atirar.
Enjoy the ride!.	Aproveite o passeio!.
There were about twenty of them.	Havia cerca de vinte deles.
Very nice in your hand.	Muito bom na sua mão.
She had put her children first.	Ela tinha colocado seus filhos em primeiro lugar.
We don't force ourselves.	Não nos forçamos.
Then a woman and a couple of older children enter.	Em seguida, uma mulher e um casal de crianças mais velhas entram.
So now we have both.	Então agora temos os dois.
We're in touch.	Estamos em contato.
It's amazing how many authors forget.	É incrível como muitos autores esquecem.
You start out as a little ball.	Você começa como uma pequena bola.
About what comes next.	Sobre o que vem a seguir.
If it's meant to be, it will happen.	Se for pra ser vai acontecer.
I just made a statement of fact about my audition choices.	Acabei de fazer uma declaração de fato sobre minhas escolhas de audição.
That's what made our wedding so much fun.	Era isso que tornava nosso casamento tão divertido.
The music starts and four small images appear on the screen.	A música começa e quatro pequenas imagens aparecem na tela.
But it didn't feel right.	Mas não parecia certo.
I call you early.	Eu te ligo cedo.
This was important to his master.	Isso era importante para seu mestre.
You have to make money.	Você tem que ganhar dinheiro.
Some species can cause infection in humans and other animals.	Algumas espécies podem causar infecção em humanos e outros animais.
You're tired now.	V cansado agora.
He waved them in front of me.	Ele os sacudiu na minha frente.
The number of new species affected by the disease has decreased.	O número de novas espécies atingidas pela doença diminuiu.
He wasn't old like her.	Ele não era velho como ela.
I have to stop using this language.	Eu tenho que parar de usar essa linguagem.
I take it with me.	Eu levo comigo.
Not long ago, five was the normal time.	Não faz muito tempo, cinco era a hora normal.
Give more time.	Dê mais tempo.
He would be a great president.	Ele seria um grande presidente.
For example, words are man's biological language.	Por exemplo, as palavras são a linguagem biológica do homem.
However, direct comparison is not possible.	No entanto, a comparação direta não é possível.
The second is to change the function environment within a function.	A segunda é mudar o ambiente da função dentro de uma função.
Watching the scene, she quickly realized what happened.	Observando a cena, ela rapidamente percebeu o que aconteceu.
I've done this a few times.	Já fiz isso algumas vezes.
When she was happy, he knew.	Quando ela estava feliz, ele sabia.
Three healthy dogs were included.	Três cães saudáveis ​​foram incluídos.
If you can find one.	Se você pode encontrar um.
I like food.	Eu gosto de comida.
Just one block from your home.	A apenas um quarteirão de sua casa.
And windows and light.	E janelas e luz.
But, the new thing changes the old thing too.	Mas, a coisa nova muda a coisa velha também.
Apparently, we had caught his attention.	Aparentemente, tínhamos chamado sua atenção.
We had that in the first half.	Tivemos isso no primeiro tempo.
Also, we need you safe.	Além disso, precisamos de você em segurança.
He's here tonight.	Ele está aqui esta noite.
If you know a way, let us know.	Se você conhece um caminho, diga-nos.
Sometimes things work out well, sometimes they don't.	Às vezes as coisas funcionam bem, às vezes não.
I'll leave it on the market and keep the source available.	Vou deixá-lo no mercado e manter a fonte disponível.
The appearance of the event.	A aparência do evento.
I have a chance to get some at halftime.	Eu tenho uma chance de conseguir alguns no intervalo.
A desire to find some solutions to the problems of existence.	Um desejo de encontrar algumas soluções para os problemas da existência.
He wouldn't put his female in danger again.	Ele não colocaria sua fêmea em perigo novamente.
Do something.	Faça alguma coisa.
For a new life, she probably had new clothes.	Para uma nova vida, ela provavelmente tinha roupas novas.
You imagine too much.	Você imagina demais.
That's not what it says.	Não é isso que diz.
We had a clear claim to the planet.	Tínhamos uma reivindicação clara sobre o planeta.
We started your therapy after that.	Começamos sua terapia depois disso.
They stayed like that for long minutes.	Ficaram assim por longos minutos.
Hell, he could be one of them.	Inferno, ele poderia ser um deles.
Tomorrow morning, boy.	Amanhã de manhã, garoto.
They should have someone to explain this to them.	Eles deveriam ter alguém para explicar isso a eles.
I'm not having it.	Eu não estou tendo isso.
Everyone wants to be number one.	Todo mundo quer ser o número um.
If making this works for you, that's fine.	Se fazer isso funcionar para você, tudo bem.
It will be far from easy, but it will happen eventually.	Vai ser longe de ser fácil, mas vai acontecer eventualmente.
The woman is gone, as is the entire court.	A mulher se foi, assim como toda a corte.
He fit right in.	Ele se encaixou direitinho.
The entire game takes around two to three hours to complete.	O jogo inteiro leva cerca de duas a três horas para ser concluído.
In fact, there is very little use for them.	Na verdade, há muito pouco uso para eles.
It's my size and I like it.	É do meu tamanho e gosto.
Money helped, but it wasn't the only thing.	O dinheiro ajudava, mas não era a única coisa.
But he cannot move.	Mas ele não pode se mover.
very good you	Muito bom vc.
Widely available content management systems respond to demand.	Sistemas de gerenciamento de conteúdo amplamente disponíveis respondem à demanda.
I need to do this for everyone.	Eu preciso fazer isso para todos.
There's little enough of your true magic here.	Há pouco o suficiente de sua verdadeira magia aqui.
It was a fun field day.	Foi um dia de campo divertido.
This finding is consistent with the clinical data.	Este achado é consistente com os dados clínicos.
Well too.	Bem também.
They don't know where else to look.	Eles não sabem mais onde procurar.
See you and not be with you.	Ver você e não estar com você.
This whole thing had completely broken him.	Essa coisa toda o tinha quebrado completamente.
What's happening? 	O que está acontecendo?
he thought.	ele pensou.
Learn how to join.	Saiba como aderir.
I think this is true.	Eu acho que isso é verdade.
Three words that carry so much power in our lives.	Três palavras que carregam tanto poder em nossas vidas.
They live their own life.	Eles vivem sua própria vida.
Everyone has good intentions, but it's hard.	Todo mundo tem boas intenções, mas é difícil.
It's about individual growth and support.	Trata-se de crescimento e apoio individual.
But without killing him.	Mas sem matá-lo.
I found it fun.	Achei divertido.
While it happened to my brother, it happened to me too.	Enquanto aconteceu com meu irmão, aconteceu comigo também.
We should have this.	Deveríamos ter isso.
Controlled clinical trial.	Ensaio clínico controlado.
It was real speed.	Foi uma verdadeira velocidade.
Knowing that they were going to die.	Ao saber que iam morrer.
There was a light wind.	Havia um vento fraco.
I didn't particularly care.	Eu particularmente não me importei.
It was a great show.	Foi um ótimo show.
This amount does not result in weight loss.	Esta quantidade não resulta em perda de peso corporal.
Things weren't looking good.	As coisas não estavam boas.
And the windows don't stay open for long.	E as janelas não ficam abertas por muito tempo.
The pieces were too tight.	As peças ficaram muito apertadas.
She has a son.	Ela tem um filho.
I loved the whole story.	Amei toda a história.
Well into the night.	Bem no início da noite.
You need a break.	Você precisa de uma pausa.
Sick of running.	Doente de correr.
The way it looks when it's ready.	A forma como fica quando está pronto.
It's very cold.	Está muito frio.
All we ever wanted was records to sell and that was it.	Tudo o que sempre quisemos era discos para vender e foi isso.
It seems we have the same idea.	Parece que temos a mesma ideia.
He understood that part.	Ele entendeu essa parte.
We try our best to save the animal.	Tentamos o nosso melhor para salvar o animal.
Then he let go of my arms and ran away.	Então ele se soltou dos meus braços e fugiu.
I can cook.	Eu posso cozinhar.
We really appreciate you, more than you can imagine.	Nós realmente apreciamos você, mais do que você imagina.
That apartment block is where he lives.	Aquele bloco de apartamentos é onde ele mora.
We wanted to do something about it.	Queríamos fazer algo sobre isso.
Again we noticed a small problem.	Novamente notamos um pequeno problema.
They're good at it.	Eles são bons com isso.
I did this so many times.	Eu fiz isso tantas vezes.
These were then read in full for more details.	Estes foram então lidos na íntegra para mais detalhes.
No one will know.	Ninguém vai saber.
He does his job the best he can.	Ele faz o seu trabalho da melhor maneira possível.
Or so was the music.	Ou assim foi a música.
It started with the war, actually.	Começou com a guerra, na verdade.
Each show must feature them for a certain number of minutes.	Cada show deve apresentá-los por um certo número de minutos.
The wedding night can be an event for a girl.	A noite de núpcias pode ser um evento para uma garota.
You know the plan.	Você conhece o plano.
He was holding the gun.	Ele estava segurando a arma.
Much bigger than it looks in the photos.	Muito maior do que parecia nas fotos.
Parking is free and is just a few steps from our door.	O estacionamento é gratuito e está apenas a alguns passos da nossa porta.
Make sure you treat yourself to one of them now!.	Certifique-se de tratar-se de um deles agora!.
Two thousand a year.	Dois mil por ano.
Ask yourself a simple question.	Faça a si mesmo uma pergunta simples.
We'll have to find something else.	Teremos que descobrir outra coisa.
Absolutely no need to worry.	Absolutamente não precisa se preocupar.
For this, several surgical systems have received attention.	Para isso, vários sistemas cirúrgicos têm recebido atenção.
You want someone you can count on.	Você deseja alguém com quem possa contar.
Buddy is absolutely right about that.	Amigo está absolutamente certo sobre isso.
And he really makes an effort to answer questions.	E ele realmente faz um esforço para responder às perguntas.
Open book for my computer class.	Livro aberto para minha aula de informática.
For this information to be useful, it needs to be understood.	Para que essas informações sejam úteis, elas precisam ser compreendidas.
Please give her our love.	Por favor, dê a ela nosso amor.
I had been through this so many times with him.	Eu tinha passado por isso tantas vezes com ele.
Everything is a service call or a call.	Tudo é uma chamada de serviço ou uma chamada.
You force yourself.	Você se força.
He shot two of them, killed one and seriously shot the other.	Atirou em dois deles, matou um e atirou seriamente no outro.
She needed to ask.	Ela precisava perguntar.
They are not complicated.	Eles não são complicados.
Everything you need in a single product.	Tudo o que você precisa em um único produto.
My arm didn't reach table level to write.	Meu braço não chegava ao nível da mesa para escrever.
The other stuff is just her job.	As outras coisas são apenas o trabalho dela.
Of course it was none of that.	Claro que não foi nada disso.
But they didn't play like us.	Mas eles não jogaram como nós.
But there she was, the same.	Mas lá estava ela, a mesma.
Believe me.	Acredite em mim.
We quickly forget about them.	Rapidamente os esquecemos.
Please visit me there.	Por favor, visite-me lá.
It's time to do it.	É hora de fazê-lo.
I knew better now.	Eu sabia melhor agora.
Therefore, you cannot access it.	Portanto, não pode acessá-lo.
You can tell me what you chose and how it sounds.	Você pode me dizer o que você escolheu e como soa.
The impact was significant.	O impacto foi significativo.
Time will go round and round.	O tempo vai girar e girar.
Depending on individuals' choices, they offer services.	Dependendo das escolhas dos indivíduos, eles oferecem serviços.
Click for a larger image.	Clique para uma imagem maior.
Try to get some attention.	Tente chamar um pouco de atenção.
I have a lot of time.	Tenho muito tempo.
I don't like what's happening to my stock anymore.	Não gosto mais do que está acontecendo com meu estoque.
At the next location we were lucky.	No próximo local tivemos sorte.
I just didn't feel comfortable in his arms.	Eu simplesmente não me sentia confortável em seus braços.
Would definitely go back.	Definitivamente voltaria.
In any other city, she might even be considered beautiful.	Em qualquer outra cidade, ela poderia até ser considerada bonita.
I think performance is the only difference.	Acho que o desempenho é a única diferença.
Even if you don't think you need to level it, be sure.	Mesmo se você achar que não precisa nivelá-lo, certifique-se.
Then he calculated the purchase amount.	Em seguida, ele calculou o valor da compra.
The crowd left the moment.	A multidão deixou o momento.
You were safe inside the salt circle the whole time.	Você estava seguro dentro do círculo de sal o tempo todo.
She often worked for men.	Ela muitas vezes trabalhou para os homens.
You do too much.	Vocês fazem demais.
But certainly my teacher was right about one thing.	Mas certamente meu professor estava certo sobre uma coisa.
Too busy to go out today.	Muito ocupado para sair hoje.
Take a look at this answer it might help.	Dê uma olhada nesta resposta que pode ajudar.
I tried to tell them.	Eu tentei dizer a eles.
But the order is there.	Mas a ordem está aí.
She doesn't speak either.	Ela também não fala.
We are court officers.	Somos oficiais do tribunal.
They don't know who they are eating now.	Eles não sabem quem estão comendo agora.
He was ready for it.	Ele estava pronto para isso.
Cash tax may be relevant in selected states.	O imposto sobre o dinheiro pode ser relevante em estados selecionados.
Real situations are never so black and white.	Situações reais nunca são tão preto e branco.
He didn't want to be a part of it.	Ele não queria fazer parte disso.
When it's ready, we'll vote.	Quando estiver pronto, votaremos.
Find out what this project will cost you.	Descubra o que este projeto vai lhe custar.
Everyone is different.	Todo mundo é diferente.
No e-mail, no hope of it going away.	Sem e-mail, sem esperança de que desapareça.
I don't know which side won.	Não sei qual lado ganhou.
I need some blood.	Eu preciso de um pouco de sangue.
Look around the next time you're driving.	Olhe ao redor da próxima vez que estiver dirigindo.
I love literature and art, but that's probably no surprise.	Eu amo literatura e arte, mas isso provavelmente não é surpresa.
We are what we watch.	Nós somos o que assistimos.
No responsibility in your life.	Nenhuma responsabilidade em sua vida.
Gives you heat when you want it.	Dá-lhe calor quando você quer.
They turned to the opposite bank.	Eles se viraram para a margem oposta.
Blood runs through your fingers.	O sangue corre por seus dedos.
Everything else today will be talking about him.	Todo o resto hoje será falar sobre ele.
You mentioned that you think you're asking for help.	Você mencionou que acha que está pedindo ajuda.
That's the most amount of character development she gets.	Essa é a maior quantidade de desenvolvimento de personagem que ela recebe.
I would like to help you.	Eu gostaria de ajudá-la.
I don't know how to solve this, please help.	Eu não sei como resolver isso, por favor me ajude.
I and others have said this before.	Eu e outros já dissemos isso antes.
For future times.	Para tempos futuros.
They just keep coming and going.	Eles simplesmente continuam vindo e vindo.
They have hardly been considered over the years.	Eles dificilmente foram considerados ao longo dos anos.
He's young, too young to have any strength.	Ele é jovem, muito novo para ter qualquer força.
A marriage is still a marriage, even if a couple lives apart.	Um casamento ainda é um casamento, mesmo que um casal viva separado.
All of this has been discussed in detail above.	Tudo isso foi discutido detalhadamente acima.
But it wasn't enough.	Mas não foi suficiente.
He has no respect for guys like us.	Ele não tem respeito por caras como nós.
They help.	Eles ajudam.
They know a lot about each other.	Eles sabem muito um do outro.
The expected attack was late to come.	O ataque esperado estava atrasado para vir.
I really don't want it to be a part of mine.	Eu realmente não quero que seja uma parte da minha.
This happens quite often.	Isso acontece, com bastante frequência.
Record everything that comes to mind.	Registre tudo o que vier à mente.
Day after day of it.	Dia após dia disso.
I know she can.	Eu sei que ela pode.
Much has been written about it since then.	Muito se escreveu sobre isso desde então.
They don't want the property to lose its future value.	Eles não querem que a propriedade perca seu valor futuro.
Probably because it was never meant to be seen.	Provavelmente porque nunca foi feito para ser visto.
Also, take a look at my numbers.	Além disso, dê uma olhada nos meus números.
Keep it up.	Continue isso por aí.
Get some sleep, maybe dinner.	Durma um pouco, talvez um jantar.
But, on the other hand, another developed.	Mas, por outro lado, outro se desenvolveu.
I just love writing in general.	Eu simplesmente amo escrever em geral.
The exercise will continue this week.	O exercício continuará esta semana.
The crowd approached to listen.	A multidão se aproximou para ouvir.
I can follow the text up to that point.	Eu posso seguir o texto até esse ponto.
That was it, really.	Era isso, realmente.
I don't want to lose her, you see.	Eu não quero perdê-la, você vê.
Apparently you're made of the right stuff.	Aparentemente você é feito do material certo.
Was it too fast?	Foi muito rápido?.
I would never roll in them.	Eu nunca iria rolar neles.
You had two kids to take care of.	Você tinha dois filhos para cuidar.
I see the problem.	Eu vejo o problema.
The quality of evidence was very low.	A qualidade da evidência foi muito baixa.
She shook her head a little.	Sacudiu um pouco a cabeça.
I want to give it to you.	Eu quero entregá-lo a você.
Both are boys.	Ambos são meninos.
I was sure of it.	Eu tinha certeza disso.
And everyone has to find out for themselves.	E todo mundo tem que descobrir por si mesmo.
We will not share your information with any other website or company.	Não compartilharemos suas informações com nenhum outro site ou empresa.
It was a really good interview.	Foi uma entrevista muito boa.
Very well indeed.	Muito bem mesmo.
Either by law or by contract.	Seja por força de lei ou por contrato.
It's not a lie.	Não é mentira.
Plenty of space inside and out.	Muito espaço dentro e fora.
Even at night they had no rest, or almost none at all.	Mesmo à noite eles não descansavam, ou quase nada.
I can't get past the black screen.	Não consigo passar a tela preta.
This is his game.	Esse é o jogo dele.
So please don't do this in a real app.	Então, por favor, não faça isso em um aplicativo real.
I'm not one to grab books.	Não sou de agarrar livros.
Don't worry, they are simple to clean.	Não se preocupe, eles são simples de limpar.
I know we were limited to six people.	Eu sei que estávamos limitados a seis pessoas.
I have two daughters to take care of and everything costs money.	Tenho duas filhas para cuidar e tudo custa dinheiro.
And an open window.	E uma janela aberta.
They wore warm clothes.	Eles usavam roupas quentes.
Of course, these four images are different.	É claro que essas quatro imagens são diferentes.
But not like what you're thinking.	Mas não como o que você está pensando.
If you have any questions, tap.	Se você tiver alguma dúvida, toque.
It looks fresh.	Parece fresco.
So this is second order.	Então, isso é de segunda ordem.
But she couldn't wait.	Mas ela não podia esperar.
I was sharp with him.	Eu fui afiada com ele.
She wasn't sure if she should laugh or cry.	Ela não tinha certeza se deveria rir ou chorar.
Really very good.	Realmente, muito bom.
I remember trying to dissuade her from me.	Lembro-me de tentar dissuadi-la de mim.
An example table file is provided on the website.	Um arquivo de tabela de exemplo é fornecido no site.
Sometimes we get hurt.	Às vezes nos machucamos.
It has nothing to do with you.	Não tem nada a ver com você.
Divide it into its component parts.	Divida-o em suas partes componentes.
Or maybe the next year.	Ou talvez no ano seguinte.
Before that.	Antes disso.
Which makes me angry.	O que me deixa com raiva.
I prepared breakfast for the children and took them to school.	Preparei o café da manhã para as crianças e as levei para a escola.
But there's no need to be more than a minute.	Mas não há necessidade de ser mais de um minuto.
I was scared, and tears started to fall.	Eu estava com medo, e as lágrimas começaram a cair.
Bring your friends.	Traga seus amigos.
If you look good, you'll feel good.	Se você olhar bem, você vai se sentir bem.
I learned a lot from him.	Eu aprendi muito com ele.
I'm glad you agree.	Fico feliz que você concorde.
Every shot started to come in.	Cada tiro começou a entrar.
She heard a sound.	Ela ouviu um som.
Come and get it!.	Venha e pegue!.
We don't need him to do that.	Não precisamos dele para fazer isso.
She didn't draw much attention to herself.	Ela não chamou muita atenção para si mesma.
At best, a little more comfortable, but actually probably the same.	Na melhor das hipóteses, um pouco mais confortável, mas na verdade provavelmente o mesmo.
Remember or write this number down so we can use it later.	Lembre-se ou anote esse número para que possamos usá-lo mais tarde.
The case was different.	O caso foi diferente.
So many bodies.	Tantos corpos.
The same means are continued.	Os mesmos meios são continuados.
I watched both this weekend.	Assisti os dois neste final de semana.
Worse than a human in almost everything.	Pior que um humano em quase tudo.
Because she? 	Porque ela?
she wondered.	ela se perguntou.
However, now we must clarify some legal points.	No entanto, agora devemos esclarecer alguns pontos legais.
However, it has an additional special interpretation.	No entanto, tem uma interpretação especial adicional.
Among her belongings this letter of hers was found.	Entre seus pertences foi encontrada esta carta sua.
Also, lots of public access.	Além disso, muito acesso público.
Of course, this is very good.	Claro, isso é muito bom.
He could still hear her son in the other room.	Ele ainda podia ouvir seu filho no outro quarto.
As long as you live, believe in life.	Enquanto você vive, acredite na vida.
Last year, though, something strange happened to him.	No ano passado, porém, algo estranho aconteceu com ele.
Go ahead, say.	Vá em frente, diga.
He was well and truly on his own.	Ele estava bem e verdadeiramente por conta própria.
Familiar and new.	Familiar e novo.
I've watched many of them five or more times.	Eu assisti muitos deles cinco ou mais vezes.
They serve food.	Eles servem comida.
This year has been very adult so far compared to last year.	Este ano tem sido muito adulto até agora em comparação com o ano passado.
In my case there is no history of mental health problems.	No meu caso não há histórico de problemas de saúde mental.
Eventually, though, we chatted a bit.	Eventualmente, porém, nós conversamos um pouco.
He examined her against the morning light.	Ele a examinou contra a luz da manhã.
You are thinking one way and feeling another.	Você está pensando de um jeito e sentindo de outro.
A music video was produced for the song.	Um videoclipe foi produzido para a música.
He would never kill anyone.	Ele nunca mataria ninguém.
You're beautiful.	Você está bonito.
She walked to the bathroom.	Ela caminhou até o banheiro.
Drawn and tired.	Desenhado e cansado.
I will find one.	Eu vou encontrar um.
We had more options.	Tínhamos mais opções.
They could talk about him later.	Eles poderiam falar sobre ele mais tarde.
There are many people who fall in love.	Há muitas pessoas que se apaixonam.
No such luck yet.	Sem essa sorte, ainda.
Thank you for your time and let's start this group meeting again.	Obrigado pelo seu tempo e vamos começar esta reunião de grupo novamente.
No, it was better.	Não, era melhor.
He was sleeping.	Ele estava dormindo.
I reach her floor.	Eu alcanço o andar dela.
No game should.	Nenhum jogo deveria.
They welcome the new year together.	Eles dão as boas-vindas ao novo ano juntos.
It will be big.	Será grande.
He looked at him.	Ele olhou para ele.
You are right to be angry.	Você está certo em estar com raiva.
It was an experimental study.	Foi um estudo experimental.
I have nothing against him.	Não tenho nada contra ele.
I don't work for parents.	Eu não trabalho para os pais.
Our data are consistent with these findings.	Nossos dados são consistentes com esses achados.
It made me sit up and pay attention.	Isso me fez sentar e prestar atenção.
It had been bought and sold three times in the previous month.	Tinha sido comprado e vendido três vezes no mês anterior.
His hand was not a pretty sight.	Sua mão não era uma visão bonita.
We're just going to get things.	Nós vamos apenas pegar as coisas.
He's just making the turn.	Ele está apenas fazendo a curva.
They wouldn't have to worry about him anymore.	Eles não teriam mais que se preocupar com ele.
But nothing seems to be working.	Mas nada parece estar funcionando.
I'm also connected.	Eu também estou conectado.
Nobody else can do it.	Ninguém mais pode fazê-lo.
I didn't know what had happened.	Eu não sabia o que tinha acontecido.
We'll do it anyway.	Faremos isso de qualquer maneira.
She doesn't know anything, of course, she's too young.	Ela não sabe nada, é claro, ela é muito jovem.
I do this often.	Eu faço isso com frequência.
Until everything started to fall apart on set.	Até que tudo começou a desmoronar no set.
It's just natural.	É apenas natural.
The order is as done.	O pedido é como feito.
The water is gone.	A água se foi.
I can not stop.	Eu não consigo parar.
Seven of the participants were male and six were female.	Sete dos participantes eram do sexo masculino e seis do sexo feminino.
At the moment, it doesn't seem important to me.	Neste momento, não me parece importante.
He said he had something he needed to talk to us about.	Ele disse que tinha algo que precisava falar conosco.
That's what he felt.	Era isso que sentia.
And he made the attack fail.	E fez o ataque falhar.
I can take that position today.	Posso tomar essa posição hoje.
I have it as a science.	Eu tenho isso como uma ciência.
I hope you enjoy.	Espero que goste.
Go to bed.	Ir para a cama.
You can drop it.	Você pode soltá-lo.
Get me a car.	Arranja-me um carro.
It's not hard to see what they first found in common.	Não é difícil ver o que eles encontraram pela primeira vez em comum.
This is such a dangerous thing to do.	Isso é uma coisa tão perigosa de se fazer.
Way to keep keeping them safe!.	Maneira de continuar mantendo-os seguros!.
So before anything else, think about it and avoid it.	Então, antes de qualquer coisa, pense sobre isso e evite-o.
I worked hard and did well in my studies.	Trabalhei duro e fui bem nos estudos.
It was probably in the car.	Provavelmente estava no carro.
Don't build the music.	Não construa a música.
He was so tired he couldn't move.	Ele estava tão cansado que não conseguia se mexer.
I'm sure he missed you.	Tenho certeza que ele sentiu sua falta.
Probably started in high school.	Provavelmente começou no ensino médio.
It's not a new battle.	Não é uma nova batalha.
It makes you question things.	Faz você questionar as coisas.
So put it on me.	Então, coloque em mim.
But not because he was right so many times.	Mas não porque ele estava certo tantas vezes.
Higher and higher.	Alto e mais alto.
This was my life.	Esta era a minha vida.
Now, a judge has ordered the police to provide more information.	Agora, um juiz ordenou que a polícia forneça mais informações.
She was magic.	Ela era mágica.
They have a chance.	Eles têm uma chance.
I've talked about this dirty little topic before.	Eu já falei sobre esse pequeno tópico sujo antes.
The way she is about you.	O jeito que ela é sobre você.
It works perfect there.	Funciona perfeito lá.
Say what you need to say.	Fale o que você precisa falar.
No, this is wrong.	Não, isto está errado.
Everything it was when they were young.	Tudo o que era quando eles eram jovens.
They vary widely across the world as well as over time.	Variam amplamente em todo o mundo, bem como no tempo.
At least at first.	Pelo menos no início.
I don't know if this will even work.	Não sei se isso vai mesmo funcionar.
This square.	Este quadrado.
They were worried.	Eles estavam preocupados.
It's about content.	É sobre conteúdo.
Most of my clients do too.	A maioria dos meus clientes também.
But smart money says.	Mas o dinheiro inteligente diz.
The product can be made from the whole plant or from any part.	O produto pode ser feito de toda a planta ou de qualquer parte.
No one to trust, no one to call.	Ninguém para confiar, ninguém para ligar.
I would like to see more research on the effect it had.	Gostaria de ver mais pesquisas sobre o efeito que teve.
Do not load yourself.	Não carregue você mesmo.
How much she couldn't say.	O quanto ela não sabia dizer.
It was agreed that they would come together.	Ficou combinado que eles viriam juntos.
But at least think about it while we do this work.	Mas pelo menos pense nisso enquanto fazemos este trabalho.
They are not the enemy, they are the mission itself.	Eles não são o inimigo, eles são a própria missão.
It was just physical to him.	Era apenas físico para ele.
Men were like that.	Os homens eram assim.
No one could take that away from him.	Ninguém poderia tirar isso dele.
Remove the fish and set aside to cool.	Retire o peixe e reserve para esfriar.
They were married six years later.	Eles se casaram seis anos depois.
A brilliant child, it was true.	Uma criança brilhante, era verdade.
Like you really want them to know you.	Como se você realmente quisesse que eles te conhecessem.
Two, maybe three years at the most.	Dois, talvez três anos no máximo.
I never designed anything that was good.	Eu nunca projetei nada que fosse bom.
There is no lack of solutions.	Não é falta de soluções.
I gave that thought.	Eu dei esse pensamento.
I shook my head and said nothing.	Eu balancei a cabeça e não disse nada.
Add essential oil.	Adicione óleo essencial.
The answers would be clear.	As respostas seriam claras.
The child knows that someone must have written these books.	A criança sabe que alguém deve ter escrito esses livros.
It's the look and feel and it's exactly right.	É a aparência e está exatamente certo.
Without them, he could lose his right.	Sem eles, ele pode perder o direito.
No words were said for the rest of the night.	Nenhuma palavra foi dita pelo resto da noite.
You sure want to lose her now.	Você com certeza agora quer perdê-la.
You go and eat.	Você vai e come.
He pointed to the sign.	Ele apontou para o sinal.
My family is dead on this sort of thing.	Minha família está morta nesse tipo de coisa.
Not two, not three.	Nem dois, nem três.
To forget about the block structure.	Para esquecer a estrutura do bloco.
He was a human like me.	Ele era um humano como eu.
But some asked about how to pay for it.	Mas alguns perguntaram sobre como pagar por isso.
For people to choose to walk, the walk must serve some purpose.	Para as pessoas escolherem caminhar, a caminhada deve servir a algum propósito.
The husband was very lucky.	O marido teve muita sorte.
You can ask your doctor to show you after birth.	Você pode pedir ao seu médico para mostrá-lo após o nascimento.
Because you can write everything in a class if you want.	Porque você pode escrever tudo em uma classe, se quiser.
However, even at his age, he remains incredibly active.	No entanto, mesmo com sua idade, ele continua incrivelmente ativo.
I have not seen.	eu não vi.
He's looking for a good home.	Ele está procurando um bom lar.
I am not able to start it.	Não estou conseguindo iniciá-lo.
And there are other reported cases recorded.	E há outros casos relatados registrados.
They went from place to place.	Eles foram de um lugar para outro.
Then gently smooth over the rest of the face.	Em seguida, alise suavemente sobre o resto do rosto.
I know myself.	Eu me conheço.
Even in her sleep, she had a half smile on her face.	Mesmo em seu sono, ela tinha um meio sorriso no rosto.
It's been a long day,' he said.	Foi um longo dia', disse ele.
Tomorrow something we believe to be true could be a big mistake.	Amanhã algo que acreditamos ser verdade pode ser um grande erro.
Give me your final answer.	Dê-me sua resposta final.
There is a big difference between looking and seeing.	Há uma grande diferença entre olhar e ver.
I love your prompt response.	Eu amo sua resposta imediata.
I was running out of strength.	Eu estava ficando sem forças.
We'll get it.	Nós vamos pegá-lo.
All our other ideas, and that.	Todas as nossas outras ideias, e isso.
This is a very important difference from our study.	Esta é uma diferença muito importante do nosso estudo.
There was no change in that either.	Também não houve mudança nisso.
Do not touch it directly.	Não toque isso diretamente.
Now that the deal has been settled, the fun begins.	Agora que o negócio foi resolvido, a diversão começa.
I lost my.	Eu perdi o meu.
Ask more questions.	Faça mais perguntas.
Even if they say they're ready, they really need to be ready.	Mesmo que eles digam que estão prontos, eles precisam estar realmente prontos.
Unfortunately the answers don't help me anymore.	Infelizmente as respostas não me ajudam mais.
I didn't demand much from them.	Eu não exigi muito deles.
This is their world.	Este é o mundo deles.
I don't let my son watch.	Não deixo meu filho assistir.
It's my fourth article.	É meu quarto artigo.
Which is obviously not the point of the scene.	O que obviamente não é o ponto da cena.
They don't want to be seen as harassing a general.	Eles não querem ser vistos como molestos com um general.
He wanted them to be safe.	Ele queria que eles estivessem seguros.
There are some steps.	Existem alguns passos.
Really so good, coming back to see them again.	Na verdade tão bom, voltando para vê-los novamente.
You just crossed his path at the wrong time.	Você acabou de cruzar o caminho dele na hora errada.
Now that feeling was back.	Agora esse sentimento estava de volta.
We needed to stop and find out what was going on.	Precisávamos parar e descobrir o que estava acontecendo.
Gather family members and shop and cook together.	Junte os membros da família e faça compras e cozinhe juntos.
It didn't look like she was happy to be there.	Não parecia que ela estava feliz por estar lá.
These look faster.	Estes parecem mais rápidos.
This one didn't have one.	Este não tinha um.
I only noticed it a few times.	Eu só o notei algumas vezes.
They drove it.	Eles o dirigiram.
He raised the weapon.	Ele ergueu a arma.
A website must load faster.	Um site deve carregar mais rápido.
Research must be done.	A pesquisa deve ser feita.
The day before school starts, he wants his share of the action.	Um dia antes do início das aulas, ele quer sua parte na ação.
The response was incredible.	A resposta foi incrível.
You wondered why you never found another.	Você se perguntou por que nunca encontrou outro.
I have a house.	Eu tenho uma casa.
There didn't seem to be much of a choice.	Não parecia haver muita escolha.
I don't want to make light of it.	Eu não quero fazer pouco disso.
But that was really, really good.	Mas isso foi muito, muito bom.
King has finally arrived.	Rei finalmente chegou.
Writing thoughts about life.	Escrevendo pensamentos sobre a vida.
Well, he said it again.	Bom, ele disse novamente.
It's like they've changed back.	É como se eles tivessem mudado de volta.
Otherwise, they will be removed.	Caso contrário, eles serão removidos.
There is risk.	Há risco.
Understand this now.	Entenda isso agora.
It will not be a school.	Não será uma escola.
They'll shoot you if you can't produce it.	Eles vão atirar em você se você não puder produzi-lo.
This is beyond me.	Isso está além de mim.
, after your character is killed.	, depois que seu personagem é morto.
Your art style is amazing.	Seu estilo de arte é incrível.
Now that's going to be fun!!.	Agora que vai ser divertido !!.
You might as well be married to someone you really don't like.	Você pode muito bem estar casado com alguém que você realmente não gosta.
This item must be reduced accordingly.	Este item deve ser reduzido em conformidade.
It was so much fun to write.	Foi muito divertido escrever.
That should make you more careful.	Isso deve torná-lo mais cuidadoso.
She pointed to one.	Ela apontou para um.
Not a woman who looks away.	Não uma mulher que desvia o olhar.
You will see birds that you would otherwise miss.	Você verá pássaros que, de outra forma, sentiria falta.
This was something he needed to hear.	Isso era algo que ele precisava ouvir.
Let me search.	Deixe-me pesquisar.
But she knew that wasn't why he stopped.	Mas ela sabia que não era por isso que ele parava.
Sleeping with wet hair was never a good idea.	Dormir com o cabelo molhado nunca foi uma boa ideia.
The proper practice is formed by the average of the established aspects.	A prática adequada é formada pela média dos aspectos estabelecidos.
Even with a big drop coming.	Mesmo com uma grande queda chegando.
They were close to yours.	Eles estavam perto dos seus.
But he wasn't afraid of that.	Mas ele não tinha medo disso.
I've been in life-or-death situations before.	Já estive em situações de vida ou morte antes.
And if they want to clear that up, they'll need us.	E se quiserem esclarecer isso, precisarão de nós.
There is no way around this.	Não há maneira de contornar isso.
It's still run by people.	Ainda é administrado por pessoas.
You helped design some of them.	Você ajudou a projetar alguns deles.
I think you'll have to ask them.	Acho que você vai ter que perguntar a eles.
Not just to damage.	Não apenas para danificar.
There is never enough on any terrain.	Nunca há o suficiente em qualquer terreno.
At home, the air is never so still.	Em casa, o ar nunca está tão parado.
Not much big.	Não muito grande.
You're not thinking straight.	Você não está pensando direito.
Material objects are no longer enough.	Objetos materiais não são mais suficientes.
I couldn't see the words.	Eu não conseguia ver as palavras.
You know who's calling on the phone.	Você sabe quem está ligando no telefone.
It is our duty to work.	É nosso dever trabalhar.
If the input is not what you expected, throw an exception.	Se a entrada não for o que você esperava, lance uma exceção.
But it was too late.	Mas era tarde demais.
I will not do business there.	Eu não vou fazer negócios lá.
There was nothing there.	Não havia nada lá.
He actually got two.	Ele realmente conseguiu dois.
I felt that everyone must somehow know what had happened to me.	Senti que todos deviam de alguma forma saber o que tinha acontecido comigo.
Every action has an important impact.	Cada ação tem um impacto importante.
It's the done thing.	É a coisa feita.
He is like a light in the darkness.	Ele é como uma luz na escuridão.
He's a friend to you, too, you know.	Ele é um amigo para você, também, você sabe.
I would love to have a passion and something that I'm excited about.	Eu adoraria ter uma paixão e algo que me deixasse animado.
Some good, some not.	Algumas boas, outras não.
No time to think about it.	Sem tempo para pensar nisso.
I sit to the side.	Sento-me ao lado.
He does everything perfectly.	Ele faz tudo perfeitamente.
Normal animals will serve as controls.	Animais normais servirão como controles.
However, this tour was planned by the tour participants.	No entanto, este passeio foi planejado pelos participantes do passeio.
It was the usual stuff.	Era o material habitual.
So he gave it back to me.	Então ele me devolveu.
The project seemed to be back on track now.	O projeto parecia estar de volta aos trilhos agora.
I felt completely excluded from it.	Eu me senti completamente excluído disso.
A way to get to her.	Uma maneira de chegar até ela.
I was very tired.	Eu estava muito cansado.
It will not be easy.	Não vai ser fácil.
The guy was natural.	O cara era natural.
Keep track of what's going in and out.	Acompanhe o que está entrando e saindo.
You will leave this house and you will never come back.	Você vai sair desta casa e nunca mais voltará.
However, they are not the same thing.	No entanto, eles não são a mesma coisa.
I couldn't stand it at home.	Não aguentei em casa.
I couldn't understand why she was so scared.	Eu não conseguia entender por que ela estava tão assustada.
Hope you stay safe too.	Espero que você fique seguro também.
Careful judgment must be used.	O julgamento cuidadoso deve ser usado.
Poor girl, she thought.	Pobre garota, ela pensou.
Indeed they did.	De fato eles fizeram.
And we definitely are.	E nós definitivamente somos.
And help each other.	E ajudar uns aos outros.
I should have known they would find me again.	Eu deveria saber que eles me encontrariam novamente.
Friend for the work he did on this project.	Amigo pelo trabalho que ele fez neste projeto.
Memory for this function.	Memória para esta função.
The price shown comes from the order.	O preço mostrado vem do pedido.
Crazy.	Louco.
Learning to love back.	Aprendendo a amar de volta.
This has nothing to do with fans.	Isso não tem nada a ver com fãs.
This is when the selected event is triggered.	Isso quando o evento selecionado é acionado.
We played well on it.	Jogamos bem nele.
In the big picture, there really aren't any.	No quadro geral, realmente não há nenhum.
I could never forget it.	Eu nunca poderia esquecê-lo.
We know he sent you flowers.	Sabemos que ele lhe enviou flores.
She doesn't want to risk going home after dark.	Ela não quer correr o risco de voltar para casa depois de escurecer.
The band was having a terrible time.	A banda estava tendo um momento terrível.
He would never believe it, but he is her favorite son.	Ele nunca acreditaria, mas ele é o filho favorito dela.
As if that meant anything.	Como se isso significasse alguma coisa.
The second, a trial.	A segunda, um julgamento.
I'm confused here.	Estou confuso aqui.
That appeal a part of it.	Que o apelo de uma parte dele.
That was most of my work.	Essa era a maior parte do meu trabalho.
But for me it killed the magic.	Mas para mim isso matou a magia.
Don't keep it to yourself.	Não guarde para você.
You were the one who wanted him.	Você era quem o queria.
I knew it was going to be small.	Eu sabia que ia ser pequeno.
You must go straight up.	Você deve ir direto para cima.
And not just them, but their horses too.	E não só eles, mas seus cavalos também.
And those tiny little hands.	E aquelas mãozinhas pequeninas.
We list some of these systems below.	Listamos alguns desses sistemas, a seguir.
Human being.	Ser humano.
Well you were right.	Bem, você estava certo.
I wanted something connected to us, but not our real names.	Eu queria algo conectado a nós, mas não nossos nomes reais.
You bring what you need.	Você traz o que precisa.
She looked around the kitchen.	Ela olhou ao redor da cozinha.
Nobody wanted her.	Ninguém a queria.
For a moment, he was ready.	Por um momento, ele estava pronto.
So we had to split up after about a year.	Então tivemos que nos separar depois de cerca de um ano.
We show that this does not happen either.	Mostramos que isso também não ocorre.
Go places and meet.	Ir a lugares e conhecer.
The book is a test of character.	O livro é um teste de caráter.
He looked around and then just took off.	Ele olhou ao redor e então apenas decolou.
We have a lot to do.	Nós temos muito o que fazer.
Let me tell you it's not working.	Deixe-me dizer-lhe que não está funcionando.
Their first thought, of course, was that he had hidden it.	A primeira ideia deles, é claro, foi que ele a havia escondido.
Add salt and sugar to taste.	Adicione sal e açúcar a gosto.
Take a bedroom, for example.	Tome um quarto, por exemplo.
From faith itself.	Da própria fé.
You do not need to win or lose this amount.	Você não precisa ganhar ou perder essa quantia.
Just another reason for an argument.	Apenas mais um motivo para uma discussão.
Tonight he would make his move.	Esta noite ele faria sua jogada.
But at least it means the details matter.	Mas, pelo menos, significa que os detalhes importam.
Of course she would never meet him.	Claro que ela nunca o conheceria.
They are known in the art.	São conhecidos na técnica.
They don't seem to notice.	Eles não parecem notá-lo.
You cannot do everything at once.	Você não pode fazer tudo de uma vez.
Now it happened.	Agora aconteceu.
The word is pure.	A palavra é pura.
Let's prove it.	Vamos provar isso.
If it works, it works.	Se funciona, funciona.
So he wanted you to know that he has a little concern.	Então ele queria que você soubesse que ele tem uma pequena preocupação.
The matter ended there.	O assunto acabou aí.
This is her second book.	Este é o segundo livro dela.
The oil.	O óleo.
This time it can kill recovery.	Desta vez, pode matar a recuperação.
There was no proof that it wouldn't have some market value.	Não havia prova de que não teria algum valor de mercado.
But it's still a fun stop and an interesting location.	Mas ainda é uma parada divertida e uma localização interessante.
Don't drink too much too fast.	Não beba muito rápido demais.
We won't do anything in public.	Não faremos nada em público.
I want that kind of life.	Eu quero esse tipo de vida.
Things didn't go as planned.	As coisas não saíram conforme o planejado.
Growing these is a slow process.	Crescer estes é um processo lento.
He checked in and tried to feel at home.	Ele fez o check-in e tentou se sentir em casa.
You will never catch it.	Você nunca vai pegá-lo.
Except, you know, with military applications.	Exceto, você sabe, com aplicações militares.
He let them run.	Ele os deixou correr.
Use it when you need to.	Use-o quando precisar.
You were worth what you could get.	Você valia o que podia conseguir.
Others like it a little at a time.	Outros gostam um pouco de cada vez.
A broken code.	Um código quebrado.
Cursed be the day you saw me.	Maldito seja o dia em que você me viu.
And then we have a baby.	E então temos um bebê.
The average score for each question was reported at each time point.	A pontuação média para cada questão foi relatada em cada momento.
We can work it out.	Podemos resolver isso.
But there are equal parts love and joy.	Mas há partes iguais de amor e alegria.
What do they do in their spare time?	O que eles fazem em seu tempo livre.
But many of the concerns are similar.	Mas muitas das preocupações são semelhantes.
You were about to sleep.	Você estava prestes a dormir.
He wasn't dangerous.	Ele não era perigoso.
This is particularly relevant for two reasons.	Isso é particularmente relevante, por duas razões.
I wasn't sure if that would happen.	Eu não tinha certeza se isso aconteceria.
Your eyes and ears are everywhere, we are told.	Seus olhos e ouvidos estão em toda parte, nos disseram.
The conclusion of this is clear.	A conclusão disso é clara.
Would go back to the family.	Voltaria para a família.
This creates a conflict of interest.	Isso cria um conflito de interesses.
Both have the same emotional range.	Ambos têm o mesmo alcance emocional.
They feel pain.	Eles sentem dor.
Here we give a new proof.	Aqui damos uma nova prova.
Nor is it especially loud under full load.	Nem é especialmente alto sob carga total.
I start to read.	Eu começo a ler.
Mom is a great cook.	Mamãe é uma ótima cozinheira.
Configure this, please.	Configure isso, por favor.
Then we run a speed test.	Em seguida, executamos um teste de velocidade.
Maybe for you, he can.	Talvez para você, ele pode.
It should be fun.	Deve ser divertido.
My whole world opened up.	Meu mundo inteiro se abriu.
All the kitchen equipment we needed was on site.	Todo o equipamento de cozinha que precisávamos estava no local.
She wants to talk to you.	Ela quer falar com você.
They want action.	Eles querem ação.
I think they could have many other uses.	Acho que poderiam ter muitos outros usos.
Before your path changed.	Antes que seu caminho mudasse.
Products may appear larger or smaller than they actually are.	Os produtos podem parecer maiores ou menores do que realmente são.
And there is evidence that it works.	E há evidências de que isso funciona.
You can even walk.	Você pode até mesmo andar.
This is really very difficult.	Isso é realmente muito difícil.
Draw fifteen years.	Desenhou quinze anos.
I grew up here and this is my home.	Eu cresci aqui e esta é a minha casa.
The value returned is the last message sent.	O valor retornado é a última mensagem enviada.
I'm getting really good at this.	Estou ficando muito bom nisso.
It was his only save of the season.	Foi sua única defesa da temporada.
This is what you should fix first.	Isso é o que você deve corrigir primeiro.
No need for anything lower thank you very much.	Não precisa de nada mais baixo muito obrigado.
It can work both ways.	Pode funcionar nos dois sentidos.
So which screen you're doing things on makes a difference.	Então, em qual tela você está fazendo as coisas faz a diferença.
He didn't know what he was looking for until he found it.	Ele não sabia o que estava procurando até encontrá-lo.
I can't tell you how it happened.	Eu não posso te dizer como isso aconteceu.
In particular, we have the following result.	Em particular, temos o seguinte resultado.
They have a construction project.	Eles têm um projeto de construção.
Whatever the reason for this second visit, it was brief.	Qualquer que fosse o motivo dessa segunda visita, foi breve.
She must have known we were short on money.	Ela devia saber que estávamos com pouco dinheiro.
There was no news.	Não houve notícias.
We had support.	Tivemos apoio.
You had to know.	Você tinha que saber.
A neck-and-neck fight all season.	Uma luta pescoço a pescoço durante toda a temporada.
I think it was even faster than last time.	Acho que foi ainda mais rápido do que da última vez.
Their mission became their passion.	Sua missão se tornou a paixão deles.
You have years and years.	Você tem anos e anos.
He touched her shoulder, gently turning her away from him.	Ele tocou seu ombro, gentilmente virando-a de costas para ele.
However, this was once not to be.	No entanto, isso era uma vez para não ser.
It will be better this way.	Será melhor assim.
There were skills being shared and learned.	Havia habilidades sendo compartilhadas e aprendidas.
In some states, these plants do not appear.	Em alguns estados, essas plantas não aparecem.
King was giving us a business plan.	King estava nos dando um plano de negócios.
But he didn't say that.	Mas ele não disse isso.
However, it is not an easy task.	No entanto, não é uma tarefa fácil.
Others shared stories.	Outros compartilharam histórias.
But you can't just show up at her house at this hour.	Mas você não pode simplesmente aparecer na casa dela a esta hora.
You can say that.	Você pode dizer isso.
Much bigger than he could offer at the moment.	Muito maior do que ele poderia oferecer no momento.
Season with salt.	Tempere com sal.
Not that he could do much.	Não que ele pudesse fazer muito.
Notice how they copy each other.	Observe como eles copiam um do outro.
A man who beat women to death.	Um homem que espancava mulheres até a morte.
And this year is no different.	E este ano não é diferente.
They are wild animals.	São animais selvagens.
There's this face too.	Tem essa cara também.
Up to three images can be included in a comment.	Até três imagens podem ser incluídas em um comentário.
You may be in the same boat.	Você pode estar no mesmo barco.
Some who would have stayed at home start driving.	Alguns que teriam ficado em casa começam a dirigir.
Our relationship has been great the last few months.	Nosso relacionamento tem sido ótimo nos últimos meses.
This also does not apply here.	Este também não se aplica aqui.
You will never stop now.	Você nunca vai parar agora.
Could not.	Não poderia.
At least, not really.	Pelo menos, não realmente.
Just like that and.	Apenas assim e.
However, you can buy software that will make this easier.	No entanto, você pode comprar um software que tornará isso mais fácil.
Some people love him, some people have a lot of worries.	Algumas pessoas o amam, algumas pessoas têm muitas preocupações.
The same people who destroyed your world.	As mesmas pessoas que destruíram seu mundo.
And yet they did.	E ainda assim eles conseguiram.
Finally, they agreed.	Finalmente, eles concordaram.
I wouldn't expect much trouble here.	Eu não esperaria muitos problemas aqui.
Heat treatment has been reported to affect the outcome of drug analysis.	Foi relatado que o tratamento térmico afeta o resultado da análise de drogas.
Make it stop.	Faça parar.
But we can talk about that later.	Mas podemos falar sobre isso mais tarde.
Repeat with the remaining chicken.	Repita com o frango restante.
It took too long.	Demorou muito.
They declined our offers of help.	Eles recusaram nossas ofertas de ajuda.
He stood in front of the car, breathing deeply.	Ele ficou na frente do carro, respirando profundamente.
If not.	Se não será.
Today had been a mistake, a big one.	Hoje tinha sido um erro, um grande.
Tell us a little about your new release.	Conte-nos um pouco sobre seu novo lançamento.
Then he shook her a little.	Então, ele a sacudiu um pouco.
However, the exact mechanism is not well understood.	No entanto, o mecanismo exato não é bem compreendido.
You can see some concept art in the original article.	Você pode ver algumas artes conceituais no artigo original.
Not applicable.	Não se aplica.
That day she followed me to the younger brothers' room.	Neste dia ela me seguiu até o quarto dos irmãos mais novos.
Her temperature was too high.	A temperatura dela estava muito alta.
He couldn't believe what he was hearing.	Ele não podia acreditar no que estava ouvindo.
No figures were repeated.	Nenhuma figura foi repetida.
She couldn't trust herself.	Ela não podia confiar em si mesma.
Im not seeing image of her in the software.	Im não vendo sua imagem no software.
These are outside my instructions.	Estes estão fora das minhas instruções.
Then there was the id which was nature.	Depois havia o id que era a natureza.
It was good to be out there.	Era bom estar lá fora.
All three had my vote.	Os três tiveram meu voto.
Other examples are a little more unusual.	Outros exemplos são um pouco mais incomuns.
Now, here's where it gets political.	Agora, aqui é onde fica político.
I hated working with you.	Eu odiava trabalhar com você.
His eyes never left him.	Seus olhos nunca o deixaram.
We walked together slowly to the apartment's front door.	Caminhamos juntos lentamente até a porta da frente do apartamento.
This decision, in turn, creates more complications.	Esta decisão, por sua vez, cria mais complicações.
You are between the times.	Você está entre os tempos.
But more often now too.	Mas com mais frequência agora também.
Just meet them.	Basta conhecê-los.
My life, my heart.	Minha vida, meu coração.
But she denied making the call.	Mas ela negou ter feito a ligação.
It's not over.	Não acabou.
This is our natural state.	Este é o nosso estado natural.
A working model.	Um modelo de trabalho.
They live and yet they don't live, they just die.	Eles vivem e, no entanto, não vivem, apenas morrem.
Leave windows closed for at least an hour.	Deixe as janelas fechadas por pelo menos uma hora.
The weather was different from what they expected.	O clima estava diferente do que eles esperavam.
The crew is young.	A tripulação é jovem.
More on that later.	Mais sobre isso mais tarde.
He should not push too fast or too slow.	Ele não deve empurrar nem muito rápido nem muito devagar.
I think it's a very good thing.	Eu acho que é uma coisa muito boa.
Absolutely free.	Absolutamente gratuito.
Red dropped everything and joined him.	Red largou tudo e se juntou a ele.
He threw that shot well today.	Ele jogou bem aquele arremesso hoje.
I have what we need.	Eu tenho o que precisamos.
Sorry kids, the internet can't fix everything.	Desculpe crianças, a internet não pode consertar tudo.
His plans are very easy to follow.	Seus planos são muito fáceis de seguir.
In so many pieces.	Em tantas peças.
Some areas could, and others did not have this equipment.	Algumas áreas podiam, e outras não tinham esse equipamento.
At best, they will try to sell you something.	Na melhor das hipóteses, eles vão tentar vender alguma coisa.
Still, it doesn't matter.	Ainda assim, não importa.
Anyone with the same problem.	Qualquer pessoa com o mesmo problema.
We were so pleased.	Estávamos tão satisfeitos.
Don't worry, you'll make it.	Não se preocupe você vai conseguir.
During the day, it was more of the same.	Durante o dia, era mais do mesmo.
Head attached to the body.	Cabeça presa ao corpo.
Didn't say a word the whole time.	Não disse uma palavra o tempo todo.
They just don't know.	Eles simplesmente não sabem.
Still no joy.	Ainda sem alegria.
God was everywhere for him these winter days.	Deus estava em toda parte para ele nesses dias de inverno.
His father was proud of him.	Seu pai estava orgulhoso dele.
I believe it is exactly the thing, the right way to go.	Eu acredito que é exatamente a coisa, o caminho certo a seguir.
This one is not pretty.	Este não é bonito.
I know, neither do I.	Eu sei, nem eu.
We really appreciate it.	Nós realmente apreciamos isso.
There was little hope or light before.	Havia pouca esperança ou luz antes.
I have no idea how to do any of this.	Eu não tenho ideia de como fazer nada disso.
Younger children often benefit from social stories.	As crianças mais novas geralmente se beneficiam de histórias sociais.
It's in very good condition.	Está em muito bom estado.
Although the problem is not so simple.	Embora o problema não seja tão simples.
I wonder, would it be possible for you to come here.	Eu me pergunto, seria possível para você vir aqui.
It may take a little longer than you expect.	Ele pode demorar um pouco mais do que você espera.
I was never sick to speak.	Eu nunca estive doente para falar.
We are a team.	Nós somos um time.
However, only use it when there are three or more authors.	No entanto, use-o apenas quando houver três ou mais autores.
I was good with them.	Eu era bom com eles.
You are among friends.	Você está entre amigos.
Still, so well.	Ainda assim, tão bem.
Must be home by four.	Deve estar em casa às quatro.
But being a global player requires a global mind.	Mas ser um player global requer uma mente global.
So we have a couple of kids.	Então nós temos um casal de filhos.
Doing so has a high energy cost.	Fazer isso tem um alto custo de energia.
One of these options should work if it's a network issue.	Uma dessas opções deve funcionar se for um problema de rede.
If you know me, you know this story.	Se você me conhece, conhece essa história.
People spoke to me.	As pessoas falavam comigo.
You asked for my opinion.	Você pediu minha opinião.
Playing like crazy in the dark until she was discovered.	Jogando como um louco no escuro até que ela foi descoberta.
My daughter discovered a love for cooking.	Minha filha descobriu o amor pela cozinha.
A grand structure sitting among no other.	Uma grande estrutura sentada entre nenhuma outra.
It took longer to print a line than to read a card.	Demorou mais para imprimir uma linha do que para ler um cartão.
He responded immediately.	Ele respondeu imediatamente.
Not many have tried.	Nem muitos tentaram.
He didn't believe them.	Ele não acreditava neles.
Everything is completely new.	Tudo é completamente novo.
The cat is dead.	O gato está morto.
He was very sick.	Ele estava muito doente.
It would be expensive.	Seria caro.
I'm afraid to say anything about what happened.	Tenho medo de contar qualquer coisa sobre o que aconteceu.
You can see this as follows.	Você pode ver isso da seguinte forma.
He jumped when he saw her.	Ele sobressaltou-se quando a viu.
He loves being on this team.	Ele adora estar neste time.
Nobody knows where or under what circumstances he will die.	Ninguém sabe onde ou em que circunstâncias ele vai morrer.
This is the first video I decided to talk about.	Este é o primeiro vídeo em que decidi falar.
Happy in general, really.	Feliz em geral, realmente.
He was in a fight and injured someone badly.	Ele estava em uma briga e machucou alguém gravemente.
This is the language we can trace in the wider culture.	Esta é a linguagem que podemos rastrear na cultura mais ampla.
One by one, please go up.	Um por um, por favor, suba.
From our modern perspective, it's not hard to see why.	De nossa perspectiva moderna, não é difícil ver o porquê.
I want off planet.	Eu quero fora do planeta.
She tried to stop him, but was pushed back.	Ela tentou impedi-lo, mas foi afastada.
I want them to be carried out.	Desejo que sejam realizadas.
Her stomach turned over.	Seu estômago revirou.
That should lead to a top five season running back.	Isso deve levar a um top cinco running back temporada.
In fact, this will be in the press.	Aliás, isso vai sair na imprensa.
She came prepared.	Ela veio preparada.
Add the white wine.	Adicione o vinho branco.
This plant, however.	Esta planta, no entanto.
Policy for the region.	Política para a região.
She played a role in his decision to step down.	Desempenhou um papel em sua decisão de deixar o cargo.
She would have to take it again a few weeks later.	Ela teria que tomá-lo novamente algumas semanas depois.
Nothing was too small to be worth asking.	Nada era pequeno demais para valer a pena perguntar.
Just like she wouldn't do to let her roam free.	Assim como não faria para deixá-la andar livre.
Nobody looks.	Ninguém parece.
I want to look them in the eye.	Eu quero olhá-los nos olhos.
It's just not worth the time.	Simplesmente não vale o tempo.
This was his description of old age.	Esta era a sua descrição da velhice.
I could only answer her questions.	Eu só podia responder às perguntas dela.
And he didn't know if he'd done the right thing.	E ele não sabia se tinha feito a coisa certa.
His life was at least worth that.	Sua vida pelo menos valia isso.
Don't believe everything you find.	Não acredite em tudo que encontrar.
Taste and add more salt if desired.	Prove e acrescente mais sal, se desejar.
However, they found a tumor on his brain that night.	No entanto, eles encontraram um tumor em seu cérebro naquela noite.
It doesn't work on any set of numbers.	Não funciona em nenhum conjunto de números.
And he took me with him.	E ele me levou com ele.
I thought maybe.	Eu pensei que talvez.
That's what we live for.	É para isso que vivemos.
The two most common are market orders and limit orders.	As duas mais comuns são as ordens de mercado e as ordens limitadas.
Didn't even know it existed, but anyway.	Nem sabia da sua existência, mas enfim.
But our choices for eating out are pretty limited.	Mas nossas escolhas para comer fora são bastante limitadas.
There are many things we don't know.	Há muitas coisas que não sabemos.
You can think of me however you like.	Você pode pensar em mim como quiser.
There are many ideas out there.	Há muitas ideias por aí.
It attracted me.	Isso me atraiu.
Both will.	Ambos irão.
A few days become a month.	Alguns dias se tornam um mês.
He moved me.	Ele me moveu.
She wanted concrete numbers.	Ela queria números concretos.
But he couldn't move.	Mas ele não conseguia se mexer.
She wanted to leave now.	Ela queria ir embora agora.
I don't doubt you.	Eu não duvido de você.
Again, mortality rates are higher in individuals with fair skin.	Novamente, as taxas de mortalidade são maiores em indivíduos com pele clara.
Now let's be honest.	Agora vamos ser honestos.
Lines were drawn in her family.	Linhas foram traçadas em sua família.
No answer would have been enough.	Nenhuma resposta teria sido suficiente.
In the late failure group, three of the six patients died.	No grupo de falha tardia, três dos seis pacientes morreram.
He finished his beer and left the bottle.	Ele terminou sua cerveja e deixou a garrafa.
Read to each other at night.	Leia um para o outro à noite.
And enter houses through their doors.	E entrar nas casas pelas suas portas.
The room was just perfect and the wedding car was just amazing.	O quarto era simplesmente perfeito e o carro do casamento era simplesmente incrível.
Going young, going cheap.	Indo jovem, indo barato.
It was a lot of help from them.	Foi muita ajuda deles.
These are meant to be used on a short-term basis only.	Estes destinam-se a ser usados ​​apenas a curto prazo.
Briefly, such mechanisms can be divided into primary and secondary events.	Resumidamente, tais mecanismos podem ser divididos em eventos primários e secundários.
To be able to release the resources after use.	Para poder liberar os recursos após o uso.
I would make sure the fire is out though.	Eu me certificaria de que o fogo está apagado, no entanto.
There is a secret.	Há um segredo.
I couldn't believe this would be the result.	Eu não podia acreditar que este seria o resultado.
That's the rule of the game.	Essa é a regra do jogo.
They spend time together and make love.	Eles passam tempo juntos e fazem amor.
Anyone can build whatever they want.	Qualquer um pode construir o que quiser.
It's how we met.	É como nos conhecemos.
You for it.	Você por isso.
This has been proven.	Isso foi comprovado.
But in the end it will be good and bring good.	Mas no final das contas será bom e trará o bem.
You were very creative.	Você foi muito criativo.
So that's a good point.	Então esse é um bom ponto.
I have no idea why.	Não faço ideia do porquê.
Move your hand to the left.	Mova sua mão para a esquerda.
He's probably still sleeping, actually.	Ele provavelmente ainda está dormindo, na verdade.
He looked very angry.	Ele parecia muito bravo.
The entire unit is then removed from the table.	A unidade inteira é então removida da mesa.
They don't know anything about God's love.	Eles não sabem nada sobre o amor de Deus.
But only for a few days.	Mas apenas por alguns dias.
Feel free to comment anyway.	Sinta-se à vontade para comentar de qualquer maneira.
They agreed to the choice.	Eles concordaram com a escolha.
Where the disease is still known to exist.	Onde ainda se sabe que a doença existe.
Part of that need is performance.	Parte dessa necessidade é o desempenho.
Call the police.	Chame a polícia.
Sometimes they even get what's coming for them.	Às vezes eles até conseguem o que está vindo para eles.
No man has touched her.	Nenhum homem a tocou.
In an instant he saw the light.	Em um instante ele viu a luz.
I couldn't influence what was happening around me.	Eu não podia influenciar o que estava acontecendo ao meu redor.
Everyone had a story.	Todo mundo tinha uma história.
It was pure magic.	Era pura magia.
It no longer exists as a separate company.	Não existe mais como uma empresa separada.
Sometimes I don't even answer.	Às vezes nem respondo.
I only know the id.	Só sei o id.
Then he touched me.	Então, ele me tocou.
There were pictures they needed to take.	Havia fotos que eles precisavam tirar.
Maybe it was the hair.	Talvez fosse o cabelo.
The walls are still standing though.	As paredes ainda estão de pé embora.
He was arrested for trafficking weapons and drugs.	Foi preso por tráfico de armas e drogas.
One red, one yellow.	Um vermelho, um amarelo.
Powerful words indeed.	Palavras poderosas mesmo.
Stir until well mixed.	Mexa até ficar bem misturado.
I can't explain it.	Eu não posso explicar isso.
We waited three days for an answer.	Esperamos três dias pela resposta.
Don't let it go to your head, but you are beautiful.	Não deixe isso subir à sua cabeça, mas você é bonito.
That was the fight that scared me.	Essa foi a luta que me assustou.
I was really excited to be here, feeling good.	Eu estava realmente animado por estar aqui, me sentindo bem.
But either way, something will be lost.	Mas de qualquer forma, algo será perdido.
They are the joy of my life.	Eles são a alegria da minha vida.
He would put up the windows he had looked into.	Ele colocaria as janelas que ele havia olhado para dentro.
He says he doesn't remember who he spoke to on that call.	Afirma que não se lembra com quem falou naquela ligação.
She fell to the ground, she claims.	Ela caiu no chão, ela afirma.
Obviously, future studies are needed.	Obviamente, estudos futuros são necessários.
That would be very stupid.	Isso seria muito estúpido.
You are you.	Você é você.
In many places they rose up in arms for this.	Em muitos lugares eles se levantaram em armas para isso.
Do it well.	Faça-o bem.
We can hear everything.	Podemos ouvir tudo.
Don't go and change anything.	Não vá e mude nada.
He preoccupied the matter, turning it this way and that.	Ele preocupou o assunto, virando-o para um lado e para o outro.
Little did she know it would have global appeal.	Mal sabia ela que teria um apelo global.
If you test them and they fit, then great.	Se você testá-los e eles se encaixam, então ótimo.
I really am.	Eu realmente sou.
I can think of a way.	Eu posso pensar de uma maneira.
If it was a simple operation, maybe someone else could do it.	Se fosse uma operação simples, talvez outra pessoa pudesse fazê-lo.
I wrote the statement which seemed to work.	Eu escrevi a declaração que parecia funcionar.
The fire spread around the building and killed many members.	O fogo se espalhou ao redor do prédio e matou muitos membros.
Not really running.	Não realmente correndo.
We are happy to accept your return once you receive your items.	Estamos felizes em aceitar sua devolução assim que receber seus itens.
Just like you need.	Assim como você precisa.
I went there and watched the performance for days.	Eu fui lá e assisti a performance por dias.
Be kind to them, they are good people.	Seja gentil com eles, eles são boas pessoas.
But they must not push their luck.	Mas eles não devem abusar da sorte.
I had to know for sure.	Eu tinha que saber com certeza.
The girls left in tears.	As meninas saíram em lágrimas.
I did not change.	Eu não mudei.
He came to me.	Ele veio até mim.
Negative controls were included.	Controles negativos foram incluídos.
In the code you are getting the value from the cell above.	No código, você está obtendo o valor da célula acima.
I have failed others before.	Eu falhei com outros antes.
Let them rest in peace.	Deixe-os descansar em paz.
And it was powerful.	E foi poderoso.
She will be taken care of there.	Ela vai ser cuidada lá.
Then she saw a familiar figure among the crowd.	Então ela viu uma figura familiar entre a multidão.
Attached are the relevant data.	Em anexo estão os dados relevantes.
He had been very clear about that.	Ele tinha sido muito claro sobre isso.
We even used an entire piece of paper for the !.	Até usamos um pedaço de papel inteiro para o !.
Nobody takes advantage of each other if we can avoid it.	Ninguém tira vantagem uns dos outros se pudermos evitar.
They weren't in it.	Eles não estavam nisso.
I wonder how old he is, really.	Eu me pergunto quantos anos ele tem, realmente.
We only know if it works or not.	Só sabemos se funciona ou não.
Take the train.	Pegar o trem.
This one apparently doesn't even fight that well.	Este aparentemente nem luta tão bem.
She's been through a lot, and it hurts a lot.	Ela passou por muita coisa, e isso a machucou muito.
Put this in a pan and let it cool completely.	Coloque isso em uma panela e deixe esfriar completamente.
No quitting.	Sem desistência.
The reason why this happened remains unknown.	A razão pela qual isso aconteceu permanece desconhecida.
You would have found out very soon.	Você teria descoberto muito em breve.
You can go on and on.	Você pode continuar e continuar.
But this is not enough.	Mas isto não é o suficiente.
Just follow me and don't look down.	Apenas siga-me e não olhe para baixo.
It's the same here.	É a mesma coisa aqui.
I was trying to help.	Eu estava tentando ajudar.
There was a door.	Havia uma porta.
I hope this is better.	Espero que isso seja melhor.
Add just enough water to cover the fish.	Adicione água apenas o suficiente para cobrir o peixe.
She doesn't know if things will change when he's feeling better.	Ela não sabe se as coisas vão mudar quando ele estiver se sentindo melhor.
But wait, there's more to what they say.	Mas espere, há mais como eles dizem.
He had lost it.	Ele o havia perdido.
I need this kind of machine.	Eu preciso desse tipo de máquina.
They can do whatever they want.	Eles podem fazer o que quiserem.
There's been a lot of fun, a lot of learning, a lot going on.	Tem havido muita diversão, muito aprendizado, muita coisa acontecendo.
We have to correct the registry.	Temos que corrigir o registro.
Bill used to see people on the road.	Bill costumava ver pessoas na estrada.
People here say life without energy is hard.	As pessoas aqui dizem que a vida sem energia é difícil.
Well, not about the sex.	Bem, não sobre o sexo.
Now three are growing.	Agora três estão crescendo.
They sell every drop they make.	Eles vendem cada gota que fazem.
Two soldiers are behind this pair.	Dois soldados estão por trás deste par.
This is not from the main store.	Isso não é da loja principal.
That soon changed.	Isso logo mudou.
The songs included in the game are as follows.	As músicas incluídas no jogo são as seguintes.
This is natural law.	Esta é a lei natural.
The word held him.	A palavra o segurou.
They come here.	Eles vêm aqui.
We only have one planet.	Só temos um planeta.
You can only fight one fire at a time.	Você só pode combater um incêndio de cada vez.
Still a full head of hair, mind you.	Ainda uma cabeça cheia de cabelo, lembre-se.
With the new check came a new balance.	Com o novo cheque, surgiu um novo equilíbrio.
He'd seen it proven.	Ele tinha visto isso provado.
I was in no position to stop her.	Eu não estava em condições de impedi-la.
But at least they're together again, forever.	Mas pelo menos eles estão juntos novamente, para sempre.
The men went looking for homes for their families.	Os homens foram procurar casas para suas famílias.
This runs a test.	Isso executa um teste.
I'm only interested in this specific building.	Estou interessado apenas neste edifício específico.
Yes, and very possible.	Sim, e muito possivel.
I consider myself a little weak.	Eu me considero um pouco fraco.
He knows me and something inside me knows it.	Ele me conhece e algo dentro de mim sabe disso.
He had never spent the night outside before.	Ele nunca tinha passado a noite fora de casa antes.
Both chose jobs that allowed them to do what they wanted.	Ambos escolheram empregos que lhes permitiam fazer o que queriam.
This last connection hadn't been the most important.	Esta última conexão não tinha sido a mais importante.
Instead, you need to focus on results.	Em vez disso, você precisa se concentrar nos resultados.
So it will be done according to that character.	Então será feito de acordo com esse personagem.
Stopping and listening was the best way.	Parar e ouvir era o melhor caminho.
Which, of course, is what these two people are.	O que, claro, é o que essas duas pessoas são.
It looks like there are two options.	Parece que há duas opções.
A car is useful, but not necessary.	Um carro é útil, mas não é necessário.
They would get to the point soon.	Eles chegariam ao ponto das coisas em breve.
And the boy will tell them.	E o menino vai dizer a eles.
He got into that program.	Ele entrou nesse programa.
She had to be there.	Ela tinha que estar lá.
They get to see the entire book.	Eles conseguem ver o livro inteiro.
Feel how the word sounds and feels different.	Sinta como a palavra soa e se sente diferente.
The room was full of company.	A sala estava cheia de companhia.
Your mother is constantly watching.	Sua mãe está constantemente vigiando.
You have no idea what that meant to me.	Você não tem ideia do que isso significou para mim.
The importance of these companies cannot be ignored.	A importância dessas empresas não pode ser ignorada.
One is light and the other is dark.	Um é claro e o outro é escuro.
Her mouth opened.	Sua boca se abriu.
I win in five sets, played over two days.	Eu ganho em cinco sets, jogados em dois dias.
Unfortunately, the court of public opinion did not.	Infelizmente, o tribunal da opinião pública não o fez.
He was trying to decide if he should send it.	Ele estava tentando decidir se deveria enviá-lo.
I'm a city girl and I'm not good with big animals.	Eu sou uma garota da cidade e não sou boa com animais grandes.
Limit access to media.	Limite o acesso à mídia.
She has done very well.	Ela tem se saído muito bem.
He would have to act.	Ele teria que agir.
You can read the review here.	Você pode ler a resenha aqui.
This had never happened before.	Isso nunca tinha acontecido antes.
If you count something more than anything else, you're doing it wrong.	Se você conta algo mais do que outra coisa, você faz errado.
I thought it was worth reading.	Achei que vale a pena ler.
You knew things were getting worse.	Você sabia que as coisas estavam piorando.
I wanted to take them home in a way that wasn't expected.	Eu queria levá-los para casa de uma maneira que não era esperada.
It was a great feeling.	Foi uma grande sensação.
There are few studies on this topic.	Existem poucos estudos sobre este tema.
This is a mission.	Esta é uma missão.
Saved and saved so they could marry.	Salvos e salvos para que pudessem se casar.
I brought you coffee and food.	Trouxe-lhe café e comida.
Well some of them are.	Bem, alguns deles são.
When you change your energy, you change your life.	Quando você muda sua energia, você muda sua vida.
At least that's what we found.	Pelo menos é isso que encontramos.
A little of that, actually.	Um pouco disso, na verdade.
Everything he's done in his entire life has been exactly what he wanted.	Tudo o que ele fez em toda a sua vida foi exatamente o que ele queria.
It was the first spirit again.	Foi o primeiro espírito novamente.
But there is resistance to being bought that way.	Mas há resistência em ser comprado dessa maneira.
But that's his name.	Mas esse é o nome dele.
It definitely proved to me that this was stupid of him.	Definitivamente me provou que isso era estúpido da parte dele.
She says she knows.	Ela diz que sabe.
We knew this day would come.	Sabíamos que esse dia chegaria.
It hurt, but she forced herself to calm down.	Doeu, mas ela se forçou a se acalmar.
Please return the items and contact us for the address.	Por favor, devolva os itens e entre em contato conosco para obter o endereço.
Not that you care.	Não que você se importe.
The mother is not as young as she looks then.	A mãe não é tão jovem quanto parece, então.
However, as time passed, no one heard anything else.	No entanto, com o passar do tempo, ninguém ouviu mais nada.
Your own magic is lost.	Sua própria magia está perdida.
However, we don't do this as often as we should.	No entanto, não fazemos isso tanto quanto deveríamos.
The path chosen will be based on cost.	O caminho escolhido será baseado no custo.
Another day passed, no email.	Mais um dia se passou, nenhum e-mail.
Totally on me.	Totalmente por minha conta.
These results were consistent with previous reports.	Esses resultados foram consistentes com os relatórios anteriores.
That things happen.	Essas coisas acontecem.
The law remains the same today.	A lei continua a mesma hoje.
It gets quite dark by this time during early winter.	Fica bastante escuro por esse tempo durante o início do inverno.
I knew for sure that there was something more to our story.	Eu sabia com certeza que havia algo mais em nossa história.
I think this life.	Acho que essa vida.
But this time we were ready.	Mas desta vez estávamos prontos.
Hope you can help.	Espero que você possa ajudar.
But you're here, you're not going home.	Mas você está aqui, não vai para casa.
We need to go anyway.	Precisamos ir de qualquer maneira.
I'm in love.	Eu estou apaixonado.
By car most companies.	De carro a maioria das empresas.
The first is the properties of cell images.	A primeira são as propriedades das imagens das células.
How hard will you fall.	Quão forte você vai cair.
Just say she's a missing girl and we're looking for information.	Apenas diga que ela é uma garota desaparecida e estamos procurando informações.
The house is beautiful and an absolute pleasure to wander around.	A casa é linda e um prazer absoluto para passear.
You will not find the key in this life.	Você não encontrará a chave nesta vida.
Two men were dead.	Dois homens estavam mortos.
But now the status bar is completely black showing nothing.	Mas agora a barra de status está completamente preta não mostrando nada.
Then, suddenly, his career was ended.	Então, de repente, sua carreira foi encerrada.
I think they need to report it.	Eu acho que eles precisam denunciá-lo.
Or on any screen.	Ou em qualquer tela.
We need to stop asking them to give us our rights.	Precisamos parar de pedir que eles nos deem nossos direitos.
She was looking for a solution.	Ela estava procurando uma solução.
A door to my right looks familiar.	Uma porta à minha direita parece familiar.
This did not happened.	Isso não aconteceu.
Another world is possible.	Outro mundo é possível.
In fact, we found this to be the case.	De fato, descobrimos que este é o caso.
It helped keep my mind busy.	Ajudou a manter minha mente ocupada.
That simple joy never failed to bring tears to her eyes.	Essa alegria simples nunca deixou de trazer lágrimas aos seus olhos.
Hope you like them!.	Espero que você goste deles!.
Two years after her symptoms started.	Dois anos depois que seus sintomas começaram.
They can't do it in the classroom, there's not enough time.	Eles não podem fazer isso em sala de aula, não há tempo suficiente.
In addition, they will be asked to explain how they chose their answer.	Além disso, eles serão solicitados a explicar como escolheram sua resposta.
Then she would trust him.	Então ela confiaria nele.
But you are not the only one on the market.	Mas você não é o único no mercado.
I beat her so fast.	Eu a venci tão rápido.
Thus, effective treatments for the loss of smell are limited.	Assim, os tratamentos eficazes para a perda do olfato são limitados.
I could tell she wasn't comfortable.	Eu poderia dizer que ela não estava confortável.
Without even having to open your front door.	Sem sequer ter que abrir a porta da frente da sua casa.
Really, really does.	Realmente, realmente, faz.
Back to the church hall.	De volta ao salão da igreja.
Where were they now, she wondered.	Onde eles estavam agora, ela se perguntou.
If you need to slow down your life, you can do it.	Se você precisa desacelerar sua vida, você pode fazer isso.
The felt description is completely secondary.	A descrição sentida é completamente secundária.
In most cases, you won't need to touch this.	Na maioria dos casos, você não precisará tocar nisso.
The important thing is that you start the planning process now.	O importante é que você comece o processo de planejamento agora.
No, no books after that.	Não, nenhum livro depois disso.
She comes from a good family.	Ela vem de uma boa família.
The afternoon of the murder.	Na tarde do assassinato.
The center of this square.	O centro desta praça.
There is no end to it.	Não há fim para isso.
I've found that most people keep it to themselves.	Descobri que a maioria das pessoas guarda para si.
She needed to be with him, to help him.	Ela precisava estar com ele, para ajudá-lo.
And this is the same thing.	E esta é a mesma coisa.
We work hard.	Trabalhamos bastante.
They never responded.	Eles nunca lhe responderam.
It was built well enough.	Ele foi construído bem o suficiente.
This was my one day away from the baby.	Este foi o meu um dia longe do bebê.
That said, what makes me happy are things.	Dito isto, o que me faz feliz são as coisas.
Things were going really well.	As coisas estavam indo muito bem.
We must be ready to stand up for what is right.	Devemos estar prontos para defender o que é certo.
He really wanted this.	Ele queria muito isso.
We're fighting over food.	Estamos brigando pela comida.
There is only one reason behind this.	Há apenas uma razão por trás disso.
And that night was her school program.	E naquela noite era seu programa escolar.
I love to eat in two ways.	Adoro comer de duas maneiras.
But then you know what they did.	Mas aí você sabe o que eles fizeram.
Can be used to help.	Pode ser usado para ajudar.
You can have access.	Você pode ter acesso.
It's happening in my country too.	Está acontecendo no meu país também.
And it is a great good that it is so.	E é um grande bem que assim seja.
Fresh and lovely values ​​are still online.	Valores frescos e encantadores ainda estão online.
You will need them.	Você vai precisar deles.
That's how it is now.	É assim que está agora.
It's playing someone else's role.	É fazer o papel de outra pessoa.
Surely, there must be something.	Certamente, deve haver algo.
Find the top.	Encontre o topo.
Like a woman half his age.	Como uma mulher com metade de sua idade.
She wasn't magic.	Não era mágica.
And when you do, they will respect you and follow you.	E quando você fizer isso, eles o respeitarão e o seguirão.
Still going too.	Ainda vai também.
And it was meant to be.	E era para ser isso.
So you earn more when you play.	Então você ganha mais quando joga.
Now is great.	O agora é ótimo.
That was him now.	Isso era ele agora.
I like to do things.	Eu gosto de fazer coisas.
This is unique.	Isso é único.
Because your whole life has been a waiting game.	Porque toda a sua vida foi um jogo de espera.
And this strategy is good.	E essa estratégia é boa.
She had work to do.	Ela tinha trabalho a fazer.
She didn't want to go back to bed like this.	Ela não queria voltar para a cama assim.
You can still hear it clearly.	Você ainda pode ouvi-la claramente.
He looked at me.	Ele olhou para mim.
If you know a technology well, then run with it.	Se você conhece bem uma tecnologia, então corra com ela.
He's gone too.	Ele também se foi.
He couldn't believe he was getting to them.	Ele não podia acreditar que estava chegando até eles.
The same in the afternoon.	O mesmo durante a tarde.
Not loud, but just at the edge of your hearing.	Não alto, mas apenas no limite de sua audição.
And there's nothing else.	E não tem mais nada.
He broke a bank with his dreams.	Ele quebrou um banco com seus sonhos.
Good luck on our part.	Boa sorte da nossa parte.
The price is the other.	O preço é o outro.
Listen to your own personal truth.	Ouça a sua própria verdade pessoal.
It could be dangerous.	Pode ser perigoso.
Family must go on.	Família tem que continuar.
Food they can bring.	Comida, eles podem trazer.
Nobody knows what to expect.	Ninguém sabe o que esperar.
Still, it is possible to assemble the game.	Ainda assim, é possível montar o jogo.
Of those two kids who killed each other last week.	Daqueles dois garotos que se mataram na semana passada.
But not for me, who is speechless.	Mas não por mim, que está sem palavras.
These people were few and far between.	Essas pessoas eram poucas e distantes entre si.
We no longer have freedom of expression.	Não temos mais liberdade de expressão.
Hotel was clean.	Hotel estava limpo.
I don't want to see you do that.	Não quero vê-lo fazer isso.
He wanted his father for himself.	Ele queria seu pai para si mesmo.
We made so many good memories here.	Fizemos tantas boas lembranças aqui.
A written history.	Uma história escrita.
But as you gain experience, it becomes easier for you.	Mas à medida que você ganha experiência, fica mais fácil para você.
You are the judge of it.	Você é o juiz disso.
I don't expect any serious results.	Não espero nenhum resultado sério.
We went out to say.	Saímos para dizer.
Here come the children.	Aí vêm as crianças.
The boy doesn't know what to say.	O menino não sabe o que dizer.
I had no idea what to do.	Eu não tinha ideia do que fazer.
I have done nothing wrong in this matter.	Não fiz nada de errado em relação a este assunto.
All the good.	Todo o bem.
The answer to the question is to read deeply and widely.	A resposta para a pergunta é ler profunda e amplamente.
No, you are not.	Não, você não é.
The water was starting to fill up much faster now.	A água estava começando a encher muito mais rápido agora.
From where we were, we couldn't see why.	De onde estávamos, não podíamos ver o porquê.
Power was out part of every day.	O poder estava fora parte de cada dia.
He seemed to have made a home.	Ele parecia ter feito um lar.
The other players are weak.	Os outros jogadores são fracos.
Most were too young to have served in the war.	A maioria era jovem demais para ter servido na guerra.
A text message.	Uma mensagem de texto.
The morning heat was relatively cool.	O calor da manhã estava relativamente fresco.
And they can win.	E eles podem vencer.
It may work and it may not.	Pode funcionar e pode não funcionar.
It is s less than or equal.	É s menor ou igual.
A few people sitting at the bar paid attention.	Algumas pessoas sentadas no bar prestaram atenção.
Only in a dead thing is there no fear.	Somente em uma coisa morta não há medo.
You are my King.	Você é meu rei.
You just stand there and smile.	Você apenas fica lá e sorri.
The task was to indicate the number of lines.	A tarefa era indicar o número de linhas.
It must be one of his father's.	Deve ser um dos do pai dele.
They've still come a long way.	Eles ainda percorreram um longo caminho.
You are out there.	Você está lá fora.
No one outside my immediate family knew.	Ninguém fora da minha família imediata sabia.
They will find you.	Eles vão encontrá-lo.
We have a special surprise for you.	Temos uma surpresa especial para você.
It helped her achieve the way she taught.	Isso a ajudou a alcançar a maneira como ela ensinava.
He read the surface of the sea with an experienced eye.	Ele leu a superfície do mar com um olho experiente.
He wanted her mouth everywhere, not just hers.	Ele queria sua boca em todos os lugares, não apenas na dela.
Not my type.	Não o meu tipo.
But let's wait.	Mas vamos esperar.
Not really very good, but really really bad.	Não realmente muito bom, mas realmente muito ruim.
He has no army.	Ele não tem exército.
There were many people inside his apartment.	Havia muitas pessoas dentro de seu apartamento.
Video can include moving images as well as still images.	O vídeo pode incluir imagens em movimento, bem como imagens estáticas.
The decision is not made alone.	A decisão não se faz sozinha.
After such a long and dark road.	Depois de uma estrada tão longa e tão escura.
My husband said my gift didn't arrive on time.	Meu marido disse que meu presente não chegou a tempo.
I need to try harder.	Eu preciso me esforçar mais.
That, plus the other factors.	Isso, mais os outros fatores.
We actually passed a lot of cars today.	Nós realmente passamos por muitos carros hoje.
This is bad beyond words.	Isso é ruim além das palavras.
This can be understood as the following.	Isto pode ser entendido como o seguinte.
It feels so good in my hand.	É tão bom na minha mão.
Try with that.	Tente com isso.
She had never run so far so fast.	Ela nunca tinha corrido tão longe tão rápido.
Thanks a lot for any help.	Muito obrigado por qualquer ajuda.
Not sure if they care about the company either.	Não tenho certeza se eles se preocupam com a empresa também.
In a strange way, it made sense.	De uma maneira estranha, fazia sentido.
She knew which side of the bed was his.	Ela sabia que lado da cama era dele.
Green on green.	Verde sobre verde.
It also has a much smaller user base.	Também tem uma base de usuários muito menor.
I just want someone to trust.	Eu só quero alguém em quem confiar.
It was the biggest arms deal in the history of the world.	Foi o maior negócio de armas da história do mundo.
Your list, if you will.	Sua lista, se você quiser.
It was their last job.	Foi o último trabalho deles.
In other words, they have power.	Em outras palavras, eles têm poder.
So the fish measures the outside world.	Então o peixe mede o mundo lá fora.
But, everything we produce requires research, staff time and resources.	Mas, tudo o que produzimos requer pesquisa, tempo da equipe e recursos.
It's a beautiful photo.	É uma linda foto.
Everyone is very close here.	Todo mundo está muito perto aqui.
He is very bad.	Ele é muito ruim.
It will be served.	Será servido.
He could have done so much more.	Ele poderia ter feito isso muito mais.
In fact, as if it were madness.	Aliás, como se fosse uma loucura.
I am your very good friend.	Eu sou seu amigo muito bom.
That is not the situation in the present case.	Não é esta a situação que se verifica no caso em apreço.
Then the room went cold.	Então a sala ficou fria.
It was hard trying to focus on the movie.	Foi difícil tentar focar no filme.
Saying that can be the problem sometimes.	Dizer isso pode ser o problema às vezes.
They come to you in two different ways.	Eles vêm até você de duas maneiras diferentes.
He had something in each hand.	Ele tinha algo em cada mão.
Now the police are saying the same.	Agora a polícia está dizendo o mesmo.
The office became mine.	O escritório passou a ser meu.
He grabbed him outside his house.	Agarrou-o do lado de fora de sua casa.
I want to see you.	Eu quero vê-lo.
Your list could be very different.	Sua lista pode ser muito diferente.
He never wants to see that happen again.	Ele nunca mais quer ver isso acontecer novamente.
Also, this unique red design for this item is a welcome change.	Além disso, este design vermelho exclusivo para este artigo é uma mudança bem-vinda.
They impact us in very real ways.	Eles nos impactam de maneiras muito reais.
We try to make them as little as possible.	Tentamos torná-los o menos possível.
He was more comfortable.	Ele estava mais confortável.
She pulled him out and called the police.	Ela o puxou e chamou a polícia.
He certainly is.	Ele certamente é.
I came here for one reason and one reason only.	Eu vim aqui por uma razão e apenas uma razão.
I asked the man driving the car about it.	Perguntei ao homem que dirigia o carro sobre isso.
High demand is expected.	A alta demanda é esperada.
Hair, for example.	O cabelo, por exemplo.
As mine is.	Como o meu é.
Say something kind.	Diga algo gentil.
And I had to be honest.	E tinha que ser honesto.
I don't think it will work.	Acho que não vai dar certo.
But that's just us.	Mas isso é só nós.
I still can't accept the obvious.	Ainda não consigo aceitar o óbvio.
But now, he liked the sound of other people in the house.	Mas agora, ele gostava do som de outras pessoas na casa.
I do this myself from time to time.	Eu mesmo faço isso de vez em quando.
Then leave, finally.	Então sai, finalmente.
Mother in a house.	Mãe em uma casa.
There are books about it.	Existem livros sobre isso.
Things beyond the book.	Coisas além do livro.
He can't really die.	Ele não pode morrer de verdade.
But details matter.	Mas, detalhes importam.
But it won't come close to you.	Mas não chegará perto de você.
Despite your best efforts.	Apesar de seus melhores esforços.
Additionally, the following problem will occur.	Além disso, o seguinte problema ocorrerá.
How you spend it, at least at first.	Como você gasta, pelo menos no início.
I would like to know about this concept and the reasons involved.	Eu gostaria de saber sobre este conceito e as razões envolvidas.
Forget what you thought the first month would be like.	Esqueça como você pensou que seria o primeiro mês.
We even discussed it.	Nós até discutimos isso.
So the following is well defined.	Portanto, o seguinte está bem definido.
The thought of it gave him a new sense of purpose.	O pensamento disso lhe deu um novo senso de propósito.
Also, a house would have to be built.	Além disso, uma casa teria que ser construída.
And they don't believe in the government.	E eles não acreditam no governo.
Make me think.	Faça-me pensar.
You will have to wait for someone else.	Você vai ter que esperar por outra pessoa.
What interests me.	O que me interessa.
I was not in control of the game.	Eu não estava no controle do jogo.
There was reason for that too.	Havia razão nisso também.
He likes it.	Ele gosta disso.
They want to be prepared.	Eles querem estar preparados.
This region was chosen for several reasons.	Esta região foi escolhida por vários motivos.
This book is partly about that struggle.	Este livro é em parte sobre essa luta.
For a map, click here.	Para um mapa, clique aqui.
I was suddenly very angry.	De repente eu estava com muita raiva.
I think football, man, they get tired, they leave.	Eu acho que futebol, cara eles cansam, eles saem.
First on your left, then on your right.	Primeiro à sua esquerda, depois à sua direita.
Call us.	Ligue para nós.
A match was struck.	Um fósforo foi riscado.
The constant fine structure.	A estrutura fina constante.
Got corrected.	Foi corrigido.
Let me call the police.	Deixe-me chamar a polícia.
But our enemy too.	Mas nosso inimigo também.
We both back off.	Nós dois recuamos.
Someone was going to get stuck with this fish.	Alguém ia ficar preso com este peixe.
Give what you most want.	Dê o que você mais deseja.
The good news is that you don't need this.	A boa notícia é que você não precisa disso.
She threw her arms around his neck.	Ela jogou os braços em volta do pescoço dele.
Without this code, you will get the error.	Sem esse código, você receberá o erro.
I wrote the part with a specific baby in mind.	Eu escrevi a parte com um bebê específico em mente.
The danger is in the second world.	O perigo está no segundo mundo.
Nothing very interesting.	Nada muito interessante.
To love is to die or kill, possibly.	Amar é morrer ou matar, possivelmente.
And that's when she met him.	E foi quando ela o conheceu.
Instead of trying to appropriate them, they should be destroyed.	Em vez de tentar apropriar-se deles, eles deveriam ser destruídos.
Me, being me, I like to try new things.	Eu, sendo eu, gosto de experimentar coisas novas.
I sat there for hours every morning.	Eu sentei lá por horas todas as manhãs.
It has nothing to do with them.	Não tem nada a ver com eles.
And that's not the cool thing to do these days.	E isso não é a coisa legal de se fazer hoje em dia.
He raised the cross before him.	Ele levantou a cruz diante dele.
Sometimes these people are our friends.	Às vezes, essas pessoas são nossos amigos.
There is no fully connected layer.	Não há camada totalmente conectada.
He would have liked it that way.	Ele teria gostado assim.
Who initially believed they were a different species.	Que inicialmente acreditavam que eram uma espécie diferente.
Many students return home from school to their parents.	Muitos alunos voltam da escola para casa com seus pais.
That said, he tried it with a passion project once.	Dito isto, ele tentou com um projeto de paixão uma vez.
Try not to stay here all night.	Tente não ficar aqui a noite toda.
Still, she says she's starting to see a change.	Ainda assim, ela diz que está começando a ver uma mudança.
Not the real story, anyway.	Não a história real, de qualquer maneira.
We demand her protection.	Exigimos sua proteção.
Her new face is giving her a new life.	Seu novo rosto está lhe dando uma nova vida.
Some records of history report that it happened this way.	Alguns registros da história relatam que aconteceu dessa maneira.
When about what they are ring to meet.	Quando sobre o que são anel para atender.
They knew that we were the point where people made decisions.	Eles sabiam que nós éramos o ponto em que as pessoas tomavam decisões.
Today this will change to at least one post.	Hoje isso vai mudar para pelo menos um post.
I recognized her.	Eu a reconheci.
That pulled her close.	Isso a puxou para perto.
They were meant to be.	Eles estavam destinados a ser.
She thought she was sure she would die.	Ela pensou que tinha certeza que morreria.
I really think this is going to be great.	Eu realmente acho que isso vai ser grande.
There is no one way that works best for everyone.	Não há uma maneira que funcione melhor para todos.
She took a few running steps.	Ela deu alguns passos correndo.
Look how beautiful.	Olha que beleza.
As expected from the first moment, the general case is in the middle.	Como esperado desde o primeiro momento, o caso geral está no meio.
But those good times come at a cost.	Mas esses bons tempos têm um custo.
Much effort has been put into education in schools.	Muito esforço foi colocado na educação nas escolas.
No major changes and yet they might be just what you needed.	Sem grandes mudanças e, no entanto, eles podem ser exatamente o que você precisava.
When you start to feel bad, take a break.	Quando você começar a se sentir mal, faça uma pausa.
We must show it.	Devemos mostrar isso.
The road is not exactly flat.	A estrada não é exatamente plana.
She should have known then that she needed to be more careful.	Ela deveria ter sabido então que precisava ser mais cuidadosa.
I can only imagine the pain.	Só posso imaginar a dor.
It's not a pretty picture.	Não é uma foto bonita.
She felt she couldn't bear it.	Ela sentiu que não poderia suportar.
It was a familiar thing to me.	Era uma coisa familiar para mim.
For me, a cell phone is a mobile stress.	Para mim, um telefone celular é um estresse móvel.
Explain to him.	Explique para ele.
There is no other like her.	Não há outra como ela.
She is smart, funny and beautiful.	Ela é inteligente, engraçada e bonita.
Her gaze was cold.	Seu olhar era frio.
This result may seem low, but it's actually pretty good.	Esse resultado pode parecer baixo, mas na verdade é muito bom.
Or trying.	Ou tentando.
Give them importance.	Dá-lhes importância.
It seemed like she liked him too.	Parecia que ela gostava dele também.
That's why he's here.	É por isso que ele está aqui.
Then she stopped.	Então ela parou.
That specific team.	Essa equipe específica.
I couldn't get close.	Eu não conseguia chegar perto.
Even just down to the single frame.	Mesmo apenas para baixo para o único quadro.
What a waste of suffering.	Que desperdício de sofrimento.
Now the blood was coming out of her mouth.	Agora o sangue saía de sua boca.
No one else could understand a word.	Ninguém mais conseguia entender uma palavra.
I tried most of the ones that weren't dangerous.	Eu tentei a maioria dos que não eram perigosos.
I have plans.	Eu tenho planos.
That's more than twice the length.	Isso é mais que o dobro do comprimento.
Anything to keep her talking, to keep her focused on herself.	Qualquer coisa para mantê-la falando, para mantê-la focada em si mesma.
She would work too.	Ela trabalharia também.
She also makes great free beer.	Também faz uma ótima cerveja grátis.
Make a circle.	Faça um círculo.
The method we use is much easier.	O método que usamos é muito mais fácil.
Additionally, a confirmed second match vs.	Além disso, uma segunda partida confirmada vs.
It was so small.	Era tão pequeno.
Take my friends.	Tira meus amigos.
It was a terrible shock.	Foi um choque terrível.
I spoke to the man on the phone last night.	Falei com o homem ao telefone ontem à noite.
There is an exception though.	Há uma exceção embora.
However, this is sufficient for our purpose.	No entanto, isso é suficiente para o nosso propósito.
I must say we had a lot of fun.	Devo dizer que nos divertimos muito.
She will be judged as an adult.	Ela será julgada como adulta.
We have our limits.	Temos nossos limites.
Or maybe it was this one.	Ou talvez fosse este.
It was like being a child again.	Era como voltar a ser criança.
I took a shot or two.	Eu dei um tiro ou dois.
We're going to talk to this girl.	Nós vamos falar com essa garota.
He was short of breath.	Ele tinha pouco fôlego.
He has since taken notice.	Desde então, ele tomou conhecimento.
But it plays very fast.	Mas toca muito rápido.
Bring up the new page.	Traga a nova página.
They must not have wanted recovery enough.	Eles não devem ter desejado a recuperação o suficiente.
Looking closer, there was no door.	Olhando mais de perto, não havia porta.
She wouldn't let them do this to her.	Ela não iria deixá-los fazer isso com ela.
Ask them questions.	Faça-lhes perguntas.
But you can't think of anything like that.	Mas você não pode pensar em nada assim.
Everything seemed free from care and anxiety.	Tudo parecia livre de cuidados e ansiedade.
A small voice interrupted his thoughts.	Uma pequena voz interrompeu seus pensamentos.
There is no need to repeat any of this now.	Não há necessidade de repetir nada disso agora.
He really is a big man.	Ele realmente é um homem grande.
It was the only thing left of her.	Era a única coisa que restava dela.
He closed the email.	Ele fechou o e-mail.
You will be free.	Você estará livre.
The data must go into the database.	Os dados devem ir para o banco de dados.
Of a man who decided to live.	De um homem que decidiu viver.
He's a great pilot.	Ele é um ótimo piloto.
No and run away from it.	Não e fuja disso.
We've done all the tests we have.	Fizemos todos os testes que temos.
But soon you will offer it to the world.	Mas em breve você vai oferecer isso ao mundo.
Not a single person.	Nem uma única pessoa.
But that would work.	Mas isso funcionaria.
And so it went away for a while.	E assim foi embora por um tempo.
I hate this about me.	Eu odeio isso em mim.
It will take some time.	Vai demorar algum tempo.
I have had great success so far.	Tenho tido grande sucesso até agora.
No wife to help.	Nenhuma esposa para ajudar.
But the legs and arms are very important.	Mas as pernas e os braços são muito importantes.
i would get hurt.	eu me machucaria.
Each piece is based on a single sound source.	Cada peça é baseada em uma única fonte de som.
To get my son.	Para pegar meu filho.
Men lately.	Homens nos últimos tempos.
We don't need the space we have now.	Não precisamos do espaço que temos agora.
I tried to set things right.	Tentei acertar as coisas.
The download that the idea uses per usage.	O download que a ideia usa por uso.
Then things got a little more serious.	Então as coisas ficaram um pouco mais sérias.
But she didn't try too hard.	Mas ela não se esforçou muito.
I use it quite often.	Eu uso com bastante frequência.
I just need your strength to get through this.	Eu só preciso da sua força para passar por isso.
It was the same everywhere.	Era o mesmo em todos os lugares.
Just tell me.	Apenas me diga.
So that's how she knew he'd taken it.	Então era assim que ela sabia que ele tinha pegado.
I loved writing this story, finding out what happened each week.	Eu adorava escrever essa história, descobrir o que acontecia a cada semana.
It means a lot to me.	Significa muito para mim.
The police later arrested him.	A polícia mais tarde o prendeu.
Put that aside.	Deixe isso de lado.
They liked their practice and were good at it.	Eles gostavam de sua prática e eram bons nisso.
But the fight finally paid off.	Mas a luta finalmente valeu a pena.
But you go first.	Mas você vai primeiro.
I wanted to run.	Eu queria correr.
You were a good officer.	Você foi um bom oficial.
It has been the opposite.	Tem sido o oposto.
She often controlled her performance and was ultimately successful.	Ela frequentemente controlava seu desempenho e finalmente foi bem-sucedida.
But with others it increased.	Mas com outros aumentou.
People looked to me to plan actions.	As pessoas olhavam para mim planejar ações.
All we have here is the batch number.	Tudo o que temos aqui é o número do lote.
For two years, no progress was made in this regard.	Durante dois anos, nenhum progresso foi feito nesse aspecto.
And you shouldn't waste time on it.	E você não deve perder tempo com isso.
A lot of it.	Muito disso.
It's the nature of the industry.	É a natureza da indústria.
We couldn't save them.	Não conseguimos salvá-los.
However, any object that uses other objects can be considered a client.	No entanto, qualquer objeto que use outros objetos pode ser considerado um cliente.
She had to say something.	Ela tinha que dizer alguma coisa.
And presented above.	E apresentado acima.
He couldn't take him on the train home.	Ele não podia levá-lo no trem de volta para casa.
You know what it's like when you're in love.	Você sabe como é quando você está apaixonado.
An excellent agreement between the two data sets was found.	Uma excelente concordância entre os dois conjuntos de dados foi encontrada.
Here is a photo taken at the meeting.	Aqui está uma foto tirada na reunião.
There are aspects that seem immediate and obvious.	Há os aspectos que parecem imediatos e óbvios.
Tell us that and you can go home.	Diga-nos isso e você pode ir para casa.
This is my own choice.	Esta é a minha própria escolha.
This girl is amazing as fuck.	Essa garota é incrível pra caralho.
I hadn't noticed the time.	Eu não tinha notado o tempo.
Leave me any information you have.	Deixe-me qualquer informação que você tenha.
Trust the potential of others.	Confie no potencial dos outros.
Just tell us what you need, and we'll get back to you shortly.	Basta nos dizer o que você precisa, e nós entraremos em contato com você em breve.
The damage spread over most of the first floor.	Os danos se espalharam pela maior parte do primeiro andar.
I just want the damn thing to be told the truth.	Eu só quero que a maldita coisa seja dita verdade.
But people went crazy.	Mas as pessoas ficaram loucas.
Trust us, you will feel the difference.	Confie em nós, você sentirá a diferença.
He returned to the fight, ready to fight.	Retornou à luta, pronto para lutar.
Two factors help to explain this.	Dois fatores ajudam a explicar isso.
He did this himself as a child.	Ele mesmo fez isso, quando criança.
We couldn't focus every time.	Não conseguíamos focar todas as vezes.
There is a lot of pain and suffering here.	Há muita dor e sofrimento aqui.
I can't do anything about it.	Eu não posso fazer nada sobre ela.
Or if that was taken for granted.	Ou se isso foi dado como certo.
The cover window can be formed of various materials.	A janela de cobertura pode ser formada por vários materiais.
Oh, that boy.	Ah, aquele garoto.
Everything will take longer and cost more than you thought.	Tudo vai demorar mais e custar mais do que você pensava.
She wasn't like the others.	Ela não era como as outras.
She, on the other hand, liked to plan ahead and look ahead. 	Ela, por outro lado, gostava de planejar com antecedência e olhar para frente. 
currently reading the instructions.	atualmente lendo as instruções.
She must have lost at least two stones.	Ela deve ter perdido pelo menos duas pedras.
No, she didn't know what he was doing in town.	Não, ela não sabia o que ele estava fazendo na cidade.
The cell was about eight feet by six.	A cela tinha cerca de dois metros e meio por seis.
They must be destroyed.	Eles devem ser destruídos.
In her words, the words were clear.	Em suas palavras, as palavras eram claras.
While she's there, she keeps moving around him.	Enquanto está lá, ela continua se movendo em torno dele.
He was ready, and he was able.	Ele estava pronto, e ele foi capaz.
I can see you now.	Eu posso vê-lo agora.
I didn't have to go through this.	Eu não tive que passar por isso.
The trip took over an hour.	A viagem durou mais de uma hora.
But he was not arrested that night.	Mas ele não foi preso naquela noite.
Even so, we fight.	Mesmo assim, lutamos.
His wife refused to have him inside.	Sua esposa se recusou a tê-lo dentro.
You really get a lot of security for free.	Você realmente tem muita segurança de graça.
He was wild and out of control, but he never touched me.	Ele era selvagem e fora de controle, mas ele nunca me tocou.
With the client.	Como cliente.
The challenge is to know why.	O desafio é saber o porquê.
It's not something they've done before.	Não é algo que eles fizeram antes.
He will be too fast for most of his weapons.	Ele será rápido demais para a maioria de suas armas.
We didn't look at it until a little later.'	Nós não olhamos para isso até um pouco depois'.
Most are welcome here.	A maioria é bem-vinda aqui.
My answer is that there is good and better news.	Minha resposta é que há boas e melhores notícias.
Change tool, develop again.	Mude de ferramenta, desenvolva novamente.
After the challenge test, the same result was obtained.	Após o teste de desafio, o mesmo resultado foi obtido.
Then he raised his hand high above his head.	Então ele levantou a mão bem acima da cabeça.
It looks so good.	Parece tão bom.
The situation soon got out of control.	A situação logo saiu do controle.
Her husband must be hot.	O marido dela deve ser gostoso.
It became bad.	Ficou ruim.
This caused problems in my family.	Isso causou problemas na minha família.
We talked without saying anything.	Conversamos sem dizer nada.
But the name doesn't matter.	Mas não importa o nome.
Tonight your soul may be demanded of you.	Esta noite sua alma pode ser exigida de você.
Despite this, it seems we never argue enough.	Apesar disso, parece que nunca discutimos o suficiente.
But here and elsewhere he finds a pattern.	Mas aqui e em outros lugares ele encontra um padrão.
And noted that he seemed to be fine.	E observou que ele parecia estar bem.
I will read all of this soon.	Vou ler tudo isso em breve.
They were included in the community as much as possible.	Eles foram incluídos na comunidade tanto quanto possível.
We explain this trust only among school-age children.	Explicamos essa confiança apenas entre crianças em idade escolar.
You can keep your hair growth under control.	Você pode manter o crescimento do cabelo sob controle.
There could be another.	Poderia haver outro.
The trip to the city had taken longer than he'd expected.	A viagem para a cidade tinha levado mais tempo do que ele esperava.
However, that wasn't the only thing that hit him.	No entanto, essa não foi a única coisa que o atingiu.
For something as simple as that.	Para algo tão simples como isso.
That should be obvious.	Isso deveria ser óbvio.
He didn't, he had to pay the king.	Ele não o fez, ele teve que pagar ao rei.
If he was leaving, she couldn't count on him anymore.	Se ele estava partindo, ela não podia mais contar com ele.
You must tell me what his plans are.	Você deve me dizer quais são seus planos.
Enjoy these comfortable feelings.	Aproveite esses sentimentos confortáveis.
There are many of us.	Há muitos de nós.
I can carry the load when times get tough.	Eu posso carregar a carga quando os tempos ficam difíceis.
I leave you alone.	Deixo você em paz.
The match was covered all over the world.	A partida foi coberta em todo o mundo.
It's someone much older.	É alguém muito mais velho.
Unless you prove yourself.	A menos que você prove a si mesmo.
He didn't do that anymore.	Ele não fez mais isso.
These should be the result of user reports.	Estes devem ser o resultado de relatórios dos usuários.
There must be consequences for such actions.	Deve haver consequências para tais ações.
Some whites in the front.	Alguns brancos na frente.
But the screen is black.	Mas a tela é preta.
I couldn't believe it, but she was right.	Eu não podia acreditar, mas ela estava certa.
Or who spoke to him, for that matter.	Ou quem falou com ele, aliás.
I finished.	Terminei.
His knees knock.	Seus joelhos batem.
They have two children.	Eles têm dois filhos.
I remember taking it to most of these games.	Lembro-me de levá-lo para a maioria desses jogos.
But it seems you know that.	Mas parece que você sabe disso.
You ask me where they go.	Você me pergunta onde eles vão.
We didn't want the same situation to happen to us.	Não queríamos que a mesma situação acontecesse conosco.
We are in deep space.	Estamos no espaço profundo.
It's cold out here, and you'd be more comfortable inside.	Está frio aqui fora, e você ficaria mais confortável lá dentro.
You're the one who fell into the pit.	Você é o único que caiu no poço.
She was very sweet.	Ela era muito doce.
Because we were once very close.	Porque já fomos muito próximos.
Right inside the app.	Direto dentro do aplicativo.
It doesn't mean anything.	Isso não significa nada.
And what better place to start than with the leaders of tomorrow?	E que melhor lugar para começar do que com os líderes de amanhã?.
Because they're all right in this world.	Porque eles são tudo certo neste mundo.
I never met one.	Eu nunca conheci um.
This was my ship.	Este era o meu navio.
She was property.	Ela era propriedade.
I, of course, care about that.	Eu, claro, me importo com isso.
I'll just give you one.	Eu simplesmente lhes darei um.
However, we have to keep things in perspective.	No entanto, temos que manter as coisas em perspectiva.
I wish it was designed and built.	Gostaria que fosse projetado e construído.
It takes a long time to assemble a movie.	Leva muito tempo para montar um filme.
Some will earn a lot while others will lose a lot of time.	Alguns vão ganhar muito, enquanto outros vão perder muito tempo.
I would recommend that you do the following.	Eu recomendaria que você fizesse o seguinte.
Men are different.	Os homens são diferentes.
Nobody knows if the stories are true or not.	Ninguém sabe se as histórias são verdadeiras ou não.
He calls the life model to stand in front of the class.	Ele chama o modelo de vida para ficar na frente da classe.
There couldn't be.	Não poderia haver.
The question of the glass half full or half empty.	A questão do copo meio cheio ou meio vazio.
There is no such special trust here.	Não existe tal relação de confiança especial aqui.
Won't lose me anything to go.	Não vai me perder nada para ir.
If nothing changes, nothing changes.	Se nada mudar, nada muda.
It's the same for us in space.	É o mesmo para nós no espaço.
I think you have to start there.	Acho que você tem que começar por aí.
But for the moment he is the right man.	Mas no momento ele é o homem certo.
With their own hands.	Com as próprias mãos.
Also, it's really the only thing that makes sense.	Além disso, é realmente a única coisa que faz sentido.
And not done.	E não feito.
It might have seemed like a new idea, but it really wasn't.	Pode ter parecido uma ideia nova, mas na verdade não era.
Freedom is not random.	A liberdade não é aleatória.
I would have recognized your walk.	Eu teria reconhecido seu andar.
This work has the following structure.	Este trabalho tem a seguinte estrutura.
We need to protect our children.	Precisamos proteger nossos filhos.
Conducted experiments and analyzed the data.	Realizou experimentos e analisou os dados.
Let me take you in turn.	Deixe-me levá-los por sua vez.
They did something better.	Eles fizeram algo melhor.
We get nervous.	Ficamos nervosos.
A few seconds later, two small fish noticed.	Alguns segundos depois, dois pequenos peixes notaram.
It's like they didn't happen.	É como se não tivessem acontecido.
In the end it wasn't too bad.	No final não foi tão ruim.
None of them turned a hundred and one years old.	Nenhum deles fez cento e um anos.
You open your eyes.	Você abre os olhos.
Clean up well too.	Limpe-se bem também.
So enjoy the love, and enjoy the songs.	Então aproveite o amor, e aproveite as músicas.
In the main component it is necessary.	No componente principal, é necessário.
What he meant was obvious.	O que ele quis dizer era óbvio.
Saying this.	Dizendo isso.
You can't tell who a player is by their looks.	Você não pode dizer quem é um jogador pela aparência.
Good for him.	Bom para ele.
It's not the answer to all problems.	Não é a resposta para todos os problemas.
You are the average of the people around you.	Você é a média das pessoas que estão ao seu redor.
A world in which they settled.	Um mundo em que eles se estabeleceram.
But it doesn't describe the book.	Mas não descreve o livro.
But it's not close.	Mas não está perto.
were recorded.	Foram gravados.
We won, of course.	Nós ganhamos, é claro.
It was just a matter of weeks.	Foi apenas uma questão de semanas.
Not that you needed to.	Não que você precisasse.
This is important for the following reason.	Isso é importante pelo seguinte motivo.
We have to keep working.	Temos que continuar trabalhando.
He ran and ran and ran.	Ele correu e correu e correu.
But this is just a guess.	Mas isso é apenas um palpite.
He established.	Ele estabeleceu.
If it works out, great for both parties.	Se der certo, ótimo para ambas as partes.
Of course you'd be on your back, normally.	Claro que você estaria de costas, normalmente.
I got hit.	Eu fui atingido.
Performed the analysis and interpretation of data.	Realizou a análise e interpretação dos dados.
That's a factor, of course.	Isso é um fator, claro.
His father gave the order to save the boy.	Seu pai deu a ordem para salvar o menino.
That means listening and understanding.	Isso significa ouvir e compreender.
It was kind of fun.	Foi meio divertido.
Testing is the key to finding answers and getting great results.	O teste é a chave para encontrar respostas e obter ótimos resultados.
It's rarely worth it.	Raramente vale a pena.
I don't know how this could have happened.	Não sei como isso pode ter acontecido.
They will fight too, and both are tough men.	Eles vão lutar também, e ambos são homens durões.
We were on the street late into the night.	Estávamos na rua noite adentro.
And a job is a job.	E um trabalho é um trabalho.
I see him for years.	Eu o vejo anos.
The door didn't open.	A porta não abriu.
Just like you.	Igual a você.
Worth the money!.	Vale o dinheiro!.
He looks a lot like you.	Ele se parece muito com você.
I don't understand why everyone has to drive.	Eu não entendo porque todo mundo tem que dirigir.
Then he laughed.	Então ele riu.
Relief came quickly.	O alívio veio rápido.
I want to write a book.	Eu quero escrever um livro.
I think we'll see what happens.	Acho que vamos ver o que acontece.
Except the one where you join me.	Exceto aquele em que você se junta a mim.
He had never turned around.	Ele nunca tinha se virado.
Show your head, show up.	Mostrar a cabeça, aparecer.
Rooms are quiet but nothing to write home about.	Os quartos são silenciosos, mas nada que escrever.
The video is here.	O vídeo está aqui.
I prefer to keep it out of the light for now.	Prefiro mantê-lo fora da luz por enquanto.
It's the river bank.	É a margem do rio.
Wait a few more weeks and try again.	Aguarde mais algumas semanas e tente novamente.
She usually moved quickly and with purpose.	Ela geralmente se movia rapidamente e com propósito.
She looked at the phone.	Ela olhou para o telefone.
And then you start thinking how.	E então você começa a pensar como.
It works exactly as intended and works great.	Funciona exatamente como pretendido e funciona muito bem.
Even if they don't know it.	Mesmo que eles não saibam disso.
You two stay here.	Vocês dois fiquem aqui.
I soon discovered that both statements were indeed true.	Logo descobri que ambas as afirmações eram de fato verdadeiras.
Not that he expected any.	Não que ele esperasse alguma.
After the war, she turned to literature.	Após a guerra, voltou-se para a literatura.
Standing in front of me were at least thirty people.	De pé na minha frente estavam pelo menos trinta pessoas.
This completely changes their view of him.	Isso muda completamente a visão deles sobre ele.
Now you're ready to apply everything you've learned.	Agora você está pronto para aplicar tudo o que aprendeu.
Is very far.	É muito longe.
This method is not used in this village.	Este método não é usado nesta aldeia.
You came here today to hurt people.	Você veio aqui hoje para machucar as pessoas.
Which means your camera has been set up.	O que significa que sua câmera foi configurada.
That's a danger.	Isso é um perigo.
Put down your weapons before someone gets hurt.	Abaixe suas armas antes que alguém se machuque.
Now the time of judgment in this world has come.	Agora chegou a hora do julgamento neste mundo.
You cannot understand now.	Você não pode entender, agora.
Otherwise, please contact us directly using the support form.	Caso contrário, entre em contato conosco diretamente usando o formulário de suporte.
Neither did he, apparently.	Nem ele, aparentemente.
However, this option may not be available.	No entanto, esta opção pode não estar disponível.
If she spoke to any friends at that moment.	Se ela falou com algum amigo naquele momento.
I kind of thought she was crazy at first.	Eu meio que pensei que ela era louca no começo.
I'm not one of them.	Eu não sou um deles.
I hope she doesn't though.	Espero que ela não vá, no entanto.
The report does not say when it was obtained.	O relatório não diz quando foi obtido.
He turned and walked away into the crowd.	Ele se virou e se afastou no meio da multidão.
I love the 'love story' part of it.	Eu amo a parte 'história de amor' disso.
Just got off the stage.	Acabou de sair do palco.
And don't worry.	E não se preocupe.
When he said he would take the food there.	Quando ele disse que levaria a comida para lá.
But first let me tell you this good news.	Mas primeiro deixe-me contar esta boa notícia.
He wrote most of the paper.	Escreveu a maior parte do jornal.
Not to protect my identity.	Não para proteger minha identidade.
Once the heat was off, he decided to stay.	Uma vez que o calor foi desligado, ele decidiu ficar.
You know what you're going to have to code.	Você sabe o que vai ter que codificar.
Perhaps more than that.	Talvez mais do que isso.
The quality is pretty bad too.	A qualidade é bem ruim também.
Winter was coming, and something had to be done right away.	O inverno estava chegando, e algo tinha que ser feito imediatamente.
He told him they were close.	Disse-lhe que estavam perto.
Some days it only comes for half an hour.	Alguns dias só vem por meia hora.
I love this city and I can't imagine living anywhere else.	Eu amo esta cidade e não consigo me imaginar morando em outro lugar.
Even if people don't believe me, it's true.	Mesmo que as pessoas não acreditem em mim, é verdade.
I never even looked at it.	Eu nunca nem olhei para isso.
We are happy to do so for these nice dogs.	Estamos felizes em fazê-lo para esses cães agradáveis.
Sometimes it's very fair.	Às vezes é muito justo.
Everyone else seems to be doing pretty much the same.	Todo mundo parece estar fazendo praticamente o mesmo.
He's looking for a wife.	Está à procura de uma esposa.
I can't remember anything.	Não consigo me lembrar de nada.
That's what hair does.	É isso que o cabelo faz.
But you really took it too far.	Mas você realmente levou isso longe demais.
There were many dead men among them.	Havia muitos homens mortos entre os seus.
So much love for them.	Tanto amor neles.
If it's thin and light, there's not much of an advantage.	Se for fino e leve, não há muita vantagem.
Right, you said.	Certo, você disse.
It was different this time.	Foi diferente desta vez.
And he will be held accountable.	E ele vai ser responsabilizado.
You may reach a point where you no longer need it.	Você pode chegar a um ponto em que não precisa mais dele.
He certainly didn't know me.	Ele certamente não me conhecia.
If you see it, you use that value.	Se você vê-lo, você usa esse valor.
I tried searching on the internet.	Tentei pesquisar na internet.
I wanted to move.	Eu queria me mover.
Her friends moved on.	Suas amigas seguiram em frente.
Your friend will test you.	Seu amigo irá testá-lo.
I loved the size, color and length.	Adorei o tamanho, a cor e o comprimento.
Let's not play.	Não vamos jogar.
As I know, background activity does not exist.	Como eu sei, a atividade em segundo plano não existe.
Looks like he has a good command.	Parece que ele tem um bom comando.
But listen, this is nothing.	Mas ouça, isso não é nada.
People make fun of them.	As pessoas zombam deles.
Each one is a gift.	Cada um é um presente.
We are saying that what is lost can be found.	Estamos dizendo que o que está perdido pode ser encontrado.
The frame of my days has disappeared.	A moldura dos meus dias desapareceu.
Now you say the names.	Agora você diz os nomes.
There's a weight in between.	Tem um peso entre.
These war children suffered as children will suffer.	Essas crianças da guerra sofreram como as crianças sofrerão.
I can't stay tonight for very personal reasons.	Não posso ficar esta noite por motivos muito pessoais.
Just like your mother does.	Da mesma forma que sua mãe faz.
The band sold out both shows within minutes.	A banda esgotou os dois shows em poucos minutos.
If you need help with this, read the following post.	Se precisar de ajuda com isso, leia o post a seguir.
It's the last one in.	É o último que entrou.
He became an independent king after his father's death.	Ele se tornou um rei independente após a morte de seu pai.
He hit me hard in the face.	Ele me bateu com força no rosto.
You can see in the dark, in the rain.	Pode ver no escuro, na chuva.
His face was pale and he had no doubt she felt sick.	Seu rosto estava pálido e ele não tinha dúvidas de que ela se sentia doente.
They would grow into strong, hardworking adults.	Eles se tornariam adultos fortes e trabalhadores.
But then, that's the point.	Mas, então, esse é o ponto.
She was inside and nothing was broken.	Ela estava dentro e nada estava quebrado.
He broke up with me.	Ele acabou comigo.
I recommend it to my wife.	Eu o indico para minha esposa.
She was in trouble, poor thing.	Ela estava em apuros, coitada.
Didn't mention the dog.	Não mencionou o cachorro.
We have enough to eat.	Temos bastante para comer.
Factor.	Fator.
It includes two most important things.	Inclui duas coisas mais importantes.
The characteristics of the country are almost the same.	As características do país são quase as mesmas.
To be sure.	Para ter certeza.
She completely stopped moving.	Ela parou totalmente de se mexer.
That means you two are going to have to take the point.	Isso significa que vocês dois vão ter que tomar o ponto.
And it looks great.	E parece ótimo.
I want you to go out and get one.	Eu quero que você saia e pegue um.
Address the primary problem first.	Aborde o problema primário primeiro.
But the man wants to go out and get more anyway.	Mas o homem quer sair e conseguir mais de qualquer maneira.
I decide to enter the house.	Decido entrar na casa.
The trial was held on the third floor of this building.	O julgamento foi realizado no terceiro andar deste edifício.
He also had a family, lots of families.	Ele também tinha uma família, muitas famílias.
Well, we can discuss that later.	Bem, podemos discutir isso mais tarde.
Maybe draw them in your garden.	Talvez desenhá-los em seu jardim.
You need to find the right balance in your own case.	Você precisa encontrar o equilíbrio certo no seu próprio caso.
They sat around a table.	Sentaram-se ao redor de uma mesa.
They are dedicated to their work.	Eles se dedicam ao seu trabalho.
So keep your fingers away from it.	Portanto, mantenha seus dedos longe dele.
Okay, maybe not, but if I could, I would.	Ok, talvez não, mas se pudesse, teria.
It's not the best thing to do in real life.	Não é a melhor coisa a fazer na vida real.
I'm still in it.	Eu ainda estou nele.
We need to give them a vision.	Precisamos dar-lhes uma visão.
So, a few years later, they built this thing.	Então, alguns anos depois, eles construíram essa coisa.
Everything was beautiful, just perfect.	Ficou tudo lindo, simplesmente perfeito.
Of course we never talked about it.	Claro que nunca falamos sobre isso.
She must be out.	Ela deve estar fora.
I couldn't do without him.	Eu não poderia fazer sem ele.
Probably not.	Provavelmente não.
I immediately called him and ordered the product.	Imediatamente liguei para ele e encomendei o produto.
You know you haven't seen the worst.	Você sabe que não viu o pior.
Below we give a possible form of such a choice.	Abaixo damos uma possível forma de tal escolha.
For about a month.	Por cerca de um mês.
We're building something.	Estamos construindo algo.
My parents would do anything to give us the best education possible.	Meus pais fariam qualquer coisa para nos dar a melhor educação possível.
My bank account is rarely in the red.	Minha conta bancária raramente está no vermelho.
However, there are some limitations.	No entanto, existem algumas limitações.
He couldn't believe he got it right.	Ele não podia acreditar que tinha acertado.
It was no use, he couldn't decide.	Não adiantava, ele não conseguia decidir.
The previous examples show me our pattern below.	Os exemplos anteriores me mostram nosso padrão abaixo.
She just didn't trust me.	Ela simplesmente não confiava em mim.
She assumes the role of the mother figure among the children.	Ela assume o papel da figura materna entre os filhos.
How things compare is very important to us.	Como as coisas se comparam é muito importante para nós.
Upon opening, he said, he will not be found there.	Após a abertura, ele disse, ele não será encontrado lá.
I want to see you right away.	Eu quero vê-lo, imediatamente.
I grew up playing it.	Eu cresci jogando ele.
He was like a rock.	Ele ficou como uma rocha.
But there was more to come.	Mas havia mais por vir.
I thought he needed help.	Achei que ele precisava de ajuda.
Try to make everything work on the board.	Tente fazer tudo funcionar no quadro.
Young enough to give him a chance, they must think.	Jovem o suficiente para lhe dar uma chance, eles devem pensar.
There was so much to do.	Havia muito o que fazer.
He knew he was giving her access to everything.	Ele sabia que estava dando a ela acesso a tudo.
Instead, the images come out much larger than intended.	Em vez disso, as imagens saem muito maiores do que o pretendido.
I smiled as he watched me.	Eu sorri enquanto ele me observava.
The station is closed at night.	A estação está fechada à noite.
He loves watching them jump high and run fast.	Ele adora vê-los pular alto e correr rápido.
Let's go in a different way.	Vamos entrar de uma maneira diferente.
I could let my father be himself without giving up on myself.	Eu poderia deixar meu pai ser ele mesmo sem desistir de mim mesma.
Thank you and I look forward to your new post.	Obrigado e aguardo seu novo post.
Thanks for starting this.	Obrigado por começar isso.
This was what she expected.	Isso era o que ela esperava.
It was pretty hot then.	Estava bem quente então.
For that, he needs everyone involved to play ball.	Para isso, ele precisa que todos os envolvidos joguem bola.
His calls are weird.	Suas ligações são estranhas.
It was good news for them for a change.	Foi, para eles, uma boa notícia para variar.
It might be the other way around.	Pode ser o contrário.
Everyone turned to him.	Todos se voltaram para ele.
My recent hospitalization was bad for a while.	Minha recente internação foi ruim por um tempo.
In fact, this is a real place.	Na verdade, este é um lugar real.
They had to put one in the air.	Eles tiveram que colocar um no ar.
She has three brothers.	Ela tem três irmãos.
She was trying to calm me down.	Ela estava tentando me acalmar.
Positive.	Positivo.
He's not doing any of that here, though.	Ele não está fazendo nada disso aqui, no entanto.
So we gathered our shit.	Então nós juntamos nossa merda.
I stopped the music.	Eu parei a música.
It was a solid call.	Foi uma chamada sólida.
You could.	Você poderia.
But the memories stay.	Mas as lembranças ficam.
He would dream of being home.	Ele sonharia em estar em casa.
Or even answer his questions.	Ou até mesmo responder suas perguntas.
Therefore, feedbacks are very welcome.	Portanto, feedbacks são muito bem-vindos.
I never heard you cry.	Eu nunca ouvi você chorar.
It's 'me' doing it.	Sou 'eu' fazendo isso.
I hope it's better than the last one.	Espero que seja melhor que o anterior.
All he needs is voice and text.	Tudo o que ele precisa é de voz e texto.
Go ahead and read.	Vá em frente e leia.
His wife was in front of him.	Sua esposa estava na frente dele.
But their appearance really attracted me.	Mas a aparência deles realmente me atraiu.
People can change.	As pessoas podem mudar.
There were some, perhaps, who did.	Houve alguns, talvez, que o fizeram.
But we often surrender our power to outside forces.	Mas muitas vezes entregamos nosso poder a forças externas.
Survival is where time passes.	Sobrevivência é onde o tempo passa.
He knows it.	Ele sabe disso.
He failed, though, because he went straight between her legs.	Ele falhou, porém, porque ele foi direto entre suas pernas.
That's why he comes back.	Por isso ele volta.
It was a big deal.	Foi um grande negócio.
I don't hate or love it.	Eu não odeio ou amo isso.
Come on now, don't be mad at me.	Vamos, agora, não fique com raiva de mim.
It's not as cold as she expected.	Não está tão frio quanto ela esperava.
Open the website.	Abra o site.
If you fail, you can try again later.	Se você falhar, você pode tentar novamente mais tarde.
It is simply a statement of fact.	É simplesmente uma declaração de fato.
You remarried and again had a child, a boy.	Você se casou novamente e novamente teve um filho, um menino.
People don't need to look you in the face when they're lying.	As pessoas não precisam olhar na sua cara quando estão mentindo.
She had a child with him.	Ela teve um filho com ele.
She is not the wife.	Ela não é a esposa.
She sat up and wondered how it could go so wrong.	Ela se sentou e se perguntou como poderia dar tão errado.
These choices are easily explained.	Essas escolhas são facilmente explicadas.
Everyone was there.	Todos estavam lá.
He still has hair.	Ele ainda tem cabelo.
So we wait.	Então esperamos.
But she needed to know more.	Mas ela precisava saber mais.
I brought my own children here.	Eu trouxe meus próprios filhos aqui.
It can be developed as a potential healthy food in the future.	Pode ser desenvolvido como um potencial alimento saudável no futuro.
I was doing both.	Eu estava fazendo as duas coisas.
Please finish your dinner.	Por favor, termine seu jantar.
Cook until they acquire a good color.	Cozinhe até adquirirem uma boa cor.
But we can do better than this article.	Mas podemos fazer melhor do que este artigo.
It's not a bad read.	Não é uma leitura ruim.
He watched, waited.	Ele assistiu, esperou.
She didn't want it to be too representative of human history.	Ela não queria que fosse muito representativo da história humana.
They weren't perfect.	Eles não eram perfeitos.
This software is free to download.	Este software é gratuito para download.
Nobody else did.	Ninguém mais fez.
It is removed.	É removido.
He wanted to scream, but something stopped him.	Ele queria gritar, mas algo o impediu.
I really am not.	Eu realmente não sou.
She would go hers.	Ela iria dela.
But he hadn't done any of those things.	Mas ele não tinha feito nenhuma dessas coisas.
Just roll on that part and you're good.	Basta rolar nessa parte e você é bom.
At home.	Na minha casa.
You never take the long view.	Você nunca tem uma visão de longo prazo.
A person who has never made a mistake has never tried anything new.	Uma pessoa que nunca cometeu um erro nunca tentou nada de novo.
Okay, maybe she did.	Ok, talvez ela fez.
We need to spread our message more than ever.	Precisamos divulgar nossa mensagem mais do que nunca.
He didn't want her to take such a risk.	Ele não queria que ela corresse um risco tão grande.
Or her brother, for that matter.	Ou seu irmão, por falar nisso.
Values ​​were calculated from three independent experiments.	Os valores foram calculados a partir de três experimentos independentes.
They think they'll be heard, so there's a lot of talk.	Eles pensam que serão ouvidos, então há muito discurso.
You can't get work again.	Você não pode conseguir trabalho novamente.
Something this article failed to point out.	Algo que este artigo não conseguiu apontar.
There are two basic types.	Existem dois tipos básicos.
He could never go to summer school.	Ele nunca poderia ir para a escola de verão.
If not, you might not be able to find much.	Se não, você pode não ser capaz de encontrar muito.
Surely there could be others.	Certamente poderia haver outros.
But everything felt fine, everything felt fine.	Mas tudo parecia bem, tudo parecia bem.
All that matters is how big they look through the camera.	Tudo o que importa é o quão grande eles parecem através da câmera.
So she gave her a treat.	Então ela deu a ela um deleite.
He was asking me a question.	Ele estava me fazendo uma pergunta.
Her solution must therefore be of real interest to us.	A solução dela deve, portanto, ser de real interesse para nós.
Maybe she's interested.	Talvez ela esteja interessada.
Turn your back on them.	Vire as costas para eles.
The idea of ​​a single was good.	A ideia de um single foi boa.
While some countries did well, many others did not.	Enquanto alguns países se saíram bem, muitos outros não.
Ask the why question first.	Faça a pergunta por que primeiro.
He looked past her to the door.	Ele olhou além dela para a porta.
When we serve our purpose, we are set aside.	Quando servimos ao nosso propósito, somos postos de lado.
Serve in your community.	Sirva em sua comunidade.
It wasn't a perfect plan.	Não era um plano perfeito.
Obviously, he wasn't getting anywhere by being patient.	Obviamente, ele não estava chegando a lugar algum sendo paciente.
People only do what they know they can get away with.	As pessoas só fazem o que sabem que podem se safar.
You are extremely easy going and laid back.	Você é extremamente fácil de lidar e descontraído.
Slowly he nodded.	Lentamente ele assentiu.
The threat doesn't even have to be real.	A ameaça nem precisa ser real.
And now an interesting thing begins to happen.	E, agora, uma coisa interessante começa a acontecer.
I wanted to stand there and hit you.	Eu queria ficar lá e bater em você.
It was like magic.	Era como mágica.
However, these devices are not without complications.	No entanto, esses dispositivos não são isentos de complicações.
It can be difficult at times.	Pode ser difícil às vezes.
He left the letters on the floor.	Ele deixou as cartas no chão.
He wondered where she would be tonight.	Ele se perguntou onde ela estaria esta noite.
As she had said earlier, “progress was progress”.	Como ela havia dito anteriormente, “progresso era progresso”.
In fact, that's one of my New Year's goals.	Na verdade, esse é um dos meus objetivos de ano novo.
It was nice of you to want to help me.	Foi gentil da sua parte querer me ajudar.
And she likes to show what she's got.	E ela gosta de mostrar o que ela tem.
The rules have no power over him.	As regras não têm nenhum poder sobre ele.
It must be two files.	Deve ser dois arquivos.
I'd like to shoot one first, though.	Eu gostaria de atirar em um primeiro, no entanto.
It's different, but not better.	É diferente, mas não melhor.
Then a few more days came and went.	Então mais alguns dias vieram e se foram.
But this is seriously really cool.	Mas isso é sério muito legal.
I'm not sure how long this will last.	Não tenho certeza de quanto tempo isso vai durar.
I couldn't remember the joy.	Eu não conseguia me lembrar da alegria.
The device includes a mobile communication unit and a central station.	O dispositivo inclui uma unidade de comunicação móvel e uma estação central.
And the results are instantaneous.	E os resultados são instantâneos.
I wondered if he did that with other people.	Eu me perguntei se ele fazia isso com outras pessoas.
However, on this question there is little independent thought.	No entanto, nesta questão há pouco pensamento independente.
God refused to give up on you because of hope.	Deus se recusou a desistir de você por causa da esperança.
They may have been there.	Eles podem ter estado lá.
Somehow.	De certa forma.
Other people will have other points of view.	Outras pessoas terão outros pontos de vista.
I do not support and will not vote for her.	Eu não apoio e não vou votar nela.
Especially for the boy.	Especialmente para o menino.
That's what they're after.	É isso que eles estão atrás.
Definitely that advanced level board.	Definitivamente aquela placa de nível avançado.
Even the river is silent.	Até o rio está silencioso.
If he was interested, he could find her.	Se ele estivesse interessado, poderia encontrá-la.
It was later confirmed that he would return to the series.	Mais tarde foi confirmado que ele voltaria para a série.
They did just that.	Eles fizeram exatamente isso.
She didn't say anything, just looked at me.	Ela não disse nada, apenas olhou para mim.
She went on, still talking.	Ela continuava, ainda falando.
So that's what we're doing on this tour.	Então é assim que estamos fazendo nesta turnê.
Just going back and seeing what he could do.	Apenas voltando e vendo o que ele poderia fazer.
It was created for one user and not for everyone.	Ele foi criado para um usuário e não para todos.
If you look in the kitchen, perfect example.	Se você olhar na cozinha, exemplo perfeito.
Don't overcook.	Não cozinhe demais.
He saved the day.	Ele salvou o dia.
I really wasn't sure.	Eu realmente não tinha certeza.
It was probably to protect the two of you.	Provavelmente foi para proteger vocês dois.
The light passed.	A luz passou.
I seriously want to try them.	Eu quero seriamente experimentá-los.
It was on a little lower ground.	Ficava em terreno um pouco mais baixo.
This really makes a lot of sense.	Isso realmente faz muito sentido.
Bad news was waiting for me the following week.	Más notícias estavam esperando por mim na semana seguinte.
Not if you want to walk out the door.	Não se você quiser sair pela porta.
He looked pleased.	Ele parecia satisfeito.
Which was probably my first mistake.	O que provavelmente foi meu primeiro erro.
Talking to people.	Conversando com pessoas.
And indeed, everyone who lives in space is creative.	E, de fato, todos que vivem no espaço são criativos.
Which apparently means no sleep.	O que aparentemente significa não dormir.
Even if a book is a year old, reviews still matter.	Mesmo que um livro tenha um ano, as resenhas ainda importam.
The bad news is.	A má notícia é.
But then he leaves.	Mas então ele vai embora.
The world population grew faster than oil production.	A população mundial cresceu mais rápido que a produção de petróleo.
From a single day.	De um único dia.
I've been thinking about that too.	Tenho pensado nisso também.
Ten years from now, our hands will still be dirty.	Daqui a dez anos, nossas mãos ainda estarão sujas.
She is in terrible danger.	Ela está em perigo terrível.
I watched you.	Eu observei você.
All family members visit this place many times a day.	Todos os membros da família visitam este lugar muitas vezes ao dia.
Many of his runs were hit behind the point and square leg.	Muitas de suas corridas foram atingidas por trás do ponto e perna quadrada.
They are the best around.	Eles são os melhores ao redor.
They will finish what they started.	Eles vão terminar o que começaram.
But now that I'm older, I sometimes do it without one.	Mas agora que sou mais velho, às vezes eu faço isso sem um.
Maybe he's hurt.	Talvez ele esteja ferido.
Okay, let's move on to the more practical application.	Muito bem, vamos para a aplicação mais prática.
Your beautiful daughter has touched so many people.	Sua linda filha tocou tantas pessoas.
But it doesn't come as a solution.	Mas não vem como uma solução.
Technology is constantly changing.	A tecnologia está em constante mudança.
Detailed information and support given.	Informações detalhadas e suporte dado.
He was looking into the night light.	Ele estava olhando para a luz da noite.
Maybe you have no idea how to achieve these goals.	Talvez você não tenha ideia de como atingir esses objetivos.
His hands pull her to him.	Suas mãos a puxam para ele.
Once he had the design, he was able to start construction.	Uma vez que ele tinha o projeto, ele foi capaz de começar a construção.
This conclusion was confirmed in a later study of the material.	Esta conclusão foi confirmada em um estudo posterior do material.
He absolutely hated it.	Ele absolutamente odiava.
These services are disabled by default.	Esses serviços são desativados por padrão.
That's enough time for him to remarry.	Isso é tempo suficiente para ele se casar novamente.
Some songs are just impossible.	Algumas músicas são simplesmente impossíveis.
I am sorry for any confusion this may have caused.	Lamento qualquer confusão que isso possa ter causado.
Do not plan to camp here.	Não planeje acampar aqui.
If they fail, it's because you left them.	Se eles falharem, é porque você os deixou.
The information is at the top of the order form.	As informações estão no topo do formulário de pedido.
I didn't know he lived beyond the dark day.	Eu não sabia que ele viveu além do dia escuro.
That was half my point.	Isso era metade do meu ponto.
Support is much stronger.	O suporte é muito mais forte.
Sometimes it gets pretty dark.	Às vezes fica bem escuro.
However, there was a problem.	No entanto, houve um problema.
Let's consider an example.	Vamos considerar um exemplo.
Well, that's what it says here.	Bem, é o que diz aqui.
Nobody was here.	Ninguém estava aqui.
The patient experienced the first treatment.	O paciente experimentou o primeiro tratamento.
However, things were really very different.	No entanto, as coisas eram realmente muito diferentes.
But the style didn't end there.	Mas o estilo não acabou aí.
He's a good man.	Ele é um bom homem.
There are many bodies around him.	Há muitos corpos ao seu redor.
After a moment or two, bring the card you need.	Depois de um momento ou dois, traga o cartão que você precisa.
That's bad enough.	Isso é ruim o suficiente.
Everything that could be.	Tudo o que poderia ser.
While most are usually real, many are not.	Enquanto a maioria são geralmente reais, muitos não são.
Not once did he even ask to play the ball.	Nem uma vez ele sequer pediu para jogar a bola.
They all watched the match with wide eyes.	Todos eles assistiram a partida com os olhos arregalados.
The wind started to pick up.	O vento começou a aumentar.
This may take some time, a week or more.	Isso pode levar algum tempo, uma semana ou mais.
This shit couldn't happen again.	Essa merda não poderia acontecer novamente.
You really need to understand the soul of our people.	Você realmente precisa entender a alma do nosso povo.
All materials can lead to specific complications.	Todos os materiais podem levar a complicações específicas.
They defined themselves.	Eles se definiram.
I believed it was the truth she was telling me.	Eu acreditava que era a verdade que ela estava me dizendo.
I'm just standing here.	Estou apenas parado aqui.
Reported to them.	Relataram a eles.
I had enough to go on.	Eu tinha o suficiente para continuar.
They described me.	Eles me descreveram.
Buy now!.	Compre agora!.
I will be close to you.	Estarei perto de você.
And every real woman loves to serve.	E toda mulher verdadeira adora servir.
Add to the bowl.	Adicione à tigela.
A division has occurred in our culture.	Ocorreu uma divisão em nossa cultura.
I'm starting to wonder.	Estou começando a me perguntar.
What was happening was really affecting him.	O que estava acontecendo realmente o estava afetando.
Add white to that spot later and let it dry.	Adicione branco a esse local mais tarde e deixe secar.
It was a very emotional experience for me, as you can imagine.	Foi uma experiência bastante emocional para mim, como você pode imaginar.
Work can wait.	O trabalho pode esperar.
The first name means light.	O primeiro nome significa luz.
Check this a few times a day.	Verifique isso algumas vezes por dia.
It will take some practice, but it is worth the effort.	Vai levar um pouco de prática, mas vale a pena o esforço.
I'm one of those.	Eu sou um desses.
All of these can support your efforts for better health.	Tudo isso pode apoiar seus esforços para uma melhor saúde.
Walking with them, step by step.	Caminhando com eles, passo a passo.
I told her what had happened.	Disse a ela que tinha acontecido.
Oh, this was going to be bad.	Oh, isso ia ser ruim.
I go this way.	Eu vou por aqui.
It wasn't one of them.	Não foi em um deles.
Anything you fix is ​​fine with me.	Qualquer coisa que você conserte está bem para mim.
Eventually he has to get back to the main road.	Eventualmente, ele tem que voltar para a estrada principal.
You will see them eventually.	Você os verá eventualmente.
The sun we see in the sky is just one of many.	O sol que vemos no céu é apenas um de muitos.
The file content is just text.	O conteúdo do arquivo é apenas texto.
Very good.	Muito bom.
I've tried it, it works fine.	Já experimentei, funciona bem.
No, not a tree.	Não, não uma árvore.
You've barely been out.	Você mal esteve fora.
I paid for them.	Eu paguei por eles.
But we need to increase that resistance.	Mas precisamos aumentar essa resistência.
Pull the tongue out.	Puxe a língua para fora.
It wasn't a relationship.	Não era um relacionamento.
That's too long.	Isso é muito longo.
High, but it's been a long time.	Alto, mas já faz muito tempo.
None of this knew me until a few weeks ago.	Nada disso me conhecia até algumas semanas atrás.
I want them here so my team isn't recognized.	Quero-os aqui para que a minha equipa não seja reconhecida.
I remember going a few times.	Lembro-me de ir algumas vezes.
First the men enter and start clearing the ground.	Primeiro os homens entram e começam a limpar o terreno.
The value is different for everyone.	O valor é diferente para cada um.
He did a good job.	Ele fez um bom trabalho.
He created me.	Ele me criou.
I just want great fun at camp.	Eu só quero uma grande diversão no acampamento.
Your father will probably kill you after that.	Seu pai provavelmente vai matá-lo depois disso.
Do a show together.	Faça um show juntos.
Your results will vary.	Seus resultados irão variar.
Current code does not respond.	O código atual não responde.
Anything would help.	Qualquer coisa ajudaria.
Unfortunately, though, my discussion has to end on a less positive note.	Infelizmente, porém, minha discussão tem que terminar com uma nota menos positiva.
I don't understand this at all.	Eu não entendo isso nem um pouco.
Some people not so much.	Algumas pessoas nem tanto.
It would take time to get to the source.	Levaria tempo para chegar à fonte.
The reason for your pattern does not appear.	O motivo de seu padrão não aparece.
Well, yes, there are.	Bem, sim, existem.
No field names need to be changed.	Nenhum nome de campo precisa ser alterado.
There is detailed information that people become aware of when using it.	Há informações detalhadas que as pessoas tomam conhecimento ao usá-lo.
I've done something similar before, it worked fine.	Eu fiz algo parecido antes, funcionou bem.
Which made me think more.	O que me fez pensar mais.
You are so excited.	Você está tão animado.
They want to know how they can get out of going.	Eles querem saber como eles podem sair de ir.
I was no different from the rest.	Eu não era diferente do resto.
She notes that stress is just one possible cause of these effects.	Ela observa que o estresse é apenas uma causa possível desses efeitos.
Depends on the fans, really.	Depende dos fãs, na verdade.
The doors to the outside were opened.	As portas para o lado de fora foram abertas.
I didn't like the answer.	não gostei da resposta.
They don't need us dead to get it.	Eles não precisam de nós mortos para obtê-lo.
The room now looked like his.	O quarto agora parecia com o dele.
They play defense.	Eles jogam na defesa.
But nobody saw him.	Mas ninguém o viu.
Here, everything is recent.	Aqui, tudo é recente.
Do you feel like coming?.	Você sente vontade de vir?.
She didn't even know it until very recently.	Ela nem sabia disso até muito recentemente.
Try walking him around for a bit.	Tente passear com ele um pouco.
I'm not here for new friends.	Não estou aqui para novos amigos.
In fact, anything but.	Na verdade, tudo menos.
They usually only come out at night.	Geralmente eles só saem à noite.
Go to the top of the class.	Vá para o topo da classe.
It taught me to fight and work for what you get.	Me ensinou a lutar e trabalhar pelo que você recebe.
It really seems to make them happy.	Realmente parece fazê-los felizes.
It's something else.	É outra coisa.
It's obvious he used to be a lot worse than he is now.	É óbvio que ele costumava ser muito pior do que é agora.
There was never even a conversation with me about it.	Nunca houve sequer uma conversa comigo sobre isso.
The unknown is the greatest.	O desconhecido é o maior.
He left.	Ele partiu.
The same thing can apply to people.	A mesma coisa pode se aplicar às pessoas.
Turn his life around.	Vire a vida dele.
So don't change the system.	Então não mude o sistema.
I won't be here in the morning.	Eu não estarei aqui de manhã.
Since he knew what true love was like.	Desde que ele sabia como era o amor verdadeiro.
This was a very effective technique.	Esta foi uma técnica bastante eficaz.
He chose war, not peace.	Ele escolheu a guerra, não a paz.
I didn't think of anything at the time.	Não pensei em nada na época.
I can only make a few observations here.	Só posso fazer algumas observações aqui.
Another whole new world opened up to me.	Outro mundo totalmente novo se abriu para mim.
Look deeper into this.	Olhe mais profundamente para isso.
I'm ready to hear your voice and your story.	Estou pronto para ouvir sua voz e sua história.
Just let me think.	Apenas deixe-me pensar.
She didn't know what her father was like.	Ela não sabia como era seu pai.
I didn't want to give her any explanations.	Eu não queria dar a ela nenhuma explicação.
You can't study for it.	Você não pode estudar para isso.
And so the discussions begin.	E assim começam as discussões.
Now you come and ask me for more work.	Agora você vem e pede mais trabalho para mim.
Learn to laugh.	Aprenda a rir.
Sometimes things go according to plan, but finally it can't end the marriage.	Algumas vezes as coisas acontecem de acordo, mas finalmente não pode acabar com o casamento.
Army unit in two weeks.	Unidade do exército em duas semanas.
So he forced himself to change his mind.	Então ele se forçou a mudar de opinião.
How does this make you feel?.	Como isso faz você se sentir?.
But that wasn't very often.	Mas isso não era muito frequente.
If you don't go through them, you won't get anywhere.	Se você não passar por eles, não chegará a lugar nenhum.
It is this second type that will be considered in this section.	É este segundo tipo que será considerado nesta seção.
Well, that was something.	Bem, isso era algo.
We don't have time for that right now.	Não temos tempo para isso agora.
And they know about me.	E eles sabem sobre mim.
This whole thing is a message for you.	Essa coisa toda é uma mensagem para você.
Today, in the days before or the day after.	Hoje, nos dias anteriores ou no dia seguinte.
But that means others as individuals and me as an individual.	Mas isso significa os outros como indivíduos e eu como indivíduo.
I was surprised.	Eu estava surpreso.
It was in the middle of a call.	Foi no meio de uma chamada.
We made several discoveries.	Fizemos várias descobertas.
The children there are very well taken care of.	As crianças lá são muito bem cuidadas.
Better safe than sorry.	Melhor prevenir do que remediar.
If you can survive them, it will make a marriage that much stronger.	Se você puder sobreviver a eles, isso tornará um casamento muito mais forte.
I only heard what you heard.	Ouvi apenas o que você ouviu.
Well, that matters, of course.	Bem, isso importa, claro.
Go away.	Vá embora.
In summer the fish failed.	No verão o peixe falhou.
The children were still at school.	As crianças ainda estavam na escola.
Just make sure you don't do it at the same time.	Apenas certifique-se de não fazê-lo ao mesmo tempo.
And how she wants to live there.	E como ela quer viver lá.
See if everything is ready.	Veja se está tudo pronto.
Perhaps, then, the truly married do not need any special signs.	Talvez, então, os verdadeiramente casados ​​não precisem de nenhum sinal especial.
Here each day is like the one before.	Aqui cada dia é como o anterior.
It's designed to be comfortable for him to carry, too.	Ele é projetado para ser confortável para ele carregar, também.
He left her standing there unanswered.	Ele a deixou parada ali sem respostas.
We just got up and kept moving.	Nós apenas nos levantamos e continuamos em movimento.
A similar approach to processing results has never been published.	Uma abordagem semelhante para o processamento de resultados nunca foi publicada.
Exactly how it happened.	Exatamente como aconteceu.
This works fine.	Isso funciona bem.
I mean, some images have never been seen before.	Quer dizer, algumas imagens nunca foram vistas antes.
Thanks for dinner.	Obrigado pelo jantar.
We will be in this house for at least a year.	Estaremos nesta casa pelo menos por um ano.
It makes people give up.	Isso faz com que as pessoas desistam.
I just smile.	Eu apenas sorrio.
We had to get them first.	Tivemos que pegá-los primeiro.
You are concerned about freedom our rights.	Você está preocupado com a liberdade nossos direitos.
I want to get my life in order and move on.	Quero colocar minha vida em ordem e seguir em frente.
Keep this in your heart.	Guarde isso no coração.
It was an easy decision to make.	Foi uma decisão fácil de tomar.
There was a war.	Havia uma guerra.
I was never happy.	Eu nunca fui feliz.
These results are similar to those of previous studies.	Esses resultados são semelhantes aos de estudos anteriores.
These words are simple and difficult.	Estas palavras são simples e difíceis.
However, the situations are very complex.	No entanto, as situações são muito complexas.
I can't think of anything negative.	Não consigo pensar em nada negativo.
This will help you.	Isso vai te ajudar.
We did a very good job of getting it out.	Fizemos um trabalho muito bom em tirá-lo.
None of them were too worried about the silence.	Nenhum deles estava muito preocupado com o silêncio.
It's a big part of the population.	É uma grande parte da população.
Or were.	Ou eram.
Consequently, these conditions were removed.	Consequentemente, essas condições foram removidas.
I do not know wich.	Eu não sei qual.
It would probably be better if he could stay asleep.	Provavelmente seria melhor se ele pudesse ficar dormindo.
Not with violence.	Não com violência.
He was determined to win that game.	Ele estava determinado a vencer aquele jogo.
We needed to jump.	Precisávamos de salto.
I wanted to tell you.	Eu queria te dizer.
It's sick and wrong for him not to.	É doentio e errado para ele não fazer isso.
We cannot measure our way to a better education system.	Não podemos medir nosso caminho para um sistema educacional melhor.
For, no matter what, it makes a wet spot.	Pois, não importa o quê, ela faz uma mancha molhada.
My kids were fine.	Meus filhos estavam bem.
Very powerful.	Muito poderoso.
He thought of that.	Pensou naquele.
God! 	Deus!
how beautiful she was.	como ela era linda.
Related.	Relacionado.
All data is not created equal.	Todos os dados não são criados iguais.
But this is not the context we are looking for here.	Mas não é este o contexto que procuramos aqui.
And there was the second wall.	E havia a segunda parede.
At least that's what they say.	Pelo menos é o que se diz.
It's on my list of plants to change.	Está na minha lista de plantas para mudar.
I wasn't happy about it.	Eu não estava feliz com isso.
Or maybe you've found someone new.	Ou talvez você tenha encontrado alguém novo.
It does the exact same thing again.	Ele faz exatamente a mesma coisa, novamente.
We think it's all good.	Achamos tudo bom.
Look at your behavior these days.	Olhe para o seu comportamento nos dias de hoje.
I cut it.	Eu o cortei.
I'm very good at these things.	Eu sou muito bom nessas coisas.
I will show, however, that this does not follow from their example.	Mostrarei, no entanto, que isso não decorre do exemplo deles.
He wants to buy them.	Ele quer comprá-los.
These areas served as correct areas.	Essas áreas serviram como áreas corretas.
The red bar scale makes it hard to guess.	A escala da barra vermelha torna difícil adivinhar.
Instead, the opposite is the case.	Em vez disso, o oposto é o caso.
If he just took it, it would be over faster.	Se ele apenas pegasse, acabaria mais rápido.
With what you're telling me.	Com o que você está me dizendo.
They continued fighting as they entered her house.	Eles continuaram lutando quando entraram em sua casa.
Trouble was starting against him.	O problema estava começando contra ele.
It turned out to be half true.	Acabou sendo meia verdade.
It was not immediately known how the two men could be related.	Não se soube imediatamente como os dois homens poderiam estar relacionados.
But many are many.	Mas muitos são muitos.
And then you spread the two out like this.	E então você espalha os dois assim.
She actually looked at him for the first time, and that helped.	Ela realmente olhou para ele pela primeira vez, e isso ajudou.
You may know where you are, but not where you are going.	Você pode saber onde está, mas não para onde está indo.
My words are the truth.	Minhas palavras são a verdade.
He couldn't just hand it over.	Ele não podia simplesmente entregá-lo.
If there is no understanding, move the discussion one step back.	Se não houver entendimento, mova a discussão um passo para trás.
I looked back at my mom and dad.	Olhei de volta para minha mãe e meu pai.
It will definitely make your house stronger than most other houses.	Isso definitivamente tornará sua casa mais forte do que a maioria das outras casas.
It makes you wonder what's wrong with you.	Isso faz você se perguntar o que há de errado com você.
It's the best for everyone.	É o melhor para todos.
We've had to make the point since then too.	Nós tivemos que fazer o ponto desde então também.
Transfer the chicken to the plate.	Transfira o frango para o prato.
It was very cool.	Foi muito legal.
I couldn't sleep and you were fine.	Eu não conseguia dormir e você estava bem.
Still looking for a way out.	Ainda procurando uma saída.
We did it wrong.	Fizemos do jeito errado.
She wouldn't win, no one could beat him tonight.	Ela não iria ganhar, ninguém poderia vencê-lo esta noite.
Very white back panel.	Painel traseiro muito branco.
It's something much more serious.	É algo muito mais sério.
That's what life is about.	É disso que se trata a vida.
I felt very safe.	Eu me senti muito seguro.
In fact, they increased their numbers.	Na verdade, eles aumentaram seus números.
Your mother knew.	Sua mãe sabia.
We are the same.	Nós somos iguais.
He felt better.	Ele se sentiu melhor.
Just like everyone else.	Assim como todos os outros.
Water dripped from his hair, from his clothes, from the sky.	A água escorria de seu cabelo, de suas roupas, do céu.
It is necessary to control it and gain control over it.	É necessário controlá-lo e obter controle sobre ele.
Sometimes my father would come back with everything he could carry.	Às vezes meu pai voltava com tudo o que podia carregar.
People were now running everywhere trying to save themselves and the animals.	As pessoas estavam agora correndo por toda parte tentando salvar a si mesmas e aos animais.
Bone quality remained normal.	A qualidade óssea permaneceu normal.
Talk to them about the decision and what they know about it.	Converse com eles sobre a decisão e o que eles sabem sobre isso.
He knocked them off their feet and turned them to the ground.	Ele os derrubou de seus pés e os transformou no chão.
I have more and more money and power.	Tenho cada vez mais dinheiro e poder.
This time was certainly no different.	Com certeza, desta vez não foi diferente.
The god just held a piece of meat to his nose.	O deus apenas segurou perto de seu nariz um pedaço de carne.
She was quiet the entire time.	Ela ficou quieta o tempo todo.
Thirty years later, he was looking to make a comeback.	Trinta anos depois, ele estava olhando para fazer um retorno.
I was proud of myself.	Eu estava orgulhoso de mim mesmo.
Better for us.	Melhor para nós.
You feel better and your home feels better too.	Você se sente melhor e sua casa se sente melhor também.
It was at this time that his mother died.	Foi nessa época que sua mãe morreu.
They wanted to look into your dead eyes.	Eles queriam olhar em seus olhos mortos.
I think here.	Eu penso aqui.
He was still in her life.	Ele ainda estava em sua vida.
Firm but fair is my rule.	Firme, mas justo é a minha regra.
I hope that changes soon.	Espero que isso mude logo.
It's not that difficult really.	Não é tão difícil realmente.
Both are clearly out of control.	Ambos estão claramente fora de controle.
They carry data.	Eles carregam dados.
The apartment was no longer a safe place.	O apartamento não era mais um lugar seguro.
Here there is no such element.	Aqui não há tal elemento.
To subject him to our will.	Para sujeitá-lo à nossa vontade.
See you in one of these two places!.	Vejo você em um desses dois lugares!.
First, the bad news.	Primeiro, as más notícias.
For example, here is a test result.	Por exemplo, aqui está um resultado de um teste.
History up to that time.	História até aquela época.
I tried it with her at work and she wasn't there then.	Tentei com ela no trabalho e ela não estava lá, então.
Again, ask me.	Mais uma vez, pergunte-me.
And everyone else too.	E todos os outros também.
This cannot be done without constant practice.	Isso não pode ser feito sem prática constante.
Perhaps this situation is the same for both of you.	Talvez esta situação seja a mesma para vocês dois.
That's if he still has a set.	Isso se ele ainda tiver um set.
I'll leave it at that.	Vou deixar assim.
Just select the ones you know can fight.	Basta selecionar aqueles que você sabe que podem lutar.
Just because they're real doesn't mean they're not thoughts.	Só porque são reais não significa que não sejam pensamentos.
I asked her what she was going to do.	Perguntei a ela o que ela ia fazer.
Sometimes the same room it would have been in the past.	Às vezes, a mesma sala que teria sido no passado.
One day she called me into her office.	Um dia ela me chamou para seu escritório.
When she pulled up her legs, she realized.	Quando ela puxou as pernas, ela percebeu.
Like a normal father and daughter.	Como um pai e filha normais.
Only the four of you will report directly to me.	Só vocês quatro se reportarão diretamente a mim.
For this, two approaches were used.	Para isso, foram utilizadas duas abordagens.
So your site needs to load quickly.	Portanto, seu site precisa carregar rapidamente.
They're just not doing it.	Eles não estão apenas fazendo isso.
You no longer need to 'ask' for the id.	Você não precisa mais 'pedir' o id.
But it was only the promise of power.	Mas era apenas a promessa de poder.
It's definitely better to be both.	É definitivamente melhor ser os dois.
What a difference six months can make.	Que diferença seis meses podem fazer.
Boy was everyone surprised.	Boy estava todo mundo surpreso.
There is nothing in the literature about this.	Não há nada na literatura sobre isso.
You should tell her that.	Você deveria dizer isso a ela.
I don't ask.	Eu não pergunto.
Her face was so close.	Seu rosto estava tão perto.
I did what was necessary.	Eu fiz o que era necessário.
I still don't have an answer.	Ainda não tenho uma resposta.
Some people are afraid of dogs.	Há quem tenha medo de cães.
A mother was there.	Uma mãe estava lá.
I never said a word against you.	Eu nunca disse uma palavra contra você.
Let's attack this head on.	Vamos atacar isso de frente.
I see and understand what you wrote.	Eu vejo e entendo o que você escreveu.
We had to keep going.	Tivemos que continuar.
I really needed him at that moment.	Eu realmente precisava dele naquele momento.
And it raised new questions.	E levantou novas questões.
And that's what needs to be recognized.	E é isso que precisa ser reconhecido.
I hope it was some comfort to him.	Espero que tenha sido algum conforto para ele.
I dressed my girls too.	Eu vesti minhas meninas também.
It's no use waiting to say that.	Não adianta esperar para dizer isso.
What time are you planning on getting there?.	Que horas você está pensando em chegar lá?.
It just doesn't sound very healthy.	Só não soa muito saudável.
I managed to keep it hidden for quite some time.	Consegui mantê-la escondida por um bom tempo.
Letters, pressed flowers and names.	Cartas, flores prensadas e nomes.
What is the thing that must be done.	Qual é a coisa que deve ser feita.
If they wanted to take something from him, they could.	Se eles quisessem tirar algo dele, eles poderiam.
Can you fix this.	Você pode consertar isso.
But I think some things are missing.	Mas acho que faltam algumas coisas.
Yes, that means today.	Sim, isso significa hoje.
But it is better.	Mas é melhor.
We will have to attend to consider it.	Teremos de assistir para considerá-lo.
It may take some time, of course.	Pode levar algum tempo, é claro.
The outcome is determined by us, our choices.	O resultado é determinado por nós, nossas escolhas.
Watch your language here.	Cuidado com o seu idioma aqui.
Interested friends can find out more via the item number!.	Os amigos interessados ​​podem saber mais através do número do item!.
Typically, there were three types of table.	Normalmente, havia três tipos de tabela.
I can see he's trying to get back to sleep.	Eu posso ver que ele está tentando voltar a dormir.
Quality makes the difference.	A qualidade faz a diferença.
They smoke.	Eles fumam.
This does not require your presence.	Isso não requer sua presença.
That's the second best thing.	Essa é a segunda melhor coisa.
Or your responsibility, let's do it.	Ou sua responsabilidade, vamos a isso.
There were no obvious visible signs.	Não havia nenhum sinal visível óbvio.
Read your world story.	Leia sua história do mundo.
I am widely read, too.	Eu sou amplamente lido, também.
The animal could no longer feel its arm or leg.	O animal já não sentia o braço nem a perna.
I turned off.	Eu desliguei.
This component is called dark energy.	Este componente é chamado de energia escura.
Be quick about it.	Seja rápido sobre isso.
This is the theory.	Esta é a teoria.
It doesn't seem to use the default value anymore.	Parece não usar mais o valor padrão.
He says he's coming to see how you are.	Ele diz que está vindo para saber como você está.
It's not difficult for me.	Não é difícil para mim.
Your note may be important to the case.	Sua nota pode ser importante para o caso.
Fill in the return form.	Preencha o formulário de devolução.
People can go to the father any way they want.'	As pessoas podem ir ao pai da maneira que quiserem'.
Be sure to close your eyes.	Certifique-se de fechar os olhos.
When the new course is set.	Quando o novo curso é definido.
than in other countries.	Do que em outros países.
It felt right to us.	Parecia certo para nós.
I've made enough for two.	Já fiz o suficiente para dois.
Then come two to four years of training.	Em seguida, vêm dois a quatro anos de treinamento.
He didn't look like he was hurt.	Não parecia ter sido ferido.
Because they're local.	Porque são locais.
I just locked myself in a room.	Acabei de me trancar em um quarto.
It's free and it only takes a minute or two to sign up.	É gratuito e leva apenas um minuto ou dois para se inscrever.
Well, we can for a while.	Bem, podemos por um tempo.
We know this has been a great stress for you.	Sabemos que isso tem sido um grande estresse para você.
You only want to use a checkbox character.	Você só quer usar um caractere de caixa de seleção.
I at least think so.	Eu pelo menos acho isso.
He's an incredible human being.	Ele é um ser humano incrível.
If you got hurt, she could handle it.	Se você se machucou, ela poderia lidar com isso.
It shouldn't even come from you.	Nem deve vir de você.
Were they real?.	Eles eram reais?.
Strategy and force structure in the coming years.	Estratégia e estrutura de forças nos próximos anos.
My father got here first, nearly a hundred years.	Meu pai chegou aqui primeiro, quase cem anos.
But that's their decision.	Mas essa é a decisão deles.
Then he gets a nice block to free him from outside.	Então, ele recebe um belo bloco para libertá-lo do lado de fora.
Although this is a dangerous path.	Embora este seja um caminho perigoso.
This combination is quite complex and expensive.	Esta combinação é bastante complexa e cara.
However, in the case of images, we know the following.	No entanto, no caso de imagens, sabemos o seguinte.
He leads the way.	Ele lidera o caminho.
How much should you pay for young driver car insurance?.	Quanto você deve pagar pelo seguro de carro jovem condutor?.
I'm being very honest.	Estou sendo muito honesto.
I want to watch.	Eu quero assistir.
Each frame is a moment in time.	Cada frame é um momento no tempo.
Two small rooms usually complete the front view.	Duas pequenas salas costumam completar a vista frontal.
I mean, you know.	Quero dizer, você sabe.
And in a way she was right.	E de certa forma ela estava certa.
It would match her room.	Combinaria com o quarto dela.
The world as they knew it had turned.	O mundo como eles conheciam tinha virado.
This is the case.	Este é o caso.
I can do both left and right sides.	Posso fazer tanto do lado esquerdo quanto do lado direito.
I know your team will be connected with this person.	Eu sei que sua equipe estará conectada com essa pessoa.
Okay, he never seemed to want much.	Ok, ele nunca parecia querer muito.
Not much of a chance of that.	Sem muita chance disso.
Parents value their children more than anything in the world.	Os pais valorizam seus filhos mais do que qualquer coisa no mundo.
Excellent customer service.	Excelente serviço ao cliente.
Get your things, he says.	Pegue suas coisas, ele diz.
He was survived by his wife and three children.	Ele foi sobrevivido por sua esposa e três filhos.
He had two brothers grown to be men.	Ele tinha dois irmãos crescidos para serem homens.
Music is life.	Música é vida.
We were completely burned out.	Estávamos completamente queimados.
In fact, it rarely is.	Na verdade, raramente é.
It was way beyond pleasure.	Foi muito além do prazer.
Busy with not-so-important things.	Ocupado com coisas não tão importantes.
They are not prepared for heavy weather.	Eles não estão preparados para o clima pesado.
She had said something very similar.	Ela havia dito algo muito parecido.
Why was she saving? 	Por que ela estava guardando?
she imagined.	ela imaginou.
You're more likely to get it with my help.	É mais provável que a consigas com a minha ajuda.
I don't want to hurt her feelings.	Não quero ferir seus sentimentos.
But, it turns out it did.	Mas, acontece que aconteceu.
They can have a week.	Eles podem ter uma semana.
Understand me here.	Entenda-me aqui.
We both knew the truth, though.	Nós dois sabíamos a verdade, no entanto.
The reason many people fail is because they expect immediate results.	A razão pela qual muitas pessoas falham é porque esperam resultados imediatos.
It didn't take long to find him.	Não demorou muito para encontrá-lo.
Everything you see is produced by the flow.	Tudo o que você vê é produzido pelo fluxo.
He knew what kind of connection provoked such a reaction.	Ele sabia que tipo de ligação provocava uma reação daquelas.
He experienced a difficult life.	Ele experimentou uma vida difícil.
Everything is quiet now.	Tudo está quieto, agora.
The only word.	A única palavra.
It wasn't worth it anyway.	Não valeu a pena de qualquer maneira.
You learn fast.	Você aprende rápido.
After that, the customer can leave a comment.	Depois disso, o cliente pode deixar um comentário.
I felt completely excluded.	Eu me senti completamente excluído.
Did not answer.	Não respondeu.
This is going to be quite a day.	Isso vai ser um dia e tanto.
But she was a practical woman.	Mas ela era uma mulher prática.
I think you would know what that reason is.	Acho que você saberia qual é esse motivo.
That's a big relief.	Isso é um grande alívio.
It was a test day and not a treatment day.	Foi um dia de teste e não um dia de tratamento.
Just her being made me whole.	Apenas ela sendo me fez inteiro.
I'm having a baby.	Eu vou ter um bebê.
In a way, it takes you on a journey.	De certa forma, leva você a uma jornada.
This is clearly not correct.	Isso claramente não está correto.
Sure enough, he was sleeping.	Com certeza, ele estava dormindo.
He had been sleeping for two hours.	Ele estava dormindo há duas horas.
Your true self.	Seu verdadeiro eu.
I was told not to tell anyone, not a single soul.	Disseram-me para não contar a ninguém, nem a uma única alma.
He's making bad company.	Ele está fazendo má companhia.
They have it there.	Eles têm lá.
Be sure.	Estar seguro.
I had the best time.	Eu tive o melhor tempo.
I just worry about him freaking out in there, he said.	Eu só me preocupo com ele enlouquecendo lá dentro, ele disse.
They just won't be able to hit or catch you.	Eles simplesmente não serão capazes de acertá-lo ou pegá-lo.
I will think about it.	Vou pensar nisso.
They may not even have tomorrow.	Eles podem nem ter amanhã.
They hate the poor, not you.	Eles odeiam os pobres, não você.
Huge waste of money.	Enorme desperdício de dinheiro.
This was her first game playing in front of our fans.	Este foi o primeiro jogo dela jogando na frente de nossa torcida.
However, they are also not happy with the current situation.	No entanto, também não estão felizes com a situação atual.
I don't want to understand.	Eu não quero entender.
There must be a paper.	Deve haver um papel.
Shoulder to shoulder.	Ombro a ombro.
We can fix it.	Podemos consertá-lo.
We don't really need any of them.	Não precisamos de nenhum deles realmente.
She left.	Ela foi embora.
These cells will have only one valid option.	Essas células terão apenas uma opção válida.
You don't know at first what it is that you love.	Você não sabe no início o que é que você ama.
They want to take your time.	Eles querem tomar seu tempo.
I won't even eat.	nem vou comer.
And then nothing for the rest of the day.	E então nada para o resto do dia.
Nobody was asking for it.	Ninguém estava pedindo isso.
It looked different.	Parecia diferente.
That's the new way.	Essa é a nova maneira.
We've both seen what will happen to you.	Nós dois vimos o que vai acontecer com você.
And that might not even be half of it.	E isso pode não ser nem a metade.
It took me a minute.	Levei um minuto.
There are three parameters, except for a unit of energy.	Existem três parâmetros, exceto para uma unidade de energia.
It must be really fun.	Deve ser bem divertido.
This is as normal as possible, folks.	Isso é o mais normal possível, gente.
Focus on that in your application.	Concentre-se nisso em sua aplicação.
He was only half grown.	Ele estava apenas meio crescido.
I thought about my position.	Pensei na minha posição.
Looks like a dark time.	Parece um tempo sombrio.
I remember him talking to you.	Eu me lembro dele falando com você.
We jump before we are conscious.	Saltamos antes de estarmos conscientes.
When they can fish.	Quando eles podem pescar.
You can say it was our spot.	Você pode dizer que foi o nosso local.
Also, you're not using your brain.	Além disso, você não está usando seu cérebro.
It will just take a little longer.	Só vai demorar um pouco mais.
Now she would never know why.	Agora ela nunca saberia por quê.
Four because you know.	Quatro porque você sabe.
Good morning everyone.	Bom Dia a todos.
There participants learn to balance their money.	Lá os participantes aprendem a equilibrar seu dinheiro.
Next, we established three test groups.	Em seguida, estabelecemos três grupos de teste.
I think we just lost.	Acho que acabamos de perder.
You can sleep here, by the fire.	Você pode dormir aqui, perto do fogo.
We talk two or three times a month.	Conversamos duas ou três vezes por mês.
If they are, give them an easy way out.	Se forem, dá-lhes uma saída fácil.
Finally, we end with a practical comment.	Por fim, terminamos com um comentário prático.
The amount of missing values ​​remained the same.	A quantidade de valores ausentes permaneceu a mesma.
We're off.	Nós estamos desligados.
For the most part, she never needs to play again.	A maior parte, ela nunca precisa tocar novamente.
They did it again and again.	Eles fizeram isso de novo e de novo.
And she felt sorry for him.	E ela sentiu pena dele.
And as she turned out, it wouldn't be.	E como se viu, não seria.
But he wants you to understand this.	Mas ele quer que você entenda isso.
It has a population of less than one hundred.	Tem uma população de menos de cem.
It could be the white pages.	Pode ser as páginas brancas.
Better than your own fire.	Melhor que seu próprio fogo.
She looks different on each one.	Ela parece diferente em cada um.
This was the call he had been waiting for.	Esta era a chamada que ele estava esperando.
They would talk more in the morning.	Eles conversariam mais pela manhã.
The rest was waste.	O resto foi desperdício.
The big.	O grande.
The team was working well.	A equipe estava trabalhando bem.
The more I look at you, the more I like you.	Quanto mais eu olho para você, mais eu gosto de você.
But this book offers its biggest challenge yet.	Mas este livro oferece seu maior desafio ainda.
I love everything you do.	Eu amo tudo que você faz.
I wanted this to happen.	Eu queria que isso acontecesse.
Life was quiet.	A vida ficou quieta.
He leaned in a little more.	Ele se inclinou um pouco mais.
He must lower his voice.	Deve baixar a voz.
It's clear on his face.	Está claro em seu rosto.
Hers, the same.	O dela, o mesmo.
You can catch me, or not.	Você pode me pegar, ou não.
He would have to think about this for a long time.	Ele teria que pensar sobre isso por um longo tempo.
Do not confuse me.	Não me confunda.
There were two possible reasons for this.	Havia duas razões possíveis para isso.
And step on it.	E pisa nele.
The heads of two women appeared behind the man.	As cabeças de duas mulheres apareceram atrás do homem.
At the end of the season, place the card with the others.	No final da temporada, coloque o cartão com os outros.
Look at the world.	Olhe para o mundo.
Nobody else can either.	Ninguém mais também pode.
Lack of sleep can affect your mental and physical well-being.	A falta de sono pode afetar seu bem-estar mental e físico.
Woman as if no one was looking.	Mulher como se ninguém estivesse olhando.
We must follow the law as it is written.	Devemos seguir a lei como está escrita.
The story you see is actually part one of three.	A história que você vê é na verdade a parte um de três.
He needs me.	Ele precisa de mim.
But the council refused to see him.	Mas o conselho se recusou a vê-lo.
You're good at things like that.	Você é bom em coisas assim.
This could be a big week for him in other ways.	Esta poderia ser uma grande semana para ele de outras maneiras.
These values ​​were measured three times.	Esses valores foram medidos três vezes.
At least that's how it was in my head.	Pelo menos era assim na minha cabeça.
At least, parts of them did.	Pelo menos, partes deles o fizeram.
I don't even know how to get them.	Eu nem sei como consegui-los.
He is the biggest draw.	Ele é o maior atrativo.
But then there was the snow.	Mas então havia a neve.
There's no room for that here.	Não há espaço para isso aqui.
My questions got to the heart of your business with me.	Minhas perguntas chegaram ao cerne de seu negócio comigo.
The investigation found no design issues.	A investigação não encontrou problemas de design.
Now you understand this.	Agora você entende isso.
It's the only time we can be together.	É a única vez que podemos ficar juntos.
Sounds are associated with certain rooms, places and memories.	Os sons estão associados a certas salas, lugares e memórias.
She couldn't have known then what she had done.	Ela não poderia saber, então, o que ela tinha feito.
He was quiet and kept his distance from most other kids.	Ele era quieto e mantinha distância da maioria das outras crianças.
The account is settled between us.	A conta é acertada entre nós.
The tone of the film.	O tom do filme.
Fear is not one of them.	O medo não é um deles.
Get the details inside.	Obtenha os detalhes para dentro.
It's changing.	Está mudando.
You made a very, very, very bad choice.	Você fez uma escolha muito, muito, muito ruim.
Or a plan.	Ou um plano.
There's no way you can let this go.	Não há como você deixar passar isso.
They truly believe that they can love their children any way they can.	Eles realmente acreditam que podem amar seus filhos de qualquer jeito.
Trying not to put one foot wrong.	Tentando não colocar um pé errado.
Is a pleasure.	É um prazer.
Dead again.	Morto novamente.
So yes, it is correct.	Então sim, está correto.
Horses to carry them.	Cavalos para carregá-los.
You will like.	Você vai gostar.
We are both people of the world, you and I.	Nós dois somos pessoas do mundo, você e eu.
For basic training.	Para treinamento básico.
Thanks for reading my blog!.	Obrigado por ler meu blog!.
Travel time for many was up to two hours.	O tempo de viagem para muitos era de até duas horas.
He can solve problems, but he cannot learn from problems.	Ele pode resolver os problemas, mas não pode aprender os problemas.
Defense planning focused on ensuring this never happened again.	O planejamento da defesa se concentrou em garantir que isso nunca mais acontecesse.
Everything is in one piece.	Tudo é de uma peça.
I couldn't be more wrong, actually.	Eu não poderia estar mais errado, na verdade.
The only constant.	A única constante.
One of the biggest factors is movement.	Um dos maiores fatores é o movimento.
I can't download it myself.	Não consigo fazer o download sozinho.
All in perspective.	Tudo em perspectiva.
There is no maximum age limit.	Não há limite máximo de idade.
Looks cool.	Parece legal.
He is, at best, option number three.	Ele é, na melhor das hipóteses, a opção número três.
They open in the morning and close at night.	Eles abrem de manhã e fecham à noite.
Let it rest for a few seconds.	Deixe descansar por alguns segundos.
Too much waiting.	Muita espera.
Nothing is separate from anything else.	Nada está separado de qualquer outra coisa.
Wonderful location close to the school and away from the river.	Localização maravilhosa perto da escola e longe do rio.
However, save your ring fingers for last.	No entanto, guarde os dedos anelares por último.
I won't go into details, not here.	Não vou entrar em detalhes, não aqui.
It's building fast.	Está construindo rápido.
Nor does he command.	Nem ele manda.
I held him close as we touched nose to nose.	Eu o segurei perto enquanto nos tocávamos nariz com nariz.
And it's hard to win like that.	E é difícil ganhar assim.
You can take this thing wherever it wants.	Você pode levar essa coisa para onde ela quiser.
Mostly at the same time of day.	Principalmente na mesma hora do dia.
There are a few ways to do this.	Existem algumas maneiras de fazê-lo.
He can hurt me.	Ele pode me machucar.
Not that we have many.	Não que tenhamos muitos.
Stylish points, but there are easier ways.	Pontos para o estilo, mas existem maneiras mais fáceis.
I love their writing style.	Adoro o estilo de escrita desses.
It's low level.	É nível baixo.
From my point of view it was a great success.	Do meu ponto de vista foi um grande sucesso.
You will be great.	Você vai ser ótimo.
Writing is difficult at best.	Escrever é difícil na melhor das hipóteses.
Make some friends while you're here.	Faça alguns amigos enquanto estiver aqui.
It's also easy to configure.	Também é fácil de configurar.
Women only know.	As mulheres só sabem.
All those he examined were within that limit.	Todos aqueles que ele examinou estavam dentro desse limite.
But it can be good for society at large.	Mas pode ser bom para a sociedade em geral.
He said he had.	Ele disse que tinha.
Both proud of them.	Ambos orgulhosos deles.
We'll know soon enough.	Nós saberemos em breve.
Multiple test problem.	Problema de teste múltiplo.
We're about to do a little tour.	Estamos prestes a fazer uma pequena turnê.
We just got back.	Nós mesmos acabamos de voltar.
You change the oil.	Você troca o óleo.
Data wasn't just doing what needed to be done.	Data não estava apenas fazendo o que precisava ser feito.
And so did he.	E ele também.
They lose the spirit that got them started.	Eles perdem o espírito que os fez começar.
Finally left.	Finalmente saiu.
Was you?.	Foi você?.
So we started with that.	Então, nós começamos com isso.
In fact, they might wonder why they didn't cut it sooner.	Na verdade, eles podem se perguntar por que não cortaram antes.
I read this constantly now and it's harder not to agree.	Eu leio isso constantemente agora e é mais difícil não concordar.
And he bought me coffee.	E ele me comprou café.
She forced herself to stay calm.	Ela se forçou a ficar calma.
We were great together, but we were just kids.	Nós éramos ótimos juntos, mas éramos apenas crianças.
We can talk about it.	Podemos falar sobre isso.
I would like to know if the result will be the same?.	Gostaria de saber se o resultado será o mesmo?.
Big and fat.	Grande e gordo.
By then it would be too late.	Até então seria tarde demais.
Funny how some people took silence for calm.	Engraçado como algumas pessoas tomavam o silêncio como calma.
I am one of you.	Eu sou um de vocês.
Again, nothing happened there either.	Novamente, nada aconteceu lá também.
He highly values ​​this position.	Ele valoriza muito essa posição.
We need things to do within this scenario.	Precisamos de coisas para fazer dentro desse cenário.
So never say never!.	Então nunca diga nunca!.
The other was positive.	O outro foi positivo.
Very very good.	Muito muito bom.
She will remember this for a long time.	Ela vai se lembrar disso por muito tempo.
He had a lot to think about.	Ele tinha muito em que pensar.
All of this was to her credit, of course.	Tudo isso era mérito dela, é claro.
This according to various reports.	Isso de acordo com vários relatórios.
Please enter a valid email address.	Por favor insira um endereço de e-mail válido.
I was quite grown up when they sent for me.	Eu estava bem crescido quando me mandaram chamar.
Look who they work for.	Olha para quem eles trabalham.
Everyone there knows that term.	Todo mundo lá conhece esse termo.
If you don't, then you have a problem.	Se você não fizer isso, então você tem um problema.
Thirty is an excellent score.	Trinta é uma pontuação excelente.
He was being mounted.	Ele estava sendo montado.
Such an effect is proposed in this article.	Tal efeito é proposto no presente artigo.
That's just a fact accept it.	Isso é apenas um fato aceitá-lo.
I'll have to move, take the kids out of school.	Vou ter que me mudar, tirar as crianças da escola.
Wrong, wrong, wrong.	Errado, errado, errado.
It was not true.	Não era verdade.
Then he focused again.	Então ele se concentrou novamente.
I decided that we should travel for the weekend.	Decidi que deveríamos viajar no fim de semana.
He was a beautiful boy.	Ele era um menino lindo.
Their truck was amazing.	O caminhão deles era incrível.
He doesn't speak very often.	Ele não fala com muita frequência.
They knew better.	Eles sabiam melhor.
Results are reported.	Os resultados são relatados.
Not on this earth.	Não nesta terra.
He has short brown hair, so dark it's almost black.	Ele tem cabelo castanho curto, tão escuro que é quase preto.
The boy took the baby home where his parents raised him.	O menino levou o bebê para casa onde seus pais a criaram.
Maybe together we could find that out.	Talvez juntos pudéssemos descobrir isso.
It's about having fun.	É sobre se divertir.
You are my boy.	Você é meu garoto.
I love science.	Eu amo a ciência.
He only had a few seconds to read the instructions and shoot.	Ele teve apenas alguns segundos para ler as instruções e atirar.
I recommend this company.	Recomendo esta empresa.
That's why she won't.	É por isso que ela não vai.
In his last big scene, he finally lets the camera take over.	Em sua última grande cena, ele finalmente deixa a câmera tomar conta.
So that got me thinking.	Então isso me fez pensar.
It's just the right amount of candy.	É a quantidade certa de doce.
Maybe there is a service.	Talvez haja um serviço.
Your stories matter.	Suas histórias importam.
Seriously, we need to call someone about this.	Sério, precisamos ligar para alguém sobre isso.
But you would love it.	Mas você iria adorar.
Losing happened.	Se perder aconteceu.
She closed her mouth and turned away.	Ela fechou a boca e se virou.
So it was different.	Então foi diferente.
Seven cases had active disease.	Sete casos apresentaram doença ativa.
There is not a single thing.	Não existe uma única coisa.
We think we have a better story to tell.	Achamos que temos uma história melhor para contar.
That's nice.	Isso é bom.
He's sure to have a good read.	Com certeza ele terá uma boa leitura.
And then the whole school would know.	E então toda a escola saberia.
Run the same program except com.	Execute o mesmo programa, exceto com.
Hope you feel amazing in your dress.	Espero que você se sinta incrível em seu vestido.
And for a few minutes, it looked like maybe he would survive.	E por alguns minutos, parecia que talvez ele fosse sobreviver.
I would like to do it in a similar way.	Eu gostaria de fazê-lo de uma forma semelhante.
Some of my clothes were inside.	Algumas das minhas roupas estavam lá dentro.
Part of the work was easy.	Parte do trabalho foi fácil.
But she thought about them.	Mas ela pensou neles.
In fact, she died last week.	Na verdade, ela morreu na semana passada.
Her eyes are working then.	Seus olhos estão funcionando, então.
Not worth it.	Não vale a pena.
After going through the patient's history.	Depois de passar pela história do paciente.
That target might not be possible because of what they've experienced.	Esse alvo pode não ser possível por causa do que eles experimentaram.
Let me rest, then let's try again.	Deixe-me descansar, então vamos tentar novamente.
Look at me, on my knees.	Olhe para mim, de joelhos.
These steps are described in detail below.	Essas etapas são descritas em detalhes a seguir.
Kind of love this too.	Tipo de amor este também.
This finding may be due to age structure and health status.	Esse achado pode ser devido à estrutura etária e ao estado de saúde.
As both are aware.	Como ambos estão cientes.
No bad feelings about the purchase.	Sem sentimentos ruins sobre a compra.
He showed me.	Ele me mostrou.
So the conflict became very big.	Então o conflito se tornou muito grande.
Hope this helps in your search.	Espero que isso ajude na sua pesquisa.
It does not provide a ready-made pattern for determining when the rule will apply.	Ele não fornece um padrão pronto para determinar quando a regra será aplicada.
I don't care about me.	Eu não me importo comigo.
He's probably been pretty true to himself.	Ele provavelmente tem sido bastante fiel a si mesmo.
Often a familiar roadmap for price movement can be found.	Muitas vezes, um roteiro familiar para o movimento de preços pode ser encontrado.
We simply need to find the right balance between them.	Nós simplesmente precisamos encontrar o equilíbrio certo entre eles.
Most patients were adult women.	A maioria dos pacientes eram mulheres adultas.
I love this game.	Eu amo este jogo.
The price is reasonable!.	O preço é razoável!.
I will never ask you to do something you are not prepared for.	Eu nunca vou pedir para você fazer algo para o qual não esteja preparado.
I am, in a word, real.	Eu sou, em uma palavra, real.
But in reality, he played it totally differently.	Mas, na realidade, ele jogou de forma totalmente diferente.
It wasn't just his need, but hers.	Não era apenas a necessidade dele, mas dela.
You won't do what you need to do, because you are weak.	Você não fará o que precisa fazer, porque você é fraco.
But this happens on an even smaller level.	Mas isso acontece em um nível ainda menor.
Tell them you'll pay them back within days.	Diga a eles que você os pagará de volta dentro de dias.
My anxiety was high.	Minha ansiedade estava alta.
Left me completely.	Me deixou completamente.
For the next hour, only one girl showed up in his office.	Durante a hora seguinte, apenas uma garota apareceu em seu escritório.
Cover and heat slowly.	Cubra e leve ao fogo lentamente.
They threw out the state.	Eles jogaram fora o estado.
Still, nothing moved.	Ainda assim, nada se moveu.
Most likely there were four or five.	O mais provável é que fossem quatro ou cinco.
When you want.	Quando você quiser.
But it's religion.	Mas é religião.
And then she gave up on the city.	E então ela desistiu da cidade.
Maybe it is that.	Talvez seja isso.
I ask him what that means.	Eu pergunto a ele o que isso significa.
Her touch comfort is gone.	O conforto de seu toque se foi.
But they can be instructed to fast.	Mas eles podem ser instruídos a jejuar.
Results are presented as the average number of cells per field.	Os resultados são apresentados como número médio de células por campo.
It was then that she realized he wanted to talk.	Foi então que ela percebeu que ele queria falar.
Because we can't do much about it.	Porque não podemos fazer muito sobre isso.
You can't tell me where to live and where not to live.	Você não pode me dizer onde morar e onde não morar.
There's really only one person this can be.	Há realmente apenas uma pessoa que isso pode ser.
In these patients, heart failure often leads to death.	Nesses pacientes, a insuficiência cardíaca frequentemente leva à morte.
Please tell me that's not it.	Por favor, me diga que não é isso.
And then maybe she hoped he wouldn't.	E então talvez ela esperasse que não o fizesse.
It was politics.	Era política.
The price is too low anyway.	O preço é muito baixo de qualquer maneira.
Think of your mothers' children.	Pense nas crianças de suas mães.
First, what the government is doing for him.	Primeiro, o que o governo está fazendo por ele.
And across the developed world.	E em todo o mundo desenvolvido.
I never knew about it until recently.	Eu nunca soube disso, até recentemente.
As long as their kids stayed out of trouble, they were happy.	Contanto que seus filhos ficassem longe de problemas, eles eram felizes.
Not just my job.	Não apenas meu trabalho.
You must not assume anything.	Você não deve assumir nada.
Ask them to choose a number between ten and twenty.	Peça-lhes que escolham um número entre dez e vinte.
She'd had a good time with him.	Ela tinha tido um bom tempo com ele.
Stayed with me.	Ficou comigo.
So you give us everything you have, including your clothes.	Então você nos dá tudo o que tem, incluindo suas roupas.
The cause of death is not known.	A causa da morte não é conhecida.
They wanted him to get off a piece of land he loved.	Eles queriam que ele saísse de um pedaço de terra que ele amava.
He was deeply affected by her death.	Ele foi profundamente afetado pela morte dela.
I did not know anything.	Eu não sabia nada.
He seemed so happy to leave the schools.	Ele parecia tão feliz em deixar as escolas.
Granted, there are some that just need to go.	Concedido, há alguns que só precisam ir embora.
the success.	o sucesso.
You turn to me, a sweet smile on your lips.	Você se vira para mim, um doce sorriso em seus lábios.
Too much time on the phone.	Muito tempo no telefone.
I see where you want to go.	Eu vejo onde você quer chegar.
Private sales only please.	Vendas particulares apenas por favor.
We are sorry for the people we let down.	Lamentamos as pessoas que decepcionamos.
He would be very upset.	Ele ficaria muito chateado.
Then the call to my mom and dad.	Então a ligação para minha mãe e meu pai.
We were so wrong.	Estávamos tão errados.
I would never use the word myself.	Eu mesmo nunca usaria a palavra.
The vision was a work in progress.	A visão era um trabalho em andamento.
All day and most of the night.	O dia todo e a maior parte da noite.
I found the incident report.	Encontrei o relatório do incidente.
As we don't get sick of songs, I'm not sure.	Como não enjoamos de músicas, não tenho certeza.
He had spent the night.	Ele havia passado a noite.
It's very simple.	É muito simples.
Her husband waited in the waiting room.	Seu marido esperou na sala de espera.
He did that and it really did look normal, comfortable.	Ele fez isso e realmente parecia normal, confortável.
This is what we stand for and work hard for.	É isso que defendemos e trabalhamos duro.
That's fast.	Isso é rápido.
But let's control the situation.	Mas vamos controlar a situação.
A blog about life with dogs.	Um blog sobre a vida com cães.
With water and back to a day when the water is gone.	Com água e de volta a um dia em que a água se foi.
They've said this many times.	Eles já disseram isso muitas vezes.
Particular individuals can be bad at making fire, however.	Indivíduos particulares podem ser ruins em fazer fogo, no entanto.
The same with us.	O mesmo conosco.
And think about it.	E pense nisso.
As you read on, you'll understand why he wouldn't want it published.	À medida que você lê, você vai entender por que ele não gostaria que fosse publicado.
Please see my code below.	Por favor, veja meu código abaixo.
It just exists.	Ele simplesmente existe.
Some days you feel better than others.	Alguns dias você se sente melhor do que outros.
Only part of the purchase price has been paid.	Apenas parte do preço de compra foi pago.
It is indeed.	É de fato.
I try with the following code.	Eu tento com o seguinte código.
I was just trying to stay cool on my legs.	Eu estava apenas tentando ficar fresco em minhas pernas.
Father of two beautiful girls.	Pai de duas lindas meninas.
Your skin looks very pale.	Sua pele parece muito pálida.
If anyone can take it.	Se alguém puder tirar.
He stood up.	Ele levantou-se.
He would go.	Ele iria.
There are no men on this floor.	Não há homens neste andar.
I don't look at anything.	Eu não olho para nada.
We leave.	Partimos.
You have to learn to eat.	Você tem que aprender a comer.
I know they just want to keep us safe.	Eu sei que eles só querem nos manter seguros.
It won't work, she said.	Não vai funcionar, ela disse.
Get my name right.	Acertar meu nome.
It's clear that a knife cut her finger.	Está claro que uma faca cortou seu dedo.
But three names were chosen.	Mas três nomes foram escolhidos.
The date, you asked what they wanted.	A data, você perguntou o que eles queriam.
We take responsibility.	Nós assumimos a responsabilidade.
I'll get you one.	Eu te pego um.
There are some places we can't and won't jump.	Há alguns lugares que não podemos e não vamos pular.
He came upon me suddenly.	Ele veio sobre mim de repente.
The media too.	A mídia também.
It's my job.	É meu trabalho.
I want her here.	Eu a quero aqui.
They live in that moment.	Eles vivem naquele momento.
I'm happy for him.	Estou feliz por ele.
I just wanted a dog.	Eu só queria um cachorro.
The target's position changed from trial to trial.	A posição do alvo mudou de tentativa para tentativa.
Today was amazing.	Hoje foi incrível.
And he says his hand seems to be moving by itself.	E ele diz que sua mão parece estar se movendo sozinha.
I saw my wife and my son.	Eu vi minha esposa e meu filho.
He showed no ability to bring the team back from behind.	Ele não mostrou nenhuma capacidade de trazer a equipe de volta por trás.
This is done for several reasons.	Isso é feito por vários motivos.
That doesn't sound good.	Isso não soa bem.
There was no heat.	Não havia calor.
Still, it was quite an experience.	Ainda assim, foi uma experiência e tanto.
But we are not yet at the end of the story.	Mas ainda não chegamos ao fim da história.
I never planned any of this.	Eu nunca planejei nada disso.
And certainly bigger than the last.	E certamente maior que o último.
He doesn't need one.	Ele não precisa de um.
My room was small.	Meu quarto era pequeno.
He could have been shot.	Ele poderia ter sido baleado.
Let's call it the body's center of mass frame of reference.	Vamos chamá-lo de referencial do centro de massa do corpo.
I've never been so scared in my life.	Nunca tive tanto medo na minha vida.
Now either we go ahead, or else.	Agora ou vamos em frente, ou então.
He was playing point guard at the time for his team.	Ele estava jogando como armador na época para sua equipe.
The details aren't really that important.	Os detalhes não são tão importantes na verdade.
It just shows that they know me well!.	Apenas mostra que eles me conhecem bem!.
And they loved her in return.	E eles a amavam em troca.
We became friends.	Nós nos tornamos amigos.
I need to go.	Eu preciso ir.
She must have had to take time off from work too.	Ela deve ter tido que tirar uma folga do trabalho também.
We shouldn't make this even more difficult.	Não deveríamos tornar isso ainda mais difícil.
Suppose we don't know anything about her real values.	Suponha que não sabemos nada sobre seus valores reais.
Although he is not.	Embora ele não seja.
I don't want him to come.	Eu não quero que ele venha.
If there were any, she didn't notice them.	Se havia algum, ela não os notou.
These approaches will not be discussed in this review.	Essas abordagens não serão discutidas na presente revisão.
Check back throughout the week as more are added.	Volte ao longo da semana à medida que mais são adicionados.
I went and told him.	Eu fui e disse a ele.
Trust his ears.	Confie em seus ouvidos.
The store will be ready in a week.	A loja estará pronta em uma semana.
They grow very well here.	Eles crescem muito bem aqui.
Unfortunately, it's not fun to play.	Infelizmente, não é divertido de jogar.
I want to walk.	Eu quero caminhar.
If you have a problem, we have the solution.	Se você tem um problema, nós temos a solução.
Within a minute or two he could hear movement.	Dentro de um minuto ou dois ele podia ouvir o movimento.
They have limited memory.	Eles têm uma memória limitada.
At least six feet tall, and none of them looked his size.	Pelo menos 1,90m, e nenhum deles parecia seu tamanho.
And she would get used to it.	E ela se acostumaria com isso.
He knew he was safe for the moment.	Ele sabia que estava seguro no momento.
He was doing fine.	Ele estava indo bem.
I really hated myself.	Eu realmente me odiava.
As he turned to go, he suddenly felt like he was falling.	Quando ele se virou para ir, de repente sentiu que estava caindo.
Sometimes they have videos for us to watch.	Às vezes eles têm vídeos para nós vermos.
Develop that kind of understanding.	Desenvolva esse tipo de compreensão.
They all rose, preparing to fight if need be.	Todos eles se levantaram, se preparando para lutar se fosse preciso.
It only made her come harder.	Isso só a fez gozar mais forte.
They took me down too soon.	Eles me derrubaram cedo demais.
This is here to stay.	Isso está aqui para ficar.
Original source unknown.	Fonte original desconhecida.
Clearly there was more for me to see.	Claramente havia mais para eu ver.
That's why it appears first.	Por isso aparece primeiro.
Otherwise, though, it's very strange.	De outra forma, porém, é muito estranho.
Everything he does, he does well.	Tudo que ele faz, ele faz bem.
If there is any difference, it is beyond our ability to measure.	Se houver alguma diferença, está além da nossa capacidade de medir.
I think you should go to her one last time.	Acho que você deveria ir até ela uma última vez.
I took it too.	Eu a levei também.
Her mother gave it to you.	Sua mãe deu para você.
There, finally, a weak signal appeared.	Lá, finalmente, um sinal fraco apareceu.
Everything is prepared.	Tudo está preparado.
There can be no recovery.	Não pode haver recuperação.
Thanks for trying.	Obrigado por tentar.
Not on him, near him.	Não nele, perto dele.
You know, something so beautiful.	Você sabe, algo tão bonito.
It has some benefits, but it took a long time.	Tem alguns benefícios, mas demorou muito.
But that's not it.	Mas não é isso.
It happens in the past.	Acontece no passado.
Both have strong arms.	Ambos têm braços fortes.
If he wasn't careful.	Se ele não tomasse cuidado.
For a moment there was no change in or around him.	Por um momento não houve mudança dentro ou ao redor dele.
I have her.	eu tenho ela.
But she doesn't act like that.	Mas ela não age assim.
I liked.	Eu gostei.
I still could.	Eu ainda poderia.
We'll see how it goes this year.	Veremos como será este ano.
The song speaks of your feelings.	A música fala de seus sentimentos.
You rarely go out, not even to be with other people.	Você raramente sai, nem mesmo para estar com outras pessoas.
He looked so much better that she felt full of hope.	Ele parecia muito melhor que ela se sentiu cheia de esperança.
All those things are there.	Todas essas coisas estão lá.
It is the reason you are here on earth.	É a razão pela qual você está aqui na terra.
It's a wild plant.	É uma planta selvagem.
Add this to the crazy list.	Adicione isso à lista de loucos.
Doing your best work with people you know.	Fazendo o seu melhor trabalho com pessoas que você conhece.
And so, but difficult to obtain.	E assim, mas difícil de obter.
That promise, however, was broken.	Essa promessa, no entanto, foi quebrada.
He leaned back just in time.	Ele se inclinou para trás bem na hora.
It looked like a bottle.	Parecia uma garrafa.
But, that was last year.	Mas, isso foi ano passado.
I'd only known the guy for four months.	Eu só conhecia o cara há quatro meses.
The one in his left hand moved.	O que estava em sua mão esquerda se moveu.
They had been configured.	Eles haviam sido configurados.
People want a different experience for their families, yours was just that.	As pessoas querem uma experiência diferente para suas famílias, a sua foi exatamente isso.
I have tried different ways to solve this problem but nothing helps me.	Eu tentei diferentes maneiras de resolver esse problema, mas nada me ajuda.
Learn from your past and move on.	Aprenda com o seu passado e siga em frente.
And, in the end, this is perhaps the most positive development.	E, no final, esse é talvez o desenvolvimento mais positivo.
They came later.	Eles vieram depois.
The next statement is simple but important.	A próxima afirmação é simples, mas importante.
We arrived too late.	Chegamos tarde demais.
We won all arguments.	Ganhamos todos os argumentos.
There are no medical problems.	Não há problemas médicos.
My guy didn't want to talk to you.	Meu cara não quis falar com você.
Here, there was none.	Aqui, não havia.
It was about everything.	Era sobre tudo.
Here, the court of first instance made no such conclusions.	Aqui, o tribunal de primeira instância não fez tais conclusões.
This thing must stop.	Essa coisa deve parar.
He showed his interest in cooking at a young age.	Ele mostrou seu interesse em cozinhar em uma idade jovem.
So far, all three had survived.	Até agora, os três haviam sobrevivido.
All factors were forced into the different models.	Todos os fatores foram forçados nos diferentes modelos.
In seven hours, she thought, he's gone.	Em sete horas, ela pensou, ele vai embora.
I didn't want to hear anymore.	Eu não queria ouvir mais.
That was her job.	Esse era o trabalho dela.
I have several different objects in it.	Eu tenho vários objetos diferentes nele.
The treatment was successful.	O tratamento foi bem sucedido.
Nobody seems to have any control.	Ninguém parece ter qualquer controle.
Most people who take science seriously will lose some faith.	A maioria das pessoas que levam a ciência a sério perderá um pouco da fé.
She discussed various methods that help people make better decisions.	Ela discutiu vários métodos que ajudam as pessoas a tomar melhores decisões.
I will let go.	Eu vou me soltar.
And that's what would make me human.	E é isso que me faria humano.
She will get better.	Ela vai melhorar.
No wonder you're afraid of me.	Não é à toa que você tem medo de mim.
My family is not in this country.	Minha família não está neste país.
Fuck school.	Foda-se a escola.
This cannot be stopped now.	Isso não pode ser interrompido agora.
He knows when it is.	Ele sabe quando é.
A free, open mind that learns and thinks.	Uma mente livre, aberta, que aprende e pensa.
Pay attention to your food.	Preste atenção na sua alimentação.
His eyes were open.	Seus olhos estavam abertos.
They were very ready to leave.	Eles estavam muito prontos para sair.
I have the feeling that the person is really special.	Tenho a sensação de que a pessoa é realmente especial.
For this reason, a different approach was developed.	Por esta razão, uma abordagem diferente foi desenvolvida.
And when this is over, he will be worse than destroyed.	E quando isso acabar, ele estará pior do que destruído.
Very few permanent examples.	Muito poucos exemplos permanentes.
A man no longer had back pain.	Um homem não tinha mais dor nas costas.
There is no political message here.	Não há nenhuma mensagem política aqui.
I told him during an interview.	Disse a ele durante uma entrevista.
She was my first real art teacher after high school.	Ela foi minha primeira professora de arte de verdade depois do ensino médio.
So it felt like thirty thousand dollars a day.	Então parecia que trinta mil dólares por dia.
She didn't look at them for long.	Ela não olhou para eles por muito tempo.
You will make things worse.	Você vai piorar as coisas.
The sun will come out again.	O sol vai sair novamente.
Just to be able to watch and use the internet.	Apenas para poder assistir e usar a internet.
However, enough for now.	No entanto, o suficiente por enquanto.
That's the way things are.	É assim que as coisas são.
This is the middle ground we are looking for.	Esse é o meio-termo que buscamos.
Why not return the list directly.	Por que não retornar a lista diretamente.
But that's not true.	Mas isso não é verdade.
We want you to be as comfortable as possible under these circumstances.	Queremos que você fique o mais confortável possível nessas circunstâncias.
I think there is an error here.	Acho que há um erro aqui.
The pain got worse.	A dor piorou.
It's not just us who are afraid.	Não somos só nós que temos medo.
I didn't even see her there that night.	Eu nem a vi lá naquela noite.
If it is still possible, the update is complete.	Se ainda for possível, a atualização está concluída.
In other cases, lies are presented as facts.	Em outros casos, as mentiras são apresentadas como fatos.
She'd seen cars there before.	Ela já tinha visto carros lá antes.
You leave town tonight.	Você sai da cidade esta noite.
Wait for it.	Espere por isso.
And they failed to keep that promise.	E eles falharam em cumprir essa promessa.
Well, it seems to have worked.	Bem, parece ter funcionado.
It was a small mistake.	Foi um pequeno erro.
You don't have a business without customers.	Você não tem um negócio sem clientes.
My biggest problem seems to be the lack of buying cards.	Meu maior problema parece ser a falta de compra de cartas.
That's the sick kind of shit that happened.	Esse é o tipo doente de merda que aconteceu.
They want to change.	Eles querem mudar.
Anyway, something was changing.	De qualquer forma, algo estava mudando.
I can feel that.	Eu posso sentir isso.
And not just because of the white woman.	E não apenas por causa da mulher branca.
He leaned back, bottle in hand.	Ele se recostou, garrafa na mão.
Thank you, thank you, thank you!.	Obrigado, obrigado, obrigado!.
Take pictures of anything that looks reasonable.	Tire fotos de qualquer coisa que pareça razoável.
He looked around the hall.	Ele olhou ao redor do corredor.
This is his form of exercise.	Esta é a sua forma de exercício.
I feel a hundred things.	Eu sinto uma centena de coisas.
Nobody really comes close, to be honest.	Ninguém realmente chega perto, para ser honesto.
The man of your dreams.	O homem dos seus sonhos.
But it still doesn't matter.	Mas ainda não importa.
My relationship with my sister is everything to me.	Meu relacionamento com minha irmã é tudo para mim.
They're crazy about you, he thought.	Eles são loucos por você, pensou.
And a lot if we can.	E muito se conseguirmos.
That's what makes it unusual.	É isso que o torna incomum.
I couldn't see the kids anywhere.	Eu não podia ver as crianças em qualquer lugar.
Repeat with the opposite leg.	Repita com a perna oposta.
It could have been five.	Poderia ter sido cinco.
If you want to talk, send me an email.	Se quiser conversar, me mande um e-mail.
They never missed a day for three years.	Eles nunca perderam um dia por três anos.
People really are poor in most parts of the world.	As pessoas realmente são pobres na maior parte do mundo.
You shouldn't make the same mistake.	Você não deve cometer o mesmo erro.
All the lights in my house were on.	Todas as luzes da minha casa estavam acesas.
If this was something you were worried about.	Se isso era algo com que você se preocupava.
He often falls into fire or water.	Ele muitas vezes cai no fogo ou na água.
His face is the key.	O rosto é a chave.
She thought he was dead.	Ela pensou que ele estava morto.
I really don't remember.	Eu realmente não me lembro.
He had to get out of this thing.	Ele tinha que sair dessa coisa.
Such a tax will increase the cost of everything.	Tal imposto aumentará o custo de tudo.
Fuck, that would have to do.	Foda-se, isso teria que fazer.
Someone was doing some training here.	Alguém estava fazendo algum treinamento aqui.
Soon he couldn't.	Logo ele não conseguiu.
This movie doesn't do that.	Este filme não faz isso.
And the present case.	E o presente caso.
All my children worked there.	Todos os meus filhos trabalhavam lá.
At least let me see the letter for myself.	Pelo menos deixe-me ver a carta por mim mesmo.
If that happened, it would probably happen this afternoon or tonight.	Se isso acontecesse, provavelmente aconteceria esta tarde ou esta noite.
Many simply would not have accepted it.	Muitos simplesmente não teriam aceitado.
I really understand.	Eu realmente entendo.
But that's not really the business.	Mas isso não é bem o negócio.
Our quality is the best and our prices even better than the best.	Nossa qualidade é a melhor e nossos preços ainda melhores que os melhores.
There are open faces everywhere.	Há caras abertos em todos os lugares.
Without history, there is no future.	Sem história, não há futuro.
I think it's my opinion.	Acho que é minha opinião.
We will never have a perfect solution.	Nunca teremos uma solução perfeita.
He likes tough players.	Ele gosta de jogadores difíceis.
But they are there.	Mas eles estão lá.
Friend makes a very important observation.	Amigo faz uma observação muito importante.
We can support you in this work.	Podemos apoiá-lo neste trabalho.
There was still not a single person in sight.	Ainda não havia uma única pessoa à vista.
He started making weird comments out of context.	Começou a fazer comentários estranhos fora de contexto.
I'm not trying.	Eu não estou tentando.
The room rate was very good value.	A tarifa do quarto foi muito bom valor.
Much more comfortable to have at home.	Muito mais confortável para ter em casa.
He said he would let her go after she was done.	Ele disse que a deixaria ir depois que ela terminasse.
He left her on the floor where she died.	Ele a deixou no chão, onde ela morreu.
I recommend the entire article.	Recomendo o artigo inteiro.
We are the church.	Nós somos a igreja.
I want to hear more about where you come from.	Eu quero ouvir mais sobre de onde você vem.
The whole thing is weird.	A coisa toda é estranha.
They were published with great success.	Foram publicados com grande sucesso.
Let us now study its properties.	Vamos agora estudar suas propriedades.
You can add one or more questions to your project.	Você pode adicionar uma ou mais perguntas ao seu projeto.
Children grow and parents age.	Os filhos crescem e os pais envelhecem.
You are not thinking about what you are doing.	Você não está pensando no que está fazendo.
But no, she had to help herself.	Mas não, ela teve que se ajudar.
I can't be sure.	Eu não posso ter certeza.
They just seem to get in the way.	Eles parecem apenas atrapalhar.
Very bad customer service.	Atendimento ao cliente muito ruim.
He was exactly that kind of guy.	Ele era exatamente esse tipo de cara.
The others nodded in agreement.	Os outros concordaram com a cabeça.
But it's in a bag.	Mas está em um saco.
He got up slowly.	Ele se levantou lentamente.
He started a night school for black adults.	Ele começou uma escola noturna para adultos negros.
Click here for previous article.	Clique aqui para artigo anterior.
To benefit your employees.	Para beneficiar seus funcionários.
Many things don't work as well as they used to.	Muitas coisas não funcionam tão bem como costumavam.
A perfect balance of sweet and warm.	Um equilíbrio perfeito de doce e calor.
I wish you could read them.	Eu gostaria que você pudesse lê-los.
That he was in it too.	Que ele também estava nisso.
Of course, we want our professional information to be public.	Claro, queremos que nossas informações profissionais sejam públicas.
I will if you want me to.	Eu vou, se você quiser que eu vá.
They really want to see the boy in that role.	Eles realmente querem ver o menino nesse papel.
Because she wasn't white.	Porque ela não era branca.
But they are as good as they are not there now.	Mas eles são tão bons quanto não estão lá agora.
They created pain, anger and fear.	Eles criaram dor, raiva e medo.
But not me.	Mas não eu.
It keeps me busy.	Isso me mantém ocupado.
He let out a long breath.	Ele soltou um longo suspiro.
Something that could happen tomorrow, for example.	Algo que pode acontecer amanhã, por exemplo.
He ended up becoming a good young man.	Ele acabou se tornando um bom jovem.
A list will come in handy in all situations.	Uma lista vai ser útil em todas as situações.
I want to be here.	Eu quero estar aqui.
He didn't give the orders for it.	Ele não deu as ordens para isso.
We must try to avoid it.	Devemos tentar evitá-lo.
But remember, none of this is bad.	Mas lembre-se, nada disso é ruim.
It's a very good thing.	É uma coisa muito boa.
After your birth.	Após seu nascimento.
However, it is not very difficult.	No entanto, não é muito difícil.
It would work fine and then suddenly it would act.	Funcionaria bem e, de repente, agiria.
I have no idea where to focus.	Não tenho ideia de onde focar.
This will require two technical challenges.	Isso exigirá dois desafios técnicos.
They just made it.	Eles simplesmente conseguiram.
It was hers, it was perfect.	Era dela, era perfeito.
I don't know your identity.	Não sei sua identidade.
That went to court today and that's how it happened.	Isso foi a tribunal hoje e foi assim que aconteceu.
We're going to the kitchen.	Estamos indo para a cozinha.
I enjoyed and learned a lot.	Gostei e aprendi muito.
Nobody saw him but the king.	Ninguém o viu, a não ser o rei.
Is not.	Não é.
It wasn't the right thing to do.	Não era a coisa certa a fazer.
She returned it, but it felt forced.	Ela devolveu, mas parecia forçado.
That same morning, he told me.	Naquela mesma manhã, ele me disse.
Sorry to see you go.	Lamento vê-lo partir.
Choose something you like.	Escolha algo que você goste.
What else can she do.	O que mais ela pode fazer.
She is wrong.	Ela está errada.
I don't know what he's doing.	Eu não sei o que ele está fazendo.
I start a new culture every month.	Eu começo uma nova cultura todo mês.
Memory cells, than necessary.	Células de memória, do que o necessário.
In a very real sense, they connect us to reality.	Em um sentido muito real, eles nos ligam à realidade.
It was either that or stop a local on the street.	Era isso ou parar um local na rua.
You cannot use both at the same time.	Você não pode usar ambos ao mesmo tempo.
Still very sick.	Ainda muito doente.
I shouldn't have done that either.	Também não deveria ter feito isso.
If they did, they would probably win.	Se o fizessem, provavelmente venceriam.
I don't understand very well myself.	Eu mesmo não entendo muito bem.
What you do matters.	O que você faz importa.
This had to be what we needed to do.	Isso tinha que ser o que precisávamos fazer.
We're in town for the next few days.	Estamos na cidade nos próximos dias.
He didn't meet anyone's gaze.	Ele não encontrou o olhar de ninguém.
I think they probably will.	Eu acho que eles provavelmente vão.
This last factor is especially important.	Este último fator é especialmente importante.
I was looking at his report.	Eu estava olhando para o seu relatório.
I can see people as far as my eyes can see.	Eu posso ver as pessoas até onde meus olhos podem ver.
It's a way of sharing memories, from good to bad.	É uma forma de partilhar memórias, das boas às más.
Amazing moment to see the big man win.	Momento incrível para ver o grande homem vencer.
They have a lot to lose.	Eles têm muito a perder.
on the way back.	Na volta.
But this is impossible.	Mas isso é impossível.
Any object that would be.	Qualquer objeto que seria.
You run out of money.	Você fica sem dinheiro.
Stay connected to society.	Mantenha-se conectado à sociedade.
I wanted this to end.	Eu queria que isso acabasse.
You are a judge.	Você é um juiz.
To continue, we need to configure this.	Para continuar, precisamos configurar isso.
I promise, just a few more minutes.	Eu prometo, só mais alguns minutos.
Then, the fall began.	Então, a queda começou.
He lifted his head, and it was obviously an effort.	Ele levantou a cabeça, e obviamente foi um esforço.
Analysis and interpretation of data and writing of the manuscript.	Análise e interpretação dos dados e redação do manuscrito.
I've been told they are super comfortable too.	Já me disseram que são super confortáveis ​​também.
I have them, but not without a lot of work.	Eu os tenho, mas não sem muito trabalho.
She was in the kitchen at the time.	Ela estava na cozinha no momento.
People need hope, especially now.	As pessoas precisam de esperança, especialmente agora.
I had killed.	eu tinha matado.
It had been difficult for everyone.	Tinha sido difícil para todos.
He doesn't seem to sleep at night.	Ele não parece dormir durante a noite.
I just want you to understand in the case.	Eu só quero que você entenda no caso.
Orders not to leave the country.	Ordens para não sair do país.
I understand what you're saying.	Eu entendo o que você está dizendo.
They look at me with silent respect.	Eles me olham com respeito silencioso.
I couldn't run.	Eu não podia correr.
I would be nothing without it.	Eu não seria nada sem isso.
Mine don't reason why.	O meu não raciocinar por quê.
Other interests include history, language, and a combination of these.	Outros interesses incluem história, linguagem e uma combinação destes.
The teeth were divided into two groups.	Os dentes foram divididos em dois grupos.
Students have no idea.	Os alunos não fazem ideia.
Therefore, action environment processing is essential for action selection.	Portanto, o processamento do ambiente de ação é essencial para a seleção da ação.
She didn't look at me.	Ela não olhava para mim.
This is our moment.	Este é o nosso momento.
The truth still stands.	A verdade ainda está de pé.
The last one she called.	A última ela ligou.
Every man has weapons.	Todo homem tem armas.
The build runs without your volume to create the image.	A compilação é executada sem seu volume para criar a imagem.
I need someone who can keep you at these times.	Preciso de alguém que possa mantê-lo nessas horas.
It was a red.	Era um vermelho.
Included for comparison.	Incluído para comparação.
Love? 	Amor?
a first date, count listen.	um primeiro encontro, conte ouvir.
Then a dog.	Então um cachorro.
What works for one person may not work for another.	O que funciona para uma pessoa pode não funcionar para outra.
You said yourself that she is trouble.	Você mesmo disse que ela é problema.
Some comments here are necessary.	Alguns comentários aqui são necessários.
I hope you have it safe in the bank now.	Espero que você o tenha seguro no banco, agora.
Her entire face was on fire.	Seu rosto inteiro estava em chamas.
But he was on his way.	Mas ele estava a caminho.
But jobs are not the whole story.	Mas os empregos não são toda a história.
She could give in.	Ela poderia ceder.
It's the last stage of my project.	É a última etapa do meu projeto.
You have a son your age.	Tem um filho da sua idade.
And they get up and do it again.	E eles se levantam e fazem de novo.
He wanted to make his mother happy.	Ele queria fazer sua mãe feliz.
What he wouldn't put into words.	O que ele não colocaria em palavras.
Nothing you do will improve your condition in life.	Nada que você faça vai melhorar sua condição na vida.
So let's leave them out.	Então vamos deixá-los de fora.
What he is, what he represents, will never die.	O que ele é, o que ele representa, nunca morrerá.
I mean the original.	Quero dizer o original.
He rolled back on camera four.	Ele rolou para trás na câmera quatro.
Watch him when playing the first song.	Observe-o ao tocar a primeira música.
They had to move very quickly.	Eles tiveram que se mover muito rapidamente.
There was another factor as well.	Havia outro fator também.
Pass them now we must.	Passe-os agora devemos.
He didn't have the strength.	Ele não tinha força.
I had to be in control.	Eu tinha que ter o controle.
They are full of hate.	Eles estão cheios de ódio.
Play any kind of game he wants.	Jogue qualquer tipo de jogo que ele quiser.
Customers.	Clientes.
But, you put me close to the right people, Dad.	Mas, você me colocou perto das pessoas certas, pai.
But at the same time, don't sell yourself short.	Mas, ao mesmo tempo, não se venda a descoberto.
I tried to do this in two ways.	Tentei fazer isso de duas maneiras.
As such, it may contain errors.	Como tal, pode conter erros.
You are at home.	Você está em casa.
This one, we're not putting it on the internet.	Esse, nós não estamos colocando na internet.
They do just that.	Eles fazem exatamente isso.
See how to get it in this question.	Veja como obtê-lo nesta questão.
He went back to his lunch.	Ele voltou para o seu almoço.
But getting him out of there is just the first step.	Mas tirá-lo de lá é apenas o primeiro passo.
The impact of this will force us to close.	O impacto disso nos forçará a fechar.
Things don't look good in this article.	As coisas não parecem boas neste artigo.
I never heard it.	Eu nunca ouvi isso.
There was a plaque on the wall above the top step.	Havia uma placa na parede acima do degrau mais alto.
I recently worked with a client who had social anxiety.	Recentemente, trabalhei com um cliente que tinha ansiedade social.
Maybe not as strong as some of the last few years.	Talvez não tão forte quanto alguns dos últimos anos.
And you will be better too.	E você também será melhor.
You played the two of us against each other.	Você jogou nós dois um contra o outro.
This is the first time it's been available online, however.	Esta é a primeira vez que está disponível online, no entanto.
Let's tell them.	Vamos dizer isso a eles.
You better come with me.	Melhor você vir comigo.
The first results were compared between the two groups.	Os primeiros resultados foram comparados entre os dois grupos.
It was taking too long to play like before.	Estava demorando muito para jogar como antes.
We planned my return trip.	Planejamos minha viagem de volta.
I remember the web coming out.	Lembro-me da web saindo.
People get hurt.	As pessoas se machucam.
We must leave.	Devemos sair.
It was the opposite, in fact.	Foi o contrário, na verdade.
Everything was beyond incredible.	Tudo estava além do incrível.
It's really just a story this hour that we're following.	É realmente apenas uma história esta hora que estamos seguindo.
Please make sure you can see your windows.	Por favor, certifique-se de que você pode ver suas janelas.
That's why we can't cut it.	É por isso que não podemos cortá-lo.
Wait a minute.	Espere um minuto.
I want to hear what he has to say about it.	Quero ouvir o que ele tem a dizer sobre isso.
This argument falls short of the mark.	Este argumento fica aquém da marca.
But she is not ready for work.	Mas ela não está pronta para o trabalho.
And for now, it's free.	E, por enquanto, é grátis.
I doubt it's the only one.	Duvido que seja o único.
That's right enough.	Isso está certo o suficiente.
There are no such circumstances in this case.	Não existem tais circunstâncias neste caso.
I really think my friend was right.	Eu realmente acho que meu amigo estava certo.
An important contact.	Um contato importante.
Positive thoughts coming his way too.	Pensamentos positivos vindo em sua direção também.
What year.	Que ano.
It made sense.	Fazia sentido.
He tried to open the doors, but they were locked.	Ele tentou abrir as portas, mas elas estavam trancadas.
It will be necessary.	Será necessário.
This series was to die for.	Essa série era de morrer.
Don't write your results.	Não escreva seus resultados.
I want him out of here.	Eu quero ele fora daqui.
Leave one of his men here.	Deixe um de seus homens aqui.
Although, of course, it looked like murder.	Embora, é claro, parecesse um assassinato.
It is worth it.	Vale a pena.
You must keep it a secret and never leave it in public.	Você deve mantê-lo em segredo e nunca deixá-lo em público.
Time, however, was short.	O tempo, no entanto, era escasso.
If there is, it's never consistent.	Se houver, nunca é consistente.
All these answers were very helpful.	Todas essas respostas foram muito úteis.
No, there's nothing special about you, that's just what happens.	Não, não há nada de especial em você, isso é apenas o que acontece.
He must love her.	Ele deve amá-la.
No extra lines.	Sem linhas extras.
We often met right here.	Muitas vezes nos encontrávamos exatamente aqui.
How the mind works.	Como a mente funciona.
It was a dark day for me.	Foi um dia sombrio para mim.
They give you thirty damn years.	Eles lhe dão trinta malditos anos.
So it was a terrible start.	Então foi um começo terrível.
Very easy, a little longer than usual in length.	Muito fácil, um pouco mais longo do que o habitual em comprimento.
If you don't see it, you probably won't understand.	Se você não vê, provavelmente não vai entender.
It's two things.	São duas coisas.
Each week brought worse news about the economy.	Cada semana trazia notícias piores sobre a economia.
It is not how it works.	Não é assim que funciona.
Colors ring true.	As cores soam verdadeiras.
I can agree with that.	Eu posso concordar com isso.
That's nature.	Isso é a natureza.
Can't beat him.	Não pode vencê-lo.
Just hold it.	Apenas segure-a.
These efforts have been less than successful.	Esses esforços têm sido menos do que bem sucedidos.
She has the biggest heart.	Ela tem o maior coração.
But the government can spend immediately.	Mas o governo pode gastar imediatamente.
He is a member.	Ele é um membro.
To play covers at the local bars.	Para tocar covers nos bares locais.
That would have forced the issue.	Isso teria forçado a questão.
This one may be serving time.	Este pode estar cumprindo pena.
I was determined that my children would have the best of life.	Eu estava determinado que meus filhos teriam o melhor da vida.
And that brain is basically a tree of knowledge.	E esse cérebro é basicamente uma árvore do conhecimento.
You become part of that machine.	Você se torna parte dessa máquina.
But other people won't.	Mas outras pessoas não vão.
But passion comes with a heavy price.	Mas a paixão vem com um preço alto.
The difference between the studies may be due to the samples included.	A diferença entre os estudos pode ser devido às amostras incluídas.
Select the option that says your phone won't boot.	Selecione a opção que diz que seu telefone não inicializa.
I have that confidence.	Eu tenho essa confiança.
We have sex more or less like everyone else.	Nós fazemos sexo mais ou menos como todo mundo.
Get away from us.	Afaste-se de nós.
All lights are tested.	Todas as luzes são testadas.
I'm happy to meet you.	Estou feliz em conhecê-lo.
Lots of older regulars.	Muitos clientes regulares mais velhos.
It only had three legs.	Só tinha três pernas.
You are smart.	Você é inteligente.
They don't, however.	Eles não, no entanto.
It may be that we ourselves have cancer.	Pode ser que nós mesmos tenhamos câncer.
I added a photo above.	Eu adicionei uma foto acima.
The real one was very simple.	O verdadeiro era muito simples.
The key here is a little planning.	A chave aqui é um pouco de planejamento.
I have been healthy.	Eu tenho sido saudável.
Those are the easy ones.	Esses são os fáceis.
This possibility is discussed above.	Essa possibilidade é discutida acima.
See another discussion on this subject.	Veja outra discussão sobre este assunto.
You cannot see it.	Você não pode vê-lo.
It would soon be over.	Logo terminaria.
Or scattered throughout an entire set.	Ou espalhados por todo um conjunto.
It even shows in your photo of those days.	Mostra até mesmo em sua foto daqueles dias.
So we keep doing what we like to do.	Portanto, continuamos fazendo, o que gostamos de fazer.
This one was a little different.	Este foi um pouco diferente.
But he doesn't just describe the important ones.	Mas ele não descreve apenas os importantes.
He got a little better.	Ele melhorou um pouco.
I even write about it in books.	Eu até escrevo sobre isso em livros.
They love music.	Eles adoram música.
Had to sit.	Teve que sentar.
This helps to calm her down a bit.	Isso ajuda a acalmá-la um pouco.
Everything seemed to slow down.	Tudo parecia desacelerar.
Four died.	Quatro morreram.
I agree with him.	Eu concordo com ele.
He can fix anything.	Ele pode consertar qualquer coisa.
I particularly like women to touch me.	Eu particularmente gosto que as mulheres me toquem.
He didn't see anything unusual at that moment.	Ele não viu nada incomum naquele momento.
This too was planned.	Isso também foi planejado.
Three cases, two men and one woman, were selected for this study.	Três casos, dois homens e uma mulher, foram selecionados para este estudo.
Open me up to see his love for me.	Abra-me para ver seu amor por mim.
We grew as a team with each game.	Crescemos como equipe a cada jogo.
Everything else is as before.	Todo o resto é como antes.
The woman continued to the food court.	A mulher continuou até a praça de alimentação.
It's over in my life.	Acabou na minha vida.
She designed and analyzed the experiments.	Projetou e analisou os experimentos.
This presence was not animal.	Essa presença não era animal.
Everything is perfect.	Tudo é perfeito.
I told her that last time.	Eu disse isso a ela da última vez.
I closed the page and opened the search engine again.	Fechei a página e abri o mecanismo de busca novamente.
Read more, here.	Leia mais, aqui.
She contributed to data collection.	Contribuiu para a coleta dos dados.
To her, they were all the good in her life.	Para ela, eles eram tudo de bom em sua vida.
I saw it with my own eyes.	Eu vi com meus próprios olhos.
He's outside.	Ele está do lado de fora.
Tomorrow there will be much more to see.	Amanhã haverá muito mais para ver.
He didn't want to hear the details.	Ele não queria ouvir os detalhes.
Neither of them took action.	Nenhum dos dois tomou providências.
Sad to see him go.	Triste vê-lo partir.
It was just a field.	Era apenas um campo.
We are a lot.	Nós somos muito.
As they had a special set for the day, we asked.	Como eles tinham um conjunto especial para o dia, pedimos.
So, as long as you go the right way.	Então, é contanto que você vá no caminho certo.
How exactly did that describe him.	Como exatamente isso o descrevia.
It was about thirty meters long.	Tinha cerca de trinta metros de comprimento.
The bars remained on the screen until an answer was given.	As barras permaneceram na tela até que uma resposta fosse dada.
However, the difference was not significant.	No entanto, a diferença não foi significativa.
The children were anything but pretty.	As crianças eram tudo menos bonitas.
Maybe he has.	Talvez ele tenha.
But this was not the third degree.	Mas este não era o terceiro grau.
He wanted to watch.	Ele queria assistir.
He didn't know what it was anymore.	Ele não sabia mais o que era.
You can find women and wine in town any night.	Você pode encontrar mulheres e vinho na cidade qualquer noite.
We'll talk about it tomorrow.	Falaremos sobre isso amanhã.
This is due to several reasons.	Isto é devido a várias razões.
It's a hot day.	Está um dia quente.
During this period the band rarely played live.	Durante este período a banda tocou ao vivo raramente.
It's their life.	É a vida deles.
I'm not sure how many of them actually thought about doing it.	Não tenho certeza de quantos deles realmente pensaram em fazê-lo.
It offers everything we need.	Oferece tudo o que precisamos.
No gas smell either.	Nenhum cheiro de gás também.
The building is about to fall.	O prédio está prestes a cair.
This will happen, this will happen.	Isso vai acontecer, isso vai acontecer.
But the law is the law.	Mas a lei é a lei.
He is now big enough to hurt you.	Ele agora é grande o suficiente para machucá-lo.
I was able to use my friends as support.	Eu consegui usar meus amigos como apoio.
They won't give it to us.	Eles não vão nos dar.
That's what saved me.	Foi isso que me salvou.
Go through what we went through in the first nine weeks.	Passe pelo que passamos nas primeiras nove semanas.
Four children disappeared during this period.	Quatro crianças desapareceram nesse período.
There are many cars as it is now.	Tem muitos carros como está agora.
His voice so thin it doesn't sound anything like him.	Sua voz tão fina que não soa nada como ele.
And it's no easy task.	E não é tarefa fácil.
These are things that people want.	São coisas que as pessoas querem.
I wish her a long career.	Desejo a ela uma longa carreira.
He makes a living out of it.	Ele ganha a vida com isso.
Something to keep, something else to trade.	Algo para manter, mais algo para trocar.
He makes you feel very comfortable from start to finish.	Ele faz você se sentir muito confortável do início ao fim.
They ask if we'd rather come back tomorrow.	Eles perguntam se preferimos voltar amanhã.
One of them would have been your own.	Um deles teria sido o seu próprio.
If only my next card was a ten.	Se ao menos minha próxima carta fosse um dez.
than what exists now.	Do que existe agora.
The wood was old.	A madeira era velha.
I am white.	Eu sou branco.
Someone needed to protect people like her.	Alguém precisava proteger pessoas como ela.
Overall it's a really great car.	No geral é um carro realmente ótimo.
Instead, you simply have to try to find them yourself.	Em vez disso, você simplesmente tem que tentar encontrá-los sozinho.
I had run.	Eu tinha funcionado.
However, there were limits.	No entanto, havia limites.
Our main results were as follows.	Nossos principais resultados foram os seguintes.
Finally, your life is falling into place.	Finalmente, sua vida está se encaixando.
Couldn't prove it for me.	Não foi possível provar isso por mim.
Correct it correctly.	Corrija-o corretamente.
You know the numbers they need to see.	Você sabe os números que eles precisam ver.
I can't be more than ten minutes away.	Não posso estar a mais de dez minutos de distância.
Players know they can do the job.	Os jogadores sabem que podem fazer o trabalho.
If you could only see what that means.	Se você pudesse ver o que isso significa.
It just never really happened.	Só que nunca aconteceu de verdade.
Different mechanisms may be involved.	Diferentes mecanismos podem estar envolvidos.
Money was good just to have.	O dinheiro era bom apenas para ter.
Everyone talked about it, but no one did anything.	Todo mundo falou sobre isso, mas ninguém fez nada.
I tried.	Eu tentei.
Eventually, it split.	Eventualmente, ele se dividiu.
He saw it but didn't tell her.	Ele viu, mas não disse a ela.
A place known only to you.	Um lugar conhecido apenas por você.
He was a member of the school's football team.	Ele era um membro do time de futebol da escola.
People like success.	As pessoas gostam de sucesso.
No way was he talking to anyone.	De jeito nenhum ele estava falando com ninguém.
Now let's give them one.	Agora vamos dar-lhes um.
Out of hospital supply.	Fora do abastecimento hospitalar.
They left at night.	Partiram à noite.
Easily.	Facilmente.
The numbers are expected to grow.	A expectativa é que os números cresçam.
Information exists among project participants.	A informação existe entre os participantes do projeto.
This was especially true for music.	Isso foi especialmente verdadeiro para a música.
Instead, there will be challenges.	Em vez disso, haverá desafios.
Kinda sad.	Meio triste.
I said to look anywhere but where we were.	Eu disse para procurar em qualquer lugar, exceto onde estávamos.
It's a risk.	É um risco.
Not that he needed help with his heart.	Não que ele precisasse de ajuda com o coração.
This is a special event for me.	Este é um evento especial para mim.
Not that he would, but still.	Não que ele iria, mas ainda assim.
However, no action was taken.	No entanto, nenhuma ação foi tomada.
Poor people are people too.	Pobres também são pessoas.
This trip meant the end of dreams.	Essa viagem significava o fim dos sonhos.
They wanted us to be taken by surprise.	Eles queriam que fôssemos pegos de surpresa.
Red was a big challenge.	O vermelho foi um grande desafio.
Slowly pull out the print.	Puxe lentamente a impressão.
But there is hope.	Mas há esperança.
They need to run around.	Eles precisam correr por aí.
But pressure changes everything.	Mas a pressão muda tudo.
It will spin slowly, so be patient.	Ele vai girar lentamente, então seja paciente.
Dinner with friends.	Jantar com amigos.
With mixed results.	Com resultados mistos.
We thank everyone who was able to make the event live.	Agradecemos a todos que puderam fazer o evento ao vivo.
In fact, however, there is no doubt about it.	Na verdade, porém, não há dúvida quanto a isso.
She did help me that afternoon, though.	Ela me ajudou naquela tarde, no entanto.
The problem was that it didn't last.	O problema foi que não durou.
I take a deep breath through my nose.	Eu respiro fundo pelo nariz.
In addition, little research has been reported on these issues at present.	Além disso, poucas pesquisas foram relatadas sobre essas questões atualmente.
And for me, it was the point of no return.	E para mim, era o ponto sem volta.
Maybe he was.	Talvez ele fosse.
It hasn't changed these last few months.	Não mudou nestes últimos meses.
And in this case it was the same thing.	E nesse caso foi a mesma coisa.
You say, it must be so.	Você diz, deve ser assim.
He had no home, no village, no purpose.	Ele não tinha casa, nem aldeia, nem propósito.
They are between us and the machine.	Eles estão entre nós e a máquina.
No results.	Sem nenhum resultado.
You should do this.	Você deveria fazer isso.
They must read your books.	Eles devem ler seus livros.
Than anywhere else.	Do que em qualquer outro lugar.
She helped him remove it.	Ela o ajudou a removê-lo.
They lie that women never lie.	Eles mentem que as mulheres nunca mentem.
It shouldn't happen like this.	Não deveria acontecer assim.
Together they had a daughter.	Juntos, eles tiveram uma filha.
He just went out for a walk.	Ele saiu apenas para passear.
Where is my mistake.	Onde está o meu erro.
Hell, he thought.	Inferno, ele pensou.
And so we did.	E assim fizemos.
Better then visit during the day.	Melhor, então, visitar durante o dia.
There was more than enough space.	Havia espaço mais do que suficiente.
Sign here.	Assine aqui.
I get the dog.	Eu pego o cachorro.
It's worse maybe getting stuck'.	É pior talvez ficar preso'.
However, when you group them together, things start to be difficult.	No entanto, quando você os agrupa, as coisas começam a ser difíceis.
I myself have lost someone recently.	Eu mesmo perdi alguém recentemente.
There were no other significant safety findings.	Não houve outros achados de segurança significativos.
Let's go back.	Vamos voltar.
She said you can't do the same things anymore.	Ela disse que não se pode mais fazer as mesmas coisas.
We have proved it only once that it follows in a similar way.	Provamos apenas uma vez que segue de maneira semelhante.
Without it, there was little reason to have a connection.	Sem isso, havia pouca razão para ter uma conexão.
I just love the pain.	Eu simplesmente amo a dor.
She waited several minutes, but no one came.	Ela esperou vários minutos, mas ninguém veio.
He likes it here.	Ele gosta daqui.
I had just asked her something.	Eu tinha acabado de perguntar algo a ela.
I think that's our problem.	Acho que esse é o nosso problema.
Earth is my hope.	A Terra é minha esperança.
It could be hers, just finished.	Poderia ser dela, acabado de terminar.
Not once did they look back.	Nem uma vez eles olharam para trás.
It was cool, and very amazing.	Era legal, e muito incrível.
But you are not an animal.	Mas você não é um animal.
We said we wanted a sweat.	Dissemos que queríamos um suor.
Nobody tried to stop me.	Ninguém tentou me impedir.
How to change this behavior.	Como mudar esse comportamento.
To stay up there.	De ficar lá em cima.
The edge, as we see, had to be hard.	A borda, como vemos, tinha que ser dura.
She was looking for something.	Ela estava procurando por algo.
That's more or less what we're doing outside.	É mais ou menos o que estamos fazendo fora.
Just down the road.	Apenas abaixo da estrada.
I'm very worried about him.	Estou muito preocupado com ele.
Women still face challenges.	As mulheres ainda enfrentam desafios.
Very gently and slowly.	Muito suavemente e lentamente.
However, the statement may be wrong.	No entanto, a afirmação pode estar errada.
It might give you some perspective.	Pode lhe dar alguma perspectiva.
We were saved by each other.	Fomos salvos um pelo outro.
But we will be there for her.	Mas nós estaremos lá para ela.
He pressed harder.	Ele pressionou com mais força.
Otherwise, the process will be denied access to the object.	Caso contrário, o processo terá acesso negado ao objeto.
I can't let this happen again.	Não posso deixar isso acontecer de novo.
The third world is us now.	O terceiro mundo somos nós agora.
With no other option, however, there was no choice but to accept it.	Sem outra opção, no entanto, não havia escolha a não ser aceitá-la.
I have four girls and my wife.	Tenho quatro meninas e minha esposa.
But we made a stop first.	Mas nós fizemos uma parada, primeiro.
But something stopped me.	Mas algo me parou.
Every time you try, you will be wrong.	Cada vez que você tentar, estará errado.
But maybe they used the money for other things first.	Mas talvez tenham usado o dinheiro para outras coisas primeiro.
This seemed to be a pattern.	Isso parecia ser um padrão.
Train each body part twice a week.	Treine cada parte do corpo duas vezes por semana.
If she opened her mouth, she would cry.	Se ela abrisse a boca, ela choraria.
You stay there.	Você fica aí.
Where there was fire, there was heat.	Onde havia fogo, havia calor.
Possibly even some content.	Possivelmente até algum conteúdo.
Being a good wife is not about beauty.	Ser uma boa esposa não é sobre beleza.
There's nothing to look forward to.	Não há nada a esperar.
They want good things.	Eles querem coisas boas.
However, other factors also seem to be at play.	No entanto, outros fatores também parecem estar em jogo.
She analyzed the data and created the figures.	Analisou os dados e criou as figuras.
She was reported missing by her family.	Ela foi dada como desaparecida por sua família.
Used to nothing.	Acostumado com nada.
I suppose that means you win a lot of cases.	Suponho que isso significa que você ganha muitos casos.
We can be better than that.	Podemos ser melhores que isso.
They haven't been this open in years.	Eles não foram tão abertos em anos.
I called your house, but you weren't there.	Liguei para sua casa, mas você não estava.
I was scared too.	Eu também estava com medo.
She wanted it to be true.	Ela queria que fosse verdade.
At the same time, they must not leave anything to chance.	Ao mesmo tempo, não devem deixar nada ao acaso.
Critical feedback is generally positive.	O comentário crítico é geralmente positivo.
He was supposed to come tomorrow.	Ele deveria vir amanhã.
The analysis of the main drivers identified personal issues as the main target for improvement.	A análise dos principais impulsionadores identificou questões pessoais como o principal alvo de melhoria.
He wouldn't answer her.	Ele não a responderia.
They are told that something is wrong with their child.	Eles são informados de que algo está errado com seu filho.
He was definitely way over his head.	Ele estava definitivamente no caminho acima de sua cabeça.
They're not perfect, but they can be perfect together.	Eles não são perfeitos, mas podem ser perfeitos juntos.
I know you are there.	Eu sei que voce esta ai.
We want them to be connected to their parents.	Queremos que eles estejam conectados a seus pais.
You can have sex without love because love is not sex.	Você pode fazer sexo sem amor porque amor não é sexo.
It's so bad that hanging out with him becomes a constant struggle.	É tão ruim que andar com ele se torna uma luta constante.
We can force them, which is the main solution that schools use.	Podemos forçá-los, que é a principal solução que as escolas usam.
We were far from the water now.	Estávamos longe da água agora.
I could never in this world ask for a better friend.	Eu nunca poderia neste mundo pedir um amigo melhor.
Not too far, but far enough.	Não muito longe, mas longe o suficiente.
Top management doesn't care about you, will never recommend this company.	A alta administração não se importa com você, nunca recomendará esta empresa.
My first experience with a girl felt sad.	Minha primeira experiência com uma garota parecia triste.
That's why we do what we do.	É por isso que fazemos o que fazemos.
Among many more.	Entre muitos mais.
Some of them he liked.	Alguns deles ele gostou.
People still lose health insurance when they lose their jobs.	As pessoas ainda perdem o seguro de saúde quando perdem o emprego.
A girl, running in the dark.	Uma garota, correndo no escuro.
They are not limited to just that type.	Eles não estão limitados apenas a esse tipo.
I should have come back here alone.	Eu deveria ter voltado aqui sozinho.
This is a new era, which requires new technologies.	Esta é uma nova era, que exige novas tecnologias.
You can check out the best products that suit you.	Você pode conferir os melhores produtos que combinam com você.
And he was my father too.	E ele era meu pai também.
Most of these people were not a danger to society.	A maioria dessas pessoas não era um perigo para a sociedade.
We talk a lot.	A gente conversa bastante.
We've been working on this sort of thing for over two years.	Estamos trabalhando nesse tipo de coisa há mais de dois anos.
She did her therapy.	Ela fez sua terapia.
So far, all the functions we've seen have been the value version.	Até agora, todas as funções que vimos foram a versão de valor.
The car disappeared in moments and the road went dark again.	O carro desapareceu em instantes e a estrada ficou escura novamente.
He was making a move on my soul.	Ele estava fazendo um movimento em minha alma.
Change the subject.	Mudar o assunto.
She is super kind and helpful.	Ela é super gentil e prestativa.
What did he say.	O que ele disse.
You can get products made on demand.	Você pode obter produtos feitos sob demanda.
Like yours, here.	Como o seu, aqui.
This anger begins to form against men in general.	Essa raiva começa a se formar contra os homens em geral.
I never said that.	Eu nunca tinha dito isso.
Error bars represent the standard error of the mean.	As barras de erro representam o erro padrão da média.
I couldn't care less whether you believe it or not.	Eu não poderia me importar menos se você acredita ou não.
And you give exactly those orders and information.	E você dá exatamente essas ordens e informações.
He was never sick in his life.	Ele nunca esteve doente em sua vida.
Not us, however.	Não nós, no entanto.
Mine is one of them.	O meu é um deles.
These can be divided into three basic types.	Estes podem ser divididos em três tipos básicos.
Something she said was very difficult.	Algo que ela disse foi muito difícil.
It was a hot, dry summer.	Foi um verão quente e seco.
You prepare a template in advance and use it as a guide.	Você prepara um modelo com antecedência e o usa como guia.
I told him.	Eu disse a ele.
Not everyone in the family felt that way.	Nem todos na família se sentiam assim.
Mom, fix your hair.	Mãe, arrume seu cabelo.
Almost half of those started two or more.	Quase metade desses começou dois ou mais.
She is very beautiful.	Ela é muito bonita.
Error bars show standard errors of the mean.	As barras de erro mostram erros padrão da média.
Fees vary for each line.	As taxas variam para cada linha.
I don't need sleep.	Eu não preciso dormir.
Where are we going.	Para onde vamos.
More interesting, however, is the result for low-frequency conduction.	Mais interessante, no entanto, é o resultado para a condução de pequena frequência.
He will see you for himself.	Ele vai ver você por si mesmo.
Add to watchlist.	Adicionar à lista de observação.
They said to stay out of it and they would send someone.	Eles disseram para ficar de fora e enviariam alguém.
Knowledge is just a special case of reasons.	O conhecimento é apenas um caso especial de razões.
She could be anyone.	Ela poderia ser qualquer um.
We provide the fixed points for the last two cases.	Fornecemos os pontos fixos para os dois últimos casos.
Coffee arrived a few moments later.	O café chegou alguns instantes depois.
It was a complete surprise.	Foi uma surpresa completa.
It was as if she didn't exist.	Era como se ela não existisse.
You just don't understand these guys.	Você simplesmente não entende esses caras.
The window must be closed.	A janela deve estar fechada.
Lots of drugs.	Muitas drogas.
She had to save herself.	Ela tinha que se salvar.
So that's what he was holding.	Então era isso que ele estava segurando.
His form seemed to fill the sky.	Sua forma parecia preencher o céu.
That was a wildcard.	Isso foi um curinga.
We are of the same opinion.	Somos da mesma opinião.
To find out more, keep reading.	Para saber mais, continue lendo.
You gave someone a list of names.	Você deu a alguém uma lista de nomes.
They ran to me.	Eles correram para mim.
It seemed like the best idea.	Parecia a melhor ideia.
One of them turned and looked at me real quick.	Um deles se virou e olhou para mim bem rápido.
I am not his love.	Eu não sou seu amor.
Certainly, it turned out that the accusations had no connection with reality.	Certamente, descobriu-se que as acusações não tinham conexão com a realidade.
It was an accident.	Foi um acidente.
Once again we have the double standard.	Mais uma vez temos o duplo padrão.
But of course this is not possible.	Mas é claro que isso não é possível.
Those who refused were taken away.	Aqueles que se recusaram foram levados.
One question is before the procedure and another is after the procedure.	Uma pergunta é antes do procedimento e outra é após o procedimento.
It's probably there too.	Provavelmente também está lá.
Son is probably just a week away from full training.	Son provavelmente está a apenas uma semana do treinamento completo.
There are no other levels in this plane.	Não há outros níveis neste plano.
Some came without shoes.	Alguns vieram sem sapatos.
There is only one up or down.	Há apenas um para cima ou para baixo.
But nothing is free.	Mas nada é de graça.
Maybe they do.	Talvez eles façam.
Or make music.	Ou fazer música.
Let me look at those.	Deixe-me olhar para aqueles.
Violence in football is certainly not.	A violência no futebol certamente não é.
And we'll get you next year.	E nós vamos te pegar no ano que vem.
Literally she saved the world.	Literalmente salvou o mundo.
I don't like this method.	Eu não gosto desse método.
No matter the cost.	Não importa o custo.
Probably fake part.	Provavelmente parte falsa.
That's how he was raised.	Foi assim que ele foi criado.
I really had to be in charge of my life.	Eu realmente tinha que estar no comando da minha vida.
He never wanted to.	Ele nunca quis.
My father got married and started a family.	Meu pai se casou e formou uma família.
She walked in and threw her arms around me.	Ela entrou e jogou os braços em volta de mim.
They will shoot you.	Eles vão atirar em você.
He shot and killed him.	Ele atirou e o matou.
He kept him down, one arm around her neck.	Ele o manteve embaixo, um braço preso ao redor de seu pescoço.
Or maybe it was the ship itself.	Ou talvez fosse o próprio navio.
This brain was like the others.	Este cérebro era como os outros.
Turn off the heat and cover to keep warm.	Desligue o fogo e tampe para manter aquecido.
I'm starting a job.	Estou começando um trabalho.
My friend is here.	Meu amigo está aqui.
Thank you for the excellent customer service and product!.	Obrigado pelo excelente serviço ao cliente e produto!.
They are absolutely false.	Eles são absolutamente falsos.
No need for money.	Não há necessidade de dinheiro.
Please review my code and make any changes you wish.	Por favor, revise meu código e faça as alterações que desejar.
These accusations are false.	Essas acusações são falsas.
I hit a third.	Eu bati um terceiro.
I couldn't speak.	Eu não conseguia falar.
It was made of different materials.	Foi feito de diferentes materiais.
My parents knew what was important to me.	Meus pais sabiam o que era importante para mim.
His mouth and throat were dry.	Sua boca e garganta estavam secas.
You should just be up there.	Só deveria estar você lá em cima.
There is no more responsibility.	Não há mais responsabilidade.
You know we used to be friends.	Você sabe que costumávamos ser amigos.
To put the best face on him.	Para colocar a melhor cara nele.
He sat as close to the fresh air as possible.	Sentou-se o mais próximo possível do ar fresco.
He wanted to, say, push a vote and move on.	Ele queria, digamos, empurrar uma votação e seguir em frente.
Depending on the tea, this can be repeated eight times or more.	Dependendo do chá, isso pode ser repetido oito vezes ou mais.
We just got there and we did.	Acabamos de chegar lá e fizemos.
And school is just the beginning.	E a escola é apenas o começo.
This is the default now.	Este é o padrão agora.
A young woman was with him.	Uma jovem estava com ele.
That's in our seven days.	Isso está em nossos sete dias.
Products offered vary.	Os produtos oferecidos variam.
They are there in the community.	Eles estão ali na comunidade.
She didn't.	Ela não entrou.
My mother is still here.	Minha mãe ainda está aqui.
Lie down and try nothing.	Deite-se e não tente nada.
You're right, those are my true colors.	Você está certo, essas são minhas cores verdadeiras.
No job made me happy.	Nenhum trabalho me fez feliz.
At least then it would be over.	Pelo menos então estaria acabado.
Place over medium high heat.	Coloque em fogo médio alto.
Having gone through the whole process.	Tendo passado por todo o processo.
In fact, they spend most of my effort actually pulling away.	Na verdade, eles gastam a maior parte do meu esforço realmente se afastando.
She would help him and he would help her.	Ela o ajudaria e ele a ajudaria.
That makes my mother go.	Isso faz com que minha mãe vá.
We can lose the house.	Podemos perder a casa.
But, it could be a mistake.	Mas, pode ser um erro.
And then he fixed me.	E aí ele me consertou.
I want to draw.	Eu quero desenhar.
Some of them anyway.	Alguns deles de qualquer maneira.
They wonder what the other guy looks like too.	Eles se perguntam como o outro cara se parece também.
We have to plan which strategy will fit us best.	Temos que planejar qual estratégia vai se encaixar melhor em nós.
He has my old body.	Ele tem meu antigo corpo.
He was just living for football.	Ele estava vivendo apenas para o futebol.
As with anything, you get what you pay for.	Como com qualquer coisa, você recebe o que você paga.
As breathing became more difficult, so did his thought process.	À medida que a respiração se tornava mais difícil, o mesmo acontecia com seu processo de pensamento.
They are quite different, actually.	São bem diferentes, na verdade.
I'll tell him you're not here.	Vou dizer a ele que você não está aqui.
Then she looked at her daughter.	Então ela olhou para a filha.
They wanted to take pictures.	Eles queriam tirar fotos.
Eventually, we fell behind when everyone else got big.	Eventualmente, ficamos para trás quando todo mundo ficou grande.
Sign of the times.	Sinal dos tempos.
I can't be sure, at least not yet.	Eu não posso estar certo, pelo menos não ainda.
Changed, of course, but still beautiful.	Mudou, é claro, mas ainda bonito.
The ball came towards me, and so did he.	A bola veio em minha direção, e ele também.
He had black hair a little longer than it should have been.	Ele tinha o cabelo preto um pouco mais comprido do que deveria.
I never felt better in my life.	Eu nunca me senti melhor na minha vida.
It is not there.	Não está lá.
Give it a chance to mix.	Dê uma chance para misturar.
But we don't need to.	Mas não precisamos.
It does not receive any financial benefit from some of them.	Não recebe nenhum benefício financeiro de alguns deles.
I thought you could tell me not to go.	Achei que você poderia me dizer para não ir.
She came and spent a weekend.	Ela veio e passou um fim de semana.
But, there is no next character.	Mas, não há próximo personagem.
I think that's what we should expect.	Acho que é isso que devemos esperar.
No, seriously, don't smile.	Não, sério, não sorria.
Here are the results.	Aqui estão os resultados.
I recommend that you build a class that represents a dataset.	Eu recomendo que você construa uma classe que represente um conjunto de dados.
It was an education in itself.	Foi uma educação, por si só.
That's on a good day.	Isso em um bom dia.
You must do everything you can to help me.	Você deve fazer tudo o que puder para me ajudar.
There are several problems with this method.	Existem vários problemas com este método.
The characters are also very poor.	Os personagens também são muito pobres.
Do you feel.	Você se sente.
She was a little more familiar with the exercise than I was.	Ela estava um pouco mais familiarizada com o exercício do que eu.
Do not look at me like that.	Não me olhe assim.
Most of the food was local then.	A maioria dos alimentos então era local.
Good thing it still holds up.	Ainda bem que ainda aguenta.
You would have no idea what happened there.	Você não teria nenhuma noção do que aconteceu lá.
Feel your weight.	Sinta seu peso.
So thanks in advance.	Então obrigado antecipadamente.
But the challenge, well, that's another matter.	Mas o desafio, bem, isso é outra questão.
Who are you currently listening to?.	Quem você está ouvindo atualmente?.
I can take you the rest of the way.	Eu posso te levar pelo resto do caminho.
I need this done in the build step.	Eu preciso que isso seja feito na etapa de construção.
She has a big idea in mind.	Ela tem uma grande ideia em mente.
Movement, however, should not be confused with action.	Movimento, no entanto, não deve ser confundido com ação.
I know.	Eu sei.
It's now or never!.	É agora, ou nunca!.
We don't talk much while we wait for them.	Não falamos muito enquanto esperamos por eles.
When you arrived, everything was getting smaller.	Quando você chegou, tudo estava ficando menor.
But for sure, no one stopped us.	Mas, com certeza, ninguém nos parou.
These people have a real concern and love for others.	Essas pessoas têm uma preocupação e amor reais pelos outros.
I also had a price on my head.	Eu também tinha um preço pela minha cabeça.
They could read and write.	Eles sabiam ler e escrever.
Dreamtime, you know.	Hora dos sonhos, você sabe.
But until then, it will never be the same.	Mas até lá nunca mais será o mesmo.
This is what I was told.	Isto é o que me foi dito.
But he barely showed it.	Mas ele mal mostrou isso.
But you can't do both at the same time.	Mas você não consegue fazer as duas coisas ao mesmo tempo.
Or you can comment here to start a discussion.	Ou você pode comentar aqui para iniciar uma discussão.
She got it.	Ela conseguiu isso.
Nothing more than that for now.	Nada mais do que isso, por enquanto.
At that time, no one was sure what they were.	Naquela época, ninguém tinha certeza do que eles eram.
A very good mention.	Uma menção muito boa.
Everything goes by so fast.	Tudo passa tão rápido.
She left so early this morning that she still hadn't arrived.	Ela saiu tão cedo esta manhã que ainda não tinha chegado.
With green paper, but it wasn't that green.	Com papel verde, mas não era tão verde.
As well as your two children.	Assim como seus dois filhos.
Form follows function.	A forma segue a função.
Two, they are married.	Dois, eles são casados.
In fact, a much stronger statement is true in this case.	Na verdade, uma afirmação muito mais forte é verdadeira neste caso.
It was just sent from that email.	Foi enviado apenas desse e-mail.
Numerous treatment options have been introduced, but there is no gold standard.	Inúmeras opções de tratamento foram introduzidas, mas não existe um padrão-ouro.
Everything he knows about cars he taught himself, he says.	Tudo o que ele sabe sobre carros ele aprendeu sozinho, diz ele.
You are the people closest to me.	Vocês são as pessoas próximas a mim.
The design is well described in many books.	O design é bem descrito em muitos livros.
We both had our normal work to do.	Nós dois tínhamos nosso trabalho normal a fazer.
He replied no.	Ele respondeu que não.
And it will take place during the week.	E ocorrerá durante a semana.
At least not the way it used to be.	Pelo menos não do jeito que costumava ser.
Something similar to below.	Algo semelhante ao abaixo.
At least he could laugh at himself.	Pelo menos ele poderia rir de si mesmo.
She wanted me to go home with her.	Queria que eu fosse para casa com ela.
The benefits of music are many.	Os benefícios da música são muitos.
There is where you, the truth comes out.	Lá é onde você, a verdade vem à tona.
This happens so often.	Isso acontece com tanta frequência.
Four of his matches were full games.	Quatro de suas partidas foram jogos completos.
When we meet again, then, it must be under better circumstances.	Quando nos encontrarmos novamente, então, deve ser em melhores circunstâncias.
Just a little.	Só um pouco.
We were walking fast.	Estávamos andando rápido.
I see her face in front of my eyes.	Eu vejo o rosto dela na frente dos meus olhos.
You have the right to earn a living.	Você tem o direito de ganhar a vida.
There is a long list of them.	Há uma longa lista deles.
Then she would be stronger than him.	Então ela seria mais forte do que ele.
Let's condition this event.	Vamos condicionar este evento.
Even they believe so.	Até eles acreditam que sim.
Around the corner.	Virando a esquina.
This time he felt no resistance.	Desta vez não sentiu resistência.
What is the least common multiple of.	Qual é o mínimo múltiplo comum de.
He could smell the rain an hour later.	Ele podia sentir o cheiro da chuva uma hora depois.
His lips moved into something like a smile.	Seus lábios se moveram em algo como um sorriso.
Look at the whole family getting blood tests.	Olhe para toda a família fazendo exames de sangue.
They may not get the best ideas from their people.	Eles podem não obter as melhores ideias de seu pessoal.
I had wondered.	Eu tinha me perguntado.
They had eyes that cut right into you.	Eles tinham olhos que cortavam direto em você.
It's at such a low level.	Está em um nível tão baixo.
Sometimes you have to state the obvious.	Às vezes, você tem que dizer o óbvio.
Your blog, your rules.	Seu blog, suas regras.
It's a place we've never been before.	É um lugar que nunca fomos antes.
It was a difficult task.	Foi uma tarefa difícil.
It did not provide such information.	Não disponibilizou tais informações.
The world needs you now more than ever.	O mundo precisa de você agora mais do que nunca.
No, you don't have to work out.	Não, você não precisa malhar.
She had to go in then, there was nothing more to it.	Ela tinha que entrar então, não havia mais nada para isso.
Her books no longer sold.	Seus livros não vendiam mais.
I'm at this stage.	Estou nesta fase.
Smell the trees.	Sinta o cheiro das árvores.
This clearly depends on the biological situation.	Isso depende claramente da situação biológica.
I'm giving you this for free.	Estou te dando isso de graça.
Even today, we continue to spend money that simply doesn't exist.	Ainda hoje, continuamos a gastar dinheiro que simplesmente não existe.
I'm just playing a role.	Estou apenas fazendo um papel.
The man turned and moved behind a group of women.	O homem se virou e se moveu atrás de um grupo de mulheres.
I want to be able to make choices.	Eu quero ser capaz de fazer escolhas.
He died two years later.	Ele morreu dois anos depois.
They heard our signal on the ship.	Eles ouviram nosso sinal no navio.
I saw a suit that was right.	Eu vi um terno que estava certo.
They may not even notice or care.	Eles podem nem perceber ou se importar.
His mother needn't have worried.	Sua mãe não precisava ter se preocupado.
Even so, she managed to perform a lot.	Mesmo assim, ela conseguiu se apresentar muito.
You have a nose and at least one foot.	Você tem um nariz e pelo menos um pé.
It was really bad.	Foi muito ruim.
But when she left to go home, the trouble started.	Mas quando ela saiu para voltar para casa, o problema começou.
The product photos above are from the main production.	As fotos do produto acima são provenientes da produção principal.
In the early evening, she was completely unable to see.	No início da noite, ela ficou completamente incapaz de ver.
I'm not going out with anyone.	Não vou sair com ninguém.
They learn every street in a city because they practice.	Eles aprendem todas as ruas de uma cidade porque praticam.
Everyone has to be on the same page at the same time.	Todo mundo tem que estar na mesma página, no mesmo momento.
So what we saw, we will tell first what we saw.	Então, o que vimos, contaremos primeiro o que vimos.
Nobody has.	Ninguém tem.
It doesn't get out of my head.	Não sai da minha cabeça.
Really a very interesting book.	Realmente, um livro muito interessante.
Once again, here we go again.	Mais uma vez, aqui vamos nós de novo.
And then they asked the question.	E então eles fizeram a pergunta.
I have a lot of friends, but none really.	Tenho muitas amigas, mas nenhuma de verdade.
You drink deeply.	Você bebe profundamente.
To be able to look for a while.	Para poder olhar um tempo.
This topic has been raised many times.	Este tópico foi levantado muitas vezes.
Two dollars was a lot of money for us back then.	Dois dólares era muito dinheiro para nós naquela época.
And it was because of me.	E foi por minha causa.
Which really was just another case.	Que realmente era apenas mais um caso.
The bathroom had everything.	O banheiro tinha tudo.
People have asked this question many times.	As pessoas já fizeram essa pergunta muitas vezes.
That's not the issue at the moment.	Essa não é a questão no momento.
So much fun.	Muito divertido.
That doesn't give you the right to see him born.	Isso não lhe dá o direito de vê-lo nascer.
In a way, we are like brothers.	De certa forma, somos como irmãos.
Agreement with the models did not improve significantly.	A concordância com os modelos não melhorou significativamente.
I'll be here for two hours.	Estarei aqui por duas horas.
This is your problem.	Este é o seu problema.
If you can't find it, you can find it here.	Caso não encontre, pode encontrá-lo aqui.
Brown leaned in close.	Brown se inclinou para perto.
And then the camera focused on my parents.	E então a câmera focou em meus pais.
I just don't know what to say.	Eu simplesmente não sei o que dizer.
This was no road.	Esta não era nenhuma estrada.
In some cases there was a reaction.	Em alguns casos houve reação.
People need human contact.	As pessoas precisam de contato humano.
There it was again, she thought.	Lá estava de novo, ela pensou.
I just want you to find a way to fix this.	Eu só quero que você encontre uma maneira de consertar isso.
Feed and water were provided during the experiment.	A ração e a água foram fornecidas durante o experimento.
He asked the girl if she wanted some and she said no.	Ele perguntou à garota se ela queria um pouco e ela disse que não.
I thought she might hit me, she looked so angry.	Eu pensei que ela poderia me bater, ela parecia tão brava.
It's so crazy and full of itself.	É tão louco e cheio de si mesmo.
You bring it with you.	Você traz isso com você.
I can see you're lying.	Eu posso ver que você está mentindo.
And my eyes.	E meus olhos.
I have dry skin.	Eu tenho a pele seca.
I loved his makeup and I loved how he played the game.	Eu amei sua maquiagem e amei como ele jogou o jogo.
Good luck next season.	Boa sorte na próxima temporada.
It's different than it was in the past.	É diferente do que era no passado.
He designed the experiments and obtained financial support.	Projetou os experimentos e obteve apoio financeiro.
However, no clear explanation can be provided.	No entanto, nenhuma explicação clara pode ser fornecida.
So she just put it aside.	Então ela simplesmente o colocou de lado.
Group of people with woman in the air above them.	Grupo de pessoas com mulher no ar acima deles.
But actually it can.	Mas na verdade pode.
The other is similar.	O outro é semelhante.
That was not possible.	Isso não era possível.
I will tell you when.	Eu vou te dizer quando.
I loved having the room to myself.	Eu adorava ter o quarto só para mim.
However, it makes sense to go in the opposite direction.	No entanto, faz sentido ir na direção oposta.
Give to the poor.	Dê aos pobres.
He was distraught.	Ele estava perturbado.
Get writing help from him.	Obtenha ajuda com sua escrita.
I didn't wait for the smoke to clear.	Não esperei a fumaça baixar.
There are many statistical techniques that can be used for this.	Existem muitas técnicas estatísticas que podem ser usadas para isso.
Would buy here again.	Compraria aqui novamente.
We feel time differently.	Sentimos o tempo de forma diferente.
The girl's throat was cut.	A garganta da garota foi cortada.
In fact, it is a necessary thing.	Na verdade, é uma coisa necessária.
I can't find anything to eat here at the moment.	No momento não consigo encontrar nada para comer aqui.
Over coffee, the men discussed the search.	Durante o café, os homens discutiram a busca.
But she doesn't understand.	Mas ela não entende.
See other factors.	Veja outros fatores.
See the image above.	Veja a imagem em cima.
The registry does not support this claim.	O registro não suporta esta afirmação.
But if there are too many, you can go on the attack.	Mas se houver muitos, pode ir para o ataque.
He has a lot for him to get into.	Ele tem muita coisa para ele entrar.
Why else would there be two sets of eight numbers and letters.	Por que mais haveria dois conjuntos de oito números e letras.
It is not difficult to understand why.	Não é difícil entender o porquê.
That's how it is, he said aloud.	É assim que é, ele disse em voz alta.
It's a new life ahead of me, and a new year.	É uma nova vida à minha frente, e um novo ano.
But she won't say anything to help me.	Mas ela não vai dizer nada para me ajudar.
The boy refused and tried to run away.	O menino recusou e tentou fugir.
It gives you a feeling of warmth.	Dá-lhe uma sensação de calor.
One of the things is to pay attention.	Uma das coisas é ficar atento.
I add elements to it just fine, no problem either.	Eu adiciono elementos a ele muito bem, sem problemas também.
He looked up from the seat across from her.	Ele olhou para cima do assento em frente a ela.
All life is this.	Toda a vida é isso.
I couldn't find where the problem is.	Não consegui descobrir onde está o problema.
Do not go to sleep.	Não vá dormir.
It was the only way to raise a family.	Era a única maneira de criar uma família.
It uses natural gas and is a split system.	Utiliza gás natural e é um sistema split.
Our only boy.	Nosso único menino.
Just a movie.	Apenas um filme.
I'll get water from the well.	Vou pegar água do poço.
She still has.	Ela ainda tem.
See if you can follow this.	Veja se você pode seguir isso.
Not knowing what that could mean, she walked faster.	Sem saber o que isso poderia significar, ela andou mais rápido.
Seems pretty good.	Parece muito bom.
He didn't laugh like that anymore.	Ele não ria mais assim.
Up until.	Até.
You've spent enough.	Você já gastou o suficiente.
We've had them for as long as we can remember.	Nós os temos desde que nos lembramos.
I'm not a judge.	Eu não sou um juiz.
Something was different, something was wrong.	Algo estava diferente, algo estava errado.
The first class does not have a main and contains three functions.	A primeira classe não possui um main e contém três funções.
After the addition is complete.	Depois que a adição foi concluída.
Maybe a little.	Talvez um pouco.
It was truly a day of joy for my soul.	Foi realmente um dia de alegria para minha alma.
Early start is.	Começo cedo é.
Or he shouldn't have.	Ou ele não deveria ter.
So several things happened at the same time.	Então várias coisas aconteceram ao mesmo tempo.
There may have been other places as well.	Pode ter havido outros lugares também.
We have to develop our own identity.	Temos que desenvolver nossa própria identidade.
Listening easily, however, was not easy for me.	Ouvir com facilidade, porém, não foi fácil para mim.
He can be a leader.	Ele pode ser um líder.
Kill the three soldiers coming towards him.	Mate os três soldados vindo em sua direção.
I've done that part and it works fine.	Já fiz essa parte e funciona bem.
I didn't want to sleep.	Eu não queria dormir.
I can hide my face.	Eu posso esconder meu rosto.
This is a pattern with you.	Este é um padrão com você.
Sometimes they would sit there until the sun came up.	Às vezes eles ficavam ali sentados até o sol nascer.
I made up a story.	Eu inventei uma história.
I think we will agree.	Acho que vamos concordar.
Cannot resolve conflict here.	Não é possível resolver o conflito aqui.
We brought him in to be in charge of marketing.	Nós o trouxemos para ser responsável pelo marketing.
Friend.	Amigo.
But he had never thought of that.	Mas ele nunca tinha pensado nisso.
The business impact is huge.	O impacto nos negócios é enorme.
It's hard to see why the answer would be yes.	É difícil ver por que a resposta seria sim.
I don't ask for much.	Eu não peço muito.
In fact, it's making a very good point.	Na verdade, está fazendo um ponto muito bom.
Higher indicates greater influence.	Maior indica maior influência.
There is no going back on this process.	Não há como voltar atrás neste processo.
There's a great band playing.	Há uma grande banda tocando.
And yet the movement was twofold.	E, no entanto, o movimento foi duplo.
Some women too.	Algumas mulheres também.
She had green eyes.	Ela tinha olhos verdes.
They were able to remove some of them.	Eles foram capazes de remover alguns deles.
You need to talk to her.	Você precisa falar com ela.
Why not?' 	Por que não?'
said the husband.	disse o marido.
Why, you will take them and they will hate you.	Ora, você vai levá-los e eles vão te odiar.
I didn't say much to him.	Eu não disse muito a ele.
She sold me.	Ela me vendeu.
We just have to be in it.	Nós apenas temos que estar nele.
They are a little difficult to understand.	Eles são um pouco difíceis de entender.
Remember to water frequently.	Lembre-se de regar com frequência.
I can't say enough about the stress they took from me.	Eu não posso dizer o suficiente sobre o estresse que eles tiraram de mim.
Decide where the light comes from.	Decida de onde vem a luz.
We take the extreme right and pay for it.	Pegamos a extrema direita e pagamos por isso.
My pain seemed to go away.	Minha dor parecia ir embora.
I gave it all.	Eu dei tudo.
Very good, until the end.	Muito bom, até o final.
It got out of my head.	Saiu da minha cabeça.
That night he was sitting in the hallway waiting for them.	Naquela noite ele estava sentado no corredor esperando por eles.
No longer being my eyes and ears.	Não mais sendo meus olhos e ouvidos.
We experienced a connection the moment our eyes met.	Experimentamos uma conexão no momento em que nossos olhos se encontraram.
She is a part of my life.	Ela é uma parte da minha vida.
Bill wouldn't be the only one to play it.	Bill não seria o único a jogar nele.
So should we.	Nós também devemos.
I was mad at her.	Eu estava com raiva dela.
Or members of her administration.	Ou membros de sua administração.
I remember the silence.	Lembro-me do silêncio.
They were aware of her memories.	Eles estavam cientes de suas memórias.
He'll be fine.	Ele vai ficar bem.
My name is right.	Meu nome é o certo.
We don't know how it happened.	Não sabemos como aconteceu.
I did my job and he did his.	Eu fiz o meu trabalho e ele fez o dele.
And everything works very well.	E tudo funciona muito bem.
We went with option one.	Nós fomos com a opção um.
I love how this game handles now too.	Eu amo como este jogo controla agora também.
Magic was needed.	A magia era necessária.
My father has no reaction.	Meu pai não tem reação.
There's a lot going on that you don't understand.	Tem muita coisa acontecendo que você não entende.
You are not a person who would ever want to hurt another person.	Você não é uma pessoa que jamais iria querer machucar outra pessoa.
That sounds really bad.	Isso soa muito mal.
But when a man can, he will.	Mas quando um homem pode, ele vai.
Cut the images and mix them up.	Corte as imagens e misture-as.
Start and finish what you started.	Comece e termine o que você começou.
The price stayed exactly the same.	O preço ficou exatamente o mesmo.
She'd held him for a long time for such a small individual.	Ela o segurou por um longo tempo para um indivíduo tão pequeno.
Representative results are presented.	Resultados representativos são apresentados.
I wanted him to be president.	Eu queria que ele fosse presidente.
Made a good start to it today.	Fez um bom começo para isso hoje.
I was once a human and.	Eu já fui um humano e.
With only a single search performed.	Com apenas uma única pesquisa realizada.
He couldn't help it.	Ele não podia ajudar.
They perfect it for months without testing it in real life.	Eles o aperfeiçoam por meses sem testá-lo na vida real.
I stayed with them four days after my recovery.	Fiquei com eles quatro dias depois da minha recuperação.
She wagged a finger at him.	Ela balançou o dedo para ele.
Man, you were probably there.	Cara, você provavelmente estava lá.
Can you please share your approach.	Você pode compartilhar por favor sua abordagem.
He was cooking.	Ele estava cozinhando.
Maybe they did it because it was the right thing to do.	Talvez eles tenham feito isso porque era a coisa certa a fazer.
A man appeared behind her.	Um homem apareceu atrás dela.
They are local minima.	Eles são mínimos locais.
He did him some little service.	Fez-lhe algum pequeno serviço.
His weight is heavy on her.	Seu peso é pesado sobre ela.
When he entered, he turned on the lights.	Quando ele entrou, ele acendeu as luzes.
More and more and more.	Mais e mais e mais.
You do that a lot these days.	Você faz muito isso hoje em dia.
I really had a lot of fun doing this.	Eu realmente me diverti muito fazendo isso.
He was playing my father.	Ele estava interpretando meu pai.
We can wait so long.	Podemos esperar tanto.
She said the idea is to get feedback from the city.	Ela disse que a ideia é obter feedback da cidade.
This is your chance to break free.	Esta é a sua chance de se libertar.
I pulled, but couldn't free myself.	Puxei, mas não consegui me libertar.
It works for me.	Funciona para mim.
After a while, he started to play with the children.	Depois de um tempo, ele começou a brincar com as crianças.
She looked so surprised.	Ela parecia tão surpresa.
All of these apps are essentially places where we save for later.	Todos esses aplicativos são essencialmente lugares onde economizamos para mais tarde.
He started to laugh.	Ele começou a rir.
Of course, it was completely dark inside.	Claro, estava completamente escuro lá dentro.
It brought a significant improvement to each task.	Trouxe uma melhora significativa para cada tarefa.
To our customers.	Aos nossos clientes.
And so it was done.	E assim foi feito.
I like it when a man gives way to him.	Eu gosto quando um homem cede seu lugar.
The pressure has to be there.	A pressão tem que estar lá.
She was proud of him.	Ela estava orgulhosa dele.
He could be in shock by then.	Ele poderia estar em choque até então.
She had a long memory was the problem.	Ela tinha uma memória longa era o problema.
When she turned to close the door, our eyes met.	Quando ela se virou para fechar a porta, nossos olhos se encontraram.
Her method was simple.	Seu método era simples.
First, we have been improving.	Em primeiro lugar, temos vindo a melhorar.
Immediately the price caught my attention.	Imediatamente o preço me chamou a atenção.
Then again, consider its meaning.	Depois novamente, considere sobre o seu significado.
Now look what they did to him.	Agora veja o que eles fizeram com ele.
Well, nothing else.	Bem, nada mais.
There are window functions with the same names.	Existem funções de janela com os mesmos nomes.
But what we must do is try.	Mas o que devemos fazer é tentar.
She loved watching him lose his cool.	Ela adorava vê-lo perder a calma.
I kept listening to see if they had any more information.	Continuei ouvindo para saber se eles tinham mais alguma informação.
We maintain not.	Sustentamos que não.
It took all of her breath.	Levou todo o fôlego dela.
Other people still exist around her.	Outras pessoas ainda existem ao seu redor.
Hate, hate, hate.	Ódio, ódio, ódio.
It's time to sign.	Chegou a hora de assinar.
Or worse people in some cases.	Ou pessoas piores em alguns casos.
It's not working as expected.	Não está funcionando como esperado.
It just forces the attack to miss.	Apenas força o ataque a errar.
He was clearly surprised at what had happened.	Ele estava claramente surpreso com o que tinha acontecido.
Good luck for useful discussions.	Sorte para discussões úteis.
The staff were friendly and helpful.	Os funcionários foram simpáticos e prestativos.
They weren't like me.	Eles não eram como eu.
I think the answer lies somewhere in the middle.	Acho que a resposta fica em algum lugar no meio.
I know every move she makes.	Conheço cada movimento que ela faz.
I never left the old apartment.	Eu nunca saí do velho apartamento.
That's what happened here.	Isso é o que aconteceu aqui.
Or ten whole men.	Ou dez homens inteiros.
Or the last few days, if you prefer.	Ou nos últimos dias, se preferir.
Take number two and stay as long as you like.	Pegue o número dois e fique o tempo que quiser.
Hassle-free reporting.	Relatórios sem problemas.
He felt it too.	Ele também sentiu.
These two conditions are really the same.	Essas duas condições são realmente as mesmas.
I really hope to go back there one day.	Espero muito voltar lá um dia.
This is clearly not going to happen.	Isso claramente não vai acontecer.
Very well, man.	Muito bem, cara.
I didn't want to see anyone.	Eu não queria ver ninguém.
This is just a side effect.	Isso é apenas um efeito colateral.
These comments are amazing.	Esses comentários são incríveis.
There was a chance, a chance, it could lead somewhere.	Havia uma chance, uma chance, que poderia levar a algum lugar.
Culture matters too.	A cultura também importa.
His pain made him a doctor this business couldn't define.	Sua dor fez um médico que este negócio não poderia definir.
But he couldn't help it.	Mas ele não podia evitar.
So he joined.	Então ele juntou.
It was great to see a perspective from students and teachers at the school.	Foi ótimo ver uma perspectiva de alunos e professores da escola.
I am my father's son.	Eu sou filho do meu pai.
We are in services.	Estamos nos cultos.
None of us had anticipated this.	Nenhum de nós tinha previsto isso.
They also needed to go.	Eles também precisavam ir embora.
Maybe they even knew about it.	Talvez eles até soubessem disso.
Of course they are expensive, but they are good.	Claro que são caros, mas são bons.
Meeting in ten minutes.	Reunião em dez minutos.
The police didn't care about language in those days.	A polícia não se importava com a linguagem naqueles dias.
For the next few minutes.	Para os próximos minutos.
This simple fact gives me great hope.	Esse simples fato me dá grande esperança.
I understood without a doubt when there was nothing else to do.	Compreendi sem dúvida quando não havia mais nada a fazer.
I'd like to know what's going on.	Eu gostaria de saber o que está acontecendo.
The best of the best this weekend.	O melhor dos melhores neste fim de semana.
This is another day and therefore another thought of you.	Este é outro dia e, portanto, outro pensamento de você.
And that's what humans do, skinning animals for their own comfort.	E é isso que os humanos fazem, esfola animais para seu próprio conforto.
We want to have a good time.	Queremos ter um bom tempo.
The style you have is probably still available.	O estilo que você tem provavelmente ainda está disponível.
They just won't believe they are wrong.	Eles simplesmente não vão acreditar que estão errados.
I really didn't want to get close to these people.	Eu realmente não queria chegar perto dessas pessoas.
He liked being with her.	Ele gostava de estar com ela.
It had to be something at the highest level of human thought.	Tinha que ser algo do mais alto nível do pensamento humano.
The quality of evidence for both outcomes was low.	A qualidade da evidência para ambos os desfechos foi baixa.
I sat down to wait.	Sentei-me para esperar.
For a moment, he thought about picking up a gun.	Por um momento, pensou em pegar uma arma.
I have others who just want information about what's going on.	Tenho outros que só querem informações sobre o que está acontecendo.
But they are looking for an answer.	Mas eles estão procurando uma resposta.
I'm a mother.	Eu sou mãe.
He had to live with it.	Ele teve que viver com isso.
The position of women seems very low.	A posição das mulheres parece muito baixa.
He died shortly after his father left.	Ele morreu pouco depois de seu pai partir.
Let me talk to him.	Deixe-me falar com ele.
The problem is in the fourth year left.	O problema está no quarto ano que falta.
I will send this article to him.	Vou enviar este artigo para ele.
There was no traffic, no one there.	Não havia tráfego, ninguém lá.
You weren't recognized for that either.	Você também não foi reconhecido por isso.
But the process is similar.	Mas o processo é semelhante.
They pay me for it.	Eles me pagam por isso.
You will see her in the car.	Você vai vê-la não carro.
I would love to know why.	Eu adoraria saber por quê.
It will feature technology services and products.	Ele contará com serviços e produtos de tecnologia.
Will do again.	Fará novamente.
I think there are two basic problems with the film.	Acho que há dois problemas básicos com o filme.
I didn't hear what he said.	Eu não ouvi o que ele disse.
We're still learning.	Ainda estamos aprendendo.
In the second case, you pay them very well.	No segundo caso, você os paga muito bem.
Such reasons may include financial reasons.	Tais razões podem incluir razões financeiras.
All this is right, for he has decided to stay here.	Tudo isso está certo, pois ele decidiu ficar aqui.
I know what you feel.	Eu sei o que você sente.
We knew exactly what we were doing and what to do.	Sabíamos exatamente o que estávamos fazendo e o que fazer.
It took a second for his eyes to open and focus.	Levou um segundo para seus olhos se abrirem e focarem.
You wrote the scene where this occurred.	Você escreveu a cena em que isso ocorreu.
It's important for me to win a fight.	É importante para mim vencer uma luta.
It's not entirely clear what this means, if anything.	Não está totalmente claro o que isso significa, se significa alguma coisa.
He picks up and calls.	Ele pega e liga.
And good for me.	E bom para mim.
Due to this fact, the system must be relatively easy to prepare.	Devido a este fato, o sistema deve ser relativamente fácil de preparar.
I had a long day.	Eu tive um longo dia.
A new approach to local times.	Uma nova abordagem para os tempos locais.
He found it necessary to explain himself.	Ele achou necessário se explicar.
His stage presence is so clear.	Sua presença de palco é tão nítida.
Now I move with very little pain.	Agora eu me movo com muito pouca dor.
Sleep would be nice.	Dormir seria bom.
This is incredibly important.	Isso é incrivelmente importante.
Just no, person.	Só não, pessoa.
This is a big problem for you.	Este é um grande problema para você.
Nobody can find us here.	Ninguém pode nos encontrar aqui.
At first they just wanted to.	No começo eles só queriam.
Maybe he should.	Talvez ele devesse.
Life is not fair,'' he said.	A vida não é justa'', disse ele.
Thanks for showing up.	Obrigado por aparecer.
And they threw them.	E eles os jogaram.
He didn't want to fight her.	Ele não queria brigar com ela.
They want you to bring your friends and family.	Eles querem que você traga seus amigos e familiares.
This last week.	Esta última semana.
I first read about it in one of your newspapers.	Eu li pela primeira vez sobre isso em um de seus jornais.
You should just ask him.	Você deve apenas perguntar a ele.
And then there was her son.	E então havia o filho dela.
People would say they would give you anything, but they never would.	As pessoas diriam que lhe dariam qualquer coisa, mas nunca dariam.
Not again.	De novo não.
Not in this case.	Não neste caso.
I got married in a beautiful blue dress, actually.	Eu me casei com um lindo vestido azul, na verdade.
That kind of thing happens.	Esse tipo de coisa acontece.
Your mind is wide.	Sua mente é ampla.
He had been thrown on the train.	Ele tinha sido jogado no trem.
Her father told her to keep what she had seen a secret.	Seu pai lhe disse para manter em segredo o que ela tinha visto.
He looked to this spot to have the race well controlled.	Ele olhou para este ponto para ter a corrida bem controlada.
She wrote me a beautiful letter.	Ela me escreveu uma linda carta.
Also record the incident.	Registre também o incidente.
We're going to make you a promise.	Nós vamos fazer-lhe uma promessa.
This man could have been dangerous to me.	Este homem poderia ter sido perigoso para mim.
Worse, the child had the appearance of being a boy.	Pior, a criança tinha a aparência de ser um menino.
He knows where the nose and ears are.	Ele sabe onde estão o nariz e as orelhas.
You'll see that they want to do it.	Você verá que eles querem fazê-lo.
He's gone, he's just gone.	Ele se foi, simplesmente se foi.
She struggled, but not hard.	Ela lutou, mas não muito.
Look at my arm.	Olhe para o meu braço.
He couldn't explain.	Ele não conseguia explicar.
Turning around, she looked back.	Virando-se, ela olhou para trás.
I think everyone needs to take care of themselves.	Acho que todo mundo precisa se cuidar.
They had never heard of such a thing.	Eles nunca tinham ouvido falar de tal coisa.
He looked friendly.	Ele parecia amigável.
He was talking on the phone getting instructions and.	Ele estava falando ao telefone recebendo instruções e.
And watch the fun begin.	E veja a diversão começar.
Very little of our trade is business to business.	Muito pouco do nosso comércio é business to business.
The kind that can kill you, but once treated, disappears.	O tipo que pode te matar, mas uma vez tratado, desaparece.
And the dream I had last night.	E o sonho que tive ontem à noite.
He loves the game, he loves to play.	Ele adora o jogo, adora jogar.
Especially when it can easily be sold as a better phone.	Especialmente quando pode ser facilmente vendido como um telefone melhor.
First, there is simply not enough data.	Primeiro, simplesmente não há dados suficientes.
Very strange.	Muito estranho.
That was the only pattern he applied.	Esse foi o único padrão que ele aplicou.
But for the most part it was good.	Mas na maior parte foi bom.
Also, think about it.	Além disso, pense nisso.
The goal is to find a middle ground.	O objetivo é encontrar um meio termo.
He had it in his bag.	Ele tinha na bolsa.
It's as beautiful as pleasure.	É tão bonito quanto o prazer.
He told himself that this must be the last trip.	Disse a si mesmo que aquela deveria ser a última viagem.
After all, education is essential.	Afinal, a educação é fundamental.
I'm glad my daughter is safe, but she's lost friends.	Estou feliz por minha filha estar segura, mas ela perdeu amigos.
I got to the panel he was talking about and examined it.	Cheguei ao painel de que ele falou e o examinei.
I just needed to get some fresh air.	Eu só precisava tomar um pouco de ar fresco.
Next, we try.	A seguir provamos.
I totally accept.	Eu aceito totalmente.
I wasn't having it.	Eu não estava tendo isso.
And that was also wrong.	E isso também estava errado.
And, there's a lot of truth in that.	E, há muita verdade nisso.
Trust.	Confiar.
And they will do what you want.	E eles vão fazer o que você quiser.
Things change and you get creative.	As coisas mudam e você fica criativo.
It's like building a house.	É como construir uma casa.
It used to be so simple.	Isso costumava ser tão simples.
In your house, but not in your bed.	Em sua casa, mas não em sua cama.
She was a good time girl.	Ela era uma garota de bom tempo.
He took it out, inside out.	Ele o tirou, de dentro para fora.
King threw himself.	King se jogou.
They put me in a very bad place.	Eles me colocaram em um lugar muito ruim.
This has been great.	Isso tem sido ótimo.
No matter how hard they try, adults can't keep us safe.	Não importa o quanto tentem, os adultos não podem nos manter seguros.
At another point, he moved more slowly.	Em outro ponto, ele se moveu mais lentamente.
It had been a long day, and he was tired.	Tinha sido um longo dia, e ele estava cansado.
The time to fight you has come.	A hora de lutar com você chegou.
In natural resources.	Em recursos naturais.
His face was turned away from the light.	Seu rosto estava virado para longe da luz.
Everyone but you and the woman.	Todos menos você e a mulher.
She could text him back, maybe even call, and tell him everything.	Ela poderia mandar uma mensagem de volta, talvez até ligar, e contar tudo a ele.
I never saw that look in his eyes again.	Eu nunca vi aquele olhar em seus olhos novamente.
There are many sources of news and information available today.	Existem muitas fontes de notícias e informações disponíveis hoje.
A black and white female adult.	Um adulto feminino preto e branco.
That's how children play.	É assim que as crianças brincam.
Additional causes were not present.	Causas adicionais não estavam presentes.
We do not repeat this conclusion for each table.	Não repetimos esta conclusão para cada tabela.
Thank you for your comments.	Obrigado por seus comentários.
Overall, they will be played this way more often.	No geral, eles serão jogados dessa maneira com mais frequência.
It seems logical.	Parece lógico.
Next time he used the knife.	Da próxima vez ele usou a faca.
He forced the issue, since no one else would.	Ele forçou a questão, já que ninguém mais o faria.
You don't quite understand what I mean.	Você não entende muito bem o que quero dizer.
Neither of them moves.	Nenhum dos dois se move.
We have time.	Nós temos tempo.
It's something we often don't have time to consider.	É algo que muitas vezes não temos tempo para considerar.
Better get something to cover those ears.	É melhor arranjar algo para tapar essas orelhas.
We take a field trip.	Fazemos uma viagem de campo.
In other words, it is what it is.	Em outras palavras, é o que é.
May have a project leader role.	Pode ter papel de líder de projeto.
It was the most incredible thing to think about.	Foi a coisa mais incrível de se pensar.
Obviously she hadn't heard the last comment.	Obviamente ela não tinha ouvido o último comentário.
I'm not very good at this.	Não sou muito boa nisso.
They have enough.	Eles têm bastante.
He will release the full report next week.	Ele divulgará o relatório completo na próxima semana.
You come straight.	Você vem direto.
But, customers have to respond.	Mas, os clientes têm que responder.
Every day, we would be taking care of our four guys.	Todos os dias, estaríamos cuidando de nossos quatro caras.
More than that, he has a unique gift.	Mais do que isso, ele tem um dom único.
Really, she is.	Realmente, ela é.
Evidence, as applied to law.	A prova, como aplicada à lei,.
However, this function did not work.	No entanto, esta função não funcionou.
Women's problems are complex.	Os problemas na mulher são complexos.
He has no engine.	Ele não tem motor.
This would make it difficult or impossible for him to access.	Isso dificultaria ou impossibilitaria seu acesso.
In a sense, it was a good idea.	Em certo sentido, foi uma boa ideia.
Cry a river of blood.	Chore um rio de sangue.
Military statement said.	Declaração militar disse.
I don't have time to explain right now.	Não tenho tempo para explicar agora.
My heart is heavy as lead.	Meu coração está pesado como chumbo.
Describe the impact they had on you and others.	Descreva o impacto que eles tiveram em você e em outras pessoas.
But it didn't take long for them to think again.	Mas não demorou muito para eles pensarem novamente.
He rose from his seat.	Ele se levantou de seu assento.
You caught me at a bad time.	Você me pegou em um momento ruim.
However, when that would happen would not be obvious.	No entanto, quando isso aconteceria não seria óbvio.
I want to make you feel good.	Eu quero fazer você se sentir bem.
Which usually was everyone.	O que geralmente era todo mundo.
In high school, he became involved in debates and public speaking.	No ensino médio, ele se envolveu em debates e falar em público.
I want to hear what people think.	Eu quero ouvir o que as pessoas pensam.
One minute to post.	Um minuto para postar.
She had linked me to her.	Ela tinha me ligado a ela.
I'm going back to bed.	Vou voltar para a cama.
More power to them.	Mais poder para eles.
It was more a case of too much power, not enough control.	Era mais um caso de poder demais, controle insuficiente.
Only eight cases have been previously published in the literature.	Apenas oito casos foram publicados anteriormente na literatura.
Explain what happens in the world around us.	Explique o que acontece no mundo ao nosso redor.
I never even watched them.	Eu mesmo nunca os assisti.
Yes, he is receiving death.	Sim, ele está recebendo a morte.
It still sounds so fresh and warm.	Isso ainda soa tão fresco e quente.
I learned an incredible amount and the team got really close.	Aprendi uma quantidade incrível e a equipe ficou muito próxima.
You won fair and square.	Você ganhou justo e quadrado.
I don't have to.	Eu não tenho que fazer isso.
It can be done well and it can be done easily.	Pode ser bem feito e pode ser feito facilmente.
You feel like you can help your team.	Você sente que pode ajudar sua equipe.
People know who you are.	As pessoas sabem quem você é.
The truth was, she could, but she didn't want to.	A verdade era que ela podia, mas ela não queria.
And we also had a bigger target to work on.	E também tínhamos um alvo maior para trabalhar.
I've changed a lot.	Eu mudei bastante.
The argument is not valid.	O argumento não é válido.
This book has a terrible name.	Este livro tem um nome terrível.
That was another thing that had happened two years ago.	Isso era outra coisa que tinha acontecido dois anos atrás.
That's how you tell people you're on their side.	É assim que você diz às pessoas que está do lado delas.
Thanks for your message, it's great to hear from you.	Obrigado por sua mensagem, é ótimo ouvir de você.
We managed to point this out.	Conseguimos apontar isso.
Do this with your body.	Faça isso com seu corpo.
There would be no more fighting.	Não veria mais luta.
If you continue, these will not be included in your purchase.	Se continuar, estes não serão incluídos na sua compra.
Think about the current state of the political economy in the world.	Pense no estado atual da economia política no mundo.
It was a common place to find bodies.	Era um lugar comum para encontrar corpos.
It felt good to have his hands free again.	Era bom ter suas mãos livres novamente.
So in this case, again we end up with.	Portanto, neste caso, novamente acabamos com.
Fresh and sweet water.	Água fresca e doce.
And space leads to the condition of sound.	E o espaço leva à condição do som.
The bottom line is, whatever you are doing is not personal.	A linha inferior é, tudo o que você está fazendo não é pessoal.
She couldn't risk that.	Ela não podia arriscar isso.
It doesn't even show up.	Nem aparece.
He couldn't do anything bad.	Ele não poderia fazer nada de ruim.
Suddenly it's not working.	De repente, não está funcionando.
I see you there.	Eu te vejo lá.
People here say.	As pessoas aqui dizem.
He stayed focused.	Ele manteve o foco.
You are not that kind of woman.	Você não é esse tipo de mulher.
The final photos show the project both in action and at rest.	As fotos finais mostram o projeto tanto em ação quanto em repouso.
I read the books he read.	Eu li os livros que ele leu.
He said the last thought everyone had was for his mother.	Ele disse que o último pensamento que todos tiveram foi para sua mãe.
Human and machine moving as one.	Humano e máquina movendo-se como um só.
He didn't hear her.	Ele não a ouviu.
Everything looks the same old, the same old.	Tudo parece o mesmo velho, o mesmo velho.
Let him check.	Deixe-o verificar.
I can't let you go now.	Não posso deixar você ir agora.
One is tall and needs full sun.	Um é alto e precisa de sol pleno.
Mom was very smart at school.	Mamãe era muito inteligente na escola.
Well, there is a charge.	Pois há uma cobrança.
It changes more every year.	Muda mais a cada ano.
I'm old enough to be her father.	Tenho idade suficiente para ser seu pai.
For example, close your eyes and touch your nose.	Por exemplo, feche os olhos e toque o nariz.
It took over a year to make.	Demorou mais de um ano para fazer.
If they don't, that's fine.	Se não o fizerem, tudo bem.
Every business is different and will have its own challenges.	Cada negócio é diferente e terá seus próprios desafios.
The plain is usually still in its original form.	A planície geralmente ainda está em sua forma original.
What do you want to happen between us only.	O que você quer que aconteça entre nós apenas.
We believe that what we see is the truth.	Acreditamos que o que vemos é a verdade.
This can be a useful practice.	Essa pode ser uma prática útil.
A solid month, several calls a day.	Um mês sólido, várias ligações por dia.
He wore one that day.	Ele usava um naquele dia.
But he never kept his promise.	Mas ele nunca cumpriu sua promessa.
You will probably only need one of each for now.	Você provavelmente só vai precisar de um de cada por enquanto.
He was never tried.	Ele nunca foi julgado.
I loved reading about my family history.	Adorei ler sobre a história da minha família.
And ten years.	E dez anos.
Write every day.	Escreva todos os dias.
We went to places with the show that were unique.	Fomos a lugares com o show que eram únicos.
He came over to help me and maybe talk to me.	Ele se aproximou para me ajudar e talvez para falar comigo.
That was three days ago.	Isso foi há três dias.
Energy rushed around the door and through it.	A energia correu ao redor da porta e através dela.
It's hard work.	É um trabalho duro.
There is no other like you, no better player in the game.	Não há outro como você, nenhum jogador melhor no jogo.
But not.	Mas não.
But she didn't die.	Mas ela não morreu.
They only accept very short roles.	Eles só aceitam papéis muito curtos.
It looked normal.	Parecia normal.
This cannot be the case of the dangerous.	Este não pode ser o caso do perigoso.
The house looked like a model house, everything exactly like that.	A casa parecia uma casa modelo, tudo exatamente assim.
For your smooth opening.	Para sua abertura suave.
Take your weapon.	Pegue sua arma.
It worked for a while and now the handle broke.	Funcionou um tempo e agora a alça quebrou.
No one else was in the back.	Ninguém mais estava na parte de trás.
So we're going to have to leave that behind here.	Então vamos ter que deixar isso para trás aqui.
I mean, it was a year ago, and the worst is over.	Quero dizer, foi há um ano, e o pior já passou.
I never knew it was that big.	Eu nunca soube que era tão grande.
You haven't done anything yet, here on this earth.	Você ainda não fez nada, aqui nesta terra.
No withdrawal return.	Sem retorno de saque.
I won't say kill.	Eu não vou dizer matar.
However, it is part of the job, so stick with it.	No entanto, ele faz parte do trabalho, portanto, mantenha-o.
The argument hasn't changed at all.	O argumento não mudou nada.
Said what's been going on with a lot of the guys.	Disse o que está acontecendo com muitos dos caras.
Nothing made noise.	Nada fez barulho.
I was kind of a party girl for a while.	Eu fui uma espécie de festeira por um tempo.
Just don't do it.	Apenas não faça isso.
I must die now.	Devo morrer agora.
She looked back to answer, but the man was gone.	Ela olhou para trás para responder, mas o homem tinha ido embora.
Related to this.	Relacionado a isso.
I'm trying to understand you, but you make it very difficult.	Estou tentando entendê-lo, mas você torna isso muito difícil.
I still haven't agreed to anything.	Ainda não concordei com nada.
Let's rest for ten minutes.	Vamos descansar por dez minutos.
Not for us, anyway.	Não para nós, de qualquer maneira.
Thus, information related to cells is needed.	Assim, são necessárias informações relacionadas às células.
She worked hard but never got the contract.	Ela trabalhou duro, mas nunca conseguiu o contrato.
Contact them and discuss your situation.	Entre em contato com eles e discuta sua situação.
Is it a success?.	É um sucesso?.
And, in fact, they don't want to give up her power.	E, na verdade, eles não querem desistir de seu poder.
But the sea rose with great speed.	Mas o mar subiu com grande velocidade.
Well, that's some useful progress.	Bom, isso é algum progresso útil.
Unfortunately, those few could do great damage.	Infelizmente, esses poucos poderiam causar grandes danos.
The results presented are representative of at least five experiments.	Os resultados apresentados são representativos de pelo menos cinco experiências.
There is no way to protect yourself.	Não há como se proteger.
That's what you told us.	Isso é o que você nos disse.
Damn, we understand!.	Porra, entendemos!.
I feel bad for that, a mother like her.	Eu me sinto mal por isso, uma mãe como ela.
They were released the next day.	Foram liberados no dia seguinte.
Suddenly, it was completely dry.	De repente, ficou completamente seco.
To be honest, a lot of them are terrible.	Para ser honesto, muitos deles são terríveis.
I thought little about the future.	Eu pensava pouco no futuro.
The man said nothing.	O homem não disse nada.
The black bars represent the standard error.	As barras pretas representam o erro padrão.
I felt sorry for my friends.	Senti pena dos meus amigos.
And what a scene that was.	E que cena foi essa.
It would become something else.	Se tornaria outra coisa.
Fair play for all involved.	Fair play para todos os envolvidos.
You had to draw others into action.	Você tinha que atrair outros para a ação.
I was wrong.	Eu estive errado.
We ourselves are a nice body.	Nós mesmos somos um corpo legal.
You could see the potential.	Você podia ver o potencial.
With more development.	Com mais desenvolvimento.
Experience points increase characters' experience levels.	Os pontos de experiência aumentam os níveis de experiência dos personagens.
I like it.	Eu gosto disso.
I tried to put my mind there like a hidden camera.	Tentei colocar minha mente lá como uma câmera escondida.
How to say no to sex.	Como dizer não ao sexo.
Basically the rules are the same.	Basicamente as regras são as mesmas.
Instead, the challenge was global.	Em vez disso, o desafio era global.
Food out there is easy to get.	A comida lá fora é fácil de conseguir.
I really hope you don't mind my writing.	Eu realmente espero que você não se importe que eu escreva.
About half of them had no further contact with the police.	Cerca de metade deles não teve mais contato com a polícia.
I had nothing but football.	Eu não tinha nada além de futebol.
Not in a good or bad way.	Não de um jeito bom ou ruim.
It's not as good as you think.	Não é tão bom quanto você pensa.
An element is missing.	Está faltando um elemento.
Mom ended that visit early.	Mamãe terminou aquela visita mais cedo.
She came to me naturally.	Veio para mim naturalmente.
They look huge on him.	Eles parecem enormes nele.
She refused to sign the release and denied receiving the money.	Ela se recusou a assinar a liberação e negou ter recebido o dinheiro.
Therefore, you cannot draw a conclusion.	Portanto, você não pode tirar uma conclusão.
For a period of at least one year.	Durante um período de pelo menos um ano.
And nothing goes.	E nada vai.
However, these decisions are conflicting.	No entanto, essas decisões são conflitantes.
Therefore, three series of independent measurements were performed.	Portanto, três séries de medidas independentes foram realizadas.
You can answer our questions online in minutes.	Você pode responder nossas perguntas on-line em minutos.
I saw it was too late.	Eu vi que era tarde demais.
Her legs went straight.	Suas pernas ficaram retas.
They just helped me to pull myself together.	Eles apenas me ajudaram a me recompor.
She probably only knew one man and that was her husband.	Ela provavelmente conhecia apenas um homem e esse era o marido.
Again, we can consider what small steps are here.	Novamente, podemos considerar quais pequenos passos estão aqui.
Also, it was fun to do.	Além disso, foi divertido de fazer.
This was your country.	Este era o seu país.
Not you either.	Não você também.
I'm trying things out for size.	Estou experimentando as coisas pelo tamanho.
So it works from the inside out.	Assim, funciona de dentro para fora.
Yes, the movie looks great.	Sim, o filme parece ótimo.
We didn't have any money.	Não tínhamos dinheiro.
However, there is a lot of room for improvement on this basic system.	No entanto, há muito espaço para melhorias deste sistema básico.
This you will need to do on your own.	Isso você precisará fazer por conta própria.
You're coming back to the group with me.	Você está voltando para o grupo comigo.
I can't back down now.	Não posso recuar agora.
Let me take you.	Deixe-me levá-lo.
He was never on the front lines.	Ele nunca esteve na linha de frente.
He didn't stay together.	Não ficou junto.
And he's eating you from the inside.	E ele está comendo você por dentro.
Very deep and all.	Muito profundo e tal.
We ran as fast as we could.	Corremos o mais rápido que podíamos.
Just a few short ones.	Apenas alguns curtos.
It could have been her side.	Poderia ter sido o seu lado.
If they can find a use for it, that makes me happy.	Se eles podem encontrar um uso para isso, isso me deixa feliz.
One thing is right.	Uma coisa é certa.
Some of them run for public office.	Alguns deles concorrem a cargos públicos.
We'll get married tomorrow, if you like.	Nós nos casaremos amanhã, se você quiser.
And when you do, the job gets easier.	E quando você faz isso, o trabalho fica mais fácil.
Some games you just feel the flow or whatever.	Alguns jogos você apenas sente o fluxo ou o que quer que seja.
I never wanted what happened to your family.	Eu nunca quis o que aconteceu com sua família.
Not giving up.	Não desistindo.
It's kind of a funny story.	É uma história meio engraçada.
Making changes to your home or car.	Fazendo alterações em sua casa ou carro.
He never showed.	Ele nunca mostrou.
They went to serve their market directly.	Eles foram para atender seu mercado diretamente.
The facts fit.	Os fatos se encaixam.
Or having dreams, like my husband.	Ou ter sonhos, como meu marido.
Know what your words, body language and actions really say.	Saiba o que suas palavras, linguagem corporal e ações realmente dizem.
Another tax reduction program was passed that year.	Outro programa de redução de impostos foi aprovado naquele ano.
It will be over in an hour, maybe less.	Vai acabar em uma hora, talvez menos.
No such luck.	Sem essa sorte.
You wait and see.	Você espera e vê.
We had no more food.	Não tínhamos mais comida.
Please come in.	Por favor entre.
He was an unusual character.	Ele era um personagem incomum.
Not soon.	Não em breve.
It's a tool and it stopped working.	É uma ferramenta e parou de funcionar.
That's why it's good to hear what you have to say.	É por isso que é bom ouvir o que você tem a dizer.
She leaves the house crying.	Ela sai de casa chorando.
And than you.	E do que você.
There is nothing to say about them.	Não há nada a dizer sobre eles.
Response time is unknown.	O tempo de resposta é desconhecido.
I played very well.	Joguei muito bem.
The room was great and very clean.	O quarto era ótimo e muito limpo.
She doesn't talk about this song as it is performed.	Ela não fala sobre essa música como ela é executada.
It can't, it doesn't exist.	Não pode, não existe.
I'm never taken advantage of either.	Eu também nunca sou aproveitado.
I can't ask for more than one gift.	Não posso pedir mais de um presente.
The bed was a little hard and not very comfortable.	A cama era um pouco dura e não muito confortável.
He was popular with everyone.	Ele era popular com todos.
You can do this very simply.	Você pode fazer isso de forma muito simples.
I dislike.	eu não gosto.
They've been at this for over a year.	Eles estão nisso há mais de um ano.
Everyone looked at me to make the decision.	Todos olharam para mim para tomar a decisão.
So clear that even you can understand.	Tão claro que até você pode entender.
Good luck with the music.	Boa sorte com a música.
There had been no time to find another first officer.	Não houvera tempo para encontrar outro primeiro oficial.
And if you would just lead them to freedom, they would follow you.	E se você apenas os conduzisse à liberdade, eles o seguiriam.
It's easier for students.	É mais fácil para os alunos.
Just the facts.	Apenas os fatos.
She asked if they would ask the man a question.	Ela perguntou se eles fariam uma pergunta ao homem.
We stopped at each floor.	Paramos em cada andar.
The air is full of gas.	O ar está cheio de gás.
I saw her head in a red bag.	Eu vi sua cabeça em um saco vermelho.
He is doing his job and doing it well.	Ele está fazendo seu trabalho e fazendo-o bem.
The bigger the better.	Quanto maior melhor.
It helps me clear my thoughts.	Isso me ajuda a limpar meus pensamentos.
It makes me feel so much better.	Isso me faz sentir muito melhor.
Stand firm in faith.	Fique firme na fé.
Nothing else down here now.	Nada mais aqui embaixo agora.
It was not enough.	Não foi o suficiente.
That time is back.	Esse tempo está de volta.
Sometimes much less.	Às vezes muito menos.
I got up, walked around the room once.	Levantei-me, andei pela sala uma vez.
I've been doing this on my own.	Eu tenho feito isso por conta própria.
None of them should win.	Nenhum deles deve ganhar.
His breathing was quick and light.	Sua respiração era rápida e leve.
He felt good, better than he had in a while.	Sentia-se bem, melhor do que há algum tempo.
Living is not worth living without you.	Viver não vale a pena sem você.
I should never have let this happen.	Eu nunca deveria ter deixado isso acontecer.
I go straight to bed.	Vou direto para a cama.
I tried to keep a straight face, but it was a struggle.	Tentei manter uma cara séria, mas foi uma luta.
Just another country.	Apenas mais um país.
Can be added as needed.	Pode ser adicionado conforme necessário.
You must be tired.	Você deve estar cansado.
He drew.	Ele desenhou.
His sick mother loved the attention.	Sua mãe doente adorava a atenção.
I want a husband.	Eu quero um marido.
And they are straightforward.	E são diretos.
Apparently just sitting there.	Aparentemente apenas sentado lá.
And we found it.	E nós o encontramos.
Even he looked scared.	Até ele parecia com medo.
I just wanted to get home to her.	Eu só queria chegar em casa para ela.
It's the worst color to see in a skill.	É a pior cor de se ver em uma habilidade.
As for himself, he had neither feeling nor reason.	Quanto a si mesmo, não tinha sentimento nem razão.
That, my friends, is a very dangerous way to start.	Esse, meus amigos, é um caminho muito perigoso para começar.
I did her great harm.	Eu fiz um grande mal a ela.
Not up, not down.	Não para cima, não para baixo.
Start talking to them.	Comece a falar com eles.
I wouldn't be able to find a job.	Eu não seria capaz de encontrar um emprego.
And very welcome.	E muito bem-vindo.
The couple who made the offer left.	O casal que fez a oferta foi embora.
They record their stories word for word.	Eles registram suas histórias, palavra por palavra.
We strike a good balance with them.	Alcançamos um bom equilíbrio com eles.
It's a form post.	É uma postagem de formulário.
That's why you live in the city.	É por isso que você mora na cidade.
Follow the previous number.	Acompanhe o número anterior.
So this system doesn't play with people's trust.	Portanto, este sistema não joga com a confiança das pessoas.
He himself is a potential future.	Ele próprio é um futuro potencial.
He didn't know, but he could buy an old one.	Ele não sabia, mas poderia comprar uma velha.
And too many values ​​in the database.	E muitos valores no banco de dados.
Maybe they can do a better job than we can.	Talvez eles possam fazer um trabalho melhor do que nós.
He leaned over and pulled it out.	Ele se inclinou e puxou para fora.
Okay, maybe the next day, but that day for sure.	Ok, talvez no dia seguinte, mas naquele dia com certeza.
I won't break every move.	Eu não vou quebrar cada jogada.
I really thought she was going to go to town and die.	Eu realmente pensei que ela iria para a cidade e morreria.
It should be at least a foot thick.	Deve ter um pé de espessura, pelo menos.
I ran from him once.	Eu fugi dele uma vez.
Accept whatever they tell you.	Aceite o que quer que lhe digam.
Of one thing she was sure.	De uma coisa ela tinha certeza.
And much less happy.	E muito menos feliz.
I wish the boy well.	Desejo melhoras ao garoto.
Your event would be a success.	Seu evento seria um sucesso.
I didn't have any proof.	Eu não tinha nenhuma prova.
He didn't run this time.	Ele não correu desta vez.
I'm sure you've heard this story.	Tenho certeza que você já ouviu essa história.
Even if you have health insurance.	Mesmo que você tenha plano de saúde.
She was too young for him.	Ela era muito jovem para ele.
I took a step forward.	Avancei um passo.
She is simply herself.	Ela é simplesmente ela mesma.
This is how we should expect.	Isto é como devemos esperar.
But he knows the problem, at least.	Mas ele conhece o problema, pelo menos.
Four families began to run out of food.	Quatro famílias começaram a ficar sem comida.
Love is the most practical thing in the world.	O amor é a coisa mais prática do mundo.
I had some contact with you.	Tive algum contato com você.
I have a feeling your skills can speed things up.	Tenho a sensação de que suas habilidades podem acelerar as coisas.
But try not to have them fighting.	Mas tente não tê-los brigando.
Oh, because everyone wants it, of course.	Ah, porque todo mundo quer, é claro.
I really started to like it.	Eu realmente passei a gostar.
I miss him too.	Tenho saudade dele também.
He died a few months later.	Ele morreu alguns meses depois.
Since then, the app is extremely slow.	Desde então, o aplicativo é extremamente lento.
Experiments conducted and analyzed.	Experimentos conduzidos e analisados.
Watch more digital desire templates.	Assista a mais modelos de desejo digital.
If you are writing for the web, please link to the article.	Se você estiver escrevendo para a web, por favor, link para o artigo.
Now they were close to a thousand.	Agora eles estavam perto de mil.
The trip has been interesting.	A viagem tem sido interessante.
She quickly set her glass down.	Ela rapidamente baixou o copo.
A woman comes to talk to me.	Uma mulher vem falar comigo.
I don't know why, it just is.	Não sei porque, simplesmente é.
Scared and nervous, they would say.	Com medo e nervoso, eles diriam.
They have a bar for people with dogs.	Eles têm um bar para pessoas com cães.
I believe you carry.	Eu acredito que você carrega.
Let's discuss this aspect.	Vamos discutir este aspecto.
You would never find a place called little thing over there.	Você nunca encontraria um lugar chamado pouca coisa por lá.
I didn't want this to stop.	Eu não queria que isso parasse.
There are times when you have to stand up for what you believe in.	Há momentos em que você tem que defender o que você acredita.
It was a threat to them.	Era uma ameaça para eles.
Money is not speech.	Dinheiro não é discurso.
They usually have a life outside of work.	Eles geralmente têm uma vida fora do trabalho.
I don't have weapons.	Eu não tenho armas.
And the family stuck together, especially now.	E a família ficou unida, especialmente agora.
And then they sat down some more.	E então eles se sentaram um pouco mais.
The proper talking point.	O ponto de discussão adequado.
This is particularly true for women.	Isto é particularmente verdadeiro para as mulheres.
Most of them, at least, are worth reading.	A maioria deles, pelo menos, vale a pena ler.
Which should have happened to him a long time ago.	O que deveria ter ocorrido a ele há muito tempo.
Let me know if you need anything else.	Deixe-me saber se você precisar de mais alguma coisa.
It worked for me.	Trabalhou para mim.
I don't like any part of it.	Eu não gosto de nenhuma parte disso.
It was social.	Era social.
That won't happen here.	Isso não vai acontecer aqui.
She had no opinion or desire of her own.	Ela não tinha opinião ou desejo próprio.
He even offered to help if needed.	Ele até ofereceu ajuda se fosse necessário.
You ride with me towards the center of the camp.	Você cavalga comigo em direção ao centro do acampamento.
I didn't know there was such a thing.	Eu não sabia que existia tal coisa.
You never know when your last moment will come.	Você nunca sabe quando seu último momento chegará.
I had to, to shut her up.	Eu tive que, para calá-la.
But she needed someone to make her do it.	Mas ela precisava de alguém para fazê-la fazer isso.
Let's add one here.	Vamos adicionar um aqui.
There is never a time or place for true love.	Nunca há um tempo ou lugar para o amor verdadeiro.
Its surface is smooth and its walls are thin.	Sua superfície é lisa e suas paredes são finas.
We would have to settle for two.	Teríamos que nos contentar com dois.
I would really like to have a social life this year.	Eu realmente gostaria de ter uma vida social este ano.
Unless otherwise provided by general law or other rules.	Salvo disposição em contrário por lei geral ou outras regras.
Okay, so it looks pretty good.	Ok, então parece muito bom.
Study things.	Estuda as coisas.
I love this product.	Eu amo este produto.
And my older brother got married.	E meu irmão mais velho se casou.
Of these eight studies, only two reported complete information.	Desses oito estudos, apenas dois relataram informações completas.
I had it.	Eu tive isso.
It takes time for things to click.	Leva tempo para as coisas clicarem.
They can only hide so much.	Eles só podem esconder muito.
The size changes depending on the variables that are passed.	O tamanho muda dependendo das variáveis ​​que são passadas.
I thought maybe you had moved.	Achei que talvez você tivesse se mudado.
Everyone likes different things.	Todo mundo gosta de coisas diferentes.
Look this.	Veja isso.
It is a source of strength.	É uma fonte de força.
But he wasn't running.	Mas ele não estava correndo.
Listen, stories like this travel fast.	Ouça, histórias como essa viajam rápido.
They didn't seem to care.	Eles pareciam não se importar.
Maybe he's right.	Talvez ele esteja certo.
We won't listen to you.	Nós não vamos ouvi-lo.
Never never never.	Nunca nunca nunca.
It just wouldn't have happened.	Simplesmente não teria acontecido.
We never went above our means, so to speak.	Nós nunca fomos acima de nossos meios, por assim dizer.
Like in a movie.	Como em um filme.
Read a page or two.	Leia uma página ou duas.
He would be doing a lot of things today.	Ele estaria fazendo um monte de coisas hoje.
Once you win over your customers, you can raise your prices.	Depois de conquistar seus clientes, você pode aumentar seus preços.
Below the strike price, the option has no value.	Abaixo do preço de exercício, a opção não tem valor.
We'll see if they work.	Veremos se funcionam.
I also have a music theory toolbox.	Eu também tenho uma caixa de ferramentas de teoria musical.
And eat with other people.	E comer com outras pessoas.
No explanation, no discussion.	Sem explicação, sem discussão.
Or kill you.	Ou te matar.
We went in the fall so the crowd would be smaller.	Fomos no outono para que a multidão fosse menor.
You will never find him there.	Você nunca vai encontrá-lo lá.
At least that's what it should be about.	Pelo menos é sobre isso que deveria ser.
I thought he asked you not to call him at work anymore.	Achei que ele tinha pedido para você não ligar mais para ele no trabalho.
However, the two values ​​can still be far from each other.	No entanto, os dois valores ainda podem estar distantes um do outro.
There was no reason to open it, except that she wanted to.	Não havia razão para abri-lo, exceto que ela queria.
They'll have to save it for another day.	Eles vão ter que guardar para outro dia.
Write down and practice.	Anote e pratique.
You have good eyes.	Você tem bons olhos.
Place the mixture in a large bowl.	Coloque a mistura em uma tigela grande.
Of these, the first three have already been released to a mixed response.	Desses, os três primeiros já foram liberados para uma resposta mista.
This blog is now closed.	Este blog já está fechado.
I came up with this thought process.	Eu vim com este processo de pensamento.
Too many complications.	Muitas complicações.
Now if you don't mind.	Agora, se você não se importa.
The court of first instance found that they did not do so in this case.	O tribunal de primeira instância considerou que não o fizeram neste caso.
Now they are adults.	Agora são adultos.
I grew my party.	Eu cresci minha festa.
And let it go.	E deixá-lo ir.
I see no reason to give up yet.	Não vejo razão para desistir ainda.
These tests are presented in this study.	Esses testes são apresentados neste estudo.
You should come.	Você deveria vir.
Bodies lay in the snow.	Corpos jaziam na neve.
I call the police.	Eu chamo a polícia.
Sometimes you are, and sometimes you aren't.	Às vezes você é, e às vezes você não é.
Otherwise, just be a man and ask the patient's family member out.	Caso contrário, basta ser homem e convidar o membro da família do paciente para sair.
Out of this world.	Fora deste mundo.
Your ride had to be amazing.	Seu passeio tinha que ser incrível.
Trust follows this course.	A confiança segue este curso.
Emotions run high.	As emoções correm alto.
This store received an almost perfect customer service score.	Esta loja recebeu uma pontuação de atendimento ao cliente quase perfeita.
Or the circumstances in which he died, for that matter.	Ou as circunstâncias em que morreu, aliás.
Surely he knew that wasn't true.	Certamente ele sabia que isso não era verdade.
Now you have it with consent and without any crime.	Agora você o tem com consentimento e sem nenhum crime.
You have to start small and build from there.	Você tem que começar pequeno e construir a partir daí.
Waste of money.	Desperdício de dinheiro.
Yes, perfectly possible.	Sim, perfeitamente possível.
Something made by humans.	Algo feito por humanos.
They both knew how much he did.	Ambos sabiam o quanto ele fazia.
The earth's population is very large.	A população da terra é muito grande.
Oh, not that one.	Ah, não aquele.
The left is clearly broken.	A esquerda está claramente quebrada.
We move on, son.	Nós seguimos em frente, filho.
It was then discovered that the baby was a boy and was kept.	Em seguida, descobriu-se que o bebê era um menino e foi mantido.
I was in this play once.	Eu estive nesta peça uma vez.
It was burned.	Foi queimado.
The old man took his gun.	O velho pegou sua arma.
But those.	Mas aqueles.
Keep them closed during the day.	Mantenha-os fechados durante o dia.
Get ready for it.	Prepare-se para isso.
You could have done more.	Você poderia ter feito mais.
We weren't very close.	Não éramos muito próximos.
I tested it on my machine.	Testei na minha máquina.
All students have a problem with this.	Todos os alunos têm um problema com isso.
He may not agree with that.	Ele pode não concordar com isso.
I've been through that.	Eu já passei por isso.
You would take a look at this real quick.	Você daria uma olhada nisso bem rápido.
Perhaps there was some value in doing nothing.	Talvez houvesse algum valor em não fazer nada.
Average cost of daycare.	Custo médio da creche.
There is, however, opposing authority.	Há, no entanto, autoridade oposta.
I've never known anything but a camera.	Eu nunca conheci nada além de uma câmera.
His individual recovery was not enough.	Sua recuperação individual não foi suficiente.
We don't need your space.	Não precisamos do seu espaço.
He will move slowly.	Ele vai se mover lentamente.
Kind people are the best kind of people.	Pessoas gentis são o melhor tipo de pessoas.
I've spent a lot of time seeing this despised.	Eu passei muito tempo vendo isso desprezado.
The more completely we are designed, the more powerful they will be.	Quanto mais completamente formos planejados, mais poderosos eles serão.
Your mother crying.	Sua mãe chorando.
They never had so much fun.	Eles nunca se divertiram tanto.
He was trying to tell me something, but his mouth was full.	Ele estava tentando me dizer algo, mas sua boca estava cheia.
He wasn't surprised.	Ele não ficou surpreso.
But it doesn't matter what came out of his mouth.	Mas não importa o que saiu de sua boca.
These are great people.	Essas são ótimas pessoas.
Big questions were asked!.	Grandes perguntas foram feitas!.
No letters in more than two weeks.	Nenhuma carta em mais de duas semanas.
But be careful not to apply too much.	Mas tome cuidado para não aplicar muito.
Give this path as input file.	Dê esse caminho como arquivo de entrada.
That's the wrong message.	Essa é a mensagem errada.
I try to look beyond that.	Eu tento olhar além disso.
They are just the thing.	Eles são apenas a coisa.
Maybe something will come up.	Talvez algo apareça.
The court cannot accept them.	O tribunal não pode aceitá-los.
Not to act.	Não para agir.
I waited a little.	esperei um pouco.
That is someone no one likes.	Que é alguém que ninguém gosta.
He expected more.	Ele esperava mais.
You can go back and look at the registry.	Você pode voltar e olhar para o registro.
But there are moments.	Mas há momentos.
Fair.	Feira.
By last count, seven.	Pela última contagem, sete.
I wish you success in your school improvement efforts.	Desejo-lhe sucesso em seus esforços de melhoria da escola.
You will turn your army against them.	Vai virar seu exército contra eles.
What is more important.	O que é mais importante.
When we saw that he was dead we shut up well.	Quando vimos que ele estava morto nos calamos bem.
I will run away.	Eu vou fugir.
Not sure what fixed it.	Não tenho certeza do que corrigiu.
This will be explained later in this text.	Isso será explicado mais adiante neste texto.
I yearn for it.	Eu anseio por isso.
Says he knows you and that you will help him.	Diz que conhece você e que você vai ajudá-lo.
That's why he does it.	É por isso que ele faz isso.
So it was me.	Então era eu.
He opened her bedroom window one night.	Ele abriu a janela do quarto dela uma noite.
He didn't know what they were supposed to do.	Ele não sabia o que eles deveriam fazer.
I just stopped.	Eu apenas parei.
A reasonable opening question.	Uma pergunta inicial razoável.
I would really like to hear from you.	Eu realmente gostaria de ouvir de você.
They are not discussed in this article.	Não são discutidos neste artigo.
She was thinking, no doubt, of her own story.	Ela estava pensando, sem dúvida, em sua própria história.
I better move too.	É melhor eu me mexer também.
But it's so hard for me.	Mas é tão difícil para mim.
It's ready for you at the push of a button.	Ela está pronta para você com o apertar de um botão.
Nothing came out of his mouth.	Nada saiu de sua boca.
We can have fun.	Podemos nos divertir.
But they were usually the right decision.	Mas eles eram normalmente a decisão certa.
Just as an example so you can see how it works.	Apenas como um exemplo para que você possa ver como funciona.
She nodded toward the computer on her desk.	Ela acenou com a cabeça em direção ao computador em sua mesa.
The user's language.	O idioma do usuário.
Or at least it should be.	Ou, pelo menos, deveria ser.
Clearly the risk is off the table.	Claramente o risco está fora da mesa.
I didn't want to leave the trip.	Não queria largar a viagem.
People want to know what the school board is doing.	As pessoas querem saber o que o conselho escolar está fazendo.
I completely agree with her perspective.	Concordo plenamente com sua perspectiva.
Let's make it easy.	Vamos facilitar.
Okay, just get started.	Ok, apenas comece.
God will have the last word.	Deus terá a última palavra.
The day of high pressure is gone forever.	O dia da alta pressão se foi para sempre.
They must have some serious faith in the guy.	Eles devem ter alguma fé séria no cara.
Repeat the process a second time.	Repita o processo uma segunda vez.
You won because you were a man.	Você ganhou porque era homem.
That's what you need.	Isso é o que você precisa.
That's why you are getting error.	É por isso que você está recebendo erro.
Each person has a role.	Cada pessoa tem um papel.
So the loss of life is not that great.	Então a perda de vidas não é tão grande assim.
But, he continued, this is not really the case.	Mas, ele continuou, este não é realmente o caso.
However, they are in direct conflict with the observed facts.	No entanto, eles estão em conflito direto com os fatos observados.
I couldn't do it though.	Eu não poderia fazê-lo, no entanto.
The two were close.	Os dois estavam perto.
Stay away, stay away.	Fique longe, fique longe.
Those were bad, bad guys.	Esses eram maus, caras maus.
These are the only main set of buildings in the area.	Estes são o único conjunto principal de edifícios na área.
And the sound is far from perfect.	E o som está longe de ser perfeito.
I'm not thinking straight.	Não estou pensando direito.
He would show everyone.	Ele mostraria a todos.
We want to sell it and take money with us.	Queremos vendê-lo e levar dinheiro conosco.
I want to know what happened there.	Eu quero saber o que aconteceu lá.
It felt strange.	Parecia estranho.
Now my tea.	Agora, meu chá.
I would hate to lose him.	Eu odiaria perdê-lo.
The second would be the weather.	O segundo seria o clima.
Individual product results may differ for each person.	Os resultados individuais dos produtos podem ser diferentes para cada pessoa.
He is always so correct.	Ele é sempre tão correto.
We did this for building design and construction.	Fizemos isso para projeto e construção de edifícios.
It will pick up the text too I believe that way.	Ele vai pegar o texto também eu acredito dessa forma.
There are people on the floor.	Tem gente no chão.
But he was a good dog.	Mas ele era um bom cachorro.
It's about quality of life for ourselves and everyone around us.	Trata-se de qualidade de vida para nós mesmos e para todos ao nosso redor.
I remember you from before.	Eu me lembro de você de antes.
Only if he takes care of them.	Só se ele cuidar deles.
So we kind of had a handle on that.	Então nós meio que tínhamos um controle sobre isso.
Nobody paid any attention to it.	Ninguém prestou atenção nisso.
The first option is to spread the floor.	A primeira opção é espalhar o chão.
It would have been more special.	Teria sido mais especial.
He means.	Ele significa.
Also, our slow season is over.	Além disso, nossa temporada lenta acabou.
I didn't have any specific directions, but it ended up here somehow.	Eu não tinha nenhuma direção específica, mas acabou aqui de alguma forma.
Instead, dream each day.	Em vez disso, sonhe a cada dia.
This shows.	Isso mostra.
And we asked the audience to repeat the names.	E pedíamos ao público que repetisse os nomes.
I bought the book and will be using it with a client soon.	Comprei o livro e vou usá-lo com um cliente em breve.
Listen to people too.	Ouvir as pessoas também.
Where will she go now?	Para onde ela irá agora.
Get there as fast as you can.	Vá até lá o mais rápido que puder.
How simple if some were.	Quão simples se alguns fossem.
That's what he was eating.	Isso é o que ele estava comendo.
This you can do.	Isso você pode fazer.
He indicated his own face.	Ele indicou seu próprio rosto.
For example, we can say 'the most important reason'.	Por exemplo, podemos dizer 'o motivo mais importante'.
It looked like he was about to break the air in half.	Parecia que ele estava prestes a quebrar o ar ao meio.
He knew people loved him.	Ele sabia que as pessoas o amavam.
He's calling himself.	Ele se autodenominando.
This looks more natural.	Isso parece mais natural.
There are faith events.	Existem eventos de fé.
They go straight and.	Eles vão direto e.
Help me with some solutions.	Me ajude com algumas soluções.
You will make me happy, and make everything possible.	Você vai me fazer feliz, e tornar tudo possível.
The function of dream sleep.	A função do sono dos sonhos.
So, apparently, they are real soldiers.	Então, aparentemente, são verdadeiros soldados.
If you want to sell me an idea, great.	Se você quiser me vender uma ideia, ótimo.
Service means action.	Serviço significa ação.
She would just have to make the best of it.	Ela só teria que fazer o melhor.
Made some love.	Fez um pouco de amor.
They were so excited.	Eles estavam tão animados.
He looked better tonight.	Ele parecia melhor esta noite.
It's so sweet and good.	É tão doce e bom.
Also, you are being offered.	Além disso, você está sendo oferecido.
The entire family believed he could do it again.	A família inteira acreditava que ele poderia fazer isso de novo.
You don't have to do everything yourself.	Você não precisa fazer tudo sozinho.
Taking the time to be creative in some way was weird.	Tirar um tempo para ser criativo de alguma forma era estranho.
Of course nothing was happening.	Claro que nada estava acontecendo.
I have no idea what's going on.	Eu não tenho idéia do que está acontecendo.
You go up and get them.	Você sobe e os pega.
This is the time of day when the animals start to come out.	Esta é a hora do dia em que os animais começam a sair.
They are often unable to make decisions for themselves and need help.	Muitas vezes, eles são incapazes de tomar decisões por si mesmos e precisam de ajuda.
None of us know what happened to them.	Nenhum de nós sabe o que aconteceu com eles.
It was obviously too long.	Era obviamente muito longo.
The subject was then moved into position.	O sujeito foi então movido para a posição.
This requires additional space.	Isso requer espaço adicional.
You may remember me, young man.	Você pode se lembrar de mim, jovem.
There was nothing more to say.	Não havia mais nada a dizer.
It may even affect whether they choose to start the study.	Pode até afetar se eles optam por iniciar o estudo.
Turn off the world and do something just for me.	Desligue o mundo e faça algo só para mim.
The screen is working.	A tela está funcionando.
There is nothing and everything at the same time.	Não há nada e tudo ao mesmo tempo.
That was the great advantage of his age.	A isso se resumia a grande vantagem de sua idade.
See the code comments for any questions.	Veja os comentários do código para qualquer dúvida.
Our strategy is as follows.	Nossa estratégia é a seguinte.
That plan was simple.	Esse plano era simples.
The life they lived together seemed beautiful to him.	A vida que levavam juntos parecia-lhe bela.
I'm sure he will be here very soon.	Tenho certeza que ele estará aqui muito em breve.
There isn't much work left at this point.	Não há muito trabalho à esquerda neste momento.
I don't expect these things.	Eu não espero essas coisas.
This search was difficult, however.	Essa pesquisa foi difícil, no entanto.
By the time he went to bed.	Na hora que ele foi para a cama.
I'm measuring the man.	Estou medindo o homem.
If she wants to stop me, she will.	Se ela quiser me impedir, ela o fará.
And there is only one explanation.	E só há uma explicação.
And the registry cleaner, which is free for you.	E o registro limpo, que é grátis para você.
This could take weeks or months.	Isso pode levar semanas ou meses.
He was thin but heavy.	Ele era magro, mas pesado.
But this is hidden.	Mas isso está oculto.
Especially in cases like this.	Principalmente em casos como este.
The crowd was quiet.	A multidão ficou quieta.
One is obviously a very bad job.	Um é obviamente um trabalho muito ruim.
I can see why you might come to that conclusion.	Eu posso ver por que você pode chegar a essa conclusão.
They were just boys, she thought.	Eles eram apenas meninos, ela pensou.
Even people do.	Até as pessoas fazem.
On the engine.	No motor.
They stopped and looked at me.	Eles pararam e olharam para mim.
That should slow them down.	Isso deve atrasá-los.
If you're on the ground for a while, you'll be right.	Se você for para o chão por um tempo, você estará certo.
Other than that, the story has come to an end.	Fora isso, a história chegou ao fim.
On your terms.	Em seus termos.
However, in recent months, both have joined the network.	No entanto, nos últimos meses, ambos aderiram à rede.
However, this does not go in the other direction.	No entanto, isso não vai na outra direção.
When no one answered, she pushed the door open.	Quando ninguém respondeu, ela empurrou a porta aberta.
Basically, he's wrong.	Basicamente, ele está errado.
That seems pretty high.	Isso parece bastante alto.
We focus on the most effective.	Nós nos concentramos no mais eficaz.
See this answer.	Veja esta resposta.
We passed each other.	Passamos um pelo outro.
This thing won't help you.	Essa coisa não vai ajudá-lo.
Everything about this idea sounded great.	Tudo sobre essa ideia parecia ótimo.
Escape options were limited.	As opções de fuga eram limitadas.
You were born rich.	Você nasceu rico.
Sorry I can't be of more help.	Desculpe não poder ajudar mais.
For a human, the result is still clearly a face.	Para um ser humano, o resultado ainda é claramente um rosto.
She then took a step back.	Ela então deu um passo para trás.
One thing was certain.	Uma coisa era certa.
Or the community or both.	Ou a comunidade ou ambos.
For that site.	Para esse site.
So it goes on.	Assim continua.
You're really not bad at this.	Você realmente não é ruim nisso.
It was a busy morning.	Foi uma manhã movimentada.
In many ways, this was the easy part.	De muitas maneiras, essa foi a parte fácil.
For this brief moment.	Para este breve momento.
In each of the three cases, six to seven cases were found.	Em cada um dos três casos, foram encontrados de seis a sete processos.
I believe this may be proof of dark matter.	Eu acredito que isso pode ser a prova da matéria escura.
New climate problems.	Novos problemas do clima.
Team heart.	Coração da equipe.
They are the key to my growth.	Eles são a chave para o meu crescimento.
The notes did not mention the presence of other people at the site.	As notas não mencionavam a presença de outras pessoas no local.
You are reading my mind.	Vocês estão lendo minha mente.
Absolutely a complete waste of my time, money and energy.	Absolutamente um completo desperdício do meu tempo, dinheiro e energia.
I went there years ago.	Eu fui lá anos atrás.
We take this seriously.	Levamos isso a sério.
But they are very slow in action.	Mas eles são muito lentos em ação.
I could still see her heart in those big brown eyes.	Eu ainda via seu coração naqueles grandes olhos castanhos.
You cannot turn it off.	Você não pode desligá-lo.
He was quiet in her arms.	Ele estava quieto em seus braços.
It was just a country for white people.	Era apenas um país para brancos.
Once we get her back, she could be trapped.	Assim que a tivermos de volta, ela pode ficar presa.
Her father is the right person to answer that question.	Seu pai é a pessoa certa para responder a essa pergunta.
They looked nice.	Eles pareciam legais.
Inside it were two men.	Dentro dela estavam dois homens.
He made peace with it.	Ele fez as pazes com isso.
I could be wrong.	Eu posso estar errado.
Many people have higher levels of pain at night.	Muitas pessoas têm níveis mais altos de dor à noite.
Their pain is your pain.	A dor deles é a sua dor.
However, that doesn't mean it forces you to do so.	No entanto, isso não significa que o força a fazer isso.
At the top was the mother, like a beautiful woman.	No topo estava a mãe, como uma bela mulher.
I'll stay here and read a book.	Vou ficar aqui e ler um livro.
It's never easy.	Nunca é fácil.
This place is something else.	Este lugar é outra coisa.
If we can find the gun, we'll have a match.	Se conseguirmos encontrar a arma, teremos um fósforo.
But he had many friends.	Mas ele tinha muitos amigos.
Now, it's not that simple.	Agora, não é tão simples.
She'd be hot, she'd say.	Ela seria gostosa, ela diria.
Some people need to feel like they are in control.	Algumas pessoas precisam sentir que estão no controle.
Come on, boy.	Vamos, garoto.
We mix old and new elements.	Misturamos elementos antigos e novos.
I miss her presence daily.	Sinto falta da presença dela diariamente.
Not good on a long trip.	Não é bom em uma longa viagem.
After a moment she spoke.	Depois de um momento ela falou.
Whatever he'd given her was still in her system.	O que quer que ele tenha dado a ela ainda estava em seu sistema.
You didn't know anyone here.	Você não conhecia ninguém aqui.
And the bigger the challenge and the more complex the subject, the better.	E quanto maior o desafio e mais complexo o assunto, melhor.
So you just need to do a search.	Então você só precisa fazer uma pesquisa.
Click here to find out more now.	Clique aqui para descobrir mais agora.
But that wasn't very likely.	Mas isso não era muito provável.
This is not true.	Isso não é verdade.
However, this view does not necessarily make things any easier.	No entanto, essa visão não necessariamente torna as coisas mais fáceis.
We just understand why it happens.	Nós apenas entendemos porque isso acontece.
So this is it.	Então é esse.
But either way, she knew now, she was sure of herself.	Mas de qualquer forma, ela sabia agora, ela estava segura de si mesma.
I have to continue my work.	Tenho que continuar meu trabalho.
He doesn't want to talk.	Ele não quer falar.
It felt like an eternity before they could reach the place.	Pareceu uma eternidade antes que eles pudessem chegar ao local.
It was crazy.	Foi louco.
Some of you will be familiar with this.	Alguns de vocês estarão familiarizados com isso.
Does not print error or success.	Não imprime o erro ou o sucesso.
I think we were the best team.	Acho que fomos a melhor equipa.
Young said in an interview.	Young disse em uma entrevista.
He wants to start.	Ele quer começar.
Right now, no one else controls me or my future.	Neste momento, ninguém mais me controla ou meu futuro.
You will be able to focus on your core business.	Você será capaz de se concentrar no core business.
He had lost the sight in one eye.	Ele tinha perdido a visão de um olho.
The man who must.	O homem que deve.
You're getting a little more this week.	Você está recebendo um pouco mais esta semana.
That would be stupid.	Isso seria estúpido.
She needed money.	Ela precisava de dinheiro.
Just a serious expression.	Apenas uma expressão séria.
Do the same old things.	Faça as mesmas coisas antigas.
Life is breathing in, death is breathing out.	A vida está inspirando, a morte está expirando.
It depends on the type and stage of the cancer.	Depende do tipo e estágio do câncer.
And we need anyone we can get.	E precisamos de qualquer um que conseguirmos.
But it's not a concept or anything.	Mas não é um conceito ou algo assim.
After the first task was finished, they were informed of the second task.	Depois que a primeira tarefa terminou, eles foram informados da segunda tarefa.
Getting there, but not yet.	Chegando lá, mas ainda não.
No, he wasn't.	Não, ele não era.
And yet, they came out with the victory in the end.	E ainda assim, eles saíram com a vitória no final.
Now it gets complicated.	Agora fica complicado.
They say it looks more social.	Dizem que parece mais social.
Thinking is not art.	Pensar não é arte.
I can see his face turning red.	Eu posso ver seu rosto ficando vermelho.
The proper study of man.	O estudo adequado do homem.
I can't control any of this.	Eu não posso controlar nada disso.
People value time more than anything.	As pessoas valorizam o tempo mais do que qualquer coisa.
Most affected patients were young.	A maioria dos pacientes afetados eram jovens.
It's how it feels to me.	É como se sente para mim.
Kill the two guys in this shop.	Mate os dois caras desta loja.
I sent it to them.	Eu o enviei para eles.
It will surprise you.	Vai te surpreender.
And these things came out two or three years later.	E essas coisas surgiram dois ou três anos depois.
His eyes never left my face.	Seus olhos nunca deixaram meu rosto.
I wondered who he was.	Eu me perguntei quem ele era.
I want to know what happened next.	Quero saber o que aconteceu depois.
The frame is made of solid wood.	O quadro é feito de madeira maciça.
He only has me.	Ele só tem eu.
A little more.	Um pouco mais.
If you have time.	Se você tem tempo.
She had her own money, dressed well, and drove a new car.	Ela tinha seu próprio dinheiro, vestia-se bem e dirigia um carro novo.
Many of them also wrote letters.	Muitos deles também escreveram cartas.
We were turned off without any other human contact.	Fomos desligados sem nenhum outro contato humano.
I want to be holding hands.	Eu quero estar de mãos dadas.
It's gonna be hard.	Vai ser difícil.
I don't really know her.	Eu realmente não a conheço.
For each group.	Para cada grupo.
He was really very old.	Ele era realmente muito velho.
Here are a few things to keep in mind.	Aqui estão algumas coisas em mente.
You need to say something fun about the movie.	Você precisa dizer algo divertido sobre o filme.
They knew they were dangerous.	Eles sabiam que eram perigosos.
I agree with everything but this statement.	Concordo com tudo menos com esta afirmação.
She returned my gaze and smiled.	Ela retribuiu meu olhar e sorriu.
He could never have noticed.	Ele nunca poderia ter notado.
But we have parents involved.	Mas temos pais envolvidos.
They would find space for everyone.	Encontrariam espaço para todos.
It would be nice to meet someone new to share things with.	Seria bom conhecer alguém novo para compartilhar coisas.
Instead, there is a basic truth.	Em vez disso, há uma verdade básica.
Also, he wanted it to be visible.	Além disso, ele queria que fosse visível.
And closer to the road.	E mais perto da estrada.
Once a week is great.	Uma vez por semana é ótimo.
Everyone is fighting everyone else.	Todo mundo está lutando contra todo mundo.
Both sides are really very uniform.	Ambos os lados são realmente muito uniformes.
So somewhere between the middle and right hand should be right.	Então, em algum lugar entre o meio e a mão direita deve estar certo.
I think this is a fair approach.	Acho que essa é uma abordagem justa.
They were many.	Eles eram muitos.
Parents are the same.	Os pais são os mesmos.
Sweat them right under your arm.	Sue-os bem debaixo do braço.
That was thirty years ago.	Isso foi há trinta anos.
Two men entered and went to them.	Dois homens entraram e foram até eles.
Below is the code that does what was explained above.	Abaixo está o código que faz o que foi explicado acima.
She was an interesting woman.	Ela era uma mulher interessante.
I just didn't know what to make of it.	Eu só não sabia o que fazer com isso.
I just have to block it all out and concentrate.	Eu só tenho que bloquear tudo e me concentrar.
And the next day he found them still running.	E no dia seguinte os encontrou ainda correndo.
For others, it will be something quite new.	Para outros, será algo bastante novo.
However, we were unable to move forward with it.	No entanto, não conseguimos avançar com ele.
Note that there is no significant difference between music and control condition.	Observe que não há diferença significativa entre música e condição de controle.
But she got married and left.	Mas ela se casou e foi embora.
This time was no exception.	Desta vez não foi exceção.
And an officer.	E um oficial.
To do this correctly takes time.	Para fazer isso corretamente leva tempo.
I will keep you safe.	Eu vou mantê-lo seguro.
He had aged.	Ele havia envelhecido.
This was not one of those times.	Esta não foi uma dessas vezes.
There is no need to get upset and be worried.	Não há necessidade de ficar chateado e ficar preocupado.
Lubricate your hair at least three to four times a week.	Lubrifique o cabelo pelo menos três a quatro vezes por semana.
A way to live on your own.	Uma maneira de viver por conta própria.
Broken nose, possibly broken bones and fingers on the right hand.	Nariz quebrado, possivelmente ossos quebrados e dedos na mão direita.
He goes straight back to yellow health.	Ele volta direto para a saúde amarela.
I had someone else to consider when making decisions.	Eu tinha uma outra pessoa a considerar ao tomar decisões.
No matter where you are, it seems to be the wrong place.	Não importa onde você esteja, parece ser o lugar errado.
It was very, very difficult.	Foi muito, muito difícil.
This made you even angrier.	Isso deixou você ainda mais irritado.
He could keep it close to him in his room.	Ele poderia mantê-lo perto dele em seu quarto.
This situation is happening for a reason.	Essa situação está acontecendo por um motivo.
You know don't say yes or no.	Você sabe que não diga sim ou não.
I think we can have a lot in common.	Acho que podemos ter muitas coisas em comum.
I followed closely.	Eu segui de perto.
This is a legal issue, not a family one.	Esta é uma questão legal, não de família.
Strange most of the time.	Estranho na maioria das vezes.
Don't take my word for it though.	Não tome minha palavra para isso embora.
Children come and go.	Crianças vêm e vão.
She seemed to be talking to him.	Ela parecia estar falando com ele.
This is a financial company.	Esta é uma empresa financeira.
Now he has to pay the price.	Agora ele tem que pagar o preço.
But let's not go off track.	Mas não vamos sair da pista.
That they can do whatever they want.	Que eles podem fazer o que quiserem.
Two of them were male and the other female.	Dois deles eram do sexo masculino e outro do sexo feminino.
Come turn the pages for me.	Venha virar as páginas para mim.
She was doing really well.	Ela estava indo muito bem.
She'd never thought much about it, at least not deeply.	Ela nunca tinha pensado muito nisso, pelo menos não profundamente.
The volume is divided into three parts.	O volume está dividido em três partes.
I analyzed the data and wrote the article.	Analisei os dados e redigiu o artigo.
I hated them.	Eu os odiava.
He realized now that he didn't know what to make of it.	Ele percebeu agora que não sabia o que fazer com isso.
The sooner you get in, the better, for sure.	Quanto mais cedo você entrar, melhor, com certeza.
But you need to do your part.	Mas você precisa fazer a sua parte.
The absolute worst.	O pior absoluto.
But we certainly have a big problem on our hands.	Mas certamente temos um grande problema em nossas mãos.
Everyone but his father knew that would never happen.	Todos, menos o pai, sabiam que isso nunca aconteceria.
She didn't concentrate enough.	Ela não se concentrou o suficiente.
But they should stop.	Mas eles deveriam parar.
An advantage, perhaps.	Uma vantagem, talvez.
Later he did a careful reading of my manuscript.	Mais tarde, ele fez uma leitura atenta do meu manuscrito.
The police car was out of sight.	O carro da polícia estava fora de vista.
Something not quite right.	Algo não muito certo.
We're not going to say adult things in your company.	Não vamos dizer coisas adultas na sua companhia.
He did not file a direct appeal.	Ele não interpôs recurso direto.
Future human security depends on it.	A segurança humana futura depende disso.
Especially here in this room.	Especialmente aqui nesta sala.
I can not take it anymore.	Eu não aguento mais.
It was like that.	Era assim.
He will not face criminal charges.	Ele não enfrentará acusações criminais.
He asked again if it was necessary.	Ele perguntou mais uma vez se era necessário.
Consider the case of just a single story.	Considere o caso de apenas uma única história.
It was good to play.	Foi bom jogar.
He wasn't really thinking about them right now.	Ele não estava realmente pensando neles agora.
Sorry, but someone has to tell you.	Desculpe, mas alguém tem que lhe dizer.
A big deal.	Um grande negócio.
Try and throw away what could happen.	Tente e jogue fora o que poderia acontecer.
For safety, the family moves house.	Por segurança, a família muda de casa.
And a locked phone.	E um telefone bloqueado.
They are hard to hear.	Eles são difíceis de ouvir.
So your right.	Então seu direito.
Hope it was helpful.	Espero que tenha sido útil.
You can't buy a hot dog for the money you're talking about.	Você não pode comprar um cachorro-quente pelo dinheiro que está falando.
I can read the writing under the photos.	Eu posso ler a escrita sob as fotos.
It's just the girl.	É só a menina.
They could see him clearly through the laminated glass windows.	Eles podiam vê-lo claramente através das janelas de vidro laminado.
Finally, transfer this money to a personal bank account.	Finalmente, transfira esse dinheiro para uma conta bancária pessoal.
You cannot talk to him.	Você não pode falar com ele.
It was no time to get emotional.	Não era hora de se emocionar.
Get the data.	Obtenha os dados.
I'm on the wrong path, he thought.	Estou no caminho errado, pensou.
Thirty feet of free space.	Trinta pés de espaço livre.
But this time he pulled some advanced waiting game.	Mas desta vez ele puxou algum jogo de espera avançado.
This was a different world.	Este era um mundo diferente.
Also, it will turn into state evidence.	Além disso, ele vai virar evidência do estado.
Come on, tell me more.	Vamos, conte-me mais.
That's what we need.	Isso é o que precisamos.
Maybe with her he's someone who can do anything.	Talvez com ela ele seja alguém que possa fazer qualquer coisa.
He understood that now.	Ele entendia isso agora.
The results were obtained from three independent experiments.	Os resultados foram obtidos a partir de três experimentos independentes.
You didn't read the article, period.	Você não leu o artigo, ponto.
The motion for a new trial.	A moção para um novo julgamento.
Nobody can take that away from us, nobody.	Ninguém pode tirar isso de nós, ninguém.
However, data in birds are rare.	No entanto, os dados em aves são raros.
She put her hand on his arm.	Ela colocou a mão no braço dele.
The defendant was eventually forced off the road by another police vehicle.	O réu acabou sendo forçado a sair da estrada por outro veículo da polícia.
Give up, because it's wrong.	Desista, porque é errado.
Stuck with failure, and that was no secret.	Preso ao fracasso, e isso não era segredo.
Most people thought it was good luck to be big.	A maioria das pessoas achava que era boa sorte ser grande.
But we never really know how much time we have.	Mas na verdade nunca sabemos quanto tempo temos.
I don't want to know what happened that weekend.	Não quero saber o que aconteceu naquele fim de semana.
There was something odd in his tone.	Havia algo estranho em seu tom.
But they ended up with incredibly different conditions.	Mas eles acabaram com condições incrivelmente diferentes.
So far no one had found out.	Até agora ninguém tinha descoberto.
That's what happened.	Isso é o que aconteceu.
Some things just happened.	Algumas coisas simplesmente aconteceram.
Now that was a new thought.	Agora esse era um pensamento novo.
I think my answer pleased her.	Acho que minha resposta a agradou.
In a hotel, you can come and go as you please.	Em um hotel, você pode entrar e sair quando quiser.
Like me, he looked older.	Como eu, ele parecia mais velho.
I especially enjoyed the survey.	Gostei especialmente da pesquisa.
But she didn't get that equipment.	Mas ela não conseguiu esse equipamento.
He hoped the water wouldn't hurt him.	Ele esperava que a água não o machucasse.
And it's working very well.	E está funcionando muito bem.
In general, this can be achieved in two ways.	Em geral, isso pode ser alcançado de duas maneiras.
Like, it's like that.	Tipo, é assim.
Eye for an eye.	Olho por olho.
A closed door.	Uma porta fechada.
Most days the house was empty.	Na maioria dos dias, a casa estava vazia.
There's a lot of stuff here.	Há um monte de coisas aqui.
If you want it, adjust.	Se você quer isso, ajuste-se.
I didn't want to ask.	Eu não queria perguntar.
Now, more than never.	Agora mais do que nunca.
Play for a while with each one and decide which one feels best.	Jogue por um tempo com cada um e decida qual se sente melhor.
He grew in many ways on the trip.	Ele cresceu de muitas maneiras na viagem.
In a very real way, it was a sad moment.	De uma forma muito real, foi um momento triste.
Clearly there is work to be done here.	Claramente há trabalho a ser feito aqui.
Some examples are mentioned.	Alguns exemplos são mencionados.
I'm afraid of my bank account.	Tenho medo da minha conta bancária.
Not only do we believe in change, we also work for it.	Não só acreditamos na mudança, como também trabalhamos para ela.
Is not it beautiful.	Não é lindo.
People want to help.	As pessoas querem ajudar.
Anything you can do to help spread the word would be awesome.	Qualquer coisa que você possa fazer para ajudar a espalhar a palavra seria incrível.
He kept his voice low.	Ele manteve a voz baixa.
Well, try changing countries, my friends.	Bem, tentem mudar de país, meus amigos.
You will need to take a step back and design the app.	Você precisará dar um passo para trás e projetar o aplicativo.
I love this country.	Eu amo este país.
Let's not lie.	Não vamos mentir.
Good to see you.	É bom te ver.
And they live to play another day.	E eles vivem para jogar outro dia.
I don't remember why.	Não me lembro por quê.
But this story is a mixed bag for him.	Mas essa história é um saco misturado para ele.
She saw his hands the other night.	Ela viu suas mãos em outra noite.
I will run when you say run.	Eu vou correr quando você disser corra.
Fifteen years in hell.	Quinze anos no inferno.
I always love being original.	Eu sempre amo ser original.
He couldn't separate them.	Ele não podia separá-los.
He managed to open the bag.	Ele conseguiu abrir a bolsa.
I think the concept works.	Acho que o conceito funciona.
I totally agree with this comment.	Concordo totalmente com este comentário.
Therefore, a positive result was recorded.	Portanto, um resultado positivo foi registrado.
You see it likes that you wrote it off.	Você vê que gosta que o escreveu fora.
Give me a chance.	Me de uma chance.
This tour will take me away for four months.	Essa turnê vai me levar embora por quatro meses.
Take your weapon.	Pegue sua arma.
But it was absolutely necessary to bring it.	Mas era absolutamente necessário trazê-lo.
Many people have not lost someone close.	Muitas pessoas não perderam alguém próximo.
Look in the court records.	Olhe nos registros do tribunal.
It was a popular item.	Era um item popular.
He made a quick recovery, however.	Ele fez uma rápida recuperação, no entanto.
We talk about the same subjects.	Falamos dos mesmos assuntos.
Every second seems to count.	Cada segundo parece contar.
In reality, making games is a lot of work.	Na realidade, fazer jogos é muito trabalhoso.
The camera is amazing.	A câmera é incrível.
Someone accepted without question.	Alguém aceitou sem questionar.
But now it's done.	Mas agora está feito.
To reduce the wind, he told himself.	Para reduzir o vento, disse a si mesmo.
He shook his head and walked towards the bed.	Ele balançou a cabeça e caminhou em direção à cama.
He becomes something else at the end of the play.	Ele se torna outra coisa no final da peça.
Finding the history of these two decisions proved difficult.	Encontrar a história dessas duas decisões provou ser difícil.
We don't look down.	Não olhamos para baixo.
But once you do, you'll be glad you did!.	Mas uma vez que você fizer isso, você ficará feliz por ter feito!.
As a final result, therefore.	Como resultado final, portanto.
I don't know if she ever realized that.	Não sei se ela já percebeu isso.
In fact, there was no one in the truck.	Na verdade, não havia ninguém no caminhão.
Coming back had been a mistake.	Voltar tinha sido um erro.
It was a lucky stone indeed.	Era uma pedra da sorte, de fato.
You have to give me a price though.	Você tem que me dar um preço embora.
She is also crying.	Ela também está chorando.
I really want her to be surprised.	Eu realmente quero que ela se surpreenda.
I've already taken them home.	Já os levei para casa.
Television is the real environment of this film.	A televisão é o verdadeiro ambiente deste filme.
This won't be difficult for me.	Isso não será difícil para mim.
But in between they took anything like fun and joy.	Mas no meio eles tomaram qualquer coisa como diversão e alegria.
I hope you like my post, but if you don't.	Espero que gostem do meu post, mas se não gostarem.
It was a good game for her and an opportunity for me.	Foi um bom jogo para ela e uma oportunidade para mim.
All authors participated in the writing of the article.	Todos os autores participaram da redação do artigo.
This is our true nature.	Esta é a nossa verdadeira natureza.
Location of services.	Localização dos serviços.
In my case it's just a text file with one line.	No meu caso, é apenas um arquivo de texto com uma linha.
And you have to send the argument of your form class.	E você tem que enviar o argumento da sua classe de formulário.
We stood for a while, watching the sky.	Ficamos parados por um tempo, observando o céu.
I hope people like it.	Espero que as pessoas gostem.
People are generally friendly.	As pessoas geralmente são amigáveis.
Most, in any case.	Na maioria, em qualquer caso.
The red line represents the average rates of true and false positives.	A linha vermelha representa as taxas médias de verdadeiros e falsos positivos.
He wore a large ring on each hand.	Ele usava um grande anel em cada mão.
She was wrong, not me.	Ela errou, não eu.
Some are old and some are new.	Alguns são antigos e alguns são novos.
Although it works with the story.	Embora funcione com a história.
I just managed to get the key.	Acabei de conseguir pegar a chave.
We don't need to address it here.	Não precisamos abordá-lo aqui.
The doctor tried again, and again, each time to no avail.	O médico tentou novamente, e novamente, todas as vezes sem resultado.
I wish it weren't so cold.	Eu gostaria que não estivesse tão frio.
But he is not in love with her.	Mas ele não está apaixonado por ela.
It was his duty to go.	Era seu dever ir.
But, as it turned out, he was right.	Mas, como se viu, ele estava certo.
The house is still standing.	A casa ainda está de pé.
His face showed nothing.	Seu rosto não mostrava nada.
But a strange thing happened.	Mas aconteceu uma coisa estranha.
I mean, it looked exactly like that picture.	Quero dizer, parecia exatamente com aquela foto.
I don't think this is normal.	Eu não acho isso normal.
She didn't know if she would be able to clean her house.	Ela não sabia se conseguiria limpar sua casa.
Probably good for me in a way.	Provavelmente bom para mim de certa forma.
Or maybe when she was a hundred years old.	Ou talvez quando ela tinha cem anos.
Nothing about it has weight.	Nada nele tem peso.
The physical body.	O corpo físico.
He would release her.	Ele a libertaria.
I believe in real politics.	Eu acredito na política real.
Most were for his wife.	A maioria era para sua esposa.
They will take back the camera.	Eles vão pegar de volta a câmera.
I never miss you.	Eu nunca sinto sua falta.
I think it will pass.	Acho que vai passar.
We were making it happen, but we never had the right support.	Estávamos fazendo isso acontecer, mas nunca tivemos o apoio certo.
So there was nothing for this court to stand.	Assim, não havia nada para este tribunal ficar.
But really, there's nothing really wrong with that.	Mas, na verdade, não há nada realmente errado com isso.
Or the children.	Ou as crianças.
When that supply ran out, she knew who to call.	Quando esse suprimento acabou, ela sabia para quem ligar.
Smart and full of feeling.	Inteligente e cheio de sentimento.
I never met her.	Eu nunca a conheci.
I started looking for those answers in my life.	Comecei a procurar essas respostas na minha vida.
Easy to disassemble and assemble again.	Fácil de desmontar e montar novamente.
There is no way to cut.	Não há como cortar.
Who is it.	Quem é.
One worth fighting for.	Um pelo qual vale a pena lutar.
I didn't like them, seen so closely.	Não gostei deles, vistos tão de perto.
Run, she told herself.	Corra, ela disse a si mesma.
It's more likely to have to do with her target version.	É mais provável que tenha a ver com sua versão de destino.
Things will happen out there.	Coisas vão acontecer lá fora.
Doing something is something.	Fazer algo é algo.
It was the same feeling she'd had in the army.	Era a mesma sensação que tivera no exército.
I think there will be some circumstances where we do that.	Acho que haverá algumas circunstâncias em que faremos isso.
Behind her was a boy of about eight years old.	Atrás dela estava um menino de cerca de oito anos.
He was inside the house from before.	Ele estava dentro da casa de antes.
Really, really hate this.	Realmente, realmente odeio isso.
And she says.	E ela diz.
But they won't feel anything, ever again.	Mas eles não vão sentir nada, nunca mais.
She was getting smaller.	Ela estava ficando menor.
Either they didn't believe him or they just didn't care.	Ou eles não acreditavam nele ou simplesmente não se importavam.
Save me from myself.	Salve-me de mim mesmo.
My absolute favorite is the music app.	Meu favorito absoluto é o aplicativo de música.
Take that step.	Dê esse passo.
They were the enemy.	Eles eram o inimigo.
She would love to carry a message.	Ela adoraria levar uma mensagem.
I needed to go out for this.	Eu precisava sair para isso.
I could have finished that piece.	Eu poderia ter terminado aquela peça.
You write your heart and feed your soul.	Você escreve seu coração e alimenta sua alma.
The idea was not to think about it.	A ideia não era pensar nisso.
One thing happens, followed by another, and then another.	Uma coisa acontece, seguida de outra, e depois outra.
Looking forward to it.	Ansioso para isso.
I just see things a little differently.	Eu apenas vejo as coisas um pouco diferentes.
I had no idea how to do this today.	Eu não tinha ideia de como fazer isso hoje.
They just make things up.	Eles apenas inventam coisas.
Never let anyone lose face.	Nunca deixe ninguém perder a cara.
I asked him about this year's goal.	Perguntei a ele sobre a meta deste ano.
It is often found in areas where few trees can survive.	É freqüentemente encontrado em áreas onde poucas árvores podem sobreviver.
You don't laugh.	Você não ri.
Representative images from at least three different experiments were chosen.	Imagens representativas de pelo menos três experimentos diferentes foram escolhidas.
He doesn't know where you are going.	Ele não sabe para onde você está indo.
It's just that those lights shouldn't be working.	É só que essas luzes não deveriam estar funcionando.
Now he was much more than that.	Agora ele era muito mais do que isso.
He took his books.	Ele pegou seus livros.
Some of these women are my friends and family.	Algumas dessas mulheres são minhas amigas e familiares.
I'm not looking to make a game though.	Eu não estou olhando para fazer um jogo embora.
Sit her here.	Sente-a aqui.
It's a moment.	Trata-se de um momento.
She gives no sign of knowing anyone is there.	Ela não dá sinal de saber que alguém está lá.
It's even better the next day.	É ainda melhor no dia seguinte.
One crossed the street when the light turned green.	Um atravessou a rua quando o sinal ficou verde.
Thus, this field represents an active area of ​​current research.	Assim, este campo representa uma área ativa de pesquisa atual.
They weren't worried about their clothes.	Eles não estavam preocupados com suas roupas.
First, you have to know what you are looking for.	Em primeiro lugar, você tem que saber o que você está procurando.
Of course he would.	Claro, ele iria.
It happened exactly as he intended.	Aconteceu exatamente como ele pretendia.
This is not free trade.	Isso não é livre comércio.
Getting angry is one of them.	Ficar com raiva é um deles.
However, this is changing.	No entanto, isso está mudando.
This is the rule our culture follows.	Essa é a regra que nossa cultura segue.
Soon, they are back together and happy.	Logo, eles estão de volta juntos e felizes.
I'm not afraid of running out of food or clean water.	Não tenho medo de ficar sem comida ou água limpa.
This was never intended to be a function of the people.	Isso nunca foi planejado para ser uma função do povo.
The poor feel poor because they are.	Os pobres se sentem pobres porque são.
Tell him your symptoms.	Diga a ele seus sintomas.
I know them well.	Eu os conheço bem.
It looked like he didn't think so, though.	Parecia que ele não achava isso, no entanto.
We had no idea what he did.	Não tínhamos ideia do que ele fez.
Your enemy does not burn normally.	Seu inimigo não queima normalmente.
He already got it right.	Já deu certo.
The reason, again, is that they have little to lose.	A razão, mais uma vez, é que eles têm pouco a perder.
Social media is the best form of media to spread information quickly.	A mídia social é a melhor forma de mídia para espalhar informações rapidamente.
But at least the facts are falling into place.	Mas pelo menos os fatos estão se encaixando.
He wanted to have power.	Ele queria ter poder.
Lots to think about.	Muito o que pensar.
He didn't follow.	Ele não o seguiu.
Four patients had a secondary procedure.	Quatro pacientes tiveram um procedimento secundário.
On appeal, the defendant raised several issues.	No recurso, o réu levantou várias questões.
At that moment, the other man immediately takes out his phone.	Nesse momento, o outro homem imediatamente pega seu telefone.
We went in his car.	Fomos no carro dele.
To prepare them for marriage.	Para prepará-los para o casamento.
I wanted to make sure people wouldn't forget about me.	Eu queria ter certeza de que as pessoas não iriam me esquecer.
The digital economy is rapidly growing on a global scale.	A economia digital está crescendo rapidamente em escala global.
Your website redesign should appear as a design option.	O novo design do seu site deve aparecer como uma opção de design.
I still have to copy each email to its individual list.	Eu ainda tenho que copiar cada e-mail para sua lista individual.
We'll discuss this later.	Vamos discutir isso mais tarde.
You're probably dead on your feet, too.	Você provavelmente está morto em seus pés, também.
They were being led astray from the truth.	Eles estavam sendo desviados da verdade.
Could we do this?.	Poderíamos fazer isso?.
We know these things are true.	Sabemos que essas coisas são verdadeiras.
He must have it.	Ele deve tê-la.
Actually.	Na realidade.
First sick again and now this shit.	Primeiro doente de novo e agora essa merda.
Now he's gone.	Agora ele se foi.
The average error is therefore the average of these two.	O erro médio é, portanto, a média desses dois.
We wanted to show the world these stories.	Queríamos mostrar ao mundo essas histórias.
Use your real name as your home address.	Use seu nome real como seu endereço de origem.
It was one of those years.	Foi um desses anos.
There was a lot of money.	Havia muito dinheiro.
She could make things just as bad, much worse.	Ela poderia fazer coisas tão ruins, muito piores.
The opposite of me.	O oposto de mim.
These facts will also be useful in further discussions.	Esses fatos também serão úteis em discussões posteriores.
It wasn't easy growing up without a father.	Não foi fácil crescer sem pai.
But there's not much to be expected of me.	Mas não há muito que será esperado de mim.
A place where we could be with the ones we love.	Um lugar onde pudéssemos estar com quem amamos.
We tried to catch him.	Tentamos pegá-lo.
She couldn't believe this was happening.	Ela não podia acreditar que isso estava acontecendo.
Then it fell on her lips.	Então caiu em seus lábios.
We're moving as best we can.	Estamos nos movendo o melhor que podemos.
In fact, very little has changed.	De fato, muito pouco mudou.
You know why this happened.	Você sabe por que isso aconteceu.
And, in a way, it really is.	E, de certa forma, realmente é.
You will see a before and after image for each step.	Você verá uma imagem antes e depois para cada etapa.
I don't know why.	Não sei para quê.
Everything is style.	Tudo é estilo.
Don't bring it here.	Não traga isso aqui.
Below is a list of equipment and techniques that work for me.	Abaixo está uma lista de equipamentos e técnicas que funcionam para mim.
You may not even know it's there.	Você pode nem saber que está lá.
After he got injured, he was in a lot of pain.	Depois que ele se machucou, ele estava com muita dor.
After three or four runs, they broke off the battle.	Depois de três ou quatro corridas, eles interromperam a batalha.
And it doesn't end there.	E não termina aí.
It was difficult for the team.	Foi difícil para a equipe.
It could no longer be ignored.	Não podia mais ser ignorado.
The question is whether they want you here.	A questão é se eles querem você aqui.
We would never do that now.	Nós nunca faríamos isso agora.
But that's the most you need.	Mas isso é o máximo que você precisa.
They some fast girls and they go out to cause trouble.	Eles algumas garotas rápidas e eles saem para causar problemas.
You just fill in.	Você apenas preenche.
He pointed to the far corner.	Ele apontou para o canto mais distante.
Do you want my help.	Você quer minha ajuda.
It seemed to be.	Parecia ser.
He looked at his watch.	Ele olhou no seu relógio.
And everything works.	E tudo funciona.
That's the thing we've thought about and talked about for a long time.	Essa é a coisa sobre a qual pensamos e conversamos por muito tempo.
It must have taken years of practice to complete this video.	Deve ter levado anos de prática para completar este vídeo.
No murder weapon was found.	Nenhuma arma do crime foi encontrada.
The darkness there too.	A escuridão lá também.
I love video games.	Eu amo video games.
And for a while, that was enough.	E, por um tempo, foi o suficiente.
However, beyond the second shell, things get more complicated.	No entanto, além do segundo shell, as coisas ficam mais complicadas.
I try not to think.	Eu tento não pensar.
We use them a lot.	Nós os usamos muito.
I never knew she didn't have an answer.	Eu nunca soube que ela não tivesse uma resposta.
Camera instructions are complicated.	As instruções da câmera são complicadas.
I don't give her orders.	Eu não dou ordens a ela.
Now you have to write some code.	Agora você tem que escrever algum código.
There is no other way to put it.	Não há outra maneira de colocá-lo.
I really thought she was making a break.	Eu realmente pensei que ela estava fazendo uma ruptura.
To make people feel happy.	Para fazer as pessoas se sentirem felizes.
Our people are being killed every day.	Nosso povo está sendo morto todos os dias.
You seem pretty calm about it.	Você parece bastante calmo sobre isso.
Cashier service for the community.	Serviço de caixa para a comunidade.
She supposed she understood that.	Ela supôs que ela entendia isso.
Even so, we have the following result.	Mesmo assim temos o seguinte resultado.
The garden is fine.	O jardim está bem.
The water is bad.	A água é ruim.
Your identity is valid.	Sua identidade é válida.
Only available in selected games.	Disponível apenas em jogos selecionados.
I would say it's bad.	Eu diria que é ruim.
The representative result of different experiments is presented.	O resultado representativo de diferentes experimentos é apresentado.
We have to free the land much faster.	Temos que liberar a terra muito mais rapidamente.
You must be crazy.	Você deve estar maluco.
Giving up on her like that.	Desistindo dela assim.
However, given your small sample size, this is probably not an issue.	No entanto, dado seu pequeno tamanho de amostra, isso provavelmente não é um problema.
Unfortunately, they only support objects.	Infelizmente, eles suportam apenas objetos.
He doesn't know where you live.	Ele não sabe onde você mora.
I've used this technique and it works well.	Já usei essa técnica e funciona bem.
Never let anyone guess that you have a mind of your own.	Nunca deixe ninguém adivinhar que você tem uma mente própria.
The story was there in black and white.	A história estava ali em preto e branco.
You'll have to drink your tea without milk then.	Você vai ter que tomar seu chá sem leite então.
The other two are for support only.	Os outros dois são apenas para suporte.
It shouldn't be like that.	Não deve ser assim.
In a relationship.	Em um relacionamento.
Former number one.	Ex-número um.
He took her flowers and sat with her for a while.	Ele pegou suas flores e sentou com ela por um tempo.
I'm not good with them.	Eu não sou bom com eles.
I repeated his words.	Eu repeti suas palavras.
I was happy.	Eu estava feliz.
No, that's not a problem.	Não, isso não é problema.
The quality of the food is as extra as the location.	A qualidade da comida é tão extra quanto a localização.
It does not live after the function returns.	Ele não vive após o retorno da função.
This was a very good chance to miss.	Esta era uma chance muito boa para perder.
They are down to earth.	Eles estão com os pés no chão.
For best results, use in low light or at night.	Para melhores resultados, use com pouca luz ou à noite.
Let's get it.	Vamos pega-lo.
I just know she's coming here.	Eu só sei que ela está vindo aqui.
This is easy when you have good information.	Isso é fácil quando você tem boas informações.
I definitely recommend it to anyone who works out.	Eu definitivamente recomendo para quem trabalha fora.
I had no idea they'd made a second.	Não fazia ideia de que tinham feito um segundo.
To improve your performance records in wait times.	Para melhorar seus registros de desempenho em tempos de espera.
I asked if he had ever seen it.	Perguntei se ele já tinha visto.
Anyone can read anything and understand it differently.	Qualquer um pode ler qualquer coisa e entendê-la de forma diferente.
She was very pretty when she smiled.	Ela era muito bonita quando sorria.
Nobody is in the car.	Ninguém está no carro.
Well, you come back and find another one.	Bem, você volta e encontra outro.
What strange men they were.	Que homens estranhos eles eram.
I drink from it.	Eu bebo dele.
From there, we can begin to act like a person with faith.	A partir disso, podemos começar a agir como uma pessoa com fé.
She couldn't have gone there.	Ela não poderia ter ido até lá.
You can test some things.	Você pode testar algumas coisas.
Tell me exactly what to do.	Me diz exatamente o que fazer.
Many of the known countries have not yet emerged.	Muitos dos países conhecidos ainda não surgiram.
There, the entire management and security system of the house had been shut down.	Lá, todo o sistema de gerenciamento e segurança da casa havia sido desligado.
In the third, humans begin to use signs and develop logic.	Na terceira, os humanos passam a usar signos e desenvolvem a lógica.
Mostly they are known to kill people who don't know any better.	Principalmente eles são conhecidos por matar pessoas que não conhecem nada melhor.
All this gives us the chance to gain more than we lose.	Tudo isso nos dá a chance de ganhar mais do que perdemos.
Spirit.	Espírito.
It was what he expected.	Era o que ele esperava.
Not much, he thought.	Não é muito, pensou.
The other work is done by your children.	O outro trabalho é feito por seus filhos.
It takes about two hours.	Demora cerca de duas horas.
I have every reason to love you.	Tenho todos os motivos para te amar.
Write because you need to.	Escreva porque você precisa.
Add half of the milk or water and mix well.	Adicione metade do leite ou água e misture bem.
The morning sun outside is white and pale.	O sol da manhã lá fora é branco e pálido.
We have nothing to lose.	Nós não temos nada a perder.
Twice actually.	Duas vezes na verdade.
Its function is currently unknown.	Sua função é desconhecida no momento.
He agreed to try.	Ele concordou em tentar.
This dog just can.	Este cão só consegue.
I paid for my truck.	Eu paguei meu caminhão.
And new ideas.	E novas ideias.
He told us what to look for from the start.	Ele nos disse o que procurar desde o início.
This case is over for now.	Este caso acabou por enquanto.
All probably looking out the window and thinking the same thing.	Todos provavelmente olhando pela janela e pensando a mesma coisa.
But you certainly came down to the world.	Mas você certamente desceu ao mundo.
That's what you get unless you kill everyone.	Isso é o que você ganha, a menos que você mate todo mundo.
These requirements are met.	Esses requisitos são atendidos.
His eyes were different from before.	Seus olhos estavam diferentes de antes.
Some cases seem to indicate this.	Alguns casos parecem indicar isso.
Keeping up with phone calls was too much.	Manter-se com telefonemas era demais.
How this is achieved requires further explanation.	Como isso é alcançado requer explicação adicional.
If there were, the business world would be very different.	Se houvesse, o mundo dos negócios seria muito diferente.
You won't have to worry about politics again.	Você não terá que se preocupar com política novamente.
We are the ones who go to school every day.	Somos nós que vamos à escola todos os dias.
I don't understand what he wants.	Não entendo o que ele quer.
They have a high special attack.	Eles têm um ataque especial alto.
I'm sorry you couldn't see him.	Lamento que você não possa vê-lo.
And the same goes for your children.	E o mesmo vale para seus filhos.
There's fear in your eyes.	Há medo em seus olhos.
You have bones, but they feel soft.	Você tem ossos, mas eles parecem macios.
Others could use some work.	Outros poderiam usar algum trabalho.
In time, the enemy's military might will count for nothing.	Com o tempo, o poderio militar do inimigo não contará para nada.
You thought you heard a noise when we arrived.	Você pensou ter ouvido um barulho quando chegamos.
They have no real connection to the energy of it.	Eles não têm nenhuma conexão real com a energia disso.
And that makes me feel good.	E isso me faz sentir bem.
Let's see what happens.	Vamos ver o que acontece.
He was in the band with me.	Ele estava na banda comigo.
I didn't know much about it, but I knew it wasn't anything like that.	Não sabia muito sobre isso, mas sabia que não era nada disso.
They won't even know she's there.	Eles nem vão saber que ela está lá.
In this case, the underlying cause is treated.	Neste caso, a causa subjacente é tratada.
Three months later, the test came back positive.	Três meses depois, o teste deu positivo.
He felt some anxiety, but remained present.	Sentiu alguma ansiedade, mas permaneceu presente.
Remember to use colors.	Lembre-se de usar cores.
She looked like a different person now.	Ela parecia uma pessoa diferente agora.
They save money to leave the house.	Eles economizam dinheiro para sair de casa.
Something might have happened at the store.	Pode ter acontecido alguma coisa na loja.
Not in words.	Não em palavras.
It's about her.	É sobre ela.
I noticed this very well.	Eu notei isso muito bem.
In fact, there's little there that isn't on this blog.	Na verdade, há pouco lá que não está neste blog.
This strategy was undoubtedly correct.	Essa estratégia foi, sem dúvida, correta.
They spend five days on this job.	Eles passam cinco dias neste trabalho.
But he was alone, so his comment didn't make sense.	Mas ele estava sozinho, então seu comentário não fazia sentido.
One of the most.	Um dos mais.
But my mind was very happy and content.	Mas minha mente estava muito feliz e contente.
You know what to do.	Você sabe o que fazer.
They provide services, you pay.	Eles prestam serviços, você paga.
It seemed like a reasonable thing for a responsible mother to do.	Parecia uma coisa razoável para uma mãe responsável fazer.
He would get out of that house.	Ele sairia daquela casa.
She wanted nothing more than to be quiet, never to move again.	Ela não queria nada mais do que ficar quieta, nunca mais se mexer.
Nothing has no choice.	Nada não tem escolha.
This was a hospital for sure.	Este era um hospital, com certeza.
Company, it's a cheap action.	Empresa, é uma ação barata.
I need to use this on a mobile device.	Eu preciso usar isso em um dispositivo móvel.
Both were wrong, but they agreed.	Ambos estavam errados, mas concordaram.
Well, maybe not too seriously.	Bem, talvez não muito a sério.
And of course you can see what it's like.	E é claro que você pode ver como é.
The code gets a little smaller.	O código fica um pouco menor.
Anyone who does, they might as well be dead.	Qualquer um que o faça, eles podem muito bem estar mortos.
I knew many of them very well.	Conheci muitos deles muito bem.
And you can't even protect yourself that much.	E você não pode nem se proteger muito.
Or do what we do and bring real food.	Ou faça o que fazemos e traga comida de verdade.
All he had to do was turn and run, but.	Tudo o que ele tinha que fazer era virar e correr, mas.
Are you home now.	Você está em sua casa agora.
And we came back.	E nós voltamos.
General ways to do this have been described here.	As maneiras gerais de fazer isso foram descritas aqui.
I was late to a meeting because of this truck.	Cheguei atrasado para uma reunião por causa deste caminhão.
Science is about how the world is.	A ciência é sobre como o mundo é.
I have a better idea.	Tenho uma ideia melhor.
First, our sample size was small, which limits statistical power.	Primeiro, nosso tamanho de amostra foi pequeno, o que limita o poder estatístico.
He decided he would stay there until after ten blue cars had passed.	Ele decidiu que ficaria lá até depois de dez carros azuis passarem.
I'll make sure he sticks to the deal.	Vou fazer com que ele cumpra o acordo.
It's more than anyone should be asked to bear.	É mais do que qualquer um deveria ser solicitado a suportar.
After a while, he appeared a second time and fell again.	Depois de um tempo, apareceu uma segunda vez e caiu novamente.
But this is false comfort.	Mas isso é um falso conforto.
I would have done better not let you see me like this.	Eu teria feito melhor não deixar você me ver assim.
Maybe she was.	Talvez ela estivesse.
He takes a step back.	Ele dá um passo para trás.
It is seen that the temperature is an increasing function of.	Vê-se que a temperatura é uma função crescente de.
While the laws may be different, they have some common characteristics.	Embora as leis possam ser diferentes, elas têm algumas características comuns.
None, but the first three places count.	Nenhum, mas os três primeiros lugares contam.
All this happened in secret.	Tudo isso aconteceu em segredo.
She didn't notice or make a move.	Ela não percebeu ou fez qualquer movimento.
Can you suggest what could be happening?.	Você pode sugerir o que poderia estar acontecendo?.
So it was very difficult.	Então foi muito difícil.
Two others were still on the floor.	Dois outros ainda estavam no chão.
I just want you to think about it with me.	Eu só quero que você pense sobre isso comigo.
As women, we give of ourselves without giving back to ourselves.	Como mulheres, damos de nós mesmas sem devolver a nós mesmas.
But now I want to get records just for the specific user.	Mas agora quero obter registros apenas para o usuário específico.
We'll make this trip as quick an operation as we can.	Faremos desta viagem uma operação tão rápida quanto pudermos.
But this was just the beginning.	Mas este foi apenas o começo.
That was so good.	Isso foi tão bom.
In other words, he does what is right.	Ou seja, ele faz o que é certo.
A lot will come out, but that's good.	Muita coisa vai sair, mas isso é bom.
Before the trial.	Antes do julgamento.
But it was closed.	Mas estava fechado.
Some men will never need further treatment.	Alguns homens nunca precisarão de mais tratamento.
I promise to take good care of this piece.	Prometo cuidar bem desta peça.
Then facilitate the sharing of this knowledge within my network.	Então facilite o compartilhamento desse conhecimento dentro da minha rede.
I like what the future holds.	Eu gosto do que o futuro reserva.
This is usually enough authority.	Isso geralmente é autoridade suficiente.
That night he had a dream.	Naquela noite ele teve um sonho.
Whatever it is, start young.	Seja o que for, começa jovem.
This makes images in the same region look different.	Isso faz com que as imagens na mesma região pareçam diferentes.
It seems to be working fine so far.	Parece estar funcionando bem até agora.
Or he died in some terrible accident.	Ou faleceu em algum terrível acidente.
Some are good at one or the other.	Alguns são bons em um ou outro.
I like the concept.	Eu gosto do conceito.
Just fall and die.	Apenas caia e morra.
Again, many teams have tried this and failed.	Novamente, muitas equipes tentaram isso e falharam.
It did, however, produce a good result.	Produziu, no entanto, um bom resultado.
Practice this for just two weeks.	Pratique isso por apenas duas semanas.
Worse, you put everyone in danger of being killed or caught.	Pior, você coloca todos em perigo de serem mortos ou pegos.
For me, this is the only product that works.	Para mim, este é o único produto que funciona.
This is what has been going on for years.	Isso é o que vem acontecendo há anos.
First she refused, then she agreed.	Primeiro ela recusou, depois concordou.
I missed someone in the photo.	Senti falta de alguém na foto.
She didn't care much for him.	Ela não se importava muito com ele.
The train was out of order.	O trem estava fora de serviço.
If you want to have sex, you need fat.	Se você quer fazer sexo, você precisa de gordura.
She said it as if.	Ela disse como se fosse.
The total area of ​​the city was.	A área total da cidade era.
He was the pro.	Ele era o profissional.
However, he would not let his men take such a risk.	No entanto, ele não deixaria seus homens correrem tal risco.
Which leaves only the other side.	O que deixa apenas o outro lado.
A short, round woman of a certain age approached.	Uma mulher baixa e redonda de certa idade se aproximou.
Truth be told, it's a strange list.	Verdade seja dita, é uma lista estranha.
It sounded too good to be true.	Parecia bom demais para ser verdade.
Even if you are maybe good, maybe bad.	Mesmo que você seja talvez bom, talvez ruim.
The reality turned out to be very different.	A realidade mostrou-se muito diferente.
Or for others.	Ou para outros.
And what he knows best is how to sell.	E o que ele sabe melhor é como vender.
It arrived in spring.	Chegou na primavera.
On multiple levels.	Em vários níveis.
He had to stay in the hospital for a few weeks.	Ele teve que ficar no hospital algumas semanas.
I was nothing and I had nothing.	Eu não era nada e não tinha nada.
It's the little things in life.	São as pequenas coisas da vida.
It would help with them.	Isso ajudaria com eles.
And in the end, it was probably for the best.	E, no final, foi provavelmente o melhor.
But we are popular with women who want children.	Mas somos populares entre as mulheres que querem filhos.
All this turns out to be true.	Tudo isso passa a ser verdade.
They agreed to do so.	Eles concordaram em fazê-lo.
Well, that made one of us.	Bem, isso fez um de nós.
But for the most part he was a good boy.	Mas na maioria das vezes ele era um bom garoto.
It turned out that it was not related to this.	Descobriu-se que não estava relacionado a isso.
I can't explain it, but they felt great.	Eu não posso explicar, mas eles se sentiram muito.
I mean, there are two problems.	Quero dizer, há dois problemas.
There are two ways to get this kind of power.	Existem duas maneiras de obter esse tipo de poder.
Transfer to a small bowl.	Transfira para uma tigela pequena.
They are a lot of fun to write.	Eles são muito divertidos de escrever.
There's no way you can tell the difference.	Não há como você dizer a diferença.
Take time to smell the flowers.	Tire um tempo para cheirar as flores.
I was very much between my mother and father.	Fiquei muito entre minha mãe e meu pai.
This key strategy is working.	Esta estratégia chave está funcionando.
No, you're wrong, the man is the real deal.	Não, você está errado, o homem é o negócio real.
Only now do I think what they're doing to the crew members is wrong.	Só agora acho que o que estão fazendo com os membros da tripulação está errado.
Two steps are required to determine if the page is usable.	Duas etapas são necessárias para determinar se a página pode ser usada.
The 'while' is very important.	O 'enquanto' é muito importante.
It ended up stopping.	Isso acabou parando.
I was able to do this.	Eu fui capaz de fazer isso.
Let me rest.	Deixe-me descansar.
She must be the one who turned him over to the police.	Deve ser ela que o entregou à polícia.
Taste and add more salt if you like.	Prove e adicione mais sal se quiser.
I had to see you.	Eu tinha que ver você.
Not just the government, but the customers as well.	Não apenas o governo, mas os clientes também.
Stand up.	Fique de pé.
They need you to do that part.	Eles precisam que você faça essa parte.
Now let's look at the third step.	Vejamos agora o terceiro passo.
They will never let me go.	Eles nunca vão me deixar ir.
She couldn't get into her sleeping bag, though.	Ela não conseguiu entrar em seu saco de dormir, no entanto.
I just put it on and started watching it.	Acabei de colocar e comecei a assistir.
Wet as one too.	Molhado como um também.
The test fails for one more reason.	O teste não é cumprido por mais uma razão.
Not without a fight, he wouldn't.	Não sem uma luta, ele não faria.
There was never give and take.	Nunca houve dar e receber.
She didn't answer yes or no.	Ela não respondeu sim ou não.
To cross a river, you have to take a boat.	Para atravessar um rio, é preciso pegar um barco.
We know he's a nice guy.	Sabemos que ele é um cara legal.
This experiment is representative of two independent experiments.	Este experimento é representativo de dois experimentos independentes.
It's a state of mind.	É um estado de espírito.
He didn't like it.	Ele não gostou.
I pulled away from his touch.	Eu me afastei de seu toque.
However, it went deeper.	No entanto, foi mais fundo.
You're on national television.	Você está na televisão nacional.
You start to live.	Você começa a viver.
The Army wants several things out of this concept.	O Exército quer várias coisas fora desse conceito.
That's how my business started.	Foi assim que meu negócio começou.
So get ready to work.	Então prepare-se para trabalhar.
But you would be taking a big risk.	Mas você estaria correndo um grande risco.
She had to keep this conversation going.	Ela tinha que manter essa conversa.
He wanted local control, and now it was about to happen.	Ele queria o controle local, e agora isso estava prestes a acontecer.
Things you can't take back.	Coisas que você não pode ter de volta.
More studies are needed.	Mais estudos são necessários.
The new rules had been available for several months.	As novas regras estavam disponíveis há vários meses.
When that moment comes, we have to fight.	Quando esse momento chegar, temos que lutar.
Because he was in control.	Porque ele estava no controle.
We would stay again if in the area.	Ficaríamos novamente se na área.
So I just wanted to share it here.	Então só queria compartilhar aqui.
Such as.	Tal como.
And she loves him.	E ela o ama.
A valid local rule has the force of law.	Uma norma local válida tem força de lei.
When he touched his tongue to the paper, he looked up.	Quando ele tocou a língua no papel, ele olhou para cima.
She saved me.	Ela me salvou.
She went in the hall.	Foi no corredor.
The good news is that such a storage system exists today.	A boa notícia é que esse sistema de armazenamento existe hoje.
He'll get his chance eventually.	Ele terá sua chance eventualmente.
This is blood money.	Isso é dinheiro de sangue.
I just go home.	Eu só vou para casa.
But doing nothing.	Mas nada fazendo.
I still couldn't figure out what the hell it was.	Eu ainda não conseguia descobrir o que diabos era.
On the high seat sat an old man.	No assento alto estava sentado um velho.
I lose sight of her, but the words won't stop.	Eu a perco de vista, mas as palavras não param.
A beautiful song.	Uma linda canção.
She performed the analysis of the structure.	Realizou a análise da estrutura.
And the wife took care of me a little better.	E a esposa cuidou um pouco melhor de mim.
This was the woman he knew would be open to his attention.	Esta era a mulher que ele sabia que estaria aberta a sua atenção.
Not a thing.	Nem uma coisa.
That was enough to check out the guy.	Isso foi o suficiente para verificar o cara.
This is never heard.	Isso nunca é ouvido.
Thanks to him, we were put back on the right path.	Graças a ele, fomos colocados de volta no caminho certo.
No one is obligated to be part of this blog by following.	Ninguém é obrigado a fazer parte deste blog seguindo.
It looked wonderful.	Parecia maravilhoso.
My everything was changing day by day, minute by minute.	Meu tudo estava mudando dia a dia, minuto a minuto.
For critical discussion of the manuscript.	Para discussão crítica do manuscrito.
All four sides she is basically the same.	Todos os quatro lados ela é basicamente a mesma.
I just want to feel safe.	Eu só quero me sentir seguro.
Carefully, he walked forward, up the steps.	Cuidadosamente, ele caminhou para frente, subindo os degraus.
Of course they must be small and very close to my office.	Claro que eles devem ser pequenos e bem perto do meu escritório.
He wrote and revised the manuscript.	Escreveu e revisou o manuscrito.
A part of my soul went into it.	Uma parte da minha alma entrou nisso.
Mine doesn't.	O meu não faz isso.
This is an important choice for you.	Esta é uma escolha importante para você.
The next morning your parents were found dead and you were arrested.	Na manhã seguinte, seus pais foram encontrados mortos e você foi preso.
There is no minor planet in this place.	Não há planeta menor neste lugar.
Everything you could need basically.	Tudo o que você poderia precisar basicamente.
Spring will soon be here and that makes me so happy.	A primavera logo estará aqui e isso me deixa tão feliz.
We grew up in the same area of ​​the country.	Crescemos na mesma área do país.
When we take off.	Quando decolamos.
But if you focus on the positive, anything is possible.	Mas se você focar no positivo, tudo é possível.
I decided to press him.	Resolvi pressioná-lo.
I don't trust anyone, she had said.	Não confio em ninguém, dissera ela.
Apparently the girl hadn't come down yet.	Aparentemente a garota ainda não tinha descido.
So there must be a way to reverse this.	Então deve haver uma maneira de reverter isso.
Just happy, happy, happy.	Apenas feliz, feliz, feliz.
It might seem like the whole world has come to town.	Pode parecer que o mundo inteiro veio para a cidade.
For me it was fun.	Para mim foi divertido.
There were three more steps to the door.	Havia mais três passos até a porta.
But that wasn't enough.	Mas isso não foi o suficiente.
But it had to be done.	Mas tinha que ser feito.
Finding things lost by other people works the same way.	Encontrar coisas perdidas por outras pessoas funciona da mesma maneira.
There's murder in your eyes.	Há assassinato em seus olhos.
People may be calling friends and family to watch.	As pessoas podem estar chamando amigos e familiares para assistir.
You couldn't sleep.	Você não conseguia dormir.
I'm glad to know.	Estou feliz em saber.
Maybe he expected too much from her.	Talvez ele esperasse muito dela.
And more than that, she taught me to trust myself again.	E mais do que isso, ela me ensinou a confiar em mim novamente.
I am something completely different.	Eu sou algo completamente diferente.
In our last blog post, we talked about signal vs.	Em nosso último post do blog, falamos sobre sinal vs.
He was a local boy.	Ele era um menino local.
It was just a pleasure to write.	Foi apenas um prazer escrever.
There is an example with this page.	Há um exemplo com esta página.
This idea has received some support.	Esta ideia tem recebido algum apoio.
If you don't have an argument, attack the person.	Se você não tem argumento, ataque a pessoa.
We have to go on.	Temos que continuar.
My son.	Meu filho.
The matter is resolved.	O assunto está resolvido.
Out of them.	Fora deles.
An outside chance, as you might say.	Uma chance externa, como você poderia dizer.
And so their lives are taken.	E assim suas vidas são tomadas.
They had a price to pay.	Eles tinham um preço a pagar.
The time of silence is over.	O tempo de silêncio acabou.
Let's see if any of your projects can catch our attention.	Vamos ver se algum de seu projeto pode chamar nossa atenção.
Yes, it looks like nothing happened.	Sim, parece que nada aconteceu.
I got up too.	Eu me levantei também.
I don't know what happened to you.	Eu não sei o que aconteceu com você.
You will quickly forget them.	Você vai esquecê-los rapidamente.
You two are needed at the same time.	Vocês dois são necessários ao mesmo tempo.
Got it loud and clear.	Entendi alto e claro.
Therefore, they see things differently.	Portanto, eles vêem as coisas de forma diferente.
I would be the first to do so.	Eu seria o primeiro a fazê-lo.
It's a circle within a circle.	É de um círculo dentro de um círculo.
Only the most important ones.	Apenas os mais importantes.
My mistake, old man.	Erro meu, meu velho.
He liked to use it and he was good at it.	Ele gostava de usá-lo e era bom nisso.
But not like anyone else.	Mas não como qualquer outra pessoa.
Not like here.	Não como aqui.
He separated our defense.	Ele separou nossa defesa.
Let's see how it goes when we play.	Vamos ver como fica quando jogarmos.
They don't know your background.	Eles não conhecem seus antecedentes.
You are out of luck.	Você está sem sorte.
This system does not provide a clear view.	Este sistema não fornece uma visão clara.
I wait a little longer.	espero mais um pouco.
Now, though, she wasn't so afraid.	Agora, porém, ela não estava com tanto medo.
There was definitely something going on out there.	Definitivamente algo estava acontecendo lá fora.
Obviously it's the same with animals.	Obviamente é o mesmo com os animais.
Great for traveling with an active dog.	Ótimo para viajar com um cão ativo.
But we've come a long way this week.	Mas percorremos um longo caminho esta semana.
To run you just need a path and a pair of shoes.	Para correr você só precisa de um caminho e um par de sapatos.
Some selected.	Alguns selecionados.
And his shoulders looked amazing.	E seus ombros pareciam incríveis.
This is certainly a measure of its impact.	Esta é certamente uma medida de seu impacto.
First he turned his back and looked up at the sky.	Primeiro ele virou de costas e olhou para o céu.
I never thought of leaving here.	Nunca pensei em sair daqui.
They move you left and right.	Eles movem você para a esquerda e para a direita.
There was nothing critical you could say about it.	Não havia nada crítico que você pudesse dizer sobre isso.
I was about five when he finally came to visit.	Eu tinha uns cinco anos quando ele finalmente veio me visitar.
Anything to escape the feelings.	Qualquer coisa para escapar dos sentimentos.
They offered me a hard money position.	Eles me ofereceram uma posição de dinheiro duro.
We just go and get it.	Nós apenas vamos e pegamos.
of blood during the study period.	Do sangue durante o período do estudo.
The greater the demand for an item, the greater the error.	Quanto maior a demanda por um item, maior o erro.
But let's fight it.	Mas vamos lutar contra isso.
Until the end.	Até o fim.
It would have to serve.	Teria que servir.
He needed to go back, she said.	Ele precisava voltar, ela disse.
Never feel too young to help others.	Nunca se sinta jovem demais para ajudar os outros.
I can search the internet to see the status.	Posso pesquisar na internet para ver o status.
In other words, it sounds good, all right.	Em outras palavras, soa bem, tudo bem.
Yes, you believe it, exactly the same age as the boys.	Sim, você acredita, exatamente da mesma idade dos meninos.
You still do.	Você ainda faz isso.
I never saw anyone.	Eu nunca vi ninguém.
We do not imagine that such a thing is possible.	Não imaginamos que tal coisa seja possível.
If people everywhere thought like that.	Se as pessoas em todos os lugares pensassem assim.
Life can only speak life.	A vida só pode falar vida.
Don't go change your name just yet.	Não vá mudar seu nome ainda.
To get my words out of my head.	Para tirar minhas palavras da minha cabeça.
Think of one of your ideas.	Pense em uma de suas ideias.
Both dead now.	Ambos mortos agora.
Reach out to him.	Estenda a mão para ele.
Nothing so simple.	Nada tão simples.
The same blue.	O mesmo azul.
This leaves a core.	Isso deixa um núcleo.
He didn't come back in a moment, either.	Ele não voltou em um momento, também.
I practically can't help it.	Eu praticamente não consigo evitar.
Because, let's face it, being honest is very difficult.	Porque, convenhamos, ser honesto é muito difícil.
Population.	População.
He could hold your attention, that guy.	Ele poderia prender sua atenção, aquele cara.
Therefore, the statement is true.	Portanto, a afirmação é verdadeira.
But someone put it here for a reason.	Mas alguém colocou aqui por um motivo.
Only now did he understand why.	Só agora ele entendeu o porquê.
You can drive around it in a day.	Você pode dirigir em torno dele em um dia.
Killing should never be easy.	Matar nunca deve ser fácil.
You come aboard.	Venha você a bordo.
I wanted to have them in the book.	Eu queria tê-los no livro.
It wasn't like you could escape anyway.	Não era como se você pudesse escapar de qualquer maneira.
So check it out and tell me what you think.	Então confira e me diga o que achou.
You know, which is nothing.	Você sabe, o que não é nada.
My heart stopped, as did my breathing.	Meu coração parou, assim como minha respiração.
This makes it impossible to finish anything.	Isso torna impossível terminar qualquer coisa.
I did it to the best of my ability.	Eu fiz isso com o melhor de minha capacidade.
If they close, we buy them.	Se eles fecharem, nós os compramos.
And it didn't look like it was about to get any easier.	E não parecia que estava prestes a ficar mais fácil.
It's a good use of development dollars.	É um bom uso dos dólares de desenvolvimento.
Give him half the way and he'll do the rest.	Dê-lhe metade do caminho e ele fará o resto.
I'll go with you though.	Eu vou com você, no entanto.
Yes, you cannot go back to the past.	Sim, não se pode voltar ao passado.
I knew we would be together again.	Eu sabia que estaríamos juntos novamente.
Anyway, no one really understood what was going on.	De qualquer forma, ninguém entendeu direito o que estava acontecendo.
Season and let cool.	Tempere e deixe esfriar.
But he wants to improve this next one.	Mas ele quer melhorar este próximo.
Lying there, she looked somehow bigger.	Deitada ali, ela parecia de alguma forma maior.
In a similar way, we can load parameters back from the file.	De maneira semelhante, podemos carregar parâmetros de volta do arquivo.
People sometimes go days without food or water.	As pessoas às vezes passam dias sem comida ou água.
I'll take care of it myself.	Eu mesmo cuidarei disso.
Take the guys who did this.	Pegue os caras que fizeram isso.
You can be pushed.	Você pode ser empurrado.
Be happy and not worry about the little things.	Ser feliz e não se preocupar com as pequenas coisas.
Where she would most likely be.	Onde ela provavelmente ficaria.
Any of you.	Qualquer um de vocês.
I have done this so far.	Eu tenho feito isso até agora.
On both sides, as you pointed out.	Em ambos os lados, como você apontou.
Don't change things because a customer doesn't like it.	Não mude as coisas porque um cliente não gosta.
Her marriage is more important than her drinking coffee.	Seu casamento é mais importante do que ela tomando café.
If you think music would make it better, let me know.	Se você acha que a música faria isso melhor, me avise.
But to the matter.	Mas ao assunto.
Your next question is quite easy.	Sua próxima pergunta é bastante fácil.
This one has no history.	Este não tem história.
I thought you would think so.	Achei que você pensaria assim.
How good it was to laugh.	Como era bom rir.
The second big difference was in the ship rate.	A segunda grande diferença foi na taxa de navio.
You are the good couple.	Você é o bom casal.
Not another wedding this time.	Não outro casamento desta vez.
I want to be me.	Eu quero ser eu.
My voice is low and broken.	Minha voz está baixa e quebrada.
That could be grateful.	Isso poderia agradecer.
Most of us won't.	A maioria de nós não vai.
I just found out where it was being done.	Acabei de descobrir onde estava sendo feito.
Examples of child mental health are provided for each type.	Exemplos de saúde mental infantil são fornecidos para cada tipo.
He gritted his teeth.	Ele cerrou os dentes.
Some other friends also really liked it this summer.	Alguns outros amigos também gostaram muito disso neste verão.
A multiple test procedure for clinical trials.	Um procedimento de teste múltiplo para ensaios clínicos.
But then the scene crumbled.	Mas então a cena desmoronou.
Say you helped people.	Diz que você ajudou as pessoas.
You forget.	Você se esquece.
And it's not really about getting anywhere.	E não se trata realmente de chegar a algum lugar.
I learned this the hard way.	Eu aprendi isso da pior maneira.
They are worth nothing.	Eles não valem nada.
He made us members of the family business.	Ele nos tornou membros do negócio da família.
The full-size image.	A imagem em tamanho real.
I meet them on set.	Eu os encontro no set.
I have no one to thank.	Não tenho a quem agradecer.
He couldn't hide his anxiety.	Ele não conseguia esconder sua ansiedade.
During the stop, the officers spoke with the two men who were in the vehicle.	Durante a parada, os policiais conversaram com os dois homens que estavam no veículo.
I give you.	Eu te dou.
Because the process is still in progress.	Pois o processo ainda está em andamento.
It wasn't good at all, especially for the eyes.	Não foi nada bom, especialmente para os olhos.
You could barely stay inside on your knees.	Você mal podia ficar dentro de joelhos.
We put it out.	Nós colocamos para fora.
Now is not the time.	Agora não é o momento.
It took my time to get home.	Levei meu tempo para chegar em casa.
Please think about it.	Por favor, pense nisso.
He didn't do one bit.	Ele não fez nem um pouco.
Involve them more with the program as well.	Envolva-os mais com o programa também.
If an original was missing, they would change the whole thing.	Se faltasse um original, eles mudariam a coisa toda.
But in my situation, my mom told people right away.	Mas, na minha situação, minha mãe disse às pessoas imediatamente.
She told me she's going to put salt on the bedroom door tonight.	Disse-me que vai pôr sal na porta do quarto esta noite.
She was smart, it seemed.	Ela era inteligente, parecia.
He placed it next to his own leg for comparison.	Ele a colocou ao lado de sua própria perna para comparação.
We can finally own our internet.	Podemos finalmente possuir nossa internet.
This is not fear.	Isto não é medo.
But he moves so he can see her.	Mas ele se move para poder vê-la.
He must get to know you better first.	Ele deve conhecê-lo melhor primeiro.
The guys are doing a good job with him.	Os caras estão fazendo um bom trabalho com ele.
We're going down there.	Nós vamos descer lá.
There goes that theory.	Lá se vai essa teoria.
That's what we need to know.	É isso que precisamos saber.
This is what you can expect.	Isto é o que você pode esperar.
I can't go beyond that.	Não posso ir além disso.
Again, we don't know.	Novamente, não sabemos.
The rest of them were ahead.	O resto deles estava na frente.
Depending on what you need most, you should plan accordingly.	Dependendo do que você mais precisa, você deve planejar adequadamente.
However, these also require advance planning and very involved organization.	No entanto, estes também exigem planejamento antecipado e organização bastante envolvida.
The others were still around, looking confused.	Os outros ainda estavam ao redor, parecendo confusos.
The oil is really making it big and round.	O óleo está realmente tornando-o grande e redondo.
About a block from you.	A cerca de um quarteirão de você.
We sat in the room.	Sentamos na sala.
I don't even see people, to be honest.	Eu nem mesmo vejo as pessoas, para ser honesto.
And they are very aware of what they do.	E eles estão muito conscientes do que fazem.
The car approached and a light found our faces.	O carro se aproximou e uma luz encontrou nossos rostos.
I didn't think about what could be on the other side.	Não pensei no que poderia estar do outro lado.
There was no way he could survive.	Não havia possibilidade de ele sobreviver.
The issue of good quality bone seems to have been ignored.	A questão do osso de boa qualidade parece ter sido ignorada.
He cannot be left out.	Ele não pode ficar de fora.
I can't take any credit for that.	Não posso levar nenhum crédito por isso.
That nervous feeling is good.	Essa sensação nervosa é boa.
However, you made no effort to look for my sister.	No entanto, você não fez nenhum esforço para procurar minha irmã.
It really doesn't hurt.	Realmente não dói.
I say 'pushed' because that's how it happens.	Digo 'empurrado' porque é assim que acontece.
Your timing may be right.	Seu tempo pode estar certo.
It had many windows.	Tinha muitas janelas.
She was consistent, however.	Ela foi consistente, no entanto.
He learned a lot from him.	Ele aprendeu muito com ele.
His only joy in life is taken from him.	Sua única alegria na vida é tirada dele.
Use your influence.	Use sua influência.
It just can't happen.	Simplesmente não pode acontecer.
This can lead to confusion for you future.	Isso pode levar à confusão para o futuro você.
I like it in a morning.	Eu gosto disso em uma manhã.
When you put the map out of the panel it works perfectly.	Quando você coloca o mapa fora do painel ele funciona perfeitamente.
He couldn't walk.	Ele não conseguia andar.
The visit left him even more confused.	A visita o deixou ainda mais confuso.
Or for him to do the same to them.	Ou para ele fazer o mesmo com eles.
I go there.	Eu vou lá.
Extremely practical and tested information.	Informações extremamente práticas e testadas.
There are times when you.	Há há momentos em que você.
I don't know why they care so much.	Eu não sei por que eles se importam tanto.
And my blog.	E meu blog.
It's about joy.	É sobre alegria.
But small private work.	Mas o pequeno trabalho privado.
His children would never come home.	Seus filhos nunca voltariam para casa.
So you would think most companies would get the message.	Assim, você pensaria que a maioria das empresas entenderia a mensagem.
She wanted her life to be compensated.	Ela queria que sua vida fosse compensada.
Even my eyes could smile.	Até meus olhos podiam sorrir.
But a watch must be kept.	Mas um relógio deve ser mantido.
So the rule would be.	Então a regra seria.
But consider for a moment that they don't exist.	Mas considere por um momento que eles não existem.
We must approach them head on.	Devemos abordá-los de frente.
Cases that require proof beyond a reasonable doubt.	Casos que exigem prova além de uma dúvida razoável.
Therefore, these terms do not play any physical role.	Portanto, esses termos não desempenham nenhum papel físico.
A fun night.	Uma noite divertida.
This makes the relationship very interesting.	Isso torna a relação muito interessante.
I feel like it was an improvement.	Eu sinto que foi uma melhoria.
However, the meal plans are excellent.	No entanto, os planos de refeição são excelentes.
Granted, it's your first.	Concedido, é o seu primeiro.
I need someone to accompany me.	Eu preciso de alguém para me acompanhar.
No, no, no, just one of them, any of them.	Não, não, não, apenas um deles, qualquer um deles.
Tough economic times come and go.	Tempos econômicos difíceis vêm e vão.
Drinking, as such, is not your problem.	Beber, como tal, não é problema seu.
The proof is complete.	A prova de está completa.
My father was there too.	Meu pai também estava lá.
Please take a moment to review these changes.	Reserve um momento para revisar essas alterações.
My library will help guide you.	Minha biblioteca ajudará a guiá-lo.
Telling him everything you told me.	Contando a ele tudo o que você me contou.
I hit him and had no problem.	Eu bati nele e não tive nenhum problema.
How you do it.	Como você faz isso.
We see that.	Nós vemos que.
Of course, they didn't go any other way.	Claro, eles não seguiram outro caminho.
It matters a lot.	Importa muito.
He means it.	Ele quer dizer isso.
I don't want this to happen to anyone else.	Não quero que isso aconteça com mais ninguém.
Make me let my guard down.	Faça-me baixar a guarda.
You will be surprised.	Você ficará surpreso.
And you need to help us get it back.	E você precisa nos ajudar a recuperá-lo.
They can't turn everything off.	Eles não podem desligar tudo.
I was too short.	Eu era muito curto.
Violence and action don't stop.	A violência e a ação não param.
They hated what was happening.	Eles odiavam o que estava acontecendo.
They were leaving the country.	Estavam saindo do país.
Fifteen patients were identified.	Quinze pacientes foram identificados.
That corner will have a new moment to remember.	Aquela esquina terá um novo momento para recordar.
Like there's something here.	Como se houvesse algo aqui.
The police have to control these cells.	A polícia tem que controlar essas celas.
I would like some information, please.	Gostaria de algumas informações, por favor.
After a moment, he lay down.	Depois de um momento, ele se deitou.
She tried to fall asleep, but it never happened.	Ela tentou adormecer, mas isso nunca aconteceu.
First, take a tall glass and fill it with ice.	Primeiro, pegue um copo alto e encha com gelo.
All these treatment techniques are expensive.	Todas essas técnicas de tratamento são caras.
Men used to dream.	Os homens costumavam sonhar.
He opened the paper again.	Ele abriu o papel novamente.
No later than six weeks abroad, we hope.	O mais tardar seis semanas no exterior, esperamos.
I know they have nothing to say about what is good.	Eu sei que eles não têm nada a dizer sobre o que é bom.
Take good care of beautiful things.	Cuide bem de coisa bonita.
You want to help in some way.	Você quer ajudar de alguma forma.
Both, like me, were asked for their opinions.	Ambos, como eu, foram questionados sobre suas opiniões.
We are husband and wife.	Somos marido e mulher.
And your father doesn't know you're here, not yet.	E seu pai não sabe que você está aqui, ainda não.
Then she fixed her gaze on me.	Então ela fixou seu olhar em mim.
He is a good player.	Ele é um bom jogador.
The final response is sent to the client.	A resposta final é enviada ao cliente.
The first is much easier than the second.	O primeiro é bem mais fácil do que o segundo.
By doing this.	Ao fazer isso.
You will not receive a hard copy.	Você não receberá uma cópia impressa.
Which is what he did.	Que foi o que ele fez.
Our proof is longer.	Nossa prova é mais longa.
This is about him.	Isso é sobre ele.
Why not now?.	Por que não agora?.
We would change that over time.	Mudaríamos isso com o tempo.
I would like someone to help me with the following problem.	Gostaria que alguém me ajudasse com o seguinte problema.
But this must not be carried out.	Mas isso não deve ser efetivado.
Married to her.	Casado com ela.
I don't think it was ever on the page initially.	Eu não acho que nunca esteve na página inicialmente.
The shoes she's wearing are definitely made for comfort, not style.	Os sapatos que ela está usando são definitivamente feitos para conforto e não estilo.
These are not the same.	Estes não são a mesma coisa.
That's really good.	Isso é muito bom.
Blood was running down her face.	O sangue escorria em seu rosto.
She didn't need physical touch to stop him.	Ela não precisava de toque físico para detê-lo.
The power is his, as long as he keeps it a secret.	O poder é dele, desde que o mantenha em segredo.
Yet he moves, faster than air, faster than she could ever be.	Ainda assim ele se move, mais rápido que o ar, mais rápido do que ela jamais poderia ser.
But there is no future for me here in this place.	Mas não há futuro para mim aqui neste lugar.
There would be time later to be angry.	Haveria tempo mais tarde para ficar com raiva.
And by the way, your media strategy is pretty simple.	E a propósito, sua estratégia com a mídia é bem simples.
To my city.	Para minha cidade.
A team with very bad special teams.	Uma equipe com equipes especiais muito ruins.
The house is full of darkness.	A casa está cheia de escuridão.
And it was a big mistake.	E foi um grande erro.
He could have started a war.	Ele poderia ter começado uma guerra.
See why even if he did it wrong, he was right.	Veja porque mesmo que ele tenha feito errado, ele estava certo.
This simply cannot be true.	Isso simplesmente não pode ser verdade.
I touched him on the arm.	Eu o toquei no braço.
The time of day was different.	A hora do dia era diferente.
He was getting too old to stand guard.	Ele estava ficando velho demais para ficar de guarda.
However, there is still much work to be done.	No entanto, ainda há muito trabalho a ser feito.
If you're not writing, you tend not to write.	Se você não está escrevendo, você tende a não escrever.
Any of them had been better than that.	Qualquer um deles tinha sido melhor do que isso.
It can be positive and still blame the sources.	Pode ser positivo e ainda responsabilizar as fontes.
You respect him.	Você o respeita.
I'm a good boy.	Sou um bom rapaz.
We are in war.	Estamos em guerra.
I knew the baby was too early and might not be healthy.	Eu sabia que o bebê era muito cedo e poderia não ser saudável.
We won't hurt you.	Não vamos te machucar.
He had to know what was going on.	Ele tinha que saber o que estava acontecendo.
This was a great day.	Este foi um grande dia.
Hit me instead.	Bata-me em vez disso.
But my strong hands held back this madness, you have two options.	Mas minhas mãos fortes seguraram essa loucura, você tem duas opções.
I couldn't get it out of my mind.	Eu não conseguia tirar isso da minha mente.
She didn't survive.	Ela não sobreviveu.
Crazy talk.	Conversa maluca.
I've been wrong so many times before.	Eu estive errado tantas vezes antes.
Two mechanisms are possible.	Dois mecanismos são possíveis.
Try the following at your own risk.	Tente o seguinte por sua conta e risco.
You must not release it.	Você não deve libertá-lo.
There must be gold.	Deve haver ouro.
I love old books.	Adoro livros antigos.
He drove to her mother's house just in case.	Ele dirigiu até a casa da mãe dela por precaução.
Silence and darkness soon began to work on her.	O silêncio e a escuridão logo começaram a trabalhar nela.
This never happened before.	Isso nunca aconteceu antes.
This could have happened for a few reasons.	Isso pode ter ocorrido por alguns motivos.
I understood who she was.	Eu entendi quem ela era.
The year is going by fast.	O ano está passando rápido.
I wanted to stop it.	Eu queria pará-lo.
I'm not afraid anymore.	Eu não tenho mais medo.
My real face.	Meu rosto real.
Just say when we're going to start.	Só diga quando vamos começar.
Don't apply too much.	Não aplique demais.
We just moved.	Acabamos de nos mudar.
You, in turn, were cold with the experience.	Você, por sua vez, ficou frio com a experiência.
The easiest solution is to leave the bottom open.	A solução mais fácil é deixar o fundo aberto.
She looked at herself, then at him.	Ela olhou para si mesma, depois para ele.
Won't let me rest.	Não vai me deixar descansar.
He never had any interest in the property.	Ele nunca teve qualquer interesse na propriedade.
Two sets of studies were selected.	Dois conjuntos de estudos foram selecionados.
There was nothing that was free.	Não havia nada que fosse gratuito.
And then they would be released.	E então eles seriam liberados.
It felt like something was happening behind her skin.	Parecia que algo estava acontecendo por trás de sua pele.
I really hope they improve their build quality going forward.	Eu realmente espero que eles melhorem sua qualidade de construção daqui para frente.
Yes, indeed it would.	Sim, de fato seria.
It didn't fail completely, however.	Não falhou completamente, no entanto.
He probably wouldn't even believe you.	Ele provavelmente nem acreditaria em você.
His face was calm.	Seu rosto estava calmo.
He started making friendly comments.	Ele começou a fazer comentários amigáveis.
Hair and eyes.	Cabelo e olhos.
This cannot be done with the technology currently available.	Isso não pode ser feito com a tecnologia atualmente disponível.
She went home after school with her mother every day.	Ela ia para casa depois da escola com sua mãe todos os dias.
This works well when you know what you're looking for.	Isso funciona bem quando você sabe o que está procurando.
Most of it didn't make sense.	A maior parte não fazia sentido.
To do this, learn as much as you can.	Para fazer isso, aprenda o máximo que puder.
The person tapped him on the shoulder again.	A pessoa tocou-lhe no ombro novamente.
I dont know where is.	Eu não sei onde fica.
He fit me in both times.	Ele me encaixou durante os dois momentos.
More examples of this type will follow.	Mais exemplos desse tipo se seguirão.
All multiple guessing tests.	Todos os testes de adivinhação múltipla.
Let's bring another voice.	Vamos trazer outra voz.
Your friend's face is badly burned.	O rosto do seu amigo está muito queimado.
They need a place to live.	Eles precisam de um lugar para morar.
New life, perhaps.	Nova vida, talvez.
Because that's how it is now.	Porque é assim agora.
This for you first.	Isso para você primeiro.
This process should have been well thought out.	Este processo deveria ter sido bem pensado.
He would be happy if we never came back.	Ele ficaria feliz se nunca voltássemos.
One was a vision of what government is, and should be.	Uma era uma visão do que o governo é, e deveria ser.
She didn't want him at her home address.	Ela não o queria em seu endereço residencial.
Let me explain it this way.	Deixe-me explicar desta forma.
This conversation would just be between the two of them.	Essa conversa seria apenas entre os dois.
I had written my own life.	Eu tinha escrito minha própria vida.
Try to eat less often.	Tente comer com menos frequência.
It questions why we are doing what we are doing.	Ele questiona por que estamos fazendo o que estamos fazendo.
As the skin goes, so goes the hair.	Como vai a pele, assim vai o cabelo.
Or my mother.	Ou minha mãe.
In this section, we will focus on the latter.	Nesta seção, vamos nos concentrar neste último.
I know that's why you're quiet.	Eu sei que é por isso que você está quieto.
Science doesn't get into that, at least from my perspective.	A ciência não entra nisso, pelo menos na minha perspectiva.
I needed to read this today.	Eu precisava ler isso hoje.
Mix them well.	Misture-os bem.
Won some tests, too.	Ganhou alguns testes, também.
None of us know what you are anymore.	Nenhum de nós sabe mais o que você é.
I had another wet dream.	Tive outro sonho molhado.
It just takes practice.	Só requer prática.
It made life a lot easier.	Isso tornou a vida muito mais fácil.
Her hand came up and touched her throat.	Sua mão subiu e tocou sua garganta.
The choice is entirely yours.	A escolha é inteiramente sua.
She ran her hands over me.	Ela passou as mãos sobre mim.
Not exactly state of the art.	Não exatamente o estado da arte.
Our team is smaller than it used to be.	Nossa equipe é menor do que era.
Come and try it today.	Venha e experimente hoje.
He has been working on this subject for years.	Ele vem trabalhando neste assunto há anos.
He can feel it coming.	Ele pode sentir isso chegando.
The moment of truth is near.	A hora da verdade está próxima.
Difficult to define for children.	Difícil de definir para crianças.
I know he can handle it when things get tight.	Eu sei que ele pode lidar com isso quando as coisas ficam apertadas.
I think overall the show is on another level now.	Acho que no geral o programa está em outro nível agora.
He went with it.	Ele foi com isso.
This cannot be found now.	Isso não pode ser encontrado agora.
Any remaining errors and issues are mine.	Quaisquer erros e problemas restantes são meus.
Pretty sure it was the right thing to do.	Bastante certo que era a coisa certa a fazer.
I can feel it working on me.	Eu posso sentir isso trabalhando em mim.
We were being ignored.	Estávamos sendo ignorados.
Listen to the people who have known me all my life.	Ouça as pessoas que me conheceram toda a minha vida.
I am not well.	Eu não estou bem.
It is the mental image you have of yourself.	É a imagem mental que você tem de si mesmo.
You should say something nice in return.	Você deveria dizer algo bom em troca.
I'm too young to understand what that means.	Eu sou muito jovem para entender o que isso significa.
Also, there is a problem.	Além disso, há um problema.
I had drug resistance.	Eu tinha resistência a drogas.
Something was wrong with their skin.	Algo estava errado com a pele deles.
I have eaten less.	Tenho comido menos.
The guy was so nice.	O cara era tão legal.
Nothing to see, nothing to hear.	Nada para ver, nada para ouvir.
Including said table.	Incluindo a referida tabela.
We started some, and we looked at them.	Nós começamos alguns, e nós olhamos para eles.
The color of the milk turned bad.	A cor do leite ficou ruim.
One day I brought him a gift, a music box.	Um dia, levei-lhe um presente, uma caixa de música.
This will influence the amount you spend on it.	Isso influenciará o valor que você gasta nele.
And they were mine now.	E eles eram meus agora.
It was so in this case.	Foi assim neste caso.
This can make the patient seem strange or even strange to others.	Isso pode fazer o paciente parecer estranho ou mesmo estranho para os outros.
So, in the end, she left.	Então, no final, ela foi embora.
Fighting for my clients is my first passion.	Lutar pelos meus clientes é a minha primeira paixão.
She should turn it off.	Ela deveria desligá-lo.
You are the problem here.	Você é o problema aqui.
I called after a price.	Liguei depois de um preço.
Basically it's another tool for taking notes.	Basicamente é outra ferramenta para fazer anotações.
I didn't know you were trying.	Eu não sabia que você estava tentando.
I'm just going to start a conversation with someone.	Vou simplesmente iniciar uma conversa com alguém.
She seems to have completely lost her memory.	Ela parece ter perdido completamente a memória.
The cold reality of army life.	A fria realidade da vida no exército.
Treat her like your mother mixed in with your sister.	Trate-a como sua mãe misturada com sua irmã.
This lasted about half an hour.	Isso durou mais ou menos meia hora.
Accept the room as it is.	Aceite a sala como ela é.
Once again, it was routine.	Mais uma vez, era rotina.
We understand little and we lose.	Compreendemos pouco e perdemos.
All the time.	Todo o tempo.
She obviously had emotions.	Ela obviamente tinha emoções.
But there was just me.	Mas havia apenas eu.
Add salt to taste.	Adicione sal a gosto.
That's how people talked back then.	Era assim que as pessoas falavam naquela época.
Her nose was strong and a little too big.	Seu nariz era forte e um pouco grande demais.
To me, that sounds like a lot of effort.	Para mim, isso soa como muito esforço.
No problem there.	Não há problema lá.
Still, when you need them, they're not there.	Ainda assim, quando você precisa deles, eles não estão lá.
We've seen our methods work repeatedly in customer situations.	Vimos nossos métodos funcionarem repetidamente em situações de clientes.
On time and very friendly.	A tempo e muito amigável.
Speak,” she said.	Fale — disse ela.
It was a good test for us as a defense.	Foi um bom teste para nós, como defesa.
No significant effects on heart rate or blood pressure were found.	Não foram encontrados efeitos significativos sobre a frequência cardíaca ou pressão arterial.
It does me good there.	Muito bem me faz lá.
Most likely three.	Mais provavelmente três.
It must be that time of year again.	Deve ser aquela época do ano novamente.
It was his only hope.	Era sua única esperança.
To the back.	Para as costas.
We've been waiting a long time for this.	Estamos esperando há muito tempo por isso.
I wanted to learn more and experiment with other media.	Eu queria aprender mais e experimentar outras mídias.
At first, every now and then, we looked at each other.	No começo, de vez em quando, nos entreolhamos.
We've been working on this for months.	Estamos trabalhando nisso há meses.
That was probably good, but it didn't look good.	Isso provavelmente era bom, mas não parecia bom.
Show world.	Mundo do espetáculo.
This is the human side of the conflict.	Este é o lado humano do conflito.
She will be hit.	Ela vai ser atingida.
Maybe it's because so few people are getting work.	Talvez seja porque tão poucas pessoas estão conseguindo trabalho.
You were wrong.	Você estava errado.
Then he slowly turned around and looked at me.	Então ele se virou lentamente e olhou para mim.
This is going to be a big challenge.	Este vai ser um grande desafio.
His reaction didn't sit well with me.	A reação dele não caiu bem para mim.
Been there, done it.	Estive lá, fiz isso.
Council its president.	Conselho seu presidente.
They told us about the bad food.	Eles nos falaram sobre a comida ruim.
Some spoke for themselves.	Alguns falaram por si mesmos.
But he didn't just look.	Mas ele não olhou apenas.
They go on to share a relationship.	Eles passam a compartilhar um relacionamento.
He discussed the results and provided comments on the manuscript.	Discutiu os resultados e forneceu comentários sobre o manuscrito.
We prefer it to look perfect.	Preferimos que pareça perfeito.
I know people she knows.	Conheço pessoas que ela conhece.
I can see that you are clearly taking care of yourself.	Eu posso ver que você claramente está cuidando de si mesmo.
It may lead to new questions for investigation.	Pode levar a novas questões para investigação.
It's the same in any business to start with.	É o mesmo em qualquer negócio para começar.
I just hope to be as good one day.	Eu só espero ser tão bom um dia.
I thought it might be like that.	Achei que poderia ser assim.
He doesn't have magic eggs.	Ele não tem ovos mágicos.
We don't even have a day.	Não temos nem um dia.
Leave us a comment below or visit us on social media.	Deixe-nos um comentário abaixo ou visite-nos nas redes sociais.
I think this time will be no different.	Acho que desta vez não será diferente.
You can transfer without having to save the result anywhere.	Você pode transferir sem precisar salvar o resultado em qualquer lugar.
As a result of his investigation, he arrested three individuals.	Como resultado de sua investigação, ele prendeu três indivíduos.
He says even she is.	Ele diz que até ela é.
It was just a matter of how wide and how deep.	Era apenas uma questão de quão largo e quão profundo.
Is weird.	É estranho.
Some came from out of state.	Alguns vieram de fora do estado.
She was giving it to him.	Ela estava entregando para ele.
Be safe for me.	Esteja seguro para mim.
They won't work.	Eles não vão funcionar.
Where she hit solid ground, she followed.	Onde ela atingiu terra firme, ela seguiu.
We need two for these people.	Precisamos de dois para essas pessoas.
I need to do this.	Eu tenho que fazer isso.
After that, stay by my side.	Depois disso, fique ao meu lado.
But this time.	Mas desta vez.
So really and truly, we never run out of.	Então, realmente e verdadeiramente, nunca ficamos sem.
Some of the work they do is still needed.	Alguns dos trabalhos que eles fazem ainda são necessários.
These experiments were repeated more than ten times.	Esses experimentos foram repetidos mais de dez vezes.
I agree with you about blacks.	Concordo com você sobre os negros.
Extremely friendly staff.	Funcionários extremamente simpáticos.
This is likely to be directly related to your relationship status.	É provável que isso esteja diretamente relacionado ao seu status de relacionamento.
Enter, finish and exit.	Entre, termine e saia.
There is some truly surprising news here.	Há algumas notícias verdadeiramente surpreendentes aqui.
How we handle it is very important.	A forma como lidamos com isso é muito importante.
They will give you a number.	Eles vão te dar um número.
He spread my legs and closed his eyes.	Ele abriu minhas pernas e fechou os olhos.
We could hear a terrible noise.	Podíamos ouvir um barulho terrível.
The last two were the first to come back to her.	Os dois últimos foram os primeiros a voltar para ela.
The same conclusion can be drawn at other speed levels.	A mesma conclusão pode ser tirada em outros níveis de velocidade.
There are many great players.	Há muitos grandes jogadores.
This is the most important step.	Este e o passo mais importante.
The relevant facts are as follows.	Os fatos relevantes são os seguintes.
It offered no further details.	Não ofereceu mais detalhes.
It's just for me.	É só para mim.
Furious, with no real target in sight but herself.	Furiosa, sem nenhum alvo real à vista além de si mesma.
In addition, attention skills and a range of language skills were measured.	Além disso, as habilidades de atenção e uma variedade de habilidades linguísticas foram medidas.
I couldn't escape the sight.	Eu não poderia escapar da visão.
I love finding ideas.	Adoro encontrar ideias.
He accepted me from the start.	Ele me aceitou desde o início.
I've known him forever.	Eu o conheço desde sempre.
We're not surprised you did.	Não estamos surpresos que você tenha feito isso.
But this is clear.	Mas isso é claro.
We were both scared.	Nós dois estávamos com medo.
Instead, it's the other way around.	Em vez disso, é o contrário.
It's your personal position.	É sua posição pessoal.
You wanted an argument.	Você queria um argumento.
But there is still a long way to go.	Mas ainda há um longo caminho a percorrer.
When he spoke, he spoke very loudly.	Quando ele falou, ele falou muito alto.
We plan on going to dinner anyway.	Nós planejamos ir jantar de qualquer maneira.
Finally you showed up.	Finalmente você apareceu.
She might be right.	Ela pode estar certa.
And it kind of is.	E meio que é.
It's not a bad model.	Não é um modelo ruim.
If anything, we were more confused than we were when we started.	Se alguma coisa, estávamos mais confusos do que estávamos quando começamos.
And some made little of it.	E alguns fizeram pouco caso disso.
You have nothing to do with me or my daughter.	Você não tem nada comigo ou com minha filha.
Some measured facts may be correct, but highly unusual.	Alguns fatos medidos podem estar corretos, mas altamente incomuns.
Excellent was great throughout.	O excelente foi ótimo por toda parte.
To get close to the heart.	Para chegar perto do coração.
Each name group can have one or more data points.	Cada grupo de nomes pode ter um ou mais pontos de dados.
Better talk to him, clear up any confusion he has.	Melhor falar com ele, esclarecer qualquer confusão que ele tenha.
Therefore, there is no central body that heads everything.	Portanto, não há um corpo central que encabece tudo.
Having a black hole popping up around here.	Ter um buraco negro aparecendo por aqui.
Participants were then asked to press the weight up.	Os participantes foram então solicitados a pressionar o peso para cima.
I really don't have any feelings about it.	Eu realmente não tenho nenhum sentimento sobre isso.
He would never understand.	Ele nunca entenderia.
The technique is complicated and difficult to learn to do well.	A técnica é complicada e difícil de aprender a fazer bem.
They were rich, he was poor.	Eles eram ricos, ele era pobre.
No one would know what she had done.	Ninguém saberia o que ela tinha feito.
It will just be for the two of us.	Será apenas para nós dois.
I was speaking the truth.	Estava falando a verdade.
Everything was by measurements.	Tudo foi por medidas.
They barely knew the numbers anymore.	Eles mal sabiam mais os números.
But there's really no way for me to tell.	Mas não há realmente nenhuma maneira para eu dizer.
I do not know how to help you.	Eu não sei como te ajudar.
The truth was, as usual, much more complicated.	A verdade era, como sempre, muito mais complicada.
And for each statement, there is the word list.	E para cada afirmação, há a lista de palavras.
So it's a little weird.	Então é um pouco estranho.
No black was safe.	Nenhum negro estava seguro.
We will definitely be back!.	Nós definitivamente voltaremos!.
When we finished, it was already dark.	Quando terminamos, já estava escuro.
Hope you will check out their website.	Espero que você vá dar uma olhada no site deles.
For someone to come and help.	Para alguém vir e ajudar.
He didn't need to change the way he was doing business.	Ele não precisava mudar a forma como estava fazendo negócios.
We like it here well.	Nós gostamos daqui bem.
That sounds like success to me.	Isso soa como sucesso para mim.
It's an art form.	É uma forma de arte.
She is a good woman.	Ela é uma boa mulher.
As discussed above and the.	Conforme a discussão acima e o.
Please have a look at the answer below.	Por favor, dê uma olhada na resposta a seguir.
He was arrested and has no idea why.	Foi preso e não faz ideia do porquê.
He is very dry and says nothing.	Ele está muito seco e não diz nada.
A chance to do something different.	Uma chance de fazer algo diferente.
My husband is here too.	Meu marido também está aqui.
You will not escape.	Você não vai escapar.
You can see why.	Você pode ver o porquê.
To know you're here.	Para saber que você está aqui.
Hence our new event.	Daí o nosso novo evento.
You can spend money at this stage of your operation.	Você pode gastar dinheiro nesta fase de sua operação.
He was dead the next morning.	Ele estava morto na manhã seguinte.
In addition, they are of great practical value.	Além disso, são de grande valor prático.
Not a damn chance.	Nem uma maldita chance.
Sun designed and performed the experiments.	Sun projetou e realizou os experimentos.
In it was an old gun.	Nela havia uma arma velha.
The cooking program can include cooking time, temperature and power level setting.	O programa de cozimento pode incluir o tempo de cozimento, a temperatura e a configuração do nível de potência.
It is in this context that we write this brief note.	É neste contexto que escrevemos esta breve nota.
We worry too much.	Nos preocupamos demais.
I'm waiting.	Eu estou esperando.
There was no chance of her survival anyway.	Não havia chance de sua sobrevivência de qualquer forma.
I like their relationship.	Eu gosto do relacionamento deles.
This change felt wrong.	Essa mudança parecia errada.
The results reported in this work were later confirmed in other measurements.	Os resultados relatados neste trabalho foram posteriormente confirmados em outras medições.
I want to start.	Eu quero começar.
Other limitations include the small number of participants.	Outras limitações incluem o pequeno número de participantes.
This move was special to me.	Esse movimento foi especial para mim.
The unit exists.	A unidade existe.
The woman had just done him a good deed.	A mulher acabara de lhe fazer uma boa ação.
Therefore, it follows from any theory.	Portanto, decorre de qualquer teoria.
Or even think about them.	Ou até mesmo pensar neles.
She opened the door and entered.	Ela abriu a porta e entrou.
But it is very important to keep up with the times.	Mas é muito importante acompanhar os tempos.
Also her mother is dead.	Também sua mãe está morta.
Be there in an hour or less, with luck.	Esteja lá em uma hora ou menos, com sorte.
You really wanted a color copy.	Realmente você queria uma cópia colorida.
We serve wine, but we don't drink it.	Servimos vinho, mas não o bebemos.
Season with salt and pepper if necessary.	Tempere com sal e pimenta se necessário.
The cause of death was due to complications from the surgery.	A causa da morte foi devido a complicações da cirurgia.
Give your speech.	Dá seu discurso.
Your father never heard or turned around.	Seu pai nunca ouviu nem virou.
Repeat this on the right side.	Repita isso no lado direito.
Obviously this doesn't work.	Obviamente isso não funciona.
Now accomplished.	Agora realizado.
You did anything.	Você fez qualquer coisa.
Because what's involved is nothing less.	Porque o que está envolvido é nada menos do que isso.
And live with the result.	E viva com o resultado.
You get to be around friends, family for half of every year.	Você começa a estar perto de amigos, família para metade de cada ano.
He was worried about you.	Ele estava preocupado com você.
This is that person.	Esta é aquela pessoa.
I'm trying to help.	Estou tentando ajudar.
As in, exercise.	Como em, exercício.
People are a fundamental part of nature.	As pessoas são uma parte fundamental da natureza.
I'm confused about why.	Estou confuso sobre o motivo.
Not that good.	Não tão bom.
I think his voice failed.	Acho que a voz dele falhou.
For information go here.	Para informações acesse aqui.
The figure grew.	A figura cresceu.
Was he right.	Ele estava certo.
I would sit with him, drinking and listening more.	Eu me sentava com ele, bebendo e ouvindo mais.
And when you do, work hard to stay open.	E quando o fizer, trabalhe duro para permanecer aberto.
This is not a new issue.	Essa não é uma questão nova.
She was very good like that.	Ela era muito boa assim.
One definition of believing is 'accepting as true'.	Uma definição de acreditar é 'aceitar como verdade'.
It contains a very large amount of data.	Ele contém uma quantidade muito grande de dados.
She was incredibly beautiful and incredibly small.	Ela era incrivelmente linda e incrivelmente pequena.
I need to do something.	Eu preciso fazer alguma coisa.
Look at them.	Olha para eles.
I prepared myself for this.	Eu me preparei para isso.
Two of them were brothers.	Dois deles eram irmãos.
He died a few years ago.	Ele morreu há alguns anos.
You've been great.	Você tem sido ótimo.
Two more years might end this.	Mais dois anos podem acabar com isso.
This seems obvious to me.	Isso me parece óbvio.
You should never eat standing up.	Nunca se deve comer em pé.
Hold on.	Aguenta aguenta.
This is an easy fix.	Esta é uma correção fácil.
Perhaps it happened on some other world in space.	Talvez tenha acontecido em algum outro mundo no espaço.
She is the new girl.	Ela é a nova garota.
He started to pull away from her.	Ele começou a se afastar dela.
Do not assume that the same information is relevant to other states.	Não presuma que a mesma informação é relevante para outros estados.
Your love relationships become more complicated.	Seus relacionamentos amorosos se tornam mais complicados.
I opened my eyes and looked at my hands.	Abri os olhos e olhei para as minhas mãos.
Please watch the video.	Por favor, assista ao vídeo.
So when we see this in the data, it becomes very obvious.	Então, quando vemos isso nos dados, torna-se muito óbvio.
You explained that you cannot provide legal advice.	Você explicou que não pode fornecer aconselhamento jurídico.
I didn't think it was serious.	Não achei sério.
Dropped them.	Largou-os.
You will need to close the first statement before executing another one.	Você precisará fechar a primeira instrução antes de executar outra.
They are not against me.	Eles não estão contra mim.
I go back to my boy when he does this.	Eu volto para o meu rapaz quando ele faz isso.
It was an order to take the city for all it had.	Era uma ordem para tomar a cidade por tudo o que ela tinha.
To the strong.	Aos fortes.
I didn't move in line.	Eu não me movi na fila.
Trouble sleeping.	Problemas para dormir.
First, testing is still for the future.	Primeiro, o teste ainda é para o futuro.
They had vision and could be seen.	Eles tinham visão e podiam ser vistos.
But something was different now.	Mas algo estava diferente agora.
I knew that part too.	Eu também conhecia essa parte.
And they only managed to do it like three times.	E eles só conseguiram fazer umas três vezes.
The type value is long.	O valor do tipo é longo.
It helps you understand which brain to use when.	Ele ajuda você a entender qual cérebro usar quando.
It was hard, and the air feels thick.	Foi difícil, e o ar parece espesso.
If the production is good, it doesn't matter.	Se a produção for boa, não importa.
They must decide whether to pursue an appeal.	Eles devem decidir se vão tentar um recurso.
Thinking people yes.	As pessoas pensantes sim.
It looked different, of course.	Parecia diferente, é claro.
Your choices matter.	Suas escolhas importam.
All you have to do is say yes.	Tudo que você tem a fazer é dizer sim.
Whether this is a useful result is another matter.	Se este é um resultado útil é outra questão.
I just arrived at your local hospital and give it a try.	Acabei de chegar ao seu hospital local e faça uma tentativa.
We knew that at the time.	Nós sabíamos disso na época.
Feel free.	Fique à vontade.
His was eight years old, on the top floor, in the back.	O dele tinha oito anos, no último andar, nos fundos.
This happens to me too.	Isso acontece comigo também.
So we had access.	Então nós tivemos acesso.
A hard, safe ball.	Uma bola dura e segura.
LOVE it or leave it.	AME-o ou deixe-o.
I knew we had reached the bottom.	Eu sabia que tínhamos chegado ao fundo.
Bad there now.	Mal lá agora.
Based on your code, this is how it does what you asked.	Com base no seu código, é assim que ele faz o que você pediu.
All three were dressed alike.	Todos os três estavam vestidos da mesma forma.
And remember, among other things, to come here with my family.	E lembre-se, entre outras coisas, de vir aqui com minha família.
I'm not so sure.	Eu não estou tão certo disso.
Then, one night, something wonderful happened.	Então, uma noite, algo maravilhoso aconteceu.
We were two of four black kids at school.	Éramos dois dos quatro garotos negros da escola.
We are on the same block.	Ficamos no mesmo bloco.
My game face.	Minha cara de jogo.
You couldn't even check what was on the cards first.	Você não podia nem checar o que estava nos cartões primeiro.
This remains to be seen.	Isso continua a ser visto.
Your mind is capable of handling it at any size.	Sua mente é capaz de lidar com isso em qualquer tamanho.
He didn't need to know politics.	Ele não precisava saber de política.
Easy to set up and dismantle.	Fácil de configurar e desmontar.
For his men.	Para seus homens.
You must break.	Você deve romper.
And a quick question here.	E uma pergunta rápida aqui.
Make no mistake, child.	Não se engane, criança.
Events contains news about the company.	Eventos contém notícias sobre a empresa.
They want to start their own company.	Eles querem começar sua própria empresa.
They stayed together anyway.	Eles ficaram juntos de qualquer maneira.
She just smiled.	Ela apenas sorriu.
there was nothing to do.	não havia nada para fazer.
It made him look smart.	Isso o fez parecer inteligente.
So let's pay our bill and leave.	Então vamos pagar nossa conta e ir embora.
I'm trying to check whether the incoming email is valid or not.	Estou tentando verificar se o email de entrada é válido ou não.
It was the weather.	Foi o clima.
You have a taste for it.	Você tem um gosto por isso.
They need to be.	Eles precisam ser.
It's a sight to see.	É uma visão para ver.
Both of a very different nature, but having had some similar experiences.	Ambos de natureza muito diferente, mas tendo vivido algumas experiências semelhantes.
We sure did.	Com certeza nós fizemos.
Not for your child or your family.	Não para seu filho ou sua família.
This where they live.	Isto onde eles moram.
This was new to me.	Isso era novidade para mim.
Everything is so soft.	Tudo é tão macio.
She looks round.	Ela parece redonda.
These two sources were removed from the sample.	Essas duas fontes foram removidas da amostra.
I turn to see him beside me.	Eu me viro para vê-lo ao meu lado.
This course is very popular.	Este curso está bastante difundido.
She would do well to remember that.	Ela faria bem em se lembrar disso.
They did, so you have to give them credit.	Eles fizeram, então você tem que dar crédito a eles.
Model time management skills by example.	Modela as habilidades de gerenciamento de tempo através do exemplo.
In the end, no one plays.	No final, ninguém joga.
I knew in my heart that we should have stayed home.	Eu sabia em meu coração que deveríamos ter ficado em casa.
For you.	Para voce.
This happens in the family.	Isso acontece na familia.
But without it you can never be whole.	Mas sem ele você nunca pode ser inteiro.
But she couldn't.	Mas ela não podia.
New file storage.	Novo armazenamento de arquivos.
How many.	Quantos.
It didn't hurt anymore.	Não doeu mais.
To be so effective.	Para ser tão eficaz.
Then life got busy and I watched a lot.	Então a vida ficou ocupada e assisti muito.
But it should be fine in most cases.	Mas deve ser bom na maioria dos casos.
Okay, but if you change your mind.	Ok, mas se você mudar de ideia.
You taught me things that really changed everything.	Você me ensinou coisas que realmente mudaram tudo.
If you haven't found them, there's no loss.	Se você não os encontrou, não há perda.
I won't like to make any comments about it.	Não vou gostar de fazer nenhum comentário sobre isso.
Or you learn to deal with it.	Ou você aprende a lidar com isso.
No wonder life is difficult.	Não é à toa que a vida é difícil.
It was an emotional speech.	Foi um discurso emocionante.
After he passed, she went to the third.	Depois que ele passou, ela foi para o terceiro.
There were absolutely no cases.	Não houve absolutamente nenhum caso.
She never said a word, just held him until he was done.	Ela nunca disse uma palavra, apenas o segurou até que ele terminasse.
It seemed like an enormous task.	Parecia uma tarefa enorme.
But relatively safe and secure are two different things.	Mas relativamente seguro e seguro são duas coisas diferentes.
Again, very smart.	Mais uma vez, muito inteligente.
Results are therefore based on the entire patient group.	Os resultados são, portanto, baseados em todo o grupo de pacientes.
Her eyes went first to her brother and then to me.	Seus olhos foram primeiro para seu irmão e depois para mim.
Everything in that room will be fixed in time.	Tudo naquela sala será consertado a tempo.
Not much else seems to make it around here.	Não muito mais parece fazê-lo por aqui.
Thanks for the support.	Obrigado pelo apoio.
He's doing fine.	Ele está indo bem.
They are what they are.	Eles são o que são.
Perhaps there was no need to have this discussion at the moment.	Talvez não houvesse necessidade de ter essa discussão no momento.
There were no people anywhere.	Não havia pessoas em lugar nenhum.
A moment later, the horse began to walk.	Um momento depois, o cavalo começou a andar.
I just need someone here for me.	Eu só preciso de alguém aqui para mim.
We need to think straight and plan what we are going to do.	Precisamos pensar direito e planejar o que vamos fazer.
During the case.	Durante o caso.
Once or twice she looked back.	Uma ou duas vezes ela olhou para trás.
Things you would include if you could.	Coisas que você incluiria, se pudesse.
It's a great system, it works.	É um ótimo sistema, funciona.
Her mother was seven.	Sua mãe tinha sete.
A very young one at that.	Um muito jovem nisso.
I want to know.	Eu quero saber.
Without it the work cannot be completed.	Sem ele o trabalho não pode ser concluído.
It is you who make this site possible.	É você quem torna este site possível.
You are absolutely right.	Você está absolutamente certo.
It receives a response from the device.	Ele recebe uma resposta do dispositivo.
So it seems.	Assim parece.
They are the most terrible people, the best people.	São as pessoas mais terríveis, as melhores pessoas.
I have a ship, of course.	Eu tenho um navio, é claro.
We talked for hours and hours.	Conversávamos horas e horas.
I just wanted to be in the movie.	Eu só queria estar no filme.
Older children too.	Crianças mais velhas também.
You're probably just a key to what he needs to do.	Você provavelmente é apenas uma chave para o que ele precisa fazer.
But what if the worst happens.	Mas e se o pior acontecer.
She didn't let many people hold him.	Ela não deixou muitas pessoas segurá-lo.
Now work on the left side.	Agora trabalhe no lado esquerdo.
I can't think of a negative thing.	Não consigo pensar em uma coisa negativa.
They need to think again.	Eles precisam pensar novamente.
First we prove the existence.	Primeiro provamos a existência.
No one else at the station should know anything.	Ninguém mais na estação deve saber de nada.
It was his heart, you see.	Era o coração dele, você vê.
The thin top is great.	A parte superior fina é ótima.
I looked away and found them for a second.	Olhei para o outro lado e os encontrei por um segundo.
You never really knew her.	Você nunca a conheceu de verdade.
I was certainly tired before.	Eu certamente estava cansado antes.
Then he told me to go to the track.	Então me disse para ir para a pista.
And it really works.	E realmente funciona.
You want to explain this a little bit.	Você quer explicar isso um pouco.
His left arm is made of metal.	Seu braço esquerdo é feito de metal.
There are a few ways to make it more difficult though.	Existem algumas maneiras de torná-lo mais difícil embora.
We wouldn't need it, at least not yet.	Nós não precisaríamos dele, pelo menos ainda não.
I am at home now.	Estou em casa agora.
It seemed to help.	Pareceu ajudar.
Again, far from it.	Novamente, longe disso.
All cases had good results.	Todos os casos obtiveram bom resultado.
If you're sure.	Se você tem certeza.
Our rules are simple.	Nossas regras são simples.
Numbers, he says, don't lie.	Números, diz ele, não mentem.
They called him a lovely, simple boy.	Eles o chamavam de menino adorável e simples.
There are many of these.	Existem muitos desses.
Each team plays against all other teams in its group once.	Cada equipe joga contra todas as outras equipes em seu grupo uma vez.
Or is there another easier way.	Ou existe outra maneira mais fácil.
I don't see what else you could have done.	Não vejo o que mais você poderia ter feito.
It's hard to get to know people just from an interview.	É difícil conhecer as pessoas apenas de uma entrevista.
And if we want to go, we must do so soon.	E se quisermos ir, devemos fazê-lo em breve.
This is what will happen.	Isto é o que vai acontecer.
This turned out to be completely wrong.	Isso acabou sendo completamente errado.
But not really.	Mas não realmente.
He was lucky to keep his leg.	Ele teve sorte de manter a perna.
And they like to be told they are right.	E eles gostam que lhes digam que estão certos.
It's not about money.	Não é sobre dinheiro.
Ever since he'd saved her, she'd tried to learn about him.	Desde que ele a salvou, ela tentou aprender sobre ele.
Results analysis.	Análise de resultados.
Let's go back to my house.	Vamos voltar para minha casa.
Lying is in the service of learning.	A mentira está a serviço da aprendizagem.
However, these differences were not significant.	No entanto, essas diferenças não foram significativas.
Not that any of that matters to the man.	Não que nada disso importe para o homem.
There is literally no evidence to suggest that Earth is that young.	Não há literalmente nenhuma evidência para sugerir que a Terra é tão jovem.
Pull up a chair.	Puxe uma cadeira.
The field had been cut and harvested, but the coverage was good.	O campo havia sido cortado e colhido, mas a cobertura era boa.
I have to be honest though.	Eu tenho que ser honesto, no entanto.
I will think about it.	Eu vou pensar sobre isso.
They had a six-day supply.	Eles tinham um suprimento para seis dias.
He is sure to have a very good read.	Com certeza ele terá uma leitura muito boa.
It became easier to consider this without him watching me.	Tornou-se mais fácil considerar isso sem ele me observando.
In fact, eight o'clock is too hot for a lot of people.	Na verdade, às oito está muito quente para muita gente.
Then again, maybe no one is.	Então, novamente, talvez ninguém seja.
How was she, he wondered.	Como ela estava, ele se perguntou.
But it's the right thing to do.	Mas é a coisa certa a fazer.
But he knew he wouldn't.	Mas ele sabia que não iria.
The weird part was that it happened super fast.	A parte estranha foi que aconteceu super rápido.
I find that a sad thing.	Acho isso uma coisa triste.
I don't look any different.	Eu não me visto diferente.
End of story, no debate.	Fim da história, sem debate.
There are some significant projects underway.	Há alguns projetos significativos em andamento.
Remember, the credit card aspect is another story.	Lembre-se, o aspecto do cartão de crédito é outra história.
You must buy legs.	Você deve comprar pernas.
The crowd is not happy.	A multidão não está feliz.
We made the photos become part of the story.	Fizemos as fotos se tornarem parte da história.
Because we need to.	Porque nós precisamos.
To continue your success.	Para continuar o seu sucesso.
So stupid.	Tão estúpido.
My heart raced.	Meu coração acelerou.
No one else would listen.	Ninguém mais ouviria.
Everyone at the table seemed to be looking at me.	Todos na mesa pareciam estar olhando para mim.
Really light material.	Material realmente leve.
They don't really have much of a concept of private property.	Eles realmente não têm muito conceito de propriedade privada.
They're back around my ears.	Eles estão de volta ao redor dos meus ouvidos.
This is a personal theory.	Isso é uma teoria pessoal.
First, you don't know what your score will be.	Em primeiro lugar, você não sabe qual será sua pontuação.
You may not like it.	Você pode não gostar.
Not everyone is as lucky as we are to have such wonderful parents.	Nem todo mundo tem sorte como nós de ter pais tão maravilhosos.
The room was comfortable and clean.	A sala estava confortável e limpa.
You're trying not to die, and you're the last person there is.	Você está tentando não morrer, e você é a última pessoa que existe.
It was simple and easy to do.	Foi simples e fácil de fazer.
Boxes full of money.	Caixas cheias de dinheiro.
He doesn't understand.	Ele não entende.
, and even played in his first match.	, e até jogou em sua primeira partida.
It was not written for us, but it was written for us.	Não foi escrito para nós, mas foi escrito para nós.
From the game room, of course, so it meant nothing.	Da sala de jogos, é claro, então não significava nada.
Three animals were used in each group.	Três animais foram utilizados em cada grupo.
But it would be in any case.	Mas seria em qualquer caso.
Eventually, a larger, open boat came along with two more men in it.	Eventualmente, um barco maior e aberto veio com mais dois homens nele.
I sat for a moment.	Fiquei sentado por um momento.
All over town, people were in bed, or soon would be.	Por toda a cidade, as pessoas estavam na cama, ou logo estariam.
Sometimes very difficult things.	Às vezes coisas muito difíceis.
What came after is.	O que veio depois é.
So there must be a truce on this front.	Portanto, deve haver uma trégua nesta frente.
But if we want we can plant much more.	Mas se quisermos podemos plantar muito mais.
If this was a secret, it was a very open secret.	Se isso era um segredo, era um segredo muito aberto.
It works for me.	Funciona para mim.
Anyway, here it is.	De qualquer forma, aqui está.
I didn't think about it like that.	Eu não pensei sobre isso assim.
He shook himself, but more than fell on him.	Ele se sacudiu, mas mais do que caiu sobre ele.
You are aware that there are many methods.	Você está ciente de que existem muitos métodos.
But because you had seen me, you couldn't hear me.	Mas porque você tinha me visto, você não podia me ouvir.
The table was silent.	A mesa estava em silêncio.
The one who thought she loved you enough to win you over.	Aquela que pensou que te amava o suficiente para te conquistar.
Another great idea can be to sell the items online.	Outra excelente ideia pode ser vender os itens online.
This is in agreement with the experimental findings.	Isso está de acordo com os achados experimentais.
Only through more games will it be easier.	Somente através de mais jogos será mais fácil.
A cause and effect relationship has not been established.	Uma relação de causa e efeito não foi estabelecida.
I write this for two reasons.	Escrevo isso por dois motivos.
Please help me to solve this one.	Por favor me ajude a resolver esse.
She took the phone into the kitchen.	Ela levou o telefone para a cozinha.
Make sure not to miss out!.	Certifique-se de não perder!.
We've been on edge for a long time.	Estamos no limite há muito tempo.
It's getting out of control.	Está ficando fora de controle.
We can be fast.	Podemos ser rápidos.
It's a responsible way to run just about anything.	É uma maneira responsável de executar praticamente qualquer coisa.
Teams can face you.	As equipes podem enfrentar você.
He tried to reach them with his mind.	Ele tentou alcançá-los com sua mente.
It's a good life up there.	É uma vida boa lá em cima.
Others sit with him and talk.	Outros sentam-se com ele e conversam.
It does not seem.	Não parece.
She thought she understood everything.	Ela achava que entendia tudo.
I realized that religion itself was not the problem.	Percebi que a religião em si não era o problema.
They are wrong.	Eles estão errados.
It's doing great, thank you very much, even in this economy.	Está indo muito bem, muito obrigado, mesmo nesta economia.
What drew her attention to the matter in the first place.	O que chamou sua atenção para o assunto em primeiro lugar.
I didn't have to intervene to fix it.	Não precisei intervir para corrigi-lo.
A data frame in it looks like this.	Um quadro de dados nele se parece com isso.
I was like, so let me get this straight.	Eu estava tipo, então deixe-me ver se entendi.
Home is that place inside your head.	Lar é aquele lugar dentro da sua cabeça.
Nothing can prepare you for the evil we've seen here.	Nada pode prepará-lo para o mal que vimos aqui.
With the loss of control comes an increased risk of injury.	Com a perda de controle vem o aumento do risco de lesões.
However, these companies face two problems.	No entanto, essas empresas enfrentam dois problemas.
Again, your description has an error.	Novamente, sua descrição tem um erro.
And she didn't even notice.	E ela nem percebeu.
These are the best players in the world.	Estes são os melhores jogadores do mundo.
It doesn't matter who.	Não importa quem.
I was making fun of him for being scared.	Eu estava tirando sarro dele por estar com medo.
I love this brand.	Eu amo essa marca.
Your will and your struggle.	Sua vontade e sua luta.
Never send your bank details or other financial details with them.	Nunca envie seus dados bancários ou outros dados financeiros com eles.
Some absolutely beautiful views from there I must say.	Algumas vistas absolutamente lindas de lá, devo dizer.
All but one that is.	Todos, menos um que é.
Tired of trying to make your own voice appear on that white screen.	Cansado de tentar fazer a própria voz aparecer naquela tela branca.
Special forces are not mentioned.	As forças especiais não são mencionadas.
He could take her in a fight.	Ele poderia levá-la em uma luta.
But the problem is different.	Mas o problema é diferente.
We agreed that we would meet when she got back.	Combinamos que nos encontraríamos quando ela voltasse.
The main task is to send and receive characters.	A principal tarefa é enviar e receber caracteres.
The kids decided they had to do something to help.	As crianças decidiram que tinham que fazer algo para ajudar.
Not taking names.	Não levando nomes.
But without it, he was no better.	Mas sem isso, ele não estava melhor.
You will see changes in his body.	Você verá mudanças em seu corpo.
Power, energy and knowledge are in each of us.	O poder, a energia e o conhecimento estão em cada um de nós.
I had a man and he was a good man.	Eu tinha um homem e ele era um bom homem.
He is, he was on the show.	Ele está, ele esteve no show.
But she was different now.	Mas ela estava diferente agora.
It's all numbers to them.	Tudo são números para eles.
I want to study it.	Eu quero estudá-lo.
The media looks good.	A mídia parece boa.
They didn't know where he came from.	Eles não sabiam de onde ele veio.
I wonder what he wants from me this time, she thought.	Eu me pergunto o que ele quer de mim desta vez, ela pensou.
So we solve the problem again on the same scale.	Então resolvemos o problema novamente na mesma escala.
You must take the money and that's it.	Você deve pegar o dinheiro e apenas.
Yes, someone was sitting on the steps.	Sim, alguém estava sentado nos degraus.
Now, the place where the letter should be has a yellow background.	Agora, o local onde a letra deve ficar fica com o fundo amarelo.
They would be very scared.	Eles ficariam com muito medo.
Other things have also changed.	Outras coisas também mudaram.
They won't go anywhere.	Eles não irão a lugar nenhum.
This book has several strengths.	Este livro tem vários pontos fortes.
I never really thought how fast this could change.	Eu realmente nunca pensei o quão rápido isso pode mudar.
Not one as dangerous as mine.	Não um tão perigoso quanto o meu.
You proved to everyone that you'd rather lose your job than lie.	Você provou a todos que preferia perder o emprego a mentir.
Killing him now, before he can answer any questions.	Matando-o agora, antes que ele possa responder a qualquer pergunta.
In your hospital room.	Em seu quarto de hospital.
Less than five days.	Menos de cinco dias.
The length of your question makes it difficult to focus on an answer.	A extensão da sua pergunta torna difícil focar uma resposta.
The same thought crossed my mind over and over again.	O mesmo pensamento passou pela minha cabeça repetidamente.
The photos are four.	As fotos são quatro.
Change personal cover photos.	Altere as fotos da capa pessoal.
I can handle it.	Eu posso lidar com isso.
Not the case this time.	Não é o caso desta vez.
Women were more often affected than men.	As mulheres foram mais frequentemente afetadas do que os homens.
Song.	Canção.
We need a wall.	Precisamos de uma parede.
It's a small city.	É uma cidade pequena.
It takes my breath away when you put so much effort into it.	Me tira o fôlego quando você faz tantos esforços com ele.
Better not think now.	Melhor não pensar agora.
I can't come home to you again.	Eu não posso voltar para casa para você novamente.
Listen, cover me with this.	Ouça, me cobre com isso.
From seven countries.	De sete países.
Expect to see lots of birds.	Espere ver muitos pássaros.
Everything they own has been left behind.	Tudo o que eles possuem foi deixado para trás.
Some others.	Alguns outros.
For a long time it remained in that state.	Por muito tempo permaneceu nesse estado.
There was a time when she would have said what she thought.	Houve um tempo em que ela teria dito o que pensava.
Both work fine.	Ambos funcionam bem.
But it had.	Mas tinha ocorrido.
There's nothing like it in my collection.	Não há nada assim na minha coleção.
Eyes, they send us signals through the eyes.	Olhos, eles nos enviam sinais através dos olhos.
That was great.	Isso foi ótimo.
And that usually works well enough.	E isso geralmente funciona bem o suficiente.
She was now at peace.	Ela agora estava em paz.
In the morning light, it would be harder to escape.	Na luz da manhã, seria mais difícil escapar.
That was the first step towards improvement.	Esse foi o primeiro passo para a melhoria.
Look me in my eyes.	Olhe-me nos meus olhos.
People need to know this.	As pessoas precisam saber disso.
They failed however, as they had no basis for their case.	Eles falharam no entanto, pois não tinham base para o seu caso.
I don't mind talking to him sometimes.	Eu não me importo de falar com ele às vezes.
But he couldn't have felt that way this time.	Mas ele não pode ter se sentido assim desta vez.
It would have been for doing the right thing.	Teria sido por fazer a coisa certa.
There is a stitch missing on either side of it.	Há um ponto faltando em ambos os lados dele.
You missed the call.	Você perdeu a chamada.
Or see for yourself.	Ou veja você mesmo.
They run the ball well.	Eles correm bem a bola.
Do you really need? 	Você realmente precisa?
he asked.	ele perguntou.
Light is knowledge.	Luz é conhecimento.
There are important issues here in the state.	Há questões importantes aqui no estado.
I ran away.	Eu fugi.
I think he did.	Eu acho que ele fez.
This is the case discussed above.	Este é o caso tratado anteriormente.
My own daughter tried to kill me.	Minha própria filha tentou me matar.
Believe me, this was no accident.	Acredite, isso não foi um acidente.
I had no idea what to do or what would come next.	Eu não tinha ideia do que fazer ou do que viria a seguir.
Yes, this is a medical program.	Sim, este é um programa médico.
Years may pass before she has company.	Anos podem passar antes que ela tenha companhia.
She told me to get up.	Disse-me para me levantar.
Coming back, she placed it on the table.	Voltando, ela o colocou sobre a mesa.
No significant differences were observed in terms of age or sex.	Não foram observadas diferenças significativas em relação à idade ou sexo.
It knows no limits.	Não conhece limites.
That's where the difference comes from.	É daí que vem a diferença.
The school administration can do this.	A direção da escola pode fazer isso.
I like to walk, especially with my dogs.	Gosto de passear, principalmente com meus cachorros.
Look at the people we know.	Olhe para as pessoas que conhecemos.
But he cannot escape his doubt.	Mas ele não pode escapar de sua dúvida.
But immediately she recognized that he came from a poor family.	Mas, imediatamente, ela reconheceu que ele vinha de uma família pobre.
Other results follow as well.	Outros resultados seguem também.
I said no.	Eu disse não.
Anything you can offer.	Qualquer coisa que você possa oferecer.
I don't want to do family law.	Não quero fazer direito de família.
They are very pleased with themselves.	Eles estão muito satisfeitos consigo mesmos.
Top quality was great all around.	A qualidade superior foi ótima ao redor.
However, it is much more difficult to bind.	No entanto, é muito mais difícil encadernar.
Trust him to realize this.	Confie nele para perceber isso.
I worked hard there to become the best officer possible.	Trabalhei duro lá para me tornar o melhor oficial possível.
It takes constant time to create.	Custa um tempo constante para criar.
From start to finish, the police had complete freedom.	Do começo ao fim, a polícia teve total liberdade.
Like many, however, they were excellent.	Assim como muitos, porém, foram excelentes.
Feelings lead to choices.	Os sentimentos levam a escolhas.
Both return an object.	Ambos retornam um objeto.
The mother had never been very deep.	A mãe nunca tinha sido muito profunda.
Not to mention the seven hours time of different brands.	Sem mencionar o tempo de sete horas de diferentes marcas.
He's not in it.	Ele não está nele.
We've never heard this out loud before.	Nunca ouvimos isso em voz alta antes.
The boys will drink and the boys will fight.	Os rapazes beberão e os rapazes lutarão.
So we've made progress.	Então temos feito progressos.
In fact, it is true for any language course.	De fato, é verdade para qualquer curso de idiomas.
I think that's how her brain works.	Acho que é assim que o cérebro dela funciona.
I could see them doing this.	Eu podia vê-los fazendo isso.
Then common sense returned.	Então o bom senso voltou.
It's about doing something private.	É sobre fazer algo privado.
That was very fast.	Isso foi muito rápido.
She says yes.	Ela diz que sim.
That's blue.	Isso é azul.
I don't know how to change it.	Eu não sei como mudar isso.
So finally.	Então, finalmente.
We must not put walls between us.	Não devemos colocar muros entre nós.
Yes, to the exact article, probably.	Sim, para o artigo exato, provavelmente.
Without a doubt, the pieces are starting to fall into place.	Sem dúvida, as peças estão começando a se encaixar.
No heat issues now.	Sem problemas de calor agora.
I wonder why they are not married, maybe there is something wrong with them.	Eu me pergunto por que eles não são casados, talvez haja algo errado com eles.
They could send me to the army.	Eles poderiam me mandar para o exército.
It has a spirit for it.	Tem um espírito para isso.
But falling in love was still her biggest mistake.	Mas apaixonar-se ainda era seu maior erro.
For a long time, they were ignored.	Por muito tempo, eles foram ignorados.
We weren't on the same show.	Não estávamos no mesmo programa.
Check with a teacher next door.	Verifique com um professor ao lado.
Or find a similar group in your area.	Ou encontre um grupo semelhante em sua área.
The price can go up.	O preço pode subir.
Well, it doesn't matter now.	Bem, isso não importa agora.
To take everything he offered.	De tomar tudo o que ele ofereceu.
And he wanted to see this man.	E ele queria ver este homem.
The main thing is to think from their perspective.	O principal é pensar na perspectiva deles.
No one has used that word yet.	Ninguém usou essa palavra ainda.
Bad luck for us.	Azar para nós.
And so a pattern was established that should be repeated.	E assim foi estabelecido um padrão que deveria ser repetido.
But, more needs to be done.	Mas, mais precisa ser feito.
That we could be friends.	Que pudéssemos ser amigos.
People heard his story and wanted to help.	As pessoas ouviram sua história e queriam ajudar.
This note must include a direct link to the original article.	Esta nota deve incluir um link direto para o artigo original.
There are too many to name here.	Há demasiados para citar aqui.
I have nine on my floor.	Eu tenho nove no meu andar.
There was something strange about that box.	Havia algo estranho naquela caixa.
I made people break down in class many times.	Eu fiz as pessoas quebrarem na aula, muitas vezes.
Planned and designed the research and analyzed the data.	Planejou e desenhou a pesquisa e analisou os dados.
It looks like they're from another planet.	Parece que são de outro planeta.
The story matters.	A história importa.
Those two were meaner than anything we've seen here.	Aqueles dois eram mais malvados do que qualquer coisa que vimos aqui.
Maybe they'll find they can't do it.	Talvez eles descubram que não podem fazê-lo.
First thing tomorrow.	Primeira coisa amanhã.
The produce section was right inside the front doors.	A seção de produtos estava bem dentro das portas da frente.
I let her down.	Eu a decepcionei.
He looked upset.	Ele parecia chateado.
But not the thing we found on that ship.	Mas não a coisa que encontramos naquela nave.
Don't talk to me about the stock market.	Não me fale sobre o mercado de ações.
Love, love, love.	Ama, ama, ama.
It couldn't get more perfect than that.	Não poderia ficar mais perfeito do que isso.
The service was just as bad.	O serviço foi tão ruim.
And sometimes it works.	E às vezes funciona.
My father was silent for most of the conversation.	Meu pai ficou em silêncio durante a maior parte da conversa.
This makes letting go very difficult.	Isso torna muito difícil deixar ir.
Usually when she wanted something or was lying.	Geralmente quando ela queria alguma coisa ou estava mentindo.
I looked out the window to see the train ahead.	Olhei pela janela para ver o trem à frente.
What surprised me was the space that everyone had to sleep.	O que me surpreendeu foi o espaço que todos tinham para dormir.
It might be later today.	Pode ser mais tarde hoje.
Neither of them bothered with clothes.	Nenhum dos dois se preocupou com roupas.
The girl runs in search of flowers.	A menina corre em busca de flores.
But you have bigger problems.	Mas você tem problemas maiores.
I don't need a house like that.	Não preciso de uma casa assim.
We have to change that.	Temos que mudar isso.
He should have known better.	Ele deveria ter conhecido melhor.
This new rule might actually work.	Essa nova regra pode realmente funcionar.
I've asked and it hasn't been provided.	Já solicitei e não foi fornecido.
I'm tired of playing.	Estou cansado de jogar.
Yes, maybe that was it.	Sim, talvez fosse isso.
Although not yet a year old, he was strong.	Embora ainda não tivesse um ano de idade, ele era forte.
Both efforts failed.	Ambos os esforços falharam.
It makes my stomach turn too.	Faz meu estômago revirar também.
Sometimes we were even warm and comfortable.	Às vezes estávamos até quentinhos e confortáveis.
You won't keep any.	Você não vai manter nenhum.
Thanks for opening my eyes.	Obrigado por abrir meus olhos.
People here and now are also affected.	As pessoas aqui e agora também são afetadas.
I had to try.	Eu tive que tentar.
It could be something else.	Pode ser outra coisa.
There is so much more for us.	Há muito mais para nós.
It was instant relief and release when his mouth came to mine.	Foi alívio instantâneo e liberação quando sua boca se dirigiu à minha.
The user is at the top.	O usuário está no topo.
I'll have to go with yes.	Eu vou ter que ir com sim.
With good technique, it won't take you out of the game.	Com boa técnica, não vai te tirar do jogo.
His speed was great to see in person.	Sua velocidade era ótima de se ver pessoalmente.
Symptoms appear very often in old age.	Os sintomas aparecem com muita frequência na idade avançada.
You couldn't keep it in a bank.	Você não poderia mantê-lo em um banco.
The stitches passed him by.	Os pontos passaram por ele.
It was a great power in the region.	Foi uma grande potência na região.
I enter the city.	entro na cidade.
His request was then not granted.	Seu pedido não foi então atendido.
You were the first real light in my life in years.	Você foi a primeira luz real na minha vida em anos.
That didn't count.	Isso não contava.
Keep your breathing slow and regular.	Mantenha sua respiração lenta e regular.
It must be sharp.	Deve ser afiada.
I think he thought he was in control.	Acho que ele pensou que estava no controle.
Sometimes it sounded like the sea to him.	Às vezes soava para ele como o mar.
It was fully managed by players.	Foi totalmente administrado por jogadores.
But the coverage system is great.	Mas o sistema de cobertura é ótimo.
We made them, and that gives us responsibility.	Nós os fizemos, e isso nos dá responsabilidade.
He was part of everything and everything was part of him.	Ele era parte de tudo e tudo era parte dele.
Overall, this edition was very well written.	No geral, esta edição foi muito bem escrita.
It was taking too long.	Estava demorando muito.
His parents are both teachers.	Seus pais são ambos professores.
He seemed to like the store a lot.	Ele parecia gostar muito da loja.
If you think it's going to get better, then you will.	Se você acha que vai melhorar, então você vai.
Many things kept going through his mind.	Muitas coisas continuavam passando por sua mente.
I would never forget it.	Eu nunca o esqueceria.
He wondered if she had gone to bed.	Ele se perguntou se ela tinha ido para a cama.
Several states in the region are clearly very scared.	Vários estados da região estão claramente com muito medo.
But sometimes even strong people need help.	Mas às vezes até pessoas fortes precisam de ajuda.
This time he would believe, perhaps.	Desta vez ele acreditaria, talvez.
It's amazing to me.	É incrível para mim.
It's against the rules.	É contra as regras.
I don't see why not.	Não vejo porque não.
One could go on.	Um poderia continuar.
That was a long time in the past.	Isso faz muito tempo no passado.
It was just a car then, any old car.	Era só um carro então, qualquer carro velho.
He was fifteen minutes late getting home.	Ele estava quinze minutos atrasado para chegar em casa.
Green money now.	Dinheiro verde agora.
But many management groups don't work that way.	Mas muitos grupos de gerenciamento não funcionam dessa maneira.
Our room was just that.	Nosso quarto era exatamente isso.
This is perhaps the most important part.	Essa é talvez a parte mais importante.
Every two days or so.	A cada dois dias, mais ou menos.
When it is at a constant temperature, no current is produced.	Quando está a uma temperatura constante, nenhuma corrente é produzida.
I noticed that we were on a road.	Notei que estávamos em uma estrada.
This is true, but it takes a little care to prove it.	Isso é verdade, mas é preciso um pouco de cuidado para provar isso.
She just knew she had to try.	Ela só sabia que tinha que tentar.
Without the spirit you have nothing.	Sem o espírito você não tem nada.
A measure of time that has little meaning.	Uma medida de tempo que tem pouco significado.
Back for you.	De volta para você.
Maybe your right.	Talvez seu direito.
Little attention has been paid to young women as a group.	Pouca atenção tem sido dada às mulheres jovens como um grupo.
Because business is human.	Porque o negócio é humano.
This story also feels like it happened more than once.	Essa história também parece que aconteceu mais de uma vez.
Remove and clean.	Retire e limpe.
They left without any problems.	Saíram sem problemas.
But life, of course, is not facts.	Mas a vida, é claro, não são fatos.
It looked interesting.	Parecia interessante.
I have no idea how many times it happened.	Não faço ideia de quantas vezes rolou.
Be in love.	Estar apaixonado.
For two more years.	Por mais dois anos.
Below is the code.	Abaixo está o código.
God tells me it's my duty.	Deus me diz que é meu dever.
It was fun to be with family and friends.	Foi divertido estar com a família e amigos.
He was a lovely man.	Ele era um homem adorável.
But he hadn't closed the door either.	Mas também não tinha fechado a porta.
No significant changes were observed beyond this point.	Nenhuma mudança significativa foi observada além desse ponto.
Time.	Tempo.
On his own, he is just an empty body.	Por conta própria, ele é apenas um corpo vazio.
This, as we have seen, is not the case here.	Isso, como vimos, não é o caso aqui.
Your choice is simple.	Sua escolha é simples.
I do that a lot these days.	Eu faço muito isso hoje em dia.
Noise can come from a variety of sources.	O ruído pode resultar de várias fontes.
I love color.	Eu amo a cor.
It must be finely ground.	Deve ser bem triturado.
It didn't seem like a bad idea, anyway.	Não parecia uma má ideia, de qualquer maneira.
Military was tiny by design.	Militar era minúsculo por design.
Be ready early.	Esteja pronto cedo.
She played such a critical role.	Ela desempenhou um papel tão crítico.
The same.	O mesmo.
My father can be useful.	Meu pai pode ser útil.
I changed my way of life, as they say.	Mudei minha maneira de viver, como dizem.
The body property is text.	A propriedade do corpo é texto.
And a good movie.	É um bom filme.
For him, love is control.	Para ele, amor é controle.
I see it as home.	Eu vejo isso como um lar.
The race is free and open to everyone.	A corrida é gratuita e aberta a todos.
She is very sick, very weak.	Ela está muito doente, muito fraca.
I think it's just a matter of degree.	Acho que é só uma questão de grau.
It made her look different.	Isso a fez parecer diferente.
I can not.	Eu posso não.
Not as much as a note.	Não tanto como uma nota.
It takes a double and returns a double.	Leva um double e retorna um double.
It is the explanation of something that happened.	É a explicação de algo que aconteceu.
Ask us about anything that might be happening while you're here.	Pergunte-nos por qualquer coisa que possa estar acontecendo enquanto você estiver aqui.
It took a long, long time.	Demorou muito, muito tempo.
This makes the behavior less global and easier to work with.	Isso torna o comportamento menos global e trabalhar com ele mais fácil.
Please go watch this movie.	Por favor, vá assistir a este filme.
It was as if neither team believed they could win.	Era como se nenhuma das equipes acreditasse que pode vencer.
The question has been asked.	A pergunta foi feita.
These subjects were excluded at baseline.	Esses sujeitos foram excluídos no início do estudo.
For example, we can do this.	Por exemplo, podemos fazer isso.
If so, don't expect me to keep your secret.	Se tiver, não espere que eu guarde seu segredo.
Do the exercise twice a day.	Faça o exercício duas vezes por dia.
It must mean you arrived on time.	Deve significar que você chegou a tempo.
Part of the job.	Parte do trabalho.
It won't be for days.	Não será por dias.
My breathing returned to normal, and the pressure in my chest was gone.	Minha respiração voltou ao normal, e a pressão no meu peito foi embora.
All she had to do was avoid eye contact.	Tudo o que ela tinha que fazer era evitar o contato visual.
But not while he was on duty.	Mas não enquanto ele estava de serviço.
Time is a good thing to give a friend.	O tempo é uma coisa boa para dar a um amigo.
Blood was collected every two months for a total of six samples.	O sangue foi coletado a cada dois meses para um total de seis amostras.
But you could help me if you could tell me more.	Mas você poderia me ajudar se pudesse me contar mais.
But there is a place.	Mas há um lugar.
I would say this needs to be very clear.	Eu diria que isso precisa ser muito claro.
You don't even find them interesting, not really.	Você nem os acha interessantes, não realmente.
You'll see why as we prepare.	Você verá por que enquanto nos preparamos.
He did not want.	Ele não queria.
So small, so new.	Tão pequeno, tão novo.
That was never a question.	Isso nunca foi uma pergunta.
Sorry to hear you were sick.	Lamento saber que você esteve doente.
The defendant drove for a short time and then stopped the car.	O réu dirigiu por um curto período de tempo e depois parou o carro.
These should be examined in future studies.	Estes devem ser examinados em estudos futuros.
I was a little scared, but one said not to kill me.	Eu estava com um pouco de medo, mas um disse para não me matar.
My whole family loved it.	Toda minha familia amou isso.
The expression here is actually an argument to a function.	A expressão aqui é na verdade um argumento de uma função.
They need you for their lives.	Eles precisam de você para suas vidas.
But my father had already died.	Mas meu pai já havia morrido.
It will cost a lot of money.	Vai custar muito dinheiro.
If they aren't so small, they can be the perfect guard dogs.	Se não forem tão pequenos, eles podem ser os cães de guarda perfeitos.
Of course this is nothing new.	Claro que isso não é novidade.
There is more than meets the eye.	Há mais do que aparenta.
He was tall and handsome.	Ele era alto e bonito.
Even if you could, the results wouldn't be what you expected.	Mesmo se pudesse, os resultados não seriam o que você esperava.
He walked a little ahead of me.	Ele andou um pouco à minha frente.
Just let me be.	Apenas deixe-me ser.
I can't wait to see what there is to buy.	Mal posso esperar para ver o que há para comprar.
Any group in similar circumstances would have produced something similar.	Qualquer grupo em circunstâncias semelhantes teria produzido algo semelhante.
Causes of war.	Causas da guerra.
That's your brother's name.	Esse é o nome do seu irmão.
A blue color appears for negative results and no color for positive results.	Uma cor azul aparece para resultados negativos e nenhuma cor para resultados positivos.
We should give them a green card and an open door.	Devíamos dar-lhes um green card e uma porta aberta.
The missing piece.	A peça que faltava.
She wondered if he'd noticed anything.	Ela se perguntou se ele havia notado alguma coisa.
What happens in between is who you are.	O que acontece no meio é quem você é.
A critical objective here is to decide whether an argument is sound.	Um objetivo crítico aqui é decidir se um argumento é sólido.
I see him in the corner of my eye.	Eu o vejo no canto do meu olho.
He finally decided to take a chance.	Ele finalmente decidiu arriscar.
I'm finally going to share my room.	Finalmente vou dividir meu quarto.
His body is gone.	Seu corpo se foi.
You cannot process it.	Você não pode processá-lo.
Those who don't care have equal rights to those who care.	Quem não se importa tem direitos iguais a quem se importa.
Our thoughts make perfect sense.	Nossos pensamentos fazem todo o sentido.
They didn't even have shoes.	Eles nem tinham sapatos.
He was working in his home office.	Ele estava trabalhando em seu escritório em casa.
It is difficult to explain exactly.	É difícil explicar exatamente.
I hoped they liked it.	Eu esperava que eles gostassem.
Later still, a military man.	Mais tarde ainda, um militar.
Like a door.	Como uma porta.
A simple kitchen chair.	Uma cadeira de cozinha simples.
It's her loss, you know.	É a perda dela, você sabe.
First, the group was told that it was not a business.	Primeiro, foi dito ao grupo que não era um negócio.
Knowing about them and their benefits is great.	Saber sobre eles e seus benefícios é ótimo.
He sat like that quite often.	Ele se sentava assim com bastante frequência.
His voice grew calm, turning him back into his teacher again.	Sua voz ficou calma, transformando-o de volta em seu professor novamente.
Your family is just being nice because they're so happy you're home.	Sua família está apenas sendo legal porque está muito feliz por você estar em casa.
She could be coming this way right now.	Ela pode estar vindo para cá agora.
He was exactly who he wanted to be.	Ele era exatamente quem ele queria ser.
So let's do it.	Então, vamos fazê-lo.
She closed her eyes for a long moment, then opened them.	Ela fechou os olhos por um longo momento, então os abriu.
But he missed, big time.	Mas ele perdeu, grande momento.
Terrible thing, he said.	Coisa terrível, disse ele.
They do what they do and we do what we do.	Eles fazem o que fazem e nós fazemos o que fazemos.
I wanted to forget about him, but he stayed with me.	Eu queria esquecê-lo, mas ele ficou comigo.
It takes a while, but it's very easy to do.	Demora um pouco, mas é muito fácil de fazer.
He didn't appeal.	Ele não apelou.
They have to be somewhere.	Eles têm que estar em algum lugar.
We keep it.	Nós o mantemos.
I will share more trees in the coming days.	Compartilharei mais árvores nos próximos dias.
Not working on it yet.	Ainda não está trabalhando nele.
I went to see him myself.	Fui vê-lo, eu mesmo.
He stopped on my board and looked down.	Ele parou na minha prancha e olhou para baixo.
Make people fulfill their own dreams.	Faça as pessoas realizarem seus próprios sonhos.
I wasn't looking out.	Eu não estava olhando para fora.
As it stands, our entire business is in jeopardy.	Do jeito que está, todo o nosso negócio está em perigo.
When students buy a meal plan, that money goes to college.	Quando os alunos compram um plano de refeições, esse dinheiro vai para a faculdade.
So everything fits.	Então, tudo se encaixa.
The big difference is in the art direction.	A grande diferença está na direção de arte.
There really was some other explanation.	Realmente havia alguma outra explicação.
But this applies more generally to the data center vs.	Mas isso se aplica mais geralmente ao data center vs.
Each sample analysis was repeated at least three times.	Cada análise de amostra foi repetida pelo menos três vezes.
But there are so many other things that could be done.	Mas há tantas outras coisas que poderiam ser feitas.
In that car.	Naquele carro.
Only one can appreciate the created reality by speaking these words.	Somente a pessoa pode apreciar a realidade criada falando essas palavras.
And they stayed like that all the time.	E ficaram assim o tempo todo.
It was he who told the story.	Foi ele quem contou a história.
When women and children win, workers win.	Quando as mulheres e as crianças ganham, os trabalhadores ganham.
For the life had been taken, and we were there.	Pois a vida havia sido tirada, e nós estávamos lá.
It needed to be opened.	Precisava ser aberto.
You've heard the stories.	Você já ouviu as histórias.
He was rescued by his wife.	Ele foi socorrido por sua esposa.
But my passion was there.	Mas minha paixão estava lá.
The value of this public property can be tested later.	O valor dessa propriedade pública pode ser testado posteriormente.
It really didn't go down very well.	Realmente não caiu muito bem.
It didn't.	Isso não ocorreu.
However, these methods have been reported to have limitations.	No entanto, tem sido relatado que esses métodos têm limitações.
I'm relaxed and down to just about anything.	Estou relaxado e para baixo para praticamente qualquer coisa.
They were obviously afraid of what was about to happen.	Eles estavam obviamente com medo do que estava prestes a acontecer.
Everything is fine.	Tudo bem.
It's easier for you.	É mais fácil para você.
That's a big step for me.	Isso é um grande passo para mim.
It didn't feel like a fair fight to me at that point.	Não parecia uma luta justa para mim naquele momento.
I can't reach it.	Não consigo alcançá-lo.
I am more than happy to move forward from this system.	Estou mais do que feliz em seguir em frente a partir deste sistema.
We are looking forward to returning next time.	Estamos ansiosos para voltar na próxima vez.
Not until he told her.	Não até que ele disse a ela.
Set your personal and professional goals high.	Defina suas metas pessoais e profissionais altas.
But he needed her, and she liked the feeling.	Mas ele precisava dela, e ela gostou da sensação.
It's probably best to break up.	Provavelmente é melhor se separar.
He told me he was going home.	Ele me disse que ia para casa.
That was reason enough, if you were looking for a reason.	Isso era motivo suficiente, se você estivesse procurando por um motivo.
Just your eyes.	Apenas seus olhos.
I couldn't have done it without her.	Eu não poderia ter feito isso sem ela.
I didn't know anything about writing.	Eu não sabia nada sobre escrever.
His father was fired because of age.	Seu pai foi demitido por causa da idade.
They don't stay long.	Eles não ficam muito tempo.
I spoke from friend to friend.	Falei de amigo para amigo.
In our study, we confirmed such relationships with easy methods.	Em nosso estudo, confirmamos tais relações com métodos fáceis.
Try reading this one.	Experimente ler este.
This term can mean different things to different people.	Esse termo pode significar coisas diferentes para pessoas diferentes.
She hadn't heard from her in months.	Ela não a ouvia há meses.
Or, however, that saying goes.	Ou, no entanto, esse ditado vai.
This was something new for me.	Isso era algo novo para mim.
She must make that call immediately.	Ela deve fazer essa ligação imediatamente.
Certainly the fans are not happy.	Certamente os fãs não estão felizes.
Not so much anymore.	Não tanto não mais.
They are in a much better position for next season.	Eles estão em uma posição muito melhor para a próxima temporada.
After a season there, he had to resign once more.	Depois de uma temporada lá, teve que renunciar mais uma vez.
You have to come here.	Você tem que vir aqui.
There were two black and white officers.	Havia dois oficiais preto e branco.
Well, it doesn't matter now.	Bem, isso não importa agora.
To say 'thank you' maybe.	Para dizer 'obrigado', talvez.
That is, the opposite of master.	Ou seja, o oposto de mestre.
There was nothing either.	Também não havia nada.
I can think of many interesting ways to use video.	Eu posso pensar em muitas maneiras interessantes de usar o vídeo.
Each treatment was repeated four times.	Cada tratamento foi repetido quatro vezes.
There was movement in the hallway.	Houve movimento no corredor.
But it was more than goals.	Mas foi mais do que gols.
However, in winter, it is a skin care necessity.	No entanto, no inverno, é uma necessidade de cuidados com a pele.
I never liked her.	Eu nunca gostei dela.
Big mistake.	Grande erro.
He found something like this evidence in online research data.	Ele encontrou algo parecido com essa evidência em dados de pesquisa online.
Let's get this over with.	Vamos acabar com isso.
His life as lived was enough.	Sua vida como vivida foi suficiente.
He set a standard.	Ele estabeleceu um padrão.
In this case, it is used as an input variable.	Neste caso, é usado como uma variável de entrada.
Three were excluded due to lack of data.	Três foram excluídos por falta de dados.
Set the course right away.	Defina o curso imediatamente.
We used to.	Nós costumávamos ter.
When the going gets tough, we must rise to the challenge.	Quando as coisas ficam difíceis, devemos enfrentar o desafio.
This is his image.	Esta é a imagem dele.
And look at those teeth.	E olhe para esses dentes.
It cannot be otherwise.	Não pode ser de outra forma.
There was no better choice for me.	Não havia escolha melhor para mim.
The first floor contains three bedrooms.	O primeiro andar contém três quartos.
House is such a free expression.	House é uma expressão tão livre.
They choose their projects carefully and plan for the future.	Eles escolhem seus projetos com cuidado e planejam o futuro.
I think the police were trying to catch her husband.	Acho que a polícia estava tentando pegar o marido dela.
It was a very sad time for him and his heart.	Foi um período muito triste para ele e seu coração.
He doesn't know what he wants to do.	Ele não sabe o que quer fazer.
The fire spread quickly.	O fogo se espalhou rapidamente.
If you can help me that would be great.	Se puder me ajudar seria ótimo.
Literally mocked me in the interview room.	Literalmente zombou de mim na sala de entrevista.
She didn't even have a sister.	Ela nem sequer tinha uma irmã.
Not much else.	Não muito mais.
He died as a child.	Ele morreu quando criança.
We didn't have a break.	Nós não tivemos uma pausa.
This was a task only she could accomplish.	Esta era uma tarefa que só ela poderia realizar.
It's a car, and it moves.	É um carro, e se move.
The article actually says that kids don't stay on music programs.	O artigo realmente diz que as crianças não ficam em programas de música.
It's unreasonable.	É pouco razoável.
They are very angry.	Eles estão muito bravos.
When you tell a lie too many times, people will believe it.	Quando você conta uma mentira muitas vezes, as pessoas vão acreditar.
Take another relationship.	Tome outro relacionamento.
But wrong in what sense?	Mas errado em que sentido?.
There is no starting material present.	Não há material de partida presente.
With which he has no training.	Com o qual ele não tem treinamento.
She saw.	Ela viu.
This time, she was sure of it.	Desta vez, ela tinha certeza disso.
He did many things to me.	Ele fez muitas coisas comigo.
Eventually fifteen came aboard.	Por fim, quinze vieram a bordo.
See details on how to use this here.	Veja aqui detalhes sobre como usar isso.
Not so late.	Não tão tarde.
It was right now.	Foi agora.
She doesn't come here, mind you.	Ela não vem aqui, veja bem.
Find out if they need anything else for their work.	Descubra se eles precisam de mais alguma coisa para o seu trabalho.
Let me share with you.	Deixa-me partilhar contigo.
For about ten seconds.	Por cerca de dez segundos.
That was this week.	Isso foi esta semana.
Use words that describe the intended result.	Use palavras que descrevam o resultado pretendido.
There are still many.	Ainda são muitos.
I missed it every day.	Eu sentia falta disso todos os dias.
The officers have to tell the family.	Os oficiais têm que contar à família.
This is beyond weird, but here goes.	Isso é mais do que estranho, mas aqui vai.
I came home from work and saw you.	Cheguei em casa do trabalho e vi você.
Her mouth dropped open.	Sua boca caiu aberta.
This is the other stuff.	Este é o outro material.
There are really good elements, but also terrible ones.	Existem elementos realmente bons, mas também terríveis.
When ready, send a message.	Quando estiver pronto, envie uma mensagem.
Or a video.	Ou um vídeo.
He is dead.	Ele está morto.
Much fat.	Muita gordura.
His eyes are closed.	Seus olhos estão fechados.
My teeth ground into points.	Meus dentes rangeram em pontos.
All men should die.	Todos os homens deveriam morrer.
The information you provide must match the information we know about you.	As informações que você fornece devem corresponder às informações que sabemos sobre você.
If you are such a person, it can literally change your life.	Se você é uma pessoa assim, isso literalmente pode mudar sua vida.
You stay in it as if it were your own home.	Você fica nele como se fosse sua própria casa.
The question is what exact role this theory plays.	A questão é que papel exato essa teoria desempenha.
From the random strategy.	Da estratégia aleatória.
You can help him write his first book here.	Você pode ajudá-lo a escrever seu primeiro livro aqui.
I could hear it on the weak ice.	Eu podia ouvi-lo no gelo fraco.
The man was nervous.	O homem estava nervoso.
He had some kind of weapon.	Ele tinha algum tipo de arma.
Unable to process his request.	Não foi possível processar sua solicitação.
This city has never been able to keep a secret.	Esta cidade nunca foi capaz de manter um segredo.
For example, exclude the two states where as potential causes.	Por exemplo, exclui os dois estados onde como causas potenciais.
It's really more a question of who could find them.	É realmente mais uma questão de quem poderia encontrá-los.
I had seen it myself.	Eu tinha visto isso por mim mesmo.
They believed he was dead.	Eles acreditavam que ele estava morto.
He is one, and that is his basis.	Ele é um, e essa é a sua base.
This will do it for us.	Isso vai fazer isso por nós.
Rates include two daily activities.	As tarifas incluem duas atividades diárias.
It was released online.	Foi lançado online.
That was important.	Isso foi importante.
The economy is at a standstill because nobody knows what will happen.	A economia está parada porque ninguém sabe o que vai acontecer.
No damage was done.	Nenhum dano foi feito.
They must be clear and consistent.	Eles devem ser claros e consistentes.
Only then did he turn his hand toward the actual workspace.	Só então ele virou a mão em direção ao espaço de trabalho real.
It has a great one.	Tem um bom.
We describe six systems based on different sources of information.	Descrevemos seis sistemas baseados em diferentes fontes de informação.
Just what interests me at the moment.	Apenas o que me interessa no momento.
I still feel lost.	Ainda me sinto perdido.
For specific requirements.	Para os requisitos específicos.
Even though he was much older, he still wasn't dead.	Mesmo que ele fosse muito mais velho, ele ainda não estava morto.
You, and only you, can change that.	Você, e somente você, pode mudar isso.
She shook her head at me.	Ela balançou a cabeça para mim.
I couldn't have made it without him.	Eu não poderia ter conseguido sem ele.
Soon you will remember more.	Em breve você vai se lembrar mais.
He went even further.	Ele foi ainda mais longe.
That's what would make me happy.	Isso é o que me faria feliz.
He had a look that quickly won me over.	Ele tinha um olhar que rapidamente me conquistou.
I picked it up at a gas station earlier.	Eu peguei em um posto de gasolina mais cedo.
It will probably be my last.	Provavelmente será o meu último.
This remains his most successful and best-known film to date.	Este continua a ser o seu filme de maior sucesso e mais conhecido até à data.
I want it.	Quero isso.
Only he wasn't an old man.	Só que ele não era um homem velho.
She did this for several weeks.	Ela fez isso durante várias semanas.
I'm trying to track down a guy, but it's hard.	Estou tentando rastrear um cara, mas é difícil.
When you're done, you can make your video on this page.	Quando estiver pronto, você pode fazer seu vídeo nesta página.
But we're not stuck there.	Mas não estamos presos lá.
In a small windowless room.	Em uma pequena sala sem janelas.
I'm writing.	Estou escrevendo.
Use large objects or use many objects.	Use objetos grandes ou use muitos objetos.
For better or worse would continue to be seen.	Para melhor ou pior continuaria a ser visto.
Everything the mind can think is of the mind.	Tudo o que a mente pode pensar é da mente.
It was the dogs.	Foram os cachorros.
She looked at the child.	Ela olhou para a criança.
We'll only have one shot.	Só teremos um tiro.
Now give us useful information about the options.	Agora nos dê informações úteis sobre as opções.
I loved her.	Eu a amava.
He told her to come in.	Ele disse a ela para entrar.
It's exactly the thing the doctor ordered.	É exatamente a coisa que o médico receitou.
The last man will have his word before he finishes.	O último homem terá sua palavra antes de terminar.
Someone needs you, and we try to be there for them.	Alguém precisa de você, e nós tentamos estar lá para ele.
Well take care.	Bem cuidar.
She gently placed the fingers of her right hand on it.	Ela gentilmente colocou os dedos de sua mão direita nele.
And then listen to them.	E depois ouvi-los.
You are very strong, stronger than any of us.	Você é muito forte, mais forte do que qualquer um de nós.
Now was not the time.	Agora não era a hora.
Choose the right time to post.	Escolha o momento certo para postar.
Be careful here.	Tenha cuidado aqui.
You didn't know what we really were like.	Você não sabia como nós realmente éramos.
However, the story continues.	No entanto, a história continua.
The two are in good agreement given the mistakes.	Os dois estão em bom acordo tendo em conta os erros.
But I wouldn't have let her go too soon, either.	Mas também não a teria deixado ir antes do tempo.
Very good quality.	Muito boa qualidade.
Food is more complicated.	A comida é mais complicada.
He gave several reasons for his decision.	Apresentou várias razões para a sua decisão.
I want to learn more about it.	Eu quero aprender mais sobre isso.
The fish was really fresh that day.	O peixe estava realmente fresco naquele dia.
She felt proud of herself.	Ela se sentiu orgulhosa de si mesma.
Whatever the time.	Seja qual for a hora.
So there are so many parties.	Portanto, há tantos partidos.
Save.	Guardar.
Here he thought the woman was hitting on him.	Aqui ele pensou que a mulher estava dando em cima dele.
You just need to find a lower limit and an upper limit.	Você só precisa encontrar um limite inferior e um limite superior.
Today, however, this is far from the truth.	Hoje, no entanto, isso está longe de ser verdade.
Probably more than anyone else.	Provavelmente mais do que qualquer outra pessoa.
You are talking and having fun.	Vocês estão conversando e se divertindo.
It details various aspects of my work.	Ele detalha vários aspectos do meu trabalho.
Major lost his red light vision.	Major perdeu sua visão de luz vermelha.
He's so funny.	Ele é tão engraçado.
I'll just mark you as a yes.	Vou apenas marcar você como um sim.
And you weren't.	E você não estava.
You would have to ask him.	Você teria que perguntar a ele.
You can, a little.	Pode, um pouco.
So this shit is kinda.	Então essa merda é meio.
After the war, life returned to normal.	Terminada a guerra, a vida voltou ao normal.
He has to know what he helped to cause.	Ele tem que saber o que ele ajudou a causar.
She saw it happen.	Ela viu acontecer.
One more time.	Mais de uma vez.
And nothing seemed to help.	E nada parecia ajudar.
Ask her body favorite what she is comfortable with.	Pergunte ao favorito de seu corpo com o qual ela se sente confortável.
You are not one of us.	Você não é um de nós.
It hurt, so she went home.	Doeu, então ela foi para casa.
I did the work of five men.	Fiz o trabalho de cinco homens.
At some point or another it may be necessary to use violence.	Em algum ponto ou outro pode ser necessário usar a violência.
But you also need to take care of yourself.	Mas você também precisa se cuidar.
Her father wanted her to be well read.	Seu pai queria que ela fosse bem lida.
Because she would make everyone think.	Porque faria todo mundo pensar.
Search the house and do what you want.	Vasculhe a casa e faça o que quiser.
He'd left her in the middle of a date.	Ele a tinha deixado no meio de um encontro.
It's not stupid.	É estúpido não.
I should have done more.	Eu deveria ter feito mais.
All things natural.	Todas as coisas naturais.
I found a rule at work in my life.	Eu encontrei uma regra no trabalho em minha vida.
I knew immediately what had happened.	Eu soube imediatamente o que tinha acontecido.
And there is a better expression for newlines.	E há uma expressão melhor para novas linhas.
But she had no chance of running away now.	Mas ela não tinha chance de fugir agora.
I'd like to see what comes out.	Eu gostaria de ver o que sai.
He said no.	Ele disse não.
So the error message is right there.	Portanto, a mensagem de erro está bem ali.
Action and passion are everything to him.	Ação e paixão são tudo para ele.
She wondered what he was thinking.	Ela se perguntou no que ele estava pensando.
It's natural for us to start and build relationships.	É natural para nós começar e construir relacionamentos.
Her head was down.	A cabeça dela estava baixa.
They met in the parking lot.	Eles se conheceram no estacionamento.
The style of play in each of these games is slightly different.	O estilo de jogo em cada um desses jogos é ligeiramente diferente.
He had skin again.	Ele tinha pele novamente.
I want this marriage to work.	Eu quero que esse casamento funcione.
He will add you as a friend if you want.	Ele irá adicioná-lo como amigo, se você quiser.
I grabbed his arm and helped him up.	Agarrei seu braço e o ajudei a se levantar.
We love photos of him, as do all the others we show.	Adoramos suas fotos, assim como todos os outros que mostramos.
Not in a month.	Não em um mês.
It's pretty sad.	É bem triste.
He looked up from the paper to her.	Ele ergueu os olhos do papel, para ela.
She might be twenty or twenty-two.	Ela pode ter vinte ou vinte e dois.
We wanted to be ready for anything.	Queríamos estar prontos para qualquer coisa.
As did his wife, who gripped her arm even more tightly.	Assim como sua esposa, que agarrou seu braço com ainda mais força.
It must be amended at the beginning of the next financial year.	Deve ser alterado no início do próximo exercício financeiro.
We are currently not doing this.	No momento não estamos fazendo isso.
Or place the safe above the floor.	Ou coloque o cofre acima do chão.
I covered six meters.	Eu cobri seis metros.
I can't make out the words.	Não consigo distinguir as palavras.
These two values ​​must be different.	Esses dois valores devem ser diferentes.
For services to law and order.	Para serviços à lei e à ordem.
Or just hope for a good breakfast.	Ou apenas torcer para um bom café da manhã.
She makes.	Ela faz.
The person and the garden are one.	A pessoa e o jardim são um.
They say the night sky is just amazing there.	Dizem que o céu noturno é simplesmente incrível lá.
So sorry to do this but.	Então, desculpe, para fazer isso, mas.
Type are based.	Tipo são baseados.
They have the gun.	Eles estão com a arma.
Not deep magic, which runs rampant.	Não magia profunda, que corre solta.
I will tell her this afternoon.	Vou dizer a ela esta tarde.
Please stay away from this site.	Por favor, fique longe deste site.
I was lucky enough to spend some time with him this past summer.	Tive a sorte de passar algum tempo com ele no verão passado.
Choose a direction on the way.	Escolha uma direção no caminho.
She leaned into space.	Ela se inclinou para o espaço.
None of us needed to say that.	Nenhum de nós precisava dizer isso.
Maybe that meant something.	Talvez isso significasse algo.
Peace comes from this.	A paz vem disso.
But there are problems with this view as well.	Mas há problemas com essa visão também.
I think he had fun.	Acho que ele se divertiu.
Anything can change.	Qualquer coisa pode mudar.
Well, let it be.	Bem, deixe estar.
These facts are agreed.	Esses fatos são acordados.
I don't like this design and apparently gamers don't either.	Eu não gosto desse design e, aparentemente, os jogadores também não.
And every woman is different.	E cada mulher é diferente.
The process of starting a new school was simple.	O processo de iniciar uma nova escola foi simples.
Not now.	Não agora.
It won't take long.	Não vai demorar muito.
I imagine a lifetime without them.	Imagino uma vida inteira sem eles.
The media killed a stupid woman today.	A mídia matou uma mulher estúpida hoje.
If they were going to risk it.	Se eles iam arriscar.
Don't ask questions.	Não faça perguntas.
The hospital was closed, of course.	O hospital foi fechado, é claro.
But you have to help me.	Mas você tem que me ajudar.
He wasn't breathing hard, but neither was she this time.	Ele não estava respirando com dificuldade, mas ela também não estava desta vez.
Therefore, the time required to write data is reduced.	Portanto, o tempo necessário para escrever dados é reduzido.
He arrived too late.	Ele chegou tarde demais.
There are many offers for first-time customers.	Há muitas ofertas para clientes de primeira viagem.
The little can have a significant influence on how your tomorrow forms.	O pouco pode ter uma influência significativa em como seu amanhã se forma.
She spoke in an ancient language.	Ela falava em uma língua antiga.
He could no longer hide from the truth.	Ele não podia mais se esconder da verdade.
And he couldn't have come at a better time, either.	E também não poderia vir em melhor hora.
They fell in love.	Eles se apaixonaram.
But tell my father everything.	Mas conta tudo ao meu pai.
Fighting him is like fighting the wind.	Lutar contra ele é como lutar contra o vento.
He called you, but he couldn't be found.	Ele ligou para você, mas não foi encontrado.
We're just getting on with our lives.	Estamos apenas seguindo com nossas vidas.
Wrote this paper.	Escreveu este papel.
There was one guy who stood out.	Teve um cara que se destacou.
I called them, treated them well and heard their story.	Chamei-os, tratei-os bem e ouvi a sua história.
My father was a good man.	Meu pai era um bom homem.
So now we know.	Então agora nós sabemos.
One makes you feel good.	Um faz você se sentir bem.
Under reduced pressure.	Sob pressão reduzida.
It registers the general shock of the audience.	Ele registra o choque geral do público.
She understood his meaning.	Ela entendeu o significado dele.
The patients studied included adults and children.	Os pacientes estudados abrangeram adultos e crianças.
And we believe them.	E nós acreditamos neles.
Understand why it works and how it works.	Entenda porque funciona e como funciona.
Not just because of the economy.	Não apenas por causa da economia.
The guy's eyes were filled with fear.	Os olhos do cara estavam cheios de medo.
It was so nice to have a moment to myself.	Foi tão bom ter um momento para mim mesma.
Put on your suit and leave.	Coloque seu terno e saia.
Now he can do whatever he wants.	Agora ele pode fazer o que quiser.
That would have to come from me.	Isso teria que vir de mim.
I think this is the right place to start my career.	Acho que este é o lugar certo para começar minha carreira.
You don't just have to put up with it.	Você não precisa apenas aturar isso.
Do this twice for good measure.	Faça isso duas vezes para uma boa medida.
She didn't try to make eye contact at this distance.	Ela não tentou fazer contato visual a essa distância.
Some used it, what they could find of it.	Alguns o usaram, o que puderam encontrar dele.
But it's coming.	Mas está chegando.
We are right.	Estamos certos.
He knew what was to come.	Ele sabia o que estava por vir.
I feel very happy here.	Eu me sinto muito feliz aqui.
But it was still a long way from professional quality.	Mas ainda estava muito longe da qualidade profissional.
Like it or not, you're going to die.	Goste ou não, você vai morrer.
Players choose an established model rather than making their own.	Os jogadores escolhem um modelo estabelecido mais do que fazer o seu próprio.
It may be nothing, especially if there are no other symptoms.	Pode não ser nada, especialmente se não houver outros sintomas.
Her hand on his chest.	A mão dela no peito dele.
It's one of the most important days of their lives.	É um dos dias mais importantes da vida deles.
I hardly need a head doctor.	Eu quase não preciso de um médico chefe.
Your room number is not required.	O número do seu quarto não é necessário.
This is achieved by a connection, which is described below.	Isto é conseguido por uma conexão, que é descrita a seguir.
He went back to check with his friends.	Ele voltou para verificar com seus amigos.
I didn't mean anything by it.	Eu não quis dizer nada com isso.
I was not sleeping.	Eu não estava dormindo.
This should lower your stress level a bit.	Isso deve diminuir um pouco o nível de estresse.
Also, again, not what happened.	Além disso, novamente, não o que aconteceu.
All participants provided written informed consent prior to sample collection.	Todos os participantes forneceram consentimento informado por escrito antes da coleta da amostra.
Players are playing better.	Os jogadores estão jogando melhor.
Go fast.	Vai rápido.
This rule will not change that fact.	Esta regra não mudará esse fato.
Just, remember, this.	Apenas, lembre-se, isso.
Then she started having serious health problems.	Então ela começou a ter sérios problemas de saúde.
Her bottle was half full.	A garrafa estava meio cheia.
Feelings burned inside him.	Os sentimentos queimavam dentro dele.
Use the code.	Use o código.
I'll join you in a minute.	Vou acompanhá-lo em um minuto.
They never worked.	Eles nunca trabalharam.
It went up and down like a stomachache.	Subia e descia como uma dor de estômago.
He could have been there.	Ele poderia ter estado lá.
She wanted to do legs and back, so we did.	Ela queria fazer pernas e costas, então fizemos.
Then follow the link at the bottom of the page to continue.	Em seguida, siga o link na parte inferior da página para continuar.
But she feels his eyes on her.	Mas ela sente os olhos dele sobre ela.
I say it has.	Eu digo que tem.
What you believe is what you live, whether true or false.	O que se acredita é o que se vive, seja verdadeiro ou falso.
It's nothing specific about the future, no specific issues or vehicle lines.	Não é nada específico sobre o futuro, nenhum problema específico ou linhas de veículos.
There were two technical laps before the finish line.	Houve duas voltas técnicas antes da linha de chegada.
So he needs to know that too.	Então ele precisa saber disso também.
Of course we hope for the best, but history doesn't lie.	Claro que esperamos o melhor, mas a história não mente.
Hope kept me going for years.	A esperança me manteve por anos.
I hate my name.	Eu odeio meu nome.
There is no need to enter the walls.	Não há necessidade de entrar nas paredes.
She was so sure he would believe the truth.	Ela tinha tanta certeza de que ele acreditaria na verdade.
Otherwise, it remains in effect.	Caso contrário, permanece em vigor.
None of these changes were observed in the two control animals.	Nenhuma destas alterações foi observada nos dois animais de controlo.
Since then, every school has provided me with a computer.	Desde então, todas as escolas me forneceram um computador.
I hope you can achieve your goals.	Espero que você consiga atingir seus objetivos.
She had never felt this way about anyone.	Ela nunca havia se sentido assim em relação a ninguém.
In some cases, he was lucky.	Em alguns casos, ele teve sorte.
It is not intended to be medical advice.	Não há a intenção de ser um conselho médico.
But an injury is an injury.	Mas uma lesão é uma lesão.
Maybe she was afraid you would hurt me.	Talvez ela estivesse com medo que você me machucasse.
And there it is.	E aí está.
I think she's out there somewhere.	Acho que ela está por aí em algum lugar.
So you take a step back and just let it happen.	Então você dá um passo para trás e simplesmente deixa acontecer.
I speak from experience.	Eu falo por experiência.
I was holding something.	Eu estava segurando algo.
Numbers on the map, his names.	Números no mapa, nomes dele.
He enters her and they start moving.	Ele entra nela e eles começam a se mover.
And you must be extremely careful.	E você deve ser extremamente cuidadoso.
He didn't mind being a student.	Ele não se importava em ser um estudante.
This is not recommended.	Isso não é recomendado.
I have it now too.	Eu também tenho agora.
But he has a rule if people stay at his place.	Mas ele tem uma regra se as pessoas ficarem em sua casa.
Now, it makes perfect sense why she is appearing in the scene.	Agora, faz todo o sentido por que ela está aparecendo na cena.
You served her purpose.	Você serviu ao seu propósito.
If any of them leave, we can pick them up.	Se algum deles sair, podemos buscá-los.
We try to do the best we can.	Tentamos fazer o melhor que podemos.
She told me about you.	Ela me falou de você.
Many of them have come and gone.	Muitos deles vieram e se foram.
The screen was full screen with a black background.	A tela estava em tela cheia com fundo preto.
Why don't we sit down and read, my friend suggested.	Por que não nos sentamos e lemos, sugeriu meu amigo.
Now is the time for change.	Agora é a hora da mudança.
All players played with all controls for a fair result.	Todos os jogadores jogaram com todos os controles para um resultado justo.
She smiled and placed her hand in mine.	Ela sorriu e colocou a mão na minha.
He drove and applied.	Ele dirigiu e se candidatou.
He raised his voice again.	Ele levantou a voz novamente.
Very dangerous.	Muito perigoso.
It looks strange.	Parece estranho.
He would be our king.	Ele seria nosso rei.
He remained until he was shot during the battle.	Permaneceu até ser baleado durante a batalha.
Wait a moment.	Espere um momento.
This is a common way to avoid it.	Essa é uma maneira comum de evitá-lo.
She continues to call for something.	Ela continua a chamar por algo.
And it won't be easy.	E não vai ser fácil.
Everything seems fine.	Tudo me parece bem.
However, the rest of the steps still worked.	No entanto, o restante das etapas ainda funcionou.
They are very rich.	Eles são muito ricos.
I don't want or need anything more than that.	Não quero nem preciso de nada além disso.
It's a little.	É um pouco.
Freedom to have fun.	Liberdade para se divertir.
Everything looks fine.	Tudo parece bem.
How are they.	Como eles são.
They've been lying about it for a while.	Eles estão mentindo sobre isso há um tempo.
Besides, you don't know her like we do.	Além disso, você não a conhece como nós.
Great idea, but it didn't work and produced very strange behavior.	Ótima ideia, mas não funcionou e produziu um comportamento muito estranho.
The best way to improve is to practice.	A melhor maneira de melhorar é praticar.
The mind map is divided into four parts.	O mapa mental é dividido em quatro partes.
I will post a full working example below.	Vou postar um exemplo de trabalho completo abaixo.
That was hers.	Isso era dela.
It was extremely powerful.	Era extremamente poderoso.
Our mission is to support the educational community.	Nossa missão é apoiar a comunidade educacional.
Really, really well.	Realmente, muito bem.
I am very satisfied.	Estou muito satisfeito.
On my friends.	Em meus amigos.
None of them ever appeared in the media.	Nenhum deles nunca apareceu na mídia.
I just read quickly.	Acabei de ler rápido.
But it is necessary to move forward.	Mas é preciso seguir em frente.
You'd better take a lot of forms with you.	É melhor você levar muitos formulários com você.
Take a look and.	Dê uma olhada e.
I'll take a look.	Vou dar uma olhada.
Years of practice on the job.	Anos de prática no trabalho.
Her mother then had her examined by a doctor.	Sua mãe então a examinou por um médico.
They gave me the license plate of the car she would be driving.	Eles me deram a placa do carro que ela estaria dirigindo.
This is the highest truth.	Esta é a mais alta verdade.
However, there are a few points to note here.	No entanto, há alguns pontos a serem observados aqui.
He was weird.	Ele era estranho.
Big plans for our shared future.	Grandes planos para o nosso futuro compartilhado.
A lot of history is locked in these silent walls.	Muita história está trancada nessas paredes silenciosas.
Thank you for being with us tonight.	Obrigado por estar conosco esta noite.
They care about how they look, so they think we do.	Eles se preocupam com a aparência, então eles acham que nós sim.
Numerous cases argue that this cannot be done.	Numerosos casos sustentam que isso não pode ser feito.
Below is the code that works.	Abaixo está o código que funciona.
Again, it's a complicated discussion.	Novamente, é uma discussão complicada.
She's very proud of you too, you know.	Ela está muito orgulhosa de você também, você sabe.
He told me not to do anything.	Ele me disse para não fazer nada.
I want to share them with you.	Eu quero compartilhá-los com você.
Both options can be provided.	Ambas as opções podem ser fornecidas.
I hope they will.	Espero que eles vão.
This is likely to continue.	É provável que isso continue.
But the problem is not being called.	Mas o problema é não ser chamado.
What a stroke of luck.	Que golpe de sorte.
But there was no way to be honest.	Mas não havia como ser honesto.
She didn't ask me about it.	Ela não me perguntou sobre isso.
It won't hurt you.	Não vai te machucar.
Maybe it was just a few minutes.	Talvez tenha sido apenas alguns minutos.
Everything is a little off.	Tudo está um pouco desligado.
The experiment continued only after a decision was made.	O experimento continuou somente depois que uma decisão foi tomada.
They are quite common.	São bastante comuns.
I literally couldn't.	Eu literalmente não podia.
After we got married.	Depois que nos casamos.
The paper hadn't changed in years.	O jornal não mudava há anos.
There were no significant gender main effects.	Não houve efeitos principais significativos de gênero.
It is defined by users in relation to their experience.	É definido pelos usuários em relação à sua experiência.
Neither of them is present in this case.	Nenhum dos dois está presente neste caso.
Don't open it to anyone but me.	Não abra para ninguém além de mim.
Is anyone listening?.	Alguém está ouvindo?.
I hate that we can't live together yet.	Eu odeio que não podemos viver juntos ainda.
We were so few.	Nós éramos tão poucos.
I heard about your little girl.	Ouvi falar da sua garotinha.
Here are some instructions to make it easier.	Aqui estão algumas instruções para facilitar.
They are effective and fun.	Eles são eficazes e divertidos.
Bad practice not being here to take his call.	Má prática não estar aqui para atender a ligação dele.
If he had that son, he would have sold him or made him worse.	Se ele tivesse aquele filho, ele o teria vendido ou feito pior.
I'll have to move.	Eu vou ter que me mexer.
He was sure someone was lying.	Ele tinha certeza de que alguém estava mentindo.
He had taken things too far.	Ele tinha levado as coisas longe demais.
Now she has made her choice.	Agora ela fez sua escolha.
I'm not interested in personal relationships.	Não estou interessado em relacionamentos pessoais.
I like a challenge.	Eu gosto de um desafio.
It never happened to me.	Nunca aconteceu comigo.
He doesn't have this baby.	Ele não tem esse bebê.
This may not be necessary.	Isso não pode ser necessário.
Dry your hands.	Seque as mãos.
He let go of one hand and seemed to be groping his face.	Ele soltou uma mão e parecia estar apalpando o rosto.
Come in and clean.	Entre e limpe.
He's working this story out for us.	Ele está trabalhando esta história para nós.
The media wants it.	A mídia quer isso.
Then she turned to the group.	Então ela se virou para o grupo.
Think of our law code.	Pense no nosso código de leis.
But it seems to me that you are doing very well so far.	Mas parece-me que você está indo muito bem até agora.
I didn't get very far with them though.	Eu não fui muito longe com eles, no entanto.
Once my father was not there.	Uma vez meu pai não estava lá.
Everyone agreed that it was an excellent film.	Todos concordaram que era um excelente filme.
Differences in expression were shown in different colors.	As diferenças na expressão foram mostradas em cores diferentes.
It's normal for things to come back and forth.	É normal que as coisas voltem e voltem.
You have a very good memory.	Você tem uma memória muito boa.
My guess is yes.	Meu palpite é que sim.
Transfer learning is particularly popular when paired with deep learning.	O aprendizado de transferência é particularmente popular quando associado ao aprendizado profundo.
The last time you spoke to him before he died.	A última vez que você falou com ele antes de morrer.
Students seemed to enjoy and appreciate the focused attention on their work.	Os alunos pareciam gostar e apreciar a atenção focada em seu trabalho.
Between the heads.	Entre as cabeças.
I didn't hurt any man.	Não machuquei nenhum homem.
Whatever happens, everyone will still be upset.	Aconteça o que acontecer, todo mundo ainda vai ficar chateado.
Then he smiled.	Então ele sorriu.
It couldn't be done, simple as that.	Não poderia ser feito, simples assim.
But there was nothing.	Mas não havia nada.
He held a bottle close to his face.	Ele segurou uma garrafa perto de seu rosto.
With this information in mind, we did an experiment.	Com essa informação em mente, fizemos um experimento.
First, because it helps me find new ones.	Primeiro, porque isso me ajuda a encontrar novos.
He loves fresh coffee, her husband.	Ele adora café fresco, o marido dela.
In fact, we asked everyone.	Na verdade, perguntamos a todos.
It makes everything worse.	Isso torna tudo pior.
No words would come, nothing.	Nenhuma palavra viria, nada.
There was still no answer.	Ainda não houve resposta.
But it could have just been the table leg.	Mas pode ter sido apenas a perna da mesa.
I mean, don't get me wrong, he's absolutely amazing at it.	Quero dizer, não me entenda mal, ele é absolutamente incrível nisso.
In both conditions an increase in expression levels was observed.	Em ambas as condições foi observado um aumento nos níveis de expressão.
I don't know how this can happen.	Não sei como isso pode acontecer.
Other than that, it should be fine.	Fora isso, deve ficar bom.
What? 	O que?
when his eyes dry up.	quando seus olhos secarem.
They came in great numbers.	Eles vieram em grande número.
It would be very sad to go without having seen you.	Seria muito triste ir sem ter visto você.
I hope you too.	Eu espero que você também.
But that only works if both parties do things.	Mas isso só funciona se ambas as partes fizerem as coisas.
It makes me excited just thinking about it.	Isso me deixa animado só de pensar nisso.
The idea is simple.	A ideia é simples.
She couldn't even speak.	Ela não conseguia nem falar.
Asking and telling, however, are highly sought after.	Perguntar e contar, no entanto, são muito procurados.
It has a strong sense of smell for dead human bodies.	Tem um forte olfato para corpos humanos mortos.
The place feels.	O lugar sente.
She offered a free lesson to each cast member.	Ela ofereceu uma aula gratuita para cada membro do elenco.
It is not a necessary condition for its quality.	Não é uma condição necessária à sua qualidade.
It just doesn't follow.	Isso simplesmente não segue.
You can find a link to the board here.	Você pode encontrar um link para a placa aqui.
This was my people.	Este era o meu povo.
Give me what we both want.	Dê-me o que nós dois queremos.
Soon, it may be nearly impossible.	Em breve, pode ser quase impossível.
It can be quite technical.	Pode ser bastante técnico.
There are almost no children and there is no desire to reach the community.	Quase não há crianças e não há desejo de chegar à comunidade.
Finally came the diagnosis.	Finalmente veio o diagnóstico.
Each case was a different country.	Cada caso era um país diferente.
We're short of food.	Estamos com falta de comida.
She really didn't know how long.	Ela realmente não sabia quanto tempo.
This is very important to me.	Isso é muito importante para mim.
The end of summer.	O fim do verão.
And so she comes with it.	E assim ela vem com isso.
It's not a thing to aim for it otherwise.	Não é uma coisa para apontar para ele de outra forma.
Even after so many years.	Mesmo depois de tantos anos.
Time falls.	O tempo cai.
We know.	Nós sabemos.
Her death brought me security, probably bought my life.	A morte dela me trouxe segurança, provavelmente comprou minha vida.
The effect allows others to choose.	O efeito permite que outros escolham.
I'm waiting for you.	Eu estou esperando por você.
Most people are.	A maioria das pessoas é.
Learn more right.	Saiba mais direito.
Use what works.	Use o que funciona.
Of course, that would require more children.	Claro, isso exigiria mais filhos.
Incredibly good.	Incrivelmente bom.
And keep playing.	E continua jogando.
The structure must be supported above the ground or floor.	A estrutura deve ser apoiada acima do solo ou piso.
This is due to a number of reasons.	Isto é devido a uma série de razões.
I didn't even know they weren't your horses.	Eu nem sabia que eles não eram seus cavalos.
And they lined up.	E eles fizeram fila.
Of course there were changes.	Claro que houve mudanças.
You told me this story.	Você me contou essa história.
Your mother is right.	Sua mãe está certa.
I was looking through your letters before you came in.	Eu estava olhando suas cartas antes de você entrar.
His eyes were empty.	Seus olhos estavam vazios.
It always involved so many things in it.	Envolvia sempre tantas coisas nele.
Yes, that's right, my parents.	Sim, isso mesmo, meus pais.
Also something I noticed.	Também algo que notei.
It's just a little damp and cold.	É apenas um pouco úmido e frio.
And a few minutes later, this approach was obviously working.	E alguns minutos depois, essa abordagem estava obviamente funcionando.
This is not our problem.	Este não é o nosso problema.
I couldn't find one crazy enough to take the risk.	Eu não conseguia encontrar um louco o suficiente para correr o risco.
No mind games, friends.	Sem jogos mentais, amigos.
Two years later.	Dois anos depois.
I can understand this.	Eu posso entender isso.
This single fact is enough to explain so many things.	Este único fato é suficiente para explicar tantas coisas.
Then match the position at the beginning of a line.	Em seguida, combine a posição no início de uma linha.
I don't want to do these things.	Eu não quero fazer essas coisas.
We were in the dark.	Estávamos na escuridão.
That's where this affair started for me, he thought.	Foi aí que esse caso começou para mim, ele pensou.
However, your application usually does not need to call this method.	No entanto, seu aplicativo geralmente não precisa chamar esse método.
She's watching the building.	Ela está vigiando o prédio.
It had been so easy to run away from him.	Tinha sido muito fácil fugir dele.
Practice takes a little longer.	A prática demora um pouco mais.
Him asking me questions.	Ele me fazendo perguntas.
Both types work perfectly fine.	Ambos os tipos funcionam perfeitamente bem.
Whatever he did, it ended with him quickly.	O que quer que tenha feito, acabou com ele rapidamente.
The real problem is getting people to see it.	O verdadeiro problema é fazer com que as pessoas vejam.
Perhaps some here are feeling that way right now.	Talvez alguns aqui estejam se sentindo assim agora.
It's just two young people.	São apenas dois jovens.
They are in a completely different position.	Eles estão em uma posição completamente diferente.
I still had time, but probably not much.	Eu ainda tinha tempo, mas provavelmente não muito.
I don't even see it.	Eu mesmo não vejo.
It's like he can't share his life with me completely.	É como se ele não pudesse compartilhar sua vida comigo completamente.
They will kill us.	Eles vão nos matar.
You receive, then you give.	Você recebe, então você dá.
I really wanted to see the original, so he brought it.	Eu realmente queria ver o original, então ele trouxe.
I want to put on the screen.	Eu quero colocar na tela.
Still exist.	Ainda existe.
Water is life.	Água é vida.
He lived for a week, so there's very little to say.	Ele viveu por uma semana, então há muito pouco a dizer.
A promise is not a promise.	Uma promessa não é uma promessa.
What she did was push away the knowledge.	O que ela fez foi afastar o conhecimento.
Take her away from here.	Leve-a para longe daqui.
The charges against your son were dropped.	As acusações contra seu filho foram retiradas.
I put it down.	Eu o coloquei no chão.
None of them said anything.	Nenhum deles disse nada.
I gave you that power.	Eu te dei esse poder.
He was on his best behavior now.	Ele estava em seu melhor comportamento agora.
His neck was broken.	Seu pescoço estava quebrado.
Unfortunately for us, the enemy was waiting with double our numbers.	Infelizmente para nós, o inimigo estava esperando com o dobro de nossos números.
I don't know if anyone without errors has the same thing running.	Não sei se alguém sem erros tem a mesma coisa rodando.
, for a period of only three weeks.	, por um período de apenas três semanas.
Five minutes later, he did it again.	Cinco minutos depois, ele fez isso de novo.
The right things come in the way of experience.	As coisas certas vêm no caminho da experiência.
I really don't think they will.	Eu realmente não acho que eles vão.
The government itself is a great threat to freedom.	O próprio governo é uma grande ameaça à liberdade.
She wrote about her challenges.	Ela escreveu sobre seus desafios.
There's no more money to be made with it.	Não há mais dinheiro a ser feito com isso.
But they are enough.	Mas eles são suficientes.
It was with her.	Foi com ela.
Watch out for him.	Cuidado com ele.
The house comes with just about everything you'll need while you're there.	A casa vem com praticamente tudo que você precisa enquanto estiver lá.
The food of the day was amazing.	A comida do dia estava incrível.
This means that this structure appears more than once.	Isso significa que essa estrutura aparece mais de uma vez.
I did not see him.	Eu não o vi.
In fact, even larger studies will be available in the near future.	Na verdade, estudos ainda maiores estarão disponíveis em um futuro próximo.
Even his car was a target.	Até o carro dele era um alvo.
You will be making a big mistake.	Você estará cometendo um grande erro.
Remember, you must not make any decisions alone.	Lembre-se, você não deve tomar nenhuma decisão sozinho.
I had no body or form.	Eu não tinha corpo nem forma.
They feed you.	Eles o alimentam.
The more he tried, the sicker he got.	Quanto mais ele tentava, mais doente ficava.
It started with a sex game in a dark room.	Começou com um jogo de sexo em um quarto escuro.
I didn't get anywhere.	Eu não cheguei a lugar nenhum.
I would like better.	Eu gostaria melhor.
How kind of him.	Que gentil da parte dele.
Then ran back to warm up.	Em seguida, correu de volta para aquecer.
Should be it.	Deve ser isso.
They can start from a low range to a higher range.	Eles podem começar de uma faixa baixa para uma faixa mais alta.
Then, finally, he fell asleep.	Então, finalmente, ele adormeceu.
They can reach the age of fifteen before the time comes.	Eles podem atingir a idade de quinze anos antes que chegue a hora.
The link will take you to the list.	O link levará você para a lista.
A similar number of dogs served as controls.	Um número semelhante de cães serviu como controle.
It just doesn't cut.	Simplesmente não corta.
Avoid eye contact.	Evite contato visual.
I remember exactly the problem.	Eu me lembro exatamente do problema.
I didn't give you any this spring, for a wonder.	Eu não te dei nenhum nesta primavera, por uma maravilha.
Each number represents the individual number of reports within the area.	Cada número representa o número individual de relatórios dentro da área.
And there are many happy memories associated with it.	E há muitas memórias felizes associadas a isso.
Let things take their natural course.	Deixe as coisas seguirem seu curso natural.
Sometimes it worked and sometimes it didn't.	Às vezes funcionou e às vezes não.
He won't get anything out of it.	Ele não vai conseguir nada com isso.
This can be whatever you want.	Isso pode ser o que você quiser.
Life had left him little to lose.	A vida lhe deixara pouco a perder.
Everything was exactly as he had left it.	Tudo estava exatamente como ele havia deixado.
His weight felt hot.	Seu peso parecia quente.
There were a few good ones that had clear evidence of the songs.	Havia alguns bons que tinham evidências claras das músicas.
Put like that, it sounds good.	Colocado assim, soa bem.
None of that stayed with me.	Nada disso ficou comigo.
Or turn him into a girl if you want.	Ou transformá-lo em uma garota, se quiser.
Could someone help me with this.	Alguém poderia me ajudar com isso.
And she had to get out of this house.	E ela tinha que sair desta casa.
Security is the only thing we should discuss.	A segurança é a única coisa que devemos discutir.
It has to last.	Tem que durar.
They wouldn't get up again.	Eles não iriam se levantar novamente.
I know, a terrible problem to have.	Eu sei, um problema terrível de se ter.
Let's continue.	Vamos continuar.
But even easier to read is the teacher.	Mas ainda mais fácil de ler é o professor.
Truth is truth.	Verdade é verdade.
These parents, teachers and students were proud of their school.	Esses pais, professores e alunos estavam orgulhosos de sua escola.
You have to win the games now.	Você tem que ganhar os jogos agora.
My plan didn't work.	Meu plano não funcionou.
So far, the evidence says you're telling the truth.	Até agora, as evidências dizem que você está dizendo a verdade.
He's been here a lot.	Ele esteve muito aqui.
I'm doing my best.	Eu estou fazendo o meu melhor.
You think they could have come up with something better than that.	Você acha que eles poderiam ter pensado em algo melhor do que isso.
I've never seen anyone dead before.	Eu nunca vi ninguém morto antes.
Since then, global trade has become increasingly complicated.	Desde então, o comércio global tornou-se cada vez mais complicado.
There are a variety of reasons.	Há uma variedade de razões.
I hope this gets to you in the right way.	Espero que isso chegue até você da maneira certa.
Your hands drop.	Suas mãos caem.
But the thought never crossed their minds.	Mas o pensamento nunca passou pela cabeça deles.
And then he looked at her.	E então ele olhou para ela.
Everyone knows the damage or serious injury that can occur.	Todos conhecem os danos ou ferimentos graves que podem ocorrer.
If it were easy, it would be called politics.	Se fosse fácil, chamar-se-ia política.
I am not aware of the old and new accusations against me.	Não tenho conhecimento das velhas e novas acusações contra mim.
I got this information from this link.	Peguei essas informações neste link.
But everyone wanted to make a problem out of it.	Mas todo mundo queria fazer disso um problema.
The stable, probably.	O estábulo, provavelmente.
The most important aspect here is the people.	O aspecto mais importante aqui são as pessoas.
These two won't change.	Esses dois não vão mudar.
It's the water.	É a água.
And that's when we started writing our own songs.	E foi aí que começamos a escrever nossas próprias músicas.
Maybe even bigger.	Talvez ainda maior.
Move the mixture to a large bowl.	Mova a mistura para uma tigela grande.
Representative results from one of three independent experiments are presented.	Resultados representativos de um dos três experimentos independentes são apresentados.
She couldn't hide it from me.	Ela não podia esconder isso de mim.
We shouldn't have them.	Não devemos tê-los.
Then let it cool to body temperature.	Em seguida, deixe esfriar até a temperatura do corpo.
There is one small detail that makes this movie go.	Há um pequeno detalhe que faz este filme ir.
What's left of him.	O que resta dele.
Not a night to waste, if possible.	Não é uma noite a perder, se possível.
Next time then, he thought to himself.	Da próxima vez então, ele pensou consigo mesmo.
Eye for an eye.	Olho por olho.
Well, he has to find me and kill me first.	Bem, ele tem que me encontrar e me matar, primeiro.
Life is work.	A vida é trabalho.
His children grow up beautiful and strong.	Seus filhos crescem bonitos e fortes.
You do not need to worry.	Você não precisa se preocupar.
I will definitely stay there again.	Definitivamente vou ficar lá novamente.
He made no attempt to explain his actions.	Ele não fez nenhuma tentativa de explicar suas ações.
His arms were cold.	Seus braços estavam frios.
Please give me your advice.	Por favor, me dê seu conselho.
Get ready for two separate sleeping areas for both of you.	Prepare-se para duas áreas de sono separadas para ambos.
You have to look.	Você tem que olhar.
I didn't once have to talk to a student about his behavior.	Eu não tive que falar uma vez com um aluno sobre seu comportamento.
Sometimes they take it off the air.	Às vezes, eles o tiram do ar.
The data is clear.	Os dados são claros.
Learning if it's still green.	Aprendendo se ainda estiver verde.
He was supposed to be here at four.	Ele deveria estar aqui às quatro.
It's extremely rare.	É extremamente raro.
It puts some limitations on you.	Ele coloca algumas limitações em você.
She had to keep moving.	Ela tinha que continuar se movendo.
The business must rule.	O negócio deve governar.
Advanced in style and design.	Avançado em estilo e design.
This is different from step six.	Isso é diferente da etapa seis.
I hope you understand.	Espero que você entenda.
The two are really quite different.	Os dois são realmente bem diferentes.
This experience is real.	Essa experiência é real.
When they ran out, we sent more.	Quando acabaram, enviamos mais.
All your energy is back.	Toda a sua energia está de volta.
You can find this in the literature.	Você pode encontrar isso na literatura.
Especially if you want to win.	Principalmente se você quiser vencer.
She was fun, she loved to laugh.	Ela era divertida, ela adorava rir.
It was difficult for me to deal with.	Foi difícil para mim lidar.
He must stop and rest.	Ele deve parar e descansar.
The two should not be confused.	Os dois não devem ser confundidos.
We had the life.	Nós tínhamos a vida.
I wanted to give them that power.	Eu queria dar a eles esse poder.
I have many of these.	Eu tenho muitos desses.
It is said that the death of his father changed him.	Dizem que a morte de seu pai o mudou.
This is just a theory, however.	Isso é apenas uma teoria, no entanto.
Whatever happened then is possibly related to this case.	O que quer que tenha acontecido então está possivelmente relacionado a este caso.
I thought he might try to break in to kill me.	Achei que ele poderia tentar entrar para me matar.
I hope at the end of the summer.	Espero no final do verão.
All he has is a hot plate.	Tudo o que ele tem é um prato quente.
First, you can change the forward price of the underlying contract.	Primeiro, pode alterar o preço a termo do contrato subjacente.
Maybe someday.	Talvez algum dia.
Perhaps he expected too much of himself.	Talvez ele esperasse muito de si mesmo.
Except it's real.	Exceto que é real.
Who is it.	Quem é.
I can talk about the future.	Eu posso falar sobre o futuro.
Our lives are one year closer to the end.	Nossas vidas estão um ano mais perto do fim.
I pushed for everything.	Eu empurrei para tudo.
I found the play very sad.	Achei a peça muito triste.
It wouldn't be easy for another group to take over.	Não seria fácil para outro grupo assumir.
They are kept for several days at room temperature.	Mantêm-se vários dias à temperatura ambiente.
They also told me that this was the responsibility of the teams.	Disseram-me ainda que isso era responsabilidade das equipes.
The child is neither pretty nor the dress.	A criança não é bonita nem o vestido.
You can sweeten it yourself.	Você mesmo pode adoçar.
Review the services that are available.	Analise os serviços que estão disponíveis.
He's a tough guy and he's coming back.	Ele é um cara duro e vai voltar.
Give people a chance to see it the right way.	Dê às pessoas a chance de ver isso da maneira certa.
It was like 'welcome'.	Era como 'bem-vindo'.
I didn't like either book.	Não gostei de nenhum dos dois livros.
I entered and the door closed.	Entrei e a porta se fechou.
But her mother looked tired.	Mas sua mãe parecia cansada.
She has done well.	Ela tem feito bem.
We will be talking.	Estaremos conversando.
He had a job, a wife and a child.	Ele tinha um emprego, uma esposa e um filho.
He could see that she was now very close to the edge.	Ele podia ver que ela estava agora muito perto da borda.
The officer fell.	O oficial caiu.
One piece would probably be enough per person.	Um pedaço provavelmente seria suficiente por pessoa.
And killed many others.	E matou muitos outros.
Sorry no thanks.	Desculpe não obrigado.
Heard bad account.	Ouviu conta ruim.
If you're happy where you are, good for you.	Se você está feliz onde está, bom para você.
It was a natural fit.	Foi um ajuste natural.
A mind fuck.	Uma foda mental.
This context is an instance of the activity.	Este contexto é instância da atividade.
You know, when she.	Você sabe, quando ela.
The same night he returned.	Na mesma noite ele voltou.
When she was close to them, she found herself pulled.	Quando ela estava perto deles, ela se viu puxada.
What interests them, interests us.	O que interessa a eles, nos interessa.
Her body was found on the floor on the front steps.	Seu corpo foi encontrado no chão nos degraus da frente.
I don't really get into that sort of thing.	Eu realmente não entro nesse tipo de coisa.
The car doors were open and the lights were off.	As portas do carro estavam abertas e as luzes apagadas.
Great for goals.	Ótimo para gols.
I have a purpose in my journey here.	Eu tenho um propósito na minha viagem até aqui.
I'm not the important thing.	Eu não sou o importante.
My legs stopped for a moment.	Minhas pernas pararam por um momento.
I spoke to nine people in total.	Falei com nove pessoas no total.
This is a laugh.	Isso é uma risada.
No financial support.	Sem apoio financeiro.
It kept changing shape.	Continuava mudando de forma.
And the tools.	E as ferramentas.
In each new place she expected to find friends.	Em cada novo lugar ela esperava encontrar amigos.
Only silence returned to him.	Apenas o silêncio voltou para ele.
But at first she didn't want to drink.	Mas ela no começo não queria beber.
I think differently these days.	Eu penso diferente nos dias de hoje.
Our results are similar to previous studies.	Nossos resultados são semelhantes aos estudos anteriores.
We have to get out of this.	Temos que sair disso.
A network game mode has yet to be added.	Um modo de jogo em rede ainda deve ser adicionado.
Life was sweet but simple.	A vida era doce, mas simples.
We have to keep him talking.	Temos que mantê-lo falando.
We will have to accept that we will never fully agree.	Teremos que aceitar que nunca concordaremos inteiramente.
We need the following two facts.	Precisamos dos dois fatos a seguir.
He looked back.	Ele olhou para trás.
And, trust me, there's more if you run out of.	E, confie em mim, há mais se você ficar sem.
That means they're showing up for my son too.	Isso significa que eles estão aparecendo para o meu filho também.
This was important to him.	Isso era importante para ele.
I respect that other.	Eu respeito aquele outro.
The entire city is excited about the project.	A cidade inteira está animada com o projeto.
The third horse is gone.	O terceiro cavalo se foi.
It's the fear of not being.	É o medo de não ser.
And we'd also like to ask you a few questions.	E nós também gostaríamos de fazer algumas perguntas.
This is a book to consider.	Este é um livro a considerar.
We wanted to go big.	Queríamos ir grande.
In the rain, like you do.	Na chuva, como você faz.
As we knew it would.	Como sabíamos que seria.
I never worried about guys on target.	Eu nunca me preocupei com caras no alvo.
Injury is a major public health and medical system problem.	A lesão é um grande problema de saúde pública e do sistema médico.
No one was at the door at that time.	Ninguém estava na porta naquele momento.
Her life with him was like a dream.	Sua vida com ele era como um sonho.
Imagine if murder were legal.	Imagine se o assassinato fosse legal.
Mark made me.	Mark me fez.
Maybe even what his exact properties are.	Talvez até quais sejam suas propriedades exatas.
He stopped, took it out and handed it to me to hold.	Ele parou, tirou e passou para eu segurar.
Nothing there, either.	Nada lá, também.
And the kids knew by her face that she hadn't caught them.	E as crianças sabiam pelo rosto dela que ela não as tinha pego.
Especially in a crowd with the rest of them.	Especialmente em uma multidão com o resto deles.
Thank you for listening to me.	Obrigado por me ouvir.
This can basically be done in two different ways.	Isso pode ser feito basicamente de duas maneiras diferentes.
Because she.	Por que ela.
Do it, that's a good soul.	Faça, isso é uma boa alma.
It was a bookstore.	Era uma livraria.
Then my horse fell.	Então meu cavalo caiu.
The night settles in.	A noite se instala.
She would have to think fast.	Ela teria que pensar rápido.
The act was put to the next round.	O ato foi colocado para a próxima rodada.
A boy, he said.	Um menino, ele disse.
She left most of the village open.	Ela deixou a maior parte da aldeia aberta.
No such studies are available in children.	Nenhum estudo desse tipo está disponível em crianças.
Our children go to school together.	Nossos filhos vão para a escola juntos.
I will find your memory everywhere.	Eu vou encontrar sua memória em todos os lugares.
The same thing is happening with my marriage.	A mesma coisa está acontecendo com meu casamento.
So let's go to the next one.	Então vamos para o próximo.
I liked being married.	Eu gostava de ser casado.
Everyone said she was.	Todos diziam que ela era.
Why don't you do it now.	Por que você não faz isso agora.
All authors designed experiments and discussed the results.	Todos os autores projetaram experimentos e discutiram os resultados.
Of course, this is my special stranger.	Claro, este é o meu estranho especial.
She never spoke like that.	Ela nunca falou assim.
Tell everyone to leave.	Manda todos saírem.
I do not like him.	Eu não gosto dele.
Somewhere, somehow, something went wrong.	Em algum lugar, de alguma forma, algo deu errado.
You know it's within my reach.	Você sabe que está ao meu alcance.
You have this table here on the side that shows.	Você tem essa mesa aqui do lado que mostra.
Being involved in my life.	Estar envolvido na minha vida.
That there was another murder.	Que houve outro assassinato.
I hadn't noticed the wind until then.	Eu não tinha notado o vento até então.
I had spent time with so many.	Eu tinha passado tempo com tantos.
Also, he makes us work hard.	Além disso, ele nos faz trabalhar duro.
But that's where you have to be careful.	Mas é aí que você tem que ter cuidado.
But, we appreciate the effort.	Mas, nós apreciamos o esforço.
She didn't hear any voices, but something touched her core.	Ela não ouviu nenhuma voz, mas algo tocou seu âmago.
You should have made the trip instead of me.	Você deveria ter feito a viagem em vez de mim.
And she couldn't find any words to begin with.	E não encontrou nenhuma palavra para começar.
Take a look at this silent movie.	Dê uma olhada neste filme mudo.
He couldn't stop it now.	Ele não podia pará-lo agora.
People in these parts find a way to do things.	As pessoas dessas partes encontram uma maneira de fazer as coisas.
This release has been the biggest critical success.	Esta versão tem sido o maior sucesso de crítica.
I just wish there were more of them.	Eu só gostaria que houvesse mais deles.
This is critical to the success of your tool.	Isso é fundamental para o sucesso de sua ferramenta.
It was a very high wall.	Era um muro muito alto.
I wish our stay had been for pleasure, but it wasn't.	Gostaria que a nossa estadia tivesse sido por prazer, mas não foi.
It pleased the men to see this battle between them.	Agradou aos homens ver esta batalha entre eles.
I'm not the only one who knows about this location.	Eu não sou o único que sabe sobre este local.
Of course, this is easier said than done.	Claro, isso é mais fácil dizer do que fazer.
You cannot move objects with your mind.	Você não pode mover objetos com sua mente.
She was ready to ask.	Ela estava pronta para perguntar.
I quickly get out of her way.	Eu rapidamente saio do seu caminho.
He would call her back later.	Ele a ligaria de volta, mais tarde.
One or two a day sign up.	Um ou dois por dia cadastre-se.
She is just a woman.	Ela é apenas uma mulher.
I too am subject to death, not safe from death.	Eu também estou sujeito à morte, não a salvo da morte.
She would live her own life now.	Ela viveria sua própria vida agora.
In development.	No desenvolvimento.
She needed to play a different game.	Ela precisava jogar um jogo diferente.
I was prepared to make calls.	Eu estava preparado para fazer ligações.
Or worse, we think we know.	Ou pior, achamos que sabemos.
I met some lovely women and men through this blog.	Eu conheci algumas mulheres e homens adoráveis ​​através deste blog.
Get ready, heavy metal fans.	Preparem-se, fãs de heavy metal.
First, this is a big month for us.	Primeiro, este é um grande mês para nós.
To open it, you have to break it into pieces.	Para abri-lo, você tem que quebrá-lo em pedaços.
Or, if they did, they never said so.	Ou, se o fizeram, nunca o disseram.
Get into it.	Entre nisso.
Here we take a different path.	Aqui seguimos um caminho diferente.
I was hit in the right shoulder.	Fui atingido no ombro direito.
A few things come to mind.	Algumas coisas vêm à mente.
These families are everywhere, and we are hearing their stories.	Essas famílias estão por toda parte, e estamos ouvindo suas histórias.
You might be right.	Você pode estar certo.
He positioned himself beside the door.	Ele se posicionou ao lado da porta.
I hit real hard.	Eu bati bem forte.
I think you only have one chance to change the music industry.	Acho que você só tem uma chance de mudar a indústria da música.
Looks like I dropped my knife.	Parece que deixei cair minha faca.
That's how things are in our city.	É assim que as coisas são em nossa cidade.
Add a few laps of freshly ground pepper.	Adicione algumas voltas de pimenta moída fresca.
He left it to her to explain to the children.	Deixou para ela explicar para as crianças.
She wants to know how.	Ela quer saber como.
And the last leg of an incredible journey will turn.	E a última etapa de uma viagem incrível vai virar.
And they will get worse before they get better this weekend.	E eles vão piorar antes de melhorar este fim de semana.
So they go on.	Então eles continuam.
You just made a new product out of it.	Você acabou de fazer um novo produto com isso.
Good solid weight.	Bom peso sólido.
They say the cause of death has not yet been established.	Eles dizem que a causa da morte ainda não foi estabelecida.
And she didn't want to be.	E ela não queria ser.
She saw no way out.	Ela não via saída.
This is a performance feature.	Este é um recurso de desempenho.
Also, such a fun concept for the movie.	Além disso, um conceito tão divertido para o filme.
After it happened.	Depois que aconteceu.
Also, my son is having trouble hearing.	Além disso, meu filho está tendo dificuldade em ouvir.
Practice has been a little different, unfortunately.	A prática tem sido um pouco diferente, infelizmente.
There are variables that decide how the match will go.	Tem variáveis ​​que decidem como vai ser a partida.
You are doing great, keep up the good work.	Você está indo muito bem, continue com o bom trabalho.
The darkness was full of wonder.	A escuridão estava cheia de admiração.
He was totally normal.	Ele era totalmente normal.
At the end of the day, you really have nothing to lose.	No final do dia, você realmente não tem nada a perder.
A lot of work.	Muito trabalho.
He went over his reasons again.	Ele repassou suas razões novamente.
After that, it's up to you.	Depois disso, é com você.
That was hard to accept.	Isso foi difícil de aceitar.
Anything to please.	Qualquer coisa para agradar.
Here was a good woman and a good man.	Aqui estava uma boa mulher e um bom homem.
You have small groups.	Você tem pequenos grupos.
Still sleeping! 	Ainda dormindo!
she thought.	ela pensou.
It's a small place.	É um lugar pequeno.
The program will follow.	O programa seguirá.
I wanted to take them off.	Eu queria tirá-los.
Right now, for example.	Agora mesmo, por exemplo.
If they have been in use for several years, replace them.	Se eles estiverem em uso por vários anos, troque-os.
Downstairs it was much quieter.	Lá embaixo era muito mais tranquilo.
Someone could have killed him.	Alguém poderia tê-lo matado.
I felt trapped.	Eu me senti preso.
She just couldn't get straight to the point.	Ela simplesmente não conseguia ir direto ao ponto.
I'm absolutely aware of that part too.	Estou absolutamente ciente dessa parte também.
Tell us where you are.	Diga-nos onde você está.
If necessary, you can ask the game leader for help.	Se necessário, você pode pedir ajuda ao líder do jogo.
You would never know if you didn't show the previous photo.	Você nunca saberia se não mostrasse a foto anterior.
Her father didn't think much about it.	Seu pai não pensou muito nisso.
They went their own way.	Eles seguiram seu próprio caminho.
You have to make your own bed and breakfast is not free.	Você tem que fazer sua própria cama e pequeno-almoço não é gratuito.
None, however, the real world would support.	Nenhum, porém, o mundo real apoiaria.
A few minutes later, the train finally stopped.	Alguns minutos depois, o trem finalmente parou.
But you know the rules.	Mas você conhece as regras.
I learned that what they do is incredibly difficult.	Aprendi que o que eles fazem é incrivelmente difícil.
He wasn't finished yet.	Ele ainda não tinha terminado.
In many ways.	De muitas maneiras.
Let them build their own houses and grow their own food.	Deixe-os construir suas próprias casas e cultivar sua própria comida.
I wonder what he saw in my eyes.	Eu me pergunto o que ele viu em meus olhos.
Or incident.	Ou incidente.
So and where and.	Então e onde e.
It's a real number.	É um número real.
But that doesn't suit me.	Mas isso não me convém.
The case remained open.	O caso permaneceu em aberto.
Which could be a good thing.	O que pode ser uma coisa boa.
Not to rule his world.	Não para governar seu mundo.
Seriously, go get some water.	Sério, vá buscar água.
However, this is not the case here.	No entanto, tal não é o caso aqui.
There were five of them, and it was an employment contract.	Havia cinco deles, e era um contrato de trabalho.
She has just given her birth date over and over again.	Ela acabou de dar sua data de nascimento repetidamente.
She was right not to get too excited.	Ela estava certa em não ficar muito animada.
Our tour members are like members of our family.	Os membros da nossa turnê são como membros da nossa família.
It makes some interaction with the user and returns the result.	Faz alguma interação com o usuário e devolve o resultado.
We'll see, however.	Veremos, no entanto.
I think the sun looks cool with these values.	Acho que o sol fica legal com esses valores.
It wasn't me that was messing anything up.	Não era eu que estava sujando nada.
And then he hit a sweet spot.	E então ele atingiu um ponto ideal.
We never thought it was beyond his reach.	Nunca pensamos que estava fora do alcance dele.
It was words and numbers.	Eram palavras e números.
This boy can hit.	Esse garoto pode bater.
I hate to think of people getting caught up in this.	Eu odeio pensar em pessoas pegas nisso.
It couldn't last.	Não poderia durar.
He made a mistake.	Ele cometeu um erro.
Nobody knows what you want except you.	Ninguém sabe o que você quer, exceto você.
I could have left it there.	Eu poderia tê-lo deixado lá.
He took his place, said he would do what he could.	Entrou em seu lugar, disse que faria o que pudesse.
Shit, look at his face.	Merda, olhe para o seu rosto.
And she would plant more flowers.	E ela plantaria mais flores.
Go with the business.	Vai com o negócio.
There are several different types of memory.	Existem vários tipos diferentes de memória.
Out about an hour, ice hit.	Fora cerca de uma hora, gelo atingido.
Then later, when we went out at break, he saved my spot.	Então, mais tarde, quando saímos no intervalo, ele salvou meu lugar.
He got a little wild.	Ele ficou um pouco selvagem.
I knew it was going to be bad.	Eu sabia que ia ser ruim.
She dropped to her knees between his legs.	Ela caiu de joelhos entre as pernas dele.
Maybe a second or two, no more.	Talvez um ou dois segundos, não mais.
God is bigger.	Deus é maior.
We never lock our doors.	Nunca trancamos nossas portas.
I wanted her to use the bed to sleep and nothing else.	Eu queria que ela usasse a cama para dormir e nada mais.
It offers you the opportunity to think less.	Oferece-lhe a oportunidade de pensar menos.
Some of them can get it.	Alguns deles podem obtê-lo.
It broke her heart.	Isso partiu seu coração.
Of course, he didn't have much to say.	Claro, ele não tinha muito a dizer.
He just took a lot of work to get here.	Só deu muito trabalho para chegar aqui.
Very dangerous in the church.	Muito perigoso na igreja.
To win, an army had to attack.	Para vencer, um exército tinha que atacar.
They could no longer see it as a true church.	Eles não podiam mais vê-la como uma igreja verdadeira.
I need some work on my book.	Eu preciso de algum trabalho no meu livro.
This is the case even if you don't look so good.	Este é o caso, mesmo que você não pareça tão bem.
Read it more carefully.	Leia-o com mais atenção.
We have different data models to represent such functions.	Temos diferentes modelos de dados para representar tais funções.
She was a great example to everyone.	Ela foi um grande exemplo para todos.
And find a place to hide.	E encontrar um lugar para se esconder.
And place it over the body copy.	E coloque-o sobre a cópia do corpo.
That's what he understood.	Isso foi o que ele entendeu.
I have to go.	Eu tenho que sair.
That's how it's been done.	Tem sido assim que tem sido feito.
She was his son's mother.	Era a mãe de seu filho.
I had a cool idea.	Tive uma ideia legal.
It is quite difficult for me to get into work status.	É bastante difícil para mim entrar no status de trabalho.
I mean, he was fine.	Quero dizer, ele estava bem.
They need you, not just want you.	Eles precisam de você, não apenas querem você.
We both clean.	Nós dois limpamos.
I love my vision.	Eu amo minha visão.
Error bars indicate the standard error of four independent experiments.	As barras de erro indicam o erro padrão de quatro experimentos independentes.
We were, we were talking about air tests.	Estávamos, estávamos falando sobre testes aéreos.
This gives me an idea of ​​some more research for myself.	Isso me dá uma idéia de mais algumas pesquisas para mim.
Explain what your community is doing and what its goals are.	Explique o que sua comunidade está fazendo e quais são seus objetivos.
Everywhere the love stories are exactly the same.	Em todos os lugares as histórias de amor são exatamente as mesmas.
I will review it again.	Vou revisá-lo novamente.
He took three.	Ele levou três.
My heart wouldn't slow down.	Meu coração não iria desacelerar.
Condition is excellent.	Condição é excelente.
Note the dead flowers.	Observe as flores mortas.
Other than that, there were no rules.	Fora isso, não havia regras.
He's getting this fight right now.	Ele está recebendo essa luta agora.
To see this, consider the following example.	Para ver isso, considere o exemplo a seguir.
They want to help.	Eles querem ajudar.
This led to many interesting questions.	Isso levou a muitas perguntas interessantes.
It was as big as the previous one.	Era tão grande quanto o anterior.
The interaction is highly specific.	A interação é altamente específica.
This is the second and final part of the interview.	Esta é a segunda e última parte da entrevista.
So that's a factor in how we think.	Então esse é um fator em como pensamos.
I could tell something big was happening.	Eu poderia dizer que algo grande estava acontecendo.
So don't expect anything for a year or two on that front.	Portanto, não espere nada por um ano ou dois nessa frente.
The test was performed with two animals for each group.	O teste foi realizado com dois animais para cada grupo.
Certainly that was true for me.	Certamente isso era verdade para mim.
Then the two women joined hands.	Então as duas mulheres deram as mãos.
We'll have to think about it.	Teremos que pensar sobre isso.
That was better, he thought.	Isso era melhor, ele pensou.
So it was possible. 	Então era possível. 
How is the new job?	como é o novo emprego?.
He prepared the article.	Preparou o artigo.
It's hard not to lie and I'm scared.	É difícil não mentir e estou com medo.
The main point there is the following.	O ponto principal lá é o seguinte.
They were worried about me.	Eles estavam preocupados comigo.
He was very quiet all year, barely spoke to us.	Ele ficou muito quieto o ano todo, mal falou com a gente.
It's an amazing book, of course.	É um livro incrível, claro.
It is expected to fall in the next few days.	A previsão é de que caia nos próximos dias.
Things from before you can remember.	Coisas de antes que você possa se lembrar.
After a month, we decided we had to stop.	Depois de um mês, decidimos que tinha que parar.
It's its opposite.	É o seu oposto.
How suddenly they would be gone.	Como de repente eles teriam ido embora.
I absolutely hate having to take this step.	Eu absolutamente odeio ter que dar este passo.
It's pretty soft.	É bem macio.
He needs the ball on the ground.	Ele precisa da bola no chão.
But you won't leave us here.	Mas você não vai nos deixar aqui.
So they had success with half the trees.	Então eles tiveram sucesso com metade das árvores.
The question is not what the industry is lying about.	A questão não é sobre o que a indústria está mentindo.
His hot breath on her face.	Seu hálito quente em seu rosto.
Even if she wasn't a threat to him.	Mesmo que ela não fosse uma ameaça para ele.
It's that time again.	É aquela hora novamente.
The other was a man.	O outro era um homem.
The rest was our best guess.	O resto foi o nosso melhor palpite.
He better get used to it.	Era melhor ele se acostumar com isso.
But here, we find the opposite to be true.	Mas aqui, encontramos o oposto para ser verdade.
We want to thank you again for your incredible support.	Queremos agradecer novamente por seu apoio incrível.
Look at that boy.	Olhe para aquele garoto.
No more would be needed.	Não seria necessário mais.
I didn't tell you before.	Eu não te disse antes.
That would be the end of them.	Isso seria o fim para eles.
They have difficult lives.	Eles têm vidas difíceis.
All those things that get attention.	Todas essas coisas que chamam a atenção.
And nothing else.	E nada mais.
Now, we've seen companies try and fail at this before.	Agora, já vimos empresas tentarem e falharem nisso antes.
This school is great.	Essa escola é ótima.
They didn't care and they weren't afraid of anyone.	Eles não se importavam e não tinham medo de ninguém.
Just very sad.	Apenas muito triste.
Obviously it must be.	Obviamente, deve ser.
You're a wonderful person.	Você é uma pessoa maravilhosa.
And thank you!!.	E obrigado!!.
Nobody wants a dog to be hurt.	Ninguém quer que um cachorro seja ferido.
The plaintiff offers no evidence of such a failure.	O demandante não oferece nenhuma evidência de tal falha.
She threw open the window.	Ela escancarou a janela.
I'm old.	Eu sou velho.
He's really really nice.	Ele é realmente muito legal.
Soon it was every man for himself.	Logo era cada um por si.
I don't look like that.	Eu não olho assim.
That gives us eight days.	Isso nos dá oito dias.
But the two games will have done him a lot of good.	Mas os dois jogos terão feito muito bem para ele.
It's been for you.	Tem sido para você.
Some of the most important related works are as follows.	Alguns dos trabalhos relacionados mais importantes são os seguintes.
It was cleansed through man.	Foi limpo através do homem.
You don't even know what that means.	Nem sabe o que isso significa.
We're not done.	Nós não terminamos.
I like doing random things and going to random places.	Eu gosto de fazer coisas aleatórias e ir a lugares aleatórios.
Well yes, maybe they did.	Bem, sim, talvez eles fizeram.
Train smart and rest.	Treine de forma inteligente e descanse.
Wait a moment.	Espere um momento.
He's going to need to find a way to get away from her.	Ele vai precisar encontrar uma maneira de ficar longe dela.
I am a man who has come back to life.	Eu sou um homem que voltou à vida.
You hear me talking about my brother.	Você me ouve falando do meu irmão.
I understand very well that the possible is given meaning.	Eu entendo muito bem que o possível é dado sentido.
But my experience was very positive.	Mas minha experiência foi muito positiva.
It is difficult to date them.	É difícil datá-los.
They loved her.	Eles a amavam.
I got her.	Eu peguei ela.
We never thought of being killed, you know.	Nós nunca pensamos em ser mortos, você sabe.
But no women applied.	Mas nenhuma mulher se candidatou.
Drive real change.	Impulsione mudanças reais.
If found, it uses this.	Se encontrado, ele usa isso.
As she had received, she gave.	Como ela havia recebido, ela deu.
Some friends left us clothes for you too.	Alguns amigos nos deixaram roupas para você também.
I have to close it and open a new one.	Eu tenho que fechá-lo e abrir um novo.
They started coming to him.	Eles começaram a vir até ele.
His mother had died two years ago from cancer.	Sua mãe havia morrido há dois anos devido ao câncer.
They did this once for a few days.	Eles fizeram isso uma vez por alguns dias.
He's known her ever since.	Ele a conhece desde então.
All of life's problems.	Todos os problemas da vida.
Not the case here.	Não é o caso aqui.
You came in his way.	Você entrou do seu jeito.
Modern man expected.	O homem moderno esperava.
I can make you come.	Eu posso fazer você vir.
That's how you are.	Isso é como você porque é.
He looked at me surprised.	Ele me olhou surpreso.
It's a great plant.	É uma ótima planta.
Instead.	Em vez disso.
I shook my head, and he started to move.	Eu balancei a cabeça, e ele começou a se mover.
Let them find out.	Deixe-os descobrir.
Seven of them.	Sete deles.
That will change in the future.	Isso vai mudar no futuro.
It was like in the play.	Foi como na peça.
After different treatments, the cells were collected.	Após diferentes tratamentos, as células foram coletadas.
Of course we are good friends.	Claro que somos bons amigos.
The words were familiar.	As palavras eram familiares.
Turns out we were so popular we could barely sit down.	Acontece que éramos tão populares que mal conseguíamos sentar.
I wear it.	Eu uso isso.
I'll take a much closer look at this.	Vou dar uma olhada muito mais de perto nisso.
This management is normally carried out through its own mechanisms.	Esse gerenciamento normalmente é realizado por meio de mecanismos próprios.
So we more or less moved around.	Então nós mais ou menos mudamos de lugar.
Then, minute by minute, they turn black again.	Então, minuto a minuto, eles ficam pretos novamente.
I looked back until he walked away.	Olhei para trás até que ele se afastou.
Grow so much.	Cresça tanto.
It was really great.	Foi realmente ótimo.
On the one hand, there is no stage.	Por um lado, não há palco.
No words came back.	Nenhuma palavra voltou.
The vision was false.	A visão era falsa.
The page has to be red.	A página tem que ser vermelha.
They took my husband.	Levaram meu marido.
Let's show it.	Vamos mostrá-lo.
My daughter was born here.	Minha filha nasceu aqui.
It's very easy to find them.	É muito fácil encontrá-los.
Always so slowly.	Sempre tão lentamente.
Often yes.	Muitas vezes sim.
This is good science.	Esta é uma boa ciência.
So we could have waited a little longer.	Portanto, poderíamos ter esperado um pouco mais.
One had brought a man back to the room.	Um havia trazido um homem de volta ao quarto.
She just didn't understand the game we were supposed to be playing.	Ela simplesmente não entendeu o jogo que deveríamos estar jogando.
These transfer easily to the card, regardless of paper type.	Estes transferem-se facilmente para o cartão, independentemente do tipo de papel.
When we call, the children are silent.	Quando ligamos, as crianças ficam em silêncio.
You two were together, albeit briefly.	Vocês dois estavam juntos, ainda que brevemente.
I didn't expect this.	Não esperava isso.
Straight to one place.	Direto para um lugar.
I just didn't understand the game she seemed to be playing.	Eu simplesmente não entendi o jogo que ela parecia estar jogando.
It's not even new.	Não é nem novo.
Save a minute or two.	Economize um minuto ou dois.
Or one of them.	Ou um deles.
I probably.	Eu provavelmente.
So they were arrested for a crime.	Então eles foram presos por um crime.
Let me tell you something.	Deixe-me te contar algo.
They are difficult in different ways.	Eles são difíceis de diferentes maneiras.
Our control group was selected from these patients.	Nosso grupo controle foi selecionado a partir desses pacientes.
In reality, it was none of the above.	Na realidade, não foi nenhuma das opções acima.
Just a little.	Só um pouquinho.
The word circulated.	A palavra circulou.
Nine were killed.	Nove foram mortos.
As soon as possible.	O mais breve possível.
Left about nine.	Deixou cerca de nove.
She stayed in bed a lot and was often out of breath.	Ela ficava muito na cama e muitas vezes ficava sem fôlego.
It is not my style.	Não é meu estilo.
It's really poor.	É realmente pobre.
Remove from fire immediately.	Retire imediatamente do fogo.
You would make tea and drink hot tea.	Você faria um chá e beberia um chá quente.
If you count that, it's a little more recent.	Se você contar isso, é um pouco mais recente.
We examine three issues.	Examinamos três questões.
You need to be consistent with your behavior training.	Você precisa ser consistente com seu treinamento de comportamento.
She grabbed the man's arm and pulled him back a step.	Ela agarrou o braço do homem e o puxou para trás um passo.
If they want to fight, they will fight.	Se eles querem lutar, eles vão lutar.
But it wasn't him.	Mas não era ele.
But it's not funny.	Mas não é engraçado.
It will be significant.	Será significativo.
I will never let you kill that child.	Eu nunca vou deixar você matar aquela criança.
They weren't very happy with me.	Eles não estavam muito felizes comigo.
It's the kind of company we like to work with.	É o tipo de empresa com a qual gostamos de trabalhar.
It's like a credit card limit.	É como um limite de cartão de crédito.
As well as my love for literature and art.	Assim como meu amor pela literatura e pela arte.
He runs.	Ele corre.
So, using every opportunity and making my own luck, I forged ahead.	Então, usando todas as oportunidades e fazendo minha própria sorte, eu avancei.
Of course, just list something that is true.	Claro, apenas liste algo que seja verdade.
What to do.	O que fazer.
Your summer of work.	Seu verão de trabalho.
Well, maybe not so random.	Bem, talvez não tão aleatório.
This was not going to be an easy game for me.	Este não ia ser um jogo fácil para mim.
That's how low he was.	Isso é o quão baixo ele era.
I'm here by my own choice.	Estou aqui por minha própria escolha.
On the other hand, his mind was free from the false idea.	Por outro lado, sua mente estava livre da falsa ideia.
I gave up fast food two years ago.	Abandonei o fast food há dois anos.
I'm still learning who these little people are.	Ainda estou aprendendo quem são essas pequenas pessoas.
That the film would speak to her.	Que o filme falaria com ela.
However, it is clear that many current systems are very simple.	No entanto, é claro que muitos sistemas atuais são muito simples.
It often starts or is worse at night.	Muitas vezes começa ou é pior à noite.
And she didn't have a good answer for him either.	E ela também não tinha uma boa resposta para ele.
I do not have any.	Eu não tenho nenhum.
In the same year, she graduated in Law.	No mesmo ano, formou-se em Direito.
Like the rest of us.	Como o resto de nós.
Easily a few thousand.	Facilmente alguns milhares.
Three and a half.	Três e meio.
The procedure involved two steps.	O procedimento envolveu duas etapas.
I certainly couldn't have written it.	Eu certamente não poderia ter escrito.
In a day or two, the lights will be back on.	Em um ou dois dias, as luzes voltarão.
Question everything you hear and see.	Questione tudo o que você ouve e vê.
She was talking about someone saying something about anything.	Ela estava falando sobre alguém dizendo algo sobre qualquer coisa.
She forced herself to move slowly.	Obrigou-se a mover-se lentamente.
Instead, she writes it down in general.	Em vez disso, escreva-o em geral.
But it's still going too fast.	Mas ainda está indo rápido demais.
A score of seven to ten is considered normal.	Uma pontuação de sete a dez é considerada normal.
This rule change was brief.	Essa mudança nas regras foi breve.
And absolutely safe.	E absolutamente seguro.
I know you can do it.	Eu sei que você consegue.
It is on the second level of the buildings.	Fica no segundo nível dos prédios.
I will take.	Eu vou pegar.
I feel.	Eu sinto.
I love you for being my friend.	Eu te amo por ser meu amigo.
You are my master.	Você é meu mestre.
Use your first and last initial.	Use sua primeira e última inicial.
He says he needs it for his job.	Ele diz que precisa disso para o seu trabalho.
They were very clean.	Estavam bem limpos.
I wasn't sure what was going to happen.	Eu não tinha certeza do que ia acontecer.
This may not necessarily be a bad thing.	Isso pode não ser necessariamente uma coisa ruim.
She was on leave the following year.	Ela estava de licença no ano seguinte.
We are constantly asking what we can do to improve our products.	Estamos constantemente perguntando o que podemos fazer para melhorar nossos produtos.
Just happened.	Apenas aconteceu.
An example is your heart.	Um exemplo é o seu coração.
We are for the people and they are for us.	Nós somos do povo e eles são de nós.
And they were.	E eles eram.
It has no existence.	Não tem existência.
It should be working now.	Deve estar funcionando agora.
The question of being today.	A questão de ser hoje.
However, it has some basic structure.	No entanto, tem alguma estrutura básica.
I checked the correct solution.	Verifiquei a solução correta.
I really put everything, everything on myself.	Eu realmente coloco tudo, tudo sobre mim.
Find a friend you can share the process with.	Encontre um amigo com quem você possa compartilhar o processo.
And he really loves that person.	E ele realmente ama essa pessoa.
Oh, and there goes your memory too.	Ah, e lá se vai a sua memória também.
In was the code.	Em foi o código.
I'm not sure what the best way to do this is.	Não tenho certeza qual é a melhor maneira de fazer isso.
I was silent during this discussion for a long time.	Fiquei calado durante esta discussão por um longo tempo.
Just a boy.	Apenas um rapaz.
I saw things differently.	Eu via as coisas de forma diferente.
They can probably be very valuable.	Provavelmente eles podem ser muito valiosos.
Then he took out another.	Então ele tirou outro.
A you first.	Um primeiro você.
She was just asking.	Ela só estava perguntando.
He was forced to leave.	Ele foi forçado a sair.
I'm still on fire.	Eu ainda estou em brasa.
Maybe have change.	Talvez tenha troco.
As well as the government.	Assim como o governo.
You would develop a sensation after some practice.	Você desenvolveria uma sensação depois de alguma prática.
I'm not afraid of anything.	Não tenho medo de nada.
She pulled her hand free and took a step back.	Ela puxou a mão livre e deu um passo para trás.
It's easy to buy from him.	É fácil comprar nele.
I didn't want that to happen again.	Eu não queria que isso acontecesse novamente.
The world will never be the way it is today.	O mundo nunca mais será como é hoje.
These weak states sometimes become failed states.	Esses estados fracos às vezes se tornam estados falidos.
She used to come for my dad, not me.	Ela costumava vir pelo meu pai, não por mim.
They make for great conversation pieces.	Eles fazem para grandes peças de conversação.
They are not on the same level.	Eles não estão no mesmo nível.
I tried my best at the time to keep a straight face.	Eu tentei o meu melhor na época para manter uma cara séria.
They really enjoy driving race cars.	Eles realmente gostam de dirigir carros de corrida.
A recommended read.	Uma leitura recomendada.
Then I'm asked to find the driving force of the engine.	Então me pedem para encontrar a força motriz do motor.
I do something bad.	Eu faço algo ruim.
The day turned hot and then cooled again.	O dia ficou quente e esfriou novamente.
They told him to keep his damn mouth shut.	Disseram-lhe para manter a maldita boca fechada.
Even if space seems empty, it never is.	Mesmo que o espaço pareça vazio, nunca é.
He was put on an exercise program.	Ele foi colocado em um programa de exercícios.
There was a real chance they would die.	Havia uma chance real de eles morrerem.
So he decided to do it through style.	Então ele decidiu fazê-lo através do estilo.
It was amazing to see.	Foi incrível ver.
He chose the table we had for our first date.	Ele escolheu a mesa que tínhamos para nosso primeiro encontro.
And not at all.	E nem um pouco.
The main floor was larger than the second.	O andar principal era maior que o segundo.
I feel it, and it's strong.	Eu sinto isso, e é forte.
She hadn't returned.	Ela não havia retornado.
I'm long gone when the third set starts.	Estou muito longe quando o terceiro set começa.
This is definitely good news.	Esta é definitivamente uma boa notícia.
It was becoming a very serious problem.	Estava se tornando um problema muito sério.
But the girl on his back.	Mas a garota em suas costas.
But that was four weeks ago.	Mas isso foi há quatro semanas.
All of you.	Todos vocês.
Two days later, an interview.	Dois dias depois, uma entrevista.
Don't worry about the money.	Não se preocupe com o dinheiro.
Players must be patient, but those who last have their chance.	Os jogadores devem ser pacientes, mas aqueles que duram têm sua chance.
We assume that this combination is the reason for your best performance.	Assumimos que esta combinação é a razão para o seu melhor desempenho.
Tears burned his eyes.	Lágrimas queimaram seus olhos.
They didn't want it to go as far as it did.	Eles não queriam que isso fosse tão longe quanto foi.
This was coming, she knew.	Isso estava chegando, ela sabia.
I needed to know, to see.	Eu precisava saber, para ver.
Her gun is still raised.	A arma dela ainda está levantada.
Two values ​​are consistent with each other.	Dois valores são consistentes entre si.
Eventually, product development stopped.	Eventualmente, o desenvolvimento do produto foi interrompido.
You can sleep on top.	Você pode dormir no topo.
The anger he showed just a few seconds ago disappeared.	A raiva que ele mostrou apenas alguns segundos atrás desapareceu.
nor am I.	nem isso eu sou.
I love this guy.	Eu adoro esse cara.
I started to run.	Comecei a correr.
He knows the subject very well.	Ele conhece muito bem o assunto.
We can know many things.	Podemos saber muitas coisas.
He made the old woman do that job.	Ele fez a velha fazer esse trabalho.
God be with you.	Deus esteja com você.
Our police officers are members of this community.	Nossos policiais são membros desta comunidade.
See below.	Veja abaixo.
The walls were four feet thick.	As paredes tinham quatro pés de espessura.
Easy walk for the most part.	Caminhada fácil na maior parte.
He was released two days later.	Ele foi solto dois dias depois.
I will now discuss these two steps in turn.	Vou agora discutir essas duas etapas, por sua vez.
Well you know.	Bem, você sabe.
She noticed her apartment door was open.	Ela notou que a porta de seu apartamento estava aberta.
And to do that, you have to keep playing.	E para fazer isso, você tem que continuar jogando.
They took responsibility for their actions.	Eles assumiram a responsabilidade por suas ações.
He just looks so bad, now.	Ele só parece tão ruim, agora.
This is best done in writing.	Isso é melhor feito por escrito.
The loss gets worse.	A perda piora.
The option is still open.	A opção ainda está aberta.
They have good intentions, but they don't consider the people they target.	Eles têm boas intenções, mas não consideram as pessoas que visam.
Color comes from light.	A cor vem da luz.
In fact, she is one.	Na verdade, ela é uma.
It's time to let them decide your future.	É hora de deixá-los decidir seu futuro.
You are this or that, a word is this or that.	Você é isso ou aquilo, uma palavra é isso ou aquilo.
Hell with the radio.	O inferno com o rádio.
I would like to know why.	Eu gostaria de saber por quê.
This goes back to the earlier part of the conversation.	Isso remonta à parte anterior da conversa.
The nature and duration of the professional relationship with the client.	A natureza e a duração da relação profissional com o cliente.
Thus, we observed a different result from the previous study.	Assim, observamos um resultado diferente do estudo anterior.
I'm not telling anyone.	Eu não estou dizendo a ninguém.
But almost no action was taken.	Mas quase nenhuma ação foi tomada.
Just like most of the population.	Assim como a maioria da população.
This last job was done with the same technique used here.	Este último trabalho foi feito com a mesma técnica usada aqui.
Just politics.	Apenas política.
Calm down now.	Acalme-se agora.
I spent most of the afternoon walking around the ship and watching football.	Passei grande parte da tarde andando pelo navio e assistindo futebol.
In time, you will.	Com o tempo, você vai.
At the very least it has an old sound.	No mínimo ele tem um som antigo.
Mom made me careful.	Mamãe me fez cuidadoso.
So he was drinking.	Então ele estava bebendo.
I had something to prove.	Eu tinha algo a provar.
All relevant data is inside the paper.	Todos os dados relevantes estão dentro do papel.
This is not a health concern.	Esta não é uma preocupação de saúde.
I am a good girl.	Eu sou uma boa menina.
So much to think about.	Tanta coisa para pensar.
It was fun.	Foi divertido.
But it's not a good fact.	Mas não é um bom fato.
Is that you?.	E você?.
Only the original application form will be accepted.	Somente o formulário de inscrição original será aceito.
My dad said we wouldn't, actually.	Meu pai disse que não gostaríamos, na verdade.
I would look out my window.	Eu olharia pela minha janela.
They told you so.	Eles lhe disseram isso.
We just want to hurt each other.	Nós só queremos machucar uns aos outros.
He knew about horses.	Ele sabia sobre cavalos.
He looked very bad.	Ele parecia muito mal.
He took a step or two towards the window and turned around.	Ele deu um ou dois passos em direção à janela e se virou.
And be aware of it.	E estar ciente disso.
This is the new one.	Este é o novo.
But we need to do something to fix this fast.	Mas precisamos fazer algo para consertar isso rápido.
It was my first experience outside my home country.	Foi a minha primeira experiência fora do meu país de origem.
It doesn't mean the 'other' guy.	Não significa o 'outro' cara.
Why white people need to add something to their drinking experience.	Por que as pessoas brancas precisam adicionar algo à sua experiência de beber.
Now he raised his head.	Agora ele levantou a cabeça.
Studies on healthy subjects.	Estudos sobre sujeitos saudáveis.
A simple rule does not cover all situations.	Uma regra simples não abrange todas as situações.
That's what they say, but maybe it's a lie.	É o que se diz, mas talvez seja mentira.
They were beautiful.	Eles eram lindos.
The coffee taste is amazing.	O sabor do café é incrível.
I like everything about it.	Eu gosto de tudo sobre isso.
And they go.	E eles vão.
Let's get on with the work.	Vamos continuar com o trabalho.
You just call it what you want.	Você só chama do que quiser.
We are a laugh a minute.	Somos uma risada por minuto.
A sign for me.	Um sinal para mim.
He was a guy who knew the situation.	Ele era um cara que conhecia a situação.
Bank records were missing.	Os registros bancários estavam faltando.
That's their choice.	Essa é a escolha deles.
She was.	Ela era.
He was lying there looking at her.	Ele estava deitado ali olhando para ela.
Just as he is expected.	Assim como ele é esperado.
This house business didn't surprise her in the least.	Esse negócio das casas não a surpreendeu nem um pouco.
It's not her first choice, but it's still useful.	Não é sua primeira escolha, mas ainda é útil.
He seemed to come to a decision.	Ele parecia chegar a uma decisão.
This food is.	Esta comida é.
Again, the idea of ​​proof is the same.	Novamente, a ideia da prova é a mesma.
You are the boy's father.	Você é o pai do menino.
We don't, so we couldn't.	Nós não, então não poderíamos.
I'm still getting into the law.	Eu ainda estou entrando em direito.
He came home every day happy.	Ele voltava para casa todos os dias feliz.
Change it again.	Altere novamente.
Everything at your fingertips.	Tudo ao seu alcance.
Don't see it.	Não o veja.
Of course, yes, with my death.	Claro, sim, com a minha morte.
You have to come.	Você tem que vir.
You might even like it.	Você pode até gostar.
Yes, use those same words.	Sim, use essas mesmas palavras.
Write your own rules.	Escreva suas próprias regras.
An action group was created.	Foi criado um grupo de ação.
So we created something using that.	Então, criamos algo usando isso.
We needed someone like her there.	Precisávamos de alguém como ela lá.
He smiled, however.	Ele sorriu, no entanto.
You know, like a date.	Você sabe, como um encontro.
It's going to be a long night, but.	Vai ser uma longa noite, mas.
He didn't know these people.	Ele não conhecia essas pessoas.
Inwards looking out or outward looking inwards.	Para dentro olhando para fora ou para fora olhando para dentro.
He didn't expect this.	Ele não esperava isso.
She could have endured a good meal or two.	Ela poderia ter suportado uma boa refeição ou duas.
Note whether the error is 'on' or 'off' the scale.	Observe se o erro está 'ligado' ou 'fora' da balança.
It was true, there were other dogs.	Era verdade, havia outros cães.
In our own time.	Em nosso próprio tempo.
He will use you.	Ele vai te usar.
I get ready for work and finally get to my phone.	Eu me preparo para o trabalho e finalmente chego ao meu telefone.
A plane is waiting.	Um avião está esperando.
It was a figure of speech.	Era uma figura de linguagem.
I think it's a perfect example of the economic way of thinking.	Acho que é um exemplo perfeito do modo de pensar econômico.
She went.	Ela foi.
I'm on it in an instant.	Estou nele em um instante.
Should not.	Não deveria.
She was unharmed, but still they took her away.	Ela não teve ferimentos, mas ainda assim eles a levaram embora.
Participants had no prior experience with the materials used in this experiment.	Os participantes não tinham experiência prévia com os materiais utilizados neste experimento.
Including mine.	Inclusive o meu.
I looked at the next man's hair.	Olhei para o cabelo do próximo homem.
He designed the experiment, wrote the article and prepared the figures.	Projetou o experimento, escreveu o artigo e preparou as figuras.
Or a retrial.	Ou um novo julgamento.
I'm on my knees.	Estou de joelhos.
She wouldn't budge.	Ela não cederia.
A few minutes passed.	Alguns minutos se passaram.
They can help.	Eles podem ajudar.
He didn't want to be free.	Ele não queria ser livre.
It can be difficult to keep up.	Pode ser difícil acompanhar.
I no longer enjoy working on the blog or page.	Não me divirto mais trabalhando no blog ou na página.
Not after last night.	Não depois de ontem à noite.
He saw it again now, and smiled back.	Ele viu novamente agora, e sorriu de volta.
The father was out of the picture.	O pai estava fora de cena.
This is where we need to step in and change the law.	É aí que precisamos intervir e mudar a lei.
They will find you.	Eles vão encontrá-la.
I finally felt accepted.	Finalmente me senti aceito.
But only if we can.	Mas só se conseguirmos.
I want everything to be done right.	Quero que tudo seja feito da maneira certa.
He was walking beside her in silence.	Ele estava andando ao lado dela em silêncio.
The thing in the apartment didn't make me think like that.	O negócio no apartamento não me fez pensar assim.
Just drop it there.	Basta soltá-lo lá.
And technology is just a tool.	E a tecnologia é apenas uma ferramenta.
And other times, you live it.	E outras vezes, você vive isso.
You have to be careful.	Você tem que tomar cuidado.
It needs to be good enough.	Precisa ser bom o suficiente.
High school teachers.	Professores do ensino médio.
It was late and she was an hour late.	Era tarde e ela estava uma hora atrasada.
And that's all girls.	E é só isso meninas.
And our team is really good.	E nossa equipe é muito boa.
So the above might not be working.	Portanto, o acima pode não estar funcionando.
A very good story.	Uma história muito boa.
She wants to get to them.	Ela quer chegar até eles.
But boys are also amazing.	Mas os meninos também são incríveis.
However, such information was not available in most of the original studies.	No entanto, tal informação não estava disponível na maioria dos estudos originais.
Though similar in spirit, the situation here is very different.	Embora semelhante em espírito, a situação aqui é muito diferente.
We can't wait any longer.	Não podemos esperar mais.
You can take them or leave them as you choose.	Você pode levá-los ou deixá-los como você escolheu.
Dad wasn't much older than we are now when it happened.	Papai não era muito mais velho do que somos agora quando aconteceu.
I'm probably going to rock the stand.	Provavelmente vou arrasar no suporte.
They are not human.	Eles não são humanos.
Not broken glass.	Não vidro quebrado.
We prove them below.	Nós os provamos abaixo.
He made himself live every minute.	Ele se fez viver a cada minuto.
I still believe it's a great idea.	Ainda acredito que é uma ótima ideia.
Why is he missing.	Por que ele está desaparecido.
His phone, as he only found out later, was missing.	Seu telefone, como ele só descobriu mais tarde, estava desaparecido.
It's not very good.	Não é muito bom.
If he can believe her.	Se ele pode acreditar nela.
Let me work.	Deixe-me trabalhar.
It's a way of traveling around the city.	É uma forma de viajar pela cidade.
This river contains a wide variety of plant and animal life.	Este rio contém uma grande variedade de vida vegetal e animal.
She carefully removed both.	Ela cuidadosamente removeu ambos.
It's so weird, men are going to do something about it.	É tão estranho, os homens vão fazer algo sobre isso.
No gender or race differences were noted.	Nenhuma diferença de gênero ou raça foi notada.
We talked a lot.	Nós conversamos muito.
Wood didn't think so.	Wood não pensava assim.
He won't bother you again.	Ele não vai incomodá-lo novamente.
There is only one problem with his dream.	Há apenas um problema com seu sonho.
This cause is different.	Esta causa é diferente.
There is no need to include this.	Não há necessidade de incluir isso.
Somewhere.	Em algum lugar.
I feel that our time is near.	Sinto que nosso tempo está próximo.
But no one raised their hand.	Mas ninguém levantou a mão.
A few years ago it was even bigger.	Há alguns anos, era ainda maior.
Your father was dead.	Seu pai estava morto.
It's not too long, and it won't be out until next week.	Não é muito longo, e não será lançado até a próxima semana.
We should try this again soon so we should know then.	Devemos tentar isso novamente em breve, então devemos saber então.
Please consider this as you read.	Por favor, considere isso ao ler.
Let's talk about it.	Vamos falar sobre isso.
This is our identity.	Esta é a nossa identidade.
Beyond that point, there was no need for me to think.	Além desse ponto, não havia necessidade de eu pensar.
I just can't look that far in advance.	Eu simplesmente não posso olhar com tanta antecedência.
I just can't speak because of it.	Acabo não conseguindo falar por causa disso.
No injuries or damage were reported.	Nenhum ferimento ou dano foi relatado.
Push your problems onto someone else.	Empurre seus problemas para outra pessoa.
And now you can have one and love it too.	E agora você pode ter um e amá-lo também.
It makes us feel something.	Nos faz sentir algo.
They talked about going to college together.	Falaram sobre ir para a faculdade juntos.
There is a third possibility.	Existe uma terceira possibilidade.
I looked at that letter, lying on my kitchen table.	Olhei para aquela carta, deitada na mesa da minha cozinha.
I didn't, of course.	Eu não tinha, é claro.
That was a great race.	Essa foi uma grande corrida.
At least something like that.	Pelo menos algo assim.
So this is the first.	Então esse é o primeiro.
They act differently here to when they're on the streets.	Eles agem de forma diferente aqui para quando estão nas ruas.
He can only say a little of what he saw'.	Ele só pode dizer um pouco do que viu'.
They could care less about you.	Eles poderiam se importar menos com você.
I'm so worried.	Eu estou tão preocupado.
We are waiting for the results.	Estamos aguardando os resultados.
Overall, it was worth it.	No geral, valeu a pena.
Does it with everyone, not just you.	Faz com todos, não apenas com você.
I did not play a major role in this font selection.	Eu não desempenhei um papel importante nesta seleção de fonte.
It was spring now.	Era primavera agora.
I don't know if it has or not.	Não sei se tem ou não.
Where is the real data.	Onde estão os dados reais.
The morning sun is fine.	O sol da manhã está bom.
We could recommend any solutions we like to our customers.	Poderíamos recomendar quaisquer soluções que gostássemos para nossos clientes.
The power of positive thinking, or something like that.	O poder do pensamento positivo, ou algo assim.
You are family.	Você é família.
Her stomach dropped.	Seu estômago caiu.
I would talk to the fans, and they would love the idea.	Eu falaria com os fãs, e eles adorariam a ideia.
We built the entire site for a few thousand dollars.	Construímos todo o site por alguns milhares de dólares.
Again he did as he said.	Novamente fez o que disse.
Everyone needs a little extra space every now and then.	Todo mundo precisa de um pouco de espaço extra de vez em quando.
I locked myself in my room.	Eu me tranquei no meu quarto.
It doesn't tell us.	Não nos diz.
Control cost varies by product and usage rate.	O custo do controle varia de acordo com o produto e a taxa de uso.
Relatively speaking, this is quite low.	Relativamente falando, isso é bastante baixo.
Outside this open space you can hear.	Fora deste espaço aberto você pode ouvir.
Five people showed up.	Cinco pessoas apareceram.
He was standing over me, one hand on each shoulder.	Ele estava de pé sobre mim, uma mão em cada ombro.
Something I would love to write about.	Algo que eu adoraria escrever.
I can see your work on the streets out there.	Eu posso ver seu trabalho nas ruas lá fora.
As soon as you can.	Assim que puder.
The marketing mix concept.	O conceito de mix de marketing.
That's right, but he did.	Isso mesmo, mas ele fez.
I have books.	Eu tenho livros.
So she was leaving.	Então ela estava indo embora.
But then she decided to find out.	Mas ela decidiu então descobrir.
You can never hold anything back.	Você nunca pode segurar nada.
Now, think if it was just the black market.	Agora, pense se fosse apenas no mercado negro.
I can't wait to hear about your first day at work.	Mal posso esperar para saber como foi seu primeiro dia de trabalho.
She told me what she told you.	Ela me contou o que disse a você.
Just give him your money and get the hell out of there.	Basta dar-lhe o seu dinheiro e dar o fora.
You have a brother and sister to talk to.	Você tem um irmão e uma irmã para conversar.
We chose only those in good physical shape.	Escolhemos apenas aqueles em boa forma física.
I'll tell you the news.	Conto-lhe as novidades.
Some even do it in winter.	Alguns até o fazem no inverno.
She could ask.	Ela poderia perguntar.
I would like this.	Eu gostaria disso.
And she put her hand on his chest and pushed him back.	E ela colocou a mão em seu peito e o empurrou para trás.
Nobody knows why.	Ninguém sabe por quê.
They leave early in the morning and return home late at night.	Saem de manhã cedo e voltam para casa tarde da noite.
A representative experiment is shown.	Um experimento representativo é mostrado.
She was just wrong about that.	Ela estava simplesmente errada sobre isso.
He never liked me.	Ele nunca gostou de mim.
What this meal is will change depending on the season.	O que é essa refeição vai mudar dependendo da época.
There aren't many solutions to a problem like this.	Não há muitas soluções para um problema como este.
It's a very effective sounding mix.	É uma mistura de som muito eficaz.
Keep out of the mother's way.	Mantenha-se fora do caminho da mãe.
I don't want to think about it tonight, not anymore.	Não quero pensar nisso esta noite, não mais.
Distribution by sex and age was similar between groups.	A distribuição por sexo e idade foi semelhante entre os grupos.
You can do something like this.	Pode fazer algo assim.
And then he became the boy.	E então ele se tornou o menino.
I am chosen and loved.	Eu sou escolhido e amado.
But there are new problems where this is not the case.	Mas há novos problemas onde este não é o caso.
He needed to take it off.	Ele precisava tirá-lo.
However, the specific mechanisms underlying these effects are not well understood.	No entanto, os mecanismos específicos subjacentes a esses efeitos não são bem compreendidos.
At the moment, it seems we have no other choice.	No momento, parece que não temos outra escolha.
Did not receive a vote.	Não recebeu um voto.
But how? 	Mas como?
he wondered.	ele se perguntou.
I sat down.	Eu me sentei.
We must be responsible.	Devemos ser responsáveis.
I am much bigger than any of them.	Eu sou muito maior do que qualquer um deles.
To move you.	Para mover você.
I want to use these skill sets.	Eu quero usar esses conjuntos de habilidades.
The important thing is that the story brings out emotions.	O importante é que a história traz à tona emoções.
No matter what he says, you're still our son.	Não importa o que ele diga, você ainda é nosso filho.
He was here, she knew now.	Ele estava aqui, ela sabia agora.
In a way, she was tired.	De certa forma, ela estava cansada.
Not enough time to do the things she wanted.	Não há tempo suficiente para fazer as coisas que ela queria.
Because if we move, we can cause some problems.	Porque se nos mudarmos, podemos causar alguns problemas.
So a planet can be saved.	Assim, um planeta pode ser salvo.
He wasn't far from wrong.	Ele não estava longe de estar errado.
Also, he needed to find the others before he was found.	Além disso, ele precisava encontrar os outros antes de ser encontrado.
This is my last chance outside of our local community college.	Esta é minha última chance fora da nossa faculdade comunitária local.
I could certainly use some advice.	Eu certamente poderia usar alguns conselhos.
She had developed a taste for something new.	Ela havia desenvolvido um gosto por algo novo.
We have to see.	Temos que ver.
It's very clear how important football is there.	É muito claro o quão importante é o futebol lá.
At least the boys looked happy.	Pelo menos os meninos pareciam felizes.
They talk about it at the bar at night.	Eles falam sobre isso no bar à noite.
So work for money.	Então trabalhe por dinheiro.
So that helped.	Então isso ajudou.
Now go claim it.	Agora vá reivindicá-lo.
If they're watching us.	Se eles estão nos observando.
We can suggest colors and options.	Podemos sugerir cores e opções.
They all went.	Todos eles foram.
This is what it should be.	Era isso que deveria ser.
And they know for themselves.	E sabem por si mesmos.
They lifted it up on the table.	Eles o levantaram sobre a mesa.
This thing was almost over.	Essa coisa estava quase acabando.
When the check is paid and you're at the table.	Quando o cheque é pago e você fica na mesa.
But he does.	Mas ele faz.
He was getting so focused.	Ele estava ficando tão focado.
Now the shirt stuck to her in places.	Agora a camisa grudava nela em alguns lugares.
They spent most of the day working on it.	Eles passaram a maior parte do dia trabalhando nisso.
That would be good.	Isso seria bom.
He really didn't know.	Ele realmente não sabia.
We know that everyone can achieve a better quality of life.	Sabemos que todos podem alcançar uma melhor qualidade de vida.
He gets rid of the problem with a laugh.	Ele se livra do problema fazendo uma risada.
I would never understand women.	Eu nunca entenderia as mulheres.
And this time they take it in one day.	E desta vez eles levam em um dia.
The first of these was the opening of the political process.	A primeira delas foi a abertura do processo político.
Another two will remain.	Outros dois permanecerão.
There could be no longer any doubt about it.	Não podia mais haver dúvida disso.
We ride with them.	Nós cavalgamos com eles.
I just have one.	Eu só tenho um.
I'll take you where you need to go.	Vou levá-lo para onde você deve ir.
This effect makes the milk appear white.	Este efeito faz com que o leite pareça branco.
You can't feel sad in the water.	Você não pode se sentir triste na água.
There were few cars left.	Faltavam poucos carros.
I wondered if he hadn't noticed that we weren't like him.	Eu me perguntei se ele não percebeu que não éramos como ele.
We will certainly be back though.	Nós certamente voltaremos embora.
Even human religion is not unique.	Mesmo a religião humana não é única.
Each card represents a different state of being.	Cada carta representa um estado diferente de ser.
This is how we learn and grow as individuals.	É assim que aprendemos e crescemos como indivíduos.
And this was the law and the test in those days.	E esta era a lei e o teste naqueles dias.
I'm completely evil.	Eu sou completamente mal.
Suddenly, the television came back on.	De repente, a televisão voltou.
That was cold enough.	Isso foi frio o suficiente.
We continue to travel the world.	Continuamos a viajar pelo mundo.
She feels like a girl.	Ela se sente como uma menina.
You can have breakfast at school.	Você pode tomar café da manhã na escola.
I bit it.	Eu mordi isso.
So many people see this as a bad thing.	Tanta gente vê isso como uma coisa ruim.
For internal use only.	Somente para uso interno.
I need you to show your hands.	Eu preciso que você mostre suas mãos.
Yes, it was definitely a dress.	Sim, era definitivamente um vestido.
It was nearly one in the afternoon.	Era quase uma da tarde.
Love was putting someone first.	O amor era colocar alguém em primeiro lugar.
His lips moved slightly.	Seus lábios se moveram levemente.
But he didn't seem to notice.	Mas ele não pareceu notar.
You reduced my son to tears.	Você reduziu meu filho às lágrimas.
Great feeling, very soft.	Ótima sensação, muito macio.
This is so weird, you think.	Isso é tão estranho, você pensa.
If she had to be honest, they were never just friends.	Se ela tivesse que ser honesta, eles nunca foram apenas amigos.
Details of other significant medical and surgical background were noted.	Detalhes de outros antecedentes médicos e cirúrgicos significativos foram anotados.
Clinical results were good or excellent.	Os resultados clínicos foram bons ou excelentes.
Test programs developed using this approach are great software.	Os programas de teste desenvolvidos usando essa abordagem são grandes softwares.
For example, if you try,.	Por exemplo, se tentar,.
I will be involved.	estarei envolvido.
This will be useful in what follows.	Isso será útil no que segue.
When we stop being afraid of each other, we stop fighting.	Quando deixarmos de ter medo um do outro, pararemos de lutar.
I had never heard of that old-time radio show before.	Eu nunca tinha ouvido falar daquele programa de rádio dos velhos tempos antes.
We took her outside, where she loved to sit.	Nós a levamos para fora, onde ela adorava sentar.
He forced himself to let it go for the greater good.	Ele se forçou a deixá-lo ir para o bem maior.
Of course we meet again.	Claro que nos encontramos novamente.
It worked well for us.	Funcionou bem para nós.
But it won't.	Mas não vai.
You thought you only stayed with me one night.	Você pensou que só ficou comigo uma noite.
It was there that her son would be born.	Era ali que seu filho nasceria.
Church, if you go to church.	Igreja, se você for à igreja.
I will not hurt you.	Eu não vou te machucar.
This seemed like common sense.	Isso parecia senso comum.
It's time we stopped listening to them.	É hora de pararmos de ouvi-los.
I will follow these instructions.	Vou seguir estas instruções.
This worked perfectly.	Isso funcionou perfeitamente.
But even that was not enough.	Mas mesmo isso não foi suficiente.
Never try to tell me what to do.	Nunca tente me dizer o que fazer.
There's not much growing up here.	Não há muito crescendo aqui.
But please don't feel obligated by them.	Mas, por favor, não se sinta obrigado por eles.
So don't talk to anyone.	Então, não fale com ninguém.
You would control the product, processing and distribution.	Você controlaria o produto, processamento e distribuição.
Tell me everything, every little thing.	Conte-me tudo, cada coisinha.
I'm getting the parents though.	Estou recebendo os pais embora.
That must be good news.	Isso deve ser uma boa notícia.
You can make your space again.	Você pode fazer o seu espaço novamente.
Until we have a quick wall, whatever they would like to vote on.	Até que tenhamos um muro rápido, seja lá o que eles gostariam de votar.
But nothing forever remains the same.	Mas nada para sempre permanece o mesmo.
For us it was our chance to give.	Para nós foi a nossa chance de dar.
The same goes for society.	O mesmo vale para a sociedade.
If you get stuck, try reading some more.	Se você ficar preso, tente ler um pouco mais.
We buy like everyone else.	Compramos como todo mundo.
He never gave up on me.	Ele nunca desistiu de mim.
Wait six or seven seconds and then speak into the air.	Espere seis ou sete segundos e depois fale no ar.
At least they didn't stay dead.	Pelo menos, eles não permaneceram mortos.
I can even say that we became friends.	Posso até dizer que nos tornamos amigos.
I'm not having it.	Eu não estou tendo isso.
The attention to detail is incredible.	A atenção aos detalhes é incrível.
I will do whatever work you ask for.	Eu farei qualquer trabalho que você pedir.
She didn't know much about boys.	Ela não sabia muito sobre os rapazes.
Perhaps we should report more.	Talvez devêssemos relatar mais.
This is clearly not the realization of this case.	Esta não é claramente a realização desse caso.
And often difficult to approach.	E muitas vezes difícil de abordar.
Personal respect and the freedom to be yourself are key.	O respeito pessoal e a liberdade de ser você mesmo são fundamentais.
The stories got angry at him and left him.	As histórias ficaram com raiva dele e o deixaram.
She said.	Ela disse.
I turned my head.	Eu virei minha cabeça.
The second question was appropriate.	A segunda pergunta era adequada.
That feels right.	Isso parece certo.
She didn't expect it to be so clear.	Não esperava que fosse tão claro.
Learn more about the range of bathroom solutions we offer.	Saiba mais sobre a variedade de soluções de banheiro que oferecemos.
He had mixed feelings about that and the progress he was making.	Ele tinha sentimentos mistos sobre isso e o progresso que estava fazendo.
I don't know how bad.	Eu não sei quão ruim.
However, the study has some limitations.	No entanto, o estudo tem algumas limitações.
He was dead thirty minutes later.	Ele estava morto trinta minutos depois.
You lie too.	Você mente também.
Other people are better on guard.	Outras pessoas são melhores na guarda.
Everyone nodded in agreement.	Todos concordaram com a cabeça.
I received the following email.	Eu recebi o seguinte email.
Don't stop me from going around the world.	Não me impeça de dar a volta ao mundo.
Maybe two months.	Talvez dois meses.
Have a team.	Tenha uma equipe.
That's how we constantly improve.	É assim que melhoramos constantemente.
She wrote the paper.	Escreveu o papel.
It can not be.	Não pode ser.
Give them something to watch and you'll make them happy.	Dê-lhes algo para assistir e você os fará felizes.
The word given to you.	A palavra dada a você.
Such systems work well for the purpose for which they were designed.	Tais sistemas funcionam bem para o propósito para o qual foram projetados.
It looks like a start.	Parece um começo.
Take a moment to think about the last day or two.	Reserve um momento para pensar no último dia ou dois.
Our past is gone, our future hasn't arrived yet.	Nosso passado se foi, nosso futuro ainda não chegou.
That's how it should be, of course, but men are human.	É assim que deveria ser, é claro, mas os homens são humanos.
Not sure why it made a difference.	Não tenho certeza por que isso fez a diferença.
Same kind as before.	O mesmo tipo de antes.
This made him slow to act.	Isso o tornou lento para agir.
To piss off people who care about things being real.	Para irritar as pessoas que se preocupam com as coisas sendo reais.
Now, let's go to bed.	Agora, vamos para a cama.
I think a lot of people get stuck at this point.	Acho que muitas pessoas ficam presas nesse momento.
This is now used as a slash.	Isso agora é usado como uma barra.
There are too few now to make a difference, to make a change.	Há muito poucos agora para fazer a diferença, para fazer uma mudança.
She didn't know why, but she was starting to feel worried.	Ela não sabia por que, mas estava começando a se sentir preocupada.
This made him independent.	Isso o tornou independente.
I saw that some things might be improving out there.	Vi que algumas coisas talvez estejam melhorando lá fora.
So the user can change the drop-down list value at runtime.	Assim, o usuário pode alterar o valor da lista suspensa em tempo de execução.
Sometimes it becomes physical too.	Às vezes, torna-se físico também.
She takes a moment.	Ela leva um momento.
Most people walk in silence.	A maioria das pessoas anda em silêncio.
My fingers lifted.	Meus dedos levantaram.
In fact, this is not the case.	Na verdade, este não é o caso.
A car arrived at the apartment and stopped.	Um carro chegou ao apartamento e parou.
I'm trying to think of something.	Estou tentando pensar em algo.
So keep coming back for more because their service is great.	Então continue voltando para mais porque o serviço deles é ótimo.
That's a move.	Isso é um movimento.
I need you with me here.	Eu preciso de você comigo aqui.
You have other girls in your life.	Você tem outras garotas em sua vida.
They are the ones who will change the world.	São eles que vão mudar o mundo.
You will get to know your industry.	Você conhecerá seu setor.
She is touched by your words.	Ela está tocada por suas palavras.
She has reason to be angry with her husband.	Ela tem motivos para estar zangada com o marido.
I really wanted to have a female president.	Eu realmente queria ter uma presidente mulher.
Simply perfect.	Simplesmente perfeito.
These tools should be just that, tools.	Essas ferramentas devem ser apenas isso, ferramentas.
But I'm not sure.	Mas não tenho certeza.
However, these may not be the same individuals.	No entanto, estes podem não ser os mesmos indivíduos.
I worked on it though.	Eu trabalhei nisso, no entanto.
The program will identify pass and fail values.	O programa identificará os valores aprovados e reprovados.
I know how these are.	Eu sei como são esses.
I don't do things like that.	Eu não faço coisas assim.
Someone who has changed.	Alguém que mudou.
Big eyes on that guy.	Olhos grandes naquele cara.
Fine processes are observed on the cell surface.	Processos finos são observados na superfície da célula.
I didn't understand why we were still waiting.	Eu não entendia por que ainda estávamos esperando.
We appreciate your time.	Agradecemos seu tempo.
A week later she checked and no progress.	Uma semana depois ela verificou e nenhum progresso.
Then, suddenly, she found him.	Então, de repente, ela o encontrou.
I am not sleeping.	Eu não estou dormindo.
Still, she didn't move.	Ainda assim, ela não se moveu.
Each of us holds the key to our best growth.	Cada um de nós tem a chave para o nosso melhor crescimento.
Then, the vehicle characteristics were measured and analyzed.	Em seguida, as características do veículo foram medidas e analisadas.
Because it's not going to be pretty.	Porque isso não vai ser bonito.
Not even a dog.	Nem mesmo um cachorro.
People who just show up.	Pessoas que simplesmente aparecem.
So far without success.	Até agora sem sucesso.
But not many.	Mas não muitos.
He had a lot of expensive stuff.	Ele tinha um monte de coisas caras.
However, they have not yet been carried out in practice.	No entanto, eles ainda não foram realizados na prática.
It was none of his business.	Não era da conta dele.
Or maybe it was never there to begin with.	Ou talvez nunca tenha estado lá para começar.
I have two others.	Eu tenho dois outros.
We can assume it's normal.	Podemos supor que é normal.
He's there now.	Ele está lá agora.
And, take the time to spend with that character.	E, reserve um tempo para passar com esse personagem.
I want to be part of society.	Eu quero fazer parte da sociedade.
When the job is complete, display it.	Quando o trabalho estiver concluído, exiba-o.
We are not sure why this was observed.	Não sabemos ao certo por que isso foi observado.
This was more than just luck.	Isso foi mais do que apenas sorte.
We've seen this over and over again over the last few years.	Temos visto isso uma e outra vez nos últimos anos.
It is based on reasonably good data for the entire period.	Baseia-se em dados razoavelmente bons para todo o período.
We can escape ourselves.	Podemos escapar de nós mesmos.
She is silent for a while.	Ela fica em silêncio por um tempo.
There is a way for everyone.	Há um caminho para todos.
Out and in.	Fora e dentro.
The information on our website should be considered as an opinion only.	As informações em nosso site devem ser consideradas apenas como opinião.
Where it's too much to bear.	Onde é demais para suportar.
I can't taste my lips, you could do that for me.	Eu não posso provar meus lábios, você poderia fazer isso por mim.
I asked him what he was training for.	Perguntei-lhe para que ia treinar.
We will stop every thirty minutes for five minutes.	Vamos parar a cada trinta minutos por cinco minutos.
Maybe one day there would be time.	Talvez um dia houvesse tempo.
You reach the kitchen and let your legs drop.	Você chega à cozinha e deixa suas pernas caírem.
Read this update to see what has changed.	Leia esta atualização para ver o que mudou.
He has not done anything yet.	Ele ainda não fez nada.
Not a bad start to the day really.	Não é um mau começo para o dia realmente.
They mock him.	Eles zombam dele.
Shut up and sleep.	Cala a boca e dorme.
The trust is gone.	A confiança se foi.
War is difficult.	A guerra é difícil.
Eight years.	Oito anos.
From right to left.	Da direita para esquerda.
So you have a job interview in your near future.	Então você tem uma entrevista de emprego em seu futuro próximo.
But he didn't get any.	Mas ele não conseguiu nenhum.
I love his sister.	Eu amo sua irmã.
Yes, there are lights, six to start and one to end.	Sim, há luzes, seis para começar e uma para terminar.
It's where she grew up and where she lives.	É onde ela cresceu e onde ela mora.
It's simple and it works.	É simples e funciona.
It is not a regular method of family planning.	Não é um método regular de planejamento familiar.
Well, they were wrong.	Bem, eles estavam errados.
However, never forget about safety.	No entanto, nunca se esqueça da segurança.
In this case, add another thin layer on top.	Neste caso, adicione outra camada fina por cima.
Or more than one woman.	Ou mais de uma mulher.
After completing the first exercise, immediately move on to the next one.	Depois de concluir o primeiro exercício, passe imediatamente para o próximo.
The character is built of two components.	O personagem é construído de dois componentes.
But she knocked me down.	Mas ela me derrubou.
The keyword there is simple, not easy.	A palavra-chave lá é simples, não é fácil.
But no voice told her to enter.	Mas nenhuma voz a mandou entrar.
We just listen.	Apenas ouvimos.
I will try very hard.	Eu vou me esforçar muito.
Most of the time, however, we do a little bit of both.	Na maioria das vezes, no entanto, fazemos um pouco dos dois.
Now you're bad for the stone.	Agora você é ruim para a pedra.
I tell people to drink plenty of water.	Eu digo para as pessoas beberem bastante água.
You must go meet the others.	Você deve ir se encontrar com os outros.
They wanted to talk.	Eles queriam conversar.
But look at us now.	Mas olhe para nós agora.
In business, time is money.	Nos negócios, tempo é dinheiro.
The remainder of the physical examination was normal.	O restante do exame físico foi normal.
Let's go now.	Agora vamos.
First, comments created on social media are often brief.	Primeiro, os comentários criados nas redes sociais costumam ser breves.
If something is wrong, then it is wrong.	Se uma coisa está errada, então está errada.
But certainly a good player.	Mas certamente um bom jogador.
Tell him we're not changing one bit.	Diga a ele que não estamos mudando nem um pouco.
The night before the actual test, she tested him again.	Na noite anterior ao teste real, ela o testou novamente.
The past is on their side.	O passado está do lado deles.
In this case, there was more of a real give and take.	Neste caso, houve mais um verdadeiro dar e receber.
I just hate my life compared to yours.	Eu simplesmente odeio minha vida em comparação com a sua.
She was silent.	Ela ficou em silêncio.
Some do very well.	Alguns fazem muito bem.
It's been proposed before.	Já foi proposto antes.
That's quite a thing.	Isso é bastante coisa.
If he had been killed for it, he must have smiled.	Se ele tivesse sido morto por isso, deve ter sorrido.
Our thoughts go out to your family and friends.	Nossos pensamentos vão para sua família e amigos.
I had trouble putting it down.	Eu tive problemas para colocá-lo para baixo.
Many people use them to deal with back pain.	Muitas pessoas os usam para lidar com dores nas costas.
But that essential link with the defendant in this case is missing.	Mas essa ligação essencial com o réu neste caso está faltando.
This gives them a natural ability to influence others and lead change.	Isso lhes dá uma capacidade natural de influenciar os outros e liderar a mudança.
Also, ask people to ask the following three questions.	Além disso, peça às pessoas que façam as três perguntas a seguir.
Or making sure someone else does.	Ou certificando-se de que alguém o faça.
All images were taken on air.	Todas as imagens foram obtidas no ar.
All four windows on the street side are broken.	Todas as quatro janelas do lado da rua estão quebradas.
Over time, we lost touch.	Com o tempo, perdemos o contato.
You must understand how important it is to know for me.	Você deve entender como é importante saber para mim.
Maybe she still does.	Talvez ela ainda o faça.
But the words wouldn't come.	Mas as palavras não vinham.
Instead, he changed the subject.	Em vez disso, ele mudou de assunto.
She lets the anger build up.	Ela deixa a raiva aumentar.
It's not really something.	Não é realmente algo.
It's not really one you can put into words.	Não é realmente um que você pode colocar em palavras.
I hated myself.	Eu me odiava.
And then bring it on to the next thing you end up doing.	E então traga-o para a próxima coisa que você acabar fazendo.
And that's a big change.	E isso é uma grande mudança.
What was he doing.	O que ele estava fazendo.
At work, this worked in his favor.	No trabalho, isso funcionou a seu favor.
The truth was a little more complicated.	A verdade era um pouco mais complicada.
You will be going home soon.	Você estará indo para casa em breve.
I didn't expect this to be part of my normal routine.	Não esperava que isso fosse parte da minha rotina normal.
I built this system.	Eu construí este sistema.
It was to pay all construction costs.	Era para pagar todos os custos de construção.
Along with a small child.	Junto com uma criança pequena.
He looks up from his book with tears in his eyes.	Ele olha para cima de seu livro com lágrimas nos olhos.
It gave me joy, experience, security.	Deu-me alegria, experiência, segurança.
The values ​​of these parameters were then compared between the two groups.	Os valores desses parâmetros foram então comparados entre os dois grupos.
Maybe that's why it was hidden from him.	Talvez seja por isso que foi escondido dele.
His whole body ached.	Todo o seu corpo doía.
Nothing depends on what happened before.	Nada depende do que aconteceu antes.
He was silent.	Ele ficou em silêncio.
Hate and anger won't do you any good today.	Ódio e raiva não farão nenhum bem hoje.
I want to live forever.	Eu quero viver para sempre.
Essentially, it was the same throughout.	Essencialmente, foi o mesmo por toda parte.
The whole family was like that.	A família toda era assim.
What he did wasn't all that interesting.	O que ele fez não foi tão interessante.
This is the meeting of matter.	Este é o encontro da matéria.
She said the worst things about my father.	Ela disse as piores coisas sobre meu pai.
We both knew it, right away.	Nós dois sabíamos disso, imediatamente.
I came back to tell you this.	Voltei para lhe dizer isso.
I'm sorry, but it can't be helped.	Sinto muito, mas não pode ser ajudado.
I absolutely refused to consider that possibility.	Eu absolutamente me recusei a considerar essa possibilidade.
They talk about it.	Eles falam sobre isso.
Loved the idea!.	Amei a ideia!.
It's so good to see you.	É tão bom ver você.
I bought a pay as you go plan.	Comprei um plano pay as you go.
We need a ride.	Precisamos de uma carona.
Part of the team.	Parte da equipe.
I am both parties and yet entirely me.	Eu sou ambas as partes e ainda inteiramente eu.
She was asked to take a blood test.	Ela foi convidada a fazer um exame de sangue.
I remember her.	Eu me lembro dela.
In a few days he would see her again.	Em poucos dias ele a veria novamente.
Which one are yours?.	Quais são os seus?.
We have food.	Temos comida.
When you're younger, you run a lot.	Quando você é mais jovem, você corre muito.
We write more but learn less.	Nós escrevemos mais, mas aprendemos menos.
It was like building a house.	Era como construir uma casa.
I would at least like to think it would be worth something.	Eu pelo menos gostaria de pensar que valeria alguma coisa.
But that would mean the guy would know about it.	Mas isso significaria que o cara saberia disso.
The difference is where you place the responsibility.	A diferença é onde você coloca a responsabilidade.
It just wasn't done.	Isso simplesmente não foi feito.
She looked like she had just finished working out.	Ela parecia ter acabado de malhar.
When they leave me, that is.	Quando eles me deixam, isso é.
When walking, walk.	Quando estiver andando, caminhe.
Your use of a silence was great.	Seu uso de um silêncio foi ótimo.
I sit in the quiet apartment and imagine you.	Sento-me no apartamento tranquilo e imagino você.
However, each method has its limitations.	No entanto, cada método tem suas limitações.
It would not be fair.	Não seria justo.
Not be part of the process.	Não fazer parte do processo.
We tell them that they are adults, responsible for their entire world.	Dizemos a eles que são adultos, responsáveis ​​por todo o seu próprio mundo.
He was waiting for me this morning.	Ele estava esperando por mim esta manhã.
It is a difficult task to be everything to everyone.	É uma tarefa difícil ser tudo para todos.
She was starting to enjoy this conversation.	Ela estava começando a gostar dessa conversa.
Keep reading our review.	Continue lendo nossa análise.
You are here for your own good.	Você está aqui para o seu próprio bem.
We look forward to seeing you.	Nós esperamos vê-lo.
News said in a press release.	Notícias, disse em um comunicado de imprensa.
You do what you can.	Você faz o que pode.
We were part of it.	Nós fizemos parte disso.
You may want more salt or pepper.	Você pode querer mais sal ou pimenta.
But player safety has to come first.	Mas a segurança dos jogadores tem que vir em primeiro lugar.
Now none of that will happen.	Agora nada disso vai acontecer.
We laugh a lot.	Nós rimos muito.
It must have been a difficult conversation.	Deve ter sido uma conversa difícil.
He had a big smile on his face.	Ele tinha um grande sorriso no rosto.
He just had his second child, a boy, a few months ago.	Ele acabou de ter seu segundo filho, um menino, há alguns meses.
On his back.	Nas costas dele.
He was sixty meters down the street when he heard it.	Ele estava a sessenta metros da rua quando ouviu.
Hers is not pure.	O dela não é puro.
I wonder what he's doing now.	Me pergunto o que ele está fazendo agora.
Nobody said a word.	Ninguém disse uma palavra.
If anything, things had gone the other way.	Se alguma coisa, as coisas tinham ido na outra direção.
Take what you need.	Pegue o que você precisa.
One of them was the attention to detail.	Uma delas foi a atenção aos detalhes.
We had so little time together.	Tínhamos tão pouco tempo juntos.
From three to four independent experiments.	De três a quatro experimentos independentes.
A real weapon that will shoot.	Uma arma real que vai atirar.
We women talk.	Nós, mulheres, conversamos.
It's behind you.	Está atrás de você.
This is the first part of the paper.	Essa é a primeira parte do papel.
And it's too early.	E é muito cedo.
Now, things will start to fall apart, but that's normal.	Agora, as coisas vão começar a desmoronar, mas isso é normal.
Sometimes people say it's just common sense.	Às vezes as pessoas dizem que é apenas bom senso.
It's the shape of a cat.	É a forma de um gato.
Put some women in that camera photo.	Coloque algumas mulheres nessa foto da câmera.
And yet he knew it.	E ainda assim ele sabia disso.
That seems like a huge difference.	Isso parece uma diferença enorme.
Very good.	Muito bom.
Then to the television screen.	Em seguida, para a tela da televisão.
Still, they may have been taken for father and son.	Ainda assim, eles podem ter sido tomados por pai e filho.
No new thoughts.	Nenhum pensamento novo.
Lying is another.	Mentir é outra.
I can see you for what you really are.	Eu posso ver você pelo que você realmente é.
That's too small.	Isso é muito pequeno.
The app doesn't just tell you exactly that every start.	O aplicativo não apenas informa exatamente isso a cada início.
That hadn't happened five years ago.	Isso não tinha acontecido cinco anos antes.
That's how good this tea is!.	Isso é o quão bom é este chá!.
The house was empty.	A casa estava vazia.
For the poor, any star will do.	Para os pobres, qualquer estrela serve.
They are being used, and we have to remember that.	Eles estão sendo usados, e temos que nos lembrar disso.
I will let you have them.	Eu vou deixar você tê-los.
The food is really good.	A comida é realmente boa.
A year apart has come to feel like a shared year.	Um ano de diferença passou a parecer um ano compartilhado.
They have been increasing.	Têm vindo a aumentar.
He designed the study and performed the experiments and analyses.	Delineou o estudo e realizou os experimentos e análises.
I should be there for you no matter what.	Eu deveria estar lá para você, não importa o quê.
Use the same weight for both sets.	Use o mesmo peso para ambos os conjuntos.
The information provided on this website is of a general nature.	As informações fornecidas neste site são de natureza geral.
I had no problem fighting then.	Eu não tive problemas em lutar então.
It's something you have to experience.	É algo que se tem que experimentar.
No location has been given.	Nenhum local foi dado.
It was a difficult decision and very, very personal.	Foi uma decisão difícil e muito, muito pessoal.
Follow what happens here.	Acompanhe o que acontece aqui.
My parents hadn't gone to college.	Meus pais não tinham ido para a faculdade.
I know how terrible things have been for you lately.	Eu sei como as coisas têm sido terríveis para você ultimamente.
Even the quality of the gas can have different results.	Até a qualidade do gás pode ter resultados diferentes.
You fucked.	Você fodeu.
Many wild animals can take care of themselves.	Muitos animais selvagens podem cuidar de si mesmos.
Stay until the end of the video.	Fique até o final do vídeo.
I'm ten years old.	Eu tenho dez anos de idade.
What we do know is that they are serious.	O que sabemos é que eles são sérios.
She had an older brother and a younger sister.	Ela tinha um irmão mais velho e uma irmã mais nova.
One of my many, many projects.	Um dos meus muitos, muitos projetos.
I didn't mean it literally.	Eu não quis dizer isso literalmente.
How long ago that feeling had returned, she couldn't say.	Há quanto tempo esse sentimento havia retornado, ela não sabia dizer.
I definitely haven't seen a development like this coming.	Eu definitivamente não vi um desenvolvimento como este chegando.
They were really a lot of fun for the first month or so.	Eles foram realmente muito divertidos durante o primeiro mês ou assim.
Focus on the content of the question.	Concentre-se no conteúdo da pergunta.
No animal sign.	Nenhum sinal do animal.
He managed to regain some self-control.	Ele conseguiu recuperar algum autocontrole.
He came to you after his death.	Ele veio até você depois de sua morte.
It doesn't matter what the truth is.	Não importa qual seja a verdade.
I want to help, he said.	Eu quero ajudar, ele disse.
They are entitled to a better understanding.	Eles têm direito a uma melhor compreensão.
So how to do it.	Então, como fazê-lo.
I really don't know who they were.	Eu realmente não sei quem eles eram.
I won't make you give your money back.	Eu não vou fazer você devolver o dinheiro.
You will hold it.	Você vai segurá-lo.
We needed to get him to the hospital as soon as possible.	Precisávamos levá-lo ao hospital o mais rápido possível.
A good meal.	Uma boa refeição.
Don't ask this woman.	Não pergunte a esta mulher.
Nobody knew the movie was being released.	Ninguém sabia que o filme estava sendo lançado.
We do not know its nature.	Não conhecemos sua natureza.
It has result.	Tem resultado.
Everyone is everywhere four or five times a day.	Todo mundo está em todos os lugares quatro ou cinco vezes por dia.
He was dressed in street clothes.	Ele estava vestido com roupas de rua.
To find out how you can do this, click here.	Para saber como você pode fazer isso, clique aqui.
But they called us to account the next day.	Mas eles nos chamaram para prestar contas no dia seguinte.
Didn't know what he had, but didn't care.	Não sabia o que ele tinha, mas não se importava.
I just finished the application.	Acabei de terminar o aplicativo.
Many of the dreams we had came true.	Muitos dos sonhos que tínhamos se tornaram realidade.
Friends of friends.	Amigos de amigos.
He performed the statistical analysis and contributed to the writing of this article.	Realizou a análise estatística e contribuiu para a redação deste artigo.
This is better.	Isto é melhor.
So far no one has found one.	Até agora ninguém encontrou um.
Your family, your home and your status.	Sua família, sua casa e seu status.
We must be able to hear every sound, every noise.	Devemos ser capazes de ouvir cada som, cada ruído.
Yes, the effect is likely to increase your strength on Earth.	Sim, o efeito é provavelmente aumentar sua força na Terra.
There is nothing wrong with the game.	Não há nada de errado com o jogo.
I followed her and went to our room.	Eu a segui e fui para o nosso quarto.
He knew they wouldn't meet again.	Ele sabia que eles não se encontrariam novamente.
The left ear had a normal hearing level.	A orelha esquerda apresentou nível de audição normal.
The end result is pain for myself and others.	O resultado final é dor para mim e para os outros.
Nobody knows what will become of him.	Ninguém sabe o que será dele.
He stopped and looked back.	Ele parou e olhou para trás.
But it was certainly very strange.	Mas certamente foi muito estranho.
I finished stronger.	Terminei mais forte.
However, he certainly wasn't lying to me.	No entanto, certamente ele não estava mentindo para mim.
The infection can only be detected by a blood test.	A infecção pode ser detectada apenas por um exame de sangue.
As you leave.	Enquanto você sai.
I like to have a life outside of work.	Gosto de ter uma vida fora do trabalho.
I want to experience life a little more.	Eu quero experimentar a vida um pouco mais.
Now it was time to work on the other.	Agora era hora de trabalhar no outro.
I was never afraid of hard work.	Nunca tive medo do trabalho duro.
Keep taking care of each other.	Continue cuidando um do outro.
The environment and education made man.	O meio ambiente e a educação fizeram o homem.
Do a better job.	Faça um trabalho melhor.
But this is not the case.	Mas este não é o caso.
But the minor is not somehow 'outside' the identity.	Mas o menor não está de alguma forma 'fora' da identidade.
But the problem was close.	Mas o problema estava próximo.
Nobody raised doubts.	Ninguém levantou dúvidas.
People will continue.	A gente vai continuar.
Not in this country, at least.	Não neste país, pelo menos.
You simply load the classes you want to use in your code.	Você simplesmente carrega as classes que deseja usar em seu código.
His last words to me confirmed this.	Suas últimas palavras para mim confirmaram isso.
We only played together a few times a month.	Nós só tocávamos juntos algumas vezes por mês.
It gave a little, but not a lot.	Deu um pouco, mas não muito.
Someone was in his apartment during the day.	Alguém esteve em seu apartamento durante o dia.
There is no question of any truth in that.	Não há dúvida de alguma verdade nisso.
I have an excellent idea.	Eu tenho uma excelente ideia.
He might have something there.	Ele pode ter algo lá.
We never spoke.	Nunca nos falamos.
The information is easy to read even against a bright background.	A informação é fácil de ler mesmo contra um fundo claro.
What else will come later.	Que mais virá depois.
But you have to walk before you can run.	Mas você tem que andar antes de poder correr.
It may well be extremely effective for you.	Pode muito bem ser extremamente eficaz para você.
Also, they love to laugh.	Além disso, eles adoram rir.
But my condition is very bad.	Mas meu estado é muito ruim.
They just stopped breathing.	Eles simplesmente pararam de respirar.
Even if such a plan exists, the court has not disclosed it.	Mesmo que exista tal plano, o tribunal não o divulgou.
Cook for a few minutes on low heat.	Cozinhe por alguns minutos em fogo baixo.
We could try.	Nós poderíamos tentar.
I will discuss this in more detail later in this article.	Discutirei isso com mais detalhes posteriormente neste artigo.
She says maybe my mother will meet a man when we move.	Ela diz que talvez minha mãe conheça um homem quando nos mudarmos.
A phone starts ringing in another room.	Um telefone começa a tocar em outra sala.
People didn't even come close to us.	As pessoas nem chegaram perto de nós.
You can also go back to me one way or another.	Você também pode ir de novo para mim de um jeito ou de outro.
You get this in return.	Você recebe isso em troca.
I didn't want to let him go.	Eu não queria deixá-lo ir.
He would not ask for such a thing.	Ele não pediria tal coisa.
It's head injuries.	São os ferimentos na cabeça.
They couldn't walk or talk.	Eles não podiam andar nem falar.
It was her shoulder.	Era o ombro dela.
She put on her best dress.	Ela colocou seu melhor vestido.
The table size is set.	O tamanho da mesa está definido.
It takes a long time.	Leva muito tempo.
She said help me, help me.	Ela disse me ajude, me ajude.
It is actually a very comfortable house to live in.	Na verdade, é uma casa muito confortável para se viver.
The fans were in full swing.	Os fãs estavam a todo vapor.
Then he didn't laugh anymore.	Então ele não riu mais.
Oh yeah.	Oh sim.
Let the children have water when they ask for it.	Deixe as crianças tomarem água quando elas pedirem.
But it hasn't been tried yet.	Mas ainda não foi experimentado.
Once the method is found, it is called within the context of this object.	Uma vez que o método é encontrado, ele é chamado dentro do contexto deste objeto.
And nothing else.	E nada mais.
Make the case for change.	Faça o caso para a mudança.
I think she's still sleeping.	Acho que ela ainda está dormindo.
A necessary degree of fear.	Um grau necessário de medo.
We were never made to feel like we were on the way.	Nós nunca fomos feitos para sentir que estávamos no caminho.
I wanted to get a sense of the rules in action.	Eu queria ter uma noção das regras em ação.
The fact is this.	O fato é este.
It helped me get on with things.	Isso me ajudou a continuar com as coisas.
Some may have purchased insurance directly from an insurance company.	Alguns podem ter comprado seguro diretamente de uma companhia de seguros.
They will be open,' she told us.	Eles estarão abertos', ela nos disse.
The dress is walking with no one inside it.	O vestido está andando sem ninguém dentro dele.
But it was no use.	Mas não adiantou.
In fact, we've already been involved, as they say.	Na verdade, já estivemos envolvidos, como dizem.
But that's just my personal opinion.	Mas isso é apenas minha opinião pessoal.
All my friends are there.	Todos os meus amigos estão lá.
At fair value less cost to sell.	Ao seu valor justo menos o custo de venda.
Average on everything.	Média em tudo.
Women were most affected.	As mulheres foram mais afetadas.
The results of a physical examination were normal.	Os resultados de um exame físico foram normais.
We talked to the guys and it's not.	Conversamos com os caras e não é.
She is not at home.	Ela não está em casa.
Well done indeed.	Bem feito mesmo.
That's how you get the most value anyway.	É assim que você obtém o maior valor de qualquer maneira.
They would run out of time.	Eles ficariam sem tempo.
It's not in her room.	Não está no quarto dela.
This measurement was used below.	Essa medida foi usada abaixo.
She had done it.	Tinha feito isso.
Significant main effect for the group.	Efeito principal significativo para o grupo.
But we have a different type of blood.	Mas temos um tipo diferente de sangue.
First there's a big left turn.	Primeiro há uma grande curva à esquerda.
I've thought about it many times.	Já pensei nisso muitas vezes.
One thing she's not good at.	Uma coisa em que ela não é boa.
To this day, the guys talk about how they miss that trip.	Até hoje, os caras falam sobre como sentem falta daquela viagem.
Two years of heavy use, and they're still being appreciated.	Dois anos de uso intenso, e eles ainda estão sendo apreciados.
No answer came from him.	Nenhuma resposta veio dele.
There's nothing like that there.	Não há nada desse tipo lá.
In three years, she had achieved it.	Em três anos, ela o alcançou.
That was really opening the heart.	Isso foi realmente abrir o coração.
Two were on guard at the same time.	Dois estavam de guarda ao mesmo tempo.
Attention to detail was more than we expected.	A atenção aos detalhes foi mais do que esperávamos.
You have a body and it works.	Você tem um corpo e ele funciona.
It put life in perspective.	Colocou a vida em perspectiva.
It's about time you got smart and started taking care of yourself.	Já é hora de você ficar esperto e começar a cuidar de si mesmo.
The same reason he had to fix his eyes in the first place.	A mesma razão pela qual ele teve que fixar os olhos em primeiro lugar.
She couldn't have just left.	Ela não pode ter acabado de sair.
Every aspect of it.	Cada aspecto dele.
He considered waiting until they got back, then changed his mind.	Ele considerou esperar até que eles voltassem, então mudou de ideia.
Great people skills.	Grandes habilidades de pessoas.
But let me tell you something.	Mas deixe-me dizer-lhe uma coisa.
But you are someone different.	Mas você é alguém diferente.
They were doing it as if it were a matter of routine.	Eles estavam fazendo isso como se fosse uma questão de rotina.
With description of a new species.	Com descrição de uma nova espécie.
He was completely cut.	Ele foi completamente cortado.
He had never known me like this before.	Ele nunca tinha me conhecido assim antes.
It might even help.	Pode até ajudar.
None stronger than her.	Nenhum mais forte do que ela.
Her piece of wood.	Seu pedaço de madeira.
It's one more opportunity.	É mais uma oportunidade.
Night closed in on day.	A noite fechou no dia.
Not another dead end.	Não outro beco sem saída.
We fell in love.	Nós nos apaixonamos.
This game is over.	Esse jogo acabou.
An important part of this is in your head.	Uma parte importante disso está na sua cabeça.
They occur rarely in nature but are far from rare in culture.	Eles ocorrem raramente na natureza, mas estão longe de serem raros na cultura.
Many people look like others from different families.	Muitas pessoas se parecem com outras de famílias diferentes.
I do not know how this happened.	Eu não sei como isso aconteceu.
The two men shook hands.	Os dois homens apertaram as mãos.
I started in the next scene, but it doesn't feel right.	Eu comecei na próxima cena, mas não parece certo.
He was supposed to start next week.	Ele deveria começar na próxima semana.
So we don't.	Então não fazemos.
Additional charges apply.	Aplicam-se custos adicionais.
Many children will want real physical contact.	Muitas crianças vão querer contato físico real.
The pattern was clear.	O padrão era claro.
I want to have some instructions at the top of the page.	Eu quero ter algumas instruções no topo da página.
Read some other stuff too.	Leia algumas outras coisas também.
It was the only house they knew.	Era a única casa que eles conheciam.
No need to download.	Não há necessidade de baixar.
At that time it would have.	Naquela época, teria.
If you want to understand them, you need to have them present.	Se você quer entendê-los, você precisa tê-los presentes.
So, I didn't have much confidence.	Então, não tinha muita confiança.
There are some similar studies in adults.	Existem alguns estudos semelhantes em adultos.
Well, it's a way to pass the time.	Bem, é uma maneira de passar o tempo.
I didn't miss it.	Eu não perdi nisso.
Back to black.	De volta ao preto.
She had changed her mind.	Ela havia mudado de ideia.
Cars need space on the road.	Os carros precisam de espaço na estrada.
Significantly, her mother did not take up her cause.	Significativamente, sua mãe não assumiu sua causa.
This house is life, just as it is.	Esta casa é a vida, tal como ela é.
He checked her power.	Ele verificou seu poder.
It includes everything you need to be able to do this.	Inclui tudo o que você precisa para poder fazer isso.
It will only make you worse.	Isso só vai te deixar pior.
We were with each other day after day.	Estávamos um com o outro dia após dia.
I started thinking about the car and the team.	Comecei a pensar no carro e na equipe.
It kept coming.	Continuou vindo.
He seems to be nice to people.	Ele parece ser legal com as pessoas.
It makes no sense.	Isso não faz sentido.
I just got hurt too much.	Acabei de me machucar demais.
I was upset.	Eu estava chateada.
There's no need to worry him.	Não há necessidade de preocupá-lo.
If you return the policy.	Se você devolver a apólice.
There was no business plan.	Não havia plano de negócios.
It is our responsibility to speak up.	É nossa responsabilidade falar.
This beer is a real treat.	Esta cerveja é um verdadeiro mimo.
I liked it like that.	Eu gostei assim.
Surgery complications.	Complicações da cirurgia.
Everything would work out in the end.	Tudo iria dar certo no final.
I'm a doctor.	Eu sou um médico.
That's because other people only saw him.	Isso porque outras pessoas só o viam.
There were ten players at a table.	Havia dez jogadores em uma mesa.
You just proved it yourself.	Você acabou de provar isso sozinho.
They have it all.	Eles têm tudo.
It works on all fronts, including one's personal situation.	Funciona em todas as frentes, incluindo a situação pessoal de cada um.
Start with a question.	Comece com uma pergunta.
She was a good girl.	Ela era uma boa menina.
We have a lot to recover.	Temos muito o que recuperar.
Of course, there are more physical teams out there.	Claro, existem mais equipes físicas por aí.
We have a long-term plan and are excited about the future.	Temos um plano de longo prazo e estamos empolgados com o futuro.
I love comments, they really make my day!.	Eu amo comentários, eles realmente fazem o meu dia!.
I can see why you and he work well together.	Eu posso ver por que você e ele trabalham bem juntos.
The other side.	O outro lado.
I heard there were troubles coming.	Ouvi dizer que havia problemas chegando.
It was her lips.	Foram os lábios dela.
I'm cold.	Eu tenho frio.
To serve, remove the bone from the meat with a sharp knife.	Para servir, retire o osso da carne com uma faca afiada.
I have to be there.	Eu tenho que estar lá.
Very clean and did a very good job.	Muito limpo e fez um trabalho muito bom.
But how do you do it.	Mas como você faz isso.
I have a bar left in it.	Eu tenho uma barra sobrando nele.
They were significantly different between families.	Eles eram significativamente diferentes entre as famílias.
The concept is actually quite simple.	O conceito é realmente bastante simples.
Brown figures, black hair.	Figuras marrons, cabelos pretos.
Now she was walking trash.	Agora ela era um lixo ambulante.
How careful we are to do what we hear.	Quão cuidadosos somos em fazer o que ouvimos.
I need to practice, and probably try to learn new techniques.	Eu preciso praticar, e provavelmente tentar aprender novas técnicas.
Much more than that happened.	Muito mais do que isso ocorreu.
We found the following result.	Encontramos o seguinte resultado.
He meant escape.	Ele quis dizer fuga.
She hadn't done anything wrong.	Ela não tinha feito nada de errado.
But he didn't stay there long.	Mas não ficou muito tempo lá.
Instructions were given not to approach.	Foram dadas instruções para não nos aproximarmos.
The property itself may change.	A propriedade em si pode mudar.
Not a goal, but chance after chance.	Não um gol, mas chance atrás de chance.
In what felt like two minutes, that boat was history.	No que pareceram apenas dois minutos, aquele barco era história.
He couldn't believe what she had done.	Ele não podia acreditar no que ela tinha feito.
He lies down next to me.	Ele se deita ao meu lado.
Look what you've done.	Olhe o que você fez.
This is a very special car.	Esse é um carro muito especial.
There is an.	Há um.
He never was.	Ele nunca foi.
It has to be honest.	Tem que ser honesto.
That was my situation when his letter arrived.	Essa era a minha situação quando sua carta chegou.
Finally, he said, he would have a chance to explain.	Finalmente, ele disse, ele teria a chance de explicar.
The others don't.	Os outros não.
I thought I'd go online and check things out.	Eu pensei em ficar online e verificar as coisas.
The main story is based on real people and events.	A história principal é baseada em pessoas e eventos reais.
The other group was still there, but they never attacked.	O outro grupo ainda estava lá, mas eles nunca atacaram.
I saw it again last night with my kids.	Eu vi novamente ontem à noite com meus filhos.
It's much, much bigger.	É muito, muito maior.
I decided to watch it later at home.	Resolvi ver mais tarde em casa.
And keep doing it.	E continue fazendo isso.
Few female, young or low-education subjects were included.	Foram incluídos poucos sujeitos do sexo feminino, jovens ou com baixa escolaridade.
They could still hold him together for another hundred years.	Eles ainda poderiam mantê-lo grudado por mais cem anos.
It was empty now.	Estava vazio agora.
You might want to check this out.	Você pode querer verificar isso.
This makes credit a good financial tool.	Isso torna o crédito uma boa ferramenta financeira.
Usually the best we can do is say nothing.	Normalmente, o melhor que podemos fazer é não dizer nada.
And that's good, actually.	E isso é bom, na verdade.
Just as you can.	Assim como você mesmo pode.
Gotta keep it fresh.	Tenho que mantê-lo fresco.
This gift, however, came at a price.	Este presente, no entanto, teve um preço.
I looked at my watch.	Olhei para o meu relógio.
Maybe I can help.	Talvez eu possa ajudar.
He said he would be a strength of the team.	Ele disse que seria uma força da equipe.
By the end of the day, he'd heard two more.	No final do dia, ele tinha ouvido mais dois.
There are books, there are models.	Há livros, há modelos.
You can trust him.	Você pode confiar nele.
It was a lot of pressure.	Foi muita pressão.
It still doesn't make much sense.	Ainda não faz muito sentido.
The subject of this article is one of those items.	O assunto deste artigo é um desses itens.
It cost him so much to know the truth.	Tanto lhe custou saber a verdade.
In my opinion, it was not so good.	Na minha opinião, não foi tão bom.
They must not be forgotten.	Eles não devem ser esquecidos.
He can agree or he will have a war on his hands.	Ele pode concordar ou terá uma guerra nas mãos.
The right information in the right place just changes his life.	A informação certa no lugar certo apenas muda sua vida.
You were children, it would pass, or you would change.	Vocês eram crianças, isso passaria, ou você mudaria.
Test using social as a knowledge point.	Teste usando o social como um ponto de conhecimento.
They are just beautiful.	Eles são simplesmente lindos.
He is a morning person.	Ele é uma pessoa matinal.
Sure enough, more hair is gone.	Com certeza, mais cabelo se foi.
Whether this is a reasonable approach is a matter of some debate.	Se esta é uma abordagem razoável é uma questão de algum debate.
In fact, probably more than ever.	Na verdade, provavelmente mais do que nunca.
I'm sure they loved it.	Tenho certeza que eles adoraram.
She wanted him, but not to understand him.	Ela o queria, mas não para entendê-lo.
The code looks pretty good to me.	O código parece muito bom para mim.
Just for now.	Apenas por enquanto.
I've been running ever since.	Estou correndo desde então.
Maybe you haven't noticed.	Talvez você não tenha notado.
Critical reaction was mostly positive.	A reação crítica foi principalmente positiva.
You are stuck with it.	Você está preso a isso.
It takes five minutes and a bowl.	Leva cinco minutos e uma tigela.
Let's get together and share what we're working on.	Vamos nos reunir e compartilhar o que estamos trabalhando.
Enough to make a positive impact on some lives around you.	O suficiente para causar um impacto positivo em algumas vidas ao seu redor.
They were the parents of nine children.	Eles eram pais de nove filhos.
I was sick of worrying about them.	Eu estava doente de preocupação com eles.
I don't message many people.	Eu não mando mensagem para muitas pessoas.
That guard wasn't telling me the whole story.	Aquele guarda não estava me contando toda a história.
When the thing that's moving them is.	Quando a coisa que os está movendo é.
He can't go on.	Ele não pode continuar.
Every year his voice seems to get better and better.	A cada ano sua voz parece ficar cada vez melhor.
Birth.	Nascimento.
This was a unique movie.	Esse foi um filme único.
She died on the kitchen floor.	Ela morreu no chão da cozinha.
She just doesn't understand.	Ela simplesmente não entende.
When you're in need.	Quando você está em necessidade.
The first thing they do is make money from it.	A primeira coisa que eles fazem é ganhar dinheiro com isso.
A rather strange pair.	Um par bastante estranho.
It's not really something to be worried about.	Não é realmente algo para se preocupar.
I will not stop suddenly.	Eu não vou parar de repente.
We are born young, we grow old and we die.	Nascemos jovens, envelhecemos e morremos.
Clinical samples provided.	Amostras clínicas fornecidas.
Don't believe her.	Não acredite nela.
It's now or never about health care, he says.	É agora ou nunca sobre cuidados de saúde, diz ele.
When you failed an interview, for each other.	Quando você falhou em uma entrevista, um para o outro.
For once live your life.	Por uma vez viva sua vida.
Went well.	Correu bem.
There were no women, anywhere.	Não havia mulheres, em lugar nenhum.
The main issue is one of law.	A questão principal é de direito.
Find their sweet spot.	Encontre o ponto ideal deles.
We will be free to get up and walk to comfort.	Seremos livres para nos levantar e caminhar para o conforto.
Loves to dream.	Adora sonhar.
How can we improve things.	Como podemos melhorar as coisas.
He moved behind a tree and waited.	Ele se moveu para trás de uma árvore e esperou.
He wanted to be back on his ship.	Ele queria estar de volta ao seu navio.
We like to feel things and see where they go.	Gostamos de sentir as coisas e ver para onde elas vão.
I included part of the selection code.	Incluí parte do código de seleção.
I followed him inside and everything got really weird.	Eu o segui para dentro e tudo ficou muito estranho.
It doesn't need to be completed in some larger world.	Não precisa ser completado em algum mundo maior.
Make peace with your old clothes.	Faça as pazes com suas roupas velhas.
The wall was almost done.	A parede estava quase pronta.
He threw up.	Ele vomitou.
Pale, very pale.	Pálido, muito pálido.
I hope we don't have to do this in the winter.	Espero que não tenhamos que fazer isso no inverno.
The eyes in the room followed him.	Os olhos na sala o seguiram.
Or even dinner.	Ou até mesmo jantar.
And it was kind of the first challenges.	E foi meio que os primeiros desafios.
Several factors can explain this.	Vários fatores podem explicar isso.
I need help with no.	Preciso de ajuda com não.
You are part of a community.	Você faz parte de uma comunidade.
I miss him.	Sinto falta dele.
It made men feel good just to see them happy.	Fazia os homens se sentirem bem só de vê-los felizes.
We won't have a second chance.	Não teremos uma segunda chance.
I explained again.	Expliquei novamente.
She refused to talk about what had happened.	Ela se recusou a falar sobre o que havia acontecido.
Normally you would have to accept that fact and move on.	Normalmente você teria que aceitar esse fato e seguir em frente.
I can tell you what to do with it.	Eu posso te dizer o que fazer com isso.
Nothing less than this is the complete proof.	Nada menos que isso é a prova completa.
Where we are depends, in significant part, on what we are doing.	Onde estamos depende, em parte significativa, do que estamos fazendo.
Then he will fall asleep.	Então ele vai adormecer.
Before going to sleep, he realized how beautiful she really was.	Antes de dormir, ele percebeu o quão bonita ela realmente era.
He's in treatment.	Ele está em tratamento.
I walked for the next few hours to stay active.	Andei pelas próximas horas para me manter ativo.
We all had stories that we hadn't shared with each other.	Todos nós tínhamos histórias que não tínhamos compartilhado uns com os outros.
We consider two different types of cases in this proof.	Consideramos dois tipos diferentes de casos nesta prova.
I pull it back.	Eu o puxo de volta.
It couldn't be possible.	Não poderia ser possível.
She wouldn't know what was expected of her.	Ela não saberia o que era esperado dela.
In fact, we would love to.	Na verdade, nós adoraríamos.
That he didn't care.	Que ele não se importava.
Still, it's a good idea.	Ainda assim, é uma boa ideia.
Everyone has a chance.	Todo mundo tem chance.
If so, it doesn't matter why you did it.	Se sim, não importa por que você fez isso.
Keep any social experiences your dog has pleasant and positive.	Mantenha todas as experiências sociais que seu cão tem, agradáveis ​​e positivas.
This is consistent with our results for the lightweight target.	Isso é consistente com nossos resultados para o alvo leve.
Oh boy, there are stories.	Oh garoto, existem histórias.
She conducted the experiments and reported the data.	Conduziu os experimentos e relatou os dados.
You don't know what's up there.	Você não sabe o que tem lá em cima.
No beginning or end.	Sem começo nem fim.
I need more.	Eu preciso de mais.
To put your life in balance.	Para colocar sua vida em equilíbrio.
This will not happen.	Isso não vai acontecer.
I don't want to see it used.	Não quero vê-lo usado.
You will learn and grow by taking action.	Você aprenderá e crescerá agindo.
Just crazy.	Simplesmente louco.
We've got it covered!.	Nós temos isso coberto!.
The first part, when he did the magic, yes.	A primeira parte, quando ele fez a mágica, sim.
I would, these days.	Eu teria, nos dias de hoje.
They did it because they wanted to.	Eles fizeram isso porque eles mesmos queriam.
No problem finding the location.	Não há problema em encontrar o local.
Its effect, however, was entirely different.	Seu efeito, no entanto, foi totalmente diferente.
The state has to own your company.	O estado tem que possuir sua empresa.
We work on different processes.	Trabalhamos em diversos processos.
I took two white plants and two red ones.	Eu peguei duas plantas brancas e duas vermelhas.
I shouldn't be able to say that for sure.	Eu não deveria ser capaz de dizer isso com certeza.
First out.	Primeiro a sair.
I was lying.	Eu estava deitado.
However, the move appeared to have some success.	No entanto, o movimento parecia ter algum sucesso.
That registration was late.	Que o registro estava atrasado.
His eyes held for just a moment, locked in understanding.	Seus olhos se mantiveram por apenas um momento, travados em compreensão.
I can't think of a solution with user controls.	Não consigo pensar em uma solução com controles de usuário.
She will never love you.	Ela nunca vai te amar.
I certainly don't mix real color with mental color.	Eu certamente não misturo a cor real com a cor mental.
I wasn't even human anymore.	Eu nem era mais humano.
Track and field.	Pista e campo.
All data are presented as mean values.	Todos os dados são apresentados como valores médios.
Call anytime, brother.	Ligue a qualquer hora, irmão.
He had a good operation.	Ele fez uma boa operação.
And that wasn't the only time it happened.	E essa não foi a única vez que aconteceu.
Otherwise, the code would have run.	Caso contrário, o código teria sido executado.
To this day we only hear her voice.	Até hoje só ouvimos a voz dela.
That's why there is an error message.	É por isso que há uma mensagem de erro.
Not that it sounded difficult.	Não que soasse difícil.
But don't expect everyone to give away their knowledge for free.	Mas não espere que todos dêem seu conhecimento de graça.
It seems to have failed.	Parece ter falhado.
You write because you have to.	Você escreve porque precisa.
They made sure we were taken care of.	Eles se certificaram de que fomos atendidos.
I remember.	Eu lembro.
They can do it.	Eles podem fazer isso.
Adults are possible.	Adultos são possíveis.
Hope to see you again soon!.	Espero vê-la novamente em breve!.
I believe the letters are beautiful in both form and function.	Eu acredito que as letras são lindas tanto na forma quanto na função.
Law school was the wrong path for me.	A faculdade de direito era o caminho errado para mim.
Have fun doing this with your family or friends.	Divirta-se fazendo isso com sua família ou amigos.
Outside the room.	Fora da sala.
It was a big break today.	Foi uma grande pausa hoje.
And you have to put everything in context.	E você tem que colocar tudo no contexto.
Let us now deal with the case.	Tratemos agora do caso.
I make software during the day.	Eu faço software durante o dia.
If only someone would put them in their place.	Se ao menos alguém os colocasse em seu lugar.
Her front teeth snapped against his.	Seus dentes da frente estalam contra os dele.
We would love to stay here again.	Gostaríamos de ficar aqui novamente.
They were very close.	Eles estavam bem próximos.
Use a class.	Use uma classe.
I thought about it constantly.	Eu pensava nisso constantemente.
Let's see how this goes.	Vamos ver como isso vai.
Their job, they say, is to hold the powerful accountable.	Seu trabalho, dizem eles, é responsabilizar os poderosos.
Especially if it was in the newspapers word for word.	Especialmente se foi nos jornais palavra por palavra.
The crew is examined, man after man.	A tripulação é examinada, homem após homem.
Your systems review was negative.	Sua revisão de sistemas foi negativa.
This is not clear.	Isso nao esta claro.
Sometimes they can be helpful.	Às vezes eles podem ser úteis.
With a stronger performance, this one could do well.	Com um desempenho mais forte, este poderia se sair bem.
It remains only to show that these are equal.	Resta apenas mostrar que estes são iguais.
Time was and time was not.	O tempo era e o tempo não era.
I don't think you will notice.	Acho que você não vai notar.
I don't know anything about it.	Eu não sei nada sobre isso.
All other default values ​​were used.	Todos os outros valores padrão foram usados.
He really was a good man.	Ele realmente era um bom homem.
Another hour passed in silence.	Outra hora se passou em silêncio.
He held out a small piece of meat.	Ele estendeu um pequeno pedaço de carne.
Oh, and the kitchen is another story.	Ah, e a cozinha é outra história.
Fighting it didn't get him anywhere either.	Lutar contra isso também não o levou a lugar nenhum.
He wouldn't wish such an attack on anyone.	Ele não desejaria tal ataque a ninguém.
I know what that means for many people.	Eu sei o que isso significa para muitas pessoas.
But no one seems to know where he is.	Mas ninguém parece saber onde ele está.
The experiment was done three times and a representative experiment is shown.	O experimento foi feito três vezes e um experimento representativo é mostrado.
I like this approach for line-of-business applications.	Eu gosto dessa abordagem para aplicativos de linha de negócios.
You'll see things you can do much better.	Você verá coisas que você pode fazer muito melhor.
They sent me home.	Eles me mandaram para casa.
I told him there was nothing to talk about.	Eu disse a ele que não havia nada para falar.
However, it was well received.	No entanto, foi bem recebido.
That's what friends did.	Era isso que os amigos faziam.
She is the best.	Ela é a melhor.
One other individual survived.	Um outro indivíduo sobreviveu.
The old woman turned out not to be so hard to hear.	A velha acabou por não ser tão difícil de ouvir.
You must first identify your main subject.	Você deve primeiro identificar o seu assunto principal.
Don't sit here and fall asleep again.	Não fique sentado aqui adormecendo novamente.
Our job is to help children learn.	Nosso trabalho é ajudar as crianças a aprender.
It has no shape.	Não tem forma.
The machine has a relatively easy-to-use touchscreen.	A máquina tem uma tela sensível ao toque relativamente fácil de usar.
If you've been here, you know.	Se você esteve aqui, você sabe.
And he was holding them.	E ele os estava segurando.
What makes it interesting is that the team sometimes saw things too.	O que o torna interessante é que a equipe às vezes também via coisas.
Down in one.	Abaixo em um.
You see my second effort above.	Você vê meu segundo esforço acima.
I plan to eventually write a book about my experience.	Eu pretendo eventualmente escrever um livro sobre minha experiência.
I'm not getting any errors when building it.	Não estou recebendo nenhum erro ao construí-lo.
With our clothes pulled down we make love twice.	Com nossas roupas puxadas para baixo fazemos amor duas vezes.
This is weird.	Isso é estranho.
I had read these stories a hundred, a thousand times before.	Eu tinha lido essas histórias uma centena, mil vezes antes.
The animals quickly became an important part of the team.	Os animais rapidamente se tornaram uma parte importante da equipe.
Also, you can type any message and another user will see it.	Além disso, você pode digitar qualquer mensagem e outro usuário a verá.
Bigger than that.	Maior ainda do que isso.
He was killed.	Ele foi morto.
But we can do something about it.	Mas podemos fazer algo sobre isso.
They will age quickly.	Eles vão envelhecer rapidamente.
Understand how they are put together.	Entenda como eles são colocados juntos.
I still never heard from you.	Eu ainda nunca ouvi falar de você.
And that word then came.	E tal palavra então veio.
End of another working day.	Fim de mais um dia de trabalho.
Or at least make it close.	Ou, pelo menos, torná-lo próximo.
The purchase was made just two years ago.	A compra foi feita há apenas dois anos.
The reality is, my brain took a look.	A realidade é que meu cérebro deu uma olhada.
He's a piece of shit.	Ele é um merda.
From these results, some clear decisions can be made.	A partir desses resultados, algumas decisões claras podem ser tomadas.
Now this is the problem.	Agora este é o problema.
Take care of it.	Tome conta disso.
Some please help me to get this code.	Alguns por favor me ajudem a obter este código.
I'm not ready for this.	Eu não estou pronto para isso.
I didn't hang up there, though.	Eu não desliguei lá, no entanto.
We just don't have time to be funny.	Só que não temos tempo para ser engraçados.
Not sure about a hard copy.	Não tenho certeza sobre uma cópia impressa.
Open floor plan with new state of the art kitchen.	Piso plano aberto com nova cozinha de última geração.
I want to settle the score.	Eu quero acertar as contas.
These factors can lead to treatment failure.	Esses fatores podem levar ao fracasso do tratamento.
But sometimes we fail to see it for ourselves.	Mas, às vezes, deixamos de ver isso por nós mesmos.
She didn't see any more of him.	Ela não viu mais nada dele.
This is the biggest start in life.	Este é o maior recomeço na vida.
They, in turn, destroyed him.	Eles, por sua vez, o destruíram.
More research was needed to provide more detailed images.	Mais pesquisas foram necessárias para fornecer imagens mais detalhadas.
Say it to yourself now.	Diga isso para si mesmo agora.
Let's talk about how we're going to get through this piece.	Vamos falar sobre como vamos passar por esta peça.
Do the work.	Faça o trabalho.
All right, that's it.	Tudo bem, é isso.
Someone she knows.	Alguém que ela conhece.
The three became friends.	Os três ficaram amigos.
Nobody told him he was black.	Ninguém lhe disse que ele era negro.
Available data seen to start.	Dados disponíveis vistos para iniciar.
I took it off and started working.	Tirei e comecei a trabalhar.
I'm sure many people have written about this topic.	Estou certo de que muitas pessoas têm escrito sobre este tema.
It's too cold, anyway.	Está muito frio, de qualquer maneira.
I found a box and sat on it.	Encontrei uma caixa e sentei-me sobre ela.
However, someone had freed him.	No entanto, alguém o havia libertado.
I mean whatever.	Quero dizer o que for.
Of course it shouldn't be like that.	Claro que não deveria ser assim.
At least a little.	Pelo menos um pouco.
Son had arrived.	Filho havia chegado.
And we will continue to do so.	E continuaremos a fazê-lo.
If that's what you can call it.	Se é assim que você pode chamá-lo.
This is followed by a discussion of the findings on child protection.	Isto é seguido por uma discussão das conclusões sobre a proteção da criança.
The language of that land.	A língua daquela terra.
That's my joy.	Essa é a minha alegria.
They hadn't seen it on her neck, she realized.	Eles não tinham visto em seu pescoço, ela percebeu.
You must arrive before other cars to win the game.	Você deve chegar antes de outros carros para ganhar o jogo.
There was another one recently.	Houve outro recentemente.
She brought both hands to her mouth.	Ela levou as duas mãos à boca.
Oh, and let me tell you, it happened.	Ah, e deixe-me dizer-lhe, aconteceu.
And their sound shows it.	E o som deles mostra isso.
There are social elements to take into account.	Há elementos sociais a ter em conta.
Otherwise, there would be no need for proof.	Caso contrário, não haveria necessidade de uma prova.
I didn't feel and I don't feel anything for her, until today.	Não senti e não sinto nada por ela, até hoje.
The law creates real power.	A lei cria poder real.
It is far from that.	Está longe de ser isso.
It doesn't seem to be repeated.	Não parece ser repetido.
She should be writing to any of us, on her own behalf.	Ela deveria estar escrevendo para qualquer um de nós, em seu próprio nome.
We start with the whole.	Começamos com o todo.
That's why maybe they're just not there with you.	É por isso que talvez eles simplesmente não estejam lá com você.
Obviously never left out on elements.	Obviamente nunca deixado de fora em elementos.
And a little expensive.	E um pouco caro.
They just say 'no' because it's a new business.	Eles apenas dizem 'não' porque é um negócio novo.
Or maybe because of that.	Ou talvez por causa disso.
Keeps my vision clear.	Mantém minha visão clara.
Go tell them.	Vá dizer isso a eles.
I love it.	Eu adoro isso.
For additional details, see the full report here.	Para obter detalhes adicionais, consulte o relatório completo aqui.
Sorry about the shirt.	Desculpe pela camisa.
He stood with his back to the tree, waiting.	Ele ficou de costas para a árvore, esperando.
It does not accept only the first value.	Não aceita apenas o primeiro valor.
Each measure has its purpose.	Cada medida tem sua finalidade.
And he was looking in their direction.	E ele estava olhando na direção deles.
Still pretty easy.	Ainda bem fácil.
But this game is difficult.	Mas este jogo é difícil.
I was afraid to take a chance.	Eu estava com medo de arriscar.
I should not tell lies.	Não devo contar mentiras.
I mean, he did.	Quer dizer, ele trouxe.
We will measure the temperature loss and the air loss.	Mediremos a perda de temperatura e a perda de ar.
There were girls, some of them.	Havia garotas, algumas delas.
After a few minutes, he sat down and everyone continued eating.	Depois de alguns minutos, ele se sentou e todos continuaram comendo.
New time on the way.	Novo tempo a caminho.
Because that's not reason enough.	Porque isso não é motivo suficiente.
Such a practice followed by most solid companies.	Tal prática seguida pela maioria das empresas sólidas.
The latter hate people with a fighting spirit.	Estes últimos odeiam pessoas com espírito de luta.
There's only darkness behind me.	Há apenas escuridão atrás de mim.
We can't kick her out like that.	Não podemos expulsá-la assim.
I started to run a little like an adult.	Comecei a correr um pouco como um adulto.
He will keep me.	Ele vai me manter.
On that date the author was eight years and one month old.	Nessa data o autor tinha oito anos e um mês de idade.
The problem now is economic.	O problema agora é econômico.
The problem is the code above that.	O problema é o código acima disso.
I followed closely.	Eu o segui de perto.
I need to get back to the field.	Preciso voltar ao campo.
Whatever he wanted, well, he didn't find it.	O que quer que ele queria, bem, não encontrou.
Aside from the news media, there weren't many calls.	Além da mídia de notícias, não houve muitas ligações.
I'm kind of tired of this game.	Estou meio cansado desse jogo.
Yes, here it is.	Sim, aqui está.
And it's highly unusual.	E é altamente incomum.
The work took three years to complete.	A obra levou três anos para ser concluída.
Real.	Verdadeiro.
There will be things to do.	Haverá coisas para fazer.
These values ​​are then entered into the second phase rule set.	Esses valores são então inseridos no conjunto de regras da segunda fase.
Living as we thought they would.	Vivendo como pensávamos que viveriam.
I read the reviews and decided on this one.	Li os comentários e decidi por este.
And now you want to go home.	E agora você quer ir para casa.
Many lost faith.	Muitos perderam a fé.
He really didn't care.	Ele realmente não se importava.
He doesn't live with them.	Ele não mora com eles.
Find out with this experience.	Descubra com esta experiência.
You have to start somewhere.	Você tem que começar em algum lugar.
You will keep your word and our agreement.	Você manterá sua palavra e nosso acordo.
He says he's very, very happy to meet you.	Ele diz que está muito, muito feliz em conhecê-lo.
I prefer to enjoy them at home.	Eu prefiro apreciá-los em casa.
You do not say anything.	Você não diz nada.
Box office and received mixed reviews at the time of its release.	Bilheteria e recebeu críticas mistas no momento de seu lançamento.
Fire has nothing to do with us.	O fogo não tem nada a ver conosco.
I knew him, of course.	Eu o conhecia, é claro.
All our money is gone.	Todo o nosso dinheiro acabou.
The whole experience is important.	Toda a experiência é importante.
Life is full of difficult times and difficult decisions.	A vida é cheia de momentos difíceis e decisões difíceis.
I wanted to go back to the city right away.	Eu queria voltar para a cidade imediatamente.
He then made me improve the best tools we could find.	Ele então me fez melhorar as melhores ferramentas que encontramos.
This only seems to happen in a few places.	Isso parece acontecer apenas em alguns lugares.
But whatever it is, it won't stop at you.	Mas seja o que for, não vai parar em você.
That's what we're trying to achieve.	É isso que estamos tentando alcançar.
Maybe they will.	Talvez eles apareçam.
He was supposed to check out of the hotel later that day.	Ele deveria fazer o check-out do hotel mais tarde naquele dia.
It had been a woman following them.	Tinha sido uma mulher seguindo-os.
Such a thing cannot be kept secret forever.	Tal coisa não pode ser mantida em segredo para sempre.
They are not interested in doing things that break less.	Eles não estão interessados ​​em fazer coisas que quebram menos.
So they are the important pieces to watch out for.	Então, eles são as peças importantes a serem observadas.
I don't think this is true.	Eu não acho que isso seja verdade.
No serious study.	Nenhum estudo sério.
And lots of fun.	E muita diversão.
It's the only game where you really get to know them.	É o único jogo onde você realmente os conhece.
The engine was not running and the lights were off.	O motor não estava funcionando e as luzes estavam apagadas.
It just disappeared.	Simplesmente desapareceu.
You are not responsible for them.	Você não é responsável por eles.
I don't have the head for it.	Não tenho cabeça para isso.
This shows that stronger gun laws stop gun violence.	Isso mostra que leis de armas mais fortes param a violência armada.
Our previous results supported this finding.	Nossos resultados anteriores apoiaram esse achado.
These are the decision-making models.	Esses são os modelos de tomada de decisão.
Your name literally means anything you like.	Seu nome significa literalmente qualquer coisa que você goste.
She liked what came out of them and asked for more.	Ela gostou do que saiu deles e pediu mais.
I don't care what the cost may be.	Eu não me importo com o que o custo pode ser.
The method is not even called.	O método nem é chamado.
There's something else going on here, so we have to study it.	Há algo mais acontecendo aqui, então temos que estudá-lo.
They wanted me, you see.	Eles me queriam, você vê.
Number two on the list was critical thinking.	O número dois da lista era o pensamento crítico.
Read a book.	Leia um livro.
The house was so quiet.	A casa estava tão quieta.
The previous value will be deleted in full.	O valor anterior será excluído integralmente.
It's quite rare to find.	É bem raro encontrar.
This is the part that people remember.	Esta é a parte que as pessoas se lembram.
He made no move to touch his drink.	Ele não fez nenhum movimento para tocar a bebida.
Of course, she really didn't want to see me.	Claro, ela realmente não queria me ver.
You are not worth it.	Você não vale a pena.
Some of them didn't look too happy with what they were seeing.	Alguns deles não pareciam muito felizes com o que estavam vendo.
At least, that's what they want you to believe.	Pelo menos, é isso que eles querem que você acredite.
Everything is clear in this struggle to achieve it.	Tudo está claro nesta luta para alcançá-la.
A little peace.	Um pouco de paz.
Teeth were his weapons when it came to fighting.	Os dentes eram suas armas quando se tratava de lutar.
That random combination of uppercase and lowercase.	Essa combinação aleatória de maiúsculas e minúsculas.
She never said anything about it when we moved.	Ela nunca disse nada sobre isso quando nos mudamos.
They have breakfast.	Eles tomam café da manhã.
That's what you came for.	É para isso que você veio.
I don't have land.	Eu não tenho terra.
The voice is sweet but powerful.	A voz é doce, mas poderosa.
He took care of himself when he died.	Ele cuidou de si mesmo quando morto.
Arm him an army.	Arme-lhe um exército.
Come with me, and don't make a sound.	Venha comigo, e não faça nenhum som.
This makes me really very happy.	Isso me deixa realmente muito feliz.
Ask that beautiful girl on a date.	Chame aquela linda garota para um encontro.
Well played show for the first few years.	Bem jogado show para os primeiros anos.
It's not though.	Não é embora.
However, it's still fresh in my mind.	No entanto, ainda está fresco em minha mente.
We have to go to work tomorrow.	Temos que ir trabalhar amanhã.
I wanted to follow my own feelings.	Eu queria seguir meus próprios sentimentos.
They may not like the way they look.	Eles podem não gostar da aparência.
Initially, let each part simply contain a single component.	Inicialmente, deixe que cada parte simplesmente contenha um único componente.
See you tomorrow.	Vejo você amanhã.
I really like to help others.	Eu realmente gostaria de ajudar os outros.
It was a mission.	Era uma missão.
Wrote related works.	Escreveu os trabalhos relacionados.
You became more active.	Você se tornou mais ativo.
It's dark inside.	Esta escuro dentro.
The sky was filled with a huge yellow sun.	O céu estava cheio de um enorme sol amarelo.
I don't know how she did it.	Não sei como ela fez isso.
After she said that, she got some food now.	Depois que ela disse isso, ela pegou um pouco de comida agora.
Clear skies meant a cold night.	Céu claro significava uma noite fria.
My stomach dropped out of my body.	Meu estômago caiu para fora do meu corpo.
At the same time, people are asking for more government help.	Ao mesmo tempo, as pessoas estão pedindo mais ajuda do governo.
She doesn't want to be known, so she will have a disguise.	Ela não quer ser conhecida, então ela terá um disfarce.
The instructions were carried out as planned.	As instruções foram executadas conforme o planejado.
He looked to be about twenty.	Ele parecia ter uns vinte.
But it's using it as a tool to go further.	Mas está usando isso como uma ferramenta para ir além.
This provides safe operation no matter what the condition.	Isso proporciona uma operação segura, não importa qual seja a condição.
She was safe.	Ela estava segura.
It was a long way.	Foi um longo caminho.
In fact, I kind of liked it.	Na verdade, eu meio que gostei.
None of this happened on set.	Nada disso aconteceu no set.
This does not mean that the treatment has failed.	Isso não significa que o tratamento falhou.
Why in the world is it so difficult.	Por que no mundo é tão difícil.
The fucking moment.	A porra do momento.
You must finish.	Você deve terminar.
What he did and prepared a report.	O que ele fez e preparou um relatório.
Many states are moving to do their own testing.	Muitos estados estão se movendo para fazer seu próprio teste.
Of course, the truth is that nothing works for everyone.	Claro, a verdade é que nada funciona para todos.
If you live there and don't like it, leave.	Se você mora lá e não gosta, vá embora.
However, sometimes it's the simple solution that contains an answer.	No entanto, às vezes é a solução simples que contém uma resposta.
More importantly, he is my friend.	Mais importante, ele é meu amigo.
Were introduced to users.	Foram introduzidos para os usuários.
No, not there.	Não, não lá.
The assay type was presented in random order.	O tipo de ensaio foi apresentado em ordem aleatória.
Forced me to drive the truck.	Obrigou-me a dirigir o caminhão.
The complete line can be found here.	A linha completa pode ser encontrada aqui.
And she was in the back room.	E ela estava no quarto dos fundos.
I know each dog by name.	Conheço cada cachorro pelo nome.
I was worried about my safety and that of my family.	Eu estava preocupado com a minha segurança e da minha família.
Love is in the air.	O amor está no ar.
And knew in the moment, she'd given a complete hint.	E soube no momento, ela tinha dado uma dica completa.
We don't even live.	Nós nem vivemos.
Level with her.	Nível com ela.
Something just appeared between her fingers.	Algo acabou de aparecer entre os dedos.
It's up to you what you want.	Cabe a você o que você quer.
It was her way of acting, she said.	Era seu modo de atuação, ela disse.
I think a man needs to think for himself.	Acho que um homem precisa pensar por conta própria.
I'm glad I don't live near her.	Estou feliz por não morar perto dela.
In this context, we focus on one of these plant variety tests.	Nesse contexto, focamos em um desses testes de variedades vegetais.
The relationship was that they used the same core idea.	A relação era que eles usavam a mesma ideia central.
He is repeating this in his mind.	Ele está repetindo isso em sua mente.
she ordered.	Ela ordenou.
It's been difficult, though.	Tem sido difícil, no entanto.
More to the point.	Mais ao ponto,.
I didn't know what to say.	Eu não sabia o que dizer.
So far he's only had to buy one drink.	Até agora ele só teve que comprar uma bebida.
It's not even a bad design because it was never designed that way. 	Não é nem um design ruim porque nunca foi projetado assim. 
still have to run it though.	ainda tem que executá-lo embora.
It seemed like everyone was worried about her now.	Parecia que todos estavam preocupados com ela agora.
I'm at risk.	Estou em risco.
We consider three cases.	Consideramos três casos.
This is nature at its best.	Esta é a natureza no seu melhor.
We played for two thousand people.	Tocamos para duas mil pessoas.
He turned to the other two with them.	Ele se virou para os outros dois com eles.
It makes me want to do more with my life.	Isso me faz querer fazer mais com a minha vida.
Sorry to have to ask.	Lamento ter que perguntar.
He locked the house on his way out.	Ele trancou a casa ao sair.
I think it's him.	Acho que é ele.
It just occurred to me as a possibility.	Acabou de me ocorrer como uma possibilidade.
This can take months or even years.	Isso pode levar meses ou até anos.
He loved this project.	Ele adorou esse projeto.
It's amazing.	É incrível.
We agree with these rules.	Nós concordamos com essas regras.
As if they could have done it or no big deal.	Como se eles pudessem ter feito isso ou não era grande coisa.
I wondered if she was feeling tired again.	Eu me perguntei se ela estava se sentindo cansada novamente.
I liked this idea.	Eu gostei dessa ideia.
Your real extra money.	Seu dinheiro extra real.
I tried other things but they were way off the mark.	Eu tentei outras coisas, mas eles estavam muito longe da marca.
He is a god.	Ele é um deus.
Believe me, you are not unique.	Acredite, você não é único.
No more than a couple of days.	Não mais do que um par de dias.
Perhaps they were worried about the recent lack of fish.	Talvez estivessem preocupados com a recente falta de peixes.
But breathing is not enough.	Mas respirar não é suficiente.
They would either reach their length or lose their length.	Eles iriam atingir seu comprimento ou perder seu comprimento.
We used to have a lot of fun with it.	Costumávamos nos divertir muito com isso.
He pushed into me, so far inside me.	Ele empurrou em mim, tão longe dentro de mim.
A few days later, she was found dead.	Alguns dias depois, ela foi encontrada morta.
I love looking for information.	Adora buscar informações.
She's pretty enough for me to hate her.	Ela é bonita o suficiente para eu odiá-la.
For at least three independent experiments.	Para pelo menos três experimentos independentes.
Very little of the equipment had been used for a long time.	Muito pouco do equipamento tinha sido usado por muito tempo.
He didn't say why, but the reason was obvious.	Ele não disse o motivo, mas o motivo era óbvio.
It's more almost responsible.	É mais quase responsável.
People are taught that pain is evil and dangerous.	As pessoas são ensinadas que a dor é má e perigosa.
Jobs loves this.	Jobs adora isso.
I hope it's a good show.	Espero que seja um bom show.
You will need to opt for deep learning models.	Você precisará optar por modelos de aprendizado profundo.
These certainly have an edge over regular gaming equipment.	Estes certamente têm uma vantagem sobre o equipamento de jogo regular.
They only had eyes for each other.	Eles só tinham olhos um para o outro.
You make me happy.	Você me faz feliz.
We discussed them.	Nós os discutimos.
I will finish now.	Vou terminar agora.
It's best not to say anything to them.	É melhor não dizer nada a eles.
Some were very good, some were very bad.	Alguns eram muito bons, outros muito ruins.
And then that will be the end of things.	E então isso será o fim das coisas.
This problem has many causes.	Este problema tem muitas causas.
The moment it was lost, only sheer speed could help me.	No momento que foi perdido, apenas a velocidade pura poderia me ajudar.
That would be too much.	Isso seria demais.
Some countries will be more affected than others.	Alguns países serão mais afetados do que outros.
What is experienced may not be real.	O que é vivenciado pode não ser real.
Maybe ten words a day.	Talvez dez palavras por dia.
They started to claim him.	Eles começaram a reclamá-lo.
This is important for a few reasons.	Isso é importante por alguns motivos.
I hope to finish it soon.	Espero terminá-lo em breve.
No significant weight change was observed in either group.	Nenhuma mudança significativa de peso foi observada em nenhum dos grupos.
It was hot, big.	Estava quente, grande.
Fully grown, she still looked like a child.	Completamente crescida, ela ainda parecia uma criança.
None of the agreements were registered.	Nenhum dos acordos foi registrado.
There have been many recent deaths here.	Houve muitas mortes recentes aqui.
Many things happened today.	Muitas coisas aconteceram hoje.
But it's nice to be able to vote.	Mas é bom poder votar.
They have a fixed position.	Eles têm uma posição fixa.
How you think about it can affect your confidence.	Como você pensa sobre isso pode afetar sua confiança.
They were a team.	Eles eram uma equipe.
Your father got sick.	Seu pai ficou doente.
It's not the best marketing plan.	Não é o melhor plano de marketing.
Cut free background.	Corte o fundo livre.
That was reasonable.	Isso era razoável.
And at that exact moment it started to rain.	E nesse exato momento começou a chover.
However, current data showed quite different results.	No entanto, os dados atuais mostraram resultados bastante diferentes.
This situation does not normally happen in humans.	Esta situação normalmente não acontece em humanos.
It's true what they say, a picture is worth a thousand words.	É verdade o que dizem, uma imagem vale mais que mil palavras.
He knew this would happen.	Ele sabia que isso aconteceria.
The opinion is here.	A opinião está aqui.
He felt he had lost.	Ele sentiu que tinha perdido.
He builds relationships with people inside and outside his family.	Construa relacionamentos com pessoas dentro e fora de sua família.
He wasn't released at all.	Ele não foi lançado em nada.
I just saved them all.	Acabei de salvar todos.
He wasn't going to play.	Ele não ia jogar.
He's already used to the cold.	Ele já está acostumado com o frio.
I'm very happy with him.	Estou muito feliz com ele.
However, his feedback is important to us.	No entanto, seu feedback é importante para nós.
Opinion and fact vs.	Opinião e fato vs.
Playing with his hair and looking very proud of himself.	Brincando com seu cabelo e parecendo muito orgulhoso de si mesmo.
This growth will continue.	Esse crescimento vai continuar.
If you wanted to write a story, fine.	Se você quisesse escrever uma história, tudo bem.
A new appeal has been brought to this court.	Um novo recurso foi levado a este tribunal.
If we can't, there can be conflict.	Se não pudermos, pode haver conflito.
He was sitting next to me, we talked a little sometimes.	Ele estava sentado perto de mim, conversamos um pouco às vezes.
He just wouldn't.	Ele simplesmente não iria.
They share a style.	Eles compartilham um estilo.
The error bar indicates the standard error.	A barra de erro indica o erro padrão.
I stopped using it again.	Parei de usar novamente.
There are other errors in this judgment.	Há outros erros neste julgamento.
There was no sound from inside for several seconds.	Não houve nenhum som de dentro por vários segundos.
It's been obvious, at least to me.	Tem sido óbvio, pelo menos para mim.
A representative analysis of at least two independent experiments is shown.	Uma análise representativa de pelo menos dois experimentos independentes é mostrada.
Turning her to him.	Virando-a para ele.
I know you're probably right.	Eu sei que você provavelmente está certo.
And the score is absolutely excellent.	E a pontuação é absolutamente excelente.
You can join us!.	Você pode se juntar a nós!.
She rolled her eyes as he waited for dinner on the table.	Ela revirou os olhos quando ele esperava o jantar na mesa.
Move as if it means something to you.	Mova-se como se isso significasse algo para você.
One was four weeks past the due date.	Um ultrapassou quatro semanas a data prevista para o parto.
Send a text.	Envie um texto.
She held it up and back so it caught the light.	Ela o segurou para cima e para trás para que refletisse a luz.
He still types very well however.	Ele ainda digita muito bem no entanto.
His stomach fell on his feet.	Seu estômago caiu em seus pés.
Danger was the main point.	O perigo era o ponto principal.
We were silent.	Ficamos em silêncio.
I have the morning free.	Eu tenho a manhã livre.
Would definitely recommend.	Definitivamente recomendaria.
Find out what it is during the video.	Descubra o que é durante o vídeo.
But they don't for me.	Mas eles não para mim.
It influenced many things.	Influenciou em muitas coisas.
The effort to remember was too much.	O esforço para lembrar era demais.
That kind of attention to detail is what makes you love it.	Esse tipo de atenção aos detalhes é o que faz você amá-lo.
I haven't seen such a thing in many, many years.	Há muitos e muitos anos que não vejo uma coisa dessas.
Please go here.	Por favor, vá aqui.
Close enough to address her, at least.	Perto o suficiente para se dirigir a ela, pelo menos.
The pain would simply exist.	A dor simplesmente existiria.
The patient remains in a critical condition.	O paciente permanece em estado crítico.
Not that I know how much difference it really makes.	Não que eu saiba quanta diferença isso realmente faz.
Let me ask you now.	Deixe-me perguntar agora.
He taught me to ride.	Ele me ensinou a montar.
Others before him have achieved this.	Outros antes dele conseguiram isso.
Of a kind.	De uma espécie.
I don't expect these differences to be directly linked.	Não espero que essas diferenças sejam diretamente unidas.
positive control group.	Grupo controle positivo.
Suddenly, she was in his arms.	De repente, ela estava em seus braços.
I think a comparison can be made here.	Acho que uma comparação pode ser feita aqui.
Do not try this at home.	Não tente isto em casa.
Happy to help.	Feliz por ajudar.
He was afraid of me.	Ele tinha medo de mim.
I don't follow these things.	Eu não acompanho essas coisas.
I loved every second of it.	Eu amei cada segundo disso.
These stories should have a clear beginning, middle and end.	Essas histórias devem ter um começo, meio e fim claros.
I took my heart from the village.	Eu tirei meu coração da aldeia.
A dangerous drug interaction may occur.	Pode ocorrer uma interação medicamentosa perigosa.
But he was so tired.	Mas ele estava tão cansado.
The concept of general interest must therefore be better defined.	O conceito de interesse geral deve, portanto, ser mais bem definido.
There is no such situation here.	Não existe tal situação aqui.
At this point the game begins.	Neste ponto o jogo começa.
She didn't look at him or anyone else.	Ela não olhou para ele ou para qualquer outra pessoa.
It changed my day.	Isso mudou meu dia.
Then she realized they couldn't.	Então ela percebeu que eles não podiam.
Turns out it looked that way because it was.	Acontece que parecia assim porque era.
It's my favorite drink.	É minha bebida favorita.
How to fight.	Como lutar.
Notes are related to sounds and letters are related to sounds.	As notas estão relacionadas aos sons e as letras estão relacionadas aos sons.
We were lucky enough to pass for the first time.	Tivemos a sorte de passar pela primeira vez.
The house is still standing.	A casa ainda está de pé.
Nothing else exists except you.	Nada mais existe exceto você.
And thank you.	E obrigado.
But now, here, he stood out.	Mas agora, aqui, ele se destacou.
Let me mention some of them.	Deixe-me mencionar alguns deles.
I really have to see.	Eu realmente tenho que ver.
They, despite being nice adults, apparently had no say in the matter.	Eles, apesar de serem adultos legais, aparentemente não tinham voz no assunto.
She just looked sick.	Ela simplesmente parecia doente.
She hated when he called her that.	Ela odiava quando ele a chamava assim.
We better shoot faster, or some might run away.	É melhor atirarmos mais rápido, ou alguns podem fugir.
Not sure what can be done.	Não tenho certeza do que pode ser feito.
It's kind of a fast track.	É uma espécie de via rápida.
I mean, maybe they will.	Quero dizer, talvez eles vão.
People are the same everywhere and we are like everyone else.	As pessoas são iguais em todos os lugares e nós somos como todo mundo.
Only two patients required open therapy.	Apenas dois pacientes necessitaram de terapia aberta.
You shot him.	Você atirou nele.
If you want, you can check it out.	Se quiser, você pode conferir.
One thing is what it is and not something else.	Uma coisa é o que é e não outra coisa.
The unique facts of this case confirm this.	Os fatos únicos deste caso confirmam isso.
During that time period, you control that enemy.	Durante esse período de tempo, você controla esse inimigo.
They didn't want anything to do with this place.	Eles não queriam nada com este lugar.
The fix may fail.	A correção pode falhar.
This forces him to think about his death.	Isso o força a pensar em sua morte.
This is more of a full day hike.	Esta é mais uma caminhada de um dia inteiro.
I wanted to get up and get some air.	Eu queria me levantar e pedir um pouco de ar.
I will be here even if that happens.	Eu estarei aqui mesmo que isso aconteça.
It was a beautiful story.	Foi uma bela história.
Part of the game.	Parte do jogo.
I never looked back.	Eu nunca olhei para trás.
Later cases, however, put our concerns aside.	Casos posteriores, no entanto, deixaram nossas preocupações de lado.
You must be at the top of your game.	Você deve estar no topo do seu jogo.
Which is better than life.	Que é melhor que a vida.
I know it's early, but we have to go.	Eu sei que é cedo, mas temos que ir.
There are many more powerful women in the world than I do.	Há muitas mulheres com mais poder no mundo do que eu.
Its context changes over time.	Seu contexto muda com o tempo.
It was the perfect lunch.	Foi o almoço perfeito.
We would have to do a word count.	Teríamos que fazer uma contagem de palavras.
A song made them feel strong again.	Uma música os fez se sentirem fortes novamente.
The first class is free.	A primeira aula é gratuita.
Shutting down my brain is a hard thing to do.	Desligar meu cérebro é uma coisa difícil de fazer.
Eventually, his behavior began to improve.	Eventualmente, seu comportamento começou a melhorar.
Ask students to look at the letter as they see it in words.	Peça aos alunos que observem a letra quando a virem em palavras.
Well here we are.	Bem, aqui estamos.
They use it on a person only if he has died.	Eles o usam em uma pessoa somente se ela tiver morrido.
It is not a man's house.	Não é a casa de um homem.
A simple statement of fact.	Uma simples declaração de fato.
It depends on the perspective.	Depende da perspectiva.
But we can say more.	Mas podemos dizer mais.
He will be your peace.	Ele será a sua paz.
You analyze three main problems within the current system.	Você analisa três problemas principais dentro do sistema atual.
Content analysis used.	Análise de conteúdo utilizada.
I saw your full name for the first time.	Eu vi seu nome completo, pela primeira vez.
You won't believe this.	Você não vai acreditar nisso.
And he could have.	E ele poderia ter.
Leave it behind.	Deixe isso para trás.
The sound of not being turned on was a beautiful thing.	O som de não estar ligado era uma coisa linda.
So if you're lucky, you might find one.	Então, se você tiver sorte, poderá encontrar um.
Such an effect was not observed on the item's memory performance.	Tal efeito não foi observado no desempenho da memória do item.
And that final scene.	E aquela cena final.
Four months later, the performance of the two groups remained similar.	Quatro meses depois, o desempenho dos dois grupos permaneceu semelhante.
Feel free to contact me and we'll see what happens.	Sinta-se à vontade para entrar em contato comigo e vamos ver o que acontece.
But there should have been a trial according to the law.	Mas deveria ter havido um julgamento de acordo com a lei.
I'd rather see anything else.	Eu prefiro ver qualquer outra coisa.
I was much older than he was anyway.	Eu era muito mais velho do que ele, de qualquer maneira.
Discovered the strange word.	Descobriu a palavra estranha.
In both cases.	Em ambos os casos.
So he wasn't sure.	Então ele não tinha certeza.
This time he kept her there.	Desta vez ele a manteve lá.
They must not.	Eles não devem fazê-lo.
This is particularly worrisome for two reasons.	Isso é particularmente preocupante por dois motivos.
You know in some.	Você sabe em alguns.
I don't have a relationship with him.	Eu não tenho um relacionamento com ele.
Find v.	Encontre v,.
Eventually, we were caught.	Eventualmente, fomos apanhados.
None of us, but we would love to.	Nenhum de nós, mas gostaríamos de fazê-lo.
It just makes me feel healthy.	Isso só me faz sentir saudável.
They can often be removed and usually do not come back.	Eles muitas vezes podem ser removidos e geralmente não voltam.
The news ran through the house in a moment.	A notícia correu pela casa em um momento.
The crowd, however, is an entirely different story.	A multidão, no entanto, é uma história completamente diferente.
I'd love to talk to you today, if you're around.	Eu adoraria falar com você hoje, se você estiver por perto.
I look at my phone and it's a video.	Eu olho para o meu telefone e é um vídeo.
They are living in difficult conditions.	Eles estão vivendo em condições difíceis.
I wanted clean paper to write on.	Queria um papel limpo para escrever.
The night with the other cat person.	A noite com a outra pessoa-gato.
You learn what to do or what not to do.	Você aprende o que fazer ou o que não fazer.
My body burned and trembled.	Meu corpo queimava e tremia.
It's very reasonable to do that too.	É muito razoável fazer isso também.
His morning wood pressed against my leg.	Sua madeira matinal pressionada contra minha perna.
Take it and go.	Pegue e vá.
They move me to the side and put me back on the floor.	Eles me movem para o lado e me colocam de volta no chão.
He was surprised at first, then very happy, obviously.	Ele ficou surpreso, primeiro, depois muito feliz, obviamente.
She had made it.	Ela tinha conseguido.
That's what it exists for.	É para isso que existe.
She couldn't be dead.	Ela não podia estar morta.
There is still a lot to improve.	Ainda há muito o que melhorar.
Your nervous system has the potential to do the same.	Seu sistema nervoso tem o potencial de fazer o mesmo.
She couldn't understand.	Ela não conseguia entender.
He could fight.	Ele poderia lutar.
Except he was still here.	Exceto que ele ainda estava aqui.
I am able at this moment to look to my future.	Eu sou capaz de neste momento olhar para o meu futuro.
The instance itself is not aware of the public address.	A própria instância não está ciente do endereço público.
She called his cell.	Ela ligou para o seu celular.
It was a total failure.	Foi falha total.
They found their own way and stayed on it.	Eles encontraram seu próprio caminho e permaneceram nele.
That's exactly what they did when the time came too.	Isso é exatamente o que eles fizeram quando chegou a hora também.
She took her husband.	Ela levou o marido.
They were very interesting guys, but very mean.	Eles eram caras bem interessantes, mas muito malvados.
Of course yes.	Claro que sim.
You will see quick results in reaching these goals.	Você verá resultados rápidos para chegar a esses objetivos.
Some people need theory to get ahead.	Algumas pessoas precisam da teoria para progredir.
Such models are more important than one might imagine.	Tais modelos são mais importantes do que se pode imaginar.
It can have a significant impact on the appearance of the system.	Pode ter um impacto significativo na aparência do sistema.
I'm sorry they don't seem to be getting my letters.	Lamento que eles não pareçam estar recebendo minhas cartas.
We were doing our best to be good parents.	Estávamos fazendo o nosso melhor para ser bons pais.
I ask you to join this battle.	Peço-lhe que se junte a esta batalha.
They are really nice men who are working hard for you.	Eles são homens muito legais que estão trabalhando duro para você.
The public was not informed until the following month.	O público não foi informado até o mês seguinte.
A combination of different training methods seems to be helpful.	Uma combinação de diferentes métodos de treinamento parece ser útil.
One look was enough.	Um olhar foi o suficiente.
In our own lives, it's the same.	Em nossas próprias vidas, é o mesmo.
But of course these are not normal times.	Mas é claro que não são tempos normais.
He had one and she said yes.	Ele tinha um e ela disse que sim.
That was a feeling he never expected to have.	Essa era uma sensação que ele nunca esperava ter.
They had a knife.	Eles tinham uma faca.
There's not much in them.	Não há muito neles.
Thus was born the first instance of a professional literature.	Assim nasceu a primeira instância de uma literatura profissional.
Lunch is over.	O almoço já acabou.
Thank you for your interest!.	Obrigado pelo seu interesse!.
You know what little you can see.	Você sabe o pouco que você pode ver.
I am happy now.	Eu estou feliz agora.
Found the solution.	Encontrou a solução.
I have to stop at two.	Eu tenho que parar em dois.
I'm comfortable with both.	Estou confortável com ambos.
Cast members record as an entire cast.	Os membros do elenco gravam como um elenco inteiro.
It was community leaders and the media.	Foram os líderes comunitários e a mídia.
I discuss these two steps in turn.	Eu discuto essas duas etapas por sua vez.
I must go in now.	Devo entrar agora.
Even the personal letter is more likely to go through email.	Mesmo a carta pessoal é mais provável de passar por e-mail.
But, of course, that means nothing to anyone else.	Mas, é claro que isso não significa nada para mais ninguém.
But the pressure is strong.	Mas a pressão é forte.
An officer called her attention to her.	Um oficial chamou sua atenção para ela.
Of course, I was also a part of it.	Claro, eu também fiz parte disso.
I will call and see you for sure.	Vou ligar e vê-lo certamente.
The results are generally clear.	Os resultados são geralmente claros.
However, we believe that our trees provide much greater value.	No entanto, acreditamos que nossas árvores fornecem um valor muito maior.
So that's exactly what we're doing.	Então é exatamente isso que estamos fazendo.
I thought they were lost or destroyed.	Eu pensei que eles estavam perdidos ou destruídos.
He loves to help.	Ele adora ajudar.
You assume full responsibility for how you choose to use this information.	Você assume total responsabilidade por como você escolhe usar essas informações.
For me, for my team.	Por mim, pelo meu time.
I've never seen anything do exactly what it does.	Nunca vi nada fazer exatamente o que faz.
He was a child.	Ele era uma criança.
We'll see what she has.	Veremos o que ela tem.
She has dark, black eyes.	Tem olhos escuros e pretos.
He looked at her, but couldn't see anything else.	Ele olhou para ela, mas não conseguiu ver nada além.
They influence everything you do and say.	Eles influenciam tudo o que você faz e diz.
They didn't tell me where they were taken.	Não me disseram para onde foram levados.
In fact, they could probably turn things around in no time.	Na verdade, eles provavelmente poderiam mudar as coisas em pouco tempo.
And having an enemy was enough.	E ter um inimigo era o suficiente.
She was sitting.	Ela estava sentada.
So these things are still a moving target.	Então essas coisas ainda são um alvo em movimento.
Something was out there.	Algo estava lá fora.
Whatever your best work is, you do it.	Seja qual for o seu melhor trabalho, você o faz.
He wouldn't die.	Ele não morreria.
We just lost last year.	Acabamos de perder no ano passado.
But the result is different.	Mas o resultado é diferente.
Well, at least the coffee was hot.	Bem, pelo menos o café estava quente.
That was the best.	Isso foi o melhor.
And then listen to these people.	E então ouça essas pessoas.
Valuable, but very few can make use of these parts.	Valioso, mas muito poucos podem fazer uso dessas peças.
This may be correct.	Isso pode estar correto.
Each client, and each project, is unique.	Cada cliente, e cada projeto, é único.
I hope he says something.	Eu espero que ele diga alguma coisa.
At first he saw nothing.	A princípio não viu nada.
He was a wonderful person and will be missed by many.	Ele era uma pessoa maravilhosa e deixará saudades para muitos.
Everyone ran everywhere.	Todo mundo correu para todos os lugares.
I also want him to be at peace as soon as possible.	Eu também quero que ele fique em paz o mais rápido possível.
Is very difficult.	É muito difícil.
Just jump out of it and take a step towards love.	Apenas pule para fora dela e dê um passo em direção ao amor.
And we didn't have children.	E não tivemos filhos.
It's not fear.	Não é medo.
Something, someone was there with her.	Algo, alguém estava lá com ela.
It was fun though.	Foi divertido, no entanto.
This was understood.	Isso foi entendido.
There are problems with gold, however.	Há problemas com o ouro, no entanto.
Rock is having a field day with this.	Rock está tendo um dia de campo com isso.
Then my face.	Então meu rosto.
He wanted this to be the first test.	Ele queria que este fosse o primeiro teste.
But no specific deadline at this time.	Mas sem nenhum prazo específico neste momento.
So we actually tend to stick to our original title.	Portanto, na verdade, tendemos a manter nosso título original.
Proof that he told the doctor.	Prova que ele disse ao médico.
I shouldn't remember them now.	Eu não deveria me lembrar deles agora.
For files of a certain type, it can be applied.	Para arquivos de um determinado tipo, pode ser aplicado.
The soldiers fired their weapons.	Os soldados dispararam suas armas.
Natural, of course, that he should have hated to see him go.	Natural, é claro, que ele devesse ter odiado vê-lo partir.
That's huge.	Isso é enorme.
Let's walk a little, but only an hour away.	Vamos caminhar um pouco, mas apenas uma hora de distância.
He would have killed many of us.	Teria matado muitos de nós.
Few details are mentioned and none are explained.	Poucos detalhes são mencionados e nenhum é explicado.
Burning can start earlier on the weekend.	A queima pode começar mais cedo no fim de semana.
Nothing important was reported.	Nada importante foi relatado.
You will see yourself as you really are.	Você se verá como realmente é.
He'd made the call ten minutes ago.	Ele havia feito a ligação dez minutos atrás.
She became one of his girls.	Ela se tornou uma de suas garotas.
Too hot.	Muito quente.
The heart of the story is her characters.	O coração da história são seus personagens.
Some would say this is wrong.	Alguns diriam que isso está errado.
He can't know anything about it.	Ele não pode saber nada sobre isso.
That's the only difference.	Essa é a única diferença.
Change your parameters to get the best result.	Altere seus parâmetros para obter o melhor resultado.
That would be too normal for people like me.	Isso seria normal demais para gente como eu.
The pain comes again.	A dor vem novamente.
At least not until now.	Pelo menos não até agora.
Light the match.	Acenda o fósforo.
Best round so far.	Melhor rodada até agora.
The higher the value, the higher the account.	Quanto maior o valor, maior a conta.
It's not a model, it's not a theory, it's a fact.	Não é um modelo, não é uma teoria, é um fato.
He didn't find any.	Ele não encontrou nenhum.
It may take much longer for your procedure to complete.	Pode levar muito mais tempo para que seu procedimento seja concluído.
Ten girls will be selected to participate in the free camp.	Dez meninas serão selecionadas para participar do acampamento gratuito.
Consider, first, two observations.	Considere, primeiro, duas observações.
Not for user display.	Não para exibição do usuário.
They cannot see you.	Eles não podem vê-lo.
Now it's nothing special, but back then it was something amazing.	Agora não é nada de especial, mas naquela época era algo incrível.
They were interested at first.	Eles estavam interessados ​​no início.
For that, you can use the find command.	Para isso, você pode usar o comando find.
I'm very quiet.	Eu estou muito quieto.
Okay, now for the important part.	Ok, agora para a parte importante.
Of course, you can go out and buy one.	Claro, você pode sair e comprar um.
But one day when they sorted it all out.	Mas um dia quando eles resolveram tudo.
This is what no one seems to understand.	Isso é o que ninguém parece entender.
We never give in.	Nós nunca cedemos.
So do not worry.	Então não se preocupe.
Talking to users about their requirements is an obvious starting point.	Conversar com os usuários sobre seus requisitos é um ponto de partida óbvio.
They would have each other.	Eles teriam um ao outro.
It's more than you say.	É mais do que você diz.
They came in the morning.	Eles vieram de manhã.
I'm back home.	Estou de volta em casa.
Remember the rule.	Lembre-se da regra.
I don't know where to put this post.	Não sei onde colocar este post.
His blood was shed by many.	Seu sangue foi derramado por muitos.
There was no time to remove it.	Não havia tempo para retirá-lo.
I have no interest in you getting sick.	Não tenho interesse em você ficar doente.
But night falls.	Mas a noite cai.
But not separate.	Mas não separado.
Only parts of it are green.	Apenas partes dele são verdes.
But our initial results surprised me.	Mas nossos resultados iniciais me surpreenderam.
The enemy horse appeared.	O cavalo inimigo apareceu.
He could remember the fear.	Ele conseguia se lembrar do medo.
Or so everyone felt.	Ou assim todos sentiram.
He came to discuss a matter of signal importance.	Ele veio para discutir um assunto de importância de sinal.
He had short white hair in a military cut, but straight.	Ele tinha cabelo branco curto em um corte militar, mas liso.
But you can't take it out of the house.	Mas você não pode tirá-lo de casa.
She should find a reason to leave the hall early.	Ela deveria encontrar uma razão para deixar o salão mais cedo.
No more words about it.	Sem mais palavras sobre isso.
It was released with a number of extra features.	Foi lançado com uma série de recursos extras.
All hope, purpose and connection were destroyed.	Toda esperança, propósito e conexão foram destruídos.
In addition to the dark, we had to deal with the cold.	Além do escuro, tivemos que lidar com o frio.
I do not change this view in any way.	Eu não mudo de forma alguma essa visão.
In fact, it wasn't a bad idea.	Na verdade, não foi uma má ideia.
It really doesn't make sense.	Realmente não faz sentido.
Nobody said a word about them.	Ninguém disse uma palavra sobre eles.
And he lived up to that.	E ele viveu até isso.
This is not the first line.	Essa não é a primeira linha.
They warn.	Eles avisam.
I examined current events.	Examinei os acontecimentos atuais.
I don't feel him here or even anywhere near.	Eu não o sinto aqui ou mesmo em qualquer lugar perto.
You know the great library.	Você conhece a grande biblioteca.
We could start over.	Poderíamos recomeçar.
At any moment a wild animal could come to eat our eggs.	A qualquer momento um animal selvagem pode vir comer nossos ovos.
You look up.	Você olha para cima.
Where he cannot find them, he makes them.	Onde não pode encontrá-los, ele os faz.
There are no records.	Não há registros.
I am married to the heart.	Sou casado com o coração.
This certainly needs attention.	Isso certamente precisa de atenção.
He reached out and closed the empty box.	Ele estendeu a mão e fechou a caixa vazia.
But they can and should.	Mas eles podem e devem.
This work is still under development.	Este trabalho continua em desenvolvimento.
So it can be done.	Assim pode ser feito.
He couldn't know.	Ele não podia saber.
However, weeks passed.	No entanto, semanas se passaram.
The floor, clean.	O chão, limpo.
After six months, we finished our work.	Depois de seis meses, terminamos nosso trabalho.
The family went to the door. 	A família foi até a porta. 
that life was joy.	que a vida era alegria.
This first pure and absolute lie was the only bright spot.	Esta primeira mentira pura e absoluta foi o único ponto brilhante.
I realized that it was not an ideal situation.	Percebi que não era uma situação ideal.
Error bars are standard error.	As barras de erro são o erro padrão.
Only two actions are involved here.	Apenas duas ações estão envolvidas aqui.
She had never heard him sound like this before.	Ela nunca o tinha ouvido soar assim antes.
He died due to his injury.	Ele morreu devido a sua lesão.
I want to hear more of his story.	Eu quero ouvir mais dessa história dele.
He becomes a person because of others, not in spite of them.	Ele se torna uma pessoa por causa dos outros, e não apesar deles.
However, there are several limitations to this study.	No entanto, existem várias limitações para este estudo.
She must have been so scared, she was so small at the time.	Ela deve ter ficado tão assustada, ela era tão pequena na época.
The question is how do you respond to that.	A questão é como você responde a isso.
My father is usually a good person.	Meu pai geralmente é uma boa pessoa.
I love my friends, my brother.	Eu amo meus amigos, meu irmão.
Also don't smoke.	Também não fuma.
I certainly have these.	Eu certamente tenho esses.
The hospital is full of very sick men.	O hospital está cheio de homens muito doentes.
This was a very interesting design project.	Este foi um projeto de design muito interessante.
At the end of the service, he made a call to action.	No final do serviço, ele fez uma chamada à ação.
May you come and look at her.	Que você venha e olhe para ela.
All the more reason to give you any information I can.	Mais uma razão para lhe dar qualquer informação que puder.
Well, there is another.	Pois há outro.
I couldn't have gone alone.	Eu não poderia ter ido sozinho.
One bedroom has been turned into an office.	Um quarto foi transformado em escritório.
And take your hands off me.	E tire suas mãos de mim.
I was in the apartment with my friends.	Eu estava no apartamento com meus amigos.
Anything you can touch, or feel, is matter.	Qualquer coisa que você possa tocar, ou sentir, é matéria.
There was something strange going on.	Havia algo estranho acontecendo.
Must have.	Deve ter.
My advice is to just take it one day at a time.	Meu conselho é apenas levar um dia de cada vez.
Your cash flow has been negative so far.	Seu fluxo de caixa tem sido negativo até agora.
And he knew that everyone else was looking at his body too.	E ele sabia que todo mundo estava olhando para seu corpo também.
Of course he cannot provide them.	Naturalmente ele não pode fornecê-los.
We even finished each other's course books before term started.	Nós até terminávamos os livros do curso um do outro antes do início do período letivo.
Say, once a week.	Digamos, uma vez por semana.
They didn't make much noise.	Eles não faziam muito barulho.
The set could go either way.	O conjunto poderia ir de qualquer maneira.
Recently he had to sell his place.	Recentemente ele teve que vender seu lugar.
I had to fight them.	Eu tive que lutar contra eles.
It was sad to see it slowly falling apart.	Foi triste vê-lo desmoronando lentamente.
Behind my chair.	Atrás da minha cadeira.
Can anyone tell me how to do it.	Alguém me pode dizer como o fazer.
I worked there every day.	Eu trabalhava lá todos os dias.
I'm afraid she might.	Tenho medo que ela possa.
I knew exactly what to expect.	Eu sabia exatamente o que esperar.
Enjoy free time.	Aproveite o tempo livre.
The other two were dropped from the process.	Os outros dois foram retirados do processo.
We must agree.	Devemos concordar.
I was with a friend and her parents.	Eu estava com uma amiga e seus pais.
She just heard the others talk about it.	Ela só ouviu os outros falarem sobre isso.
Each one is showing different information.	Cada um está mostrando informações diferentes.
And there were four men inside.	E havia quatro homens dentro.
His suit was light brown, as were his eyes and hair.	Seu terno era marrom claro, assim como seus olhos e cabelos.
Even a sharp stone would do.	Até uma pedra pontiaguda serviria.
Gender distribution can play an important role.	A distribuição de gênero pode desempenhar um papel importante.
It was the old village transformed into a new place.	Foi a antiga vila transformada em um novo lugar.
His only social connection was with his family.	Sua única conexão social era com a família.
Gold in white.	Ouro em branco.
Just one place.	Apenas um lugar.
As such, it should have been excluded by the lower court.	Como tal, deveria ter sido excluído pelo tribunal de primeira instância.
We need to see them working together.	Precisamos vê-los trabalhando juntos.
She feels angry.	Ela sente raiva.
I wasn't being myself, and our sex life suffered.	Eu não estava sendo eu mesma, e nossa vida sexual sofreu.
In fact, he didn't like men.	Na verdade, ele não gostava de homens.
When it's not too hot.	Quando não está muito quente.
Many people do not pay on time, others never pay.	Muitas pessoas não pagam em dia, outras nunca pagam.
It was easier to believe that there were no changes.	Era mais fácil acreditar que não havia mudanças.
He is only about ten years old.	Tem apenas cerca de dez anos.
Half an hour later, he didn't respond to any of them.	Meia hora depois, ele não respondeu a nenhuma delas.
I had nothing useful to say.	Eu não tinha nada de útil para dizer.
We did it to give each other space.	Fizemos isso para dar espaço um ao outro.
I would never have done that, of course.	Eu nunca teria feito isso, é claro.
I've never been so scared in my life.	Nunca tive tanto medo na minha vida.
The more informed we are, the deeper we can go.	Quanto mais informados estivermos, mais fundo poderemos ir.
Just the other danger.	Apenas o outro perigo.
We think of other free or cheap things to do.	Pensamos em outras coisas gratuitas ou baratas para fazer.
That was kind of a mistake.	Isso foi meio que um erro.
You asked me to go to a hotel with you.	Você me pediu para ir a um hotel com você.
Don't be surprised by what you read in the newspapers.	Não se surpreenda com o que você lê nos jornais.
A complete blood count was normal.	Um hemograma completo foi normal.
He once held the high jump record for his school.	Ele já deteve o recorde de salto em altura para sua escola.
Except we need his help.	Exceto que precisamos de sua ajuda.
Now you must eat.	Agora você deve comer.
I've had this a few times.	Eu já tive isso algumas vezes.
Here is my tentative answer.	Aqui está minha tentativa de resposta.
He's not human.	Ele não é humano.
Few years ago.	Alguns anos atrás.
The girls fired.	As meninas dispararam.
Love, love, love her.	Ame, ame, ame-a.
Her and the events of last night.	Ela e os acontecimentos da noite passada.
I can't go on as at the moment.	Eu não posso continuar como no momento.
She looked at him as if she'd never seen one before.	Ela olhou para ele como se nunca tivesse visto um antes.
We want to know what this car can do on race day.	Queremos saber o que esse carro pode fazer no dia da corrida.
I love the way it looks.	Eu amo o jeito que parece.
Someone knows for sure.	Alguém sabe com certeza.
Nothing seemed to surprise them anymore.	Nada parecia mais surpreendê-los.
But let's not look beyond them.	Mas não vamos olhar além deles.
Even if their money helped improve access for others.	Mesmo que o dinheiro deles ajudasse a melhorar o acesso de outros.
She leaned into the truck and hit him on the head.	Inclinou-se para dentro do caminhão e o atingiu na cabeça.
Find it on the map.	Encontre-o no mapa.
But then, this was a very unusual type of baby.	Mas então, este era um tipo muito incomum de bebê.
The more you can do, the better.	Quanto mais você puder fazer, melhor.
Keep your old one if you need to change it!.	Mantenha o seu antigo se você precisar trocar!.
In others, no.	Em outros, não.
His skin was like paper.	Sua pele era como papel.
I'm only using about half of them at any given time.	Estou usando apenas cerca de metade deles em um determinado momento.
I am what is being left behind.	Eu sou o que está sendo deixado para trás.
Luck was with me.	A sorte estava comigo.
Indeed, such a conflict exists now.	De fato, tal conflito existe agora.
Now there were only three people sitting there.	Agora havia apenas três pessoas sentadas ali.
I really do not understand.	Eu realmente não entendo.
He wouldn't back down.	Ele não iria recuar.
Just sat there.	Apenas sentou-se lá.
You have to try to put yourself in the players' shoes.	Você tem que tentar se colocar no lugar dos jogadores.
He was facedown in the snow and breathing hard.	Ele estava de bruços na neve e respirava com dificuldade.
He lives with his mother, she works nights.	Mora com a mãe, ela trabalha à noite.
He did not die.	Ele não morreu.
This is the first part of our interview.	Esta é a primeira parte da nossa entrevista.
Now don't get lost.	Agora não se perca.
It was not the law that men should do this.	Não era a lei que os homens deveriam fazer isso.
Only two were chosen.	Apenas dois foram escolhidos.
The trees could not bear the weight of snow and leaves.	As árvores não suportavam o peso da neve e das folhas.
He had another side that was quite different, however.	Ele tinha um outro lado que era bem diferente, no entanto.
He doesn't like that term.	Ele não gosta desse termo.
For an hour.	Por uma hora.
I still never moved.	Eu ainda nunca me mudei.
Very well played.	Muito bem jogado.
Because there are many different ideas on the subject.	Porque há muitas idéias diferentes sobre o assunto.
So we're in good hands.	Então estamos em boas mãos.
The size is great too.	O tamanho é ótimo também.
There is a wide range of housework work.	Há uma ampla gama de trabalho de trabalhos domésticos.
I love the love.	Eu amo o amor.
Most of his reports are classified.	A maioria de seus relatórios são secretos.
And it's great.	E é ótimo.
In that.	Nisso.
It's probably best not to use it.	Provavelmente é melhor não usá-lo.
He would like you to go see him.	Ele gostaria que você fosse vê-lo.
She came to him there after his team went to bed.	Ela veio até ele lá depois que sua equipe foi para a cama.
That's not fair.	Isso não é justo.
Some other items.	Alguns outros itens.
No complications were recorded.	Nenhuma complicação foi registrada.
Now we consider two cases.	Agora consideramos dois casos.
Language and human behavior.	Linguagem e comportamento humano.
Something was wrong inside.	Algo estava errado lá dentro.
Remember you are only there for one day.	Lembre-se que você está lá apenas por um dia.
But then this was never proven.	Mas, então, isso nunca foi provado.
The experiment was repeated twice with similar results.	O experimento foi repitido duas vezes com resultados semelhantes.
Treatment is surgical.	O tratamento é cirúrgico.
I could be talking to anyone.	Eu poderia estar falando com qualquer um.
I don't believe them.	Eu não acredito neles.
Participants have the opportunity to earn money from home.	Os participantes têm a oportunidade de ganhar dinheiro em casa.
There are no more plans left.	Não resta mais planos.
So start making plans now.	Então comece a fazer planos agora.
She was willing to try any means to reach the public.	Ela estava disposta a tentar qualquer meio para atingir o público.
He lost his true calling.	Ele perdeu sua verdadeira vocação.
Everyone wanted it that way.	Todos queriam assim.
He is not a morning person.	Ele não é uma pessoa matinal.
Can you please direct us.	Você pode por favor nos direcionar.
If you have one or more good friends, talk to them.	Se você tem um ou mais bons amigos, fale com eles.
I wouldn't even wait to get something to eat.	Eu não esperaria nem mesmo para conseguir algo para comer.
He performed most of the experiments and analyzed the data.	Realizou a maioria dos experimentos e analisou os dados.
It's not like that.	Não é desse jeito.
This didn't work for numbers.	Isso não funcionou para números.
I don't have a degree in this.	Eu não tenho um diploma nisso.
He turned off the gas.	Ele apagou o gás.
The plan is to be interesting.	O plano é ser interessante.
Everything needs to change.	Tudo precisa mudar.
We had to get these other people.	Tínhamos que pegar essas outras pessoas.
As you said it was called.	Como você disse que se chamava.
We must build trust and confidence in our process.	Devemos construir confiança e confiança em nosso processo.
No one will even notice you're gone, baby.	Ninguém vai nem notar que se foi, baby.
The night and the same night before vs.	Na noite e na mesma noite anterior vs.
Glad you called.	Que bom que você ligou.
I join him for a beer.	Eu me junto a ele em uma cerveja.
I cannot retrieve them.	Não posso recuperá-los.
I hope the message has been received.	Espero que a mensagem tenha sido recebida.
Please leave your first name and a question.	Por favor, deixe seu primeiro nome e uma pergunta.
Something you really control.	Algo que você realmente controla.
The results were quite representative.	Os resultados foram bastante representativos.
You must be safe then.	Você deve estar seguro então.
There may be nothing more than that.	Pode não haver nada mais do que isso.
But it's not a job.	Mas não é um trabalho.
You see a big block of red light.	Você vê um grande bloco de luz vermelha.
But things could be about to change.	Mas as coisas podem estar prestes a mudar.
Please start reading from the first part for context.	Por favor, comece a ler a partir da primeira parte para contextualizar.
He called for her.	Ele chamou por ela.
The logic of the concept is obvious.	A lógica do conceito é óbvia.
However, the house was empty.	No entanto, a casa estava vazia.
Well, don't worry about it.	Bem, não se preocupe com isso.
A physical wonder of nature with nothing fake about it.	Uma maravilha física da natureza sem nada falso sobre ela.
They need help.	Eles precisam de ajuda.
The first is from real life.	A primeira é da vida real.
Keep checking from time to time.	Continue a verificar de tempos em tempos.
But the judge said no.	Mas o juiz disse que não.
There were, he thought, so many ways for a man to die.	Havia, ele pensou, tantas maneiras de um homem morrer.
I can find information with the best of them.	Eu posso encontrar informações com os melhores deles.
I'm happy about that too.	Fico feliz por isso também.
You should get that thought out of your head.	Você deveria tirar esse pensamento da sua cabeça.
Below is the image of the final image.	Abaixo está a imagem da imagem final.
You should be at home.	Você deveria estar em casa.
Through other countries.	Através de outros países.
But don't worry if you fall asleep.	Mas não se preocupe se você adormecer.
In the system is done.	No sistema é feito.
That's really not much.	Isso realmente não é muito.
I waved for her to join me.	Eu acenei para ela se juntar a mim.
That way, those parts will cook slower than the rest.	Dessa forma, essas partes vão cozinhar mais lentamente do que o resto.
That's enough for me.	Isso é o suficiente para mim.
It was bad for the team and bad for me.	Foi ruim para o time e ruim para mim.
Not being sweet to, or loving.	Não ser doce para, ou amar.
Oh yeah, if you really hate us, let us know.	Ah sim, se você realmente nos odeia, deixe-nos saber.
And it's a simple one.	E é um simples.
Perfect for autumn.	Perfeito para o outono.
You cannot control people.	Você não pode controlar as pessoas.
When place matters.	Quando o lugar é importante.
I'm a practical man, and you're not.	Eu sou um homem prático, e você não.
Perfect, always.	Perfeito, sempre.
Benefits vary by company.	Os benefícios variam de acordo com a empresa.
She smiled when she saw it.	Ela sorriu quando viu.
Something wasn't right here.	Algo não estava certo aqui.
It just worked like that.	Apenas funcionou assim.
A good man no more.	Um homem bom não mais.
But I couldn't hide it.	Mas não conseguia esconder.
We have enough to worry about in our daily lives.	Temos o suficiente com que nos preocupar em nossas vidas diárias.
I needed an escape.	Eu precisava de uma fuga.
I give him control.	Eu dou a ele o controle.
Now this is madness.	Agora isso é loucura.
Not just you and me.	Não só você e eu.
Research will save you a lot of effort, time and money.	A pesquisa economizará muito esforço, tempo e dinheiro.
It was my turn.	Era minha vez.
Dammit, she thought suddenly, who was hurt on her ship.	Droga, ela pensou de repente, quem foi ferido em seu navio.
He is outside the world of good and evil.	Ele está fora do mundo do bem e do mal.
She glanced at the two men before deciding to say more.	Ela olhou para os dois homens antes de decidir falar mais.
She'll make it.	Ela vai conseguir.
You know better than that.	Você sabe melhor que isso.
Things were still weird.	As coisas ainda estavam estranhas.
She turned.	Ela se virou.
I had money.	Eu tinha dinheiro.
She could pass as a fifteen-year-old.	Ela poderia passar como uma adolescente de quinze anos.
That was trying.	Isso estava tentando.
So many other things.	Tantas outras coisas.
This time.	Essa vez.
The first rights to your shit from here on out are hers.	Os primeiros direitos da sua merda daqui em diante são seus.
That wasn't really the point, so to speak.	Essa não era realmente a questão, por assim dizer.
Boys deal with it too.	Os meninos também lidam com isso.
He is very much a product of his time.	Ele é muito um produto de seu tempo.
I didn't ask him why.	Não lhe perguntei por quê.
She felt the same for a long time.	Ela sentiu o mesmo por um longo tempo.
He stood up and took a step forward.	Ele se levantou e deu um passo à frente.
In the first control group, no treatment was applied.	No primeiro grupo controle não foi aplicado nenhum tratamento.
This is our guy, and he gave the team his career.	Este é o nosso cara, e ele deu sua carreira ao time.
He had a second to decide what to do.	Ele teve um segundo para decidir o que fazer.
I absolutely love this definition.	Eu absolutamente amo essa definição.
The lower court agreed.	O tribunal de primeira instância concordou.
She didn't even try to hide.	Ela nem tentou se esconder.
I'm not sure we knew exactly how early we were talking.	Não tenho certeza se sabíamos exatamente o quão cedo estávamos conversando.
I leaned forward to take a closer look.	Inclinei-me para frente para olhar mais de perto.
They wouldn't see her father for another five years.	Eles não veriam seu pai por mais cinco anos.
Do not say that.	Não diga isso.
They say it happens sometimes.	Dizem que isso acontece às vezes.
I think it's probably too late.	Acho que provavelmente é tarde demais.
But somehow we made it.	Mas de alguma forma conseguimos.
The time for thinking had already passed.	O tempo de pensar já havia passado.
Other studies have, however, shown opposite findings.	Outros estudos mostraram, no entanto, achados opostos.
Many patients must be connected to multiple medical devices.	Muitos pacientes devem estar conectados a vários dispositivos médicos.
I don't need to go on.	Eu não preciso continuar.
She has a very big trust factor.	Ela tem um fator de confiança muito grande.
Anger, on the other hand, was a different story.	A raiva, por outro lado, era uma história diferente.
I just have to stop.	Eu só tenho que parar.
The wind factor is huge.	O fator vento é enorme.
I would hate to lose her too.	Eu odiaria perdê-la também.
But most days it wasn't like that.	Mas na maioria dos dias não era assim.
Home Sweet Home.	Lar Doce Lar.
All your practice should be positive.	Toda a sua prática deve ser positiva.
So it shouldn't matter where we do it.	Portanto, não deveria importar onde fazemos isso.
Fifteen years, and nothing like it has ever happened before.	Quinze anos, e nada parecido aconteceu antes.
The second man stood up.	O segundo homem se levantou.
She couldn't do anything else.	Ela não podia fazer mais nada.
Maybe even see you here.	Talvez até te veja aqui.
I believed in this show, in this world, in these characters.	Eu acreditei neste show, neste mundo, nesses personagens.
We love it here, and it shows.	Nós amamos isso aqui, e isso mostra.
I don't want eyes added to my account.	Não quero olhos adicionados na minha conta.
Truth be told, there are a number of proper care circumstances.	Verdade seja dita, há uma série de circunstâncias de cuidados adequados.
He'll turn his face away in a moment.	Ele vai virar o rosto em um momento.
Fear is natural and normal.	O medo é natural e normal.
You won't be able to just show up.	Você não será capaz de simplesmente aparecer.
You're my wife.	Você é minha esposa.
And everyone in our world was a constant topic of conversation.	E todo mundo em nosso mundo era um assunto constante de conversa.
Interesting choice of words.	Interessante escolha de palavras.
I don't care how many.	Eu não me importo quantos.
It was team work.	Foi um trabalho em equipe.
The hope is that almost everything will be standard.	A esperança é que quase tudo seja padrão.
She had worked her way back to a position of trust.	Ela tinha trabalhado seu caminho de volta para uma posição de confiança.
It's useful.	É útil.
We found everything we needed.	Encontramos tudo o que precisávamos.
Face more tough questions from the crew.	Enfrenta mais perguntas difíceis da tripulação.
You never miss a cut.	Você nunca perde um corte.
I hadn't realized he'd gotten to sleep with it.	Eu não tinha percebido que ele tinha começado a dormir com isso.
So we wanted to know what should be done now.	Por isso, queríamos saber o que deve ser feito agora.
She is very much in love with him, and he with her.	Ela é muito apaixonada por ele, e ele por ela.
It's hard to believe he's no longer with us.	É difícil acreditar que ele não está mais entre nós.
Blood was coming out of his mouth and nose.	O sangue estava saindo de sua boca e nariz.
I don't know anything that this show is real.	Eu não sei nada que este show é real.
He left you no space.	Ele não te deixou espaço.
The first was just something to do.	O primeiro era apenas algo para fazer.
Introduced into the heart.	Introduzido no coração.
He took her to the interview room.	Ele a levou para a sala de entrevista.
Both experiments found about half the expected rate.	Ambos os experimentos encontraram cerca de metade da taxa esperada.
At first they denied.	A princípio eles negaram.
Your life is no different.	Sua vida não é diferente.
I do not have a choice.	Eu não tenho escolha.
I barely have time to force my anger down.	Eu mal tenho tempo para forçar minha raiva para baixo.
But it was difficult.	Mas foi difícil.
And, of course, the pages are full of much more.	E, claro, as páginas estão cheias de muito mais.
You just need to be extremely patient.	Você só precisa ser extremamente paciente.
But that still can't be right.	Mas isso ainda não pode estar certo.
Silence falls over the crowd.	O silêncio cai sobre a multidão.
Take this to her.	Leve isso para ela.
Bad things happen when people feel left out.	Coisas ruins acontecem quando as pessoas se sentem excluídas.
We went to the fans to thank them after the game.	Fomos até os torcedores para agradecê-los após o jogo.
They cannot open the box.	Eles não podem abrir a caixa.
He didn't own the situation.	Ele não era o dono da situação.
Hear what comes next.	Ouça o que vem a seguir.
Above each set of doors was a single large window.	Acima de cada conjunto de portas havia uma única grande janela.
In general, take more images than you need.	Em geral, tire mais imagens do que você precisa.
The only thing that is unknown is its distribution.	A única coisa que é desconhecida, é a sua distribuição.
This is a nice feature to have.	Esse é um bom recurso para ter.
And it started well.	E começou bem.
We would walk in the autumn.	Caminharíamos no outono.
The old woman told him where.	A velha lhe disse onde.
Look someone in the eye.	Olhe alguém nos olhos.
In reality, there was no agreement.	Na realidade, não houve acordo.
Maybe I need to move some things again.	Talvez eu precise mover algumas coisas novamente.
They saw what they saw.	Eles viram o que viram.
I managed to reach it.	Consegui alcançá-lo.
They really are a lost race.	Eles realmente são uma raça perdida.
Maybe she should see a doctor or something.	Talvez ela devesse consultar um médico ou algo assim.
Subsequent books begin where the previous book ended.	Os livros seguintes começam onde o livro anterior terminou.
In general, it is better to send more than too little.	Em geral, é melhor enviar mais do que muito pouco.
It's not good, and the engine doesn't like it.	Não é bom, e o motor não gosta.
Her body was there, but her brain was gone.	Seu corpo estava lá, mas seu cérebro se foi.
All of this is great.	Tudo isso é ótimo.
That would never have happened.	Isso nunca teria acontecido.
And so he had.	E assim ele teve.
He's looking.	Ele está olhando.
No single treatment is right for everyone.	Nenhum tratamento único é apropriado para todos.
Lower only as far as you feel comfortable.	Abaixe apenas até onde você se sentir confortável.
Well, it will take us back to a war.	Bem, ela vai nos levar de volta a uma guerra.
Enough talking about it.	Chega de falar sobre isso.
And skin support.	E suporte para a pele.
But someone did.	Mas alguém atirou.
Interpreting him, it seemed, was out of the question.	Interpretá-lo, parecia, estava fora de questão.
So this is super cool.	Então isso é super foda.
Watch what happens and notice how you feel.	Observe o que acontece e observe como se sente.
We were silent for a long time.	Ficamos em silêncio por um longo tempo.
Or maybe it isn't.	Ou talvez não seja.
This is designed to give you a much flatter response.	Isso foi projetado para oferecer uma resposta muito mais plana.
For national security matters.	Para assuntos de segurança nacional.
She looks at the books in front of her.	Ela olha para os livros à sua frente.
You will kill us both.	Você vai matar nós dois.
There was great joy.	Houve uma grande alegria.
Get over it, you lost.	Supere isso, você perdeu.
That's what you did.	Foi isso que você fez.
My beautiful boy was dead.	Meu lindo menino estava morto.
You should know what they do just by reading their name.	Você deve saber o que eles fazem apenas lendo seu nome.
I mean, there's no one who can touch them.	Quero dizer, não há ninguém que possa tocá-los.
Old buildings were torn down, new ones were erected.	Prédios antigos foram derrubados, novos foram erguidos.
Very small world.	Mundo muito pequeno.
Children are not good for me.	Crianças não são boas para mim.
The past is still close to us.	O passado ainda está perto de nós.
There was no way to put a good face on it.	Não havia como colocar uma boa cara nisso.
But there were other people on top of the car.	Mas havia outras pessoas em cima do carro.
It is used for many purposes.	É usado para muitos propósitos.
Young declined to answer questions.	Young se recusou a responder às perguntas.
It will be long.	Vai ser longo.
There were three women.	Havia três mulheres.
His heart was pounding.	Seu coração batia forte.
Typically, this process takes several seconds or more to complete.	Normalmente, esse processo leva vários segundos ou mais para ser concluído.
Someone is looking down.	Alguém está olhando para baixo.
There is no such problem here.	Não há esse problema aqui.
He told you that and that's what he's doing.	Ele te disse isso e é isso que ele está fazendo.
Having a hell of a season.	Tendo uma temporada infernal.
Each class had a specific combination of weapons and equipment.	Cada classe tinha uma combinação específica de armas e equipamentos.
You are not thinking.	Você não está pensando.
Everything is known to you.	Tudo é conhecido por você.
I just take the ball and run.	Eu só pego a bola e corro.
No, she couldn't contact them right away.	Não, ela não podia contatá-los imediatamente.
For me, my family and friends are everything.	Para mim, minha família e amigos são tudo.
But then something happened to her.	Mas então algo aconteceu com ela.
It really depends on what else you want too.	Realmente depende do que mais você quer também.
You couldn't feel it coming.	Você não podia sentir isso chegando.
I drew a big line on my first two pages.	Eu desenhei uma grande linha nas minhas duas primeiras páginas.
This is the total cost of the phone.	Esse é o custo total do telefone.
Don't hit people.	Não bata nas pessoas.
But they don't care.	Mas eles não se importam.
I think you too.	Acho que você também.
Instead, offer people interesting content.	Em vez disso, ofereça conteúdo interessante às pessoas.
It's an art form.	É uma forma de arte.
Finished with the beer, he set the bottle on the table.	Terminada a cerveja, ele colocou a garrafa na mesa.
Others find it in other ways.	Outros o encontram de outras maneiras.
This may explain their behavior.	Isso pode explicar o comportamento deles.
This is the core of your magic.	Este é o núcleo da sua magia.
He turned away from the window and her view.	Ele se afastou da janela e de sua vista.
And it can get worse.	E pode piorar.
Accept as we are.	Aceite como somos.
But you have to face the facts.	Mas você tem que encarar os fatos.
They have the software and book.	Eles têm o software e livro.
I was happy to have it.	Eu estava feliz por tê-lo.
I will follow.	Eu vou seguir.
Something is missing from this photo.	Está faltando alguma coisa nessa foto.
At first there was no one there.	No início não havia ninguém lá.
It didn't take long to catch up.	Não demorou muito para alcançá-lo.
We should shoot for five.	Devemos atirar para cinco.
It gets stronger and stronger.	Fica cada vez mais forte.
Has a son.	Tem um filho.
However, there may have been some additional factors that affected the results.	No entanto, talvez houvesse alguns fatores adicionais que afetaram os resultados.
You can find your station on a map here.	Você pode encontrar sua estação em um mapa aqui.
We pay for the internet service.	Pagamos pelo serviço de internet.
It was a very strange experience for me.	Foi uma experiência muito estranha para mim.
You can learn a lot by watching a popular person in action.	Você pode aprender muito observando uma pessoa popular em ação.
But it gives you this idea.	Mas dá-lhe esta ideia.
I take a step closer to him.	Eu dou um passo para mais perto dele.
Talk a little.	Fale um pouco.
We save people.	Salvamos as pessoas.
But he is on our side.	Mas ele está do nosso lado.
Which is where he got weird.	Que é onde ficou estranho.
Keep your stomach.	Mantenha seu estômago.
Killing cancer cells is easy.	Matar células cancerosas é fácil.
They chose to create us instead.	Eles escolheram nos criar em vez disso.
He knows there aren't many.	Ele sabe que não são muitos.
A good showing might at least get my attention for a vote.	Uma boa exibição pode pelo menos chamar minha atenção para uma votação.
However, he did not complete the training.	No entanto, ele não completou o treinamento.
It's time to get things done.	É hora de fazer as coisas.
He, the team.	Ele, a equipe.
To contact people close to you, click here.	Para entrar em contato com pessoas próximas a você, clique aqui.
Or she kind of does.	Ou ela meio que faz.
Or my team will carry it.	Ou minha equipe vai carregá-lo.
But at least they had each other.	Mas pelo menos eles tinham um ao outro.
Parents to take care of.	Pais para cuidar.
Hall understood things slowly but surely.	Hall entendeu as coisas devagar, mas com segurança.
He made tough choices.	Ele fez escolhas difíceis.
He would never want to notice.	Ele nunca iria querer notar.
I asked my students to write some things down.	Pedi aos meus alunos que escrevessem algumas coisas.
I had to get out of there, and fast.	Eu tinha que sair de lá, e rápido.
They were built to live, not to spend.	Eles foram construídos para viver, não para passar.
I could see the people who loved it.	Pude ver as pessoas que adoraram.
It got to my brain.	Chegou ao meu cérebro.
First, nothing is as simple as it seems.	Primeiro, nada é tão simples quanto parece.
He would find that someone.	Ele encontraria esse alguém.
This is a case where it was recorded on video.	Este é um caso de onde foi gravado em vídeo.
But we can live without them.	Mas podemos viver sem eles.
We should have turned the corner here.	Devíamos ter virado a esquina aqui.
I don't know if what you read is true or not.	Não sei se o que você leu é verdade ou não.
But it still has to be a number.	Mas ainda tem que ser um número.
So we started school.	Então começamos a escola.
I hear him say something.	Eu o ouço dizer algo.
A lot more.	Muito mais.
See if you can identify the issues below.	Veja se você consegue identificar os problemas abaixo.
The news was full of death.	A notícia estava cheia de morte.
It even brought them closer together, which she never considered possible.	Isso até os aproximou, o que ela nunca considerou possível.
Not necessarily, anyway.	Não necessariamente, de qualquer maneira.
There would be nothing left to tax.	Não sobraria nada para tributar.
But you meant the best.	Mas você quis dizer o melhor.
It happened to her, and it happened to many others.	Aconteceu com ela, e aconteceu com muitos outros.
I've been thinking about sitting down and reading it from cover to cover.	Tenho pensado em sentar e ler de capa a capa.
At least not before the last letter from home.	Pelo menos não antes da última carta de casa.
He wondered what made him choose him.	Ele se perguntou o que o fez escolhê-lo.
But for some the fight was just beginning.	Mas para alguns a luta estava apenas começando.
She had a purpose.	Ela tinha um objetivo.
But we know what happened in the past.	Mas sabemos o que aconteceu no passado.
There is no room for error, so the pressure is high.	Não há espaço para erros, então a pressão é grande.
Go out with friends.	Sair com os amigos.
I have no concept of time, space.	Não tenho noção de tempo, espaço.
You are asking them to act.	Você está pedindo para eles agirem.
But that didn't matter.	Mas isso não importava.
Let me get back to that.	Deixe-me voltar a isso.
I'm worried about him.	Estou preocupado com ele.
A change of heart.	Uma mudança de coração.
I hadn't even read his comment.	Eu nem tinha lido seu comentário.
You are a beautiful young woman.	Você é uma mulher jovem e bonita.
He was wrong about that, actually.	Ele estava errado sobre isso, na verdade.
In defense of eating meat.	Em defesa de comer carne.
I knew he meant it.	Eu sabia que ele quis dizer isso.
Now, let's see what's inside.	Agora, vamos ver o que tem dentro.
She dropped her clothes and ran away.	Ela largou as roupas e fugiu.
She's not that important.	Ela não é tão importante.
Her chest didn't rise and fall.	O peito não subia e descia.
Of course this is false.	Claro que isso é falso.
Not Available.	Não está disponível.
He had an extremely fast start.	Ele teve uma largada extremamente rápida.
Sorry to be late.	Desculpe estar atrasado.
He took turns very fast and fast.	Ele se revezava muito rápido e rápido.
What does it have to be, with something so big.	O que tem que ser, com algo tão grande.
None of these methods really got me a job.	Nenhum desses métodos realmente me deu um emprego.
And it requires heat.	E requer calor.
But don't give ground.	Mas não dê terreno.
I went to my room.	Fui para o meu quarto.
However, these drugs have additional mechanisms of action.	No entanto, essas drogas têm mecanismos de ação adicionais.
This population may not represent those from other areas of the country.	Esta população pode não representar as de outras áreas do país.
You have your date.	Você tem seu encontro.
It's really good for me.	É muito bom para mim.
I just want to be a couple now.	Eu só quero ser um casal agora.
We'll have more to say about that below.	Teremos mais a dizer sobre isso abaixo.
Then you will have your answer.	Então você terá sua resposta.
Even the colors are great.	Até as cores são ótimas.
And that's not appropriate.	E isso não é apropriado.
New and unusual.	Novo e incomum.
I didn't have the answers, but that didn't matter.	Eu não tinha as respostas, mas isso não importava.
Also, if they wanted us to know, they would have told us.	Além disso, se eles quisessem que soubéssemos, teriam nos contado.
Never forget that.	Nunca esqueça isso.
They are far from home.	Eles estão longe de casa.
The original movie.	O filme original.
Which, for me, is much worse most of the time.	O que, para mim, é muito pior na maioria das vezes.
There's too much of this movie to hate.	Há muito deste filme para odiar.
This results in methods that fail when applied in nature.	Isso resulta em métodos que falham quando aplicados na natureza.
Show and win, everything.	Mostrar e ganhar, tudo.
I won't waste my breath with you.	Não vou perder meu fôlego com você.
Nobody will try to stop us.	Ninguém vai tentar nos parar.
I've seen few like that.	Já vi poucos assim.
We must hold it, read it and master it.	Devemos segurá-lo, lê-lo e dominá-lo.
And others, and they will travel with dogs.	E outros, e eles vão viajar com cachorros.
A little history that left up to this great game.	Um pouco de história que deixou até este grande jogo.
The request was granted and the sentence passed in favor of the defendant.	O pedido foi deferido e a sentença proferida em favor do réu.
He would do anything to keep the peace now.	Ele faria qualquer coisa para manter a paz, agora.
This can happen to anyone, including you.	Isso pode acontecer com qualquer pessoa, incluindo você.
He couldn't see them.	Ele não podia vê-los.
They moved together.	Eles se mudaram juntos.
So sit back and enjoy reading.	Então sente-se e aproveite a leitura.
No more turns, no more production.	Não há mais voltas, não há mais produção.
It's simple marketing.	É marketing simples.
In fact, I had a runner-up.	Na verdade, eu tinha um segundo colocado.
You cannot exist on your own.	Você não pode existir por conta própria.
There's a lot to sort out here.	Há muito o que resolver aqui.
I tried everything and it just continued to get worse.	Eu tentei de tudo e só continuou a piorar.
One bright moment, and then it was gone.	Um momento brilhante, e então se foi.
Please let me know.	Por favor, me avise.
No, everything was very different.	Não, tudo era muito diferente.
It's not the shape of anything.	Não é a forma de nada.
He made great television and it felt like the perfect thing.	Ele fez uma ótima televisão e isso parecia a coisa perfeita.
Unfortunately in production there is only v.	Infelizmente na produção só tem v.
I love you so much.	Eu te amo muito.
It's really something you have to work on every day.	É realmente algo que você tem que trabalhar todos os dias.
Outlaw.	Fora da lei.
In battle, he saved my life more than once.	Na batalha, ele salvou minha vida mais de uma vez.
I could probably eat that in one sitting, he thought to himself.	Eu provavelmente poderia comer isso de uma só vez, ele pensou consigo mesmo.
I didn't want to drink any more of him.	Eu não queria beber mais dele.
They are bound by their choice.	Eles são obrigados por sua escolha.
However, the mechanisms involved have not been established.	No entanto, os mecanismos envolvidos não foram estabelecidos.
In other words, the minutes of that meeting are locked up somewhere.	Em outras palavras, as atas dessa reunião estão trancadas em algum lugar.
I tried so hard to make this a success.	Eu tentei tanto fazer disso um sucesso.
However, mental images do exist.	No entanto, as imagens mentais existem.
It wasn't race as she thought.	Não era raça como ela pensava.
It must be studied.	Deve ser estudado.
That closed the case.	Isso encerrou o caso.
I did this for a few minutes.	Fiz isso por alguns minutos.
We have something in common.	Nós temos algo em comum.
Or he will come back.	Ou ele vai voltar.
I knew this move.	Eu conhecia esse movimento.
I'm confused.	Estou confuso.
That thought pleased her.	Esse pensamento a agradou.
None of this exists.	Nada disso existe.
Try these steps for all your teeth.	Tente estes passos para todos os dentes.
On a list.	Em uma lista.
Well, it doesn't matter to me one way or another.	Bem, não importa para mim de uma forma ou de outra.
Try it, you will be surprised.	Experimente, você vai se surpreender.
Wrote the main manuscript.	Escreveu o manuscrito principal.
The defendant was the only person in the car.	O réu era a única pessoa no carro.
This construction will serve two purposes.	Esta construção servirá a dois propósitos.
A winter life.	Uma vida de inverno.
Throw in some rain and it will go away quickly.	Jogue um pouco de chuva e ela vai embora rapidamente.
They were ready to go.	Eles estavam prontos para partir.
But where he is today, he is a very good player.	Mas onde está hoje, é um jogador muito bom.
I had a training plan.	Eu tinha um plano de treino.
This couple obviously has no idea what they signed up for.	Este casal obviamente não tem ideia do que eles se inscreveram.
If he is not, then no amount of observation will make him responsible.	Se ele não for, então nenhuma quantidade de observação o tornará responsável.
So let's be serious. 	Então vamos falar sério. 
I adore.	adoro.
However, the results may not apply to adults.	No entanto, os resultados podem não se aplicar a adultos.
I don't know how we feel then.	Não sei o que sentimos então.
See the fat entry line at the top and thin just below.	Veja a linha de entrada de gordura na parte superior e fina logo abaixo.
I may be missing something here.	Posso estar faltando alguma coisa aqui.
She was a pretty little thing.	Ela era uma coisinha bonita.
He came to see it as proper.	Ele veio para vê-lo como apropriado.
I decided to keep it for future reference.	Resolvi guardá-lo para referência futura.
The moment she saw it, she knew it was important.	No momento em que ela viu, ela sabia que era importante.
Yes, he was the only one left.	Sim, ele foi o único que restou.
He had missed the chance to come back.	Ele havia perdido a chance de voltar.
He won two of the first three games.	Venceu dois dos três primeiros jogos.
It was the best place to be.	Era o melhor lugar para estar.
I got them.	Eu os peguei.
But anyway, to make a long story short.	Mas enfim, para encurtar a história.
I never had that break people get when you stop playing.	Eu nunca tive aquela pausa que as pessoas têm quando você para de jogar.
On photo day too.	No dia da foto também.
No matter how different he looked.	Não importa o quão diferente ele parecesse.
Spend time with some of them.	Passe algum tempo com alguns deles.
And it's a real deal.	E é um negócio real.
In this way, he soon obtained a certain education.	Dessa forma, ele logo obteve uma certa educação.
He is on my mind constantly.	Está em minha mente constantemente.
We stopped in front of a large shed.	Paramos em frente a um grande galpão.
That's what we have to pay a little attention to.	É nisso que temos que dar um pouco de atenção.
Not for her.	Não para ela.
Or sometimes real human bodies.	Ou às vezes corpos humanos reais.
It's not a healthy combination.	Não é uma combinação saudável.
He now knew.	Ele agora sabia.
The number of white blood cells was within the normal range.	O número de glóbulos brancos estava dentro da faixa normal.
There's a whole room full of them.	Há uma sala inteira cheia deles.
He got clean.	Ele ficou limpo.
We hold hands.	Nós damos as mãos.
Now it's personal.	Agora é pessoal.
Nothing but friends.	Nada além de amigos.
If you don't need them in the future.	Se você não precisar deles no futuro.
He leaned forward, put his arms around her in return.	Ele se inclinou para frente, colocou os braços ao redor dela em troca.
There is no other reason.	Não há outro motivo.
They are each different.	Eles são cada um diferente.
They locked him back.	Eles o trancaram de volta.
Your name is often in the newspaper.	Seu nome está frequentemente no jornal.
Some individuals do not fast well due to blood sugar problems.	Alguns indivíduos não jejuam bem devido a problemas de açúcar no sangue.
I'm trying to resume reading.	Estou tentando retomar a leitura.
I could seriously fuck him before the others caught up with me.	Eu poderia fodê-lo seriamente, antes que os outros me alcançassem.
That was a long time ago.	Isso foi há bastante tempo.
She started to cry.	Ela começou a chorar.
They are not here for therapy.	Eles não estão aqui para terapia.
I know you don't feel it, but it's true.	Eu sei que você não sente isso, mas é verdade.
Add cold water, or water and broth, not to cover completely.	Adicione água fria, ou água e caldo, para não cobrir completamente.
He came summer and winter.	Ele veio verão e inverno.
Bring him here.	Traga ele aqui.
I'm not able to figure it out.	Eu não sou capaz de descobrir isso.
They had gone without shoes most of the time.	Eles tinham ido sem sapatos a maior parte do tempo.
The structure of an image.	A estrutura de uma imagem.
He kept things simple.	Ele manteve as coisas simples.
And you told her you were going to sell everything.	E você disse a ela que ia vender tudo.
He was special and he knew it.	Ele era especial e sabia disso.
As he had done many times before.	Como já havia feito várias vezes antes.
Nobody's land.	Terra de ninguém.
It was just for a good laugh.	Foi só para dar boas risadas.
He did much more than was asked.	Ele fez muito mais do que foi pedido.
Having done that, she couldn't do anything else.	Tendo feito isso, ela não podia fazer mais nada.
About the things she believed in.	Sobre as coisas em que ela acreditava.
My father joined us.	Meu pai se juntou a nós.
Most of the team is in every scene.	A maioria da equipe está em todas as cenas.
Had a great year.	Teve um ótimo ano.
They understand why they are fighting.	Eles entendem por que estão lutando.
I love to use it in the summer.	Adoro usar no verão.
This had been different.	Isso tinha sido diferente.
An idea is just that and is worthless.	Uma ideia é apenas isso e não vale nada.
I would absolutely love to find a solution to this.	Eu absolutamente adoraria encontrar uma solução para isso.
All for herself.	Tudo por ela mesma.
Mix the student bodies.	Misture os corpos estudantis.
I followed him and then came out from behind him.	Eu o segui e então saí de trás dele.
It's been a crazy day.	Tem sido um dia louco.
Instead of the name is a date.	Em vez do nome é uma data.
He never believed what he heard.	Ele nunca acreditou no que ouviu.
He read them carefully.	Ele os leu com atenção.
Or real people.	Ou as pessoas reais.
One was above the other and slightly to the left.	Um estava acima do outro e ligeiramente para a esquerda.
We were within walking distance of several points of interest.	Estávamos a uma curta distância de vários pontos de interesse.
The fact that it happened is nothing new.	O fato de ter acontecido não é novidade.
Some things happen.	Algumas coisas acontecem.
Do not type or write any changes on this form.	Não digite ou escreva quaisquer alterações neste formulário.
Other than that, he couldn't have found much to say for himself.	Fora isso, ele não poderia ter encontrado muito a dizer por si mesmo.
Normal for me, at least.	Normal para mim, pelo menos.
Using an open source approach changes the game.	Usar uma abordagem de código aberto muda o jogo.
None of your friends.	Nenhum de seus amigos.
I offered to pay for legal advice and she declined the offer.	Eu me ofereci para pagar por aconselhamento jurídico e ela recusou a oferta.
I made them promise not to tell the others, and they agreed.	Eu os fiz prometer não contar aos outros, e eles concordaram.
Both were true.	Ambos eram verdade.
She said she wanted to see it again and again and again.	Ela disse que queria ver de novo e de novo e de novo.
Some of my teachers were really important to me.	Alguns dos meus professores foram realmente importantes para mim.
I've never been involved in anything like this.	Eu nunca estive envolvido em algo assim.
People find data to support what they want to believe.	As pessoas encontram dados para apoiar o que querem acreditar.
We can not do anything with it.	Não há nada que possamos fazer.
It could have been then or the night before.	Poderia ter sido então ou na noite anterior.
We have a deal.	Temos um acordo.
It's a done deal.	É um negócio feito.
They sold right away.	Eles venderam imediatamente.
They stayed close to maintain eye contact.	Eles ficaram perto para manter contato visual.
For better or worse.	Para melhor ou pior.
Not even a phone number.	Nem mesmo um número de telefone.
In doing so, it applied its policy consistently with its plain language.	Ao fazê-lo, aplicou sua política consistente com sua linguagem simples.
They are the past.	Eles são o passado.
Both are valid when in equilibrium.	Ambos são válidos quando em equilíbrio.
I just can't reach them.	Eu simplesmente não consigo alcançá-los.
So we started to do just that.	Então começamos a fazer exatamente isso.
Half didn't even look real.	Metade nem parecia real.
They can change it and turn it off as they please.	Eles podem alterá-lo e desligá-lo como quiserem.
I spoke my truth and no one believed me.	Falei a minha verdade e ninguém acreditou em mim.
I thought it was a great idea and it turned out great.	Achei uma ótima ideia e deu super certo.
The same goes for the medical team.	O mesmo acontece com a equipe médica.
The bad guy.	O tipo ruim.
Fear washed over him.	O medo caiu sobre ele.
We are so lucky.	Temos tanta sorte.
It even surprised me.	Surpreendeu até a mim.
You never knew.	Você nunca soube.
It's that time of year again.	É aquela época do ano de novo.
Assume everything will take a lot longer than you think.	Suponha que tudo levará muito mais tempo do que você pensa.
I turned around.	Eu me virei.
We had never seen this.	Nós nunca tínhamos visto isso.
I think it's something that's fun for the fans.	Eu acho que é algo que é divertido para os fãs.
This requires the object interaction to be fairly straightforward.	Isso requer que a interação do objeto seja bastante direta.
Completely opposite to my plans.	Completamente oposto aos meus planos.
The first is effort.	A primeira é o esforço.
The connection is fine.	A conexão está boa.
Definitely plan how your book will start and end.	Definitivamente, planeje como seu livro vai começar e terminar.
We show that this limit is the best possible.	Mostramos que esse limite é o melhor possível.
Your customers are stuck.	Seus clientes estão presos.
Indeed, without this right, no other human right can exist.	De fato, sem esse direito, nenhum outro direito humano pode existir.
This line talks a lot about character.	Esta linha fala muito sobre caráter.
What is being done today is important.	O que está sendo feito hoje é importante.
She wouldn't take no for an answer.	Ela não aceitaria um não como resposta.
I'm not sure if this will die on me.	Eu não tenho certeza se isso vai morrer em mim.
I held my son in my arms until he fell asleep.	Segurei meu filho em meus braços até ele adormecer.
In fact, in some countries, they came in second.	De fato, em alguns países, eles ficaram em segundo lugar.
I have no choice, not really.	Eu não tenho escolha, não realmente.
Here between these two he had no part.	Aqui entre esses dois ele não tinha parte.
It hurt, really hurt me.	Doeu, realmente me machucou.
He has a lot to say to her.	Ele tem muito a dizer a ela.
I know it won't happen now, but the thoughts are there.	Eu sei que isso não vai acontecer agora, mas os pensamentos estão lá.
Even her.	Até ela.
Well, yes, yes.	Bem, sim, sim.
You are having an anxiety attack.	Você está tendo um ataque de ansiedade.
You might want to consider this.	Você pode querer considerar isso.
It really depends on your community.	Isso realmente depende da sua comunidade.
I saw the way they were looking at her this morning.	Eu vi o jeito que eles estavam olhando para ela esta manhã.
Marriage is the last thing on my mind.	O casamento é a última coisa em minha mente.
In any space.	Em qualquer espaço.
You can't be here without him.	Você não pode estar aqui sem ele.
So kids, go ahead and try it out.	Então, crianças, vão em frente e experimentem.
Let's start at the beginning.	Vamos começar pelo começo.
He took care of her body.	Ele cuidou de seu corpo.
Let me know what you find though.	Deixe-me saber o que você encontrar embora.
I found an answer.	Eu encontrei uma resposta.
I feel good, let's get to the go part.	Eu me sinto bem, vamos para a parte de ir.
Yes to love.	Sim para amar.
We could have done much better.	Poderíamos ter feito muito melhor.
Nobody else moved.	Ninguém mais se moveu.
He had an excellent memory.	Ele tinha uma excelente memória.
And one by one we entered the room.	E um a um entramos na sala.
We went to work.	Fomos trabalhar.
He stopped short, seeing the women gathered at his office door.	Ele parou de repente, vendo as mulheres reunidas na porta de seu escritório.
So those days are gone.	Então esses dias se foram.
Changes could occur in this space of law.	Mudanças poderiam ocorrer nesse espaço do direito.
A was such a lovely man.	A era um homem tão adorável.
He could talk to anyone.	Ele podia falar com qualquer um.
With power we can add money.	Com poder podemos adicionar dinheiro.
We have to set the bar very high.	Temos que colocar a fasquia muito alta.
However, some limitations also need to be discussed.	No entanto, algumas limitações também precisam ser discutidas.
I'm getting this error.	Estou recebendo este erro.
The 'tumor picture' plays a central role.	O 'quadro do tumor' desempenha um papel central.
Both have support systems and are fighting back.	Ambos têm sistemas de apoio e estão revidando.
You might have waited days for your code to be reviewed.	Você pode ter esperado dias até que seu código fosse revisado.
There was a light, however.	Havia uma luz, no entanto.
We were the last to leave.	Fomos os últimos a sair.
Seven original research studies were included in the review.	Sete estudos de pesquisa originais foram incluídos na revisão.
Nothing else seemed big enough.	Nada mais parecia grande o suficiente.
They are fat and happy.	Eles são gordos e felizes.
They felt so real, those dreams.	Eles pareciam tão reais, aqueles sonhos.
Mental status is not affected.	O estado mental não é afetado.
Fast and angry.	Rápido e irritado.
I loved working so big.	Eu adorava trabalhar tão grande.
You will understand the point.	Você vai entender o ponto.
She immediately ordered food.	Ela imediatamente pediu comida.
Even younger children will be able to accompany while having fun.	Crianças ainda menores poderão acompanhar enquanto se divertem.
Play around with these values ​​as you wish.	Brinque com esses valores como desejar.
Post a photo in less than a month.	Poste uma foto em menos de um mês.
I can't allow myself to think about it.	Não posso me permitir pensar nisso.
Today, they are having the biggest sales this year.	Hoje, eles estão tendo as maiores vendas este ano.
But, the common factor is that free will doesn't matter.	Mas, o fator comum é que o livre arbítrio não importa.
The problem is when I click no.	O problema é quando clico em não.
However, she might know.	No entanto, ela poderia saber.
More than anything, I think he needs a lot of birds.	Mais do que tudo, acho que ele precisa de muitos pássaros.
Now imagine yourself eating.	Agora imagine-se comendo.
Take it all off.	Tire tudo.
The building no longer exists.	O prédio não existe mais.
It kept you warm too.	Manteve você aquecido também.
Hard times are coming to the world.	Tempos difíceis estão chegando ao mundo.
He was doing a simple job for the president.	Ele estava fazendo um trabalho simples para o presidente.
Listening to music will be much easier than ever!.	Ouvir música será muito mais fácil do que nunca!.
They protect us and we protect them.	Eles nos protegem e nós os protegemos.
Sounds load sometimes.	Os sons carregam às vezes.
Please keep us posted.	Por favor mantenha-nos informados.
Try looking at things from above or below.	Tente olhar para as coisas de cima ou de baixo.
Not a word from you.	Nem uma palavra sua.
Instead, move forward with what was happening just before the incident.	Em vez disso, avance com o que estava acontecendo pouco antes do incidente.
Not because of me.	Não por minha causa.
Then it will be a legal question.	Então será uma questão legal.
It was hard to forget what had happened.	Era difícil esquecer o que tinha acontecido.
I can talk to him just fine now.	Eu posso falar com ele muito bem agora.
From the article example.	Do exemplo do artigo.
I'm not telling you to read it.	Eu não estou dizendo para você ler.
But if they didn't leave in two minutes, she would.	Mas se eles não saíssem em dois minutos, ela iria.
A representative experiment of three is shown.	Um experimento representativo de três é mostrado.
That doesn't work though.	Isso não funciona embora.
If she was bad, we have to deal with her.	Se ela fosse ruim, temos que lidar com ela.
On a regular basis.	Em uma base regular.
Often with sex.	Muitas vezes com sexo.
Both are still in progress.	Ambos ainda estão em andamento.
Really felt and seen.	Realmente sentida e vista.
You determine what the front side of the table should be.	Você determina qual deve ser o lado da frente da mesa.
That depends on him.	Isso depende dele.
I don't like what happens at the end with the eye.	Não gosto do que acontece no final com o olho.
All your players are gone.	Todos os seus jogadores se foram.
Again the meat was not very good.	Mais uma vez a carne não era muito boa.
He was definitely not thinking.	Ele não estava definitivamente pensando.
Every man is important.	Todo homem é importante.
Get the lay of the land.	Obter o lay da terra.
Therefore, we will include them here.	Por isso, vamos incluí-los aqui.
We're back to square one.	Estamos de volta à estaca zero.
But our objective was different from most.	Mas nosso objetivo era diferente da maioria.
The message sent is completely clear.	A mensagem enviada é totalmente clara.
It was he who left.	Foi ele que saiu.
I am getting it.	Estou conseguindo.
And both are in high demand right now.	E ambos são muito procurados agora.
Then she smiled and held out her hand.	Então ela sorriu e estendeu a mão.
He made several great plays when his team needed them.	Ele fez várias grandes jogadas quando seu time precisava delas.
You just have to stick to the blog theme.	Você só tem que se ater ao tema do blog.
Finally, the work was ready for the press.	Por fim, o trabalho estava pronto para a imprensa.
This is due to the very nature of said store.	Isso se deve à própria natureza da referida loja.
I'm too far gone.	Estou longe demais.
It really made us feel good.	Realmente nos fez sentir bem.
So let's hit the record.	Então vamos acertar o registro.
There was an hour left to run, which was fair.	Faltava uma hora para correr, o que era justo.
Unless someone told you.	A menos que alguém lhe dissesse.
The future wasn't here yet, and the past was gone.	O futuro ainda não estava aqui, e o passado se foi.
The results of the experiments presented are representative of three performed.	Os resultados dos experimentos apresentados são representativos de três realizados.
I looked at the money again.	Olhei para o dinheiro novamente.
White people.	Pessoas brancas.
But that is not the important factor here.	Mas esse não é o fator importante aqui.
I went and sat in the chair next to her.	Fui e sentei na cadeira ao lado dela.
Therefore, the application is limited to specific uses.	Portanto, a aplicação é limitada a usos específicos.
I can take it.	Eu consigo aguentar isso.
The above method is for the first case.	O método acima é para o primeiro caso.
She does not despise us.	Ela não nos despreza.
It was no surprise that her head was missing.	Não foi surpresa que sua cabeça estivesse faltando.
He wants to know who everyone is going to call.	Ele quer saber para quem todo mundo vai ligar.
The individual can then use their faith to create meaning and values.	O indivíduo pode então usar sua fé para criar significado e valores.
From one of two independent experiments.	De um dos dois experimentos independentes.
It might make things a little easier for you to understand.	Pode tornar as coisas um pouco mais fáceis para você entender.
An experiment cannot have two different starting points at the same time.	Um experimento não pode ter dois pontos de partida diferentes ao mesmo tempo.
You will look beautiful for sure.	Você vai ficar linda, com certeza.
Then they get a letter in the mail.	Então, eles recebem carta no correio.
It is none of the above.	Não é nenhuma das opções acima.
Of course, there were a lot of things on set.	Claro, havia muitas coisas no set.
He does it now.	Ele faz isso agora.
My children are real.	Meus filhos são reais.
We need to develop a strategy of what we are going to build.	Precisamos desenvolver uma estratégia do que vamos construir.
That there was no other option.	Que não havia outra opção.
Today it is a city square.	Hoje é uma praça da cidade.
If only she could sleep for an hour or two.	Se ao menos ela pudesse dormir por uma ou duas horas.
The only real choice is to get out of the way.	A única escolha real é sair do caminho.
I had never seen him like this.	Eu nunca o tinha visto assim.
He has tears in his eyes.	Ele fica com lágrimas nos olhos.
I was fine with that.	Eu estava bem com isso.
The ball is coming out so hot.	A bola está saindo tão quente.
I have this feeling that he's happy.	Eu tenho essa sensação de que ele está feliz.
They won't appreciate it.	Eles não vão apreciá-lo.
We talked about it.	Nós conversamos sobre isso.
You are not in control.	Você não está no controle.
It's been that way since we were kids.	É assim desde que éramos crianças.
I sat down and pulled.	Sentei e puxei.
He made her walk and turn around.	Ele a fez andar e se virar.
And the last one, because the other guys couldn't keep a straight face.	E o último, porque os outros caras não conseguiam manter uma cara séria.
I need to run.	Eu preciso correr.
But two, don't bury your face in mine.	Mas dois, não enfie seu rosto no meu.
No move to run and no move to charge us.	Nenhum movimento para correr e nenhum movimento para nos cobrar.
So think about what you want.	Então pense no que você quer.
The message must be clear to you.	A mensagem deve ser clara para você.
There is a chance he will win.	Há uma chance de ele ganhar.
Even sleeping they were beautiful.	Até dormindo eles eram lindos.
This vision seems to be out of touch with reality.	Esta visão parece-nos estar fora de contato com a realidade.
These results are consistent with the results of previous studies.	Esses resultados são consistentes com os resultados de estudos anteriores.
More of us the better.	Mais de nós, melhor.
We claim that the effect is small.	Afirmamos que o efeito é pequeno.
A higher score represents a higher level of anxiety and, therefore, a higher risk of falling.	Maior pontuação representa maior nível de ansiedade e, portanto, maior risco de queda.
And if there are such, let them not remain.	E se houver tais, que não permaneçam.
I smile at her.	Eu sorrio para ela.
I know how good it is when they like you.	Eu sei como é bom quando eles gostam de você.
The address could be your purpose.	O endereço pode ser o seu propósito.
Most of my reviews mention this as a negative point about the game.	A maioria dos meus comentários menciona isso como um ponto negativo sobre o jogo.
Those who serve others and those who serve themselves.	Aqueles que servem aos outros e aqueles que servem a si mesmos.
Both can be found on the same energy scale.	Ambos podem ser encontrados na mesma escala de energia.
I'll meet you at your house at seven o'clock.	Vou encontrá-lo em sua casa às sete da noite.
We know what to expect from him.	Sabemos o que esperar dele.
Another man telling the truth.	Outro homem dizendo a verdade.
Even if we could find someone to.	Mesmo se pudéssemos encontrar alguém para.
He needed to get ready fast and get back.	Ele precisava se preparar rápido e voltar.
When he reached her knees, she dropped the weapon.	Quando ele alcançou seus joelhos, ela soltou a arma.
This is often discussed.	Isso é frequentemente discutido.
He was alone, they said.	Ele estava sozinho, disseram.
It wasn't his place.	Não era o lugar dele.
I achieved.	Eu consegui.
Goals give us hope, direction and focus.	Objetivos nos dão esperança, direção e foco.
He took it off because she came there crying.	Ele o tirou porque ela veio lá chorando.
I just took my eyes off him at the last minute.	Eu apenas tirei meus olhos dele no último minuto.
Check the heat.	Confira o calor.
I wouldn't know who to vote for.	Não saberia dizer em quem votar.
He had no idea what to think of her.	Ele não tinha ideia do que pensar dela.
All children have the right to live in a warm, dry home.	Todas as crianças têm o direito de viver num lar quente e seco.
However, the performance difference is not very big.	No entanto, a diferença de desempenho não é muito grande.
But the circumstances were different.	Mas as circunstâncias eram diferentes.
Not yet, come to think of it.	Ainda não, venha para pensar sobre isso.
There would be no words, books or people.	Não haveria palavras, livros ou pessoas.
And there was that smell.	E havia aquele cheiro.
In an instant we were at war.	Em um instante estávamos em guerra.
What you have is great fun.	O que tem é uma grande diversão.
I have never been afraid in my life.	Eu nunca tive medo na minha vida.
So go out and check those lights, and then come back.	Então saia e verifique essas luzes, e depois volte.
We don't even have money to buy food.	Não temos dinheiro nem para comprar comida.
I'm in line and I've been for a long time.	Estou na fila e estou há muito tempo.
There are a few things to watch out for in this game.	Nesse jogo há algumas coisas a serem observadas.
Results were compared between tumor and control groups.	Os resultados foram comparados entre os grupos tumor e controle.
It seemed to come straight from the ground.	Parecia vir diretamente do chão.
It really blended together very well.	Realmente combinou muito bem.
Any kind of work.	Qualquer tipo de trabalho.
To play at your events.	Para jogar em seus eventos.
So there are two cases.	Então, há dois casos.
I'm just not on drugs.	Eu só não estou em drogas.
Alone they would be fine.	Sozinhos eles ficariam bem.
Forget it girl.	Esqueça, garota.
Repeat the above procedure until the tree is empty.	Repita o procedimento acima até que a árvore esteja vazia.
I missed the end.	Eu perdi o final.
With a longer period of time.	Com um período maior de tempo.
A much larger price increase is less likely in our opinion.	Um aumento de preço muito maior é menos provável em nossa opinião.
Same as school.	O mesmo que escola.
You start by placing five to ten birds in the field.	Você começa colocando cinco a dez pássaros no campo.
That's money going into family planning programs.	Isso é dinheiro indo para programas de planejamento familiar.
I have noticed this at work and at home.	Tenho notado isso no trabalho e em casa.
Nothing is broken here.	Nada está quebrado aqui.
The shoes came next.	Os sapatos vieram em seguida.
But that only helps within one term.	Mas isso só ajuda dentro de um termo.
Because they live on land.	Porque eles vivem na terra.
We need to find him.	Precisamos encontrá-lo.
Sometimes for a few hours.	Às vezes por algumas horas.
You are not death.	Você não é a morte.
Of course you will.	Claro que você vai segurar.
He hadn't learned anything.	Ele não tinha aprendido nada.
The court was right on the second point.	O tribunal estava certo quanto ao segundo ponto.
And each other.	E uns aos outros.
In nature everything has its place.	Na natureza tudo tem seu lugar.
I know you are healthy and at peace.	Eu sei que você está saudável e em paz.
Try this.	Experimente isso.
It doesn't matter how much they love them.	Não importa o quanto eles os amem.
And the second type of risk is a technology risk.	E o segundo tipo de risco é um risco de tecnologia.
We are safe now.	Estamos seguros agora.
His friends eventually leave him and he falls on hard times.	Seus amigos eventualmente o deixam e ele cai em tempos difíceis.
He was set for several years in a shed.	Ele foi definido por vários anos em um galpão.
He never mentioned them.	Ele nunca os mencionou.
I didn't think you would consider that.	Não achei que você consideraria isso.
Two safety analyzes were performed.	Duas análises de segurança foram realizadas.
You are a great human being.	Você é um grande ser humano.
He just liked having people around.	Ele só gostava de ter pessoas por perto.
I never dropped it.	Eu nunca a deixei cair.
Not fast, something that would take weeks.	Não rápido, algo que levaria semanas.
Then a child runs in front of your car.	Então uma criança corre na frente do seu carro.
A new body and that though but.	Um novo corpo e que embora mas.
That would explain.	Isso explicaria.
We share a bed so my friend can have his own space.	Dividimos uma cama para que meu amigo possa ter seu próprio espaço.
Like a game.	Tipo um jogo.
It hurt her feelings a little, but she was used to it.	Isso machucou seus sentimentos um pouco, mas ela estava acostumada com isso.
They both looked at him as he entered.	Ambos olharam para ele quando ele entrou.
There is no light.	Luz não há.
Unmold as before.	Desenforme como antes.
Safety is, of course, the first thing.	A segurança é, obviamente, a primeira coisa.
My head is no different.	Minha cabeça não é diferente.
A contract put into effect by the states.	Um contrato posto em vigor pelos estados.
It looked like a good challenge, so we did it.	Parecia um bom desafio, então fizemos.
It's been play and go for a long time.	Foi tocar e ir por um longo tempo.
For the rest of your life.	Para o resto da sua vida.
He is finally accepted.	Ele finalmente é aceito.
The power is gone.	O poder se foi.
Critical thinking.	Pensamento crítico.
These things she could survive.	Essas coisas ela poderia sobreviver.
I don't know why it isn't, but it isn't.	Não sei porque não é, mas não é.
The vehicle was very well taken care of.	O veículo foi muito bem cuidado.
He wrote a really good song.	Ele escreveu uma música muito boa.
However, this right is limited to the hearing itself.	No entanto, este direito está limitado à própria audiência.
Who knows what.	Quem sabe o quê.
Give your best.	Dê o seu melhor.
That's probably fine for now.	Isso provavelmente está bem por enquanto.
The firm itself was as old as the building.	A firma em si era tão velha quanto o prédio.
Not sleeping well not eating well irritated at the moments of notice.	Não dormir bem não comer bem irritado nos momentos de aviso prévio.
We walked away from him.	Nós nos afastamos dele.
It's the digital life.	É a vida digital.
Every curve brings us closer.	Cada curva nos aproxima.
It doesn't go like that.	Não vai assim.
A bad match.	Uma partida ruim.
They didn't have a plan.	Eles não tinham um plano.
This will be funny.	Isso vai ser engraçado.
The boys and girls on the streets, at school, at church.	Os meninos e meninas nas ruas, na escola, na igreja.
We call you to share the action.	Nós o chamamos para compartilhar a ação.
Your face is no longer dead.	Seu rosto não está mais morto.
It's a standard question.	É questão padrão.
I don't know why people aren't getting paid.	Não sei por que as pessoas não estão sendo pagas.
It's a new medium.	É um novo meio.
I told no one.	Eu disse a ninguém.
It wasn't about his actions, but about his words.	Não era sobre suas ações, mas sobre suas palavras.
Many thanks for your support.	Muito obrigado pelo seu apoio.
Her death was difficult for me.	A morte dela foi difícil para mim.
At the base, there are two cases to consider.	Na base, há dois casos a serem considerados.
I bit him, you see.	Eu o mordi, você vê.
I didn't tell you you could never see the movie.	Eu não te disse que você nunca poderia ver o filme.
It's short, simple and to the point.	É curto, simples e direto ao ponto.
Finally, some products enter the market.	Finalmente, alguns produtos entram no mercado.
It's the people that make you dangerous.	São as pessoas que o tornam perigoso.
Everyone is just taking it easy.	Todo mundo está apenas pegando leve.
It's worth the money.	Vale a pena o dinheiro.
It can be as simple as a few lines of code.	Pode ser tão simples quanto algumas linhas de código.
He will take care of you.	Ele vai cuidar de você.
We could not read it if it were not so.	Não poderíamos lê-lo se não fosse assim.
It was strong until the last beat.	Foi forte até a última batida.
Let's go to the general case.	Vamos ao caso geral.
Soon after, she fled and was placed in a psychiatric hospital.	Logo depois ela fugiu e foi colocada em um hospital psiquiátrico.
If not, then let her go.	Se não, então deixe-a ir.
Her voice was right.	A voz estava certa.
I had to run to keep up with her.	Eu tive que correr para acompanhá-la.
She just didn't want to accept it.	Ela simplesmente não queria aceitar.
You and I both know this is not the case.	Você e eu sabemos que este não é o caso.
I need you to answer my question.	Eu preciso que você responda minha pergunta.
I'm listening.	Eu estou ouvindo.
They came up with a very long list.	Eles vieram com uma lista muito longa.
I would build from there.	Eu construiria a partir daí.
The man was very tall and strong.	O homem era muito alto e forte.
I'll take weeks like this every week, please.	Levarei semanas assim todas as semanas, por favor.
I found a solution on this page.	Encontrei uma solução nesta página.
My gift to you is a baby.	Meu presente para você é um bebê.
She didn't want to see.	Ela não queria ver.
They didn't look at her.	Eles não olharam para ela.
Just like most of you.	Assim como a maioria de vocês.
We went three or four times.	Fomos três ou quatro vezes.
Well, maybe it's a lawsuit threat.	Bem, talvez seja uma ameaça de processo.
I can perfectly imagine.	Eu posso imaginar perfeitamente.
Many of your programs don't work very well.	Muitos de seus programas não funcionam muito bem.
All others mean my husband.	Todos os outros significam meu marido.
Surely, he was made for her.	Certamente, ele foi feito para ela.
I just needed to decide where to start.	Eu só precisava decidir por onde começar.
So he does.	Então ele faz.
But if you do, you're in good hands.	Mas se você fizer isso, você está em boas mãos.
They are not talking.	Eles não estão falando.
It was just.	Foi apenas.
Consider three processes.	Considere três processos.
But each individual is unique.	Mas cada indivíduo é único.
Nothing that stands out.	Nada que se destaque.
It accompanied me all the time.	O tempo todo me acompanhou.
Not for the women of today.	Não pelas mulheres de hoje.
Her face was thin and pale.	Seu rosto estava magro e pálido.
But she had never been so sure that she would die.	Mas nunca tivera tanta certeza de que morreria.
She taught me to play.	Ela me ensinou a jogar.
It was completed and evaluated by the research team.	Foi preenchido e avaliado pela equipe de pesquisa.
So that was huge for me.	Então isso foi enorme para mim.
Or something like this.	Ou algo assim.
The pressure of a title race.	A pressão de uma corrida pelo título.
She finished.	Ela terminou.
They show or display things.	Eles mostram ou exibem coisas.
Something they would never do.	Algo que eles nunca fariam.
That made more sense.	Isso fazia mais sentido.
It will hurt, but it will pass.	Vão doer, mas vai passar.
As in, left the lane.	Como em, deixou a pista.
But nothing could be done.	Mas nada podia fazer.
This is the kind of black history that the white man studies.	Este é o tipo de história negra que o homem branco estuda.
Let it be.	Deixe ficar.
I know how it is.	Eu sei como é isso.
That you were happy and doing well.	Que você estava feliz e indo bem.
Or anything else for that matter.	Ou qualquer outra coisa nesse sentido.
I talked to people who were there that day.	Conversei com pessoas que estavam lá naquele dia.
But it looked a little boring to me.	Mas parecia um pouco chato para mim.
One night she had a dream.	Uma noite ela teve um sonho.
Nothing is changing.	Nada está mudando.
But don't think that everyone here is like you.	Mas não pense que todos aqui são iguais a você.
However, they are not on the list.	No entanto, eles não estão na lista.
I still remember.	Eu ainda me lembro.
You can check it out here and here.	Você pode conferir isso aqui e aqui.
And he must have loved you, parents can't help it.	E ele deve ter amado você, os pais não podem evitar.
I don't even need to say my order.	Nem preciso dizer meu pedido.
Everything is dead.	Tudo está morto.
It made me grow and become stronger.	Isso me fez crescer e me tornar mais forte.
It's faster this season.	É mais rápido nesta temporada.
It wasn't a move.	Não foi um movimento.
So this site was born as a solution.	Então este site nasceu como uma solução.
It is more difficult in an open space.	É mais difícil em um espaço aberto.
The ship would have wasted time.	O navio teria perdido tempo.
People were lying on the floor.	As pessoas estavam deitadas no chão.
People would notice.	As pessoas notariam.
My own wife is sure it worked.	Minha própria esposa tem certeza de que funcionou.
It is important that the water is not too hot.	É importante que a água não esteja muito quente.
It would have been too much, too soon.	Teria sido demais, cedo demais.
It looks very much the same.	Parece muito o mesmo.
Knowledge was power.	Conhecimento era poder.
Almost everyone has been through a lot.	Quase todo mundo já passou por muita coisa.
It does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Não fornece aconselhamento médico, diagnóstico ou tratamento.
That's too slow for our story.	Isso é muito lento para a nossa história.
I really start to hate this job.	Eu realmente começo a odiar esse trabalho.
I lived to see you.	Eu vivi para vê-lo.
And you certainly don't want your life to be controlled by them.	E você certamente não quer que sua vida seja controlada por eles.
What works for you, works for you.	O que funciona para você, funciona para você.
She started to open the back door of the car.	Ela começou a abrir a porta traseira do carro.
Read the whole story.	Leia toda a história.
There's nowhere to go back.	Não há lugar para voltar.
A second concern is cost.	Uma segunda preocupação é o custo.
There weren't many positive reviews.	Não surgiram muitas críticas positivas.
It is important to make one thing clear.	É importante deixar uma coisa clara.
People won't have a problem with that.	As pessoas não terão problemas com isso.
I know how you like to shop.	Eu sei como você gosta de fazer compras.
People need more friends, everyone needs more friends.	As pessoas precisam de mais amigos, todos precisam de mais amigos.
It looks like a boil.	Parece uma fervura.
He decided it was a relief.	Ele decidiu que era um alívio.
I accept the result, but I don't give up.	Aceito o resultado, mas não desisto.
In fact, it should never have been created.	Na verdade, nunca deveria ter sido criado.
It's no problem.	Não é problema.
One way or another it comes out the same.	De um jeito ou de outro sai o mesmo.
You weren't like that, until you went there.	Você não era assim, até ir lá.
That life is gone.	Essa vida se foi.
You never lose it.	Você nunca perde isso.
But one came out.	Mas um saiu.
That didn't happen in the White House.	Isso não aconteceu na casa branca.
For example, tell yourself to study for two hours before lunch.	Por exemplo, diga a si mesmo para estudar por duas horas antes do almoço.
However, this reaction is based on a confusion.	No entanto, essa reação é baseada em uma confusão.
Your product or service is different from others in the industry.	Seu produto ou serviço é diferente de outros na indústria.
This can be used for drug development, drug response, and therapy development.	Isso pode ser usado para o desenvolvimento de drogas, resposta a drogas e desenvolvimento de terapia.
Maybe there wasn't a single moment.	Talvez não houvesse um único momento.
Such a distribution is explained as follows.	Tal distribuição é explicada da seguinte maneira.
Just my name.	Apenas meu nome.
He looks hurt, then angry.	Ele parece magoado, depois zangado.
This is amazing.	Isso é incrível.
A grown woman.	Uma mulher crescida.
That's bad news.	Isso é uma má notícia.
I think they were planning to break into the house.	Acho que eles estavam planejando invadir a casa.
Is the state in which the next action is performed.	É o estado em que a próxima ação é executada.
Well, he would see to it that he never fell.	Bem, ele cuidaria para que nunca caísse.
No one said much as they walked down the path.	Ninguém disse muito enquanto eles desciam o caminho.
I feel it.	Eu sinto isso.
Not what you would expect in a home bar.	Não é o que você esperaria em um bar em casa.
Then you can go.	Então você pode ir embora.
Many years passed and they were gone.	Muitos anos se passaram e eles se foram.
But it's not quite the same as eating each other.	Mas não é exatamente o mesmo que comer um ao outro.
Or some of the whys.	Ou alguns dos porquês.
I asked if they could get someone to cover for me.	Perguntei se eles poderiam arranjar alguém para me cobrir.
He will be dead in a year.	Ele estará morto em um ano.
I won't do this again.	Eu não vou fazer isso de novo.
It will do the students good.	Fará bem aos alunos.
For a good cause.	Por uma boa causa.
Which is one of the downsides of our design.	O que é um dos pontos negativos do nosso design.
You don't care where the data is.	Você não se importa onde os dados estão.
I do not want.	Eu não quero.
But they can.	Mas eles aguentam.
But really, this is hardly a job.	Mas realmente, isso dificilmente é um trabalho.
It's him.	É ele.
My father couldn't believe it.	Meu pai não podia acreditar.
Everything was possible.	Tudo era possível.
It looked like it was kind.	Parecia que era tipo.
My girl definitely has a mouth on her.	Minha garota definitivamente tem uma boca sobre ela.
I need to keep it.	Eu preciso mantê-lo.
I thought he was back.	Achei que ele tinha voltado.
Because these two groups had their own goals.	Porque esses dois grupos tinham seus próprios objetivos.
He says he's happy.	Ele diz que está feliz.
He had heard his name.	Ele tinha ouvido seu nome.
The story is what you create on the table.	A história é o que você cria na mesa.
I agree that it's for the better.	Concordo que é para melhor assim.
Be a man of constant action.	Seja um homem de ação constante.
As expected, a significant signal drop is determined.	Como esperado, uma queda de sinal significativa é determinada.
It didn't seem like a city could be that far away.	Não parecia que uma cidade pudesse estar tão longe.
He couldn't even speak.	Ele não conseguia nem falar.
Assistance in the analysis and interpretation of data.	Auxílio na análise e interpretação dos dados.
I took note of his clothes next.	Tomei nota de suas roupas em seguida.
You must be really proud of yourself.	Você deve estar realmente orgulhoso de si mesmo.
When we see this in practice, it becomes easier to understand.	Quando vemos isso na prática, fica mais fácil de entender.
Sometimes there is a better answer that is not in the current solution set.	Às vezes, há uma resposta melhor que não está no conjunto de soluções atual.
Let's start with the father.	Vamos começar com o pai.
See, my card.	Veja, meu cartão.
Some do a little.	Alguns fazem um pouco.
A useful content marketing strategy changes the conversation.	Uma estratégia de marketing de conteúdo útil muda a conversa.
Was heavy.	Foi pesado.
She told me she wants me to save my voice.	Ela me disse que quer que eu salve minha voz.
You shouldn't talk about a new opportunity and a new challenge.	Você não deve falar sobre uma nova oportunidade e um novo desafio.
Vote for a third.	Vote em um terceiro.
He proposed the study.	Propôs o estudo.
He could barely answer.	Ele mal podia responder.
They must be happy with the game they played.	Eles devem estar felizes com o jogo que jogaram.
Then the teacher spoke.	Então a professora falou.
I was no different.	Eu não era diferente.
Most of them sound similar.	A maioria deles soam semelhantes.
Decisions need to be made.	Decisões precisam ser tomadas.
Your code looks correct to me.	Seu código me parece correto.
Other animals too.	Outros animais também.
You are in a deep sleep.	Você está em um sono profundo.
And they were scared.	E eles estavam com medo.
This influence can have a significant impact on weight gain.	Essa influência pode ter um impacto significativo no ganho de peso.
I have a great relationship with her.	Tenho um ótimo relacionamento com ela.
We are the people who live.	Nós somos as pessoas que vivem.
We don't know who to trust.	Não sabemos em quem confiar.
I'm not sure how to get it to work in standard mode.	Não tenho certeza de como fazê-lo funcionar no modo padrão.
She's just trying to be nice.	Ela só está tentando ser legal.
They can be gone.	Eles podem ser embora.
Normally, to make a ship, it takes about six months.	Normalmente, para fazer um navio, leva cerca de seis meses.
Most localization memory studies have been performed on young, healthy adults.	A maioria dos estudos de memória de localização foi realizada em adultos jovens e saudáveis.
He didn't say much.	Ele não falou muito.
The only real sound came from somewhere else.	O único som verdadeiro vinha de outro lugar.
And if you want proof of history, here it is.	E se você quer a prova da história, aqui está.
From there you can call your friends.	De lá você pode chamar seus amigos.
Price subject to change.	Preço sujeito a alteração.
We know very little about the outcome.	Sabemos muito pouco sobre o resultado.
I thought he had.	Eu pensei que ele tinha.
And now it's over and.	E agora acabou e.
It looks good, but there are some problems.	Parece bom, mas há alguns problemas.
Another thing to remember is to make sure you drink plenty of water.	Outra coisa a lembrar é certificar-se de beber bastante água.
I ignored the law and the law won.	Ignorei a lei e a lei venceu.
I need help.	Eu preciso de ajuda.
I have two good men.	Tenho dois bons homens.
The only significant difference is in the hop rates.	A única diferença significativa está nas taxas de salto.
You've probably known her since the two of you go to the same school.	Você provavelmente a conhece desde que vocês dois vão para a mesma escola.
I wanted to talk more.	Eu queria falar mais.
But close to the ground it became more of a problem.	Mas perto do chão tornou-se mais um problema.
In the end, it helps keep the local economy running.	No final, ajuda a manter a economia local funcionando.
He wasn't sure.	Ele não tinha certeza.
Next week maybe someone will empty the box.	Na próxima semana talvez alguém esvazie a caixa.
Anyone could vote for them, for which special items were opened.	Qualquer um podia votar neles, para os quais foram abertos itens especiais.
I should have known they were friends.	Eu deveria saber que eles eram amigos.
God is in control.	Deus está no controle.
She never had anything to fear from me.	Ela nunca teve nada a temer de mim.
It gives me the ability to keep going.	Isso me dá a capacidade de continuar.
But they've told us enough.	Mas eles nos disseram o suficiente.
You must listen to everything he tells you.	Você deve ouvir tudo o que ele lhe diz.
This morning she hadn't felt anything so clean and good.	Esta manhã ela não sentiu nada tão limpo e bom.
What is love.	O que é o amor.
Try playing.	Tente jogar.
And you never know what will become of her letters.	E você nunca sabe o que será de suas cartas.
She says they only had two children.	Diz que eles só tiveram dois filhos.
One hand above, one below, fingers spread.	Uma mão acima, outra abaixo, dedos abertos.
I run faster.	Eu corro mais rápido.
My concern is for you.	Minha preocupação é com você.
We haven't been able to do anything in the last two weeks.	Não conseguimos fazer nada nas últimas duas semanas.
The sea of ​​faces had one more thing in common.	O mar de rostos tinha mais uma coisa em comum.
Oh wait, it's me.	Ah, espere, sou eu.
Or even if he had one.	Ou mesmo se ele tivesse um.
Stop what you're doing and listen.	Pare o que estiver fazendo e ouça.
I've been thinking about this fact for the last few weeks.	Eu estive pensando sobre esse fato nas últimas semanas.
I felt excited and scared at the same time.	Eu me senti animada e com medo ao mesmo tempo.
Thanks for the kind words.	Obrigado pelas palavras amáveis.
If you want to be.	Se você quiser ser.
The court denied that request.	O tribunal negou esse pedido.
They were after drugs.	Eles estavam atrás de drogas.
He was kind, even familiar.	Ele era gentil, até familiar.
There was a wedding earlier today.	Houve um casamento hoje cedo.
We don't know for sure.	Não sabemos com certeza.
Except for the silence.	Exceto pelo silêncio.
I just followed.	Eu apenas a segui.
Tell us that story.	Conte-nos essa história.
I don't expect everyone to think like I do.	Não espero que todos pensem como eu.
She would get home.	Ela chegaria em casa.
It can cause problems.	Pode causar problemas.
And that's the most important thing for me.	E isso é o mais importante para mim.
Her eyes were open, but she wasn't seeing.	Seus olhos estavam abertos, mas ela não estava vendo.
Will leave.	Vai sair.
They would limit our access to our families outside.	Eles limitariam nosso acesso às nossas famílias do lado de fora.
The real question would come later.	A verdadeira questão viria mais tarde.
It takes practice.	É preciso prática.
She had to be to survive.	Ela teve que ser para sobreviver.
For me, there are no friends.	Para mim, não há amigos.
He was really dead and gone now, dead by my hand.	Ele estava realmente morto e enterrado agora, morto pela minha mão.
It's not a small if.	Não é um pequeno se.
Basically, you would check if the entered value exists in a group of records.	Basicamente, você verificaria se o valor inserido existe em um grupo de registros.
There isn't much to report.	Não há muito o que relatar.
And as we go along, we get more comfortable.	E à medida que avançamos, ficamos mais confortáveis.
There was another man in that crowd who shouldn't have been there.	Havia outro homem naquela multidão que não deveria estar lá.
At least if not more.	Pelo menos se não mais.
We will only do the first case.	Faremos apenas o primeiro caso.
Note that it takes.	Observe que leva.
You give up even more things.	Você abre mão de ainda mais coisas.
I've already shown others.	Já mostrei outros.
Because we haven't done anything yet.	Porque ainda não fizemos nada.
It looks a little strange.	Parece um pouco estranho.
Everything with you is something new.	Tudo com você é algo novo.
Now it's too low.	Agora está muito baixo.
And yet, it really wasn't that simple.	E, no entanto, não era realmente tão simples.
I know where he is at all times.	Eu sei onde ele está o tempo todo.
But then this is the old one.	Mas então esse é o antigo.
She never told me who.	Ela nunca me disse quem.
The whole community knew they were there.	Toda a comunidade sabia que eles estavam lá.
She landed on the corner where he'd first seen her.	Ela caiu na esquina onde ele a viu pela primeira vez.
He has the best job in college football right now.	Ele tem o melhor trabalho no futebol universitário agora.
Enough of that, then.	Chega disso, então.
See what's under his feet, below you.	Veja o que há sob seus pés, abaixo de você.
You have to look for it, but it's there.	Você tem que procurar, mas está lá.
But no claim is absolute, not even this one.	Mas, nenhuma reivindicação é absoluta, nem esta.
The idea is the same as in my previous program.	A ideia é a mesma do meu programa anterior.
All the hard work came later.	Todo o trabalho duro veio depois.
Nothing about this case yet.	Nada sobre este caso ainda.
She was a very nice woman.	Ela era uma mulher muito legal.
The guys at the office sent you.	Os caras do escritório mandaram você.
Patient feedback was extremely positive.	O feedback dos pacientes foi extremamente positivo.
Put it away for a month.	Afastá-lo por um mês.
Let them straight, true and strong.	Deixe-os retos, verdadeiros e fortes.
Then he gives the store.	Então ele dá a loja.
If only all leaks were so clean and simple.	Se todas as fugas fossem tão limpas e simples.
Than the stupid victory.	Do que a vitória estúpida.
Not today, not next week, but in the future.	Não hoje, não na próxima semana, mas no futuro.
Thanks, great sharing.	Obrigado, grande partilha.
But she didn't want to.	Mas ela não queria.
Her range, however, is limited.	Seu alcance, no entanto, é limitado.
We will have to change that plan.	Teremos que mudar esse plano.
The sex was good.	O sexo foi bom.
This causes the scale to come off the metal wall.	Isso faz com que a escala se solte da parede de metal.
That's not the law.	Isso não é a lei.
Place your hands behind your knees to reduce stress.	Coloque as mãos atrás dos joelhos para reduzir o estresse.
Same low price.	Mesmo preço baixo.
He needed to see the truth.	Ele precisava ver a verdade.
A little tired.	Um pouco cansado.
How the state can receive a return on the money spent on education.	Como o estado pode receber o retorno do dinheiro gasto na educação.
He was older than he looked.	Ele era mais velho do que parecia.
He doesn't trust anyone.	Ele não confia em ninguém.
Your little things.	Suas pequenas coisas.
Forget the rest.	Esqueça o resto.
It was a nice place.	Foi um lugar agradável.
Only she was killed.	Só ela foi morta.
I shook my head, but he kept looking at me.	Eu balancei a cabeça, mas ele continuou olhando para mim.
I hoped she knew how to hide.	Eu esperava que ela soubesse se esconder.
And you are a great cook.	E você é um ótimo cozinheiro.
Both were dead.	Ambos estavam mortos.
And now, of course, that path is wrong.	E agora, é claro, esse caminho está errado.
They are the key.	Eles são a chave.
The good news is that cells work as they did before.	A boa notícia é que as células funcionam como antes.
I was pregnant with her.	Eu estava grávida dela.
To prove the claim, suppose the first claim is false.	Para provar a afirmação, suponha que a primeira afirmação é falsa.
For the next few hours, we were on a badass group outing.	Durante as próximas horas, estávamos em um passeio de grupo malvado.
It is essential for teeth as well as bones.	É essencial para os dentes, bem como para os ossos.
It's just a matter of time.	É uma questão de pouco tempo.
It was as if the courier had called him.	Era como se o correio o tivesse chamado.
Starting your career.	Iniciando sua carreira.
I was in the middle.	Eu estava no meio.
We'll have to move on and find another city.	Teremos que seguir em frente e encontrar outra cidade.
Two or three years, he said.	Dois ou três anos, disse ele.
Please come back and let me know how you are doing.	Por favor, volte e deixe-me saber como você está fazendo.
Early and late complications were recorded.	Complicações precoces e tardias foram registradas.
They can speak for themselves.	Eles podem falar por si mesmos.
She said she was doing her best.	Ela disse que estava fazendo o seu melhor.
We laugh together.	Nós rimos juntos.
This had no effect.	Isso não teve efeito.
I should have thought of that too.	Eu deveria ter pensado nisso também.
It was a good look, he felt.	Era uma boa aparência, ele sentiu.
He's watching you from the walls.	Ele está te observando das paredes.
And the guy who made the attack.	E o cara que fez o ataque.
He's at my house, looking for me.	Ele está na minha casa, procurando por mim.
He made the people he associated with feel good about themselves.	Ele fazia as pessoas com quem se associava se sentirem bem consigo mesmas.
Not the way most people thought things were real.	Não do jeito que a maioria das pessoas pensava que as coisas eram reais.
It was she who said.	Foi ela quem disse.
This was the rare time it was.	Esta foi a rara vez que foi.
When the music stopped and the lights came on.	Quando a música parou e as luzes se acenderam.
The police came anyway.	A polícia veio mesmo assim.
And he knew they would.	E ele sabia que eles iriam.
Women's rage.	Raiva das mulheres.
No light in any windows was visible.	Nenhuma luz em qualquer janela era visível.
I watched it happen.	Eu assisti acontecer.
An organization that is working to change things on a massive scale.	Uma organização que está trabalhando para mudar as coisas em grande escala.
Well, that seems to be the idea at least.	Bem, essa parece ser a ideia, pelo menos.
He's doing so well.	Ele está indo tão bem.
From a distance.	À distância.
I wanted him dead so he couldn't hurt my boys.	Eu o queria morto para que ele não pudesse machucar meus meninos.
of the whole.	Do todo.
Let me play.	Deixe-me jogar.
This situation may be changing.	Essa situação pode estar mudando.
But it's my truth, right.	Mas é a minha verdade, certo.
I never was, not really.	Eu nunca fui, não realmente.
No way, no way.	De jeito nenhum, de jeito nenhum.
Time pressure seems to force ideas out.	A pressão do tempo parece forçar as ideias a saírem.
She let out a short, angry scream.	Ela soltou um grito curto e raivoso.
Funny old thing that loved her so much.	Coisa velha e engraçada que a amava tanto.
It's the truth, if you only cared to see it.	É a verdade, se você simplesmente se importasse em vê-la.
Some even die.	Alguns até morrem.
Experience is the best teacher.	Experiência é o melhor professor.
But tell people where they can find out more about you.	Mas diga às pessoas onde elas podem descobrir mais sobre você.
I read and read and read.	Eu leio e leio e leio.
Longer than the human race.	Mais longo que a raça humana.
They would remain at this post for the next four months.	Eles permaneceriam neste posto pelos próximos quatro meses.
To make it more real, now comes the fun part.	Para torná-lo mais real, agora vem a parte divertida.
Any answer matters.	Qualquer resposta importa.
Story time is very important around here.	A hora da história é muito importante por aqui.
I think this is a good thing.	Acho que isso é uma coisa boa.
This story may be true.	Essa história pode ser verdade.
But his mind still whirled and moved.	Mas sua mente ainda girava e se movia.
And good speech too.	E bom discurso também.
In reality, these things are not the property of religion.	Na realidade, essas coisas não são propriedade da religião.
It's time to take it back.	É hora de levá-lo de volta.
Move the object to different places.	Mova o objeto para lugares diferentes.
The subjects' comments support this conclusion.	Os comentários dos sujeitos apoiam esta conclusão.
Very similar in fact.	Muito parecido na verdade.
This is where it gets really interesting.	É aqui que fica realmente interessante.
She is playing against each other.	Ela está jogando um contra o outro.
You see, she didn't know what she was saying, like.	Você vê, ela não sabia o que estava dizendo, tipo.
He just gave you the tools.	Ele apenas lhe deu as ferramentas.
Many of them can make your family sick.	Muitos deles podem deixar sua família doente.
In addition, there were some political problems.	Além disso, houve alguns problemas políticos.
It is no less big.	Não é menos grande.
That's your goal.	Esse é o seu objetivo.
Win the next game.	Vença o próximo jogo.
Patient characteristics were similar at both sites.	As características dos pacientes foram semelhantes em ambos os locais.
I still have very little respect for this team.	Ainda tenho muito pouco respeito por essa equipe.
I'm going to be honest with you here.	Eu vou ser honesto com você aqui.
I love meeting new people.	Adoro conhecer novas pessoas.
She was worried.	Ela estava preocupada.
Especially in the early days of a band.	Especialmente nos primeiros dias de uma banda.
All we have is our houses, our cars and this place.	Tudo o que temos são nossas casas, nossos carros e este lugar.
My friend ran into the house to get a phone.	Meu amigo correu para dentro de casa para pegar um telefone.
He was survived by his second wife and children.	Ele foi sobrevivido por sua segunda esposa e filhos.
But with them you don't really know them.	Mas com eles você realmente não os conhece.
With this, you will gain understanding.	Com isso, você ganhará compreensão.
Less than you.	Menos que você.
This was followed by later authors.	Isto foi seguido por autores posteriores.
Then, slowly, her eyes went cold and her face seemed to change.	Então, lentamente, seus olhos ficaram frios e seu rosto pareceu mudar.
They checked our core temperature, blood pressure and heart rate.	Eles verificaram nossa temperatura central, pressão arterial e frequência cardíaca.
Interest rates would go up.	As taxas de juros subiriam.
I won't make that kind of mistake again.	Não vou cometer esse tipo de erro novamente.
Do not let the oil boil.	Não deixe o óleo ferver.
This is a free man speaking.	Este é um homem livre falando.
The child had left her too.	A criança a tinha deixado também.
Sex is not everything.	Sexo não é tudo.
This guy was going beyond that.	Esse cara estava indo além disso.
Heads turned, then quickly turned.	Cabeças se viraram, então rapidamente se viraram.
However, rarely does any breakthrough come without its own challenges and limitations.	No entanto, raramente qualquer avanço vem sem seus próprios desafios e limitações.
It was as if they were waiting for something.	Era como se estivessem esperando por algo.
And they told me that many countries had different names for them.	E eles me disseram que muitos países tinham nomes diferentes para eles.
This was taking too long, and her hands were still tied.	Isso estava demorando muito, e suas mãos ainda estavam amarradas.
And that's not a bad thing.	E isso não é uma coisa ruim.
We were in a bad deal.	Estávamos em um péssimo negócio.
For each element you can get its id and value.	Para cada elemento, você pode obter seu id e valor.
It has dropped a lot in terms of price.	Caiu muito em termos de preço.
Decided to keep some better ones.	Decidiu manter alguns melhores.
When you look back, there it is.	Quando você olha para trás, lá está.
He has a lot to do.	Ele tem muito o que fazer.
Power was never free.	O poder nunca foi gratuito.
Something like promise.	Algo como promessa.
Sometimes you push me.	Às vezes, você me empurra.
They could play music.	Eles podiam tocar música.
He's a very good man.	Ele é um homem muito bom.
He looked older somehow after just a few months.	Ele parecia mais velho, de alguma forma, depois de apenas alguns meses.
A good fight can clear my head.	Uma boa luta pode clarear minha cabeça.
I found my truth.	Encontrei minha verdade.
The same, by the way.	Os mesmos, aliás.
They treated me like an enemy.	Eles me trataram como um inimigo.
A separate piece of furniture.	Um móvel separado.
Your father's image.	A imagem de seu pai.
Choosing it is quite simple.	Sua escolha é bastante simples.
I was the next person.	Eu era a próxima pessoa.
The two could hardly look more different.	Os dois dificilmente poderiam parecer mais diferentes.
This is the first.	Este é o primeiro.
She was chosen because of the man in her life.	Ela foi escolhida por causa do homem em sua vida.
Four people died in the state.	Quatro pessoas morreram no estado.
Let's not try this with someone new.	Não vamos tentar isso com alguém novo.
And that's good.	E isso é bom.
Best explained by example.	Melhor explicado pelo exemplo.
This immediately takes a lot of the pressure off the couple.	Isso imediatamente tira grande parte da pressão do casal.
Look me in the eyes and say you never felt.	Olhe-me nos olhos e diga que nunca sentiu.
It felt like they were meeting for the first time.	Parecia que eles estavam se encontrando pela primeira vez.
I could feel his heat on my face.	Eu podia sentir o calor dele no meu rosto.
Then put an if statement around the parts that are to be changed.	Em seguida, coloque uma instrução if em torno das partes que devem ser alteradas.
No problem with the first three rules.	Não há problema com as três primeiras regras.
Human studies were similar.	Os estudos em humanos foram semelhantes.
I looked out the front window.	Olhei pela janela da frente.
And they liked it.	E eles gostaram.
Select the user account from the list.	Selecione a conta de usuário na lista.
Several other solutions were offered.	Várias outras soluções foram oferecidas.
This problem seems to be very complicated.	Este problema parece ser muito complicado.
Accept that you will never be perfect.	Aceite que você nunca será perfeito.
Also, its limits are discussed in the specific description completely.	Além disso, seus limites são discutidos na descrição específica completamente.
I loved the drinking culture.	Eu adorava a cultura da bebida.
Losing will force you to lose more and more.	Perder irá forçá-lo a perder cada vez mais.
Not by anyone in particular.	Não por ninguém em particular.
We need to see far ahead, and not be afraid.	Precisamos ver muito à frente, e não ter medo.
I didn't want to.	Eu não queria fazer isso.
After a few more small steps forward, time was up.	Depois de mais alguns pequenos passos à frente, o tempo acabou.
Put it back in position.	Coloque-a de volta na posição.
I called him long distance once in early summer.	Liguei para ele de longa distância uma vez no início do verão.
He was beautiful.	Ele era lindo.
Four hours later, he returned.	Quatro horas depois, voltou.
There were questions about his behavior in high school and college.	Havia perguntas sobre seu comportamento no ensino médio e na faculdade.
When you book with me I give you my full attention.	Quando você reserva comigo eu te dou toda a minha atenção.
Anyway, I was too tired to care.	De qualquer forma, eu estava cansado demais para me importar.
Find him and remove him from your bed tonight.	Encontre-o e remova-o de sua cama esta noite.
I moved in with her when my parents died.	Fui morar com ela quando meus pais morreram.
They don't know their own strength compared to humans.	Não conhecem sua própria força em comparação com os humanos.
And that was a surprise.	E isso foi uma surpresa.
Population and should be reduced.	População e deve ser reduzido.
She was the only one who didn't.	Ela foi a única que não o fez.
This year, however, they decided to go global.	Este ano, no entanto, eles decidiram se tornar globais.
Oh, what a beautiful room of yours.	Oh, que belo quarto seu.
The houses were even built differently.	As casas foram até construídas de forma diferente.
When it was good, it was over.	Quando ficou bom, acabou.
Look, you're not going to sell your first book.	Olha, você não vai vender seu primeiro livro.
He didn't think it was from lack of sleep.	Ele não achava que fosse por falta de sono.
I must travel.	Devo viajar.
It's just getting started.	Está apenas começando.
I can't throw it away.	Não consigo jogar fora.
I kept my cool.	Eu mantive minha calma.
Master the feeling.	Domine o sentimento.
Degree in Political Science.	Licenciatura em Ciências Políticas.
I still don't know who or what was responsible.	Ainda não sei quem ou o que foi o responsável.
But it's not over.	Mas não acabou.
Below is the code.	Abaixo está o código.
I felt calm.	Eu me senti calmo.
Not that he felt them.	Não que ele os sentisse.
She told me about his leg.	Ela me contou sobre a perna dele.
But that's really beside the point.	Mas isso realmente não vem ao caso.
Then you will see.	Então você vai ver.
I shouldn't miss five grand a year.	Eu não deveria sentir muita falta, de cinco mil por ano.
You know the score.	Você sabe o placar.
It needed to be small.	Precisava ser pequeno.
Three of us is not enough to make a new city.	Três de nós não é suficiente para fazer uma nova cidade.
Log in to add this video to a playlist.	Faça login para adicionar este vídeo a uma lista de reprodução.
It's still early.	Ainda é cedo.
Two orders, just for me.	Duas encomendas, só para mim.
Perhaps a related form.	Talvez um formulário relacionado.
It will be available during the spring and summer months.	Estará disponível durante os meses de primavera e verão.
I didn't wear their clothes.	Eu não usava as roupas deles.
Simple but effective.	Simples mas efetivo.
You can't try to do things.	Você não pode tentar fazer as coisas.
This time, he measured a run.	Desta vez, ele mediu uma corrida.
If he couldn't face her, he might have written to her.	Se ele não pudesse encará-la, ele poderia ter escrito para ela.
We never stop missing her.	Nós nunca deixamos de sentir falta dela.
His soldiers followed.	Seus soldados o seguiram.
It gives me strength and will to keep going.	Isso me dá força e vontade de seguir em frente.
Enter me.	Entre em mim.
We hope to work lower during the winter.	Esperamos trabalhar mais baixo durante o inverno.
I think we can do something very, very special here.	Acho que podemos fazer algo muito, muito especial aqui.
In addition, such an operation requires time.	Além disso, tal operação requer tempo.
For too long, the insurance industry has been above the line.	Por muito tempo, a indústria de seguros tem estado acima da linha.
It happened on mobile.	Aconteceu no celular.
They are not.	Eles não são.
One is involved in the other.	Um está envolvido no outro.
I'm the new guy.	Eu sou o cara novo.
It's not a policy we support.	Não é uma política que apoiamos.
I have to share.	Eu tenho que compartilhar.
Instead of marketing them later, market them now.	Em vez de comercializá-los mais tarde, comercialize-os agora.
You worked hard, doctor.	Você trabalhou muito, doutor.
The race looked good.	A corrida parecia boa.
Tonight wasn't a night for another drink either.	Esta noite também não era uma noite para outra bebida.
He put his heart into every game he worked on.	Ele colocou o coração em cada jogo que ele trabalhou.
And he is he.	E ele é ele.
So goes the story.	Assim segue a história.
He would never come back.	Ele nunca voltaria.
He met other girls, and some older women too.	Ele conheceu outras garotas, e algumas mulheres mais velhas também.
To my right, the river.	À minha direita, o rio.
Of great concern is the effective test.	De grande preocupação é o teste eficaz.
Start planning now.	Comece a planejar agora.
Another followed.	Outro o seguiu.
It's a digital world.	É um mundo digital.
I knew him very well.	Eu o conhecia muito bem.
Things pick up soon.	As coisas logo pegam.
The many tests of these functions are described.	Os muitos testes dessas funções são descritos.
It was starting to come back to him.	Estava começando a voltar para ele.
Credit hours will be offered upon request.	As horas de crédito serão oferecidas mediante solicitação.
I did what he said.	Eu fiz o que ele disse.
Just basic stuff.	Apenas coisas básicas.
The total cost of the project is.	O custo total do projeto é.
So it ends up like this.	Então vai acabar ficando assim.
But that is not the focus of this post.	Mas esse não é o foco deste post.
Biggest fallen dog.	Maior cachorro caído.
His authority is this.	Sua autoridade é esta.
Most were hers.	A maioria era dela.
Here are some of the photos.	Aqui estão algumas das fotos.
One of my favorite parts was becoming a family.	Uma das minhas partes favoritas foi se tornar uma família.
Knowing something and doing it are two entirely different approaches.	Saber algo e fazê-lo são duas abordagens inteiramente diferentes.
Even less than that.	Ainda menos que isso.
There is still no clear agreement.	Ainda não há um acordo claro.
I know what you're feeling right now.	Eu sei o que você está sentindo agora.
I think it's amazing that he didn't throw you out.	Acho incrível que ele não te tenha jogado fora.
She expected trouble.	Ela esperava problemas.
She has an open heart.	Tenha um coração aberto.
It's not an easy thing to live.	Não é uma coisa fácil de viver.
In his second and third years, more problems appeared.	Em seu segundo e terceiro anos, mais problemas apareceram.
I feel so grown up now.	Eu me sinto tão crescida agora.
It didn't look like a real thing.	Não parecia uma coisa real.
It would be wrong for you to think of it as a lie.	Seria errado você pensar nisso como uma mentira.
He thought for a second about running away.	Ele pensou por um segundo em fugir.
It will not work.	Não vai funcionar.
I tried this and unfortunately it made my social anxiety worse.	Eu tentei isso e, infelizmente, piorou minha ansiedade social.
That's what we do in many places.	Isso é o que fazemos em vários lugares.
All three teams kept their money.	Todas as três equipes mantiveram seu dinheiro.
You may find it helpful to read our policy page.	Você pode achar útil ler nossa página de política.
But this was not done.	Mas isso não foi feito.
He agreed to take the job, but on his own terms.	Ele concordou em aceitar o trabalho, mas em seus próprios termos.
So lovely to see you again.	Tão lindo ver você de novo.
I deal with them differently.	Eu lido com eles de forma diferente.
I know there is more for me to learn.	Eu sei que há mais para eu aprender.
I let her down somehow.	Eu a decepcionei de alguma forma.
That possibility did not occur to him.	Essa possibilidade não lhe ocorreu.
Do this every night for ten days.	Faça isso todas as noites por dez dias.
It was a good time to think.	Foi um bom momento para pensar.
Rooms are very quiet.	Os quartos são muito silenciosos.
I don't remember many tears.	Não me lembro de muitas lágrimas.
Cold cash.	Dinheiro vivo frio.
Maybe getting closer wasn't out of the question.	Talvez se aproximar não estivesse fora de questão.
Be careful not to lose our trust.	Cuidado para não perder nossa confiança.
The audience is gone.	A platéia se foi.
But, there are some downsides to this camera.	Mas, existem alguns lados negativos para esta câmera.
Also explain what the main problem with the problem is.	Explique também qual é o principal problema com o problema.
This is common practice.	Isso é uma prática comum.
We are still getting to know each other, still learning.	Ainda estamos nos conhecendo, ainda aprendendo.
The meat is said to be of excellent quality.	Diz-se que a carne é de excelente qualidade.
What happened today, this is not normal.	O que aconteceu hoje, isso não é normal.
There's really nothing more to it.	Não há realmente nada mais para isso.
Let me make sure we're on the same page now.	Deixe-me ter certeza de que estamos na mesma página agora.
She might go into shock.	Ela poderia entrar em choque.
We did it once.	Fizemos isso uma vez.
Everything about our stay was great.	Tudo sobre a nossa estadia foi ótimo.
And he is here with us.	E ele está aqui conosco.
You touched on some interesting factors here.	Você tocou em alguns fatores interessantes aqui.
And there is another place.	E há outro lugar.
A model of the animal's head is created first, see text.	Um modelo da cabeça do animal é criado primeiro, veja o texto.
He didn't even call.	Ele nem ligou.
Season to taste with fine sea salt.	Tempere a gosto com o sal marinho fino.
You don't have to prove it and just mention it.	Você não tem que provar isso e apenas mencioná-lo.
Now, lift those legs up again.	Agora, levante essas pernas novamente.
I know some places these guys probably don't.	Conheço alguns lugares que esses caras provavelmente não conhecem.
Within an hour, four of them were dead.	Em uma hora, quatro deles estavam mortos.
We design, create and produce real quality signs.	Projetamos, criamos e produzimos sinais de qualidade real.
I'm getting older and I'll soon be on the sidelines.	Estou envelhecendo e em breve ficarei de lado.
Five minutes later, she found the place.	Cinco minutos depois, ela encontrou o lugar.
This is much bigger than any other group that exists.	Isso é muito maior do que qualquer outro grupo que existe.
He didn't want to hear the thoughts.	Ele não queria ouvir os pensamentos.
He and thank you are.	Ele e obrigado você é.
They don't need to think about it.	Eles não precisam pensar sobre isso.
Currently on the soft side as well.	Atualmente no lado suave também.
It doesn't matter,' he said.	Não importa', disse ele.
Our eyes met.	Nossos olhos se encontraram.
Once you find it, try to run it directly.	Depois de encontrá-lo, tente executá-lo diretamente.
You need to know if that's what your audience really needs.	Você precisa saber se é o que seu público realmente precisa.
She wasn't wearing anything else.	Ela não estava vestindo mais nada.
He seemed to be everywhere at once.	Ele parecia estar em todos os lugares ao mesmo tempo.
My body says yes, yes.	Meu corpo diz sim, sim.
They now know where we are.	Eles agora sabem onde estamos.
But obviously we feel this responsibility to finish as high as possible.	Mas obviamente sentimos essa responsabilidade de terminar o mais alto possível.
The blood is on your hand.	O sangue está em sua mão.
This is not my room.	Este não é o meu quarto.
I love objects.	Eu amo objetos.
We plan to visit often and this is our new second home.	Pretendemos visitar com frequência e esta é a nossa nova segunda casa.
In both cases the proof is complete.	Em ambos os casos a prova está completa.
Only you can save them.	Só você pode salvá-los.
Just a score.	Apenas uma pontuação.
We run at night.	Corremos à noite.
It will be a war soon.	Vai ser uma guerra em breve.
Every day is a new day.	Todo dia é um novo dia.
This will likely cost you something extra.	Isso provavelmente vai custar algo extra.
Whether your in business or in car insurance.	Se o seu negócio ou no seguro de carro.
Those are not words you want to hear.	Essas não são palavras que você quer ouvir.
She continued to help herself to his food, her eyes never leaving his.	Ela continuou a se servir da comida dele, os olhos nunca deixando os dele.
I couldn't be more proud.	Eu não poderia estar mais orgulhoso.
Some stayed on land and others went to heaven.	Alguns ficaram em terra e outros foram para o céu.
We hope to return with more of our family.	Esperamos voltar com mais da nossa família.
I'm not ready for this conversation.	Não estou pronto para esta conversa.
I would have liked to study you in your mother's presence.	Eu teria gostado de estudá-lo na presença de sua mãe.
And then he saw.	E então ele viu.
I work in the drinking water industry.	Eu trabalho na indústria de água potável.
Where the men really were from remains a matter of debate.	De onde os homens eram realmente continua a ser assunto de debate.
Below are some you can try.	Abaixo estão alguns que você pode tentar.
We remain pure.	Permanecemos puros.
They certainly would on their return.	Eles certamente o fariam em seu retorno.
I know they have two children.	Eu sei que eles têm dois filhos.
We can find out when the greatest activity occurred.	Podemos descobrir quando a maior atividade ocorreu.
The time required for machine learning is relatively short.	O tempo necessário para o aprendizado de máquina é relativamente curto.
All the people in the village could go too.	Todas as pessoas da aldeia também podiam ir.
Also, note the size of the property.	Além disso, observe o tamanho da propriedade.
He made his horse tied to one side.	Ele fez seu cavalo amarrado de um lado.
Never before had he discussed the work in progress with anyone.	Nunca antes ele havia discutido o trabalho em andamento com ninguém.
But they didn't find them all.	Mas não encontraram todos.
I was pretty sure it had something to do with the writing.	Eu tinha quase certeza de que tinha algo a ver com a escrita.
That's free too.	Isso é grátis também.
This is perfect if the ball is right for you.	Isso é perfeito se a bola estiver certa para você.
Don't come any closer.	Não se aproxime.
We say the company name.	Dizemos o nome da empresa.
It's just something that happened.	É apenas algo que aconteceu.
It just caught me off guard.	Só me pegou desprevenido.
Go out into the world and do something worth writing about.	Saia pelo mundo e faça algo que valha a pena escrever.
Leave things as they are.	Deixe as coisas como estão.
He came in peace.	Ele veio em paz.
This was not the same.	Este não era o mesmo.
We will not speak of these things.	Não falaremos dessas coisas.
These are easy to master if you know what to study for.	Esses são fáceis de dominar se você souber para o que estudar.
I won't even talk to you tomorrow.	Eu nem vou falar com você amanhã.
My contract says nothing about killing you or your friends.	Meu contrato não diz nada sobre matar você ou seus amigos.
However, the man took the gun anyway.	No entanto, o homem pegou a arma de qualquer maneira.
Some of the rooms were open.	Alguns dos quartos estavam abertos.
I had nothing to my name.	Eu não tinha nada em meu nome.
And don't worry about the weight.	E não se preocupe com o peso.
All authors contributed to the final manuscript.	Todos os autores contribuíram para o manuscrito final.
One thing was certain, however.	Uma coisa era certa, no entanto.
It was so wonderful to be able to smile again.	Foi tão maravilhoso poder sorrir novamente.
This was it, this was his big chance.	Era isso, essa era sua grande chance.
Shows great range.	Mostra grande alcance.
Usually this happens when we don't know about it.	Normalmente isso acontece quando não sabemos sobre isso.
Therein lies your danger.	Aí está o seu perigo.
For the first few days she didn't eat anything.	Nos primeiros dias ela não comeu nada.
It's not a process.	Não se trata de processo.
You have that potential, and we don't want that to happen.	Você tem esse potencial, e não queremos que isso aconteça.
He pushed one of them.	Ele empurrou um deles.
This gives strength to our cause.	Isso dá força à nossa causa.
I had never been in this before.	Eu nunca tinha estado nisso antes.
I almost lost the game.	Quase me perdi o jogo.
I could never tell her about the email.	Eu nunca poderia contar a ela sobre o e-mail.
It was really good.	Foi realmente bom.
So we had a lot of fun.	Então nos divertimos muito.
As if she'd just smiled at him.	Como se ela só tivesse sorrido para ele.
But we must.	Mas devemos.
This is likely to create extra confusion.	É provável que isso crie uma confusão extra.
A very good value.	Um valor muito bom.
A falling tree killed a person.	A queda de uma árvore matou uma pessoa.
This is one of the ways of seeing reality.	Essa é uma das formas de ver a realidade.
See the appropriate quick start guide for your sound card.	Consulte o guia de início rápido apropriado para sua placa de som.
My taste, my opinion.	Meu gosto, minha opinião.
He pointed at the cat.	Ele apontou para o gato.
Yes, it's chicken.	Sim, é frango.
Maybe again.	Talvez novamente.
We are not who we were.	Não somos quem éramos.
There will be one last time, one last chance.	Haverá uma última vez, uma última chance.
So you really didn't know where you would be safe.	Então você realmente não sabia onde estaria seguro.
Not now, not ever, she said.	Nem agora, nem nunca, ela disse.
No meat please.	Sem carne, por favor.
A private box opened on the screen.	Uma caixa privada se abriu na tela.
Your right hand makes the 'now' sign.	Sua mão direita faz o sinal de 'agora'.
If it's too wet, it just won't survive.	Se estiver muito molhado, simplesmente não sobreviverá.
Can not happen.	Não pode acontecer.
It's a walking device.	É um dispositivo de caminhada.
So it has a big impact on the economy.	Portanto, tem um grande impacto na economia.
I was scared for him and for me.	Eu estava com medo por ele e por mim.
But she never really did.	Mas ela nunca realmente o fez.
I had changed my mind a lot about baby names.	Eu tinha mudado muito de idéia sobre nomes para um bebê.
They make the rules for your events.	Eles fazem as regras para seus eventos.
It's a layer of the body.	É uma camada do corpo.
But that's over.	Mas isso acabou.
When you're younger, they don't call it a gift.	Quando você é mais jovem, eles não chamam isso de presente.
It can be left out.	Pode ser deixado de lado.
I will try again next year.	Vou tentar novamente no próximo ano.
They couldn't find him.	Eles não conseguiram encontrá-lo.
Watch this space for additional details coming soon!.	Assista a este espaço para detalhes adicionais em breve!.
In fact, it can be quite easy.	Na verdade, pode ser bem fácil.
We are all kinds of people from top to bottom.	Somos todos os tipos de pessoas de alto a baixo.
A man you can be proud of.	Um homem de quem você pode se orgulhar.
I just want to put more words.	Eu só quero colocar mais palavras.
No normal breathing sounds from either of us.	Nenhum som de respiração normal de nenhum de nós.
Just lie there.	Apenas deite lá.
I love us together.	Eu nos amo juntos.
None of these things is the case.	Nenhuma dessas coisas é o caso.
A side note here, though.	Uma nota lateral aqui, no entanto.
Fuck this.	Foda-se isso.
Let us know if you need anything.	Deixe-nos saber se você precisar de alguma coisa.
He can't go in there without me.	Ele não pode entrar lá sem mim.
With the exception of his time, there are no additional costs.	Com exceção do seu tempo, não há custos adicionais.
All.	Todos.
Dogs run away because they eat better in the wild.	Os cães fogem porque comem melhor na natureza.
But she didn't.	Mas ela não viu.
I want to offer some help.	Eu quero oferecer alguma ajuda.
But that's not how the story happened.	Mas não foi assim que a história aconteceu.
You have no choice.	Não tem escolha.
Not sure of the size.	Não tenho certeza do tamanho.
Our results are in agreement with this concept.	Nossos resultados estão de acordo com esse conceito.
He can't do anything wrong.	Ele não pode fazer nada mal.
Many causes have led to this.	Muitas causas levaram a isso.
The search has been placed.	A pesquisa foi colocada.
But one important thing has changed.	Mas uma coisa importante mudou.
We just change the object of our hate.	Nós apenas mudamos o objeto do nosso ódio.
Today she left work early.	Hoje ela saiu mais cedo do trabalho.
According to her mother, he still does it sometimes.	De acordo com sua mãe, ele ainda faz isso às vezes.
No surprises there, really.	Nenhuma surpresa lá, realmente.
I thought quickly.	Eu pensei rapidamente.
I couldn't understand why no one was doing this.	Eu não conseguia entender por que ninguém estava fazendo isso.
And he goes.	E ele vai.
A step to the side would have been death.	Um passo para o lado teria sido a morte.
That made it the third in the last week.	Isso fez o terceiro na última semana.
The team was sent home.	A equipe foi mandada para casa.
I went back to her house that night to sleep.	Eu voltei para a casa dela naquela noite para dormir.
This seemed like a possible starting point for her future plans.	Isso lhe pareceu um possível ponto de partida para seus planos futuros.
Knowing the company brings points.	Conhecer a empresa traz pontos.
Make your move.	Faça sua jogada.
The idea of ​​risk management is not well understood.	A ideia de gestão de risco não é bem compreendida.
That's what you do when you're up.	Isso é o que você faz quando está no alto.
The exact opposite will happen, and it is happening.	Exatamente o oposto vai acontecer, e está acontecendo.
They load the site for you and display it in a frame.	Eles carregam o site para você e o exibem em um quadro.
If you're smart, you will be too.	Se você for inteligente, você também será.
Incredibly, he lived to tell about it.	Incrivelmente, ele viveu para contar sobre isso.
This is true in two ways.	Isso é verdade de duas maneiras.
She saw the pair pleasure each other.	Ela viu o par dar prazer um ao outro.
I won't be in town.	Eu não estarei na cidade.
And get up and.	E se levanta e.
We thought we were good and pure, but we are not.	Pensávamos que éramos bons e puros, mas não somos.
Representative images from five independent experiments are shown.	Imagens representativas de cinco experimentos independentes são mostradas.
They had to raise the price just to stay in business.	Eles tiveram que aumentar o preço apenas para permanecer no negócio.
My skin was burning.	Minha pele estava queimando.
Don't let it get to you.	Não deixe isso chegar até você.
The boy was good.	O garoto era bom.
Here there was nothing.	Aqui não havia nada.
I look at you.	Eu olho para você.
I thought something might be up when your brother followed us here.	Achei que algo poderia estar acontecendo quando seu irmão nos seguiu até aqui.
It could have been different with fans after he left.	Poderia ter sido diferente com os fãs depois que ele saiu.
Getting into the routine of doing things right.	Entrando na rotina de fazer as coisas de maneira correta.
Have a good night.	Tenha uma boa noite.
The question is very personal.	A pergunta é muito pessoal.
We can repeat this procedure as many times as you like.	Podemos repetir este procedimento quantas vezes quiser.
He kept his head down.	Ele manteve a cabeça baixa.
But at least they're not trying to kill each other.	Mas pelo menos eles não estão tentando se matar.
I'm thinking of you too.	Estou pensando em você também.
The latter is easy to understand.	Este último é fácil de entender.
Or should.	Ou deveriam.
It looks like a fun game.	Parece um jogo divertido.
There are two reasons for this choice.	Há duas razões para esta escolha.
To talk about what we love.	Para falar sobre o que amamos.
He's the guy in the picture up there, by the way.	Ele é o cara na foto lá em cima, a propósito.
Please click here for more details.	Por favor, clique aqui para mais detalhes.
There's nothing you can do to stop it.	Não há nada que você possa fazer para pará-lo.
For many this is a new concept.	Para muitos este é um conceito novo.
The same goes for your body.	O mesmo acontece com o seu corpo.
You are asking the wrong people.	Você está perguntando para as pessoas erradas.
It will be incredible.	Vai ser incrível.
Here I suppose so.	Suponho aqui que sim.
I need her by my side every day of my life.	Eu preciso dela ao meu lado todos os dias da minha vida.
This works much, much better.	Isso funciona muito, muito melhor.
He saw a more comfortable room than he had expected.	Ele viu um quarto mais confortável do que esperava.
They felt safe.	Eles se sentiram seguros.
Our animal cells here don't need that much.	Nossas células animais aqui não precisam de tanto.
It can be done, and the app is a good test.	Isso pode ser feito, e o aplicativo é um bom teste.
I didn't know where they were.	Eu não sabia onde eles estavam.
The entire site is gone.	O site total acabou.
We saw that change later on, and we don't know why.	Vimos isso mudar mais tarde, e não sabemos por quê.
And maybe it's just a chance.	E talvez seja apenas uma chance.
You know, it was amazing.	Sabe, foi incrível.
Keep following your sister.	Continue acompanhando a irmã.
You were a big help.	Você teve uma grande ajuda.
I'm strong.	Eu sou forte.
Nothing else was planned.	Nada mais foi planejado.
I was waiting for this.	Eu estava esperando por isso.
I could ride them for hours, just watching people.	Eu poderia montá-los por horas, apenas observando as pessoas.
It's perfect for now.	Está, por enquanto, perfeito.
Now take a step forward.	Agora dê um passo à frente.
I gave them the information.	Dei-lhes a informação.
I could barely understand.	Eu mal conseguia entender.
Sometimes it only takes a few minutes, sometimes it takes days. 	Às vezes leva apenas alguns minutos, às vezes leva dias. 
so you're getting nervous.	então você está ficando nervoso.
A safe practice is as follows.	Uma prática segura é a seguinte.
A watch was in the box.	Um relógio estava na caixa.
It wouldn't matter.	Não faria diferença.
You just don't know.	Você simplesmente não sabe.
For ideas to stand on their own.	Para as ideias se sustentarem sozinhas.
Lots of wine and easy conversation.	Muito vinho e conversa fácil.
This apartment is open and full of light.	Este apartamento é aberto e cheio de luz.
This place was perfect for her.	Este lugar era perfeito para ela.
It's something you need to experience.	É algo que você precisa experimentar.
I'm not afraid of him.	Eu não tenho medo dele.
I don't remember anything about it, though.	Eu não me lembro de nada sobre isso, no entanto.
He would wait another week, he decided.	Esperaria mais uma semana, decidiu.
But nothing is visible in this removal.	Mas nada é visível nessa remoção.
Maybe he should find a place to lie down, he thought.	Talvez devesse encontrar um lugar para se deitar, pensou.
Damn right, a business head and a heart to match.	Malditamente certo, uma cabeça de negócios e um coração para combinar.
I never really looked at him.	Eu realmente nunca olhei para ele.
They are usually better places to work in other ways as well.	Eles geralmente são melhores locais de trabalho de outras maneiras também.
She brought enough trouble for one day.	Ela trouxe problemas suficientes para um dia.
Thank you very much.	Muito obrigado.
That's how he got money.	Foi assim que ele conseguiu dinheiro.
He's one of mine.	É um dos meus.
Such treatment was standard for children like her.	Esse tratamento era padrão para crianças como ela.
They prepared everything and left the room.	Prepararam tudo e saíram do quarto.
For this purpose it works well.	Para esse fim atende bem.
Stupid to come after a sleepless night.	Estúpido vir depois de uma noite sem dormir.
We got into it.	Nós entramos nisso.
It was given to him.	Foi dado a ele.
You can believe what you want.	Você pode acreditar no que quiser.
That summer they took me away.	Naquele verão eles me levaram embora.
He played a bad game.	Ele fez um jogo ruim.
And if my father had what he wanted, he still wouldn't do it.	E se meu pai tivesse o que queria, ele ainda não faria.
Tonight, the light of love is in his eyes.	Esta noite, a luz do amor está em seus olhos.
A moment ago he wanted to move and he didn't.	Um momento atrás ele queria se mover e não o fez.
It's unclear what form her concern for him might take.	Não está claro que forma sua preocupação por ele pode tomar.
I wish for some reason.	Desejo por algum motivo.
There was no way she could explain it to him.	Não havia como ela explicar isso para ele.
A state job is valuable.	Um emprego de estado é valioso.
He doesn't.	Ele não ama.
And that's the bottom line of my research.	E essa é a linha de fundo da minha pesquisa.
But in this case there was none of the latter.	Mas neste caso não houve nenhum destes últimos.
One of them called her this morning.	Um deles ligou para ela esta manhã.
We had more than you could throw at us.	Tínhamos mais do que você poderia atirar.
Skin over your blood and bones.	Pele sobre seu sangue e ossos.
Two feet of stone, then four feet of space beyond.	Dois pés de pedra, então quatro de espaço além.
Her back was to the door now.	Suas costas estavam para a porta agora.
To match workers and projects.	Para combinar trabalhadores e projetos.
It sucks, this plane.	É uma merda, este avião.
This is a big plus for us.	Isso é uma grande vantagem para nós.
Fall to the ground.	Cai no chão.
All the fighting seemed to have come out of her.	Toda a luta parecia ter saído dela.
And we will take care of these children.	E nós cuidaremos dessas crianças.
Please leave a comment here.	Por favor deixe um comentário aqui.
I won't worry about them.	Não vou me preocupar com eles.
This is not, in my opinion, the case.	Isso não é, na minha opinião, o caso.
It still looks good.	Ainda parece bom.
One must stay.	Um deve ficar.
We are sick.	Estamos doentes.
We would receive a list of the cases they wanted to discuss.	Receberíamos uma lista dos casos que eles queriam discutir.
She was special.	Ela era especial.
He looks at me and points to a door down the hall.	Ele olha para mim e aponta para uma porta no corredor.
There was a gun on the hall table.	Havia uma arma na mesa do corredor.
However, the line is thin here.	No entanto, a linha é fina aqui.
You don't get a social security number unless your parents apply for one.	Não recebe um número de seguro social, a menos que seus pais solicitem um.
They had everything under control.	Eles tinham tudo sob controle.
It took time, effort and energy.	Levou tempo, esforço e energia.
Nor, probably, is the text itself.	Nem, provavelmente, é o próprio texto.
Don't open the door for anyone.	Não abra a porta para ninguém.
Words run out.	As palavras se esgotam.
You told me.	Você me disse.
The way you lead your life.	A maneira como você conduz sua vida.
He never got sick.	Ele nunca adoeceu.
You're just in my way.	Você está apenas no meu caminho.
Time was running out, she thought.	O tempo estava se esgotando, ela pensou.
He let him go home that night, but the investigation continued.	Ele o deixou ir para casa naquela noite, mas a investigação continuou.
You have to go back to the station with me.	Você tem que voltar para a estação comigo.
The leading group grew in number.	O grupo líder cresceu em número.
I don't know what can happen.	Não sei o que pode acontecer.
He tried again and the same thing happened.	Ele tentou novamente e aconteceu a mesma coisa.
She looked away, but thought better of it.	Ela desviou o olhar, mas pensou melhor.
She's a good friend of mine.	Ela é uma boa amiga minha.
But she had to give him another chance.	Mas ela tinha que lhe dar outra chance.
Many more experimental studies are needed.	Muitos mais estudos experimentais são necessários.
And wait in line.	E esperar na fila.
At the time, there was nothing else.	Na época, não havia mais nada.
But in doing so, he created a medium for others.	Mas ao fazer isso, ele criou um meio para os outros.
He thought he could, you see, at least on some level.	Ele pensou que poderia, você entende, pelo menos em algum nível.
She pushed him.	Ela o empurrou.
This does not mean that we do not understand the matter.	Isso não significa que não entendemos o assunto.
Last week something really terrible happened.	Na semana passada, algo realmente terrível aconteceu.
They make lots and lots of money.	Eles ganham muito e muito dinheiro.
I have to lie down again for a bit.	Eu tenho que me deitar de novo um pouco.
Your eyes are dry.	Seus olhos estão secos.
The present research is a test of this idea.	A presente pesquisa é um teste dessa ideia.
Here is our best book for you to study.	Aqui está o nosso melhor livro para você estudar.
Our doors are open.	Nossas portas estão abertas.
This is no different, but treat this power with care.	Isso não é diferente, mas trate esse poder com cuidado.
In addition, the series authors will suggest ways to influence public policy.	Além disso, os autores da série sugerirão maneiras de influenciar as políticas públicas.
This was a job.	Este era um trabalho.
A reason for those five, ten seconds.	Uma razão para aqueles cinco, dez segundos.
I fell in love with the place at first sight.	Apaixonei-me pelo local à primeira vista.
Which to me is not very clear.	O que para mim não é muito claro.
I like to control how things feel around me.	Eu gosto de controlar como as coisas se sentem ao meu redor.
More than likely, they wouldn't.	Mais do que provável, eles não iriam.
It would probably air better late at night.	Provavelmente iria ao ar melhor tarde da noite.
We had to get off the ship.	Tivemos que sair do navio.
But you often don't have the time to do that.	Mas muitas vezes você não tem tempo para fazer isso.
How would you like.	Como você gostaria.
They're fine and he and I are.	Eles estão bem e ele e eu estamos.
So many buildings.	Tantos prédios.
The players are ready.	Os jogadores estão prontos.
He liked the life he had and was good at it.	Ele gostava da vida que tinha e era bom nisso.
Check it out and tell us what you think!.	Confira e diga-nos o que você pensa!.
Have a drink.	Tome uma bebida.
But one of the best weapons is words.	Mas uma das melhores armas são as palavras.
But in the end the system worked.	Mas no final o sistema funcionou.
The lower court was in the best position to make that call.	O tribunal de primeira instância estava na melhor posição para fazer essa chamada.
She doesn't charge by the hour.	Ela não cobra por hora.
I needed water.	Eu precisava de água.
But it should apply only one style.	Mas deve aplicar apenas um estilo.
Yes, they are expensive.	Sim, são caros.
From where he was sitting, it looked like well over a thousand.	De onde ele estava sentado, parecia bem mais de mil.
Especially in the case of 'us vs.	Especialmente no caso de 'nós vs.
I have so much.	Eu tenho tanto.
I hate that you fail.	Eu odeio que você falhe.
Sometimes a guy has to think outside the box.	Às vezes um cara tem que pensar fora da caixa.
But we care about that.	Mas nós nos importamos com isso.
It is not a complete list at the end.	Não é uma lista completa no final.
But now was not the time.	Mas agora não era o momento.
I was feeling.	Eu estava sentindo.
This is found to be true for all living things.	Isto é encontrado para ser verdade para todos os seres vivos.
And the second would be good.	E o segundo seria bom.
We were silent.	Ficamos em silêncio.
It was my everything.	Era meu tudo.
That was my interpretation.	Essa foi a minha interpretação.
I have no idea what's wrong with that.	Não faço ideia do que há de errado com isso.
Changes to client code are required.	São necessárias alterações no código do cliente.
That she can be whoever she wants to be.	Que ela pode ser quem ela quiser.
So at this point, there is no real solution.	Portanto, neste momento, não há solução real.
Sometimes it is.	Às vezes é assim.
The mother was just giving her opinion.	A mãe estava apenas dando sua opinião.
In fact, they are becoming more and more popular.	Na verdade, eles estão se tornando cada vez mais populares.
She looked at him.	Ela olhou para ele.
Constantly taking people off the list.	Constantemente tirando as pessoas da lista.
None of us wanted to stop anymore.	Nenhum de nós queria parar mais.
As she did so, she watched the animal's eyes.	Enquanto fazia isso, observou os olhos do animal.
They even feel a strong desire to share and give.	Eles até sentem um forte desejo de compartilhar e dar.
We as leaders have to start thinking outside the box.	Nós, como líderes, temos que começar a pensar fora da caixa.
Do not do it.	Não faça isso.
We have no words to waste on you.	Não temos palavras para desperdiçar com você.
We had shared so much as children.	Nós tínhamos compartilhado tanto quando crianças.
She hadn't left any letters, he thought to himself.	Ela não havia deixado nenhuma carta, ele pensou consigo mesmo.
For the same reason.	Pelo mesmo motivo.
Maybe not.	Talvez não.
However, it proved to be a turning point.	No entanto, provou ser um ponto de viragem.
I won't say what it was called.	Não vou dizer como se chamava.
She, in turn, came back and closed it completely.	Ela, por sua vez, voltou e a fechou completamente.
Red indicates the opposite.	O vermelho indica o contrário.
She can't do this fast enough.	Ela não pode fazer isso rápido o suficiente.
At least that's how it started.	Pelo menos foi assim que começou.
A beautiful article!.	Um belo artigo!.
I won't guess myself.	Eu não vou adivinhar a mim mesmo.
There are many examples of this.	Existem muito exemplos disso.
Skin in contact with skin.	Pele em contato com a pele.
They will find you.	Eles vão te encontrar.
I knew the idea was solid and it was going to happen.	Eu sabia que a ideia era sólida e que iria acontecer.
Now that must mean that there was no more world.	Ora, isso deve significar que não havia mais mundo.
Otherwise, wait for us.	Caso contrário, espere por nós.
What is it and what does it do.	O que é e o que faz.
I don't understand how this can be.	Eu não entendo como isso pode ser.
The drug was in the car, he said.	A droga estava no carro, disse ele.
Not religion.	A religião não.
Your work has to be done and it has to be completed.	Seu trabalho tem que ser feito e tem que ser concluído.
Time to change course.	Hora de mudar de rumo.
It's a free country.	É um país livre.
They can see things like that.	Eles podem ver coisas assim.
One of us will.	Um de nós vai.
There was no way to harm his opinion of himself.	Não havia como prejudicar sua opinião sobre si mesmo.
They might as well do whatever they want.	Eles poderiam muito bem fazer o que quiserem.
But this opinion is beside the point.	Mas essa opinião não vem ao caso.
Or they can.	Ou podem.
I try with music now, but it's not good.	Eu tento com música agora, mas não é bom.
Naturally, this excited me.	Naturalmente, isso me excitou.
Please give this fine trade a nice home.	Por favor, dê a este belo comércio uma boa casa.
If you never talked about it, it didn't exist.	Se você nunca falou sobre isso, não existia.
You avoid the mother.	Você evita a mãe.
This house saved me.	Esta casa me salvou.
None of them would be appropriate in this case.	Nenhum deles seria apropriado neste caso.
I just couldn't bring myself to do it.	Só não conseguia me forçar a fazer isso.
If that works.	Se isso funcionar.
About that, we are still waiting.	Sobre isso, ainda estamos esperando.
Three times dead.	Três vezes morto.
We tell them we are everywhere.	Dizemos a eles que estamos em todos os lugares.
This is very natural.	Isso é bem natural.
But she wouldn't cry.	Mas ela não iria chorar.
She would be seen as another great.	Seria visto como outro grande.
In an ideal world, we would expect everyone to have this.	Em um mundo ideal, esperaríamos que todos tivessem isso.
We cannot shorten the doors, we need energy to open them.	Não podemos encurtar as portas, precisamos de energia para abri-las.
He's happy to have something to do.	Ele está feliz por ter algo para fazer.
That kind of thing is for other people.	Esse tipo de coisa é para outras pessoas.
It's so common.	É tão comum.
It might have been.	Pode ter sido.
This model fits well.	Este modelo se encaixa bem.
We had made money, but not friends.	Tínhamos ganhado dinheiro, mas não amigos.
We wanted more, now we got it.	Queríamos mais, agora conseguimos.
My father has the land divided between my brothers and me.	Meu pai tem a terra dividida entre meus irmãos e eu.
I'm happy with his work.	Estou feliz com o trabalho dele.
We were worse than lost.	Estávamos pior do que perdidos.
There is no place out there to raise children.	Lá fora não há lugar para criar filhos.
You want to be human.	Você quer ser humano.
Take that girl.	Pegue aquela garota.
He shook his head and looked around the room.	Ele balançou a cabeça e olhou ao redor da sala.
But don't be afraid.	Mas não tenha medo.
Facts don't matter.	Os fatos não importam.
I know this for a fact.	Eu sei disso para um fato.
Keep everything else.	Mande tudo o resto.
It's not too late for me, that is.	Não é tarde demais para mim, isso é.
I was five years old.	Eu tinha cinco anos de idade.
The truth was, I was waiting.	A verdade era que estava esperando.
I made it and took it to work and everyone loved it.	Fiz e levei para o trabalho e todos adoraram.
Everything has its time and place.	Tudo tem seu devido tempo e lugar.
We've had this happen a few times.	Já tivemos isso acontecer algumas vezes.
You are too soft.	Você é muito mole.
Especially when your mother is so far away.	Especialmente quando sua mãe está tão longe.
They made us fight.	Eles nos fizeram lutar.
I had a knife in my injured hand.	Eu tinha uma faca na minha mão ferida.
Even more were arriving when we arrived.	Ainda mais estavam chegando quando chegamos.
You have to have hope, apparently.	Você tem que ter esperança, aparentemente.
Nor was he looking at me.	Nem ele estava olhando para mim.
I lost my children, my life.	Perdi meus filhos, minha vida.
A representative sample is shown.	É mostrada uma amostra representativa.
There is nothing more to be confirmed.	Não há mais nada a ser confirmado.
It's just how it is.	É apenas como é.
One letter in particular impressed me.	Uma carta em particular me impressionou.
She tells him that no man, but all women.	Ela diz a ele que nenhum homem, mas todas as mulheres.
It was so nice of you to come.	Foi tão bom você vir.
But now she was getting close.	Mas agora ela estava chegando perto.
Look around the rest of the world.	Olhe ao redor do resto do mundo.
But just in case.	Mas apenas no caso.
Open memories, raise your hands, move your legs.	Abra memórias, levante as mãos, mova as pernas.
I had never seen anything more beautiful.	Eu nunca tinha visto nada mais bonito.
We wasted a lot of time and energy there.	Perdemos muito tempo e energia lá.
A minute passed.	Um minuto se passou.
Your blog is pretty cool.	Seu blog é bem legal.
Discussions happen about everyone.	As discussões acontecem sobre todo mundo.
He found some, but he doesn't tell anyone.	Ele encontrou alguns, mas não conta a ninguém.
He's the one we were trying to reach.	É quem estávamos tentando atingir.
I want to win this one day.	Eu quero ganhar isso um dia.
The front door of the house opened.	A porta da frente da casa se abriu.
And it is death to live with him.	E é a morte viver com ele.
They didn't believe me.	Eles não acreditaram em mim.
Some players have had this injury for a month.	Alguns jogadores têm esta lesão há um mês.
You said you didn't want this for you.	Você disse que não queria isso para você.
Constantly, but what does that have to do with it.	Constantemente, mas o que isso tem a ver.
Once again, however, the issue was not whether the participants would lie.	Mais uma vez, porém, a questão não era se os participantes mentiriam.
So this particular attempt didn't work.	Portanto, essa tentativa em particular não funcionou.
I had to be able to look her in the eye.	Eu tinha que ser capaz de olhá-la nos olhos.
It's working.	Está funcionando.
I cannot describe.	Eu não posso descrever.
This is going to be interesting for me, folks.	Isso vai ser interessante para mim, pessoal.
But now the secret would surely leak out.	Mas agora o segredo certamente iria vazar.
I could only understand in a general sense.	Eu só conseguia entender em um sentido geral.
Heat until hot, but do not boil.	Aqueça até ficar quente, mas não ferva.
I had a dream.	Eu tive um sonho.
It was a great book.	Era um ótimo livro.
This is certainly true.	Isso é certamente verdade.
That makes sense, of course.	Isso faz sentido, claro.
Hard on the heart.	Difícil para o coração.
I don't break it once.	Eu não o quebro uma vez.
Let him try.	Deixe-o tentar.
We can help!.	Nós podemos ajudar!.
First, our study had a relatively small patient population.	Primeiro, nosso estudo teve uma população de pacientes relativamente pequena.
Damn city lights, he thought.	Malditas luzes da cidade, pensou.
In addition, we found more effects than previous studies.	Além disso, encontramos mais efeitos do que estudos anteriores.
I am writing now to report that my efforts have been successful.	Estou escrevendo agora para relatar que meus esforços foram bem-sucedidos.
She only knew a few of their names.	Ela sabia apenas alguns de seus nomes.
We are connected.	Estamos conectados.
Anything we wanted.	Qualquer coisa que queríamos.
Been there, done it, thanks.	Estive lá, fiz isso, obrigado.
It can be taken and held by love, but not by thought.	Ele pode ser tomado e mantido pelo amor, mas não pelo pensamento.
It will appear to have a different expression.	Parecerá ter uma expressão diferente.
All this was too well known to require reflection.	Tudo isso era muito conhecido para exigir reflexão.
I think about her every day.	Eu penso nela todos os dias.
You will likely be different, however.	Você provavelmente será diferente, no entanto.
She kept looking at me.	Ela continuou olhando para mim.
Everything that comes before is here.	Tudo o que vem antes está aqui.
Remember to fill in each box.	Lembre-se de preencher cada caixa.
I learned from experiences.	Aprendi com as experiências.
Very, very, very angry.	Muito, muito, muito zangado.
We recommend seeing the show.	Recomendamos ver o espetáculo.
You never know what will do what.	Você nunca sabe o que vai fazer o quê.
We moved to the car.	Nós nos mudamos para o carro.
I was the one who made this video.	Fui eu que fiz esse vídeo.
As complex as his.	Tão complexo quanto o dele.
She saw him walk away.	Ela o viu se afastar.
It's in excellent condition.	Está em excelente estado.
Right and wrong.	Certo e errado.
He clearly didn't know where he was.	Ele claramente não sabia onde estava.
She was close to me, and that was enough.	Ela estava perto de mim, e isso era o suficiente.
I'm thinking about form too.	Estou pensando em forma também.
On the one hand, she is very good at what she does.	Por um lado, ela é muito boa no que faz.
I got us a couple of beautiful horses.	Eu peguei um par de belos cavalos para nós.
During the social event, we record the truth of the terrain by human observations.	Durante o evento social, registramos a verdade do terreno por observações humanas.
He saw me come to him.	Ele me viu chegar até ele.
It's going to be a lot better than people expect.	Vai ser muito melhor do que as pessoas esperam.
You cannot do both.	Você não pode fazer as duas coisas.
He wanted to know why everyone was suddenly so interested.	Ele queria saber por que todo mundo estava de repente tão interessado.
All right, come in, come in.	Tudo bem, entre, entre.
Some of them were old, said they were ready to go anyway.	Alguns deles eram velhos, disseram que estavam prontos para ir de qualquer maneira.
The lights are ready.	As luzes estão prontas.
Poor.	Pobre.
Good to see you.	É bom te ver.
He was a silent man.	Ele era um homem silencioso.
But she knows who did.	Mas ela sabe quem fez.
They are not there.	Eles não estão lá.
Cut each corner.	Corte cada canto.
She would keep him company.	Ela lhe faria companhia.
I won't pass this on to anyone.	Não vou passar isso para ninguém.
None of them seemed interested in him.	Nenhum deles parecia interessado nele.
The more they think about it, the more progress we make.	Quanto mais eles pensam sobre isso, mais progresso fazemos.
Rights have something wrong.	Os direitos têm algo errado.
I can't stop anymore.	Não consigo mais parar.
But if they were just that, few would watch.	Mas se fossem apenas isso, poucos assistiriam.
Read the words.	Leia as palavras.
And there was reason for that.	E havia razão para isso.
I don't come here often.	Não venho aqui com frequência.
Look, don't say anything.	Olha, não diga nada.
You better believe.	É melhor você acreditar.
That was no secret either.	Isso também não era segredo.
Every child is different.	Cada criança é diferente.
I studied these things for years.	Eu estudei essas coisas por anos.
He faced her mother.	Ele enfrentou a mãe dela.
So try to stay close to those who are growing up.	Portanto, tente ficar perto dos que estão crescendo.
If that happens, welcome.	Se isso acontecer, seja bem-vindo.
This form of growth has not been described before.	Esta forma de crescimento não foi descrita antes.
They are wonderful.	Eles são maravilhosos.
There were letters too.	Eram cartas também.
The heavy.	O pesado.
I was forced to make that decision.	Fui forçado a tomar essa decisão.
It looks like such a cute book.	Parece um livro tão fofo.
In fact, it's even much easier to see now than it was before.	Na verdade, é ainda muito mais fácil ver agora do que antes.
Nobody does that.	Ninguém faz isso.
I told them to proceed with this exact procedure.	Eu disse a eles para continuar exatamente com esse procedimento.
This is easy to spot.	Isso é fácil de detectar.
There is no sex education to speak of.	Não há educação sexual para falar.
I've been here a long time.	Estou aqui há muito tempo.
Maybe he doesn't believe the book deal is real.	Talvez ele não acredite que o negócio do livro seja real.
I just stayed.	Eu apenas fiquei.
Questions were asked, but he didn't have time for them.	Perguntas foram feitas, mas ele não tinha tempo para elas.
She was also killed.	Ela também foi morta.
It makes me so proud and so happy.	Isso me deixa tão orgulhoso e tão feliz.
That's where she was.	Isso é onde estava.
He will file reports.	Ele vai arquivar relatórios.
Everything she loved was gone.	Tudo o que ela amava se foi.
I'm not sure why this is.	Eu não tenho certeza por que isso é.
But we can't.	Mas não podemos e.
So a month.	Então um mês.
We found no need to correct the dark current.	Não encontramos necessidade de corrigir a corrente escura.
The authors refused.	Os autores recusaram.
Maybe it's just a few.	Talvez seja apenas alguns.
Take it upstairs.	Leva-o para cima.
Or at least they were.	Ou pelo menos eram.
It's not really a problem.	Não é realmente um problema.
This will give read access to the site.	Isso dará acesso de leitura ao site.
But this last statement is false.	Mas esta última afirmação é falsa.
It's strategy too.	É estratégia também.
He opened the door and moved out of our way.	Ele abriu a porta e saiu do nosso caminho.
It's really not that cool.	Não é realmente tão legal.
I would have a hospital.	Teria um hospital.
And friends of his did later that day.	E seus amigos fizeram mais tarde naquele dia.
One day their goal will be mine, but not now.	Um dia o objetivo deles será o meu, mas não agora.
And walked up to him.	E caminhou até ele.
But, it's bad.	Mas, é ruim.
They are history, environment and materials.	São história, ambiente e materiais.
Writing about our problems seems to help put them in perspective.	Escrever sobre nossos problemas parece ajudar a colocá-los em perspectiva.
They could attack anyone now.	Eles poderiam atacar qualquer um agora.
But we know each other.	Mas nós nos conhecemos.
So that's why I'm using this.	Então é por isso que estou usando isso.
The thought made me fear for my life.	O pensamento me fez temer por minha vida.
This is a very bad sign.	Este é um sinal muito ruim.
We recommend at least once or twice a week.	Recomendamos pelo menos uma a duas vezes por semana.
You tell us about you.	Você nos fala sobre você.
The goal here is to make the player speak like their character.	O objetivo aqui é fazer o jogador falar como seu personagem.
The other seat was empty for me.	O outro assento estava vazio para mim.
He started talking and stopped.	Ele começou a falar e parou.
I have no worries about you going with them.	Eu não tenho nenhuma preocupação sobre você ir com eles.
There was a moment or two of silence.	Houve um momento ou dois de silêncio.
If you want to have a serious discussion, let's have it.	Se você quer ter uma discussão séria, vamos ter.
Many species have yet to be discovered.	Muitas espécies ainda não foram descobertas.
Both teams performed well in the previous season.	As duas equipes tiveram um bom desempenho na temporada anterior.
However, he disappeared.	No entanto, ele desapareceu.
I was just proud to be on the team.	Eu estava apenas orgulhoso de estar no time.
In second.	Em segundo.
The time is over.	O tempo acabou.
We want to know what our problems are.	Queremos saber quais são os nossos problemas.
It's probably different.	Provavelmente é diferente.
For a woman, at least.	Para uma mulher, pelo menos.
Art shows, things like that.	Mostras de arte, coisas assim.
Hard to get the smell of what happened from the house.	Difícil tirar, da casa, o cheiro do que aconteceu.
God is my strength.	Deus é minha força.
I wasn't eating.	Não estava comendo.
These people weren't a threat.	Essas pessoas não eram uma ameaça.
You are at their service.	Você está a serviço deles.
And we came across a huge wall.	E nos deparamos com uma parede enorme.
I'm so sad about it.	Estou tão triste com isso.
And that matters.	E isso importa.
So the same thing happens with dark matter.	Assim, a mesma coisa acontece com a matéria escura.
There's a lot going on in it.	Tem muita coisa acontecendo nele.
You wonder what happens to the characters when you're done.	Você se pergunta o que acontece com os personagens quando você termina.
This program looks amazing.	Este programa parece incrível.
He never showed up, and the investigation was shelved.	Ele nunca apareceu, e a investigação foi arquivada.
It was a possibility, even if it wasn't very likely.	Era uma possibilidade, mesmo que não fosse muito provável.
Children get half of that.	As crianças recebem metade disso.
If you're using one, try taking it off.	Se você estiver usando um, tente tirá-lo.
You must have dropped it.	Você deve ter deixado cair.
It stayed that way until we broke up.	Ficou assim até nos separarmos.
She will get over it.	Ela vai superar isso.
Instead, she let him take her back to the side.	Em vez disso, ela o deixou levá-la de volta para o lado.
We don't write or create with money in mind.	Nós não escrevemos ou criamos com dinheiro em mente.
She was a big fat thing and she went down hard.	Ela era uma coisa grande e gorda e caiu com força.
It benefits you every day.	Isso beneficia você todos os dias.
I recommend seeing it.	Eu recomendo vê-lo.
But they seem to call themselves an open source project.	Mas eles parecem se chamar de projeto de código aberto.
But it's amazing how we take this water for granted.	Mas é incrível como tomamos essa água como certa.
He didn't even hear me enter the room.	Ele nem me ouviu entrar na sala.
Similar results were obtained in three experiments.	Resultados semelhantes foram obtidos em três experimentos.
Some are bad, some are good.	Alguns são ruins, alguns são bons.
Maybe she didn't want to remember.	Talvez ela não quisesse se lembrar.
He never had a problem finding the things he wanted.	Ele nunca teve problemas para encontrar as coisas que queria.
He hadn't seen such a beautiful sight in years.	Ele não tinha visto uma visão tão bonita em anos.
I don't believe it yet.	Eu não acredito nisso ainda.
Also, my best is my support.	Além disso, o meu melhor é o meu apoio.
Sometimes rules were made to be broken.	Às vezes, as regras foram feitas para serem quebradas.
That's not my business.	Isso não é da minha conta.
He was very tall with a dark yellow face.	Ele era muito alto com um rosto amarelo escuro.
This happened many times.	Isso aconteceu muitas vezes.
This is what will likely happen.	Isso é o que provavelmente vai acontecer.
The answer to the far right cannot be to give in.	A resposta para a extrema direita não pode ser ceder.
In a way, we prepared for it.	De certa forma, nos preparamos para isso.
Thanks for the information.	Obrigado pela informação.
We found this very strange, but no one could explain it.	Achamos isso muito estranho, mas ninguém conseguia explicar.
I think you understand.	Acho que você entendeu.
I can't think exactly.	Não consigo pensar exatamente.
The teachers gave up.	Os professores desistiram.
I think this is an interesting idea.	Acho que essa é uma ideia interessante.
When they found his body, they thought he had fallen.	Quando encontraram seu corpo, pensaram que ele havia caído.
It works.	Dá jeito.
I didn't know who he was at first.	Eu não sabia quem ele era no começo.
I approached.	Eu me aproximei.
And that knowledge is a gift he has given us.	E esse conhecimento é um dom que nos deu.
There was potential.	Havia potencial.
If confirmed, go with his plan.	Se for confirmado, vá com o plano dele.
She looked in his direction.	Ela olhou em sua direção.
We have since written an even longer research article on the subject.	Desde então, escrevemos um artigo de pesquisa ainda mais longo sobre o assunto.
I saw stars.	Eu vi estrelas.
There must be a logic behind this.	Deve haver uma lógica por trás disso.
Sometimes they don't even make sense to me.	Às vezes nem fazem sentido para mim.
I noticed that this 'network' has added a few more sites.	Percebi que esta 'rede' adicionou mais alguns sites.
We could use more storage.	Poderíamos usar mais armazenamento.
The songs mention my name.	As músicas mencionam meu nome.
They have dreams.	Eles têm sonhos.
The other reason may be due to the low number of patients.	A outra razão pode ser devido ao baixo número de pacientes.
But he might like it.	Mas ele pode gostar.
The cases came thick and fast with barely time to breathe.	Os casos vieram grossos e rápidos com mal tempo para respirar.
She didn't trust herself to speak.	Não confiava em si mesma para falar.
I care about you.	Me preocupo com você.
However, putting together something of mine has been difficult.	No entanto, montar algo meu tem sido difícil.
The weather was great, for the most part.	O clima estava ótimo, na maior parte.
We were friends.	Nós eramos amigos.
He had been sick for several months.	Ele estava doente há vários meses.
May she rest in peace.	Que ela descanse em paz.
She loves her sister more than you can imagine.	Ela ama sua irmã mais do que você pode imaginar.
I was saying something, he was saying something.	Eu estava dizendo algo, ele estava dizendo algo.
Then he noticed.	Então ele percebeu.
You love them more than you love yourself.	Você os ama mais do que ama a si mesmo.
We had seen enough after the first day.	Tínhamos visto o suficiente depois do primeiro dia.
Make no sound.	Não faça nenhum som.
He's even running away from himself.	Ele está até fugindo de si mesmo.
Probably a knife.	Provavelmente uma faca.
In the bedroom.	No quarto.
We see the false as false.	Vemos o falso como falso.
Number one, he wants to test people four times a year.	Número um, ele quer testar as pessoas quatro vezes por ano.
I will hate you if you keep me here.	Eu vou te odiar se você me mantiver aqui.
Everyone knows more about me, so they will try to attack me.	Todo mundo sabe mais de mim, então eles vão tentar me atacar.
How can anyone be so stupid? 	Como alguém pode ser tão estúpido?
the boy asked himself.	o menino se perguntou.
Plan your dream trip, whatever that means.	Planeje sua viagem dos sonhos, seja lá o que isso signifique.
The results are about what you would expect.	Os resultados são sobre o que você esperaria.
Each tried to make a shot to benefit their team.	Cada um tentou fazer um chute para beneficiar sua equipe.
I'm doing just fine on my own.	Estou indo muito bem sozinho.
Our analysis showed that this objective was achieved.	Nossa análise mostrou que esse objetivo foi alcançado.
This one was a warehouse.	Neste era um depósito.
It's not such a big thing.	Não é uma coisa tão grande.
Sometimes you just need an adult conversation.	Às vezes você só precisa de uma conversa adulta.
This is the same situation here.	Essa é a mesma situação aqui.
The law says so.	A lei diz isso.
I will definitely apply this as it feels better.	Eu definitivamente vou aplicar isso, pois se sente melhor.
I hope it happens.	Espero que aconteça.
You are being affected by whatever it is.	Você está sendo afetado pelo que quer que seja.
I leaned in to listen.	Inclinei-me para ouvir.
It's a little scene, kids.	É uma pequena cena, crianças.
I really can't get over how tight it was.	Eu realmente não consigo superar o quão apertado era.
I like the sound of it.	Eu gosto do som disso.
And the worst was yet to come.	E o pior estava por vir.
The others in his group followed his lead.	Os outros em seu grupo seguiram sua liderança.
And there were some people there who were good company.	E havia algumas pessoas lá que eram uma boa companhia.
Who knows.	Quem sabe.
He wants to move on.	Ele quer seguir em frente.
This was probably a little normal, but it was a really dark feeling.	Isso provavelmente era um pouco normal, mas era um sentimento realmente sombrio.
Others left.	Outros saíram.
But it had a price.	Mas tinha um preço.
The information office was closed.	O escritório de informações estava fechado.
In the second half of last year, its value dropped.	No segundo semestre do ano passado, seu valor caiu.
So he didn't stop there.	Então ele não parou por aí.
But, she wouldn't give up on her daughter.	Mas, ela não iria desistir de sua filha.
That's how they were born.	Assim nasceram.
She is missing.	Ela está desaparecida.
What happens on a machine is hidden.	O que acontece em uma máquina está oculto.
Tumor type was the only factor associated with time to diagnosis.	O tipo de tumor foi o único fator associado ao tempo de diagnóstico.
But he was determined.	Mas ele estava determinado.
That may come later, however.	Isso pode vir mais tarde, no entanto.
We want to see it grow.	Queremos ver crescer.
This impact will be huge for the entire region.	Esse impacto será enorme para toda a região.
But that would take even more time and effort.	Mas isso levaria ainda mais tempo e esforço.
If you're here looking for an answer, that means something.	Se você está aqui procurando uma resposta, isso significa alguma coisa.
He did a quick check, just in case, then shook his head.	Ele fez uma verificação rápida, apenas no caso, então balançou a cabeça.
Just as the color would never change back, neither would you.	Assim como a cor nunca mudaria de volta, você também não mudaria.
I won't let him hurt me again.	Não vou deixar que ele me machuque novamente.
Just look around at it.	Basta olhar ao redor nele.
She is the only one.	Ela é a única.
But they were there.	Mas eles estavam lá.
But she didn't cry.	Mas ela não chorou.
I just wanted some of her time.	Eu só queria um pouco do seu tempo.
I feel more or less the same way.	Eu me sinto mais ou menos da mesma maneira.
They took clothes for friends who weren't there.	Eles pegaram roupas para amigos que não estavam lá.
But you may find that some components look a little off as a result.	Mas você pode achar que alguns componentes parecem um pouco fora como resultado.
These results are consistent with previously reported studies.	Esses resultados são consistentes com estudos relatados anteriormente.
I had to move on.	Eu tive que seguir em frente.
And then there was the influence of music.	E depois houve a influência da música.
The only exception is fresh water.	A única exceção é a água doce.
We finally found it easier to walk.	Finalmente achamos mais fácil andar.
Will look tomorrow.	Vai olhar amanhã.
It was an old job for them.	Era um trabalho antigo para eles.
It was like we weren't even there.	Era como se nem estivéssemos lá.
A class can contain only one variable.	Uma classe pode conter apenas uma variável.
It's like she's still by my side.	É como se ela ainda estivesse ao meu lado.
I am not interested.	Eu não estou interessado.
Like a police investigation.	Como uma investigação policial.
All the others were moving in slow motion.	Todos os outros estavam se movendo em câmera lenta.
I couldn't find the reason for this.	Não consegui encontrar o motivo disso.
The others came to accept it.	Os outros vieram a aceitá-la.
These ways of learning from your audience are obviously important.	Essas maneiras de aprender com seu público são, obviamente, importantes.
And yet she didn't even know her name.	E ainda assim ela nem sabia seu nome.
Everyone knows that will never happen.	Todo mundo sabe que isso nunca vai acontecer.
Didn't even call first.	Nem ligou primeiro.
Call someone to help.	Chame alguém para ajudar.
My running takes me to many beautiful places.	Minha corrida me leva a muitos lugares bonitos.
I've done this.	Eu já fiz isso.
Difficult and fun at the same time.	Difícil e divertido ao mesmo tempo.
But think how much the war cost us.	Mas pense em quanto a guerra nos custou.
You kept my door locked.	Você manteve minha porta trancada.
It wasn't about getting stoned anymore.	Não se tratava mais de ficar chapado.
When he wants to, he will go down to the ground.	Quando ele quiser, ele descerá ao chão.
Don't put any trust in them.	Não coloque nenhuma confiança neles.
But the risk, we think, is too high.	Mas o risco, pensamos, é muito alto.
I accept the past.	Eu aceito o passado.
He's testing you.	Ele está testando você.
We're here for the same reason, that's pretty obvious.	Estamos aqui pela mesma razão, isso é bastante óbvio.
As a result, it can hurt the economy.	Como resultado, pode prejudicar a economia.
It goes far beyond the call of duty.	Vai muito além do chamado do dever.
Time to get out of their lives.	Hora de sair de suas vidas.
Not sure if she is a cancer patient.	Não tenho certeza se ela é uma paciente com câncer.
He fired me.	Ele me demitiu.
Even for work.	Até para o trabalho.
The event sold out.	O evento esgotou.
Simple but excellent.	Simples mas excelente.
Hope this gives you some more ideas.	Espero que isso lhe dê mais algumas idéias.
Each circle represents a sample.	Cada círculo representa uma amostra.
How she cannot bear the conflict.	Como ela não pode suportar o conflito.
We describe the results shortly below.	Descrevemos os resultados em breve abaixo.
It was her job.	Era seu trabalho.
They were arrested.	Eles foram presos.
Just go do it.	Apenas vá fazê-lo.
And that's not a good thing.	E isso não é uma coisa boa.
It just went.	Apenas foi.
I don't even want to.	Eu nem quero.
I don't want to leave anything on the table.	Não quero deixar nada na mesa.
He came to the next land.	Ele veio para a próxima terra.
Everyone loves him.	Todos o amam.
The first three days only last three days.	Os primeiros três dias duram apenas três dias.
Sold as is.	Vendido como está.
That meant months.	Isso significava meses.
That might work too.	Isso também pode funcionar.
And you laugh.	E você ri.
So prepare your baby.	Então prepare seu bebê.
Call me call me.	Liga-me liga-me.
His body took over, and she pressed against him.	Seu corpo assumiu o controle, e ela se apertou contra ele.
I never finished the last one.	Eu nunca terminei o último.
They pointed at the dead, running from body to body.	Eles apontaram para os mortos, correndo de um corpo para outro.
I just carried on normally.	Apenas continuei normalmente.
There were only four.	Havia apenas quatro.
If you leave bodies behind, people come looking for them.	Se você deixar corpos para trás, as pessoas vêm procurá-los.
It has the promise of human connection.	Tem a promessa de conexão humana.
It wasn't spring yet, although it felt like spring here.	Ainda não era primavera, embora aqui parecesse primavera.
I'm looking for resources to help families cook, eat and eat better.	Estou procurando recursos para ajudar as famílias a cozinhar, comer e se alimentar melhor.
We couldn't bring it.	Não podíamos trazê-la.
Maybe you forget the thing is there.	Talvez você esqueça que a coisa está lá.
In a new world, it's important to have a discussion about rules.	Em um mundo novo, é importante ter uma discussão sobre regras.
Wait, let the silence work.	Espere, deixe o silêncio trabalhar.
I had to be very careful there.	Tinha que ter muito cuidado lá.
It cannot be imposed on people.	Não pode ser imposto às pessoas.
The distant street, around the corner.	A rua distante, ao virar da esquina.
So the blue cover of the book was actually every color except blue.	Então a capa azul do livro era, na verdade, de todas as cores, exceto azul.
Choose a bar.	Escolha uma barra.
And by air.	E pelo ar.
If you've heard it once, you've heard it many times.	Se você já ouviu isso uma vez, você já ouviu isso muitas vezes.
Not really.	Na verdade não.
I couldn't calm him down.	Não consegui acalmá-lo.
But this is not the full picture.	Mas esta não é a imagem completa.
I see a lot of myself in her as a mother.	Eu vejo muito de mim nela como mãe.
Of course they don't like it.	Claro que eles não gostam.
You'll have to wear this over your head.	Você vai ter que usar isso sobre sua cabeça.
He's bad.	Ele está mal.
They measured the values ​​of four growth factors.	Eles mediram os valores de quatro fatores de crescimento.
I'm watching you tonight.	Estou de olho em você esta noite.
They offered a good range of breakfast options.	Eles ofereceram uma boa variedade de opções de café da manhã.
What game was this.	Que jogo foi esse.
It was lifted.	Foi levantado.
I will not forget this.	Eu não vou esquecer isso.
Maybe something really does happen tonight.	Talvez algo realmente aconteça esta noite.
What an unfortunate situation.	Que situação lamentável.
Everything new or relatively new and very wonderful.	Tudo novo ou relativamente novo e muito maravilhoso.
It just took off from there.	Simplesmente decolou a partir daí.
No air seemed to move.	Nenhum ar parecia se mover.
We'll talk to you later.	Falaremos com você mais tarde.
I repeated myself.	Eu me repeti.
We don't hear what the details are.	Não ouvimos quais são os detalhes.
Just a little game of mine to pass the time.	Só um joguinho meu para passar o tempo.
I would discover their interests and read books about them.	Eu descobriria seus interesses e leria livros sobre eles.
Would definitely recommend, and would use again.	Definitivamente recomendaria, e usaria novamente.
And sell it.	E vendê-lo.
She asked the defendant to withdraw.	Ela pediu que o réu se retirasse.
Cut early.	Corte bem cedo.
It's bound to be the case.	É obrigado a ser o caso.
However, more research is needed.	No entanto, mais pesquisas são necessárias.
He could have a gun.	Ele poderia ter uma arma.
We feel that we could be better than we were.	Sentimos que poderíamos ser melhores do que fomos.
This was different.	Isso era diferente.
Say what is needed.	Diga o que é necessário.
He returned to find the book an immediate success.	Ele voltou para descobrir que o livro foi um sucesso imediato.
There are many other options.	Existem muitas outras opções.
They are not individuals you want on your task team.	Eles não são indivíduos que você deseja em sua equipe de tarefas.
I can't do anything but watch.	Não posso fazer nada além de assistir.
The conversation slowly resumed.	A conversa lentamente recomeçou.
They told him to explain.	Disseram-lhe para explicar.
No doubt she is right.	Sem dúvida ela está certa.
This is the same story told in a different way.	Esta é a mesma história contada de uma maneira diferente.
Three independent experiments are shown.	Três experimentos independentes são mostrados.
This new state of being was indicated by the color red.	Este novo estado de ser foi indicado pela cor vermelha.
Someone from the work team is involved.	Alguém da equipe de trabalho está envolvido.
I understood why.	Eu entendi o porquê.
I started to feel even worse.	Comecei a me sentir ainda pior.
So much for the second type of property.	Tanto para o segundo tipo de propriedade.
If the rain comes, it comes hard.	Se a chuva vem, vem forte.
An obvious one is that we do not model population structure.	Uma óbvia é que não modelamos a estrutura populacional.
That's one thing no one can take away from you.	Isso é uma coisa que ninguém pode tirar de você.
On the other hand, it was war from their point of view.	Por outro lado, era a guerra do ponto de vista deles.
We're tired of people like you.	Estamos cansados ​​de pessoas como você.
There are some men in my book who are not kind.	Há alguns homens no meu livro que não são gentis.
They just are.	Eles apenas são.
You have the whole truth and nothing but the truth about it.	Você tem toda a verdade e nada além da verdade sobre isso.
Go read it.	Vá lê-lo.
Except from me.	Exceto de mim.
However, this test is too complex for regular clinical use.	No entanto, este teste é muito complexo para uso clínico regular.
You still say no.	Você ainda diz não.
I did it slowly.	Eu fiz isso devagar.
She's five, so she does stuff like that.	Ela tem cinco anos, então ela faz coisas assim.
Army Base.	Base do Exército.
That's where it comes from.	É daí que vem.
They wouldn't let him live.	Eles não o deixariam viver.
He says no other country will support them.	Ele diz que nenhum outro país vai apoiá-los.
That issue, however, is no longer in court.	Essa questão, no entanto, não está mais no tribunal.
There are several mechanisms.	Existem vários mecanismos.
This was never done.	Isso nunca foi feito.
I didn't get into it.	Eu não entrei nisso.
I can't remember the last time someone talked about the held interest.	Não me lembro da última vez que alguém falou sobre o interesse realizado.
I was in luck though.	Eu estava com sorte, no entanto.
It was the most direct thing she'd ever said to him.	Foi a coisa mais direta que ela já disse a ele.
Therefore, this tool is of limited use.	Portanto, esta ferramenta é de uso limitado.
Price exposed what he had found.	Price expôs o que havia encontrado.
We have to spend time with him, be with him, hug him.	Temos que passar tempo com ele, estar com ele, abraçá-lo.
It's my decision.	É minha decisão.
His success led to a new mission.	Seu sucesso levou a uma nova missão.
Of course, some teachers don't do these things.	Claro, alguns professores não fazem essas coisas.
Nobody does.	Ninguém faz.
Probably he should do that before they started moving again.	Provavelmente ele deveria fazer isso antes que eles começassem a se mover novamente.
I even needed her.	Eu até precisava dela.
They played a few more hands.	Eles jogaram mais algumas mãos.
And so the pain was real.	E assim a dor era real.
So he wrote a note to his doctor.	Então ele escreveu uma nota ao seu médico.
However, he had an easy relationship with his team.	No entanto, ele tinha um relacionamento fácil com sua equipe.
It wasn't difficult to do.	Não foi difícil de fazer.
I would appreciate any advice.	Eu agradeceria qualquer conselho.
So many angry people.	Tanta gente revoltada.
I'm just saying wait a little bit.	Só estou dizendo para esperar um pouco.
You know, the older the better.	Sabe, quanto mais velho melhor.
He took a deep breath of absolute relief.	Ele respirou fundo de alívio absoluto.
So it might not be very interesting.	Portanto, pode não ser muito interessante.
Here we provide proof.	Aqui nós fornecemos uma prova.
This is what is done.	Isso é o que se faz.
There are all possibilities of your recovery.	Há todas as possibilidades de sua recuperação.
The plane was about to land and the details were unclear.	O avião estava prestes a pousar e os detalhes não eram claros.
I really appreciate his kind words.	Realmente aprecio suas amáveis ​​palavras.
Not that he was looking for it.	Não que ele estivesse procurando por isso.
Let's try for a win.	Vamos tentar para uma vitória.
An example of this is showing and hiding the sidebar.	Um exemplo disso é mostrar e ocultar a barra lateral.
It seemed as good a place as any to start.	Parecia um lugar tão bom quanto qualquer outro para começar.
They have history.	Eles têm histórico.
He didn't get in a car, though, which was odd.	Ele não entrou de carro, porém, o que era estranho.
He went down.	Ele desceu.
It's up to the individual.	Cabe ao indivíduo.
So they start going out and getting early sales.	Então eles começam a sair e obter vendas antecipadas.
It was cool.	Era legal.
This was one of those weeks.	Esta foi uma dessas semanas.
He arrived in town about three months before that night.	Ele chegou à cidade cerca de três meses antes daquela noite.
And a year ago.	E um ano passado.
Many of us know the game and the rules.	Muitos de nós conhecem o jogo e as regras.
This is not uncommon.	Isso não é incomum.
It starts with me.	Isso começa comigo.
It is his duty to take care of you for the next month.	É dever dele cuidar de você no próximo mês.
We never had a reason.	Nunca tivemos um motivo.
But it wasn't going to happen to me.	Mas não ia acontecer comigo.
Make this life better.	Faça esta vida melhor.
Let's put these things in the morning.	Vamos colocar essas coisas de manhã.
Most people, for security reasons, say they are in prison for murder.	A maioria das pessoas, por razões de segurança, dizem que estão presas por assassinato.
In the other countries, no differences were detected.	Nos demais países, não foram detectadas diferenças.
More things to forget.	Mais coisas para esquecer.
The more people you attract, the more sales you will make.	Quanto mais pessoas você atrair, mais vendas você fará.
In the dark of night they passed through a small town.	Na escuridão da noite eles passaram por uma pequena cidade.
The extra time would be good for me.	O tempo extra seria bom para mim.
But its impact ends there.	Mas seu impacto termina aí.
A good laugh.	Uma boa risada.
Things have completely calmed down now.	As coisas se acalmaram completamente agora.
But his data was now trapped inside the body.	Mas seus dados agora estavam presos dentro do corpo.
I can fit.	Eu posso caber.
It is under the table.	Está embaixo da mesa.
I know they don't.	Eu sei que eles não continuam.
I'm not getting off this boat.	Não vou sair deste barco.
Something beautiful and powerful is happening.	Algo lindo e poderoso está acontecendo.
Apparently you had no idea what he was doing there.	Aparentemente você não tinha ideia do que ele estava fazendo lá.
I looked up again, and there she was.	Ergui os olhos novamente, e lá estava ela.
Examples of what you are trying to learn.	Exemplos do que você está tentando aprender.
It is done in two steps.	É feito em duas etapas.
That was the level my father needed to reach, he told me.	Esse era o nível que meu pai precisava alcançar, ele me disse.
On those days, he will spend the whole day in bed.	Nesses dias, ele passará o dia inteiro na cama.
I saw so much.	eu vi tanto.
As far as she could tell, the room was empty.	Até onde ela podia dizer, a sala estava vazia.
The last one is missing.	O último está em falta.
He didn't think about any of that.	Ele não pensou em nada disso.
Not by anyone.	Não por ninguém.
I don't know if it's true or not.	Já não sei se é verdade ou não.
You may find that a smaller amount is still sufficient.	Você pode achar que uma quantidade menor ainda é suficiente.
He performed the biological experiments.	Realizou os experimentos biológicos.
A very small one at that.	Um muito pequeno nisso.
He had a healthy business.	Ele tinha um negócio saudável.
I'm very good at this.	Eu sou muito bom nisso.
It worked very well.	Funcionou muito bem.
Food was the main problem.	A comida era o principal problema.
It was a peaceful life.	Era uma vida tranquila.
Let's move on and move on together.	Vamos seguir em frente e seguir em frente juntos.
We had never heard anything like this before.	Nunca tínhamos ouvido algo assim antes.
He had been dead for hours, maybe more than a day.	Ele estava morto há muitas horas, talvez mais de um dia.
They direct it and thus put the word aside.	Eles a encaminham e, assim, põem de lado a palavra.
It's supposed to be here.	É suposto estar aqui.
Think very highly of yourselves.	Pense muito bem de si mesmos.
Change to include a.	Altere para incluir a.
For a moment, his eyes met.	Por um momento, seus olhos se encontraram.
Bear was dead.	Urso estava morto.
This is a new house.	Esta é uma casa nova.
However, there was something she needed to do here first.	No entanto, havia algo que ela precisava fazer aqui primeiro.
He took a step forward.	Ele deu um passo à frente.
This will be a focus in our review as well.	Este será um foco em nossa análise também.
If anything, the silence felt normal.	Se alguma coisa, o silêncio parecia normal.
I saw us.	Eu nos vi.
Hope you like it and come back soon.	Espero que gostem e voltem em breve.
He here and now puts an end to suffering.	Ele aqui e agora dá um fim ao sofrimento.
He pulled his nose.	Puxou o nariz.
I got used to them.	Eu me acostumei com eles.
He doesn't.	Não dá.
I had a lot to do.	Eu tinha muito o que fazer.
At least be honest about it.	Pelo menos seja honesto sobre isso.
But it won't stop.	Mas não vai parar.
There is no control over it.	Não há controle sobre isso.
Mindset gets conveyed unless you know better.	A mentalidade é transmitida, a menos que você saiba melhor.
That won't change.	Isso não vai mudar.
The guy is huge.	O cara é enorme.
It is absolutely necessary.	É absolutamente necessário.
God appeared there.	Deus apareceu ali.
As a result, they got an equal vote.	Como resultado, eles tiveram um voto igual.
They just want their kids back.	Eles só querem seus filhos de volta.
I would have given anything to save her.	Eu teria dado qualquer coisa para salvá-la.
He would like me to press that button.	Ele gostaria que eu apertasse aquele botão.
So you just keep playing through it.	Então você apenas continua jogando através dele.
He doesn't know how to protect himself.	Ele não sabe se proteger.
But there has to be balance here.	Mas tem que haver equilíbrio aqui.
We usually eat too much of what the body requires.	Geralmente comemos demais do que o corpo exige.
The world has never, ever been in a condition like this.	O mundo nunca, nunca esteve em uma condição como esta.
With that guy.	Com aquele cara.
But the world is not so black and white either.	Mas o mundo também não é tão preto e branco.
A set of blood cultures was drawn.	Um conjunto de hemocultura foi sorteado.
I wanted to be free.	Eu queria ser livre.
This is excellent advice and should be followed.	Esse é um excelente conselho e deve ser seguido.
You are working again.	Você está trabalhando novamente.
You don't need to create a process that creates another process.	Você não precisa criar um processo que cria outro processo.
My understanding of.	Minha compreensão do.
I tried to find out what was wrong.	Tentei descobrir o que estava errado.
But it was better not.	Mas era melhor não.
Let's not talk about it.	Não vamos falar sobre isso.
I'm going outside to check some things out.	Vou lá fora verificar algumas coisas.
I know these things.	Eu sei essas coisas.
The child record may or may not currently exist.	O registro filho pode ou não existir atualmente.
But then things got quiet.	Mas então as coisas ficaram quietas.
I will no longer deal with this doctor based on this experience.	Não vou mais tratar com esse médico com base nessa experiência.
Stay left.	Fique à esquerda.
They stopped, rolled down the windows and chatted for a few minutes.	Eles pararam, baixaram as janelas e conversaram por alguns minutos.
Her husband prepared.	O marido dela preparou.
Most of them just want to play.	A maioria deles só quer jogar.
A record for the church.	Um recorde para a igreja.
You have tried?.	Você já experimentou?.
Thank you for your attention during this first part of my argument.	Obrigado por sua atenção durante esta primeira parte do meu argumento.
No, there is a question mark.	Não, há um ponto de interrogação.
The authors have no conflict of interest.	Os autores não têm conflito de interesse.
It was like he was dead.	Estava como se estivesse morto.
My dreams are as foreign to me as other people's.	Meus sonhos são tão estranhos para mim quanto os de outras pessoas.
There was no point in giving the man what he expected.	Não fazia sentido dar ao homem o que ele esperava.
From five images in three independent experiments.	A partir de cinco imagens em três experimentos independentes.
I think it's just a regular part of the experience.	Eu acho que é apenas uma parte regular da experiência.
But the government could do more.	Mas o governo poderia fazer mais.
I will kill thousands.	Eu vou matar milhares.
I wouldn't think of it as a body.	Eu não pensaria nisso como um corpo.
I was one of those in control.	Eu era um daqueles no controle.
My hands are up.	Minhas mãos estão para cima.
It's not fun then.	Não é divertido então.
And that's been on my mind ever since.	E isso ficou na minha mente desde então.
A block of the same material the walls were made of.	Um bloco do mesmo material de que foram feitas as paredes.
The church would never be the same again.	A igreja nunca mais seria a mesma.
See how long it takes.	Veja quanto tempo leva.
Overall, a beautiful experience.	No geral, uma bela experiência.
The focus was on a tree.	O foco estava em uma árvore.
You do that and they keep trying to get away.	Você faz isso e eles continuam tentando fugir.
What we heard.	O que ouvimos.
The other two are more unusual.	Os outros dois são mais incomuns.
So why oh why oh why is this not the case.	Então, por que, oh, por que oh, por que isso não é o caso.
I thought it was really nice of her and I told him so.	Achei muito legal da parte dela e disse isso a ele.
This is the real problem I'm trying to solve.	Este é o problema real que estou tentando resolver.
Fit and finish is first class.	Ajuste e acabamento é de primeira classe.
But he will be stuck.	Mas ele vai ficar preso.
I just saw her with the baby.	Acabei de vê-la com o bebê.
Or it's over.	Ou ele acabou.
Include your address at the top of the page.	Inclua seu endereço no topo da página.
I like the recent shift to where it's usually random numbers.	Eu gosto da mudança recente para onde geralmente são números aleatórios.
As there was no one at home, he simply left him on the steps.	Como não havia ninguém em casa, ele simplesmente o deixou nos degraus.
Again and again she pointed to herself, saying her own name.	Uma e outra vez ela apontou para si mesma, dizendo seu próprio nome.
Consequently, a relatively high security standard is required.	Consequentemente, é necessário um padrão de segurança relativamente alto.
I never knew what he saw in her.	Eu nunca soube o que ele viu nela.
It was not a big deal.	Não foi nada demais.
A surface that couldn't be broken.	Uma superfície que não podia ser quebrada.
These guys came to play.	Esses caras vieram para jogar.
They will find you no matter where you go.	Eles vão encontrá-lo, não importa onde você vá.
They may not want to get involved.	Eles podem não querer se envolver.
I just looked out the window.	Acabei de olhar pela janela.
This is a lie.	Isso é uma mentira.
We get up.	Nós levantamos.
Great ball skills, stuff like that.	Grandes habilidades com a bola, coisas assim.
You must be true to yourself and be very honest with us.	Você deve ser fiel a si mesmo e ser muito honesto conosco.
He didn't come to her.	Ele não veio até ela.
He didn't know what she was doing.	Não sabia o que ela estava fazendo.
They had art in their lives.	Eles tinham arte em suas vidas.
I thought we could both go.	Achei que nós dois poderíamos ir.
Seven or eight of them fell, men and horses.	Sete ou oito deles caíram, homens e cavalos.
She hadn't noticed the other sounds before.	Ela não tinha notado os outros sons antes.
And boy, are you always wrong.	E, rapaz, você está sempre errado.
This can result in a longer operating time and greater blood loss.	Isso pode resultar em um tempo de operação mais longo e maior perda de sangue.
I'm just saying that everything works for a reason.	Só estou dizendo que tudo funciona por uma razão.
Again, real life stuff here.	Novamente, coisas da vida real aqui.
You don't want the truth.	Você não quer a verdade.
The movement picked up wind.	O movimento levantou vento.
She'd seen how they could be human.	Ela tinha visto como eles podiam ser humanos.
Well, he could have gone too.	Pois ele poderia ter ido também.
But it still made me roll my eyes a little.	Mas ainda me fez revirar os olhos um pouco.
It looks strange for a house.	Parece estranho para uma casa.
In this case, we count the point twice.	Neste caso, contamos o ponto duas vezes.
Freedom of expression is no exception.	A liberdade de expressão não é exceção.
Well, thanks for your time.	Bem, obrigado pelo seu tempo.
It was not a happy home.	Não era um lar feliz.
You were not born with a language.	Você não nasceu com uma língua.
He wants to be on good terms with the local force.	Quer estar de bem com a força local.
This had happened before.	Isso já havia acontecido antes.
He's here every day working.	Ele está aqui todos os dias trabalhando.
It doesn't last.	Não dura.
I really fear the consequences of this on your family.	Eu realmente temo as consequências disso em sua família.
She wouldn't let him go.	Ela não iria deixá-lo ir.
Error starting the process.	Erro ao iniciar o processo.
I wonder if you knew in a way.	Gostaria de saber se você sabia de uma maneira.
The library will not be available for research during the open house.	A biblioteca não estará disponível para pesquisa durante a visitação pública.
And they did well, it was fun to watch.	E eles se saíram bem, foi divertido de assistir.
Like she was her own damn sun.	Como se ela fosse seu próprio maldito sol.
However, the human brain stands out.	No entanto, o cérebro humano se destaca.
They are killing me.	Eles estão me matando.
Let me go, please.	Deixe-me ir, por favor.
I know who won.	Eu sei quem ganhou.
You and the players did very well.	Você e os jogadores foram muito bem.
You might even want to read our About Us page.	Talvez você até queira ler nossa página sobre nós.
Horses, it seemed to some, were history.	Cavalos, parecia a alguns, eram história.
I'm just thinking about the baby.	Só estou pensando no bebê.
Let your heart go into that feeling of being filled with love.	Deixe seu coração ir para esse sentimento de estar cheio de amor.
I just don't understand.	Eu simplesmente não entendo.
I think my strength is history.	Acho que minha força é história.
So it was with me.	Assim foi comigo.
Let him think.	Deixe-o pensar.
This is an outright lie.	Isso é uma mentira deslavada.
I don't want to hurt you in any way.	Não quero te machucar de forma alguma.
He's not the dangerous one here.	Ele não é o perigoso aqui.
I just wanted to go to the movies.	Eu só queria ir ao cinema.
It must have been expensive.	Deve ter sido caro.
I have noticed this for myself and my friends.	Tenho notado isso para mim e meus amigos.
God helps you to be better.	Deus te ajuda a ser melhor.
Family and community were absolutely necessary to survive these times.	Família e comunidade eram absolutamente necessárias para sobreviver a esses tempos.
It helps me gain perspective.	Isso me ajuda a ganhar perspectiva.
It was so good.	Foi tão bom.
Second, you can change the present value of the option.	Segundo, pode alterar o valor presente da opção.
You will have good luck for seven years.	Você terá boa sorte por sete anos.
I worked hard this year.	Trabalhei duro este ano.
I should be the one.	Eu deveria ser o único.
Don't tell anyone, not even my father.	Não conte a ninguém, nem mesmo ao meu pai.
It's something that comes naturally to me.	É algo que me vem naturalmente.
All variables were compared between groups.	Todas as variáveis ​​foram comparadas entre os grupos.
Guys like that drive me crazy.	Caras assim me deixam louco.
A man who loved his home, loved his city, loved his country.	Um homem que amava sua casa, amava sua cidade, amava seu país.
It's all a matter of context.	Tudo é uma questão de contexto.
And of course that was part of the point.	E é claro que isso era parte do ponto.
It ended my parents' marriage and cost me my father.	Isso acabou com o casamento dos meus pais e me custou meu pai.
Three independent experiments were performed with similar results.	Três experimentos independentes foram realizados com resultados semelhantes.
Never done this before.	Nunca tinha feito isso antes.
She moved her fingers back into position.	Ela moveu os dedos de volta para a posição.
I haven't slept.	Eu não tenho dormido.
It was very difficult.	Foi muito difícil.
Cool in the pan.	Esfrie na panela.
He did everything you ask your point guard to do tonight.	Ele fez tudo o que você pede ao seu armador para fazer esta noite.
No one who knew me was looking.	Ninguém que me conhecia estava olhando.
I should do that too.	Eu deveria fazer isso também.
Five men and a boy were killed.	Cinco homens e um menino foram mortos.
Listening to the rain.	Ouvindo a chuva.
I just do not.	Eu simplesmente não.
It's about what we're doing here.	É sobre o que estamos fazendo aqui.
Now let me up.	Agora me deixe levantar.
Good people and ideas will come.	As boas pessoas e ideias vão aparecer.
His mother was pale as death now, and very thin.	Sua mãe estava pálida como a morte agora, e muito magra.
This requires a lot of time for the film to dry.	Isso requer muito tempo para o filme secar.
So that's definitely present in the car's system.	Então isso está definitivamente presente no sistema do carro.
I don't think that will ever change.	Acho que isso nunca vai mudar.
The free world held its breath that day.	O mundo livre prendeu a respiração naquele dia.
I can get it later from someone local.	Eu posso obtê-lo mais tarde de alguém local.
God will supply the need in time.	Deus suprirá a necessidade com o tempo.
That scared the hell out of me.	Isso me assustou pra caramba.
I came to her.	Eu vim até ela.
So you don't spend anything.	Assim, você não gasta nada.
Something else here.	Algo mais aqui.
The ball is in their court.	A bola está na quadra deles.
No doctor could follow your case.	Nenhum médico poderia acompanhar seu caso.
To check the status of users.	Para verificar o status dos usuários.
Many articles can be found here using the search feature.	Muitos artigos podem ser encontrados aqui usando o recurso de pesquisa.
Their service was incredible.	O serviço deles foi incrível.
He was never very successful in the sex business.	Ele nunca teve muito sucesso com o negócio do sexo.
In her hand she held five playing cards.	Na mão ela segurava cinco cartas de baralho.
Is that too much to ask?.	Isso é pedir muito?.
They usually make a few hundred for an item like this.	Eles geralmente fazem algumas centenas de um item como esse.
Representative results from one of five independent experiments are shown.	São mostrados resultados representativos de um dos cinco experimentos independentes.
They certainly can.	Eles certamente podem.
And a conclusion can only be drawn if the argument is valid.	E uma conclusão só pode ser tirada, se o argumento for válido.
It only takes a few minutes.	Leva apenas alguns minutos.
But he didn't.	Mas ele não fez isso.
Our thoughts run wild.	Nossos pensamentos correm soltos.
The form of thought.	A forma do pensamento.
All samples were obtained with informed consent.	Todas as amostras foram obtidas com consentimento informado.
He fought.	Ele lutou.
This is my personal blog.	Este é o meu blog pessoal.
Many thanks for the review.	Muito obrigado para a revisão.
I don't know what's wrong with that.	Eu não sei o que há de errado com isso.
We defeated them.	Nós os derrotamos.
I believe with you.	Eu acredito com você.
There's no point to this conversation otherwise.	Não há nenhum ponto para esta conversa de outra forma.
Not much, it seemed.	Não muito, parecia.
I don't walk away.	Eu não me afasto.
I'm going to get sick here.	Vou ficar doente aqui.
It probably wasn't around here.	Provavelmente não era por aqui.
They are what we want to measure.	Eles são o que queremos medir.
They are right.	Eles estão certos.
Its previous history is unknown.	Sua história anterior é desconhecida.
Moving forward, the goal is to never let that happen again.	Seguindo em frente, o objetivo é nunca deixar isso acontecer novamente.
I would have to go to the store and start over.	Eu teria que ir à loja e começar de novo.
You have to please those responsible.	Você tem que agradar os responsáveis.
These results are completely new.	Esses resultados são completamente novos.
But she had no choice.	Mas ela não teve escolha.
Strange how you get used to it.	Estranho como se acostuma.
He didn't now.	Ele não o fez agora.
The military must be prepared for the future.	Os militares devem estar preparados para o futuro.
I think about it a lot.	Eu penso muito nisso.
Little by little.	Pouco a pouco.
I should be wearing black too.	Eu deveria estar vestindo preto também.
But this theory may be wrong.	Mas essa teoria pode estar errada.
I didn't learn anything new from it.	Não aprendi nada de novo com isso.
Just like our book.	Assim como nosso livro.
Give him an opportunity to try himself.	Dê a ele uma oportunidade de experimentar a si mesmo.
It's the loss of control.	É a perda de controle.
However, none of these processes proved to be ideal.	No entanto, nenhum desses processos se mostrou ideal.
I really, really did.	Eu realmente, realmente fiz.
He knew the pictures.	Ele conhecia as fotos.
The logic here is to protect the other party in the accident.	A lógica aqui é proteger a outra parte no acidente.
I have no evidence as such.	Não tenho provas como tal.
Enter through the door of that building.	Entre pela porta daquele prédio.
Out there, in our special place.	Lá fora, em nosso lugar especial.
This is not so.	Isto não é assim.
I was feeling dead on my feet.	Eu estava me sentindo morto em meus pés.
I was strangely secure.	Eu estava com estranha segurança.
Turn the camera on.	Liga a câmera.
And such determined ways.	E maneiras tão determinadas.
Pale faces looking up.	Rostos pálidos olhando para cima.
I felt worse and worse during the night.	Eu me senti cada vez pior e pior durante a noite.
Having a little support there made him special too.	Ter um pouco de apoio lá o tornou especial também.
It's at the beginning of the year.	É no início do ano.
And that will simply give you a better finish than a new one.	E isso simplesmente lhe dará um acabamento melhor do que um novo.
A lot of work has been done, however.	Muito trabalho foi feito, no entanto.
I don't want to talk out of turn.	Não quero falar fora de hora.
He doesn't answer my calls.	Ele não atende meus telefonemas.
His eyes were very pale and sharp, and his mouth was very thin.	Seus olhos eram muito pálidos e afiados, e sua boca muito fina.
He just played by the rules.	Ele simplesmente jogou dentro das regras.
My husband could use one.	Meu marido poderia usar um.
They'll be back soon.	Eles vão voltar logo.
They believed it was possible.	Eles acreditavam que era possível.
And no money.	E sem dinheiro.
And we absolutely have to stop him.	E nós absolutamente temos que detê-lo.
She didn't know the girl was dead.	Ela não sabia que a menina estava morta.
It was really great on her.	Ficou realmente ótimo nela.
He'd even seen the man come home with girls several times before.	Ele até tinha visto o homem voltar para casa com garotas várias vezes antes.
He still is.	Ele ainda é.
An input knowledge base.	Uma base de conhecimento de entrada.
Are you upset.	Você está chateado.
It's completely wrong.	Está completamente errado.
Of course, he thought, she had to.	Claro, ele pensou, ela tinha que fazer.
Please, considerate.	Por favor, considere.
There is a good reference.	Há uma boa referência.
His will is good, straight and perfect.	Sua vontade é boa, reta e perfeita.
So he bought some food and went home.	Então ele comprou um pouco de comida e foi para casa.
Things will work out.	As coisas vão funcionar.
We'd better move on.	É melhor seguirmos em frente.
For special products.	Para produtos especiais.
They would be better off with her dead.	Eles estariam melhor com ela morta.
She should be ready to work right away.	Deve estar pronto para trabalhar imediatamente.
Getting there was a little more complicated.	Chegar lá foi um pouco mais complicado.
You list everything.	Você lista tudo.
With these.	Com estas.
Hope this card never does anything.	Espere que este cartão nunca faça nada.
Soon he was at the top, and still continued.	Logo ele estava no topo, e ainda continuou.
In the information.	Nas informações.
He can tell it's going to rain hours before.	Ele pode dizer que vai chover horas antes.
The police do not need to charge a person with a crime.	A polícia não precisa acusar uma pessoa de um crime.
But shit, it was close.	Mas merda, foi por pouco.
Because the voice would never make him do anything wrong.	Porque a voz nunca o faria fazer nada de errado.
Then he takes them from behind.	Então ele os pega por trás.
I knew exactly what would happen.	Eu sabia exatamente o que aconteceria.
But remember, it's even bigger than that.	Mas lembre-se, é ainda maior do que isso.
He couldn't just sit around and do nothing.	Ele não podia ficar sentado sem fazer nada.
If she was right, he couldn't stay here.	Se ela estivesse certa, ele não poderia ficar aqui.
But they've been great to work with.	Mas eles têm sido excelentes para trabalhar.
This will help things.	Isso vai ajudar as coisas.
We got the money.	Conseguimos o dinheiro.
I think she's here.	Acho que ela está aqui.
It entirely depends on her needs.	Depende inteiramente de suas necessidades.
Not a woman.	Não uma mulher.
The world was dark again.	O mundo estava escuro novamente.
This is because the actual touchpoint is not the design point.	Isso ocorre porque o ponto de contato real não é o ponto de design.
Like a child.	Como uma criança.
When she got back into bed, he lay down.	Quando ela voltou para a cama, ele se deitou.
True meaning of it disappeared.	Seu verdadeiro significado desapareceu.
There were no walls.	Não havia paredes.
He's right, of course.	Ele está certo, é claro.
You couldn't stop the process if you tried.	Você não poderia parar o processo se você tentasse.
That's their purpose.	Esse é o propósito deles.
I've been playing around with functions for a while now, but no luck.	Estou brincando com funções há algum tempo, mas não tive sorte.
They are not necessarily correct about anything else.	Eles não estão necessariamente corretos sobre qualquer outra coisa.
They are the most hated.	Eles são os mais odiados.
It was this way.	Foi desta forma.
It was just in time.	Foi bem na hora.
No time limits have been placed on this human experiment.	Nenhum limite de tempo foi colocado para este experimento humano.
And we were just really thinking about it for a few minutes.	E nós só estávamos realmente pensando nisso por alguns minutos.
That's what happened, though.	Isso é o que aconteceu, no entanto.
I'm not quite sure which bit I need to fix.	Não tenho muita certeza de qual bit preciso corrigir.
I'm new to this.	Eu sou novo nisso.
We want to ask him, but we can't.	Queremos perguntar a ele, mas não podemos.
We must face problems with strength.	Devemos enfrentar os problemas com força.
I'm sorry you wrote it like that.	Lamento que você tenha escrito assim.
He said to use his position.	Ele disse para usar sua posição.
I do too sometimes.	Eu também tenho às vezes.
The couple got married five years after the film's release.	O casal se casou cinco anos após o lançamento do filme.
Going through the last few weeks.	Passando pelas últimas semanas.
Again, for hours.	Mais uma vez, por horas.
Read this book.	Leia este livro.
I talk to him a lot.	Eu converso muito com ele.
She was out.	Ela estava fora.
They follow the same driving rules as everyone else on the road.	Eles seguem as mesmas regras de condução que todos os outros na estrada.
He paid the money and everyone was happy.	Ele pagou o dinheiro e todos ficaram felizes.
The lives of my parents and the lives of everyone else who stayed in town.	A vida dos meus pais e a vida de todos os outros que ficaram na cidade.
Not much though.	Embora não muito.
He was amazing.	Ele foi incrível.
This is the place to be, the place to be seen.	Este é o lugar para estar, o lugar para ser visto.
Maybe even leave it.	Talvez até deixá-lo.
We address them immediately.	Nós os abordamos imediatamente.
This place is nice and clean.	Este lugar é agradável e limpo.
With its great sea.	Com seu grande mar.
I don't remember exactly.	Já não me lembro exatamente.
That promise has been broken.	Essa promessa foi quebrada.
Years spent for nothing.	Anos gastos para nada.
There's something up there.	Há algo lá em cima.
They are not people or animals.	Não são pessoas, nem animais.
It doesn't matter what you think.	Não importa o que você pensa.
Around him, others moved.	Ao seu redor, outros se moviam.
I had to go on living.	Eu tinha que continuar vivendo.
We have to wait another four years.	Temos que esperar mais quatro anos.
There is simply the goal and I, whatever it is.	Existe simplesmente o objetivo e eu, seja ele qual for.
You can call it whatever you want.	Você pode chamá-lo do que quiser.
I knew what we had was special.	Eu sabia que o que tínhamos era especial.
He didn't look at them for a long time.	Ele não olhou para eles por muito tempo.
I have meaning.	Eu tenho significado.
But that didn't matter to them.	Mas isso não importava para eles.
I was more than a little surprised.	Fiquei mais do que um pouco surpreso.
There were eight of us, including the professor.	Havia oito de nós, incluindo o professor.
There was fighting.	Houve luta.
We had to kill him right away.	Tivemos que matá-lo imediatamente.
So the focus will be on the team.	Então o foco será na equipe.
And that doesn't take into account the demand for a vehicle vs.	E isso não leva em conta a demanda por um veículo vs.
I had a meeting to go to.	Eu tinha uma reunião para ir.
There was no other reason to stay outside in this weather.	Não havia outra razão para ficar do lado de fora com este tempo.
They were recent.	Eles eram recentes.
His eyes looked too big to be normal.	Seus olhos pareciam grandes demais para serem normais.
Let's consider the following points here as much as possible.	Vamos considerar os seguintes pontos aqui, tanto quanto possível.
Here's a basic list.	Aqui está uma lista básica.
Unfortunately, it looks like the site has been shut down.	Infelizmente, parece que o site foi encerrado.
I can't hear or feel anything except my desire to lose.	Não consigo ouvir ou sentir nada, exceto meu desejo de perder.
He said he had good reason to do so.	Ele disse que tinha boas razões para fazê-lo.
He was pretty flat.	Ficou bem plano.
I will get back to you about this.	Eu vou voltar para você sobre isso.
I had a big doubt in me.	Eu tinha uma grande dúvida em mim.
We have the promise now.	Nós temos a promessa agora.
The mother decided to study at home.	A mãe decidiu estudar em casa.
And that gave me a direction.	E isso me deu uma direção.
And save the day.	E salve o dia.
I will bring my family.	Vou trazer minha família.
Who knows why we exist so late.	Quem sabe por que existimos tão tarde.
Please let me be with you.	Por favor, deixe-me estar com você.
A happy horse for a happy home.	Um cavalo feliz para um lar feliz.
I shoot on location using natural light.	Eu fotografo no local usando luz natural.
This is a very important and necessary thing to learn.	Isso é uma coisa muito importante e necessária para aprender.
That would not be possible for.	Isso não seria possível para.
They tried to hide from us.	Eles tentaram se esconder de nós.
For many people it is both.	Para muitas pessoas é ambos.
And they tell each other what they like about the other person.	E eles dizem um ao outro o que gostam na outra pessoa.
They were getting a lot, so they were happy to give it away.	Eles estavam recebendo bastante, então eles estavam felizes em distribuí-lo.
Make it work if you can.	Faça funcionar se puder.
If there was a bad move to make, they did it.	Se havia uma jogada ruim para fazer, eles faziam.
That's what I'm trying to do.	Isso é o que estou tentando fazer.
She didn't know which and she didn't know why.	Ela não sabia qual e não sabia por quê.
This is a list of people completely lost on things.	Esta é uma lista de pessoas completamente perdidas sobre as coisas.
Reach out to them.	Estenda a mão para eles.
It needs to be specific.	Precisa ser específico.
You need to detail each step of your relationship.	Você precisa detalhar cada passo do seu relacionamento.
You taught her to plan her future without you.	Você a ensinou a planejar seu futuro sem você.
But that would come later.	Mas isso viria depois.
Most changes are internal.	A maioria das mudanças são internas.
It wouldn't make anything worse.	Isso não tornaria nada pior.
At night.	Na noite.
I would keep it.	Eu o manteria.
This is often overlooked.	Isso é muitas vezes ignorado.
He was our father.	Ele era nosso pai.
You can be called a mother.	Pode ser chamada de mãe.
I expected it.	Eu esperei isso.
They had to get back to the light.	Eles tinham que voltar para a luz.
Their eyes met and met.	Seus olhos se encontraram e se encontraram.
I want this for myself.	Eu quero isso para mim.
You need every advantage to be on your side.	Você precisa de todas as vantagens para estar do seu lado.
This can lead to incredible challenges both at work and at home.	Isso pode levar a desafios incríveis tanto no trabalho quanto em casa.
I work with them and show them that there is hope.	Eu trabalho com eles e mostro a eles que há esperança.
I never knew who it was.	Eu nunca soube quem era.
We are aware of only two of these earlier works.	Temos conhecimento apenas de dois desses trabalhos anteriores.
Let us first consider the interaction with matter.	Consideremos primeiro a interação com a matéria.
They're building something down there.	Eles estão construindo algo lá embaixo.
She placed it on the table.	Ela o colocou sobre a mesa.
The trial of the case has not yet started.	O julgamento do caso ainda não começou.
I prepared a very good drink.	Eu preparei uma bebida muito boa.
Maybe I know something that can help you.	Talvez eu saiba algo que possa te ajudar.
He was very good at it.	Ele era muito bom nisso.
After verification, the full amount will be available to you again.	Após a verificação, o valor total estará disponível para você novamente.
Can you think of something?.	Você consegue pensar em alguma coisa?.
That's poor.	Isso é pobre.
I've never seen a message like this before.	Eu nunca vi uma mensagem como esta antes.
But in general, no.	Mas, em geral, não.
Of course, it is possible to find earlier uses of the term.	Claro, é possível encontrar usos anteriores do termo.
We carefully check the wind speed.	Verificamos cuidadosamente a velocidade do vento.
You can't ask one person not to tell another.	Você não pode pedir a uma pessoa para não contar a outra.
He's like a family.	Ele é como uma família.
I didn't push him.	Eu não o empurrei.
It took me eight months to decide on a color.	Levei oito meses para decidir sobre uma cor.
At least her daughter was making some kind of effort.	Pelo menos sua filha estava fazendo algum tipo de esforço.
Try being a fucking man for a change.	Tente ser a porra de um homem para variar.
In that case, we must start over.	Nesse caso, devemos começar de novo.
He doesn't smile back.	Ele não sorri de volta.
Only one independent experiment was performed.	Apenas um experimento independente foi realizado.
Both ways of speaking are true.	Ambas as formas de falar são verdadeiras.
I could have been there with him.	Eu poderia ter estado lá com ele.
A price must be paid.	Um preço deve ser pago.
I did it on the page.	Eu fiz isso na página.
It was a cold night.	Era uma noite fria.
We're not saying that.	Não estamos dizendo isso.
She had this new baby to think about.	Ela tinha esse novo bebê para pensar.
Nobody knows how to do this.	Ninguém sabe como fazer isso.
They know what we're doing.	Eles sabem o que estamos fazendo.
Until you're done, you'll never have that story.	Até que você termine, você nunca terá essa história.
This time it stayed for days.	Desta vez ficou por dias.
It was difficult for the kids, but we got through it.	Foi difícil para as crianças, mas nós superamos.
There are a few different elements that it brings.	Existem alguns elementos diferentes que ele traz.
It's fine at the beginning.	Está bem no começo.
No, no problem.	Não, não há problema.
It is considered small. 	É considerado pequeno. 
here it is.	ai está.
I would like to pass in fields like the example below.	Gostaria de passar em campos como o exemplo abaixo.
It's good to shop there.	É bom fazer compras lá.
That's good as fuck.	Isso é bom pra caralho.
It takes about half an hour to run.	Demora cerca de meia hora para executar.
With that being said, this might actually have some deep meaning.	Com isso dito, isso pode realmente ter algum significado profundo.
They go for it.	Eles vão nisso.
Customers, however, thought differently.	Os clientes, no entanto, pensavam de forma diferente.
He hoped the enemy hadn't noticed him, but he wasn't so lucky.	Esperava que o inimigo não o tivesse notado, mas não teve essa sorte.
This is something that we have considered over the years.	Isso é algo que temos considerado ao longo dos anos.
It's a good effort, but I need some work.	É um bom esforço, mas eu preciso de algum trabalho.
It was, in fact, the little things.	Foi, de fato, as pequenas coisas.
She was only fifteen.	Ela tinha apenas quinze anos.
Then again, you still might not think it's all that funny.	Então, novamente, você ainda pode não achar que é tão engraçado.
I have a new business.	Eu tenho um novo negócio.
I don't double space.	Eu não dobro espaço.
It's not your questions.	Não são suas perguntas.
It survived because it is made of stone.	Sobreviveu porque é feito de pedra.
He had a strong sense of duty.	Ele tinha um forte senso de dever.
Also, it takes a lot of hard work.	Além disso, é preciso muito trabalho duro.
I can't move without you moving.	Eu não posso me mover sem você se mexer.
He didn't even look surprised.	Ele nem parecia surpreso.
It was like nothing they had seen before.	Era como nada que eles tinham visto antes.
He will report to that someone.	Ele vai reportar a esse alguém.
This finding followed the other experimental results.	Esta descoberta seguiu os outros resultados experimentais.
I will sit with her.	Eu vou sentar com ela.
Making it a green is just the beginning.	Torná-lo um verde é apenas o começo.
His face is very pale.	Seu rosto está muito pálido.
You want an end to this.	Você quer um fim para isso.
You can't say that.	Você não pode falar isso.
Some means appear to be available at the moment.	Alguns meios parecem estar disponíveis até o momento.
We just want them to let us be ourselves.	Nós só queremos que eles nos deixem ser nós mesmos.
He loves to draw.	Ele adora desenhar.
I applied online.	Eu apliquei online.
But tomorrow night they were going to that stupid party.	Mas amanhã à noite eles iriam para aquela festa estúpida.
There are pictures of her leaving the party with her mother.	Há fotos dela saindo da festa com a mãe.
I'm happier just to see people appreciate them.	Estou mais feliz só de ver as pessoas apreciá-los.
The answer is in the registry.	A resposta está no registro.
Leave to define.	Deixe para definir.
You want information.	Você quer informação.
That book moved me.	Aquele livro me emocionou.
got carried away.	me empolguei.
The position could hardly have been better chosen.	A posição dificilmente poderia ter sido melhor escolhida.
She was scared to death.	Ela estava morta de medo.
Each day a task will be set.	Cada dia uma tarefa será definida.
So usually the first point is to understand what solution you need.	Então, geralmente o primeiro ponto é entender qual solução você precisa.
Her father's dried fruit business was doing well.	O negócio de frutas secas de seu pai estava indo bem.
To find more.	Para encontrar mais.
She had never in her life been hit in the face.	Ela nunca em sua vida foi atingida no rosto.
Until one of great power spoke her name.	Até que um de grande poder falou seu nome.
Maybe he would tell me which planet of his would kill me.	Talvez ele me dissesse que seu planeta me mataria.
Some women.	Algumas mulheres.
Trust is broken.	A confiança está quebrada.
Relevant mode selection.	Seleção de modo relevante.
Two cases can occur.	Dois casos podem ocorrer.
He was nervous, but not for the reasons everyone else was.	Ele estava nervoso, mas não pelas razões que todo mundo estava.
The record is very good.	O registro é muito bom.
Therefore, the greater mass is not the whole reason.	Portanto, a massa maior não é toda a razão.
A pleasure.	Um prazer.
Believe me, it won't work.	Acredite, não vai funcionar.
Finally, it might not work for you.	Finalmente, pode não funcionar para você.
I arrived too late, he said.	Cheguei tarde demais, disse ele.
And this is too important.	E isso é importante demais.
We really are, as a team.	Nós realmente somos, como uma equipe.
He has a nice arm.	Ele tem um belo braço.
Still holding hands.	Ainda de mãos dadas.
And here we are again.	E aqui estamos nós novamente.
Good and good.	Bem e bom.
Some of them run in their own data center.	Alguns deles são executados em seu próprio data center.
It can be none.	Não pode ser nenhum.
Okay wait a minute.	Ok espere um minuto.
You could be in the world and still be doing time.	Você poderia estar no mundo e ainda estar cumprindo pena.
You turn around.	Você se vira.
I walked around town.	Eu andei pela cidade.
Someone will have to pay for me, as usual.	Alguém terá que pagar por mim, como de costume.
After some time, the person is released.	Depois de algum tempo, a pessoa é liberada.
First some context.	Primeiro algum contexto.
I wanted to buy time.	Eu queria ganhar tempo.
The problems weren't necessarily difficult to solve.	Os problemas não eram necessariamente difíceis de resolver.
There were no significant differences between the young and old gender groups.	Não houve diferenças significativas entre os grupos de gênero jovem e idoso.
Everyone looks.	Todo mundo olha.
He must be close to potential customers.	Ele deve estar perto de clientes em potencial.
What we need is a time plan.	O que precisamos é de um plano de tempo.
This particular cold I missed this year.	Este frio em particular me fez falta este ano.
Have decisions to say.	Tenha decisões a dizer.
It was actually quite simple.	Na verdade era bem simples.
I feel them.	Eu os sinto.
Maybe that doesn't come off the tongue so well.	Talvez isso não saia da língua tão bem.
They feel they have enough.	Eles sentem que têm o suficiente.
He was without help or hope.	Ele estava sem ajuda ou esperança.
You can open it in a different way to close it.	Você pode abri-lo de uma maneira diferente de fechá-lo.
Real food, whole food, nice food.	Comida de verdade, comida integral, comida amável.
I looked around the room.	Olhei ao redor da sala.
However, the results of human studies have not been as consistent.	No entanto, os resultados de estudos em humanos não foram tão consistentes.
My son will work for a while and then get fired.	Meu filho vai trabalhar por um tempo e depois ser demitido.
Therefore, the findings need to be confirmed in larger samples.	Portanto, os achados precisam ser confirmados em amostras maiores.
People came and went.	As pessoas vinham e iam.
He's a quick study.	Ele é um estudo rápido.
There is another reality besides what we see with our eyes.	Há outra realidade, além do que vemos com nossos olhos.
Your poor man appears to have been badly burned.	Seu pobre homem parece ter se queimado gravemente.
However, the results are not consistent.	No entanto, os resultados não são consistentes.
They have a lot of stuff.	Eles têm um monte de coisas.
They searched and searched, but could not find him.	Eles procuraram e procuraram, mas não conseguiram encontrá-lo.
Seems like a missed chance.	Parece uma chance perdida.
Especially in case we want to stop them.	Especialmente no caso de querermos detê-los.
Another show finished.	Mais um show finalizado.
I was very, very nervous.	Eu estava muito, muito nervoso.
It is a gift of nature.	É uma dádiva da natureza.
Also, any user can leave a review of a property.	Além disso, qualquer usuário pode deixar uma avaliação de uma propriedade.
This was difficult for our entire team.	Isso foi difícil para toda a nossa equipe.
It's deeper than that.	É mais profundo do que isso.
From his letter, it looks like she is living on another planet.	De sua carta, parece que ela está vivendo em outro planeta.
Like you, we want everything to be as perfect as possible.	Assim como você, queremos que tudo seja o mais perfeito possível.
It was strange, and he couldn't understand.	Era estranho, e ele não conseguia entender.
And power, or at least authority.	E poder, ou pelo menos autoridade.
It was there that she was introduced to street life.	Foi lá que ela foi apresentada à vida de rua.
She could bear it, whatever it was.	Ela poderia suportar isso, o que quer que fosse.
This is not 'free reading'.	Isso não é 'leitura livre'.
He asked her to buy him a ring, and she did.	Ele pediu a ela para comprar um anel, e ela o fez.
Especially the hot ones.	Especialmente os quentes.
A field study.	Um estudo de campo.
I have no problems with it.	Não tenho problemas com isso.
You must know this.	Você deve saber disso.
The moment that child is born, you learn what love really is.	No momento em que essa criança nasce, você aprende o que realmente é o amor.
Then just follow the orders.	Depois é só seguir as ordens.
Those few thousand dollars buy you a very small room.	Esses poucos milhares de dólares compram para você um quarto muito pequeno.
But you can't control what a person knows.	Mas você não pode controlar o que uma pessoa sabe.
You can find a used one for a good price.	Você pode encontrar um usado por um bom preço.
Dogs for company.	Cães para companhia.
Be content with what you have in your life.	Estar contente com o que você tem em sua vida.
She knew how to give him the message.	Ela sabia como lhe dar a mensagem.
Part of the local press was won over.	Parte da imprensa local foi conquistada.
We'll talk to them.	Nós vamos falar com eles.
But he had a situation he felt he had to deal with.	Mas ele tinha uma situação com a qual sentiu que tinha que lidar.
Bad people doing bad things and getting rich from it.	Pessoas más fazendo coisas ruins e ficando ricas com isso.
She knows there's a management position opening up soon.	Ela sabe que há um cargo de gestão abrindo em breve.
You can broadcast it.	Você pode transmiti-lo.
The camera was amazing too.	A câmera também foi incrível.
I stopped her on the street.	Eu a parei na rua.
We grew up a lot like many of you.	Crescemos muito como muitos de vocês.
The last ball game, so to speak.	O último jogo de bola, por assim dizer.
Its legs were long and straight with big feet.	Suas pernas eram longas e retas com pés grandes.
So many of us don't even want to comment on that.	Então, muitos de nós nem queremos comentar sobre isso.
Or at least a voice.	Ou pelo menos uma voz.
This process continues until the tree is fully grown.	Este processo continua até que a árvore esteja totalmente crescida.
Not that she made much of either.	Não que ela fizesse muito de ambos.
I'm not able to figure out what exactly to do.	Eu não sou capaz de descobrir o que exatamente fazer.
You go home.	Você vai para casa.
I helped you up and out of there.	Eu te ajudei a se levantar e sair de lá.
So people were there.	Então as pessoas estavam lá.
We want to get out of here.	Queremos sair daqui.
I let go of everything that held me together.	Eu deixei ir tudo o que me mantinha unida.
A decision of a court or judge, made or recorded in writing.	Uma decisão de um tribunal ou juiz, feita ou registrada por escrito.
How he looks.	Como ele se parece.
He could work it out.	Ele poderia trabalhar com isso.
Like a horse.	Como um cavalo.
My anger is not with you or your children.	Minha raiva não é com você ou seus filhos.
But consider the following.	Mas considere o seguinte.
Any body interested in some fun.	Qualquer corpo interessado em alguma diversão.
But things went wrong.	Só que as coisas deram errado.
When she finished, she nodded.	Quando ela terminou, ela assentiu.
So you shouldn't have any problems with the controls.	Então você não deve ter nenhum problema com os controles.
You know, we decided that quitting wasn't an option we had.	Sabe, decidimos que desistir não era uma opção que tínhamos.
And unfortunately, their audience didn't appreciate us.	E, infelizmente, o público deles não nos apreciou.
It made me feel a little hurt.	Isso me fez sentir um pouco magoado.
Like, she didn't need to take her clothes off.	Tipo, ela não precisava tirar a roupa.
Things are going to be tough, but you'll get through it.	As coisas vão ser difíceis, mas você vai passar por isso.
And even my best friends told their friends to fuck off.	E até meus melhores amigos mandavam seus amigos se foderem.
Everything they need, they will have.	Tudo o que eles precisam, eles terão.
They are smart about writing.	Eles são inteligentes sobre a escrita.
These results were compared with those in the literature.	Esses resultados foram comparados com os da literatura.
All the girls had dark skin, black hair, dark eyes.	Todas as meninas tinham pele morena, cabelos pretos, olhos escuros.
And web apps tend to scale well.	E os aplicativos da Web tendem a ser bem dimensionados.
At night, it creates the same sense of purpose.	À noite, cria o mesmo senso de propósito.
But it's not true.	Mas não é verdade.
But both lie.	Mas ambos mentem.
Please show me the way to solve these problems.	Por favor, mostre-me o caminho para resolver esses problemas.
Represents an adult individual.	Representa um indivíduo adulto.
One of the two for sure.	Um dos dois com certeza.
The most important of these is the press.	O mais importante deles é a imprensa.
He did not take responsibility for this crime.	Ele não assumiu a responsabilidade por este crime.
They run into my body.	Eles correm para dentro do meu corpo.
The point is to feel behind and beyond them.	O ponto é sentir atrás e além deles.
Break at the end.	Quebra no final.
Other people were making fun of him too.	Outras pessoas estavam zombando dele também.
But not everyone can be happy.	Mas nem todos conseguem ser felizes.
Let's just think about that for a moment.	Vamos apenas pensar sobre isso por um momento.
Prepared us for the home visit.	Nos preparou para a visita domiciliar.
I just wanted to know if people say that or not.	Eu só queria saber se as pessoas dizem isso ou não.
Visit your personal website here.	Visite seu site pessoal aqui.
There was no need for further discussion.	Não havia necessidade de mais discussão.
It would have errors indicated in case there were problems.	Ele teria erros indicados caso houvesse problemas.
You have to hear this.	Você tem que ouvir isso.
She does not answer.	Ela não responde.
Love is unique.	O amor é único.
You can find out a lot here.	Você pode descobrir bastante aqui.
Please check your entry.	Por favor, verifique sua entrada.
However, a path must be chosen.	No entanto, um caminho deve ser escolhido.
And she hadn't stopped.	E ela não tinha impedido.
Most of these still existing weapons still work.	A maioria dessas armas ainda existentes ainda funciona.
A little life insurance.	Um pequeno seguro de vida.
Nobody would ever do that.	Ninguém jamais faria isso.
With my family.	Com minha família.
But trees, it seems, are an exception to this general rule.	Mas as árvores, ao que parece, são uma exceção a essa regra geral.
It doesn't matter how your wedding photo may look.	Não importa como sua foto de casamento possa parecer.
Here while we watch.	Aqui, enquanto assistimos.
She said she was even thinking about leaving a note on him.	Ela disse que estava até pensando em deixar um bilhete nele.
Good, he said.	Bom, ele disse.
Naturally, if you're riding it, it would.	Naturalmente, se você estiver andando nele, ele faria isso.
There must be an advantage to being a woman.	Deve haver uma vantagem em ser mulher.
It was just him.	Era só ele.
Everything went well.	Tudo correu bem.
I know people who sound like that.	Conheço pessoas que soam assim.
I'm quite comfortable.	Estou bastante confortável.
Your pleasure in the day is gone.	Seu prazer no dia se foi.
She completed everything she started.	Ela completou tudo o que começou.
You say mind and body act on each other, that's fine.	Você diz que mente e corpo atuam um sobre o outro, tudo bem.
So they crossed.	Então eles atravessaram.
You haven't seen the world in the real sense.	Você não viu o mundo no sentido real.
We do not know.	Nós não sabemos.
The new company, however, would have to do without him.	A nova empresa, no entanto, teria que prescindir dele.
You have to do research.	Você tem que fazer pesquisa.
You were perfect.	Você foi perfeito.
Listen carefully to what he says.	Ouça com atenção o que ele diz.
Then there's the matter of his face.	Depois, há a questão de seu rosto.
I was sent to search here for the last time.	Fui enviado para procurar aqui pela última vez.
If they agree to watch, they will benefit from your decision.	Se eles concordarem em assistir, eles se beneficiarão de sua decisão.
I wouldn't be here otherwise.	Eu não estaria aqui de outra forma.
But he was basically right.	Mas ele estava basicamente certo.
I was suddenly very tired.	De repente eu estava muito cansado.
There is so much risk here.	Há tanto risco aqui.
It was true, she realized, that she still had a lot to learn.	Era verdade, ela percebeu, que ela ainda tinha muito a aprender.
Two different values ​​work differently.	Dois valores diferentes funcionam de forma diferente.
Everyone was waiting for a sign.	Todos esperavam por um sinal.
This case does not present such an issue.	Este caso não apresenta tal questão.
A lot of it.	Muito disso.
If you're in the area, stop by.	Se você estiver na área, pare.
Members vary widely in education, age and areas of interest.	Os membros variam amplamente em formação, idade e áreas de interesse.
Promise them what you want.	Prometa-lhes o que quiser.
Employees are not users.	Os funcionários não são usuários.
I know that some time ago an issue presented itself.	Eu sei que há algum tempo uma questão se apresentou.
We were in that period for about a year.	Estivemos nesse período por cerca de um ano.
Each movie sets up the next.	Cada filme configura o próximo.
Now I'm there.	Agora estou lá.
But let's go.	Mas vamos lá.
But three times.	Mas três vezes.
We maintain that it was a mistake.	Sustentamos que foi um erro.
I had seen him angry and upset before.	Eu o tinha visto com raiva e chateado antes.
Where you can learn more about the program.	Onde você pode saber mais sobre o programa.
And then, again, nothing.	E então, mais uma vez, nada.
He brought a beauty.	Ele trouxe uma beleza.
I think number five is my favorite.	Acho que o número cinco é o meu favorito.
She has no good news.	Ela não tem boas notícias.
They are making a mistake.	Eles estão cometendo um erro.
Every word is the truth.	Cada palavra é a verdade.
And you left.	E você foi embora.
Let's look at the registry clearly.	Vamos olhar para o registro claramente.
I understand why you have to do this.	Eu entendo porque você tem que fazer isso.
She had made it.	Ela tinha conseguido.
That will tell you.	Isso lhe dirá.
Watch and learn.	Assista e aprenda.
People tend to appreciate light, air and space to move around.	As pessoas tendem a apreciar a luz, o ar e o espaço para se movimentar.
I can't find it either.	Também não consigo encontrar.
Because people just stopped coming.	Porque as pessoas simplesmente pararam de vir.
And that's life too.	E isso é vida também.
Bring more than you think is needed.	Traga mais do que você acha que é necessário.
The two were together, at least that's what she believed.	Os dois andavam juntos, pelo menos era o que ela acreditava.
She gripped my hand tighter and looked at me.	Ela agarrou minha mão com mais força e olhou para mim.
Let's see the afternoon sun go down.	Vamos ver o sol da tarde se pôr.
He told me he called the police.	Ele me disse que chamou a polícia.
But it was just that.	Mas era apenas isso.
Her breathing was starting to slow down again.	Sua respiração estava começando a desacelerar novamente.
Everything was working very well.	Tudo estava funcionando muito bem.
So much to recommend this hotel.	Muito para recomendar este hotel.
This is not new news.	Isso não é uma nova noticia.
Both options that are shown one below the other.	Ambas as opções que são mostradas uma abaixo da outra.
They highly value these positive experiences.	Eles valorizam muito essas experiências positivas.
We have one meeting a month.	Temos uma reunião por mês.
Keep your hand.	Fique sua mão.
This production method currently has many limitations.	Este método de produção tem atualmente muitas limitações.
I would have to change clothes first.	Eu teria que trocar de roupa primeiro.
I will send the information in a few weeks.	Enviarei as informações em algumas semanas.
I read it and it did things for me.	Eu li e ele fez coisas para mim.
I was looking for you.	Eu estava procurando por você.
But that's not what happened.	Mas não foi isso que aconteceu.
The reason is quite simple.	A razão é bastante simples.
Otherwise, she had nothing.	Caso contrário, ela não tinha nada.
Bright smiled and started to do the same.	Bright sorriu e começou a fazer o mesmo.
Gone is the fear.	Foi-se o medo.
So far the race is fully on.	Até agora a corrida está totalmente ligada.
Many people just don't know about the product and its benefits.	Muitas pessoas simplesmente não conhecem o produto e seus benefícios.
Or not, and they are not.	Ou não, e não são.
There was movement to my left.	Houve um movimento à minha esquerda.
It still looks like wood.	Ainda parece madeira.
We need another approach.	Precisamos de outra abordagem.
It really keeps its tone as is.	Realmente mantém seu tom como está.
I want you for me.	Eu quero você por mim.
Note that some of the information may be in both books.	Observe que algumas das informações podem estar em ambos os livros.
You could have given him time.	Você poderia ter dado tempo a ele.
Helps protect against sun damage.	Ajuda a proteger contra os danos causados ​​pelo sol.
You fall, they fall.	Você cai, eles caem.
Here's just one of them in court.	Aqui está apenas um deles no tribunal.
He knew no one could hear him.	Ele sabia que ninguém podia ouvi-lo.
I struggle more with just finding places to put things.	Eu luto mais com apenas encontrar lugares para colocar as coisas.
Phone not yet connected.	Telefone ainda não conectado.
I don't think it's likely, but it's a possibility.	Não acho provável, mas é uma possibilidade.
Six people on the police force now, if that's what happens.	Seis pessoas na força policial agora, se é isso que acontece.
However, the devices are formed by the same processes.	No entanto, os dispositivos são formados pelos mesmos processos.
Unfortunately, most of you are doing just that.	Infelizmente, a maioria de vocês está fazendo exatamente isso.
Designed, executed and analyzed most of the experiments.	Projetou, executou e analisou a maioria dos experimentos.
I had peace.	Eu tive paz.
I turned around.	Eu me virei.
When it got too hot, it got too cold.	Quando ficava muito quente, ficava muito frio.
She turned to what was in front of her.	Ela se virou para o que estava na frente dela.
Others remain strong until they collapse.	Outros permanecem fortes até desmoronar.
I was at the traffic light in the far corner.	Eu estava no semáforo no canto mais distante.
She is truly a joy to be around.	Ela é realmente uma alegria estar por perto.
I brought it to her lips.	Eu o trouxe para seus lábios.
We cannot become human without a human world around us.	Não podemos nos tornar humanos sem um mundo humano ao nosso redor.
There aren't many opportunities for him to go.	Não há muitas oportunidades para ele ir.
Without going into great detail, it works this way.	Sem entrar em grandes detalhes, ele funciona dessa maneira.
At that point, everyone will be on their own two feet.	Nesse ponto, todos estarão em seus próprios pés.
I don't think we can leave the way we came in.	Acho que não podemos sair do jeito que entramos.
Cat, help look.	Gato, ajuda a olhar.
Also, the price was right.	Além disso, o preço estava certo.
Then another thought hit him.	Então outro pensamento o atingiu.
You are set.	Você está definido.
I had never noticed how beautiful, how well made his hands were.	Eu nunca tinha notado o quão bonito, quão bem feitas suas mãos eram.
I didn't want her to change her mind.	Eu não queria que ela mudasse de ideia.
It ended very badly, but.	Acabou muito mal, mas.
I'm like, it's the best place in the world.	Eu sou como, é o melhor lugar do mundo.
Local concerns are a fact of life.	As preocupações locais são um fato da vida.
Have a fun weekend.	Tenha um fim de semana divertido.
Now, he can do little more than take care of her.	Agora, ele pode fazer pouco mais do que cuidar dela.
We had to do this every summer.	Tínhamos que fazer isso todo verão.
This is for your safety and the safety of the animal.	Isso é para sua segurança e a segurança do animal.
Now was not the time for too many words.	Agora não era o momento para muitas palavras.
The interview questions were prepared by the authors.	As perguntas da entrevista foram elaboradas pelos autores.
Her head reached most of the way to her seat.	Sua cabeça alcançou a maior parte do caminho para seu assento.
I arrived here on your blog page.	Cheguei aqui na página do seu blog.
So the same should apply to you.	Portanto, o mesmo deve se aplicar a você.
I held her in my arms.	Eu a segurei em meus braços.
All relevant data are present in the document.	Todos os dados relevantes estão presentes no documento.
Still, her secret was too powerful to keep to himself.	Ainda assim, seu segredo era muito poderoso para guardar para si mesmo.
This behavior is valid in both models.	Esse comportamento é válido em ambos os modelos.
That was amazing.	Isso foi incrível.
We managed to find our way without him.	Conseguimos encontrar nosso caminho sem ele.
We know how to live.	Sabemos viver.
Even more so now after seeing this photo.	Ainda mais agora depois de ver essa foto.
I had such a good time talking to her, believe me.	Tive um tempo tão bom conversando com ela, acredite.
Each failed to show any benefit.	Cada um falhou em mostrar qualquer benefício.
She wouldn't.	Ela não faria isso.
I got up and ran out of the room.	Levantei-me e corri para fora do quarto.
You have a scale.	Você tem uma balança.
They will kill.	Eles vão matar.
They don't come easy, these lines.	Eles não vêm fácil, essas linhas.
So you are right.	Então você está certo.
That hair is hot.	Esse cabelo é quente.
Telling us that no one else can find any other fish.	Dizendo-nos que ninguém mais pode encontrar qualquer outro peixe.
That's my opening.	Essa é a minha abertura.
On this visit, everything was perfect.	Nesta visita, tudo ficou perfeito.
But he's in trouble.	Mas ele está com problemas.
I'll give you a key, just take one from the glass bowl.	Eu lhe darei uma chave, apenas pegue uma da tigela de vidro.
So there's not a lot of thinking going on.	Portanto, não há muito pensamento acontecendo.
This water problem doesn't stop.	Este problema da água não fica parado.
Both human and animal studies were included in this analysis.	Ambos os estudos em humanos e animais foram incluídos nesta análise.
He just wanted to get back to work.	Ele só queria voltar ao trabalho.
When you find one you want to target, check the box.	Quando você encontrar um que deseja segmentar, marque a caixa.
Things were still not easy.	As coisas ainda não estavam fáceis.
You'll hear about a scale in his apartment.	Você vai ouvir falar de uma balança no apartamento dele.
We will see constant changes and challenges around every corner.	Veremos mudanças e desafios constantes em cada esquina.
The solid our new course.	O sólido nosso novo curso.
And he came back quickly.	E ele voltou rapidamente.
We went over and over.	Nós passamos por cima e por cima.
He's not dead yet.	Ainda não está morto.
So we did it.	Então, nós fizemos isso.
His family wasn't complete without him.	Sua família não estava completa sem ele.
I'm sure the proof must be very beautiful.	Tenho certeza que a prova deve ser muito bonita.
He had learned he could be wrong.	Ele havia aprendido que podia estar errado.
Whatever the judge gave her twenty-eight.	O que quer que o juiz lhe deu vinte e ela oito.
The room was filled with light.	A sala estava cheia de luz.
I knew it was just a matter of time.	Eu sabia que era apenas uma questão de tempo.
You choose to focus on the bad elements.	Você escolhe se concentrar nos elementos ruins.
Ultimately, we are no better off.	Em última análise, não estamos em melhor situação.
It felt like he was there from the start.	Parecia que ele estava lá desde o início.
It is the source of the village's name.	É a fonte do nome da aldeia.
That one.	Aquele.
You can tell from afar.	Você pode dizer de longe.
There is no set of sexual experiences that everyone "needs" to have.	Não há um conjunto de experiências sexuais que todos "precisam" ter.
He didn't.	Ele não voltou.
It's our performance.	É o nosso desempenho.
They will come at once.	Eles virão de uma vez.
Sometimes it happens like that.	Às vezes acontece assim.
We decided to let it be used for research.	Decidimos deixá-la ser usada para pesquisa.
A couple of things.	Um par de coisas.
That was the only thing they could do.	Essa era a única coisa que eles podiam fazer.
She was really nice in that sense.	Ela foi muito legal nesse sentido.
Is true or no.	É verdade ou não.
Or about a political war.	Ou sobre uma guerra política.
In most schools today, each of these groups of teachers exists.	Na maioria das escolas hoje, cada um desses grupos de professores existe.
I left them in my carrying bag.	Deixei-os na minha bolsa de transporte.
That's why training is so important.	Por isso o treinamento é tão importante.
You know, it was sold to people as a community bank account.	Você sabe, foi vendido para as pessoas como uma conta do banco comunitário.
What had been a fair day turned to lead.	O que tinha sido um dia justo se transformou em chumbo.
I wanted to know what it was for.	Eu queria saber para que era.
All participants provided informed consent to participate.	Todos os participantes forneceram consentimento informado para participar.
But she was wrong.	Mas ela estava errada.
I'm very sorry.	Eu sinto muito.
His face is clear as water.	Seu rosto está claro como água.
That day can come.	Esse dia pode chegar.
In this update, we are trying to do three things.	Nesta atualização, estamos tentando fazer três coisas.
That didn't stop her.	Isso não a impediu.
Only single live cells were included in the analysis.	Apenas células vivas únicas foram incluídas na análise.
You say the one on the left has more value.	Você diz que o da esquerda tem mais valor.
When you find her.	Quando você a encontrar.
Not close, with the group.	Não perto, com o grupo.
As in, visible only to me.	Como em, visível apenas para mim.
I don't hate it.	Eu não odeio isso.
You might be put on hold for a minute or two.	Você pode ser colocado em espera por um minuto ou dois.
We turned to go back.	Viramos para voltar.
He was more focused on me.	Ele estava mais focado em mim.
It's not for us.	Não é para nós.
Which could totally happen.	O que poderia acontecer totalmente.
Now let's get back to the course.	Agora vamos voltar ao curso.
There's still a lot to be said, but it can wait.	Ainda há muito a ser dito, mas pode esperar.
Because if you anticipate, two things can happen.	Porque se você se antecipar, duas coisas podem acontecer.
Join us today!.	Junte-se a nós hoje!.
That is, if it works out tonight.	Isto é, se der certo esta noite.
Next, the eyes.	A seguir, os olhos.
But the sound came from somewhere in the house.	Mas o som veio de algum lugar da casa.
What it doesn't have is the ability to use military forces.	O que não tem é a capacidade de usar forças militares.
They are not like the doctor who gave us the original diagnosis.	Eles não são como o médico que nos deu o diagnóstico original.
Big step up from the second wine.	Grande passo acima do segundo vinho.
Let's just have dinner.	Vamos apenas jantar.
Deal with me.	Lide comigo.
He lets go of the door handle.	Ele solta a maçaneta da porta.
And the idea was so funny.	E a ideia era tão engraçada.
If it was good, forget it.	Se foi bom, esqueça.
I usually agree.	Eu costumo concordar.
All that has changed.	Tudo isso mudou.
I'm sick of the rain.	Estou farto da chuva.
I'll be in the office if you need me.	Estarei no escritório se precisar de mim.
In the next days.	Nos próximos dias.
You have many methods.	Você tem muitos métodos.
At least for forms that grow over time in nature.	Pelo menos para formas que crescem ao longo do tempo na natureza.
I don't stand a chance.	Eu não tenho chance.
Everyone gets up and says their peace.	Todos se levantam e dizem sua paz.
But it seems strange.	Mas parece estranho.
Our next meeting will be the following week.	Nosso próximo encontro será na semana seguinte.
Time to go.	É hora de ir.
But it would be extremely dangerous.	Mas seria extremamente perigoso.
You can't save everyone you see.	Você não pode salvar todos que vê.
I'm trying to stay calm here, but.	Estou tentando ficar calmo aqui, mas.
You're an animal.	Você é um animal.
This is just such a case.	Este é apenas um caso assim.
Nobody was talking to each other.	Ninguém estava falando um com o outro.
He didn't think that would be a problem.	Ele não achava que isso seria um problema.
He didn't know if he could trust me.	Ele não sabia se podia confiar em mim.
I therefore make two observations on this concern.	Faço, portanto, duas observações sobre essa preocupação.
Keeping the system running is what got us here.	Manter o sistema funcionando foi o que nos trouxe até aqui.
People will be and writing.	As pessoas estarão e escrevendo.
Just like you think you are.	Assim como você pensa que é.
He said he didn't break the law.	Ele disse que não infringiu a lei.
I've given up on trying to keep any of that at this point.	Eu desisti de tentar manter nada disso neste momento.
No, they hadn't seen a white child.	Não, eles não tinham visto uma criança branca.
Here's the answer.	Aqui está a resposta.
Be sure to start a relationship with a primary care physician.	Certifique-se de iniciar um relacionamento com um médico de cuidados primários.
I want to select multiple focus points.	Quero selecionar vários pontos de foco.
It's okay to want what you want.	Está tudo bem querer o que você quer.
Come in, make yourself at home.	Entre, sinta-se em casa.
They weren't paid much.	Eles não foram muito pagos.
Nobody was ever sure.	Ninguém nunca teve certeza.
Things are kind.	As coisas são tipo.
I want to hide the error message when pressing any key.	Quero ocultar a mensagem de erro quando pressionar qualquer tecla.
He went to a hotel.	Ele foi para um hotel.
But the contact happened.	Mas o contato aconteceu.
To hear you.	Para ouvi-lo.
And once trapped, there was no turning back.	E, uma vez presos, não havia como voltar atrás.
Nobody paid these fees.	Ninguém pagou essas taxas.
It doesn't have to be difficult.	Não precisa ser difícil.
Creative ability in business.	Capacidade criativa nos negócios.
She would know soon enough.	Ela saberia em breve.
Tired of feeling that others despise me for being different.	Cansado de sentir que os outros me desprezam por ser diferente.
I put him in his bed and he was asleep within minutes.	Eu o coloquei em sua cama e ele estava dormindo em minutos.
They probably haven't come back yet.	Provavelmente ainda não voltaram.
I work with you.	Eu trabalho com você.
He never let go.	Ele nunca soltou.
A beautiful piece.	Uma bela peça.
When we tested the effects of recent vs.	Quando testamos os efeitos de recentes vs.
Otherwise, you wouldn't have approached and spoken to me.	Caso contrário, você não teria se aproximado e falado comigo.
What's new.	O que há de novo.
We play so many games.	Nós jogamos tantos jogos.
This led us to include several additional elements in each logic model.	Isso nos levou a incluir vários elementos adicionais em cada modelo lógico.
They loved telling the story of how they met.	Eles adoravam contar a história de como se conheceram.
There were a fair share of people there, too.	Havia um quinhão de pessoas lá, também.
This was a change in his life.	Esta foi uma mudança em sua vida.
Representative images from three independent experiments per condition are shown.	Imagens representativas de três experimentos independentes por condição são mostradas.
Or maybe with.	Ou talvez com.
Not that it's not an education.	Não que não seja uma educação.
We probably don't think it's necessary in two people crying.	Provavelmente não achamos necessário em duas pessoas chorando.
It requires a complete life change.	Exige uma mudança completa de vida.
But it had never felt like work before.	Mas nunca tinha parecido trabalho antes.
Until that night.	Até aquela noite.
Anyone who got close to me would become a security risk.	Qualquer um que chegasse perto de mim se tornaria um risco de segurança.
It's not enough to build great software.	Não é suficiente construir um ótimo software.
You think if anyone knows, it must be him.	Você acha que se alguém sabe, deve ser ele.
On the computer screen.	Na tela do computador.
I think that's it.	Eu acho que é isso.
I want people to be taken care of.	Eu quero que as pessoas sejam atendidas.
I try to write it down.	Eu tento anotá-lo.
We would like to build a website.	Gostaríamos de construir um site.
He didn't trust his memory, so he wrote it down.	Ele não confiava em sua memória, então anotou.
At least that's my guess.	Pelo menos esse é o meu palpite.
This is most especially the case in matters of religion.	Este é mais especialmente o caso em questões de religião.
The gas fireplace was on full blast and the room was warm.	A lareira a gás estava a todo vapor e o quarto estava quente.
I knew then that everyone had heard.	Eu soube então que todos tinham ouvido.
They have to give people a reason to vote for them.	Eles têm que dar às pessoas uma razão para votar neles.
Feel free to ask us questions in the comments below.	Sinta-se à vontade para nos fazer perguntas nos comentários abaixo.
I can be the last.	Eu posso ser o último.
Process problems come at a cost.	Problemas de processo têm um custo.
Blood culture was negative.	A hemocultura foi negativa.
But too small for one person.	Mas muito pequeno para uma pessoa.
He checked his watch once and then twice.	Ele consultou o relógio uma vez e depois duas.
Because they are different.	Porque eles são diferentes.
His skin is incredibly soft.	Sua pele é incrivelmente macia.
Nothing noteworthy, anyway.	Nada digno de nota, de qualquer maneira.
We talked and talked.	Nós conversamos e conversamos.
Just beginning.	Apenas começando.
She wanted her future in writing.	Ela queria seu futuro por escrito.
She did not answer.	Ela não respondeu.
It was a natural reaction.	Foi uma reação natural.
It's for my dog.	É para o meu cachorro.
But her work was very good.	Mas o trabalho dela ficou muito bom.
If they changed the name then so be it.	Se eles mudaram o nome, então que assim seja.
Looks like he has.	Parece que ele tem.
It was the same with dogs.	Foi o mesmo com os cães.
She didn't have any friends.	Ela não tinha amigos.
It could have been anyone.	Poderia ter sido qualquer um.
It's been a long time.	Já faz muito tempo.
Not much has changed with her gone.	Não mudou muito com ela se foi.
You mentioned this beforehand.	Você mencionou isso de antemão.
This will be another spring.	Essa será outra primavera.
Thank you a thousand times over.	Obrigado mil vezes mais.
But the woman was another matter.	Mas a mulher era outra questão.
And you can't change your vote.	E você não pode mudar seu voto.
They couldn't stay here long.	Eles não podiam ficar aqui muito tempo.
A good place to camp for a few weeks.	Um bom lugar para acampar por algumas semanas.
I hated when she did that.	Eu odiava quando ela fazia isso.
It is common to catch a cold more than once a year.	É comum pegar um resfriado mais de uma vez por ano.
He was four years older, though, and he could do everything first.	Ele era quatro anos mais velho, porém, e podia fazer tudo primeiro.
He turned and leaned slightly against me.	Ele se virou e se inclinou levemente contra mim.
Others are thinking so too.	Outros estão pensando assim também.
A beautiful family.	Uma linda família.
I was pushed down.	Fui empurrado para baixo.
However, the point is of more general application.	No entanto, o ponto é de aplicação mais geral.
It's not yours to carry.	Não é seu para carregar.
That would be better.	Isso seria melhor.
Almost killed me.	Quase me matou.
A woman is a beautiful and incredible being.	Uma mulher é um ser lindo e incrível.
I hate this place.	Eu odeio este lugar.
I still don't know if it's the best solution.	Ainda não sei se é a melhor solução.
He said free as the stars.	Ele disse livre como as estrelas.
It can be described as a random process.	Pode ser descrito como um processo aleatório.
Obviously, we need everyone to stand up.	Obviamente, precisamos que todos se levantem.
You also got the answers right.	Você também acertou as respostas.
He looked back, afire at the sight of his idea.	Ele olhou de volta, incendiado com a visão de sua ideia.
There's some sort of mechanism at work here.	Há algum tipo de mecanismo em ação aqui.
It's an important book.	É um livro importante.
My son is so young.	Meu filho é tão novo.
Nobody was happy about it.	Ninguém estava feliz com isso.
These are the ones who meant it.	Estes são os que queriam dizer isso.
And then she realized what was happening.	E então ela percebeu o que estava acontecendo.
She could handle it.	Ela poderia lidar com isso.
He's just having fun.	Ele está apenas se divertindo.
My father was my favorite person on this planet.	Meu pai era minha pessoa favorita neste planeta.
I think about it more than anyone else could.	Eu penso nisso mais do que ninguém mais poderia.
Therefore, the comparison cannot be made out of the box.	Portanto, a comparação não pode ser feita fora da caixa.
I told you this as part of the instructions.	Eu lhe disse isso como parte das instruções.
Another passion of his is music.	Outra paixão dele é a música.
Everything turned out great.	Tudo ficou ótimo.
Still, he has my vote.	Ainda assim, ele tem meu voto.
No man has ever touched me.	Nenhum homem jamais me tocou.
How is it said.	Como é dito isso.
He wants to be part of my life.	Ele quer fazer parte da minha vida.
He will still need time.	Ainda vai precisar de tempo.
Her mother died when she was six.	Sua mãe morreu quando ela tinha seis anos.
He went to the door and found it damaged.	Ele foi até a porta e descobriu que estava danificada.
Never risk loss of property.	Nunca arrisque perda de propriedade.
Times have changed, people have changed.	Os tempos mudaram, as pessoas mudaram.
She didn't have the heart for it today, though.	Ela não tinha coração para isso hoje, no entanto.
Naturally, dinner was just getting started.	Naturalmente, o jantar estava apenas começando.
Very, very solid.	Muito, muito sólido.
Such a model would have many potential applications.	Tal modelo teria muitas aplicações potenciais.
The affected eye may hurt when moving it.	O olho afetado pode doer ao movê-lo.
Never never never.	Nunca nunca nunca.
The second uses the result and response process.	O segundo usa o resultado e o processo de resposta.
Eat immediately, warm.	Coma imediatamente, quentinho.
Hope you stick around.	Espero que você fique por perto.
The reality was different from that.	A realidade era diferente disso.
But not on a hard turn.	Mas não em uma curva difícil.
He opened the store today, you know.	Ele abriu a loja hoje, sabe.
The trial was held more than two months later.	O julgamento foi realizado mais de dois meses depois.
She was going home, she had said.	Ela estava indo para casa, ela havia dito.
We've come to freedom and you're still killing us.	Chegamos à liberdade e você ainda está nos matando.
They had heard about the body found the night before.	Eles tinham ouvido falar do corpo encontrado na noite anterior.
He asked for a photo that was consistent with this image.	Ele pediu uma foto que fosse consistente com esta imagem.
This can cause data to be written to the wrong address.	Isso pode fazer com que os dados sejam gravados no endereço errado.
Close air support was impossible for the same reasons.	O apoio aéreo aproximado era impossível pelas mesmas razões.
I'm actually a man.	Na verdade sou um homem.
Just not in words.	Só não em palavras.
It was good for her that most people didn't believe it.	Foi bom para ela que a maioria das pessoas não acreditasse.
I hope it's true.	Eu espero que seja verdade.
We repeated each test ten times, with different training sets.	Repetimos cada teste dez vezes, com diferentes conjuntos de treinamento.
It looks heavy.	Parece pesado.
They are followed by a police car.	Eles são seguidos por um carro da polícia.
I was working on something that would have been great.	Eu estava trabalhando em algo que teria sido grande.
Nothing like a kid to ask the important shit.	Nada como uma criança para perguntar a merda importante.
Now look at us.	Agora olhe para nós.
Wait a second, this is cool.	Espere um segundo, isso é legal.
The main thing you can do is improve your hand.	A principal coisa que você pode fazer é melhorar a mão.
You do a great job.	Você faz um ótimo trabalho.
You would.	Você odiaria.
But our power does not come from our own strength.	Mas nosso poder não vem de nossa própria força.
The plant will spread very quickly.	A planta se espalhará muito rapidamente.
Conducted field research.	Realizou pesquisa de campo.
The phone number is definitely not an option.	O número de telefone definitivamente não é uma opção.
She doesn't know who she is.	Ela não sabe quem ela é.
There's a disease in the poor part of town.	Há uma doença na parte pobre da cidade.
They had an open bar at the show.	Eles tiveram um bar aberto no show.
The question is not whether to give them space, but how.	A questão não é se dar espaço para eles, mas como.
You must be creative and enjoy telling stories.	Você deve ser criativo e gostar de contar histórias.
At that time, none tested positive for the disease.	Naquela época, nenhum testou positivo para a doença.
Looks like he's changed.	Parece que ele mudou.
Move the family in style with this beauty.	Mova a família em grande estilo com esta beleza.
Get straight to the point and say exactly what you mean.	Vá direto ao ponto e diga exatamente o que você quer dizer.
For the first time, the man looked old to her.	Pela primeira vez, o homem lhe parecia velho.
He was going to shoot me and.	Ele ia atirar em mim e.
We have confidence.	Temos confiança.
And conditions can be improved.	E as condições podem ser melhoradas.
And he holds it and pulls it away from his hand.	E ele o segura e o puxa para longe de sua mão.
She wasn't going to take them off.	Ela não ia tirá-los.
Life doesn't either.	A vida também não.
Eventually he just.	Eventualmente, ele apenas.
I tried, to be fair.	Eu tentei, para ser justo.
I could feel her looking at me.	Eu podia senti-la olhando para mim.
This one is smaller, but still useful.	Este é menor, mas ainda útil.
I knew deep down that it couldn't work.	Eu sabia, no fundo, que não poderia funcionar.
I can't tell where the blue light is coming from.	Eu não posso dizer de onde a luz azul está vindo.
I can barely keep my eyes open.	Mal consigo manter meus olhos abertos.
My two shoes waiting by the bed.	Meus dois sapatos esperando ao lado da cama.
These games are not just for fun.	Esses jogos não são pura diversão.
He turned me into a confused man.	Ele me transformou em um homem confuso.
You're not well enough to go to a dangerous planet.	Você não está bem o suficiente para ir para um planeta perigoso.
It's out of this world.	Está fora deste mundo.
Men develop this form of brain cancer more often than women.	Os homens desenvolvem essa forma de câncer cerebral com mais frequência do que as mulheres.
In a literature review, we found only five cases.	Em uma revisão de literatura, encontramos apenas cinco casos.
God loves little ones.	Deus ama os pequeninos.
And not just her.	E não só ela.
Use credit if necessary.	Use o crédito se for preciso.
Let's think of an example of this.	Vamos pensar em um exemplo disso.
As a result, plans were changed.	Com isso, os planos foram alterados.
Just to be expected when she's so fresh.	Apenas de se esperar quando ela está tão fresca.
At least that first time.	Pelo menos naquela primeira vez.
I try to think about everything that happened to me.	Eu tento pensar em tudo o que aconteceu comigo.
Next, we show some general characteristics of such systems.	Em seguida, mostramos algumas características gerais de tais sistemas.
Each person had three minutes to speak.	Cada pessoa teve três minutos para falar.
It was true, of course, but beside the point.	Era verdade, claro, mas não vinha ao caso.
However, there is no such evidence in children.	No entanto, não existe tal evidência em crianças.
Seems real.	Parece real.
That's how you build a business.	É assim que você constrói um negócio.
I won't stay long.	Eu não vou ficar muito tempo.
Size is another area where windows have improved.	O tamanho é outra área em que as janelas melhoraram.
It was a beautiful night for the purpose.	Foi uma bela noite para o efeito.
There is a big difference.	Há uma grande diferença.
She knew it and she knew he knew it.	Ela sabia disso e ela sabia que ele sabia disso.
Nobody could see me there.	Ninguém podia me ver lá.
Just watch the space.	Observe apenas o espaço.
Until he brought it to school.	Até que ele trouxe para a escola.
Words are tied to body images that hold the subject.	As palavras estão amarradas em imagens corporais que prendem o sujeito.
The snow that had been everywhere the night before was almost gone.	A neve que estava por toda parte na noite anterior estava quase acabando.
Or maybe it's not love.	Ou talvez não seja amor.
See you in a minute.	Vejo você em um minuto.
First, the physical characteristics of both products are similar.	Primeiro, as características físicas de ambos os produtos são semelhantes.
I will remain here.	Eu permanecerei aqui.
Then he spoke.	Então ele falou.
I pressed back to make him give in, then let go.	Eu pressionei de volta para fazê-lo ceder, então o soltei.
I don't want to go into details of how it works.	Não pretendo entrar em detalhes de como funciona.
What makes us human is not the way we are.	O que nos torna humanos não é a forma que somos.
Infection with v.	Infecção com v.
People won't use technology they don't trust.	As pessoas não usarão tecnologia em que não confiam.
She had to get out of here.	Ela tinha que sair daqui.
Just start the process in the background.	Basta iniciar o processo em segundo plano.
Four of her soldiers were dead.	Quatro de seus soldados estavam mortos.
Come forward and set things right.	Venha para a frente e acerte as coisas.
It was very powerful.	Era muito poderoso.
However, my code is not working.	No entanto, meu código não está funcionando.
Time to move on to a different subject.	Hora de passar para um assunto diferente.
This may seem simple, but it is not.	Isso pode parecer simples, mas não é.
And when you opened your eyes.	E quando você abriu os olhos.
Now my question.	Agora a minha pergunta.
Just like we did.	Assim como nós fizemos.
I love you so much.	Eu te amo muito.
She said she was tired.	Ela disse que estava cansada.
It is a cancer research center, for those who want to know.	É um centro de pesquisa do câncer, para quem quiser conhecer.
It doesn't make sense now, but stay with me.	Não faz sentido agora, mas fique comigo.
Remember, you get the answer when you stop trying.	Lembre-se, você obtém a resposta quando para de tentar.
There, two children were born to them.	Lá, dois filhos nasceram para eles.
This is not the worst example of its kind.	Este não é o pior exemplo de seu tipo.
Searching for food was a struggle.	Procurar comida era uma luta.
This needs to be confirmed in a larger study.	Isso precisa ser confirmado em um estudo maior.
I read the date here.	Li a data aqui.
His entire career as a police officer was on the line.	Toda a sua carreira como policial estava em jogo.
I do not support this bill.	Eu não apoio este projeto de lei.
I might as well come clean.	Eu posso muito bem vir limpo.
Keep looking at the obvious.	Continue olhando para o óbvio.
It was a surprise for his wife too.	Foi uma surpresa para sua esposa também.
And if you survive, don't wait any longer to leave.	E se você sobreviver, não espere mais para sair.
Those were designed for fighting.	Aqueles foram projetados para a luta.
As for your first one, only you can know the answer.	Quanto ao seu primeiro, só você pode saber a resposta.
It was just a matter of knowing where to look.	Era apenas uma questão de saber onde procurar.
He is attentive to his needs as a student and works around that.	Ele está atento às suas necessidades como aluno e trabalha em torno disso.
Read weight loss success stories.	Leia histórias de sucesso de perda de peso.
They stood there like that, silent, maybe for a minute.	Eles ficaram ali assim, em silêncio, talvez por um minuto.
This happened and the store closed.	Isso aconteceu e a loja fechou.
Your mind broke.	Sua mente quebrou.
Check the database properties, there you will find the configuration.	Verifique as propriedades do banco de dados, lá você encontrará a configuração.
I found this one.	Encontrei este aqui.
When you're cold, you go six.	Quando você está com frio, você vai seis.
Lots and lots of hair.	Muito e muito cabelo.
In fact, they didn't.	Na verdade, eles não o fizeram.
That's why we call it what we do.	É por isso que o chamamos do que fazemos.
I'm just happy to be here.	Estou apenas feliz por estar aqui.
Her mouth was dry.	Sua boca estava seca.
The don't tell us anything, you know.	O não nos diga nada, você sabe.
But, it's still in testing.	Mas, ainda está em testes.
Bone health is important at all ages and stages of life.	A saúde óssea é importante em todas as idades e fases da vida.
They killed my husband.	Mataram meu marido.
They just want more and they can't live without it.	Eles só querem mais e não podem viver sem isso.
He is my own son's son.	Ele é filho do meu próprio filho.
Let's first consider the temperature.	Vamos primeiro considerar a temperatura.
We must use whatever is available.	Devemos usar tudo o que está disponível.
And it's ok when you use it inside component methods.	E tudo bem quando você o usa dentro de métodos de componentes.
No, come to think of it, he had a much better option.	Não, pensando bem, ele tinha uma opção muito melhor.
And so we're going to talk about that again next week.	E então vamos falar sobre isso novamente na próxima semana.
This man had a daughter.	Este homem tinha uma filha.
You practice law.	Você exerce a advocacia.
Here, however, the deal ended.	Aqui, porém, o acordo terminou.
You never know you'll get it again and again and again.	Você nunca sabe que vai ter de novo e de novo e de novo.
It was my first time away from home.	Foi minha primeira vez fora de casa.
My examples are and.	Meus exemplos são e.
I hate looking at things like that.	Eu odeio olhar para coisas assim.
The old man was not.	O velho não estava.
Choose your colors.	Escolha suas cores.
I knew my boys would love them.	Eu sabia que meus meninos iriam amá-los.
It wasn't what he expected.	Não foi como ele esperava.
I never make that kind of statement to anyone.	Eu nunca faço esse tipo de declaração para ninguém.
Such a change may be due to different reasons.	Tal mudança pode ser devido a diferentes razões.
It might still work.	Ainda pode funcionar.
I was quiet.	Eu estava quieto.
People we spoke to said they had never heard of him.	As pessoas com quem conversamos disseram que nunca ouviram falar dele.
I knew this place well.	Eu conhecia bem este lugar.
We are ready to hit the road.	Estamos prontos para pegar a estrada.
There is no way to speak of it, no name, no knowledge of it.	Não há como falar disso, nem nome, nem conhecimento disso.
They really admire the man.	Eles realmente admiram o homem.
The mean and standard error are shown.	A média e o erro padrão são mostrados.
To see if you've changed.	Para ver se você mudou.
Put someone at every window.	Coloque alguém em cada janela.
It worked fine on my device.	Funcionou bem no meu aparelho.
Therefore, the cost becomes higher.	Portanto, o custo torna-se maior.
The preview is what is used to preview the model.	A visualização é o que é usado para visualizar o modelo.
A word is hard to find.	Uma palavra é difícil de encontrar.
After that they ran away.	Depois disso eles fugiram.
Central and plenty of parking.	Central e muito estacionamento.
Out of the corner of your eye.	Com o canto do olho.
It's an option.	É uma opção.
You're here now, so it's okay to let go.	Você está aqui agora, então não há problema em deixar ir.
An interesting mix.	Uma mistura interessante.
She needed a weapon.	Ela precisava de uma arma.
All the weather information you need is right on your phone.	Todas as informações meteorológicas que você precisa estão diretamente no seu telefone.
The second provides the emotional charge for the first.	O segundo fornece a carga emocional para o primeiro.
I rolled with him.	Eu rolei com ele.
I can't eat or sleep.	Não consigo comer nem dormir.
He saw to it that she had food and rest.	Cuidava para que ela tivesse comida e descanso.
Without me, there is something wrong with this image.	Sem mim, há algo de errado com esta imagem.
Book in advance.	Reservar com antecedência.
This is my place, more and more.	Este é o meu lugar, cada vez mais.
The group settled down and work began the next day.	O grupo se acomodou e o trabalho começou no dia seguinte.
From at least three independent experiments.	De pelo menos três experimentos independentes.
Promise me you won't step foot outside this place.	Prometa-me que não vai pôr os pés fora deste lugar.
The first phase of the developed area is.	A primeira fase da área desenvolvida é.
Also, he was good on the radio.	Além disso, ele era bom no rádio.
I was so busy.	Eu estava tão ocupado.
All these things are told to us personally.	Todas essas coisas nos são ditas pessoalmente.
He will defeat them eventually, but they will fight to the end.	Ele os vencerá eventualmente, mas eles lutarão até o fim.
I need you to identify the body.	Preciso que identifique o corpo.
And if something can happen, fine.	E se algo pode acontecer, tudo bem.
This can further increase the cost of production.	Isso pode aumentar ainda mais o custo de produção.
I really wanted to prove myself.	Eu realmente queria provar a mim mesmo.
Or bring the peace to the world that we have to bring.	Ou trazer a paz ao mundo que temos que trazer.
Things will start to heat up, but it's not critical yet.	As coisas vão começar a esquentar, mas ainda não é crítica.
I want to see my friends and laugh.	Quero ver meus amigos e rir.
Wood for fire.	Madeira para o fogo.
You score one point each time you take a shot.	Você marca um ponto cada vez que faz um arremesso.
And they were relatively lucky.	E eles foram relativamente sortudos.
A wall fell on him, to put a point on that.	Uma parede caiu sobre ele, para colocar um ponto nisso.
Four other people were injured in the attack.	Outras quatro pessoas ficaram feridas no ataque.
That's a problem, but it's good.	Isso é um problema, mas é bom.
In fact, she had been.	Na verdade, ela tinha sido.
I can make a move out of passion.	Eu posso fazer um movimento por paixão.
There have been many changes over time.	Houve muitas mudanças ao longo do tempo.
This book is about getting there.	Este livro é sobre como chegar lá.
Well, it was more normal than that.	Bem, era mais normal do que isso.
They were led to certain death.	Eles foram levados à morte certa.
Now higher and higher.	Agora, cada vez mais alto.
Be honest and open about how you feel.	Seja honesto e aberto sobre como você se sente.
We have proved a direction now.	Nós provamos uma direção agora.
So my question is which version should I download.	Então minha dúvida é qual versão devo baixar.
But we're out of time.	Mas estamos sem tempo.
All it takes is a good ear and a human touch.	Basta um bom ouvido e um toque humano.
There is no demonstration of bad faith.	Não há demonstração de má-fé.
All participants were required to sign an informed consent.	Todos os participantes foram obrigados a assinar um consentimento informado.
There is clearly a lot here to work on.	Há claramente muito aqui para trabalhar.
And their faces.	E seus rostos.
You get what you expect.	Você consegue o que espera.
I haven't seen or thought about her in years.	Não a vejo ou penso nela há anos.
And their troubles were far from over.	E seus problemas estavam longe de terminar.
I needed him inside me.	Precisava dele dentro de mim.
Do not round your upper back.	Não arredonde a parte superior das costas.
There was silence for a few minutes.	Houve silêncio por alguns minutos.
It was an application on a standard form.	Era uma aplicação em um formulário padrão.
Instead, they believe the country is the problem.	Em vez disso, eles acreditam que o país é o problema.
College was even worse than she'd expected.	A faculdade era ainda pior do que ela esperava.
Few had asked the question and no one knew the answer.	Poucos haviam feito a pergunta e ninguém sabia a resposta.
I never thought of you as stupid when you were a boy.	Eu nunca pensei em você como estúpido quando você era um menino.
With great respect.	Com muito respeito.
I had never seen anyone with such bright eyes.	Eu nunca tinha visto alguém com olhos tão brilhantes.
He was the best dog ever.	Ele era o melhor cachorro de todos os tempos.
His statement of law, however, remains the law of this case.	Sua declaração da lei, no entanto, continua a ser a lei deste caso.
It's just the truth.	É apenas a verdade.
And that's what makes him very angry.	E é isso que o deixa muito irritado.
They don't attract you either.	Eles também não o atraem.
Instead, she looked like she was about to cry.	Em vez disso, ela parecia estar prestes a chorar.
It makes sense that the price would go down as you buy more.	Faz sentido que o preço caia à medida que você compra mais.
These results are consistent with the results of previous studies.	Esses resultados são consistentes com os resultados dos estudos anteriores.
Can someone explain to me why this is happening?.	Alguém pode me explicar por que isso está acontecendo?.
I don't know how to do it can help.	Não sei como fazer pode ajudar.
It might as well be followed.	Pode muito bem ser seguido.
Confused about it.	Confuso sobre isso.
But the question is what economy and products.	Mas a questão é que economia e produtos.
Starting children with sugar first thing in the morning is not ideal.	Começar as crianças com açúcar logo de manhã não é o ideal.
Then she opened them again, just enough to look down.	Então ela os abriu novamente, apenas o suficiente para olhar para baixo.
She just had to look for herself.	Ela só tinha que procurar por si mesma.
She should have dropped out in the first week.	Deveria ter largado na primeira semana.
Please keep eating.	Por favor, continue comendo.
Never trust them.	Nunca confie neles.
A marketplace of ideas is a machine.      	Um mercado de ideias é uma máquina.      
population.	população.
Think about what that means.	Pense no que isso significa.
Nobody will take it.	Ninguém vai pegar.
This is what will happen.	Isto é o que vai acontecer.
A line here, a reaction shot there.	Uma linha aqui, um tiro de reação ali.
She gets so much attention sometimes it makes me feel really bad.	Ela recebe tanta atenção às vezes que me faz sentir muito mal.
And a regular expression.	E uma expressão regular.
People still talk about the food.	As pessoas ainda falam sobre a comida.
It's not the same as killing a man.	Não é o mesmo que matar um homem.
They must pay for them like at the fish market.	Eles devem pagar por eles como no mercado de peixe.
She hadn't used any of the brown sugar that came with it.	Ela não tinha usado nenhum do açúcar mascavo que veio com ele.
And we treat each other as such.	E tratamos uns aos outros como tal.
She is prepared to kill.	Ela está preparada para matar.
A common way is to expend more energy.	Uma maneira comum é gastar mais energia.
One reason for this different relationship was the multiple lives of paper.	Uma razão para essa relação diferente eram as múltiplas vidas do papel.
Speaking his mind here and there, but otherwise kept to himself.	Falando o que pensava aqui e ali, mas fora isso mantido para si mesmo.
I couldn't have asked for a better experience.	Eu não poderia ter pedido uma experiência melhor.
All deals seem to have closed.	Todos os negócios parecem ter fechado.
He was able to reach down and pick it up though.	Ele foi capaz de chegar para baixo e pegá-lo embora.
Or tried to be.	Ou tentou ser.
I want him to come to the wedding.	Eu quero que ele venha para o casamento.
She looked ready to fight.	Ela parecia pronta para lutar.
The more times you complete them, the harder the games get.	Quanto mais vezes você os completa, mais difíceis ficam os jogos.
The turnaround was complete.	A virada estava completa.
Tests show that their water had extremely high levels of lead.	Testes mostram que sua água tinha níveis extremamente altos de chumbo.
First, the email.	Primeiro, o e-mail.
They were a wonderful, friendly bunch.	Eles eram um grupo amigável e maravilhoso.
I wanted him to meet my friends.	Eu queria que ele conhecesse meus amigos.
Otherwise, he's doing great.	Caso contrário, ele está indo muito bem.
This can easily be shown.	Isso pode ser facilmente mostrado.
Women still do that sometimes.	As mulheres às vezes ainda fazem isso.
This is so far from the truth.	Isso está tão longe de ser verdade.
But of course.	Mas é claro.
She could walk just fine.	Ela podia andar muito bem.
This had to be a strange dream.	Isso tinha que ser um sonho estranho.
Come back and check it out if you like.	Volte e confira, se quiser.
I'm sure this time.	Tenho certeza desta vez.
They will spread.	Eles vão se espalhar.
You can apply on any day of that day only.	Você pode aplicar em qualquer dia desse dia apenas.
C'mon C'mon.	Vamos vamos.
She could be married with other children.	Ela poderia ser casada com outros filhos.
I put a spot light on top and it worked.	Coloquei uma luz de spot em cima e funcionou.
It is so now.	É assim agora.
The war continued for about two weeks.	A guerra continuou por cerca de duas semanas.
I find it strange myself.	Eu mesmo acho isso estranho.
Data are from three independent experiments.	Os dados são de três experimentos independentes.
Download your data.	Baixe seus dados.
I don't want to go back to that.	Não quero voltar a isso.
I hate to think.	Eu odeio pensar.
Feeling that things will never get better.	Sentindo que as coisas nunca vão melhorar.
We could talk about it.	Poderíamos falar sobre isso.
The world becomes clean and bright.	O mundo torna-se limpo e brilhante.
So if fear is there, accept it.	Então, se o medo estiver lá, aceite-o.
He hasn't even seen him before.	Ele nem o viu antes.
He was clearly great at what he did.	Ele era claramente ótimo no que fazia.
He didn't break any laws.	Ele não infringiu nenhuma lei.
It was you who kept me here, you know.	Foi você quem me manteve aqui, você sabe.
Obviously we have some work to do.	Obviamente temos algum trabalho a fazer.
He is believed to be the only person to escape.	Acredita-se que ele seja a única pessoa a escapar.
Move things around until they find a home in your space.	Mova as coisas até que elas encontrem um lar em seu espaço.
He's terrible.	Ele é terrível.
I will continue like this.	Eu vou continuar assim.
You won't miss anything.	Você não vai perder nada.
Nothing could be taken for granted.	Nada podia ser dado como certo.
You can resolve the standard error now.	Você pode resolver o erro padrão agora.
Not in that room anymore, but back in his room.	Não mais naquele quarto, mas de volta ao quarto dele.
He fired a third time.	Ele disparou pela terceira vez.
Everyone knew the score.	Todos sabiam o placar.
Sorry, it makes you so upset.	Desculpe, isso te deixa tão chateado.
I approach the table.	Eu me aproximo da mesa.
He needed both hands to hold his horse.	Ele precisava de ambas as mãos para segurar seu cavalo.
And then there are the clothes themselves.	E depois há as próprias roupas.
And they were a much greater danger.	E eles eram um perigo muito maior.
If that were the case, this could make even more sense.	Se fosse esse o caso, isso poderia fazer ainda mais sentido.
The word tomorrow is the correct order of business.	A palavra amanhã é a ordem correta dos negócios.
She really didn't want to go there.	Ela realmente não queria ir para lá.
Roll again at the start of your next turn.	Role novamente no início do próximo turno.
I ran and called him to play.	Eu corria e o chamava para brincar.
Security looked sad.	A segurança parecia triste.
Then he took a closer look.	Então deu uma olhada mais de perto.
He tested very well.	Ele testou muito bem.
With less interest, probably.	Com menos interesse, provavelmente.
We are the good guys.	Nós somos os mocinhos.
A strange latch loosened in his chest.	Uma estranha trava se soltou em seu peito.
Let's have a moment of silence.	Vamos fazer um momento de silêncio.
Nobody comes.	Ninguém vem.
I think some would think so.	Acho que alguns pensariam que sim.
And she is lovely company.	E ela é uma companhia adorável.
Then she will build models and run experiments.	Em seguida, ela construirá modelos e executará experimentos.
I'm going to work on the radio.	Vou trabalhar no rádio.
He wants to take.	Ele quer tirar.
He got lost in it.	Ele se perdeu nisso.
This makes it hard work for the guys on the floor.	Isso torna um trabalho difícil para os caras no chão.
Even that makes them go.	Mesmo isso os faz ir.
We only use the colors of our species.	Usamos apenas as cores de nossa espécie.
I shook my head.	Eu balancei a cabeça.
They don't come here to do that.	Eles não vêm aqui para fazer isso.
We don't talk anymore.	Não falamos mais.
The end would come soon.	O fim viria em breve.
He'll tell you a little about it in a song.	Ele vai te contar um pouco sobre isso em uma música.
Long enough for my world to change.	Tempo suficiente para o meu mundo mudar.
Nobody moved for a while.	Ninguém se moveu por um tempo.
It might even slow my progress.	Pode até retardar meu progresso.
I really didn't know what to say to him.	Eu realmente não sabia o que dizer a ele.
Sometimes things go exactly as you plan.	Às vezes as coisas acontecem exatamente como você planeja.
Once again he tried to make the world change, and nothing happened.	Mais uma vez ele tentou fazer com que o mundo mudasse, e nada aconteceu.
Out of his hand.	Fora de sua mão.
Let's build it in a different way to verify it works.	Vamos construí-lo de uma maneira diferente para verificar seu trabalho.
Stories can be made more effective if you tell stories within stories.	As histórias podem se tornar mais eficazes se você contar histórias dentro de histórias.
We both did a lot of exercise.	Nós dois fizemos muito exercício.
Something we definitely don't want to do again.	Algo que definitivamente não queremos repetir nunca mais.
Except it would be nice to have a car.	Exceto que seria bom ter um carro.
I like to be here.	Eu gosto de estar aqui.
We know exactly how she affected him.	Sabemos exatamente como ela o afetou.
I thought maybe there was an accident or something.	Eu pensei que talvez houvesse um acidente ou algo assim.
I think he's talking to everyone.	Acho que ele está falando com todo mundo.
I couldn't read his expression.	Eu não conseguia ler sua expressão.
But you don't have to be.	Mas você não precisa ser.
The dogs are happy.	Os cães estão felizes.
Ultimately, it was never carried out.	Em última análise, nunca foi realizado.
And it got easier and easier every day.	E ficou cada vez mais fácil no dia a dia.
Well, let them go.	Bem, deixe-os ir.
He is the team's contact.	Ele é o contato da equipe.
It was out of reach.	Estava fora de seu alcance.
In general, this need not be true.	Em geral, isso não precisa ser verdade.
If this occurs, a bit guard can be used.	Se isso ocorrer, um protetor de bits pode ser usado.
My throat closed up.	Minha garganta se fechou.
That will never happen.	Isso nunca acontecerá.
Now was that day.	Agora era aquele dia.
This time, he felt something give way.	Desta vez, ele sentiu algo ceder.
This might be an easier game.	Este pode ser um jogo mais fácil.
I've never had so much fun in my entire life.	Nunca me diverti tanto em toda a minha vida.
But there is a limit.	Mas há um limite.
I met her in the square.	Eu a conheci na praça.
At least you can't show it.	Pelo menos, você não pode mostrá-lo.
I need to feel it.	Eu preciso senti-lo.
On the one hand, these sites cost money.	Por um lado, esses sites custam dinheiro.
You made a decision.	Você tomou uma decisão.
It's a fun time for us right now.	É um momento divertido para nós agora.
I would say so.	Eu diria isso.
Everything we do is my delight.	Tudo o que fazemos é o meu deleite.
You should see him with your kids.	Você deveria vê-lo com seus filhos.
Anyway, that's it for me.	De qualquer forma, é isso para mim.
I'm not part of your family.	Não faço parte da sua família.
Five days is not enough, one week is not enough, two weeks is not enough.	Cinco dias não é suficiente, uma semana não é suficiente, duas semanas não é suficiente.
Now they could eat well and they seemed determined to catch up.	Agora eles podiam comer bem e pareciam determinados a alcançá-los.
He did, a little.	Ele fez, um pouco.
I'm sure they are.	Tenho certeza que são.
In a sense, he did.	Em certo sentido, ele fez.
You can see and feel it yourself.	Você mesmo pode ver e sentir.
Without his ball, there's no way he could ever play.	Sem a sua bola, não há como ele nunca poder jogar.
I sleep a lot.	Eu durmo muito.
The images on this page are reduced in size.	As imagens nesta página são reduzidas em tamanho.
From another.	De outro.
This would have been the great room.	Esta teria sido a grande sala.
The other was lying on his stomach in the other corner.	O outro estava deitado de bruços no outro canto.
Note that the transfer performance is quite poor.	Observe que o desempenho da transferência é bastante ruim.
You really made me go.	Você realmente me fez ir.
However, this is still quite relevant.	No entanto, isso ainda é bastante relevante.
The result will return a match.	O resultado retornará uma correspondência.
The reality is that few people go to these things directly from work.	A realidade é que poucas pessoas vão para essas coisas diretamente do trabalho.
Given that, there's no obvious choice for the other two.	Dado isso, não há uma escolha óbvia para os outros dois.
There would be no sense.	Não haveria sentido.
I've seen that look in my mind a thousand times since then.	Eu vi esse olhar em minha mente mil vezes desde então.
If you have a question, the answer is here.	Se você tem uma pergunta, a resposta está aqui.
To win.	Ganhar.
I will start tomorrow.	Vou começar amanhã.
And not just any book.	E não qualquer livro.
Come back to life.	Volte à vida.
But he didn't give in.	Mas ele não cedeu.
You will never age or die.	Você nunca envelhecerá ou morrerá.
There were no significant effects of these variables.	Não houve efeitos significativos dessas variáveis.
You have your own path to follow.	Você tem seu próprio caminho a seguir.
She's just your type, you know.	Ela é apenas o seu tipo, você sabe.
Some good things came out this week.	Algumas coisas boas saíram essa semana.
Basically, the program starts.	Basicamente, o programa é iniciado.
He was shot.	Ele foi baleado.
However, it proved to be more complicated than that.	No entanto, provou ser mais complicado do que isso.
She turned and pointed through the glass window of the building.	Ela se virou e apontou pela janela de vidro do prédio.
Turn off the lights.	Apague as luzes.
These variables were not available to us.	Essas variáveis ​​não estavam disponíveis para nós.
Her face is not its usual shape.	Seu rosto não é sua forma usual.
They only affect the value of the input signal.	Eles afetam apenas o valor do sinal de entrada.
This is how people without weight problems spend their days.	É assim que as pessoas sem problemas de peso passam seus dias.
The rest of us girls never had a problem in that area.	O resto de nós, meninas, nunca tivemos problemas nessa área.
You will have to supply your own materials for your final project.	Você terá que fornecer seus próprios materiais para o seu projeto final.
In fact, we had to turn people down.	Na verdade, tivemos que recusar as pessoas.
I thought the second goal was beautiful.	Achei o segundo gol bonito.
She looked up quickly.	Ela olhou para cima rapidamente.
It seemed to her that she could go on.	Parecia-lhe que poderia continuar.
Find a friend for a walk.	Encontre um amigo para passear.
I found a lot of things.	Eu encontrei um monte de coisas.
I am not, in fact.	Eu não sou, de fato.
We're back where we started.	Estamos de volta onde começamos.
And he couldn't even eat lunch.	E ele não conseguia nem almoçar.
Second, you have a chance to get away.	Em segundo lugar, você tem a chance de fugir.
If given the choice, he wouldn't change a thing.	Se lhe fosse dada a escolha, ele não mudaria nada.
He's gone.	Ele foi embora.
This we also know.	Isso nós também sabemos.
Be the one to apologize.	Seja o único a pedir desculpas.
Maybe we can save some yet.	Talvez possamos salvar alguns ainda.
Baby steps yes.	Passos de bebê sim.
I think people are ready for that.	Acho que as pessoas estão prontas para isso.
Otherwise, the place looked much the same.	Caso contrário, o lugar parecia muito o mesmo.
One day he might have understood, but not three.	Um dia ele poderia ter entendido, mas não três.
The goal is to force the user to answer a question.	O objetivo é forçar o usuário a responder a uma pergunta.
That would help.	Isso ajudaria.
Now he was safe.	Agora ele estava seguro.
I was so sure he'd say the same damn thing.	Eu tinha tanta certeza que ele diria a mesma maldita coisa.
Of everything in my life that you won't have anymore.	De tudo na minha vida que você não terá mais.
But above we said this.	Mas acima dissemos isso.
Tell us your thoughts in the comments section below!.	Conte-nos seus pensamentos na seção de comentários abaixo!.
For others, it was last week.	Para outros, foi na semana passada.
Everybody wants.	Todo mundo quer.
So that basically leaves it just red now.	Então isso deixa basicamente apenas vermelho agora.
I did, five months later.	Eu fiz, cinco meses depois.
Okay, so he was forced to get hard.	Ok, então ele foi obrigado a ficar duro.
It's like my body takes over my mind.	É como se meu corpo tomasse conta da minha mente.
You need it, they have it.	Você precisa, eles têm.
The first instance judge in this case was available.	O juiz de primeira instância neste caso estava disponível.
It was so successful that she opened a bigger one.	Fez tanto sucesso que ela abriu um maior.
I rarely responded to her.	Eu raramente respondia a ela.
He hadn't believed them.	Ele não tinha acreditado neles.
The song's success continued.	O sucesso da música continuou.
She was a hot thing.	Ela era uma coisa quente.
I thought we would be together forever.	Achei que ficaríamos juntos para sempre.
I'm not sure of the answer myself.	Eu mesmo não tenho certeza da resposta.
But not in pain.	Mas não com dor.
Very easy to do.	Muito fácil de fazer.
I could guess what he was thinking.	Eu podia adivinhar o que ele estava pensando.
I could feel it in his voice.	Eu podia sentir isso em sua voz.
She had the right to.	Ela tinha o direito de.
Probably better in bed too.	Provavelmente melhor na cama também.
Far from it.	Muito longe disso.
He had to go slow and wide.	Ele teve que ir devagar e largo.
There is no variety.	Não há variedade.
That would.	Isso faria.
Sounds good to me.	Parece bom para mim.
We will refund after review to help with your investigation.	Devolvemos após análise para ajudar na sua investigação.
He doesn't get anything.	Ele não recebe nada.
He was a happy spirit.	Ele era um espírito feliz.
Get some rest tonight.	Descanse um pouco esta noite.
I come from the working class.	Eu venho da classe trabalhadora.
But we must choose the right path, not just the easy path.	Mas devemos escolher o caminho certo, não apenas o caminho mais fácil.
It takes you to a worse room.	Isso leva você a um quarto pior.
As such, the cost of prior art systems can be relatively high.	Como tal, o custo dos sistemas da técnica anterior pode ser relativamente alto.
I haven't seen him since this afternoon.	Não o vejo desde esta tarde.
Words made of stone and stone, firm words.	Palavras feitas de pedra e pedra, palavras firmes.
Everything on the planet below us as data.	Tudo no planeta abaixo de nós como dados.
No, you spoke a word.	Não, você falou uma palavra.
Treatment is initially given in the hospital.	O tratamento é inicialmente administrado no hospital.
The appearance of the signal is detected.	A aparência do sinal é detectada.
I felt sorry for the people next door.	Senti pena das pessoas ao lado.
The whole day passes.	O dia inteiro passa.
He looks very small.	Ele parece muito pequeno.
All of this will leave you right where you were.	Tudo isso vai deixar você exatamente onde estava.
I remember being somewhere wonderful before that.	Lembro-me de estar em algum lugar maravilhoso antes disso.
Nothing really.	Nada na verdade.
Two more will follow.	Outros dois se seguirão.
A few minutes after she picked up her coffee.	Poucos minutos depois que ela pegou seu café.
There is no mechanism to help them get free help.	Não há nenhum mecanismo para ajudá-los a obter ajuda gratuita.
We fell asleep in each other's arms.	Adormecemos nos braços um do outro.
This was a new kind of sex for me.	Esse era um novo tipo de sexo para mim.
And the internet has not been kind.	E a internet não foi gentil.
Lower than low, in fact.	Mais baixo que baixo, na verdade.
I had never felt anything like it.	Eu nunca tinha sentido nada parecido.
Economy so it can work for everyone.	Economia para que possa funcionar para todos.
I was working for him for two years.	Eu estava trabalhando para ele há dois anos.
They only provide white and yellow.	Eles fornecem apenas branco e amarelo.
It is perfectly natural to fear death.	É perfeitamente natural temer a morte.
And that's how it starts.	E é assim que começa.
He said he couldn't remember.	Ele disse que não conseguia se lembrar.
I'm not looking for anything specific.	Não estou procurando nada específico.
I had answered the phone.	Eu tinha atendido o telefone.
It was heart failure.	Foi insuficiência cardíaca.
So we took a break on the first day.	Então fizemos uma pausa no primeiro dia.
He ran under a truck.	Ele correu para baixo de um caminhão.
He was about to leave when he saw him.	Ele estava prestes a ir quando o viu.
The facts are clear.	Os fatos são claros.
Then write this on your stomach.	Então escreva isso em seu estômago.
They recognized that other people took his stand.	Eles reconheceram que outras pessoas tomaram sua posição.
We're not surprised.	Não estamos surpresos.
She gave advice and materials.	Deu conselhos e materiais.
And the weapon.	E a arma.
I give my heart and soul.	Eu dou meu coração e alma.
Besides, you're not one of us anyway.	Além disso, você não é um de nós de qualquer maneira.
It might sound like a shot in the dark.	Pode soar como um tiro no escuro.
Older patients were the biggest, the benefit.	Os pacientes mais velhos foram os maiores, o benefício.
They brought him home.	Eles o trouxeram para casa.
He was less prepared to travel than he believed.	Ele estava menos preparado para viajar do que acreditava.
That being independent means not taking a stand on anything.	Que ser independente significa não tomar posição sobre nada.
Please leave your thoughts in a comment below.	Por favor, deixe seus pensamentos em um comentário abaixo.
Not holding.	Não segurando.
Want to approach it.	Quer abordá-lo.
She's a great mother.	Ela é uma ótima mãe.
They know where the best moments are.	Eles sabem onde estão os melhores momentos.
He stands firm and he can do it.	Ele se mantém firme e pode fazê-lo.
The theory is then applied to study the demand for insurance.	A teoria é então aplicada para estudar a demanda por seguros.
Soon, there was no space between their bodies.	Logo, não havia espaço entre seus corpos.
He can drink.	Ele pode beber.
Most of him, he didn't even leave a note to say thank you.	Grande da parte dele, ele nem deixou um bilhete para agradecer.
Part of his job is really listening to me.	Parte do seu trabalho é realmente me ouvir.
So whatever appears is here to be seen.	Então, o que quer que apareça está aqui para ser visto.
That's an interesting name.	Esse é um nome interessante.
He turned to his father.	Voltou-se para o pai.
She had no way of knowing if she could trust this man.	Ela não tinha como saber se podia confiar neste homem.
I do not need this.	Eu não preciso disso.
Sometimes actually.	Algumas vezes na verdade.
I can tell you this now.	Eu posso te dizer isso agora.
Also, they are limited to certain types of actions.	Além disso, eles são limitados a certos tipos de ações.
I believe that was how he felt now, nothing less.	Acredito que agora era assim que ele se sentia, nada menos que isso.
Tests were performed to measure a wide range of health outcomes.	Os testes foram realizados para medir uma ampla gama de resultados de saúde.
I was fit, healthy and free.	Eu estava em forma, saudável e livre.
I think people post and it gets taken down.	Acho que as pessoas postam e isso é retirado.
I could sit there forever and do nothing.	Eu poderia ficar ali sentado para sempre sem fazer nada.
I spent the whole time with my mother and stepfather.	Passei o tempo todo com minha mãe e meu padrasto.
She took a deep breath, released it slowly.	Ela respirou fundo, soltou-o lentamente.
Students will identify which human rights issues they want to work on.	Os alunos identificarão em quais questões de direitos humanos desejam trabalhar.
And each of them walked away with a slew of new ideas.	E cada um deles foi embora com uma grande quantidade de novas ideias.
While in high school.	Enquanto no ensino médio.
I will be in touch shortly.	Entrarei em contato em breve.
You don't want to help my career.	Você não quer ajudar minha carreira.
She takes a step forward.	Ela dá um passo à frente.
She was also testing her solution and it didn't work.	Também estava testando sua solução e não funcionou.
He's right there.	Ele está bem ali.
Fourth, look at his nice new clothes.	Quarto, olhe para suas belas roupas novas.
The existence of a duty is a matter of law.	A existência de um dever é uma questão de direito.
That beauty is within you, that light.	Essa beleza está dentro de você, essa luz.
But there was this new house that just looked old.	Mas havia essa casa nova que só parecia velha.
But it wasn't the same.	Mas não era o mesmo.
Those first two things were true.	Essas duas primeiras coisas eram verdadeiras.
The language is very simple.	A linguagem é muito simples.
There is no hope for her, and no protection comes.	Não há esperança para ela, e nenhuma proteção vem.
Now just lie down and try not to fall asleep.	Agora é só deitar e tentar não adormecer.
Now I have brought them in book form.	Agora os trouxe em forma de livro.
Other than that, the panel looks great.	Fora isso o painel ficou ótimo.
It's a tough place.	É um lugar difícil.
I can't imagine this being a good thing.	Não consigo imaginar que isso seja uma coisa boa.
At least, until now.	Pelo menos, até agora.
I would never have thought of that.	Eu nunca teria pensado nisso.
The cost of this approach is significant.	O custo desta abordagem é significativo.
I've never been around them and I haven't had a good time.	Eu nunca estive perto deles e não tive um bom tempo.
Children and families visit this site.	Crianças e famílias visitam este site.
He said he thought they should keep their distance, for a while.	Ele disse que achava que eles deveriam manter distância, por um tempo.
Some here, some in the city.	Alguns aqui, outros na cidade.
We are not in a position to offer them jobs.	Não estamos em condições de lhes oferecer empregos.
No man can.	Nenhum homem pode.
The lower teeth are particularly sharp.	Os dentes inferiores são particularmente afiados.
We depending on him here.	Nós dependendo dele aqui.
Go to the library.	Vá para a biblioteca.
The wind, although still strong, has abated a little.	O vento, embora ainda forte, diminuiu um pouco.
How much we love your work.	O quanto nós amamos o seu trabalho.
Experiences designed and data analyzed.	Experiências projetadas e dados analisados.
That would mean they had no power over anyone.	Isso significaria que eles não tinham poder sobre alguém.
Maybe if you talked a little.	Talvez se você falasse um pouco.
He found the man in yellow very close.	Encontrou o homem de amarelo bem perto.
She didn't intend to stop here, not really.	Ela não pretendia parar aqui, não realmente.
I have some money saved.	Tenho algum dinheiro guardado.
I can't with her.	Eu não posso com ela.
If anything, these are the things you need to cut down on. 	Se alguma coisa, essas são as coisas que você precisa reduzir. 
what.	que.
I will not lose everything.	Eu não vou perder tudo.
They look so good every time.	Eles parecem tão bons todas as vezes.
It's happened to everyone.	Já aconteceu com todos.
And then we got heavy.	E então pegamos pesado.
This will not make our country stronger.	Isso não tornará nosso país mais forte.
You ask her questions, she answers.	Você faz perguntas a ela, ela responde.
But the tea was hot and the street was busy.	Mas o chá estava quente e a rua movimentada.
He descended the steps.	Ele desceu dos degraus.
Any chance for tonight.	Alguma chance para esta noite.
People protect feelings.	As pessoas protegem os sentimentos.
No one can get the best of me, he thought.	Ninguém pode tirar o melhor de mim, pensou.
Your best friend is again good old trial and error.	Seu melhor amigo é novamente a boa e velha tentativa e erro.
This we know for sure.	Isso nós sabemos com certeza.
Take time to rest.	Tire um tempo para descansar.
She touched him.	Ela o tocou.
We describe it now.	Descrevemos agora.
It's no fun being sick, she tells him.	Não é divertido estar doente, ela lhe diz.
For us here, we wanted to go even further.	Para nós aqui, queríamos ir ainda mais longe.
Just call it as you see it.	Basta chamá-lo como você o vê.
We do not accept this new religion.	Não aceitamos esta nova religião.
This is a big one.	Este é um bem grande.
They got married a few years later.	Eles se casaram alguns anos depois.
The dataset is unique and of great interest.	O conjunto de dados é único e de grande interesse.
I do not know where it is.	Eu não sei onde está.
No more questions until finished.	Não há mais perguntas até terminar.
His production company had sold the news around the world.	Sua produtora havia vendido a notícia em todo o mundo.
Some people don't understand this.	Algumas pessoas não entendem isso.
But not anymore.	Mas não é mais.
He liked the game.	Ele gostou do jogo.
She had seen him for a long time.	Ela o via há um bom tempo.
We had found ourselves free, finally gone and gone.	Tínhamos nos achado livres, finalmente longe e ido.
The money was found quickly.	O dinheiro foi encontrado rapidamente.
I'll have to break one of my rules to do that.	Vou ter que quebrar uma das minhas regras para fazer isso.
What led him to this.	O que o levou a isso.
I no longer have a will of my own.	Não tenho mais vontade própria.
And so many things to talk about.	E tantas coisas para falar.
You give up because you know this is the way.	Você desiste porque sabe que esse é o caminho.
This is the original meaning of the word.	Esse é o significado original da palavra.
In other words, forget the facts.	Em outras palavras, esqueça os fatos.
But they never made me feel stupid.	Mas eles nunca me fizeram sentir estúpido.
Prepare yours.	Prepare o seu.
They change the way you think.	Eles mudam a maneira como você pensa.
No children played outside.	Nenhuma criança brincava lá fora.
I leave that for others to explain.	Deixo isso para os outros explicarem.
It would never have occurred to me.	Nunca teria me ocorrido.
It is set to release.	Está definido para lançamento.
Now we know it was much, much more than that.	Agora sabemos que foi muito, muito mais do que isso.
We have fun, we shoot things and we're getting shot.	Nós nos divertimos, atiramos em coisas e estamos sendo baleados.
We had more on target.	Tínhamos mais no alvo.
She had left the country fifteen years earlier.	Ela havia deixado o país quinze anos antes.
In a month you can start looking younger.	Em um mês você pode começar a parecer mais jovem.
This kind of thing.	Esse tipo de coisa.
She tried several times but couldn't make any progress.	Ela tentou várias vezes, mas não conseguiu fazer nenhum progresso.
The experiments were repeated three times.	Os experimentos foram repetidos três vezes.
Do this before the method call.	Faça isso antes da chamada do método.
You would see it happening.	Você veria isso acontecendo.
I suppose they did, you know.	Eu suponho que eles fizeram, você sabe.
Perhaps I read the entire book that day.	Talvez eu tenha lido o livro inteiro naquele dia.
Her friend opened the box.	Seu amigo abriu a caixa.
He'd never met a girl who lived with someone.	Ele nunca conhecera uma garota que morasse com alguém.
Put it in the users hands.	Coloque-o nas mãos dos usuários.
I can show you a little, maybe.	Pode mostrar-lhe um pouco, talvez.
I'm not getting anything.	Eu não estou conseguindo nada.
Neither of them believes.	Nenhum dos dois acredita.
At least one person was killed.	Pelo menos uma pessoa foi morta.
Finally, he smiled.	Finalmente, ele sorriu.
Fire to effect.	Fogo para efeito.
The more you experiment, the better your results.	Quanto mais você experimentar, melhores serão seus resultados.
With your eyes.	Com seus olhos.
You didn't go there and stand still.	Você não foi lá e ficou parado.
This question is related to this one, but different.	Esta questão está relacionada com esta, mas diferente.
Keep your bottom leg straight.	Mantenha a perna de baixo reta.
Each instance has its own options.	Cada instância tem suas próprias opções.
As with my books, the characters are often animals too.	Tal como acontece com meus livros, os personagens são muitas vezes animais também.
It's a fun thing to have.	É uma coisa divertida de se ter.
Okay, let's take it from above.	Ok, vamos levá-lo de cima.
There was no opportunity for strength and fear.	Não havia oportunidade para a força e o medo.
You hold your breath.	Você prende a respiração.
They were perfectly dry.	Estavam perfeitamente secos.
Obviously last year's page.	Obviamente a página do ano passado.
I tried to cry before.	Tentei chorar antes.
Maybe you should be more careful too.	Talvez você devesse ter mais cuidado também.
Such activities were often seen until now.	Tais atividades foram muitas vezes vistas até agora.
They are our stories.	São nossas histórias.
Probably one of the first to do this.	Provavelmente um dos primeiros a fazer isso.
I'm good at a few things and terrible at many.	Sou bom em poucas coisas e péssimo em muitas.
Some games, however, aren't about any of those things.	Alguns jogos, no entanto, não são sobre nenhuma dessas coisas.
We do not accept insurance.	Não aceitamos seguro.
Have dinner together.	Jantar juntos.
It would help in the game.	Ajudaria no jogo.
I hope you know this.	Eu espero que você saiba disso.
I took it as a challenge.	Encarei isso como um desafio.
That means they should be looking out the window waiting for him.	Isso significa que eles deveriam estar olhando pela janela esperando por ele.
Many details.	Muitos detalhes.
If yes, it's a good idea.	Se sim, é uma boa ideia.
In wet conditions, they are even less effective.	Em condições molhadas, eles são ainda menos eficazes.
In the photo it may look good, but it is not.	Na foto pode parecer bom, mas não é.
Nobody knows where you are.	Ninguém sabe onde você está.
Because she could.	Porque ela podia.
Because you don't believe.	Porque você não acredita.
At the base, there are three cases to consider.	Na base, há três casos a serem considerados.
This was not a sound.	Este era um som que não.
I don't know why, but he is.	Não sei porque, mas ele é.
Let the data go.	Deixe os dados irem.
I actually used my upper body for running.	Na verdade, eu usei minha parte superior do corpo para correr.
Whether that makes them bad or good depends on the situation.	Se isso os torna maus ou bons depende da situação.
That does not have.	Que não tem.
His mother was in his room.	Sua mãe estava em seu quarto.
What will be, will be.	O que será será.
I wanted to fight it no matter what.	Eu queria lutar contra isso, não importa o quê.
It was the boat.	Era o barco.
You can make up your own mind on that front.	Você pode se decidir nessa frente.
He hated that his father had hurt so many family and friends.	Odiava que seu pai tivesse machucado tantos familiares e amigos.
Go to ID.	Vai para a identidade.
He would say what he felt was true.	Ele diria o que sentia ser verdade.
Absolutely rarely the case.	Absolutamente raramente o caso.
Your body, your rules.	Seu corpo, suas regras.
From at least three experiments.	De pelo menos três experimentos.
I'm out of money anyway.	Estou sem dinheiro de qualquer maneira.
I should have asked more questions.	Eu deveria ter feito mais perguntas.
They were no longer of the same world.	Eles não eram mais do mesmo mundo.
The boy looked to be eight.	O menino parecia ter oito.
Now take a deep breath.	Agora respire fundo.
I don't think she was wrong to do that.	Eu não acho que ela estava errada em fazer isso.
It won't be the same without them.	Não será o mesmo sem eles.
Two older brothers in one room.	Dois irmãos mais velhos em um quarto.
Very little is known of his youth.	Muito pouco se sabe de sua juventude.
I had heard too much, too fast.	Eu tinha ouvido demais, rápido demais.
I've asked many, many times.	Já perguntei muitas e muitas vezes.
In reality, however, this is often not the case.	Na realidade, no entanto, muitas vezes não é o caso.
And that was before the game.	E isso foi antes do jogo.
No one had ever said he looked like his father.	Ninguém jamais havia dito que ele se parecia com o pai.
Find the honest reason for doing the task.	Encontre a razão honesta para fazer a tarefa.
And doing what they do is slow and effortless.	E fazer o que eles fazem é lento e exige esforço.
Let's imagine for our story that you get a second chance.	Vamos imaginar para nossa história que você tenha uma segunda chance.
There is still no information about plans for the surgery.	Ainda não há informações sobre os planos para a cirurgia.
A single number doesn't really do much.	Um único número realmente não faz muito.
This didn't work so well for characters with high health.	Isso não funcionou tão bem para personagens com alta saúde.
And they're not looking for content.	E eles não estão olhando para o conteúdo.
The matter was settled in his mind.	O assunto estava resolvido em sua mente.
They went to bed.	Eles foram para a cama.
I would say there wouldn't be much discussion about these things.	Eu diria que não haveria muita discussão sobre essas coisas.
He was walking alone, and it was hot.	Ele estava andando sozinho, e estava quente.
In many ways, it's better than stopping time.	De muitas maneiras, é melhor do que parar o tempo.
She gave me her name.	Ela me deu o nome dela.
We won the physical fight.	Vencemos a luta física.
If we could catch them.	Se pudéssemos pegá-los.
No big societal stuff.	Nada de grandes coisas da sociedade.
Therefore, such a point can be ignored.	Portanto, tal ponto pode ser ignorado.
Death is necessary for new growth.	A morte é necessária para um novo crescimento.
You cannot go anywhere else.	Você não pode ir a nenhum outro lugar.
The familiar scent will soothe the baby.	O cheiro familiar vai acalmar o bebê.
There are definitely two sides to this debate.	Há definitivamente dois lados neste debate.
I didn't know anyone, I was never there, I just went.	Não conhecia ninguém, nunca estive lá, apenas fui.
Not faces, not the crowd, not even the city.	Nem rostos, nem a multidão, nem mesmo a cidade.
The dog did the same.	O cachorro fez o mesmo.
Each user action has a name.   	Cada ação do usuário tem um nome.   
style and key.	estilo e chave.
We use security cards to get in or out.	Usamos cartões de segurança para entrar ou sair.
They only had access to a waiting list.	Eles só tinham acesso a uma lista de espera.
I have followed every step.	Tenho seguido cada passo.
It sure could work.	Com certeza poderia funcionar.
And it wasn't done with gas.	E isso não foi feito a gás.
And indeed, such a letter can never be necessary.	E, de fato, tal carta nunca pode ser necessária.
It is not possible to exercise such control over library files.	Não é possível exercer tal controle sobre os arquivos da biblioteca.
Cool, and we get on with our lives.	Legal, e seguimos com nossas vidas.
It never gets too easy.	Nunca fica muito fácil.
A little too difficult.	Um pouco difícil demais.
It boils down to a few things at this point.	Isso se resume a algumas coisas neste momento.
This he did easily, as if it came naturally to him.	Isso ele fazia com facilidade, como se fosse natural para ele.
We help kill them well before birth.	Nós ajudamos a matá-los bem antes do nascimento.
I was just a poor woman from a poor village.	Eu era apenas uma mulher pobre de uma aldeia pobre.
There is a clear relationship between these two parameters.	Existe uma relação clara entre esses dois parâmetros.
It's nice to see him looking comfortable in a role again.	É bom vê-lo parecendo confortável em um papel novamente.
The problem is, you don't.	O problema é que você não.
Maybe I want to go back and take a second look.	Talvez eu queira voltar e dar uma segunda olhada.
He's had his hands on various websites over the years.	Ele teve suas mãos em vários sites ao longo dos anos.
The way he can make you do anything he wants you to do.	A maneira como ele pode fazer você fazer qualquer coisa que ele quer que você faça.
My own feeling is just the opposite.	Meu próprio sentimento é exatamente o oposto.
I can barely wait.	Eu mal posso esperar.
I only use it for good.	Eu só uso para o bem.
This is far beyond what we are capable of doing.	Isso está muito além do que somos capazes de fazer.
That he was running in fear.	Que ele estava correndo com medo.
Although this is slowly changing over time.	Embora isso esteja mudando lentamente ao longo do tempo.
There, let's prepare it.	Lá, vamos prepará-lo.
Both are gone.	Ambos se foram.
You must keep your own back door open.	Você deve manter sua própria porta dos fundos aberta.
That doesn't surprise me in the least.	Isso não me surpreende nem um pouco.
You make him comfortable that you have everything covered.	Você o deixa confortável que você tem tudo coberto.
That happened a lot back then.	Isso acontecia muito naquela época.
They're looking for the best ideas from anyone, anywhere.	Eles estão procurando as melhores ideias de qualquer pessoa, em qualquer lugar.
He played football.	Ele jogou futebol.
For more information, years old.	Para mais informações, anos de idade.
This feeling is difficult to describe.	Essa sensação é difícil de descrever.
That's not much.	Isso não é muito.
They become friends for life.	Tornam-se amigos para a vida.
We provide a complete statement.	Nós fornecemos uma declaração completa.
I took her to at least one dance.	Eu a levei pelo menos a um baile.
It was a pleasure to spend time with you today.	Foi um prazer passar um tempo com você hoje.
And the whole world could see it if they wanted to.	E o mundo inteiro poderia ver se quisesse.
Maybe something very dark.	Talvez algo muito escuro.
He wouldn't let her be a little baby.	Ele não a deixaria ser um bebezinho.
He stayed with me.	Ele ficou comigo.
We will blog daily and post pictures.	Vamos blogar diariamente e postar fotos.
She needs her coffee.	Ela precisa de seu café.
Two lines of the same style represent the upper and lower limits.	Duas linhas do mesmo estilo representam os limites superior e inferior.
It's just good.	É apenas bom.
We like being us.	Gostamos de ser nós.
However, this value is rarely provided in research reports.	No entanto, esse valor raramente é fornecido em relatórios de pesquisa.
They probably wouldn't mind us being here anyway.	Eles provavelmente não se importariam de estarmos aqui de qualquer maneira.
They did a great job tonight.	Eles fizeram um ótimo trabalho esta noite.
This also did not go well.	Isto também não correu bem.
If you want one, buy it yourself.	Se você quer um, compre você mesmo.
I really care about the poor.	Eu realmente me importo com os pobres.
That's not a good job.	Isso não é um bom trabalho.
She couldn't move.	Ela não conseguia se mexer.
She stayed there.	Ela ficou lá.
The rest is mine.	O resto é meu.
He found a new cafe.	Ele encontrou um novo café.
I had a lot of fun with it.	Eu me diverti muito com isso.
But it didn't raise any concerns at this point.	Mas não levantou nenhuma preocupação neste momento.
Well, not really, no.	Bem, não realmente, não.
The last few years were years of war.	Os últimos anos foram anos de guerra.
Men or women.	Homens ou mulheres.
Besides yourself.	Além de você mesmo.
None are there for them.	Nenhum está lá para eles.
He wanted to keep looking at those huge arms.	Ele queria continuar olhando para aqueles braços enormes.
How strange it was to be herself again.	Como era estranho ser ela mesma novamente.
That our family is sick.	Que nossa família está doente.
He followed her.	Ele a seguiu.
I would not accept it.	Eu não aceitaria.
Just so important.	Simplesmente tão importante.
This time it's for a man.	Desta vez é por um homem.
Please, man.	Por favor, cara.
Love it or list it.	Ame-o ou liste-o.
It takes a lot more effort.	É preciso muito mais esforço.
God goes with us.	Deus vai conosco.
To protect mother earth and keep our planet safe.	Para proteger a mãe terra e manter nosso planeta seguro.
You want something from me.	Você quer algo de mim.
And possibly the world.	E possivelmente o mundo.
Add the eggs and process well with your hands.	Adicione os ovos e processe bem com as mãos.
Your job must have taught you that no one is perfect.	Seu trabalho deve ter lhe ensinado que ninguém é perfeito.
Take a look at the bigger picture.	Dê uma olhada na imagem maior.
But we never talk about food.	Mas nunca falamos sobre comida.
We really appreciate your support.	Nós realmente apreciamos o seu apoio.
A simple kitchen scale can be used to measure weight.	Uma balança de cozinha simples pode ser usada para medir o peso.
This issue is considered through the analysis.	Esta questão é considerada através da análise.
We need to play well.	Precisamos jogar bem.
We looked at each other but said nothing.	Olhamos um para o outro, mas não dissemos nada.
But she wouldn't.	Mas ela não iria.
It was a machine.	Era uma máquina.
The world was filled with surprise.	O mundo se encheu de surpresa.
That's an event.	Isso é um evento.
I had to find a new job.	Eu tive que encontrar um novo emprego.
Based on three experiments.	Baseado em três experimentos.
All over the kitchen.	Por toda a cozinha.
But nothing worked.	Mas nada funcionou.
He had asked the station to find out who lived there.	Ele havia pedido à estação para descobrir quem morava lá.
But the operation never took off.	Mas a operação nunca decolou.
We weren't the only ones.	Não fomos os únicos.
If we haven't responded.	Se não tivermos respondido.
Let's talk, let's make it happen.	Vamos conversar, vamos fazer acontecer.
I really want.	Eu realmente quero.
Looking forward to the next book.	Ansioso para o próximo livro.
It went so well.	Foi tão bem.
At first, it seems like a random act of violence.	A princípio, parece um ato aleatório de violência.
Couldn't see.	Não podia ver.
Think to yourself how cool this bridge is.	Pense consigo mesmo como essa ponte é legal.
It was wonderful to have the chance to comfort her this time.	Era maravilhoso ter a chance de confortá-la desta vez.
I have a chance to buy it.	Eu tenho uma chance de comprá-lo.
We have to respect him.	Temos que respeitá-lo.
She had never done this before.	Ela nunca tinha feito isso antes.
She developed the method.	Desenvolveu o método.
It's a slow process that seems to slow you down.	É um processo lento que parece retardá-lo.
I finished second.	Eu terminei em segundo.
He did, for a while.	Ele fez, por um tempo.
Whatever you brought here, people will eventually copy and change it.	O que quer que você trouxe aqui, as pessoas acabarão por copiá-lo e alterá-lo.
The problem is that you have to follow them.	O problema é que você tem que segui-los.
It must not fall apart.	Não deve desmoronar.
He had trouble walking.	Ele tinha problemas para andar.
People still talk about it now.	As pessoas ainda falam sobre isso agora.
At first we didn't think about it at all.	No começo não pensamos nada disso.
I never truly accepted each of my symptoms.	Eu nunca aceitei verdadeiramente cada um dos meus sintomas.
The man went to bed.	O homem foi para a cama.
It must have been, it looked big even from that distance.	Deve ter sido, parecia grande mesmo daquela distância.
We couldn't have our own children.	Não podíamos ter nossos próprios filhos.
Our lives take place in a scenario.	Nossas vidas acontecem em um cenário.
Thanks for reading.	Obrigado por ler.
Just then my mother left.	Só então minha mãe saiu.
You can win or you can lose.	Você pode ganhar ou você pode perder.
Nobody said anything about their faith.	Ninguém disse nada sobre sua fé.
By the end of the day, his call had not been returned.	Até o final do dia, sua ligação não havia sido retornada.
You will know the way.	Você saberá o caminho.
The following week there was another.	Na semana seguinte houve outra.
The more people order with you, the more money you make.	Mais pessoas fazem pedidos com você, mais dinheiro você ganha.
I miss you.	Eu sinto sua falta.
She was there every week giving money and her valuable time.	Ela estava lá todas as semanas dando dinheiro e seu valioso tempo.
Even how the weather was the day they were born.	Até como estava o tempo no dia em que nasceram.
This would also stop the discussion just before it started.	Isso também interromperia a discussão logo antes de começar.
To the left was the door.	À esquerda estava a porta.
We had this idea.	Tivemos essa ideia.
They live inside.	Eles vivem dentro.
In short, they get rich while you pay for it.	Em suma, eles ficam ricos enquanto você paga por isso.
This is just another case.	Este é apenas mais um caso.
I'm so happy.	Eu estou tão feliz.
But, of course, she said no such thing.	Mas, claro, ela não disse tal coisa.
I left and there.	Eu saí e lá.
I turn around and close my eyes.	Eu me viro e fecho meus olhos.
I'm glad none of you were hurt.	Estou feliz que nenhum de vocês se machucou.
You need two simple things.	Você precisa de duas coisas simples.
They work for him and talk to him.	Eles trabalham para ele e falam com ele.
God has been so good to me.	Deus tem sido tão bom para mim.
She didn't need to talk about music, just to do it.	Ela não tinha necessidade de falar sobre música, apenas para fazê-la.
Our faces could never be seen by a man outside the family.	Nossos rostos nunca poderiam ser vistos por um homem fora da família.
It would just press him back into her seat.	Seria apenas pressioná-lo de volta em seu assento.
So, from that point of view, from my side everything is fine.	Então, desse ponto de vista, do meu lado está tudo bem.
I needed your strength to follow you.	Eu precisava de sua força para segui-lo.
I think because he wasn't for that.	Acho que porque ele não era para isso.
But it is difficult, very difficult.	Mas é difícil, muito difícil.
Right place to buy land.	Lugar certo para comprar um terreno.
I was sure science would back me up.	Eu tinha certeza que a ciência me apoiaria.
Back to the current year.	Volto para o ano atual.
Not sure if it works.	Não tenho certeza se funciona.
But at least it will be worth watching to see.	Mas pelo menos valerá a pena assistir para ver.
He didn't love her anymore, he thought, as he loved her.	Ele não a amava mais, pensou, como a amava.
I had many good teachers.	Tive muitos bons professores.
But whether we play or not, that's the only difference.	Mas se jogamos ou não, essa é a única diferença.
I like your image treatment.	Eu gosto do seu tratamento da imagem.
I was never in any army, he said.	Eu nunca estive em nenhum exército, disse ele.
He performed the experiments, analyzed the data, wrote the manuscript.	Realizou os experimentos, analisou os dados, redigiu o manuscrito.
They won and lost.	Eles ganharam e perderam.
All of this made you who you are today.	Tudo isso fez de você quem você é hoje.
Ground forces.	Forças terrestres.
If two objects are different, they must have different names.	Se dois objetos são diferentes, eles devem ter nomes diferentes.
She knows exactly what she wants and is determined to get it.	Ela sabe exatamente o que quer e está determinada a conseguir.
However, he may just have to get on board with it.	No entanto, ele pode apenas ter que embarcar com isso.
Home-based computer systems are pretty standard.	Sistemas de computador baseados em casa são bastante padrão.
I expected better quality for the price.	Esperava melhor qualidade pelo preço.
He remained in this position for ten years.	Permaneceu nesta posição por dez anos.
I prepare the family not to wait too long.	Preparo a família para não esperar muito.
His word remains true.	Sua palavra permanece verdadeira.
He wants to spend more time with his family.	Ele quer passar mais tempo com a família.
We maintain that this was a mistake.	Sustentamos que isso foi um erro.
I ask her if she likes me husband.	Pergunto-lhe se ela gosta de mim marido.
She touched her shoulder.	Tocou em seu ombro.
We learned a lot about murder that year.	Aprendemos muito sobre assassinato naquele ano.
Once we understand, we move on to solutions.	Uma vez que entendemos, passamos para soluções.
Looks good?.	Parece bom?.
Girls don't like to be spanked.	Garotas não gostam de apanhar.
There are many reasons why they are there.	Há muitas razões pelas quais eles estão lá.
It was a financial decision.	Foi uma decisão financeira.
Not much has changed.	Nem muita coisa mudou.
I don't remember their names.	Não me lembro dos nomes deles.
Several of them they bought, others came to them as gifts.	Vários deles eles compraram, os outros vieram até eles de presente.
I had never heard a woman speak like that.	Eu nunca tinha ouvido uma mulher falar assim.
It was the worst day of my life.	Foi o pior dia da minha vida.
He would do anything.	Ele faria qualquer coisa.
Another weak area.	Outra área fraca.
It was a short laugh.	Foi uma risada curta.
But the subjects are nothing new to me.	Mas os assuntos não são novidade para mim.
Drew needs me.	Drew precisa de mim.
One looks like the next.	Um se parece com o próximo.
Just have fun and do a little business.	Apenas divirta-se e faça um pequeno negócio.
This is due to weak public support for the war.	Isso se deve ao fraco apoio público à guerra.
The first in a series.	O primeiro de uma série.
But she was still beautiful.	Mas ela ainda era linda.
Kill a king and be free forever.	Mate um rei e fique livre para sempre.
It won't go away.	Isso não vai desaparecer.
He walked straight to the door without turning around.	Ele caminhou diretamente para a porta sem se virar.
He is dead meat.	Ele é carne morta.
It put her in the right frame of mind.	Isso a colocou no estado de espírito adequado.
It's really something.	É realmente algo.
What they had was real and powerful and too powerful.	O que eles tinham era real, poderoso e poderoso demais.
You spend time having dreams again.	Você passa o tempo tendo sonhos novamente.
Then your second.	Em seguida, seu segundo.
You're going back to the night before you lost your memory.	Você está voltando para a noite antes de perder a memória.
He clearly enjoyed the company of boys.	Ele claramente gostava da companhia de rapazes.
Things have barely changed since last summer.	As coisas mal mudaram desde o verão passado.
I wouldn't make a decision.	Não tomaria uma decisão.
That's correct.	Isso está correto.
Maybe more than a year.	Talvez mais de um ano.
His death was widely reported in the press.	Sua morte foi amplamente divulgada na imprensa.
, they agreed to that.	, eles concordaram com isso.
Who is the new.	Quem é o novo.
The important thing now was to find out who she was.	O importante agora era descobrir quem ela era.
I suffered for it in kind.	Eu sofri por isso em espécie.
I have gotten along well with him.	Tenho me dado bem com ele.
There were no serious side effects.	Não houve efeitos colaterais graves.
Then at least one term must evaluate to true.	Então, pelo menos um termo deve ser avaliado como verdadeiro.
Hold your breath for a count of three.	Prenda a respiração contando até três.
You are stronger than them, that's your secret.	Você é mais forte do que eles, esse é o seu segredo.
The latter was the case for two subjects.	Este último foi o caso de dois sujeitos.
My mother and my father.	Minha mãe e meu pai.
This is the greatest danger of freedom.	Esse é o maior perigo da liberdade.
Not over the phone.	Não pelo telefone.
Never did it again, wasn't planning on doing it again.	Nunca fiz isso de novo, não estava planejando fazer isso de novo.
But my father has been drinking.	Mas meu pai tem bebido.
But that doesn't count.	Mas isso não conta.
We can't stay here.	Não podemos ficar aqui.
Neither can you bear fruit unless you abide in me.	Nem você pode dar frutos a menos que permaneça em mim.
Two particular cases stand out.	Dois casos particulares se destacam.
This is the best deal any state has ever had.	Este é o melhor negócio que qualquer estado já teve.
He said he wouldn't stay away.	Ele disse que não ia ficar longe.
He wanted it back, but they gave it to me anyway.	Ele queria de volta, mas eles me deram de qualquer maneira.
However, it did not provide the solution.	No entanto, não apresentou a solução.
Or there could be none.	Ou não poderia haver nenhum.
You are worth more than anything.	Você vale mais que tudo.
And they are fast too.	E eles são rápidos também.
Do what you want.	Faça o que você quiser.
Between us there is an understanding.	Entre nós há um entendimento.
Every day after work.	Todos os dias depois do trabalho.
Increase the fire to high.	Aumente o fogo para alto.
They made a sound.	Eles fizeram um som.
We took everything needed.	Tiramos tudo o que era necessário.
He needed to be.	Ele precisava ser.
She is intelligent.	Ela é inteligente.
It would be done.	Seria feito.
He has great hands.	Ele tem ótimas mãos.
Her room is at the end.	O quarto dela está no final.
But we're not ready for that right now.	Mas não estamos prontos para isso agora.
This is the most important point.	Este é o ponto mais importante.
And I got about two hours of sleep on me.	E eu com cerca de duas horas de sono em mim.
Nice little photo.	Bela pequena foto.
I worked fast.	Eu trabalhei rápido.
Reading is an activity.	Ler é uma atividade.
This is a big challenge.	Este é um grande desafio.
But at least he told me the army knew.	Mas pelo menos ele me disse que o exército sabia.
You can never own your apartment, no matter how much you pay.	Você nunca pode possuir seu apartamento, não importa quanto você pague.
Probably the same as everything here.	Provavelmente o mesmo que tudo aqui.
You need to leave.	Você precisa sair.
It is no longer possible to tell where the sound is coming from.	Não é mais possível dizer de onde vem o som.
The tool is completely free to download here.	A ferramenta é totalmente gratuita para download aqui.
This too was quickly overturned.	Isso também foi rapidamente derrubado.
She looked a little sick.	Ela parecia um pouco doente.
But we had nothing to do with it, of course.	Mas não tivemos nada a ver com isso, é claro.
She may have left the house.	Pode ter saído da casa.
She says it hit her left hand.	Ela diz que atingiu sua mão esquerda.
And games should be fun.	E os jogos devem ser divertidos.
Interesting decisions come at a later time.	Decisões interessantes vêm em um momento posterior.
They will know the address of the call.	Eles saberão o endereço da chamada.
We like you.	Nós gostamos de você.
It's a little bit different.	É um pouco diferente.
Then you have to go up and run it from home.	Então você tem que subir e executá-lo de casa.
The stock bank would be better.	O banco de ações seria melhor.
I don't miss the scared way he looks at me.	Eu não sinto falta do jeito assustado que ele olha para mim.
I could have found him years ago.	Eu poderia tê-lo encontrado anos atrás.
I couldn't find how to provide this.	Eu não poderia encontrar como fornecer isso.
The point is general.	O ponto é geral.
Tell me what you see or what you don't.	Diga-me o que você vê ou o que você não vê.
That's my main objective.	Esse é o meu principal objetivo.
Of course he wasn't sure.	Claro que ele não tinha certeza.
This is an example.	Isto é um exemplo.
Every good judge knows that there really are at least three sides.	Todo bom juiz sabe que realmente existem pelo menos três lados.
By bad guy.	Por cara mau.
She closed her eyes and let the world in.	Ela fechou os olhos e deixou o mundo entrar.
I was going through a lot of different emotions.	Eu estava passando por muitas emoções diferentes.
You can help too.	Você também pode ajudar.
Nobody felt good.	Ninguém se sentiu bem.
She added some notes to the whiteboard.	Ela acrescentou algumas notas ao quadro branco.
We're still here.	Ainda estamos aqui.
And you are as strong as each other.	E vocês são tão fortes quanto o outro.
It was a place of business.	Era um local de negócios.
Brain stories have a basic cause and effect structure.	As histórias do cérebro têm uma estrutura básica de causa e efeito.
Yes, read this again.	Sim, leia isso de novo.
I think that's enough.	Acho que é o bastante.
Or maybe they were taught by a guy by that name.	Ou talvez eles tenham sido ensinados por um cara com esse nome.
They want to make a movie about their son.	Eles querem fazer um filme sobre seu filho.
See you in two days.	Vejo você em dois dias.
Him and some of his friends.	Ele e alguns de seus amigos.
I want to do a play.	Eu quero fazer uma peça.
Only women with good quality eggs will be successful.	Somente mulheres com óvulos de boa qualidade terão sucesso.
I don't see that happening yet.	Eu não vejo isso acontecer ainda.
The forces here are based.	As forças aqui são baseadas.
But neither does the internet.	Mas a internet também não.
We only treat the first.	Tratamos apenas o primeiro.
It will happen quickly.	Vai acontecer rapidamente.
But then.	Mas então.
But this time, she let him go.	Mas desta vez, ela o deixou ir.
We have so much time.	Temos tanto tempo.
Some, it is said,	Alguns, diz-se,.
It's not a theory.	Não é uma teoria.
She left me that manuscript.	Deixou-me aquele manuscrito.
My main job was in a finance company.	Meu trabalho principal era em uma empresa financeira.
Most affected by him rising.	Mais afetados por ele subindo.
Black is playing on the cross.	Preto está jogando na cruz.
Some bring tears to the eyes.	Alguns trazem lágrimas aos olhos.
For the first time in literature.	Pela primeira vez na literatura.
I remember the words, the names and the people.	Lembro-me das palavras, dos nomes e das pessoas.
We love each other.	Nós nos amamos.
You were finally getting everything you ever wanted.	Você estava finalmente conseguindo tudo o que sempre quis.
That would fail.	Que iria falhar.
You took an easy job because it was safe.	Você aceitou um trabalho fácil porque era seguro.
You learn it as one thing.	Você aprende isso como uma coisa.
We know how to handle it.	Sabemos como lidar com isso.
It's about how you see your life.	É sobre como você vê sua vida.
So, let's separate our thought from the body to the soul.	Então, vamos separar nosso pensamento do corpo para a alma.
However, follow-up studies are planned.	No entanto, estudos de acompanhamento estão planejados.
They look really good.	Eles parecem muito bons.
You could see it in the photos.	Você podia ver isso nas fotos.
The staff will increase the heat of your meal upon request.	A equipe irá aumentar o calor da sua refeição mediante solicitação.
She had something.	Ela tinha algo.
Please go to our friendly website to get what you want.	Por favor, acesse nosso site amigável para obter o que deseja.
He had a cell phone with him.	Ele tinha um celular com ele.
That's not the debate.	Esse não é o debate.
Talking about his anger will clear the air.	Falar de sua raiva limpará o ar.
A command line tool will be included in these features.	Uma ferramenta de linha de comando será incluída nesses recursos.
This is a simple fact of the matter.	Este é um fato simples da questão.
He would draw some more.	Ele desenharia um pouco mais.
They come together when they want to, and part only when they must.	Eles se reúnem quando querem, e se separam apenas quando devem.
I could have stayed there forever.	Eu poderia ter ficado lá para sempre.
And it worked.	E isso funcionou.
There was a balance in the world.	Havia um equilíbrio no mundo.
All in one day because of gas prices, of course.	Tudo em um dia por causa dos preços do gás, é claro.
Or, well, they should be.	Ou, bem, eles deveriam ser.
It takes about three months.	Demora cerca de três meses.
Back to the corner.	De volta ao canto.
It cannot be ignored in any shape or form.	Ele não pode ser ignorado em nenhuma forma ou formato.
He wanted to know more about her.	Ele queria saber mais sobre ela.
This is one of the proofs.	Essa é uma das provas.
Draw one or more planes i.	Desenhar um ou mais planos i.
Close your eyes, take a deep breath.	Feche os olhos, respire fundo.
I can understand why that would happen.	Eu posso entender por que isso aconteceria.
I thought you knew better than that.	Eu pensei que você sabia ser melhor do que isso.
Despite this, however, the beer itself is very good.	Apesar disso, no entanto, a cerveja em si é muito boa.
He is a transfer student who has just started.	Ele é um estudante transferido que acabou de começar.
If this is the case, it is mentioned in the comments.	Se este for o caso, é mencionado nos comentários.
It could happen, he realized.	Isso poderia acontecer, ele percebeu.
This is where the audience really becomes part of the community.	É aqui que o público realmente se torna parte da comunidade.
Many do so because land is so cheap.	Muitos o fazem porque a terra é muito barata.
To make the dog more comfortable.	Para deixar o cão mais confortável.
We will ship it to you right away.	Vamos enviá-lo para você imediatamente.
However, we believe that no method currently available is ideal.	No entanto, acreditamos que nenhum método atualmente disponível é ideal.
It was not possible to escape him.	Não era possível fugir dele.
He would never let her go.	Ele nunca a deixaria ir.
Let's put a checkmark next to his name.	Vamos colocar uma marca de seleção ao lado do nome dele.
That was definitely a character.	Isso foi definitivamente um personagem.
His arms reached toward me.	Seus braços chegaram em minha direção.
The people who drink our beer are people who like to drink beer.	As pessoas que bebem nossa cerveja são pessoas que gostam de beber cerveja.
He appears to be in good condition and previously taken care of.	Ele parece estar em boas condições e previamente cuidado.
You can only live it.	Você só pode viver isso.
One way is to think of it as an insurance policy.	Uma maneira é pensar nisso como uma apólice de seguro.
I do now, but for different reasons.	Eu acredito agora, mas por razões diferentes.
First, we consider the background.	Primeiro, consideramos o pano de fundo.
The sun was setting and soon it would be night.	O sol estava se pondo e logo seria noite.
But she liked it, naturally.	Mas ela gostou, naturalmente.
And the rules are about making room for other people.	E as regras são sobre abrir espaço para outras pessoas.
We now add additional data to support this claim.	Agora, adicionamos dados adicionais para apoiar essa afirmação.
This is your job.	Este é o seu trabalho.
That battle is over now.	Essa batalha acabou agora.
Two groups were identified.	Dois grupos foram identificados.
Be careful with this one.	Tenha cuidado com este.
And not because they are necessarily run by bad men.	E não porque eles são necessariamente dirigidos por homens maus.
I took something.	peguei alguma coisa.
You don't go because it's their town now too.	Você não vai porque é a cidade deles também agora.
In this case, there are three real solutions.	Neste caso, existem três soluções reais.
Doing so will take you to this page.	Fazê-lo vai levá-lo a esta página.
But if it feels right, and it feels right, it works.	Mas se parece certo, e parece certo, funciona.
In your mind, talk to him.	Em sua mente, converse com ele.
He had been shot in the back.	Ele havia sido baleado nas costas.
She was arrested a few times.	Ela foi presa algumas vezes.
There is code, and the code is good.	Há um código, e o código é bom.
You won't let it be.	Você não vai deixar ser.
No age difference was reported between the groups.	Nenhuma diferença de idade foi relatada entre os grupos.
What the user sees and the data.	O que o usuário vê e os dados.
He feels her looking at him.	Ele a sente olhando para ele.
You would never make it.	Você nunca conseguiria.
In a moment it would touch her.	Em um momento isso a tocaria.
This leads him to a life of crime.	Isso o leva a uma vida de crime.
We will be happy to answer any questions you may have.	Teremos o maior prazer em responder a quaisquer perguntas que você possa ter.
The problem is that these are the only body parts we see.	O problema é que essas são as únicas partes do corpo que vemos.
Just read the article.	Basta ler o artigo.
A world of sound.	Um mundo de som.
Food for example.	Comida por exemplo.
Or something had.	Ou algo tinha.
With water, however, the situation is much less clear.	Com a água, no entanto, a situação é muito menos clara.
Finally something closed.	Finalmente algo se fechou.
His hands are released.	Suas mãos são liberadas.
So much so that his hands were covered.	Tanto que suas mãos estavam cobertas.
Everyone continued to have fun.	Todos continuaram se divertindo.
I am not the rock.	Eu não sou a rocha.
We'll pass by his house.	Passaremos pela casa dele.
He was determined to take her picture.	Ele estava determinado a tirar a foto dela.
Whether that's a good thing or not depends on his perspective.	Se isso é uma coisa boa ou não depende da sua perspectiva.
No further information will be released.	Não serão divulgadas mais informações.
It's full of matter.	Está cheio de matéria.
And boy is he mine.	E garoto ele é meu.
It's the power of hope.	É o poder da esperança.
One more thing, however.	Mais uma coisa, no entanto.
That would take a lot of effort and time, but it wouldn't be impossible.	Isso exigiria muito esforço e tempo, mas não seria impossível.
How these jobs can be created matters far less to him.	Como esses empregos podem ser criados importa muito menos para ele.
She gave up.	Ela desistiu.
We've scheduled an interview for next week.	Marcamos uma entrevista para a próxima semana.
Are you okay?' 	Você está bem?'
she said.	ela disse.
We did that, but we did it in different ways.	Fizemos isso, mas fizemos de maneiras diferentes.
I think they could fix this very, very easily.	Eu acho que eles poderiam consertar isso muito, muito facilmente.
So that's not the problem here.	Então esse não é o problema aqui.
Good, but not great movie.	Bom, mas não ótimo filme.
But you don't have to play.	Mas você não precisa jogar.
We can really think of many uses.	Podemos realmente pensar em vários usos.
I do the same too.	Eu faço o mesmo também.
Here, the defendant was not denied that right.	Aqui não foi negado ao réu esse direito.
Doing this keeps emotions running high.	Fazer isso mantém as emoções em alta.
I hope you weren't too comfortable.	Espero que não tenha ficado muito confortável.
This is very important for the health of the game going forward.	Isso é muito importante para a saúde do jogo daqui para frente.
Surround yourself with people who know.	Circule-se com as pessoas que sabem.
I would be too.	Eu também estaria.
The result is shown in the right panel of the figure.	O resultado é mostrado no painel direito da figura.
She had the other half of the ring.	Ela tinha a outra metade do anel.
Press a post in place.	Pressione um post no lugar.
And they still haven't saved him.	E ainda não o salvaram.
That they were still a family.	Que ainda eram uma família.
That's what we're trying to do in this work.	É o que tentamos neste trabalho.
He was as nervous as a boy.	Ele estava tão nervoso quanto um menino.
He meant several things by that.	Ele quis dizer várias coisas com isso.
For what my opinion counts.	Pelo que vale a minha opinião.
It was their decision and we simply provided technical advice.	A decisão foi deles e nós simplesmente fornecemos assessoria técnica.
I guess it didn't matter who or why.	Acho que não importava quem ou por quê.
If false, the background content will be visible.	Se false, o conteúdo do plano de fundo ficará visível.
You don't need to feel anything.	Você não precisa sentir nada.
She was one of those girls who are born to fuck.	Ela era uma daquelas garotas que nascem para foder.
Everyone was still busy with their clothes.	Todos ainda estavam ocupados com as roupas.
No, this is something.	Não, isso é alguma coisa.
It is not a thing.	Não é uma coisa.
Many of the earlier concerns have now disappeared.	Muitas das preocupações anteriores já desapareceram.
Looks like it was a really bad decision.	Parece que foi uma decisão muito ruim.
The skills they have, we must take back.	As habilidades que eles têm, nós devemos ter de volta.
You did not do anything.	Você não fez nada.
We can move faster from up here.	Podemos nos mover mais rápido daqui para cima.
She brought you here.	Ela trouxe você aqui.
I would keep my problems hidden and not say a word.	Eu manteria meus problemas escondidos e não diria uma palavra.
Oh, what could have been.	Ah, o que poderia ter sido.
It was sweet, too, once.	Foi doce, também, uma vez.
And on her computer.	E no computador dela.
I knew it hurt.	Eu sabia que doía.
Maybe next time he should do the dogs.	Talvez da próxima vez ele devesse fazer os cachorros.
Be happy, be good, be yourself!.	Seja feliz, seja bom, seja você mesmo!.
We expelled him from our midst.	Nós o expulsamos do nosso meio.
I hope you don't mind sitting around in the dark.	Espero que não se importe de ficar sentado no escuro.
Don't think you leave without some hard physical work, though.	Não pense que você sai sem algum trabalho físico duro, no entanto.
He pushed open the door and my arm got stuck.	Ele empurrou a porta e meu braço ficou preso.
His close air was secretive.	Seu ar próximo era secreto.
The soldiers cut him to pieces.	Os soldados o cortaram em pedaços.
Only one comment per person, please.	Apenas um comentário por pessoa, por favor.
Remember, this was our home as well as our place of work.	Lembre-se, esta era a nossa casa, bem como o nosso local de trabalho.
She drew back her foot and looked.	Ela recuou o pé e olhou.
So that won't change your mind the next morning.	Então isso não vai mudar de ideia na manhã seguinte.
Or when we're nervous.	Ou quando estamos nervosos.
There must have been at least two of them.	Deve ter havido pelo menos dois deles.
This book just won me over.	Este livro simplesmente me conquistou.
In fact, we have both and.	Na verdade, temos ambos e.
let us be.	Nos deixa ser.
But you can not.	Mas você não pode.
I could not avoid.	Não pude evitar.
It's being friendly and understanding with someone.	É ser amigável e compreensivo com alguém.
They usually go there every other day now.	Eles geralmente vão lá a cada dois dias agora.
I have nothing in my life.	Eu não tenho nada na minha vida.
Pure and clean.	Puro e limpo.
Go no further.	Não vá mais longe.
Access here and buy, because it gets better with each listen.	Acesse aqui e compre, pois fica melhor a cada escuta.
Everything changes, but some things remain the same.	Tudo muda, mas algumas coisas permanecem as mesmas.
I needed to leave.	Eu precisava sair.
I was so confused about a lot of things.	Eu estava tão confuso sobre um monte de coisas.
These instructions are quite specific.	Essas instruções são bastante específicas.
They will fight to continue the fight.	Eles vão lutar para continuar a luta.
And for four.	E para quatro.
It just makes sense to me.	Só faz sentido para mim.
I don't know why, but we did.	Eu não sei porque, mas nós fizemos.
I don't have to look good to catch bad guys.	Eu não tenho que parecer bem para pegar bandidos.
That raise you never ask for.	Aquele aumento que você nunca pede.
You are hard to catch.	Você é difícil de pegar.
My only hope is that it won't be too complicated for her.	Minha única esperança é que não seja muito complicado para ela.
Without much more specific information, this is the best we can do.	Sem informações muito mais específicas, isso é o melhor que podemos fazer.
But there is evidence to support it.	Mas há evidências para apoiá-lo.
Welcome to find the approach to true love.	Bem-vindo a encontrar a abordagem do amor verdadeiro.
Of course we're going to tell everyone that you're with me.	Claro que vamos dizer a todos que você está comigo.
It needs effort.	Precisa de esforço.
So make the best of them.	Então faça o melhor deles.
And the lines had fallen too.	E as linhas também haviam caído.
Many factors were at play.	Muitos fatores estavam em jogo.
I received the following error message.	Recebi a seguinte mensagem de erro.
The experiment was repeated three times with the same result.	O experimento foi repetido três vezes com o mesmo resultado.
Now be silent.	Agora, fique em silêncio.
And that's what we were there for.	E foi para isso que estávamos lá.
It will be the setting for the movie he's here to make.	Será o cenário para o filme que ele está aqui para fazer.
He saw what it was.	Ele viu o que era.
Because it will be fun.	Porque vai ser divertido.
So go run.	Então vá correr.
That's your problem.	Isso é problema seu.
This is the three month period.	Esse é o período de três meses.
I love everything about him.	Eu amo tudo sobre ele.
Then there is nothing else.	Então não há mais nada.
We went to school together.	Fomos para a escola juntos.
All that is true is true in the present moment.	Tudo o que é verdade é verdade no momento presente.
Try going to bed early tonight.	Tente ir para a cama cedo esta noite.
This failed however.	Isso falhou no entanto.
He was worried that he would never see his son again.	Ele estava preocupado que ele nunca veria seu filho novamente.
There must be some.	Deve haver alguns.
Season to taste with black pepper.	Tempere a gosto com pimenta preta.
That way he can talk about the experience of feeling good.	Dessa forma, ele pode falar sobre a experiência de se sentir bem.
We get together and talk and talk.	Nós nos reunimos e conversamos e conversamos.
Very soon no one would be able to tell her what she didn't know.	Muito em breve ninguém poderia dizer a ela o que ela não sabia.
I understand why though.	Eu entendo porque embora.
Well well well.	Bem, bem, bem.
It looked like a lot of salt.	Parecia muito sal.
I didn't move.	Eu não me movi.
We didn't do our job.	Não fizemos nosso trabalho.
You have to stay here with us.	Você tem que ficar aqui conosco.
Other measures will be taken if necessary.	Outras medidas serão tomadas se necessário.
But she could get in shape if she wanted to.	Mas ela poderia ficar em forma se quisesse.
Or should be.	Ou deveria ser.
You can use them for another creative project.	Você pode usá-los para outro projeto criativo.
If it's dry, water.	Se estiver seco, água.
He took down two men.	Ele derrubou dois homens.
We're going to hit you.	Nós vamos bater em você.
I didn't apply.	Eu não apliquei.
She wanted to trust him.	Ela queria confiar nele.
We'll take care of it.	Nós vamos cuidar disso.
I hope you haven't lost.	Espero que não tenha perdido.
In connection with a public issue includes.	Em conexão com uma questão pública inclui.
Think about the result.	Pense no resultado.
Children have nothing, nothing.	As crianças não têm nada, nada.
Obviously he was sleeping, and before that he was drinking.	Obviamente, ele estava dormindo, e antes disso ele estava bebendo.
However, it becomes interesting on a more general complex surface.	No entanto, torna-se interessante em uma superfície complexa mais geral.
It was a clean, warm spring.	Era uma fonte limpa e quente.
No one will believe the message, mission or purpose.	Ninguém vai acreditar na mensagem, missão ou propósito.
They have been told for years what needs to be done.	Eles foram informados por anos o que precisa ser feito.
Everything looks exactly like the photos.	Tudo parece exatamente como as fotos.
Let's talk about it over breakfast.	Vamos falar sobre isso no café da manhã.
This is not like any other place.	Este não é como qualquer outro lugar.
It holds it for a full minute.	Ele o contém por um minuto inteiro.
I want an explanation now.	Eu quero uma explicação agora.
It's the answer you're getting.	É a resposta que você está recebendo.
You know this is true.	Você sabe que isso é verdade.
Then she opened it.	Então ela abriu.
And the card stories grew and grew.	E as histórias de cartas cresceram e cresceram.
It Works very well.	Funciona muito bem.
It was a brief conversation.	Foi uma breve conversa.
He must issue his orders.	Ele deve emitir suas ordens.
He also had no money.	Ele também não tinha dinheiro.
Complete total freedom.	Completa liberdade total.
Nice work dress.	Belo vestido de trabalho.
Football is great, but life is so beautiful and amazing.	O futebol é ótimo, mas a vida é tão linda e incrível.
The device is directly connected to the card.	O dispositivo está conectado diretamente ao cartão.
He looked very young.	Ele parecia muito jovem.
I'm at a total loss with this.	Estou em uma perda total com isso.
From start to finish.	Do início ao fim.
That news team got lucky.	Essa equipe de notícias teve sorte.
There was no sky now, no earth, but only snow.	Não havia céu agora, nem terra, mas apenas neve.
No additional sample processing is required.	Nenhum processamento adicional de amostras é necessário.
The same cannot be said of the newspaper.	O mesmo não se pode dizer do jornal.
These food sources are not secondary, they are primary resources.	Essas fontes de alimentos não são secundárias, são recursos primários.
They are easy and quick to make.	São fáceis e rápidos de fazer.
Otherwise, they will face pressure from public opinion.	Caso contrário, eles enfrentarão pressão da opinião pública.
Add comments to explain your ideas.	Adicione comentários para explicar suas ideias.
And with her when he goes.	E com ela quando ele for.
However, it meant taking some time off from school.	No entanto, significava tirar um pouco de tempo da escola.
You know the name.	Você sabe o nome.
This helps to test if the same thing happens every time.	Isso ajuda a testar se acontece o mesmo todas as vezes.
Please be aware of this when placing your order.	Esteja ciente disso quando fizer seu pedido.
No one was running towards them now.	Ninguém estava correndo em direção a eles agora.
He understood perfectly.	Ele entendeu perfeitamente.
Nobody was there to meet him.	Ninguém estava lá para conhecê-lo.
We then have the following.	Nós então temos o seguinte.
There are so many people who need the financial services we provide.	Há tantas pessoas que precisam dos serviços financeiros que prestamos.
They weren't in any danger.	Eles não estavam em perigo.
I know exactly what got into her.	Eu sei exatamente o que deu nela.
Advance to no.	Avançou para não.
Yes, that's an explanation.	Sim, isso é uma explicação.
For an adult.	Para um adulto.
Then you fix the window.	Então você conserta a janela.
Maybe you'd better drop a class.	Talvez seja melhor você desistir de uma aula.
He couldn't have done anything to stop it, to stop it from happening.	Ele não poderia ter feito nada para impedi-lo, para impedir que isso acontecesse.
I love this room.	Eu amo este quarto.
Let it go as they go.	Deixe-o ir como eles vão.
If you don't like it, go there and vote.	Se não gostou, vá lá e vote.
Leave it for a day.	Deixe por um dia.
New types before this one.	Novos tipos antes deste.
To somehow make it okay.	Para de alguma forma fazer isso ficar bem.
The danger was extreme.	O perigo era extremo.
This time, the law determined the outcome.	Desta vez, a lei determinou o resultado.
It is hot in the summer and generally cold in the winter.	É quente no verão e geralmente frio no inverno.
This used to work fine.	Isso costumava funcionar bem.
However, that was just with the same image.	No entanto, isso foi apenas com a mesma imagem.
They walked in silence.	Caminharam em silêncio.
I don't like violence.	Não gosto da violência.
I fear we may draw attention where none else would be.	Temo que possamos chamar a atenção onde nenhuma outra estaria.
We had sex together.	Fizemos sexo juntos.
The two remaining boys followed suit.	Os dois meninos restantes seguiram o exemplo.
It was no longer safe to stand.	Não era mais seguro ficar de pé.
Maybe he had nothing to worry about.	Talvez ele não tivesse nada com que se preocupar.
He extended his hand to me.	Ele estendeu a mão para mim.
Find it.	Encontre o.
I wanted to see everything.	Eu queria ver tudo.
That sounds a lot more complicated than it is.	Isso soa muito mais complicado do que é.
Much of what she had said was true.	Muito do que ela havia dito era verdade.
The smell of her sweat.	O cheiro do seu suor.
This is very simple and cheap.	Isso é muito simples e barato.
I'm getting ready.	Estou ficando pronto.
We don't need to go into it.	Não precisamos entrar nisso.
Maybe it's that simple.	Talvez seja tão simples assim.
I used to pay people to do these things for me.	Eu costumava pagar as pessoas para fazer essas coisas para mim.
We don't know who they are.	Não sabemos quem são.
My pleasure and my anger.	Meu prazer e minha raiva.
Also, some elements of their stories just don't ring true.	Além disso, alguns elementos de suas histórias simplesmente não soam verdadeiros.
You need good shoes.	Você precisa de bons sapatos.
Subsequently, a hearing was held on the request.	Posteriormente, foi realizada uma audiência sobre o pedido.
She thought and thought.	Ela pensou e pensou.
That word that stays.	Essa palavra que fica.
This woman didn't need him.	Esta mulher não precisava dele.
He's been given a job that doesn't interest him.	Ele recebeu um trabalho que não lhe interessa.
He was worried that you would kill him or imprison him.	Ele estava preocupado que você o matasse ou o prendesse.
Your interpretation of the information is your own review.	Sua interpretação das informações é de sua própria revisão.
It would pass.	Isso passaria.
I really liked the story and the characters.	Gostei muito da história e dos personagens.
But the old man didn't move.	Só que o velho não se mexeu.
He didn't see the things he wanted to see.	Ele não viu as coisas que ele queria ver.
I live a very happy life.	Eu vivo uma vida muito feliz.
However, the exact opposite occurred.	No entanto, ocorreu exatamente o contrário.
I love walking around the houses.	Eu adoro andar pelas casas.
You must hear it in full.	Você deve ouvi-lo na íntegra.
That's probably good enough for your purposes.	Isso é provavelmente bom o suficiente para seus propósitos.
Life is too short.	A vida é muito curta.
She shows us to our room.	Ela nos mostra o nosso quarto.
You're a young man now and it's time to decide these things.	Você é um jovem agora e é hora de decidir essas coisas.
More daily movie fun stuff coming.	Mais coisas divertidas de filmes diários chegando.
We are two adults playing house.	Somos dois adultos brincando de casinha.
I require you to sign a name.	Eu exijo que você assine um nome.
It's perfect in every way.	É perfeito em todos os sentidos.
That looks cool.	Isso parece legal.
I think they are one of the most fun features to get right.	Eu acho que eles são um dos recursos mais divertidos de se acertar.
It looks really cool, it should get better with the next few years.	Parece muito legal, deve melhorar com os próximos anos.
It was built.	Foi construído.
Especially a young woman who doesn't feel anything anymore.	Especialmente uma jovem que não sente mais nada.
It has its place.	Tem o seu lugar.
I never think about him.	Eu nunca penso nele.
Thanks to the team for being so helpful.	Obrigado à equipe por ser tão útil.
I told him not to ask any more questions.	Eu disse a ele para não perguntar mais nada.
It could be the last mistake you make.	Pode ser o último erro que você comete.
I wish you had a copy.	Eu queria que você tivesse uma cópia.
Then he closed it again.	Então ele fechou novamente.
Easy to do.	Fácil de fazer.
They know how to make their own form of music.	Eles sabem como fazer sua própria forma de música.
This is important as you want to be consistent with this.	Isso é importante, pois você quer ser consistente com isso.
They were round at the front again.	Eles estavam redondos na frente novamente.
Sad but true.	É triste mas é verdade.
He knew this wasn't right, but he couldn't help it.	Ele sabia que isso não estava certo, mas não podia evitar.
Random design elements.	Elementos de design aleatórios.
Choose round like this.	Escolha redonda assim.
Data obtained from three independent experiments are presented.	Os dados obtidos a partir de três experimentos independentes são apresentados.
That way it will actually be fixed.	Dessa forma, ele realmente será corrigido.
In fact, this was not entirely true.	Na verdade, isso não era inteiramente verdade.
Day after day passed.	Dia após dia passou.
None of them had a significant effect.	Em nenhum deles houve efeito significativo.
What a strong young man.	Que jovem forte.
True dimension.	Verdadeira dimensão.
But that's really how it happened.	Mas foi realmente assim que aconteceu.
The woman had died.	A mulher havia morrido.
I hoped it wasn't me.	Eu esperava que não fosse eu.
It was just a fun little time they were having together.	Foi apenas um pequeno momento divertido que eles estavam tendo juntos.
It's also the truth.	Também é a verdade.
So it's hardly a big change.	Portanto, dificilmente é uma grande mudança.
It just disappeared.	Isso simplesmente desapareceu.
He waited while they decided what to do next.	Ele esperou enquanto eles decidiam o que fazer a seguir.
All materials are subject to change without notice.	Todos os materiais estão sujeitos a alterações sem aviso prévio.
Keep both shoulders level throughout.	Mantenha ambos os ombros nivelados por toda parte.
I'm just saying be patient.	Só estou dizendo seja paciente.
I currently use the class mentioned above.	Atualmente uso a classe mencionada acima.
Book in advance online for the best prices.	Reserve com antecedência online para os melhores preços.
That woman is across the street.	Essa mulher é do outro lado da rua.
I really love my girl, but this isn't about love.	Eu realmente amo minha garota, mas isso não é sobre amor.
They didn't go public about it.	Eles não foram a público sobre isso.
But the door was open.	Mas a porta estava aberta.
And so on.	E assim por diante.
Quiet at the back.	Silencioso na parte de trás.
What doesn't vary much here is the simple technique.	O que não varia muito aqui é a técnica simples.
Some died, some moved.	Alguns morreram, alguns se mudaram.
There is no one responsible.	Não há nenhum responsável.
She wouldn't let me talk to him.	Ela não me deixou falar com ele.
For me it was.	Para mim foi.
One more thing to follow.	Mais uma coisa para acompanhar.
A new one, every month or so.	Um novo, a cada mês ou assim.
There is real trust.	Existe uma verdadeira confiança.
Despite being registered in the lot.	Apesar de estar inscrito no lote.
No one would fuck with her because of who she was.	Ninguém iria foder com ela por causa de quem ela era.
You are as fast as they are.	Você é tão rápido quanto eles.
They did it again this year.	Eles fizeram isso novamente este ano.
We should probably find that out.	Provavelmente deveríamos descobrir isso.
He'd gone out for the day while she was in the back.	Ele tinha saído para o dia enquanto ela estava nos fundos.
The company is always thinking of new ways to bring people together.	A empresa está sempre pensando em novas maneiras de aproximar as pessoas.
There is no freedom without truth.	Não há liberdade sem verdade.
But that didn't help either.	Mas isso também não adiantou.
This was not a vision.	Isso não era uma visão.
I knew it was her call.	Eu sabia que era a ligação dela.
On my stage.	No meu palco.
It feels good for you to say this again and again.	Parece bom para você dizer isso de novo e de novo.
She didn't want to keep him.	Ela não queria mantê-lo.
Nothing could be done without him.	Nada poderia ser feito sem ele.
All received some form of treatment.	Todos receberam algum tipo de tratamento.
You don't need to close the door.	Você não precisa fechar a porta.
If it's war, so be it.	Se é guerra, que assim seja.
They do not understand the ways of their people.	Eles não entendem os caminhos de seu povo.
Basically it's for people who think they're difficult.	Basicamente é para pessoas que pensam que são difíceis.
Kids love this shit.	As crianças adoram essa merda.
I want to be something.	Eu quero ser algo.
Now nothing was as it should be.	Agora nada era como deveria ser.
The first band had played at nine.	A primeira banda tinha tocado às nove.
It was just.	Foi apenas.
You may have other use cases.	Você pode ter outros casos de uso.
But nothing came of it.	Mas não deu em nada.
Patients were considered the main source of violence.	Os pacientes foram considerados como a principal fonte de violência.
He came here to stop me.	Ele veio aqui para me impedir.
The war too.	A guerra também.
We saw it last week.	Vimos na semana passada.
There are many other types of functions we could use here.	Existem muitos outros tipos de funções que poderíamos usar aqui.
She would say this over and over until he believed it.	Ela diria isso várias vezes até que ele acreditasse.
It's fucking huge.	É porra enorme.
That was too much.	Isso foi demais.
Everyone does, most of the time.	Todo mundo faz, na maioria das vezes.
Okay, not a hundred.	Ok, não cem.
It wasn't just about fighting and killing.	Não se tratava apenas de lutar e matar.
The range sold out immediately.	A gama esgotou imediatamente.
Wear what you normally wear.	Vista o que você normalmente usa.
Nobody really looks different.	Ninguém parece realmente diferente.
It's a fair deal.	É um negócio justo.
He lost the fight and couldn't speak.	Ele perdeu a luta e não conseguia falar.
Like a man, they started to move.	Como um homem, eles começaram a se mover.
She was out of breath when they put him outside.	Ela estava sem fôlego quando o colocaram do lado de fora.
I was having a hard time with this.	Eu estava tendo dificuldade com isso.
It took three of them to do one person's work.	Foram necessários três deles para fazer o trabalho de uma pessoa.
And don't expect it to be easy.	E não espere que seja fácil.
If you know of any, please share.	Se souber de algum deve compartilhar.
But there it is.	Mas aí está.
This is for space reasons.	Isto é por razões de espaço.
They were married later that year.	Eles se casaram no final daquele ano.
I didn't even blog about it once, apparently.	Eu nem sequer blog sobre isso uma vez, aparentemente.
It's really the little things!.	É realmente as pequenas coisas!.
Don't fight him about it.	Não brigue com ele por isso.
We tend to say how it is.	Nós tendemos a dizer como é.
Nobody will watch.	Ninguém vai assistir.
Just a weird little idea that popped into my head.	Apenas uma pequena ideia estranha que veio na minha cabeça.
He would never have made it.	Ele nunca teria conseguido isso.
It was really bad.	Foi muito ruim.
This failure, however, is not bad faith.	Essa falha, no entanto, não é má-fé.
He needed a life.	Ele precisava de uma vida.
You can post your photos if you want.	Você pode postar suas fotos se quiser.
He looked away.	Ele olhou para longe.
Maybe he's not so bad.	Talvez ele não seja tão ruim.
Don't expect too much.	Não espere muito.
You ask them to provide an online review.	Você pede que eles forneçam uma revisão on-line.
The material keeps the heat in and out.	O material mantém o calor fora e dentro.
But first we have to find a way through your world city.	Mas primeiro temos que encontrar um caminho através de sua cidade mundial.
So he started the business of finding her a husband.	Então ele começou o negócio de encontrar um marido para ela.
We were early.	Estávamos cedo.
The five hundred.	Os quinhentos.
You will not regret.	Você não vai se arrepender.
Children love to eat food they create.	As crianças adoram comer comida que criam.
But we often don't get the chance to show ourselves.	Mas muitas vezes não temos a chance de nos mostrar.
We were too weak, and experienced too much, to feel joy.	Estávamos muito fracos, e experimentamos demais, para sentir alegria.
There is nothing to be done.	Não há nada a ser feito.
She became attracted to her family's life.	Ela se tornou atraída para a vida de sua família.
And they were trying to break me up.	E eles estavam tentando me separar.
She has been working in her field for years.	Ela trabalha na sua área há anos.
I had no idea how to change.	Eu não tinha ideia de como mudar.
There are a number of issues.	Há uma série de questões.
We can call it the dark side of willpower.	Podemos chamá-lo de lado sombrio da força de vontade.
He couldn't find her.	Ele não conseguiu encontrá-la.
This is difficult in itself.	Isso é difícil em si.
He's in her office.	Ele está em seu escritório.
I think both are false, for reasons explained in the text.	Acho que ambas são falsas, por motivos explicados no texto.
Of course the answer is no.	Claro que a resposta é não.
It didn't prove to be a problem though.	Não provou ser um problema embora.
I put water in his room.	Coloquei água no seu quarto.
He is highly independent and has been since birth.	Ele é altamente independente e tem sido desde o nascimento.
We are a small country, so we hear about every death.	Somos um país pequeno, então ouvimos sobre cada morte.
Here they assume the customer wants the best.	Aqui eles assumem que o cliente quer o melhor.
It's hard to choose which company had better games in the past.	É difícil escolher qual empresa tinha jogos melhores no passado.
I couldn't catch my breath.	Eu não conseguia recuperar o fôlego.
Some of us do.	Alguns de nós temos.
I'm just at sea.	Estou apenas no mar.
I would do the full report later at the police station.	Eu faria o relatório completo mais tarde, na delegacia.
We suggest that there is an obvious conflict of interest.	Sugerimos que há um conflito de interesse óbvio.
I won't give you another service weapon.	Não vou lhe dar outra arma de serviço.
Please show how.	Por favor, mostre como.
He was not among the original twenty members.	Ele não estava entre os vinte membros originais.
Human history is not the product of human will or direction.	A história humana não é o produto ou a vontade ou direção humana.
They significantly improved the quality of my sleep.	Eles melhoraram significativamente a qualidade do meu sono.
Everyone took it for granted and didn't look at him anymore.	Todo mundo deu por certo e não olhou mais para ele.
But it was still amazing.	Mas ainda era incrível.
And they don't address the underlying cause.	E eles não abordam a causa subjacente.
But it didn't hurt me.	Mas isso não me machucou.
Her song ends.	A música dela termina.
The driver left the scene and no one saw the incident.	O motorista saiu do local e ninguém viu o incidente.
On the computer, e.g.	No computador, e.
Change it if you like.	Altere-o se quiser.
It stood firm.	Ficou firme.
Trust your old man.	Confie no seu velho.
I know people who want that.	Conheço pessoas que querem isso.
Workers die in construction.	Trabalhadores morrem na construção.
Stand still with your head held high.	Fique parado com a cabeça erguida.
That was my idea.	Essa foi minha ideia.
Part of that is because we're not included, anywhere.	Parte disso é porque não estamos incluídos, em nenhum lugar.
He was afraid of her love for him.	Ele estava com medo de seu amor por ele.
We need more opinion.	Precisamos de mais opinião.
But at the end of the day that's the man.	Mas no final do dia esse é o homem.
People easily fell in love with him.	As pessoas facilmente se apaixonavam por ele.
Leave the toolbox there behind the bar.	Deixe a caixa de ferramentas lá atrás da barra.
That's as right as it gets.	Isso é tão certo quanto certo pode ser.
But you can't put his body on display.	Mas você não pode colocar o corpo dele em exibição.
The crowd reciprocated.	A torcida retribuiu.
So my dad took us there and waited in the car.	Então meu pai nos levou até lá e esperou no carro.
This usually takes a few minutes.	Normalmente, isso leva alguns minutos.
I wanted to make sure she understood.	Eu queria ter certeza de que ela entendia.
Can anyone help please???.	Alguém pode ajudar por favor???.
But it seemed to be true.	Mas parecia ser verdade.
That's why we use such big fans.	É por isso que usamos fãs tão grandes.
It's a great read.	É uma ótima leitura.
I know you are clean.	Eu sei que você está limpo.
So far he is doing very well.	Até agora ele está indo muito bem.
It is much deeper than a line.	É muito mais profundo do que uma linha.
I could put my hand in the fire.	Eu poderia colocar minha mão no fogo.
Angry and mean.	Irritado e malvado.
I didn't like seeing them so close.	Eu não gostava de vê-los tão próximos.
That will never do.	Isso nunca vai fazer.
This is the exception.	Esta é a exceção.
I eat.	Eu como.
None of these things are true.	Nenhuma dessas coisas é verdade.
I have to like the relationship.	Eu tenho que gostar do relacionamento.
He was working hard like everyone else was working hard.	Ele estava trabalhando duro como todo mundo estava trabalhando duro.
But the year was far from being entirely positive for the band.	Mas o ano estava longe de ser totalmente positivo para a banda.
You'll know when you find the right item.	Você saberá quando encontrar o item certo.
Note that we have more measurements than we really need.	Observe que temos mais medidas do que realmente precisamos.
It was something she had thought about very deeply.	Era algo que ela tinha pensado muito profundamente.
They feel cold, just like the rest of me.	Eles sentem frio, assim como o resto de mim.
She didn't know if that was still true or not.	Ela não sabia se isso ainda era verdade ou não.
Nobody ever picked me flowers.	Ninguém nunca me colheu flores.
It was really an incredible moment.	Foi realmente um momento incrível.
They were full of baby stuff.	Eles estavam cheios de coisas de bebê.
With an effort, she forced the fear down.	Com um esforço, ela forçou o medo para baixo.
This is your people.	Este é o seu povo.
But it's not good.	Mas não é bom.
About.	Em relação a.
These thoughts create more thoughts about what is wrong.	Esses pensamentos criam mais pensamentos sobre o que está errado.
In a moment she was back again.	Em um momento ela estava de volta novamente.
Just not now.	Só não agora.
I don't believe any of this.	Eu não acredito em nada disso.
Enjoy my dear friend.	Aproveite meu querido amigo.
Tell your friends.	Conte aos seus amigos.
At church.	Na Igreja.
The process can be repeated if necessary.	O processo pode ser repetido, se necessário.
Many are very personal and moving.	Muitos são muito pessoais e comoventes.
I suggest we go through it.	Sugiro que passemos por ela.
Dogs are good protection for her.	Os cães são uma boa proteção para ela.
Performed the initial analysis of eye loss.	Realizou a análise inicial da perda ocular.
You create an object, you use it, you release it.	Você cria um objeto, você o usa, você o libera.
You were.	Você esteve.
We prove our claim.	Provamos nossa afirmação.
We choose which way we want to sit.	Nós escolhemos de que maneira queremos sentar.
We will.	Vamos.
Two numbers are associated with this information.	Dois números estão associados a esta informação.
Conducted experimental work.	Realizou o trabalho experimental.
It took over an hour to cool the device.	Demorou mais de uma hora para esfriar o aparelho.
I spent the whole morning at work.	Passei a manhã inteira no trabalho.
So we see a pattern and it's quickly visible.	Então, vemos um padrão e é rapidamente visível.
He couldn't go out twice.	Ele não podia sair duas vezes.
I sat there and watched the damn thing.	Eu sentei lá e assisti a maldita coisa.
The pain wasn't any easier to deal with.	A dor não era mais fácil de lidar.
Nobody will fix it.	Ninguém vai consertar.
Somewhere else.	Em algum outro lugar.
But that's not what really caught my attention.	Mas não foi isso que realmente me chamou a atenção.
By this time, the war was on its way.	A essa altura, a guerra estava a caminho.
Not to fall.	Para não cair.
He took her down several levels to a much larger room.	Ele a levou para baixo vários níveis para uma sala muito maior.
Not just who does what, but when and how often.	Não apenas quem faz o quê, mas quando e com que frequência.
She couldn't get any smaller again.	Ela não poderia ficar menor novamente.
He drove looking very serious.	Ele dirigia parecendo muito sério.
He understood that he had found a true friend.	Ele entendeu que havia encontrado um verdadeiro amigo.
No real thoughts in my head.	Nenhum pensamento real na minha cabeça.
I know, life is so hard for you.	Eu sei, a vida é tão difícil para você.
I will go see her.	Irei vê-la.
But the days go by, the doctor doesn't come back.	Mas os dias passam, o médico não volta.
The rest is our shared history.	O resto é nossa história compartilhada.
It's pretty incredible.	É bastante incrível.
Just think, she is from a village.	Basta pensar, ela é de uma aldeia.
This place is home.	Este lugar é o lar.
It was getting hard to see him in the growing darkness.	Estava ficando difícil vê-lo na escuridão crescente.
He was looking out the window again.	Ele estava olhando pela janela novamente.
However, it is critical that you let these feelings flow through you.	No entanto, é fundamental que você deixe esses sentimentos fluírem através de você.
But at least she has four of us.	Mas pelo menos ela tem quatro de nós.
See this link for details.	Veja este link para detalhes.
She has lived at home with him since the date of purchase.	Ela mora em casa com ele desde a data da compra.
He entered the dark and went straight to her table.	Ele entrou no escuro e foi direto para sua mesa.
He likes to go there on his break.	Ele gosta de ir lá em seu intervalo.
Now there was a story.	Agora havia uma história.
Now he didn't need to ask.	Agora ele não precisava perguntar.
I'm not doing anything and neither are you.	Eu não estou fazendo nada e você também não.
At one end of the hall was a fixed table.	Em uma extremidade do corredor havia uma mesa fixa.
His letters were full of conflict.	Suas cartas estavam cheias de conflito.
You need this.	Você precisa disso.
A girl gets hurt and we're in trouble.	Uma garota se machuca e estamos em apuros.
It would have been so much easier.	Teria sido muito mais fácil.
We soon got used to something new.	Logo nos acostumamos com uma coisa nova.
All these months.	Todos esses meses.
She saw things that weren't there.	Ela viu coisas que não estavam lá.
I can see you find it hard to believe.	Eu posso ver que você acha difícil de acreditar.
We lost our families and we have no money.	Perdemos nossas famílias e não temos dinheiro.
They offered us a room.	Eles nos ofereceram um quarto.
There should be a guard or two, so kill them.	Deve haver um guarda ou dois, então mate-os.
Neither of us spoke for a moment.	Nenhum de nós falou por um momento.
He stopped a moment.	Ele parou um momento.
Don't throw it away.	Não joga fora.
I didn't care how long it took.	Eu não me importava quanto tempo levasse.
I know the logic is very bad.	Eu sei que a lógica é muito ruim.
Now back off.	Agora recue.
It didn't.	Não morreu.
Just trying to understand how.	Apenas tentando entender como.
This was a wonderful day.	Este foi um dia maravilhoso.
A slow smile spread across his face.	Um sorriso lento se espalhou por seu rosto.
Neither knew the other, but both stood for a moment before him.	Nenhum conhecia o outro, mas ambos estavam por um momento diante dele.
Government lands until that date.	Terras do governo até essa data.
Representative data from two independent experiments were shown.	Dados representativos de dois experimentos independentes foram mostrados.
That means writing a business plan.	Isso significa escrever um plano de negócios.
Maybe a long time ago.	Talvez há muito tempo.
They think it's a change, but it's so much more.	Eles acham que é uma mudança, mas é muito mais.
Something strange is happening there.	Algo estranho está acontecendo lá.
The thing about this show is that there is no weak link.	A coisa sobre este show é que não há elo fraco.
I never broke my leg.	Eu nunca quebrei minha perna.
The second came with just four minutes to go.	O segundo veio faltando apenas quatro minutos.
For the next few hours, no one knew the diagnosis.	Nas horas seguintes, ninguém sabia o diagnóstico.
I follow the comments several times a day.	Eu acompanho os comentários várias vezes ao dia.
We are working together on this project.	Estamos trabalhando juntos neste projeto.
In other words, no movement occurs.	Em outras palavras, nenhum movimento ocorre.
Also, she wasn't feeling well.	Além disso, ela não estava se sentindo bem.
We feel really good.	Nós nos sentimos muito bem.
This is true even when you should know better.	Isso é verdade mesmo quando você deveria saber melhor.
Human nature is part of nature.	A natureza humana faz parte da natureza.
The fans will tell everyone what isn't right.	Os fãs vão dizer a todos o que não está certo.
It was really great.	Foi mesmo ótimo.
This takes more time.	Isso leva mais tempo.
This must be of service to the people who live there.	Isso deve estar a serviço das pessoas que vivem lá.
Many of you must have already seen it.	Muitos de vocês já devem ter visto.
I left my room and saw you.	Saí do meu quarto e vi você.
She killed several people, actually.	Ela matou várias pessoas, na verdade.
But not just any business.	Mas não qualquer negócio.
Recovery usually takes less than two to seven days.	A recuperação geralmente leva menos de dois a sete dias.
To me, she was beautiful.	Para mim, ela era linda.
The decision may be final.	A decisão pode ser definitiva.
My younger sister and older brother grew up playing football.	Minha irmã mais nova e meu irmão mais velho cresceram jogando futebol.
Much pain.	Muita dor.
My hair was the same color, my eyes too.	Meu cabelo era da mesma cor, meus olhos também.
A lot of it is good.	Muito disso é bom.
Instead, what it offers is.	Em vez disso, o que ele oferece é.
Some will be good, others will be bad.	Alguns serão bons, outros serão ruins.
Many of them do.	Muitos deles fazem.
They didn't want to leave their jobs without a good reference.	Eles não queriam deixar seus empregos sem uma boa referência.
You believe in that future.	Você acredita nesse futuro.
The man had done it for a reason.	O homem tinha feito isso por uma razão.
I have my family to feed.	Tenho minha família para alimentar.
Both are very intelligent men.	Ambos são homens muito inteligentes.
He spent three months in a mine.	Ele passou três meses em uma mina.
He was being asked to come to a standard.	Ele estava sendo solicitado a chegar a um padrão.
No other changes are necessary.	Não são necessárias outras alterações.
However, during the dry season, less water is released.	No entanto, durante a estação seca, menos água é liberada.
It was done in front of live television, and there it was.	Foi feito na frente da televisão ao vivo, e lá estava.
Go with everything.	Vai com tudo.
No, that's not it.	Não, não é isso.
And we don't stay on the phone that long.	E não ficamos tanto tempo no telefone.
He was very direct before.	Ele era muito direto antes.
Every character is beautiful except this one.	Todo personagem é lindo, menos esse.
But this is kind of crazy.	Mas isso é meio louco.
Please use the search box or call for details.	Por favor, use a caixa de pesquisa ou ligue para mais detalhes.
She had left instructions, but no one wanted to read them.	Ela havia deixado instruções, mas ninguém queria lê-las.
I'll come out a moment later and draw some attention to him.	Eu vou sair um momento depois e chamar um pouco de atenção para ele.
But then you need to make your choice.	Mas então você precisa fazer sua escolha.
Thank you for your attention.	Obrigado pela sua atenção.
There should only be one set of rules.	Deve haver apenas um conjunto de regras.
Feel sorry for him trying to get around.	Sinta pena dele tentando se locomover.
When she left.	Quando ela foi embora.
It will be very, very thick.	Vai ficar muito, muito grosso.
I discuss this in more detail below.	Discuto isso com mais detalhes abaixo.
But there was worse.	Mas houve pior.
But we'll see what it will be like for them if they try.	Mas veremos como será para eles se tentarem.
This was serious.	Isso era sério.
It was amazing.	Foi incrível.
These numbers are expected to increase.	Espera-se que esses números aumentem.
This design is made of small heart figures and is quite detailed.	Este design é feito de pequenas figuras de coração e bastante detalhado.
You cannot block his way.	Você não pode bloquear o caminho dele.
However, this means that you are essentially creating your own language.	No entanto, isso significa que você está essencialmente criando sua própria linguagem.
And they can end it tonight.	E eles podem acabar com isso esta noite.
Stick with them.	Fique com eles.
It's the same face as last time.	É o mesmo rosto da última vez.
Pushed back.	Empurrado de volta.
That would mean taking resources away from my wife, my son.	Isso significaria tirar recursos de minha esposa, meu filho.
I couldn't live beyond that.	Eu não poderia viver além disso.
Perhaps you know him.	Talvez você o conheça.
I need to call some people.	Preciso ligar para algumas pessoas.
There was no war here.	Aqui não houve guerra.
This pain made me change.	Essa dor me fez mudar.
If it does happen, it's extremely rare.	Se acontecer, é extremamente raro.
Everything seemed to be happening very far away.	Tudo parecia estar acontecendo muito longe.
It is not yet known whether any organization will do so.	Ainda não se sabe se alguma organização o fará.
I don't love him anymore.	Eu não o amo mais.
She has finally found herself, her true self.	Ela finalmente se encontrou, seu verdadeiro eu.
I shouldn't worry too much there.	Eu não deveria me preocupar muito lá.
Really hidden link.	Link realmente oculto.
Your first free morning.	Sua primeira manhã livre.
He couldn't look at her as she spoke.	Ele não conseguia olhar para ela enquanto ela falava.
Among the subjects there was no left vs.	Entre os sujeitos não houve efeito de esquerda vs.
Or at least relief.	Ou, pelo menos, alívio.
The ring is long gone.	O anel se foi por muito tempo.
They talked for a long time.	Eles conversaram por um longo tempo.
Do not be afraid.	Não tenha medo.
But maybe things are different down there.	Mas talvez as coisas sejam diferentes lá embaixo.
See the image on the left.	Veja a imagem à esquerda.
An old man lost in the dark.	Um velho perdido na escuridão.
But that was left behind.	Mas isso ficou para trás.
That's what we want them to do.	É isso que queremos que eles façam.
Later, others spoke of their own tears.	Mais tarde, outros falaram de suas próprias lágrimas.
Nobody really knew where the limits were.	Ninguém sabia realmente onde estavam os limites.
She loves him.	Ela ama ele.
She had a life.	Ela tinha uma vida.
Believe me, my friends, we won't have to wait long now.	Acreditem em mim, meus amigos, não teremos que esperar muito agora.
Maybe your wife is having the same problems.	Talvez sua esposa esteja tendo os mesmos problemas.
I directed them, and then five more.	Eu os dirigi, e depois mais cinco.
This is an error.	Isso é um erro.
The line seemed to ring forever.	A linha parecia tocar para sempre.
We do the practice just to do the practice.	Nós fazemos a prática apenas para fazer a prática.
I got the call last night to go up.	Recebi a ligação ontem à noite para subir.
I keep it close to my project.	Eu o mantenho perto do meu projeto.
But he was too good for her.	Mas ele era bom demais para ela.
We come to town quite often.	Nós viemos para a cidade com bastante frequência.
Over time, these groups learned from each other.	Com o tempo, esses grupos aprenderam uns com os outros.
The last one more than five years ago.	O último há mais de cinco anos.
Everyone was friendly.	Todo mundo era amigável.
The words are clear and sharp.	As palavras são claras e afiadas.
Experience is not the measure of truth.	A experiência não é a medida da verdade.
It takes time to listen to people.	Leva tempo para ouvir as pessoas.
You can upload this entire file.	Você pode enviar esse arquivo inteiro.
I think we like to leave things to the last second.	Acho que gostamos de deixar as coisas para o último segundo.
But she didn't need to ask.	Mas ela não precisava perguntar.
People walked the streets.	As pessoas andavam pelas ruas.
I still do a little to this day.	Eu ainda faço um pouco até hoje.
We already have enough.	Já temos o suficiente.
There was nothing we needed to provide.	Não havia nada que precisávamos fornecer.
Know for sure in about an hour.	Saiba com certeza em cerca de uma hora.
I just have to be better.	Eu só tenho que ser melhor.
I want you close to me to eat and drink.	Quero você perto de mim para comer e beber.
I was not there.	Eu não estava lá.
They will offer many ideas to give your room a particular look.	Eles vão oferecer muitas ideias para dar ao seu quarto uma aparência particular.
We haven't seen him since.	Não o vimos desde então.
I want you to do this.	Eu quero que você faça isso.
Good times for sure!.	Bons tempos com certeza!.
This is just an amazing story.	Esta é apenas uma história incrível.
Without even thinking, she started again.	Sem nem pensar, ela começou de novo.
Not just the kids.	Não apenas as crianças.
No, worse than death.	Não, pior que a morte.
It means a lot to our country.	Significa muito para o nosso país.
I just couldn't find a comfortable position.	Eu simplesmente não conseguia encontrar uma posição confortável.
We will return to this issue later.	Voltaremos a essa questão mais adiante.
Had a good time for sure.	Teve um bom tempo, com certeza.
Most of us haven't been able to do that.	A maioria de nós não foi capaz de fazer isso.
The next step is actually walking.	O próximo passo é realmente andar.
More than drawn.	Mais do que desenhado.
Eventually, the woman disappeared and he couldn't find her.	Eventualmente, a mulher desapareceu e ele não conseguiu encontrá-la.
I cannot access the source code of this site.	Não consigo acessar o código fonte deste site.
I had never seen one like them.	Eu nunca tinha visto nenhum como eles.
The wall can do it.	A parede pode fazê-lo.
So lose some more.	Então perca um pouco mais.
I can see how your faith would be tested after that.	Posso ver como sua fé seria testada depois disso.
Take this house, for example.	Tome esta casa, por exemplo.
Everything was confusion.	Tudo era confusão.
Bring the mixture to a boil, then lower the heat to medium.	Leve a mistura para ferver e, em seguida, abaixe o fogo para médio.
This is a very correct statement.	Essa é uma afirmação muito correta.
He didn't know him.	Ele não o conhecia.
I know he was.	Eu sei que ele era.
Or with violence.	Ou com violência.
It's simply my opinion.	É simplesmente minha opinião.
Most of the time it was too cold to be outside.	Na maioria das vezes, estava frio demais para ficar do lado de fora.
They said yes.	Eles disseram que sim.
In the second and long, any positive gain is valuable.	Na segunda e longa, qualquer ganho positivo é valioso.
Ultimately, you either believe it or you don't.	Em última análise, ou você acredita ou não.
Which they probably did.	O que eles provavelmente fizeram.
Interest rates can move.	As taxas de juros podem se mover.
Shows how to properly approach the discussion.	Mostra como se deve abordar adequadamente a discussão.
This is true in many ways.	Isso é verdade de muitas maneiras.
Sorry, but that's the whole answer.	Desculpe, mas essa é toda a resposta.
We'll do everything we can to put it off until tomorrow.	Faremos tudo o que pudermos para adiar até amanhã.
There's no way my luck is that good.	Não há como minha sorte ser tão boa.
He didn't think, he ran.	Ele não pensou, ele correu.
It is a very clean animal.	É um animal muito limpo.
However, we say that the mind has a natural ability to be still.	No entanto, dizemos que a mente tem uma capacidade natural de ficar quieta.
It was a relief to call him.	Foi um alívio ligar para ele.
I liked the last one better because its leaves were yellow.	Gostei mais do último porque suas folhas eram amarelas.
Dressed and making dinner.	Vestida e fazendo o jantar.
We must rise, speak and speak.	Devemos nos levantar, falar e falar.
About eight of them.	Cerca de oito deles.
It won't be pretty.	Não vai ser bonito.
He has a lot of pressure.	Ele tem muita pressão.
Such visions are numerous.	Tais visões são numerosas.
However, this seemed to be pretty close to that.	No entanto, isso parecia estar bem próximo disso.
But only if you want to.	Mas só se você quiser.
Nobody tried.	Ninguém tentou.
But because she was in shock.	Mas porque ela estava em choque.
However, he felt quite pleased with himself.	No entanto, ele se sentiu bastante satisfeito consigo mesmo.
Look at yourself from the outside.	Olhe para si mesmo de fora.
But he left the office running better than when he came in.	Mas ele saiu do escritório correndo melhor do que quando entrou.
He gave it a score of three out of four.	Ele deu-lhe uma pontuação de três em quatro.
Other than that, you only see white or black.	Fora isso, você só vê branco ou preto.
They will never come back and claim their cars.	Eles nunca vão voltar e reivindicar seus carros.
Hope you get called soon.	Espero que você seja chamado em breve.
She just can't take it.	Ela simplesmente não aguenta.
You don't, you don't have time.	Você não, você não tem tempo.
Cross a bridge.	Atravesse uma ponte.
I ran out of beer.	Acabou minha cerveja.
And even more so, giving you protection on earth.	E mais ainda, dando-lhe proteção na terra.
I looked back.	Olhei para trás.
The flowers lifted their heads.	As flores ergueram a cabeça.
It was not the time to find out.	Não era hora de descobrir.
Particularly now that he knew who she really was.	Particularmente agora que ele sabia quem ela realmente era.
Both were denied.	Ambos foram negados.
Not that everyone wanted to go in.	Não que todos quisessem entrar.
I'm not like you.	Eu não sou como você.
He couldn't figure out where.	Ele não conseguiu descobrir onde.
In this case.	Nesse caso.
First, our sample size is relatively small.	Primeiro, nosso tamanho de amostra é relativamente pequeno.
It is yes.	É sim.
However, they believe their own lies as they tell them.	No entanto, eles acreditam em suas próprias mentiras enquanto as contam.
I read with my eyes closed.	Li de olhos fechados.
Even if the requirements were the same.	Mesmo que os requisitos fossem os mesmos.
This gives an opportunity for users to choose from a variety.	Isso dá uma oportunidade para os usuários escolherem entre uma variedade.
He supposed she was right.	Ele supôs que ela estava certa.
I had a train to catch.	Eu tinha um trem para pegar.
Instead of her husband, she saw herself.	Em vez do marido, ela se viu.
See how many you can think of.	Veja quantos você pode pensar.
This is too little.	Isso é muito pouco.
Just like those other poor girls.	Assim como aquelas outras pobres garotas.
Also, most of the comments left here are of relatively high quality.	Além disso, a maioria dos comentários deixados aqui são de qualidade relativamente alta.
I will give you one.	Eu vou te dar um.
However, once they are joined, a table is created.	No entanto, uma vez que eles são unidos, uma tabela é criada.
I really liked that role.	Eu realmente gostei desse papel.
The party is definitely over.	A festa definitivamente acabou.
He was glad he'd saved some trouble.	Ele estava feliz por ter poupado algum trabalho.
It felt like just being there.	Parecia que bastava estar ali.
Circle any of the activities you do every day.	Circule qualquer uma das atividades que você faz todos os dias.
Some new techniques seem to be doing some good.	Algumas novas técnicas parecem estar fazendo algum bem.
Simple songs recorded very quickly.	Músicas simples gravadas muito rapidamente.
I like unusual and original names.	Eu gosto de nomes incomuns e originais.
I'm tired of waiting for you two.	Cansei de esperar vocês dois.
Okay, she felt better than fine.	Ok, ela se sentiu melhor do que bem.
And now, to consider the trip.	E agora, para considerar a viagem.
Seriously, one more.	Sério, mais um.
Oh, you heard me.	Ah, você me ouviu.
No, sorry, he didn't know what kind of equipment.	Não, desculpe, ele não sabia que tipo de equipamento.
That's the great thing about social.	Essa é a grande coisa sobre social.
No errors were found.	Não foram encontrados erros.
Not enough.	Não o suficiente.
But.	Mas.
At least we got it back.	Pelo menos nós o recuperamos.
They see me writing and ask.	Eles me veem escrevendo e perguntam.
I hooked up with a guy, high school type.	Fiquei com um cara, tipo colegial.
The school opened there the following year.	A escola abriu lá no ano seguinte.
I need to stay out of this.	Eu preciso ficar fora disso.
Let's visit the patients.	Vamos visitar os pacientes.
Work is going well.	O trabalho está indo bem.
Someone has to take the first step.	Alguém tem que dar o primeiro passo.
Come if you can.	Venha se puder.
It's a popular event.	É um evento popular.
So far, everything works.	Até agora, tudo funciona.
We will never lose control of each other.	Nós nunca perderemos o controle um do outro.
She picked up the phone and pressed the last call button.	Ela pegou o telefone e apertou o último botão de chamada.
Several factors may have contributed to this difference.	Vários fatores podem ter contribuído para essa diferença.
Very poor model if you ask me.	Modelo muito pobre se você me perguntar.
Sometimes she was in terrible danger.	Às vezes ela estava em perigo terrível.
It's our survival.	É a nossa sobrevivência.
Even so, too soon.	Mesmo assim, muito cedo.
We need to build a big wall.	Precisamos construir um grande muro.
It's like design.	É como projeto.
Our fingers touch.	Nossos dedos se tocam.
And he wondered, briefly, if that was the point.	E ele se perguntou, brevemente, se esse era o ponto.
So far so easy.	Até agora tão fácil.
All you need to do is sign up for a service.	Tudo que você precisa fazer é se inscrever para um serviço.
If you need more cooking, add a little water and continue.	Se precisar de mais cozimento, adicione um pouco de água e continue.
He couldn't not see them.	Ele não podia não vê-los.
Then he thought of something else.	Então ele pensou em outra coisa.
I'm so close.	Estou tão perto.
Code like this simply needs to be fixed, of course.	Código como esse simplesmente precisa ser corrigido, é claro.
You can't really just show that you're broken.	Você pode realmente não apenas mostrar que está quebrado.
Not for yourself.	Nem para si mesmo.
I can see the entire bed from there.	Eu posso ver a cama inteira de lá.
Solid and close.	Sólido e próximo.
And it usually is.	E geralmente é.
There's not even a smell.	Não há nem mesmo cheiro.
I love you very much.	Eu amo muito vocês.
He can't see me.	Ele não pode me ver.
They couldn't even come close to killing him.	Eles não podiam nem chegar perto de matá-lo.
It may seem unusual, but give it a try.	Pode parecer incomum, mas experimente.
The water turned into wine.	A água se transformou em vinho.
They need us now.	Eles precisam de nós agora.
And your life.	E sua vida.
Few saw it coming.	Poucos viram isso chegando.
I was lucky enough to play once a week.	Tive a sorte de jogar uma vez por semana.
He talked to me and took my money.	Ele conversou comigo e pegou meu dinheiro.
I would not do.	Eu não faria.
We had a great day with the president today.	Tivemos um ótimo dia com o presidente hoje.
These are more than just people skills.	Estas são mais do que apenas habilidades de pessoas.
Then he said that she is much older than you.	Então ele disse que ela é muito mais velha que você.
I informed her minutes before the plane's escape.	Eu a informei minutos antes da fuga do plano.
I have to go, you said.	Eu tenho que ir, você disse.
There's not much else on their homepage.	Não há muito mais em sua página inicial.
I am of a different class than him.	Eu sou de classe diferente dele.
You might find it fun.	Você pode achar divertido.
These may be due to different issues following different models.	Estes podem ser devidos a diferentes assuntos seguindo diferentes modelos.
I couldn't find any evidence of this.	Não consegui encontrar nenhuma evidência disso.
Just as you are.	Assim como você é.
No padding has been added on either side of it.	Nenhum preenchimento foi adicionado em ambos os lados dela.
This particular aspect gave rise to the title.	Este aspecto particular deu origem ao título.
It doesn't matter how we treat them, because they will survive.	Não importa como os tratamos, porque eles sobreviverão.
Even to his ears it sounded a little forced.	Mesmo para seus ouvidos soou um pouco forçado.
All three would be ideal.	Os três seriam ideais.
Hell, almost every system is shot.	Inferno, quase todos os sistemas são baleados.
I close my eyes and place my hand on the desk.	Fecho os olhos e coloco a mão na escrivaninha.
She had stayed, not run away.	Ela tinha ficado, não fugido.
You can, of course, do this a few hours ahead of time.	Você pode, é claro, fazer isso algumas horas antes do tempo.
But now he had to build a case quickly.	Mas agora ele tinha que construir um caso rapidamente.
You interest me extremely.	Você me interessa extremamente.
The door behind us was locked.	A porta atrás de nós estava trancada.
She will take care of it.	Ela cuidará disso.
And now, they have been found.	E agora, eles foram encontrados.
This can give the patient a better understanding of this eye procedure.	Isso pode dar ao paciente uma melhor compreensão deste procedimento oftalmológico.
We could go somewhere else.	Poderíamos ir para outro lugar.
I am a music teacher in an elementary school.	Sou professora de música em uma escola primária.
They had to warm her, her core.	Eles tinham que aquecê-la, seu núcleo.
He moved to the side.	Ele se moveu para o lado.
His consent wouldn't matter.	Seu consentimento não importaria.
It's still a tiny bit of the general market.	Ainda é um pedacinho minúsculo do mercado geral.
So to have gone bad was terrible.	Então, para ter ido mal foi terrível.
I just want to follow along.	Só quero acompanhar isso.
This time he better do it right.	Desta vez era melhor ele fazer isso direito.
The shortened version lasts four hours.	A versão reduzida dura quatro horas.
It broke in two during the accident.	Partiu-se em dois durante o acidente.
Also important would be the mental health history.	Também importante seria o histórico de saúde mental.
They want everything fast, cheap and easy.	Eles querem tudo rápido, barato e fácil.
There was no direct evidence of value.	Não havia evidência direta de valor.
In a month.	Em um mês.
We have some rules that we live by.	Nós temos algumas regras pelas quais vivemos.
These events were not safe things.	Esses eventos não eram coisas seguras.
But this post is not about the movie.	Mas este post não é sobre o filme.
That's exactly what he said.	Foi exatamente isso que ele disse.
The price is locked into the price you pay today.	O preço está bloqueado no preço que você paga hoje.
She called again.	Ela ligou novamente.
She's been so lucky with others, she's never had any problems.	Ela teve tanta sorte com os outros, ela nunca teve nenhum problema.
Early returns absolutely say so.	Os retornos antecipados dizem absolutamente que sim.
You've done great things.	Você fez grandes coisas.
We didn't see anything.	Não vimos nada.
But she doesn't know how to turn off work.	Mas ela não sabe como desligar o trabalho.
Some vehicle windows break while the vehicle is stopped.	Algumas janelas do veículo quebram enquanto o veículo está parado.
Now it's so easy.	Agora é tão fácil.
This includes financial health, emotional health, and physical health.	Isso inclui saúde financeira, saúde emocional e saúde física.
I had to protect her.	Eu tinha que protegê-la.
While for some this may be true.	Enquanto para alguns isso pode ser verdade.
Various solutions to this problem are described in the prior art.	Várias soluções para este problema são descritas na técnica anterior.
I was too young at the time to remember.	Eu era muito jovem na época para me lembrar.
In addition, financial problems came from her.	Além disso, vieram seus problemas financeiros.
Or against the rain.	Ou contra a chuva.
Now smile as much as you can.	Agora sorria o máximo que puder.
Space is not empty.	O espaço não está vazio.
I needed the other.	Eu precisava do outro.
She keeps running.	Continua rodando.
That empty feeling inside her stopped growing.	Esse sentimento vazio dentro dela parou de crescer.
I'm glad I checked here.	Estou feliz por ter verificado aqui.
Her eyes were filled with anger.	Seus olhos estavam cheios de raiva.
The bars represent the standard error.	As barras representam o erro padrão.
I never would.	Eu nunca teria.
It's as if my throat wasn't made to form sounds.	É como se minha garganta não tivesse sido feita para formar os sons.
We have a good tight circle of trust.	Temos um bom círculo de confiança apertado.
You have to help spread it.	Você tem que ajudar a espalhar.
I thought you loved me.	Eu pensei que você me amava.
If it had been up to us, it would have happened.	Se dependesse de nós, teria acontecido.
They understand our language, but we don't understand their language.	Eles entendem nossa língua, mas nós não entendemos a língua deles.
That's why it was important to play loud.	Por isso era importante tocar bem alto.
But then he told me to look up.	Mas então ele me disse para olhar para cima.
There are so many words in this world.	Há tantas palavras neste mundo.
Or it could be.	Ou pode ser.
But they are not just people.	Mas eles não são apenas pessoas.
There, in the back corner of the room, was a camera.	Ali, no canto de trás da sala, havia uma câmera.
They hurt your ears when you start using them.	Eles machucam seus ouvidos quando você começa a usá-los.
So we just delivered our record.	Então acabamos de entregar nosso disco.
It felt like they treated us like a member of the family.	Parecia que eles nos tratavam como um membro da família.
We really don't know why she goes.	Nós realmente não sabemos por que ela vai.
I thought about the house.	Pensei na casa.
Quite the opposite, in fact.	Muito pelo contrário, na verdade.
The parties did not appeal this part of the order.	As partes não recorreram desta parte do despacho.
Then, each cross section was analyzed using a digital camera.	Em seguida, cada seção transversal foi analisada usando uma câmera digital.
Guys respect each other, guys trust each other.	Os caras se respeitam, os caras confiam uns nos outros.
A man broken by this war.	Um homem quebrado por esta guerra.
Consider my offer.	Considere minha oferta.
Players would need to fight their way through the camp.	Os jogadores precisariam abrir caminho pelo acampamento.
Close against him.	Fechar contra ele.
Three times they refused.	Três vezes eles se recusaram.
I loved the movie.	Amei o filme.
Without ever having told you.	Sem nunca ter lhe contado.
He wasn't sure how to respond.	Ele não tinha certeza de como responder.
It didn't matter if he looked familiar.	Não importava se ele parecia familiar.
They refused to pay it.	Eles se recusaram a pagá-lo.
There are certainly some of those moments.	Com certeza existem alguns desses momentos.
Did you know they exist.	Você sabia que existem.
I learned a lot from him.	Aprendi muito com ele.
The top panel comes with an easy access door.	O painel superior vem com uma porta de fácil acesso.
And how he knew it.	E como ele sabia disso.
Both have been fixed.	Ambos foram corrigidos.
And maybe that's part of the problem?	E talvez isso seja parte do problema?.
If anyone can help, that would be great.	Se alguém puder ajudar, seria ótimo.
No response to that.	Nenhuma resposta a isso.
What happened to you was real.	O que aconteceu com você foi real.
You will survive this.	Você vai sobreviver a isso.
Or catch you in a lie.	Ou pegá-lo em uma mentira.
I stared at her for a long time.	Eu a encarei por muito tempo.
She had a purpose for being here, a goal.	Ela tinha um propósito para estar aqui, um objetivo.
She asked if he wanted to go with her.	Ela perguntou se ele queria ir com ela.
Pour in the water and bring to a boil again.	Despeje a água e leve novamente ao fogo.
Decide what you want.	Decida o que você quer.
He wanted to live like a person.	Ele queria viver como uma pessoa.
However, it is difficult to do many things well.	No entanto, é difícil fazer muitas coisas bem.
But it never came.	Mas nunca surgiu.
He needed to kill.	Ele precisava matar.
Sometimes we just walk.	Às vezes a gente só anda.
The death threat came from him.	A ameaça de morte partiu dele.
He held it out to her.	Ele estendeu para ela.
That's why you, your friends are very welcome.	É por isso que você, seus amigos são muito bem-vindos.
They know they must follow the rules, my rules.	Eles sabem que devem seguir as regras, as minhas regras.
A terrible feeling washed over me.	Uma sensação terrível tomou conta de mim.
He is a boy who loves this city.	Ele é um menino que ama esta cidade.
I really hope you're right.	Eu realmente espero que você esteja certo.
The process is coming to an end.	O processo está chegando ao fim.
Now it was her turn.	Agora era a vez dela.
We will continue with the other instructions.	Seguiremos com as demais instruções.
I cannot lead myself.	Eu não posso me liderar.
Don't say anything unless it's necessary, and don't do anything until it's necessary.	Não diga nada a menos que seja necessário, e não faça nada até que seja necessário.
She also doesn't give me her money to keep an eye on.	Ela também não me dá o dinheiro dela para ficar de olho.
Now it's up to you.	Agora cabe a você.
I just have time to comment on this.	Eu só tenho tempo para comentar sobre isso.
He gives a solid performance in this movie.	Ele dá um desempenho sólido neste filme.
Only those who tested negative were used in this experiment.	Apenas aqueles que testaram negativo foram usados ​​neste experimento.
But it went further.	Mas foi mais longe.
Let's make it count.	Vamos fazer isso valer a pena.
I can really see your father in you.	Eu posso realmente ver seu pai em você.
I won't faint myself.	Eu mesmo não vou desmaiar.
Some changes are big.	Algumas mudanças são grandes.
In fact, we come from the same biological parents.	Na verdade, viemos dos mesmos pais biológicos.
She had her good days.	Ela teve seus dias bons.
I don't want anything to do with this crazy shit.	Eu não quero nada com essa merda louca.
They may take some time to appear.	Eles podem levar algum tempo para aparecer.
She was looking at the gun.	Ela estava olhando para a arma.
This must not happen again, everyone says.	Isso não deve acontecer novamente, todos dizem.
It is within your reach now.	Ele está ao seu alcance agora.
You think your friend is being too serious.	Você acha que seu amigo está sendo muito sério.
It's great.	É ótimo.
He enjoyed being examined by this doctor.	Ele gostava de ser examinado por este médico.
I had to go through this for them.	Eu tive que passar por isso por eles.
You don't know what's going on down there.	Você não sabe o que está acontecendo lá embaixo.
The second man was trying to reach the pole.	O segundo homem tentava alcançar o poste.
It's about them and the water.	É sobre eles e a água.
Well, not exactly true.	Bem, não exatamente verdade.
You're lucky to get a hotel bed.	Você tem sorte de conseguir uma cama de hotel.
Of the House.	Da casa.
I would like to try.	Eu gostaria de tentar.
It wasn't something to feel good about or be proud of.	Não era algo para se sentir bem ou para se orgulhar.
But she couldn't have her hair under her head.	Mas ela não podia ter o cabelo sob a cabeça.
He was outside across the street from his apartment.	Ele estava do lado de fora do outro lado da rua de seu apartamento.
They didn't make eye contact or smile.	Eles não faziam contato visual ou sorriam.
He wanted her.	Ele a queria.
You can say anything about anyone, especially behind their back.	Você pode dizer qualquer coisa sobre qualquer pessoa, especialmente pelas costas.
Not even a name is mentioned.	Nem mesmo um nome é mencionado.
Back to me.	De volta para mim.
It was an important moment.	Foi um momento importante.
I don't feel good saying that kind of thing.	Não me sinto bem dizendo esse tipo de coisa.
Content marketing is one of the most important marketing for your business.	O marketing de conteúdo é um dos marketing mais importantes para o seu negócio.
I chose to go to the countryside to be with my friends.	Escolhi ir para o campo para estar com meus amigos.
I should be on guard.	Eu deveria estar em guarda.
This was too much for her.	Isso era demais para ela.
She was in no danger.	Ela não estava em perigo.
Glad to see his success.	Fico feliz em ver o sucesso dele.
We must find her.	Devemos encontrá-la.
The market leader would be enough to make others follow suit.	Bastaria o líder de mercado para fazer os outros seguirem o exemplo.
Even the moderns have done things that are practically impossible to explain.	Mesmo os modernos fizeram coisas que são praticamente impossíveis de explicar.
But we like it that way.	Mas nós gostamos assim.
This mechanism is an ultimate cause of low back pain.	Este mecanismo é uma causa final de dor lombar.
Add self to the method and you're good to go.	Adicione self ao método e você está pronto para ir.
She ran out of the room.	Correu para fora do quarto.
And basically the show was done the moment the news broke.	E basicamente o show foi feito no momento em que a notícia foi divulgada.
A weak mind and a strong body result in a weak person.	Uma mente fraca e um corpo forte resultam em uma pessoa fraca.
Adequate and low vs.	Adequado e baixo vs.
They stayed at the edge of the forest.	Eles ficaram na beira da floresta.
Add some salt and pepper.	Adicione um pouco de sal e pimenta.
Really useful app.	Aplicativo realmente útil.
I thought it had something to do with their position property.	Eu pensei que tinha algo a ver com a propriedade de posição deles.
He was thinking like us.	Ele estava pensando como nós.
It was beyond him to trust them.	Estava além dele confiar neles.
And she disappeared without taking her son with her.	E ela desapareceu sem levar seu filho com ela.
You could name others.	Você poderia citar outros.
Everyone, it seemed, had a taste for the drug.	Todos, ao que parecia, tinham um gosto pela droga.
All except one other besides you.	Todos, exceto um outro além de você.
He stopped and introduced himself.	Ele parou e se apresentou.
The city is divided.	A cidade está dividida.
I love to death!	Amo até a morte!
People want the real thing.	As pessoas querem a coisa real.
However, requirements do exist.	No entanto, os requisitos existem.
As a result, the first term is simply a constant.	Como resultado, o primeiro termo é simplesmente uma constante.
This is still a huge cost.	Este ainda é um custo enorme.
Please read carefully.	Por favor, leia atentamente.
He wouldn't need it here.	Ele não precisaria disso aqui.
All games, in fact.	Todos os jogos, na verdade.
He killed her, of course.	Ele a matou, é claro.
But not the state of the button.	Mas não o estado do botão.
Press down on the pan with your fingers.	Pressione para baixo na panela com os dedos.
Not sure if it's a computer error or what.	Não tenho certeza se é um erro do computador ou o quê.
He opened the door for them and they entered.	Ele abriu a porta para eles e eles entraram.
After that, things get more difficult.	Depois disso, as coisas ficam mais difíceis.
But this is a lie.	Mas isso é mentira.
But this is even more important today.	Mas isso é ainda mais importante hoje.
You and my son.	Você e meu filho.
I went like that.	Eu fui assim.
I hate sitting.	Eu odeio ficar sentado.
No smile this time.	Sem sorriso desta vez.
I accept any advice, thanks in advance.	Aceito qualquer dica, desde já agradeço.
So that just gives you a starting point now.	Então, isso só lhe dá um ponto de partida agora.
This is a story of hope for each of us.	Esta é uma história de esperança para cada um de nós.
I just spoke to her with my phone on the table.	Acabei de falar com ela com meu telefone em cima da mesa.
I saw the world as humans do.	Eu via o mundo como os humanos veem.
They wanted to play for me.	Eles queriam jogar para mim.
I had seen one or two older children do this.	Eu tinha visto uma ou duas crianças mais velhas fazerem isso.
I wondered what was going on.	Eu me perguntei o que estava acontecendo.
There was this crazy drinking game going on too.	Havia esse jogo louco de bebida rolando também.
He will be a great loss to them.	Ele será uma grande perda para eles.
Its size is variable.	Seu tamanho é variável.
According to its characteristics and used in various fields.	De acordo com suas características e utilizados em vários campos.
Get comfortable in your bed.	Fique confortável em sua cama.
I saw that he liked her.	Eu vi que ele gostava dela.
There was an awkward silence, and no one looked at me.	Houve um silêncio estranho, e ninguém olhou para mim.
Just stay cool.	Apenas fique legal.
Last in first out.	Ultimo a entrar primeiro a sair.
But there was no time.	Mas não havia tempo.
They come right away.	Eles vêm imediatamente.
That's what happens eventually.	Isso é o que acontece, eventualmente.
This is an excellent card.	Esse é um excelente cartão.
He couldn't speak the language to save his life.	Ele não podia falar a língua para salvar sua vida.
The first step is to turn it into.	O primeiro passo é transformá-lo em.
In fact, that whole line seems out of place.	Na verdade, toda essa linha parece fora de lugar.
And now that's enough.	E agora chega disso.
We are changing the way the planet works.	Estamos mudando a forma como o planeta funciona.
Sometimes we just look.	Às vezes, apenas olhamos.
I'm getting there.	Eu estou chegando lá.
I stuck my tongue out and tried to look at her.	Eu coloquei minha língua para fora e tentei olhar para ela.
The country was black and motionless.	O país era negro e imóvel.
This was definitely not going according to plan.	Isso definitivamente não estava indo de acordo com o plano.
Not yet, not exactly.	Ainda não, não exatamente.
I didn't sleep all night.	Não dormi a noite inteira.
Since then, blood cell counts have become an essential blood test.	Desde então, a contagem de células do sangue tornou-se um exame de sangue essencial.
And never missed a day.	E nunca perdeu um dia.
I want to show only two and hide two.	Eu quero mostrar apenas dois e esconder dois.
We will continue to work on this situation in our future work.	Continuaremos a trabalhar nessa situação em nossos trabalhos futuros.
You feel it on some other level.	Você sente isso em algum outro nível.
Make the global decision and reduce!.	Tome a decisão global e reduza!.
Some of these things are difficult.	Algumas dessas coisas são difíceis.
Someone had said his name.	Alguém havia dito seu nome.
Scared of others.	Assustado nos outros.
The music has a minimal beat.	A música tem uma batida mínima.
I am of no use to you.	Eu não tenho utilidade para você.
She knew that hanger on the table was his.	Ela sabia que aquele cabide na mesa era dele.
You use the same model for both, which is good.	Você usa o mesmo modelo para ambos, o que é bom.
Leaving.	Indo embora.
It wasn't something she liked.	Não era algo que ela gostava.
But some people might like this one.	Mas algumas pessoas podem gostar deste.
The final models included the day of the experiment, the treatment and their interaction.	Os modelos finais incluíram o dia do experimento, o tratamento e sua interação.
Oh, he had a bad feeling about that.	Oh, ele tinha um mau pressentimento sobre isso.
They are beautiful.	Eles são lindos.
It was time for him to have some fun.	Era hora dele se divertir um pouco.
But wait a moment.	Mas espere um momento.
I make my own rules.	Eu faço minhas próprias regras.
Be careful they don't start to climb.	Tenha cuidado para que eles não comecem a subir.
I paid, but my parents lost their house.	Eu paguei, mas meus pais perderam a casa.
She checked around the house to see who was still present.	Ela verificou ao redor da casa para ver quem ainda estava presente.
Believe and this is what we put into practice every day.	Acredite e é isso que colocamos em prática todos os dias.
You'll probably never know, but we do.	Você provavelmente nunca saberá, mas nós sabemos.
Each of us chooses a song.	Cada um de nós escolhe uma música.
Maybe it hadn't happened quite like that.	Talvez não tivesse acontecido exatamente assim.
Let's be clear here.	Vamos ser claros aqui.
You're growing up, we told each other.	Você está crescendo, dissemos um ao outro.
None of the results were significantly different between the two cell lines.	Nenhum dos resultados foi significativamente diferente entre as duas linhas celulares.
That's when you know your career is over.	Isso é quando você sabe que sua carreira está terminada.
This disc, it would be wrong to do that.	Este disco, seria errado fazer isso.
What was this.	O que foi isso.
And you can see it too.	E você também pode ver.
It's nothing you can understand until you've been through it.	Não é nada que você possa entender até que tenha passado por isso.
I felt under pressure while working with the program.	Senti-me sob pressão enquanto trabalhava com o programa.
She then killed that man's wife and parents while using his body.	Ela então matou a esposa e os pais daquele homem enquanto usava seu corpo.
How you were.	Como você era.
I didn't find this very easy.	Não achei isso muito fácil.
Oh, come on, honey.	Ah, vamos, querida.
They were too difficult for her.	Eles eram muito difíceis para ela.
This was the second box of its kind.	Esta foi a segunda caixa desse tipo.
And where there are human problems, there must be human solutions.	E onde há problemas humanos, deve haver soluções humanas.
Finally, he spoke again.	Por fim, ele voltou a falar.
He's getting amazing.	Ele está ficando uma maravilha.
Now nothing came out, but my ear is much better.	Agora não saiu nada, mas meu ouvido está muito melhor.
You usually have to start small.	Você tem que geralmente começar pequeno.
A car was following me.	Um carro estava me seguindo.
The staff was very friendly and professional.	A equipe foi muito simpática e profissional.
He had twenty years of experience with me.	Ele tinha vinte anos de experiência comigo.
As if we don't know what year it is.	Como se não soubéssemos em que ano estamos.
I didn't want to see.	eu não queria ver.
The decision has been made.	A decisão foi tomada.
There is no way to lose with these products.	Não há como perder com esses produtos.
I'm telling you this for three reasons.	Estou lhe dizendo isso por três razões.
Copy of the review provided by the authors.	Cópia da revisão fornecida pelos autores.
So the stress, the pressure was there.	Então o estresse, a pressão estava lá.
Then six times a day.	Depois, seis vezes por dia.
He was sitting at the bar, next to the computer.	Estava sentado no bar, ao lado do computador.
But that's how relationships really are.	Mas é assim que os relacionamentos são realmente.
I have other plans for you.	Tenho outros planos para você.
The other tests were performed as described above.	Os demais testes foram realizados conforme descrito anteriormente.
How wrong you were.	Como você estava errado.
The new boys aren't coming.	Os novos garotos não estão chegando.
Some people take longer to understand things.	Algumas pessoas demoram mais para entender as coisas.
Make it a driving force to push your limits.	Faça disso uma força motriz para ir além do seu limite.
You will never have to.	Você nunca terá que fazer isso.
I hear you boys aren't afraid of danger.	Ouvi dizer que vocês, rapazes, não têm medo do perigo.
Nothing you do will change that.	Nada que você faça vai mudar isso.
Walking that first day was not easy.	Caminhar naquele primeiro dia não foi fácil.
Well we are.	Bem, nós somos.
It seemed to him that his opportunity had finally arrived.	Pareceu-lhe que sua oportunidade finalmente havia chegado.
Well, there are a number of things you need.	Bem, há uma série de coisas que você precisa.
Both fall in love.	Ambos se apaixonam.
It's the law.	É a lei.
Your name.	Seu nome.
He had tried this and that.	Ele havia tentado isso e aquilo.
Most would rather die than make more than one trip.	A maioria prefere morrer a fazer mais de uma viagem.
He decided not to.	Ele decidiu não seguir.
Plenty of free parking available.	Muito estacionamento gratuito disponível.
Besides, nothing was as it had been last year.	Além disso, nada era como tinha sido no ano passado.
Not everyone is so lucky.	Nem todo mundo tem a mesma sorte.
He or she has decided to close the store.	Ele ou ela decidiu fechar a loja.
As bad as anyone.	Tão ruim quanto qualquer um.
But she didn't kill him.	Mas ela não o matou.
Buy them a wedding gift.	Compre-lhes um presente de casamento.
He wasn't drugged.	Ele não estava drogado.
We never saw him.	Nós nunca o vimos.
He got a good jump and was fast.	Ele conseguiu um bom salto e foi rápido.
I wanted to challenge myself.	Eu queria me desafiar.
I really like you.	Eu gosto muito de você.
I won't take it anymore.	Eu não vou aguentar mais.
Be placed with her.	Seja colocado com ela.
What we find in the literature review here is not so.	O que encontramos na revisão de literatura aqui não é assim.
You know what we want.	Você sabe o que queremos.
It's a bottle.	É uma garrafa.
We are right, however.	Estamos certos, no entanto.
If you are standing, take a step to the left, at a distance that feels comfortable.	Se estiver de pé, dê um passo para a esquerda, a uma distância que pareça confortável.
Everyone talked about him.	Todo mundo falava dele.
Both ways are dangerous.	Ambas as formas são perigosas.
It was a good experience.	Foi uma boa experiência.
Put a drop of each oil in the bottle.	Coloque uma gota de cada óleo na garrafa.
Fill with ice and top up with water.	Encha com gelo e complete com água.
I have no answers.	Eu não tenho respostas.
This is going to be so difficult.	Isso vai ser tão difícil.
That's not good enough.	Isso não é bom o suficiente.
It got me thinking.	Isso me fez pensar.
Meet me tonight.	Encontre-me esta noite.
You are tired, yes.	Você está cansado, sim.
His wife testified the next day.	Sua esposa prestou depoimento no dia seguinte.
But someone noticed, and they fixed it.	Mas alguém notou, e eles consertaram.
Otherwise, you can enjoy these hot ones.	Caso contrário, você pode desfrutar destes quentes.
Nothing really helped.	Nada realmente ajudou.
Bad weather or something.	Mau tempo ou algo assim.
But at least he said yes.	Mas pelo menos ele disse sim.
You had asked me.	Você tinha me perguntado.
We did nothing but hold hands.	Não fizemos nada além de dar as mãos.
We help students like you achieve their goals and dreams.	Ajudamos estudantes como você a alcançar seus objetivos e sonhos.
He could feel it, deep inside him.	Ele podia sentir isso, bem no fundo dele.
A city that used to be home but wasn't anymore.	Uma cidade que costumava ser o lar, mas não era mais.
I will not share your secret with anyone.	Não vou compartilhar seu segredo com ninguém.
Her father brought it home for her.	Seu pai trouxe para casa para ela.
Because today it's more than just moving air.	Porque hoje é mais do que apenas ar em movimento.
It's not fair that she died.	Não é justo que ela tenha morrido.
And he becomes a person with no legal rights.	E ele se torna uma pessoa sem direitos legais.
Today was different.	Hoje foi diferente.
It was very funny.	Foi muito divertido.
You really don't know what those questions are.	Você realmente não sabe quais são essas perguntas.
Has few friends.	Tem poucos amigos.
This was done to score a point.	Isso foi feito para marcar um ponto.
It is this way.	É este caminho.
Bought on the spot.	Comprei no local.
Her eyes turned black, looking icy.	Seus olhos ficaram pretos, parecendo gelados.
You do it because it takes hold of you.	Você faz isso porque ele se apodera de você.
But they also do that.	Mas eles também fazem isso.
Your man back there.	Seu homem lá atrás.
Of the fifteen children born into the family, only eight survived.	Das quinze crianças nascidas na família, apenas oito sobreviveram.
The worst part was that he was right.	A pior parte era que ele estava certo.
Power tests were held there for a long time.	Testes de poder foram realizados lá por um longo tempo.
Just something to keep in mind.	Apenas algo para ter em mente.
And such will surely come.	E tal certamente virá.
There was no need to think about it.	Não havia necessidade de pensar sobre isso.
You see in their eyes how much that means.	Você vê em seus olhos o quanto isso significa.
But we had several different names.	Mas tínhamos vários nomes diferentes.
They are very powerful.	Eles são muito poderosos.
Now get off the road.	Agora saia da estrada.
Almost ten years later and things look very different.	Quase dez anos depois e as coisas parecem muito diferentes.
Most of the time, they don't even get a thought.	Na maioria das vezes, eles nem sequer recebem um pensamento.
I won't be able to travel with you today.	Não poderei viajar com você hoje.
Build anything brings a whole new canvas.	Construir qualquer coisa traz uma tela totalmente nova.
It had started as early as one.	Tinha começado tão cedo quanto uma.
Now out with you.	Agora fora com você.
He shook his head to clear it.	Ele balançou a cabeça para limpá-la.
The closer to winter you are, the worse it gets.	Quanto mais perto do inverno você estiver, pior fica.
Not my son.	Nem meu filho.
My parents never knew anyone who did these other things.	Meus pais nunca conheceram ninguém que fizesse essas outras coisas.
He then left the car.	Ele então deixou o carro.
And we need them quickly.	E precisamos deles rapidamente.
I want to see the world.	Eu quero ver o mundo.
And now there are new rules.	E agora há novas regras.
This camera body is not worth the effort for me.	Este corpo de câmera não vale o esforço para mim.
Teams are on their way to help find these girls.	As equipes estão a caminho para ajudar a encontrar essas meninas.
I really just want to go upstairs and do my thing.	Eu realmente só quero subir e fazer minhas coisas.
A girl's name popped up.	O nome de uma menina apareceu.
It's a window to the world you control.	É uma janela para o mundo que você controla.
All women know this all along.	Todas as mulheres sabem disso desde sempre.
Time, as he well knew, was short.	O tempo, como ele bem sabia, era curto.
They know what they're doing.	Eles sabem o que estão fazendo.
Every sight and sound is new.	Cada visão e som é novo.
We include the bear.	Nós incluímos o urso.
And they hate it.	E eles odeiam isso.
I saw them.	Eu os vi.
No more shock.	Não há mais choque.
He will not care.	Ele não vai se importar.
At three-thirty the street was silent.	Às três e meia a rua estava silenciosa.
It has many important functions that are essential for the body.	Tem muitas funções importantes que são essenciais para o corpo.
The total score is determined by the individual's average.	A pontuação total é determinada pela média do indivíduo.
In the end, she would do much more than that.	No final, ela faria muito mais do que isso.
He reached out and touched her hand.	Ele estendeu a mão e tocou a mão dela.
Again, this is absolutely not true.	Mais uma vez, absolutamente não é verdade.
Again, nothing happened.	Novamente, nada aconteceu.
The answer is the same.	A resposta é a mesma.
He could feel her weak and holding him.	Ele podia senti-la fraca e segurando-o.
No one else seemed to notice the smell.	Ninguém mais pareceu notar o cheiro.
Surely this will help.	Certamente isso vai ajudar.
The rain would come later, but not now.	A chuva viria mais tarde, mas não agora.
It's just natural.	É apenas natural.
The reasons for this are not known.	As razões para isso não são conhecidas.
The sun was getting hot and he was ready to go out.	O sol estava ficando quente e ele estava pronto para sair.
Think otherwise.	Pense no contrário.
It will be so.	Será assim.
The image quality is very poor, however.	A qualidade da imagem é muito ruim, no entanto.
We now have two new models.	Agora temos dois novos modelos.
I was very late.	Eu estava muito atrasado.
A representative technique is presented in detail.	Uma técnica representativa é apresentada em detalhes.
Out with you, now.	Fora com você, agora.
He really thought my little bit of nature was special and beautiful.	Ele realmente achava que meu pouco de natureza era especial e bonito.
But she came back right away.	Mas ela voltou imediatamente.
You have the right ideas.	Você tem as ideias certas.
There was nowhere to go.	Não havia lugar para ir.
Every corner is absolutely different.	Cada canto é absolutamente diferente.
But it will be here soon.	Mas estará aqui em breve.
This system continued.	Este sistema continuou.
I had some left over.	Eu tinha alguns sobrando.
I just liked it as a concept.	Eu apenas gostei disso como um conceito.
Young people need hope.	Os jovens precisam de esperança.
Very comfortable to carry.	Muito confortável de transportar.
The final model was designed after data analysis.	O modelo final foi desenhado após a análise dos dados.
At the same time, they were cheaper.	Ao mesmo tempo, eles eram mais baratos.
The student leaves his mother and a younger brother.	O estudante deixa a mãe e um irmão mais novo.
So he kept working hard.	Assim, ele continuou trabalhando duro.
The lights were low.	As luzes estavam baixas.
He can make the cut and walk away, or run over the guys.	Ele pode fazer o corte e ir embora, ou atropelar os caras.
The big leap.	O grande salto.
This is nature and you are nothing.	Isso é a natureza e você não é nada.
He wasn't trying to get a laugh.	Ele não estava tentando obter uma risada.
She asked him to explain her problem.	Ela pediu que ele explicasse seu problema.
You could have turned it upside down and it would have stopped.	Você poderia tê-lo colocado de cabeça para baixo e ele teria parado.
Here we comment only two technical aspects.	Aqui comentamos apenas dois aspectos técnicos.
I'm not going to say there won't be any danger, but it should be less.	Não vou dizer que não haverá perigo, mas deveria ser menor.
Like father Like Son.	Tal pai tal filho.
He didn't speak to me.	Ele não falava comigo.
that offer them to the market.	Que os oferecem ao mercado.
Or talking to the local radio or whatever.	Ou falando com a rádio local ou qualquer outra coisa.
His parents too.	Seus pais também.
These claims are wrong on several levels.	Essas alegações estão erradas em vários níveis.
Again, the simple answer is yes.	Novamente, a resposta simples é sim.
If we live it.	Se vivermos isso.
I'm sure it makes his life easier.	Tenho certeza que facilita a vida dele.
We don't care about the land.	Não nos importamos com a terra.
She was breathing quickly.	Ela estava respirando rapidamente.
You can guess the rest.	Você pode adivinhar o resto.
No complications related to the procedure were observed.	Não foram observadas complicações relacionadas ao procedimento.
It's been fun.	Tem sido divertido.
The detailed demonstration is left as an exercise.	A demonstração detalhada é deixada como exercício.
It is your own opinion that they are valid.	É sua própria opinião que eles são válidos.
They are introduced to different game situations with pleasure.	Eles são apresentados a diferentes situações de jogo com prazer.
But it's there.	Mas está lá.
I want to help you with your pain.	Eu quero te ajudar com sua dor.
The first property considered is the following.	A primeira propriedade considerada é a seguinte.
He wants to meet me.	Ele quer me conhecer.
It's not a normal situation.	Não é uma situação normal.
Therefore, these patients were excluded from our analysis.	Portanto, esses pacientes foram excluídos de nossa análise.
It was too important to miss.	Era importante demais para perder.
I spent the morning walking around the house and thinking.	Passei a manhã andando pela casa e pensando.
The best you can do is what you did.	O melhor que você pode fazer é o que você fez.
I am from afar.	Eu sou de longe.
Assume an idea.	Assuma uma ideia.
And there is a problem.	E há um problema.
This is when your brain forms new memories.	É quando seu cérebro forma novas memórias.
He could have just told her to remove her security questions.	Ele poderia simplesmente ter dito a ela para remover suas perguntas de segurança.
I need another weapon.	Eu preciso de outra arma.
You don't even have to think about how to be negative.	Você nem precisa pensar em como ser negativo.
He'd looked perfect when they'd first met ten years ago.	Ele parecia perfeito quando se conheceram dez anos atrás.
The two met before that meeting, this person said.	Os dois se conheceram antes dessa reunião, disse essa pessoa.
Everyone has confidence in each other.	Todos têm confiança uns nos outros.
Anything could be out there.	Qualquer coisa pode estar lá fora.
Get down on her.	Abaixe-se sobre ela.
You have to make sure these things don't happen.	Você tem que garantir que essas coisas não aconteçam.
It was pretty simple.	Foi bem simples.
Everyone is looking at the ground now.	Todo mundo está olhando para o chão agora.
What they called it anyway.	O que eles chamavam de qualquer maneira.
I love to talk.	Eu amo falar.
You can go out and just do your thing.	Você pode sair e apenas fazer a sua coisa.
People love to hear about the little things.	As pessoas adoram ouvir sobre as pequenas coisas.
Nobody knows what my dress looks like.	Ninguém sabe como é o meu vestido.
They must act immediately.	Eles devem agir imediatamente.
Any question was open to debate, if enough people supported it.	Qualquer questão estava aberta ao debate, se um número suficiente de pessoas a apoiasse.
He didn't prepare.	Ele não se preparou.
Listen to your heart and trust your body.	Ouça seu coração e confie em seu corpo.
It was a little slow process at first.	Foi um processo um pouco lento no início.
A few more seconds and she could have done it.	Mais alguns segundos e ela poderia ter feito isso.
Her face was now red.	Seu rosto agora estava vermelho.
And we didn't have that time.	E não tivemos esse tempo.
I give them a lot of credit.	Eu dou muito crédito a eles.
You may have problems.	Você pode ter problemas.
He certainly took his time getting here.	Ele certamente levou seu tempo para chegar aqui.
I was born with one eye.	Eu nasci com um olho.
And you really have to pay attention to the words.	E você realmente tem que prestar atenção às palavras.
My influence was before.	Minha influência era antes.
There were no vehicles in sight.	Não havia nenhum veículo à vista.
And they will do the same to me.	E farão o mesmo comigo.
No appeal was lodged against that decision.	Não foi interposto recurso dessa decisão.
The idea was accepted.	A ideia foi aceita.
This is bad.	Isso é ruim.
Yes, in a city in a country.	Sim, em uma cidade em um país.
But he doesn't have to go very far.	Mas ele não precisa ir muito longe.
I feel.	Eu sinto.
You are an old man, he told himself.	Você é um homem velho, disse a si mesmo.
However, cellular changes may develop not in direct contact with tumor cells.	No entanto, as alterações celulares podem se desenvolver não em contato direto com as células tumorais.
So is the reality.	Assim é a realidade.
I hated working.	Eu odiava trabalhar.
He had size and speed.	Ele tinha tamanho e velocidade.
And he was taking it seriously.	E ele estava levando isso a sério.
Do not wait.	Não, espere.
Take an art class.	Faça uma aula de arte.
I'll be out most of today.	Estarei fora a maior parte de hoje.
It made me stop crying.	Isso me fez parar de chorar.
He wasn't on the wrong side of this fight.	Ele não estava do lado errado dessa luta.
You left your city in search of food.	Você deixou sua cidade em busca de comida.
There's no right kind of reason to have states like these.	Não há nenhum tipo certo de razão para ter estados como esses.
They're at the top.	Eles estão no topo.
Cat.	Gato.
Our results suggest that this pattern occurred.	Nossos resultados sugerem que esse padrão ocorreu.
And one another.	E um outro.
The students would be younger.	Os alunos seriam mais jovens.
Some make reading better than others.	Alguns tornam a leitura melhor do que outros.
It was just an accident.	Foi apenas um acidente.
You never know how they will end.	Você nunca sabe como eles vão terminar.
Take it home before us.	Leve para casa antes de nós.
I hadn't even told anyone.	Eu nem tinha contado a ninguém.
I told you stories.	Eu te contei histórias.
The dog was killed.	O cachorro foi morto.
That's not exactly true.	Isso não é exatamente verdade.
When he walked, he chose his own path.	Quando ele andava, ele escolhia seu próprio caminho.
Data were compared with healthy controls.	Os dados foram comparados com controles saudáveis.
It's big and open.	É grande e aberto.
And they didn't come without a price.	E eles não vieram sem um preço.
The day is just one side.	O dia é apenas um lado.
Meet them before you meet them!.	Conheça-os antes de conhecê-los!.
To worry everyone.	Para preocupar a todos.
He said he would pay as soon as he sold.	Ele disse que pagaria assim que vendesse.
He wouldn't be there.	Ele não estaria lá.
That's what happened to those who died and came back.	Foi o que aconteceu com aqueles que morreram e voltaram.
Every person in every layer of society.	Cada pessoa em cada camada da sociedade.
The eyes were big.	Os olhos eram grandes.
It's a good day for that.	É um bom dia para isso.
To think about what to say to the child.	Para pensar no que dizer ao filho.
For a week, just practice this step.	Por uma semana, apenas pratique esse passo.
This must be done here as well.	Isso deve ser feito aqui também.
You'll know it's made by color.	Você saberá que é feito pela cor.
That's not cool.	Isso não é legal.
Please share our data and tell everyone.	Por favor, compartilhe nossos dados e conte a todos.
Never had a family.	Nunca teve família.
To this day they don't.	Até hoje não têm.
She was going to focus on her career.	Ela ia se concentrar em sua carreira.
I need to help my team.	Preciso ajudar minha equipe.
He saw her go up.	Ele a viu subir.
They tapped me on the feet.	Eles me bateram nos pés.
Make a choice today.	Faça uma escolha hoje.
Have your tools ready to go.	Tenha suas ferramentas prontas para ir.
It was attended to.	Foi atendido.
I have used it daily.	Tenho usado diariamente.
But it is not set in stone.	Mas não está gravado em pedra.
It will contain her name in the title, if applicable.	Ele conterá o nome dela no título, se for o caso.
The impact was immediate.	O impacto foi imediato.
Be someone who looks at the positive aspects of situations.	Seja alguém que olha para os aspectos positivos das situações.
That's really why you got sick in the first place.	É realmente por isso que você ficou doente em primeiro lugar.
You know them.	Você conhece os.
Furthermore, the defendant did not object to the instructions given.	Além disso, o réu não se opôs às instruções dadas.
The ball seemed to take forever to come down.	A bola pareceu demorar uma eternidade para descer.
This book reports and analyzes such a body of work.	Este livro relata e analisa tal corpo de trabalho.
I can't back down just because he's upset.	Não posso recuar só porque ele está chateado.
We couldn't cross the bridge without thinking about it.	Não podíamos atravessar a ponte sem pensar nisso.
In fact, our services were never needed.	Na verdade, nossos serviços nunca foram necessários.
Women wanted to be her, men wanted to be with her.	As mulheres queriam ser ela, os homens queriam estar com ela.
Occurred in dry weather conditions.	Ocorreu em condições de tempo seco.
I was put in that position.	Fui colocado nessa posição.
And anywhere else.	E em qualquer outro lugar.
And of course it is for me.	E claro que é para mim.
I knew this would be my chance to send.	Eu sabia que essa seria minha chance de enviar.
Then he turned to her and said things that weren't true.	Então ele se virou para ela e disse coisas que não eram verdade.
Definitely needs some work here.	Definitivamente precisa de algum trabalho aqui.
It's free and takes just a few seconds.	É gratuito e leva apenas alguns segundos.
Eventually, you discover that you are really fat.	Eventualmente, você descobre que está realmente gordo.
Mom still didn't have a date.	Mamãe ainda não tinha um encontro.
They are user mode.	Eles são o modo de usuário.
The court, therefore, cannot rule on matters of fact.	O tribunal, portanto, não pode julgar questões de fato.
We have a lot to do in the morning.	Temos muito o que fazer pela manhã.
Some were concerned about possible consequences for themselves and their families.	Alguns estavam preocupados com possíveis consequências para si e suas famílias.
He was very interested.	Ele estava bastante interessado.
It makes her good at her job, actually.	Isso a torna boa em seu trabalho, na verdade.
But there was no instantaneous effect.	Mas não houve efeito instantâneo.
You bring your car seat everywhere you can to reach higher places.	Você traz sua cadeirinha em todos os lugares que puder para chegar a lugares mais altos.
Why do you look so sad, she asked.	Por que você parece tão triste, ela perguntou.
It looked like one of those games.	Parecia um daqueles jogos.
Accept it as it is.	Aceite isso como é.
In a way, a full band would have taken that away.	De certa forma, uma banda completa teria tirado isso.
He intended to change the past.	Ele pretendia mudar o passado.
They remain good friends.	Eles continuam bons amigos.
She was exactly the right person.	Ela era exatamente a pessoa certa.
Increase the speed a little and this is the maximum speed again.	Aumente a velocidade um pouco e esta é a velocidade máxima novamente.
It will be the value it currently has.	Ele será o valor que tiver no momento.
It got closer and closer.	Ficou cada vez mais perto.
Sense pleasure is the aim of such a person's life.	O prazer dos sentidos é o objetivo da vida de tal pessoa.
Service was very quick with friendly nature.	O serviço foi muito rápido com natureza amigável.
Tell a story.	Conta uma história.
You won't do it a year later.	Você não vai fazer isso um ano depois.
You and your people will return.	Você e seu povo voltarão.
Accelerate and take control.	Acelere e assuma o controle.
This trust, in turn, will produce desire and effort.	Essa confiança, por sua vez, produzirá desejo e esforço.
We have similar but more advanced technology.	Temos tecnologia semelhante, embora mais avançada.
They were here.	Eles estavam aqui.
The lead single is the title track.	O single principal é a faixa-título.
But she didn't expect him to choose her.	Mas ela não esperava que ele a escolhesse.
Not just the only solution, but the best.	Não apenas a única solução, mas a melhor.
This is their strength.	Esta é a força deles.
I say thank you.	Eu digo obrigado.
I play by ear.	Eu toco de ouvido.
So that will protect the other defendant he represents.	Então isso protegerá o outro réu que ele representa.
I wondered what memory he might have in him.	Eu me perguntei que memória ele poderia ter nele.
It simply takes the best pictures possible on a phone.	Simplesmente tira as melhores fotos possíveis em um telefone.
Keep talking to him.	Continue falando com ele.
It may take a few days to get it out.	Pode levar alguns dias para tirá-lo.
It is easy to see why this must be so.	É fácil ver por que isso deve ser assim.
I like the later better.	Eu gosto mais do depois.
They need to share the story and experience the reaction.	Eles precisam compartilhar a história e experimentar a reação.
Why, he didn't know.	Por que, ele não sabia.
Which! 	O que!
she would cry.	ela choraria.
Silence, it seems, is not the opposite of sound.	O silêncio, ao que parece, não é o oposto do som.
There is no sign that my sister is still inside his body.	Não há sinal de que minha irmã ainda esteja dentro de seu corpo.
We lock the door.	Trancamos a porta.
We became your first customer for this.	Nós nos tornamos seu primeiro cliente para isso.
It's similar out here.	É parecido aqui fora.
So, we must start now.	Então, devemos começar agora.
The following night was set for the attempt.	A noite seguinte estava marcada para a tentativa.
I didn't ask him.	Eu não perguntei a ele.
Another stage reports error.	Outro estágio informa erro.
Two children, girls.	Dois filhos, meninas.
The third layer is the network layer.	A terceira camada é a camada de rede.
Have fun.	Se divirta.
It sounded like a good deal to him.	Parecia um bom negócio para ele.
It's quite simple and only takes a few moments.	É bastante simples e leva apenas alguns instantes.
He didn't give a damn what happened to any of us.	Ele não se importava a mínima com o que aconteceu com qualquer um de nós.
The problem, anger management.	O problema, a gestão da raiva.
We agree with this conclusion.	Concordamos com essa conclusão.
After an hour there was a sign on the left.	Depois de uma hora havia uma placa do lado esquerdo.
This guy could.	Esse cara poderia.
A very long walk.	Uma caminhada muito longa.
After the age of ten, his career was over.	Depois dos dez anos, sua carreira estava encerrada.
That's what's in front of him now.	Isso é o que está na sua frente agora.
One of my friends doesn't like women who like men.	Um dos meus amigos não gosta de mulheres que gostam de homens.
This is a difficult but necessary task.	Essa é uma tarefa difícil, mas necessária.
Data based on four independent experiments.	Dados baseados em quatro experimentos independentes.
Give it to her.	Dê a ela.
The entire process was repeated twice.	Todo o processo foi repetido duas vezes.
Unfortunately, these plans will now also have to be postponed.	Infelizmente, esses planos agora também terão que ser adiados.
We guarantee you the best options.	Garantimos-lhe as melhores opções.
I hate myself.	Eu me odeio.
Two different methods were used.	Dois métodos diferentes foram usados.
I'm trying to find a way forward.	Estou tentando encontrar um caminho a seguir.
Of each of these many important examples could be given from history.	De cada um desses muitos exemplos importantes poderiam ser dados da história.
I've seen him once or twice.	Já o vi uma ou duas vezes.
There are three different types.	Existem três tipos diferentes.
A lot of this will start with your media choices.	Muito disso começará com suas escolhas de mídia.
And this is the internet.	E esta é a internet.
I used to do things and not finish them.	Eu costumava fazer as coisas e não terminá-las.
We are one of the largest areas in the state right now.	Somos uma das maiores áreas do estado agora.
She died within hours.	Ela morreu em poucas horas.
She was really a good thing for me.	Ela era realmente uma coisa boa para mim.
It never happens.	Isso nunca acontece.
Private murder is murder.	Assassinato privado é assassinato.
Current day values ​​shown for comparison purposes.	Valores atuais do dia mostrados para fins de comparação.
He was comfortable.	Ele estava confortável.
Hell, that's more my line.	Inferno, isso é mais minha linha.
They look for companies that are doing well.	Eles procuram empresas que estão fazendo o bem.
She walked with her hands behind her back.	Ela andava com as mãos atrás das costas.
This time, however, we present five short pieces written by students.	Desta vez, no entanto, apresentamos cinco peças curtas escritas por alunos.
It was very rare for her to do something so personal for him.	Era muito raro que ela fizesse algo tão pessoal por ele.
It's time for them to meet.	Já está na hora de eles se encontrarem.
We'll need to use the .	Vamos precisar usar o.
Explain the importance of these two lines.	Explique a importância dessas duas linhas.
There was one player in the game that he really couldn't stand.	Havia um jogador no jogo que ele realmente não suportava.
Every song is a new experience.	Cada música é uma nova experiência.
Obviously he was wrong.	Obviamente ele estava errado.
I like it that way.	Eu gosto assim.
He only had seconds.	Ele só tinha segundos.
When things calm down.	Quando as coisas se acalmam.
We hurt, he says, so let's hurt.	Nós machucamos, ele diz, então vamos machucar.
But everyone could tell what was going on.	Mas todos podiam dizer o que estava acontecendo.
This is essential.	Isso é essencial.
They saved themselves for that game.	Eles se salvaram para aquele jogo.
It means the world to me.	Isso significa o mundo para mim.
Weak, but better.	Fraco, mas melhor.
Good, honest, hard work.	Bom, honesto, trabalho duro.
So she leaves.	Assim ela sai.
That card meant a lot to me.	Aquele cartão significou muito para mim.
These moments pass quickly.	Esses momentos passam rápido.
However, know that there is nothing to fear.	No entanto, saiba que não há nada a temer.
Her face shows nothing.	Seu rosto não mostra nada.
Yes, you can be at the front of the room.	Sim, você pode estar na frente da sala.
Cases where performance in only one language was reported were not included.	Os casos em que o desempenho em apenas um idioma foi relatado não foram incluídos.
But they didn't go on for long.	Mas eles não continuaram por muito tempo.
They came back again a week later.	Eles voltaram novamente uma semana depois.
She has two or three children.	Ela tem dois ou três filhos.
Give him a chance to show he's changed.	Dê a ele a chance de mostrar que ele mudou.
You miss moments.	Você perde momentos.
It worked.	Funcionou.
There is probably some truth to this explanation.	Provavelmente há alguma verdade nessa explicação.
But we know the results.	Mas sabemos os resultados.
Her body is telling her.	Seu corpo está dizendo a ela.
He was right the first time.	Ele estava certo da primeira vez.
I will have the letter for you in the morning.	Terei a carta para você pela manhã.
We are not against discussing this issue.	Não somos contra a discussão desta questão.
For helpful discussions.	Para discussões úteis.
I wanted more than what was mine to have.	Eu queria mais do que o que era meu para ter.
Now it might even be on top.	Agora pode até estar no topo.
They can hardly believe it.	Eles mal podem acreditar.
The end of me.	O fim de mim.
I've never tried it since.	Eu nunca experimentei desde então.
They practice until they are ready to fall, but keep going.	Eles praticam até que estejam prontos para cair, mas continuam.
And oh, the sun felt so good on her skin.	E oh, o sol era tão bom em sua pele.
It wasn't finished yet.	Ainda não estava terminado.
Two other girls were there.	Duas outras garotas estavam lá.
I'm at home kind of fucking.	Estou em casa meio que fodendo.
It's fun and funny.	É divertido e engraçado.
I love my dog.	Eu amo meu cachorro.
There's only one way to save our friend.	Só há uma maneira de salvar nosso amigo.
You will love this, it's very funny.	Você vai adorar isso, é muito engraçado.
I love that!.	Eu amo isso!.
She used to work for you.	Ela costumava trabalhar para você.
Just like he had.	Assim como ele tinha.
But in this story new relationships can be built.	Mas nessa história novos relacionamentos podem ser construídos.
Most of the year, spring is quiet.	A maior parte do ano, a primavera é tranquila.
The market is just too small.	O mercado é simplesmente muito pequeno.
We had this super room with flowers.	Tivemos este super quarto com flores.
To try the defendant.	Para julgar o réu.
It didn't feel right.	Não parecia certo.
No one seemed to miss any of them.	Ninguém parecia sentir falta de nenhum deles.
We can find them.	Podemos encontrá-los.
I know you want to save the world.	Eu sei que você quer salvar o mundo.
You should listen to this part of the interview.	Você deve ouvir essa parte da entrevista.
The healthcare system is broken.	O sistema de saúde está quebrado.
However, my opinions have changed.	No entanto, minhas opiniões mudaram.
It set me up for the day again.	Isso me preparou para o dia novamente.
Everything was normal when it happened.	Tudo estava normal quando aconteceu.
He has many people to take care of him.	Ele tem muitas pessoas para cuidar dele.
Then you will come live with us.	Então você virá morar conosco.
She is her own person.	Ela é sua própria pessoa.
It's been around for some time.	Já existe há algum tempo.
Ten minutes later, two more men arrived.	Dez minutos depois, chegaram mais dois homens.
That's what my friend liked to say.	Isso é o que meu amigo gostava de dizer.
They cut us off completely.	Eles nos cortaram completamente.
Stir and let it brown.	Mexa e deixe dourar.
I looked in her direction, and we locked eyes.	Eu olhei em sua direção, e nós cruzamos os olhos.
This just has to do with the code.	Isso só tem a ver com o código.
If that, do it.	Se isso, faça isso.
Continue cooking until the mixture boils.	Continue cozinhando até que a mistura ferva.
Read online in advance to make an informed decision.	Leia on-line com antecedência para tomar uma decisão informada.
Some take a little more time and energy to assemble.	Alguns levam um pouco mais de tempo e energia para montar.
Others, she said, were just in it for the money.	Outros, ela disse, estavam apenas nisso pelo dinheiro.
I think this is a big fight for money, and that's it.	Eu acho que isso é uma grande luta por dinheiro, e é isso.
But it's not that simple.	Mas não é tão simples.
There is much and little.	Há muito e pouco.
So we left.	Então nós fomos embora.
In their context, a simple yes or no was not enough.	Em seu contexto, um simples sim ou não não era suficiente.
Did she think when she started it would be like this.	Será que ela pensou que quando ela começou seria assim.
Then he was told to get up.	Em seguida, foi-lhe dito que se levantasse.
I noticed a sign.	Notei um sinal.
He joined in so quickly.	Ele se juntou tão rapidamente.
Our next thing.	Nossa próxima coisa.
Check it out and take it to your city.	Confira e dê para levar a sua cidade.
I know it may sound hard to believe, but it can.	Eu sei que pode parecer difícil de acreditar, mas pode.
We took it on the road and it worked.	Nós o levamos para a estrada e funcionou.
We must act in the world to survive.	Devemos agir no mundo para sobreviver.
Space never became another store.	O espaço nunca se tornou outra loja.
I spent a little time.	Eu passei um pouco de tempo.
All participants provided written informed consent to participate in the study.	Todos os participantes forneceram consentimento informado por escrito para participar do estudo.
He just described what went in and then what came out.	Ele apenas descreveu o que entrou e depois o que saiu.
Everyone was at risk.	Todos estavam em risco.
Use the tool provided by your distribution.	Use a ferramenta fornecida pela sua distribuição.
Guys fall in love easily.	Os caras se apaixonam facilmente.
The right person would listen to them, the things they said.	A pessoa certa iria ouvi-los, as coisas que eles diziam.
It comes from my parents and their parents before them.	Vem dos meus pais e dos pais deles antes deles.
He had a good eye, too.	Ele tinha um bom olho, também.
There was no point in fighting them.	Não havia sentido em lutar contra eles.
They are not in the sales business.	Eles não estão no negócio de vendas.
I had never heard of it.	Eu nunca tinha ouvido falar.
But it did the opposite.	Mas fez o contrário.
The first is your own side.	O primeiro é o seu próprio lado.
I would die and be done with it.	Eu morreria e acabaria com isso.
Get him out of the building.	Tire-o do prédio.
The fight to keep the flowers continues.	A luta para manter as flores continua.
But it faces challenges.	Mas enfrenta desafios.
Give a person a rule and you take the thought away.	Dê uma regra a uma pessoa e você tira o pensamento.
If he really wanted to, he could do it double.	Se ele realmente quisesse, ele poderia fazer isso em dobro.
You could have more debate about.	Você poderia ter mais debate sobre.
A good piece.	Uma boa peça.
We talked about our lives and laughed.	Conversávamos sobre nossas vidas e ríamos.
As if there were other options.	Como se houvesse outras opções.
He really wants to be with her.	Ele realmente quer ficar com ela.
His breathing was slow and easy in the calm.	Sua respiração era lenta e fácil na calma.
Therefore, it can be difficult to verify the photos.	Portanto, pode ser difícil verificar as fotos.
This time it was different.	Desta vez foi diferente.
Falling through the mouth instead of the real one.	Caindo pela boca em vez do real.
So that's the first step.	Então esse é o primeiro passo.
Funny stuff too.	Coisas engraçadas também.
He could never reach it.	Ele nunca poderia alcançá-lo.
They looked like they hadn't been there before.	Eles pareciam não ter estado lá antes.
He didn't need to be with her.	Ele não precisava estar com ela.
Note that we need to choose the window size and steps.	Observe que precisamos escolher o tamanho da janela e as etapas.
You have parents doing this to their own children.	Você tem pais fazendo isso com seus próprios filhos.
There are many studies on cancer in particular.	Existem muitos estudos sobre o câncer em particular.
But they were just stories.	Mas eram apenas histórias.
That's what.	É isso que.
And your offer is kind.	E sua oferta é gentil.
You are putting words in his mouth.	Você está colocando palavras na boca dele.
I would only go to town four times in one day.	Eu só iria para a cidade quatro vezes em um dia.
Well lost here.	Bem perdido aqui.
What a story they must have told at home.	Que história eles devem ter contado em casa.
Brothers, when they stop you, forget who you are.	Irmãos, quando eles pararem vocês, esqueçam quem vocês são.
This result is wrong, as shown below.	Este resultado está errado, como mostrado abaixo.
Orders are orders.	Ordens são ordens.
One small step at a time.	Um pequeno passo de cada vez.
You have choices.	Você tem escolhas.
It leaves a mark on a man.	Isso deixa uma marca em um homem.
In twenty minutes it will be coffee time.	Em vinte minutos será hora de fazer café.
Once again, things are not so simple.	Mais uma vez, as coisas não são tão simples.
Two mechanisms have been proposed to explain this movement.	Dois mecanismos foram propostos para explicar esse movimento.
Thank you for your warm welcome.	Obrigado por sua calorosa recepção.
They are in love.	Eles estão apaixonados.
I think you'll like to see it.	Acho que você vai gostar de vê-lo.
I can't imagine how it ended up there.	Não consigo imaginar como foi parar ali.
There are several ways to move from here to there.	Há várias maneiras de se mover daqui para lá.
Tell everyone to do their best not to judge anything.	Diga a todos que façam o possível para não julgar nada.
I take comfort in that.	Eu me conforto nisso.
It was something they wanted.	Era algo que eles queriam.
Not enough energy.	Energia não suficiente.
This actually doesn't make sense.	Isso na verdade não faz sentido.
There had to be a reason for this insurance.	Tinha que haver uma razão para este seguro.
I'm doing better each day though.	Eu estou fazendo melhor a cada dia embora.
We clean the screen.	Limpamos a tela.
I tried, believe me.	Eu tentei, acredite.
Not too fast, not too slow.	Nem muito rápido, nem muito lento.
And that helps special teams because of the field position.	E isso ajuda as equipes especiais por causa da posição de campo.
It seems like everyone has been waiting for this.	Parece que todo mundo estava esperando por isso.
And they had worked.	E eles tinham trabalhado.
This is obvious and will never change.	Isso é óbvio e nunca vai mudar.
He took another sip.	Tomou outro gole.
She got out and looked up.	Ela saiu e olhou para cima.
It's kind of a secret.	É uma espécie de segredo.
Just try it.	Basta experimentá-lo.
She has no one else in the world.	Ela não tem mais ninguém no mundo.
I'm just telling you to talk to people.	Estou simplesmente dizendo para você falar com as pessoas.
My father made me go.	Meu pai me fez ir.
I don't care how old he is.	Eu não me importo com quantos anos ele tem.
So we decided to use the latter as our main reference.	Decidimos então usar estes últimos como nossa principal referência.
He listened without listening.	Ele ouviu sem ouvir.
Or would like to.	Ou gostaria de fazer.
Sometimes she even liked it.	Às vezes ela até gostava disso.
Few even tried.	Poucos sequer tentaram.
Or someone else.	Ou outra pessoa.
Her chest was tight.	Seu peito estava apertado.
With that, things fell into place.	Com isso, as coisas se encaixaram.
Don't leave it to luck.	Não deixe para a sorte.
They feel that it is difficult to understand and accept.	Eles sentem que é difícil entender e aceitar.
My answer is this.	Minha resposta é esta.
Standing there, a half smile on her face.	Parado ali, um meio sorriso no rosto.
Send it straight to her office.	Mande-o diretamente para o seu escritório.
Man up, son.	Homem para cima, filho.
, when they went to sleep.	, quando foram dormir.
Even the key.	Até a chave.
He couldn't catch her fast enough.	Ele não conseguiu pegá-la rápido o suficiente.
I absolutely love him thank you so much!!.	Eu absolutamente amo ele muito obrigado!!.
I will definitely read it again.	Com certeza vou ler novamente.
They are not needed.	Eles não são necessários.
Of course, we can't do anything like that.	Claro que não podemos fazer nada do tipo.
The specific blood cells don't matter.	As células sanguíneas específicas não importam.
My hands are locked around my cup.	Minhas mãos estão trancadas em torno do meu copo.
The plane takes off.	O avião decola.
Never once let me down.	Nunca me decepcionou uma vez.
If he's not here, she doesn't even ask half the time.	Se ele não está aqui, ela nem pergunta metade do tempo.
The overall survival of these two groups was analyzed.	A sobrevida global desses dois grupos foi analisada.
But you can make them be.	Mas você pode fazê-los ser.
I ask her to turn off the television.	Peço a ela que desligue a televisão.
Better understood, better tested, better supported by evidence.	Melhor entendido, melhor testado, melhor apoiado pela evidência.
He sat.	Ele sentou.
The dead included many children.	Os mortos incluíam muitas crianças.
The approach must therefore be the same.	A abordagem deve, portanto, ser a mesma.
You support the work of the church.	Você apoia o trabalho da igreja.
Sometimes four or five times a week.	Às vezes, quatro ou cinco vezes por semana.
He went back to bed in my room.	Ele voltou para a cama no meu quarto.
It helps to have someone to talk to.	Ajuda ter com quem conversar.
I really hope you can understand me if you don't ask.	Eu realmente espero que você possa me entender se não perguntar nada.
Or not, it's up to you.	Ou não, cabe a você.
Other people came and helped them at home.	Outras pessoas foram e os ajudaram em casa.
Furthermore, a general advantage of living beings was observed in both experiments.	Além disso, uma vantagem geral dos seres vivos foi observada em ambos os experimentos.
They want money, she thought.	Eles querem dinheiro, ela pensou.
I'm an adult woman.	Sou uma mulher adulta.
Others act out of nowhere.	Outros agem do nada.
Nowadays, don't ask the player.	Hoje em dia, não pergunte ao jogador.
Everything is gone.	Tudo se foi.
Five cases were collected.	Cinco casos foram coletados.
What a great idea.	Que grande idéia.
They never work.	Eles nunca funcionam.
I think we need more love in the world.	Acho que precisamos de mais amor no mundo.
We had a lot of rain and the ground was soft.	Tivemos muita chuva e o chão estava macio.
Same as the last two years.	Igual aos últimos dois anos.
I had found a family, a family had found me.	Eu tinha encontrado uma família, uma família tinha me encontrado.
No significant changes have been made since then.	Nenhuma mudança significativa foi feita desde então.
And you didn't care about others.	E você não se importava com os outros.
Well, not really.	Bem, na verdade não.
Better not forget about it.	Melhor não esquecer isso.
This will help you practice with less pressure.	Isso irá ajudá-lo a praticar com menos pressão.
He's tough.	Ele é duro.
We're finally going to bring our boys home.	Finalmente vamos trazer nossos meninos para casa.
Say stupid shit.	Diga merda estúpida.
It really means a lot to me.	Isso realmente significa muito para mim.
That in itself is no big deal.	Isso em si não é grande coisa.
She tried to save him.	Ela tentou salvá-lo.
Just so many features, you see, and so many groups of people.	Apenas tantos recursos, você vê, e tantos grupos de pessoas.
This he had the power to do.	Isso ele tinha o poder de fazer.
I saw her.	Eu a vi.
Customers were confused.	Os clientes ficaram confusos.
When to eat.	Quando comer.
On education.	Na educação.
The result is unknown.	O resultado é desconhecido.
Both are pretty solid.	Ambos são bastante sólidos.
I hated going out.	Eu odiava sair.
So we stayed.	Então nós ficamos.
Share your comments and opinions in the comments section.	Compartilhe seus comentários e opiniões na seção de comentários.
It wasn't something we really considered.	Não era algo que realmente consideramos.
All these other people want to end it.	Todas essas outras pessoas querem acabar com isso.
Everyone who knew her knew the truth.	Todos que a conheciam sabiam a verdade.
There was no way to deal with so many.	Não havia como lidar com tantos.
On your neck.	Em seu pescoço.
It can make a very interesting relationship.	Pode fazer um relacionamento muito interessante.
We love them, we had two of these.	Nós os amamos, tivemos dois desses.
It is a form of control in itself.	É uma forma de controle em si.
We need each other.	Nós precisamos um do outro.
Yes, something had happened.	Sim, algo havia acontecido.
But if you do nothing, there will be no result.	Mas se você não fizer nada, não haverá resultado.
A few days later, the man returned to the bar.	Alguns dias depois, o homem voltou ao bar.
You still haven't met that one.	Você ainda não conheceu aquele.
I've had enough trouble keeping track of my own.	Eu tive problemas suficientes para manter o controle do meu próprio.
He asked me about a number of things.	Ele me perguntou sobre uma série de coisas.
Yes.	Que sim.
Or, you could go for it.	Ou, você poderia ir para ele.
The boy made a good point.	O garoto fez um bom ponto.
But if you test on your own codebase, it works.	Mas se você testar em sua própria base de código, isso funciona.
He had lost.	Ele havia perdido.
I will contact you again.	Entrarei em contato com você novamente.
But a good sign, for others.	Mas um bom sinal, para os outros.
Tell her straight over the shoulder that it's no use.	Diga a ela direto do ombro que não adianta.
Everyone is running then.	Todo mundo está correndo então.
There was still something they needed to do.	Ainda havia algo que eles precisavam fazer.
I heard what sounded like normal conversation.	Ouvi o que parecia uma conversa normal.
It would be fun.	Seria divertido.
For a while nothing appeared.	Por um tempo nada apareceu.
I'm lucky.	Estou com sorte.
I think you did.	Eu acho que você fez.
I've never seen you.	Eu nunca vi você.
All the music you want, when you want and where you want.	Toda a música que você quiser, quando quiser e onde quiser.
My parents had great respect for each other.	Meus pais tinham um grande respeito um pelo outro.
Her best friend couldn't help with that.	Sua melhor amiga não poderia ajudar com isso.
Lots and lots of thoughts.	Muitos e muitos pensamentos.
There are high, significant and low.	Há alto, significativo e baixo.
Decrease if the scene contains only small objects.	Diminua se a cena contiver apenas objetos pequenos.
As if he didn't know exactly what the hell he did.	Como se ele não soubesse exatamente o que diabos ele fez.
Remember this was many years ago.	Lembre-se que isso foi há muitos anos.
Our big, metal, heavy cars.	Nossos carros grandes, de metal e pesados.
I took a board and so did they.	Peguei uma prancha e eles também.
I could never have a driver.	Eu nunca poderia ter um motorista.
Something about the shape of your face.	Algo sobre o formato do seu rosto.
My kids eat.	Meus filhos comem.
Finally got to her.	Finalmente chegou a ela.
You walked through my door.	Você passou pela minha porta.
They take ten years off your face.	Eles tiram dez anos do seu rosto.
When this happens, the training opportunity is lost.	Quando isso acontece, a oportunidade de treinamento é perdida.
But it's over.	Mas já passou.
We had coffee and talked.	Tomamos café e conversamos.
I hadn't thought about it since that time.	Eu não tinha pensado nisso desde aquela época.
Fair and top comments.	Justo e comentários top.
I got very serious and a little emotional.	Fiquei muito sério e um pouco emocional.
They were big, we were small.	Eles eram grandes, nós éramos pequenos.
We offer them to the community.	Nós os oferecemos à comunidade.
That's my approach every day.	Essa é a minha abordagem todos os dias.
Government on the next steps.	Governo sobre os próximos passos.
It was the first time I saw it as a complete work.	Foi a primeira vez que o vi como um trabalho completo.
My thoughts were confused.	Meus pensamentos estavam confusos.
But of course you should do what you think is right.	Mas é claro que você deve fazer o que achar certo.
We eat, we sleep, we repeat.	Comemos, dormimos, repetimos.
It's great, but it's less great if you don't have a car.	É ótimo, mas é menos ótimo se você não tiver um carro.
Sweet had just moved into the first floor apartment.	Sweet tinha acabado de se mudar para o apartamento do primeiro andar.
She looked from one to the other.	Ela olhou de um para o outro.
He didn't need to ask if she thought it was necessary.	Ele não precisou perguntar se ela achava que era necessário.
It might not matter if you tell them now.	Pode não importar se você contar a eles agora.
To become the world itself.	Para se tornar o próprio mundo.
Literally, my brother is probably my best friend.	Literalmente, meu irmão é provavelmente meu melhor amigo.
Really, this was a good world.	Realmente, este era um mundo bom.
It was unknown to common law.	Era desconhecido para a lei comum.
Emotions on trial.	Emoções em julgamento.
I don't understand why you chose it.	Não entendo por que você escolheu.
It gives you the shape you want.	Isso dá a forma que você deseja.
Break me, break me, break me.	Quebre-me, quebre-me, quebre-me.
My throat hurt.	Minha garganta doeu.
They mean every word they say.	Eles significam cada palavra que dizem.
We can win.	Nós podemos ganhar.
It was an amazing trip, because nobody went there at that time.	Foi uma viagem incrível, porque ninguém ia lá naquela época.
So here's the link.	Então aqui está o link.
I just lie down and stay and sleep comes to me.	Eu apenas deito e fico e o sono vem até mim.
Tonight he's in charge.	Esta noite ele está no comando.
I don't want to save this image on the computer.	Não quero salvar essa imagem no computador.
Since this product has a future.	Dado que este produto tem futuro.
Both were compared with the normal control.	Ambos foram comparados com o controle normal.
Without freedom of expression, freedom of religion cannot work.	Sem liberdade de expressão, a liberdade de religião não pode funcionar.
Overall top value and excellent service.	Valor superior global e serviço excelente.
Although it could take years.	Embora possa levar anos.
If possible, try to exercise outdoors.	Se possível, tente se exercitar ao ar livre.
And now two city girls are missing.	E agora duas garotas da cidade estão desaparecidas.
Some people are happy.	Algumas pessoas estão felizes.
This was not uncommon.	Isso não era incomum.
He couldn't even speak.	Ele não conseguia nem falar.
I will now briefly discuss each of these points in turn.	Vou agora discutir brevemente cada um desses pontos, por sua vez.
The right side of my face is hot.	O lado direito do meu rosto está quente.
Both were silent, waiting.	Ambos ficaram em silêncio, esperando.
They are the only real parts of me.	Eles são as únicas partes reais de mim.
The first time they only walked a few meters.	A primeira vez eles andaram apenas alguns metros.
Its common sense really.	Seu senso comum realmente.
I change somehow.	Eu mudo de alguma forma.
Now they say things, but they are not political things.	Agora eles dizem coisas, mas não são coisas políticas.
This is what you wanted and this is what you will get.	Isso é o que você queria e é isso que você vai conseguir.
He got up again.	Ele se levantou novamente.
I stopped by today to take a closer look.	Passei hoje para dar uma olhada mais de perto.
It helps keep the heat inside your home during the winter.	Ajuda a manter o calor dentro de sua casa durante o inverno.
So we're proud of that.	Então estamos orgulhosos disso.
We're just looking for a name.	Estamos apenas procurando um nome.
He was trying to keep things light.	Ele estava tentando manter as coisas leves.
I'm not going to talk to you about it.	Eu não vou falar com você sobre isso.
I went once, but it wasn't that hot.	Eu fui uma vez, mas não estava tão quente.
Several examples are given below.	Vários exemplos são dados abaixo.
There were at my school too.	Havia na minha escola também.
He wouldn't miss a thing.	Ele não perderia nada.
It shows you what you need when you need it.	Ele mostra o que você precisa quando você precisa.
Of course, you need the score too.	Claro, você precisa da pontuação também.
The problem with the food is huge.	O problema com a comida é enorme.
I have a big family.	Eu tenho uma grande família.
His students were still on the floor and couldn't get up.	Seus alunos ainda estavam no chão e não conseguiam se levantar.
The information would be on my screen.	A informação estaria na minha tela.
Still, that was a concern for another time.	Ainda assim, isso era uma preocupação para outro momento.
It shouldn't be too hard to get them to talk about it.	Não deve ser muito difícil fazê-los falar sobre isso.
Just got off the air.	Acabou de sair do ar.
They only talked about my hair.	Eles falavam apenas sobre o meu cabelo.
It won't take long.	Não vai demorar muito.
You really do.	Você realmente faz.
No, you are the only man who can clarify the matter.	Não, você é o único homem que pode esclarecer o assunto.
But nobody believed it.	Mas ninguém acreditava nisso.
There was no way out for me.	Não havia saída para mim.
His body language has changed.	Sua linguagem corporal mudou.
He took a deep breath.	Ele respirou fundo.
This is what will come of it.	Isso é o que vai resultar disso.
You can choose one of them depends on your devices.	Você pode escolher um deles depende de seus dispositivos.
However, like most things, you have to give what you get.	No entanto, como a maioria das coisas, você tem que dar pelo que recebe.
It wasn't just my fault.	Não foi apenas minha culpa.
Techniques have never changed.	As técnicas nunca mudaram.
In high school, things are black and white.	No ensino médio, as coisas são preto e branco.
It was life, in which he no longer had a part.	Era a vida, da qual ele não tinha mais participação.
He knew that, if anyone knew.	Ele sabia disso, se alguém soubesse.
They approached.	Eles se aproximaram.
Children love them.	As crianças os amam.
Never happened.	Nunca aconteceu.
Their entire lives were a risk.	Suas vidas inteiras eram um risco.
Night was coming.	A noite estava chegando.
Teams were on hand within minutes to assist them.	As equipes estavam à disposição em poucos minutos para ajudá-los.
It can reduce surgical error and injury during operation.	Pode reduzir o erro e a lesão cirúrgica durante a operação.
Read the manuscript and provide feedback.	Leia o manuscrito e forneça feedback.
She wasn't sure what to do now.	Ela não tinha certeza do que fazer agora.
This, of course, would make your computer faster.	Isso, é claro, tornaria seu computador mais rápido.
He had a charming smile.	Ele tinha um sorriso encantador.
They never did anything.	Eles nunca fizeram nada.
Trust the power of your dreams.	Confie no poder dos seus sonhos.
So he set out to find real food.	Então ele partiu para encontrar comida de verdade.
I miss the cast and crew.	Sinto falta do elenco e da equipe.
He had to leave that behind.	Ele teve que deixar isso para trás.
In this event, two things change.	Neste evento, duas coisas mudam.
You wear your teeth on my shoulder.	Você usa seus dentes no meu ombro.
That's your purpose.	Esse é o seu propósito.
However, the task still has an edge.	No entanto, a tarefa ainda tem uma vantagem.
It's about attention.	É sobre atenção.
I talk about children.	Eu falo sobre as crianças.
Double the mass.	O dobro da massa.
Are you ready?.	Você está pronto?.
You two, so know what's best for everyone.	Vocês dois, então saibam o que é melhor para todos.
So there you are.	Então, aí está você.
I called her last month.	Eu liguei para ela, no mês passado.
Good stuff here.	Coisas boas aqui.
My stomach hurts.	Meu estômago dói.
It's my favorite.	É o meu favorito.
The culture takes a few days.	A cultura leva alguns dias.
But nothing had changed.	Mas nada havia mudado.
No answer, of course.	Sem resposta, claro.
The scale of levels, your ball gets bigger.	A escala de níveis, sua bola fica maior.
The situation is described below.	A situação é descrita a seguir.
Or anyone.	Ou qualquer um.
They found nothing, of course.	Eles não encontraram nada, é claro.
None of this judgment has been paid.	Nenhum deste julgamento foi pago.
It was a constant source of concern for us.	Era uma fonte constante de preocupação para nós.
Now you see, you gave me one.	Agora você vê, você me deu um.
Your free thinking is important.	Seu pensamento livre é importante.
I love directing the action.	Adoro dirigir a ação.
Their water is very deep.	A água deles é muito profunda.
Five minutes ago he had young blood.	Cinco minutos atrás ele tinha sangue jovem.
Not only are the three years independent, each data point is independent.	Não só os três anos são independentes, como cada ponto de dados é independente.
We're going to get to the bottom of this.	Nós vamos chegar ao fundo disso.
Feel free to add other names in your comments.	Sinta-se à vontade para adicionar outros nomes em seus comentários.
Why is a good question.	Por que é uma boa pergunta.
Write, that is.	Escrever, isto é.
It's much worse if you're driving.	É muito pior se você estiver dirigindo.
He felt responsible for them.	Ele se sentia responsável por eles.
I wish it snowed.	Eu gostaria que nevasse.
But, we must do our part.	Mas, devemos fazer a nossa parte.
The growth rate of the economy increased and increased.	A taxa de crescimento da economia aumentou e aumentou.
I watched it with my own eyes.	Eu assisti com meus próprios olhos.
It's dark and there's a man walking away from me.	Está escuro e há um homem se afastando de mim.
You know the rest.	Você sabe o resto.
We lived together for three years.	Moramos juntos por três anos.
His strength was now divided.	Sua força agora estava dividida.
He would worry every day until the baby was born.	Ele se preocuparia todos os dias até o bebê nascer.
Participants were selected in two ways.	Os participantes foram selecionados de duas maneiras.
I want to be twice as strong.	Eu quero ser duas vezes mais forte.
You have my word.	Você tem minha palavra.
She killed to try to get to him.	Ela matou para tentar chegar até ele.
Other steps were carried out at room temperature.	Outras etapas foram realizadas à temperatura ambiente.
It didn't matter if he'd seen her minutes ago or hours.	Não importava se ele a tinha visto minutos antes ou horas.
General head shape, features, and so on.	Forma geral da cabeça, características e assim por diante.
All this this time.	Tudo isso, desta vez.
Which has never really happened before.	O que nunca realmente aconteceu antes.
They explain, as briefly as possible, what our situation is.	Eles explicam, o mais brevemente possível, qual é a nossa situação.
But he couldn't think of a good enough story.	Mas ele não conseguia pensar em uma história boa o suficiente.
It's a terrible business to start with.	É um negócio terrível para começar.
Some lose their taste.	Alguns perdem o paladar.
One has nothing to do with the other.	Um não tem nada a ver com o outro.
I really just had a creative meeting with him.	Eu realmente só tive uma reunião criativa com ele.
Right there under his arm.	Bem ali embaixo do seu braço.
He was a veteran, and would probably be reasonable.	Ele era um veterano, e provavelmente seria razoável.
Half an hour later, the game was over.	Meia hora depois, o jogo acabou.
He couldn't help but ask.	Ele não podia não perguntar.
Just let the fear be there.	Apenas deixe o medo estar lá.
Now, he says, someone has to cover the costs.	Agora, diz ele, alguém precisa cobrir os custos.
You can visit it a lot.	Você pode visitá-lo muito.
If you're not, he'll come back and try a little later.	Se você não estiver, ele voltará e tentará um pouco mais tarde.
About the family.	Sobre a família.
You're not even truly human.	Você nem é verdadeiramente humano.
I have a normal family.	Eu tenho uma família normal.
Especially compared to what kids today have.	Especialmente em comparação com o que as crianças de hoje têm.
She can understand everything, but she can't give any answers.	Ela pode entender tudo, mas não pode dar nenhuma resposta.
We consider these parameters to be independent of each other.	Consideramos esses parâmetros como independentes uns dos outros.
It was just about the family, mostly.	Era apenas sobre a família, principalmente.
Tears are in your eyes.	Lágrimas estão em seus olhos.
But everything was stopped.	Mas tudo estava parado.
She had a plan, you see, a beautiful plan.	Ela tinha um plano, você vê, um belo plano.
And it makes me wonder why.	E isso me faz pensar por quê.
I feel really bad.	Eu me sinto muito mal.
He had the full attention of his audience.	Ele tinha toda a atenção de seu público.
It's hard to say now.	É difícil dizer agora.
She was surprised at him, though.	Ela estava surpresa com ele, no entanto.
I did not understand the question.	não entendi a pergunta.
I didn't know him at the time.	Eu não o conhecia na época.
Improved patient safety culture through more effective team communication.	Melhoria em uma cultura de segurança do paciente por meio de uma comunicação mais eficaz da equipe.
You're going to have to hold it anyway.	Você vai ter que segurá-lo de qualquer maneira.
I know you do.	Eu sei que você faz.
There are many different email clients.	Existem muitos clientes de e-mail diferentes.
He will probably use his.	Ele provavelmente vai usar o dele.
And for a while, she had.	E por um tempo, ela teve.
The mechanisms for these observations are unknown.	Os mecanismos para essas observações são desconhecidos.
Yes, that needs to change.	Sim, isso precisa mudar.
In particular, initial teacher education received a lot of attention.	Especialmente a formação inicial de professores recebeu muita atenção.
Then there was silence.	Logo, houve silêncio.
But it wasn't quite what he intended.	Mas não era bem o que ele pretendia.
He also suffered a great loss.	Ele também sofreu uma grande perda.
But they shot my horse.	Mas atiraram no meu cavalo.
Security lines were made from the post office to the camp.	Linhas de segurança foram feitas do correio para o acampamento.
His hands were covered in blood.	Suas mãos estavam cobertas de sangue.
Even the things that are not are, because the world is moving.	Mesmo as coisas que não são são, porque o mundo está se movendo.
I came to take you home.	Eu vim para te levar para casa.
I still think about you.	Eu ainda penso em você.
Certainly religion played a role.	Certamente a religião desempenhou um papel.
Do not go there.	Não vá lá.
He was waiting for her.	Ele estava esperando por ela.
We had no time to waste to prepare.	Não tivemos tempo a perder para nos preparar.
Two men were waiting for him.	Dois homens o esperavam.
Then add it again.	Em seguida, adicione-o novamente.
I'll have to check out those books.	Vou ter que dar uma olhada nesses livros.
The real people who are your friends.	As pessoas verdadeiras que são seus amigos.
The camp was under attack.	O acampamento estava sob ataque.
Development is expected to be completed in seven years.	O desenvolvimento deve ser concluído em sete anos.
Tell me what you want.	Me diga o que você quer.
This makes perfect sense given your economic situation.	Isso faz todo o sentido, dada a sua situação econômica.
Yes, your people.	Sim, seu povo.
This required planning.	Isso exigiu planejamento.
A tall girl for her age.	Uma garota alta para sua idade.
I have no idea how.	Não tenho ideia de como.
She has a cell phone full of male numbers.	Ela tem um celular cheio de números masculinos.
He changed her question.	Ele mudou sua pergunta.
When you got there, everything looked like the pictures.	Quando você chegou lá, tudo parecia nas fotos.
My wife is amazing.	Minha esposa é incrível.
The more she said, the more it made sense.	Quanto mais ela dizia, mais fazia sentido.
Without looking to see the effect of her words, he left them.	Sem olhar para ver o efeito de suas palavras, ele as deixou.
You can't get away with it.	Você não pode fugir com isso.
The sight of them lifted his heart.	A visão deles levantou seu coração.
I thought it was my time.	Achei que era minha hora.
We'll be there.	Estaremos lá.
There is no need to place a device near anyone.	Não há necessidade de colocar um dispositivo perto de ninguém.
I have a lot of evidence.	Eu tenho muitas provas.
I tried following the code.	Eu tentei seguir o código.
But she hadn't come.	Mas ela não tinha vindo.
My breath caught.	Minha respiração ficou presa.
You have to play fast to get high score to pass the level.	Você tem que jogar rápido para obter alta pontuação para passar de nível.
However, it was won at great cost.	No entanto, foi conquistado a grande custo.
She hated his life.	Ela odiava sua vida.
The film was too long and heavy.	O filme ficou muito longo e pesado.
The score was used to measure the frequency of activities.	A pontuação foi utilizada para medir a frequência das atividades.
He was depending on me to keep the peace, he said.	Ele estava dependendo de mim para manter a paz, disse ele.
Not with these people.	Não com essas pessoas.
That's their education.	Assim é a educação deles.
Eventually, you will thank me.	Eventualmente, você vai me agradecer.
Was chosen for the project.	Foi escolhido para o projeto.
But it might not be.	Mas pode não ser.
I'll handle it.	Eu vou lidar com isso.
A woman was driving along the same road.	Uma mulher estava dirigindo pela mesma estrada.
I caught a cold.	Eu peguei um resfriado.
You learn to see it that way.	Você aprende a ver assim.
No, you'll just have to start with a missed day.	Não, você só terá que começar com um dia perdido.
You think if you hit them hard enough, you can break them.	Você acha que se bater neles com força suficiente, você pode quebrá-los.
It's almost time for the fight.	Está quase na hora da luta.
They can say anything.	Eles podem dizer qualquer coisa.
Her brown eyes were warm, but she didn't offer any other information.	Seus olhos castanhos eram calorosos, mas ela não ofereceu nenhuma outra informação.
Come on, forget it.	Vamos, esqueça.
There are things you don't know.	Tem coisas que você não sabe.
Sorry but it's true.	Desculpe mas é verdade.
That in itself is interesting.	Isso por si só é interessante.
Think at once.	Pense de uma vez.
Sit down, son.	Sente-se, filho.
Only ten seconds left.	Restam apenas dez segundos.
I think we will.	Acho que veremos.
A church.	Uma igreja.
See this is a girl for me.	Veja esta é uma menina para mim.
You try, but it's blocked.	Você tenta, mas está bloqueado.
In a single moment, three things happened.	Em um único momento, três coisas aconteceram.
Set ten years in the future, he thought.	Situado dez anos no futuro, ele pensou.
I think they are a good thing.	Eu acho que eles são uma coisa boa.
They were divided into two groups.	Eles foram divididos em dois grupos.
We couldn't get through company security, so we found ourselves outside.	Não conseguimos passar pela segurança da empresa, então nos encontramos do lado de fora.
My little girl.	Minha garotinha.
I can see a reason here why this might be the case.	Eu posso ver uma razão aqui porque isso pode ser o caso.
This can result in the person talking in their sleep.	Isso pode resultar na pessoa falando durante o sono.
It's the bare minimum.	É o mínimo.
Just one bed.	Apenas uma cama.
I have something very important to talk to you about.	Tenho algo muito importante para conversar com você.
Your little game doesn't serve the world.	Seu jogo pequeno não serve ao mundo.
You don't get anything for free.	Você não ganha nada de graça.
He was cut off forever from the people who suffered.	Ele foi cortado para sempre das pessoas que sofreram.
Each side of the issue.	Cada lado da questão.
I put it on the market.	Coloquei no mercado.
It might have.	Deve haver.
I'd like to say one thing, though.	Eu gostaria de dizer uma coisa, no entanto.
I remember everything about it.	Lembro-me de tudo sobre isso.
I have to stop.	Eu tenho que parar.
If you are well paid now, then a pay cut is a possibility.	Se você é bem pago agora, então um corte salarial é uma possibilidade.
This is not the end of the story.	Este não é o fim da história.
That's their style.	Esse é o estilo deles.
This will be sad for others to see.	Isso será triste para os outros verem.
Future work should measure this directly.	Trabalhos futuros devem medir isso diretamente.
There are no words.	Não há palavras.
It's better than them holding it.	É melhor do que eles segurando-o.
I have a question about things.	Eu tenho uma pergunta sobre as coisas.
She used content analysis to identify these benefits.	Ela usou a análise de conteúdo para identificar esses benefícios.
Maybe it was because he'd never seen her cry before.	Talvez fosse porque ele nunca a tinha visto chorar antes.
Then let him be pushed out.	Então deixe-o ser empurrado para fora.
But when I see him play I get very nervous.	Mas quando o vejo jogar fico muito nervoso.
Don't stop him from doing it.	Não o impeça de fazê-lo.
He could have used another knife.	Ele poderia ter usado outra faca.
It is unclear whether this affected the analysis of the data.	Não está claro se isso afetou a análise dos dados.
Sometimes friends do it for fun and that's fine.	Às vezes, os amigos fazem isso por diversão e isso é bom.
For me it really works.	Para mim realmente funciona.
For some, 'to be in or to be out' was the question.	Para alguns, 'estar dentro ou estar fora' era a questão.
That's what leaders do.	Isso é o que os líderes fazem.
Side effects were minimal.	Os efeitos colaterais foram mínimos.
I probably wrote as many as he did.	Provavelmente escrevi tantas quanto ele.
It seems that summer is further away than ever.	Parece que o verão está mais longe do que nunca.
Often, both are involved in decisions that are important to them.	Muitas vezes, ambos estão envolvidos em decisões que são importantes para eles.
We recommend only the best!.	Recomendamos apenas o melhor!.
I am my child's father.	Eu sou pai do meu filho.
It's no use going there.	Não adianta ir lá.
It's actually a constant.	Na verdade, é uma constante.
Nobody is, including me.	Ninguém é, inclusive eu.
It takes time to focus.	Demora para focar.
This is fair.	Isso é justo.
She had a long day and night and it showed.	Ela teve um longo dia e noite e isso mostrou.
This is a big mistake.	Isso é um grande erro.
They are not just wrong.	Eles não estão apenas errados.
This dog did so well.	Este cão fez tão bem.
I just keep them to myself.	Eu apenas os guardo para mim.
She shouldn't hear another word.	Ela não deveria ouvir outra palavra.
We want to continue to bring people together.	Queremos continuar a aproximar as pessoas.
These results are in agreement with our findings.	Esses resultados estão de acordo com nossos achados.
Most children become independent adults.	A maioria das crianças se tornam adultos independentes.
She is not welcome here.	Ela não é bem-vinda aqui.
He will be back.	Ele estará de volta.
You don't want it to become a mental thing.	Você não quer que isso se torne uma coisa mental.
The second approach takes this fact into account.	A segunda abordagem leva esse fato em consideração.
That's what this country needs.	É disso que este país precisa.
Less comfort perhaps.	Menos conforto talvez.
What he said is simply not true.	O que ele disse simplesmente não é verdade.
I like when authors are able to do that.	Eu gosto quando os autores são capazes de fazer isso.
They are strong and dead and stay that way.	Eles são fortes e mortos e permanecem assim.
Very soft to the touch.	Muito macio ao toque.
That's not how social relationships work.	Não é assim que as relações sociais funcionam.
She asked the student if he wanted to have lunch.	Ela perguntou ao aluno se ele queria almoçar.
Nothing was wrong.	Nada estava errado.
I tried to do things.	Eu tentei fazer coisas.
It looked like a big hotel room.	Parecia um grande quarto de hotel.
Learn as much as you can about as much as you can.	Aprenda o máximo que puder sobre o máximo que puder.
Can anyone explain in detail.	Alguém pode explicar em detalhes.
Do not claim that you were sent.	Não reivindique que você foi enviado.
The best of all.	O melhor de todos.
The second was financial.	A segunda foi financeira.
That used to please me once.	Isso costumava me agradar uma vez.
Your will is strong.	Sua vontade é forte.
Don't believe them.	Não acredite neles.
They wanted to shoot back.	Eles queriam atirar de volta.
But he left no message.	Mas não deixou recado.
The final battle begins.	A batalha final começa.
But you didn't choose to leave.	Mas você não escolheu ir embora.
Sometimes we see a character develop.	Às vezes vemos um personagem se desenvolver.
There is room for more to be done with these characters.	Há espaço para mais a ser feito com esses personagens.
But you must eat these eggs right away.	Mas você deve comer esses ovos imediatamente.
We can find it.	Podemos encontrá-lo.
Suddenly, there was money on my return.	De repente, havia dinheiro no meu retorno.
But we didn't know that at the time.	Mas não sabíamos disso na época.
We are the same but separate.	Somos iguais, mas separados.
They didn't fail.	Eles não falharam.
They walk among us.	Eles andam entre nós.
First, it wasn't true.	Primeiro, não era verdade.
But something is changing.	Mas algo está mudando.
It is not necessary.	Não é necessário.
Ah, as we do on the slopes.	Ah, como fazemos sobre as pistas.
You certainly have the money.	Certamente tem o dinheiro.
But that's just sometimes.	Mas isso é só às vezes.
I wouldn't go home.	Eu não iria para casa.
There is no time, no beginning, no end.	Não há tempo, nem começo, nem fim.
No trade needed.	Nenhum comércio necessário.
I don't say it's bad.	Não digo que seja ruim.
And so it is in the school of love.	E é assim na escola do amor.
And saving it for you.	E guardando para você.
Agreement is not identity.	Acordo não é identidade.
He said 'it's my leg, mom.	Ele disse 'é minha perna, mãe.
Or the second.	Ou o segundo.
I looked at his broken glass, then back at his face.	Olhei para o seu vidro quebrado, em seguida, de volta para seu rosto.
I looked back to check on my kids.	Olhei para trás para verificar meus filhos.
She stood still for a moment, trying to think where she hadn't checked.	Ela ficou parada por um momento, tentando pensar onde não havia verificado.
As if it were mine.	Como se fosse meu.
We see them everyday.	Nós os vemos todos os dias.
So I don't consider this unit test.	Portanto, não considero este teste de unidade.
Great for school and play.	Ótimo para escola e brincar.
Do not travel directly above another part.	Não viaje diretamente acima de outra parte.
Me, yes, it can take so long.	Eu, sim, pode demorar tanto.
No free dinner.	Sem jantar grátis.
Things could have been worse.	As coisas poderiam ter sido piores.
I agree with the points you made here.	Concordo com os pontos que você colocou aqui.
But now the story is out to the world.	Mas agora a história está fora para o mundo.
But there are still some people about.	Mas ainda há algumas pessoas sobre.
This was their second mistake.	Este foi o segundo erro deles.
Two need to be a police matter.	Dois precisam ser questão de polícia.
A human did this.	Um humano fez isso.
She arrived at her first class, a little late and crying.	Chegou em sua primeira aula, um pouco atrasada e chorando.
I'm not walking away from you.	Eu não estou me afastando de você.
But it's not getting anything.	Mas não está conseguindo nada.
I respect that part of our culture.	Eu respeito essa parte da nossa cultura.
If someone does that is not the point.	Se alguém faz assim não é o ponto.
And not just an idea.	E não apenas uma ideia.
The fight ends eventually, but the country is divided.	A luta acaba eventualmente, mas o país está dividido.
To make judgment.	Para fazer julgamento.
I've been trying to get him down for three days.	Estou há três dias tentando levá-lo ao chão.
Make sure you choose the right lead marketing company.	Certifique-se de escolher a empresa de marketing de leads certa.
He's too good for me.	Ele é bom demais para mim.
Whatever you want to call them.	O que você quiser chamá-los.
I would like you to ask her for his address.	Eu gostaria que você pedisse a ela o endereço dele.
He'd seen human weapons up close.	Ele tinha visto armas humanas de perto.
He is a user.	Ele é um usuário.
We both worked on it to make it work.	Nós dois trabalhamos nisso para fazê-lo funcionar.
I don't see the need either.	Também não vejo necessidade.
Especially in new water, or in water they weren't sure about.	Especialmente em água nova, ou em água sobre a qual eles não tinham certeza.
Everyone thought it was best to stick with what works.	Todo mundo achava que era melhor ficar com o que funciona.
Immediately you want another question.	Imediatamente você quer outra pergunta.
The investigation was, however, more complex.	A investigação foi, no entanto, mais complexa.
There is little more to say.	Há pouco mais a dizer.
That might be cool.	Isso pode ser legal.
You might want to take a look.	Você pode querer dar uma olhada.
The earth created me.	A terra me criou.
Just like so many in the world.	Assim como tantos no mundo.
He can cook something better than anyone else in the world.	Ele pode cozinhar uma coisa melhor do que qualquer outra pessoa no mundo.
A new file is created and you can enter the necessary input.	Um novo arquivo é criado e você pode digitar a entrada necessária.
We're going to have to go into this very carefully.	Vamos ter que entrar nisso com muito cuidado.
I really don't know which is better.	Eu realmente não sei o que é melhor.
That was the difference.	Essa foi a diferença.
Too many to count.	Demais para contar.
Maybe a little less.	Talvez um pouco menos.
Control parents received standard care.	Os pais de controle receberam cuidados padrão.
The wind ceased.	O vento cessou.
She looked from side to side.	Ela olhou de um lado para o outro.
Which surprised me.	O que me surpreendeu.
In fact, I spent some time thinking about the question.	Na verdade, gastei algum tempo pensando sobre a questão.
Study these books and your sales will improve.	Estude esses livros e suas vendas melhorarão.
He left sad, but he left.	Ele foi embora triste, mas foi embora.
Maybe it's the time of year.	Talvez seja a época do ano.
One open and one closed.	Um aberto e outro fechado.
Each engine had its own separate engine room.	Cada motor tinha sua própria sala de máquinas separada.
She doesn't ask about it.	Ela não pergunta sobre isso.
The days before she was taken were bad.	Os dias antes de ela ser levada foram ruins.
It's a good book, if you ask me.	É um livro bom, se você me perguntar.
She left and he stayed.	Ela saiu e ele ficou.
I have two questions about this.	Eu tenho duas perguntas sobre isso.
This case is of value in this case for several reasons.	Esse caso é de valor neste caso por várias razões.
No one else can know.	Ninguém mais pode saber.
If you had some critical things, you didn't say anything.	Se você teve algumas coisas críticas, você não disse nada.
We do not, however, agree with this interpretation.	Não concordamos, no entanto, com esta interpretação.
I would have killed him and then they would have seen.	Eu o teria matado e então eles teriam visto.
At least for a few hours.	Pelo menos por algumas horas.
It doesn't mean they aren't kind.	Não significa que eles não sejam gentis.
People get used to feeling pain.	A gente se acostuma a sentir dor.
We went from one to the other and back.	Passamos de um para o outro e voltamos.
I remember going through this while looking for something for a client.	Lembro-me de passar por isso enquanto procurava algo para um cliente.
Know this, you are not welcome in this region.	Saiba disso, você não é bem-vindo nesta região.
And that's exactly what we see here.	E é exatamente isso que vemos aqui.
But we see design a little differently.	Mas vemos o design de forma um pouco diferente.
And maybe it was for the best.	E talvez fosse melhor assim.
I love you better than if you were my man.	Eu te amo melhor do que se você fosse meu homem.
Read for yourself what they have to say.	Leia por si mesmo o que eles têm a dizer.
Loves to be loved.	Adora ser amado.
Instead of after work.	Em vez de depois do trabalho.
He connected with the man's neck.	Ele se conectou com o pescoço do homem.
They are a very different animal.	Eles são um animal muito diferente.
Young man is not wrong.	Jovem não está errado.
He won't let me practice.	Ele não me deixa praticar.
It's okay to have white kids who look up to you.	Não há problema em ter filhos brancos que se espelham em você.
It's something you can or can't do.	É algo que se pode fazer ou não.
He knew what interested her too.	Sabia o que a interessava também.
I think about it a lot.	Eu penso muito sobre isso.
Despite this, her mother fixed it.	Apesar disso, sua mãe consertou.
I called him and talked to him.	Liguei para ele e conversei com ele.
The writing was basically done.	A escrita foi basicamente feita.
One of them even worried that he was becoming too successful.	Um deles até se preocupou com o fato de estar se tornando um sucesso demais.
She's going to stick with this look for a while.	Ela vai ficar com esse visual por um tempo.
I even spoke to her a few times.	Até falei com ela algumas vezes.
Memories based on the past and memories based on the future.	Memórias em função do passado e memórias em função do futuro.
And this is very important, this is very important.	E isso é muito importante, isso é muito importante.
That blog post can be found here.	Essa postagem do blog pode ser encontrada aqui.
No one else should touch it.	Ninguém mais deve tocá-lo.
That's the spirit.	Esse é o espírito.
And then he is silent.	E então ele fica em silêncio.
Apparently enough has been said.	Aparentemente, o suficiente foi dito.
It's very central.	É muito central.
Computer systems and related technology affect many aspects of society.	Os sistemas de computador e a tecnologia relacionada afetam muitos aspectos da sociedade.
I don't think there's anything else we can do other than that.	Acho que não há nada mais que possamos fazer além disso.
They can really be finished.	Eles podem realmente ser finalizados.
Part of my body.	Parte do meu corpo.
And if you haven't heard it yet, you'll love it too.	E se você ainda não ouviu, vai adorar também.
Stay in your room.	Fique no seu quarto.
Whether this is true cannot be known.	Se isso é verdade não pode ser conhecido.
That was the truth, she looked happy, she was happy.	Essa era a verdade, ela parecia feliz, ela estava feliz.
Time never seems to be enough.	Tempo, nunca parece ser suficiente.
Your mother's daughter.	A filha de sua mãe.
He may be weak, but so are the rest of us.	Ele pode ser fraco, mas o resto de nós também é.
I said call me if you start writing something new.	Eu disse me ligue se você começar a escrever algo novo.
Some of them were leafing through books on plants.	Alguns deles estavam folheando livros sobre plantas.
Seeing that they were making a difference.	Vendo que eles estavam fazendo a diferença.
You join me in sleep and start picking me up.	Você se junta a mim no sono e começa a me pegar.
But be prepared for very soft wood.	Mas esteja preparado para uma madeira muito macia.
It's worse than anyone thought.	É pior do que qualquer um pensava.
I see no reason why you shouldn't do something that way.	Não vejo razão para você não fazer algo dessa maneira.
Didn't think it would work.	Não achava que funcionaria.
I'm going clean.	Eu estou indo limpo.
We have to help them.	Temos que ajudá-los.
I'm sure it will work out great.	Tenho certeza que vai dar super certo.
Maybe there were things she could find out about him.	Talvez houvesse coisas que ela pudesse descobrir sobre ele.
Obviously, many security issues were new to the world.	Obviamente, muitos problemas de segurança eram novos no mundo.
She had tears in her eyes and it broke her heart.	Ela tinha lágrimas nos olhos e isso partiu seu coração.
There was a change, however.	Houve uma mudança, no entanto.
A more professional and natural look.	Um visual mais profissional e natural.
I can't have this in my house.	Não posso ter isso na minha casa.
But it does not matter.	Mas isso não importa.
Neither do they.	Eles também não.
Run it better than us.	Execute-o melhor do que nós.
Well that's what they are.	Bem, isso é o que eles são.
It's too slow for production.	É muito lento para a produção.
I would report.	Eu denunciaria.
We are human and we were in this together.	Somos humanos e estávamos nisso juntos.
I hate the way people judge.	Eu odeio a forma como as pessoas julgam.
Just let me download this first.	Apenas deixe-me baixar isso primeiro.
Then this will play the video without sound.	Então isso vai reproduzir o vídeo sem som.
Everyone here knows it and everyone in college football knows it.	Todo mundo aqui sabe disso e todo mundo no futebol universitário sabe disso.
Nor is this your only trade.	Nem é este o seu único comércio.
This kept us working as long as possible.	Isso nos manteve trabalhando o maior tempo possível.
One day he left and didn't come back.	Um dia ele foi embora e não voltou.
Of course, everything the general said was right.	Claro que tudo o que o general disse estava certo.
They should be back in a few minutes.	Eles devem estar de volta em alguns minutos.
On one end.	Em um fim.
It's pretty normal.	É bem normal.
There was never a green room.	Nunca houve uma sala verde.
He's not the one leaving.	Não é ele que vai embora.
You could say no one wanted to be there.	Você poderia dizer que ninguém queria estar lá.
The teeth were then prepared.	Os dentes foram então preparados.
When it came time to pay the bill, there was no bill.	Quando chegou a hora de pagar a conta, não havia nenhuma conta.
But we got used to being known by our mother's name.	Mas nos acostumamos a ser conhecidos pelo nome de nossa mãe.
Everything you like.	Tudo o que você gosta.
Thank you to everyone who has read our work over the years.	Obrigado a todos que leram nosso trabalho ao longo dos anos.
It was usually good until you got really serious.	Geralmente era bom até você ficar realmente sério.
He decided his own end.	Ele decidiu seu próprio fim.
Hole as a guide.	Furo como guia.
She knows that space itself is a source of power.	Ela sabe que o próprio espaço é uma fonte de poder.
It was the right time to tell them.	Era a hora certa de contar a eles.
Such costs must, unfortunately, be passed on to customers.	Tais custos devem, infelizmente, ser repassados ​​aos clientes.
The bad are good.	Os maus são bons.
To find what they once had.	Para encontrar o que eles tiveram uma vez.
Both cases are samples of positive random variables.	Ambos os casos são amostras de variáveis ​​aleatórias positivas.
This is the general experience.	Esta é a experiência geral.
He turned and joined the men heading for the trees.	Ele se virou e se juntou aos homens que iam para as árvores.
So we didn't talk about it again for a while.	Então nós não falamos sobre isso novamente por um tempo.
I cover my ears, but it's no use.	Eu cubro meus ouvidos, mas não adianta.
Again good food and good conversation.	Novamente boa comida e boa conversa.
I couldn't help but feel for him.	Eu não pude deixar de sentir por ele.
About the ship.	Sobre o navio.
They know her well.	Eles a conhecem bem.
Do not be sad my love.	Não fique triste, meu amor.
I grabbed his other hand.	Eu agarrei sua outra mão.
I was very friendly with them.	Eu era muito amigo deles.
Until she didn't.	Até que ela não tinha.
They will fight.	Eles vão lutar.
At home, for example.	Em casa, por exemplo.
That alone showed that she lacked common sense.	Isso por si só mostrava que ela não tinha bom senso.
You showed great love for me.	Você demonstrou um grande amor por mim.
The man worked.	O homem trabalhou.
We must accept the risk.	Devemos aceitar o risco.
She loved every part of it.	Ela amava cada parte disso.
Tell them to be ready to leave in an hour.	Diga-lhes para estarem prontos para partir em uma hora.
She is here and interested in the work.	Ela está aqui e interessada no trabalho.
Some excluded participants fulfilled two or more of these conditions.	Alguns participantes excluídos preencheram duas ou mais dessas condições.
I'll take a look at the book.	Vou dar uma olhada no livro.
A hard truth.	Uma dura verdade.
My heart is broken.	Meu coração está quebrado.
I opened his door.	Eu abri a porta dele.
Soon after he was discovered.	Logo depois que ele foi descoberto.
But he hadn't believed her, not really.	Mas ele não tinha acreditado nela, não realmente.
It was as dark inside as it was outside.	Estava tão escuro por dentro quanto por fora.
I know you can't talk about it.	Eu sei que você não pode falar sobre isso.
But this order today, this was a trust mark.	Mas esta ordem hoje, esta foi uma marca de confiança.
He could have asked to use the phone and done it himself.	Poderia ter pedido para usar o telefone e fez isso sozinho.
And yet, of course, it's also weird.	E, no entanto, é claro que também é estranho.
The rules are very specific.	As regras são bem específicas.
I'm just not there yet.	Eu só não estou lá ainda.
I was not attached to anything.	Eu não estava apegado a nada.
Most cases require surgical treatment.	A maioria dos casos requer tratamento cirúrgico.
This record still stands.	Este recorde ainda está de pé.
I miss you when we're not together.	Sinto sua falta quando não estamos juntos.
Four independent experiments were performed.	Quatro experimentos independentes foram realizados.
It took everything he had not to let his feelings show.	Levou tudo o que tinha para não deixar transparecer seus sentimentos.
I don't give a shit about your daughter.	Eu não dou a mínima para sua filha.
Why don't you let me get some sleep?	Por que você não me deixa dormir um pouco?
I keep writing.	Continuo escrevendo.
This is that message.	Esta é essa mensagem.
People will pay anything for it.	As pessoas vão pagar qualquer coisa por isso.
He lets her go.	Ele a deixa ir.
That looks really cool.	Isso parece muito legal.
The country does not make significant use of natural gas.	O país não faz uso significativo de gás natural.
It seems we know how each other will play.	Parece que sabemos como um ao outro vai jogar.
And another a week later.	E outro uma semana depois.
You can go around it in a day trip.	Você pode dar a volta, em uma viagem de um dia.
That's why it rarely happens.	Por isso raramente acontece.
This is for my father.	Isso é para o meu pai.
Someone brought it to me.	Alguém a trouxe para mim.
She will be three.	Ela vai fazer três.
Everything he said was true.	Tudo o que ele disse era verdade.
I have to go.	Eu tenho que ir.
I had to hide my plan from you.	Eu tive que esconder meu plano de você.
The moment.	O momento.
These can be beautiful objects in their own right.	Estes podem ser belos objetos por si só.
They could have died at any time in that period.	Eles podem ter morrido a qualquer momento nesse período.
Room and bed very comfortable.	Quarto e cama muito confortáveis.
But there was that other thing he said.	Mas havia aquela outra coisa que ele disse.
Because it works for a while.	Porque funciona por um tempo.
A football game.	Um jogo de futebol.
Fairly reasonable and normal if you ask me.	Bastante razoável e normal se você me perguntar.
They looked for me, but they couldn't find me.	Eles me procuraram, mas não conseguiram me encontrar.
So it worked perfectly.	Então funcionou perfeitamente.
I gave two thousand.	Eu dei dois mil.
I'm not here for funny questions.	Não estou aqui para questões engraçadas.
Each square represents a study.	Cada quadrado representa um estudo.
My previous night ended just hours before.	Minha noite anterior terminou apenas algumas horas antes.
She was killing me.	Ela estava me matando.
So he chose an entirely different command.	Então ele escolheu um comando totalmente diferente.
However, most users did not follow us back.	No entanto, a maioria dos usuários não nos seguiu de volta.
Let's survive here.	Vamos sobreviver aqui.
He worked on his shoes.	Ele trabalhou em seus sapatos.
The closed face sets under the take a face operation.	Os conjuntos de faces fechadas sob a operação de tirar uma face.
She felt happy.	Ela se sentiu feliz.
She is my help in good and difficult times.	Ela é minha ajuda nos momentos bons e difíceis.
Not her enemy.	Não seu inimigo.
I thought the baby would be more comfortable in my room.	Achei que o bebê ficaria mais confortável no meu quarto.
Time is longer.	O tempo é maior.
He's playing a game.	Ele está jogando um jogo.
It makes the whole experience feel a little out of time.	Faz com que toda a experiência pareça um pouco fora de tempo.
You're not used to it.	Você não está acostumado.
She looked back, surprised.	Ela olhou para trás, surpresa.
I really need to get home and practice.	Eu realmente preciso chegar em casa e praticar.
I like my skin because it's so smooth and white.	Eu gosto da minha pele, porque é tão suave e branca.
To her surprise, she wasn't there.	Para sua surpresa, ela não estava lá.
You have been a member for six years.	Você é membro há seis anos.
Time has no more meaning for me.	O tempo não tem mais sentido para mim.
The analysis makes no sense.	A análise não faz sentido.
Results in this direction are few.	Os resultados nessa direção são poucos.
No, it must mean more money.	Não, deve significar mais dinheiro.
I was looking forward to playing that season with both hands.	Eu estava ansioso para jogar aquela temporada com as duas mãos.
And this one was a lot of fun.	E este foi muito divertido.
Go in and put things dry right away.	Entre e coloque as coisas secas imediatamente.
And yet, she was surprised.	E, no entanto, ela ficou surpresa.
Some died.	Alguns morreram.
But we'll have time for a drink.	Mas teremos tempo para uma bebida.
At least try to make it look good.	Pelo menos tente fazer com que pareça bom.
This is probably the most likely outcome.	Esse é provavelmente o resultado mais provável.
I lost the child.	Eu perdi a criança.
Dark color indicates greater expression and light color indicates less expression.	A cor escura indica maior expressão e a cor clara indica menor expressão.
I wouldn't let her get past her to do anything.	Eu não deixaria passar por ela para fazer alguma coisa.
It was a memory now.	Era uma memória agora.
The deal will see them work on their own show.	O acordo fará com que eles trabalhem em seu próprio programa.
What you are feeling now will pass.	O que você está sentindo agora vai passar.
This put him above all others.	Isso o colocou acima de todos os outros.
Goal by the whole team.	Gol de toda a equipe.
He's back, but he can be killed again.	Ele está de volta, mas pode ser morto novamente.
Her long brown hair was moving in the wind of the water.	Seu longo cabelo castanho estava se movendo ao vento da água.
I had no respect for people.	Eu não tinha respeito pelas pessoas.
As you see the image.	Como você vê a imagem.
Of course it won't come to that.	Claro que não chegará a isso.
We found significant physical differences between these two tools.	Encontramos diferenças físicas significativas entre essas duas ferramentas.
Children think that everyone who is bad is very bad.	As crianças pensam que todo mundo que é mau é muito mau.
As long as you leave me.	Desde que você me deixe.
She couldn't leave me though.	Ela não podia me deixar, no entanto.
I got wrong information from them.	Recebi informações erradas deles.
Women who have given birth know this well.	As mulheres que deram à luz sabem bem disso.
There was no way I could plant much of a garden.	Não havia como eu plantar muito jardim.
It just won't happen.	Só nao vai acontecer.
A standard mode of brain function.	Um modo padrão de função cerebral.
To come back after school.	Para voltar depois da escola.
The web can certainly land you at times.	A web certamente pode desembarcar você às vezes.
These results are consistent with previous reports in the literature.	Esses resultados são consistentes com relatos anteriores da literatura.
I like to write.	Eu gosto de escrever.
They were perfectly good.	Eles eram perfeitamente bons.
The choices are different, and people have had different choices.	As escolhas são diferentes, e as pessoas tiveram opções diferentes.
Nothing she did helped her through.	Nada que ela fez a ajudou a passar.
They were in support.	Estavam em apoio.
We happen to be the same age.	Acontece que temos a mesma idade.
Clearly, she doesn't need much.	Claramente, ela não precisa de muito.
I released her years of age, year after year.	Eu lancei os anos de sua idade, ano após ano.
Thank you for your fun spirit and calm trust.	Obrigado por seu espírito divertido e confiança calma.
But that data went somewhere, so it probably still exists.	Mas esses dados foram para algum lugar, então provavelmente ainda existem.
Most of these are pretty easy to reach.	A maioria destes são bastante fáceis de alcançar.
When he left the bar.	Quando ele saiu do bar.
So she did it again.	Então ela fez de novo.
He won't kill you.	Ele não vai te matar.
So food is constantly on my mind.	Então a comida está constantemente na minha mente.
He got interested right away.	Ele começou a se interessar logo.
I agree, but he was now for whatever reason.	Eu concordo, mas ele estava agora por qualquer motivo.
So order flowers on our website or call our store today.	Então encomende flores em nosso site ou ligue para nossa loja hoje.
The front one looks round.	O da frente parece redondo.
When he really wants to, he will work for it.	Quando ele realmente quer, ele vai trabalhar para isso.
Those are just the ones that come to mind.	Esses são apenas os que vêm à mente.
You think she might be looking for some way off the planet.	Você acha que ela pode estar procurando alguma saída do planeta.
I felt very comfortable with it.	Eu me senti muito confortável com isso.
A red light.	Uma luz vermelha.
He has his man.	Ele tem seu homem.
A technical thing now.	Uma coisa de técnica, agora.
He doesn't look good.	Ele não parece bem.
God loves women.	Deus ama as mulheres.
One day share my life.	Um dia compartilhar minha vida.
He has no business experience, Mom.	Ele não tem experiência em negócios, mãe.
Something had happened here recently.	Algo tinha acontecido aqui recentemente.
They should have.	Eles deveriam ter.
It was going to rain before dawn.	Ia chover antes do amanhecer.
This second site gives members easy access to news and resources.	Este segundo site oferece aos membros acesso fácil a notícias e recursos.
I really like them.	Eu realmente gosto deles.
I'm very sorry.	Eu sinto muito.
She went into her old room and closed the door.	Ela entrou em seu antigo quarto e fechou a porta.
I don't see how this can go wrong, really.	Eu não vejo como isso pode dar errado, realmente.
I saw an article about it this morning.	Vi um artigo sobre isso esta manhã.
Also, a little goes a long way.	Além disso, um pouco vai um longo caminho.
They don't mind making an older home their own.	Eles não se importam em tornar uma casa mais velha sua.
Of these six cases, one was identified during surgery.	Desses seis casos, um foi identificado durante a cirurgia.
But he is not someone we should follow.	Mas ele não é alguém que devemos seguir.
He looked into the engine room.	Ele olhou para a sala de máquinas.
And what are they now.	E o que eles estão agora.
I take some of that out.	Eu retiro um pouco disso.
She's only five, and probably like my son, incredibly honest.	Ela tem apenas cinco anos, e provavelmente como meu filho, incrivelmente honesta.
And you take that as a yes.	E você toma isso como um sim.
But notice how this event is covered.	Mas observe como esse evento é coberto.
We will share more information like this.	Compartilharemos mais informações como essa.
It's been happening for the past month.	Está acontecendo no mês passado.
It's just an easier-to-look version of the code.	É apenas uma versão mais fácil de olhar para o código.
Various colors available.	Várias cores disponíveis.
Individuals have rights.	Os indivíduos têm direitos.
In search of pain relief and hope.	Em busca de alívio da dor e esperança.
If we get in there now, we won't get out.	Se entrarmos lá agora, não sairemos.
There is no happy note.	Não há nota feliz.
All one type or a mixture of both.	Todos um tipo ou uma mistura de ambos.
I appreciate your thoughts.	Eu aprecio seus pensamentos.
His mother played her last role in this production.	Sua mãe desempenhou seu último papel nesta produção.
We did not contact the authors for additional data.	Não entramos em contato com os autores para obter dados adicionais.
As expected, the effect is opposite for positive fields.	Como esperado, o efeito é oposto para campos positivos.
And you failed.	E você falhou.
I wasn't going to do that, no matter what.	Eu não ia fazer isso, não importa o quê.
So there are widely known issues.	Portanto, existem problemas amplamente conhecidos.
He designed the study, performed data analysis and wrote the manuscript.	Projetou o estudo, realizou análises de dados e redigiu o manuscrito.
We have to be able to shoot.	Temos que ser capazes de atirar.
People don't want to know.	As pessoas não querem saber.
That's why we came to you so hard.	É por isso que viemos até você com tanta força.
We have to think two thoughts at the same time.	Temos que pensar dois pensamentos ao mesmo tempo.
This is a significant difference.	Essa é uma diferença significativa.
However, our work is far from over.	No entanto, nosso trabalho está longe de terminar.
Gently place the meat inside.	Coloque a carne delicadamente dentro.
In these cases, the highest value was used.	Nestes casos foi utilizado o valor mais alto.
The level was below the safety limit set by the government.	O nível estava abaixo do limite de segurança estabelecido pelo governo.
If there is, it's obviously something they need to address.	Se houver, obviamente é algo que eles precisam resolver.
I wanted to do something very special for the kids.	Eu queria fazer algo muito especial para as crianças.
We are still under construction.	Ainda estamos em construção.
Your own voice.	Sua própria voz.
Oil companies, however, only sell oil.	As companhias petrolíferas, no entanto, só vendem petróleo.
I knew the yellow cat would never come back.	Eu sabia que o gato amarelo nunca mais voltaria.
I would really love to meet you.	Eu realmente adoraria conhecê-lo.
She saw peace.	Ela viu a paz.
I showed up and got to my seat and enjoyed the show.	Eu apareci e cheguei ao meu lugar e gostei do show.
These are things we know we know.	Essas são coisas que sabemos que sabemos.
He wanted to go to teachers' college, but he didn't have the money.	Ele queria ir para a faculdade de professores, mas não tinha dinheiro.
Then he was quiet.	Então ficou quieto.
Indicate what you observed.	Indique o que você observou.
Our values ​​are affected by factors such as religion and culture.	Nossos valores são afetados por fatores como religião e cultura.
He held the door for her.	Ele segurou a porta para ela.
If this happens, it should be classified as a special performance.	Se isso acontecer, deve ser classificado como um desempenho especial.
No date on reverse.	Sem data no verso.
She knew in that moment that it wasn't going to work.	Ela soube naquele momento que não ia funcionar.
Take thirty seconds.	Leve trinta segundos.
To fight to the death.	Para lutar até a morte.
Back to the hospital.	De volta ao hospital.
If something sounds too good to be true, it usually is.	Se algo parece bom demais para ser verdade, geralmente é.
Just to suggest that you might want to learn.	Apenas para sugerir que você pode querer aprender.
The former can be found for free online.	Os anteriores podem ser encontrados gratuitamente online.
We are four.	Somos quatro.
You only heard one.	Você só ouviu um.
But it was worse than that.	Mas foi pior do que isso.
She would woo her and win her heart.	Ela iria cortejá-la e ganhar seu coração.
That means you possibly put these men at risk.	Isso significa que você possivelmente colocou esses homens em risco.
And right now, they need your eye contact.	E nesse momento, eles precisam do seu contato visual.
I feel calmer here now.	Eu me sinto mais calmo aqui agora.
I don't know if anyone is hurt.	Não sei se alguém está ferido.
If not, well, no.	Se não, bem, não.
The main thing is that it's fun.	O principal é que é divertido.
Or else we should go.	Ou então devemos ir embora.
He wants to take away your anger, hurt and fear.	Ele quer tirar sua raiva, mágoa e medo.
It was about ten years ago.	Foi há cerca de dez anos.
But reason hit me as he walked away.	Mas a razão me atingiu enquanto ele se afastava.
I had so much fun.	Eu me diverti muito.
Or not, until last night.	Ou não, até ontem à noite.
It's not fun anymore.	Não é mais divertido.
But on the third day, I lost my shoes.	Mas, no terceiro dia, perdi meus sapatos.
I would love to eventually own the entire set.	Eu adoraria eventualmente possuir o conjunto inteiro.
Something must have held him back.	Algo deve tê-lo retido.
The thing really did them a good job.	A coisa realmente lhes deu um bom trabalho.
It didn't occur to me to ask what it was.	Não me ocorreu perguntar do que se tratava.
It looked like the top of my water bottle.	Parecia o topo da minha garrafa de água.
So you have to tell me what to do.	Então você tem que me dizer o que fazer.
They had the faith.	Eles tinham a fé.
Watch the wind.	Observe o vento.
Try not to eat them.	Tente não comê-los.
About the weapon.	Sobre a arma.
Time has come to an end.	O tempo chegou ao fim.
Stay close.	Fique perto.
He gave them the money right away, but they didn't stop.	Ele lhes deu o dinheiro imediatamente, mas eles não pararam.
i'm brown.	eu sou marrom.
We can't wait for our friends.	Mal podemos esperar pelos nossos amigos.
Or at least not the complete truth.	Ou pelo menos não a verdade completa.
The government is doing these things.	O governo está fazendo essas coisas.
You may want to add salt.	Você pode querer adicionar sal.
Face to face with the thing.	Cara a cara com a coisa.
Now we know we can.	Agora sabemos que podemos.
I've never been without one since.	Eu nunca fiquei sem um desde então.
Earth is perfect for life.	A Terra é perfeita para a vida.
This might be a good chance for us to become friends.	Esta pode ser uma boa chance para nos tornarmos amigos.
Forced thinking did not occur in any other family members.	O pensamento forçado não ocorreu em nenhum outro membro da família.
How clever, they said to each other.	Que inteligente, diziam uns aos outros.
He would be dead.	Ele estaria morto.
They are cool.	Eles são legais.
This causes additional problems.	Isso causa problemas adicionais.
He did it just as quickly as the first.	Ele fez isso tão rapidamente quanto o primeiro.
Please follow the instructions here.	Por favor, siga as instruções aqui.
If you were so kind.	Se você fosse tão gentil.
She just shook her head and said she couldn't believe it.	Ela apenas balançou a cabeça e disse que não podia acreditar.
Your good advice.	Seu bom conselho.
However, things have changed in recent years.	No entanto, as coisas mudaram nos últimos anos.
This has not been studied until today.	Isso não foi estudado até hoje.
You go to bed.	Você vai para a cama.
I could die while waiting for this.	Eu poderia morrer enquanto esperava por isso.
My heart was a little broken.	Meu coração estava um pouco partido.
For me, it was normal.	Para mim, era algo normal.
His eyes studied mine.	Seus olhos estudaram os meus.
Help me here, folks!.	Me ajudem aqui, pessoal!.
It remains to show the second item.	Resta mostrar o segundo item.
I don't know what time it is.	Não sei que horas são.
The crowd is crazy.	A multidão é louca.
They said it shouldn't take more than four months.	Eles disseram que não deveria levar mais de quatro meses.
Thanks for your nice note.	Obrigado por sua nota agradável.
Our beloved son.	Nosso filho amado.
Each city had its own god.	Cada cidade tinha seu próprio deus.
A window will open and inform you about your network.	Uma janela será aberta e informará sobre sua rede.
Then she will sit there, on the floor, holding her breath.	Então ela vai sentar lá, no chão, prendendo a respiração.
It's a whole other world of stories.	É todo um outro mundo de histórias.
No, she told herself as the thought took over, she couldn't.	Não, ela disse a si mesma quando o pensamento tomou conta, ela não podia.
Brown is watching me.	Brown está me observando.
Come on.	Vamos lá.
They were friendly.	Eles eram amigáveis.
By itself, this was not a real problem.	Por si só, isso não era um problema real.
No work to do.	Nenhum trabalho a fazer.
It's as sick as it gets.	É tão doente quanto doente fica.
Yes, he thought, that described him.	Sim, pensou ele, isso o descrevia.
So keep it low.	Então, mantenha-o baixo.
They were hated for their love for others.	Eles eram odiados por seu amor pelos outros.
The character of this method is that no standard samples are needed.	O caráter deste método é que não são necessárias amostras padrão.
I never heard anyone mention why.	Nunca ouvi ninguém mencionar o porquê.
More studies will be carried out to address this in the future.	Mais estudos serão realizados para resolver isso no futuro.
What you think of me depends on what you think of yourself.	O que você pensa de mim depende do que você pensa de si mesmo.
He had no need to prepare for this trip.	Ele não tinha necessidade de se preparar para esta viagem.
But this time, she didn't look at me.	Mas desta vez, ela não olhou para mim.
That was it, that was the solution.	Era isso, essa era a solução.
The basic functions.	As funções básicas.
It's where we are now.	É onde estamos agora.
After that, though, things picked up.	Depois disso, porém, as coisas pegaram.
We are free, able to do what we want.	Somos livres, capazes de fazer o que quisermos.
The government says the trial will last three days.	O governo diz que o julgamento vai durar três dias.
The calm before the storm.	A calmaria antes da tempestade.
Come and join us.	Venha e junte-se a nós.
Go somewhere else.	Vá para outro lugar.
I accept and respect both views.	Aceito e respeito ambas as visões.
The land, once established, would not be administered.	A terra, uma vez estabelecida, não seria administrada.
He had an amazing smile.	Ele tinha um sorriso incrível.
It was a very harsh reality.	Era uma realidade muito dura.
Join, girl.	Junte-se, menina.
Don't take me too seriously.	Não me leve muito a sério.
What a beautiful thing for a beautiful cause.	Que coisa linda por uma causa linda.
Inside the history.	Dentro do histórico.
Remember, you are important and there is nothing wrong with you.	Lembre-se, você é importante e não há nada de errado com você.
Maybe there are technical problems.	Talvez haja problemas técnicos.
The techniques used may vary depending on where the infection occurs.	As técnicas utilizadas podem variar dependendo de onde a infecção ocorre.
I will hide and not be with others.	Vou me esconder e não ficar com os outros.
I think now you got what you wanted.	Acho que agora você conseguiu o que queria.
Maybe it's my situation and circumstances.	Talvez seja a minha situação e circunstâncias.
battle.	Batalhe.
For anything really.	Para qualquer coisa realmente.
He went through hard times.	Ele passou por tempos difíceis.
Then they get angry.	Então eles ficam com raiva.
He was later released.	Ele foi liberado mais tarde.
As it was, his dark eyes looked right through her.	Como era, seus olhos escuros olharam através dela.
This is the product.	Este é o produto.
The result will be shown as the game list.	O resultado será mostrado como a lista de jogos.
That's fine, of course.	Isso é bom, claro.
Think about tomorrow.	Pense sobre amanhã.
What are these people listening to right now?	O que essas pessoas estão ouvindo agora.
I wasn't prepared the first time to face the challenge.	Eu não estava preparado na primeira vez para enfrentar o desafio.
His mother, crying.	Sua mãe, chorando.
Routine good stuff.	Coisas boas de rotina.
It's a strange mix.	É uma mistura estranha.
Dark for more than two weeks.	Escuro por mais de duas semanas.
My husband is a high school teacher.	Meu marido é professor do ensino médio.
People are forced to change their current way of life.	As pessoas são obrigadas a mudar seu modo de vida atual.
He had seen death.	Ele tinha visto a morte.
For the first week, things were fine.	Para a primeira semana, as coisas estavam bem.
We bring hope to space.	Trazemos esperança para o espaço.
It wouldn't be human nature where there were so many women.	Não seria a natureza humana onde houvesse tantas mulheres.
It's a very unique race.	É uma corrida muito original.
It's just the luck of the draw.	É apenas a sorte do sorteio.
I took her face in my hands and smiled.	Peguei seu rosto em minhas mãos e sorri.
You absolutely must know him.	Você absolutamente deve conhecê-lo.
Cherish the opportunity to do something active.	Valorize a oportunidade de fazer algo ativo.
They continue to use them today.	Eles continuam usando-os hoje.
They are happy, young, in perfect health.	Eles são felizes, jovens, em perfeita saúde.
I said nothing.	Eu não disse nada.
I've never pulled a knife on anyone.	Eu nunca puxei uma faca em ninguém.
There was no one there.	Não tinha ninguém lá.
Just your money, and that's it.	Apenas o seu dinheiro, e é isso.
Producing was expensive.	Produzir era caro.
We must give them an identity.	Devemos dar-lhes identidade.
I could never do that now.	Eu nunca poderia fazer isso agora.
I was married.	Eu era casado.
She served her purpose.	Ela serviu a seu propósito.
A more interesting example is the following.	Um exemplo mais interessante é o seguinte.
They have a plan.	Eles têm um plano.
Very definitely not.	Muito definitivamente não.
The line of patients never ended.	A fila de pacientes nunca terminava.
Unknown technical personnel.	Pessoal técnico desconhecido.
It was just something that happened.	Foi apenas algo que aconteceu.
I wasn't able to do it.	Eu não era capaz de fazê-lo.
There were no children on the way.	Não havia nenhuma criança a caminho.
That has to change.	Isso tem que mudar.
The samples will be here in two weeks.	As amostras estarão aqui em duas semanas.
And the father thought that maybe she was just faking it.	E o pai pensou que talvez ela estivesse apenas fingindo.
I tell them it's the first thing you have to do.	Eu digo a eles que é a primeira coisa que você tem que fazer.
The only way we can change is if we learn.	A única maneira de mudarmos é se aprendermos.
In a show of strength.	Em uma demonstração de força.
She was tired.	Ela estava cansada.
And she couldn't be late in doing it.	E ela não podia se atrasar em fazê-lo.
There are no further conditions on this.	Não há mais condições sobre isso.
To learn more and help save lives.	Para saber mais e ajudar a salvar vidas.
This idea has been discussed and analyzed in many works.	Essa ideia foi discutida e analisada em muitos trabalhos.
His main research involved machine learning.	Sua pesquisa principal envolveu aprendizado de máquina.
Language is important.	A linguagem é importante.
You made yourself look stupid in front of everyone.	Você se fez parecer estúpido na frente de todos.
We are the defensive floor.	Somos o piso da defesa.
His mastery of magic was nearly perfect.	Seu domínio sobre a magia era quase perfeito.
I laugh so much.	Eu ri tanto.
Much like one on one.	Muito parecido com um a um.
I mean, it couldn't be worse.	Quero dizer, não poderia ser pior.
The more you do this, the better you feel.	Quanto mais você faz isso, melhor se sente.
Carefully she went here and there.	Cuidadosamente ela foi aqui e ali.
She pulled away from her conversation to look at me.	Ela se afastou de sua conversa para olhar para mim.
Nobody will help you with this.	Ninguém vai te ajudar com isso.
You know the president like no one else, much better than most.	Você conhece o presidente como ninguém, muito melhor do que a maioria.
Each correct answer was given a score of one.	A cada resposta correta foi atribuída uma pontuação de um.
The underlying cause for this is currently unknown.	A causa subjacente para isso é atualmente desconhecida.
It's a nice, sweet treat.	É um mimo bom e doce.
It's a good game.	É um bom jogo.
He found two.	Ele encontrou dois.
It was the signal to prepare to jump.	Era o sinal para se preparar para pular.
The fucking cat.	A porra do gato.
They walked a lot today.	Eles andaram muito hoje.
In some ways.	Em algumas formas.
And then, for a period of minutes, he died.	E então, por um período de minutos, ele morreu.
He's in her room.	Ele está em seu quarto.
There is a challenge, and you code it.	Há um desafio, e você o codifica.
These two ended well.	Esses dois terminaram bem.
And the people around you feel it.	E as pessoas ao seu redor sentem isso.
Stone and team are working on two cases in this book.	Stone e equipe estão trabalhando em dois casos neste livro.
It's working for me.	Está funcionando para mim.
Add salt and bring to a boil.	Adicione o sal e deixe ferver.
You have love in your heart.	Você tem amor em seu coração.
There is no answer.	Não há resposta.
I know where they are.	Eu sei onde eles estão.
Service and food were excellent.	Serviço e comida foram excelentes.
You could never tell what she would go out with.	Você nunca poderia dizer o que ela iria sair com.
I'm in exactly the same position.	Estou exatamente na mesma posição.
The one who got hurt.	Aquele que se machucou.
He smiled as he laid his head on her shoulder.	Ele sorriu enquanto deitava a cabeça no ombro dela.
You cannot have a will beside my will.	Você não pode ter uma vontade ao lado da minha vontade.
You can have it.	Você pode tê-lo.
While for the first two months it was working fine.	Enquanto nos primeiros dois meses estava funcionando bem.
This guy prides himself on not understanding or caring about the subject.	Esse cara se orgulha de não entender ou se importar com o assunto.
For them, this is where the journey ends.	Para eles, é aí que a jornada termina.
I won't run with them anymore.	Não vou mais correr com eles.
That's probably why we feel like shit this morning.	É provavelmente por isso que nos sentimos uma merda esta manhã.
Some men will never need treatment.	Alguns homens nunca precisarão de tratamento.
I still had a lot of money at that time.	Eu ainda tinha muito dinheiro nessa época.
But nothing had gone as he had planned.	Mas nada tinha saído como ele havia planejado.
I get my bag.	Eu pego minha bolsa.
Instead, he came home and went to bed early.	Em vez disso, ele voltou para casa e foi para a cama cedo.
He is holding the one who is lost.	Ele está segurando aquele que está perdido.
Do not talk to me.	Não fale comigo.
But of course our plans could change now, with this happening.	Mas é claro que nossos planos podem mudar agora, com isso acontecendo.
You took it.	Você a levou.
Your best friend died of cancer recently.	Seu melhor amigo morreu de câncer recentemente.
She is the second and last ship of her class.	Ela é a segunda e última nave de sua classe.
She said it would be good.	Ela disse que seria bom.
And making an effort.	E fazendo um esforço.
I recently made some money.	Recentemente, ganhei algum dinheiro.
This helps you find the right tool at the right time.	Isso ajuda você a encontrar a ferramenta certa no momento certo.
Listen to me.	Me ouça.
You accept it.	Você aceita isso.
We were just looking for something different.	Estávamos apenas procurando algo diferente.
Many people are telling the same story.	Muitas pessoas estão contando a mesma história.
And did a lot.	E fez muito.
As well as your audience.	Assim como seu público.
He will have to help us.	Ele terá que nos ajudar.
For your own reach.	Para o alcance de si mesmo.
So we can go back to it.	Assim podemos voltar a ele.
I couldn't figure out how it works.	Não consegui descobrir como funciona.
It helps the whole team and engages the crowd as well.	Ajuda toda a equipe e envolve a multidão também.
Contributed to the interpretation of data and writing of the manuscript.	Contribuiu na interpretação dos dados e redação do manuscrito.
Oh well, maybe next month.	Oh bem, talvez no próximo mês.
Everyone has equal opportunities.	Todos têm oportunidades iguais.
Again, no problem.	Novamente, não há problema.
Everyone knows about them.	Todo mundo sabe sobre eles.
The men are young, but they look strong and battle-tested.	Os homens são jovens, mas parecem fortes e testados em batalha.
Neither the police nor the police.	Nem a polícia, nem a polícia.
I'm only human.	Eu sou só humano.
All of us.	Todos nós.
They were confused.	Eles estavam confusos.
And that can be a whole complicated set of rules.	E isso pode ser todo um conjunto complicado de regras.
I nodded toward the plate.	Eu balancei a cabeça em direção ao prato.
She was very upset when she arrived.	Ela ficou muito chateada quando chegou.
All other steps remain the same.	Todas as outras etapas permanecem as mesmas.
I know it can be hard to come here.	Eu sei que pode ser difícil vir aqui.
Let's first discuss the overall picture.	Vamos primeiro discutir o quadro global.
However, this would not help the claimant.	No entanto, isso não ajudaria o reclamante.
There's a lot coming to the camp over the next few days.	Há muita coisa vindo para o acampamento nos próximos dias.
She is so loved.	Ela é tão amada.
She and he together.	Ela e ele juntos.
My daughter started to cry.	Minha filha começou a chorar.
If data is available, it will be provided.	Se os dados estiverem disponíveis, eles serão fornecidos.
And he offered his hand.	E ele ofereceu a mão.
Bright colors on hard bodies.	Cores brilhantes em corpos duros.
So tough but so young.	Tão duro, mas tão jovem.
It just doesn't work.	Simplesmente não funciona.
Beside him are two other men.	Ao lado dele estão dois outros homens.
Then tell him below in the comments section.	Então diga a ele abaixo na seção de comentários.
We should have died several times in the last few days.	Deveríamos ter morrido várias vezes nos últimos dias.
But you don't have to call her.	Mas você não precisa ligar para ela.
They will see it.	Eles vão ver isso.
Years of time.	Anos de tempo.
This isn't easy for me.	Isso não é fácil para mim.
I knew her usual seat.	Eu conhecia seu assento habitual.
Little doubt remains.	Restou pouca dúvida.
Not for lack of love.	Não por falta de amor.
They are few in number.	Eles são poucos em número.
Tell them who we are.	Diz-lhes quem somos.
I can handle anything.	Eu posso lidar com qualquer coisa.
This is shared between the three components.	Isso é compartilhado entre os três componentes.
Not that it made any real difference.	Não que isso fizesse alguma diferença real.
My eyes rolled.	Meus olhos rolaram.
I'll tell you in a few minutes.	Eu vou te dizer em alguns minutos.
I gave you one, you gave him one.	Eu dei-lhe um, você deu-lhe um.
That day wasn't long ago, probably.	Esse dia não foi há muito tempo, provavelmente.
Up and back.	Para cima e para trás.
Have lunch together.	Almocem juntos.
But not everything.	Mas não tudo.
The team has some ideas on where this might go.	A equipe tem algumas ideias sobre onde isso pode ir.
She really said it.	Ela realmente disse isso.
They are his and in him.	São dele e nele.
It's good to see you again.	É bom ver você novamente.
What is it like not to have a home in this place?	O que é não ter casa neste lugar.
This is known as the race condition.	Isso é conhecido como condição de corrida.
My private life is nobody's business but me and my family.	Minha vida privada não diz respeito a ninguém além de mim e minha família.
On his hands and knees, he felt like he was going to pass out.	Em suas mãos e joelhos, ele sentiu como se fosse desmaiar.
I don't know what they did to him.	Não sei o que fizeram com ele.
We love the activities.	Adoramos as atividades.
I change course.	Eu mudo de curso.
As if he never wanted anything.	Como se ele nunca quisesse nada.
I want to sit.	Eu quero sentar.
This seems to work.	Isso parece funcionar.
This case has been around for a long time.	Este caso já existe há muito tempo.
We still have our communication problems.	Ainda temos nossos problemas de comunicação.
It's good to be busy here.	É bom estar ocupado aqui.
The music takes you to a dark room.	A música leva você para um quarto escuro.
I was wrong to be so sure.	Eu estava errado em ter tanta certeza.
However, the database is not updated.	No entanto, o banco de dados não é atualizado.
I can't even begin to describe how bad it is.	Eu não posso nem começar a descrever o quão ruim é.
I was on my way home.	Estava a caminho de casa.
I have to open it wide, even wider.	Eu tenho que abrir bem, ainda mais amplamente.
They went above and beyond in every way.	Eles foram acima e além em todos os sentidos.
I would love to know that.	Eu adoraria saber disso.
No, they were blue.	Não, eles eram azuis.
It doesn't make sense,” she repeated.	Não faz sentido — ela repetiu.
But there were many things.	Mas havia muitas coisas.
See my example.	Veja meu exemplo.
In high quality.	Em alta qualidade.
He couldn't escape.	Ele não podia escapar.
They can do whatever they want with you.	Eles podem fazer o que quiserem com você.
She immediately put it on.	Ela imediatamente colocou.
I let it run for many hours.	Deixei funcionar por muitas horas.
Only one fell.	Apenas um caiu.
I haven't seen this before.	Eu não vi isso antes.
I don't have the energy to fight you.	Não tenho energia para brigar com você.
They have a higher status than the states.	Eles têm um status superior ao dos estados.
They were together nine years.	Eles ficaram juntos nove anos.
This is something you don't have to worry about.	Isso é algo que você não precisa se preocupar.
The advice worked.	O conselho funcionou.
Neither side looked like it was going to back down.	Nenhum dos lados parecia que iria recuar.
Play the game with me.	Jogue o jogo comigo.
I need help understanding the following example.	Preciso de ajuda para entender o exemplo a seguir.
Children, some as young as three years old, were reported missing.	Crianças, algumas com apenas três anos de idade, foram dadas como desaparecidas.
That helped a little.	Isso ajudou um pouco.
He hadn't made the call.	Ele não tinha feito o telefonema.
It is not financial advice.	Não é aconselhamento financeiro.
slow down	Desacelerar.
The real question is, why this was done.	A verdadeira questão é, por que isso foi feito.
In most cases.	Na maioria dos casos.
Place one piece on top of the other.	Coloque uma peça em cima da outra.
For the remaining two lines, we consider a single component.	Para as duas linhas restantes, consideramos um único componente.
Immediately follows the account number.	Segue imediatamente o número da conta.
They found a seat overlooking the parking area.	Eles encontraram um assento com vista para a área de estacionamento.
He needed to save the work he'd done so far anyway.	Ele precisava salvar o trabalho que tinha feito até agora de qualquer maneira.
We kept each other.	Mantivemos um ao outro.
The last door must be closed forever.	A última porta deve ser fechada para sempre.
This is built into the system and it works.	Isso está embutido no sistema e funciona.
For a complete list of these companies click here.	Para uma lista completa dessas empresas clique aqui.
I just want to say.	Eu apenas quero dizer.
Now get out of here.	Agora sai daqui.
Your opinions are yours.	Suas opiniões são suas.
It will be a pleasure to share my work with you.	Será um prazer compartilhar meu trabalho com você.
Check each other.	Verifique um ao outro.
Please vote below and tell us your experiences.	Por favor, vote abaixo e conte-nos suas experiências.
We need to rest.	Precisamos descansar.
I can smell her on the wind.	Sinto o cheiro dela no vento.
And he knew suddenly that he would follow her around the world.	E ele soube de repente que a seguiria ao redor do mundo.
He should pay.	Ele deveria pagar.
Well, there's no back door secret.	Bem, não há segredo da porta dos fundos.
They knew they didn't need to.	Eles sabiam que não precisavam.
She said she didn't give up, she just let go.	Ela disse que não desistiu, apenas deixou ir.
Some were old.	Alguns eram velhos.
This is bad practice.	Esta é uma má prática.
And that broke my heart.	E isso partiu meu coração.
If you loved your city more.	Se você amasse mais a sua cidade.
She likes him.	Ela gosta dele.
I couldn't do otherwise.	Eu não podia fazer o contrário.
He was going the other way with this.	Ele estava indo para o outro lado com isso.
You are his friend and you can do what you think is best.	Você é amigo dele e pode fazer o que achar melhor.
Animal study performed.	Estudo animal realizado.
Studies are in progress.	Os estudos estão em andamento.
He is in the bathroom.	Ele está no banheiro.
Therefore, you are my mother.	Portanto, você é minha mãe.
We are daily increasing our strength.	Estamos diariamente aumentando nossa força.
I've been waiting for you for almost an hour.	Estou esperando por você há quase uma hora.
They were walking to the library.	Eles estavam caminhando para a biblioteca.
She gave him a photo for his review.	Ela lhe deu uma foto para sua revisão.
Or, so it seems.	Ou, assim parece.
Below them in the city they have not yet seen.	Abaixo deles na cidade eles ainda não viram.
But this is just a standard rule.	Mas esta é apenas uma regra padrão.
A difference of opinion, pure and simple.	Uma diferença de opinião, pura e simples.
He asked for help and you suddenly appeared.	Ele pediu ajuda e você apareceu de repente.
Page for useful discussions.	Página para discussões úteis.
He left three children.	Deixou três filhos.
In this note, we take a few steps in that direction.	Nesta nota, damos alguns passos nessa direção.
I would like to speak with her today.	Eu gostaria de falar com ela hoje.
For this reason, we do not recommend any of these products.	Por esse motivo, não recomendamos nenhum desses produtos.
You can go through an entire box, easy.	Você pode passar por uma caixa inteira, fácil.
Please don't shoot.	Por favor, não atire.
I thought they looked like movie stars.	Achei que pareciam estrelas de cinema.
Because we believe in her, we believe in you.	Porque acreditamos nela, acreditamos em você.
People without food.	Pessoas sem comida.
But, great question.	Mas, ótima pergunta.
After the wind died.	Depois que o vento morreu.
Click on the cover for more.	Clique na capa para mais.
I know his children.	Eu conheço os filhos dele.
They were more like parents to me.	Eles eram mais como pais para mim.
This he did.	Isso ele fez.
These are followed by the correct answers.	Estes são seguidos pelas respostas corretas.
It's really helpful.	É realmente útil.
Suddenly, his memory was freed.	De repente, sua memória se libertou.
So we're seeing a little bit of both.	Então, estamos vendo um pouco de ambos.
Representative results are shown.	Os resultados representativos são mostrados.
They are your brothers in arms.	Eles são seus irmãos de armas.
The following function plays an important role.	A função a seguir desempenha um papel importante.
That's what we signed up for.	É para isso que nos inscrevemos.
I would seriously love to hear from you.	Eu adoraria ouvir de você seriamente.
I used to love him.	Eu costumava adorá-lo.
Avoid high and fast moving water.	Evite água alta e em movimento rápido.
Imagine, if you will, holding a camera.	Imagine, se quiser, segurando uma câmera.
I think he's very proud of that.	Acho que ele está muito orgulhoso disso.
I hope that happens, but you never know.	Espero que isso aconteça, mas nunca se sabe.
He could only see one guy.	Ele só podia ver um cara.
That seems a little far away.	Isso parece um pouco distante.
That's the beginning.	Esse é o começo.
We wait one more day after that before accepting applications.	Esperamos mais um dia depois disso antes de aceitar as inscrições.
It looked good enough.	Parecia bom o suficiente.
He was not himself.	Ele não era ele mesmo.
Insurance will take care of that.	O seguro cuidará disso.
So they increased the number back to nine again.	Então eles aumentaram o número de volta para nove novamente.
You must hold it.	Você deve segurá-lo.
He turned it on and opened a book.	Ele o ligou e abriu um livro.
Still, the smile.	Ainda assim, o sorriso.
I read more in the morning and evening than in the afternoon.	Leio mais de manhã e à noite do que à tarde.
Some are white, some are yellow, some are brown.	Alguns são brancos, alguns são amarelos, alguns são marrons.
That is their main objective.	Esse é o objetivo principal deles.
Perhaps, therefore, there is a gain in the balance.	Talvez, portanto, haja ganho na balança.
So it doesn't work.	Então não dá certo.
Quite large for text files.	Bastante grande para arquivos de texto.
We don't put our name on the door.	Não colocamos nosso nome na porta.
He gave a pass.	Ele deu um passe.
We need to be prepared to fight.	Precisamos estar preparados para lutar.
For others, it's about resources or space.	Para outros, trata-se de recursos ou espaço.
We're going to release this one.	Nós vamos lançar este.
And then they lose.	E então eles perdem.
I'm not sure now what happened to him.	Não tenho certeza agora o que aconteceu com ele.
Its effects should not be entirely negative.	Seus efeitos não devem ser totalmente negativos.
More than that is impossible to go.	Mais do que isso é impossível ir.
I came for something else.	Eu vim para outra coisa.
Then she looked at the man and changed her mind.	Então ela olhou para o homem e mudou de ideia.
I can't believe he's working so soon.	Eu não posso acreditar que ele está trabalhando tão cedo.
Yes, exactly that.	Sim, exatamente isso.
It's not how long you do something, but how often.	Não é por quanto tempo você faz algo, mas com que frequência.
And work some more.	E trabalhar um pouco mais.
Don't get me started.	Não me faça começar.
Overall damage is unknown.	O dano geral é desconhecido.
To do this, see the instructions here.	Para fazer isso, veja as instruções aqui.
So they waited for the dogs.	Então, eles esperaram pelos cães.
But maybe that's good.	Mas talvez isso seja bom.
Staff very friendly and obviously loves children and their work.	A equipe muito simpática e obviamente adora crianças e seu trabalho.
Why couldn't she act? 	Por que ela não podia atuar?
she imagined.	ela imaginou.
The first situation is by design.	A primeira situação é por design.
It had the biggest impact.	Teve o maior impacto.
There is, however, another reason.	Há, no entanto, outra razão.
Get out of the house.	Saia de casa.
We need to take you somewhere.	Precisamos te levar a algum lugar.
And in that first year.	E nesse primeiro ano.
Will be there.	Estará lá.
There is still hope.	Ainda há esperança.
And please try cleaning the project.	E por favor, tente limpar o projeto.
Many patients see no benefit.	Muitos pacientes não vêem nenhum benefício.
Whatever it is.	Qualquer que seja.
It is low cost.	Ele é de baixo custo.
There are several ways in which data can be moved.	Existem várias maneiras pelas quais os dados podem ser movidos.
The colors were spot on.	As cores foram pontuais.
Right at the front, right at the top.	Bem na frente, bem no topo.
I smile as he continues.	Eu sorrio, enquanto ele continua.
Freedom and growth improve everyone's lives.	A liberdade e o crescimento melhoram a vida de todos.
The thing had a name.	A coisa tinha um nome.
Member membership failed.	Falha na adesão do membro.
Own quantity.	Quantidade própria.
But first, he's asking if you have an opinion.	Mas, primeiro, ele está perguntando se você tem uma opinião.
They stayed like that for a long time.	Por muito tempo ficaram assim.
We can be very smart.	Podemos ser muito inteligentes.
I'm not saying what you are.	Eu não estou dizendo o que você é.
Something she wouldn't share with most.	Algo que ela não compartilharia com a maioria.
Never in a thousand years.	Nunca em mil anos.
Let's stay out.	Vamos ficar de fora.
Hope you work things out.	Espero que você resolva as coisas.
I'm sure they understand that.	Tenho certeza que eles entendem isso.
But he took it seriously.	Mas ele levou isso a sério.
I denied the cat.	Eu neguei o gato.
I didn't like the guy, and he didn't like me either.	Eu não gostava do cara, e ele também não gostava de mim.
With simple words there is less difficulty.	Com palavras simples há menos dificuldade.
There was a woman, he was told.	Havia uma mulher, disseram-lhe.
It's not a good thing for us to be seen together.	Não é uma coisa boa para nós sermos vistos juntos.
War makes a big mess.	A guerra faz uma grande confusão.
They don't talk much.	Eles não falam muito.
Please go after your meal.	Por favor, vá depois da refeição.
I will rest here.	Eu vou descansar aqui.
You are not expected.	Você não é esperado.
Will it come to your house?	Será que vai chegar na sua casa.
But nobody knows how to get him there.	Mas ninguém sabe como levá-lo até lá.
The present defendant was not a party to the previous proceeding.	O presente réu não era parte no processo anterior.
Reading, for example.	Leitura, por exemplo.
You see this over and over again.	Você vê isso uma e outra vez.
I will stand guard over him.	Eu vou ficar de guarda sobre ele.
The study presented in this article carried out such an investigation.	O estudo apresentado neste artigo realizou tal investigação.
They brought me back.	Eles me trouxeram de volta.
Or loved each other.	Ou se amavam.
At least that's what he said.	Pelo menos foi o que ele disse.
We are different, he tells himself.	Somos diferentes, diz a si mesmo.
But this is wrong.	Mas isso está errado.
I'm not sure yet.	Eu ainda não tenho certeza.
But that was wrong.	Mas isso estava errado.
They looked at her like she was crazy.	Eles a olhavam como se ela fosse uma louca.
The explanation for these findings remains unclear.	A explicação para esses achados permanece incerta.
Neither did we at first.	Nem nós no início.
Obviously, he had excellent taste in books.	Obviamente, ele tinha um excelente gosto para livros.
I have two sets in stock.	Tenho dois conjuntos em estoque.
There's a lot of ice in the water.	Há muito gelo na água.
Nobody wants to risk their neck.	Ninguém quer arriscar o pescoço.
They couldn't do anything anyway.	Eles não podiam fazer nada de qualquer maneira.
Get on with your day and whatever happens, happens.	Continue com o seu dia e aconteça o que acontecer, acontece.
Don't touch it or you will get hurt.	Não toque nisso ou você vai se machucar.
I miss being close to the action.	Eu sinto falta de estar perto da ação.
Or what was going on, for that matter.	Ou o que estava acontecendo, aliás.
He'll be here in the next hour.	Ele estará aqui na próxima hora.
None are accurate.	Nenhum é exato.
The other screen remains with the previously open windows.	A outra tela permanece com as janelas abertas anteriormente.
A secret weapon.	Uma arma secreta.
Even after the first time, the worst time.	Mesmo depois da primeira vez, o pior momento.
Come back now.	Volte agora.
She doesn't want anyone to lose a job.	Ela não quer que ninguém perca um emprego.
I couldn't prove anything, just talk around the dinner table.	Eu não podia provar nada, apenas falar em volta da mesa de jantar.
The dogs were out in the open, not far away.	Os cães estavam em campo aberto, e não muito longe.
But we're going to need you to help us identify the dead.	Mas vamos precisar de você para nos ajudar a identificar os mortos.
It's so secret your mind doesn't know.	É tão secreto que sua mente não sabe.
This approach is obviously not ideal.	Essa abordagem obviamente não é ideal.
He opened the door and walked out of the house.	Abriu a porta e saiu da casa.
You can go to another subject.	Você pode ir para outro assunto.
Sometimes he let me fall into it.	Às vezes ele me deixava cair nela.
This blog is for support.	Este blog é para oferecer suporte.
Hold on, folks, don't get excited.	Esperem, pessoal, não fiquem animados.
She looked through the window.	Ela olhou pela janela.
For security reasons.	Por razões de segurança.
Just like the newspapers reported.	Assim como os jornais relataram.
He loves to prepare.	Ele adora se preparar.
Or you don't want to lose control of how it's done.	Ou você não quer perder o controle de como isso é feito.
Things are not like that.	As coisas não são assim.
No files work.	Nenhum arquivo funciona.
You cannot live on it.	Você não pode viver disso.
Either method works.	Qualquer um dos métodos funciona.
He asked questions.	Ele fez perguntas.
Even if some still don't give the man his due.	Mesmo que alguns ainda não dêem ao homem o que lhe é devido.
However, the difference disappeared after the training period.	No entanto, a diferença desapareceu após o período de treinamento.
You didn't see the case they did.	Você não viu o caso que eles viram.
I was completely out of my element.	Eu estava completamente fora do meu elemento.
On the one hand, there was only one of her.	Por um lado, havia apenas uma dela.
I didn't know what to say to these people.	Eu não sabia o que dizer para essas pessoas.
Injuries were a big factor.	As lesões foram um grande fator.
This is not their style.	Este não é o estilo deles.
The woman of the house was young.	A mulher da casa era jovem.
I just don't know when that day will be.	Só não sei quando será esse dia.
Man needs three basics.	O homem precisa de três básicos.
The choice of cost function depends on the application.	A escolha da função de custo depende da aplicação.
It's like there's something more to come.	É como se houvesse algo mais vindo por aí.
He hit gold.	Ele atingiu o ouro.
Unfortunately, he was withheld.	Infelizmente, ele foi retido.
It was a place where people could be free and creative.	Era um lugar onde as pessoas podiam ser livres e criativas.
It didn't matter.	Isso não importava.
They do bad things.	Eles fazem coisas ruins.
But the other part of me wanted to cry.	Mas a outra parte de mim queria chorar.
We lost a block.	Perdemos um bloco.
For a time, in fact, he believed himself to be a god.	Por um tempo, na verdade, ele se acreditava um deus.
Family time is also very important, spend time with those you care about.	O tempo em família também é muito importante, passe tempo com quem você gosta.
I played football in college.	Joguei futebol na faculdade.
Both are good and the latter is more test friendly.	Ambos são bons e o último é mais amigável ao teste.
We stay close so we don't get lost.	Ficamos perto, para não nos perdermos.
And of course they make you feel really sick.	E é claro que eles fazem você se sentir realmente doente.
I don't have a brother anymore.	Não tenho mais irmão.
He was never afraid of the dark.	Ele nunca teve medo do escuro.
You want his people on the best things at the lowest cost.	Você quer seu pessoal nas melhores coisas com o menor custo.
Next two guys walk.	Próximos dois caras andam.
They brought your life.	Eles trouxeram sua vida.
I will continue with this.	Vou continuar com isso.
In the morning, she told me about her vision.	De manhã, ela me contou sobre sua visão.
There was no loss of life.	Não houve perda de vidas.
We have important tools to advance this objective.	Temos ferramentas importantes para avançar nesse objetivo.
Very beautiful and made the afternoon.	Muito lindo e fez a tarde.
I also shared my story.	Eu também compartilhei minha história.
I stayed until the third attack.	Fiquei até o terceiro ataque.
The same experience.	A mesma experiência.
There will be no more death.	Não haverá mais morte.
These are tools.	Estas são ferramentas.
Then, one by one, they died.	Então, um por um, eles morreram.
I completely understand why so many people achieve this.	Eu entendo completamente por que tantas pessoas alcançam isso.
You certainly can.	Você certamente pode.
There were some concerns however.	Havia algumas preocupações no entanto.
There is much truth in that statement.	Há muita verdade nessa afirmação.
No one behind.	Ninguém atrás.
The phone could do the rest on its own.	O telefone poderia fazer o resto sozinho.
We have nothing more to talk about.	Não temos mais nada para falar.
And no cell phone.	E sem celular.
As good as could be expected, anyway.	Tão bom quanto se poderia esperar, de qualquer maneira.
Everything is exactly as it was.	Tudo está exatamente como estava.
For some reason it's not doing that.	Por alguma razão não está fazendo isso.
Suddenly everything becomes clear.	De repente tudo fica claro.
My clothes never came off.	Minhas roupas nunca saíram.
Obviously, everyone would welcome another player to the market.	Obviamente, todos dariam as boas-vindas a outro player no mercado.
We don't care where he is a patient.	Nós não nos importamos onde ele é um paciente.
He looked somehow smaller, older, less sure of himself than before.	Ele parecia de alguma forma menor, mais velho, menos seguro de si do que antes.
But it wasn't her.	Mas não era ela.
She started watching me, following me around.	Começou a me observar, me seguindo.
She is my best friend.	Ela é minha melhor amiga.
The results presented below should therefore be considered with care.	Os resultados apresentados a seguir devem, portanto, ser considerados com cuidado.
We're not just learning to identify animals we would have lost.	Não estamos apenas aprendendo a identificar animais que teríamos perdido.
It's our choice.	É nossa escolha.
What a path to an economic take-off.	Que caminho para uma decolagem econômica.
People try harder there.	As pessoas se esforçam mais lá.
And humans aren't doing what it takes to stop it.	E os humanos não estão fazendo o que é necessário para pará-lo.
She said she thought she could.	Ela disse que achava que podia.
I met a lot of nice people here.	Conheci muita gente legal aqui.
He won't come again until high summer.	Ele não virá novamente até o alto verão.
Him being his head.	Ele sendo sua cabeça.
It may take time for him to get back to you.	Pode levar tempo para ele voltar para você.
I had been in an accident before.	Eu já tinha sofrido um acidente antes.
Well, a little to say the least.	Bem, um pouco para dizer o mínimo.
I'm not happy, she says.	Eu não estou feliz, ela diz.
It was far from ideal.	Estava longe de ser o ideal.
People are generally friendly, and everyone knows everyone.	As pessoas são geralmente amigáveis, e todo mundo conhece todo mundo.
I had these two friends my freshman year.	Tive esses dois amigos no meu primeiro ano.
We spent the rest of the night at his house talking.	Passamos o resto da noite na casa dele conversando.
I want to see that light in others too.	Eu quero ver essa luz nos outros também.
He has become a family favorite.	Tornou-se um favorito da família.
It should have been released immediately.	Deveria ter sido divulgado imediatamente.
There is no water, electricity or gas.	Não há água, luz ou gás.
Call us now!.	Ligue-nos agora!.
Most of them didn't have much strength.	A maioria deles não tinha muita força.
Lots of sex.	Muito sexo.
Nobody comes or goes.	Ninguém vem ou vai.
Not very cool.	Não muito legal.
Both could have.	Ambos poderiam ter.
Good, but long, so we can get to it.	Bom, mas longo, então podemos chegar a ele.
They are pale yellow.	São amarelo pálido.
However, this may cause some functions to no longer be available.	No entanto, isso pode fazer com que algumas funções não estejam mais disponíveis.
Not today, not tomorrow, not a thousand years from now.	Nem hoje nem amanhã, nem daqui a mil anos.
This has nothing to do.	Isso não tem nada a ver.
Now, this is still in effect today.	Agora, isso ainda está em vigor hoje.
No rain would equal no water.	Nenhuma chuva seria igual a nenhuma água.
Go out to eat, look at the stars.	Saia para comer, olhe para as estrelas.
And lived it.	E viveu isso.
I'm new with this concept.	Eu sou novo com este conceito.
We're sorry because a great opportunity was missed.	Lamentamos porque uma grande oportunidade foi perdida.
This is my life.	Essa é minha vida.
I think the road to recovery is almost complete for me.	Acho que o caminho para a recuperação está quase completo para mim.
Neither form has a cell wall.	Nenhuma das formas tem parede celular.
He looked good with his new smile.	Ele parecia bem com seu novo sorriso.
Until the exact moment the food appears.	Até o momento exato em que a comida aparece.
But not much.	Mas não muito.
Others are several times further away.	Outros estão várias vezes mais distantes.
The driver wanted to let us die.	O motorista queria nos deixar morrer.
I don't like being single.	Eu não gosto de ser solteiro.
Please make sure you don't let them do this to me.	Por favor, certifique-se de não deixá-los fazer isso comigo.
This is our story.	Esta é a nossa história.
I want people to like me.	Eu quero que as pessoas gostem de mim.
No regular hours for me.	Nenhum horário regular para mim.
We're in the middle of a murder investigation here.	Estamos no meio de uma investigação de assassinato aqui.
I just want the truth to come out.'	Eu só quero que a verdade venha à tona'.
Has been doing this for years.	Faz isso há anos.
I really needed a good smoke.	Eu realmente precisava de uma boa fumaça.
It's about four out of five.	É cerca de quatro em cinco.
But it was a very small part.	Mas foi uma parte muito pequena.
You can pass.	Você pode passar.
My parents had very little now.	Meus pais tinham muito pouco agora.
And then she shook her head.	E então ela balançou sua cabeça.
However, it ended up being applied to a small number of people.	No entanto, acabou sendo aplicado a um pequeno número de pessoas.
Cancer is a disease of the mind, body and spirit.	O câncer é uma doença da mente, do corpo e do espírito.
I know you're faster than me.	Eu sei que você é mais rápido do que eu.
Is it right.	Isto está certo.
You are right to ask me.	Você está certo em me pedir.
He took me in his arms and held me against his body.	Ele me pegou em seus braços e me segurou contra seu corpo.
A team has a name and a record.	Uma equipe tem um nome e um recorde.
Glad there are people like that in the world!	Ainda bem que existem pessoas assim no mundo!.
Most of them support media functions like video and music playback.	A maioria deles suporta funções de mídia como reprodução de vídeo e música.
When she was just a piece of software.	Quando ela era apenas um pedaço de software.
It is important that you understand this condition.	É importante que você entenda essa condição.
I reported some things that I know.	Eu relatei algumas coisas que eu sei.
You make every effort to avoid it.	Você faz todos os esforços para evitá-lo.
She didn't say anything for a while, then continued.	Ela não disse nada por um tempo, então continuou.
Do it any way you feel comfortable.	Faça isso de qualquer maneira que se sinta confortável.
It is impossible not to be moved by its beauty.	É impossível não se emocionar com sua beleza.
This can apply to any job or task.	Isso pode se aplicar a qualquer trabalho ou tarefa.
Her parents don't know about me.	Seus pais não sabem sobre mim.
Every day will likely hurt.	Cada dia provavelmente vai doer.
We are both unique people.	Nós dois somos pessoas únicas.
They played extremely well.	Eles jogaram extremamente bem.
They need reasons.	Eles precisam de motivos.
It would be a change, of what, she couldn't have answered.	Seria uma mudança, de quê, ela não poderia ter respondido.
I was just trying to get you there.	Eu só estava tentando te levar até lá.
How do you know.	Como você sabe.
There is no perfect game.	Não existe jogo perfeito.
Overall, these observations support two transfer mechanisms.	No geral, essas observações apoiam dois mecanismos de transferência.
The deal lasted a month.	O negócio durou um mês.
That must change.	Isso deve mudar.
They were mixed with each other.	Eles foram misturados com os outros.
I don't know who else it could be.	Não sei quem mais poderia ser.
Everything started to feel a little empty.	Tudo começou a parecer um pouco vazio.
Eating at home is amazing and there are so many options.	Comer em casa é incrível e há tantas opções.
It was then dawn.	Era então de madrugada.
I just had to get it off my chest.	Eu só tinha que tirar isso do meu peito.
Take the old one, for example.	Tome o velho, por exemplo.
And they could be better.	E poderiam ser melhores.
He had spoken with others of his kind.	Ele havia falado com outros de sua espécie.
I exercised every day.	Eu me exercitei todos os dias.
We needed.	Nós precisávamos.
Your faith is weak.	Sua fé é fraca.
The best model will be the internet-based life.	O melhor modelo será a vida baseada na internet.
I'm not surprised.	Eu não estou surpreso.
But call it a subject.	Mas chame isso de assunto.
But in fact he had been.	Mas na verdade ele tinha sido.
Your desire made you accept these limitations.	Seu desejo fez você aceitar essas limitações.
A lot around here.	Muita coisa por aqui.
It could be days, or it could be much longer.	Pode ser dias, ou pode ser muito mais tempo.
Choose which location is right for you.	Escolha qual é o local certo para você.
We don't know if he can go on like this.	Não sabemos se ele pode continuar assim.
The only step.	O único passo.
I just wanted to get on the field today.	Eu só queria entrar em campo hoje.
Go there and get the gun in your hand.	Vá lá e pegue a arma na mão.
It could have gone so many different ways.	Poderia ter ido de tantas maneiras diferentes.
Now without actually having to go to the page.	Agora sem realmente ter que ir para a página.
Separate them by the truth.	Separe-os pela verdade.
I wanted to make honest music.	Eu queria fazer música honesta.
Best location in town, beautiful setting overlooking the river.	Melhor localização da cidade, belo cenário com vista para o rio.
God, you are good.	Deus, vocês são bons.
The community is very strong and friendly at the same time.	A comunidade é muito forte e amigável ao mesmo tempo.
But this rule has no application in the case before us.	Mas esta regra não tem aplicação no caso que temos diante de nós.
His second marriage didn't work out.	Seu segundo casamento não deu certo.
He didn't smile often.	Ele não sorria com frequência.
But it doesn't make sense to me.	Mas não faz sentido para mim.
He hadn't seen any movement.	Ele não tinha visto nenhum movimento.
In the end, the truth won.	No final, a verdade venceu.
And in case you haven't noticed, it's made for much smaller animals.	E, caso não tenha notado, é feito para animais bem menores.
But it could be anything.	Mas pode ser tudo.
We miss you.	Nós sentimos saudades de você.
Or the way others did.	Ou do jeito que outros fizeram.
I wanted to make sure everything sounded good.	Eu queria ter certeza de que tudo soava bem.
His brain was back in action.	Seu cérebro estava de volta em ação.
He saw her.	Ele a viu.
Their own men refused to correct them.	Seus próprios homens se recusaram a corrigi-los.
Our youth were taken, our history broken.	Nossos jovens foram levados, nossa história quebrada.
And not just a business.	E não apenas um negócio.
Maybe a little less.	Talvez um pouco menos.
There were other signs.	Havia outros sinais.
Now he knew.	Agora ele sabia.
He developed experiments and helped with the analysis.	Desenvolveu experimentos e ajudou na análise.
There was nothing she could do about it.	Não havia nada que ela pudesse fazer sobre isso.
I mean, it was definitely there, but it's more of a background.	Quero dizer, definitivamente estava lá, mas é mais um pano de fundo.
Now, this is a good movie.	Agora, esse é um bom filme.
The whole business took no more than fifteen minutes.	Todo o negócio não levou mais de quinze minutos.
It's the local police station.	É a delegacia de polícia local.
Start with their name.	Comece com o nome deles.
They would never look at him the same way.	Eles nunca olhariam para ele da mesma maneira.
I'm so excited that you're here.	Estou tão animado que você está aqui.
This man is very sick.	Este homem está muito doente.
He showed no surprise.	Ele não mostrou nenhuma surpresa.
It's thin enough that it doesn't feel heavy.	É fino o suficiente para não parecer pesado.
It still sounds relevant.	Ainda soa relevante.
I couldn't have chosen a better team to work with.	Eu não poderia ter escolhido uma equipe melhor para trabalhar.
People who think it's not that important are wrong.	As pessoas que pensam que não é tão importante estão erradas.
The decision to stop the investigation depends on the results.	A decisão de interromper a investigação depende dos resultados.
But neither does life.	Mas a vida também não.
But sometimes he was unlucky.	Mas às vezes ele tinha azar.
I was nervous, excited and ready for the results.	Eu estava nervoso, animado e pronto para os resultados.
Just know this.	Apenas saiba disso.
It's not on the table as part of what we're showing you now.	Não está na mesa como parte do que estamos mostrando agora.
These techniques often damage one or more components.	Essas técnicas frequentemente causam danos a um ou mais componentes.
The songs sustain themselves because we see ourselves in them.	As músicas se sustentam porque nos vemos nelas.
I want you out.	Eu quero que saia.
Watch the time.	Observe o tempo.
She knew what he meant.	Ela sabia o que ele queria dizer.
It will come in handy when you train your next dog.	Será útil quando você treinar seu próximo cão.
That's why we wanted to give something back.	É por isso que queríamos dar algo de volta.
Changed the subject.	Mudou de assunto.
Buy the business that works.	Compre o negócio que funciona.
The cat does not move.	O gato não se move.
What are you listening to.	O que você está escutando.
We decided that we should give them a try.	Decidimos que deveríamos tentar fazê-los.
Groups shown in panel a.	Grupos mostrados no painel a.
I think perhaps the world itself is a kind of audience.	Acho que talvez o próprio mundo seja uma espécie de público.
We knew we had to fight him.	Sabíamos que tínhamos que lutar com ele.
We haven't been in a while either.	Também não estamos há algum tempo.
I knew it couldn't have been easy.	Eu sabia que não poderia ter sido fácil.
Very little is known about his ideas and his works.	Muito pouco se sabe sobre suas idéias e suas obras.
I hope you feel things you've never felt before.	Espero que você sinta coisas que nunca sentiu antes.
It doesn't matter what that voice in your head tells you.	Não importa o que aquela voz em sua cabeça lhe diga.
There were no other cars on the road in either direction.	Não havia outros carros na estrada em qualquer direção.
We have to be informed.	Temos que ser informados.
This year is different.	Este ano é diferente.
But it has to be your own choice.	Mas tem que ser sua própria escolha.
The present leaves the past and looks to the future.	O presente sai do passado e olha para o futuro.
Not so much in a bad way.	Não tanto de um jeito ruim.
The data represent the mean values ​​of three independent experiments.	Os dados representam os valores médios de três experimentos independentes.
To fix this.	Para corrigir isso.
The theory and the request were simple.	A teoria e o pedido eram simples.
Not that most of them would laugh at her out loud.	Não que a maioria deles iria rir dela em voz alta.
I still felt dangerous.	Eu ainda me sentia perigoso.
You become one with the struggle.	Você se torna um com a luta.
He looked at her several times.	Ele olhou para ela várias vezes.
Step by step.	Passo a passo.
Nobody was looking where they were going.	Ninguém estava olhando para onde eles estavam indo.
Your children do the same.	Seus filhos fazem o mesmo.
She made it clear to him that he wasn't.	Ela deixou claro para ele que ele não era.
You could lose track of how to be happy.	Você poderia perder a noção de como ser feliz.
Now there's a fun idea.	Agora há uma ideia divertida.
Once accepted, works must appear within four weeks on this site.	Uma vez aceitos, os trabalhos devem aparecer dentro de quatro semanas neste site.
This is difficult to prove.	Isso é difícil de provar.
Thus, there is no need to consider these species.	Assim, não há necessidade de considerar essas espécies.
They can go for it.	Eles podem ir para isso.
Make the changes you see fit.	Faça as alterações que achar melhor.
I brought her a glass of water and sat down beside her.	Trouxe-lhe um copo de água e sentei-me ao lado dela.
He had a good feeling about today.	Ele teve um bom pressentimento sobre hoje.
You must find out what he does, in your dreams.	Você deve descobrir o que ele faz, em seus sonhos.
You could trust him.	Você poderia confiar nele.
Sometimes they can cover larger areas of skin.	Às vezes, eles podem cobrir áreas maiores da pele.
You can sleep at night.	Você pode dormir à noite.
What hurt him was what his parents did.	O que o machucou foi o que seus pais fizeram.
It didn't take me a moment to decide.	Não levei um momento para me decidir.
So many amazing books have been written by women.	Tantos livros incríveis foram escritos por mulheres.
But that is starting to change.	Mas isso está começando a mudar.
Three separate experiments were performed.	Três experimentos separados foram realizados.
They look cute.	Eles parecem bonitos.
He lies not only to us, but to himself as well.	Ele mente não apenas para nós, mas para si mesmo também.
I needed a car.	Eu precisava de um carro.
It looks like stone.	Parece pedra.
The facts in this case are, unfortunately, not uncommon.	Os fatos neste caso não são, infelizmente, incomuns.
Slowly shot.	Disparado da maneira lenta.
The change was considered progress.	A mudança foi considerada um progresso.
At least we can agree on that.	Pelo menos podemos concordar com isso.
in each treatment period.	Em cada período de tratamento.
It was hard to say who heard what.	Era difícil dizer quem ouviu o quê.
I got very angry and hit her.	Fiquei muito bravo e bati nela.
Please fix this.	Por favor, corrija isso.
I believe we will be hit soon, and hard.	Acredito que seremos atingidos em breve, e com força.
There were experiments, you know.	Houve experimentos, você sabe.
Leave it overnight.	Deixe-o durante a noite.
Prepared human materials.	Materiais humanos preparados.
The visit was wonderful in every way.	A visita foi maravilhosa em todos os sentidos.
I said it didn't work the first time.	Eu disse que não funcionou da primeira vez.
The alleged conflict between science and religion.	O suposto conflito entre ciência e religião.
It's part of looking the other way.	É parte do que olhar para o outro lado.
Think about the person you are.	Pense na pessoa que você é.
Much more important.	Muito mais importante.
Well let's see.	Bem vamos ver.
The best common place to meet women somewhere.	O melhor lugar comum para conhecer mulheres em algum lugar.
Naturally.	De forma natural.
He broke the law.	Ele infringiu a lei.
I'll be back tomorrow.	Volto amanhã.
Well, unfortunately not for long.	Bem, infelizmente não por muito tempo.
But what they could offer me would be more time.	Mas o que eles poderiam me oferecer seria mais tempo.
Please note my comments.	Observe meus comentários.
That's the only thing we know for sure about this group.	Essa é a única coisa que sabemos com certeza sobre esse grupo.
Both were very happy.	Ambos estavam muito contentes.
You should know this.	Você deveria saber disso.
She really wanted to believe him.	Ela realmente queria acreditar nele.
He still hasn't had his day in court.	Ele ainda não teve seu dia no tribunal.
Then read on for further discussion.	Em seguida, leia para uma discussão mais aprofundada.
So we need to find out why they are small.	Então precisamos descobrir por que eles são pequenos.
The proposed deal fell apart.	O acordo proposto se desfez.
He went to bed and tried to sleep.	Ele foi para a cama e tentou dormir.
You just need to be awesome.	Você só precisa ser incrível.
Our defense is pretty solid.	Nossa defesa é bastante sólida.
It trembled in her hand.	Ele tremeu em sua mão.
She turned her shoulder to him.	Ela virou o ombro para ele.
Each method has its advantage, but used correctly, you work harder.	Cada método tem sua vantagem, mas usado corretamente, você trabalha mais.
But the market defines the damn game.	Mas o mercado define o maldito jogo.
The road surface at the top.	A superfície da estrada no topo.
I doubt you'll find cool items there.	Duvido que você encontre itens legais lá.
Of your nature.	De sua natureza.
The number of steps used in the training procedure.	O número de etapas usadas no procedimento de treinamento.
The door is closed, class has started.	A porta está fechada, a aula começou.
This is used by some racing teams.	Isso é usado por algumas equipes de corrida.
It was a time when we felt we could do anything.	Era uma época em que sentíamos que podíamos fazer qualquer coisa.
All authors contributed to the interpretation of results.	Todos os autores contribuíram para a interpretação dos resultados.
But there are other ways too.	Mas há outras maneiras também.
We know what you did.	Nós sabemos o que você fez.
It's something about my hair.	É algo sobre o meu cabelo.
They made their decision.	Eles tomaram sua decisão.
But do not need be like that.	Mas não precisa ser assim.
You won't get better value for money.	Você não terá melhor custo-benefício.
I'm excited about it.	Estou animado com isso.
On the road, a man offered him some.	Na estrada, um homem ofereceu-lhe um pouco.
I can try.	Eu posso tentar.
You've heard of him.	Você já ouviu falar dele.
There is a second part.	Há uma segunda parte.
There are no eyes.	Não há olhos.
They kill with a purpose.	Eles matam com um propósito.
Our path was like one of the games we liked to play.	Nosso caminho era como um dos jogos que gostávamos de jogar.
The breakfast room was locked so we weren't able to get breakfast.	A sala de café da manhã estava trancada, então não conseguimos tomar café.
Nothing comes out, but he keeps looking at me.	Nada sai, mas ele continua olhando para mim.
She didn't like what the shock did to her.	Ela não gostou do que o choque fez com ela.
There was no fire.	Não houve fogo.
We know they don't have an affair.	Sabemos que eles não têm um caso.
But time helps.	Mas o tempo ajuda.
Being human is good.	Ser humano é bom.
Clearly explain the team's instructions and goals.	Explique claramente as instruções e objetivos da equipe.
This can take months to install.	Isso pode levar meses para se instalar.
I had t.	eu tinha t.
The two families lived side by side.	As duas famílias moravam lado a lado.
But maybe she had.	Mas talvez ela tivesse.
The error is very deep.	O erro é muito profundo.
And that's what he developed.	E foi isso que ele desenvolveu.
I'm finding it difficult.	Estou achando difícil.
What a stupid thing to do.	Que coisa estúpida de se fazer.
Okay, we said, what the fuck.	Ok, nós dissemos, que porra é essa.
This beautiful little brother.	Este lindo irmãozinho.
Her name is not known.	O nome dela não é conhecido.
It was too late for that.	Era tarde demais para isso.
Go back to the chair.	Volte para a cadeira.
They drove out of town.	Eles dirigiram para fora da cidade.
I was the problem.	Eu era o problema.
It's very big.	É muito grande.
Do your research to find out what, where and when things happen.	Faça sua pesquisa para descobrir o que, onde e quando as coisas acontecem.
So just believe.	Então apenas acredite.
Her black eyes held his.	Seus olhos negros seguraram os dele.
It will usually feel dry at first and then come together.	Geralmente parecerá seco no início e depois se juntará.
In children this will impact growth and development.	Em crianças isso terá impacto no crescimento e desenvolvimento.
They were right where he had left them.	Eles estavam exatamente onde ele os havia deixado.
You're doing well.	Você está indo bem.
Bar was there, and in full force.	Bar estava lá, e com força total.
Let me do this.	Deixe-me fazer assim.
In good and bad times.	Nos bons e nos maus momentos.
I hadn't been able to feed them well enough.	Eu não tinha sido capaz de alimentá-los bem o suficiente.
Everything had to be perfect, as usual.	Tudo tinha que ser perfeito, como sempre.
I know my father.	Eu conheço meu pai.
I have nothing to do with my life.	Não tenho nada para fazer na minha vida.
She looked out the door of the house.	Ela olhou para fora da porta da casa.
The only thing she changed was the name on the box.	A única coisa que mudou foi o nome na caixa.
But that's not why he was called into account.	Mas não foi por isso que ele foi chamado em conta.
It was the worst feeling in the world.	Foi a pior sensação do mundo.
With each step she took, the air current grew stronger.	A cada passo que dava, a corrente de ar ficava mais forte.
It almost does.	Quase consegue.
I knew it was play or go this time.	Eu sabia que era tocar ou ir dessa vez.
For example, two friends might want to get together to share dinner.	Por exemplo, dois amigos podem querer se reunir para compartilhar o jantar.
And actually, money is a side point.	E, na verdade, o dinheiro é um ponto lateral.
Contact us today to see if we can help!.	Contacte-nos hoje para ver se podemos ajudar!.
But it was actually much more specific than that.	Mas na verdade era muito mais específico do que isso.
All are stable.	Todos estão estáveis.
He would mix with anyone.	Ele misturaria com qualquer um.
Influence is not a two-way street.	A influência não é uma via de mão dupla.
It's a decision.	É uma decisão.
Our case has nothing to do with it.	Nosso caso não tem nada a ver com isso.
It's all right?.	Tudo bem?.
I was on the far left.	Eu estava bem à esquerda.
However, none of this would happen at home.	No entanto, nada disso aconteceria em casa.
God takes many forms.	Deus assume muitas formas.
First time here.	Primeira vez aqui.
We do not have much time.	Nós não temos muito tempo.
They had no feeling.	Eles não tinham sentimento.
He couldn't help who he was.	Ele não podia ajudar quem ele era.
I was watching from a very quiet place.	Eu estava assistindo de um lugar muito calmo.
Good to keep me honest.	Bom para me manter honesto.
Push hard as you wish.	Empurre com força como desejar.
Lucky for you there was none of that.	Sorte sua que não havia nada disso.
But this is not a perfect world.	Mas este não é um mundo perfeito.
It's a matter for our country.	É uma questão do nosso país.
A network management tool.	Uma ferramenta de gerenciamento de rede.
I like my way better, don't you?	Eu gosto mais do meu jeito, não é?
It would have been nice for the event too.	Teria sido bom para o evento também.
It wasn't far from the truth.	Não estava longe da verdade.
You were family.	Você era família.
There was no choice now.	Não havia escolha agora.
Her door was opened.	A porta dela foi aberta.
The reason behind this is as follows.	A razão por trás disso é a seguinte.
It felt a little wrong.	Parecia um pouco errado.
Learn more about available options.	Saiba mais sobre as opções disponíveis.
It worked for pretty much every other industry.	Funcionou para praticamente todas as outras indústrias.
Its clean metal surface.	Sua superfície de metal limpa.
There is nothing natural about death.	Não há nada de natural na morte.
And we have high confidence that it will be found.	E temos alta confiança de que será encontrado.
Hope fans can enjoy it.	Espero que os fãs possam apreciá-lo.
But this is a minor thing.	Mas isso é uma coisa menor.
You are ready to roll.	Você está pronto para rolar.
It was open, but the screen door was closed and locked.	Estava aberta, mas a porta de tela estava fechada e trancada.
Keeps the image without perspective.	Mantém a imagem sem a perspectiva.
Programs like this require effort to write.	Programas como este exigem esforço para escrever.
He carried me a long way.	Ele me carregou por um longo caminho.
One patient died despite treatment.	Um paciente morreu apesar do tratamento.
Come back with me.	Volta comigo.
The judgment is wrong.	O julgamento está errado.
, but no images.	, mas sem imagens.
And then I had to go back to check it out one more time.	E então tive que voltar para conferir mais uma vez.
I was excited and sad for them to go.	Eu estava animado e triste por eles irem.
I was early for breakfast.	Eu estava cedo para o café da manhã.
Let me know if he needs anything.	Deixe-me saber se ele precisar de alguma coisa.
He's a great man, he's strong, he's tough.	Ele é um grande homem, ele é forte, ele é durão.
We squeeze it and put it out.	Nós o apertamos e o colocamos para fora.
Let him see her tongue.	Deixa ele ver a língua dela.
But that's what survival makes you do.	Mas é isso que a sobrevivência faz você fazer.
Incredible in a way.	Incrível de certa forma.
Many social policy problems are difficult.	Muitos problemas de política social são difíceis.
But his mouth remained closed.	Mas sua boca permaneceu fechada.
This is taking responsibility for your own health.	Isso é assumir a responsabilidade pela própria saúde.
So he did what they said.	Então ele fez o que eles disseram.
They shoot well.	Eles atiram bem.
Others seem to have found this too.	Outros parecem ter encontrado isso também.
We're more excited about how we've built our business.	Estamos mais empolgados com a forma como construímos nosso negócio.
Want to be one.	Quer seja um.
Each one matters.	Cada um importa.
The experiments were repeated twice with similar results.	Os experimentos foram repetidos duas vezes com resultados semelhantes.
I completely understand what you mean.	Eu entendo completamente o que você quer dizer.
It felt heavy in his hand.	Parecia pesado em sua mão.
We believe this was the right decision.	Acreditamos que esta foi a decisão correta.
He never had any medical attention.	Ele nunca teve nenhum atendimento médico.
Half military presence.	Presença militar pela metade.
But when put inside your system, you get a whole different story.	Mas quando colocado dentro do seu sistema, você tem uma história totalmente diferente.
I love you baby.	Eu te amo bebê.
I can call him though.	Eu posso ligar para ele, no entanto.
The second floor is open for dinner only.	O segundo andar está aberto apenas para o jantar.
Most men.	A maioria dos homens.
There was a door on the other side.	Havia uma porta do outro lado.
She told me things were busy.	Ela me disse que as coisas estavam ocupadas.
There was never any problem.	Nunca houve nenhum problema.
Somewhere, in the darkness of the night, a cat was screaming.	Em algum lugar, na escuridão da noite, um gato estava gritando.
One of these two changes won the battle.	Uma dessas duas mudanças venceu a batalha.
Just like my husband.	Assim como meu marido.
Just being boys.	Apenas sendo meninos.
Everything went perfectly.	Tudo correu perfeitamente.
As a second case, we analyze the model with a potential term.	Como segundo caso analisamos o modelo com um termo potencial.
In fact, sometimes they don't want to see me.	Na verdade, às vezes eles não querem me ver.
They keep their distance.	Eles mantêm a distância.
Not to mention she lives in another state.	Sem falar que ela mora em outro estado.
I'll go with you if you want.	Eu vou com você se você quiser.
We get teachers.	Recebemos professores.
Her clothes were too big for her.	Suas roupas eram muito grandes para ela.
I chose one at random.	Escolhi um ao acaso.
And no one goes out at night except the night watch.	E ninguém sai à noite, exceto a vigília noturna.
We want to give you the tools.	Queremos dar-lhes as ferramentas.
They tried to change my mind though.	Eles tentaram mudar minha mente embora.
Whatever the company, it needed to be stopped.	Qualquer que fosse a empresa, ela precisava ser parada.
According to the literature, this issue is not clear.	De acordo com a literatura, esta questão não é clara.
The power of this study is significant.	O poder deste estudo é significativo.
But her husband raised the same point.	Mas seu marido levantou o mesmo ponto.
On the other hand, there are still positive measurements.	Por outro lado, ainda há medições positivas.
You can, it seems, is right.	Pode, ao que parece, está certo.
He was the stronger of the two.	Ele era o mais forte dos dois.
But we want to do it for free.	Mas queremos fazer isso de graça.
I think there are a couple of things.	Eu acho que há um par de coisas.
Just like high school kids.	Assim como as crianças do ensino médio.
I must say that there are many and more things.	Devo dizer que há muitas e mais coisas.
He helped me shape my career.	Ele me ajudou a moldar minha carreira.
Might as well laugh at herself first.	Poderia muito bem rir de si mesma primeiro.
They never forced one.	Eles nunca forçaram um.
We had bought this beautiful new house.	Tínhamos comprado esta linda casa nova.
That was the focal point of her image.	Esse era o ponto central de sua imagem.
I still do not.	Eu ainda não.
One might as well rule it out.	Pode-se muito bem descartar isso.
He was not arrested.	Ele não foi preso.
In a way, he was very open.	De certa forma, era muito aberto.
Maybe it was the shoes.	Talvez fossem os sapatos.
Which one do you like the most?.	Qual você gosta mais?.
And she was absolutely right.	E ela estava absolutamente certa.
Feel good in the hand.	Sente-se bem na mão.
We've had a lot of luck on our side this year.	Tivemos muita sorte do nosso lado este ano.
And the fans.	E os fãs.
Don't try to say you won't either.	Não tente dizer que você também não vai.
They weren't used to it.	Eles não estavam acostumados com isso.
But that's not what they wanted.	Mas não era isso que eles queriam.
I think the president was a little confused.	Acho que o presidente ficou um pouco confuso.
This is the real life.	Essa é a vida real.
It wasn't locked.	Não estava trancado.
We are investigating this.	Nós estamos investigando isso.
It's so stupid, but so clear.	É tão estúpido, mas tão claro.
They designed themselves and they designed us.	Eles se projetaram e nos projetaram.
We show you this.	Nós mostramos isso a você.
I need more time to write in the morning.	Preciso de mais tempo para escrever de manhã.
Everything was really taken care of.	Tudo realmente foi cuidado.
Otherwise, the bar button must be hidden.	Caso contrário, o botão da barra deve estar oculto.
We don't understand how anyone can do something like that.	Não entendemos como alguém pode fazer algo assim.
And he was getting old.	E ele estava ficando velho.
You see.	Você vê.
I will know by your actions what your answer is.	Eu saberei por suas ações qual é sua resposta.
They were silent for a few minutes.	Eles ficaram em silêncio por alguns minutos.
You can choose one or more items or no items.	Você pode escolher um ou mais itens ou nenhum item.
With more hair.	Com mais cabelo.
The defendant, however, did not go that far.	O réu, no entanto, não foi tão longe.
We won't need his support.	Não vamos precisar do apoio dele.
It was the reason he chose this building.	Foi a razão pela qual ele escolheu este edifício.
Do not dry clean.	Não lave a seco.
They did their part.	Eles fizeram a sua parte.
My best efforts failed.	Meus melhores esforços falharam.
Set aside until completely cooled.	Reserve até esfriar completamente.
He is never afraid.	Ele nunca tem medo.
I have to ask the question.	Eu tenho que fazer a pergunta.
Children had to be seen and not heard.	As crianças tinham que ser vistas e não ouvidas.
Infection experiments, and the experiments were repeated three times.	Experimentos de infecção, e os experimentos foram repetidos três vezes.
And then you hear your name.	E então você ouve seu nome.
I missed the details though.	Eu perdi os detalhes embora.
Do it fast.	Faça rápido.
We simply cannot agree.	Simplesmente não podemos concordar.
It was from somewhere in front of me.	Era de algum lugar à minha frente.
One second it wasn't there and the next it was.	Num segundo não estava lá e no segundo seguinte estava.
The Company may have no control over such sites or resources.	A Empresa pode não ter controle sobre tais sites ou recursos.
He looks at what is involved in being included in such relationships.	Ele analisa o que está envolvido em ser incluído em tais relacionamentos.
But they are so slow.	Mas eles são tão lentos.
But get this in your head.	Mas coloque isso na sua cabeça.
One day though.	Um dia, porém.
You're asking what they wanted as the night wore on.	Você está perguntando o que eles queriam com o passar da noite.
A full minute passed before she spoke.	Um minuto inteiro se passou antes que ela falasse.
These girls should be out in the world, doing what kids do.	Essas garotas deveriam estar no mundo, fazendo o que as crianças fazem.
He ordered me out of the car and asked for our papers.	Ele me mandou sair do carro e pediu nossos papéis.
He was trying to speak.	Ele estava tentando falar.
And rarely do people do things for you.	E raramente as pessoas fazem coisas por sua causa.
Smooth, here he comes.	Suave, aí vem ele.
Great service otherwise.	Ótimo serviço, caso contrário.
You have to ask yourself why.	Você tem que se perguntar por quê.
I think if you visit, you will love this space.	Eu acho que se você visitar, você vai adorar este espaço.
And so the idea for this book was born.	E assim nasceu a ideia deste livro.
He was a good man and kept me in the trade.	Ele era um bom homem e me manteve no comércio.
I believe it will.	Eu acredito que será.
I was bad too.	Eu também estava mal.
This is a little easier to handle.	Isso é um pouco mais fácil de lidar.
It's human choice.	É escolha humana.
For me, comfort food is hot and simple.	Para mim, comida de conforto é quente e simples.
So it's okay to use your content.	Portanto, não há problema em usar seu conteúdo.
In about five years.	Em cerca de cinco anos.
However, these are not the facts presented today.	No entanto, não são esses os fatos apresentados hoje.
Despite his appearance, he carried himself with great authority.	Apesar de sua aparência, ele se portava com grande autoridade.
It's much easier now because you can keep track of things.	É muito mais fácil agora porque você pode acompanhar as coisas.
I proved it wrong.	Eu provei que estava errado.
In other words, working from the present back in time.	Em outras palavras, trabalhando a partir do presente de volta no tempo.
He looked to be the same age as her father.	Ele parecia ter a mesma idade que o pai dela.
There is no more time.	Não há mais tempo.
It can take several hours for full damage to appear.	Pode levar várias horas para que o dano total apareça.
People were angry with them.	As pessoas estavam zangadas com eles.
That was a lie.	Isso era uma mentira.
I understand that everyone was tired.	Eu entendo que todos estavam cansados.
Expression differences are observed in different colors.	As diferenças de expressão são observadas em cores diferentes.
There was no mistaking that look.	Não havia dúvida sobre aquele olhar.
She hadn't taught him that.	Ela não havia lhe ensinado isso.
Keep him safe.	Mantenha-o seguro.
We set our speed and position by them.	Nós definimos nossa velocidade e posição por eles.
However, this particular image is an exception.	No entanto, esta imagem em particular é uma exceção.
However, today he is stuck with a choice.	No entanto, hoje ele está preso a uma escolha.
I need it.	Eu preciso disso.
I called him, and he didn't answer.	Liguei para ele, e ele não respondeu.
It's the perfect size, not too big and not too small.	É o tamanho perfeito, não muito grande nem pequeno.
The room turns black.	A sala fica preta.
And, well, that's a different person.	E, bem, essa é uma pessoa diferente.
He stood at the door for a moment before following her.	Ele ficou na porta por um momento antes de segui-la.
He was no big deal.	Ele não era nada demais.
That was adorable.	Isso foi adorável.
He tried another and another, but the result was the same.	Ele tentou outro e outro, mas o resultado foi o mesmo.
That's how it should be.	É assim que deve ser.
User equipment is in sleep mode during normal hours.	O equipamento do usuário está no modo de hibernação em horários normais.
I turned around before my mom signed his papers.	Eu me virei antes de minha mãe assinar seus papéis.
No one can better understand her potential, both for good and ill.	Ninguém pode compreender melhor o seu potencial, tanto para o bem quanto para o mal.
Books mean nothing to him.	Os livros não significam nada para ele.
Thank you very much for your attention.	Muito obrigado pela atenção.
I was so scared of her.	Eu estava com tanto medo dela.
My family has a lot in common.	Minha família tem muito em comum.
And a man introduced himself a moment later.	E um homem se apresentou um momento depois.
Not like this morning.	Não como esta manhã.
She started counting to ten, to calm down.	Ela começou a contar até dez, para se acalmar.
Also, it was a good time so it was worth the effort.	Além disso, foi um bom momento, então valeu a pena o esforço.
I had given up on summer.	Eu tinha desistido do verão.
This, of course, limits your creative control over how your photos look.	Isso, é claro, limita seu controle criativo sobre a aparência de suas fotos.
His parents had separated.	Seus pais haviam se separado.
I was asked what exactly that means.	Me perguntaram o que exatamente isso significa.
It is not necessary.	Não é necessário.
The code above is not working.	O código acima não está funcionando.
Then everything is quiet for a few moments.	Então tudo fica quieto por alguns momentos.
We have to get to the planet.	Temos que chegar ao planeta.
However, she still showed something more interesting.	No entanto, ela ainda mostrou algo mais interessante.
Please pass this on to everyone in your email address book.	Por favor, passe isso para todos em seu catálogo de endereços de e-mail.
They look at you when you enter.	Eles olham para você quando você entra.
It's an old story, of course.	É uma história antiga, claro.
I will probably share this one and order again.	Provavelmente vou compartilhar este e pedir novamente.
And sometimes it is very difficult to separate them.	E às vezes é muito difícil separá-los.
And, for sure, you will learn more about it.	E, com certeza, você aprenderá mais sobre isso.
But something happened there where it broke.	Mas algo aconteceu lá onde ele quebrou.
Other devices can hear you but should not respond.	Os outros dispositivos podem ouvi-lo, mas não devem responder.
I would like to see more content here.	Gostaria de ver mais conteúdo aqui.
A good thing, in a way.	Uma coisa boa, de certa forma.
Nobody has an economic plan for us.	Ninguém tem um plano econômico para nós.
Something with a little weight.	Algo com um pouco de peso.
And that's what interests me.	E é isso que me interessa.
The power to make the decision is left to the patient.	O poder de tomar a decisão é deixado para o paciente.
The age of books was over.	A era dos livros havia acabado.
He thought about what her father would suggest.	Pensou no que seu pai sugeriria.
That they would visit.	Que eles iriam visitar.
Those of us who know him can easily imagine him doing this.	Aqueles de nós que o conhecem podem facilmente imaginá-lo fazendo isso.
If not create.	Se não cria.
People here tend to have large families.	As pessoas aqui tendem a ter famílias grandes.
I feel better too.	Eu me sinto melhor também.
Might as well do the same thing for tomorrow, too.	Poderia muito bem fazer a mesma coisa para amanhã, também.
Ten thousand cells were evaluated in each sample.	Dez mil células foram avaliadas em cada amostra.
In bad circumstances, this protection may not be enough.	Em circunstâncias ruins, essa proteção pode não ser suficiente.
We're not paid to say that, it's just common sense.	Não somos pagos para dizer isso, é apenas bom senso.
We had to make sure we never left any traces.	Tínhamos que nos certificar de que nunca deixamos nenhum sinal.
Lots to like about it.	Muito o que gostar sobre isso.
Talk about it face to face.	Fale sobre isso cara a cara.
Both sets had their own engine room.	Ambos os conjuntos tinham sua própria sala de máquinas.
The girl is back.	A menina está de volta.
That means you don't have any kind of situation.	Isso significa que você não tem nenhum tipo de situação.
Something was wrong.	Algo estava errado.
Either you do or you don't.	Ou você faz ou não.
For each case there are different real forms to be considered.	Para cada caso existem diferentes formas reais a serem consideradas.
People lived here, and this was their life.	As pessoas viviam aqui, e esta era a vida delas.
But it's time to go.	Mas está chegando a hora de ir.
He looked at his cell phone.	Ele olhou para o celular.
He was talking to himself.	Ele estava falando sozinho.
Because let's be honest.	Porque vamos ser honestos.
This is your future we're talking about.	Este é o seu futuro que estamos falando.
But now you too will be free.	Mas agora você também estará livre.
He waved at her and passed.	Ele acenou para ela e passou.
As she walked among them, she felt hidden in the moment.	Enquanto ela caminhava entre eles, ela se sentiu escondida no momento.
And it's not really because they're bad.	E não é realmente porque eles são maus.
Otherwise, it was expected that we knew what we had to do.	Caso contrário, esperava-se que sabíamos o que tínhamos que fazer.
I am not able to prove it.	Eu não sou capaz de provar.
The vehicle stopped.	O veículo parou.
He was in control again.	Ele estava no controle novamente.
I tell you it has everything to do with our space brothers.	Eu lhe digo que tem tudo a ver com nossos irmãos espaciais.
The government has been at a standstill for a month.	O governo está parado há um mês.
No, she is right.	Não, ela tem razão.
The property was not taken for any tax.	A propriedade não foi tomada para qualquer imposto.
In fact, it probably helps your relationship too.	Na verdade, isso provavelmente ajuda seu relacionamento também.
He smiled, though his eyes were still sad.	Ele sorriu, embora seus olhos ainda estivessem tristes.
The last thing you hear is click, click and you're dead.	A última coisa que você ouve é clicar, clicar e você está morto.
He lived for what he saw and did.	Ele viveu para o que viu e fez.
But she had her family and her clients to think about.	Mas ela tinha sua família e seus clientes para pensar.
A sound was missing.	Faltou um som.
I still don't understand why, though.	Ainda não entendo o porquê, no entanto.
I feel a but.	Eu sinto um mas.
But he's a little late.	Só que ele está meio atrasado.
None of them made the cut.	Nenhum deles fez o corte.
But everyone else was silent.	Mas todos os outros ficaram em silêncio.
I have girls.	Eu tenho garotas.
Very excellent service.	Muito excelente serviço.
I don't know where this joy came from.	Não sei de onde veio essa alegria.
Birth of the second child.	Nascimento do segundo filho.
I think close enough is good enough.	Acho que perto o suficiente é bom o suficiente.
I loved how it was filmed.	Adorei como foi filmado.
There was no information.	Não havia informação.
I came back, prepared.	Voltei, preparado.
Two women, four men.	Duas mulheres, quatro homens.
At least for a while.	Pelo menos por enquanto.
Don't learn to write code, learn to program.	Não aprenda a escrever código, aprenda a programar.
I went to talk to him.	Fui falar com ele.
No need to worry about this week, though.	Não precisa se preocupar com esta semana, no entanto.
Then people could buy them.	Então as pessoas poderiam comprá-los.
I didn't have time to wonder why.	Eu não tinha tempo para me perguntar por quê.
Thank you as always.	Obrigado como sempre.
Would be.	Seria.
Welcome to my blog.	Bem-vindo ao meu blog.
Follow the path, they said.	Siga o caminho, eles disseram.
I felt proud and happy.	Eu me senti orgulhoso e feliz.
This will help us to be more successful in life.	Isso nos ajudará a ter mais sucesso na vida.
I'm in a great frame of mind.	Estou em um ótimo estado de espírito.
Will could be in danger.	Will pode estar em perigo.
Well, she wouldn't make that mistake again.	Bem, ela não cometeria esse erro novamente.
And it supports my weight.	E aguenta meu peso.
Often people will use the job title that sounds best.	Muitas vezes as pessoas vão usar o título de trabalho que soa melhor.
It was just those three.	Foram só esses três.
I go in first.	Eu entro primeiro.
More advanced moves are fun to watch.	Movimentos mais avançados são divertidos de ver.
It was too much anger for a body on fire.	Era uma raiva grande demais para um corpo em chamas.
It's an aspect of the self you want to change.	É um aspecto do eu que você quer mudar.
Like you used to, after training.	Como você costumava fazer, depois do treino.
Consider the first result as an example.	Considere o primeiro resultado como exemplo.
He seemed okay with me having a girl.	Ele parecia estar bem com o fato de eu ter uma menina.
That's my plan for today.	Esse é o meu plano para hoje.
Please dress for the press.	Por favor, vista-se para a imprensa.
I had to calm down.	Eu tive que me acalmar.
And you like to be like that.	E você gosta de ser assim.
All staff were very friendly and professional.	Todos os funcionários foram muito simpáticos e profissionais.
Made with the names of two girls.	Feito com nomes de duas meninas.
And then he found it.	E então ele encontrou.
But we believe it is a step in the right direction.	Mas acreditamos que é um passo na direção certa.
The world is the right size.	O mundo é do tamanho certo.
He came to our hospital for further treatment.	Ele veio ao nosso hospital para tratamento adicional.
I said it was and held my breath.	Eu disse que era e prendi a respiração.
We assume that each has the same total area.	Assumimos que cada um tem a mesma área total.
The books mention this.	Os livros mencionam isso.
So we built.	Então nós construímos.
Which are available in the database.	Que estão disponíveis no banco de dados.
It's very easy to combine.	É muito fácil de combinar.
There is a local newspaper.	Há um jornal local.
They put her in a nice hotel for a few days.	Eles a colocaram em um bom hotel por alguns dias.
I'd pay what they had in ice.	Eu pagaria o que eles tivessem com gelo.
But there are others too, you know.	Mas há outros também, você sabe.
And she was so scared she couldn't think straight.	E ela estava tão assustada que não conseguia pensar direito.
Forms to be filled out.	Formulários a serem preenchidos.
All your stuff within easy reach.	Todas as suas coisas de fácil acesso.
He told me about his youth.	Ele me contou sobre sua juventude.
Add salt only at the end of cooking.	Adicione sal apenas no final do cozimento.
You got married.	Você se casou.
I think this is a good thing.	Eu acho que isso é uma coisa boa.
I survived and went through it.	Eu sobrevivi e passei por isso.
It was that kind of night.	Foi esse tipo de noite.
Which, of course, is your right.	O que, claro, é seu direito.
You lost your father, your brothers and me.	Você perdeu seu pai, seus irmãos e eu.
We just wanted the good old stuff.	Nós só queríamos as coisas boas e velhas.
However, before five he was up and out of bed.	No entanto, antes das cinco ele já estava de pé e fora da cama.
Each class was on a separate floor and had its own kitchen.	Cada classe ficava em um andar separado e tinha sua própria cozinha.
Six of them are female.	Seis deles são do sexo feminino.
The language is very specific.	A linguagem é muito específica.
I only send music to five people now.	Eu só envio música para cinco pessoas agora.
But sometimes any break will do.	Mas às vezes qualquer pausa serve.
Transfer the center mark to each piece.	Transfira a marca central para cada peça.
I can get a job if need be.	Posso arranjar um emprego, se for preciso.
But they showed their true colors this time.	Mas eles mostraram suas verdadeiras cores desta vez.
I was passed from woman to woman like a good book.	Fui passado de mulher em mulher como um bom livro.
But it will do more.	Mas fará mais.
She raised her hand, too late, to cover her face.	Ela levantou a mão, tarde demais, para cobrir o rosto.
But the words come out of my mouth anyway.	Mas as palavras saem da minha boca de qualquer maneira.
That doesn't make it easy.	Isso não facilita.
Please don't force me.	Por favor, não me force.
Be more careful next time.	Tenha mais cuidado da próxima vez.
The parameters are not valid.	Os parâmetros não são válidos.
I'm not just exhausted anymore.	Não estou mais apenas esgotado.
They were certainly different people.	Certamente eram pessoas diferentes.
All are important to our future.	Todos são importantes para o nosso futuro.
Some things are off.	Algumas coisas estão desligadas.
You can grow the heart three times.	Você pode crescer o coração três vezes.
She just didn't visit very often.	Ela simplesmente não a visitava com muita frequência.
There was no conflict in this area.	Não houve conflito nesta área.
In rare cases, you may have a dashboard that is the same as an entire page.	Em casos raros, você pode ter um painel igual a uma página inteira.
Desire is not a strong enough word.	Desejo não é uma palavra forte o suficiente.
There were too many teeth in her mouth, which was slightly open.	Havia muitos dentes em sua boca, que estava ligeiramente aberta.
I can imagine what you're going through.	Eu posso imaginar o que você está passando.
I'm trying to win games and help the team.	Estou tentando ganhar jogos e ajudar o time.
She would have to.	Ela teria que fazer isso.
Anything you learn during that time is yours to keep.	Qualquer coisa que você aprender durante esse tempo é seu para manter.
This operation went perfectly.	Essa operação correu perfeitamente.
Food was great.	Comida era ótima.
Current results indicate the cause of the problem.	Os resultados atuais indicam a causa do problema.
Each time the baby was bought more and more things.	Cada vez que o bebê foi comprado mais e mais coisas.
Exactly the same as seen in the photos.	Exatamente igual ao que se vê nas fotos.
There will be experience and older heads added.	Haverá experiência e cabeças mais velhas adicionadas.
To be with me.	Estar comigo.
Black against white.	Preto contra branco.
I'll introduce one first.	Vou apresentar um primeiro.
So he must be a created being.	Assim, ele deve ser um ser criado.
And she didn't hold back.	E ela não se conteve.
However, people around you may have a different opinion.	No entanto, as pessoas ao seu redor podem ter uma opinião diferente.
And maybe it was true.	E talvez fosse verdade.
Truth is not just one thing.	A verdade não é apenas uma coisa.
He was happy to tell me.	Ele ficou feliz em me contar.
They were excluded.	Eles foram excluídos.
In both cases, I don't like it.	Em ambos os casos, não gosto.
It's a pain to determine who your right audience is.	É uma dor determinar quem é o seu público certo.
And he was probably in need of help.	E ele provavelmente estava precisando de ajuda.
Others will lose money.	Outros vão perder dinheiro.
Go ahead, pick one.	Vá em frente, escolha um.
This brings us to the second concern.	Isso nos leva à segunda preocupação.
I think about people, mostly.	Penso nas pessoas, principalmente.
A good surface finish was achieved due to carefully selected processing parameters.	Um bom acabamento superficial foi obtido devido a parâmetros de processamento cuidadosamente selecionados.
It's just the air.	É apenas o ar.
After the full summer it is quite simple.	Após o verão cheio é bastante simples.
Sorry but it's the truth.	Desculpe mas é a verdade.
Sometimes we cry with everything but tears.	Às vezes choramos com tudo, menos com lágrimas.
Unless otherwise stated.	Salvo indicação em contrário.
I found out she doesn't even look at her comments.	Descobri que ela nem olha para seus comentários.
He had followed her course, and then some.	Ele tinha seguido seu curso, e mais alguns.
She looked at the stars.	Ela olhou para as estrelas.
Even while it was happening, it wasn't happening.	Mesmo enquanto estava acontecendo, não estava acontecendo.
They will play anything that will go down well.	Eles vão jogar qualquer coisa que vai cair bem.
They couldn't see us, but we could see them.	Eles não podiam nos ver, mas nós podíamos vê-los.
He's not living.	Ele não está vivendo.
This file points to the files that store the actual data.	Este arquivo aponta para os arquivos que armazenam os dados reais.
None of these were ever very popular.	Nenhum destes nunca foi muito popular.
So I put the phone away and started the car.	Então guardei o telefone e liguei o carro.
Give and receive.	Dar e receber.
I don't know what caused this.	Eu não sei o que causou isso.
He looked as young or old as any adult.	Ele parecia tão jovem ou velho quanto qualquer um adulto.
And then they see.	E então eles vêem.
I'm just waiting.	Estou apenas esperando.
Two or three each had a knife and one had a stick.	Dois ou três tinham uma faca cada um e um tinha uma vara.
Nothing until they come back.	Nada até eles voltarem.
It's just that everyone wants to be her friend.	É que todo mundo quer ser amigo dela.
It's shared, he says.	É compartilhado, diz.
States are indicated.	Estados são indicados.
See how some animals protect themselves.	Veja como alguns animais se protegem.
Same with that.	O mesmo com isso.
I have difficulty with relationships.	Tenho dificuldade com relacionamentos.
It did something.	Isso fez alguma coisa.
That is, until now.	Ou seja, até agora.
That was big.	Isso foi grande.
And sometimes, even that isn't enough.	E, às vezes, nem isso é suficiente.
All of this is her story.	Tudo isso é a história dela.
I then wrote an answer.	Eu então escrevi uma resposta.
Ask them to record you on your phone.	Peça-lhes para gravar você em seu telefone.
I play her game for my own games.	Eu jogo o jogo dela por meus próprios jogos.
And it didn't come to the surface at the supposed time.	E não chegou à superfície no momento suposto.
She watched it twice.	Ela assistiu duas vezes.
I would love to have them to have and hold.	Eu adoraria tê-los para ter e segurar.
Well, not exactly.	Bem, não exatamente.
I don't care about the man.	Eu não me importo com o homem.
The internet is huge.	A internet é enorme.
I found her sitting on the bed with the light on.	Encontrei-a sentada na cama com a luz acesa.
The most important thing is that they are there.	O mais importante é que eles estão lá.
It wouldn't work.	Não funcionaria.
That was what friends did, he supposed.	Isso era o que os amigos faziam, ele supôs.
The entire social structure is built around it.	Toda a estrutura social é construída em torno dela.
All of them.	Todos eles.
However, you are still their equal, albeit by another logic.	No entanto, você ainda é igual a eles, embora por outra lógica.
These are growth problems.	Estes são problemas de crescimento.
I feel like you're really making it look too complicated.	Eu sinto que você está realmente fazendo parecer muito complicado.
The logic of knowledge and skill.	A lógica do saber e da habilidade.
It's a small place, and the line usually goes out the door.	É um lugar pequeno, e a fila geralmente sai pela porta.
So beautiful, he thought.	Tão lindo, pensou.
The case was eventually resolved.	O processo acabou por ser resolvido.
But there are things we know more than they do.	Mas há coisas que sabemos mais do que eles.
I think it is now.	Eu acho que é agora.
He got the contract.	Recebeu o contrato.
Purpose changed the leg he wants this time.	Propósito mudou de perna que ele quer desta vez.
You need to make it easy to understand how to use it.	Você precisa torná-lo fácil de entender como usá-lo.
His father is gone.	Seu pai se foi.
We don't even need your stuff.	Não precisamos nem mesmo das suas coisas.
The second version of the add is not pure.	A segunda versão do add não é pura.
She wouldn't want him to be like that.	Ela não gostaria que ele fosse assim.
This has mixed results.	Isso tem resultados mistos.
Several little things against her, and one big one.	Várias pequenas coisas contra ela, e uma grande.
I came here to tell you to get ready.	Eu vim aqui para dizer para você se preparar.
They can take on several possible values.	Eles podem assumir vários valores possíveis.
Well, that's it, really.	Bem, é isso, realmente.
We had to resolve it, yes.	Tivemos que resolver, sim.
It is rarely clear.	Raramente é claro.
You simply put it on hold.	Você simplesmente o coloca em espera.
The surface refused to clean.	A superfície se recusou a limpar.
You can see children at school.	Você pode ver as crianças na escola.
He has enough.	Ele tem o suficiente.
The reality, of course, is different.	A realidade, claro, é diferente.
But there were some words of comfort.	Mas houve algumas palavras de conforto.
In general, it may be difficult or impossible to resolve the system.	Em geral, pode ser difícil ou impossível resolver o sistema.
I was not offered a job.	Não me ofereceram emprego.
I liked everything about it.	Eu gostei de tudo nele.
So reach out and be your controls.	Então alcance e seja seus controles.
All do similar.	Todos fazem semelhante.
I really like them though.	Eu realmente gosto deles, no entanto.
There is no room for that in the story above.	Não há espaço para isso na história acima.
Nobody asked why.	Ninguém perguntou por quê.
That's why it's so important that we get it right.	É por isso que é tão importante que façamos isso direito.
She knows this better than anyone else.	Ela sabe disso melhor do que qualquer outra.
It was pretty easy.	Foi bem fácil.
Call a feeling.	Chame um sentimento.
Now you push and have a good rest.	Agora você empurra e tem um bom descanso.
Believe me, this is very important around here.	Acredite, isso é muito importante por aqui.
But they were great at it.	Mas eles foram ótimos nisso.
Let us know how the conversation about communication goes.	Deixe-nos saber como vai a conversa sobre comunicação.
He would read them here.	Ele os leria aqui.
The guy is special.	O cara é especial.
Go with what is safe and effective.	Vá com o que é seguro e eficaz.
That's how life is now.	É assim que a vida é agora.
Calculated levels on the left side and experimental levels on the right side.	Níveis calculados no lado esquerdo e níveis experimentais no lado direito.
That means you have time on your side.	Isso significa que você tem tempo ao seu lado.
It's what will get us through this.	É o que vai nos fazer passar por isso.
He threw his head back.	Ele jogou a cabeça para trás.
He was waiting, not to give, but to receive.	Ele estava esperando, não para dar, mas para receber.
God could have denied them this, but he chose not to.	Deus poderia ter negado isso a eles, mas ele escolheu não fazê-lo.
Fuck, he didn't even live anywhere.	Porra, ele nem morava em lugar nenhum.
But she didn't ask the driver to slow down.	Mas ela não pediu ao motorista para diminuir a velocidade.
I never intended to be so far away from my kids.	Eu nunca tive a intenção de ficar tão longe dos meus filhos.
The door was open and she entered.	A porta estava aberta e ela entrou.
Don't attack, she thought.	Não ataque, ela pensou.
I didn't think about it anymore until recently.	Eu não pensei mais nisso até recentemente.
I'm glad we had the chance to become friends.	Estou feliz por termos tido a chance de nos tornarmos amigos.
What a beautiful unit.	Que bela unidade.
And you might not be around in a few years.	E você pode não estar por perto em alguns anos.
They lost their first love.	Eles perderam seu primeiro amor.
This can be explained by several possible mechanisms.	Isso pode ser explicado por vários mecanismos possíveis.
I wasn't in the pages.	Eu não estava nas páginas.
You spent them dealing with problems.	Você os gastou para lidar com problemas.
To make them strong.	Para torná-los fortes.
People still have to vote.	As pessoas ainda têm que votar.
Well, they never told us that.	Bem, eles nunca nos disseram isso.
He made a number of great plays throughout this game.	Ele fez uma série de grandes jogadas ao longo deste jogo.
I tried to be a good husband and father.	Tentei ser um bom marido e pai.
Step method, but that didn't work.	Método Step, mas isso não funcionou.
Now I had a very difficult choice to make.	Agora eu tinha uma escolha muito difícil a fazer.
In that sense, we don't just read books.	Nesse sentido, não apenas lemos livros.
The trial was.	O julgamento foi.
We must separate religion and public office.	Devemos separar religião e cargo público.
Other days make you laugh, and yearn for the fight.	Outros dias te fazem rir, e anseiam pela luta.
Because it won't get any easier.	Porque não vai ficar mais fácil.
This was never really used.	Isso nunca foi realmente usado.
I had my finger in the air and everything.	Eu estava com o dedo no ar e tudo.
He was even moving very well.	Ele estava até se movendo muito bem.
I'm stuck here for now.	Estou preso aqui por enquanto.
I walked more than before.	Andei mais do que antes.
That's half the market price.	Isso é metade do preço de mercado.
Our job, our challenge, is to try to make sure that doesn't happen.	Nosso trabalho, nosso desafio, é tentar fazer com que isso não aconteça.
I have the call list.	Eu tenho a lista de chamadas.
He said he would be waiting for me.	Ele disse que estaria esperando por mim.
He told them the gun was in sight inside the truck.	Ele disse a eles que a arma estava à vista dentro do caminhão.
I agree with most that it was appropriate and necessary.	Concordo com a maioria que foi apropriado e necessário.
And this is usually not the case for companies.	E isso normalmente não é o caso das empresas.
You don't need to know anything about web design.	Você não precisa saber nada sobre web design.
My friends here have made beautiful lives for themselves.	Meus amigos aqui fizeram belas vidas para si mesmos.
My mother suddenly joined the discussion.	Minha mãe de repente entrou na discussão.
When it gets tough, they really don't know what to do.	Quando fica difícil, eles realmente não sabem o que fazer.
And I hadn't thought much.	E não havia pensado muito.
But as for your anxiety.	Mas quanto à sua ansiedade.
But it looks like that's exactly what happened.	Mas parece que foi exatamente isso que aconteceu.
Apart from that, it's very good.	Tirando isso, é muito bom.
The thing that's been growing on me.	A coisa que tem crescido em mim.
I had to deal with the task at hand.	Eu tive que lidar com a tarefa em mãos.
I will buy another one of these.	Vou comprar outro desses.
I even liked the feeling.	Até gostei da sensação.
This year, no one was living at the camp.	Este ano, ninguém estava morando no acampamento.
Let's settle this.	Vamos resolver isso.
Like you're making a problem out of it.	Como se você estivesse criando um problema com isso.
He didn't survive the war.	Ele não sobreviveu à guerra.
A brother is more likely.	Um irmão é mais provável.
It's hard to say for sure, however.	É difícil dizer com certeza, no entanto.
He carried parts of it for me.	Ele carregou partes dele para mim.
This will not be done easily.	Isso não será feito facilmente.
Three are the most important.	Três são os mais importantes.
I'll give you everything you need to know closer to the date.	Eu lhe darei tudo o que você precisa saber mais perto da data.
The mission was expected to last only an hour or two.	Esperava-se que a missão durasse apenas uma ou duas horas.
True, we do.	Verdade, nós fazemos.
The house was empty.	A casa estava vazia.
You know the truth, but you need proof.	Você sabe a verdade, mas precisa da prova.
You will need to do this one by one.	Você precisará fazer isso um por um.
After full explanation of the study, written informed consent was provided.	Após a explicação completa do estudo, o consentimento informado por escrito foi fornecido.
Solutions require work.	As soluções exigem trabalho.
The stage was dark.	O palco estava às escuras.
It probably didn't matter.	Provavelmente não importava.
The ones you smell all over the house.	Aqueles que você cheira por toda a casa.
There were four of us and money was tight.	Havia quatro de nós e o dinheiro estava apertado.
I've been stuck on this for a few hours.	Estou preso nisso há algumas horas.
What is the reason for this.	Qual é a razão disso.
I didn't think of anything and continued.	Não pensei em nada e continuei.
Some days took longer than others.	Alguns dias demoravam mais do que outros.
That happens sometimes in science, you know.	Isso acontece às vezes na ciência, você sabe.
So let's see how it goes.	Então vamos ver como vai.
I did that a lot during those first few months.	Eu fiz muito isso durante esses primeiros meses.
Details are below.	Os detalhes estão abaixo.
Poor young man!.	Pobre jovem!.
Also, they had to be a family again.	Além disso, eles tinham que ser uma família novamente.
I could see where this was going.	Eu podia ver onde isso estava indo.
It was a wonder no one was run over.	Foi uma maravilha ninguém foi atropelado.
The leg keeps falling too.	A perna continua caindo também.
To the beginning of the next field.	Para o início do próximo campo.
Easy as hell.	Fácil como o inferno.
Maybe we should talk another time.	Talvez devêssemos conversar outra hora.
She is so sure of everything.	Ela está tão certa de tudo.
He didn't take his eyes off her.	Ele não tirou os olhos dela.
It shouldn't have happened.	Não deveria ter acontecido.
What they don't want is the high price tag usually associated with them.	O que eles não querem é o alto preço normalmente associado a eles.
He had a decision to make.	Ele tinha uma decisão a tomar.
Instead, it is written to a new file in a new location.	Em vez disso, ele é gravado em um novo arquivo em um novo local.
The second factor is data flow.	O segundo fator é o fluxo de dados.
So there will be no photos.	Assim, não haverá fotos.
They might be worth something, sure enough.	Eles podem valer alguma coisa, certo o suficiente.
They live through them.	Eles vivem através deles.
When used as a chair, the handle provides security and balance.	Quando usada como cadeira, a alça proporciona segurança e equilíbrio.
It was slightly sweet.	Ficou levemente doce.
It seems to be a daily function of my life.	Parece ser uma função diária da minha vida.
went up.	Subiu.
We have to accept that this is it.	Temos que aceitar que é isso.
Sure enough, there he was, waiting for me.	Com certeza, lá estava ele, esperando por mim.
Of course the corpse went first, too soon.	Claro que o cadáver foi primeiro, muito cedo.
No one could love that boy more than we do.	Ninguém poderia amar aquele garoto mais do que nós.
It really is quite an image.	É realmente uma imagem e tanto.
He looked right through me.	Ele olhou através de mim.
Thanks for the contribution.	Obrigado pela contribuição.
If you want, of course.	Se você quiser, claro.
Or even the little ones, for that matter.	Ou mesmo nos pequenos, para esse assunto.
The lights are beautiful.	As luzes são lindas.
This is what we've become.	Isto é o que nos tornamos.
It can run any application you throw at it.	Ele pode executar qualquer aplicativo que você jogar nele.
He was old.	Ele era velho.
You have to do something yourself.	Você tem que fazer algo sozinho.
In fact, thank you.	Na verdade, obrigado.
They needed to get her stable.	Eles precisavam deixá-la estável.
Otherwise, you will never be able to see it.	Caso contrário, você nunca será capaz de vê-lo.
I think that's his name.	Acho que esse é o nome dele.
Ride on traffic.	Andar sobre o trânsito.
I kind of realized that back then.	Eu meio que percebi isso naquela época.
Or take the case of internet art, websites made like pieces of art.	Ou tome o caso da internet art, sites feitos como peças de arte.
I'm not a morning person, but it's my favorite time of day.	Não sou uma pessoa matinal, mas é a minha hora favorita do dia.
Instead of moving the bar, they moved the road.	Em vez de mover a barra, eles moveram a estrada.
I was afraid of animals.	Eu tinha medo dos animais.
Just bad.	Simplesmente ruim.
Many people were in the common room.	Muitas pessoas estavam na sala comum.
Let someone else play.	Deixa outro jogar.
But this doesn't seem like the right way to do it.	Mas esta não parece a maneira correta de fazer isso.
Experiences cannot be repeated exactly.	As experiências não podem ser repetidas exatamente.
No wonder they do well.	Não é à toa que eles fazem bem.
I can't use it.	Eu não posso usá-lo.
I even tried.	Eu mesmo tentei.
They roll their eyes.	Eles reviram os olhos.
Also the television program needs to be current.	Também o programa de televisão precisa ser atual.
Until that.	Até isso.
Our need for social contact is strong.	Nossa necessidade de contato social é forte.
My wife said it was probably time to go home.	Minha esposa disse que provavelmente era hora de ir para casa.
I understand completely.	Eu entendo completamente.
We knew where each day at any point.	Sabíamos onde cada dia em qualquer ponto.
All he could do was go home and wait for word.	Tudo o que ele podia fazer era ir para casa e esperar pela palavra.
Night never comes, never goes.	A noite nunca vem, nunca vai.
I just touched his brother, he just got off a ship.	Acabei de tocar no seu irmão, ele acabou de sair de um navio.
She hadn't done that in years.	Ela não fazia isso há anos.
He says yes.	Ele diz que sim.
Love is not of the mind.	O amor não é da mente.
And this really cool secret door.	E esta porta secreta muito legal.
He took a step into the darkness.	Ele deu um passo em direção à escuridão.
He almost killed me anyway.	Quase me matou, de qualquer forma.
Nothing special here.	Nada de especial aqui.
He saw him throw up after being shot doesn't tell anyone.	Viu vomitar depois de tomar um tiro não conta a ninguém.
Sometimes it's like he's two people.	Às vezes, é como se ele fosse duas pessoas.
I'm not doing this.	Eu não estou fazendo isso.
It tells you when to build what and when to attack.	Diz-lhe quando construir o que e quando atacar.
They didn't find anything.	Eles não encontraram nada.
Be clear about the results.	Seja claro sobre os resultados.
The numbers tell the story.	Os números contam a história.
Because when times are changing, your game needs to change too!.	Porque quando os tempos estão mudando, seu jogo também precisa mudar!.
Look what it cost me.	Olha o que isso me custou.
So there is no love in a marriage.	Portanto, não há amor em um casamento.
I didn't wait any longer.	Eu não esperei mais.
I grew up.	Eu cresci.
I've heard worse, though.	Já ouvi pior, no entanto.
Better get to know him.	Melhor conhecê-lo.
I remember well.	Eu me lembro bem.
There is sex.	Existe sexo.
You could hear everything.	Você podia ouvir tudo.
At first we assumed.	A princípio assumimos.
More research, however, is needed.	Mais pesquisas, no entanto, são necessárias.
For them, things are going very well.	Para eles, as coisas estão indo muito bem.
What a way to die.	Que maneira de morrer.
They got to the car just in time.	Eles chegaram ao carro bem na hora.
The moment of battle has arrived.	O momento da batalha chegou.
Too heavy for daytime use, but perfect for an evening.	Muito pesado para uso diurno, mas perfeito para uma noite.
So that's fine if that's what you intended.	Então, isso é bom se é isso que você pretendia.
He couldn't even imagine what a future with her would be like.	Nem podia imaginar como seria um futuro com ela.
The boat had passed.	O barco tinha passado.
Instead, start at the top and work your way down.	Em vez disso, comece no topo e vá descendo.
The exact value depends on many factors.	O valor exato depende de muitos fatores.
Now, suddenly, she had arrived.	Agora, de repente, ela havia chegado.
I don't see anyone here who makes music like that.	Eu não vejo ninguém aqui que faz música assim.
He looked interested, though he didn't say much.	Ele parecia interessado, embora não dissesse muito.
They are a team.	Eles são uma equipe.
Keep in mind that the details of individual systems will change.	Tenha em mente que os detalhes de sistemas individuais serão alterados.
Many others will soon follow suit.	Muitos outros logo seguirão o exemplo.
Obviously, just to get even further into that much more investigation.	Obviamente, apenas para começar ainda nessa investigação muito mais.
I get comments frequently.	Recebo comentários com frequência.
I really appreciate it.	Eu aprecio muito isso.
And the truth was, she might never be.	E a verdade era que ela poderia nunca ser.
But we still had time to talk about it.	Mas ainda tivemos tempo para conversar sobre isso.
I'm still learning.	Eu ainda estou aprendendo.
Materials carried in our blood can affect our thoughts and feelings.	Materiais transportados em nosso sangue podem afetar nossos pensamentos e sentimentos.
When they showed a need, he found a desire to help.	Quando eles mostraram uma necessidade, ele encontrou o desejo de ajudar.
Same thing for a can of beer.	Mesma coisa para uma lata de cerveja.
It was never necessary.	Nunca foi necessário.
The numbers just didn't add up.	Os números simplesmente não batiam.
Three hundred dollars a month, every month.	Trezentos dólares por mês, todos os meses.
Five of the six were girls.	Cinco dos seis eram meninas.
It is very cool.	É muito legal.
I love learning about animals.	Adoro aprender sobre animais.
But in the second half everything changed.	Mas no segundo tempo tudo mudou.
They added to it once they understood.	Eles acrescentaram a ele uma vez que eles entenderam.
I finish in about half an hour.	Eu termino em cerca de meia hora.
Everyone is aware of the risk.	Todos estão cientes do risco.
She just said she was tired.	Ela apenas disse que estava cansada.
In fact.	De fato.
No chance of that.	Sem chance disso.
She kept telling me not to worry.	Ela ficava me dizendo para não me preocupar.
She was just happy to be clean.	Ela só estava feliz por estar limpa.
In other words, her case has legs.	Em outras palavras, o caso dela tem pernas.
You don't get what you want, you get what you expect.	Você não consegue o que quer, você consegue o que espera.
Certainly some of these books have elements in common.	Certamente alguns desses livros têm elementos em comum.
He hated her job.	Ele odiava seu trabalho.
But that was to protect him.	Mas isso foi para protegê-lo.
Every track was good.	Cada faixa era boa.
But lack of sleep never killed anyone.	Mas a falta de sono nunca matou ninguém.
You want me to give you this information for free.	Você quer que eu lhe dê essa informação de graça.
His fingers were cold.	Seus dedos estavam frios.
But he really helped me.	Mas ele realmente me ajudou.
And it's beautiful.	E é lindo.
Impossible is potential.	Impossível é potencial.
In case you don't know.	Caso não saiba.
We need to find answers.	Precisamos encontrar respostas.
You might get lucky if you search.	Você pode ter sorte se pesquisar.
The children started to run.	As crianças começaram a correr.
That concern would certainly increase.	Essa preocupação certamente aumentaria.
Such differences had political consequences.	Tais diferenças tiveram consequências políticas.
Their words silence you.	As palavras deles te calam.
The tea is ready.	O chá está pronto.
I'm just saying.	Estou apenas dizendo.
And we choose how you do it.	E nós escolhemos como você faz isso.
People lying on the floor are apparently a threat to national security.	Pessoas deitadas no chão são aparentemente uma ameaça à segurança nacional.
Everything we wanted.	Tudo o que quiséssemos.
I just got to a very funny part.	Acabei de chegar a uma parte muito engraçada.
He looked as if he might have walked into the street.	Ele parecia como se pudesse ter entrado na rua.
I will continue this work in a few days.	Vou continuar este trabalho em alguns dias.
Policy in the region.	Política na região.
I wanted to go back to the beginning.	Eu queria voltar ao início.
It made me a real public figure.	Isso fez de mim uma verdadeira figura pública.
I could have tried harder to make her stay.	Eu poderia ter me esforçado mais para fazê-la ficar.
They wanted an early start.	Eles queriam um início precoce.
Then change them again.	Em seguida, altere-os novamente.
The chance of them falling, however, is very low.	A chance de eles caírem, no entanto, é muito baixa.
But it was an awkward moment.	Mas foi um momento estranho.
My goal is to provide solutions before it's too late.	Meu objetivo é fornecer soluções antes que seja tarde demais.
I had the best meal of my life there.	Tive a melhor refeição da minha vida lá.
You learned this very well.	Você aprendeu isso muito bem.
You definitely think a lot about your life when you travel.	Você definitivamente pensa muito sobre sua vida quando viaja.
However, she has been forced to ride one for the past two days.	No entanto, ela foi forçada a montar um nos últimos dois dias.
The writing was strong.	A escrita era forte.
I particularly love beer with history.	Eu particularmente adoro cerveja com história.
I appreciate her service.	Eu aprecio seu serviço.
Interest is very strong.	O interesse é muito forte.
One of the most important rooms in your home is the kitchen.	Um dos cômodos mais importantes da sua casa é a cozinha.
I have absolute proof.	Eu tenho prova absoluta.
If you don't want to do that, then just say so.	Se você não quer fazer isso, então é só dizer.
It could be so interesting.	Poderia ser tão interessante.
He finally stopped.	Ele finalmente parou.
We were not responsible for anyone but ourselves.	Não éramos responsáveis ​​por ninguém além de nós mesmos.
And take me with him.	E me leve com ele.
This is a great experience, she says.	Esta é uma grande experiência, diz ela.
Young people at work.	Jovens no trabalho.
I could feel him moving inside me.	Eu podia senti-lo se movendo dentro de mim.
We will be watching very carefully in the coming days and hours.	Estaremos observando com muito cuidado nos próximos dias e horas.
Your memory for facts and skills is completely normal.	Sua memória para fatos e habilidades é completamente normal.
It must be something you know and something you have.	Deve ser algo que você conhece e algo que você tem.
The book is incredible.	O livro é incrível.
Whether this is an improvement or not is a matter of opinion.	Se isso é uma melhoria ou não é uma questão de opinião.
However, a connection between these different approaches is unclear.	No entanto, uma conexão entre essas diferentes abordagens não é clara.
Drink lots of water.	Bebe muita água.
An experiment served to show me the line of your investigation.	Um experimento serviu para me mostrar a linha de sua investigação.
They did and almost broke me.	Eles fizeram e quase me quebraram.
Here we describe the surgical technique and its complications.	Aqui descrevemos a técnica cirúrgica e suas complicações.
That didn't fit the crime scene.	Isso não se encaixava na cena do crime.
Avoid contact with eyes, keep out of reach of children.	Evite o contato com os olhos, mantenha fora do alcance das crianças.
Or maybe, when the time came, he would be gone.	Ou talvez, quando chegasse a hora, ele tivesse ido embora.
They were married.	Eles eram casados.
When she didn't shut up, they said the baby died.	Quando ela não calou a boca, eles disseram que o bebê morreu.
This is a social test.	Este é um teste social.
It was out of the question.	Estava fora de questão.
She made a big mistake.	Ela cometeu um grande erro.
I wasn't so sure, but I couldn't think of anything better.	Eu não tinha tanta certeza, mas não consegui pensar em nada melhor.
They had a child.	Eles tiveram um filho.
Let's start with the smallest.	Vamos começar com o menor.
The conversation with my father feels like something out of a dream.	A conversa com meu pai parece algo saído de um sonho.
So easy.	Fácil assim.
You should have seen my house.	Você deveria ter visto minha casa.
Normal levels are variable based on age and sex.	Os níveis normais são variáveis ​​com base na idade e no sexo.
People don't just die.	As pessoas não morrem simplesmente.
Let me tell you, you do.	Deixe-me dizer-lhe, você faz.
How in the dark you can be.	Como no escuro você pode estar.
Then his tone changed.	Então seu tom mudou.
The problem is money.	O problema é o dinheiro.
That's even more blood than when my mother died.	Isso é ainda mais sangue do que quando minha mãe morreu.
A general lower bound on the number of examples needed for learning.	Um limite inferior geral no número de exemplos necessários para o aprendizado.
If discovered early enough, it can be easily treated.	Se descoberto cedo o suficiente, pode ser facilmente tratado.
The box fell on itself.	A caixa caiu sobre si mesma.
This won't be like every other time.	Isso não será como todas as outras vezes.
I wanted to get my head right.	Eu queria acertar minha cabeça.
Radio, for communication.	Rádio, para comunicação.
It's been a really cool experience.	Tem sido uma experiência muito legal.
Coming to the second world war there was everything to play for.	Vindo a segunda guerra mundial havia tudo para jogar.
Watch where he goes, what he does.	Observe onde ele vai, o que ele faz.
She couldn't stop.	Ela não conseguia parar.
He thought he didn't care.	Ele pensou que não se importava.
Was removed.	Foi removido.
The photo in this post has the details.	A foto deste post tem os detalhes.
Your friends cannot save themselves from this.	Seus amigos não podem se salvar disso.
The situation is very bad.	A situação é muito ruim.
Crime, however, will not go away.	O crime, no entanto, não vai desaparecer.
It's more than that.	É mais do que isso.
You can decide for yourself whether to buy it or not.	Você pode decidir por si mesmo se quer comprar ou não.
Leave the world as you found it a year ago.	Deixe o mundo como o encontrou há um ano.
She will be waiting when you are ready.	Ela estará esperando quando você estiver pronto.
But this cannot have happened often.	Mas isso não pode ter acontecido com frequência.
I'm telling you what it's like here.	Estou lhe dizendo como é aqui.
Blue flowers grow on the wall.	Flores azuis crescem na parede.
A big knife.	Uma faca grande.
He got hit a few times.	Ele foi atingido algumas vezes.
You can get one, or you can't.	Você pode obter um, ou você não pode.
They then push each other.	Eles então empurram um ao outro.
That's what she had to do.	Era isso que ela tinha que fazer.
And record label sales are down more than ever.	E as vendas das gravadoras caíram mais do que nunca.
Yes, we remember.	Sim, lembramos.
Putting me out there.	Me colocando lá fora.
This is a theory of mine that needs more research.	Esta é uma teoria minha que precisa de mais pesquisas.
He's probably under fifteen, but not much.	Ele provavelmente tem menos de quinze anos, mas não muito.
They can write and read, but they cannot think.	Eles podem escrever e ler, mas não podem pensar.
I looked at him from the door and he was still scared.	Olhei para ele da porta e ele ainda estava com medo.
Because you are strong.	Porque você é forte.
This could very well be the case.	Este poderia muito bem ser o caso.
They project their own problems onto you.	Eles projetam seus próprios problemas em você.
Where food is made by the plant.	Onde o alimento é feito pela planta.
We'll be there soon.	Estaremos lá em breve.
It's really nothing like our world.	Não é realmente nada como o nosso mundo.
He wouldn't hear that.	Ele não ouviria isso.
We never share your email address with anyone.	Nós nunca partilhar o seu endereço de e-mail com ninguém.
Still a valuable source of information.	Ainda uma valiosa fonte de informação.
Problems may not show up right away, but they will eventually.	Os problemas podem não aparecer imediatamente, mas eventualmente aparecerão.
And this book is about getting what you want.	E este livro é sobre conseguir o que você quer.
Some of us have seen it too, but not both.	Alguns de nós também viram isso, mas não ambos.
And he might have four or five teeth.	E ele poderia ter quatro ou cinco dentes.
I'm on duty.	Estou de plantão.
But this person wanted to get to the bottom of dreams.	Mas essa pessoa queria chegar ao fundo dos sonhos.
Of course you do.	Claro que você faz.
Too much to think about.	Demais para pensar.
Going to war is very easy, very easy.	Ir para a guerra é muito fácil, muito fácil.
Not much is said.	Não se diz muito.
That way they can make an informed decision.	Dessa forma, eles podem tomar uma decisão informada.
We will do what we can to help you.	Faremos o que pudermos para ajudá-lo.
There are other problems with it too.	Há outros problemas com ele também.
If he's like most of the others, then he'll come eventually.	Se ele for como a maioria dos outros, então ele virá eventualmente.
And yes, she has a problem with women.	E sim, ela tem um problema com as mulheres.
He placed the flowers on the floor.	Ele colocou as flores no chão.
Then she turned to her little brother.	Então ela se virou para seu irmãozinho.
Human efforts to do the same have failed.	Os esforços humanos para fazer o mesmo falharam.
I'll take care of you.	Vou cuidar de você.
However, we also couldn't let him get away.	No entanto, também não podíamos deixá-lo escapar.
Look there, she said.	Olhe lá, ela disse.
We stayed together.	Nós ficamos juntos.
I care a lot about my smooth skin.	Eu me importo muito com a minha pele macia.
They never made it back.	Eles nunca conseguiram voltar.
No further details available at this time.	Não há mais detalhes disponíveis no momento.
In our patient, however, this did not occur.	No nosso paciente, no entanto, isso não ocorreu.
The scene played out in my mind.	A cena rolou em minha mente.
But a question of great importance remains.	Mas uma questão de grande importância permanece.
I just worked.	Eu apenas trabalhei.
I love what they've done with the place.	Eu amo o que eles fizeram com o lugar.
They beat us.	Eles ganham de nós.
We gave up these plants when our baby died.	Desistimos dessas plantas quando nosso bebê morreu.
Not simply the right plant species, but the right individual plant.	Não simplesmente a espécie de planta certa, mas a planta individual certa.
I'm literally in tears trying to pull this off.	Estou literalmente em lágrimas tentando tirar isso.
The problem is.	O problema é.
My dead brother.	Meu irmão morto.
But you must write the code and it is very complicated.	Mas você deve escrever o código e é muito complicado.
He sent for the soldiers.	Ele mandou chamar os soldados.
I made her laugh a lot that night.	Eu a fiz rir muito, naquela noite.
She was beautiful, so beautiful.	Ela era linda, tão linda.
This is the culture we know.	Essa é a cultura que conhecemos.
My gaze met his.	Meu olhar encontrou o dele.
He was fine, in fact, he held his breath.	Ele estava bem, na verdade, ele prendeu a respiração.
It was a busy life, but a good one.	Era uma vida ocupada, mas boa.
So this is really rock and roll.	Então isso é realmente rock and roll.
I'll show you on the way back, we'll go right through it.	Eu vou te mostrar no caminho de volta, nós vamos direto por ele.
A very young hair then.	Um cabelo muito jovem então.
Tall and short men can be weak.	Homens altos e baixos podem ser fracos.
And that happened sometimes.	E isso acontecia, às vezes.
This is who we are even when no one is looking!.	Isso é quem somos mesmo quando ninguém está olhando!.
At home, she wore her hair down.	Em casa, ela usava o cabelo solto.
Instead, we have ways to make you more comfortable.	Em vez disso, temos maneiras de deixá-lo mais confortável.
Once they had, not too long ago.	Uma vez que eles tinham, não muito tempo atrás.
But there was a chance.	Mas havia uma chance.
The training component.	O componente de treinamento.
This is especially true in marketing.	Isso é especialmente verdadeiro no marketing.
My father was excited, watching and listening.	Meu pai ficou animado, assistindo e ouvindo.
Except it wasn't a good plan.	Exceto que não era um bom plano.
I saw them at play.	Eu os vi em jogo.
Take mine.	Assuma o meu.
As you said in your post though, we need to measure.	Como você disse em seu post, porém, precisamos medir.
He's doing fine.	Ele está indo bem.
For the price it wouldn't give me a good result.	Pelo preço não ia me dar um bom resultado.
The perfect way.	O caminho perfeito.
Just read the stories.	Basta ler as histórias.
No need for ice.	Não precisa de gelo.
However, there are still limitations of these materials due to the high cost.	No entanto, ainda existem limitações desses materiais devido ao alto custo.
But she is his.	Mas ela é dele.
Our teams were then moving at a brisk pace.	Nossas equipes estavam então andando a passos rápidos.
The camera too.	A câmera também.
These are real events happening to real people.	Estes são eventos reais acontecendo com pessoas reais.
Save us the soft ones.	Salve-nos os macios.
I see the night my daughter was born, with pain and love.	Eu vejo a noite em que minha filha nasceu, com dor e amor.
If it ever happened, something she had no proof of.	Se algum dia passasse, algo sobre o qual ela não tinha provas.
He really needs to sleep later.	Ele realmente precisa dormir mais tarde.
Each frame is a particular scene during a particular moment.	Cada quadro é uma cena particular durante um momento particular.
But of course you never see the future.	Mas é claro que você nunca vê o futuro.
I needed to rest.	Eu precisava descansar.
He is not with the rich and powerful.	Ele não está com os ricos e poderosos.
Summer is such a busy time.	O verão é uma época tão ocupada.
It happens fast, leaving you with little time to find cover.	Acontece rápido, deixando você sem muito tempo para encontrar cobertura.
It's really fast, fast, free and beyond to try.	É realmente rápido, rápido, gratuito e além de experimentar.
My next step is to create a simple development plan.	Meu próximo passo é criar um plano de desenvolvimento simples.
They knew him.	Eles o conheciam.
My parents are not getting back together.	Meus pais não vão voltar a ficar juntos.
My party is too small.	Minha festa é muito pequena.
There will be no direct benefit to study participants.	Não haverá benefício direto para os participantes do estudo.
But maybe he was too tired to play.	Mas talvez ele estivesse cansado demais para brincar.
Obviously we want to stop places.	Obviamente queremos parar lugares.
This will keep happening.	Isso vai continuar acontecendo.
The list is so long.	A lista é tão longa.
It's been there for three months and no one wants to touch it.	Está lá há três meses e ninguém quer tocá-lo.
He applied himself to the fight.	Aplicou-se à luta.
Overall it's better than the last few years so far.	No geral, é melhor do que nos últimos anos até agora.
These aren't exactly things to let go of.	Essas não são exatamente coisas para deixar de lado.
It was about living.	Era sobre viver.
We were offered that deal.	Foi-nos oferecido esse acordo.
Story that happens in an hour.	História que acontece em uma hora.
I want you to leave this to me now.	Eu quero que você deixe isso comigo agora.
If you ever set foot in my city again.	Se você colocar os pés na minha cidade novamente.
Why it should be true is another question.	Por que deveria ser verdade é outra questão.
It was clear that the three men knew each other well.	Ficou claro que os três homens se conheciam bem.
I have to hit my shoulder.	Eu tenho que acertar meu ombro.
This is real, not added later.	Isso é real, não adicionado mais tarde.
We wanted to see what happens behind closed doors.	Queríamos ver o que acontece a portas fechadas.
As a whole.	Como um todo.
I don't know what comes next.	Eu não sei o que vem depois.
I don't remember hanging out with anyone.	Não me lembro de andar com ninguém.
He thought a baby would keep her here.	Ele pensou que um bebê iria mantê-la aqui.
The wind was changing.	O vento estava mudando.
The fear was still there.	O medo ainda estava lá.
Come sit with me.	Venha sentar-se comigo.
These characters, when we find them on the front page, are never perfect.	Esses personagens, quando os encontramos na primeira página, nunca são perfeitos.
He's new here.	Ele é novo aqui.
It is very difficult to say whether or not it was successful.	É muito difícil dizer se foi ou não bem sucedido.
Thanks for any comments.	Obrigado por quaisquer comentários.
I wanted a crowd.	Eu queria uma multidão.
Find something you want to do.	Encontre algo que você queira fazer.
It's amazing how much you notice when there's nothing to see.	É incrível o quanto você percebe quando não há nada para ver.
He should have come back by now.	Ele já deveria ter voltado.
She bit.	Ela mordeu.
It couldn't go on like this.	Não poderia continuar assim.
Want to do an update.	Quer fazer uma atualização.
It will make such a beautiful picture.	Vai fazer uma imagem tão bonita.
I left the house and they followed me.	Saí de casa e eles me seguiram.
We'd let him come back eventually.	Nós o deixaríamos voltar eventualmente.
That's not smart.	Isso não é inteligente.
Check your email for four and five times a day or more.	Verifique seu e-mail para quatro e cinco vezes por dia ou mais.
The first was military.	A primeira foi militar.
He didn't agree.	Ele não concordou.
He provides the great things.	Ele fornece as grandes coisas.
Every movement required great effort.	Cada movimento exigia grande esforço.
I was forced to go then.	Fui forçado a ir então.
They just demanded that you show up.	Eles só exigiam que você aparecesse.
In any other country some people would be killed by now.	Em qualquer outro país algumas pessoas seriam mortas até agora.
Police were unable to determine how he died.	A polícia não conseguiu determinar como ele morreu.
I want to treat myself for writing so much.	Eu quero me tratar por escrever tanto.
I got it for her by accident.	Eu o peguei para ela por um acidente.
That was my life.	Essa era a minha vida.
She needed help and fast.	Ela precisava de ajuda e rápido.
So not much different for them.	Então, não muito diferente para eles.
But both the second and third order models perform very similarly.	Mas tanto o modelo de segunda quanto o de terceira ordem têm desempenho muito semelhante.
I can fight with my hands.	Eu posso lutar com minhas mãos.
People have that right too.	As pessoas também têm esse direito.
But I see what you mean.	Mas eu vejo o que você quer dizer.
None of them take place in a normal world.	Nenhum deles ocorre em um mundo normal.
I set rules.	Eu estabeleço regras.
Nobody laughed with him.	Ninguém riu com ele.
A significant current will flow through the device.	Uma corrente significativa fluirá através do dispositivo.
The apartment is on the first floor.	O apartamento fica no primeiro andar.
I don't know why, but it's true.	Não sei porque, mas é verdade.
At a corner, he stopped and looked around, seeing no one.	Em uma esquina, ele parou e olhou ao redor, não vendo ninguém.
I know who he is.	Eu sei quem ele é.
They can only go to the wrong house.	Eles só podem ir para a casa errada.
Probably to avoid having too few sets open.	Provavelmente para evitar ter poucos conjuntos abertos.
We used to play in it when we were kids.	Costumávamos brincar nele quando éramos crianças.
I came back from the war.	Eu voltei da guerra.
It came from all over the room.	Veio de todos os lugares da sala.
Some were oil.	Alguns eram petróleo.
But he went in anyway.	Mas mesmo assim ele entrou.
If it appears in the report, you have a problem.	Se aparecer no relatório, você tem um problema.
This is not the place.	Este não é o lugar.
Knowledge is power!.	Conhecimento é poder!.
I got home.	cheguei em casa.
No one should find you here.	Ninguém deve encontrá-lo aqui.
I just stay focused.	Eu apenas mantenho o foco.
My knees were weak.	Meus joelhos estavam fracos.
I appreciate that.	Eu aprecio isso.
I did nothing.	Eu não fiz nada.
That leaves the apartment below.	Isso deixa o apartamento abaixo.
They simply learn as they go along.	Eles simplesmente aprendem à medida que avançam.
I had to lose him, just to be safe.	Tive que perdê-lo, apenas para estar seguro.
Perhaps not everyone can handle this burden.	Talvez nem todos possam lidar com essa carga.
They were a pair, the two of them.	Eles eram um par, os dois.
When you're on the outside, looking in, it's harder.	Quando você está do lado de fora, olhando para dentro, é mais difícil.
So the initial works could be said, just buy it.	Assim, os trabalhos iniciais poderiam ser ditos, basta comprá-lo.
And they kept records.	E eles mantinham registros.
It only moves when forced.	Só se move quando forçado.
It's just what's happening.	É apenas o que está acontecendo.
There is no free lunch.	Não existe almoço grátis.
We were put here to kill.	Fomos colocados aqui para matar.
Essentially, fish get lost in the sea.	Essencialmente, os peixes se perdem no mar.
I even dreamed about it.	Até sonhei com isso.
Fighting fear.	Lutando contra o medo.
She had her back to me.	Ela estava de costas para mim.
We've come a long way.	Nós percorremos um longo caminho.
She was asking me for advice.	Ela estava me pedindo conselhos.
This unbalanced society.	Isso desequilibrou a sociedade.
What's good for your body is good for your brain.	O que é bom para o seu corpo é bom para o seu cérebro.
And none of them could see it now.	E nenhum deles podia ver isso agora.
Later, she found another hospital to receive treatment.	Mais tarde, ela encontrou outro hospital para receber tratamento.
This is getting serious.	Isso está ficando sério.
It is not true that we needed this man.	Não é verdade que precisávamos desse homem.
As far as I know, it still doesn't have a name.	Que eu saiba, ainda não tem nome.
The way it looks.	A maneira como parece.
I couldn't make myself heard over the noise.	Eu não conseguia me fazer ouvir acima do barulho.
They put this track on the first line.	Eles colocaram essa faixa na primeira linha.
Hold your breath as you gently push your feet into the floor.	Prenda a respiração enquanto empurra suavemente os pés no chão.
He could read now, slowly.	Ele podia ler agora, lentamente.
We make love over and over and over through the night.	Fazemos amor de novo e de novo e de novo durante a noite.
I look every morning.	Eu olho todas as manhãs.
How it should work.	Como deve funcionar.
He has a lot of influence.	Ele tem muita influência.
He tried to focus his thoughts.	Ele tentou focar seus pensamentos.
It was there on the table of my heart.	Estava lá na mesa do meu coração.
Explain that it is subject to change if their needs change.	Explique que está sujeito a alterações se as necessidades deles mudarem.
I would really describe my work like that.	Eu realmente descreveria meu trabalho assim.
They were much closer.	Eles estavam muito mais próximos.
The children were silent.	As crianças ficaram em silêncio.
I had wondered what was going on.	Eu tinha me perguntado o que estava acontecendo.
They said we can pick them up tomorrow.	Eles disseram que podemos pegá-los amanhã.
This is.	Isto é.
However, power and control were lost.	No entanto, o poder e o controle foram perdidos.
The air temperature.	A temperatura do ar.
I have a bottle of wine.	Eu tenho uma garrafa de vinho.
You have your money.	Você tem seu dinheiro.
It's a difficult situation, but we have to keep playing.	É uma situação difícil, mas temos que continuar jogando.
It makes him feel good, and it's good for his spirit.	Faz com que ele se sinta bem, e é bom para seu espírito.
It wasn't so much that my job was difficult.	Não era tanto que meu trabalho fosse difícil.
But that's the nature of this game.	Mas essa é a natureza deste jogo.
He loves rain.	Ele adora chuva.
He's right there, standing in front of her.	Ele está bem ali, de pé em frente a ela.
Not your costs, but your customers.	Não seus custos, mas os clientes.
He can give it to you right away.	Ele pode lhe dar imediatamente.
But he didn't know what else to do.	Mas ele não sabia mais o que fazer.
So they couldn't escape.	Então eles não podiam escapar.
Beat us for them.	Vença-nos para eles.
I come and I go and I have my own life.	Eu venho e vou e tenho minha própria vida.
Then he lost another.	Então ele perdeu outro.
He spoke with the confidence of one who does this every day.	Falou com a confiança de quem faz isso todos os dias.
He left for his house afterwards.	Partiu para sua casa, depois.
Sometimes they tell me what they're looking for.	Às vezes eles me dizem o que estão procurando.
Only three of them.	Apenas três dele.
It was very hot.	Estava muito quente.
It was the wrong thing and we know what happened.	Foi a coisa errada e sabemos o que aconteceu.
But this has never been done before.	Mas isso nunca foi feito antes.
It's necessary, but not exactly computer-friendly.	É necessário, mas não exatamente amigável ao computador.
I still haven't decided.	Ainda não me decidi.
The one in my head.	Aquele na minha cabeça.
You cannot put a price on your well-being.	Você não pode colocar um preço no seu bem-estar.
And it's a pure tax increase.	E é um puro aumento de impostos.
However, it's not just religion that it serves.	No entanto, não é apenas para religião que serve.
There are several methods available for this purpose.	Existem vários métodos disponíveis para este fim.
And they will be in and out for the next few days.	E eles vão entrar e sair pelos próximos dias.
The enemy wanted them to be confused.	O inimigo queria que eles ficassem confusos.
Haven't done that in years.	Não fazia isso há anos.
Don't think you failed.	Não pense que você falhou.
You have to make the case right away.	Você tem que fazer o caso imediatamente.
You must stop.	Você deve ficar parado.
Things are pretty serious between them.	As coisas estão bem sérias entre eles.
She couldn't raise the money to do it.	Ela não poderia levantar o dinheiro para fazê-lo.
His wife didn't think anything would come out of the project.	Sua esposa não achava que nada sairia do projeto.
The system will indicate the materials where action is required.	O sistema indicará os materiais onde a ação é necessária.
The third bridge was just a weak attempt.	A terceira ponte foi apenas uma tentativa fraca.
We don't want to see that happen.	Não queremos ver isso acontecer.
He did both, as it turned out.	Fez os dois, como se viu.
There were twice as many women as men.	Havia duas vezes mais mulheres do que homens.
There are two types of people in the world.	Há dois tipos de pessoas no mundo.
I'm probably missing something really obvious though.	Eu provavelmente estou perdendo algo realmente óbvio embora.
He was surprised.	Ele foi surpreendido.
To put this in better perspective.	Para colocar isso em melhor perspectiva.
My mother also looked sad.	Minha mãe também parecia triste.
I love the concept of a dream in this movie.	Eu amo o conceito de um sonho nesse filme.
He was only going to have a couple.	Ele só ia ter um casal.
And many of us want it for free.	E muitos de nós querem isso de graça.
She wondered what he hoped to achieve.	Ela se perguntou o que ele esperava alcançar.
Well, that just won't work.	Bem, isso simplesmente não vai funcionar.
And besides, he realized he wanted to tell someone what had happened.	E, além disso, ele percebeu que queria contar a alguém o que havia acontecido.
She didn't know the area.	Ela não conhecia a área.
She is the absolutely wrong person.	Ela é a pessoa absolutamente errada.
I think about many things.	Eu penso em muitas coisas.
That morning, the streets were quiet and everyone outside was moving.	Naquela manhã, as ruas estavam quietas e todos do lado de fora estavam se movendo.
Someone plans and the teachers are forced to go.	Alguém planeja e os professores são forçados a ir.
At best, a necessary evil.	Na melhor das hipóteses, um mal necessário.
Too short, and behind the others.	Muito curto, e atrás dos outros.
Our future depends on it.	O nosso futuro depende disto.
It was murder, man.	Foi assassinato, cara.
But is that changing?.	Mas isso está mudando?.
He didn't like the idea of ​​hurting her.	Ele não gostou da ideia de tê-la machucado.
The one who stood firm in an argument.	A que se manteve firme em uma discussão.
This, however, is the most we can do for you.	Isso, no entanto, é o máximo que podemos fazer por você.
I was looking for this specific information for a long time.	Eu estava procurando por essa informação específica por muito tempo.
It's not a strong species.	Não é uma espécie forte.
It's better to play less, but better.	É melhor jogar menos, mas melhor.
I'm a powerful guy who can run and hit.	Eu sou um cara poderoso que pode correr e bater.
The woman is not known in court.	A mulher não é conhecida no tribunal.
It had to happen like this.	Tinha que acontecer assim.
You are more powerful than most of the other students here.	Você é mais poderoso do que a maioria dos outros alunos aqui.
The race is over.	A corrida acabou.
But not my project.	Mas não meu projeto.
I often say things that none of them would agree with.	Costumo dizer coisas com as quais nenhum deles concordaria.
Much worse than the real thing.	Muito pior do que a coisa real.
This is not true.	Isso não é verdade.
But my options were limited.	Mas minhas opções eram limitadas.
Both were normal.	Ambos estavam normais.
A small crowd begins to form outside the store.	Uma pequena multidão começa a se formar do lado de fora da loja.
The reality of that statement was true.	A realidade dessa afirmação era verdadeira.
I just haven't thought about it very deeply.	Eu só não pensei sobre isso muito profundamente.
The decision was that it couldn't.	A decisão foi que não poderia.
They say he killed himself.	Dizem que ele se matou.
He looked.	Ele parecia.
They like it a little.	Eles gostam um pouco.
The temperature is perfect.	A temperatura está perfeita.
They're still in the kitchen.	Eles ainda estão na cozinha.
It was much better now, but he never saw it coming.	Estava muito melhor agora, mas ele nunca viu isso chegando.
Especially for children.	Especialmente para as crianças.
He performed the experiment and analyzed the data.	Realizou o experimento e a análise dos dados.
You're.	Você é.
It was an incredible day.	Foi um dia incrível.
Just finding out somewhere that will be open is helpful.	Apenas descobrir em algum lugar que estará aberto é útil.
In winter, it often snows.	No inverno, muitas vezes neve.
We don't even need to.	Nem precisamos.
They immediately go straight to the point.	Eles imediatamente vão direto ao ponto.
I couldn't remember the point of my story.	Eu não conseguia lembrar o ponto da minha história.
I think he was trying to help me in his weird way.	Acho que ele estava tentando me ajudar do seu jeito estranho.
If you look closely, you can tell.	Se você olhar de perto, você pode dizer.
Stir until clear.	Mexa até ficar claro.
I don't look at any of them.	Eu não olho para nenhum deles.
Some names appeared on both.	Alguns nomes apareceram em ambos.
Please see attached cause exception.	Por favor, veja exceção de causa anexada.
However, one day, his mother did not return.	No entanto, um dia, sua mãe não voltou.
We sat for a while.	Nós nos sentamos por um tempo.
He was so sweet.	Ele era tão doce.
He has no authority, but he has love.	Ele não tem autoridade, mas tem amor.
And the condition of the vehicle.	E o estado do veículo.
The mother brings her legs back to her.	A mãe traz as pernas de volta para ela.
There was no evidence of damage to system four.	Não havia evidência de danos ao sistema quatro.
Now he's being honest.	Agora ele está sendo honesto.
You have to look like this.	Você tem que olhar assim.
It takes so many seconds from there to there.	Leva tantos segundos de lá para lá.
Despite herself, her heart was beating faster.	Apesar de si mesma, seu coração batia mais rápido.
And a new band released an amazing record.	E uma nova banda lançou um disco incrível.
All three were tested for these three activities.	Todos os três foram testados para essas três atividades.
This is so far from the truth.	Isso está tão longe da verdade.
We're both reading, a lot of people are reading.	Nós dois estamos lendo, muitas pessoas estão lendo.
They could not be or do otherwise.	Eles não poderiam ser ou fazer de outra forma.
And it's not just her.	E não é só ela.
At the moment, though, no one was going anywhere.	No momento, porém, ninguém estava indo a lugar nenhum.
But please don't do that.	Mas por favor, não faça isso.
But when they called, someone else answered the phone.	Mas quando eles ligaram, outra pessoa atendeu o telefone.
Occurs only when there is memory pressure.	Ocorre apenas quando há uma pressão de memória.
I didn't find any explanation online.	Não encontrei nenhuma explicação online.
I have men.	Eu tenho homens.
But this is the opposite of the case.	Mas isso é o oposto do caso.
Many problems.	Muitos problemas.
Without the help of the police it is much more difficult.	Sem a ajuda da polícia fica muito mais difícil.
We have something amazing planned.	Temos algo incrível planejado.
But he came to show us a different path.	Mas ele veio para nos mostrar um caminho diferente.
It was difficult to tell them apart from the children.	Era difícil distingui-los das crianças.
His mother couldn't bear to look him in the eye.	Sua mãe não suportava olhá-lo nos olhos.
They certainly look good.	Eles certamente estão com boa aparência.
With just over three weeks left, she was running out of options.	Com pouco mais de três semanas restantes, ela estava ficando sem opções.
Do what you believe in and share.	Faça o que você acredita e compartilhe.
This helps explain the term for sure.	Isso ajuda a explicar o termo, com certeza.
I think this is not right.	Eu acho que isso não está certo.
I mean, you know how the world works.	Quero dizer, você sabe como o mundo funciona.
She won't move.	Ela não vai se mexer.
Military teams looked at them first.	As equipes militares olharam para eles primeiro.
But the way we do it is important.	Mas a maneira como fazemos é importante.
She carried me into the house and laid me on the bed.	Ela me carregou para dentro de casa e me deitou na cama.
I wanted to make one too.	Eu queria fazer um também.
Cell by cell, the brain starts to break down.	Célula por célula, o cérebro começa a se decompor.
That wasn't a yes.	Isso não foi um sim.
I hit him hard in the shoulder.	Acertei-o com força em um ombro.
It's part of being free.	Faz parte de ser livre.
Its effective mass must be reduced by the equilibrium system.	Sua massa efetiva deve ser reduzida pelo sistema de equilíbrio.
More difficult for some.	Mais difícil para alguns.
He should be mine.	Ele deveria ser meu.
I believed him.	Eu acreditei nele.
He's close to here.	Ele está perto daqui.
He seems to have known everyone there was to be known.	Ele parece ter conhecido todo mundo que havia para ser conhecido.
Neither do most of my clients.	Nem a maioria dos meus clientes.
Now she was here.	Agora ela estava aqui.
We use it for everything.	Usamos para tudo.
We hope they hold the power accountable.	Esperamos que eles responsabilizem o poder.
However, this rarely happens.	No entanto, isso raramente acontece.
We will say your saying and we will think your thought.	Diremos o seu dizer e pensaremos o seu pensamento.
I mean, he beat me and beat me.	Quer dizer, ele me batia e me batia.
So they are out of jobs.	Então eles estão sem os empregos.
It's been going on for a long time.	Já está acontecendo há muito tempo.
I'm fine alone.	Estou bem sozinho.
I believed that everything he said was the absolute truth.	Acreditava que tudo o que ele dizia era a verdade absoluta.
The match saw both men take advantage of each other.	A partida viu os dois homens levarem vantagem um sobre o outro.
I usually post there too.	Eu costumo postar lá também.
He had done it.	Ele tinha feito isso.
So, it hit me at that moment.	Então, isso me atingiu naquele momento.
Too bad his daughter was there.	Pena que sua filha estava lá.
But the threat is there.	Mas a ameaça está aí.
That is not the situation we have before us in this case.	Essa não é a situação que temos diante de nós neste caso.
I'm so happy for her because she's an amazing person.	Estou tão feliz por ela porque ela é uma pessoa incrível.
If you're not happy, we're not happy.	Se você não está feliz, nós não estamos felizes.
He can't hear me.	Ele não pode me ouvir.
He changed for her.	Ele mudou por ela.
The song was written in one day.	A música foi escrita em um dia.
At least come up with the rules for this new faith.	Pelo menos venha com as regras para esta nova fé.
Quite simply, it's not fair.	Muito simplesmente, não é justo.
Suddenly, they are happy.	De repente, eles estão felizes.
I approach and sit next to her.	Eu me aproximo e me sento ao lado dela.
A little more is here intended.	Um pouco mais é aqui pretendido.
That's how we left.	É assim que saímos.
I think he sounds good.	Eu acho que ele soa bem.
These are my brothers.	Estes são meus irmãos.
Maybe they did something wrong.	Talvez eles tenham feito algo errado.
I think everyone can imagine how difficult this is.	Acho que todos podem imaginar como isso é difícil.
He did this and reached the lowest value.	Ele fez isso e chegou ao valor mais baixo.
It is up to you to give meaning and effect to these states.	Cabe a você dar significado e efeito a esses estados.
That depends on the person.	Isso depende da pessoa.
He was heading to the middle of the room.	Ele estava indo para o meio da sala.
My friend told me everything would be fine.	Meu amigo me disse que tudo ficaria bem.
Not once.	Nem uma vez.
I can go back to writing.	Posso voltar a escrever.
This, of course, is easier said than done.	Isso, claro, é mais fácil dizer do que fazer.
If it didn't hurt you, it won't hurt me.	Se não te machucou, não vai me machucar.
For dog food.	Para comida de cachorro.
About to try to explain the difference to them.	Prestes a tentar explicar a diferença para eles.
It's harder for me to remember.	É mais difícil para mim lembrar.
If the price were hit, this article would read differently.	Se o preço fosse atingido, este artigo seria lido de forma diferente.
He was probably working.	Ele provavelmente estava trabalhando.
Only those who had written informed consent were included.	Apenas aqueles que tinham um consentimento informado por escrito foram incluídos.
They made her feel old.	Eles a faziam se sentir velha.
But at least we were on our way.	Mas pelo menos estávamos a caminho.
Also, read the difference between a component and a service.	Além disso, leia a diferença entre um componente e um serviço.
Also, blue.	Além disso, o azul.
Variety of your knowledge.	Variedade de seu conhecimento.
If they comply, they don't have to return any money.	Se eles cumprirem, eles não precisam devolver nenhum dinheiro.
Not a lot, but enough for true fans to notice.	Não muito, mas o suficiente para os verdadeiros fãs notarem.
The first expression gives the result very fast.	A primeira expressão dá o resultado muito rápido.
Transfer the mixture to a bowl.	Transfira a mistura para uma tigela.
The most recent study focused on cancer.	O estudo mais recente se concentrou no câncer.
And this is exactly the case.	E este é exatamente o caso.
I know how state security works.	Eu sei como funciona a segurança do Estado.
Life is full.	A vida está cheia.
It was still small, the size of our dogs.	Ainda era pequeno, do tamanho de nossos cães.
She will find the way out.	Ela vai encontrar a saída.
We've been in love with her ever since.	Somos apaixonados por ela desde então.
He died two weeks later while still a patient in the hospital.	Ele morreu duas semanas depois, enquanto ainda era um paciente no hospital.
For some purposes, this might be a good way to go.	Para alguns propósitos, esse pode ser um bom caminho a percorrer.
Strange thing, you know.	Coisa estranha, sabe.
And we really make a good team.	E realmente formamos uma boa equipe.
Other steps were requested.	Outras etapas foram solicitadas.
We haven't really made up yet.	Nós realmente não fizemos as pazes ainda.
Great projects are coming to an end.	Grandes projetos estão chegando ao fim.
Best place to buy.	Melhor lugar para comprar.
There is no more trust.	Não há mais confiança.
You can't just go.	Não pode simplesmente ir.
She doesn't feel safe.	Ela não se sente segura.
Once classes begin, though, reality sets in.	Uma vez que as aulas começam, porém, a realidade se instala.
This is not a double standard.	Este não é um padrão duplo.
So you can easily identify them.	Assim, você pode identificá-los facilmente.
This course was taught in two parts.	Este curso foi ministrado em duas partes.
If you want to talk to us, fine.	Se quiser falar com a gente, tudo bem.
If you don't report it, it won't be fixed.	Se você não denunciá-lo, ele não será corrigido.
I read the paper.	Eu li o papel.
It is not known how the accident occurred.	Não se sabe como ocorreu o acidente.
I couldn't just leave him lying there.	Eu não podia simplesmente deixá-lo deitado ali.
His shirt is wet with fresh blood.	Sua camisa está molhada com sangue fresco.
Seven more people were missing.	Mais sete pessoas estavam desaparecidas.
However, all the benefits of cell therapy have yet to be realized.	No entanto, todos os benefícios da terapia celular ainda precisam ser percebidos.
She had lost so much.	Ela tinha perdido tanto.
Of course she could be wrong.	Claro que ela pode estar errada.
There's no way you're ready for service.	Não há como você estar pronto para o serviço.
All the women in my life.	Todas as mulheres da minha vida.
Is that what you see in yours?.	É isso que você vê no seu?.
Some of them make sense.	Algumas delas fazem sentido.
You need a full account of your time here.	Você precisa de um relato completo de seu tempo aqui.
I know these guys well.	Conheço bem esses caras.
This face.	Este rosto.
But, just take a deep breath.	Mas, apenas respire fundo.
Being able to perform under a high pressure situation will happen again.	Ser capaz de atuar sob uma situação de alta pressão acontecerá novamente.
But that must be very rare.	Mas isso deve ser muito raro.
Especially if such terrain could become a victory condition.	Especialmente se tal terreno puder se tornar uma condição de vitória.
I said anyway.	Eu disse de qualquer maneira.
She had seen her chest many times, but now it was different.	Ela tinha visto seu peito muitas vezes, mas agora era diferente.
I didn't really tell him.	Eu realmente não contei ele.
Other than that, she didn't see much of the building.	Fora isso, ela não viu muito do prédio.
But the law goes further.	Mas a lei vai além.
There is nothing complex here.	Não há nada complexo aqui.
That was to be expected.	Isso era de se esperar.
Everyone described him as a big person.	Todos o descreviam como uma pessoa grande.
She had to hold him, keep him close.	Ela tinha que abraçá-lo, mantê-lo perto.
Time is so short, death comes so soon.	O tempo é tão curto, a morte vem tão cedo.
It opened my mind a little.	Abriu um pouco a minha mente.
Run the water test.	Execute o teste de água.
I think it will be more of a fight for the fans.	Acho que vai ser mais uma luta para os fãs.
Salt and pepper them.	Sal e pimenta-los.
Or pay any.	Ou pago qualquer.
Although she was worried about herself, she was proud of her husband.	Embora estivesse preocupada consigo mesma, estava orgulhosa do marido.
Well, let me put it another way.	Bem, deixe-me colocar de outra forma.
state and behavior.	Estado e comportamento.
I like what he's doing.	Eu gosto do que ele está fazendo.
You will have more work.	Você terá mais trabalho.
Either way, you'll have great food.	De qualquer forma, você terá ótima comida.
That's why this second approach is sometimes used.	É por isso que essa segunda abordagem às vezes é usada.
Some of them then choose to make it open source.	Alguns deles então optam por torná-lo open source.
He may not.	Ele pode não.
It would kill me though.	Isso me mataria, no entanto.
I saw my opening.	Eu vi minha abertura.
Maybe even literally.	Talvez até literalmente.
It was just a point of interest.	Era apenas um ponto de interesse.
Stay away from me.	Saia de perto de mim.
Like me, they never left the place we were raised.	Assim como eu, eles nunca saíram do lugar em que fomos criados.
I would go for the middle, at least.	Eu iria para o meio, pelo menos.
She thought what a good father he would be.	Ela pensou que bom pai ele seria.
It was very clear what he wanted to happen next.	Ficou muito claro o que ele queria que acontecesse a seguir.
But they looked happy.	Mas eles pareciam contentes.
Any data written so far will be lost.	Quaisquer dados escritos até agora serão perdidos.
One of the reasons was the cost.	Um dos motivos foram os custos.
Please I need help.	Por favor, preciso de ajuda.
I know it's easier said than done.	Eu sei que é mais fácil falar do que fazer.
He and his wife have a child together.	Ele e sua esposa têm um filho juntos.
Only the second is being used.	Apenas o segundo está sendo usado.
Go to the bottom screen for the desktop.	Vá para a tela inferior para a área de trabalho.
A real community.	Uma verdadeira comunidade.
He was not my enemy.	Ele não era meu inimigo.
These are just some examples.	Estes são apenas alguns exemplos.
We knew there had to be a better way.	Sabíamos que tinha que haver uma maneira melhor.
First two cells, then four, then how many.	Primeiro duas células, depois quatro, depois quantas.
Growth did not occur and I spent a lot of money on the necessary.	O crescimento não ocorreu e gastei muito dinheiro no necessário.
This is not a good solution and our default should be better here.	Esta não é uma boa solução e nosso padrão deve ser melhor aqui.
I am one of those users.	Eu sou um desses usuários.
Pick one you love and win a roll or two.	Escolha um que você ama e ganhe um rolo ou dois.
It will help people to use it in real everyday life.	Isso ajudará as pessoas a usá-lo na vida cotidiana real.
I have a lot of code trying to do this and it doesn't work.	Eu tenho muito código tentando fazer isso e não funciona.
It was so hard.	Foi tão difícil.
But many of us need some extra features over the defaults.	Mas muitos de nós precisam de alguns recursos extras em relação aos padrões.
They fall in love and start planning their life together.	Eles se apaixonam e começam a planejar sua vida juntos.
There is a lot to do.	Há muito o que fazer.
If you have a minute.	Se você tiver um minuto.
I am the exact opposite of that.	Eu sou exatamente o oposto disso.
He just said what he felt for me at the time.	Ele apenas disse o que sentia por mim na época.
This is a professional secret.	Isso é um segredo profissional.
Great quality service at reasonable prices.	Serviço de grande qualidade a preços razoáveis.
He was never our friend.	Ele nunca foi nosso amigo.
His body will do what it needs based on demand.	Seu corpo fará o que precisa com base na demanda.
Too much food in the summer and too little in the winter.	Muita comida no verão e muito pouco no inverno.
Our results show that this is indeed the case.	Nossos resultados mostram que este é realmente o caso.
From state to state.	De estado para estado.
This can definitely be a problem.	Isso definitivamente pode ser um problema.
We can only see a recovery yet.	Podemos apenas ver uma recuperação ainda.
We don't need help.	Não precisamos de ajuda.
Make sure your community knows this.	Certifique-se de que sua comunidade saiba disso.
I went through this too.	Eu também passei por isso.
Then he became very poor.	Depois ficou muito pobre.
My room looks a lot like my room at the summer house.	Meu quarto se parece muito com o meu quarto na casa de verão.
Break some new terrain.	Quebre alguns novos terrenos.
It was so amazing.	Foi tão incrível.
It hit my heart a lot.	Bateu muito no meu coração.
No order is needed to make a breakout move.	Nenhuma ordem é necessária para fazer um movimento de fuga.
Some people don't want children and choose not to have them.	Algumas pessoas não querem filhos e optam por não tê-los.
Proud of me and scared for me at the same time.	Orgulhoso de mim e medo por mim ao mesmo tempo.
He really knows all this.	Ele realmente sabe tudo isso.
Not that it would do us any good right now.	Não que isso nos faria algum bem agora.
We update our previous report daily without anything wrong.	Atualizamos diariamente nosso relatório anterior sem qualquer coisa errada.
No wonder nothing is done in this country.	Não admira que nada seja feito neste país.
Let's explain why.	Vamos explicar o porquê.
That experiment failed.	Esse experimento falhou.
I remember a small incident.	Lembro-me de um pequeno incidente.
Someone who wants me out of the way.	Alguém que me quer fora do caminho.
And a look.	E um olhar.
If you don't believe me, please read this.	Se você não acredita em mim, por favor leia isso.
They wouldn't listen to me.	Eles não me ouviriam.
My sister goes too far.	Minha irmã vai longe demais.
So it was different.	Então, foi diferente.
So go ahead.	Então, vá em frente.
Liking is much more important than loving.	Gostar é muito mais importante que amar.
I wanted to try to catch.	Eu queria tentar pegar.
It wouldn't change much except the words we use.	Não mudaria muito, exceto as palavras que usamos.
It was your father's watch.	Era o relógio de seu pai.
This is a good one.	Este é um bom.
Let's briefly review the results of this approach.	Vamos rever brevemente os resultados desta abordagem.
I continued.	Eu continuei.
If the question is unclear, more details will be provided.	Se a pergunta não estiver clara, mais detalhes serão fornecidos.
They should cover treatments for these conditions.	Eles devem cobrir tratamentos para essas condições.
And then her best friend got in the car.	E então sua melhor amiga entrou no carro.
She would have been silent anyway.	Ela teria ficado em silêncio de qualquer maneira.
Very good too.	Muito bom também.
I just wasn't special enough for him.	Eu simplesmente não era especial o suficiente para ele.
It could be about my son or my wife.	Pode ser sobre meu filho ou minha esposa.
Close poll done.	Fechar votação feita.
Not that they would definitely be able to.	Não que eles definitivamente seriam capazes.
This is how things will be decided from now on.	É assim que as coisas serão decididas a partir de agora.
It's just my idea.	É apenas uma ideia minha.
Not my heart.	Nem meu coração.
For me to be taken seriously.	Para que eu seja levado a sério.
I don't question it.	Eu não questiono isso.
The country is on edge.	O país está no limite.
I just wanted some.	Eu só queria alguns.
There was nothing to supply the necessities of life.	Não havia nada para suprir as necessidades da vida.
They say you need it, you say they can keep you.	Eles dizem que você precisa, você diz que eles podem mantê-lo.
I take responsibility.	Eu assumo a responsabilidade.
Addressing children with the same freedom as adult students.	Dirigir-se aos meninos com a mesma liberdade dos alunos adultos.
By late afternoon the battle was over.	No final da tarde a batalha estava terminada.
Try to make it as flat and even as possible.	Tente deixá-lo o mais plano e uniforme possível.
The two are not necessarily related.	Os dois não estão necessariamente relacionados.
There is only one bed per patient per week.	Há apenas um leito por paciente por semana.
My map wasn't there.	Meu mapa não estava lá.
Forward this email to your friends, ask them to do the same.	Encaminhe este e-mail para seus amigos, peça para eles fazerem o mesmo.
She knew it now with her whole being.	Ela sabia disso agora com todo o seu ser.
Her view of things confirmed my own feelings.	Sua visão das coisas confirmou meus próprios sentimentos.
He's my patient.	Ele é meu paciente.
In the empty app.	No aplicativo vazio.
He had been a person.	Tinha sido uma pessoa.
We both turned and looked.	Nós dois nos viramos e olhamos.
I want both.	Eu quero Ambos.
The person you could talk to.	A pessoa com quem você poderia conversar.
The impact was quite severe.	O impacto foi bastante severo.
I threw myself forward.	me joguei para frente.
They would comfort her.	Eles a confortariam.
A very big knife.	Uma faca muito grande.
The engine was still running.	O motor ainda estava funcionando.
I'm surprised how well it's going.	Estou surpreso como está indo bem.
There are several ways to do this.	Existem várias maneiras de fazer isso.
I'm wrong then.	Estou errado então.
I still work full time.	Eu ainda trabalho em tempo integral.
But the problem is that we broke it.	Mas o problema é que a quebramos.
We confirm the legal conditions below.	Confirmamos as condições legais em seguida.
I don't remember where he came from.	Não me lembro de onde ele veio.
It's a small town of maybe three to five hundred people.	É uma pequena cidade de talvez trezentas a quinhentas pessoas.
We're trying to send everyone back.	Estamos tentando mandar todo mundo de volta.
I signed up for another.	Eu me inscrevi em outro.
He knew he was coming.	Ele sabia que estava chegando.
Who 'we' were.	Quem 'nós' éramos.
Give me your opinion on things.	Dê-me sua opinião sobre as coisas.
And a search button followed by the text box.	E um botão de pesquisa seguido pela caixa de texto.
But there is something else too.	Mas há outra coisa também.
I'll have to learn to love you differently.	Vou ter que aprender a te amar de forma diferente.
There is joy in coming back.	Há alegria em voltar.
Most will end up taking the money.	A maioria vai acabar pegando o dinheiro.
Music can take you back to the past.	A música pode levá-lo de volta ao passado.
But that could soon change.	Mas isso pode mudar em breve.
Where are we.	Onde estamos.
Don't waste my time or yours.	Não perca meu tempo ou o seu.
Little by little, he would conquer her.	Pouco a pouco, ele a conquistaria.
And he was my brother.	E ele era meu irmão.
So there would be this whole billing issue.	Então haveria toda essa questão de cobrança.
Emotional issues.	As questões emocionais.
And they must be destroyed.	E eles devem ser destruídos.
She often talked to me about him.	Ela muitas vezes falava comigo sobre ele.
It is a political struggle that will continue.	É uma luta política que vai continuar.
They never have.	Eles nunca têm.
This is a first.	Este é um primeiro.
Let's take a chance.	Vamos dar uma chance.
Single room was fine if you don't need much.	Quarto individual era bom se você não precisa de muito.
Walking on the Word.	Caminhando na palavra.
People want something to believe in.	As pessoas querem algo em que acreditar.
See what people are saying and join the conversation.	Veja o que as pessoas estão dizendo e participe da conversa.
But she was silent.	Mas ela ficou em silêncio.
As in, now.	Como em, agora.
The friends you had are still your friends.	Os amigos que você tinha ainda são seus amigos.
This option can only be used in the default policy.	Esta opção pode ser usada apenas na política padrão.
In his role, he controlled access to the top leader.	Em sua função, ele controlava o acesso ao principal líder.
That's why she's here.	É por isso que ela está aqui.
He noticed that the lights were on and the engine was running.	Ele observou que as luzes estavam acesas e o motor funcionando.
They're coming for people passed out in the countryside.	Eles estão vindo para as pessoas desmaiadas no campo.
This does not end the matter, however.	Isso não encerra a questão, no entanto.
It was empty and dark.	Estava vazio e escuro.
And now look at him.	E agora olhe para ele.
The tallest window in the house slowly opened.	A janela mais alta da casa abria-se lentamente.
Business picked up.	Os negócios pegaram.
However, this will make the hair healthy.	No entanto, isso fará com que o cabelo seja saudável.
This was the good one.	Este era o bom.
The other two, that's a different story.	Os outros dois, essa é uma história diferente.
Thanks to me you found out.	Graças a mim você descobriu.
Don't make us come looking for you.	Não nos faça vir à sua procura.
Fine art computer work.	Trabalho de computador de belas artes.
No serious local side effects were observed.	Não foram observados efeitos colaterais locais graves.
She has a gun in her hand.	Ela tem uma arma na mão.
Where are they going to take him?	Para onde vão levá-lo.
Really nice book.	Belo livro mesmo.
You will be the father of your children.	Você será pai de seus filhos.
We understand the comparison, but we notice that it goes both ways.	Entendemos a comparação, mas notamos que ela vai nos dois sentidos.
Tell me even if you don't think it's important.	Diga-me mesmo que não ache importante.
Any minute now.	Qualquer minuto agora.
Think like this.	Pense assim.
It's a powerful thing.	É uma coisa poderosa.
But he was right.	Mas ele acertou muito.
to the cause.	À causa.
And anyway.	E de qualquer maneira.
At least the walls aren't stone.	Pelo menos, as paredes não são de pedra.
That can be the measure of our lives.	Essa pode ser a medida de nossas vidas.
She would leave it for now.	Ela deixaria por agora.
They will all behave the same here.	Todos eles terão o mesmo comportamento aqui.
I want to keep my job.	Eu quero manter meu emprego.
One more dream.	Mais um sonho.
But the room was empty.	Mas a sala estava vazia.
You feel like shit too.	Você também se sente uma merda.
Again, very easy.	Novamente, muito fácil.
They ask me things, they tell me things.	Eles me perguntam coisas, eles me dizem coisas.
Don't work like that here.	Não trabalhe assim aqui.
Many players lost their lives.	Muitos jogadores perderam suas vidas.
We become more alike.	Tornamo-nos mais parecidos.
His tongue couldn't decide.	Sua língua não conseguia decidir.
But you get to keep the memories.	Mas você consegue manter as memórias.
I really love to go.	Eu realmente amo ir.
That's the thing, though.	Essa é a coisa, no entanto.
Male and female is for bodies, they told me.	Masculino e feminino é para corpos, eles me disseram.
He knew he had no choice.	Ele sabia que não tinha escolha.
Areas where the student feels less prepared may require more time.	As áreas em que o aluno se sente menos preparado podem exigir mais tempo.
Did not have.	Não tinha.
I don't know who had the first one, really.	Eu não sei quem teve o primeiro, realmente.
The real type.	O verdadeiro tipo.
I had to think.	Eu tive que pensar.
Not for your own safety.	Não para sua própria segurança.
You don't want to go either.	Você também não quer ir.
Practical applications of these findings are discussed in this report.	As aplicações práticas dessas descobertas são discutidas neste relatório.
But these things he goes out with.	Mas essas coisas ele sai com.
Like, good guy.	Tipo, cara bom.
In fact, this has been going on for practically his entire career.	Na verdade, isso vem acontecendo praticamente toda a sua carreira.
A judge will hear the case.	Um juiz vai ouvir o caso.
I had to go over them.	Eu tive que passar por cima deles.
So let's see where you're taking this.	Então vamos ver onde você está levando isso.
Take a look.	Dar uma olhada.
Which is, you know, the way of the web.	Que é, você sabe, o caminho da web.
Guy followed me back.	Guy me seguiu de volta.
At this point, it looks like we don't have this guy.	Neste ponto, parece que não temos esse cara.
This can lead to increased heart failure.	Isso pode levar ao aumento da insuficiência cardíaca.
Anyway, read the book.	De qualquer forma, leia o livro.
I'm in and out for days.	Estou dentro e fora por dias.
However, there are limits to this general rule.	No entanto, há limites para esta regra geral.
It's time to count their success too.	É hora de contar o sucesso deles também.
I join him in an attempt to hide.	Eu me junto a ele na tentativa de me esconder.
And writing is one thing and reading is another.	E escrever é uma coisa e ler é outra.
I really needed a smile, and that was perfect.	Eu realmente precisava de um sorriso, e isso era perfeito.
Since he was a boy, water was in his blood.	Desde menino, a água estava em seu sangue.
All levels are welcome.	Todos os níveis são bem-vindos.
No place to hide.	Sem lugar para esconder-se.
It seems to me that it will be almost impossible.	Parece-me que vai ser quase impossível.
He forced a smile.	Ele forçou um sorriso.
And one step leads to the next step.	E um passo leva ao próximo passo.
But they are not here.	Mas eles não estão aqui.
The first time was to present the idea.	A primeira vez foi para apresentar a ideia.
That's not the case, however.	Não é o caso, no entanto.
Maybe she could understand how she loved her.	Talvez ela pudesse entender como ela a amava.
None of them did.	Nenhum deles foi.
I had to force myself.	Tive que me forçar.
No other medical devices are used.	Nenhum outro dispositivo médico é usado.
No, maybe about that.	Não, talvez sobre isso.
She was still sitting on the floor.	Ela ainda estava sentada no chão.
In fact, they are afraid of it.	Na verdade, eles têm medo disso.
I would recommend this trip to anyone and everyone.	Eu recomendaria esta viagem para todos e qualquer um.
That's a big life decision made.	Essa é uma grande decisão de vida feita.
It's a big house.	É uma casa grande.
She takes great attention to detail.	Ela leva grande atenção aos detalhes.
Looking at your lights.	Olhando para suas luzes.
Details are taken.	Os detalhes são tomados.
I need you to protect me and want me and love me.	Eu preciso que você me proteja e me queira e me ame.
Before that, he hadn't been very involved.	Antes disso, ele não tinha estado muito envolvido.
We do not have access to personal data.	Não temos acesso a dados pessoais.
I have no choice in this regard.	Não tenho escolha quanto a isso.
Get another girl.	Arranja outra rapariga.
Only the enemy shows where you are weak.	Apenas o inimigo mostra onde você é fraco.
You opened a real can of shit here.	Você abriu uma verdadeira lata de merda aqui.
We try to hold as many special events as possible.	Tentamos realizar o maior número possível de eventos especiais.
By fire fire fire.	Por fogo fogo fogo.
He never seemed to change.	Ele nunca parecia mudar.
I've never seen anything less.	Eu nunca vi nada menos.
His body would fall slightly on itself.	Seu corpo cairia ligeiramente sobre si mesmo.
Read our game review now.	Leia nossa análise do jogo agora.
The night was still young.	A noite ainda era uma criança.
Food is a fact of life.	A comida é um fato da vida.
He immediately hung up.	Ele desligou imediatamente.
He didn't call anyone.	Ele não ligou para ninguém.
We can't just do this in schools.	Não podemos fazer isso apenas nas escolas.
There were three others with him, but we lost contact with them.	Havia outros três com ele, mas perdemos contato com eles.
I hope you found them interesting.	Espero que você os tenha achado interessantes.
The logic was simple.	A lógica era simples.
So we present some ways to improve it.	Apresentamos assim algumas formas de a melhorar.
So is the world.	Assim é o mundo.
You show her.	Você mostra a ela.
He didn't need to.	Ele não precisava.
It has certainly been my experience.	Com certeza tem sido minha experiência.
This is your time.	Este é o seu tempo.
Tell it to become real.	Diga para que se torne real.
Two men, so different.	Dois homens, tão diferentes.
Just to clear my mind.	Só para limpar minha mente.
I stayed hidden until they were gone.	Eu permaneci escondido até que eles se foram.
Everything takes time.	Tudo leva tempo.
That's great.	Isso é ótimo.
I've been drinking water and nothing but water.	Eu tenho bebido água e nada além de água.
However, they would not let him go.	No entanto, eles não o deixariam livre.
I wasn't interested in what he and his mother thought of us.	Eu não estava interessado no que ele e sua mãe pensavam de nós.
This time the mission was successful.	Desta vez a missão foi bem sucedida.
I don't know how, but it was with the money.	Não sei como, mas foi com o dinheiro.
In fact, we can verify this as follows.	De fato, podemos verificar isso da seguinte maneira.
The pictures he takes are great.	As imagens que ele tira são ótimas.
Too many characters, too many things happening.	Muitos personagens, muitas coisas acontecendo.
When she spoke, her voice was calm and quiet.	Quando ela falou, sua voz era calma e quieta.
I noticed for the first time that she looked a little tired.	Percebi pela primeira vez que ela parecia um pouco cansada.
In fact, you don't need them.	Na verdade, você não precisa deles.
A large amount of reduced products is obtained.	Obtém-se uma grande quantidade de produtos reduzidos.
There is a distance with a computer.	Há uma distância com um computador.
We are a family now.	Somos uma família agora.
The second best time is now.	O segundo melhor momento é agora.
And those on either side of those.	E os de cada lado daqueles.
These cars need to feel heavy.	Esses carros precisam parecer pesados.
I had lived here.	Eu tinha morado aqui.
She had never had such a memory.	Ela nunca tivera uma memória assim.
It wasn't even a regular class.	Não era nem uma aula normal.
Then he noticed the brown eyes and slightly wide mouth.	Então ele notou os olhos castanhos e a boca ligeiramente larga.
Very dangerous for the baby.	Muito perigoso para o bebê.
Associated with the city.	Associado à cidade.
There were many things he wanted to think about first.	Havia muitas coisas nas quais ele queria pensar primeiro.
Its not good.	Não está bem.
Offer to open the debate with him at that level.	Ofereça-se para abrir o debate com ele nesse nível.
Evil requires only that waiting.	O mal requer apenas aquela espera.
Stir power from it.	Mexa seu poder.
We cannot agree.	Não podemos concordar.
Probably just for fun.	Provavelmente apenas por diversão.
There was no sign of it in the water.	Não havia sinal disso na água.
I loved every moment of it.	Eu amei cada momento disso.
I like them.	Eu gosto deles.
It indicated that he should follow him.	Indicava que ele deveria segui-lo.
And content was king.	E o conteúdo era rei.
She'd known them since she moved her office here.	Ela os conhecia desde que mudou seu escritório para cá.
It's okay to want to let go of it and feel at peace.	Não há problema em querer largá-lo e se sentir em paz.
There is no security.	Não há segurança.
With that said, the trials will move forward.	Com isso dito, os julgamentos vão avançar.
In her heart, she knew he was real.	Em seu coração, ela sabia que ele era real.
Listening to my favorite players.	Ouvindo meus jogadores favoritos.
But he can say a few things about it.	Mas ele pode dizer algumas coisas sobre isso.
The storm had passed.	A tempestade havia passado.
Here it is.	Ai está.
So build around it for sure.	Então construa em torno dele, com certeza.
And then go home.	E depois vá para casa.
Birth control is legal.	O controle de natalidade é legal.
I get so much money a week deducted from their pay.	Eu recebo tanto dinheiro por semana descontado do pagamento deles.
He repeated this.	Ele repetiu isso.
The combination was not possible.	A combinação não foi possível.
Open for breakfast, lunch and dinner.	Aberto para café da manhã, almoço e jantar.
The heat will certainly have been a factor.	O calor certamente terá sido um fator.
He can kill you and eat you.	Ele pode matá-lo e comê-lo.
On the truck.	No caminhão.
Looks like.	Parece que.
I made my fingers start to walk.	Eu fiz meus dedos começarem a andar.
At first, they were individuals or families.	No início, eram indivíduos ou famílias.
This child had a way of touching him.	Esta criança tinha um jeito de comovê-lo.
I won't comment on that at this stage.	Não vou comentar sobre isso nesta fase.
Not 'she died' or 'she was killed', but 'quite dead'.	Não 'ela morreu' ou 'foi morta', mas 'bastante morta'.
Like you now.	Como você agora.
But it's a good company.	Mas é uma boa empresa.
It was different.	Foi diferente.
They were young.	Eles eram jovens.
This is also nothing new.	Isso também não é novidade.
I got it right.	Eu acertei nisso.
He got some really high marks out of this thing.	Ele tirou algumas notas muito altas dessa coisa.
However, many things worry the young mother during this time.	No entanto, muitas coisas preocupam a jovem mãe durante esse período.
It's about a page.	Tem cerca de uma página.
Either we find something or we don't, but we learn anyway.	Ou encontramos algo ou não, mas de qualquer forma aprendemos.
He was asking the next most relevant question.	Ele estava fazendo a próxima pergunta mais relevante.
You know my memory.	Você conhece minha memória.
Men, women and children.	Homens, mulheres e crianças.
Global call to.	Chamada global para.
I found that the type system sometimes got in my way.	Descobri que o sistema de tipos às vezes me atrapalhava.
Well, that's never a way to deal with it.	Bem, isso nunca é uma maneira de lidar com isso.
I want to make everyone proud.	Quero deixar todos orgulhosos.
I spent about four months on it.	Fiquei cerca de quatro meses nisso.
It was a little dark there.	Estava um pouco escuro lá.
They decide to try another plan and part ways.	Eles decidem tentar outro plano e se separam.
It feels like you know them on another level.	Parece que você os conhece em outro nível.
Sometimes it's an entire city.	Às vezes é uma cidade inteira.
This is really just a detail.	Isso é realmente apenas um detalhe.
We took him to therapy.	Nós o levamos para a terapia.
Be sure to download!.	Certifique-se de baixar!.
These are really good schools of education.	Essas são realmente boas escolas de educação.
The police pushed four or five boys off the stage.	A polícia empurrou quatro ou cinco meninos para fora do palco.
We should try to talk to them.	Devíamos tentar falar com eles.
Is not fair.	Não é justo.
I'd like to see them go down to the pot.	Eu gostaria de vê-los descer a panela.
Anything went well.	Qualquer coisa correu bem.
Not something like that.	Não algo assim.
In that second of confusion, she almost understood her father.	Naquele segundo de confusão, ela quase entendeu seu pai.
The actual game resources themselves are not being shared.	Os próprios recursos reais do jogo não estão sendo compartilhados.
Sometimes it works.	Às vezes, funciona.
I got interested in science.	Me interessei pela ciência.
Love, desire, need.	Amor, desejo, necessidade.
You do well to love her.	Você faz bem em amá-la.
And the very short answer to that is no.	E a resposta muito curta para isso é não.
It had come from something terrible.	Tinha vindo de algo terrível.
I hear you're a reasonable man.	Ouvi dizer que você é um homem razoável.
I do not wish to claim that we have lost nothing worth having.	Não desejo afirmar que não perdemos nada que valha a pena ter.
I love this thing.	Eu amo essa coisa.
I would say no.	Eu diria que não.
Well, you were absolutely right.	Bem, você estava absolutamente certo.
Besides, you shouldn't worry about me.	Além disso, você não deve se preocupar comigo.
And it could help.	E poderia ajudar.
I carry this heavy in my heart.	Eu carrego isso pesado no meu coração.
So they lost the next game.	Então eles perderam o próximo jogo.
Come everybody.	Venham todos.
Everyone got very quiet.	Todo mundo ficou muito quieto.
The streets ran into the same streets.	As ruas correram para as mesmas ruas.
See website for more details.	Consulte o site para mais detalhes.
Four people died across the state.	Quatro pessoas morreram em todo o estado.
Deep down, she didn't believe she would ever have him.	No fundo, ela não acreditava que algum dia o teria.
There are many aspects to this character.	Há muitos aspectos nesse personagem.
Now go there.	Agora vá até lá.
Among men, none.	Entre os homens, nenhum.
Some may be far away.	Alguns podem estar longe.
Your boys are very lucky.	Seus meninos têm muita sorte.
We don't need to add spirit and terms.	Não precisamos adicionar espírito e termos.
We may not.	Podemos não.
And yes, it worked.	E, sim, funcionou.
You have a lot to learn.	Você tem muito a aprender.
Let's go through this again.	Vamos passar por isso novamente.
She is beautiful just the way she is.	Ela é linda do jeito que é.
I seemed to live life as if in a dream.	Eu parecia viver a vida como em um sonho.
I don't identify with any of this.	Eu não me identifico em nada disso.
I found it easy to read.	Achei fácil de ler.
Not like she was a good mother anyway.	Não como se ela fosse uma boa mãe de qualquer maneira.
It's not an accident.	Nem é um acidente.
He described the argument.	Ele descreveu o argumento.
I'll have to do this alone.	Vou ter que fazer isso sozinho.
He was in the back where he liked it.	Ele estava na parte de trás, onde ele gostava.
Watch my actions.	Observe minhas ações.
There are a few reasons why we should be concerned.	Existem algumas razões pelas quais devemos nos preocupar.
So be it.	Que assim seja.
I can sleep anywhere.	Posso dormir em qualquer lugar.
Here is our home.	Aqui é a nossa casa.
This usually happens when a marriage is bad.	Isso geralmente acontece quando um casamento é ruim.
Don't say that's what yours is just a thought.	Não dizer que é isso que o seu é apenas um pensamento.
It is relatively new software.	É um software relativamente novo.
There was really no need for letters now, he thought.	Não havia realmente necessidade agora de cartas, ele pensou.
Choose this command early and often.	Escolha este comando cedo e frequentemente.
Nothing, it seemed, could stop me.	Nada, parecia, poderia me parar.
You shouldn't get involved in that sort of thing as a player.	Você não deveria se envolver nesse tipo de coisa como jogador.
It is an important decision, however.	É uma decisão importante, no entanto.
He points to the space behind us.	Ele aponta para o espaço atrás de nós.
Long live this band and the beautiful music they make.	Vida longa a esta banda e à bela música que fazem.
I just hope he doesn't stay too long.	Só espero que ele não fique muito tempo.
I only had two and that was a while ago.	Eu só tinha dois e isso foi há algum tempo.
So they were silent.	Então eles ficaram em silêncio.
His role in that position was to draw attention.	Seu papel nessa posição era chamar a atenção.
Wait just a minute.	Espere apenas um minuto.
All because you couldn't control yourself.	Tudo porque você não conseguia se controlar.
It doesn't make you healthy.	Isso não o torna saudável.
I've never seen a person look so empty.	Eu nunca vi uma pessoa parecer tão vazia.
Your parents must get married.	Seus pais devem se casar.
I found it.	Eu o encontrei.
He doesn't seem to be able to pull away.	Ele parece não ser capaz de se afastar.
We love him.	Nós o amamos.
He would never be whole.	Ele nunca seria inteiro.
His story was taken from life.	Sua história foi tirada da vida.
I was getting angry.	Eu estava ficando com raiva.
More than sex.	Mais do que sexo.
I don't remember much about the next few days.	Não me lembro muito dos próximos dias.
Morning is not your time of day, not this early.	A manhã não é a sua hora do dia, não tão cedo.
But he was in such deep trouble.	Mas ele estava em apuros tão profundos.
I'm really proud of it.	Estou realmente orgulhoso disso.
And his parents did.	E seus pais fizeram.
As a result, such devices have been used for limited purposes.	Como resultado, tais dispositivos têm sido usados ​​para propósitos limitados.
This function is not called when the identity is initially created.	Esta função não é chamada quando a identidade é inicialmente criada.
People in the organization get it right.	As pessoas da organização acertam.
You will have access to another one if needed.	Você terá acesso a outro, se necessário.
There I am.	Aí estou eu.
I'm dead now.	Estou morto, agora.
Someone is following your wife.	Alguém está seguindo sua esposa.
He arrived on the morning of this exact day.	Ele chegou na manhã deste dia exato.
Not at all.	Não em nada.
This is from three thousand years ago.	Isso é de três mil anos atrás.
You look like her.	Você se parece com ela.
So we should keep an eye on this guy.	Então, devemos ficar de olho nesse cara.
You became just that many years later.	Você se tornou exatamente isso muitos anos depois.
I met that year.	Conheci naquele ano.
Some moments pass.	Alguns momentos passam.
I know what passion is.	Eu sei qual é a paixão.
It's as complicated as love.	É tão complicado quanto o amor.
Sometimes my race was brought into this, sometimes not.	Às vezes minha corrida foi trazida para isso, às vezes não.
There were others like her, it's true.	Houve outros como ela, é verdade.
About how he feels about her decision.	Sobre como ele se sente sobre sua decisão.
Whatever you're seeing, tell us.	Seja o que for que você está vendo, diga-nos.
Options are the key.	As opções são a chave.
Take one of my credit cards.	Pegue um dos meus cartões de crédito.
I can't see how this could be bad for you.	Não consigo ver como isso pode ser ruim para você.
Just leave me.	Apenas me deixe.
Some of them were very wild.	Alguns deles eram muito selvagens.
Your death is written.	Sua morte está escrita.
I was a broken man.	Eu era um homem quebrado.
What a great relief to be home.	Que grande alívio estar em casa.
I'm stuck in my own head.	Estou preso na minha própria cabeça.
You made her do it.	Você a fez fazer isso.
The latter seems to be the case.	Este último parece ser o caso.
A small sign points to the right.	Um pequeno sinal aponta para a direita.
Disease has become an ever-present enemy.	A doença tornou-se um inimigo sempre presente.
You don't lose your fingers because you're the hand.	Você não perde os dedos por ser a mão.
Somehow, he had been missing for a long time.	De alguma forma, ele estava desaparecido há muito tempo.
, and not a final work.	, e não um trabalho final.
He had nothing to base it on.	Ele não tinha nada em que se basear.
What a world, what a world.	Que mundo, que mundo.
So don't skimp too much on this little feature.	Portanto, não economize muito com esse pequeno recurso.
You can catch them at the door.	Você pode pegá-los na porta.
The political right and left need each other.	A direita e a esquerda políticas precisam uma da outra.
And take it to your house.	E levá-lo para sua casa.
And the closer everyone becomes, the more certain it feels.	E quanto mais perto todo mundo se torna, mais certo parece.
The crowd reaction is huge in the army.	A reação da multidão é enorme no exército.
Only his eyes showed.	Apenas seus olhos apareciam.
Imagine lifting your hand to feel the wind.	Imagine levantar a mão para sentir o vento.
And it should.	E deveria.
You were in the debate.	Você estava no debate.
She stayed away, and they lived their lives.	Ela ficou longe, e eles viveram suas vidas.
I think about it a lot.	Eu penso muito nisso.
The game is then saved.	O jogo é então salvo.
You will find me.	Você vai me encontrar.
Or maybe not.	Ou talvez não.
He gives you a clean mind and a pure heart.	Ele lhe dá uma mente limpa e um coração puro.
That will change soon.	Isso vai mudar em breve.
As the attack developed, so did the opportunity to participate.	À medida que o ataque se desenvolveu, o mesmo aconteceu com a oportunidade de participar.
They must envision themselves as part of a development team.	Eles devem se imaginar como parte de uma equipe de desenvolvimento.
He gives each word its full meaning.	Ele dá a cada palavra seu significado completo.
Place in a warm, bright window.	Coloque em uma janela quente e brilhante.
I made it.	Eu fiz isso.
I'm talking about the real conflict.	Estou falando do conflito real.
But again, this is another story.	Mas, novamente, esta é outra história.
If it's the latter, then that's simple.	Se for o último, então isso é simples.
But it could be a bad thing.	Mas pode ser uma coisa ruim.
She will take good care of you, don't worry.	Ela cuidará muito bem de você, não se preocupe.
Set goals that lead.	Estabeleça metas que conduzam.
And it was ready relatively quickly.	E ficou pronto relativamente rápido.
That's why it is.	Isso é porque é.
Do it quickly.	Faça isso rapidamente.
Well, no more.	Bem, não mais.
This in no way affects the price you pay.	Isso não afeta, de forma alguma, o preço que você paga.
Someone turned on the radio.	Alguém ligou o rádio.
But, let me tell you a little fact of the story.	Mas, deixe-me contar-lhe um pequeno fato da história.
You have to take him inside sometimes.	Você tem que levá-lo para dentro às vezes.
He couldn't take his eyes off her.	Ele não conseguia tirar os olhos dela.
Learning from others is hit or miss.	Aprender com os outros é um sucesso ou um fracasso.
I don't believe you know him.	Não acredito que você o conheça.
He screamed, though there was no sound.	Ele gritou, embora não houvesse nenhum som.
I wouldn't watch that movie though.	Eu não assistiria esse filme, no entanto.
He was for a smaller government and everyone knew it.	Ele era para um governo menor e todos sabiam disso.
He explained where he was going and why.	Ele explicou para onde estava indo e por quê.
Such events deal with online issues.	Tais eventos lidam com problemas online.
I never belittle anyone.	Eu nunca menosprezo ninguém.
We don't have water.	Não temos água.
This season was incredible.	Essa temporada foi incrível.
The result, we tell them how well their lives are going.	O resultado, dizemos o quão bem a vida deles está indo.
I can see it in my mind.	Eu posso vê-lo em minha mente.
But in the long run, it can really go down.	Mas a longo prazo, pode realmente cair.
And it was easy to do.	E foi fácil de fazer.
She pressed.	Ela pressionou.
No, the perfect woman has not yet been developed.	Não, a mulher perfeita ainda não foi desenvolvida.
Seeing them clearly didn't make her like them one bit.	Vê-los claramente não a fazia gostar deles nem um pouco.
We talked about it.	Nós falamos sobre isso.
It is stable and has a lot of cool features and users love it.	É estável e tem muitos recursos interessantes e os usuários adoram.
He understood the connection between them.	Ele entendeu a conexão entre eles.
Not much, he quickly realized.	Não muito, ele rapidamente percebeu.
Lost and waiting for you.	Perdido e esperando por você.
This at first.	Isso a princípio.
Step back again and listen to him.	Afaste-se novamente e ouça-o.
He was smart and tough.	Ele era inteligente e duro.
Before most people.	Antes da maioria das pessoas.
Any scent would be welcome then.	Qualquer cheiro seria bem-vindo então.
Fighting in the region continued for the rest of the month.	Os combates na região continuaram pelo resto do mês.
By default, this option is off.	Por padrão, esta opção está desativada.
There is probably a reason for this.	Provavelmente há uma razão para isso.
There is a limit to everything.	Há um limite para tudo.
Knowledge is not just the key to power.	O conhecimento não é apenas a chave para o poder.
It was difficult even for her to hear.	Foi difícil até para ela ouvir.
He does this sometimes.	Ele faz isso às vezes.
Let me try to explain.	Deixe-me tentar explicar.
We will not tolerate this.	Não vamos tolerar isso.
I'm out of this business.	Estou fora deste negócio.
What else do I need to do here.	O que mais eu preciso fazer aqui.
You left me with nothing.	Você me deixou sem nada.
Any time before the trial.	A qualquer momento antes do julgamento.
They had done it together.	Eles tinham feito isso juntos.
User devices can access content using a variety of different mechanisms.	Os dispositivos do usuário podem acessar o conteúdo usando uma variedade de mecanismos diferentes.
If it's been a while since this happened, repeat it once.	Se já faz um tempo desde que isso aconteceu, repita uma vez.
She couldn't take it.	Ela não aguentou.
Called every five minutes.	Ligava a cada cinco minutos.
She never stayed like this for long though.	Ela nunca ficou assim por muito tempo embora.
I listen.	Eu escuto.
The tree structure may not be unique.	A estrutura em árvore pode não ser exclusiva.
I do not like it.	Não gosto disso.
This does not mean, however, that we think the theory is obviously true.	Isso não significa, porém, que achamos a teoria obviamente verdadeira.
Anything really goes as long as it looks good.	Qualquer coisa realmente vale, desde que pareça bom.
So you don't need to take them through the whole process again.	Portanto, você não precisa levá-los através de todo o processo novamente.
Without this self, when there is love, there is pure love.	Sem esse eu, quando há amor, há amor puro.
Sometimes stories are difficult.	Às vezes as histórias são difíceis.
No man had ever done this to me before in my life.	Nenhum homem tinha feito isso comigo antes na minha vida.
And there was no way to get on the ship.	E não havia como entrar no navio.
They may not think.	Eles podem não pensar.
It must be night.	Deve ser noite.
I also went to the top.	Eu também fui no topo.
She looked at the video on her phone and continued.	Ela olhou para o vídeo em seu telefone e continuou.
But the real mother will not agree with that.	Mas a verdadeira mãe não vai concordar com isso.
Exactly how you want it to appear.	Exatamente como você quer que ele apareça.
The client wants to take the operation to the interior.	O cliente quer levar a operação para o interior.
The only problem this child had was his hearing, not his learning.	O único problema que esta criança tinha era sua audição, não seu aprendizado.
For the first time in history, this is possible.	Pela primeira vez na história, isso é possível.
This is an important and expensive operation.	Esta é uma operação importante e cara.
To do this, he went to where he would find them.	Para fazer isso, ele foi até onde os encontraria.
It should not be used in any way in a production environment.	Ele não deve ser usado de forma alguma em um ambiente de produção.
But there's one more thing before you go.	Mas há mais uma coisa antes de você ir.
How many books have you read this week, this month, this year.	Quantos livros você leu esta semana, este mês, este ano.
It felt so complete.	Parecia ser tão completo.
She could only remember things about herself.	Ela só conseguia se lembrar de coisas sobre si mesma.
To change course.	Para mudar de rumo.
I haven't been down there.	Eu não estive lá embaixo.
He had some books for me.	Ele tinha alguns livros para mim.
In a way, that's exactly what it is.	De certa forma, é exatamente isso.
A separate opinion will not be issued.	Uma opinião separada não será emitida.
Now my wife really started crying.	Agora minha esposa realmente começou a chorar.
They still work.	Eles ainda funcionam.
But this is not the case.	Mas esse não é o caso.
The boy was dead.	O menino estava morto.
I missed you so much after you left.	Senti muito a sua falta depois que você foi embora.
You can't get rich if you don't have a market.	Você não pode ficar rico se não tiver mercado.
Click there and reach the desired screen.	Clique ali e alcance a tela desejada.
This is not the case.	Este não é o caso.
Can't wait to visit the area.	Mal posso esperar para visitar a área.
Now this is more obvious than ever.	Agora isso é mais óbvio do que nunca.
Our numbers were few this year, just six adults and eight children.	Nossos números foram poucos este ano, apenas seis adultos e oito crianças.
He didn't like the dark.	Ele não gostava do escuro.
It's independent of us.	É independente de nós.
Probably calling out to him.	Provavelmente chamando por ele.
This will not happen by having more experiences.	Isso não acontecerá por ter mais experiências.
We just have faith that there is meaning.	Nós apenas temos fé que há um significado.
Obviously, it is dangerous for human health and the environment.	Obviamente, é perigoso para a saúde humana e para o meio ambiente.
I closed my eyes again and stayed there for a while.	Fechei os olhos novamente e fiquei lá por um tempo.
I want you to listen to them very, very carefully.	Eu quero que você os ouça com muito, muito cuidado.
You live and you learn.	Você vive e você aprende.
Other women, many women, were not so lucky.	Outras mulheres, muitas mulheres, não tiveram sorte.
It's not a right.	Não é um direito.
The build quality is in order.	A qualidade de construção está em ordem.
It is, relatively speaking, a modern city.	É, relativamente falando, uma cidade moderna.
Never a good combination.	Nunca uma boa combinação.
Important shifts take place every day of the week.	Turnos importantes acontecem todos os dias da semana.
And lose her husband.	E perder o marido.
It's not immediately obvious how to play songs.	Não é imediatamente óbvio como tocar músicas.
Thank you for giving us the chance to do what we love.	Obrigado por nos dar a chance de fazer o que gostamos.
But she thought he might be you.	Mas ela pensou que ele poderia ser você.
Cold, hard stone.	Pedra fria e dura.
This happened quite often.	Isso acontecia com bastante frequência.
He didn't understand what had made him do this.	Ele não entendia o que o tinha feito fazer isso.
This is something to watch out for in the coming months.	Isso é algo a ser observado nos próximos meses.
I can't see it changing.	Não consigo ver isso mudando.
It could be the main.	Pode ser o principal.
This man will lie to set you up.	Este homem vai mentir para armar para você.
It seems to work fine.	Parece funcionar bem.
We might know.	Nós poderíamos saber.
Among the injuries, one was a gunshot wound to the head.	Entre os ferimentos, um foi um tiro na cabeça.
Not to mention whether the police took notice.	Sem mencionar se a polícia tomou conhecimento.
We found the truth.	Encontramos a verdade.
Of course it couldn't.	Claro que não podia.
Looks like you had fun too.	Parece que você também se divertiu.
He didn't look weak.	Ele não parecia fraco.
All of that was different now.	Tudo isso era diferente agora.
Those are really my two biggest problems.	Esses são realmente meus dois maiores problemas.
This experiment was a success.	Esta experiência foi um sucesso.
This is what they experienced.	Isso é o que eles experimentaram.
One man and two women.	Um homem e duas mulheres.
They will lead you in the right direction.	Eles vão levá-lo na direção certa.
None with more than five letters.	Nenhuma com mais de cinco letras.
However, this is not enough to explain the apparently absent energy.	No entanto, isso não é suficiente para explicar a energia aparentemente ausente.
Perhaps he is understanding that the boy is not his.	Talvez ele esteja entendendo que o garoto não é dele.
Do you still have money to give him, we want to ask.	Você ainda tem dinheiro para dar a ele, queremos perguntar.
She didn't add anything.	Ela não acrescentou nada.
Typically, an edge exists or does not exist.	Normalmente, uma aresta existe ou não existe.
They were the same kind of thing.	Eles eram o mesmo tipo de coisa.
That's why we need to send people to find her.	É por isso que precisamos enviar pessoas para encontrá-la.
Well, now we have the opposite problem.	Bem, agora temos o problema oposto.
I laughed and asked which ones he had tried.	Eu ri e perguntei quais ele tinha tentado.
We have other things to do.	Temos outras coisas para fazer.
However, it's not working.	No entanto, não está funcionando.
However, taking advantage of them is not as simple as it seems.	No entanto, aproveitá-los não é tão simples quanto parece.
And you do it, again and again and again.	E você faz isso, de novo e de novo e de novo.
The larger they are, the faster the procedure.	Quanto maiores forem, mais rápido será o procedimento.
Because he didn't hear anything and didn't discuss the case with anyone.	Porque ele não ouviu nada e não discutiu o caso com ninguém.
It will take us.	Vai levar gente.
We can repeat the same argument.	Podemos repetir o mesmo argumento.
That's how we got to you, you know.	Foi assim que chegamos até você, você sabe.
I love reading what you have to say.	Adoro ler o que você tem a dizer.
There is no service.	Não há serviço.
This is actually a new blog post.	Este é realmente um novo post no blog.
They are most common in the winter months.	Eles são mais comuns nos meses de inverno.
I'm not the one who has to clean it.	Não sou eu quem tem que limpá-lo.
For some applications, this is critical.	Para algumas aplicações, isso é crítico.
They usually did.	Eles geralmente o fizeram.
Once per battle.	Uma vez por batalha.
But it might not mean anything.	Mas pode não significar nada.
If they identify us, we're in trouble.	Se nos identificarem, estaremos em apuros.
Cars have seconds.	Os carros têm segundos.
It was the dog that came and told us.	Foi o cachorro que veio e nos contou.
I wouldn't try.	Eu não tentaria.
Do good to those who hate you.	Faça o bem a quem te odeia.
This looks like an error to me.	Isso me parece um erro.
One project after another.	Um projeto atrás do outro.
If you don't know, don't worry.	Se você não conhece, não se preocupe.
I hate walking on ice.	Eu odeio andar no gelo.
I think they gave up my office.	Acho que entregaram meu escritório.
Of course, our guys never forget about their fans.	Claro, nossos caras nunca esquecem de seus fãs.
So variable that I can go past ten.	Tão variável que posso passar das dez.
The same is not true for all successful women.	O mesmo não vale para todas as mulheres de sucesso.
The film has been released several times on home video.	O filme foi lançado várias vezes em vídeo caseiro.
Focused on the little baby that was you.	Focado no pequeno bebê que era você.
They travel all over the world looking for a good deal.	Eles viajam pelo mundo inteiro, procurando um bom negócio.
We mean it, man!.	Nós queremos dizer isso, cara!.
Judge to.	Juiz para.
He really couldn't do that.	Ele realmente não poderia fazer isso.
I worked it out.	Eu trabalhei isso.
I think this is true in a number of interesting ways.	Eu acho que isso é verdade de várias maneiras interessantes.
There are so many days of three or four hours of sleep.	Há tantos dias de três ou quatro horas de sono.
And he told me to travel the world.	E ele me disse para viajar pelo mundo.
It's for everyone.	É para todos.
Observations were consistent over time.	As observações foram consistentes ao longo do tempo.
They have a very difficult decision to make.	Eles têm uma decisão muito difícil de tomar.
It's wrong to kill people.	É errado matar pessoas.
Oh, that's so you.	Ah, isso é tão você.
They sent it back with a broken frame.	Eles enviaram de volta com uma moldura quebrada.
I grew up going camping with her family.	Eu cresci indo acampar com a família dela.
She can't see how anyone could get a good deed out of that thing.	Ela não consegue ver como alguém poderia conseguir uma boa ação com essa coisa.
I wanted her to be on our side again.	Eu queria que ela estivesse do nosso lado novamente.
He liked talking to her, liked the boy.	Ele gostava de conversar com ela, gostava do garoto.
I could see why.	Eu podia ver por quê.
They say a black and white book cannot cross.	Dizem que um livro preto e branco não pode cruzar.
That's a crime.	Isso é um crime.
Now I needed a new name.	Agora precisava de um novo nome.
I didn't go down there much.	Eu não desci muito lá.
Perhaps no threat, she thought.	Talvez nenhuma ameaça, ela pensou.
For some reason, that set him off.	Por alguma razão, isso o detonou.
I like everything about him.	Eu gosto de tudo nele.
I'm not saying where, for good reason.	Não estou dizendo onde, por boas razões.
That's how he is.	É assim que ele é.
Deep down, as a creative person.	No fundo, como uma pessoa criativa.
We need to prepare as best we can.	Precisamos nos preparar o melhor que pudermos.
He loved, he laughed.	Ele amou, ele riu.
They are free for you.	Eles são gratuitos para você.
Exactly how this will happen remains to be determined.	Como isso vai acontecer exatamente, ainda não foi determinado.
There's a war out there.	Há uma guerra lá fora.
The other sex'.	O outro sexo'.
Keyword there is tried.	Palavra-chave lá é tentado.
Then he went after my boys, my soul.	Em seguida, ele foi atrás dos meus meninos, minha alma.
A little more, at least.	Um pouco mais, pelo menos.
I would believe my own lies.	Eu acreditaria em minhas próprias mentiras.
Everything seemed to be easy.	Tudo parecia ser fácil.
He tried to sit up, but he couldn't balance.	Ele tentou se sentar, mas não conseguia se equilibrar.
I was full of doubts about how far we would go.	Eu estava cheio de dúvidas sobre até onde chegaríamos.
When taken together.	Quando tomados em conjunto.
We don't have that many people going now.	Não temos tantas pessoas indo agora.
That was your argument.	Esse foi o seu argumento.
Find out how.	Descobrir como.
You were good at that too, making everyone around you laugh.	Você foi bom nesse sentido também, fazendo todos ao seu redor rirem.
A wide range of forces can affect the value of an option.	Uma grande variedade de forças pode afetar o valor de uma opção.
I just refused.	Eu apenas recusei.
His father died three years later.	Seu pai morreu três anos depois.
Let them know your reason for being there, like a.	Deixe-os saber o seu motivo de estar lá, como a.
Just describe.	É só descrever.
It looks right on you.	Parece certo em você.
Add the wine and bring to a boil.	Adicione o vinho e deixe ferver.
Probably something you've never done.	Provavelmente algo que você nunca fez.
If you have similar answers, raise your hands.	Se você tiver respostas semelhantes, levante as mãos.
Big fucking deal.	Grande porra de negócio.
Additional analysis may be necessary.	Análises adicionais podem ser necessárias.
We were for these things.	Nós éramos para essas coisas.
Make up for the problems she had with her.	Compensar os problemas que ela teve com ela.
Each company was directly asked to provide information.	Cada empresa foi diretamente solicitada a fornecer informações.
The result is as follows.	O resultado é o seguinte.
This request was denied.	Este pedido foi negado.
I was so proud of myself.	Eu estava tão orgulhoso de mim mesmo.
I wrote the code.	Eu escrevi o código.
There's nothing to keep you connected to the place.	Não há nada que o mantenha ligado ao lugar.
He has three children from different mothers.	Ele tem três filhos de mães diferentes.
This is a negative approach.	Esta é uma abordagem negativa.
He thought so too.	Ele também achava.
When they find out we're gone, they'll be able to track us down.	Quando descobrirem que partimos, poderão nos rastrear.
It's my heart.	E meu coração.
Whether they would or not.	Se eles cobririam ou não.
All the windows were broken.	Todas as janelas estavam quebradas.
I haven't seen her in person.	Eu não a vi pessoalmente.
But you never came.	Mas você nunca veio.
They would hear the soldiers long before they arrived.	Eles ouviriam os soldados muito antes de chegarem.
Besides, it was the last thing he wanted.	Além disso, era a última coisa que ele queria.
This must be of the form or.	Este deve ser da forma ou.
I'm almost thinking about going to see him myself.	Estou quase pensando em ir vê-lo eu mesma.
I was patient.	Eu fui paciente.
They had a long story about her on the news tonight.	Eles tinham uma longa reportagem sobre ela no noticiário esta noite.
The answers must come out of your language.	As respostas devem sair da sua língua.
To be honest, they will probably try to contact you again eventually.	Para ser honesto, eles provavelmente tentarão contatá-lo novamente eventualmente.
They simply want users to have more options.	Eles simplesmente querem que os usuários tenham mais opções.
I can't help them.	Eu não posso ajudá-los.
It has been without problems for about a year.	Está sem problemas há mais ou menos um ano.
Let's start!.	Vamos começar!.
It was the autumn of the year, my favorite season.	Era o outono do ano, minha estação favorita.
This comes from a good read.	Isso vem de uma boa leitura.
When the lights come on, we're ready.	Quando as luzes se acendem, estamos preparados.
I want people to smile when they hear this record.	Eu quero que as pessoas sorriam quando ouvirem esse disco.
This weekend, the country suffered two more.	Neste fim de semana, o país sofreu mais dois.
All content is created by the user.	Todo o conteúdo é criado pelo usuário.
Instead, it remained very cold and continued to snow.	Em vez disso, permaneceu muito frio e continuou a nevar.
Sometimes it disappeared completely.	Às vezes, desaparecia completamente.
You were great.	Você foi ótimo.
No doubt the vehicle was growing on her.	Sem dúvida, o veículo estava crescendo nela.
So this is called the struggle for existence.	Então isso é chamado de luta pela existência.
This information will no longer have to admire you.	Esta informação não terá mais que te admirar.
He's gone now.	Ele se foi agora.
If this is the case, try the exercise below.	Se este for o caso, tente o exercício abaixo.
I would say one of the most popular benefits is access to the library.	Eu diria que um dos benefícios mais populares é o acesso à biblioteca.
This is exactly wrong.	Isso está exatamente errado.
Seen, not met, you understand.	Viu, não conheceu, você entende.
They then arrive at a new strongman camp.	Eles então chegam a um novo acampamento de um homem forte.
Again, don't solve a problem you don't have.	Novamente, não resolva um problema que você não tem.
These things are wonderful, important, and valuable.	Essas coisas são maravilhosas, importantes e valiosas.
He had overall responsibility for the study.	Teve responsabilidade geral pelo estudo.
There are several ways you can tell that you are getting older.	Existem várias maneiras de você saber que está envelhecendo.
Storm damage was generally light.	Os danos da tempestade foram geralmente leves.
I enter.	Eu entro.
They had one man there, and only one man.	Eles tinham um homem lá, e apenas um homem.
Oh, never mind.	Ah, não importa.
So he must take matters into his own hands.	Então, ele deve tomar o assunto em suas próprias mãos.
He stopped and looked around, there was no one.	Ele parou e olhou em volta, não havia ninguém.
Followed by three challenges to that claim.	Seguido por três desafios a essa afirmação.
His only advantage was the element of surprise.	Sua única vantagem era o elemento surpresa.
We're in the band, man.	Nós somos da banda, cara.
Get ready today!.	Prepare-se hoje!.
I went to it.	Eu fui nele.
That's the primary thing.	Essa é a coisa primária.
And the former.	E o anterior.
Something in me refused to do that.	Algo em mim se recusou a fazer isso.
So just sit back and let us take care of the how.	Então simplesmente sente-se e deixe-nos cuidar do como.
She brought you trouble, and trouble to me.	Ela lhe trouxe problemas, e a mim problemas e.
I can't ask for more.	Não posso pedir mais.
You can lose weight and keep it off.	Você pode perder peso e mantê-lo.
It's not the war we're fighting.	Não é a guerra que estamos lutando.
Obviously someone had.	Obviamente, alguém tinha.
I want to talk, but my throat is tight.	Eu quero falar, mas minha garganta está apertada.
The moment had come.	O momento havia chegado.
We become less able to feel our bodies.	Tornamo-nos menos capazes de sentir nossos corpos.
The evidence is pretty straightforward.	A evidência é bastante direta.
If they were taught, it came from above.	Se eles foram ensinados, veio de cima.
About nine years.	Cerca de nove anos.
You see.	Você vê.
Exactly where they can go.	Exatamente onde eles podem ir.
And yet he had.	E ainda assim ele tinha.
So sometimes, as if they read a story.	Então, às vezes, como se eles lessem uma história.
He was taken to the hospital with serious injuries.	Ele foi levado ao hospital com ferimentos graves.
It had probably been an accident.	Provavelmente tinha sido um acidente.
I save and I save and I save to spend money.	Eu economizo e economizo e economizo para gastar dinheiro.
Someone was trying to reach her.	Alguém estava tentando alcançá-la.
The return message is below.	A mensagem de retorno está abaixo.
He was happy to see them coming.	Ele estava feliz em vê-los chegando.
The features are similar.	As características são semelhantes.
The system is clear.	O sistema é claro.
I certainly didn't expect to find the answers there.	Eu certamente não esperava encontrar as respostas lá.
It's been closed for thirty years.	Está fechado há trinta anos.
You know your child better.	Você conhece seu filho melhor.
Made the measurements.	Realizou as medições.
No side effects were observed.	Não foram observados efeitos colaterais.
Find the common.	Encontre o comum.
Points for you.	Pontos para você.
Also related to the head are, well, the eyes.	Também relacionados à cabeça estão, bem, os olhos.
We need to show where the hope is.	Precisamos mostrar onde está a esperança.
I started crying again.	Comecei a chorar de novo.
One knows the other.	Um conhece o outro.
They are real people.	Eles são pessoas reais.
Very kind of you to come too.	Muito gentil de sua parte vir também.
It opened its door.	Abriu sua porta.
Nothing was too big or too small.	Nada era muito grande ou muito pequeno.
Don't move.	Nem se mexa.
So this can raise some problems.	Portanto, isso pode levantar alguns problemas.
Trust me, you would love it there.	Confie em mim, você adoraria lá.
But be careful what you wish for.	Mas cuidado com o que você deseja.
I supposed it was possible she was still here somewhere.	Supus que era possível que ela ainda estivesse aqui em algum lugar.
Love is really the right word to use in this situation.	O amor é realmente a palavra correta para usar nesta situação.
It will be very difficult.	Vai ser bem difícil.
Wait a second.	Espere um segundo.
Water was given as needed.	A água foi dada conforme necessário.
However, these communication methods have weak security.	No entanto, esses métodos de comunicação têm segurança fraca.
But something caught my attention.	Mas algo me chamou a atenção.
Indeed it was.	De fato foi.
She tried to call you last night.	Ela tentou ligar para você ontem à noite.
It took practice, but he didn't have the time.	Exigiu prática, mas ele não tinha tempo.
Maybe I'll have to try that one of these days.	Talvez tenha que tentar isso um dia desses.
It had nothing to do with the case.	Não teve nada a ver com o caso.
On a bridge.	Em uma ponte.
Finally, she arrived at the village.	Finalmente, ela chegou à aldeia.
The choice between the two models can be informed by several factors.	A escolha entre os dois modelos pode ser informada por vários fatores.
I give according to your internship.	Eu dou de acordo com o seu estágio.
I thought it was great.	Eu pensei que era ótimo.
Such a terrible thing.	Uma coisa tão terrível.
Your wife should be here soon.	Sua esposa deve estar aqui em breve.
Everything is included.	Tudo está incluído.
are raised in this appeal.	São suscitados neste recurso.
The fact that she is her mother is reason enough to hate you.	O fato de ela ser sua mãe é motivo suficiente para te odiar.
Without better information, we have to move.	Sem melhores informações, temos que nos mover.
Good sources for research papers.	Boas fontes para trabalhos de pesquisa.
You don't have to go into it.	Você não precisa entrar nisso.
You know exactly what to do.	Você sabe exatamente o que fazer.
We may think we are stupid, and we are stupid.	Podemos pensar que somos estúpidos, e somos estúpidos.
However, these results were based on past and present self-reported weight.	No entanto, esses resultados foram baseados no auto-relato de peso passado e presente.
This couldn't be your mother.	Essa não poderia ser sua mãe.
I turned to the window.	Voltei-me para a janela.
I recognized your number on the box.	Reconheci seu número na caixa.
Everyone could understand this story.	Todos podiam entender essa história.
It seems that others are having this problem.	Parece que outros estão tendo esse problema.
These findings are consistent with those of our study.	Esses achados são consistentes com os do nosso estudo.
They are not putting it in the bank and charging interest.	Eles não estão colocando no banco e cobrando juros.
I studied his face for features to identify.	Estudei seu rosto em busca de características para identificar.
Or so fast it might as well be instantaneous.	Ou tão rápido que poderia muito bem ser instantâneo.
He can't gain anything that way.	Ele não pode ganhar nada dessa maneira.
A boy and his father.	Um menino e seu pai.
It should only take about three minutes.	Deve levar apenas cerca de três minutos.
You can do this in any region.	Você pode fazer isso em qualquer região.
I keep saying it over and over again, but it's the truth.	Eu continuo dizendo isso uma e outra vez, mas é a verdade.
But murder is a serious crime.	Mas assassinato é crime grave.
And you can join the conversation on our website.	E você pode participar da conversa em nosso site.
I put the bowl down.	Eu coloquei a tigela para baixo.
They are busy and happy.	Eles estão ocupados e felizes.
But times change.	Mas os tempos mudam.
Show students that the game objects are real.	Mostre aos alunos que os objetos do jogo são reais.
There are a lot of people.	Há muita gente.
Do much more with a vehicle.	Faça muito mais com um veículo.
She couldn't stop them, the sea of ​​tears.	Ela não podia detê-los, o mar de lágrimas.
You were right about them.	Você estava certo sobre eles.
Notice that the door to love is closed.	Observe que a porta para o amor está fechada.
They can work for us at times, against us at other times.	Eles podem trabalhar a nosso favor às vezes, contra nós em outros momentos.
He didn't ask her to sit down.	Ele não a pediu para se sentar.
Some are black or white.	Alguns são pretos ou brancos.
He tried not to think about anything.	Ele tentou não pensar em nada.
Active writing builds confidence.	A escrita ativa cria confiança.
The sun is a hot spot in a cold sky.	O sol é um ponto quente em um céu frio.
It was both.	Foi ambos.
I wanted to act, write, be funny like him.	Eu queria atuar, escrever, ser engraçado como ele.
you didn't do anything wrong.	você não fez nada errado.
We could never prove where it came from.	Nunca poderíamos provar de onde veio.
Only one managed to cover.	Apenas um conseguiu cobrir.
You have to work for the special features.	Você tem que trabalhar para os recursos especiais.
But now, by definition, it's fair.	Mas agora, por definição, é justo.
But no such resource has come forward.	Mas nenhum recurso desse tipo se apresentou.
Maybe it's nothing like you expected it to be at first.	Talvez não seja nada como você esperava que fosse no começo.
I don't think they're ever seen higher.	Acho que eles nunca são vistos mais alto.
We feel that we have proved it.	Sentimos que provamos isso.
In the spring.	Na primavera.
I see this as essential.	Eu vejo isso como essencial.
Fail the mission, you die.	Falhe a missão, você morre.
Then call a week or two later.	Então, telefone uma ou duas semanas depois.
Now it's practically five out of five times.	Agora é praticamente cinco em cada cinco vezes.
What seems to be the problem? 	Qual parece ser o problema?
says the doctor.	diz o médico.
I haven't seen him in quite some time.	Eu não o vejo há um bom tempo.
Then others will believe it too.	Então, outros vão acreditar também.
Two men and two women.	Dois homens e duas mulheres.
This is the hope of the world.	Essa é a esperança do mundo.
So tell me what's missing, if anything's missing.	Então me diga o que está faltando, se alguma coisa está faltando.
I can't do this job until people stop.	Não posso fazer este trabalho até que as pessoas parem.
They are on the map.	Eles estão no mapa.
She will make up to a hundred and twenty.	Ela vai fazer até cento e vinte.
He had a bottle and a glass.	Ele tinha uma garrafa e um copo.
You know the rules.	Você conhece as regras.
The energy is good.	A energia é boa.
I believe my time has come.	Acredito que minha hora chegou.
But not the same people.	Mas não as mesmas pessoas.
However, they prepared us for the worst.	No entanto, eles nos prepararam para o pior.
If you don't, the plan has failed.	Se você não fizer isso, o plano foi um fracasso.
But no, we don't have purchase orders.	Mas não, não temos ordens de compra.
I mean my face.	Quero dizer meu rosto.
Such a beautiful night, she thought.	Uma noite tão bonita, ela pensou.
I've been thinking you're right.	Eu estive pensando que você está certo.
Your lives are changing.	Suas vidas estão mudando.
She's not going back to town.	Ela não vai voltar para a cidade.
I will take care of you.	Eu vou cuidar de você.
I want to play as a guard.	Eu quero jogar como um guarda.
This is a suitable solution.	Esta é uma solução adequada.
A record of my life must start at the beginning.	Um registro da minha vida deve começar no início.
There was something about him.	Havia algo nele.
My example is.	Meu exemplo é.
They use the same words.	Eles usam as mesmas palavras.
Keep your back to him.	Fique de costas para ele.
Hope is better than fear.	A esperança é melhor do que o medo.
He had an open mind.	Ele tinha uma mente aberta.
Just stop and think.	Apenas pare e pense.
And then they knew the girl was in that room.	E então eles sabiam que a garota estava naquela sala.
Consent was obtained from the participants.	O consentimento foi obtido dos participantes.
Today we are going to build what we planned.	Hoje vamos construir o que planejamos.
I still had work to do.	Eu ainda tinha um trabalho a fazer.
So she did.	Então ela fez.
So it makes a good strong woman duo.	Por isso, faz uma boa dupla de mulher forte.
Just hung up.	Acabou de desligar.
It's not nice to lie down.	Não é legal ficar deitada.
She just looked at him.	Ela apenas olhou para ele.
Calculated is the average of three runs per sample.	Calculado é a média de três execuções por amostra.
So do your best to catch yourself in the act.	Então faça o seu melhor para se pegar no ato.
Probably walked away from the site to do what he wants.	Provavelmente se afastou do site para fazer o que quer.
Not to the end of the handle.	Não até o final da alça.
Imagine if this were done to you.	Imagine se isso fosse feito com você.
We need her at home.	Precisamos dela em casa.
They were nothing to me.	Eles não eram nada para mim.
But the concept is not new.	Mas o conceito não é novo.
I enjoyed working with him from the first second.	Gostei de trabalhar com ele desde o primeiro segundo.
It was a great book for me.	Foi um ótimo livro para mim.
Never taken out of the box.	Nunca retirado da caixa.
Don't forget anything.	Não se esqueça de nada.
Everybody knows it.	Todo mundo sabe disso.
The wood was made according to the standard technique.	A madeira foi feita de acordo com a técnica padrão.
Now it looked like he would have to do just that.	Agora parecia que ele teria que fazer exatamente isso.
That sounds expensive.	Isso soa caro.
Let's take an example.	Vamos dar um exemplo.
That's not weird enough.	Isso não é estranho o suficiente.
We know how to live with it.	Sabemos conviver com isso.
I think she knew anyway.	Acho que ela sabia de qualquer maneira.
Love is a drug.	O amor é uma droga.
It certainly wasn't for me.	Certamente não era para mim.
Again and again.	De novo e de novo.
We're going down.	Nós vamos descer.
There is a lot more evidence for your organization.	Há bastante mais evidências para sua organização.
You don't need to judge or change anything.	Você não precisa julgar ou mudar nada.
Thoughts of running away with the girl.	Pensamentos de fugir com a garota.
Your audience will remember.	Seu público vai se lembrar.
Our account will cover them all.	Nossa conta cobrirá todos.
You can't try to open that food truck.	Você não pode tentar abrir aquele caminhão de comida.
She wrote the article and had primary responsibility for the final content.	Escreveu o artigo e teve a responsabilidade primária pelo conteúdo final.
That's what we're focused on.	É nisso que estamos focados.
Once you see them, you'll want to see more and more.	Depois de vê-los, você vai querer ver mais e mais.
Let's take a little break.	Vamos fazer uma pequena pausa.
There is no one among us who is perfect.	Não há ninguém entre nós que seja perfeito.
I want the drugs he's been using.	Eu quero as drogas que ele está usando.
Also, some of the songs are not available for free users.	Além disso, parte das músicas não está disponível para usuários gratuitos.
I particularly loved the price.	Eu particularmente adorei o preço.
Totally against form.	Totalmente contra a forma.
Or you feel pain.	Ou você sente dor.
I was a dark horse.	Eu era um cavalo escuro.
They were holding a father and daughter in their home.	Eles estavam segurando um pai e uma filha em sua casa.
This is just a signal issue.	Isso é apenas uma questão de sinal.
I hope I helped you too.	Espero ter ajudado vocês também.
There were a lot of things we were trying to deal with.	Havia muitas coisas com as quais estávamos tentando lidar.
We ask for name, email, telephone and time of call.	Solicitamos nome, e-mail, telefone e horário da ligação.
Not my sister.	Minha irmã não.
Then two more.	Depois mais dois.
He did what pleased him.	Ele fez o que lhe agradou.
This information is used to make the final decision.	Esta informação é usada para tomar a decisão final.
I didn't listen.	Eu não escutei.
Possibly many of you had similar thoughts.	Possivelmente muitos de vocês tiveram pensamentos semelhantes.
He was about three feet away from me.	Ele estava a cerca de um metro de distância de mim.
I didn't know details.	Eu não sabia detalhes.
The walk had changed that.	A caminhada tinha mudado isso.
It is far from a resolved issue.	Está longe de ser um assunto resolvido.
The date of his birth is unknown.	A data de seu nascimento é desconhecida.
Slow is smooth and smooth is fast.	Lento é suave e suave é rápido.
They are eating me out of the house and at home.	Eles estão me comendo fora de casa e em casa.
Don't try to show me anything.	Não tente me mostrar nada.
Someone who wanted us to get to know each other.	Alguém que queria que nos conhecêssemos.
I had my good and bad times.	Tive meus bons e maus momentos.
Take your experiences and your life seriously.	Leve suas experiências e sua vida a sério.
Look, there was no way you could have predicted this.	Olha, não havia como você ter previsto isso.
If you didn't get it, try another minute.	Se você não pegou, tente em outro minuto.
I'm saying this is none of your business.	Estou dizendo que isso não é da sua conta.
Plan your trip on those days if you can.	Planeje sua viagem nesses dias, se puder.
During his routine, the lights kept going on and off.	Durante sua rotina, as luzes continuavam acendendo e apagando.
I mean fuck it, please, seriously.	Quero dizer foda-se, por favor, sério.
I used a red and a green pepper.	Usei um pimentão vermelho e um verde.
Next, we'll examine many of these systems.	A seguir, examinaremos muitos desses sistemas.
We can buy.	Nós podemos comprar.
He was pleased that she had done so.	Ele estava satisfeito por ela ter feito assim.
He knew the answers and then some.	Ele sabia as respostas e mais algumas.
Thank you for your activity and your energy.	Obrigado pela sua atividade e pela sua energia.
Therefore, we set to.	Por isso, definimos para.
He had dismissed the cases even as he ran.	Ele havia descartado os casos mesmo enquanto corria.
I will take you with me.	Eu vou levar você comigo.
Thanks for doing your job so perfectly.	Obrigado por fazer o seu trabalho tão perfeitamente.
You are no element in your money.	Você não é nenhum elemento em seu dinheiro.
A greater cause had been served.	Uma causa maior havia sido atendida.
He didn't like the idea, but he could see the point.	Ele não gostou da ideia, mas ele podia ver seu ponto.
Let's say you have date in this case.	Vamos dizer que você tem data neste caso.
Do nothing and get shot.	Não fazer nada e levar um tiro.
But seeing active weapons was a little different.	Mas ver as armas ativas era um pouco diferente.
But this was just the beginning.	Mas este foi apenas o começo.
Eventually, she turned around to see where she had come from.	Eventualmente, ela se virou para ver de onde tinha vindo.
I love my country.	Eu amo meu país.
I've been waiting thirty years.	Estou esperando há trinta anos.
He let the paper provide the color.	Ele deixou o papel fornecer a cor.
So he can walk through a wall.	Assim, ele pode atravessar uma parede.
The way he did it was unique.	A maneira como ele fez isso foi única.
The action, then, would be meaningless.	A ação, então, não teria sentido.
And what a play it was.	E que jogada foi.
Get some food in your stomach.	Pegue um pouco de comida no estômago.
You see clearly and believe in yourself.	Você vê claramente e acredita em si mesmo.
Everything pointed in that direction.	Tudo apontava nessa direção.
But leave that aside.	Mas deixe isso de lado.
This has happened many times and we used a similar answer.	Isso aconteceu muitas vezes e usamos uma resposta semelhante.
I have no idea where my shirt is.	Não faço ideia de onde está minha camisa.
He died nine months later.	Ele morreu nove meses depois.
Anything to avoid the room my father was in.	Qualquer coisa para evitar o quarto onde meu pai estava.
If they refused to eat, they themselves would be killed.	Se eles se recusassem a comer, eles mesmos seriam mortos.
At the beginning of your scene, your character will believe one thing.	No início de sua cena, seu personagem vai acreditar em uma coisa.
For some reason the only response I'm getting is 'on'.	Por alguma razão, a única resposta que estou recebendo é 'on'.
The best part.	A melhor parte.
We asked about your life.	Perguntamos sobre sua vida.
It felt like my eye was on fire, it was burning.	Parecia que meu olho estava pegando fogo, estava queimando.
Fuck that just to see what happens.	Foda-se com isso só para ver o que acontece.
He gave no explanation for his opinion.	Ele não deu nenhuma explicação para sua opinião.
He would know that.	Ele saberia disso.
Unless we stop.	A menos que paremos.
I own a house now.	Eu possuo uma casa agora.
You have to separate them.	Você tem que separá-los.
As in, she cannot read and write.	Como em, ela não sabe ler e escrever.
We weren't fighting.	Não estávamos brigando.
Each position must be held to the last man.	Cada posição deve ser mantida até o último homem.
I saw a way.	Eu vi um caminho.
You go where he wants to go.	Você vai para onde ele quer ir.
This thing about us people.	Essa coisa de nós as pessoas.
He had thought about what she was like.	Ele tinha pensado sobre como ela era.
I'm not the last person in line.	Eu não sou a última pessoa na fila.
The fear of death, even the concept of death, is gone.	O medo da morte, até mesmo o conceito de morte, se foi.
They make up for the lack of volume with quality.	Compensam a falta de volume com qualidade.
It certainly was different.	Certamente era diferente.
How her story will end is still unclear.	Como sua história terminará ainda não está claro.
But everything has its cause and meaning.	Mas tudo tem sua causa e seu significado.
I was different from that day forward, changed forever.	Eu estava diferente daquele dia em diante, mudado para sempre.
I do not want to leave you.	Eu não quero te deixar.
If this one comes the fire will stop.	Se este vier o fogo vai parar.
I pulled her up and tried the door again.	Eu a puxei para cima e tentei a porta novamente.
Can anyone share their thoughts on this.	Alguém pode compartilhar seus pensamentos sobre isso.
Some details follow.	Seguem alguns detalhes.
And we will have help.	E teremos ajuda.
He was a man who spoke from the heart.	Ele era um homem que falava com o coração.
The problem of population growth is real.	O problema do crescimento populacional é real.
So they knew this one, and they didn't like anything about it.	Então eles conheciam este, e eles não gostavam de nada sobre isso.
War was like that.	A guerra era assim.
Additional fees may apply.	Taxas adicionais podem ser aplicadas.
Somehow this helped me.	De alguma forma isso me ajudou.
The games we play are never fair and never end up clean.	Os jogos que jogamos nunca são justos e nunca terminam limpos.
But every now and then things changed.	Mas de vez em quando as coisas mudavam.
Click to buy them!.	Clique para comprá-los!.
He's playing extremely well.	Ele está jogando extremamente bem.
For a moment, his gaze met mine.	Por um momento, seu olhar encontrou o meu.
The results seem to be pretty solid.	Os resultados parecem ser bastante sólidos.
It's not a great way to make friends, but it has results.	Não é uma ótima maneira de fazer amigos, mas tem resultados.
Started reading somewhere in the middle.	Começou a ler em algum lugar no meio.
She does a good job showing you how to do it.	Ela faz um bom trabalho mostrando-lhe como fazê-lo.
He was never sick.	Ele nunca esteve doente.
Things like your camera app will likely be on the device.	Coisas como seu aplicativo de câmera provavelmente estarão no dispositivo.
Frame of Reference.	Quadro de Referência.
Describe them to me.	Descreva-os para mim.
They needed rest.	Eles precisavam de descanso.
In five minutes he died.	Em cinco minutos ele morreu.
People are more understanding.	As pessoas são mais compreensivas.
We are a busy, busy world.	Somos um mundo ocupado, ocupado.
I really like this product, but it's not for everyone.	Gosto muito deste produto, mas não é para todos.
It was my job.	Era meu trabalho.
Seriously? 	Seriamente?
Oh no! 	Ah não!
I think I could get into that.	Acho que poderia entrar nisso.
Just to the corner store, he thought.	Apenas para a loja da esquina, ele pensou.
That day, the girls were proud of themselves.	Naquele dia, as meninas estavam orgulhosas de si mesmas.
We knew it would be a challenge.	Sabíamos que seria um desafio.
It's been a long time since he's seen it.	Faz muito tempo que ele viu.
This is what your users try to achieve on a daily basis.	Isso é o que seus usuários tentam alcançar diariamente.
His career is over.	Sua carreira acabou.
I'll worry when the next issue arrives.	Vou me preocupar quando a próxima edição chegar.
However, they require human interaction by image.	No entanto, eles exigem interação humana por imagem.
This whole thing.	Essa coisa toda.
But the knowledge didn't help.	Mas o conhecimento não ajudou.
He knew.	Ele sabia.
Let me consider this.	Deixe-me considerar isso.
Let us now consider several examples.	Consideremos agora vários exemplos.
Sorry, college students.	Desculpe, estudantes universitários.
However, the rest of the season would not be as successful.	No entanto, o resto da temporada não seria tão bem sucedido.
In fact, let's have some tea.	Na verdade, vamos tomar um chá.
Think about it now.	Pense nisso agora.
And mixed questions.	E perguntas mistas.
They could then determine whether or not he should leave.	Eles poderiam então determinar se ele deveria ou não sair.
Many of you don't know any of this.	Muitos de vocês não sabem nada disso.
But not there.	Mas não lá.
So it looks like our original deal will stand.	Então, parece que nosso acordo original vai se manter.
I was happy in his company.	Eu estava feliz em sua companhia.
Yet this part is easier for a human.	Ainda esta parte é mais fácil para um humano.
This time you are prepared.	Desta vez você está preparado.
It's like the sound your phone makes sometimes.	É como o som que seu telefone faz às vezes.
It does not offer military training to students.	Não oferece treinamento militar para os alunos.
Lure the enemy from behind these walls and fight them here.	Atraia o inimigo de trás dessas paredes e lute contra eles aqui.
If you can talk about it.	Se você puder falar sobre isso.
I will miss you a lot.	Vou sentir muito a sua falta.
But they are wrong to assume that.	Mas eles estão errados em supor isso.
It would be the first time, if it were.	Seria a primeira vez, se fosse.
But there is still time.	Mas ainda há tempo.
She didn't want to open her eyes.	Ela não queria abrir os olhos.
I want to see more though.	Eu quero ver mais embora.
They get incredibly fat.	Eles ficam incrivelmente gordos.
However, as the age difference was minimal, their influence was limited.	No entanto, como a diferença de idade foi mínima, sua influência foi limitada.
They were treated like that.	Eles foram tratados assim.
God knows why.	Deus sabe por quê.
And that's not how other people work.	E não é assim que as outras pessoas trabalham.
They informed us that they just wanted to sit down.	Eles nos informaram que só queriam sentar.
Try doing a little of each.	Tente fazer um pouco de cada.
You are reading a book.	Você está lendo um livro.
Others were dead, but the numbers are unclear.	Outros estavam mortos, mas os números não são claros.
They can work these areas of the body very well.	Eles podem trabalhar essas áreas do corpo muito bem.
But this is hardly enough.	Mas isso dificilmente é suficiente.
Turned the whole world against you.	Virou o mundo inteiro contra você.
He's really sweet.	Ele é um doce, realmente.
Fear will make you go in the opposite direction of your dreams.	O medo fará com que você vá na direção oposta dos seus sonhos.
It makes perfect sense.	Faz todo o sentido.
Obviously, some people will really love this.	Obviamente, algumas pessoas vão realmente adorar isso.
It looked like a movie.	Parecia um filme.
I can't say exactly what he does.	Eu não posso dizer exatamente tudo o que ele faz.
It would take six years to come back.	Levaria seis anos para voltar.
The couple knows they will have a lot of medical costs.	O casal sabe que terá muitos custos médicos.
He played again.	Ele jogou novamente.
I must learn them from you.	Devo aprendê-los de você.
These are among the many good reasons not to eat meat.	Estas estão entre as muitas boas razões para não comer carne.
You needed me.	Você precisou de mim.
I already said this same thing here.	Eu já disse esta mesma coisa aqui.
Darkening now.	Escurecendo agora.
There was no violence.	Não houve violência.
Theory is not a fact.	A teoria não é um fato.
I was on my living room floor.	Eu estava no chão da minha sala.
So it's possible, but it's not fun.	Então é possível, mas não é divertido.
Not just changed, but.	Não apenas mudou, mas.
However, you have another problem.	No entanto, você tem outro problema.
I'm a woman.	Eu sou uma mulher.
Just remove it.	Basta removê-lo.
Your mind is gone.	Sua mente se foi.
Whatever he does, he ends up on top.	O que quer que ele faça, ele acaba no topo.
My first thought was that he had broken his leg.	Meu primeiro pensamento foi que ele havia quebrado a perna.
Different.	Diferente.
Great things indeed.	Grandes coisas na verdade.
So you're getting the most for your money.	Então você está obtendo o máximo pelo seu dinheiro.
I'm not excited about anything in particular.	Não estou animado com nenhuma coisa em particular.
But even changes change over time.	Mas mesmo as mudanças mudam com o tempo.
Those are the values.	Esses são os valores.
I had never seen the room before.	Eu nunca tinha visto o quarto antes.
I saw it bring a friend back to life.	Eu vi isso trazer um amigo de volta à vida.
When you get a chance, of course.	Quando você tiver uma chance, é claro.
There's just too much traffic.	Há simplesmente muito tráfego.
This one must be empty.	Este deve estar vazio.
And you couldn't ask your parents for help.	E você não podia pedir ajuda aos seus pais.
I don't know if it's an easy exercise.	Não sei se é um exercício fácil.
We only had one car.	Tínhamos apenas um carro.
You would probably have found this strange.	Você provavelmente teria achado isso estranho.
We thought so.	Pensávamos que sim.
It's very peaceful too.	É muito tranquilo também.
Maybe it's the lack of food.	Talvez seja a falta de comida.
There were no serious complications.	Não ocorreram complicações graves.
Most systems put the last name first, then the first name.	A maioria dos sistemas coloca o sobrenome primeiro, depois o primeiro nome.
Great for the summer sun.	Ótimo para o sol de verão.
She never asked his name.	Ela nunca perguntou o nome dele.
I'm using the code below.	Estou usando o código abaixo.
But let me be clear.	Mas deixe-me ser claro.
And they were angry too.	E eles estavam com raiva também.
Both men looked away.	Ambos os homens desviaram o olhar.
But it will not bear examination.	Mas não suportará exame.
It's a real question.	É uma verdadeira pergunta.
Very well, son.	Muito bem, filho.
The hours seemed to pass.	As horas pareciam passar.
The last letter arrived about a week ago.	A última carta chegou há cerca de uma semana.
Stop moving.	Pare de se movimentar.
I think you should tell your father anyway.	Acho que, de qualquer forma, você deveria contar ao seu pai.
Well, it would come to me later.	Bem, viria a mim mais tarde.
If they share such a position variable, we call them connected.	Se eles compartilham tal variável de posição, nós os chamamos de conectados.
This is my area of ​​responsibility.	Esta é a minha área de responsabilidade.
We are the ones who have control over our lives.	Nós somos os únicos que têm controle sobre nossas vidas.
I still have my phone.	Ainda tenho meu telefone.
Well that's.	Bem, é isso.
She had never seen him so out of control.	Ela nunca o tinha visto tão fora de controle.
Moving quickly with balance is key.	Mover-se rapidamente com equilíbrio é a chave.
She will be here too.	Ela estará aqui também.
It never happens.	Isso nunca acontece.
I tend to see it differently.	Eu costumo ver de forma diferente.
Provision of experimental equipment and tools.	Fornecimento de equipamentos e ferramentas experimentais.
Also, none of the factors mentioned really matter that much.	Além disso, nenhum dos fatores mencionados realmente importa muito.
Suddenly, she felt sorry for him.	De repente, ela sentiu pena dele.
We can run.	Podemos fugir.
I usually had the house to myself.	Eu geralmente tinha a casa só para mim.
In fact, he felt absolutely nothing.	Na verdade, ele não sentiu absolutamente nada.
Making sure the details are correct.	Certificando-se de que os detalhes estão corretos.
They talked many times about finding that sweet spot.	Eles conversaram muitas vezes sobre encontrar esse ponto ideal.
Many worse problems.	Muitos problemas piores.
The most effective treatment remains unclear.	O tratamento mais eficaz permanece incerto.
Less than two years ago, he was known to relatively few people.	Menos de dois anos atrás, ele era conhecido por relativamente poucas pessoas.
She told me she got wet about an hour ago.	Ela me disse que se molhou cerca de uma hora atrás.
However, this point was not raised in the first instance.	No entanto, este ponto não foi levantado em primeira instância.
I get about an hour a trip, so two hours a day.	Eu recebo cerca de uma hora por viagem, então duas horas por dia.
No other model building was performed after this step.	Nenhuma outra construção de modelo foi realizada após esta etapa.
Even his wife used it.	Até a esposa dele usou.
Only she wasn't there now.	Só que não estava lá agora.
I was made for speed, not slow.	Fui feito para a velocidade, não para ir devagar.
The truth is, none of us really know yet.	A verdade é que nenhum de nós realmente sabe ainda.
The light finally turns green.	A luz finalmente fica verde.
She performed all the experiments.	Realizou todos os experimentos.
It did me good.	Fez bem para mim.
A big promise.	Uma grande promessa.
It was fitting, and we played a lot of places.	Foi apropriado, e tocamos em muitos lugares.
You broke me, my love.	Você me quebrou, meu amor.
Your body is your body.	Seu corpo é seu corpo.
But now it was too late.	Mas agora era tarde demais.
All night the rain continues to fall.	Durante toda a noite a chuva continua caindo.
She was surprised at how easy it was.	Ela ficou surpresa com o quão fácil era.
There is a physical reason for this.	Há uma razão física para isso.
The air was a little too cold for comfort.	O ar estava um pouco frio demais para o conforto.
Some have negative side effects as well as positive ones.	Alguns têm efeitos colaterais negativos, bem como os positivos.
Said it was warm and beautiful and private.	Disse que era quente, bonito e privado.
He didn't know how to discount anything.	Ele não sabia como descontar nada.
They were still family.	Eles ainda eram família.
He needed to plan.	Ele precisava planejar.
Just as confused as the rest of us.	Tão confuso quanto o resto de nós.
It was good work.	Foi um bom trabalho.
Help me find a suitable solution.	Ajude-me a encontrar uma solução adequada.
Come on, body.	Vamos, corpo.
It's so amazing.	Isso é tão incrível.
Everything works fine.	Tudo funciona bem.
You would have if she didn't.	Você teria que se ela não o fizesse.
How they make you do things.	Como eles fazem você fazer as coisas.
Things were basically pretty good.	As coisas eram basicamente muito boas.
Did nothing.	Não fez nada.
And everything went well.	E tudo correu bem.
It should be noted that the above is not the final price.	Deve-se notar que o acima não é o preço final.
It's not a good time for me.	Não é um bom momento para mim.
I think you're super smart.	Acho você super inteligente.
Give a little to get a lot.	Dê um pouco para obter muito.
It is truly a service built for people.	É verdadeiramente um serviço construído para as pessoas.
In fact, this whole idea would take some getting used to.	Na verdade, toda essa ideia levaria algum tempo para se acostumar.
He just called.	Ele acabou de ligar.
A job loss and a change after that.	Uma perda de emprego e uma mudança depois disso.
It happened.	Aconteceu.
He's not upset that you can't let go just yet.	Ele não está chateado que você não pode deixar ir ainda.
He looked at her as if she were food.	Ele olhou para ela como se ela fosse comida.
Maybe that's why the game surprised me so much.	Talvez seja por isso que o jogo me surpreendeu tanto.
I'm really determined to make some use of it.	Estou realmente determinado a fazer algum uso dele.
All of these are among the reasons we need each other.	Todas essas estão entre as razões pelas quais precisamos uns dos outros.
The day he came home.	O dia em que ele chegou em casa.
It's early.	É cedo.
Their presence was easily detected by sound and smell.	A presença deles era facilmente detectada pelo som e pelo cheiro.
We are good enough, very good enough.	Somos bons o suficiente, muito bons o suficiente.
On an earlier date.	Em data anterior.
And so the store came and opened.	E assim a loja veio e abriu.
There is bad faith somewhere.	Há má fé em algum lugar.
Effect economy.	Economia de efeito.
He doesn't frame it that way, of course.	Ele não o enquadra dessa maneira, é claro.
She couldn't let this go on.	Ela não podia deixar isso continuar.
Leave it to the police.	Deixe para a polícia.
That's a job.	Isso é um trabalho.
Then it grew and grew.	Depois foi crescendo e crescendo.
The interview is over.	A entrevista terminou.
It was too early to say what the outcome would be.	Era muito cedo para dizer qual seria o resultado.
I know he said he walked away from her.	Eu sei que ele disse que se afastou dela.
Many people begin to think in terms of black and white.	Muitas pessoas começam a pensar em termos de preto e branco.
It's not against the law to leave a hospital.	Não é contra a lei sair de um hospital.
It's like running in the same place with your hands on the ground.	É como correr no mesmo lugar com as mãos no chão.
I like to breathe.	Eu gosto de respirar.
I'm thinking for myself now.	Estou pensando por mim agora.
We remove both and while adding to this set.	Removemos ambos e enquanto adicionamos a este conjunto.
That path no longer exists.	Esse caminho não existe mais.
It's a party.	É uma festa.
I found that this answered my questions more than my doctor did.	Descobri que isso respondeu mais às minhas perguntas do que meu médico.
He had done this before.	Ele já tinha feito isso antes.
I was safe, at least until the next morning.	Eu estava seguro, pelo menos até a manhã seguinte.
Whatever came then, she didn't know.	O que quer que veio então, ela não sabia.
Not that her biological father was dead, at least not yet.	Não que seu pai biológico estivesse morto, pelo menos ainda não.
It was positive.	Foi positivo.
It can be a simple or complex procedure.	Pode ser um procedimento simples ou complexo.
We don't know his name.	Não sabemos o nome dele.
She had given up on herself once, but no one else.	Ela havia desistido de si mesma uma vez, mas ninguém mais.
Surprise page.	Página surpresa.
In this movie and every other movie they've made.	Neste filme e em todos os outros filmes que eles fizeram.
He walked all the way, a whole five hours.	Ele caminhou todo o caminho, cinco horas inteiras.
He waited a moment.	Ele esperou por um momento.
Great processes allow people to keep doing things that are real, human, and interesting.	Grandes processos permitem que as pessoas continuem fazendo coisas reais, humanas e interessantes.
He stayed a month in the broken city.	Ele ficou um mês na cidade quebrada.
She didn't know where.	Ela não sabia onde.
I scream and she's here.	Eu grito e ela está aqui.
She leaves no words.	Ela não deixa nenhuma palavra.
I'll tell him that too.	Eu direi isso para ele também.
I had to run away.	Eu tive que fugir.
None of them had observed this kind of behavior before.	Nenhum deles havia observado esse tipo de comportamento antes.
Times are different, but the message is the same.	Os tempos são diferentes, mas a mensagem é a mesma.
We would become close.	Nós nos tornaríamos próximos.
However, these approaches have several limitations.	No entanto, essas abordagens têm várias limitações.
I have so much to tell him, so much to explain.	Eu tenho tanto para dizer a ele, tanto para explicar.
You can shoot most birds for this.	Você pode atirar na maioria dos pássaros para isso.
Not my kind of thing, though.	Não é o meu tipo de coisa, no entanto.
Do you like it.	Você gosta disso.
There are many other examples.	Há muitos outros exemplos.
This was a new thing for me.	Isso era uma coisa nova para mim.
There was no food.	Não havia comida.
He looked away quickly.	Ele desviou o olhar rapidamente.
You should be too.	Você também deveria estar.
I'm convinced of it.	Estou convencido dele.
I should keep my mouth shut.	Eu deveria manter minha boca fechada.
Cover and reserve.	Cubra e reserve.
This worked for me.	Isso funcionou para mim.
He must not even remember his parents.	Ele nem deve se lembrar de seus pais.
This has presented several problems.	Isso tem apresentado vários problemas.
They need to know that you care about more than football.	Eles precisam saber que você se importa com mais do que futebol.
She shook her head and opened the door for us.	Ela balançou a cabeça e abriu a porta para nós.
She looked at me out of the corner of her eye.	Ela olhou para mim com o canto do olho.
That's a lot more fun.	Isso é muito mais divertido.
I think we are too.	Acho que também estamos.
I think that he.	Eu acho que ele.
I hope to see you there.	Espero ver você lá.
So he called someone who had to do a little research.	Então, ele ligou para alguém que tinha que fazer uma pequena pesquisa.
Never removed or any relief.	Nunca removido ou qualquer alívio.
We shouldn't talk for a while.	Não devemos conversar por um tempo.
It's a joy to make a free statement.	É uma alegria fazer uma declaração gratuita.
It doesn't seem worth it, on my part.	Não parece valer a pena, da minha parte.
Set to true.	Defina como verdadeiro.
Your good clothes.	Suas boas roupas.
Fuck the rest.	Foda-se o resto.
When he opened it, he looked at me.	Quando ele abriu, ele olhou para mim.
It was in a quiet corner.	Foi em um canto tranquilo.
Start with a new post and add an image.	Comece com uma nova postagem e adicione uma imagem.
But given the additional effects, the story seems more complex.	Mas dados os efeitos adicionais, a história parece mais complexa.
The answer is no.	A resposta é não.
Fixed now though.	Corrigido agora embora.
Well not for you.	Bem, não para você.
The film and its performance received positive reviews.	O filme e seu desempenho receberam críticas positivas.
Run the ball, play strong defense and make plays in special teams.	Executar a bola, jogar forte defesa e fazer jogadas em equipes especiais.
He let the woman go.	Ele deixou a mulher ir.
But everything else was on the table.	Mas todo o resto estava na mesa.
And it still is.	E continua sendo.
I feel like he took me out of two hundred.	Eu sinto que ele me tirou de duzentos.
She looked back.	Ela olhou de volta.
We didn't even understand.	Nós nem entendíamos.
Look before it's too late.	Olhe antes que seja tarde demais.
Maybe these white lies are necessary to keep the peace.	Talvez essas mentiras brancas sejam necessárias para manter a paz.
It doesn't take long.	Não demora muito.
The police are the line between these people and these houses.	A polícia é a linha entre essas pessoas e essas casas.
Well that depends on what big signal behavior you need.	Bem, isso depende de qual comportamento de sinal grande você precisa.
Much more in fact.	Muito mais na verdade.
That would help me understand.	Isso me ajudaria a entender.
I really appreciate any help.	Eu realmente aprecio qualquer ajuda.
You wait for him to come back with his ball.	Você espera que ele volte com sua bola.
And went to the market.	E foi ao mercado.
Fast forward to this spring and they've had some new ones.	Avanço rápido para esta primavera e eles tiveram alguns novos.
We still learn a lot from it.	Ainda aprendemos muito com isso.
It wasn't on that level.	Não foi nesse nível.
So don't lie to me anymore.	Então não minta mais para mim.
And we both know how it ends.	E nós dois sabemos como termina.
There's a reason we're still here.	Há uma razão pela qual ainda estamos aqui.
Our family is still suffering a lot until now.	Nossa família ainda está sofrendo muito até agora.
But maybe it's not that simple.	Mas talvez não seja tão simples.
When you find out why, let me know.	Quando você descobrir o porquê, me avise.
Doctor on call, he explained.	Médico de plantão, explicou.
Any complications associated with the procedure were recorded.	Quaisquer complicações associadas ao procedimento foram registradas.
They gave us the money we needed to do the project.	Eles nos deram o dinheiro que precisávamos para fazer o projeto.
It's more than the law.	É mais do que a lei.
Oh, she knew she should be afraid.	Oh, ela sabia que deveria ter medo.
Let me guess.	Deixe-me adivinhar.
For some groups, this struggle can last for many years.	Para alguns grupos, essa luta pode durar muitos anos.
Maybe we used the same source who knows.	Talvez tenhamos usado a mesma fonte quem sabe.
She thought they had gotten close.	Ela pensou que eles tinham se aproximado.
Anything we could try would be a long shot.	Qualquer coisa que pudéssemos tentar seria um tiro no escuro.
It's save and better to handle.	É salvar e melhor de manusear.
I don't look or talk to anyone.	Não olho nem falo com ninguém.
Still it could have been worse.	Ainda assim poderia ter sido pior.
I don't know why this happens, but it just is.	Não sei por que isso acontece, mas simplesmente é.
You have to play them straight too.	Você tem que jogá-los em linha reta também.
Being so close.	Estar tão perto.
He started to walk away, but then turned to me.	Ele começou a se afastar, mas então se virou para mim.
I've been trying this for the last few hours.	Estou tentando isso nas últimas horas.
One thing was certain.	Uma coisa era certa.
I need to talk to you about some things.	Preciso falar com você sobre algumas coisas.
They were his.	Eles eram dele.
I love to smile and make others smile.	Adoro sorrir e fazer os outros sorrirem.
None of that, however, made her change her mind.	Nada disso, porém, a fez mudar de ideia.
Even now, even leaving, finally.	Mesmo agora, mesmo saindo, finalmente.
If you like.	Se você gosta.
They got away fast.	Eles fugiram rápido.
At least they let me cry.	Pelo menos eles me deixaram chorar.
With the other team.	Com a outra equipe.
I looked around the room.	Olhei ao redor da sala.
The king asked you to join his army.	O rei pediu-lhe para se juntar ao seu exército.
I'm not sure how to describe it.	Não tenho certeza de como descrevê-lo.
Hope help is coming, though.	Espero que a ajuda esteja chegando, no entanto.
That number has grown over the years.	Esse número tem crescido ao longo dos anos.
I did not have.	Eu não tive.
Maybe one or two more at most.	Talvez mais um ou dois, no máximo.
You can free her to do this.	Você pode libertá-la para fazer isso.
He was just amazing.	Ele era simplesmente incrível.
I think she's beautiful.	eu acho ela linda.
She performed the data analysis.	Realizou a análise dos dados.
They are fine and move with the wind.	Eles estão bem e se movem com o vento.
Or ten years ago.	Ou dez anos atrás.
What this group needs is a big beat.	O que este grupo precisa é de uma grande batida.
Finally we are many.	Finalmente somos muitos.
When they were finally done, no one was around to buy it.	Quando eles finalmente terminaram, ninguém estava por perto para comprá-lo.
Review of data and manuscript.	Revisão dos dados e do manuscrito.
I won once.	Ganhei uma vez.
Another enemy appeared in her place.	Outro inimigo apareceu em seu lugar.
You can choose how to use it.	Você pode escolher como usá-lo.
They went door to door.	Eles iam de porta em porta.
They're not sure what to expect.	Eles não têm certeza do que esperar.
Do not say anything.	Não diga nada.
To women too.	Às mulheres também.
I went straight to you from the start.	Fui direto com você desde o início.
And how we miss each other.	E como sentimos falta um do outro.
I don't consider myself that unusual.	Não me considero tão incomum.
However, you will be better informed.	No entanto, você será mais bem informado.
And you can't do that unless you know who the person is.	E você não pode fazer isso a menos que saiba quem é a pessoa.
I'm kind of representing.	Eu sou meio que representa.
This is not the point of the question.	Este não é o ponto da pergunta.
If there were none of you, they wouldn't need any of you.	Se não houvesse nenhum de vocês, eles não precisariam de nenhum de vocês.
But beyond that, no report had the key thing.	Mas, além disso, nenhuma reportagem teve a coisa-chave.
We cannot answer this question.	Não podemos responder a esta pergunta.
If so, you can use the solution found in this answer.	Em caso afirmativo, você pode usar a solução encontrada nesta resposta.
He had his nose broken a lot recently.	Ele teve seu nariz quebrado muito recentemente.
They cannot deposit and are forced to do so.	Eles não podem depositar são forçados a fazê-lo.
This is a ten-step process.	Este é um processo de dez etapas.
It seems that anything is possible there.	Parece que tudo é possível lá.
Leader of what you don't need to apply.	Líder do que você não precisa aplicar.
Clock after clock.	Relógio após relógio.
There were no other houses on the street.	Não havia outras casas na rua.
The attack followed.	O ataque seguiu.
Children are so amazing.	As crianças são muito incríveis.
I brought this the other night.	Eu trouxe isso na outra noite.
In this section, we look in another direction.	Nesta seção, olhamos em outra direção.
be real.	Sê real.
That's what came from working together for five years.	Isso é o que veio de trabalhar juntos por cinco anos.
We're doing the best we can.	Estamos fazendo o melhor que podemos.
You didn't mention which database.	Você não mencionou qual banco de dados.
Make picture cards for the following sets of words.	Faça cartões com figuras para os seguintes conjuntos de palavras.
The distance between here and here was perfect.	A distância entre aqui e aqui era perfeita.
From the real world too.	Do mundo real também.
To define .	Definir .
The address is private.	O endereço é privado.
All we can control is how we act and what we do.	Tudo o que podemos controlar é como agimos e o que fazemos.
The product code is formed as follows.	O código do produto é formado da seguinte forma.
Mostly for the better.	Principalmente para melhor.
Nine years ago.	Nove anos atrás.
Nobody loves him.	Ninguém o ama.
It is now a private home.	Agora é uma casa particular.
Make sure you do this at least once a year.	Certifique-se de fazer isso pelo menos uma vez por ano.
And I do an update.	E eu faço uma atualização.
And we stopped for a few more days.	E paramos mais alguns dias.
Said he learned a move there.	Disse que aprendeu um movimento lá.
Your marriage was destroyed.	Seu casamento foi destruído.
All three laughed.	Todos os três riram.
I didn't find anything about them.	Não encontrei nada sobre eles.
I want another chance.	Eu quero outra chance.
He had won something, and against older boys.	Ele tinha ganhado alguma coisa, e contra garotos mais velhos.
The reason is that certain materials may be more comfortable than others.	A razão é que certos materiais podem ser mais confortáveis ​​do que outros.
Not that she was really lost.	Não que ela estivesse realmente perdida.
No, it's great.	Não, é ótimo.
The fair appeared last night.	A feira apareceu ontem à noite.
Case report and literature review.	Relato de caso e revisão da literatura.
I'm really nice to people who are nice to me.	Eu sou muito bom para as pessoas que são boas para mim.
They do so, and the battle begins.	Eles fazem isso, e a batalha começa.
Consider having some phone call capability.	Considere ter alguma capacidade de telefonema.
Which lights went on in which rooms and when.	Quais luzes se acenderam em quais quartos e quando.
I just said.	Eu acabei de dizer.
I don't want to fight.	Eu não quero lutar.
Not years ago.	Ainda não há anos.
He's a boy in many ways.	Ele é um menino de muitas maneiras.
In the market, a lightweight power source should reduce the overall power requirements.	No mercado, uma fonte de energia leve deve reduzir os requisitos gerais de energia.
Maybe that was one reason they liked her so much.	Talvez essa fosse uma razão pela qual eles gostavam tanto dela.
How it helps you to be what you are today.	Como isso ajuda você a ser o que você é hoje.
They shape the world.	Eles moldam o mundo.
This was not your first escape.	Esta não foi sua primeira fuga.
Major complications are rare.	As complicações maiores são raras.
There was no more light.	Não havia mais luz.
It was something she hadn't considered before.	Era algo que ela não havia considerado antes.
He would spend the next fifteen years in that position.	Ele passaria os próximos quinze anos nessa posição.
The content area is the bright green part.	A área de conteúdo é a parte verde brilhante.
It's very important that we bring the water back here.	É muito importante trazermos a água de volta para cá.
He missed it and laughed.	Ele sentiu falta e riu.
Important to me because most of mine live in a vault.	Importante para mim porque a maioria dos meus vive em um cofre.
I was getting a little worried about myself now.	Eu estava ficando um pouco preocupado comigo mesmo agora.
He couldn't see any way around.	Ele não podia ver nenhum caminho ao redor.
I hated the idea of ​​leaving.	Eu odiava a ideia de ir embora.
She could understand that.	Ela podia entender isso.
They looked dead.	Eles pareciam mortos.
Go read this.	Vai ler isso.
There was only one empty click.	Houve apenas um clique vazio.
To me the whole seems very simple and clear.	Para mim, o todo parece muito simples e claro.
We run to the field.	Corremos para o campo.
There is none.	Não há nenhum.
That could eventually change.	Isso pode eventualmente mudar.
I would put it up here.	Eu colocaria aqui em cima.
Large flat face with small blue eyes.	Grande rosto plano com pequenos olhos azuis.
There may even be some free ones.	Pode até haver alguns gratuitos.
Bring your arms to your ears.	Leve os braços aos ouvidos.
Our goal and focus is to increase traffic to your website.	Nosso objetivo e foco é aumentar o tráfego para seu site.
Her house was on its way, more or less.	A casa dela estava a caminho, mais ou menos.
And now there is incredible technology for reading and writing.	E agora há uma tecnologia incrível para ler e escrever.
Note that by construction.	Observe que por construção.
Between the two of us.	Entre nós dois.
Please feel free to contact me let's get started.	Por favor, sinta-se livre para entrar em contato comigo vamos começar.
Escape was the only thing on her mind.	A fuga era a única coisa em sua mente.
Everyone is doing various jobs.	Todo mundo está fazendo vários trabalhos.
It's not your natural state of mind.	Não é seu estado de espírito natural.
But only up to a point.	Mas só até certo ponto.
There is no noise from my system in a quiet room.	Não há ruído do meu sistema em uma sala silenciosa.
Too bad for them though.	Muito ruim para eles embora.
That wasn't going to happen.	Isso não iria acontecer.
They should get out of the hospital and try to score on the streets.	Eles deveriam sair do hospital e tentar marcar nas ruas.
Some would be more.	Alguns seriam mais.
Then she pulled her knees tight to her chest.	Então ela puxou os joelhos apertados contra o peito.
There was nothing to buy.	Não havia nada para comprar.
Your day off.	Seu dia livre.
As well as other people in the house.	Assim como outras pessoas da casa.
But that was for the future.	Mas isso era para o futuro.
They didn't have any.	Eles não tinham nenhum.
You must continue in that direction.	Você deve continuar nessa direção.
But those are things you just can't explain because they happened.	Mas essas são coisas que você simplesmente não consegue explicar por terem acontecido.
I wish it was someone we know.	Eu gostaria que fosse alguém que conhecemos.
There might be a better way to handle this.	Pode haver uma maneira melhor de lidar com isso.
We learned what this and other things could do.	Aprendemos o que isso e outras coisas poderiam fazer.
That's more or less what comes out when we play.	É mais ou menos o que sai quando jogamos.
All he had to pay for was hot water.	Tudo o que ele precisava pagar era a água quente.
She has low blood pressure.	Ela tem pressão baixa.
I was young, still in college.	Eu era jovem, ainda na faculdade.
The light started to change.	A luz começou a mudar.
This money would be spent over a period of five years.	Esse dinheiro seria gasto em um período de cinco anos.
He doesn't like it.	Ele não gosta disso.
His friends took it.	Seus amigos pegaram.
It has finally arrived.	Chegou finalmente.
His friends out there won't hear a thing.	Seus amigos lá fora não vão ouvir nada.
Rooms have city views.	Os quartos têm vista para a cidade.
He tried coffee, but the coffee didn't help either of them.	Ele tentou café, mas o café não ajudou nenhum dos dois.
It wasn't immediately.	Não foi imediatamente.
He approached and opened his arms.	Ele se aproximou e abriu os braços.
A college football game was in progress.	Um jogo de futebol universitário estava em andamento.
I can't see you like this.	Eu não posso te ver assim.
I was so close.	Eu estava tão perto.
Or just as good.	Ou tão bom quanto.
She found it came from somewhere inside herself.	Ela descobriu que vinha de algum lugar dentro de si mesma.
We must tell others what we find.	Devemos contar aos outros o que encontramos.
But try to listen to this.	Mas tente ouvir isso.
But it's a step forward.	Mas é um passo à frente.
A statement that.	Uma declaração que.
There is that word again.	Lá está essa palavra novamente.
People don't really stand out.	As pessoas realmente não se destacam.
To be honest, we do that too.	Para ser honesto, nós fazemos isso também.
They were pretty cute.	Eles eram bem bonitos.
Let's not look inside.	Não vamos olhar para dentro.
They understood.	Eles entenderam.
That's why it caught my attention.	Por isso chamou minha atenção.
It can be used as a weapon too.	Pode ser usado como arma também.
No, it's not.	Não não é.
Someone was inside.	Alguém estava lá dentro.
It would really be new if there were.	Seria realmente novo se houvesse.
Everything seemed to be falling apart around him.	Tudo parecia estar desmoronando ao seu redor.
I lived where the money goes.	Eu morava onde o dinheiro vai.
I have to get out of the water.	Eu tenho que sair da água.
This code returns progress as it runs.	Este código retorna o progresso enquanto ele é executado.
This we cannot do.	Isso não podemos fazer.
Below are the events we are confirmed to be a part of.	Abaixo estão os eventos dos quais estamos confirmados para fazer parte.
What we're trying to do is find the right combination of guys.	O que estamos tentando fazer é encontrar a combinação certa de caras.
However, it is some story.	No entanto, é alguma história.
So it's worth fighting back.	Então vale a pena lutar de volta.
Is so good.	É tão bom.
Try not to sit.	Tente não ficar sentado.
Anything that holds you back is bad.	Qualquer coisa que o retenha é mau.
You have to knock now.	Você tem que bater agora.
Representative images are from three independent experiments.	Imagens representativas são de três experimentos independentes.
It's not just about oil and energy.	Não se trata apenas de petróleo e energia.
Don't make the same mistake.	Não cometa o mesmo erro.
And she started to be afraid.	E ela começou a ter medo.
I'm glad you're around.	Estou feliz por você estar por perto.
This difference is not understood at the moment.	Esta diferença não é compreendida no momento.
He is in the hospital in critical condition.	Ele está no hospital em estado crítico.
The building is divided into three parts.	O edifício está dividido em três partes.
The idea is good, the writing style is very good.	A ideia é boa, o estilo de escrita é muito bom.
That wish was the first for me.	Esse desejo foi o primeiro para mim.
But my fight continues.	Mas minha luta continua.
Or that's how it would start, anyway.	Ou é assim que começaria, de qualquer maneira.
The middle classes paid attention.	As classes médias prestaram atenção.
The poor children.	As crianças pobres.
The bad news is that you're getting pretty close.	A má notícia é que você está chegando bem perto.
Then he would start the final copy, which would be done twice.	Então ele começaria a cópia final, que seria feita duas vezes.
So they said.	Então eles disseram.
Friendly and helpful staff.	Funcionários simpáticos e prestativos.
He looked at something.	Ele olhou para algo.
With an acquaintance.	Com um conhecido.
Good build quality.	Boa qualidade de construção.
She had no life of her own.	Ela não tinha vida própria.
Stronger and more focused.	Mais forte e mais focado.
So we ask ourselves questions.	Então fazemos perguntas a nós mesmos.
A hole in my heart.	Um buraco no meu coração.
You will decide the other numbers.	Você decidirá os outros números.
Finally a reality show with and about smart people.	Finalmente um reality show com e sobre pessoas inteligentes.
Now you are not.	Agora você não é.
It left room for the anger to return.	Deixou espaço para a raiva voltar.
Instead, he had left something.	Em vez disso, havia deixado algo.
Therefore, demand a contract with a potential company.	Portanto, exija um contrato com uma empresa em potencial.
Couldn't contain everything you told us.	Não poderia conter tudo o que você nos contou.
When things clicked, they felt solid.	Quando as coisas clicavam, pareciam sólidas.
This was a truly beautiful day.	Este foi realmente um belo dia.
I hate that term.	Eu odeio esse termo.
He must rest.	Ele deve descansar.
For fifteen to twenty minutes.	Por quinze a vinte minutos.
I remember what it was like.	Eu me lembro como era.
However, they are some of the most important letters she has ever written.	No entanto, são algumas das cartas mais importantes que ela já escreveu.
He looks deeply into my eyes.	Ele olha profundamente em meus olhos.
He reaches out to someone in the distance.	Estenda a mão para alguém à distância.
What are they doing, what are they planning.	O que eles estão fazendo, o que eles estão planejando.
She began to enjoy the sales process.	Ela começou a gostar do processo de vendas.
All those interested in doing this were dead.	Todos os interessados ​​em fazer isso estavam mortos.
He goes back so there's something good coming out of it.	Ele volta para que há algo bom saindo disso.
You could look it up.	Você poderia procurá-lo.
He brought it there.	Ele trouxe para lá.
It just wasn't right.	Simplesmente não estava certo.
I agree with you that it is a great movie.	Concordo com você que é um ótimo filme.
To me that's not smart.	Para mim isso não é inteligente.
Early days, however.	Primeiros dias, no entanto.
He couldn't maintain a relationship.	Ele não conseguia manter um relacionamento.
It's a pretty cool little town.	É uma cidadezinha bem legal.
Others keep coming.	Outros continuam chegando.
When you start to feel negative thoughts, offer them up.	Quando você começar a sentir pensamentos negativos, ofereça-os.
It's not really fear.	Não é realmente medo.
This leads to two important questions.	Isso leva a duas questões importantes.
Now let's move this world.	Agora vamos mover este mundo.
It was not defined as a court of law.	Não foi definido como um tribunal de justiça.
The crowd error must be less than the average individual error.	O erro da multidão deve ser menor que o erro individual médio.
I had to leave.	Eu tive que ir embora.
I share your fear.	Eu compartilho seu medo.
It was just a small fire in the kitchen.	Era apenas um pequeno incêndio na cozinha.
I took him by surprise.	Eu o peguei de surpresa.
This woman had hurt someone she knew.	Esta mulher tinha machucado alguém que ela conhecia.
There's something special about this one.	Há algo especial sobre este.
Those are the facts, and the facts matter.	Esses são os fatos, e os fatos importam.
I try normal dog food, he won't touch it.	Eu tento comida de cachorro normal, ele não vai tocá-la.
He would work it out.	Ele resolveria isso.
We didn't have our day in court.	Não tivemos nosso dia no tribunal.
I don't know how practical this is.	Não sei até que ponto isso é prático.
She looked like she had suffered some sort of sexual assault.	Ela parecia ter sofrido algum tipo de ataque sexual.
More than two hundred people showed up the following weekend.	Mais de duzentas pessoas apareceram no fim de semana seguinte.
It's not very good.	Não é muito bom.
Had similar problems.	Teve problemas semelhantes.
Larger or longer studies may be needed.	Estudos maiores ou mais longos podem ser necessários.
It was late enough that the dinner crowd had come and gone.	Já era tarde o suficiente para que a multidão do jantar tivesse ido e vindo.
Look at this view.	Olha essa vista.
Clinical information provided.	Informações clínicas fornecidas.
I was the only one with a university degree.	Eu era o único com um diploma universitário.
It's normal.	É normal.
Apparently, even small uses of my new gift can be dangerous.	Aparentemente, até mesmo pequenos usos do meu novo dom podem ser perigosos.
Our circle of friends works pretty well the way it is.	Nosso círculo de amigos funciona muito bem do jeito que está.
It hadn't gone well.	Não tinha saído bem.
There is no relationship.	Não há relacionamento.
No, we'll tell you.	Não, nós vamos contar para você.
Someone who was good.	Alguém que era bom.
Everyone will get up, leave and go their own way.	Todos se levantarão, sairão e seguirão seu próprio caminho.
This sample is then analyzed as if it were real data.	Esta amostra é então analisada como se fossem dados reais.
The rights of no other party are in question.	Os direitos de nenhuma outra parte estão em causa.
My experience was really good.	Minha experiência foi realmente muito boa.
No, you do not have.	Não, você não tem.
She could be anyone, from anywhere.	Ela poderia ser qualquer um, de qualquer lugar.
Three difficulty levels.	Três níveis de dificuldade.
Go and find.	Vá e encontre.
This review has attracted significant feedback.	Esta revisão atraiu um feedback significativo.
What the hell.	Que diabos.
He still had followed.	Ele ainda tinha seguido.
He turns on the light before starting to make some tea.	Ele acende a luz antes de começar a fazer um chá.
And that's happened very well in the last eight years.	E isso aconteceu muito bem nos últimos oito anos.
You would hear this from anyone else who knew them.	Você ouviria isso de qualquer outra pessoa que os conhecesse.
I love to keep the best.	Eu amo guardar o melhor.
It didn't come out of nowhere.	Não veio do nada.
Some you forget and some you remember.	Alguns você esquece e outros você lembra.
But still professional.	Mas ainda profissional.
I smiled and nodded.	Eu sorri e assenti.
Thank you for your support.	Obrigado pelo seu apoio.
Especially when you can say that chance literally makes projects different.	Especialmente quando você pode dizer que o acaso literalmente faz projetos diferentes.
She had seen him before.	Ela o tinha visto antes.
Each pattern contains unique characteristics such as size and color.	Cada padrão contém características únicas, como tamanho e cor.
He worked for us, of course, so surely he could help.	Ele trabalhou para nós, é claro, então certamente ele poderia ajudar.
The names are long, but you will remember them.	Os nomes são longos, mas você vai se lembrar deles.
You never defend yourself.	Você nunca se defende.
He who loves his wife loves himself.	Aquele que ama sua esposa ama a si mesmo.
He opened the door of one.	Ele abriu a porta de um.
Here we assume background zero and require three signal events.	Aqui assumimos zero de fundo e exigimos três eventos de sinal.
Third parties never win.	Terceiros nunca ganham.
But of course he needs to improve more in this area.	Mas é claro que ele precisa melhorar mais nessa área.
Her blog is really amazing.	O blog dela é realmente incrível.
There are probably a variety of reasons for this.	Provavelmente há uma variedade de razões para isso.
She sat at the table and closed her eyes.	Ela se sentou à mesa e fechou os olhos.
Not even the best students in the class were able to take the test.	Nem mesmo os melhores alunos da turma conseguiram fazer o teste.
Unfortunately, they did not provide any explanation of these facts.	Infelizmente, eles não forneceram nenhuma explicação sobre esses fatos.
They say that breakfast is the most important meal of the day.	Dizem que o café da manhã é a refeição mais importante do dia.
But it changed.	Mas mudou.
These are terrible things.	São coisas terríveis.
I chose the latter.	Eu escolhi o último.
Strength to fight and strength to save.	Força para lutar e força para salvar.
He's like us.	Ele é como nós.
Affected children can only be made as comfortable as possible.	As crianças afetadas só podem ficar o mais confortável possível.
Wait, that's a lie.	Espere, isso é mentira.
He didn't question.	Ele não questionou.
Really help us.	Ajude-nos de verdade.
My hair is very long.	Meu cabelo é bem comprido.
Season with salt and pepper and serve immediately.	Tempere com sal e pimenta e sirva imediatamente.
Last year was easily my favorite of the weekend.	No ano passado, foi facilmente o meu favorito do fim de semana.
I was there.	Eu estive lá.
To find the card in your box.	Para encontrar o cartão em sua caixa.
Will definitely do this again.	Definitivamente vai fazer isso novamente.
It's hard to see which line it might be.	É difícil ver que linha pode ser.
We plan to have a party with some friends.	Planejamos fazer uma festinha com alguns amigos.
Produce the number.	Produza o número.
Not that it makes any difference.	Não que isso faça diferença.
However, there are certain limitations in the methods described.	No entanto, existem certas limitações nos métodos descritos.
You should deal with them.	Você deveria lidar com eles.
Economy, but the global economy.	Economia, mas a economia global.
The silence opened like a hole around them.	O silêncio se abriu como um buraco ao redor deles.
But now we're not trying to find out anything.	Mas agora não estamos tentando descobrir nada.
This indicates that there are rooms inside.	Isso indica que há quartos no interior.
You set a record.	Você estabeleceu um recorde.
This is my last chance.	Esta é minha última chance.
I watched him get into his vehicle.	Eu o observei entrar em seu veículo.
I will mold it after that.	Vou moldá-lo depois disso.
One by one, they turned to each other.	Um por um, eles se viraram um para o outro.
No, but feel free to call back.	Não, mas sinta-se à vontade para ligar de volta.
My life has many turns.	Minha vida tem muitas voltas.
This constant background is called dark energy.	Este fundo constante é chamado de energia escura.
All thanks to you.	Tudo graças a você.
However, it still has one of the same problems.	No entanto, ainda tem um dos mesmos problemas.
He likes this one too.	Ele gosta desse também.
She started drinking too much.	Ela começou a beber demais.
I'm ready for this now, she thought.	Estou pronta para isso agora, ela pensou.
The place she found by following the sounds.	O lugar que ela encontrou seguindo os sons.
The time has passed.	O tempo passou.
He brought with him many wild horses.	Trouxe consigo muitos cavalos selvagens.
Tell people what you did.	Diga às pessoas o que você fez.
In this, therefore, they are similar to an idea.	Nisso, portanto, eles são semelhantes a uma ideia.
It is brown most of the year.	É marrom na maior parte do ano.
Study the numbers.	Estude os números.
It is not difficult to find examples.	Não é difícil encontrar exemplos.
Clearly, people think it's a good idea.	Claramente, as pessoas acham que é uma boa ideia.
They are next to each other.	Eles estão ao lado um do outro.
I just walked away.	Eu apenas me fui embora.
You better get out of here.	É melhor você sair daqui.
So naturally beautiful.	Tão naturalmente bonito.
This one is for me.	Este é para mim.
There is a sign error in the last term.	Há um erro de sinal no último termo.
Eat the correct amount of food.	Coma a quantidade correta de alimentos.
It's very comfortable to wear.	É muito confortável de usar.
Few go to trial.	Poucos vão a julgamento.
I thought it was you.	Pensei que eras tu.
He brought it to his mouth.	Ele o trouxe à boca.
Its primary is at the beginning of the year.	Sua primária é no início do ano.
That was nice to see.	Isso foi bom de ver.
No, actually, that wasn't entirely true.	Não, na verdade, isso não era inteiramente verdade.
She was very scared.	Ela estava com muito medo.
Local time, according to police.	Hora local, segundo a polícia.
And it doesn't just happen.	E isso não acontece simplesmente.
My son is gone.	Meu filho se foi.
I was wearing blue, yellow and brown.	Eu estava vestindo azul, amarelo e marrom.
None of the models had a head.	Nenhum dos modelos tinha cabeça.
You touch them and they roll into a ball.	Você os toca e eles rolam em uma bola.
Over the next few years, we would end up writing a lot of songs together.	Nos anos seguintes, acabaríamos escrevendo muitas músicas juntos.
If not, call customer service and give them plenty of thanks.	Caso contrário, ligue para o atendimento ao cliente e agrade-os bastante.
But he left that behind.	Mas ele deixou isso para trás.
Even the water was cut off.	Até a água foi cortada.
You don't have to think either.	Também não precisa pensar.
You look so beautiful when you smile.	Você fica tão linda quando sorri.
Without production, however, there can be no distribution.	Sem produção, no entanto, não pode haver distribuição.
I can't wait to get through more of you.	Eu não posso esperar para passar por mais de você.
Although he is obviously v.	Embora ele seja obviamente v.
Hope you're well.	Espero que você esteja bem.
My house boys probably did the other night.	Meus meninos da casa provavelmente fizeram na outra noite.
Say you're sorry when you hurt someone.	Diga que sente muito quando magoou alguém.
I've tried everything here with no luck.	Eu tentei de tudo aqui sem sorte.
Time to walk away.	Hora de se afastar.
Then she took my hand and placed it between her legs.	Então ela pegou minha mão e a colocou entre suas pernas.
You take the job seriously.	Você leva o trabalho a sério.
The good news.	As boas notícias.
Let me tell you my way.	Deixe-me contar do meu jeito.
The boy is maybe eight years old.	O menino tem talvez oito anos.
Why don't you get some rest?	Por que você não descansa um pouco?
Not married, nothing.	Não casado, nada.
It really was a nice job.	Realmente foi um belo trabalho.
We wouldn't have to be apart for long.	Não teríamos que ficar separados por muito tempo.
In some cases, the error bars are too small to be visible.	Em alguns casos, as barras de erro são muito pequenas para serem visíveis.
Certainly not more than half, and probably less.	Certamente não era mais do que a metade, e provavelmente menos.
I looked again.	Olhei novamente.
So we have to deal with them.	Portanto, temos que lidar com eles.
Security update released.	Atualização de segurança lançada.
We know they are hot.	Nós sabemos que eles são quentes.
Try giving some samples through social media.	Tente dar algumas amostras através da mídia social.
The outside tells you nothing.	O exterior não lhe diz nada.
Some were successful, some were not.	Alguns foram um sucesso, outros não.
More may be on the way.	Mais pode estar a caminho.
See a missing tour.	Veja um passeio que está faltando.
But in many other cases, it's just the opposite.	Mas em muitos outros casos, é exatamente o oposto.
We can't go on like this.	Não podemos continuar assim.
This drove your father completely mad.	Isso deixou seu pai completamente louco.
Stop the car.	Pare o carro.
Answer questions.	Responder a perguntas.
The things that really matter.	As coisas que realmente importam.
And if they do, keep your feet on fire.	E se eles foderem, mantenha seus pés no fogo.
It was only about thirty feet away.	Era apenas cerca de trinta metros de distância.
I do not share this view.	Eu não compartilho dessa visão.
We think it can somehow.	Achamos que pode de alguma forma.
I couldn't read the expression on his face.	Eu não conseguia ler a expressão em seu rosto.
I talk to my dad on the phone most days.	Eu falo com meu pai no telefone na maioria dos dias.
It's the usual type of wine house.	É o tipo usual de casa de vinho.
Many of your lies would have a large basis in truth.	Muitas de suas mentiras teriam uma grande base de verdade.
People know this.	As pessoas sabem disso.
She's not the type.	Ela não é do tipo.
I can't run very well.	Não consigo correr muito bem.
Nothing you say to me has legal weight.	Nada do que você me diz tem peso legal.
Just end it.	Apenas termine com isso.
Yes, we were born there.	Sim, nascemos lá.
We protect each other.	Nós protegemos uns aos outros.
So, you have a reason to try them.	Assim, você tem uma razão para experimentá-los.
The killing,” she said.	A matança — disse ela.
Unfortunately, that's where he died.	Infelizmente, foi onde ele morreu.
The quality is amazing and the customer service is great.	A qualidade é incrível e o atendimento ao cliente é ótimo.
The boy got up and left.	O menino se levantou e foi embora.
There was less data collection and the results were more difficult to find.	Houve menos coleta de dados e os resultados foram mais difíceis de encontrar.
However, you have to start somewhere.	No entanto, você tem que começar em algum lugar.
This argument is not sound.	Este argumento não é sólido.
The condition was simple.	A condição era simples.
Keep your shoulders against the wall.	Fique com os ombros na parede.
But he knew.	Mas ele sabia.
Select the volume size on the next screen.	Selecione o tamanho do volume na próxima tela.
My neighbor may or may not be.	Meu próximo pode ou não ser.
She must have passed out from the pain.	Ela deve ter desmaiado de dor.
He started drinking.	Ele começou a beber.
This seems to be easier said than done.	Isso parece ser mais fácil dizer do que fazer.
Decide to throw it away.	Decida jogá-lo fora.
All of us.	Todos nós.
Those days seem to be over.	Esses dias parecem ter acabado.
In fact, do it zero.	Na verdade, faça isso zero.
She didn't know what to believe.	Ela não sabia em que acreditar.
I needed a fresh start and a clear mind.	Eu precisava de um novo começo e uma mente clara.
I think the rest will come.	Acho que o resto virá.
However, we compared it with the signal strength.	No entanto, comparamos com a potência do sinal.
This post is not for you.	Este post não é para você.
Where they could do this forever.	Onde eles poderiam fazer isso para sempre.
Last year, they released three.	No ano passado, lançaram três.
After this meeting.	Após esta reunião.
My computer is dead.	Meu computador está morto.
Hold your position.	Mantenha sua posição.
Your father is very sick.	Seu pai está muito doente.
We're not done yet.	Ainda não terminamos.
Her dress is plain and old-fashioned.	Seu vestido simples e no estilo antigo.
This was not how she had expected to hear him speak.	Não era assim que ela esperava ouvi-lo falar.
She walked right past him.	Passou direto por ele.
And you have to be.	E você tem que ser.
The humans watched him as he passed them.	Os humanos o observavam enquanto ele passava por eles.
There is a way things are done.	Há uma maneira como as coisas são feitas.
It would have been later.	Teria sido mais tarde.
This will be enough to cover our costs.	Isso será suficiente para cobrir nossos custos.
Even though our life is great, we still have needs.	Mesmo que nossa vida seja ótima, ainda temos necessidades.
Check back to see new products.	Volte para ver novos produtos.
Use this option if the camera is locked.	Use esta opção se a câmera estiver bloqueada.
I never met her before.	Eu nunca a conheci antes.
If one is just a little helpful, don't vote for it.	Se um é apenas um pouco útil, não vote nele.
That is, you can see through them.	Ou seja, você pode ver através deles.
Except the right to freedom of expression.	Exceto o direito à liberdade de expressão.
The door was still open.	A porta ainda estava aberta.
Everything is entirely within him, and he is entirely within everything.	Tudo está inteiramente dentro dele, e está inteiramente dentro de tudo.
However, we found the exact opposite.	No entanto, encontramos exatamente o oposto.
It would be impossible for two.	Seria impossível para dois.
Just call me when you can.	Só me ligue quando puder.
I don't have a suggested price range for this.	Não tenho uma faixa de preço sugerida para isso.
I will return that book to the library tomorrow.	Devolverei esse livro amanhã à biblioteca.
Only two things keep you from being perfect.	Apenas duas coisas o impedem de ser perfeito.
This is something special.	Isso é algo especial.
It will be me and my girl.	Seremos eu e minha garota.
This one was hardly that close.	Este dificilmente estava tão perto.
The policeman, however, has several things going for him.	O policial, no entanto, tem várias coisas a seu favor.
Choose a job.	Escolha um trabalho.
You can do more if there is enough desire.	Pode fazer mais se houver desejo suficiente.
Sometimes it seems the opposite is true.	Às vezes, parece que o oposto é verdadeiro.
The defense system becomes easier to understand.	O sistema de defesa se torna mais fácil de entender.
The food remained in the bowl.	A comida permaneceu na tigela.
They are absolutely free.	Eles são absolutamente gratuitos.
She started to get dressed.	Ela começou a se vestir.
I think you will too.	Acho que você também vai.
It had gone so well.	Tinha corrido tão bem.
It can be good to have the truth in view.	Pode ser bom ter a verdade em vista.
Ah, the challenges are great.	Ah, os desafios são grandes.
They paid for the whole car, not every part.	Eles pagaram o carro inteiro, não cada peça.
Will be fun.	Será divertido.
As long as you're being smart about it.	Desde que você esteja sendo esperto sobre isso.
Despite the positive results, some of these trials had mixed results.	Apesar dos resultados positivos, alguns desses ensaios tiveram resultados mistos.
That part will never change.	Essa parte nunca vai mudar.
Nor could there be any idea of ​​personal identity.	Tampouco poderia haver qualquer ideia de identidade pessoal.
Next week, we'll get back to the task at hand.	Na próxima semana, voltaremos à tarefa em mãos.
This code works.	Este código funciona.
And the dead trees.	E as árvores mortas.
I'm talking about possible problems with the latter.	Estou falando de possíveis problemas com o último.
We took it from them.	Nós tiramos isso deles.
She believed him.	Ela acreditou nele.
There is no right way for everyone.	Não existe uma maneira correta para todos.
This is not his daughter.	Essa não é a filha dele.
I thought this worked, not many people.	Eu pensei que isso funcionou, muitas pessoas não.
I would need to learn some survival skills though.	Eu precisaria aprender algumas habilidades de sobrevivência embora.
The fact that you two saw each other was simply a fluke.	O fato de vocês dois terem se visto foi simplesmente um acaso.
Yes, you need a new one.	Sim, você precisa de um novo.
Took it away from me.	Tirou isso de mim.
I've been using it for a week with no response yet.	Estou usando a uma semana sem resposta ainda.
Had a run of bad luck.	Teve uma maré de azar.
Just jump into a conversation.	Basta pular em uma conversa.
Therefore, we found an additional solution.	Portanto, encontramos uma solução adicional.
We could use your help to get more results from our survey.	Poderíamos usar sua ajuda para obter mais resultados de nossa pesquisa.
Come to the light.	Venha para a luz.
Let me know if they were fun.	Deixe-me saber se eles foram divertidos.
Yes, she studies late at the library.	Sim, ela estuda até tarde na biblioteca.
It had been like that at school.	Tinha sido assim na escola.
I cannot agree with them on this.	Não posso concordar com eles nisso.
You never came back.	Você nunca mais voltou.
Some even believe that we have reached that point today.	Alguns até acreditam que chegamos a esse ponto hoje.
Data from the latter eye were excluded from further analyses.	Os dados deste último olho foram excluídos de análises posteriores.
The woman has a bottle of water.	A mulher tem uma garrafa de água.
There is not enough money.	Não há dinheiro suficiente.
Behind her in the room were several men.	Atrás dela na sala estavam vários homens.
You are not what they are.	Você não é o que eles são.
No one has responded or confirmed that this works.	Ninguém respondeu ou confirmou que isso funciona.
Is original.	É original.
Now be good.	Agora seja bom.
They return to the center.	Eles voltam ao centro.
It's not my problem.	Não é meu problema.
I finally realized this and decided to do something about it.	Eu finalmente percebi isso e decidi fazer algo sobre isso.
He can walk.	Ele pode andar.
She wasn't used to fighting her own kind.	Ela não estava acostumada a lutar contra sua própria espécie.
If you were lucky.	Se você tivesse sorte.
You feel successful and successful.	Você se sente bem e bem sucedido.
I love our colors.	Eu amo nossas cores.
Media lies often work this way.	As mentiras da mídia freqüentemente funcionam dessa maneira.
He got tired of fighting.	Ele se cansou de lutar.
It's a nice house.	É uma bela casa.
Turn off the fire.	Desligue o fogo.
Everyone participated in the writing process.	Todos participaram do processo de escrita.
But maybe we could move forward, if we could stay here longer.	Mas talvez pudéssemos avançar, se pudéssemos ficar aqui mais tempo.
Also, is the fine structure constant and is the core charge.	Além disso, é a constante de estrutura fina e é a carga do núcleo.
This is your project.	Este é o seu projeto.
Nobody proposed that it was necessary.	Ninguém propôs que fosse necessário.
Indeed, change starts at home and change starts with us.	De fato, a mudança começa em casa e a mudança começa conosco.
He's making the right moves.	Ele está fazendo as jogadas certas.
This, of course, creates a larger file size.	Isso, é claro, cria um tamanho de arquivo maior.
The love they have for me is incredible.	O amor que eles têm por mim é incrível.
I would do these crazy things.	Eu faria essas loucuras.
And he looked a good ten years younger than his true age.	E ele parecia uns bons dez anos mais jovem do que sua verdadeira idade.
This results in a bad appearance of the device.	Isso resulta em uma aparência ruim do dispositivo.
They try to make us stop playing.	Eles tentam nos fazer parar de jogar.
It's not there, but it's there.	Não está lá, mas está lá.
Date at the bottom of the bottle.	Data no fundo da garrafa.
We have an idea of ​​the direction we want to go.	Temos uma ideia da direção que queremos seguir.
He reached for the shoulder of her dress.	Ele estendeu a mão para o ombro de seu vestido.
Then he turned, and he was gone.	Então ele se virou, e ele se foi.
That's probably the real reason gun violence isn't a big issue here.	Essa é provavelmente a verdadeira razão pela qual a violência armada não é um grande problema aqui.
I do not like it either.	Eu também não gosto.
No murder.	Nada de assassinato.
I can't hear any of them in there.	Não consigo ouvir nenhum deles lá dentro.
Some people were happy with the changes, while others were not.	Algumas pessoas ficaram felizes com as mudanças, enquanto outras não.
You should hear from him in a few minutes.	Deve ter notícias dele em alguns minutos.
They weren't wrong about that.	Eles não estavam errados sobre isso.
You know you want it.	Você sabe que você quer.
I have a goal.	Eu tenho um objetivo.
No music was playing.	Nenhuma música estava tocando.
It might not be the right time to share.	Pode não ser o momento certo para compartilhar.
We do not provide this, however.	Nós não fornecemos isso, no entanto.
Terrible loss in the war.	Perda terrível na guerra.
From here the city was not visible.	Daqui a cidade não era visível.
There is no evidence that they had a previous social relationship.	Não há evidências de que eles tivessem uma relação social anterior.
He hoped the man wouldn't notice.	Ele esperava que o homem não notasse.
It's how you treat plants and animals.	É como você trata plantas e animais.
We haven't been here long.	Não estamos aqui há muito tempo.
Very very very.	Muito muito muito.
And this was going on for about ten to fifteen minutes.	E isso estava acontecendo por cerca de dez a quinze minutos.
If you do.	Se você fizer.
So we had to switch sides.	Então tivemos que mudar de lado.
He had gone out with his brother, young man.	Ele tinha saído com seu irmão, meu jovem.
Do not do it.	Não faça isso.
That would be more effective.	Isso seria mais eficaz.
That's the most important.	Isso é o mais importante.
The subject of the song is unknown.	O assunto da música é desconhecido.
Love your ideas.	Ame suas ideias.
It was never tried correctly.	Nunca foi tentado corretamente.
I wanted to eat them.	Eu queria comê-los.
We can go home.	Podemos ir para casa.
And, certainly, significant advances have been made.	E, certamente, avanços significativos foram alcançados.
I'm not so sure.	Eu não tenho tanta certeza.
You need to think about it.	Você precisa pensar sobre isso.
Code more and code more different things.	Codifique mais e codifique mais coisas diferentes.
But there is another aspect to this.	Mas há outro aspecto disso.
I knew this could happen.	Eu sabia que isso poderia acontecer.
You need to take each step at a time.	Você precisa dar cada passo de cada vez.
I look at the city.	Olho para a cidade.
We are somebody.	Nós somos alguém.
But that's me.	Mas isso sou eu.
But then I did.	Mas então eu consegui.
Please contact us.	Por favor, entre em contato.
Not knowing how or where it started.	Sem saber como ou onde ela começou.
We have to test you.	Temos que fazer testes em você.
Keep your distance.	Mantenha distância.
I was in his place.	Eu estive no lugar dele.
The numbers in each circle are those unique to each cell line.	Os números em cada círculo são aqueles únicos para cada linha celular.
Never give up.	Nunca desista.
Well, that must have been a long time ago.	Bem, isso deve ter sido um bom tempo atrás.
We never had any.	Nunca tivemos nenhum.
And several companies are working on it now.	E várias empresas estão trabalhando nisso agora.
The two cannot be compared.	Os dois não podem ser comparados.
Hair was a low cost material, simple construction and high production.	O cabelo era um material de baixo custo, construção simples e alta produção.
This is not a full-time position to start with.	Esta não é uma posição de tempo integral para começar.
And he's a father.	E é pai.
Until you're ready to do something about it.	Até que você esteja pronto para fazer algo sobre isso.
My face turned red.	Meu rosto ficou vermelho.
You two are in a position of strength.	Vocês dois estão em uma posição de força.
Was love.	Foi amor.
I was going out of my way to avoid him.	Eu estava saindo do meu caminho para evitá-lo.
I tested this and this is true.	Eu testei isso e isso é verdade.
God gave you a brain.	Deus lhe deu um cérebro.
It was noticed because he had a penchant for killing people.	Foi notado porque ele tinha uma queda por matar pessoas.
In fact, you have a lot of access to his house these days.	Na verdade, você tem muito acesso à sua casa nos dias de hoje.
The control group had four dogs while the treatment group had six.	O grupo controle teve quatro cães enquanto o grupo tratamento teve seis.
They paid your money.	Eles pagaram seu dinheiro.
It's the whole magical thing.	É a coisa toda mágica.
No cars, no traffic.	Sem carros, sem trânsito.
Take your credit card and flatten the paper.	Pegue seu cartão de crédito e alise o papel.
They go to war without the proper equipment they need.	Eles vão para a guerra, sem o equipamento adequado de que precisam.
We welcome this.	Congratulamo-nos com isso.
But before we find out for sure, there's a noise behind us.	Mas antes de descobrirmos com certeza, há um barulho atrás de nós.
The rest of the house was filled with action figures.	O resto da casa estava cheia de figuras de ação.
The room was easy.	O quarto era fácil.
This is completely obvious in many, many ways.	Isso é completamente óbvio de muitas, muitas maneiras.
It was so different.	Era tão diferente.
Everything is changing.	Tudo está a mudar.
But he couldn't get out.	Mas ele não conseguiu sair.
It's to avoid loss.	É para evitar a perda.
She had a clear mind and was able to read people very well.	Ela tinha um pensamento claro e era capaz de ler as pessoas muito bem.
Check if you need and can.	Verifique se você precisa e pode.
Well, another year is on the books.	Bem, mais um ano está nos livros.
His father, possibly understanding what he said, focused on him.	Seu pai, possivelmente entendendo o que ele disse, se concentrou nele.
The rain that falls seems to fall.	A chuva que cai parece que cai.
However, it's not that difficult to do it yourself.	No entanto, não é tão difícil fazer você mesmo.
Consequences and changes in general, based on your character build and actions.	Consequências e mudanças em geral, com base na construção e nas ações do seu personagem.
The past tense and the future tense leave the scene.	O tempo passado e o tempo futuro saem de cena.
Someone rolled him across the floor at high speed.	Alguém o rolou pelo chão em alta velocidade.
No one could understand how bad it was unless they were there.	Ninguém poderia entender o quão ruim era a menos que eles estivessem lá.
Suddenly, he was right in front of me.	De repente, ele estava bem na minha frente.
She looked at her legs.	Ela olhou para as pernas.
All these parameters are presented and detailed in our models.	Todos esses parâmetros são apresentados e detalhados em nossos modelos.
My tone leaves no doubt as to my opinion on this matter.	Meu tom não deixa dúvidas sobre minha opinião sobre esta questão.
And young people must be involved.	E os jovens devem estar envolvidos.
You have to figure it out yourself.	Você tem que descobrir isso sozinho.
There are enough books on him to fill a library.	Há livros suficientes sobre ele para encher uma biblioteca.
They have concerns about the investigation.	Eles têm preocupações sobre a investigação.
I never felt like this before.	Eu nunca me senti assim antes.
This is practical.	Isso é prático.
I know it was done.	Eu sei que foi feito.
They were responsible for the experimental design.	Foram responsáveis ​​pelo desenho experimental.
We've been together for three years.	Estamos juntos há três anos.
Let's wait until you're in position.	Vamos esperar até que você esteja em posição.
And there is plenty of evidence available that they are not.	E há muitas evidências disponíveis de que não são.
His mother needed more money to support her children.	Sua mãe precisava de mais dinheiro para sustentar seus filhos.
Use for comparison purposes only.	Use apenas para fins de comparação.
Maybe it was the wine.	Talvez fosse o vinho.
He would have made a difference.	Ele teria feito a diferença.
Neither horses nor men yet.	Ainda nem cavalos nem homens.
Mainly on the commercial side.	Principalmente na parte comercial.
I want to cut down the entire tree.	Eu quero derrubar a árvore inteira.
Dinner will be ready by then.	O jantar estará pronto até lá.
Thanks to those who worked so hard to save him.	Obrigado aos que trabalharam tanto para salvá-lo.
Government of the people and by the people.	Governo do povo e pelo povo.
But it felt right, in a way.	Mas parecia certo, de certa forma.
It was time to have fun.	Era hora de se divertir.
I don't need anyone else who wants to save me.	Não preciso de mais ninguém que queira me salvar.
She was beautiful, this girl, but not very fun.	Ela era linda, essa garota, mas não muito divertida.
If you find him, let me know.	Se você encontrá-lo, me avise.
What to put in storage.	O que colocar no armazenamento.
I had money and a gun.	Eu tinha dinheiro e uma arma.
Still, it was better to be safe than sorry.	Ainda assim, era melhor prevenir do que remediar.
He turned it three times to the right.	Ele a virou três vezes para a direita.
I think she's a secret weapon.	Acho que ela é uma arma secreta.
Money will also have changed hands for this.	O dinheiro também terá mudado de mãos para isso.
And that's true.	E isso é verdade.
Just please let him go.	Apenas, por favor, deixe-o ir.
His blog performance review is overdue.	A avaliação de desempenho do seu blog está atrasada.
Like watching a television show on family night.	Como assistir a um programa de televisão na noite da família.
It wasn't just that they couldn't keep in touch.	Não foi só que eles não conseguiram manter contato.
Seems pretty good.	Parece muito bom.
Couldn't be less interested.	Não poderia estar menos interessado.
I need to know how this happened.	Preciso saber como isso aconteceu.
Either way, the choice is yours.	Seja como for, a escolha é sua.
I'll bring her here with me.	Vou trazê-la aqui comigo.
However, this could be a function of the high response rate.	No entanto, isso pode ser uma função da alta taxa de resposta.
Nobody seems to be confused.	Ninguém parece estar confuso.
I only met one.	Só conheci um.
Instructions are easy to follow.	As instruções são fáceis de seguir.
I would hate to hand him over to the government.	Eu odiaria entregá-lo ao governo.
I looked back at him for a long moment.	Eu olhei de volta para ele por um longo momento.
There was silence, then suddenly there was noise.	Houve silêncio, de repente houve barulho.
And she couldn't think about it tomorrow, either.	E ela não poderia pensar sobre isso amanhã, também.
Go with the living, she told herself.	Vá com os vivos, disse a si mesma.
The person would just walk away.	A pessoa simplesmente iria embora.
Be careful.	Tenha um cuidado.
And he immediately started thinking about how he could help me.	E ele imediatamente começou a pensar em como poderia me ajudar.
She was the sister of a good friend of mine.	Ela era irmã de um grande amigo meu.
He was working on it.	Ele estava trabalhando nela.
I know what this stress is.	Eu sei o que é esse estresse.
There were trees.	Havia árvores.
And on the other, it made her afraid.	E por outro, isso a deixou com medo.
I didn't exist for them.	Eu não existia para eles.
But the results were the same.	Mas os resultados foram os mesmos.
I hope you're okay with that.	Espero que você esteja bem com isso.
She was old, but she was beautiful.	Ela era velha, mas era bonita.
Maybe you should stop now.	Talvez você devesse parar agora.
My shoulders are too strong and your shoulders are too weak.	Meus ombros são muito fortes e seus ombros são muito fracos.
These are the things that really matter.	Estas são as coisas que realmente importam.
Maybe he's getting too old for that.	Talvez ele esteja ficando velho demais para isso.
But that's not what the human body needs.	Mas não é isso que o corpo humano precisa.
I knew the support wasn't enough.	Eu sabia que o apoio não era suficiente.
With luck, the baby may even fall asleep.	Com sorte, o bebê pode até adormecer.
One, not much.	Um, não muito.
This can take several days or weeks to complete.	Isso pode levar vários dias ou semanas para ser concluído.
But some places, there is no light.	Mas alguns lugares, não há luz.
I felt light.	Eu me senti leve.
I never got one.	Nunca peguei um.
I couldn't bear it.	Eu não poderia suportar.
Individuals were informed of their right of appeal.	Os indivíduos foram informados do seu direito de recurso.
They don't mind not having magic, but it's different for them.	Eles não se importam em não ter magia, mas é diferente para eles.
I've been living within your walls too long.	Eu tenho vivido dentro de suas paredes por muito tempo.
The man shook his head, tried to push him away.	O homem balançou a cabeça, tentou afastá-lo.
Then came these questions.	Então vieram essas perguntas.
He reports that he won't have enough time.	Ele relata que não terá tempo suficiente.
Impossible to sleep.	Impossível dormir.
It's much easier to stay at home.	É muito mais fácil ficar em casa.
He searched for the boy's body.	Ele procurou o corpo do menino.
I didn't have any plans.	Eu não tinha nenhum plano.
We were having a conversation that led to a minor argument.	Estávamos tendo uma conversa que levou a uma discussão menor.
Life is good, full of hope and possibility.	A vida é boa, cheia de esperança e possibilidade.
It's best to keep things simple.	É melhor manter as coisas simples simples.
One last ride.	Um último passeio.
That's times four of us.	Isso vezes quatro de nós.
And they made history.	E eles fizeram a história.
He told me to say so.	Ele me disse para dizer isso.
The song wasn't about learning to love.	A música não era sobre aprender a amar.
Resources were mixed by this bug.	Os recursos foram misturados por este erro.
The property is divided between a few.	A propriedade é dividida entre alguns.
It gets hard.	Fica difícil.
We then repeated these studies in the presence of flow.	Em seguida, repetimos esses estudos na presença de fluxo.
Well you get the same error.	Bem, você recebe o mesmo erro.
Nobody paid much attention.	Ninguém prestou muita atenção.
I want him out of my mind.	Eu quero ele fora da minha mente.
He was on the big stage for us.	Ele esteve no grande palco para nós.
Our study has several limitations.	Nosso estudo tem várias limitações.
All of this is new to him.	Tudo isso é novidade para ele.
That weapon will be fine over there.	Essa arma vai ficar bem ali.
Hope to get one of these soon.	Espero conseguir um desses em breve.
Nature itself is a structure, a complicated structure.	A própria natureza é uma estrutura, uma estrutura complicada.
If that happened, it would probably be done wrong.	Se isso acontecesse, provavelmente seria feito errado.
A table vs.	Uma mesa vs.
A serious one, yes.	Um sério, sim.
He was a good leader.	Ele era um bom líder.
I don't look my age, apparently.	Eu não pareço a minha idade, aparentemente.
She leaned even closer.	Ela se inclinou ainda mais perto.
I used to turn off the news, it bothered her a lot.	Eu costumava desligar as notícias, isso a incomodava muito.
He has weird eyes.	Ele tem olhos estranhos.
He is a very powerful force.	É uma força muito poderosa.
Walk without her help.	Passeio sem a ajuda dela.
He had it.	Ele tinha isso.
The same with my friends.	O mesmo com meus amigos.
They help build the bones of a production.	Eles ajudam a construir os ossos de uma produção.
He never treated her well, but she stayed with him anyway.	Ele nunca a tratou bem, mas ela ficou com ele de qualquer maneira.
Plenty of time to think.	Muito tempo para pensar.
He knew he had just won.	Ele sabia que tinha acabado de ganhar.
A smile lifted his lips.	Um sorriso levantou seus lábios.
I tried to find some of these photos for the book.	Tentei encontrar algumas dessas fotos para o livro.
But my actions were and are responsible.	Mas minhas ações foram e são responsáveis.
We have two clients so far.	Temos dois clientes até agora.
I could provide a list of properties to check on input.	Eu poderia fornecer uma lista de propriedades a serem verificadas na entrada.
He was live.	Ele estava ao vivo.
What happened was stored within those four walls.	O que aconteceu foi guardado dentro daquelas quatro paredes.
The past is not as perfectly happy as it was realized.	O passado não é tão perfeitamente feliz como foi realizado.
For killing because you can, not out of necessity.	Por matar porque pode, não por necessidade.
We want what we don't have.	Queremos o que não temos.
One such item was a bowl made of ice.	Um desses itens foi uma tigela feita de gelo.
It is unclear when their conversation took place.	Não está claro quando a conversa deles ocorreu.
A lot is happening with nothing in production so far.	Muita coisa está acontecendo com nada em produção até agora.
It's the food we eat.	É a comida que comemos.
He opened another.	Ele abriu outro.
I managed, however, to survive.	Consegui, no entanto, sobreviver.
No need to go into details just yet.	Não há necessidade de entrar em detalhes ainda.
It doesn't keep employees happy.	Não mantém os funcionários felizes.
He didn't look happy about it.	Ele não parecia feliz com isso.
He clicked with me.	Clicou comigo.
In other words, the interpretation of the remaining parameters changes.	Em outras palavras, a interpretação dos parâmetros restantes muda.
Still you took it back.	Ainda assim você o levou de volta.
A kind of natural.	Uma espécie de natural.
It works fine for the most part.	Funciona bem na maior parte.
These challenges are even more difficult in a space environment.	Esses desafios são ainda mais difíceis em um ambiente espacial.
However, they spent the morning in bed.	No entanto, passaram a manhã na cama.
It's been a long time since my last update.	Já faz muito tempo desde a minha última atualização.
Like you.	Como você.
Your face is a mass of fine lines.	Seu rosto é uma massa de linhas finas.
He joined.	Ele se juntou.
They lived on the resources they had available.	Eles viviam dos recursos que tinham disponíveis.
Their decision and path are not even safe for that.	A decisão e o caminho deles nem sequer são seguros para isso.
It's a big mistake.	É um grande erro.
In action cases, we assume that this is possible.	Em casos de ação, assumimos que isso é possível.
Everything else was darkness.	Todo o resto era escuridão.
She never talked about what had happened to her.	Ela nunca falou sobre o que tinha acontecido com ela.
And maybe a new love.	E talvez um novo amor.
He felt bad for her.	Ele se sentiu mal por ela.
And don't tell me about his mission either.	E também não me fale sobre sua missão.
This method works fine.	Este método funciona bem.
The advantage is that single cells are analyzed instead of an average.	A vantagem é que células únicas são analisadas em vez de uma média.
Everything is normal.	Tudo é normal.
Legs so firm to match your perfect frame.	Pernas tão firmes para combinar com o seu quadro perfeito.
If you don't like what you see, let's go.	Se você não gosta do que vê, vamos embora.
People calling to say they're sick.	Pessoas ligando para dizer que estão doentes.
And it's still not enough.	E ainda não é suficiente.
But now his shoulders were out.	Mas agora seus ombros estavam para fora.
No return address.	Sem endereço de retorno.
They're calling it a victory.	Eles estão chamando isso de vitória.
Our mother's body is with us in her details.	O corpo de nossa mãe está conosco em seus detalhes.
All these features work to slow economic growth.	Todos esses recursos trabalham para desacelerar o crescimento econômico.
Let the children know directly that you are with them.	Deixe as crianças saberem diretamente que você está com elas.
I can't find any pattern in it.	Não consigo encontrar nenhum padrão nele.
Just coming to the camp, be prepared and play hard against the guys.	Apenas vindo para o acampamento, esteja preparado e jogue duro contra os caras.
Of reach that face all men and even from afar.	De alcance que enfrentam todos os homens e até de longe.
Full details are here.	Os detalhes completos estão aqui.
Sometimes for the good, sometimes not so much.	Às vezes para o bem, outras nem tanto.
Four days later she gave birth.	Quatro dias depois ela deu à luz.
If you give false names, we don't question.	Se você der nomes falsos, não questionamos.
He was a big man, not my size, but close.	Ele era um homem grande, não do meu tamanho, mas perto.
This species is known to travel in schools.	Esta espécie é conhecida por viajar em escolas.
It rose to nothing.	Subiu a nada.
He told us what the world looks like from his own perspective.	Ele nos contou como o mundo parece da perspectiva de si mesmo.
Now the problem seems to be gone.	Agora o problema parece ter sumido.
She watched the children playing.	Ela observou as crianças brincando.
But this one is different.	Mas esse é diferente.
Keep the middle open.	Mantenha o meio aberto.
Please don't come to me.	Por favor, não venha até mim.
They cannot look beyond the law.	Eles não podem olhar além da lei.
I have walked everywhere.	Eu tenho andado em todos os lugares.
He hadn't gone this far before.	Ele não tinha ido tão longe antes.
I have a lot of trouble with this sort of thing.	Eu tenho muita dificuldade com esse tipo de coisa.
I kind of touched him.	Eu meio que toquei nele.
I can't trust anyone.	Não posso confiar em ninguém.
All other rules are only means to that end.	Todas as outras regras são apenas meios para esse fim.
Nor was it a possibility in the near future.	Nem era uma possibilidade no futuro próximo.
She wanted to give without receiving.	Ela queria dar sem receber.
He's been gone too long, some of them said.	Ele esteve fora por muito tempo, alguns deles disseram.
I will never forget his effect.	Jamais esquecerei seu efeito.
Please come and get me.	Por favor, venha e me pegue.
It's not that.	Não é isso.
Everything, here and there, is in constant motion.	Tudo, aqui e ali, está em constante movimento.
Ten patients had the device removed.	Dez pacientes tiveram o dispositivo removido.
For a moment there is complete silence.	Por um instante há silêncio total.
Then his mouth came down on mine.	Então sua boca desceu sobre a minha.
He was on.	Ele estava ligado.
He usually is.	Ele geralmente é.
Now it makes them cry.	Agora isso os faz chorar.
I laugh at calls being called to the other team sometimes.	Eu rio de ligações que são chamadas para a outra equipe às vezes.
Men were basically paid enough extra to buy a house.	Os homens basicamente recebiam pagamento extra suficiente para comprar uma casa.
To get the web address for the final answer.	Para obter o endereço da web para a resposta final.
What's wrong with you?.	O que há de errado com vocês?.
This book will make you laugh until you cry over and over again.	Este livro vai fazer você rir até chorar várias vezes.
Either way, he was ready to go down fighting.	De qualquer forma, ele estava pronto para cair lutando.
Sometimes you are treated well just for being known.	Às vezes você é bem tratado apenas por ser conhecido.
A very, very wonderful new friend.	Um novo amigo muito, muito maravilhoso.
I want to go back to the story you were telling.	Eu quero voltar para a história que você estava contando.
Don't give up, not like that.	Não desista, não assim.
He wrote to make music, for his career.	Ele escreveu para fazer música, para sua carreira.
Save the page and you're done.	Salve a página e pronto.
We went through the facts briefly.	Passamos brevemente pelos fatos.
Because of these circumstances, he decided to turn professional.	Por causa dessas circunstâncias, ele decidiu se profissionalizar.
Maybe we even take it for granted.	Talvez até o tomemos como garantido.
I turn around and look back.	Eu me viro e olho para trás.
That means you're done with the setup.	Isso significa que você terminou a configuração.
This time it's easy.	Desta vez é fácil.
And from a much lower base.	E de uma base muito mais baixa.
If you join us, there will be five.	Se você se juntar a nós, serão cinco.
I'm probably wrong.	Provavelmente estou errado.
Someone should have a word.	Alguém deveria ter uma palavra.
It was almost two.	Eram quase duas.
He didn't find anything linking her to drugs in her car.	Ele não encontrou nada que a ligasse às drogas em seu carro.
He should have been shot in the leg.	Ele deveria ter levado um tiro na perna.
I've been thinking about you for a long, long time.	Eu estive pensando em você por muito, muito tempo.
Complex systems eventually develop from simple components.	Sistemas complexos eventualmente se desenvolvem a partir de componentes simples.
Everything you want is on the other side of fear.	Tudo que você quer está do outro lado do medo.
We were in his line of sight and he did it for us.	Estávamos em sua linha de visão e ele fez para nós.
I did not win.	Eu não ganhei.
That period of time ran without explanation.	Esse período de tempo correu sem explicação.
You can follow along with some great stories.	Você pode acompanhar algumas ótimas histórias.
Seriously, we have a handle on this.	Sério, nós temos um controle sobre isso.
I will not listen to them.	Eu não vou ouvi-los.
It wasn't tall at all.	Não era alto de forma alguma.
But I couldn't stop thinking about it.	Mas não conseguia parar de pensar nisso.
I like him a lot, a lot.	Eu gosto muito dele, muito.
Just think for a moment.	Apenas pense por um momento.
I had to be ready.	Eu tinha que estar pronto.
Characters destined to be only children.	Personagens destinados a serem filhos únicos.
Oh hell girl.	Oh, inferno, garota.
The sounds were new to me.	Os sons eram novos para mim.
You do everything you are supposed to do.	Você faz tudo o que deve fazer.
That too was new.	Isso também era novo.
Try starting at one end.	Tente começar em uma das extremidades.
In five minutes we were talking about our kids.	Em cinco minutos estávamos falando sobre nossos filhos.
On the big screen.	Na tela grande.
He passed his truck.	Ele passou seu caminhão.
You need a crew.	Você precisa de uma tripulação.
Replies to.	Respostas ao.
His appearance was a concern for nine patients.	Sua aparência era uma preocupação para nove pacientes.
Just thinking about it made her smile.	Só de pensar nisso a fez sorrir.
But that gives me an advantage.	Mas isso me dá uma vantagem.
Don't put words in my mouth.	Não coloque palavras na minha boca.
He reached out and felt her skin.	Ele estendeu a mão e sentiu sua pele.
Back away slowly.	Afaste-se lentamente.
If you don't, you try again to take two.	Se você não fizer isso, você tenta novamente para tomar dois.
In the afternoon he went to the doctor.	À tarde foi ao médico.
You never did.	Você nunca fez isso.
They go in silence.	Eles vão em silêncio.
A dream, he told himself.	Um sonho, disse a si mesmo.
I love his work.	Eu amo o trabalho dele.
Everything you touch will turn to shit in your hands.	Tudo que você tocar vai virar merda em suas mãos.
On the one hand, work now takes place three times a week.	Por um lado, o trabalho agora ocorre três vezes por semana.
It's good quality, but it gets dirty really fast.	É de boa qualidade, mas suja muito rápido.
This is the desired conclusion.	Esta é a conclusão desejada.
So little of anything these days.	Tão pouco de qualquer coisa nos dias de hoje.
But if the code was written like this, I'm stuck.	Mas se o código foi escrito assim, estou preso.
Sometimes they are ahead of their time.	Às vezes, eles estão à frente de seu tempo.
I have great respect made.	Eu tenho um grande respeito fez.
You must expect great things from yourself before you can do them.	Você deve esperar grandes coisas de si mesmo antes de poder fazê-las.
The old show worked because it was basically a family.	O antigo show funcionou porque basicamente era uma família.
Her father loved her too, and he didn't want to kill her.	Seu pai a amava também, e ele não queria matá-la.
I won't kill her like she would have killed me.	Não vou matá-la como ela teria me matado.
I can see the river.	Eu posso ver o rio.
I wondered if he would live through it.	Eu me perguntei se ele viveria isso.
I could use one.	Eu poderia usar um.
It would have to do a lot back to be profitable.	Teria que fazer muito de volta para ser rentável.
So he started.	Então ele começou.
The system is simple, clear and effective.	O sistema é simples, claro e eficaz.
It's not local for me though.	Não é local para mim, no entanto.
However, the issue will not be decided tomorrow.	No entanto, a questão não será decidida amanhã.
Seriously, there's so much going on.	Sério, tem tanta coisa acontecendo.
He took her away.	A levou embora.
Most lost.	A maioria perdeu.
This is a good sign.	Isso é um bom sinal.
This is really simple.	Isso é realmente simples.
Set aside some time each week or month.	Reserve algum tempo a cada semana ou mês.
He's a sweet thing.	Ele é uma coisa doce.
Take any action.	Tome qualquer ação.
If you only take half, that's half a day.	Se você tomar apenas metade, isso é meio período.
That would save me an order.	Isso me pouparia um pedido.
But they have worked.	Mas eles têm funcionado.
His clothes were on fire.	Suas roupas estavam pegando fogo.
You should go back.	Você deveria voltar.
Stories that will stay in your head like a memory.	Histórias que vão ficar na sua cabeça como uma memória.
But it didn't have to be right.	Mas não precisava estar certo.
The last and main problem is us.	O último e principal problema somos nós.
But every day, there are things that cannot be explained.	Mas todos os dias, há coisas que não podem ser explicadas.
Sharp worked on the matter for just under two years.	Sharp trabalhou no assunto por pouco menos de dois anos.
Your hair and eye color will change within a few weeks.	Seu cabelo e cor dos olhos mudarão dentro de algumas semanas.
One state is enough.	Um estado é suficiente.
Since then, we've made a lot of progress.	Desde então, progredimos muito.
He didn't even think they were about power.	Ele nem achava que eram sobre poder.
There is no meaning.	Não há significado.
Yes, she wanted more than that.	Sim, ela queria mais do que isso.
That remained the case with me, particularly at that time.	Esse permaneceu o caso comigo, particularmente naquele momento.
You see the movement and how it works.	Você vê o movimento e como ele funciona.
I want to address four points.	Quero abordar quatro pontos.
I tried to be nice.	Eu tentei ser legal.
For over an hour, he had to use the bathroom.	Por mais de uma hora, ele teve que usar o banheiro.
Very well, good capture.	Muito bem, boa captura.
He had died there and wanted to rest.	Tinha morrido ali e queria descansar.
They are children.	Eles são crianças.
It was about who had the best defense.	Era sobre quem tinha a melhor defesa.
We were very much in love and still are.	Estávamos muito apaixonados e ainda estamos.
I've already mentioned that my parents had a hard time finding me a husband.	Já mencionei que meus pais tiveram dificuldade em encontrar um marido para mim.
He felt her symptoms were unrelated.	Ele sentiu que os sintomas dela não estavam relacionados.
I went where he used to go if he managed to escape.	Eu ia para onde ele costumava ir se conseguisse escapar.
The economy is about people.	A economia é sobre as pessoas.
I trust science, for the most part.	Eu confio na ciência, na maior parte.
It wasn't great though.	Não foi ótimo embora.
This is literally true most of the time.	Isso é literalmente verdade na maioria das vezes.
He's in one of his secret places.	Ele está em um de seus lugares secretos.
Service users liked this final component.	Os usuários do serviço gostaram deste componente final.
I knew you would taste this way.	Eu sabia que você teria esse gosto.
We don't believe it.	Nós não acreditamos nisso.
I spent a lot of time in the library.	Passei muito tempo na biblioteca.
I am so sad.	Eu estou tão triste.
Target a guy, pick a guy and develop a guy.	Alveje um cara, escolha um cara e desenvolva um cara.
We're not going anywhere, we're moving on.	Não vamos a lugar nenhum, seguimos em frente.
It had an impact.	Isso teve um impacto.
I wasn't sure where the ground level was.	Eu não tinha certeza de onde estava o nível do chão.
Fast.	Rápido.
All cars are fast now.	Todos os carros são rápidos agora.
There are four events coming up.	Há quatro eventos que estão chegando.
It was impossible to look at you.	Era impossível olhar para você.
Still, it has its moments.	Ainda assim, tem seus momentos.
All the same size and so good colors.	Todos do mesmo tamanho e cores tão boas.
So that's how it was going to be.	Então era assim que ia ser.
The system is based on need, not ability to pay.	O sistema é baseado na necessidade, não na capacidade de pagamento.
This was used in two studies.	Isso foi usado em dois estudos.
Things went on like this for many days.	As coisas continuaram assim por muitos dias.
It's a business and it's my life.	É um negócio e é a minha vida.
Most disappeared.	A maioria desapareceu.
They need homes.	Eles precisam de casas.
Some players are annoyed by the game time.	Alguns jogadores estão irritados com o tempo de jogo.
And that kind of happened in real life too.	E isso meio que aconteceu na vida real também.
They are a big part of it.	Eles são uma grande parte disso.
She liked control.	Ela gostava de controle.
Each of them said they would spend it with their family.	Cada um deles disse que passaria com a família.
I really wasn't thinking very clearly.	Eu realmente não estava pensando muito claramente.
Everything has changed.	Tudo mudou.
He was at the bottom once, though.	Ele esteve no fundo uma vez, no entanto.
Don't take it the wrong way.	Não leve a mal.
The wife left him.	A esposa o deixou.
The studio door is open.	A porta do estúdio está aberta.
I lost my own car by a few meters.	Perdi meu próprio carro por alguns metros.
I really need to get back to my walking routine.	Eu realmente preciso voltar à minha rotina de caminhada.
But that would be wrong.	Mas isso seria errado.
She brought something really special to the film.	Ela trouxe algo realmente especial para o filme.
But the demand exists.	Mas a demanda existe.
I'm sleeping in the office tonight.	Vou dormir no escritório esta noite.
Only one person knows the identity of the card.	Apenas uma pessoa conhece a identidade do cartão.
And even that is always changing.	E mesmo isso está sempre mudando.
All of this comes at a cost.	Tudo isso tem um custo.
Three players on that team are dead.	Três jogadores desse time estão mortos.
Hope to see you then!.	Espero ver vocês então!.
It's fish shell.	É casca de peixe.
We're friends too.	Também somos amigos.
There are many reasons for this.	Há muitas razões para isso.
Pretty bad practice.	Prática bastante ruim.
Maybe that would be better.	Talvez isso fosse melhor.
Do not do that.	Não faz isso.
Now we can still fight it if you want.	Agora ainda podemos lutar contra isso, se você quiser.
Older than you, though that's not necessarily a bad thing.	Mais velho que você, embora isso não seja necessariamente uma coisa ruim.
The time available for security actions.	O tempo disponível para ações de segurança.
However, his face turned hard.	No entanto, seu rosto ficou duro.
Such systems can take many forms.	Tais sistemas podem assumir várias formas.
So it's a zero object.	Portanto, é um objeto zero.
In other words, the government will decide now.	Em outras palavras, o governo decidirá agora.
The man is a born teacher.	O homem é um professor nato.
I wasn't trying to be late.	Eu não estava tentando me atrasar.
I bought a car.	Eu comprei um carro.
The control group received no treatment.	O grupo controle não recebeu nenhum tratamento.
Without it, he would have nothing.	Sem isso, ele não teria nada.
They seem like a solid company.	Eles parecem ser uma empresa sólida.
I come from one.	Eu venho de um.
However, nothing of this kind was observed.	No entanto, nada desse tipo foi observado.
Just make sure you do it in a controlled way.	Apenas certifique-se de fazê-lo de forma controlada.
Great move in my opinion.	Ótima jogada na minha opinião.
Place three players on each team.	Coloque três jogadores em cada equipe.
It shook me.	Isso me abalou.
You will be welcome.	Você será bem-vindo.
A thing found by chance.	Uma coisa encontrada por acaso.
I wasn't going to let things happen to me.	Eu não ia deixar as coisas acontecerem comigo.
I write a lot.	Eu escrevo muito.
Identity is difficult.	A identidade é difícil.
He really did.	Ele realmente fez isso.
I don't hate myself.	Eu não me odeio.
This would indicate that you need to put your energy here.	Isso indicaria que você precisa colocar sua energia aqui.
I know you will.	Eu sei que você vai.
You will understand why.	Você vai entender o porquê.
They were really upset.	Eles estavam realmente chateados.
It required a culture change.	Exigiu uma mudança de cultura.
Or wait.	Ou espere.
The medium change was performed once a week.	A troca do meio foi realizada uma vez por semana.
Lots of it.	Muitos disso.
This is one of those.	Este é um daqueles.
I know how she is.	Eu sei como ela é.
This model has not yet been applied to health issues.	Este modelo ainda não foi aplicado a questões de saúde.
How are you.	Como você é.
Children receive half as much as adults.	As crianças recebem metade do que os adultos.
I don't want to get involved in this.	Eu não quero me envolver nisso.
It works perfectly for me.	Funciona perfeitamente para mim.
And he may be right.	E ele pode ter razão.
But, that never happened.	Mas, isso nunca aconteceu.
Proud of their work and proud of their history.	Orgulhosos de seus trabalhos e orgulhosos de sua história.
Maybe on the third floor.	Talvez no terceiro andar.
Something happened to her during her trip.	Algo aconteceu com ela durante sua viagem.
But you don't have to follow the list below in order.	Mas você não precisa seguir a lista abaixo em ordem.
I want to finish early.	Eu quero terminar cedo.
You will get a score.	Você terá uma pontuação.
Her hand covered her mouth.	A mão dela cobriu a boca.
For more information about this machine, follow this link.	Para obter mais informações sobre esta máquina, siga este link.
Be someone better.	Seja alguém melhor.
I'll take a break this time.	Vou dar um tempo desta vez.
She didn't want him to treat her like a sister.	Ela não queria que ele a tratasse como uma irmã.
I love meat.	Eu amo carne.
I just felt sorry for him.	Eu só senti pena dele.
He got it right then.	Ele acertou então.
The initial college experience can be difficult.	A experiência inicial da faculdade pode ser difícil.
These two features need to be developed.	Esses dois recursos precisam ser desenvolvidos.
It could be his mother's house.	Pode ser a casa da mãe dele.
I really wanted to.	Eu realmente queria.
What a powerful conversation.	Que conversa poderosa.
I often wondered how he took this news.	Muitas vezes me perguntei como ele recebeu essa notícia.
Release me and there will be no conflict here.	Solte-me e não haverá conflito aqui.
What's the right way to describe it? 	Qual é a maneira certa de descrever isso?
she imagined.	ela imaginou.
You call 'now' when you are happy with the vision.	Você chama 'agora' quando está feliz com a visão.
He worked on short, third and second.	Ele trabalhou em curto, terceiro e segundo.
And so we close the circle.	E assim fechamos o círculo.
I got hit.	Eu fui atingido.
Your goals help us to achieve our goals.	Seus objetivos nos ajudam a alcançar nossos objetivos.
You know what's out there.	Você sabe o que está lá fora.
It must be a long way down the list.	Deve ser um longo caminho para baixo na lista.
It's a murder, but nothing more.	É um assassinato, mas nada mais.
Let's consider another example as shown below.	Vamos considerar outro exemplo, conforme mostrado abaixo.
Go about your life.	Vá sobre sua vida.
No patient had initial treatment failure.	Nenhum paciente teve falha inicial do tratamento.
You have to look at yourself.	Você tem que olhar para si mesmo.
That's a good part.	Essa é uma boa parte.
This is not an easy solution.	Esta não é uma solução fácil.
Many individuals look at conflict and see only opportunities.	Muitos indivíduos olham para o conflito e veem apenas oportunidades.
But now he knew there would be consequences.	Mas agora ele sabia que haveria consequências.
It was obvious he was looking for me.	Era óbvio que ele estava procurando por mim.
A phone and a memory card.	Um telefone e um cartão de memória.
Say no more.	Não digas mais nada.
However, the title didn't mean much.	No entanto, o título não significava muito.
I read the first page, then the second, then the third.	Li a primeira página, depois a segunda, depois a terceira.
There are no studies that address this issue.	Não há estudos que abordem essa questão.
He's been dead for years.	Ele está morto há anos.
The world is very different.	O mundo é muito diferente.
She couldn't stay much longer.	Ela não poderia ficar muito mais tempo.
We won't attack until everyone is in position.	Não atacaremos até que todos estejam em posição.
He did this during dinner.	Ele fez isso durante o jantar.
Sometimes what's on your mind, like.	Às vezes o que está na sua cabeça, tipo.
The two were the perfect match.	Os dois eram o par perfeito.
People just wait, assume it will come, bet on it.	As pessoas apenas esperam, assumem que virá, apostam nisso.
Suddenly, there are several things that have lost their function and order.	De repente, há várias coisas que perderam sua função e ordem.
I would say you don't need it.	Eu diria que você não precisa disso.
And it happens in a box.	E isso acontece em uma caixa.
I don't want any more children.	Eu não quero mais filhos.
But you shouldn't change money on the street.	Mas você não deve trocar dinheiro na rua.
A few years ago, the situation was less complex.	Há alguns anos, a situação era menos complexa.
It's a moment before the attack.	É um momento antes do ataque.
This would be your driving energy to keep working.	Esta seria sua energia motriz para continuar trabalhando.
Hard to know where exactly this is.	Difícil saber onde exatamente isso é.
No problem is too big or too small.	Nenhum problema é demasiado grande ou demasiado pequeno.
As long as the conditions are equal.	Desde que haja igualdade de condições.
However, later research found that this does not work.	No entanto, pesquisas posteriores descobriram que isso não funciona.
She had friends now.	Ela tinha amigos agora.
The location was right next to her.	O local era ao lado dela.
You said the right things.	Você disse as coisas certas.
And, he's probably right.	E, ele provavelmente está certo.
For information they sent.	Para informações que eles enviaram.
I will never forget what he did.	Eu nunca vou esquecer o que ele fez.
Let me tell you now, but not a word to another.	Deixe-me dizer-lhe agora, mas não uma palavra para outro.
Maybe it was a mistake.	Talvez tenha sido um erro.
His heart is not in the game.	Seu coração não está no jogo.
Love her, love her, love her.	Ame-a, ame-a, ame-a.
But this is not the case.	Mas tal não se verifica.
Nobody ahead of him.	Ninguém à frente dele.
You will see a couple of words.	Você verá um par de palavras.
Write them down again.	Escreva-os novamente.
We can't risk being closer.	Não podemos arriscar estar mais perto.
I know it's useful, but.	Eu sei que é útil, mas.
The sound of movement.	O som do movimento.
Three of the latter were killed on the spot.	Três destes últimos foram mortos no local.
There is no cost for this.	Não há custo para isso.
Let's see how he sets out to find the truth.	Vejamos como ele se propõe a encontrar a verdade.
Overall, there is good agreement between the different methods.	No geral, há uma boa concordância entre os diferentes métodos.
See prices.	Veja os preços.
I don't think anyone can.	Acho que ninguém pode.
Pay more attention.	Preste mais atenção.
I was in pain.	Eu estava com dor.
The band is currently on tour.	A banda atualmente está em turnê.
I received your message.	Recebi sua mensagem.
Flat, like a surface.	Plana, como uma superfície.
She wanted examples.	Ela queria exemplos.
She seemed to believe it herself, that night in her apartment.	Ela mesma parecia acreditar nisso, naquela noite em seu apartamento.
Damn if they go.	Porra, se eles vão.
There is no good reason for this.	Não há uma boa razão para isso.
That's what we're really here for.	É para isso que estamos realmente aqui.
He dropped out of college after three years and started reading law.	Ele deixou a faculdade depois de três anos e começou a ler direito.
Great customer support.	Grande, suporte ao cliente.
This will back up my claims about what my work is like.	Isso irá respaldar minhas afirmações sobre como meu trabalho é.
It's done, anyway.	Está feito, de qualquer maneira.
There was enough light for me to see.	Havia luz suficiente para eu ver.
Like us, they sought knowledge about magic.	Assim como nós, eles buscavam conhecimento sobre a magia.
Go ahead and click on it and watch a lecture at random.	Vá em frente e clique nele e assista a uma palestra aleatoriamente.
They were not, in the feminine sense, pretty.	Elas não eram, no sentido feminino, bonitas.
And as before I would write papers.	E como antes escreveria papéis.
You have questions and need help.	Você tem dúvidas e precisa de ajuda.
So, the more presence your space has online, the better.	Assim, quanto mais presença o seu espaço tiver online, melhor.
And even if there is, see it my way.	E mesmo se houver, veja do meu jeito.
But nothing had happened.	Mas nada havia acontecido.
I don't care about their music.	Eu não ligo para a música deles.
It really was a perfect place for a family.	Era realmente um lugar perfeito para uma família.
It is better for them to reduce their costs.	É melhor para eles reduzirem seus custos.
Your family, your wife, your people.	Sua família, sua esposa, seu povo.
Ball fields are on the left.	Os campos de bola estão à esquerda.
The guy lives in the same complex.	O cara mora no mesmo complexo.
Everyone could see it now, and know that she was a woman.	Todos podiam ver agora, e saber que ela era uma mulher.
Lucky no one was killed.	Sorte que ninguém foi morto.
One of the turning points.	Um dos pontos de virada.
Thus, young and old are affected.	Assim, jovens e idosos são afetados.
There was a lot of white.	Havia muito branco.
He stayed calm, which helped us stay calm.	Ele ficou calmo, o que nos ajudou a ficar calmos.
I feel like people don't take me so seriously.	Sinto que as pessoas não me levam tão a sério.
The other kids made fun of him and all.	As outras crianças zombavam dele e tal.
It was still as death.	Estava imóvel como a morte.
He saw it now.	Ele viu isso agora.
There is no doubt about it.	Não há dúvida sobre isso.
You will die by the weapon.	Você vai morrer pela arma.
Provided critical review for the article.	Forneceu revisão crítica para o artigo.
He decided he needed more practice.	Ele decidiu que precisava de mais prática.
I'd love to say they were perfect, but they weren't.	Eu adoraria dizer que eles eram perfeitos, mas não eram.
Living and learning are the same thing.	Viver e aprender são a mesma coisa.
Meet me there at one.	Encontre-me lá à uma.
She was afraid they would notice that she was very happy.	Ela estava com medo que eles notassem que ela estava muito feliz.
Okay, much bigger.	Ok, muito maior.
But times were changing.	Mas os tempos estavam mudando.
I'm trying to live here.	Estou tentando viver aqui.
No, this is not true.	Não, isto não é verdade.
In another sense, nothing happened.	Em outro sentido, nada aconteceu.
But the backlash comments show that it is not.	Mas os comentários em reação mostram que não é.
Two at least, he thought.	Dois pelo menos, ele pensou.
The funny thing is, they didn't have to work as hard.	O engraçado é que eles não tiveram que trabalhar tanto.
This caused several examples to not work.	Isso fez com que vários exemplos não funcionassem.
Not a review.	Não uma revisão.
It will take more work.	Vai dar mais trabalho.
Six patients could not be followed up.	Seis pacientes não puderam ser acompanhados.
Not amazing, but good enough.	Não é incrível, mas bom o suficiente.
Then you disappeared.	Então você desapareceu.
I am very happy with this car.	Estou muito feliz com este carro.
So don't put too much into one market.	Portanto, não coloque muito em um mercado.
It was absolutely beautiful.	Foi absolutamente lindo.
We didn't find any errors in this regard.	Não encontramos nenhum erro a esse respeito.
The fact is, she was right.	O fato é que ela estava certa.
He shook his head to silence his friend and pointed.	Ele balançou a cabeça para silenciar seu amigo e apontou.
We never give up.	Nós nunca desistimos.
On the other hand, in patient no.	Por outro lado, no paciente n.
She has a lot of experience living alone.	Ela tem muita experiência morando sozinha.
I will not forget you.	Não vou te esquecer.
She hadn't loved a man before or since.	Ela não tinha amado um homem antes ou desde então.
Not everything is lost.	Nem tudo está perdido.
I spent a winter there once.	Eu passei um inverno lá uma vez.
It was some kind of anxiety.	Era algum tipo de ansiedade.
I hadn't seen him approach.	Eu não o tinha visto se aproximar.
No real luck there either.	Nenhuma sorte real lá também.
That's why we will follow you anywhere.	É por isso que o seguiremos em qualquer lugar.
Wish list stuff.	Coisas do tipo lista de desejos.
This is my code.	Este é o meu código.
If that sounds weird, let me explain how it worked.	Se isso soa estranho, deixe-me explicar como funcionou.
And if you don't know, you can't believe.	E se você não sabe, você não pode acreditar.
His wife had died two years ago.	Sua esposa havia morrido há dois anos.
Please visit this page for more information.	Por favor, visite esta página para mais informações.
But my mind felt like it was on fire.	Mas minha mente parecia estar pegando fogo.
Please thank your mother for me.	Por favor, agradeça a sua mãe por mim.
We have fresh water.	Temos água fresca.
We will not go into such practical matters further here.	Não entraremos mais em tais questões práticas aqui.
A boy younger than him.	Um menino mais novo que ele.
I accept.	Eu aceito.
So tell me about yourself.	Então, conte-me sobre você.
However, it can be very difficult to frame a photo as desired.	No entanto, pode ser muito difícil enquadrar uma foto como desejado.
He made the mistake of living.	Ele cometeu o erro de viver.
Read more.	Leia mais.
The windows were open.	As janelas estavam abertas.
She would have to wait.	Ela teria que esperar.
Any activity is better than no activity.	Qualquer atividade é melhor do que nenhuma atividade.
I want to forget and remember at the same time.	Quero esquecer e lembrar ao mesmo tempo.
It is a form of board challenge.	É uma forma de desafio de quadro.
I hope we're friends.	Espero que sejamos amigos.
She began to beat again and to grow.	Começou a bater de novo e a crescer.
She was crying.	Ela estava chorando.
I'm happy here.	Estou feliz aqui.
Come on.	Vamos lá.
An image of the item.	Uma imagem do item.
Whatever it is, he's a professional.	Seja o que for, ele é um profissional.
And practice being still.	E pratique ficar quieto.
He had no other means of support.	Ele não tinha outro meio de apoio.
They wait because they want to, and maybe because they have to.	Eles esperam porque querem, e talvez porque precisam.
I think it's true.	Eu acho que é verdade.
He doesn't know why.	Ele não sabe por quê.
But one that she obviously felt was necessary.	Mas um que ela obviamente sentia que era necessário.
The guys are putting on a show.	Os caras estão dando um show.
I went looking for him.	Fui em busca dele.
So she worked for them.	Então ela trabalhou para eles.
The amount of salt may vary depending on a specific application.	A quantidade de sal pode variar dependendo de uma aplicação específica.
We live in a free country and with that comes freedom of expression.	Vivemos em um país livre e com isso vem a liberdade de expressão.
I can feel it.	Eu posso senti-lo.
The couple has two kids.	O casal tem dois filhos.
It's so simple.	É tão simples.
Anyone could see that the dog was still there.	Qualquer um podia ver que o cachorro ainda estava lá.
Anyway, any answer to the question looks very interesting.	De qualquer forma, qualquer resposta à pergunta parece muito interessante.
Big snow on the trees.	Grande neve nas árvores.
But it's pretty clear in the kitchen.	Mas é bem claro na cozinha.
Apparently, he was planning to go somewhere.	Aparentemente, ele estava planejando ir a algum lugar.
I eat what makes me feel happy and healthy.	Eu como o que me faz sentir feliz e saudável.
They have been working together on occasion since then.	Eles têm trabalhado juntos, de vez em quando, desde então.
I want you to talk to me.	Eu quero que você fale comigo.
There can be multiple newlines within a section.	Pode haver várias novas linhas dentro de uma seção.
He never took his eyes off me.	Ele nunca tirou os olhos de mim.
Not deciding is deciding.	Não decidir é decidir.
Fuck, he really was something.	Porra, ele realmente era algo.
You can buy them at the general store.	Você pode comprá-los na loja geral.
At least for me.	Pelo menos para mim.
They arrived last.	Eles chegaram por último.
Really bad stuff.	Coisas realmente ruins.
The last experiment of its kind.	O último experimento desse tipo.
Action was better than waiting.	Ação era melhor do que esperar.
He took us there.	Ele nos levou até lá.
He wanted a weapon.	Ele queria uma arma.
We need to prepare.	Precisamos nos preparar.
I think the hardcover is sold out.	Acho que a capa dura está esgotada.
He saw it at once.	Ele viu de uma vez.
Contact us here!.	Contacte-nos aqui!.
They tell us there is nothing to worry about.	Eles nos dizem que não há nada para se preocupar.
It was fun.	Foi divertido.
It seems more reasonable.	Parece mais razoável.
Cost wasn't the only advantage.	O custo não foi a única vantagem.
The action.	A acção.
Just one battle.	Apenas uma batalha.
I'm speaking as someone who changed my mind.	Estou falando como alguém que mudou minha mente.
There are some big problems with this.	Existem alguns grandes problemas com isso.
But that could spell trouble here.	Mas isso pode significar problemas aqui.
He had time.	Ele teve tempo.
Finally a horse.	Finalmente um cavalo.
We ask and you answer and we leave.	Nós perguntamos e você responde e nós vamos embora.
We won the day.	Nós ganhamos o dia.
He was hot.	Ele estava quente.
Our approach is different.	Nossa abordagem é diferente.
A new form appears.	Um novo formulário aparece.
It means action.	Significa ação.
He was in the flow.	Ele estava no fluxo.
I'm very, very sorry.	Eu sinto muito, muito.
Data by sex were not available.	Dados por sexo não estavam disponíveis.
She asked for materials.	Ela pedia materiais.
Much more on that tomorrow.	Muito mais sobre isso amanhã.
It's fair enough to say that it doesn't.	É bastante justo dizer que isso não acontece.
The space her loss had created was wonderful.	O espaço que sua perda havia criado era maravilhoso.
We can only report what is out there to report.	Só podemos reportar o que está por aí para reportar.
The mother said so.	A mãe disse assim.
You couldn't give in.	Você não podia ceder.
Fill the glass to the top.	Encha o copo até o fim.
That you were my friend, that is.	Que você era meu amigo, isso é.
She was a child at heart.	Ela era uma criança de coração.
In each case, we could have done much better.	Em cada caso, poderíamos ter feito muito melhor.
It wasn't for lack of ideas.	Não foi por falta de ideias.
Then in the bathroom.	Em seguida, no banheiro.
You decide how a song will be heard and felt.	Você decide como uma música será ouvida e sentida.
Science has suddenly started a new path.	A ciência de repente começou um novo caminho.
I've had enough of this place.	Já me cansei deste lugar.
It's not really good.	Não é realmente bom.
It's expensive and only opens for dinner, but it's worth it.	É caro e só abre para o jantar, mas vale a pena.
I so wanted it to be perfect.	Eu queria tanto que fosse perfeito.
Thank you one more time.	Mais uma vez, muito obrigado.
Systems are made up of individuals.	Os sistemas são compostos de indivíduos.
And she had.	E ela tinha.
I don't mind waiting.	Eu não me importo de esperar.
Naturally, his behavior was strange to those around him.	Naturalmente, seu comportamento era estranho para aqueles que o cercavam.
Used to be a nice little street.	Costumava ser uma pequena rua agradável.
Hope you are doing well so far.	Espero que você esteja indo bem até agora.
It was a feeling he knew well.	Era um sentimento que ele conhecia bem.
He found it difficult to tell his story.	Ele achou difícil contar sua história.
But he tried it on other people.	Mas ele tentou isso em outras pessoas.
She'd never known before why it was covered.	Ela nunca tinha sabido antes por que estava coberto.
They could win the battle.	Eles poderiam vencer a batalha.
Many questions.	Muitas perguntas.
The door is open.	A porta está aberta.
This no longer works.	Isso não funciona mais.
I aim to write every day.	Tenho o objetivo de escrever todos os dias.
So they both supported public radio.	Então, ambos apoiaram a rádio pública.
That would be the court's position.	Essa seria a posição do tribunal.
It's early and not very clear.	É cedo e não muito claro.
Some real time close to each other, but not together.	Algum tempo real perto um do outro, mas não juntos.
She was doing really well.	Ela estava indo muito bem.
I used to think facts were the most important thing.	Eu costumava pensar que os fatos eram a coisa mais importante.
I found out the hard way that this is indeed true.	Eu descobri da maneira mais difícil que isso é de fato verdade.
And after a while he smiled.	E depois de um tempo ele sorriu.
I will have the truth.	Eu vou ter a verdade.
He knows he's going to be late for an important meeting.	Ele sabe que vai se atrasar para uma reunião importante.
I also feel it.	Eu também sinto.
Hope you stay here.	Espero que você fique aqui.
But this advice is just crazy.	Mas este conselho é simplesmente louco.
However, you can still feel it.	No entanto, você ainda pode sentir.
But you weren't really fighting.	Mas você não estava realmente lutando.
People got smaller.	As pessoas ficaram menores.
I have to fight for everything.	Eu tenho que lutar por tudo.
I like to read, and to read aloud to others.	Eu gosto de ler, e ler em voz alta para os outros.
I think it was luck for them.	Acho que foi sorte para eles.
Eat even more food.	Como ainda mais comida.
He tried again, with the same result.	Ele tentou novamente, com o mesmo resultado.
I had everyone looking for it.	Eu tinha todo mundo procurando por isso.
We must welcome them with open arms.	Devemos recebê-los de braços abertos.
I didn't know we were poor.	Eu não sabia que éramos pobres.
Performed most experiments.	Realizou a maioria dos experimentos.
After a button has been pressed.	Depois que um botão foi pressionado.
They were right to promote him.	Eles estavam certos em promovê-lo.
She didn't understand what the hell was going on.	Ela não entendia o que diabos estava acontecendo.
And my dad was basically taking care of her.	E meu pai estava basicamente cuidando dela.
I can no longer control my very expensive lights.	Não consigo mais controlar minhas luzes muito caras.
He takes her with him.	Ele a leva consigo.
A word heard and thought a hundred times before, a thousand times.	Uma palavra ouvida e pensada cem vezes antes, mil vezes.
But we can not.	Mas não podemos.
But try to stick around and find out what you can.	Mas tente ficar por perto e descubra o que puder.
They cross each other.	Eles se cruzam entre si.
He can't stay here.	Ele não pode ficar aqui.
Firefighters and police have just arrived.	Os bombeiros e a polícia acabaram de chegar.
I'll probably go back to live with my dad.	Provavelmente vou voltar a morar com meu pai.
The driver arrived on time really early.	O motorista chegou a tempo realmente cedo.
The show why the world is better now.	A mostra porque o mundo é agora melhor.
She would have to land.	Ela teria que pousar.
Neither of us said much in the car.	Nenhum de nós falou muito no carro.
I like both.	Tenho gosto pelos dois.
It was clear and full of my blood.	Estava claro e cheio do meu sangue.
I thought about the skills needed for social work.	Eu pensei sobre as habilidades necessárias para o trabalho social.
Below is a general list of some of the things that are offered.	Abaixo está uma lista geral de algumas coisas que são oferecidas.
He couldn't remember when he'd felt so good the last time.	Ele não se lembrava de quando se sentiu tão bem da última vez.
But not even my master, man, is that fair game.	Mas nem meu mestre, cara, é mesmo esse jogo limpo.
You might be more than a little sad.	Você pode estar mais do que um pouco triste.
Nobody does it better.	Ninguém faz isso melhor.
All patients were explained the test technique before the test.	Todos os pacientes foram explicados a técnica do teste antes do teste.
This was a complete weekend trip.	Essa foi uma viagem completa de fim de semana.
First, there was a reduced volume in several areas of the brain.	Primeiro, houve um volume reduzido em várias áreas do cérebro.
Find out first, read later.	Descubra primeiro, leia depois.
You can take it as you like.	Você pode tomar isso como quiser.
This decision boils down to power and responsibility vs.	Esta decisão se resume a poder e responsabilidade vs.
This is simply down to processing.	Isto é simplesmente para baixo para o processamento.
And you will die for them.	E você vai morrer por eles.
There is even greater variety in testing costs between models.	Há uma variedade ainda maior nos custos de teste entre os modelos.
I had accepted.	Eu tinha aceitado.
Each dataset has its own table in the database.	Cada conjunto de dados tem sua própria tabela no banco de dados.
Your style is very friendly.	Seu estilo é muito amigável.
Please pay attention to housework crews.	Por favor, preste atenção às equipes de trabalhos domésticos.
On the other side there was only darkness.	Do outro lado havia apenas escuridão.
These are my two loves.	Esses são meus dois amores.
His eyes were wide.	Seus olhos estavam arregalados.
I have told here something about my own background and circumstances.	Eu contei aqui algo sobre meus próprios antecedentes e circunstâncias.
A moment to think.	Um momento para pensar.
I broke my promise.	Eu quebrei minha promessa.
I have this in my head.	Eu tenho isso na minha cabeça.
So I said no.	Então eu disse não.
We don't need to repeat the entire discussion here.	Não precisamos repetir toda a discussão aqui.
We played badly.	Jogamos mal.
It would be more fun if it was a bigger threat.	Seria mais divertido se fosse uma ameaça maior.
She added them in her head.	Ela os adicionou em sua cabeça.
This next week will be even better.	Essa próxima semana será ainda melhor.
The minutes became an hour, then two.	Os minutos se tornaram uma hora, depois duas.
She wanted small photo stuff.	Ela queria coisas de fotos pequenas.
This point is not put to good use.	Este ponto não é bem aproveitado.
However, the practical application of logic devices still remains a major challenge.	No entanto, a aplicação prática de dispositivos lógicos ainda permanece um grande desafio.
It couldn't have been nice.	Não pode ter sido legal.
It's usually quiet around here.	Normalmente é tranquilo por aqui.
Yes, push.	Sim, empurre.
And that to me was, like, the future.	E isso para mim era tipo, o futuro.
There's bad blood there.	Há sangue ruim lá.
My finger entered a hole unknown to him.	Meu dedo entrou em um buraco desconhecido para ele.
A very strange type of knife.	Um tipo muito estranho de faca.
Nobody had an obviously great season.	Ninguém teve uma temporada obviamente excelente.
The presence of this material was fundamental to our original plan.	A presença deste material foi fundamental para o nosso plano original.
Each stage is more developed and more powerful than the last.	Cada estágio é mais desenvolvido e mais poderoso que o anterior.
Yes, especially if they've already broken you.	Sim, especialmente se eles já te quebraram.
In fact, many.	Na verdade, muitos.
The government, of course, would never do that.	O governo, é claro, nunca faria isso.
So that's right.	Então que certo.
On second thought, hell.	Pensando bem, inferno.
Opening it to the water would keep them away from it.	Abri-lo para a água os afastaria dele.
Be very afraid.	Tenha muito medo.
I hadn't opened at the gun show.	Eu não tinha aberto no show de armas.
Just avoid anything with too many colors at once.	Apenas evite qualquer coisa com muitas cores ao mesmo tempo.
And let go.	E deixe ir.
Before giving any instructions, the authors carefully assume the worst about you.	Antes de dar qualquer instrução, os autores assumem cuidadosamente o pior sobre você.
I get dressed again and make the call to my guy.	Eu me visto de novo e faço a ligação para o meu cara.
I learned it later.	Eu aprendi isso depois.
I think you know what that would mean.	Acho que você sabe o que isso significaria.
You're a teacher.	Você é professor.
You really don't have any friends at the new school.	Você realmente não tem amigos na nova escola.
You can't see because there's blood in your eyes.	Você não pode ver porque há sangue em seus olhos.
However, you have not provided any evidence of this.	No entanto, você não forneceu nenhuma evidência disso.
Failure to touch me is a failed test.	A falha em me tocar é falha no teste.
Yes, of course, if you wish.	Sim, claro, se desejar.
Like many at that age, she went out with friends after work.	Como muitos naquela idade, ela saía com os amigos depois do trabalho.
It may sound terrible to say, but.	Pode parecer terrível dizer, mas.
I never understood them.	Eu nunca os entendi.
They are fun to grow up.	Eles são divertidos de crescer.
So send me anything.	Então me mande qualquer coisa.
I can't control myself anymore.	Não consigo mais me controlar.
Let me know how you feel about the article below.	Deixe-me saber como você se sente sobre o artigo abaixo.
I am very happy to have these books back in print.	Estou muito feliz por ter esses livros de volta na impressão.
I never had to pay for it ever.	Eu nunca tive que pagar por isso nunca.
I am very proud of the person you are becoming.	Tenho muito orgulho da pessoa que você está se tornando.
That had been a lie.	Isso tinha sido uma mentira.
But he did something tonight that you can't take away from him.	Mas ele fez algo esta noite que você não pode tirar dele.
Separate papers describe the outcome and findings of the process.	Papéis separados descrevem o resultado e as descobertas do processo.
I'll keep my mouth shut.	Vou ficar de boca fechada.
You can do what's in your hands.	Você pode fazer o que está em suas mãos.
She was beyond anger.	Ela estava além da raiva.
This will give you great feedback on your code.	Isso lhe dará um ótimo feedback sobre seu código.
He hoped she wasn't like being at the bar.	Ele esperava que ela não fosse como estar no bar.
And certain mental health programs.	E certos programas de saúde mental.
We need to take politics out of the market.	Precisamos tirar a política do mercado.
Security was close.	A segurança estava próxima.
I just have no idea.	Eu simplesmente não tenho ideia.
Train him.	Treiná-lo.
And decide that this would be his reaction.	E decidir que essa seria a reação dele.
For own use.	Para uso próprio.
All patients were studied in stable condition.	Todos os pacientes foram estudados em condição estável.
I'll help you put it back.	Eu te ajudo a colocá-lo de volta.
I never tried them because they seemed too complicated.	Eu nunca tentei porque eles pareciam muito complicados.
That's why we have to act.	Por isso temos que agir.
You have to choose one.	Você tem que escolher um.
She had her own place.	Ela tinha seu próprio lugar.
One guy said he just wanted to give me money.	Um cara disse que só queria me dar dinheiro.
It is a company of very good people.	É uma empresa de pessoas muito boas.
Unless she gets medical attention, she will die.	A menos que ela receba atendimento médico, ela vai morrer.
Make it two things.	Faça disso duas coisas.
And this is taking too long.	E isso está demorando muito.
So, you know, he's a big deal.	Então, você sabe, ele é um grande negócio.
If you get better at it, you win.	Se você melhorar com isso, você ganha.
As much as you want to, you apparently can't forget everything.	Por mais que você queira, você aparentemente não pode esquecer tudo.
That, even more.	Isso, ainda mais.
How difficult it is for men to share.	Como é difícil, para os homens compartilharem.
These factors can influence survival due to poor general health.	Esses fatores podem influenciar a sobrevida devido à saúde geral debilitada.
I will go crazy.	Eu vou ficar louco.
The more features you choose, the more complicated the process will be.	Quanto mais características você escolher, mais complicado será o processo.
There was no one at home to stop him.	Não havia ninguém em casa para impedi-lo.
Try this activity with half the eggs right away.	Tente esta atividade com metade dos ovos imediatamente.
That was his idea of ​​making it much smaller.	Essa foi a ideia dele de fazer isso muito menor.
Free love.	Amor livre.
I wouldn't see him fail.	Eu não o veria falhar.
As you do.	À medida que tu fazes.
I never believed.	Eu nunca acreditei.
I will say friend.	vou dizer amigo.
The only trip home for many soldiers was in a body bag.	A única viagem de muitos soldados para casa foi em um saco para cadáveres.
He barely made it in his first two years.	Ele mal fez isso em seus primeiros dois anos.
Avoid talking about yourself.	Evite falar sobre você.
Nothing more was said about it.	Nada mais foi dito sobre isso.
She basically runs the show.	Ela basicamente comanda o show.
Better say no, she thought.	Melhor dizer não, ela pensou.
I think more people do this today than ever before in human history.	Acho que mais pessoas fazem isso hoje do que nunca na história da humanidade.
There is no one like him.	Não há ninguém como ele.
If necessary, a second treatment can be given in a few weeks.	Se necessário, um segundo tratamento pode ser administrado em algumas semanas.
Don't think about it yet.	Não pense nisso ainda.
Everyone loved it.	Todo mundo adorou.
As team members work together, relationships develop.	À medida que os membros da equipe trabalham juntos, os relacionamentos se desenvolvem.
I want you to help me kill my father.	Quero que você me ajude a matar meu pai.
And stop driving.	E pare de dirigir.
Having the right insurance without leaving home.	Ter o seguro certo sem sair de casa.
Know your rights.	Conheça seus direitos.
About my own behavior as much as anything else.	Sobre meu próprio comportamento, tanto quanto qualquer outra coisa.
On the table in front of you is a button.	Na mesa à sua frente há um botão.
I went to a house party with a couple of friends.	Fui a uma festa em casa com um casal de amigos.
It is, however, of great political importance.	É, no entanto, de grande importância política.
The activities were first class and enjoyed every minute of it.	As atividades eram de primeira classe e aproveitavam cada minuto.
To join you.	Para se juntar a você.
Maybe even then he'll keep his cool.	Talvez mesmo assim ele mantenha a calma.
He played with his teeth.	Ele tocou com os dentes.
Well, to hell with the money.	Bem, para o inferno com o dinheiro.
If we lose another baby, then we will.	Se perdermos outro bebê, então o faremos.
I will protect them.	Eu os protegerei.
These images are in the order of language.	Estas imagens estão na ordem da linguagem.
It's who uses it and how that matters.	É quem o usa e como o que importa.
Increase the black a little to make it blacker.	Aumente um pouco o preto para torná-lo mais preto.
Turns out he did.	Acontece que ele fez.
She's been to this place before.	Ela já esteve neste lugar antes.
I don't understand leaving on a low note.	Eu não entendo sair em uma nota baixa.
Contributed to data analysis.	Contribuiu para análise de dados.
We are not the physical center of anything.	Não somos o centro físico de nada.
You see it in their faces.	Você vê isso em seus rostos.
I hate that kind of answer.	Eu odeio esse tipo de resposta.
And from the picture, she looks exactly the same.	E pela foto, ela parece exatamente a mesma.
He tried to open the doors, but they were locked.	Ele tentou abrir as portas, mas estavam trancadas.
And he watched her face.	E ele observou seu rosto.
There aren't many young people who would do that.	Não há muitos jovens que fariam isso.
Spirit inside the store.	Espírito dentro da loja.
The physical, emotional and mental burden has been lifted.	O peso físico, emocional e mental foi levantado.
One of my favorite places on earth.	Um dos meus lugares favoritos na terra.
That would be really great.	Isso seria realmente grande.
Maybe she's hearing something now in the dark.	Talvez ela esteja ouvindo algo agora no escuro.
But there was no one in sight.	Mas não havia ninguém à vista.
Many of which she never used.	Muitos dos quais ela nunca usou.
And that's exactly what the product was.	E isso é exatamente o que o produto era.
I have a friend and we'll be fine.	Eu tenho um amigo e vamos ficar bem.
So, too, in the stock market.	Assim, também, no mercado de ações.
Words to that effect.	Palavras nesse sentido.
That wasn't true.	Isso não era verdade.
Please don't make this a personal matter.	Por favor, não faça disso uma questão pessoal.
No one is being forced to do anything, he told me.	Ninguém está sendo forçado a fazer nada, ele me disse.
He was obviously far away.	Ele obviamente estava longe.
Not all women will sleep with you.  	Nem todas as mulheres vão dormir com você.  
so sweet.	tão doce.
You know what they say.	Você sabe o que dizem.
I don't understand the situation any more than you do.	Eu não entendo a situação mais do que você.
Just like the hotel.	Assim como o hotel.
About half an hour has passed.	Já se passou cerca de meia hora.
Happy customers are our goal.	Clientes felizes são o nosso objetivo.
To contain this positive pressure, a full-fledged spacesuit is needed.	Para conter essa pressão positiva, é necessário um traje espacial completo.
The camera won't take pictures or anything.	A câmera não vai tirar fotos nem nada.
Every day is a chance to learn, love and grow.	Cada dia há uma chance de aprender, amar e crescer.
These patterns help determine the appropriate solution pattern to apply.	Esses padrões ajudam a determinar o padrão de solução apropriado a ser aplicado.
However, this results in a complex structure and an increase in cost.	No entanto, isso resulta em uma estrutura complexa e um aumento no custo.
Many kept working until they couldn't anymore.	Muitos continuaram trabalhando até não conseguirem mais.
How you respond in this world is not right or wrong.	Como você responde neste mundo não é certo ou errado.
They are not there.	Eles não estão lá.
The television was still on.	A televisão ainda estava ligada.
This is a friendly community.	Esta é uma comunidade amigável.
The tests are divided between two days.	As provas são divididas entre dois dias.
There was no one moving down there.	Não havia ninguém se movendo lá embaixo.
Each day holds its magic.	Cada dia guarda sua magia.
Few people lived there now.	Poucas pessoas moravam lá agora.
But not as line officers.	Mas não como oficiais de linha.
He was wrong again.	Ele estava errado novamente.
We also have solutions for bad writing.	Também temos soluções para a escrita ruim.
At least not entirely.	Pelo menos não totalmente.
She must tell it now, she said.	Ela deve contar isso agora, ela disse.
You could do anything.	Você poderia fazer qualquer coisa.
I'd like to feed it true random numbers.	Eu gostaria de alimentá-lo com números aleatórios verdadeiros.
This might be the last time we see each other.	Esta pode ser a última vez que nos vemos.
Time series analysis.	Análise de séries temporais.
The one who stood behind his guide.	Aquele que ficou atrás de seu guia.
The same as his.	O mesmo que o seu.
It was hard to get back on track after that happened.	Foi difícil voltar aos trilhos depois que isso aconteceu.
And then we realized that someone else was gone.	E então percebemos que outra pessoa tinha ido embora.
I like him a lot.	Eu gosto muito dele.
We're going to record it since he probably won't take it seriously.	Nós vamos gravar já que ele provavelmente não vai levar a sério.
The store is on the corner of my house.	A loja fica na esquina da minha casa.
We sure had a good time.	Com certeza tivemos bons momentos.
The rest of your code.	O resto do seu código.
That said, we are not perfect.	Dito isso, não somos perfeitos.
Often the actual meat content is less than half the weight.	Muitas vezes, o conteúdo real de carne é inferior a metade do peso.
Your word cut is most important.	Seu corte de palavras é mais importante.
Like last night.	Como ontem à noite.
But now, every word is like a little knife.	Mas agora, cada palavra é como uma pequena faca.
Thanks for the great information!.	Obrigado pela ótima informação!.
Informed consent was obtained from the patients.	O consentimento informado foi obtido dos pacientes.
It sure is personal.	Com certeza, é pessoal.
Live to fight another day, another way.	Viva para lutar outro dia, de outra maneira.
So busy and worried.	Tão ocupado e preocupado.
Things you don't have anymore.	Coisas que você não tem mais.
Every now and then, we get sick.	De vez em quando, ficamos doentes.
Life was too short to miss anything.	A vida era muito curta para perder alguma coisa.
It can be text or a link.	Pode ser um texto ou um link.
It's all up to me, but with that.	Tudo depende de mim, mas com isso.
Click on your image to indicate what you want to remove.	Clique na sua imagem para indicar o que você deseja remover.
The next words seemed to come from a long way off.	As próximas palavras pareciam vir de muito longe.
Her head rose slowly.	Sua cabeça se ergueu lentamente.
A fire may occur even when the vehicle is not in use.	Pode ocorrer um incêndio mesmo quando o veículo não estiver em uso.
He created a safe place for me to truly be myself.	Ele criou um lugar seguro para eu ser verdadeiramente eu mesma.
And maybe even get together once again soon.	E talvez até ficarmos juntos uma vez em breve.
He will be good, because he must be good.	Ele será bom, porque ele deve ser bom.
I must keep her quiet.	Devo mantê-la quieta.
It now houses a small gift shop.	Agora abriga uma pequena loja de presentes.
He raised his arms in front of him.	Ele levantou os braços na frente dele.
I can feel his pain.	Eu posso sentir a sua dor.
But she still noticed things.	Mas ela ainda notava coisas.
But really, there was no real reason not to.	Mas, na verdade, não havia nenhuma razão real para não.
Common sense answers this question in the negative.	O bom senso responde negativamente a essa pergunta.
He is the responsibility of this community.	Ele é responsabilidade dessa comunidade.
Most days are probably fine for me.	A maioria dos dias provavelmente são bons para mim.
The strength of your arm means nothing.	A força do seu braço não significa nada.
Please leave your name, number and the purpose of your call.	Por favor, deixe seu nome, número e a finalidade da sua chamada.
He called me today.	Ele me ligou hoje.
And send me a copy of the book, please.	E me envie uma cópia do livro, por favor.
The system has two levels.	O sistema tem dois níveis.
And it went on like that.	E continuou assim.
This catches our attention.	Isso chama nossa atenção.
They lost most of the men.	Eles perderam a maioria dos homens.
He didn't want her.	Ele não a queria.
By default, there is no option to know this.	Por padrão, não há opção para saber isso.
I'm not even sure if it works.	Eu nem tenho certeza se funciona.
But he didn't want to.	Mas ele não queria.
That perfect body.	Aquele corpo perfeito.
By our faith.	Pela nossa fé.
No need for details.	Não há necessidade de detalhes.
Somewhere a window went up.	Em algum lugar uma janela subiu.
Be careful when testing them.	Cuidado ao testá-los.
That's how true this evidence is.	É assim que essa evidência é verdadeira.
The way it was written, it didn't feel like it was in first person.	Do jeito que isso foi escrito, não parecia em primeira pessoa.
The only thing you can control is your mind.	A única coisa que você pode controlar é a sua mente.
This is a very real thing.	Isso é uma coisa muito real.
We accept our luck.	Aceitamos nossa sorte.
I wasn't giving up.	Não estava desistindo.
Something along the lines shown below.	Algo nas linhas mostradas abaixo.
Join us and bring friends.	Junte-se a nós e traga amigos.
He was the last close friend she had left.	Ele era o último amigo próximo que restava para ela.
We start with the first one.	Começamos com o primeiro deles.
Start by asking him to show you his position in space.	Comece pedindo que ele lhe mostre sua posição no espaço.
Thus, our study basically confirmed these observations.	Assim, nosso estudo basicamente confirmou essas observações.
But what he expected was nothing to what he realized.	Mas o que ele esperava não era nada para o que ele percebeu.
We don't need it.	Nós não precisamos disso.
You got me.	Você me pegou.
There are many examples where this is known.	Há muitos exemplos onde isso é conhecido.
I think there is an easy solution.	Acho que existe uma solução fácil.
It's that simple!.	É simples assim!.
Hell, everything is falling apart anyway.	Inferno, tudo está desmoronando de qualquer maneira.
Consider first the question of form and content.	Considere primeiro a questão da forma e do conteúdo.
But he was quiet and nothing happened.	Mas ele ficou quieto e nada aconteceu.
This is just fact.	Isso é apenas fato.
I can do good.	Eu posso fazer o bem.
Sit by a window during the day.	Sente-se perto de uma janela durante o dia.
This was the spot.	Este foi o local.
I couldn't understand anyone around me.	Eu não conseguia entender ninguém ao meu redor.
This is possible today.	Isso é possível hoje.
But basically, you cannot charge for our game.	Mas basicamente, você não pode cobrar pelo nosso jogo.
But there is no obligation to do so.	Mas não há obrigação de fazê-lo.
He said to call if I can give you any help.	Ele disse para ligar se puder lhe dar alguma ajuda.
But it might not mean much.	Mas pode não significar muito.
You will have to be.	Você terá que ser.
So, you know, it's starting to happen.	Então, você sabe, está começando a acontecer.
Many work at the community level.	Muitos trabalham em nível comunitário.
The object was in a hard state on both days.	O objeto estava em estado duro em ambos os dias.
They called me, straight to the top.	Eles me chamaram, direto para o topo.
I can't think of the last time this happened.	Não consigo pensar na última vez que isso aconteceu.
Her black hair fell over her shoulders and covered the record case.	Seu cabelo preto caiu sobre seus ombros e cobriu a caixa do disco.
We're here, so let's have some time.	Estamos aqui, então vamos ter um tempo.
One thing about crazy women is that the sex is amazing.	Uma coisa sobre mulheres loucas é que o sexo é incrível.
Taking a break to eat, drink and sleep is difficult.	Fazer uma pausa para comer, beber e dormir é difícil.
But nothing was said in public to that effect.	Mas nada foi dito em público nesse sentido.
So be it then.	Assim seja então.
Work, my friends, is peace.	O trabalho, meus amigos, é a paz.
I was lucky to get one of these.	Tive a sorte de pegar um desses.
It was a clear, warm spring night.	Era uma noite clara e quente na primavera.
Not only was the customer happy, other customers were too.	Não só o cliente estava feliz, como outros clientes também queriam.
They are able to guard the apartment without ever being seen.	Eles são capazes de vigiar o apartamento sem nunca serem vistos.
Now I believe she was right.	Agora acredito que ela estava certa.
I don't think they need to fight it.	Eu não acho que eles precisam lutar contra isso.
I recommend her!.	Eu recomendo ela!.
Just go out and have fun.	Basta sair e se divertir.
None have been touched.	Nenhum foi tocado.
The very soldiers sent to protect us started the trouble.	Os próprios soldados enviados para nos proteger começaram o problema.
I look down and see that mine are the same.	Olho para baixo e vejo que os meus são do mesmo jeito.
You went.	Você foi.
Don't try to control what comes of it.	Não tente controlar o que vem disso.
We did everything right.	Fizemos tudo certo.
But there is still work to be done.	Mas ainda há trabalho a ser feito.
So they agree to pay the money.	Assim, eles concordam em pagar o dinheiro.
It's far from ideal storage conditions, but she doesn't mind that.	Está longe das condições ideais de armazenamento, mas ela não se importa com isso.
My chest hurt.	Meu peito doeu.
I'll stay here.	Eu ficarei aqui.
Many of them are.	Muitos deles são.
The samples were divided into two main groups.	As amostras foram divididas em dois grupos principais.
She had an idea.	Ela teve uma ideia.
I am very satisfied with the results.	Estou muito satisfeito com os resultados.
Nothing could stop them now.	Nada poderia detê-los agora.
Little did the audience know that they were watching history being made.	Mal sabia o público que eles estavam assistindo a história sendo feita.
He didn't object, but he didn't look too pleased with me either.	Ele não se opôs, mas também não parecia muito satisfeito comigo.
Some people would love that.	Algumas pessoas adorariam isso.
You never see her.	Você nunca a vê.
Then cut the opposite end of the second box.	Em seguida, corte a extremidade oposta da segunda caixa.
I get to exercise a lot.	Consigo me exercitar muito.
It was at this point that he began to question life.	Foi nesse ponto que ele começou a questionar a vida.
One minute he was there, the next he was gone.	Em um minuto ele estava lá, no próximo, ele se foi.
I don't think that's what he was looking for.	Acho que não era isso que ele estava procurando.
I like work.	Eu gosto de trabalho.
The center pass was low.	O passe do centro foi baixo.
You have been a true friend.	Você tem sido um verdadeiro amigo.
Be glad you're dead.	Fique feliz que está morto.
The brothers were extremely close and shared a passion for art.	Os irmãos eram extremamente próximos e compartilhavam uma paixão pela arte.
It's not about love.	Não se trata de amor.
They were the last to leave.	Eles foram os últimos a sair.
The two then left.	Os dois então foram embora.
The difference between the two values ​​is a function of interest costs.	A diferença entre os dois valores é uma função dos custos de juros.
A single man.	Um homem solteiro.
The essential moral self.	O eu moral essencial.
There was no evidence that anyone lived there.	Não havia evidências de que alguém morasse lá.
It's quite a mix.	É bastante mistura.
A shitty plan.	Um plano de merda.
More than ever.	Mais do que nunca.
Lots of writing today brought this up.	Muita escrita hoje trouxe isso.
We will not force ourselves to any country.	Não nos forçaremos a nenhum país.
There is a difference.	Há uma diferença.
I don't care what others have to say.	Eu não me importo com o que os outros têm a dizer.
But you will feel better in a few days.	Mas você vai se sentir melhor em alguns dias.
You can use and understand quite complex language, especially in familiar situations.	Você pode usar e entender uma linguagem bastante complexa, principalmente em situações familiares.
Or maybe it was more the opposite of shock.	Ou talvez fosse mais o oposto de choque.
I no longer had confidence in myself and my game.	Não tinha mais confiança em mim e no meu jogo.
Over the years the store has grown.	Ao longo dos anos a loja cresceu.
It's probably just around the corner.	Provavelmente está ao virar da esquina.
So is hell.	Assim é o inferno.
We'll talk more about how it works below.	Falaremos mais sobre como funciona abaixo.
Everything is slow.	Tudo é lento.
Home is home.	Casa é casa.
And at that time, they were broken too.	E naquela época, eles estavam quebrados também.
They pulled me by the hair.	Eles me puxaram pelos cabelos.
It was a strange move.	Foi uma jogada estranha.
We complete this build here.	Concluímos esta construção aqui.
That's really funny.	Isso é muito engraçado.
Maybe we will next time.	Talvez nós vamos na próxima vez.
I took a step to the side.	Dei um passo para o lado.
There was no content.	Não havia conteúdo.
It's also great to have in case something like this happens.	É ótimo também ter no caso de algo assim acontecer s.
But don't keep talking here.	Mas não fique falando aqui.
The water stopped.	A água parou.
People came and went.	As pessoas iam e vinham.
So now go pick a different person.	Então agora vá escolher uma pessoa diferente.
The hearing will begin in the afternoon.	A audiência começará à tarde.
But it's adorable.	Mas é adorável.
He did his job very well.	Ele fez seu trabalho muito bem.
He knew that peace and love were components of him.	Ele sabia que paz e amor eram seus componentes.
What did you say.	O que você disse.
I haven't done it well.	Eu não tenho feito isso bem.
I hope there's a better way to do this.	Espero que haja uma maneira melhor de fazer isso.
That meant it wouldn't just be on its way.	Isso significava que não estaria apenas a caminho.
For us, nothing else matters.	Para nós, nada importa mais.
We made a great combination.	Fizemos uma ótima combinação.
It doesn't even look like the engine is running.	Nem parece que o motor está ligado.
Her long legs carried him faster than she could keep up.	Suas longas pernas o carregavam mais rápido do que ela podia acompanhar.
It's our story.	É a nossa história.
But that's only part of the story.	Mas isso é apenas uma parte da história.
They obviously have a strong need for an authority figure.	Eles obviamente têm uma forte necessidade de uma figura de autoridade.
, to provide air support.	, para fornecer suporte aéreo.
It must be there.	Deve estar lá.
If only the book hadn't reached her.	Se ao menos o livro não tivesse chegado até ela.
More details in the text.	Mais detalhes no texto.
One by the water.	Um pela água.
The process is as follows.	O processo é o seguinte.
But maybe you do too.	Mas talvez você também tenha.
He hadn't expected, or maybe even wanted, to survive this.	Ele não esperava, ou talvez até quisesse, sobreviver a isso.
I've been putting it off, but we can't put it off any longer.	Eu tenho adiado isso, mas não podemos adiar mais.
I had to record the speech to watch alone later.	Tive que gravar o discurso para assistir sozinho depois.
Her appearance was quite beautiful.	Sua aparência era bastante bonita.
How, indeed, could it be seen otherwise.	Como, de fato, poderia ser visto de outra forma.
He really should get this though.	Ele realmente deveria conseguir isso, no entanto.
I couldn't make the tears real.	Eu não poderia fazer as lágrimas reais.
She was a tool.	Ela era uma ferramenta.
A way to see who can play.	Uma maneira de ver quem pode jogar.
We take this very seriously.	Nós levamos isso muito a sério.
I hear their voice.	Eu ouço a voz deles.
This is something that needs to change, and soon.	Isso é algo que precisa mudar e logo.
You get out of here.	Você dá o fora daqui.
I worked with him at several companies.	Trabalhei com ele em várias empresas.
That would make his job a lot easier.	Isso tornaria seu trabalho muito mais fácil.
So those are the seven.	Então esses são os sete.
I said okay, and that's how we met.	Eu disse tudo bem, e foi assim que nos conhecemos.
The same goes for women.	O mesmo vale para as mulheres.
Take a closer look and come back quickly.	Dê uma olhada melhor e volte rapidamente.
You hear what you see.	Você ouve o que vê.
We would be so careful.	Nós seríamos tão cuidadosos.
I want it to be on the top side of the page.	Eu quero que ele fique no lado superior da página.
Those who are moving are up there.	Aqueles que estão se movendo estão lá em cima.
It means not significant.	Significa não significativo.
And that was enough.	E isso foi o suficiente.
Important for a boy like that.	Importante para um menino assim.
I still think about it.	Eu ainda penso nisso.
Together we are fighting back.	Juntos estamos lutando de volta.
However, the closer we got, the sun began to appear.	No entanto, quanto mais nos aproximávamos, o sol começou a aparecer.
So he keeps their secret.	Então ele guarda o segredo deles.
Nothing good seems to end up happening to them.	Nada de bom parece acabar acontecendo com eles.
The second act.	O segundo ato.
And that left me with nothing.	E isso me deixou sem nada.
How do you think about system vs.	Como você pensa sobre sistema vs.
Two people cross the road.	Duas pessoas atravessam a estrada.
This is the first time you've seen his picture.	Esta é a primeira vez que você vê a foto dele.
She wants to go to them very badly.	Ela quer ir até eles muito mal.
Whether this occurs in humans is unknown.	Se isso ocorre em humanos é desconhecido.
Dead in law, but that doesn't necessarily mean dead in person.	Morto na lei, mas isso não significa necessariamente morto em pessoa.
The last question may have been similar to this question.	A última pergunta pode ter sido semelhante a esta pergunta.
From the start.	Do começo.
About the money, the reports, anything.	Sobre o dinheiro, os relatórios, qualquer coisa.
I hadn't come back since.	Eu não tinha voltado desde então.
He may have had children.	Ele pode ter tido filhos.
They don't know what will happen.	Eles não sabem o que vai acontecer.
We believe in quick solutions so you can set new goals!.	Acreditamos em soluções rápidas para que possa traçar novos objetivos!.
Some may be tiny.	Alguns podem ser minúsculos.
We do this with words.	Fazemos isso com palavras.
Fresh, dry air is best.	Um ar fresco e seco é o melhor.
It takes effort.	É preciso esforço.
This is mostly, but not entirely correct.	Isso é principalmente, mas não totalmente correto.
Made me laugh.	Me fez rir.
The order has been placed.	O pedido foi feito.
You are a kind person, so you smile.	Você é uma pessoa gentil, então você sorri.
Some weird shit can happen on this trip.	Alguma merda estranha pode acontecer nesta viagem.
It's called policy on police work.	Chama-se política sobre o trabalho da polícia.
All windows are broken.	Todas as janelas estão quebradas.
She tried one last time.	Ela tentou uma última vez.
Earth is our place, our home.	A Terra é nosso lugar, nossa casa.
Some of them actually sat up and laughed.	Alguns deles realmente se sentaram e riram.
I made it to work here.	Eu fiz isso para trabalhar aqui.
You know what they can do, and what they've done.	Você sabe o que eles podem fazer, e o que eles fizeram.
Give us a date and we'll work it out.	Dê-nos uma data e vamos resolver isso.
This has changed the way people access information and media.	Isso mudou a forma como as pessoas acessam a informação e a mídia.
He knew exactly what he was doing.	Ele sabia exatamente o que estava fazendo.
It looks negative, but it's not.	Parece negativo, mas não é.
I'm not interested in dating anyone.	Não estou interessado em sair com ninguém.
Others, including a small number of college students, have less experience.	Outros, incluindo um pequeno número de estudantes universitários, têm menos experiência.
They didn't touch me.	Eles não me tocaram.
The idea could not have been more successful.	A ideia não poderia ter tido mais sucesso.
The experiments were carried out during the light phase.	As experiências foram realizadas durante a fase de luz.
I'd like to look something up online first.	Eu gostaria de procurar algo online primeiro.
The best leaders never stop working to become better.	Os melhores líderes nunca param de trabalhar para se tornarem melhores.
We used to fuck him hard, man.	Costumávamos fodê-lo com força, cara.
He went to hell and back.	Ele foi ao inferno e voltou.
We don't know where it goes.	Não sabemos até onde vai.
She couldn't get enough.	Ela não conseguia o suficiente.
I can have that kind of relationship with a woman.	Eu posso ter esse tipo de relacionamento com uma mulher.
That was close, he thought.	Isso foi por pouco, ele pensou.
You see, she was not born under normal circumstances.	Você vê, ela não nasceu em circunstâncias normais.
These processing steps can run into several hundred.	Essas etapas de processamento podem chegar a várias centenas.
Effort has been put into the internet.	Esforço foi colocado na internet.
Your website is your gateway.	Seu site é sua porta de entrada.
Mostly what he did was nothing.	Principalmente o que ele fez não foi nada.
You need it more than anyone.	Você precisa mais do que ninguém.
Your data will never be shared.	Seus dados nunca serão compartilhados.
But think what it means to give up our house and position.	Mas pense no que significa desistir de nossa casa e posição.
Others got lost, like me.	Outros se perderam, como eu.
Let this place be.	Deixe este lugar ser.
Otherwise, he's gone.	Caso contrário, ele se foi.
Patients in both groups were of advanced age.	Os pacientes de ambos os grupos eram de idade avançada.
Forget your team's needs.	Esqueça as necessidades da sua equipe.
I mean, of course, this baby on the way.	Quero dizer, é claro, esse bebê que está a caminho.
I broke it.	Eu o quebrei.
We got that too.	Conseguimos isso também.
But this thing stayed on the floor and shook its head.	Mas essa coisa ficou no chão e balançou a cabeça.
Or something similar.	Ou algo semelhante.
That was suddenly clear.	Isso de repente ficou claro.
Well, at least that made more sense.	Bem, pelo menos, isso fazia mais sentido.
Imagine if they did.	Imagine se o fizessem.
I wonder if we will catch up with them.	Eu me pergunto se vamos alcançá-los.
What did he do.	O que ele fez.
Walk every day, in every way.	Caminhe todos os dias, em todos os sentidos.
He did the same with the other.	Ele fez o mesmo com o outro.
There is a very big difference there.	Há uma diferença muito grande aí.
It's something she often does for them, but rarely for me.	É algo que ela costuma fazer por eles, mas raramente por mim.
This is our conclusion.	Esta é a nossa conclusão.
While they were never really easy, they eventually became less difficult.	Embora nunca tenham sido realmente fáceis, acabaram se tornando menos difíceis.
It hurt just to get in and out of a chair.	Doía apenas entrar e sair de uma cadeira.
I doubt he's right.	Duvido que ele esteja certo.
The chance came and they took it.	A chance veio e eles aproveitaram.
There's no reason for anyone to be upset.	Não há motivo para ninguém ficar chateado.
But it has to be done.	Mas isso tem que ser feito.
I loved it when we drove at night.	Eu adorava quando nós dirigimos à noite.
I don't know if relationships last, or why they don't.	Eu não sei se os relacionamentos duram, ou por que eles não duram.
We consider some cases.	Consideramos alguns casos.
Just sex until you find someone more interesting.	Apenas sexo até encontrar alguém mais interessante.
Thanks for reading and hope to see you soon.	Obrigado por ler e espero vê-lo em breve.
The results of this analysis will be compared with the culture.	Os resultados desta análise serão comparados com a cultura.
I can't call.	Eu não posso chamar.
It's getting more and more popular.	Está ficando cada vez mais popular.
He just nodded as if that was what he expected.	Ele apenas assentiu como se fosse o que ele esperava.
You can't beat this.	Você não pode vencer isso.
It's one of the reasons my team gets so much work.	É uma das razões pelas quais minha equipe recebe tanto trabalho.
All three models did not perform extremely well.	Todos os três modelos não tiveram um desempenho extremamente bom.
He doesn't mean to hurt his women.	Ele não pretende ferir suas mulheres.
I felt a lot of support from these guys.	Eu senti muito apoio desses caras.
I do it again.	Eu faço isso de novo.
I can't believe he could have done this to me.	Eu não acredito que ele poderia ter feito isso comigo.
Something would happen.	Alguma coisa aconteceria.
They are listening to you now.	Eles estão ouvindo você agora.
But the place was so dirty.	Mas o lugar estava tão sujo.
What was it that made you leave the house when you did.	O que foi que fez você sair de casa quando o fez.
He saw me and smiled.	Ele me viu e sorriu.
That's what he's saying there.	É isso que ele está dizendo lá.
This is very important to many people.	Isso é muito importante para muitas pessoas.
The noise and confusion are too great.	O barulho e a confusão são muito grandes.
We don't want to address these effects here.	Não queremos abordar esses efeitos aqui.
They are equal.	Eles são iguais.
He said we needed to be meaner.	Ele disse que precisávamos ser mais maus.
Therefore, the mean was reported.	Portanto, a média foi informada.
I was their friend.	Eu era amigo deles.
Or for money.	Ou por dinheiro.
Instead, we found the opposite.	Em vez disso, encontramos o oposto.
I had to be missing something.	Eu tinha que estar faltando alguma coisa.
It's for everyone, not just a few.	É para todos, não para poucos.
You, that is.	Você, isso é.
That was also interesting.	Isso também foi interessante.
He's in the car.	Ele está no carro.
In the end, players simply delete it.	No final, os jogadores simplesmente o excluem.
It follows from the above that art.	Decorre do exposto que o art.
It was emotional.	Foi emocional.
This warning is critical.	Este aviso é crítico.
Pour into the center of the pan.	Despeje no centro da panela.
I just went with the instructions.	Eu apenas fui com as instruções.
Run the following cells to create them.	Execute as seguintes células para criá-las.
Damn close to thirty meters down, it was.	Malditamente perto de trinta metros para baixo, era.
That and everywhere my career takes me.	Isso e em todos os lugares que minha carreira me leva.
No wonder the man got sick again.	Não admira que o homem tenha adoecido novamente.
Tell me what you think!.	Diz-me o que pensas!.
He can be hard on himself, maybe even too hard.	Ele pode ser duro consigo mesmo, talvez até demais.
This project was too much to take on alone.	Este projeto foi muito para assumir sozinho.
Visit the main store.	Visite a loja principal.
I'm here for it.	Estou aqui para isso.
I'm fine, and your father has influence around me.	Estou bem, e seu pai tem influência ao meu redor.
Maybe sit for a minute.	Talvez sentar por um minuto.
I think these people are going the wrong way.	Acho que essas pessoas estão indo pelo caminho errado.
You never used to eat shit.	Você nunca costumava comer merda nenhuma.
The boat soon picked them up.	O barco logo os pegou.
I won't go near the door.	Eu não vou chegar perto da porta.
Away from your family and friends.	Longe de sua família e amigos.
Nor will it ever be.	Nem nunca será.
She is never like that.	Ela nunca é assim.
They can be helpful.	Eles podem ser úteis.
Release the ball from the first and second fingers of each hand.	Solte a bola do primeiro e segundo dedos de cada mão.
But it won't work in the long run.	Mas não vai funcionar a longo prazo.
One of them was a doctor.	Um deles era médico.
Nothing made sense.	Nada fazia sentido.
Do not let.	Não deixe.
Once again he gave them money.	Mais uma vez ele lhes deu dinheiro.
You have some forms she needs to fill out.	Você tem alguns formulários que ela precisa preencher.
Her eyes were wide with fear and anger.	Seus olhos estavam arregalados de medo e raiva.
Some are just sensing her age.	Alguns estão apenas sentindo sua idade.
Especially for children.	Especialmente para as crianças.
But it can be.	Mas pode ser.
You can read the attached letter here.	Você pode ler a carta em anexo aqui.
If you lived here you would know this.	Se você morasse aqui saberia disso.
You can beat him.	Você pode vencê-lo.
But it doesn't take long to learn.	Mas não demora muito para aprender.
Oh my God, this girl is wonderful.	Oh meu Deus, essa garota é maravilhosa.
Prices are determined by demand.	Os preços são determinados pela demanda.
There was nothing new about it.	Não havia nada de novo nisso.
Besides, this wasn't her only comfort.	Além disso, este não era seu único conforto.
Not too big to fail.	Não muito grande para falhar.
I really have no idea how to fix this.	Eu realmente não tenho ideia de como consertar isso.
An increase in overall performance is not possible.	Um aumento no desempenho geral não é possível.
It gave us a false sense of security.	Isso nos deu uma falsa sensação de segurança.
His books are popular, but not light reading.	Seus livros são populares, mas não de leitura leve.
No, she wouldn't.	Não, ela não iria.
I could remember her sad face.	Eu podia me lembrar de seu rosto triste.
But just before that, her skin, her clothes started to smoke.	Mas pouco antes disso, sua pele, suas roupas começaram a fumegar.
One suit looks a lot like another.	Um terno se parece muito com outro.
Against new actions.	Contra novas ações.
Here, the relevant facts are different.	Aqui, os fatos relevantes são diferentes.
He could feel her eyes on her face.	Ele podia sentir os olhos dela em seu rosto.
I just try to smile.	Eu apenas tento sorrir.
I would love to know.	Eu adoraria saber.
I was dead.	Eu estava morto.
He looked broken.	Ele parecia quebrado.
My guy is not one of those.	Meu cara não é um desses.
Let cool in the pan and then unmold.	Deixe esfriar na assadeira e depois desenforme.
Every night of the week.	Todas as noites da semana.
So the method is never called.	Então o método nunca é chamado.
I threw it away.	Eu joguei fora.
I tried this a few times.	Eu tentei isso algumas vezes.
He loved to discuss matters.	Ele adorava discutir assuntos.
He knows this land better than we do.	Ele conhece esta terra melhor do que nós.
Live and love.	Viva e ame.
At some points the pressure has negative values.	Em alguns pontos a pressão tem valores negativos.
Some cover their eyes.	Alguns cobrem os olhos.
Overall damage from the storm was minimal.	Os danos gerais da tempestade foram mínimos.
I'm not quiet.	Eu não estou quieto.
The government had put them in those cars.	O governo tinha colocado naqueles carros.
He had lost the girls and had no idea where to look.	Ele havia perdido as meninas e não tinha ideia de onde procurar.
I never go.	Eu nunca vou.
They had to be in and out every day.	Eles tinham que entrar e sair todos os dias.
It would be up to him to meet her.	Caberia a ele conhecê-la.
And yet it was the only way.	E, no entanto, era a única maneira.
But she hadn't.	Mas ela não tinha.
No one could escape the choice.	Ninguém poderia escapar da escolha.
So the first function will be taken and will return a value.	Assim, a primeira função será tomada e retornará um valor.
I was very happy to watch it at my house.	Fiquei muito feliz em assistir na minha casa.
You have to know how to do it.	Você tem que saber como fazê-lo.
But I can't get it to work.	Mas não consigo fazer funcionar.
This example was not completed in the classroom.	Este exemplo não foi concluído em sala de aula.
They were his personal property.	Eles eram sua propriedade pessoal.
I'm a half white and white mix.	Eu sou um misto meio branco e branco.
Nor will you be able to hear me.	Nem você será capaz de me ouvir.
There is a cost.	Há um custo.
On your right.	À sua direita.
We are there to work on ourselves.	Estamos lá para trabalhar em nós mesmos.
I will hold it.	Eu vou segurá-la.
She doesn't hear it either.	Ela também não ouve isso.
There wasn't enough street light to help in this house.	Não havia luz suficiente da rua para ajudar nesta casa.
I was their only child, so my mother was very upset.	Eu era a única filha deles, então minha mãe ficou muito chateada.
He's dating me.	Ele está saindo comigo.
However, this is changing for two reasons.	No entanto, isso está mudando por dois motivos.
With cancer, we can still live.	Com câncer, ainda podemos viver.
A mother must be with her children, she thought.	Uma mãe deve estar com seus filhos, ela pensou.
A promise made not in blood, but in something stronger.	Uma promessa feita não em sangue, mas em algo mais forte.
I hit hard, but not enough.	Bati forte, mas não o suficiente.
You cannot understand it.	Você não pode entendê-lo.
It's up to you to support it and make it work.	Cabe a você apoiá-lo e fazê-lo funcionar.
They will have a wonderful life.	Eles terão uma vida maravilhosa.
Go away now.	Vá embora agora.
All that power.	Todo esse poder.
I hope you understand.	Eu espero que você entenda.
He explained everything in great detail.	Explicou tudo com muitos detalhes.
I understand what they can do.	Eu entendo o que eles podem fazer.
Here we go.	Aqui vamos nós.
Now my friend's task is not an easy one.	Agora a tarefa do meu amigo não é fácil.
Some companies, however, charge for these services.	Algumas empresas, no entanto, cobram por esses serviços.
She will move on even if you don't.	Ela vai seguir em frente, mesmo que você não o faça.
There was some kind of growth in them.	Havia algum tipo de crescimento neles.
There are two problems with this type of approach.	Há dois problemas com esse tipo de abordagem.
Anyway, at the beginning.	De qualquer forma, no início.
I just can't read it.	Eu simplesmente não consigo ler isso.
And mine, well, mine was pretty good.	E o meu, bem, o meu foi muito bom.
But in this piece there is much more.	Mas nesta peça há muito mais.
This finding has not been previously reported.	Este achado não foi relatado anteriormente.
In fact, the situation was more complex.	Na verdade, a situação era mais complexa.
It helps me get through the night quite often.	Isso me ajuda a passar a noite com bastante frequência.
It felt like every month someone in my recovery community was gone.	Parecia que, todo mês, alguém da minha comunidade de recuperação se foi.
No, it was I who saw this knowledge.	Não, fui eu que vi esse conhecimento.
You see the problem here.	Você vê o problema aqui.
Tall and very wide.	Alto e muito largo.
Looks like him.	Parece com ele.
Let someone else do the running for a change.	Deixe outra pessoa fazer a corrida para uma mudança.
Gain advantage for your business.	Ganhe vantagem para o seu negócio.
He shook his head and sat up.	Ele balançou a cabeça e se sentou.
They have difficulty getting up with tired legs.	Eles têm dificuldade em se levantar com as pernas cansadas.
I run to the bathroom.	Eu corro para o banheiro.
That's my job while he's here.	Esse é o meu trabalho enquanto ele está aqui.
But that's what they think.	Mas é o que eles pensam.
And it's all set.	E está tudo pronto.
We'll see what happens.	Veremos o que acontece.
We had to deliver anything valuable.	Tivemos que entregar qualquer coisa valiosa.
It gives you rights you didn't have before.	Dá-lhe direitos que antes não tinha.
In stock and ready.	Em estoque e pronto.
This is because users can enter and leave a region.	Isso ocorre porque os usuários podem entrar e sair de uma região.
This can happen due to many different reasons.	Isso pode acontecer devido a muitas razões diferentes.
Music is a powerful experience.	A música é uma experiência poderosa.
I don't have that kind of mind.	Eu não tenho esse tipo de mente.
This is not a rare or uncommon thing.	Isso não é uma coisa rara ou incomum.
He would be my first.	Ele seria meu primeiro.
Impossible to say, really.	Impossível dizer, realmente.
Ultimately, each case must be decided on its own unique facts.	Em última análise, cada caso deve ser decidido em seus próprios fatos únicos.
He was standing in front of the open window, getting some air.	Ele estava parado na frente da janela aberta, tomando um pouco de ar.
Happened in.	Aconteceu em.
It's first hand.	É em primeira mão.
I will be here.	Eu estarei aqui.
Statistical analysis was performed by treatment received.	A análise estatística foi feita pelo tratamento recebido.
He had seen what was there.	Ele tinha visto o que estava lá.
I don't want to be anyone else.	Eu não quero ser mais ninguém.
Each child form contains a button.	Cada formulário filho contém um botão.
The dogs that still lived looked and understood.	Os cães que ainda viviam, olhavam e entendiam.
She never took her eyes off his.	Ela nunca tirou os olhos dos dele.
In a way, it's to be expected.	De certa forma, é de se esperar.
You have found joy.	Você encontrou alegria.
Then she looked at us.	Então ela olhou para nós.
So they might not be looking for it.	Então eles podem não estar procurando por isso.
He wants to download it.	Ele quer baixar isso.
But you know how it is.	Mas você sabe como é.
Spend as much time as possible with him.	Passe o máximo de tempo possível com ele.
They have to, or end up on the streets.	Eles têm que, ou acabam nas ruas.
They were responsible for the experimental design and wrote the manuscript.	Foram responsáveis ​​pelo desenho experimental e redigiram o manuscrito.
She wanted original and wanted something badly now.	Ela queria original e queria algo muito agora.
You're talking about something else now.	Você está falando de outra coisa agora.
Nobody has to die.	Ninguém tem que morrer.
They could have gone ahead with it.	Eles poderiam ter continuado com isso.
It only exists in the registry.	Só existe no registro.
Little or nothing was broken or missing.	Pouco ou nada estava quebrado ou faltando.
On me this first time.	Em mim esta primeira vez.
So so good.	Tão Tão bom.
But that's not the whole story.	Mas essa não é a história toda.
Others may have doubts.	Outros podem ter dúvidas.
Phase shift means there is an energy shift.	Mudança de fase significa que há uma mudança de energia.
So he can constantly protect his property.	Então ele pode proteger constantemente sua propriedade.
This is the opposite of what you want.	Isso é o oposto do que você quer.
It will be enough because he's not really here.	Será bastante porque ele não está realmente aqui.
Every business is a sales and marketing business.	Todo negócio é um negócio de vendas e marketing.
All food and beverages were provided in the study.	Todos os alimentos e bebidas foram fornecidos no estudo.
I hadn't made any real moves to find one yet.	Eu não tinha feito nenhum movimento real para encontrar um ainda.
Do not do it.	Não faça isso.
This is not the best thing.	Esta não é a melhor coisa.
That's not a bad thing.	Isso não é uma coisa ruim.
For a few years.	Por alguns anos.
He couldn't do anything about the room above.	Ele não podia fazer nada sobre o quarto acima.
And we are moving.	E estamos nos movendo.
He could guess what she would want to happen.	Ele podia adivinhar o que ela gostaria que acontecesse.
There was nothing else to do.	Não havia mais nada a fazer.
More than that, you saved me.	Mais do que isso, você me salvou.
Thanks again for your interest.	Obrigado novamente pelo interesse.
Just give me some time.	Apenas me dê algum tempo.
The police check this.	A polícia verifica isso.
I tried a different question.	Eu tentei uma pergunta diferente.
They want me here.	Eles me querem aqui.
There were differences, of course, but their race was not in question.	Havia diferenças, é claro, mas sua raça não estava em questão.
I wasn't sure if it would work or not.	Eu não tinha certeza se funcionaria ou não.
It's not that big of an effort.	Não é um esforço tão grande.
I come and welcome you.	Eu venho e os acolho.
The breath itself cannot escape.	A respiração em si não pode escapar.
That's the dream.	Esse é o sonho.
But we cannot let hate win.	Mas não podemos deixar o ódio vencer.
So we did the best we could under the circumstances.	Então fizemos o melhor que pudemos nessas circunstâncias.
I became myself early.	Tornei-me eu mesmo cedo.
Or a sick.	Ou um doente.
Stories are a way of sharing our experiences.	As histórias são uma forma de compartilharmos nossas experiências.
This finding is at the heart of this feature.	Essa constatação está no cerne deste recurso.
I can't just lie there and do nothing.	Não posso ficar deitada sem fazer nada.
That's good advice.	Esse é um bom conselho.
I've never seen him so happy.	Nunca o vi tão feliz.
I did everything a doctor should do.	Fiz tudo o que um médico deve fazer.
After defining the road, click the Save button.	Depois de definir a estrada, clique no botão Salvar.
We laughed some more.	Nós rimos um pouco mais.
A work order is created based on this work process.	Uma ordem de serviço é criada com base nesse processo de trabalho.
It was still early.	Ainda era cedo.
He loves you.	Ele te ama.
That time is over.	Esse tempo acabou.
This can cause words to move from one set to another over time.	Isso pode fazer com que as palavras se movam de um conjunto para outro ao longo do tempo.
Real tears well up in her eyes.	Lágrimas reais brotam em seus olhos.
There was the window, little changed.	Havia a vitrine, pouco alterada.
You hardly ever drink and it seems he doesn't either.	Você quase nunca bebe e parece que ele também não.
Things were different at my parents' house.	As coisas eram diferentes na casa dos meus pais.
She finally understood.	Ela finalmente entendeu.
It's fun.	É divertido.
No one was fully prepared for the mission.	Ninguém estava totalmente preparado para a missão.
This step is different from step five.	Esta etapa é diferente da etapa cinco.
I hadn't heard him.	Eu não o tinha ouvido.
I just want to find my friend.	Eu só quero encontrar meu amigo.
She put them to work.	Ela os colocou para trabalhar.
We have a live and production environment.	Temos um ambiente ao vivo e de produção.
Tell me about the situation.	Conte-me sobre a situação.
Do not say that.	Não diga isso.
Make the resource point location close to the new location.	Faça a localização do ponto de recurso próximo ao novo local.
The teacher turned to the students again.	A professora voltou-se para os alunos novamente.
But the evil does not end there.	Mas o mal não termina aí.
She couldn't bear to let him find her.	Ela não podia suportar deixá-lo encontrá-la.
It doesn't mean anything.	Isso não significa nada.
It is obvious that some of the later investigations would have taken place.	É óbvio que algumas das investigações posteriores teriam ocorrido.
I couldn't post your question here.	Não consegui colocar sua pergunta aqui.
She saw no use for it.	Ela não viu nenhum uso para.
Looking at the content instead of the data.	Olhando para o conteúdo em vez dos dados.
There were hardly any dogs anywhere.	Quase não havia cães em qualquer lugar.
This was worse than snow.	Isso era pior do que neve.
Run out of the water past it.	Corra para fora da água passando por ela.
I looked straight into my own eyes and stared.	Olhei diretamente nos meus próprios olhos e encarei.
She felt safe there.	Ela se sentiu segura ali.
As said though, this is an ever-changing process.	Como dito, porém, este é um processo em constante mudança.
There was too much to explain at once.	Havia muito para explicar de uma só vez.
That was a little difficult.	Isso foi um pouco difícil.
I was a man now.	Eu era um homem agora.
And he's so involved in it.	E ele está tão envolvido nisso.
Home, they say, is where his heart is.	Lar, dizem eles, é onde seu coração está.
Thanks for coming with us.	Obrigado por vir conosco.
Barely holding back tears.	Mal segurando as lágrimas.
She felt free as air.	Ela se sentiu livre como o ar.
So there's her story.	Então aí está a sua história.
Customers for your products.	Clientes para seus produtos.
You are a true friend.	Você é um verdadeiro amigo.
He had no control over his own life.	Ele não tinha controle sobre sua própria vida.
I'll tell you about it later.	Eu vou te contar sobre isso mais tarde.
It's the potential you're killing.	É o potencial que você está matando.
Everyone was listening to his story.	Todo mundo estava ouvindo sua história.
You make me laugh.	Você me faz rir.
Get in touch!.	Entrar em contato!.
She reported the crime to local police the next day.	Ela denunciou o crime à polícia local no dia seguinte.
Three studies reported patient death.	Três estudos relataram a morte do paciente.
No serious complications were observed.	Não foram observadas complicações graves.
I'm not talking to your fear, remember.	Não estou falando com o seu medo, lembre-se.
She works very hard for her clients.	Ela trabalha muito duro para seus clientes.
It's so much fun being sick and having sick kids.	É muito divertido estar doente e ter filhos doentes.
Love, then, is the source of knowledge.	O amor, então, é a fonte do conhecimento.
He lost the deal.	Ele perdeu o negócio.
We may never know for sure.	Podemos nunca saber com certeza.
There are three files in the project.	Existem três arquivos no projeto.
Even if they come from me.	Mesmo que venham de mim.
Answers that helped a lot to find a complete solution.	Respostas que ajudaram muito a encontrar uma solução completa.
I do not know what it is.	Eu não sei o que é.
Even my husband smelled it.	Até meu marido sentiu o cheiro.
It's kind of light, but check it anyway.	É tipo de luz, mas verifique de qualquer maneira.
Those were different times.	Aqueles eram tempos diferentes.
I heard you were worked on.	Ouvi dizer que você foi trabalhado.
We trust each other a lot.	Confiamos muito um no outro.
He gave me a bottle to try.	Ele me deu uma garrafa para experimentar.
The physical world had limitations.	O mundo físico tinha limitações.
That was the common story.	Essa era a história comum.
There was time to talk later.	Houve tempo para conversar mais tarde.
The game is still falling into place, and it's doing a good job.	O jogo ainda está se encaixando, e está fazendo um bom trabalho.
He looked up to the sky and smiled on the last day.	Ele olhou para o céu e sorriu no último dia.
None of you have anyone.	Nenhum de vocês tem ninguém.
Every house has it.	Toda casa tem isso.
The race factor is rarely described in other reports.	O fator raça raramente é descrito em outros relatos.
You will know.	Você saberá.
I did not sleep.	Eu não dormi.
There must have been something very strong inside those people.	Deve ter havido algo muito forte dentro daquelas pessoas.
It stayed there a long time.	Ficou lá muito tempo.
It worked most of the time.	Funcionou na maioria das vezes.
And the more you try, the harder it gets.	E quanto mais você tenta, mais difícil fica.
Although it wasn't me.	Embora não fosse eu.
Come in with us.	Entre conosco.
Nothing you do can improve your family's condition.	Nada que você faça pode melhorar as condições de sua família.
It doesn't hurt that much if you really like a guy.	Não dói tanto, se você realmente gosta de um cara.
I wanted to see what you are like.	Eu queria ver como você é.
The cold meant nothing.	O frio não significava nada.
You bought new shoes.	Você comprou sapatos novos.
It seems that even now it is not ready yet.	Parece que mesmo agora não está preparado ainda.
Five or six years ago, it probably wasn't any of them.	Cinco ou seis anos atrás, provavelmente não era nenhum deles.
It's one of my favorite places to go.	É um dos meus lugares favoritos para ir.
That night he told me he had met my father.	Naquela noite, ele me disse que conhecera meu pai.
You could just pass a list with a value in it.	Você poderia simplesmente passar uma lista com um valor nela.
All she saw was what was to come.	Tudo o que ela viu foi o que estava por vir.
Take care of the environment.	Cuide do meio ambiente.
There was no strength in her arms.	Não havia força em seus braços.
That's the most beautiful thing.	Isso é a coisa mais linda.
The house where my father grew up no longer exists.	A casa onde meu pai cresceu não existe mais.
I grabbed her hand.	Eu agarrei a mão dela.
Much more than necessary.	Muito mais do que o necessário.
I wanted things to get better between us.	Eu queria que as coisas melhorassem entre nós.
This plant species shows valuable biological activities.	Esta espécie de planta mostra atividades biológicas valiosas.
But I had to choose a few.	Mas tive que escolher alguns.
In a few months he married another woman.	Em poucos meses ele se casou com outra mulher.
I didn't want much.	Eu não queria muito.
Maybe that won't do any harm.	Talvez assim não danifique.
Because who the hell knows what's going on.	Porque quem diabos sabe o que está acontecendo.
What is clear is that we know relatively little.	O que está claro é que sabemos relativamente pouco.
No sick person is put at risk.	Nenhuma pessoa doente é colocada em risco.
An addition card is required.	É necessário um cartão de adição.
None of that.	Nada disso.
I want to be strong.	Eu quero ser forte.
Will give it a try soon.	Vai dar uma chance em breve.
Avoid using fat.	Evite usar a gordura.
He died in a hospital an hour later.	Ele morreu em um hospital uma hora depois.
A simple question.	Uma questão simples.
I wear a certain shirt and suddenly everyone is wearing it.	Eu uso uma determinada camisa e de repente todo mundo está usando.
Processes vary from state to state.	Os processos variam de estado para estado.
He made a peace that could last.	Ele fez uma paz que poderia durar.
I am a grown woman.	Eu sou uma mulher crescida.
When we were young, it was never talked about.	Quando éramos jovens, nunca se falava nisso.
There are certainly many variables that can come into play.	Há certamente muitas variáveis ​​que podem entrar em jogo.
The shares could not be sold without the consent of the company.	As ações não poderiam ser vendidas sem o consentimento da empresa.
That's how to do any configuration.	Isso é como fazer qualquer configuração.
I tell this with my own story.	Conto isso com minha própria história.
Her own face looked at her in the same way.	Seu próprio rosto olhou para ela, do mesmo jeito.
Nobody knows when they will return.	Ninguém sabe quando eles vão voltar.
But keep your distance.	Mas mantenha a distância.
We need to find out what is love and what is truth.	Precisamos descobrir o que é o amor e o que é a verdade.
She went straight down the path.	Ela foi direto pelo caminho.
I don't know how to describe it, except to say this.	Eu não sei como descrevê-lo, exceto para dizer isso.
We became a family.	Nos tornamos uma família.
Everything around them was black.	Tudo ao redor deles era preto.
She didn't turn around.	Ela não se virou.
When you gain knowledge, you gain power.	Quando você ganha conhecimento, você ganha poder.
Say your opinion.	Diga sua opinião.
That's how she left.	Foi assim que saiu.
Please stay a little longer.	Por favor, fique mais um pouco.
Men were sent to the right.	Os homens foram enviados para a direita.
It is not to be used.	Não é para ser usado.
You don't have to look for something to talk about.	Você não tem que procurar algo para falar.
That would have been nice.	Isso teria sido bom.
It was only then that he understood.	Foi só então que ele entendeu.
That means it's working.	Isso significa que está funcionando.
It was so amazing.	Foi tão incrível.
We wouldn't take a project there.	Não levaríamos um projeto para lá.
Put it this way.	Põe desta forma.
Children rarely speak or make noise.	As crianças raramente falam ou fazem barulho.
You are an individual.	Você é um indivíduo.
It is much less effective at night.	É muito menos eficaz à noite.
I can't talk to him.	Eu não posso falar com ele.
However, we do not believe this to be the case.	No entanto, não acreditamos que seja esse o caso.
You go up first, and then you have to pull me up.	Você sobe primeiro, e então você tem que me puxar para cima.
Thank you for your two comments.	Agradeço seus dois comentários.
He will protect you.	Ele vai te proteger.
The party is his from now on.	A festa é dele de agora em diante.
She told him about the baby and that he died.	Ela contou a ele sobre o bebê e que ele morreu.
Eyes closed, then open.	Olhos fechados, depois abertos.
Another advantage for customers will be the price.	Outra vantagem para os clientes será o preço.
I was very happy.	Eu estava bem feliz.
Time to try again.	Hora de tentar novamente.
There's some truth to that, and that's not a problem.	Há alguma verdade nisso, e isso não é um problema.
Rose let go of my hand.	Rose soltou minha mão.
At the time of writing this article, the law has not yet been amended.	No momento da redação deste artigo, a lei ainda não foi alterada.
They are defined for you.	Eles são definidos para você.
You can fill in a short application form at.	Pode preencher um pequeno formulário de candidatura em.
Here to support you.	Aqui para apoiá-lo.
And she was there too.	E ela estava lá também.
It also worked.	Também funcionou.
You bring them back.	Você os traz de volta.
You can catch us, but they will kill every one of you.	Você pode nos pegar, mas eles vão matar cada um de vocês.
She's his mother's age.	Ela tem a idade da mãe dele.
She has been dark for many months.	Ela está escura há muitos meses.
They would.	Eles falariam.
Our analyzed information is similar to other studies presented previously.	Nossas informações analisadas são semelhantes a outros estudos apresentados anteriormente.
You're kind of putting me on the spot right now.	Você está meio que me colocando no local agora.
Stir to mix and let the mixture dry completely.	Mexa para misturar e deixe a mistura secar completamente.
The case was tried before an experienced judge.	O caso foi julgado perante um juiz experiente.
I just want to tell you a few details.	Só quero contar alguns detalhes.
It was very difficult for him.	Foi muito difícil para ele.
Time ran.	O tempo correu.
Even now schools are running out of books.	Mesmo agora as escolas estão ficando sem livros.
He said a lot of nice lines.	Ele disse muitas linhas legais.
He's not a terrible person.	Ele não é uma pessoa terrível.
It is based on the combination of two key ideas.	Baseia-se na combinação de duas ideias-chave.
It's common sense.	É bom senso.
I look at it like it's me.	Eu olho para isso como se fosse eu.
Or not even thinking, just seeing.	Ou nem pensando só vendo.
His dry bones never got out of bed.	Seus ossos secos nunca se levantaram da cama.
I wrote about it.	Eu escrevi sobre isso.
We have to act fast if we want to save them.	Temos que agir rápido se quisermos salvá-los.
It was easier this time.	Foi mais fácil desta vez.
The car driver was killed.	O motorista do carro foi morto.
It also gives us an idea of ​​how you present your work.	Também nos dá uma ideia de como você apresenta seu trabalho.
After six weeks, they gave up.	Ao fim de seis semanas, desistiram.
I can't wait to read the rest.	Mal posso esperar para ler o resto.
I can go back another time.	Posso voltar outras vezes.
The results are out there.	Os resultados estão lá fora.
She even asked if he was married.	Ela até perguntou se ele era casado.
I generally suggest taking everything.	Eu geralmente sugiro levar tudo.
With your blood, your sweat and your tears.	Com seu sangue, seu suor e suas lágrimas.
Cold temperature, cold people.	Temperatura fria, pessoas frias.
We have some questions for you.	Temos algumas perguntas para você.
short and straight v.	Curto e reto v.
Heavy street fighting.	Luta de rua pesada.
Most events are free, and many take place outside.	A maioria dos eventos são gratuitos, e muitos acontecem fora.
Sometimes this makes me very sad.	Às vezes, isso me deixa muito triste.
They believed me.	Eles acreditaram em mim.
College football doesn't work like that.	O futebol universitário não funciona assim.
In short, anything goes.	Resumindo, vale tudo.
This result was quite expected.	Esse resultado era bastante esperado.
I will not discuss it here.	Não vou discutir isso aqui.
Then came the anger.	Então veio a raiva.
Do something positive for a change.	Faça algo positivo para uma mudança.
How to do some things with if.	Como fazer algumas coisas com if.
You did too much, you tried too soon.	Você fez muito, você tentou cedo demais.
Don't get behind them or stay to the left.	Não fique atrás deles ou fique à esquerda.
But now you know.	Mas agora você sabe.
I didn't lose it.	Eu não a perdi.
Time to rest.	Hora de descansar.
She turned her back.	Ela virou de costas.
Because you're.	Por que você é.
The rest of us would just be content.	O resto de nós apenas se contentaria.
I settled in and watched them.	Eu me acomodei e os observei.
He was going to need another shot, and soon.	Ele ia precisar de outro tiro e logo.
Think about what anger does.	Pense no que a raiva faz.
You have an open environment.	Você tem um ambiente aberto.
Date for a few months.	Data por alguns meses.
He checked the story, did his research, and then wrote it down.	Ele verificou a história, fez sua pesquisa e depois escreveu.
That kind of response was amazing.	Esse tipo de resposta foi incrível.
Damn, this woman is every man's wet dream.	Porra, essa mulher é o sonho molhado de todo homem.
If this is not the case, the interpretation will be a little different.	Se não for esse o caso, a interpretação será um pouco diferente.
I'll go straight to it.	Eu vou direto para isso.
I find it quite funny actually.	Acho isso bem engraçado na verdade.
Your parents are dead.	Seus pais estão mortos.
This day worked.	Este dia deu certo.
I haven't done that.	Eu não tenho feito isso.
He was a little worried about the rain factor.	Ele estava um pouco preocupado com o fator chuva.
This is his first software deal.	Este é o seu primeiro negócio de software.
It included everything but him.	Incluía tudo, menos ele.
He's getting better at this.	Ele está ficando melhor nisso.
He even took it to another judge.	Ele até levou para outro juiz.
Well, he achieved nothing.	Bem, ele não alcançou nada.
Instead, they were putting this new guy on the air.	Em vez disso, eles estavam colocando esse cara novo no ar.
The teachers told me to forget about it.	Os professores me disseram para esquecer isso.
We share many photos with our friends and family.	Compartilhamos muitas fotos com nossos amigos e familiares.
She turned around and for a moment she looked like her mother.	Ela se virou e por um momento ela se parecia com sua mãe.
Then they helped him up.	Então eles o ajudaram a se levantar.
For a while.	Por um tempo.
We were ready to go.	Estávamos prontos para ir.
It was a girl with her legs spread.	Era uma garota com as pernas abertas.
I can only enjoy.	Eu só posso aproveitar.
He said he was working to get the auto community involved.	Ele disse que estava trabalhando para envolver a comunidade automobilística.
Nobody lived here.	Ninguém morava aqui.
He sat on the edge of the bed.	Ele se sentava na beirada da cama.
Well, she would never refuse that.	Bem, ela nunca recusaria isso.
It looks like you're going to faint.	Parece que você vai desmaiar.
And for death, it works.	E para a morte, funciona.
The news was not good.	A notícia não era boa.
People will kill themselves.	As pessoas vão se matar.
Younger children rarely saw him.	As crianças mais novas raramente o viam.
Even now, it doesn't work for them.	Mesmo agora, não funciona para eles.
This form of memory is fun for everyone.	Esta forma de memória é divertida para todos.
Right in front.	Bem na frente.
I'm just looking forward to it.	Estou apenas ansioso.
His band was absolutely the biggest at the time.	Sua banda era absolutamente a maior na época.
Additional changes were not described.	Alterações adicionais não foram descritas.
He turned to her.	Ele se virou para ela.
I managed to run it.	Eu consegui executá-lo.
We found you.	Nós encontramos você.
I was directly behind him.	Eu estava diretamente atrás dele.
Let t be.	Seja t ser.
I kind of love her though.	Eu meio que a amo embora.
So the participants could see their bodies when looking down.	Assim, os participantes puderam ver seus corpos ao olhar para baixo.
Your movements are heavy.	Seus movimentos são pesados.
I'm getting pretty good at it, but I still hate it.	Estou ficando muito bom nisso, mas ainda odeio.
Just what's going on.	Apenas o que está acontecendo.
He wanted to be.	Ele queria ser.
I knew what he needed and pulled his head towards my neck.	Eu sabia o que ele precisava e puxei sua cabeça em direção ao meu pescoço.
It is important to protect our patients and ourselves.	É importante proteger nossos pacientes e a nós mesmos.
And oh, he was giving it to her.	E oh, ele estava dando a ela.
But you do not care.	Mas você não se importa.
It's about love.	É sobre amor.
They could have tried much harder.	Eles poderiam ter tentado muito mais.
However, he had no idea how to complete the process.	No entanto, ele não tinha ideia de como concluir o processo.
Our approach achieved second place.	Nossa abordagem alcançou o segundo lugar.
He may not even have given his real name.	Ele pode nem ter dado seu nome verdadeiro.
I didn't want to talk to him either.	Eu também não queria falar com ele.
I keep in touch by email.	Mantenho contato por e-mail.
Be water my friend.	Seja água meu amigo.
It was just to use the last plate.	Era só para usar o último prato.
These differences are shown in the figures.	Essas diferenças são mostradas nas figuras.
Others said there is no evidence of this.	Outros disseram que não há provas disso.
Certainly, there's nothing technical about it.	Certamente, não há nada técnico sobre isso.
There had to be a connection.	Tinha que haver uma conexão.
The right pit is similar.	O poço direito é semelhante.
It makes sense in our house.	Faz sentido em nossa casa.
Below is just an example case.	Abaixo está apenas um caso de exemplo.
We're still waiting for that.	Ainda estamos esperando por isso.
I'm here this morning to tell you another story.	Estou aqui esta manhã para contar outra história.
Our daughter showed society her true face.	Nossa filha mostrou à sociedade sua verdadeira face.
We give everyone a chance to speak.	Damos a todos a chance de falar.
I make songs for people.	Eu faço músicas para as pessoas.
We're going to make good things come of it.	Nós vamos fazer coisas boas virem disso.
Well, any fun.	Bem, qualquer diversão.
Post variables are correct.	As variáveis ​​de postagem estão corretas.
Eventually, we started catching fish again.	Eventualmente, começamos a pegar peixes novamente.
I don't think people were worried after that.	Eu não acho que as pessoas estavam preocupadas depois disso.
Nobody should be killed.	Ninguém deveria ser morto.
I hope you read and enjoy this theory.	Espero que você leia e goste desta teoria.
I find this very interesting and extremely easy to obtain.	Eu acho isso muito interessante e extremamente fácil de obter.
Several cases are still under investigation.	Vários casos ainda estão sob investigação.
There was a light in every window.	Havia uma luz em cada janela.
But he only wanted to do one.	Mas ele queria fazer apenas um.
It was done the day before.	Foi realizado no dia anterior.
She looked very angry.	Ela parecia muito brava.
It wouldn't last.	Não duraria.
Mom was on a date.	Mamãe estava em um encontro.
He left what she indicated for last.	Ele deixou o que ela indicou por último.
People might think it's a window.	As pessoas podem pensar que é uma janela.
It did to him.	Isso fez com ele.
Not on top of the world, but far above it.	Não no topo do mundo, mas muito acima dele.
I will drink my coffee.	Vou beber meu café.
Seeing is knowing, and knowing is seeing.	Ver é saber, e saber é ver.
It is very difficult and usually your experience helps you.	É muito difícil e geralmente sua experiência o ajuda.
We know where you are.	Nós sabemos onde você está.
Not just interesting, but probably very significant and important.	Não apenas interessante, mas provavelmente muito significativo e importante.
Four if it works.	Quatro se funcionar.
It doesn't matter where you start.	Não importa onde você comece.
Get on with your lives.	Continuem com suas vidas.
Or he was lying.	Ou ele estava mentindo.
We had to hold his arms to stop him.	Tivemos que segurar seus braços para detê-lo.
That was the point of it all.	Esse era o ponto de tudo.
The music rose above us.	A música subiu acima de nós.
One can only hope so.	Só se pode esperar que sim.
Project success requires an effective project team.	O sucesso do projeto requer uma equipe de projeto eficaz.
My son just took the course.	Meu filho acabou de fazer o curso.
He was so angry.	Ele estava tão bravo.
And his streets.	E suas ruas.
Books for the general public are trade books.	Livros para o público em geral são livros comerciais.
Tonight he came across as a very smart guy.	Esta noite ele apareceu como um cara muito inteligente.
You stop in time.	Você para no tempo.
It won't mark them for life.	Não vai marcá-los para a vida.
These race cars are not meant to be pressured.	Estes carros de corrida não se destinam a ser pressionados.
But most of the time, we can't.	Mas, na maioria das vezes, não conseguimos.
They won't have you.	Eles não terão você.
In particular, think about the numbers related to each task.	Em particular, pense nos números relacionados a cada tarefa.
There is not.	Não há.
Also, you don't need it.	Além disso, você não precisa disso.
I will be your eyes.	Eu serei seus olhos.
Much like the facts of history.	Muito parecido com os fatos da história.
That are beyond the earth.	Que estão além da terra.
Do what works.	Faça o que funciona.
He was free to enter the country.	Ele estava livre para entrar no país.
We had a lot of good times.	Tivemos muitos bons momentos.
Except when.	Exceto quando.
This is a very positive exercise.	Este é um exercício muito positivo.
But this is from me.	Mas isso é de mim.
He didn't want to lie to them.	Ele não queria mentir para eles.
I recognized him and it was obvious that something was wrong.	Eu o reconheci e era óbvio que algo estava errado.
It requires a lot of planning.	Requer muito planejamento.
Mainly, it's out of fear.	Principalmente, é por medo.
There are a few reasons for this.	Existem algumas razões para isso.
He must have taken notes.	Ele deve ter feito anotações.
Remove and reserve.	Retire e reserve.
I love everything about this video.	Eu amo tudo sobre este vídeo.
He was too young to understand.	Ele era muito jovem para entender.
They have a different role.	Eles têm um papel diferente.
For the statistical analyzes below, we used mixed design.	Para as análises estatísticas abaixo, usamos o design misto.
than previously thought.	Do que se pensava anteriormente.
People die on the football field.	As pessoas morrem no campo de futebol.
You simply decide not to listen, not to look.	Você simplesmente decide não ouvir, não olhar.
Tears would have flown.	As lágrimas teriam saído do lugar.
You weren't in control of yourself anymore, not for a while.	Você não estava mais no controle de você, não por um tempo.
He locked the door again.	Ele trancou a porta novamente.
I bought more shares.	Comprei mais ações.
I saved a lot of money and got on the web.	Economizei bastante dinheiro e entrei na web.
That won't work.	Isso não funcionará.
This is the moment when it all comes to a head.	Esse é o momento em que tudo vem à tona.
I loved being popular.	Adorava ser popular.
Let's go back.	Vamos voltar.
Keeping together is progress.	Manter-se juntos é um progresso.
She is his wife.	Ela é sua esposa.
In a funny way, it's just easier.	De uma forma engraçada, é simplesmente mais fácil.
He performed experiments and analyzed the data.	Realizou experimentos e analisou os dados.
You should have seen them drink and drink.	Você deveria tê-los visto beber e beber.
Then he had another idea.	Então, ele teve outra ideia.
His husband left.	Seu marido foi embora.
No one, however, leaves.	Ninguém, porém, sai.
He could hardly not.	Ele dificilmente poderia não.
Round after round, this strategy seemed to be working for me.	Rodada após rodada, essa estratégia parecia estar funcionando para mim.
The mechanism of the condition is unknown.	O mecanismo da condição é desconhecido.
Is the mother right? 	A mãe está certa?
she thought.	ela pensou.
The outdoors is not a thing of the past!.	O ar livre não é coisa do passado!.
Suddenly, it started to turn brown.	De repente, começou a ficar marrom.
Community exists everywhere in nature.	A comunidade existe em toda parte na natureza.
The situation is complicated.	A situação é complicada.
He needs to get some people here right away.	Ele precisa trazer algumas pessoas aqui imediatamente.
Hate, a four-letter word a lot like love.	Ódio, uma palavra de quatro letras muito parecida com amor.
He hasn't said a word since we left the common room.	Ele não disse uma palavra desde que saímos da sala comunal.
Sometimes it went well.	Às vezes corria bem.
In the beginning, give a treat after each exercise.	No início, dê um petisco após cada exercício.
I couldn't let you know.	Eu não poderia deixar você saber.
That should be it for now.	Por enquanto deve ser isso.
There was no snow here.	Não havia neve aqui.
This is because there isn't one.	Isto porque não existe um.
At least, nothing to write home about.	Pelo menos, nada que escrever.
It was her hair, and she wanted a change.	Era o cabelo dela, e ela queria uma mudança.
After that performance, her career began to take off.	Após essa apresentação, sua carreira começou a decolar.
Drink lots of beer.	Beba muita cerveja.
I never put myself into it.	Eu nunca me coloquei nisso.
Use your head instead of your heart.	Use sua cabeça em vez de seu coração.
But the perspective is in order.	Mas a perspectiva está em ordem.
They grow over a period of time.	Eles crescem ao longo de um período de tempo.
There is a vast literature on black soldiers in war.	Há uma vasta literatura sobre soldados negros na guerra.
The self is created, not created.	O eu é criado, não foi criado.
This wedding has been planned for a long time.	Este casamento foi planejado por um longo tempo.
Will leave.	Vai sair.
I thought you might be interested.	Achei que você estaria interessado.
I'm feeling pretty good about myself right now.	Estou me sentindo muito bem comigo mesmo agora.
Once you enter the door, there is no turning back.	Uma vez que você entra na porta, não há como voltar atrás.
This can be good or bad.	Isso pode ser bom ou ruim.
It couldn't have been my doctor.	Não pode ter sido meu médico.
It was designed to play like a long shot.	Ele foi projetado para jogar como um tiro no escuro.
He was a boy again.	Ele era um menino novamente.
He will pay your bill in full.	Ele lhe pagará sua conta integralmente.
I've had enough of this shit.	Eu já tive o suficiente dessa merda.
She was the third of four children.	Ela era a terceira de quatro filhos.
Her wife was clear, no doubt, right.	Sua esposa era clara, sem dúvida, certa.
But your time ended all the same.	Mas seu tempo acabou do mesmo jeito.
It goes as follows.	Vai da seguinte forma.
The following is my thought process.	O seguinte é o meu processo de pensamento.
Be careful when opening the connection, especially if you are angry.	Tenha cuidado ao abrir a conexão, especialmente se estiver com raiva.
He looked nervous.	Ele parecia nervoso.
Coming and going to their homes.	Indo e vindo para suas casas.
Remember, you get it for free, so give it away for free.	Lembre-se, você ganha de graça, então dê de graça.
Other elements must be hidden from view.	Outros elementos devem ser ocultados da exibição.
Things have hardly changed.	As coisas quase não mudaram.
At the end of the night we liked street food and came back.	No final da noite, gostamos de comida de rua e voltamos.
As if the house itself was drinking.	Como se a própria casa estivesse bebendo.
Then he was gone like he was running for his life.	Então ele se foi como se estivesse correndo por sua vida.
You feel good with these characters.	Você se sente bem com esses personagens.
What's your story?	Qual a sua história?.
This is easy for me, because my sister is there.	Para mim isso é fácil, porque minha irmã está lá.
It's a perfect little book.	É um pequeno livro perfeito.
Seriously, visit his blog.	Sério, visite o blog dele.
Specific colors are associated with certain shapes.	Cores específicas estão associadas a certas formas.
It is accepted like that.	É aceito assim.
Experimental results are presented.	Resultados experimentais são apresentados.
I'm sure we did the night before you left.	Tenho certeza de que o fizemos na noite anterior à sua partida.
I know you well.	Eu conheço você bem.
You went to your place.	Você foi para o seu lugar.
But it's certainly not necessary.	Mas certamente não é necessário.
I like them.	Eu gosto deles.
I'll give the orders tonight.	Vou dar as ordens esta noite.
Store at room temperature.	Armazenar em temperatura ambiente.
A young woman.	Uma jovem mulher.
That's where the bar is set.	É aí que a barra está definida.
We use data from older people.	Usamos dados de pessoas mais velhas.
If you are together then you are together.	Se você está junto, então você está junto.
The boy, however, survived.	O menino, no entanto, sobreviveu.
It was nice.	Foi agradável.
Or they would take you.	Ou eles levariam você.
I was so glad it killed as much as it did.	Fiquei tão feliz que matou tanto quanto matou.
I believe race is at the center.	Eu acredito que a raça está no centro.
Stay home and stay safe.	Fique em casa e fique seguro.
All the way in the back.	Todo o caminho na parte de trás.
Certainly, it must be positive.	Certamente, deve ser positivo.
For a while, anyway.	Por um tempo, de qualquer maneira.
You know, really, really sad, you know what they did to people.	Você sabe, muito, muito triste, você sabe o que eles fizeram com as pessoas.
But he wasn't.	Mas ele não era.
But these books were something special.	Mas esses livros eram algo especial.
But everything is fine.	Mas tudo bem.
I'll show you what we're doing here.	Eu vou te mostrar o que estamos fazendo aqui.
Especially for breakfast.	Especialmente para o café da manhã.
It may not be available for a few months.	Pode não estar disponível por alguns meses.
This is where education plays its key role.	É aqui que a educação desempenha o seu papel fundamental.
Maybe having one would help keep her head above water.	Talvez ter um a ajudasse a manter a cabeça acima da água.
But one day, go see the baby born and come back.	Mas um dia, vá ver o bebê nascer e volte.
Let's break the experiment.	Vamos quebrar o experimento.
He will try to find food.	Ele vai tentar encontrar comida.
The judge answered the phone and asked where she was.	O juiz atendeu o telefone e perguntou onde ela estava.
It's big too.	É grande também.
I would just be talking over my head.	Eu estaria apenas falando em cima da minha cabeça.
It was the best day of my life.	Foi o melhor dia da minha vida.
I quickly turned them off.	Eu rapidamente os desliguei.
He's at it again.	Ele está nisso de novo.
He stood by what he had said.	Ele manteve o que havia dito.
Look at that guy.	Olhe para aquele cara.
Clean your current vehicle during this time, inside and out.	Limpe seu veículo atual durante este período, por dentro e por fora.
I'd like to give you a word or two of advice.	Gostaria de lhe dar uma ou duas palavras de conselho.
Indeed, it was a beautiful thing.	De fato, foi uma coisa linda.
There is vision in this scene.	Há visão nesta cena.
He didn't ask for what would make life comfortable and easy.	Ele não pediu o que tornaria a vida confortável e fácil.
The taste is so smooth.	O sabor é tão suave.
He'd put a bag over my head if he could.	Ele colocaria um saco na minha cabeça se pudesse.
Written consent was obtained from participants in this study.	O consentimento por escrito foi obtido dos participantes deste estudo.
This is a matter of survival.	Isso é uma questão de sobrevivência.
I couldn't decide between the two.	Eu não conseguia decidir entre os dois.
Most of the video takes place in the back of a car.	A maior parte do vídeo ocorre na parte de trás de um carro.
This was his last and only chance.	Esta era sua última e única chance.
I can't figure out, however, how to do this.	Não consigo descobrir, no entanto, como fazer isso.
Go away, old woman.	Vá embora, velha.
It's interesting that it's on a different day too.	É interessante que seja em um dia diferente também.
And then you heard two more.	E então você ouviu mais dois.
Don't send me away.	Não me mande embora.
Life is more difficult.	A vida é mais difícil.
The mother continued working.	A mãe continuou trabalhando.
Things you should have known, and now know so well.	Coisas que você deveria saber, e agora sabe tão bem.
I was so excited to see it still in print.	Eu estava tão animado para ver que ainda está em impressão.
He followed me.	Ele me seguiu.
We want to know what you think.	Nós queremos saber o que você pensa.
I am not able to answer you.	Eu não sou capaz de respondê-lo.
Thick, soft walls.	Paredes grossas, macias.
Give her some personal space when you go to her.	Dê a ela algum espaço pessoal quando for até ela.
Well, maybe you like to cook.	Bem, talvez você goste de cozinhar.
And told them the idea.	E contou-lhes a ideia.
Her photo later turned out beautiful.	A foto dela depois ficou linda.
And it certainly is marketing.	E certamente é marketing.
I think it's soon.	Eu acho que é em breve.
Scared so bad that he would want me and that he wouldn't.	Assustado tanto que ele iria me querer e que ele não iria.
I have to go in there.	Eu tenho que entrar lá.
I'll try my best to see them anyway.	Vou tentar o meu melhor para vê-los de qualquer maneira.
Alright, 'what if' out.	Tudo bem, 'e se' fora.
Try leaving a few larger pieces for a change.	Tente deixar alguns pedaços maiores para variar.
But not everyone does.	Só que nem todo mundo faz.
What a wonderful surprise.	Que surpresa maravilhosa.
It was a difficult time in my life.	Foi um momento difícil na minha vida.
My little sister.	Minha irmãzinha.
But we rarely do.	Mas raramente fazemos.
Let me ask you two questions.	Deixe-me fazer duas perguntas.
That and your age.	Isso e sua idade.
Sorry.	Desculpe.
That's as good as it gets.	Isso é tão bom quanto ele ganha.
He measured it.	Ele a mediu.
Each said they had not seen the questions.	Cada um disse que não tinha visto as perguntas.
How he wants to keep seeing me.	Como ele quer continuar me vendo.
And now he has.	E agora ele tem.
But there's certainly an element of that for women too.	Mas certamente há um elemento disso para as mulheres também.
See you tomorrow morning.	Nos vemos amanhã de manhã.
Waiting, waiting, waiting.	Esperando, esperando, esperando.
The quality is first class.	A qualidade é de primeira classe.
The same goes for content.	O mesmo vale para o conteúdo.
On my first time.	Na minha primeira vez.
I really fight.	Eu realmente luto.
I have complete trust in him.	Tenho total confiança nele.
Yes, my father was killed.	Sim, meu pai foi morto.
He died of the war, but too late to be included.	Ele morreu da guerra, mas tarde demais para ser incluído.
Thanks for his comment.	Obrigado pelo seu comentário.
They were scattered.	Foram espalhados.
I just got informed.	Acabei de ser informado.
There are other things.	Existem outras coisas.
He will do anything to survive.	Ele fará de tudo para sobreviver.
There, he'll find two more of his own.	Para lá, ele encontrará mais dois de sua autoria.
You can buy him a drink.	Você pode pagar-lhe uma bebida.
He provided financial support for the study and contributed to the experimental design.	Forneceu apoio financeiro para o estudo e contribuiu para o desenho experimental.
I used to play some of his games.	Eu costumava jogar alguns de seus jogos.
Well, it just happened and there's nothing we can do about it.	Bem, aconteceu agora e não há nada que possamos fazer sobre isso.
Therefore, the pledge must fire each new member.	Portanto, a promessa deve demitir cada novo membro.
There wasn't much to do.	Não havia muito o que fazer.
Note the system area.	Observe a área do sistema.
Please explain the steps to me.	Por favor me explique os passos.
Eye and brain.	Olho e cérebro.
Still, it filled up a few minutes of screen time.	Ainda assim, preencheu alguns minutos de tempo de tela.
We sat down and started telling the story.	Sentamos e começamos a contar a história.
There are a lot.	Há um monte.
Now it was just a matter of time.	Agora era apenas uma questão de tempo.
He is so much more.	Ele é muito mais.
This was a smart and strong boat.	Este era um barco inteligente e forte.
That's why he got a box in his ears.	Por isso ele recebeu uma caixa nas orelhas.
He wasn't very tall either.	Ele também não era muito alto.
A huge hidden game.	Um enorme jogo escondido.
Not too scared, just a little scared.	Não muito medo, apenas um pouco de medo.
Having the right is not the same as being right.	Ter o direito não é o mesmo que estar certo.
Or something else.	Ou algo mais.
A woman would rather see than be seen.	Uma mulher prefere ver do que ser vista.
I assume that was where he was living.	Eu suponho que era onde ele estava morando.
Things could have been different.	As coisas podem ter sido diferentes.
But don't go down yet.	Mas não desça ainda.
Your father is involved in a very important cause right now.	Seu pai está envolvido em uma causa muito importante no momento.
She'd felt that about herself quite often.	Ela tinha sentido isso sobre si mesma com bastante frequência.
I think that's why you have this very special love.	Acho que é por isso que você tem esse amor muito especial.
Of course, we have the professional team.	Claro, temos a equipe profissional.
I jump ship.	Eu pulo do navio.
Let's try something a little more difficult.	Vamos tentar algo um pouco mais difícil.
Poor man, at least he's at rest now.	Pobre homem, pelo menos agora ele está em repouso.
Anything else is a dream.	Qualquer outra coisa é um sonho.
The table is full of food.	A mesa está cheia de comida.
Avoid the area if you can.	Evite a área, se puder.
And there, he did what he set out to do.	E lá, ele fez o que se propôs a fazer.
Well, leave it all to me.	Bem, deixe tudo comigo.
They will enter your heart and home.	Eles entrarão em seu coração e em seu lar.
I know his mind, and she knows my voice.	Eu conheço sua mente, e ela conhece minha voz.
She stop crying.	Pare de chorar.
Nothing can change your mind, so to speak.	Nada pode mudar de ideia, por assim dizer.
Okay for now.	Ok por enquanto.
We were so close.	Estávamos tão perto.
This is a very difficult part for anyone to play.	Essa é uma parte muito difícil para qualquer um jogar.
And it seems likely that they will.	E parece provável que eles vão.
Just like white men.	Assim como os homens brancos.
I'm not.	Eu não sou.
This is not an opinion.	Isso não é uma opinião.
And she was supposed to write him letters every day.	E ela deveria escrever cartas para ele todos os dias.
A deeper.	Um mais profundo.
Nothing but silence answered her.	Nada além do silêncio a respondeu.
Her research led her to question the learning process.	Sua pesquisa a levou a questionar o processo de aprendizagem.
Eyes on the children.	Olhos sobre as crianças.
Watch this match.	Assista a esta partida.
We lost contact with her.	Perdemos o contato com ela.
I don't think anyone would.	Eu não acho que alguém iria.
This is not a good style.	Este não é um bom estilo.
We have shown this in previous examples.	Mostramos isso em exemplos anteriores.
Wait what? 	Espere o que?
she thought to herself.	ela pensou consigo mesma.
But he went further.	Mas ele foi além.
Looks like his job was done for you.	Parece que seu trabalho foi feito para você.
We are life with what you can expect.	Somos vida com o que você pode esperar.
I imagine my own name on that list.	Imagino meu próprio nome nessa lista.
Most people are somewhere in between.	A maioria das pessoas está em algum lugar no meio.
Must have called too late.	Deve ter ligado muito tarde.
It has to be around here somewhere.	Tem que estar por aqui em algum lugar.
It's been calling you since you were born.	Está te chamando desde que você nasceu.
I can hear most of you now.	Eu posso ouvir a maioria de vocês agora.
Now we have exactly the opposite reaction.	Agora temos exatamente a reação oposta.
Or sleep at my house.	Ou dormir na minha casa.
He was doing his job.	Ele estava fazendo seu trabalho.
It's his job.	É sua tarefa.
They never would.	Eles nunca iriam.
He asked many questions about the details of our journey.	Ele fez muitas perguntas sobre os detalhes de nossa jornada.
I would have helped you.	Eu teria te ajudado.
It's one of my favorite features.	É uma das minhas características favoritas.
Learning to love people who say they love me.	Aprendendo a amar as pessoas que dizem que me amam.
I'm powerful.	Eu sou poderoso.
I may have saved his life, but he saved mine too.	Eu posso ter salvado a vida dele, mas ele salvou a minha também.
You have no idea how much.	Você não tem ideia de quanto.
My plan is to take the story to another level.	Meu plano é levar a história para outro nível.
The relationship goes far beyond just four years.	A relação vai muito além de apenas quatro anos.
See what his answer is.	Veja qual é a resposta dele.
All of his body hair was burned off.	Todos os pelos de seu corpo foram queimados.
Take the watch.	Tire o relógio.
This remains the case.	Esse continua sendo o caso.
Because you understood.	Porque você entendeu.
Of great ideas.	De grandes ideias.
This is not your case.	Este não é o seu caso.
Things are fine now.	As coisas estão bem agora.
They knew they just had to put together a good race.	Eles sabiam que só tinham que montar uma boa corrida.
People who, for one reason or another, have lost their homes.	Pessoas que, por um motivo ou outro, perderam suas casas.
It was their place.	Era o lugar deles.
It was actually pretty cool.	Foi na verdade bem legal.
You now have two items.	Agora você tem dois itens.
That was funny.	Isso foi engraçado.
It's too good to be.	É bom demais para ser.
I wish there was more of that out there.	Eu gostaria que houvesse mais disso por aí.
Now, you can have a seat.	Agora, você pode ter um assento.
Only fit to serve me.	Apenas apto para me servir.
Not even a little.	Nem um pouco.
But in practice this happens very rarely.	Mas na prática isso acontece muito raramente.
The problem is that when I open a new map I have nothing.	O problema é que quando abro um novo mapa não tenho nada.
Now stop and consider the second step.	Agora pare e considere o segundo passo.
Most of the time we were successful.	Na maioria das vezes fomos bem sucedidos.
It means we have to help people.	Significa que temos que ajudar as pessoas.
You are now ready to write.	Agora você está pronto para escrever.
Some compilation errors occur.	Alguns erros de compilação ocorrem.
He never looked at my face as he spoke.	Ele nunca olhou para o meu rosto enquanto falava.
They stared at each other for a long, silent moment.	Eles se encararam por um longo e silencioso momento.
Thanks for looking.	Obrigado por olhar.
She sent for him.	Ela mandou chamá-lo.
I should be here to protect you.	Eu deveria estar aqui para protegê-la.
Otherwise, these two numbers are the same.	Caso contrário, esses dois números são iguais.
He had heard of such things.	Ele tinha ouvido falar dessas coisas.
So that would have been funny.	Então isso teria sido engraçado.
He will have bad weeks.	Ele terá semanas ruins.
Completely lost in the middle.	Perdido completamente no meio.
That didn't even make sense.	Isso nem fazia sentido.
We can do whatever we want, just like everyone else.	Podemos fazer o que quisermos, assim como todos os outros.
Hard to tell if it was a young male or female.	Difícil dizer se era um jovem macho ou fêmea.
It's really fast, easy, free and also to try.	É realmente rápido, fácil, gratuito e também para experimentar.
With such a good idea, we can do this good job.	Com uma ideia tão boa, podemos fazer esse bom trabalho.
He cannot enter those doors.	Ele não pode entrar naquelas portas.
But this is not a rule.	Mas isso não é uma regra.
This he did not.	Isso ele não fez.
You have to wait.	Você tem que esperar.
We walked in slowly looking around.	Entramos devagar olhando ao redor.
She needs to know but her own place in the battle.	Ela precisa saber, mas seu próprio lugar na batalha.
It can protect her phone very well.	Ele pode proteger seu telefone muito bem.
He had friends there.	Ele tinha amigos lá.
So his words mean nothing.	Então suas palavras não significam nada.
You are not sure.	Você não tem certeza.
They've been doing this for years.	Fazem isso há anos.
No background points are needed to adjust these types of models.	Nenhum ponto de fundo é necessário para ajustar esses tipos de modelos.
At the extreme.	No extremo.
She also didn't receive any phone calls during the party.	Ela também não recebeu nenhum telefonema durante a festa.
He was so big.	Ele era tão grande.
I didn't say, more women than men rule my people.	Não disse, mais mulheres do que homens governam meu povo.
I found a job.	Encontrei um emprego.
There was no light in any house.	Não havia luz em nenhuma casa.
He quickly checked the numbers in her mind.	Ele rapidamente verificou os números em sua mente.
Anyway, nice win for us.	De qualquer forma, bela vitória para nós.
I left him.	Eu o deixei.
You need some templates and some parameters for those templates.	Você precisa de alguns modelos e alguns parâmetros para esses modelos.
Go after life before it goes after you.	Vá atrás da vida antes que ela vá atrás de você.
It was like that with my birth.	Foi assim com o meu nascimento.
Because they know it's true.	Porque eles sabem que é verdade.
So he and I are going to talk about everything.	Então eu e ele vamos falar sobre tudo.
Five people described the technology as complicated.	Cinco pessoas descreveram a tecnologia como complicada.
Two patterns were identified.	Dois padrões foram identificados.
I just can't.	Eu simplesmente não consigo.
No, she didn't.	Não, ela não tinha.
He wouldn't accept anything else.	Ele não aceitaria mais nada.
Make sure the card is identified.	Certifique-se de que o cartão está identificado.
If they help us, they can help us.	Se eles nos ajudarem, eles podem nos ajudar.
They made us.	Eles nos fizeram.
I couldn't live the kind of life you're fit for.	Eu não poderia viver o tipo de vida para o qual você está apto.
This takes at least a minute.	Isso leva pelo menos um minuto.
I'm fine.	Tudo bem comigo.
Here things are a little different.	Aqui as coisas são um pouco diferentes.
My memory was bad.	Minha memória estava ruim.
Our living room was the command center.	Nossa sala de estar era central de comando.
But suddenly she heard a voice.	Mas de repente ela ouviu uma voz.
Our first goal as a band was to play a show there.	Nosso primeiro objetivo como banda era fazer um show lá.
My guess is they'll be here for at least a few more hours.	Meu palpite é que eles vão ficar aqui por pelo menos mais algumas horas.
Some father he was.	Algum pai ele era.
So yes, that needs to be considered.	Então, sim, isso precisa ser considerado.
We know we did our part.	Sabemos que fizemos nossa parte.
This is a new leader, a young leader.	Este é um novo líder, um jovem líder.
I just tried it now.	Acabei de tentar agora.
Every door was open in welcome.	Cada porta estava aberta em boas-vindas.
The main idea of ​​the proof is as follows.	A ideia principal da prova é a seguinte.
But it's the same everywhere.	Mas é o mesmo em todos os lugares.
But the first term of this by the above is that.	Mas o primeiro termo deste pelo acima é aquele.
It's okay to say that this solution isn't working for you.	Não há problema em dizer que esta solução não está funcionando para você.
Yes, he felt her now, trying.	Sim, ele a sentia agora, tentando.
It was as if he could change his mind in an instant.	Era como se ele pudesse mudar de ideia em um instante.
Just look, and you find it.	Basta olhar, e você encontra.
Being unique is a gift.	Ser único é um dom.
Great performance for the price.	Ótimo desempenho pelo preço.
Well, that's not entirely true.	Bem, isso não é inteiramente verdade.
He had to stop this now, or never.	Ele tinha que parar com isso agora, ou nunca.
For him, his enemy.	Para ele, seu inimigo.
Help people imagine the benefits they will receive.	Ajude as pessoas a imaginar os benefícios que receberão.
As fans, we know this.	Como fãs, sabemos disso.
Pain doesn't have to equal beauty.	A dor não precisa ser igual à beleza.
I have so many wonderful people on my team.	Eu tenho tantas pessoas maravilhosas na minha equipe.
He tried to stop that thought, but he couldn't.	Ele tentou parar esse pensamento, mas não conseguiu.
He's not here to answer questions.	Ele não está aqui para responder a perguntas.
She made a point of speaking clearly for my benefit.	Ela fez questão de falar claramente para meu benefício.
You are so wonderful.	Você é muito maravilhoso.
No days off in a week.	Nenhum dia de folga em uma semana.
This result makes no sense.	Esse resultado não faz sentido.
We don't need help.	Não precisamos de ajuda.
A thousand feet now, eight hundred, coming up to your base leg.	Mil pés agora, oitocentos, chegando em sua perna de base.
Drew helped us identify issues we didn't even know we had.	Drew nos ajudou a identificar problemas que nem sabíamos que tínhamos.
Everything else must stay where it is.	Todo o resto deve ficar onde está.
I would like to hear your feedback.	Eu gostaria de ouvir seu feedback.
I did last night.	Fiz ontem à noite.
None of the three survived to see the trial.	Nenhum dos três sobreviveu para ver o julgamento.
They said it couldn't happen.	Disseram que não poderia acontecer.
Work hard and plan ahead.	Trabalhe duro e planeje com antecedência.
We took our case to court and won.	Levamos nosso caso ao tribunal e vencemos.
Go somewhere where you will never be found.	Vá para algum lugar onde você nunca será encontrado.
We understand that just as people develop places, places develop people.	Entendemos que assim como as pessoas desenvolvem os lugares, os lugares desenvolvem as pessoas.
Then she shook her head, as if she wanted to clear it.	Então ela balançou a cabeça, como se quisesse limpá-la.
For some time he seemed lost in thought.	Por algum tempo ele parecia perdido em pensamentos.
This became my home.	Esta tornou-se a minha casa.
I don't know what's in there.	Eu não sei o que tem lá.
And they started to repeat.	E começaram a repetir.
I have no idea how he does it.	Eu não tenho ideia de como ele faz isso.
I count the minutes.	Conto os minutos.
I wonder if it's true.	Eu me pergunto se é verdade.
Then, for a moment, they began to gain ground.	Então, por um momento, eles começaram a ganhar terreno.
That wouldn't have made our way.	Isso não teria feito nosso caminho.
That's her favorite word.	Essa é a palavra favorita dela.
It happened like that.	Aconteceu assim.
I stopped in front of them.	Parei na frente deles.
She heard her mother on the phone in her office.	Ela ouviu sua mãe no telefone em seu escritório.
These results are in agreement with some previous studies.	Esses resultados estão de acordo com alguns estudos anteriores.
I tried to let it go.	Tentei deixar passar.
You kept saying you didn't need help.	Você continuou dizendo que não precisava de ajuda.
I wanted to say this.	Eu queria dizer isso.
The development of female flowers is not yet understood.	O desenvolvimento das flores femininas ainda não é compreendido.
Taller than most.	Mais alto que a maioria.
The highest values ​​were included in the analysis.	Os maiores valores foram incluídos na análise.
If we're lucky, it doesn't touch us.	Se tivermos sorte, não nos toca.
He came to my house after dinner.	Ele veio à minha casa depois do jantar.
There is darkness at night.	Há escuridão à noite.
The river has length.	O rio tem comprimento.
Sometimes it's the other way around.	Às vezes é o contrário.
I will check.	Vou verificar.
The only care they have is the music.	O único cuidado que eles têm é a música.
Black men are in love with themselves.	Os homens negros estão apaixonados por si mesmos.
He went out with us once.	Ele saiu conosco uma vez.
Is a woman.	E uma mulher.
Suddenly, a man opened the door.	De repente, um homem abriu a porta.
You did that a lot this weekend.	Você fez muito isso neste fim de semana.
Get to work now.	Comece a trabalhar agora.
But it would also be dangerous.	Mas também seria perigoso.
I'll try to do it over the weekend.	Vou tentar fazer no fim de semana.
That she felt her mind had been read.	Que ela sentiu que sua mente tinha sido lida.
I needed something to believe in.	Eu precisava de algo em que acreditar.
He was so positive to me.	Ele foi tão positivo para mim.
There is a truth that is deeper than experience.	Há uma verdade que é mais profunda do que a experiência.
You are giving me an education.	Você está me dando uma educação.
Also, the couple really had nowhere to go.	Além disso, o casal realmente não tinha para onde ir.
Unfortunately, there are very few games that really interest me.	Infelizmente, há muito poucos jogos que realmente me interessam.
Be sure to tell me what you think.	Certifique-se de me dizer o que você pensa.
I can see everything.	Eu posso ver tudo.
Something like a scale formed.	Algo como uma escala se formou.
The user is therefore stuck.	O usuário fica, portanto, preso.
I have no idea she refused.	Não faço ideia de que ela recusou.
But this right is no different from other rights.	Mas este direito não é diferente de outros direitos.
I know every act.	Conheço cada ato.
I didn't believe him.	Eu não acreditei nele.
Unfortunately, in times like these, hate groups tend to grow.	Infelizmente, em tempos como esses, os grupos de ódio tendem a crescer.
You enter the middle of the apartment.	Você entra no meio do apartamento.
But times have changed and the price of land has gone up.	Mas os tempos mudaram e o preço da terra subiu.
Do not complete the rest of this part.	Não complete o resto desta parte.
This is extremely important.	Isso é extremamente importante.
I waited for her to close the door.	Esperei que ela fechasse a porta.
I can't make a sound.	Eu não posso fazer um som.
Very dangerous, but he's cool about it.	Muito perigoso, mas ele é legal sobre isso.
People are starting to talk, you know.	As pessoas estão começando a falar, você sabe.
They are here for you.	Eles estão aqui para você.
I need more money.	Eu preciso de mais dinheiro.
I can tell what he's thinking.	Eu posso dizer o que ele está pensando.
This is not the best way to look at the situation.	Esta não é a melhor maneira de olhar para a situação.
There was no other man like that.	Não havia outro homem assim.
So far, nothing out of the ordinary.	Até agora, nada de anormal.
She didn't say anything.	Ela não disse nada.
We know the mechanism.	Conhecemos o mecanismo.
Maybe you have a point.	Talvez você tenha um ponto.
Walls have ears, obviously.	As paredes têm ouvidos, obviamente.
And these four men and four women were saved.	E estes quatro homens e quatro mulheres foram salvos.
It was beyond him.	Estava além dele.
We need to plant the final load now.	Precisamos plantar a carga final agora.
It might be nice to be different.	Pode ser bom ser diferente.
The government and its information should be open by default.	O governo e suas informações devem ser abertos por padrão.
Must be stopped.	Deve ser parado.
But we are destined to think that they did.	Mas estamos destinados a pensar que eles fizeram.
Make the tea and let it cool.	Faça o chá e deixe esfriar.
Support if needed, but try to let it be 'their project'.	Dê apoio se necessário, mas tente deixar que seja o 'projeto deles'.
The first thing you should do is rest.	A primeira coisa que você deve fazer é descansar.
It doesn't matter.	Não importa.
And like you, she loved my family.	E como você, ela amava minha família.
But now, fighting for her life, he was pure dog.	Mas agora, lutando por sua vida, ele era puro cachorro.
It mainly occurs during deep sleep.	Ocorre principalmente durante o sono profundo.
Only the old man remains.	Só resta o velho.
But this is not the right way due to.	Mas este não é o caminho certo devido a.
It makes more sense to me.	Faz mais sentido para mim.
I will be good to you.	Eu vou ser bom para você.
He played a year of college.	Ele jogou um ano de faculdade.
Every experience in life helps to shape a person.	Cada experiência na vida ajuda a moldar uma pessoa.
Different background colors represent different countries.	Diferentes cores de fundo representam diferentes países.
The controls were powerful.	Os controles eram poderosos.
He can leave.	Ele pode sair.
I had to keep the faith.	Eu tive que manter a fé.
Stop thinking he can't go wrong.	Pare de pensar que ele não pode errar.
I'm here when you want to talk.	Estou aqui quando você quiser conversar.
That was a comfort.	Isso foi um conforto.
Together they balance.	Juntos, eles se equilibram.
Just for knowledge.	Apenas por conhecimento.
Thanks for everything you've done for me.	Obrigado por tudo que você fez por mim.
That's not it,” he said, very seriously.	Não é isso — disse ele, muito sério.
The whole teacher thing is out.	A coisa toda do professor está fora.
He rarely leaves the house.	Raramente sai de casa.
They didn't believe it.	Eles não acreditaram.
It was business as usual.	Era negócios como de costume.
Please explain this behavior.	Por favor, explique esse comportamento.
You can see it as clear as anything.	Você pode vê-lo claro como qualquer coisa.
I said you would learn something.	Eu disse que você aprenderia alguma coisa.
This child has neither mother nor father.	Esta criança não tem mãe nem pai.
We fell asleep in each other's arms.	Adormecemos nos braços um do outro.
I was treated to an unusual experience.	Fui tratado com uma experiência incomum.
This whole city is.	Esta cidade inteira é.
They were unable to determine the signal distance.	Eles foram incapazes de determinar a distância do sinal.
He is connected to some very bad people.	Ele está ligado a algumas pessoas muito más.
This is getting interesting.	Isso está ficando interessante.
They are still outside.	Eles ainda estão do lado de fora.
I felt comfortable there, it was where the magic was happening.	Eu me senti confortável lá, era onde a mágica estava acontecendo.
This is really hard to face and accept.	Isso é realmente difícil de encarar e aceitar.
So this is helpful.	Então, isso é útil.
Both players received red cards.	Ambos os jogadores receberam cartões vermelhos.
She never did.	Ela nunca fez isso.
I have a clear vision of my game.	Eu tenho uma visão clara do meu jogo.
And then there were the lies.	E então havia as mentiras.
Still so beautiful.	Ainda tão bonito.
There is a race in the balance.	Há uma corrida na balança.
I know how to find the eggs.	Eu sei como encontrar os ovos.
So let's go to the bedroom.	Então vamos para o quarto.
Check it out and vote for us!.	Confira e vote em nós!.
Nobody said much.	Ninguém falou muito.
They won't do anything to me.	Eles não vão fazer nada comigo.
These might include some of the things in our list above.	Estes podem incluir algumas das coisas em nossa lista acima.
We know that our financial information is safe.	Sabemos que nossas informações financeiras estão seguras.
I don't know why this worked.	Não sei por que isso funcionou.
You want to know what could make someone do that.	Você quer saber o que poderia fazer alguém fazer isso.
He got up quickly.	Ele se levantou rápido.
Please help me get over this.	Por favor, me ajude a superar isso.
You can try the code online.	Você pode tentar o código online.
A complete component car.	Um carro componente completo.
Not for a minute.	Nem por um minuto.
These are expected to rapidly increase in the near future.	Estes são esperados para aumentar rapidamente no futuro próximo.
Whatever the reason, it didn't matter now.	Qualquer que fosse o motivo, não importava agora.
I didn't want to, we say.	Eu não queria, dizemos.
I mean, so that students learn to think for themselves.	Quero dizer, para que os alunos aprendam a pensar por si mesmos.
The error is in the registry data.	O erro está nos dados do registro.
I saw you got it.	Eu vi que pegou.
Like a movie.	Como um filme.
Maybe it was just the woman.	Talvez fosse apenas a mulher.
So this is not like a usual risk.	Então, isso não é como um risco usual.
The solid black line is the fit to the data.	A linha sólida preta é o ajuste aos dados.
He could hardly have created anything.	Ele dificilmente poderia ter criado alguma coisa.
I drew a house, a family and the world.	Desenhei uma casa, uma família e o mundo.
The more you do this, the easier it will be.	Quanto mais você fizer isso, mais fácil será.
We'll take the two pages.	Nós vamos pegar as duas páginas.
Even if it's in private.	Mesmo que seja em privado.
I played it in my head.	Eu joguei na minha cabeça.
He said more than he wanted to.	Ele disse mais do que queria.
Run away when you see him being released.	Fuja quando você vê-lo sendo lançado.
And that is not enough to fix this system.	E o que não é suficiente para consertar esse sistema.
In this case by powerful authority.	Neste caso por autoridade poderosa.
It's not a safe place.	Não é um lugar seguro.
He couldn't think of the consequences.	Ele não conseguia pensar nas consequências.
It made me laugh.	Isso me fez rir.
We were only half right.	Estávamos apenas meio certos.
Maybe you've set up the board, or a good draw.	Talvez você tenha montado o tabuleiro, ou um bom empate.
It was dark, the city lights far away.	Estava escuro, as luzes da cidade distantes.
The truth will come out.	A verdade sairá.
Not sure exactly.	Não tenho certeza exatamente.
You don't have to yearn for it.	Você não precisa ansiar por isso.
Power in the eyes of the world.	Poder aos olhos do mundo.
I wonder now if our old man thought of that.	Pergunto-me agora se o nosso velho pensou nisso.
And of course it isn't.	E claro que não é.
You know for reasons of variety.	Você sabe por razões de variedade.
And that was the old man, a savage.	E aquele era o velho, um selvagem.
Some samples follow.	Seguem algumas amostras.
No known individuals have been identified.	Nenhum individuo conhecido foi identificado.
Now it's every day.	Agora é todo dia.
On one level, it concerns any form of art.	Em um nível, diz respeito a qualquer forma de arte.
I'll be back for the bigger post.	Eu estarei de volta para o post mais grande.
I kept looking at numbers four and five.	Continuei olhando para os números quatro e cinco.
Your mother will still love you.	Sua mãe ainda vai te amar.
Female results were slightly lower than males.	Os resultados femininos foram ligeiramente inferiores aos masculinos.
I didn't have that kind of time.	Eu não tinha esse tipo de tempo.
It is necessary to keep them out.	É necessário mantê-los fora.
But we didn't define the superclass variable.	Mas não definimos a variável da superclasse.
Each one has a message, a moral.	Cada um tem uma mensagem, uma moral.
Surely she wanted change too.	Certamente ela também queria a mudança.
Something about her manner was odd.	Algo em seus modos era estranho.
Her father wanted you to have this.	Seu pai queria que você tivesse isso.
Our leaders need to set a positive example for others to follow.	Nossos líderes precisam dar um exemplo positivo para os outros seguirem.
We've seen her a lot in the last few weeks.	Nós a vimos muito nas últimas semanas.
So things can go wrong.	Portanto, as coisas podem dar errado.
I still couldn't see her.	Eu ainda não conseguia vê-la.
He nodded at the stage.	Ele acenou com a cabeça para o palco.
Just tell me what you think.	Apenas me diga o que você pensa.
I'm just lucky to be here.	Só tenho sorte de estar aqui.
Good to have you here with me!	Que bom ter você aqui comigo!.
Something, you know, to call you.	Algo, você sabe, para chamá-lo.
She is strong and independent.	Ela é forte e independente.
You can't take care of him.	Você não pode cuidar dele.
You spent the night in my bed.	Você passou a noite na minha cama.
That was never the problem.	Esse nunca foi o problema.
No one has ever lost anything by keeping a secret.	Ninguém nunca perdeu nada por manter um segredo.
But the general point is still very solid.	Mas o ponto geral ainda é muito sólido.
This was a date.	Este foi um encontro.
Nothing had interested me before that.	Nada tinha me interessado antes disso.
But it's a hate-filled thing.	Mas é uma coisa cheia de ódio.
Now remember, we're just looking for some information.	Agora lembre-se, estamos apenas atrás de algumas informações.
This is not a new conclusion.	Esta não é uma conclusão nova.
A guy, mostly, truth to tell.	Um tipo, principalmente, verdade para contar.
However, this is just one of the possible mechanisms.	No entanto, este é apenas um dos mecanismos possíveis.
You go about your day as usual.	Você vai sobre o seu dia como de costume.
Everyone knew, even the children.	Todo mundo sabia, até as crianças.
Many of my clients hit on me.	Muitos dos meus clientes deram em cima de mim.
Instead, attention becomes quite quiet.	Em vez disso, a atenção torna-se bastante quieta.
We were excited about it.	Estávamos animados com isso.
Started to cry.	Começou a chorar.
That means they have to deal with being parents.	Isso significa que eles têm que lidar com o fato de serem pais.
People come to the door.	As pessoas vêm à porta.
I chose this to be my career.	Escolhi essa ser a minha carreira.
Sometimes it says that a song is playing, but nothing happens.	Às vezes diz que está tocando uma música, mas nada acontece.
Wait five minutes.	Espere cinco minutos.
Our players do.	Nossos jogadores sim.
If he gets hurt, they won't.	Se ele se machucar, eles não vão.
The first was easy.	A primeira foi fácil.
If you agree that these tests are wrong then you should go.	Se você concorda que esses testes estão errados e deve ir.
This is your current state.	Esse é o seu estado atual.
So far, however, no effective method of proper use has been presented.	Até agora, no entanto, nenhum método eficaz de uso adequado foi apresentado.
No, that wouldn't work either.	Não, isso também não ia funcionar.
It disappeared sometimes.	Desaparecia às vezes.
No, wait a minute, don't tell me.	Não, espere um minuto, não me diga.
Or her scent.	Ou o cheiro dela.
From that configuration if you will.	A partir dessa configuração, se você quiser.
Many of us can answer from our personal condition.	Muitos de nós podem responder a partir de nossa condição pessoal.
I just heard you have the movie rights option for it.	Acabei de ouvir que você tem a opção dos direitos do filme para ele.
He lost you and then he brought you back.	Ele te perdeu e depois te trouxe de volta.
Sit next to them and create positive mental images of strength and health.	Sente-se ao lado deles e crie imagens mentais positivas de força e saúde.
We give ourselves few problems with such reports.	Damos a nós mesmos poucos problemas com tais relatórios.
Now go to the ice door and use the ice key.	Agora vá para a porta de gelo e use a chave de gelo.
Even his shoulders seemed to sit up and pay attention.	Até seus ombros pareciam se sentar e prestar atenção.
If the file doesn't exist, it will try to create it.	Se o arquivo não existir, ele tentará criá-lo.
We are reading through them.	Estamos lendo através deles.
I had not heard of these new laws.	Eu não tinha ouvido falar dessas novas leis.
I got a call from work today.	Recebi uma ligação do trabalho hoje.
This is a normal state in healthy people.	Este é um estado normal em pessoas saudáveis.
So we have a plan for when he's in the building.	Então temos um plano para quando ele estiver no prédio.
Something sounds wrong.	Algo soa errado.
You should see the stupid look on his face.	Você deveria ver o olhar estúpido em seu rosto.
They were responsible for image processing and dataset development.	Foram responsáveis ​​pelo processamento de imagens e desenvolvimento do conjunto de dados.
He died the following year.	Ele morreu no ano seguinte.
But that is not the problem in the case before us.	Mas esse não é o problema no caso diante de nós.
I can see my face even though my eyes are closed.	Posso ver meu rosto, embora meus olhos estejam fechados.
Many things come up several times, in different ways.	Muitas coisas surgem várias vezes, de formas diferentes.
Sit in nature or write.	Sente-se na natureza ou escreva.
There are two sources we will use for data.	Existem duas fontes que usaremos para dados.
You don't do anything again.	Você não volta a fazer nada.
They probably had a hole in them after a single wear.	Eles provavelmente tinham um buraco neles depois de um único desgaste.
The next write in the second region of the frame is performed.	A próxima escrita na segunda região do quadro é executada.
There are things that need to be done.	Há coisas que precisam ser feitas.
My question is why are you interested.	Minha pergunta é por que você está interessado.
Add to meat.	Adicione à carne.
We had his reports.	Tínhamos os relatórios dele.
If that doesn't bring you back quickly, nothing will.	Se isso não o trouxer de volta rápido, nada o fará.
Another thing is that you have version control.	Outra coisa é que você tem um controle de versão.
But not in a good way.	Mas não de um jeito bom.
And it became my life.	E se tornou minha vida.
She turned the horse.	Ela virou o cavalo.
She looked around the hallway and saw no one there.	Ela olhou ao redor do corredor e não viu ninguém lá.
But, as is often the case, it can be taken in two ways.	Mas, como é frequentemente o caso, pode ser tomado de duas maneiras.
Maybe running for my life.	Talvez correndo pela minha vida.
His dark eyes were large and clear.	Seus olhos escuros eram grandes e claros.
I don't want his blood on my hands either.	Eu não quero seu sangue em minhas mãos também.
This is not a surprise.	Isso não é uma surpresa.
Designed biological experiments.	Experiências biológicas projetadas.
Damn it.	Droga.
Of course we would like to help.'	Claro que gostaríamos de ajudar'.
I never had the pleasure of seeing him before tonight.	Eu nunca tive o prazer de vê-lo antes desta noite.
Or because nothing is happening.	Ou porque nada está acontecendo.
He would take her home if she didn't want to take a walk.	Ele a levaria para casa se ela não quisesse dar uma volta.
There was never a life lost while he was in service.	Nunca houve uma vida perdida enquanto ele estava em serviço.
He saved his patient's life.	Ele salvou a vida de seu paciente.
But he knew he had discovered a feeling.	Mas ele sabia que tinha descoberto um sentimento.
Finally, our approach can be used in more general models.	Finalmente, nossa abordagem pode ser usada em modelos mais gerais.
It makes me feel good.	Me faz sentir bem.
The two fell in love and got married.	Os dois se apaixonaram e se casaram.
Or rather, in this case.	Ou melhor, nesse caso.
I think there were a lot of decisions that were bad.	Eu acho que houve um monte de decisões que foram ruins.
He loved them, but he didn't have shoes before them.	Ele os amava, mas não tinha sapatos antes deles.
Each text has a context and assumes a position.	Cada texto tem um contexto e assume uma posição.
But only one.	Mas apenas um.
If it doesn't work at first, try holding the click.	Se não funcionar de primeira, tente segurar o clique.
Please understand and respect my concerns.	Por favor, entenda e respeite minhas preocupações.
I never saw it.	Eu nunca vi isso.
I knew they wouldn't do the same thing every time.	Eu sabia que eles não fariam a mesma coisa todas as vezes.
Anything to get an edge and have something to talk about it.	Qualquer coisa para obter uma vantagem e ter algo para falar sobre isso.
They took an extreme risk and now they are getting caught.	Eles correram um risco extremo e agora estão sendo pegos.
This is also being done.	Isso também está sendo feito.
So, so powerful.	Tanto, tão poderoso.
We did very few air tests, very few air tests.	Fizemos muito poucos testes aéreos, muito poucos testes aéreos.
Thanks, that was nice of you.	Obrigado, isso foi legal de sua parte.
I get better with age.	Eu melhoro com a idade.
Fast and easy!.	Rápido e fácil!.
I heard them die.	Ouvi-os morrer.
The path indeed continued.	O caminho de fato continuou.
Well, it's here.	Bem, está aqui.
But let's find it.	Mas vamos encontrá-la.
We've already done that.	Já fizemos isso.
He wanted a clean bed in the worst way.	Ele queria uma cama limpa da pior maneira.
He was almost on his feet.	Ele estava quase de pé.
I couldn't stop.	Eu não conseguia parar.
Never have the stars felt so close.	Nunca as estrelas se sentiram tão próximas.
It's worth the wait.	Vale a pena esperar.
He had no idea.	Ele não tinha ideia.
It can be removed on any other object, but not on cases.	Ele pode ser removido em qualquer outro objeto, mas não em casos.
But now it's gone.	Mas agora se foi.
How much life is in it.	Quanta vida há nele.
But he told his story directly.	Mas ele contou sua história diretamente.
I must bring her back.	Eu devo trazê-la de volta.
Was included.	Foi incluído.
This will likely help you make the right final decision.	Isso provavelmente o ajudará a tomar a decisão final correta.
Therefore, additional factors need to be considered.	Portanto, fatores adicionais precisam ser considerados.
They control my life.	Eles controlam minha vida.
Nothing he did worked.	Nada que ele fez funcionou.
The accident caused him injuries.	O acidente lhe causou ferimentos.
I know why.	Eu sei porque.
Breathing is life.	Respiração é vida.
It made him laugh.	O fez rir.
These are just the metal ones.	Estes são apenas os de metal.
He's more of a public face, someone who does what he's told.	Ele é mais o rosto público, alguém que faz o que lhe mandam.
You need to train people or change people.	Você precisa treinar as pessoas ou mudar as pessoas.
We follow orders and we like it.	Seguimos ordens e gostamos.
Every school should have a digital camera.	Toda escola deveria ter uma câmera digital.
Older children never learned to play.	As crianças mais velhas nunca aprenderam a brincar.
They still do.	Eles ainda fazem.
Because only one person is up to the task.	Porque apenas uma pessoa está à altura da tarefa.
Verify the system is working by doing a fire test.	Verifique se o sistema está funcionando fazendo um teste de fogo.
Maybe we can work it out.	Pode ser que possamos dar um jeito.
The staff could not have been more helpful, nothing was a problem.	A equipe não poderia ter sido mais útil, nada foi um problema.
Then he hands me the card.	Então ele me entrega o cartão.
So it's more of the same.	Então é mais do mesmo.
Such a set has not yet been described in the literature.	Tal conjunto ainda não foi descrito na literatura.
We never touched a boat.	Nunca tocamos em um barco.
Apparently it's just outside the city wall.	Aparentemente é apenas fora da muralha da cidade.
Even so, this one seemed important.	Mesmo assim, este parecia importante.
And of course more is coming.	E é claro que vem mais.
Couldn't wait to get back to the station.	Mal podia esperar para voltar à delegacia.
Here we are.	Aqui estamos.
He must do this or he does nothing.	Ele deve fazer isso ou não faz nada.
The night, when he finally arrived, was a hundred times more perfect.	A noite, quando finalmente chegou, foi cem vezes mais perfeita.
It's been a few years yet.	Há alguns anos ainda.
Just post your work as usual.	Basta postar seu trabalho normalmente.
The program structure is defined by three main requirements.	A estrutura do programa é definida por três requisitos principais.
You shook your head again.	Você balançou a cabeça novamente.
That was the best time of my life.	Essa foi a melhor época da minha vida.
She tried to call him back, but he refused to answer.	Ela tentou chamá-lo de volta, mas ele se recusou a responder.
This is the reality.	Essa é a realidade.
I'm really worried.	Estou realmente preocupado.
The view is beautiful too.	A vista é linda também.
Just a friend.	Só um amigo.
I wonder why you didn't.	Eu me pergunto por que você não fez.
Kick and go outside.	Chute e largo por fora.
Instead, the book has three specific concerns.	Em vez disso, o livro tem três preocupações específicas.
After that, we can call the train function on the desired input data.	Depois disso, podemos chamar a função train nos dados de entrada desejados.
They seemed to do that a lot.	Eles pareciam fazer muito isso.
I think.	Eu penso.
Whatever you do, do it with a description.	O que quer que você faça, faça-o com uma descrição.
I used to try to convince them to do this.	Eu costumava tentar convencê-los a fazer isso.
There's plenty of time!	Tem bastante tempo!.
That's what found the dough.	Foi isso que encontrou a massa.
And definitely email if you have any questions.	E definitivamente e-mail se você tiver alguma dúvida.
The comparison is not necessarily immediate.	A comparação não é necessariamente imediata.
The girl of your dreams.	A garota dos seus sonhos.
All other states must do the same.	Todos os outros estados devem fazer o mesmo.
But it won't start.	Mas não vai começar.
There are no answers.	Não há respostas.
We met at the beginning of your sophomore year.	Nós nos conhecemos no início de seu segundo ano.
You could literally see the rain falling.	Você podia literalmente ver a chuva caindo.
It's as dangerous as ever.	É tão perigoso como sempre.
However, the difference was not significant.	No entanto, a diferença não foi significativa.
We can and must reverse this.	Podemos e devemos reverter isso.
The problem is that the person may not know that this damage is happening.	O problema é que a pessoa pode não saber que esse dano está acontecendo.
However, there is no need to waste your days in class again.	No entanto, não há necessidade de desperdiçar seus dias em aula novamente.
Unfortunately, she would never get the chance to become an adult.	Infelizmente, ela nunca teria a chance de se tornar uma adulta.
Obviously he is.	Obviamente ele é.
He was well known in the professional community.	Ele era bem conhecido na comunidade profissional.
So on the service side, this approach works.	Portanto, no lado do serviço, essa abordagem funciona.
The key was removed and not found.	A chave foi removida e não foi encontrada.
Keep it to yourself.	Guarde para você.
She did not immediately return a request for comment.	Ela não retornou imediatamente um pedido de comentário.
He was aware that he went beyond the ideas of most members.	Ele estava ciente de que ia além das ideias da maioria dos membros.
He stopped just out of arm's reach.	Ele parou fora do alcance do braço.
Nothing has really changed for me.	Nada realmente mudou para mim.
I wouldn't let him go.	Eu não iria deixá-lo ir.
It's a much better solution.	É uma solução muito melhor.
Thoughts keep coming from somewhere.	Os pensamentos continuam vindo de algum lugar.
That's why religion can no longer reach them.	É por isso que a religião não pode mais alcançá-los.
He had about a third of a cup left over.	Ele tinha cerca de um terço de um copo sobrando.
It's who we are after all.	É quem somos afinal.
It happened slowly.	Aconteceu lentamente.
Let's buy books.	Vamos comprar livros.
I won't take it against you.	Não vou levar isso contra você.
But it doesn't exist anymore.	Mas não existe mais.
The sea served the same purpose.	O mar serviu para o mesmo propósito.
Everyone could have said those words back then.	Todo mundo poderia ter dito essas palavras na época.
The heat in the building was so high.	O calor no prédio estava tão alto.
Search, you've never heard of it.	Pesquise, você nunca ouviu falar.
But he would not be delayed.	Mas ele não seria adiado.
No detail is too small.	Nenhum detalhe é muito pequeno.
But a few more questions.	Mas mais algumas perguntas.
Nobody said anything, but everyone there wanted to kill him.	Ninguém disse nada, mas todos ali queriam matá-lo.
His home was with his two children, before they disappeared.	Sua casa era com seus dois filhos, antes de desaparecerem.
He knew he hadn't understood something.	Ele sabia que não havia entendido alguma coisa.
Nothing was as it had been.	Nada era como tinha sido.
I couldn't live without him.	Eu não poderia viver sem ele.
He wanted to do his job.	Ele queria fazer o seu trabalho.
You can learn how to act and how not to act.	Você pode aprender como agir e como não agir.
I don't think it's something any of us do by choice.	Não acho que seja algo que qualquer um de nós faça por escolha.
Every part of his body was tired.	Cada parte de seu corpo estava cansada.
They will be brought back.	Eles serão trazidos de volta.
Somehow it looked familiar.	De alguma forma, parecia familiar.
It must be pretty serious.	Deve ser bem sério.
Or at least provide some sort of balance to an issue.	Ou pelo menos fornecer algum tipo de equilíbrio para um problema.
The error signal based on the rate of change.	O sinal de erro com base na taxa de mudança.
For some reason.	Por algum motivo.
But do not need be like that.	Mas não precisa ser assim.
He was my old man.	Ele era meu velho.
We look forward to seeing you again soon!.	Estamos ansiosos para vê-lo novamente em breve!.
This is just play money.	Isso é apenas dinheiro de jogo.
It was only a question.	Foi só uma pergunta.
I didn't think about it.	Eu não pensei nisso.
There's no money to do the things we've done.	Não há dinheiro para fazer as coisas que fizemos.
No, more than content.	Não, mais do que conteúdo.
I needed this post so much today.	Eu precisava tanto desse post hoje.
I don't want them to separate us.	Não quero que nos separem.
When they went to bed, it was as if nothing had happened.	Quando foram para a cama, foi como se nada tivesse acontecido.
That year we got into it.	Naquele ano nós entramos nisso.
He married the two women he loved.	Casou-se com as duas mulheres que amava.
That was the signal, and he should have gone for his weapon.	Esse era o sinal, e ele deveria ter ido buscar sua arma.
It never worried him, that was the strange thing.	Isso nunca o preocupou, essa era a coisa estranha.
You hope you never need to use it.	Você espera que nunca precise usá-lo.
I do not think so.	Eu acredito que não.
I got there in the end.	Cheguei lá no final.
And maybe no one ever told him.	E talvez ninguém nunca tenha contado a ele.
His family remained in the living room.	Sua família permaneceu na sala de estar.
He's a joy to watch.	Ele é uma alegria de assistir.
It looked like you were sick.	Parecia que você estava doente.
While this may be true, it may not be the best.	Embora isso possa ser verdade, pode não ser o melhor.
We can't do that here.	Não podemos fazer isso aqui.
I wanted to lose weight, but not that much.	Eu queria perder peso, mas não tanto.
I couldn't sit with him.	Eu não poderia sentar com ele.
Please have a look and thanks for your support.	Por favor, dê uma olhada e obrigado pelo seu apoio.
I know you are a good person.	Eu sei que você é uma boa pessoa.
Excellent product as described, excellent communication.	Excelente produto como descrito, excelente comunicação.
However, there was no improvement in her symptoms.	No entanto, não houve melhora em seus sintomas.
You don't understand why anyone would be honest.	Você não entende por que alguém ficaria é honesto.
Either way, you're giving someone a pretty good job.	De qualquer forma, você estará dando a alguém um trabalho muito bom.
I knew the answer.	Eu sabia a resposta.
One target, one number.	Um alvo, um número.
In addition, its conclusion needs to be further evaluated.	Além disso, sua conclusão precisa ser melhor avaliada.
I'm not really sure.	Não tenho muita certeza.
It was better, much better.	Foi melhor, muito melhor.
You look great.	Você parece bem.
I'm tired of this.	Estou cansado disso.
There is no time limit for the assassination.	Não há limite de tempo para o assassinato.
What you should do is find them this time.	O que você deve fazer é encontrá-los desta vez.
I'm sorry it's not better news for you.	Lamento que não seja uma notícia melhor para você.
He might be far away.	Ele pode estar longe.
Recently, new test data became available. 	Recentemente, novos dados de teste ficaram disponíveis. 
don't do anything without his advice.	não faça nada sem o conselho dele.
She didn't trust any of it.	Ela não confiava em nada disso.
Then another man passed.	Então outro homem passou.
There was a lot they still hadn't discussed.	Havia muita coisa que eles ainda não tinham discutido.
He wasn't in good shape.	Ele não estava em boa forma.
It has made an impact.	Tem causado impacto.
He spent his entire life working the land.	Ele passou a vida inteira trabalhando na terra.
Now the if statement is working fine but the else statement is not.	Agora, a instrução if está funcionando bem, mas a instrução else não.
Limited time and space, however, make further analysis impossible.	Tempo e espaço limitados, no entanto, impossibilitam análises adicionais.
It has strength, but.	Tem força, mas.
In reality, there is only what exists in that very second.	Na realidade, existe apenas o que existe naquele exato segundo.
It has an effect on you.	Tem um efeito em você.
Everyone should be getting the thing.	Todos deviam estar pegando a coisa.
But kill them.	Mas mate-os.
Your screen will say that the site no longer exists.	Sua tela dirá que o site não existe mais.
People who know them care.	As pessoas que os conhecem se importam.
Our results are consistent with previous findings.	Nossos resultados são consistentes com os achados anteriores.
It's on the way to your customer.	S no caminho para o seu cliente.
The game has grown and needs to continue to grow.	O jogo cresceu e precisa continuar a crescer.
However, we think the latter is the case.	No entanto, pensamos que o último é o caso.
The problem is that you don't have the right perspective.	O problema é que você não tem a perspectiva correta.
My sister was a good bright girl with no male friends.	Minha irmã era uma boa garota brilhante, sem amigos homens.
You question everything you do and everything you say.	Você questiona tudo o que faz e tudo o que diz.
I fear dark times may be upon us.	Temo que tempos sombrios possam estar sobre nós.
My sister needed me.	Minha irmã precisava de mim.
It's quite an experience.	É uma experiência e tanto.
It's beyond him.	Está além dele.
So follows our claim.	Assim, segue nossa alegação.
Makes it easier.	Torna mais fácil.
And in hope.	E na esperança.
Give yourself a break.	Dê a si mesmo uma pausa.
So her hair was unique.	Então seu cabelo era único.
Your wife wants to live.	Sua esposa quer viver.
That was the law.	Essa era a lei.
Nature of the underlying signal.	Natureza do sinal subjacente.
He will go with you.	Ele irá com você.
That's a sign.	Isso é um sinal.
I'm on a phone right now so I can't test it.	Estou em um telefone agora, então não posso testá-lo.
I walked away from a responsibility that was mine.	Afastei-me de uma responsabilidade que era minha.
We made a deal.	Fizemos um acordo.
It's so simple.	É tão simples.
Simple and works very well.	Simples e funciona muito bem.
He's ready to work.	Ele está pronto para trabalhar.
My father was one of them, you know.	Meu pai era um deles, sabe.
It matters or we wouldn't be taking up our time or his.	É importante ou não estaríamos tomando nosso tempo ou o seu.
His failure was a group effort.	Seu fracasso foi um esforço de grupo.
Some of these options are more interesting than others.	Algumas dessas opções são mais interessantes do que outras.
But only for a while.	Mas apenas por um tempo.
Make sure the address is a valid location.	Verifique se o endereço é um local válido.
This time, she wouldn't mind strange faces looking at her.	Desta vez, ela não se importaria com rostos estranhos olhando para ela.
See her data again.	Veja seus dados novamente.
Fish are under a lot of stress.	Os peixes estão sob muito estresse.
It's just asking for trouble.	Está apenas pedindo problemas.
It was late at night and no one saw the fall.	Era tarde da noite e ninguém viu a queda.
I've already tried the following but it doesn't work.	Já tentei o seguinte mas não funciona.
Work was getting big.	O trabalho estava ficando grande.
Memories are long in country places.	As memórias são longas em lugares do interior.
Let's find them and stay with them.	Vamos encontrá-los e ficar com eles.
And none needed.	E nenhum necessário.
He was such a nice guy.	Ele era um cara tão legal.
He receives them frequently.	Ele os recebe com frequência.
In this post.	Nesta postagem.
Not sick, but with such low energy.	Não doente, mas com uma energia tão baixa.
They wanted me to be part of the organization.	Eles queriam que eu fizesse parte da organização.
The upper end of the primary key is an access point.	A extremidade superior da chave primária é um ponto de acesso.
Looking at him would make me run.	Olhar para ele me faria correr.
Plus more money saved.	Além disso, mais dinheiro economizado.
This one would do.	Este serviria.
People still haven't turned to the home team.	As pessoas ainda não se voltaram para o time da casa.
The weather was beautiful.	O tempo estava lindo.
I'm in a really bad place.	Estou em um lugar muito ruim.
My mother would not die today.	Minha mãe não morreria hoje.
She read about how smart they are.	Ela leu sobre como eles são inteligentes.
I saw her eyes, the red fire deep inside.	Eu vi os olhos dela, o fogo vermelho lá no fundo.
Sales soon followed.	As vendas logo se seguiram.
I didn't know why though at first.	Eu não sabia por que embora no início.
I can't just go and shoot someone.	Eu não posso simplesmente ir e atirar em alguém.
I prefer to see.	Eu prefiro ver.
Yes, make love to a beautiful woman if she offers to.	Sim, faça amor com uma bela mulher se ela se oferecer.
God and our kind of work did not mix easily.	Deus e nosso tipo de trabalho não se misturavam facilmente.
It was absolutely sick.	Foi absolutamente doente.
And she agreed.	E ela concordou.
He died there.	Ele morreu lá.
But we could.	Mas nós poderíamos.
Everything has been thought of to make your stay very comfortable.	Tudo foi pensado para tornar a sua estadia muito confortável.
Great customers depend on your prospect and what you're looking for.	Grandes clientes dependem da sua perspectiva e do que você está procurando.
Feed on them.	Alimente-se deles.
Nothing keeps you down.	Nada o mantém para baixo.
I will try this first.	Vou tentar isso primeiro.
We can only assume that its influence will grow.	Podemos apenas supor que sua influência crescerá.
Your sister was right.	Sua irmã estava certa.
Maybe it's not a big deal.	Talvez não seja um grande assunto.
This is a very rare skill.	Essa é uma habilidade muito rara.
I should be quiet.	Eu deveria ficar quieto.
The general case follows immediately.	O caso geral segue imediatamente.
And guess what else? 	E adivinha o que mais?
it was fun as hell.	foi divertido como o inferno.
The guard, she thought.	O guarda, pensou.
He opened it and, for an instant, her face fell.	Ele a abriu e, por um instante, seu rosto caiu.
He turned to see where the noise was coming from.	Ele se virou para ver de onde vinha o barulho.
But only in name.	Mas apenas no nome.
No one on the outside knew anything about it.	Ninguém do lado de fora sabia nada sobre isso.
He told her that yes, he was in a bad way.	Ele disse a ela que sim, ele estava em um mau caminho.
She disappeared and rose and disappeared again.	Ela desapareceu e se levantou e novamente desapareceu.
I'm sure he'll be happy to answer her questions.	Tenho certeza que ele ficará feliz em responder suas perguntas.
But you have to go through it.	Mas você tem que passar por isso.
They had a son and a daughter.	Eles tiveram um filho e uma filha.
No new snow.	Nenhuma neve nova.
I never want to go back to that life.	Eu nunca quero voltar para aquela vida.
He didn't look too good.	Ele não parecia muito bem.
Together, we really can achieve more.	Juntos, realmente podemos alcançar mais.
Go ahead, make the list.	Vá em frente, faça a lista.
He closed the door and looked around.	Ele fechou a porta e olhou em volta.
He performed experiments and wrote the manuscript.	Realizou experimentos e escreveu o manuscrito.
Several experiments point to the same conclusion.	Vários experimentos apontam para a mesma conclusão.
The opposite, in fact.	O contrário, na verdade.
They wanted to win.	Eles queriam ganhar.
At the time, however, nothing worse followed.	Na época, porém, nada pior se seguiu.
There were two children.	Havia duas crianças.
Except you don't have to run.	Exceto que você não tem que executar.
A place to call home.	Um lugar para chamar de lar.
With limited time left a real challenge.	Com o tempo limitado deixou um verdadeiro desafio.
You don't even need to turn it on.	Você nem precisa ligá-lo.
Yes, this was the soldier's job.	Sim, este era o serviço do soldado.
Drink lots of water every day.	Beba muita água, todos os dias.
You can start now.	Você pode começar agora.
His eyes fill with tears that roll quickly down his pale face.	Seus olhos se enchem de lágrimas que rolam rapidamente por seu rosto pálido.
I did not understand it.	Eu não entendi isso.
There was another problem too.	Havia outro problema também.
Not in this room, in this moment, in this place.	Não nesta sala, neste momento, neste lugar.
Performance status was recorded for each patient.	O status de desempenho foi registrado para cada paciente.
It seems to me that the characters could have grown more.	Parece-me que os personagens poderiam ter crescido mais.
He looked at the other man.	Ele olhou para o outro homem.
It happened so fast.	Aconteceu tão rápido.
For several minutes he said nothing.	Por vários minutos ele não disse nada.
It works exactly like what you used before.	Funciona exatamente como o que você usou antes.
In black letters.	Em letras pretas.
I need normal.	Eu preciso normal.
Truth brings love.	A verdade traz amor.
I am proud to be part of this team.	Tenho orgulho de fazer parte dessa equipe.
She called to him in her mind.	Ela o chamou em sua mente.
Then send for a doctor.	Então mande chamar um médico.
Do not worry.	Não precisa se preocupar.
She wasn't sure what followed.	Ela não tinha certeza do que se seguiu.
No patient died from the infection.	Nenhum paciente morreu em decorrência da infecção.
It makes me see why this business was so popular.	Isso me faz ver por que esse negócio era tão popular.
Then she set it aside and looked in her bag.	Então ela o colocou de lado e olhou em sua bolsa.
The next morning, a letter arrived for her patient's doctor.	Na manhã seguinte, chegou uma carta para o médico de seu paciente.
It takes months to do more.	Leva meses para fazer mais.
My lips press through a thin smile.	Meus lábios pressionam através de um sorriso fino.
Just talk to her friend.	Basta falar com seu amigo.
And it needs a lot of work.	E precisa de bastante trabalho.
The breakfast, in particular, was worth the stay.	O café da manhã, em especial, valeu a estadia.
If you follow me, he is waiting for you.	Se você me seguir, ele está esperando por você.
Hope you come back often!	Espero que volte sempre!.
He is not happy about the memory.	Ele não fica feliz pela memória.
It's my advice he needs.	É o meu conselho que ele precisa.
Yes, the check is real and you can cash it.	Sim, o cheque é real e você pode descontá-lo.
She planned the study, performed the statistical analyses, and wrote the manuscript.	Planejou o estudo, executou as análises estatísticas e redigiu o manuscrito.
In the end, they all worked very well together.	No final das contas, todos trabalharam muito bem juntos.
But what caused them.	Mas o que os causou.
It made her afraid to sleep.	A fez ter medo de dormir.
So strange to hear her say such a thing to him.	Tão estranho ouvi-la dizer uma coisa dessas para ele.
You told us what to do.	Você nos disse o que fazer.
I press the button and nothing happens.	Aperto o botão e nada acontece.
Buy with confidence.	Compre com confiança.
They want to take care of him.	Eles querem cuidar dele.
The board was placed at the end of a table.	O tabuleiro foi colocado na ponta de uma mesa.
It is shown by features of our language.	É mostrado por características da nossa linguagem.
We have anything and everything.	Temos tudo e qualquer coisa.
We had this in the bathroom.	Tínhamos isso no banheiro.
And you beat him with a lot of moves left.	E você o vence com muitos movimentos restantes.
This is really very easy.	Isso é realmente muito fácil.
Do you know where he is.	Você sabe onde ele está.
There's a connection between us, even if you can't see it.	Há uma conexão entre nós, mesmo que você não possa ver.
Women will love it.	As mulheres vão adorar.
What is right is right, what is wrong is wrong.	O que está certo está certo, o que está errado está errado.
I played for a few months and then took it off.	Joguei por alguns meses e depois tirei.
Now, let's fight together.	Agora, vamos lutar juntos.
Not that photo.	Não aquela foto.
If she doesn't find one, give her three options.	Se ela não encontrar uma, dê a ela três opções.
One of the men was a doctor.	Um dos homens era médico.
They put them aside.	Eles os colocaram de lado.
Well, there's nothing like it.	Bem, não há nada parecido.
His mother said he is a beautiful person.	Sua mãe disse que ele é uma pessoa bonita.
This was not the case a couple of years ago.	Este não era o caso um par de anos atrás.
Don't buy too many houses.	Não compre muitas casas.
And kept a straight face.	E manteve uma cara séria.
So cold, though.	Tão frio, no entanto.
But going back in time meant he still needed to.	Mas voltar no tempo significava que ele ainda precisava.
The local cafe.	O café local.
Maybe the act of burning will give me some peace.	Talvez o ato de queimar me dê um pouco de paz.
We understand their concerns and thoughts from their perspective.	Entendemos as preocupações e pensamentos da perspectiva deles.
Maybe that's what was going through your mind.	Talvez seja isso que estava passando por sua mente.
No breakfast then.	Sem café da manhã então.
They did.	Eles fizeram isso.
Instead, it was something much more personal.	Em vez disso, era algo muito mais pessoal.
I wasn't afraid of her.	Eu não tinha medo dela.
Don't fire your weapons.	Não dispare suas armas.
After these days.	Depois desses dias.
However, this was not possible for some women.	No entanto, isso não foi possível para algumas mulheres.
He has experience in these matters.	Ele tem experiência nestes assuntos.
That's a whole afternoon wasted, right there.	Isso é uma tarde inteira perdida, bem ali.
She would have seen them again.	Ela os teria visto novamente.
I took my own gun and shot him.	Peguei minha própria arma e atirei nele.
They could have used a little more time with the production.	Eles poderiam ter usado um pouco mais de tempo com a produção.
It had no effect on the game.	Não teve nenhum efeito no jogo.
It was difficult to find the balance.	Foi difícil encontrar o equilíbrio.
I'm fine.	Tudo bem comigo.
You need my blood to live a few more days.	Você precisa do meu sangue para viver ainda mais alguns dias.
Something that didn't feel right.	Algo que não parecia certo.
They wouldn't be fast enough.	Eles não seriam rápidos o suficiente.
Too late, too, for thoughts like these.	Tarde demais, também, para pensamentos como esses.
I ask a man.	pergunto a um homem.
We never will.	Nós nunca seremos.
However, we chose not to do this.	No entanto, optamos por não fazer isso.
Not that this should come as much of a shock.	Não que isso deva ser um grande choque.
They loved each of us very much.	Eles amavam muito cada um de nós.
This is something we really need to work on.	Isso é algo que realmente precisamos trabalhar.
Writing great content is only half the battle.	Escrever um ótimo conteúdo é apenas metade da batalha.
I told you that afternoon.	Eu lhe disse naquela tarde.
Well that's.	Bem, é isso.
It is necessary for good health, but it is not produced in the body.	É necessário para uma boa saúde, mas não é produzido no corpo.
No wonder he was angry.	Não é à toa que ele estava com raiva.
It's sad that it must be so.	É triste que deve ser assim.
He wanted to get out of there fast, go after her.	Ele queria sair dali rápido, ir atrás dela.
She didn't know what they were.	Ela não sabia o que eram.
And now we have a lot to create.	E agora temos muito a criar.
Both of his parents died when he was six years old.	Ambos os pais morreram quando ele tinha seis anos.
I hope she changes.	Espero que ela mude.
We agree to share information.	Concordamos em compartilhar informações.
He was caught.	Ele foi pego.
It was a surprise and not a surprise for me.	Foi uma surpresa e não uma surpresa para mim.
His family, for example.	Sua família, por exemplo.
I was content in my room.	Eu estava contente no meu quarto.
We have an entry because of your interview.	Temos uma entrada por causa da sua entrevista.
That is most elderly friendly.	Que é a maioria dos idosos amigável.
He needs strong this afternoon.	Ele precisa forte esta tarde.
Representative results from two independent experiments.	Resultados representativos de dois experimentos independentes.
We only got to two.	Só chegamos a dois.
God doesn't just speak to you during this period of silence.	Deus não fala com você apenas durante esse período de silêncio.
That's what happened.	Foi isso que ocorreu.
The calm water was suddenly irritated.	A água calma ficou subitamente irritada.
It helped the patient.	Ajudou o paciente.
That confirmed, she thought, only the wind.	Isso confirmava, pensou ela, apenas o vento.
More of the same.	Mais do mesmo.
Simple and straightforward.	Simples e direto.
As with any survey, many questions remain.	Como em qualquer pesquisa, muitas questões permanecem.
After playing in a country, you have a certain story to follow.	Depois de jogar em um país, você tem uma certa história para seguir.
Positive thinking and positive energy.	Pensamento positivo e energia positiva.
I want to start on the next record too.	Eu quero começar no próximo disco também.
But other things too.	Mas outras coisas também.
And she goes.	E ela vai.
I prefer to stay here.	Prefiro ficar aqui.
Also, there are only two of them.	Além disso, existem apenas dois deles.
This encounter proved to be a turning point in his life.	Este encontro provou ser um ponto de viragem na sua vida.
My nose is probably broken, but it's not the first time.	Meu nariz provavelmente está quebrado, mas não é a primeira vez.
We have help.	Nós temos ajuda.
The ship broke up on the surface in seconds.	O navio se partiu na superfície em segundos.
And forget everything you know.	E esqueça tudo o que você sabe.
He knew what he would find.	Ele sabia o que iria encontrar.
Women, especially those with children, seemed to feel that way.	As mulheres, principalmente aquelas com filhos, pareciam se sentir assim.
As it was, she had more than enough to deal with.	Como era, ela tinha mais do que o suficiente para lidar.
Well we did.	Bem, nós conseguimos.
He tried to stop crying.	Ele tentou parar de chorar.
They can say yes or no.	Eles podem dizer sim ou não.
He taught me new things.	Ele me ensinou coisas novas.
Money was tight.	O dinheiro estava apertado.
I would probably give written feedback.	Eu provavelmente daria feedback por escrito.
We can get on a roll.	Podemos entrar em um rolo.
Please take a moment to read our content.	Por favor, reserve um momento para ler nosso conteúdo.
That's too rich for my blood.	Isso é muito rico para o meu sangue.
However, it is an important goal.	No entanto, é um objetivo importante.
And that has to do with price controls.	E isso tem a ver com controles de preços.
I know you must hate me now.	Eu sei que você deve me odiar agora.
Everyone who got in our way.	Todos que ficaram em nosso caminho.
You wouldn't listen to us.	Você não nos ouviria.
Their target was on the next floor.	O alvo deles estava no andar seguinte.
He didn't have a daughter.	Ele não tinha filha.
No matter how you put it, it's a game of make-believe.	Não importa como você coloca é um jogo de faz de conta.
You know, important stuff like that.	Você sabe, coisas importantes como essa.
For that, and for man.	Para isso, e para o homem.
There is no room for error.	Não há espaço para erro.
I decided that we needed to take a step back.	Decidi que precisávamos dar um passo atrás.
Of course you can have a night out.	Claro que você pode ter uma noite fora.
And I can't work to earn money.	E não tenho como trabalhar para ganhar dinheiro.
You are not well informed.	Você não está bem informado.
I don't agree with him here.	Não concordo com ele aqui.
Every year there is bad weather or something.	Todos os anos há mau tempo ou algo assim.
Let's draw something more interesting.	Vamos desenhar algo mais interessante.
The test is almost over.	A prova está quase terminada.
The sight nearly broke my heart.	A visão quase partiu meu coração.
He had to do them without using his arms or legs.	Ele tinha que fazê-los sem usar seus braços ou pernas.
It's a lot of things.	É um monte de coisas.
He did, hard.	Ele fez, difícil.
She spoke what she thought.	Ela falou o que pensava.
They had seen the big moment.	Eles tinham visto o grande momento.
Her plans were her own, she decided.	Seus planos eram seus, ela decidiu.
I'm not even happy about it though.	Eu nem estou feliz com isso embora.
If you want your food to taste good, you need fat.	Se você quer que sua comida tenha um sabor bom, você precisa de gordura.
He took some home.	Ele levou alguns para casa.
Now he leaves.	Agora saia.
They should be relatively close together and form a smile.	Eles devem estar relativamente próximos e formar um sorriso.
What to do with them.	O que fazer com eles.
The first choice you need to make is location.	A primeira escolha que você precisa fazer é a localização.
The king wanted none of that.	O rei não queria nada disso.
I was something different.	Eu era algo diferente.
Death rarely comes when we expect it.	A morte raramente vem quando a esperamos.
It wasn't a family.	Não era uma família.
It was his crew now.	Era sua tripulação agora.
You've probably already used it.	Você provavelmente já usou.
His power seems to be spent.	Seu poder parece ser gasto.
Let's start from there.	Vamos começar a partir daí.
But he is not.	Mas ele não é.
Go out with her.	Saia com ela.
Everyone is different.	Todos são diferentes.
Let's say ten times more.	Digamos dez vezes mais.
This has the opposite effect.	Isso tem o efeito oposto.
She pushed the images away.	Ela afastou as imagens.
I thought you knew.	Pensei que você soubesse.
They come home, period.	Eles voltam para casa, ponto.
She wanted to close her eyes.	Ela queria fechar os olhos.
I had to jump out of the way.	Eu tive que pular fora do caminho.
I wish you would give up this game right now.	Eu gostaria que você desistisse deste jogo agora.
And a dog of his own.	E um cachorro só dele.
And that's just the beginning.	E isso é apenas o começo.
It will be about long and deep.	Será sobre longo e profundo.
Running a car comes with many hidden costs.	Correr um carro vem com muitos custos ocultos.
Also, it will probably hurt a lot.	Além disso, provavelmente vai doer muito.
He completely ignored him and looked at me instead.	Ele o ignorou completamente e olhou para mim em vez disso.
Not.	Não.
Oh my father.	Ah, meu pai.
This is where communication often failed.	Era aí que a comunicação muitas vezes falhava.
I nodded at the tea, and again at the sugar.	Eu balancei a cabeça para o chá, e novamente para o açúcar.
It fell between my fingers.	Caiu entre meus dedos.
Rain looks set for the rest of the day.	A chuva parece definida para o resto do dia.
Repeat in exactly the same way without changing the direction of movement.	Repita exatamente da mesma maneira sem alterar a direção do movimento.
My true fans saw it happen.	Meus verdadeiros fãs viram isso acontecer.
I saw evil.	Eu vi o mal.
I don't care about the other boys.	Eu não me importo com os outros meninos.
Many studies, including large and recently published ones, were excluded.	Muitos estudos, incluindo grandes e publicados recentemente, foram excluídos.
We cannot control it by ourselves.	Não podemos controlá-lo por nós mesmos.
It also doesn't work anymore.	Também não funciona mais.
People accept.	As pessoas aceitam.
This was his last moment on earth.	Este era seu último momento na terra.
He wasn't sure what came out.	Ele não tinha certeza do que saiu.
Those words stayed with me.	Essas palavras ficaram comigo.
They have the right not to respond.	Eles têm o direito de não responder.
I don't need to and shouldn't be.	Eu não preciso e não deveria ser assim.
I knew it.	Eu sabia.
All contributed to the final version.	Todos contribuíram para a versão final.
Those events that take place there.	Aqueles eventos que ocorrem lá.
He likes to be physical and to be a part of it.	Ele gosta de ser físico e fazer parte disso.
That was fear.	Isso era medo.
Drink the correct amount of water.	Beba a quantidade correta de água.
They live the truth and they live only for the truth.	Eles vivem a verdade e vivem apenas para a verdade.
Though she has changed her mind about the city.	Embora ela tenha mudado de ideia sobre a cidade.
I knew it was a possibility then.	Eu sabia que era uma possibilidade então.
I told him to give them six months.	Eu disse a ele para dar-lhes seis meses.
The fields must be filled in.	Os campos devem ser preenchidos.
Girls weren't and never would be normal.	As meninas não eram e nunca seriam normais.
Sit down and talk.	Sentar e conversar.
What happened that night was as bad luck as anything else.	O que aconteceu naquela noite foi tanto azar quanto qualquer outra coisa.
I gave you a duty to perform.	Eu lhe dei um dever a cumprir.
Who says doesn't know.	Quem diz não sabe.
I particularly think that in the matter of marriage.	Eu particularmente acho isso na questão do casamento.
He loves football and loves to play.	Ele adora futebol e adora jogar.
There were several reasons for this.	Havia várias razões para isso.
If you really liked the work, fight for it.	Se você realmente gostou do trabalho, lute por ele.
Once you're done, drink some more.	Assim que terminar, beba um pouco mais.
Seems like a lot to process.	Parece muito para processar.
I think she needs to do this a little.	Acho que ela precisa fazer isso um pouco.
Be connected from the heart and flow with it.	Estar conectado a partir do coração e fluir com ele.
To do that, you have to step up your game.	Para fazer isso, você tem que intensificar o seu jogo.
I didn't understand it then.	Eu não entendi isso então.
Some things come naturally from the combination of new technologies.	Algumas coisas surgem naturalmente da combinação de novas tecnologias.
Get over it and get back to the moment.	Supere isso e volte para o momento.
It didn't seem like a big deal to me.	Não me pareceu grande coisa.
So very close and yet so many years away.	Tão muito perto e ainda tantos anos de distância.
Are present.	Estão presentes.
Below the surface.	Abaixo da superfície.
I was a school teacher.	Eu era professora da escola.
The ultimate end.	O fim definitivo.
Nobody seemed to have noticed.	Ninguém parecia ter notado.
She controlled him.	Ela o controlou.
Kids everywhere are having sex.	Crianças em todos os lugares estão fazendo sexo.
This was denied.	Isso foi negado.
Therefore, it should not be used in heavy load situations.	Portanto, não deve ser usado em situações de carga pesada.
Her voice was clear.	Sua voz era clara.
If anyone knows please help me with this.	Se alguém souber por favor me ajude nisso.
We're not going to let them get away with anything.	Não vamos deixá-los escapar impunes de nada.
Everything is going wrong.	Tudo está indo mal.
This does not affect our analysis.	Isso não afeta nossa análise.
Thus, it can be compared directly with the proposed model.	Assim, ele pode ser comparado diretamente com o modelo proposto.
Learn why this is so much more than just you.	Aprenda porque isso é muito mais do que apenas você.
I can decide how to use my time.	Eu posso decidir como usar meu tempo.
Our study is the first to report this finding.	Nosso estudo é o primeiro a relatar esse achado.
Then he went to bed.	Depois foi para a cama.
He expected her to be, but knew she wasn't.	Ele esperava que ela fosse, mas sabia que ela não era.
Though initially critical, police said she is stable and expected to survive.	Embora inicialmente crítica, a polícia disse que ela está estável e deve sobreviver.
However, there are simple answers to these questions.	No entanto, existem respostas simples para essas perguntas.
She saw someone over my shoulder and ran away.	Ela viu alguém por cima do meu ombro e saiu correndo.
Women could offer reason as well as magic.	As mulheres podiam oferecer razão tanto quanto magia.
It's something most kids don't grow up with.	É algo que a maioria das crianças não cresce.
They didn't even seem to hear.	Eles nem pareciam ouvir.
They didn't know the details yet.	Eles não sabiam os detalhes ainda.
Blood is energy.	Sangue é energia.
Study with us.	Estude conosco.
But there was a terrible accident in which my husband was killed.	Mas ocorreu um terrível acidente em que meu marido foi morto.
I hated it all over.	Eu odiei isso por toda parte.
And why didn't they ask?	E por que eles não perguntaram?.
It has to be discussed.	Tem que ser discutido.
There was a little war over this business.	Houve uma pequena guerra sobre este negócio.
I check with him every day about it.	Eu verifico com ele todos os dias sobre isso.
If he could touch them, it would be so much easier.	Se ele pudesse tocá-los, seria muito mais fácil.
You find out.	Você descobre.
We lay down and kissed as if we were sleeping.	Nos deitamos e nos beijamos como se estivéssemos dormindo.
She kept looking from me to the students and back.	Ela continuou olhando de mim para os alunos e de volta.
There are two double glass doors between these trees.	Há duas portas duplas de vidro entre essas árvores.
Do not sit down.	Não se sente.
Communication with the world beyond the village he lacked.	Comunicação com o mundo além da aldeia ele não tinha.
The game is a kind of survival game, but not exactly.	O jogo é uma espécie de jogo de sobrevivência, mas não exatamente.
The results presented represent three independent infection experiments.	Os resultados apresentados representam três experimentos de infecção independentes.
I've had my own dreams.	Tenho tido meus próprios sonhos.
And it makes me sick.	E isso me deixa doente.
It gets to them easily.	Chega facilmente a eles.
Developed the concept and designed experiments.	Desenvolveu o conceito e desenhou experimentos.
There was a man and a woman present.	Havia um homem e uma mulher presentes.
I'm worth nothing.	Eu não valho nada.
Every year since then, two or three of them have dropped out.	Todos os anos desde então, dois ou três deles desistiram.
You just want to be yourself.	Você só quer ser você mesmo.
The food is good.	A comida é boa.
You have a problem.	Você tem um problema.
Wait one moment.	Espere um pouco.
Because that's how we live.	Porque é assim que vivemos.
The colors of this new release are so pretty and fun.	As cores deste novo lançamento são tão bonitas e divertidas.
public and prepare them for war.	Público e prepará-los para a guerra.
I don't know what happened to him.	Não sei o que aconteceu com ele.
A single week.	Uma única semana.
Two different models can explain the observed structure.	Dois modelos diferentes podem explicar a estrutura observada.
I thought you were playing a game with me.	Eu pensei que você estava jogando um jogo comigo.
Yes, he would take her to lunch.	Sim, ele a levaria para almoçar.
But they won't be in business if there's no good music.	Mas eles não terão negócios se não houver boa música.
I'm glad you found this helpful.	Estou feliz que você achou isso útil.
Her mother died when she was eight years old.	Sua mãe morreu quando ela tinha oito anos.
They should be angry.	Eles deveriam estar com raiva.
Let's meet in public.	Vamos nos encontrar em público.
It is not difficult to kill a man.	Não é difícil matar um homem.
I have to be cool with that kind of thing.	Eu tenho que ser legal com esse tipo de coisa.
Your family members may also be affected.	Seus familiares também podem ser afetados.
You've had almost twenty years of free life.	Você teve quase vinte anos de vida livre.
We like them.	Nós gostamos deles.
I went home and thought about the ear in the field.	Fui para casa e pensei na orelha no campo.
One minute, two, three.	Um minuto, dois, três.
I would rather not have had children.	Preferia não ter tido filhos.
She turns around.	Ela se vira.
All in the same bowl.	Tudo na mesma tigela.
Just a short trip.	Apenas uma curta viagem.
Supports it.	Apoia-la.
But this is a real risk.	Mas isso é um risco real.
It doesn't work, it's fat.	Não funciona, é gordo.
This is a very important point in my argument.	Esse é um ponto muito importante no meu argumento.
It didn't take long for him to return home with the good news.	Não demorou muito para que ele voltasse para casa com as boas notícias.
As with insurance, many states require this.	Tal como acontece com o seguro, muitos estados exigem isso.
One must speak.	Deve-se falar.
In the back of the building, they started a fire.	Na parte de trás do prédio, eles começaram um incêndio.
It seems impossible to get a job there.	Parece impossível conseguir um emprego lá.
These data were not available when the study was conducted.	Esses dados não estavam disponíveis quando o estudo foi realizado.
This makes it difficult to apply defense mechanisms.	Isso dificulta a aplicação de mecanismos de defesa.
Each person is unique.	Cada pessoa é única.
I knew her inside out.	Eu a conhecia de dentro para fora.
The walls open.	As paredes se abrem.
Most calls went through.	A maioria das chamadas passou.
The debate did not advance.	O debate não avançou.
Advanced students gain hands-on experience in a professional environment.	Os alunos avançados ganham experiência prática em um ambiente profissional.
He won't buy.	Ele não vai comprar.
It wasn't great, but it wasn't bad.	Não foi ótimo, mas não foi ruim.
That's why feelings are so hard to understand.	É por isso que os sentimentos são tão difíceis de entender.
The same goes for the parties.	O mesmo acontece com as partes.
I answer questions.	Eu respondo perguntas.
She has friends.	Ela tem amigos.
Any act.	Qualquer ato.
He was still tall and dry.	Ele ainda estava alto e seco.
I have something to say to you.	Eu tenho algo a dizer a você.
They are waiting for you to come in.	Eles estão esperando você entrar.
I have four at the gas station.	Tenho quatro no posto de gasolina.
We hope to find the love of our life.	Esperamos encontrar o amor da nossa vida.
The best way to deal with this is to stop it before it starts.	A melhor maneira de lidar com isso é pará-lo antes de começar.
Sometimes you could have hurt me a lot.	Algumas vezes, você poderia ter me machucado muito.
I do not recommend.	Eu não recomendo.
And the wind calmed down.	E o vento se acalmou.
It's there, but it's not.	Está lá, mas não está.
I can't prove it, it just seems true.	Não tenho como provar isso, apenas parece verdade.
Much better materials are now available.	Materiais muito melhores estão agora disponíveis.
I know you have at least two.	Eu sei que você tem pelo menos dois.
They didn't want anything to do with the baby.	Eles não queriam nada com o bebê.
Go make your own movie.	Vá fazer seu próprio filme.
My mother was no better.	Minha mãe não estava melhor.
No wet clothes.	Nada de roupa molhada.
There wasn't any kind of problem.	Não houve nenhum tipo de problema.
It is not clear.	Não é claro.
None of this happened.	Nada disso aconteceu.
Still, it was well worth seeing.	Ainda assim, valeu muito a pena ver.
Her gaze seemed to travel to her.	Seu olhar pareceu viajar até ela.
The heat stream is not.	A corrente de calor não é.
He'd set it in motion anyway.	Ele tinha colocado em movimento de qualquer maneira.
She would next time.	Ela faria da próxima vez.
It might be the only thing between life and death for you.	Pode ser a única coisa entre a vida e a morte para você.
Experimentally, of course.	A título experimental, claro.
He knows it's impossible.	Ele sabe que é impossível.
Think about the book.	Pense no livro.
They are not necessarily just good.	Eles não necessariamente são apenas bons.
I was just trying to forget.	Eu só estava tentando esquecer.
The parties expected this result.	As partes esperavam esse resultado.
You can download it for free here.	Você pode baixá-lo gratuitamente aqui.
They chatted when the business wasn't busy.	Eles conversavam quando o negócio não estava ocupado.
Another difference is money.	Outra diferença é o dinheiro.
He has no answer, he says.	Ele não tem nenhuma resposta, ele diz.
She looks so cold and sad.	Ela parece tão fria e triste.
Who came from everywhere.	Quem veio de todos os lugares.
That's what we'll do.	É isso que faremos.
I heard her radio.	Eu ouvi o rádio dela.
If so, he hadn't said anything, but then he wouldn't have.	Se fosse assim, ele não tinha dito nada, mas então ele não teria dito.
This is a big relief.	Este é um grande alívio.
Maybe someone left some food.	Talvez alguém tenha deixado um pouco de comida.
He could be sleeping.	Ele poderia estar dormindo.
We'll talk later.	Conversaremos mais tarde.
I finished doing this.	Eu terminei de fazer isso.
The success rate of our method in both cases is very high.	A taxa de sucesso do nosso método em ambos os casos é muito alta.
Part of me.	Parte de mim.
She wanted to get back together.	Ela queria voltar a ficar juntos.
This is something you should never do.	Isso é algo que você nunca deve fazer.
When they found out what it was, many left.	Quando souberam o que era, muitos foram embora.
Every night there is a fire in the lot.	Todas as noites há um incêndio no lote.
Only in private could they show their feelings.	Somente em particular eles poderiam mostrar seus sentimentos.
He knew that, but it was perspective, really.	Ele sabia disso, mas era perspectiva, na verdade.
Come boy.	Venha garoto.
Loves your show.	Adora seu show.
Dad didn't speak for a while after the food arrived.	Papai não falou por um tempo depois que a comida chegou.
Let it rest for an hour.	Deixe repousar por uma hora.
He looked more tired and less at work.	Ele parecia mais cansado e menos em seu trabalho.
News from yourself.	Notícias de si mesmo.
Follow the law.	Siga a lei.
But twice was not enough.	Mas duas vezes não foi suficiente.
Finally we agree on something, on the desired outcome e.	Finalmente concordamos em algo, no resultado desejado e.
They could have gone home sooner.	Eles poderiam ter ido para casa mais cedo.
That was what life was.	Isso era o que a vida era.
Where focus goes, thought follows.	Onde o foco vai, o pensamento segue.
Five animals were examined in each group.	Cinco animais foram examinados em cada grupo.
This played at home.	Isso tocou em casa.
Great writing style.	Ótimo estilo de escrita.
What was it for our girl last year.	O que foi para nossa garota no ano passado.
And very patient.	E muito paciente.
Things like that grow.	Coisas desse tipo crescem.
You didn't want me there, at the foot of your bed.	Você não me queria lá, ao pé da sua cama.
But even worse, he brought out the evil in me.	Mas pior ainda, ele trouxe o mal em mim.
Then he lay down and thought.	Então ele se deitou e pensou.
Nobody will care.	Ninguém vai se importar.
No birth control.	Sem controle de natalidade.
Just a feeling of fear and escape.	Apenas uma sensação de medo e fuga.
This is great for me and the collection.	Isso é ótimo para mim e para a coleção.
My skin is too tight.	Minha pele está muito apertada.
It had increased for five straight months.	Ele havia aumentado por cinco meses seguidos.
Some want to be believed because they claim to speak for us.	Alguns querem ser acreditados porque afirmam falar por nós.
These population numbers should not be in this table.	Esses números populacionais não deveriam estar nesta tabela.
We fell for them.	Nós caímos neles.
It was easier to keep talking than to stop.	Era mais fácil continuar falando do que parar.
However, it is not the end of the story.	No entanto, não é o fim da história.
She just needed to see.	Ela só precisava ver.
They carried their own lives.	Eles carregavam suas próprias vidas.
I under the age factor.	Eu sob o fator idade.
But he wanted to talk about it.	Mas ele queria falar sobre isso.
So far this season, he has four.	Até agora, nesta temporada, ele tem quatro.
The word orders your walk.	A palavra ordena sua caminhada.
And she did it at the highest level.	E ela fez isso no mais alto nível.
This was my life on the streets and a big part of my upbringing.	Esta foi a minha vida nas ruas e uma grande parte da minha educação.
Her tone, however, was even.	Seu tom, no entanto, era uniforme.
Now it was up to her.	Agora dependia dela.
But her concern for her safety would have to wait.	Mas sua preocupação com a segurança dela teria que esperar.
Or mixed marriage.	Ou casamento misto.
For a moment she said nothing.	Por um momento ela não disse nada.
Once inside, a person was completely hidden from view.	Uma vez lá dentro, uma pessoa estava completamente escondida da vista.
I want to be in the here and now.	Eu quero estar no aqui e agora.
Please update me on any issues.	Por favor, atualize-me sobre os problemas.
But it appears to have actually been achieved almost three months earlier.	Mas parece ter sido realmente alcançado quase três meses antes.
A cross to bear.	Uma cruz para carregar.
She hadn't realized she was cold.	Ela não tinha percebido que estava com frio.
I think you need to go home and get some rest.	Acho que você precisa ir para casa e descansar um pouco.
I think about the sun.	Eu penso no sol.
All of this usually happens when they're around.	Tudo assim geralmente acontece quando eles estão por perto.
So that they are known as good people.	Para que eles sejam conhecidos como pessoas boas.
I ended up with the three crazies busy.	Acabei com os três loucos ocupados.
Forget the tea.	Esqueça o chá.
Nobody can be you better than you.	Ninguém pode ser você melhor do que você.
I opened the box and took a moment to balance the weight.	Abri a caixa e levei um momento para equilibrar o peso.
He took her hand and laced his fingers through hers.	Ele pegou a mão dela e entrelaçou os dedos nos dela.
And then to the general public.	E depois para o público em geral.
Also his main target was quite clear.	Também o seu alvo principal era bastante claro.
Get a piece of paper.	Receba um pedaço de papel.
You will have to share a cell.	Você vai ter que compartilhar uma célula.
This is what we were waiting for.	Isto é o que estávamos esperando.
And now, not much has changed so far.	E agora, não mudou muito até agora.
You should apply it to everything you read on this blog.	Você deve aplicá-lo a tudo o que lê neste blog.
Our answer is clear.	Nossa resposta é clara.
What a powerful thing to be told.	Que coisa poderosa para ser contada.
I have to go through this.	Eu tenho que passar por isso.
I put down my glass and walked in.	Larguei meu copo e entrei.
The features most people used were consistent across products.	Os recursos que a maioria das pessoas usava eram consistentes em todos os produtos.
The focus of our government has been things, buildings.	O foco do nosso governo tem sido as coisas, os prédios.
Sleeping little, he drew plans.	Dormindo pouco, ele desenhava planos.
This took us a little off course.	Isso nos desviou um pouco do curso.
Please respond respectfully.	Por favor, responda com respeito.
They are quite friendly and they already know me.	Eles são bastante amigáveis ​​e já me conhecem.
And it's falling more and more.	E está caindo cada vez mais.
Calm down, she told herself.	Acalme-se, ela disse a si mesma.
You know the first few minutes are important.	Você sabe que os primeiros minutos são importantes.
Make sure it's clean.	Certifique-se de que está limpo.
And a third time.	E uma terceira vez.
I watched them from the door.	Eu os observei da porta.
First, we only examined a limited number of patients.	Primeiro, examinamos apenas um número limitado de pacientes.
She tried again and again.	Ela tentou de novo e de novo.
He even asked me for water.	Ele até me pediu água.
Life without her or death with.	Vida sem ela ou morte com.
You can create an issue to discuss.	Você pode criar um problema para discutir.
We also have concrete evidence.	Também temos provas concretas.
Will she get up again.	Será que ela vai se levantar novamente.
I am a copy.	Eu sou uma cópia.
They cannot stay.	Eles não podem ficar.
I didn't want to go back to the streets.	Eu não queria voltar para as ruas.
Many of them had been there for four years.	Muitos deles estavam lá há quatro anos.
So it must have a low mass, possibly even a negative mass.	Portanto, deve ter uma massa baixa, possivelmente até uma massa negativa.
That is, the horse moves badly.	Ou seja, o cavalo se move mal.
The deal is reasonable.	O acordo é razoável.
But there is no one there.	Mas não há ninguém lá.
It's a boy.	É um menino.
Again, some of the men accept it, some don't.	Mais uma vez, alguns dos homens aceitam, outros não.
I still can.	Eu ainda posso.
So they had to meet again.	Então eles tiveram que se encontrar novamente.
There was no mention of or advice from any other company.	Não houve menção ou conselho de nenhuma outra empresa.
All the while he continued with his discussion.	O tempo todo ele continuou com sua discussão.
This story was really a man vs.	Essa história era realmente um homem vs.
One that worked particularly well was using the opposite hand.	Uma que funcionou particularmente bem foi usar a mão oposta.
Okay, outside and inside.	Certo, por fora e por dentro.
I hope he says something else, does something else.	Espero que ele diga outra coisa, faça outra coisa.
It's a significant success.	É um sucesso significativo.
Yes, we could definitely choose to be like him.	Sim, definitivamente poderíamos escolher ser como ele.
The hope that 'now everything will change'.	A esperança de que 'agora tudo vai mudar'.
It is an option that should be completely taken off the table.	É uma opção que deve ser totalmente retirada da mesa.
Well here it is.	Bem, aqui está.
You can't do anything and keep the trust.	Você não pode fazer nada e manter a confiança.
I've used them every day and I'm beyond satisfied.	Eu os usei todos os dias e estou além de satisfeito.
Go back to work.	Volta para o trabalho.
He liked to read.	Ele gostava de ler.
Sample looks like below.	Amostra se parece abaixo.
Generally things remained the same.	Geralmente as coisas permaneceram as mesmas.
That's a long way.	Isso é um longo caminho.
A little goes a long way.	Um pouco vai um longo caminho.
You probably shouldn't talk about it, to be honest.	Você provavelmente não deveria falar sobre isso, para ser honesto.
I might as well add to it.	Eu poderia muito bem adicionar a ele.
Still far from his old self.	Ainda longe de seu antigo eu.
Results were similar in men and women.	Os resultados foram semelhantes em homens e mulheres.
Build your new home today!.	Construa sua nova casa hoje!.
There, up ahead, was the building where they'd met before.	Lá, mais à frente, estava o prédio onde eles se conheceram antes.
There is no solution for this.	Não há solução para isso.
I hadn't made any mistakes.	Eu não tinha cometido nenhum erro.
The same thing worked with the left leg.	A mesma coisa funcionou com a perna esquerda.
I'm trying to get the last conversation between each user.	Estou tentando obter a última conversa entre cada usuário.
The air became thin.	O ar ficou rarefeito.
Both were trying to clear up the case.	Ambos estavam tentando esclarecer o caso.
Everything he did was like that.	Tudo o que ele fez foi assim.
You cannot be doing this.	Você não pode estar fazendo isso.
Keeping her eyes on her feet was a pain, but necessary.	Manter os olhos em seus pés era uma dor, mas necessária.
It was way ahead of what everyone else was doing.	Estava muito à frente do que todo mundo estava fazendo.
I say why not.	Eu digo porque não.
We read from left to right.	Lemos da esquerda para a direita.
He gave her a week to find him again.	Ele deu a ela uma semana para encontrá-lo novamente.
The location of the sound also has no significant influence.	A localização do som também não tem influência significativa.
With these values, you can lead your army.	Com esses valores, você pode liderar seu exército.
I have a life.	Eu tenho uma vida.
She had five children.	Ela teve cinco filhos.
The song was never released.	A música nunca foi lançada.
Bill, on the other hand, had been a dog.	Bill, por outro lado, tinha sido um cachorro.
No one expected the violence that happened so suddenly.	Ninguém esperava a violência que aconteceu tão repentinamente.
Other people use.	Outras pessoas usam.
Not big things.	Não coisas grandes.
It is not intended to be medical advice for individual conditions or treatments.	Não se destina a ser um conselho médico para condições ou tratamentos individuais.
Thanks.	Obrigada.
I just wanted to share the code because people were interested.	Eu só queria compartilhar o código porque as pessoas estavam interessadas.
She turned to the young man.	Ela se virou para o jovem.
Could improve the video quality.	Poderia melhorar a qualidade do vídeo.
Why not go see them.	Por que não ir vê-los.
This has been very helpful.	Isso tem sido muito útil.
Anyway, there are some solutions in this case.	De qualquer forma, existem algumas soluções neste caso.
Then it became an independent company.	Em seguida, tornou-se uma empresa independente.
I do not have plans yet.	Ainda não tenho planos.
He, of course, knew exactly where the problem lay.	Ele, é claro, sabia exatamente onde estava o problema.
He's old and he's finished.	Ele está velho e está acabado.
However, there are a number of problems with this concept.	No entanto, há uma série de problemas com este conceito.
But that was not the purpose of this weekend.	Mas esse não foi o objetivo deste fim de semana.
I'll let you know right away.	Vou avisá-lo imediatamente.
And every year, it will never be me.	E todos os anos, nunca serei eu.
It might take some time.	Pode levar algum tempo.
Damn, it's three whole months.	Droga, são três meses inteiros.
She wondered what to do.	Ela se perguntou o que fazer.
I don't know the details.	Eu não sei os detalhes.
You can do the same thing here.	Você pode fazer a mesma coisa aqui.
That could change.	Isso pode mudar.
You described me better than I did myself.	Você me descreveu melhor do que eu mesmo.
I'm not sure how to fix this.	Não tenho certeza de como corrigir isso.
I hope this experience helps you in your work.	Espero que esta experiência a ajude em seu trabalho.
Then these four steps are repeated for the next task.	Em seguida, essas quatro etapas são repetidas para a próxima tarefa.
He must have found out.	Ele deve ter descoberto.
Here was my answer.	Aqui estava minha resposta.
Another cast, another fish.	Outro elenco, outro peixe.
That's what he wants us to do.	É isso que ele quer que façamos.
But he's a great guy.	Mas ele é um grande cara.
They heard something.	Eles ouviram algo.
And you must make such proof beyond any reasonable doubt.	E deve fazer tal prova além de qualquer dúvida razoável.
Ended.	Acabou.
Everyone loved it so we went into production.	Todo mundo adorou, então fomos para a produção.
And you really don't have anything else important to do.	E você realmente não tem mais nada importante para fazer.
It's out of the question.	Está fora de questão.
This will take several hours.	Isso levará várias horas.
Nice voice, by the way.	Voz legal, diga-se de passagem.
We didn't want to play anymore.	Não queríamos mais jogar.
He opened the front door and walked inside.	Ele abriu a porta da frente e entrou.
Maybe this time it will work.	Talvez desta vez dê certo.
If it's late and there's space, you can buy a drink.	Se for tarde e houver espaço, você pode comprar uma bebida.
It went really well.	Foi muito bom.
All that was done was look, simple look.	Tudo o que foi feito foi olhar, olhar simples.
My friend told me that she was a close friend of his.	Meu amigo me disse que ela era uma amiga íntima dele.
Wrong.	Errado.
I want our children to live.	Quero que nossos filhos vivam.
This, and this, and this too.	Isso, e isso, e isso também.
When they arrived, he was reading a book.	Quando chegaram, ele estava lendo um livro.
We have like this.	Temos assim.
So that's what we hope to see when all is well.	Então é isso que esperamos ver quando tudo estiver bem.
Or he could do something.	Ou ele poderia fazer alguma coisa.
What a wonderful set of photos.	Que conjunto de fotos maravilhoso.
I don't have one side or the other.	Eu não tenho um lado ou outro.
The content provided on this website has been collected from various sources.	O conteúdo fornecido neste site foi coletado de várias fontes.
I must keep my body active.	Devo manter meu corpo ativo.
Let's get you another room then.	Vamos arranjar-lhe outro quarto, então.
In fact, it will be his job to attack the central points.	Na verdade, será seu trabalho atacar os pontos centrais.
This type of energy storage is very expensive.	Este tipo de armazenamento de energia é muito caro.
We need to deal with the facts as they are.	Precisamos lidar com os fatos como eles são.
You can contact us by email or phone.	Você pode nos contatar por e-mail ou telefone.
God show me the way please.	Deus me mostre o caminho por favor.
He asked him to stop.	Ele pediu que ele parasse.
I chose this one over five others.	Eu escolhi este sobre cinco outros.
But most are not.	Mas a maioria não é.
I don't think life works like that.	Acho que a vida não funciona assim.
Of course, it is determined by the teacher.	Naturalmente, é determinado pelo professor.
We ended up moving one of the lights.	Acabamos movendo uma das luzes.
He didn't expect it to be so easy.	Ele não esperava que fosse tão fácil.
He makes an argument.	Ele faz um argumento.
I can get fired.	Eu posso ser demitido.
He was so hard to read.	Ele era tão difícil de ler.
I think suffering is a matter of choice.	Acho que o sofrimento é uma questão de escolha.
I had me and these men around me.	Eu tinha eu e esses homens ao meu redor.
Those were the best moments.	Foram os melhores momentos.
I'm not used to.	Eu não estou acostumado a.
More in the summer.	Mais no verão.
Still very sick.	Ainda muito doente.
I enter her room.	Eu entro no quarto dela.
Economic growth is strong.	O crescimento econômico é forte.
No damage or injuries were reported.	Nenhum dano ou ferimento foi relatado.
Many cars look expensive.	Muitos carros parecem caros.
I hope she got paid well for it.	Espero que ela tenha sido bem paga por isso.
They can be distributed quickly and placed easily.	Eles podem ser distribuídos rapidamente e colocados facilmente.
The weather is not bad here.	O tempo não está ruim aqui.
I hope the men enjoyed this night.	Espero que os homens tenham gostado desta noite.
You were taken against her will.	Você foi levado contra sua vontade.
The order came too late for her to take the train.	O pedido chegou tarde demais para ela pegar o trem.
We have to have something that has the feel of the car.	Temos que ter algo que tenha a sensação do carro.
Things couldn't go on the way they were for much longer.	As coisas não podiam continuar do jeito que estavam por muito mais tempo.
No race conditions.	Sem condições de corrida.
Or passed out.	Ou desmaiou.
Whatever her thing.	Seja qual for a sua coisa.
All authors discussed the results and contributed comments to the manuscript.	Todos os autores discutiram os resultados e contribuíram com comentários ao manuscrito.
And running water in the house.	E água corrente na casa.
Now this is the point.	Agora este é o ponto.
The service is really amazing her love coming now.	O serviço é realmente incrível o seu amor chegando agora.
Only for those who had never done a contact mission, mind you.	Só por quem nunca tinha feito uma missão de contato, veja bem.
I really like this idea.	Eu realmente gosto dessa ideia.
No sleep meant more time to do.	Sem dormir significava mais tempo para fazer.
They made a situation less difficult.	Eles fizeram uma situação difícil menos.
And then maybe you can present this medical advice to the office.	E então talvez você possa apresentar este conselho médico ao escritório.
Nobody paid them any attention.	Ninguém lhes deu atenção.
Each customer's behavior score may change each month.	A pontuação de comportamento de cada cliente pode mudar a cada mês.
Both went to that location.	Ambos foram para aquele local.
I know they are there.	Eu sei que eles estão lá.
They say you are doing well.	Dizem que você está indo bem.
I really don't know how to use it properly.	Eu realmente não sei como usá-lo corretamente.
The causes are still unknown.	As causas ainda são desconhecidas.
Which is the old story for sure.	Que é a velha história, com certeza.
Two women and a man were on the floor.	Duas mulheres e um homem estavam no chão.
This only happens during normal business hours.	Isso acontece apenas durante o horário comercial normal.
I think it's a very positive note.	Eu acho que é uma nota muito positiva.
It was no surprise.	Não foi nenhuma surpresa.
I know how much he is missed.	Eu sei o quanto ele faz falta.
However, he needs to.	No entanto, ele precisa.
Oh, but it wasn't.	Ah, mas não foi.
Hot in winter.	Quente no inverno.
The next requirements are more complicated.	Os próximos requisitos são mais complicados.
Let me show you the design path again.	Deixe-me mostrar-lhe o caminho do design novamente.
The judge should have known that too, but he did nothing.	O juiz deveria saber disso também, mas não fez nada.
Today, the truth is no longer needed.	Hoje em dia, a verdade não é mais necessária.
You're not going to die.	Você não vai morrer.
Put them together.	Coloque-os juntos.
Of everything they were.	De tudo que eles eram.
And my new book.	E meu novo livro.
But when this other member brought it up, it was analyzed.	Mas quando este outro membro trouxe isso à tona, foi analisado.
Or so it was suggested.	Ou assim foi sugerido.
I'm here, in the right place, at the right time.	Estou aqui, no lugar certo, na hora certa.
Don't beat me up for it.	Não me martirize por isso.
None were found.	Nenhum foi encontrado.
sex is.	Sexo é.
She took a deep breath and tried again.	Ela respirou fundo e tentou novamente.
He had to work for it.	Ele teve que trabalhar para isso.
However, it is impossible not to have anyone know where you live.	No entanto, é impossível não ter ninguém sabe onde você mora.
Please let me know how we can be a part of it.	Por favor, deixe-me saber como podemos fazer parte disso.
This is another part of her appeal.	Esta é outra parte de seu apelo.
The model has a large number of parameters.	O modelo tem um grande número de parâmetros.
The dots sound so small, but they can be so big.	Os pontos soam tão pequenos, mas podem ser tão grandes.
But maybe there won't be a next time.	Mas talvez não haja uma próxima vez.
I'm in my second year of high school.	Estou no segundo ano do ensino médio.
He is responsible for the overall management of the project.	Ele é responsável pelo gerenciamento geral do projeto.
This is the brain of the woman of his dreams.	Este é o cérebro da mulher dos seus sonhos.
His place should be next door.	O lugar dele deveria ser ali ao lado.
The child and his mother were very lucky.	A criança e sua mãe tiveram muita sorte.
Individuals can access information, data or software applications through the Internet connection.	Os indivíduos podem acessar informações, dados ou aplicativos de software por meio da conexão com a Internet.
We can still work it out.	Ainda podemos resolver isso.
We use our face and it's his face.	Nós usamos nosso rosto e é o rosto dele.
It was easy to configure.	Foi fácil de configurar.
Lives are being lost.	Vidas estão sendo perdidas.
They were beyond clean.	Eles estavam além de limpos.
He hadn't thought that far.	Ele não tinha pensado tão longe.
They don't take no for an answer.	Eles não aceitam não como resposta.
The man had been there since an attack a month earlier.	O homem estava lá desde um ataque um mês antes.
None of these options do anything useful.	Nenhuma dessas opções faz nada de útil.
It surprised me somehow that she was living at home.	Surpreendeu-me de alguma forma que ela estivesse morando em casa.
You were the only one who could hear me.	Você era o único que podia me ouvir.
You are not.	Você não é.
In theory, there was nothing that could go wrong.	Em teoria, não havia nada que pudesse dar errado.
She really didn't fear what was to come.	Ela realmente não temia o que estava por vir.
He is described from his original.	Ele é descrito a partir de seu original.
It should be done by both parties as it benefits both.	Deve ser feito por ambas as partes, pois beneficia ambos.
The students are very wild and out of control.	Os alunos são muito selvagens e fora de controle.
One method has been to use a high-speed moving surface.	Um método tem sido usar uma superfície móvel de alta velocidade.
If you like it, live.	Se você gosta, viva.
This is not a moral issue.	Esta não é uma questão moral.
I think that's what kept me going.	Acho que foi isso que me fez continuar.
The group disbanded a year later.	O grupo se desfez um ano depois.
He's a guy who's won before.	Ele é um cara que já ganhou antes.
I started going through one of them.	Comecei a passar por um deles.
No real information about the situation is available from independent sources.	Nenhuma informação real sobre a situação está disponível de fontes independentes.
As it is, you have little hope.	Do jeito que está, você tem pouca esperança.
That was rare.	Isso era raro.
I was falling in love.	Eu estava me apaixonando.
What did you do today at your job?.	O que você fez hoje no seu trabalho?.
Hope you understand my question.	Espero que você entenda minha pergunta.
It's not difficult, just done.	Não é difícil, apenas feito.
Now, that was an age.	Agora, isso foi uma era.
On his cell phone.	No celular dele.
Or we add another dog or a child.	Ou adicionamos outro cachorro ou uma criança.
He tried to be very careful, and nothing went wrong.	Ele tentou ser muito cuidadoso, e nada deu errado.
A good son.	Um bom filho.
But there's a lot against me.	Mas há muito contra mim.
In fact, this was the case.	De fato, este foi o caso.
She couldn't remember anything that had happened.	Ela não conseguia se lembrar de nada do que havia acontecido.
are discussed.	São discutidos.
Not a single technology is good or bad.	Nem uma única tecnologia é boa ou ruim.
It was survive or die.	Era sobreviver ou morrer.
But he didn't like her.	Mas ele não gostava dela.
I tried to take him to the doctor.	Tentei levá-lo ao médico.
It's only really starting to make sense now.	Só está realmente começando a fazer sentido agora.
Maybe it was the baby's dream again.	Talvez fosse o sonho do bebê novamente.
Then re-write to see if the feedback is valid.	Em seguida, volte a escrever para ver se o feedback é válido.
She did well.	Ela se saiu bem.
I talked to people in my fitness training program.	Conversei com as pessoas no meu programa de treinamento físico.
We have quite a number of them.	Temos um número bastante razoável deles.
Not if we can help.	Não se pudermos ajudar.
We can't do anything with him here.	Não podemos fazer nada com ele aqui.
It might not be so bad.	Pode ser que não seja tão ruim.
When we're trapped, they're out.	Quando estamos presos, eles estão fora.
I had never seen anything like it before.	Eu nunca tinha visto nada parecido antes.
But not the last of your problems.	Mas não o último de seus problemas.
He drugged her to the side.	Ele a drogou para o lado.
Give it to me then, he said.	Dê-me então, disse ele.
So you have to be able to understand the weather.	Então tem que ser capaz de entender o clima.
I waited in this very room, little worried.	Esperei nesta mesma sala, pouco preocupado.
Many others are not so lucky.	Muitos outros não têm tanta sorte.
To the left.	Para a esquerda.
We complicate.	Nós complicamos.
You will be safe here.	Você estará seguro aqui.
The fear of losing a mother takes many forms.	O medo da perda da mãe assume muitas formas.
She was completely spent.	Ela estava completamente gasta.
These are as necessary as breathing.	Esses são tão necessários quanto respirar.
Thank you again.	Obrigado novamente.
I don't remember anything there.	Não me lembro de nada lá.
But there is a bigger picture to this business.	Mas há uma imagem maior para este negócio.
Read the word line upon line there.	Leia ali a palavra linha sobre linha.
Once dead, you listened.	Uma vez morto, você ouviu.
She told herself she would do that later.	Ela disse a si mesma que faria isso mais tarde.
The effect of these choices is discussed below.	O efeito dessas escolhas é discutido abaixo.
I agree with you here.	Concordo com você aqui.
We are unable to give a clue to popular thought.	Somos incapazes de dar uma pista ao pensamento popular.
But there is no future, not really.	Mas não há futuro, não realmente.
These were definitely my favorites.	Estes foram definitivamente os meus preferidos.
We're too good for that.	Somos bons demais para isso.
He loved watching women.	Ele adorava observar as mulheres.
Standing, no stitches.	De pé, sem pontos.
I had a real problem with authority.	Eu tinha um problema real com autoridade.
They know the people they are caring for.	Eles conhecem as pessoas de quem estão cuidando.
We feel angry at ourselves for being angry.	Sentimos raiva de nós mesmos por sentirmos raiva.
This may remain a possibility.	Isso pode continuar sendo uma possibilidade.
Take everything they have.	Pegue tudo o que eles têm.
And you get what you came for.	E recebe o que veio buscar.
The data is changing again.	Os dados estão mudando novamente.
Full of life.	Cheio de vida.
Still, the best part was our first night in that room.	Ainda assim, a melhor parte foi a nossa primeira noite naquele quarto.
She was wearing a wedding ring.	Ela estava usando uma aliança de casamento.
They're going to have to learn a little bit how it works.	Eles vão ter que aprender um pouco como funciona.
Life is very strange sometimes.	A vida é muito estranha às vezes.
And she wouldn't come to this house at all.	E ela não viria a esta casa de forma alguma.
The army had been both mother and father to him.	O exército tinha sido mãe e pai para ele.
Not everyone is so critical.	Nem todo mundo é tão crítico.
I say the science is not established.	Eu digo que a ciência não está estabelecida.
But he couldn't do that.	Mas ele não conseguiu fazer isso.
Obviously, it can split.	Obviamente, ele pode se dividir.
For all the distance.	Por toda a distância.
This result can be explained as follows.	Este resultado pode ser explicado da seguinte maneira.
They can say what they like, what they don't like.	Eles podem dizer o que eles gostam, o que eles não gostam.
I didn't know when or how this would happen.	Eu não sabia quando ou como isso aconteceria.
Kids in lower grade classes who didn't care about school.	Crianças em classes de nível inferior que não se importavam com a escola.
I'm in this school with no real experience.	Estou nesta escola sem experiência real.
Anyway, few can forget.	De qualquer forma, poucos podem esquecer.
But how can he draw.	Mas como ele pode desenhar.
I know what's wrong with you.	Eu sei o que há de errado com você.
Then they go home.	Então eles vão para casa.
His gaze came to mine.	Seu olhar veio até o meu.
My guess is he won't even visit there.	Meu palpite é que ele nem vai visitar lá.
So it seems to us, because it is true.	Assim nos parece, porque é verdade.
We only trust you to save her.	Só em você confiamos para salvá-la.
This one surprised me.	Este me surpreendeu.
I came.	Eu vim.
Because he was lost.	Porque ele estava perdido.
Is very.	E muito.
This was highly unusual.	Isso era altamente incomum.
I don't have.	Eu não tenho.
I don't expect you to get rid of me.	Eu não espero que você se desfaça de mim.
This will add more interesting content to your blog.	Isso adicionará conteúdo mais interessante ao seu blog.
You need to train again and again.	Você precisa treinar de novo e de novo.
The material does not stick to my teeth.	O material não gruda nos meus dentes.
She was perfectly still on the bed, listening.	Ela estava perfeitamente imóvel na cama, ouvindo.
I then when to one who worked for a private practice.	Eu, então, quando para um que trabalhava para um consultório particular.
Right to the top.	Direito ao topo.
I remember doing this.	Eu me lembro de fazer isso.
I know this from experience.	Eu sei disso por experiência.
Since then, he has been unable to progress in life.	Desde então, ele não conseguiu progredir na vida.
This show was good.	Este show foi bom.
This page is not designed to provide specific medical advice.	Esta página não foi projetada para fornecer aconselhamento médico específico.
That's not a good fit.	Isso não é um bom ajuste.
Every effort will be made.	Todo esforço será feito.
Twice as many as men.	Duas vezes mais do que os homens.
This could be expected.	Isso poderia ser esperado.
You are not big enough.	Você não é grande o suficiente.
Good thing it's school day.	Ainda bem que é dia de escola.
And he never has, but.	E ele nunca tem, mas.
So they watched.	Então eles assistiram.
You cannot speak.	Você não consegue falar.
We had almost lost hope.	Tínhamos quase perdido a esperança.
No evidence of increased gain is observed.	Nenhuma evidência de aumento de ganho é observada.
They stared at each other without speaking.	Eles se encararam sem falar.
And yet she didn't come.	E mesmo assim ela não veio.
Life must go on.	A vida deve continuar.
The temperature rose in the car.	A temperatura subiu no carro.
Error bars represent the standard error of the mean of three separate experiments.	As barras de erro representam o erro padrão da média de três experimentos separados.
And he didn't know what to do.	E ele não sabia o que fazer.
It's just to train the last layer.	É apenas para treinar a última camada.
On my father and mother.	No meu pai e na minha mãe.
We hurt each other.	Nós machucamos um ao outro.
I'm not made the way you are.	Eu não sou feito do jeito que você é.
Their educational systems offered excellent basic skills.	Seus sistemas educacionais ofereciam excelentes habilidades básicas.
Said he liked company.	Disse que gostava de companhia.
I don't even care. 	Eu nem me importo. 
per.	por.
Thanks for your kind comment.	Obrigado pelo seu comentário gentil.
I believe you meet almost the time we meet.	Eu acredito que você se encontra quase na hora em que nos encontramos.
She is a real beauty.	Ela é uma verdadeira beleza.
So people save even more.	Então, as pessoas economizam ainda mais.
We did this to ourselves years ago.	Fizemos isso para nós mesmos anos atrás.
It hit me.	Isso me atingiu.
He had an accident a year ago.	Ele sofreu um acidente há um ano.
However, finding the same is left as an exercise for future work.	No entanto, encontrar o mesmo fica como exercício para trabalhos futuros.
She told me everything.	Ela me contou tudo.
They work to make our lives simple.	Eles trabalham para tornar nossas vidas simples.
For a report of a person falling on ice.	Para um relatório de uma pessoa caindo no gelo.
I think trying to figure out which one would be the biggest.	Acho que tentando descobrir qual seria o maior deles.
I wanted to stay, hear more.	Eu queria ficar, ouvir mais.
It is about its use as technology.	Trata-se de seu uso como tecnologia.
He looked around as we settled down.	Ele olhou em volta enquanto nos acomodávamos.
Two years, maybe three.	Dois anos, talvez três.
She can smell his sweat.	Ela pode sentir o cheiro do suor dele.
Another was in the process of being set up.	Outro estava em processo de configuração.
The dogs knew what was coming.	Os cães sabiam o que estava por vir.
Maybe this was the key he was talking about.	Talvez esta fosse a chave sobre a qual ele estava falando.
Then she looked around and pointed to the table.	Então ela olhou ao redor e apontou para a mesa.
He kept taking steps in one direction, then another.	Ele continuou dando passos em uma direção, depois em outra.
And we loved him too.	E nós o amávamos também.
So he turned his attention to making the best of it.	Então ele voltou sua atenção para tirar o melhor proveito disso.
It looks like it's falling in slow motion.	Parece que está caindo em câmera lenta.
My theory was to keep moving, if nothing else.	Minha teoria era continuar se movendo, se nada mais.
This video was not found.	Este vídeo não foi encontrado.
His first clear word since finding her.	Sua primeira palavra clara desde que a encontraram.
I won't tell anyone.	Eu não vou contar a ninguém.
I'm falling in love.	Estou me apaixonando.
Dirty can mean anything.	Sujo pode significar qualquer coisa.
And indeed, he had a good reason.	E, de fato, ele tinha um bom motivo.
His left arm fell away from one of the doors.	Seu braço esquerdo caiu longe de uma das portas.
This information may have changed after that date.	Esta informação pode ter mudado após essa data.
His brother is taking over.	Seu irmão está assumindo.
But he never had.	Mas ele nunca teve.
It closed without difficulty.	Este fechou sem dificuldade.
This company can deliver much of what you expect.	Esta empresa pode oferecer muito do que você espera.
They won't treat you right.	Eles não vão te tratar bem.
He's set a date, and it's just around the corner.	Ele marcou uma data, e está ao virar da esquina.
Anyway, thanks for your thoughts here.	De qualquer forma, obrigado por seus pensamentos aqui.
A voice inside his head told him to leave.	Uma voz dentro de sua cabeça lhe disse para sair.
I had a good idea what that meant.	Eu tinha uma boa ideia do que isso significava.
This has happened more and more in recent years.	Isso tem acontecido cada vez mais nos últimos anos.
At the very least, every day should start like this.	No mínimo, todos os dias deveriam começar assim.
Not even a car ride.	Nem mesmo um passeio de carro.
They share a secret they can't tell anyone.	Eles compartilham um segredo que não podem contar a ninguém.
A software program will be developed to run on a separate computer.	Um programa de software será desenvolvido para ser executado em um computador separado.
Help could get to them quickly.	A ajuda poderia chegar até eles rapidamente.
Your father would be so happy.	Seu pai ficaria tão feliz.
Walk on glass or light a fire.	Ande sobre o vidro ou acenda fogo.
He at least had a place to call home.	Ele pelo menos tinha um lugar para chamar de lar.
This made him angry.	Isso o deixou com raiva.
Not until much later.	Não até muito mais tarde.
Others may not see it, but we do.	Outros podem não ver, mas nós sim.
These were yours.	Estes eram seus.
You have a good career.	Você tem uma boa carreira.
But he is a very unusual man.	Mas ele é um homem muito incomum.
He was a man of peace.	Ele era um homem de paz.
I never thought much about it.	Eu nunca pensei muito sobre isso.
But of course you didn't know about me.	Mas é claro que você não sabia sobre mim.
It hurt like hell and it was worth it.	Doeu como o inferno e valeu a pena.
I decide to go out on my own.	Decido sair por conta própria.
I would never put my arms around him during the day.	Eu nunca colocaria meus braços em volta dele durante o dia.
There is a solid store of knowledge to use.	Há um estoque de conhecimento sólido a ser utilizado.
Can be anyone.	Pode ser qualquer um.
The project continues to this day, far beyond the initial tests.	O projeto continua até hoje, muito além dos testes iniciais.
You go ahead and do it.	Você vai em frente e faz.
You take every chance.	Você aproveita todas as chances.
There is no new policy.	Não há nova política.
No way could I do that.	De maneira alguma poderia fazê-lo.
Stopped to leave it.	Parou para deixá-lo.
She felt sick.	Ela se sentiu doente.
There is success.	Há sucesso.
Back there.	Ali atrás.
Today, these cars are worth ten times as much.	Hoje, esses carros valem dez vezes mais.
Some people just looking in obvious places might do well.	Algumas pessoas apenas olhando em lugares óbvios poderiam fazer bem.
You are out of your mind.	Está fora de si.
I heard he got married.	Ouvi dizer que ele se casou.
I couldn't see the rest of him.	Eu não podia ver o resto dele.
They think differently.	Eles pensam diferente.
And some people like both boys and girls.	E algumas pessoas gostam de meninos e meninas.
Except this one has an audience.	Exceto que este tem uma audiência.
They left, and the door to the house opened.	Eles saíram, e a porta que dava para a casa se abriu.
There are two schools of thought to explain this.	Existem duas escolas de pensamento para explicar isso.
The price is for the product and its cost only.	O preço é apenas para o produto e seu custo.
Not much, perhaps, but some.	Não muito, talvez, mas alguns.
But their numbers are small.	Mas seus números são pequenos.
I got up and faced him.	Eu me levantei e o encarei.
It hurt, but he didn't say a word.	Doeu, mas ele não disse uma palavra.
This couldn't be a normal house.	Esta não poderia ser uma casa normal.
You are not my father.	Você não é meu pai.
One is a growing country.	Um é um país em crescimento.
Thus, performance differences should be minimal.	Assim, as diferenças de desempenho devem ser mínimas.
You can't just throw your hands up.	Não pode simplesmente jogar as mãos para cima.
I had them.	Eu os tive.
She wasn't happy.	Ela não estava feliz.
In the first few months, you are very tired.	Nos primeiros meses, você fica muito cansado.
I looked into his one good eye.	Olhei em seu único olho bom.
With them is power, but with us it is a disease.	Com eles está o poder, mas conosco é uma doença.
It was past the point of his feelings being hurt.	Tinha passado do ponto de seus sentimentos serem feridos.
But he's not really listening.	Mas ele não está realmente ouvindo.
This is really going to make me go.	Isso realmente vai me fazer ir.
Something's going on with this thing.	Algo está acontecendo com essa coisa.
It's just the experience they lack.	É apenas a experiência que lhes falta.
That was days ago.	Isso foi dias atrás.
He is unable to learn where objects are usually kept.	Ele é incapaz de aprender onde os objetos são geralmente guardados.
However, she never stayed anywhere for long.	No entanto, ela nunca permaneceu em qualquer lugar por muito tempo.
I would leave and come back again.	Eu sairia e voltaria novamente.
But to business.	Mas aos negócios.
It's a very basic part of our legal framework.	É uma parte muito básica da nossa estrutura legal.
The food was very good.	A comida era muito boa.
The company will see your daily performance in the office.	A empresa verá seu desempenho diário no escritório.
We love.	Nós amamos.
I learned this in a funny way.	Eu aprendi isso de uma forma engraçada.
Where they sleep is unknown.	Onde eles dormem é desconhecido.
They don't know anything anymore.	Eles não sabem mais nada.
Anyway, we are very happy since he has returned.	De qualquer forma, estamos muito felizes desde que ele voltou.
That's, like, local.	Isso é, tipo, local.
The product does not come with instructions.	O produto não vem com instruções.
They could say whatever they wanted.	Eles podiam dizer o que quisessem.
This can lead to a serious security issue.	Isso pode levar a um sério problema de segurança.
Thank you for now.	Obrigado por agora.
But we had resisted for ten years.	Mas havíamos resistido por dez anos.
I feel hurt.	Sinto-me magoado.
This was the future.	Este era o futuro.
The first is the effect of increasing temperature.	O primeiro é o efeito do aumento da temperatura.
None answered, except one.	Nenhum atendeu, exceto um.
Didn't love their lives.	Não amava suas vidas.
But government policy on this would not change until some time later.	Mas a política do governo sobre isso não mudaria até algum tempo depois.
So just have fun.	Então, apenas divirta-se.
Several days passed.	Vários dias se passaram.
In particular, the following properties are valid.	Em particular, as seguintes propriedades são válidas.
The process will take a few hours.	O processo levará algumas horas.
The entire house is gone.	A casa inteira se foi.
You didn't know you had to keep it.	Você não sabia que precisava mantê-lo.
Transfer the mixture to a large bowl.	Transfira a mistura para uma tigela grande.
Creates a controlled component.	Cria um componente controlado.
A really bad couple of months.	Um par de meses realmente ruim.
Clear eyes, full heart, can't miss it.	Olhos claros, coração cheio, não pode perder.
He turned around firmly without even thinking about it.	Deu uma meia volta firme sem nem pensar nisso.
They stopped and watched as we passed them.	Eles pararam e observaram enquanto passávamos por eles.
There is a very good difference here.	Há uma diferença muito boa aqui.
That might seem like a long time.	Isso pode parecer muito tempo.
We love our son.	Nós amamos nosso filho.
Some went deeper.	Alguns foram mais fundo.
More work is ongoing on energy policy orientation.	Estão em curso mais trabalhos sobre a orientação da política energética.
That's why it is what it is.	É por isso que é o que é.
They rule the streets and therefore think they rule the world.	Eles governam as ruas e, portanto, pensam que governam o mundo.
Let's see what happens.	Vamos ver o que acontece.
It won't pass.	Não vai passar.
The context will do the rest.	O contexto fará o resto.
It's not like that the first time.	Não é assim na primeira vez.
We can only be complete when we work together.	Só podemos ser completos quando trabalhamos juntos.
You, however, don't.	Você, no entanto, não.
They just show us their work.	Eles apenas nos mostram seus trabalhos.
Patients who did not.	Pacientes que não o fizeram.
I like it, it keeps things fresh.	Eu gosto, mantém as coisas frescas.
This time it really, really matters.	Desta vez, realmente, realmente importa.
Not a normal man.	Não um homem normal.
Another interesting.	Outro interessante.
He was feeling pleased with himself.	Ele estava se sentindo satisfeito consigo mesmo.
Declaration, no question.	Declaração, não pergunta.
You are in my thoughts every moment of my life.	Você está em meus pensamentos em todos os momentos da minha vida.
They do it right there.	Eles fazem isso ali mesmo.
Enjoy meeting new people.	Gosta de conhecer novas pessoas.
With others the case is different.	Com outros o caso é diferente.
He was standing next to me.	Ele estava de pé ao meu lado.
I don't know what it's like for other guys.	Eu não sei como é para os outros caras.
For students.	Para estudantes.
It was where she was before she died.	Era onde ela estava antes de morrer.
He's hated him for years.	Ele o odeia há anos.
It is not yet fully understood.	Ainda não está completamente compreendido.
She said they wanted the baby.	Ela disse que eles queriam o bebê.
Same thing with that.	Mesma coisa com isso.
Perhaps in world history.	Talvez na história do mundo.
I thought people would see.	Achei que as pessoas iriam ver.
He is able to see no end to it.	Ele é capaz de ver nenhum fim para isso.
To our name.	Ao nosso nome.
She also ends up accepting her son.	Ela também acaba aceitando seu filho.
Every minute it gets harder.	A cada minuto fica mais difícil.
Checked but not expected.	Verificado, mas não esperado.
Most of them, moreover, had spent their money.	A maioria deles, além disso, havia gasto seu dinheiro.
Part of me hoped he was on the phone with my mom.	Parte de mim esperava que ele estivesse ao telefone com minha mãe.
Fish with the head still.	Peixe com a cabeça ainda.
There's nowhere they seem to completely avoid.	Não há nenhum lugar que eles pareçam evitar completamente.
The music was the same.	A música era a mesma.
We can talk about this another time.	Podemos falar sobre isso outra hora.
The first date had nothing to do with me.	O primeiro encontro não teve nada a ver comigo.
Both have their place.	Ambos têm seu lugar.
He ran his race.	Ele correu sua corrida.
I was not at peace.	Eu não estava em paz.
She didn't have any care at home until she broke her arm.	Ela não teve nenhum cuidado em casa até que quebrou o braço.
Next to each image.	Ao lado de cada imagem.
And it was magical.	E foi mágico.
Maybe an infection.	Talvez uma infecção.
I hope you find some things you like.	Espero que encontre algumas coisas que goste.
And it was cut.	E foi cortado.
I didn't see anyone for weeks on end.	Não vi ninguém por semanas a fio.
Get on the plane and go.	Entre no avião e vá.
Which brings me back to my original question.	O que me traz de volta à minha pergunta original.
I didn't care about anything.	Eu não me importava com nada.
I kept my eyes on him, waiting until he met my gaze.	Eu mantive meus olhos nele, esperando até que ele encontrasse meu olhar.
Think of your best friends at school.	Pense em seus melhores amigos na escola.
It will be easy to find.	Será fácil de encontrar.
You know how she is.	Você sabe como ela é.
You know she can.	Você sabe que pode.
If you're trying to lose weight, listen to your body.	Se você está tentando perder peso, ouça seu corpo.
I won't let you sleep with anyone else.	Não vou deixar você dormir com mais ninguém.
A good example of this is this blog.	Um bom exemplo disso é este blog.
But then they started killing us.	Mas então eles começaram a nos matar.
Let's explain a little more clearly during the meal.	Vamos explicar um pouco mais claramente durante a refeição.
I want to do it for me.	Eu quero fazer por mim.
I need to sleep, but it's time to get up.	Preciso dormir, mas é hora de levantar.
I can't get a line.	Não consigo uma linha.
As for the length, it's been an issue for me.	Quanto ao comprimento, tem sido um problema para mim.
Or most of them.	Ou a maioria deles.
If you test it, you've started a science.	Se você testá-lo, você começou uma ciência.
Spend time on it.	Gaste tempo com isso.
So much for this, the whole eating thing.	Tanto para isso, toda a coisa de comer.
And that's what they needed.	E era disso que eles precisavam.
This has been going on for a long time.	Isso já dura muito.
The ones you can hold.	Os que você pode segurar.
What matters is the type of base variable.	O que importa é o tipo de variável base.
They both knew it.	Ambos sabiam disso.
We're coming back.	Nós estamos voltando.
He couldn't walk straight.	Ele não conseguia andar direito.
No additional storage errors occur.	Não ocorre nenhum erro de armazenamento adicional.
Not out of common sense or experience.	Não por bom senso ou experiência.
They saw each other a lot.	Eles se viam bastante.
Worse, he knew she'd been affected too.	Pior, ele sabia que ela tinha sido afetada também.
The night ended, with the day brightened.	A noite terminou, com o dia clareou.
I will put them here.	Vou colocá-los aqui.
But it's so worth it.	Mas vale muito a pena.
I saw with my own eyes that my dream came true.	Vi com meus próprios olhos que meu sonho se tornou realidade.
There is no one doing this.	Não há ninguém fazendo isso.
Their relationship, however, was not secret.	Seu relacionamento, no entanto, não era secreto.
The note meant action.	A nota significava ação.
There is no me here now.	Não há eu aqui agora.
Football gave me life.	O futebol me deu vida.
This is total war.	Isso é guerra total.
The mixture should start to stick.	A mistura deve começar a grudar.
And, ultimately, that's the problem with this report.	E, em última análise, esse é o problema com este relatório.
Maybe he gave it a little more time.	Talvez ele tenha dado um pouco mais de tempo.
The agreement between the two is very good.	O acordo entre os dois é muito bom.
But waiting for history has served the country well.	Mas esperar pela história serviu bem ao país.
Unfortunately, a problem has developed.	Infelizmente, um problema se desenvolveu.
In our house.	Em uma casa nossa.
In the long run, many things can change.	A longo prazo, muitas coisas podem mudar.
My children love me.	Meus filhos me amam.
In fact, her journey so far had been quite surprising.	Na verdade, sua jornada até agora tinha sido bastante surpreendente.
Reports are easy to read and understand.	Os relatórios são fáceis de ler e entender.
It was bad enough having seen it.	Já era ruim o suficiente ter visto.
But how times change.	Mas como os tempos mudam.
None are around.	Nenhum está por perto.
I can't tell you when.	Eu não posso te dizer quando.
Treatment response rates vary from study to study.	As taxas de resposta ao tratamento variam de estudo para estudo.
Whatever it was made him stop fighting.	Fosse o que fosse o fez parar de lutar.
There were family problems, as there often are.	Havia problemas familiares, como muitas vezes há.
Library or require calls.	Biblioteca ou exigir chamadas.
I definitely saw them.	Eu definitivamente os vi.
This is a game of luck.	Este é um jogo de sorte.
He called her several names.	Ele a chamou de vários nomes.
A man after my heart.	Um homem segundo o meu coração.
This, as you may know, is the minor scale.	Esta, como você deve saber, é a escala menor.
There were no discussions.	Não houve discussões.
I'm afraid of what they might do.	Tenho medo do que eles podem fazer.
The techniques are very simple.	As técnicas são muito simples.
I told them when they were two, four and six years old.	Eu disse a eles quando eles tinham dois, quatro e seis anos de idade.
Can anyone help me understand the difference.	Alguém pode me ajudar a entender a diferença.
She may have lost her husband.	Ela pode ter perdido o marido.
Don't make me think otherwise.	Não me faça pensar o contrário.
The situations are totally different.	As situações são totalmente diferentes.
The leaves usually turn red before falling off.	As folhas geralmente ficam vermelhas antes de cair.
They were tall.	Eles eram altos.
If there are people around, ask for help.	Se houver pessoas por perto, peça ajuda.
That's obvious now.	Isso é óbvio agora.
She cares deeply about it.	Ela se preocupa profundamente com isso.
The police were trying to take him down as quickly as possible.	A polícia estava tentando derrubá-lo o mais rápido possível.
He was a born leader.	Ele era um líder nato.
Good things in the long run are often difficult while they are happening.	As coisas boas a longo prazo costumam ser difíceis enquanto estão acontecendo.
Maybe you'll put a video here.	Talvez você coloque um vídeo aqui.
It is applied to a field.	É aplicado a um campo.
Thank you for this wonderful gift.	Obrigado por esse presente maravilhoso.
He had no records to set or anything to prove to anyone.	Ele não tinha recordes para definir ou qualquer coisa para provar a ninguém.
We can help!.	Nós podemos ajudar!.
I have often experienced a similar effect as far as music is concerned.	Muitas vezes experimentei um efeito semelhante no que diz respeito à música.
People demand action.	As pessoas exigem ação.
I will continue reading.	Vou continuar lendo.
But they showed their hand.	Mas eles mostraram sua mão.
You cannot discourage me.	Você não pode me desanimar.
Finally, some guys tried to keep them away from each other.	Finalmente, alguns caras tentaram mantê-los longe de cada um.
We will be happy to answer any questions you may have.	Ficaremos felizes em responder a quaisquer perguntas que você possa ter.
I think that's why we've had the success that we've had.	Acho que foi por isso que tivemos o sucesso que tivemos.
Since then, three studies have been published.	Desde então, foram publicados três estudos.
It's the teachers, they're the enemy.	São os professores, eles são o inimigo.
The only significant fact was the treatment.	O único fato significativo foi o tratamento.
We assume you will have them in stock.	Assumimos que você os terá em estoque.
Will wait forever.	Vai esperar para sempre.
The program will take care of the security of your data.	O programa cuidará da segurança de seus dados.
Before she knew something was wrong.	Antes que ela soubesse que algo estava errado.
My only problem is opening the app.	Meu único problema é abrir o aplicativo.
I think the world of both.	Acho que o mundo de ambos.
Remember, it is not in our hands to make this change happen.	Lembre-se, não está em nossas mãos que essa mudança aconteça.
When we part tonight, you must question no more.	Quando nos separarmos esta noite, você não deve mais questionar.
Share to support our site.	Compartilhe para apoiar nosso site.
This simply means that they count to ten before speaking.	Isso significa simplesmente que eles contam até dez antes de falar.
He didn't fully trust her.	Ele não confiava totalmente nela.
This is far from the truth.	Isso está longe de ser verdade.
Words to live by, no doubt.	Palavras para viver, sem dúvida.
I was playing a role that didn't come naturally.	Eu estava desempenhando um papel que não veio naturalmente.
This is just between you and me.	Isso é só entre você e eu.
For business services.	Para serviços a empresas.
He has an office near mine.	Ele tem um escritório perto do meu.
She shook her head.	Ela balançou a cabeça.
And once heard, they are better understood.	E uma vez ouvidas, são melhor compreendidas.
You're right, there are no big problems here.	Você está certo, não há grandes problemas aqui.
They'll send a plane to look for us.	Enviarão um avião para nos procurar.
About you, about me.	Sobre você, sobre mim.
The cost is no longer the same.	O custo não é mais o mesmo.
This is clearly good news.	Esta é claramente uma boa notícia.
She was pulling away.	Ela estava se afastando.
Store away from heat and light.	Armazene longe do calor e da luz.
Good walking in the area.	Boa caminhada na área.
Her lips barely moved when he spoke.	Seus lábios mal se moveram quando ele falou.
Repeat this process with one or two more ranged resources.	Repita este processo com mais um ou dois recursos à distância.
Hardly lacks cash or cash flow.	Dificilmente falta dinheiro ou fluxo de caixa.
See what your friends think of them.	Veja o que seus amigos pensam deles.
I missed that.	Eu senti falta disso.
This shows the power of strength.	Isso mostra o poder da força.
So it worked and it worked well.	Então, funcionou e funcionou bem.
And neither of us said a word about what had happened.	E nenhum de nós disse uma palavra sobre o que havia acontecido.
Thanks for your helpful comments.	Obrigado por seus comentários úteis.
Friends, there are simply no jobs to go.	Amigos, simplesmente não há empregos para ir.
She was amazing.	Ela foi incrível.
Now it was easier.	Agora era mais fácil.
So keep it up.	Então continue assim.
Her mind needed to shut up.	Sua mente precisava se calar.
However, there is nothing personal about the rooms.	No entanto, não há nada pessoal nos quartos.
He looks confused.	Ele parece confuso.
You'll see this in his older work.	Você verá isso em seu trabalho mais antigo.
Six months to live.	Seis meses de vida.
Some may even return to their people.	Alguns podem até retornar ao seu povo.
My father died on the last day of school.	Meu pai morreu no último dia de aula.
And back to five.	E volta para cinco.
But he stayed in the game.	Mas ele permaneceu no jogo.
Whites did not buy.	Os brancos não compraram.
He pushed easily and the door opened again.	Empurrou facilmente e a porta se abriu novamente.
I became.	Eu me tornei.
Very young too.	Muito jovem também.
Maybe you are.	Talvez você seja.
It makes my stomach turn.	Faz meu estômago revirar.
The tree cover is very thick.	A cobertura das árvores é muito espessa.
She was never able to see inside my mind.	Ela nunca foi capaz de ver dentro da minha mente.
The whole day.	O dia inteiro.
But it's not free.	Mas não é gratuito.
It's a whole different business, but he kept his word to me.	É um negócio totalmente diferente, mas ele manteve sua palavra para mim.
Literally, in a few hours everything changed.	Literalmente, em algumas horas tudo mudou.
The results were mixed.	Os resultados foram mistos.
Since we never introduce to windows.	Uma vez que nunca apresentamos ao windows.
I'm open to many things, just ask.	Estou aberto a muitas coisas, basta perguntar.
What else did the article say?	O que mais o artigo dizia?.
Get in the back seat.	Entre no banco de trás.
Making use of this information is something else entirely.	Fazer uso dessa informação é outra coisa completamente diferente.
He turned page after page.	Ele virou página após página.
I have to get this to the back of my head.	Eu tenho que colocar isso na parte de trás da minha cabeça.
Even some on the left think so.	Até alguns da esquerda acham que sim.
She's been here before and she just does it.	Ela já esteve aqui antes e ela simplesmente faz isso.
Not moving in that direction.	Não se movendo nessa direção.
The food was above standard.	A comida estava acima do padrão.
A few years at home.	Alguns anos em casa.
So there is no possibility of death.	Então não há possibilidade de morte.
This strange mixture was not my choice.	Essa mistura estranha não foi minha escolha.
At this rate, she knew he wouldn't live.	Nesse ritmo, ela sabia que ele não viveria.
Is it safe to send this?.	É seguro enviar isso?.
Sometimes they refused to eat.	Às vezes, eles se recusavam a se alimentar.
You will be responsible.	Você será responsável.
Government and other customers.	Governo e outros clientes.
And now he seems to have disappeared into thin air.	E agora ele parece ter desaparecido no ar.
It shows teachers in real time what exactly students are doing.	Ele mostra aos professores em tempo real, o que exatamente os alunos estão fazendo.
I am stuck.	Estou preso.
This will only result in serious consequences.	Isso só resultará em graves consequências.
Time and development are stopped here.	O tempo e o desenvolvimento estão parados aqui.
I get ignored and that's a positive advantage.	Eu sou ignorado e isso é uma vantagem positiva.
I thought they were too strong and cut them in half.	Achei que eram muito fortes e cortei ao meio.
The answer may very well be no.	A resposta pode muito bem ser não.
Yours goes with mine.	O seu fica com o meu.
Each object in the image is then reduced to a basic shape.	Cada objeto na imagem é então reduzido a uma forma básica.
They seem to have made a good choice, at least.	Eles parecem ter feito uma boa escolha, pelo menos.
One sample can be negative, while another is positive.	Uma amostra pode ser negativa, enquanto outra é positiva.
Count on a constant connection.	Conte com uma conexão constante.
This situation was bad.	Essa situação era ruim.
My piece requires an empty room and two small windows.	Minha peça requer uma sala vazia e duas pequenas janelas.
Maybe it's coming from the road.	Talvez esteja vindo da estrada.
She kept waiting.	Ela continuou esperando.
The cover story is about you.	A reportagem de capa é sobre você.
These five men were different.	Esses cinco homens eram diferentes.
It was nice to know someone was on top of things.	Era bom saber que alguém estava no topo das coisas.
Her attention was on the letters, even though she barely understood them.	Sua atenção estava nas cartas, embora mal as entendesse.
He took a good look around and left again.	Ele deu uma boa olhada em volta e saiu novamente.
The model should look like this.	O modelo deve ficar assim.
She surveyed the death scene.	Ela examinou a cena da morte.
Another successful mission.	Mais uma missão bem sucedida.
That would be a long list indeed.	Essa seria uma longa lista, de fato.
It was dark outside, late.	Estava escuro lá fora, tarde.
He looks quiet, tired, but friendly.	Ele parece quieto, cansado, mas simpático.
You have to have the element of surprise.	Você tem que ter o elemento surpresa.
Not even a glass of water.	Nem mesmo um copo de água.
After a moment, he opened them again.	Depois de um momento, ele os abriu novamente.
I want you to go.	Eu quero que você vá.
Even in low light.	Mesmo com pouca luz.
See you in seven days.	Vejo você em sete dias.
It takes a while after running for this to happen.	Demora um pouco depois de rodar para que isso aconteça.
There is no such thing inside.	Não existe tal coisa dentro.
Death or success.	Morte ou sucesso.
Everything else should work to achieve this.	Todo o resto deve funcionar para conseguir isso.
But it was quiet, no bodies came.	Mas foi tranquilo, nenhum corpo veio.
He watched his father.	Ele observou seu pai.
Clearly, the so-called context is often part of a special situation.	Claramente, o chamado contexto é muitas vezes parte de uma situação especial.
But no sign of the man himself.	Mas nenhum sinal do próprio homem.
I'm not sure how to do this.	Não sei ao certo como fazer isso.
His instructions are there.	Suas instruções estão lá.
Of course, this is not uncommon.	Claro, isso não é incomum.
I got off at the corner of our street.	Desci na esquina da nossa rua.
I hope you take note.	Espero que tome nota.
You told me that.	Você me disse isso.
I tell you this is true.	Eu lhe digo que isso é verdade.
poor thing.	Pobrezinho.
Everyone doesn't have that opportunity.	Todo mundo não tem essa oportunidade.
There was no rest for any of those involved.	Não houve descanso para nenhum dos envolvidos.
I ask if it would be possible for me to visit one.	Pergunto se seria possível eu visitar um.
It is perfectly obvious that someone is lying in this situation.	É perfeitamente óbvio que alguém está mentindo nesta situação.
This is usually a shot once a month.	Isso geralmente é um tiro uma vez por mês.
When she was done, she pushed the plate and empty glass away.	Quando terminou, empurrou o prato e o copo vazio para longe.
You never were.	Você nunca foi.
Being killed is worse than being forced to have sex.	Ser morto é pior do que ser forçado a fazer sexo.
They look at the incident.	Eles olham para o incidente.
We must be wrong sometimes.	Devemos estar errados algumas vezes.
Welcome, my son.	Bem-vindo, meu filho.
Some are clear enough, but some.	Algumas são claras o suficiente, mas algumas.
I had to.	Eu tinha que falar.
In addition to any name.	Além de qualquer nome.
Anything, he noted, to avoid meeting her gaze.	Qualquer coisa, ele notou, para evitar encontrar seu olhar.
I become the rock.	Eu me torno a rocha.
And we are lost.	E estamos perdidos.
And then he and his men leave.	E então ele e seus homens vão embora.
I love the cover.	Eu amo a capa.
Also, the key term is football movement.	Além disso, o termo-chave é movimento de futebol.
I was happy that she could choose where she would give birth.	Eu estava feliz que ela pudesse escolher onde ela daria à luz.
It must be impossible.	Deve ser impossível.
I think this is mostly true.	Eu acho que isso é principalmente verdade.
He wasn't and never would be.	Ele não era e nunca seria.
If she had, he would barely have noticed.	Se tivesse atingido, ele mal teria notado.
All these features work fine.	Todos esses recursos funcionam bem.
They are really well made.	Eles são realmente bem feitos.
Just like everyone else.	Assim como todos.
I wonder why they would listen to a boy's orders.	Eu me pergunto por que eles dariam ouvidos às ordens de um menino.
Just got to me.	Acabou de chegar a mim.
And that someone else came to empty it, possibly to cash it out.	E que outra pessoa veio para esvaziá-lo, possivelmente para descontar.
But he is happy.	Mas ele está feliz.
If he had hands, he wouldn't need you.	Se ele tivesse mãos, não precisaria de você.
Of course he wanted her.	Claro que ele a queria.
No relief is due.	Nenhum alívio é devido.
Then, finally, she spoke.	Então, finalmente, ela falou.
He said he just makes sure there are no problems.	Ele disse que apenas se certifica de que não há problemas.
People stay there a lot.	As pessoas ficam muito lá.
Once again, individuals vs.	Mais uma vez, indivíduos vs.
He is not in a just war.	Ele não está em uma guerra justa.
Sleep was not found easy last week.	O sono não foi fácil encontrado na semana passada.
When this happens, however, you need to make sure you understand it.	Quando isso acontece, no entanto, você precisa ter certeza de entendê-lo.
I can only say that we must look.	Só posso dizer que devemos procurar.
He takes after my father, you know.	Ele puxa ao meu pai, você sabe.
We want to spend more time with them.	Queremos passar mais tempo com eles.
The full text is available here.	O texto completo está disponível aqui.
Sleep wouldn't come easily, because she couldn't feel safe anymore.	O sono não viria facilmente, porque ela não conseguia mais se sentir segura.
There were some things he wanted to find out.	Havia algumas coisas que ele queria descobrir.
He decided to act.	Decidiu agir.
Your sweet hands.	Suas mãos doces.
But you can't control how people feel about it.	Mas você não pode controlar como as pessoas se sentem sobre isso.
Just when she was about to give up.	Justo quando ela estava prestes a desistir.
That would mean there is no man in her life.	Isso significaria que não há nenhum homem em sua vida.
She didn't even know what she would do if she did.	Ela nem sabia o que faria se o fizesse.
There were no major consequences or complications.	Não houve grandes consequências ou complicações.
Her experiences gave him good reason to doubt it.	Suas experiências lhe deram boas razões para duvidar.
It was a good place to get work done.	Era um bom lugar para fazer o trabalho.
People had friends here.	As pessoas tinham amigos aqui.
Though it was odd that she hadn't mentioned it.	Embora fosse estranho ela não ter mencionado isso.
Her car is gone.	Seu carro se foi.
The stop signs.	Os sinais de parada.
That moment of falling seemed to last forever.	Aquele momento de queda pareceu durar para sempre.
Only thirty seconds left.	Apenas trinta segundos restantes.
I can't imagine how difficult it must be.	Não consigo imaginar o quão difícil deve ser.
He attracted men from all over the known world.	Ele atraiu homens de todo o mundo conhecido.
I knew it was going to happen.	Eu sabia que ia acontecer.
They are one and the same.	Eles são um e o mesmo.
In fact, there are many of them.	Na verdade, existem muitos deles.
I have a very good relationship with him.	Tenho uma relação muito boa com ele.
All the fish died.	Todos os peixes morreram.
Action on a larger scale was needed.	Era necessária uma ação em maior escala.
It was also like that in the group games.	Foi assim também nos jogos do grupo.
Everyone looked up.	Todos olharam para cima.
What is real can never be experienced.	O que é real pode nunca ser experimentado.
I wonder how many others might be in a similar position.	Eu me pergunto quantos outros podem estar em uma posição semelhante.
Then lift a bottle with the person next to you.	Então levante uma garrafa com a pessoa ao seu lado.
Let's start today.	Vamos começar hoje.
Because it just wasn't done.	Porque simplesmente não foi feito.
All these devices were tried against him.	Todos esses dispositivos foram tentados contra ele.
Find what works for you.	Encontre o que funciona para você.
Files lead to other files lead to others.	Arquivos levam a outros arquivos levam a outros.
The figures show representative results from at least three independent experiments.	As figuras mostram resultados representativos de pelo menos três experiências independentes.
I wrote this one for you.	Eu escrevi este para você.
There was another man, older.	Havia outro homem, mais velho.
There are no hard feelings.	Não há ressentimentos.
Clearly not, for two reasons.	Claramente não, por duas razões.
I recommend it.	Eu recomendo isso.
I don't know what the country will do without him.	Não sei o que o país fará sem ele.
That was a good thing to do, he told himself.	Isso era uma boa coisa a fazer, disse a si mesmo.
Since then, things have changed a bit.	Desde então, as coisas mudam um pouco.
Here's my program.	Aqui está o meu programa.
On public roads they must not set foot in any way.	Na via pública não devem de forma alguma pôr os pés.
Thanks again for taking the time to check out my collection.	Obrigado mais uma vez por tomar o tempo para verificar a minha coleção.
She opened her eyes and smiled at her class.	Ela abriu os olhos e sorriu para sua classe.
They felt our pain.	Eles sentiram nossa dor.
I don't know if this can work.	Não sei se isso pode funcionar.
So it must be uniform.	Portanto, deve ser uniforme.
So they don't know where to look.	Então eles não sabem onde procurar.
The hand is love.	A mão é amor.
Much more sleep.	Muito mais sono.
This is not culture war.	Isso não é guerra cultural.
Strange that she couldn't remember what it was.	Estranho que ela não conseguia lembrar o que era.
But this is a different year.	Mas este é um ano diferente.
Not after what happened the last five years.	Não depois do que aconteceu nos últimos cinco anos.
Total comfort food!.	Comida de conforto total!.
Everyone here shouldn't talk about it.	Todos aqui não devem falar disso.
That was the nature of the job.	Essa era a natureza do trabalho.
We will never be happy again.	Nunca mais seremos felizes.
This week, total sales have dropped to a normal range.	Nesta semana, as vendas totais caíram para uma faixa normal.
I feel at home.	Eu me sinto em casa.
One end of the line was fixed in the starting position.	Uma extremidade da linha foi fixada na posição inicial.
I have some time off coming up.	Eu tenho algum tempo de folga chegando.
She waited and tried again.	Ela esperou e tentou novamente.
Rain is definitely expected again tomorrow.	A chuva é definitivamente esperada novamente amanhã.
I can feel the difference.	Eu posso sentir a diferença.
Not many of them play.	Não muitos deles jogam.
He had a lot of good stories.	Ele tinha muitas histórias boas.
The matter has been decided.	A questão foi decidida.
I knew that sign well.	Eu conhecia bem aquele sinal.
I turned off.	Eu desliguei.
I don't want you involved in what's going on right now.	Eu não quero você envolvido no que está acontecendo agora.
On a woman's face.	No rosto de uma mulher.
Go buy it.	Vá comprá-lo.
The king wants to meet you there too.	O rei quer encontrá-lo lá também.
Don't play with things.	Não brinque com as coisas.
Once again, there are no children left.	Mais uma vez, não tem nenhum filho à esquerda.
There would be no judgment.	Não haveria julgamento.
People will tell you how they feel about it.	As pessoas vão dizer-lhe como se sentem sobre isso.
But that was a problem for another day.	Mas isso era um problema para outro dia.
I would be looking for ways.	Estaria procurando maneiras.
Everyone must live with this new reality.	Todos devem conviver com essa nova realidade.
Regular sounds come back.	Sons regulares voltam.
I can see each item in my head perfectly.	Eu posso ver cada item na minha cabeça perfeitamente.
It's really a hot topic.	É realmente um tema quente.
It became definitive.	Tornou-se definitivo.
Our conversation yielded bad music.	Nossa conversa rendeu música ruim.
Some people would describe this man as.	Algumas pessoas descreveriam este homem como.
He couldn't be serious.	Ele não podia estar falando sério.
It just looks sad.	Só parece triste.
You had to wear them before that.	Você tinha que vesti-los antes disso.
I just want you.	Eu só quero você.
At least most of us.	Pelo menos a maioria de nós.
We make sure you know what to expect.	Garantimos que você saiba o que pode ser esperado.
He was heading back to the station.	Ele estava voltando para a estação.
I love this guy.	Amo esse cara.
Not even for me.	Nem mesmo para mim.
You could barely talk to the girl.	Você mal podia falar com a garota.
It was dangerous not to use a war button.	Era perigoso não usar um botão de guerra.
That's what the media does today.	Isso é o que a mídia hoje faz.
I hope he can come home soon.	Espero que ele possa voltar para casa em breve.
The word is there.	A palavra está lá.
More than one person.	Mais de uma pessoa.
A wide range of activities was observed.	Uma ampla gama de atividades foi observada.
His decision was my idea.	A decisão dele foi ideia minha.
It is learned primarily through experience over time.	É aprendido principalmente através da experiência ao longo do tempo.
He says she says it's not him but.	Ele diz que ela diz que não é ele, mas.
I was holding the arm of the chair.	Eu estava segurando o braço da cadeira.
He's family, you see.	Ele é da família, você vê.
She covered her person with her hands.	Ela cobriu sua pessoa com as mãos.
The mechanism is however gone.	O mecanismo é no entanto foi.
I had a bad time.	Eu passei mal.
I hope you live a long and happy life together.	Espero que vocês vivam uma vida longa e feliz juntos.
It may take some time and some people may not understand.	Pode levar algum tempo e algumas pessoas podem não entender.
He loved his country, and couldn't stand it, and had given information.	Ele amava seu país, e não podia suportá-lo, e tinha dado informações.
However, he doesn't tell me everything.	No entanto, ele não me conta tudo.
I've only heard that name once, in court.	Ouvi esse nome apenas uma vez, no tribunal.
That's the kind of movie this is!.	Esse é o tipo de filme que este é!.
It may take about a day or two.	Pode demorar cerca de um dia ou dois.
The screen is the means of reaction.	A tela é o meio de reação.
To the water.	Para a água.
I love her and I don't want to leave.	Eu a amo e não quero ir embora.
Increase the heat and add the white wine.	Aumente o fogo e acrescente o vinho branco.
I felt tears well up in my eyes.	Senti lágrimas brotarem em meus olhos.
That's not what we want.	Não é isso que queremos.
There was everything to say, and nothing.	Havia tudo a dizer, e nada.
She looked pale and tired.	Ela parecia pálida e cansada.
There was a plan or purpose.	Havia um plano ou propósito.
Open it anyway.	Abra-o de qualquer maneira.
It feels too big for my throat.	Parece grande demais para minha garganta.
Big change for her.	Grande mudança para ela.
I would probably pay more.	Eu provavelmente pagaria mais.
But not memories.	Mas não memórias.
She performed experiments and analyzed data.	Realizou experimentos e analisou dados.
Or one of the best.	Ou um dos melhores.
She's having fun, like she's at a party.	Ela está se divertindo, como se estivesse em uma festa.
Thanks for making such a wonderful blog.	Obrigado por torná-lo tão maravilhoso blog.
You don't.	Você não faz isso.
In about a month.	Em cerca de um mês.
But wait, there's more.	Mas espere, há mais.
People take care of each other and get to know each other.	As pessoas se cuidam e se conhecem.
They won't stay in the dark for long.	Eles não permanecerão no escuro por muito tempo.
If anyone finds out, please leave a comment or reply.	Se alguém descobrir, por favor, deixe um comentário ou resposta.
It wasn't what he thought it was, and it killed him.	Não era o que ele pensava que era, e isso o matou.
We killed him.	Nós o matamos.
Serve hot or let cool to room temperature.	Sirva quente ou deixe esfriar à temperatura ambiente.
He would have to come back to that later.	Ele teria que voltar para isso mais tarde.
When the time comes, there is no turning back.	Quando chegar a hora, não há como voltar atrás.
He worked hard for it.	Ele trabalhou duro para isso.
I wasn't on top of the rock.	Eu não estava no topo da rocha.
Leave the types free.	Deixe os tipos livres.
You know what you need it for.	Você sabe para que precisa.
He had come this far.	Ele tinha chegado tão longe.
Which is nice, but not that special.	O que é bom, mas não tão especial.
It's better this way.	É melhor assim.
Let her go.	Deixe ela ir.
Until you're used to doing nothing.	Até que você esteja acostumado a não fazer nada.
She just thought it was cool as fuck.	Ela só achava legal pra caralho.
However, it's not weird at all.	No entanto, não é nem um pouco estranho.
This is one of the most popular stories in the collection.	Esta é uma das histórias mais populares da coleção.
I affect them.	Eu os afeto.
All of its pieces work well together.	Todas as suas peças funcionam bem juntas.
Medical treatment provided for in the article.	Tratamento médico previsto no artigo.
Only it must be an honest one, definitely.	Só que deve ser um honesto, definitivamente.
The project is then put to a vote.	O projeto é então colocado em votação.
Yours and yours and yours.	Seu e seu e seu.
I don't know how they do it.	Eu não sei como eles fazem isso.
It looked like one.	Parecia um.
I felt happy again.	Eu me senti feliz novamente.
Production can grow for a while.	A produção pode crescer por um tempo.
He has no idea what he's doing is wrong.	Ele não tem ideia de que o que está fazendo é errado.
I still miss him.	Eu ainda sinto falta dele.
And wowed the audience.	E empolgou o público.
I took anything from that time period.	Eu peguei qualquer coisa desse período de tempo.
Everyone was trying to find their own answer.	Todo mundo estava tentando encontrar sua própria resposta.
But I liked it a lot, it was a very special story.	Mas eu gostei muito, foi uma história muito especial.
We evaluated this project to improve performance.	Avaliamos este projeto para melhorar o desempenho.
It could be weeks.	Pode ser semanas.
They might not like it, but they can't help it.	Eles podem não gostar, mas não podem evitar.
It could be wrong, but he thought he was right.	Podia estar errado, mas ele achava que estava certo.
Prices are per person.	Os preços são por pessoa.
Now this is how a routine should be.	Agora é assim que uma rotina deve ser.
He turned to our father.	Ele se virou para nosso pai.
I have worked there.	Eu tenho trabalhado lá.
They denied telling her to be quiet.	Eles negaram ter dito a ela para ficar quieta.
I'm determined to do it.	Estou determinado a fazê-lo.
We heard about it in the police band.	Ouvimos sobre isso na banda da polícia.
The limits of a term can fix it.	Os limites de um termo podem corrigi-lo.
These things will add to your body fat.	Essas coisas irão adicionar à sua gordura corporal.
I love you so much.	Eu te amo tanto.
Give yourself a break and spend some time with your family.	Dê a si mesmo uma pausa e passe algum tempo com sua família.
She's a little younger.	Ela é um pouco mais nova.
I gave it to him and ran.	Eu a dei a ele e corri.
City government.	Governo da cidade.
From a social aspect, from a physical aspect, he was natural.	De um aspecto social, de um aspecto físico, ele era natural.
I'm common.	Eu sou comum.
That he had to take the first step, and do something.	Que ele tinha que dar o primeiro passo, e fazer alguma coisa.
But they weren't enough.	Mas não foram suficientes.
It's still a choice now.	Ainda é uma escolha, agora.
The list goes on.	A lista continua.
One that needed to be seen.	Um que precisava ser visto.
He would appreciate it if you returned them.	Ele agradeceria se você os devolvesse.
They did, however, find his books.	Eles, no entanto, encontraram seus livros.
bad vs good.	Ruim vs bom.
The rest sat, lay and stayed around her.	O resto sentou-se, deitou-se e ficou em volta dela.
You might be surprised at what appears to you.	Você pode se surpreender com o que aparece para você.
But it was so much fun.	Mas foi tão divertido.
Let's do what she says and let's go.	Vamos fazer o que ela diz e vamos.
I want you to be well received.	Quero que seja bem recebido.
Blue for yourself.	Azul para si mesmo.
You will lose something if you make things available.	Você vai perder alguma coisa se você disponibilizar as coisas.
So he left.	Então ele saiu.
And that will likely take years.	E provavelmente isso levará anos.
Second, the model is moving up and down.	Em segundo lugar, o modelo está se movendo para cima e para baixo.
See what he's doing.	Veja o que ele está fazendo.
I do not want.	Eu não quero.
This is a lot of space you know.	Este é um monte de espaço que você conhece.
Differences are also important.	As diferenças também são importantes.
Pricing and selection may vary by store.	Os preços e a seleção podem variar de acordo com a loja.
Can't finish.	Não pode terminar.
What happened, happened.	O que aconteceu, aconteceu.
He would fall.	Ele cairia.
He couldn't reach it, couldn't command it.	Ele não podia alcançá-lo, não podia comandá-lo.
He was drinking a beer.	Ele estava bebendo uma cerveja.
The bad thing is that it's hard to get.	O ruim é que é difícil de conseguir.
Everything else was excellent.	Todo o resto foi excelente.
She lifted her face to him.	Ela ergueu o rosto para ele.
So every instance of the class has the same list.	Portanto, cada instância da classe tem a mesma lista.
Things you only know and never see.	Coisas que você só conhece e nunca vê.
The chair and clothes seem too small to contain him.	A cadeira e as roupas parecem pequenas demais para contê-lo.
To grow food.	Para cultivar alimentos.
Each problem may require its own solution.	Cada problema pode exigir sua própria solução.
So he sent a security guard to try to kill me.	Então ele mandou um segurança tentar me matar.
However, there are two differences.	No entanto, existem duas diferenças.
He doesn't know who we are.	Ele não sabe que somos nós.
Circle it, don't close it.	Circule-o, não feche.
White on white.	Branco sobre branco.
That's what they don't tell you.	Isso é o que eles não te contam.
There are three special schools.	Existem três escolas especiais.
If you can accept.	Se você pode aceitar.
I fired one more shot after that.	Disparei mais um tiro depois disso.
Once you get used to it though, it works just fine.	Uma vez que você se acostuma, porém, funciona muito bem.
The reason for different levels is that people change, they learn.	A razão para níveis diferentes é que as pessoas mudam, elas aprendem.
The dream was broken.	O sonho foi quebrado.
But something was lost in the mix.	Mas algo se perdeu na mistura.
Now, let me be clear.	Agora, deixe-me ser claro.
When you break the law, that's what you are.	Quando você quebra a lei, é isso que você é.
He did not know.	Ele não sabia.
It was later than usual, he could tell.	Era mais tarde do que o normal, ele poderia dizer.
People will die.	As pessoas vão morrer.
This case was more difficult though.	Este caso foi mais difícil embora.
I must make up my mind to it.	Devo me decidir a isso.
Walking towards him.	Caminhando em direção a ele.
Anyone who wants can come with us.	Quem quiser pode vir conosco.
That's movement.	Isso é movimento.
Cover and set aside for an hour.	Cubra e reserve por uma hora.
He stopped over her and leaned forward until her lips touched his.	Ele parou sobre ela e se inclinou para frente até que seus lábios o tocaram.
She was at the store, but not working.	Ela estava na loja, mas não estava trabalhando.
If you shoot, the fire will return.	Se você atirar, o fogo será devolvido.
They just don't occur to me fast enough.	Eles simplesmente não me ocorrem rápido o suficiente.
No problems so far.	Sem problemas até agora.
Not towards anything, not even away from anything.	Não em direção a nada, nem mesmo longe de nada.
Some other safety rule.	Alguma outra regra da segurança.
It's too much for one person.	É demais para uma pessoa.
Basically, I said several times, he wasn't going to do anything.	Basicamente, disse várias vezes, ele não ia fazer nada.
That was religion.	Assim era a religião.
They were in trouble.	Eles estavam em apuros.
The question mark indicates my failure to move on.	O ponto de interrogação indica meu fracasso em seguir em frente.
But what goes up must come down.	Mas o que sobe, deve descer.
So close he could even taste the stars, burning in space.	Tão perto que ele podia até sentir o gosto das estrelas, queimando no espaço.
He took her away.	A levou embora.
But more often the hidden truth was worse.	Mas com mais frequência a verdade oculta era pior.
Cut this page now.	Corte esta página agora.
I just had to be here.	Eu só tinha que estar aqui.
I'm not more.	Eu não sou mais.
Nothing seemed to matter.	Nada parecia importar.
We were, to some extent.	Estávamos, até certo ponto.
I'm entering the house.	Estou entrando em casa.
Discover the benefit of green tea for yourself today.	Descubra o benefício do chá verde para si mesmo hoje.
It didn't seem practical.	Não parecia prático.
Keep warm and dry.	Mantenha quente e seco.
But there was nothing she could do about it.	Mas não havia nada que ela pudesse fazer sobre isso.
He was holding on to her.	Ele estava se segurando dela.
We create a story in the form of the written word.	Criamos uma história na forma da palavra escrita.
Anyway, he doesn't have much now.	De qualquer forma, ele não tem muito agora.
I really had.	Eu realmente tinha.
The fall sent pain to his brain.	A queda enviou dor ao seu cérebro.
I hope you are well and happy.	Espero que estejam bem e felizes.
I had no idea how to study.	Eu não tinha ideia de como estudar.
To no effect.	Para nenhum efeito.
When I need to play, and write the path.	Quando eu preciso jogar, e escrever o caminho.
I'm the same.	Eu sou o mesmo.
And so are we.	E nós também somos.
They gave me two things.	Eles me deram duas coisas.
Everyone seemed to have a smile and the benefit of the doubt.	Todos pareciam ter um sorriso e o benefício da dúvida.
I expected this.	Eu esperava isso.
But it happens often enough to be familiar.	Mas isso acontece com frequência suficiente para ser familiar.
People really need this.	As pessoas realmente precisam disso.
He was out of control.	Ele estava fora de controle.
And nothing happened.	E nada aconteceu.
Nobody knows what will happen tomorrow, ever.	Ninguém sabe o que vai acontecer amanhã, nunca.
In the final match of the series.	Na partida final da série.
This places the two views or images side by side.	Isso coloca as duas visualizações ou imagens lado a lado.
I look at things totally differently than they do.	Eu olho para as coisas totalmente diferente do que eles fazem.
No thank you.	Não, obrigado.
It was a good trip.	Foi uma ótima viagem.
Much less for a single power.	Muito menos por um único poder.
This once worked correctly, but now it doesn't.	Isso uma vez funcionou corretamente, mas agora não.
We take this responsibility very seriously.	Levamos essa responsabilidade muito a sério.
Give him my number.	Dê a ele meu número.
The work is not as important as the name given to it.	O trabalho não é tão importante quanto o nome que lhe é atribuído.
That wasn't true.	Isso não era verdade.
The best of both of us by far.	O melhor de nós dois de longe.
That's what he does, so that's his purpose.	Isso é o que ele faz, então é o seu propósito.
Take a look here to help you identify yours.	Dê uma olhada aqui para ajudá-lo a identificar o seu.
You couldn't have walked away either.	Você também não poderia ter se afastado.
She won and lost at the same moment.	Ela ganhou e perdeu no mesmo momento.
The worst part is not really knowing what he's going through.	A pior parte é não saber, realmente, o que ele está passando.
For example, they have two children to take care of.	Por exemplo, eles têm dois filhos para cuidar.
I wanted to get real with you.	Eu queria cair na real com você.
Achieve our goals.	Alcançar nossos objetivos.
I will be that guy.	Eu vou ser esse cara.
If anything, it reads worse than the letters.	Se alguma coisa, lê-se pior do que as cartas.
I was more or less proud to have served in the army.	Fiquei mais ou menos orgulhoso de ter servido no exército.
This list is not complete.	Está lista não está completa.
Just books, books, books and pictures.	Apenas livros, livros, livros e fotos.
It was her house.	Era a casa dela.
I was kind of worried about it.	Eu estava meio preocupado com isso.
We have no use for him.	Não temos utilidade para ele.
Kind of weird.	Meio estranho.
There's an example there too.	Tem um exemplo aí também.
It looks amazing.	Parece incrível.
This is my task from now on.	Esta é a minha tarefa daqui para frente.
The others barely noticed them because they worked to achieve the results.	Os outros mal os notaram porque trabalharam para alcançar os resultados.
Link to when the music starts.	Link para quando a música começa.
It seems that many people miss the obvious.	Parece que muitas pessoas perdem o óbvio.
And second, he's three or four years older than me.	E segundo, ele é três ou quatro anos mais velho que eu.
They are really stable.	Eles são realmente estáveis.
I never leave my room.	Eu nunca saio do meu quarto.
However, their study has clear value.	No entanto, seu estudo tem um valor claro.
I want to know what's going on here.	Eu quero saber o que está acontecendo aqui.
One way was to make the general factors more specific.	Uma maneira era tornar os fatores gerais mais específicos.
And there he is telling her he can't.	E lá está ele dizendo a ela que não pode.
She didn't say that, though.	Ela não disse isso, no entanto.
But after she was gone, he started thinking about her.	Mas depois que ela se foi, ele começou a pensar nela.
This is the moment to be proud of soon.	Este é o momento para se orgulhar daqui a pouco.
Nothing that interests anyone.	Nada que interesse a ninguém.
The control group did not experience any death events.	O grupo controle não experimentou nenhum evento de morte.
I put these people in place.	Eu coloco essas pessoas no lugar.
We've done it now, and maybe it's a week too late.	Fizemos isso agora, e talvez seja uma semana tarde demais.
She would tell me how she couldn't stop thinking about me.	Ela me dizia como não conseguia parar de pensar em mim.
You have it.	Você o tem.
They even make it to order as long as you have the materials.	Eles até fazem por encomenda, desde que você tenha os materiais.
I heard it's good.	Ouvi dizer que é bom.
We will use the same equipment.	Usaremos o mesmo equipamento.
Build a new business unit.	Construir uma nova unidade de negócios.
A national approach would be welcome.	Uma abordagem nacional seria bem-vinda.
I knew that was the reason.	Eu sabia que esse era o motivo.
Your time is short.	Seu tempo é curto.
Sad but true.	Triste mas verdadeiro.
Up there talking about black history.	Lá em cima falando sobre história negra.
She couldn't understand why it didn't work properly.	Ela não conseguia entender por que não funcionou corretamente.
It takes years to pick up, learn.	Isso leva anos para pegar, aprender.
But the friend's information was wrong.	Mas a informação do amigo estava errada.
This is often due to a lack of effective communication.	Isto é muitas vezes devido à falta de comunicação eficaz.
Still, it's good.	Ainda assim, é bom.
Somehow the flavor didn't stand out.	De alguma forma, o sabor não se destacou.
That didn't happen often.	Isso não acontecia com frequência.
My good eye was never very good.	Meu olho bom nunca foi muito bom.
Only five missing notes.	Apenas cinco notas perdidas.
We have to improve.	Temos que melhorar.
But there was still money there.	Mas ainda havia dinheiro lá.
I really meant it too.	Eu realmente quis dizer isso também.
This happens very often.	Isso acontece com muita frequência.
I believe that communication is the key to understanding customer needs.	Acredito que a comunicação é a chave para entender as necessidades dos clientes.
This scene is coming.	Essa cena está chegando.
I'm still there.	Eu ainda estou lá.
You have a responsibility, accept it.	Você tem uma responsabilidade, aceite-a.
I'll start at the beginning.	Vou começar no começo.
I care about you.	Eu me importo com você.
The people who sang so much were probably dangerous.	As pessoas que cantavam tanto provavelmente eram perigosas.
He also lost the pivot for complex reasons.	Ele também perdeu o pivô por motivos complexos.
They stopped at a stop sign.	Eles pararam em um sinal de parada.
Each talking head is the same.	Cada cabeça falante é a mesma.
The wait time had never really happened.	O tempo de espera nunca tinha realmente acontecido.
But either way, it's somebody's murder.	Mas, seja como for, é assassinato de alguém.
Or kill him.	Ou matá-lo.
Maybe he had done it this year.	Talvez ele tivesse feito isso este ano.
I have had similar pain for several years.	Tenho dores semelhantes há vários anos.
You just need to be patient.	Você só precisa ser paciente.
Changes possibly, but changes for the worse.	Mudanças possivelmente, mas mudanças para pior.
You won't have any problems.	Você não terá problemas.
It should work.	Deve funcionar.
The army was gone, the land was still.	O exército se foi, a terra estava quieta.
They still don't have bodies.	Eles, ainda, não têm corpos.
Opening it, she looked out the windows around her.	Ao abri-lo, ela olhou pelas janelas ao seu redor.
Two things can happen from here.	Duas coisas podem acontecer a partir daqui.
He was answered by silence.	Ele foi respondido pelo silêncio.
I want to know why.	Eu quero saber por quê.
Because he might have been like you.	Porque ele pode ter sido como você.
By understanding your immediate family protection needs.	Ao compreender as necessidades de sua proteção familiar imediata.
Many people knew.	Muitas pessoas sabiam.
Because it's worth it.	Porque vale a pena.
I learned a lot about the game and life.	Aprendi muito sobre o jogo e a vida.
It's hard to describe, and it's never good.	É difícil descrever, e isso nunca é bom.
This went on for quite some time.	Isso continuou por um bom tempo.
But the sun rose.	Mas o sol nasceu.
I was tired of this challenge.	Eu estava cansado desse desafio.
Don't worry, not about that.	Não se preocupe, não com isso.
That's what these numbers mean.	É isso que esses números significam.
The man related how unusual this was.	O homem relatou como isso era incomum.
You must do this several times a day.	Você deve fazer isso várias vezes ao dia.
You can never hide from me.	Você nunca pode se esconder de mim.
I have to say.	Tenho que dizer.
And then he gave her a purpose.	E então ele deu a ela um propósito.
It's good to know that the results were so good for the woman.	É bom saber que os resultados foram tão bons para a mulher.
Call our experienced customer service team.	Ligue para nossa experiente equipe de atendimento ao cliente.
To other people, she must look good.	Para outras pessoas, ela deve parecer bem.
My challenges were more than any technical project.	Meus desafios foram mais do que qualquer projeto técnico.
You made yourself king.	Você se fez rei.
Sometimes we pick up the phone and talk.	Às vezes, pegamos o telefone e conversamos.
I have no place in Earth society.	Não tenho lugar na sociedade da Terra.
Easy to imagine how she had come to this.	Fácil imaginar como ela tinha chegado a isso.
We start walking as he tells me this.	Começamos a andar enquanto ele me diz isso.
All these things are so funny.	Todas essas coisas são tão engraçadas.
And there is no specific order.	E não há uma ordem específica.
You can leave your horse with the boys.	Você pode deixar seu cavalo com os meninos.
We pay attention.	Prestamos atenção.
The score involved in total almost a hundred people.	A pontuação envolveu no total quase uma centena de pessoas.
But relatively few become major national stories.	Mas relativamente poucos se tornam grandes histórias nacionais.
He had one now.	Ele tinha um agora.
Obviously, they didn't have time.	Obviamente, eles não tiveram tempo.
The old man turned, lowered his legs and sat down.	O velho virou-se, baixou as pernas e sentou-se.
It was driving her crazy.	Isso a estava deixando louca.
However, it really depends on the parents and the situation.	No entanto, depende realmente dos pais e da situação.
There is no such thing.	Nao existe tal coisa.
I was on my back with my knees up.	Eu estava de costas com os joelhos para cima.
To me, it didn't feel right.	Para mim, não parecia certo.
That, however, is not the point.	Isso, no entanto, não é o ponto.
We only talk about what we know.	Só falamos do que sabemos.
I know very little about families.	Eu sei muito pouco sobre famílias.
It will drop to room temperature.	Vai cair para a temperatura ambiente.
It did not break.	Não quebrou.
So I have two functions.	Então eu tenho duas funções.
Of course, you are not.	Claro, você não é.
He lost his balance in a throw and fell to the ground.	Ele perdeu o equilíbrio em uma jogada e caiu no chão.
They wouldn't even know about that kind of thing.	Eles nem saberiam sobre esse tipo de coisa.
She would never make it in time to save him.	Ela nunca chegaria a tempo de salvá-lo.
They were much stronger than he was.	Eles eram muito mais fortes do que ele.
We hope you will join us!.	Esperamos que você se junte a nós!.
I made a good deal using that name.	Fiz um bom negócio usando esse nome.
Let's say your name came up.	Digamos que seu nome surgiu.
Both approaches give similar results.	Ambas as abordagens dão resultados semelhantes.
He wasn't going to tell me anything.	Ele não ia me dizer nada.
She missed him.	Ela sentiu falta dele.
But, of course, we still have this year left.	Mas, claro, ainda nos resta este ano.
And she needs some support.	E ela precisa de algum apoio.
As you probably do.	Como você provavelmente faz.
At the time, my house did not change.	Na época, minha casa não mudou.
Don't believe what girls say.	Não acredite no que as meninas dizem.
This was something she had to do on her own.	Isso era algo que ela tinha que fazer por conta própria.
Before there were fights between the brothers over money.	Antes havia brigas entre os irmãos por causa de dinheiro.
We can't have it.	Não podemos ter isso.
He was absolutely right.	Ele estava totalmente certo.
I'm too old.	Eu sou muito velho.
The fact that it happened twice is extremely rare.	O fato de ter acontecido duas vezes é extremamente raro.
Both the old and the new will be here.	Tanto o antigo quanto o novo estarão aqui.
It's a proper party.	É uma festa adequada.
He threw the ball to everyone.	Ele jogou a bola para todos.
The critical factor is the army.	O fator crítico é o exército.
Maybe she was right.	Talvez ela estivesse certa.
He asked me if they were good to eat.	Ele me perguntou se eles eram bons para comer.
It was extremely interesting.	Foi extremamente interessante.
Count the experiments tried.	Conte os experimentos tentados.
She hadn't been this close to him before.	Ela não tinha estado tão perto dele antes.
You want someone you like.	Você quer alguém que você goste.
Economy and society.	Economia e sociedade.
Finally he managed to stand.	Finalmente ele conseguiu ficar de pé.
Someone has to.	Alguém tem que.
There's a lot of office equipment there.	Há muitos equipamentos de escritório lá.
They will already be far away from here.	Eles já estarão bem longe daqui.
This feature has probably never been used in practice.	Esse recurso provavelmente nunca foi usado na prática.
Not to mention it's fun to play.	Sem falar que é divertido de jogar.
This isn't even a hundred years old.	Isso não tem nem cem anos.
Please find the code below.	Por favor, encontre o código abaixo.
And many more thousands will be born.	E muitos outros milhares nascerão.
How could she just forget.	Como ela poderia simplesmente esquecer.
They didn't pay us any attention.	Não nos deram atenção.
Follow your heart.	Siga seu coração.
Tell your child how lucky you are to have him.	Diga ao seu filho como você se sente sortudo por tê-lo.
He apparently lost the sight in his right eye.	Ele aparentemente perdeu a visão do olho direito.
Each report as its own page.	Cada relatório como sua própria página.
This time it takes place in your city, however.	Desta vez, ocorre em sua cidade, no entanto.
It's up to you people.	Depende de vocês, as pessoas.
For some reason, the knife refused to act.	Por alguma razão, a faca se recusou a agir.
You can use the clean form method instead.	Você pode usar o método de formulário limpo em vez disso.
Mom loved it there.	Mamãe adorava lá.
It will continue if you leave.	Ele continuará se você sair.
You must have only a single argument.	Você deve ter apenas um único argumento.
But the registration is not the same.	Mas a matrícula não é a mesma.
His declaration doesn't begin until he returns.	Sua declaração não começa até que ele volte.
It was enough for him to be close to the place.	Foi o suficiente para ele estar perto do local.
No one yet.	Ainda ninguém.
Another amazing product.	Mais um produto incrível.
And, man, there's the music.	E, cara, tem a música.
The idea might be to get them out of the area.	A ideia talvez fosse tirá-los da área.
I went in, but of course there is no door.	Fui entrar, mas é claro que não há porta.
Nobody comes to the door.	Ninguém vem à porta.
Most people cannot see this.	A maioria das pessoas não consegue ver isso.
Soft or wild, it doesn't matter.	Suave ou selvagem, não importa.
You need to stand up for yourself.	Você precisa se levantar por si mesmo.
She wanted a black chair.	Ela queria uma cadeira preta.
Remember to use this link in the future.	Lembre-se de usar este link no futuro.
Not talking, not making eye contact, not even changing expressions.	Sem falar, sem fazer contato visual, nem mesmo mudando de expressão.
It couldn't have started worse after a race.	Não poderia ter começado pior depois de uma corrida.
The house is burning.	A casa está queimando.
I hated my body.	Eu odiava meu corpo.
But he knew so.	Mas ele sabia que sim.
Now the conversation is about to begin.	Agora a conversa está prestes a começar.
This is their failure.	Esse é o fracasso deles.
She didn't need any.	Ela não precisava de nenhum.
After the third attempt, he saved everything.	Após a terceira tentativa, ele guardou tudo.
She had to concentrate, think of a strategy.	Ela tinha que se concentrar, pensar em uma estratégia.
I saw him.	Eu vi ele.
I have nothing bad to say about it.	Não tenho nada de ruim a dizer sobre isso.
Could not be.	Não poderia ser.
Family is everything.	Família é tudo.
This was an experimental study.	Este foi um estudo experimental.
A fight song.	Uma canção de luta.
The results were mixed.	Os resultados foram mistos.
I'm sure he has more plans for me.	Tenho certeza que ele tem mais planos para mim.
And he seems to be right.	E ele parece estar certo.
He had a game to finish.	Ele tinha um jogo para terminar.
But it was of no use.	Mas não serviu para nada.
These things could get you in trouble one day.	Essas coisas podem colocá-la em apuros um dia.
Our little house.	Nossa casinha.
You want security.	Você quer segurança.
If it mattered what the cause is, they would be very different.	Se fosse importante qual é a causa, eles seriam muito diferentes.
On second thought, it was a bad idea.	Pensando bem, foi uma má ideia.
And they clung to everything.	E eles se apegaram a tudo.
Long before you were born.	Muito antes de você nascer.
What the eyes are to the body, reason is to the soul.	O que os olhos são para o corpo, a razão é para a alma.
Others are on the way.	Outros estão a caminho.
I didn't even know how he felt.	Eu nem sabia como ele se sentia.
Those who can't have an honest opinion don't last long here.	Aqueles que não podem ter uma opinião honesta não duram muito aqui.
I've never had a season like this.	Nunca tive uma temporada assim.
It took a while, but he got up.	Demorou, mas ele se levantou.
We explain below.	Explicamos abaixo.
She is my best friend.	Ela é minha melhor amiga.
Or at least where to find out.	Ou pelo menos onde descobrir.
They have a long independent history.	Eles têm uma longa história independente.
It's harder than it looks and takes a lot of time.	É mais difícil do que parece e leva muito tempo.
Everyone gets dressed.	Todo mundo se veste.
That's what we're telling your friends then.	Isso é o que estamos dizendo a seus amigos, então.
But now they were ready to fight to the death.	Mas agora eles estavam prontos para lutar até a morte.
I still want to open things once they're under the tree.	Eu ainda quero abrir coisas assim que estiverem debaixo da árvore.
I have to practice.	Tenho que praticar.
I haven't had coffee yet.	Ainda não tomei café.
You might want to hold your breath.	Você pode querer prender a respiração.
I suggest that we use the best of both.	Sugiro que usemos o melhor de ambos.
That's incredible training performance.	Isso é um desempenho de treinamento incrível.
I'm not sure what I'm doing wrong.	Não tenho certeza do que estou fazendo de errado.
Obviously there must be.	Obviamente deve haver.
At least it turned to gold for him.	Pelo menos virou ouro para ele.
Very happy with the quality and service.	Muito feliz com a qualidade e atendimento.
As an adult, you have good days and bad days.	Como adulto, você tem dias bons e dias ruins.
I discovered one of these places in a short story.	Eu descobri um desses lugares em um conto.
Really excellent research and analysis.	Realmente excelente pesquisa e análise.
We still have that love to create and make them come true.	Ainda temos esse amor para criar e torná-los realidade.
No stars visible.	Nenhuma estrela visível.
This is our human problem, and we deal with it daily.	Esse é o nosso problema humano, e lidamos com ele diariamente.
You won, but not over your anger.	Você venceu, mas não sobre sua raiva.
She said okay.	Ela disse tudo bem.
Just like eating sugar.	Assim como comer açúcar.
He said he was still working on her book.	Ele disse que ainda estava trabalhando em seu livro.
On his way out, he left the front door open.	Ao sair, deixou a porta da frente aberta.
The plan analyzes everything.	O plano analisa tudo.
If she couldn't do much with it, they could.	Se ela não pudesse fazer muito com isso, eles poderiam.
The city responded.	A cidade respondeu.
This will provide the most stable support.	Isso fornecerá o suporte mais estável.
And animals love me.	E os animais me amam.
A new level.	Um novo nível.
So there's something there.	Então tem alguma coisa aí.
It really, really helped.	Realmente, realmente ajudou.
A single word covered an entire page.	Uma única palavra cobria uma página inteira.
I like to record sounds outside.	Eu gosto de gravar sons do lado de fora.
Will write more.	Vai escrever mais.
Everyone was upset.	Todo mundo estava chateado.
I follow them with great interest.	Acompanho-os com grande interesse.
They were old and soft and broken.	Eles eram velhos, macios e quebrados.
What a great picture.	O que uma grande imagem.
That seems like a perfect thing.	Isso parece uma coisa perfeita.
I know it's a shock, but.	Eu sei que é um choque, mas.
In this book they are indicated by the color red.	Neste livro eles são indicados pela cor vermelha.
That's what science requires.	Isso é o que a ciência exige.
I was thinking about you today, actually.	Estava pensando em você hoje, na verdade.
He is now upset with the company.	Ele agora está chateado com a empresa.
But we are no longer that country.	Mas não somos mais aquele país.
It's a really good feeling like nothing else in this world.	É uma sensação muito boa como nada mais neste mundo.
I wondered if it could be from our party.	Eu me perguntei se poderia ser da nossa festa.
They were so wrong.	Eles estavam tão errados.
I should tell them to stop.	Eu deveria dizer a eles para parar.
There was little in between.	Havia pouco meio-termo.
There was no recent travel history.	Não havia histórico de viagens recentes.
Death was very quick.	A morte foi muito rápida.
Maybe that was a good thing, though.	Talvez isso fosse bom, no entanto.
These places need to be experienced.	Esses lugares precisam ser experimentados.
In summer, we even need to water them more.	No verão, precisamos até regá-los mais.
I never opened the letters, I just kept them.	Eu nunca abri as cartas, apenas as guardei.
His big dark eyes.	Seus grandes olhos escuros.
He knew he brought joy to others.	Ele sabia que trazia alegria aos outros.
You are more of a man than he is.	Você é mais homem do que ele.
Just close your eyes.	Apenas feche seus olhos.
And he knew what happened, even if he couldn't explain it.	E ele sabia o que aconteceu, mesmo que não pudesse explicar.
During the war, few new games were made.	Durante a guerra, poucos jogos novos foram feitos.
We are the majority.	Nós somos a maioria.
I couldn't take the child now.	Eu não podia levar a criança agora.
The proposed work is divided into four basic experiments.	O trabalho proposto está dividido em quatro experimentos básicos.
Change is a central aspect of the world.	A mudança é um aspecto central do mundo.
I will try this again.	Vou tentar isso novamente.
He looked at the two in turn.	Ele olhou para os dois, por sua vez.
I felt very hurt.	Eu me senti muito magoado.
to the smallest.	Ao menor.
Views on his article.	Visualizações em seu artigo.
But let me see.	Mas deixe-me ver.
Like the things we see in dreams.	Como as coisas que vemos nos sonhos.
First, let's look at their incredible history.	Primeiro, vamos olhar para sua incrível história.
The bathroom is across the hall.	O banheiro fica do outro lado do corredor.
We were both lucky we didn't fall.	Nós dois tivemos sorte de não termos caído.
There's nothing else.	Não há mais nada.
And you certainly have.	E você certamente tem.
I didn't hear anything like that that night.	Não ouvi nada do tipo naquela noite.
But never assume.	Mas nunca assuma.
They asked him to get out of the car.	Pediram-lhe para sair do carro.
Once is luck.	Uma vez é sorte.
They had the biggest songs on the radio.	Eles tinham as maiores músicas do rádio.
No hidden aspects.	Sem aspectos ocultos.
Check out the entire event schedule here.	Confira toda a programação do evento aqui.
They're good enough, of course.	Eles são bons o suficiente, é claro.
We will therefore offer a fair price for it.	Vamos, portanto, oferecer um preço justo por ele.
Or they say something that is not true.	Ou eles dizem algo que não é verdade.
He helped me a lot.	Ele me ajudou muito.
This should come as no surprise to anyone.	Isso não deve ser surpresa para ninguém.
Go make it happen.	Vá fazer acontecer.
A software configuration controlled this.	Uma configuração de software controlava isso.
There was no surprise.	Não houve surpresa.
The female voice on the other end was very professional and friendly.	A voz feminina do outro lado era muito profissional e amigável.
I almost dropped the phone.	Quase deixei cair o telefone.
We've been here a long time.	Estamos aqui há muito tempo.
Ask them to get your credit score.	Peça-lhes para obter sua pontuação de crédito.
My tongue turned black.	Minha língua ficou preta.
He felt like he had just been in a car accident.	Ele sentiu como se tivesse acabado de sofrer um acidente de carro.
This story of us.	Essa história de nós.
She checked the oil.	Ela verificou o óleo.
But he is not.	Mas ele não é.
But maybe that's a good thing.	Mas talvez isso seja uma coisa boa.
I know she is very worried about him.	Eu sei que ela está muito preocupada com ele.
In fact, we'll need several models anyway.	Na verdade, precisaremos de vários modelos de qualquer maneira.
There is no free breakfast offered with his stay.	Não há café da manhã gratuito oferecido com a sua estadia.
It offers hope too.	Oferece esperança também.
They were always so helpful and made our day wonderful.	Eles sempre foram tão prestativos e fizeram o nosso dia maravilhoso.
Oh, so I don't want any of those.	Ah, então eu não quero nenhum desses.
Will you stay here.	Você vai ficar aqui.
None of these are easy.	Nenhum destes é fácil.
Games take place in real time.	Os jogos acontecem em tempo real.
I want what it really is.	Eu quero o que realmente é.
Now I have a living subject for my study.	Agora tenho um assunto vivo para o meu estudo.
I'm not stuck in these eyes.	Eu não estou preso nestes olhos.
We need more information, less errors.	Precisamos de mais informações, menos erros.
There seemed to be some argument between them.	Parecia haver alguma discussão entre eles.
I remember many of the people there looking at me.	Lembro-me de muitas das pessoas lá olhando para mim.
Same download problem.	Mesmo problema de download.
I want to hear it.	Eu quero ouvi-lo.
Art is risk.	Arte é risco.
Someone who is not ready to show off.	Alguém que não está pronto para se mostrar.
It could never get old.	Isso nunca poderia envelhecer.
Price increases will only apply to orders placed after these changes.	Os aumentos de preços serão aplicados apenas aos pedidos feitos após essas alterações.
I'm going to talk to some people.	Vou falar com algumas pessoas.
None of them are.	Nenhum deles é.
It's a pleasure to read it.	É um prazer lê-lo.
The only problem is that this is not true.	O único problema é que isso não é verdade.
Her clothes were still perfect.	Suas roupas ainda eram perfeitas.
The individuals studied were divided into four groups.	Os indivíduos estudados foram divididos em quatro grupos.
But that just means they are due.	Mas isso significa apenas que eles são devidos.
A slow death like that.	Uma morte lenta assim.
Seemingly normal situation.	Situação aparentemente normal.
People are different in books.	As pessoas são diferentes nos livros.
But it will end well.	Mas vai acabar bem.
The door closed behind them.	A porta se fechou atrás deles.
I'm not playing anymore.	Eu não estou mais jogando.
Back to the beginning of everything.	De volta ao início de tudo.
I called them, but there was no answer.	Liguei para eles, mas não houve resposta.
When you use them for the first time, you will immediately notice the difference.	Quando você os usa pela primeira vez, percebe imediatamente a diferença.
Time that for the average price you're finding.	Tempo que pelo preço médio que você está encontrando.
They do this year.	Eles fazem este ano.
Thanks for the great work.	Obrigado pelo ótimo trabalho.
They fixed and repaired all the broken bones except one.	Eles fixaram e consertaram todos os ossos quebrados, exceto um.
He can try though.	Ele pode tentar, no entanto.
You probably don't focus your eyes on the target.	Você provavelmente não foca seus olhos no alvo.
That's the beauty of it.	Essa é a beleza disso.
But still the message is not going.	Mas ainda assim a mensagem não está indo.
In the rain.	Na chuva.
This is followed by a speech.	Isto é seguido por um discurso.
The important thing is that nothing you do could affect me.	O importante é que nada que você faça poderia me afetar.
The best time to do this is in the spring.	A melhor época para fazer isso é na primavera.
The three tried to call at least thirty times.	Os três tentaram ligar pelo menos trinta vezes.
When the thing is at the bottom, it's on the right.	Quando a coisa está no fundo, está à direita.
It looks like overall crime rates are actually going down.	Parece que as taxas gerais de criminalidade estão realmente caindo.
It was reported that four people lived in the house.	Foi relatado que quatro pessoas moravam na casa.
I feel for the boy.	Eu sinto pelo garoto.
They had gone too far, and they knew it.	Eles tinham ido longe demais, e eles sabiam disso.
Try to see it through his eyes.	Tente ver isso através dos olhos dele.
Nobody else moved.	Ninguém mais se moveu.
He made me follow people for no reason.	Ele me fez seguir as pessoas sem motivo.
But the idea is the same.	Mas a ideia é a mesma.
I'm a little worried.	Estou um pouco preocupado.
I know you are angry.	Eu sei que você está com raiva.
When we travel again, we'll have a better look at ourselves.	Quando viajarmos novamente, vamos olhar melhor sobre nós.
Start with the question, not the answer.	Comece com a pergunta, não com a resposta.
The necessary conditions have yet to be met.	As condições necessárias ainda precisam ser encontradas.
If we continue with ours.	Se continuarmos com o nosso.
Nobody seems to understand anybody.	Ninguém parece entender ninguém.
He was a rich man.	Ele era um homem rico.
So, go there now and download it.	Então, vá até lá agora e faça o download.
I gave up and went to bed.	Desisti e fui para a cama.
And the dead are so many.	E os mortos são tantos.
That's what will make the difference.	É isso que fará a diferença.
I was angry with her and worried about her.	Eu estava com raiva dela e preocupado com ela.
It would soon become a true cross.	Logo se transformaria em uma verdadeira cruz.
This is the area where you have the most power.	Essa é a área onde você tem mais poder.
That's right, for everything.	Isso mesmo, para tudo.
This story is not simply good vs.	Esta história não é simplesmente de bom vs.
Say thank you.	Diga obrigado.
He doesn't smile back.	Ele não sorri de volta.
However, this is necessary to understand the overall process.	No entanto, isso é necessário para entender o processo geral.
Like my father before me.	Como meu pai antes de mim.
But his power would mostly die with him.	Mas seu poder morreria principalmente com ele.
Help me find them.	Ajude-me a encontrá-los.
He was also affecting me.	Também estava me afetando.
Feel your body and focus on your breathing.	Sinta seu corpo e concentre-se em sua respiração.
Here's the best thing to do with them.	Aqui está a melhor coisa a fazer com eles.
She looked into his eyes.	Ela olhou em seus olhos.
You buy them.	Você os compra.
Beauty is a must.	A beleza é um dever.
I don't want to be anywhere, to be honest.	Não quero estar em lugar nenhum, para falar a verdade.
They must pass.	Eles devem passar.
But go on.	Mas continua.
I don't know that word.	Eu não sei essa palavra.
There was no expression in her pale blue eyes.	Não havia expressão em seus olhos azuis pálidos.
Created an industry.	Criou uma indústria.
He got into their bed.	Ele entrou na cama deles.
I think she had a lot to do.	Acho que ela teve muito o que fazer.
But you ran by.	Mas você passou correndo.
If you want more, ask questions.	Se quiser mais, faça perguntas.
He's been here before.	Ele já esteve aqui antes.
He's really in love with her.	Ele está realmente apaixonado por ela.
You would forget.	Você esqueceria.
This output requires a change to your model.	Essa saída requer uma mudança no seu modelo.
His kids can drive him crazy.	Seus filhos podem deixá-lo louco.
I've never had any of them get hurt.	Eu nunca tive nenhum deles se machucar.
The cross has already been taken.	A cruz já foi tomada.
I like it very much.	Eu gosto muito disso.
There was nothing left to get home.	Não sobrou nada para chegar em casa.
Otherwise, everyone will have to create their own.	Caso contrário, todos terão de criar o seu próprio.
I will tell them what we are.	Vou dizer a eles o que somos.
I found out the hard way that it won't work any other way.	Eu descobri da maneira mais difícil que não vai funcionar de outra forma.
That way, they find more and more valuable information.	Dessa forma, eles encontram mais e valiosas informações.
Until then, have a great weekend.	Até lá, tenha um ótimo final de semana.
I couldn't see who it was, but someone was there.	Eu não podia ver quem era, mas alguém estava lá.
That was it, no more.	Era isso, não mais.
We could find her if we wanted to, of course.	Poderíamos encontrá-la se quiséssemos, é claro.
Let's give the guys a chance every night.	Vamos dar uma chance aos caras todas as noites.
Just do one at a time, folks.	Basta fazer um de cada vez, pessoal.
I definitely recommend.	Eu definitivamente recomendo.
You are and he is not, yet.	Você é e ele não é, ainda.
You will be able to experience time as you wish.	Você será capaz de experimentar o tempo como quiser.
Of course you can't.	Claro que você não pode.
It's a little white light.	É uma pequena luz branca.
That's a starting point.	Isso é um ponto de partida.
I didn't want to have a dog.	Eu não tinha vontade de ter um cachorro.
It was sad to miss that added aspect of doing the show.	Foi triste perder esse aspecto adicional de fazer o show.
I was raised there.	Eu fui criado lá.
There will no longer be outside groups coming in and out every two years.	Não haverá mais grupos externos entrando e saindo a cada dois anos.
You're making me nervous.	Você está me deixando nervoso.
The man was left to himself.	O homem ficou para si mesmo.
Or at least not play as much.	Ou pelo menos não tocar tanto.
I was wrong.	Eu estava errado.
Two types of training were examined under the same circumstances.	Dois tipos de treinamento foram examinados nas mesmas circunstâncias.
This gave me a chance to test my theory.	Isso me deu a chance de testar minha teoria.
I didn't speak to him until we reached the street.	Não falei com ele até chegarmos à rua.
Also, she didn't know what the question meant.	Além disso, ela não sabia o que a pergunta significava.
Instead of it there were just more questions.	Em seu lugar havia apenas mais perguntas.
I don't have a study for this one.	Eu não tenho um estudo para este.
Everyone knew that, of course.	Todo mundo sabia disso, é claro.
I had yet to understand this, or begin to do so.	Eu ainda tinha que entender isso, ou começar a fazê-lo.
You have to come right.	Você tem que vir correto.
For nearly a minute he felt nothing.	Por quase um minuto ele não sentiu nada.
And there is a big difference.	E há uma grande diferença.
And came to me.	E veio a mim.
Any help would be very helpful.	Qualquer ajuda seria muito útil.
They are our reason for being.	Eles são a nossa razão de ser.
It looks really big.	Parece muito grande.
And that's a problem.	E isso é um problema.
Return to the ship and prepare it.	Volte para o navio e prepare-a.
She's just after his money.	Ela está apenas atrás do dinheiro dele.
Also called market risk.	Também chamado de risco de mercado.
And drop the ball just because you caught a break.	E solte a bola só porque você pegou uma pausa.
In the living room.	Na sala de estar.
They wanted to believe.	Eles queriam acreditar.
I would really like that.	Eu realmente gostaria disso.
The tears come.	As lágrimas vêm.
This time, things look quite different from what you've seen so far.	Desta vez, as coisas parecem bem diferentes do que você viu até agora.
These experiences make a difference.	Essas experiências fazem a diferença.
I didn't make the top.	Eu não fiz o topo.
Now, don't forget.	Agora, não se esqueça.
He ended the call.	Ele terminou a chamada.
We had been good friends.	Nós tínhamos sido bons amigos.
I'm in shock.	Estou em estado de choque.
It might be driving you crazy.	Pode estar te deixando louco.
I'm not trying to bring you down.	Não estou tentando te derrubar.
He does his training in several different places.	Ele faz seu treinamento em vários lugares diferentes.
Because that's where the money is.	Porque é aí que está o dinheiro.
They never get the news.	Eles nunca recebem a notícia.
Now you will have many more questions to answer.	Agora terá muito mais perguntas para responder.
Married women could not own property.	As mulheres casadas não podiam possuir propriedades.
This finding was not wrong.	Esta constatação não estava errada.
He was coming in the dark.	Ele estava vindo no escuro.
Maybe he likes it sounds good.	Talvez ele goste de soa bem.
And it's not quite my idea of ​​freedom either.	E também não é bem a minha ideia de liberdade.
Go as far as you can.	Vá o mais longe que puder.
And that is part of the success story for the future.	E isso faz parte da história de sucesso para o futuro.
He tried to explain himself.	Ele tentou se explicar.
I don't care about their business, you know, just mine.	Eu não me importo com os negócios deles, você sabe, apenas com os meus.
Without pay.	Sem pagamento.
He did a great, great job.	Ele fez um ótimo, ótimo trabalho.
Find the third.	Encontre o terceiro.
I can't change the rules for your son.	Não posso mudar as regras para o seu filho.
However, this has not been proven with direct evidence so far.	No entanto, isso não foi comprovado com evidências diretas até agora.
You probably weren't.	Você provavelmente não estava.
This is just common sense.	Isso é apenas bom senso.
But the promise will fire first in the end.	Mas a promessa vai disparar primeiro no final.
We have to find a way to start playing better overall.	Temos que encontrar uma maneira de começar a jogar melhor, no geral.
Know when to speak and when to be silent.	Saiba quando falar e quando ficar em silêncio.
I threw it hard, right in his face.	Eu joguei com força, diretamente em seu rosto.
But they also need to work with you.	Mas eles também precisam trabalhar com você.
Of course, they are expensive and take time to complete.	Claro, eles são caros e levam tempo para serem concluídos.
Everyone looked at him and opened their mouths.	Todos olharam para ele e abriram a boca.
The instant she touched him, she knew.	No instante em que o tocou, ela soube.
No, he couldn't remember that game.	Não, ele não conseguia se lembrar daquele jogo.
What is his second example.	Qual é o seu segundo exemplo.
His need was security.	Sua necessidade era segurança.
They can't survive without me.	Eles não podem sobreviver sem mim.
However, this approach does not meet our needs.	No entanto, essa abordagem não atende às nossas necessidades.
I didn't want it to be.	Eu não queria que fosse.
On stage, we decide what we say and how we say it.	No palco, decidimos o que dizemos e como dizemos.
We solve problems that other people cannot.	Resolvemos problemas que outras pessoas não conseguem.
It's a tight fit on my dog.	É um ajuste apertado no meu cão.
It had been over the last few months, at least.	Tinha sido ao longo dos últimos meses, pelo menos.
For others it is a great strength.	Para outros é uma grande força.
After a while you lose the right to cry.	Depois de um tempo você perde o direito de chorar.
And he had no idea how to fix it.	E ele não tinha ideia de como consertar isso.
Some other woman probably.	Alguma outra mulher provavelmente.
There was nothing like it.	Não havia nada assim.
That was what happened.	Foi isso que aconteceu.
Not like that this time.	Não assim desta vez.
They had a lot of evidence against him.	Eles tinham muitas provas contra ele.
Rates include afternoon tea.	As tarifas incluem chá da tarde.
At the same time, they didn't lose.	Ao mesmo tempo, eles não perderam.
Although its sound quality is not exactly the best, it is quite high.	Embora sua qualidade de som não seja exatamente a melhor, é bastante alta.
The same goes for stories.	O mesmo vale para as histórias.
He goes right.	Ele vai certo.
However, the relationship between the processes is not well defined.	No entanto, a relação entre os processos não está bem definida.
And still does.	E ainda faz.
And she too.	E ela também.
She would never make it.	Ela nunca conseguiria.
He continued his walk around the room.	Ele continuou seu passeio pela sala.
That would explain a lot.	Isso explicaria muito.
But excited too.	Mas animado também.
That's why his daughter wanted me to talk to him.	É por isso que sua filha queria que eu falasse com ele.
Yes, you could be wrong.	Sim, você pode estar errado.
You're just in time for a tea break.	Você está bem a tempo para uma pausa para o chá.
I was much worse than now.	Eu estava muito pior do que agora.
Make all decisions based on what's best for the kids.	Tome todas as decisões com base no que é melhor para as crianças.
I can't say more on paper.	Não posso dizer mais no papel.
It was she who spoke.	Foi ela quem falou.
Sometimes this goes well, and sometimes it doesn't.	Às vezes isso vai bem, e às vezes não.
I gave you what you wanted.	Eu te dei o que você queria.
She said he usually did odd jobs around town when he got back.	Ela disse que ele geralmente fazia biscates pela cidade quando voltava.
He went after her, made a reach for her.	Ele foi atrás dela, fez um alcance para ela.
Most of the time she works from home in her home office.	Na maioria das vezes ela trabalha em casa em seu escritório em casa.
This is more the history of the software.	Esta é mais a história do software.
My project on the computer finds the user's guess number.	Meu projeto sobre o computador encontra o número do palpite do usuário.
A lot of stuff.	Um monte de coisas.
Just the two of us.	Apenas nós dois.
Be with you a whole day.	Estar com você um dia inteiro.
When you vote, you know someone is listening to you.	Quando você vota, sabe que alguém está te ouvindo.
The right guy isn't looking at your legs.	O cara certo não está olhando para suas pernas.
The men will wait here.	Os homens vão esperar aqui.
I mean, at some point, everyone leaves.	Quer dizer, em algum momento, todo mundo vai embora.
It's not a big change either.	Também não é uma grande mudança.
It could never work.	Nunca poderia funcionar.
He could barely walk.	Ele mal conseguia andar.
It was appropriate to receive this evidence only for the said limited purpose.	Era apropriado receber esta evidência apenas para o referido propósito limitado.
He was never out of it.	Ele nunca esteve fora dela.
So everyone did what they could to protect their children.	Então todos fizeram o que podiam para proteger seus filhos.
She wondered how old he was when he first killed someone.	Ela se perguntou quantos anos ele tinha quando matou alguém pela primeira vez.
This was not observed in our study.	Isso não foi observado em nosso estudo.
I feel.	Eu sinto.
TV program.	Programa de televisão.
He had hope.	Ele tinha esperança.
It was to represent a friend of his.	Era para representar um amigo dele.
This was a great success.	Este foi um grande sucesso.
Instead, my attention was focused on the guard.	Em vez disso, minha atenção estava focada no guarda.
However, we lack information about how people make their decisions.	No entanto, carecemos de informações sobre como as pessoas tomam suas decisões.
However, we've been seeing each other for over a year now.	No entanto, estamos nos vendo há mais de um ano.
That's their right.	Esse é o direito deles.
He's going to end up killing her anyway.	Ele vai acabar matando-a de qualquer maneira.
Career access they can provide.	Acesso de carreira que eles podem fornecer.
Never forget that.	Nunca se esqueça disso.
Never to big game changes.	Nunca a grandes jogos de mudanças.
He would have married her if he'd known.	Ele teria se casado com ela se soubesse.
Outcome data came from insurance claims.	Os dados sobre os resultados vieram de sinistros de seguros.
I don't see them in this car.	Não os vejo neste carro.
Dog shows are big business.	As exposições caninas são um grande negócio.
He used to do things for me.	Ele costumava fazer coisas para mim.
He looks very tired.	Ele parece muito cansado.
She loved her son very little, not very much.	Ela amava seu filho muito pouco, não muito.
I just want it on paper.	Eu só quero no papel.
This is an amazing addition to the deep winter.	Esta é uma adição incrível para o inverno profundo.
He is what he is.	Ele é o que é.
He pulled them out slowly.	Ele os puxou devagar.
You cannot kill a man unless there is distance between you.	Você não pode matar um homem a menos que haja distância entre vocês.
On the other hand, the fit doesn't have to be perfect.	Por outro lado, o ajuste não precisa ser perfeito.
This is certainly true.	Isso é certamente verdade.
He didn't comment on the fact that she knew who he was.	Ele não comentou sobre o fato de que ela sabia quem ele era.
I had lost a lot of weight, I stopped training.	Eu tinha perdido muito peso, parei de treinar.
There are other risk factors as well.	Existem outros fatores de risco também.
It would take two weeks for my check to clear.	Levaria duas semanas para o meu cheque ser compensado.
I myself am poor and have nothing to give you.	Eu mesmo sou pobre e não tenho nada para lhe dar.
They are nice and smooth, relatively solid.	Eles são agradáveis ​​e suaves, relativamente sólidos.
Two devices were used in two patients.	Em dois pacientes foram utilizados dois dispositivos.
I didn't trust anyone else to do this.	Eu não confiava em mais ninguém para fazer isso.
Good point then.	Bom ponto então.
No one to judge your actions.	Ninguém para julgar suas ações.
These last two are not open to the public.	Estes dois últimos não são abertos ao público.
Please help me with this.	Por favor me ajude com isso.
If you feel this in your family, say something.	Se você sentir isso em sua família, diga alguma coisa.
But error controlling values.	Mas erro ao controlar valores.
At the age of seven, his mother died.	Aos sete anos, sua mãe morreu.
Not once did she wish anything bad on him.	Nem uma vez ela desejou nada de ruim para ele.
But no, it was real.	Mas não, era real.
Working with the mind follows the same logic.	Trabalhar com a mente segue a mesma lógica.
See main text for additional comments.	Veja o texto principal para comentários adicionais.
Such an effect can be caused by several mechanisms.	Tal efeito pode ser causado por vários mecanismos.
You could run it.	Você poderia executá-lo.
Somehow it was difficult to talk to her.	De alguma forma, era difícil falar com ela.
There, he performed quite well in limited time on the court.	Lá, ele teve um desempenho bastante bom em tempo limitado na quadra.
This is pretty much my best work so far.	Este é praticamente o meu melhor trabalho até agora.
With a smile on his face.	Com um sorriso no rosto.
Shoes were what got him.	Sapatos foram o que o pegou.
And he prepared to go.	E ele se preparou para ir.
The glass will eventually be completely destroyed due to such effects.	O vidro acabará sendo completamente destruído devido a tais efeitos.
We are who we are.	Nós somos quem somos.
Let's boil a lot of water.	Vamos ferver bastante água.
Not.	Não.
He understood that she had a job to do.	Ele entendeu que ela tinha um trabalho a fazer.
I have the skill, the passion, the time and the desire.	Eu tenho a habilidade, a paixão, o tempo e o desejo.
I'll give you the address, so write me.	Eu lhe darei o endereço, então me escreva.
He knew it could be several years before they met again.	Ele sabia que poderia levar vários anos até que eles se encontrassem novamente.
The files included below are eg.	Os arquivos incluídos abaixo são, por exemplo.
None of them have any unusual influence or money.	Nenhum deles tem qualquer influência ou dinheiro incomum.
My arms were strong.	Meus braços eram fortes.
Found a way.	Encontrou uma maneira.
Where she and her husband had lived for several years.	Onde ela e o marido moravam há vários anos.
Peace is hard work.	A paz é um trabalho árduo.
They are reached only for a brief moment.	São alcançados apenas por um breve momento.
It's important for me to be healthy.	É importante para mim ser saudável.
Please leave a rating or a comment.	Por favor, deixe uma avaliação ou um comentário.
The more gold you get, the faster you get your build.	Quanto mais ouro você conseguir, mais rápido você obterá sua construção.
There is a right of appeal.	Existe um direito de recurso.
I missed my family.	Senti falta da minha família.
They were happy with the story.	Eles ficaram felizes com a história.
We start at nine tomorrow.	Começaremos às nove amanhã.
They can take care of it if it starts to get bad again.	Eles podem cuidar dele se começar a ficar ruim novamente.
For some reason, he noticed me right away.	Por alguma razão, ele me notou imediatamente.
Just one last test.	Apenas um último teste.
He closed it like a hand pressed against his face.	Fechou-o como uma mão apertada contra seu rosto.
Seeing the world, living a life.	Vendo o mundo, vivendo uma vida.
She tried to remember when he had arrived.	Ela tentou se lembrar de quando ele havia chegado.
It's less food.	É menos comida.
Will not be long.	Não vai demorar.
For once in our lives, we need to stop being afraid.	Por uma vez em nossas vidas, precisamos parar de ter medo.
And, of course, they want to win.	E, claro, eles querem ganhar.
It was light before the light showed.	Era luz antes que a luz se mostrasse.
You can undoubtedly think of others to add to the list.	Você pode, sem dúvida, pensar em outros para adicionar à lista.
Everyone is happy.	Todo mundo está feliz.
There was no further explanation or detail.	Não houve nenhuma explicação ou detalhe adicional.
That thought made her feel a little better.	Esse pensamento a fez se sentir um pouco melhor.
Prepare your safety equipment.	Prepare seu equipamento de segurança.
He followed the weapons.	Ele seguiu as armas.
The world knows you are beautiful.	O mundo sabe que você é linda.
They never met.	Eles nunca se encontraram.
A detailed family tree is attached for your reference.	Uma árvore genealógica detalhada está anexada para sua referência.
This statement is true.	Esta afirmação é verdadeira.
Something was slow.	Algo estava lento.
But that feeling is gone now.	Mas esse sentimento se foi agora.
I was only five years old.	Eu tinha apenas cinco anos.
He couldn't stand by and watch this happen.	Ele não podia ficar parado e ver isso acontecer.
I laughed, knowing what he meant.	Eu ri, sabendo o que ele queria dizer.
Make sure the data can make a round trip.	Certifique-se de que os dados podem fazer uma viagem de ida e volta.
A lot of people talked at this meeting.	Muita gente conversou nessa reunião.
By this time, the fire had spread throughout the house.	A essa altura, o fogo já havia se espalhado por toda a casa.
His feet didn't move.	Seus pés não se moveram.
And nobody would buy.	E ninguém compraria.
That's why we're looking for the sugar bowl.	É por isso que estamos procurando o açucareiro.
So that's a good thing.	Então, isso é uma coisa boa.
It really was good.	Realmente foi bom.
I want to hear from his lips.	Eu quero ouvir de seus lábios.
Some people have an identity.	Algumas pessoas têm uma identidade.
This was the second year they received this amount.	Este foi o segundo ano que eles receberam esse valor.
There are things that can be done to help.	Há coisas que podem ser feitas para ajudar.
She is no good.	Ela não é boa.
That's what's at the heart of a black hole.	Isso é o que está no coração de um buraco negro.
Currently, the text size is limited by the request method.	Atualmente, o tamanho do texto é limitado pelo método de solicitação.
All the things we wanted between those thin pages.	Todas as coisas que queríamos entre aquelas páginas finas.
If you fall behind, you will likely lose.	Se você ficar para trás, provavelmente perderá.
Well, only time will tell.	Bem, só o tempo dirá.
Patients gave their informed consent in writing.	Os pacientes deram seu consentimento informado por escrito.
I love you, and your kids are great.	Eu te amo, e seus filhos são ótimos.
We have this inner desire to prove our worth.	Temos esse desejo interno de provar nosso valor.
Especially my knees.	Especialmente meus joelhos.
Use object property.	Use a propriedade do objeto.
He could put the ball down.	Ele poderia colocar a bola no chão.
For me, but you know, not really.	Para mim, mas você sabe, não realmente.
Then he asked something very different.	Então ele perguntou algo muito diferente.
I never suffered from a lack of men.	Nunca sofri com a falta de homens.
He should have foreseen this.	Deveria ter previsto isso.
I think the point of this song is obvious.	Eu acho que o ponto dessa música é óbvio.
One of the men she identified was arrested, police said.	Um dos homens que ela identificou foi preso, disse a polícia.
People have been calling and asking about a girl.	As pessoas têm ligado e perguntado sobre uma garota.
Her eyes closed and he smiled with pleasure.	Seus olhos se fecharam e ele sorriu de prazer.
We think the test has been met in this case.	Achamos que o teste foi cumprido neste caso.
I truly believe their equipment is so great.	Eu realmente acredito que o equipamento deles é tão grande.
The purpose of employee access.	O objetivo do acesso dos funcionários.
They were never human.	Eles nunca foram humanos.
I don't know who did.	Eu não sei quem fez.
She had given birth five times.	Ela havia dado à luz cinco vezes.
This is not just an idea, this is real.	Isso não é apenas uma ideia, isso é real.
Rooms were very small.	Os quartos eram muito pequenos.
He was trying to get me out.	Ele estava tentando me tirar.
Surely you were married by then.	Certamente você estava casado até então.
If you look at them, they are.	Se você olhar para eles, eles são.
And they have your size in stock.	E eles têm o seu tamanho em estoque.
Temperature was shown to have significant effects on the reaction.	A temperatura mostrou ter efeitos significativos na reação.
And, unfortunately, that's where the problem lies.	E, infelizmente, é aí que está o problema.
A whole week they weren't wet, or cold, or moving.	Uma semana inteira eles não estavam molhados, nem frios, nem em movimento.
Well then, right there.	Bem então, bem ali.
A woman's voice.	A voz de uma mulher.
It was a beautiful song.	Era uma bela canção.
Give it a good start.	Dê-lhe um bom começo.
This type of study was not carried out at the study centre.	Este tipo de estudo não foi feito no centro de estudos.
We have free will.	Temos livre arbítrio.
Each time faster.	Cada vez mais rápido.
Stopped for a while.	Parou por um tempo.
Much better for your clothes and the environment.	Muito melhor para suas roupas e para o meio ambiente.
I made him a little book.	Fiz-lhe um pequeno livro.
It looks very strange.	Parece muito estranho.
I feel more comfortable there and then.	Eu me sinto mais confortável lá e então.
There may be totally different letters.	Pode haver letras totalmente diferentes.
They feel.	Eles sentem.
I'm kind of in between.	Estou meio que entre as coisas.
No lies here.	Sem mentiras aqui.
People do strange things with their minds.	As pessoas fazem coisas estranhas com a mente.
The freedom to just talk.	A liberdade de apenas falar.
It's a dangerous combination.	É uma combinação perigosa.
Two were shot dead on the spot.	Dois foram mortos a tiros no local.
We have one here too.	Temos um aqui também.
An interesting word.	Uma palavra interessante.
You two carry on.	Vocês dois continuem.
And everyone will love having sex with you.	E todo mundo vai adorar fazer sexo com você.
The difference between their two bodies was incredible.	A diferença entre seus dois corpos era incrível.
It was recorded on the same day.	Foi gravado no mesmo dia.
I set it aside to enjoy later.	Deixei de lado para curtir depois.
And the same problem appears.	E o mesmo problema aparece.
They tried to tell us.	Eles tentaram nos dizer.
The first is relatively easy.	A primeira é relativamente fácil.
There has to be a way to make money from it.	Tem que haver uma maneira de ganhar dinheiro com isso.
Both sides were on edge.	Ambos os lados estavam no limite.
Let me tell you something that happened a few weeks ago.	Deixe-me dizer-lhe algo que aconteceu há algumas semanas.
So it was important that we were available to support as needed.	Por isso, era importante que estivéssemos disponíveis para apoiar conforme necessário.
I didn't want him to go out that night.	Eu não queria que ele saísse naquela noite.
The theory of social choice.	A teoria da escolha social.
It wasn't quite what it looked like, you know.	Não era bem o que parecia, sabe.
She follows us out of the corner of her eye.	Ela nos segue pelo canto do olho.
They think they are very dangerous.	Eles acham que eles são muito perigosos.
The world is over.	O mundo acabou.
Many breakfast options.	Muitas opções de café da manhã.
She had pushed the man away and was quickly moving away.	Ela havia empurrado o homem e estava se afastando rapidamente.
Most likely we would have died.	Muito provavelmente teríamos morrido.
Those levels had a big impact on me.	Esses níveis tiveram um grande impacto em mim.
The word feels weird in my mouth.	A palavra parece estranha na minha boca.
All authors contributed to the interpretation of the study results.	Todos os autores contribuíram para a interpretação dos resultados do estudo.
He seemed interested in it.	Ele parecia interessado nisso.
He couldn't believe how good he felt inside.	Ele não podia acreditar o quão bem ele se sentia por dentro.
They are not just in the world, they are aware of it.	Eles não estão apenas no mundo, eles estão cientes disso.
We had no idea why.	Não tínhamos ideia para quê.
The function can take on higher values ​​later.	A função pode assumir valores mais altos posteriormente.
They were awesome though.	Eles foram incríveis embora.
You know this is a fact.	Você sabe que isso é um fato.
I now see something to do.	Vejo agora algo para fazer.
Water can't help for long.	A água não pode ajudar por muito tempo.
Make people happy.	Faça as pessoas felizes.
Both images are correct.	Ambas as imagens estão corretas.
You need your family to take care of you.	Você precisa da sua família para cuidar de você.
It makes me yearn for you so much.	Isso me faz ansiar muito por você.
But kids will ask, because asking is what kids do.	Mas as crianças vão perguntar, porque pedir é o que as crianças fazem.
Add what you like and make a new book out of it.	Adicione o que você gosta e faça um novo livro dele.
This species can reach a length of.	Esta espécie pode atingir um comprimento de.
They are fun and easy.	Eles são divertidos e fáceis.
We hear only the growing noise of our own confusion.	Ouvimos apenas o ruído crescente de nossa própria confusão.
It turned out to be a fun event.	Acabou sendo um evento divertido.
I don't think she really believed she was doing anything wrong.	Eu não acho que ela realmente acreditava que estava fazendo algo errado.
Want everything free.	Quer tudo grátis.
But only sometimes when the spirit moves us.	Mas apenas algumas vezes quando o espírito nos move.
Give me shares.	Dê-me ações.
I just don't know how to do it.	Só não sei como fazer isso.
My wife and kids are still there.	Minha esposa e filhos ainda estão lá.
Feel free to reduce if you feel you need less.	Sinta-se à vontade para reduzir se achar que precisa de menos.
I used a file photo.	Eu usei uma foto de arquivo.
I don't give a shit if you don't like them.	Eu não dou a mínima se você não gosta deles.
I do not lie.	Eu não minto.
We were on the first floor.	Estávamos no primeiro andar.
This truck would look good at home there.	Este caminhão ficaria bem em casa lá.
Don't be interested.	Não se interesse.
There was something about her.	Havia algo sobre ela.
That's my business.	Esse é o meu negócio.
Be sure about it.	Tenha certeza disso.
Now the system will show you what to do with it.	Agora, o sistema irá mostrar-lhe o que fazer com ele.
Meet you like this.	Conhecer você assim.
Yellow over green is even worse.	Amarelo sobre verde é ainda pior.
Now he was going too far.	Agora ele estava indo longe demais.
In the midst of the battle he actually smiled.	No meio da batalha ele realmente sorriu.
I do not wanna wait.	Eu não quero esperar.
But think about it.	Mas pense nisso.
We both back off.	Nós dois recuamos.
I like that the bridge is moved a little bit forward.	Eu gosto que a ponte é movida um pouco para a frente.
He is very powerful with us girls.	Ele é muito poderoso com nós meninas.
At dinner, however, he felt a pain.	No jantar, porém, ele sentiu uma dor.
But it turns out we don't love him.	Mas acontece que não o amamos.
I didn't receive any response.	Não recebi nenhuma resposta.
At least they brought them where they could get help.	Pelo menos eles os trouxeram para onde pudessem obter ajuda.
His eyes opened a little.	Os olhos se abriram um pouco.
This results in cell death.	Isso resulta em morte celular.
The rest who the hell knows what they're doing.	O resto que diabos sabe o que está fazendo.
Below is our location.	Abaixo está o nosso local.
Nobody wants me dead anymore.	Ninguém mais me quer morto.
Evil or staying like the character he is at the moment.	Mal ou ficar como o personagem que ele é no momento.
So you might need to buy one.	Então você pode precisar comprar um.
We control the game from start to finish.	Controlamos o jogo do início ao fim.
Although in your name, you are still the medium.	Embora em seu nome, você ainda é o meio.
I was able to write from a different perspective.	Consegui escrever de uma perspectiva diferente.
And nothing was ever the same again.	E nada nunca mais foi o mesmo.
I was concerned about our school system as a whole.	Eu estava preocupado com o nosso sistema escolar como um todo.
You never know what you're going to get.	Você nunca sabe o que vai pegar.
It made me strong.	Isso me fez forte.
Go away quickly, therefore, or we will kill you.	Vá embora depressa, portanto, ou nós o mataremos.
It just starts.	Apenas começa.
And his mother.	E sua mãe.
What a loss to your family and friends.	Quanta perda para sua família e amigos.
You can't go wrong with this one.	Você não pode dar errado com este.
Above the members name, you will see new images.	Acima do nome dos membros, você verá novas imagens.
Unusual for him.	Incomum para ele.
She was very professional and helpful.	Ela foi muito profissional e prestativa.
Things we were very proud of.	Coisas das quais estávamos muito orgulhosos.
What you are doing is important.	O que você está fazendo é importante.
I think we got pretty close.	Acho que chegamos muito perto.
You were with four others.	Você estava com outros quatro.
To know more.	Para saber mais.
First we design the character.	Primeiro desenhamos o personagem.
We talk to them as if they were people.	Falamos com eles como se fossem pessoas.
That is, if you know what's good for you.	Isto é, se você sabe o que é bom para você.
This can last for days.	Isso pode durar dias.
Songs to fall apart.	Músicas para desmoronar.
The upper limit has a simple physical meaning.	O limite superior tem um significado físico simples.
Also, there was everything to prepare me a good breakfast.	Além disso, havia tudo para me preparar um bom café da manhã.
He's been in our program for three years.	Está em nosso programa há três anos.
Men and women, girls and boys, listen.	Homens e mulheres, meninas e meninos, ouçam.
A fountain that ran cold and pure.	Uma fonte que corria fria e pura.
Then he called me forward.	Então ele me chamou para a frente.
But the video will not play.	Mas o vídeo não será reproduzido.
That never used to be the case.	Isso nunca costumava ser o caso.
To start, let me give you an example.	Para começar, deixe-me dar um exemplo.
Anyway, moving on.	De qualquer forma, seguindo em frente.
They used.	Eles usaram.
This book has a lot of surface.	Este livro tem muita superfície.
He was too scared to speak.	Ele estava com muito medo de falar.
She has had an incredibly successful professional career.	Ela teve uma carreira profissional incrivelmente bem sucedida.
They claim the truth, but they were human.	Eles afirmam a verdade, mas eles eram humanos.
He tried to derail their investigation.	Ele tentou atrapalhar a investigação deles.
It is sufficient to handle the following special case.	É suficiente tratar o seguinte caso especial.
I remember the patient.	Lembro-me do paciente.
And if you could come for a visit, that would be lovely.	E se você pudesse vir para uma visita, seria adorável.
See for example this link.	Veja por exemplo este link.
He did that.	Ele fez isso.
What needs to change is the salary people receive.	O que precisa mudar é o salário que as pessoas recebem.
He really wanted to work with this huge guy.	Ele realmente queria trabalhar com esse cara enorme.
But not bad feelings.	Mas não sentimentos ruins.
Time was getting to him.	O tempo estava ficando com ele.
The analysis was performed on whole cells.	A análise foi realizada em células inteiras.
They were in action.	Eles estavam em ação.
Something inside me couldn't wait.	Algo dentro de mim não podia esperar.
We stayed up very late.	Ficamos acordados até muito tarde.
Some work during the day and others at night.	Alguns trabalham de dia e outros à noite.
Logic told him it should be.	A lógica lhe dizia que devia ser.
I have another theory.	Eu tenho outra teoria.
He did it like it was nothing to him.	Ele fez isso como se não fosse nada para ele.
For this, two options are available.	Para isso, estão disponíveis duas opções.
I locked the car.	Eu tranquei o carro.
Here we will content ourselves with observing that this can be done.	Aqui nos contentaremos em observar que isso pode ser feito.
Was Filled.	Estava cheio.
Everything about him was, really.	Tudo nele era, realmente.
And you remember them well.	E você se lembra bem deles.
I heard that your injuries were very serious.	Ouvi dizer que seus ferimentos eram muito graves.
And copy them somewhere for added security.	E copie-os em algum lugar para maior segurança.
I stayed like that even after having my heart procedure done.	Eu fiquei assim mesmo depois de ter feito meu procedimento cardíaco.
I was not happy in my personal life.	Eu não estava feliz na minha vida pessoal.
Furthermore, there was only one sentence handed down.	Além disso, houve apenas uma sentença proferida.
She turned to face him.	Ela virou-se para encara-lo.
Another factor is security.	Outro fator é a segurança.
Your living sister is another.	Sua irmã viva é outra.
But yours is.	Mas o seu é.
They really do.	Eles realmente fazem.
The fans absolutely loved him.	Os fãs absolutamente o amavam.
Just hold it in your hand.	Basta segurá-lo em sua mão.
I keep the rest to myself.	Eu guardo o resto para mim.
You have nothing to worry about.	Você não tem com o que se preocupar.
Which probably exists.	O que provavelmente existe.
Two factors can explain the drop in the number of companies.	Dois fatores podem explicar a queda no número de empresas.
Your team did an amazing job from start to finish.	Sua equipe fez um trabalho incrível do início ao fim.
I know what the problem is.	Eu sei qual é o problema.
My head was totally empty.	Minha cabeça estava totalmente vazia.
They turned me down.	Eles me recusaram.
There could have been, of course.	Pode ter havido, é claro.
I can never really find him.	Eu nunca posso realmente encontrá-lo.
Please someone guide.	Por favor, alguém orientar.
There's a seat right there.	Há um assento bem ali.
Some things started to improve.	Algumas coisas começaram a melhorar.
Your father went twice.	Seu pai foi duas vezes.
This hotel was very clean, great location and had an amazing staff.	Este hotel era muito limpo, excelente localização e tinha uma equipe incrível.
She reached out for him and he joined her.	Ela estendeu a mão para ele e ele se juntou a ela.
We shouldn't have to think about it every minute of the day.	Não deveríamos ter que pensar nisso a cada minuto do dia.
We went, but we didn't.	Nós fomos, mas não fomos.
However, the mechanisms responsible for this relationship are not entirely clear.	No entanto, os mecanismos responsáveis ​​por essa relação não são totalmente claros.
He makes me happy, he's my best friend.	Ele me faz feliz, ele é meu melhor amigo.
I can't do anything else.	Eu não posso fazer mais nada.
Most of the trees were gone.	A maioria das árvores tinha desaparecido.
Knowledge had to take a second look when he saw her.	Conhecimento teve que dar uma segunda olhada quando a viu.
Do not use your hands or arms.	Não use as mãos ou os braços.
I saw her, in fact.	A vi, de fato.
None of this had worked.	Nada disso tinha funcionado.
She has the other apartment in one.	Ela tem o outro apartamento em um.
Watch my movie.	Assista meu filme.
Do this everyday.	Faça isso todos os dias.
You had the gun.	Você tinha a arma.
But we know where most of them are.	Mas sabemos onde a maioria deles está.
Some of them agreed.	Alguns deles concordaram.
It seems very strange to me.	Parece-me muito estranho.
Use the security the device has.	Use a segurança que o dispositivo tem.
Because we can't get the phone back to normal.	Porque não podemos fazer o telefone voltar ao normal.
This is the service responsibility level.	Esse é o nível da responsabilidade do serviço.
Before the battle.	Antes da batalha.
Your voice is getting louder and louder.	Sua voz está ficando cada vez mais alta.
I have to keep talking.	Tenho que continuar falando.
We had established two or three new ones that afternoon.	Havíamos estabelecido dois ou três novos naquela tarde.
These samples can be broken down and discussed in a number of ways.	Essas amostras podem ser divididas e discutidas de várias maneiras.
His apartment was on the top floor.	O apartamento dele ficava no último andar.
Eventually, she does.	Eventualmente, ela faz.
Does this sound familiar?.	Isso soa familiar?.
Stay safe, everyone!.	Fiquem seguros, todos!.
She looked at her watch and then at me.	Ela olhou para o relógio e depois para mim.
She never uses either.	Ela também nunca usa.
It never worked naturally.	Nunca funcionou naturalmente.
I don't know how you can handle it.	Não sei como você aguenta.
Black will win.	O preto vencerá.
So we turned it into a game.	Então nós transformamos isso em um jogo.
An hour of the present and the future.	Uma hora do presente e do futuro.
There's a lot to go around.	Há muito para ir ao redor.
As in, one.	Como em, um.
It certainly is without a strategy.	Certamente é sem uma estratégia.
That's what he likes to be called.	É assim que ele gosta de ser chamado.
This is how we impact the world.	É assim que impactamos o mundo.
So you better make a choice.	Então é melhor você fazer uma escolha.
Also, ask if there is anything else that is needed.	Além disso, pergunte se há mais alguma coisa que é necessária.
And the most beautiful.	E o mais bonito.
Above a download as we see you on your effect page.	Acima de um download enquanto vemos você na sua página de efeito.
You will really like it.	Você realmente vai gostar.
His best friend looked so serious next to him.	Seu melhor amigo parecia tão sério ao lado dele.
He makes his word to us.	Ele faz sua palavra para nós.
Call us now.	Ligue-nos agora.
These questions were therefore removed.	Essas perguntas foram, portanto, removidas.
I have learned a lot.	Tenho aprendido muito.
Twenty minutes, that was good.	Vinte minutos, isso foi bom.
And we didn't do anything.	E não fizemos nada.
We were seeing most of the good ideas.	Estávamos vendo a maioria das boas ideias.
Follow it again and repeat the process.	Siga-o novamente e repita o processo.
It's like any other tax credit.	É como qualquer outro crédito fiscal.
Now we pay for it.	Agora nós pagamos por isso.
Another way of presenting this explanation is as follows.	Outra maneira de apresentar essa explicação é a seguinte.
Significant results are more likely to be available.	Resultados significativos têm maior chance de serem disponibilizados.
This is done for reasons of health, safety and morals.	Isso é feito por razões de saúde, segurança e moral.
She only orders us because she feels she has to.	Ela apenas nos dá ordens porque sente que precisa.
We plan to play these things live.	Nós planejamos tocar essas coisas ao vivo.
Just the top of the shirt body.	Apenas a parte de cima do corpo da camisa.
The court threw it away.	O tribunal jogou fora.
He keeps telling you.	Ele continua dizendo a você.
I shouldn't touch her.	Eu não deveria tocá-la.
I was looking forward to meeting you again.	Eu estava ansioso para conhecê-lo novamente.
I'll be there at lunchtime.	Estarei lá na hora do almoço.
Remember, what you put into your body is what you get out.	Lembre-se, o que você coloca em seu corpo é o que você sai.
They didn't speak for a long time.	Eles não se falaram por muito tempo.
I was six or seven years old.	Eu tinha uns seis ou sete anos.
But here come the last two.	Mas aqui vêm os dois últimos.
Or even higher.	Ou ainda mais alto.
You're the first person we've met who knows anything about her.	Você é a primeira pessoa que encontramos que sabe alguma coisa sobre ela.
I push my fingers into the snow.	Empurro meus dedos na neve.
If she couldn't help it, she would drink.	Se ela não pudesse ajudar, ela beberia.
We start with that.	Começamos com isso.
As they fall, they do the damage described above.	Enquanto caem, causam os danos descritos acima.
But the loading time is bad.	Mas o tempo de carregamento é ruim.
Such works exist.	Tais obras existem.
Now he wouldn't leave her side.	Agora ele não sairia do lado dela.
So you have to take baby steps at first.	Então você tem que dar passos de bebê no começo.
It seems like something that is true.	Parece algo que é verdade.
You lost a husband.	Você perdeu um marido.
Many people asked me the same question.	Muitas pessoas me fizeram a mesma pergunta.
I miss my friends.	Eu sinto falta dos meus amigos.
He didn't take sides.	Ele não tomou partido.
However, he was not wild.	No entanto, não era selvagem.
It's not just about asking for more resources.	Não se trata simplesmente de pedir mais recursos.
God is good.	Deus é bom.
It's extremely low.	É extremamente baixo.
She had no significant past medical history.	Ela não tinha história médica pregressa significativa.
A lot has happened in a short period of time.	Muita coisa aconteceu em um curto período de tempo.
And repeat the argument.	E repita o argumento.
We had one officer left.	Tínhamos um oficial sobrando.
Each party shall bear its own costs.	Cada parte suportará as suas próprias despesas.
separate.	Separe.
It's not a big threat.	Não é uma grande ameaça.
Strange world sometimes.	Mundo estranho às vezes.
Arm yourself with a camera and your vision.	Arme-se com uma câmera e sua visão.
More of this.	Mais disto.
But he could handle it.	Mas ele poderia lidar com isso.
One two, one two.	Um dois, um dois.
That was the price of doing business.	Esse era o preço de fazer negócios.
She read the letters he wrote to her.	Ela leu as cartas que ele escreveu para ela.
We want guys out there every four plays.	Queremos caras lá fora a cada quatro jogadas.
We might as well give up and kill ourselves.	Podemos muito bem desistir e nos matar.
It should continue to run.	Deve continuar a executar.
He took it once a day for a month.	Ele tomou uma vez por dia durante um mês.
None of this was good.	Nada disso era bom.
And what else.	E o que mais.
He gave it a good chance, but it fell short.	Ele deu uma boa chance, mas caiu um aquém.
They are now being watched.	Eles agora estão sendo observados.
And nobody came out looking very good.	E ninguém saiu parecendo muito bom.
Season with salt and black pepper.	Tempere com sal e pimenta preta.
She knows everything.	Ela sabe tudo.
Her path is not mine.	Seu caminho não é meu.
I will come back to check on you.	Eu vou voltar para verificar você.
And he was clean.	E ele estava limpo.
That's how we got through it.	É assim que passamos por isso.
It's a big waste of time, in my opinion.	É uma grande perda de tempo, na minha opinião.
All is quiet in the morning.	Tudo está quieto pela manhã.
Other family members wanted it returned.	Outros membros da família queriam que fosse devolvido.
This trip taught me to take responsibility for myself and others.	Esta viagem me ensinou a ter responsabilidade por mim mesmo e pelos outros.
One of the old men heard a voice outside the door.	Um dos velhos ouviu uma voz do lado de fora da porta.
She is the image of my lost daughter.	Ela é a imagem da minha filha perdida.
We will join them.	Nós nos juntaremos a eles.
And we feel that every child needs to feel success.	E sentimos que toda criança precisa sentir o sucesso.
That was last fall.	Isso foi no outono passado.
Treatment was in any case surgical.	O tratamento foi em qualquer caso cirúrgico.
Experience free running sleep.	Experimente o sono de corrida livre.
Not per game.	Não por jogo.
I read your records.	Eu li seus registros.
Trees is such a nice spot.	Árvores é um local tão bom.
You can buy better, but you will spend a lot more.	Você pode comprar melhor, mas vai gastar muito mais.
We cannot go any further in this discussion.	Não poderemos avançar mais nessa discussão.
They will be bigger.	Eles vão ser maiores.
For more details, see the methods section.	Para obter mais detalhes, consulte a seção de métodos.
Third, there are other factors at play.	Terceiro, há outros fatores em jogo.
Most participants were male.	A maioria dos participantes era do sexo masculino.
Whatever they're doing, they're doing it night and day.	O que quer que estejam fazendo, estão fazendo noite e dia.
It makes the news for a day or two.	Faz a notícia por um dia ou dois.
Perhaps there is another reason.	Talvez haja outro motivo.
She went and took his hand.	Ela foi e pegou da mão dele.
We've lost our enemy's chance to end.	Perdemos a chance de nosso inimigo acabar.
Part of him wasn't back.	Parte dele não estava de volta.
This lunch was amazing!.	Esse almoço foi incrível!.
Need to solve.	Precisa resolver.
It's a period.	É um período.
He talked about being killed.	Ele falou sobre ser morto.
She didn't see it either.	Ela também não viu.
We meet less often.	Nos encontramos com menos frequência.
You can choose the one you can identify with.	Você pode escolher aquele que você pode se identificar.
And sex too, of course.	E sexo também, é claro.
I believe in the human spirit.	Eu acredito no espírito humano.
They spent the day talking and getting to know each other.	Eles passaram o dia conversando e se conhecendo.
But believe me, the end result is totally worth it.	Mas acredite em mim, o resultado final vale totalmente a pena.
You take advantage of it.	Você se aproveita disso.
Everyone wants to keep it that way.	Todo mundo quer mantê-lo assim.
People might notice.	As pessoas podem notar.
I break free and run towards my house.	Eu me liberto e corro em direção a minha casa.
They've been here all along.	Eles estiveram aqui o tempo todo.
Our lives have become significantly easier because of this.	Nossas vidas se tornaram significativamente mais fáceis por isso.
They were received by the defendant.	Eles foram recebidos pelo réu.
I hated, with a burning passion, the changes in the old world.	Eu odiava, com uma paixão ardente, as mudanças no velho mundo.
He came quite often.	Ele vinha com bastante frequência.
You weren't in the bathroom.	Você não estava no banheiro.
We were once friends.	Já fomos amigos.
There are three buildings on the property.	Há três prédios na propriedade.
She managed a weak smile.	Ela conseguiu dar um sorriso fraco.
A detailed explanation of this procedure is presented in the following section.	Uma explicação detalhada deste procedimento é apresentada na seção a seguir.
Time is your enemy.	O tempo é seu inimigo.
Interest rates will now have to rise quickly.	As taxas de juros agora terão que aumentar rapidamente.
My focus was literally closer to home.	Meu foco estava literalmente mais perto de casa.
They, of course, meaning the media.	Eles, é claro, significando a mídia.
Even as a general strategy, this feels pretty tight.	Mesmo como uma estratégia geral, isso parece muito apertado.
But in that fire there was something else.	Mas naquele fogo havia outra coisa.
This worked for me recently.	Isso funcionou para mim recentemente.
But and therefore.	Mas e portanto.
This is the opposite of that.	Este é o oposto disso.
This display will not help.	Esta exibição não vai ajudar.
I miss the bars.	saudades dos bares.
As such, there were no physical remains.	Como tal, não havia restos físicos.
I ask if he wants to come back.	Pergunto se ele quer voltar.
But after the operation, his father survived after the surgery.	Mas após a operação, seu pai sobreviveu após a cirurgia.
People stopped listening.	As pessoas pararam de ouvir.
A third wife is dead.	Uma terceira esposa está morta.
They left with a few hundred dollars.	Eles foram embora com algumas centenas de dólares.
None of the things he could use.	Nenhuma das coisas que ele poderia usar.
However, she is asking for an exact change.	No entanto, ela está pedindo uma mudança exata.
A good nose.	Um bom nariz.
And watch a lot of movies.	E assista muito filme.
We describe these steps in more detail below.	Descrevemos essas etapas com mais detalhes a seguir.
They nodded in agreement, though neither of them spoke.	Eles concordaram com a cabeça, embora nenhum deles falasse.
I need to watch, but you don't.	Eu preciso assistir, mas você não.
All these are your children.	Todos estes são seus filhos.
I felt very well accepted by the family.	Eu me senti muito bem aceito pela família.
He's trying to be the tough guy.	Ele está tentando ser o cara durão.
However, you can have a lot more space on your hard drive.	No entanto, você pode ter muito mais espaço no disco rígido.
I can tell you this though.	Eu posso te dizer isso, no entanto.
In other words, everything we understand.	Em outras palavras, tudo o que entendemos.
Not in the technical sense.	Não no sentido técnico.
Add the pieces of meat.	Adicione os pedaços de carne.
I got to my tired feet.	Cheguei aos meus pés cansados.
I can't think of anything to say to him.	Não consigo pensar em nada para dizer a ele.
Okay, maybe not from day one.	Ok, talvez não desde o primeiro dia.
Make people feel safe in their own country.	Faça com que as pessoas se sintam seguras em seu próprio país.
Why he was here was the question.	Por que ele estava aqui era a questão.
I can't help myself.	Eu não posso me ajudar.
The red lines show the difference between the two.	As linhas vermelhas mostram a diferença entre os dois.
He was quick to respond.	Ele foi rápido em responder.
My parents are coming, my sister too.	Meus pais estão vindo, minha irmã também.
It drove her crazy.	Isso a deixou louca.
I went to the hospital.	Fui ao hospital.
All authors contributed with comments for the interpretation of results.	Todos os autores contribuíram com comentários para a interpretação dos resultados.
It felt so real.	Parecia tão real.
I had no choice but to tell him the truth.	Eu não tive escolha a não ser contar a verdade a ele.
Let it rest until needed.	Deixe repousar até ser necessário.
It made him want to be home and end the war.	Isso o fez querer estar em casa e acabar com a guerra.
But it's not working as intended.	Mas não está funcionando como pretendido.
Suddenly everything makes sense.	De repente tudo faz sentido.
The health law was passed more than three years ago.	A lei de saúde foi aprovada há mais de três anos.
They won't accept.	Eles não vão aceitar.
We have free run of it.	Temos corrida livre dele.
Balance, my son, is the key.	Equilíbrio, meu filho, é a chave.
She looked up and studied me for a minute.	Ela olhou para cima e me estudou por um minuto.
Her throat was tight.	Sua garganta estava apertada.
My head hurts.	Minha cabeça dói.
You now have three children.	Agora você tem três filhos.
The second analysis is more complex.	A segunda análise é mais complexa.
This time it was her sister.	Desta vez foi sua irmã.
Everything was close and still.	Tudo estava perto e parado.
Talking about why they do what they do.	Falando sobre por que eles fazem o que fazem.
He knew when he was fine.	Ele sabia quando estava bem.
Watching him, playing him.	Observando-o, jogando-o.
It got cold.	Ficou frio.
We'll take you from there.	Nós vamos levá-lo de lá.
Please do not read this book.	Por favor, não leia este livro.
All lanes turn into dead ends.	Todas as pistas se transformam em becos sem saída.
That's what my blog is going to be about.	É sobre isso que meu blog vai tratar.
I mean, she's a seasoned professional.	Quero dizer, ela é uma profissional experiente.
I really like her approach.	Gosto muito da sua abordagem.
What impressed me more than anything, though, were the clothes they all wore.	O que me impressionou mais do que tudo, porém, foram as roupas que todos usavam.
Make sure of the true purpose of the gift.	Certifique-se do verdadeiro propósito do presente.
This was their second and final victory on the tour to date.	Essa foi sua segunda e última vitória na turnê até o momento.
So he thought she was beautiful.	Então ele a achava bonita.
I'd love to see what else you have there.	Eu adoraria ver o que mais você tem lá.
Join the party and get yourself a white wife or husband.	Junte-se à festa e arranje uma esposa ou marido branco.
Two parameters are calculated using this measurement.	Dois parâmetros são calculados usando esta medida.
Not everyone has to do both.	Nem todo mundo tem que fazer as duas coisas.
That's how it should be, at least.	É assim que deve ser, pelo menos.
We gave birth to another girl.	Demos à luz outra menina.
Remove from heat and transfer the chicken to a plate.	Retire do fogo e transfira o frango para um prato.
This will show a list of new options.	Isso mostrará uma lista de novas opções.
You are coming to bed.	Você está vindo para a cama.
We find that there are generally two possible ways.	Achamos que geralmente há duas maneiras possíveis.
Each will learn a different perspective on life from the other.	Cada um aprenderá uma perspectiva de vida diferente da outra.
We stop every two hours for oil.	Paramos a cada duas horas para o óleo.
There were three of the birds.	Havia três dos pássaros.
It stayed in the hole.	Ficou no buraco.
We tend to agree.	Nós tendemos a concordar.
There is no place for you here.	Não há lugar para você aqui.
But soon, a guy said he wanted to fight me.	Mas logo, um cara disse que queria lutar comigo.
Here at home.	Aqui em casa.
They arrived at the village an hour later.	Chegaram à aldeia uma hora depois.
Not too hot, not too cold.	Nem tão quente, nem tão frio.
A black version of the then popular crew cut.	Uma versão preta do então popular corte à escovinha.
It was comfortable.	Era confortável.
How much does it cost?.	Quanto custa isso?.
She's not ready to leave yet.	Ela ainda não está pronta para sair.
It's something we fight every day.	É algo que lutamos todos os dias.
No popular support.	Sem apoio popular.
Then we print on the screen.	Em seguida, imprimimos na tela.
I told him and asked the same.	Eu disse a ele e perguntei o mesmo.
His voice will be heard for a long time.	Sua voz será ouvida por muito tempo.
That doesn't make it any easier.	Isso não torna isso mais fácil.
God helps those who help themselves.	Deus ajuda aqueles que se ajudam.
Never was.	Nunca foi.
I will bring it.	Eu vou trazê-lo.
The entire interview was brief and simple.	Toda a entrevista foi breve e simples.
Their only interest is your past, our past.	O único interesse deles é o seu passado, nosso passado.
Practice is necessary.	A prática é necessária.
Typically, the new road is not placed in a single pass.	Normalmente, a nova estrada não é colocada em uma única passagem.
There really needs to be more of both.	Realmente precisa haver mais de ambos.
You can never be sure what you just went through.	Você nunca pode ter certeza do que acabou de passar.
We will bring in more people as we need them.	Traremos mais pessoas à medida que precisarmos delas.
There is no doubt about it.	Não há dúvida sobre isso.
Then a third.	Depois um terceiro.
We will discuss this in much detail later.	Discutiremos isso com muitos detalhes mais tarde.
I've tried both with surprising results.	Experimentei os dois com resultados surpreendentes.
So thank you, me.	Então, obrigado, eu.
Them and everyone else on that ship.	Eles e todos os outros naquele navio.
The next day.	O dia seguinte.
I have other businesses.	Eu tenho outros negócios.
Demand for healthy places is strong.	A demanda por lugares saudáveis ​​é forte.
You really worked on something for yourself.	Você realmente trabalhou em algo para si mesmo.
They were a group very much about self-control.	Eles eram um grupo muito sobre autocontrole.
Didn't know you were out.	Não sabia que você estava fora.
What's different is this.	O que é diferente é isso.
But then, for him, maybe yes.	Mas então, para ele, talvez sim.
Well, it's in good hands.	Bem, está em boas mãos.
Don't get hung up on the little things.	Não se prenda às pequenas coisas.
He's pretty short.	Ele é bem curto.
Each color represents the value of a specific action.	Cada cor representa o valor de uma ação específica.
They want to be talked about.	Eles querem ser falados.
In this article we are interested in the second case.	Neste artigo estamos interessados ​​no segundo caso.
I sure don't.	Eu com certeza não.
Because you are fast.	Porque você é rápido.
All the amazing team.	Toda a equipe incrível.
It's training ground.	É campo de treinamento.
Some will make you laugh, some will make you cry.	Alguns vão fazer você rir, outros vão fazer você chorar.
No clicking inside your brain.	Nenhum clique dentro de seu cérebro.
They try to make our lives harder and harder until we're gone.	Eles tentam tornar nossa vida cada vez mais difícil até que partimos.
It seems to vary depending on the spring being examined.	Parece variar dependendo da mola que está sendo examinada.
And now you're making it a life plan.	E agora você está fazendo disso um plano de vida.
This goal isn't the only thing on my mind.	Este objetivo não é a única coisa em minha mente.
None of the authors have any conflict of interest with this work.	Nenhum dos autores tem qualquer conflito de interesse com este trabalho.
In this case, very high.	Neste caso, muito alto.
This is like a shitty plan or something.	Isso é como um plano de merda ou algo assim.
These cards will be a cool addition.	Esses cartões vão ser uma adição legal.
The key is to change the way resources are shared.	A chave é mudar a forma como os recursos são compartilhados.
Had a few hours and some coffee.	Teve algumas horas e um pouco de café.
The volume of cases was similar.	O volume de casos foi semelhante.
Football is over.	O futebol acabou.
Not anyone anyone could see.	Não qualquer um que alguém pudesse ver.
Then he seemed to suddenly become aware of my existence.	Então ele pareceu ficar subitamente ciente da minha existência.
It's not comparison.	Não é comparação.
I hope they break.	Espero que eles quebrem.
Not exactly, of course.	Não exatamente, claro.
The rest of the band signed no questions asked.	O resto da banda assinou sem perguntas.
I think this time it's good.	Acho que desta vez é bom.
We start with common sense.	Começamos pelo bom senso.
He would have to be tried again.	Ele teria que ser julgado novamente.
He spoke because he wanted to.	Ele falou porque quis.
We just don't know what time he was there.	Só não sabemos a que horas ele esteve lá.
In general, males never gave her much reason to trust them.	Em geral, os machos nunca lhe deram muitas razões para confiar neles.
And we fell in love.	E nos apaixonamos.
I would be so happy to see you.	Ficarei tão feliz em vê-lo.
His faces turned red.	Seus rostos ficaram vermelhos.
You are one of the good guys.	Você é um dos mocinhos.
She's probably dead.	Ela provavelmente está morta.
I understand completely.	Eu entendo completamente.
These women are young.	Essas mulheres são jovens.
She was just scared.	Ela estava apenas com medo.
Will guide me, will guide me.	Vai me guiar, vai me guiar.
I wanted to read more.	Eu queria ler mais.
Hope you stop often.	Espero que você pare com frequência.
We'd love to hear what you think, so please comment below.	Gostaríamos muito de saber o que você pensa, então, por favor, comente abaixo.
Neither do they.	Nem eles.
This world is not your home.	Este mundo não é sua casa.
I couldn't care less.	Eu não poderia me importar menos.
This step is important.	Este passo é importante.
He denied medical or surgical history.	Negava antecedentes médicos ou cirúrgicos.
But many of the men did not want to believe the fish.	Mas muitos dos homens não queriam acreditar no peixe.
But he couldn't, or wouldn't, pay them.	Mas ele não podia, ou não queria, pagá-los.
He got three years for that.	Ele pegou três anos por isso.
There is no better deal.	Não há melhor negócio.
This was just the beginning.	Este foi apenas o começo.
Steps to be taken.	Passos a serem dados.
Win or lose, you're lucky.	Ganhe ou perca, você tem sorte.
Maybe he just likes to wear them.	Talvez ele apenas goste de usá-los.
They had nothing to say.	Eles não tinham nada a dizer.
No studies reported on weight at three or six months.	Nenhum estudo relatou sobre o peso em três ou seis meses.
That might sound weird.	Isso pode soar estranho.
It's her life now.	Agora é a vida dela.
Especially if other people in his office are being negative.	Especialmente se outras pessoas em seu escritório estiverem sendo negativas.
But it made me feel bad.	Mas isso me fez sentir mal.
I hope to be released very soon now.	Espero ser lançado muito em breve agora.
People had their problems.	As pessoas tinham seus problemas.
I get like that sometimes.	Eu fico assim às vezes.
And do it out of love.	E fazê-lo por amor.
It's the training school.	É a escola de formação.
He indicated this clearly.	Ele indicou isso claramente.
Supported animal experiments.	Experiências em animais apoiadas.
We fit.	Nós nos encaixamos.
The stories they bring are not good.	As histórias que eles trazem não são boas.
Sometimes you have a vacancy and you just need to cut.	Às vezes você tem uma vaga e só precisa cortar.
You can feel it.	Você pode sentir isso.
In fact, he was quite correct.	Na verdade, ele estava bastante correto.
Everyone at sea is afraid of fire.	Todo mundo no mar tem medo de fogo.
Maybe you had ideas for a business.	Talvez você tivesse ideias para um negócio.
We like to take it down a little bit.	Nós gostamos de derrubá-la um pouco.
It was being pushed across the road.	Estava sendo empurrado pela estrada.
Then, later still, she heard him scream above her.	Então, mais tarde ainda, ela o ouviu gritar acima dela.
On a regular basis.	Em uma base regular.
He's fighting it.	Ele está lutando contra isso.
Reading led to a lot of writing.	A leitura levou a muita escrita.
I don't care if the stories are true or not.	Eu não me importo se as histórias são verdadeiras ou não.
Still, this has some explanation.	Ainda assim, isso tem alguma explicação.
Just step behind me, please.	Apenas dê um passo atrás de mim, por favor.
Maybe for everyone who was with him.	Talvez para todos que estavam com ele.
I had been out of real life for a few months.	Eu tinha saído da vida real por alguns meses.
The card did a good job.	O cartão foi um bom trabalho.
The guy was on his weekend run here.	O cara estava em sua corrida de fim de semana aqui.
Words too.	As palavras também.
We were working on a project.	Estávamos trabalhando em um projeto.
The people downstairs are so nice and sweet.	As pessoas lá embaixo são tão legais e doces.
This property will be used as follows.	Esta propriedade será usada da seguinte forma.
She is bright, fun and we had a wonderful time together.	Ela é brilhante, divertida e passamos momentos maravilhosos juntos.
Let her stand beside the man.	Deixe-a ficar ao lado do homem.
Glad to see you.	Fique feliz em vê-lo.
Then stir well and increase the heat to high.	Em seguida, mexa bem e aumente o fogo para alto.
I really wanted to like this software.	Eu realmente queria gostar deste software.
Everything was hot or hot.	Tudo estava quente ou quente.
Maybe it doesn't matter.	Talvez não importe.
No one else, no other organization, has raised this demand.	Ninguém mais, nenhuma outra organização, levantou essa demanda.
People who are not in business.	Pessoas que não estão no negócio.
He would have laughed.	Ele teria rido.
But this song ends after a certain age.	Mas essa música termina depois de uma certa idade.
After a little struggle, the man ran away.	Depois de um pouco de luta, o homem fugiu.
More than enough.	Mais do que o suficiente.
We'd like to make your return experience as simple as possible.	Gostaríamos de tornar sua experiência de retorno o mais simples possível.
If it gets too thick, add a little more milk or water.	Se ficar muito grosso, adicione um pouco mais de leite ou água.
That's the only reason to do it.	Essa é a única razão para fazê-lo.
Taking pleasure, giving it.	Tomando prazer, dando-o.
It has elements, but not the distance between them.	Ele tem elementos, mas não a distância entre eles.
They will end up on the streets.	Eles vão acabar nas ruas.
He was watching us with a serious expression.	Ele estava nos observando com uma expressão séria.
This way we can save at least one character.	Desta forma podemos salvar pelo menos um caractere.
I understand why they did it though.	Eu entendi porque eles fizeram isso embora.
This is so.	Isso é assim.
We need to talk to the officers.	Precisamos falar com os oficiais.
Nobody seemed to be sure.	Ninguém parecia ter certeza.
However, in the right context, you can say this.	No entanto, no contexto certo, você pode dizer isso.
Six of those ten men were shot in the back.	Seis desses dez homens foram baleados nas costas.
And about a month later, great news.	E cerca de um mês depois, ótimas notícias.
The scale is shown in the figures.	A escala é mostrada nas figuras.
She will have to use her writing skills, if she has any.	Ela terá que usar suas habilidades de escrita, se tiver alguma.
She go home.	Vá para casa.
We are absolutely not worth it.	Nós absolutamente não valemos a pena.
It's a bowl victory.	É uma vitória de tigela.
The various thoughts she held were found.	Os vários pensamentos que ela realizou foram encontrados.
I had breakfast to make.	Eu tinha café da manhã para fazer.
Because when you slow down, you win.	Porque, quando você desacelera, você vence.
It's more valuable.	É mais valioso.
I can't find the solution anywhere.	Não consigo achar a solução em lugar nenhum.
Make the store allow you to place an inscription.	Faça com que a loja permita que você coloque uma inscrição.
I need to get out of this house for a while, away from.	Eu preciso sair desta casa por um tempo, longe de.
And he may have lost.	E ele pode ter perdido.
Its area and population are the same as described above.	Sua área e população são as mesmas descritas acima.
They were usually game.	Eles eram normalmente jogo.
However, these differences were not as expected.	No entanto, essas diferenças não foram as esperadas.
You are wrong.	Você está errado.
A whole year.	Um ano inteiro.
And another, his.	E outro, o dele.
I did not know that.	Eu não sabia disso.
These can be heard above ground, too.	Estes podem ser ouvidos acima do solo, também.
But that's what happens.	Mas é o que acontece.
Both are valid in the previous examples.	Ambos são válidos nos exemplos anteriores.
The world is a different place.	O mundo é um lugar diferente.
Years of some sort.	Anos de algum tipo.
It is not true that every murder is a single murder.	Não é verdade que todo assassinato é um único assassinato.
One was one of his patients.	Um era um de seus pacientes.
If you need my help, just ask.	Se precisar da minha ajuda, é só pedir.
He has a great voice.	Ele tem uma ótima voz.
Surely everyone out there was at least twenty years younger.	Certamente todos lá fora eram pelo menos vinte anos mais novos.
At least this can be faster.	Pelo menos isso pode ser mais rápido.
I want her here now.	Eu a quero aqui agora.
Likes to make decisions.	Gosta de tomar decisões.
We hope you like it!.	Esperamos que você goste!.
Everything was about the baby.	Tudo era sobre o bebê.
They were told to stay there.	Disseram-lhes para ficarem lá.
And the project will still start producing gold next year, he says.	E o projeto ainda iniciará a produção de ouro no próximo ano, diz.
I went to another place in my mind.	Fui para outro lugar em minha mente.
He could use the exercise to clear his head.	Ele poderia usar o exercício, para clarear a cabeça.
The search was smooth and quick.	A busca foi tranquila e rápida.
It's great to see you.	É ótimo ver você.
She didn't need it.	Ela não precisava disso.
This is yet another hour that will separate me from my daughter.	Esta é mais uma hora que me separará da minha filha.
There were no statistical differences between the groups.	Não houve diferenças estatísticas entre os grupos.
However, his eyes were open.	No entanto, seus olhos estavam abertos.
He is my life.	Ele é minha vida.
This is a police investigation.	Isso é uma investigação policial.
Sorry to leave you with this.	Lamento deixá-lo com isso.
Look at her teacher.	Olhe para o professor dela.
There were similar findings for each of the causes of action.	Houve achados semelhantes quanto a cada uma das causas de ação.
It needs to be positive, helpful.	Precisa ser positivo, útil.
All authors discussed and planned the article.	Todos os autores discutiram e planejaram o artigo.
She was not family.	Ela era família não.
I can read letters now.	Eu posso ler cartas agora.
Yeah, well, never mind.	É, bem, não importa.
She worked hard.	Ela trabalhou duro.
All those terrible kids.	Todas aquelas crianças terríveis.
The sample size of the main class remains the same.	O tamanho da amostra da classe principal permanece o mesmo.
So just sleep.	Então é só você dormir.
The same goes now.	O mesmo vale agora.
But on this day one book stood out to me.	Mas neste dia um livro se destacou para mim.
But because he saved me, he felt responsible for me.	Mas porque ele me salvou, ele se sentiu responsável por mim.
The individual tax rate has remained fairly consistent.	A taxa de imposto individual permaneceu bastante consistente.
Now he must get them out of their place, and fast.	Agora ele deve tirá-los de seu lugar e rápido.
Today, they don't.	Hoje, eles não.
That's what the kids did.	Foi isso que as crianças fizeram.
But for now, let's cite a few examples.	Mas, por enquanto, vamos citar alguns exemplos.
I understand the concern.	Eu entendo a preocupação.
One stupid minute.	Um minuto estúpido.
She tried to tell him no.	Ela tentou dizer a ele que não.
He had speed.	Ele tinha velocidade.
Everyone has their own perspective.	Todo mundo tem sua própria perspectiva.
Quite a lot, really.	Bastante coisa, realmente.
I found this interesting.	Achei isso interessante.
I like to read each of them.	Gosto de ler cada um deles.
They must wait.	Eles devem esperar.
The above conclusions do not match this pattern.	As conclusões acima não correspondem a este padrão.
Read, learn, write things down.	Leia, aprenda, anote as coisas.
In fact, we do not expect it to be so.	Na realidade, não esperamos que seja assim.
To go in peace.	Para ir em paz.
But the results did not come.	Mas os resultados não vieram.
At the end of a working day, you wear the city.	No final de um dia de trabalho você veste a cidade.
I hate children being taken.	Eu odeio as crianças sendo levadas.
There are no examples that demonstrate this.	Não há exemplos que demonstrem isso.
Women were an important element.	As mulheres eram um elemento importante.
They don't require proof that it will work.	Eles não exigem prova de que funcionará.
Short cut here.	Corte curto aqui.
The results presented are representative of two independent experiments.	Os resultados apresentados são representativos de dois experimentos independentes.
I was sure my dad was looking at us.	Eu tinha certeza de que meu pai estava olhando para nós.
They wouldn't be happy.	Eles não seriam felizes.
You are dead just the same.	Você está morto do mesmo jeito.
By everyone who could push.	Por todos que poderiam empurrar.
I felt the same way about my sister.	Senti o mesmo pela minha irmã.
Learn all about it and apply it to your game.	Aprenda tudo sobre isso e aplique no seu jogo.
In an image.	Em uma imagem.
Now other people ask me how to do this.	Agora outras pessoas me perguntam como fazer isso.
One month maximum.	Um mês no máximo.
If he didn't hurt so bad, he would run to him.	Se ele não doer tanto, ele correria para ele.
Many times a technical problem decided for me.	Muitas vezes um problema técnico decidiu por mim.
For now, it needs a command line.	Por enquanto, ele precisa de uma linha de comando.
There was nothing for me to say to either of them.	Não havia nada para eu dizer a nenhum deles.
Drugs were what first turned many people on.	As drogas foram o que primeiro excitou muita gente.
Life is not so simple.	A vida não é tão simples.
There are several reasons that could explain this difference.	Existem várias razões que podem explicar essa diferença.
There was no need.	Não havia necessidade.
You can learn this online.	Você pode aprender isso online.
You can change an aspect of the site.	Você pode alterar um aspecto do site.
Or maybe this one.	Ou talvez este.
We have to escape now.	Temos que escapar agora.
Writing is becoming more and more difficult.	Escrever está se tornando cada vez mais difícil.
The mother denied this.	A mãe negou isso.
Not for you, but for you.	Não para você, mas para você.
Dry mass ratios.	As relações de massa seca.
This is happening very fast.	Isso está acontecendo muito rápido.
It's strong and well made.	É forte e bem feito.
Get on board.	Suba a bordo.
Just one rule she had.	Apenas uma regra que ela tinha.
You are too valuable to let go.	Você é muito valioso para deixar ir.
But this is far from a fact.	Mas isso está longe de ser um fato.
And she didn't want another.	E ela não queria outro.
Not even the baby was real.	Nem mesmo o bebê era real.
He goes really fast and has an incredible amount of power.	Ele vai muito rápido e tem uma quantidade incrível de poder.
This is very difficult, but it is possible.	Isso é muito difícil, mas é possível.
Maybe the basic facts of life had passed her by, maybe not.	Talvez os fatos básicos da vida tivessem passado por ela, talvez não.
The problem is, it's full of profanity.	O problema é que está cheio de palavrões.
They raised their hand from the check in the air.	Eles ergueram a mão do cheque no ar.
We had an audience that we had to show some good stuff to.	Tínhamos um público para o qual tínhamos que mostrar algumas coisas boas.
Since you don't know what they are.	Visto que você não sabe o que são.
I said it again.	Eu disse novamente.
I decided to tell them no.	Eu decidi dizer-lhes não.
But failed to build the image.	Mas não conseguiu construir a imagem.
Do not look at me like that.	Não me olhe assim.
Where they can do more.	Onde eles podem fazer mais.
Neither good nor bad.	Nem bom nem ruim.
Both of us, apparently.	Nós dois, aparentemente.
At least your stomach is settled.	Pelo menos seu estômago está resolvido.
I knew that wasn't the point.	Eu sabia que não era o ponto.
The result was not a surprise.	O resultado não foi uma surpresa.
We work on doing and developing, living what we understand.	Trabalhamos no fazer e no desenvolvimento, vivendo o que entendemos.
It was worse now, of course.	Era pior agora, é claro.
He makes no secret of it.	Ele não faz segredo disso.
It was necessary to care so much, to love so deeply.	Era preciso se importar tanto, amar tão profundamente.
Water in spring if the weather is dry.	Regue na primavera se o tempo estiver seco.
Oh, they talked that night.	Oh, eles conversaram naquela noite.
In a word, there are too few soldiers for too much terrain.	Em uma palavra, há muito poucos soldados para muito terreno.
Thank you very much ahead of time.	Muito obrigado antes do tempo.
One part is a coffee place.	Uma parte é um lugar de café.
The good times had to end eventually.	Os bons tempos tinham que acabar eventualmente.
Yes, he could live here.	Sim, ele poderia viver aqui.
I'm speaking for myself.	Estou falando por mim.
As you can see, the store is very busy right now.	Como você pode ver, a loja está muito ocupada agora.
This has led to confusion.	Isso tem levado à confusão.
It's more than he can handle.	É mais do que ele pode suportar.
It's not a surprise, and nothing unusual about it.	Não é uma surpresa, e nada incomum sobre isso.
It was doomed to fail.	Estava fadado ao fracasso.
The main risk is to get lost in this state of mind.	O principal risco é se perder nesse estado de espírito.
There's no way.	Não tem jeito.
But only for the show.	Mas apenas para o show.
You may not understand why you heard the word, but trust it.	Você pode não entender por que ouviu a palavra, mas confie nela.
Don't make that shot.	Não faça esse tiro.
But she didn't give up.	Mas ela não desistiu.
I looked over my shoulder at the door.	Olhei por cima do ombro para a porta.
It can help you.	Pode ajudá-lo.
It's not their fucking country.	Não é a porra do país deles.
A deep respect.	Um profundo respeito.
Memories wouldn't do now.	Memórias não serviriam agora.
After he passed, she went to another.	Depois que ele passou, ela foi para outro.
He asked if we wanted to play.	Ele perguntou se queríamos jogar.
It was better they didn't know until the time was right.	Era melhor que eles não soubessem até que chegasse a hora certa.
However, we cannot expect him to completely agree with human judgment.	No entanto, não podemos esperar que ele concorde completamente com o julgamento humano.
I can see it in you.	Eu posso ver isso em você.
The struggle to decide between two options is extreme for me.	A luta para decidir entre duas opções é extrema para mim.
It is considered a high quality oil.	É considerado um óleo de alta qualidade.
Everyone, for the most part, knows this.	Todos, em sua maioria, sabem disso.
Being game to try anything.	Sendo jogo para tentar qualquer coisa.
He's a man who can.	Ele é um homem que consegue.
Return with a wife, perhaps, and the family would continue.	Voltar com uma esposa, talvez, e a família continuaria.
Talk to him while this is happening.	Fale com ele enquanto isso está acontecendo.
Now do it.	Agora faça isso.
Here's our guide to what you need to know.	Aqui está o nosso guia para o que você precisa saber.
This test requires several hours before results can be obtained.	Este teste requer várias horas antes que os resultados possam ser obtidos.
They would have energy.	Eles teriam energia.
She tried again.	Ela tentou novamente.
Nobody really knows.	Ninguém realmente sabe.
I try to push my sister out of my mind.	Eu tento empurrar minha irmã da minha mente.
Now we can reach more and more people.	Agora podemos alcançar mais e mais pessoas.
He looked ahead, not really seeing the room.	Ele olhou para frente, sem realmente ver o quarto.
It seemed to be the first of many.	Parecia ser o primeiro de muitos.
We've done this before.	Já fizemos isso antes.
I wasn't around for this.	Eu não estava por perto para isso.
They will do it in their own way, in their own time.	Eles o farão à sua própria maneira, em seu próprio tempo.
This is obviously difficult.	Isso é obviamente difícil.
A moment later, she looked up.	Um momento depois, ela olhou para cima.
It's nothing short of amazing.	Não é nada menos que incrível.
Oh vehicle running.	Oh veículo funcionando.
In fact, let's really get started.	Na verdade, vamos realmente começar.
The minutes of that meeting show that few questions were asked.	A ata dessa reunião mostra que poucas perguntas foram feitas.
He made his appearance.	Fez sua aparição.
I know where you can get a deal if you're interested.	Eu sei onde você pode conseguir um acordo se estiver interessado.
Lower it this way.	Abaixe dessa forma.
The dogs killed one and injured two.	Os cães mataram um e feriram dois.
Our soul is the source of our being.	Nossa alma é a fonte do nosso ser.
He didn't cry or show any signs of pain.	Ele não chorou ou mostrou qualquer sinal de dor.
He was speaking for himself.	Ele estava falando por si mesmo.
He will do me good.	Ele vai me fazer bem.
If you don't see me anymore, it will hurt me.	Se você não me ver mais, isso vai me machucar.
His eyes are big.	Seus olhos são grandes.
I don't think he was ever properly taught to drive.	Acho que ele nunca foi ensinado adequadamente a dirigir.
Enough of the general points.	Chega de pontos gerais.
I added both.	Eu adicionei os dois.
He hoped the damage wasn't more serious than that.	Ele esperava que o dano não fosse mais grave do que isso.
We have work to do.	Temos trabalho a fazer.
There may be a simple explanation for this.	Pode haver uma explicação simples para isso.
It's one of the things that makes our country great.	É uma das coisas que torna nosso país grande.
I will sign now.	Vou assinar agora.
They started doing them more often.	Eles começaram a fazê-los com mais frequência.
I like music.	Eu gosto de música.
Even if that were the case, the effects were very extreme.	Mesmo que fosse esse o caso, os efeitos eram muito extremos.
And really try to live that way.	E realmente tente viver dessa maneira.
So you shoot with her and without her.	Então você filma com ela e sem ela.
This was totally different.	Isso era totalmente diferente.
Some had families.	Alguns tinham famílias.
She had a wide range of interests.	Ela tinha uma ampla gama de interesses.
I got caught up in this too.	Eu também fui pego nisso.
He came out of nowhere.	Ele chegou do nada.
In no case.	Em nenhum caso.
This may continue to be the case for the foreseeable future.	Isso pode continuar sendo o caso para o futuro próximo.
So that shouldn't be a problem.	Então isso não deve ser um problema.
One difference is that this was actually done, not just suggested.	Uma diferença é que isso foi realmente feito, não apenas sugerido.
It was a strange feeling.	Foi uma sensação estranha.
But men didn't like to ask for help.	Mas os homens não gostavam de pedir ajuda.
We know it can be difficult for some people.	Sabemos que pode ser difícil para algumas pessoas.
There are a lot of good people here.	Tem muita gente boa aqui.
And they have great ideas.	E eles têm grandes ideias.
I need to know.	Eu preciso saber.
I didn't respond to any of them for over two hours.	Eu não respondi a nenhum deles por mais de duas horas.
But what happened caught everyone off guard.	Mas o que aconteceu pegou todos desprevenidos.
If not, give it a couple more minutes.	Se não, dê-lhe um par de minutos a mais.
Here is a general list of.	Aqui está uma lista geral de.
No of course not.	Não, claro que não.
Much love if you do.	Muito amor se você fizer isso.
It was more like one.	Era mais como um.
There are several ways to do this.	Existem várias maneiras de fazer isso.
It had to have just been a simple piece of metal.	Tinha que ter sido apenas um simples pedaço de metal.
Trying to spread the word too.	Tentando espalhar a palavra também.
I don't know how he found it so fast.	Não sei como ele achou tão rápido.
Then again, she's young.	Então, novamente, ela é jovem.
They conducted an investigation during and after the fire.	Eles realizaram uma investigação durante e após o incêndio.
The movie must be over.	O filme deve ter acabado.
Keep your head up, not down.	Mantenha a cabeça erguida, não abaixada.
Just play something.	Basta jogar alguma coisa.
Have some effect on him.	Faça algum efeito sobre ele.
When he came back our main course was served.	Quando ele voltou nosso prato principal foi servido.
Thanks for receiving me.	Obrigado por me receber.
I prepare accordingly.	Eu me preparo de acordo.
Lie on your back on the floor.	Deite-se de costas no chão.
Take photos as notes.	Tire fotos como notas.
He couldn't say anything.	Ele não podia dizer nada.
Interesting entry.	Interessante a entrada.
Dad passed the test.	Papai passou no teste.
Literally, of course.	Literalmente, é claro.
We have to help each other.	Temos que ajudar uns aos outros.
You know it doesn't work like that.	Você sabe que não funciona assim.
Very cold.	Muito frio.
We have to finish this.	Temos que terminar isso.
This option will not work.	Esta opção não funcionará.
He'd seen the date written on his family record.	Ele tinha visto a data escrita em seu registro familiar.
That was as far as you could go.	Isso foi o mais longe que você conseguiu.
His health was described as above average.	Sua saúde foi descrita como acima da média.
The military sound of the word is enough.	O som militar da palavra é suficiente.
We need this more than ever.	Precisamos disso mais do que nunca.
That wasn't the worst of it, of course.	Isso não foi o pior de tudo, é claro.
Some facts about this will be helpful in what follows.	Alguns fatos sobre isso serão úteis no que se segue.
I walked in and saw a woman lying on the floor.	Entrei e vi uma mulher deitada no chão.
They need pattern.	Eles precisam de padrão.
They were about to meet.	Eles estavam prestes a se encontrar.
Now he's trying to move fast and fix things.	Agora está tentando se mover rápido e consertar as coisas.
I haven't read it yet.	Eu não li ainda.
He wants his life, as it is, to go on longer.	Ele quer que sua vida, como está, continue por mais tempo.
This judgment does not go ahead.	Este julgamento não vai adiante.
Dead in game.	Morto em jogo.
Of course it is not completely empty.	Claro que não está completamente vazio.
They carry user information.	Eles carregam informações do usuário.
Then another vision, of the officer on the ground.	Em seguida, outra visão, do oficial no chão.
Take it as a gift from me.	Leve-a como um presente meu.
Go to run.	Ir correr.
Be that as it may, for tonight you are welcome.	Seja como for, pois esta noite você é bem-vindo.
Thus, there is a demand for improvements.	Assim, existe uma demanda por melhorias.
What he says is so true.	O que ele diz é tão verdadeiro.
She picked up the phone and texted her father.	Ela pegou o telefone e enviou uma mensagem para o pai.
It started with the city.	Começou com a cidade.
But he didn't stop there.	Mas ele não parou por aí.
It could have an impact.	Poderia ter um impacto.
This information is for general information only.	Estas informações destinam-se apenas a informações gerais.
Everything that has a beginning has an end.	Tudo o que tem um começo tem um fim.
Customers who follow the link can pay and download the content.	Os clientes que seguem o link podem pagar e baixar o conteúdo.
I support my family and myself by living this way.	Eu sustento minha família e a mim mesmo vivendo dessa maneira.
He wanted to be with her.	Ele queria estar com ela.
I didn't think anyone would be able to move that fast.	Eu não pensei que alguém seria capaz de se mover tão rápido.
We want these.	Nós queremos estes.
Nobody understood anything that happened.	Ninguém entendeu nada do que aconteceu.
Not many are very useful, but free is free.	Não muitos são muito úteis, mas grátis é grátis.
I wouldn't exactly call it that.	Eu não chamaria exatamente assim.
It will never be recognized.	Nunca será reconhecido.
I mention this because it wasn't very clear.	Menciono isso porque não ficou muito claro.
It's still a little too much for the book.	Ainda é um pouco demais pelo livro.
Take your own words from anyone.	Tome suas próprias palavras de ninguém.
If they really love you, they will come back.	Se eles realmente te amam, eles vão voltar.
This was decided by popular vote.	Isso foi decidido por votação popular.
I put my arm around her.	Eu coloquei meu braço em volta dela.
And that was just dinner.	E isso foi apenas o jantar.
In general, a whole is just its parts.	Em geral, um todo é apenas suas partes.
And we did it.	E nós fizemos isso.
Your little girl.	Sua garotinha.
The first is of a legal nature.	A primeira é de natureza jurídica.
You don't get money.	Você não recebe dinheiro.
That's hidden.	Isso por oculto.
They walked down the street while the adults followed.	Eles desceram a rua enquanto os adultos os seguiam.
From some of your events.	De alguns de seus eventos.
They may have trouble making decisions.	Eles podem ter problemas para tomar decisões.
Last year of construction.	Último ano de construção.
Then we fill the fish box.	Então nós enchemos a caixa de peixe.
That wasn't in the other papers.	Isso não estava nos outros jornais.
It wasn't a child's room.	Não era um quarto de criança.
We eat them every morning now.	Nós os comemos todas as manhãs agora.
Public hate speech is another.	O discurso de ódio público é outra.
And there it was coming true.	E lá estava se tornando realidade.
The act is performed for us.	O ato é realizado para nós.
Let's get together to do this.	Vamos ficar juntos para fazer isso.
Could someone help me with this?.	Alguém poderia me ajudar com isso?.
She would do the same now.	Ela faria o mesmo agora.
Someone to carry who you were.	Alguém para carregar quem você foi.
I saw it in a book.	Eu vi isso em um livro.
One other thing.	Uma outra coisa.
It's different every day.	É diferente todos os dias.
They called my parents to ask if we could check out the house.	Eles ligaram para meus pais para perguntar se poderíamos verificar a casa.
He entered the room.	Ele entrou no quarto.
And yet in more than one such word is found.	E, no entanto, em mais de um tal palavra é encontrada.
Don't look so scared.	Não pareça tão assustado.
Of course, he said them a thousand times in his head.	Claro, ele as disse mil vezes em sua cabeça.
This is a very beautiful place.	Este é um lugar muito bonito.
I took that as a good sign.	Tomei isso como um bom sinal.
All experiments were performed at least three times.	Todos os experimentos foram realizados pelo menos três vezes.
Being able to exercise it is another.	Ser capaz de exercitá-lo é outra.
Mine went really well.	O meu correu super bem.
He almost never leaves.	Ele quase nunca sai.
Those were his last words.	Foram suas últimas palavras.
They were responsible for the experimental design.	Foram responsáveis ​​pelo desenho experimental.
But you never know.	Mas você nunca sabe.
Otherwise, it's pretty much the same thing.	De resto é praticamente a mesma coisa.
Well they want you now.	Bem, eles querem você agora.
They gave me their word that they would not change the context.	Eles me deram sua palavra de que não mudariam o contexto.
However, in the case that we consider below, this is not the case.	No entanto, no caso que consideramos abaixo, nem isso ocorre.
The morning of the accident.	Na manhã do acidente.
They want to throw this on me.	Eles querem jogar isso em cima de mim.
This is perfectly consistent.	Isso é perfeitamente consistente.
Someone could feel.	Alguém podia sentir.
Nothing to do time.	Nada para fazer o tempo.
This is not one.	Este não é um.
The mass media.	A mídia de massa.
It has three main elements.	Tem três elementos principais.
I must also learn some new skills.	Eu também devo aprender algumas novas habilidades.
For now, anyway.	Por enquanto, de qualquer maneira.
I've never let anyone get to them before.	Eu nunca deixei ninguém chegar até eles antes.
How are they doing it as you read this.	Como eles estão fazendo isso enquanto você lê isso.
They just want us to stop them.	Eles só querem que nós os detenhamos.
Nothing less is useful.	Nada menos é útil.
I passed them.	Eu passei por eles.
It can lead to cancer.	Pode levar ao câncer.
The code below works but looks very wrong.	O código abaixo funciona, mas parece muito errado.
Sometimes it does, sometimes it doesn't.	Às vezes dá, às vezes não.
And let me know.	E me avisaria.
You have become a corpse.	Você se tornou um cadáver.
If you go after her, you shouldn't hold anything back.	Se você for atrás dela, não deve reter nada.
He ran into the house upset and nervous.	Correu para dentro de casa chateado e nervoso.
My bed is soft and warm.	Minha cama é macia e quente.
Therefore, we do not address the remaining claims.	Portanto, não tratamos das reivindicações restantes.
I really didn't need to.	Eu realmente não precisava.
He knew very well why.	Ele sabia muito bem por quê.
That's really what they believe.	Isso é realmente o que eles acreditam.
She will find her way back to a place that makes sense.	Ela encontrará o caminho de volta para um lugar que faça sentido.
It felt so good, so pure.	Isso era tão bom, tão puro.
All studies were of high quality.	Todos os estudos foram de alta qualidade.
But it can be otherwise.	Mas pode ser de outra forma.
But there's a problem with that.	Mas há um problema com isso.
But that was not its main objective.	Mas esse não era seu objetivo principal.
There is effort in it.	Há esforço nisso.
The following weeks gave them more reason to worry.	As semanas seguintes lhes deram mais motivos para se preocupar.
Your marketing skills are a credit to both of you.	Suas habilidades de marketing são um crédito para vocês dois.
I could escape, she thought to herself.	Eu poderia escapar, ela pensou consigo mesma.
This claim is not supported by research.	Esta afirmação não é apoiada por pesquisas.
That's an interesting fact.	Isso é um fato interessante.
No, it is not my soul, nor yours.	Não, não é minha alma, nem sua.
This is strange.	Isto é estranho.
Once launched, the code passed without this error.	Uma vez lançado, o código passou sem esse erro.
They have to work as a team.	Eles têm que trabalhar em equipe.
Nothing will happen to you, but you must tell me.	Nada vai acontecer com você, mas você deve me dizer.
We don't even need a reason.	Nem precisamos de um motivo.
Tears in my eyes, but not losing hope.	Lágrimas em meus olhos, mas não perdendo a esperança.
We are in terrible danger just by being in this system.	Estamos em perigo terrível apenas por estar neste sistema.
Funny, he's the only one left now.	Engraçado, ele é o único que resta agora.
I've been meaning to ask you about our first date.	Eu estava querendo lhe perguntar sobre nosso primeiro encontro.
There are two models to be tested.	Existem dois modelos a serem testados.
I knew my friends barely recognized me.	Eu sabia que meus amigos mal me reconheciam.
So that database is sitting there.	Então esse banco de dados está sentado lá.
Let me have fun.	Deixe-me me divertir.
But we have to give it a chance.	Mas temos que dar uma chance.
They just don't know how they will be received.	Eles simplesmente não sabem como serão recebidos.
Free colored man.	Homem de cor livre.
The area is beautiful and the rooms are nice.	A área é linda e os quartos são bons.
It's not what it looks like.	Não é o que parece.
This is what it looks like.	Isto é o que parece.
He was still a long way off.	Ele ainda estava muito longe.
A new video box appeared on the screen.	Uma nova caixa de vídeo apareceu na tela.
A child can say.	Uma criança pode dizer.
And that was a very simple message.	E essa foi uma mensagem muito simples.
I think she can do whatever she wants.	Acho que ela pode fazer o que quiser.
Not just her normal body heat.	Não apenas o calor normal de seu corpo.
She looked into his green eyes.	Ela olhou em seus olhos verdes.
So we know we are strong.	Então sabemos que somos fortes.
I wanted to win the world.	Eu queria ganhar o mundo.
Anyway, the police are coming back today.	De qualquer forma, a polícia está voltando hoje.
Enemy is the enemy.	Inimigo é o inimigo.
Available apps vary from phone to phone.	Os aplicativos disponíveis variam de telefone para telefone.
Do not use on children under two years of age.	Não use em crianças menores de dois anos.
We'd love to hear your honest opinion.	Adoraríamos ouvir sua opinião honesta.
And then it made me sad.	E então isso me deixou triste.
You just need to tell me something about yourself.	Você só precisa me dizer algo sobre você.
The experiments described here support this idea.	Os experimentos descritos aqui apoiam essa ideia.
If you don't like to buy.	Se você não gosta de comprar.
They could have easily done that a long time ago.	Eles poderiam ter feito isso facilmente, há muito tempo.
Right as the rain.	Certo como a chuva.
You must stay with us, be truly one with us, or die.	Você deve ficar conosco, ser verdadeiramente um conosco, ou morrer.
I used this to my advantage.	Usei isso a meu favor.
You must not get tired.	Você não deve se cansar.
Look how beautiful.	Olha que lindo.
That was what a professional would do.	Isso era o que um profissional faria.
I started my breathing technique to give myself a head start.	Comecei minha técnica de respiração para me dar uma vantagem.
You thought they couldn't get to you.	Você pensou que eles não poderiam chegar até você.
I thought you should know.	Eu pensei que voce deveria saber.
In fact, they are worse.	Na verdade, eles são piores.
He needed more time.	Ele precisava de mais tempo.
They were close now, too close to run away.	Eles estavam perto agora, perto demais para fugir.
The procedure works as follows.	O procedimento funciona da seguinte maneira.
That may be true, but we don't need to decide the issue.	Isso talvez seja verdade, mas não precisamos decidir a questão.
There were no words for it.	Não havia palavras para isso.
Start on time and have everything prepared.	Comece na hora e tenha tudo preparado.
I object to that kind of opinion once again.	Eu me oponho a esse tipo de opinião mais uma vez.
I couldn't take it.	Eu não aguentei.
They were part of the guys.	Eles faziam parte dos caras.
I would like to create a web application.	Eu gostaria de criar uma aplicação web.
I put a little bit of everything here.	Coloquei um pouco de tudo aqui.
And it's unique.	E é único.
So it would cool down a bit.	Portanto, esfriaria um pouco.
We performed the surgery as follows.	Realizamos a cirurgia da seguinte forma.
I hope this makes sense.	Espero que isso faça sentido.
Others probably would.	Outros provavelmente fariam.
Wait a long time to hear it now.	Espere muito tempo para ouvi-lo agora.
Now he's gone and the rest of us have a chance.	Agora ele se foi e o resto de nós tem uma chance.
Like ten times, in your younger days.	Como dez vezes, em seus dias mais jovens.
But he couldn't find the key.	Mas ele não conseguiu encontrar a chave.
Maybe no one ever calls anyway.	Talvez ninguém nunca ligue de qualquer maneira.
It probably won't happen tomorrow, but what the hell.	Provavelmente não vai acontecer amanhã, mas que diabos.
More research in this area is needed.	Mais pesquisas nesta área são necessárias.
They are death from above.	Eles são a morte de cima.
And we don't want you to get cold waiting.	E não queremos que você fique com frio esperando.
It's old but beautiful.	É antigo mas lindo.
The trial was expensive for both sides.	O julgamento foi caro para ambos os lados.
Four years ago.	Quatro anos antes.
To see.	Ver.
Please print this.	Por favor, imprima isso.
But there were no people.	Mas não havia pessoas.
But look at history, that was never achieved.	Mas olhe para a história, isso nunca foi alcançado.
His success that season didn't stop there.	Seu sucesso naquela temporada não parou por aí.
When we get to that.	Quando chegarmos a isso.
You were putting it into sleep mode.	Você estava colocando-o em modo de suspensão.
What the hell.	Que diabos.
Play when it's nice and hot.	Jogue quando estiver bom e quente.
His past medical history and family history were not significant.	Sua história médica pregressa e história familiar não eram significativas.
Part of the show was for them.	Parte do show era para eles.
I didn't think he would find anything, but he looked so right.	Eu não achei que ele fosse encontrar alguma coisa, mas ele parecia tão certo.
It was his first time on a plane.	Era sua primeira vez em um avião.
I hadn't thought about him in years.	Eu não pensava nele há anos.
Everyone has money.	Todo mundo tem dinheiro.
This is war.	Isso é guerra.
Green entered the house.	Green entrou na casa.
The parties did not object to this procedure.	As partes não se opuseram a este procedimento.
But this is impossible.	Mas isso é impossível.
She wanted to kill him for taking so long.	Ela queria matá-lo por demorar tanto.
The weather was not cold for the time of year.	O clima não estava frio para a época do ano.
However, in power, he did the opposite.	No entanto, no poder, ele fez o oposto.
If one system failed, another system should have taken over.	Se um sistema falhou, outro sistema deveria ter assumido.
We were just waiting.	Estávamos apenas esperando.
Remember, they want full control of their members' lives.	Lembre-se, eles querem o controle total da vida de seus membros.
There he sat.	Lá ele sentou.
It will serve for the basement.	Ele servirá para o porão.
I've never seen this before.	Eu nunca vi isso antes.
The heart of matter.	O coração da matéria.
Slowly, she nodded.	Lentamente, ela assentiu.
I think it was a great scene.	Acho que foi uma grande cena.
But this was new.	Mas isso era novidade.
This was worse than starting a new school.	Isso era pior do que começar em uma nova escola.
He wanted to go after her.	Ele queria ir atrás dela.
Then you will cook.	Então você vai cozinhar.
I loved the way this one started.	Adorei a forma como este começou.
I'll put your picture on my nightstand and look at you.	Vou colocar sua foto na minha mesa de cabeceira e olhar para você.
This is a great way to reduce your symptoms.	Esta é uma ótima maneira de reduzir seus sintomas.
This is not an error.	Isso não é um erro.
I'll start at once.	Vou começar de uma vez.
More than today for some time.	Mais do que hoje há algum tempo.
You're worried about seeing him spend his early years doing nothing.	Você está preocupado em vê-lo passar seus primeiros anos sem fazer nada.
I wanted to do something big.	Eu queria fazer algo grande.
He wasn't crying.	Ele não estava chorando.
Military policy within a year.	Política militar dentro de um ano.
Most of the time it runs empty.	Na maioria das vezes ele funciona vazio.
This is a big mistake.	Isso é um grande erro.
And you'll have to ask her if it's her real name.	E você terá que perguntar a ela se é o nome verdadeiro dela.
This is as black or white as possible.	Isso é tão preto ou branco quanto possível.
That's how they stay.	É assim que eles permanecem.
The mother of all.	A mãe de todos.
I will definitely look into this a little more.	Com certeza vou pesquisar um pouco mais sobre isso.
To see? 	Ver?
said a woman.	disse uma mulher.
Hope you can see this.	Espero que você possa ver isso.
And that's exactly what happened.	E foi exatamente isso que aconteceu.
But that's how this business works.	Mas é assim que esse negócio funciona.
He doesn't like it.	Ele não gosta.
He knows he got off to a slow start last year.	Ele sabe que teve um começo lento no ano passado.
I mean, we talked about it.	Quer dizer, nós conversamos sobre isso.
You can get your own writing published.	Você pode obter sua própria escrita publicada.
He left the world of the living some time ago.	Ele deixou o mundo dos vivos há algum tempo.
It's just one.	É apenas um.
There would never be time.	Nunca haveria tempo.
Let's be honest.	Sejamos honestos.
Let's start the test.	Vamos começar a prova.
His children are adults.	Seus filhos são adultos.
At least his was a familiar face.	Pelo menos o seu era um rosto familiar.
All these names, but no real benefit.	Todos esses nomes, mas nenhum benefício real.
Then move backwards.	Em seguida, move-se para trás.
We really like this space.	Gostamos muito desse espaço.
Tell me what happened.	Diga-me o que aconteceu.
It became a real job.	Tornou-se um verdadeiro trabalho.
And it's just getting started.	E está apenas começando.
How are you.	Como você está.
You will see a brief description of each section.	Você verá uma breve descrição de cada seção.
He became a little more aware of his environment.	Ele se tornou um pouco mais consciente de seu ambiente.
I didn't finish college.	Eu não terminei a faculdade.
I was at peace.	Eu estava em paz.
I'm so sorry for the loss of your beautiful little girl.	Sinto muito pela perda de sua linda garotinha.
You take care of yourself.	Você cuida de você.
It's been a long time.	Fazia muito tempo.
The rest is decided by direct popular vote.	O resto é decidido pelo voto popular direto.
This is what happens.	Isto é o que acontece.
Don't think that at first we were happy.	Não pense que no início estávamos felizes.
A growing economy where prices fall.	Uma economia em crescimento em que os preços caem.
It requires good judgment and balance.	Requer bom julgamento e equilíbrio.
These next few days will be difficult.	Esses próximos dias serão difíceis.
It was a big place and it was full of water.	Era um lugar grande e estava cheio de água.
The control handle should be warm in your hand.	A alça de controle deve estar quente em sua mão.
It was not designed with a user in mind.	Ele não foi projetado com um usuário em mente.
Then check using the contains method.	Em seguida, verifique usando o método contém.
She didn't move from her chair.	Ela não se moveu da cadeira.
There are several different companies for you to look for insurance online.	Existem várias empresas diferentes para você e procure o seguro online.
I would just like to access the database once if possible.	Eu gostaria apenas de acessar o banco de dados uma vez, se possível.
Guess who is the most by far.	Adivinha quem é a maioria de longe.
They hadn't heard the news.	Eles não tinham ouvido a notícia.
Maybe he did.	Talvez ele acreditasse.
We got along really well.	Nos demos muito bem.
We weren't that rich back then.	Não éramos tão ricos na época.
This was calculated.	Isso foi calculado.
We can handle this for a minute.	Podemos lidar com isso, por um minuto.
You know, the one on your shoulder.	Você sabe, aquele em seu ombro.
The truth is on our side.	A verdade está do nosso lado.
I don't have these.	Eu não tenho estes.
Great stories, they are dark and draw you in well.	Ótimas histórias, elas são sombrias e te atraem bem.
I had to be more careful.	Eu tinha que ser mais cuidadoso.
Click here to download.	Clique aqui para baixar.
You add the same number to each round.	Você adiciona o mesmo número a cada rodada.
Any physical object has a location in space and time.	Qualquer objeto físico tem uma localização no espaço e no tempo.
It's a gift you chose me.	É um presente que me escolheu.
He calls or offers some money.	Ele liga ou oferece algum dinheiro.
I can't see why she would continue.	Eu não posso ver por que ela iria continuar.
Calm down, get in the damn car and go.	Acalme-se, vá para o maldito carro e vá.
Effects on patient management were noted.	Os efeitos no manejo do paciente foram anotados.
It's still a very beautiful game.	Ainda é um jogo muito bonito.
She never married and had no children.	Ela nunca se casou e não teve filhos.
How and when will it be carried out.	Como e quando será realizado.
So they really, truly, really loved going to a race.	Então eles realmente, verdadeiramente, realmente adoravam ir a uma corrida.
It was a look she was wearing a lot these days.	Era um olhar que ela estava usando muito esses dias.
Hotel staff explain that there are only three floors in the building.	Os funcionários do hotel explicam que há apenas três andares no prédio.
However, the information given is still basic.	No entanto, a informação dada ainda é a básica.
Many died with the wind behind them.	Muitos morreram com o vento por trás.
Traveling with someone is an act of trust.	Viajar com alguém é um ato de confiança.
God can and does help us in our times of need.	Deus pode e nos ajuda em nossos momentos de necessidade.
He is really friendly!.	Ele é realmente amigável!.
How helpful is your advice.	Como é seu conselho útil.
But we must debate now what to do.	Mas devemos debater agora o que fazer.
When you want someone, you want their body.	Quando você quer alguém, você quer seu corpo.
In this environment, the speed requirements will increase.	Nesse ambiente, os requisitos de velocidade vão aumentar.
I hadn't even looked back.	Eu nem tinha olhado para trás.
Join a writing group.	Junte-se a um grupo de escrita.
She made sure they got her education.	Ela garantiu que eles tivessem sua educação.
But it didn't matter much.	Mas não importava muito.
Good to know.	Bom saber.
That went straight to him.	Isso foi direto para ele.
We continue to see them from a distance.	Continuamos a vê-los à distância.
This requires further investigation.	Isso requer uma investigação mais aprofundada.
The colors are wonderful.	As cores são maravilhosas.
Maybe you even feel sorry for me.	Talvez você até sinta pena de mim.
Use when needed.	Use quando necessário.
He didn't.	Ele não entrou.
This was another bad deal.	Este foi outro mau negócio.
And that's what's in the living room.	E é isso que está na sala de estar.
It was one of the reasons we were close.	Era uma das razões pelas quais estávamos próximos.
Get ready to see things no one else saw coming.	Prepare-se para ver coisas que ninguém viu chegando.
Each has its own methods.	Cada um tem seus próprios métodos.
It is a headquarters that has seen better days.	É uma sede que já viu dias melhores.
That means everyone is making an extra effort to understand.	Isso significa que todos estão fazendo um esforço extra para entender.
How they arrived to fight the fire.	Como eles chegaram para combater o fogo.
Be a part of the action or not.	Seja uma parte na ação ou não.
With every step, it feels like he's stepping into another world entirely.	A cada passo, parece que ele está entrando em outro mundo inteiramente.
These values ​​increase after treatment.	Esses valores aumentam após o tratamento.
It was fear.	Era medo.
If it looks like they're not there, ask.	Se parecer que não estão presentes, pergunte.
You can meet him.	Pode conhecê-lo.
And we thought we had sent a message.	E pensamos que tínhamos enviado uma mensagem.
We were able to see the body before and during the burning.	Pudemos ver o corpo antes e durante a queima.
I will definitely drink more of this tea.	Com certeza vou tomar mais desse chá.
Only for you.	Apenas para você.
She was at school and then at home with me.	Ela estava na escola e depois em casa comigo.
It's at the top of the girl's list.	Está no topo da lista da garota.
Most likely they had weapons and would use them.	Muito provavelmente eles tinham armas e as usariam.
Those who died here never came home.	Os que morreram aqui nunca voltaram para casa.
I'm mad at myself.	Estou com raiva de mim.
I really love him very much.	Eu realmente o amo muito.
She didn't come home after the game.	Ela não voltou para casa depois do jogo.
The next minute we're at her house.	No minuto seguinte estamos em suas casas.
They are the ones who do it.	São eles que o fazem.
She split the numbers.	Dividiu os números.
We're not trying to establish our rules there.	Não estamos tentando estabelecer nossas regras por lá.
You are a doctor.	Você é um médico.
People respond to that.	As pessoas respondem a isso.
That's just one in five.	Isso é apenas um em cinco.
And yet they must.	E ainda assim eles devem.
They tried with half a heart, in most cases.	Eles tentaram com meio coração, na maioria dos casos.
He tried to find out how old he must be.	Ele tentou descobrir quantos anos ele devia ter.
I had a happy surprise last week.	Eu tive uma surpresa feliz na semana passada.
You keep moving forward with thousands of other families.	Você continua seguindo em frente com milhares de outras famílias.
He really couldn't.	Ele realmente não podia.
I don't have the source code.	Não tenho o código fonte.
Technology is skill that is great.	Tecnologia é habilidade que é grande.
If it's tomorrow, we'll be even more prepared.	Se for amanhã, estaremos ainda mais preparados.
We halved the time it takes to develop a product.	Reduzimos pela metade o tempo necessário para desenvolver um produto.
He is a very rare person who lives, who really lives.	É uma pessoa muito rara que vive, que realmente vive.
It's worth practicing as it's really powerful if used correctly.	Vale a pena praticar, pois é realmente poderoso se usado corretamente.
Laughed with them.	Riu com eles.
And they come up with new ideas.	E eles vêm com novas ideias.
His voice was full of pain.	Sua voz estava cheia de dor.
He knew the perfect crime didn't exist.	Ele sabia que o crime perfeito não existia.
The song was then mixed during that month.	A música foi então mixada durante aquele mês.
War service records.	Registros de serviço de guerra.
The rules should still work.	As regras ainda devem funcionar.
I will not die.	Eu nao vou morrer.
The attack stopped and nothing more happened.	O ataque parou e nada mais aconteceu.
And as time went on, the situation only got worse.	E com o passar do tempo, a situação só piorou.
Maybe that's why they went through.	Talvez seja por isso que eles passaram.
He is looking forward to starting his life over.	Ele está ansioso para recomeçar sua vida.
I wouldn't be surprised if he left you here.	Eu não ficaria surpreso se ele te deixasse aqui.
I was too tired to eat.	Eu estava muito cansado para comer.
So there were my horses, tied up.	Então lá estavam meus cavalos, presos.
The war on cancer has turned a new corner.	A guerra contra o câncer virou uma nova esquina.
And that's amazing too.	E isso é incrível também.
You will look evil.	Você terá um olhar maligno.
In this article, we focus on finding simple walking patterns.	Neste artigo, nos concentramos em encontrar padrões simples de caminhada.
I grew in all directions in these six months.	Eu cresci em todas as direções nestes seis meses.
But that's not what happened.	Mas não foi isso que aconteceu.
You went on with your life anyway.	Você continuou com sua vida, mesmo assim.
I use an object inside the map function.	Eu uso um objeto dentro da função map.
When I do that, it doesn't work, just nothing happens.	Quando eu faço assim, não funciona, simplesmente nada acontece.
Unfortunately there are no good rules presented.	Infelizmente não há boas regras apresentadas.
Spoke to the police.	Falou com a polícia.
Those are facts.	Isso sim são fatos.
That last one is what makes you walk in the morning.	Esse último é o que o faz andar pela manhã.
It's hard for you to concentrate.	É difícil para você se concentrar.
I need to work on it.	Eu preciso trabalhar nisso.
You would.	Você precisaria.
I wanted to hear him explain.	Eu queria ouvi-lo explicar.
His real name is not known.	Seu nome verdadeiro não é conhecido.
I said that to save my life.	Eu disse isso para salvar minha vida.
For that to happen, everyone will have to give.	Para que isso aconteça, cada um terá que dar.
Wait until then to make a change.	Aguarde até então para fazer uma alteração.
With you in it.	Com você nele.
Keep it coming back and keep it putting money in the machine.	Mantê-lo voltando e mantê-lo colocando dinheiro na máquina.
I didn't think of anything at first.	Eu não pensei em nada no começo.
She didn't know what she thought.	Ela não sabia o que pensava.
It wasn't much of a voice.	Não era muito uma voz.
The sun beat down on him, and he liked it too.	O sol batia nele, e ele gostava disso também.
I'm surprised it's not even bigger.	Estou surpreso que não seja ainda maior.
It is very difficult to see a person without a cell phone.	É muito difícil ver uma pessoa sem celular.
But maybe that was the point.	Mas talvez esse fosse o ponto.
You're lucky they found you.	Você tem sorte que eles encontraram você.
It is only the present that we can know.	É apenas o presente que podemos conhecer.
Objects speak for themselves.	Os objetos falam por si.
And there were times when they looked worse than their parts.	E houve momentos em que eles pareciam piores do que suas partes.
I had to jump on him one night, I caught him from behind.	Eu tive que pular nele uma noite, peguei ele por trás.
The decision proved to be the right one.	A decisão mostrou-se acertada.
I will tell you right now.	Eu vou te dizer agora mesmo.
We got scared.	Ficamos com medo.
Which basically means you never have to get out of bed.	O que basicamente significa que você nunca precisa sair da cama.
You were afraid.	Você estava com medo.
The tree of life is the default.	A árvore da vida é o padrão.
I'd like to set this topic to be limitless.	Eu gostaria de definir este tópico para ser sem limites.
This would fit in with the previous one.	Isso se encaixaria com o anterior.
He gives me.	Ele me dá.
I gave an order.	Eu dei uma ordem.
I just got here.	Acabei de chegar aqui mesmo.
At least he didn't go long.	Pelo menos, ele não foi por muito tempo.
His driver followed him.	Seu motorista o seguiu.
I learned what it was like outside later.	Eu aprendi como era do lado de fora mais tarde.
On the fourth day, fifteen people died.	No quarto dia, quinze pessoas morreram.
Please more, more.	Por favor, mais, mais.
Well now is our time.	Bem, agora é a nossa hora.
That day, some answered questions on a computer.	Naquele dia, alguns responderam a perguntas em um computador.
Why he wants this is not entirely clear.	Por que ele quer isso não é totalmente claro.
I'm not asking you to believe anything.	Não estou pedindo para você acreditar em nada.
Everything is possible and everything can change.	Tudo é possível e tudo pode mudar.
It wasn't, of course.	Não foi, claro.
Please share more if you can.	Por favor, compartilhe mais se puder.
I would have done that too.	Eu teria feito isso também.
He had to be.	Ele tinha que ser.
In each case, each engine requires specific oil.	Em cada caso, cada motor requer óleo específico.
He kept telling her to focus on the future.	Ele continuou dizendo a ela para se concentrar no futuro.
He opened his arms.	Ele abriu os braços.
When you track something, you become aware of it.	Quando você rastreia algo, você se torna consciente disso.
This is us.	Isso somos nós.
The problem is, we're both busy people.	O problema é que nós dois somos pessoas ocupadas.
That means we need to have a balance between rules and trust.	Isso significa que precisamos ter um equilíbrio entre regras e confiança.
We will not use that word.	Não usaremos essa palavra.
Projects do this.	Os projetos fazem isso.
as defendant.	Como réu.
She saw the truck coming and understood.	Ela viu o caminhão chegando e entendeu.
You can't get the best of me.	Você não pode tirar o melhor de mim.
So he entered the game.	Então ele entrou no jogo.
I just didn't have the confidence.	Eu simplesmente não tinha confiança.
No other changes were made.	Nenhuma outra alteração foi feita.
We were tired when we got there.	Estávamos cansados ​​quando chegamos lá.
So maybe this box is the best match.	Então, talvez essa caixa seja a melhor combinação.
After that, the police have the authority to request further conversations.	Depois disso, a polícia tem autoridade para solicitar mais conversas.
If not, don't shoot.	Se não for, não atire.
Toward the end of his life, this brought him confidence.	Perto do fim de sua vida, isso lhe trouxe confiança.
I'm tired of seeing them like this.	Estou cansado de vê-los assim.
The end result, however, is pure art.	O resultado final, no entanto, é pura arte.
After a quick look around, he turned and offered me his hand.	Depois de uma rápida olhada ao redor, ele se virou e me ofereceu sua mão.
He laughed a lot.	Ele riu muito.
Will bear another.	Vai suportar outro.
It was a search party.	Era um grupo de busca.
There is no death, therefore.	Não há morte, portanto.
He wasn't sure.	Ele não tinha certeza.
The dress could only be one thing, a wedding dress.	O vestido só podia ser uma coisa, um vestido de noiva.
I have no head for business.	Não tenho cabeça para negócios.
If that helps, you can try mixing your images.	Se isso ajudar, você pode tentar misturar suas imagens.
Behind the house.	Atrás da casa.
She was sick against a church wall.	Ela estava doente contra a parede de uma igreja.
Second, there were many missing variables that could affect the results of the analysis.	Em segundo lugar, havia muitas variáveis ​​ausentes que poderiam afetar os resultados da análise.
You yourself have to change.	Você mesmo tem que mudar.
Bad news there.	Más notícias aí.
But not about that.	Mas não sobre isso.
Those are the difficult ones.	Esses são os difíceis.
I will never have it this good.	Eu nunca vou ter isso tão bom assim.
Don't offer him a deal and make him do his time. 	Não lhe ofereça um acordo e o faça cumprir a pena. 
in the square.	na Praça.
The main point is the children.	O ponto principal são as crianças.
Take a good look at us,” he began.	Olhe bem para nós — começou ele.
The bad choice that destroyed my life.	A má escolha que destruiu minha vida.
This gives great access to company wide projects and developments.	O que dá grande acesso a projetos e desenvolvimentos amplos da empresa.
They were seriously old.	Eles eram seriamente velhos.
His idea didn't work.	Sua ideia não deu certo.
Nothing else comes up.	Nada mais surge.
It didn't take long for her to fall asleep.	Não demorou muito para ela adormecer.
I don't have any feelings for it.	Eu não tenho nenhum sentimento por isso.
Also, if limits exist, they must agree.	Além disso, se os limites existem, eles devem concordar.
That's a rare thing.	Isso é uma coisa rara.
It is, in effect, a matter of contract between husband and wife.	É, com efeito, uma questão de contrato entre marido e mulher.
I had to look for it.	Eu tive que procurá-lo.
He then said he wanted to go to sleep.	Ele então disse que queria ir dormir.
No contact with anyone.	Sem contato com ninguém.
You will sell the business or make it public.	Você vai vender o negócio ou torná-lo público.
However, I didn't water it deeply enough.	No entanto, não reguei profundamente o suficiente.
Your family, for example, is a moral group.	Sua família, por exemplo, é um grupo moral.
We may have flat feet.	Podemos ter pés chatos.
You may have read about it.	Você pode ter lido sobre ele.
It turned out to be a real challenge.	Acabou sendo um verdadeiro desafio.
The problem still exists.	O problema ainda existe.
They grow.	Eles crescem.
I couldn't understand why he didn't.	Eu não conseguia entender por que ele não o fez.
I know that.	Eu sei isso.
Now I was full of confidence.	Agora eu estava cheio de confiança.
All other charges against him were dropped.	Todas as outras acusações contra ele foram retiradas.
Nobody entered.	Ninguém entrou.
Due to a serious heart attack.	Devido a um ataque cardíaco grave.
In fact, they practically stay out of it.	Na verdade, eles praticamente ficam de fora.
He has to organize.	Ele tem que se organizar.
He had never heard of such things.	Ele nunca tinha ouvido falar dessas coisas.
Start by calling the mentioned number.	Comece ligando para o número mencionado.
The first is passed in silence.	O primeiro é passado em silêncio.
Every decision is much more difficult than you normally would.	Cada decisão é muito mais difícil do que você normalmente faria.
So, in some situations, one description is better than another.	Assim, em algumas situações, uma descrição é melhor que outra.
I suggest you start doing the same.	Sugiro que comece a fazer o mesmo.
You are doomed to fail.	Você está fadado ao fracasso.
Three of these objects are removed.	Três desses objetos são removidos.
So you study more and more, day and night.	Então você estuda mais e mais, dia e noite.
Two girls and two boys.	Duas meninas e dois meninos.
Lower your foot.	Abaixe o pé.
Those plans are gone.	Esses planos se foram.
I continued with the tears.	Continuei com as lágrimas.
I like to see friends, and make new ones.	Eu gosto de ver amigos, e fazer novos.
The clock is gone too.	O relógio sumiu também.
It was just a word or two.	Foi apenas uma palavra ou duas.
Nobody was watching.	Ninguém estava assistindo.
It helps to understand why to use one method or another.	Isso ajuda a entender por que usar um método ou outro.
Exactly the opposite is true.	Exatamente o oposto é verdadeiro.
He was much more on the business side than the creative side.	Ele estava muito mais no lado dos negócios do que no criativo.
Hold on or be quiet.	Aguenta ou fica quieto.
I kind of called him to it.	Eu meio que o chamei para isso.
And the world is not a better place for that.	E o mundo não é um lugar melhor para isso.
They didn't kill the planet.	Eles não mataram o planeta.
Now is the time to speak.	Agora é a hora de falar.
These measurements are far from perfect.	Estas medidas estão longe de ser perfeitas.
Don't worry about the baby like that.	Não se preocupe com o bebê assim.
I wanted to do something that wouldn't do that.	Eu queria fazer algo que não faria isso.
I mean any kind of tree.	Quero dizer qualquer tipo de árvore.
Your brother recently passed away.	Seu irmão faleceu recentemente.
Now, we show you how below.	Agora, mostramos como abaixo.
Which I need the line to be drawn to.	Para o qual eu preciso que a linha seja desenhada.
Not in the middle of the middle, but on the other side.	Não no meio ao meio, mas do outro lado.
He immediately noticed this.	Ele imediatamente percebeu isso.
It was very peaceful.	Foi muito tranquilo.
The average stay is just over three days on average.	A permanência média é de pouco mais de três dias em média.
Credit to them.	Crédito para eles.
That's a story for another time.	Essa é uma história para outra hora.
You've had this in mind for years.	Você tem isso em mente há anos.
Suddenly he called my name.	De repente chamou meu nome.
That's why people don't use it.	É por isso que as pessoas não usam.
It's not how you did.	Não é como você se saiu.
Lets do this.	Vamos fazer isso.
It is common.	Isso é comum.
Let it be life.	Que seja a vida.
The boy responded to the fire.	O menino respondeu ao fogo.
Finally, she was close enough to see the wall.	Finalmente, ela estava perto o suficiente para ver a parede.
We'll take pictures of each match unless they find more than a hundred.	Vamos tirar fotos de cada partida, a menos que encontrem mais de uma centena.
I have absolutely no problem with that.	Não tenho absolutamente nenhum problema com isso.
And how many.	E quantos.
She closed her eyes against the image and kept silent.	Ela fechou os olhos contra a imagem e manteve o silêncio.
If you know where to look.	Se você souber onde procurar.
A powerful thing.	Uma coisa poderosa.
Children do what they want.	As crianças fazem o que querem.
They had a house full of children.	Eles tinham a casa cheia de crianças.
And we like them.	E nós gostamos deles.
He opened it with coffee in hand.	Ele a abriu com o café na mão.
They have the rest of their lives to live.	Eles têm o resto de suas vidas para viver.
Don't put little and expect to get big.	Não coloque pouco e espere ficar grande.
A glass broke.	Um vidro quebrou.
Let the states define them.	Deixe que os estados os definam.
Not showing up here today.	Não aparecendo aqui hoje.
We look at the first move in this strategy.	Nós olhamos para o primeiro movimento nesta estratégia.
Either we've got the wrong man, or we're missing something.	Ou pegamos o homem errado, ou estamos perdendo alguma coisa.
I looked at him and read the story.	Olhei para ele e li a história.
No more you and me, since quarter past nine.	Não mais você e eu, desde quinze das nove.
Same thing really.	Mesma coisa realmente.
And the answer is, there is no right answer here.	E a resposta é, não há uma resposta certa aqui.
I want to survive this thing.	Eu quero sobreviver a essa coisa.
Or maybe even a world every second.	Ou talvez até um mundo a cada segundo.
He did, however.	Ele fez, no entanto.
A danger to our species and those around us.	Um perigo para nossa espécie e aqueles que nos rodeiam.
Perhaps, like many of you, these difficult questions kept coming back.	Talvez, como muitos de vocês, essas perguntas difíceis continuassem voltando.
They war against the life of faith.	Eles guerreiam contra a vida de fé.
You should know something.	Você deveria saber alguma coisa.
Maybe you can explain.	Talvez você possa explicar.
Either that, or he was talking to him while we were talking.	Ou isso, ou ele estava falando com ele enquanto conversávamos.
You can do this from home.	Você pode fazer isso de casa.
You and she are not the first.	Você e ela não são os primeiros.
Children are not born knowing the difference between right and wrong.	As crianças não nascem sabendo a diferença entre o certo e o errado.
The company waited less than six months.	A empresa esperou menos de seis meses.
Thanks for your blog.	Obrigado por seu blog.
The management of such cases is discussed.	A gestão de tais casos é discutida.
Where they could buy a bigger property.	Onde eles poderiam comprar uma propriedade maior.
She never mentioned anything about him.	Ela nunca mencionou nada sobre ele.
Many people are using these companies.	Muitas pessoas estão usando essas empresas.
He expected this.	Ele esperava isso.
She couldn't go forward, she couldn't go back.	Ela não podia ir para frente, ela não podia voltar.
No, seriously, you read that right.	Não, sério, você leu certo.
That's where he has problems.	É aí que ele tem problemas.
Zero degree of meaning.	Grau zero de significado.
The goal is to help people find good and relevant content.	O objetivo é ajudar as pessoas a encontrar conteúdo bom e relevante.
His cold, pale eyes didn't change.	Seus olhos frios e pálidos não mudaram.
Now, you have my answer.	Agora, você tem a minha resposta.
You have to win more than you lose.	Você tem que ganhar mais do que perder.
This is show business.	Isso é show business.
I was alone.	Eu estava sozinho.
I agree with her because she is right.	Eu concordo com ela porque ela está certa.
So much had happened and so much was yet to happen.	Tanta coisa havia acontecido e tanta coisa ainda estava por acontecer.
She takes his hand.	Ela pega a mão dele.
Lead, don't follow.	Lidere, não siga.
Everything looked great.	Tudo parecia ótimo.
He was silent for a moment, reading my face.	Ele ficou em silêncio por um momento, lendo meu rosto.
There must be shared suffering.	É preciso haver sofrimento compartilhado.
However, many people buy on price.	No entanto, muitas pessoas compram no preço.
She was small.	Ela era pequena.
It's a wonder any of us survived.	É uma maravilha que qualquer um de nós tenha sobrevivido.
I just lifted my head first.	Acabei de levantar a cabeça primeiro.
Then he left.	Então saiu.
From there, you'll have to add whatever logic you might need.	A partir daí, você terá que adicionar qualquer lógica que possa precisar.
I really didn't like this one.	Eu realmente não gostei deste.
I don't think we know much about his past.	Acho que não sabemos muito sobre o passado dele.
But the respect grew into more.	Mas o respeito cresceu em mais.
She couldn't get fast enough or far enough to catch them.	Ela não conseguia chegar rápido o suficiente ou longe o suficiente para pegá-los.
But he barely seemed to hear me.	Mas ele mal parecia me ouvir.
The more details you can add, the better.	Quanto mais detalhes você puder adicionar, melhor.
He stopped her movement with a touch.	Ele deteve seu movimento com um toque.
I was very happy at home.	Fiquei muito feliz em casa.
It tasted good.	O sabor disso era bom.
Well, there is something.	Pois há algo.
But both are present.	Mas ambos estão presentes.
The condition is included.	A condição está incluída.
It's not perfect but it helps.	Não é perfeito mas ajuda.
Shapes are something closer to that.	As formas são algo mais próximo disso.
That would be the amazing part.	Essa seria a parte incrível.
She tested the bars to make sure it was locked.	Ela testou as barras para se certificar de que estava trancada.
It works every time.	Funciona todas as vezes.
I want you to listen.	Eu quero que você deve ouvir.
He shot and killed him.	Ele atirou e o matou.
They also wore the stars on their bodies.	Eles também usavam as estrelas em seus corpos.
One way or another, they disappeared.	De uma forma ou de outra, eles desapareceram.
Except when not.	Exceto quando não.
Better to leave the line free.	Melhor deixar a linha livre.
No agreement was reached.	Nenhum acordo foi alcançado.
Especially in the summer, where time seemed to run along.	Especialmente no verão, onde o tempo parecia correr junto.
Here are some.	Aqui estão alguns.
Sometimes that thing is the body.	Às vezes essa coisa é o corpo.
Many things.	Muitas coisas.
They leave right after lunch.	Eles saem logo após o almoço.
Some failed.	Alguns falharam.
The path will be dangerous, but we have food and water.	O caminho será perigoso, mas temos comida e água.
The medium was changed every day.	O meio foi trocado todos os dias.
They're pretty good enough.	Eles são muito bons o suficiente.
I have no idea what you would do with it.	Eu não tenho ideia do que você faria com isso.
And you know one of the benefits.	E você conhece um dos benefícios.
I know you would never hurt me.	Eu sei que você nunca me machucaria.
That's because we were tired.	Isso porque estávamos cansados.
All you need to do is remember this and act accordingly.	Tudo que você precisa fazer é lembrar disso e agir de acordo.
She had been the first person to show him love.	Ela tinha sido a primeira pessoa a lhe mostrar amor.
I decide to postpone it.	Eu decido adiá-lo.
Economic policy and national planning.	Política econômica e planejamento nacional.
Interesting that now is the time they choose to show up there.	Interessante que agora é a hora que eles escolhem para aparecer lá.
It wouldn't have been so difficult.	Não teria sido tão difícil.
And then it's definitely the end.	E então definitivamente é o fim.
Not much happens during this trip.	Não acontece muita coisa durante esta viagem.
This is a great value and can make you rich in seconds.	Este é um grande valor e pode torná-lo rico em segundos.
Fair enough deal.	Negócio bastante justo.
I'm talking to my team.	Estou falando com minha equipe.
This is significantly less than the standard model.	Isso é significativamente menor do que o modelo padrão.
In it, a girl slept.	Nela, uma garota dormia.
The colors make me smile.	As cores me fazem sorrir.
That you must include.	Que você deve incluir.
I was born at night, not last night.	Nasci à noite, não ontem à noite.
He was given an easy second chance.	Ele recebeu uma segunda chance fácil.
This is more important than anything else.	Isso é mais importante do que qualquer outra coisa.
I know it from your own lips.	Eu sei disso por seus próprios lábios.
And he should have known.	E ele deveria saber.
But that's not very cool.	Mas isso não é muito legal.
It was probably hers.	Provavelmente era dela.
The man had them.	O homem os tinha.
In themselves, of course.	Em si mesmos, é claro.
The most important people in the room are in your audience.	As pessoas mais importantes na sala estão no seu público.
Not just first.	Não só primeiro.
Still, it needs to be pointed out.	Ainda assim, é preciso apontar.
The sound of his voice.	O som de sua voz.
It takes thought.	É preciso pensamento.
But she needed time to think.	Mas ela precisava de tempo para pensar.
That was the end of medicine.	Esse foi o fim da medicina.
Also, there is a cat sitting in the room.	Além disso, há um gato sentado na sala.
So get ready.	Então prepare-se.
Death is life.	A morte é a vida.
Go back in time again.	Voltar no tempo novamente.
Up and up in your work.	Em cima e para cima em seu trabalho.
To solve this, he described the sounds by a list of numbers.	Para resolver isso, ele descreveu os sons por uma lista de números.
It would be completely over, completely.	Estaria completamente acabado, completamente.
They were too poor to own a television set.	Eles eram pobres demais para possuir um aparelho de televisão.
Your average weight is.	Seu peso médio é.
And the steps they took during that process.	E os passos que eles deram durante esse processo.
In the end it was so easy.	No final foi tão fácil.
However, there are some general rules.	No entanto, existem algumas regras gerais.
That's how they know each other.	É assim que eles se conhecem.
You read.	Você leu.
So the limit obtained above is not far from tight.	Então, o limite obtido acima não está longe de ser apertado.
He didn't give any protection.	Ele não deu nenhuma proteção.
They played like they really wanted the title.	Eles jogaram como se realmente quisessem o título.
For a moment he says nothing.	Por um momento ele não diz nada.
Is very bad.	É muito ruim.
He wasn't sure if he would, not entirely.	Ele não tinha certeza se ele o faria, não inteiramente.
Only one had to stay in a bottle, but none did.	Apenas um teve que ficar em uma garrafa, mas nenhum o fez.
Back to a time like this.	De volta a um tempo assim.
For the team.	Para a equipe.
That speech you gave was something.	Aquele discurso que você deu, foi alguma coisa.
I know don't bring my hand back.	Eu sei que não traga minha mão de volta.
Your skin is so hot.	Sua pele é tão quente.
I know you mentioned them.	Eu sei que você falou deles.
The other must be.	O outro deve ser.
Both were adorable.	Ambos eram adoráveis.
The card ends up too hot.	O cartão acaba muito quente.
They have proven themselves up to the task.	Eles provaram estar à altura da tarefa.
This is the difficult part of the argument.	Essa é a parte difícil do argumento.
There are generally two ways to do this.	Geralmente, existem duas maneiras de fazer isso.
But just barely.	Mas apenas por pouco.
She will know what we need.	Ela saberá o que precisamos.
If a match was tied, extra time was following.	Se uma partida estivesse empatada, o tempo extra estava seguindo.
There are no other people you know.	Não há outras pessoas que você conheça.
I've never done this before.	Eu nunca fiz isso antes.
Transmitted from father to son.	Transmitida, de pai para filho.
These issues are currently under active investigation.	Essas questões estão atualmente sob investigação ativa.
But of course her parents loved it.	Mas é claro que seus pais adoraram.
But we need to go back and finish this time.	Mas precisamos voltar e terminar desta vez.
You chose to go in the line of fire.	Você escolheu ir na linha de fogo.
But the writing is strange and slow.	Mas a escrita é estranha e lenta.
But there was, at that time, nothing he could do to stop it.	Mas não havia, naquela época, nada que ele pudesse fazer para detê-lo.
He said that when he got there he would know.	Ele disse que quando chegasse lá saberia.
Turn once or twice as needed.	Vire uma ou duas vezes, conforme necessário.
There is danger involved.	Há perigo envolvido.
We held on for a long time.	Por muito tempo nos mantivemos.
It only took a moment for me to catch up with them.	Levou apenas um momento para eu alcançá-los.
Yes, it's so weird.	Sim, é tão estranho.
This may have made her angry and ended the conversation.	Isso pode tê-la deixado com raiva e encerrado a conversa.
Not on a date.	Não em um encontro.
The two parties are not there yet, but getting closer.	As duas partes ainda não estão lá, mas se aproximando.
For example, in terms of dress.	Por exemplo, em termos de vestido.
It's not the first time that happens.	Não é a primeira vez que isso acontece.
If he didn't fight, he believed, he would let his father down.	Se ele não lutasse, ele acreditava, ele deixaria seu pai na mão.
I like salt.	Gosto de sal.
He told me he didn't know.	Ele me disse que não sabia.
It was worth every month it took.	Valeu cada mês que levou.
I found this out the hard way.	Descobri isso da maneira mais difícil.
It was as if some strange force made him do it.	Era como se alguma força estranha o fizesse fazer isso.
The tests were done for four days.	Os testes foram feitos durante quatro dias.
I knew you would want some time with him.	Eu sabia que você ia querer um tempo com ele.
Overall, production has not yet met demand in some areas.	Em geral, a produção ainda não atendeu à demanda em algumas áreas.
It goes very fast and is not safe.	Ela vai muito rápido e não é segura.
I should have seen it sooner.	Eu deveria ter visto antes.
However, they have several different clinical effects.	No entanto, eles têm vários efeitos clínicos diferentes.
Talk to friends and/or family about it too.	Fale com amigos e/ou familiares também sobre isso.
The defendant left at about the same time.	O réu saiu mais ou menos na mesma hora.
So they are.	Então eles são.
It's an incredible journey.	É uma jornada incrível.
A house of cards.	Um castelo de cartas.
I was sure that somewhere inside he was hoping things would change.	Eu tinha certeza de que em algum lugar dentro ele esperava que as coisas mudassem.
Not everyone could wear yellow.	Nem todos podiam usar amarelo.
It was the kind of movie that changed lives.	Era o tipo de filme que mudava vidas.
This would be a much better way to keep our streets safe.	Esta seria uma maneira muito melhor de manter nossas ruas seguras.
The text can be much larger than the text field.	O texto pode ser muito maior que o campo de texto.
Back then, you couldn't have done anything.	Naquela época, você não poderia ter feito nada.
I could have missed one.	Eu poderia ter perdido um.
Make sure you know what you're talking about though.	Certifique-se de saber o que você está falando embora.
Guess how effective this was.	Adivinha o quão eficaz isso foi.
So they know what it is.	Então eles sabem o que é.
I was still in the dark.	Eu ainda estava na escuridão.
Your kids aren't using it.	Seus filhos não estão usando.
She ordered some tests.	Ela pediu alguns exames.
The results were not made public.	Os resultados não foram divulgados.
We talked for a few hours.	Conversamos por algumas horas.
I'm at the beginning.	Eu estou no começo.
And don't download.	E não baixa.
You took a big risk.	Correu um grande risco.
During this two-hour class, you will learn by hand.	Durante esta aula de duas horas, você aprenderá com as mãos.
This has to stop.	Isso tem que parar.
He wondered why.	Ele se perguntou por quê.
That's not blood.	Isso não é sangue.
The problem is that they are new to me.	O problema é que eles são novos para mim.
The explanation, unfortunately, is extremely simple.	A explicação, infelizmente, é extremamente simples.
Life is too short.	A vida é muito curta.
I saw him smile at the space behind him.	Eu o vi sorrir para o espaço atrás dele.
This usually happens when it's hot or hot outside.	Isso geralmente acontece quando está quente ou quente lá fora.
They are by no means of a personal nature.	Eles não são, de forma alguma, de natureza pessoal.
I need to measure both.	Preciso medir os dois.
This is something they will be interested in.	Isso é algo que eles vão se interessar.
You will just fall in love with her.	Você vai simplesmente se apaixonar por ela.
I will post some photos later.	Vou postar algumas fotos depois.
Ask for more discussion.	Peça mais discussão.
Life was difficult.	A vida era difícil.
Let's take this a little further.	Vamos levar isso um pouco mais longe.
Stupid, stupid, stupid.	Estúpido, estúpido, estúpido.
You never know what they are going through.	Você nunca sabe o que eles estão passando.
But my thanks for your safe return.	Mas meus agradecimentos por seu retorno seguro.
Here's the client code.	Segue o código do cliente.
I knew that whatever she said would be this.	Eu sabia que tudo o que ela dissesse seria isso.
I've been through so much.	Eu passei por tanto.
It was too much to pass up.	Era demais para deixar passar.
Big and small.	Grande e pequeno.
In her later years, my mother kept herself busy writing.	Em seus últimos anos, minha mãe se manteve ocupada escrevendo.
I'm just a child.	Eu sou apenas uma criança.
This can easily create a chance to move forward.	Isso pode facilmente criar uma chance de avançar.
Or find something better to do.	Ou encontre algo melhor para fazer.
No clinical symptoms were reported prior to the diagnosis of cancer.	Nenhum sintoma clínico foi relatado antes do diagnóstico de câncer.
But he doesn't.	Mas ele não faz isso.
You should have.	Você devia ter.
He had been sick for a long time.	Ele estava doente há muito tempo.
These processes are complicated.	Esses processos são complicados.
He is very angry.	Ele está muito bravo.
I've never been there before.	Eu nunca estive lá antes.
Something to really sink your teeth into.	Algo para realmente enfiar os dentes.
They are quality.	São de qualidade.
Looks like it took you somewhere else.	Parece que o levou a outro lugar.
Some of the women found it difficult to go.	Algumas das mulheres acharam difícil ir.
Mark wouldn't like that.	Mark não gostaria disso.
I would do the same for you.	Eu faria o mesmo por você.
The mean gain was equal in controls and patients.	O ganho médio foi igual nos controles e pacientes.
However, to date there is no evidence for this in humans.	No entanto, até o momento não há evidências para isso em humanos.
It worried my friends to death.	Preocupou meus amigos até a morte.
I know it seems like a simple problem.	Eu sei que é parece um problema simples.
You feel something else.	Você se sente outra coisa.
Other days also work, no doubt.	Outros dias também funcionam, sem dúvida.
I watched them for a long time.	Eu os observei por um longo tempo.
It took a week to speed and not change clothes.	Demorou uma semana de velocidade e não trocar de roupa.
I'm doing this really wild thing.	Estou fazendo essa coisa realmente selvagem.
This does not mean that one causes the other.	Isso não quer dizer que uma causa a outra.
But you have to help us.	Mas você tem que nos ajudar.
When she took off, he followed.	Quando ela decolou, ele a seguiu.
Once he was gone, they would lose their home.	Uma vez que ele se fosse, eles perderiam sua casa.
Nobody is sure what will come next.	Ninguém tem certeza do que virá a seguir.
But this is much easier in theory than in practice.	Mas isso é muito mais fácil na teoria do que na prática.
It has to be perfect.	Tem que ser perfeito.
I didn't want to, we say.	Eu não queria, dizemos.
I just spoke to my mother.	Acabei de falar com minha mãe.
Not too close, but not too far either.	Não muito perto, mas também não muito longe.
Interests in this case.	Interesses neste caso.
Now it's not possible.	Agora não é possível.
Of course, it could be different.	Claro, pode ser diferente.
He later told the police what the boys had done that night.	Mais tarde contou à polícia o que os meninos tinham feito naquela noite.
Turn, turn, jump.	Vire, vire, pule.
You asked and here it is.	Vocês pediram e aqui está.
On a chair.	Em uma cadeira.
Or maybe it's just time to be weird again.	Ou talvez seja apenas a hora de ser estranho novamente.
For wedding day items.	Para itens do dia do casamento.
I don't have pictures of myself to give to my friends and family.	Não tenho fotos minhas para dar aos meus amigos e familiares.
That's what my old band used to say.	Isso é o que minha antiga banda costumava dizer.
It was simple and well worth the effort.	Foi simples e valeu o esforço.
Must be paid upfront.	Deve ser pago à vista.
I was out of ideas and almost out of money.	Eu estava sem ideias e quase sem dinheiro.
Too, too soon, if you ask me.	Muito, muito cedo, se você me perguntar.
But for us it was different.	Mas para nós foi diferente.
However, these patient numbers must be very small.	No entanto, esses números de pacientes devem ser muito pequenos.
All authors participated in the analysis and interpretation of data.	Todos os autores participaram da análise e interpretação dos dados.
Close to the train station but on a quiet street.	Perto da estação de trem, mas em uma rua tranquila.
We can note three important features of this account.	Podemos notar três características importantes desse relato.
In smoke and fire reports.	Em relatórios de fumaça e fogo.
However, there was no difference in relation to the total study population.	No entanto, não houve diferença em relação à população total do estudo.
There were no problems.	Não houve problemas.
You are also not obligated to know everything.	Você também não é obrigado a saber tudo.
You are a test case.	Você é um caso de teste.
Thank you for this time.	Agradeço por este tempo.
I turned around and lost sight of her again.	Eu me virei e a perdi de vista novamente.
Even though the sun had set, the heat remained.	Mesmo que o sol tivesse se posto, o calor permanecia.
They stopped being soldiers.	Eles deixaram de ser soldados.
The staff is very friendly and helpful.	A equipe é muito simpática e prestativa.
I love experimenting, trying new things.	Adoro experimentar, experimentar coisas novas.
That morning, it seemed, was the only solid morning of his life.	Aquela manhã, ao que parecia, foi a única manhã sólida de sua vida.
If you think that, you are wrong, my girl.	Se você pensa isso, está enganada, minha menina.
Or you can do both over time.	Ou pode fazer as duas coisas ao longo do tempo.
Or that they could date like normal people.	Ou que eles poderiam namorar como pessoas normais.
I don't understand these people.	Eu não entendo essas pessoas.
This is just the first car it has been used on.	Este é apenas o primeiro carro em que foi usado.
They would keep him small.	Eles o manteriam pequeno.
Through the stream of magic, she found them not far ahead.	Através do fluxo de magia, ela os encontrou não muito à frente.
He was getting too big to stay at home.	Ele estava ficando grande demais para ficar em casa.
He was a boy.	Ele era um menino.
Contact me if you want more information.	Contacte-me se desejar mais informações.
I don't want to know anything.	Eu não quero saber de nada.
But there was no help for that.	Mas não havia ajuda para isso.
It doesn't end up working.	Não acaba dando certo.
I didn't come from the earth.	Eu não vim da terra.
We are trying our best to understand what the problem is.	Estamos tentando o nosso melhor para entender qual é o problema.
His task was difficult.	Sua tarefa era difícil.
Below you will find my samples.	Abaixo você encontrará minhas amostras.
We were able to try a few things.	Pudemos experimentar algumas coisas.
Take a minute.	Tome um minuto.
It makes me so sad that it doesn't exist anymore.	Isso me deixa tão triste que não existe mais.
She conceived and conducted the research.	Idealizou e conduziu a pesquisa.
Take it back to the phone.	Leve-o de volta ao telefone.
He has three games left to reach the last one.	Ele tem três jogos restantes para alcançar o último.
I had planned to write about being a working mom.	Eu tinha planejado escrever sobre ser uma mãe trabalhadora.
She smiled, but then released her and held out her hand.	Ela sorriu, mas depois a largou e estendeu a mão.
She was finally able to get a team back.	Foi finalmente capaz de obter uma equipe de volta.
He got me there.	Ele me pegou lá.
Now again, she loved him deeply.	Agora, novamente, ela o amava profundamente.
Soon the two become good friends.	Logo os dois se tornam bons amigos.
But we are not really a product of the environment.	Mas não somos realmente um produto do meio ambiente.
That was closer to me.	Isso estava mais perto de mim.
She realized it as if for the first time.	Ela percebeu como se fosse a primeira vez.
Other than that, he was right.	Fora isso, ele estava certo.
The other days are rest days or maybe a bit of running.	Os outros dias são dias de descanso ou talvez um pouco de corrida.
None of us will ever know.	Nenhum de nós jamais saberá.
The one thing she couldn't completely control.	A única coisa que ela não podia controlar completamente.
Give an example of how people act in each of these ways.	Dê um exemplo de como as pessoas agem em cada uma dessas maneiras.
Known examples tell us that the answer is yes.	Os exemplos conhecidos nos dizem que a resposta é sim.
Follow the steps to fill in your details.	Siga as etapas para preencher seus dados.
He will run again.	Ele vai correr de novo.
That's what you want too.	Isso é o que você quer também.
This is the place that interests us.	Este é o lugar que nos interessa.
Now, these animals are very rare, as you may know.	Agora, esses animais são muito raros, como você deve saber.
Since you dropped me.	Desde que você me deixou cair.
So it remained for most of the first few months.	Assim permaneceu durante boa parte dos primeiros meses.
This time they pulled him up.	Desta vez eles o puxaram para cima.
Just do you.	Apenas faça você.
He heard it in his mind, heart and stomach.	Ele ouviu em sua mente, coração e estômago.
Although you are right to ask.	Embora você esteja certo em perguntar.
Many others were not surprised.	Muitos outros não ficaram surpresos.
Don't look at her.	Não olhe para ela.
It was soft, very soft.	Era macio, muito macio.
Both public and private schools were included in the sample.	Ambas as escolas públicas e privadas foram incluídas na amostra.
I'm still moving even in this storm and in this darkness.	Ainda estou me movendo mesmo nesta tempestade e nesta escuridão.
Take her family, for example.	Veja a família dela, por exemplo.
It could be thousands.	Pode ser milhares.
I told him I like him.	Eu disse a ele que gosto dele.
Function, in addition to frequency, can be affected by age and disease.	A função, além da frequência, pode ser afetada pela idade e pela doença.
It must be left to us.	Deve ser deixado para nós.
I have it planned.	Eu tenho isso planejado.
This goes back to the previous point.	Isso remonta ao ponto anterior.
I feel lucky to have him as my big brother.	Eu me sinto sortudo por tê-lo como meu irmão mais velho.
I never defended my goals and my dreams.	Eu nunca defendi meus objetivos e meus sonhos.
Your parents chose to have a child.	Seus pais escolheram ter um filho.
The story fell thanks to her.	A história caiu graças a ela.
The second day would see more.	O segundo dia veria mais.
It's as bad as it could be.	É tão ruim quanto poderia ser.
What does it do.	O que isso faz.
I know this is right.	Eu sei que isso está certo.
From this young age, this was who he was.	Desde esta tenra idade, este era quem ele era.
They got the word out.	Eles lançaram a palavra.
No, he didn't remember falling on anything.	Não, ele não se lembrava de ter caído sobre nada.
Or even last week at the dance.	Ou mesmo na semana passada no baile.
All that was missing was his glass of water, to his surprise and pleasure.	Só faltou seu copo de água, para sua surpresa e prazer.
This was only the third or fourth time.	Esta foi apenas a terceira ou quarta vez.
I needed to touch her.	Eu precisava tocá-la.
Error bars indicate the standard error of three independent experiments.	As barras de erro indicam o erro padrão de três experimentos independentes.
Then count the length of the set.	Em seguida, conte o comprimento do conjunto.
You are getting paid for it.	Você está sendo pago por isso.
But no one had seen it except the two of us.	Mas ninguém tinha visto, exceto nós dois.
Had it at home.	Teve em casa.
And even more space for fish.	E ainda mais espaço para peixes.
Today there is only one.	Hoje tem apenas um.
I never had a problem.	Eu nunca tive um problema.
To accept.	Aceitar.
You are a perfect match then.	Você é um par perfeito então.
But she couldn't.	Mas ela não podia.
He waved at his friend and followed me down the street.	Ele acenou para o amigo e me seguiu pela rua.
In search of your daughter.	Em busca de sua filha.
Two things are important to remember.	Duas coisas são importantes para lembrar.
Give the side command and move forward.	Dê o comando lateral e siga em frente.
You can keep an eye on him.	Você pode ficar de olho nele.
It would be nice to see your mother again.	Seria bom ver sua mãe novamente.
I think most of us had an idea of ​​what was inside.	Acho que a maioria de nós tinha uma ideia do que havia dentro.
Black with them again.	Preto com eles novamente.
This topic is relevant and fair game.	Este tópico é relevante e jogo justo.
And he wouldn't have it for long.	E ele não o teria por muito tempo.
I took few notes.	Tirei poucas notas.
It didn't look good.	Não parecia bom.
He reached the car, put his hand on the door, still thinking.	Ele chegou ao carro, colocou a mão na porta, ainda pensando.
This project has limitations.	Este projeto tem limitações.
He fell for it and said there is great progress.	Ele caiu nessa e disse que há um grande progresso.
I didn't even have time to think.	Eu não tinha tempo nem para pensar.
You have taught so many of us.	Você ensinou tanto a muitos de nós.
This situation has several especially interesting features.	Esta situação tem várias características especialmente interessantes.
The problems are too big.	Os problemas são grandes demais.
However, he wants to have both.	No entanto, ele quer ter as duas coisas.
We don't know the exact age.	Não sabemos a idade exata.
This is not my problem as it was working perfectly fine.	Isso não é problema meu, pois estava funcionando perfeitamente bem.
That's the time we have to come up with a plan.	Esse é o tempo que temos para elaborar um plano.
He will see you.	Ele vai ver você.
Gold will be killed.	O ouro será morto.
Being brief is part of its meaning.	Ser breve faz parte do seu significado.
We can start the process today.	Podemos iniciar o processo hoje.
He kind of was.	Ele meio que era.
He took a few steps back.	Ele deu alguns passos para trás.
Somehow you have to protect me.	De alguma forma você tem que me proteger.
I really loved that he was happy.	Eu realmente amei que ele estivesse feliz.
It makes the friends here much more real.	Isso torna os amigos aqui muito mais reais.
They may not win another.	Eles podem não ganhar outro.
, was born while he was away.	, nasceu enquanto ele estava fora.
We didn't spend much time in our room so it was perfect.	Nós não passamos muito tempo em nosso quarto, então foi perfeito.
That future is still some way off.	Esse futuro ainda está um pouco distante.
A photo was placed on his desk.	Uma foto foi colocada em sua mesa.
Critical.	Crítico.
Nothing else should be needed if the product was honest.	Nada mais deveria ser necessário se o produto fosse honesto.
I didn't find it particularly good.	Não achei particularmente bom.
I knew it then.	Eu sabia disso então.
To imagine it, imagine it like this.	Para imaginá-lo, imagine-o assim.
We're not going to do that here.	Não vamos fazer isso aqui.
Not recommended, but still an option.	Não recomendado, mas ainda uma opção.
I had never heard the song before.	Eu nunca tinha ouvido a música antes.
A part of it.	Uma parte disso.
The dark figure just stood there.	A figura escura apenas ficou lá.
I kept trying to solve these problems.	Continuei tentando resolver esses problemas.
But it made sense.	Mas fazia sentido.
A year ago it wouldn't have been.	Um ano atrás, não teria sido.
Keep asking questions.	Continue fazendo perguntas.
There are many different ideas out there.	Existem muitas ideias diferentes por aí.
Of course time travel is possible.	Claro que a viagem no tempo é possível.
I held it.	Eu a segurei.
Your choice, of course.	Sua escolha, é claro.
Own cells against it.	Células próprias contra ele.
Anyone is free to think what they want about it.	Qualquer um é livre para pensar o que quiser sobre isso.
This does not mean, however, that the findings can be ignored.	Isso não significa, no entanto, que os achados possam ser ignorados.
Everything must be done from the ground up.	Tudo deve ser feito a partir da base.
Love that there is a bright yellow.	Amor que há um amarelo brilhante.
We can't call it too much content.	Não podemos chamar isso de muito conteúdo.
Words can't even describe how much that would mean.	Palavras não podem nem descrever o quanto isso significaria.
I'm an adult.	Eu sou um adulto.
He heard her scream.	Ele a ouviu gritar.
Maybe to read.	Talvez para ler.
He lost confidence and eventually lost the will to lead.	Ele perdeu a confiança e, eventualmente, perdeu a vontade de liderar.
And it gets even better.	E fica ainda melhor.
However, this way of doing it is certainly simple.	No entanto, esta maneira de fazê-lo é certamente simples.
It's unusual to have five of them.	É incomum ter cinco deles.
Hope to have as good of service with this one.	Espero ter tão bom de serviço com este.
You feel a certain fear.	Você sente um certo medo.
Since these.	Desde estes.
But that's none of my business.	Mas isso não é da minha conta.
Only one stood out.	Apenas um se destacou.
However, this approach is less than ideal.	No entanto, esta abordagem é menos do que ideal.
Or like a fish.	Ou como um peixe.
Without freedom, without an open mind, there can be no understanding.	Sem liberdade, sem a mente aberta, não pode haver compreensão.
Some things have to give, but not everything.	Algumas coisas têm que dar, mas não tudo.
It was too dark to see where she was running.	Estava escuro demais para ver para onde ela estava correndo.
The medium was changed every two days.	O meio foi trocado a cada dois dias.
He was later dropped from the show.	Mais tarde, foi retirado do show.
I turned and continued towards the bank.	Eu me virei e continuei em direção ao banco.
It doesn't stop there.	Não para por aí.
If the girls had them, then she would take them.	Se as meninas os tivessem, então ela os levaria.
God help you.	Deus o ajude.
They accept your existence if you follow me.	Eles aceitam sua existência, se você me seguir.
Far from worry and duty.	Longe da preocupação e do dever.
Keep your house.	Mantenha sua casa.
It was no use going home.	Não adiantava ir para casa.
They were just real people.	Eles eram apenas pessoas reais.
He couldn't write anything.	Ele não conseguia escrever nada.
He got up to leave.	Ele se levantou para sair.
I'm fine with that.	Eu estou bem com isso.
You're not here to break land speed records.	Você não está aqui para bater recordes de velocidade em terra.
Conducted most experiments.	Conduziu a maioria dos experimentos.
I couldn't breathe.	Eu não conseguia respirar.
No people of color.	Nenhum povo de cor.
They will do it if they can.	Eles vão fazer isso se puderem.
But maybe hide or run away.	Mas talvez se esconda ou fuja.
I like the way they do business.	Eu gosto da maneira como eles fazem negócios.
Let us first consider the desired terms.	Consideremos primeiro os termos desejados.
Unless you want your friends to beat you.	A menos que você queira que seus amigos batam em você.
It is obvious that family responsibility increases after having children.	É óbvio que a responsabilidade familiar aumenta depois de ter filhos.
False memories are so common that you've certainly experienced them.	As falsas memórias são tão comuns que você certamente as experimentou.
In the long run, it's for his own good.	A longo prazo, é para o bem dele.
I like what is mentioned in it.	Eu gosto do que é mencionado nele.
It's just more accurate.	É apenas mais exato.
I know it goes in the back in the center.	Eu sei que vai na parte de trás no centro.
Since it had no back.	Já que não tinha costas.
We need to check.	Precisamos verificar.
She got up and walked around to where he was.	Ela se levantou e deu a volta até onde ele estava.
And even 'bad' love has a higher purpose.	E mesmo o amor 'ruim' tem um propósito maior.
But nothing was an exact fit.	Mas nada foi um ajuste exato.
Thus, no mention is made in the film.	Assim, nenhuma menção é feita no filme.
I don't have that much time.	Eu não tenho tanto tempo.
I let out a nervous sigh.	Soltei um suspiro nervoso.
I know there are many.	Eu sei que há muitos.
I tried to protect them.	Tentei protegê-los.
Don't hold it against it.	Não segure isso contra isso.
No, it's not fine.	Não, não está bem.
The number of files may vary.	O número de arquivos pode variar.
But bad data is much more than a cost center.	Mas dados ruins são muito mais do que um centro de custo.
And that continues to grow more each year.	E isso continua a crescer mais a cada ano.
I'm used to sleeping badly at this point.	Estou acostumado a dormir mal neste momento.
One of them no more than the others.	Um deles não mais do que os outros.
He shouldn't be back until the end of the week.	Ele não deve voltar até o final da semana.
For that you have to look at politics and political resistance.	Para isso você tem que olhar para a política e para a resistência política.
They applied various methods to lose weight and achieved various results.	Eles aplicaram vários métodos para perder peso e alcançaram vários resultados.
I had fun.	Eu me diverti.
To control.	Ao controle.
And you get to try, well, why did he do that.	E você começa a tentar, bem, por que ele fez isso.
I want to go out and play.	Eu quero sair e jogar.
His strategy was to bring in people he thought he could beat.	Sua estratégia era trazer pessoas que ele achava que poderia vencer.
A mobile office, she called it.	Um escritório móvel, ela o chamava.
I wouldn't ask anyone to give up.	Eu não pediria a ninguém para desistir.
She couldn't understand her mother's logic.	Ela não conseguia entender a lógica de sua mãe.
The walls are even thick.	As paredes são até grossas.
Let's try this.	Vamos tentar isso.
Life is not going to be comfortable.	A vida não vai ser confortável.
This is the new normal.	Este é o novo normal.
Hence the title of my blog.	Daí o título do meu blog.
The only difference between us and humans is death.	A única diferença entre nós e os humanos é a morte.
Everything works perfectly and looks good.	Tudo funciona perfeitamente e parece bom.
She ran her hands through her hair.	Ela passou as mãos pelo cabelo.
Let's arm.	Vamos armar.
The other was lost to a tumor.	O outro foi perdido para um tumor.
Being on the road is easy.	Estar na estrada é fácil.
She wanted to run, but she had no choice.	Ela queria correr, mas não tinha escolha.
She was married twice and had at least fifteen children.	Casou-se duas vezes e teve pelo menos quinze filhos.
Showing himself to her when no one was around.	Mostrando-se para ela quando não havia ninguém por perto.
So catch and release is the order of the day.	Então pegue e solte é a ordem do dia.
She's not very big.	Ela não é muito grande.
It was returned.	Foi devolvido.
You are totally off the map.	Você está totalmente fora do mapa.
I have a little head start.	Eu tenho um pouco de vantagem.
You are in trouble.	Você está em apuros.
A determined.	Um determinado.
They start next week.	Eles começam na próxima semana.
A tall, very thin man.	Um homem alto, muito magro.
These houses are very big and the prices are very high.	Essas casas são muito grandes e os preços muito altos.
In principle, there are two good programs to do this.	A princípio, existem dois bons programas para fazer isso.
How much did the city cost?	Quanto custou a cidade.
He and do more should not.	Ele e fazer mais não deveríamos.
Someone had to take care of the store, she thought.	Alguém tinha que cuidar da loja, pensou.
Soon, we were both running.	Logo, nós dois estávamos correndo.
You don't care what my parents think about you.	Você não se importa com o que meus pais pensam sobre você.
All that was left was to wait and see what would happen tomorrow.	Tudo o que restava era esperar e ver o que aconteceria amanhã.
Close your eyes and think about your baby.	Feche os olhos e pense no seu bebê.
That shouldn't happen.	Isso não deve acontecer.
It was time to move on.	Era hora de seguir em frente.
I think he was real too.	Acho que ele era real também.
That sounds funny too.	Isso soa engraçado também.
I really liked the fat cat.	Gostei bastante do gato gordo.
Anyway, she thought, she was just doing a little research online.	De qualquer forma, ela pensou, ela estava apenas fazendo uma pequena pesquisa online.
Can you repeat please?	Pode repetir, por favor?
I think it depends on who you talk to.	Acho que depende de com quem você fala.
This is the positive energy of these experiences.	Essa é a energia positiva dessas experiências.
Instead of new media, we think of old media.	Em vez de novas mídias, pensamos em uma mídia antiga.
He took her out to sea once.	Ele a levou para o mar uma vez.
She had to do this, she told him.	Ela tinha que fazer isso, ela disse a ele.
In fact, he was far more interested now than afraid.	Na verdade, ele estava muito mais interessado agora do que com medo.
And if she has nothing to hide why have one.	E se ela não tem nada a esconder por que ter um.
A career seemed like a possibility, but most require an advanced degree.	Uma carreira parecia uma possibilidade, mas a maioria exige um diploma avançado.
These people were on the move.	Essas pessoas estavam em movimento.
She lay down.	Ela deitou.
The family became the main unit of the market.	A família tornou-se a principal unidade do mercado.
Two eggs are laid twice a year.	Dois ovos são postos duas vezes por ano.
enough for me.	para mim, chega.
Killed by his own hands.	Morto por suas próprias mãos.
That work must be done tomorrow.	Esse trabalho deve ser feito amanhã.
That didn't seem like a relevant question.	Essa não parecia uma pergunta relevante.
Network.	Rede.
The stickmen must have found me and brought me to her.	Os homens-pau devem ter me encontrado e me trazido até ela.
Talk about fear and anxiety.	Fale sobre o medo e a ansiedade.
I found this terrible.	Achei isso terrível.
They cost more, but they will last.	Custam mais, mas vão durar.
The man turned quickly.	O homem se virou rapidamente.
Keep going your own way, do your own thing.	Continue seguindo seu próprio caminho, faça suas próprias coisas.
All his strength was in his hands.	Toda a sua força estava em suas mãos.
He was very weak.	Ele estava muito fraco.
Generally, his judgment on these things was generally good.	Geralmente, seu julgamento sobre essas coisas era geralmente bom.
All participants gave their informed consent in writing.	Todos os participantes deram seu consentimento informado por escrito.
Again, this was not very successful.	Novamente, isso não teve muito sucesso.
Life was very difficult.	A vida era muito difícil.
I did it.	Fiz isso.
So they tend to help me cover that cost.	Então, eles tendem a me ajudar a cobrir esse custo.
I felt like taking it easy.	Senti vontade de ir com calma.
Things will heat up.	As coisas vão esquentar.
So what it is?.	Então qual é?.
This shouldn't be happening.	Isso não deveria estar acontecendo.
Don't get so stuck.	Não fique tão preso.
Taking us back.	Nos levando de volta.
I tried hard to do right by my job.	Eu tentei muito fazer o certo pelo meu trabalho.
It could have been magic.	Pode ter sido mágica.
Today, all my attention is focused on the women in my audience.	Hoje, toda a minha atenção está voltada para as mulheres da minha plateia.
You've had a lot more training.	Você teve muito mais treinamento.
Everything you don't know, you can learn here.	Tudo o que você não sabe, você pode aprender aqui.
Then read the following examples of how these people taught their dogs.	Em seguida, leia os seguintes exemplos de como essas pessoas ensinaram seus cães.
That one came out of the box simply killing.	Aquele saiu da caixa simplesmente matando.
Do you have any more information about this?.	Você tem mais alguma informação sobre isso?.
I needed more time than that.	Eu precisava de mais tempo do que isso.
But you don't look very good today.	Mas você não parece muito bem hoje.
Get some buy-in.	Obter algum buy-in.
The early mortality rate was similar in both groups of patients.	A taxa de mortalidade precoce foi semelhante em ambos os grupos de pacientes.
She was crying for help.	Ela estava chorando por socorro.
Because you're not going out with him.	Porque você não vai sair com ele.
Well, maybe he.	Bem, talvez ele.
I don't care what they say.	Eu não me importo com o que eles falam.
They are responsible, they need to improve.	São os responsáveis, eles precisam melhorar.
Maybe it was never really there.	Talvez nunca tenha estado realmente lá.
Tell me what you think of the series.	Me contem o que acharam da série.
I saw her, from a distance.	Eu a vi, à distância.
It's a wonderful group of people.	É um grupo maravilhoso de pessoas.
No other dog is coming to do any good.	Nenhum outro cão está vindo para fazer algo de bom.
If you were wearing a ring or a watch they would be stopped.	Se você estivesse usando um anel ou um relógio, eles seriam parados.
Except with magic.	Exceto com magia.
We can be very happy down there.	Podemos ser muito felizes lá embaixo.
Help me to wait.	Ajude-me a esperar.
Again, don't worry.	Novamente, não se preocupe.
You changed my life.	Você mudou minha vida.
The code calling the class needs to be fixed.	O código que está chamando a classe precisa ser corrigido.
This caught his attention.	Isso chamou sua atenção.
Out in the fields with her cat.	Fora, nos campos com seu gato.
I saw the end.	Eu vi o fim.
Her brother had deserved it.	Seu irmão tinha merecido.
He would love to though.	Adoraria embora.
It wasn't because of a woman, as some of the papers suggested.	Não foi por causa de uma mulher, como alguns dos jornais sugeriam.
It's the same as breakfast time.	É o mesmo que na hora do café da manhã.
This makes your heart rate go in a different way.	Isso faz com que sua frequência cardíaca vá de uma maneira diferente.
They were from different parties, different states, different thinking.	Eram de partidos diferentes, estados diferentes, pensamento diferente.
Video images, however, do not support this version.	As imagens de vídeo, no entanto, não suportam esta versão.
This way your code works as intended.	Desta forma, seu código funciona como pretendido.
As a second example, consider various information technology systems.	Como segundo exemplo, considere vários sistemas de tecnologia da informação.
He had no idea how much time had passed.	Ele não tinha ideia de quanto tempo havia se passado.
It's not his job to worry about the how.	Não é seu trabalho se preocupar com o como.
However, modern digital photos are great.	No entanto, as fotos digitais modernas são grandes.
The characteristics of the senses thus passed away.	As características dos sentidos assim passaram.
The reason we cannot know.	A razão não podemos saber.
I want his son.	Eu quero o filho dele.
You will slowly see things form.	Você verá lentamente as coisas se formarem.
They don't have to be the opposite sex.	Eles não precisam ser do sexo oposto.
Not even his own family made a difference in the end.	Nem mesmo sua própria família fez diferença no final.
Just close your mouth.	Apenas feche a boca.
You expect them to.	Você espera que eles façam.
This was the only one I could think of.	Este foi o único que consegui pensar.
Some of the soldiers around him were nervous.	Alguns dos soldados ao redor dele estavam nervosos.
She couldn't bear to look at him, not now, not anymore.	Ela não suportava olhar para ele, não agora, não mais.
We consider this issue in more detail in the next section.	Consideramos essa questão com mais detalhes na próxima seção.
It's not my body.	Não é meu corpo.
You invent reasons.	Você inventa razões.
Actually, I wasn't the one who found the piece.	Na verdade, não fui eu que encontrei a peça.
It's full of young, pretty people and then me.	Está cheio de gente jovem e bonita e depois eu.
Instead, he played it smart.	Em vez disso, ele jogou com inteligência.
You tell me what to do about my business.	Você me diz o que fazer sobre o meu negócio.
He wasn't that type.	Ele não era desse tipo.
I suffered in silence.	Sofri em silêncio.
That's what our government is doing to us.	Isso é o que nosso governo está fazendo conosco.
He was safe.	Ele estava em segurança.
And bring them back safe and sound.	E trazê-los de volta sãos e salvos.
Except they made me say his name.	Exceto que me fizeram dizer seu nome.
It would come back, he thought.	Isso voltaria, ele pensou.
This will be the correct procedure.	Esse será o procedimento correto.
She didn't even turn to look at him.	Nem sequer se virou para olhá-lo.
He took slow steps towards her.	Ele deu passos lentos em direção a ela.
We didn't keep in touch with him.	Não mantivemos contato com ele.
Ask them to color their stars.	Peça-lhes que pintem suas estrelas.
Instead, both are effective in different ways.	Em vez disso, ambos são eficazes de maneiras diferentes.
To some extent, we understand.	Até certo ponto, nós entendemos.
Apparently no.	Aparentemente não.
I'm not looking to take it easy.	Eu não estou olhando para ir com calma.
There are actually two issues involved at this point.	Na verdade, há duas questões envolvidas neste ponto.
Please take my advice.	Por favor, aceite meu conselho.
This can make you rock hard in a matter of seconds.	Isso pode deixá-lo duro como uma rocha em questão de segundos.
It doesn't really apply to this bill.	Ele realmente não se aplica a este projeto de lei.
It is not difficult to see why this should be so.	Não é difícil ver por que isso deveria ser assim.
We saw each other so little.	Nos víamos tão pouco.
I was in a different phase of my life.	Eu estava em uma fase diferente da minha vida.
We were very busy.	Estávamos muito ocupados.
He thought he could probably send it on his way.	Ele pensou que provavelmente poderia enviá-lo a caminho.
I never thought he would kill himself.	Nunca pensei que ele se mataria.
I started working without any specific material.	Comecei a trabalhar sem nenhum material específico.
And there's no more fighting in it.	E não há mais luta nele.
A value of zero or negative means fire forever.	Um valor de zero ou negativo significa fogo para sempre.
We can not do that.	Não podemos fazer isso.
Some sources say high, some say low, some don't.	Algumas fontes dizem alto, alguns dizem baixo, alguns não dizem.
I will level with you.	Eu vou nivelar com você.
Write down the product obtained and decide if the results are correct.	Anote o produto obtido e decida se os resultados estão corretos.
This is pure love.	Isso é puro amor.
It is my home.	É minha casa.
He got tired of trying and tired of waiting.	Ele ficou cansado de tentar e cansado de esperar.
This process takes days to weeks and has high associated energy costs.	Este processo leva dias a semanas e tem altos custos de energia associados.
A lot of people here don't get any.	Muitas pessoas aqui não recebem nenhum.
I was worried.	Eu estava preocupado.
Get used to it and know how to get out of it.	Acostume-se e saiba como sair dela.
There are several missed calls.	Existem várias chamadas perdidas.
Sometimes they themselves don't even know their meaning.	Às vezes eles próprios nem sabem o significado deles.
You don't know whether to laugh or cry.	Você não sabe se ri ou se chora.
She realized it now.	Ela percebeu isso agora.
Now, you are just like any other man.	Agora, você é como qualquer outro homem.
Prices vary accordingly.	Os preços variam de acordo.
Same as woman.	O mesmo que mulher.
You must be very aware of this fact.	Você deve estar muito ciente desse fato.
Each photo is from one of my stories.	Cada foto é de uma das minhas histórias.
I thought she was a good mother.	Achei que ela era uma boa mãe.
Therefore, no one can say that this is a time of high culture.	Portanto, ninguém pode dizer que esta é uma época de alta cultura.
But surely her work lives on.	Mas certamente seu trabalho continua vivo.
When he was an adult, he would hardly remember that.	Quando fosse adulto, dificilmente se lembraria disso.
Then the public will be on your side.	Então o público estará do seu lado.
But it's time to move on.	Mas é hora de seguir em frente.
That was her favorite part, besides telling stories to the kids.	Essa era sua parte favorita, além de contar histórias para as crianças.
He was one of us.	Ele era um de nós.
The hotel is very old, inside and out.	O hotel é muito antigo, por dentro e por fora.
The school didn't know what to do with him.	A escola não sabia o que fazer com ele.
He was certainly an animal.	Ele era certamente um animal.
No injuries or damage were reported.	Não foram relatados feridos ou danos.
He is a cop.	Ele é um policial.
You didn't care if he lived or died.	Você não se importava se ele vivia ou morria.
Seven animals per time point per group.	De sete animais por cada ponto de tempo por grupo.
But that's not.	Mas isso não é.
Unfortunately, many of the original files are lost.	Infelizmente, muitos dos arquivos originais são perdidos.
But he's gone.	Mas ele se foi.
God has made so many things for us to enjoy.	Deus fez tantas coisas para nós desfrutarmos.
Therefore, we inform only those.	Portanto, informamos apenas aqueles.
It makes me sick to my stomach.	Faz-me mal ao meu estômago.
These are jobs.	Isso são empregos.
The first set of symptoms is just some general symptoms.	O primeiro conjunto de sintomas é apenas alguns sintomas gerais.
I asked a man how long this thing had been going on.	Perguntei a um homem há quanto tempo essa coisa estava acontecendo.
Now, you carry both the light and the dark.	Agora, você carrega tanto a luz quanto a escuridão.
He would look up to me and respect me.	Ele iria olhar para mim e me respeitar.
The news media.	A mídia noticiosa.
It made her feel like a bad mother.	A fez se sentir uma mãe ruim.
But not that night.	Mas não naquela noite.
He wants to visit you every morning.	Ele quer visitar você todas as manhãs.
So far they haven't.	Até agora não têm.
And he had found one.	E ele tinha encontrado um.
I know we'll be together when college starts.	Eu sei que estaremos juntos quando a faculdade começar.
I ended up giving up on water.	Acabei desistindo da água.
Seeing things and writing about it.	Vendo coisas e escrevendo sobre isso.
But there is an explanation for this.	Mas há uma explicação para isso.
The marriage proved to be a happy one.	O casamento provou ser feliz.
He kept his eyes on his papers.	Ele manteve os olhos em seus papéis.
Everything she did worked.	Tudo o que ela fez funcionou.
It's one about the future.	É um sobre o futuro.
He can make big plays.	Ele pode fazer grandes jogadas.
He should arrive today or tomorrow.	Deve chegar hoje ou amanhã.
But since then.	Mas desde então.
Therefore, the results of this study can be explained as follows.	Portanto, os resultados deste estudo podem ser explicados da seguinte forma.
I would do it.	Eu faria isso.
You were just lucky to have found only two of them.	Você teve apenas sorte de ter encontrado apenas dois deles.
He's gone, you can't help him anymore.	Ele se foi, você não pode mais ajudá-lo.
No name for this subject that he could see.	Nenhum nome para este assunto que ele pudesse ver.
Just don't believe it actually increases security.	Só não acredite que isso realmente aumenta a segurança.
There was no room for another.	Não havia espaço para outro.
The underlying idea is quite simple.	A ideia subjacente é bastante simples.
He can at least put the ball on the field and make plays.	Ele pode pelo menos colocar a bola em campo e fazer jogadas.
Two of the children are dead.	Duas das crianças estão mortas.
We must be prepared for what happens next.	Devemos estar preparados para o que acontece a seguir.
He didn't do well.	Ele não se saiu bem.
With a jolt, he realized it wasn't empty now.	Com um sobressalto, ele percebeu que não estava vazio agora.
And very interesting reading they do too.	E leitura muito interessante que eles fazem também.
We want to see you make your judgment.	Queremos ver você fazer o seu julgamento.
The details of these will be collected in case report forms.	Os detalhes destes serão coletados em formulários de relatórios de casos.
Not little by little.	Não pouco a pouco.
In reality, this number is not fixed.	Na realidade, esse número não é fixo.
The choice of treatment was made on a case-by-case basis.	A escolha do tratamento foi feita caso a caso.
I was both.	Eu era os dois.
He just did it without a break.	Ele apenas fez isso sem uma pausa.
For fans, this can only be positive.	Para os fãs, isso só pode ser positivo.
I'm holding it like this for two minutes.	Estou segurando assim por dois minutos.
Just like my girls.	Assim como minhas meninas.
The tone of the reviews was generally positive.	O tom das críticas foi geralmente positivo.
It wasn't like we did this once for a video.	Não era como se fizéssemos isso uma vez para um vídeo.
I started my own business.	Comecei meu próprio negócio.
It was her first film, just like you.	Foi o primeiro filme dela, assim como você.
She didn't seem to have a chance.	Ela parecia não ter chance.
He didn't wait for the man to speak.	Ele não esperou que o homem falasse.
I would like him to read me.	Eu gostaria que ele me lesse.
Like taking your own life, just for a while.	Como tirar sua própria vida, apenas por um tempo.
It can be anything that is fair.	Pode ser qualquer coisa que seja justa.
We're fine now.	Estamos bem agora.
You don't feel any more time.	Você não sente mais tempo.
At least on some plants.	Pelo menos em algumas plantas.
Take care of your original equipment.	Cuide do seu equipamento original.
I am as delighted with new clothes as I am with a new identity.	Estou tão encantada com roupas novas quanto com uma nova identidade.
We're fine with that.	Estamos muito bem com isso.
Many were dead.	Muitos estavam mortos.
This should be quick this time.	Isso deve ser rápido desta vez.
It's just some weird thing that happens sometimes.	É apenas alguma coisa estranha que acontece às vezes.
This must be difficult.	Isso deve ser difícil.
The water is deep, clear and pure.	A água é profunda, clara e pura.
For some, there is great joy in work.	Para alguns, há uma grande alegria no trabalho.
But most people are like me.	Mas a maioria das pessoas são como eu.
I did several things.	Eu fiz várias coisas.
I say this here and now.	Digo isso aqui e agora.
That's not the problem here.	Esse não é o problema aqui.
We have to get out of this hole.	Temos que sair desse buraco.
Just see for yourself.	Basta ver por si mesmo.
Ability to identify the need for new services.	Capacidade de identificar a necessidade de novos serviços.
I might even be doing it right now.	Eu posso até estar fazendo isso agora.
And space programs will also benefit from it, he said.	E os programas espaciais também se beneficiarão disso, disse ele.
That you remember.	Isso você lembra.
Choose a card, any card.	Escolha um cartao, qualquer cartao.
Arm everyone you find.	Arme todos que encontrar.
They cut off his feet, but he didn't slow down.	Eles cortaram seus pés, mas ele não diminuiu a velocidade.
It was average.	Foi médio.
It's still the best team no one has ever heard of.	Ainda é o melhor time que ninguém nunca ouviu falar.
That's usually what happens.	Geralmente é isso que acontece.
You are a collection of everything we are.	Você é uma coleção de tudo o que somos.
Mainly the back parts.	Principalmente as partes posteriores.
If anything, the show had become more serious.	Se alguma coisa, o show tinha se tornado mais sério.
You have your position and that's it.	Você tem sua posição e é isso.
We need community.	Precisamos de comunidade.
I took them off.	Eu os tirei.
Just read the code, run through it, see what happens, and think.	Basta ler o código, percorrê-lo, ver o que acontece e pensar.
This is not my case.	Esse não é o meu caso.
I want it done.	Eu quero isso feito.
Time was the enemy here.	O tempo era o inimigo aqui.
We became very good friends.	Nos tornamos muito amigos.
But that's us.	Mas isso somos nós.
I get more joy in life outside of music.	Eu recebo mais alegria na vida fora da música.
I am a whole body.	Eu sou um corpo inteiro.
You walk out that door behind you.	Você sai por aquela porta atrás de você.
When they took her to the hospital.	Quando a levaram para o hospital.
That's right.	É isso mesmo.
She had outlived her husband for twenty years.	Ela havia sobrevivido ao marido por vinte anos.
You said we never met.	Você disse que nunca nos encontramos.
There is some very important information in these reports.	Há algumas informações muito importantes nesses relatórios.
They were survived by her daughter.	Eles foram sobrevividos por sua filha.
That's not the case everywhere, however.	Isso não é o caso em todos os lugares, no entanto.
You some advice when needed.	Você alguns conselhos quando necessário.
It wasn't any good.	Não foi nem um pouco bom.
He liked being around people, and people loved hearing the stories.	Ele gostava de estar perto de pessoas, e as pessoas adoravam ouvir as histórias.
There are two types here.	Existem dois tipos aqui.
So this is a win for the good guys.	Então isso é uma vitória para os mocinhos.
Next step, bring it into the open.	Próximo passo, traga-o para o aberto.
I can't say where they're holding him.	Não posso dizer onde o estão prendendo.
Years later, we have the data to back up your ideas.	Anos depois, temos os dados para apoiar suas ideias.
Clinical data were taken from available case records.	Os dados clínicos foram retirados dos registros de casos disponíveis.
She'd captured her interest, and he wanted to talk to her.	Ela capturou seu interesse, e ele queria falar com ela.
In a short time, she appeared a result.	Em pouco tempo, ela apareceu um resultado.
It's like a movie.	É como um filme.
I wasn't scared.	Eu não estava com medo.
Remember the cost, remember the loss, those too numerous to name.	Lembre-se do custo, lembre-se da perda, daqueles numerosos demais para citar.
Some people were worried.	Algumas pessoas estavam preocupadas.
The click wasn't loud enough for the man to hear.	O clique não foi alto o suficiente para o homem ouvir.
Consider the needs of your mind, body and soul.	Considere as necessidades de sua mente, corpo e alma.
The sign caught my eye on my way back to the office.	A placa chamou minha atenção no meu caminho de volta para o escritório.
It's the type where he gives a damn.	É o tipo em que ele dá a mínima.
I take a deep breath.	Eu respiro fundo.
Just like life, nothing is certain.	Assim como a vida, nada é certo.
I can still eat normally.	Ainda consigo comer normalmente.
I took my place in line, lost in thought.	Tomei meu lugar na fila, perdido em pensamentos.
In this context, both mean the same.	Neste contexto, ambos significam o mesmo.
Short enough for him to walk instead of on horseback.	Curto o suficiente para que ele andasse, em vez de andar a cavalo.
A logical machine.	Uma máquina lógica.
It has been a difficult phase for me.	Tem sido uma fase difícil para mim.
You've been making this movie on and off for three years.	Você tem feito este filme intermitentemente por três anos.
Not just to raise a child, but to be a mother.	Não apenas para criar um filho, mas para ser mãe.
Risk of being killed.	Risco de ser morto.
He will naturally do well in everything.	Ele naturalmente se sairá bem em tudo.
He wants to find out who attacked him.	Ele quer descobrir quem o atacou.
It's in your voice and your choices.	Está em sua voz e em suas escolhas.
If you want to talk to me, talk to me.	Se quiser falar comigo, fale comigo.
This appeared directly in front of us.	Isso apareceu diretamente na nossa frente.
If you like it.	Se você gosta disso.
It's just fair.	É apenas justo.
It could be a few days.	Pode ser alguns dias.
It was his money.	Era o dinheiro dele.
That said cop.	Isso disse policial.
Be sure to check first.	Certifique-se de verificar primeiro.
Not for more service, but for system security.	Não para mais serviço, mas para a segurança do sistema.
That would be a huge security risk.	Isso seria um enorme risco de segurança.
I know this is something.	Eu sei que isso é alguma coisa.
Three of them were later identified by their personal belongings.	Três deles foram posteriormente identificados por seus pertences pessoais.
He saw us but kept walking.	Ele nos viu, mas continuou andando.
So much faith in you.	Tanta fé em você.
Let me explain what it means.	Deixe-me explicar o que significa.
I'm starting to see his first serve a little better.	Começo a ver seu primeiro saque um pouco melhor.
He found her leaving her recovering patient.	Ele a encontrou deixando seu paciente em recuperação.
Relief through.	Alívio através.
It was also a critical and popular success.	Também foi um sucesso de crítica e popular.
I start following her.	Eu começo a segui-la.
You are free to move forward.	Você está livre para avançar.
In life, people ask questions.	Na vida, as pessoas fazem perguntas.
He was so close to her that she could feel his body heat.	Ele estava tão perto dela que ela podia sentir o calor de seu corpo.
They followed us down.	Eles nos seguiram para baixo.
Was because of this.	Foi por isso.
A friend of mine told me about this a few years ago.	Um amigo meu me falou disso alguns anos atrás.
We will be there to take care of you.	Estaremos lá para cuidar de você.
Have you seen this.	Você já viu isso.
This is a gold mine.	Esta é uma mina de ouro.
More appropriate for this point of the fight.	Mais apropriado para este ponto da luta.
Two men for each boat.	Dois homens para cada barco.
I think we did.	Acho que tivemos.
It was his first national television performance of the music.	Foi sua primeira apresentação na televisão nacional da música.
He had some connection to her that he couldn't explain.	Ele tinha alguma conexão com ela que não conseguia explicar.
He has brown eyes and brown hair.	Ele tem olhos castanhos e cabelos castanhos.
What you're talking about is the class system.	O que você está falando é o sistema de classes.
One of them was human.	Um deles era humano.
It's not their place.	Não é o lugar deles.
You can change the scale as and when needed.	Você pode alterar a escala como e quando necessário.
You will need a local store to do this.	Você vai precisar de uma loja local para fazer isso.
We learn many of them every day.	Aprendemos muitos deles todos os dias.
So you can grow very quickly.	Assim, você pode crescer muito rapidamente.
Especially when you're not talking about criminal activity.	Especialmente quando você não está falando sobre atividades criminosas.
I don't think he would want anyone to call him that, though.	Eu acho que ele não gostaria que alguém o chamasse assim, no entanto.
In the reduced base method.	No método da base reduzida.
Say the word.	Diga a palavra.
Half an hour.	Meia hora.
You need to want to do it for hours and hours.	Você precisa querer fazê-lo por horas e horas.
Are you listening to me.	Você está me ouvindo.
He would have said that this was one reason he lived so long.	Ele teria dito que esta era uma razão pela qual ele viveu tanto tempo.
In doing so, the young woman began to change.	Ao fazê-lo, a jovem começou a mudar.
He didn't even check me out before making his move.	Ele nem me conferiu antes de fazer sua jogada.
However, he has thoughts.	No entanto, ele tem pensamentos.
We assume many times in life.	Nós assumimos muitas vezes na vida.
Peace has arrived.	A paz chegou.
I don't want to give the story away.	Não quero entregar a história.
Nobody protected me.	Ninguém me protegeu.
It was said that the sea turned red.	Foi dito que o mar ficou vermelho.
I knew she wouldn't let go of me.	Eu sabia que ela não me largaria.
I'm probably more educated than you.	Eu provavelmente tenho mais educação do que você.
It wasn't like they were going to leave everyone with it.	Não era como se eles fossem deixar todo mundo com isso.
Therefore, she will write each letter by hand.	Portanto, ela escreverá cada letra à mão.
Consequently, this method has a problem that the cheap component cannot be realized.	Consequentemente, este método tem um problema que o componente barato não pode ser realizado.
Just we.	Nós apenas.
He didn't play.	Ele não jogou.
In this section, we discuss the different measures of change.	Nesta seção, discutimos as diferentes medidas de mudança.
But there was no time.	Mas não havia tempo.
Except the girl.	Exceto a garota.
It wasn't too much.	Não foi demais.
It was time to end this.	Era hora de acabar com isso.
But you really had no choice.	Mas você realmente não teve escolha.
No news until this morning.	Nenhuma notícia até esta manhã.
Fighting every day from town to town.	Lutando todos os dias de cidade em cidade.
I can't buy this.	Eu não posso comprar isso.
People did not leave the village.	As pessoas não deixaram a aldeia.
Time was short.	O tempo foi curto.
No insurance and no form of training.	Sem seguro e sem qualquer forma de treinamento.
Change is actually what.	Muda na verdade é o que.
Well, not recently at least.	Bem, não recentemente pelo menos.
And you have to put that in an app.	E você tem que colocar isso em um aplicativo.
I think it was real.	Acho que foi real.
The first of their number had died.	O primeiro de seu número havia morrido.
Sometimes long.	Às vezes longamente.
So the line can move like this minute hand on a clock.	Assim, a linha pode se mover como este ponteiro dos minutos em um relógio.
They weigh the bed just right.	Eles pesam a cama na medida certa.
I'm scared of him.	Estou com medo dele.
The article had many lovely components.	O artigo tinha muitos componentes adoráveis.
Your past was none of my business.	Seu passado não era da minha conta.
Something happened on board.	Algo aconteceu a bordo.
I was just having a bad day.	Eu só estava tendo um dia ruim.
She had believed.	Ela tinha acreditado.
Bag of bones.	Saco de ossos.
But is complicated.	Mas é complicado.
Except spring was passed over, one way or another.	Exceto que a primavera foi preterida, de uma forma ou de outra.
You are becoming a little man, getting bigger every day.	Você está se tornando um homenzinho, ficando maior a cada dia.
They loved to do anything for them.	Eles adoravam fazer qualquer coisa por eles.
The story you would like to read.	A história que você gostaria de ler.
You see, he was absolutely right.	Você vê, ele estava absolutamente certo.
Everyone will see it, whether live or on television.	Todo mundo vai ver, seja ao vivo ou na televisão.
Not after what happened between them, anyway.	Não depois do que aconteceu entre eles, de qualquer maneira.
I would recommend to other people.	Eu indicaria à outras pessoas.
Maybe they thought he was important in other ways.	Talvez pensassem que ele era importante de outras maneiras.
Everything is within us.	Tudo está dentro de nós.
Sometimes he liked the low life.	Às vezes, ele gostava da vida baixa.
This is only half of the image.	Esta é apenas metade da imagem.
It is very difficult to explain these things.	É muito difícil explicar essas coisas.
You make a little movement and suddenly there is light.	Você faz um pequeno movimento e, de repente, há luz.
Now he won't sleep.	Agora ele não vai dormir.
But they have the same names.	Mas têm os mesmos nomes.
So let's give her a chance.	Então vamos dar uma chance a ela.
But the show is more interesting than that.	Mas o show é mais interessante do que isso.
I felt like a big chance was missed.	Senti que uma grande chance foi perdida.
I have a nice collection.	Tenho uma bela coleção.
I said.	Eu disse.
All of these are amazing memories.	Tudo isso são memórias incríveis.
I was excited.	Eu estava animado.
She asked about my plans for the rest of the afternoon.	Ela perguntou sobre meus planos para o resto da tarde.
That was clear.	Isso estava claro.
However, little is known about the gender and characteristics of this behavior.	No entanto, pouco se sabe sobre o gênero e as características desse comportamento.
There is a market for both. 	Há mercado para ambos. 
had no problems using it.	não teve problemas em usá-lo.
And a funny thing.	E uma coisa engraçada.
You like them.	Você gosta deles.
Closed during bad weather.	Fechado durante o mau tempo.
And so they went, and we don't know why.	E então eles foram, e não sabemos por quê.
And that meant everyone.	E isso significava todos.
For additional information, read this post.	Para informações adicionais, leia este post.
Give her something that could only come from you.	Dê a ela algo que só poderia vir de você.
Not the truth.	Não a verdade.
He wanted.	Ele queria.
A relationship, of any kind, is never created by these things.	Um relacionamento, de qualquer tipo, nunca é criado por essas coisas.
He was chosen by the teachers.	Ele foi escolhido pelos professores.
The cell phone.	O celular.
She agreed and the two left.	Ela concordou e os dois foram embora.
Don't even get me started on special teams.	Nem me fale sobre equipes especiais.
People wanted to come see this place.	As pessoas queriam vir ver este lugar.
Until then, we'll be safe.	Até lá, vamos ficar seguros.
I'll show the note to someone else.	Vou mostrar a nota para outra pessoa.
I will give up.	Eu vou desistir.
We tried another.	Provamos outro.
Nobody knows how many.	Ninguém sabe quantos.
Nor is that the end of the story.	Nem é esse o fim da história.
I shouldn't have said anything to my wife.	Não deveria ter dito nada à minha esposa.
They are defined accordingly.	São definidos em conformidade.
Just forget about it.	Apenas esqueça isso.
I must have seen one or both of them before.	Eu devo ter visto um ou ambos antes.
I'd pay your way, you know.	Eu pagaria o seu caminho, você sabe.
There is simply no comparison.	Simplesmente não há comparação.
Everyone else just likes to read.	Todos os outros apenas gostam de ler.
It has a blue background and a green line.	Tem um fundo azul e uma linha verde.
But then he did.	Mas então ele fez.
I doubt it took that long, her story.	Duvido que tenha demorado tanto tempo, a história dela.
The range didn't seem to matter.	O alcance não parecia importar.
Which made us think maybe we should talk to them more.	O que nos fez pensar que talvez devêssemos conversar mais com eles.
Now she didn't know what to think.	Agora ela não sabia o que pensar.
I never wanted children.	Eu nunca quis filhos.
Something was wrong.	Algo estava errado.
He still hasn't.	Ele ainda não.
Night after night, my plan became clearer and clearer.	Noite após noite, meu plano ficava cada vez mais claro.
You want to hit the streets.	Você quer ir para as ruas.
Of course you can do this as you go along.	É claro que você pode fazer isso à medida que avança.
I can't understand how it got here.	Não consigo entender como chegou aqui.
We will never stop fighting.	Nós nunca vamos parar de lutar.
The third floor was dark.	O terceiro andar estava escuro.
Mom, she always has a new life which is the future.	Mãe, ela tem sempre uma nova vida que é o futuro.
We gain and lose ground.	Ganhamos e perdemos terreno.
Thank you for that.	Agradecemos por isso.
More energy, more damage.	Mais energia, mais danos.
You made your promise and people love you for it.	Você fez sua promessa e as pessoas te amam por isso.
The right thing is to kill when killing is necessary.	O correto é matar quando matar é necessário.
I was different.	Eu era diferente.
The money had to be spent in one of these areas.	O dinheiro teve que ser gasto em uma dessas áreas.
I hope it benefits you too.	Espero que te beneficie também.
This is simple logic.	Esta é uma lógica simples.
Usually bigger is better.	Normalmente maior é melhor.
Some different options will be suspended.	Algumas opções diferentes serão suspensas.
I met someone who is just amazing and we clicked perfectly.	Conheci alguém que é simplesmente incrível e clicamos perfeitamente.
Papers are few and poor.	Os papéis são poucos e pobres.
What was their purpose no one will say.	Qual era o propósito deles ninguém dirá.
I talk to him every week.	Falo com ele toda semana.
The family and the town doctor did not expect him to survive.	A família e o médico da cidade não esperavam que ele sobrevivesse.
It is a give and take record.	É um registro de dar e receber.
These smaller pieces are then removed by normal body processes.	Esses pedaços menores são então removidos por processos normais do corpo.
Go slow and try not to clutter your desktops.	Vá devagar e tente não sobrecarregar as áreas de trabalho.
She took her own skin and worked it into her back.	Ela pegou sua própria pele e trabalhou em suas costas.
We have more than the world can offer.	Temos mais do que o mundo pode oferecer.
So many stars, she thought.	Tantas estrelas, ela pensou.
I never found them again.	Nunca mais os encontrei.
Not telling the truth is the easiest way out.	Não dizer a verdade é a saída mais fácil.
I ran lines with my mom.	Eu corri linhas com minha mãe.
It wasn't until almost the end that it was brought up.	Não foi até quase o fim que foi trazido à tona.
But obviously it's much more complicated.	Mas obviamente é muito mais complicado.
But that is not his understanding.	Mas esse não é o entendimento dele.
Representative data from six independent experiments.	Dados representativos de seis experimentos independentes.
This is my thought.	Este é o meu pensamento.
Nobody has seen him for what he is.	Ninguém o viu pelo que é.
Catch my breath.	Recuperar o fôlego.
He brought me here.	Ele me trouxe aqui.
Two of them actually.	Dois deles na verdade.
They will also be gone soon.	Eles também irão embora tão cedo.
You just didn't expect to fall in love at first sight.	Você simplesmente não esperava se apaixonar à primeira vista.
That's how we went tonight, but again that could change.	Foi assim que fomos esta noite, mas novamente isso pode mudar.
In high school, you told me who was sleeping with whom.	No ensino médio, você me disse quem estava dormindo com quem.
Public taste was low.	O gosto do público era baixo.
Then a girl from another school comes along and you become interested.	Então vem uma garota de outra escola e você se interessa.
Both were tough, proud and independent.	Ambos eram duros, orgulhosos e independentes.
End, my friend.	Fim, meu amigo.
I can't even address the very big things happening.	Eu não posso nem mesmo abordar as coisas muito grandes acontecendo.
Writing feels like that sometimes.	Escrever parece assim às vezes.
They are welcome to send me an account.	Eles são bem-vindos para me enviar uma conta.
He was a good, tall, healthy man.	Ele era um homem bom, alto e saudável.
That was why it would never have been just ten.	Era por isso que nunca teria sido apenas dez.
I would appreciate it.	Eu apreciaria isso.
I am not able to do this.	Eu não sou capaz de fazer isso.
She let go and ran.	Ela soltou e correu.
He was her husband.	Ele era seu marido.
Not for this mission.	Não para esta missão.
Meet the characters.	Conheça os personagens.
They are worth their weight in gold.	Eles valem seu peso em ouro.
But that's just my opinion.	Mas isso é apenas a minha opinião.
However, with everything else, it doesn't work as intended.	No entanto, com todo o resto, não funciona como desejado.
But that's like giving them the freedom to build relationships with each other.	Mas isso é como dar-lhes liberdade para construir relacionamentos entre si.
She is so small.	Ela é tão pequena.
Then you have him.	Aí você tem ele.
It's too crazy.	É muito louco.
But it won't do any good either.	Mas também não vai adiantar nada.
The social power of a home is enormous.	O poder social de uma casa é enorme.
Complete value for money.	Custo-benefício completo.
The public went to church and so did they.	O público foi à igreja e eles também.
Please keep your good spirits.	Por favor, mantenha seu bom espírito.
You need to block it.	Você precisa bloqueá-lo.
But nobody wanted to go.	Mas ninguém queria ir.
The teams are such old friends.	As equipes são tão velhas amigas.
Change the camera view.	Altere a visualização da câmera.
Nothing is just plain green or red.	Nada é apenas um verde plano ou vermelho.
In this case, it means thinking differently.	Neste caso, significa pensar diferente.
Animals don't want to be more than they are.	Os animais não querem ser mais do que são.
The findings were consistent with the other studies.	Os achados foram consistentes com os outros estudos.
You won't go wrong.	Você não vai errar.
She took a third.	Ela pegou um terceiro.
If there was a house, it was here.	Se havia uma casa, tinha sido aqui.
It is the nature of the act that is important.	É a natureza do ato que é importante.
He couldn't escape anyway.	Ele não poderia escapar de qualquer maneira.
Do not speak.	Não fale.
The latter four years ago.	Este último há quatro anos.
She won't save him now.	Ela não vai salvá-lo agora.
It's actually a resource.	Na verdade é recurso.
A key question asked which school we were in.	Uma pergunta-chave perguntou em qual escola estávamos.
He looked at her.	Ele olhou para ela.
As the area grew, so did the time on the road.	À medida que a área cresceu, o mesmo aconteceu com o tempo na estrada.
It's just that we have no idea how.	É só que não temos ideia de como.
Maybe he knew his son wasn't that kind of person.	Talvez ele soubesse que seu filho não era esse tipo de pessoa.
Their whole lives, things have been one way.	Suas vidas inteiras, as coisas têm sido de uma maneira.
We could walk to everything.	Poderíamos caminhar para tudo.
However, there are several limitations to this study.	No entanto, existem várias limitações para este estudo.
It wasn't meant to be this time.	Não era para ser desta vez.
Let's model it as follows.	Vamos modelá-lo da seguinte maneira.
And she's so fun to work with too.	E ela é tão divertida de se trabalhar também.
Church was dead.	Igreja estava morta.
Everyone laughed in his face.	Todos riram na cara dele.
I can control my eating.	Eu posso controlar minha alimentação.
They still are.	Eles ainda são.
But that was in the game's design.	Mas isso estava no design do jogo.
Yes, he said.	Sim, ele disse.
It was these that finally took me into the night.	Foram estes que finalmente me levaram para a noite.
I mean, that's probably just personal taste.	Quero dizer, isso provavelmente é apenas gosto pessoal.
The color represents the phase of the complex function.	A cor representa a fase da função complexa.
He had a unique take on the practice as well.	Ele tinha uma visão única sobre a prática também.
My eyes are closed.	Meus olhos estão fechados.
I'm not sure why my solutions aren't working.	Não tenho certeza por que minhas soluções não estão funcionando.
They were forced to lie on their stomachs.	Eles foram forçados a deitar de bruços.
It has to do with her levels.	Isso tem a ver com os níveis dela.
We found a way to win, and that's what matters.	Encontramos uma maneira de vencer, e é isso que importa.
We can try.	Nós podemos tentar.
It's just a concept created by our mind.	É apenas um conceito criado pela nossa mente.
I can not see.	não consigo ver.
Never tell anyone anything you didn't have to.	Nunca conte a ninguém nada que você não precisava.
I do not think.	Eu não acho.
I have everything here.	Tenho tudo aqui.
There's something about him for everyone to hate.	Há algo nele para todos odiarem.
After the performance.	Após o desempenho.
The students were still and silent.	Os alunos ficaram quietos e em silêncio.
For blood is life.	Pois sangue é vida.
That was good.	Isso foi bom.
Now this was something special.	Agora isso era algo especial.
I couldn't anyway.	Eu não podia de qualquer maneira.
He was so upset.	Ele estava tão chateado.
This door is closed.	Esta porta está fechada.
I have a lot to tell you.	Tenho muito para lhe dizer.
One, two, many times.	Uma, duas, muitas vezes.
Or maybe it was hers.	Ou talvez fosse dela.
You've been through a lot in the last few months.	Você já passou por bastante nos últimos meses.
In this work, we opted for the latter method.	Neste trabalho, optamos pelo último método.
You had to give the good doctor credit though.	Você tinha que dar crédito ao bom médico, no entanto.
Everyone says they are a lot of fun.	Todo mundo diz que eles são muito divertidos.
She then asked why she wanted me.	Ela então perguntou por que ela me queria.
Today is a big day.	HOJE é um GRANDE DIA.
But we've been lucky enough to lose them so far.	Mas tivemos a sorte de perdê-los até agora.
You were great company, mostly.	Você foi uma ótima companhia, principalmente.
He asked me to be quiet.	Ele me pediu para ficar quieto.
But it was something in his own way, perhaps, so strong.	Mas era algo à sua maneira, talvez, tão forte.
And they could not hope to beat time itself.	E eles não podiam esperar vencer o próprio tempo.
I drove maybe twice.	Eu dirigi talvez duas vezes.
I'm kind of wrong in my head about the thing.	Eu estou meio errado da minha cabeça sobre a coisa.
Went out to eat after the event.	Saiu para comer depois do evento.
It looked familiar.	Parecia familiar.
You do your research and it can be quite dark.	Você faz sua pesquisa e pode ser bastante escuro.
The answer is rarely no.	A resposta raramente é não.
I might have to try this option next time.	Talvez eu tenha que tentar esta opção na próxima vez.
She had never felt such a loss before.	Ela nunca havia sentido tal perda antes.
He looked like he was born for this moment.	Ele parecia ter nascido para este momento.
We've talked about this before.	Já falamos sobre isso antes.
This, however, was at a later time.	Isso, porém, foi em um momento posterior.
Which is exactly what you seem to be doing.	Que é exatamente o que você parece estar fazendo.
There are many options and it is ultimately down to personal taste.	Há muitas opções e, em última análise, trata-se do gosto pessoal.
If you have two things, each of them must be doing something different.	Se você tem duas coisas, cada uma delas deve estar fazendo algo diferente.
Well, imagine that.	Pois imagine isso.
They are quite rich.	Eles são bastante ricos.
This means that your legs can also be affected.	Isso significa que suas pernas também podem ser afetadas.
Seems too soon.	Parece muito cedo.
Words are important.	Palavras são importantes.
He didn't want anyone to hate her.	Ele não queria que ninguém a odiasse.
We are a community.	Somos uma comunidade.
You speak of choices.	Você fala de escolhas.
Some of these places are within walking distance.	Alguns desses lugares estão a uma curta distância.
They don't have time to talk.	Eles não têm tempo para conversar.
Love love love.	Amor, amor, amor.
Both men and women.	Tanto de homens como de mulheres.
And if you want to be.	E se você quiser ser.
They notice every detail.	Eles percebem cada detalhe.
I don't like it at all.	Eu não gosto nem um pouco.
Both heads were cut off.	Ambas as cabeças foram cortadas.
No post office.	Sem correios.
You know how to make others happy.	Sabe fazer os outros felizes.
I gave my instructions.	Eu dei minhas instruções.
I was good, I learned to cook.	Eu era bom, aprendi a cozinhar.
We are in communication.	Estamos em comunicação.
People take a deep breath.	Gente respira fundo.
From these facts.	A partir desses fatos.
This will bring them here.	Isso vai trazê-los aqui.
Not sure mine.	Não tenho certeza de que meu.
He's an interesting guy.	Ele é um tipo interessante.
The rest of your life will be about thirty seconds.	O resto de sua vida vai ser cerca de trinta segundos.
Know where he was.	Saiba onde ele estava.
They go hand in hand.	Eles andam de mãos dadas.
She just wanted to imagine herself going.	Ela só queria se imaginar indo.
You don't want to know the whole story.	Você não quer saber toda a história.
And how much better the world has become.	E quanto melhor o mundo se tornou.
He didn't do any of those things.	Ele não fez nenhuma dessas coisas.
I'm proud of it actually.	Estou orgulhoso disso na verdade.
They won't move the files for me.	Eles não vão mover os arquivos para mim.
This is, in fact, what happened.	Isso é, de fato, o que ocorreu.
Don't let this be your ride.	Não deixe que esse seja o seu passeio.
There must be a unique next state for him to assume.	Deve haver um próximo estado único para ele assumir.
His mother would never have kept him.	Sua mãe nunca o teria guardado.
One of the girls was injured.	Uma das meninas ficou ferida.
He didn't look old enough to be able to speak.	Não parecia velho o suficiente para ser capaz de falar.
With them you only pay if you win.	Com eles você só paga se ganhar.
She was just going home, not running away.	Ela estava apenas indo para casa, não fugindo.
However, more recent studies suggest that this is not so.	No entanto, estudos mais recentes sugerem que não é assim.
I give office equipment to my employees.	Dou equipamento de escritório aos meus funcionários.
Just the boy character.	Apenas o caráter do menino.
It works or it doesn't.	Funciona ou não funciona.
Following are some test cases.	A seguir estão alguns casos de teste.
Now go ahead.	Agora vá em frente.
The only way we grow is if we change.	A única maneira de crescermos é se mudarmos.
Everyone laughed but you.	Todos riram menos você.
Different face shape.	Formato de rosto diferente.
And part of her wanted that.	E parte dela queria isso.
The windows have bars.	As janelas têm grades.
He's a car guy through and through.	Ele é um cara de carro por completo.
One moment she was here, the next she was gone.	Em um momento ela estava aqui, no outro se foi.
All resistance had deserted him.	Toda a resistência o havia abandonado.
We don't have food and we can't make fire.	Não temos comida e não temos como fazer fogo.
Don't ask me how to beat him.	Não me pergunte como vencê-lo.
Stand and shoot took four of them, but six remained.	Stand and shoot levou quatro deles, mas seis permaneceram.
This they failed to do.	Isso eles não conseguiram fazer.
Even her.	Até ela.
We will be changing the number to cover just the surgery now.	Nós estaremos mudando o número para cobrir apenas a cirurgia agora.
I love it there.	Eu amo isso lá.
Where he went there was more crying, not less.	Onde ele ia havia mais choro, não menos.
He meant every word.	Ele quis dizer cada palavra.
His children didn't live long.	Seus filhos não viveram muito.
But I would if I could.	Mas faria se pudesse.
Please don't stray too far, okay.	Por favor, não se afaste muito, certo.
I saw you hide from me, and it broke my heart.	Eu vi você se esconder de mim, e isso partiu meu coração.
And they were back where they had started.	E eles estavam de volta onde tinham começado.
They'd taken classes together before, and he knew who she was.	Eles tiveram aulas juntos antes, e ele sabia quem ela era.
I have to keep them in balance.	Tenho que mantê-los em equilíbrio.
I mean, a very bad president.	Quero dizer, um presidente muito ruim.
This is very good for business.	Isso é muito bom para os negócios.
It's like looking for a home while at home.	É como procurar um lar estando em casa.
It can go wrong, of course.	Pode dar errado, é claro.
The author has not offered any similar evidence here.	O autor não ofereceu nenhuma evidência semelhante aqui.
It was light, but it would do.	Era leve, mas serviria.
Most of my reading material was still on paper.	A maior parte do meu material de leitura ainda estava no papel.
I need water several times a day.	Eu preciso de água várias vezes ao dia.
It could easily kill him.	Poderia facilmente matá-lo.
But it's a start.	Mas é um começo.
Sometimes I save large datasets.	Às vezes, salvo grandes conjuntos de dados.
He gave an order accordingly.	Ele deu uma ordem em conformidade.
Of these, one had negative results.	Destes, um apresentou resultados negativos.
Each jump takes you deeper into the wall.	Cada salto leva você mais fundo na parede.
We're talking about the media.	Estamos falando de mídia.
Give me time to think.	Dê-me tempo para pensar.
This one gets personal.	Este fica pessoal.
When does it occur, then.	Quando ocorre, então.
He's not a bad guy, just hard to read.	Ele não é um cara ruim, apenas difícil de ler.
For some countries, the information was not available for the entire population.	Para alguns países, a informação não estava disponível para toda a população.
Fill the glass with ice and add the beer.	Encha o copo com gelo e adicione a cerveja.
I never tried to think about making money.	Eu nunca tentei pensar em ganhar dinheiro.
You don't need to cook, so it's a lot of fun to do with the kids.	Não precisa cozinhar, por isso é muito divertido fazer com as crianças.
Both are very strong.	Ambos são bem fortes.
The others are smart.	Os outros são inteligentes.
Drink plenty of cold water.	Beba bastante água fria.
He felt more and more at home.	Sentia-se cada vez mais em casa.
What is wrong with this code.	O que está errado neste código.
On the other hand, they can occur in response to stress.	Por outro lado, eles podem ocorrer em resposta ao estresse.
Five main results were obtained.	Cinco resultados principais foram obtidos.
Everyone knew who was responsible for his death.	Todos sabiam quem era o responsável por sua morte.
These examples are very, very important.	Esses exemplos são muito, muito importantes.
A man spoke to me.	Um homem falou comigo.
We created two more models.	Criamos mais dois modelos.
They really gave up.	Eles desistiram de verdade.
My main field was political theory.	Meu campo principal era a teoria política.
The mind is a powerful tool.	A mente é uma ferramenta poderosa.
I just did it to be different.	Eu só fiz isso para ser diferente.
It's so stupid.	É tão estúpido.
It's just the building next door.	É apenas o prédio ao lado.
It was very smart of him.	Foi muito inteligente da parte dele.
That's how you reason.	É assim que você raciocina.
But the master didn't want it to be that way.	Mas o mestre não queria que fosse assim.
I managed to do this in several ways.	Eu consegui fazer isso de várias maneiras.
In fact, this is not strong enough.	Na verdade, isso não é forte o suficiente.
I had known her for years before we were together.	Eu a conhecia há anos antes de ficarmos juntos.
He tried the track to work on his speed.	Ele tentou a pista para trabalhar em sua velocidade.
Getting so many of them wouldn't make me happy.	Conseguir tantos deles não me faria feliz.
And the answer is, the best, for sure.	E a resposta é, o melhor, com certeza.
And what do you want.	É o que você quer.
That's another problem we had.	Esse é outro problema que tivemos.
Local production is not planned at this time.	A produção local não está prevista no momento.
It was a school group.	Era um grupo escolar.
In fact, children need it to develop.	Na verdade, as crianças precisam disso para se desenvolver.
My message today is one more wish.	Minha mensagem hoje é mais um desejo.
She was in a better place.	Ela estava em um lugar melhor.
It will be very difficult.	Será uma dificuldade muito grande.
Whether this is of any benefit remains unclear.	Se isso é de algum benefício ainda não está claro.
But at the same time he lived and saw too much.	Mas ao mesmo tempo viveu e viu demais.
Look at him.	Olhe para ele.
I told her one of the guys could drive me home.	Eu disse a ela que um dos caras poderia me levar para casa.
But they hadn't stayed with him.	Mas eles não tinham ficado com ele.
We're back with a panel.	Voltamos com painel.
Any help would be great.	Qualquer ajuda seria ótimo.
Go down one more step.	Desce mais um degrau.
You see the promise in each of your students.	Você vê a promessa em cada um de seus alunos.
A game or two.	Um jogo ou dois.
However, hope remains.	No entanto, a esperança permanece.
It's still something we do to this day.	Ainda é algo que fazemos até hoje.
A check takes time to clear.	Um cheque leva tempo para ser compensado.
One after the other.	Um após o outro.
I don't care how.	Eu não me importo como.
If that's what you wanted, great.	Se isso é o que você queria, ótimo.
You will love the results.	Você vai adorar os resultados.
She was amazing.	Ela foi incrível.
He was right to be afraid.	Ele estava certo em ter medo.
I'm finally feeling really comfortable with it.	Finalmente estou me sentindo muito confortável com isso.
The problem was getting to the bridge itself.	O problema era chegar à ponte em si.
They are yours.	Eles são seus.
There were no human feet on her.	Não havia pés humanos sobre ela.
People weren't ready or weren't looking at the camera.	As pessoas não estavam prontas ou não estavam olhando para a câmera.
Do not miss the opportunity to try it.	Não perca a oportunidade de experimentar.
They look pretty white.	Parecem bem brancos.
This is how the market works especially.	É assim que o mercado funciona especialmente.
They can have it.	Eles podem tê-lo.
Oh wait, we're in a field.	Oh, espere, estamos em um campo.
A man is a thing with two legs.	Um homem é uma coisa com duas pernas.
He was the one who made the calls, made the decisions.	Era ele quem fazia as ligações, tomava as decisões.
Others may come.	Outros podem vir.
It was easily the best task given to us so far.	Foi facilmente a melhor tarefa que nos foi dada até agora.
I enjoy my way.	Tenho prazer no meu caminho.
Nothing we do here is perfect.	Nada do que fazemos aqui é perfeito.
They burned in me, and my strength became like water.	Eles queimaram em mim, e minha força tornou-se como água.
It will take a while.	Vai demorar um pouco.
I say, no one is safe.	Eu digo, ninguém está seguro.
She was with the family.	Ela estava com a família.
He was back.	Ele estava de volta.
He didn't have an answer for that.	Ele não tinha uma resposta para isso.
I love the movie, and so do my kids.	Eu amo o filme, e meus filhos também.
I think your last comment is the most important.	Acho que seu último comentário é o mais importante.
It is against everything in my soul and nature.	É contra tudo em minha alma e natureza.
That said, they are simply not good questions for this site.	Dito isto, elas simplesmente não são boas perguntas para este site.
Only about thirty remain.	Restam apenas cerca de trinta.
And we are not.	E nós não somos.
You be ready.	Você esteja pronto.
You have to stay close and listen to me.	Você tem que ficar perto e me ouvir.
The problem was, at that point, there was a little brother nearby.	O problema era que, àquela altura, havia um irmãozinho por perto.
Then he looks at me.	Então ele olha para mim.
It takes away from you.	Isso tira de você.
Such a thing is off my tour, you might say.	Uma coisa dessas está fora da minha turnê, pode-se dizer.
This was my sweet spot in the place between places.	Este foi o meu ponto ideal no lugar entre os lugares.
It was a very tough race.	Foi uma corrida muito dura.
But he did nothing.	Mas ele não fez nada.
She would have been scared.	Ela teria ficado com medo.
So let's forget about the initial data.	Portanto, vamos esquecer os dados iniciais.
My dad first mentioned this to me six months ago.	Meu pai mencionou isso para mim pela primeira vez seis meses atrás.
It makes us through the winter.	Nos faz passar o inverno.
But it was never, ever true.	Mas nunca, nunca foi verdade.
His shirt is dark with blood.	Sua camisa está escura de sangue.
His mouth was pressed to his hands and his eyes were closed.	Sua boca estava pressionada em suas mãos e seus olhos estavam fechados.
His career was not smooth.	Sua carreira não foi tranquila.
You don't really learn this until it's too late.	Você realmente não aprende isso até que seja tarde demais.
Go ahead to ask any questions!!.	Vá em frente para fazer todas as perguntas !!.
We do the things that only we can do.	Fazemos as coisas que só nós podemos fazer.
Dad seemed too busy for me.	Papai parecia muito ocupado para mim.
Someone showed up and said the gas was running low.	Alguém apareceu e disse que o gás estava acabando.
Good thing today, folks.	Coisa boa hoje, pessoal.
It's a single point of failure.	É um único ponto de falha.
But we're close.	Mas estamos perto.
Time and time again he made it clear that he was leaving.	Uma e outra vez ele deixou claro que estava indo embora.
It was real.	Foi real.
Eating really well, especially for your money, is a challenge.	Comer realmente bem, especialmente pelo seu dinheiro, é um desafio.
I just need to talk to you.	Eu só preciso falar com você.
Somewhere the water was running.	Em algum lugar a água corria.
He didn't leave.	Ele não saiu.
We don't want to ship them later than that.	Não queremos enviá-los mais tarde do que isso.
She is incredibly hot and has a great spirit.	Ela é incrivelmente quente e tem um grande espírito.
She was trapped.	Ela estava presa.
Suddenly, an idea occurred to him.	De repente, uma ideia lhe ocorreu.
This works fine.	Isso funciona bem.
He wanted to leave.	Ele queria ir embora.
They are tired of waiting.	Eles estão cansados ​​de esperar.
Don't fight them.	Não lute contra eles.
Negative experiences can have more power than positive ones.	As experiências negativas podem ter mais poder do que as positivas.
The information will come on its own.	A informação virá por conta própria.
She turned in time to see him go.	Ela se virou a tempo de vê-lo partir.
Did not use to.	Não costumava.
Maybe there is nothing.	Talvez não haja nada.
He denied having any weapons.	Ele negou que tivesse qualquer arma.
I imagine you know that too.	Imagino que você também saiba disso.
The only thing that was to my advantage was the staff.	A única coisa que foi a minha vantagem foi a equipe.
The air became thin and cold.	O ar ficou rarefeito e frio.
How can anyone believe that without doing their own research?	Como alguém pode acreditar nisso sem fazer sua própria pesquisa?.
There were no significant side effects.	Não houve efeitos colaterais significativos.
He missed very little.	Ele deixou passar por muito pouco.
Maybe he could reason with him.	Talvez ele pudesse argumentar com ele.
I went down.	Eu fui para baixo.
I'm excited to do this job.	Estou animado para fazer este trabalho.
He would hardly let us out on the street.	Ele dificilmente nos deixaria sair na rua.
I had to do some really hard stuff.	Eu tive que fazer algumas coisas bem difíceis.
This guy has a really good solution.	Esse cara tem uma solução muito boa.
The ultimate game.	O jogo final.
The key to control is really in the mind.	A chave para o controle está realmente na mente.
But it is still designed in the error model.	Mas ainda é projetado no modelo de erro.
You really broke the type system here.	Você realmente quebrou o sistema de tipos aqui.
It's definitely something unique.	Com certeza é algo único.
He didn't remember being like that in his time.	Ele não se lembrava de ser assim em seu tempo.
You will help?.	Você vai ajudar?.
I see the logic from your perspective.	Eu vejo a lógica da sua perspectiva.
That wasn't something she talked about.	Isso não era algo que ela falava.
I eventually had to bring some of that to work.	Eu eventualmente tive que trazer um pouco disso para o trabalho.
We made a lot of good plans here.	Fizemos muitos bons planos aqui.
But some don't.	Mas alguns não.
The taste of blood stuck in my mouth.	O gosto de sangue ficou preso na minha boca.
Everything was in different, bright colors.	Tudo estava em cores diferentes e brilhantes.
Forget it.	Esqueça isso.
I had to force myself to stop.	Eu tive que me forçar a parar.
A book report.	Um relatório de livro.
Actions, man vs.	Ações, homem vs.
The others saw only power.	Os outros só viam poder.
So maybe he'd let me go.	Então talvez ele me soltasse.
You were a good man and you will be missed.	Você foi um bom homem e fará falta.
There are too many variables to be absolutely sure.	Há muitas variáveis ​​para ter certeza absoluta.
I didn't expect this.	Não esperava isso.
But your nose was my nose.	Mas o seu nariz era o meu nariz.
My straight little nose.	Meu nariz pequeno reto.
Change your name.	Mude seu nome.
If she hadn't seen it, she wouldn't have believed it.	Se ela não tivesse visto, ela não teria acreditado.
This question is not properly before us.	Esta questão não está devidamente diante de nós.
None of the patients came in the window period.	Nenhum dos pacientes veio no período de janela.
Five days later, he was shot.	Cinco dias depois, ele foi baleado.
No they are not.	Não, eles não são.
She remained perfectly still and held her breath.	Ela permaneceu perfeitamente imóvel e prendeu a respiração.
I would protect and care for them as if they were my own.	Eu os protegeria e cuidaria deles como se fossem meus.
Nothing we can say will change that fact.	Nada que possamos dizer mudará esse fato.
Faster now, he's in and out of me.	Mais rápido agora, ele está entrando e saindo de mim.
I kept it close to my bed and it disappeared.	Eu o mantive perto da minha cama e ele sumiu.
Take it and good luck.	Leve-o e boa sorte.
In this life.	Nessa vida.
I knew exactly what had happened, and yet.	Eu sabia exatamente o que tinha acontecido, e ainda assim.
I called the boys.	Chamei os meninos.
You're only interested in being close enough to the target.	Você só está interessado em estar perto o suficiente do alvo.
You want to make a good showing, too.	Você quer fazer uma boa exibição, também.
He released his first two albums.	Ele lançou seus dois primeiros discos.
Some are obvious, like making phone calls.	Algumas são óbvias, como fazer ligações no celular.
It is by far the factor that people usually see.	É de longe o fator que as pessoas costumam ver.
I didn't really show what they did with this space.	Eu realmente não mostrei o que eles fizeram com este espaço.
A woman talking like that.	Uma mulher falando assim.
Nobody has the right to take that away from them.	Ninguém tem o direito de tirar isso deles.
This is the simple and true meaning.	Este é o significado simples e verdadeiro.
Then our music started playing at the venue.	Então, nossa música começou a tocar no local.
Do the last one before you do the first.	Faça o último, antes de fazer o primeiro.
We talked some more and he left.	Conversamos mais um pouco e ele foi embora.
History is our only future.	A história é o nosso único futuro.
I just don't understand how they got there.	Só não entendo como eles chegaram a isso.
I need to get home.	Eu preciso chegar em casa.
They treated me like an animal.	Eles me trataram como um animal.
After a while, she stopped for lunch.	Depois de um tempo, ela parou para almoçar.
But you don't have to if you don't want to.	Mas não precisa se não quiser.
The danger he faces has no reality yet.	O perigo que ele enfrenta ainda não tem realidade.
These files are commonly called pages.	Esses arquivos são normalmente chamados de páginas.
In many ways, it became my home as well.	De muitas maneiras, ela se tornou minha casa também.
He was a man under stress.	Ele era um homem sob estresse.
It's a small town with little to see.	É uma cidade pequena com pouco para ver.
I'm so happy for you two.	Estou tão feliz por vocês dois.
He never had to pay a price for being wrong.	Ele nunca teve que pagar um preço por estar errado.
And so he remained for a while.	E assim permaneceu por um tempo.
Each show was split in two.	Cada show foi dividido em dois.
He's dead, brother.	Ele está morto, irmão.
There's nothing the government hasn't done to me.	Não há nada que o governo não tenha feito comigo.
You know enough for your current strength.	Você sabe o suficiente para sua força atual.
And it's probably not doing well at that.	E provavelmente não está indo bem nisso.
And this you see.	E isso você vê.
It shook the whole building.	Agitou todo o prédio.
And he died immediately.	E morreu imediatamente.
However, rates of gun violence are not falling.	No entanto, as taxas de violência armada não estão caindo.
We came here last night.	Viemos aqui ontem à noite.
They went to the police.	Eles foram à polícia.
I am going to miss you.	Vou ter saudades tuas.
Of course, those were definitely important.	Claro, aqueles eram definitivamente importantes.
But for now.	Mas para agora.
It was definitely a bit of a learning curve.	Com certeza foi um pouco de aprendizado.
He was tired to begin with.	Ele estava cansado, para começar.
We live on it.	Nós vivemos disso.
And yes, fight even if the symptoms have arrived.	E sim, lute mesmo que os sintomas tenham chegado.
I tried to find out what happened.	Tentei descobrir o que aconteceu.
Oh, the house.	A, a casa.
The first brother married a woman and died, leaving no children.	O primeiro irmão casou-se com uma mulher e morreu, sem deixar filhos.
For him, a change had taken place in the world.	Para ele, uma mudança havia ocorrido no mundo.
That's how big it is.	Isso é o quão grande é.
Still others focus more on policymaking.	Outros ainda se concentram mais na formulação de políticas.
Look and.	Olha é.
It's the same throughout history.	É o mesmo ao longo da história.
Because the site looks great and feels the best it can.	Porque o site parece ótimo e se sente o melhor possível.
If I was going to continue, I needed to change.	Se fosse continuar, precisava mudar.
I let my guard down.	Baixei a guarda.
Survival improved significantly during the study period.	A sobrevivência melhorou significativamente durante o período de estudo.
Soon they will be.	Em breve serão.
So now my question is.	Então agora minha pergunta é.
A human heart.	Um coração humano.
You should go.	Você deveria ir.
The second week was very similar.	A segunda semana foi muito parecida.
The entire journey is mental.	Toda a jornada é mental.
I am not your master.	Eu não sou seu mestre.
It could have been minutes.	Pode ter sido minutos.
I am a poor man.	Eu sou um homem pobre.
A tall man stood before him.	Um homem alto estava diante dele.
He was everything my mother wanted.	Ele era tudo que minha mãe queria.
I'm better now, just tired.	Estou melhor agora, apenas cansado.
There's a situation.	Tem uma situação.
Apparently this was not the case.	Aparentemente não foi o caso.
I buy you a new one.	Eu compro um novo para você.
I really enjoy reading your comments.	Gosto muito de ler seus comentários.
Perhaps no one has pointed this out to you before.	Talvez ninguém tenha apontado isso para você antes.
It's time to change your mind and think in new ways.	É hora de mudar de ideia e pensar de novas maneiras.
Anger at the people who create these circumstances.	Raiva das pessoas que criam essas circunstâncias.
Lots of guys showed up.	Muitos caras apareceram.
I helped them get her to bed.	Eu os ajudei a colocá-la na cama.
Pay in advance.	Pagar adiantado.
He called the police.	Chamou a polícia.
You can read about it here.	Você pode ler sobre isso aqui.
Two minutes can seem like a long time.	Dois minutos podem parecer muito tempo.
It took a special person who could take orders.	Era preciso uma pessoa especial que pudesse receber ordens.
She would come back to that.	Ela voltaria a isso.
It was a long business.	Foi um longo negócio.
But it does not work.	Mas não funciona.
Hope you have a good week.	Espero que você tenha uma boa semana.
But you didn't want a list.	Mas você não queria uma lista.
You can help first by turning around.	Você pode ajudar primeiro se virando.
Take a step to the left, a distance that feels comfortable.	Dê um passo para a esquerda, uma distância que pareça confortável.
There was nothing that gave them a sense of place or comfort.	Não havia nada que lhes desse uma sensação de lugar ou conforto.
I think it could be something else.	Acho que pode ser outra coisa.
This was different from just working hard.	Isso era diferente de apenas trabalhar duro.
You are too kind.	Você é muito gentil.
We are waiting.	Nós estamos esperando.
For they have no one, you see.	Pois eles não têm ninguém, você vê.
I was on a roll.	Eu estava em um rolo.
They just don't talk like that, she said.	Eles simplesmente não falam assim, ela disse.
But with my code there seems to be a problem.	Mas com o meu código parece haver um problema.
I just can't leave you out.	Eu simplesmente não posso deixar você de fora.
What comes next has to be action.	O que vem a seguir tem que ser ação.
She'd already done enough of this.	Ela já tinha feito o suficiente disso.
We never managed to find out why.	Nunca conseguimos descobrir o porquê.
For once, for once, we stayed home.	Por uma vez, por uma vez, ficamos em casa.
He didn't look too worried.	Ele não parecia muito preocupado.
This needs to be broken down further.	Isso precisa ser decomposto ainda mais.
Another option is to go to a loved one's home.	Outra opção é ir para a casa de um ente querido.
He knew this day would come and now he is here.	Ele sabia que esse dia chegaria e agora está aqui.
Oh, and that could lead to a global web tax too.	Ah, e isso pode levar a um imposto global da web também.
A mistake he wouldn't make again.	Um erro que ele não cometeria novamente.
However, the experiments in this study were performed using whole brain samples.	No entanto, os experimentos deste estudo foram realizados usando amostras de cérebro inteiro.
It was time to see his family and friends.	Era hora de ver sua família e amigos.
It's my community.	É minha comunidade.
It had to happen when everything had been set in motion.	Tinha que acontecer quando tudo tivesse sido posto em movimento.
But that doesn't mean people can do whatever they want.	Mas isso não significa que as pessoas podem fazer o que quiserem.
Tears can't help me.	As lágrimas não podem me ajudar.
And maybe there, we'll have another chance.	E talvez lá, teremos outra chance.
He opened them again.	Abriu-os novamente.
It had to happen.	Tinha que acontecer.
Just cold white light on cold, dead skin.	Apenas uma luz branca e fria em uma pele fria e morta.
It was just impossible to do.	Era simplesmente impossível de fazer.
They want peace.	Eles querem paz.
They want to stay and rule us.	Eles querem ficar e nos governar.
She couldn't do much better than that.	Ela não poderia fazer muito melhor do que isso.
I failed.	Eu falhei.
A book size report would be needed to do the job properly.	Seria necessário um relatório de tamanho de livro para fazer o trabalho corretamente.
It is certainly worth the money we cover.	Certamente vale a pena o dinheiro que cobrimos.
Or my work anywhere else, really.	Ou meu trabalho em qualquer outro lugar, na verdade.
A fourth time will surely finish the job.	Uma quarta vez certamente terminará o trabalho.
Agreement would be hard to find.	Acordo seria difícil de encontrar.
The self must end for the new to be.	O eu deve terminar para que o novo seja.
So let's put this here.	Então vamos colocar isso aqui.
Will you stay here.	Você vai ficar aqui.
Post about whatever you want, ask random questions, whatever.	Poste sobre o que quiser, faça perguntas aleatórias, o que for.
No serious side effects were observed.	Nenhum efeito colateral grave foi observado.
More than that, there's a new product coming.	Mais do que isso, há um novo produto chegando.
You don't have to keep them.	Você não precisa mantê-los.
The staff is extremely helpful and friendly. 	A equipe é extremamente atenciosa e amigável. 
so let's select a more difficult method to do it.	então vamos selecionar um método mais difícil para fazê-lo.
There really is something for everyone.	Realmente há algo para todos.
Worse, they don't work very well.	Pior, eles não funcionam muito bem.
That was obvious.	Isso era óbvio.
Any number of things can break in your project.	Qualquer número de coisas pode quebrar em seu projeto.
She was out of her job for four or five weeks.	Ela estava fora de seu trabalho quatro ou cinco semanas.
And he'd missed the only place he'd ever felt like home.	E ele tinha perdido o único lugar que ele já se sentiu em casa.
If you get one, hold on to it.	Se você conseguir um, segure-o.
The experiments were repeated twice.	Os experimentos foram repetidos duas vezes.
I'm going to have to live with the choice for the rest of mine.	Eu vou ter que viver com a escolha para o resto da minha.
The test market was, by any standard, a success.	O mercado de teste foi, por qualquer padrão, um sucesso.
Two of the most popular book series of all time.	Duas das séries de livros mais populares de todos os tempos.
That with my right arm.	Que com meu braço direito.
Just not the whole test.	Só não todo o teste.
I'll give you a chance though.	Eu vou te dar uma chance, no entanto.
Study your history.	Estude sua história.
His gaze had lost focus.	Seu olhar havia perdido o foco.
Parents constantly ask me for advice.	Os pais constantemente me pedem conselhos.
Only one smart card remains.	Só resta um cartão inteligente.
However, one in particular caught my attention.	No entanto, um em particular me chamou a atenção.
When you arrive.	Quando você chegar.
When we have a clean apartment, it's like night and day.	Quando temos um apartamento limpo é como noite e dia.
His family is amazing.	A família dele é incrível.
He hoped the fish were dead.	Ele esperava que os peixes estivessem mortos.
See to it that his guard keeps watch without.	Cuide para que seu guarda fique de vigia sem.
He started to call him back but decided not to.	Ele começou a chamá-lo de volta, mas decidiu não.
He made him wear.	Ele o fez vestir.
And to laugh.	E para rir.
Certainly in season three we had some.	Certamente, na terceira temporada tivemos alguns.
Face this world.	Enfrente este mundo.
This is a positive change for me.	Esta é uma mudança positiva para mim.
I can hear anything without shock and give comfort.	Eu posso ouvir qualquer coisa sem choque e dar conforto.
First, it does not require any changes to the original web pages or applications.	Primeiro, não requer nenhuma alteração nas páginas ou aplicativos originais da Web.
This woman has a nice little body.	Esta mulher tem um belo corpinho.
This wasn't going to be easy.	Isso não ia ser fácil.
She has changed twice in the past.	Mudou duas vezes no passado.
What was she going to do with it?	O que ela ia fazer com isso?.
I keep putting it off.	Eu continuo adiando.
Back from the long dead.	De volta dos mortos há muito tempo.
Apparently, to make it beautiful.	Aparentemente, para torná-lo bonito.
The information in this topic may have changed since it was written.	As informações neste tópico podem ter mudado desde que foram escritas.
But that doesn't mean you don't work hard.	Mas isso não significa que você não trabalhe duro.
The man was somehow behind him.	O homem estava de alguma forma atrás dele.
You can move on.	Você pode seguir em frente.
The chair fell.	A cadeira caiu.
She found a good husband and they raised three lovely children.	Ela encontrou um bom marido e eles criaram três filhos adoráveis.
I know it's hard.	Sei que é difícil.
Well, humans too.	Bem, humanos também.
It was full of practical instructions.	Estava cheio de instruções práticas.
Be too quiet.	Ficar quieto demais.
Then, suddenly, they were there in front of us.	Então, de repente, eles estavam lá na nossa frente.
The second was cool.	A segunda era legal.
To his surprise, there was no one there.	Para sua surpresa, não havia ninguém lá.
I can't go out tonight, maybe I'll suggest going out tomorrow.	Não posso sair hoje à noite, talvez sugira sair amanhã.
She could have killed him so easily.	Ela poderia tê-lo matado tão fácil.
He's really wide for the full ring.	Ele é realmente largo para o ringue completo.
He took every opportunity to find the positive in such a negative.	Ele aproveitou todas as oportunidades para encontrar o positivo em tal negativo.
Data on birth weight were obtained from mothers.	Os dados sobre o peso ao nascer foram obtidos das mães.
He was.	Ele era.
I will not kill my sister.	Eu não vou matar minha irmã.
I think our thoughts affect us.	Acho que nossos pensamentos nos afetam.
When she was five.	Quando ela tinha cinco anos.
Here's the man.	Aqui está o homem.
It was in the middle of the night.	Foi no meio da noite.
So he got very involved with the community.	Então começou muito envolvido com a comunidade.
It sets up a bit of a difficult act to follow.	Ele configura um pouco de um ato difícil de seguir.
The final overall adjustment is given as a thin black line.	O ajuste geral final é dado como uma fina linha preta.
We have to prepare with the resources we have at hand.	Temos que nos preparar com os recursos que temos à mão.
I followed his gaze.	Eu segui seu olhar.
You mean she made you.	Você quer dizer que ela fez você.
They wanted and usually received.	Eles queriam e geralmente recebiam.
We walked towards them and they walked towards us.	Nós caminhamos em direção a eles e eles caminharam em nossa direção.
Nobody can do that.	Ninguém pode fazer isso.
It had been a white shirt a week ago.	Tinha sido uma camisa branca uma semana atrás.
It's easy to see why this happened.	É fácil ver por que isso aconteceu.
Without this evidence, we cannot say that it was.	Sem essa evidência, não podemos dizer que foi.
Some can still survive and attack your plants.	Alguns ainda podem sobreviver e atacar suas plantas.
He seemed to be talking more to himself than to anyone else there.	Ele parecia estar falando mais consigo mesmo do que com qualquer pessoa ali.
Feel it open me up.	Sinta-o me abrir.
Besides, he shouldn't have played any role in it.	Além disso, não deveria ter desempenhado qualquer papel nisso.
There was no longer a good reason to buy them.	Não havia mais uma boa razão para comprá-los.
I never asked before them.	Eu nunca pedi antes deles.
What if he hadn't seen her.	E se ele não a tivesse visto.
I think they did the absolutely correct thing to do.	Eu acho que eles fizeram a coisa absolutamente correta a fazer.
I feel trapped.	Eu me sinto preso.
But we can only do that if we know.	Mas só podemos fazer isso se soubermos.
So call me to discuss this.	Então me ligue para discutir isso.
Everyone is required to play a game daily.	Todos são obrigados diariamente a jogar um jogo.
At the same time, there were problems at home.	Ao mesmo tempo, havia problemas em casa.
The weather is still quite pleasant.	O clima ainda está bastante agradável.
Their language still remains unknown.	Sua linguagem ainda permanece desconhecida.
A perfect where everything is perfect for everyone.	Um perfeito onde tudo é perfeito para todos.
This thus compared several treatment groups against the control.	Isso, assim, comparou vários grupos de tratamento contra o controle.
The email did not say what those terms and conditions were.	O e-mail não informava quais eram esses termos e condições.
You can join.	Pode aderir.
It's just wonderful of her to bring me on this trip.	É simplesmente maravilhoso da parte dela me trazer nesta viagem.
The doctor walked away.	O médico se afastou.
Instead, he's enjoying his time here.	Em vez disso, está aproveitando seu tempo aqui.
Look at the dead girl walking around here.	Olhe para a garota morta andando aqui.
He just wanted the pain to stop.	Ele só queria que a dor parasse.
I was sure someone was out there, watching me.	Eu tinha certeza de que alguém estava lá fora, me observando.
The road is clear.	A estrada está livre.
But none of that happened.	Mas nada disso aconteceu.
You will see that our children will pay the price of their lives.	Você vai ver que nossos filhos vão pagar o preço de sua vida.
The War on Drugs.	A guerra às drogas.
I'm not talking about the world.	Não estou falando do mundo.
It was, of course, possible that she hadn't seen anything.	Era, claro, possível que ela não tivesse visto nada.
Almost fucking anything and he would never know.	Quase fodendo qualquer coisa e ele nunca saberia.
There were trees in the background.	Havia árvores ao fundo.
The problem is that the advice that follows is also wrong.	O problema é que o conselho que vem a seguir também está errado.
There's still some life in him.	Ainda há um pouco de vida nele.
This was planned from the start.	Isso foi planejado desde o início.
Because it goes by fast.	Porque isso passa rápido.
Well, that's how it was.	Bem, foi assim.
She couldn't think about her business just yet.	Ela não podia pensar em seu negócio ainda.
Hell.	Inferno.
Slow down under constant pressure to keep running.	Desacelere diante da pressão constante para continuar correndo.
The important thing is that you have an answer to the question.	O importante é que você tenha uma resposta para a pergunta.
But it's only one of them you're interested in.	Mas é apenas um deles que você está interessado.
They are full of.	Eles estão cheios de.
I never saw.	Eu nunca vi.
I will definitely keep this on hand.	Definitivamente vou manter isso em mãos.
And they believe it's something different.	E eles acreditam que é algo diferente.
I recommend!.	Eu recomendo!.
And the two don't have to go together.	E os dois não precisam andar juntos.
He said something else about the date, though.	Ele disse outra coisa sobre a data, no entanto.
She waved at me.	Ela acenou para mim.
He only moved forward enough to close the door behind him.	Ele só se moveu para frente o suficiente para fechar a porta atrás dele.
It doesn't make you more familiar with it.	Isso não o torna mais familiarizado com isso.
You told us.	Você nos disse.
It's the family business.	É o negócio da família.
Don't reach inside or anything.	Não alcance dentro ou qualquer coisa.
My dad did this to me about an hour ago.	Meu pai fez isso comigo cerca de uma hora.
They believe it's their race to win.	Eles acreditam que é a corrida deles para vencer.
It could be music or words.	Pode ser música ou palavras.
She said there were other things she couldn't explain.	Ela disse que havia outras coisas que ela não conseguia explicar.
It wasn't as easy as she might think.	Não foi tão fácil como se poderia pensar.
You can regain control by leaving the scene.	Você pode retomar o controle deixando a cena.
Guns were expensive.	As armas eram caras.
It's an open book.	É um livro aberto.
Here are the reasons for our choice of signs.	Aqui estão as razões para a nossa escolha de sinais.
The soul is composed of mind, will and emotions.	A alma é composta de mente, vontade e emoções.
But I really didn't know her.	Mas realmente não a conhecia.
It looked so good.	Parecia tão bom.
He forms the plan.	Ele forma o plano.
There was only one other person present.	Não havia outra pessoa presente, apenas.
Yes, he should.	Sim, ele deveria.
Our game does this.	Nosso jogo faz isso.
But he says.	Mais ele diz.
We will explain at the end of this analysis.	Explicaremos no final desta análise.
This is a little harder to get over, though.	Isso é um pouco mais difícil de superar, no entanto.
For those in need, support services are available.	Para aqueles que precisam, serviços de apoio estão disponíveis.
We would have to go through the city to get there.	Teríamos que passar pela cidade para chegar lá.
They wanted to wait until after that.	Eles queriam esperar até depois disso.
She wanted him.	Ela o queria.
If he did, we have no record of it.	Se ele o fez, não temos nenhum registro disso.
We had.	Tivemos.
She put it on and hoped it would help.	Ela o colocou e esperou que isso ajudasse.
In other words, the test.	Em outras palavras, o teste.
We just keep silent and maybe things will work out for us.	Nós apenas ficamos em silêncio e talvez as coisas funcionem para nós.
Therefore, by definition, life is not a right either.	Portanto, por definição, a vida também não é um direito.
I wish you could rest.	Eu gostaria que você pudesse descansar.
We don't know if he will live.	Não sabemos se ele vai viver.
It was a comfort, however, to sit and hold his hand.	Foi um conforto, no entanto, sentar-se segurando sua mão.
There was no hope and there was only one thing to do.	Não havia esperança e só havia uma coisa a fazer.
Lying is an obligation.	Mentir é uma obrigação.
Our children are good children.	Nossos filhos são bons filhos.
I'm new in this field.	Eu sou novo nesse campo.
Or should I say one last four years ago.	Ou deveria dizer uma última há quatro anos.
One good thing here.	Uma coisa boa aqui.
I smiled at the memory.	Eu sorri com a memória.
Anything can be true.	Qualquer coisa pode ser verdade.
I don't know how to describe it anymore.	Não sei mais como descrevê-lo.
Exactly the opposite is the case.	Exatamente o contrário é o caso.
But that's it.	Mas é isso.
But once the war started, nowhere was safe.	Mas uma vez que a guerra começou, nenhum lugar era seguro.
A state of mind.	Um Estado de espírito.
I heard the words before he even said them.	Ouvi as palavras antes mesmo que ele as dissesse.
Minutes later, she was gone.	Minutos depois, ela tinha ido embora.
There's no way you can understand.	Não tem como você entender.
I have enjoyed the photos for many years.	Aprecio as fotos há muitos anos.
They can't be with the team.	Eles não podem estar com a equipe.
We cannot bear this darkness.	Não podemos suportar esta escuridão.
We were ready for the change.	Estávamos prontos para a mudança.
My girl, it's impossible.	Minha menina, é impossível.
I couldn't take that risk.	Eu não podia correr esse risco.
An amazing thing has just happened.	Uma coisa incrível aconteceu agora.
The house, the area, the way of life.	A casa, a área, o modo de vida.
To give up.	Desistir.
Culture is king.	A cultura é rei.
The skin should come off easily.	A pele deve sair facilmente.
I would lose my mind.	Eu perderia a cabeça.
Hence my question here.	Daí a minha pergunta aqui.
It's beautiful outside and inside too.	É lindo por fora e por dentro também.
A good time, it seems.	Um bom tempo, parece.
More books than they ever had at school.	Mais livros do que eles já tiveram na escola.
Diagnosis can be difficult when clinical symptoms are absent.	O diagnóstico pode ser difícil, quando os sintomas clínicos estão ausentes.
People look through, look at the past.	As pessoas olham através, olham para o passado.
This is my room.	Este é meu quarto.
It's big, it's heavy, but you have it.	É grande, é pesado, mas você tem.
I should have kept a business head about it.	Eu deveria ter mantido uma cabeça de negócios sobre isso.
They sound like songs, thank God.	Parecem músicas, graças a Deus.
She just didn't want the responsibility.	Ela só não queria a responsabilidade.
Sleep with it tonight.	Durma com isso esta noite.
I have to find a way to tell her what's going on.	Eu tenho que descobrir uma maneira de dizer a ela o que está acontecendo.
This is totally correct.	Isso é totalmente correto.
You must be modern.	Você deve ser moderno.
Don't give me that look.	Não me dê esse olhar.
We are twenty years apart.	Temos vinte anos de diferença.
I can tell he is upset.	Eu posso dizer que ele está chateado.
That might just save you someday.	Isso pode apenas salvá-lo algum dia.
Some were filled with an unhealthy calm.	Alguns estavam cheios de uma calma doentia.
She would never say yes to a date.	Ela nunca diria sim a um encontro.
Sometimes I found it difficult to see the basements.	Às vezes eu achava difícil ver os porões.
Eat to live, don't live to eat.	Coma para viver, não viva para comer.
The girls got up.	As meninas se levantaram.
If you don't like my comments, then don't read them.	Se você não gosta dos meus comentários, então não os leia.
I was sick for two years.	Fiquei dois anos doente.
Powerful enough to help you.	Poderoso o suficiente para ajudá-la.
I wondered what was causing this.	Eu me perguntei o que estava causando isso.
Go away, he says.	Vá embora, ele diz.
Real, on the other hand, means much more and goes much further.	Real, por outro lado, significa muito mais e vai muito mais longe.
I indicated that it has to stop.	Eu indiquei que tem que parar.
I wish we could be together forever.	Eu gostaria que pudéssemos ficar juntos para sempre.
The values ​​are shown in the table.	Os valores são mostrados na tabela.
Most of these are single case reports or open-label studies.	A maioria destes são relatos de casos únicos ou estudos abertos.
All participants gave written consent.	Todos os participantes deram consentimento por escrito.
But nobody there.	Mas ninguém lá.
To the best of my knowledge.	Para o melhor do meu conhecimento.
The police help us and don't shoot us.	Os policiais nos ajudam e não atiram em nós.
I'm the only one here.	Eu sou o único aqui.
Also, none of this information is needed.	Além disso, nenhuma dessas informações é necessária.
This is a strategy that has never worked well.	Essa é uma estratégia que nunca funcionou bem.
You can come back.	Você pode voltar.
They were just kids.	Eles eram apenas crianças.
We wouldn't get far even if we could get started.	Nós não iríamos longe mesmo se pudéssemos começar.
Her husband left her last year.	Seu marido a deixou no ano passado.
The only other variable included in the model was gender.	A única outra variável incluída no modelo foi o sexo.
Walking is good for the soul.	Caminhar é bom para a alma.
They sat without speaking for a while.	Eles ficaram sentados sem falar por um tempo.
New participants are welcome at any time.	Novos participantes são bem-vindos a qualquer momento.
However, the underlying mechanisms are not fully understood.	No entanto, os mecanismos subjacentes não são totalmente compreendidos.
I'm the right person.	Eu sou a pessoa certa.
He got fat.	Ele engordou.
We have a way to go.	Temos um caminho a percorrer.
And as before, report directly to me.	E como antes, reporte-se diretamente a mim.
Start reading here.	Comece a ler aqui.
This photo, however, is too good to be true.	Essa foto, no entanto, é boa demais para ser verdade.
There were three.	Havia três.
He was sleeping soundly.	Ele estava dormindo profundamente.
Data is money.	Dados são dinheiro.
You've prepared for this for years.	Você se preparou para isso por anos.
So if you don't mind, let's finish this.	Então, se você não se importa, vamos terminar isso.
I want my rates as low as possible.	Eu quero minhas taxas tão baixas quanto possível.
With him, everyone is equal.	Com ele todos são iguais.
See if you can pick the difference.	Veja se você pode escolher a diferença.
Everything was very clean.	Tudo estava muito limpo.
Every day is a battle against death.	Cada dia é uma batalha contra a morte.
They work for you and not for the insurance companies.	Eles trabalham para você e não para as companhias de seguros.
There's a lot of kids down there.	Tem muitas crianças lá embaixo.
You buy now because later you will have a higher price.	Você compra agora porque depois terá um preço mais alto.
I returned to my city.	Voltei para minha cidade.
Not one in a thousand.	Nem um em mil.
Surely they will have seen it too.	Certamente eles também o terão visto.
Her period had come the week before.	Sua menstruação tinha vindo na semana anterior.
Well mine did anyway.	Bem, o meu fez de qualquer maneira.
The case in point is modern man.	O caso em questão é o homem moderno.
I took her there.	Eu a levei até lá.
I spent years, and tears, and thousands of dollars.	Passei anos, e lágrimas, e milhares de dólares.
They will have customers coming to eat again and again.	Eles terão clientes vindo para comer de novo e de novo.
They didn't search the whites.	Eles não revistaram os brancos.
I'm a little tired.	Eu estou um pouco cansado.
Start training as soon as you plant your tree.	Comece a treinar assim que plantar sua árvore.
This will take you so, so far.	Isso vai levá-lo tão, tão longe.
This may have to change.	Isso pode ter que mudar.
You must have heard.	Você deve ter ouvido.
It was then run over for good measure.	Foi então atropelado para uma boa medida.
I didn't get any phone calls.	Não recebi nenhum telefonema.
We each learned things about each other and about ourselves.	Cada um de nós aprendeu coisas sobre o outro e sobre nós mesmos.
Most of the time, symptoms progress slowly.	Na maioria das vezes, os sintomas progridem lentamente.
The man is very little known.	O homem é muito pouco conhecido.
And I.	E eu.
I think I'm going to cry.	Acho que vou chorar.
Now the exact numbers are coming to light.	Agora, os números exatos estão vindo à luz.
This paid twice as much for politics.	Isso valeu o dobro para a política.
Play the game smartly.	Joga o jogo de forma inteligente.
It was a little touch and go.	Foi um pouco tocar e ir.
Don't prepare for it.	Não se prepare para isso.
She went back to her papers.	Ela voltou para seus papéis.
She was in a corner.	Estava em um canto.
That's great.	Isso é ótimo.
Now let's talk a little more about the details of your argument.	Agora vamos falar um pouco mais sobre os detalhes do seu argumento.
A moment later, her arms were pulled up over her head.	Um momento depois, seus braços foram puxados para cima acima de sua cabeça.
Look at self-driving cars, you drive a truck yourself.	Olhe para carros autônomos, você mesmo dirige um caminhão.
You made me so happy, love.	Você me fez tão feliz, amor.
There he read the law with an established firm.	Lá ele leu a lei com uma firma estabelecida.
Or better stay.	Ou melhor ficar.
The report should only show me the actual date data.	O relatório deve me mostrar apenas os dados da data real.
The things we do can bring hope to other people.	As coisas que fazemos podem trazer esperança para outras pessoas.
Maybe that's what this story is about.	Talvez seja disso que se trata essa história.
I ask what attracted them to the job.	Pergunto o que os atraiu para o trabalho.
I call them and tell them the price.	Eu ligo para eles e digo o preço.
He saw no light in any windows.	Não viu luz em nenhuma janela.
My son is strong.	Meu filho é forte.
Grow a brain.	Cresça um cérebro.
She couldn't expect any of them to understand.	Ela não podia esperar que nenhum deles entendesse.
Rooms are average.	Os quartos são médios.
I have just one question.	Eu tenho apenas uma pergunta.
The bottom line is that no one really knows.	A linha inferior é que ninguém realmente sabe.
They will be back.	Eles estarão de volta.
Until it's just a man who has her undivided attention.	Até que é apenas um homem que tem toda a atenção dela.
He just looked.	Ele apenas olhou.
Enjoy the rest of your trip.	Aproveite o resto de sua viagem.
I asked what it was.	Perguntei o que era.
Education comes first, especially growing up.	A educação vem em primeiro lugar, especialmente crescendo.
I hadn't seen anything like it.	Eu não tinha visto nada parecido.
However, many of my friends do.	No entanto, muitos dos meus amigos fazem.
If she hadn't been there, he wouldn't have come to find her.	Se ela não estivesse lá, ele não viria encontrá-la.
And it's absolutely crazy.	E é absolutamente louco.
I believe what they believed.	Eu acredito no que eles acreditaram.
Someone with money and an organization.	Alguém com dinheiro e uma organização.
He will take care of it.	Ele cuidará disso.
Make the language look great.	Faça a linguagem parecer ótima.
In fact, we can't happen period.	Na verdade, não podemos acontecer ponto final.
The general problem is one of organization.	O problema geral é de organização.
On another paper draw several legs to be attached.	Em outro papel desenhe várias pernas para serem anexadas.
We need to know what cooking does.	Precisamos saber o que cozinhar faz.
It's your hand.	É sua mão.
Back to my apartment.	De volta ao meu apartamento.
There is hope though.	Há esperança embora.
Look at the picture.	Olha a foto.
It's the first time this has been shown.	É a primeira vez que isso é mostrado.
There was so much to get out of it.	Havia tanto para sair dele.
We have a really great relationship.	Nós temos um relacionamento realmente ótimo.
But not enough.	Mas não o suficiente.
Now we are in a different position.	Agora estamos em uma posição diferente.
What they found was quite different from the picture.	O que eles encontraram foi bem diferente da imagem.
Little do you know it's much worse than you think.	Mal sabe você que é muito pior do que você imagina.
I thought we were.	Achei que íamos.
But it's much better.	Mas é muito melhor.
Reason stopped her feet.	Razão parou seus pés.
It's the same technology.	É a mesma tecnologia.
Moment of joy and peace.	Momento de alegria e paz.
Except we're never taught to accept it as a power.	Exceto que nunca somos ensinados a aceitá-lo como um poder.
She stood.	Ela ficou de pé.
They find her and she is taken to the hospital.	Eles a encontram e ela é levada para o hospital.
According to the facts of the present case, this question is not relevant.	De acordo com os fatos do presente caso, essa questão não é relevante.
In the same way.	Da mesma forma.
Sick, but not very sick.	Doente, mas não muito doente.
There was no movement in the room, no sound.	Não havia movimento na sala, nenhum som.
Maybe they are right.	Talvez eles estejam certos.
You are my wife, not his.	Você é minha esposa, não dele.
Solid lines show the calculated results.	As linhas contínuas mostram os resultados calculados.
This model would have helped the film a lot.	Esse modelo teria ajudado muito o filme.
So many memories.	Tantas memórias.
In solid general condition.	Em estado geral sólido.
I didn't learn that in school.	Eu não aprendi isso na escola.
I ran to that window and again saw her back.	Corri até aquela janela e novamente vi suas costas.
Strong magic to protect men from what lies beyond.	Magia forte para proteger os homens do que está além.
It's the worst call of my career.	É a pior ligação da minha carreira.
I wondered why he had asked me.	Eu me perguntei por que ele tinha me perguntado.
Then, with his other arm, he pulled me to him.	Então, com o outro braço, ele me puxou para ele.
So that number is even higher.	Então esse número é ainda maior.
It should not be held with the bottom of the body.	Não deve ser mantido com o fundo do corpo.
The reaction will be tonight.	A reação será esta noite.
And so it was with this.	E assim foi com isso.
Only a few of us are left, and it won't be long.	Restam apenas alguns de nós, e não vai demorar muito.
That would level the playing field.	Isso nivelaria o campo de jogo.
However, there were significant differences in birth outcome.	No entanto, houve diferenças significativas no resultado do nascimento.
But, this is her journey.	Mas, esta é a jornada dela.
I can't say if that's the case.	Não posso dizer se é assim.
I bought it.	Eu comprei ele.
Just the three of us, sleeping for the first time.	Apenas nós três, dormindo pela primeira vez.
While still learning.	Enquanto ainda está aprendendo.
Also, note that there is a slight difference between the number of users.	Além disso, observe que há uma pequena diferença entre o número de usuários.
They're quick, easy and a lot of fun too.	Eles são rápidos, fáceis e muito divertidos também.
I can not do it.	Eu não posso fazer isso.
We broke you.	Nós quebramos você.
We did just that.	Fizemos exatamente isso.
Just like a real system.	Assim como um sistema real.
She really needed someone closer to her size and weight for this.	Ela realmente precisava de alguém mais próximo de seu tamanho e peso para isso.
It fell right.	Caiu direitinho.
She opened her eyes and looked at them.	Ela abriu os olhos e olhou para eles.
There have been no attacks on your past record.	Não houve nenhum ataque em seu registro passado.
That's because it will work.	Isso porque vai surtir efeito.
Moments later, they had lost the lights.	Momentos depois, tinham perdido as luzes.
He might not like it.	Ele pode não gostar disso.
The light was bright and bright and only slightly yellowish.	A luz era clara e forte e apenas levemente amarelada.
We realize that we both like the same thing.	Percebemos que ambos gostamos da mesma coisa.
She took my husband.	Ela levou meu marido.
And the disease can get worse or better over time.	E a doença pode piorar ou melhorar com o tempo.
Or should know.	Ou deveria saber.
She must remain in the building.	Deve permanecer no prédio.
She felt bad.	Ela se sentiu mal.
He was obviously from another country.	Ele obviamente era de outro país.
They lack the training and tools that are essential for complex data recovery.	Eles não têm o treinamento e as ferramentas são essenciais para a recuperação de dados complexos.
She turns into a ball.	Ela se transforma em uma bola.
We have another kind of problem.	Temos outro tipo de problema.
There are many pieces not yet placed.	Há muitas peças ainda não colocadas.
Think about the purpose of these questions.	Pense no propósito dessas perguntas.
But there is nothing personal about your reply letter.	Mas não há nada pessoal em sua carta de resposta.
This can be broken down into several key areas.	Isso pode ser dividido em várias áreas-chave.
I read the whole thing.	Eu li a coisa toda.
She pulled back.	Ela puxou de volta.
I make windows.	Eu faço janelas.
Roll each round into a ball.	Enrole cada rodada em uma bola.
She felt suddenly a little afraid.	Ela sentiu, de repente, um pouco de medo.
She never saw you before you were taken.	Ela nunca te viu antes de você ser levado.
I speak the language.	Eu falo a língua.
It's high enough above everything else to be totally out of the way.	É alto o suficiente acima de tudo para estar totalmente fora do caminho.
You read online.	Você lê on-line.
We are fat, sick and tired because of the way we live.	Estamos gordos, doentes e cansados ​​por causa da maneira como vivemos.
Surely this man would help.	Certamente este homem ajudaria.
And he wanted her with him.	E ele a queria com ele.
He felt so much love.	Ele sentiu tanto amor.
To spend time with you.	Para passar um tempo com você.
I should have gone back and picked her up right away.	Eu deveria ter voltado e pego ela imediatamente.
And she didn't want to be the one to break the silence.	E ela não queria ser aquela que quebrasse o silêncio.
Apparently they knew these things.	Aparentemente eles sabiam dessas coisas.
But not in the way you might think.	Mas não da maneira que você imagina.
His car hit a tree and he died.	Seu carro bateu em uma árvore e ele morreu.
There were only two names.	Havia apenas dois nomes.
Just remember and you will be surprised what you find.	Apenas lembre-se e você ficará surpreso com o que encontrará.
This question is not before us.	Essa questão não está diante de nós.
In the dark.	No escuro.
A dog has no rights.	Um cão não tem direitos.
Thus, better results were obtained as the learning period increased.	Assim, melhores resultados foram obtidos à medida que o período de aprendizagem aumentou.
They called the local police.	Eles chamaram a polícia local.
He started at once.	Ele começou de uma vez.
We are, really.	Nós somos, realmente.
He loved him.	Ele o amava.
In his last speech, he turned around.	Em seu último discurso, ele se virou.
Here, we are not interested in such a local description.	Aqui, não estamos interessados ​​em tal descrição local.
I will sleep better.	Vou dormir melhor.
They didn't see him moving his lips exactly.	Eles não o viram movendo os lábios exatamente.
Because she didn't want him to smile at her like that.	Porque ela não queria que ele sorrisse para ela assim.
He must have recorded the conversation somehow.	Ele deve ter gravado a conversa de alguma forma.
I've never lost a team member before.	Eu nunca perdi um membro da equipe antes.
This wasn't a dream.	Isso não era um sonho.
I'm at it again.	Estou nisso de novo.
Most of the killing had taken place here.	A maior parte da matança tinha acontecido aqui.
Even with a good balance of food, water and air.	Mesmo com um bom equilíbrio de comida, água e ar.
I start the construction of the space vehicle.	Eu começo a construção do veículo espacial.
I'll link you with what's going on.	Eu te ligo com o que está acontecendo.
That was a whole new feeling for me.	Essa foi uma sensação totalmente nova para mim.
They are still friendly and tried to help.	Eles ainda são amigáveis ​​e tentaram ajudar.
I want you too much.	Eu te quero demais.
He didn't know the exact location of this area.	Ele não sabia a localização exata dessa área.
His day improved, however.	Seu dia melhorou, no entanto.
You are not thinking clearly.	Você não está pensando com clareza.
Come on guys.	Vamos lá pessoal.
He hadn't found anything.	Ele não havia encontrado nada.
However, the problem goes even further.	No entanto, o problema vai ainda mais longe.
She said it made the experience more special.	Ela disse que tornou a experiência mais especial.
Really, she couldn't care less.	Realmente, ela não poderia se importar menos.
Everything moves at the speed of light, without rest.	Tudo se move na velocidade da luz, sem descanso.
However, they should absolutely be on the table for further debate.	No entanto, eles devem absolutamente estar na mesa para um debate mais aprofundado.
Measurements were taken at the same time in the morning.	As medições foram feitas no mesmo horário pela manhã.
Not sure where to look next.	Não tenho certeza para onde olhar em seguida.
There are solutions that do this.	Existem soluções que fazem isso.
She didn't know many things.	Ela não sabia muitas coisas.
I'm late for my work.	Estou atrasado no meu trabalho.
It felt like too much.	Parecia demais.
He recognized the look.	Ele reconheceu o olhar.
Or as they think they want.	Ou como eles acham que querem.
This time he's tired of hitting.	Desta vez ele está cansado de bater.
Tell me about his mother.	Conte-me sobre sua mãe.
Better not, better not.	Melhor não, melhor não.
This procedure is often expensive and can take years to perform.	Esse procedimento geralmente é caro e pode levar anos para ser realizado.
We have a huge voice.	Temos uma voz enorme.
The really sad thing is how many kids watch this show.	A coisa realmente triste é quantas crianças assistem a esse show.
It had to be here somewhere.	Tinha que estar aqui em algum lugar.
Movement is life.	Movimento é vida.
I tried to walk away.	Eu tentei me afastar.
They may be able to network through a third school.	Eles podem ser capazes de rede através de uma terceira escola.
They almost literally had nothing to do.	Eles quase literalmente não tinham nada para fazer.
That meant she was on the right track.	Isso significava que ela estava no caminho certo.
In small groups, create a definition for the following words.	Em pequenos grupos, crie uma definição para as seguintes palavras.
You can ask someone you trust to tell a few people for you.	Você pode pedir a alguém em quem confia para contar a algumas pessoas para você.
I don't think he changed his clothes.	Acho que ele não mudou de roupa.
I was still half asleep.	Eu ainda estava meio dormindo.
I can take it.	Eu posso levá-lo.
From the start.	Do começo.
They're tough, but they're good for kids.	Eles são difíceis, mas são bons para as crianças.
It may be in use by another process.	Pode estar em uso por outro processo.
Second time in a week.	Segunda vez em uma semana.
Try to keep your eyes down.	Tente manter os olhos baixos.
This issue is still open.	Este problema ainda está em aberto.
But it was not the only example.	Mas não foi o único exemplo.
And things didn't look good.	E as coisas não pareciam boas.
Well, it's not.	Bem, não é.
I wouldn't let him eat any more that day.	Eu não o deixaria comer mais naquele dia.
She wanted out of here.	Ela queria sair daqui.
She tried to move, but it wasn't fast enough.	Ela tentou se mover, mas não foi rápida o suficiente.
Not dead, but old.	Não morto, mas velho.
No one could get close to him.	Ninguém poderia chegar perto dele.
Well, it's your loss.	Bem, é sua perda.
Good luck to anyone who's been there.	Boa sorte de quem já esteve lá.
So, okay, don't give me any of your fire.	Então, tudo bem, não me dê nada do seu fogo.
She's not like other kids.	Ela não é como as outras crianças.
I'm right behind you.	Estou bem atrás de você.
Animals can also feel things.	Os animais também podem sentir as coisas.
He also loved to build, so they went into business together.	Ele também adorava construir, então eles entraram no negócio juntos.
You became stronger.	Você se tornou mais forte.
It had significant leadership and a significant need.	Tinha uma liderança significativa e uma necessidade significativa.
As the young guard had said, they were obviously fighting men.	Como o jovem guarda havia dito, eles obviamente eram homens lutando.
These are real dollars.	Estes são dólares reais.
Add to the story as the days and weeks go by.	Adicione à história à medida que os dias e as semanas passam.
It's in our blood.	Está no nosso sangue.
But some things.	Mas algumas coisas.
They will do whatever it takes.	Eles farão o que for preciso.
I still had back pain and a small infection.	Ainda tinha dores nas costas e uma pequena infecção.
Things that will be on the table but won't do anything.	Coisas que estarão na mesa, mas não farão nada.
He may or may not.	Ele pode, ou não.
Your marriage needed it.	Seu casamento precisava disso.
He tried many times and in many ways, but she refused.	Ele tentou muitas vezes e de muitas maneiras, mas ela recusou.
There was nothing more to say.	Não havia mais o que dizer.
She talked to him and we out of it.	Ela falou com ele e nós fora disso.
I stayed there and left him, for no real reason.	Eu fiquei lá e deixei ele, sem nenhuma razão real.
Access is free.	O acesso é gratuito.
There is a very strong connection there.	Há uma ligação muito forte aí.
And cell culture.	E cultura de células.
Football kids, even my brother, were so easy.	Os garotos do futebol, até meu irmão, eram tão fáceis.
No evidence of such features is seen.	Nenhuma evidência de tais características é vista.
Yes, she really did.	Sim, ela realmente fez.
No weapons yet, but that might just be a matter of time.	Nenhuma arma ainda, mas isso pode ser apenas uma questão de tempo.
Just like in the rest of the world.	Assim como no resto do mundo.
Again, there were no reports of previous injuries.	Novamente, não houve relatos de lesões anteriores.
Maybe the court is.	Talvez o tribunal seja.
The first is a man.	O primeiro é um homem.
His injury turns out to be more serious than he thought.	Sua lesão acaba sendo mais grave do que ele pensava.
I don't remember the team.	Não me lembro do time.
And it wasn't to hit anyone.	E não era para bater em ninguém.
For you have also rendered us a service.	Pois você também nos prestou um serviço.
They were never made for a fight.	Eles nunca foram feitos para uma briga.
Many of you asked for a specific example.	Muitos de vocês pediram um exemplo específico.
Both had been very sexual during the early years of their relationship.	Ambos tinham sido muito sexuais durante os primeiros anos de seu relacionamento.
He gets stuck.	Ele fica preso.
They had that 'we know something you don't' look about them.	Eles tinham aquela aparência de 'nós sabemos algo que você não sabe' sobre eles.
All objects have a type.	Todos os objetos têm um tipo.
From that moment on, our lives would never be the same.	Daquele momento em diante, nossas vidas nunca mais seriam as mesmas.
It could be important.	Pode ser importante.
When they think of your product, they will think of you.	Quando eles pensarem em seu produto, eles pensarão em você.
On the real device you can't.	No dispositivo real, você não pode.
It was a really fun experience.	Foi uma experiência muito divertida.
After that it was very easy to set things up.	Depois disso, foi muito fácil configurar as coisas.
It's only becoming a grown woman that people will listen.	E apenas se tornando uma mulher adulta que as pessoas vão ouvir.
He is an excellent leader for us.	Ele é um excelente líder para nós.
And there were parents.	E havia pais.
He had lost weight.	Ele havia emagrecido.
A few things stood out.	Algumas coisas se destacaram.
See animal feeding.	Veja a alimentação dos animais.
Done with it.	Feito com isso.
Soon you will be shown the door, the two of you.	Em breve você será mostrado a porta, vocês dois.
Open, so that everything came straight to your heart.	Aberto, para que tudo chegasse direto ao seu coração.
Patients provided written informed consent.	Os pacientes forneceram consentimento informado por escrito.
They just do their job and do it well.	Eles apenas fazem o seu trabalho e o fazem bem.
I couldn't see anything outside the windows.	Eu não podia ver nada fora das janelas.
This phase starts right at the end of a round.	Esta fase começa logo no final de uma rodada.
The case went to trial.	O caso foi a julgamento.
He wasn't that hot.	Ele não era tão quente.
I asked him if it was his.	Perguntei-lhe se era dele.
She didn't care.	Ela não se importou.
I can't do anything else.	Eu não posso fazer mais nada.
There were no buildings, no houses.	Não havia prédios, nem casas.
Blood can come from many sources.	O sangue pode vir de várias fontes.
That's nice.	Isso é bom.
She was less afraid of them, more sure of herself.	Ela tinha menos medo deles, mais segura de si mesma.
It really is the same show.	Realmente é o mesmo show.
And then she seemed to back off and walk away.	E então pareceu recuar e ir embora.
He needed an hour to calm down and prepare a story.	Ele precisava de uma hora para se acalmar e preparar uma história.
Just a few more questions.	Só mais algumas perguntas.
Thank you for her excellent service.	Obrigado pelo seu excelente serviço.
They don't know what's going on.	Eles não sabem o que está acontecendo.
We have to use common sense here.	Temos que usar o bom senso aqui.
There is a simple reason for this.	Há uma razão simples para isso.
So maybe it's time to start organizing again.	Portanto, talvez seja hora de iniciar a organização novamente.
I didn't like having to wait until they attacked something.	Eu não gostava de ter que esperar até que eles atacassem alguma coisa.
The deal was cancelled.	O negócio foi cancelado.
It was time to grow up.	Era hora de crescer.
Now, here was a very handsome boy, probably of school age.	Agora, aqui estava um garoto muito bonito, provavelmente em idade escolar.
I want her to see me.	Eu quero que ela me veja.
He didn't even know it had reached his mouth.	Ele nem sabia que tinha alcançado sua boca.
This is their starting position.	Essa é a posição inicial deles.
Went to the hospital.	Foi para o hospital.
Get up with the sun and do it again.	Levante-se com o sol e faça de novo.
Something was obviously wrong with him.	Algo estava obviamente errado com ele.
I don't think I was clear.	Acho que não fui claro.
When there was no answer, I went in.	Quando não houve resposta, entrei.
I wanted to see what you were doing.	Eu queria ver o que você estava fazendo.
Music is better.	A música é melhor.
This was her face from years ago.	Este era o rosto dela de anos atrás.
That's what you're going to fight.	É contra isso que você vai lutar.
It's a terrible business.	É um negócio terrível.
There was a strange smell that we couldn't identify.	Havia um cheiro estranho que não conseguimos identificar.
They don't see you.	Eles não o vêem.
I need some time.	Eu preciso de um tempo.
She intended to challenge him.	Ela pretendia desafiá-lo.
And those are good places to be strong.	E esses são bons lugares para ser forte.
It was one of the few things he liked about me.	Era uma das poucas coisas que o agradavam em mim.
He hadn't put them there first.	Ele não os tinha colocado lá primeiro.
Code is not design.	Código não é design.
I looked at her and she laughed.	Olhei para ela e ela riu.
She will be happy with her company.	Ela ficará feliz com sua companhia.
I thought for a full minute.	Eu pensei por um minuto inteiro.
The heat.	O calor.
I hit something for the fourth time.	Eu bati em algo pela quarta vez.
Ask one person to share their challenge with the other three group members.	Peça a uma pessoa que compartilhe seu desafio com os outros três membros do grupo.
See what they think of me now.	Veja o que pensam de mim agora.
He would have to lend a hand.	Ele teria que dar uma mão.
That's not the whole defense.	Essa não é toda a defesa.
But with that comes very little time to update this blog.	Mas com isso vem muito pouco tempo para atualizar este blog.
Five years later, she caught him in bed with another woman.	Cinco anos depois, ela o pegou na cama com outra mulher.
No photo books.	Nenhum livro de fotos.
Except it's different for her, because she created him.	Exceto que é diferente para ela, porque ela o criou.
He had known him for about six months.	Ele o conhecia há cerca de seis meses.
Test results are considered to be representative values ​​for the lot.	Os resultados dos testes são considerados como valores representativos do lote.
You don't know what he's like.	Você não sabe como ele é.
But other than that he was pretty much the same.	Mas fora isso ele era praticamente o mesmo.
Because we can see it.	Porque podemos vê-lo.
This gives your body a chance to start the recovery process.	Isso dá ao seu corpo a chance de iniciar o processo de recuperação.
He didn't expect to be hit back, and she hit him just as hard.	Ele não esperava ser atingido de volta, e ela bateu tão forte.
Be sure to watch the video above to get a better idea.	Não deixe de assistir o vídeo acima para ter uma ideia melhor.
So events moved very fast.	Então os eventos se moveram muito rápido.
He, or she, was lost.	Ele, ou ela, estava perdido.
Looking especially hard at the things you didn't understand.	Olhando especialmente duro para as coisas que você não entendeu.
Errors can occur due to a variety of reasons.	Erros podem ocorrer devido a uma variedade de razões.
Many seconds go out for life to work out again.	Muitos segundos se apagam para que a vida volte a dar certo novamente.
That is not what is involved here.	Não é isso que está envolvido aqui.
No desire even in my heart.	Nenhum desejo mesmo em meu coração.
That was something else.	Isso era outra coisa.
I think men are much tougher on each other.	Acho que os homens são muito mais duros uns com os outros.
This will only work if you have a popular website.	Isso só funcionará se você tiver um site popular.
But you have better options.	Mas você tem opções melhores.
They were serious work tools.	Eram ferramentas de trabalho sérias.
We want two of them.	Queremos dois deles.
This is the same feeling.	Este é o mesmo sentimento.
Little space is left on the board for test points.	Pouco espaço é deixado no tabuleiro para pontos de teste.
These techniques lead to a better match with the target distribution.	Essas técnicas levam a uma melhor correspondência com a distribuição de destino.
Hard copy available upon request.	Cópia impressa disponível mediante solicitação.
And she was smart.	E ela era inteligente.
He knew in this moment that he should be here.	Ele sabia neste momento que ele deveria estar aqui.
This may be in your nature.	Isso talvez esteja em sua natureza.
So it's not the birds that are angry.	Então, não são os pássaros que estão com raiva.
I felt it too, like a third heartbeat.	Eu senti isso também, como uma terceira batida do coração.
People were mostly young, and there was good energy.	As pessoas eram principalmente jovens, e havia uma boa energia.
Then he returned to the radio.	Depois voltou ao rádio.
They want to be hot.	Eles querem ser quentes.
There was so little.	Havia tão pouco.
Nobody knows for sure, impossible to know.	Ninguém sabe ao certo, impossível saber.
And from there, everything changes.	E a partir daí tudo muda.
It would never change from that general path.	Isso nunca mudaria desse caminho geral.
Oh, how these words make sense and we love to hear them.	Ah, como essas palavras fazem sentido e gostamos de ouvi-las.
This is not a criminal trial.	Este não é um julgamento criminal.
I made a test shirt and I won't have to change anything.	Fiz uma camisa de teste e não terei que mudar nada.
Therefore, it is up to us to decide what value we assume.	Portanto, somos nós que devemos decidir qual valor assumimos.
We will come to you.	Nós iremos até você.
But make your opinion clear.	Mas deixe sua opinião clara.
That's what it has for me.	Isso é o que tem para mim.
Government working towards it.	Governo a trabalhar para isso.
Stand inside.	Fique de pé por dentro.
Peace, for example, begins within each of us.	A paz, por exemplo, começa dentro de cada um de nós.
These simple tools will help in everyday life.	Essas ferramentas simples ajudarão na vida cotidiana.
For soft tissue, the average value for female and male is given.	Para tecidos moles, é dado o valor médio para feminino e masculino.
There are no certain things.	Não há coisas certas.
And again, they would have a demand by now.	E novamente, eles teriam uma demanda até agora.
And because of that nature, you do something, you know.	E por causa dessa natureza, você faz alguma coisa, sabe.
A key point to consider is the role of water.	Um ponto-chave a ser considerado é o papel da água.
His face was as dark and determined as mine.	Seu rosto era tão sombrio e determinado quanto o meu.
Lots of things the group needed to hear.	Muitas coisas que o grupo precisava ouvir.
What would that be.	O que seria isso.
And it's big.	E é grande.
It has been very well received.	Tem sido muito bem recebido.
It was released for digital download the following day.	Foi lançado para download digital no dia seguinte.
We are listening.	Estamos ouvindo.
You have to feel this way.	Você tem que se sentir assim.
Obviously, you have to learn the numbers.	Obviamente, você tem que aprender os números.
It's fine by me.	Tudo bem por mim.
I dropped my bag and ran to her.	Larguei minha bolsa e corri até ela.
And they took up a lot of space.	E eles ocupavam muito espaço.
She would only give herself once, to the right man.	Ela só se entregaria uma vez, ao homem certo.
In and out.	Dentro e fora.
Short hair, like a boy's.	Cabelo curto, como o de um menino.
We knew from the start that he was the real deal.	Sabíamos desde o início que ele era o verdadeiro negócio.
He's not breathing.	Ele não está respirando.
They start a relationship and agree to take it slow.	Eles começam um relacionamento e concordam em levá-lo devagar.
There wasn't the protection that there is for players today.	Não havia a proteção que existe para os jogadores hoje em dia.
I had sent almost all of my patients to physical therapy.	Eu havia enviado quase todos os meus pacientes para fisioterapia.
Hour by hour.	Hora por hora.
I didn't have time to go back and check.	Não tive tempo de voltar e conferir.
And third, look at the hands.	E terceiro, olhe para as mãos.
Listen to this one for me.	Ouça essa para mim.
Taken from some room she hadn't seen.	Tirado de algum quarto que ela não tinha visto.
Member the benefit of the doubt.	Membro o benefício da dúvida.
Her face was angry now.	Seu rosto estava com raiva agora.
The entire system was shut down for more than three months.	Todo o sistema foi desligado por mais de três meses.
So really, in a way, form would follow experience.	Então, realmente, de certa forma, a forma seguiria a experiência.
At the last moment.	No último momento.
Say anything valuable you have.	Diga qualquer coisa valiosa que você tenha.
We serve white people first.	Atendemos primeiro os brancos.
There is much more supply than demand.	Há muito mais oferta do que demanda.
I must live, and your sister must live too.	Eu devo viver, e sua irmã também deve viver.
It has a big screen but average screen quality.	Tem uma tela grande, mas qualidade de tela média.
One person only completed elementary school.	Uma pessoa só concluiu o ensino fundamental.
It's just one type.	É apenas um tipo.
A significant cost difference should not be seen.	Uma diferença de custo significativa não deve ser vista.
The first is called a private company.	A primeira é chamada de empresa privada.
Another day makes no difference.	Outro dia não faz diferença.
That's why it's important.	Por isso é importante.
You shouldn't drop too many words.	Não se deve soltar muitas palavras.
Friends and family would stop by.	Amigos e familiares passariam por lá.
The darkness was still there, but he could see perfectly.	A escuridão ainda estava lá, mas ele podia ver perfeitamente.
Or like.	Ou gosta.
It was too late, anyway.	Era tarde demais, de qualquer maneira.
It was his security that confused him.	Foi o seu segurança que o confundiu.
They really need to win at home.	Eles realmente precisam vencer em casa.
His real life started after that.	Sua vida real começou depois disso.
It works as follows.	Funciona da seguinte forma.
Control animals received the drug vehicle.	Os animais controle receberam o veículo da droga.
They walked with a bigger step.	Eles andaram com um passo maior.
She was lying on her back, her mouth was wide open.	Ela estava deitada de costas, sua boca estava bem aberta.
Perhaps her brother had given her such advice before her death.	Talvez seu irmão lhe tivesse dado tal conselho antes de sua morte.
It was a fun time.	Foi um momento divertido.
You can't do this anymore.	Você não pode mais fazer isso.
We both have reasons to care.	Nós dois temos motivos para cuidar.
Tomorrow is the race.	Amanhã é a corrida.
I felt like a child.	Eu me senti uma criança.
They left the main road.	Eles saíram da estrada principal.
What could any of them say about it? 	O que qualquer um deles poderia dizer sobre isso?
she thought.	ela pensou.
In the future, the context will determine the level of service.	No futuro, o contexto determinará o nível de serviço.
I'll explain when we meet.	Eu explico quando nos encontrarmos.
Leave it to me.	Deixe para mim.
We stayed pretty comfortable for a few years.	Nós nos mantivemos bastante confortáveis ​​por alguns anos.
Ask your child to identify something he really wants.	Peça ao seu filho para identificar algo que ele realmente quer.
I have nothing to do with a book.	Não tenho nada a ver com um livro.
To show that we mean what we say.	Para mostrar que queremos dizer o que dizemos.
And if you were on the outside, you would be one of those things.	E se você estivesse do lado de fora, você seria uma dessas coisas.
As a rule, they will wait until you come to them.	Como regra, eles vão esperar até que você venha até eles.
Fun must be had.	O divertimento deve ser tido.
So the art is a little outdated.	Então a arte está um pouco desatualizada.
You are the ones sending the message.	Vocês são os únicos a enviar a mensagem.
Catch them while they are small and the task will seem easier.	Pegue-os enquanto são pequenos e a tarefa parecerá mais fácil.
I wasn't planning on visiting her tonight.	Eu não estava planejando visitá-la esta noite.
He had driven them deeper and deeper into dreams.	Ele os havia conduzido cada vez mais fundo em sonhos.
We decide these issues.	Nós decidimos essas questões.
Each to your liking.	Cada um ao seu gosto.
I say gather your evidence and go public.	Eu digo reunir suas provas e ir a público.
It's a big deal now.	É um grande negócio agora.
I can't describe her look.	Não consigo descrever o olhar dela.
There were no clinical complications related to this procedure in any patient.	Não houve complicações clínicas relacionadas a este procedimento em nenhum paciente.
We'll be there in time for lunch.	Estaremos lá a tempo para o almoço.
So he kept his people moving.	Então ele manteve seu povo em movimento.
I can't run it.	Eu não posso executá-lo.
This will affect what it does in your body.	Isso afetará o que ele faz em seu corpo.
You will know how to handle it.	Você saberá como lidar com isso.
Nobody benefits.	Ninguém se beneficia.
Focus on those who didn't run away.	Concentre-se naqueles que não fugiram.
I have to spend time with my love.	Eu tenho que passar tempo com meu amor.
Music was a loss leader.	A música era um líder de perda.
I think everyone has things that, looking back, we would have changed.	Acho que todo mundo tem coisas que, olhando para trás, teríamos mudado.
Even if it's me.	Mesmo que seja eu.
The biggest boy was the last.	O menino maior foi o último.
You have it.	Você tem isso.
It's like hard work.	É como um trabalho duro.
He gets angry with himself when he does something wrong.	Ele fica com raiva de si mesmo quando faz algo errado.
It's white bone.	É osso branco.
I'm thinking here.	Estou pensando aqui.
I didn't even know what to say.	Eu nem sabia o que dizer.
For me, this was the right option.	Para mim, esta foi a opção certa.
I feel it's a good gain.	Eu sinto que é um bom ganho.
The task done.	A tarefa feita.
I say this simply because you write once a year.	Digo isso simplesmente porque você escreve uma vez por ano.
Either way, the text ends up in the file.	De qualquer forma, o texto acaba no arquivo.
About half an hour later, he came.	Cerca de meia hora depois, veio.
A ship was shot down.	Um navio foi abatido.
Killed them both.	Matou os dois.
The boy was on his back.	O garoto estava de costas.
Take a family walk shortly after dinner.	Faça uma caminhada em família pouco tempo depois do jantar.
I know we didn't.	Eu sei que não fizemos isso.
She didn't work on the study.	Ela não trabalhou no estudo.
Maybe he killed them, or not, but he beat them up.	Talvez ele os tenha matado, ou não, mas ele os espancou.
I'll go alone.	Eu vou sozinho.
He didn't have any plans.	Ele não tinha nenhum plano.
Because we hope we can.	Porque esperamos que possamos.
In some cases, it's impossible.	Em alguns casos, é impossível.
But my own career was also taking off.	Mas minha própria carreira também estava decolando.
This hotel was just wonderful.	Este hotel foi simplesmente maravilhoso.
At least he wouldn't be with adults.	Pelo menos ele não estaria com adultos.
So two things.	Então duas coisas.
He was used to getting what he wanted.	Ele estava acostumado a conseguir o que queria.
But her husband did not leave her.	Mas seu marido não a deixou.
These poor guys.	Esses pobres caras.
Or not, and make things even worse.	Ou não, e tornar as coisas ainda piores.
Because someone had to write those two and no one would.	Porque alguém tinha que escrever aqueles dois e ninguém o faria.
So that meant working harder than the next person.	Então, isso significava trabalhar mais do que a próxima pessoa.
I don't think this is correct.	Eu não acho que isso seja correto.
It's what really helped my character come to his own.	É o que ajudou muito meu personagem a chegar ao seu próprio.
Breakfast was very good and had a good selection of items.	O café da manhã era muito bom e tinha uma boa seleção de itens.
He would never send them so far ahead of his main strength.	Ele nunca os enviaria tão à frente de sua força principal.
Probably better than a man could handle them.	Provavelmente melhor do que um homem poderia lidar com eles.
And most of the time he was able to control himself.	E na maioria das vezes ele era capaz de se controlar.
I mean people in general.	Refiro-me às pessoas em geral.
School is the first step towards your future.	A escola é o primeiro passo para o seu futuro.
They can be safe and private.	Eles podem ser seguros e privados.
My past sexual history was even brought up.	Minha história sexual passada foi até mesmo trazida à tona.
I want to select the table and run the code.	Eu quero selecionar a tabela e executar o código.
I sleep outside.	Eu durmo fora.
Their father is missing.	O pai deles está desaparecido.
A very serious situation.	Uma situação muito séria.
I'm not feeling the need here.	Não estou sentindo necessidade aqui.
And for the most part, we did.	E na maior parte, nós fizemos.
Others can too.	Outros também podem.
Examples of analyzes performed in this article are examples only.	Exemplos de análises realizadas neste artigo são apenas exemplos.
People are angry.	As pessoas estão com raiva.
And so yes.	E assim sim.
And they are.	E eles são.
Never finishing writing.	Nunca terminando de escrever.
You have no right to do this.	Você não tem o direito de fazer isso.
Too much stress will kill you.	Muito estresse vai te matar.
Alright, here we go.	Tudo bem, aqui vamos nós.
Everyone hopes to go to college.	Todos esperam ir para a faculdade.
That's what can move the world.	É isso que pode mover o mundo.
Nothing but bad luck this year.	Nada além de azar este ano.
You're lucky if you get two out of three.	Você tem sorte se conseguir dois de três.
Bring that phone to me.	Traga esse telefone para mim.
You were fired.	Você foi demitido.
She left you.	Ela deixou você.
We support this exploration.	Nós apoiamos essa exploração.
This was at a very early stage and he really wasn't interested.	Isso estava em um estágio muito inicial e ele realmente não estava interessado.
Everything seemed to be getting closer.	Tudo parecia estar se aproximando.
I took the position once more on the steps.	Assumi a posição mais uma vez nos degraus.
This is your time to be creative.	Este é o seu momento de ser criativo.
Conversation is used for two purposes.	A conversação é usada para dois propósitos.
It gets harder, though, with each additional shot.	Fica mais difícil, porém, com cada tiro adicional.
But beauty too.	Mas beleza também.
He even said he would talk to them.	Ele mesmo disse que falaria com eles.
Who think they know everything.	Que pensam que sabem tudo.
You can create an event.	Você pode criar um evento.
I won't hold my breath.	Eu não vou segurar minha respiração.
It's cool.	É legal.
Just a little bit more.	Só mais um pouquinho.
On the requested form they were refused.	No formulário solicitado foram recusados.
But it is not an easy task to get to the truth.	Mas não é uma tarefa fácil chegar à verdade.
But there were some bad years there.	Mas houve alguns anos ruins lá.
But they didn't win.	Mas eles não venceram.
Tonight was really no different.	Esta noite realmente não foi diferente.
I need to make a call.	Eu preciso fazer uma ligação.
The event is free and open to the public.	O evento é gratuito e aberto ao público.
Nine thousand feet.	Nove mil pés.
Whether you like it or not, you have to get involved.	Quer você queira ou não, você tem que se envolver.
And your job.	É o seu trabalho.
A better one too.	Um melhor também.
I will never tell him that, though.	Eu nunca vou dizer isso a ele, no entanto.
If it's gone, it will come back.	Se foi, vai voltar.
You would never think, but it happens.	Você nunca pensaria, mas acontece.
Member point is done.	O ponto do membro é feito.
I don't trust myself with this.	Eu não confio em mim com isso.
This is my case.	Esse é o meu caso.
We hope you like it too!.	Esperamos que você também goste!.
Those clothes couldn't have been changed in a few seconds.	Aquelas roupas não poderiam ter sido trocadas em poucos segundos.
I would have thought to get the address before she was late.	Teria pensado em obter o endereço antes que ela estivesse atrasada.
In fact, it cannot be.	Na verdade, não pode ser.
Maybe you don't like it.	Talvez você não goste disso.
He looked you in the eye when he spoke.	Ele te olhou nos olhos quando falou.
I never called anyone that.	Eu nunca chamei ninguém assim.
Drink this tea.	Beba este chá.
All you have to do is go straight, or a little straight.	Tudo que você tem a fazer é ir direto, ou um pouco reto.
This is probably the most important challenge ahead.	Este é provavelmente o desafio mais importante pela frente.
This study was limited by the number of cases.	Este estudo foi limitado pelo número de casos.
I can't say enough.	Eu não posso dizer o suficiente.
She felt sorry for her friend.	Ela sentiu pena da amiga.
Not with the ears.	Não com os ouvidos.
Or even use it properly.	Ou até mesmo usá-lo corretamente.
This is a new year.	Este é um ano novo.
The women there don't know if he's recording or not.	As mulheres lá não sabem se ele está gravando ou não.
This is especially true on the third day.	Isto é especialmente verdade no terceiro dia.
Both, the windows are down, the arms are coming out.	Ambos, as janelas estão baixando, os braços estão saindo.
My life, his life.	Minha vida, a vida dele.
We knew their system as well as they did.	Conhecíamos o sistema deles tão bem quanto eles.
Make them a part of it somehow.	Torná-los parte disso de alguma forma.
Huge data collection.	Enorme coleta de dados.
It will take several days.	Vai demorar vários dias.
Maybe they just didn't fit.	Talvez eles simplesmente não se encaixassem.
Actually, no, it still does.	Na verdade, não, ainda faz.
I believe it to be true, for better or for worse.	Acredito que seja verdade, para melhor ou para pior.
But that's just what happened recently.	Mas isso é apenas o que aconteceu recentemente.
My father was born in the region.	Meu pai nasceu na região.
It's short, sweet and sad.	É curto, doce e triste.
One has very little to do with the other.	Um tem muito pouco a ver com o outro.
Or feel close to the earth.	Ou sinta-se perto da terra.
I lost the credit of the world.	Perdi o crédito do mundo.
Show people that we are together.	Mostre às pessoas que estamos juntos.
For not taking the ball away from him.	Por não tirar a bola dele.
It depends on how you actually determine progress.	Depende de como você realmente determina o progresso.
Go and check it out!.	Vá e confira!.
Plus, it feels great in your hand.	Além disso, é ótimo na sua mão.
It just has to be true.	Só tem que ser verdade.
I do not agree with such a conclusion for the following reasons.	Não concordo com tal conclusão pelas seguintes razões.
We just know it.	Nós apenas sabemos disso.
Do not use on children under ten years of age.	Não use em crianças com menos de dez anos de idade.
Maybe you can help.	Talvez você possa ajudar.
Good for her, we say.	Bom para ela, dizemos.
The latter died there.	Este último morreu ali.
Healthy money is born.	O dinheiro sadio nasce.
I just have a bad feeling about it.	Eu só tenho um mau pressentimento sobre isso.
His fear was real.	Seu medo era real.
For some reason, volume and price keep moving.	Por alguma razão, o volume e o preço continuam se movendo.
Both didn't work.	Ambos não funcionaram.
You better be able to run the ball.	É melhor você ser capaz de executar a bola.
No changes were found between the second and third studies.	Não foram encontradas alterações entre o segundo e terceiro estudos.
It totally works for this type of book.	Funciona totalmente para este tipo de livro.
No amount is too small.	Nenhuma quantidade é pequena demais.
Nobody helped him.	Ninguém o ajudou.
You would have to let me take care of things.	Você teria que me deixar cuidar das coisas.
And this is the place to have fun.	E este é o lugar para se divertir.
He lit the fire again that night.	Ele acendeu o fogo novamente naquela noite.
They knew it.	Eles sabiam disso.
But she smiled.	Mas ela sorriu.
This is simply not necessary.	Isso simplesmente não é necessário.
We have disappeared.	Nós o desaparecemos.
They refused to believe him.	Eles se recusaram a acreditar nele.
That memory stayed with me clearly.	Essa memória ficou comigo claramente.
I'm just excited to be here and get better.	Estou apenas animado para estar aqui e melhorar.
Then you make it happen.	Então você faz acontecer.
She knew that door.	Ela conhecia aquela porta.
I felt in constant fear.	Eu me sentia em constante medo.
But she couldn't do more than that.	Mas ela não conseguia fazer mais do que isso.
Life is full of choices.	A vida é cheia de escolhas.
We'll hear it, both of us.	Nós vamos ouvir isso, nós dois.
Most programs are offered during the summer, but.	A maioria dos programas são oferecidos durante o verão, mas.
We decided that before we even had the party.	Decidimos isso antes mesmo de fazermos a festa.
Not a new man.	Não um homem novo.
Maybe my idea is just bad.	Talvez minha ideia seja apenas ruim.
He obviously affected her as much as she affected him.	Ele obviamente a afetou tanto quanto ela o afetou.
She learned because she was afraid.	Aprendeu porque teve medo.
We never mentioned him to them, either.	Nós nunca mencionamos ele para eles, também.
Not with shared thoughts.	Não com pensamentos compartilhados.
She takes no notice.	Ela não toma conhecimento.
He did his best to copy it.	Ele fez o seu melhor para copiá-lo.
I had to stop thinking about it.	Eu tive que parar de pensar nisso.
I wanted to kill myself.	Eu queria me matar.
Fuck our special teams.	Foda-se nossas equipes especiais.
They are prepared and reviewed every six years.	Eles são preparados e revisados ​​a cada seis anos.
How weird is my thing.	Como estranho é a minha coisa.
Gas was something else.	Gás era outra coisa.
It's kind of a double vision that she has.	É uma espécie de visão dupla que ela tem.
She tried the left door.	Ela tentou a porta da esquerda.
He can play 'six', 'eight' and 'two'.	Ele pode jogar 'seis', 'oito' e 'dois'.
Still a couple of houses with lights showing.	Ainda um par de casas com luzes aparecendo.
That's what the policy says.	É o que diz a política.
It's your turn to give me news.	É a sua vez de me dar notícias.
You know it, they know it.	Você sabe disso, eles sabem disso.
I consider he did a bad thing.	Eu considero que ele fez uma coisa ruim.
Of course she would.	Claro que ela iria.
We trust you to know how to use your own system.	Confiamos em você para saber como usar seu próprio sistema.
You wanted me to bring them here.	Você queria que eu os trouxesse aqui.
Somewhere we could never go with our parents.	Em algum lugar que nunca poderíamos ir com nossos pais.
The story changes over time.	A história muda com o tempo.
This one is an exception though.	Esta é uma exceção embora.
The code above is not giving me the exact result.	O código acima não está me dando o resultado exato.
I put them to work.	Eu os coloquei para trabalhar.
I begin to think of my life as a path.	Começo a pensar na minha vida como um caminho.
But his own answer came to mind immediately.	Mas sua própria resposta veio à mente imediatamente.
But this year is a little different.	Mas este ano é um pouco diferente.
This is neither here nor there.	Isso não é nem aqui nem lá.
But it's giving an error.	Mas está dando erro.
That must have been difficult.	Isso deve ter sido difícil.
It was now about four hours later.	Era agora cerca de quatro horas mais tarde.
At least, not yet.	Pelo menos, ainda não.
He just couldn't.	Ele simplesmente não podia.
He loves her.	Ele ama ela.
However, she had no evidence of injury.	No entanto, ela não tinha nenhuma evidência de lesão.
The first layer is the clue.	A primeira camada é a pista.
And the people had a say in everything.	E o povo tinha uma palavra a dizer em tudo.
He threw his hand straight and strong.	Ele jogou sua mão reta e forte.
You may have other rights under the laws of your country.	Você pode ter outros direitos sob as leis do seu país.
You will find it.	Você vai encontrá-lo.
Similar results were observed.	Observados resultados semelhantes.
They don't like risk.	Eles não gostam de risco.
I think it has to do with the way they behave.	Acho que tem a ver com a forma como eles se comportam.
This isn't pretty, but it works well.	Isso não é bonito, mas funciona bem.
Today was the last day of the season.	Hoje foi o último dia da temporada.
Your sister must save her breath.	Sua irmã deve economizar o fôlego.
She needs to make a decision.	Ela precisa tomar uma decisão.
However, it's too late.	No entanto, é tarde demais.
And at breakfast.	E no café da manhã.
Except for the leaves, of course.	Exceto pelas folhas, é claro.
He performed culture experiments and discussed the results.	Realizou experimentos de cultura e discutiu os resultados.
I'm just happy to be with you.	Estou apenas feliz por estar com você.
However, that woman can only be herself.	No entanto, essa mulher só pode ser ela mesma.
If you use state, you have to use class.	Se você usa state, você tem que usar class.
These questions are thought to work on culture.	Essas questões passam a ser pensadas para trabalhar a cultura.
The money arrived quickly.	O dinheiro chegou rápido.
She was in bad shape.	Ela estava em péssimo estado.
At this point, my vote is lost.	Neste ponto, meu voto está perdido.
Both sides of the cards must look the same.	Ambos os lados das cartas devem ter a mesma aparência.
She was sleeping with them, as she must have done last night.	Ela estava dormindo com eles, como deve ter feito na noite passada.
You spent years seeing how the media treated me.	Você passou anos vendo como a mídia me tratava.
I'm looking to be the leader of this team.	Eu estou olhando para ser o líder desta equipe.
I wouldn't know.	Não saberia.
Remember that people get angry when they lose control.	Lembre-se de que as pessoas ficam com raiva quando perdem o controle.
Your city walls will fall.	As muralhas de sua cidade cairão.
But we couldn't go out.	Mas não podíamos sair.
This movie was a work of art.	Esse filme foi uma obra de arte.
Written informed consent was obtained from each study subject.	O consentimento informado por escrito foi obtido de cada sujeito do estudo.
Society demands that he earn through marriage.	A sociedade exige que ele ganhe pelo casamento.
And for whatever reason, you might not be ready to part with them.	E por qualquer motivo, pode não estar pronto para se separar deles.
He has a daughter.	Ele tem uma filha.
That was good news.	Essa foi uma boa notícia.
It can really make you or break you.	Ele pode realmente fazer você ou quebrar você.
I'm happy for you at this point.	Estou feliz por você nesse ponto.
He decided to continue without asking for more hot water.	Resolveu continuar sem pedir mais água quente.
I know it sounds like that, but it's not true.	Eu sei que parece assim, mas não é verdade.
My father was among them.	Meu pai estava entre eles.
Note that this only means the software and nothing else.	Observe que isso significa apenas o software e nada mais.
He loved being big and strong.	Ele adorava ser grande e forte.
Except here, he was closer.	Exceto aqui, ele estava mais perto.
Anyway, the only way out is down.	De qualquer forma, a única saída é para baixo.
It's a dark, dark piece.	É uma peça escura e escura.
He tried, and she made her position clear.	Ele tentou, e ela deixou sua posição clara.
I think it's number.	Eu acho que é número.
Or else this was his first battle of the day.	Ou então esta era sua primeira batalha do dia.
It has the following steps.	Tem os seguintes passos.
For another moment nothing happened.	Por mais um momento nada aconteceu.
Four of the five are busy assembling equipment.	Quatro dos cinco estão ocupados montando equipamentos.
I just couldn't believe it.	Eu simplesmente não conseguia acreditar.
I looked at him, then looked around the room.	Olhei para ele, então olhei ao redor da sala.
Well, we failed there.	Bem, nós falhamos lá.
He took it, and shook it.	Ele pegou, e sacudiu.
For me, growing up, this was normal.	Para mim, crescendo, isso era normal.
Yeah, it's bad what happened here.	Sim, é ruim o que aconteceu aqui.
And we too.	E nós também.
And we needed a really good digital stunt double.	E precisávamos de um dublê digital muito bom.
In most cases, this is a good thing.	Na maioria dos casos, isso é uma coisa boa.
I just tried to save myself.	Eu apenas tentei me salvar.
It somehow brought tears to his eyes.	Isso de alguma forma trouxe lágrimas aos seus olhos.
But the other two were hit.	Mas os outros dois foram atingidos.
They made a new game plan and came back strong.	Eles fizeram um novo plano de jogo e voltaram fortes.
We just had very little time.	Nós apenas tivemos muito pouco tempo.
I couldn't even imagine that kind of money.	Eu não podia nem imaginar esse tipo de dinheiro.
And that weekend had been pretty crazy.	E aquele fim de semana tinha sido muito louco.
But wait, just a few more seconds.	Mas espere, só mais alguns segundos.
He went into media mode.	Ele entrou em modo de mídia.
This is not a new area of ​​law.	Esta não é uma área nova do direito.
Watch out for the weapon.	Cuidado com a arma.
And put it into practice.	E colocar em prática.
If he gets angry, he will kill us.	Se ele ficar com raiva, ele vai nos matar.
More than anything.	Mais do que nada.
His foot hit the corner table.	Seu pé bateu na mesa de canto.
Instead, here we focus on a few essentials.	Em vez disso, aqui nos concentramos em alguns pontos essenciais.
I myself have seen nine dead.	Eu mesmo já vi nove mortos.
That probably had something to do with it.	Isso provavelmente teve algo a ver com isso.
She was young.	Ela era jovem.
Take the time to hear what people have to say.	Aproveite o tempo para ouvir o que as pessoas têm a dizer.
They developed trust in me.	Eles desenvolveram confiança em mim.
I go back to the table for my tea.	Volto à mesa para tomar meu chá.
You would definitely have a heart attack reading this.	Você com certeza teria um ataque cardíaco lendo isso.
He moved closer to take a closer look.	Ele se aproximou para olhar mais de perto.
I like methods that fail early.	Eu gosto de métodos que falham cedo.
The main idea of ​​the proof is like this.	A ideia principal da prova é assim.
And no one will have to tell me.	E ninguém terá que me dizer.
She wouldn't let that happen.	Ela não deixaria isso acontecer.
The material is very light and does not resist the wind.	O material é muito leve e não resiste ao vento.
But then the good things usually are.	Mas então as coisas boas geralmente são.
Hers is a life of waiting.	A dela é uma vida de espera.
This time he agreed to go with me.	Desta vez, ele concordou em ir comigo.
I keep things simple and let the images tell the story.	Eu mantenho as coisas simples e deixo as imagens contarem a história.
Hearing the sound of footsteps behind him, he turned around.	Ouvindo o som de passos atrás dele, ele se virou.
He has as much metal as you.	Ele tem tanto metal quanto você.
Fruits will be provided.	Frutas serão fornecidas.
My father came back.	Meu pai voltou.
Play your own games for hours.	Jogue seus próprios jogos por horas.
It seemed he had more faith in her progress than she did.	Parecia que ele tinha mais fé em seu progresso do que ela.
I didn't go with anyone.	Eu não fui com ninguém.
Find a topic of interest and start writing about it.	Encontre um tópico de interesse e comece a escrever sobre ele.
Then he heard it again.	Então ele ouviu novamente.
The proof is straightforward and can be found here.	A prova é direta e pode ser encontrada aqui.
I'm happy for these things.	Estou feliz por essas coisas.
That's why the sleep test is so good.	É por isso que o teste do sono é tão bom.
I didn't understand.	Eu não entendi.
I didn't cry, my heart didn't hurt.	Eu não chorei, meu coração não doeu.
But if you listen carefully, you will still hear something about it.	Mas se você ouvir com atenção, ainda ouvirá algo sobre isso.
The place was coming to life.	O lugar estava ganhando vida.
We lost the game.	Nós perdemos o jogo.
Trust me.	Confie em mim.
I didn't sit in the car and read a book.	Eu não sentei no carro e li um livro.
Getting the short end of the stick.	Obtendo a extremidade curta do bastão.
Our house, our rules.	Nossa casa, nossas regras.
I tried it.	Eu tentei isso.
We list related articles in relevant fields.	Listamos artigos relacionados em campos relevantes.
There was someone to the right and to the left in the same line.	Havia alguém à direita e à esquerda na mesma linha.
It would be good for you to lie.	Seria bom para você mentir.
He has a knife.	Ele tem uma faca.
But now it's too late to go back.	Mas agora é tarde demais para voltar.
Store in a cool, dry place.	Armazenar em local fresco e seco.
I couldn't let him out.	Eu não podia deixá-lo sair.
They don't want them to get hurt or die.	Eles não querem que eles se machuquem ou morram.
Even so, there was no turning back.	Mesmo assim, não havia como voltar atrás.
But it can't hurt.	Mas não pode doer.
Clearly, if you're in pain, then you need medical attention.	Claramente, se você está com dor, então você precisa de atenção médica.
The image stays with me.	A imagem permanece comigo.
He was a great boy.	Ele era um ótimo garoto.
He was killing them but not eating them.	Estava matando-os, mas não os comendo.
All differences, however, were small.	Todas as diferenças, no entanto, foram pequenas.
To feel love and a sense of connection.	Para sentir amor e uma sensação de conexão.
The following is.	É o seguinte.
Why don't we focus a little more attention on them?	Por que não focamos um pouco mais de atenção neles?
Medical education system.	Sistema de ensino médico.
The team got younger and improved with him.	A equipe ficou mais jovem e melhorou com ele.
Essentially, everything worked, although nothing worked perfectly.	Essencialmente, tudo funcionou, embora nada funcionou perfeitamente.
And they are right.	E eles estão certos.
The machine was as described.	A máquina era como descrito.
There was no doubt that the attack was against people like us.	Não havia dúvida de que o ataque foi contra pessoas como nós.
Not exactly those things.	Não exatamente essas coisas.
It might rain a little.	Pode chover um pouco.
He didn't go ahead.	Ele não saiu na frente.
Nobody could beat me.	Ninguém poderia me vencer.
Maybe they think it goes with the course.	Talvez eles pensem que vai com o curso.
I see you're hiding things from me.	Vejo que você está escondendo coisas de mim.
I wonder if they make any sense to you.	Eu me pergunto se eles fazem algum sentido para você.
The difference is incredible.	A diferença é incrível.
I feel for you.	Sinto por você.
Higher numbers mean fast forward.	Números mais altos significam avanço rápido.
The line is completely silent.	A linha está completamente silenciosa.
His hair was short.	Seu cabelo era curto.
Confusion is the state we pretend to be in.	A confusão é o estado em que pretendemos estar.
She had to stop this.	Ela tinha que parar com isso.
Now we need to prove the second limit in.	Agora precisamos provar o segundo limite in.
It was one block from the church.	Ficava a um quarteirão da igreja.
A brief discussion followed.	Seguiu-se uma breve discussão.
We have exchanged the old for the new faith.	Temos trocado o velho pela nova fé.
That was the only safe option.	Essa era a única opção segura.
No, not my arm.	Não, não meu braço.
The results were compared with our previously published data.	Os resultados foram comparados com nossos dados publicados anteriormente.
Participants provided written informed consent.	Os participantes forneceram consentimento informado por escrito.
He had achieved what many had not.	Ele tinha conseguido o que muitos não tinham.
Some of them left in tears.	Alguns deles saíram em lágrimas.
If it does, though, then leave it.	Se isso acontecer, porém, então deixe-o.
Take the body, for example.	Pegue o corpo, por exemplo.
They cost twice as much but last three times longer.	Custam o dobro, mas duram três vezes mais.
I wouldn't.	Não sairia.
Here are some key details about the deal.	Aqui estão alguns detalhes importantes sobre o acordo.
Not your own room.	Nem seu próprio quarto.
He said he couldn't understand me.	Ele disse que não conseguia me entender.
The higher the number, the sooner the method is called.	Quanto maior o número, mais cedo o método é chamado.
But he doesn't accept that either.	Mas ele também não aceita isso.
All that changes is the scale and timing.	Tudo o que muda é a escala e o prazo.
It makes sense when you think about it.	Faz sentido quando você pensa sobre isso.
This can leave you in a tight financial situation.	Isso pode deixá-lo em uma situação financeira apertada.
His eyes calm, his voice light.	Seus olhos calmos, sua voz leve.
Just get down here.	Basta descer aqui.
You can stop there on the way out.	Você pode parar por lá na saída.
I love this beautiful story.	Eu amo essa linda história.
It was his own family.	Era sua própria família.
I went to college did everything I was supposed to.	Eu fui para a faculdade fiz tudo o que eu deveria.
Your only true friend.	Seu único amigo verdadeiro.
A warm relationship developed.	Desenvolveu-se uma relação calorosa.
There was a period of time recently where we just weren't sleeping.	Houve um período de tempo recentemente em que simplesmente não estávamos dormindo.
Not the window on the left.	Não a janela à esquerda.
The air is hot and still.	O ar está quente e parado.
If you use them, you are supporting the site.	Se você usá-los, estará apoiando o site.
It's for the best.	É para o melhor.
But there was also a world of difference.	Mas também havia um mundo de diferença.
How they used me.	Como eles me usaram.
The guy running the database encountered the problem.	O cara executando o banco de dados encontrou o problema.
There are two ways to configure this system.	Existem duas maneiras de configurar esse sistema.
There are things of the mind you might be missing.	Há coisas da mente que você pode estar perdendo.
The colors used must be similar.	As cores utilizadas devem ser semelhantes.
They were once taught as part of a good education.	Eles já foram ensinados como parte de uma boa educação.
Here, we will see two of them.	Aqui, veremos dois deles.
Things weren't perfect.	As coisas não eram perfeitas.
I noticed you were talking to those students over there just now.	Percebi que você estava falando com aqueles alunos ali agora.
And that doesn't mean we won't, and we're fully prepared.	E isso não significa que não vamos, e estamos totalmente preparados.
But something else stopped her from speaking.	Mas algo mais a impediu de falar.
That's right, water.	Isso mesmo, água.
I would never give up.	Eu nunca desistiria.
He just needs to put himself back together.	Ele só precisa se colocar novamente.
My writing skills are good, not great.	Minhas habilidades de escrita são boas, não ótimas.
We have no idea what.	Não temos ideia do quê.
It is published four times a year.	É publicado quatro vezes por ano.
I didn't want to be one.	Eu não queria ser um.
Past the drop line.	Passado a linha de queda.
Now, normally this is an advantage.	Agora, normalmente isso é uma vantagem.
There's nothing else for me to do.	Não há mais nada para eu fazer.
But today is the day.	Mas hoje é o dia.
Now go on and on.	Agora continua e continua.
He realized then that they had to go very far.	Ele percebeu então que eles tinham que ir muito longe.
Several of the men refused to hear more.	Vários dos homens se recusaram a ouvir mais.
This really is amazing.	Isso realmente é incrível.
This effect was more significant with the treatment combination.	Este efeito foi mais significativo com a combinação de tratamento.
I think you have a problem.	Acho que você tem um problema.
Good music is not so random.	Boa música não é tão aleatória.
Death had played her hand and he held the highest card.	A morte tinha jogado a mão dela e ele segurava a carta mais alta.
It's not dead yet.	Ainda não está morto.
I am currently reading.	Atualmente estou lendo.
Never was, never will be.	Nunca foi, nunca será.
We did it.	Nós a fizemos.
You cannot hide the soul.	Você não pode esconder a alma.
Side note, there are two ways to test if a site is valid.	Nota lateral, existem duas maneiras de testar se um site é válido.
If you take that position, it certainly is.	Se você assumir essa posição, certamente é.
You wouldn't eat.	Você não comeria.
And he was about that age.	E ele tinha mais ou menos essa idade.
And she came.	E ela veio.
That was the last thing he said.	Essa foi a última coisa que ele disse.
Do you have any of the following medical conditions?.	Você tem alguma das seguintes condições médicas?.
Not if they have a choice.	Não se eles tiverem escolha.
It was just amazing.	Foi simplesmente incrível.
Not all, exactly.	Nem todos, exatamente.
Nothing in the parking lot told him to look there.	Nada no estacionamento lhe dizia para olhar lá.
Therefore, he was dead before he hit the ground.	Portanto, ele estava morto antes de atingir o chão.
I should say every meal, actually.	Eu deveria dizer todas as refeições, na verdade.
We go for it.	Nós vamos para isso.
No windows were identified.	Nenhuma janela foi identificada.
Don't hold for longer than a second or two.	Não segure mais do que um segundo ou dois.
I stop for a moment to catch my breath.	Paro por um momento para recuperar o fôlego.
Little of immediate value.	Pouco de valor imediato.
Food and more food.	Comida e mais comida.
He has to open the door wide.	Ele tem que abrir bem a porta.
He's going to beat guys with power, not speed.	Ele vai vencer caras com poder, não velocidade.
He stood firm.	Ficou firme.
I don't know why it should be this way.	Não sei por que deveria ser assim.
But this experience did not end here.	Mas esta experiência não terminou aqui.
He says he just can't do it.	Diz que simplesmente não pode fazê-lo.
This is highly unusual.	Isso é altamente incomum.
I went to the door and looked him up and down.	Fui até a porta e o olhei de cima a baixo.
The cook was not far behind.	A cozinheira não ficou muito atrás.
She didn't want to hear herself.	Ela não queria ouvir a si mesma.
He is nothing else.	Ele não é mais nada.
It would have been nearly impossible to do so.	Teria sido quase impossível fazê-lo.
I wonder what it will cost him this time.	Eu me pergunto o que vai custar a ele desta vez.
It's where we are today.	É onde estamos hoje.
I still can't believe it.	Ainda não consigo acreditar.
There wasn't much up there.	Não havia muito lá em cima.
And without it.	E sem isso.
I'm an old woman, but keep in touch.	Eu sou uma mulher velha, mas mantenha contato.
It's after ten and the city is dead.	Já passa das dez e a cidade está morta.
Won a world war.	Ganhou uma guerra mundial.
I don't know if he was black.	Não sei se ele era negro.
She didn't love you.	Ela não te amava.
However, further study is needed.	No entanto, o estudo mais aprofundado é necessário.
On the weekend there were several.	No fim de semana foram vários.
Clean up after me.	Limpe depois de mim.
This is what a perfect balance of form and function looks like.	É assim que se parece um equilíbrio perfeito entre forma e função.
As indicated above.	Conforme indicado acima.
He wanted to get to her, not her to get to him.	Ele queria chegar até ela, não ela chegando até ele.
There are many different ways to do this.	Há muitas maneiras diferentes de fazer isso.
I don't want this to be just one more.	Não quero que isso seja apenas mais um.
Everything looks normal.	Tudo parece normal.
That's how far we've come in six years.	É até onde chegamos em seis anos.
I had a great show in the morning.	Eu tive um grande show pela manhã.
The course is about to start.	O curso está prestes a começar.
None of the feedback options are better.	Nenhuma das opções de feedback é melhor.
She knows him very well.	Ela o conhece muito bem.
A guy walked past me heading the other way.	Um cara passou por mim indo para o outro lado.
The result was excellent.	O resultado foi excelente.
The only person he knew.	A única pessoa que ele conhecia.
She will be helped.	Ela vai ser ajudada.
The car is small so no problem there.	O carro é pequeno, então não há problema lá.
So that part was a little difficult.	Então essa parte foi um pouco difícil.
Maybe he's researched and read about it too.	Talvez ele tenha pesquisado e lido sobre isso também.
Tell us more about it.	Nos conte mais sobre isso.
Differences can be related to several factors.	As diferenças podem estar relacionadas a vários fatores.
A door opening at the wrong station.	Uma porta se abrindo na estação errada.
Went to eat dinner.	Foi jantar.
To me, that's more of a show vote on their part.	Para mim, isso é mais um voto de show da parte deles.
Music was not his first choice.	A música não foi sua primeira escolha.
I have technical support at my school.	Tenho suporte técnico na minha escola.
You're a man.	Você é um homem.
The majority in this trade are men.	A maioria neste comércio são homens.
It does a great job in a cold winter too.	Ele faz um ótimo trabalho em um inverno frio também.
But he's not perfect.	Mas ele não é perfeito.
You will run it twice.	Você vai executá-lo duas vezes.
I couldn't stop thinking about it.	Eu não conseguia parar de pensar nisso.
When he opened them, he was able to concentrate.	Quando ele os abriu, ele conseguiu se concentrar.
Because that's a lot of code to go back.	Porque isso é um monte de código para voltar.
It kind of surprised her.	Isso meio que a surpreendeu.
I deeply understand how you love the whole person.	Eu entendo profundamente como você ama a pessoa como um todo.
He laid his head on his knees, trying to shut them up.	Ele deitou a cabeça sobre os joelhos, tentando calá-los.
There were possibly two reasons for this.	Havia duas razões, possivelmente, para isso.
I can't think what.	Não consigo pensar o quê.
These stories are usually set a few hundred years in the future.	Essas histórias geralmente se passam algumas centenas de anos no futuro.
You can find out which position works for you.	Você pode descobrir qual posição funciona para você.
This could be for several reasons.	Isso pode ser por vários motivos.
We have a rest day tomorrow.	Temos um dia de descanso amanhã.
He was asleep before she left her room.	Ele estava dormindo antes que ela saísse de seu quarto.
They just have.	Eles apenas possuem.
Constant education is necessary for this.	A educação constante é necessária para isso.
I didn't fully understand the feeling, really.	Eu não entendi completamente o sentimento, realmente.
He needs to look like he's really hurting.	Ele precisa parecer que está realmente sofrendo.
Both are good enough at camp.	Ambos são bons o suficiente no acampamento.
Ideas are easy, vision is difficult.	As ideias são fáceis, a visão é difícil.
You will never get away with it.	Você nunca vai se safar disso.
We have them right where we want them.	Nós os temos exatamente onde queremos.
Hard lines rarely occur in nature.	Linhas duras raramente ocorrem na natureza.
I go inside the product.	Eu vou dentro do produto.
I want to go out more.	Eu quero sair mais.
Others take a more extreme approach.	Outros adotam uma abordagem mais extrema.
Your reality is less than ideal.	Sua realidade é menos do que ideal.
However, these services only direct a user to web pages.	No entanto, esses serviços apenas direcionam um usuário para páginas da web.
Very, very wet.	Muito, muito molhado.
Sell ​​a car.	Vender um carro.
It really wasn't hard to find out.	Realmente não foi difícil descobrir.
I came back for seconds.	Voltei por segundos.
I get like that sometimes.	Eu fico assim às vezes.
He wasn't thinking about death, but now he was.	Ele não estava pensando na morte, mas agora estava.
In fact, we proved a much stronger result.	Na verdade, provamos um resultado muito mais forte.
The underlying mechanisms are not fully known.	Os mecanismos subjacentes não são totalmente conhecidos.
He said he had proof.	Ele disse que tinha provas.
More time to deal.	Mais tempo para lidar.
You take up space.	Você ocupa espaço.
Other than that, the stock rarely stood out this week.	Fora isso, a ação raramente se destacou esta semana.
At least that would give them a direction.	Pelo menos isso lhes daria uma direção.
We will miss you forever.	Sentiremos sua falta para sempre.
I had learned to use and focus my power.	Eu tinha aprendido a usar e focar meu poder.
She needs time to think about the future, not just tomorrow.	Ela precisa de tempo para pensar no futuro, não apenas no amanhã.
She met a man, she said.	Ela conheceu um homem, ela disse.
I could finish now.	Eu poderia terminar agora.
In both cases.	Em ambos os casos.
We are here and we have a job to do.	Estamos aqui e temos um trabalho a fazer.
In fact, they are just as bad as they ever were.	Na verdade, eles são tão ruins quanto sempre foram.
Most birds managed to stay away from him.	A maioria dos pássaros conseguiu ficar longe dele.
Some things had changed.	Algumas coisas haviam mudado.
Some say we're not as good as we used to be.	Alguns dizem que não somos tão bons quanto costumávamos ser.
The day has finally come for me to start.	Finalmente chegou o dia para eu começar.
They can cause side effects.	Eles podem causar efeitos colaterais.
All right, she thought.	Tudo bem, ela pensou.
And tomorrow night, we head back outside.	E amanhã à noite, voltamos para fora.
However, these differences are too small to be taken seriously.	No entanto, essas diferenças são pequenas demais para serem levadas a sério.
And she was serious about her rules.	E ela estava falando sério sobre suas regras.
This is what he was doing on the road.	Isto é o que ele estava fazendo na estrada.
We decided to stop.	Resolvemos parar.
She is living a new life.	Ela está vivendo uma nova vida.
She couldn't help but wonder.	Não podia deixar de se perguntar.
There was nothing out of place.	Não havia nada fora do lugar.
He knew the score and let us through without incident.	Ele sabia o placar e nos deixou passar sem incidentes.
These values ​​were not previously reported.	Esses valores não foram informados anteriormente.
They are a communication from one mind to another.	Eles são uma comunicação de uma mente para outra.
How do you feel about this?.	Como vocês se sentem sobre isso?.
Control plants were free from infection.	As plantas de controle estavam livres de infecção.
It's a problem.	É um problema.
Her reach.	O alcance dela.
He seemed to like it.	Ele parecia gostar disso.
But you must name the time and place.	Mas você deve nomear a hora e o lugar.
The third argument is this.	O terceiro argumento é este.
Tell him the exact same thing.	Diga a ele exatamente a mesma coisa.
A man she'd never seen before stepped forward.	Um homem que ela nunca tinha visto antes deu um passo à frente.
It's been good for the fans.	Tem sido bom para os fãs.
He's so professional.	Ele é tão profissional.
Bank on it.	Banco nele.
They don't have energy.	Eles não têm energia.
That's pretty much it as far as this conceptual design is concerned.	Isso é praticamente isso no que diz respeito a esse design conceitual.
He lowered his father.	Ele abaixou o pai.
The pain was very real.	A dor era muito real.
But when things went wrong, she had no plans.	Mas quando as coisas deram errado, ela não tinha planos.
There was blood.	Havia sangue.
But it looks so sweet.	Mas parece tão doce.
She was able to use the bathroom within a week.	Foi capaz de usar o banheiro dentro de uma semana.
Survival skills, some might say.	Habilidades de sobrevivência, alguns podem dizer.
There's little chance her life will change anytime soon.	Há pouca chance de sua vida mudar em breve.
If he is at home, he will tell you the military news.	Se ele estiver em casa, ele lhe contará as notícias militares.
Background noise on the phone.	O ruído de fundo no telefone.
Then the sound of tiny feet running.	Em seguida, um som de pés minúsculos correndo.
We'll never know for sure, now.	Nunca saberemos com certeza, agora.
He was around more often than my brother.	Ele estava por perto com mais frequência do que meu irmão.
We should be used to this by now.	Já deveríamos estar acostumados com isso.
To do with his tax.	A ver com o seu imposto.
I was starting to forget.	Eu estava começando a me esquecer.
This was a problem.	Este foi um problema.
I'm still working on it.	Ainda estou trabalhando nisso.
Sorry, she said.	Desculpe, ela disse.
However, they kept the number low to be more responsible.	No entanto, eles mantiveram o número baixo para serem mais responsáveis.
Then challenge them.	Então desafie-os.
But once you put it out the door you can't see anything.	Mas assim que colocar para fora da porta não pode ver nada.
He was looking for anyone.	Ele estava procurando por qualquer um.
Discover what is happening in the world today.	Descubra o que está acontecendo no mundo hoje.
He is simply the best.	Ele é simplesmente o melhor.
He felt better this morning.	Ele se sentiu melhor esta manhã.
Don't come back.	Não voltes.
I love seeing you around.	Eu amo ver você por aí.
Handle the paper as little as possible.	Manuseie o papel o mínimo possível.
I got up at your wedding, no doubt about it.	Levantei-me em seu casamento, sem dúvida sobre isso.
Both do some common processes.	Ambos fazem alguns processos comuns.
We can't stay.	Não podemos ficar.
This is a done deal.	Este é um negócio feito.
Both crew members died in the accident.	Ambos os membros da tripulação morreram no acidente.
Car when peace returned.	Carro quando a paz voltou.
Two hours too much to wait.	Duas horas demais para esperar.
My blood sugar must have dropped a little.	Minha glicemia deve ter baixado um pouco.
They're heading for the light, trust me.	Eles estão indo para a luz, confie em mim.
You then choose the first three colors that appeal to you the most.	Você então escolhe as primeiras três cores que mais lhe atraem.
Their word was their word.	A palavra deles era a palavra deles.
But we're going to run there to the ground.	Mas nós vamos correr lá para o chão.
Of course it worked.	Claro que funcionou.
Maybe the boy is with them.	Talvez o garoto esteja com eles.
But you are a good young woman.	Mas você é uma boa jovem.
I don't want to see him again.	Não quero vê-lo novamente.
Such was not the case here.	Tal não foi o caso aqui.
They made sense from a certain point of view.	Faziam sentido de um certo ponto de vista.
Just not being up close and personal with them.	Apenas não estar perto e pessoal com eles.
You wouldn't think it was summer.	Você não pensaria que era verão.
I only work here.	Eu só trabalho aqui.
That's in the same local church.	Isso é na mesma igreja local.
But nothing came of the idea.	Mas nada veio da ideia.
He had gone to great lengths to strengthen his country.	Ele tinha ido longe para fortalecer seu país.
I'm sorry for you.	Sinto muito por você.
He has points in three straight games.	Ele tem pontos em três jogos seguidos.
They stay a certain way.	Eles ficam de uma certa maneira.
But she was seeing it for herself now.	Mas ela estava vendo por si mesma agora.
In many ways, it's not even about content.	De muitas maneiras, nem é sobre conteúdo.
But so many seemed impossible.	Mas tantos pareciam impossíveis.
To go to work.	Para ir trabalhar.
You may get an error.	Você pode obter um erro.
That's what most men answer.	É o que a maioria dos homens respondem.
I want to fight.	Eu quero lutar.
Remove from bag.	Retire do saco.
Hit him hard.	Bata nele com força.
The patient laughed.	O paciente riu.
Not for people at this station.	Não para as pessoas nesta estação.
Have a light dinner.	Tome um jantar leve.
I'm sure you know that.	Tenho certeza que você sabe disso.
She needed space.	Ela precisava de espaço.
She sucked in a breath.	Ela puxou uma respiração.
As quickly as it started, it ended.	Tão rápido quanto começou, acabou.
I didn't know you were here, in the house.	Eu não sabia que você estava aqui, na casa.
Using a weapon.	Usando uma arma.
Everything that happened the day before happens again.	Tudo o que aconteceu no dia anterior volta a acontecer.
At first, these letters scared me.	No início, essas cartas me assustaram.
I went to him for personal reasons, not political ones.	Fui até ele por motivos pessoais, não políticos.
This was for many reasons.	Isso foi por muitas razões.
This is useful if you need to transfer very large files.	Isso é útil se você precisar transferir arquivos muito grandes.
She was medicated and released.	Ela foi medicada e liberada.
Just do what you feel like doing.	Apenas faça o que você sentir vontade de fazer.
He wanted to make sure it never happened again.	Ele queria ter certeza de que nunca mais acontecesse.
We had more kids who wanted to play than equipment.	Tínhamos mais crianças que queriam brincar do que equipamentos.
They could look back.	Eles poderiam olhar para trás.
We are not, for example, responsible for other people.	Não somos, por exemplo, responsáveis ​​por outras pessoas.
As we resolved, the words seemed to come.	À medida que resolvíamos, as palavras pareciam vir.
He wanted to pay more attention to the matter.	Ele queria dar mais atenção ao assunto.
She works hard for her money.	Ela trabalha duro por seu dinheiro.
A perfect life with you.	Uma vida perfeita com você.
He won't talk about it.	Ele não vai falar sobre isso.
And he was going to give it to her.	E ele ia dar a ela.
That wasn't because he'd chosen sides, though.	Isso não era porque ele tinha escolhido lados, no entanto.
Most of an hour passed.	A maior parte de uma hora se passou.
He knew then that his life was over.	Ele soube então que sua vida havia acabado.
The environment is very clean and professional.	O ambiente é muito limpo e profissional.
She loved seeing him so excited, so happy.	Ela adorava vê-lo tão animado, tão feliz.
They approached.	Eles se aproximaram.
Some weeks are like that.	Algumas semanas são assim.
Everything in my upper body ached.	Tudo na parte superior do meu corpo doía.
Name, date of birth, national insurance number. 	Nome, data de nascimento, número de seguro nacional. 
most of the time they will share something new with you.	na maioria das vezes, eles compartilharão algo novo com você.
We are trying to live the faith at a bad time.	Estamos tentando viver a fé em um momento ruim.
To use return and empty instead of return.	Para usar return e empty em vez de return.
My job was very simple.	Meu trabalho era muito simples.
None held high political positions.	Nenhum ocupava altos cargos políticos.
We don't sit at the table and eat.	Não nos sentamos à mesa e comemos.
He's a man, or close enough to it.	Ele é um homem, ou perto o suficiente disso.
You will fill in the form.	Você preencherá o formulário.
I'll have to think about it.	Vou ter que pensar nisso.
I find this very interesting.	Acho isso muito interessante.
Then the moment came.	Então chegou o momento.
And then she started to leave.	E então ela começou a sair.
Follow me through this.	Siga-me através disso.
It seemed impossible.	Parecia impossível.
We must not fear.	Não devemos temer.
I don't even want to think about how much it cost.	Não quero nem pensar em quanto custou.
She was ready to go.	Ela estava pronta para ir.
Speak up and request what you think you need.	Fale e solicite o que você acha que precisa.
The next day we went to school as usual.	No dia seguinte fomos para a escola como de costume.
So this is going to be pretty short.	Então isso vai ser bem curto.
My thoughts are with those caught up in the incident.	Meus pensamentos estão com aqueles apanhados no incidente.
What we don't understand we tend to fear.	O que não entendemos tendemos a temer.
We use two methods to do this.	Usamos dois métodos para fazer isso.
He expected the same from his employees.	Ele esperava o mesmo de seus funcionários.
The book was scheduled to be printed earlier this month.	O livro estava programado para ser impresso no início deste mês.
Then you start planning for them.	Então você começa a planejar para eles.
This solves two problems at the same time.	Isso resolve dois problemas ao mesmo tempo.
I kind of.	eu meio que.
I saw it up close.	Eu vi de perto.
But there was no court.	Mas não havia tribunal.
There is a different way of doing this.	Existe uma maneira diferente de fazer isso.
More details are discussed below.	Mais detalhes são discutidos abaixo.
That's the age range of most people here.	Essa é a faixa etária da maioria das pessoas aqui.
But something went terribly wrong somewhere.	Mas algo deu muito errado em algum lugar.
But tell me what you think!.	Mas me diga o que você pensa!.
Please sign your comment with at least one first name.	Por favor, assine seu comentário com pelo menos um primeiro nome.
He must be something.	Ele deveria ser alguma coisa.
They soon do.	Eles logo fazem.
We do not process new orders on these days.	Não processamos novos pedidos nesses dias.
And so are the patient groups.	E assim são os grupos de pacientes.
He lost his father at the age of ten.	Perdeu o pai aos dez anos.
A really big house.	Uma casa realmente grande.
I came to write some letters.	Vim para escrever algumas cartas.
Not just them.	Não apenas eles.
This is my best so far.	Esse é o meu melhor até agora.
Sometimes simple stories are best.	Às vezes as histórias simples são as melhores.
It's for him.	É para ele.
Eyes fixed on her.	Olhos fixos nela.
But she would have to watch the woman.	Mas ela teria que vigiar a mulher.
You know better than to sit on a patient's bed.	Você sabe melhor do que sentar na cama de um paciente.
Plus, he only has two more years left on his contract anyway.	Além disso, ele só tem mais dois anos de contrato de qualquer maneira.
The situation was becoming dangerous.	A situação estava se tornando perigosa.
Additionally, there are several options within each of these tools.	Além disso, existem várias opções dentro de cada uma dessas ferramentas.
It is big enough to hold a large number of people.	É grande o suficiente para comportar um grande número de pessoas.
But there was no way she could sleep.	Mas não havia como ela conseguir dormir.
I won't take a minute to fix it if you want.	Não vou demorar um minuto para consertar, se você quiser.
I took her hand.	Eu peguei a mão dela.
It was the right place to start.	Era o lugar certo para começar.
I thought you might like to know.	Achei que você gostaria de saber.
Nobody is eating now.	Ninguém está comendo agora.
Many refused to leave.	Muitos se recusaram a sair.
I get tired of this one.	Eu canso desse.
Their only child had died in a car accident.	Seu único filho havia morrido em um acidente de carro.
It's not simple, and there are many things to learn.	Não é simples, e há muitas coisas para aprender.
They are arrested.	Eles são presos.
Women fight, they can't help it, it's in their bad blood.	As mulheres lutam, elas não podem evitar, está no sangue ruim delas.
This is war.	Isso é guerra.
In principle, two options present themselves.	A princípio, duas opções se apresentam.
That was the rule of their game.	Essa era a regra de seu jogo.
His remains were never found.	Seus restos mortais nunca foram encontrados.
But it's not fair.	Mas não é justo.
This can help you better prepare for the conversation.	Isso pode ajudá-lo a se preparar melhor para a conversa.
I've seen them before.	Eu os vi antes.
Today, no one recognized him.	Hoje, ninguém o reconheceu.
They are critical pieces.	São peças críticas.
Every step and thought was like one.	Cada passo e pensamento era como um.
And here are the guys who helped kick me out.	E aqui estão os caras que ajudaram a me expulsar.
Long again for her lower back and left leg pain.	Longa novamente por sua dor lombar e na perna esquerda.
He will continue to have other options.	Ele continuará a ter outras opções.
I feel like yes.	Eu sinto que sim.
Anyone to help us win the idea.	Qualquer um para nos ajudar a ganhar a idéia.
Faster and faster he spoke.	Cada vez mais rápido ele falava.
It was his time, in life.	O tempo era seu, na vida.
It was heavy, metal, black and designed to kill people.	Era pesado, metal, preto e projetado para matar pessoas.
I see this happening around me.	Eu vejo isso acontecendo ao meu redor.
People cut themselves sometimes.	As pessoas se cortam às vezes.
But that's talk for another time.	Mas isso é conversa para outra hora.
People need to know there are places to go.	As pessoas precisam saber que há lugares para ir.
She won't go up there anymore.	Ela não vai mais subir lá.
There is no clear right or wrong here.	Não há certo ou errado claro aqui.
It's her way.	É o jeito dela.
The matter was certainly on his mind.	O assunto estava certamente em sua mente.
He didn't hear any conversation.	Ele não ouviu nenhuma conversa.
There's usually not much there.	Geralmente não há muito lá.
But that day my answer changed.	Mas naquele dia minha resposta mudou.
Now you are in hard times.	Agora está em tempos difíceis.
He had to explain to his wife.	Teve que explicar para sua esposa.
What about this?	Que tal isso?
It continued night after night in the weeks that followed.	Continuou noite após noite nas semanas que se seguiram.
He will have to listen.	Ele vai ter que ouvir.
He was trying to take something broken and make it whole.	Ele estava tentando pegar algo quebrado e torná-lo inteiro.
I've never seen behavior like that.	Nunca vi um comportamento assim.
She'd seen them last night, too.	Ela os tinha visto ontem à noite, também.
Very nice to hear!.	Muito bom ouvir!.
First he saw the smoke.	Primeiro ele viu a fumaça.
They know how to use it.	Eles sabem como usá-lo.
The love of my life.	O amor da minha vida.
They leave because they are stupid.	Eles saem porque são estúpidos.
Inside of me.	Dentro de mim.
He thought about things.	Ele pensou nas coisas.
Shared knowledge benefits our students.	O conhecimento compartilhado beneficia nossos alunos.
It was a beautiful connection.	Foi uma linda ligação.
It's a bit of trial and error.	É um pouco de tentativa e erro.
I'm working on it.	Estou trabalhando nisso.
It was a good book.	Foi um bom livro.
Under no circumstances do you consent to a search of his property.	Em nenhuma circunstância consinta uma busca em sua propriedade.
Most of them are middle class products.	A maioria deles são produtos da classe média.
It was not clear about this.	Não ficou claro sobre isso.
One second too late.	Um segundo tarde demais.
And my hand touches.	E minha mão toca.
But the images were too important to contain.	Mas as imagens eram importantes demais para serem contidas.
They were just there, ready to be seen.	Eles simplesmente estavam lá, prontos para serem vistos.
If you're interested, you can even read more about me here.	Se você estiver interessado, você pode até ler mais sobre mim aqui.
I could stop lying.	Eu poderia parar de mentir.
He didn't clean his clothes or know what to buy.	Não limpava suas roupas nem sabia o que comprar.
That's my guess this morning.	Esse é o meu palpite esta manhã.
However, if your customers aren't there, it's a waste.	No entanto, se seus clientes não estiverem lá, é um desperdício.
Then she heard a noise.	Então ela ouviu um barulho.
On the one hand, he doesn't come close.	Por um lado, ele não se aproxima.
To make her face it.	Para fazê-la encarar isso.
The light came from outside of us.	A luz veio de fora de nós.
Instead, we chose to split the problem into two steps.	Em vez disso, optamos por dividir o problema em duas etapas.
He walked towards her and would have walked right past her.	Ele foi em direção a ela e teria passado diretamente por ela.
But there is much more to it than that.	Mas há muito mais do que isso.
You have to do better.	Você tem que fazer melhor.
This feature is critical for real-time applications.	Esse recurso é fundamental para aplicativos em tempo real.
He should be angry.	Ele deveria estar com raiva.
As she got older.	Como ela ficou mais velha.
It follows from a simple argument.	Decorre de um argumento simples.
They work for a company.	Eles trabalham para uma empresa.
Something that represents change.	Algo que representasse a mudança.
Turns out it was a lot of fun.	Acontece que foi muito divertido.
In fact, it helps to do more on the site.	Na verdade, ajuda a fazer mais no site.
Take a look at the data needed to support every big opportunity.	Dê uma olhada nos dados necessários para apoiar cada grande oportunidade.
She raised her hands.	Levantou as mãos.
Now she knew that wouldn't happen.	Agora ela sabia que isso não aconteceria.
I wasn't used to these things.	Eu não estava acostumado com essas coisas.
They are so much fun to hear stories.	Eles são muito divertidos de ouvir histórias.
I started to speak, and his eyes never left my face.	Comecei a falar, e seus olhos nunca deixaram meu rosto.
The book does not require people to get out of their cars.	O livro não exige que as pessoas saiam de seus carros.
I will post below.	Vou postar abaixo.
It takes longer than you might think.	Leva mais tempo do que você imagina.
For both events, however, the outcome may have been very different.	Para ambos os eventos, no entanto, o resultado pode ter sido muito diferente.
But nothing was at all familiar.	Mas nada era de forma alguma familiar.
The case was tried on the basis of this theory.	O caso foi julgado com base nessa teoria.
Just here and gone.	Apenas aqui e ido.
And that's just in the last two days.	E isso só nos últimos dois dias.
They know him very well and like him.	Eles o conhecem muito bem e gostam dele.
All sample conditions were repeated three times.	Todas as condições da amostra foram repetidas três vezes.
I really can't speak right now.	Eu realmente não posso falar agora.
You give in.	Você cede.
You need information.	Você precisa de informações.
Secondary sexual characteristics were normal in both cases.	As características sexuais secundárias foram normais em ambos os casos.
Cool kids died.	Crianças legais morreram.
I really liked.	Eu realmente gostei.
I knew she wouldn't give up.	Eu sabia que ela não iria desistir.
He might even shoot her.	Ele pode até atirar nela.
Or you can just try it yourself.	Ou você pode apenas tentar você mesmo.
This is known as an online attack.	Isso é conhecido como um ataque online.
This is clearly impossible.	Isso é claramente impossível.
I can't get you out of my mind.	Eu não consigo tirar você da minha mente.
The same goes for the left.	O mesmo vale para a esquerda.
I didn't know she was married.	Eu não sabia que ela era casada.
He had touched her.	Ele a havia tocado.
Typically, this will require a few phone calls or some research.	Normalmente, isso exigirá algumas ligações telefônicas ou algumas pesquisas.
I don't want to hear it.	Eu não quero ouvir isso.
Left without training.	Saiu sem se formar.
Her face said so to you.	Seu rosto disse isso para você.
Take her to that car.	Leve-a para aquele carro.
I like loud music.	Eu gosto de música alta.
The public could no longer look the other way.	O público não podia mais olhar para o outro lado.
The lines between the points are only to guide the eye.	As linhas entre os pontos servem apenas para guiar o olho.
Boy, are you good at this.	Rapaz, você é bom nisso.
People are busy.	As pessoas estão ocupadas.
Social services kept you.	Os serviços sociais mantiveram você.
Just stand up and don't raise your voice.	Apenas levante-se e não levante sua voz.
Unfortunately, several problems result from such use.	Infelizmente, vários problemas resultam de tal uso.
I called some friends.	Liguei para alguns amigos.
She told him.	Ela disse a ele.
Maybe they come by plane.	Talvez eles venham de avião.
It's a world that was changing even before he was sent.	É um mundo que estava mudando antes mesmo de ele ser enviado.
Watch as you like.	Assista como quiser.
Everything has been mostly very positive.	Tudo tem sido principalmente muito positivo.
It hardly moved him.	Mal o comoveu.
You must choose one or the other and be consistent.	Você deve escolher um ou outro e ser consistente.
There's nothing for you here.	Não há nada para você aqui.
It was the size of a small bedroom.	Era do tamanho de um pequeno quarto.
Maybe a few here and there.	Talvez alguns aqui e ali.
I let it run for over twenty minutes and didn't see any progress.	Deixei funcionar por mais de vinte minutos e não vi nenhum progresso.
They are creative.	Eles são criativos.
There is a story behind every photo.	Há uma história por trás de cada foto.
The analysis was based on three independent sets of experiments.	A análise foi baseada em três conjuntos independentes de experimentos.
The problem is you.	O problema é você.
Please share with your friends.	Por favor, compartilhe com seus amigos.
I was very tired all of a sudden.	Eu estava muito cansado, de repente.
I wasn't very happy.	Eu não estava muito feliz.
I think you were wrong about everything.	Acho que você estava errado sobre tudo.
We're finally on to something.	Estamos finalmente em algo.
But today there was no voice.	Mas hoje não havia voz.
It's bright and beautiful for autumn.	É brilhante e bonito para o outono.
They opened their doors and welcomed us.	Eles abriram suas portas e nos deram as boas-vindas.
He knew what was happening and did nothing.	Ele sabia o que estava acontecendo e não fez nada.
Kids and adults.	Crianças e adultos.
And, you know, stay strong.	E, você sabe, fique forte.
Furthermore, we must include such an antecedent of practical reason.	Além disso, devemos incluir tal anterior da razão prática.
That and maybe the spring is weak.	Isso e talvez a mola seja fraca.
Rather, it was a trade that was taking place.	Em vez disso, era um comércio que estava ocorrendo.
We had never met.	Nós nunca tínhamos nos conhecido.
I knew there was.	Eu sabia que havia.
See you soon!.	Vejo você em breve!.
You've met an old friend.	Você se encontrou com um velho amigo.
I knew he wouldn't come back.	Eu sabia que ele não voltaria.
Take a look around you.	Dê uma olhada ao seu redor.
There was only one sign, but he was seeing three.	Havia apenas um sinal, mas ele estava vendo três.
Children are often angry.	As crianças costumam ficar com raiva.
Works great for these products.	Funciona muito bem para esses produtos.
This is compounded by some weird design decisions.	Isso é agravado por algumas decisões de design estranhas.
I would like her to guide us through this.	Eu gostaria que ela nos guiasse por isso.
Call us if you have any questions.	Ligue-nos se tiver dúvidas.
Probably too late for me on this, but it might help others.	Provavelmente tarde demais para mim sobre isso, mas pode ajudar os outros.
They pushed a guy against a car.	Eles empurraram um cara contra um carro.
Well, don't be afraid.	Bem, não tenha medo.
The big question is how much of that is his defense.	A grande questão é quanto disso é a defesa dele.
They would have a plan.	Eles teriam um plano.
She says something.	Ela diz alguma coisa.
It had nothing to do with me.	Não tinha nada a ver comigo.
And after we were together for a year, it happened.	E depois de ficarmos juntos um ano, aconteceu.
That's not complicated.	Isso não é complicado.
Except what he did.	Exceto o que ele fez.
Then really think about the type of location you need.	Em seguida, pense realmente no tipo de local que você precisa.
Then we went to dinner.	Depois fomos jantar.
Nobody really knows.	Ninguém realmente sabe.
Some even more than independent.	Alguns até mais do que independentes.
I like you as you are.	Eu gosto de você como você é.
I needed to clean.	Eu precisava limpar.
Stuff like that.	Coisas assim.
The fact is, no one really knows.	O fato é que ninguém realmente sabe.
I'm trying to look ahead and forget about him.	Estou tentando olhar para frente e esquecê-lo.
The procedure is usually something like the following.	O procedimento geralmente é algo como o seguinte.
It was only six in the morning.	Eram apenas seis da manhã.
Help at a daycare.	Ajude em uma creche.
In this way, the same plan represents different sites for different stages.	Desta forma, o mesmo plano representa diferentes sites para diferentes etapas.
You will love them very well.	Você vai querê-los muito bem.
Let's make the job easier.	Vamos facilitar o trabalho.
I held on a little.	Eu aguentei um pouco.
I barely knew this man.	Mal conhecia esse homem.
We will need two groups.	Vamos precisar de dois grupos.
You will have to know.	Você vai ter que saber.
But he has something of mine.	Mas ele tem algo meu.
This was never the case.	Este nunca foi o caso.
The power to shape the city in his vision.	O poder de moldar a cidade em sua visão.
The method was not complicated and the operating time was short.	O método não era complicado e o tempo de operação era curto.
In control until the end.	No controle até o fim.
Every email is answered.	Cada e-mail é respondido.
Honey, it's fine.	Querida, está bem.
It was quite an afternoon.	Foi uma tarde e tanto.
Please be here.	Por favor, esteja aqui.
I can't answer that.	Eu não posso responder isso.
You click on it.	Você clica nela.
He was like that, so sometimes it put people on edge.	Ele era assim, então às vezes isso deixava as pessoas no limite.
Unless you are working with this system.	A menos que você esteja trabalhando com este sistema.
They won't know what you look like.	Eles não vão saber como você se parece.
Because she needs a little push to get back.	Porque ela precisa de um empurrãozinho para poder voltar.
A world chosen at random.	Um mundo escolhido ao acaso.
It's you who did it.	É você que fez isso.
Joy lifted her head and looked him straight in the eye.	Joy levantou a cabeça e olhou diretamente nos olhos dele.
She can be very professional.	Ela pode ser muito profissional.
However, the fact of its existence has long been accepted.	No entanto, o fato de sua existência tem sido aceito há muito tempo.
A social experiment.	Um experimento social.
We can totally do it!.	Nós podemos fazer isso totalmente!.
This is the best way to make video marketing successful.	Esta é a melhor maneira de tornar o marketing de vídeo bem-sucedido.
And it was fine.	E estava tudo bem.
It gives you information about many countries.	Dá-lhe informações sobre muitos países.
Mom was so wrong, she thought.	Mamãe estava tão errada, ela pensou.
He had never seen one before.	Ele nunca tinha visto um antes.
We wonder about it.	Nós nos perguntamos sobre isso.
But not only that, it sounds great!.	Mas não só isso, soa muito bem!.
Whether she liked it or not.	Se ela gostou ou não.
You met this man.	Você conheceu esse homem.
It started to rain now.	Começou a chover agora.
For me they were the best.	Para mim foram os melhores.
Look, you go out with me one night.	Olha, você sai comigo uma noite.
Trust me, stop working on this game.	Confie em mim, pare de trabalhar neste jogo.
But your fight is powerful because it is human.	Mas sua luta é poderosa porque é humana.
The fight there still continues.	A luta lá ainda continua.
We consider four sets of features.	Consideramos quatro conjuntos de recursos.
Maybe we're not a threat.	Talvez não sejamos uma ameaça.
You'll respect me in a minute.	Você vai me respeitar em um minuto.
This is the normal pattern.	Este é o padrão normal.
A man in a city suit was beside him.	Um homem em um terno da cidade estava ao lado dele.
Also, the horse's legs are strong, you know.	Além disso, as pernas do cavalo são fortes, você sabe.
Patients were followed up for complications.	Os pacientes foram acompanhados por complicações.
However, none of the statements is true.	No entanto, nenhuma das afirmações é verdadeira.
All participants provided informed consent after the interview.	Todos os participantes forneceram consentimento informado após a entrevista.
We tried everything until we found something that felt right.	Tentamos de tudo até encontrarmos algo que parecia certo.
This is very important to do.	Isso é muito importante fazer.
These will be released in the next few days.	Esses serão lançados nos próximos dias.
So big, they said, that you can't even see where it ends.	Tão grande, diziam, que nem dá para ver onde termina.
I had mine.	Eu tive o meu.
And she brought even more good news.	E ela trouxe ainda mais boas notícias.
At least write them down.	Pelo menos anote-os.
Feel a chill coming mom.	Sinta um friozinho chegando mãe.
I'll have to remember that for next time.	Vou ter que lembrar disso para a próxima vez.
Post it in the comments or link to it on your blog.	Poste-o nos comentários ou coloque um link para ele em seu blog.
I'm running out of words.	Estou ficando sem palavras.
As if you could die if you don't see him again.	Como se você pudesse morrer se não o ver novamente.
She is so special.	Ela é tão especial.
It seems that throughout his career he has used both.	Parece que ao longo de sua carreira ele usou ambos.
This was for two reasons.	Isso foi por duas razões.
I didn't want to be part of a sign.	Eu não queria fazer parte de um signo.
But he was wrong.	Mas ele estava errado.
I've been there several times recently.	Estive lá várias vezes recentemente.
I'm not that scared of you.	Não tenho tanto medo de você assim.
It was a constant thing.	Era uma coisa constante.
Father and son.	Pai e filho.
So what the fuck.	Então, porra o quê.
Therefore, the above result cannot be used.	Portanto, não se pode usar o resultado acima.
They're something in the next room.	Eles são algo na sala ao lado.
Parts one, three and five are here.	As partes um, três e cinco estão aqui.
I remember him from school, of course.	Lembro-me dele da escola, é claro.
You know it's no use trying to reason with them.	Você sabe que não adianta tentar argumentar com eles.
This technique has not been well described.	Esta técnica não foi bem descrita.
In the dream.	No sonho.
I do not trust him.	Eu não confio nele.
This is what makes me happy.	Isto é o que me deixa feliz.
Almost time to leave.	Quase na hora de partir.
They learn not to trust anyone.	Aprendem a não confiar em ninguém.
I would say show that love for your family member.	Eu diria que mostre esse amor por seu membro da família.
I'm very happy to be here.	Estou muito feliz por estar aqui.
It was like that in the last game too.	Foi assim no último jogo também.
I put my hand in his.	Eu coloquei minha mão na dele.
I can walk around and do almost everything myself.	Eu posso andar por aí e fazer quase tudo sozinho.
He knew something.	Ele sabia de alguma coisa.
But that can't be right either.	Mas isso também não pode estar certo.
I want to do something amazing.	Eu quero fazer algo incrível.
That's one way to get to know him better.	Essa é uma maneira de conhecê-lo melhor.
They tried to shoot me too, only they missed.	Eles tentaram atirar em mim também, só que erraram.
Now the energy weapons.	Agora as armas de energia.
He is one of the two who have a key to the safe.	Ele é um dos dois que têm uma chave do cofre.
I know that won't happen.	Eu sei que isso não vai acontecer.
This will be our focus in the near future.	Este será o nosso foco no futuro próximo.
He offers his hand immediately.	Ele oferece a mão imediatamente.
I can't be like them.	Eu não posso ser como eles.
The reference is missing.	A referência está faltando.
And we are here to help.	E estamos aqui para ajudar.
Solutions to these problems would lead to opposite results.	As soluções para esses problemas levariam a resultados opostos.
We can track you from bank to bank.	Podemos rastreá-lo de banco para banco.
She knew what kind of woman turned me on.	Ela sabia que tipo de mulher me excitava.
But she is still very smart.	Mas ainda é muito inteligente.
When people use the water, the level goes down.	Quando as pessoas usam a água, o nível diminui.
I would never hit you.	Eu nunca iria bater em você.
Not a shot was fired.	Nem um tiro foi disparado.
We're making tea.	Estamos fazendo um chá.
Group life benefits are lost and personal insurance is not carried out.	Os benefícios de vida em grupo são perdidos e o seguro pessoal não é realizado.
The box is completely empty.	A caixa está totalmente vazia.
He did everything we needed him to do.	Ele fez tudo o que precisávamos que ele fizesse.
For a while.	Por enquanto.
This money should be better used to support the community.	Esse dinheiro deveria ser melhor usado para apoiar a comunidade.
It was a beautiful lie, but a lie all the same.	Era uma mentira bonita, mas uma mentira do mesmo jeito.
They broke,' he said.	Eles quebraram', disse ele.
That's not a good word.	Essa não é uma boa palavra.
We are not here to start a body war between fat versus fat.	Não estamos aqui para iniciar uma guerra corporal entre gordura versus gordura.
I joined my mother so he could live.	Juntei-me à minha mãe para que ele pudesse viver.
The man had a lot to gain from getting this wrong.	O homem tinha muito a ganhar para entender isso errado.
We had a terrible battle.	Tivemos uma batalha terrível.
I had to do this on mine.	Tive que fazer isso no meu.
It's the current era.	É a era atual.
Must be done.	Deve ser feito.
He loved his mother in a very unusual way.	Ele amava sua mãe de uma maneira muito incomum.
I can't tell anyone.	Não posso contar a ninguém.
Our office is friendly and honest.	Nosso escritório é amigável e honesto.
He would probably kill him.	Ele provavelmente o mataria.
Have enough on hand for a month.	Tenha o suficiente à mão para um mês.
I hope you like my card and give it a try.	Espero que tenham gostado do meu cartão e experimentem.
Then cover up and get out of the sun immediately.	Em seguida, cubra-se e saia do sol imediatamente.
She runs from there.	Ela corre de lá.
Several options are available.	Várias opções estão disponíveis.
I know it's not a real fix.	Eu sei que não é uma correção real.
Unfortunately you have a problem.	Infelizmente você tem um problema.
So the fish is in the boat.	Então o peixe está no barco.
Try to match that number with the product title.	Tente combinar esse número com o título do produto.
We'll have to go to her.	Teremos que ir até ela.
Ultimately this became a big deal.	Em última análise, isso se tornou um grande negócio.
Talk about how badly they are used.	Fale sobre o quão mal eles são usados.
Now you will.	Agora você será.
He tells you how it is, whether from real experience or not.	Ele diz como é, seja por experiência real ou não.
But let's say you just turned on the water.	Mas digamos que você acabou de ligar a água.
No, not for us.	Não, não para nós.
The serious doesn't exist anymore.	O sério não existe mais.
You have to be more creative.	Você tem que ser mais criativo.
This is not practical.	Isso não é prático.
Yes, she could tell this human her name.	Sim, ela poderia dizer a este humano o nome dela.
They will release fat.	Eles vão liberar gordura.
And that's enough.	E isso é o suficiente.
Not more than one.	Não mais de um.
It gives confidence to young players.	Dá confiança aos jovens jogadores.
I didn't leave a message.	Eu não deixei uma mensagem.
Take it to the one you love.	Leve para quem você ama.
The court cannot agree with this conclusion.	O tribunal não pode concordar com esta conclusão.
I ended up having an entire section all to myself.	Acabei tendo uma seção inteira só para mim.
I loved these men.	Eu amava esses homens.
I am no difference in the same situation.	Eu não sou nenhuma diferença na mesma situação.
They hope that everything will settle down in the next few days.	Eles esperam que tudo se acerte nos próximos dias.
Story here, report here, press release here.	História aqui, relatório aqui, comunicado de imprensa aqui.
A beautiful place to lay someone to rest.	Um belo lugar para colocar alguém para descansar.
He was too far gone to understand anything.	Ele estava longe demais para entender qualquer coisa.
So, back to the role of good.	Então, de volta ao papel do bem.
There's something wrong with your life, you know.	Há algo errado com sua vida, você sabe.
I could find a solution for you.	Eu poderia encontrar uma solução para você.
It depends on many factors.	Depende de muitos fatores.
Please listen to me.	Por favor, ouça-me.
It gives a better idea of ​​your character than the previous one.	Dá uma idéia melhor de seu caráter do que o anterior.
We consider it a work in progress.	Consideramos um trabalho em andamento.
However, that was in the past.	No entanto, isso ficou no passado.
What? 	O que?
when we lost unity.	quando perdemos a unidade.
She knew what she was doing.	Ela sabia o que ela estava fazendo.
That makes sense.	Isso faz sentido.
I had my own little shop, and that was cool.	Eu tinha minha própria lojinha, e isso era legal.
Still, a very interesting thought experiment.	Ainda assim, um experimento mental muito interessante.
I never got to ask you.	Eu nunca cheguei a te perguntar.
I needed my sweet coffee in the morning.	Eu precisava do meu café doce pela manhã.
They see a future for their family.	Eles vêem um futuro para sua família.
Then the husband and children left the house.	Em seguida, o marido e os filhos saíram de casa.
Never heard of such a house.	Nem ouviu falar de tal casa.
Nothing really stands out.	Nada realmente se destaca.
More pure.	Mais puro.
The army brought you there.	O exército trouxe você para lá.
That's why they have you coming here.	É por isso que eles têm você vindo aqui.
I can say this.	Eu posso dizer isso.
But he has.	Mas ele tem.
What I needed.	O que precisava.
Easier to control.	Mais fácil de controlar.
Keep up the excellent work you are doing.	Continue com o excelente trabalho que está fazendo.
Then he got up and left the room.	Então ele se levantou e saiu do quarto.
When the doctor finally arrived, he was angry.	Quando o médico finalmente chegou, ele estava zangado.
Which is very wrong.	O que é muito errado.
Which is a great reason to work with other women.	O que é uma ótima razão para trabalhar com outras mulheres.
A detailed time course experiment would be needed to solve this problem.	Um experimento detalhado de curso de tempo seria necessário para resolver esse problema.
You paid a lot, you paid the price.	Você pagou muito, pagou o preço.
Younger than she, but not by much.	Mais jovem que ela, mas não muito.
The real point.	O verdadeiro ponto.
It's not a safe place.	Não é um lugar seguro.
Makes passing easier.	Facilita a passagem.
We discussed music and art.	Discutimos música e arte.
It felt light and fresh.	Parecia leve e fresco.
Much is yet to be discovered.	Muito ainda está para ser descoberto.
I hadn't been in such good shape for fifteen years.	Há quinze anos que não estava em tão boa forma.
It could still happen one day.	Ainda pode acontecer um dia.
Today is gone.	Hoje se foi.
You will see your parents soon.	Você verá seus pais em breve.
I've known him for seven years.	Eu o conheço há sete anos.
Seems more comfortable in a rut.	Parece mais confortável em uma rotina.
Society, unknown vs.	Sociedade, desconhecido vs.
I have no problem with having a gun.	Eu não tenho nenhum problema em ter uma arma.
About hearing your voice in many ways.	Sobre ouvir sua voz de várias maneiras.
I'm trying to understand a specific answer to this question.	Estou tentando entender uma resposta específica desta pergunta.
She said it herself too.	Ela mesma disse isso também.
I think it's the most important.	Eu acho que é o mais importante.
If there is no moral law, there is no good.	Se não há lei moral, não há bem.
A man got up and came and pushed me.	Um homem se levantou e veio e me empurrou.
Write something new, write something interesting.	Escreva algo novo, escreva algo interessante.
The results of its clinical application are presented.	São apresentados os resultados de sua aplicação clínica.
Information, rates and programs are subject to change without notice.	Informações, tarifas e programas estão sujeitos a alterações sem aviso prévio.
I gave her everything.	Eu dei tudo a ela.
The others didn't move.	Os outros não se mexeram.
Every time you get close to one, he will try to kill you.	Toda vez que você chegar perto de um, ele tentará matá-lo.
I am determined to come to a decision.	Estou determinado a chegar a uma decisão.
Is too expensive.	É muito caro.
I believe it had.	Eu acredito que tinha.
I'm happy.	Eu estou contente.
That guy was asking.	Aquele cara estava pedindo.
They taught me to be smart with my money and to save.	Ensinaram-me a ser inteligente com o meu dinheiro e a poupar.
They want to get the extra big benefit in no time.	Eles querem obter o benefício extra grande em pouco tempo.
In fact, it will get worse.	Na verdade, vai piorar.
Not even my first day at work.	Nem meu primeiro dia de trabalho.
I thought this article might be helpful for you.	Achei que este artigo poderia ser útil para você.
I don't have the resources they have.	Eu não tenho os recursos que eles têm.
You can stay there as long as you like.	Você pode ficar lá o tempo que quiser.
She drove off the sea road.	Ela dirigiu para fora da estrada marítima.
But this is not so new.	Mas isso não é tão novo.
The other boys laughed.	Os outros meninos riram.
I was sitting in the kitchen at the table.	Eu estava sentado na cozinha à mesa.
She must go herself.	Ela mesma deve ir.
Try to make you understand.	Tente fazer você entender.
We use a combination of investigation methods.	Usamos uma combinação de métodos de investigação.
I pay you.	Eu pago você.
I went to my house and my parents were very happy.	Fui para minha casa e meus pais ficaram muito felizes.
The reality is a little different.	A realidade é um pouco diferente.
A school has a population of students.	Uma escola tem uma população de alunos.
They keep their food from them, without which they cannot live.	Eles mantêm sua comida deles, sem a qual eles não podem viver.
That doesn't make you a good or bad man.	Isso não faz de você um homem bom ou mau.
You never know what your words mean until it's too late.	Você nunca sabe o que suas palavras significam até que seja tarde demais.
Unfortunately, he followed us here.	Infelizmente, ele nos seguiu até aqui.
He performed the experiment.	Realizou o experimento.
I don't need to drink.	Eu não preciso beber.
It's a difficult thing.	É uma coisa difícil.
I don't want to see them on the streets.	Não quero vê-los nas ruas.
But they still aren't cheap.	Mas eles ainda não são baratos.
She takes a step back.	Ela dá um passo para trás.
There's no way out.	Não há como sair.
This is a problem.	Isto é um problema.
You need to keep in mind.	Você precisa ficar em mente.
It was seven times more.	Foram sete vezes mais.
But, we must choose to work hard to make that change.	Mas, devemos escolher trabalhar duro para fazer essa mudança.
Tell more people than you normally would and doors will open.	Diga a mais pessoas do que você normalmente faria e as portas se abrirão.
I cannot change the past.	Não posso mudar o passado.
There can be no middle ground.	Não pode haver meio termo.
It's your turn to have your baby.	É sua vez de ter seu bebê.
Love should be the problem, not fear.	O amor deve ser o problema, não o medo.
And know where it comes from.	E saiba de onde vem.
We will be back as soon as possible.	Nós estaremos de volta o mais rápido possível.
I didn't notice him enough.	Eu não o notei o suficiente.
Performed statistical analysis.	Realizou a análise estatística.
Now she understood.	Agora ela entendeu.
It couldn't be used.	Não poderia ser usado.
In fact, the opposite happened.	Na verdade, aconteceu o contrário.
If you are there, then death is not.	Se você está lá, então a morte não está.
I reviewed the business need and strategy with them.	Revisei a necessidade e a estratégia do negócio com eles.
He hoped this would be delayed.	Ele esperava que isso se atrasasse.
Consider your options.	Considere suas opções.
Many years.	Muitos anos.
We're really trying to be adults.	Nós realmente estamos tentando ser adultos.
At least two things follow from this conclusion.	Pelo menos duas coisas decorrem dessa conclusão.
My husband is not here.	Meu marido não está aqui.
In fact, this happens many times.	Na verdade, isso acontece muitas vezes.
It should be interesting to see how this plays out.	Deve ser interessante ver como isso se desenrola.
The method remained the same.	O método permaneceu o mesmo.
All are moral, correct and just.	Todos são morais, corretos e justos.
I would love more.	Eu adoraria mais.
Think back.	Pense de volta.
They're probably just trying to make a point and doing it poorly.	Eles provavelmente estão apenas tentando fazer um ponto e fazendo isso mal.
She had to take it off.	Ela tinha que tirá-lo.
Marriage and children were no longer the same.	Casamento e filhos não eram mais a mesma coisa.
Only God knows what will happen to them.	Só Deus sabe o que vai acontecer com eles.
Bodies lay everywhere.	Corpos jaziam por toda parte.
Well, no more.	Bem, não mais.
Now she saw the truth.	Agora ela viu a verdade.
Very nice though.	Muito bom embora.
He couldn't let it go.	Ele não podia deixar isso passar.
And that I put on them several moments.	E que eu coloquei sobre eles vários momentos.
Even in the end, you didn't say anything.	Mesmo no final, você não disse nada.
This time, you held my hand.	Dessa vez, você segurou minha mão.
It's about time, or rather, it's about time.	Já era hora, ou melhor, já passou da hora.
We had a long day.	Tivemos um longo dia.
Click on a link below for more information.	Clique em um link abaixo para mais informações.
Which was definitely out of character but seemed to fit the situation.	O que definitivamente estava fora do personagem, mas parecia se encaixar na situação.
You must change their style.	Você deve mudar o estilo deles.
I was never part of the normal group.	Eu nunca fiz parte do grupo normal.
The president was leaving early.	O presidente estava saindo mais cedo.
I was starting to wonder what had happened to you.	Eu estava começando a me perguntar o que tinha acontecido com você.
Before they entered the main hall, she spoke.	Antes de entrarem no salão principal, ela falou.
I used to dream of getting a job like that.	Eu costumava sonhar em conseguir um emprego assim.
But you're soft on everything.	Mas você é suave com tudo.
It was definitely stone.	Com certeza era pedra.
And she tried everything.	E ela tentou de tudo.
I won't work for another two weeks.	Não vou trabalhar por mais duas semanas.
And now the season is over.	E agora a temporada acabou.
Few things move the hearts of the public so much.	Poucas coisas mexem tanto com o coração do público.
We can even educate our children at home.	Podemos até educar nossos filhos em casa.
You couldn't see it or smell it.	Você não podia vê-lo ou cheirá-lo.
The real world was involved.	O mundo real estava envolvido.
Also, as I said.	Além disso, como eu disse.
It's a wild and beautiful place.	É um lugar selvagem e bonito.
Let's make a Deal.	Vamos fazer um acordo.
It looked like he wanted to be me, but better.	Parecia que ele queria ser eu, mas melhor.
Sounds good to me.	Parece bom para mim.
We have a lot more to talk about.	Temos muito mais para falar.
Much of the community is aware of your efforts.	Grande parte da comunidade está ciente de seus esforços.
He's a young man.	Ele é um jovem.
I touched on this topic in a previous post.	Já toquei nesse assunto em um post anterior.
I'm walking down a dark road.	Estou andando por uma estrada escura.
Maybe we can do it without getting caught.	Talvez façamos isso sem sermos pegos.
He was talking loudly and so were the men with him.	Ele estava falando alto e os homens com ele também.
We know the way when we choose fear over hope.	Conhecemos o caminho quando escolhemos o medo sobre a esperança.
I did not hear you.	Eu não ouvi você.
No such luck here.	Sem essa sorte aqui.
Study participants provided written informed consent.	Os participantes do estudo forneceram consentimento informado por escrito.
I just wanted to know what was going on.	Eu só queria saber o que estava acontecendo.
A version of this article appeared in no.	Uma versão deste artigo apareceu no n.
It looked like both mother and child were in trouble.	Parecia que tanto a mãe quanto a criança estavam em apuros.
He would get through this later, when he was alone.	Ele passaria por isso mais tarde, quando estivesse sozinho.
So if you need extra performance.	Então, se você precisa de desempenho extra.
I feel like this must be crazy.	Eu sinto que isso deve ser loucura.
But it wasn't a total loss.	Mas não foi uma perda total.
See their behavior.	Veja o comportamento deles.
Some are planned, some come as a surprise.	Alguns são planejados, alguns vêm como uma surpresa.
There's a whole town down there full of people.	Há uma cidade inteira lá embaixo cheia de pessoas.
It's not the truth.	Não é a verdade.
All the elements were there.	Todos os elementos estavam lá.
The back pain was worse.	A dor nas costas era pior.
They weren't wrong.	Eles não estavam errados.
I hope to do it again for sure.	Espero fazer de novo com certeza.
Normally it worked like this.	Normalmente, funcionava da seguinte maneira.
Let there be understanding.	Que haja compreensão.
Technology was the white evil in the air.	A tecnologia era o mal branco no ar.
They then depart being carried by the wind.	Eles então partem sendo carregados pelo vento.
Find what? 	Encontrar o quê?
my father said.	meu pai disse.
Or not enough.	Ou não o suficiente.
I see there are patterns in it.	Vejo que há padrões nele.
But we had our own perfect world.	Mas nós tínhamos nosso próprio mundo perfeito.
But he may not have understood clearly.	Mas ele pode não ter entendido claramente.
He has appeared two or three times.	Ele já apareceu duas ou três vezes.
Season with salt and pepper if necessary.	Tempere com sal e pimenta se necessário.
He didn't need to see them.	Ele não precisava vê-los.
The murder was obviously political.	O assassinato foi obviamente político.
If that happens, we don't need to do anything.	Se isso acontecer, não precisamos fazer nada.
You love the game very much.	Você ama muito o jogo.
The problem is the time and energy required.	O problema é o tempo e a energia necessários.
It was the man who presented him with the check.	Foi o homem que lhe apresentou o cheque.
Sometimes it's not so bad.	Às vezes, não é tão ruim.
Everyone in the country also wanted to be inside that building.	Todo mundo no país também queria estar dentro daquele prédio.
The responsibility is his, and so is the opportunity.	A responsabilidade é dele, e a oportunidade também.
I do not really care.	Eu realmente não me importo.
You have a good future ahead of you.	Você tem um bom futuro pela frente.
We learned this in the first three months of marriage.	Aprendemos isso nos primeiros três meses de casamento.
Do what he had to do for his family.	Faça o que ele tinha que fazer por sua família.
I can not lose.	Eu não posso perder.
I would look at that sound and he would respond.	Eu olhava para aquele som e ele respondia.
He watched his new accusations from his office window.	Ele vigiava suas novas acusações da janela de seu escritório.
Any of which, of course, you can and should do.	Qualquer um dos quais, é claro, você pode e deve fazer.
It must be reasonable to expect them to do that.	Deve ser razoável esperar que eles façam isso.
You can only have faith in the things you have observed.	Você só pode ter fé nas coisas que observou.
I have plenty of time for her.	Tenho muito tempo para ela.
But this is just the beginning.	Mas este é apenas o começo.
Also, she was looking at him and couldn't see my expression.	Além disso, ela estava olhando para ele e não conseguia ver minha expressão.
A big part of my work with these kids was watching.	Uma grande parte do meu trabalho com essas crianças era assistir.
I can have you arrested too.	Eu posso mandar prender você também.
There were so many stars.	Havia tantas estrelas.
All other methods have failed.	Todos os outros métodos falharam.
In the same year.	No mesmo ano.
This way, .	Desta forma, .
Don't ask why I need to find you, I just do.	Não pergunte por que eu preciso encontrá-lo, eu apenas faço.
There are certainly other business benefits.	Há certamente outros benefícios comerciais.
There's something about it.	Há algo nisso.
Please do your own research on this.	Por favor, faça sua própria pesquisa sobre isso.
So we're done.	Portanto, terminamos.
But don't ever lie to me again.	Mas, nunca mais minta para mim.
They ran.	Eles correram.
Let's find out what needs to be done.	Vamos descobrir o que deve ser feito.
Be such that and.	Seja tal que e.
We have common sense.	Temos bom senso.
Every day, you pass out.	Todos os dias, você desmaia.
Remember, you have a job to do.	Lembre-se, você tem um trabalho a fazer.
He wanted me to find out what had happened to his father.	Ele queria que eu descobrisse o que havia acontecido com seu pai.
Everything pointed to that.	Tudo apontava para isso.
However, death was so close.	No entanto, a morte estava tão perto.
Submit model.	Enviar modelo.
There was a lot here to interest you.	Havia muito aqui para interessá-lo.
But they may not necessarily occur every time we fall asleep.	Mas eles podem não ocorrer necessariamente toda vez que adormecemos.
He makes a good effort.	Ele faz um bom esforço.
At best, he went about his normal business, as you describe.	Na melhor das hipóteses, ele continuou com seus negócios normais, como você descreve.
Then, after selecting the value, the nice list of options appears.	Então, depois de selecionado o valor, a boa lista de opções aparece.
We need to increase knowledge.	Precisamos aumentar o conhecimento.
How proud he was to see you.	Como ele estava orgulhoso de vê-lo.
We found the perfect home at a great price.	Encontramos a casa perfeita por um ótimo preço.
Remember that each person is unique and individual.	Lembre-se que cada pessoa é única e individual.
All his will rose up and trapped him.	Toda a sua vontade se levantou e o prendeu.
You will never see me again.	Você nunca mais vai me ver.
From how you dress, your words and your behavior.	A partir de como se vestir, suas palavras e seu comportamento.
Many of them are gone.	Muitos deles se foram.
I'm not saying you are, of course.	Não estou dizendo que você é, é claro.
Not until this last night.	Não até esta noite passada.
But few people mention the president by name in his six words.	Mas poucas pessoas mencionam o presidente pelo nome em suas seis palavras.
We'll have to find a way.	Teremos que dar um jeito.
She looked so hot so close.	Ela parecia tão quente tão perto.
What is your vision is what you get.	Qual é a sua visão é o que você obtém.
We can sit under the tree and talk a little.	Podemos sentar debaixo da árvore e conversar um pouco.
But challenges remain.	Mas os desafios permanecem.
Or be worth it to you, even if it is worth it.	Ou valer a pena para você, mesmo que valha a pena.
You better come too.	É melhor você vir também.
Working out has kind of taken on a life of its own.	Trabalhar fora meio que ganhou vida própria.
Just a good long one.	Apenas um bom longo.
Also, we ask for the age of first use.	Além disso, pedimos a idade do primeiro uso.
This is not clear.	Isso não está claro.
There is mind and there is matter.	Há mente e há matéria.
Everyone had a hand on their shoulder, an arm, a hand.	Todo mundo tinha uma mão no ombro, um braço, uma mão.
They weren't going to get anything from her.	Eles não iriam conseguir nada com ela.
His shirt was gone.	Sua camisa havia sumido.
However, this technique is not being taught.	No entanto, esta técnica não está sendo ensinada.
And man, we knew we needed each other.	E cara, nós sabíamos que precisávamos um do outro.
The suit was good enough.	O terno serviu bastante.
We are the best.	Nós somos os melhores.
Sometimes he was gone for a week, rarely more than two.	Às vezes ele ficava fora por uma semana, raramente mais de duas.
We don't have a long-term chance.	Não temos chance a longo prazo.
Well, it's done.	Bem, está feito.
It's really not my style to give advice.	Realmente, não é meu estilo dar conselhos.
All study participants provided informed consent.	Todos os participantes do estudo forneceram consentimento informado.
Name and total.	Nome e total.
That part of her life was over.	Essa parte de sua vida tinha passado.
As we discussed earlier, you need to build faith in the participants.	Como discutimos anteriormente, você precisa construir fé nos participantes.
We need to do this.	Precisamos fazer isso.
But no, it's not him.	Mas não, não é ele.
She is correct.	Ela está correta.
As if it were forever.	Como se fosse para sempre.
He continued to sit very still and look at her.	Ele continuou sentado muito quieto e olhando para ela.
This is my side of the story.	Este é o meu lado da história.
Then we worked together to produce the final living thing.	Então trabalhamos juntos para produzir o ser vivo final.
It doesn't look real.	Não parece real.
The minutes seem to pass.	Os minutos parecem passar.
But it didn't make sense.	Mas não fazia sentido.
But it's the right thing to do.	Mas é a coisa certa a fazer.
Just like him.	Assim como ele.
A few days later that's what happened.	Alguns dias depois foi o que aconteceu.
Plan something, and when that happens, plan something else.	Planeje algo, e quando isso acontecer, planeje outra coisa.
Now my two friends are getting married.	Agora meus dois amigos vão se casar.
Go for a beer with the boys after work.	Ir tomar uma cerveja com os meninos depois do trabalho.
It can lead to a lot of pressure on the feet.	Pode levar a muita pressão nos pés.
But as time went by, it settled down.	Mas com o passar do tempo, foi se acomodando.
You know, your wife loved you.	Sabe, sua esposa te amava.
Take me Home.	Me leve para casa.
So far nothing works.	Até agora nada funciona.
Clean, quiet, comfortable.	Limpo, silencioso, confortável.
The main point is the parameters received by the function.	O ponto principal são os parâmetros recebidos pela função.
And then some of the old magic.	E então, um pouco da velha magia.
She's had her eye on him for a month.	Ela está de olho nele há um mês.
She's closer to that than anything else.	Está mais perto disso do que qualquer outra coisa.
They keep running.	Eles continuam correndo.
But nobody won.	Mas ninguém ganhou.
The long answer is below.	A resposta longa está abaixo.
I will take it a step further.	Vou dar um passo adiante.
But the data is there.	Mas os dados estão lá.
No charges were made in connection with the attack.	Nenhuma acusação foi feita em conexão com o ataque.
Granted today hadn't been the stuff of beauty treatments.	Concedido hoje não tinha sido o material de tratamentos de beleza.
For a brother or sister.	Para um irmão ou irmã.
The car itself proved otherwise.	O próprio carro provou o contrário.
That's her right.	Esse é o direito dela.
Her answer is missing from the account.	Sua resposta está faltando na conta.
Low back pain, shoulder pain, it's going away.	A dor lombar, a dor no ombro, está desaparecendo.
Therefore, the second statement follows from the first.	Portanto, a segunda afirmação segue da primeira.
They were cold and flat and hard.	Eles eram frios e planos e duros.
The symptoms disappeared during sleep.	Os sintomas desapareceram durante o sono.
This was his second trip on the above date.	Esta foi sua segunda viagem na data acima.
Listen not with your ears, but with your mind.	Ouça não com os ouvidos, mas com a mente.
I think it's time to change course.	Acho que está na hora de mudar de curso.
My chest was burning.	Meu peito estava queimando.
Would be.	Seria.
He didn't say a word.	Ele não disse uma palavra.
Second was that amazing mind of hers.	Em segundo lugar foi aquela mente incrível dela.
Maybe they were right.	Talvez eles estivessem certos.
You know those salespeople.	Você conhece aqueles vendedores.
Its development has gone to a new level.	Seu desenvolvimento foi para um novo nível.
Not a finger moved.	Nem um dedo se moveu.
I want to know the how and the why and when.	Eu quero saber o como e o porquê e quando.
And no, not even that.	E não, nem é isso.
It looks perfect.	Parece perfeito.
I noticed the huge growth of the characters.	Percebi o enorme crescimento dos personagens.
And on their own.	E por conta própria.
She married someone a few years later.	Ela se casou com alguém alguns anos depois.
The defendant left the apartment and about two minutes later returned.	O réu saiu do apartamento e cerca de dois minutos depois voltou.
I would like to know the best way to do this.	Gostaria de saber a melhor forma de fazer isso.
They separate forever.	Eles se separam para sempre.
This is my wedding.	Este é o meu casamento.
It may not be the most correct name.	Pode não ser o nome mais correto.
Or did not want to say.	Ou não queria dizer.
However, storing and managing the data can be very expensive.	No entanto, o armazenamento e o gerenciamento dos dados podem ser muito caros.
You really need one in almost every room.	Você realmente precisa de um em quase todos os quartos.
It is, in his view, the desire to be the other.	É, a seu ver, o desejo de ser o outro.
It's on fire.	Está pegando fogo.
He will do what is right.	Ele vai fazer o que é certo.
It never would.	Nunca seria.
You can see it in his hands.	Você pode ver em suas mãos.
I'm not saved, not even out.	Eu não estou salvo, nem mesmo fora.
Don't worry about women with it.	Não se preocupe com as mulheres com ele.
Both models describe the available experimental data very well.	Ambos os modelos descrevem muito bem os dados experimentais disponíveis.
He would never use the power again.	Ele nunca iria usar o poder novamente.
Not much, anyway.	Não muito, de qualquer maneira.
In this way, different functions of the treatment device can be selected.	Desta forma, diferentes funções do dispositivo de tratamento podem ser selecionadas.
She could never be comfortable again.	Ela nunca mais poderia ficar confortável.
Get it out of your head.	Tire-a da cabeça.
The theory is as follows.	A teoria é a seguinte.
And of course they hate being closed off.	E é claro que eles odeiam ser fechados.
You leave, you kill her.	Você sai, você a mata.
It was a strange image.	Era uma imagem estranha.
For most of us, this is our favorite art form.	Para a maioria de nós, esta é a nossa forma de arte favorita.
One is that it is impossible to avoid someone.	Uma é que é impossível evitar alguém.
Eight team members died.	Oito membros da equipe morreram.
Neither do you have blood, or at least any human blood.	Nem você tem sangue, ou pelo menos qualquer sangue humano.
In this way, the.	Desta forma, o.
I had heard this story before.	Eu já tinha ouvido essa história antes.
Character does not change with political views.	O caráter não muda com visões políticas.
Music has powerful effects on the soul.	A música tem efeitos poderosos na alma.
No cooking.	Nada de cozinhar.
I stand up.	Eu me levanto.
I didn't speak either.	Eu também não falei.
I was in shock.	Eu estava em choque.
There were more than enough characters running around.	Havia personagens mais do que suficientes correndo por aí.
Something evil and dark was there.	Algo maligno e escuro estava lá.
I asked if she understood.	Perguntei se ela entendia.
Then I'll know that you're probably a real person.	Então eu vou saber que você é provavelmente uma pessoa real.
He needs to protect them.	Ele precisa protegê-los.
For a moment, she couldn't see anything.	Por um momento, ela não conseguiu ver nada.
The stress went away.	O estresse foi embora.
At great personal risk.	Com grande risco pessoal.
She would know for sure in about four months.	Ela saberia com certeza em cerca de quatro meses.
Not with that.	Nem com isso.
I'm not fine with myself.	Eu não estou bem em mim.
He will be perfectly safe.	Ele estará perfeitamente seguro.
He wants to see you.	Ele quer ver você.
Noise, noise, noise.	Barulho, barulho, barulho.
It was great for me to be associated with him.	Foi ótimo para mim, estar associado a ele.
This could have happened to me.	Isso poderia ter acontecido comigo.
Data from the first trial from both dogs were included in the analysis.	Os dados do primeiro ensaio de ambos os cães foram incluídos na análise.
I didn't feel like telling her anything about me.	Eu não tinha vontade de dizer nada a ela sobre mim.
The fit was tight enough that they didn't roll over.	O ajuste era justo o suficiente para que eles não voltassem a rolar.
There were no missing data.	Não havia dados ausentes.
He has a son of his own.	Tem um filho próprio.
He takes a deep breath.	Ele respira fundo.
This one had his throat cut from ear to ear.	Este teve a garganta cortada de orelha a orelha.
I had a lot of trouble walking.	Eu tinha muita dificuldade para andar.
Write a book.	Escreva um livro.
You are changed.	Você está mudado.
Numbers and words are white.	Os números e as palavras são brancos.
He got very serious for a second.	Ficou muito sério por um segundo.
He stopped and turned around.	Ele parou e se virou.
Better and better.	Melhor e melhor.
No agreement was reached.	Nenhum acordo foi alcançado.
More, more, he said.	Mais, mais, ele disse.
In history.	Na história.
She is fighting harder.	Ela está lutando mais.
But it wasn't hard work for me.	Mas não foi um trabalho árduo para mim.
That's why we have choice on this planet.	É por isso que temos escolha neste planeta.
However, it is not dead heat.	No entanto, não é um calor morto.
I love this city.	Amo esta cidade.
That's why you know you can trust your team.	É por isso que você sabe que pode confiar em sua equipe.
He then became friends with her.	Ele então se tornou amigo dela.
An hour and a half passed like this.	Uma hora e meia se passou assim.
I would give my life for that.	Eu daria minha vida por isso.
Critical thinking is a thing of the past.	O pensamento crítico é coisa do passado.
We don't have time to discuss this.	Não temos tempo para discutir isso.
I will return with the results.	Retornarei com os resultados.
This is consistent with the result.	Isso é consistente com o resultado.
He wasn't there because he was a student.	Ele não estava lá por ser um estudante.
She was upset, and she had to do something about it.	Ela estava chateada, e ela tinha que fazer algo sobre isso.
I think we would have predicted.	Acho que teríamos previsto.
Yet he did not speak.	Mesmo assim ele não falou.
We had seen death.	Tínhamos visto a morte.
I'll tell you about it on the way back.	Eu vou te contar sobre isso no caminho de volta.
Great with great.	Ótimo com o ótimo.
Do not judge me.	Não me julgue.
That's how you know you're the best.	É assim que você sabe que é o melhor.
So she continued with it.	Então ela continuou com isso.
The police arrived at the scene and shot him dead.	A polícia chegou ao local e o matou a tiros.
But we need a new project every now and then.	Mas precisamos de um novo projeto de vez em quando.
He needed strong support.	Ele precisava de um apoio forte.
Please come out of this.	Por favor, saia disso.
Girls don't listen.	As meninas não ouvem.
Nobody knew anything, nobody had seen her.	Ninguém sabia de nada, ninguém a tinha visto.
Similar results were obtained in three independent trials.	Resultados semelhantes foram obtidos em três ensaios independentes.
It ended quickly.	Isso acabou rápido.
He made the tea.	Ele preparou o chá.
Now they just smell like bad fish.	Agora eles só cheiram a peixe ruim.
Put it under her hand.	Coloque-o sob a mão dela.
The fun part is what people see.	A parte divertida é o que as pessoas veem.
Some other terms are a little less useful.	Alguns outros termos são um pouco menos úteis.
Maybe so.	Talvez seja assim.
If that thing had found her, it would have just killed her.	Se aquela coisa a tivesse encontrado, simplesmente a teria matado.
Thank you for being the special friends you are.	Obrigado pelos amigos especiais que são.
Read your list instead.	Leia sua lista em vez disso.
More people tried to reach him.	Mais pessoas tentaram alcançá-lo.
He has to have freedom.	Ele tem que ter liberdade.
See this thread for more information.	Veja esta discussão para mais informações.
I hated myself back then.	Eu me odiava naquela época.
Any comments or questions, just call me!	Qualquer comentário ou pergunta, é só me chamar!
In some cases, this is easy.	Em alguns casos, isso é fácil.
If it happened once, maybe it can happen again.	Se isso aconteceu uma vez, talvez possa acontecer novamente.
He had said the exact opposite.	Ele havia dito exatamente o contrário.
See him play this year.	Veja-o jogar este ano.
Only the first two children had free education.	Apenas os dois primeiros filhos tiveram educação gratuita.
I wanted money anyway.	Eu queria dinheiro de qualquer maneira.
He never had to sweat.	Ele nunca teve que suar.
There we were forced to camp overnight.	Lá fomos obrigados a acampar durante a noite.
We added in this space of light.	Nós adicionamos neste espaço de luz.
I brought a copy of my records with me.	Eu trouxe uma cópia dos meus registros comigo.
He told her he had a gun.	Ele disse a ela que tinha uma arma.
A friend suggested that his blood is no longer in his brain.	Um amigo sugeriu que seu sangue não está mais em seu cérebro.
An angry female voice.	Uma voz feminina raivosa.
I had to tell her.	Eu tinha que dizer a ela.
He stopped to rest, and that was her only mistake.	Ele parou para descansar, e esse foi seu único erro.
They were trying.	Eles estavam tentando.
Or leave again.	Ou sair novamente.
A weapon was found in only one of them.	Uma arma foi encontrada em apenas um deles.
But either he didn't hear her, or he ignored her.	Mas ou ele não a ouviu, ou ele a ignorou.
The past in the present.	O passado no presente.
I just don't care anymore.	Eu simplesmente não me importo mais.
We had to find a person who fit that demand.	Tínhamos que encontrar uma pessoa que se encaixasse nessa demanda.
The argument cannot be accepted.	O argumento não pode ser aceito.
There is nothing left to hope for.	Nada mais resta a esperar.
This makes it easier to study them.	Assim fica mais fácil estudá-los.
They kept saying it.	Eles continuaram dizendo isso.
I really knew where they were.	Eu realmente sabia onde eles estavam.
Also, watch the breath.	Além disso, observe a respiração.
You are loved, needed and wanted.	Você é amado, necessário e desejado.
Not at the same time, however.	Não ao mesmo tempo, no entanto.
Time doesn't work the way you think.	O tempo não funciona do jeito que você pensa.
An argument can be as follows.	Um argumento pode ser o seguinte.
I left the water where it was.	Deixei a água onde estava.
I'll leave that step to you.	Vou deixar esse passo para você.
Everyone was very friendly.	Todos foram bastante simpáticos.
Certainly not your father.	Certamente não seu pai.
He knew the way back.	Ele sabia o caminho de volta.
And nobody really makes them change.	E ninguém muito os faz mudar.
As a result of that, we changed the culture again.	Como resultado disso, mudamos a cultura novamente.
But you can do things about it.	Mas você pode fazer coisas sobre isso.
That's just the expression.	Essa é apenas a expressão.
And what a boy he was.	E que menino ele era.
Does that describe you?.	Isso descreve você?.
Now, she did.	Agora, ela fez.
So we can keep looking.	Assim podemos continuar procurando.
With a smile, he released her.	Com um sorriso, ele a soltou.
She couldn't die.	Ela não podia morrer.
Still, there are limits.	Ainda assim, há limites.
It's a valid input that happens to be the wrong answer.	É uma entrada válida que por acaso é a resposta errada.
Someone around too.	Alguém em volta também.
They finish the bottle between them.	Eles terminam a garrafa entre eles.
She looked at him.	Ela olhou para ele.
Even better is not to be.	Melhor ainda é não ter ser.
And she introduced herself.	E se apresentou.
It was a no-win situation.	Era uma situação sem vitória.
Schedule without having to take additional classes.	Programe sem ter que fazer aulas adicionais.
Most of them will never make another movie again.	A maioria deles nunca mais fará outro filme.
It felt like a small topic for a movie.	Parecia um pequeno tópico para um filme.
Because now you're lying to us.	Porque agora você está mentindo para nós.
There were many there.	Havia muitos lá.
You can be something more.	Você pode ser algo mais.
It will make you weak.	Isso vai te deixar fraco.
For my people.	Pelo meu povo.
Someone moved on the other side.	Alguém se moveu do outro lado.
He took one look.	Ele deu uma olhada.
But in practice, this never happens.	Mas, na prática, isso nunca acontece.
Neither the wife nor the husband spoke.	Nem a esposa nem o marido falaram.
If you need anything, you can call me.	Se precisar de alguma coisa, pode me chamar.
It just goes on.	Apenas continua.
There is no language in the real.	Não há linguagem no real.
For a report of a vehicle that hit a street sign.	Para um relatório de um veículo que atingiu um sinal de rua.
And nothing good comes of it.	E nada de bom vem disso.
A minute later, two birds took off, followed by twenty more.	Um minuto depois, dois pássaros decolaram, seguidos por mais vinte.
There was no one at home at the time of the fire.	Não havia ninguém em casa no momento do incêndio.
Talking to him is like talking to anyone else.	Falar com ele é como falar com qualquer outra pessoa.
You need to answer me.	Você precisa me responder.
They can't touch you here.	Eles não podem tocá-lo aqui.
That's why we're standing.	Por isso estamos de pé.
I sent a follow-up email and no response.	Enviei um e-mail de acompanhamento e nenhuma resposta.
But even if someone saw me, they wouldn't remember.	Mas, mesmo que alguém me visse, não se lembraria.
It made me more nervous.	Isso me deixou mais nervoso.
This procedure is repeated for each card.	Este procedimento é repetido para cada cartão.
It also depends on the type of dog.	Também depende do tipo de cão.
But they needed more sleep.	Mas eles precisavam dormir mais.
You were just here looking for more work.	Você estava aqui apenas procurando mais trabalho.
We may never know.	Podemos nunca saber.
It's the legal society.	É a sociedade jurídica.
Well done!.	Muito bem feito!.
Again, none of this is new.	Novamente, nada disso é novo.
A solution that was less than five feet away.	Uma solução que estava a menos de um metro e meio de distância.
I myself among them.	Eu mesmo entre eles.
There will be injuries.	Haverá lesões.
Go to broke.	Ir para quebrou.
First a pair of soldiers arrived, then the other.	Primeiro um par de soldados chegou, depois o outro.
He wasn't surprised by the question.	Ele não ficou surpreso com a pergunta.
Not sure if this helps you.	Não tenho certeza se isso ajuda você.
You don't even have to ask her, she just does it.	Você nem precisa perguntar a ela, ela simplesmente faz isso.
Now let me protect you.	Agora deixe-me proteger-se.
Sometimes they never really told anyone before.	Às vezes, eles nunca realmente contaram a ninguém antes.
Some say ice.	Alguns dizem gelo.
Everyone has a different and unique situation.	Todo mundo tem uma situação diferente e única.
Because her husband would be at work.	Porque seu marido estaria no trabalho.
The girls would get to the table before her.	As meninas iam chegar à mesa antes dela.
I think it was at her house.	Acho que foi na casa dela.
You've seen it in real life like him.	Você já viu isso na vida real como ele.
I just couldn't.	Eu simplesmente não consegui.
His injuries and old legs are the main concerns.	Seus ferimentos e pernas velhas são as principais preocupações.
Here comes the hard part.	Aí vem a parte difícil.
It's wide and empty.	É amplo e vazio.
But there are limits.	Mas há limites.
Each complete series is available at.	Cada série completa está disponível em.
War plan.	Plano de guerra.
He made a lot of people.	Ele fez um monte de gente.
His aim does not require, nor do they have, such resources.	Seu objetivo não requer, nem eles têm, tais recursos.
I myself had done the same.	Eu mesmo havia feito o mesmo.
There was a coup that night.	Houve um golpe naquela noite.
There was no one else in the waiting room.	Não havia mais ninguém na sala de espera.
Well, there is.	Bem, existe.
And this is one you just couldn't pass up.	E este é um que você simplesmente não poderia deixar passar.
It seems like it makes a huge difference.	Parece que faz uma enorme diferença.
Helped me sleep.	Me ajudou a dormir.
I looked at them.	Eu olhei para eles.
I deliver them.	Eu os entrego.
There are better ways to guarantee.	Existem maneiras melhores de garantir.
Many have homes.	Muitos possuem casas.
Perhaps neither one nor the other.	Talvez nem um nem outro.
Finally, the proof experiments are carried out.	Por fim, são realizados os experimentos de prova.
They want pain.	Eles querem dor.
There was something unusual about the silence.	Havia algo incomum sobre o silêncio.
But not the question.	Mas não a pergunta.
Can you quit the video game soon?.	Você pode sair do videogame em breve?.
I liked mine.	gostei do meu.
His comments entered her head.	Seus comentários entraram em sua cabeça.
You must be a member in good standing to test.	Você deve ser um membro em situação regular para testar.
His take is unusual.	Sua tomada é incomum.
There aren't many people of color.	Não há muitas pessoas de cor.
Different parts of the plant require different growing methods.	Diferentes partes da planta requerem diferentes métodos de cultivo.
I think that's what it says.	Eu acho que é isso que diz.
In other words, a training mode must be included.	Em outras palavras, um modo de treinamento deve ser incluído.
And now we're not looking for them anymore.	E agora não estamos mais procurando por eles.
Do it right this time.	Faça certo desta vez.
You have to find another system to use.	Você tem que descobrir outro sistema para usar.
We started to talk.	Começamos a conversar.
Linear method.	Método linear.
He tried to learn not to care, but with little success.	Ele tentou aprender a não se importar, mas com pouco sucesso.
He wanted to leave the house again.	Ele queria sair de casa novamente.
Like, any day.	Tipo, qualquer dia.
He liked the war.	Ele gostou da guerra.
She didn't see a body.	Ela não viu um corpo.
See above for.	Veja acima, por.
But please don't tell my mother.	Mas, por favor, não conte para minha mãe.
And children could be completed.	E as crianças poderiam ser completadas.
Otherwise, you will need to buy a new map.	Caso contrário, você precisará comprar um novo mapa.
There's no point in adding anything else.	Não há nenhum ponto para adicionar algo mais.
Those are my two plans.	Esses são meus dois planos.
The present facts present no such case.	Os fatos presentes não apresentam tal caso.
This is going to be a great day, this is going to be a great tomorrow.	Esse será um grande dia, esse será um grande amanhã.
Great product if you exercise.	Ótimo produto se você se exercita.
However, there are several limitations.	No entanto, existem várias limitações.
He told me you could put it that way.	Ele me disse que você poderia colocar dessa forma.
Damn, he just liked to look at him.	Porra, ele só gostava de olhar para ele.
I recommend you play what you feel like playing.	Eu recomendo que você jogue o que você sente vontade de jogar.
She slowly opened the door and went back to her bar service.	Ela lentamente abriu a porta e voltou ao seu serviço de bar.
He should have checked them out sooner.	Ele deveria tê-los verificado antes.
Children become aware of social differences from an early age.	As crianças tomam consciência das diferenças sociais desde cedo.
I'm not afraid for my son's safety.	Não tenho medo pela segurança do meu filho.
It's short, and entirely multiple-choice.	É curto, e inteiramente de múltipla escolha.
And to see them.	E para vê-los.
That everything happened for a reason.	Que tudo aconteceu por um motivo.
I forget the rest.	Eu esqueço o resto.
My mother's mother.	A mãe da minha mãe.
Nothing to laugh about.	Nada para rir.
And him finally learning history didn't help his mother.	E ele finalmente aprender a história não ajudou sua mãe.
Most likely out of fear.	Mais provavelmente por medo.
But we have to.	Mas temos que.
It was the same.	Era a mesma coisa.
It is lost when the connection is closed.	É perdido quando a conexão é fechada.
They wanted to kill me too.	Eles queriam me matar também.
I had you from my father and him from old times.	Eu tive você de meu pai e ele de antigamente.
This is really good.	Isso é realmente bom.
I'm not sure where I'm going wrong.	Não tenho certeza onde estou errando.
Other lives run from the first other course.	Outras vidas correm do primeiro outro curso.
Quite the opposite, really.	Muito pelo contrário, realmente.
Image shown for reference only.	Imagem mostrada apenas para referência.
You need to send.	Você precisa enviar.
Therefore, she would listen to him and pay attention to him.	Portanto, ela iria ouvi-lo e prestar atenção nele.
It's not enough for you to die.	Não é suficiente que você morra.
My tranquility.	Minha tranquilidade.
Her family soon joined him.	Sua família logo se juntou a ele.
Nobody is ever where you want them.	Ninguém nunca está onde você o quer.
He closed the door behind him and leaned against it.	Ele fechou a porta atrás de si e se encostou nela.
I knew the truth.	Eu sabia a verdade.
This may be due to a lack of statistical power.	Isso pode ser devido à falta de poder estatístico.
I just had to add the tone.	Eu só tinha que adicionar o tom.
One of the known causes of this condition is high blood pressure.	Uma das causas conhecidas desta condição é a pressão arterial elevada.
Please do it yourself next time.	Por favor, faça isso você mesmo da próxima vez.
There's no reason to smoke.	Não há razão para fumar.
Tell us when you come.	Diga-nos quando vir.
You can't fight them like that.	Você não pode lutar com eles assim.
Most of us are not aware of its full extent and impact.	A maioria de nós não está ciente de sua medida e impacto completos.
I gave you everything in return.	Dei-lhe tudo em troca.
No, lying is not very good.	Não, mentir não é muito bom.
I don't have that feeling with music.	Eu não tenho esse sentimento com a música.
Two questions need to be answered.	Duas perguntas precisam ser respondidas.
He left somewhere after that.	Ele partiu para algum lugar depois disso.
No, she didn't think it was part of her image of herself.	Não, ela não achava que isso fazia parte de sua imagem de si mesma.
Nobody ever did.	Ninguém nunca fez.
Both are excited to be a part of the project.	Ambos estão entusiasmados por fazer parte do projeto.
Some for homework.	Alguns para o dever de casa.
I just received mine today.	Acabei de receber o meu hoje.
You never know who might actually learn something.	Você nunca sabe quem pode realmente aprender alguma coisa.
The views are incredible and immediate.	As vistas são incríveis e imediatas.
Just look at the economy.	Basta olhar para a economia.
Nobody was following her.	Ninguém a estava seguindo.
I hope he's right.	Eu espero que ele esteja certo.
But you're too far gone to like it, just stop reading.	Mas você está longe demais para gostar, apenas pare de ler.
Their lives hadn't been easy.	A vida deles não tinha sido fácil.
This cannot in any way be taken for granted.	Isso não pode de forma alguma ser dado como certo.
And leave me to myself.	E me deixe comigo mesmo.
Now we're here.	Agora estamos aqui.
He didn't even get a chance to explain.	Ele nem teve a chance de explicar.
They don't give much.	Eles não dão muito.
It wasn't that close.	Não foi tão perto.
But no, sorry, not that interested.	Mas não, desculpe, não tão interessado.
It was clear to him that she wasn't interested.	Para ele, ficou claro que ela não estava interessada.
If they wanted me.	Se eles me quisessem.
Read on to find out how to help change that.	Continue lendo para descobrir como ajudar a mudar isso.
He was really active.	Ele era realmente ativo.
He looked back at me.	Ele olhou de volta para mim.
You have to make him see it.	Você tem que fazê-lo ver isso.
We had a great experience.	Nós tivemos uma ótima experiência.
Or you're getting new symptoms that you never had before.	Ou você está recebendo novos sintomas que nunca teve antes.
But he wasn't angry.	Mas ele não estava com raiva.
He is tired.	Ele está cansado.
One picked up a phone and made a call.	Um pegou um telefone e fez uma ligação.
I like to work from home.	Eu gosto de trabalhar em casa.
I believed it.	Eu acreditei nisso.
We won't have to use the computer from now on.	Não teremos que usar o computador a partir de agora.
All authors contributed and reviewed the manuscript.	Todos os autores contribuíram e revisaram o manuscrito.
We kept it close, but in truth he is one of my people.	Mantivemos isso perto, mas na verdade ele é um do meu povo.
My last order.	Meu último pedido.
He had been like a little brother to her.	Ele tinha sido como um irmão mais novo para ela.
His books are wonderful.	Seus livros são maravilhosos.
It was a beautiful spring.	Foi uma linda primavera.
His voice had an edge to it.	Sua voz tinha uma vantagem para isso.
You need to do two more things.	Você precisa fazer mais duas coisas.
She looked at his hand, then into his eyes.	Ela olhou para a mão dele, em seguida, em seus olhos.
I was looking and feeling great.	Eu estava olhando e me sentindo excelente.
It seems to be in question.	Parece estar em questão.
We like to have fun in our work.	Gostamos de nos divertir em nosso trabalho.
This is an important question to be answered.	Essa é uma pergunta importante a ser respondida.
I am an out and proud man.	Eu sou um homem para fora e orgulhoso.
It's hard to look at him.	É difícil olhar para ele.
I was in tears again.	Eu estava em lágrimas novamente.
That's what you should do right away.	Isso é o que você deve fazer imediatamente.
They don't know we're coming after them.	Eles não sabem que estamos vindo atrás deles.
He had a bad day and tried to cut through the pain.	Ele teve um dia ruim e tentou cortar a dor.
None of the other.	Nenhum do outro.
Judgment goes wrong.	O julgamento vai mal.
He neither liked nor trusted the political world.	Não gostava nem confiava no mundo político.
So amazing here.	Tão incrível aqui.
Life just wasn't fair.	A vida simplesmente não era justa.
Some people had money, and most didn't.	Algumas pessoas tinham dinheiro, e a maioria não.
He called again.	Ele chamou novamente.
However, there were many other groups.	No entanto, havia muitos outros grupos.
We cannot promise anything to anyone, but everyone will have an answer.	Não podemos prometer nada a ninguém, mas todos terão uma resposta.
It was very simple and sweet.	Foi muito simples e doce.
Errors now indicated in the progress display.	Erros agora indicados na exibição de progresso.
Everything moved in slow motion.	Tudo se movia em câmera lenta.
I wanted to try to help on an experimental basis.	Eu queria tentar ajudar em uma base experimental.
No use thinking about it now, though.	Não adiantava pensar nisso agora, no entanto.
There is no traffic ahead of me.	Não há tráfego à minha frente.
Go girl power.	Vá poder feminino.
If anything was obvious, it was.	Se alguma coisa era óbvia, isso era.
I don't make criminal judgments, so don't even ask.	Eu não faço julgamentos criminais, então nem pergunte.
There are several ways to do this.	Há várias maneiras de fazer isso.
And the reason why is not obvious at first glance.	E a razão pela qual não é óbvia à primeira vista.
Discarded the project.	Descartou o projeto.
The body is discovered.	O corpo é descoberto.
And how, finally, they got married and failed.	E como, finalmente, eles se casaram e fracassaram.
The complete system and its components are described in detail.	O sistema completo e seus componentes são descritos em detalhes.
And it's still published.	E ainda está publicado.
Just let me know if you're interested.	Apenas deixe-me saber se você está interessado.
He was wonderful, and she loved him.	Ele era maravilhoso, e ela o amava.
So we bought this little house.	Então compramos esta casinha.
White was a real big one.	Branco foi um verdadeiro grande.
Other reasons are simply who would put it behind.	Outras razões são simplesmente quem o colocaria para trás.
Away from me.	Longe de mim.
But it was a good party, and he did well.	Mas foi uma boa festa, e ele se saiu bem.
What half means.	Que metade significa.
It will be very dangerous.	Será muito perigoso.
You discover things.	Você descobre as coisas.
No place to live.	Sem lugar para morar.
My opinions are contradictory on the matter.	Minhas opiniões são contraditórias sobre o assunto.
I will not bear it.	Eu não vou suportar isso.
I'm taking a tour.	Estou fazendo um tour.
Here's the reason.	Aqui está a razão.
Otherwise, you walk or wait.	Caso contrário, você anda ou espera.
He didn't want to be held back.	Ele não queria ser retido.
It closed at two in the morning.	Fechou às duas da manhã.
Not just for me.	Não só para mim.
And now this.	E agora isso.
You will still want to check that your signals are correct.	Você ainda vai querer fazer uma verificação de que seus sinais estão corretos.
All because of a boy.	Tudo por causa de um garoto.
Logged out of my personal account.	Saiu da minha conta pessoal.
If in doubt, note this.	Se houver dúvida, observe isso.
Gently apply to the affected area.	Aplique suavemente na área afetada.
I couldn't find the article.	Não consegui encontrar o artigo.
We learn about the world around us.	Aprendemos sobre o mundo ao nosso redor.
So, in other words.	Então, em outras palavras.
So these types of groups have different problems.	Portanto, esses tipos de grupos têm problemas diferentes.
I will spread the word that it exists.	Vou espalhar a palavra de que existe.
It was the complete opposite.	Foi o completo oposto.
You know, like normal people.	Você sabe, como pessoas normais.
Two items inside.	Dois itens dentro.
That's just on the surface though.	Isso é apenas na superfície embora.
Of food on a trip.	De comida em uma viagem.
We stopped to check.	Paramos para verificar.
That's your decision.	Essa é sua decisão.
Earth motion was discovered on the opposite side of this area.	O movimento da Terra foi descoberto no lado oposto desta área.
I know he can.	Eu sei que ele pode.
As well as others.	Assim como outros.
The man seems satisfied with the question.	O homem parece satisfeito com a pergunta.
Forget any game plan.	Esqueça qualquer plano de jogo.
I see music the same way.	Eu vejo a música da mesma forma.
There was no immediate claim of liability.	Não houve reivindicação imediata de responsabilidade.
I think the two lower officers will leave.	Acho que os dois oficiais inferiores vão sair.
Stronger, harder hands lifted her.	Mãos mais fortes e duras a ergueram.
He taught her everything he knew.	Ele ensinou a ela tudo o que sabia.
But you can do them.	Mas você pode fazê-los.
I knew it would be like this.	Eu sabia que seria assim.
I'll do things from here on out.	Vou fazer as coisas daqui em diante.
My father had so many plans.	Meu pai tinha tantos planos.
Regarding his internal pressure.	Com relação à sua pressão interna.
I do not want and I will leave you.	Eu não quero e vou deixar você.
That was so much fun to read.	Isso foi muito divertido de ler.
And what a great message about seeing.	E que grande mensagem sobre ver.
I know the law.	Eu conheço a lei.
And that's how it ended up on the show.	E foi assim que acabou no show.
He cannot stand still.	Ele não pode ficar parado.
And, yes, her car was in it.	E, sim, o carro dela estava nele.
However, they did more too.	No entanto, eles fizeram mais também.
We have to resolve this as soon as possible.	Temos que resolver isso o mais rápido possível.
I made it for dry land.	Eu fiz para terra seca.
God knows what everyone else is called.	Deus sabe como qualquer outra pessoa é chamada.
Maybe it's better this way.	Talvez seja melhor assim.
You are safe now.	Você está seguro agora.
I missed the mark.	Eu perdi a marca.
The solution is simple.	A solução é simples.
All other parameters remained at the default.	Todos os outros parâmetros permaneceram no padrão.
The longer the better.	Quanto mais tempo, melhor.
You should make one.	Você deveria fazer um.
You wanted that security.	Você queria essa segurança.
I will try again next week to do this.	Vou tentar novamente na próxima semana para fazer isso.
If a tree is good, its fruit will be good.	Se uma árvore é boa, seu fruto será bom.
I'll leave that to the people who played with me.	Vou deixar isso para as pessoas que jogaram comigo.
The world should know what is really going on.	O mundo deveria saber o que realmente está acontecendo.
Many activities are associated with this special day.	Muitas atividades estão associadas a este dia especial.
These pieces often detail the research process and its findings.	Essas peças geralmente detalham o processo de pesquisa e suas descobertas.
Cancer Series No.	Série Câncer No.
No stress on clothes.	Sem estresse nas roupas.
Without saying a word, he turned and left.	Sem dizer uma palavra, ele se virou e saiu.
Those in the room looked at each other.	Os que estavam na sala se entreolharam.
Tag my body.	Marca meu corpo.
The poor stay poor, the rich get rich.	Os pobres continuam pobres, os ricos ficam ricos.
We still need your help.	Ainda precisamos da sua ajuda.
This is good news and bad news.	Esta é uma boa notícia e uma má notícia.
It would certainly make sense.	Certamente faria sentido.
Behind us only darkness.	Atrás de nós apenas escuridão.
I'm sure he will be fine.	Tenho certeza que ele vai ficar bem.
There are several ways to fix this.	Existem várias maneiras de corrigir isso.
I hear him playing and it's fine.	Eu o ouço tocando e está tudo bem.
Even a short.	Mesmo um curto.
But everything else seems to be good news.	Mas todo o resto parece ser uma boa notícia.
The cell culture medium was changed every three days.	O meio de cultura celular foi trocado a cada três dias.
Let us mention some relevant results.	Mencionemos alguns resultados relevantes.
But his voice was now low and serious.	Mas sua voz agora era baixa e séria.
We finally took a look at where we were.	Finalmente demos uma olhada em onde estávamos.
Down the hall for two minutes.	Desceu o corredor por dois minutos.
She must have bought clothes for them too.	Ela deve ter comprado roupas para eles também.
We'll get through this somehow.	Nós vamos passar por isso de alguma forma.
It makes us who we are.	Isso nos torna quem somos.
It is clean.	Está limpo.
All of our regular terms and conditions apply.	Todos os nossos termos e condições regulares se aplicam.
You have no materials applied to any of your objects.	Você não tem materiais aplicados a nenhum de seus objetos.
I didn't have many models.	Eu não tinha muitos modelos.
They are so good that they stand the test of time.	Eles são tão bons que resistem ao teste do tempo.
And, two, it's being presented as something new.	E, dois, está sendo apresentado como algo novo.
It was happening everywhere he looked.	Estava acontecendo em todos os lugares que ele olhava.
He held out both hands.	Ele estendeu as duas mãos.
God would appear.	Deus apareceria.
But a blue closer to you.	Mas um azul mais perto de você.
You're not that angry.	Você não está tão bravo assim.
But the last task would take weeks.	Mas a última tarefa levaria semanas.
They weren't even driving on a road anymore.	Eles nem estavam mais dirigindo em uma estrada.
That has changed, a little.	Isso mudou, um pouco.
It's a strong case.	É um caso forte.
I will look for it.	Eu vou procurá-lo.
God doesn't kill children, period.	Deus não mata crianças, ponto.
I was once a regular cashier.	Eu já fui um usuário de caixa comum.
The effort cost him.	O esforço lhe custou.
It means exactly what you think it means.	Significa exatamente o que você acha que significa.
Suddenly, we hit everywhere.	De repente, atingimos todos os lugares.
Undoubtedly, different people have different ways of doing this.	Sem dúvida, pessoas diferentes têm várias maneiras de fazer isso.
For personal use only.	Apenas para uso pessoal.
I sat in my car.	Eu sentei no meu carro.
I don't know you either.	Eu também não te conheço.
But he was just a nice guy, a really nice guy.	Mas ele era apenas um cara legal, um cara muito bom.
We learned about place value.	Aprendemos sobre o valor posicional.
Come here in the next ten minutes.	Venha para cá nos próximos dez minutos.
I felt stupid.	Eu me senti estúpido.
Everyone likes to have someone interested in their opinion.	Todo mundo gosta de ter alguém interessado em sua opinião.
I wrote my first short stories when I was ten years old.	Escrevi meus primeiros contos por volta dos dez anos de idade.
If she was good.	Se ela fosse boa.
It's been very cold here.	Tem feito muito frio aqui.
But he wasn't saying anything about it.	Mas ele não estava dizendo nada sobre isso.
They just looked at the time.	Eles apenas olharam para a hora.
I've never seen so many cars here.	Nunca vi tantos carros aqui.
So the pain he felt was another unique me.	Então a dor que ele sentiu foi outro eu único.
I'm using this example.	Estou usando este exemplo.
But if you make a mistake, then be afraid.	Mas se você errar, então tenha medo.
I thought we were on the same page.	Pensei que estávamos na mesma página.
I believe it was on the floor though.	Eu acredito que foi no chão, no entanto.
So we did.	Então nós fizemos.
And those people would be wrong.	E essas pessoas estariam erradas.
They look good.	Eles parecem bem.
He left for work and didn't come home until late that night.	Ele saiu para o trabalho e não voltou para casa até tarde naquela noite.
She wouldn't survive long without the others.	Ela não sobreviveria por muito tempo sem os outros.
The song received positive to negative reviews.	A música recebeu críticas positivas a negativas.
That means a lot to us.	Isso significa muito para nós.
If people don't have to work, many will choose not to.	Se as pessoas não tiverem que trabalhar, muitas vão optar por não fazê-lo.
For your own good, of course.	Para o seu próprio bem, é claro.
I'd rather laugh and smile than feel upset.	Prefiro rir e sorrir do que me sentir chateada.
Her room was often kept dark.	Seu quarto era frequentemente mantido escuro.
We talked a lot about this.	Nós conversamos muito sobre isso.
We believe that this method has good clinical value.	Acreditamos que este método tenha um bom valor clínico.
And he's hardly a good example of the male species.	E ele dificilmente é um bom exemplo da espécie masculina.
But it doesn't seem to be working.	Mas não parece estar funcionando.
I really enjoyed this whole period.	Gostei muito de todo esse período.
I just couldn't get over it.	Eu simplesmente não conseguia superar isso.
But she couldn't turn her back on them to save herself.	Mas ela não podia virar as costas para eles para se salvar.
Assume this is valid.	Suponha que isso seja válido.
It's not part.	Não faz parte.
As soon as she entered, he locked her again.	Assim que ela entrou, ele a trancou novamente.
Things started to look as bad as they could be.	As coisas começaram a parecer tão ruins quanto podiam.
Sounds good to me.	Parece bom para mim.
Be careful where you step.	Cuidado onde pisa.
I decided to give it a real try.	Eu decidi dar uma chance real.
She is young for her age.	Ela é jovem para sua idade.
Without clean water we die.	Sem água limpa morremos.
She's trying, in her own way, to make it special to them.	Ela está tentando, à sua maneira, torná-lo especial para eles.
To do it.	Para fazê-lo.
Sometimes it's welcome and sometimes it really isn't.	Às vezes é bem-vindo e às vezes realmente não é.
What they did was poor research.	O que eles fizeram foi uma pesquisa pobre.
She held there until her face was blue.	Ela segurou lá até que seu rosto estava azul.
Everything around her was perfect.	Tudo ao seu redor era perfeito.
He said he wanted to show me something.	Ele disse que queria me mostrar algo.
The other pair is then corrected as well.	O outro par é então corrigido também.
This is possible with the support of our customers.	Isso é possível com o apoio de nossos clientes.
And there are many factors.	E há muitos fatores.
Not as if we were in our days.	Não como se estivéssemos em nossos dias.
You didn't know your place.	Você não sabia o seu lugar.
Also share your views and experience after using it.	Compartilhe também seus pontos de vista e experiência depois de usá-lo.
Her eyes were bright and her mind was sharp.	Seus olhos estavam brilhantes e sua mente estava afiada.
He didn't do any of that.	Ele não fez nada disso.
And they have your trust.	E eles têm sua confiança.
The teacher decided it would be fun to act out the play.	A professora decidiu que seria divertido representar a peça.
But it really isn't that complicated.	Mas realmente não é tão complicado.
We were born proud.	Nascemos orgulhosos.
I'll have a chance to understand her plans.	Terei uma chance de entender seus planos.
She lived a long, long time.	Ela viveu muito, muito tempo.
She is killing people across the country.	Está matando pessoas em todo o país.
Your love, your life, the promise of your future.	Seu amor, sua vida, a promessa de seu futuro.
They are completely wrong.	Eles estão completamente errados.
You can see yourself going out for a beer with him.	Você pode se ver saindo para tomar uma cerveja com ele.
Perhaps the error is in your perspective.	Talvez o erro esteja na sua perspectiva.
Well, it was also the first step.	Bem, mas também foi o primeiro passo.
You show them what you can do.	Você mostra a eles o que você pode fazer.
Talked to him about her life.	Falou com ele sobre a vida dela.
However, the course content is not related to this subject.	No entanto, o conteúdo do curso não está relacionado a este assunto.
Who would not like?.	Quem não gostaria?.
The sky is the limit.	O céu é o limite.
It's part of our history.	Faz parte da nossa história.
We had never met before we started working together.	Nós nunca tínhamos nos conhecido antes de começarmos a trabalhar juntos.
I wanted to lend a hand in the game.	Eu queria dar uma mão no jogo.
We are members of the public like everyone else.	Somos membros do público como qualquer outra pessoa.
She couldn't process it fast enough.	Ela não podia processá-lo rápido o suficiente.
Including away games.	Incluindo jogos fora de casa.
The human environment is a garden.	O ambiente humano é um jardim.
These results are in good agreement with those of previous research.	Esses resultados estão em boa concordância com os de pesquisas anteriores.
We hope you like it!.	Esperamos que você goste!.
The next morning he looked fine.	Na manhã seguinte, ele parecia bem.
The company wanted to thank its employees for their hard work.	A empresa queria agradecer aos seus funcionários pelo seu trabalho árduo.
No matter what you throw at us.	Não importa o que você jogue em nós.
We can add another image here.	Podemos adicionar outra imagem aqui.
Protect the ball with your inside hand and your body.	Proteja a bola com sua mão de dentro e seu corpo.
We feed it and we love it and we hold it.	Nós a alimentamos e a amamos e a abraçamos.
I want the normal human type.	Eu quero o tipo humano normal.
Update if the data shows that this is the wrong number.	Atualize se os dados mostrarem que este é o número errado.
They avoid falling in love with their own ideas.	Eles evitam se apaixonar por suas próprias ideias.
And we had no means of support in the family.	E não tínhamos meios de sustento na família.
I definitely didn't look like the other girls growing up.	Eu definitivamente não parecia com as outras garotas crescendo.
Other bad things too.	Outras coisas ruins também.
All players are new players for me.	Todos os jogadores são jogadores novos para mim.
Let's put it like this.	Vamos colocar assim.
Well, come then.	Bem, venha, então.
We play hard.	Jogamos duro.
So what photos do you have that would fit on these pages?	Então, que fotos você tem que caberiam nestas páginas?
A history of the mind.	Uma história da mente.
He said it won't happen to me.	Ele disse que não vai acontecer comigo.
His due date was a little over a month away.	Sua data de vencimento era um pouco mais de um mês de distância.
The mind playing with the mind.	A mente brincando com a mente.
They wanted his life.	Eles queriam a vida dele.
When he gets home, his shoulders will hurt too.	Quando ele chegar em casa, seus ombros vão doer também.
Little is known of his life.	Pouco se sabe de sua vida.
So you need to keep trying.	Então você precisa continuar tentando.
A small city.	Uma pequena cidade.
However, side effects do occur.	No entanto, ocorrem efeitos colaterais.
There was no sense.	Não havia sentido.
He saw him try to advance again, and again he failed.	Ele o viu tentar avançar novamente, e novamente falhou.
So next season we can plant.	Então, na próxima temporada, podemos plantar.
But after a short break.	Mas depois de uma pequena pausa.
I know it's not much.	Eu sei que não é muito.
You can do whatever you want with her.	Você pode fazer o que quiser com ela.
She shook her head once more.	Ela balançou a cabeça mais uma vez.
You would change your mind.	Você mudaria de ideia.
Please tell your friends to sign up.	Por favor, diga aos seus amigos para se inscreverem.
There is no other way around this other than practice.	Não há outra maneira de contornar isso além da prática.
Unused.	Sem uso.
Coffee never happened.	O café nunca aconteceu.
Data from five independent experiments are presented.	Dados de cinco experimentos independentes são apresentados.
There is no secret.	Não há segredo.
Only five registered actions took place.	Apenas cinco ações registradas ocorreram.
But our costs are real.	Mas nossos custos são reais.
The mean study quality score was five and the mode was seven.	O escore médio de qualidade do estudo foi cinco e a moda foi sete.
She wasn't going to change her mind.	Ela não ia mudar de ideia.
They didn't like me.	Eles não gostaram de mim.
Nature doesn't make perfect.	A natureza não faz perfeito.
We wanted to do these things.	Queríamos fazer essas coisas.
I was going to prove her wrong.	Eu ia provar que ela estava errada.
But at the same time kinda cool.	Mas ao mesmo tempo meio legal.
At the same time nothing was the same.	Ao mesmo tempo nada era o mesmo.
He did not provide the reason for the request.	Ele não informou o motivo do pedido.
I made no effort to really get close to the crew.	Eu não fiz nenhum esforço para realmente chegar perto da tripulação.
This has interesting consequences.	Isso tem consequências interessantes.
She would have given her life for him.	Ela teria dado a vida por ele.
Because they sent her away and we brought her back.	Porque eles a mandaram embora e nós a trouxemos de volta.
I don't buy.	Eu não compro.
The trip was very bad.	A ida foi muito ruim.
Or perhaps an act of war.	Ou talvez um ato de guerra.
Also the music is great.	Também a música é ótima.
I didn't know any better.	Eu não sabia melhor.
It was a very different time for public health.	Era uma época muito diferente para a saúde pública.
I have work to do now.	Tenho trabalho a fazer agora.
Nobody had a name.	Ninguém tinha nome.
Now you have the chance to do this research.	Agora você tem a chance de fazer essa pesquisa.
My mother was a teacher, you know.	Minha mãe era professora, sabe.
You never go home.	Você nunca vai para casa.
I just learned from her.	Acabei de aprender com ela.
My family photos and information has been published.	Minhas fotos de família e informações foram publicadas.
I can't stop it.	Eu não posso impedi-la.
These are subjects about which we know very little.	Estes são assuntos sobre os quais sabemos muito pouco.
I have a good job.	Tenho um bom emprego.
I came in here, a little down.	Eu entrei aqui, um pouco para baixo.
We take steps not to be late.	Tomamos medidas para não nos atrasarmos.
Be the first, add yours and be found!.	Seja o primeiro, adicione o seu e seja encontrado!.
You had to be careful.	Você tinha que ter cuidado.
The big advantage of this is that it is long.	A grande vantagem disso é que ele é longo.
I was surprised to see how in demand it still is.	Fiquei surpreso ao ver como na demanda ainda é.
Maybe that was really love.	Talvez isso fosse amor mesmo.
I want to try holding her hand again.	Eu quero experimentar segurar a mão dela novamente.
Overall, we are satisfied with the purchase.	No geral, estamos satisfeitos com a compra.
And we need to know that.	E nós precisamos saber disso.
People who live there people who make things.	Pessoas que vivem lá pessoas que fazem coisas.
The facts suggest otherwise.	Os fatos sugerem o contrário.
But that's not how it happened.	Mas não foi bem assim que aconteceu.
That was not the reason.	Não foi esse o motivo.
He started with the apartment they shared.	Ele começou com o apartamento que eles dividiram.
They are absolutely necessary for the system.	Eles são absolutamente necessários para o sistema.
Look for the magic to continue.	Procure a magia para continuar.
I wet my throat with cold water.	Molho minha garganta com água fria.
I talked to him.	Eu falei com ele.
She knew the first time.	Ela sabia da primeira vez.
She knew so much, and told him so little.	Ela sabia tanto, e lhe dissera tão pouco.
He was clear.	Ele foi claro.
You can put the entire company in trouble.	Você pode colocar toda a empresa em apuros.
You can only imagine.	Você só pode imaginar.
It's about private money.	É sobre dinheiro privado.
I feel my face getting hot.	Sinto meu rosto ficar quente.
He didn't have much of a choice anyway.	Ele não tinha muita escolha de qualquer maneira.
The page is injured from seven employees.	A página está ferida de sete funcionários.
So it's hard to be sure of anything.	Então é difícil ter certeza de qualquer coisa.
He was the cool one.	Ele era o legal.
They stayed there.	Eles ficaram lá.
Our city has never been and will never be the same.	Nossa cidade nunca foi e nunca mais será a mesma.
It wouldn't matter if it were.	Não faria diferença se fosse.
So at least we can enjoy tonight.	Então, pelo menos, podemos aproveitar esta noite.
Where she goes and she does well.	Onde ela vai e ela faz bem.
Right here, we can see how this works.	Bem aqui, podemos ver como isso funciona.
Let him go over your list and answer your questions.	Deixe-o repassar sua lista e responder suas perguntas.
Here is where the real problem lies.	Aqui é onde está o verdadeiro problema.
We had to move.	Tivemos que nos mudar.
I really needed the money.	Eu precisava muito do dinheiro.
No explanation needed.	Nenhuma explicação necessária.
It couldn't be easier.	Não poderia ser mais fácil.
So instead, she changed the subject.	Então, em vez disso, ela mudou de assunto.
He was not a customer.	Ele não era um cliente.
Then move on to the next person and the next.	Em seguida, passe para a próxima pessoa e para a próxima.
The above works fine.	O acima funciona bem.
He is who he says he is.	Ele é quem diz ser.
He got it in the first week.	Ele conseguiu isso na primeira semana.
Most don't live with such a deep cut.	A maioria não vive com um corte tão profundo.
That's not a good way to treat your people.	Essa não é uma boa maneira de tratar seu povo.
You know they can't agree.	Você sabe que eles não podem concordar.
And sometimes boys will be girls.	E às vezes, meninos serão meninas.
Last night was the first.	Ontem à noite foi o primeiro.
My wife and kids come to mind.	Minha esposa e filhos vêm à mente.
There's a lot to like.	Há muito o que gostar.
A discussion developed around the fire.	Uma discussão se desenvolveu em torno do fogo.
It's probably best to take a few days.	Provavelmente é melhor levar alguns dias.
My explanation could be absolutely wrong.	Minha explicação pode estar absolutamente errada.
I would ask you to speak to them.	Eu pediria que você falasse com eles.
We saw everything the ship had to offer.	Vimos tudo o que o navio tinha a oferecer.
A bad idea.	Uma má ideia.
And I'll never know if I'll sleep again.	E eu nunca vou saber se vou dormir de novo.
Many believed it was his best song.	Muitos acreditavam que era sua melhor música.
You were the only person he met after work.	Você foi a única pessoa que ele conheceu depois do expediente.
May the force be with you.	Que a força esteja com você.
All because of me getting on his list.	Tudo por conta de eu entrar na lista dele.
Our lives are questioned.	Nossas vidas são questionadas.
He studied the figures in his hand.	Ele estudou as figuras em sua mão.
Age did not significantly influence the number of eggs produced.	A idade não influenciou significativamente o número de ovos produzidos.
I survived too.	Eu sobrevivi também.
However, the war has changed.	No entanto, a guerra mudou.
The reason for this huge difference is still unclear.	A razão para essa enorme diferença ainda não está clara.
How computer games can help us learn.	Como os jogos de computador podem nos ajudar a aprender.
She was in a room near the old church.	Estava em uma sala perto da velha igreja.
A place where we could go and be safe.	Um lugar onde pudéssemos ir e estar seguros.
You should be more concerned about your master.	Você deveria estar mais preocupado com seu mestre.
He wasn't there to do any kind of show.	Ele não estava lá para fazer qualquer tipo de show.
Funny how your base price is so much higher than mine.	Engraçado como seu preço base é muito maior que o meu.
You carry out your plans to hurt others.	Você executa seus planos para ferir os outros.
I had to work really hard just to keep going.	Eu tive que me esforçar muito apenas para continuar.
This means keeping education decisions at the local level.	Isso significa manter as decisões de educação no nível local.
I walked away many times, saying it was impossible.	Eu me afastei muitas vezes, dizendo que era impossível.
Nothing has changed, by the way.	Nada mudou, aliás.
He didn't turn around when she approached him.	Ele não se virou quando ela se aproximou dele.
In that aspect, it's easier.	Nesse aspecto, é mais fácil.
Breathing is difficult.	Respirar é difícil.
They were asked to bring him some clothes.	Eles foram convidados a trazer algumas roupas para ele.
I put a lot of thought into it.	Eu coloquei muito pensamento nisso.
I didn't trust her anymore anyway.	Eu não confiava mais nela de qualquer maneira.
You expect little more than that.	Você espera pouco mais do que isso.
Although, for some reason, this time was different.	Embora, por alguma razão, desta vez fosse diferente.
Maybe it's not a good idea now thinking about it.	Talvez não seja uma boa ideia agora pensando nisso.
And even, perhaps, this wasn't really a war.	E mesmo, talvez, isso não era realmente uma guerra.
I don't believe a word of it.	Eu não acredito em uma palavra disso.
He thought he was going to faint.	Ele achou que ia desmaiar.
Some of the top five families control a country.	Algumas das cinco principais famílias controlam um país.
In fact, they loved the different way.	Na verdade, eles adoraram o caminho diferente.
Thirty healthy subjects were used as a control group.	Trinta indivíduos saudáveis ​​foram utilizados como grupo controle.
I have not changed my position on this.	Eu não mudei minha posição sobre isso.
She just kept looking at him.	Ela apenas continuou olhando para ele.
Not as bad as it could have been.	Não tão ruim quanto poderia ter sido.
She fell, pressed herself to the floor.	Caiu, pressionou-se no chão.
The story is just beginning.	A história está apenas começando.
I certainly feel that way.	Eu certamente me sinto desse jeito.
Live the life.	Viva a Vida.
I had no idea what month it was.	Não fazia ideia de que mês era.
Four objects but not two vs.	Quatro objetos, mas não dois vs.
But this is not working.	Mas isso não está funcionando.
Very close.	Muito perto.
But they don't know most of it.	Mas eles não sabem a maior parte.
This kept people from getting too close.	Isso impedia que as pessoas se aproximassem demais.
This judge was obviously paid.	Este juiz foi obviamente pago.
I'll have a word with them.	Vou dar uma palavrinha com eles.
Better development means faster attack.	Um melhor desenvolvimento significa um ataque mais rápido.
I meant.	Eu quis dizer.
Somehow not trying in the first place is not an option.	De alguma forma, não tentar em primeiro lugar não é uma opção.
Then some more.	Depois mais alguns.
But many did.	Mas muitos o fizeram.
But it goes beyond that.	Mas vai além disso.
I was happy to do so.	Fiquei feliz em fazê-lo.
Such effects are described below.	Tais efeitos são descritos a seguir.
Yes, you can learn something new and have to change.	Sim, você pode aprender algo novo e ter que mudar.
So he knows what the game plan is.	Então ele sabe qual é o plano de jogo.
I refused to have anything.	Eu me recusei a ter qualquer coisa.
We can talk about anything.	Podemos falar sobre qualquer coisa.
I don't understand what's going on.	Eu não entendo o que está acontecendo.
Many people want to believe that he was like that.	Muitas pessoas querem acreditar que ele era assim.
The film received mostly negative reviews.	O filme recebeu críticas em sua maioria negativas.
In this, cooking definitely helped.	Nisso, cozinhar definitivamente ajudou.
Let me give you some other examples.	Deixe-me dar alguns outros exemplos.
But this meaning does not appear clearly in the text.	Mas esse significado não aparece claramente no texto.
Double-click each book, one at a time.	Clique duas vezes em cada livro, um de cada vez.
Honest we do.	Honesto nós fazemos.
A man's eyes.	Os olhos de um homem.
This brought a returning firestorm.	Isso trouxe uma tempestade de fogo de retorno.
They stopped near a rise.	Eles pararam perto de uma elevação.
And that is our mission.	E essa é a nossa missão.
We had lunch there.	Almoçamos lá.
He ran down the road.	Ele correu pela estrada.
But here's one that might be worth it.	Mas aqui está um que pode valer a pena.
I'm not afraid of anything.	Eu não tenho medo de nada.
Experiments and data analysis.	Experimentos e análises de dados.
It's happening, right now.	Está acontecendo, agora mesmo.
I spoke to you that day.	Eu falei com você naquele dia.
Representative data from three independent experiments.	Dados representativos de três experimentos independentes.
I know a guy who actually uses wood.	Conheço um cara que realmente usa madeira.
The night he was killed.	Na noite em que foi morto.
We had to attend school.	Tivemos que assistir na escola.
And the effects.	E os efeitos.
It is difficult for me to agree with this argument.	É difícil para mim concordar com esse argumento.
This question has been raised before.	Esta questão já foi levantada antes.
I was another black kid on the block.	Eu era outro garoto negro no quarteirão.
He was one of the first to arrive at the site.	Ele foi um dos primeiros a chegar ao local.
More than we've seen since the injury.	Mais do que vimos desde a lesão.
My stay was good overall.	Minha estadia foi boa no geral.
An exact expression is given as follows.	Uma expressão exata é dada como segue.
The love and the power.	O amor é o poder.
Tell him to go.	Diga-lhe para ir embora.
And that worked for them.	E isso funcionou para eles.
However, running if from code will have no effect.	No entanto, executando se a partir do código, não terá nenhum efeito.
Stars are a very nice touch.	As estrelas são um toque muito agradável.
I needed someone to tell me it was going to be okay.	Eu precisava de alguém para me dizer que ficaria tudo bem.
It's a real fine line.	É uma verdadeira linha tênue.
Similar findings were obtained in two independent experiments.	Achados semelhantes foram obtidos em dois experimentos independentes.
You are very smart.	Você é muito inteligente.
You can see the ball moving, you can feel it.	Você pode ver a bola se movendo, você pode senti-la.
Anyway, he left us this.	De qualquer forma, ele nos deixou isso.
Things could easily get out of hand.	As coisas poderiam facilmente sair do controle.
We agree that things are moving much faster than we expected.	Concordamos que as coisas estão se movendo muito mais rápido do que esperávamos.
She stopped when he approached, apparently waiting for him to speak.	Ela parou quando ele se aproximou, aparentemente esperando que ele falasse.
My adult children have been my life.	Meus filhos adultos têm sido minha vida.
You're glad you were the person who reviewed this book.	Você está feliz por ter sido a pessoa que fez a resenha deste livro.
He will kill you if you don't.	Ele vai te matar se não for.
This blog contains content that may present a conflict of interest.	Este blog contém conteúdo que pode apresentar um conflito de interesses.
We are the power.	Nós somos o poder.
My friends are telling me to go back there.	Meus amigos estão me dizendo para voltar lá.
Some considered him out of character.	Alguns o consideraram fora do personagem.
Maybe it wasn't her type of party.	Talvez não fosse o tipo de festa dela.
I want to know he's going to be okay.	Eu quero saber que ele vai ficar bem.
He was running for his life in his own city.	Ele estava correndo por sua vida em sua própria cidade.
There was no time.	Não houve tempo.
Select an event to find out why!.	Selecione um evento para descobrir o porquê!.
I can handle things from here.	Eu posso lidar com as coisas daqui.
Or anywhere near you.	Ou em qualquer lugar perto de você.
And they finally delivered it.	E eles finalmente o entregaram.
And another, and another.	E outro, e outro.
But only a few days before him.	Mas apenas alguns dias antes dele.
She wanted everyone, everything, to be happy.	Ela queria que todos, tudo, fossem felizes.
But this guy wasn't prepared to receive that kind of appeal.	Mas esse cara não estava preparado para receber esse tipo de recurso.
I turned around and saw nothing.	Eu me virei e não vi nada.
Then you will be together.	Então vocês vão ficar juntos.
Some date did not appear, perhaps.	Alguma data não apareceu, talvez.
Don't think short term.	Não pense a curto prazo.
It is difficult to explain this feeling.	É difícil explicar esse sentimento.
Just a tough one.	Apenas um difícil.
Cold, snow and ice can be hard on your engine.	Frio, neve e gelo podem ser difíceis para o seu motor.
Each card is played once.	Cada carta é jogada uma vez.
But it can be hit or miss.	Mas pode ser um sucesso ou um fracasso.
After the shock, you know.	Depois do choque, você sabe.
Everything works now.	Tudo funciona agora.
What a laugh.	Que risada.
The more you add, the more you will find it beautiful.	Quanto mais você adicionar, mais você vai achar bonito.
Nobody wants that in their lives.	Ninguém quer isso em suas vidas.
This group often lives far beyond their means.	Este grupo muitas vezes vive muito além de seus meios.
There is no advantage in that.	Não há vantagem nisso.
I don't think money has changed hands here either.	Eu não acho que o dinheiro mudou de mãos aqui também.
This is the meaning of the circle.	Esse é o significado do círculo.
Increase the quality and focus of professional development for teachers.	Aumentar a qualidade e o foco do desenvolvimento profissional para os professores.
She looked small compared to him.	Ela parecia pequena comparada a ele.
So maybe.	Então talvez.
But that didn't stop him.	Mas isso não o impediu.
And it's far from shit.	E está longe de ser uma merda.
The last thing he expected to be able to do was laugh.	A última coisa que ele esperava ser capaz de fazer era rir.
A written contract was drawn up.	Foi elaborado um contrato escrito.
We're not here until we're dead.	Não estamos aqui até que estejamos mortos.
We are never broke.	Nós nunca estamos quebrados.
But this was more than any of them had ever seen before.	Mas isso era mais do que qualquer um deles já tinha visto antes.
There's just space directly in front of me.	Há apenas o espaço diretamente à minha frente.
The numbers continued, apparently.	Os números continuaram, aparentemente.
However, the devices it runs on seem to be well supported.	No entanto, os dispositivos em que ele é executado parecem ser bem suportados.
Make sure the line gives them a strong enough starting point.	Certifique-se de que a linha lhes dê um ponto de partida forte o suficiente.
The feeling was out of this world.	A sensação era de outro mundo.
He was very pleased with the turn of events.	Ele estava muito satisfeito com o rumo dos acontecimentos.
I wanted to get to know you better.	Eu queria te conhecer melhor.
The pain returned.	A dor voltou.
We may not know anything about its content.	Podemos não saber nada sobre seu conteúdo.
He turned from the screen.	Ele se virou da tela.
I will give you an early version.	Vou lhe dar uma versão inicial.
And now he was about to walk away.	E agora ele estava prestes a ir embora.
I had a way to go.	Eu tinha um caminho a percorrer.
I just did.	Eu apenas fiz.
These changes shouldn't affect the average person.	Essas mudanças não devem afetar a pessoa média.
Couldn't wait.	Não podia esperar.
Members work one weekend out of three.	Os membros trabalham um fim de semana em três.
That way, you've found the best deal.	Dessa forma, você encontrou o melhor negócio.
Three more years.	Mais três anos.
It needs to happen.	Precisa acontecer.
He and his men returned quickly.	Ele e seus homens voltaram rapidamente.
His age was impossible to say.	Sua idade era impossível dizer.
I can show you.	Eu posso te mostrar.
Factors completely beyond their control nearly cost them their family.	Fatores completamente fora de seu controle quase lhes custaram sua família.
Every moment of your life.	Cada momento de sua vida.
Yes, we still eat there, because the food is great.	Sim, ainda comemos lá, porque a comida é ótima.
Within moments he was in the apartment, the door closed behind him.	Dentro de momentos ele estava no apartamento, a porta se fechou atrás dele.
It was impossible to distinguish where the noise was coming from.	Era impossível distinguir de onde vinha o barulho.
First the back story.	Primeiro a história por trás.
In another life.	Em outra vida.
You cannot trust them.	Você não pode confiar neles.
We do.	Temos sim.
But then, so had his father been.	Mas então, assim tinha sido seu pai.
I wanted to know my options.	Eu queria saber minhas opções.
Nothing was like before.	Nada era como antes.
It's a beautiful car in person.	É um carro lindo pessoalmente.
There could be many reasons for this.	Pode haver muitas razões para isso.
It will be like that half the time.	Vai ser assim metade do tempo.
The game received generally positive reviews upon release.	O jogo recebeu críticas geralmente positivas após o lançamento.
It's not good.	Não é bom.
You can no longer be called.	Você não pode mais ser chamado.
I had it checked.	Mandei verificar.
So there is progress.	Portanto, há progresso.
We'll see how this works.	Veremos como isso funciona.
In fact, you shouldn't focus on it.	Na verdade, você não deve se concentrar nele.
And still you would turn your back on me.	E ainda assim você viraria as costas para mim.
He waited, listening to his own reaction.	Ficou esperando, ouvindo sua própria reação.
At least with me.	Pelo menos comigo.
I just barely made it, if you want to know the truth.	Apenas mal consegui, se você quer saber a verdade.
Stuck in a conversation at the end of a song.	Preso em uma conversa no final de uma música.
There must be a few hundred people here.	Deve haver algumas centenas de pessoas aqui.
But only if you care about your duty to me.	Mas só se você se importar com seu dever para comigo.
I need to fix myself.	Eu preciso me consertar.
For me it was a case of so far so good.	Para mim foi um caso de até agora tudo bem.
Life will change whether we like it or not.	A vida vai mudar, queiramos ou não.
There are several options.	Existem várias opções.
He's been at it ever since.	Ele está nisso desde então.
You stay at home.	Você fica em casa.
I'm happy to let it develop.	Estou feliz em deixá-lo se desenvolver.
It probably wouldn't be the last.	Provavelmente não seria o último.
I didn't see it coming.	Eu não vi isso chegando.
We are a market.	Somos um mercado.
No, our next step is figuring out a treatment plan.	Não, nosso próximo passo é descobrir um plano de tratamento.
You don't do it because you think it's going to be fun.	Você não faz isso porque acha que vai ser divertido.
They will serve for our meal.	Eles vão servir para a nossa refeição.
We provide detailed proof below.	Fornecemos uma prova detalhada abaixo.
I can feel the pressure building.	Eu posso sentir a pressão crescendo.
Yes, this is my lucky day.	Sim, este é o meu dia de sorte.
Check out the video below to watch the event!.	Confira o vídeo abaixo para assistir ao evento!.
It's just amazing.	É simplesmente incrível.
None of that interests me.	Nada disso me interessa.
It was none of her business, really.	Não era da conta dela, na verdade.
But she must have wondered about the cause.	Mas ela deve ter se perguntado sobre a causa.
It wasn't water.	Não era água.
First time, last time.	Primeira vez, última vez.
Or they still.	Ou eles ainda.
I've seen this on my newsfeed many times.	Eu vi isso no meu feed de notícias muitas vezes.
Thank you for taking my call.	Obrigado por tomar o meu apelo.
After work, forget about your work and give your family time.	Depois do expediente, esqueça o seu trabalho e dê tempo à sua família.
These parameters may vary from center to center.	Esses parâmetros podem variar de centro para centro.
It's about doing.	É sobre fazer.
The most appropriate reference material to use is a matter of debate.	O material de referência mais apropriado a ser usado é uma questão de debate.
It was so, so quiet.	Foi tão, tão quieto.
Following the experimental procedure, we averaged our experiments over three runs.	Seguindo o procedimento experimental, calculamos a média de nossos experimentos em três execuções.
Love is no different.	O amor não é diferente.
That was definitely not her style.	Esse definitivamente não era o estilo dela.
I said her name.	Eu disse seu nome.
Tomorrow they would fill it.	Amanhã eles iriam preenchê-lo.
However, it has several limitations.	No entanto, tem várias limitações.
It was hot in the summer and cold in the winter.	Fazia calor no verão e frio no inverno.
For this, I created the following program.	Para isso, criei o seguinte programa.
I have tried them often.	Eu os experimentei com frequência.
I hate to run.	Eu odeio correr.
Perhaps on a small scale.	Talvez em pequena escala.
This is in line with other studies performed on adults.	Isso está de acordo com outros estudos realizados em adultos.
See the cover above.	Veja a capa acima.
She wasn't a regular, but she was definitely familiar.	Ela não era uma regular, mas ela era definitivamente familiar.
There is a worse.	Existe um pior.
Clearly that was the next thing to do.	Claramente essa era a próxima coisa a fazer.
I placed it next to him.	Eu coloquei ao lado dele.
I had a lot of trouble with that.	Eu tive muito problema com isso.
This can only be done once in the game.	Isso pode ser feito apenas uma vez no jogo.
So keep the room closed.	Portanto, mantenha a sala fechada.
Look up suddenly and catch him doing this.	Olhe para cima de repente e pegue-o fazendo isso.
I literally love it.	Literalmente adoro.
But another part of her held back.	Mas outra parte dela se conteve.
Only in slow motion.	Apenas em câmera lenta.
Also, who knows?	Além disso, quem sabe?.
The competition rules must be followed whenever possible.	As regras da prova devem ser seguidas sempre que possível.
I will read this.	Eu vou ler isso.
You have as much right to it as anyone ever had.	Você tem tanto direito a isso quanto qualquer um já teve.
They hope they're here tonight.	Eles esperam que eles estejam aqui esta noite.
We never saw her.	Nós nunca a vimos.
Do what you have to do.	Faça o que você tem que fazer.
If you're straight, that's fine with me.	Se você é hétero, tudo bem para mim.
They couldn't agree on the price.	Eles não podiam concordar quanto ao preço.
Maybe you think you're the real me, and maybe you are.	Talvez você pense que é o verdadeiro eu, e talvez seja.
Like the rest of the human population.	Como o resto da população humana.
This page tells you more about what this card will do.	Esta página informa mais sobre o que esta placa fará.
I didn't know anyone actually did that anymore.	Não sabia que alguém realmente fazia isso mais.
It's not fast enough.	Não é rápido o suficiente.
He didn't lead like the others.	Ele não liderava como os outros.
We have to survive by numbers.	Temos que sobreviver por números.
His focus was good.	Seu foco era bom.
I just don't want you to worry about me.	Só não quero que você se preocupe comigo.
Where you work also makes a difference.	Onde você trabalha também faz a diferença.
Many car companies will move.	Muitas empresas de automóveis vão se mudar.
The only question is how long.	A única questão é quanto tempo.
But it needs some interpretation.	Mas precisa de alguma interpretação.
Construction is fast, with immediate traffic return.	A construção é rápida, com retorno imediato do trânsito.
It's about what you do.	É sobre o que você faz.
He added to it from time to time.	Ele acrescentou a ele ao longo do tempo.
Not so good with humans.	Não é tão bom com humanos.
He watches and uses this site.	Ele observa e usa este site.
The blood was hot in her.	O sangue estava quente nela.
It's just me.	Sou só eu.
This was definitely new.	Isso era definitivamente novo.
But there is only one thing needed to make it perfect.	Mas há apenas uma coisa necessária para torná-lo perfeito.
Later, he thought.	Mais tarde, pensou.
If you choose this option.	Se você escolher esta opção.
The same goes for joy.	O mesmo vale para a alegria.
I don't know if it still exists.	Não sei se ainda existe.
Moving on and up, indeed.	Seguindo em frente e subindo, de fato.
So he does it with everyone else.	Então ele faz isso com todos os outros.
Aren't we cut in two?.	Não estamos cortados em dois?.
No matter where you are today, someone helped you get there.	Não importa onde você esteja hoje, alguém o ajudou a chegar lá.
None of them fell into the world like we did.	Nenhum deles caiu no mundo como nós.
It's so dark, so quiet.	Está tão escuro, tão quieto.
Which we accept as final.	Que aceitamos como final.
Entering it again meant nothing.	Entrar nele de novo não significava nada.
The days on which each test was performed are indicated on the line.	Os dias em que cada teste foi realizado estão indicados na linha.
Cars kill people.	Carros matam pessoas.
He wanted to include girls.	Ele queria incluir meninas.
And yet he chose none of them.	E ainda assim ele não escolheu nenhum deles.
With that decision, the statute of limitations began to run.	Com essa decisão, o prazo de prescrição começou a correr.
During this entire period, we were the only human species around.	Durante todo esse período, éramos a única espécie humana ao redor.
Face reality.	Encare a realidade.
I was able to travel more and I love working from home.	Pude viajar mais e adoro trabalhar em casa.
I take another drink, close my eyes, try to stop thinking.	Tomo outra bebida, fecho os olhos, tento parar de pensar.
He found it amusing.	Ele achou isso divertido.
But only almost.	Mas apenas quase.
This is no surprise.	Isso não é surpresa.
It's false information.	É uma informação falsa.
You would hardly know he had any.	Você dificilmente saberia que ele tinha algum.
So his degree is completely beyond science.	Então, seu grau está completamente além da ciência.
We do a lot of things together.	Fazemos muitas coisas juntos.
I just walk.	Eu apenas ando.
However, others have seen such effects.	No entanto, outros viram tais efeitos.
She was sick and on her deathbed.	Ela estava doente e em seu leito de morte.
Magic is a wonderful gift.	A magia é um presente maravilhoso.
I did not say that.	Eu não disse isso.
This is a good sign.	Isso é um bom sinal.
Most live in areas and have little access to advanced education.	A maioria vive em áreas e tem pouco acesso à educação avançada.
I'm getting used to things.	Estou me acostumando com as coisas.
Instead, he was confused.	Em vez disso, ele estava confuso.
There would be a problem hidden somewhere down below.	Haveria um problema escondido em algum lugar baixo.
I had that one back a day later.	Eu tinha aquele de volta um dia depois.
But we went through difficult times when the soldiers arrived.	Mas passamos por momentos difíceis, quando os soldados chegaram.
It could not be offered.	Não poderia ser oferecido.
She hoped they would buy pictures of her.	Ela esperava que eles comprassem suas fotos.
There's nothing more he can do.	Não há mais nada que ele possa fazer.
This is where the difference lies.	É aqui que reside a diferença.
I knew that, but something felt different this time.	Eu sabia disso, mas algo parecia diferente desta vez.
She straightened.	Ela se endireitou.
She tried for years, man.	Ela tentou por anos, cara.
Very rarely can you do this.	Muito raramente você consegue fazer isso.
The complete list is here.	A lista completa está aqui.
It wasn't me who made it public.	Não fui eu que o tornei público.
You would have to use the average.	Você teria que usar a média.
Everyone followed her example.	Todos seguiram o exemplo dela.
However, this study has limitations.	No entanto, este estudo tem limitações.
Remove from water.	Retire da água.
I wanted to feel young and like everything was fine.	Eu queria me sentir jovem e como se tudo estivesse bem.
At least in this school.	Pelo menos nesta escola.
I don't really have the time to do it though.	Não realmente tenho tempo para fazê-lo embora.
Time was getting short.	O tempo estava ficando curto.
When he got there, he knew why.	Quando chegou lá, ele sabia por quê.
Court for the case.	Tribunal para o caso.
They help them.	Eles os ajudam.
But it didn't seem likely.	Mas não parecia provável.
You were tired.	Voce estava cansado.
They've been doing this for a long time.	Fazem isso há muito tempo.
We hadn't seen each other for several months.	Fazia vários meses que não nos víamos.
That's the cool thing about it.	Essa é a coisa legal sobre isso.
No, not many.	Não, não muitos.
But the dead are gone.	Mas os mortos se foram.
But this was a dream.	Mas isso era um sonho.
Don't think people want to hear about the last two.	Não pense que as pessoas querem ouvir sobre os dois últimos.
I stopped using drugs and became active with my kids.	Parei de usar drogas e me tornei ativo com meus filhos.
He's not paying attention.	Ele não está prestando atenção.
He didn't seem to know what it was meant to be.	Parecia não saber que era para ser.
And if they shoot him, you could be killed.	E se eles atirarem nele, você pode ser morto.
The one no one wanted.	Aquele que ninguém queria.
This is very sad.	Isso é muito triste.
There were few things he liked more.	Havia poucas coisas que ele gostava mais.
No significant differences were found over the treatment period.	Nenhuma diferença significativa foi encontrada ao longo do período de tratamento.
She still didn't know herself well enough to doubt it.	Ela ainda não se conhecia bem o suficiente para duvidar.
The event will be great for kids.	O evento será ótimo para as crianças.
Maybe he was sleeping.	Talvez ele estivesse dormindo.
Numbers were less important.	Os números eram menos importantes.
This was a bad idea.	Esta foi uma má idéia.
They see six hundred patients every day.	Eles recebem seiscentos pacientes todos os dias.
That's what a lot of old people do.	Isso é o que muitos velhos fazem.
The present appeal is from that judgment.	O presente recurso é desse acórdão.
I had trouble putting them down.	Eu tive problemas para colocá-los para baixo.
I know his older sister, who is actually a very lovely person.	Conheço a irmã mais velha dele, que na verdade é uma pessoa muito adorável.
It was considered a losing battle.	Foi considerada uma batalha perdida.
For the worse.	Para o pior.
So it goes.	Assim vai.
Nothing more to hide.	Nada mais a esconder.
Side effects were recorded if present.	Os efeitos colaterais foram registrados se presentes.
I can't wait to see you in person.	Mal posso esperar para vê-lo pessoalmente.
Make no enemy unless he is a dead man.	Não faça nenhum inimigo, a menos que ele seja um homem morto.
We turned our attention to the beauty of the red dress.	Voltamos nossa atenção para a beleza do vestido vermelho.
Also, running this machine only needs three to four people.	Além disso, a execução desta máquina só precisa de três a quatro pessoas.
That was her picture in the corner.	Essa era a foto dela no canto.
Men often do this.	Os homens costumam fazer isso.
The cry.	O choro.
This is not the only application.	Esta não é a única aplicação.
Make sales mobile.	Torne as vendas móveis.
We were having fun.	Estávamos nos divertindo.
That meant the other had to turn around.	Isso significava que o outro tinha que se virar.
He loved horses.	Ele adorava cavalos.
You are working too much.	Você está trabalhando demais.
Read read read.	Ler ler ler.
True, a wonderful thing.	Verdade, uma coisa maravilhosa.
He just didn't want to.	Ele simplesmente não queria.
Don't get too carried away, though.	Não se empolgue muito, no entanto.
Think about it and get back to us.	Pense nisso e nos retorne.
You will never beat me.	Você nunca vai me vencer.
God help this country when you're done with this.	Deus ajude este país quando você acabar com isso.
I take a slightly different approach to content marketing than most people.	Eu adoto uma abordagem um pouco diferente do marketing de conteúdo do que a maioria das pessoas.
Make use of it.	Faça uso dele.
But there was nothing he could do.	Mas não havia nada que ele pudesse fazer.
Or he might really care.	Ou ele pode realmente se importar.
I'm not worried about performance, really.	Eu não estou preocupado com o desempenho, realmente.
He looked deeply into the horse's dark eyes.	Ele olhou profundamente nos olhos escuros do cavalo.
They go back to college.	Eles voltam para a faculdade.
That means they can change it however they want.	Isso significa que eles podem alterá-lo como quiserem.
I came straight back here.	Eu voltei direto para cá.
How they can't turn.	Como eles não podem virar.
Oh, what a beautiful place.	Ai que lugar lindo.
We were never close.	Nunca fomos próximos.
The only way we have to do that is for dollars.	A única maneira que temos de fazer isso é por dólares.
As the years passed, the answer became clearer.	Com o passar dos anos, a resposta tornou-se mais clara.
Because of this, the exact circumstances of the discovery are unclear.	Por causa disso, as circunstâncias exatas da descoberta não são claras.
I love this organization.	Eu amo essa organização.
He gave a detailed description of his physical features.	Ele deu uma descrição detalhada de suas características físicas.
Yes, there it was.	Sim, lá estava.
The more money you had, the more pressure you were under.	Quanto mais dinheiro você tinha, mais pressão você estava sofrendo.
This result is new in relation to the previous results.	Este resultado é novo em relação aos resultados anteriores.
That solved the problem.	Isso resolveu o problema.
These two changes will make a big difference.	Essas duas mudanças farão uma grande diferença.
But this day had been a total waste.	Mas este dia tinha sido um desperdício total.
This is a two-part question.	Esta é uma questão de duas partes.
Single stage in red.	Único estágio em vermelho.
Not surprised there.	Não surpreso lá.
You would wait.	Você esperaria.
She starts to run.	Ela começa a correr.
Be like that.	Seja assim.
I spent seven years fighting for this country.	Passei sete anos lutando por este país.
A call to the office.	Uma chamada para o escritório.
They never make noise when they move.	Eles nunca fazem barulho quando se movem.
The team is still together, strong as ever.	A equipe continua unida, forte como sempre.
Choose from a variety of colors.	Escolha entre uma variedade de cores.
And this is the case.	E este é o caso.
He will give everything he has.	Ele vai dar tudo o que tem.
I needed a life outside of therapy.	Eu precisava de uma vida fora da terapia.
As if there was only one book.	Como se houvesse apenas um livro.
You can just enjoy the ride.	Você só pode desfrutar do passeio.
It's not terrible either way, but it's not really that funny.	Não é terrível de qualquer forma, mas não é realmente tão engraçado.
She was obviously having trouble walking.	Ela estava obviamente tendo problemas para andar.
Far from right.	Longe de ser certo.
However, more complex situations are possible.	No entanto, situações mais complexas são possíveis.
Leave women's issues to women to choose what's right for them.	Deixe as questões femininas para as mulheres escolherem o que é certo para elas.
It makes me so angry and upset.	Isso me deixa tão irritado e chateado.
That's the bottom line!.	Essa é a linha de fundo!.
I agreed with him.	Eu concordei com ele.
Three groups served as controls, see below.	Três grupos serviram como controles, veja abaixo.
I did very well and learned a lot.	Fui muito bem e aprendi muito.
This world is bad.	Este mundo é mau.
However, she said, she just didn't feel the need to go back.	No entanto, ela disse, ela simplesmente não sentiu a necessidade de voltar.
I told you the truth.	Eu lhe disse a verdade.
Maybe the whole thing was over and maybe it was for the best.	Talvez a coisa toda tivesse acabado e talvez fosse melhor assim.
I have evidence.	Eu tenho provas.
It's there, it won't disappear, it's there.	Está lá, não vai desaparecer, está lá.
Bring him.	Traga-o.
Think about your dog.	Pense no seu cachorro.
I'm a part of him, he's a part of me.	Eu sou uma parte dele, ele é uma parte de mim.
He's been standing there for some time.	Está parado ali há algum tempo.
She knew better than to give him an argument about it.	Ela sabia que não deveria lhe dar uma discussão sobre isso.
Not sure if another case could be submitted here.	Não tenho certeza se outro caso poderia ser enviado aqui.
Being children still, they will do harm, although they do not.	Sendo crianças ainda, eles causarão danos, embora não o façam.
Clearly he's not their guy.	Claramente ele não é o cara deles.
But now, she's my best friend.	Mas agora, ela é minha melhor amiga.
I was out of my mind.	Eu estava fora de mim.
Everything has been asked before.	Tudo foi perguntado antes.
And then stop thinking about it.	E então pare de pensar nisso.
We followed him throughout the morning.	Nós o acompanhamos durante toda a manhã.
We live a while.	Vivemos um tempo.
Today's consequences are determined by past actions.	As consequências de hoje são determinadas pelas ações do passado.
This question remains open.	Esta questão permanece em aberto.
But my social work background helps me maintain that perspective.	Mas minha formação em serviço social me ajuda a manter essa perspectiva.
It's probably just something left there by someone else.	Provavelmente é apenas algo deixado lá por outra pessoa.
Then? 	Então?
it just means that other jobs would be open since they left.	significa apenas que outros empregos seriam abertos desde que eles saíram.
It wasn't even what was out there.	Não era nem o que estava lá fora.
And there would be three.	E seriam três.
I just try to be myself.	Eu apenas tento ser eu mesma.
But now he is getting stronger.	Mas agora ele está ficando mais forte.
It says a lot about them.	Diz muito sobre eles.
She would follow him anywhere.	Ela o seguiria em qualquer lugar.
Pepper.	Pimenta.
He keeps coming back.'	Ele continua voltando'.
His army grew every day.	Seu exército crescia a cada dia.
That you need this or that.	Que você precisa disso ou daquilo.
State the terms of the agreement and the parties to it.	Indique os termos do acordo e as partes nele.
The beast fell.	O bicho caiu.
A child could understand it.	Uma criança poderia entendê-lo.
But it turned out to be just that.	Mas acabou por ser apenas isso.
But these errors happen for a reason.	Mas esses erros acontecem por um motivo.
The shirt was introduced in evidence.	A camisa foi introduzida em evidência.
Your work product was excellent.	Seu produto de trabalho foi excelente.
It's a long story.	É uma longa história.
Much of this is time-bound.	Muito disso está ligado ao tempo.
In this order.	Por esta ordem.
As long as it's a war with the same end.	Desde que seja uma guerra com o mesmo fim.
How we both knew we were through.	Como nós dois sabíamos que tínhamos acabado.
You must be able to provide evidence.	Você deve ser capaz de fornecer provas.
They couldn't get the color right.	Eles não conseguiram acertar a cor.
We met a few months ago.	Nos encontramos há alguns meses.
It just takes a lot of time.	Só leva muito tempo.
So the question of women makes sense.	Portanto, a questão da mulher faz sentido.
This is the opposite of what is happening.	Isso é o oposto do que está acontecendo.
This service is not intended to provide medical, financial or legal advice.	Este serviço não se destina a fornecer aconselhamento médico, financeiro ou jurídico.
Even that seems wrong to me.	Até isso me parece errado.
Then paint them the appropriate color.	Em seguida, pinte-os com a cor apropriada.
We went to the same school.	Fomos para a mesma escola.
He looked to the side of the car.	Ele olhou para o lado do carro.
Use them or lose them.	Use-os ou perca-os.
That doesn't feel right.	Isso não parece certo.
For reasons different from yours.	Por motivos diferentes dos seus.
You can name the method whatever you want.	Você pode nomear o método como quiser.
The woman loves her tea.	A mulher ama seu chá.
I'm still a bit on a block.	Eu ainda estou um pouco em um bloco.
Still, we could work on it.	Ainda assim, poderíamos trabalhar nisso.
And they sell beer too.	E eles vendem cerveja também.
And they couldn't.	E eles não podiam.
In actual practice, however.	Na prática real, no entanto.
Somehow it had made its way back.	De alguma forma tinha feito o seu caminho de volta.
Set aside to cool to room temperature.	Reserve para esfriar à temperatura ambiente.
It is despised.	É desprezado.
Old, new and true friends.	Velhos, novos e verdadeiros amigos.
Mailbox, so to speak.	Caixa de correio, por assim dizer.
She could have.	Ela poderia ter.
But basically the rules are the same.	Mas basicamente as regras são as mesmas.
Just take some that are not square.	Basta pegar alguns que não é um quadrado.
All the way out.	Todo o caminho para fora.
In addition, we have a truly global presence.	Além disso, temos uma presença verdadeiramente global.
I have to find a way to make this happen.	Eu tenho que encontrar uma maneira de fazer isso acontecer.
A small, small, small amount does it now.	Uma pequena, pequena, pequena quantidade faz agora.
You are entitled to it.	Você tem direito a isso.
Learning not just about the game of football, but learning about myself.	Aprendendo não apenas sobre o jogo de futebol, mas aprendendo sobre mim mesmo.
I was a woman.	Eu era uma mulher.
Like a failure.	Como um fracasso.
I don't believe it though.	Eu não acredito nisso embora.
Add stock.	Adicione o estoque.
They are expensive to buy new, but they last forever.	Eles são caros para comprar novos, mas duram para sempre.
They run their business.	Eles administram seus negócios.
He didn't sit with just one guy on the plane.	Ele não se sentou com apenas um cara no avião.
Mom was on the phone again.	Mamãe estava no telefone novamente.
It should be a chance to do things differently.	Deve ser uma chance de fazer as coisas de forma diferente.
Almost killed me.	Quase me matou.
But there was risk.	Mas havia risco.
Middle-aged single men.	Homens solteiros de meia idade.
So they don't have to hide.	Assim, eles não precisam se esconder.
But then you leave.	Mas daí você sai.
Everything about this movie is first class.	Tudo sobre este filme é de primeira classe.
No cross, no valid conclusion.	Nenhuma cruz, nenhuma conclusão válida.
All authors are responsible for writing the manuscript.	Todos os autores são responsáveis ​​pela redação do manuscrito.
A surprise attack.	Um ataque surpresa.
Either option is great.	Qualquer uma das opções é ótima.
You are familiar with the problem.	Você está familiarizado com o problema.
Just enjoy the book and spread the word about it.	Apenas aproveite o livro e espalhe a palavra sobre ele.
Unless you want to talk about yourself, who you are.	A menos que você queira falar sobre você, quem você é.
It is a particular definition or understanding of the process.	É uma definição particular ou compreensão do processo.
That was the bad news.	Aquela foi a má notícia.
You can count on it.	Você pode contar com isso.
He walked to the back door.	Ele caminhou até a porta dos fundos.
Take someone else.	Pegue outra pessoa.
Life is still good.	A vida continua boa.
It's exactly the same thing.	É exatamente a mesma coisa.
So it's really there and it's true.	Então está realmente lá e é verdade.
But for us, we don't want to miss any opportunity.	Mas para nós, não queremos desperdiçar nenhuma oportunidade.
Great quality and finish.	Ótima qualidade e acabamento.
In general, the results were similar.	Em geral, os resultados foram semelhantes.
At least she didn't look older.	Pelo menos ela não parecia mais velha.
It can still be done.	Ainda pode ser feito.
An excited state band appears.	Uma banda de estado excitado aparece.
You know how to win over an audience.	Sabe como conquistar um público.
I can do this in any kind of movie.	Eu posso fazer isso em qualquer tipo de filme.
This will continue to be the case.	Isso continuará a ser o caso.
And find out what it means to you.	E descobrir o que isso significa para você.
It's getting better.	Está ficando melhor.
I walked and talked, talked and walked.	Eu andava e falava, falava e andava.
It also makes the clock a little slow.	Também torna o relógio um pouco lento.
He picked it up again when it was over.	Ele pegou de novo quando acabou.
My line of thought is this.	Minha linha de pensamento é essa.
Personal training can help exercise the entire body.	O treinamento pessoal pode ajudar a exercitar todo o corpo.
It simply means being unable to pay your way.	Isso significa simplesmente ser incapaz de pagar o seu caminho.
Everyone will get their little drink and smoke.	Todo mundo vai pegar sua pequena bebida e fumar.
I enjoyed meeting you through your blog.	Gostei de te conhecer através do seu blog.
There are countless examples of where this sort of thing happens.	Existem inúmeros exemplos de onde esse tipo de coisa acontece.
Good credit leads to low interest rates.	Bom crédito leva a baixas taxas de juros.
Which is not up to date enough.	O que não está atualizado o suficiente.
The first two worked very well for several years.	Os dois primeiros funcionaram muito bem por vários anos.
They need to focus on building a team.	Eles precisam se concentrar na construção de uma equipe.
Under the circumstances, the thing had to be done.	Dadas as circunstâncias, a coisa tinha que ser feita.
People like that.	Pessoas assim.
There are few of us.	Há poucos de nós.
And you don't have any of those characteristics.	E você não tem nenhuma dessas características.
I hit him hard.	Eu bati nele com tudo.
My arms looked huge in a recent photo.	Meus braços pareciam enormes em uma foto recente.
It's a long way from home, though.	É um longo caminho de casa, no entanto.
Contributed to the manuscript.	Contribuiu para o manuscrito.
We write less.	Escrevemos menos.
She did this three times.	Ela fez isso três vezes.
No matter what the outcome of this case is.	Não importa o resultado deste caso é.
However, the team just looks away as if nothing happened.	No entanto, a equipe apenas desvia o olhar como se nada tivesse acontecido.
I'm sorry about before.	Sinto muito por antes.
He meant like this.	Ele quis dizer assim.
But don't lose sight of reality.	Mas não perca de vista a realidade.
I couldn't see clearly.	Eu não conseguia ver claramente.
She knew she didn't want to.	Ela sabia que não queria.
You will receive an email with more information about the next steps.	Você receberá um e-mail com mais informações sobre os próximos passos.
People keep coming every day.	As pessoas continuam vindo todos os dias.
I know my parents see it that way.	Eu sei que meus pais veem assim.
Nothing unusual about it.	Nada de incomum sobre isso.
If you did, you were fine.	Se você fez isso, você estava bem.
It seems to be that way for the community as well.	Parece ser assim para a comunidade também.
We never left each other's sight.	Nunca saímos de vista um do outro.
As in zero.	Como em zero.
I can't just let him die.	Eu não posso simplesmente deixá-lo morrer.
He didn't have any language to speak to her.	Ele não tinha nenhuma língua para falar com ela.
We'll do it.	Nós vamos fazer isso.
She ignored it.	Ela ignorou.
Children, family, what's the use.	Crianças, família, de que adianta.
My family grew up and uses it too.	Minha família cresceu e também usa.
Is not.	Não é.
A little understanding.	Um pouco de compreensão.
In fact, it clearly plays a useful role.	Na verdade, ele claramente desempenha um papel útil.
These models are now being applied to a variety of systems.	Esses modelos estão agora sendo aplicados a uma variedade de sistemas.
I feel the need to explain this to everyone.	Eu sinto a necessidade de explicar isso para todos.
The question is whether you need to create one yourself.	A questão é se você precisa criar um você mesmo.
Before he was born, we talked about it.	Antes de ele nascer, conversamos sobre isso.
I just wanted to stay in the hotel room.	Eu só queria ficar no quarto do hotel.
They really wanted each other.	Realmente eles queriam um ao outro.
It must be easy.	Deve ser fácil.
I was six, my friend was seven.	Eu tinha seis anos, meu amigo tinha sete.
I don't know what the link is.	Não sei qual é a ligação.
Which.	O que.
She was later released.	Ela foi liberada mais tarde.
He checked her record.	Ele verificou seu registro.
The window was open.	A janela estava aberta.
In this case, it's fine.	Neste caso, está bem.
There is no advantage to being on the edge.	Não há nenhuma vantagem em estar no limite.
All other default.	Todos os restantes padrão.
Nice couple, and they had that boy with them.	Belo casal, e eles tinham aquele garoto com eles.
How do you say it.	Como você diz isso.
He left it behind.	Ele deixou para trás.
What kind of man would you make.	Que tipo de homem faria.
There are several mechanisms by which this is achieved.	Existem vários mecanismos pelos quais isso é alcançado.
They are very, very different.	Eles são muito, muito diferentes.
The bank refused.	O banco recusou.
However, this is definitely not true.	No entanto, isso definitivamente não é verdade.
No sexual desire.	Sem desejo sexual.
I tried so many things online.	Eu tentei tantas coisas online.
And had fun.	E se divertiu.
I knew his mother well.	Eu conhecia bem a mãe dele.
The music was hot.	A música estava quente.
Slow people down and look around.	Desacelere as pessoas e olhe ao redor.
Tonight, he will have that opportunity.	Esta noite, ele terá essa oportunidade.
He knew everything and nothing.	Ele sabia tudo e nada.
That doesn't make it any better.	Isso não o torna melhor.
I know it looks like a lot.	Eu sei que parece muito.
But at least his legs spoke for him.	Mas pelo menos suas pernas falavam por ele.
Looks like the others are in the same boat.	Parece que os outros estão no mesmo barco.
However, this cannot be true.	No entanto, isso não pode ser verdade.
But for the game class, there are two teams.	Mas, para a classe de jogo, há duas equipes.
I couldn't think of anything else.	Eu não conseguia pensar em mais nada.
But there's less there each time.	Mas há menos lá cada vez.
And there is still much more to say on the subject.	E ainda há muito mais a dizer sobre o assunto.
That would make society afraid of the poor.	Isso faria a sociedade ter medo dos pobres.
There's only one way out for me, he said.	Só há uma saída para mim, disse ele.
There was no sign, of course.	Não havia nenhum sinal, é claro.
Some of the stories seemed too crazy to have actually happened.	Algumas das histórias pareciam muito loucas para terem realmente acontecido.
There is nothing like it.	Não há nada parecido.
Most of the time we were trying not to laugh.	Na maioria das vezes estávamos tentando não rir.
Usually, more observations are obtained during the rainy season.	Normalmente, mais observações são obtidas durante a estação chuvosa.
Surely you can do better than that.	Certamente você pode fazer melhor do que isso.
You may have claims for more than one policy.	Você pode ter reivindicações para mais de uma única apólice.
It's a great pleasure.	É um grande prazer.
Another country, another language, another educational system.	Outro país, outra língua, outro sistema educacional.
Two other comments of his still made sense and were kept.	Outros dois comentários seus ainda faziam sentido e foram mantidos.
However, the mechanisms are not well understood.	No entanto, os mecanismos não são bem compreendidos.
Your specific questions.	Suas perguntas específicas.
He hadn't even done that.	Ele não tinha feito nem isso.
She wanted action by tomorrow.	Ela queria ação até amanhã.
They were never without each other.	Eles nunca estiveram um sem o outro.
This has been a dream of hers, to get on this show, ever since.	Este tem sido um sonho dela, entrar neste programa, desde sempre.
But, a house.	Mas, uma casa.
In addition, there were no serious complications.	Além disso, não ocorreram complicações graves.
The plan was perfect.	O plano era perfeito.
The most interesting feature of the battle system is the light system.	A característica mais interessante do sistema de batalha é o sistema de luz.
This is a different definition of going hard.	Esta é uma definição diferente de ir duro.
I would like some help here.	Gostaria de uma ajuda aqui.
Returns true if applicable.	Retorna verdadeiro se for o caso.
This worked very well.	Isso funcionou muito bem.
She had a number on her back.	Ela tinha um número nas costas.
There are two things to note here.	Há duas coisas a serem observadas aqui.
Life became hell for him.	A vida se tornou um inferno para ele.
A discovery surprised us.	Uma descoberta nos surpreendeu.
The spirit must also be taken care of.	O espírito também deve ser cuidado.
She couldn't bear it.	Ela não podia suportar isso.
We cover a lot of ground, little flat.	Cobrimos muito terreno, pouco plano.
As a group, we are unique.	Como grupo, somos únicos.
It is expensive and not readily available.	É caro e não é facilmente disponível.
keeps us away.	Nos afasta.
For me, it's both.	Para mim, são os dois.
I look forward to changing your mind about me one day.	Estou ansioso para mudar sua mente sobre mim um dia.
See many ideas.	Veja muitas ideias.
He would just as much kill you as he would talk to you.	Ele tanto mataria você quanto falaria com você.
So it's good to hear that.	Então é bom ouvir isso.
I don't feel sorry for any of them.	Não sinto pena de nenhum deles.
I started listening and couldn't stop.	Comecei a ouvir e não conseguia parar.
They're all who worked for her.	São todos que trabalharam para ela.
I have a few questions about one of her clients last night.	Tenho algumas perguntas sobre um de seus clientes ontem à noite.
This time it's just me.	Desta vez sou só eu.
Maybe fast one morning on the weekend.	Talvez jejuar uma manhã no fim de semana.
And she was worth more than that.	E ela valia mais do que isso.
In the end, the link may provide little or no value.	No final, o link pode fornecer pouco ou nenhum valor.
However, the deep web is often much larger than the surface web.	No entanto, a deep web geralmente é muito maior que a web de superfície.
I stood.	Eu fiquei de pé.
But it came back.	Mas voltou.
For the first time, she wondered if she would ever see snow again.	Pela primeira vez, ela se perguntou se veria neve novamente.
Heat it up.	Aquecê-lo.
Much less actually.	Muito menos na verdade.
Please call me with any comments.	Por favor, ligue-me com quaisquer comentários.
He did a good job during the incident.	Ele fez um bom trabalho durante o incidente.
She just hoped that with him, it could be different.	Ela só esperava que, com ele, pudesse ser diferente.
The wind was silent.	O vento estava silencioso.
And he went to meet my current wife.	E foi conhecer minha atual esposa.
Probably online, to a website.	Provavelmente online, para um site.
Not looking ahead.	Sem olhar para frente.
It can last for hours, and it can be hell.	Pode durar horas, e pode ser um inferno.
I was proud of her.	Eu estava orgulhoso dela.
This is a very, very good book.	Este é um livro muito, muito bom.
Impossible.	Impossível.
The others waited.	Os outros esperaram.
Each of you has responsibility, to different extents for different matters.	Cada um de vocês tem responsabilidade, em medidas diferentes para assuntos diferentes.
It helped my mother, my sister, my brother.	Ajudou minha mãe, minha irmã, meu irmão.
There's just a lot of detail to work with.	Há apenas um monte de detalhes para trabalhar.
Public member roles.	Funções de membro público.
It cannot simply be read.	Não pode ser simplesmente lido.
Well, you know how she is.	Bem, você sabe como ela é.
Her children are our children.	Seus filhos são nossos filhos.
They have strength.	Eles têm força.
And of course you will have to stay out of trouble.	E é claro que você terá que ficar longe de problemas.
They are probably not important.	Eles provavelmente não são importantes.
Repeat this as many times as you like.	Repita isto quantas vezes desejar.
He looked scared.	Ele parecia assustado.
Let them hear it from the horse's mouth.	Deixe-os ouvir da boca do cavalo.
Purpose and peace.	Propósito e paz.
I can tell you about the progress and the process.	Posso dizer-lhe do progresso e do processo.
That dry, dead voice.	Aquela voz seca e morta.
But it doesn't seem to be useful in the following proof.	Mas não parece ser útil na prova a seguir.
That's basic knowledge.	Isso é conhecimento básico.
Don't attack me.	Não me ataque.
We do not agree that you have submitted a false question.	Não concordamos que tenha apresentado uma questão falsa.
That's just not good enough.	Isso simplesmente não é bom o suficiente.
They thought she might be one.	Eles pensaram que ela poderia ser uma.
If so, the advice was not followed.	Se sim, o conselho não foi seguido.
If she's worried, then it must be something bad.	Se ela está preocupada, então deve ser algo ruim.
We said so.	Nós dissemos isso.
Click on it to add a new note.	Clique nele para adicionar uma nova nota.
My parents never leave it on when we're not home.	Meus pais nunca o deixam ligado quando não estamos em casa.
Really cool.	Muito legal, mesmo.
She said she would talk to him and work things out.	Ela disse que iria falar com ele e resolver as coisas.
Because he's there.	Porque ele está lá.
We want to keep trying.	Queremos continuar tentando.
It was based on a true story.	Foi baseado em uma história real.
If yours doesn't, it's time to find a new one.	Se o seu não, é hora de encontrar um novo.
She made another note.	Ela fez outra nota.
They don't limit you to who you are now.	Eles não o limitam a quem você é agora.
Then the police arrived and pushed everyone a block away.	Então a polícia chegou e empurrou todos a um quarteirão de distância.
But open a window, imagine one of the windows open.	Mas abra uma janela, imagine uma das janelas aberta.
His door was closed.	Sua porta estava fechada.
He had left them no options.	Ele não lhes havia deixado opções.
I didn't share it with anyone.	Não compartilhei com ninguém.
Keep your mouth shut.	Mantenha a boca fechada.
You can change it or you may not need to.	Você pode alterá-lo ou talvez não precise.
My kitchen and the new third floor look amazing.	Minha cozinha e o novo terceiro andar parecem incríveis.
So if you want to see it, you can find it here.	Então, se você quiser vê-lo, você pode encontrá-lo aqui.
See More information.	Consulte Mais informação.
They made me see.	Eles me fizeram ver.
In fact, certainly very full.	Na verdade, certamente muito cheio.
He could make so much sense of it.	Ele poderia fazer tanto sentido disso.
The last few years have shown this.	Os últimos anos mostraram isso.
I've seen pictures and it's certainly a baby.	Eu vi fotos e certamente é um bebê.
But they are not as good as a person.	Mas eles não são tão bons quanto uma pessoa.
Like the damn thing was waiting for us.	Como se a maldita coisa estivesse esperando por nós.
If you need a quick cheap spot, this is it.	Se você precisa de um local barato rápido, é isso.
A second step.	Um segundo passo.
I'm happy to go out in public.	Estou feliz em sair em público.
Dollars in three hours.	Dólares em três horas.
It gets harder every year.	Fica mais difícil a cada ano.
It works against them.	Funciona contra eles.
It has nothing to do with business choices.	Não tem nada a ver com escolhas de negócios.
I found a room that was far from the main room.	Encontrei um quarto que estava longe da sala principal.
Bill, too, for that matter.	Bill, também, para esse assunto.
And they passed.	E eles passaram.
I didn't know much about crying tears of joy until then.	Eu não sabia muito sobre chorar lágrimas de alegria até então.
Plans included a hotel as well as an office building.	Os planos incluíam um hotel, bem como um edifício de escritórios.
That's what it's about today, not the girl.	É disso que se trata hoje, não da garota.
Ready for a game.	Pronto para um jogo.
I created a conflict with the people around me.	Eu criei um conflito com as pessoas ao meu redor.
If no results are available, you might want to do something else.	Se nenhum resultado estiver disponível, talvez você queira fazer outra coisa.
Turned the key.	Virou a chave.
Wait and watch.	Espere e observe.
That way, everyone knows where he or she is.	Dessa forma, todo mundo sabe onde ele ou ela estão.
They take a look and it's off.	Eles dão uma olhada e está desligado.
She opened her eyes, and he lifted his.	Ela abriu os olhos, e ele ergueu os dele.
Sometimes it's hard to keep up with these changes.	Às vezes é difícil acompanhar essas mudanças.
That was the only way.	Essa era a única maneira.
Her hair was fine.	Seu cabelo estava bem.
He hadn't seen or heard a gunshot.	Ele não tinha visto ou ouvido um tiro de arma.
Wouldn't you agree?	Você não concordaria?.
And they wanted it.	E eles queriam isso.
I wish they had someone who could actually get back together with me.	Eu gostaria que eles tivessem alguém que pudesse realmente voltar comigo.
Adults are green.	Os adultos são verdes.
I am the baby of the family.	Eu sou o bebê da família.
I want him to do this.	Eu quero que ele faça isso.
I feel like he's looking at me.	Eu sinto que ele está olhando para mim.
I can't reach the other.	Não consigo alcançar o outro.
There's a different theory about what's going on.	Tem uma teoria diferente sobre o que está acontecendo.
Anyway, nobody wants them.	De qualquer forma, ninguém os quer.
It is performed only for the exercise of reasonable care.	É realizada apenas para o exercício de cuidados razoáveis.
I know a lot of people.	Conheço muita gente.
Decide what you want and be ready to jump.	Decida o que você quer e esteja pronto para pular.
He must have known that.	Ele devia saber disso.
But he kept them to himself.	Mas ele os guardou para si mesmo.
I locked myself in the bathroom.	Eu me tranquei no banheiro.
Therefore, one is not more specific than the other.	Portanto, um não é mais específico que o outro.
Simple battle plans were the best battle plans.	Planos de batalha simples eram os melhores planos de batalha.
I literally did nothing.	Eu literalmente não fiz nada.
The numbers would follow the same pattern.	Os números seguiriam o mesmo padrão.
This one is able to move around its environment.	Este é capaz de se mover em torno de seu ambiente.
search.	Procure.
At four years old.	Aos quatro anos de idade.
It was a study.	Foi um estudo.
This should not change the results.	Isso não deve alterar os resultados.
I had left without his home address.	Eu tinha ido embora sem seu endereço residencial.
I think they are.	Eu acho que eles são.
It is possible that things don't turn out the way we wanted.	É possível que as coisas não saiam do jeito que queríamos.
I can still smell it.	Eu ainda posso sentir o cheiro.
You arrived just in time.	Você chegou bem na hora.
In the next section, we describe the analysis of the data and the results of the analysis.	Na próxima seção, descrevemos a análise dos dados e os resultados da análise.
Of course, you need to pay with your real money.	Claro, você precisa pagar com seu dinheiro real.
This he discovered.	Isso ele descobriu.
My work below is done.	Meu trabalho abaixo está feito.
I'm more focused on the theory behind it, if it even exists.	Estou mais focado na teoria por trás, se é que ela existe.
It felt like it would last forever like this.	Parecia que iria durar para sempre, assim.
They can be very, very good.	Eles podem ser muito, muito bons.
He was funny, of course, yes.	Ele era engraçado, claro, sim.
Don't worry about moving them now.	Não se preocupe em movê-los agora.
Well not you.	Bem, não você.
He chose the time.	Ele escolheu a hora.
But she couldn't just go out with him in hand.	Mas ela não podia simplesmente sair com ele na mão.
So we never.	Então nós nunca.
Hope this helps answer your question.	Espero que isso ajude a responder sua pergunta.
Not really, it's not.	Na verdade não, não é.
This could be anything.	Isso pode ser qualquer coisa.
People had survived worse.	As pessoas tinham sobrevivido a coisas piores.
They are basically brothers.	Eles são basicamente irmãos.
That's the problem.	Esse é o problema.
You can only survive for three days without water.	Você só pode sobreviver por três dias sem água.
Workers built houses.	Os trabalhadores construíram casas.
And we really can't go anywhere.	E nós realmente não podemos ir a lugar nenhum.
I probably passed out long before I finished.	Eu provavelmente desmaiei muito antes de terminar.
I never showed you my little shop.	Eu nunca te mostrei minha lojinha.
My dad asked if there was any way to make it faster.	Meu pai perguntou se havia alguma maneira de torná-lo mais rápido.
It's easy to make and doesn't require any special equipment.	É fácil de fazer e não requer nenhum equipamento especial.
And he shot you.	E ele atirou em você.
That's their job and they both do it well.	Esse é o trabalho deles e ambos o fazem bem.
We had a great time.	Tivemos um ótimo momento.
Take that horse.	Pegue esse cavalo.
I run quickly through the basic facts.	Eu corro rapidamente pelos fatos básicos.
He loves to play with horses.	Ele adora brincar com os cavalos.
I think it's him.	Acho que é ele.
In this way it was said to be obtained.	Desta forma foi dito ser obtido.
And they have a good player.	E eles têm um bom jogador.
These two fight each other.	Esses dois lutam entre si.
She needed a job, and she needed a job with health insurance.	Ela precisava de um emprego, e ela precisava de um emprego com seguro de saúde.
True can make them faster.	True pode torná-los mais rápidos.
They were offered food, but there was little conversation.	Ofereceram-lhes comida, mas houve pouca conversa.
We have to play with what we have.	Temos que jogar com o que temos.
Sit on the edge of the bed.	Sente-se na beira da cama.
And she wasn't ready to discuss it either.	E ela também não estava pronta para discutir isso.
Still, he would wait.	Ainda assim, ele esperaria.
What is really real, according to this view, are just the moments.	O que é realmente real, de acordo com essa visão, são apenas os momentos.
I ran again.	Eu corri novamente.
There are many applications being built around this.	Existem muitos aplicativos sendo construídos em torno disso.
Your phone essentially works like your credit card.	Seu telefone funciona essencialmente como seu cartão de crédito.
Five plants were used per treatment.	Foram utilizadas cinco plantas por tratamento.
He doesn't want to be born.	Ele não quer nascer.
We fight when we are afraid.	Lutamos quando temos medo.
It's on page one.	Está na página um.
White kids used to tell me.	As crianças brancas costumavam dizer-me.
He is so.	Ele é tão.
He loves power.	Ele ama o poder.
He had finally found one.	Ele tinha finalmente encontrado um.
He didn't need to see where they were going.	Ele não precisava ver por onde eles estavam andando.
I can do that, no problem.	Eu posso fazer isso, sem problemas.
And handed over to the government.	E entregue ao governo.
She said she had done minimal work for the bank.	Ela disse que tinha feito um trabalho mínimo para o banco.
The test never failed.	O teste nunca falhou.
I just think art is very important.	Eu só acho a arte muito importante.
I'm fine the rest of the time.	Estou bem o resto do tempo.
No eye contact.	Sem contato visual.
Of course, you know me.	Claro, você me conhece.
On the other hand.	Por outro lado.
It was a terrible idea.	Foi uma ideia terrível.
I never asked him for money for gas or anything else in return.	Nunca lhe pedi dinheiro para gasolina ou qualquer outra coisa em troca.
Let's forget about this one and move on to the next one.	Vamos esquecer este e passar para o próximo.
Or maybe not.	Ou talvez não.
Light from a room he kept locked up.	Luz de um quarto que ele mantinha trancado.
It was a common dinner.	Foi um jantar em comum.
For the moment, he held back from the war.	No momento, ele se conteve da guerra.
All he has to do is tell the truth.	Tudo o que ele tem a fazer é dizer a verdade.
In other words, you can possess his power.	Em outras palavras, você pode possuir seu poder.
Well, he told no one.	Bom, ele disse a ninguém.
Moving the city, not moving the well.	Movendo a cidade, não movendo o poço.
And she's still young and cool.	E ela ainda é jovem e legal.
Yes, it was a game, and it was worth playing.	Sim, era um jogo, e valia a pena jogar.
He will come after me.	Ele virá atrás de mim.
The car broke down twice on the road.	O carro quebrou duas vezes na estrada.
But now you know it's not that easy.	Mas agora você sabe que não é tão fácil.
Now that you know, you should feel better about last night.	Agora que você sabe, você deve se sentir melhor sobre a noite passada.
I was in bed too, but not sleeping.	Eu também estava na cama, mas não dormindo.
Those words sound comfortable.	Essas palavras parecem confortáveis.
A military man.	Um militar.
Day after day.	Dia após dia.
Still, the region can see a significant number of projects.	Ainda assim, a região pode ver um número significativo de projetos.
I would work out more.	Eu malharia mais.
Signal patterns can be recognized in the image.	Padrões de sinais, podem ser reconhecidos na imagem.
So humans run and hide in dreams.	Assim, os humanos correm e se escondem em sonhos.
The first thing they learn to write is their name.	A primeira coisa que aprendem a escrever é o próprio nome.
T looks more like the value.	T se parece mais com o valor.
For video games.	Para videogames.
Don't take my word for it, the songs speak for themselves.	Não acredite na minha palavra, as músicas falam por si.
It cannot be different.	Não pode ser diferente.
You had to do what you did.	Você tinha que fazer o que você fez.
Just darkness and ice and rock everywhere.	Apenas escuridão e gelo e rocha por toda parte.
I didn't like to tell you.	Eu não gostava de te contar.
We no longer have the right to speak to these people.	Não temos mais o direito de falar com essas pessoas.
But she paid no attention.	Mas ela não deu atenção.
The others had built a fire.	Os outros tinham feito uma fogueira.
Thus, new processes are being developed.	Assim, novos processos estão sendo desenvolvidos.
But we'll wait for you, just like we did before.	Mas vamos esperar por você, assim como fizemos antes.
Differences between men vs.	Diferenças entre homens vs.
We've talked to our players about this.	Nós conversamos com nossos jogadores sobre isso.
But that's okay, you don't need them all.	Mas tudo bem, você não precisa de todos.
Three years before he had known this country.	Três anos antes tinha conhecido este país.
I don't want anything like that in this house.	Não quero nada desse tipo nesta casa.
You'll just have to watch and see.	Você só vai ter que assistir e ver.
But we have and we can.	Mas temos e podemos.
Let's go out.	Vamos sair.
It's something we do.	É algo que fazemos.
I decided to write something a little different in writing this book.	Decidi escrever algo um pouco diferente ao escrever este livro.
They will not accept the service.	Eles não vão aceitar o serviço.
Students reported greater confidence in using libraries and information resources.	Os alunos relataram maior confiança no uso de bibliotecas e recursos de informação.
So far, they say, they have received no response.	Até agora, dizem eles, não receberam nenhuma resposta.
I love that!.	Eu amo isso!.
I'm used to working hard.	Estou acostumado a trabalhar duro.
This is a problem for three main reasons.	Este é um problema por três razões principais.
This is the subject of the second section.	Este é o assunto da segunda seção.
Getting in shape is simply a matter of practice.	Ficar em forma é simplesmente uma questão de prática.
Before you buy, try it out.	Antes de comprar, experimente.
For three hours. 	Por três horas. 
however, when they are large, the problem becomes obvious.	no entanto, quando são grandes, o problema torna-se óbvio.
This particular project was being discussed when the attack took place.	Esse projeto em particular estava sendo discutido quando o ataque aconteceu.
It's pretty busy though.	É um bom ocupado embora.
Doing so is dangerous as it is.	Fazer isso é perigoso como é.
Everything else falls.	Todo o resto cai.
Your wife is right, stay positive, it will pass.	Sua esposa está certa, fique positivo, vai passar.
And with it, on average, six more people are affected.	E com ela, em média, mais seis pessoas são afetadas.
I go to her room and call.	Vou até o quarto dela e ligo.
Again the children laughed at him.	Novamente as crianças riram dele.
Did not work.	Não deu certo.
The industry has lost a true leader and great friend.	A indústria perdeu um verdadeiro líder e grande amigo.
His feet are tired, but not too tired.	Seus pés estão cansados, mas não muito cansados.
It was an amazing tour and we were very well received.	Foi um passeio incrível e fomos muito bem recebidos.
Be the trees and treatments.	Sejam as árvores e os tratamentos.
In both cases, the focus was on applications and computer systems.	Em ambos os casos, o foco estava em aplicativos e sistemas de computador.
It made me feel weird, but in a good way.	Isso me fez sentir estranho, mas de um jeito bom.
Very close to the mark.	Muito perto da marca.
Another important issue is the animal model used in the present study.	Outra questão importante é o modelo animal utilizado no presente estudo.
At breakfast time.	Na hora do café da manhã.
His arms were missing.	Seus braços estavam faltando.
Want to change that.	Quer mudar isso.
And many people are taking the deal.	E muitas pessoas estão aceitando o negócio.
I'm not particularly excited about it.	Não me sinto particularmente animado com isso.
Some are excellent, but others leave a lot to be desired.	Alguns são excelentes, mas outros deixam muito a desejar.
She couldn't say.	Ela não sabia dizer.
While they work on you.	Enquanto eles trabalham em você.
But that shouldn't surprise us or worry us too much.	Mas isso não deve nos surpreender ou nos preocupar muito.
You couldn't help but love them.	Não se podia deixar de amá-los.
I was really looking forward to it.	Estava realmente ansioso por isso.
This makes it difficult for the drugs to reach the tumor.	Isso dificulta que os medicamentos atinjam o tumor.
He knows he's doing it wrong.	Ele sabe que está fazendo errado.
I can tell you why.	Posso dizer-lhes porquê.
Even he did.	Até ele fez.
I had never seen anything like it before.	Nunca tinha visto algo assim antes.
Several more hours passed.	Várias outras horas se passaram.
To make her work harder on communication.	Para fazê-la trabalhar mais na comunicação.
The court apparently had the same concern.	O tribunal, aparentemente, teve a mesma preocupação.
You say yes.	Você diz sim.
I wasn't sure whether or not I should bring this up to him.	Eu não tinha certeza se deveria ou não trazer isso para ele.
Store it carefully and use a little at a time.	Guarde-o com cuidado e use um pouco de cada vez.
He kept his arms up.	Ele manteve os braços para cima.
So we are told.	Assim nos é dito.
Other times you might hit a wall and nothing comes in.	Outras vezes, você pode bater em uma parede e nada entra.
Then get up to let him out.	Então levante-se para deixá-lo sair.
As a result, limited data is available for these individuals.	Como resultado, dados limitados estão disponíveis para esses indivíduos.
He answered your question.	Ele respondeu sua pergunta.
That sleep.	Aquele sono.
I will have something different.	Eu vou ter algo diferente.
There are many treatments that can help you.	Existem muitos tratamentos que podem ajudá-lo.
We must prepare for the changes to come.	Devemos nos preparar para as mudanças que estão por vir.
The point to use.	O ponto de usar.
That leaves me with only one at home.	Isso me deixa com apenas um em casa.
His face closed up.	Seu rosto se fechou.
So slow down.	Então, desacelere.
But then, that might be a good thing.	Mas então, isso pode ser uma coisa boa.
Speak low.	Fale baixo.
For a second, they both held him.	Por um segundo, ambos o seguraram.
I know it will be cheap.	Eu sei que vai ser barato.
I will locate you.	Eu vou te localizar.
At first glance, this seems quite strange.	À primeira vista, isso parece bastante estranho.
They go hand in hand.	Eles andam de mãos dadas.
I was still kind of lost.	Eu ainda estava meio perdido.
Not that she knew about them.	Não que ela soubesse sobre eles.
I can't say anything yet.	Não posso dizer nada ainda.
This has occurred in several cases.	Isso ocorreu em vários casos.
If it continues like this after you get home, even better.	Se continuar assim depois que você chegar em casa, melhor ainda.
Share what the images mean to you.	Compartilhe o que as imagens significam para você.
A lot of it doesn't make sense.	Muito disso não faz sentido.
We appreciate your visit.	Agradecemos a sua visita.
We did well on our own.	Nós nos saímos bem sozinhos.
He called but got no answer.	Ele ligou, mas não obteve resposta.
Treat it like a regular season game.	Trate-o como um jogo de temporada regular.
For more details, be sure to check out this blog post.	Para mais detalhes, não deixe de conferir esta postagem no blog.
I know this very well.	Eu sei disso muito bem.
However, the third rule will not apply.	No entanto, a terceira regra não será aplicada.
This has proven more difficult.	Isso tem se mostrado mais difícil.
Your information is never shared with third parties.	Suas informações nunca são compartilhadas com terceiros.
However, the experience is not for everyone on board.	No entanto, a experiência não é para todos a bordo.
He couldn't get her off the floor.	Ele não conseguiu tirá-la do chão.
He knew it, and he loved her for it.	Ele sabia disso, e ele a amava por isso.
These are two separate questions.	Estas são duas questões distintas.
Amazing stuff there.	Coisas incríveis aí.
I really believe he meant it.	Eu realmente acredito que ele quis dizer isso.
This may be the subject of further studies.	Isso pode ser objeto de novos estudos.
I took him or I had to call, whatever.	Peguei ele ou tive que ligar, tanto faz.
You can use whichever one you like.	Você pode usar qualquer um deles que você gosta.
No other symptoms were reported.	Nenhum outro sintoma foi relatado.
Not at first, at least.	Não no começo, pelo menos.
It's too wide.	É muito largo.
The information had come from the target itself.	A informação tinha vindo do próprio alvo.
You know you shouldn't be here.	Você sabe que não deveria estar aqui.
For many, it is difficult to give up meat and other animal products.	Para muitos, é difícil desistir de carne e outros produtos de origem animal.
But it was just the game.	Mas era apenas o jogo.
I really think we missed our window of opportunity.	Eu realmente acho que perdemos nossa janela de oportunidade.
This street is under construction.	Esta rua tem construção.
Such objects can only be pulled.	Tais objetos só podem ser puxados.
This one is out of stock.	Este está fora de estoque.
But what he does in those minutes is incredible.	Mas o que ele faz nesses minutos é incrível.
My own daughter.	Minha própria filha.
Care must be taken, however, with the interpretation of this result.	Deve-se ter cuidado, no entanto, com a interpretação desse resultado.
I welcome your comments!.	Congratulo-me com seus comentários!.
I don't think it would be much more complicated.	Acho que não seria muito mais complicado.
We have four children now, but at the time we only had one.	Temos quatro filhos agora, mas na época só tínhamos um.
There can only be one leader in this investigation, you know that.	Só pode haver um líder nesta investigação, você sabe disso.
I think it was the worst moment.	Acho que foi o pior momento.
But mostly me.	Mas principalmente eu.
You try harder and get better every day.	Você se esforça mais e fica melhor a cada dia.
She loves it here.	Ela adora isso aqui.
Then she found what she was looking for.	Então encontrou o que procurava.
We found only four of these lesions previously reported in the literature.	Encontramos apenas quatro dessas lesões previamente relatadas na literatura.
A new order is produced by the wind of chance.	Uma nova ordem é produzida pelo vento do acaso.
He hands you his eyes.	Ele lhe entrega seus olhos.
For that, there is no object.	Para aquele, não há objeto.
She had gotten used to it, you see.	Tinha se acostumado com isso, você vê.
Someone was calling her.	Alguém a estava chamando.
Now if you just.	Agora, se você apenas.
He did not report that there was a problem with that control sample.	Ele não relatou que havia um problema com aquela amostra de controle.
I know the damage that has been done cannot be fixed.	Eu sei que o dano que foi feito não pode ser consertado.
There are no words for it.	Não há palavras para isso.
But he heard me.	Mas ele me ouviu.
For example, it is number one on mobile.	Por exemplo, é o número um no celular.
Nobody came close to him.	Ninguém chegou perto dele.
I heard no more.	Não ouvi mais.
I moved a hand.	Eu movi uma mão.
They walked away with nearly nine thousand dollars.	Eles saíram com quase nove mil dólares.
No way would he risk that.	De jeito nenhum ele arriscaria isso.
All parameters were collected from case records.	Todos os parâmetros foram coletados de registros de casos.
Only one offer can be accepted.	Apenas uma oferta pode ser aceita.
So he makes sure that everything is in order.	Assim, ele se certifica de que tudo está em ordem.
Everything tidy, as if she was going somewhere.	Tudo arrumado, como se ela estivesse saindo para algum lugar.
She just hit me, this was the first dream.	Acabou de me bater, este foi o primeiro sonho.
The fear of being seen from the air was a constant worry.	O medo de ser visto do ar era uma preocupação constante.
We want the kids back.	Queremos as crianças de volta.
Too much stress for me.	Muito estresse para mim.
He was white.	Ele era branco.
But we just had fun.	Mas nós apenas nos divertimos.
But now it doesn't look like it.	Mas agora não parece.
Focus on the next task at hand.	Concentre-se na próxima tarefa em mãos.
Next time we hope to stay for a month.	Da próxima vez, esperamos ficar por um mês.
Will you be listening?.	Você vai estar ouvindo?.
She had chosen to walk through that door and make that wish.	Ela tinha escolhido entrar por aquela porta e fazer aquele desejo.
Four different treatment conditions were considered.	Foram consideradas quatro condições diferentes de tratamento.
I can live in peace.	Eu posso viver em paz.
Construction began immediately.	A construção começou imediatamente.
Maybe they could make each other happy if they were married.	Talvez eles pudessem fazer um ao outro feliz se fossem casados.
Hit hard.	Bateu forte.
I recommend this game to anyone from adults to kids.	Eu recomendo este jogo para qualquer pessoa, de adultos a crianças.
I wondered when she had these dreams.	Eu me perguntei quando ela teve esses sonhos.
He was amazing.	Ele era incrível.
No wonder her rich have power.	Não é de admirar que seus ricos tenham poder.
It wasn't very easy to find other people doing interesting things.	Não era muito fácil encontrar outras pessoas fazendo coisas interessantes.
Then she gripped the knife tightly and watched.	Então, ela segurou a faca com força e observou.
The management team was professional, knowledgeable and lovely to deal with.	A equipe de gestão foi profissional, experiente e adorável para lidar.
Crazy because they've been playing well.	Louco porque eles têm jogado bem.
Various local study groups meet at other times.	Vários grupos de estudo locais se reúnem em outros momentos.
Her eyes were closed, but not quite.	Seus olhos estavam fechados, mas não totalmente.
I got dressed and went down to the street.	Vesti-me e desci para a rua.
You're the only one who didn't make it.	Você é o único que não conseguiu.
Come and have some wine.	Venha tomar um vinho.
He's going to give her that, he's going to give her what she wants.	Ele vai dar isso a ela, ele vai dar a ela o que ela quiser.
We have carefully reviewed the registry.	Analisamos cuidadosamente o registro.
There were wild differences, of course.	Havia diferenças selvagens, é claro.
And he must bear the heavy consequences.	E ele deve arcar com as pesadas consequências.
See, it's only half of me, but it's real.	Veja, é apenas metade de mim, mas é real.
It brought back many memories.	Trouxe muitas lembranças.
Yes, they can set their own hours.	Sim, eles podem definir seus próprios horários.
At some point, it will wear out.	Em algum momento, ele vai se desgastar.
It is not essential that the facts be established by positive evidence.	Não é essencial que os factos sejam estabelecidos por provas positivas.
That must be good.	Isso deve ser bom.
I'm sure the guy was hurt.	Tenho certeza que o cara foi ferido.
He heard a shot and ran forward and was arrested.	Ele ouviu um tiro e correu para a frente e foi preso.
It sure would have been nice to see more of her.	Com certeza teria sido bom ver mais dela.
But everyone has.	Mas todo mundo tem.
We report two experimental studies in healthy participants.	Relatamos dois estudos experimentais em participantes saudáveis.
And remember to listen to your breathing.	E lembre-se de ouvir sua respiração.
Important things moving.	Coisas importantes se movendo.
In the old days, you bought a box and ran your apps.	Antigamente, você comprava uma caixa e executava seus aplicativos.
I wanted more.	Eu queria mais.
She left it somewhere on her office floor.	Ela o deixou em algum lugar no chão de seu escritório.
I know there's nothing behind it.	Eu sei que não há nada por trás disso.
Thanks for the wide selection of songs and your style!.	Obrigado pela ampla seleção de músicas e por seu estilo!.
Twenty years ago.	Vinte anos atrás.
This is just a little bit of what you need to understand.	Isso é apenas um pouco do que você precisa entender.
Despite this, she went straight to the hospital, where the police were called.	Apesar disso, ela foi direto para o hospital, onde a polícia foi chamada.
That was the wrong link.	Esse foi o link errado.
There must have been several hundred.	Devia haver várias centenas.
As for what it does, we're not entirely sure.	Quanto ao que ele faz, não temos certeza absoluta.
However, these are individual results and results will vary.	No entanto, são resultados individuais e os resultados variam.
She took office the next day.	Ela assumiu o cargo no dia seguinte.
The only way.	O único jeito.
The overall design is great.	O design geral é ótimo.
I will see you.	Eu vou vê-lo.
The room was suddenly hot.	A sala de repente ficou quente.
You should keep in mind how street names are formed.	Você deve ter em mente como os nomes das ruas são formados.
You need to take better care of yourself.	Você precisa se cuidar melhor.
Don't talk peace with me.	Não fale de paz comigo.
These classes are not that difficult.	Essas aulas não são tão difíceis.
For many nothing was really clear.	Para muitos nada era realmente claro.
Two side by side and one on the other side.	Dois lado a lado e um do outro lado.
I did this and it went very well.	Eu fiz isso e correu muito bem.
This can be a fun way to play the game.	Esta pode ser uma maneira divertida de jogar o jogo.
They're the only reason she can't agree with the wall.	Eles são a única razão pela qual ela não pode concordar com a parede.
You have two reasons to find him.	Você tem duas razões para encontrá-lo.
With my mother, my sister and me.	Com minha mãe, minha irmã e eu.
These services are then provided at no cost to the customer.	Esses serviços são então fornecidos sem nenhum custo para o cliente.
Change your values.	Altere seus valores.
We want to show that this map is on.	Queremos mostrar que este mapa está ligado.
Perhaps there was some comfort in that.	Talvez houvesse algum conforto nisso.
She would have been scared.	Ela teria ficado com medo.
Only he didn't have enough time.	Só que ele não teve tempo suficiente.
I really liked the cover too.	Gostei muito da capa também.
Need surgery or not.	Precisa de cirurgia ou não.
And right above that wall.	E logo acima daquela parede.
However, as a favorite, he often comes out on top.	No entanto, como favorito, muitas vezes ele sai por cima.
He has a future beyond this place, this life.	Ele tem um futuro além deste lugar, desta vida.
Every day is different.	Todo dia é diferente.
You want to protect the character.	Você quer proteger o personagem.
Because he was sure he was unique.	Porque ele tinha certeza que era único.
The matter did not end here.	O assunto não terminou aqui.
Most likely you will.	Muito provavelmente você vai.
Fear of doing what is right.	Medo de fazer o que é certo.
The looks on his faces were beyond knowledge.	Os olhares em seus rostos estavam além do conhecimento.
In the region.	Na região.
Poor man, he just wanted to serve.	Pobre homem, ele só queria servir.
They hate the wrong person, or they love the wrong person.	Eles odeiam a pessoa errada, ou amam a pessoa errada.
Add water and brown sugar.	Adicione a água e o açúcar mascavo.
This is perfectly normal.	Isso é perfeitamente normal.
You would change the line with your data variable to this.	Você mudaria a linha com sua variável de dados para isso.
I rarely file one.	Eu raramente arquivo um.
Life is simple.	A vida é simples.
This circle was very big in my life.	Esse círculo foi muito grande na minha vida.
I've never really used it until now.	Eu realmente nunca usei isso até agora.
They are playing more together.	Eles estão jogando mais juntos.
Keep in mind that simple doesn't necessarily mean less powerful.	Tenha em mente que simples não significa necessariamente menos poderoso.
He missed that one.	Ele perdeu aquele.
I think weak.	Acho fraco.
And it's not.	E não é.
Those of us who use words understand the world through them.	Aqueles de nós que usam palavras entendem o mundo através delas.
The land was soft there, so they did a good job with it.	A terra era macia lá, então eles fizeram um bom trabalho com ela.
So they ask.	Então eles perguntam.
So you say yes to one of them, no to the others.	Então você diz sim para um deles, não para os outros.
They see you, the real you, and they accept you for that.	Eles vêem você, o verdadeiro você e eles o aceitam por isso.
My advice is to go in the afternoon and not at night.	Meu conselho é ir à tarde e não à noite.
Our society needs to value more than a box.	Nossa sociedade precisa valorizar mais do que uma caixa.
It might be the same for you.	Pode ser o mesmo para você.
He didn't seem all that interested.	Ele não parecia tão interessado.
Which meant there was more to the story.	O que significava que havia mais na história.
I will take care of it.	Eu cuidarei disso.
We should only have gone from bad to worse.	Só deveríamos ter ido de mal a pior.
But the most expensive thing you gave me tonight.	Mas a coisa mais cara que você me deu esta noite.
You still have a chance to live.	Você ainda tem uma chance de viver.
I think you should definitely contact them.	Eu acho que você deve definitivamente entrar em contato com eles.
Because within that is doubt, not faith.	Porque dentro disso está a dúvida, não a fé.
We still don't know what the cause is.	Ainda não sabemos qual é a causa.
He's my older brother.	Ele é meu irmão mais velho.
He looked at the website.	Olhou no site.
I have no doubt that it is, word for word, the same.	Não tenho dúvidas de que é, palavra por palavra, o mesmo.
She really did a great job.	Ela realmente fez um ótimo trabalho.
The two talk, opening up deeply.	Os dois conversam, se abrindo profundamente.
Things that are in that role itself.	Coisas que estão nesse papel em si.
I suggest you go out to lunch now.	Eu sugiro que você saia para almoçar agora.
He is able to move his arm a little.	Ele é capaz de mover o braço um pouco.
Do what you can for him.	Faça o que puder por ele.
All the techniques mentioned above are not separate from each other.	Todas as técnicas mencionadas acima não são separadas umas das outras.
You're going to be too late to drive anywhere today.	Você vai chegar muito tarde para dirigir em qualquer lugar hoje.
I had the same experience.	Eu tive a mesma experiência.
So the user can't work without my app.	Portanto, o usuário não pode trabalhar sem meu aplicativo.
They didn't suggest anything.	Não sugeriram nada.
The girls are with those and with the children.	As meninas estão com aqueles e com as crianças.
If you think about it, it makes perfect sense.	Se você pensar sobre isso, faz todo o sentido.
I was living a beautiful life up there.	Eu estava vivendo uma vida linda lá em cima.
I hit now shared to be.	Eu bati agora compartilhado para ser.
The latter was used as the target variable in this work.	Esta última foi utilizada como variável alvo neste trabalho.
He's going to be a father, and look at me.	Ele vai ser pai, e olhe para mim.
So you have the separate court.	Então você tem o tribunal separado.
She hadn't asked for anything for herself.	Ela não havia pedido nada para si mesma.
But the parties change every night.	Mas as festas mudam todas as noites.
Not on your own.	Não por conta própria.
Nothing but the arm moved, not even the shoulder.	Nada, exceto o braço, se moveu, nem mesmo o ombro.
If anything happened, it would happen now.	Se alguma coisa acontecesse, aconteceria agora.
Don't worry your pretty little head about it.	Não preocupe sua linda cabecinha com isso.
However, nothing seemed to help.	No entanto, nada parecia ajudar.
If he knew, you would know.	Se ele soubesse, você saberia.
Well, let's find out.	Bem, vamos descobrir.
You can buy them.	Você pode comprá-los.
Let the church rise up and be real.	Deixe a igreja se levantar e ser real.
In both.	Em ambos.
He didn't move, didn't respond.	Ele não se moveu, não respondeu.
Just to answer these few questions.	Só para responder a essas poucas perguntas.
In the history of science.	Na história da ciência.
I wonder if this runs in the family.	Eu me pergunto se isso é de família.
The sky was the limit.	O céu era o limite.
I was suddenly scared.	De repente eu estava com medo.
Please believe this.	Por favor, acredite nisso.
He had a great contribution in the interpretation of the data.	Teve grande contribuição na interpretação dos dados.
But you wonder.	Mas você se pergunta.
ran from a.	Correu de a.
It was a great night.	Foi uma ótima noite.
Finally he couldn't wait any longer.	Finalmente ele não podia esperar mais.
I started to lose the baby and there was some blood.	Comecei a perder o bebê e havia um pouco de sangue.
Interesting design choice.	Interessante escolha de design.
He couldn't leave her.	Ele não podia deixá-la.
You know what, fuck it.	Quer saber, foda-se.
Even real fat.	Até gordura de verdade.
Finally, the front door opened.	Finalmente, a porta da frente se abriu.
Items are not shared and are private to you only.	Os itens não são compartilhados e são privados apenas para você.
Man, it was crazy.	Cara, foi uma loucura.
This article is interesting.	Este artigo é interessante.
It was then that everyone seemed to laugh some more.	Foi então que todo mundo pareceu rir um pouco mais.
Art wasn't something that really interested her.	Arte não era algo que realmente a interessasse.
Changing hours from your home state and family is difficult.	Mudar horas de seu estado de origem e família é difícil.
It can come up quickly.	Pode surgir rapidamente.
I would do this a hundred times.	Eu faria isso uma centena de vezes.
There was nothing left to win.	Não havia mais nada para vencer.
See this and this for more details.	Veja isto e isto para mais detalhes.
Extra points for making amends as you progress.	Pontos extras para fazer as pazes à medida que avança.
Friend makes two points.	Amigo faz dois pontos.
Suddenly it doesn't start.	De repente, não inicia.
And the word is you are very close.	E a palavra é que você está bem perto.
For these can come from a deeper level than feeling.	Pois estes podem vir de um nível mais profundo do que o sentimento.
It was like she was in hell.	Era como se ela estivesse no inferno.
This usually means they have to stay in a hotel.	Isso geralmente significa que eles precisam ficar em um hotel.
You just know what should be happening.	Você só sabe o que deveria estar acontecendo.
I think we had to trust each other more as well.	Acho que tínhamos que confiar mais um no outro também.
It takes chunks of one day a year.	Leva pedaços de um dia por ano.
This location has it all if you are looking for peace in life.	Esta localização tem tudo se procura paz na vida.
I can hardly believe it myself.	Eu mesmo mal posso acreditar.
Come if you like.	Venha se quiser.
I will not go down without a fight.	Eu não vou cair sem lutar.
We were lucky with the violence while we were there.	Tivemos sorte com relação à violência enquanto estávamos lá.
It is a gift from above.	É um presente do alto.
She still didn't fully understand, but what she saw was clear.	Ela ainda não compreendia inteiramente, mas o que via era claro.
I'm happy for that.	Estou feliz por isso.
None of this is important now.	Nada disso é importante agora.
The best is yet to come!.	O melhor está por vir!.
This created a rather unusual look.	Isso criou um visual bastante incomum.
She had relationships, of course.	Ela teve relacionamentos, é claro.
I don't know how many, but a couple.	Não sei quantos, mas um casal.
He was an enemy in the war.	Ele era um inimigo na guerra.
The song was a critical success.	A música foi um sucesso de crítica.
She will come with us.	Ela virá conosco.
It makes me smile.	Isso me faz sorrir.
No other world is home.	Nenhum outro mundo é o lar.
He didn't want to be asked what he thought.	Ele não queria ser perguntado o que ele pensava.
Home is home.	Casa é casa.
Reference ideas are very strong.	As ideias de referência são muito fortes.
This is a serious mistake.	Isto é um erro sério.
Perhaps saying anything else would bring bad luck.	Talvez dizer mais alguma coisa traria má sorte.
Just because it was in my car doesn't make it mine.	Só porque estava no meu carro não faz disso meu.
Things are getting complicated.	As coisas estão ficando complicadas.
But then she was still in my blood and it scared me.	Mas então ela ainda estava no meu sangue e isso me assustou.
Eight studies were selected.	Oito estudos foram selecionados.
I prefer to do the first and not the second.	Prefiro fazer o primeiro e não o segundo.
But, it offers us a very unique opportunity.	Mas, oferece-nos uma oportunidade muito única.
I'm not for them.	Eu não sou para eles.
This, even today, is not the case.	Isso, ainda hoje, não é o caso.
He drove the next ball through the cover to four.	Ele dirigiu a próxima bola através da cobertura para quatro.
These can be shared.	Estes podem ser compartilhados.
state for business.	Estado para negócios.
However, they can cause significant side effects.	No entanto, eles podem causar efeitos colaterais significativos.
Good news for me.	Boas notícias para mim.
A gift of security impact.	Um presente do impacto de segurança.
To her left, or before her, is the world.	À sua esquerda, ou antes dela, está o mundo.
Meaning better sound and more volume using less power.	Significando melhor som e mais volume usando menos energia.
We don't have it.	Nós não temos isso.
We sat together like old times.	Sentamos juntos como nos velhos tempos.
Nothing dead anyway.	Nada morto de qualquer forma.
So we can now sort the result.	Assim, podemos agora ordenar o resultado.
The date and circumstances of his death are unknown.	A data e as circunstâncias de sua morte são desconhecidas.
They took us.	Eles nos levaram.
But all over the world.	Mas em todo o mundo.
How can you beat him.	Como você pode vencê-lo.
We provide information based on what is available to us.	Fornecemos informações com base no que está disponível para nós.
It seemed best to block her view.	Parecia melhor bloquear sua visão.
You cannot fight them.	Você não pode lutar contra eles.
It's not a fun part of this job.	Não é uma parte divertida deste trabalho.
Hope you have a good time here.	Espero que você tenha um bom tempo por aqui.
I'm not sure who said that first.	Não tenho certeza de quem disse isso primeiro.
This is done only in private with other males.	Isso é feito apenas em particular com outros machos.
And it finally worked.	E funcionou, finalmente.
For others it will take a day or two.	Para outros, levará um dia ou dois.
She has a name.	Ela tem um nome.
I'm on the road.	Eu estou na estrada.
Maybe someone knows more.	Talvez alguém saiba mais.
Time to do what's right.	Hora de fazer o que é certo.
We will not go outside the law.	Não vamos sair da lei.
The new product price.	O novo preço do produto.
I get no errors, just no data.	Não recebo erros, apenas nenhum dado.
They study in their homes and live in their schools.	Eles estudam em suas casas e moram em suas escolas.
You know you're beautiful.	Você sabe que é linda.
Our murder rate is much lower.	Nossa taxa de homicídio é muito menor.
Even a failed woman.	Mesmo, uma mulher fracassada.
The whole music thing took them by surprise.	A coisa toda da música os pegou de surpresa.
It was a close race.	Foi uma corrida acirrada.
It's their right.	É um direito deles.
One hundred dollars a week.	Cem dólares por semana.
But there are several other treatment goals as well.	Mas existem vários outros objetivos do tratamento também.
You will especially appreciate my conversation skills.	Você apreciará especialmente minhas habilidades de conversação.
I started to think she didn't want to.	Comecei a pensar que ela não queria.
Not a breath.	Nem uma respiração.
Younger players may want to name each letter.	Jogadores mais jovens podem querer nomear cada letra.
There is some recovery measure.	Há alguma medida de recuperação.
They were there in strength.	Eles estavam lá em força.
The legs are blue and relatively long.	As pernas são azuis e relativamente longas.
He decided he would have to leave.	Ele decidiu que teria que ir embora.
I've never seen it before.	Eu nunca vi antes.
Like a dream.	Como um sonho.
Or break for a beer.	Ou pausa para uma cerveja.
It could have been too much or too little.	Pode ter sido muito ou pouco.
Spread the word, let everyone know.	Espalhe a palavra, que todos saibam.
We think we can prove it.	Achamos que podemos provar que sim.
It requires a little effort.	Requer um pouco de esforço.
I am fully prepared to see you eat each other.	Estou totalmente preparado para ver vocês comerem uns aos outros.
Avoid the urge to show more than necessary.	Evite o desejo de mostrar mais do que o necessário.
How they make use of it.	Como eles fazem uso disso.
It made him a better man in many ways.	Isso o tornou um homem melhor em muitos aspectos.
I've never ridden a horse like that in my life.	Eu nunca andei em um cavalo assim na minha vida.
Besides, we have something to prepare.	Além disso, temos algo para preparar.
It's more like your own skin.	É mais como se fossem da sua própria pele.
Take that away from him, and you'll put him under stress.	Tire isso dele, e você o colocará sob estresse.
The gun went off.	A arma disparou.
There was no one to stop them.	Não havia ninguém para detê-los.
I think the whole year gave us confidence.	Acho que o ano inteiro nos deu confiança.
I was afraid to move.	Eu estava com medo de me mover.
I'm cool, everyone keeps saying.	Eu sou legal, todo mundo continua dizendo.
There is none due.	Não há nenhum devido.
And for a long time nothing happened.	E por muito tempo nada aconteceu.
You just have a bad infection,' says the doctor.	Você só tem uma infecção ruim', diz o médico.
Part of me just doesn't want to get married right now.	Parte de mim simplesmente não quer se casar agora.
In fact, it seems to be getting worse.	Na verdade, parece estar piorando.
She had said that.	Ela tinha dito isso.
I think he's a good fit for our show.	Eu acho que ele é um bom ajuste para o nosso programa.
Humans have that side of them.	Os humanos têm esse lado deles.
Sometimes we couldn't stop talking about it, about the murder.	Às vezes não conseguíamos parar de falar sobre isso, sobre o assassinato.
They have to accept it.	Eles têm que aceitar isso.
I do every day.	Eu faço todos os dias.
Two patients, who were previously healthy, died from the infection.	Dois pacientes, que eram previamente saudáveis, morreram da infecção.
If her mother isn't there, you won't.	Se a mãe dela não estiver lá, você não vai.
Thank you, you are so my people.	Obrigado, vocês são tão meu povo.
There is nothing that drives us.	Não há nada que nos impele.
I got it.	Eu o peguei.
We need to sort this shit out.	Precisamos resolver essa merda.
I was safe with a double.	Eu estava seguro com um duplo.
I love your office.	Eu amo seu escritório.
It's in his nature.	Está na natureza dele.
He must be there somewhere.	Ele deve estar lá em algum lugar.
A light rain starts to fall.	Uma chuva leve começa a cair.
And they both know they can't stay here.	E ambos sabem que não podem ficar aqui.
We would not be afraid when we know the future.	Não teríamos medo quando conhecemos o futuro.
Anything can hurt you, anything can hurt you, he can hurt you.	Qualquer coisa pode te machucar, tudo pode te machucar, ele pode te machucar.
There are no services offered.	Não há serviços oferecidos.
It was home for so many years.	Foi casa por tantos anos.
Clear your mind and focus on the stone.	Limpe sua mente e concentre-se na pedra.
He is there.	Ele está ali.
To match his.	Para combinar com o seu.
He doesn't want to talk about it.	Ele não quer falar sobre isso.
It takes more effort and therefore time.	É preciso mais esforço e, portanto, tempo.
She left and he stayed behind.	Ela se foi e ele ficou para trás.
I just wanted to sit on my bed and cry.	Eu queria apenas sentar na minha cama e chorar.
I wasn't in the building at the time.	Eu não estava no prédio no momento.
What is the least common multiple of.	Qual é o mínimo múltiplo comum de.
I couldn't let him go.	Eu não podia deixá-lo ir.
A bullet hit him in the shoulder and entered his heart.	Uma bala o atingiu no ombro e entrou em seu coração.
One red, one yellow, one green.	Um vermelho, um amarelo, um verde.
There are many animal sounds, but very few animals.	Há muitos sons de animais, mas muito poucos animais.
A likely story.	Uma história provável.
Nor does she make contact the next day.	Nem ela faz contato no dia seguinte.
That also doesn't make sense.	Isso também não faz sentido.
App among the young professional class year.	App entre o ano de classe profissional jovem.
His idea saved the day.	Sua ideia salvou o dia.
I have something in my eye.	Estou com alguma coisa no olho.
He was caught in sight of the finish line.	Ele foi pego à vista da linha de chegada.
I want to work on a bigger ship.	Eu quero trabalhar em um navio maior.
He's paid enough, believe me.	Ele é pago o suficiente, acredite em mim.
What a great idea.	Que grande idéia.
Stay away from this hotel.	Fique longe deste hotel.
It's nothing important.	Não é nada importante.
Apparently, this was a lie.	Aparentemente, isso era mentira.
One look anything can happen.	Um olhar tudo pode acontecer.
And like the tree, he was the last of his kind.	E como a árvore, ele era o último de sua espécie.
He said it was out of the question.	Ele disse que estava fora de questão.
There's not much between the two then.	Não há muito entre os dois então.
He looked hurt, but it was probably shock.	Ele parecia magoado, mas provavelmente era choque.
Tell me what you can do.	Diga-me o que você pode fazer.
You can see me now.	Você pode me ver agora.
We are still brothers.	Ainda somos irmãos.
We don't ask for anything.	Não pedimos nada.
Two others have serious injuries.	Outros dois têm ferimentos graves.
In the little things that made up this thing we call life.	Nas pequenas coisas que compunham essa coisa que chamamos de vida.
This is happening.	Isso está acontecendo.
This goes for teachers too.	Isso vale para os professores também.
Our method was, in fact, designed with this challenge in mind.	Nosso método foi, de fato, projetado com esse desafio em mente.
He was late for sure.	Ele estava atrasado, com certeza.
However, they are responsible for their actions.	No entanto, eles são responsáveis ​​por suas ações.
The line was dead or he would have pointed out her mistake.	A linha estava morta ou ele teria apontado o erro dela.
It doesn't even have the same story behind it here.	Nem tem a mesma história por trás dele aqui.
It's something you want to work on.	É algo que você quer trabalhar.
They worked together for many long years.	Eles trabalharam juntos por muitos longos anos.
Now we take that for granted.	Agora tomamos isso como garantido.
You are strong enough to take care of yourself.	Você é forte o suficiente para cuidar de si mesmo.
He's tired, and not very well.	Ele está cansado, e não muito bem.
You notice soft spots about people.	Você percebe pontos delicados sobre as pessoas.
That's history.	Isso é história.
So we went up.	Então nós subimos.
Of course, you can get hurt.	Claro, você pode se machucar.
I get busy, man.	Eu fico ocupado, cara.
I at least am very interested in this news.	Eu pelo menos estou muito interessado nesta notícia.
Business users just won't use something difficult to use.	Os usuários de negócios simplesmente não usarão algo difícil de usar.
For it's what's inside you that makes you beautiful.	Pois é o que está dentro de você que o torna bonito.
Let's see how it happens.	Vamos ver como isso acontece.
The image is very nice and sharp.	A imagem fica muito bonita e nítida.
I may not come for years.	Eu posso não vir por anos.
More and more and more and more.	Mais e mais e mais e mais.
And that's how they saw it.	E foi assim que eles viram.
There's money in the bank.	Tem dinheiro no banco.
Everything is so dead.	Tudo está tão morto.
Maybe it would be better if he didn't say anything.	Talvez fosse melhor se ele não dissesse nada.
With ice, this is less likely.	Com gelo, isso é menos provável.
The woman told her that someone would come in.	A mulher disse a ela que alguém entraria.
He proved it tonight.	Ele provou isso esta noite.
My name ring hasn't changed.	O anel do meu nome não mudou.
You approach near the middle of its length.	Você se aproxima perto do meio de seu comprimento.
My heart got stuck in my throat.	Meu coração ficou preso na garganta.
So nothing has changed, but that network has stopped working.	Então nada mudou, mas essa rede parou de funcionar.
Neither do we.	Nem nós.
Keep the cold hard facts in mind.	Mantenha os fatos frios duros em mente.
When we get out of that order, we get into trouble.	Quando saímos dessa ordem, entramos em apuros.
I'm proud of it.	Estou orgulhoso disso.
Some not-so-healthy lunches.	Alguns almoços não tão saudáveis.
This will give confidence to the public.	Isso dará confiança ao público.
Get out while you can.	Saia enquanto pode.
I have no hope of bringing those links back to life.	Não tenho esperança de trazer de volta esses elos à vida.
Thus, the model is complete.	Assim, o modelo está completo.
I hope you get everything you want in the future.	Espero que você consiga tudo o que deseja no futuro.
I killed them.	Eu os matei.
That was done.	Que foi feito.
Bring them now.	Traga-os agora.
I want to take a chance.	Eu quero dar uma chance.
Several other comments were more positive.	Vários outros comentários foram mais positivos.
On the other half, no.	Na outra metade, não.
Fifteen cases and controls were included in the final sample.	Quinze casos e controles foram incluídos na amostra final.
Military presence in the region.	Presença militar na região.
I think you can take my word for it.	Acho que pode acreditar na minha palavra.
One more wouldn't hurt.	Mais um não faria mal.
You haven't read the play yet.	Você ainda não leu a peça.
Or more likely there will be some resentment and more respect.	Ou mais provavelmente haverá alguns ressentimentos e mais respeito.
Not a lot.	Não muito.
Enter your details below for a chance to win.	Insira seus dados abaixo para ter a chance de ganhar.
I still can't control them.	Ainda não consigo controlá-los.
Photos of him with his brother and his brother's family.	Fotos dele com o irmão e a família do irmão.
There aren't many people like her.	Não há muitas pessoas como ela.
It is no longer used.	Não é mais usado.
Maybe a year.	Talvez um ano.
People have an absolute right to know.	As pessoas têm o direito absoluto de saber.
We are very satisfied with the system.	Estamos muito satisfeitos com o sistema.
She loved the short trip.	Ela adorou a curta viagem.
The first reason is related to security.	A primeira razão está relacionada à segurança.
You have them on the left, you have them on the right.	Você os tem à esquerda, você os tem à direita.
It's like falling in love.	É como se apaixonar.
Before removing make sure to get out of the water in the house.	Antes de remover certifique-se de sair da água da casa.
This forced the project to restart.	Isso forçou o projeto a recomeçar.
It can be seen as a social experiment.	Pode ser visto como um experimento social.
The truth lives through us.	A verdade vive através de nós.
It can take weeks, or even years, to resolve this.	Pode levar semanas, ou mesmo anos, para resolver isso.
I hadn't done much work with him yet.	Eu ainda não tinha feito muito trabalho com ele.
After a while, he came back again.	Depois de um tempo, ele voltou novamente.
I worked hard, developed a lot of relationships.	Trabalhei duro, desenvolvi muitos relacionamentos.
She turned to the two boys.	Ela se virou para os dois meninos.
I think he smiled a little.	Acho que ele sorriu um pouco.
What a great afternoon.	Que ótima tarde.
I love party.	Eu amo festa.
He wasn't the only person who remembered her.	Ele não era a única pessoa a se lembrar dela.
Before a sex party.	Antes de uma festa de sexo.
He broke down and told me everything.	Ele desmoronou e me contou tudo.
You have no choice.	Você não tem escolha.
So you couldn't change it.	Então você não poderia mudá-lo.
That's good advice from an older man.	Esse é um bom conselho de um homem mais velho.
It used to be flat and now it's round.	Antes era plano e agora é redondo.
He was a city guy.	Ele era um cara da cidade.
So using it was good.	Então o seu uso foi bom.
It was the first time he had touched her.	Era a primeira vez que ele a tocava.
Now it's too late.	Agora é tarde.
That would be good.	Isso seria bom.
She performed the experiment and collected the data.	Realizou o experimento e coletou os dados.
The exercise is over for now.	O exercício acabou por enquanto.
But maybe you can help me.	Mas talvez você possa me ajudar.
I'm sure you have more and better ideas.	Tenho certeza que você tem mais e melhores ideias.
Think before, just think again.	Pense antes, apenas pense novamente.
Assume it is not empty.	Suponha que não esteja vazio.
It's just enough to make a difference on ice or snow.	É apenas o suficiente para fazer a diferença no gelo ou na neve.
One was a young woman.	Uma era uma jovem.
There are many other minor students.	Há muitos outros alunos menores.
The best gift he received was his life.	O melhor presente que ele recebeu foi sua vida.
Thanks for taking the time to read this post.	Obrigado por tomar o tempo para ler este post.
I finally gave up.	Eu finalmente desisti.
I heard you open a door on the road to my house.	Ouvi você abrir uma porta na estrada da minha casa.
Initially, we didn't see each other much.	Inicialmente não nos víamos muito.
Other than that she was fine.	Fora isso ela estava bem.
You must submit your complaint in writing.	Deve apresentar a sua reclamação por escrito.
He thought she was sleeping, but then he realized she was gone.	Ele pensou que ela estava dormindo, mas então percebeu que ela tinha ido embora.
This was a perfect day.	Este foi um dia perfeito.
This seems like a clear conflict with science.	Isso parece um claro conflito com a ciência.
Yes, yes, of course they will.	Sim, sim, claro que vão.
We don't offer any of those things.	Não oferecemos nenhuma dessas coisas.
Feel the heat, the hot air and the bright sun.	Sente-se o calor, o ar quente e o sol brilhante.
Let's do it now.	Vamos fazer isso agora.
This time it was particularly bad.	Desta vez foi particularmente ruim.
And it happens.	E isso acontece.
These were two of my son's favorite characters.	Estes eram dois dos personagens favoritos do meu filho.
Go wild if you can.	Vá com selvagem, se puder.
No one to protect you.	Ninguém para te proteger.
We may receive a voice call or a message.	Podemos receber uma chamada de voz ou uma mensagem.
She takes good care of the little boy.	Ela cuida bem do garotinho.
This helps to prevent possible damage to the machine.	Isso ajuda a evitar possíveis danos à máquina.
Please let him know if I.	Por favor, deixe-o saber se eu.
His blog is certainly worth a read if anyone passes by.	Seu blog certamente vale a pena ser lido se alguém passar por ele.
I feel like a child.	Eu me sinto uma criança.
Oh, and one more thing.	Ah, e mais uma coisa.
We were in coffee country.	Estávamos no país do café.
A safe environment where your daughter can be herself.	Um ambiente seguro onde sua filha pode ser ela mesma.
In the world.	No mundo.
And she will get it right.	E ela vai acertar.
It's not only good for us, it's good for the planet.	Não só é bom para nós, é bom para o planeta.
I worried about getting to places on time.	Eu me preocupava em chegar aos lugares a tempo.
I saved his life.	Eu salvei a vida dele.
Remember, it has to have a basic beginning, middle and end.	Lembre-se, tem que ter um começo básico, meio e fim.
And so it has remained ever since.	E assim permaneceu desde então.
I was ready to accept whatever came my way.	Eu estava pronto para aceitar o que quer que viesse no meu caminho.
You will not assume any responsibility.	Você não vai assumir nenhuma responsabilidade.
Move those who can move.	Mova aqueles que podem se mover.
Well done you!!.	Bem feito você!!.
He fell for a second.	Ele caiu por um segundo.
They are soon locked in their cars, and night comes.	Eles logo estão trancados nos carros, e a noite chega.
It should also work both ways.	Também deve funcionar nos dois sentidos.
The total water usage per year is approx.	O uso total de água por ano é de aproximadamente.
That would have been highly unusual.	Isso teria sido altamente incomum.
He told her everything he knew.	Ele contou a ela tudo o que sabia.
I will try to get them to face in this direction.	Vou tentar levá-los a enfrentar nesta direção.
Gone like that.	Foi-se, assim.
Not gone.	Não se foi.
So follows the result.	Assim segue o resultado.
However, their prices are on the high side.	No entanto, seus preços estão no lado alto.
I have to get home.	Eu tenho que chegar em casa.
Become better.	Torne-se melhor.
For your sister.	Para sua irmã.
The reason for this is not fully understood.	A razão para isso não é totalmente compreendida.
This is not a new description of human nature.	Esta não é uma nova descrição da natureza humana.
I wish you didn't have to see me.	Eu gostaria que você não tivesse que me ver.
But this little baby has a new brand.	Mas este bebezinho tem uma nova marca.
Like something is wrong with me.	Como se algo estivesse errado comigo.
I can't do something like security tests.	Eu não posso fazer algo como testes de segurança.
And to some extent, it is.	E até certo ponto, é.
So nice to find someone with some original thoughts on this subject.	Tão bom encontrar alguém com alguns pensamentos originais sobre este assunto.
Then they see which part of the body moves.	Então eles vêem qual parte do corpo se move.
Share types can be created as public and private.	Os tipos de compartilhamento podem ser criados como públicos e privados.
We weren't perfect, but we loved each other.	Não éramos perfeitos, mas nos amávamos.
For this day.	Para este dia.
He supposed she'd rather look at him than face everyone else.	Ele supôs que ela preferia olhar para ele do que encarar todo mundo.
There's more than you can imagine or possibly even need.	Há mais do que você pode imaginar ou possivelmente até mesmo precisar.
I turned to her.	Eu me virei para ela.
Now, leave me to my work.	Agora, deixe-me para o meu trabalho.
That's just not enough time.	Isso simplesmente não é tempo suficiente.
There's nowhere to go to escape her gaze.	Não há para onde ir para escapar de seu olhar.
And the pain returned.	E a dor voltou.
He felt the effects start to take him too.	Ele sentiu os efeitos começarem a levá-lo também.
And together it was the perfect amount of food.	E, juntos, era a quantidade perfeita de comida.
I ask if he could please come.	Eu pergunto se ele poderia, por favor, vir.
I thought he should be there, even in that small way.	Eu pensei que ele deveria estar lá, mesmo dessa forma pequena.
I do not know what to do now.	Não sei o que fazer agora.
I had no idea what it was.	Eu não tinha ideia do que era.
I didn't read the end.	Não li o final.
She was healthy and had no significant medical, surgical, or family history.	Ela era saudável e não tinha histórico médico, cirúrgico ou familiar significativo.
A company to be proud of.	Uma empresa para se orgulhar.
For safety in the storm.	Para segurança na tempestade.
To benefit.	Beneficiar.
It was totally different.	Foi totalmente diferente.
They had faith in me.	Eles tinham fé em mim.
Then press the home button.	Em seguida, pressione o botão home.
And it shows again how complicated history is in each period.	E mostra novamente como a história é complicada em cada período.
Which ended right there.	Que acabou ali mesmo.
If he can't help you now, he will in the future.	Se ele não pode ajudá-lo agora, ele será no futuro.
We take a complete medical history, including blood pressure.	Tomamos um histórico médico completo, incluindo pressão arterial.
Nobody asked.	Ninguém perguntou.
That's what led their evil ways.	Isso é o que levou seus maus caminhos.
Sometimes the best thing for your business is to fire someone.	Às vezes, a melhor coisa para o seu negócio é demitir alguém.
The room was fine.	O quarto estava bem.
It was deep.	Foi profundo.
His daughter provided the interview data.	Sua filha forneceu os dados da entrevista.
They are not a people of the past.	Eles não são um povo do passado.
All players love him.	Todos os jogadores o amam.
However, we had two problems.	No entanto, tivemos dois problemas.
His mind and body were broken.	Sua mente e corpo foram quebrados.
He felt.	Ele sentiu.
Once he would have to.	Uma vez teria que fazer.
You will be better taken care of.	Você será mais bem cuidado.
He was survived by a daughter.	Ele foi sobrevivido por uma filha.
All of this is his.	Tudo isso é seu.
Now they can take you to the bank.	Agora eles podem levá-lo ao banco.
The decision was up to them.	A decisão cabia a eles.
As soon as he did, the window opened.	Assim que ele fez isso, a janela se abriu.
It was the first meeting of the two teams.	Foi o primeiro encontro das duas equipes.
Ok, I got it.	Ok, entendi.
I'm sorry to hear that.	Sinto muito por ouvir isso.
I want to do things for my community.	Eu quero fazer coisas para minha comunidade.
He was going to die.	Ele ia morrer.
I'm not sure if my stop function is right or wrong.	Não tenho certeza se minha função de parada está certa ou errada.
On the same screen I added the button to create more rooms.	Na mesma tela eu adicionei o botão para criar mais quartos.
But she was starting to get the idea.	Mas ela estava começando a entender a ideia.
However, you must not get carried away by this.	No entanto, você não deve se deixar levar por isso.
You don't understand, anyway.	Você não entende, de qualquer maneira.
She was a lot like me.	Ela era muito parecida comigo.
Help me to love others with that same kind of love.	Ajude-me a amar os outros com esse mesmo tipo de amor.
He was just a guard.	Ele era apenas um guarda.
Here everyone can see it.	Aqui todos podem vê-lo.
There are many companies that generally tend to leave this side out.	Existem muitas empresas que geralmente tendem a deixar de fora esse lado.
Well, it's the most complicated game in the world.	Bem, é o jogo mais complicado do mundo.
They can get to classes late in the morning.	Eles podem chegar às aulas no final da manhã.
I had to start taking notes.	Eu tive que começar a tomar notas.
I had to do everything myself.	Eu tive que fazer tudo sozinho.
And before starting treatment, ask if you can come back for more.	E antes de começar o tratamento, pergunte se você pode voltar para mais.
Because we are a very poor planet.	Porque somos um planeta muito pobre.
She had taken care of herself.	Ela tinha cuidado de si mesma.
We really need more variety here too.	Nós realmente precisamos de mais variedade aqui também.
People take it for a variety of reasons.	As pessoas tomam por uma variedade de razões.
Four days, and there's no way around it.	Quatro dias, e não há maneira de contornar isso.
It's not even worth its paper weight.	Não vale nem o seu peso em papel.
There is no hospital within the city limits.	Não há um hospital dentro dos limites da cidade.
There are many potential causes for how you are feeling.	Existem muitas causas potenciais para como você está se sentindo.
It was a strange sight.	Era uma visão estranha.
He didn't say anything else and didn't have to.	Ele não disse mais nada e não precisava.
It all depends on your business and your customers.	Tudo depende do seu negócio e dos seus clientes.
government today.	Governo nos dias de hoje.
A very strange application.	Uma aplicação muito estranha.
She should have gone back to him.	Ela deveria ter voltado para ele.
The man had her way.	O homem tinha o seu caminho.
She never laughed.	Ela nunca riu.
They perform great.	Eles têm um ótimo desempenho.
I doubt it.	Eu duvido disso.
Most didn't seem of much interest.	A maioria não parecia de grande interesse.
We did very well.	Nós nos saímos muito bem.
Let her say how much fun she is having.	Deixe-a dizer o quanto ela está se divertindo.
She seemed to be waiting for him to act.	Ela parecia estar esperando que ele agisse.
The whole thing seemed too big for him.	A coisa toda parecia grande demais para ele.
His eyes are shocked.	Seus olhos estão chocados.
It felt so good, better than anything she'd ever experienced before.	Era tão bom, melhor do que qualquer coisa que ela já experimentou antes.
You can have her brain back.	Você pode ter seu cérebro de volta.
Her and her sounds make me dream even more.	Ela e seus sons me fazem sonhar ainda mais.
We would be great parents.	Seríamos ótimos pais.
In fact, it was reported how and when it happened.	De fato, foi relatado como e quando aconteceu.
Turns out people liked it a lot.	Acontece que as pessoas gostaram muito.
But he is no danger.	Mas ele não é nenhum perigo.
Its function is to know the sensory experience.	Sua função é conhecer a experiência sensorial.
The procedure wouldn't be as bad as death.	O procedimento não seria tão ruim quanto a morte.
You will not be able to transfer it from device to device.	Você não poderá transferi-lo de dispositivo para dispositivo.
It was to focus on the future.	Era manter o foco no futuro.
And it works very well.	E funciona muito bem.
At that time, they saw each other a lot.	Naquela época, eles se viam muito.
The results are mixed.	Os resultados são mistos.
But the results will be the same.	Mas os resultados serão os mesmos.
To tell him how things were at home.	Para contar a ele como estavam as coisas em casa.
I have no more words for you.	Não tenho mais palavras para você.
And there are variety of them.	E há variedade deles.
If you get it wrong, it's not fun.	Se você errar, não é divertido.
However, the number reported for each individual was variable.	No entanto, o número relatado para cada indivíduo foi variável.
Thick bars of black metal covered the window.	Barras grossas de metal preto cobriam a janela.
A year has passed.	Um ano se passou.
I'd give you a drink if there was one.	Eu lhe daria uma bebida se houvesse alguma.
Man to man.	Homem para homem.
Anyway, he should try.	De qualquer forma, ele deveria tentar.
Very soon, he would show up.	Muito em breve, ele iria aparecer.
And they have a taste for it.	E eles têm um gosto por isso.
I had a physique, by the way.	Eu tive um físico, a propósito.
She died two years later.	Ela morreu dois anos depois.
You know the place.	Você conhece o lugar.
But he had a real chance.	Mas ele tinha uma chance real.
I spoke to a lot of the right people.	Falei com muitas pessoas certas.
Fresh and green.	Fresco e verde.
Failure is just one step in the process of doing great things.	O fracasso é apenas um passo no processo de fazer grandes coisas.
I have many good memories of the three of us.	Tenho muitas boas lembranças de nós três.
Maybe you're the type.	Talvez você seja do tipo.
The officer asked me some questions.	O oficial me fez algumas perguntas.
Two cases are presented.	Dois casos são apresentados.
Obviously this is not possible now.	Obviamente isso não é possível agora.
But you have.	Mas você tem.
Only then did the police take them off the streets.	Só então a polícia os tirou das ruas.
But this way too long.	Mas este caminho muito longo.
That was his job.	Esse era o trabalho dele.
Now we can see his royal family starting to develop.	Agora podemos ver sua família real começando a se desenvolver.
Anxiety gave it all away.	A ansiedade entregou tudo.
In case you need that extra push.	No caso de você precisar daquele empurrão extra.
I could never forget you.	Eu nunca poderia esquecer de você.
We're talking five months or more.	Estamos falando de cinco meses ou mais.
Something was happening to him.	Algo estava acontecendo com ele.
A computer could possibly, but not a person.	Um computador poderia, eventualmente, mas não uma pessoa.
Nothing in me lines up.	Nada em mim se alinha.
He went into himself.	Ele entrou em si mesmo.
Have a good time! 	Divirta-se!
smile.	sorriso.
They were behind us.	Estavam atrás de nós.
That was a link between us.	Isso era um elo entre nós.
I just came to say enjoy, folks.	Eu só vim para dizer que aproveitem, pessoal.
A moment when his eyes meet.	Um momento em que seus olhos se encontram.
His eyes never left hers.	Seus olhos nunca deixaram os dela.
Everything is in your own hands.	Tudo está em suas próprias mãos.
We only have today.	Só temos hoje.
He would say he would change, but that would be a lie.	Ele diria que mudaria, mas seria uma mentira.
It's natural to go with your own kind.	É natural ir com sua própria espécie.
He had no friends, little money and rarely left his room.	Ele não tinha amigos, pouco dinheiro e raramente saía do quarto.
A similar problem.	Um problema semelhante.
Correct.	Correto.
There were two false negative results.	Houve dois resultados falsos negativos.
I took the box to my room.	Levei a caixa para o meu quarto.
I met the man a few times.	Encontrei o homem algumas vezes.
However, they stood still and did nothing.	No entanto, eles ficaram parados e não fizeram nada.
Somehow, we take this life for granted.	De alguma forma, tomamos essa vida como garantida.
What is right must be clear.	O que é certo deve ser claro.
When we got home, everyone was still in the field.	Quando chegamos em casa, todos ainda estavam no campo.
Some of them are bigger than others.	Alguns deles são maiores que outros.
The parties fulfilled their agreement.	As partes cumpriram o seu acordo.
I don't know where it was from.	Não sei de onde era.
I wanted to say.	Eu queria dizer.
She walked straight into the living room.	Ela entrou diretamente na sala de estar.
Proper research needs to be carried out.	A pesquisa adequada precisa ser realizada.
There had to be a way out of here.	Tinha que haver uma saída daqui.
Looks like he made her, then made him himself.	Parece que ele fez ela, então fez ele mesmo.
That's not news.	Isso não é novidade.
Also makes a good breakfast selection.	Também faz uma boa selecção de pequeno-almoço.
It's not hard to see why.	Não é difícil de ver porquê.
None of the mentioned techniques can be considered free of complications.	Nenhuma das técnicas mencionadas pode ser considerada livre de complicações.
The second time he has a name.	Na segunda vez ele tem um nome.
Some of them sat down.	Alguns deles se sentaram.
But they really are.	Mas eles são realmente.
You must leave.	Você deve sair.
The solution can be used for several months.	A solução pode ser usada por vários meses.
So that's what counts.	Então é isso que vale.
We never, ever share your data with any third parties.	Nós nunca, nunca compartilhamos seus dados com terceiros.
Which was bad.	O que era ruim.
This is one of those moments.	Este é um daqueles momentos.
I was in the wrong place at the wrong time.	Eu estava no lugar errado na hora errada.
That was never true.	Isso nunca foi verdade.
The comparison between groups was performed using the t test.	A comparação entre os grupos foi realizada por meio do teste t.
I can't say she didn't leave.	Não posso dizer que ela não saiu.
Soon everyone is gone and it's time for bed.	Logo todos se foram e é hora de dormir.
I knew one of them and asked him to hide me.	Eu conhecia um deles e pedi que ele me escondesse.
I thought you would understand.	Achei que você entenderia.
A better me.	Um eu melhor.
She really smells good.	Ela realmente cheira bem.
Yes, that's what you would call it.	Sim, isso é o que você chamaria.
But about my friend here.	Mas sobre o meu amigo aqui.
But you must not think too highly of me.	Mas você não deve pensar muito bem de mim.
That's what kids do.	Isso é o que as crianças fazem.
We just want to be in control of our own music.	Nós só queremos estar no controle de nossa própria música.
No patients were examined or observed directly.	Nenhum paciente foi examinado ou observado diretamente.
This year there were six.	Este ano foram seis.
A bad hole too.	Um buraco ruim também.
I want us to be present in all fields of education.	Quero que estejamos presentes em todos os campos da educação.
Memories often feel like a dream.	As memórias muitas vezes parecem um sonho.
I feel comfortable around them.	Eu me sinto confortável perto deles.
He sat across from me.	Ele se sentou na minha frente.
There was a lot to see.	Havia muito para ver.
It would have been more comfortable to be silent.	Teria sido mais confortável ficar em silêncio.
There were only eight.	Foram apenas oito.
I waited for him to start.	Esperei que ele começasse.
Seems a little too heavy for our taste.	Parece um pouco pesado demais para o nosso gosto.
My message is clear, we are stronger than you.	Minha mensagem é clara, somos mais fortes que você.
This error is a little different, however.	Este erro é um pouco diferente, no entanto.
We closed their most important player.	Fechamos o jogador mais importante deles.
However, there are some problems.	No entanto, existem alguns problemas.
Because people have a lot to choose from.	Porque as pessoas têm muito por onde escolher.
He could understand why.	Ele podia entender o porquê.
Nothing more than that.	Nada mais do que isso.
They often force them to do so.	Eles muitas vezes os forçam a isso.
Success is our way because we are holding things in our hands.	O sucesso é o nosso caminho, porque estamos segurando as coisas em nossas mãos.
She thought the world of us girls.	Ela pensou o mundo de nós, meninas.
No weapons yet.	Nenhuma arma ainda.
This test was very significant for another aspect.	Este teste foi muito significativo para um outro aspecto.
This shouldn't come as a surprise.	Isso não deveria ser uma surpresa.
He's a very smart bear.	Ele é um urso muito inteligente.
Please message me for more details.	Por favor me mensagem para mais detalhes.
You're looking at his family.	Você está olhando para a família dele.
A production leaves a lot of money in a city.	Uma produção deixa muito dinheiro em uma cidade.
It was, so to speak, cut off.	Foi, por assim dizer, cortado.
It's big at the moment.	É grande no momento.
Also, you cannot control when this method will be called.	Além disso, você não pode controlar quando esse método será chamado.
He was clearly dead, and so for several days.	Ele estava claramente morto, e assim por vários dias.
It's just not natural.	Não é apenas natural.
He told me that he loved me and that he had gone to work.	Ele me disse que me amava e que tinha saído para trabalhar.
She said or read the words.	Ela disse ou leu as palavras.
The long term can take a while to arrive.	O longo prazo pode demorar a chegar.
This provided additional support for our data.	Isso forneceu suporte adicional aos nossos dados.
It stopped me.	Isso me parou.
It's moving towards.	Está se movendo em direção.
Simply in your own bathroom.	Simplesmente em seu próprio banheiro.
But until now, we haven't properly considered sound health values.	Mas até agora, não consideramos adequadamente os valores de saúde do som.
But there is human life, but not an individual.	Mas há vida humana, mas não um indivíduo.
The human thing.	A coisa humana.
What a match it's becoming.	Que partida está se tornando.
Give the man a chance.	De ao homem uma chance.
It works great and it's free.	Funciona muito bem e é grátis.
Thank you so much for dinner.	Muito obrigado pelo jantar.
Don't see this happening.	Não veja isso acontecendo.
He killed himself instead of standing up and facing history.	Ele se matou em vez de ficar de pé e enfrentar a história.
Worse in fact.	Pior na verdade.
He can't get a job.	Ele não consegue um emprego.
It's something else.	É outra coisa.
Finally, the vehicle stopped.	Por fim, o veículo parou.
He says he's now coming to kill us.	Ele diz que agora está vindo para nos matar.
Some may be small and others may take up more space.	Alguns podem ser pequenos e outros podem ocupar mais espaço.
The good thing is very good.	A coisa boa é muito boa.
Very hot all of a sudden.	Muito calor de repente.
I know what she wants.	Eu sei o que ela quer.
For us, the fact that we have experienced it is enough.	Para nós, o fato de termos experimentado é suficiente.
She looked terrible.	Ela parecia terrível.
In this case, no.	Neste caso, não.
Does anyone have any tips on how to deal with this?	Alguém tem alguma dica de como lidar com isso?.
You can eat whenever you want.	Você pode comer a hora que quiser.
I won't be happy about it.	Eu não vou ficar feliz com isso.
So, it was cool.	Então, foi legal.
Then you can use them.	Então você pode usá-los.
It was difficult, for other reasons.	Foi difícil, por outras razões.
It's a different kind of description than what you're used to.	É um tipo de descrição diferente do que você está acostumado.
It was half empty.	Estava meio vazio.
I have a question if you don't mind.	Eu tenho uma pergunta se você não se importa.
I have attached an image for you to understand.	Anexei uma imagem para que vocês entendam.
I've been there many times.	Eu estive lá muitas vezes.
She ran faster and faster until she was completely lost.	Ela correu cada vez mais rápido até se perder completamente.
I love them.	Eu os amo.
I can't understand anything after that.	Não consigo entender nada depois disso.
Every animal cannot become a person.	Todo animal não pode se tornar uma pessoa.
She shook her head and raised her hands.	Ela balançou a cabeça e ergueu as mãos.
So things are different.	Então as coisas são diferentes.
They took their time to get it right.	Eles levaram o seu tempo para vir bem.
Grew up late.	Cresceu tarde.
Taken as a machine for work.	Tomado como uma máquina para o trabalho.
Both players received lives.	Ambos os jogadores receberam vidas.
For no other crime but.	Por nenhum outro crime senão.
You can handle it with less pain for her than anyone alive.	Você pode lidar com isso com menos dor para ela do que qualquer pessoa viva.
I know you won't give up until you find a way.	Eu sei que você não vai desistir até encontrar um caminho.
They need my knowledge, but they think it's bigger than it is.	Eles precisam do meu conhecimento, mas acham que é maior do que é.
Why is he here.	Porque ele está aqui.
They don't even see her as human.	Eles nem a veem como humana.
I will have one of these.	Eu vou ter um desses.
Nobody knows you don't have an access code.	Ninguém sabe que você não tem um código de acesso.
Few studies have been published in this area.	Poucos estudos foram publicados nesta área.
I do not.	Eu não.
When it's clear and safe, call me.	Quando estiver claro e seguro, me ligue.
It makes me feel in control.	Isso me faz sentir no controle.
I have a name.	Eu tenho um nome.
Deal with it, please.	Lide com isso, por favor.
Anyone can buy and carry a weapon around.	Qualquer um pode comprar e carregar uma arma por aí.
This woman was none of those things.	Esta mulher não era nenhuma dessas coisas.
It's a very recent problem.	É um problema muito recente.
This is just a fact.	Isso é apenas um fato.
Her eyes burned.	Seus olhos ardiam.
Therefore, when you are born, you are in this original state.	Portanto, quando você nasce, você está neste estado original.
I want her to never miss this.	Eu quero que ela nunca perca isso.
At least it's mostly black this time around.	Pelo menos é principalmente preto desta vez.
There's nothing left to lose, it seems.	Não há mais nada a perder, parece.
They were just following orders.	Eles estavam apenas seguindo ordens.
That's true even if they haven't been around.	Isso é verdade, mesmo que eles não tenham andado por aí.
Well, not much.	Bem, não muito.
The more you get in touch, the more friends you will have.	Quanto mais você entrar em contato, mais amigos você terá.
But the story did not stop there.	Mas a história não parou por aí.
It has amazing advice on how to live in many circumstances.	Tem conselhos incríveis sobre como viver em muitas circunstâncias.
That was until this morning.	Isso foi até hoje de manhã.
Now she couldn't run from him.	Agora ela não podia fugir dele.
Participate and enjoy!.	Participe e aproveite!.
That's the most important thing in the world.	Isso é a coisa mais importante do mundo.
I wanted to give you an update on my son.	Eu queria dar-lhe uma atualização sobre o meu filho.
And, there is some real hope.	E, há alguma esperança real.
Nobody told me it would be like this.	Ninguém me disse que seria assim.
I hope you at least learned from the experience.	Espero que pelo menos tenha aprendido com a experiência.
Keep the person safe and wait.	Mantenha a pessoa segura e espere.
There will never be another.	Nunca haverá outro.
I must make a decision soon.	Devo tomar uma decisão em breve.
Then you won't be able to make people stay away.	Então, você não será capaz de fazer com que as pessoas fiquem longe.
It was too big.	Era muito grande.
I want to have a great answer.	Eu quero ter uma ótima resposta.
Like he said, he's not getting any younger.	Como ele disse, ele não está ficando mais jovem.
A whole other problem.	Todo um outro problema.
It was my first time and we were drinking.	Era a minha primeira vez e estávamos bebendo.
Not much left.	Não sobrou muito.
His plans to become a doctor were also dashed.	Seus planos de se tornar um médico também foram destruídos.
But enough talk.	Mas chega de conversa.
Which, again, doesn't agree with my experience.	O que, novamente, não concorda com a minha experiência.
I would give more stars if possible.	Daria mais estrelas se possível.
We just have to go in and show.	Só temos que entrar e mostrar.
Bring it, people.	Traga, gente.
I was sure the soldiers were right behind us.	Eu tinha certeza de que os soldados estavam bem atrás de nós.
I will be honest.	Eu vou ser honesto.
The thing is growing on everything, including people.	A coisa está crescendo em tudo, inclusive nas pessoas.
She felt weak, sick to her stomach.	Ela se sentiu fraca, doente em seu estômago.
We were in his room.	Estávamos no quarto dele.
And love it.	E amá-lo.
I'll have one asap.	Vou ter um o mais rápido possível.
Have any of you had a similar experience?	Algum de vocês teve uma experiência semelhante?.
Suffering is bad, not experiencing anything is neither bad nor good.	Sofrimento é ruim, não experimentar nada não é ruim nem bom.
He cared how long it would last.	Ele se importava com quanto tempo iria durar.
You've never seen anything like me.	Você nunca viu nada como eu.
Summer couldn't take it anymore.	O verão não aguentava mais.
His right eye was closed.	Seu olho direito estava fechado.
Try to stay warm.	Tente ficar aquecido.
I'm out of here in five minutes.	Estou fora daqui, a partir de cinco minutos.
I was super beat.	Eu estava super batido.
All right, in my book.	Tudo bem, no meu livro.
Most of them require a day trip each.	A maioria deles requer uma viagem de um dia cada.
It's really amazing.	É realmente incrível.
Hear sounds up close.	Ouça sons de perto.
But in his heart, he agreed with everything she said.	Mas em seu coração, ele concordou com tudo o que ela disse.
His hand over her hand.	A mão dele sobre a mão dela.
They saved my life.	Eles salvaram minha vida.
Her report is here.	O relatório dela está aqui.
I had to move fast.	Eu tive que me mover rápido.
Dad made appropriate comments about how pretty his girls looked tonight.	Papai fez comentários apropriados sobre como suas meninas estavam bonitas esta noite.
You know how to get around the house.	Você sabe se virar pela casa.
You cultivate it.	Você a cultiva.
This opinion was repeated many times in the following years.	Essa opinião se repetiu muitas vezes nos anos seguintes.
I don't know what's wrong with me.	Eu não sei o que há de errado comigo.
Nothing more can be said.	Nada mais pode ser dito.
That's why your taste is so emotional.	É por isso que seu gosto é tão emocional.
Well, sometimes anyway.	Bem, algumas vezes de qualquer maneira.
The beauty is, you won't know.	A beleza é que você não vai saber.
Married.	Casado.
But keep men of good heart.	Mas mantenha os homens de bom coração.
Design and configuration.	Projeto e configuração.
I just wanted you to feel bad for me.	Eu só queria que você se sentisse mal por mim.
Well, that's just wonderful.	Bem, isso é simplesmente maravilhoso.
I don't know why and how to get around this.	Não sei por que e como contornar isso.
Not a long time ago.	Não há muito tempo.
He had missed breakfast and lunch.	Ele havia perdido o café da manhã e o almoço.
The boy went to the house, and after a while he came in.	O menino foi até a casa, e depois de um tempo entrou.
The drug hit me hard.	A droga me atingiu com força.
Each row has a slash inside it.	Cada linha tem uma barra dentro dela.
Each card represents a man.	Cada carta representa um homem.
Many events focus on a specific date, release, or project.	Muitos eventos se concentram em uma data, lançamento ou projeto específico.
This apartment looked like that.	Este apartamento parecia assim.
If the leaves are large, cut them in half.	Se as folhas forem grandes, corte-as ao meio.
What are we going to do behind.	O que vamos fazer atrás.
Freedom of will.	Liberdade de vontade.
He opened them again.	Ele os abriu novamente.
Hope it helps, and thanks again!.	Espero que ajude, e obrigado novamente!.
I leaned over and saw that this was the case.	Inclinei-me e vi que este era o caso.
Oh, the old woman.	Ah, a velha.
This needs to be done differently.	Isso precisa ser feito de forma diferente.
Their connection is instantaneous.	A conexão deles é instantânea.
The answer was as clear as his nose.	A resposta foi tão clara quanto seu nariz.
It was one of the things that made him an excellent officer.	Era uma das coisas que o tornava um excelente oficial.
Gave him two more minutes.	Deu-lhe mais dois minutos.
The man who created this entire world chose me.	O homem que criou este mundo inteiro me escolheu.
This sounds simple, but it's not.	Isso parece simples, mas não é.
You want to thank each person.	Você quer agradecer a cada pessoa.
He placed it on the table and she looked at the title.	Ele o colocou sobre a mesa e ela olhou para o título.
More work than any of us can handle.	Mais trabalho do que qualquer um de nós pode suportar.
Reply in the comments section.	Responda na seção de comentários.
Getting started can be one of the hardest parts of talking.	Começar pode ser uma das partes mais difíceis de falar.
These groups tend to be made up of just a few individuals.	Esses grupos tendem a ser formados por apenas alguns indivíduos.
About working for them.	Sobre trabalhar para eles.
My father told me that knowing the enemy is half the battle.	Meu pai me disse que conhecer o inimigo é metade da batalha.
Block and enjoy!.	Bloqueie e divirta-se!.
It was coming from above.	Estava vindo de cima.
In seconds, he reported back.	Em segundos, ele relatou de volta.
As if his security systems could keep me out.	Como se seus sistemas de segurança pudessem me manter fora.
He can, of course, claim it himself.	Ele pode, é claro, reivindicá-lo ele mesmo.
Reality says otherwise.	A realidade diz o contrário.
But she felt there was nothing to fear, not really.	Mas ela sentiu que não havia nada a temer, não realmente.
The yellow line indicates the chance level.	A linha amarela indica o nível de chance.
He missed her right away.	Ele sentiu falta dela imediatamente.
I'm glad she's not in it.	Estou feliz que ela não está nisso.
The place you sent so many others to.	O lugar para onde você enviou tantos outros.
That's what my whole point is.	Isso é o que todo o meu ponto é.
The problem does not resolve itself with time.	O problema não se resolve com o tempo.
I wanted enough to arm twenty men in a year.	Eu queria o suficiente para armar vinte homens em um ano.
I certainly don't know where she got that idea from.	Eu certamente não sei de onde ela tirou essa ideia.
To pull more jobs.	Para puxar mais trabalhos.
It made no difference, however.	Não fez diferença, no entanto.
Well, he couldn't do anything about it.	Bem, ele não podia fazer nada sobre isso.
Work is not separate from being real, from living our life.	O trabalho não está separado de ser real, de viver nossa vida.
He would like to leave the hospital and go home.	Ele gostaria de deixar o hospital e voltar para casa.
This story has it all.	Essa história tem tudo.
I think that's it.	Eu acho que é isso mesmo.
I didn't see any of that.	Eu não vi nada disso.
The scene was supposed to be worse, but they couldn't.	A cena era para ser pior, mas eles não conseguiram.
He was probably lost in his own world.	Ele provavelmente estava perdido em seu próprio mundo.
In children, experience is limited.	Em crianças a experiência é limitada.
He wasn't there.	Ele não estava ali.
Don't stand there asking me how much.	Não fique aí me perguntando quanto.
Which provides financial plans for its customers.	Que fornece planos financeiros para seus clientes.
Constantly fun, no interruption to the fun.	Constantemente divertido, sem interrupção na diversão.
It was more like she was in a band.	Era mais como se ela estivesse com uma banda.
I pretty much keep these.	Eu praticamente fico com esses.
For one day.	Por um dia.
He came prepared.	Ele veio preparado.
I don't entirely believe his explanation of what's going on here.	Eu não acredito inteiramente na sua explicação do que está acontecendo aqui.
I got it on a three-year contract.	Consegui com um contrato de três anos.
So here are three methods to use in discussions.	Portanto, aqui estão três métodos para uso em discussões.
Values, on the other hand, are internal.	Os valores, por outro lado, são internos.
It's not hard to get started.	Não é difícil começar.
Again very happy with this.	Novamente muito feliz com isso.
I decided to shorten my visit.	Decidi encurtar minha visita.
There are many good people who do the same thing.	Há muitas pessoas boas que fazem a mesma coisa.
No sign of rain.	Nenhum sinal de chuva.
He would hardly speak.	Ele dificilmente falaria.
I'm not going to question whether or not anyone will like something.	Não vou questionar se alguém vai gostar ou não de algo.
It will be up and running tomorrow.	Estará em funcionamento amanhã.
I didn't think about it.	Eu não pensei nisso.
I felt the other girls' eyes on me.	Senti os olhos das outras garotas em mim.
I have friends on both sides.	Tenho amigos dos dois lados.
It burned for three days.	Ele queimou por três dias.
Problems often related to people management.	Problemas muitas vezes relacionados à gestão de pessoas.
Really pretty green eyes.	Olhos verdes realmente bonitos.
These are not original research.	Estas não são pesquisas originais.
You have a beautiful new girl.	Você tem uma linda menina nova.
She was very smart.	Ela era muito inteligente.
In her best interests.	Em seus melhores interesses.
She didn't think about him.	Ela não pensou nele.
But some form elements will need to be described.	Mas alguns elementos de formulário precisarão ser descritos.
Get everything you can.	Obtenha tudo o que puder.
So are social systems.	Assim como os sistemas sociais.
Performance is great.	O desempenho é o grande.
It's dead here and no one ever comes.	Está morto aqui e ninguém nunca vem.
But seriously, thanks.	Mas falando sério, obrigado.
Few people look up.	Poucas pessoas olham para cima.
This had been a good idea.	Esta tinha sido uma boa ideia.
I would love to hear from you.	Eu adoraria ouvir de você.
And he really changed the game.	E ele realmente mudou o jogo.
However, it gives patients an edge that can make a difference.	No entanto, dá aos pacientes uma vantagem que pode fazer a diferença.
They are correct.	Eles estão corretos.
Is there any way around this problem.	Existe alguma maneira de contornar este problema.
The poor man looked as tired as she was.	O pobre homem parecia tão cansado quanto ela.
They are limited to air, water and food.	Eles estão limitados ao ar, água e comida.
It even sounds great on its own.	Até soa muito bem sozinho.
She looked for any sign of surprise, but there was none.	Ela procurou por qualquer sinal de surpresa, mas não havia nenhum.
I kind of love her.	Eu meio que a amo.
You remember every detail.	Você se lembra de cada detalhe.
This is not a race.	Isso não é uma corrida.
And your eyes are green like mine.	E seus olhos são verdes como os meus.
That book is that book.	Esse livro é esse livro.
But he needs the adults around him to do their part too.	Mas ele precisa que os adultos ao seu redor também façam sua parte.
He hadn't realized how much he needed someone, anyone, to believe him.	Ele não tinha percebido o quanto ele precisava de alguém, qualquer um, para acreditar nele.
On them there will be no rain.	Sobre eles não haverá chuva.
They try to sleep.	Eles tentam dormir.
She needs me.	Ela precisa de mim.
Go, quick.	Vá, rápido.
We walked away.	Nós nos afastamos.
Half of the studies were of high quality.	Metade dos estudos eram de alta qualidade.
More and more of our people kept arriving.	Mais e mais do nosso povo continuou chegando.
So you're married, you told us about high school, college.	Então você é casado, você nos contou sobre o ensino médio, faculdade.
However, the mechanism is still not fully understood.	No entanto, o mecanismo ainda não é completamente compreendido.
A dead baby, for example.	Um bebê morto, por exemplo.
I like big women.	Eu gosto de mulheres grandes.
Glad to see you liked it!.	Fico feliz em ver que você gostou!.
The others just got burned.	Os outros simplesmente se queimaram.
Almost everyone laughed.	Quase todos riram.
One of the women left.	Uma das mulheres saiu.
I currently need three months lead time on a book.	Atualmente, preciso de três meses de prazo de entrega em um livro.
And she decided to take care of everything.	E decidiu tomar conta de tudo.
You look down at the ends of your arms.	Você olha para baixo nas extremidades de seus braços.
Too fucking hard to bear.	Muito fodidamente difícil de suportar.
But there was almost none of that.	Mas quase não havia nada disso.
It is a constant, ever-changing process.	É um processo constante, sempre em mudança.
It is something that will stay with us.	É algo que vai ficar com a gente.
At this point.	Neste ponto.
She walked out the door and stopped.	Saiu pela porta e parou.
When money is involved, things often get weird.	Quando o dinheiro está envolvido, as coisas geralmente ficam estranhas.
I will take care of him.	Eu vou cuidar dele.
He picked it up and threw it on the bed.	Ele o levantou e o jogou na cama.
He continued as she thought of her words.	Ele continuou enquanto ela pensava em suas palavras.
It didn't do much for me though.	Não fez muito por mim, no entanto.
He took his time doing this.	Ele tomou seu tempo fazendo isso.
It's a strange place.	É um lugar estranho.
I felt so used.	Eu me senti tão usado.
My work disappeared.	Meu trabalho desapareceu.
I turned and looked around the area.	Eu me virei e olhei ao redor da área.
He has to keep control of the road, that's only natural.	Ele tem que manter o controle da estrada, isso é natural.
The first three elements of the list above.	Os três primeiros elementos da lista acima.
The simple fact was that she tired easily.	O simples fato era que ela se cansava facilmente.
That's why he was never lucky.	É por isso que ele nunca teve sorte.
I wasn't here, more than seven years before you.	Eu não estava aqui, mais de sete anos antes de você.
My pain saved me.	Minha dor me salvou.
Again, there is a lot to be done.	Novamente, há muito a ser feito.
You're just looking busy.	Você está apenas parecendo ocupado.
Run on train cars and jump from one to the other.	Corra em vagões de trem e pule de um para o outro.
I'm trying to sample a random word from my text file.	Estou tentando amostrar uma palavra aleatória do meu arquivo de texto.
Maybe he likes her sound or her voice.	Talvez ele goste do som ou da voz dela.
We are the same age, we were the same size as children.	Temos a mesma idade, éramos do mesmo tamanho que crianças.
I don't believe.	Eu não acredito.
And we did well.	E nos saímos bem.
Sex, for example.	Sexo, por exemplo.
I see this perfectly fine.	Eu vejo isso perfeitamente bem.
I told your father that.	Eu disse isso ao seu pai.
But his body cannot lie.	Mas seu corpo não pode mentir.
Always so aware.	Sempre tão consciente.
She really kept her place.	Ela realmente manteve seu lugar.
Thank you in advance.	Agradeço antecipadamente.
Let the record appear, please.	Deixe o registro aparecer, por favor.
It's still a risk.	Ainda é um risco.
The conflict seems bigger.	O conflito parece maior.
That way, you can save money when you don't use it.	Dessa forma, você pode economizar dinheiro quando não o usa.
Of course, people would understand.	Claro, o pessoal entenderia.
But it's not easy to let go of knowledge.	Mas não é fácil deixar de lado o conhecimento.
These most common features were not included in our study.	Essas características mais comuns não foram incluídas em nosso estudo.
If so, it is ignored.	Se tiver, é ignorado.
Please let us go home.	Por favor, deixe-nos voltar para casa.
To eat or trade, she said.	Para comer ou trocar, ela disse.
He wouldn't come back.	Ele não voltaria.
He was on his way to the office.	Ele estava a caminho do escritório.
You don't have to go to church to find him.	Você não precisa ir à igreja para encontrá-lo.
I know what they expect from me.	Eu sei o que eles esperam de mim.
I want her to lose her beauty.	Eu quero que ela perca sua beleza.
Oh, and they gave us things for the baby too.	Ah, e eles nos deram coisas para o bebê também.
You can take advantage of this amazing marketing opportunity.	Você pode aproveitar esta incrível oportunidade de marketing.
I was back at school on the first day.	Eu estava de volta à escola no primeiro dia.
Well, one thing is for sure.	Bem, uma coisa é certa.
Keeping in touch with him was not easy.	Manter contato com ele não foi fácil.
Loved having you with us.	Adorava tê-lo conosco.
Big shot, she thought.	Grande tiro, pensou.
With this book.	Com este livro.
Many, perhaps.	Muitos, talvez.
I won't hold you for long.	Eu não vou te segurar por muito tempo.
They came.	Eles vieram.
I really miss them, believe me.	Eu realmente sinto falta deles, acredite em mim.
We know this is not true.	Sabemos que isso não é verdade.
Women were older than men.	As mulheres eram mais velhas que os homens.
I mean, he's human.	Quero dizer, ele é humano.
Difficult point, that one.	Ponto difícil, aquele.
Then she stopped and started to turn the other way.	Então parou e começou a virar para o outro lado.
You never come to see me now.	Você nunca vem me ver agora.
Do you remember me.	Você lembra de mim.
It's actually a good place.	Na verdade, é um bom lugar.
Efforts must be made in this direction.	Esforços devem ser feitos nesse sentido.
He knew who was talking.	Ele sabia quem estava falando.
It's good if you're trying to stay off your phone while driving.	É bom se você estiver tentando ficar fora do telefone enquanto dirige.
Which is what we do.	Que é o que fazemos.
Some of your ways with the world are my ways too, now.	Alguns de seus modos com o mundo são meus modos também, agora.
They didn't think anything of it.	Eles não pensaram nada disso.
I'm glad you came.	Estou feliz por você ter vindo.
So, let's keep going up.	Então, vamos continuar a subir.
See how it makes you feel.	Veja como isso faz você se sentir.
Also the feeling of time was amazing.	Também a sensação de tempo era incrível.
People were really sure they were on the right track.	As pessoas estavam realmente certas de que estavam no caminho certo.
This is my group.	Este é o meu grupo.
This is not my field.	Esse não é o meu campo.
The work is huge for him.	O trabalho é enorme para ele.
She just just laughed.	Ela simplesmente apenas riu.
Meet hot girls.	Conheça garotas gostosas.
You read that right, only eight men have that much.	Você leu certo, apenas oito homens possuem tanto.
The defendant had every opportunity to be present.	O réu teve todas as oportunidades de estar presente.
He needed to find something.	Ele precisava encontrar algo.
When it's a clean cut, you can prepare for it.	Quando é um corte limpo, você pode se preparar para isso.
We could say.	Nós poderíamos dizer.
It has never been worse before, nor has it been since.	Nunca foi pior antes, nem tem sido desde então.
He would kill them first.	Ele os mataria primeiro.
Enough to support the kids.	O suficiente para sustentar as crianças.
You are not following the law.	Você não está seguindo a lei.
Everything counts in art.	Tudo vale na arte.
Where she goes, someone in my line follows her.	Onde ela vai, alguém da minha linha a segue.
He didn't care about anything or anyone because there was no future.	Ele não se importava com nada nem ninguém porque não havia futuro.
After falling in love with the city, she decided to stay.	Depois de se apaixonar pela cidade, ela decidiu ficar.
If they caught me again.	Se eles me pegassem de novo.
Thank you so much for coming in.	Muito obrigado por entrar.
Anyway, we might be able to follow him in force.	De qualquer forma, podemos ser capazes de segui-lo em força.
It just looked a little different from the others.	Apenas parecia um pouco diferente dos outros.
He'll put you in a safe room.	Ele vai colocá-lo em uma sala segura.
It felt like it had to be someone else.	Parecia que tinha que ser outra pessoa.
Our education model can guide the development of future programs.	Nosso modelo de educação pode orientar o desenvolvimento de programas futuros.
, I do not.	, eu não.
I like having sex with you.	Eu gosto de fazer sexo com você.
Keep the cutting surface wet.	Mantenha a superfície de corte molhada.
If it happened.	Se aconteceu.
It required specific effort and certain materials and great understanding.	Exigiu esforço específico e certos materiais e grande compreensão.
And they are very good at it.	E eles são muito bons nisso.
I'd like to think you'd come to court to support me.	Eu gostaria de pensar que você viria ao tribunal para me apoiar.
They didn't know what was happening anywhere.	Eles não sabiam o que estava acontecendo em qualquer lugar.
Just a regular guard, possibly one of the people at court.	Apenas um guarda normal, possivelmente uma das pessoas da corte.
Give us feedback.	Dê-nos feedback.
The few class samples are as good as the original samples.	As poucas amostras de classe são tão boas quanto as amostras originais.
But worse.	Mas pior.
Performed the experiments, except where otherwise indicated.	Realizou os experimentos, exceto onde indicado de outra forma.
I had felt responsible.	Eu tinha me sentido responsável.
You can sit down.	Você pode se sentar.
This vote is not the worst thing for the ship.	Esta votação não é a pior coisa para o navio.
It was either that or cry.	Era isso ou chorar.
Just give me this message.	Só me dá esta mensagem.
Given the same observed condition, each weight of the observations is equal.	Dada a mesma condição observada, cada peso das observações é igual.
It seemed too obvious.	Parecia óbvio demais.
Photos take up a lot of storage space.	As fotos ocupam muito espaço de armazenamento.
So we have to deal with something smaller.	Então temos que lidar com algo menor.
I didn't make that statement.	Eu não fiz essa afirmação.
Consider the following example.	Considere o exemplo a seguir.
Time to get where there wasn't so much open space.	Hora de chegar onde não havia tanto espaço aberto.
Others may have made a mistake.	Outros podem ter cometido um erro.
Don't let that happen.	Não deixe isso acontecer.
I just want to show them.	Eu só quero mostrar a eles.
It's a real race.	É uma verdadeira corrida.
This support for your favorite will never hurt you.	Esse apoio para o seu favorito nunca vai te machucar.
I waited for the right moment and the moment is now.	Esperei o momento certo e o momento é agora.
Not as much as he should be.	Não tanto quanto ele deveria ser.
Extremely random and proud of it.	Extremamente aleatório e orgulhoso disso.
She changed.	Ela mudou.
It creates the perfect balance.	Ele cria o equilíbrio perfeito.
We didn't start anything with anyone.	Não começamos nada com ninguém.
Silent and powerful.	Silencioso e poderoso.
She had a half smile fixed on her lips.	Ela tinha um meio sorriso fixo nos lábios.
He took care of her mind.	Ele cuidou de sua mente.
I told him to stand up and move on.	Eu disse a ele para ficar de pé e seguir em frente.
A circle of lives around the wonderful glass table.	Um círculo de vidas ao redor da maravilhosa mesa de vidro.
A little slow, but it's an older technology.	Um pouco lento, mas é uma tecnologia mais antiga.
He sent me for help.	Ele me mandou buscar ajuda.
But that wasn't quite right.	Mas isso não era muito correto.
Every individual in the population is a valid solution to the problem.	Cada indivíduo na população é uma solução válida para o problema.
Not the car.	Não o carro.
You've never done this before.	Você nunca fez isso antes.
That we can't wait to see.	Que esperemos para ver.
The stupid game is over.	O jogo estúpido acabou.
She still wasn't ready to sit down to breakfast with the others.	Ela ainda não estava pronta para se sentar para o café da manhã com os outros.
At that time there was no balance to complete the work.	Naquela época não havia saldo para completar o trabalho.
Children will be children, in the world's way.	Crianças serão crianças, à maneira do mundo.
She fell in love with him.	Ela se apaixonou por ele.
If not, then the facts must be known.	Se não, então os fatos devem ser conhecidos.
Do not repeat the code.	Não repita o código.
It just takes time to learn balance.	Leva apenas tempo para aprender o equilíbrio.
The only difference was that everything hurt.	A única diferença era que tudo doía.
Projects can be shared with other users.	Os projetos podem ser compartilhados com outros usuários.
Written informed consent was obtained from parents before each study.	O consentimento informado por escrito foi obtido dos pais antes de cada estudo.
I know how this movie ends.	Eu sei como esse filme termina.
Did you hear me.	Você me ouviu.
A nice copy.	Uma bela cópia.
It still happens.	Ainda acontece.
Keep playing.	Continue jogando.
He will still receive several offers.	Ele ainda vai receber várias ofertas.
If only he could remember more clearly the events of that night.	Se ao menos ele pudesse se lembrar com mais clareza dos acontecimentos daquela noite.
Once a person is dead, he is dead forever.	Uma vez que uma pessoa está morta, ela está morta para sempre.
Her hair was a popular declaration of love and identity.	O cabelo era uma declaração popular de amor e identidade.
The Green Card came in a few months.	O Green Card veio em poucos meses.
This is no longer such a sure thing today.	Isso não é mais uma coisa tão certa hoje.
Everyone is fine.	Todo mundo está bem.
Houses were built for its workers, and the area began to grow.	Casas foram construídas para seus trabalhadores, e a área começou a crescer.
That was for other people.	Isso era para outras pessoas.
It is pulled in two ways.	Ele é puxado de duas maneiras.
I wanted so much.	Eu queria muito.
It should be useful for storage also in times of peace.	Deve ser útil para armazenamento também em tempos de paz.
They had to leave the dog in the storm.	Eles tiveram que deixar o cachorro na tempestade.
In the upper voice.	Na voz superior.
The second level is called the focus of attention.	O segundo nível é chamado de foco de atenção.
Until next week, stay well, good people of the internet!.	Até semana que vem, fiquem bem gente boa da internet!.
I thought it would make an interesting photo.	Achei que daria uma foto interessante.
It is not bad.	Não é ruim.
She didn't try to force words into the felt sense.	Ela não tentou forçar palavras no sentido sentido.
However, it is not true in general.	No entanto, não é verdade em geral.
There were many times when that didn't bring me more joy.	Houve muitas vezes em que isso não me trouxe mais alegria.
I planned in five days.	Eu planejei em cinco dias.
The weather proved very difficult, and most of the group went home.	O tempo se mostrou muito difícil, e a maior parte do grupo foi para casa.
This list includes, but is not limited to, the following services.	Esta lista inclui, mas não se limita aos seguintes serviços.
I know where everyone is in the family.	Eu sei onde todos estão na família.
We'll get her protection.	Nós vamos conseguir proteção para ela.
You must have to be happy.	Você deve ter que ser feliz.
That's because we're good at it.	Isso porque somos bons nisso.
They mostly work.	Eles trabalham principalmente.
We need water to function.	Precisamos de água para funcionar.
It's fair, consistent play.	É o jogo justo, consistente.
We need something new, something new.	Precisamos de algo novo, algo novo.
The reality was different.	A realidade era diferente.
One final note.	Uma nota final.
Very good, probably.	Muito bom, provavelmente.
It was a good enough plan.	Era um plano bom o suficiente.
Look for one that is smooth and heavy.	Procure um que seja liso e pesado.
But there are options and paths.	Mas há opções e caminhos.
I am very strong and independent.	Eu sou muito forte e independente.
I know this country.	Eu conheço este país.
Their cells are big enough for them to turn around.	Suas células são grandes o suficiente para eles se virarem.
It was never a fight.	Nunca foi uma luta.
Now he's afraid to do the work.	Agora ele está com medo de fazer o trabalho.
She had never met any other bank.	Ela nunca tinha conhecido nenhum outro banco.
So you can make this call only once.	Então você pode fazer essa chamada apenas uma vez.
There is no doubt as to its existence.	Não há dúvidas quanto à sua existência.
So sit down.	Então sente-se.
They are using any means.	Eles estão usando qualquer meio.
Disappeared for a minute.	Desapareceu por um minuto.
Communication and family need to be your focus.	Comunicação e família precisam ser o seu foco.
The numbers point to the size of the problem.	Os números apontam para o tamanho do problema.
When he asked her name, she gave him a false one.	Quando ele perguntou o nome dela, ela lhe deu um falso.
They were really right about that.	Eles estavam realmente certos sobre isso.
This caught my attention.	Isso chamou minha atenção.
That was why he was so nervous.	Era por isso que ele estava tão nervoso.
She wants a boy to play with.	Ela quer um menino para brincar.
You should raise your hands here, like this.	Você deveria levantar as mãos aqui, assim.
Half the people left.	Metade do povo foi embora.
In the case of TV news, ask for clothes.	No caso de telejornais, peça roupas.
Doing so made me separate them even more.	Fazer isso me fez separá-los ainda mais.
They looked at each other.	Eles olharam um para o outro.
Life was still wonderful.	A vida ainda era maravilhosa.
She uses money to smooth things over.	Ela usa dinheiro para suavizar as coisas.
They are really visible.	Eles são realmente visíveis.
Keep your product key safe with you.	Mantenha a chave do produto segura com você.
Thus, it is often difficult to separate them from each other.	Assim, muitas vezes há a dificuldade de separá-los uns dos outros.
I'd like to tell your mother about this too.	Eu gostaria de contar a sua mãe sobre isso também.
I mean, that's the bottom line, he needed to be stopped.	Quero dizer, essa é a linha de fundo, ele precisava ser parado.
He said it wouldn't work.	Ele disse que não iria funcionar.
He probably thought she was crazy.	Ele provavelmente pensou que ela era louca.
Take a look below.	Dê uma olhada abaixo.
She raised an army.	Ela levantou um exército.
Be where you said you would be.	Esteja onde você disse que estaria.
I think he's going to become a guy who can tag a lot of players.	Acho que ele vai se tornar um cara que pode marcar vários jogadores.
Turn on one light at a time and watch what it does.	Acenda uma luz de cada vez e observe o que ela faz.
He's just better than me today.	Ele é apenas melhor do que eu hoje.
So he killed himself.	Então se matou.
Both were quite young and friendly.	Ambos eram bastante jovens e amigáveis.
As with most events, little things make a big difference.	Como a maioria dos eventos, pequenas coisas fazem uma grande diferença.
These were wild animals.	Estes eram animais selvagens.
He sat and thought.	Sentou e pensou.
Gold.	Ouro.
We found the scale in pieces.	Encontramos a balança em pedaços.
Numerous examples for such approaches can be found in the literature.	Numerosos exemplos para tais abordagens podem ser encontrados na literatura.
The young doctor was worried, and it showed on her face.	A jovem médica estava preocupada, e isso transparecia em seu rosto.
Please let me know if there is a way around this.	Por favor, deixe-me saber se há uma maneira de contornar isso.
Her legs worked.	Suas pernas funcionaram.
I wish she was the truth in the lies.	Eu gostaria que ela fosse a verdade nas mentiras.
To continue taking as many pictures as possible.	Para continuar a tirar o máximo de fotos possível.
I hope you like the art.	Espero que gostem da arte.
People need to understand that you need to be fair about it.	As pessoas precisam entender que você precisa ser justo nisso.
I was there the next day.	Eu estava lá no dia seguinte.
I saw my city change and me with it.	Eu vi minha cidade mudar e eu com ela.
I just finished it myself.	Acabei de terminar eu mesmo.
That's the policy.	Essa é a política.
Your remaining claims are denied.	Suas reivindicações restantes são negadas.
This happens in the autumn of the year.	Isso acontece no outono do ano.
On a walk home from school, it started to rain, really rain.	Em uma caminhada para casa da escola, começou a chover, realmente chover.
S could have been like s in the sun.	S pode ter sido como s no sol.
Anyone in any.	Qualquer pessoa em qualquer.
Three high school girls were sent to this dead city.	Três meninas do ensino médio foram enviadas para esta cidade morta.
A human noise.	Um barulho humano.
In that case, there is no right in question.	Nesse caso, não há direito em questão.
It would make more sense.	Faria mais sentido.
The state of nature was defined by the moral law.	O estado de natureza foi definido pela lei moral.
I pressed myself to the ground.	Eu me apertei na terra.
Think hard and you wish it would go away.	Pense bastante e você deseja que isso vá embora.
And there wasn't a soul in sight.	E não havia uma alma à vista.
Besides, there was something about her.	Além disso, havia algo sobre ela.
Her procedure.	De seu procedimento.
Do the back first.	Faça as costas primeiro.
The entire room, except the open field, was kept dark during the experiment.	Toda a sala, exceto o campo aberto, foi mantida escura durante o experimento.
For several consecutive months.	Por vários meses consecutivos.
And every victory was great.	E cada vitória era ótima.
Then there was silence, and for a moment she was afraid.	Então houve silêncio, e por um momento ela ficou com medo.
Use a wide base for balance.	Use uma base larga para o equilíbrio.
You simply have to keep it.	Você simplesmente tem que mantê-lo.
It really becomes extremely easy for most characters.	Realmente se torna extremamente fácil para a maioria dos personagens.
But the closer she gets, the farther away from him she falls.	Mas quanto mais perto ela fica, mais longe dele ela cai.
Such a difficult subject!.	Um assunto tão difícil!.
And yet, that was not the end of the matter.	E, no entanto, isso não foi o fim do assunto.
I used to feel like this every day.	Eu costumava me sentir assim todos os dias.
With you, or stop.	Com você, ou pare.
You know how to win customers.	Você sabe como ganhar clientes.
She has nothing to do with it.	Ela não tem nada a ver com isso.
Every night is different.	Cada noite é diferente.
Things had taken a lot longer than he would have liked.	As coisas tinham demorado muito mais do que ele gostaria.
All these stories are based on facts.	Todas essas histórias são baseadas em fatos.
The defendant refused and closed the door.	O réu recusou e fechou a porta.
It is no longer a testing site.	Não é mais um site de testes.
This will make your job a lot easier.	Isso vai facilitar muito o seu trabalho.
She gave it all.	Ela deu tudo.
I really have.	Eu realmente tenho.
But these are my last days.	Mas estes são meus últimos dias.
Unfortunately none of my friends are in it.	Infelizmente, nenhum dos meus amigos está nele.
Her main concern was not to give white people trouble.	Sua principal preocupação era não dar problemas aos brancos.
You can't share the same dream either.	Você também não pode compartilhar o mesmo sonho.
The time for the next death is almost upon her.	O tempo para a próxima morte está quase sobre ela.
It was amazing the things people threw away.	Era incrível as coisas que as pessoas jogavam fora.
The crowd was still there.	A multidão ainda estava lá.
Two children speak slowly in sign language.	Duas crianças falam lentamente em linguagem de sinais.
Instead, he decided to choose subjects with national appeal.	Em vez disso, ele decidiu escolher assuntos com apelo nacional.
But of course that will soon pass.	Mas é claro que isso logo passará.
So will you.	Você também será.
Turns out there aren't many people at the higher levels.	Acontece que não há muitas pessoas nos níveis mais altos.
He won't come back.	Ele não vai voltar.
She couldn't feel anything.	Ela não conseguia sentir nada.
Then came the big disappointment.	Então veio a grande decepção.
The defendant is now in the process of changing his name.	O réu está agora em processo de mudança de nome.
Only then can we truly see the peace within ourselves.	Só então podemos realmente ver a paz dentro de nós mesmos.
Oh, this one makes a sound.	Oh, este faz som.
We have to put ourselves on the line.	Temos que nos colocar na linha.
Her magic did the rest.	Sua magia fez o resto.
He was really surprised at the amount of people here.	Ele estava realmente surpreso com a quantidade de pessoas aqui.
The worst kind.	O pior tipo.
This was more like this, gold everywhere.	Isso era mais parecido com isso, ouro em todos os lugares.
Cases open differently.	Os casos abrem de forma diferente.
For the first time from this week.	Pela primeira vez a partir desta semana.
And he was a good husband to you.	E ele foi um bom marido para você.
More than a thousand people worked on the production.	Mais de mil pessoas trabalharam na produção.
Clearly, he didn't like the way she did it.	Claramente, ele não gostou do jeito que ela fez isso.
She didn't really ask why.	Ela realmente não perguntou por quê.
But they work.	Mas eles funcionam.
She was very good at it, though.	Ela era muito boa nisso, no entanto.
Now look at what's left of you.	Agora olhe para o que sobrou de você.
All we need to do is start the war on education.	Tudo o que precisamos fazer é começar a guerra contra a educação.
I think the hair is really good too.	Acho o cabelo muito bom também.
If you feel like doing it with another easier way.	Se você sentir vontade de fazer isso com uma outra maneira mais fácil.
This even happens during the summer.	Isso acontece até mesmo durante o verão.
I've been walking a lot.	Tenho andado muito.
I cut those at the base.	Eu cortei aqueles na base.
Select takes a series of words to be displayed as options.	Select leva uma série de palavras para serem exibidas como opções.
His parents had actually done it.	Seus pais tinham realmente feito isso.
She died suddenly.	Ela morreu de repente.
She certainly didn't need to ask that.	Ela certamente não tinha necessidade de perguntar isso.
Let's look at it.	Vamos olhar para ele.
He knows wine.	Ele conhece o vinho.
But happens.	Mas acontece.
His calm voice caught everyone's attention.	Sua voz calma chamou a atenção de todos.
If there's not enough for everyone, we fight.	Se não há o suficiente para todos, nós lutamos.
The short term is this year.	O curto prazo é este ano.
Worse than that, even.	Pior que isso, até.
I know they see me.	Eu sei que eles me veem.
Rooms are small but comfortable.	Os quartos são pequenos mas confortáveis.
I didn't have a team.	Eu não tinha uma equipe.
For me that night was a total waste of time.	Para mim aquela noite foi uma total perda de tempo.
With me you know where you're going.	Comigo você sabe para onde está indo.
Many married men have come to me with these problems.	Muitos homens casados ​​vieram a mim com esses problemas.
He looked down.	Ele olhou para baixo.
Good choices.	Boas escolhas.
I was ready to do something.	Eu estava pronto para fazer alguma coisa.
None of this is as simple as it may seem.	Nada disso é tão simples quanto pode parecer.
If you have something to say, say it to me.	Se você tem algo a dizer, diga para mim.
I doubt many people have.	Duvido que muitas pessoas tenham.
Boys and girls can dream of being whatever they want to be.	Meninos e meninas podem sonhar em ser o que quiserem ser.
Or had been, quite recently.	Ou tinha sido, bem recentemente.
He's super fast.	Ele é super rápido.
Fighting fire with fire wouldn't work.	Combater fogo com fogo não funcionaria.
You have nothing left to lose.	Você não tem mais nada a perder.
Maybe, just maybe.	Talvez, apenas talvez.
You must make this movie.	Você deve fazer esse filme.
The big point is to play with simple words.	O grande ponto é tocar com palavras simples.
She didn't look up from her book.	Ela não ergueu os olhos de seu livro.
This item is no exception.	Este item não é exceção.
Except, none of this had anything to do with you.	Exceto, nada disso tinha nada a ver com você.
You don't face reality.	Você não encara a realidade.
We didn't need it.	Nós não precisávamos disso.
It's not a new issue.	Não é uma questão nova.
I was very quiet, and I stayed to myself.	Eu estava muito quieto, e fiquei para mim mesmo.
It's the least we can do.	É o mínimo que podemos fazer.
The music had stopped.	A música havia parado.
That's their story anyway.	Essa é a história deles de qualquer maneira.
This is the third key aspect of his thinking.	Este é o terceiro aspecto-chave de seu pensamento.
Even when you try to share sad feelings, you really fail.	Mesmo quando você tenta compartilhar sentimentos tristes, você realmente não consegue.
There's snow in the air.	Há neve no ar.
They will say that you were bad, or that you were difficult.	Eles dirão que você foi ruim, ou que você foi difícil.
Not me, not our daughter.	Nem eu, nem nossa filha.
It was experimental, crazy and wonderful.	Foi experimental, louco e maravilhoso.
A single power law adjustment, therefore, will be unreasonable.	Um único ajuste de lei de potência, portanto, não será razoável.
We've played hard so far this year.	Jogamos duro até agora este ano.
I will follow you.	Eu vou te seguir.
Build it simple but advanced, build it however you want.	Construa-o simples, mas avançado, construa-o como quiser.
Ask them how far they can go.	Pergunte a eles quanto eles podem descer.
For the time.	Para o tempo.
Really, he shouldn't.	Realmente, ele não deveria.
The world is what we call it.	O mundo é como o chamamos.
I only have a few minutes.	Eu só tenho alguns minutos.
He showed this with some new weapons.	Ele mostrou isso com algumas novas armas.
A comfort in the being itself.	Um conforto no próprio ser.
If not checked, check the box.	Se não estiver marcado, marque a caixa.
Not entirely, at least.	Não totalmente, pelo menos.
Is very far.	É muito longe.
I've never really seen anything like it.	Eu realmente nunca vi nada parecido.
Despite my career success, my personal life was on fire.	Apesar do sucesso na minha carreira, minha vida pessoal estava pegando fogo.
But he's not here now, and you are.	Mas ele não está aqui agora, e você está.
Children learned to hate us as much as we hate them.	As crianças aprenderam a nos odiar tanto quanto nós as odiamos.
He wasn't open to talking about it.	Ele não estava aberto para falar sobre isso.
I was not unbalanced.	Eu não estava desequilibrado.
Welcome back to yet another fun set review.	Bem-vindo de volta a mais uma divertida revisão de conjunto.
We miss them.	Sentimos falta deles.
That means five days on the road.	Isso significa cinco dias na estrada.
He couldn't bear to be laughed at.	Ele não suportava ser ridicularizado.
I was poor and he was rich.	Eu era pobre e ele era rico.
We should all be in pain.	Todos nós deveríamos estar com dor.
I will keep your secret.	Eu vou manter o seu segredo.
He understood that he had failed the test.	Ele entendeu que havia falhado no teste.
That's where you will meet.	É aí que você vai se conhecer.
Ask them some questions.	Faça-lhes algumas perguntas.
That she was very negative.	Que ela era muito negativa.
The next day they left again.	No dia seguinte partiram novamente.
Everything is the exact opposite of what you have been told.	Tudo é exatamente o oposto do que lhe foi dito.
I see her with the biggest smile on my face.	Eu a vejo com o maior sorriso no meu rosto.
He had them absolutely right, too.	Ele os tinha absolutamente certo, também.
I started this company.	Eu comecei esta empresa.
I don't know why she was on the show.	Não sei por que ela estava no programa.
I can't stand being silent.	Não suporto ter feito silêncio.
The method of doing this is obvious.	O método de fazer isso é óbvio.
Then he looked at his watch.	Então ele olhou para o relógio.
He was definitely in charge.	Ele estava definitivamente no comando.
I read this book too, a while ago and loved it.	Eu li esse livro também, um tempo atrás e adorei.
Learning.	Aprendendo.
That's not enough.	Isso não é suficiente.
No outdoor man lived to report.	Nenhum homem ao ar livre viveu para relatar.
Nobody heard of them.	Ninguém ouviu falar deles.
In the appeal to emotions, facts are soon lost.	No apelo às emoções, os fatos logo se perdem.
In recent days, she has become a student of his.	Nos últimos dias, ela se tornou uma aluna dele.
I work to try to change my children, to make them better.	Eu trabalho para tentar mudar meus filhos, para torná-los melhores.
He's excited, man.	Ele está animado, cara.
We have other songs too.	Temos outras músicas também.
They took her to court.	Levaram-na ao tribunal.
I'm quick to move on.	Eu sou rápido para seguir em frente.
I have school and stuff.	Eu tenho escola e tal.
I just ran into one problem.	Eu só me deparei com um problema.
But the decision came from above, from the government.	Mas a decisão veio de cima, do governo.
The wife wanted to see.	A esposa queria ver.
Not many of them were built.	Não muitos deles foram construídos.
Side effect and clinical event data are based on these patients.	Os dados de efeitos colaterais e eventos clínicos são baseados nesses pacientes.
I shouldn't have said that.	Eu não deveria ter dito isso.
But at least they reached the city.	Mas pelo menos eles chegaram à cidade.
But it is not necessary to decide this question.	Mas não é necessário decidir esta questão.
For me, I could stay home and watch my family.	Para mim, que poderia ficar em casa para olhar minha família.
It's been a busy few weeks.	Tem sido umas semanas ocupadas.
This means, however, that it cannot remain inside the box.	Isso significa, no entanto, que não pode permanecer dentro da caixa.
We ran as fast as we could until we reached a familiar house.	Corremos o mais rápido possível até chegarmos a uma casa familiar.
I immediately went to the doctor and was treated.	Fui imediatamente ao médico e fui tratado.
We totally removed the tumor in each of the four patients.	Removemos totalmente o tumor em cada um dos quatro pacientes.
The land of blood and fire, she thought.	A terra do sangue e do fogo, pensou.
Give a break.	Dar um tempo.
Your bank is a good place to start your search.	Seu banco é um bom lugar para começar sua busca.
I was in love and so was he.	Eu estava apaixonada e ele também.
You read each file.	Você lê cada arquivo.
You know where evidence is being kept.	Você sabe onde as provas estão sendo mantidas.
One night on the water, and the next morning you were there.	Uma noite na água, e na manhã seguinte você estava lá.
According to some, this element is more valuable than gold.	Segundo alguns, esse elemento é mais valioso que o ouro.
He continued to be friendly.	Ele continuou a ser amigável.
Please see our terms of use.	Por favor, veja nossos termos de uso.
Please help me.	Por favor, me ajude.
I'll start at the top in our report.	Vou começar pelo topo em nosso relatório.
As a result, we cannot discuss specific cases.	Como resultado, não podemos discutir casos específicos.
He had a big question.	Ele tinha uma grande pergunta.
This was what she needed.	Era disso que ela precisava.
They come from everywhere.	Eles vêm de todos os lugares.
It's my phone.	É meu telefone.
It wasn't dangerous.	Não era perigoso.
You were right.	Você estava certo.
This is my approach.	Esta é a minha abordagem.
She had seen four families living next door.	Ela tinha visto quatro famílias morando na casa ao lado.
And then he didn't come anymore.	E então ele não veio mais.
This cannot be done.	Isso não pode ser feito.
Levels remained within normal limits.	Os níveis permaneceram dentro dos limites normais.
They were going.	Eles estavam indo.
Now that's the size of an average family.	Agora que é o tamanho de uma família média.
I never got to see it.	Eu nunca consegui ver isso.
Finally, we couldn't see him anymore.	Por fim, não podíamos mais vê-lo.
I don't know if he was honest.	Não sei se ele foi honesto.
However, this was not significant.	No entanto, isso não foi significativo.
Read more below the photo.	Leia mais abaixo da foto.
The way we treat them yes.	A forma como os tratamos sim.
Naturally, our conversation turned to the family.	Naturalmente, nossa conversa se voltou para a família.
I live in a medium-sized city.	Moro em uma cidade de médio porte.
The average results of three independent experiments are shown.	Os resultados médios de três experimentos independentes são mostrados.
However, there are some factors you might want to consider.	No entanto, existem alguns fatores que você pode querer considerar.
You built an amazing experience.	Você construiu uma experiência incrível.
In a developed country.	Em um país desenvolvido.
But maybe he has changed.	Mas talvez ele tenha mudado.
So she is.	Então ela é.
It means having a hospital where you can give birth.	Significa ter um hospital onde você pode dar à luz.
I think we're playing well on that.	Acho que estamos jogando bem nisso.
And they are very kind to me.	E eles são muito gentis comigo.
She can't help the way she is.	Ela não pode ajudar do jeito que ela é.
He makes the weak man work in the fields.	Ele faz o homem fraco trabalhar nos campos.
His parents couldn't understand what the problem was.	Seus pais não conseguiam entender qual era o problema.
I had no model for this.	Eu não tinha nenhum modelo para isso.
It's none of my business.	Não me diz respeito.
But now both were gone.	Mas agora ambos tinham desaparecido.
Each experimental group was repeated three times.	Cada grupo experimental foi repetido três vezes.
So let me try to break some things down.	Então, deixe-me tentar quebrar algumas coisas.
Last door on the right.	Última porta à direita.
Lots of funny moments to be had here.	Muitos momentos engraçados para ser tido aqui.
I didn't know where they went, but they came back.	Eu não sabia para onde eles foram, mas eles voltaram.
So you have to develop your business with the end in mind.	Então você tem que desenvolver o seu negócio com o fim em mente.
Maybe he was a plant.	Talvez ele fosse uma planta.
And spread it among people like you.	E espalhe entre pessoas como você.
Positioning on the main issues in the news.	Posicionamento sobre os principais assuntos no noticiário.
I wouldn't try to rule the world.	Não tentaria dominar o mundo.
There are no soldiers now.	Não há soldados agora.
I wasn't going to be that kind of officer.	Eu não ia ser esse tipo de oficial.
Signal.	Sinal.
I lost contact with her.	Perdi contato com ela.
The program was a new experimental program and was in the testing phase.	O programa era um programa experimental novo e estava em fase de testes.
We really liked how much character their house had.	Nós realmente gostamos de quanto caráter a casa deles tinha.
I don't think either of them needed it.	Acho que nenhum dos dois precisava.
People with an interest in the outcome of political decisions.	Pessoas com interesse no resultado das decisões políticas.
They continue to turn the country music industry upside down.	Eles continuam a virar a indústria da música country de cabeça para baixo.
You have an initial phone conversation.	Você tem uma conversa telefônica inicial.
I heard the track.	Eu ouvi a faixa.
That's when love comes in.	É quando o amor entra.
They free up our time for more important matters at hand.	Eles liberam nosso tempo para assuntos mais importantes em mãos.
If that didn't help, nothing I could do would.	Se isso não ajudasse, nada do que eu pudesse fazer ajudaria.
There was just an empty space in front of me.	Havia apenas um espaço vazio na minha frente.
But today my father was especially happy.	Mas hoje meu pai estava especialmente feliz.
This should be easy to do.	Isso deve ser fácil de fazer.
You should live it.	Você deveria viver isso.
He moved, but found only empty space.	Ele se moveu, mas encontrou apenas espaço vazio.
One foot in front of the other.	Um pé na frente do outro.
We had their shoes.	Tínhamos os sapatos deles.
Purchase new parts carefully.	Adquira novas peças com cuidado.
You make some pretty good eyes.	Você faz alguns olhos muito bons.
That would be wonderful.	Isso seria maravilhoso.
What you eat however, is just as important as how much you eat.	O que você come no entanto, é tão importante quanto o quanto você come.
They keep the language interesting and fun.	Eles mantêm a linguagem interessante e divertida.
His name was a natural choice.	Seu nome foi uma escolha natural.
Hell, they sounded like they were in her head.	Inferno, eles soavam como se estivessem em sua cabeça.
Of course, things don't have to be that way.	É claro que as coisas não precisam ser assim.
She didn't even look at him.	Ela nem olhou para ele.
It turned out, however, that this came at a price.	Descobriu-se, no entanto, que isso teve um preço.
As you can see, we are very busy today.	Como você pode ver, estamos muito ocupados hoje.
Both of his friends were married to a powerful woman.	Ambos os seus amigos eram casados ​​com uma mulher poderosa.
He refused to take it alone.	Ele se recusou a pegá-lo sozinho.
I have to group these values ​​with the class name.	Eu tenho que agrupar esses valores com o nome da classe.
They were beyond death.	Eles estavam além da morte.
A unit instructed to stop will stop and stay still.	Uma unidade instruída a parar irá parar e ficar parada.
She does not understand.	Ela não entende.
I went to watch it.	Fui assisti-lo.
This lack of sleep is doing strange things to my head.	Essa falta de sono está fazendo coisas estranhas na minha cabeça.
You can have it now if you want.	Você pode tê-lo agora se quiser.
This time a daughter.	Desta vez uma filha.
No, that was simply not possible.	Não, isso simplesmente não era possível.
This will be the last.	Essa será a última.
When she looked back, she was gone.	Quando olhou para trás, tinha desaparecido.
Force seven at least.	Força sete, no mínimo.
Find out who it is.	Descubra quem é.
Things went from bad to worse.	As coisas foram de mal a pior.
She's adorable, brother.	Ela é adorável, irmão.
Knowing yourself in a way that is impossible in high school.	Conhecer a si mesmo de uma maneira que é impossível no ensino médio.
I can come back when this war is over.	Poderei voltar quando esta guerra acabar.
Make sure it's a form.	Certifique-se de que é uma forma.
The thing is, it's not serious.	A questão é que não é grave.
The temperature can rise.	A temperatura pode subir.
I have very soft skin.	Eu tenho a pele muito macia.
She's not real, she's not there.	Ela não é real, ela não está lá.
And then you go yourself.	E então você mesmo vai embora.
They have nice shoes.	Eles têm sapatos legais.
Or enjoy, who knows.	Ou aproveite, quem sabe.
That does it for our show.	Isso faz isso para o nosso show.
People fear what they don't know.	As pessoas temem o que não conhecem.
This caused problems for site users.	Isso causou problemas para os usuários do site.
Some things are just out of our control.	Algumas coisas estão simplesmente fora do nosso controle.
If anything happened to them, it was this.	Se algo aconteceu com eles, foi isso.
Wearing smart clothes.	Vestindo roupas inteligentes.
I had a lot of sun damage.	Tive muitos danos causados ​​pelo sol.
As in previous studies, our results show the following.	Assim como em estudos anteriores, nossos resultados mostram o seguinte.
I'm trying to light a fire.	Estou tentando acender uma fogueira.
I'm sure you've seen this happen before.	Tenho certeza que você já viu isso acontecer antes.
In fact I agree with him.	Na verdade eu concordo com ele.
She did it for him.	Ela fez isso por ele.
Discussions took place over six weeks.	As discussões ocorreram ao longo de seis semanas.
Let's call it the source.	Vamos chamá-lo de fonte.
Now, it's not quiet.	Agora, não é tranquilo.
Which is pretty simple.	O que é bem simples.
But the dog is yours.	Mas o cachorro é seu.
Tax code is very complicated.	Código fiscal é muito complicado.
You're not fit for that kind of thing.	Você não está apto para esse tipo de coisa.
These studies have not been carried out in the past.	Esses estudos não foram realizados no passado.
Try it carefully.	Experimente com cuidado.
And return home safely.	E volte para casa em segurança.
Members of a single family.	Membros de uma única família.
Two were fifteen.	Dois tinham quinze.
If the model is correct, then this advice is really wrong.	Se o modelo estiver correto, então este conselho está realmente errado.
Don't separate us.	Não nos separe.
It's much easier than in general.	É muito mais fácil do que em geral.
Each experiment was repeated twice with similar results.	Cada experimento foi repetido duas vezes com resultados semelhantes.
It looks unique.	Parece único.
You can stop it.	Você pode parar com isso.
I could see it now.	Eu podia ver agora.
We revert to old patterns of behavior very easily.	Voltamos a velhos padrões de comportamento com muita facilidade.
In some cases, there is only an initial reaction.	Em alguns casos, existe apenas uma reação inicial.
She hated that model.	Ela odiava aquele modelo.
Only music played, no source.	Apenas música tocada, sem fonte.
Everyone is looking.	Todo mundo está olhando.
We hardly even think about it anymore.	Quase nem pensamos mais nisso.
Blood, sweat and tears.	Sangue suor e lágrimas.
You know, people who want someone to work six days a week.	Você sabe, pessoas que querem alguém para trabalhar seis dias por semana.
We break the ice.	Nós quebramos o gelo.
Then he was asked again if the door was closed.	Então ele foi perguntado novamente se a porta estava fechada.
I'm very late.	Estou muito atrasado.
Tears often came suddenly.	Muitas vezes as lágrimas vinham de repente.
They never spoke.	Eles nunca falaram.
Someone had enlarged it.	Alguém o havia aumentado.
He really wanted to hurt her.	Ele queria realmente machucá-la.
I wanted him to start school alone.	Eu queria que ele começasse a escola sozinho.
I loved that she took such good care of herself.	Eu adorava que ela cuidasse tão bem de si mesma.
She tried to get out of bed and fell.	Ela tentou sair da cama e caiu.
I don't try to be the first.	Eu não tento ser o primeiro.
However, she will be an important factor in your life.	No entanto, ela será um fator importante em sua vida.
The following question is often raised.	A seguinte questão é frequentemente levantada.
This kind of thing cannot go on.     	Esse tipo de coisa não pode continuar.     
inside.	dentro.
Everyone saw.	Todo mundo viu.
Their meeting was friendly.	O encontro entre eles foi amigável.
Some last some problems.	Alguns duram alguns problemas.
This was never a problem for us.	Isso nunca foi um problema para nós.
Imagine your life in a new home or a new job.	Imagine sua vida em uma nova casa ou em um novo emprego.
She said it was great news.	Ela disse que era uma ótima notícia.
Look at this why.	Olha isso por que.
It is usually very busy.	Geralmente é muito ocupado.
I'm not good at being alone.	Eu não sou bom em ficar sozinho.
My memory is going.	Minha memória está indo.
That was an easy choice to make.	Essa foi uma escolha fácil de fazer.
You're in the rare perfect place to get the job done.	Você está no raro lugar perfeito para terminar o trabalho.
I will check and correct.	Vou verificar e corrigir.
But the worst will be the hidden things.	Mas o pior serão as coisas escondidas.
This was a terrible mistake that we have now fixed.	Este foi um erro terrível que agora corrigimos.
He would probably make an excellent father.	Ele provavelmente seria um excelente pai.
Too short and the woman will fall to her death.	Muito curto e a mulher cairá para a morte.
Government to support the global recovery.	Governo para apoiar a recuperação global.
Maybe that makes it more useful.	Talvez isso o torne mais útil.
And, we're here to provide services the way you want them to.	E, estamos aqui para fornecer serviços da maneira que você deseja.
I heard your call and stepped up to the plate.	Eu ouvi seu chamado e intensifiquei as coisas.
Who didn't come out on the other side feeling terrible.	Quem não saiu do outro lado se sentindo terrível.
Welcome to my new Blog.	Bem-Vindo ao meu novo Blog.
I know how you must feel, but this is police work.	Eu sei como você deve se sentir, mas isso é trabalho da polícia.
I don't know what to do about it entirely.	Eu não sei o que fazer sobre isso inteiramente.
Then her face opened.	Então seu rosto se abriu.
It's probably nothing, but it needs to be seen.	Provavelmente não é nada, mas precisa ser visto.
When the study was done.	Quando o estudo foi feito.
I take a sharp breath of relief.	Eu tomo uma respiração afiada de alívio.
It looks similar but looks different.	Parece semelhante, mas parece diferente.
But he comes back anyway.	Mas ele volta mesmo assim.
Lovely big bathroom.	Adorável banheiro grande.
That's why he's so rich.	É por isso que ele é tão rico.
I thought maybe we'd leave this behind.	Achei que talvez deixássemos isso para trás.
Exactly my idea of ​​a good time.	Exatamente minha idéia de um bom tempo.
To.	Para se.
After some time he noticed improvement.	Depois de algum tempo ele notou melhora.
I had no idea how to say something real.	Eu não tinha ideia de como dizer algo real.
You know some of them.	Você conhece alguns deles.
I have my reasons.	Tenho meus motivos.
I wondered how he got like this.	Eu me perguntei como ele ficou assim.
She's coming towards me.	Ela está vindo em minha direção.
We can guarantee they don't win.	Podemos garantir que eles não ganhem.
Maybe somewhere in her head is the idea that we've failed her.	Talvez em algum lugar na cabeça dela haja a ideia de que falhamos com ela.
Hope you find this helpful!.	Espero que você ache isso útil!.
But there are good reasons to think that it has advanced the cause.	Mas há boas razões para pensar que avançou a causa.
His last clear thought was not to be afraid.	Seu último pensamento claro foi não ter medo.
Possibly not such a valid choice these days.	Possivelmente não é uma escolha tão válida nos dias de hoje.
I would say it was the best.	Eu diria que foi o melhor.
She will get out of this.	Ela vai sair dessa.
They needed me.	Eles precisavam de mim.
However, the situation is not as simple as expected.	No entanto, a situação não é tão simples quanto o esperado.
Take a load.	Tire uma carga.
I was known as my own square.	Eu era conhecido como meu próprio quadrado.
War, she said, 'war never ends.	A guerra, ela disse, 'nunca termina a guerra.
I just can't risk another incident.	Simplesmente não posso arriscar outro incidente.
In fact, it's probably both.	Na verdade, provavelmente são os dois.
The limitations of the present study can be found in the included studies.	As limitações do presente estudo podem ser encontradas nos estudos incluídos.
She will find her own way home.	Ela encontrará seu próprio caminho para casa.
This food was supposed to make you big and strong.	Esta comida era para te fazer grande e forte.
It just happens.	Isso simplesmente acontece.
That's a lot of work.	Isso é muito trabalho.
He even brought my items to my car for me.	Ele até trouxe meus itens para o meu carro para mim.
It's just a show and we know it and they know it.	É apenas um show e nós sabemos disso e eles sabem disso.
Good morning then.	Bom dia então.
Place the fish in a large bowl.	Coloque o peixe em uma tigela grande.
How much energy.	Quanta energia.
It looks like a real person and another is talking.	Parece que uma pessoa real e outra está falando.
And we're going to her house too.	E vamos até sua casa também.
In fact, the weapon could be in several places.	Na verdade, a arma poderia estar em vários lugares.
It's worth reading.	Vale a pena ler.
This brings them back among men.	Isso os traz de volta entre os homens.
She was also young.	Ela também era jovem.
And that boy.	E aquele garoto.
It works sometimes.	Isso funciona às vezes.
Time would not break.	O tempo não iria quebrar.
And they often require different data.	E muitas vezes exigem dados diferentes.
I was absolutely broke.	Eu estava absolutamente quebrado.
The key to the plan was surprise.	A chave do plano era a surpresa.
Things are slow at work.	As coisas estão lentas no trabalho.
My name is not there.	Meu nome não está lá.
Finally, some kind of answer.	Finalmente, algum tipo de resposta.
We will probably spend a good part of our lives together.	Provavelmente passaremos boa parte de nossas vidas juntos.
They don't promise anything.	Eles não prometem nada.
Some exist in the memory of others.	Alguns existem na memória dos outros.
Hope you receive this soon.	Espero que você receba isso em breve.
You've been there for the most part.	Você esteve lá na maior parte.
Perhaps the third.	Talvez o terceiro.
They didn't find anything.	Eles não encontraram nada.
But, it's a very bad deal.	Mas, é um negócio muito ruim.
I can't look like myself and be someone else.	Eu não posso ficar parecendo comigo e ser outra pessoa.
I looked at my father.	Olhei para meu pai.
It was as bad as he'd expected, which was too bad.	Foi tão ruim quanto ele esperava, o que era muito ruim.
So we could go on now.	Então poderíamos continuar agora.
We learn to trust ourselves.	Aprendemos a confiar em nós mesmos.
What a good movie!!	Que filme bom!!.
They will get stronger with time.	Eles vão ficar mais fortes com o tempo.
Lots of storage.	Muito armazenamento.
But she is coming to terms with it.	Mas ela está se conformando com isso.
Programs are evidence-based.	Os programas são baseados em evidências.
But nature is not so simple.	Mas a natureza não é tão simples.
You will have to see.	Você vai ter que ver.
A longer unit of time, perhaps a week, seemed to go by very quickly.	Uma unidade de tempo maior, talvez uma semana, parecia passar muito rapidamente.
I can get you clothes.	Posso arranjar-lhe roupas.
They did everything right to improve.	Eles fizeram tudo certo para melhorar.
However, it doesn't matter.	No entanto, não importa.
Let's do the right thing.	Vamos fazer a coisa certa.
Neither more nor less.	Nem mais nem menos.
We will be stronger for our journey.	Seremos mais fortes para nossa jornada.
What a dream come true for my husband.	Que sonho realizado para meu marido.
You've never seen such a thing.	Você nunca viu uma coisa dessas.
But not the neck.	Mas não o pescoço.
Some errors occurred, please try again later.	Ocorreram alguns erros, tente novamente mais tarde.
Or they could have been made much earlier.	Ou eles poderiam ter sido feitos muito antes.
There are a lot of things that happened, the whole situation.	Há um monte de coisas que aconteceram, toda a situação.
Going home, however, proved easier said than done.	Ir para casa, no entanto, provou ser mais fácil dizer do que fazer.
I know how you feel.	Sei como se sente.
Their beer is consistent and good and clearly made with care.	Sua cerveja é consistente e boa e claramente feita com cuidado.
And that wasn't the worst.	E isso não foi o pior.
Come on, you know what's going on.	Vamos, você sabe o que está acontecendo.
I didn't know what else to do.	Eu não sabia mais o que fazer.
A long time ago.	A muito tempo atrás.
It's crazy.	É louco.
For her, at least.	Para ela, pelo menos.
So he goes for it.	Então ele vai para isso.
My shoulders hurt.	Meus ombros doem.
I took my camera and took a picture.	Peguei minha câmera e tirei uma foto.
I really liked.	Eu realmente gostei.
And definitely not sexual.	E definitivamente não sexual.
Being successful takes a lot of blood, sweat and tears.	Ser bem-sucedido exige muito sangue, suor e lágrimas.
Her focus was pure.	Seu foco era puro.
That's the nature of the request.	Essa é a natureza do pedido.
This represents the main result of the work.	Isso representa o principal resultado do trabalho.
I hope your day is going well.	Espero que seu dia esteja indo bem.
Of the others, some are average, while some are pretty bad.	Dos outros, alguns são medianos, enquanto alguns são muito ruins.
He shook his head and continued up the steps.	Ele balançou a cabeça e continuou subindo os degraus.
I should have been able to stop him.	Eu deveria ter sido capaz de detê-lo.
I was silent.	Eu fiquei em silêncio.
The man had to call his son.	O homem teve que ligar para o filho.
Fixed cells were kept in the dark until use.	As células fixas foram mantidas no escuro até o uso.
My daughter, you know, is an art teacher at a school.	Minha filha, você sabe, é professora de arte em uma escola.
He could have stopped them, but he didn't.	Ele poderia tê-los parado, mas não o fez.
We provide direct proof of this claim below.	Fornecemos uma prova direta desta afirmação abaixo.
I'm running to be their voice.	Estou correndo para ser a voz deles.
Started laughing.	Começou a rir.
She meant the world to me.	Ela significava o mundo para mim.
It wasn't really designed for such a big garden.	Não foi realmente projetado para um jardim tão grande.
It's worth sleeping.	Vale a pena dormir.
This operation is repeated.	Esta operação é repetida.
The entire collection.	Toda a coleção.
But too weak to really do it.	Mas muito fraco para fazê-lo realmente.
And that includes giving them plenty of milk.	E isso inclui dar-lhes bastante leite.
She is self-taught through books and the internet.	Ela é autodidata através de livros e da internet.
However, these limitations do not apply to questions of law.	No entanto, essas limitações não se aplicam a questões de direito.
Now he is sick.	Agora ele está doente.
I just got a call, actually.	Acabei de receber uma ligação, na verdade.
I saw her do it.	Eu a vi fazer isso.
The first few times, they barely found half of the items.	Nas primeiras vezes, eles mal encontraram metade dos itens.
He has worked with glass throughout his career.	Ele trabalhou com vidro ao longo de sua carreira.
Try and see.	Experimente e veja.
May you stay safe and live long.	Que você fique seguro e viva por muito tempo.
Being around other children doing you a world of good.	Estar perto de outras crianças fazendo-lhe um mundo de bem.
You love your home.	Você ama sua casa.
I was at school.	Estava na escola.
Bring cards or other games.	Traga cartas ou outros jogos.
You expect it to drop in the near future.	Você espera que ele caia em um futuro próximo.
However, on their wedding night, she changes her mind.	No entanto, na noite de núpcias, ela muda de ideia.
I will be no problem.	Eu não serei nenhum problema.
Does anyone remember this?	Alguém se lembra disso?.
The things they believe.	As coisas que eles acreditam.
A career as a lawyer is one of them.	A carreira de advogado é uma delas.
The leader with the machine gun took a few steps forward.	O líder com a metralhadora deu alguns passos à frente.
And they don't know who we are.	E eles não sabem quem somos.
Pay specific attention to cases similar to yours.	Preste atenção específica a casos semelhantes ao seu.
Some states have a lower limit.	Alguns estados têm um limite inferior.
It depends on him.	Depende dele.
I'm glad you enjoyed your stay with us.	Estou feliz que você tenha gostado da sua estadia conosco.
So she got pregnant.	Assim ela ficou grávida.
Or corpses.	Ou cadáveres.
She left the only things of value.	Ela deixou as únicas coisas de valor.
And not just load the size, but the taste.	E não basta carregar o tamanho, mas o gosto.
It came from a doctor.	Veio de um médico.
What works well.	O que funciona bem.
There had to be a reason for the policy.	Tinha que haver uma razão para a política.
I couldn't believe it when she told me.	Não acreditei quando ela me contou.
And in the second week, he said they still didn't say anything.	E na segunda semana, ele disse que eles ainda não falavam nada.
That way he wouldn't have to grope for it.	Dessa forma, ele não teria que tatear por isso.
He must have gone off the board.	Deve ter saído do tabuleiro.
Some of them she took the trouble to read herself.	Alguns deles ela mesma se deu ao trabalho de ler.
Try them on for size.	Experimente-os para o tamanho.
There is a seat to enjoy the view.	Há um assento para apreciar a vista.
An old battle.	Uma velha batalha.
of patients and their families.	Dos pacientes e seus familiares.
Now for something more powerful.	Agora, para algo mais poderoso.
You can be locked in this house at any time.	Você pode ficar trancado nesta casa a qualquer momento.
All her life she tried to be private.	Toda a sua vida ela tentou ser privada.
It wasn't a nice car by any means.	Não era um carro legal, de forma alguma.
I would fear for your own people.	Eu temeria por seu próprio povo.
I was in the front seat looking at the back seat.	Eu estava no banco da frente olhando para o banco de trás.
But I've never used it before.	Mas eu nunca usei isso antes.
And you can find them in the store itself.	E você pode encontrá-los na própria loja.
It was built.	Foi construído.
And the longer you go without breathing, the worse you function.	E quanto mais tempo você fica sem respirar, pior você funciona.
I really understood.	Eu realmente entendi.
About to activate it.	Prestes a ativá-lo.
It's like nothing happened.	É como se nada tivesse acontecido.
And it often is.	E muitas vezes é.
Her hands started to ache.	Suas mãos começaram a doer.
In my books, it doesn't get any better than that.	Nos meus livros, não há nada melhor do que isso.
When she looked at a man, she knew what it meant.	Quando ela olhava para um homem, ela sabia o que significava.
None of them were moving.	Nenhum deles estava se movendo.
In the same year, in fact.	No mesmo ano, na verdade.
As you walk away, keep your focus on your back.	Ao se afastar, mantenha o foco nas costas.
I would appreciate it very much.	Eu apreciaria muito.
This is true even in the physical world.	Isso é verdade até mesmo no mundo físico.
She didn't even turn around to do that.	Ela nem se virou para fazer isso.
And he didn't speak like them.	E ele não falava como eles.
We never speak the same language.	Nunca falamos a mesma língua.
So you have something to go to or to.	Então você tem algo para ir ou para.
Called today paid for four out of nine.	Ligou hoje pago por quatro de nove.
No need to call ahead.	Não há necessidade de ligar antes.
The woman was her.	A mulher era ela.
It should be completed within a few years.	Deve ser concluído dentro de alguns anos.
I don't think that would happen today.	Acho que isso não aconteceria hoje.
It's good to let him have it.	É bom deixá-lo tê-lo.
But, it was for the best.	Mas, foi o melhor.
For example these.	Por exemplo, esses.
She looked down.	Ela olhou para baixo.
For the rest, their relationship cannot change.	Quanto ao resto, o relacionamento deles não tem como mudar.
The others followed her example.	Os outros seguiram seu exemplo.
You are an amazing man.	Você é um homem incrível.
The first is cost.	A primeira é de custo.
But that was as far as he got with her feelings.	Mas isso foi até onde ele chegou com seus sentimentos.
You messed with me.	Você mexeu comigo.
She will not be expelled.	Ela não será expulsa.
She was about to put the first one in place and stopped.	Estava prestes a colocar o primeiro no lugar e parou.
I hope you feel the pain somehow.	Espero que você sinta a dor de alguma forma.
A book like this might be what they need.	Um livro como este pode ser o que eles precisam.
A few weeks here can do you good.	Algumas semanas aqui podem lhe fazer bem.
I don't think there is a system to do this.	Eu não acho que seja um sistema para fazer isso.
Three days from now.	Daqui a três dias.
A third hole.	Um terceiro buraco.
If they won't read it, read it to them.	Se eles não vão ler, leia para eles.
You have been very kind.	Você tem sido muito gentil.
I hear what you say.	Eu ouço o que você diz.
She has her back to me, looking at the tree.	Ela está de costas para mim, olhando para a árvore.
This means it is not intended for production use.	Isso significa que não se destina ao uso em produção.
Few people remember this.	Poucas pessoas se lembram disso.
I couldn't go because of the weather.	Não pude ir por causa do tempo.
So he stayed, waiting for you, with us.	Então ele ficou, esperando por você, conosco.
It's taking from those who don't have it.	É tirar de quem não tem.
There wasn't much else he could do from here.	Não havia muito mais que ele pudesse fazer a partir daqui.
I even experience a smile.	Eu até experimento um sorriso.
But then he decided to just tell the truth.	Mas então ele decidiu simplesmente dizer a verdade.
When you're done, you'll be glad you did.	Quando estiver pronto, você ficará feliz por ter feito isso.
His magic didn't seem easy.	Sua magia não parecia fácil.
Perhaps you've heard of him.	Talvez você já tenha ouvido falar dele.
I was sure the woman hadn't smiled like that in years.	Eu tinha certeza que a mulher não sorria assim há anos.
I looked at my phone.	Olhei para o meu telefone.
She said that.	Ela disse isso.
We just want to make sure you're not making a mistake.	Nós só queremos ter certeza de que você não está cometendo um erro.
They eat food.	Eles comem comida.
But we were so busy trying to keep the movie going.	Mas estávamos tão ocupados tentando manter o filme.
I haven't even thought about guys in months.	Eu nem sequer pensei em caras em meses.
He wants his money back.	Ele quer seu dinheiro de volta.
And in the end we were served.	E no final fomos atendidos.
The forecast is four years to be built.	A previsão é de quatro anos para ser construído.
Clearly, she is sick.	Claramente, ela está doente.
In their field.	No campo deles.
I think sometimes games like this do that for you.	Acho que às vezes jogos como esse fazem isso por você.
I saw her do it.	Eu a vi fazer isso.
Share the good and the bad times.	Compartilhe os bons e os maus momentos.
The church is a suffering community.	A igreja é uma comunidade sofredora.
He got the address.	Ele pegou o endereço.
It can be treated with medication and physical therapy.	Pode ser tratada com medicamentos e fisioterapia.
The record is totally silent about how many times, when and which.	O registro é totalmente silencioso sobre quantas vezes, quando e quais.
Good words, kind words.	Boas palavras, palavras gentis.
What they do best is run it.	O que eles fazem melhor é executá-lo.
A direct approach.	Uma abordagem direta.
I miss him every day.	Sinto falta dele todos os dias.
I mean, are you really ready.	Quero dizer, você está realmente pronto.
What you pay and what you get.	O que você paga e o que você recebe.
We consider two possible reasons for this.	Consideramos duas possíveis razões para isso.
It's like twenty tools in one.	É como vinte ferramentas em uma.
I can't wait for the next book.	Mal posso esperar pelo próximo livro.
He did what most people can only dream of.	Ele fez o que a maioria das pessoas só pode sonhar.
For example, noise.	Por exemplo, o ruído.
We grant this motion.	Nós concedemos essa moção.
She pushed me.	Ela me empurrou.
I think about it for a few moments and call.	Eu penso sobre isso por alguns momentos e ligo.
Or just send me funny things.	Ou apenas me mande coisas engraçadas.
I know how much of a risk this was for you.	Eu sei o quanto isso foi um risco para você.
There's someone to protect, he's thinking.	Há alguém para proteger, ele está pensando.
We don't expect anything.	Não esperamos nada.
It's very simple.	É muito simples.
But you never really met.	Mas vocês nunca se encontraram de verdade.
And they play hard.	E eles jogam duro.
But let's put that aside for a moment.	Mas vamos deixar isso de lado por um momento.
No details at this time.	Sem detalhes neste momento.
She denied any recent travel.	Ela negou qualquer viagem recente.
I think there is an absolute floor for the price.	Eu acho que há um piso absoluto para o preço.
I must not go into clinical details.	Não devo entrar em detalhes clínicos.
Results may vary.	Os resultados podem variar.
I see two reasons.	Eu vejo dois motivos.
That's really good.	Isso é muito bom.
That's what they're paid to worry about.	É para isso que eles são pagos para se preocupar.
I like it hot!.	Eu gosto quente!.
For me, it worked the other way around.	Para mim, funcionou ao contrário.
So those died.	Então aqueles morreram.
Just those two items.	Apenas esses dois itens.
It's not popular enough.	Não é popular o suficiente.
He was very professional and listened to our situation.	Ele foi muito profissional e ouviu a nossa situação.
It's hard to say what you're talking about.	É difícil dizer do que você está falando.
Need work.	Precisa de trabalho.
I love summer rain.	Eu amo a chuva de verão.
It seemed to stop suddenly.	Pareceu parar de repente.
She needs bone.	Ela precisa de osso.
Nobody wants it.	Ninguém quer isso.
Six months ago she knew nothing of my existence.	Seis meses atrás ela não sabia nada da minha existência.
But we want our students out there.	Mas queremos nossos alunos lá fora.
At that time, there was a lot of noise and relatively little data.	Naquele momento, havia muito ruído e relativamente poucos dados.
I'm getting more and more excited about college.	Estou cada vez mais empolgado com a faculdade.
That started to change, however.	Isso começou a mudar, no entanto.
By comparison, cancer research is six times larger.	Em comparação, a pesquisa sobre o câncer é seis vezes maior.
But it hasn't been resolved.	Mas não foi resolvido.
It's my worth.	É o meu valor.
Page was among them.	Page estava entre eles.
I mentioned to her that it's best not to ask.	Eu mencionei a ela que é melhor não se perguntar.
This is not possible, for.	Isso não é possível, por.
And that's a lot of pressure, man.	E isso é muita pressão, cara.
I think that means something.	Acho que isso significa alguma coisa.
Six people were found dead in an apartment.	Seis pessoas foram encontradas mortas em um apartamento.
And when the day comes, we will fight without hatred, without anger.	E quando chegar o dia, lutaremos sem ódio, sem raiva.
They feel safe because there is only their dream.	Eles se sentem seguros, pois só existe o sonho deles.
We shouldn't have done this.	Não deveríamos ter feito isso.
I knew he would.	Eu sabia que ele iria.
That started things.	Isso começou as coisas.
I only lived in the city for about eight months.	Eu só morei na cidade cerca de oito meses.
I couldn't get too interested in horses.	Não consegui me interessar muito pelos cavalos.
This continues until the list is empty.	Isso continua até que a lista esteja vazia.
His eyes were on me.	Seus olhos estavam em mim.
Many died on the road.	Muitos morreram na estrada.
She wouldn't miss them.	Ela não os perderia.
In fact, it costs them more.	Na verdade, custa-lhes mais.
They wrote laws.	Eles escreveram leis.
I really couldn't solve it.	Eu realmente não consegui resolver.
We have nothing else to think about.	Não temos mais nada em que pensar.
I couldn't form a clear thought.	Eu não conseguia formar um pensamento claro.
That night, but that's the last evidence they have of him.	Naquela noite, mas essa é a última evidência que eles têm dele.
Its success was very great.	Seu sucesso foi muito grande.
It's dark and it sure looks closed.	Está escuro e com certeza parece fechado.
But that's just the point.	Mas esse é apenas o ponto.
I sent for the doctor.	Mandei chamar o médico.
And take it.	E pegue isso.
One of two things will happen now.	Uma das duas coisas vai acontecer agora.
There was someone else in the house.	Havia mais alguém na casa.
Everyone has their own advice.	Todo mundo tem seu próprio conselho.
You two can't be right.	Vocês dois não podem estar certos.
See the website for the rest of the year.	Veja o site para o resto do ano.
He's something he wants to show me.	Ele é algo que ele quer me mostrar.
People have been asking me for months.	As pessoas me perguntam há meses.
I kept each step short and to the point.	Eu mantive cada passo curto e direto ao ponto.
Anyway, it was a lie.	De qualquer forma, era uma mentira.
It is done by many.	É feito por muitos.
I would like a little more than what was there.	Eu gostaria de um pouco mais do que o que estava lá.
We went out for dinner.	Saímos para jantar.
Surely that meant she could.	Certamente isso significava que ela podia.
It's better to stick with one or the other.	É melhor ficar com um ou outro.
And you want them to be the best they can be.	E você quer que eles sejam o melhor que puderem.
I can see the problem.	Eu posso ver o problema.
They are discovered.	Eles são descobertos.
Note the presence of two groups.	Observe a presença de dois grupos.
It's about the damn time.	É sobre a maldita hora.
He managed to open his eye.	Ele conseguiu abrir o olho.
You will have the same rooms as before you left.	Você terá os mesmos quartos de antes de sair.
Everyone agreed that this is what happened.	Todos concordaram que foi isso que aconteceu.
I'll be at the table if you need me.	Estarei na mesa se precisar de mim.
The relationship was going very well.	A relação estava indo muito bem.
If you know someone looking for love, send them to us.	Se você conhece alguém procurando por amor, mande-o para nós.
Nothing works here.	Nada funciona aqui.
It's real technology and used today more than ever.	É tecnologia real e hoje usada mais do que nunca.
And yet it was his idea to bring them here.	E, no entanto, foi ideia dele trazê-los aqui.
You never know.	Você nunca sabe.
I can't think of much else.	Não consigo pensar em muito mais.
You will have to ask.	Você vai ter que perguntar.
Nine men and seven women were in the group.	Nove homens e sete mulheres estavam no grupo.
I keep wondering if it really matters.	Eu continuo me perguntando se isso realmente importa.
I feel like now we can really start moving forward.	Sinto que agora podemos realmente começar a avançar.
But it can be used for research.	Mas pode ser usado para pesquisa.
The game was almost over.	O jogo estava quase no fim.
I literally have to get out of a room.	Eu literalmente tenho que sair de um quarto.
Five minutes passed.	Cinco minutos se passaram.
Two were built.	Dois foram construídos.
I didn't want it to be a sad place.	Não queria que fosse um lugar triste.
But his most natural position was definitely forward power.	Mas sua posição mais natural era definitivamente poder para a frente.
It has original and interesting characters.	Tem personagens originais e interessantes.
Take ten or fifteen years to do it.	Leve dez ou quinze anos para fazê-lo.
I would like any of this stuff.	Gostaria de qualquer um deste material.
No product key interaction required.	Nenhuma interação de chave de produto necessária.
His hand was warm as he held me against him.	Sua mão estava quente enquanto me segurava contra ele.
It was not an army in a state of calm.	Não era um exército em estado de calma.
It was after that that he pulled her body against his.	Foi depois disso que ele puxou o corpo dela contra o dele.
It's worth the effort.	Vale a pena o esforço.
I have it here.	Eu tenho isso aqui.
Look at us.	Olhe para nós.
The next step is simple.	O próximo passo é simples.
We've seen the results.	Vimos os resultados.
It only exists here.	Só existe aqui.
Or from here.	Ou daqui.
You only pay for services that meet your security challenges.	Você paga apenas pelos serviços que atendem aos seus desafios de segurança.
Some love it.	Alguns adoram.
He hadn't talked to anyone about what it was like there.	Ele não tinha falado com ninguém sobre como era lá.
She knew she couldn't.	Ela sabia que não podia.
A better man might have sought that truth.	Um homem melhor poderia ter procurado essa verdade.
Those with lower overall physical activity had two negative outcomes.	Aqueles com menor atividade física geral tiveram dois resultados negativos.
In addition, field notes were taken during and after the interview.	Além disso, foram feitas anotações de campo durante e após a entrevista.
Self care for the feet.	Autocuidado para os pés.
I've hit there before.	Já bati lá antes.
I had the information in hand.	Eu tinha a informação em mãos.
Many people saw us.	Muitas pessoas nos viram.
I knew three of them from the class.	Eu conhecia três deles da classe.
From your city.	Da sua cidade.
It might take a lot of them, but they would eventually kill you.	Pode levar muitos deles, mas eles acabariam por matá-lo.
I had to tell them about it.	Eu tive que contar a eles sobre isso.
Especially since the water is only rising in the living area.	Especialmente porque a água está subindo apenas na área de estar.
It looked like he got shot.	Parecia que ele levou um tiro.
See only the target, nothing else.	Veja apenas o alvo, nada mais.
What is the secret?.	Qual é o segredo?.
He does his little jobs, though.	Ele faz seus pequenos trabalhos, no entanto.
I never knew that part of her life.	Eu nunca conheci essa parte da vida dela.
I'm sure there's a sense of relief too.	Tenho certeza de que há uma sensação de alívio também.
And suddenly he was free.	E de repente ele estava livre.
That's a start, you know.	Isso é um começo, você sabe.
I need them to start talking to me.	Eu preciso que eles comecem a falar comigo.
Three patients were excluded due to younger age.	Três pacientes foram excluídos devido à menor idade.
Unfortunately, this is not true.	Infelizmente, isso não é verdade.
Failure meant fewer customers.	O fracasso significava menos clientes.
I found it very clear.	Achei bem claro.
Will never come back.	Nunca vai voltar.
He has absolutely no place on this team.	Ele não tem absolutamente nenhum lugar neste time.
Take back.	Pegue de volta.
Not an ideal world.	Não um mundo ideal.
The money it cost.	O dinheiro que custou.
He wouldn't do something like that.	Ele não faria algo assim.
However, there are significant differences between the two.	No entanto, existem diferenças significativas entre os dois.
I don't want any video backgrounds.	Eu não quero nenhum fundo de vídeo.
This wasn't working out the way he intended.	Isso não estava funcionando do jeito que ele pretendia.
The parameters still need to be chosen by trial and error.	Os parâmetros ainda precisam ser escolhidos por tentativa e erro.
It's absolutely soft and beautiful.	É absolutamente macio e bonito.
That's what they play with day and night.	É com isso que eles brincam dia e noite.
She had been, and still was, very much a part of him.	Ela tinha sido, e ainda era, muito parte dele.
The same is true in other countries as well.	O mesmo acontece em outros países também.
The effect is then very good.	O efeito é então muito bom.
We went to a different house for each course.	Fomos para uma casa diferente para cada curso.
I picked up a rock and the other boys did the same.	Peguei uma pedra e os outros meninos fizeram o mesmo.
In the fall.	No outono.
The case of animal rights.	O caso dos direitos dos animais.
Take it.	Pegue.
We cannot tell a society how to change.	Não podemos dizer a uma sociedade como mudar.
And symptoms can appear incredibly quickly.	E os sintomas podem aparecer incrivelmente rapidamente.
Learn from the differences.	Aprenda com as diferenças.
Like a man giving hope.	Como um homem dando esperança.
I put it on the table and turned it on.	Coloquei-o sobre a mesa e liguei-o.
And that means something.	E isso significa algo.
I saw them, but not today.	Eu os vi, mas não hoje.
His green eyes turned the color of smoke.	Seus olhos verdes ficaram da cor da fumaça.
The risk increase in our research is smaller than in previous reports.	O aumento de risco em nossa pesquisa é menor do que em relatórios anteriores.
As you can see, it worked very well.	Como você pode ver, funcionou muito bem.
Then just add more food and wait.	Depois, é só adicionar mais comida e esperar.
Suddenly, he had a plan.	De repente, ele tinha um plano.
The amount of products has increased over time.	A quantidade de produtos aumentou ao longo do tempo.
Only when there is no such question is the motion duly granted.	Somente quando não há tal questão é que a moção é devidamente concedida.
You go, that is, if that's what you came for.	Você vai, isto é, se é para isso que você veio.
This is where the magic that is life happens for me.	É aqui que a magia que é a vida acontece para mim.
He's just one.	Ele é apenas um.
Outside, the air was cold.	Lá fora, o ar estava frio.
And there's no way he can escape.	E não tem como ele escapar.
You have to follow my instructions.	Você tem que seguir minhas instruções.
We report four main findings.	Relatamos quatro achados principais.
Still quite obvious, the little one has some plans for her brother.	Ainda bastante óbvio, a pequena tem alguns planos para o irmão.
But that's just adequate.	Mas isso é apenas adequado.
You are never out of a game.	Vocês nunca estão fora de um jogo.
From the moment we learn to read, we are capable.	A partir do momento que aprendemos a ler, somos capazes.
You go down again.	Você desce novamente.
I look around the room.	Olho ao redor da sala.
Things were going really well for them.	As coisas estavam indo muito bem para eles.
Only one needed.	Apenas um necessário.
The most important thing is to get started!.	O mais importante é começar!.
Maybe it has no end.	Talvez não tenha fim.
A turning point in your life.	Um ponto de virada em sua vida.
That was smart.	Isso foi inteligente.
I've never met a person like her.	Nunca conheci uma pessoa como ela.
Film-based systems are, however, subject to certain limitations.	Os sistemas baseados em filme estão, no entanto, sujeitos a certas limitações.
There is no doubt in my mind.	Não há dúvida em minha mente.
It started.	Isso começou.
Current research evidence is weak and design issues are significant.	A evidência de pesquisa atual é fraca e as questões de design são significativas.
The pressure is low, they said.	A pressão está baixa, eles disseram.
Most rooms were empty.	A maioria dos quartos estava vazia.
Most of them just seem.	A maioria deles apenas parecem.
This felt strange.	Isso parecia estranho.
Thank you all.	Obrigado a todos.
Sometimes this can be right at the beginning.	Às vezes isso pode ser bem no começo.
I know you were trying to help.	Eu sei que você estava tentando ajudar.
The judge called him and told him to throw a stone.	O juiz chamou-o e disse-lhe que atirasse uma pedra.
You need to take advantage of the numbers.	Você precisa aproveitar os números.
His eyes ached, his head ached.	Seus olhos doíam, sua cabeça doía.
He just seems to enjoy pleasing his friends.	Ele só parece gostar de agradar seus amigos.
He can kick the ball well.	Ele pode chutar bem a bola.
But it's not my magic.	Mas não é minha mágica.
For me, it was looking at each stage of the race.	Para mim, foi olhar para cada etapa da corrida.
We think there is.	Achamos que existe.
They barely speak.	Eles mal falam.
But talk to them.	Mas fale com eles.
That's because you spend most of your time at home.	Isso porque você passa a maior parte do tempo em casa.
That means the lines aren't that bad.	Isso significa que as linhas não são tão ruins.
Or do any work.	Ou faça qualquer trabalho.
I didn't want to be a part of them.	Eu não queria fazer parte deles.
Being with her is fun.	Estar com ela é divertido.
I can't play with anyone else.	Não posso jogar com nenhum outro.
You can get a mobile site out there.	Você pode obter um site móvel por aí.
I was thinking about the color difference.	Estava pensando na diferença de cor.
He turned off the engine, watched to see if she'd heard the car.	Ele desligou o motor, observou para ver se ela tinha ouvido o carro.
Speaking from experience here.	Falando por experiência aqui.
His mistakes must be accepted because he is doing complex things.	Seus erros devem ser aceitos porque ele está fazendo coisas complexas.
There were too many people.	Havia gente demais.
Then the process got dirty.	Então o processo ficou sujo.
They loved you very much.	Eles te amavam muito.
Have the same father.	Ter o mesmo pai.
His legs gave way in the third game.	Suas pernas cederam no terceiro jogo.
Still, he was the best that had ever worked for her.	Ainda assim, ele era o melhor que já havia trabalhado para ela.
Help the country get back on its feet.	Ajude o país a se reerguer.
Of course he smiled.	Claro que ele sorriu.
I won't let you drive.	Eu não vou deixar você dirigir.
He fell off his boat.	Ele caiu de seu barco.
However, it takes practice to get this technique right.	No entanto, é preciso prática para acertar esta técnica.
This might be a good one to join.	Isso pode ser uma boa para se juntar.
But you limited them where you could.	Mas você os limitou onde pôde.
Once you love, people will treat you better.	Uma vez que você ama, as pessoas vão tratá-lo melhor.
I leave work after six hours, but I get paid eight hours.	Saio do trabalho depois de seis horas, mas recebo oito horas pagas.
As well as the evidence.	Assim como as provas.
I'm told you know her husband.	Disseram-me que conhece o marido dela.
Well, sometimes you forced my hand.	Bem, às vezes você forçou minha mão.
It's the old religion they follow.	É a velha religião que eles seguem.
The images above show this.	As imagens acima mostram isso.
Things have changed a little since then.	As coisas mudaram um pouco desde então.
Here you will enjoy the second family stay of your trip.	Aqui você vai desfrutar da segunda estadia em família da sua viagem.
I didn't know her cell number.	Eu não sabia o número do celular dela.
This is not just a phone call.	Este não é apenas um telefonema.
Many of the houses were covered with the material.	Muitas das casas estavam cobertas com o material.
Let's make an amicable deal.	Vamos fazer um acordo amigável.
Mistakes that we think are correct.	Erros que achamos corretos.
It's the fact that it was really cool.	É o fato de que foi muito legal.
Now she has to deal with religion becoming a fact of her heart.	Agora ela tem que lidar com a religião se tornando um fato em seu coração.
There's that thing called looking ahead and getting critical information in advance.	Existe aquela coisa chamada olhar bem à frente e obter informações críticas com antecedência.
More difficult than it seems at first glance.	Mais difícil do que parece à primeira vista.
It is the main stakeholder in this case.	É a principal parte interessada neste caso.
Analyzed the data and wrote the manuscript.	Analisou os dados e redigiu o manuscrito.
She knows her husband.	Ela conhece o marido.
Exit the current game.	Sair do jogo atual.
I don't have time to take care of others.	Não tenho tempo para cuidar dos outros.
She was a strong woman.	Ela era uma mulher forte.
Fast and hard, as she taught her students.	Rápido e duro, como ela ensinou a seus alunos.
It's just not possible for them to do that.	Simplesmente não é possível que eles fizessem assim.
There was still great loss of life.	Ainda houve grande perda de vidas.
So only options can be set.	Então, apenas as opções podem ser definidas.
And the smell of it.	E o cheiro disso.
And he was upset.	E ele estava chateado.
This was a pretty regular thing.	Isso era uma coisa bastante regular.
I was glad he never found it.	Fiquei feliz que ele nunca o encontrou.
In a way, this is the key.	De certa forma, esta é a chave.
The old man who lives with you.	O velho que mora com você.
As a national organization.	Como organização nacional.
That's not what this is about.	Não é disso que se trata.
And very rich.	E muito rico.
It was huge, it was heavy.	Era enorme, era pesado.
This often makes it difficult for patients to plan activities.	Isso muitas vezes torna difícil para os pacientes planejar as atividades.
Each of the numbers shown is the average of eight test samples.	Cada um dos números apresentados é a média de oito amostras de teste.
You may be presented with a series of questions.	Você pode ser apresentado com uma série de perguntas.
He didn't answer my question about the crime scene photos.	Ele não respondeu minha pergunta sobre as fotos da cena do crime.
I hope you don't mind waiting.	Espero que não se importe de esperar.
The doctor ran after me.	O médico correu atrás de mim.
That's the secret of your success.	Esse é o segredo do seu sucesso.
But then again, this is hardly a normal period.	Mas, novamente, isso dificilmente é um período normal.
He was released to die in a few months at home.	Ele foi liberado para morrer em alguns meses em casa.
Like everyone.	Como todo mundo.
He told me to leave the house.	Ele me mandou sair de casa.
These cars were kept in various places.	Esses carros foram mantidos em vários lugares.
They hadn't done that until now.	Eles não tinham feito isso até agora.
His university life was no different.	Sua vida universitária não foi diferente.
There may be another problem.	Pode haver outro problema.
Studies they did.	Estudos que eles fizeram.
What they have in place in many cases here.	O que eles têm no lugar em muitos casos aqui.
Let's learn how to call the function outside the function body.	Vamos aprender como chamar a função fora do corpo da função.
But very well.	Mas muito bem.
The latter is what many are not aware of.	O último é o que muitos não estão cientes.
They felt fear.	Eles sentiram medo.
I lie to meet my needs.	Eu minto para atender às minhas necessidades.
He never went beyond that.	Ele nunca foi além disso.
There is a track there that schools can reserve for use.	Há uma pista lá que as escolas podem reservar para uso.
So you just wait and eventually a cat will show up.	Então você apenas espera e, eventualmente, um gato aparecerá.
This is one of the reasons that makes the proof difficult.	Esta é uma das razões que dificulta a prova.
We were fine.	Estávamos bem.
Consider, for example, the human brain.	Considere, por exemplo, o cérebro humano.
There were no other products like it.	Não havia outros produtos como ele.
Many of my friends live there.	Muitos dos meus amigos moram lá.
I never asked about his love life or his sex life.	Eu nunca perguntei sobre sua vida amorosa ou sua vida sexual.
The tree is solid.	A árvore é sólida.
He was ready to give up his life.	Ele estava pronto para abrir mão de sua vida.
It wouldn't make sense to anyone but me.	Não faria sentido para ninguém além de mim.
Please let this work.	Por favor, deixe isso funcionar.
That could never happen.	Isso nunca poderia acontecer.
Much, much more to come.	Muito, muito mais por vir.
There weren't two ways to do this, he said.	Não havia duas maneiras de fazer isso, disse ele.
The important thing is that you are getting a quality education.	O importante é que você está recebendo uma educação de qualidade.
Look for them and read them.	Procure-os e leia-os.
She didn't want to pay attention.	Ela não queria prestar atenção.
There was no need to go slow now, because everyone else was in.	Não havia necessidade de ir devagar agora, porque todo mundo estava dentro.
We would be ahead of them then.	Estaríamos à frente deles então.
I can't go very far from here.	Não posso ir muito longe daqui.
But it hadn't.	Mas não tinha.
You will listen to each other.	Vocês vão ouvir um ao outro.
Nobody could say.	Ninguém poderia dizer.
But what we do know is that we agree with that.	Mas o que sabemos é que concordamos com isso.
There had to be a way.	Tinha que haver um jeito.
She was watching them, of course.	Ela os estava observando, é claro.
A woman looked at me.	Uma mulher olhou para mim.
We want to help you.	Queremos ajudá-la.
This work is important for several reasons.	Este trabalho é importante por vários motivos.
I think this is the most significant factor.	Acho que esse é o fator mais significativo.
Now, we have to listen.	Agora, temos que ouvir.
It was too badass.	Foi foda demais.
All this work doesn't seem to affect products on either side.	Todo esse trabalho não parece afetar os produtos de ambos os lados.
Food is a human need.	A alimentação é uma necessidade humana.
Target will also have great stuff in store.	A Target também terá ótimas coisas na loja.
I have choice.	Eu tenho escolha.
Some of their songs still sound very fresh.	Algumas de suas músicas ainda soam muito frescas.
Everyone is not the same.	Todo mundo não é igual.
We met some of our best friends there.	Encontramos alguns de nossos melhores amigos lá.
But he was not able to do so during his time.	Mas não foi capaz de fazê-lo durante o seu tempo.
You are fully responsible for the content you post.	Você é totalmente responsável pelo conteúdo que você publicar.
She thought he was.	Ela achava que ele era.
None of them moved in the direction of the camp.	Nenhum deles se moveu na direção do acampamento.
I had no idea how or when we would get back.	Eu não tinha ideia de como ou quando voltaríamos.
His job provided everything he needed.	Seu trabalho fornecia tudo o que ele precisava.
God, he must hate me.	Deus, ele deve me odiar.
I was fired once.	Fui demitido uma vez.
Go right and prepare for battle.	Vá para a direita e prepare-se para a batalha.
He was waiting for her to leave.	Ele estava esperando que ela saísse.
You have a break.	Você tem uma pausa.
Exactly what weapons he had is unclear.	Exatamente quais armas ele tinha não está claro.
In all world.	No mundo todo.
You have to do the work.	Você tem que fazer o trabalho.
That morning.	Aquela manhã.
They produce like animals do, not like humans should.	Eles produzem como os animais fazem, e não como os humanos deveriam.
Better own them.	Melhor possuí-los.
now i have one.	agora eu tenho um.
He won't let go.	Ele não vai deixar ir.
Confused or something, and you're gone.	Confuso ou algo assim, e você foi embora.
What you bring them is familiar ground.	O que você traz para eles é um terreno familiar.
I just know it's true in my heart.	Eu só sei que é verdade em meu coração.
I didn't style after her.	Eu não me estilizei depois dela.
Do good anyway.	Faça o bem de qualquer maneira.
This they did not expect.	Isso eles não esperavam.
Let's ride the horses.	Vamos passear os cavalos.
This should be obvious, but there it is.	Isso deveria ser óbvio, mas aí está.
And no, they're not worried about me.	E não, eles não estão preocupados comigo.
We spent seven days together.	Passamos sete dias juntos.
I haven't changed, so this is really weird.	Eu não mudei, então isso é realmente estranho.
I am a natural dark brown.	Eu sou um castanho escuro natural.
It looked like.	Parecia com.
We got the power.	Nós temos o poder.
As you said, it works at one point, not another.	Como você disse, funciona em um ponto, não em outro.
Only the best results are shown in this figure.	Apenas os melhores resultados são mostrados nesta figura.
Not everyone is happy with the store opening.	Nem todo mundo está feliz com a abertura da loja.
You can change answer options to text or images.	Você pode alterar as opções de resposta para texto ou imagens.
It's huge compared to my last one.	É enorme, comparado ao meu último.
However, we believe that our results are of independent interest.	No entanto, acreditamos que nossos resultados são de interesse independente.
Excellent agreement was obtained between these two methods.	Excelente concordância foi obtida entre esses dois métodos.
Youre gonna need it.	Você vai precisar.
This one was different.	Este era diferente.
He needs a code of values ​​to guide his actions.	Ele precisa de um código de valores para orientar suas ações.
And that's good for them, but don't count on their support.	E isso é bom para eles, mas não conte com o apoio deles.
The woman had three times as much target now.	A mulher tinha três vezes mais alvo, agora.
One of those dreams that comes night after night.	Um daqueles sonhos que vem noite após noite.
And that wasn't because of me.	E isso não foi por minha causa.
Not that he ignored the matter.	Não que ele tenha ignorado o assunto.
Looking for the hole he would fit in.	Procurando o buraco em que ele se encaixaria.
It was a negative.	Foi um negativo.
He runs away.	Ele foge.
In words, the movement can be described as follows.	Em palavras, o movimento pode ser descrito da seguinte forma.
We will be back for family and friends.	Vamos voltar para a família e amigos.
And help they did.	E ajuda eles fizeram.
I would die without him.	Morreria sem ele.
However, I hit the next wall.	No entanto, eu bati na parede seguinte.
After a few seconds, he turned and walked back.	Depois de alguns segundos, ele se virou e voltou.
Establish an action plan.	Estabeleça um plano de ação.
They will think you are giving away game money.	Eles vão pensar que você está dando dinheiro de jogo.
For that moment, we feel much better.	Para esse momento, nos sentimos muito melhor.
Everyone in the audience was in his band.	Todos na platéia estavam em sua banda.
I approached him and he backed away.	Aproximei-me dele e ele recuou.
He also had a visit from a great friend.	Também teve a visita de um grande amigo.
Like oil and water.	Como óleo e água.
We really enjoyed his company.	Gostamos muito da companhia dele.
Her son just threw up behind the goal.	O filho dela acabou de vomitar atrás do gol.
He's breathing.	Ele está respirando.
But everywhere was quiet about an hour later.	Mas todos os lugares ficaram calmos cerca de uma hora depois.
His phone will ring after a few seconds.	Seu telefone tocará após alguns segundos.
At this point you have to make a decision.	Nesse ponto você tem que tomar uma decisão.
But he was my master.	Mas ele era meu mestre.
From here, she can no longer see over the garden wall.	Daqui, ela não consegue mais ver por cima do muro do jardim.
Four people were arrested during the incident.	Quatro pessoas foram presas durante o incidente.
It's not me you should be worried about.	Não sou eu com quem você deveria se preocupar.
It's great to play.	É ótimo jogar.
She adores and adores the way he looks.	Ela adora e adora a aparência dele.
He is very happy there.	Ele está muito feliz lá.
But they stayed where they were, arms at their sides.	Mas eles ficaram onde estavam, com os braços ao lado do corpo.
He rolled the word over in his head.	Ele rolou a palavra em sua cabeça.
You're doing everything anyone could under the circumstances.	Você está fazendo tudo o que qualquer um poderia nas circunstâncias.
Memory sounds good.	A memória soa bem.
But it's not just sex.	Mas não é só sexo.
She makes everyone's life hell.	Ela torna a vida de cada um um inferno.
Social anxiety, however, did not play a significant role.	A ansiedade social, no entanto, não desempenhou um papel significativo.
Seven of these eight were female patients.	Sete destes oito eram pacientes do sexo feminino.
You can see his skin, and it's not just his appearance.	Você pode ver a pele dele, e não é apenas a aparência.
He started to look worried.	Começou a parecer preocupado.
Sometimes it's fine.	Às vezes está bem.
We weren't married and she didn't care what other people thought.	Nós não éramos casados ​​e ela não se importava com o que as outras pessoas pensavam.
He won't drive any more.	Ele não vai dirigir mais nada.
I was too tired to run from him tonight.	Eu estava muito cansada para fugir dele esta noite.
I found it easiest to start with the top connection first.	Achei mais fácil começar com a conexão superior primeiro.
These double as dinner or snacks.	Estes dobram como jantar ou petiscos.
She felt tired before.	Ela se sentiu cansada antes.
My entire crowd was.	Minha multidão inteira era.
Most occurred in the first two years.	A maioria ocorreu nos primeiros dois anos.
I would never have done that today, of course.	Eu nunca teria feito isso hoje, é claro.
This is the last post in this series.	Este é o último post desta série.
But we can end the silence.	Mas podemos acabar com o silêncio.
I'm afraid of not seeing and not understanding and not knowing.	Tenho medo de não ver e não entender e não saber.
They're on the other side now too.	Eles estão do outro lado agora também.
Two days, she thought, was worth the years of waiting.	Dois dias, pensou ela, valeram a pena os anos de espera.
She looks up.	Ela olha para cima.
To do what they want with their lives.	Para fazer o que eles querem com suas vidas.
That's the structure that we really have in countries now.	Essa é a estrutura que realmente temos nos países agora.
These ideas guide the way we talk about the world.	Essas ideias orientam a maneira como falamos sobre o mundo.
You don't want to get hurt.	Você não quer se machucar.
Get it right the first time, and the next time should be easier.	Acerte na primeira vez, e na próxima deve ser mais fácil.
They cannot deliver them.	Eles não podem entregá-los.
She wasn't scared.	Ela não estava com medo.
I don't think one is easier than the other.	Não acho que um seja mais fácil do que outro.
But he started fifteen years behind the rest of the company.	Mas ele começou quinze anos atrás do resto da empresa.
And feeling used.	E se sentindo usado.
I didn't have the breath to speak.	Eu não tinha fôlego para falar.
You fight the good fight, just like before.	Você luta o bom combate, assim como antes.
I was very full of myself in those days.	Eu estava muito cheio de mim naqueles dias.
I'll take them around the corner.	Vou levá-los ao virar da esquina.
We would have, too, if it hadn't.	Teríamos, também, se não tivesse.
She hadn't realized she was crying.	Ela não tinha percebido que estava chorando.
He was the king's favorite and lived in great state.	Ele era o favorito do rei e vivia em grande estado.
A boat and a boy.	Um barco e um menino.
Some parents are tired, some are not.	Alguns pais estão cansados, outros não.
Remember me here.	Lembre-se de mim aqui.
The work kind of has to speak for itself.	O trabalho meio que tem que falar por si.
And there is an added benefit.	E há um benefício adicional.
And the comfort of contact with my hand.	E o conforto do contato com a minha mão.
And this room was no different.	E este quarto não foi diferente.
She's right in the same building as me.	Ela está bem no mesmo prédio que eu.
She would work some more, and she would think.	Ela trabalharia um pouco mais, e pensaria.
She can help her own cause.	Pode ajudar sua própria causa.
So many people need help and support.	Tantas pessoas precisam de ajuda e apoio.
I didn't know what to do with my hands.	Eu não sabia o que fazer com as mãos.
Tears ran down her face.	As lágrimas correram por seu rosto.
That was known.	Isso era conhecido.
It appears to be low cost with minimal side effects.	Parece ser de baixo custo com efeitos colaterais mínimos.
It might take a while.	Pode demorar um pouco.
Nothing else happens.	Nada mais acontece.
The only problem is finding a role for these figures.	O único problema é encontrar um papel para essas figuras.
So let her go.	Então deixe-a ir.
And this morning you weren't here yet.	E esta manhã você ainda não estava aqui.
First of the year.	Primeiro do ano.
I considered my options.	Eu considerei minhas opções.
But that was clearly not the case.	Mas isso claramente não era o caso.
You were weird and nervous.	Você estava estranho e nervoso.
The main risk factors for complications were determined.	Os principais fatores de risco de complicações foram determinados.
And, they may be again this year.	E, eles podem ser novamente este ano.
He just nodded in agreement.	Ele apenas concordou com a cabeça.
His easy solution was for me to apply for a credit card.	Sua solução fácil foi eu solicitar um cartão de crédito.
Everyone looked surprised.	Todos pareciam surpresos.
And that's why you're not ready.	E é por isso que você não está pronto.
I don't give it to her either.	Eu também não dou a ela.
She took a second to compose herself.	Ela levou um segundo para se recompor.
This takes some time.	Isso leva algum tempo.
But he was just as involved in it as the rest.	Mas ele estava tão envolvido nisso quanto o resto.
His hair fell out again, but this time down his back.	Seu cabelo caiu novamente, mas desta vez pelas costas.
I don't think most of us would.	Eu não acho que a maioria de nós faria.
Not very important though.	Não muito importante embora.
Even though they were still relatively new, they were pretty good.	Apesar de ainda serem relativamente novos, eles eram muito bons.
They want and need you to be on their side too.	Eles querem e precisam que você esteja do lado deles também.
They don't bring everyone here that they find.	Eles não trazem todos aqui que encontram.
It's still a good law.	Ainda é uma boa lei.
You can do this multiple times at least.	Você pode fazer isso várias vezes, pelo menos.
Live in the best houses.	Viva nas melhores casas.
And we're sure it does.	E temos certeza que sim.
This just came to my mind.	Isso só veio à minha mente.
Repeat as needed.	Repita conforme necessário.
Nothing could grow in such conditions.	Nada poderia crescer em tais condições.
But we give that to the players.	Mas nós damos isso aos jogadores.
So they continued their journey.	Então eles continuaram sua jornada.
He thought otherwise.	Ele pensou o contrário.
The time to be interested is when no one else is.	A hora de se interessar é quando ninguém mais está.
He was good at things like that.	Ele era bom para coisas assim.
I'll watch more tonight.	Vou assistir mais à noite.
I didn't even feel when it happened.	Eu nem senti quando aconteceu.
It raised numerous questions.	Ele levantou inúmeras questões.
Everyone knows how important reviews are.	Todo mundo sabe como as avaliações são importantes.
He.	Ele.
I'll give you credit for a quick change of plans.	Eu lhe darei crédito por uma rápida mudança de planos.
He was the most important player on the team this season.	Ele foi o jogador mais importante da equipe nesta temporada.
It was like a sick game for him.	Era como um jogo doentio para ele.
I am so tired.	Eu estou tão cansado.
I love my wine.	Eu amo meu vinho.
And growing quickly.	E crescendo rapidamente.
He left no message.	Ele não deixou recado.
We don't just forget certain things.	Não nos esquecemos apenas de certas coisas.
Ten men ran and formed a line in front of her.	Dez homens correram e formaram uma fila na frente dela.
Of which there are many.	Dos quais existem muitos.
One gave them his playing shoes.	Um deu a eles seus sapatos de jogo.
It really stood out.	Realmente se destacou.
This time it's on the creative side of the business.	Desta vez, é do lado criativo do negócio.
And now some people only take one a day.	E agora algumas pessoas tomam apenas um por dia.
That's what it looks like.	Isso é o que parece.
I'm not in the meeting rooms with him.	Não estou nas salas de reuniões com ele.
This is different, however.	Isso é diferente, no entanto.
It is very important that you like and enjoy how you exercise.	É muito importante que você goste e goste de como se exercita.
That's a long time.	Isso é muito tempo.
He knows where the ball is going.	Ele sabe para onde a bola está indo.
If not, this is a real problem.	Se não for, isso é um problema real.
But since then she hadn't heard anything.	Mas desde então ela não tinha ouvido nada.
And clean water is no longer free.	E a água limpa não é mais gratuita.
But there is no food.	Mas não há comida.
The bed was big and comfortable.	A cama era grande e confortável.
She is our mother.	Ela é nossa mãe.
She said it sold very cheaply.	Ela disse que vendeu muito barato.
Again, we didn't find any simple errors.	Novamente, não encontramos nenhum erro simples.
Including ours.	Inclusive o nosso.
See you.	Veja você.
But it was only three days ago.	Mas foi há apenas três dias.
But it's reality.	Mas é a realidade.
My son's city.	A cidade do meu filho.
Be aware of his body.	Esteja ciente de seu corpo.
There was a standard card for that purpose.	Tinha uma carta padrão para esse efeito.
Hope to meet you there.	Espero encontrar você lá.
The soft sale.	A venda suave.
Of course, we wouldn't learn anything from that either.	É claro que também não aprenderíamos nada com isso.
They know for themselves.	Eles sabem por si mesmos.
Both have four legs, but they are very different animals.	Ambos têm quatro patas, mas são animais muito diferentes.
They chose to end it here and now.	Eles escolheram acabar com isso aqui e agora.
He needs a good wife to keep him in line.	Ele precisa de uma boa esposa para mantê-lo na linha.
He wanted to do this alone.	Ele queria fazer isso sozinho.
I joined a new project two months ago.	Juntei-me a um novo projeto há dois meses.
Holding very well.	Segurando muito bem.
I would recommend him for any legal services needed!.	Eu o recomendaria para quaisquer serviços jurídicos necessários!.
It will make life easier.	Vai facilitar a vida.
And for several days.	E durante vários dias.
Not music, but something.	Não música, mas alguma coisa.
It was a harsh winter.	Foi um inverno rigoroso.
The situation was unique.	A situação era única.
It is much more common in males.	É muito mais comum no sexo masculino.
Mine is the first in a list of four other girls.	A minha é a primeira de uma lista com outras quatro garotas.
And then another, and another, and another.	E depois outro, e outro, e outro.
Music has to deal with time.	A música tem que lidar com o tempo.
I am a morning person.	Eu sou uma pessoa matinal.
He will miss some, of course.	Ele vai perder alguns, é claro.
There is a certain economy in the process.	Há uma certa economia no processo.
The first name on the list we gave you.	O primeiro nome da lista que lhe demos.
All they need is someone to start with.	Tudo o que eles precisam é de alguém para começar.
It is based on real human speech.	É baseado na fala humana real.
God, he's so full of shit.	Deus, ele é tão cheio de merda.
You don't hear most of them anymore.	Você não ouve mais a maioria deles.
They understand.	Eles entendem.
It can be used anywhere such a thing is useful.	Ele pode ser usado em qualquer lugar que tal coisa seja útil.
There are no reports of injuries.	Não há relatos de feridos.
In this way, current experiences seem to be connected to the past.	Dessa forma, as experiências atuais parecem estar conectadas ao passado.
We saw a few different players doing this.	Vimos alguns jogadores diferentes fazendo isso.
Lucky for him.	Sorte dele.
A sick feeling settled in the base of my throat.	Uma sensação de mal estar se instalou na base da minha garganta.
It can be a weak or strong base.	Pode ser uma base fraca ou forte.
I watched how people used our products.	Observei como as pessoas usavam nossos produtos.
He has very good energy.	Ele tem uma energia muito boa.
That is, until today.	Ou seja, até hoje.
It is at this point that we cannot know exactly what happened.	É neste ponto que não podemos saber exatamente o que aconteceu.
I wish it.	Eu desejo isso.
Imagine how many calls you could make.	Imagine quantas chamadas você poderia fazer.
They didn't have much contact with other children.	Eles não tiveram muito contato com outras crianças.
She loves you more than her own life.	Ela te ama mais do que sua própria vida.
Now he is also dead.	Agora ele também está morto.
But this was my home.	Mas esta era a minha casa.
I understand the issue though, I think.	Eu entendo a questão, porém, eu acho.
You never create anything.	Você nunca cria nada.
I never knew about them.	Eu nunca soube deles.
He didn't look any better than he did last time.	Ele não parecia melhor do que da última vez.
The case was fully adjudicated.	A causa foi totalmente julgada.
Turning people off is the best power we have.	Desligar as pessoas é o melhor poder que temos.
Colors are open.	As cores estão abertas.
You seemed to have saved my life.	Você parecia ter salvado minha vida.
I never was and never will be.	Eu nunca fui e nunca serei.
Perhaps you've heard of her.	Talvez você já tenha ouvido falar dela.
And you want to take advantage of whatever available space you have.	E você quer aproveitar qualquer espaço disponível que você tem.
The structure of the present work is as follows.	A estrutura do presente trabalho é a seguinte.
I took it back the next day.	Levei de volta no dia seguinte.
I can save something this time.	Posso salvar algo desta vez.
In short, everyone expected us to do great things.	Em suma, todos esperavam que fizéssemos grandes coisas.
You were right.	Você estava certo.
He wanted to drive.	Ele queria dirigir.
I checked you.	Eu verifiquei você.
They will laugh at us.	Eles vão rir de nós.
Maybe he ended up behind one of the doors here.	Talvez ele tenha acabado atrás de uma das portas aqui.
This beer looks bad.	Esta cerveja parece má.
There is no other explanation.	Não há outra explicação.
It's not the beginning of any story.	Não é o começo de nenhuma história.
We had some success.	Tivemos algum sucesso.
Sometimes balance, but this page.	Às vezes equilíbrio, mas esta página.
In the current case, we need to deal with two main complications.	No caso atual, precisamos lidar com duas complicações principais.
The following studies will be carried out.	Os seguintes estudos serão realizados.
So many kids here.	Tantas crianças aqui.
These products have many amazing health benefits.	Esses produtos têm muitos benefícios incríveis para sua saúde.
We'll have the rest of the day.	Teremos o resto do dia.
No teeth are needed.	Não são necessários dentes.
Policy in the region.	Política na região.
This is sometimes very difficult or impossible to do.	Isso às vezes é muito difícil ou impossível de fazer.
I feel better.	Eu me sinto melhor.
That's why it's there.	É por isso que está lá.
If initially the total no.	Se inicialmente o total não.
It's fun to drive and very comfortable.	É divertido de dirigir e muito confortável.
I shouldn't be doing this.	Eu não deveria estar fazendo isso.
That's it, be quiet.	É isso, fique quieto.
I didn't do anything other than what I wanted.	Eu não fiz nada além do que eu queria.
The place will appear on the map.	O lugar vai aparecer no mapa.
This is the effect of positive law.	Este é o efeito do direito positivo.
He had died.	Ele havia morrido.
You could say they were.	Pode-se dizer que foram.
But it went on for a while.	Mas continuou por um tempo.
When you dress better, people naturally assume you are better.	Quando você se veste melhor, as pessoas naturalmente assumem que você é melhor.
This, in turn, causes the engine speed to increase and decrease.	Isso, por sua vez, faz com que a velocidade do motor aumente e diminua.
Be unique, be yourself, be original.	Seja único, seja você mesmo, seja original.
It would finally start.	Finalmente começaria.
It's great that you do something creative like that.	É ótimo que você faça algo criativo assim.
I can't help you.	Não posso ajudá-lo.
You have it in your blood.	Você tem isso no sangue.
I found it quite interesting to see that it grew over time.	Achei bem interessante ver que cresceu com o tempo.
There are signs of progress.	Há sinais de progresso.
You are her husband.	Você é o marido dela.
But he says eventually people came to accept him.	Mas ele diz que, eventualmente, as pessoas passaram a aceitá-lo.
A house right in the countryside.	Uma casa bem no campo.
I try to avoid it.	Eu tento evitá-la.
Well, there's the question of.	Bem, há a questão de.
I never know when he will show up.	Eu nunca sei quando ele vai aparecer.
We may be closer than we knew.	Podemos estar mais perto do que sabíamos.
In an hour we reached the top.	Em uma hora chegamos ao topo.
But that only makes the relationship worse.	Mas isso só piora o relacionamento.
I, of course, don't.	Eu, claro, não.
Being married can look incredibly beautiful.	Ser casado pode parecer incrivelmente bonito.
It's just impossible.	É simplesmente impossível.
We are made by her, we are hers.	Somos feitos por ela, somos dela.
But yes, just possibly.	Mas sim, apenas possivelmente.
It's just the way life is.	É apenas o jeito que a vida é.
We have to fight as best we can.	Temos que lutar como pudermos.
Therefore, .	Portanto, .
I hope it's still full.	Espero que ainda esteja cheio.
I couldn't let that happen.	Eu não podia deixar isso acontecer.
But you haven't been here all this time.	Mas você não esteve aqui durante todo esse tempo.
If they tell you again, it's really funny.	Se eles contarem para você de novo, é muito engraçado.
He recognized the leader.	Ele reconheceu o líder.
And students are asked what they want to do each day.	E os alunos são questionados sobre o que eles querem fazer a cada dia.
Of course, that made sense.	Claro, isso fazia sentido.
And that was a smart thing to do.	E isso foi uma coisa inteligente de se fazer.
I can see my output now.	Eu posso ver minha saída agora.
Listening in were two girls who were waiting for their chance to speak.	Ouvindo estavam duas garotas que esperavam sua chance de falar.
The third was locked.	A terceira estava trancada.
They are working class people.	São pessoas da classe trabalhadora.
Only the part next to the wall is shown.	Apenas a parte próxima à parede é mostrada.
We've been broken.	Nós fomos quebrados.
Our approach can be described below.	Nossa abordagem pode ser descrita a seguir.
These challenges are not unique to our study.	Esses desafios não são exclusivos do nosso estudo.
I shook my head again.	Eu balancei minha cabeça novamente.
I've never had a job in my entire life.	Nunca tive um emprego em toda a minha vida.
He hoped to finish in the top five.	Ele esperava terminar entre os cinco primeiros.
I couldn't, however.	Eu não podia, no entanto.
I started very young.	Comecei muito jovem.
These cases can produce a bad fit.	Esses casos podem produzir um ajuste ruim.
Think of something else.	Pense em outra coisa.
This is a private site.	Este é um site privado.
Or you can keep it inside.	Ou você pode mantê-lo dentro.
And that killed them.	E isso os matou.
Whatever the circumstances required, she knew them.	Quaisquer que sejam as circunstâncias exigidas, ela os conheceu.
This is sick.	Isso é doentio.
A very thin wall.	Uma parede muito fina.
You can find more photos from the event here.	Você pode encontrar mais fotos do evento aqui.
If you look around him.	Se você olhar ao redor dele.
The room was very nice and comfortable with a lovely bathroom.	O quarto era muito agradável e confortável, com um banheiro adorável.
That's about four to five times higher than previous studies have found.	Isso é cerca de quatro a cinco vezes maior do que estudos anteriores descobriram.
I think you need at least some salt.	Eu acho que você precisa de pelo menos um pouco de sal.
Further ahead there was no land.	Mais à frente não havia terra.
My father was your best friend.	Meu pai era seu melhor amigo.
When it was a ball, it bothered him a lot.	Quando era uma bola, isso o incomodava muito.
My point is valid.	Meu ponto é válido.
To the world.	Para o mundo.
I no longer felt so strong.	Já não me sentia tão forte.
I just checked that the environment was in order.	Acabei de verificar se o ambiente estava em ordem.
It's full of great information.	Está cheio de ótimas informações.
But there's a lot of food.	Mas há muita comida.
The woman gives us the finger.	A mulher nos dá o dedo.
Think of it like a first night.	Pense nisso como uma primeira noite.
Everything we wanted to know and couldn't find out.	Tudo o que queríamos saber e não tínhamos como descobrir.
It didn't just happen.	Não aconteceu simplesmente.
Doing something.	Fazendo algo.
Another must read.	Outro deve ler.
Every moment is a new beginning.	Cada momento é um novo começo.
I am going to sleep now.	Eu vou dormir agora.
And he put his hand on her shoulder.	E ele colocou a mão em seu ombro.
It was enough, he thought.	Foi o suficiente, pensou.
She received three Battle Stars for her service.	Ela recebeu três estrelas de batalha por seu serviço.
If the fight occurs, so be it.	Se a luta ocorrer, que assim seja.
And if something went wrong.	E se algo deu errado.
Anything could be waiting in the darkness.	Qualquer coisa poderia estar esperando na escuridão.
But he had other plans.	Mas ele tinha outros planos.
Tell him in bed.	Diga a ele na cama.
She heard them clearly.	Ela os ouviu claramente.
Write these things down.	Escreva essas coisas.
Very good things from both teams.	Coisas muito boas das duas equipes.
I should protect myself against these things.	Eu deveria me proteger contra essas coisas.
Or maybe it's not just for you.	Ou talvez não seja apenas para você.
Thoughts are things and can influence future events.	Pensamentos são coisas e podem influenciar eventos futuros.
The first few plays, however, demand attention if for the wrong things.	As primeiras jogadas, no entanto, exigem atenção se para as coisas erradas.
We felt like we could play on it.	Sentimos que poderíamos jogar nele.
I wasn't giving up the photo rights.	Eu não estava abrindo mão dos direitos da foto.
It stilled the noise and voice he knew.	Acalmou o barulho e a voz que ele conhecia.
It gave me responsibility.	Isso me deu responsabilidade.
But it's not showing anything.	Mas não está mostrando nada.
Find someone to take care of you.	Encontre alguém para cuidar de você.
He was free.	Ele estava livre.
They wanted his spirit.	Eles queriam seu espírito.
Today we have a monetary credit system.	Hoje temos um sistema monetário de crédito.
In addition, there were several limitations of the present study.	Além disso, houve várias limitações do presente estudo.
Leave one side of the box open.	Deixe um lado da caixa aberto.
Think of two people who play an important role in your life.	Pense em duas pessoas que desempenham um papel importante em sua vida.
We don't eat just one food.	Não comemos apenas um alimento.
Just like any man.	Igual a qualquer homem.
Once again you caught up with me.	Mais uma vez você me alcançou.
We are working to keep prices under control and increase development.	Estamos trabalhando para manter os preços sob controle e aumentar o desenvolvimento.
He was happy for his friend.	Ele estava feliz por seu amigo.
Standing on the buildings of today.	De pé sobre os edifícios de hoje.
He took it from the start.	Ele pegou desde o início.
We've reached the end of the track.	Chegamos ao final da pista.
Still strive, but do it for the feeling.	Ainda se esforce, mas faça isso pelo sentimento.
I don't know how long he'll be gone this time.	Eu não sei quanto tempo ele vai ficar fora desta vez.
But they never gave us a contract.	Mas eles nunca nos deram um contrato.
I gave her our changes.	Eu dei a ela nossas mudanças.
There, somewhere.	Ali, em algum lugar.
Haven't heard from you in a while.	Não ouvi de você em um tempo.
They were now dressed as police officers.	Eles agora estavam vestidos como policiais.
She knew what she meant.	Ela sabia o que queria dizer.
Not from my team though.	Não da minha equipe, no entanto.
It made him laugh.	Isso o fez rir.
Demand more for yourself.	Exigir mais para si.
There's no way that could happen.	Não há como isso acontecer.
Check that the correct values ​​have been filled in.	Verifique se os valores corretos foram preenchidos.
So there was one before that.	Então havia um antes disso.
And someone must pay.	E alguém deve pagar.
Everyone ignored me.	Todos me ignoraram.
He took the boy.	Ele pegou o menino.
They are so comfortable and smooth to work with.	Eles são tão confortáveis ​​e suaves para trabalhar.
I see it as an art.	Eu vejo isso como uma arte.
That makes things easier.	Isso facilita as coisas.
How he knew my name.	Como ele sabia meu nome.
We have new things to worry about now.	Temos coisas novas com que nos preocupar agora.
This matter is of a local nature.	Este assunto é de natureza local.
And serve this page to the local network.	E servir esta página para a rede local.
The whole story is probably on the internet somewhere.	A história toda provavelmente está na internet em algum lugar.
It wasn't too late for them to be friends again.	Não era tarde demais para eles serem amigos novamente.
I couldn't get the fish to hit again.	Não consegui fazer o peixe bater de novo.
And me being nice.	E eu sendo legal.
Some programs charge more than others.	Alguns programas cobram mais do que outros.
This year, it's a similar feeling.	Este ano, é uma sensação semelhante.
My father had a heart attack the year before.	Meu pai teve um ataque cardíaco no ano anterior.
This bothered me a little.	Isso me incomodou um pouco.
On the management side, of course.	Do lado da gestão, é claro.
Or the way they dress and talk.	Ou a maneira como eles se vestem e falam.
Not together, of course.	Não juntos, claro.
If anyone tried to stop her, she would take care of them.	Se alguém tentasse detê-la, ela cuidaria deles.
Simple, easy to understand.	Simples, fácil de entender.
Tell a story.	Conte uma história.
It was true in a way.	Era verdade de certa forma.
Make them better.	Torná-los melhores.
But it's definitely a lie.	Mas é definitivamente uma mentira.
Unless you're a player we like.	A menos que você seja um jogador que gostamos.
I hardly ever go to the store anymore.	Quase não vou mais à loja.
This has been done before.	Isso já foi feito antes.
Some played too many games, some played too few games.	Alguns jogaram muitos jogos, alguns jogaram muito poucos jogos.
It just doesn't exist in this age.	Simplesmente não existe nesta era.
I don't like him looking at me like that.	Não gosto que ele me olhe assim.
About once a month.	Cerca de uma vez ao mês.
So it must have hurt a lot more.	Então deve ter doído muito mais.
Why the child meant so much.	Por que a criança significava tanto.
Perhaps this is due to the small number of patients in this study.	Talvez isso se deva ao pequeno número de pacientes neste estudo.
Something inside was trying to get out.	Algo dentro estava tentando sair.
Death can occur if breathing becomes too weak.	A morte pode ocorrer se a respiração se tornar muito fraca.
He didn't know that his brother had a heart attack.	Ele não sabia que seu irmão teve um ataque cardíaco.
What you wanted was other people's attention.	O que você queria era a atenção de outras pessoas.
I felt used.	Eu me senti usado.
I love to listen.	Eu amo ouvir.
There is no explanation.	Não há explicação.
In your question.	Na sua pergunta.
That was another thing he wasn't thinking about.	Isso era outra coisa em que ele não estava pensando.
The truth will never go away, no matter how much you want it.	A verdade nunca irá embora, não importa o quanto se deseje.
I shook my head.	Eu balancei a cabeça.
Look, there's my son.	Olha, aí está meu filho.
He only had black shoes.	Ele só tinha sapatos pretos.
Pick up the book that interests you and start reading.	Pegue o livro de seu interesse e comece a ler.
I shouldn't be looking.	Eu não deveria estar procurando.
We have to fight like crazy.	Temos que lutar como loucos.
Instead, they are just resources in the history tree.	Em vez disso, eles são apenas recursos na árvore do histórico.
I know a lot of people want to send them back.	Eu sei que muitas pessoas querem enviá-los de volta.
I'll try, but let me taste it first.	Vou tentar, mas deixe-me provar primeiro.
Because that's what it meant to me.	Porque foi isso que significou para mim.
And it's been difficult for her.	E tem sido difícil para ela.
All these processes force the air to rise.	Todos esses processos forçam o ar a subir.
Relevant data from each patient were obtained and recorded in a special form.	Dados relevantes de cada paciente foram obtidos e registrados em formulário especial.
This is not the case.	Esse não é o caso.
He just held on as hard as he could.	Apenas segurou o mais forte que podia.
They are on their own journey, for different reasons.	Eles estão em sua própria jornada, por diferentes razões.
It's a serious crime.	É um crime grave.
But if it were that simple.	Mas se fosse assim tão simples.
But it's changing things, and not necessarily for the better.	Mas está mudando as coisas, e não necessariamente para melhor.
But not that.	Mas isso não.
Then the character of the plain they were on changed.	Então o caráter da planície em que estavam mudou.
I definitely wouldn't want to be that guy.	Eu definitivamente não gostaria de ser esse cara.
Fun, cool stuff.	Diversão, coisas legais.
I'll call him after the game.	Vou ligar para ele depois do jogo.
We learn very quickly to take care of each other.	Aprendemos muito rápido a cuidar uns dos outros.
Read the morning paper.	Leia o jornal da manhã.
Here, the company was trying to fit in with the students.	Aqui, a empresa estava tentando se encaixar com os alunos.
I see the snow falling.	Eu vejo a neve caindo.
I could shoot for a while and decide later.	Poderia filmar por um tempo e decidir mais tarde.
And you passed the test.	E você passou no teste.
If it were up to me, you'd be out of here.	Se dependesse de mim, você estaria fora daqui.
Before reaching the house, he saw the flowers.	Antes de chegar à casa, viu as flores.
You piece of shit.	Seu pedaço de merda.
He also makes up his own words.	Ele também inventa suas próprias palavras.
Land here is cheap.	A terra aqui é barata.
His speaking, thinking and writing are all in one piece.	Sua fala, pensamento e escrita são de uma só peça.
Just like everyone else.	Assim como todos os outros.
It brought out the worst in me.	Despertou o pior em mim.
Taken from your teeth.	Tirado de seus dentes.
I depend on how it appears.	Eu depende de como isso aparece.
It hadn't been difficult for him.	Não tinha sido difícil para ele.
I don't know how he got the number.	Não sei como ele conseguiu o número.
Okay, that's who.	Certo, é quem.
The map does not show the change in climate over time.	O mapa não mostra a mudança no clima ao longo do tempo.
It was a long trip but it was worth it.	Foi uma longa viagem mas valeu a pena.
And it's very dangerous to ask someone.	E é muito perigoso perguntar a alguém.
Whoever goes against the stone will be destroyed.	Quem for contra a pedra será destruído.
That's beyond.	Isso está além.
I have you, your poor love.	Eu tenho você, seu pobre amor.
He got sick and couldn't eat.	Ele ficou doente e não conseguiu comer.
I liked the way he was looking at me.	Eu gostava do jeito que ele estava olhando para mim.
The nature of mind.	A natureza da mente.
Work, and work hard.	Trabalhe, e trabalhe duro.
I had to check.	Eu tive que verificar.
The feature has been disabled.	O recurso foi desativado.
I want meaning in my life.	Eu quero sentido na minha vida.
I'm just a kid born in the city.	Sou apenas uma criança que nasceu na cidade.
Does he even know?	Será que ele sabe mesmo.
You will find something useful.	Você encontrará algo útil.
His word is law.	Sua palavra é lei.
This is a question that has been asked many, many times.	Essa é uma pergunta que já foi feita muitas e muitas vezes.
You are a role model for many of us.	Você é um modelo para muitos de nós.
Also, we don't have data and therefore can't say what happens.	Além disso, não temos dados e, portanto, não podemos dizer o que acontece.
They give her whatever it takes.	Eles dão a ela o que for preciso.
Good luck!.	Boa sorte!.
The question is whether the rest of the crew is.	A questão é se o resto da tripulação é.
Never, never be seen.	Nunca, nunca ser visto.
Read them quickly again the next day.	Leia-os rapidamente novamente no dia seguinte.
He makes them stay open.	Ele os faz ficar abertos.
Can you feel it?	Pode sentir isso?.
It's very simple, really.	É muito simples, realmente.
I've been around, but this was really off limits.	Eu estive por perto, mas isso estava realmente além dos limites.
On horseback again.	A cavalo de volta novamente.
They were going to kill us.	Eles iam nos matar.
And that's why there's another moral to this story.	E é por isso que há outra moral nessa história.
If others wanted to join us, they would be welcome.	Se os outros quisessem se juntar a nós, seriam bem-vindos.
He'd never felt worse in his life.	Ele nunca se sentiu pior em sua vida.
That meant finding the right place.	Isso significava encontrar o lugar certo.
The body could only have come into line that way.	O corpo só poderia ter entrado na linha dessa maneira.
Make some friends in the crew.	Faça alguns amigos na tripulação.
I'm the brother you never had.	Eu sou o irmão que você nunca teve.
At any other time we would have done this.	Em qualquer outro momento teríamos feito isso.
They are so few and far between.	Eles são tão poucos e distantes entre si.
But nobody tried to do that.	Mas ninguém tentou fazer isso.
I could go on.	Eu poderia continuar.
The recent shopping list will be loaded.	A lista de compras recentes será carregada.
I throw it on the table.	Eu o jogo sobre a mesa.
That's pretty clear.	Isso está bem claro.
And she was scared every second of that time.	E ela estava com medo a cada segundo desse tempo.
I'm still in charge.	Eu ainda estou no comando.
She was angry and hurt now, but she would understand soon.	Ela estava zangada e magoada agora, mas logo entenderia.
But the light was wrong.	Mas a luz estava errada.
As her own father.	Como seu próprio pai.
This song is about being who you want to be.	Essa música é sobre ser quem você quer.
That too was too small.	Isso também era muito pequeno.
There are things we call world events happening out there.	Há coisas que chamamos de eventos mundiais que acontecem lá fora.
Feel free to let me know if you find anything missing here.	Sinta-se à vontade para me informar se encontrar alguma coisa faltando aqui.
We were looking for the two lost girls there.	Nós procurávamos as duas garotas perdidas lá.
I like to see my students learning.	Gosto de ver meus alunos aprendendo.
We mainly drink water.	Bebemos principalmente água.
I kept them scared.	Mantive-os assustados.
My eyes opened.	Meus olhos se abriram.
We read it to have life explained.	Nós a lemos para ter a vida explicada.
I'm working at home.	Estou trabalhando em casa.
Every email had a strong opinion.	Cada e-mail tinha uma opinião forte.
Dinner food is good.	A comida do jantar é boa.
There are women out there who wish they never had them.	Há mulheres por aí que gostariam de nunca tê-los.
I was nervous being here like this.	Eu estava nervoso por estar aqui assim.
He loved her now.	Ele a amava agora.
Pretty awesome program overall.	Programa bastante incrível em geral.
Make it easy for people to reach you and do business.	Torne mais fácil para as pessoas chegarem até você e fazer negócios.
It will remain just as easy, or perhaps easier.	Permanecerá tão fácil, ou talvez mais fácil.
It has spread, however, as we know.	Ela se espalhou, no entanto, como sabemos.
Some last a season, while some last longer.	Alguns duram uma temporada, enquanto alguns duram mais.
Even so, he nodded.	Mesmo assim, ele assentiu.
I don't want any trouble.	Eu não quero nenhum problema.
His face is so perfect.	Seu rosto é tão perfeito.
When we got there, it stopped, how cool.	Quando chegamos lá, parou, que legal.
It has everything needed, and more, in an extremely good read.	Tem tudo o que é necessário, e mais, em uma leitura extremamente boa.
Each must be decided in the light of its own facts.	Cada um deve ser decidido à luz de seus próprios fatos.
The information provided.	As informações fornecidas.
That, first.	Isso, em primeiro lugar.
I just asked.	Eu apenas perguntei.
Speak for yourself.	Fale por você mesmo.
The mechanisms of this action are unclear.	Os mecanismos dessa ação não são claros.
But this theory has a big hole.	Mas essa teoria tem um grande buraco.
For this reason, it is necessary to create an account.	Por esse motivo, é necessário criar uma conta.
Regardless of the land.	Independente da terra.
But the need was really more than that.	Mas a necessidade era realmente mais do que isso.
Sexual.	Sexual.
These guys are the energy guys over there.	Esses caras são os caras da energia lá.
So far, the technique has been evaluated in two animals.	Até agora, a técnica foi avaliada em dois animais.
That would make you complete, as the mind does not.	Isso o tornaria completo, como a mente não.
It's about who you care about.	É sobre quem você se importa.
But not just sex.	Mas não apenas sexo.
Still works.	Ainda funciona.
I see.	eu vejo.
We work at a table, we sleep in a bed.	Trabalhamos em uma mesa, dormimos em uma cama.
It is this attention to detail that makes this collection truly unique.	É esta atenção aos detalhes que torna esta coleção verdadeiramente única.
At the same time, the new crew was tested during training.	Ao mesmo tempo, a nova tripulação foi testada durante o treinamento.
He thought she was going to ask him something, but she didn't.	Ele pensou que ela ia perguntar-lhe alguma coisa, mas ela não o fez.
Individual pieces would take up to two months to complete.	Peças individuais levariam até dois meses para serem concluídas.
I mean, we didn't get into this for the money.	Quer dizer, nós não entramos nisso por dinheiro.
You are never free from the past.	Nunca se está livre do passado.
Some just approach faster than others.	Alguns apenas se aproximam mais rápido do que outros.
Negative is using her.	Negativo está usando ela.
They will be watching every move you make.	Eles estarão observando cada movimento que você fizer.
It came from behind the shirt.	Veio atrás da camisa.
And a lot of work went into this one.	E muito trabalho foi para este.
He said he needed a lot of time.	Ele disse que precisava de muito tempo.
That's how the series was born.	Foi assim que a série nasceu.
Maybe someone else should try to talk to him.	Talvez outra pessoa devesse tentar falar com ele.
Maybe he took a while to get there.	Talvez ele tenha demorado para chegar lá.
Others clearly didn't wait until the train moved.	Outros claramente não esperaram até que o trem se movesse.
Just look at the floor.	Basta olhar para o chão.
I refused to speak to him.	Eu me recusei a falar com ele.
I'll try my best to find mine.	Vou me esforçar para encontrar o meu.
In this article, we report our technique and experience.	Neste artigo, relatamos nossa técnica e experiência.
She almost killed a man.	Ela quase matou um homem.
She looked around them.	Ela olhou ao redor deles.
Soon her anger starts to be a pleasure.	Logo sua raiva começa a ser um prazer.
She shouldn't have said anything.	Não deveria ter dito nada.
I would kill him in real life.	Eu o mataria na vida real.
You needed to know the man to understand that.	Você precisava conhecer o homem para entender isso.
He is driving.	Ele está dirigindo.
She didn't even have a bed to sleep on.	Ela não tinha nem uma cama para dormir.
Health outcomes have improved.	Os resultados de saúde foram melhorados.
All the things that weren't going to happen happened.	Todas as coisas que não iam acontecer aconteceram.
It's from my world.	É do meu mundo.
Eventually, they were returned.	Eventualmente, eles foram devolvidos.
At first, she couldn't believe it.	No começo, ela não podia acreditar.
That was exactly what he thought.	Isso foi exatamente o que ele pensou.
They can even worsen the skin condition in some patients.	Eles podem até piorar a condição da pele em alguns pacientes.
Spread the word.	Espalhe a palavra.
I never noticed.	Eu nunca percebi.
They didn't look like rock stars.	Eles não pareciam estrelas do rock.
But she'll be fine with it.	Mas ela vai ficar bem com isso.
He could see it was working and wondered how.	Ele podia ver que estava funcionando e se perguntou como.
She told them she would end up dead, she told us too.	Ela disse a eles que acabaria morta, ela nos disse também.
She is a member.	É um membro.
Since then, the violence has spread to other areas.	Desde então, a violência se espalhou para outras áreas.
He would play the game.	Ele jogaria o jogo.
The analysis of the self.	A análise do eu.
Three minutes, twenty seconds.	Três minutos, vinte segundos.
Students are responsible for their work.	Os alunos são responsáveis ​​pelo seu trabalho.
Okay, he can handle it.	Ok, ele pode lidar com isso.
They then produced three options for moving forward with the work.	Eles então produziram três opções para avançar com o trabalho.
It's not really meant to be.	Não é realmente destinado a ser.
Remove and check again.	Remova e verifique novamente.
It was a very pleasant stay.	Foi uma estadia muito agradável.
He really wasn't sure until now.	Ele realmente não tinha certeza até agora.
The element of danger is real.	O elemento de perigo é real.
Thanks for coming.	Obrigado por ter vindo.
Set a range if needed.	Defina um intervalo, se necessário.
I have my way.	Eu tenho meu jeito.
On the run and soon in the dark.	Em fuga e em breve no escuro.
Just like her.	Assim como ela.
He just got lucky the first time.	Ele simplesmente teve sorte na primeira vez.
Let your words and actions speak through me.	Deixe suas palavras e ações falarem através de mim.
I'll have to think of a name for her, he thought.	Vou ter que pensar em um nome para ela, ele pensou.
I didn't start out that way, you know.	Eu não comecei assim, sabe.
The night sky will no longer be dark.	O céu noturno não será mais escuro.
This was not easy for any of us.	Isso não foi fácil para nenhum de nós.
Sounds everywhere, but still no parts.	Soa em todos os lugares, mas ainda nenhuma peça.
However, beyond that, there isn't much appeal here.	No entanto, além disso, não há muito apelo aqui.
It's the judge's interpretation.	É a interpretação do juiz.
I pay month by month.	Eu pago mês a mês.
Brown as the son.	Brown como o filho.
We do this work every day.	Fazemos este trabalho todos os dias.
I used a lot of force.	Usei muita força.
I love that he just wants to work.	Eu amo que ele só quer trabalhar.
He tried to remember when he'd felt so tired and failed.	Ele tentou se lembrar de quando se sentiu tão cansado e falhou.
I chose.	Eu escolhi.
You're looking at his mind instead of reality.	Você está olhando para sua mente em vez de para a realidade.
Big pieces will make your house look small.	Peças grandes farão sua casa parecer pequena.
I will be dead.	estarei morto.
I can't let her die.	Não posso deixá-la morrer.
He arrived a few minutes later.	Ele chegou alguns minutos depois.
Love of all kinds.	Amor de todo tipo.
I told the old stories.	Eu contei as velhas histórias.
The problem has not yet been fixed.	O problema ainda não foi corrigido.
If they die, we die.	Se eles morrerem, nós morremos.
You think.	Você pensa.
The other was the guy doing the study.	O outro era o cara que fazia o estudo.
One arm, one foot.	Um braço, um pé.
And I need it to be hidden by default.	E eu preciso que ele fique oculto por padrão.
So he is no longer difficult.	Então ele não é mais difícil.
God showing his people the way.	Deus mostrando ao seu povo o caminho.
Of course, blood would be evidence.	Claro, sangue seria uma evidência.
We can only move forward.	Só podemos avançar.
I need to remember.	Eu preciso lembrar.
Maybe that will help.	Talvez isso ajude.
The team wasn't working this week because there was an issue.	A equipe não estava trabalhando esta semana porque havia um problema.
Even if they wanted to go home, they couldn't.	Mesmo que quisessem ir para casa, não poderiam fazê-lo.
And they would die.	E eles morreriam.
But then came the difference.	Mas aí veio a diferença.
She took it upon herself to take care of all his needs.	Ela se encarregou de cuidar de todas as suas necessidades.
That wasn't the end of the world.	Isso não foi o fim do mundo.
They promise each other to keep in touch.	Eles prometem um ao outro manter contato.
One of them is when you get married.	Uma delas é quando você se casa.
Measured against thousands.	Medido contra milhares.
If you're lucky, your program will work as expected.	Se você tiver sorte, seu programa funcionará como esperado.
Catch the first fish you catch and look inside its mouth.	Pegue o primeiro peixe que você pegar e olhe dentro de sua boca.
She liked the dog.	Ela gostou do cachorro.
You refused to say a word.	Você se recusou a dizer uma palavra.
And the likes.	E os gostos.
No we do not.	Não, nós não.
Cooking takes a lot of time.	Cozinhar leva muito tempo.
And so we got there and nothing was mentioned.	E assim chegamos lá e nada foi mencionado.
And another one below it.	E outro abaixo dele.
We see things in unique ways.	Vemos as coisas de maneiras únicas.
Sometimes it's silent.	Às vezes é silencioso.
And we're getting there.	E estamos chegando lá.
Take classes outside of your course.	Faça aulas fora do seu curso.
Whatever it is will be.	O quê quer que seja será.
You will have to load this image into your program.	Você terá que carregar essa imagem em seu programa.
Then there were the phone records.	Depois, havia os registros telefônicos.
We can't wait.	Mal podemos esperar.
Another brainfuck for me.	Outra foda cerebral para mim.
When you get there, lie down and stay there.	Quando chegar lá, deite-se e fique deitada.
This did not happened.	Isso não aconteceu.
There's really a lot of material to work with.	Há realmente muito material para trabalhar.
A good thing, so much pain.	Uma coisa boa, tanta dor.
A house is a house.	Uma casa é uma casa.
Soft round lips.	Lábios redondos macios.
They were lies, pure and simple.	Eram mentiras, puras e simples.
Even if it was of the best quality.	Mesmo que fosse da melhor qualidade.
Think about what you actually eat each week.	Pense no que você realmente come a cada semana.
Neither will we.	Nem seremos.
There is no such option.	Não existe essa opção.
Oh my God.	Oh meu Deus.
I have no soul.	Eu não tenho alma.
They feel that there are not enough police officers to properly police the city.	Eles sentem que não há policiais suficientes para policiar adequadamente a cidade.
One place that happens often is in the workplace.	Um lugar que acontece com frequência é no ambiente de trabalho.
There was little damage in the country.	Houve poucos danos no país.
The first would be our family.	A primeira seria a nossa família.
My voice and words were to carry the day.	Minha voz e palavras eram para levar o dia.
You want to be rich.	Você quer ser rico.
And then your call comments on the next line.	E então sua chamada comenta na próxima linha.
Nothing was a problem in preparation for our big day.	Nada foi um problema na preparação para o nosso grande dia.
Here are some sample stories, so you can decide for yourself.	Aqui estão algumas histórias de amostra, para que você possa decidir por si mesmo.
The application is processing a huge amount of data.	O aplicativo está processando uma enorme quantidade de dados.
Running too soon.	Correndo muito cedo demais.
I turn the radio on loud, too loud to have a conversation.	Eu ligo o rádio alto, alto demais para ter uma conversa.
By day, sleep, sound and sweets.	De dia, sono, som e doce.
Then three more.	Depois mais três.
Or they could have run away.	Ou eles poderiam ter fugido.
I didn't look down.	Eu não olhei para baixo.
Now there are many questions to ask here.	Agora há muitas perguntas a fazer aqui.
I know it can't be easy.	Eu sei que não pode ser fácil.
In eight years, he hasn't created a single job.	Em oito anos, ele não criou um único emprego.
It was the third and final debate.	Foi o terceiro e último debate.
She was quite interested in the lives of others.	Ela estava bastante interessada na vida dos outros.
It wasn't a question of knowing.	Não era uma questão de saber.
He doesn't talk business.	Ele não fala de negócios.
By the time we released our first record, it was necessary.	No momento em que lançamos nosso primeiro disco, era necessário.
By the way, you played very well last time.	A propósito, você jogou muito bem na sua última vez.
This is so true.	Isso é tão verdade.
It was great.	Foi ótimo.
I'm in the wrong business.	Estou no negócio errado.
They weren't afraid to be different.	Eles não tinham medo de ser diferentes.
You have been a true friend.	Você tem sido um verdadeiro amigo.
One trip a week would be hard to say.	Uma viagem por semana seria difícil dizer.
His hands were cold.	Suas mãos estavam frias.
I want to show you the map.	Quero mostrar-lhe o mapa.
I will never know.	Eu nunca saberei.
Feet on the ground and hold on tight, and yes, it will.	Pé no chão e segure firme, e sim, vai.
I hadn't even laid eyes on him.	Eu nem tinha posto os olhos nele.
At this point, numbers seem out of the question.	Neste ponto, os números parecem fora de questão.
Nothing is certain, everything is in the air.	Nada é certo, tudo está no ar.
She won't mind.	Ela não vai se importar.
Man is this hot stuff.	O homem é este material quente.
Then the mother started again.	Logo, a mãe recomeçou.
The car crashed.	O carro caiu.
But others see it.	Mas outros o vêem.
All the rest are letters to ourselves.	Todo o resto são cartas para nós mesmos.
On the one hand, the story seemed to have no definite goal in mind.	Por um lado, a história parecia não ter um objetivo definido em mente.
He believed long before anyone else.	Ele acreditava muito antes de qualquer outra pessoa.
Basically out of love.	Basicamente por amor.
I know enough.	Eu sei o suficiente.
They will be quite full.	Eles estarão bastante cheios.
The numbers show this.	Os números mostram isso.
Maybe the whole week.	Talvez a semana inteira.
I feel very lucky to be here.	Eu me sinto muito sortudo por estar aqui.
Do everything right.	Faça tudo certo.
We felt very comfortable throughout our trip.	Nós nos sentimos muito confortáveis ​​durante toda a nossa viagem.
It's important to share your progress with the team.	É importante compartilhar seu progresso com a equipe.
It's not a small figure.	Não é uma figura pequena.
Patients were analyzed both as a group and by individual stage.	Os pacientes foram analisados ​​tanto em grupo quanto por estágio individual.
To provide a level of security, there are several options.	Para fornecer um nível de segurança, existem várias opções.
And here we are.	E aqui estamos nós.
The signal stopped.	O sinal parou.
That would be weird.	Isso seria estranho.
That ends my responsibility.	Isso acaba com minha responsabilidade.
He didn't expect this.	Ele não esperava isso.
I mean, he was in my face trying to tell me.	Quero dizer, ele estava na minha cara tentando me dizer.
His father's medical team backtracked.	A equipe médica de seu pai voltou atrás.
He was unable to get in touch.	Ele não conseguiu entrar em contato.
This is me.	Este sou eu.
This is quite interesting.	Isso é bastante interessante.
We just want to hear what we want to hear.	Só queremos ouvir o que queremos ouvir.
Some people think it's safe on a certain level, but others don't.	Algumas pessoas pensam que é seguro em um certo nível, mas outras não.
There was no room for it.	Não havia espaço para isso.
He killed my friends and took my daughter.	Ele matou meus amigos e levou minha filha.
As far as we know, there are no such reports.	Até onde sabemos, não há relatos desse tipo.
I would really like to make a film set in the present.	Eu realmente gostaria de fazer um filme ambientado no presente.
I wouldn't antagonize her.	Eu não iria contrariá-la.
The responsibility fell right on him.	A responsabilidade caiu bem sobre ele.
However, they don't fit me.	No entanto, eles não se encaixam em mim.
He'd done it because he could.	Ele tinha feito isso porque ele podia.
You want him to produce, you know he will.	Você quer que ele produza, você sabe que ele produzirá.
We must be very good at doing that.	Devemos ser muito bons em fazer isso.
She doesn't cry or make any other sound.	Ela não chora nem faz qualquer outro som.
Today is school day and work day.	Hoje é dia de escola e dia de trabalho.
That's how we won games.	Foi assim que ganhamos jogos.
Here he lived day and night.	Aqui ele viveu dia e noite.
You have to make the best decision for the team.	Você tem que tomar a melhor decisão para a equipe.
I need her heart, just for a second.	Eu preciso do coração dela, só por um segundo.
Everything you need is there.	Tudo o que você precisa está lá.
Then it hit me.	Então me atingiu.
It's not something that came from outside.	Não é algo que veio de fora.
She looked like she'd done this a hundred times.	Ela parecia ter feito isso uma centena de vezes.
They stink.	Eles cheiram mal.
I took him for a walk in the countryside.	Levei-o para um passeio no campo.
Everything about you.	Tudo sobre você.
Then a funny thing happened.	Então, uma coisa engraçada aconteceu.
There's no rules.	Não há regras.
I said he died.	Eu disse que ele morreu.
Everyone was looking at me.	Todo mundo estava olhando para mim.
He had his room, but he kept it locked.	Ele tinha seu quarto, mas o mantinha trancado.
Me more than him by the way.	Eu mais do que ele pelo jeito.
A glass half empty and a glass half full were both true.	Um copo meio vazio e um copo meio cheio eram ambos verdadeiros.
Not that it made any difference at this point.	Não que isso fizesse diferença neste momento.
Not in front, but behind them.	Não na frente, mas atrás deles.
I gave an example of one that worked for me.	Eu dei um exemplo de um que funcionou para mim.
Don't get carried away.	Não se deixe levar.
I was good to you.	Eu fui bom com você.
It's a different world.	É um mundo diferente.
No sex ever again, period.	Sem sexo nunca mais, ponto final.
It's the best feeling in the world.	É a melhor sensação do mundo.
If so, then we are not being fair.	Se sim, então não estamos sendo justos.
Today, both are back and better than before.	Hoje, ambos estão de volta e melhores do que antes.
Anything and everything was still possible.	Qualquer coisa e tudo ainda era possível.
We want to learn and grow.	Queremos aprender e crescer.
Then the deal fell apart.	Então o negócio se desfez.
We needed the right price.	Precisávamos do preço certo.
But he said performance wasn't the only test.	Mas ele disse que o desempenho não foi o único teste.
I'm still scared.	Ainda estou com medo.
Nothing had changed in five years.	Nada havia mudado em cinco anos.
I agreed and started writing.	Eu concordei e comecei a escrever.
Well, it was just a dinner and it was in public.	Bem, foi apenas um jantar e foi em público.
I have my own life and it's more than enough.	Eu tenho minha própria vida e é mais do que suficiente.
She wants to know that we're not hurt by the fire.	Ela quer saber que não estamos feridos pelo fogo.
It was a kind of water police.	Era uma espécie de polícia da água.
It was a very good day.	Foi um dia muito bom.
For most, probably not.	Para a maioria, provavelmente não.
I'm sorry for this.	Me desculpe por isso.
Post them on your social media sites.	Publique-os em seus sites de mídia social.
Yes, this is a political community.	Sim, esta é uma comunidade política.
In fact, it's not finished yet, but maybe today is the day.	Na verdade, ainda não está terminado, mas talvez hoje seja o dia.
I'm ready to give up.	Estou pronto para desistir.
More food was served that night.	Mais comida foi servida naquela noite.
I did a lot of work here for him.	Eu fiz muito trabalho aqui para ele.
It's not like the side project built itself.	Não é como se o projeto paralelo se construísse sozinho.
Women do this sometimes.	As mulheres fazem isso às vezes.
That's how you find out.	É assim que você descobre.
Therefore, the emotional data from this study are valid.	Portanto, os dados emocionais deste estudo são válidos.
He wouldn't even take his car.	Ele nem mesmo levaria seu carro.
People lost their devices.	As pessoas perderam seus dispositivos.
Very very.	Muito muito.
There's a lot involved.	Há muito envolvido.
Don't stay in that group.	Não fique nesse grupo.
Private peaceful setting.	Ambiente tranquilo privado.
Long-term.	A longo prazo.
This they do.	Isso eles fazem.
This church has a long and rich history.	Esta igreja tem uma longa e rica história.
He will tell you.	Ele vai te dizer.
Of course this takes money and additional personnel.	Claro que isso leva dinheiro e pessoal adicional.
Super speed, super strength.	Super velocidade, super força.
I think it's hot.	Eu acho que está quente.
Your sister, in fact.	Sua irmã, de fato.
He never understood that it didn't matter to me.	Ele nunca entendeu que isso não importava para mim.
For a more modern one, go with what is suggested.	Para um mais moderno, vá com o que é sugerido.
I'll make sure you're okay.	Vou me certificar de que você está bem.
He had recently started calling me that.	Ele tinha recentemente começado a me chamar assim.
I never met any of them.	Eu nunca conheci nenhum deles.
To make him understand.	Para fazê-lo entender.
He's under a lot of pressure.	Ele está sob muita pressão.
I was five years old here.	Eu tinha cinco anos aqui.
It wasn't really stone.	Não era realmente pedra.
And he believed.	E ele acreditou.
I understood.	Entendi.
Nobody expected him to survive.	Ninguém esperava que ele sobrevivesse.
It's very simple.	É muito simples.
It was entirely possible.	Era perfeitamente possível.
You tell yourself.	Você diz a si mesmo.
Add the sugar and beat well.	Adicione o açúcar e bata bem.
He just loved to play.	Ele simplesmente adorava jogar.
They're everywhere, they don't seem to have sex.	Eles estão em todos os lugares, eles parecem não fazer sexo.
In the discussion of what to do.	Na discussão sobre o que fazer.
Nothing much going on.	Nada muito acontecendo.
He couldn't help it.	Ele não podia evitar.
Most importantly, they were fighting.	O mais importante era que eles estavam lutando.
Still, that's not the only thing it shows.	Ainda assim, isso não é a única coisa que mostra.
The more you experiment, the better your results.	Quanto mais você experimentar, melhores serão seus resultados.
I can imagine why.	Posso imaginar por quê.
There are two lines of fixed points.	Existem duas linhas de pontos fixos.
Go up to your room and rest.	Suba para o seu quarto e descanse.
Your biggest challenge is coming.	Seu maior desafio está chegando.
You don't need to put a name on it.	Não precisa colocar um nome nele.
There will never be that much traffic.	Nunca haverá tanto tráfego.
The whole scene was over in about a second.	A cena toda acabou em cerca de um segundo.
No company can.	Nenhuma empresa pode.
She is relatively pain free.	Ela está relativamente sem dor.
I know exactly where you're going.	Eu sei exatamente onde você está indo.
But I'm looking forward to the day it goes through.	Mas estou ansioso para o dia em que vai completamente.
To lose power.	Para perder o poder.
In front of us was a covered bridge.	Diante de nós havia uma ponte coberta.
But it's a bigger job.	Mas é um trabalho maior.
Fear rose in the back of my throat.	O medo subiu no fundo da minha garganta.
With the children.	Com as crianças.
He could be crying.	Ele poderia estar chorando.
I don't have one of those.	Eu não tenho um desses.
I want to know which of my men killed her.	Quero saber qual dos meus homens a matou.
I was given a bed.	Me deram uma cama.
Those at the bottom do what they can to survive.	Os que estão no fundo fazem o que podem para sobreviver.
All authors discussed the results and contributed to the writing of the manuscript.	Todos os autores discutiram os resultados e contribuíram para a redação do manuscrito.
It was a nice meal.	Foi uma bela refeição.
In fact, we need to find out what we can find out.	Na verdade, precisamos descobrir o que podemos descobrir.
His hair is quite long and his face is green.	Seu cabelo é bastante longo e seu rosto é verde.
Together, finally, forever.	Juntos, finalmente, para sempre.
Here nobody broke and nobody ran.	Aqui ninguém quebrou e ninguém correu.
That's the problem.	Esse é o problema.
If he ran.	Se ele correu.
They give me a lot more freedom than other kids.	Eles me dão muito mais liberdade do que outras crianças.
They can even link to other websites.	Eles podem até vincular a outros sites.
The two results were examined in separate models.	Os dois resultados foram examinados em modelos separados.
They will take care of her.	Eles vão cuidar dela.
But we really wanted to get a live sound.	Mas nós realmente queríamos obter um som ao vivo.
They are something else.	Eles são outra coisa.
Military.	Militares.
It looks so stupid.	Parece tão estúpido.
That's why I asked.	Por isso perguntei.
Something you need to know.	Algo que você precisa saber.
I asked some friends, but they weren't very lucky either.	Perguntei a alguns amigos, mas eles também não tiveram muita sorte.
Maybe he just closed his eyes.	Talvez ele apenas fechou os olhos.
Social situations clearly influence and direct our behavior, sometimes for the worse.	Situações sociais claramente influenciam e direcionam nosso comportamento, às vezes para o pior.
I would love the opportunity to win the mixed media set.	Eu adoraria a oportunidade de ganhar o conjunto de mídia mista.
He will play alone.	Ele vai jogar sozinho.
Brown smiles as the numbers are presented.	Brown dá um sorriso quando os números são apresentados.
I got sick.	Eu fiquei doente.
And now he had a gun to his face.	E agora ele tinha uma arma em seu rosto.
Each player in the group takes turns telling their stories.	Cada jogador do grupo se reveza contando suas histórias.
As soon as we moved.	Assim que nos mudamos.
And the goal is money.	E o objetivo é o dinheiro.
The man was lying just the same.	O homem estava mentindo da mesma maneira.
Then he comes back and does it.	Aí ele volta e faz.
You might want to try this set.	Você pode querer experimentar este conjunto.
In fact, she has a son.	Na verdade, ela tem um filho.
I don't think we shut up all the time.	Acho que não nos calamos o tempo todo.
The importance of the number four is interesting.	A importância do número quatro é interessante.
On my hands.	Nas minhas mãos.
The note was crisp and clear as he called them to war.	A nota era nítida e clara quando ele os chamou para a guerra.
She knew him when.	Ela o conhecia quando.
I just like to pass the time.	Eu só como para passar o tempo.
And during the war, she used it against me.	E durante a guerra, ela usou isso contra mim.
I never understood it.	Eu nunca entendi isso.
That's what's so funny.	Isso é que é tão engraçado.
You can do it your way.	Você pode fazer isso do seu jeito.
She says you should let her go.	Ela diz que você deve deixá-la ir.
My parents and some friends were there to welcome me.	Meus pais e alguns amigos estavam lá para me receber.
I have another.	Eu tenho outro.
But there will be no sex between them now.	Mas não haverá sexo entre eles agora.
Return to full screen.	Voltar para tela cheia.
You know, flowers.	Você sabe, flores.
Really busy.	Muito ocupado mesmo.
Talking women can, talking men maybe.	Mulheres falantes podem, homens falantes talvez.
Thousands of ways.	Milhares de maneiras.
She looked beautiful.	Ela parecia bonita.
You just have to start smart.	Você apenas tem que começar inteligente.
This is a song about that.	Esta é uma música sobre isso.
You were helpful.	Você foi útil.
It was a statement of fact.	Foi uma declaração de fato.
He wouldn't find help there.	Ele não encontraria ajuda lá.
I wanted to make this last forever.	Eu queria fazer isso durar para sempre.
She refused to believe it until he finally told her.	Ela se recusou a acreditar até que ele finalmente disse a ela.
I had done a terrible thing.	Eu tinha feito uma coisa terrível.
Check the link here.	Confira o link aqui.
But it was time for him to leave.	Mas já estava na hora de ele ir embora.
They talked about flat and measured things.	Eles falaram sobre coisas planas e medidas.
That you got right.	Isso você acertou.
Each of them is unique.	Cada um deles é único.
From here, you insert fields into your database table.	A partir daqui, você insere campos para sua tabela de banco de dados.
He has his days mixed up.	Ele tem seus dias misturados.
It was the only thing on the screen besides the black background.	Era a única coisa na tela além do fundo preto.
Things seemed to improve.	As coisas pareciam melhorar.
You wanted to be with them.	Você queria estar com eles.
Good product works very well.	Bom produto funciona muito bem.
All meaning is emotional and is set in an emotional context.	Todo significado é emocional e é estabelecido em um contexto emocional.
I find them extremely nice and interesting people.	Eu os acho pessoas extremamente legais e interessantes.
Ask questions, ask if you can come see the parents.	Faça perguntas, pergunte se pode vir ver os pais.
The technology is far beyond them.	A tecnologia está muito além deles.
I really enjoyed elementary school a lot.	Eu realmente gostei muito da escola primária.
The year started like any other.	O ano começou como qualquer outro.
You wouldn't listen.	Você não ouviria.
Somehow, he managed to hold her seat.	De alguma forma, ele conseguiu segurar seu assento.
I didn't believe it myself at first.	Eu mesmo não acreditei no começo.
Granted, this could be because this is new.	Concedido, isso pode ser porque isso é novo.
He had me.	Ele me teve.
Maybe a drink would help.	Talvez uma bebida ajudasse.
Not for another week.	Não por mais uma semana.
He can't control himself.	Ele não consegue se controlar.
I had to change.	Eu tive que mudar.
He skipped his meal.	Ele ignorou sua refeição.
I tried a few times.	Eu tentei algumas vezes.
I don't smell snow in the air, though.	Eu não sinto cheiro de neve no ar, no entanto.
I make it to the final, and then my mind gives way.	Chego à final, e então minha mente cede.
And therein lies my problem.	E é aí que está o meu problema.
They didn't.	Eles não ligaram.
It was another mistake on my part.	Foi outro erro da minha parte.
Here, any man who wants to can become your master.	Aqui, qualquer homem que quiser pode se tornar seu mestre.
These are just my first five, so there's more to come.	Estes são apenas os meus primeiros cinco, então há mais por vir.
And then she came in my face.	E então ela veio na minha cara.
I didn't go to the police.	Eu não fui à polícia.
I won't though.	Eu não vou, no entanto.
Do not say.	Não diz.
I have to represent them.	Eu tenho que representá-los.
She has been so kind to me.	Ela tem sido tão gentil comigo.
I'm not sure what he's waiting for.	Eu não tenho certeza do que ele está esperando.
It's other people who change us.	São outras pessoas que nos mudam.
That was different.	Isso foi diferente.
Even better maybe.	Ainda melhor talvez.
With the greatest number of parameters.	Com o maior número de parâmetros.
Otherwise, the public would not be entitled to their own freedom.	Caso contrário, o público não teria direito à sua própria liberdade.
He closed his eyes and pushed the memories aside.	Ele fechou os olhos e empurrou as memórias de lado.
Tired of it.	Cansado disso.
We have no control, we have no treatment program.	Não temos controle, não temos programa de tratamento.
She really struggled to bring this song to us.	Ela realmente sofreu para trazer essa música para nós.
Make sure you set a good example.	Certifique-se de dar um bom exemplo.
She was pretty sure she shouldn't be hearing this.	Ela tinha certeza de que não deveria estar ouvindo isso.
Obviously, the rest of the world likes it.	Obviamente, o resto do mundo gosta.
He can be a very difficult man.	Ele pode ser um homem muito difícil.
He wasn't so sure of himself.	Ele não estava tão seguro de si mesmo.
I play more music.	Eu toco mais música.
I want you to come to the house right away.	Eu quero que você venha para a casa imediatamente.
It is not impossible to do other things.	Não é impossível fazer outras coisas.
It doesn't matter who they are or where they are.	Não importa quem são ou onde estão.
Never would have gotten here in a hundred years.	Nunca teria chegado aqui em cem anos.
However, the service requires a valid email address.	No entanto, o serviço requer um endereço de e-mail válido.
Both will be explained below.	Ambos serão explicados a seguir.
It was never worth anything.	Nunca valeu nada.
It takes a lot of training to do a good job.	Requer muito treinamento para fazer um bom trabalho.
I don't have the money to pay for help either.	Eu não tenho dinheiro para pagar ajuda também.
We don't have a health plan.	Não temos plano de saúde.
He didn't just know with his head.	Ele não sabia apenas com a cabeça.
This will not happen.	Isso não vai acontecer.
You should just watch.	Você deveria apenas assistir.
Still, it was better than being a level one.	Ainda assim, era melhor do que ser um nível um.
At its end was a single closed door.	Em sua extremidade havia uma única porta fechada.
I'll give you a pass.	Vou dar-lhe um passe.
There is no need to kill them.	Não há necessidade de matá-los.
No ground attacks were planned.	Nenhum ataque terrestre foi planejado.
I rarely play.	Eu jogo raramente.
But none of us want to be friends with her again.	Mas nenhum de nós quer ser amigo dela novamente.
It looked like the hole was a little small.	Parecia que o buraco era um pouco pequeno.
I know where her mother is.	Eu sei onde a mãe dela está.
Third, build a plan for moving from the present to the future.	Terceiro, construa um plano para ir do presente para o futuro.
Hard water maybe.	Água dura, talvez.
There were no weapons beside them.	Não havia armas ao lado deles.
Something inside me.	Algo dentro de mim.
A new pair of eyes.	Um novo par de olhos.
I started to see how this thing was going to fit together.	Comecei a ver como essa coisa ia se encaixar.
We need someone to move the arms.	Precisamos de alguém para mover os braços.
Now they have to change their past ideas, plans for education.	Agora eles têm que mudar suas idéias passadas, planos para a educação.
Whatever the name, it's difficult.	Seja qual for o nome, é difícil.
Why not do it again?.	Por que não fazê-lo novamente?.
But today is not easy.	Mas hoje não é fácil.
This makes there are more women than men.	Isso faz com que haja mais mulheres do que homens.
See you soon.	Vejo você em breve.
Well, money isn't everything.	Bem, dinheiro não é tudo.
Let yourself feel living the goal.	Deixe-se sentir vivendo a meta.
This worked very well for me.	Isso funcionou muito bem para mim.
I think it was.	Eu acho que foi.
Your eyes are full of tears.	Seus olhos estão cheios de lágrimas.
I saw this a lot.	Eu vi muito isso.
There is much more to life than food.	Há muito mais na vida do que comida.
Many people have children.	Muita gente tem filhos.
She did it anyway.	Ela fez isso de qualquer maneira.
You should never be required to provide bank account details.	Você nunca deve ser obrigado a fornecer detalhes da conta bancária.
Other government officials weren't so sure.	Outros membros do governo não tinham tanta certeza.
Leave these aside.	Deixe esses de lado.
Overall, students reported that using mobile devices was a positive experience.	No geral, os alunos relataram que o uso dos dispositivos móveis foi uma experiência positiva.
This will let the user know exactly what the problem is.	Isso permitirá que o usuário saiba exatamente qual é o problema.
I can't believe anyone would help.	Eu não posso acreditar que ninguém iria ajudar.
And he was a good friend.	E ele era um bom amigo.
This has zero real-world benefit to me.	Isso tem zero benefício no mundo real para mim.
But the night was more difficult.	Mas a noite foi mais difícil.
That would be bad.	Isso seria ruim.
He still wanted it very, very much, despite everything.	Ele ainda queria muito, muito, apesar de tudo.
This is between you and me.	Isso é entre você e eu.
The fourth was empty.	A quarta estava vazia.
I could feel myself changing color.	Eu podia me sentir mudando de cor.
He decided not to call her back.	Ele decidiu não ligar de volta para ela.
No wonder he was mad at me.	Não é à toa que ele estava com raiva de mim.
So, at the end of the day, my wife came back from work.	Então, no final do dia, minha esposa voltou do trabalho.
Then we use that data to do some thinking.	Em seguida, usamos esses dados para pensar um pouco.
Or off for that matter.	Ou desligado para esse assunto.
It was a scene.	Foi uma cena.
He studies it.	Ele estuda isso.
Sales became extremely low.	As vendas tornaram-se extremamente baixas.
As a result, she shows well above average.	Como resultado, ela mostra bem acima da média.
Everything was different, including her.	Tudo estava diferente, inclusive ela.
We now turn to discuss the main result of the present study.	Passamos agora a discutir o principal resultado do presente estudo.
This is my father.	Este é meu pai.
They speak through us.	Eles falam através de nós.
But it will take a lot of work and time.	Mas vai levar muito trabalho e tempo.
He comes to the line often.	Ele chega à linha com frequência.
Time is of no importance when it comes to love.	O tempo não tem importância no que diz respeito ao amor.
Tell her.	Diga a ela.
Step away, please.	Afaste-se, por favor.
We can go in, things can go out.	Podemos entrar, as coisas podem sair.
These are difficult situations.	São situações difíceis.
This section will not go into great detail.	Esta seção não entrará em grandes detalhes.
I already bought so much for you.	Eu já comprei tanto para você.
But think about it for a minute.	Mas pense nisso por um minuto.
It's not such a shock.	Não é um choque tão grande.
You wanted me to.	Você queria que eu fizesse.
In our defense, between us, we've been married six times.	Em nossa defesa, cá entre nós, já nos casamos seis vezes.
I made up the story.	Eu inventei a história.
It can be in groups.	Pode ser em grupos.
Seriously avoid that.	Seriamente evitar aquele.
But you they know.	Mas você eles sabem.
Thinking about luck.	Pensando na sorte.
She stayed outside long after the boys ran inside.	Ela ficou do lado de fora muito tempo depois que os meninos correram para dentro.
It just doesn't taste.	Simplesmente não tem gosto.
Cross the thick end in front of the thin end.	Cruze a ponta grossa na frente da ponta fina.
You know why you are like this.	Você sabe porque você é assim.
She was very lucky to have you as her parents.	Ela teve muita sorte de ter vocês como pais.
For me, this is about the nature of love.	Para mim, isso é sobre a natureza do amor.
Study design, literature review, data collection and analysis, and manuscript writing.	Concepção do estudo, revisão de literatura, coleta e análise de dados e redação do manuscrito.
Maybe they go in and out right away.	Talvez eles entrem e saiam direto.
You take care of them.	Você cuida deles.
Then there was a bear.	Então havia um urso.
They talk and leave.	Eles conversam e vão embora.
They take a middle path.	Eles tomam um caminho do meio.
Maybe you've seen these.	Talvez você tenha visto estes.
Just the rare opportunity.	Apenas a rara oportunidade.
A voice told them to come in.	Uma voz disse para eles entrarem.
Maybe it's better if you hear it from them.	Talvez seja melhor se você ouvir isso deles.
They don't know there's a little more.	Eles não sabem que tem um pouco mais.
The people were ready for action.	O povo estava pronto para a ação.
Stop and start and stop again.	Pare e comece e pare novamente.
It's easy to forget to indicate the final answer.	É fácil esquecer de indicar a resposta final.
Just a few more steps.	Apenas mais alguns passos.
Current work should lead to this.	O trabalho atual deve levar a isso.
It sounded so simple, but hell, it wasn't.	Isso parecia tão simples, mas diabos, não era.
He was just trouble.	Ele era apenas um problema.
You can increase its size, but its size will still be fixed.	Você pode aumentar seu tamanho, mas seu tamanho ainda será fixo.
The books did nothing.	Os livros não fizeram nada.
He probably wouldn't have gotten in anyway.	Ele provavelmente não teria entrado de qualquer maneira.
There you will have the possibility to warm up.	Lá você terá a possibilidade de se aquecer.
Time is fixed.	O tempo é fixo.
When our eyes met, my heart beat faster.	Quando nossos olhos se encontraram, meu coração bateu mais rápido.
This is done in this section.	Isso é feito nesta seção.
I knew you had to work pretty fast as a rule.	Eu sabia que você tinha que trabalhar bastante rápido como regra.
I didn't really mean that last part.	Eu realmente não quis dizer essa última parte.
It was my first and it was a gift.	Foi o meu primeiro e foi um presente.
Not that you should believe that story.	Não que você devesse acreditar nessa história.
She had seen it, and asked me what was going on.	Ela tinha visto, e me perguntou o que estava acontecendo.
Much to her credit, my parents didn't give me any work.	Muito para seu crédito, meus pais não me deram trabalho.
You can't protect me, and you won't.	Não pode me proteger, e não vai.
But it wasn't planned as such.	Mas não foi planejado como tal.
Points don't really change.	Os pontos realmente não mudam.
This is the price of taking things to a deeper level.	Este é o preço de levar as coisas a um nível mais profundo.
It was no use lying.	Não adiantava mentir.
This then provides family for those who may never have their own.	Isso, então, fornece família para aqueles que podem nunca ter a sua própria.
It's stupid though.	É estúpido embora.
They can be written on the form.	Eles podem ser escritos no formulário.
Buy computer equipment early and learn to use it.	Compre equipamentos de informática cedo e aprenda a usá-los.
I understand where many of you are coming from.	Eu entendo de onde muitos de vocês estão vindo.
The whole time, I was waiting there.	O tempo todo, eu estava esperando lá.
Until we make a decision, they get nothing.	Até que tomemos uma decisão, eles não recebem nada.
It will only take a few minutes.	Levará apenas alguns minutos.
But never let him have the last word.	Mas nunca deixe que ele tenha a última palavra.
Any bone within this region was treated as new bone.	Qualquer osso dentro desta região foi tratado como osso novo.
I was confused as to why it was so hard for me.	Eu estava confuso sobre por que era tão difícil para mim.
She couldn't say yes and didn't want to say no.	Ela não podia dizer sim e não queria dizer não.
Now we don't need you anymore.	Agora não precisamos mais de você.
She didn't leave right away, however.	Ela não saiu imediatamente, no entanto.
I will survive.	Eu vou sobreviver.
He had lost over two hundred men.	Ele havia perdido mais de duzentos homens.
But they do.	Mas eles precisam.
They work for our people, they care a lot about us.	Eles trabalham para o nosso povo, se preocupam muito conosco.
Think long and hard.	Pense muito e muito.
The total workforce is no greater than it has been over the years.	A força de trabalho total não é maior do que ao longo dos anos.
Join your center of mass.	Junte-se ao seu centro de massa.
Bad planning on my part.	Péssimo planejamento da minha parte.
She closed her eyes and felt it fill the space around her.	Ela fechou os olhos e sentiu isso preencher o espaço ao seu redor.
I don't care about most things he wants to do.	Eu não me importo com a maioria das coisas que ele quer fazer.
It was his city.	Era sua cidade.
I have no idea how to start.	Não tenho ideia de como começar.
Her fingers were pushed under her ears.	Os dedos foram empurrados sob suas orelhas.
A beautiful car with clean lines.	Um carro bonito com linhas limpas.
I push open the glass door.	Eu empurro a porta de vidro.
He was so determined to beat cancer.	Ele estava tão determinado a vencer o câncer.
Such simple things were spoken with so few words.	Coisas tão simples eram com tão poucas palavras.
He takes care of his people.	Ele cuida do seu povo.
He wanted to have something to say when he saw them.	Ele queria ter algo a dizer quando os visse.
He stopped as soon as he could.	Parou assim que pôde.
And these were the answers.	E as respostas foram essas.
Her expression was worried.	Sua expressão estava preocupada.
I see recent photos of myself and have to look away.	Eu vejo fotos recentes de mim mesmo e tenho que desviar o olhar.
Her logic didn't make sense and she wasn't thinking clearly.	Sua lógica não fazia sentido e ela não estava pensando com clareza.
Be sure about it.	Tenha certeza disso.
She kept other things out of the plant.	Manteve outras coisas fora da planta.
I once shared this vision.	Uma vez eu compartilhei essa visão.
Don't lie down in the cold.	Não deite no frio.
Your eye for beauty shows in the pieces you create.	Seu olho para a beleza, mostra nas peças que você cria.
You say you didn't want this to happen.	Você diz que não queria que isso acontecesse.
I think it's old age.	Acho que é a velhice.
Get caught.	Seja pego.
The hotel and its address.	O hotel e seu endereço.
You can buy wine here.	Você pode comprar vinho aqui.
This time, continue forward one more block.	Desta vez, continue em frente, mais um quarteirão.
Her stone was wide, but the mob was now able to attack.	Sua pedra foi larga, mas a multidão agora era capaz de atacar.
There were a lot more police between her and the train.	Havia muito mais policiais entre ela e o trem.
Most people are not aware of this simple fact.	A maioria das pessoas não está ciente deste simples fato.
Now you see adults working these jobs.	Agora você vê adultos trabalhando nesses empregos.
It's not natural.	Não é natural.
You must have followed me.	Você deve ter me seguido.
I could be a teacher.	Eu poderia ser um professor.
It was a good period for me.	Foi um bom período para mim.
It doesn't look the same as you remember.	Não parece o mesmo que você lembra.
The assassins are here.	Os assassinos estão aqui.
The last few minutes had been nothing more than a waiting game.	Os últimos minutos não tinham sido nada mais do que um jogo de espera.
Thinking of you.	Pensando em vocês.
She was scared to death when she came to me.	Ela estava morrendo de medo quando veio até mim.
After a few months things changed.	Depois de alguns meses as coisas mudaram.
We want to help you.	Queremos ajudá-lo.
No, they don't really know each other, but they do.	Não, eles realmente não se conhecem, mas eles se conhecem.
You mentioned a feature, a good story.	Você mencionou um recurso, uma boa história.
Running out quickly.	A esgotar-se rapidamente.
I tried to read some.	Tentei ler alguns.
Although they used hard talk and soft talk, nothing seemed to work.	Embora usassem conversa dura e conversa branda, nada parecia funcionar.
When he heard me, he looked up.	Quando ele me ouviu, ele olhou para cima.
We are three of them.	Somos três deles.
The order number is even.	O número do pedido é par.
Generally a good one.	Geralmente um bom.
He would show them what he was made of.	Ele lhes mostraria do que era feito.
I look forward to working with you.	Estou ansioso para trabalhar com você.
I would take the boy to a hospital myself.	Eu mesmo levaria o garoto para um hospital.
Maybe it was my presence there, maybe the stars were right.	Talvez fosse a minha presença ali, talvez as estrelas estivessem certas.
Youth education is well provided.	A educação dos jovens é bem fornecida.
It was a race.	Foi uma corrida.
We found some, but this is difficult.	Encontramos alguns, mas isso é difícil.
The police had come.	A polícia tinha vindo.
It's either this or nothing.	É isso ou nada.
Take measurements.	Faça medições.
There were three men against me.	Havia três homens contra mim.
I couldn't call until now.	Eu não podia ligar até agora.
My heart pushed me so hard.	Meu coração me empurrou com tanta força.
And even that was never right.	E mesmo isso nunca foi certo.
Second, it's much faster.	Em segundo lugar, é muito mais rápido.
Well, for us.	Bem, para nós.
She thought the little door and everything was really cool.	Ela achou a portinha e tudo muito legal.
There was nothing before the man.	Não havia nada diante do homem.
It will happen.	Isso vai acontecer.
But more followed, so he stayed on the floor.	Mas mais se seguiram, então ele ficou no chão.
The taller of the two would have killed her immediately.	O mais alto dos dois a teria matado imediatamente.
But people get used to it.	Mas as pessoas se acostumam.
I'm getting there.	Estou chegando lá.
Once this is done, the business now has a lead.	Uma vez feito isso, o negócio agora tem uma liderança.
We asked for help, but no response.	Pedimos ajuda, mas nenhuma resposta.
They've been on the floor.	Eles estiveram no chão.
Life could go back to normal.	A vida poderia voltar ao normal.
Out of sight.	Fora de vista.
They were the only kind of men they knew, you see.	Eles eram o único tipo de homem que eles conheciam, veja você.
This affected his relationship with his family.	Isso afetou seu relacionamento com sua família.
They don't like you to know anything about them.	Eles não gostam que você saiba nada sobre eles.
We both lost.	Nós dois perdemos.
His silence was the final message.	Seu silêncio foi a mensagem final.
It was so much better than the worry that was there.	Era muito melhor do que a preocupação que estava lá.
And fuck the debate.	E foda-se o debate.
Vehicle prices subject to change without notice.	Preços dos veículos sujeitos a alteração sem aviso prévio.
The situation is changing.	A situação está mudando.
The cause was heart failure.	A causa foi insuficiência cardíaca.
It's free and easy to use.	É grátis e fácil de usar.
They have some lovely products.	Eles têm alguns produtos encantadores.
It takes a long time to make these decisions.	Leva muito tempo para tomar essas decisões.
Wonder happens to wonderful people.	A maravilha acontece com pessoas maravilhosas.
Like, guys my age aren't exactly the same.	Tipo, caras da minha idade não são exatamente os mesmos.
If they didn't like their son, they could leave.	Se eles não gostassem de seu filho, eles poderiam ir embora.
The entire booth is too small for our purpose.	O estande inteiro é muito pequeno para o nosso propósito.
The truth is, never kill.	O certo é nunca matar.
The second decision was based on the vehicle's identity.	A segunda decisão foi baseada na identidade do veículo.
But he used me until he didn't want to use me anymore.	Mas ele me usou até não querer mais me usar.
He should have said that.	Ele deveria ter dito isso.
Boil until reduced by half, remove from heat and set aside.	Ferva até reduzir pela metade, retire do fogo e reserve.
Or you can rest at home.	Ou você pode descansar em casa.
It is something, however, that you would have to create for yourself.	É algo, no entanto, que você teria que criar por si mesmo.
Some of us joined a group.	Alguns de nós entravam em grupo.
The rate is going down.	A taxa está caindo.
You two.	Vocês dois.
The driver type mentioned above which is defined by each state.	O tipo de driver mencionado acima que é definido por cada estado.
He's been here a long time.	Ele estava aqui há muito tempo.
Or a stone.	Ou uma pedra.
If you want your other items to be faster, please place two separate orders.	Se você deseja que seus outros itens sejam mais rápidos, faça dois pedidos separados.
Let him miss, let the birds run away.	Deixe-o errar, deixe os pássaros fugirem.
There was enough time to leave.	Houve tempo suficiente para ir embora.
I'm sure a good friend.	Tenho certeza um bom amigo.
They don't give instructions on how to process the elements.	Eles não dão instruções sobre como processar os elementos.
Participants and their parents were informed about the details of the study.	Os participantes e seus pais foram informados sobre os detalhes do estudo.
I was very tired, but it had been worth it.	Eu estava muito cansado, mas tinha valido a pena.
We buy flowers and plant them.	Compramos flores e as plantamos.
House was clean and comfortable.	Casa era limpa e confortável.
But this kind of activity put them in free fall.	Mas esse tipo de atividade os colocou em queda livre.
Took too long to arrive.	Demorou muito para chegar.
I'm back to work.	Estou de volta ao trabalho.
One was dead to the side and he was behind.	Um estava morto ao lado e ele atrás.
I need them, personal blog post about the launch.	Preciso deles, postagem pessoal no blog sobre o lançamento.
Then she took his arm.	Então ela pegou o braço dele.
The project is up and running.	O projeto está pronto e funcionando.
Someone must know.	Alguém deve saber.
She is a good person.	Ela é uma boa pessoa.
A lot to do.	Muito para fazer.
There were some kids who didn't understand what night was.	Havia algumas crianças que não entenderam o que era a noite.
And you won.	E você ganhou.
Even if there is ice on top of it.	Mesmo que haja gelo em cima dele.
Photos will come soon.	As fotos virão em breve.
The day would come when he would have to answer those questions.	Chegaria o dia em que ele teria que responder a essas perguntas.
But the closer we got, the more it scared her.	Mas quanto mais nos aproximávamos, mais a assustava.
Everyone in the office was extremely friendly and helpful.	Todos no escritório foram extremamente simpáticos e prestativos.
It's very good at it.	É muito bom nisso.
It's hard to be down next to you.	É difícil ficar para baixo perto de você.
We just run, run, run.	Nós apenas corremos, corremos, corremos.
You will love this phone case once you get it.	Você vai adorar esta capa de telefone depois de obtê-la.
Previously identified confounders were controlled for in the analysis.	Fatores de confusão previamente identificados foram controlados na análise.
Her youngest daughter, she came home and told her mother everything.	Sua filha mais nova, ela chegou em casa e contou tudo à mãe.
He wants to help them.	Ele quer ajudá-los.
I try to make the impossible possible.	Eu tento tornar o impossível possível.
Some had heard the news.	Alguns tinham ouvido a notícia.
Much more money.	Muito mais dinheiro.
State power and the rule of law disappeared.	O poder do Estado e o estado de direito desapareceram.
There was really nothing they could do for him.	Não havia realmente nada que pudessem fazer por ele.
His life has been so safe.	Sua vida tem sido tão segura.
None of that is the problem.	Nada disso é o problema.
Each move is simple to learn.	Cada movimento é simples de aprender.
Turns out we seem to have got it wrong.	Acontece que parecemos ter entendido errado.
Well, the answer is quite simple.	Bem, a resposta é bem simples.
I hope it will not be long.	Espero que não demore muito.
I heard traffic beyond the trees.	Ouvi o tráfego além das árvores.
That was it.	Era isso.
Or wait until tomorrow morning.	Ou espere até amanhã de manhã.
They were pretty big.	Eles eram bem grandes.
That shouldn't be a problem.	Isso não deve ser um problema.
One thing, however, remained.	Uma coisa, porém, ficou.
However, no research study database evidence is available.	No entanto, nenhuma evidência de banco de dados de estudo de pesquisa está disponível.
Like you, she looks nervous.	Como você, ela parece nervosa.
A separate study achieved slightly different results.	Um estudo separado alcançou resultados ligeiramente diferentes.
The soldiers were attacked from a building.	Os soldados foram atacados de um prédio.
Now he had to stay in the car.	Agora ele tinha que ficar no carro.
Many women went.	Muitas mulheres foram.
And the damage.	E o dano.
Looking for her was like looking for something that didn't exist.	Procurá-la era como procurar algo que não existia.
Best for success.	Melhor para o sucesso.
I still remember that first morning.	Ainda me lembro daquela primeira manhã.
There can be no more.	Não pode haver mais.
Fans could do or think whatever they wanted.	Os fãs podiam fazer ou pensar o que quisessem.
If you have any problems, you come to me.	Se você tiver algum problema, você vai até mim.
I loved like I should, but I lived like I shouldn't.	Eu amei como deveria, mas vivi como não deveria.
He looked too.	Ele também olhou.
Not a moment's rest.	Nem um momento de descanso.
Then she left.	Então ela foi embora.
There would be a better time.	Haveria um momento melhor.
It would be better if you came from our side.	Seria melhor se você viesse do nosso lado.
And try not to laugh.	E tente não rir.
It hadn't been bad this time.	Não tinha sido ruim desta vez.
In the bigger picture, they can be part of a small thing.	No quadro maior, eles podem ser parte de uma pequena coisa.
We could even say that you are no longer driving the car.	Poderíamos até dizer que você não está mais dirigindo o carro.
The list was published the next day.	A lista foi publicada no dia seguinte.
This is a matter for us to be very private.	Isso é um assunto para nós sermos bastante privados.
You better start thinking.	É melhor você começar a pensar.
They all want to make their baby happy.	Todos eles querem fazer seu bebê feliz.
Especially the bottom two in the center.	Especialmente os dois inferiores no centro.
Go to parties together.	Vá a festas juntos.
You kept saying you couldn't end our marriage.	Você ficava dizendo que não poderia acabar com nosso casamento.
Does not work.	Não funciona.
It would be the signal.	Seria o sinal.
No one has really been able to help me with this.	Ninguém realmente foi capaz de me ajudar com isso.
This is because he cannot warm his feet.	Isso ocorre porque ele não consegue aquecer os pés.
It's the best way to sell books, especially today.	É a melhor maneira de vender livros, especialmente hoje.
I've seen a lot of shit.	Tenho visto muita merda.
And that can be to our benefit, obviously.	E isso pode ser para nosso benefício, obviamente.
If you take longer, people won't stay here.	Se você demorar mais, as pessoas não vão ficar aqui.
Please do not share your information with anyone.	Por favor, não compartilhe suas informações com ninguém.
I think his plan was working.	Acho que o plano dele estava dando certo.
Sorry about that.	Sinto muito por isso.
Food and culture.	Comida e cultura.
He kept those thoughts to himself.	Ele manteve esses pensamentos para si mesmo.
You are very necessary.	Você é muito necessário.
He has black hair and blue eyes.	Ele tem cabelos pretos e olhos azuis.
This, however, is not interesting for you.	Isso, no entanto, não é interessante para você.
Nothing of the sort.	Nada do tipo.
This is useful in the future.	Isso é útil no futuro.
Such a claim is not supported by the evidence.	Tal alegação não é apoiada pela evidência.
We were even able to go to the same church.	Até pudemos ir à mesma igreja.
Feel free to check out our blog for more details.	Fique à vontade para conferir nosso blog para mais detalhes.
At least in the sense just discussed.	Pelo menos no sentido que acabamos de discutir.
Maybe not for long.	Talvez não por muito tempo.
And more power to them.	E mais poder para eles.
There are people who will make a comparison.	Tem gente que vai fazer uma comparação.
Now is the time to start doing good.	Agora é a hora de começar a fazer o bem.
And then some stupid thing that shouldn't matter does.	E então alguma coisa estúpida que não deveria importar faz.
You never need to work with it any other way.	Você nunca precisa trabalhar com ele de outra forma.
I keep my story.	Eu mantenho minha história.
My father stood there, watching me, not saying more.	Meu pai ficou ali, me observando, sem falar mais.
I burned myself.	me queimei.
Tell them from day one that your professional career began.	Diga-lhes desde o primeiro dia que sua carreira profissional começou.
Product quality parameters were taken as response variables.	Os parâmetros de qualidade dos produtos foram tomados como variáveis ​​de resposta.
But that means the rich cannot exist without the poor.	Mas isso significa que os ricos não podem existir sem os pobres.
Nothing to eat.	Nada para comer.
Just breathing, not moving or talking.	Apenas respirando, sem se mover ou falar.
This argument has superficial appeal.	Este argumento tem um apelo superficial.
They usually set the defense for the next move.	Eles costumam definir a defesa para a próxima jogada.
Beautiful red hair.	Belo cabelo ruivo.
Nobody came to see what was happening.	Ninguém veio ver o que estava acontecendo.
Because, first, we don't have something like that.	Porque, primeiro, não temos algo assim.
Your guess is as good as mine.	Seu palpite é tão bom quanto o meu.
She can help here.	Ela pode ajudar aqui.
We know each other well.	Nós nos conhecemos bem.
Many of us like it that way.	Muitos de nós gostamos assim.
You probably don't.	Você provavelmente não.
So much beauty and variety.	Tanta beleza e variedade.
Yes, but no one is in the office right now.	Sim, mas ninguém está no escritório naquele momento.
Ask him what he means.	Pergunte a ele o que ele quer dizer.
If you have to fight his way, so be it.	Se você tiver que lutar pelo seu caminho, que assim seja.
She didn't even leave a note, an explanation.	Ela nem mesmo deixou um bilhete, uma explicação.
I thought it was obvious where the book was going.	Achei óbvio para onde o livro estava indo.
All of this seemed like good news.	Tudo isso parecia uma boa notícia.
The couple has three children.	O casal tem três filhos.
So far, however, this has never happened.	Até agora, porém, isso nunca ocorreu.
I was so cold.	Eu estava tão frio.
On and on and on.	Em e em e em.
Family friend, in a sense.	Amigo da família, em certo sentido.
It was tall, but no bigger than her apartment.	Era alto, mas não maior que seu apartamento.
I give one more, not a little interesting.	Eu dou mais um, não um pouco interessante.
The evidence is right there before our eyes.	A evidência está bem ali diante de nossos olhos.
When his eyes finally opened again, they turned a bright yellow.	Quando seus olhos finalmente se abriram novamente, eles se tornaram um amarelo brilhante.
We don't care about their background because we know they are black.	Não nos importamos com o contexto deles porque sabemos que são negros.
We learned to enjoy the trip.	Aprendemos a aproveitar a viagem.
Another is experience.	Outra é a experiência.
There is a much more reasonable explanation.	Existe uma explicação muito mais razoável.
This is where the fight often takes place.	É aí que a luta ocorre com frequência.
Don't let them win.	Não os deixe vencer.
This is just wrong.	Isso é simplesmente errado.
The base station can then measure whatever else is out there.	A estação base pode então medir o que mais estiver lá fora.
People are afraid to ask for help.	As pessoas têm medo de pedir ajuda.
As a result, the effective field will be reduced.	Como resultado, o campo efetivo será reduzido.
I had to get out of here immediately.	Eu tinha que sair daqui imediatamente.
He hoped to finish it by the end of the month.	Ele esperava terminá-lo até o final do mês.
The two big issues are cost and being pleasing to the eye.	As duas grandes questões são o custo e ser agradável aos olhos.
I know where everyone lives.	Eu sei onde todos moram.
It was the last.	Foi o último.
You can use any of the colors with the other one inside.	Você pode usar qualquer uma das cores com a outra dentro.
Then he started talking about the design.	Então ele começou a falar sobre o design.
So if you want to make those calls, go ahead.	Então, se você quiser fazer essas ligações, vá em frente.
And he had an idea or two of his own.	E ele teve uma ou duas ideias próprias.
I trust you with my life every hour.	Eu confio em você com minha vida a cada hora.
Eventually, each of these users will die.	Eventualmente, cada um desses usuários morrerá.
You are very welcome to stay if you wish.	Você é muito bem-vindo para ficar se quiser.
Well, that's not the case anymore.	Bem, isso não é mais o caso.
It was a beautiful afternoon.	Foi uma bela tarde.
But don't buy.	Mas não compre.
So the technology keeps changing and they keep making it better and better.	Então, a tecnologia continua mudando e eles continuam tornando-a cada vez melhor.
We did the trail last week.	Fizemos a trilha na semana passada.
I would do more.	Eu faria mais.
I fall in love with other things.	Eu me apaixono pelas outras coisas.
Everything is very good and easy and smooth.	Tudo é muito bom e fácil e suave.
He owns his own company.	Ele é dono de sua própria empresa.
Whether the work is worth the effort involved, only you can decide.	Se o trabalho vale o esforço envolvido, só você pode decidir.
It's a pressure release.	É uma liberação de pressão.
Everything you say is true.	Tudo o que você diz é verdade.
But he wasn't fast enough.	Mas ele não foi rápido o suficiente.
It's totally normal.	É totalmente normal.
He even has his own king.	Ele ainda tem seu próprio rei.
This model has two effects.	Este modelo tem dois efeitos.
It happened on my shift.	Aconteceu no meu turno.
The other options are default values.	As outras opções são valores padrão.
He was just sitting there.	Ele estava apenas sentado lá.
Data are from one of three independent experiments.	Os dados são de um dos três experimentos independentes.
She made me feel welcome and got me to work right away.	Ela me fez sentir bem-vindo e me fez trabalhar imediatamente.
I just wasn't ready.	Eu simplesmente não estava pronto.
So you got some shit.	Então você tem alguma merda.
And we need more of that out there.	E precisamos de mais disso por aí.
Whatever you're thinking.	O que quer que você esteja pensando.
I still can't get in.	Ainda não posso entrar.
Then they rotate so that it is round.	Então eles giram para que fique redondo.
Nothing in the whole world is so wonderful.	Nada no mundo inteiro é tão maravilhoso.
Green review.	Revisão verde.
She would sometimes comfort those in her care with this sight.	Ela às vezes confortava aqueles sob seus cuidados com essa visão.
There is a relationship, however.	Há uma relação, no entanto.
They sat side by side.	Sentaram-se lado a lado.
Have a child.	Tenha um filho.
His blood was full of it, too.	Seu sangue estava cheio disso, também.
Of course, feel free to be independent.	Claro, sinta-se livre para ser independente.
This is intended to support your issue from legal aspects.	Isto destina-se a apoiar o seu problema a partir de aspectos legais.
The earth shook.	A terra tremeu.
The two waited while others entered the building.	Os dois esperaram enquanto outros entravam no prédio.
It was better, but still needed more time.	Foi melhor, mas ainda precisava de mais tempo.
Many were turned away.	Muitos foram afastados.
What's more, it's been three days since this happened.	E mais, já se passaram três dias desde que isso aconteceu.
You just see what you want.	Você simplesmente vê o que deseja.
And no, he wouldn't be giving her an interview on the floor.	E não, ele não estaria dando uma entrevista a ela no chão.
Still, many questions were reasonable.	Ainda assim, muitas perguntas eram razoáveis.
It is not good to attack the leaders themselves.	Não é bom atacar os próprios líderes.
Worried about it.	Preocupado com isso.
She was forced to pay a higher interest rate as a result.	Ela foi obrigada a pagar uma taxa de juros mais alta como resultado.
She wasn't sure what she was going to do.	Ela não tinha certeza do que ia fazer.
And they have a lot of space to work with.	E eles têm muito espaço para trabalhar.
We left before the end.	Saímos antes do final.
I thought it looked familiar.	Achei que parecia familiar.
Welcome back, we considered.	Bem-vindo de volta, consideramos.
They had a little black bag for him.	Eles tinham uma pequena bolsa preta para ele.
I look up at the sky and catch my breath.	Olho para o céu e perco o fôlego.
Right from wrong knows no parties.	O certo do errado não conhece partidos.
The experiment was performed three times.	O experimento foi realizado três vezes.
Once he would never have believed it possible.	Uma vez que ele nunca teria acreditado que fosse possível.
I know you've become very close to him.	Eu sei que você se tornou muito próximo dele.
We'll have a meal together.	Faremos uma refeição juntos.
I go straight to it.	Eu vou direto nele.
I buy this photo.	Eu compro essa foto.
Sometimes people and other objects also appear.	Às vezes, pessoas e outros objetos também aparecem.
Of course, we didn't have a map.	Naturalmente, não tínhamos um mapa.
There wasn't enough left of the old crowd.	Não sobrava o suficiente da velha multidão.
I can tell by his voice.	Eu posso dizer pela sua voz.
We have work to do.	Temos trabalho a fazer.
It's a good decision.	É uma decisão acertada.
I mean, she's considered an excellent risk.	Quero dizer, ela é considerada um risco excelente.
I had seen this before, but it was years ago.	Eu já tinha visto isso antes, mas foi anos atrás.
Our turns will come.	Nossas voltas virão.
There was no such consent.	Não houve tal consentimento.
Next time, he told himself.	Da próxima vez, disse a si mesmo.
But it's getting late.	Mas está ficando tarde.
She told him about her connection with me.	Ela contou a ele sobre sua conexão comigo.
Hell, she makes it honest.	Inferno, ela faz isso honesto.
But she didn't waste my time.	Mas não perca meu tempo.
I think it would be cool.	Acho que seria legal.
I think it's an interesting area.	Acho uma área interessante.
This person is currently not at the post.	No momento, essa pessoa não está no posto.
He had no doubts about that.	Ele não tinha dúvidas disso.
That was the biggest challenge.	Esse foi o maior desafio.
If you just showed the events it wouldn't be the same.	Se você apenas mostrasse os eventos, não seria o mesmo.
Well, you can, but you won't like the results.	Bem, você pode, mas você não vai gostar dos resultados.
It seems clear to us that there is.	Parece-nos claro que existe.
That's basically what he's saying.	É basicamente isso que ele está dizendo.
He forms a block against him.	Ele forma um bloco contra ele.
She works slowly, takes her time.	Ela trabalha devagar, leva seu tempo.
We are still a very small organization, with about fifteen people.	Ainda somos uma organização bem pequena, com cerca de quinze pessoas.
Again, no points.	Novamente, sem pontos.
It is no longer useful to do so.	Não é mais útil fazê-lo.
Pick up the phone.	Atenda o telefone.
I had ideas.	Eu tinha ideias.
He opened them well.	Ele os abriu bem.
Sometimes he helps a little.	Às vezes ele ajuda um pouco.
My goals are different.	Meus objetivos são outros.
It is similar to the ones used on car windows.	É semelhante aos usados ​​nas janelas dos carros.
I don't know what will happen.	Eu não sei o que vai acontecer.
The body was strong.	O corpo era forte.
According to this view, man is not answerable to anything above himself.	De acordo com essa visão, o homem não responde a nada acima de si mesmo.
We will not be able to identify you from this data.	Não poderemos identificá-lo a partir desses dados.
His eyes found nothing unusual.	Seus olhos não encontraram nada incomum.
I'm not saying there's anything wrong with any of this.	Não estou dizendo que há algo de errado com nada disso.
I didn't mention it.	Eu não mencionei isso.
We don't know what they want.	Não sabemos o que eles querem.
Flowers give something special to relationships between a man and a woman.	As flores dão algo especial nas relações entre homem e mulher.
The longer we waited, the longer we had to wait.	Quanto mais esperávamos, mais tínhamos que esperar.
I was there, you know.	Eu estava lá, você sabe.
That will never happen, of course.	Isso nunca vai acontecer, é claro.
If you can't hear it, you can see it.	Se você não pode ouvi-lo, você pode vê-lo.
He decided to turn around and fight while he still could.	Ele decidiu se virar e lutar enquanto ainda podia.
You look at his numbers.	Você olha para os números dele.
Of course it's worth the effort.	Claro que vale a pena o esforço.
So he really isn't part of our family.	Então ele realmente não faz parte da nossa família.
Law students are something of a different kind.	Estudantes de direito são algo de uma espécie diferente.
She reached across the table and covered his hand to soothe it.	Ela estendeu a mão sobre a mesa e cobriu a mão dele para acalmá-la.
Don't worry, this is how it was designed to work.	Não se preocupe, foi assim que foi projetado para funcionar.
They weren't talking, or at least they didn't look like it.	Eles não estavam falando, ou pelo menos não parecia.
These are important things to know.	Essas são coisas importantes para saber.
We own them.	Nós os possuímos.
Nobody does.	Ninguém faz.
The results were compared with those of a healthy control group.	Os resultados foram comparados com os de um grupo controle saudável.
Together in and out of the game, the five are good friends.	Juntos dentro e fora do jogo, os cinco são bons amigos.
If I could, I would never want to feel this way again.	Se pudesse, nunca mais queria se sentir assim.
I am one of that growing number of people.	Eu sou um desse número crescente de pessoas.
In a way, he felt sorry for her.	De certa forma, ele sentia pena dela.
This is true, but it is beside the point.	Isso é verdade, mas não vem ao caso.
Some of these may not be immediately obvious.	Algumas delas podem não ser imediatamente óbvias.
It's really not healthy to drink from the river.	Realmente não é saudável beber do rio.
And there are no bodies.	E não há corpos.
He didn't pull me like he used to.	Ele não me puxou como costumava fazer.
That she had helped him simply didn't occur to him.	Que ela o havia ajudado simplesmente não lhe ocorreu.
But in many states, an application can cost thousands of dollars.	Mas em muitos estados, um aplicativo pode custar milhares de dólares.
Every time we talked to someone, the rules changed.	Cada vez que falávamos com alguém, as regras mudavam.
They were with the team you killed.	Eles estavam com a equipe que você matou.
Sometimes images can provide the answers, sometimes the question.	Às vezes as imagens podem fornecer as respostas, às vezes a pergunta.
This is not enough to condemn them.	Isso não é suficiente para condená-los.
Usually, such solutions are interesting for applications.	Normalmente, tais soluções são interessantes para aplicações.
Your husband loved you, yes.	Seu marido te amava, sim.
I was going to turn off the television.	Eu ia desligar a televisão.
But for me it was fair.	Mas para mim foi justo.
I can actually see him make the decision not to answer me.	Eu posso realmente vê-lo tomar a decisão de não me responder.
Go try.	Vai tentar.
We appreciate what you're telling us now.	Agradecemos o que você está nos dizendo agora.
They had to have some direction, it seemed, for the future.	Eles tinham que ter alguma direção, ao que parecia, para o futuro.
We then use these new results to prove.	Em seguida, usamos esses novos resultados para provar.
But horses are animals of high status.	Mas os cavalos são animais de grande status.
She wanted an answer.	Ela queria uma resposta.
They weren't even that funny.	Nem eram tão engraçados.
This will take a few minutes.	Isso levará alguns minutos.
It's broken, and it's very fast.	Está quebrado, e é muito rápido.
That certainly makes sense.	Isso certamente faz sentido.
Mom cut my meat at the dinner table.	Mamãe cortou minha carne na mesa de jantar.
I hadn't heard that.	Eu não tinha ouvido isso.
I don't have time to be sick.	Não tenho tempo para ficar doente.
He found himself falling.	Ele se viu caindo.
He turned his attention to the task at hand.	Ele voltou sua atenção para a tarefa em mãos.
States have no power.	Os estados não têm poder.
Select your date range using the button found in the table.	Selecione seu intervalo de datas usando o botão encontrado na tabela.
We were doing something that no band had done before.	Estávamos fazendo algo que nenhuma banda havia feito antes.
No, we're leaving soon.	Não, vamos sair daqui a pouco.
There was so much going on.	Havia tanta coisa acontecendo.
Not in this case though.	Não neste caso embora.
Nobody paid him much attention.	Ninguém lhe deu muita atenção.
You knew him.	Vocês o conheceram.
There is great comfort in the company of others.	Há grande conforto na companhia de outros.
That there would certainly be an advantage in my being in court.	Que certamente haveria uma vantagem em eu estar no tribunal.
Now we've made it.	Agora nós conseguimos.
No loss if they hate it.	Nenhuma perda se eles odeiam.
You will not draw attention to us.	Você não vai chamar a atenção para nós.
A gas sample was required to obtain a stable result.	Uma amostra de gás foi necessária para obter um resultado estável.
For starters, it must be in a vault.	Para começar, deve estar em um cofre.
They also had their trade.	Eles também tinham seu comércio.
One is never enough.	Um nunca é suficiente.
It can be proved quickly.	Pode ser provado rapidamente.
More than a thousand times.	Mais de mil vezes.
I'm happy to stay.	Estou feliz em ficar.
It has been tested and is ready to use.	Ele foi testado e está pronto para ser usado.
He was the perfect man.	Ele era o homem perfeito.
There were about two hundred of us.	Havia cerca de duzentos de nós.
He had reached a hole and was about to fall.	Tinha chegado a um buraco e estava prestes a cair.
They respond to pressure.	Eles respondem à pressão.
Is performed.	É realizado.
Let's go back to the room and get ready.	Vamos voltar para o quarto e nos preparar.
She wouldn't make the same mistake.	Ela não iria cometer o mesmo erro.
He was tall.	Ele era alto.
I sit down and check my phone.	Sento-me e verifico meu telefone.
There's nothing any of us could have done.	Não há nada que qualquer um de nós poderia ter feito.
I never heard a word of anger from him.	Eu nunca ouvi uma palavra de raiva dele.
Things just hang around being things.	As coisas simplesmente ficam em torno de serem coisas.
You helped a lot of people for nothing.	Você ajudou muitas pessoas por nada.
I went to bed when this image popped into my head.	Fui para a cama quando esta imagem apareceu na minha cabeça.
The basic look and feel, however, makes the player extremely easy to use.	A aparência básica, no entanto, torna o player extremamente fácil de usar.
They fill my world with joy.	Eles enchem meu mundo de alegria.
It is a wonder that people have come up with such a concept.	É uma maravilha que as pessoas tenham criado tal conceito.
It was never tested.	Nunca foi testado.
Ready for your collection or use.	Pronto para sua coleção ou uso.
, to take care of him.	, para cuidar dele.
I've been.	Eu estive.
Big surprise there.	Grande surpresa aí.
Clinical data, including sex, age, and survival, were obtained from medical records.	Os dados clínicos, incluindo sexo, idade e sobrevida, foram obtidos dos prontuários médicos.
I saw his stuff.	Eu vi as coisas dele.
It's not even a secret.	Não é nem segredo.
Without any knowledge of the underlying change that has taken place.	Sem qualquer conhecimento da mudança subjacente que ocorreu.
The bodies they left for the birds to clean.	Os corpos que eles deixaram para serem limpos pelos pássaros.
He could not determine the source.	Ele não conseguiu determinar a fonte.
Little does he know what her business is.	Mal sabe ele qual é o negócio dela.
Even little children.	Até criancinhas.
We must work to do the same.	Devemos trabalhar para fazer o mesmo.
I will order again.	vou pedir novamente.
Then decide what you want to do.	Então decida o que você quer fazer.
We wanted our own sound.	Queríamos nosso próprio som.
You are amazing to me.	Vocês são incríveis para mim.
On the other hand, the same is true of respect for the dead.	Por outro lado, o mesmo acontece com o respeito pelos mortos.
I was not wanting to leave.	Eu não estava querendo ir embora.
Choose your best photo and post it.	Escolha sua melhor foto e publique-a.
To do this, just tap the walking area.	Para fazer isso, basta tocar a área a pé.
On the back it says change the world.	Na parte de trás, diz mudar o mundo.
He wasn't sure who she was.	Ele não tinha certeza de quem ela era.
It's a place for bad people to hide.	É um lugar para pessoas más se esconderem.
They don't pay her enough.	Eles não a pagam o suficiente.
That's why, in general, they seem to have more fun.	É por isso que, em geral, eles parecem se divertir mais.
Claims cannot be continued across two or more pages.	As reivindicações não podem ser continuadas em duas ou mais páginas.
That's where they've been meeting for the last few weeks.	É onde eles têm se encontrado nas últimas semanas.
But it was hot and cold, hot and cold.	Mas estava quente e frio, quente e frio.
Surface properties have not been published.	As propriedades da superfície não foram publicadas.
You have to be good at it.	Você tem que ser bom nisso.
I wanted so much to touch you.	Eu queria tanto te tocar.
She just won't give in.	Ela simplesmente não vai ceder.
This is not a good political process.	Este não é um bom processo político.
There is room for error there, for sure.	Há espaço para erro aí, com certeza.
None of the events took place.	Nenhum dos eventos ocorreu.
In the video, the wall ends up being torn down.	No vídeo, a parede acaba sendo derrubada.
He was standing in front of her.	Ele estava parado na frente dela.
I didn't say, many women rule.	Não disse, muitas mulheres governam.
If you had a good job, they would try to fire you.	Se você tivesse um bom emprego, eles tentariam demiti-lo.
He was never very cool under pressure.	Ele nunca foi muito legal sob pressão.
You're still here for a reason.	Você ainda está aqui por uma razão.
It was over.	Tinha acabado.
Think it might be related to this.	Pense que pode estar relacionado a isso.
Strong in the air everywhere.	Forte no ar por toda parte.
However, there are still two left.	No entanto, ainda restam dois.
I mean, people aren't sure.	Quero dizer, as pessoas não têm certeza.
Just program for a few minutes and test the code right away.	Programe apenas por alguns minutos e teste o código imediatamente.
Please complete the form using the link provided below.	Por favor, preencha o formulário usando o link fornecido abaixo.
Despite being shot from behind.	Apesar de ter sido baleado por trás.
All those moments will be lost in time, like tears in the rain.	Todos esses momentos se perderão no tempo, como lágrimas na chuva.
Education, discussion, action.	Educação, discussão, ação.
Did i do something wrong.	Eu fiz algo errado.
The main thing is that you are safe.	O principal é que você está seguro.
Master processing is done here.	O processamento mestre é feito aqui.
He put on a show.	Ele deu um show.
Or so she had thought.	Ou assim ela havia pensado.
I don't want him to escape.	Não desejo que ele escape.
You will likely win.	Você provavelmente vai ganhar.
In return, we receive.	Em troca, recebemos.
The description and properties of the two are very similar.	A descrição e as propriedades dos dois são muito semelhantes.
We could see it coming for almost a year.	Poderíamos vê-lo chegando por quase um ano.
And his offer would have been different.	E sua oferta teria sido diferente.
She hadn't been gone that many years.	Ela não tinha ido tantos anos.
She turned my stomach.	Virou meu estômago.
But see, if they're still looking, then they're not sure.	Mas veja, se eles ainda estão procurando, então eles não têm certeza.
You cannot avoid failure.	Você não pode evitar o fracasso.
Nobody had a name.	Ninguém tinha nome.
Get the book written.	Obter o livro escrito.
I'm less likely to be recognized.	Eu sou menos provável de ser reconhecido.
White!.	Branco!.
However, we observed different results.	No entanto, observamos resultados diferentes.
The list is long and grows every day.	A lista é longa e aumenta a cada dia.
Let them talk about themselves or something they like.	Deixe-os falar sobre si mesmos ou algo que eles gostam.
But new technology is starting to change things.	Mas a nova tecnologia está começando a mudar as coisas.
We are a busy but friendly school with a lot going on.	Somos uma escola ocupada, mas amigável, com muita coisa acontecendo.
The quality level is much improved.	O nível de qualidade é muito melhorado.
Time to be a leader.	Hora de ser líder.
Stop doing business with your enemy.	Pare de fazer negócios com seu inimigo.
Is important.	É importante.
I wanted to understand what attracted him to this kind of life.	Eu queria entender o que o atraiu para esse tipo de vida.
They didn't want to share.	Eles não queriam compartilhar.
Stronger than ever.	Mais forte do que nunca.
The other two followed.	Os outros dois o seguiram.
My shoulder hurt.	Meu ombro doeu.
We still have the last days of winter.	Ainda temos os últimos dias de inverno.
It scared my mother, but he did it for her protection.	Isso assustou minha mãe, mas ele fez isso para sua proteção.
If she got help, it wouldn't be his.	Se ela conseguisse ajuda, não seria dele.
The product is essential at this level.	O produto é essencial neste nível.
It won't even be five.	Não serão nem cinco.
Low key type.	Tipo de chave baixa.
It's so much fun to dream.	É muito divertido sonhar.
For example? 	Por exemplo?
you ask.	você pergunta.
I have many friends who are men.	Tenho muitos amigos que são homens.
It's off.	Está desligado.
They had two children together.	Eles tiveram dois filhos juntos.
My luck ran out.	Minha sorte acabou.
But he was determined to work.	Mas ele estava determinado a trabalhar.
You're so good at talking about anything.	Você é tão bom para falar sobre qualquer coisa.
Later, they become familiar with its taste and appreciate its true taste.	Mais tarde, eles se familiarizam com seu sabor e apreciam seu verdadeiro sabor.
I don't remember exactly.	Eu não me lembro exatamente.
We kept our focus and we succeeded.	Mantivemos o nosso foco e conseguimos.
No snow this time.	Sem neve desta vez.
In length.	No comprimento.
He needs to be removed.	Ele precisa ser afastado.
That's a bad sign.	Isso é um mau sinal.
Finding a teacher that's right for you is your responsibility.	Encontrar um professor certo para você é sua responsabilidade.
This is usually free most of the time.	Isso geralmente é gratuito na maioria das vezes.
You start waiting for him and looking for him.	Você começa a esperar por ele e procurá-lo.
Let that number be total.	Seja esse número total.
T test cases follow.	Seguem-se os casos de teste T.
That kind of stuff.	Esse tipo de coisas.
He designed the experiments and analyzed the data.	Projetou os experimentos e analisou os dados.
In fact, she wasn't sure it had been three days.	Na verdade, ela não tinha certeza se tinha sido três dias.
But the truth is that everything is going wrong.	Mas a verdade é que tudo vai mal.
In most other countries the cost is less than half.	Na maioria dos outros países o custo é menos da metade.
He told his son to look after the horses.	Ele disse ao filho para cuidar dos cavalos.
That was a lie.	Isso era uma mentira.
In this case, everyone got what they wanted.	Neste caso, todos conseguiram o que queriam.
To the table.	Para a mesa.
Bring that photo and do what you say.	Traga essa foto e faça o que você disse.
We fixed this bug and now things should be working correctly.	Corrigimos esse erro e agora as coisas devem estar funcionando corretamente.
Your job is to represent your country.	Seu trabalho é representar seu país.
It needs to be worth it.	Precisa valer a pena.
But her voice remained soft and steady.	Mas sua voz permaneceu suave e firme.
At worst, they know absolutely nothing about the unit.	Na pior das hipóteses, eles não sabem absolutamente nada da unidade.
He was an industry model.	Ele era um modelo de indústria.
They are just beautiful.	Eles são simplesmente lindos.
Seriously? 	Sério?
she says.	ela diz.
He was given over to her dream.	Ele foi entregue ao seu sonho.
He had to ask for the way back twice.	Ele teve que perguntar o caminho de volta duas vezes.
It's perfectly safe.	É perfeitamente seguro.
It didn't even happen here.	Nem ocorreu aqui.
He fell onto his hands and was trying to catch his breath.	Ele caiu sobre as mãos e estava tentando recuperar o fôlego.
Everything is much less natural.	Tudo é muito menos natural.
Consider your view of human action.	Considere sua visão da ação humana.
The more you hate him, the more he loves.	Quanto mais você o odeia, mais ele ama.
For many methods.	Para muitos métodos.
I will look for it.	Eu vou procurá-lo.
Release and repeat on the opposite side.	Solte e repita no lado oposto.
It worked, but it took more time in the production process.	Deu certo, mas deu mais tempo no processo de produção.
I broke my first bone.	Eu quebrei meu primeiro osso.
And there is absolutely nothing wrong with that.	E não há absolutamente nada de errado com isso.
If you want to post a comment, click this link.	Se você quiser postar um comentário, clique neste link.
I knew she was right.	Eu sabia que ela estava certa.
But, that loss raised some serious questions.	Mas, essa perda levantou algumas questões sérias.
I couldn't take it.	Eu não aguentei.
I hated myself for that thought right away.	Eu me odiei por esse pensamento imediatamente.
He couldn't leave.	Ele não podia sair.
That would be a big deal.	Isso seria um grande negócio.
His clothes were generally appreciated.	Suas roupas eram geralmente apreciadas.
But last night changed everything.	Mas a noite passada mudou tudo.
Represents a wide range of.	Representa uma ampla gama de.
I don't even feel so bad.	Eu nem me sinto tão mal.
See the world situation.	Veja a situação mundial.
I know people do.	Eu sei que as pessoas fazem.
She's in the hospital.	Ela está no hospital.
They've been at this for a long time.	Eles estão nisso há muito tempo.
When this happens, the client connection is lost with this error.	Quando isso acontece, a conexão do cliente é perdida com esse erro.
It may be that the participants have changed their response behavior.	Pode ser que os participantes tenham mudado seu comportamento de resposta.
They only have one meal a day.	Eles têm apenas uma refeição por dia.
But my opinion would carry weight.	Mas minha opinião ia ter peso.
But there was a difference.	Mas havia uma diferença.
He had his son on the other side of the world.	Ele tinha seu filho do outro lado do mundo.
There on the smooth surface of the skin was an image.	Ali na superfície lisa da pele havia uma imagem.
Also, it's getting dark now.	Além disso, está escurecendo agora.
That would be adorable.	Isso seria adorável.
They took his body to be burned.	Levaram seu corpo para ser queimado.
Silence is very important to her.	O silêncio é muito importante para ela.
It's very strong.	É muito forte.
Their agreement was not merely an agreement on evidence.	O acordo deles não foi meramente um acordo quanto à prova.
It will drive you crazy.	Isso vai te deixar louco.
Certainly, education would play a role.	Certamente, a educação desempenharia um papel.
On the morning of the wedding, the king found his daughter missing.	Na manhã do casamento, o rei encontrou sua filha desaparecida.
This is natural.	Isso é natural.
There is no way around this.	Não há maneira de contornar isso.
I can't not report.	Eu não posso não relatar.
However, times have changed.	No entanto, os tempos mudaram.
You decide to lie some more.	Você decide mentir um pouco mais.
Kind of go day to day, really.	Tipo de ir dia a dia, realmente.
She found the right spot and pressed on.	Ela encontrou o lugar certo e pressionou.
It only took him a few years to get over it.	Ele levou apenas alguns anos para superá-la.
A pleasure like she would never know again.	Um prazer como ela nunca conheceria novamente.
Each signed for two years.	Cada um assinou por dois anos.
You'd forget about this shit if you didn't believe people.	Você esqueceria essa merda se não acreditasse nas pessoas.
Her parents made her find a way to pay to get it fixed.	Seus pais a fizeram encontrar uma maneira de pagar para consertá-lo.
Or second or third time.	Ou segunda ou terceira vez.
You're right, the decision is yours.	Você está certo, a decisão é sua.
He immediately knew he was home.	Ele imediatamente soube que estava em casa.
Watch your covered eyes.	Observe seus olhos cobertos.
That took my third race and gave him his fourth race.	Isso levou minha terceira corrida e deu a ele sua quarta corrida.
And then took his picture.	E então tirou a foto dele.
This can really hurt.	Isso pode realmente doer.
And we keep doing it, and we will never stop.	E continuamos a fazê-lo, e nunca vamos parar.
It's so fun to give a gift to someone you care about.	É tão divertido dar um presente a alguém que você gosta.
Fans love her.	Os fãs a amam.
I called and got a dead broadcast time and then a no.	Eu liguei e consegui um tempo de transmissão morto e depois um não.
Maybe someone will find it useful.	Talvez alguém ache útil.
It was a phone number.	Era um número de telefone.
I just like to play and be on the field, making plays.	Eu só gosto de jogar e estar em campo, fazendo jogadas.
However, it has complications.	No entanto, tem complicações.
I found it dry.	Achei seco.
You can usually read it as an article.	Geralmente você pode lê-lo como um artigo.
Beside him ran a little boy.	Ao lado dele corria um garotinho.
But only for yourself.	Mas apenas para si mesmo.
I tried, you know.	Eu tentei, você sabe.
A seat was waiting for him.	Um assento estava esperando por ele.
It won't be the last, but he doesn't know yet.	Não será o último, mas ele ainda não sabe.
He was fully formed.	Ele estava totalmente formado.
That is, the effects were greater for older children than for younger children.	Ou seja, os efeitos foram maiores para as crianças mais velhas do que para as mais novas.
No problems of any kind.	Sem problemas de qualquer tipo.
You are an amazing father.	Você é um pai incrível.
No no go.	Não, não vai.
I try to sit up and move my head.	Eu tento sentar e mover minha cabeça.
Let's do a little now and a little later, they'll say.	Vamos fazer um pouco agora e um pouco mais tarde, eles dirão.
First time without the kids.	Primeira vez sem as crianças.
The skill will only take you so far.	A habilidade só o levará até certo ponto.
I just didn't understand how.	Só não entendi como.
I can taste you in the air.	Eu posso provar você no ar.
I then have a main context and a background context.	Eu então tenho um contexto principal e um contexto de fundo.
He still hadn't said his last words to the family.	Ele ainda não havia dito suas últimas palavras para a família.
He had taught his students three things.	Ele havia ensinado a seus alunos três coisas.
And own these characters.	E possuir esses personagens.
Your music will live on forever, but it's not enough.	Sua música viverá para sempre, mas não é suficiente.
That's just the way things are.	É simplesmente assim que as coisas são.
Here too, however, there are a number of complications.	Aqui também, no entanto, há uma série de complicações.
You hide behind your camera.	Você se esconde atrás de sua câmera.
But this is not material.	Mas isso não é material.
I don't feel like it affected things that much.	Eu não sinto que isso afetou muito as coisas.
But it's not complete.	Mas não está completo.
Yes, because you are correct.	Sim, porque você está correto.
He is part of our family.	Ele faz parte da nossa família.
I don't feel well, somehow.	Eu não me sinto bem, de alguma forma.
They decided to do this.	Eles decidiram fazer isso.
I really don't understand this statement.	Eu realmente não entendo essa afirmação.
Two who knew the game was over.	Dois que sabiam que o jogo tinha acabado.
At least for my case it is.	Pelo menos para o meu caso que é.
Or maybe not for you.	Ou talvez não para você.
He's confused.	Ele está confuso.
He didn't say that.	Ele não disse isso.
So he told about them.	Então ele contou sobre eles.
We'll keep working until we get it working.	Continuaremos trabalhando até conseguirmos fazê-lo funcionar.
Thus, the trials took much longer to complete than they should have.	Assim, os ensaios levaram muito mais tempo para serem concluídos do que deveriam.
I didn't see anyone around.	Não vi ninguém por perto.
But this one has to be tested.	Mas este tem que ser testado.
Log in to rate this review.	Faça login para avaliar este comentário.
I wanted the most from the last few days.	Eu queria o máximo dos últimos dias.
I must be friendly, he decided.	Devo ser amigável, decidiu.
And not just a second chance.	E não apenas uma segunda chance.
Own your current state.	Seja dono do seu estado atual.
Money is control.	Dinheiro é controle.
None of us can.	Nenhum de nós pode.
Instead, the record as a whole must be considered.	Em vez disso, o registro como um todo deve ser considerado.
So we play our roles to the best of our ability.	Então, desempenhamos nossos papéis da melhor maneira possível.
Nobody mentioned it.	Ninguém mencionou isso.
He's dead to us.	Ele está morto para nós.
Fat is not the problem.	Gordura não é o problema.
We don't love each other anymore.	Não nos amamos mais.
Except no one knew when that was going to be.	Exceto que ninguém sabia quando isso ia ser.
Many of us were going to die.	Muitos de nós iam morrer.
Everything is free for users.	Tudo é gratuito para os usuários.
Data are the average of three independent experiments.	Os dados são a média de três experimentos independentes.
All fire signs are hot and dry by nature.	Todos os signos de fogo são, por natureza, quentes e secos.
The fact is, it didn't even occur to me.	O fato é que isso nem me ocorreu.
The following week, they asked me to come back to the office.	Na semana seguinte, eles me pediram para voltar ao escritório.
Life seemed to have come back to him.	A vida parecia ter voltado para ele.
Not for me.	Não para mim.
I found myself talking.	Eu me encontrei falando.
That is, when there is an attempt to access memory.	Ou seja, quando há uma tentativa de acesso à memória.
Pay for them in cash.	Pague por eles em dinheiro.
He showed something, but it wasn't enough.	Ele mostrou algo, mas não foi suficiente.
It was absolutely on time.	Foi absolutamente a tempo.
It seems correct.	Parece-me correto.
The king himself is one of those men under the law.	O próprio rei é um desses homens sob a lei.
Things are different now, or so is widely believed.	As coisas são diferentes agora, ou assim se acredita amplamente.
Nothing has really changed where we cared about change.	Nada realmente mudou onde nos preocupávamos com a mudança.
Some they knew very well.	Alguns eles conheciam muito bem.
She knew how to talk to her.	Ela sabia como falar com ela.
I love variety.	Adoro a variedade.
I rarely had this much fun.	Eu raramente me diverti tanto.
Food has meaning.	A comida tem significado.
We have a beginning and then we exist forever.	Nós temos um começo e então existimos para sempre.
Ask yourself what makes you think that thought.	Pergunte a si mesmo o que o faz pensar esse pensamento.
And what they found is that it brought people a lot closer.	E o que eles descobriram é que isso aproximou muito as pessoas.
Sometimes you can't even explain them to yourself.	Às vezes você nem consegue explicá-los para si mesmo.
It has two ends.	Tem duas extremidades.
They were about something completely different.	Eles eram sobre algo completamente diferente.
I mean, he's the best in the world, probably.	Quero dizer, ele é o melhor do mundo, provavelmente.
He quickly falls in love with her.	Ele rapidamente se apaixona por ela.
Too easy.	É muito fácil.
You'll need to get your hands dirty on this one.	Você vai precisar sujar as mãos neste.
Reach out and touch someone with it.	Estenda a mão e toque alguém com isso.
Then fail forward.	Então falhe para a frente.
She would be forced to marry the man her father chose.	Ela seria forçada a se casar com o homem que seu pai escolheu.
They were my friends.	Eles eram meus amigos.
Then she and her husband came.	Então ela e o marido vieram.
She became like us and more.	Ela se tornou como nós e muito mais.
Work hard, dream big.	Trabalhe duro, sonhe grande.
They don't like her very much anyway.	Eles não gostam muito dela, de qualquer maneira.
I wish it was wonderful.	Eu gostaria que fosse maravilhoso.
There's just a bunch of different parts that we have.	Há apenas um monte de partes diferentes que temos.
When he was here, we didn't remember him.	Quando ele estava aqui, não nos lembrávamos dele.
They are not and never will be.	Não são e nunca serão.
It's bad and it's going to be difficult for us.	É ruim e vai ser difícil para nós.
Studies without outcome data were excluded.	Estudos sem dados sobre os desfechos foram excluídos.
Each day that passed felt like another day lost.	Cada dia que passava parecia mais um dia perdido.
Nothing special so far.	Nada de especial até agora.
Don't identify with them.	Não se identifique com eles.
See what's going on.	Veja o que está acontecendo.
This is consistent with previous findings on the subject.	Isso é consistente com as descobertas anteriores sobre o assunto.
I couldn't take my eyes off her.	Eu não conseguia tirar meus olhos dela.
We change as we grow and travel.	Mudamos à medida que crescemos e viajamos.
Gender was included as a variable in the initial analyses.	O sexo foi incluído como variável nas análises iniciais.
But for the record, it won't be me.	Mas, só para constar, não serei eu.
Price will be a factor as usual.	O preço será um fator como de costume.
More about trees.	Mais sobre árvores.
I think he's doing really well.	Eu acho que ele está se saindo muito bem.
When you meet.	Quando você se encontra.
Creative writing is something inside of us that needs to be released.	A escrita criativa é algo dentro de nós que precisa ser liberado.
Everyone has been here.	Todo mundo já esteve aqui.
If it's me they want, they'd have to do it differently.	Se é a mim que eles querem, eles teriam que fazer diferente.
Your resources were important.	Seus recursos eram importantes.
Transfer to and from mobile devices.	Transferência de e para dispositivos móveis.
Couldn't give him what he asked for.	Não foi possível dar-lhe o que ele pediu.
Of course, she was right.	Claro, ela estava certa.
There was some truth there.	Havia alguma verdade ali.
Of course, most of us are lucky.	Claro, a maioria de nós tem sorte.
You must accept the offer.	Você deve aceitar a oferta.
The horses were divided into three different groups according to their diagnosis.	Os cavalos foram divididos em três grupos diferentes de acordo com seu diagnóstico.
She is beyond evil.	Ela está além do mal.
Nor is it very simple.	Nem é muito simples.
It must not be done.	Não deve ser feito.
You can eat well all over the city.	Você pode comer bem em toda a cidade.
All responsibility on me.	Toda a responsabilidade sobre mim.
She confused him so much.	Ela o confundiu tanto.
Now it will be difficult for him to move on.	Agora vai ser difícil para ele seguir em frente.
People in our state know me.	As pessoas em nosso estado me conhecem.
They never get to go out on a date.	Eles nunca chegam a sair em um encontro.
Of course, it's possible that you were responsible.	É claro que é possível que você tenha sido o responsável.
We rarely get to see him for what he is.	Raramente conseguimos vê-lo como ele é.
The first is the best.	O primeiro é o melhor.
You are welcome.	Você é bem-vindo.
There was only one chance left.	Só restava uma chance.
There was a good time here once.	Houve um bom tempo aqui uma vez.
She told me to turn off the vehicle.	Ela me mandou desligar o veículo.
That's where my strength will be.	É aí que minha força vai estar.
The cars didn't touch.	Os carros não se tocaram.
I could understand him very well.	Eu podia entendê-lo muito bem.
The design career is long and often difficult.	A carreira de designer é longa e muitas vezes difícil.
All this takes time.	Tudo isso leva tempo.
I would even recommend his name to my close ones for sure.	Eu até recomendaria seu nome para meus entes próximos, com certeza.
No words yet.	Nenhuma palavra ainda.
But there's a reason they're not there anymore.	Mas há uma razão pela qual eles não estão mais lá.
Here, not much has changed.	Aqui, não mudou muito.
She wasn't the type.	Ela não era o tipo.
Once again, they were clearly right.	Mais uma vez, eles estavam claramente certos.
Give him a better view.	Dá a ele uma visão melhor.
That's where the letters came from.	Foi daí que vieram as cartas.
There's a good deal to know.	Há um bom negócio para saber.
They want it again, through a pure, young girl.	Eles querem isso de novo, através de uma garota pura e jovem.
We take the first left, then the other.	Fazemos a primeira à esquerda, depois a outra.
They're just falling behind.	Eles estão apenas ficando para trás.
He has done it.	Ele tem feito isso.
You have to show up for work.	Você tem que aparecer para o trabalho.
I could never get into it.	Nunca poderia entrar nisso.
She started to cry.	Ela começou a chorar.
But this time her mother was ready.	Mas desta vez a mãe estava pronta.
The game's characters are quite detailed, albeit small.	Os personagens do jogo são bastante detalhados, embora sejam pequenos.
Now you say this other girl is in the same position.	Agora você diz que essa outra garota está na mesma posição.
I was proud to see how hard our members were working.	Fiquei orgulhoso de ver o quão duro nossos membros estavam trabalhando.
No one in our history has destroyed jobs.	Ninguém em nossa história destruiu empregos.
I couldn't think of how to put it.	Eu não conseguia pensar em como colocá-lo.
Let's go back to that style.	Vamos voltar a esse estilo.
I hope good things.	Espero coisas boas.
A bear, she thought.	Um urso, ela pensou.
She had done it.	Ela tinha feito isso.
I do my best, thank you.	Faço o meu melhor, obrigado.
I had both.	Eu tive os dois.
The audience was extremely moved by the song, as was the king.	O público ficou extremamente emocionado com a música, assim como o rei.
Otherwise, we're not serious.	Caso contrário, não estamos falando sério.
I have often thought about what it would be like.	Tenho pensado muitas vezes em como seria.
Patient feedback can have an impact on medical performance.	O feedback do paciente pode ter um impacto no desempenho médico.
Dress how you want, not how others want you to dress.	Vista-se como você quer, não como os outros querem que você se vista.
Very simple to use.	Muito simples de usar.
The series will be very close.	A série será muito próxima.
And smiled again.	E sorriu novamente.
The day is over.	O dia está terminado.
She touched a link, and smoke rose from her hand.	Ela tocou em um link, e fumaça subiu de sua mão.
Of course this is not true.	Claro que isso não é verdade.
It was a unique opportunity to obtain exclusive data.	Foi uma oportunidade única de obter dados exclusivos.
It was more than fine with her.	Estava mais do que bem com ela.
But she had a ball.	Mas teve uma bola.
He was afraid not.	Ele tinha medo de não.
That was for real.	Isso foi pra valer.
I wait in time to catch up with this technology.	Espero a tempo de alcançar essa tecnologia.
Shape, definition, power.	Forma, definição, poder.
His mind couldn't process it.	Sua mente não conseguia processar isso.
There's a war going on for her attention.	Há uma guerra acontecendo por sua atenção.
I need to work this out with you.	Eu preciso resolver isso com você.
Maybe she was better off without him.	Talvez ela estivesse melhor sem ele.
Comfort and fit are excellent.	O conforto e o caimento são excelentes.
Either you'll like it or you won't.	Ou você vai gostar dele ou não vai.
But very few people did.	Mas pouquíssimas pessoas deram.
I felt the same way.	Eu me senti do mesmo jeito.
It's not like playing an entire level.	Não é como jogar um nível inteiro.
Through every window it was perfect and so modern.	Através de todas as janelas, era perfeito e tão moderno.
Both life signs are feminine.	Ambos os signos de vida são femininos.
Perfect matrix may not exist.	Matriz perfeita, pode não existir.
But wait.	Mas espere.
You have to think about it with your head on straight.	Você tem que pensar sobre isso com a cabeça no lugar.
So this is careful.	Então isso é cuidado.
Where that energy goes is another matter.	Para onde vai essa energia é outra coisa.
Any term is defined at a single point.	Qualquer termo é definido em um único ponto.
An old friend was shot.	Um velho amigo foi baleado.
I make active choices.	Eu faço escolhas ativas.
I miss him too, and his sweet face.	Eu também sinto sua falta, e seu rosto doce.
Like now, actually, come to think of it.	Como agora, na verdade, venha a pensar nisso.
The application of technology in business results in new changes.	A aplicação da tecnologia nos negócios resulta em novas mudanças.
It explained a lot.	Explicava muito.
He didn't last long then.	Ele não durou muito então.
The two friends said little.	Os dois amigos falaram pouco.
In the throat.	Na garganta.
He brings it up constantly.	Ele o traz à tona constantemente.
Despite knowing better.	Apesar de saber melhor.
You think it's a game.	Você acha que é um jogo.
This is the study carried out in this work.	Este é o estudo realizado neste trabalho.
The source can be controlled from the viewfinder.	A fonte pode ser controlada a partir do visor.
I am less than that.	Eu sou menos que isso.
Still, not much more than some good clothes.	Ainda assim, não muito além de algumas boas roupas.
I can not do it.	Eu não posso fazer isso.
They are the points themselves.	Eles são os próprios pontos.
And before fear made her blood run cold.	E antes que o medo fizesse seu sangue gelar.
Here it is.	Aí está.
I hadn't asked for it.	Eu não tinha pedido isso.
It's the beginning of the end.	É o começo do fim.
There didn't seem to be any open spaces though.	Não parecia haver nenhum lugar aberto embora.
His remains have not been found.	Seus restos mortais não foram encontrados.
If he gets away with it, he gets away with it.	Se ele se safar, ele se safa.
And sold off the lot to the general public.	E vendido do lote para o público em geral.
From the average.	Da média.
Yes, several times.	Sim, várias vezes.
It really goes back to respect.	Isso realmente remonta ao respeito.
Each point represents an individual state.	Cada ponto representa um estado individual.
And not as an individual.	E não como pessoa física.
They did the hard work.	Eles fizeram o trabalho duro.
There wasn't much to it.	Não havia muito nisso.
He didn't seem to want to talk about it.	Ele não parecia querer falar sobre isso.
Let's split it in half.	Vamos dividir ao meio.
No more than two minutes.	Não mais que dois minutos.
From there, everything changed.	A partir daí tudo mudou.
The walls are really thick.	As paredes são realmente muito grossas.
Everyone can see this.	Todos podem ver isso.
Very friendly and loves attention.	Muito simpática e adora atenção.
It didn't.	Isso não tinha.
It's a fun job, but a bad deal.	É um trabalho divertido, mas um mau negócio.
Football is a great form of physical activity.	O futebol é uma ótima forma de atividade física.
You don't need to think too much.	Não é preciso pensar muito.
We cannot be caught in a moment of weakness.	Não podemos ser pegos em um momento de fraqueza.
Under the circumstances, the obvious answer was probably right.	Dadas as circunstâncias, a resposta óbvia provavelmente estava certa.
I turned the key and waited for the magic to happen.	Virei a chave e esperei a mágica acontecer.
I couldn't begin to guess its true color.	Eu não podia começar a adivinhar sua verdadeira cor.
Fear of the unusual.	Medo do inusitado.
Those are his words.	Essas são as palavras dele.
Nor will you change parties.	Nem vai mudar de partido.
They knew something he didn't, something about himself.	Eles sabiam algo que ele não sabia, algo sobre si mesmo.
With sugar on top.	Com açúcar por cima.
They hadn't been home for many hours when he introduced himself.	Eles não estavam em casa há muitas horas, quando ele se apresentou.
But she was very thin.	Mas ela era muito magra.
But nothing new happened.	Mas nada de novo aconteceu.
Watch now below.	Assista agora abaixo.
But you are among friends.	Mas você está entre amigos.
Do our will or we will kill you and your family.	Faça a nossa vontade ou vamos matar você e ou sua família.
We want to reach more people.	Queremos chegar a mais pessoas.
Violence need not follow you into your future.	A violência não precisa segui-lo em seu futuro.
We're not sure what the exact reason for this might be.	Não temos certeza de qual pode ser a razão exata para isso.
He was only firm when he needed to be.	Ele só era firme quando precisava ser.
That wasn't so good.	Isso não foi tão bom.
Having someone to protect and support.	Ter alguém para proteger e apoiar.
In fact, it even makes us a little stoned.	Na verdade, isso até nos deixa um pouco chapados.
I have two small children and my wife does not work.	Tenho dois filhos pequenos e minha esposa não trabalha.
Both get excited in our break room at work.	Ambos ficam excitados em nossa sala de descanso no trabalho.
So you have six.	Então você tem seis.
You know, the one about high blood pressure and heart problems.	Você sabe, aquele sobre pressão alta e problemas cardíacos.
And saw what he expected.	E viu o que ele esperava.
Only one thing is missing.	Só falta uma coisa.
But it would be nice.	Mas seria legal.
But it's in bad shape.	Mas está em péssimo estado.
I loved your choice of colors.	Amei sua escolha de cores.
I know you're looking for her.	Eu sei que você está procurando por ela.
This whole thing proved he can't be ignored.	Essa coisa toda provou que ele não pode ser ignorado.
That part just crossed my mind.	Essa parte simplesmente passou pela minha cabeça.
It appeared to be original, as old as the house.	Parecia ser original, tão antiga quanto a casa.
I have to look twice at the number.	Eu tenho que olhar duas vezes para o número.
Buy gold, buy.	Compre ouro, compre.
And keep thinking.	E continue pensando.
We really put our heart and soul into it.	Nós realmente colocamos nosso coração e alma nisso.
You're leaving because of your health, just three summer months.	Você está indo embora por causa de sua saúde, apenas três meses de verão.
With that, he followed the child from the room.	Com isso, ele seguiu a criança do quarto.
I felt really good.	Eu me senti muito bem.
People he knew would die tonight.	Pessoas que ele sabia que iriam morrer esta noite.
Some work better than others.	Uns trabalham melhor que outros.
Often, the more words you cut out, the better.	Muitas vezes, quanto mais palavras você cortar, melhor.
It won't be normal rain as you might expect.	Não será uma chuva normal como você poderia esperar.
Of course she never said that when my dad was around.	Claro que ela nunca disse isso quando meu pai estava por perto.
Working with a small team, you will definitely handle more responsibility.	Trabalhando com uma equipe pequena, você definitivamente lidará com mais responsabilidade.
And we were on the shitty street.	E nós estávamos na rua de merda.
I just spoke to my mother.	Acabei de falar com minha mãe.
She got a little closer to him.	Ela se aproximou um pouco dele.
Please, let's talk about this later.	Por favor, vamos falar sobre isso mais tarde.
We'll take one with a view.	Pegaremos um com vista.
Well, you try to have fun down there.	Bem, você tenta se divertir lá embaixo.
The father even offered to pay some of the damages.	O pai até se ofereceu para pagar uma parte dos danos.
It's my job.	É meu trabalho.
Yes, that's weird, but it's true.	Sim, isso é estranho, mas é verdade.
Challenge yourself and enjoy the new experiences you have.	Desafie-se e aproveite as novas experiências que você tem.
I want to say something.	Eu quero dizer alguma coisa.
But that was not the promise.	Mas isso não era da promessa.
And she couldn't do anything for him.	E ela não podia fazer nada por ele.
Then they would go out and spread the word.	Então eles iriam sair e espalhar a palavra.
Maybe, maybe we could.	Talvez, talvez pudéssemos.
People are extremely friendly.	As pessoas são extremamente amigáveis.
This happened in the early spring of this year.	Isso aconteceu no início da primavera deste ano.
They want nothing but the best for you.	Eles não querem nada além do melhor para você.
If you look at this case, right.	Se você olhar para este caso, certo.
But it was too deep for them.	Mas era muito profundo para eles.
They no longer had meaning, but he knew it wasn't over.	Eles não tinham mais significado, mas ele sabia que não estava acabado.
Please stop by when you visit.	Por favor, pare quando você visitar.
This is what it looks like.	Isto é o que parece.
And looking at each life as a unique story.	E olhando para cada vida como uma história única.
They did what it took to sell what they could sell.	Eles fizeram o que era preciso para vender o que podiam vender.
Finally he had to stop, he had to end it.	Finalmente ele teve que parar, teve que acabar com isso.
Clearly, this is an area of ​​debate.	Claramente, esta é uma área de debate.
He was still very hurt.	Ele ainda estava muito ferido.
He couldn't come up with the name.	Ele não conseguia chegar ao nome.
So he left early this morning.	Então ele saiu cedo esta manhã.
I was the only one who knew where she was, you know.	Eu era o único que sabia onde ela estava, sabe.
People know these things when they hear them, he says.	As pessoas sabem dessas coisas quando as ouvem, diz ele.
Leaving the house at night is often a problem.	Sair de casa à noite costuma ser um problema.
He doesn't have time either.	Ele também não tem tempo.
At least you saw something.	Pelo menos você viu alguma coisa.
A representative of two independent experiments is shown.	Um representante de dois experimentos independentes é mostrado.
Showing that they live together will be even more difficult.	Mostrar que eles vivem juntos será ainda mais difícil.
I mean, it's a cat.	Quero dizer, é um gato.
One voice over everything else.	Uma voz sobre todo o resto.
He had the most amazing arms.	Ele tinha os braços mais incríveis.
Caused by.	Causado pelo.
Built for speed, control and comfort.	Construído para velocidade, controle e conforto.
Being right was even more important.	Estar certo era ainda mais importante.
They made you read those pages in front of them.	Eles fizeram você ler essas páginas na frente deles.
It may be nothing, but at least we have a place to start.	Pode não ser nada, mas pelo menos temos por onde começar.
I hear things.	Eu ouço coisas.
This attack did no damage.	Esse ataque não causou nenhum dano.
Couldn't do this shit without you.	Não poderia fazer essa merda sem você.
Instead of in some crazy country like this.	Em vez de em algum país louco como este.
I go to him.	Eu vou até ele.
He paid you money for his silence.	Ele pagou-lhe dinheiro pelo seu silêncio.
The essential thing is to really determine one.	O essencial é realmente determinar um.
It's a smart move.	É uma jogada inteligente.
This has consequences for the structure of the information flow network.	Isso tem consequências para a estrutura da rede de fluxo de informações.
I made them take it back and put another one inside.	Fiz com que eles pegassem de volta e colocassem outro dentro.
He checked her and saw her.	Ele a checou e a viu.
But now we must lose it.	Mas agora devemos perdê-la.
He should never have won and he knows it.	Ele nunca deveria ter vencido e ele sabe disso.
They had been informed for up to a week.	Eles tinham sido informados até uma semana.
We got married in six months.	Nos casamos em seis meses.
The latter is out of experimental control.	Este último está fora do controle experimental.
I didn't say where.	Não disse para onde.
If there are things we should add, let us know.	Se houver coisas que devemos adicionar, avise-nos.
I'm not moving.	Eu não estou me movendo.
It was very detailed.	Ficou bem detalhado.
That's what she says.	Isso é o que ela diz.
The air was full of sun.	O ar estava cheio de sol.
The experiment was performed twice with a similar result.	A experiência foi realizada duas vezes com um resultado semelhante.
Not everyone keeps their end of the bargain.	Nem todos cumprem sua parte do acordo.
Comment if you have one.	Comente se você tem um.
But the movie is meant to be that.	Mas o filme é para ser isso.
And the shoes.	E os sapatos.
This can be done in several ways.	Isso pode ser feito de várias maneiras.
There is no bank, actually.	Não há banco, na verdade.
It seemed like everyone was welcome to comment.	Parecia que todos eram bem-vindos para comentar.
Just keep living.	Apenas continue vivendo.
In fact, he can probably play anything.	Na verdade, ele provavelmente pode jogar qualquer coisa.
But this room won't do.	Mas esta sala não serve.
We don't have insurance.	Não temos seguro.
Search through our website.	Pesquise pelo nosso site.
It takes work.	É preciso trabalho.
We wrote an early version of some of these materials for him.	Nós escrevemos uma versão inicial de alguns desses materiais para ele.
Just getting started.	Acabei de começar.
My work can be seen here and here.	Meu trabalho pode ser visto aqui e aqui.
Personal growth through the death of another.	Crescimento pessoal através da morte de outro.
Then include them in the challenge text.	Então, inclua-os no texto do desafio.
The lines turned out great.	As linhas ficaram ótimas.
Nothing was planned.	Nada foi planejado.
A half-open door was immediately before us.	Uma porta entreaberta estava imediatamente diante de nós.
I remember the first one very well.	Lembro-me muito bem do primeiro.
It is described for the first time.	É descrito pela primeira vez.
You never came back to me.	Você nunca voltou para mim.
Most say yes.	A maioria sustenta que sim.
What are you going to do.	Que vai fazer.
However, the argument does not carry much weight.	No entanto, o argumento não tem grande peso.
The challenge is that the living parts of the body are complicated.	O desafio é que as partes vivas do corpo são complicadas.
On every call.	Em cada chamada.
He'll wait for me at the waterline.	Ele vai esperar por mim na linha de água.
There were four animals in each group.	Havia quatro animais em cada grupo.
Save the data, if appropriate.	Salve os dados, se apropriado.
River didn't understand, so he didn't experience it.	River não entendeu, então ele não experimentou.
I saw him pass.	Eu o vi passar.
I'm sure this topic has been addressed many times.	Tenho certeza que este assunto já foi abordado muitas vezes.
I would be interested to know if the latter has already been considered.	Eu estaria interessado em saber se o último já foi considerado.
There's no need to strain and there's no reason to worry.	Não há necessidade de se esforçar e não há motivo para se preocupar.
We find that such altered circumstances now exist.	Descobrimos que tais circunstâncias alteradas existem agora.
There was something for everyone in all types of weather.	Havia algo para todos em todos os tipos de clima.
All business and thoughts of old and lost loves were put aside.	Todos os negócios e pensamentos de amores antigos e perdidos foram postos de lado.
A base station can serve a cell.	Uma estação base pode servir uma célula.
I looked at the chair, but my guard was gone.	Olhei para a cadeira, mas minha guarda havia sumido.
You certainly must know this.	Você certamente deve saber disso.
For better or for worse.	Por bem ou por mal.
He still hadn't eaten since he arrived.	Ele ainda não tinha comido desde que chegara.
She decided she would go back to camp too.	Ela decidiu que voltaria ao acampamento também.
This new king has it all locked away.	Este novo rei tem tudo bem trancado.
It's probably bad.	Provavelmente é ruim.
Please find the attached photos.	Por favor, encontre as fotos em anexo.
Life doesn't have to end if you don't want to.	A vida não tem que acabar se você não quiser.
I'll be gone a week or so.	Eu estarei fora uma semana ou assim.
Colored bars show t values.	As barras coloridas mostram os valores de t.
All events were more common in men than in women.	Todos os eventos foram mais comuns em homens do que em mulheres.
In this he was not unique.	Nisso ele não era único.
Not now.	Agora não.
What's with you.	O que há com vocês.
Elderly people are at a higher risk of complications.	Os idosos estão em maior risco de complicações.
He likes to be in his room.	Ele gosta de estar em seu quarto.
The court.	O tribunal.
She must know.	Ela deve saber.
In fact, we found that this was not necessary.	Na realidade, descobrimos que isso não era necessário.
Just let me die.	Apenas me deixe morrer.
It can improve performance in three ways.	Ele pode melhorar o desempenho de três maneiras.
He's done things like this before.	Ele já fez coisas assim antes.
To do this, click on the special characters just below these instructions.	Para isso, clique nos caracteres especiais logo abaixo destas instruções.
And look at this place.	E olhe para este lugar.
Talk to him first.	Fale com ele primeiro.
That's why we were on the surface.	É por isso que estávamos na superfície.
Except for love.	Exceto pelo amor.
My husband doesn't even like me doing this.	Meu marido nem gosta que eu faça isso.
Short neither saw nor heard him fall.	Short não viu nem ouviu sua queda.
We choose whether to support our children.	Nós escolhemos se apoiamos nossos filhos.
Back to the feet.	De volta aos pés.
They weren't in training and they weren't now.	Eles não estavam em treinamento e não estavam agora.
But not like before.	Mas não como antes.
However, these results were not significantly different.	No entanto, esses resultados não foram significativamente diferentes.
He made it clear that he wanted me to sit on it.	Ele deixou claro que queria que eu sentasse nela.
They're trying, but it's not working.	Eles estão tentando, mas não está funcionando.
Like most dogs, he had to have a great sense of smell.	Como a maioria dos cães, tinha que ter um ótimo olfato.
Put them in a bowl.	Coloque-os em uma tigela.
Doing something most of us do every day anyway.	Fazendo algo que a maioria de nós faz todos os dias de qualquer maneira.
But handle with care.	Mas manuseie com cuidado.
None of this is any of my business.	Nada disso é da minha conta.
And love was beautiful in her.	E o amor era lindo nela.
I took them in my boat, showed them.	Eu os levei no meu barco, mostrei a eles.
The land will forever remain wild.	A terra ficará para sempre selvagem.
We can do this when we fix a data error.	Podemos fazer isso quando corrigirmos um erro de dados.
I want you to be the silent guy with the camera.	Eu quero que você seja o cara silencioso com a câmera.
Also, you have to control the race.	Além disso, você tem que controlar a raça.
It went well, it went well.	Correu tudo bem, correu tudo bem.
She was wearing green that day.	Ela estava vestindo verde naquele dia.
I doubt they would if they could.	Duvido que eles quisessem se pudessem.
And when that happened, it was dangerous.	E quando isso acontecia, era perigoso.
It is about building a relationship with another living being.	Trata-se de construir um relacionamento com outro ser vivo.
Click on the image to see it better.	Clique na imagem para ver melhor.
The bigger the enemy, the better.	Quanto maior o inimigo, melhor.
Like, the same kind of reason.	Tipo, o mesmo tipo de motivo.
People are fighting over it.	As pessoas estão brigando por isso.
You need agreed rules.	Você precisa de regras acordadas.
You have a new family, new interests.	Você tem uma nova família, novos interesses.
Who knows what they think of me, she told herself.	Quem sabe o que eles pensam de mim, ela disse para si mesma.
This is just a beginning, not an end.	Este é apenas um começo, não um fim.
I don't know how or when, but it got bad.	Não sei como ou quando, mas ficou ruim.
Hate the best friend.	Odeie o melhor amigo.
I made a point.	Eu fiz um ponto.
But to him it didn't matter.	Mas para ele isso não importava.
It starts inside him until he can't contain it.	Começa dentro dele até que ele não pode contê-lo.
Let me try another way.	Deixe-me tentar de outra maneira.
But we're running out of time.	Mas estamos ficando sem tempo.
For place cells, the situation seems more complex.	Para células de lugar, a situação parece mais complexa.
He was cold, and he got hurt.	Ele estava com frio, e ele se machucou.
Nothing can be seen from the main building.	Nada pode ser visto do edifício principal.
Then she died.	Então ela morreu.
In most cases, due to production costs, this is simply not true.	Na maioria dos casos, devido aos custos de produção, isso simplesmente não é verdade.
The man's voice spoke again.	A voz do homem falou novamente.
Several times, unfortunately.	Várias vezes, infelizmente.
You are trying to protect them.	Você está tentando protegê-los.
They provide a very professional service.	Eles fornecem um serviço muito profissional.
Clearly the baby can see them, but he doesn't cry.	Claramente o bebê pode vê-los, mas ele não chora.
I even tell my girls that.	Eu até digo isso às minhas meninas.
There are no rules on this thing.	Não há regras nesta coisa.
You know there's a very good reason for that.	Você sabe que há uma razão muito boa para isso.
It completely changed my life.	Mudou completamente minha vida.
You covered.	Você cobriu.
But you didn't have to stand up to move.	Mas você não precisava ficar de pé para se mover.
Together they enjoyed the flower field.	Juntos, eles desfrutaram do campo de flores.
Anyway, the second time was better.	De qualquer forma, a segunda vez foi melhor.
The process described here works with any tree.	O processo descrito aqui funciona com qualquer árvore.
The business is much more difficult than it used to be.	O negócio é muito mais difícil do que costumava ser.
You have to work too.	Você tem que trabalhar também.
I had to find him.	Eu tinha que encontrá-lo.
Because he is unusual, some people have the wrong idea about him.	Porque ele é incomum, algumas pessoas têm uma ideia errada sobre ele.
That's what countries do.	É isso que os países fazem.
People can use different words to describe something.	As pessoas podem usar palavras diferentes para descrever algo.
We couldn't stop.	Não podíamos parar.
He looks confused.	Ele parece confuso.
Four years old.	Quatro anos de idade.
So that was a challenge, and that was very interesting.	Então, isso foi um desafio, e isso foi muito interessante.
That was easy to achieve.	Isso foi fácil de conseguir.
You can have as much as you want.	Você pode ter o quanto quiser.
I do not want to do that.	Eu não quero fazer isso.
Let's look at your second example.	Vamos olhar para o seu segundo exemplo.
But it looks different from a bank.	Mas parece diferente de um banco.
Nobody wants to miss the event.	Ninguém quer perder o evento.
From start to finish, it's ten minutes.	Do início ao fim, são dez minutos.
It's your job to be prepared.	É seu trabalho estar preparado.
And you would be right, there weren't many.	E você estaria certo, não eram muitos.
I'm going for a walk there tonight.	Vou dar uma volta por lá esta noite.
And not in a useful way either.	E também não da maneira útil.
Killing for a cause was one thing.	Matar por uma causa era uma coisa.
When writing was your therapy.	Quando escrever era sua terapia.
Some of the humans were crying in each other's arms.	Alguns dos humanos estavam chorando nos braços um do outro.
We missed the first cut.	Perdemos o primeiro corte.
She sounds hot on the radio.	Ela soa quente no rádio.
I didn't offer any answers.	Eu não ofereci nenhuma resposta.
I have no one in the world to go to.	Não tenho ninguém no mundo para quem ir.
I have no idea how it happened, but it did.	Não faço ideia de como isso aconteceu, mas aconteceu.
She looked beautiful tonight.	Ela estava linda esta noite.
So they tested me and decided to choose me.	Então eles me testaram e decidiram me escolher.
Both girls fell asleep at the table.	Ambas as meninas adormeceram na mesa.
They will send me to my next school soon.	Eles vão me mandar para minha próxima escola em breve.
And eat something.	E comer alguma coisa.
Maybe we could stay there.	Talvez pudéssemos ficar lá.
Most likely animals.	Animais mais prováveis.
But he is right.	Mas ele está certo.
The call of the road has come to you again.	O chamado da estrada chegou até você novamente.
I think it's time for a change again.	Acho que está na hora de mudar de novo.
Another woman had parked in the space next to mine.	Outra mulher havia estacionado no espaço ao lado do meu.
It had been a bad weekend for him.	Tinha sido um fim de semana ruim para ele.
Oh, how he tried.	Ah, como ele tentou.
Again, what they are, not what they are not.	Novamente, o que eles são, e não o que eles não são.
This last move will create the perfect amount of head.	Este último movimento criará a quantidade perfeita de cabeça.
Call ahead or email us with any questions you may have.	Ligue antes ou envie um e-mail com qualquer dúvida que possa ter.
They are associated with birth and not with death.	Eles estão associados ao nascimento e não à morte.
Consider that the entire book business is under stress.	Considere que todo o negócio de livros está sob estresse.
I got caught for sure.	Eu fui pego com certeza.
We became good friends.	Passamos a ser bons amigos.
Maybe he just got it out of his system.	Talvez ele simplesmente o tenha tirado de seu sistema.
Today has.	Hoje tem.
She shouldn't have said anything.	Ela não deveria ter dito nada.
He would remember that.	Ele se lembraria disso.
Either pass or go my way.	Ou passa ou vai pelo meu caminho.
You said you trust him.	Você disse que confia nele.
But they weren't made for me.	Mas eles não foram feitos para mim.
He hated school, of course.	Ele odiava a escola, é claro.
As my friend.	Como meu amigo.
So, they better stay away.	Então, é melhor eles ficarem longe.
We never say that.	Nós nunca dizemos isso.
Please do not use this for any other purpose.	Por favor, não use isso para qualquer outra finalidade.
A note was on the kitchen table.	Um bilhete estava sobre a mesa da cozinha.
You hear things.	Você ouve coisas.
You'll know more about it when we're safe.	Você saberá mais sobre isso quando estivermos seguros.
No knowledge of the process model is required.	Não é necessário conhecimento do modelo de processo.
She has no child.	Ela não tem filho.
Or it might not be his.	Ou pode não ser dele.
He tried calling him at the hospital.	Ele tentou ligar para ele no hospital.
We see this in political parties.	Vemos isso nos partidos políticos.
To live, of course, to eat.	Para viver, é claro, para comer.
The lights were on, which meant her parents were inside.	As luzes estavam acesas, o que significava que seus pais estavam lá dentro.
Let's sort them out and examine them.	Vamos separá-los e examiná-los.
Look at yourself long and hard.	Olha para si mesma longa e duramente.
Most people are just interested.	A maioria das pessoas está apenas interessada.
I wondered what the problem was.	Eu me perguntei qual era o problema.
There's nothing you can do about it right now.	Não há nada que você possa fazer sobre isso agora.
There has to be more than that.	Tem que haver mais do que isso.
Yes, you can find people who can do it.	Sim, você pode encontrar pessoas que podem fazê-lo.
All or nothing, he said.	Tudo ou nada, disse ele.
Like a breath, it passed over him.	Como um sopro, passou por cima dele.
I had no idea what to think.	Eu não tinha ideia do que pensar.
His breath failed.	Sua respiração falhou.
Not much pain.	Não muita dor.
He knows you're not what he wants.	Ele sabe que você não é o que ele quer.
Look what happened.	Olha o que aconteceu.
If the others win, you will die.	Se os outros vencerem, você morrerá.
It may not be the religion you like.	Pode não ser a religião que você gosta.
He fell to the ground in our business and broke his neck.	Ele caiu no chão no nosso negócio e quebrou o pescoço.
Government.	Governo.
Not just your feet, but your heart too.	Não apenas seus pés, mas seu coração também.
She was written as if she were at least ten years older.	Ela foi escrita como se fosse pelo menos dez anos mais velha.
He, and threw it.	Ele, e jogou-o.
Also don't forget to share and suggest to your friends.	Também não se esqueça de compartilhar e sugerir aos seus amigos.
Write to upper management if necessary.	Escreva para a gerência superior, se necessário.
If you come across this job, you must submit the information.	Se você se deparar com este trabalho, deverá enviar as informações.
She still didn't understand who he was now.	Ela ainda não entendia quem ele era agora.
I sat down again and the tears started to fall.	Sentei-me novamente e as lágrimas começaram a cair.
It didn't seem necessary to bring more.	Não parecia necessário trazer mais.
Somehow those few steps to the door took forever.	De alguma forma, aqueles poucos passos até a porta levaram uma eternidade.
I believe he is waiting for me.	Eu acredito que ele está esperando por mim.
I wait for my friends to come in and then I follow.	Espero meus amigos entrarem e depois sigo.
Someone should have told you before I did.	Alguém deveria ter lhe contado antes de mim.
There's a lot to do.	Há muito a fazer.
They experienced some terrible things.	Eles experimentaram algumas coisas terríveis.
I will hit her.	Eu vou bater nela.
It didn't have to go down like that.	Não tinha que descer assim.
He didn't even close the door behind him.	Ele nem sequer fechou a porta atrás dele.
When my kids saw me, they ran right to them.	Quando meus filhos me viram, eles correram direto para eles.
For my role here.	Para o meu papel aqui.
A significant amount of energy is required in this process.	Uma quantidade significativa de energia é necessária neste processo.
The crowd, however, was very quiet.	A multidão, no entanto, estava bem quieta.
Which of course it had.	O que é claro que tinha.
The mixing of materials is also unusual.	A mistura de materiais também é incomum.
Early morning is best.	De manhã cedo é melhor.
But it wasn't the worst thing that could have happened.	Mas não foi a pior coisa que poderia ter acontecido.
In the end, love and life are stronger than death.	No final, o amor e a vida são mais fortes que a morte.
But, as history tells us, this rarely happens.	Mas, como a história nos diz, isso raramente acontece.
The mother's sound could not be heard in this room.	O som da mãe não podia ser ouvido nesta sala.
He stuck his head out the window.	Ele enfiou a cabeça para fora da janela.
If there was a defense to be made.	Se houvesse uma defesa a ser feita.
Her voice is very calm.	Sua voz é muito calma.
And you're a terrible driver.	E você é um péssimo motorista.
When my trial began, he had gone into the army.	Quando meu julgamento começou, ele tinha ido para o exército.
Intended for use by video game players.	Destinado ao uso por jogadores de videogame.
Even at night he didn't sleep.	Mesmo à noite ele não dormia.
I looked closer.	Olhei mais de perto.
No one who knew her was surprised.	Ninguém que a conhecia ficou surpreso.
This can be so good for her.	Isso pode ser tão bom para ela.
A meeting with the right players.	Uma reunião com os jogadores certos.
He tells a story through the movement of his hand and arm.	Ele conta uma história através do movimento de sua mão e braço.
But please do one thing for me.	Mas, por favor, faça uma coisa por mim.
But he thought they would be his.	Mas ele pensou que seriam dele.
Natural gas is expensive.	O gás natural é caro.
He didn't want to come here.	Ele não queria vir aqui.
There was no discussion there.	Não houve discussão ali.
My quality of life is not great.	Minha qualidade de vida não é ótima.
The metal had been badly burned.	O metal tinha sido gravemente queimado.
Bring me a bottle for this little one.	Traga-me uma garrafa para este pequeno.
He saw what had happened.	Ele viu o que tinha acontecido.
I'm very sorry.	Eu sinto muito.
They couldn't send a royal wedding gift, oh no.	Eles não podiam enviar um presente de casamento real, oh, não.
On the arm.	No braço.
We had a family.	Tínhamos uma família.
Because of that, he nodded.	Por causa disso, ele assentiu.
He was close to her age, possibly a little older.	Ele estava perto de sua idade, possivelmente um pouco mais velho.
They cannot see beyond what they believe to be true.	Eles não podem ver além do que acreditam ser verdade.
Don't tell her.	Não diga a ela.
Maybe she hadn't come.	Talvez ela não tivesse vindo.
Family is a very big part of my life.	A família é uma parte muito grande da minha vida.
Give it to him in a cup.	Dê a ele em um copo.
His only defense is to try to stay calm and focused.	Sua única defesa é tentar manter a calma e o foco.
The others would follow behind.	Os outros seguiriam atrás.
And as the title says, it failed.	E como o título diz, falhou.
I laugh, you laugh.	Eu ri, você ri.
May she be happy.	Que ela seja feliz.
That's really nice to see.	Isso é muito bom de ver.
I knew enough to keep it a secret.	Eu sabia o suficiente para manter isso em segredo.
He was on the team, he was told.	Ele estava na equipe, foi-lhe dito.
No changes were found in the results.	Não foram encontradas alterações nos resultados.
He was there.	Ele estava lá.
Maybe I like you a lot.	Talvez goste muito de você.
They are so cute.	Eles são tão bonitos.
The process is just doing the best you can.	O processo é apenas fazer o melhor que puder.
And such he received.	E tal ele recebeu.
I saw two common rules.	Eu vi duas regras comuns.
Besides, it was more than that.	Além disso, era mais do que isso.
Then return to the starting position.	Em seguida, retorne à posição inicial.
You need value for money.	Você precisa de valor para o dinheiro.
None of the officers had their weapons drawn.	Nenhum dos oficiais estava com a arma em punho.
As close as my father and I.	Tão perto quanto meu pai e eu.
They might as well have a point, and you can work on that.	Eles podem muito bem ter um ponto, e você pode trabalhar nisso.
She had a right to be angry.	Ela tinha o direito de estar com raiva.
That's my image.	Essa é a minha imagem.
Everything else, including breakfast, comes later.	Todo o resto, incluindo o café da manhã, vem depois.
Nothing changes except one thing.	Nada muda, exceto uma coisa.
She mixed up the words and couldn't think.	Ela misturou as palavras e não conseguia pensar.
Obviously, he's right.	Obviamente, ele está certo.
I have a lot to worry about as it is.	Eu tenho muito com o que me preocupar como está.
We give the statement and proof below.	Damos a afirmação e a prova abaixo.
A weight has been lifted from them.	Um peso foi tirado deles.
We are friends, in a way.	Somos amigos, de certa forma.
Please say.	Por favor, diga.
It meant one less thing he had to think about.	Significava uma coisa a menos que ele tinha que pensar.
Here, many people still feel a sense of comfort and security.	Aqui, muitas pessoas ainda têm uma sensação de conforto e segurança.
I do something in return.	Eu faço algo em troca.
It is known to affect the head and neck region.	É conhecido por afetar a região da cabeça e pescoço.
Take notes at the meeting.	Tome notas na reunião.
The report states that the bill was not heard in the plenary.	O relatório afirma que o projeto de lei não foi ouvido no plenário.
We are just as bad as the people we were talking about before.	Somos tão ruins quanto as pessoas de quem estávamos falando antes.
I used the following code for this.	Eu usei o seguinte código para isso.
If the world has given up on them, the church will not.	Se o mundo desistiu deles, a igreja não desistirá.
I want to live up to that reality.	Eu quero viver de acordo com essa realidade.
Mass media and special interest groups.	Meios de comunicação de massa e grupos de interesse especial.
I don't want you fucking me and this case going around.	Não quero você me fodendo e esse caso por aí.
This, in my opinion, is not true.	Isso, na minha opinião, não é verdade.
Few people think it's worth trying.	Poucas pessoas acham que vale a pena tentar.
I feel what he feels.	Eu sinto o que ele sente.
I don't have time for this discussion anymore.	Não tenho mais tempo para esta discussão.
Most were children.	A maioria eram crianças.
She looks at the things on the wall.	Ela olha para as coisas na parede.
He fell to his knees and all.	Ele caiu de joelhos e tudo.
In the end, though, it works anyway.	No final, porém, funciona de qualquer maneira.
He found it by chance, and lost it tonight by design.	Ele o encontrou por acaso, e o perdeu esta noite por desígnio.
Make it all fit.	Faça tudo se encaixar.
Her lips found his.	Os lábios encontraram os seus.
Both are using the same test environment.	Ambos estão usando o mesmo ambiente de teste.
However, body weight at birth was normal.	No entanto, o peso corporal ao nascer era normal.
It was so incredibly quiet.	Era tão incrivelmente quieto.
Tears well in his eyes.	Lágrimas bem em seus olhos.
That would be difficult.	Isso seria difícil.
Neither do they.	Nem eles.
See, that's the problem when you like to travel.	Veja, esse é o problema quando você gosta de viajar.
I have powerful legs.	Eu tenho pernas poderosas.
A little too prepared.	Um pouco preparado demais.
I must have done something right.	Devo ter feito algo certo.
Some very interesting comments here.	Alguns comentários muito interessantes aqui.
That's who you are.	Isso é quem você é.
Sorry to see you go.	Lamento ver você ir.
Having the opportunity is special.	Eu ter a oportunidade é especial.
If she wasn't there, she wouldn't have that sense of family.	Se ela não estivesse lá, não teria aquela sensação de família.
I realized that no one was talking to me anymore.	Percebi que ninguém mais falava comigo.
Friends have interests.	Os amigos têm interesses.
The court cannot find such a conflict.	O tribunal não pode encontrar tal conflito.
Maybe he could get a group interested.	Talvez ele pudesse fazer com que um grupo se interessasse.
This is not easy to achieve.	Isso não é fácil de conseguir.
You are not asking for anything.	Você não está pedindo nada.
None of the children were accepted into the school in the cast.	Nenhuma das crianças foi aceita na escola no elenco.
It must have been a good hundred.	Deve ter sido uma boa centena.
Especially if they are at lower health.	Especialmente se eles estiverem com saúde mais baixa.
There it is again, yes.	Aí está de novo, sim.
Many, however, will need much more than that.	Muitos, porém, precisarão de muito mais do que isso.
at the given time.	Na hora dada.
Explanation of this file above.	Explicação deste arquivo acima.
Transfer to a plate and let cool completely.	Transfira para um prato e deixe esfriar completamente.
This is my first game back.	Este é o meu primeiro jogo de volta.
But he had yet another reason for his lack of faith.	Mas ele tinha ainda outra razão para sua falta de fé.
Then he went back to business.	Depois voltou aos negócios.
He couldn't lift his legs when he was lying down.	Ele não conseguia levantar as pernas quando estava deitado.
I will have to try again.	Vou ter que tentar novamente.
It must have the ability to easily grow throughout our country.	Deve ter a capacidade de crescer facilmente em todo o nosso país.
I was out of my mind worrying about you.	Eu estava fora da minha mente com a preocupação que você.
And sexual desire is natural.	E o desejo sexual é natural.
To go far away, to a new world, with new concerns.	Ir para longe, para um mundo novo, com novas preocupações.
If he didn't come back, the others would be shot.	Se ele não voltasse, os outros seriam fuzilados.
And not just books.	E não apenas livros.
Couldn't go far without them.	Não poderia ir longe sem eles.
One or more could be dead soon.	Um ou mais podem estar mortos em breve.
My house is full of life.	Minha casa está cheia de vida.
History is certainly one of them.	A história é certamente uma delas.
It is a simple and natural part of life.	É uma parte simples e natural da vida.
They have their first child later than they used to.	Eles têm seu primeiro filho mais tarde do que costumavam.
We left the road.	Saímos da estrada.
I don't care about them.	Eu não me importo com eles.
I was pretty involved.	Eu estava bastante envolvido.
I wanna go.	Eu quero ir.
My life felt broken.	Minha vida parecia quebrada.
But he wasn't paid for it.	Mas ele não foi pago para isso.
I know you don't come.	Eu sei que você não vem.
You might want to read the above again.	Você pode querer ler o acima novamente.
They just don't look like you.	Eles simplesmente não se parecem com você.
They like to plant trees.	Eles gostam de plantar árvores.
I've been on side projects before that haven't felt that way.	Eu estive em projetos paralelos antes que não me senti assim.
No, that's just leaving.	Não, isso é simplesmente sair.
In the distance, a band began to play.	Ao longe, uma banda começou a tocar.
This is a pretty simple procedure.	Este é um procedimento bastante simples.
Please bring your best behavior.	Por favor, traga seu melhor comportamento.
The next day.	O próximo dia.
It is time to release your energy.	É o momento de liberar sua energia.
You too.	Você também.
Now what to do?.	Agora o que fazer?.
Not exactly together, as we were on opposing teams.	Não exatamente juntos, já que estávamos em times opostos.
Let me know how it goes with the new doctor.	Deixe-me saber como vai com o novo médico.
I'm your mother's friend.	Sou amigo de sua mãe.
One of her parents was lying on the floor beside him.	Um de seus pais estava deitado no chão ao lado dele.
But everyone around him is being very positive about the whole thing.	Mas todos ao seu redor estão sendo muito positivos sobre a coisa toda.
Examples can be particularly helpful.	Os exemplos podem ser particularmente úteis.
You are here offered a choice.	Você está aqui oferecido uma escolha.
She has control of my hand.	Ela tem o controle da minha mão.
She turns to the side.	Ela se vira para o lado.
This is jeopardizing the proper functioning of the internal market.	Isto está a pôr em risco o bom funcionamento do mercado interno.
Opening this year would have been huge for him.	Abrir este ano teria sido enorme para ele.
I couldn't get to him.	Eu não podia chegar até ele.
He didn't take it.	Ele não a pegou.
There are ways to get paid upfront for his ideas.	Existem maneiras de ser pago antecipadamente por suas ideias.
We can close this now.	Podemos fechar isso agora.
This way of being taken seriously is often called professional.	Essa maneira de ser levado a sério geralmente é chamada de profissional.
It was kind of weird seeing him.	Foi meio estranho vê-lo.
I was trying.	Eu estava tentando.
It felt like the right thing to him.	Parecia a coisa certa para ele.
I hate to see you win.	Odeio vê-lo vencer.
Continue whatever your food is granted that is healthy.	Continue o que quer que sua comida seja concedida que seja saudável.
I passed my driving test because of this site.	Passei no meu teste de condução por causa deste site.
It looks adorable.	Parece adorável.
He could barely speak.	Ele mal conseguia falar.
She pressed the panel.	Ela apertou o painel.
One button is red.	Um botão é vermelho.
He can throw a bear three times its size without much effort.	Ele pode arremessar um urso três vezes maior sem muito esforço.
He was angry with her, had been angry for some time.	Ele estava zangado com ela, já estava zangado há algum tempo.
But, it still wasn't working.	Mas, ainda não estava funcionando.
Adults have money and energy, but not the time.	Os adultos têm dinheiro e energia, mas não o tempo.
It's all now.	É tudo agora.
He was trying his best to get his life back to normal.	Ele estava tentando o seu melhor para ter sua vida de volta ao normal.
This is far from the truth.	Isso está longe de ser verdade.
And he refused to come.	E se recusou a vir.
He decided to fix the situation.	Decidiu consertar a situação.
I've never heard this discussed.	Nunca ouvi isso ser discutido.
The past is too much for me.	O passado é demais comigo.
He shook his head and started down the steps.	Ele balançou a cabeça e começou a descer os degraus.
It seemed at times during that summer that everything was going to die.	Parecia às vezes durante aquele verão que tudo iria morrer.
I love deeply.	Eu amo profundamente.
But we need to have one more debate here.	Mas precisamos ter mais um debate aqui.
They would have to do research to find out.	Eles teriam que fazer pesquisas para saber disso.
There would be no way to get past them.	Não haveria como passar por eles.
This method of file protection was basic.	Esse método de proteção de arquivos era básico.
It can provide the services you need.	Pode fornecer os serviços que você precisa.
I look forward to your last article in the series.	Aguardo com expectativa o seu último artigo da série.
This is a difficult task using this data, however.	Esta é uma tarefa difícil usando esses dados, no entanto.
That's the whole thing.	Essa é a coisa toda.
And look at her.	E olhe para ela.
It was wonderful to be in love.	Foi maravilhoso estar apaixonado.
I tried to sleep, but I couldn't.	Tentei dormir, mas não consegui.
It could have many names.	Poderia ter muitos nomes.
But we didn't give a damn.	Mas não demos a mínima.
The public is more helpful that way.	O público é mais útil assim.
So they looked to other countries.	Então eles olharam para outros países.
He would be perfect to work with.	Ele seria perfeito para trabalhar.
There was never any waste.	Nunca houve desperdício.
They added actions to help them do this.	Eles adicionaram ações para ajudá-los a fazer isso.
I give up trying.	desisto de tentar.
I almost never feel tired in the afternoon.	Quase nunca me sinto cansado à tarde.
We have several reasons not to do so at the moment.	Temos várias razões para não fazê-lo no momento.
It didn't make sense to me.	Não fazia sentido para mim.
I've had the same feelings as yours.	Já passei pelos mesmos sentimentos que os seus.
He's going to be so full of shit.	Ele vai ser tão cheio de merda.
You can feel the wind around you.	Você pode sentir o vento ao redor.
However, you are right about following other leads.	No entanto, você está certo sobre seguir outras pistas.
But you are out of control.	Mas você está fora de controle.
He had a rich friend to pay for it.	Ele tinha um amigo rico para pagar por isso.
I was angry with myself.	Fiquei com raiva de mim.
I have a lot of stuff.	Eu tenho um monte de coisas.
Please stay calm.	Por favor, fique calmo.
I decided to go back and land.	Resolvi voltar e pousar.
But it's no use.	Mas não adianta.
This would be our hotel for the next few days.	Este seria o nosso hotel para os próximos dias.
He's lucky, though.	Ele tem sorte, no entanto.
And the desire to stop him wasn't very strong.	E o desejo de detê-lo não era muito forte.
I really like to go.	Eu gosto muito de ir.
He never goes away ever.	Ele nunca vai embora nunca.
But that's only part of the story.	Mas isso é apenas parte da história.
And anyway, you had enough for breakfast.	E de qualquer forma, você bebeu o suficiente no café da manhã.
Of course, there's no need for you to bother.	Claro que não há necessidade de você se incomodar.
That he wanted her.	Que ele a desejava.
Thus, control over the data is managed by the client device.	Assim, o controle sobre os dados é gerenciado pelo dispositivo cliente.
It makes a man lose perspective.	Faz um homem perder a perspectiva.
Eventually, you'll have to face it.	Eventualmente, você vai ter que enfrentar isso.
I think she is surprised herself.	Acho que ela mesma está surpresa.
I knew immediately that she was the same woman.	Eu soube imediatamente que era a mesma mulher.
It drove me crazy.	Isso me deixou louco.
It's good to go through this game.	É bom passar por essa partida.
Good ideas, maybe.	Boas ideias, talvez.
He turned a page, lost in his reading.	Ele virou uma página, perdido em sua leitura.
It occurred to him that he was falling.	Ocorreu-lhe que estava caindo.
And that was no small feat.	E isso não era pouca coisa.
She did not understand.	Ela não entendeu.
I loved it.	Eu amei.
I think not.	Acho que não.
Must be collected.	Devem ser recolhidos.
Stress is defined as force per unit area.	A tensão é definida como força por unidade de área.
The full press worked.	A imprensa completa funcionou.
In your mother's milk.	No leite de sua mãe.
You saw that poor girl and.	Você viu aquela pobre garota e.
He is power and darkness.	Ele é poder e escuridão.
It made me proud to be in show business.	Isso me deixou orgulhoso de estar no show business.
Go on touch it.	Vá em tocá-lo.
It couldn't be true.	Não podia ser verdade.
There is no source.	Não há fonte.
This is no small feat because, let's face it, you're busy.	Isso não é pouca coisa porque, convenhamos, você está ocupado.
She tried several times, but nothing happened.	Ela tentou várias vezes, mas nada aconteceu.
In the end, there is hope.	No final, há esperança.
She could see it in him.	Ela podia ver isso nele.
God, he hated that man.	Deus, ele odiava aquele homem.
But this one was different.	Mas com este foi diferente.
I'm with you this season too, friend.	Estou com você também nesta temporada amigo.
I'm running.	estou fugindo.
I didn't know if you would come.	Eu não sabia se você viria.
I hope this makes sense.	Espero que isto faça sentido.
Correctly speaking, there is absolutely nothing he should start with.	Corretamente falando, não há absolutamente nada que ele deva começar.
He was nervous and even wanted to drive them himself.	Ele estava nervoso e até queria conduzi-los ele mesmo.
And we have work to do.	E temos trabalho a fazer.
Nobody was interested.	Ninguém estava interessado.
There was no evidence of any struggle.	Não havia nenhuma evidência de qualquer luta.
These matters do not interest me.	Esses assuntos não me interessam.
They saw him and talked with him.	Eles o viram e conversaram com ele.
Many years of hard times.	Muitos anos de tempos difíceis.
If only I could have that day back.	Se eu pudesse ter aquele dia de volta.
Right now, you are exactly where you should be.	Neste momento, você está exatamente onde deveria estar.
To build it.	Para construí-lo.
He took another big swig of beer.	Ele tomou outro grande gole de cerveja.
He was actually a player in his own right.	Ele era, na verdade, um jogador por si só.
It is a pity that it is not reported as news.	É uma pena que não seja relatado como notícia.
He said to trust him.	Ele disse para confiar nele.
One brought a chair.	Um trouxe uma cadeira.
We have two sets of teeth in our life.	Temos dois conjuntos de dentes em nossa vida.
The lack of evidence rule doesn't go that far.	A regra de falta de evidência não vai tão longe.
This will help them know what they know.	Isso irá ajudá-los a saber o que eles sabem.
Transfer to a bowl and let cool completely.	Transfira para uma tigela e deixe esfriar completamente.
The paper still has to be delivered at eight in the morning.	O papel ainda deve ser entregue às oito da manhã.
My little purpose is gone.	Meu pequeno propósito se foi.
That second felt like an eternity.	Aquele segundo lhe pareceu uma eternidade.
His time and mine may still be long.	Seu tempo e o meu podem ser longos ainda.
They seemed like the kind of man who knew a lot.	Eles pareciam o tipo de homem que sabia muito.
So back home.	Então de volta para casa.
You say he did something wrong.	Você diz que ele fez algo errado.
Now it was his job to protect her.	Agora era seu trabalho protegê-la.
His entire left side was cold.	Todo o seu lado esquerdo estava frio.
The photo instructions were excellent.	As instruções com fotos foram excelentes.
I want to shoot that bridge, though.	Eu quero atirar naquela ponte, no entanto.
Thank you so much, made my day to have good food.	Muito obrigado, fez o meu dia para ter boa comida.
Afraid of what he might feel, or what he might feel.	Com medo do que ele poderia sentir, ou do que poderia senti-lo.
If possible.	Se for possível.
He was going to help find her father.	Ele ia ajudar a encontrar o pai dela.
I can make it work for you.	Eu posso fazer isso funcionar para você.
Other parts are gone.	Outras partes se foram.
I waited every night.	Eu esperei todas as noites.
Strong pressure was brought to bear on me to look into the matter.	Forte pressão foi exercida sobre mim para examinar o assunto.
He walked and walked.	Ele andou e andou.
If it returns false, you know you are completely out of sight.	Se retornar falso, você sabe que está completamente fora de vista.
Until then, there's nothing you can do.	Até então, não há nada que você possa fazer.
You may decide that you would have done things differently.	Você pode decidir que teria feito as coisas de forma diferente.
It was basically empty words.	Era basicamente palavras vazias.
So when we find people who do, we really appreciate it.	Então, quando encontramos pessoas que o fazem, agradecemos muito.
This time, he didn't come back.	Desta vez, ele não voltou.
But the look in his eyes.	Mas o olhar em seus olhos.
And my heart is broken.	E meu coração está quebrado.
The door closed behind him.	A porta se fechou atrás dele.
Peace is coming.	A paz está chegando.
She looked sweet.	Ela parecia doce.
I know he's right.	Eu sei que ele está certo.
The only difficulty is the lack of resources.	A única dificuldade está na falta de recursos.
I lost the will to live on an internship.	Perdi a vontade de viver em um estágio.
It was so perfect.	Foi tão perfeito.
Now the right.	Agora o direito.
Many require more than one step.	Muitos exigem mais de uma etapa.
It's hard to do everything.	É difícil fazer tudo.
There will be plans that will backtrack.	Haverá planos que irão recuar.
No word on the mental.	Nenhuma palavra sobre o mental.
Undoubtedly, he was created to be kind to everyone.	Sem dúvida, ele foi criado para ser gentil com todos.
It's not a question of law vs.	Não é uma questão de direito vs.
Perhaps it comes from our history and our past.	Talvez venha da nossa história e do nosso passado.
I can't beat this.	Eu não posso vencer isso.
It wasn't a mistake.	Não foi um erro.
Those are things that are important to this team.	Essas são coisas que são importantes para esta equipe.
She had a very good bottle.	Ela tinha uma garrafa muito boa.
I found this page too.	Encontrei esta página também.
He checked.	Ele verificou.
There are papers.	Tem papéis.
I have this one saved for security.	Eu tenho esse guardado por segurança.
The office door was open.	A porta do escritório estava aberta.
This is a message to our customers.	Esta é uma mensagem para os nossos clientes.
Nothing they do on the field matters.	Nada do que eles fazem em campo importa.
His words came with more difficulty.	Suas palavras vieram com mais dificuldade.
There was a girl in college who 'talked' to men.	Havia uma garota na faculdade que 'conversava' com os homens.
The mother, however, made little progress during this period.	A mãe, no entanto, fez pouco progresso durante esse período.
I had my whole family out there.	Eu tinha toda a minha família lá fora.
In a different world and time.	Em um mundo e tempo diferentes.
My love for you lives.	Meu amor por você vive.
As bad as the beginning of this book.	Tão ruim quanto o começo deste livro.
There are no right things to do, no perfect solution.	Não há coisas certas a fazer, nenhuma solução perfeita.
Few really are.	Poucos realmente são.
New every day.	Novos todos os dias.
This is the way we want it.	Esta é a forma como queremos.
Strange what some people will think, time like this.	Estranho o que algumas pessoas vão pensar, tempo assim.
He asked where they were.	Ele perguntou onde eles estavam.
If you get the chance, sign up with her for dog training.	Se você tiver a chance, inscreva-se com ela para treinamento de cães.
Only consent is required.	Apenas o consentimento é necessário.
I don't have any of these.	Eu não tenho nenhum desses.
I wasn't ready for this.	Eu não estava pronto para isso.
She still didn't trust me.	Ela ainda não confiava em mim.
Pain is something to carry, like a radio.	A dor é algo para carregar, como um rádio.
This is the final rest.	Esse é o descanso final.
Keep it at the default setting.	Mantenha-o na configuração padrão.
Tried but didn't know how to help us.	Tentou mas não soube como nos ajudar.
It wasn't just a way to help me and the baby.	Não era apenas uma maneira de ajudar a mim e ao bebê.
Join to learn and play for fun.	Junte-se para aprender e jogar por diversão.
They shouldn't be.	Eles não deveriam ser.
You can find everything you need for less when you go online.	Você pode encontrar tudo o que precisa por uma quantidade menor quando estiver online.
In fact, she was very afraid of him.	Na verdade, ela tinha muito medo dele.
All were denied.	Todos foram negados.
Therefore, no other application can receive it.	Portanto, nenhum outro aplicativo pode recebê-lo.
So get your facts right.	Portanto, acerte seus fatos.
That is the reason.	Essa é a razão.
Internet control.	Controle da internet.
In the days that followed, it became my home.	Nos dias seguintes, tornou-se minha casa.
You have someone else on your side.	Você tem outra pessoa do seu lado.
This distribution cannot be explained by an age spread.	Esta distribuição não pode ser explicada por um spread na idade.
Or your skin anyway.	Ou sua pele de qualquer maneira.
There is no way around this.	Não há como contornar isso.
We'll have to tear it down and start over.	Teremos que derrubá-lo e começar de novo.
Show, don't tell.	Mostre, não conte.
That last part is extremely important.	Essa última parte é extremamente importante.
And now finally a weekend.	E agora finalmente um fim de semana.
They keep you nice.	Eles mantêm-no agradável.
No mention there either.	Nenhuma menção lá também.
Many programs and services are available.	Muitos programas e serviços estão disponíveis.
The man had fun.	O homem se divertiu.
This is a way that has been used a lot in recent years.	Esta é uma forma muito utilizada nos últimos anos.
Even so, she knows.	Mesmo assim, ela sabe.
They had six children together.	Eles tiveram seis filhos juntos.
And you probably know his name.	E você provavelmente sabe o nome dele.
I changed my mind and declined the position.	Mudei de ideia e recusei a posição.
They wanted to go straight to a game.	Eles queriam ir direto para um jogo.
This is the only way to prepare for your next step.	Esta é a única maneira de se preparar para o seu próximo passo.
This is not very common.	Isso não é muito comum.
You told me that the first day we met.	Você me disse isso no primeiro dia em que nos conhecemos.
We started small.	Começamos pequeno.
Without holding it.	Sem segurá-la.
This would still have little to no impact on your college experience.	Isso ainda teria pouco ou nenhum impacto em sua experiência na faculdade.
She knew, however, what he would say.	Ela sabia, porém, o que ele diria.
You can do this in two ways.	Você pode fazer isso de duas maneiras.
And they will make that day even more special.	E eles vão tornar esse dia ainda mais especial.
A function should only do one thing.	Uma função deve fazer apenas uma coisa.
Each square contains a base station.	Cada quadrado contém uma estação base.
You know the rules.	Você conhece as regras.
I looked away to hide them.	Desviei o olhar para escondê-los.
The apartment was quite dirty in general.	O apartamento estava bastante sujo no geral.
That's not even half the point.	Isso não é nem metade do ponto.
And the sky.	E o céu.
He completed it.	Ele a completou.
He didn't enter the house.	Ele não entrou na casa.
They entered the school.	Eles entraram na escola.
Don't bring them here too often.	Não os traga aqui com muita frequência.
Was not.	Não era.
Then an idea came to me.	Então me veio uma ideia.
I'm the only one she can talk to about this.	Eu sou o único com quem ela pode falar sobre isso.
But that was only when the master wasn't around.	Mas isso era apenas quando o mestre não estava por perto.
This is something we do.	Isso é algo que fazemos.
be seen.	Ser visto.
I needed context.	Eu precisava de contexto.
It will not be affected.	Não será afetado.
It's a longer read, but worth doing.	É uma leitura mais longa, mas vale a pena fazê-lo.
I'm not worried about holding him anymore.	Não estou mais preocupado em segurá-lo.
You have great friends.	Você tem grandes amigos.
Surely this would be a better place.	Certamente este seria um lugar melhor.
Used in comparison.	Usado na comparação.
But again, this is not our case.	Mas, novamente, esse não é o nosso caso.
Great for training when we release these features.	Ótimo para treinamento quando lançarmos esses recursos.
Sleep and pain.	Sono e dor.
That's why appearance is very important.	Por isso a aparência é muito importante.
They didn't want me.	Eles não me queriam.
But here you are again.	Mas aqui está você de novo.
Written informed consent was obtained from each of the patients.	O consentimento informado por escrito foi obtido de cada um dos pacientes.
It was the only chance we had.	Era a única chance que tínhamos.
Well not me.	Bem, não eu.
I was surprised she carried a gun.	Fiquei surpreso que ela carregasse uma arma.
Long before you.	Muito antes de você.
Not sure if it's being used.	Não tenho certeza se está sendo usado.
Both your parts.	Ambas as suas partes.
This procedure has not been previously described in the literature.	Este procedimento não foi descrito anteriormente na literatura.
He left immediately.	Ele saiu imediatamente.
Some aspects are actually really dangerous.	Alguns aspectos, na verdade, são realmente perigosos.
Whatever really happened, the grand experiment is over.	O que quer que realmente tenha acontecido, o grande experimento acabou.
The ground floor is very open.	A planta baixa é muito aberta.
Your friends were talking about it.	Seus amigos estavam falando sobre isso.
Drew caught her attention.	Drew chamou sua atenção.
She doesn't seem to feel time passing.	Ela não parece sentir o tempo passar.
It's in your creation.	Está em sua criação.
The tour is the first of its kind in the world.	O passeio é o primeiro de seu tipo no mundo.
The subject of getting back together didn't even come up.	O assunto de voltar a ficar juntos nem sequer veio à tona.
I do this and that every day.	Eu faço isso e aquilo todos os dias.
He wants them to defend themselves.	Ele quer que eles se defendam.
Whatever her name.	Seja qual for o nome dela.
They told him he was no longer wanted.	Disseram-lhe que não era mais desejado.
We don't know what your real problem is.	Não sabemos qual é o seu problema real.
Free private parking is available on site.	O estacionamento privativo gratuito está disponível no local.
And it's just a great story.	E é apenas uma grande história.
We use the right.	Usamos o certo.
In which you can create these things.	Em que você pode criar essas coisas.
Don't let on that you know anything about it.	Não deixe transparecer que você sabe alguma coisa sobre isso.
This was a great moment.	Este foi um grande momento.
He had walked, but not in pretty places.	Ele tinha andado, mas não em lugares bonitos.
Try to fix things.	Tente consertar as coisas.
We will prove this by a series of results.	Vamos provar isso por uma série de resultados.
We had everything we needed and more.	Tínhamos tudo o que precisávamos e muito mais.
I mean time passes.	Eu quero dizer que o tempo passa.
Instead, letters from her talked about her.	Em vez disso, suas cartas falavam sobre ela.
Fields are immediately hidden.	Os campos são ocultados imediatamente.
Birth of the first child.	Nascimento do primeiro filho.
I haven't used it much myself.	Eu mesmo não usei muito.
Everyone is having fun.	Todo mundo está se divertindo.
That shit is really eating him.	Essa merda está realmente comendo ele.
There was no strength in his legs, no feeling.	Não havia força em suas pernas, nenhum sentimento.
Impact has its own thing going on now.	Impact tem suas próprias coisas acontecendo agora.
And he knew the game.	E ele conhecia o jogo.
Weight loss is not a big problem, if any.	A perda de peso não é um grande problema, se houver.
The other man kept his light on me.	O outro homem manteve sua luz em mim.
Instead, they just play a good game and carry on.	Em vez disso, eles apenas falam um bom jogo e continuam.
He went to her room, but ended up in the wrong one.	Ele foi para seu quarto, mas acabou no errado.
My real face has never been seen.	Meu rosto real nunca foi visto.
Just like your mother.	Assim como sua mãe.
We are a people.	Somos um povo.
There's no reason to take that off the table as a possibility.	Não há razão para tirar isso da mesa como uma possibilidade.
She spoke of perspective, form, function.	Ela falou de perspectiva, forma, função.
The spirit left him.	O espírito o deixou.
This is a game.	Este é um jogo.
We do not have much time.	Não temos muito tempo.
Her fear was there, just below the surface.	Seu medo estava lá, logo abaixo da superfície.
And maybe they are.	E talvez sejam.
It was better to say that it never happened.	Era melhor dizer que isso nunca aconteceu.
I entered without any judgment.	Entrei sem nenhum julgamento.
I don't want more suffering.	Não quero mais sofrimento.
That's what a football team does.	É isso que um time de futebol faz.
Talk to you later.	Falo com você mais tarde.
You are more human than you think.	Você é mais humano do que imagina.
Obviously, this was not the case.	Obviamente, não foi esse o caso.
It gets complicated because there is love there.	Fica complicado porque há amor lá.
Prices are variable.	Os preços são variáveis.
The video did not feature any band members.	O vídeo não apresentou nenhum membro da banda.
There was a long-standing love between them.	Havia um amor de longa data entre eles.
Also, my own heart.	Além disso, meu próprio coração.
The truth, however, is difficult.	A verdade, no entanto, é difícil.
This looks like just the beginning.	Isso parece apenas o começo.
She's been gone for three years.	Ela se foi por três anos.
It's the whole team together.	É a equipe inteira junta.
I should have told my kids.	Eu deveria ter contado aos meus filhos.
This increases the cost and time to get results.	Isso aumenta o custo e o tempo para obter resultados.
There may be a way.	Pode haver uma maneira.
None of this is new.	Nada disso é novo.
And the presence of soldiers.	E a presença de soldados.
That's what she came for.	Foi para isso que ela veio.
I don't remember much of that time.	Não me lembro muito daquela época.
Then darkness fell as he passed again.	Então a escuridão caiu quando ele passou novamente.
Completely gave up on it.	Desistiu completamente disso.
Or at least help me not to care so much anymore.	Ou pelo menos, me ajude a não me importar tanto mais.
Then it happened again.	Então aconteceu de novo.
It's the only language you speak.	É a única língua que você fala.
I know from experience that we were formed to make each other happy.	Eu sei por experiência que fomos formados para fazer um ao outro feliz.
So they took it off.	Então eles o tiraram.
I will keep fighting.	Eu vou continuar lutando.
Try it sometimes.	Experimente às vezes.
He claims they are dry.	Ele afirma que eles estão secos.
In fact, there is a third.	Na verdade, há um terceiro.
For being alone.	Por ficar sozinha.
But maybe it was.	Mas talvez fosse.
I ask each of you.	Peço a cada um de vocês.
A child has no right to play in the street.	Uma criança não tem o direito de brincar na rua.
I certainly hope it's one of those options.	Eu certamente espero que seja uma dessas opções.
They didn't move as fast as they could.	Eles não se moveram tão rápido quanto poderiam.
Enough, in fact, to see him twice today.	O suficiente, na verdade, para vê-lo duas vezes hoje.
I made good money, but it was wearing me down.	Ganhei um bom dinheiro, mas isso estava me desgastando.
There is no time to lose.	Não há tempo a perder.
I was still doing it a lot, but less and less.	Eu ainda estava fazendo isso muito, mas cada vez menos.
You will have to learn to separate yourself from the mechanism.	Você terá que aprender a se separar do mecanismo.
She looked around the room.	Ela olhou ao redor da sala.
I haven't seen you in four years.	Não te vejo há quatro anos.
There is a degree of truth to that.	Há um grau de verdade nisso.
We will have lunch together.	Almoçaremos juntos.
It should end this completely.	Deve acabar com isso completamente.
Few entered and survived.	Poucos entraram e sobreviveram.
The problem is another.	O problema é outro.
War broke out the next morning.	A guerra estourou na manhã seguinte.
Just a start.	Apenas um começo.
Well, they certainly didn't.	Bem, eles certamente não esconderam.
Once again, welcome.	Mais uma vez, seja bem-vindo.
Much of the film takes place on a beautiful day.	Muito do filme se passa em um belo dia.
It had been an odd car ride from the office.	Fora uma estranha viagem de carro do escritório.
There is more concern and attention to feelings.	Há mais preocupação e atenção aos sentimentos.
I waited while she fell asleep, then went back to my apartment.	Esperei enquanto ela adormecia, depois voltei para o meu apartamento.
I heard the phone message.	Ouvi a mensagem do telefone.
On foot, it can take a week.	A pé, pode levar uma semana.
I'm sorry things ended this way.	Lamento que as coisas tenham terminado assim.
There are real solutions at the community level.	Existem soluções reais ao nível da comunidade.
Because you never asked them.	Porque nunca os perguntou.
I will continue to save.	Vou continuar a poupar.
You should feel sorry for me.	Você deveria sentir pena de mim.
He's only had to fire his gun twice in his career.	Ele só duas vezes em sua carreira teve que disparar sua arma.
No man ever spoke or can speak like him.	Nenhum homem jamais falou ou pode falar como ele.
Let's take these one at a time.	Tomemos estes um de cada vez.
I respect women.	Eu respeito as mulheres.
They liked not having to work.	Eles gostavam de não ter que trabalhar.
I also loved the story.	Eu também adorei a história.
Various methods for this will be proposed below in particular applications.	Vários métodos para isso serão propostos abaixo em aplicações particulares.
I asked for help.	Eu pedi ajuda.
I just wanted to be sure.	Eu só queria ter certeza.
The two men went somewhere quiet to talk.	Os dois homens foram para algum lugar quieto para conversar.
The lost period has been established.	O período perdido foi estabelecido.
I knew what that meant.	Eu sabia o que isso significava.
The positive results were obvious within the first month.	Os resultados positivos foram óbvios no primeiro mês.
Who wants.	Quem quiser.
Her face was square and dark.	Seu rosto era quadrado e moreno.
I really think this is the only way.	Eu realmente acho que esta é a única maneira.
The result was still not perfect.	O resultado ainda não foi perfeito.
Yes, the interview is going very well.	Sim, a entrevista está indo muito bem.
Tomorrow, prices may change as supply and demand change.	Amanhã, os preços podem mudar à medida que a oferta e a demanda mudam.
Not sure what has changed.	Não tenho certeza do que mudou.
I grabbed him and he held my arms.	Eu o agarrei e ele segurou meus braços.
Out of the good land.	Fora da boa terra.
His style is great.	Seu estilo é ótimo.
He was in his care.	Estava sob seus cuidados.
Not something distant and strange.	Não algo distante e estranho.
She couldn't read anything in his closed expression.	Ela não podia ler nada em sua expressão fechada.
Sometimes it takes a long time.	Às vezes leva muito tempo.
The earth did not measure for minutes.	A terra não mediu por minutos.
And it looks like that's it.	E parece que é isso.
Or rather, no.	Ou melhor, não.
My message is clear.	Minha mensagem é clara.
Will pass.	Vai passar.
Not a single hair moved all night.	Nem um único fio de cabelo se moveu a noite inteira.
Both refused to respond.	Ambos se recusaram a responder.
I know it's real.	Eu sei que é real.
They are not able to pay players from sales.	Eles não são capazes de pagar os jogadores das vendas.
temperature or time.	Temperatura ou tempo.
Moments that change the course of our lives, forever.	Momentos que mudam o rumo da nossa vida, para sempre.
They weren't born there.	Eles não tinham nascido lá.
Currently extremely important.	Atualmente, extremamente importante.
Details that tell us who we are, where we are and why.	Detalhes que nos dizem quem somos, onde estamos e por quê.
I was just doing this to pass the time.	Eu só estava fazendo isso para passar esse tempo.
I need to do some research.	Eu preciso fazer uma pesquisa.
What a lovely, lovely player.	Que jogador adorável, adorável.
It was like hearing his voice.	Era como ouvir sua voz.
I missed him.	Eu senti falta dele.
Here's a close-up of what players will see.	Aqui está um close-up dos jogadores vão ver.
Within a minute, they are as big as adult humans.	Dentro de um minuto, eles são tão grandes quanto humanos adultos.
It is not necessary.	Não é necessário.
More to code.	Mais para codificar.
He played a great game in the last game.	Ele fez um grande jogo no último jogo.
She spoke without much interest.	Ela falou sem muito interesse.
This is very strange.	Isso é muito estranho.
He found himself pushed a little too far.	Ele se viu empurrado um pouco demais.
I do not know how this happened.	Eu não sei como isso aconteceu.
The one for luck.	Aquele para dar sorte.
She is one of the few women to become a technology leader.	Ela é uma das poucas mulheres a se tornar líder em tecnologia.
Her mother found it too heavy for a child to carry.	Sua mãe achou muito pesado para uma criança carregar.
And you know it's killing you inside.	E você sabe que isso o está matando por dentro.
Which scale is used depends on the purpose of the test.	Qual escala é usada depende da finalidade do teste.
This result is a combination of two factors.	Este resultado é uma combinação de dois fatores.
Everyone now agreed.	Todos agora concordaram.
The text is nice too.	O texto também é legal.
You can't go on like this.	Você não pode continuar assim.
You can apply for the new policy.	Você pode aplicar para a nova política.
He told me to go slow to go fast.	Ele me disse para ir devagar para ir rápido.
We don't talk.	Nós não conversamos.
He's on board.	Ele está a bordo.
He would save that for later, though.	Ele guardaria isso para mais tarde, no entanto.
She started working like the next day.	Ela começou a trabalhar como no dia seguinte.
And it won't stop.	E isso não vai parar.
Sometimes it can seem difficult to stay focused.	Às vezes pode parecer difícil manter o foco.
This occurs every seven years on average.	Isso ocorre a cada sete anos, em média.
It takes time for him to settle down.	Leva tempo para que ele se acomode.
It was morning now.	Era de manhã agora.
For the customer, they made their selection.	Para o cliente, eles fizeram sua seleção.
Our little group held their breath and waited.	Nosso pequeno grupo prendeu a respiração e esperou.
It's not me.	Não sou eu.
She may be present with you at the moment.	Ela pode estar presente com você no momento.
Or if you're taking them literally.	Ou se você os está tomando literalmente.
This was, ultimately, the beginning of her political career.	Este foi, em última análise, o início de sua carreira política.
Her shoulders were back.	Seus ombros estavam para trás.
Load one of them with everything in it.	Carregue um deles com tudo nele.
I don't need you to change and be someone you're not.'	Eu não preciso que você mude e seja alguém que você não é'.
We play with each other.	Nós jogamos uns com os outros.
But the environment is put at risk.	Mas o meio ambiente é colocado em risco.
And think about going early next year's season.	E pense em ir mais cedo na temporada do ano que vem.
The changes are not big.	As mudanças não são grandes.
You can hear it in the back.	Você pode ouvi-lo na parte de trás.
This standard was found to be applicable in criminal cases.	Esse padrão foi considerado aplicável em casos criminais.
Her anger is gone.	Sua raiva se foi.
He felt too pleased with himself right now to kill anyone.	Ele se sentia muito satisfeito consigo mesmo agora para matar qualquer um.
He started slowly.	Começou devagar.
Anyway, it doesn't matter.	De qualquer forma, não importa isso.
They want the money.	Eles querem o dinheiro.
It was right here in this office.	Foi aqui mesmo neste escritório.
Three options may be available.	Três opções podem estar disponíveis.
I was never one to sit around.	Eu nunca fui de ficar sentado.
Both are poor.	Ambos são pobres.
At some point, the fight ended.	Em algum momento, a luta terminou.
This is the best way we know how to learn.	Essa é a melhor maneira que sabemos aprender.
That said, we'll have to see where this goes.	Dito isto, teremos que ver onde isso vai dar.
Or at least they should be.	Ou pelo menos eles deveriam ser.
Nature itself is a good example.	A própria natureza é um bom exemplo.
She knew he wanted her too.	Ela sabia que ele a queria também.
It was so.	Foi assim.
This is usually done in two ways.	Isso geralmente é feito de duas maneiras.
He could have died, so easily.	Ele poderia ter morrido, tão facilmente.
I told her she didn't need to do anything.	Eu disse a ela que ela não precisava fazer nada.
Remove the mixture from the heat.	Retire a mistura do fogo.
It seems to be above that.	Parece estar acima disso.
Her presence is always present.	Sua presença está sempre presente.
The photo was removed hours ago.	A foto foi removida horas atrás.
Shoot one, then the other.	Atire em um, depois no outro.
They are interested in the land.	Eles estão interessados ​​na terra.
Those two games were difficult for me.	Esses dois jogos foram difíceis para mim.
Not exactly a career choice that would have pleased her parents.	Não exatamente uma escolha de carreira que teria agradado seus pais.
It's not ugly, either.	Não é feio, também.
Well, at least that's what we think.	Bem, pelo menos é o que imaginamos.
But there is a limit to no.	Mas há um limite no não.
She hoped it wasn't because he could see she was crying.	Ela esperava que não fosse porque ele podia ver que ela estava chorando.
She didn't experience anything.	Não experimentou nada.
I answered pretty much the same as above.	Eu respondi praticamente o mesmo que acima.
So sad, but still not lost.	Tão triste, mas ainda não perdido.
Pleasant family atmosphere.	Ambiente familiar agradável.
The two died on the spot.	Os dois morreram no local.
all fat.	Todo gordo.
He was reading by the window.	Ele estava lendo perto da janela.
The music was what brought us together.	A música foi o que nos uniu.
We were poor with the ball.	Fomos pobres com a bola.
The city of love.	A cidade do amor.
His record still stands.	Seu recorde ainda está de pé.
It's good to see him full of life.	É bom vê-lo cheio de vida.
I mean, of course they planned to pay me.	Quero dizer, é claro que eles planejavam me pagar.
I had room service last night.	Eu tive serviço de quarto ontem à noite.
Gave valuable advice.	Deu conselhos valiosos.
If you buy smaller, the text size will be difficult to read.	Se você comprar menor, o tamanho do texto será difícil de ler.
Many photos.	Muitas fotos.
It is faith itself that is wrong.	É a própria fé que está errada.
I feel it the instant before the consequences hit me.	Eu sinto isso no instante antes das consequências me atingirem.
It was worth trying.	Valeu a tentativa.
It was entirely possible that the man's life was in danger.	Era perfeitamente possível que a vida do homem estivesse em perigo.
State your terms.	Declare seus termos.
If you want to go fast, we go fast.	Se você quiser ir rápido, nós vamos rápido.
When we need.	Quando precisamos.
They didn't really give up their religion.	Eles realmente não desistiram de sua religião.
I'm not a gaming person.	Eu não sou uma pessoa de jogos.
I have two very short questions.	Eu tenho duas perguntas muito curtas.
Like within two days.	Como dentro de dois dias.
I'm looking forward to the season.	Estou ansioso pela temporada.
Both affect what you can bring and what you need to bring.	Ambos afetam o que você pode trazer e o que você precisa trazer.
There is no real vision in a forest.	Não há visão real em uma floresta.
We never found anything we could take from any of them.	Nunca encontramos nada que pudéssemos pegar em qualquer um deles.
She's not having much luck.	Ela não está tendo muita sorte.
I love to sit here.	Eu amo sentar aqui.
I'm sure you believe everything you're saying.	Tenho certeza que você acredita em tudo que está dizendo.
No way in the world.	De jeito nenhum no mundo.
I respect you for that.	Eu respeito-o por isso.
They may never act on their true feelings.	Eles podem nunca agir de acordo com seus verdadeiros sentimentos.
Surely something had.	Certamente algo tinha.
He said he wanted to buy.	Ele disse que queria comprar.
I was waiting for a contact to show up.	Eu estava esperando um contato aparecer.
A terrible mistake.	Um erro terrível.
But you have.	Mas você tem.
The second day was no better.	O segundo dia não foi melhor.
You can help us with this task.	Você pode nos ajudar nessa tarefa.
Like everyone else, she just wanted to go home.	Como todo mundo, ela só queria ir para casa.
This is a middle class area.	Esta é uma área de classe média.
I had to think quickly about what to do.	Tive que pensar rapidamente no que fazer.
Violence against children is wrong.	A violência contra as crianças é errada.
She is about to enter, but at the last moment she doesn't.	Ela está prestes a entrar, mas no último momento ela não entra.
You never value anything you don't pay for.	Nunca se valoriza nada que não se paga.
Soon he was well enough to send a letter.	Logo ele estava bem o suficiente para enviar uma carta.
I came back every day.	Voltei todos os dias.
In her mind, the days line up.	Em sua mente, os dias se alinham.
We were modern and experimental.	Éramos modernos e experimentais.
I'm in so much pain.	Estou com tanta dor.
Are you worried.	Você está preocupado.
But, you would have to be doing just fine.	Mas, você teria que estar indo muito bem.
It contains more than just emotions.	Ele contém mais do que apenas emoções.
I just have to keep going.	Eu só tenho que continuar.
Another, and he was back to his normal size.	Outro, e ele voltou a ter seu tamanho normal.
I stop and look at my watch.	Eu paro e olho para o meu relógio.
This increases the time, effort and cost involved.	Isso aumenta o tempo, esforço e custo envolvidos.
But they have others who can shoot.	Mas eles têm outros que podem atirar.
It wasn't entirely true, of course.	Não era inteiramente verdade, é claro.
They are on your side now.	Eles estão ao seu lado, agora.
The air changes.	O ar muda.
Of course it wasn't.	Claro que não era.
The fourth is the best.	A quarta é a melhor.
You will see your sister.	Você vai ver sua irmã.
I do not really care.	Eu realmente não me importo.
They saw a bad thing.	Eles viram uma coisa ruim.
We do this every day.	Fazemos isso todos os dias.
The voice even loved it.	A voz até amou.
One is too many, but they never reached thousands.	Um é demais, mas eles nunca chegaram a milhares.
My husband caught you and called the law.	Meu marido pegou você e chamou a lei.
Well, it didn't work out so well.	Bem, não funcionou tão bem.
He later lets them go back to rest what they need.	Mais tarde, ele os deixa voltar para descansar o que precisam.
Only the bed in the master bedroom was too small.	Apenas a cama no quarto principal era muito pequena.
I often cast them in a shape and then set them upright.	Costumo lançá-los em uma forma e depois colocá-los em pé.
In the present.	No presente.
The analysis should be the opposite.	A análise deve ser o oposto.
It would be a chance to get the band together again.	Seria uma chance de reunir a banda novamente.
An ordered list of values.	Uma lista ordenada de valores.
She will continue.	Ela vai continuar.
The wife looked at her husband to answer.	A esposa olhou para o marido para responder.
Not sure what they will be.	Não tenho certeza do que eles vão ser.
She was my friend.	Ela era minha amiga.
I'll tell you.	Vou te contar.
Everything is clearer to you than to others.	Tudo é mais claro para você do que para os outros.
But it wasn't a bad dream.	Mas não foi um sonho ruim.
A general was a general, and you didn't say no.	Um general era um general, e você não dizia não.
But it also failed to get there.	Mas também não conseguiu chegar lá.
The way of things.	O jeito das coisas.
They are used even though this is known.	Eles são usados ​​mesmo que isso seja conhecido.
But my father no longer looked out of our window.	Mas meu pai não olhava mais para fora da nossa janela.
It would be of great help if you could post some sample code.	Seria de grande ajuda se você pudesse postar um código de exemplo.
Let me tell you, this stuff works.	Deixe-me dizer-lhe, este material funciona.
You can change clothes.	Você pode trocar de roupa.
She didn't know what else to do.	Ela não sabia mais o que fazer.
Hot or cold, sun or rain, that's the rule.	Quente ou frio, sol ou chuva, esta é a regra.
Yes, here they are.	Sim, aqui estão eles.
Looks like she can't drive.	Parece que ela não pode dirigir.
He sent a message to both of them.	Ele enviou uma mensagem aos dois.
There is more space now than there was before.	Há mais espaço agora do que havia antes.
The order also does not comply with any law.	A ordem também não cumpre nenhuma lei.
Not if we really believe what we think we are.	Não se realmente acreditarmos no que pensamos que somos.
None of us can go home now.	Nenhum de nós pode ir para casa agora.
For ten minutes, she held nothing back.	Por dez minutos, ela não segurou nada.
He really protected me, especially this week.	Ele realmente me protegeu, especialmente esta semana.
I called my mother.	Liguei para minha mãe.
Please contact me if you have anything to fix.	Entre em contato comigo, se tiver algo a corrigir.
The most basic group is the file list.	O grupo mais básico é a lista de arquivos.
Did the analysis.	Fez a análise.
And here is another important link between peace and the environment.	E aqui está outro elo importante entre a paz e o meio ambiente.
All products had become the same.	Todos os produtos tinham se tornado os mesmos.
We must help bring order.	Devemos ajudar a trazer ordem.
We were planning to get married there.	Estávamos planejando nos casar lá.
This guess turns out to be correct.	Este palpite acaba por ser correcto.
The film received mixed response.	O filme recebeu resposta mista.
Revised the manuscript.	Revisou o manuscrito.
Nobody is coming.	Ninguém está vindo.
She made us fall in love.	Ela nos fez apaixonar.
What you see is what you get.	O que você vê é o que você tem.
Hold on to them.	Segure-se neles.
I love having it on me.	Eu amo tê-lo em mim.
Naturally, she had chosen the latter.	Naturalmente, ela havia escolhido o último.
This piece is sold as is.	Esta peça é vendida como está.
The technology was solid.	A tecnologia era sólida.
It's more from my past.	É mais do meu passado.
I thought it had been there forever.	Achei que estivesse ali desde sempre.
Unsafe for water activities.	Sem segurança para atividades aquáticas.
Your life, your children's lives, where they've been and where they're going.	Sua vida, a vida de seus filhos, onde eles estiveram e para onde estão indo.
I'm not sure what the correct way to use it is, though.	Eu não tenho certeza qual é a maneira correta de usá-lo, no entanto.
The authors drew little media attention.	Os autores chamaram pouca atenção da mídia.
They were young and so in love.	Eles eram jovens e tão apaixonados.
In particular, it can be a constant map.	Em particular, pode ser um mapa constante.
Of my 'better' days.	Dos meus dias 'melhores'.
All not quite prepared for what may come.	Todos não muito preparados para o que pode vir.
Both efforts failed.	Ambos os esforços falharam.
Clearly something was going on.	Claramente algo estava acontecendo.
She got up and went to him.	Ela se levantou e foi até ele.
For the most part, network security systems have been relatively successful.	Na maior parte, os sistemas de segurança de rede têm sido relativamente bem-sucedidos.
Or maybe just because it was cheap.	Ou talvez apenas porque era barato.
But you loved him.	Mas você o amava.
They carried the very part of the series.	Eles carregaram a peça muito da série.
And no one can say where.	E ninguém pode dizer onde.
Think about it even if you don't see us as a family.	Pense nisso mesmo que você não nos veja como uma família.
As if he needed to take a woman by force.	Como se ele precisasse tomar uma mulher à força.
I never felt like it was over.	Eu nunca senti que estava acabado.
But this is not the only answer.	Mas esta não é a única resposta.
I'm thinking he won't sleep worse for her taking care of him.	Estou pensando que ele não vai dormir pior por ela cuidar dele.
Get your clothes ready for the next day before going to bed.	Deixe suas roupas prontas para o dia seguinte antes de ir para a cama.
From the main road.	Da estrada principal.
The staff were helpful and friendly.	Os funcionários foram prestativos e amigáveis.
The court gave two reasons for this decision.	O tribunal deu duas razões para esta decisão.
So of course we both chose that.	Então é claro que nós dois escolhemos isso.
The air itself hurt.	O próprio ar doía.
Life was like that.	A vida era assim.
Parking requirements hide the cost of parking in the development cost.	Os requisitos de estacionamento escondem o custo do estacionamento no custo de desenvolvimento.
One wrong move can bring you down.	Um movimento errado pode derrubá-lo.
I have no idea what the problem is here.	Não tenho ideia de qual é o problema aqui.
Statistical analysis was performed.	A análise estatística foi realizada.
She looked him in the eye.	Ela o olhou nos olhos.
They arrived at the place he had in mind at the end of the day.	Eles chegaram ao lugar que ele tinha em mente no final do dia.
Can't live without it.	Não pode viver sem ele.
He was so kind giving it to me.	Ele foi tão gentil me dando.
I heard him play.	Eu o ouvi tocar.
You need to learn both.	Você precisa aprender os dois.
I wouldn't want to lose him before the trip.	Eu não gostaria de perdê-lo antes da viagem.
Somehow this was different.	De alguma forma isso era diferente.
He saw less, they said, than half his share.	Ele viu menos, eles disseram, do que metade de seu quinhão.
There were no other complications.	Não houve outras complicações.
They like you if you like them.	Eles gostam de você se você gosta deles.
The court refused.	O tribunal recusou.
What he didn't expect was to be so enchanted by his beauty.	O que ele não esperava era ficar tão encantado com sua beleza.
It's easier to copy what others are getting right.	É mais fácil copiar o que os outros estão acertando.
To this he must devote all his thought.	Para isso ele deve dedicar todo o seu pensamento.
His body heat.	O calor de seu corpo.
They just never looked very good.	Eles simplesmente nunca pareciam muito bons.
He was aware of his position and he moved with purpose.	Ele estava ciente de sua posição e se moveu com um propósito.
But there was one big problem.	Mas havia um grande problema.
These are memories.	Isso são memórias.
Yes, there were many of those inside.	Sim, havia muitos daqueles dentro.
Each character set is unique to the individual user.	Cada conjunto de caracteres é exclusivo para o usuário individual.
I arrived in a room there, and she said you would be here.	Cheguei em um quarto lá, e ela disse que você estaria aqui.
Her eyes were still closed.	Seus olhos ainda estavam fechados.
The only way out is through.	A única saída é através.
This new guy knows nothing about database management.	Esse cara novo não sabe nada sobre gerenciamento de banco de dados.
All these things came from him.	Todas essas coisas vieram dele.
I remember hanging up.	Lembro-me de desligar.
A calm pressure.	Uma pressão calma.
I want to give everyone something to remember me by.	Eu quero dar a cada um algo para se lembrar de mim.
This approach has an important advantage compared to other models.	Esta abordagem tem uma vantagem importante em comparação com outros modelos.
Logic is good.	A lógica é boa.
We're not taking it away.	Não estamos tirando isso.
But the money you spend is gone forever.	Mas o dinheiro que você gasta se foi para sempre.
They really have to put in the money.	Eles realmente têm que colocar o dinheiro.
They brought me back to the world.	Eles me trouxeram de volta ao mundo.
It is a very clean and peaceful place to be.	É um lugar muito limpo e tranquilo para se estar.
But they ask for a key.	Mas eles pedem uma chave.
We came back a lot.	Voltamos muito.
I had the opportunity to watch this guy perform several times.	Eu tive a oportunidade de assistir esse cara se apresentar várias vezes.
He had lost old knowledge and old skills.	Ele havia perdido o velho conhecimento e as velhas habilidades.
Reality, part one.	Realidade, parte um.
But that cat.	Mas aquele gato.
That might not seem like much.	Isso pode não parecer muito.
I have years of management experience.	Tenho anos de experiência em gestão.
If it makes you feel bad, it's negative.	Se isso faz você se sentir mal, é negativo.
And there are other changes that we are still learning to understand.	E há outras mudanças que ainda estamos aprendendo a entender.
I wasn't just struggling to get my job back.	Eu não estava apenas lutando para conseguir meu emprego de volta.
This is my fourth account.	Esta é a minha quarta conta.
Something showed, certainly.	Algo mostrou, certamente.
Taste and season with salt if necessary.	Prove e tempere com sal se necessário.
They never die.	Eles nunca morrem.
Although it's a small number, the impact is big.	Embora seja um número pequeno, o impacto é grande.
More than anything, she wanted him gone.	Mais do que tudo, ela queria que ele se fosse.
They just don't seem to care.	Eles parecem simplesmente não se importar.
It is a gift to see the future for several reasons.	É uma dádiva ver o futuro por várias razões.
Maybe if she had started there, things would have been different.	Talvez se ela tivesse começado por lá, as coisas teriam sido diferentes.
Nothing like this.	Nada como isto.
A few more minutes.	Mais alguns minutos.
And, you felt something.	E, você sentiu algo.
Write your objective in great detail.	Escreva seu objetivo com muitos detalhes.
A man who is broken doesn't do that.	Um homem que está quebrado não faz isso.
That will work.	Isso vai funcionar.
I know your lies.	Conheço suas mentiras.
It was about eight years ago.	Foi há cerca de oito anos.
At least more in shape than he'd seen at home.	Pelo menos mais em forma do que ele viu em casa.
Body weight loss was recorded.	A perda de peso corporal foi registrada.
Even so, he couldn't hide the truth, whatever it was.	Mesmo assim, ele não podia esconder a verdade, o que quer que fosse.
We cannot agree that this is so as a matter of law.	Não podemos concordar que isso seja assim como uma questão de direito.
Whether in this life or the life to come, they will return.	Seja nesta vida ou na vida futura, eles retornarão.
Worried as hell.	Preocupado como o inferno.
Well, we know how that ended.	Bem, nós sabemos como isso acabou.
You have every right to price your products as you wish.	Tem todo o direito de precificar seus produtos como quiser.
He follows her again.	Ele a segue novamente.
It makes love real and true.	Isso torna um amor real e verdadeiro.
So we go and support there.	Então nós vamos e apoiamos lá.
I never tried.	Eu nunca tentei.
Look how beautiful our land is.	Olha como é linda a nossa terra.
So we decided that was enough.	Então decidimos que bastava.
No, not necessarily, no.	Não, não necessariamente, não.
And then there's the fact that he didn't show up this morning.	E depois há o fato de que ele não apareceu esta manhã.
Now she uses a stick.	Agora ela usa um bastão.
Season the chicken with salt and pepper.	Tempere o frango com sal e pimenta.
It's fun, but it's too much.	É divertido, mas chega a ser muito.
Don't give me that shit.	Não me dê essa merda.
He didn't know what.	Ele não sabia o quê.
The building in the background is a school.	O prédio ao fundo é uma escola.
I know my religion.	Conheço minha religião.
We briefly analyze some of them.	Analisamos brevemente alguns deles.
He drove to her.	Dirigiu para ela.
You can't forget he was a rich kid.	Você não pode esquecer que ele era um garoto rico.
That one.	Aquele aí.
Earth works the same way.	A terra funciona da mesma maneira.
Not my mother, and certainly not my brother.	Não minha mãe, e certamente não meu irmão.
However, this issue has not been directly examined with experimental tools.	No entanto, esta questão não foi examinada diretamente com ferramentas experimentais.
Wrong, good vs.	Errado, bom vs.
I still couldn't believe this was happening.	Eu ainda não conseguia acreditar que isso estava acontecendo.
No easy solution.	Nenhuma solução fácil.
There was no one else.	Não havia mais ninguém.
Because that's what my mother was.	Porque era isso que minha mãe era.
If you have doubts, ask.	Se você possui dúvidas, pergunte.
In the smoke.	Na fumaça.
Don't release everything at once.	Não libere tudo de uma vez.
Okay, so what's new there.	Ok, então o que há de novo lá.
Air, food, water.	Ar, comida, água.
My parents were the same.	Meus pais eram os mesmos.
Well, not much anyway.	Bem, não muito de qualquer maneira.
He took another path and basically disappeared.	Ele seguiu outro caminho e basicamente desapareceu.
We can still support each other and fight for what's right.	Ainda podemos nos apoiar e lutar pelo que é certo.
This does not mean that problems will not be discovered in the future.	Isso não significa que problemas não serão descobertos no futuro.
Just sit down and maybe hold a hand.	Apenas sente-se e talvez segure uma mão.
He wrote the truth about me.	Escreveu a verdade sobre mim.
You have no business.	Você não tem nenhum negócio.
She doesn't like to lose.	Ela não gosta de perder.
It is essential to plan what you need to show and how.	É essencial planejar o que você precisa mostrar e como.
He's been dead for half an hour.	Ele está morto há meia hora.
This turned out to be no exception.	Isso acabou não sendo exceção.
It certainly won't break my heart to stay out of his way.	Certamente não vai partir meu coração ficar fora do seu caminho.
Unfortunately, he also liked it in a certain way.	Infelizmente, ele também gostava de uma certa maneira.
Everyone listened.	Todo mundo ouviu.
I find them really useful!.	Acho-os realmente úteis!.
We love this cat so much.	Nós amamos muito esse gato.
This snow closed the school.	Esta neve fechou a escola.
It's just me here.	Sou apenas eu aqui.
I had killed your son.	Eu tinha matado seu filho.
Communication is important.	A comunicação é importante.
Easy to set up, fast and fun for both of you.	Fácil de configurar, rápido e divertido para ambos.
It had gone far beyond that.	Tinha ido muito além disso.
However, he never really did.	No entanto, ele nunca realmente fez isso.
Clearly, the value should be as small as possible.	Claramente, o valor deve ser o menor possível.
There is no conflict as to the facts.	Não há conflito quanto aos fatos.
I have a nice warm feeling about it.	Eu tenho um bom sentimento caloroso sobre isso.
The court did not decide so.	O tribunal não decidiu assim.
They maintained the buildings and the streets well.	Eles mantiveram os prédios e as ruas bem.
So at first you will probably feel some pressure.	Então, no início, você provavelmente sentirá alguma pressão.
So they were sinking.	Então eles estavam afundando.
I couldn't open it.	Eu não poderia abri-lo.
Here, we present two new cases.	Aqui, apresentamos dois novos casos.
There was no blood now.	Não havia sangue agora.
Or you can send this letter yourself.	Ou você mesmo pode enviar essa carta.
He's coming home.	Ele está voltando para casa.
She told him she was leaving.	Ela disse a ele que estava indo embora.
Each has different limitations.	Cada um tem limitações diferentes.
I would not like to suggest anything else.	Não gostaria de sugerir mais nada.
One could even say that it is recommended.	Pode-se até dizer que é recomendado.
I'm an old woman.	Eu sou uma velha.
He'll do anything to get her back, even pretend he's sick.	Ele fará qualquer coisa para voltar com ela, até fingir que está doente.
I was pretty sure everyone knew.	Eu tinha quase certeza de que todos sabiam.
Not everything is new.	Nem tudo é novo.
Ask if she's going to see you.	Pergunte se ela vai vê-lo.
Instead, we wait and wait and run out of small talk.	Em vez disso, esperamos e esperamos e ficamos sem conversa fiada.
However, these methods are common.	No entanto, esses métodos são comuns.
Let me take you through our breakfast experience first.	Deixe-me levá-lo através de nossa experiência de café da manhã primeiro.
I can't wait tonight.	Mal posso esperar esta noite.
I turned to the girls and asked if everything was okay.	Virei-me para as meninas e perguntei-lhes se estava tudo bem.
The most common place to do this is on a website.	O lugar mais comum para fazer isso é em um site.
She survived, and he was only slightly injured.	Ela sobreviveu, e ele ficou apenas levemente ferido.
They are too far away.	Eles estão muito longe.
School should be a place where we learn things.	A escola deve ser um lugar onde aprendemos coisas.
It was decision time.	Era hora de decisão.
He looked as confused as she was.	Ele parecia tão confuso quanto ela.
More than surprised.	Mais do que surpreso.
Police said the gun appeared to have been fired.	Segundo a polícia, a arma parecia ter sido disparada.
That must be the driving style.	Esse deve ser o estilo de condução.
Execution times are given in days, hours or seconds.	Os tempos de execução são dados em dias, horas ou segundos.
It's where the magic happens.	É onde a mágica acontece.
I didn't need to be happy.	Não precisava ser feliz.
Simple flat color layer.	Camada de cor plana simples.
His picture had been in the paper last year.	Sua foto tinha saído no jornal no ano passado.
This will never change.	Isso nunca vai mudar.
To pour into that student who continues to act.	Para derramar naquele aluno que continua a agir.
His head was then cut off for lying.	Sua cabeça foi então cortada por mentir.
And we're going to eat it tonight.	E vamos comê-lo esta noite.
Within reach of my hands.	Ao alcance de minhas mãos.
But it's a beautiful thing.	Mas é uma coisa linda.
It's like one can actually see the characters thinking.	É como se alguém pudesse realmente ver os personagens pensando.
And it may be normal for that particular child.	E pode ser normal para aquela criança em particular.
And there is a gift.	E há um presente.
One hundred years ago, relatively few women worked outside the home.	Cem anos atrás, relativamente poucas mulheres trabalhavam fora de casa.
We just got out a little boring.	Acabamos de sair um pouco chatos.
That, unfortunately, is not what we have.	Isso, infelizmente, não é o que temos.
It ended up being a big one.	Acabou sendo um grande.
It was closed the next day.	Foi encerrado no dia seguinte.
It's transferring money without actually moving it.	É a transferência de dinheiro sem realmente movê-lo.
Then turn right, until a path is available to take.	Em seguida, vira à direita, até que um caminho esteja disponível para percorrer.
The car was still on the streets several years later.	O carro ainda estava nas ruas vários anos depois.
Which is good for me.	O que é bom para mim.
There's no room for him here.	Não há espaço para ele aqui.
Several experimental approaches have been developed to achieve this goal.	Várias abordagens experimentais foram desenvolvidas para atingir esse objetivo.
A lot of people like to run.	Muita gente gosta de correr.
Now he has his own rules.	Agora ele tem suas próprias regras.
I walked in the front door and everything was different.	Entrei pela porta da frente e tudo estava diferente.
Here's a link to it.	Aqui está um link para ele.
She didn't have any.	Ela não tinha nenhum.
Not that it matters now.	Não que isso importe agora.
Give your payment a name.	Dê um nome ao seu pagamento.
Let's not hate each other.	Não vamos nos odiar.
But not others.	Mas não outros.
I love the way the characters take control.	Eu amo a forma como os personagens assumem o controle.
It is off or on.	Está desligado ou ligado.
His hands release his head.	Suas mãos soltam sua cabeça.
I can barely keep my eyes open.	Mal consigo manter os olhos abertos.
Time to find a new company and phone.	Hora de encontrar uma nova empresa e telefone.
Without them, this would not be possible.	Sem eles, isso não seria possível.
Dark times will come.	Tempos sombrios virão.
He wasn't used to being touched.	Ele não estava acostumado a ser tocado.
I, at least, appreciate it.	Eu, pelo menos, aprecio isso.
She is friends with several of my friends.	Ela é amiga de vários amigos meus.
In many ways, she was returning to the source.	De muitas maneiras, ela estava voltando para a fonte.
And so my existence is necessary for a complete description of reality.	E assim minha existência é necessária para uma descrição completa da realidade.
You were so determined.	Você estava tão determinado.
Yours looks amazing.	O seu parece incrível.
But he wasn't so sure.	Mas ele não tinha tanta certeza.
She knew her father wouldn't come.	Ela sabia que seu pai não viria.
In our early days, we didn't think about security.	Em nossos primeiros dias, não pensávamos em segurança.
The lights had not yet been turned on.	As luzes ainda não tinham sido acesas.
Experimental control of plant growth.	O controle experimental do crescimento de plantas.
The key is that there are several different types.	A chave é que existem vários tipos diferentes.
But he's in a good place.	Mas ele está em um bom lugar.
A rare surprise these days.	Uma rara surpresa nos dias de hoje.
He pointed to the left part of the door.	Ele apontou para a parte esquerda da porta.
I had a good thing going on.	Eu tinha uma coisa boa acontecendo.
Do not go to work.	Não vai trabalhar.
This has a huge effect on your overall health.	Isso tem um efeito enorme em sua saúde geral.
Over the months, we grew more and more distant.	Ao longo dos meses, fomos ficando cada vez mais distantes.
The pleasure was absolutely mine.	O prazer foi absolutamente meu.
I'm serious, though.	Estou falando sério, no entanto.
Being in love with someone is not very new.	Estar apaixonado por alguém não é muito novo.
They were punctual and very professional.	Foram pontuais e muito profissionais.
I wasn't the kind of person to get away with in life.	Eu não era o tipo de pessoa para se dar bem na vida.
We don't have to be perfect.	Não temos que ser perfeitos.
We can see how this happens.	Podemos ver como isso acontece.
Maybe you are that person who can help them.	Talvez você seja aquela pessoa que pode ajudá-los.
Well, it will certainly happen.	Pois certamente acontecerá.
God makes the plans.	Deus faz os planos.
There really isn't anything bad about this set.	Realmente não há nada de ruim sobre este conjunto.
He knew where to look.	Ele sabia onde procurar.
Come for sex.	Venha para o sexo.
He was ten years older and he had lived.	Ele era dez anos mais velho e vivera.
At least that's what employees are told.	Pelo menos é o que os funcionários são informados.
The idea is very simple.	A ideia é muito simples.
His bodies were then set on fire.	Seus corpos foram então incendiados.
Let's take a look at the code for this.	Vamos dar uma olhada no código para isso.
I think he tried to attack me, but he didn't have the strength.	Acho que ele tentou me atacar, mas não teve força.
Don't come.	Não vires.
Currently in development.	Atualmente em desenvolvimento.
When you do this you will know.	Quando você fizer isso você vai saber.
Do not shoot unless you are shot.	Não atire a menos que seja alvejado.
Even after months and months.	Mesmo depois de meses e meses.
It's about the person for me.	É sobre a pessoa para mim.
Get on top of it and take a running jump.	Suba em cima dele e dê um pulo correndo.
So many women, so little time.	Tantas mulheres, tão pouco tempo.
Your email address will not be published.	Seu endereço de e-mail não será publicado.
I looked like a child.	Eu parecia uma criança.
It's best for general use.	É melhor para uso geral.
However, the web speed and production rate is still quite low.	No entanto, a velocidade da web e a taxa de produção ainda são bastante baixas.
In the eyes of the government, we are just one race here.	Aos olhos do governo, somos apenas uma raça aqui.
But important new interests also emerged.	Mas também surgiram novos interesses importantes.
Not necessarily in one place.	Não necessariamente em um só lugar.
His picture is in the book.	A foto dele está no livro.
Even more important now, however, is what's going through my mind.	Ainda mais importante agora, no entanto, é o que está passando pela minha mente.
The doctor was also extremely upset.	O médico também estava extremamente chateado.
You may spend more time on an internship than you expect.	Você pode passar mais tempo em um estágio do que o esperado.
I'm comfortable with him.	Estou confortável com ele.
We buy.	Nós compramos.
The next few weeks will determine what happens.	As próximas semanas determinarão o que acontece.
She couldn't risk that tonight.	Ela não podia arriscar isso esta noite.
We have to have fun with it.	Temos que nos divertir com isso.
Faith in literature, can make its own laws.	Fé na literatura, pode fazer suas próprias leis.
Many more would follow.	Muitos mais se seguiriam.
It's the city of music too.	É a cidade da música também.
Really smart power.	Poder inteligente mesmo.
That was the first thing we tried.	Essa foi a primeira coisa que tentamos.
Many of us have life insurance.	Muitos de nós têm seguro de vida.
I could have done better to have thought that of myself.	Eu poderia ter feito melhor em ter pensado isso de mim mesmo.
He has a lot of fans, is considered cool and very popular.	Ele tem muitos fãs, é considerado legal e muito popular.
This is expected to grow even more in the coming years.	A expectativa é que isso cresça ainda mais nos próximos anos.
He hadn't completed his service plan.	Não havia completado seu plano de serviço.
The third time is just hitting the guys who want another one.	A terceira vez é só acertar os caras que querem outra.
She kept it all together and somehow managed it.	Ela manteve tudo junto e de alguma forma conseguiu.
Watch and think about your life.	Assista e pense na sua vida.
Stop in today or contact us for more information!.	Pare hoje ou entre em contato conosco para mais informações!.
There are two different classes of these products.	Existem duas classes diferentes desses produtos.
I wanted to make him regret it.	Eu queria fazê-lo se arrepender.
He was going to kill himself to avoid it.	Ele ia se matar para evitá-lo.
The house itself should be the visible expression of these values.	A própria casa deveria ser a expressão visível desses valores.
That works too.	Isso também funciona.
He was too far gone.	Ele estava muito longe.
They never do.	Eles nunca fazem.
The water must stop.	A água deve parar.
They earn your trust.	Eles ganham sua confiança.
I often wonder what others think of us.	Muitas vezes me pergunto o que os outros pensam de nós.
And good for business too.	E bom para os negócios também.
For any question, please do not hesitate to contact us.	Para qualquer questão, não hesite em contactar-nos.
I could send it to him.	Eu poderia enviar para ele.
Welcoming and friendly.	Acolhedor e amigável.
No judgment from him, if so.	Nenhum julgamento dele, se assim for.
He is now our president.	Ele agora é nosso presidente.
The national average.	A média nacional.
I cannot transfer it.	Não consigo transferi-lo.
She turned away.	Ela virou as costas.
It could be violence against them at home.	Pode ser violência contra eles em casa.
I'm not the least bit surprised they ignored it.	Não estou nem um pouco surpreso que eles tenham ignorado.
That's the good and the bad news.	Essa é a boa e a má notícia.
That does not exist.	Isso não existe.
I mean, we are.	Quer dizer, nós somos.
Current status of the contract.	Situação atual do contrato.
But that doesn't necessarily mean that men are more criminals.	Mas isso não significa necessariamente que os homens sejam mais criminosos.
And straight through it.	E direto através dele.
We could go with any story he wanted.	Podíamos ir com qualquer história que ele quisesse.
Let's keep it simple.	Vamos mantê-lo simples.
They vary in condition.	Eles variam em condição.
I don't see you being called upon to provide more.	Não vejo que você seja chamado a fornecer mais.
I've tried these steps below, but not for luck.	Eu tentei estes passos abaixo, mas não para sorte.
We don't take the horse to the water.	Não levamos o cavalo à água.
There are several factors at play here.	Há vários fatores em jogo aqui.
He knows something.	Ele sabe alguma coisa.
He's going to tell me anyway.	Ele vai me dizer de qualquer maneira.
Our options have become extremely limited.	Nossas opções se tornaram extremamente limitadas.
He could feel it coming.	Ele podia sentir isso chegando.
I'm not afraid of disease.	Não tenho medo de doenças.
There is so much beauty in this world.	Há tanta beleza neste mundo.
Two years later, the contract appears to have done just the opposite.	Dois anos depois, o contrato parece ter feito exatamente o oposto.
It's not breakfast.	Não é café da manhã.
I think they did it in their own way.	Acho que à sua maneira eles fizeram.
There was power in this place.	Havia poder neste lugar.
Contributed to the discussion.	Contribuiu para a discussão.
It was a great experience to see recent works.	Foi uma ótima experiência conhecer trabalhos recentes.
Because making these big main games is very expensive.	Porque fazer esses grandes jogos principais é muito caro.
It's moving.	Está a mover-se.
I didn't like them taking her away.	Eu não gostava que eles a levassem embora.
College a plus, but not mandatory.	Faculdade um plus, mas não obrigatório.
You will be here with us.	Você estará aqui conosco.
Repeat with the remaining eggs.	Repita com os ovos restantes.
Provision of patient samples.	Fornecimento de amostras de pacientes.
It was a more open learning.	Foi um aprendizado mais aberto.
But it was still a very important moment for me.	Mas ainda assim foi um momento muito importante para mim.
I'm not that good at this.	Eu não sou tão bom nisso.
You may feel worse before you feel better.	Você pode se sentir pior antes de se sentir melhor.
One more gone.	Mais um se foi.
Nobody noticed until the next day.	Ninguém percebeu até o dia seguinte.
No third option.	Sem terceira opção.
They say you need to be thin and pretty.	Disseram que você precisa ser magra e bonita.
The technology is there.	A tecnologia está aí.
It makes me want to avoid you, not work with you.	Isso me faz querer evitar você, não trabalhar com você.
We discovered today that it is far from perfect.	Descobrimos hoje que está longe de ser perfeito.
It would have been a very funny story.	Teria sido uma história muito engraçada.
Looking forward to hear from you.	Ansioso para ouvir de você.
It's wrong.	Está errado.
Family friends were included.	Amigos da família foram incluídos.
Many of us were dead, and more of them.	Muitos de nós estavam mortos, e mais deles.
The list went on.	A lista continuou.
You get something new from every person you let into your life.	Você ganha algo novo de cada pessoa que você deixa entrar em sua vida.
However, some limitations must be pointed out.	No entanto, algumas limitações devem ser apontadas.
Too much knowledge was a funny problem to have.	Muito conhecimento era um problema engraçado de se ter.
He couldn't hear what it was.	Ele não conseguia ouvir o que era.
Tell me something else.	Diga-me outra coisa.
In other words, it's just like a credit card.	Em outras palavras, é exatamente como um cartão de crédito.
Management not very fair.	Gestão não muito justa.
I'm the one dealing with this.	Eu sou o único a lidar com isso.
They give us a message.	Eles dão uma mensagem para nós.
He couldn't think of anything to say.	Ele não conseguia pensar em nada para dizer.
Apparently this person didn't have their insurance.	Aparentemente essa pessoa não tinha o seguro deles.
Just take a few minutes.	Leve apenas alguns minutos.
I will not be there.	Eu não estarei lá.
If it looks like fun, try it.	Se parece divertido, experimente.
There's not enough blood to suggest anyone was seriously injured.	Não há sangue suficiente para sugerir que alguém ficou gravemente ferido.
They have no heart and soul.	Eles não têm coração e alma.
Around that fire they talked for hours.	Ao redor daquela fogueira eles conversaram por horas.
Many false reports were made.	Muitos relatos falsos foram feitos.
It's about becoming aware of yourself and your baby.	Trata-se de tornar-se consciente de si mesmo e de seu bebê.
This has been a wonderful experience so far.	Esta tem sido uma experiência maravilhosa até agora.
Each shape you draw helps you place the next shape.	Cada forma que você desenha ajuda a colocar a próxima forma.
And maybe they will.	E talvez eles vão.
Your photo will take mine.	Sua foto vai pegar a minha.
Maybe you email a blog post, a link to a video.	Talvez você envie por e-mail uma postagem no blog, um link para um vídeo.
There would be two separate sets of injury.	Haveria dois conjuntos separados de lesão.
Stay with him.	Ficar com ele.
It doesn't really do anything, though.	Ele realmente não faz nada, no entanto.
She would take it one step at a time.	Ela daria um passo de cada vez.
One big difference, however, was the food choices.	Uma grande diferença, porém, foram as escolhas alimentares.
The pressure was on.	A pressão estava ligada.
With a crowd that size, there was money to be made.	Com uma multidão desse tamanho, havia dinheiro a ser feito.
Social anxiety has not changed over time.	A ansiedade social não mudou ao longo do tempo.
There's a cat for every day of the year.	Tem um gato para cada dia do ano.
You can have it at the end.	Você pode tê-la no final.
Maybe you like her back.	Talvez você goste dela de volta.
That show was amazing.	Aquele show foi incrível.
It didn't matter what the subject was.	Não importava qual era o assunto.
And she still did.	E ela ainda fez isso.
Pressure is off.	A pressão está desligada.
And the next week.	E na semana seguinte.
And it doesn't take weeks or months.	E não leva semanas ou meses.
I will try the other.	Vou tentar o outro.
So the rest of us began our search of the house.	Então o resto de nós começou nossa busca pela casa.
Everyone is safe.	Todos estão seguros.
This is a problem.	Isso é um problema.
We've been through a lot together.	Já passamos por muita coisa juntos.
It seems so.	Parece que sim.
I have no interest in meeting any of them.	Não tenho interesse em conhecer nenhum deles.
He offered to get me out of the situation.	Ele se ofereceu para me tirar da situação.
Changes affect your appearance.	As mudanças afetam seu aspecto.
Anyone who says we can have both is lying to you.	Qualquer um que diga que podemos ter os dois está mentindo para você.
We need to calm her down.	Precisamos acalmá-la.
From the plant.	Da planta.
Share your stories, news and ideas, good and bad.	Compartilhe suas histórias, notícias e ideias, boas e ruins.
It's sad to see.	É triste ver.
Now, give us the money.	Agora, dê-nos o dinheiro.
It must be heavy for its size.	Deve ser pesado para seu tamanho.
There were many things she didn't have the answers to.	Havia muitas coisas para as quais ela não tinha as respostas.
This phone changes my thinking about what a smart phone is.	Este telefone muda meu pensamento sobre o que é um telefone inteligente.
I have no knowledge about it.	Não tenho conhecimento sobre isso.
This was a guy who was loved.	Este era um cara que era amado.
In the promise in them.	Na promessa neles.
I am aware once again.	Estou ciente mais uma vez.
We would stay here again.	Ficaríamos aqui novamente.
Perhaps we have not made this point as clear as it should.	Talvez não tenhamos deixado esse ponto tão claro quanto deveria.
It just feels right at the moment.	Apenas parece certo no momento.
I know, terrible idea.	Eu sei, ideia terrível.
As your authority.	Como sua autoridade.
A door would open.	Uma porta se abriria.
Children are covered by them.	As crianças estão cobertas por eles.
I think this was a mistake.	Acho que isso foi um erro.
I use the high setting for this.	Eu uso a configuração alta para isso.
The end result is the same, however.	O resultado final é o mesmo, no entanto.
Be part of nature.	Faça parte da natureza.
Others found work and improved their fortunes.	Outros encontraram trabalho e melhoraram sua sorte.
And the.	E a.
There's even something honest about it.	Há até algo honesto nisso.
She thought it was good.	Ela achou que era bom.
But there were those who hoped he could learn on the job.	Mas havia aqueles que esperavam que ele pudesse aprender no trabalho.
These are the two systems with the most massive components mentioned earlier.	Estes são os dois sistemas com componentes de maior massa, mencionados anteriormente.
In the right eye, there are other people behind the woman.	No olho direito, há outras pessoas atrás da mulher.
Sometimes these things happen.	Às vezes essas coisas acontecem.
In the hospital, you can smell the blood.	No hospital, você pode sentir o cheiro do sangue.
What a waste of time.	Que perda de tempo.
Three months before they left, however, their plan fell apart.	Três meses antes de partirem, no entanto, seu plano desmoronou.
But again it was personal.	Mas novamente era pessoal.
He pulled back a little and looked at her.	Ele se afastou um pouco e olhou para ela.
It happened.	Aconteceu.
Welcome to my website.	Bem-vindo ao meu site.
You weren't there, and neither were the little boys.	Você não estava lá, nem os meninos pequenos.
Those who know what's going on and can tell me.	Aqueles que sabem o que está acontecendo e podem me dizer.
There is no freedom of decision under such a tree of actions.	Não há liberdade de decisão sob tal árvore de ações.
This was about church.	Isso era sobre igreja.
But nobody is asking us.	Mas ninguém está nos perguntando.
It is the view from within, the view from below.	É a visão de dentro, a visão de baixo.
There are two of them.	Existem dois deles.
Pickup is at the back of the church.	A retirada é nos fundos da igreja.
Again and again and again.	De novo e de novo e de novo.
They could taste it, feel it and touch it.	Eles podiam prová-lo, senti-lo e tocá-lo.
I like sex with guys.	Eu gosto de sexo com caras.
Don't hurt the children.	Não machuque as crianças.
We know there is a relationship.	Sabemos que existe uma relação.
Now in the program.	Agora no programa.
I can't wait to spend time reading every word.	Mal posso esperar para passar o tempo lendo cada palavra.
And so, we could never match everything he was doing.	E assim, nunca poderíamos igualar tudo o que ele estava fazendo.
It just feels good.	Apenas se sente bem.
We think about problems when we go to bed.	Pensamos em problemas quando vamos para a cama.
You are the best.	Você é o melhor.
And they came looking for her.	E eles vieram procurá-la.
As such, this will be very slow with large datasets.	Como tal, isso será muito lento com grandes conjuntos de dados.
The phone call was none of those things.	O telefonema não era nenhuma dessas coisas.
Research history, read about our history, find out what really happened.	Pesquise a história, leia sobre nossa história, saiba o que realmente aconteceu.
These really guide me.	Esses realmente me guiam.
It's a tight.	É um apertado.
Either way you will be stuck in fear.	De ambas as maneiras você ficará preso ao medo.
They are one of the original five teams.	Eles são uma das cinco equipes originais.
We definitely have one in mind.	Nós definitivamente temos um em mente.
They are love letters.	São cartas de amor.
So far, everything works as expected.	Até agora, tudo funciona como esperado.
And that's not obvious at all.	E isso não é nada óbvio.
I believe in a fair tax.	Acredito em um imposto justo.
I will be general again.	Serei general novamente.
I have your cell numbers.	Eu tenho seus números de celular.
This worked well, but it took a lot of work.	Isso funcionou bem, mas deu muito trabalho.
I won't say.	eu não vou dizer.
The device can say a lot.	O dispositivo pode dizer muito.
But it's enough.	Mas é o suficiente.
Their last date had gone wrong.	O último encontro deles tinha corrido mal.
They were great.	Eles estavam ótimos.
On the right the new version of these lower bars.	À direita a nova versão dessas barras inferiores.
It's not the same to play in that position.	Não é o mesmo jogar nessa posição.
The fit is excellent.	O encaixe é excelente.
We talked about business.	Conversamos sobre negócios.
I fall in love very easily.	Eu me apaixono com muita facilidade.
And another if necessary.	E outro, se necessário.
Otherwise, nothing will change.	Caso contrário, nada vai mudar.
None of us can fully know what others experience.	Nenhum de nós pode saber completamente o que os outros experimentam.
So it's not very useful.	Então não é muito útil.
It is giving the following error.	Está dando o seguinte erro.
You pack your things and leave.	Você pega suas coisas e vai embora.
They will last several weeks this way.	Eles vão durar várias semanas dessa forma.
I cannot understand what is wrong.	Não consigo entender o que está errado.
He bent down and held out meat to his dogs.	Ele se inclinou e estendeu carne para seus cães.
It will hold up in many ways.	Ele vai se manter de muitas maneiras.
Not in the bedroom, not out of it.	Nem no quarto, nem fora dele.
The couple has four children.	O casal tem quatro filhos.
He decided to take a chance.	Ele decidiu arriscar.
Information processing takes place.	O processamento da informação ocorre.
I think it was his heart.	Acho que era o coração dele.
She had her meeting at two.	Ela tinha sua reunião às duas.
The author did not respond to this argument.	A autora não respondeu a este argumento.
Blood samples were immediately placed on ice.	As amostras de sangue foram imediatamente colocadas no gelo.
Her father beat him.	Seu pai o espancou.
In the end, it was too little, too late.	No final, era muito pouco, muito tarde.
Everyone liked him.	Todos gostavam dele.
Of course, it's wrong.	Claro, está errado.
The story would contain significant events.	A história conteria eventos significativos.
I knew exactly what she meant.	Eu sabia exatamente o que ela queria dizer.
We need to value each other.	Precisamos valorizar uns aos outros.
Demand remains the same, supply has increased.	A demanda continua a mesma, a oferta aumentou.
I think because we shouldn't get off the train.	Acho que porque não deveríamos sair do trem.
I have the same problem.	Eu tenho o mesmo problema.
They're certainly effective, based on the numbers we're seeing.	Eles certamente são eficazes, com base nos números que estamos vendo.
I jump back.	Eu pulo para trás.
The government didn't seem to care about world opinion.	O governo não parecia se importar com a opinião mundial.
It didn't look like that in her case, though.	Não parecia que no caso dela, no entanto.
Good hair will help you feel informed.	Um bom cabelo irá ajudá-lo a se sentir bem informado.
I never wanted to let go.	Eu nunca quis deixar ir.
This party, however, was short-lived.	Esta festa, no entanto, teve uma vida curta.
There's something you should know.	Há algo que você deveria saber.
You must have sold it.	Você deve tê-lo vendido.
And children.	E crianças.
I'm lost here too.	Estou perdido aqui também.
His hands and feet were no longer tied.	Suas mãos e pés não estavam mais amarrados.
As you know, that time is long gone.	Como você sabe, esse tempo já se foi há muitos anos.
There are several benefits to this.	Existem vários benefícios para isso.
Definitely one of those two.	Definitivamente um desses dois.
Detail her car.	Detalhe o carro dela.
I wonder if he's ever been here.	Eu me pergunto se ele já esteve aqui.
There was nothing else for them to do here.	Não havia mais nada para eles fazerem aqui.
It's simple.	É simples.
There were other people here recently.	Havia outras pessoas aqui recentemente.
I thought it was something like that.	Achei que fosse algo assim.
I have included this project free of charge for personal use only.	Eu incluí este projeto gratuitamente apenas para uso pessoal.
Some good stuff.	Algumas coisas boas.
We have the proof.	Nós temos a prova.
See if you can beat the computer.	Veja se você pode vencer o computador.
The list is long.	A lista é longa.
I supported this, but I included some conditions.	Eu apoiei isso, mas incluí algumas condições.
Thank you for your continued support.	Obrigado por seu apoio contínuo.
See full job description.	Veja a descrição completa do trabalho.
Otherwise, the services will still be provided at no cost.	Caso contrário, os serviços ainda serão fornecidos sem nenhum custo.
Two patients required more than one surgical procedure.	Dois pacientes necessitaram de mais de um procedimento cirúrgico.
It took me five minutes to catch my breath.	Levei cinco minutos para recuperar o fôlego.
They found significant rush by task interaction.	Eles encontraram uma corrida significativa pela interação da tarefa.
Family dinner can be so much more.	O jantar em família pode ser muito mais.
Thank you so much for taking such good care of him.	Muito obrigado por cuidar tão bem dele.
It's a really lovely place.	É um lugar realmente adorável.
He died within minutes.	Ele morreu em poucos minutos.
Mix in an equal part of water.	Misture em uma parte igual de água.
And a god.	E um deus.
She tried, but somehow couldn't look away.	Ela tentou, mas de alguma forma não conseguia desviar o olhar.
A phone number.	Um número de telefone.
I totally understand.	Eu compreendo totalmente.
I say only that they will not come by sea.	Digo apenas que não virão por mar.
I miss the location.	Eu perco a localização.
Everything you need, you can get it.	Tudo o que você precisa, você consegue.
However, data from two individuals were not available.	No entanto, os dados de dois indivíduos não estavam disponíveis.
But at that time, secondary sexual characteristics had not yet arrived.	Mas naquela época, as características sexuais secundárias ainda não haviam chegado.
Let's finally get a good look at these guys up close.	Vamos finalmente dar uma boa olhada nesses caras de perto.
She spent her life fighting.	Ela passou a vida na luta.
I will come back to that later.	Voltarei a isso mais tarde.
Trying to figure out her way out.	Tentando descobrir sua saída.
So it is here.	Assim é aqui.
Not bad, easy to use and good enough for this guy.	Nada mal, fácil de usar e bom o suficiente para esse cara.
He didn't move right away.	Ele não se moveu imediatamente.
Call it human nature.	Chame isso de natureza humana.
The plant appears to be growing very well.	A planta parece estar crescendo muito bem.
To help with the search.	Para ajudar na busca.
Soon they pay the bill and are on their way.	Logo eles pagam a conta e estão a caminho.
Be a regular night light and take it everywhere.	Seja uma luz noturna regular e leve-a para todos os lugares.
The air has changed.	O ar mudou.
That sounds wonderful and incredibly useful.	Isso soa maravilhoso e incrivelmente útil.
But they could pick up other sounds.	Mas eles podiam captar outros sons.
Similar discussion here and here that might help you.	Discussão semelhante aqui e aqui que pode ajudá-lo.
I love that she just says that to him or close to it.	Eu amo que ela apenas diga isso a ele ou perto disso.
If not, please keep in touch with me.	Se não, por favor, mantenha contato comigo.
We killed their operation.	Matamos a operação deles.
It's just for my personal gain.	É só para meu ganho pessoal.
He is that, of course, but he is much more than that.	Ele é isso, é claro, mas ele é muito mais do que isso.
Not in my case, however.	Não no meu caso, no entanto.
And let's make the world listen.	E vamos fazer o mundo ouvir.
Drew, raised eight children on the estate.	Drew, criou oito filhos na propriedade.
This may or may not be correct, however.	Isso pode ou não estar correto, no entanto.
His life seemed completely normal.	Sua vida parecia completamente normal.
Nobody really knows what to do.	Ninguém sabe realmente o que fazer.
It is clean.	Está limpo.
Now, you might think we're done.	Agora, você pode pensar que terminamos.
And it's the last place you would think.	E é o último lugar que você pensaria.
She was so damn hot.	Ela era tão malditamente quente.
She really had to go.	Ela realmente tinha que ir.
Or you made your own family.	Ou você fez sua própria família.
But don't think it's bad.	Mas não pense que é ruim.
You fear for your life, but you're not the only one.	Você teme por sua vida, mas você não é o único.
That's all, never meet the young man again.	Só isso, nunca mais encontrar o jovem.
We left on our own.	Saímos por conta própria.
Believe me, you will need it.	Acredite, você vai precisar.
I think we've made good progress.	Acho que fizemos um bom progresso.
I put it down.	Eu o coloquei para baixo.
I was just trying to see if it would spread.	Eu só estava tentando ver se isso se espalharia.
And maybe she did.	E talvez ela o fez.
Wear the shirt she wanted.	Vestia a camisa que ela queria.
I would do it.	Eu faria isso.
She finally goes.	Ela finalmente vai.
You cannot have both.	Você não pode ter as duas coisas.
She refused to start crying.	Ela se recusou a começar a chorar.
None of this happened.	Nada disso aconteceu.
So go ahead and cry.	Então vá em frente e chore.
There was no fight.	Não houve luta.
It wasn't great.	Não foi ótimo.
Nor would you bother to feed your enemy.	Nem você se daria ao trabalho de alimentar seu inimigo.
Good quality writing paper.	Papel para escrever de boa qualidade.
Man, she was so hot it makes me want to cry.	Cara, ela era tão gostosa que me dá vontade de chorar.
Besides, she's in very bad shape, and you have to go.	Além disso, ela está muito mal, e você tem que ir.
Certain means, and I loved it.	Certos meios, e adorei.
I only know their names.	Eu só sei os nomes deles.
You were quite right to ask for these things.	Você estava completamente certo em pedir essas coisas.
But not that.	Mas não isso.
There is a break in my life.	Há uma pausa na minha vida.
But that cannot fully explain its success.	Mas isso não pode explicar totalmente seu sucesso.
My job as a teacher was lost.	Meu trabalho como professor foi perdido.
These are minor points, however.	Estes são pontos menores, no entanto.
This is the plan that provides the solutions.	Esse é o plano que fornece as soluções.
This works for me should respect the country we live in.	Isso funciona para mim deve respeitar o país em que vivemos.
For examples, see here.	Para exemplos, veja aqui.
Even this is not cut and dried.	Mesmo isso não é cortado e seco.
There was no other chance.	Não havia outra chance.
This world is in a serious condition.	Este o mundo está em uma condição séria.
But what we don't want is press attention right now.	Mas o que não queremos é atenção da imprensa neste momento.
They hit the bar.	Eles bateram na barra.
It drove my mother crazy.	Isso deixou minha mãe louca.
Rather, it was a way of eating.	Pelo contrário, era uma maneira de comer.
We only talked about ourselves and our relationships.	Falávamos apenas de nós mesmos e de nossos relacionamentos.
We think we're cool like that.	Achamos que somos legais assim.
So we cannot say that it is nothing.	Então não podemos dizer que é um nada.
She seems to like her mother and gets along well with her.	Ela parece gostar de sua mãe e se dá bem com ela.
We just talked about being away from our families.	Nós só falávamos sobre ficar longe de nossas famílias.
The results obtained are related.	Os resultados obtidos estão relacionados.
Values ​​were calculated from individual body weight measurements.	Os valores foram calculados a partir de medidas individuais do peso corporal.
I continued as usual.	Continuei como de costume.
Start with what they know.	Comece com o que eles sabem.
I don't hold it against him.	Eu não guardo isso contra ele.
They had nothing to show.	Eles não tinham nada para mostrar.
She was a nice kid.	Ela era uma criança legal.
Sounds like a lot to me.	Parece-me muito.
It's not just trying to play the next game.	Não é apenas tentar jogar o próximo jogo.
The greater the weight, the more important the word.	Quanto maior o peso, mais importante a palavra.
She had never seen such a sight before.	Ela nunca tinha visto tal visão antes.
Girl is arrested.	Garota é presa.
They got it right enough.	Eles acertaram o suficiente.
Eight articles were included in the review.	Oito artigos foram incluídos na revisão.
What is it.	Que foi.
Unless you count the amount of money they can spend.	A menos que você conte a quantidade de dinheiro que eles podem gastar.
I thought that was an odd statement to make.	Eu pensei que era uma declaração estranha de se fazer.
But you in yours too.	Mas você também na sua.
Her faces made that clear.	Seus rostos deixavam isso bem claro.
You should have seen me though.	Você deveria ter me visto, no entanto.
If anything this race weekend made me want to train again!.	Se alguma coisa neste fim de semana de corrida me fez querer treinar novamente!.
Whatever was new wasn't working for the audience they were looking for.	O que quer que fosse novo não estava funcionando para o público que eles buscavam.
The enemy is not people.	O inimigo não são as pessoas.
We sat for a minute.	Sentamos por um minuto.
I love to cook.	Adoro cozinhar.
When she opened her eyes, she thought of him.	Quando abriu os olhos, pensou nele.
How hard do you want to make it found.	Quão difícil você quer fazer com que seja encontrado.
At least he wasn't smart enough to come back.	Pelo menos não foi inteligente o suficiente para voltar.
I loved being on stage.	Eu adorava estar no palco.
He had never known this kind of pain.	Ele nunca tinha conhecido esse tipo de dor.
I thought it was funny.	Pensei que era engraçado.
And you have to be it.	E você tem que ser isso.
I never liked that term, but the simple answer was yes.	Eu nunca gostei desse termo, mas a resposta simples era sim.
Hardly ideal, but she was determined to make ends meet.	Dificilmente ideal, mas ela estava determinada a fazer face às despesas.
At this stage, the pages exist.	Nesta fase, as páginas existem.
Their relationship had been complicated for as long as he could remember.	O relacionamento deles tinha sido complicado desde que ele conseguia se lembrar.
I was more thrilled to see them and be with them.	Eu estava mais emocionado ao vê-los e estar com eles.
I have a lot to fill.	Eu tenho muito para preencher.
I would appreciate any help on this.	Eu apreciaria qualquer ajuda sobre isso.
No other devices are needed for extra wear.	Nenhum outro dispositivo é necessário para desgaste extra.
Take it for granted that they require you to get it.	Tome como certo que eles exigem que você o obtenha.
And there he was again.	E lá estava ele novamente.
He closed the door, even though he knew he shouldn't.	Ele fechou a porta, mesmo sabendo que não deveria.
Let's get some rest.	Vamos descansar um pouco.
This double standard must be stopped.	Este duplo padrão deve ser interrompido.
Maybe if he escaped, they would just forget about him.	Talvez se ele escapasse, eles simplesmente o esqueceriam.
Lowered to sea level.	Reduzido ao nível do mar.
I've seen him before.	Eu já o vi antes.
From your location.	De sua localização.
We really liked everything about the old market.	Nós realmente gostamos de tudo no mercado antigo.
The moral battle has been won.	A batalha moral foi vencida.
But it's so important.	Mas é tão importante.
Besides, it's still early enough for him not to have given up hope.	Além disso, ainda é cedo o suficiente para ele não ter perdido a esperança.
I didn't see much.	Eu não vi muito.
Well, everything they ever released did.	Bem, tudo o que eles já lançaram fez.
Also, the table.	Além disso, a mesa.
This, however, was not the only experience.	Essa, porém, não foi a única experiência.
Mainly depends on the distance.	Principalmente depende da distância.
She took the table across from mine.	Ela pegou a mesa do outro lado da minha.
They got it right twice.	Eles acertaram duas vezes.
The second hand.	A segunda mão.
Taken out of the way.	Tirado do caminho.
In a sense, this is obviously true.	Em certo sentido, isso é obviamente verdade.
He was surprised at how cool it was out there.	Ele ficou surpreso com o quão legal era lá fora.
The light was still coming from behind him.	A luz ainda vinha de trás dele.
The government, however, will not be left behind.	O governo, no entanto, não será deixado para trás.
I knew something wasn't right.	Eu sabia que algo não estava certo.
We wondered what they were doing.	Nós nos perguntamos o que eles estavam fazendo.
You looked into my darkness and there you found my light.	Você olhou para minha escuridão e lá encontrou minha luz.
Several want to do away with private health insurance altogether.	Vários querem acabar completamente com o seguro de saúde privado.
This makes treatment planning difficult.	Isso dificulta o planejamento do tratamento.
I was too scared to do anything.	Eu estava com muito medo de fazer qualquer coisa.
Which means there is.	O que significa que há.
Love does it.	O amor faz isso.
None of this is bad for art.	Nada disso é ruim para a arte.
They just look.	Eles só olham.
She never met him.	Ela nunca o conheceu.
He didn't stop or look at anything.	Ele não parou nem olhou para nada.
We tell about what we saw.	Contamos sobre o que vimos.
It's not just what you do, it's your methods.	Não é apenas o que você faz, são seus métodos.
I haven't laughed so hard in a long time.	Há muito tempo não ria tanto.
Oh yes, he is.	Ah sim, ele é.
Blood pressure was stable.	A pressão arterial estava estável.
Keep your head up and your eyes off the floor.	Mantenha a cabeça erguida e os olhos fora do chão.
Learning to rest more often.	Aprendendo a descansar com mais frequência.
After four years, most believe he was part of them.	Depois de quatro anos, a maioria acredita que ele fez parte deles.
These are just some of the images from these seven tales.	Estas são apenas algumas das imagens destes sete contos.
But we still have thirty seconds to vote in our countries.	Mas ainda temos trinta segundos para votar em nossos países.
It can trouble your items.	Pode problemas seus itens.
I love being home.	Eu amo estar em casa.
The benefit for men is obvious.	O benefício para os homens é óbvio.
The product is fine as is.	O produto está bom como está.
You two were made for each other.	Vocês dois foram feitos um para o outro.
No sign of any other vehicles passing through here.	Nenhum sinal de qualquer outro veículo passando por aqui.
None of his brothers had gone.	Nenhum de seus irmãos tinha ido.
Physically building a blog will take months to get right.	A construção física de um blog levará meses para ficar correta.
If you need specific measurements for your gift, please send a message.	Se você precisar de medidas específicas para o seu presente, envie uma mensagem.
What gives you the strength to see this?.	O que lhe dá a força para ver isso?.
And it starts to cool below that level.	E começa a esfriar abaixo desse nível.
The dogs will be released now.	Os cães serão liberados agora.
It takes some aspects of the appearance and other aspects of the mind.	Toma alguns aspectos da aparência e outros aspectos da mente.
And only those who had been there knew the whole truth.	E só quem tinha estado lá sabia toda a verdade.
It was in his mouth.	Estava em sua boca.
But no sign of that this morning.	Mas nenhum sinal disso esta manhã.
Probably not so well.	Provavelmente não tão bem.
I was just doing this out of love.	Eu só estava fazendo isso por amor.
I'm trying to follow.	Estou tentando seguir.
Contract of.	Contrato de.
But it's not changing anything.	Mas não está mudando nada.
There were few questions.	Havia poucas perguntas.
There was time enough for that later.	Houve tempo suficiente para isso mais tarde.
They stay together.	Eles ficam juntos.
That's where it went wrong.	Foi aí que deu errado.
This is my people.	Este é o meu povo.
You can then smooth the paper over the window and door.	Você pode então alisar o papel sobre a janela e a porta.
You don't want to find out your story as you tell it.	Você não quer descobrir sua história enquanto a conta.
That's the other half.	Essa é a outra metade.
To simply be.	Para simplesmente ser.
Sign up for the daily update.	Inscreva-se para a atualização diária.
Some of them cry as they tell their stories.	Alguns deles choram enquanto contam suas histórias.
The first day they turned her on, they started very low.	No primeiro dia em que a excitaram, começaram muito baixos.
Remove and keep warm.	Retire e mantenha aquecido.
Yes, they were for living, he told me.	Sim, eram para morar, ele me disse.
We will no longer bring one to the team.	Não vamos mais levar um para a equipe.
So the differences between them are not great.	Assim, as diferenças entre eles não são grandes.
Colors don't matter much.	As cores não importam muito.
But the government refused to give us an answer.	Mas o governo se recusou a nos dar uma resposta.
But the three of us were on the same page.	Mas nós três estávamos na mesma página.
All error bars indicate the standard error of the mean.	Todas as barras de erro indicam o erro padrão da média.
It's clean enough.	É limpo o suficiente.
There were families with children.	Havia famílias com crianças.
But it has to be just that, part of our history.	Mas precisa ser apenas isso, parte da nossa história.
The woman does not know why she cannot be a woman in this world.	A mulher não sabe por que não pode ser mulher neste mundo.
Nobody entered or left the house.	Ninguém entrou ou saiu da casa.
Jobs clearly felt good about that.	Jobs claramente se sentiu bem com isso.
out of it.	Fora dele.
Four patients died of the disease.	Quatro pacientes morreram da doença.
She offers it for free.	Ela oferece de graça.
It was her mother.	Era sua mãe.
We have plants to take care of.	Temos plantas para cuidar.
There's a lot of success available, there isn't, especially in politics.	Há muito sucesso disponível, não há, especialmente na política.
The door is close, but the path is dangerous.	A porta está perto, mas o caminho é perigoso.
I would never have survived without him.	Eu nunca teria sobrevivido sem ele.
If she didn't have the child, she would still have him.	Se ela não tivesse o filho, ela ainda o teria.
All these claims were found to be false.	Todas essas alegações foram consideradas falsas.
And that's exactly what they did.	E foi exatamente isso que eles fizeram.
It is most often felt during the second time period.	É mais frequentemente sentida durante o segundo período de tempo.
I love this show.	Eu amo esse show.
I'm working on the same thing now.	Estou trabalhando na mesma coisa agora.
Nothing in my life should be smooth and good.	Nada na minha vida deveria ser suave e bom.
He was living in her world.	Ele estava vivendo em seu mundo.
There's no reason to waste time.	Não há razão para perder tempo.
She was beautiful now.	Ela estava bonita agora.
Know their specific characteristics and choose the right tools for the job.	Conheça suas características específicas e escolha as ferramentas certas para o trabalho.
I think you're one of the good guys.	Acho que você é um dos mocinhos.
They couldn't stop.	Eles não podiam parar.
The death total finally reached nine.	O total de mortes finalmente chegou a nove.
I wanted us to create something new.	Eu queria que nós criássemos algo novo.
I don't know.	Eu não sei.
Well let it rain.	Bem, deixe chover.
It was just those rules.	Foram apenas essas regras.
This probably won't surprise you at this point.	Isso provavelmente não irá surpreendê-lo neste momento.
I couldn't get enough of this, of her.	Eu não conseguia o suficiente disso, dela.
Let's not get upset just yet.	Não vamos ficar chateados ainda.
You have to be nice to me, not the other way around.	Você tem que ser legal comigo, não o contrário.
Maybe it made me a little nervous.	Talvez tenha me deixado um pouco nervoso.
Quite the contrary, if anything.	Muito pelo contrário, se alguma coisa.
I trust so much.	Eu confio tanto.
Adjust a resource screen.	Ajuste uma tela de recursos.
It's hard to know.	É difícil saber.
He enjoyed every minute.	Ele aproveitou cada minuto.
He was in public.	Ele estava em público.
This struck me as very strange.	Isso me pareceu muito estranho.
But you just don't know, until you do.	Mas você simplesmente não sabe, até que você saiba.
She kept telling everyone that she was fine, but no one believed her.	Ela continuou dizendo a todos que estava bem, mas ninguém acreditou nela.
She would never give up, even when she was so sick.	Ela nunca desistiria, mesmo quando estava tão doente.
She wasn't the only one who'd done something wrong here.	Ela não era a única que tinha feito algo errado aqui.
It will be great.	Vai ser ótimo.
He lost his family.	Ele perdeu sua família.
This may be a slightly extreme example, granted.	Este pode ser um exemplo ligeiramente extremo, concedido.
Hell, you know.	Inferno, você sabe.
There doesn't seem to be a computer in sight.	Não parece haver um computador à vista.
I think they start early in this family.	Acho que eles começam cedo nessa família.
And of course they are.	E claro que são.
And they failed us.	E eles falharam conosco.
These rules were not followed.	Essas regras não foram seguidas.
Nor did she need to know.	Nem ela precisava saber.
It was the new religion.	Era a nova religião.
I was changed from that moment on.	Eu fui mudado daquele momento em diante.
She knows that voice better than her own.	Ela conhece essa voz melhor do que a sua.
But then again, maybe not.	Mas, novamente, talvez não.
I had seen her.	Eu a tinha visto.
He was told that the choice was entirely his.	Foi-lhe dito que a escolha era inteiramente dele.
I'll probably be here for another hour at least.	Provavelmente estarei aqui por mais uma hora, pelo menos.
And so.	É assim.
This is a condition for the existence of the State.	Esta é uma condição para a existência do Estado.
I had a drink at the bar.	Tomei uma bebida no bar.
It's not like he means anything by that.	Não é como se ele quisesse dizer alguma coisa com isso.
It felt cold.	Parecia frio.
Somehow it didn't seem important.	De alguma forma, não parecia importante.
No you do not.	Não, você não.
It was obvious that he had no experience in the position.	Era óbvio que ele não tinha experiência na posição.
It will be released early next year.	Será lançado no início do ano que vem.
But go on.	Mas continua.
He had a calm expression.	Ele tinha uma expressão calma.
I can't go out because we might have news any moment.	Não posso sair porque podemos ter notícias a qualquer momento.
Nothing was taken.	Nada foi levado.
He makes the study public.	Ele torna o estudo público.
I started to feel pain.	Comecei a sentir dor.
If not, who knows.	Se não, quem sabe.
A choice had to be made.	Uma escolha tinha que ser feita.
I just didn't want you to get in the way.	Eu só não queria que você ficasse no caminho.
The mother had not survived the accident.	A mãe não tinha sobrevivido ao acidente.
And she's driving with a different purpose.	E ela está dirigindo com um propósito diferente.
She believed.	Ela acreditou.
It wore him down, the conflict itself.	Isso o desgastou, o conflito em si mesmo.
It was the most comfortable chair he had ever known.	Era a cadeira mais confortável que ele já conhecera.
I went to the window to look out.	Fui até a janela para olhar para fora.
It's an absolute necessity.	É uma necessidade absoluta.
For thousands of years it has been man and dog.	Por milhares de anos tem sido homem e cachorro.
I just found it the other day.	Eu só encontrei no outro dia.
In the process, they made significant changes.	No processo, eles fizeram mudanças significativas.
Remember who started it.	Lembre-se de quem começou.
The court denied each in turn.	O tribunal negou cada um por sua vez.
Now that was a nice touch.	Agora que foi um toque agradável.
When he arrives at the base, he is even more troublesome.	Quando ele chega na base, ele é ainda mais problemático.
The wall was solid.	A parede era sólida.
And tell them how special they are.	E diga-lhes como são especiais.
And this book is certainly fun.	E este livro é certamente divertido.
Their car got stuck at high tide.	O carro deles ficou preso na maré alta.
I look into your eyes.	Eu olho em seus olhos.
It stood out from the others because it was huge.	Destacou-se dos outros porque era enorme.
Check it instead.	Verifique-o em vez disso.
He'd known her most of his life.	Ele a conhecia a maior parte de sua vida.
It was a long, long journey.	Foi uma longa, longa viagem.
Then I will check.	Então vou conferir.
He shook himself.	Ele se sacudiu.
We were moved by each other.	Fomos movidos um pelo outro.
You've been sleeping for more than three days.	Você está dormindo há mais de três dias.
For some reason, it was different with this book.	Por alguma razão, foi diferente com este livro.
You will immediately have something in common.	Você terá imediatamente algo em comum.
These two seem to work just as well.	Estes dois parecem funcionar tanto.
We had so much fun.	Nós nos divertimos tanto.
She had to escape or they would really kill her next time.	Ela tinha que escapar ou eles realmente a matariam da próxima vez.
There is a lot of manual work and care in each piece.	Há muito trabalho manual e cuidado em cada peça.
He hadn't asked to come to the hospital.	Ele não tinha pedido para vir ao hospital.
So this was a very easy sell for me.	Então, esta foi uma venda muito fácil para mim.
You don't know the meaning of the word.	Você não sabe o significado da palavra.
He asked if there was anything they didn't like.	Ele perguntou se havia algo que eles não gostassem.
Each data point represents an individual patient.	Cada ponto de dados representa um paciente individual.
There are good reasons for this rule.	Há boas razões para esta regra.
It didn't seem to make a difference.	Não parecia fazer diferença.
He said the police acted too quickly.	Ele disse que a polícia agiu rápido demais.
I think these are the best items.	Acho que esses são os melhores itens.
I recognized you.	Eu te reconheci.
Never show emotions, people will use them against you.	Nunca demonstre emoções, as pessoas as usarão contra você.
It can even cause damage too.	Pode até causar danos também.
We're going to work really hard to get this right.	Vamos trabalhar muito duro para fazer isso direito.
When we finally got in to record, we were ready.	Quando finalmente entramos para gravar, estávamos prontos.
The city has changed.	A cidade mudou.
But he didn't tell anyone why.	Mas ele não contou a ninguém por quê.
This is the way.	Esse é o caminho.
For some, that dream is far away in the quiet country.	Para alguns, esse sonho está longe no país tranquilo.
His plan hadn't worked.	Seu plano não tinha funcionado.
It didn't used to be like this.	Não costumava ser assim.
We need to stop her.	Precisamos detê-la.
We just didn't want anything of our own.	Só não queríamos nada nosso.
In college, things changed a bit.	Na faculdade as coisas mudaram um pouco.
She was lying face down in the snow.	Ela estava deitada de bruços na neve.
People asked us if we knew who they were.	As pessoas nos perguntavam se sabíamos quem eles eram.
To fail was to die.	Falhar era morrer.
She wouldn't ask.	Ela não iria perguntar.
He moved more noisily this time.	Ele se moveu com mais barulho desta vez.
Sounds like a victory to me.	Soa como uma vitória para mim.
The necessary help did not exist.	A ajuda necessária não existia.
Took the world by storm.	Tomou o mundo pela tempestade.
Free games are awesome.	Jogos grátis são incríveis.
Particularly hit.	Particularmente atingido.
He kept himself very busy.	Ele se manteve muito ocupado.
He did this for himself.	Ele fez isso para si mesmo.
And it meant a lot to me to do that.	E significou muito para mim fazer isso.
I don't know what this error says.	Eu não sei o que esse erro diz.
His request to do so was unreasonable and was duly denied.	Seu pedido para fazer isso não era razoável e foi devidamente negado.
However, this step is never defined in the manuscript.	No entanto, esta etapa nunca é definida no manuscrito.
A waste of time.	Uma perda de tempo.
She is only six years old.	Ela tem apenas seis anos.
They are described below.	Eles são descritos abaixo.
Perhaps to cater to a larger audience?.	Talvez para atender a um público maior?.
He wants to somehow make it up to them.	Ele quer de alguma forma compensá-los.
But let me know if you have anything to add.	Mas me sinalize se você tem algo a acrescentar.
However, a little needs to be said.	No entanto, um pouco precisa ser dito.
I want to do what's right.	Eu quero fazer o que é certo.
He had gotten too old and too poor to work on it.	Ele tinha ficado muito velho e muito pobre para trabalhar nisso.
The part number is the answer.	O número dessa parte é a resposta.
But this book looks good to me.	Mas esse livro me parece bom.
You do it because he is your blood.	Você faz isso porque ele é seu sangue.
Take a look below.	Dê uma olhada abaixo.
I don't want to cause you any more trouble.	Não quero lhe causar mais problemas.
The initial phase of the study is complete.	A fase inicial do estudo está concluída.
It is not necessary to set the temperature.	Não é necessário definir a temperatura.
And so it is with money.	E assim é com o dinheiro.
Human resources is a process.	Recursos humanos é um processo.
I met him too.	Eu o conheci também.
My argument takes place in two steps.	Meu argumento ocorre em duas etapas.
He's an excellent marksman.	Ele é um excelente atirador.
Black would have stood out much more.	O preto teria se destacado muito mais.
That's how they found him.	Foi assim que o encontraram.
Let me try to fill one.	Deixe-me tentar preencher um.
I want to dream.	Eu quero sonhar.
You are right, however.	Você está certo, no entanto.
Your water can break at any time.	Sua água pode quebrar a qualquer momento.
What it usually boils down to is customer service.	O que geralmente se resume a é o atendimento ao cliente.
Let me start with this.	Deixe-me começar com isso.
Two measurements were performed.	Duas medições foram realizadas.
Anyone reading this is quite free to comment.	Qualquer pessoa que esteja lendo isso é bastante livre para fazer comentários.
Exercise plays a valuable role in this process.	O exercício desempenha um papel valioso neste processo.
She was his for life.	Ela era dele por toda a vida.
Who and more.	Quem e mais.
This isn't children's work, she told no one.	Isso não é trabalho para crianças, ela disse a ninguém.
Our schools are in trouble.	Nossas escolas estão com problemas.
Anyway, it was nothing.	De qualquer forma, não foi nada.
He said others had to take care of his weight.	Ele disse que outros tinham que cuidar de seu peso.
Obviously going up.	Obviamente subindo.
He looks like you.	Ele se parece com você.
And some rules work well, and some don't.	E algumas regras funcionam bem, e outras não.
People will no longer accept it.	As pessoas não vão mais aceitar.
They refused to enter.	Eles se recusaram a entrar.
Perhaps he was taught from an early age to fear the dark.	Talvez ele tenha sido ensinado desde cedo a temer a escuridão.
This book has been used before but is in good condition.	Este livro foi usado anteriormente, mas está em bom estado de conservação.
Over time, they may come to that conclusion.	Com o tempo, eles podem chegar a essa conclusão.
Inside is outside, outside is inside.	Dentro é fora, fora é dentro.
So the air force is still looking for causes.	Portanto, a força aérea ainda está procurando causas.
Turn right up there.	Vire à direita lá em cima.
There will only be one stop for a break during the journey.	Haverá apenas uma parada para uma pausa durante a viagem.
She was barely wet.	Ela mal estava molhada.
They wanted to stop.	Eles queriam parar.
The other important item you want is.	O outro item importante que você quer é.
They felt they didn't need anyone but each other.	Eles sentiram que não precisavam de ninguém, exceto um do outro.
Everything is fine.	Está tudo bem.
Happening every week.	Acontecendo a cada semana.
Eventually, he grabbed a chair from the kitchen and made to leave.	Eventualmente, ele pegou uma cadeira da cozinha e fez menção de sair.
I'm just used to it.	Eu só estou acostumado com isso.
Then one team said it was after it was a dish.	Então uma equipe disse ser depois que era um prato.
After taking a few steps, he turns and approaches the camera.	Depois de dar alguns passos, ele se vira e se aproxima da câmera.
But we don't.	Mas nós não.
But these are not.	Mas esses não são.
They can hurt.	Eles podem machucar.
I can't get him to focus.	Não consigo fazer com que ele se concentre.
This is wrong for a number of reasons.	Isso está errado por uma série de razões.
But many other characters made that decision.	Mas muitos outros personagens tomaram essa decisão.
Or maybe my husband carried me.	Ou talvez meu marido me carregou.
He's not normal.	Ele não é normal.
Not many.	Muitos não.
Previously, the problem was that you simply liked the game.	Anteriormente, o problema era que você simplesmente gostava do jogo.
That he didn't need any additional bad press.	Que ele não precisava de nenhuma má imprensa adicional.
You were taught something else.	Você foi ensinado outra coisa.
But the results are coming as expected.	Mas os resultados estão vindo como esperado.
I hope the blog helps me find the way.	Espero que o blog me ajude a encontrar o caminho.
I didn't see this in simple save job.	Eu não vi isso no simples salvar job.
His arms are moving twice as fast as other kids.	Seus braços estão se movendo duas vezes mais rápido que as outras crianças.
And maybe the only two in it.	E talvez os únicos dois nisso.
Sometimes you can tell where a piece came from, but often you can't.	Às vezes você pode dizer de onde veio uma peça, mas muitas vezes não.
Today he looked like a solid twenty-one.	Hoje ele parecia um sólido vinte e um.
So, good luck.	Então, boa sorte.
And I'm not sure if you can help with these two questions.	E não tenho certeza se você pode ajudar com essas duas questões.
Just use the positive solution.	Basta usar a solução positiva.
This happened everywhere, by the way.	Isso ocorreu em todos os lugares, a propósito.
People would stop giving away for free.	As pessoas parariam de dar de graça.
Very clean mix.	Mistura muito limpa.
We urge you to do more.	Apelamos para que façam mais.
Well, that didn't take long.	Bem, isso não demorou muito.
Finally, you look upset.	Finalmente, você parece chateado.
The final product is really my own vision for my work.	O produto final é realmente a minha própria visão para o meu trabalho.
This is what your father tried to tell you.	Isto é o que seu pai tentou lhe dizer.
The man helped him up.	O homem o ajudou a se levantar.
He was so proud of his public service.	Ele estava tão orgulhoso de seu serviço público.
There's something here for everyone.	Há algo aqui para todos.
Several mechanisms are likely at work here.	Vários mecanismos estão provavelmente em ação aqui.
This court does not have that power.	Este tribunal não tem esse poder.
It was his nose.	Era o nariz dele.
Still, there was something very strange going on.	Ainda assim, havia algo muito estranho acontecendo.
I seem to feel your warm presence over me.	Eu pareço sentir sua presença quente sobre mim.
All different places.	Todos os lugares diferentes.
He said he never understood what he meant.	Ele disse que nunca entendeu o que ele quis dizer.
I looked at the dog.	Olhei para o cachorro.
They probably thought he was weak because of that.	Eles provavelmente pensaram que ele era fraco por causa disso.
Or to buy us.	Ou para nos comprar.
Undoubtedly, she is less old than she looks.	Sem dúvida, ela é menos velha do que parece.
It might work.	Pode funcionar.
Let's go home from work.	Vamos do trabalho para casa.
Or were, for someone, somewhere.	Ou estavam, para alguém, em algum lugar.
I like their work.	Eu gosto do trabalho deles.
He got no answer.	Ele não obteve resposta.
Few people know how powerful she is.	Poucas pessoas sabem o quão poderosa ela é.
I can't wait to get into them!.	Eu não posso esperar para entrar neles!.
He tells what he knows.	Ele conta o que sabe.
It's really nice to be back here.	É muito legal estar de volta aqui.
Only his parents and brother remained for him.	Apenas seus pais e irmão permaneceram para ele.
The question is when.	A questão é quando.
New fields are added.	Novos campos são adicionados.
Whatever it was, it wasn't food.	Fosse o que fosse, não era comida.
At home.	Em casa.
In the latter case, both reaction orders are positive.	Neste último caso, ambas as ordens de reação são positivas.
The stuff was getting strong.	O material estava ficando forte.
However, there are some limitations to our approach.	No entanto, existem algumas limitações à nossa abordagem.
It is an extremely long read.	É uma leitura extremamente longa.
His heart was in the right place.	Seu coração estava no lugar certo.
I cannot remove the panel.	Não consigo remover o painel.
A warm, strong feeling for her surged through.	Um sentimento quente e forte por ela surgiu.
I'll tell you what we're doing here.	Vou lhe dizer o que estamos fazendo aqui.
This has been going on for quite some time now.	Isso já vem acontecendo há um bom tempo.
But they didn't do anything with it.	Mas eles não fizeram nada com isso.
It wasn't a warm smile.	Não era um sorriso caloroso.
All were free of heart disease at the start of the study.	Todos estavam livres de doenças cardíacas no início do estudo.
This will take a long time.	Isso levará muito tempo.
They're in and out before they know what's going on.	Entram e saem antes que eles saibam o que está acontecendo.
It's done now.	Está feito agora.
We have divided this section into three parts.	Dividimos esta seção em três partes.
I'm feeling hurt.	Estou me sentindo magoado.
And probably wouldn't look for it.	E provavelmente não iria procurá-lo.
That's not my business.	Isso não é da minha conta.
It wasn't who she wanted to be.	Não era quem ela queria ser.
I know what he would do.	Eu sei o que ele faria.
I moved here.	me mudei para cá.
You are on top of things.	Você está no topo das coisas.
They look like windows.	Eles se parecem com janelas.
But then it gives the following error.	Mas então dá o seguinte erro.
You must stay.	Você deve ficar.
Things happen, life happens.	As coisas acontecem, a vida acontece.
His mother's position seemed the ideal solution.	A posição de sua mãe parecia a solução ideal.
He decided not to ask.	Ele decidiu não perguntar.
Based on this argument,.	Com base nesse argumento,.
We are family.	Nós somos família.
And he didn't report it.	E ele não denunciou.
Up to ten repeat measurements were obtained for each sample.	Até dez medições repetidas foram obtidas para cada amostra.
Thirty minutes later, he was no longer breathing.	Trinta minutos depois, ele não estava mais respirando.
Then add some more.	Em seguida, adicione um pouco mais.
What was experiment and what was real life.	O que era experimento e o que era vida real.
We believe the same can be said here.	Acreditamos que o mesmo pode ser dito aqui.
For our military there cannot be another opportunity on another day.	Para nossos militares não pode haver outra oportunidade em outro dia.
A very familiar photo of him is on the wall.	Uma foto muito familiar dele está na parede.
Not being enough.	Não sendo suficiente.
The circle has closed.	O círculo se fechou.
This is a two-step process.	Este é um processo de duas etapas.
But we still have a lot of room to grow.	Mas ainda temos muito espaço para crescer.
It's something incredible, something you can't describe.	É algo incrível, algo que você não pode descrever.
She asked him to go anyway.	Ela pediu para ele ir de qualquer maneira.
Because his dream wasn't dead.	Porque seu sonho não estava morto.
And that will be it.	E será isso.
New shows air every week, so there's something for everyone.	Novos shows vão ao ar a cada semana, então há algo para todos.
Now about that weapon.	Agora sobre essa arma.
The changes are so big.	As mudanças são tão grandes.
He couldn't even stand up.	Ele não conseguia nem ficar de pé.
We will support each other.	Nós vamos apoiar um ao outro.
Remove from heat and transfer the mixture to a large bowl.	Retire do fogo e transfira a mistura para uma tigela grande.
I liked that.	Eu gostei daquilo.
And you have no right of appeal.	E você não tem direito de apelação.
She is apparently worried about her safety.	Ela está aparentemente preocupada com sua segurança.
Don't make me do this.	Não me faça fazer isso.
I thought she was dead.	Eu pensei que ela estava morta.
I'm sure you understand why.	Tenho certeza que você entende o porquê.
I need to sleep.	Eu preciso dormir.
On closer examination, however, this objective often becomes much more complicated.	Em um exame mais detalhado, no entanto, esse objetivo geralmente se torna muito mais complicado.
But they are not of great importance at this point.	Mas eles não são de grande importância neste momento.
They only hear the negative.	Eles só ouvem o negativo.
But you tend to have a bigger field.	Mas você tende a ter um campo maior.
But the default rate seems low.	Mas a taxa de inadimplência parece baixa.
I'm never quite sure how to take it.	Eu nunca tenho certeza de como levá-lo.
Then again, maybe it should be hard.	Então, novamente, talvez devesse ser difícil.
If it were common.	Se fosse comum.
In addition, the means used in the two studies are different.	Além disso, o meio utilizado nos dois estudos é diferente.
They have a great variety.	Eles têm uma grande variedade.
The economy is hardly at risk.	A economia dificilmente está em risco.
I cannot manage this store.	Não posso administrar esta loja.
Action, that was what he liked, action.	Ação, isso era o que ele gostava, ação.
She'd never seen him clean it this way.	Ela nunca tinha visto ele limpá-lo dessa maneira.
Don't run anywhere.	Não corra para lugar nenhum.
For several seconds nothing happened.	Por vários segundos nada aconteceu.
Before long, her wish comes true.	Em pouco tempo, seu desejo se torna realidade.
And many of the benefits can still be used today.	E muitos dos benefícios ainda podem ser usados ​​hoje.
It shouldn't be others and then yourself.	Não deve ser os outros e depois o próprio.
No problems with rain.	Sem problemas com chuva.
Here the couple stayed and formed a large family.	Aqui o casal permaneceu e formou uma grande família.
The same as you don't give much importance to human life.	O mesmo que você não dá muita importância à vida humana.
She saw him as a man.	Ela o via como um homem.
It cannot be pushed or pulled.	Não pode ser empurrado ou puxado.
He beat us like we were dogs.	Ele nos batia como se fôssemos cachorros.
Don't tell anyone you're leaving.	Não diga a ninguém que você está indo embora.
Space is good.	O espaço é bom.
She didn't agree.	Ela não concordou.
This is our mother.	Esta é a nossa mãe.
And if I tried to get him to stand, he would fall.	E se eu tentasse fazê-lo ficar de pé, ele cairia.
I don't care about politics.	Eu não me importo com política.
This is a great opportunity.	Esta é uma grande oportunidade.
She didn't say much.	Ela não falou muito.
This is a great way to make money online.	Esta é uma ótima maneira de ganhar dinheiro online.
Everyone said she looked like me.	Todos diziam que ela tinha a minha cara.
of these values.	Desses valores.
Do something else.	Faça outra coisa.
I'm very proud of you, son.	Estou muito orgulhoso de você, filho.
I loved her anyway.	Eu a amava de qualquer maneira.
Four out of five of us would put it on.	Quatro de cinco de nós colocaríamos nisso.
Then no.	Então não.
Can anyone help me with this.	Alguém pode me ajudar com isso.
But there was only one man she'd ever wanted.	Mas havia apenas um homem que ela sempre quis.
Pain is an extremely individual experience.	A dor é uma experiência extremamente individual.
Send us your comments.	Nos envie seus comentários.
Something familiar about the man.	Algo familiar sobre o homem.
I still hate this book.	Eu ainda odeio esse livro.
They can trade against you in the market.	Eles podem negociar contra você no mercado.
You can call it luck.	Você pode chamar isso de sorte.
But we didn't.	Mas não o fizemos.
For now, that is.	Por enquanto, isso é.
I want him to show.	Eu quero que ele mostre.
Here is my code, but it's not working.	Aqui está o meu código, mas não está funcionando.
He was certainly the most interesting.	Ele foi certamente o mais interessante.
My lips moved.	Meus lábios se moveram.
That was a really significant interview.	Essa foi uma entrevista realmente significativa.
See the beauty and love that is before you.	Veja a beleza e o amor que está diante de você.
Let cool and then serve.	Deixe esfriar e sirva em seguida.
I looked at the side of his face.	Olhei para o lado de seu rosto.
Let nature take its course.	Deixe a natureza seguir seu curso.
I have nothing for you.	Eu não tenho nada para você.
She'll be here in two weeks.	Ela estará aqui em duas semanas.
We would do this every day.	Faríamos isso todos os dias.
It is less obvious for them to do so.	É menos óbvio para eles fazerem isso.
I can tell by his tone that he's after me.	Eu posso dizer pelo seu tom que ele está atrás de mim.
She took a deep look into his eyes.	Ela deu uma olhada profunda em seus olhos.
She was in trouble.	Ela estava em apuros.
He kept his arms raised above the surface, hands outstretched in shock.	Ele manteve os braços erguidos acima da superfície, as mãos estendidas em estado de choque.
It's a good place.	É um bom lugar.
But we would be wrong.	Mas estaríamos errados.
I leave the room and you vote.	Eu saio da sala e você vota.
You are half right.	Você está meio certo.
Based on these observations.	Com base nessas observações.
Over time, more content will be added.	Com o tempo, mais conteúdo será adicionado.
I pointed to the other desk chair.	Apontei para a outra cadeira da escrivaninha.
I turn and look at him.	Eu me viro e olho para ele.
Then again, and again, until she was able to control her breathing.	Então, de novo, e de novo, até que ela conseguiu controlar sua respiração.
But half is not over yet.	Mas a metade ainda não acabou.
It is the most resourceful tool.	É a ferramenta com mais recursos.
And some people would be afraid to be here.	E algumas pessoas teriam medo de estar aqui.
It's nice when someone says thank you for a good job.	É bom quando alguém diz obrigado por um bom trabalho.
He was next in line.	Ele era o próximo da fila.
Click past it and you will get the video.	Clique além dele e você obterá o vídeo.
The following can be seen from the results.	O seguinte pode ser observado a partir dos resultados.
Her husband yes, however.	Seu marido sim, no entanto.
I haven't seen land for three and a half days.	Não vejo terra há três dias e meio.
We just never talked about my real parents.	Nós apenas nunca falamos sobre meus pais verdadeiros.
You are the target.	Você é o alvo.
You can find out more about it here.	Você pode descobrir mais sobre isso aqui.
She's sitting there every day.	Ela está sentada lá todos os dias.
It didn't even happen.	Nem aconteceu.
I have something important to tell you.	Tenho algo importante para lhe dizer.
Look around as ordered.	Olhe ao redor como ordenado.
So you need to be real about it.	Então você precisa ser real sobre isso.
It's a long time.	É um longo tempo.
This could have been a logic error.	Isso pode ter sido um erro de lógica.
I looked at both my hands, but they were so clean.	Olhei para ambas as minhas mãos, mas elas estavam tão limpas.
Not at all, not at any time.	Não de forma alguma, em nenhum momento.
You don't need to move.	Você não precisa se mover.
You must add at least one.	Você deve adicionar pelo menos um.
They saw a lot of him.	Eles viram muito dele.
We soon realized that we had a big conflict.	Logo percebemos que tínhamos um grande conflito.
But the exact opposite happened.	Mas aconteceu exatamente o contrário.
You will hurt her.	Você vai machucá-la.
She is our medium.	Ela é nossa médium.
It can be seen as follows.	Poderá ser visto da seguinte forma.
I'm very excited to give it to her.	Estou muito animado para dar a ela.
This is the same no matter which path you choose.	Isso é o mesmo, não importa o caminho que você escolher.
Library books, however, are something else.	Os livros da biblioteca, no entanto, são outra coisa.
This weekend is going to be tough.	Este fim de semana vai ser difícil.
That's what we call it.	É assim que chamamos.
You don't get many of those in your career.	Você não consegue muitos desses em sua carreira.
We are a community of people.	Somos uma comunidade de pessoas.
Then he learned to see.	Então aprendeu a ver.
I worry about their safety.	Eu me preocupo com a segurança deles.
Army life had an edge now.	A vida no exército tinha uma vantagem agora.
It was one of the main reasons we loved our home.	Foi uma das principais razões pelas quais amamos a nossa casa.
Both patients are doing well, the hospital confirmed.	Ambos os pacientes estão bem, confirmou o hospital.
Neither does she, really.	Nem ela, realmente.
Immediately, the energy in the room changes.	Imediatamente, a energia na sala muda.
Still, something else in what was said caught his attention.	Ainda assim, algo mais no que foi dito chamou sua atenção.
Everyone is a success.	Todo mundo é um sucesso.
It's not just about world leaders.	Não se trata apenas de líderes mundiais.
There are five of them downtown.	Há cinco deles no centro da cidade.
His eyes began to water.	Seus olhos começaram a lacrimejar.
These memories have so much power.	Essas memórias têm tanto poder.
Again, just my opinion.	Novamente, simplesmente minha opinião.
Live in the moment and change the present.	Viva o momento e mude o presente.
Game theory and water resources.	Teoria dos jogos e recursos hídricos.
It really affected my day.	Afetou demais o meu dia.
There was never a question about it.	Nunca houve uma questão sobre isso.
His impact there was enormous in a short period of time.	Seu impacto lá foi enorme em um curto período de tempo.
The answer is yes.	A resposta é sim.
At least that's what it looks like.	Pelo menos é o que parece.
Thank God it helped.	Graças a Deus ajudou.
Drugs are none of our business.	Drogas não são da nossa conta.
Just stay ahead of it.	Apenas fique à frente disso.
This obviously failed.	Isso obviamente falhou.
And that's sad.	E isso é triste.
It's a young, young group, but there are some very good football players.	É um grupo jovem, jovem, mas há alguns jogadores de futebol muito bons.
We cannot do anything great by ourselves.	Não podemos fazer nada grande por nós mesmos.
No way is this different from a lie.	De jeito nenhum isso é diferente de uma mentira.
It can even be said that it transforms information into knowledge.	Pode-se até dizer que transforma informação em conhecimento.
I've written about that moment again.	Já escrevi sobre esse momento outra vez.
If not, you get the opposite results, and that's what's happening.	Se não, você obtém os resultados opostos, e é isso que está acontecendo.
That you hurt me like you did.	Que você me machucou como você fez.
However, women appear anyway, in large numbers.	No entanto, as mulheres aparecem de qualquer maneira, em grande número.
He did this three times.	Ele fez isso três vezes.
I like you boy.	Eu gosto de você, garoto.
She felt like she was a child again.	Ela sentiu que era uma criança novamente.
He felt proud of himself.	Ele se sentiu orgulhoso de si mesmo.
However, there are still a number of differences.	No entanto, ainda há uma série de diferenças.
You live or die alone.	Você vive ou morre sozinho.
They gave him a paper and asked him to read it.	Deram-lhe um papel e pediram-lhe que o lesse.
Not a box of nothing, but a box of simply being.	Não uma caixa de nada, mas uma caixa de simplesmente ser.
Still, he needed the map.	Ainda assim, ele precisava do mapa.
What matters is what you do about the problem.	O que importa é o que você faz sobre o problema.
And this is, perhaps, a fair question to ask.	E esta é, talvez, uma pergunta justa a ser feita.
I looked and it was a girl driving.	Olhei e era uma garota dirigindo.
Then season with salt and sugar.	Depois tempere com o sal e o açúcar.
I just didn't want to talk to her anymore.	Eu simplesmente não queria mais falar com ela.
She wasn't human though, and like me, she couldn't feel pain.	Ela não era humana, porém, e assim como eu, ela não podia sentir dor.
I didn't know what that thing was until it knocked.	Eu não sabia o que era aquela coisa até ela bater.
I found my progress very slow.	Achei meu progresso muito lento.
He wanted to be on the right side of history.	Ele queria estar do lado certo da história.
I had to meet her.	Eu tinha que conhecê-la.
He was her friend, it seemed.	Ele era seu amigo, parecia.
You don't get them very often.	Você não os recebe com muita frequência.
Find the highest number before time runs out.	Encontre o número mais alto antes que o tempo acabe.
From that position, the cat was still above his head.	A partir dessa posição, o gato ainda estava acima de sua cabeça.
She is not weak.	Ela não é fraca.
You never know when everything could change.	Você nunca sabe quando tudo pode mudar.
This wasn't just sex.	Isso não era apenas sexo.
Now they are normal again.	Agora estão normais novamente.
I think it's a desire to challenge myself.	Acho que é uma vontade de me desafiar.
They wanted a lot of changes, which was fine with me.	Eles queriam uma série de mudanças, o que foi bom para mim.
Just tap it again to light up.	Basta tocá-lo novamente para acender.
I couldn't tell what most of those things were.	Eu não poderia dizer o que a maioria dessas coisas eram.
This was just before a big battle.	Isso foi pouco antes de uma grande batalha.
You can participate and win a trip.	Você pode participar e ganhar uma viagem.
Don't try to decide anything.	Não tente decidir nada.
Oh, and some sugar.	Ah, e um pouco de açúcar.
Nothing from outside can enter.	Nada de fora pode entrar.
In age, she was about twenty years old.	Em idade, ela tinha cerca de vinte anos.
That wasn't enough for me, ever.	Isso não foi suficiente para mim, nunca.
He didn't understand anyway, and continued with his story.	Ele não entendeu de qualquer maneira, e continuou com sua história.
The two were like brother and sister.	Os dois eram como irmão e irmã.
Not from the crowd.	Não da multidão.
However, things got better when she started going to school.	No entanto, as coisas melhoraram quando ela começou a ir para a escola.
Perfect for the scenery.	Perfeito para o cenário.
We just don't work like that.	Nós simplesmente não trabalhamos assim.
Information was dangerous these days.	A informação era perigosa nos dias de hoje.
You had a good time.	Você teve um bom tempo.
The stars were visible only as dots of darkness on white.	As estrelas eram visíveis apenas como pontos de escuridão no branco.
An additional informed consent appeared again on the front page.	Um consentimento informado adicional apareceu novamente na primeira página.
Is back.	Está de volta.
For some reason we were taking a trip together.	Por alguma razão estávamos fazendo uma viagem juntos.
I'm going to spend time with her.	Vou passar um tempo com ela.
They are an argument.	Eles são um argumento.
How handsome he was.	Como ele era lindo.
I had to keep it.	Eu tive que guardá-lo.
And call the police.	E chame a polícia.
Economic development is relatively slow in these areas.	O desenvolvimento económico é relativamente lento nestas áreas.
Your experiences around money are a direct result of this mind.	Suas experiências em torno do dinheiro são um resultado direto dessa mente.
I push the thought.	Eu empurro o pensamento.
However, the general public does not understand.	No entanto, o público em geral não entende.
He took it, brought it to his lips.	Ele o pegou, levou-o aos lábios.
One statement I learned is true.	Uma afirmação que aprendi é verdadeira.
Again better that you don't do a layer.	Novamente melhore que você não faça uma camada.
They meant something.	Eles significavam algo.
Now it's working.	Agora está funcionando.
They want to get in touch with you.	Eles querem entrar em contato com você.
If they opened their eyes to her, she would follow her instructions.	Se eles abrissem os olhos para ela, ela seguiria suas instruções.
Think about your experience.	Pense na sua experiência.
She should have thought of that sooner.	Deveria ter pensado nisso antes.
She couldn't have known him.	Ela não poderia tê-lo conhecido.
I could use any software.	Eu poderia usar qualquer software.
She won't tell you anything bad about herself, of course.	Ela não lhe dirá nada de mal de si mesma, é claro.
People will love you so much.	As pessoas vão te amar demais.
The thing that took me months to create.	A coisa que me levou meses para criar.
Someone else made this happen.	Alguém mais fez isso acontecer.
I haven't tested most.	Não testei a maioria.
Please take care of the old red.	Por favor, cuide do vermelho velho.
But this spring.	Mas nesta primavera.
Holding hands on the table.	De mãos dadas sobre a mesa.
Yes, they are more expensive.	Sim, são mais caros.
I usually start building things before the book ends.	Eu geralmente começo a construir coisas antes que o livro termine.
I really enjoy reading this blog.	Gosto muito de ler este blog.
Great, great trade.	Ótimo, ótimo comércio.
How to 'emerge'.	Como 'surgir'.
Of seven animals per group.	De sete animais por grupo.
I want a puppy so bad.	Eu quero tanto um cachorrinho.
If not, well, start reading.	Se não, bem, comece a ler.
In most cases it should require a small amount of water.	Na maioria dos casos deve exigir uma pequena quantidade de água.
We'll see about that.	Veremos sobre isso.
Everything he did was right.	Tudo o que ele fez estava certo.
I didn't have to search for it.	Não precisei pesquisar para isso.
It was obvious he was dead.	Era óbvio que ele estava morto.
Let's talk to the parents.	Vamos falar com os pais.
Look how pale she is.	Veja como ela está pálida.
However, this cost added to the system.	No entanto, este custo adicionado ao sistema.
The ship was her protection.	O navio era sua proteção.
I remember that at the time it was very popular.	Lembro-me que na época era muito falado.
But we have to start somewhere.	Mas temos que começar em algum lugar.
It's very personal.	É muito pessoal.
Now let's talk about football.	Agora vamos falar de futebol.
They find it difficult to concentrate.	Eles acham difícil se concentrar.
Today many people don't even know that their books exist.	Hoje muitas pessoas nem sabem que seus livros existem.
Details are important.	Detalhes são importantes.
Maybe he can't see anything.	Talvez ele não consiga ver nada.
Yet the game continued.	Mesmo assim o jogo continuou.
What exactly this means is currently unclear.	O que exatamente isso significa não está claro atualmente.
Hide me, you're saying.	Esconda-me, você está dizendo.
He was ten paces away.	Ele estava a dez passos de distância.
He's been doing most of the news.	Tem feito a maioria das notícias.
The thing is, she wanted me to do it.	A questão é que ela queria que eu fizesse isso.
It was well received by the metal community.	Foi bem recebido pela comunidade metal.
I must have been three or four years old.	Eu devia ter uns três ou quatro anos.
I knew it.	Eu sabia.
Life as he knew it would end.	A vida como ele sabia que acabaria.
True peace was possible.	A verdadeira paz era possível.
Your friend really needs a cigarette.	Seu amigo precisa muito de um cigarro.
I don't have anyone else to help me.	Não tenho mais ninguém para me ajudar.
And also.	E também.
I will never forget that night.	Eu nunca vou esquecer aquela noite.
We expected four to arrive here.	Esperávamos que quatro chegassem aqui.
This doesn't seem to be the case.	Este parece não ser o caso.
We will come back to this point again.	Voltaremos a este ponto novamente.
The product is property.	O produto é propriedade.
You may need to add more water, so check them often.	Pode ser necessário adicionar mais água, portanto, verifique-os com frequência.
There were places that were new to me.	Havia lugares que eram novos para mim.
Seven years later.	Sete anos depois.
The story in this game was the front court, however.	A história neste jogo foi a quadra da frente, no entanto.
But this too, as the examples above indicate, is false.	Mas isso também, como indicam os exemplos acima, é falso.
I believe you will.	Eu acredito que você vai.
There's a lot of football to play.	Falta muito futebol para jogar.
I was four years old.	Eu tinha quatro anos de idade.
Therefore, the diagnosis is usually never made.	Portanto, o diagnóstico geralmente nunca é feito.
That we had to go.	Que tínhamos que ir.
And part of me feels bad.	E parte de mim se sente mal.
We do this only in the following case.	Fazemos isso apenas no seguinte caso.
It goes on then, about dangerous.	Isso continua então, sobre perigoso.
And the woman, she was not.	E a mulher, ela não era.
Our families would never know the truth.	Nossas famílias nunca saberiam a verdade.
All items are selected from an item database.	Todos os itens são selecionados de um banco de dados de itens.
But the situation is so complicated.	Mas a situação é tão complicada.
This becomes particularly important with the loss of an engine.	Isso se torna particularmente importante com a perda de um motor.
She couldn't get enough air.	Ela não conseguia ar suficiente.
Her face looks much longer.	Seu rosto parece muito mais longo.
It was literature.	Era literatura.
So we have different confidence levels for the box itself.	Portanto, temos diferentes níveis de confiança para a própria caixa.
He was upset that you never identified yourself.	Ele ficou chateado por você nunca se identificar.
Now let's change the subject.	Agora vamos mudar de assunto.
And there is someone to lead us to improve.	E há alguém para nos levar a melhorar.
A table is set.	Uma mesa é posta.
This is the main reason for the apparently low medical failure rate.	Esta é a principal razão para a taxa de falha médica aparentemente baixa.
They might decide to do something funny to make people laugh.	Eles podem decidir fazer algo engraçado para fazer as pessoas rirem.
He thought we could be friends.	Ele pensou que poderíamos ser amigos.
I order you to finish immediately.	Eu ordeno que você termine imediatamente.
He hadn't been to the river since the storm.	Ele não tinha ido ao rio desde a tempestade.
I've never been in a fight before.	Eu nunca estive em uma briga antes.
Probably no one else would have noticed.	Provavelmente ninguém mais teria notado.
This would take several hours.	Isso levaria várias horas.
The bag is great.	A bolsa é ótima.
She knew he saw something of what was going through her head.	Ela sabia que ele viu algo do que estava passando por sua cabeça.
You see so little, in fact.	Você vê tão pouco, na verdade.
It was a good deal.	Foi um bom negócio.
The question is whether this quality can be exercised again.	A questão é se essa qualidade pode ser novamente exercida.
Then again, if you didn't shoot, you couldn't score.	Então, novamente, se você não atirasse, você não poderia marcar.
However, she finally managed to look at her brother.	No entanto, ela finalmente conseguiu olhar para seu irmão.
Some of these questions are as follows.	Algumas dessas perguntas são as seguintes.
But the next man.	Mas o próximo homem.
Maybe a little further with any luck.	Talvez um pouco mais longe com alguma sorte.
He was on top of the world.	Ele estava no topo do mundo.
I thought about getting up and working on something.	Pensei em me levantar e trabalhar em alguma coisa.
This is a good country, as you just said.	Este é um bom país, como você acabou de dizer.
But they were still important.	Mas eles ainda eram importantes.
He left her, she knew that.	Ele a deixou, ela sabia disso.
Unfortunately, there was no recovery.	Infelizmente, não houve recuperação.
And when it works, it works.	E quando funciona, funciona.
I don't know how to describe it anymore.	Não sei mais como descrevê-lo.
Changed the policy.	Mudou a política.
Her son was sick.	Seu filho estava doente.
I like it.	Achei legal.
But don't forget that we also have great players.	Mas não se esqueça que também temos grandes jogadores.
Each user has an individual message for each other user.	Cada usuário tem uma mensagem individual para cada outro usuário.
Turn around, they said.	Vire-se, eles disseram.
They were worried about her, you know.	Eles estavam preocupados com ela, você sabe.
The family was included as a random factor.	A família foi incluída como fator aleatório.
However, it kept showing up.	No entanto, continuou aparecendo.
That's what a band should do.	É isso que uma banda deve fazer.
The quality is good for this level of car.	A qualidade é boa para este nível de carro.
I never thought of any of that.	Eu nunca pensei em nada disso.
I see this happening more and more.	Eu vejo isso acontecendo cada vez mais.
Finding the right space for this event has been a challenge.	Encontrar o espaço certo para este evento tem sido um desafio.
I know the president of the bank.	Conheço o presidente do banco.
The result is below.	O resultado está abaixo.
The actual design is much more complicated.	O design real é muito mais complicado.
Just be happy!.	Apenas seja feliz!.
We don't see each other much these days.	Não nos vemos muito hoje em dia.
Enough for him to see.	O suficiente para ele ver.
I sit on the bed.	Eu sento na cama.
Actions have consequences.	As ações têm consequências.
I threw up again.	Eu vomitei novamente.
It was quite a change.	Foi uma mudança e tanto.
Every step was work.	Cada passo era trabalho.
I'm in love with one in particular.	Estou apaixonado por um em particular.
I don't know how this will happen.	Eu não sei como isso vai acontecer.
You should see the files.	Você deve ver os arquivos.
I don't know.	Não sei.
She opened her mouth, then closed it again.	Ela abriu a boca, depois a fechou novamente.
Hope to see you all on the road!.	Espero ver todos na estrada!.
Like any child.	Como qualquer criança.
Like a field goal.	Como um gol de campo.
However, there are some words that just cause problems.	No entanto, existem algumas palavras que apenas provocam problemas.
It was the same with most others.	Foi o mesmo com a maioria dos outros.
I can't risk taking anything else.	Não posso arriscar tomar mais nada.
It has to be more than that.	Tem que ser mais do que isso.
You boy.	Você, garoto.
But even if it was true.	Mas mesmo que fosse verdade.
Initially the spring is in its natural state.	Inicialmente a mola está em seu estado natural.
You can have one without the other.	Você pode ter um sem o outro.
It was special.	Foi especial.
I would walk, thank you.	Eu iria a pé, obrigado.
Unable to enter safe mode.	Não é possível entrar no modo de segurança.
He has a plan.	Ele tem um plano.
And it was little.	E foi pouco.
He seemed right about that too.	Ele parecia estar certo sobre isso também.
You shoot as much as possible within as long as you have.	Você atira o máximo possível dentro de quanto tempo você tem.
, who signed them despite the group being unknown.	, que os assinou apesar do grupo ser desconhecido.
No need to stress or demand logic at every step.	Não há necessidade de estressar ou exigir lógica em todas as etapas.
It was impossible to sit there and do nothing.	Era impossível sentar lá e não fazer nada.
I have a responsibility not to let them out of my sight.	Eu tenho a responsabilidade de não deixá-los fora da minha vista.
Just assume it.	Apenas assuma isso.
It is not connected to any of the buildings on the surface.	Não está ligado a nenhum dos edifícios na superfície.
Something has changed.	Alguma coisa mudou.
Master your feelings.	Domine seus sentimentos.
I don't know how you stop him from running back to the truck.	Eu não sei como você o impede de correr de volta para o caminhão.
He caught his movement in the air.	Ele pegou o movimento dele no ar.
All you have to do is look at the results.	Tudo que você tem a fazer é olhar para os resultados.
So yes, they have higher complication rates.	Então, sim, eles têm taxas mais altas de complicações.
She would go when her time came.	Ela iria quando chegasse a sua hora.
So everyone needs a new place to sit too.	Então todo mundo precisa de um novo lugar para sentar também.
So much for freedom of expression.	Tanto para a liberdade de expressão.
I thank you for that.	Eu te agradeço por isso.
It could mean something.	Pode significar algo.
You would have to ask her that.	Você teria que perguntar isso a ela.
A fire seemed necessary.	Um incêndio parecia necessário.
Some might be.	Alguns podem ser.
Full of energy.	Cheio de energia.
The threat was real.	A ameaça era real.
Neither of them had ever known anyone like the other.	Nenhum deles jamais conhecera alguém como o outro.
But maybe he won.	Mas talvez ele tenha vencido.
Almost time of month.	Quase época do mês.
She tried to free herself, but he didn't let go.	Ela tentou se soltar, mas ele não a soltou.
I got a good look at the ball.	Dei uma boa olhada na bola.
They did a little damage at first.	Eles causaram um pequeno dano, no início.
It does nothing, just shows the full model.	Não faz nada, apenas mostra o modelo completo.
It was a nice career change.	Foi uma boa mudança de carreira.
My husband got it too.	Meu marido também pegou.
It was an incredible thing.	Foi uma coisa incrível.
But we bought it.	Mas nós compramos isso.
I went back to school today.	Voltei para a escola hoje.
The rest of the city isn't as generous as he is.	O resto da cidade não é tão generoso quanto ele.
You returned fire.	Você retornou fogo.
You will call here for them.	Você vai chamar aqui para eles.
There was a moment when she thought she heard a fight.	Houve um momento em que ela pensou ter ouvido uma briga.
Images have been removed from the site.	As imagens foram removidas do site.
We have to accept it.	Temos que acolher isso.
At first he looked at me like he didn't know me.	No começo, ele olhou para mim como se não me conhecesse.
Some of them need to be visible, some don't.	Alguns deles precisam ser visíveis, outros não.
I don't need his help.	Eu não preciso de sua ajuda.
Don't design your app because something might happen.	Não projete seu aplicativo porque algo pode acontecer.
Those are the real things in life.	Essas são as coisas reais da vida.
I don't drink or smoke.	Eu não bebo nem fumo.
As with any man or woman.	Como com qualquer homem ou mulher.
Well, not here, young man.	Bem, aqui não, jovem.
I have them running now.	Tenho-os correndo agora.
They have each other.	Eles têm um ao outro.
This has been a good use of our dollars.	Este tem sido um bom uso de nossos dólares.
I had never seen any of this in person, though.	Eu nunca tinha visto nada disso pessoalmente, no entanto.
They must be eliminated.	Eles devem ser eliminados.
There was no guard, but there didn't need to be.	Não havia guarda, mas não precisava haver.
May it not go away.	Que não vá embora.
Block for security.	Bloqueie por segurança.
In fact you are my favorite.	Na verdade você é meu favorito.
I was afraid of him.	Eu tinha medo dele.
I don't really understand why though.	Eu realmente não entendo porque embora.
They left the courthouse and went home.	Eles saíram do tribunal e foram para casa.
And therefore not getting the help they need'.	E, portanto, não recebendo a ajuda de que precisam'.
A better one in my opinion.	Um melhor na minha opinião.
You need to get out of there, man.	Você precisa sair daí, cara.
I have to get back to my post.	Tenho que voltar ao meu posto.
She had work in the morning.	Ela tinha trabalho de manhã.
This is written in a very heavy sea.	Isto está escrito em um mar muito pesado.
Her eyes were huge and they stared into his.	Seus olhos eram enormes e olharam nos dele.
But this is more than that.	Mas isso é mais do que isso.
And that might be right.	E isso pode estar certo.
It rose past the top of his eyes.	Subiu além do topo de seus olhos.
Grow as big and powerful as possible.	Cresça tão grande e poderoso quanto possível.
It has to stop.	Tem que parar.
Her lips thinned.	Seus lábios ficaram finos.
They are not clean, but they are dry.	Não estão limpos, mas estão secos.
The objective is to win.	O objetivo é vencer.
And let it cool too much.	E deixou esfriar demais.
I don't care what it looks like.	Eu não me importo com o que parece.
It sure did.	Com certeza, veio.
She left that night.	Ela foi embora naquela noite.
So much had happened in the last week and a half.	Tanta coisa tinha acontecido na última semana e meia.
She did this several times.	Fez isso várias vezes.
This is their main company.	Essa é a principal empresa deles.
Roll up, starting on one of the long sides.	Enrole, começando em um dos lados longos.
It was made for this page.	Foi feito para esta página.
In this section we describe how to make this connection between and.	Nesta seção descrevemos como faz essa conexão entre e.
We have to do a better job of it.	Temos que fazer um trabalho melhor disso.
Her heart seemed to be on other things.	Seu coração parecia estar em outras coisas.
We would love to hear from you.	Gostaríamos muito de ouvir de você.
Coming here, taking our jobs.	Vindo aqui, pegando nossos empregos.
He ordered his father withdrawn from the fight.	Ele ordenou que seu pai fosse retirado da luta.
Right, brother.	Certo, irmão.
For an injury to the person.	Por uma lesão à pessoa.
I don't really think of it that way.	Eu realmente não penso nisso assim.
He has nothing.	Ele não tem nada.
Two different approaches to this problem are examined.	Duas abordagens diferentes para este problema são examinadas.
You gave them one.	Você deu a eles um.
Most of the time you can do this yourself.	Na maioria das vezes você pode fazer isso sozinho.
You did it.	Você fez isso.
And with you.	É com você.
No defense caused the loss.	Nenhuma defesa causou a perda.
You're too good a guy not to.	Você é um cara bom demais para não.
That won't do, guys.	Isso não vai dar, rapazes.
It was basically a marketing ploy.	Foi basicamente uma jogada de marketing.
Let's talk about what was working.	Vamos falar sobre o que estava funcionando.
This they failed to do.	Isso eles não conseguiram fazer.
This story has been told since the beginning of time.	Esta história é contada desde o início dos tempos.
Something strange is happening.	Algo estranho está acontecendo.
Vote for those who have already done their work.	Vote em quem já fez seus trabalhos.
Our approach is quite different and more direct.	Nossa abordagem é bem diferente e mais direta.
Heads appeared in the windows above and below the street.	Cabeças apareciam nas janelas acima e abaixo da rua.
I wish you would come back again.	Eu gostaria que você voltasse novamente.
He may not even know it yet, but he needs his mother.	Ele pode até não saber ainda, mas ele precisa de sua mãe.
You can go deeper if you want.	Você pode ir mais fundo se quiser.
That done, the business now has a lead.	Feito isso, o negócio agora tem uma liderança.
You can close your nose when drinking.	Você pode fechar o nariz quando beber.
We need to clean the house.	Precisamos limpar a casa.
There are a set of steps that need to be worked out.	Há um conjunto de etapas que precisam ser trabalhadas.
Think about how you do things differently than others.	Pense em como você faz as coisas de forma diferente dos outros.
This is not really the case for at least two reasons.	Este não é realmente o caso por pelo menos duas razões.
We cannot buy or sell anything without it.	Não podemos comprar ou vender nada sem ele.
I can only imagine what they are doing.	Eu só posso imaginar o que eles estão fazendo.
I'm missing the point.	Estou perdendo o ponto.
We don't know where we're going and the windows are down.	Não sabemos para onde vamos e as janelas estão abaixadas.
What we have said is based entirely on the record before us.	O que dissemos baseia-se inteiramente no registro diante de nós.
It's making it too easy for the government.	Está facilitando demais para o governo.
I knew you should be back.	Eu sabia que você devia estar de volta.
This makes it easy for me to return my game.	Isso me torna fácil retornar meu jogo.
For many weeks it came back without catching.	Por muitas semanas, ele voltou sem pegar.
There were four and twenty.	Havia quatro e vinte.
My heart was heavy.	Meu coração estava pesado.
However, others are a mix.	No entanto, outros são uma mistura.
That's hard to accept, that's hard to trust.	Isso é difícil de aceitar, isso é difícil de confiar.
Here in hell with you.	Aqui no inferno com você.
Wait one moment.	Espere um pouco.
Someone came out of the darkness to pull him to them.	Alguém saiu da escuridão para puxá-lo para eles.
I have to eat.	Eu tenho que comer.
I will send this information to him.	Vou enviar esta informação para ele.
Do better if you can.	Faça melhor se puder.
Now this makes absolutely no sense to me.	Agora, isso não faz absolutamente nenhum sentido para mim.
His eyes had that soft look.	Seus olhos tinham aquele olhar suave.
I had good times.	Eu tive bons tempos.
Finally, it paid off.	Finalmente, compensou.
Processing plants to turn people into food.	Processamento de plantas para transformar pessoas em alimentos.
He held the bridgehead in his arms.	Ele segurava a cabeça da ponte em seus braços.
I can't wait to see what you come up with this week.	Mal posso esperar para ver o que você vai inventar esta semana.
She is waiting.	Ela está esperando.
She had a book under her arm.	Ela tinha um livro debaixo do braço.
He had to control himself.	Ele tinha que se controlar.
In my case, there was no such thing.	No meu caso, não houve tal coisa.
I could feel her heat.	Eu podia sentir seu calor.
We'll have you back home in bed in no time.	Nós vamos ter você de volta para casa na cama em nenhum momento.
Boy, would it be nice if there was, though.	Rapaz, seria bom se houvesse, no entanto.
I don't believe it for a minute.	Não acredito nisso nem por um minuto.
Better not say anything.	Melhor não dizer nada.
Of course, we don't want you to go.	Claro, não queremos que vocês vão.
Showed him everything.	Mostrou-lhe tudo.
If he doesn't stop.	Se ele não parar.
And so, he never came back.	E assim, ele nunca mais voltou.
A web of law.	Uma teia de direito.
Even when you are not in the now, you are in the now.	Mesmo quando você não está no agora, você está no agora.
Most features are completely unique.	A maioria dos recursos são completamente exclusivos.
At least, he tried not to.	Pelo menos, ele tentou não.
Inside.	Dentro.
This is a very good idea.	Essa é uma ideia muito boa.
He knew she didn't have to.	Ele sabia que ela não precisava fazer isso.
More information is available here.	Mais informações estão disponíveis aqui.
There is another girl missing now, under very similar circumstances.	Há outra garota desaparecida agora, em circunstâncias muito semelhantes.
Water from a dry well.	Água de um poço seco.
He did not do anything.	Ele não fez nada.
But maybe she wasn't serious.	Mas talvez ela não estivesse falando sério.
Most common are plants and animals.	Mais comuns são plantas e animais.
Just turn it in your mind.	Apenas transforme-o em sua mente.
He should be.	Ele deveria estar.
He developed the concept and design of the study.	Desenvolveu o conceito e desenho do estudo.
We made families together.	Fizemos famílias juntos.
She wasn't going to forget that.	Ela não ia esquecer isso.
I had a lot of fun doing this.	Eu me diverti muito fazendo isso.
But he spent the day better than he expected.	Mas ele passou o dia melhor do que esperava.
That's why we're giving you to him.	É por isso que estamos dando você a ele.
His father died when he was young.	Seu pai morreu quando ele era jovem.
I wasn't going to let her go.	Eu não ia deixá-la ir.
But he continues to listen.	Mas ele continua ouvindo.
Work to get it.	Trabalhe para conseguir.
Besides, it was too complicated for her.	Além disso, era muito complicado para ela.
No police and no show.	Sem polícia e sem show.
However, future editions will be punctual.	No entanto, as edições futuras serão pontuais.
Of course, the family came to me to take care of.	Claro, a família me procurou para cuidar.
I know exactly what he was saying.	Eu sei exatamente o que ele estava dizendo.
At first, we weren't sure what we were really looking for.	No começo, não tínhamos certeza do que estávamos realmente procurando.
Just as his freedom had arrived.	Assim como sua liberdade havia chegado.
You can use any service.	Você pode usar qualquer serviço.
He could do it.	Ele poderia fazê-lo.
There are times when.	Há momentos em que.
Take pictures immediately and in different types of light.	Tire fotos imediatamente e em diferentes tipos de luz.
We think it's not necessary.	Achamos que não é necessário.
Still no luck.	Ainda sem sorte.
She had three adorable children.	Ela teve três filhos adoráveis.
So take this one, and you can keep it outside.	Então pegue este, e você pode mantê-lo do lado de fora.
Most teams lose this game.	A maioria das equipes perde esse jogo.
He saw people falling from the sky.	Ele viu pessoas caindo do céu.
No, it didn't make sense.	Não, não fazia sentido.
That's not what it was designed for.	Não foi para isso que foi projetado.
I pit brother against brother and father against son.	Eu coloco irmão contra irmão e pai contra filho.
I'm sorry he has this injury.	Lamento que ele tenha esta lesão.
Forget your original idea.	Esqueça a sua ideia original.
To us, it feels like money is something special.	Para nós, parece que o dinheiro é algo especial.
Now get up and go.	Agora levante-se e vá.
Too independent for that.	Independente demais para isso.
Just being a woman is no longer enough.	Apenas ser mulher não é mais suficiente.
Black out of the show for good.	Black fora do show para sempre.
I didn't get a job because of that.	Não consegui emprego por causa disso.
That's what we know now, everybody.	Isso é o que sabemos agora, todo mundo.
We have some quality players he can play with.	Temos alguns jogadores de qualidade com quem ele pode jogar.
It is what it is.	É o que é.
Take a break if you need to.	Faça uma pausa se precisar.
There are few of these.	Existem poucos destes.
I made contact.	Eu fiz contato.
That was for other days.	Isso ficou para outros dias.
The key word here is talk.	A palavra chave aqui é falar.
The man's face was working.	O rosto do homem estava funcionando.
Maybe write your own.	Talvez escreva o seu próprio.
Even better after dark.	Ainda melhor depois de escurecer.
One task at a time.	Uma tarefa de cada vez.
There was some ice that we had to deal with.	Havia um pouco de gelo com o qual tivemos que lidar.
Three children disappeared.	Três crianças desapareceram.
We just take great care of you.	Nós apenas cuidamos muito de você.
He was surprised to see him.	Ele ficou surpreso ao vê-lo.
So recently we've been trying something else.	Então, recentemente, estamos tentando outra coisa.
His anger made it difficult for him to concentrate.	Sua raiva tornou difícil para ele se concentrar.
It was impossible to miss it.	Era impossível perder isso.
You like his pure culture.	Você gosta de sua cultura pura.
You take it.	Você o leva.
The state at the base of the tree is unclear.	O estado na base da árvore não é claro.
We couldn't dry.	Não conseguimos secar.
He might be right.	Ele deve estar certo.
This is another one of those elements.	Este é outro desses elementos.
My poor baby.	Meu pobre bebê.
With a full heart and eyes fixed on the target.	Com o coração cheio e os olhos fixos no alvo.
It was a planned meeting.	Foi uma reunião planejada.
Born for this, they were.	Nascido para isso, eles eram.
I mean, given the new circumstances.	Quero dizer, dadas as novas circunstâncias.
Then both files will be played in the background.	Em seguida, ambos os arquivos serão reproduzidos em segundo plano.
This new world moves much faster.	Este novo mundo se move muito mais rápido.
The old man wondered what kind of thing would do that.	O velho se perguntou que tipo de coisa faria isso.
They are really strong.	Eles são realmente fortes.
He's happy, even if you say he's not.	Ele está feliz, mesmo que diga que não está.
And each company has different goals, which change over time.	E cada empresa tem objetivos diferentes, que mudam com o tempo.
Most of the time, people are interested in doing serious political work.	Na maioria das vezes, as pessoas estão interessadas em fazer um trabalho político sério.
The motion was denied by a vote of six to five.	A moção foi negada por votação de seis a cinco.
But it would be impossible to say without seeing the other side.	Mas seria impossível dizer sem ver o outro lado.
Bring a friend if you have one'.	Traga um amigo se tiver um'.
Just make sure you buy one made of metal.	Apenas certifique-se de comprar um feito de metal.
I think I'd better take you there, then.	Acho melhor levar você até lá, então.
It's about how very funny things can be between a couple.	É sobre como as coisas podem ser muito engraçadas entre um casal.
He was fine the day before.	Ele estava bem no dia anterior.
This was by far the best decision he could have made.	Esta foi, de longe, a melhor decisão que ele poderia ter feito.
But he didn't respond.	Mas ele não respondeu.
Might as well turn it into a game show.	Poderia muito bem transformá-lo em um game show.
I didn't take it away from him.	Eu não tirei isso dele.
That's up to you.	Isso é contigo.
But the big thing is this.	Mas o grande é isso.
Global trade was strong.	O comércio global era forte.
You start to understand these things.	Você começa a entender essas coisas.
You love Me.	Você me ama.
See where they put it.	Veja o lugar onde o puseram.
Add more milk as needed if the mixture is too thick.	Adicione mais leite conforme necessário se a mistura ficar muito grossa.
I would never have thought this would happen.	Eu nunca pensaria que isso iria acontecer.
Not just any water though.	Não apenas qualquer água embora.
A player is sent out of the room.	Um jogador é enviado para fora da sala.
It has a beautiful view of the sea.	Tem uma bela vista de frente para o mar.
Or at least that maybe there is.	Ou pelo menos que talvez exista.
As long as you stay away from people, you don't have any problems.	Contanto que você fique longe das pessoas, você não tem problemas.
They are fast and very easy.	Eles são rápidos e muito fáceis.
Yes, we need this.	Sim, precisamos disso.
I am the young woman, the young woman is me.	Eu sou a jovem, a jovem sou eu.
Death is not the worst thing that can happen to man.	A morte não é a pior coisa que pode acontecer ao homem.
We had a good day.	Tivemos um bom dia.
And they treated me like a man and not a baby.	E eles me trataram como um homem e não um bebê.
All she could read in those deep brown eyes was worry.	Tudo o que ela podia ler naqueles profundos olhos castanhos era preocupação.
There were two or three businessmen.	Havia dois ou três empresários.
There have never been any diagnoses or there have been any.	Nunca houve nenhum diagnóstico ou houve algum.
Same as before.	O mesmo de antes.
You know better how you get on with her.	Você sabe melhor como fica com ela.
But there was little of it.	Mas havia pouco disso.
They can do things.	Eles podem fazer coisas.
One of the worst days to use the train.	Um dos piores dias para usar o trem.
Some of them fell in love and then left.	Alguns deles se apaixonaram e depois deixaram.
A bad game will not affect you.	Um jogo ruim não o afetará.
We just did what we wanted, when we wanted to.	Só fazíamos o que queríamos, quando queríamos.
He also thought it was great.	Ele também achou ótimo.
She looked back at the table.	Ela olhou de volta para a mesa.
This is generally true for options.	Isso geralmente é verdade para as opções.
That's common sense.	Isso é bom senso.
The bank showed a healthy performance after only six months of operation.	O banco apresentou desempenho saudável após apenas seis meses de operação.
I can't move under their weight.	Eu não posso me mover para o peso deles.
We will not accept.	Não vamos aceitar.
I'm not even asking you to help him.	Eu nem estou pedindo para você ajudá-lo.
He's the only important one.	Ele é o único importante.
Our homes can be safe.	Nossas casas podem estar seguras.
Saved my life.	Salvou a minha vida.
Just start doing stuff and see what happens.	Basta começar a fazer coisas e ver o que acontece.
Control was his thing.	Controle era sua coisa.
Tears were in her eyes, but they kept their heads up.	Lágrimas estavam em seus olhos, mas eles mantiveram suas cabeças erguidas.
He loves doing things with and for our kids too.	Ele adora fazer coisas com e para nossos filhos também.
Anything we needed or asked for was never a problem.	Tudo o que precisávamos ou pedimos nunca foi um problema.
Consider food as an example.	Considere a comida como um exemplo.
We were hoping to arrive in time for the last orders.	Esperávamos chegar a tempo para os últimos pedidos.
Just think about it.	Basta pensar sobre isso.
That's not science.	Isso não é ciência.
Better let it be an accident.	Melhor deixar que seja um acidente.
Yes, some families have no choice.	Sim, algumas famílias não têm escolha.
I will miss the wonderful community.	Vou sentir falta da comunidade maravilhosa.
These stories sound familiar but new.	Essas histórias parecem familiares, mas novas.
Trying to see if this deal will work.	Tentando ver se esse acordo vai funcionar.
You will see four options.	Você verá quatro opções.
She came back with the phone.	Ela voltou com o telefone.
Is still.	Ainda é.
I looked around the rest of the room.	Olhei ao redor do resto da sala.
This is a familiar situation for more than half of the population.	Esta é uma situação familiar para mais da metade da população.
The day lives another day.	O dia vive outro dia.
Displays the name of the selected image.	Exibe o nome da imagem selecionada.
After a few minutes, he gave up.	Depois de alguns minutos, ele desistiu.
You can leave me there if you don't mind.	Você pode me deixar lá se não se importar.
But consider starting with that and consider your why.	Mas considere começar com isso e considere o seu porquê.
He thought for a moment before opening his mouth.	Ele pensou um pouco antes de abrir a boca.
Therefore, it is not described in detail here.	Portanto, não é descrito em detalhes aqui.
I couldn't see where they were, if they were gone, or what.	Eu não conseguia ver onde eles estavam, se eles tinham ido embora, ou o quê.
This time is extremely close.	Este tempo está extremamente próximo.
You can try and see if that works.	Você pode tentar e ver se isso funciona.
As long as they are there, no one can go up on this earth.	Enquanto eles estiverem lá, ninguém pode subir nesta terra.
This is where we see a difference from the others.	É aqui que vemos uma diferença em relação aos outros.
They are files, obviously.	São arquivos, obviamente.
They broke down the back door.	Eles arrombaram a porta dos fundos.
Find it and you will be free.	Encontre-o e você estará livre.
After that, my husband leaves in his car.	Depois disso, meu marido sai em seu carro.
I don't mean it.	Eu não quero dizer isso.
For them it depends a lot on the wind.	Para eles depende muito do vento.
I want to know what happens next.	Eu quero saber o que acontece depois.
In a way, they are.	De certa forma, eles são.
Suppose this is the case.	Suponha que este seja o caso.
I still think it's a dress.	Ainda acho que é um vestido.
I looked terrible on him.	Eu parecia terrível nele.
Developed the research design, performed data analysis and drafted the article.	Desenvolveu o desenho da pesquisa, realizou a análise dos dados e elaborou o artigo.
Totally worth it.	Vale totalmente a pena.
After that, two old men came out, hand in hand.	Depois disso, dois velhos saíram, de mãos dadas.
The place is beautiful and peaceful.	O lugar é lindo e tranquilo.
Thanks for the feedback.	Obrigado pelo feedback.
Take a look at my answer here.	Dê uma olhada na minha resposta aqui.
He never got an answer.	Ele nunca obteve uma resposta.
But this time, it's going to be difficult.	Mas desta vez, isso vai ser difícil.
We attach importance to the quality of our parts.	Damos importância à qualidade das nossas peças.
Do it right.	Faça certo.
I would agree with that opinion.	Eu concordaria com essa opinião.
I know, because that's what happened to me.	Eu sei, porque foi o que aconteceu comigo.
It's nice to find something a little unusual.	É bom encontrar algo um pouco incomum.
We managed to break it.	Conseguimos romper com isso.
There were significant differences between men and women.	Houve diferenças significativas entre homens e mulheres.
I love being a mother.	Eu amo ser mãe.
I would like to know if there is a way around this.	Gostaria de saber se existe uma maneira de contornar isso.
On the floor, your clothes are dropped in no particular order.	No chão, suas roupas são largadas sem nenhuma ordem especial.
She looks me up and down.	Ela me olha de cima a baixo.
Choose a style you like best.	Escolha um estilo que você mais gosta.
He tried to get up.	Ele tentou se levantar.
Other adults must respect and help you.	Outros adultos devem respeitá-lo e ajudá-lo.
The rest is not so easy.	O resto não é tão fácil.
I will stay at the hotel.	Vou ficar no hotel.
That was really about it.	Isso foi realmente sobre isso.
The shot was perfect.	O tiro foi perfeito.
The good word.	A boa palavra.
Let's check out the rest of this place.	Vamos verificar o resto deste lugar.
But let's get into that another time.	Mas vamos entrar nisso outra hora.
Someone out there is worried.	Alguém aí está preocupado.
He won't.	Ele não será.
I enjoyed reading court cases.	Eu gostava de ler casos judiciais.
In the end, life can be difficult.	No final, a vida pode ser difícil.
It's going to be amazing to come here and play.	Vai ser incrível vir aqui e jogar.
Not the end of life, but the end of pain.	Não o fim da vida, mas o fim da dor.
Mom would be different.	Mamãe seria diferente.
This is a small example.	Este é um pequeno exemplo.
No sign of any errors or missing fields.	Nenhum sinal de qualquer erro ou campos ausentes.
This area is closed for public health and safety.	Esta área está fechada para saúde e segurança pública.
You found love, a family.	Você encontrou o amor, uma família.
You can't with that.	Você não pode com isso.
Where did he go.	Onde ele foi.
It will give you that added level of security and protection.	Oferecerá a você esse nível adicional de segurança e proteção.
You download them, you try them on.	Você os baixa, você os experimenta.
I was theirs on the first day.	Eu era deles no primeiro dia.
Nobody was talking.	Ninguém estava falando.
He was good to her and a good person.	Ele era bom para ela e uma boa pessoa.
The choice is war or peace.	A escolha é guerra ou paz.
You could tell everyone was listening to what she had to say.	Você poderia dizer que todos estavam ouvindo o que ela tinha a dizer.
What do you do.	É o que você faz.
This problem is becoming more and more serious every day.	Esse problema está se tornando cada vez mais sério a cada dia.
Turn this on and stop at the first building on it.	Ligue isso e pare no primeiro edifício sobre ele.
I took his death very badly.	Levei muito mal a morte dele.
She didn't even have to leave the room.	Ela nem precisou sair da sala.
There is no direct option.	Não há opção direta.
It must in no case be smooth.	Não deve, em nenhum caso, ser suave.
I've only seen them live twice.	Só os vi ao vivo duas vezes.
When he heard, then he held back.	Quando ele ouviu, então ele segurou.
I just couldn't stop crying.	Eu simplesmente não conseguia parar de chorar.
The first half of this movie is great.	A primeira metade desse filme é ótima.
Children who learn to travel will travel to learn.	Crianças que aprendem a viajar vão viajar para aprender.
Overall, this was an easy class too.	No geral, esta foi uma aula fácil também.
Trying to help make them more beautiful.	Tentando ajudar a torná-los mais bonitos.
It's not that hard to use a brain.	Não é tão difícil usar um cérebro.
The glass is not half empty here.	O copo não está meio vazio aqui.
A final battle between good and evil.	Uma batalha final entre o bem e o mal.
I know his character.	Eu conheço o personagem dele.
There was something else he was asked to do.	Havia outra coisa que lhe pediram para fazer.
She wasn't going to give him that power.	Ela não ia dar a ele esse poder.
I go on my own.	Eu vou por conta própria.
No images were recorded.	Nenhuma imagem foi gravada.
Don't worry, this post is not dead.	Não se preocupe, este post não está morto.
Apparently they are taking a lunch break.	Aparentemente, eles estão fazendo uma pausa para o almoço.
This is good decision number one.	Esta é a boa decisão número um.
Still, you have to wonder if there's a future here.	Ainda assim, você tem que saber se há um futuro aqui.
He obviously had a lot of time to think things over.	Ele obviamente teve muito tempo para pensar sobre as coisas.
Now he's so incredibly rich.	Agora ele é tão incrivelmente rico.
The training must come only from you.	O treinamento deve vir apenas de você.
Much more is needed.	É preciso muito mais.
This is your stock and trade.	Este é o seu estoque e comércio.
He was mine.	Ele era meu.
Never before in my life have I had so much to lose.	Nunca antes na minha vida tive tanto a perder.
At first, she worked in silence.	No início, ela trabalhou em silêncio.
Men are sometimes seen as incapable of avoiding.	Os homens às vezes são vistos como incapazes de evitar.
I love the concept and the feel.	Eu amo o conceito e a sensação.
At least the sides were drawn, he thought.	Pelo menos os lados estavam desenhados, ele pensou.
He couldn't allow himself to think like that.	Ele não podia se permitir pensar assim.
Keeping score is easy, but there are a variety of methods.	Manter a pontuação é fácil, mas há uma variedade de métodos.
You destroyed me.	Você me destruiu.
I'm putting my money where my mouth is.	Estou colocando meu dinheiro onde está minha boca.
I lost what I once was.	Eu perdi o que era uma vez.
In fact, the situation is even worse than that.	Na verdade, a situação é ainda pior do que isso.
Employees keep this business running.	Os funcionários mantêm esse negócio funcionando.
Go in peace.	Vá em paz.
Patients with missing data were excluded.	Pacientes com dados ausentes foram excluídos.
They could come in and test the game during their lunch break.	Eles poderiam entrar e testar o jogo durante a pausa para o almoço.
I'm still under contract.	Ainda estou sob contrato.
Because someone must.	Porque alguém deve.
My focus has been the journey of this program.	Meu foco tem sido a jornada deste programa.
But she can only go on what's on offer.	Mas ela só pode ir no que está em oferta.
That's the reason, she is, where she is today.	Essa é a razão, ela está, onde ela está hoje.
I let the group move on.	Deixei o grupo seguir em frente.
We made it work.	Nós fizemos isso funcionar.
That would be too bad.	Isso seria muito ruim.
I take a step closer.	Eu dou um passo mais perto.
She loved every kind of music there is.	Ela adorava todo tipo de música que existe.
No man is.	Nenhum homem é.
Several hundred dollars at most.	Várias centenas de dólares no máximo.
We have our arms.	Nós temos nossos braços.
He had kept his word.	Ele havia mantido sua palavra.
It had scared me.	Isso tinha me assustado.
They are as thick as a man's arm.	Eles são tão grossos quanto o braço de um homem.
We were busy and it was a lot of fun.	Estávamos ocupados e foi muito divertido.
It grew a lot on me.	Cresceu muito em mim.
We have no ready explanation for this finding.	Não temos nenhuma explicação pronta para esse achado.
I ordered him to look at me.	Ordenei-lhe que me olhasse.
He'd seen it happen too and had done nothing.	Ele tinha visto isso acontecer também e não tinha feito nada.
First.	Primeiro.
Don't worry about good food going to waste.	Não se preocupe com a boa comida indo para o lixo.
His parents would not accept less.	Seus pais não aceitariam menos.
I don't know many others either.	Eu não sei que muitos outros também.
I could do my talk from there.	Eu poderia fazer minha palestra a partir daí.
The technology is different now.	A tecnologia é diferente agora.
Let's take a little trip.	Vamos fazer uma pequena viagem.
I just have to know what it is.	Eu só tenho que saber o que é.
Please see our important terms here.	Por favor, veja nossos termos importantes aqui.
Anyone can make a hot dog.	Todo mundo pode fazer um cachorro-quente.
Submit your queries using this form.	Envie suas dúvidas através deste formulário.
The arms would shoot.	Os braços disparariam.
She wasn't born this way.	Ela não nasceu assim.
It's pretty easy to see why.	É bem fácil ver o porquê.
We felt at home and had everything we needed.	Nos sentimos em casa e tínhamos tudo o que precisávamos.
Take care of your present and your future works out.	Cuide do seu presente e seu futuro dá certo.
Prepare to not know where you are.	Prepare-se para não saber onde você está.
And then she.	E então ela.
Now there was no need for attention anymore.	Agora não havia mais necessidade de atenção.
The essential elements were identified during this conversation.	Os elementos essenciais foram identificados durante esta conversa.
And it was still too late.	E ainda era tarde demais.
And in turn, she is trying to focus on the future.	E, por sua vez, ela está tentando se concentrar no futuro.
I won't tell you how it was done.	Não vou contar como foi feito.
She was a beautiful girl.	Ela era uma linda garota.
It's pretty basic.	É bem básico.
Special attention is given to a critical case.	Atenção especial é dada a um caso crítico.
No birth control.	Sem controle de natalidade.
Since then, we've been constantly asked to do it again.	Desde então, temos sido constantemente solicitados a fazê-lo novamente.
It's a hard, strong word.	É uma palavra dura, forte.
I'll give you credit though.	Eu vou dar-lhe crédito embora.
And that makes me sick.	E isso me deixa mal.
The next doctor continued reading books and flipping through notes.	O próximo médico continuou lendo livros e folheando anotações.
She quit her job within a few months.	Ela deixou o emprego em poucos meses.
A little success can sometimes be a dangerous thing.	Um pouco de sucesso às vezes pode ser uma coisa perigosa.
She can still read her copy.	Ela ainda pode ler sua cópia.
We don't want to be entirely a burden to you.	Não queremos ser inteiramente uma carga para você.
Early signs suggest so.	Os primeiros sinais sugerem que sim.
There was only now.	Havia apenas o agora.
Grow a pair and get tough.	Cresça um par e fique duro.
I have to walk.	Eu tenho que andar.
This is in line with some recent experimental findings.	Isso está de acordo com algumas descobertas experimentais recentes.
The battle for the third.	A batalha pelo terceiro.
I intended to go there and look for her.	Eu pretendia ir até lá e procurá-la.
He had never been to art school.	Ele nunca tinha ido à escola de arte.
I never felt anything like this.	Eu nunca senti algo assim.
They can name whatever they want.	Eles podem dar os nomes que quiserem.
Sit down again.	Sente-se novamente.
So we have to leave.	Então temos que sair.
Not just for me though.	Não apenas para mim, no entanto.
The defendant then grabbed her from behind.	O réu então a agarrou por trás.
I could be in serious danger.	Posso estar em sério perigo.
Recovery time is minimal.	O tempo de recuperação é mínimo.
It has to be different.	Tem que ser diferente.
Often less oil is used than you might think.	Muitas vezes, menos óleo é usado do que você imagina.
It seems pretty obvious to me.	Parece bastante óbvio para mim.
This result includes the case of as well.	Este resultado inclui o caso de também.
In fact, we still talk on the phone.	Na verdade, ainda nos falamos ao telefone.
Be the first to rate the product!.	Seja o primeiro a avaliar o produto!.
The performance was met with strong media reaction.	O desempenho foi recebido com forte reação da mídia.
It's a lot of beer.	É muita cerveja.
I was returning from a friend's house late at night.	Eu estava voltando da casa de um amigo tarde da noite.
If you have any questions, please let me know.	Se você tiver alguma dúvida, por favor me avise.
His eyes were bright.	Seus olhos estavam brilhantes.
They have a deep job to do.	Eles têm um trabalho profundo a fazer.
I can't explain what's going on here.	Eu não posso explicar o que está acontecendo aqui.
Such is not the rule with regard to additional evidence.	Tal não é a regra quanto à prova adicional.
My mind is gone.	Minha mente se foi.
It was a dream.	Foi um sonho.
At another time, he said.	Em outro momento, disse ele.
She had absolutely no basis for it.	Ela não tinha absolutamente nenhuma base para isso.
You take a little bit of everything.	Você tira um pouco de tudo.
Both are trying to make you laugh.	Ambos estão tentando fazer você rir.
I don't think running is for me.	Acho que correr não é para mim.
Don't look at people and figures.	Não olhe para pessoas e figuras.
The video is here.	O vídeo está aqui.
His voice is still low.	Sua voz ainda está baixa.
Any small advantage they can get, people will take.	Qualquer pequena vantagem que eles podem obter, as pessoas vão tomar.
He wondered about it.	Ele se perguntou sobre isso.
With this pattern you can.	Com este padrão você pode.
Small things at first.	Coisas pequenas, a princípio.
I didn't find any errors.	Não encontrei nenhum erro.
I think the simpler, the better.	Acho que quanto mais simples, melhor seria.
Feel what you would feel if you were in that situation.	Sinta o que você sentiria se estivesse nessa situação.
We still do.	Nós ainda fazemos.
This technique is a pure physical layer concept.	Esta técnica é um conceito de camada física pura.
He had the thing mixed up in a few weeks.	Ele tinha a coisa misturada em poucas semanas.
The same result happens.	O mesmo resultado acontece.
He seemed to want to help her.	Ele parecia querer ajudá-la.
They didn't have the courage to go on.	Eles não tiveram coragem de continuar.
We have five great children.	Temos cinco grandes filhos.
Limit one per person.	Limite de um por pessoa.
She ran under the table.	Ela correu para debaixo da mesa.
Her soul is made up of her mind, will and emotions.	Sua alma é composta de sua mente, vontade e emoções.
Him in the car.	Ele no carro.
The whole guy thing was weird at first.	A coisa toda do cara foi estranha no começo.
My parents got it too.	Meus pais também receberam.
It was a very emotional year.	Foi um ano muito emocional.
A lot of people were very happy.	Muita gente ficou muito feliz.
We start in the morning.	Começamos de manhã.
And it's important to get that right for the shoot.	E é importante acertar isso para a filmagem.
I mean, he's a friend too.	Quero dizer, ele é um amigo também.
As soon as we started, the place was dead.	Assim que começamos, o lugar estava morto.
Eat time.	Coma tempo.
This is part two of this rather long video, enjoy.	Esta é a parte dois deste vídeo bastante longo, divirta-se.
The proof will come today.	A prova virá hoje.
However, this aspect is likely to change.	No entanto, esse aspecto provavelmente mudará.
But they shouldn't have been.	Mas eles não deveriam ter sido.
You don't just sit there and drink.	Você não apenas senta lá e bebe.
However, when he's playing for real, he can be a real threat.	No entanto, quando ele está jogando a sério, ele pode ser uma ameaça real.
He dropped them in the can.	Ele os deixou cair na lata.
They must be absolutely still and silent.	Eles devem ficar absolutamente parados e em silêncio.
Lots of fun stuff.	Muita coisa divertida.
I would be happy for anything.	Eu ficaria feliz por qualquer coisa.
Not any sky she'd ever seen.	Não qualquer céu que ela já tinha visto.
The other foot was on the floor.	O outro pé estava no chão.
It made her look.	Isso a fez olhar.
He is a worthless man.	Ele é um homem sem valor.
Like most of us, if we're honest.	Como a maioria de nós, se formos honestos.
He didn't hear anything.	Ele não ouviu nada.
The page looks fine.	A página parece bem.
He wasn't looking for anything in particular.	Ele não estava procurando por nada em particular.
There was no sign of it.	Não havia sinal disso.
Each of them has only one button on the screen.	Cada um deles tem apenas um botão na tela.
He would kill me.	Ele me mataria.
I would be stuck if I didn't.	Eu estaria preso se não tivesse.
But in this critic, it is.	Mas neste crítico, é.
She had had sex.	Ela tinha feito sexo.
People are stupid.	As pessoas são estúpidas.
We need to figure out how to get out of here.	Precisamos descobrir como sair daqui.
I never saw you play, too young.	Eu nunca vi você jogar, muito jovem.
He could, however, have been a different man.	Ele poderia, no entanto, ter sido um homem diferente.
This is done in two ways.	Isto é feito de duas maneiras.
It's my choice.	É minha escolha.
And working with another woman, more comes up.	E trabalhando com outra mulher, surge mais.
But both will take you to the bottom.	Mas ambos o levarão ao fundo.
At the king's urging, he joined the army.	Por instância do rei, ele se juntou ao exército.
I really trust you.	Eu realmente confio em você.
It's a good problem to have.	É um bom problema ter.
I've never seen anything like it.	Eu nunca vi nada parecido.
I work as a teacher.	Eu trabalho como professora.
The body is in almost perfect shape.	O corpo está em forma quase perfeita.
Report of a case.	Relato de um caso.
I can draw a crowd.	Eu posso atrair uma multidão.
Not yet.	Ainda não.
That goal is what keeps me going.	Esse objetivo é o que me faz seguir em frente.
She wasn't most people.	Ela não era a maioria das pessoas.
With the night approaching, sleep would be a little unpredictable.	Com a noite que se aproximava, o sono seria um pouco imprevisível.
I would recommend this company.	Eu recomendaria esta empresa.
This purchase will be my last.	Essa compra será minha última.
No one could hear her.	Ninguém podia ouvi-la.
It was the last day of spring.	Era o último dia da primavera.
First, we were lucky with the weather.	Primeiro, tivemos sorte com o clima.
So there was something.	Então havia algo.
You can't see the ends of it.	Você não pode ver as extremidades disso.
It's a rock you can stand on.	É uma rocha, sobre a qual você pode ficar de pé.
I mean, they do some good stuff here.	Quero dizer, eles fazem algumas coisas boas aqui.
Nice for some, not too bad for others.	Legal para alguns não muito ruim para outros.
Being part of the movement means taking to the streets.	Fazer parte do movimento significa sair às ruas.
Not little ones.	Não pequeninos.
For the first time, the president, not his wife, was the center of attention.	Pela primeira vez o presidente, e não sua esposa, era o centro das atenções.
The press is, or will be, here.	A imprensa está, ou estará, aqui.
This conclusion is in agreement with the experiment.	Esta conclusão está de acordo com o experimento.
Instead, make finding the right position your job this summer.	Em vez disso, faça de encontrar a posição certa o seu trabalho neste verão.
He's a doctor.	É um médico.
It is the way of life.	É o caminho da vida.
Minor complications occurred in four patients.	Complicações menores ocorreram em quatro pacientes.
This must stop.	Isso deve parar.
For example, consider a photo of a cat.	Por exemplo, considere uma foto de um gato.
We also had one of these.	Também tivemos um desses.
From now on the enemy is stronger than you.	A partir de agora o inimigo é mais forte que você.
She is sleeping with the phone to her ear.	Ela está dormindo com o telefone no ouvido.
The two parties here shot at each other.	As duas partes aqui atiraram uma contra a outra.
No statistical difference was observed.	Nenhuma diferença estatística foi observada.
I won't explain in detail, but that's the point.	Não vou explicar em detalhes, mas esse é o ponto.
No party objects to this conclusion.	Nenhuma parte se opõe a essa conclusão.
I tried to kill her.	Eu tentei matá-la.
When you look at him.	Quando você olha para ele.
There is no request for freedom of expression.	Não há pedido de liberdade de expressão.
I was very angry and divided at first for a while.	Eu estava muito zangado e dividido no início, por um tempo.
I think she should know what's going on.	Acho que ela deveria saber o que está acontecendo.
She wouldn't meet her eyes.	Ela não iria encontrar seus olhos.
It only took once.	Levou apenas uma vez.
She was wild.	Ela era selvagem.
They're fresh, too.	Eles são frescos, também.
I really had no idea what it could be.	Eu realmente não tinha ideia do que poderia ser.
Let's win easily.	Vamos vencer facilmente.
I'm planning to write a lot more about this later.	Estou planejando escrever muito mais sobre isso mais tarde.
For her first show, she thought she did pretty well.	Para seu primeiro show, ela achou que se saiu muito bem.
He explained it to me later.	Ele me explicou depois.
Makes life interesting.	Torna a vida interessante.
Don't get up too fast.	Não se levante muito rápido.
Sometimes they just won't look in the direction you want them to, no matter what you do.	Às vezes, eles simplesmente não vão olhar na direção que você quer, não importa o que você faça.
After the first item, the order of appearance is not important.	Após o primeiro item, a ordem de aparecimento não é importante.
One of the horses completely groomed.	Um dos cavalos completamente arrumado.
This behavior is not seen anywhere else in the game.	Esse comportamento não é visto em nenhum outro lugar do jogo.
I used it a lot.	Usei bastante.
But now he made no move to do so.	Mas agora ele não fez nenhum movimento para fazê-lo.
We were told by the rep that it would be.	Fomos informados pelo representante que seria.
They cannot face the world.	Eles não podem enfrentar o mundo.
The deep green leaves are long and wide.	As folhas verdes profundas são de comprimento e largura.
It even tells the time.	Até diz as horas.
Rules are made by people, and none of us are perfect.	As regras são feitas por pessoas, e nenhum de nós é perfeito.
Falling apart piece by piece.	Desmoronando pedaço por pedaço.
I want you now.	Eu quero você agora.
But as for the rest.	Mas quanto ao resto.
Please let me know what to do.	Por favor, deixe-me saber o que fazer.
But feeling like you're nothing is part of the process.	Mas sentir como se você não fosse nada faz parte do processo.
He's fast enough.	Ele é rápido o suficiente.
be removed from the panel.	Ser removido do painel.
It's a very difficult job.	É um trabalho muito difícil.
If you're interested, feel free to email us.	Se você estiver interessado, sinta-se à vontade para enviar e-mail.
That's what this 'reported order' is.	Isso é o que esta 'ordem relatada' é.
They made a good lunch, but the food wasn't important now.	Eles fizeram um bom almoço, mas a comida não era importante agora.
Good morning, whatever the case.	Bom dia, seja qual for o caso.
I thought you could give more details about the incident.	Achei que poderia dar mais detalhes sobre o incidente.
I hate when this happens.	Eu odeio quando isso acontece.
Leaving college meant getting off that street.	Sair da faculdade significava sair daquela rua.
They didn't have time.	Eles não tiveram tempo.
I was sure of it.	Eu tinha certeza disso.
Still, it was necessary to earn a living.	Ainda assim, era preciso ganhar a vida.
He will guide you and take you where he wants you.	Ele irá guiá-lo e levá-lo onde ele quer que você.
I tell you, it was heavy.	Eu te digo, foi pesado.
If you can provide the answers, please do so.	Se você puder fornecer as respostas, por favor, faça isso.
I wondered where she could be going at this time of night.	Eu me perguntei onde ela poderia estar indo a esta hora da noite.
It's been a week.	Já faz uma semana.
They have the tests.	Eles têm os testes.
Give him a shock tonight.	Dê-lhe um choque esta noite.
And yes, it was.	E sim, foi.
He approached me and looked me in the eyes.	Ele se aproximou de mim e me olhou nos olhos.
Killed by another woman.	Morto por outra mulher.
However, it has three major limitations.	No entanto, ele tem três grandes limitações.
Your parents and teachers shouldn't force you to learn.	Seus pais e professores não deveriam forçá-lo a aprender.
He knew he had to keep his distance.	Ele sabia que tinha que manter distância.
We could talk about anything together.	Poderíamos conversar sobre qualquer coisa juntos.
But it was well worth it.	Mas valeu bem a pena.
How hard it is to actually say that to someone else.	Como é difícil realmente dizer isso para outra pessoa.
He is considered a friendly business person.	Ele é considerado uma pessoa amigável para os negócios.
I ran to answer.	Corri para atender.
He is the face and voice of the government.	Ele é o rosto e a voz do governo.
But that's not the problem now.	Mas esse não é o problema agora.
You are my rock.	Você é minha rocha.
Building a better environment for everyone to do business really works.	Construir um ambiente melhor para todos fazerem negócios realmente funciona.
It's something you can see with your eyes.	É algo que você pode ver com seus olhos.
All this looks old-fashioned.	Tudo isso parece estilo antigo.
Snow occurs less frequently than previously.	A neve ocorre com menos frequência do que anteriormente.
Afraid of being laughed at, of being rejected.	Com medo de ser ridicularizado, de ser rejeitado.
We still talk to each other.	Ainda conversamos um com o outro.
He has been very important to us.	Ele tem sido muito importante para nós.
It was green and healthy.	Era verde e saudável.
A nice extra thought we feel.	Um bom pensamento extra que sentimos.
I removed the knife that held it together.	Eu removi a faca que a mantinha unida.
She felt very grown up.	Ela se sentiu muito crescida.
Anyone is bad.	Qualquer um é ruim.
I'm fine with that.	Eu estou bem com isso.
He's arguing that it's time for a big change.	Ele está argumentando que é hora de uma grande mudança.
She raised her voice.	Ela levantou a voz.
It's no use, she says.	Não adianta, ela diz.
That was very sweet.	Isso foi muito doce.
And, yes, it is a real date.	E, sim, é um encontro real.
I appreciate his story.	Eu aprecio sua história.
Oh happy day, little ones.	Oh feliz dia, pequenos.
To me she is amazing and so are her friends.	Para mim, ela é incrível e seus amigos também.
In the case of the first method, the high cost becomes an issue.	No caso do primeiro método, o alto custo torna-se um problema.
Gotta watch this.	Tem que assistir isso.
Pull my black shirt away.	Puxe minha camisa preta de distância.
What is different.	O que é diferente.
These women are adults.	Essas mulheres são adultas.
Talk about customer service.	Fale sobre o atendimento ao cliente.
It's similar.	E similar.
I was wondering what would happen in two months.	Eu estava pensando o que aconteceria em dois meses.
They will have to go.	Eles terão que ir.
It often occurred to me to do this.	Muitas vezes me ocorreu fazer isso.
One of them is a picture of my son.	Uma delas é uma foto do meu filho.
It was time to get back to the task at hand.	Era hora de voltar à tarefa em mãos.
It was so.	Foi assim.
In fact, many teachers were.	Na verdade, muitos professores eram.
However, they were two years old now at most.	No entanto, eles tinham dois anos agora, no máximo.
However, this property has recently been a matter of debate.	No entanto, esta propriedade tem sido recentemente uma questão de debate.
This is a serious offer.	Esta é uma oferta séria.
As far as the record shows, this never happened.	Até onde o registro mostra, isso nunca ocorreu.
There are no challenges.	Não há desafios.
You can't beat him.	Você não pode vencê-lo.
She didn't do any of that.	Ela não fez nada disso.
It wouldn't.	Isso não faria.
But be aware that this can lead to some design issues.	Mas esteja ciente de que isso pode levar a alguns problemas de design.
Then we can sit down and have a nice breakfast.	Então podemos sentar e tomar um bom café da manhã.
I'm not on their map.	Eu não estou no mapa deles.
We fear not getting enough or getting more than we can handle.	Tememos não obter o suficiente ou obter mais do que podemos suportar.
The views are beautiful.	As vistas são lindas.
I didn't really give up.	Realmente não desisti.
They became our best players.	Eles passaram a ser nossos melhores jogadores.
It was a great time.	Foi um ótimo tempo.
Each day will end before dinner.	Cada dia terminará antes do jantar.
Thanks for the bug report.	Obrigado pelo relatório de erros.
Her face was changing.	Seu rosto estava mudando.
She came once, about three months after she was fired.	Ela veio uma vez, cerca de três meses depois que a demitiram.
Well, get me through it.	Bem, me passe por isso.
The exact opposite of those responsible.	O exato oposto dos responsáveis.
We will have people with you day and night.	Teremos pessoas com você dia e noite.
We've been used to it for a long time, even before.	Estamos acostumados com isso há muito tempo, mesmo antes.
I know this is not good.	Eu sei que isso não é bom.
I don't think it's a physical fear.	Não acho que seja um medo físico.
I think they want to make amends.	Acho que eles querem fazer as pazes.
And it's not like we have anywhere.	E não é como se tivéssemos algum lugar.
I'm not sure which is the first.	Não tenho certeza de qual é o primeiro.
This looks like it's going to make a big bowl.	Isso parece como se fosse fazer uma tigela grande.
In a few minutes they are your loss.	Em poucos minutos eles são sua perda.
Our days were filled with sex, sun and fun.	Nossos dias eram cheios de sexo, sol e diversão.
This was a big mistake.	Este foi um grande erro.
Body measurements are taken to track your progress over time, if appropriate.	As medidas do corpo são feitas para acompanhar seu progresso ao longo do tempo, se apropriado.
Stay out of the way with your body.	Fique fora do caminho com seu corpo.
During the exhibition, music by this band is usually recorded.	Durante a exibição geralmente é gravada música dessa banda.
There is never enough money at the end of the month.	Nunca há dinheiro suficiente no final do mês.
Others were arrested in the following months.	Outros foram presos nos meses seguintes.
We want to know what happened.	Queremos saber o que aconteceu.
But then he felt something.	Mas então ele sentiu algo.
Anyway.	De qualquer forma.
It will never get that bad.	Nunca vai ficar tão ruim.
She wouldn't tell either.	Ela também não contaria.
It's a responsibility.	É uma responsabilidade.
A look of concern came into his eyes.	Um olhar de preocupação surgiu em seus olhos.
Could someone help me with this.	Alguém poderia me ajudar com isso.
If she survived the impact.	Se ela sobrevivesse ao impacto.
We're so close.	Estamos tão perto.
To be human is to be lost.	Ser humano é estar perdido.
Listen, my son.	Ouça, meu filho.
Their numbers are increasing.	Seus números estão aumentando.
They must know where he's from.	Eles devem saber de onde ele é.
Stop showing the thing to anyone.	Pare de mostrar a coisa a alguém.
There's no way.	Não tem jeito.
But that didn't stop the dog.	Mas isso não impediu o cachorro.
His date laughed.	Seu encontro riu.
He ran and ran.	Ele correu e correu.
I thought about it for a second in my mind.	Eu pensei sobre isso por um segundo em minha mente.
Cute and soft.	Bonito e macio.
Any visible tumor is completely removed by surgery.	Todo tumor visível é totalmente removido por cirurgia.
The security state.	O estado de segurança.
In general, you create them.	Em geral, você os cria.
But he left in his car.	Mas ele partiu em seu carro.
Any man with a heart would have done it.	Qualquer homem com um coração teria feito isso.
It was every man for himself.	Era cada um por si.
The individual must be left alone.	O indivíduo deve ser deixado em paz.
That means we don't have an office.	Isso significa que não temos um escritório.
Hold your nose.	Segure o nariz.
Study the history and try to explain it.	Estude a história e tente explicá-la.
I was in the kitchen.	Eu estava na cozinha.
However, when she saw who it was, her face changed.	No entanto, quando ela viu quem era, seu rosto mudou.
I will follow with my goals more.	Vou seguir com meus objetivos mais.
Also, as others have said, you must really learn to program.	Além disso, como outros já disseram, você deve realmente aprender a programar.
Key decided not to be on the list.	Key decidiu não ficar na lista.
I tell them the players and my own concerns about it.	Digo a eles os jogadores e minhas próprias preocupações sobre isso.
I didn't show him his work, of course.	Eu não mostrei a ele seu trabalho, é claro.
This is the first sign that says yes.	Este é o primeiro sinal que diz que sim.
The overall deal is excellent.	O acordo geral é excelente.
Everything will be known by then.	Tudo será conhecido até lá.
Definitely not where I thought they were.	Definitivamente não onde eu pensei que eles estavam.
Let me explain it another way.	Deixe-me explicar de outra forma.
He hit me in the neck.	Ele me acertou no pescoço.
She was easy to love.	Ela era fácil de amar.
You have to ask, and fill out a form.	Você tem que perguntar, e preencher um formulário.
Totally not true.	Totalmente não é verdade.
We've done this before.	Já fizemos isso antes.
Students, they go out like every weekend.	Estudantes, eles saem como todo fim de semana.
His family was put in dangerous situations.	Sua família foi colocada em situações perigosas.
Like you're a part of it or something.	Como se você fosse parte disso ou algo assim.
So he stayed at home with the door and windows closed.	Então ele ficou em casa com a porta e as janelas fechadas.
I don't even want to have anything to do with them.	Eu mesmo não quero ter nada a ver com eles.
He's still standing there.	Ele ainda está parado lá.
In other words, not everyone is treated fairly.	Ou seja, nem todos são tratados de forma justa.
But let's be clear.	Mas vamos ser claros.
For the first few weeks, it was an easy job.	Nas primeiras semanas, foi um trabalho fácil.
The key is to find out ahead of date what they like.	A chave é descobrir antes da data o que eles gostam.
It was good, but not great.	Foi bom, mas não ótimo.
The important thing is to keep the functions short and punctual.	O importante é manter as funções curtas e pontuais.
Think carefully.	Pense bem.
You are my guide and my friend.	Você é meu guia e meu amigo.
They were sad.	Eles estavam tristes.
Some parents are single parents.	Alguns pais são pais solteiros.
Fix your hair.	Fixe seu cabelo.
However, both the baby and the mother are normal.	No entanto, tanto o bebê quanto a mãe são normais.
He wanted people to work less because work was bad for them.	Ele queria que as pessoas trabalhassem menos porque o trabalho era ruim para elas.
My parents are gone.	Meus pais se foram.
Calm down, he told himself.	Acalme-se, disse a si mesmo.
He laughed with her and joined her song.	Ele riu com ela e se juntou a sua canção.
The boys were on the left and the girls on the right.	Os meninos estavam à esquerda e as meninas à direita.
She cannot be.	Ela não pode ser.
No confusion there.	Nenhuma confusão aí.
But you can direct it.	Mas você pode direcioná-lo.
Many music industry records have followed since then.	Muitos registros da indústria da música se seguiram desde então.
In fact, it can be that bad.	Na verdade, pode ser tão ruim assim.
His family couldn't be more proud.	Sua família não poderia estar mais orgulhosa.
Please don't increase this by taking away his freedom either.	Por favor, não aumente isso tirando a liberdade dele também.
I needed an approach.	Eu precisava de uma abordagem.
Because there isn't.	Porque não há.
The findings were compared with the normal side.	Os achados foram comparados com o lado normal.
Maybe that's what it's about.	Talvez seja disso que se trata.
There's only one, you see.	Há apenas um, você vê.
I read about it.	Eu li sobre isso.
It was the only thing she could think of.	Era a única coisa que ela conseguia pensar.
In fact, the tears were very close.	De fato, as lágrimas estavam muito próximas.
She had let it happen.	Ela tinha deixado acontecer.
It's over.	Está no fim.
They were just worried about her keeping the secret.	Eles só estavam preocupados que ela guardasse o segredo.
That's why we're fighting.	É por isso que estamos lutando.
I thought there must be something 'wrong' with me.	Achei que devia haver algo 'errado' comigo.
Our status is unclear.	Nosso status não é claro.
I love them very much and I want them to be happy.	Eu os amo muito e quero que sejam felizes.
She knows how to appreciate good things, but she uses her own money.	Ela sabe apreciar coisas boas, mas usa seu próprio dinheiro.
On the other hand, they are small.	Por outro lado, eles são pequenos.
How impossible it seemed.	Como parecia impossível.
I drove there and sat in my car and waited.	Eu dirigi até lá e sentei no meu carro e esperei.
The reaction from the fans was great.	A reação dos fãs foi ótima.
That way you can't hide anything.	Dessa forma, você não pode esconder nada.
There is no cat.	Não há gato.
Just days ago.	Apenas dias atrás.
Each different map is different types.	Cada mapa diferente são tipos diferentes.
I'll have to look them up and see what they are.	Vou ter que procurá-los e ver o que são.
At least for the first few months.	Pelo menos nos primeiros meses.
It doesn't really matter to them.	Isso realmente não importa para eles.
I mean, look out this window.	Quero dizer, olhe por esta janela.
This development took place over a period of several months.	Este desenvolvimento ocorreu ao longo de um período de vários meses.
I can only recommend.	Só posso recomendar.
This book is designed to show you how.	Este livro é projetado para mostrar-lhe como.
The procedure is as follows.	O procedimento é o seguinte.
I would love a boat.	Eu adoraria um barco.
That's what they tell me.	Isso é o que eles me dizem.
This is often a problem.	Isso se muitas vezes um problema.
It might be impossible, really.	Pode ser impossível, realmente.
There are different characters.	Há personagens diferentes.
And you should be too.	E você também deveria estar.
Lots of turning points where everything could be different.	Muitos pontos de virada em que tudo pode ser diferente.
Some people have to pay when they go to the doctor.	Algumas pessoas têm que pagar quando vão ao médico.
There was no discussion as to whether this was necessary.	Não houve discussão sobre se isso era necessário.
You want to learn something and they want to learn something too.	Você quer aprender algo e eles querem aprender algo também.
He's very excited about it.	Está muito animado com isso.
Our blood, our religion, our language is there.	Nosso sangue, nossa religião, nossa língua está lá.
In the long run, the truth will be revealed.	A longo prazo, a verdade será revelada.
At dinner, the subject of the fight never came up.	No jantar, o assunto da briga nunca veio à tona.
The court will issue a new opinion in due course.	O tribunal apresentará um novo parecer oportunamente.
This is bad practice.	Esta é uma má prática.
He knows the man better than anyone.	Ele conhece o homem melhor do que ninguém.
His help comes at a cost.	A ajuda dele vem com um custo.
So that's how it is.	Então é assim.
While they sleep.	Enquanto eles dormem.
We followed them with our eyes as they passed us.	Nós os seguimos com os olhos enquanto eles passavam por nós.
And this is not the way.	E este não é o caminho.
And now you can't even find my ring.	E agora você nem consegue encontrar meu anel.
Many soldiers paid little attention and suffered the consequences.	Muitos soldados prestaram pouca atenção e sofreram as consequências.
He knew of my presence then.	Ele sabia da minha presença, então.
It was never true.	Nunca foi verdade.
I want you to be able to stay in your corner.	Eu quero que você seja capaz de ficar no seu canto.
I love show business.	Eu amo o show business.
And that's how shit works around here.	E é assim que a merda funciona por aqui.
The old man who lived opposite was outside his house.	O velho que morava em frente estava do lado de fora de sua casa.
You are brilliant.	Você é brilhante.
Or at least were placed with other women.	Ou pelo menos foram colocados com outras mulheres.
I took a breath and squeezed.	Eu respirei e apertei.
I wrote this and it's a great piece.	Escrevi isso e é uma ótima peça.
The police will not come here.	A polícia não virá aqui.
Also, she didn't sleep all night.	Além disso, ela não dormiu durante toda a noite.
That practice is over.	Essa prática acabou.
I could feel it on my lips and chest.	Eu podia sentir isso em meus lábios e peito.
She, however, has already left that position.	Ela, no entanto, já deixou essa posição.
It wasn't something we thought was appropriate.	Não foi algo que achamos apropriado.
I couldn't control these things.	Eu não podia controlar essas coisas.
That when something fell to the ground it made less noise.	Que quando algo caía no chão fazia menos barulho.
Provide someone to take care of you.	Providencie alguém para cuidar de você.
Politics is not identity politics.	Política não é política de identidade.
All old, now.	Tudo velho, agora.
The audience also appears in the image.	O público também aparece na imagem.
You are good.	Você é bom.
She'll have that too, but not for long.	Ela vai ter isso também, mas não por muito tempo.
He didn't think of anything else.	Ele não pensou em mais nada.
The kids were there for a minute or two.	As crianças estavam lá por um minuto ou dois.
It's been a while since I've seen our old photos.	Faz um bom tempo que não vejo nossas fotos antigas.
Those days would remain nameless, placeless, or timeless.	Esses dias permaneceriam sem nome, lugar ou tempo.
It makes me nervous.	Isso me deixa nervoso.
He hated the feeling.	Ele odiava a sensação.
About half of the students were interested in general practice.	Cerca de metade dos alunos estavam interessados ​​em prática geral.
She also completed a written statement.	Ela também completou uma declaração escrita.
I never paid much attention when this was happening.	Eu nunca prestei muita atenção quando isso estava acontecendo.
Then there was another group.	Então havia um outro grupo.
I got really busy all of a sudden.	Fiquei muito ocupado de repente.
Much is unknown at this time.	Muita coisa é desconhecida neste momento.
We couldn't find them and it looks like there are no other photos.	Não conseguimos encontrá-los e parece que não há outras fotos.
The government might want that right now.	O governo pode querer isso no momento.
And in that order.	E nessa ordem.
The other members then helped to complete the song.	Os outros membros então ajudaram a completar a música.
You were the bright spot on both of our days.	Você foi o ponto brilhante em ambos os nossos dias.
In fact, she smiled.	De fato, ela sorriu.
Oh, if only she were dead.	Ah, se ela estivesse morta.
The game becomes a fight between you and the computer.	O jogo se torna uma luta entre você e o computador.
And he took me.	E ele me levou.
We have no other statement.	Não temos outra declaração.
Then he saw his own face.	Então ele viu seu próprio rosto.
Get one.	Pegue um.
It is an open and honest relationship.	É uma relação aberta e honesta.
That might have been the right thing, according to his family.	Isso pode ter sido a coisa certa, de acordo com sua família.
When she has her full memory back, she will return home.	Quando ela tiver sua memória completa de volta, ela voltará para casa.
Don't worry about time.	Não se preocupe com o tempo.
I find this very sad.	Eu acho isso muito triste.
She felt like at least she'd made some progress.	Ela sentiu como se pelo menos tivesse feito algum progresso.
This was our mistake.	Este foi o nosso erro.
So they spend a whole year with one.	Então, eles passam um ano inteiro com um.
He just does what he does, and he has fun doing it.	Ele apenas faz o que faz, e se diverte fazendo isso.
The author put the money to start and continue the business.	O autor colocou o dinheiro para iniciar e continuar o negócio.
You've never seen children so happy.	Você nunca viu crianças tão felizes.
It's a small world, she says.	É um mundo pequeno, ela diz.
That seemed to say.	Isso parecia dizer.
They worked hard and enjoyed the time they spent with their children.	Eles trabalhavam duro e aproveitavam o tempo que passavam com seus filhos.
We are afraid of fear.	Ficamos com medo do medo.
Good young.	Bom jovem.
I wouldn't put that up for him.	Eu não colocaria isso para ele.
She sure as hell doesn't.	Ela com certeza não.
Eventually, the case was settled out of court.	Eventualmente, o caso foi resolvido fora do tribunal.
Her mouth dropped open and he shook his head.	Sua boca se abriu e ele balançou a cabeça.
This benefits us because we have cheap things.	Isso nos beneficia porque temos coisas baratas.
He still has some work to do.	Ele ainda tem algum trabalho a fazer.
Every season is different.	Cada estação é diferente.
Don't limit yourself to politics.	Não se limite à política.
They showed me the way out.	Eles me mostraram a saída.
Initially, you want to fuck her.	Inicialmente, você quer fodê-la.
But he changed somehow.	Mas ele mudou de alguma forma.
It's up to you at the moment.	Cabe a você no momento.
One look at the exhibition hall was enough to prove this claim.	Uma olhada no salão de exposição foi suficiente para provar essa afirmação.
Your death is nothing to them.	Sua morte não é nada para eles.
She wondered now if it had even appeared.	Ela se perguntou agora se isso tinha aparecido.
I'll kill myself.	Eu vou me matar.
I didn't want to fight anymore.	Eu não queria mais luta.
But, we agreed, we could both guess.	Mas, nós concordamos, nós dois podíamos imaginar.
Freedom of expression.	Liberdade de expressão.
Thanks for reading!!.	Obrigado por ler!!.
It was then that the bar went silent.	Foi então que o bar ficou em silêncio.
When we are told we have a concern.	Quando nos dizem que temos uma preocupação.
It's not my problem.	Não é meu problema.
I do not like milk.	Eu não gosto de leite.
Many people claim that data can lie.	Muitas pessoas afirmam que os dados podem mentir.
Of course, the kids are left behind.	Claro, as crianças ficam para trás.
I have a question.	Eu tenho uma pergunta.
It was a really big reaction from the crowd when you did that.	Foi uma reação muito grande da multidão quando você fez isso.
Not that it was really a request.	Não que fosse realmente um pedido.
They had a cause.	Eles tinham uma causa.
I get tired.	Eu fico cansado.
I was going to make beautiful children with him.	Eu ia fazer lindos filhos com ele.
Then email the list to yourself.	Em seguida, envie a lista por e-mail para você mesmo.
Regarding your office library or usual place of work.	Com relação à biblioteca do seu escritório ou local de trabalho habitual.
I'm waiting for him to come back.	Estou esperando ele voltar.
But the thought didn't make her smile.	Mas o pensamento não a fez sorrir.
Here's the real story.	Aqui está a verdadeira história.
He was married twice and had five children.	Foi casado duas vezes e teve cinco filhos.
This is for the benefit of users.	Isso é para o benefício dos usuários.
Some minutes.	Alguns minutos.
Especially since he got the chance to be something completely different.	Especialmente porque ele teve a chance de ser algo completamente diferente.
They begin to share the same cell.	Eles começam a compartilhar a mesma célula.
If he had a cold, everyone said he did.	Se ele estava resfriado, todo mundo dizia que ele estava.
But it got much, much bigger.	Mas ficou muito, muito maior.
Several efforts have been made to solve this problem.	Vários esforços têm sido feitos para resolver este problema.
We could ask him.	Poderíamos perguntar a ele.
A smaller bear.	Um urso menor.
Many other things too.	Muitas outras coisas também.
They talk more than they listen.	Eles falam mais do que ouvem.
I thought it could be yours.	Achei que poderia ser seu.
At least, that was the theory.	Pelo menos, essa era a teoria.
Thus, data on a range of social problems were included.	Assim, foram incluídos dados sobre uma série de problemas sociais.
No statistical differences were found.	Não foram encontradas diferenças estatísticas.
People don't think clearly.	As pessoas não pensam com clareza.
That without him we could not learn.	Que, sem ele, não poderíamos aprender.
Quite the opposite.	Muito pelo contrário.
We will not send anyone.	Não enviaremos ninguém.
However, its exact mode of action is still unclear.	No entanto, seu modo exato de ação ainda não está claro.
It was defined as the time between the operation and death.	Foi definido como o tempo entre a operação e a morte.
Eventually they broke up.	Eventualmente eles se separaram.
Wait a minute.	Espere um minuto.
Well, let me answer the first question.	Bem, deixe-me responder a primeira pergunta.
War is hell.	Guerra é inferno.
This guy has none.	Esse cara não tem nenhum.
I will be there and.	Eu estarei lá e.
Go on and on.	Continua e continua.
Time is not on your side.	O tempo não está do seu lado.
They really work too.	Eles realmente funcionam também.
So this option does nothing.	Então esta opção não faz nada.
Getting more energy than was used to create it.	Obtendo mais energia do que foi usada para criá-la.
I did my time in the service.	Eu fiz o meu tempo no serviço.
They like to touch each other.	Eles gostam de se tocar.
We started to wait.	Começamos a esperar.
A man raised both hands.	Um homem levantou ambas as mãos.
This became impossible.	Isso se tornou impossível.
People going places.	Pessoas indo a lugares.
I cry a lot.	Eu choro muito.
She needs to carry more load with the children.	Ela precisa carregar mais carga com as crianças.
Even still doing it takes a lot of practice to get it right.	Mesmo ainda fazendo é preciso muita prática para acertar.
The more you look, the more you'll find.	Quanto mais você procurar, mais você encontrará.
He wanted to be carried.	Ele queria ser carregado.
You never knew what life would throw your way.	Você nunca sabia o que a vida colocaria em seu caminho.
Now, he's definitely gone.	Agora, ele definitivamente se foi.
He'd heard that name somewhere.	Ele tinha ouvido esse nome em algum lugar.
I think in this context of series it would make more sense.	Acho que nesse contexto de série faria mais sentido.
I think it took him four months to write it.	Acho que ele levou quatro meses para escrevê-lo.
I found this out pretty quickly.	Descobri isso bem rápido.
The fact is, we see them around.	O fato é que os vemos por aí.
Something more than that is happening, however.	Algo mais do que isso está acontecendo, no entanto.
But also the woman.	Mas também a mulher.
I like that about you.	Eu gosto disso sobre você.
The game seemed to change from that moment on.	O jogo pareceu mudar a partir daquele momento.
No police reports.	Nenhum relatório policial.
This is my vision.	Esta é a minha visão.
In addition to summer.	Além do verão.
Not only do you see them, they affect you.	Não apenas você os vê, eles o afetam.
There was no difference in body weight growth.	Não houve diferença no crescimento do peso corporal.
The pain, not the emotions.	A dor, não as emoções.
You are number if you include it.	Você é número se incluí-lo.
He pointed to a chair.	Ele apontou para uma cadeira.
However, getting the right support is critical.	No entanto, obter o suporte certo é fundamental.
I have to go to work.	Eu tenho que ir trabalhar.
I'm looking for my home forever.	Estou procurando minha casa para sempre.
However, it's not that easy.	No entanto, não é tão fácil.
She didn't say why.	Ela não disse por quê.
Risk and trust go hand in hand.	Risco e confiança formam um par.
I am wordless.	Fiquei sem palavras.
I think what they're doing to you is wrong.	Acho que o que estão fazendo com você é errado.
It has been a secret to no one.	Tem sido um segredo para ninguém.
How long they would be trapped there no one knew.	Quanto tempo eles ficariam presos lá ninguém sabia.
I could be running in the rain.	Eu poderia estar correndo na chuva.
I could not work under these conditions.	Eu não poderia trabalhar nessas condições.
For example, he only had one eye and one ear.	Por exemplo, ele tinha apenas um olho e uma orelha.
I just want to live.	Eu só quero viver.
He had to work hard to achieve his dream.	Ele teve que trabalhar duro para alcançar seu sonho.
Pain in the neck, face and head.	Dor no pescoço, rosto e cabeça.
Or you can go to the guard station.	Ou você pode ir até a estação de guarda.
But judgment has to be involved.	Mas o julgamento tem que estar envolvido.
It is never seen in the text by anyone but children.	Nunca é visto no texto por ninguém, mas as crianças.
Another day, a few hours.	Outro dia, algumas horas.
I love this project because of the people working on it.	Eu amo este projeto por causa das pessoas que trabalham nele.
Life was good, life was great.	A vida era boa, a vida era ótima.
She served for just over a year.	Ela serviu por pouco mais de um ano.
Those who were off duty were excluded.	Os que estavam de folga foram excluídos.
Time passes so slowly that it becomes heavy for him.	O tempo passa tão devagar que se torna pesado para ele.
I say, that doesn't look very good.	Eu digo, isso não parece muito bom.
If she wants.	Se ela quiser.
What a great accident.	Que grande acidente.
I know this sounds crazy, but that's exactly what happened.	Eu sei que isso parece loucura, mas foi exatamente o que aconteceu.
Or maybe she had something else in mind.	Ou talvez ela tivesse outra coisa em mente.
Let him do what he needs to do.	Deixe-o fazer o que ele precisa fazer.
She is female.	Ela é fêmea.
Really, really bad.	Realmente, muito mal.
Nobody is walking on water.	Ninguém está andando sobre a água.
Amazing, you say.	Incrível, você diz.
Nothing less will satisfy us.	Nada menos nos contentará.
No country is more loved by its people.	Nenhum país é mais amado por seu povo.
You need a better book.	Você precisa de um livro melhor.
It would be perfect for the party.	Seria perfeito para a festa.
A four-factor solution was identified for this sample.	Uma solução de quatro fatores foi identificada para esta amostra.
Families also learned from each other.	As famílias também aprenderam umas com as outras.
It's about suffering.	É sobre o sofrimento.
I just want to make the best decision.	Eu só quero tomar a melhor decisão.
He knew how to be quiet and enjoy his food.	Ele sabia como ficar quieto e desfrutar de sua comida.
We distanced ourselves.	Nós nos distanciamos.
I check the time.	Eu verifico o tempo.
I'm sure you would like to keep it.	Tenho certeza que você gostaria de mantê-lo.
You should have come to court.	Você deveria ter vindo ao tribunal.
His time was a running record.	Seu tempo foi um recorde de corrida.
They would have found this place.	Eles teriam encontrado este lugar.
To make big changes.	Para fazer grandes mudanças.
Well then, time to fight the traffic.	Bem então, hora de combater o tráfego.
She had to see it for herself.	Ela tinha que ver por si mesma.
I didn't care so much.	Eu não me importei tanto.
But that's not the point.	Mas esse não é o ponto.
It had been two years.	Já fazia dois anos.
Others start in late spring or summer and continue through autumn.	Outros começam no final da primavera ou no verão e vão até o outono.
Do the same for the backend.	Faça o mesmo para o back-end.
You have to learn to live with the problem.	É preciso aprender a conviver com o problema.
You can look on their website to find out.	Você pode procurar no site deles para descobrir.
I saw you leave and took the chance.	Vi você sair e aproveitou a chance.
Maybe they want to think about it a bit.	Talvez eles queiram pensar um pouco nisso.
The dog, which was lying next to her chair, followed.	O cachorro, que estava deitado ao lado de sua cadeira, a seguiu.
He could drive a car into the turn as deep as anyone.	Ele podia enfiar um carro na curva tão fundo quanto qualquer um.
Those are the only possible results.	Esses são os únicos resultados possíveis.
He gave her something back.	Ele deu a ela algo de volta.
It's out of control.	Esta fora de controle.
King needed to wait.	King precisava esperar.
There wasn't much else for him to do.	Não havia muito mais para ele fazer.
I did my research.	Eu fiz minha pesquisa.
But we are dead.	Mas estamos mortos.
We must consider two cases.	Devemos considerar dois casos.
A music video for the title track was released.	Um videoclipe para a faixa-título foi lançado.
Here's his answer.	Aqui está a resposta dele.
This has gone too far.	Isso já foi longe demais.
They have to go out every month.	Eles têm que sair todo mês.
She was as far away as he was.	Ela estava tão longe quanto ele.
Talk to him.	Fale com ele.
You are so busy and you want to know what comes next.	Você está tão ocupado e quer saber o que vem a seguir.
She is a big woman.	Ela é uma mulher grande.
Nobody survived.	Ninguém sobreviveu.
Or a vehicle of some kind.	Ou um veículo de algum tipo.
The rain came down faster, harder than last night.	A chuva caiu mais rápido, mais forte do que na noite passada.
You spoke to me, gave me attention.	Você falou comigo, me deu atenção.
Let's just work hard and prove it.	Vamos apenas trabalhar bem e provar isso.
This is a new one.	Este é um novo.
It is not impossible to make the entire trip for two months.	Não é impossível fazer a viagem inteira por dois meses.
It's a very special time.	É uma hora muito especial.
He wants to make changes.	Ele quer fazer mudanças.
I knew exactly what she wanted.	Eu sabia exatamente o que ela queria.
It was fun and interesting.	Foi divertido e interessante.
The motion was denied.	A moção foi negada.
He's part of the order, but he's just a cook.	Ele faz parte da ordem, mas é apenas um cozinheiro.
He was just a kid.	Ele era apenas uma criança.
But that's not what happened.	Mas isso não foi o que aconteceu.
Each experiment was performed four times.	Cada experimento foi realizado quatro vezes.
I fell.	Eu caí.
She has nothing.	Ela não tem nada.
There was no more danger.	Não havia mais perigo.
So we could show you, or whatever.	Então poderíamos mostrar a vocês, ou qualquer outra coisa.
You tell him what to do and he does it.	Você diz a ele o que fazer e ele faz.
Until then, it was a routine.	Até então, era uma rotina.
Not my gift.	Não meu presente.
This report represents just one step in that direction.	Este relatório representa apenas um passo nessa direção.
You have faith in what you know and what you remember.	Você tem fé no que sabe e no que se lembra.
In fact there are.	Na verdade existem.
There is a process.	Existe um processo.
See what you feel.	Veja o que você sente.
The lower court denied the request.	O tribunal de primeira instância negou o pedido.
Everything was slow motion and he felt stronger than ever.	Tudo era câmera lenta e ele se sentia mais forte do que nunca.
Is very bad.	É muito ruim.
It was difficult to know what it was.	Era difícil saber do que se tratava.
And soon it sold out its entire print run.	E logo esgotou sua tiragem completa.
It was their baby.	Era o bebê deles.
I was about to type basically this.	Eu estava prestes a digitar basicamente isso.
She wouldn't say what they'd done, or why.	Ela não diria o que eles tinham feito, ou por quê.
We spent a lot of time doing that too.	Levamos muito tempo fazendo isso também.
There were other things, however.	Havia outras coisas, no entanto.
No hard feelings though.	Sem ressentimentos embora.
For the reasons that follow, we agree.	Pelas razões que se seguem, concordamos.
The study population involved only humans.	A população do estudo envolveu apenas seres humanos.
She will join the society soon.	Ela vai entrar na sociedade em breve.
For a price.	Por um preço.
She looked at him now.	Ela olhou para ele agora.
But my dad fixed it.	Mas meu pai consertou isso.
But every now and then, we do big.	Mas de vez em quando, fazemos grandes.
He loved to play football.	Ele adorava jogar futebol.
She wasn't wrong about him.	Ela não estava errada sobre ele.
Who really likes you for who you are.	Quem realmente gosta de você por quem você é.
He wanted to cry at what was happening to him.	Ele queria chorar com o que estava acontecendo com ele.
I didn't want to be arrested.	Eu não queria ser preso.
Slowly the distance closed.	Lentamente a distância se fechou.
Some of its members can help you.	Alguns de seus membros podem ajudá-lo.
Open an issue or contact me directly.	Abra um problema ou entre em contato comigo diretamente.
I have to function at work at least a little.	Eu tenho que funcionar no trabalho pelo menos um pouco.
And its forward team and ground operation arrived late.	E sua equipe avançada e operação terrestre chegaram tarde.
For me, it has everything.	Para mim, que tem tudo.
Everything you touched turned to shit.	Tudo o que você tocou virou merda.
You have to leave.	Você tem que sair.
You've been on the news, you're too hot to handle right now.	Você esteve no noticiário, você está muito quente para lidar agora.
Their character was just different.	O caráter deles era apenas diferente.
Well there is for you.	Bem, há para você.
Hope you can release yours too.	Espero que você possa liberar o seu também.
She claims she was afraid of them.	Ela afirma que tinha medo deles.
Her services were of great value to us.	Seus serviços foram de grande valor para nós.
But my concern is this.	Mas minha preocupação é essa.
It made sense after that.	Ela fez sentido, depois disso.
I'm afraid you have the wrong number.	Receio que você tenha o número errado.
The night will end.	A noite vai acabar.
Everything is fine.	Está tudo bem.
She was beautiful that night.	Ela estava linda naquela noite.
Hope you do the same!.	Espero que você faça o mesmo!.
So be careful not to drop it as it will break.	Portanto, tome cuidado para não deixá-lo cair, pois ele vai quebrar.
Give it a good mix.	Dê-lhe uma boa mistura.
There will be few.	Serão poucos.
They feel very happy coming down from the pass.	Eles se sentem muito felizes descendo do passe.
It couldn't have been much better for him.	Não poderia ter sido muito melhor para ele.
She couldn't turn it off.	Ela não conseguia desligá-lo.
We use this to improve the customer experience.	Usamos isso para melhorar a experiência do cliente.
Then he looked around the room.	Então ele olhou ao redor da sala.
On one floor.	Em um andar.
The cost of parking is hidden in higher prices for everything else.	O custo do estacionamento está escondido em preços mais altos para todo o resto.
And his mother had just died. 	E sua mãe tinha acabado de morrer. 
as you can see, the map distance is different.	como você pode ver, a distância do mapa é diferente.
It was very slow and very fast.	Foi muito lento e muito rápido.
For present purposes, we leave that aside.	Para os propósitos do presente, deixamos isso de lado.
That's what he loved to do.	Isso é o que ele adorava fazer.
He waited, but no one answered.	Ele esperou, mas ninguém respondeu.
What you say is an important thing.	O que você diz é uma coisa importante.
I know how it works.	Eu sei como isso funciona.
That was pretty clear.	Isso era bastante claro.
She leaned back in the seat, eyes closed.	Ela se recostou no banco, os olhos fechados.
Both sides are neither wrong nor completely right.	Ambos os lados não estão errados nem completamente certos.
You don't need many, but you do have two or three.	Você não precisa de muitos, mas você tem que ter dois ou três.
Just don't lie to me.	Só não minta para mim.
I really don't know what was on his mind.	Eu realmente não sei o que estava em sua mente.
You can take just one first task and do it.	Você pode pegar apenas uma primeira tarefa e fazê-la.
The case was tried before the court.	O caso foi julgado perante o tribunal.
He was silent for a minute, probably processing it all.	Ele ficou em silêncio por um minuto, provavelmente processando tudo.
It must be a joy to discover that.	Deve ser uma alegria descobrir isso.
He held his breath.	Ele prendeu a respiração.
There was no movement at the windows, although the lights were on.	Não havia movimento nas janelas, embora as luzes estivessem acesas.
But on mobile, you need something on the screen to open it.	Mas no celular, você precisa de algo na tela para abri-lo.
You get a lot of help.	Você recebe muita ajuda.
He's a good man, she thought.	Ele é um bom homem, ela pensou.
He was crying too, of course.	Ele estava chorando também, é claro.
We are happy to share a part of our culture with you.	Estamos felizes em compartilhar uma parte de nossa cultura com você.
They never assume that everyone knows what is expected of them.	Eles nunca assumem que todos sabem o que se espera deles.
It does not map a list of books.	Não mapeia uma lista de livros.
Wasn't aware of it.	Não estava ciente disso.
They boarded.	Eles embarcaram.
No matter what we did, the cars couldn't be moved.	Não importa o que fizéssemos, os carros não podiam ser movidos.
To walk forward.	Para andar em frente.
Simply a wonderful trip!.	Simplesmente uma viagem maravilhosa!.
She's got the dress and everything.	Ela está com o vestido e tudo.
They are not the views of any other organization, legal or otherwise.	Eles não são os pontos de vista de nenhuma outra organização, legal ou não.
They don't want to be identified.	Eles não querem ser identificados.
No good choice.	Nenhuma boa escolha.
Tell her she needs medical attention.	Diga-lhe que ela precisa de cuidados médicos.
I was in the room.	Eu estava no quarto.
Yes the world.	Sim o mundo.
He couldn't be expected to think of everything.	Não se podia esperar que ele pensasse em tudo.
The brain, you see, exists to explain.	O cérebro, você vê, existe para explicar.
Instead, she looked out the window.	Em vez disso, ela olhou pela janela.
Darkness grew around her.	A escuridão cresceu ao redor dela.
We really want to make this work.	Nós realmente queremos fazer isso funcionar.
Yes, they exist.	Sim, existem.
Just left.	Acabou de sair.
We were very happy with our stay and would go back again.	Ficamos muito felizes com a estadia e voltaríamos novamente.
Customer service experience.	Experiência de atendimento ao cliente.
Let's take that responsibility.	Vamos arcar com essa responsabilidade.
It was as real to her now as it was then.	Era tão real para ela agora como era então.
Lead by example with hope, never fear.	Lidere pelo exemplo com esperança, nunca tema.
All we did was practice and use drugs.	Tudo o que fizemos foi praticar e usar drogas.
He will never find us in the dark.	Ele nunca vai nos encontrar no escuro.
There's one for each of us here and they should fit right in.	Há um para cada um de nós aqui e eles devem se encaixar bem.
Those things were in the air.	Essas coisas estavam no ar.
Dead is dead, dead is cheap.	Morto está morto, morto é barato.
He wouldn't say how.	Ele não diria como.
She would take one last breath.	Ela teria um último suspiro.
Until the end of the year.	Até o final do ano.
Then duplicate.	Então duplique.
She sat on her horse, watching him go.	Ela sentou em seu cavalo, observando-o ir.
Lack of education is another problem.	A falta de educação é outro problema.
In just twenty minutes, the little ones are ready.	Em apenas vinte minutos, os menores estão prontos.
In fact, we do this to establish a connection with other people.	Na verdade, fazemos isso para estabelecer uma conexão com outras pessoas.
Statistical analysis is necessary.	A análise estatística é necessária.
I mean, we're so old.	Quero dizer, somos tão velhos.
Blue lights through the window.	Luzes azuis através da janela.
There is never any news.	Nunca há novidades.
This year is nothing new.	Este ano não é nenhuma novidade.
My whole body was different.	Todo o meu corpo estava diferente.
The result is obvious.	O resultado é óbvio.
I do not do this.	Eu não faço isso.
However, they did not score again.	No entanto, eles não marcaram novamente.
So it's not like it's fun.	Então não é como se fosse divertido.
I'll wait until then.	Vou esperar até lá.
He couldn't go any further.	Ele não podia ir mais longe.
We become one with anger.	Tornamo-nos um com a raiva.
We have to get this into our heads.	Temos que colocar isso em nossas cabeças.
Also, it's such a long journey.	Além disso, é uma viagem tão longa.
None, released or not, were truly free.	Nenhum, lançado ou não, foi verdadeiramente gratuito.
This was a smart move.	Esta foi uma jogada inteligente.
I did this for the whole house and store.	Eu fiz isso para toda a casa e a loja.
We accept everyone.	Aceitamos todos.
Some of them had flowers for eyes.	Alguns deles tinham flores para os olhos.
He doesn't know what's going on.	Ele não sabe o que está acontecendo.
As they walk, the heavy rain starts again.	Enquanto caminham, a chuva forte recomeça.
We don't want that.	Nós não desejamos isso.
They need to have a proper and safe home like people do.	Eles precisam ter um lar adequado e seguro como as pessoas fazem.
She would keep her silence about it.	Ela manteria seu silêncio sobre isso.
You will lose it very quickly.	Você vai perdê-lo muito rapidamente.
Strong hands caught her under the arms.	Mãos fortes a pegaram sob os braços.
Or at least it should be.	Ou pelo menos deveria ser.
It is a tool, a method.	É uma ferramenta, um método.
I have feelings too.	Eu também tenho sentimentos.
So he came back and started his dogs.	Então ele voltou e começou seus cães.
It was three hundred meters wide.	Tinha trezentos metros de largura.
We should let you have what you want now.	Devemos deixar você ter o que quer agora.
It's a game of pure luck.	É um jogo de pura sorte.
At any time, it can be calculated.	A qualquer momento, pode ser calculado.
I was there for this.	Eu estava lá para isso.
It was not a difficult operation.	Não foi uma operação difícil.
Do the exact same thing with the left and right areas.	Faça exatamente a mesma coisa com as áreas esquerda e direita.
I'm breathing, but my chest doesn't rise or fall.	Estou respirando, mas meu peito não sobe nem desce.
I won't risk it.	Eu não vou arriscar.
Both sides are out for blood.	Ambos os lados estão fora de sangue.
He was the third of four children.	Ele era o terceiro de quatro filhos.
I finally killed him.	Eu o matei finalmente.
We observe the same in our series.	Observamos o mesmo em nossa série.
But the way you do it matters.	Mas a maneira como você faz isso importa.
And they died.	E eles morreram.
However, he found himself in a very difficult situation.	No entanto, encontrou-se em uma situação muito difícil.
I brought the pressure.	Eu trouxe a pressão.
He had been an easy target.	Ele tinha sido um alvo fácil.
He will take me back.	Ele vai me levar de volta.
I turned to him and he disappeared.	Eu me virei para ele e ele desapareceu.
He wouldn't kill, but he could be killed.	Ele não mataria, mas poderia ser morto.
I recommend!.	Recomendo!.
My hands came up in front of my face.	Minhas mãos subiram na frente do meu rosto.
It's just not the country we grew up in.	Simplesmente não é o país em que crescemos.
My eyes are wide open with every position on this team.	Meus olhos estão bem abertos com cada posição nesta equipe.
It is not known where the report came from.	Não se sabe de onde veio a reportagem.
For whether or not it was desired, it was not created.	Pois se foi ou não desejado, não foi criado.
We planned it.	Nós planejamos isso.
Thank you for your support.	Obrigado por seu apoio.
You can get whatever you want there.	Você pode conseguir o que quiser lá.
Maybe that's a good thing.	Talvez isso seja uma coisa boa.
I will be discovered.	Eu vou ser descoberto.
I don't want this to end.	Eu não quero que isso acabe.
You touch his face.	Você toca seu rosto.
It was something that was familiar and safe to me.	Era algo que me era familiar e seguro.
Instead, this is what happened.	Em vez disso, foi isso que aconteceu.
But there was nothing anyone could do yet.	Mas não havia nada que alguém pudesse fazer ainda.
The night before, his father called.	Na noite anterior, seu pai ligou.
She was like.	Ela era como.
They were a solution for sure.	Eles eram uma solução, com certeza.
Most people will just assume that you are very happy.	A maioria das pessoas vai apenas supor que você está muito feliz.
In fact, they have a lot to lose.	Na verdade, eles têm muito a perder.
Even though you may feel fine, you should take it easy.	Mesmo que você possa se sentir bem, você deve ir com calma.
But he won't believe them either, until he has proof.	Mas ele também não vai acreditar neles, até que tenha provas.
But not so much.	Mas não tanto.
This is just a choice.	Esta é apenas uma escolha.
I know this team.	Conheço essa equipe.
She has a slightly open mouth with tiny teeth.	Ela tem uma boca ligeiramente aberta com dentes minúsculos.
I know, but the question is why.	Eu sei, mas a questão é por quê.
So would definitely come back here.	Então definitivamente voltaria aqui.
They have a word for people our age.	Eles têm uma palavra para as pessoas da nossa idade.
Only you could do this for me.	Só você poderia fazer isso por mim.
Not just from the perspective of the human race, but literally as well.	Não apenas da perspectiva da raça humana, mas literalmente também.
The sound quality is very good.	A qualidade do som é muito boa.
It might be worth looking inside.	Pode valer a pena procurar dentro.
Then the conversation turned to football.	Então a conversa se voltou para o futebol.
And let's not forget the window period when testing.	E não vamos esquecer o período de janela ao testar.
I mean, look at this man.	Quero dizer, olhe para este homem.
Moments later he was dead.	Momentos depois estava morto.
See their website for more professional experience.	Veja seu site para mais experiência profissional.
He was such a sweet man.	Ele era um homem tão doce.
In particular, we have not produced any solutions in this article.	Em particular, não produzimos nenhuma solução neste artigo.
But don't tell me.	Mas não me diga.
He couldn't fix it.	Ele não conseguiu consertar isso.
An important place.	Um lugar importante.
It's not a new instance of this.	Não é uma nova instância disso.
She had spoken.	Ela tinha falado.
Or, at least not yet.	Ou, pelo menos ainda não.
There was a good public purpose, so to speak, for this.	Havia um bom propósito público, por assim dizer, para isso.
It's the way the world is.	É a forma como o mundo é.
I would just go with the flow.	Eu iria apenas com o fluxo.
You have to explain what it is.	Você tem que explicar o que é.
And the press.	E a imprensa.
On the show, it becomes more of a love relationship.	No show, torna-se mais uma relação de amor.
Of course, he would go out and play, for fun.	Claro, ele iria sair e brincar, por diversão.
She caught his eye and he nodded.	Ela chamou sua atenção e ele assentiu.
He looked around.	Ele olhou ao redor.
In one of the photos of him wearing a white jumpsuit.	Em uma de suas fotos vestindo um macacão branco.
Everything is done in detail.	Tudo é feito ao detalhe.
We have no rights.	Não temos direitos.
It is our position, that this is a human rights issue.	É nossa posição, que esta é uma questão de direitos humanos.
All we have to do is open up to it.	Tudo o que temos a fazer é nos abrir para isso.
I can't leave you here.	Não posso deixar você aqui.
I drove for the first time.	Eu dirigi pela primeira vez.
I might as well not have played that third game.	Eu poderia muito bem nem ter jogado aquele terceiro jogo.
With the level it works.	Com o nível funciona.
Not when he was back now.	Não quando ele estava de volta agora.
Do thorough detail work.	Faça um trabalho de detalhes completo.
Patient selection was random.	A seleção dos pacientes foi aleatória.
Until he is, give it up.	Até que ele esteja, desista.
But she must have time.	Mas ela deve ter tempo.
He didn't want her to know.	Ele não queria que ela soubesse.
Your survival, your very life, depends on you doing what you're told.	Sua sobrevivência, sua própria vida, depende de você fazer o que lhe é dito.
We kept raising the price and he kept saying no.	Continuamos aumentando o preço e ele continuou dizendo que não.
Keep eating the same, keep living the same.	Continue comendo do mesmo jeito, continue vivendo do mesmo jeito.
The rest of us are students.	O resto de nós são os alunos.
I would enjoy the break.	Eu aproveitaria a pausa.
But there is no more business on this day.	Mas não há mais negócios neste dia.
It wouldn't take much.	Não levaria muito.
We tried almost everything.	Tentamos quase tudo.
We now come to the more difficult issues of the question.	Chegamos agora às questões mais difíceis da questão.
I struggle every day and I have good days and bad days.	Eu luto todos os dias e tenho dias bons e ruins.
They said there was no problem.	Disseram que não havia problema.
There were two other children from the marriage.	Havia outros dois filhos do casamento.
At least what's left of them.	Pelo menos o que sobrou deles.
Names and personal information about individual participants were not taken.	Nomes e informações pessoais sobre os participantes individuais não foram tomados.
She leaned over her.	Ela se inclinou sobre ela.
No general complications were observed.	Não foram observadas complicações gerais.
Not with everyone watching.	Não com todo mundo assistindo.
Learn less, guess more.	Saiba menos, adivinhe mais.
I found myself in that same position.	Eu me encontrei nessa mesma posição.
But she wouldn't give up.	Mas ela não iria desistir.
There's no way to explain it better than that.	Não há como explicar melhor do que isso.
They are available in four colors in addition to white.	Eles estão disponíveis em quatro cores, além de branco.
It was worth working with these wonderful people.	Valeu a pena trabalhar com essas pessoas maravilhosas.
Sometimes we fall in love with people we shouldn't.	Às vezes nos apaixonamos por pessoas que não deveríamos.
Cover and keep warm.	Cubra e mantenha aquecido.
But oh no.	Mas oh não.
My stomach.	Meu estômago.
The movie had too many humans to consider it good.	O filme tinha muitos humanos para considerá-lo bom.
It's been so long.	Faz tanto tempo.
I imagine there are some power and security issues involved.	Imagino que haja alguns problemas de energia e segurança envolvidos.
You can see another pair at the top of this post.	Você pode ver outro par no topo deste post.
In practice, perhaps.	Na prática, talvez.
I can remember them.	Eu posso me lembrar deles.
The will was read this morning.	O testamento foi lido esta manhã.
You can see what you like.	Você pode ver o que você gosta.
He had no idea how long he could make this stay.	Ele não tinha ideia de quanto tempo ele poderia fazer isso ficar.
I turned around and tried again.	Dei a volta por trás e tentei novamente.
Sign up at the reception!.	Inscreva-se na recepção!.
There is no book that can do that for you.	Não há nenhum livro que possa fazer isso por você.
Well, okay, that's not true.	Bem, tudo bem, isso não é verdade.
You push or pull wherever you want.	Você empurra ou puxa para onde quiser.
Don't try to guess who.	Não tente adivinhar quem.
But it helps.	Mas ajuda.
I haven't seen it yet.	Eu não vi ainda.
You can find them here.	Você pode encontra-los aqui.
It is not, however, the only reasonable interpretation.	Não é, no entanto, a única interpretação razoável.
This hour made us like this.	Esta hora nos fez assim.
Come after me and kill me.	Venha atrás de mim e me mate.
At least six foot eight.	Pelo menos seis pés oito.
Somehow he had missed something.	De alguma forma ele tinha perdido alguma coisa.
Pick two and let's talk.	Escolha dois e vamos conversar.
For obvious reasons.	Por razões óbvias.
They explained that this was not their normal practice.	Eles explicaram que essa não era sua prática normal.
This may be so.	Isso pode ser assim.
But it showed no effect itself.	Mas não mostrou nenhum efeito em si.
My soul left my body.	Minha alma deixou meu corpo.
The biggest problem here is the danger to you.	O maior problema aqui é o perigo para você.
The situations are well resolved.	As situações estão bem resolvidas.
Like coming next.	Curta vindo a seguir.
And that often happened.	E muitas vezes isso acontecia.
It's not such a bad idea.	Não é uma ideia tão ruim.
She found it wasn't a simple matter of hours.	Ela descobriu que não era uma simples questão de horas.
He can't make anyone believe him.	Ele não consegue fazer ninguém acreditar nele.
She carried out the experimental work.	Realizou o trabalho experimental.
You should be free to go or stay.	Você deveria estar livre para ir ou ficar.
Only the children turned him on.	Só que as crianças o excitaram.
To some extent they were right.	Até certo ponto eles estavam certos.
The bar is high.	A barra é alta.
A combination of these search terms was used.	Uma combinação desses termos de pesquisa foi usada.
You must not tell anyone.	Você não deve contar a ninguém.
I heard it was very good.	Ouvi dizer que era muito bom.
After a while he became a man.	Depois de um tempo ele se tornou um homem.
In the app.	No aplicativo.
You take my team.	Você pega minha equipe.
We want a raise.	Queremos um aumento.
I prefer to win.	Eu prefiro ganhar.
There must be others in town like us.	Deve haver outros na cidade como nós.
This trip turned out to be a lot of fun for both of us.	Essa viagem acabou sendo muito divertida para nós dois.
Several solutions were proposed and used.	Várias soluções foram propostas e utilizadas.
He was not mistaken.	Ele não se enganou.
He was a really good guy and he had great hands.	Ele era um cara muito bom e tinha ótimas mãos.
And open about it too.	E aberto sobre isso também.
You two.	Vocês dois.
You knew this because that wouldn't be possible.	Você sabia disso porque isso não seria possível.
All you need to do is build it.	Tudo que você precisa fazer é construí-lo.
I want to go back as soon as possible.	Quero voltar o mais rápido possível.
That wasn't a good sign.	Isso não era um bom sinal.
It just wouldn't.	Simplesmente não iria.
But you know how it is.	Mas você sabe como é.
You never hear about it.	Você nunca ouve falar disso.
I think she's doing it to feel close to him.	Eu acho que ela está fazendo isso para se sentir perto dele.
Usually you have to join the army for this.	Normalmente você tem que se juntar ao exército para isso.
You will only cause more problems.	Você só vai causar mais problemas.
So you'll wait another week, or at least another day.	Então vai esperar mais uma semana, ou pelo menos mais um dia.
The interview went very well.	A entrevista correu muito bem.
I still have a lot of work to do.	Ainda tenho muito trabalho a fazer.
They don't make clothes.	Eles não fazem roupas.
It will be too late to change your mind and receive it.	Será tarde demais para mudar de ideia e recebê-lo.
I don't know exactly how to do this though.	Eu não sei exatamente como fazer isso embora.
You start to see life on a different plane.	Você começa a ver a vida em um plano diferente.
And even how they did it.	E até como eles fizeram isso.
It wasn't for me.	Não era para mim.
Now, before he changed his mind.	Agora, antes que ele mudasse de ideia.
It was his son.	Era seu filho.
If you don't have an answer, you build something.	Se você não tem uma resposta, você constrói algo.
In other words, balance.	Em outras palavras, equilíbrio.
And it's good information, it's useful information.	E é uma boa informação, é uma informação útil.
Please see text for more details.	Por favor, veja o texto para mais detalhes.
The same is true in the present case.	O mesmo ocorre no caso em apreço.
They need a few weeks off.	Eles precisam de algumas semanas de folga.
After that, they stayed together.	Depois disso, eles ficaram juntos.
It has a real shape.	Tem uma forma real.
Oh, and yes, the wine.	Ah, e sim, o vinho.
Blue light was behind her like a wall of death.	A luz azul estava atrás dela como uma parede de morte.
The original name of the city is unknown.	O nome original da cidade é desconhecido.
This is out of line, she said.	Isso está fora de linha, ela disse.
She didn't speak anymore.	Ela não falava mais.
Including the brand.	Incluindo a marca.
It turns out that its effects are very small.	Acontece que seus efeitos são muito pequenos.
I'm trying to update a user's claim.	Estou tentando atualizar a reivindicação de um usuário.
I have to check with my family first.	Eu tenho que verificar com minha família primeiro.
Put the part in place.	Coloque a peça no lugar.
Review the information, he told himself.	Revise a informação, disse a si mesmo.
And that's final.	E isso é definitivo.
He says he's making good progress.	Ele diz que está fazendo um bom progresso.
Social media helps to receive direct feedback from the public.	A mídia social ajuda a receber feedback direto do público.
He'll make sure there's a battle.	Ele vai ter certeza de que há uma batalha.
I had skills and they could use them.	Eu tinha habilidades e eles podiam usá-las.
You put me back to work again.	Você me colocou de volta ao trabalho novamente.
Clearly the model results are consistent with the experimental data.	Claramente os resultados do modelo são consistentes com os dados experimentais.
There's a lot of truth to that.	Há muita verdade nisso.
Finding none, they never came back.	Não encontrando nenhum, eles nunca voltaram.
It's a really cool thing.	É uma coisa muito legal.
This is really cool.	Isso é muito legal.
Politics is difficult.	A política é difícil.
Many users forget where they save and what they name their files.	Muitos usuários esquecem onde salvam e como nomeiam seus arquivos.
Plants and animals are alive.	Plantas e animais estão vivos.
They returned it twenty minutes later.	Eles a devolveram vinte minutos depois.
Do not fire any weapons.	Não dispare nenhuma arma.
The agreement between the model and the data is good.	A concordância entre o modelo e os dados é boa.
The kitchen was another big plus for us.	A cozinha foi outra grande vantagem para nós.
You must be the judge of that, my mother said.	Você deve ser o juiz disso, disse minha mãe.
Need more than anything.	Precisa mais do que qualquer coisa.
In this book, we call these little front paws 'shoulders'.	Neste livro, chamamos essas pequenas patas dianteiras de 'ombros'.
Manuscript writing.	Redação do manuscrito.
Something he would never do.	Algo que ele nunca faria.
It's almost the end of summer.	É quase o fim do verão.
New to me but so happy to have discovered your books.	Novo para mim, mas tão feliz por ter descoberto seus livros.
Home care and education program.	Programa de educação e tratamento da casa.
Then, the infection mixture was removed and fresh culture medium was added.	Em seguida, a mistura de infecção foi removida e meio de cultura fresco foi adicionado.
They hear these stories about them, down town.	Eles ouvem essas histórias sobre eles, na cidade baixa.
His head falls forward onto his chest.	Sua cabeça cai para frente em seu peito.
He played that card every chance he got.	Ele jogou essa carta em todas as oportunidades que teve.
Includes sample code.	Inclui código de exemplo.
Contributed to the analysis and interpretation of data.	Contribuiu na análise e interpretação dos dados.
I saw someone shoot.	Eu vi alguém atirar.
We can do this in two ways.	Podemos fazer isso de duas maneiras.
And that was very welcome and helpful.	E isso foi muito bem-vindo e útil.
I really love the current state of the music business.	Eu realmente amo o estado atual do negócio da música.
Don't be so worried.	Não fique tão preocupado.
Nothing worthwhile disappears completely.	Nada que valha a pena desaparece completamente.
All authors contributed to the writing of the manuscript.	Todos os autores contribuíram para a redação do manuscrito.
However, they were constantly fighting.	No entanto, eles estavam constantemente lutando.
There was no money received or anything like that.	Não houve dinheiro recebido ou nada parecido.
This volume is no exception.	Este volume não é exceção.
The player who won the most selected first.	O jogador que ganhou o mais selecionado primeiro.
But, there's more.	Mas, há mais.
Made me cry.	Me fez chorar.
However, it has some limitations.	No entanto, tem algumas limitações.
I had decided to keep the beautiful child.	Eu tinha decidido ficar com a linda criança.
Once we became aware of them, they were everywhere.	Uma vez que tomamos conhecimento deles, eles estavam por toda parte.
But she couldn't back down now.	Mas ela não podia recuar agora.
The fill factor.	O fator de preenchimento.
But there was new life coming into their lives as well.	Mas havia uma nova vida entrando em suas vidas também.
I just thought I could wait.	Eu apenas pensei que poderia esperar.
He takes her out of the room.	Ele a leva para fora do quarto.
You want revenge on me somehow.	Você quer se vingar de mim de alguma forma.
I think he likes the idea.	Acho que ele gosta da ideia.
This time they were a threat.	Desta vez eles eram uma ameaça.
I put my hands to the sides of my mouth.	Eu coloquei minhas mãos para os lados da minha boca.
The show's managers came.	Os empresários do show vieram.
Killing is wrong.	Matar é errado.
I'm really excited and hope you can see it.	Estou muito animado e espero que você possa vê-lo.
She knew their type.	Ela conhecia o tipo deles.
But physical activity came naturally to me.	Mas a atividade física era natural para mim.
The main task is before us.	A principal tarefa está diante de nós.
But let's see what happens.	Mas vamos ver o que acontece.
He didn't make much of a claim for it.	Ele não fez muita reivindicação por isso.
She didn't want to be responsible for making her sick.	Ela não queria ser responsável por deixá-la doente.
And some are dead inside.	E alguns são mortos por dentro.
Or so everyone said.	Ou assim todos disseram.
I still slept well.	Eu ainda adormeci bem.
He wondered how far it would go.	Ele se perguntou até onde chegaria.
Not bad so far.	Nada mal até agora.
He is an old sleeper.	Ele um sono velho.
It was a girl, and she was crying a lot.	Era uma menina, e ela estava chorando muito.
Current methods are easier and more familiar.	Os métodos atuais são mais fáceis e mais familiares.
I miss my life.	Eu sinto falta da minha vida.
Unfortunately, none of that happened.	Infelizmente, nada disso aconteceu.
None of us moved.	Nenhum de nós se moveu.
The body is a source of data, to be collected and analyzed.	O corpo é uma fonte de dados, a ser coletada e analisada.
He waited and tried again.	Ele esperou e tentou novamente.
That's how he drove, anyway.	Era assim que ele dirigia, de qualquer maneira.
And they didn't.	E eles não o fizeram.
And there are many things about it.	E há muitas coisas sobre isso.
More time passed.	Mais tempo passou.
These rules exist for a reason.	Essas regras existem por um motivo.
The other three survived.	Os outros três sobreviveram.
Twice, in the same direction.	Duas vezes, na mesma direção.
The wind and rain continue.	O vento e a chuva continuam.
You would soon find your mistake if you did.	Você logo encontraria seu erro se o fizesse.
So it's important to ask about what people eat in general.	Portanto, é importante perguntar sobre o que as pessoas comem em geral.
They do not.	Eles não.
Sometimes this escaped us.	Algumas vezes isso nos escapou.
I knew that other options must be available.	Eu sabia que outras opções deveriam estar disponíveis.
He looked at nothing.	Ele olhou para o nada.
Maybe one of them knows this.	Talvez um deles saiba disso.
It's worth three points.	Vale três pontos.
As for any download the law of were.	Quanto a qualquer download a lei de eram.
For more details, see the text.	Para mais detalhes, veja o texto.
In his hand, no less.	Em sua mão, nada menos.
Do it anyway.	Faça isto de qualquer maneira.
All of this happened under his nose.	Tudo isso aconteceu debaixo do nariz dele.
This finding is not new.	Esta constatação não é nova.
Check it out on the internet.	Confira na internet.
Law School there after that.	Faculdade de Direito lá depois disso.
There are no real jobs there.	Não há empregos reais lá.
He's stronger than ever.	Ele está mais forte do que nunca.
Heads turn to look at us.	Cabeças se voltam para olhar para nós.
I lay my head on his.	Eu deito minha cabeça na dele.
He grabbed my arm and pulled me to him.	Ele agarrou meu braço e me puxou para ele.
I know that voice.	Eu conheço essa voz.
The horse was making me look good.	O cavalo estava me fazendo parecer bem.
Anyway, it was too late.	De qualquer forma, era tarde demais.
I feel his pain.	Eu sinto a dor dele.
I could come back maybe tonight.	Eu poderia voltar talvez esta noite.
You were sitting here and talking.	Você estava sentado aqui e conversando.
It means now.	Isso significa agora.
One of them is the existence of different unknown things and forces.	Um deles é a existência de diferentes coisas e forças desconhecidas.
He would do anything to help a student, even have sex.	Ele faria qualquer coisa para ajudar um aluno, até mesmo fazer sexo.
He didn't die until months later.	Ele não morreu até meses depois.
He just needed a chance.	Ele só precisava de uma chance.
My first choice.	Minha primeira escolha.
His dad only calls her that when he's particularly upset.	Seu pai só a chama assim quando está particularmente chateado.
These included the following.	Estes incluíram o seguinte.
All you need is a basic camera, a willingness to learn and practice.	Tudo que você precisa é de uma câmera básica, vontade de aprender e praticar.
No additional data were recorded for the purposes of the study.	Nenhum dado adicional foi registrado para fins do estudo.
Who had been dead for two years.	Que estava morto há dois anos.
And say so.	E diga isso.
She couldn't make the happy thing.	Ela não podia fazer a coisa feliz.
This finding is in agreement with the results of the present study.	Esse achado está de acordo com os resultados do presente estudo.
After that, each key is in a separate element.	Depois disso, cada chave está em um elemento separado.
One eye looked at me, the other tried to find me.	Um olho olhou para mim, o outro tentou me encontrar.
He's got him killed for the rights.	Ele o tem morto para os direitos.
It hasn't been years.	Faz anos que não.
I never meant to hurt you.	Eu nunca quis te machucar.
All observations below come from the second system.	Todas as observações abaixo vêm do segundo sistema.
I had to raise it myself.	Eu tive que criá-lo sozinha.
Or maybe they were friends long before that.	Ou talvez eles tenham sido amigos muito antes disso.
Very happy and content with it.	Muito feliz e contente com isso.
A must see to enjoy.	A deve ver para apreciar.
No database is needed.	Nenhum banco de dados é necessário.
You can go through the rest of the steps.	Pode percorrer o resto das etapas.
In reality, they tend to be too complex to understand.	Na realidade, eles tendem a ser muito complexos para entender.
We figure that if it sounds true, it probably is.	Imaginamos que, se parece verdade, provavelmente é verdade.
Literally speaking, this was true.	Literalmente falando, isso era verdade.
Nor was he able to close himself off against media commentary.	Nem ele foi capaz de se fechar contra comentários da mídia.
It was super fun for me.	Foi super divertido para mim.
He can't even play at second base anymore.	Nem pode mais jogar na segunda base.
She knew all too well now what that was like.	Ela sabia muito bem agora como era isso.
They were on my side, on my team.	Eles estavam do meu lado, do meu time.
We family, boy.	Nós família, rapaz.
They use it as a tool.	Eles usam isso como uma ferramenta.
No vision, no future, no meaning.	Sem visão, sem futuro, sem sentido.
Think about your plan.	Pense no seu planejamento.
I took a piece of the internet from this.	Peguei um pedaço da internet disso.
This then is our definition.	Esta então é a nossa definição.
Every time they were together it made their connection stronger.	Cada vez que eles estavam juntos tornava sua conexão mais forte.
However, some studies have found it helpful.	No entanto, alguns estudos acharam útil.
That's what you do best.	Isso é o que você faz de melhor.
Of course they are positive initially.	É claro que eles são positivos inicialmente.
I'll help you get it.	Eu vou ajudá-lo a pegá-lo.
He was a football player.	Ele era um jogador de futebol.
Cross on the wall.	Cruz na parede.
You have other books here.	Você tem outros livros aqui.
Mom wouldn't want me to throw money away.	Mamãe não iria querer que eu jogasse dinheiro fora.
Everything was normal.	Tudo estava normal.
The defendant alleges that the plaintiff did nothing in response to these letters.	O réu alega que o autor não fez nada em resposta a essas cartas.
It took a lot of effort even for him.	Foi preciso um grande esforço até mesmo para ele.
A former student died.	Um ex-aluno morreu.
The values ​​were indicated as the average of the left and right.	Os valores foram indicados como média da esquerda e direita.
Our final home is our own body.	Nossa casa final é nosso próprio corpo.
And after a while, suddenly, the hairs on my arms stand on end.	E depois de um tempo, de repente, os pelos do meu braço se arrepiam.
You can shape your own story.	Você pode moldar a própria história.
There might be one.	Pode ser que haja um.
This is not the issue now.	Esta não é a questão agora.
And the person we called wasn't home.	E a pessoa para quem ligamos não estava em casa.
They would release him the next day.	Eles iriam libertá-lo no dia seguinte.
Thanks.	Obrigado.
There is no better word.	Não há palavra melhor.
We make our own reality.	Nós fazemos nossa própria realidade.
We need to stop this now.	Precisamos parar com isso agora.
Taste and season accordingly.	Prove e tempere de acordo.
We couldn't argue.	Não conseguimos discutir.
But they couldn't help it.	Mas eles não podiam evitar.
It shows her that you care.	Isso mostra a ela que você se importa.
Maybe it's from your current perspective.	Talvez seja a partir de sua perspectiva atual.
She loves everything about snow.	Ela ama tudo sobre neve.
I would certainly run the class a little differently as a result.	Eu certamente executaria a classe um pouco diferente como resultado.
He doesn't question anything.	Ele não questiona nada.
The other eight children heard him cry.	As outras oito crianças o ouviram chorar.
I recommend that you test these motives.	Eu recomendo que você teste esses motivos.
Actually just use the accepted answer.	Na verdade, basta usar a resposta aceita.
But this certainly does not preclude the use of the term.	Mas isso certamente não impede o uso do termo.
That was definitely true for me.	Isso foi definitivamente verdade para mim.
And that's fine.	E isso está bem.
The entire city came to the conclusion at the same time.	A cidade inteira chegou à conclusão ao mesmo tempo.
He was just there.	Ele simplesmente estava lá.
That's why they need it.	É por isso que eles precisam.
Most of us feel that way about many workers.	A maioria de nós se sente assim em relação a muitos trabalhadores.
It wouldn't do him any good to sit there.	Não lhe faria bem ficar sentado ali.
I mean, she sure did.	Quero dizer, com certeza ela tinha.
He loves to clean the house.	Ele adora limpar a casa.
He was having trouble sleeping.	Ele estava tendo problemas para dormir.
So people fight and create problems.	Então as pessoas brigam e criam problemas.
This, however, is not necessarily the case.	Isso, no entanto, não é necessariamente o caso.
Better yet, other states.	Melhor ainda, outros estados.
Of course, he returned it to me in the same coin.	Claro, ele me devolveu na mesma moeda.
Then an opportunity arose and they opened the books.	Então surgiu uma oportunidade e eles abriram os livros.
I can write an entire article on this topic.	Eu posso escrever um artigo inteiro sobre este tema.
It can be as many cards as you want.	Pode ser quantos cartões você quiser.
This is perfect for me.	Isto é perfeito pra mim.
I completely understand your fear.	Eu entendo perfeitamente o seu medo.
He didn't even want a body.	Ele nem queria um corpo.
And they can keep us busy.	E eles podem nos manter ocupados.
We didn't create them.	Nós não os criamos.
In some hours.	Em algumas horas.
Just call us.	Basta nos ligar.
Enjoy your food.	Aproveite sua comida.
That's what the gas tax is for.	É para isso que serve o imposto sobre o gás.
Make people pay attention to you.	Faça as pessoas prestarem atenção em você.
His mouth opens.	Sua boca se abre.
It's made to last.	É feito para durar.
We didn't do it, man.	Nós não fizemos isso, cara.
Some had gone up just hours earlier.	Alguns subiram apenas algumas horas antes.
The four of us walked in silence, lost in our own thoughts.	Nós quatro caminhamos em silêncio perdidos em nossos próprios pensamentos.
I would definitely stay in this apartment again.	Com certeza me hospedaria novamente neste apartamento.
None of that.	Nada disso.
And then he's back, sleeping in his room again.	E então ele está de volta, dormindo em seu quarto novamente.
I made money.	Eu ganhei dinheiro.
It was a serious effort.	Foi um esforço sério.
Just us then.	Só nós então.
Something bad had happened.	Algo ruim havia acontecido.
Unfortunately, no body has responded the way I want.	Infelizmente, nenhum corpo respondeu do jeito que eu quero.
I couldn't, not the way he could.	Eu não podia, não do jeito que ele podia.
They said he would be back tonight.	Disseram que ele voltaria esta noite.
She looked at the photo.	Ela olhou para a foto.
Just make it happen.	Apenas faça acontecer.
He read a lot about me in the papers, he said.	Ele leu muito sobre mim nos jornais, disse ele.
Playing at being a man again.	Brincando de ser um homem novamente.
I told friends to keep an eye out if they were planning to call.	Eu disse aos amigos para ficarem atentos se eles estavam planejando ligar.
Numerous factors were recorded, most showing no effect.	Numerosos fatores foram registrados, a maioria mostrando nenhum efeito.
We are involved with the world around us.	Estamos envolvidos com o mundo ao nosso redor.
All things change with time.	Todas as coisas mudam com o tempo.
Together they were stronger.	Juntos, eles eram mais fortes.
We became different.	Nós nos tornamos diferentes.
The internet is so free, the camera is so free.	A internet é tão grátis, a câmera é tão grátis.
We know when we are angry, or sad, or happy.	Sabemos quando estamos com raiva, ou tristes, ou felizes.
His advice had been good.	Seu conselho tinha sido bom.
Did not work.	Não funcionou.
When the oil is hot, lower the heat to medium.	Quando o óleo estiver quente, abaixe o fogo para médio.
Take the pan off the heat.	Tire a panela do fogo.
He was waiting.	Ele estava esperando.
We had dreams together.	Tínhamos sonhos juntos.
Then you have to ask the patient questions.	Em seguida, você tem que fazer perguntas ao paciente.
Has been doing this for the past month.	Tem feito isso no mês passado.
Everyone and everything was silent.	Todos e tudo ficaram em silêncio.
Cut to her sitting on the bed.	Corta para ela sentada na cama.
Staying at home to make dinner.	Permanecendo em casa para fazer o jantar.
I miss my dad, you miss your sister.	Eu sinto falta do meu pai, você sente falta da sua irmã.
What if.	E se.
Lovely ride though.	Adorável passeio embora.
be needed.	Ser necessário.
I highly recommend.	Eu recomendo muito.
I wanted to say this.	Eu queria dizer isso.
The library seemed more likely.	A biblioteca parecia mais provável.
These women were really sick and had no control over their condition.	Essas mulheres estavam realmente doentes e não tinham controle sobre sua condição.
Safety analyzes were performed for the safety population.	As análises de segurança foram realizadas para a população de segurança.
You will hear from him soon.	Você vai ouvir falar dele em breve.
We would like it to end as soon as possible.	Gostaríamos que terminasse o mais rápido possível.
She probably has time to read and research these things.	Ela provavelmente tem tempo para ler e pesquisar essas coisas.
It appeared to have been moved.	Parecia ter sido movido.
I think we both know which one you'll choose.	Acho que nós dois sabemos qual você vai escolher.
Well, he's on his way to a far country.	Bem, ele está a caminho de um país distante.
Tell me about his case.	Conte-me sobre o seu caso.
For some reason, they both decided not to tell him this.	Por alguma razão, ambos decidiram não contar isso a ele.
Not how it happens.	Não como acontece.
He had fingers.	Tinha dedos.
We are nervous.	Nós estamos nervosos.
But she was out for the day.	Mas ela tinha saído para o dia.
Because we were tough guys.	Porque nós éramos caras durões.
Unfortunately, many never get past this point.	Infelizmente, muitos nunca passam deste ponto.
This human was strong.	Este humano era forte.
I wish she were still here.	Eu gostaria que ela ainda estivesse aqui.
This is our lunch break.	Esta é a nossa pausa para o almoço.
She has some faith.	Tenha alguma fé.
Divide each length in half in half.	Divida cada comprimento ao meio pelo meio.
He looked at his dog, who was taking his orders seriously.	Ele olhou para seu cachorro, que estava levando suas ordens a sério.
His work has found popular application in education.	Seu trabalho encontrou aplicação popular na educação.
There is no way around this.	Não há maneira de contornar isso.
We believe these comments are very valid.	Acreditamos que esses comentários são muito válidos.
For those who have children you know him.	Para quem tem filhos você conhece ele.
I think that's just part of the story.	Acho que isso é apenas parte da história.
It took quite a while.	Demorou bastante.
Your home planet, before going to the stars.	Seu planeta natal, antes de ir para as estrelas.
It would be easy to give up.	Seria fácil desistir.
The others stopped behind him when they were ready.	Os outros pararam atrás dele quando estavam prontos.
I want my kids to be the best at what they do.	Quero que meus filhos sejam os melhores no que fazem.
You see what none of us have noticed until now.	Você vê o que nenhum de nós notou até agora.
And she made our dreams come true.	E ela realizou nossos sonhos.
As a leader, you control the weather.	Como líder, você controla o clima.
Immediately she felt a little better.	Imediatamente ela se sentiu um pouco melhor.
The call didn't go well.	A chamada não correu bem.
Let's do something.	Vamos fazer algo.
It just means that people didn't write one.	Significa apenas que as pessoas não escreveram um.
So it's a unique place.	Então é um lugar único.
I think it's their conversation.	Acho que é a conversa deles.
Choose which image you would like to color first.	Escolha qual imagem primeiro você gostaria de colorir.
I see a lot of people taking pictures, posting them everywhere.	Vejo muitas pessoas que tiram fotos, que colocam em todos os lugares.
The woman glared at him.	A mulher o encarou.
Don't focus on the vision.	Não se concentre na visão.
He finished the season with two goals in nine games.	Ele terminou a temporada com dois gols em nove jogos.
They had a horse for her.	Eles tinham um cavalo para ela.
I try to identify myself in the crowd.	Eu tento me identificar no meio da multidão.
It's hard to trust.	É difícil confiar.
We report this.	Nós informamos isso.
Your sister will be looking for him.	Sua irmã estará procurando por ele.
And how to track it.	E como rastreá-lo.
But don't stop there.	Mas não pare por aí.
Which returns for two more series this year.	Que retorna para mais duas séries este ano.
Others said they didn't do enough.	Outros disseram que não fizeram o suficiente.
They are not life itself, they are not the stuff of life.	Eles não são a própria vida, não são a matéria da vida.
And drop you back at your hotel.	E deixá-lo de volta em seu hotel.
I put it a little too thick.	Eu coloquei um pouco grosso demais.
They might be upset.	Eles podem ficar chateados.
Your work has caused nothing but bad things.	Seu trabalho não causou nada além de coisas ruins.
But we felt it was a good thing to do.	Mas sentimos que era uma boa coisa a fazer.
That would be madness.	Isso seria loucura.
We love this song.	Nós amamos essa música.
He was too far away from her.	Ele estava muito longe dela.
Other than these details, there was nothing else.	Além desses detalhes, não havia mais nada.
These conditions were used in all additional measurements.	Estas condições foram usadas em todas as medições adicionais.
I need her help.	Eu preciso da ajuda dela.
He liked her money.	Ele gostava de seu dinheiro.
It would be very sad to lose them from the world.	Seria muito triste perdê-los do mundo.
I don't know when or if this stock will go up.	Não sei quando ou se essa ação vai subir.
It was still light when we got there.	Ainda estava claro quando chegamos lá.
We're having a lot of fun.	Estamos nos divertindo muito.
These stories are common and generate interesting discussions.	Essas histórias são comuns e geram discussões interessantes.
A greater air pressure drop results in less heat transfer.	Uma maior queda de pressão do ar resulta em menos transferência de calor.
You just can't seem to find that something is missing.	Você simplesmente não consegue achar que está faltando alguma coisa.
And they keep coming.	E eles continuam vindo.
I think he killed himself.	Acho que ele se matou.
One of two ways.	Uma das duas maneiras.
They'll find him if we don't find him first.	Eles vão encontrá-lo se não o encontrarmos primeiro.
But she wouldn't.	Mas ela não iria.
So by my side.	Então ao meu lado.
Back as soon as possible.	De volta o mais rápido possível.
Great condition, excellent sound.	Ótimo estado, excelente som.
Okay, he could fish.	Ok, ele poderia pescar.
I couldn't have asked for more.	Eu não poderia ter pedido mais.
I mean, we get this message over and over again.	Quero dizer, recebemos essa mensagem uma e outra vez.
She had a call.	Ela tinha uma chamada.
Thanks again for today folks.	Obrigado mais uma vez por hoje pessoal.
I can see that records are being saved in the same table.	Eu posso ver que os registros estão sendo salvos na mesma tabela.
They killed his father.	Eles mataram o pai dele.
The pressure continues.	A pressão continua.
Nobody is in class.	Ninguém está na aula.
He hated blacks.	Ele odiava os negros.
So the vision is totally the same.	Então a visão é totalmente a mesma.
Some states offer additional services.	Alguns estados oferecem serviços adicionais.
I'm trying to run the unit tests provided in the exercise.	Estou tentando executar os testes de unidade fornecidos no exercício.
It's the difference you see within that normal range.	É a diferença que você vê dentro dessa faixa normal.
I got dressed.	Vesti-me.
I think he decided to join.	Acho que ele decidiu se juntar.
Be careful with my words.	Tenha cuidado com minhas palavras.
Over his shoulders.	Sobre seus ombros.
So he is certainly the best of them all.	Então ele é certamente o melhor de todos.
Another possibility is to change both to the opposite.	Outra possibilidade é mudar ambos para o oposto.
I'm new to this.	Eu sou novo nisso.
This problem does not occur outside of testing.	Esse problema não ocorre fora dos testes.
Give it a shot, let me know how you like it.	Dê-lhe um tiro, deixe-me saber como você gosta.
That's my only point.	Esse é o meu único ponto.
A single mission designed to be played with a group of players.	Uma única missão projetada para ser jogada com um grupo de jogadores.
Everything you select.	Tudo o que você selecionar.
Only if you want, of course.	Só se você quiser, claro.
It was a what was an understanding.	Era um o que era um entendimento.
She was ready to go and get started.	Ela estava pronta para ir e começar.
Some do better with high flow, some don't.	Alguns ficam melhores com fluxo alto, mas outros não.
But it never came again.	Mas nunca mais veio.
But not again and again and again.	Mas não de novo e de novo e de novo.
The results in this section are due to this reference.	Os resultados nesta seção são devidos a esta referência.
I didn't give it a chance.	Eu não dei uma chance.
She looked around for help.	Ela olhou ao redor em busca de ajuda.
It is a process and not an event.	É um processo e não um evento.
I hope you're not thinking of shortening the discussion.	Espero que você não esteja pensando em encurtar a discussão.
She was treated for her injuries and released.	Ela foi tratada por seus ferimentos e liberada.
He was a son.	Ele era um filho.
The question then is not if, but when and where.	A questão então não é se, mas quando e onde.
This takes us to deeper aspects.	Isso nos leva a aspectos mais profundos.
She was sure there wasn't.	Ela tinha certeza de que não havia.
Or maybe you just don't know what to do next.	Ou talvez você simplesmente não saiba o que fazer a seguir.
And now it's time for you to have more social life.	E agora é hora de você ter mais vida social.
And that's just water.	E isso é apenas água.
They cannot be used long term.	Eles não podem ser usados ​​a longo prazo.
Check multiple cards and make sure they fit into the same class.	Verifique vários cartões e certifique-se de que eles se encaixam na mesma classe.
Anyway, take a look at my blog.	De qualquer forma, dê uma olhada no meu blog.
He sat up and looked.	Ele se sentou e olhou.
But first things first.	Mas as primeiras coisas primeiro.
None of us knew what was happening.	Nenhum de nós sabia o que estava acontecendo.
But he has to be able to play.	Mas ele tem que ser capaz de jogar.
Depending on the news.	Dependendo das novidades.
They might not be happy to see me, either.	Eles podem não estar felizes em me ver, também.
I don't see that happening, though.	Eu não vejo isso acontecendo, no entanto.
They won't know where you are, and we won't tell them.	Eles não saberão onde você está, e nós não contaremos a eles.
You said you had answers.	Você disse que tinha respostas.
So first we have to pass the bill.	Então, primeiro temos que aprovar o projeto de lei.
I told you this afternoon.	Eu lhe disse esta tarde.
Rock with it.	Rocha com isso.
The couple had lived together for four years.	O casal vivia junto há quatro anos.
This is being worked on.	Isso está sendo trabalhado.
I would definitely not buy one instead of a light stand.	Eu definitivamente não compraria um em vez de um suporte de luz.
Your window to the world.	Sua janela para o mundo.
And so were some of you.	E assim foram alguns de vocês.
A few minutes pass.	Alguns minutos se passam.
This time, however, it looks different.	Desta vez, porém, parece diferente.
Go play this.	Vá jogar isso.
That would give you an adjustment.	Isso lhe daria um ajuste.
He's taking care of you.	Ele está cuidando de você.
Not usually.	Geralmente não.
Close to my age.	Perto da minha idade.
You didn't let others see anxiety in you, ever.	Você não deixou que os outros vissem ansiedade em você, nunca.
The flowers are yellow.	As flores são amarelas.
So in a very real way, it's an audience of one.	Então, de uma forma muito real, é uma audiência de um.
Couldn't guess.	Não podia adivinhar.
It's perfect as it is now.	Está perfeito como está agora.
You don't know how everything is about to change.	Não sabe como tudo está prestes a mudar.
At home it's easy.	Em casa é fácil.
I think it will work.	Acho que vai dar certo.
Keep doing it.	Continue fazendo isso.
Damn, that was fun.	Caramba, isso foi divertido.
As it stands, your daughter now holds the power.	Como está, sua filha agora detém o poder.
They shoot me.	Eles atiram em mim.
Then move to the side.	Em seguida, passe para o lado.
Add the wine and broth.	Adicione o vinho e o caldo.
This makes cleaning difficult.	Isso dificulta a limpeza.
My daughter is extremely sick.	Minha filha está extremamente doente.
Her father said that she was very excited, but that wasn't true.	Seu pai disse que ela estava muito animada, mas isso não era verdade.
Please do it.	Por favor faça.
She's better at this than I am.	Ela é melhor nisso do que eu.
And it worked perfectly fine from the start.	E funcionou perfeitamente bem desde o início.
I don't get special treatment for being his son.	Não recebo tratamento especial por ser filho dele.
I do the same with books and shows as a whole.	Eu faço o mesmo com livros e shows como um todo.
God knows where you are and what you are doing.	Deus sabe onde você está e o que está fazendo.
This is my home now.	Esta é a minha casa agora.
He points to the seat and then to the boy.	Ele aponta para o assento e depois para o menino.
Nobody would have noticed.	Ninguém teria notado.
My father was really a bad man.	Meu pai era realmente um homem mau.
This support is available in addition to government support for living costs.	Este apoio está disponível para além do apoio governamental para os custos de vida.
I didn't care how much it cost.	Eu não me importava quanto custava.
So you get to know these characters incredibly fast.	Então você conhece esses personagens incrivelmente rápido.
He takes her hand, and there's a moment of truth.	Ele pega a mão dela, e há um momento de verdade.
The women waited longer than enough.	As mulheres esperaram mais do que o suficiente.
Watch the last minute of each video.	Assista ao último minuto de cada vídeo.
I am speaking for those who cannot speak for themselves.	Estou falando por aqueles que não podem falar por si mesmos.
Stay close to him.	Fique perto dele.
I'm a mother now.	Eu sou mãe agora.
But appearance is not the real problem.	Mas a aparência não é o verdadeiro problema.
To build understanding, more of us are talking.	Para construir a compreensão, mais de nós estão falando.
This is not something about the future, the future is now.	Isso não é algo sobre o futuro, o futuro é agora.
She turned to me.	Ela se virou para mim.
He felt sad.	Ele se sentiu triste.
Send me an email if you like.	Envie-me um e-mail se quiser.
And yes you can.	E sim você pode.
Hope you got me.	Espero que você me pegou.
Listening to our innermost thoughts.	Ouvindo nossos pensamentos mais íntimos.
His son was different, he was born different.	Seu filho era diferente, nasceu diferente.
He's having a fit.	Ele está tendo um ataque.
So that we could live without fear.	Para que pudéssemos viver sem medo.
It causes us endless problems.	Nos causa problemas sem fim.
These are at cost price.	Estes estão a preço de custo.
There are more details here.	Há mais detalhes aqui.
It's bound to happen.	Está fadado a acontecer.
None of them work.	Nenhum deles funciona.
She couldn't understand how.	Ela não conseguia entender como.
As for the other forces, they are quite similar.	Quanto às outras forças, elas são bastante semelhantes.
She had done more.	Ela tinha feito mais.
So please leave a comment.	Então, por favor deixe um comentário.
Then the Mass continued.	Então a missa continuou.
This was easier than expected.	Isso foi mais fácil do que o esperado.
It's not difficult when you have experience.	Não é difícil quando você tem experiência.
It works perfectly for files with a single order.	Funciona perfeitamente para arquivos com um único pedido.
Live with dogs.	Viva com cães.
As if they were the only two people on earth.	Como se fossem as duas únicas pessoas na terra.
So many times we miss the letting go part.	Tantas vezes perdemos a parte de deixar ir.
She was a person.	Ela era uma pessoa.
He smiled back.	Ele sorriu de volta.
What you are looking for is the felt sense core.	O que você procura é o núcleo do felt sense.
Didn't have a chance.	Não teve chance.
This is an example of both.	Este é um exemplo de ambos.
People marry him.	As pessoas se casam nele.
But try to look for the good stuff too.	Mas tente procurar as coisas boas também.
This storm was unnatural.	Esta tempestade não era natural.
The bad times were hidden.	Os maus momentos foram escondidos.
He leaves super early and comes home late.	Ele sai super cedo e chega tarde em casa.
He was refused.	Ele foi recusado.
I found them interesting.	Achei-os interessantes.
I just wanted it to be across the board.	Eu só queria que fosse em toda a linha.
I have to not die.	Eu tenho que não morrer.
Not for a second.	Nem por um segundo.
If it's not one thing, it's another.	Se não é uma coisa, é outra.
There was only one option.	Só havia uma opção.
It's obvious, a given.	É óbvio, um dado.
She was sure of it.	Ela tinha certeza disso.
I don't know how she's going to be.	Não sei como ela vai ficar.
He's incredibly popular.	Ele é incrivelmente popular.
He looked for something heavy to arm himself with.	Procurou algo pesado para se armar.
We do not.	Nós não.
He's ready to see you, though.	Ele está pronto para vê-lo, no entanto.
On a baby.	Em um bebê.
He was accompanied by several other officers.	Ele foi acompanhado por vários outros oficiais.
And lack of it.	E falta disso.
Move slowly if you have to, but don't stop.	Mova-se devagar se for preciso, mas não pare.
He never knew who his real parents were.	Ele nunca soube quem eram seus pais verdadeiros.
I still haven't gotten used to it.	Ainda não me acostumei.
God has been good to me.	Deus tem sido bom comigo.
She didn't hear anything.	Ela não ouviu nada.
You would have killed some of them, and then they would have killed you.	Você teria matado alguns deles, e então eles teriam matado você.
Then he points to something very big on the ground.	Então ele aponta para algo muito grande no chão.
It's much worse.	É muito pior.
We started dealing with this topic ten years ago.	Começamos a tratar desse tema há dez anos.
Which isn't bad, but it isn't good either.	O que não é ruim, mas também não é bom.
He needs a top and four legs.	Ele precisa de um top e quatro pernas.
That day literally never happened.	Esse dia literalmente nunca aconteceu.
He returned to the camp.	Voltou para o acampamento.
So close and it was just the first of four quick races.	Tão perto e foi apenas a primeira de quatro corridas rápidas.
In fact.	De fato.
So we end up where we started, the source is strength.	Assim terminamos onde começamos, a fonte é a força.
You must leave at the end of the day.	Você deve sair no final do dia.
I finally got this thing working.	Eu finalmente consegui essa coisa funcionando.
It was his idea, for the record.	Foi ideia dele, só para constar.
I laughed and said that would be the worst thing in the world.	Eu ri e disse que isso seria a pior coisa do mundo.
At this time, you will work every day.	Neste tempo, você trabalhará todos os dias.
Well, there are two problems there.	Bem, há dois problemas aí.
They are doing very well.	Eles estão indo muito bem.
I am very tired today.	Estou muito cansado hoje.
But in !!!.	Mas em !!!.
And the opposite error can occur.	E o erro oposto pode ocorrer.
Wait until you are safe.	Espere até que você esteja seguro.
I told them to fuck off.	Eu mandei eles se foderem.
It was great for us.	Foi ótimo para nós.
It felt good to know exactly who would come after me.	Era bom saber exatamente quem viria atrás de mim.
They don't pay you enough.	Eles não te pagam o suficiente.
I've seen them do just that.	Eu os vi fazer exatamente isso.
I mean when you hold something in your hand vs.	Quero dizer que quando você segura algo em sua mão vs.
Also, internet response times are pretty random.	Além disso, os tempos de resposta da Internet são bastante aleatórios.
And you should see her here.	E você deveria vê-la aqui.
She described how she managed to get around this problem.	Ela descreveu como conseguiu contornar esse problema.
You know more than they do.	Você sabe mais do que eles.
Job didn't know what he was talking about.	Jó não sabia do que estava falando.
She has three brothers.	Ela tem três irmãos.
He might as well have.	Ele poderia muito bem ter.
We define them as follows.	Nós os definimos da seguinte forma.
This is something to discuss and keep warm.	Isso é algo para discutir e manter aquecido.
Looks like you have your chance.	Parece que você tem sua chance.
Her true nature is hidden from her despite her years of marriage.	Sua verdadeira natureza está escondida dela, apesar de seus anos de casamento.
The lower court must conclude that this exception exists.	O tribunal de primeira instância deve concluir que essa exceção existe.
His light brown eyes were also different.	Seus olhos castanhos claros também eram diferentes.
But he had walked away.	Mas ele tinha andado fora.
We kept in touch for years.	Mantivemos contato por anos.
You can check it out for yourself at the source link below.	Você pode conferir por si mesmo no link da fonte abaixo.
Nothing would ever be perfect again.	Nada seria perfeito novamente.
He will try harder to win you over.	Ele vai tentar mais para conquistá-la.
She was after him now.	Ela estava atrás dele agora.
We do professional development.	Fazemos desenvolvimento profissional.
He is dragged to hell.	Ele é arrastado para o inferno.
It's not a terrible place to be.	Não é um lugar terrível para se estar.
And he answered their call.	E ele atendeu ao chamado deles.
They had to clean up.	Eles tiveram que limpar.
Let's spread the word.	Vamos divulgar a palavra.
Only money does.	Só o dinheiro faz.
There are thousands of similar examples around the world.	Existem milhares de exemplos semelhantes em todo o mundo.
He couldn't believe he said that.	Ele não podia acreditar que ele disse isso.
A police case.	Um caso de polícia.
That's a different thing.	Isso é uma coisa diferente.
Books about trees are also important.	Livros sobre árvores também são importantes.
Repeat, until the entire ball is split.	Repita, até que toda a bola esteja dividida.
He didn't walk and took out four.	Ele não andou e eliminou quatro.
And even before that it would be a female voice.	E mesmo antes disso seria uma voz feminina.
Nothing was coming in.	Nada estava entrando.
Thought for sure.	Pensado com certeza.
That will be interesting to see.	Isso sera interessante de se ver.
Not this time.	Não dessa vez.
No sign of hell.	Nenhum sinal do inferno.
Which is even funnier.	O que é ainda mais engraçado.
He set it up so well.	Ele configurou tão bem.
But this time it's my dreams.	Mas desta vez são meus sonhos.
Now comes the worst part.	Agora vem a pior parte.
Things could be, how could he say, great.	As coisas poderiam ser, como ele poderia dizer, ótimas.
His mother didn't want him to play the game.	Sua mãe não queria que ele jogasse o jogo.
Select one of the options.	Selecione uma das opções.
This is totally true.	Isso é totalmente verdade.
I mean you do.	Quero dizer, você faz.
Remove from pan and set aside.	Retire da panela e reserve.
The full story, however, may be less straightforward.	A história completa, no entanto, pode ser menos simples.
It doesn't bring anything back to me.	Não traz nada de volta para mim.
Now about the boy.	Agora quanto ao menino.
There were more important things to take care of right away.	Havia coisas mais importantes para tratar imediatamente.
It didn't matter, they said.	Não importava, diziam.
But she could have gotten into any college she liked.	Mas ela poderia ter entrado em qualquer faculdade que ela gostasse.
It proved to be the most popular yet.	Ele provou ser o mais popular ainda.
This will help you understand what you are playing.	Isso irá ajudá-lo a entender o que você está jogando.
Politics will only take us so far.	A política só nos levará até certo ponto.
It was hard on me.	Foi duro comigo.
I have learned a lot from your reading.	Tenho aprendido muito com a sua leitura.
Most heat is actually lost around windows, not through them.	A maior parte do calor realmente se perde ao redor das janelas, não através delas.
But it is better to be safe than sorry.	Mas é melhor prevenir do que remediar.
Nothing important will happen.	Nada importante vai acontecer.
But the problem remains.	Mas o problema permanece.
This is one way of telling the story.	Essa é uma maneira de contar a história.
It existed, and you took it from me.	Ela existia, e você a tirou de mim.
He was with two friends.	Ele estava com dois amigos.
In fact, I'm looking forward to it.	Na verdade, estou ansioso por isso.
Part of it was played.	Sua parte foi desempenhada.
She couldn't resist him.	Ela não podia resistir a ele.
She's been here before.	Ela já esteve aqui antes.
So that makes sense.	Então isso faz sentido.
They understood that a student had been shot.	Eles entenderam que um estudante havia sido baleado.
He quickly left town.	Ele saiu rapidamente da cidade.
But the charges were fully proven.	Mas as acusações foram totalmente provadas.
Call if you find him.	Chame se você encontrá-lo.
This is here.	Isso é aqui.
In any situation.	Em qualquer situação.
I know life is short so don't waste time now.	Eu sei que a vida é curta, então não perca tempo agora.
He told them he wanted to have a child.	Ele lhes disse que queria ter um filho.
Nobody knows.	Ninguém sabe.
Your known place.	Seu lugar conhecido.
The previous two weeks were impossible.	As duas semanas anteriores foram impossíveis.
The two are simply one thing, absolutely.	Os dois são simplesmente uma coisa, absolutamente.
They're great at it.	Eles são ótimos nisso.
The entire city stopped to listen.	A cidade inteira parou para ouvir.
Not if you plan on living.	Não se você planeja viver.
He moved his fingers slightly.	Ele moveu os dedos ligeiramente.
For half a day this continued.	Por meio dia isso continuou.
But you waited two weeks.	Mas você esperou duas semanas.
His mother took care of my house and my children.	A mãe dele tomou conta da minha casa e dos meus filhos.
He wanted to change that.	Ele queria mudar isso.
We like science.	Nós gostamos de ciência.
They got weird.	Eles ficaram estranhos.
As if the world outside was made of nothing but light.	Como se o mundo lá fora fosse feito de nada além de luz.
You won't have fun.	Você não vai se divertir.
Perhaps none of this had happened.	Talvez nada disso tivesse acontecido.
He taught the short pass.	Ele ensinou o passe curto.
Our new plan is similar.	Nosso novo plano é semelhante.
Write this in your little book.	Escreva isso no seu livrinho.
He looked up quickly.	Ele olhou para cima rapidamente.
Or maybe you don't need to search.	Ou talvez você não precise pesquisar.
You must be the double.	Você deve ser o duplo.
It continues to change quickly.	Continua a mudar rapidamente.
Being there when students cry.	Estar lá quando os alunos choram.
This is just a personal matter.	Isso é apenas uma questão pessoal.
And so, we will continue this line of thinking next week.	E assim, continuaremos esta linha de pensamento na próxima semana.
There are many options and most will be of a high quality.	Existem muitas opções e a maioria terá uma alta qualidade.
In fact, he didn't even understand the question.	Na verdade, ele nem mesmo entendeu a pergunta.
My stomach is a small, hard ball.	Meu estômago é uma bola pequena e dura.
They seem to work and look great.	Eles parecem funcionar e ficam ótimos.
To leave the room.	De sair do quarto.
He wasn't even sure he wanted to marry her.	Ele nem tinha certeza de que queria se casar com ela.
The fight is over.	A luta acabou.
Your parents are very sick.	Seus pais estão muito doentes.
Put up a lot of a fight.	Coloque-se muito de uma luta.
He held the position for four years.	Ele ocupou o cargo por quatro anos.
Too much on the plate.	Muito no prato.
I couldn't think of anything but him.	Eu não conseguia pensar em nada além dele.
It was fast and it should be fast.	Foi rápido e deve ser rápido.
We thank you today for our health and protection.	Agradecemos hoje por nossa saúde e proteção.
Room after room, more dead.	Quarto após quarto, mais mortos.
That's probably pretty fast.	Isso é provavelmente bastante rápido.
He was having a hard time processing things in this new existence.	Ele estava tendo dificuldade em processar as coisas nesta nova existência.
But she couldn't, she knew it.	Mas ela não podia, ela sabia disso.
But you're obviously a beautiful person too.	Mas você é obviamente uma pessoa bonita também.
It's how they come to life and go out into the world.	É como eles ganham vida e saem para o mundo.
Make it positive.	Torná-lo positivo.
It's just the truth.	É apenas a verdade.
Hope yours too!.	Espero que o seu também!.
The government knows this.	O governo sabe disso.
They needed their parents.	Eles precisavam de seus pais.
Therefore, we designed this essay.	Portanto, projetamos este ensaio.
It's like they asked for it.	É como se eles tivessem pedido por isso.
I really like.	Eu realmente gosto.
She couldn't let that happen.	Ela não podia deixar isso acontecer.
It all depends on your comfort level and sleeping position.	Tudo depende do seu nível de conforto e posição de dormir.
But she did the work.	Mas deu o trabalho.
And there's nothing to worry about anyway.	E não há nada para se preocupar de qualquer maneira.
Be subject to the same examination.	Estar sujeito ao mesmo exame.
That's a given.	Isso é um dado.
I was the guy who made it happen.	Eu fui o cara que fez isso acontecer.
The team could not have been better.	A equipe não poderia ter sido melhor.
First, decide exactly what you want.	Primeiro, decida exatamente o que você quer.
I'm leaving in the morning.	Estou saindo de manhã.
Each encounter is better than the last.	Cada encontro é melhor que o anterior.
I want someone to solve it.	Eu quero que alguém resolva.
Again, passion really works here.	Novamente, a paixão realmente funciona aqui.
I help guys do the things that work for them.	Eu ajudo os caras a fazer as coisas que funcionam para eles.
That number is getting high.	Esse número está ficando alto.
When he said that, it sounded easy.	Quando ele disse assim, parecia fácil.
No wonder she hadn't mentioned them.	Não era de admirar que ela não os tivesse mencionado.
But she wasn't sure why.	Mas ela não tinha certeza do porquê.
I took a step back.	Eu dei um passo para trás.
The three children didn't say a word.	As três crianças não disseram uma palavra.
Me neither, man.	Eu também não, cara.
She's on display.	Ela está em exposição.
Now go to sleep and come back early.	Agora vá dormir e volte cedo.
We didn't really have much in common.	Nós realmente não tínhamos muito em comum.
Her mouth was still half-open, but she was quiet now.	Sua boca ainda estava meio aberta, mas ela estava quieta agora.
Which looks a lot like this one now, getting closer every day.	Que se parece muito com este agora, se aproximando a cada dia.
He loved the way he ran his business.	Ele adorava a maneira como ele dirigia seu negócio.
Don't take me.	Não pega em mim.
I hope a good year for him.	Espero um bom ano para ele.
People here are very friendly.	As pessoas aqui são muito simpáticas.
People took a lot of notice of my size otherwise.	As pessoas tomaram muito conhecimento do meu tamanho de outra forma.
He would have it.	Ele a teria.
I should have gone to see her.	Eu deveria ter ido vê-la.
It just took a lot of work.	Só deu muito trabalho.
He wanted to hurt me and there was no doubt about it.	Ele queria me machucar e não havia dúvida sobre isso.
I have problems.	Eu tenho problemas.
Means a lot.	Significa muito.
You go with him.	Você vai com ele.
I shot four out of the last nine and missed.	Atirei em quatro nos últimos nove e perdi.
We just wanted to play for the people.	Só queríamos tocar para o povo.
We wanted to do the task.	Queríamos fazer a tarefa.
I'll be on my way to meet her father.	Estarei a caminho para conhecer o pai dela.
Not being too aware of it.	Não estar muito ciente disso.
My throat burned.	Minha garganta ardia.
As difficult as it is, you shouldn't avoid these things.	Por mais difícil que seja, você não deve evitar essas coisas.
Don't take a step beyond the door.	Não dê um passo além da porta.
One can track their mental processes, of course.	Pode-se acompanhar seus processos mentais, é claro.
Two hundred patients were included.	Duzentos pacientes foram incluídos.
You can't even remember having a wife.	Você nem consegue se lembrar que teve uma esposa.
Most of us are career officers.	A maioria de nós são oficiais de carreira.
Don't waste your strength on her.	Não desperdice sua força com ela.
Her voice was low.	Sua voz era baixa.
Everything there looks old and new at the same time.	Tudo ali parece velho e novo ao mesmo tempo.
A detail he had never noticed before.	Um detalhe que ele nunca havia notado antes.
They had to be watched.	Eles tinham que ser vigiados.
She hadn't left it to chance.	Ela não tinha deixado ao acaso.
He must have gone home to his own little apartment.	Ele deve ter ido para casa em seu próprio pequeno apartamento.
He would definitely stay there again.	Com certeza ficaria lá novamente.
It took me about three times longer than usual.	Demorei cerca de três vezes mais do que o normal.
I spoke then.	Eu falei então.
I'll wait here five minutes.	Vou esperar aqui cinco minutos.
It's the nature of the world.	É a natureza do mundo.
At least at first.	Pelo menos no primeiro momento.
It's not just practice, it's not just the game.	Não é apenas prática, não é apenas o jogo.
This is currently true.	Isso é verdade atualmente.
The biggest influence on our health is our physical environment and behavior.	A maior influência em nossa saúde é nosso ambiente físico e comportamento.
But you need to be able to handle big, heavy guys.	Mas você precisa ser capaz de lidar com caras grandes e pesados.
Two males kept together will fight.	Dois machos mantidos juntos lutarão.
I remember meeting your mother once as a child.	Lembro-me de conhecer sua mãe uma vez quando criança.
But, in a way, he was right.	Mas, de certa forma, ele estava certo.
I know a guy, actually.	Eu conheço um cara, na verdade.
Life, then nothing.	Vida, então nada.
They could shut down the entire world, bar it to further research.	Eles poderiam fechar o mundo inteiro, barrar para mais pesquisas.
All you have to do is sit there.	Tudo que você tem a fazer é sentar lá.
He designed the studies, analyzed the data and wrote the part of the manuscript.	Delineou os estudos, analisou os dados e redigiu a parte do manuscrito.
It makes you think these people know what they're doing.	Isso faz você pensar que essas pessoas sabem o que estão fazendo.
I will definitely be doing more of this very soon.	Eu definitivamente vou fazer mais disso muito em breve.
We have nine gift books, one for each type.	Temos nove livros de presente, um para cada tipo.
It was nine-thirty.	Eram nove e meia.
I can't get this through my head, not really.	Eu não consigo colocar isso na minha cabeça, não realmente.
And they are not sleeping.	E eles não estão dormindo.
Not this child.	Não esta criança.
Nor have they seen them.	Nem eles os viram.
Neither you nor anyone else leaves here.	Nem você nem ninguém sai daqui.
That was decided.	Isso foi decidido.
I saw you safe and sound.	Eu vi você são e salvo.
But that will change your account.	Mas isso vai mudar sua conta.
You will think of something.	Você vai pensar em algo.
He looks healthy and active.	Ele parece saudável e ativo.
Crime was relatively unknown in the world.	O crime era relativamente desconhecido no mundo.
You can tell them as much or as little as you like.	Você pode dizer-lhes tanto ou tão pouco quanto desejar.
There's nothing wrong with the look.	Não há nada de errado com a aparência.
His hands were tight on her arms.	Suas mãos estavam apertadas em seus braços.
It's still a lie.	Ainda é mentira.
Some things cannot fail to be taught.	Algumas coisas não podem deixar de ser ensinadas.
Some people just didn't like my style.	Houve quem simplesmente não gostasse do meu estilo.
I do not want you.	Eu não quero você.
For the moment, the crowd was gone.	No momento, a multidão se foi.
I had no idea if the man could read.	Eu não tinha ideia se o homem sabia ler.
This means that during the same period of time some.	Isso significa que durante o mesmo período de tempo alguns.
It was nice to have something to smile about.	Era bom ter algo para sorrir.
Two aspects made his approach particularly significant.	Dois aspectos tornaram sua abordagem particularmente significativa.
He laughed at them.	Ele riu deles.
That's exactly what happened.	Foi exatamente isso que aconteceu.
I hope that you get better.	Espero que melhore.
Thus, the lower court considered the efforts to be reasonable.	Assim, o tribunal de primeira instância considerou os esforços razoáveis.
This is exactly the same thing.	Esta é exatamente a mesma coisa.
Nobody tried to stop them.	Ninguém tentou impedi-los.
You are a.	Você é um.
You have a doctor to examine you if you want.	Você tem um médico para examiná-la, se quiser.
I take pictures.	Eu tiro fotos.
It has a happy ending.	Tem um final feliz.
There is a photo and a button on the screen.	Há uma foto e um botão na tela.
For some, once they experience it, it's never enough.	Para alguns, uma vez que eles experimentam, nunca é suficiente.
I can really go on and on.	Eu posso realmente continuar e continuar.
I pushed for ideas.	Eu empurrei para idéias.
Different type expected.	Tipo diferente esperado.
It was too early for that.	Era muito cedo para isso.
In a dream.	Em um sonho.
The goal was the last move of the game.	O gol foi a última jogada do jogo.
He had a strange expression on his face.	Ele tinha uma expressão estranha no rosto.
The mother is right.	A mãe está certa.
Green, blue and yellow still dominate the day.	Verde, azul e amarelo ainda dominam o dia.
She hadn't, and so she didn't know what to say.	Ela não tinha, e então ela não sabia o que dizer.
All the leaves could be seen on the trees.	Todas as folhas podiam ser vistas nas árvores.
We had a great time.	Tivemos um grande momento.
Just a dark green.	Apenas um verde escuro.
Welcome to free online hidden object games, no download.	Bem-vindo aos jogos de objetos escondidos online gratuitos, sem download.
Slowly, we started to get other things.	Lentamente, começamos a conseguir outras coisas.
Furthermore, they are intended to serve the public good.	Além disso, destinam-se a servir o bem público.
Only one has come.	Apenas um tem vindo.
Fresh blood shown through the fingers.	Sangue fresco mostrado por entre os dedos.
She is a white girl.	Ela é uma garota branca.
I was more than a little upset.	Eu estava mais do que um pouco chateado.
The school left, the children left, then the teachers left.	A escola foi embora, as crianças foram embora, depois os professores foram embora.
You cannot transfer your account data to another account.	Você não pode transferir os dados da sua conta para outra conta.
There was no threat of violence.	Não houve ameaça de violência.
Written, over and over.	Escrito, repetidamente.
I tried to make our relationship healthy.	Tentei tornar nosso relacionamento saudável.
They just laughed at me.	Eles apenas riram de mim.
We could start over.	Poderíamos começar de novo.
Pain is both the fear of leaving the body and the proof of life.	A dor é tanto o medo de deixar o corpo quanto a prova de vida.
He never failed me.	Ele nunca falhou comigo.
I haven't seen her in months.	Não a vejo há meses.
Then he noticed something else.	Então ele notou outra coisa.
He can be of great help to us.	Ele pode ser de grande ajuda para nós.
I looked at my friends' faces.	Olhei para os rostos dos meus amigos.
At first glance, this looks like a modern system.	À primeira vista, isso parece um sistema moderno.
He wanted to know why.	Ele queria saber por quê.
The property was exactly as described and very clean.	O estabelecimento era exatamente como descrito e muito limpo.
It makes no sense.	Isso não faz sentido.
They would probably try.	Eles provavelmente tentariam.
But the whole thing was a shock.	Mas a coisa toda foi um choque.
Just a little, but it's okay.	Apenas um pouco, mas está tudo bem.
In a sense, it's like sleeping.	Em certo sentido, é como dormir.
As long as it comes straight.	Desde que venha direto.
I think your position is there to give these people freedom.	Acho que sua posição existe para dar liberdade a essas pessoas.
We went straight to her room to look at the note.	Fomos direto para o quarto dela para olhar o bilhete.
I never heard from him.	Nunca escutei dele.
However, the second result is correct.	No entanto, o segundo resultado está correto.
Her orders are to follow and keep the car.	Suas ordens são seguir e ficar com o carro.
I particularly love shoes.	Eu particularmente adoro sapatos.
It meant a lot to the boy, says the man.	Significava muito para o menino, diz o homem.
I mean, you don't have to say anything.	Quer dizer, você não precisa dizer nada.
You would never leave the door to work on time.	Você nunca sairia da porta para trabalhar a tempo.
It was an evil smile.	Era um sorriso malvado.
An enemy is shot dead.	Um inimigo é morto a tiros.
The reality of the gap is controlled by the reality of politics.	A realidade do intervalo é controlada pela realidade da política.
It's so hard.	É tão difícil.
Let's step up as a family.	Vamos intensificar como uma família.
Everyone knows now.	Todo mundo sabe agora.
You certainly look like one now.	Você certamente se parece com um agora.
You better learn.	É melhor você aprender.
You cannot live outside of this camp.	Você não pode viver fora deste acampamento.
I never go on a trip without it.	Eu nunca vou em uma viagem sem ele.
Want to try many new things!.	Quer experimentar muitas coisas novas!.
But one area that has to come together is defense.	Mas uma área que tem que se unir é a defesa.
It's really great.	É realmente ótimo.
It's been a long time.	Já faz muito tempo.
There is, however, much that will be seen as common.	Há, no entanto, muito que será visto como comum.
It's a lower test is better.	É um teste mais baixo é melhor.
I don't know how to describe it.	Eu não sei como descrevê-lo.
But nobody really wants that.	Mas ninguém realmente quer isso.
I shook it again.	Eu a balancei novamente.
I still drive my own race.	Eu ainda dirijo minha própria corrida.
He really didn't care about her.	Ele realmente não se importava com ela.
That said, it's an amazing song in its own right.	Dito isto, é uma música incrível por si só.
She had lunch there and met and befriended many people.	Ela almoçou lá e conheceu e fez amizade com muitas pessoas.
Her head is held a little higher.	Sua cabeça é mantida um pouco mais alta.
The types must be for fields only, not for forms.	Os tipos devem ser apenas para campos, não para formulários.
Use any cover you can find.	Use qualquer capa que encontrar.
To make it bigger.	Para torná-lo maior.
So we're looking for something more basic.	Portanto, estamos procurando algo mais básico.
Very natural fit, which was really nice.	Ajuste bastante natural, o que foi muito bom.
Let's say you have customers, companies and employees.	Digamos que você tenha clientes, empresas e funcionários.
There are two ways to remove them.	Existem duas maneiras de removê-los.
This results in a drop in the total moment value.	Isso resulta em uma queda do valor total do momento.
No one was ever close to him, not even his wife.	Ninguém estava perto dele nunca, nem mesmo sua esposa.
If you need money, give it.	Se precisar de dinheiro, dê.
The men have been in prison for more than four years.	Os homens estão presos há mais de quatro anos.
It made my heart sick.	Isso deixou meu coração doente.
It is a very popular and low-priced product.	É um produto muito popular e de baixo preço.
You got me.	Você me pegou.
I hadn't known her for a long time.	Eu não a conhecia há muito tempo.
She really liked my body, just like you.	Ela realmente gostou do meu corpo, assim como você.
Can not lose.	Não pode perder.
If he wants to talk, he can go first.	Se ele quiser falar, ele pode ir primeiro.
More specific, especially relevant to her case, is more helpful.	Mais específico, especialmente relevante para o caso dela, é mais útil.
Two employees were sent there.	Dois funcionários foram enviados para lá.
If you know how to do this, please email me.	Se você souber como fazer isso, por favor me envie um e-mail.
However, the file contains each word on a new line.	No entanto, o arquivo contém cada palavra em uma nova linha.
In the upper right corner, results from patients who were tested only once.	No canto superior direito, resultados dos pacientes que foram testados apenas uma vez.
I don't want you to do anything for me.	Não quero que você faça nada por mim.
Most people appear on the web for facts in recent times.	A maioria das pessoas aparece na web por fatos nos últimos tempos.
We couldn't keep calm.	Não conseguimos manter a calma.
It was never about me.	Nunca foi sobre mim.
You must consider the type of water in your location.	Você deve considerar o tipo de água em sua localização.
I heard them.	Eu os ouvi.
I get up with him.	Eu me levanto com ele.
I have the private key for this address.	Eu tenho a chave privada deste endereço.
Most participants thought so.	A maioria dos participantes achou que sim.
But back to business.	Mas voltando aos negócios.
No energy at all.	Sem energia nada.
Finally the door closed.	Finalmente a porta se fechou.
It's easy to do.	É fácil de fazer.
You know nothing of life and death.	Você não sabe nada da vida e da morte.
They know, or think they know, who committed the crime.	Eles sabem, ou pensam que sabem, quem cometeu o crime.
Which is what you will need to use.	Que é o que você vai precisar usar.
We are the best of ourselves and the worst of ourselves.	Somos o melhor de nós mesmos e o pior de nós mesmos.
I like the dog too.	Eu gosto do cachorro também.
Usually the car's speed is increasing as well.	Normalmente, a velocidade do carro está aumentando também.
I can't believe she did this to me.	Eu não posso acreditar que ela fez isso comigo.
The image had changed.	A imagem havia mudado.
We try to look away.	Tentamos desviar o olhar.
As well as the service.	Assim como o serviço.
Another is that support services can be difficult to identify and access.	Outra é que os serviços de suporte podem ser difíceis de identificar e acessar.
Know your customers.	Conheci seus clientes.
We would never have survived as a species without them.	Nós nunca teríamos sobrevivido como espécie sem eles.
That we loved him.	Que nós o amávamos.
They are usually named after their mother.	Geralmente eles levam o nome de sua mãe.
We see no evidence of this in the record.	Não vemos nenhuma evidência disso no registro.
We rarely see them.	Raramente os vemos.
You have performed well.	Você tem feito um bom desempenho.
I need to tell your mother the truth.	Preciso contar a verdade à sua mãe.
I often have trouble sleeping.	Muitas vezes tenho problemas para dormir.
She looked over her shoulder at him.	Ela olhou por cima do ombro para ele.
I want him dead.	Eu o quero morto.
Its use causes endless health problems.	Seu uso causa problemas de saúde sem fim.
Some of them seemed to show real concern for her at times.	Alguns deles pareciam mostrar preocupação real por ela às vezes.
Of course, they hoped this would last forever.	Claro, eles esperavam que isso durasse para sempre.
But they would find out what was going on.	Mas eles descobririam o que estava acontecendo.
History is against us.	A história está contra nós.
They were good people.	Eles eram boas pessoas.
It was the same with me.	Foi o mesmo comigo.
He turned to the city.	Ele se virou para a cidade.
He had been here for a little over a year.	Fazia pouco mais de um ano que ele estava aqui.
I will not leave you.	Eu não vou deixar você.
The real threat, however, is to any additional devices on the network.	A ameaça real, no entanto, é para quaisquer dispositivos adicionais na rede.
And the is the best possible limit.	E o é o melhor limite possível.
The road seemed three times as long going this way.	A estrada parecia três vezes mais longa indo dessa maneira.
It wasn't family.	Não era família.
And focus on my technique.	E concentre-se na minha técnica.
Which he certainly didn't.	O que ele certamente não fez.
In fact, it was the only problem.	Na verdade, era o único problema.
My god he was cool.	Meu deus ele era legal.
To build the house.	Para construir a casa.
But for some reason we weren't feeling excited.	Mas, por algum motivo, não estávamos nos sentindo excitados.
I was good at it.	Eu era bom nisso.
Except for the weird eyes.	Exceto pelos olhos estranhos.
That was many years ago, and things could have changed.	Isso foi há muitos anos, e as coisas poderiam ter mudado.
Round eye.	Olho da rodada.
It filled him.	Isso o encheu.
She went up to her room and turned on the lights.	Ela subiu para seu quarto e acendeu as luzes.
I can get some sleep.	Eu posso dormir um pouco.
Yes it's right.	Sim está certo.
Now move them away from each other.	Agora afaste-os um do outro.
You imagine yourself in his house, talking to him and his wife.	Você se imagina na casa dele, conversando com ele e sua esposa.
We believe this choice is reasonable.	Acreditamos que esta escolha é razoável.
You are still you.	Você ainda é você.
From then on, he made little progress.	A partir de então, ele fez pouco progresso.
Take the papers to him.	Leve os papéis para ele.
But that's what you get with a free service.	Mas isso é o que você obtém com um serviço gratuito.
She liked her pretty weapon.	Ela gostava de sua linda arma.
However, he could come sooner.	No entanto, ele poderia vir mais cedo.
I had it.	Eu tive isso.
Unfortunately, this message is not reaching the public.	Infelizmente, esta mensagem não está chegando ao público.
Every aspect was more complex than it initially appeared.	Cada aspecto era mais complexo do que parecia inicialmente.
So this is both.	Então, isso é ambos.
You just don't give up.	Você simplesmente não desiste.
Gotta take the shit with the sugar.	Tenho que tomar a merda com o açúcar.
However, in the function field configuration, this may not be valid.	No entanto, na configuração do campo de função, isso pode não ser válido.
However, there are several problems associated with this method.	No entanto, existem vários problemas associados a este método.
One reason for this could be a lack of resources.	Uma razão para isso pode ser a falta de recursos.
There is no more discussion.	Não há mais discussão.
Or even the track itself.	Ou até mesmo a própria pista.
I don't know if they were terrible.	Não sei se eram terríveis.
Lots of construction going on.	Muita construção acontecendo.
No tears please.	Sem lágrimas, por favor.
The other three thought, this is the end of it now.	Os outros três pensaram, isso é o fim disso agora.
After a moment, she shook her head and her eyes opened.	Depois de um momento, ela balançou a cabeça e seus olhos se abriram.
It was such an incredible sight.	Era uma visão tão incrível.
Sometimes for me.	Às vezes por mim.
It makes no claims about your emotions.	Não faz nenhuma reivindicação sobre suas emoções.
You are not above average.	Você não está acima da média.
It's not something you can avoid.	Não é algo que você pode evitar.
Something you said earlier about understanding your nature.	Algo que você disse anteriormente sobre entender sua natureza.
Also field ice.	Também gelo de campo.
In other words, these two only have eyes for each other.	Em outras palavras, esses dois só têm olhos um para o outro.
Take someone with you that you trust.	Leve alguém com você em quem você confia.
There was no problem with the original phone, he said.	Não houve nenhum problema com o telefone original, disse ele.
I've never done this before.	Eu nunca fiz isso antes.
Less difficult than finding you.	Menos difícil do que encontrar você.
Also, great review.	Além disso, ótima resenha.
Especially for a device, we will use it every day.	Especialmente para um dispositivo, usaremos todos os dias.
Big mistake, what he really did for the people.	Grande erro, o que ele realmente fez pelo povo.
Everything is at your end of the table.	Tudo está na sua extremidade da mesa.
No one ever gave up more power.	Ninguém nunca desistiu de mais poder.
However, you can only program it very slowly.	No entanto, você só pode programá-lo muito devagar.
There were several reasons for this.	Havia várias razões para isso.
This was for a better me.	Isso foi para um eu melhor.
Each of us wrote a wish for the coming year.	Cada um de nós escreveu um desejo para o próximo ano.
Make a video if you can.	Faça um vídeo se puder.
This has to stop.	Isso tem que parar.
He's done this before.	Ele já fez isso antes.
Most of my work was in the kitchen.	A maior parte do meu trabalho era na cozinha.
Only time would tell.	Só o tempo diria.
No change will come if we think and act as individuals.	Nenhuma mudança virá se pensarmos e agirmos como indivíduos.
I was certainly a happy child.	Eu certamente era uma criança feliz.
Tears pushed back her eyes, and her lunch burned against her throat.	Lágrimas empurraram atrás de seus olhos, e seu almoço queimou contra sua garganta.
It's fun to fuck a woman like her who's so involved.	É divertido foder uma mulher como ela que está tão envolvida.
I can't wait to give them the taste test.	Mal posso esperar para dar-lhes o teste de sabor.
The pattern has generally been one of increasing control.	O padrão geralmente tem sido de controle crescente.
Go to bed, find a comfortable position and close your eyes.	Vá para a cama, encontre uma posição confortável e feche os olhos.
He didn't have to wait long.	Ele não teve que esperar muito.
This trip was no exception.	Esta viagem não foi exceção.
She brought an extra glass.	Ela trouxe um copo extra.
Once again, the lower court judge denied the request.	Mais uma vez, o juiz de primeira instância negou o pedido.
The same house will look big compared to the human subject.	A mesma casa parecerá grande em comparação com o sujeito humano.
All that writing.	Toda aquela escrita.
Our results are consistent with most experiments.	Nossos resultados são consistentes com a maioria dos experimentos.
We could start where those who lead the school started.	Poderíamos começar por onde aqueles que lideram a escola começaram.
You have to get this under control.	Você tem que ter isso sob controle.
They had done well so far.	Eles tinham feito bem até agora.
One minute the door was closed and things were fine.	Um minuto a porta estava fechada e as coisas estavam bem.
It was good, even.	Foi bom, até.
Thank you for the link.	Obrigado pelo link.
The whole aspect of the scene was also changed.	Todo o aspecto da cena também foi alterado.
It never happens.	Isso nunca acontece.
If you let them.	Se você os deixasse.
We looked at him together and wondered.	Nós olhamos para ele juntos e nos perguntamos.
I will be close.	Estarei perto.
You got me worried there.	Você me deixou preocupado lá.
More photos coming soon.	Mais fotos em breve.
The best results are obtained when treatment is started early.	Os melhores resultados são obtidos quando o tratamento é iniciado precocemente.
I'm having some problems.	Estou tendo alguns problemas.
Later than usual, but not too bad.	Mais tarde do que o normal, mas não tão ruim.
We can no longer speak the common language.	Não podemos mais falar a língua comum.
You play to win the game.	Você joga para ganhar o jogo.
I don't like it when men talk like that.	Não gosto quando os homens falam assim.
He is my son.	Ele é meu filho.
Go ahead, try it right now.	Vá em frente, experimente agora mesmo.
He's too young.	É muito jovem.
My brain started racing.	Meu cérebro começou a correr.
And therefore worth being talked about in your book of.	E, portanto, vale a pena ser falado em seu livro de.
Function over beauty.	Função sobre a beleza.
Again, this is not my investigation.	Repito, esta não é a minha investigação.
He wants so much to touch her.	Ele quer tanto tocá-la.
Also, it's very simple to do.	Além disso, é muito simples de fazer.
Find another story.	Encontre outra história.
She failed me.	Ela falhou comigo.
But age wasn't in it.	Mas a idade não estava nisso.
He is kept locked up.	Ele é mantido trancado.
And yes, the story makes no sense.	E sim, a história não faz sentido.
Their numbers have only dropped since then.	Seus números só caíram desde então.
On a busy night.	Em uma noite movimentada.
In a moment he was changed.	Em um momento ele foi mudado.
It's in the shape of a heart.	É em forma de coração.
We want to make a better game.	Queremos fazer um jogo melhor.
Do not eat bad food.	Não coma comida ruim.
It was also generally well received.	Também foi geralmente bem recebido.
A one-way link.	Um link de sentido único.
I will take care of myself.	Eu vou cuidar de mim.
She seemed lost in thought.	Ela parecia perdida em pensamentos.
However, they had to wait a little longer.	No entanto, eles tiveram que esperar um pouco mais.
This is the expected behavior.	Este é o comportamento esperado.
I thought we did.	Achei que tínhamos.
Call the police.	Chame a polícia.
The cast is amazing in this movie.	O elenco é incrível neste filme.
A chair, a table, a glass of water.	Uma cadeira, uma mesa, um copo de água.
Well, stay there like anywhere for an hour or so.	Bem, fique lá como em qualquer lugar por uma hora ou mais.
Don't step outside of it.	Não pise fora dele.
Have a long perspective.	Tenha uma perspectiva longa.
The last reason could be the price of drugs.	A última razão pode ser o preço dos medicamentos.
No injuries were recorded.	Nenhum ferimento foi registrado.
He still has a house there.	Ele ainda tem uma casa lá.
And it makes me feel weird.	E isso me faz sentir estranho.
It's still a surprise party, with just over a week to go.	Ainda é uma festa surpresa, faltando pouco mais de uma semana.
Solid service.	Serviço sólido.
There are some new aspects to our work.	Há alguns aspectos novos em nosso trabalho.
There is something that is so terrible that you cannot go beyond it.	Há algo que é tão terrível que você não pode ir além dele.
Most likely everything they could ever want or need came eventually.	Muito provavelmente tudo o que eles poderiam querer ou precisar veio eventualmente.
So we know what is being taken away from us.	Assim, sabemos o que está sendo tirado de nós.
Unfortunately, it doesn't seem to help much.	Infelizmente, não parece ajudar muito.
So it's been very interesting.	Então tem sido muito interessante.
I didn't know whether to feel sad or happy.	Eu não sabia se me sentia triste ou feliz.
Put it on, and put it on thick.	Coloque-o, e coloque-o em espessura.
All that all-out war.	Toda aquela guerra total.
That they had an open door that no man could close.	Que eles tinham uma porta aberta que nenhum homem poderia fechar.
So, be prepared.	Então, esteja preparado.
It doesn't matter, boy.	Não importa, garoto.
Just sitting.	Apenas sentado.
You've been around for a long time.	Você está por aqui há muito tempo.
Others died too, many wounded.	Outros morreram também, muitos feridos.
No, not exactly.	Não, não exatamente.
Fresh and silent.	Fresco e silencioso.
Thank you to everyone who helped me on this long quest.	Obrigado a todos que me ajudaram nessa longa busca.
I should never have gone to see him.	Eu nunca deveria ter ido vê-lo.
I make these two pieces last the week.	Eu faço essas duas peças durarem a semana.
Therefore, your identity must be confirmed.	Portanto, sua identidade deve ser confirmada.
He looked familiar.	Ele parecia familiar.
Every time he had a chance, he took it.	Toda vez que ele teve uma chance, ele aproveitou.
Or another financial account.	Ou outra conta financeira.
But you will be honest when you answer him.	Mas você será honesto quando responder a ele.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Às vezes funciona, outras vezes não.
He had left her behind.	Ele a tinha deixado para trás.
You have to come here immediately and tell us everything.	Você tem que vir aqui imediatamente e nos contar tudo.
This year may be different.	Este ano pode ser diferente.
I'm trying and trying and it doesn't work.	Estou tentando e tentando e não funciona.
Your name.	Seu nome.
I feel that same desire too.	Eu sinto esse mesmo desejo também.
It was just my reaction.	Foi apenas a minha reação.
I don't have to try so hard, which is fine with me.	Eu não tenho que me esforçar tanto, o que é bom para mim.
The husband was a doctor.	O marido era médico.
She looked at him and leaned her shoulder against his chest.	Ela olhou para ele e encostou o ombro em seu peito.
My mind was very active.	Minha mente estava muito ativa.
We did not find similar interaction in women.	Não encontramos interação semelhante em mulheres.
Any less.	Menos.
So we prove the first statement.	Então provamos a primeira afirmação.
I've been bad since it happened.	Estou mal desde que aconteceu.
A lot can happen in two months.	Muita coisa pode acontecer em dois meses.
She had no specific medical history.	Ela não tinha histórico médico específico.
It never worked.	Nunca funcionou.
It clearly shows the customer what service they promise to provide.	Ele mostra claramente ao cliente qual serviço eles prometem fornecer.
Now the point is that there is no such obvious world.	Agora o ponto é que não existe um mundo tão óbvio.
Again, this is not what we expected.	Novamente, isso não é o que esperávamos.
They won't give up.	Eles não vão desistir.
Oh, and he has speed.	Ah, e ele tem velocidade.
It was very calm.	Foi muito calmo.
She heard him in the kitchen.	Ela o ouviu na cozinha.
It's right there on display.	Está bem ali em exposição.
He sat there for a long time, thinking about the night before.	Ele ficou sentado lá por um longo tempo, pensando na noite anterior.
Fun for the whole family to tackle if you can!.	Diversão para toda a família resolver, se puder!.
Outside the church.	Fora da igreja.
Then create one.	Então crie um.
Just building them.	Apenas construindo-os.
It was a cold morning to sit and do nothing.	Era uma manhã fria para ficar sentado sem fazer nada.
But in the war, the community began to fall apart.	Mas na guerra, a comunidade começou a se desfazer.
Hope you enjoy your time here and please come back again.	Espero que você aproveite o seu tempo aqui e, por favor, volte novamente.
I give my version below for reference.	Eu dou minha versão abaixo para referência.
However, needs have changed.	No entanto, as necessidades mudaram.
He took a deep breath.	Ele respirou fundo.
Maybe not.	Talvez não.
All available data for each comparison were used.	Todos os dados disponíveis para cada comparação foram usados.
Students learn the main political ideas and forms of government in history.	Os alunos aprendem as principais ideias políticas e formas de governo na história.
My voice is fine.	Minha voz está bem.
And there may be.	E pode haver.
Even so, they came to an understanding.	Mesmo assim, eles chegaram a um entendimento.
That was very clear.	Isso ficou bem claro.
She was part of the question therapy after the challenge.	Ela fez parte da terapia de perguntas após o desafio.
We need this resolved.	Precisamos disso resolvido.
Her hole is tight.	Seu buraco é apertado.
That means we have different needs.	Isso significa que temos necessidades diferentes.
The condition of the contract.	A condição do contrato.
He said he didn't want to go back.	Ele disse que não queria voltar.
It's not possible.	Não é possível.
He didn't talk about his experiences in the field.	Ele não falou sobre suas experiências no campo.
Sometimes more than a little bit.	Às vezes mais do que um pouquinho.
My heart ached for her.	Meu coração doeu por ela.
We had to do it again.	Tivemos que fazer de novo.
We do not agree with this conclusion.	Não concordamos com esta conclusão.
Informational material available.	Material informativo disponível.
We're going down now.	Nós vamos descer agora.
Exactly as described.	Exatamente como descrito.
She had no choice but to run.	Ela não teve escolha a não ser correr.
This man had hurt her friend, and now her own sister.	Este homem tinha machucado sua amiga, e agora sua própria irmã.
Both are available in black or white.	Ambos estão disponíveis em preto ou branco.
But she was also kind.	Mas ela também foi gentil.
I could see the city from my house.	Eu podia ver a cidade da minha casa.
Can anyone please advice.	Alguém pode por favor conselho.
I'm sure it is.	Tenho certeza que é.
You're the first in a long, long time.	Você é o primeiro em muito, muito tempo.
I was going to fall over it and beat myself up on it.	Eu iria cair sobre isso e me bater nele.
Once the call is established, it is relatively easy on the network.	Uma vez que a chamada é estabelecida, é relativamente fácil na rede.
That's what impressed me the most.	Isso é o que mais me impressionou.
After a few minutes, it completely disappeared.	Depois de alguns minutos, desapareceu completamente.
You went too far.	Você foi longe demais.
He constantly wanted to unbalance people.	Ele constantemente queria desequilibrar as pessoas.
There are no roles, and there are no effects.	Não há papéis, e não há efeitos.
But don't let that stop you.	Mas não deixe que isso te detenha.
It doesn't hurt me or anything.	Isso não me faz mal nem nada.
Then add water up to the neck of the bottle.	Em seguida, adicione água até o gargalo da garrafa.
But that was the message.	Mas essa era a mensagem.
Now go away with you.	Agora vá embora com você.
Knife to the right.	Faca à direita.
Not what you seem to see.	Nem o que você parece ver.
Dirty business as usual continues.	O negócio sujo como de costume continua.
It was for me.	Foi para mim.
I am his son.	Eu sou filho dele.
Visit photos are here.	As fotos da visita estão aqui.
People could have been killed.	Pessoas poderiam ter sido mortas.
That's my limit.	Esse é o meu limite.
Action has been called.	Ação foi chamada.
And that's perfect.	E isso é perfeito.
He's not very bright.	Ele não é muito brilhante.
Well that's what you thought, and tonight that's what you got.	Bem, isso é o que você pensou, e esta noite é isso que você tem.
Time to leave when that happens.	Hora de sair quando isso acontecer.
I didn't tell anyone.	Eu não contei a ninguém.
We went down there.	Nós descemos lá.
She called the boy.	Ela chamou o menino.
She never stayed long enough.	Ela nunca ficava tempo suficiente.
Follow your heart, child.	Siga seu coração, criança.
This, then, is the point.	Este, então, é o ponto.
It didn't matter anyway.	Não importava de qualquer maneira.
And bring you food.	E trazer-lhe comida.
I'm not so sure it's true.	Não estou tão certo de que seja verdade.
The breath left them.	A respiração os deixou.
From personal causes and events to projects and more.	De causas pessoais e eventos a projetos e muito mais.
Memory saves the scene, saves what the eyes have shown.	A memória guarda a cena, guarda o que os olhos mostraram.
An entire archive page can contain just a few words.	Uma página de arquivo inteira pode conter apenas algumas palavras.
That's not to say they feel this is the end.	Isso não quer dizer que eles sentem que este é o fim.
It's usually not much.	Geralmente não é muito.
You usually keep your card number private.	Você geralmente mantém o número do seu cartão privado.
The room was cold, but it was dry.	O quarto estava frio, mas estava seco.
Good light too.	Boa luz também.
He did that.	Ele fez isso.
The brain itself is a kind of computer.	O próprio cérebro é uma espécie de computador.
Anyone interested.	Qualquer pessoa interessada.
No, nothing at eye level.	Não, nada ao nível dos olhos.
It was the last day of school for this group.	Era o último dia de aula para este grupo.
All information is open.	Todas as informações estão abertas.
I wonder if he believed it.	Eu me pergunto se ele acreditou.
The difference is how you deal with these problems.	A diferença é como você lida com esses problemas.
They've waited long enough.	Eles esperaram o suficiente.
Even her students, she says, are with her.	Até seus alunos, ela diz, estão com ela.
There are many positives and benefits of this technology.	Há muitos pontos positivos e benefícios desta tecnologia.
Or maybe more than that.	Ou talvez mais do que isso.
What a wonderful gift.	Que presente maravilhoso.
Now it's our turn.	Agora é a nossa vez.
But until they do, we don't know.	Mas até que o façam, não sabemos.
are not included.	Não estão incluídos.
Two ways of seeing the world.	Duas formas de ver o mundo.
Bone on bone.	Osso sobre osso.
I played up about five times some of them.	Eu joguei até cerca de cinco vezes alguns deles.
The tests were wrong.	Os testes estavam errados.
You don't know this for sure.	Você não sabe disso com certeza.
King was taking care of business.	King estava cuidando dos negócios.
The experiment is over.	O experimento acabou.
They planned for every possibility.	Eles planejaram para todas as possibilidades.
And there's not just what to say, there's when to say it.	E não há apenas o que dizer, há quando dizê-lo.
Then a nice big glass.	Em seguida, uma bela e grande de vidro.
Start slow and take it easy.	Comece devagar e vá com calma.
Now he needs money.	Agora ele precisa de dinheiro.
But maybe it doesn't matter.	Mas talvez não faça diferença.
I am against it.	Eu sou contra isso.
I could send you among your friends.	Eu poderia enviar você entre seus amigos.
There are a few factors a court might look at.	Existem alguns fatores para os quais um tribunal pode olhar.
The control group was not treated with medication.	O grupo controle não foi tratado com medicamentos.
Not very helpful.	Não muito útil.
They have a book and they believe in it.	Eles têm um livro e acreditam nele.
Maybe he was lucky.	Talvez ele tivesse sorte.
Why, she didn't know.	Por que, ela não sabia.
You can use a single color or two or three colors mixed together.	Você pode usar uma única cor ou duas ou três cores misturadas.
In the last four or five days, no pain.	Nos últimos quatro ou cinco dias, nenhuma dor.
I have to fit into a dress.	Eu tenho que caber em um vestido.
And so he was helpful in that way.	E então ele foi útil dessa maneira.
The time is near.	A hora está próxima.
Get ready now, get ready now, don't wait.	Prepare-se agora, prepare-se agora, não espere.
It is not likely that they are doing more.	Não é provável que eles estejam fazendo mais.
I have so little of everything.	Eu tenho tão pouco de tudo.
So he couldn't help himself.	Então ele não conseguiu se conter.
Find your interest.	Encontre o seu interesse.
She looked the length of the car, and there it was.	Ela olhou para o comprimento do carro, e lá estava ele.
She tried too.	Ela tentou também.
They were very old.	Eles eram bem velhos.
For this purpose, any appropriate process techniques can be applied.	Para este propósito, quaisquer técnicas de processo apropriadas podem ser aplicadas.
They look useful.	Eles parecem úteis.
We need your feedback.	Precisamos do seu feedback.
We have this game called life games.	Nós temos esse jogo chamado jogos da vida.
He told his friends he would come back, but he never did.	Ele disse a seus amigos que voltaria, mas nunca o fez.
That doesn't mean much by itself.	Isso não significa muito por si só.
There are so many terrible people.	Há tantas pessoas terríveis.
There you go again.	Lá vai você de novo.
You feel responsible for it.	Você se sente responsável por isso.
Keep the background simple.	Mantenha o plano de fundo simples.
It takes a long time to solve one.	Leva muito tempo para resolver um.
If you need a room let me know.	Se você precisar de um quarto, me avise.
From the workplace.	Do local de trabalho.
That looks dead to me.	Isso me parece morto.
You are silent.	Você está em silêncio.
It was wonderful.	Foi maravilhoso.
That is, there is feedback.	Ou seja, há feedback.
Although there are days.	Embora haja dias.
He is the second of four boys in his family.	Ele é o segundo de quatro meninos em sua família.
You better go.	É melhor você ir embora.
The man pushed open the door.	O homem empurrou a porta.
He definitely had a mind of his own.	Ele definitivamente tinha uma mente própria.
If it has been smooth, then it will be mostly smooth.	Se tiver sido suave, então será principalmente suave.
Children played everywhere.	As crianças brincavam em todos os lugares.
He was breathing like that because he was scared.	Ele estava respirando assim porque estava com medo.
This is certainly planning for the very, very long term!.	Este é certamente um planejamento para muito, muito longo prazo!.
I could never figure out how you did it.	Eu nunca consegui descobrir como você fez isso.
But maybe things really are different now.	Mas talvez as coisas realmente sejam diferentes agora.
Everyone here wants to be paid in cash.	Todo mundo aqui quer ser pago em dinheiro.
They had talked about it once.	Eles tinham falado sobre isso uma vez.
To see.	Ver.
He was taken.	Ele foi levado.
His ear changes.	Seu ouvido muda.
Let yourself.	Deixe se.
Somehow it was better tonight.	De alguma forma, foi melhor esta noite.
They all usually last about the same time.	Todos geralmente duram mais ou menos o mesmo tempo.
Everything goes down before you.	Tudo vai para baixo antes de você.
This was unusual at the time.	Isso era incomum na época.
This must surely determine good and evil in the world.	Isso certamente deve determinar o bem e o mal no mundo.
It can still change.	Ainda pode mudar.
If it had happened, we would have loved it.	Se tivesse acontecido, teríamos adorado.
He looks friendly.	Ele parece amigável.
Why did they send the general after me.	Por que mandaram o general atrás de mim.
You may or may not agree with this.	Você pode ou não concordar com isso.
She knew what was there.	Ela sabia o que estava lá.
It still didn't make a difference.	Ainda não fez diferença.
For public service.	Para serviço público.
But it rotates a lot.	Mas gira muito.
Now, that's what we understand it to be.	Agora, isso é o que entendemos que é.
I was sold.	fui vendido.
Business was also involved.	Os negócios também estavam envolvidos.
But the letters sent from the war are never the complete truth.	Mas as cartas enviadas da guerra nunca são a verdade completa.
I rolled my eyes and shook my head as she continued.	Revirei os olhos e balancei a cabeça enquanto ela continuava.
They didn't even say why they were doing this.	Eles nem sequer disseram por que estavam fazendo isso.
It might be off.	Pode estar desligado.
That's the kind of question.	Esse é o tipo de pergunta.
But it couldn't.	Mas não poderia.
I can't talk to him.	Eu não posso falar com ele.
All of this has been defined for entitlements.	Tudo isso foi definido para direitos.
After a few minutes, he realized he was sleeping.	Depois de alguns minutos, ele percebeu que estava dormindo.
You have to make people hear these things, but it is necessary.	Você tem que fazer as pessoas ouvirem essas coisas, porém é necessário.
But another small piece of history is visible.	Mas outro pequeno pedaço da história é visível.
Again, there are two main points.	Novamente, há dois pontos principais.
You should let them.	Você deveria deixá-los.
It doesn't seem to fix.	Não parece consertar.
As fast as the air train moves, it's still not fast enough.	Tão rápido quanto o trem aéreo se move, ainda não é rápido o suficiente.
He raised his right arm.	Ele levantou o braço direito.
He reviewed the paper.	Revisou o papel.
We have to let them in.	Temos que deixá-los se aproximar.
And he looked very sad when he said that.	E ele parecia muito triste quando disse isso.
Start treating us differently.	Comece a nos tratar de forma diferente.
It keeps you busy.	Isso mantém você ocupado.
The physical response rarely occurs.	A resposta física raramente ocorre.
If it's one or two people in the vehicle, you pay more.	Se for uma ou duas pessoas no veículo, você paga mais.
Only primary research studies were considered.	Apenas estudos de pesquisa primária foram considerados.
This thing is very much a part of him.	Essa coisa é muito parte dele.
He needs to start saying things are going to be easy.	Ele precisa começar a dizer que as coisas vão ser fáceis.
But that scene was never written.	Mas essa cena nunca foi escrita.
Anyone can be great.	Qualquer um pode ser ótimo.
Magic is very useful in battle and on the road.	A magia é muito útil em uma batalha e na estrada.
That's what this place is, a hospital.	Isso é o que este lugar é, um hospital.
It is me? 	Sou eu?
he wondered.	ele se perguntou.
Most people have to work for a living.	A maioria das pessoas tem que trabalhar para viver.
Before that, everyone had brown eyes.	Antes disso, todos tinham olhos castanhos.
Our time to go up.	Nossa hora de subir.
This is an entirely different story.	Esta é uma história totalmente diferente.
But not only that.	Mas não só isso.
But it was like my life was put on the screen with his music.	Mas era como se minha vida fosse colocada na tela com sua música.
But we were never big enough to do that.	Mas nunca fomos grandes o suficiente para fazer isso.
Back to our families, back to my family.	De volta às nossas famílias, de volta à minha família.
Thoughts and emotions are software.	Pensamentos e emoções são software.
I couldn't do that, though.	Eu não poderia fazer isso, no entanto.
This is the first step before passing out.	Esse é o primeiro passo antes de desmaiar.
Now there are problems with the study itself.	Agora há problemas com o próprio estudo.
That freedom of expression would not apply.	Essa liberdade de expressão não se aplicaria.
He is not a man.	Ele não é homem.
I won't tell anyone who you are.	Não direi a ninguém quem você é.
I feel sorry for them too.	Também sinto pena deles.
He caught her hands before she got hurt.	Ele segurou suas mãos antes que ela se machucasse.
All elements need to be catered for on a smaller scale.	Todos os elementos precisam ser atendidos em uma escala menor.
Sometimes it's just different.	Às vezes é apenas diferente.
My only purpose was to serve you.	Meu único propósito era servi-la.
Our study has some limitations.	Nosso estudo tem algumas limitações.
I can't imagine who he is.	Não consigo imaginar quem ele é.
Other mechanisms are possible.	Outros mecanismos são possíveis.
No need to say who you were calling.	Não há necessidade de dizer para quem estava ligando.
A small window of opportunity.	Uma pequena janela de oportunidade.
The latter we like.	Este último nós gostamos.
Oh you can't do it, do it.	Oh, você não pode fazer isso, faça isso.
And with the best customer service in the business.	E com o melhor atendimento ao cliente do ramo.
And that's gone.	E isso se foi.
The main door was out of the question.	A porta principal estava fora de questão.
It works true to size.	Funciona fiel ao tamanho.
If so, to discover this mode of expression.	Se for assim, para descobrir esse modo de expressão.
There is no time now.	Não há tempo agora.
The map was right.	O mapa estava certo.
He had some difficulty regarding me as a useful person.	Ele teve alguma dificuldade em me considerar uma pessoa útil.
I wonder what they'll find at his house.	Eu me pergunto o que eles vão encontrar na casa dele.
This growth is due to two factors.	Esse crescimento se deve a dois fatores.
Not just dead, but something else.	Não apenas morto, mas outra coisa.
When they catch you, they will kill you.	Quando eles te pegarem, eles vão te matar.
I like to write.	Eu gosto de escrever.
She wrote a book once about what she saw.	Ela escreveu um livro uma vez sobre o que viu.
This is something she got lucky with.	Isso é algo com que ela teve sorte.
That's the answer to that.	Essa é a resposta para isso.
To hear my sister say that.	Ouvir minha irmã dizer isso.
I like to be looked at.	Eu gosto de ser olhado.
Just take a look at this image.	Basta dar uma olhada nesta imagem.
In twenty paces or so he might be free.	Em vinte passos mais ou menos ele poderia estar livre.
And it will be hell on code management.	E será um inferno no gerenciamento de código.
The strength is still good.	A força ainda é boa.
It shows that you care about your life, and that's very important.	Isso mostra que você se importa com sua vida, e isso é muito importante.
I usually read one section a day.	Geralmente, leio uma seção por dia.
Only few people pay.	Só pouca gente paga.
It was quite an interesting discussion.	Foi uma discussão bastante interessante.
And no moment like the present.	E nenhum momento como o presente.
That's how everyone feels at first.	É assim que todos se sentem no início.
The lights are low.	As luzes estão baixas.
And it was just sitting there.	E estava apenas sentado lá.
Until that day she cut herself.	Até aquele dia ela se cortou.
The entire image was gold, not just the head.	A imagem inteira era dourada, não apenas a cabeça.
It is necessary for the economic development of space.	É necessário para o desenvolvimento econômico do espaço.
For us it is a very important issue.	Para nós é uma questão muito importante.
We were both breathing heavily as we looked at each other.	Nós dois estávamos respirando pesado enquanto olhávamos um para o outro.
He still has a face and both arms.	Ele ainda tem um rosto e ambos os braços.
Less running without a plan.	Menos correr sem um plano.
And they forget the underlying cause of the investigation.	E eles esquecem a causa subjacente da investigação.
What would you do.	O que você faria.
You are wrong about him.	Você está errado sobre ele.
That's why he ran away.	É por isso que ele fugiu.
And maybe she was even angry.	E talvez ela estivesse até com raiva.
His country is better.	Seu país é melhor.
This is what will happen to us.	Isso é o que vai acontecer conosco.
People are moving with purpose.	As pessoas estão se movendo com propósito.
This is definitely a site, somewhere out there, waiting to be found.	Este é definitivamente um site, em algum lugar lá fora, esperando para ser encontrado.
It just had that kind of effect.	Ele apenas teve esse tipo de efeito.
Knowing the range is good for future purposes too.	Saber que o intervalo é bom para fins futuros também.
A big dog.	Um cachorro grande.
There was no other place like it in the world.	Não havia outro lugar como aquele no mundo.
All this before she got married.	Tudo isso antes de ela se casar.
In a way they were right.	De certa forma eles estavam certos.
I had to point this out.	Eu tive que apontar isso.
Ten more is the first time published.	Dez mais são a primeira vez publicado.
Maybe before she married me, but not since.	Talvez antes de ela se casar comigo, mas não desde então.
History leaves us no choice.	A história não nos deixa outra escolha.
The local high school can help, for example.	A escola secundária local pode ajudar, por exemplo.
But it's not true, not anymore.	Mas não é verdade, não mais.
Her thoughts were slow and thick.	Seus pensamentos eram lentos e densos.
You can kill yourself for talking like that.	Você pode se matar por falar assim.
They really saw each other grow into adults.	Eles realmente viram um ao outro se tornarem adultos.
They become the main focus of attention.	Eles se tornam o principal foco de atenção.
I wanted to make it a regular.	Eu queria torná-lo um regular.
I'm trying to map it.	Estou tentando mapeá-lo.
It was no use playing with him.	Não adiantava jogar com ele.
The other children are also seated.	As outras crianças também se sentam.
Just for one thing.	Apenas para uma coisa.
Your father will be free in a few hours.	Seu pai estará livre dentro de algumas horas.
It limits not the questions we ask, but how we answer them.	Limita não as perguntas que fazemos, mas como as respondemos.
Where others were no longer able to act, he intervened.	Onde outros não eram mais capazes de atuar, ele interveio.
Thank you for your help.	Obrigado pela ajuda.
He hadn't done anything wrong that she could see.	Ele não tinha feito nada de errado, que ela pudesse ver.
No news, nothing to say.	Nenhuma notícia, nada a dizer.
Write it down as your central idea.	Anote-a como sua ideia central.
Maybe even understood.	Talvez até tenha entendido.
I needed the job to build a better future for us.	Eu precisava do emprego para construir um futuro melhor para nós.
We do not harm you in any way.	Nós não o prejudicamos de forma alguma.
I'm stuck right now.	Estou preso neste momento.
Just a stream.	Apenas um fluxo.
A few more days and maybe we can travel again.	Mais alguns dias e talvez possamos viajar novamente.
Please be the judge between us.	Por favor, seja o juiz entre nós.
He locked himself away and never came out.	Ele se trancou e nunca mais saiu.
Some of them smiled at him.	Alguns deles sorriram para ele.
She said that person was never seen again.	Ela disse que essa pessoa nunca mais foi vista.
He uses his size, but not in a physical way.	Ele usa seu tamanho, mas não de uma maneira física.
There is no message loss.	Não há perda de mensagem.
It was only two hundred steps, maybe less.	Foram apenas duzentos passos, talvez menos.
That you never saw.	Que você nunca viu.
First he could burn down his house.	Primeiro ele poderia incendiar sua casa.
There are two different parts to this story.	Há duas partes diferentes nesta história.
This one works.	Este funciona.
Feed me another line.	Alimente-me outra linha.
People were very nice.	As pessoas eram muito simpáticas.
I failed to do so.	Eu falhei em fazer isso.
He will leave.	Ele irá embora.
Some states will pay more, others less.	Alguns estados vão pagar mais, outros menos.
Just do a physical exam.	Basta fazer um exame físico.
We want you to come back.	Queremos que você volte.
Something about his manner made her think he was on duty.	Algo de sua maneira a fez pensar que ele estava em serviço.
However, this in no way influences my book reviews.	No entanto, isso de forma alguma influencia minhas resenhas de livros.
This is good, by the way.	Isso é bom, por sinal.
There was something hidden up there.	Havia algo escondido lá em cima.
She was especially beautiful that day.	Ela estava especialmente bonita naquele dia.
Numerous claims have been resolved.	Inúmeras reivindicações foram resolvidas.
The biggest one is a good size.	O maior é de bom tamanho.
But why the below did not work.	Mas por que o abaixo não funcionou.
That was fine with her.	Isso estava bem para ela.
I missed my chance.	Eu perdi minha chance.
To tell him how much he meant to me.	Para dizer a ele o quanto ele significava para mim.
If he could see.	Se ele pudesse ver.
We explain the change we need.	Explicamos a mudança que precisamos.
Nobody wanted to do this.	Ninguém queria fazer isso.
The world was crazy.	O mundo estava louco.
We know how seriously this issue needs to be taken.	Sabemos o quanto essa questão precisa ser levada a sério.
The story goes on and on.	A história continua e continua.
Friend for taking a job.	Amigo por aceitar um emprego.
Lets go in.	Vamos entrar.
I know many others who have done this.	Conheço muitos outros que fizeram isso.
The rules of the method are a guide to the truth.	As regras do método são um guia para a verdade.
Most people ask why they want to plan for the future.	A maioria das pessoas pergunta porque quer planejar o futuro.
That was the game.	Esse era o jogo.
I had done them many times before.	Eu os tinha realizado muitas vezes antes.
People act.	As pessoas agem.
He turned around, but didn't notice me.	Ele se virou, mas não me notou.
We don't need to talk.	Não precisamos conversar.
But now we know how it worked.	Mas agora sabemos como funcionou.
This is more like this.	Isso é mais parecido com isso.
I needed.	Eu precisei.
Not only that, but he's not sorry.	Não só isso, mas ele não está arrependido.
You have my email.	Você tem meu e-mail.
Everyone needs help.	Todos precisam de ajuda.
Not really, she said.	Não realmente, ela disse.
At first he was very quiet.	No começo ele estava muito quieto.
With no response, the policemen entered the house.	Sem resposta, os policiais entraram na casa.
I hope they learned a thing or two from watching us.	Espero que eles tenham aprendido uma coisa ou duas nos observando.
He knew what he was doing.	Ele sabia o que estava fazendo.
That seemed impossible.	Que parecia impossível.
I took the next one and did the same thing.	Peguei o próximo e fiz a mesma coisa.
Even he bowed to his own.	Até se inclinou para o seu próprio.
A third factor is numerical characteristics.	Um terceiro fator são as características numéricas.
I look forward to meeting some of you online.	Estou ansioso para conhecer alguns de vocês online.
I kind of smiled at him and put it away.	Eu meio que sorri para ele e o guardei.
The silence seemed to surprise him.	O silêncio pareceu surpreendê-lo.
You have to change.	Você tem que mudar.
Music has a high emotional temperature.	A música tem uma alta temperatura emocional.
I still can't believe he went to bed with that.	Ainda não consigo acreditar que ele foi para a cama com isso.
I am unique, and very complex.	Eu sou único, e muito complexo.
He does this with the help of his family.	Ele faz isso com a ajuda de sua família.
That said, however, the short answer is indeed a lie.	Dito isto, no entanto, a resposta curta é de fato uma mentira.
So round and clean it had been too.	Tão redondo e limpo que tinha sido também.
Any comments or advice would be great.	Qualquer comentário ou conselho seria ótimo.
No birds, no wind.	Sem pássaros, sem vento.
Hide from your parents.	Esconda-se de seus pais.
I had to be something else.	Eu tinha que ser algo mais.
There is no plan.	Não há plano.
He felt healthy.	Ele se sentia saudável.
There was no shot.	Não houve tiro.
There were no bad things.	Não houve coisas ruins.
But for those who can, credit is cheap.	Mas para quem consegue, o crédito é barato.
Or maybe they had.	Ou talvez eles tivessem.
It's hard to imagine how far it is.	É difícil imaginar como é tão longe.
Then she tried the door.	Então ela tentou a porta.
All authors are responsible for writing the article.	Todos os autores são responsáveis ​​pela redação do artigo.
It was a very wet rain.	Foi uma chuva muito molhada.
Okay, now you know.	Pronto, agora você sabe.
We don't need his type here.	Não precisamos do tipo dele aqui.
We've separated them into five parts like.	Nós os separamos em cinco partes como.
She would survive this.	Ela sobreviveria a isso.
You can do so many things.	Você pode fazer tantas coisas.
I'll be back with the police.	Voltarei com a polícia.
But, as so often happens, there was a disagreement.	Mas, como acontece com tanta frequência, houve um desentendimento.
Then you are right to focus on results.	Então você está certo em focar nos resultados.
Information at different levels need not be consistent.	As informações em diferentes níveis não precisam ser consistentes.
But don't tell me.	Mas não me diga.
I told him that at the time.	Eu disse isso a ele na época.
He is not white.	Ele não é branco.
Everything suddenly made sense.	Tudo de repente fez sentido.
The way he noticed things no one else paid attention to.	A maneira como ele notava coisas que ninguém mais prestava atenção.
It's an amazing story for sure.	É uma história incrível com certeza.
He was shot twice.	Ele foi baleado duas vezes.
There's a lot of water under this bridge, he thought.	Tem muita água debaixo desta ponte, pensou.
I believe it is a website application project.	Acredito que seja um projeto de aplicação de site.
Life comes through death.	A vida vem pela morte.
There are no more stars.	Não há mais estrelas.
Or days of the future past.	Ou dias do passado futuro.
I feel like the world is a heavy place to be.	Eu sinto que o mundo é um lugar pesado para se estar.
Then, suddenly, it made sense.	Então, de repente, fez sentido.
For now the government can watch from a distance.	Por enquanto o governo pode assistir à distância.
There were none.	Não havia nenhum.
I wonder what they had for dinner.	Eu me pergunto o que eles comeram no jantar.
I look normal.	Eu pareço normal.
Friend makes an extremely good point.	Amigo faz um ponto extremamente bom.
This letter is just a method.	Esta carta é apenas um método.
These models are difficult.	Esses modelos são difíceis.
I am a separate case.	Eu sou um caso à parte.
I think the fans liked it.	Acho que os fãs gostaram.
It had to be my choice.	Tinha que ser minha escolha.
There is no right side.	Não existe lado direito.
You will not save them.	Você não vai salvá-los.
They are good music.	Eles são uma boa música.
Other people have problems.	Outras pessoas têm problemas.
He loved doing things with her in the kitchen.	Ele adorava fazer coisas com ela na cozinha.
Feel free to play until you have something you like.	Sinta-se à vontade para jogar até ter algo que goste.
It's been empty for some time.	Está vazio há algum tempo.
In the cold light of day.	Na luz fria do dia.
That's what brings me to the snow.	Isso é o que me traz para a neve.
Because you have an extra task.	Porque você tem uma tarefa extra.
It was quiet outside now.	Estava quieto lá fora agora.
All participants signed a written consent form.	Todos os participantes assinaram um termo de consentimento por escrito.
There are not many.	Não há numerosos.
She had never tried to tease him with tears before.	Ela nunca tinha tentado brincar com ele com lágrimas antes.
He was interested in almost everything.	Ele estava interessado em quase tudo.
I wouldn't even respond to that.	Eu nem responderia a isso.
Much later than in previous years.	Muito mais tarde do que nos anos anteriores.
But that wasn't it.	Mas não era isso.
It was summer.	Era verão.
That's a big variety.	Isso é uma grande variedade.
There really could be no doubt about it.	Realmente não poderia haver dúvida sobre isso.
Turn the heat on high and let it boil.	Ligue o fogo alto e deixe ferver.
We learned this the hard way.	Aprendemos isso da maneira mais difícil.
But never talking.	Mas nunca falando.
Then the tour continues.	Então o passeio continua.
Half stuck.	Meio preso.
I tried to bring a little something for everyone.	Tentei trazer um pouco de algo para todos.
He was super friendly and we chatted for a bit.	Ele foi super amigável e conversamos um pouco.
We will come back to this condition later.	Voltaremos sobre essa condição a seguir.
The warning, however, contains the wrong unit number.	O aviso, no entanto, contém o número de unidade errado.
You'll like it, no problem.	Você vai gostar, sem problemas.
And that doesn't take anything away from you.	E isso não tira nada de você.
They were girls, joined at the base of the lower back.	Eram meninas, unidas na base da parte inferior das costas.
The reason for this is pretty obvious.	A razão para isso é bastante óbvia.
I have friends.	Eu tenho amigos.
His task was simply to read the numbers aloud.	Sua tarefa era simplesmente ler os números em voz alta.
But it made sense.	Mas fazia sentido.
She is trying her best to be her own person.	Ela está tentando o seu melhor para ser sua própria pessoa.
It just doesn't need to be around the kids' period.	Ele só não precisa estar perto do período das crianças.
This was a failure of will on my part.	Isso foi uma falha de vontade da minha parte.
Not that that stopped her from trying to escape.	Não que isso a impedisse de tentar fugir.
The children came to drink.	As crianças vinham beber.
It makes no sense to say that they travel on lines of light.	Não faz sentido dizer que eles viajam sobre linhas de luz.
Well, they did the big one.	Bem, eles fizeram o grande.
I am very lucky to have found this site.	Tenho muita sorte de ter encontrado este site.
With someone else.	Com outra pessoa.
I found two others.	Encontrei outros dois.
Some have had positive results and some have not.	Alguns tiveram resultados positivos e outros não.
If it's not enough, you can use water.	Se não for suficiente, você pode usar água.
However, the problem is open and requires further study.	No entanto, o problema está em aberto e requer um estudo mais aprofundado.
I wish I had them in metal.	Gostaria de tê-los em metal.
But there are some areas where my power is absolute.	Mas há algumas áreas onde meu poder é absoluto.
He's on a roll now.	Ele está em um rolo agora.
However, in the night light, it was beautiful.	No entanto, à luz da noite, era lindo.
He didn't get to touch her hair as if it meant nothing.	Ele não chegou a tocar seu cabelo como se isso não significasse nada.
I had to throw it down.	Eu tive que jogá-lo para baixo.
She'd been open and honest with him in the past.	Tinha sido aberto e honesto com ele no passado.
It's my business to know.	É meu negócio saber.
He won the battle.	Ele venceu a batalha.
It's what we miss.	É o que sentimos falta.
The law is constantly changing.	A lei está em constante mudança.
I said no.	Disse que não.
Wait a minute.	Espere um minuto.
He used to do this in times of stress.	Ele costumava fazer isso em momentos de estresse.
A change is made, but it is removed from the stage.	Uma alteração é feita, mas é removida do palco.
We will call such a description a data record.	Chamaremos tal descrição de registro de dados.
We walked through the city streets.	Andamos pelas ruas da cidade.
Only then could they remain in business.	Só assim poderiam permanecer no negócio.
With on page.	Com na página.
Resistance is real.	A resistência é real.
They are not equal before the law.	Eles não são iguais perante a lei.
of the second season.	da segunda temporada.
The patients' written informed consent was not required.	Não foi necessário o consentimento informado por escrito dos pacientes.
Then she turns and looks once more into the room.	Então ela se vira e olha mais uma vez para o quarto.
And at the end of that wait, nothing.	E no final dessa espera, nada.
Nobody said anything nice.	Ninguém disse nada de bom.
Yes, we know that.	Sim, sabemos disso.
Now we have the following result.	Agora temos o seguinte resultado.
She opened her mouth to speak, but nothing came out.	Ela abriu a boca para falar, mas nada saiu.
My box was open.	Minha caixa estava aberta.
Don; t need to know.	Não precisa saber.
You are a great person.	Você é uma ótima pessoa.
I watched and watched.	Eu assisti e assisti.
So don't go crazy.	Então não fique louco.
They love your attention.	Eles adoram sua atenção.
I have a managed policy attached to a role.	Eu tenho uma política gerenciada anexada a uma função.
He would have to.	Ele teria que fazer isso.
We saw pictures of mothers, fathers and children.	Vimos fotos de mães, pais e filhos.
Most of them were out of date.	A maioria deles estava desatualizada.
Contact can be physical or mental.	O contato pode ser físico ou mental.
Run some more.	Corra mais um pouco.
Her expression was cold.	Sua expressão era fria.
But even that will not be enough.	Mas mesmo isso não será suficiente.
I never got out of it.	Eu nunca saí dela.
Thanks !.	Obrigada !.
We need to find the best control in some sense.	Precisamos encontrar o melhor controle em algum sentido.
Except maybe for a good laugh.	Exceto talvez por uma boa risada.
I will need your support in this movement.	Vou precisar do seu apoio neste movimento.
What you lack is a criminal mind.	O que lhe falta é uma mente criminosa.
The point is valid.	O ponto é válido.
Keep it up and don't stop.	Continue assim e não pare.
Processing is not that difficult.	O processamento não é tão difícil.
He played very well.	Ele jogou muito bem.
The underlying mechanisms of this difference, however, still need to be fully understood.	Os mecanismos subjacentes dessa diferença, no entanto, ainda precisam ser totalmente compreendidos.
Take the little boy.	Pegue o garotinho.
I ignored my needs.	Ignorei minhas necessidades.
I won't do anything stupid.	Não vou fazer nada estúpido.
It just doesn't feel right to me.	Simplesmente não parece certo para mim.
You can do it again.	Você pode fazer isso de novo.
We had crashed.	Nós tínhamos batido.
Mistakes were many times.	Os erros foram muitas vezes.
This is just one.	Este é apenas um.
I don't do this in front of my kids.	Eu não faço isso na frente dos meus filhos.
Let's try the second.	Vamos provar a segunda.
I filled out my order and delivered it early.	Preenchi o meu pedido e entreguei-o mais cedo.
I would love it if you could post some here.	Adoraria se você pudesse postar alguns aqui.
Look for the lies.	Procure as mentiras.
Some were new, and the houses were big and expensive.	Alguns eram novos, e as casas eram grandes e caras.
It was bigger than me.	Era maior do que eu.
I leave the building and get in the car.	Eu saio do prédio e entro no carro.
Married five years, two children.	Casado cinco anos, dois filhos.
At the same time, the defendant arrived at the scene.	Ao mesmo tempo, o réu chegou ao local.
Or much much much less than that.	Ou muito muito muito menos do que isso.
He shouldn't be here.	Ele não deveria estar aqui.
She wasn't ready for him to stop.	Ela não estava pronta para ele parar.
This is true, up to a point.	Isso é verdade, até certo ponto.
Add the salt, oil and remaining water.	Adicione o sal, o óleo e a água restante.
We couldn't get through.	Não conseguimos passar.
We would exchange stories.	Trocaríamos histórias.
He should do this.	Ele deveria fazer isso.
These patterns appear to be consistent for a given species.	Esses padrões parecem ser consistentes para uma determinada espécie.
His eyes meet his.	Seus olhos encontram os dele.
Or at least it was like that, for about a week.	Ou pelo menos foi assim, por cerca de uma semana.
I told her not to worry and enjoy it.	Eu disse a ela para não se preocupar e aproveitar.
It didn't work either.	Também não funcionou.
Same reason for others.	Mesma razão para os outros.
You have to be prepared for what you don't expect.	Você tem que estar preparado para o que você não espera.
Don't imagine that you can buy some cards and play.	Não imagine que você pode comprar algumas cartas e jogar.
I mean, you know, let's be completely clear.	Quero dizer, você sabe, vamos ser completamente claros.
I thought she might know something.	Achei que ela poderia saber de alguma coisa.
And there seems to be a lot more interest this year.	E parece haver muito mais interesse este ano.
This is what's left of their father.	Isso é o que sobrou do pai deles.
And they don't see customers.	E eles não vêem clientes.
It looks easy.	Parece fácil.
And my choice here.	E minha escolha aqui.
Seen from this city life, you can't imagine how fair it looks.	Visto desta vida na cidade, você não pode imaginar o quão justo parece.
Stay in the room.	Fique no quarto.
He placed his foot on her stomach and pulled.	Ele colocou o pé em seu estômago e puxou.
Wear from use.	Desgaste do uso.
Also check there.	Verifique também lá.
He had seen the worst.	Ele tinha visto o pior.
Many eyes.	Muitos olhos.
I do not need this.	Eu não preciso disso.
I went in and sat down.	Entrei e sentei.
Comments to the discussion group.	Comentários ao grupo de discussão.
Her too.	Ela também.
I want to select only the current form on my page.	Eu quero selecionar apenas o formulário atual na minha página.
His love for her was perfect in its own way.	Seu amor por ela era perfeito à sua maneira.
There's no one here to beat.	Não há ninguém aqui para bater.
He returned.	Ele voltou.
Learning when not to work.	Aprendendo quando não trabalhar.
They will be better than nothing.	Eles serão melhores do que nada.
Two on the chest, three between the eyes.	Dois no peito, três entre os olhos.
Of course you can learn to ride it.	Claro que você pode aprender a montá-lo.
He had gone with the rest.	Ele tinha ido com o resto.
But then, they understood.	Mas então, eles entenderam.
But we certainly have a long way to go.	Mas, com certeza, temos um longo caminho a percorrer.
He worked hard and was in good shape.	Ele trabalhou muito e estava em boa forma.
There are no clear lines, of course.	Não há linhas claras, é claro.
She went back to bed and breakfast.	Ela voltou para a cama e café da manhã.
Take us to the end of this fight.	Leve-nos até o fim dessa luta.
I love this kind of research and work.	Adoro esse tipo de pesquisa e trabalho.
It was night and the sky was full of stars.	Era noite e o céu estava cheio de estrelas.
It can hardly be said.	Dificilmente se pode dizer.
He would be able to have a normal relationship.	Ele seria capaz de ter um relacionamento normal.
Evidence is not reported.	A evidência não é relatada.
You wanted to be nice to him.	Você queria ser bom com ele.
He was determined to speak for himself and be heard.	Ele estava determinado a falar por si mesmo e ser ouvido.
It took about three months before this cast was removed.	Levei cerca de três meses antes que esse gesso fosse retirado.
He told me this over and over again.	Ele me disse isso uma e outra vez.
There will be none more powerful on earth.	Não haverá ninguém mais poderoso na terra.
How he had used it.	Como o tinha usado.
For a long time she had nightmares.	Por muito tempo ela teve pesadelos.
So we went there for a year.	Então nós fomos lá por um ano.
Surely, there was something he could have done to save the man.	Certamente, havia algo que ele poderia ter feito para salvar o homem.
This was just a family, a story.	Esta era apenas uma família, uma história.
The simple and direct are not obvious.	O simples e o direto não são óbvios.
And, it's important for another reason.	E, é importante por outro motivo.
Registration from two years ago.	Registro de dois anos atrás.
There's something here.	Há algo aqui.
Finally it started to get dark and we went to my house.	Finalmente começou a escurecer e fomos para a minha casa.
It remained at number one for three weeks.	Permaneceu no número um por três semanas.
Pay them at least three times more than the teachers.	Pague-lhes pelo menos três vezes mais do que os professores.
Don't fight hate with hate.	Não lute contra ódio com ódio.
She was calm and totally in control.	Ela estava calma e totalmente no controle.
This is my concern.	Esta é a minha preocupação.
Now the real fun begins.	Agora começa a verdadeira diversão.
But the real changes were within.	Mas as verdadeiras mudanças estavam dentro.
This procedure was repeated three times.	Este procedimento foi repetido três vezes.
That was no problem.	Isso não era problema.
It is ready one hour before the start of the function.	Ele está pronto uma hora antes do início da função.
Tax free software is bad.	Software livre de impostos é ruim.
In other words, the matter has been resolved.	Em outras palavras, o assunto foi resolvido.
Nothing else pointed to my mother being crazy.	Nada mais apontava para minha mãe ser louca.
Just clean and save for future use.	Basta limpar e guardar para uso futuro.
But the world may miss him more.	Mas o mundo pode sentir mais falta dele.
I had never been in it.	Eu nunca tinha estado nele.
Or shouldn't be.	Ou não deveriam ser.
Some very strong tea.	Algum chá muito forte.
That's all for me, the end.	Isso é tudo para mim, o fim.
I understand your feelings.	Eu entendo os seus sentimentos.
It was wonderful to see the expression on their faces.	Foi maravilhoso ver a expressão em seus rostos.
But this is a little special.	Mas isso é um pouco especial.
She thought at first it must have been a dream.	Ela pensou a princípio que devia ter sido um sonho.
I found another interesting video on the internet.	Encontrei outro vídeo interessante na internet.
My daughter loved to use them.	Minha filha adorava usá-los.
Enjoy and have fun!!!.	Aproveite e divirta-se!!!.
You'll see, it works.	Você vai ver, dá certo.
If it gets too hot, lower the heat.	Se ficar muito quente, abaixe o fogo.
I want it to be real.	Eu quero que seja real.
Well, you learn something new every day.	Bem, você aprende algo novo todos os dias.
That wasn't the kind of thing she needed to hear.	Esse não era o tipo de coisa que ela precisava ouvir.
He didn't file this.	Ele não arquivou isso.
I haven't played cards since.	Eu não tenho jogado cartas desde então.
Not another murder.	Não outro assassinato.
And she loves her job.	E ela ama seu trabalho.
It happened about a week ago.	Aconteceu há cerca de uma semana.
Put the loss on these.	Coloque a perda nestes.
You must remove them before moving to a production environment.	Você deve removê-los antes de passar para um ambiente de produção.
I turned to him for support.	Eu me virei para ele em busca de apoio.
In fact, very good.	Na verdade, muito bom.
Mix and reserve.	Misture e reserve.
According to this definition, this would indeed be impossible.	De acordo com essa definição, isso seria realmente impossível.
I can remember my worst days as if they were nothing.	Eu posso me lembrar dos meus piores dias como se eles não fossem nada.
It's called church.	Chama-se igreja.
It was good company.	Era uma boa companhia.
She wouldn't see me.	Ela não me veria.
God knows the heart of man.	Deus conhece o coração do homem.
She's quite determined about it.	Ela é bastante determinada sobre isso.
I'm doing another voice, it's a completely different voice and language even.	Estou fazendo outra voz, é uma voz e uma linguagem completamente diferentes até.
Here are my class notes.	Aqui estão minhas anotações da aula.
She tried to become the mother he needed.	Ela tentou se tornar a mãe que ele precisava.
Taste and add salt if necessary.	Prove e adicione sal se achar necessário.
That's how to survive without a weapon.	Isso é como sobreviver sem uma arma.
When in inner peace, they are free from evil.	Quando em paz interior, eles estão livres do mal.
Consistent runs across the board.	Corridas consistentes em toda a linha.
Instead, it was a command, an order.	Em vez disso, era um comando, uma ordem.
I wonder why this is in the papers.	Me pergunto por que isso está nos jornais.
I have the power to do so.	Eu tenho o poder de fazê-lo assim.
I like some description, but not much of it.	Eu gosto de alguma descrição, mas não muito disso.
Other changes are also on the way.	Outras mudanças também estão a caminho.
One block is at a higher temperature than the other.	Um bloco está a uma temperatura mais alta que o outro.
Make sure as many people as possible see her picture.	Certifique-se de que o maior número possível de pessoas veja a foto dela.
Clean that up too.	Limpe isso também.
A new car.	Um carro novo.
If you've never tried it, now is the time.	Se você nunca experimentou, agora é a hora.
I don't like people seeing me fail.	Eu não gosto que as pessoas me vejam falhar.
I hope you know this somehow.	Espero que você saiba disso de alguma forma.
Many lands and items have lost value.	Muitos terrenos e itens perderam valor.
Then the young man gives me that smile.	Então o jovem me dá esse sorriso.
They don't care about their personal lives.	Eles não se importam com a vida pessoal.
And indeed, they did.	E, de fato, eles fizeram isso.
I can't even change the volume.	Não consigo nem mudar o volume.
Players are required to reach each other.	Os jogadores são obrigados a chegar um ao outro.
But you cannot accuse him.	Mas você não pode acusá-lo.
She said it was hers.	Ela disse que era seu.
Take your time too.	Leve o seu tempo também.
The window faced the street.	A janela dava para a rua.
Plan how you will handle them all.	Planeje como você dará conta de todos.
You are our friends, you are our brothers.	Vocês são nossos amigos, vocês são nossos irmãos.
The city will be half empty.	A cidade estará meio vazia.
The success of your business depends on it.	O sucesso do seu negócio depende disso.
There will be thousands of people walking.	Haverá milhares de pessoas andando.
You hurt me so deeply.	Você me machucou tão profundamente.
Feel free to download and try it out.	Sinta-se à vontade para fazer o download e experimentá-lo.
Or so they thought.	Ou assim pensavam.
And don't lie to me.	E não minta para mim.
Okay, let's get them out.	Ok, vamos tirá-los.
It reached my ears.	Chegou até aos meus ouvidos.
So let's see how events might have unfolded.	Então vamos ver como os eventos podem ter se desenrolado.
However, in our case, this model is not available.	No entanto, no nosso caso, esse modelo não está disponível.
I know very little about these things.	Eu sei muito pouco sobre essas coisas.
If you don't, then let's find another way.	Se você não fizer isso, então vamos encontrar outra maneira.
I took a step into the unknown.	Dei um passo para o desconhecido.
I'm sure he felt something then.	Tenho certeza que ele sentiu alguma coisa, então.
I remember his name.	Eu me lembro do nome dele.
As well as the following.	Assim como o seguinte.
Two hours had passed since they were brought out into the rain.	Duas horas se passaram desde que eles foram trazidos para dentro da chuva.
My enemy was nothing, and he was gone in an instant.	Meu inimigo não era nada, e se foi em um instante.
He answered questions from the audience.	Ele respondeu a perguntas da plateia.
Data points represent the average of at least three independent experiments.	Os pontos de dados representam a média de pelo menos três experimentos independentes.
Text for more details.	Texto para mais detalhes.
I kept trying to make it so.	Continuei tentando fazer com que fosse.
She had been good at it.	Ela tinha sido boa nisso.
The only thing is.	A única coisa é.
Private school girl.	Garotinha da escola particular.
Living in a small house is a perfect example for others too.	Viver em uma casa pequena é um exemplo perfeito para os outros também.
But they'll say it anyway.	Mas eles vão dizer isso de qualquer maneira.
If the object doesn't exist, it creates this new object.	Se o objeto não existir, ele cria este novo objeto.
There was nothing left for her.	Não havia mais nada para ela.
And do it fast.	E faça isso rápido.
We carry on.	Nós continuamos.
Or anyone else.	Ou qualquer outra pessoa.
Thus, the data may be made available upon reasonable request.	Assim, os dados podem ser disponibilizados mediante solicitação razoável.
It still hurt to talk about the wild girl.	Ainda doía falar da garota selvagem.
This is not about me.	Isso não é sobre mim.
Not that I care.	Não que isso me importe.
Or something will go wrong.	Ou algo vai dar errado.
The more he carried, the more there was.	Quanto mais ele carregava, mais havia.
Just to add a little more information.	Só para acrescentar um pouco mais de informação.
I may have two left feet.	Eu posso ter dois pés esquerdos.
However, it looks like they won't.	No entanto, parece que eles não vão.
His first thought of her was absolutely correct.	Seu primeiro pensamento sobre ela foi absolutamente correto.
There's good stuff there.	Tem coisa boa aí.
I remember being the same with my own father.	Lembro-me de ser o mesmo com meu próprio pai.
Then trust is established.	Então a confiança é estabelecida.
I wanted him to know that someone had found him.	Eu queria que ele soubesse que alguém o havia encontrado.
You can do it or you can't.	Você pode fazê-lo ou você não pode.
And somehow the conversation turns to this beer law.	E de alguma forma a conversa se volta para essa lei da cerveja.
Nor does it mean that every known fact can be repeated.	Nem significa que todo fato conhecido pode ser repetido.
It was still unclear exactly what she would say.	Ainda não estava claro exatamente o que ela diria.
We haven't seen anyone using this method.	Não vimos ninguém usando esse método.
I wanted something more.	Eu queria algo mais.
Soon after, the defendant entered the room.	Logo depois, o réu entrou no quarto.
But nobody wants him on their team.	Mas ninguém o quer em sua equipe.
I hope there's nothing wrong.	Espero que não haja nada de errado.
She had left her old life without thinking about the consequences.	Ela havia deixado sua antiga vida sem pensar nas consequências.
This sample seemed highly representative of the entire population.	Esta amostra parecia altamente representativa de toda a população.
I wish.	Eu desejo.
And you are not the same man either.	E você também não é o mesmo homem.
This is strong stuff.	Isso é coisa forte.
It was a big relief for me.	Foi um grande alívio para mim.
Life is moving for these people.	A vida está se movendo para essas pessoas.
When the animal was calm, it was released.	Quando o animal estava calmo, foi largado.
I started my first blog that same day.	Comecei meu primeiro blog naquele mesmo dia.
The first is infection.	A primeira é a infecção.
There was a failure.	Houve uma falha.
But in the end, nothing changes.	Mas no final, nada muda.
I'm starting to see better.	Começo a ver melhor.
Because the rules need to be changed.	Porque as regras precisam ser alteradas.
You come and clean a lot.	Você vem e limpa muito.
If he couldn't fight, he would need the strength to hide.	Se ele não pudesse lutar, ele precisaria de força para se esconder.
at the indicated temperature.	Na temperatura indicada.
But the questions remain.	Mas as perguntas permanecem.
Nobody heard them.	Ninguém os ouviu.
So we were ready for them.	Então, estávamos prontos para eles.
These questions have not yet been answered.	Essas perguntas ainda não foram respondidas.
More than eight hours have passed.	Já se passaram mais de oito horas.
And she knew how to keep a secret.	E ela sabia guardar um segredo.
The car door was open.	A porta do carro estava aberta.
You may feel weak, scared and confused.	Você pode se sentir fraco, assustado e confuso.
This should turn your hair the right color.	Isso deve transformar seu cabelo na cor certa.
The first example will work fine.	O primeiro exemplo funcionará bem.
But don't tell me what you can do.	Mas não me diga o que você pode fazer.
However, that doesn't mean he won't get sick.	No entanto, isso não significa que ele não ficará doente.
Every religion is magic.	Toda religião é mágica.
Or maybe it's personal.	Ou talvez seja pessoal.
But they couldn't get that far.	Mas eles não conseguiram chegar tão longe.
It shows that someone is thinking about them even when others are not.	Isso mostra que alguém está pensando nele mesmo quando os outros não estão.
Her parents seemed to have the most ideal marriage.	Seus pais pareciam ter o casamento mais ideal.
Everything that was taken from him.	Tudo o que foi tirado dele.
If so, we're done.	Se sim, estamos acabados.
It wasn't very fair to him.	Não era muito justo com ele.
She was found by some guys around three.	Ela foi encontrada por alguns caras por volta das três.
Well you look like one.	Bem, você parece um.
We still haven't resolved the matter.	Ainda não resolvemos o assunto.
He put his hand on my shoulder.	Ele colocou a mão no meu ombro.
We are very close to the end.	Estamos muito perto do fim.
Don't ask what your country can do for you.	Não pergunte o que seu país pode fazer por você.
I had little time to see anything else.	Tive pouco tempo para ver qualquer outra coisa.
Oh, and this thing is noisy.	Ah, e essa coisa é barulhenta.
These increases were not significantly different between treatments.	Esses aumentos não foram significativamente diferentes entre os tratamentos.
I've never seen anything like it in my life.	Eu nunca vi nada parecido na minha vida.
Nor would he ever know that.	Nem ele jamais saberia disso.
I have these dreams too.	Eu também tenho esses sonhos.
If only that had happened a few hours ago.	Se isso tivesse acontecido algumas horas atrás.
No need to build for the future.	Não há necessidade de construir para o futuro.
You may have to figure out the cell size yourself.	Você pode ter que descobrir o tamanho da célula sozinho.
His hands didn't reach out to help him up.	Suas mãos não se aproximaram para ajudá-lo a se levantar.
I lost and lost my family.	Perdi e perdi minha família.
Even his hair was covered.	Até o cabelo estava coberto.
He's cool with anything.	Ele é legal com qualquer coisa.
She also looked confused during the trial.	Ela também parecia confusa durante o julgamento.
I felt terrible for him.	Eu me senti terrível por ele.
Her face was a black nothing, too black to look at.	Seu rosto era um nada preto, preto demais para olhar.
I don't know what the driver is thinking.	Não sei o que o motorista está pensando.
It will take a while.	Vai demorar um pouco.
At least now, at this point in the afternoon.	Pelo menos agora, neste momento da tarde.
What happens to our own children is our business.	O que acontece com nossos próprios filhos é problema nosso.
There is definitely a difference in performance quality.	Há definitivamente uma diferença na qualidade do desempenho.
What then did they do.	O que eles então fizeram.
Word was that someone put a contract on her a year ago.	A palavra era que alguém colocou um contrato com ela um ano atrás.
I'm not good at this.	Eu não sou bom nisso.
It's running around the school.	Está circulando na escola.
I loved being needed.	Eu adorava ser necessária.
You can remember them.	Você pode se lembrar deles.
I have nine children.	Eu tenho nove filhos.
Some of these things later became real.	Algumas dessas coisas mais tarde se tornaram reais.
We were surprised at how many poor results the participants reported.	Ficamos surpresos com a quantidade de resultados ruins que os participantes relataram.
The boys were fine.	Os meninos estavam bem.
We'll have more on that later.	Teremos mais sobre isso mais tarde.
There is no waiting time like phone or email support.	Não há tempo de espera como suporte por telefone ou e-mail.
However, there are some things that look good.	No entanto, há algumas coisas que parecem ser boas.
Includes system processes and user processes.	Inclui processos do sistema e processos do usuário.
Let me tell you something about me.	Deixe-me dizer-lhe algo sobre mim.
This was the only time this would happen or not.	Este foi o momento único em que isso aconteceria ou não.
How life changed needs to be told.	Como a vida mudou precisa ser contada.
Did they meet there? 	Eles se encontraram lá?
he wondered.	ele se perguntou.
It was like having a daily dinner.	Era como ter um jantar diário.
Nice to meet you.	Muito prazer em conhece-lo.
Take what you can, but absolutely nothing else.	Pegue o que puder, mas absolutamente nada mais.
Sorry if this is against the rules.	Lamento se isso for contra as regras.
She certainly doesn't want dinner.	Ela certamente não quer um jantar.
Well, maybe not popular.	Bem, talvez não seja popular.
They really tried.	Eles realmente tentaram.
I wasn't worried as such.	Eu não estava preocupado como tal.
He had one and then another.	Ele teve um e depois outro.
This can really shock everyone out there.	Isso pode realmente chocar a todos lá fora.
And she couldn't lie.	E ela não podia mentir.
Yes, say what you want.	Sim, diga o que quiser.
It was great to see her and catch up with her.	Foi ótimo vê-la e alcançá-la.
He opened his heart to me.	Ele abriu seu coração para mim.
Tall, pretty, beautiful hair.	Alta, bonita, cabelo lindo.
When none came, he continued.	Quando nenhum veio, ele continuou.
He writes down the room number.	Ele anota o número do quarto.
Sky would never be able to keep up with us.	Sky nunca seria capaz de nos acompanhar.
Really young patients tend to report more pain.	Pacientes realmente jovens tendem a relatar mais dor.
I could take you home now.	Eu poderia levá-lo para casa agora.
We better go take a look.	É melhor irmos dar uma olhada.
But then, he loved horses.	Mas então, ele amava cavalos.
You are walking down the street.	Você está andando na rua.
The two selection lines followed very similar response patterns.	As duas linhas de seleção seguiram padrões de resposta muito semelhantes.
The girl is not what she seems.	A menina não é o que parece.
He just smiled and looked at him.	Ele apenas sorriu e olhou para ele.
That's our goal now.	Esse é o nosso objetivo agora.
You didn't want a guide.	Você não queria um guia.
However, it did not improve the ability to stand.	No entanto, não proporcionou melhora na capacidade de ficar em pé.
I should be sleeping.	Eu deveria estar dormindo.
Maybe it was because it was late and we were tired.	Talvez fosse porque era tarde e estávamos cansados.
None of this is a real secret.	Nada disso é um verdadeiro segredo.
They look like fun to use.	Eles parecem ser divertidos de usar.
In the short term, however, things start to get complicated.	No curto prazo, no entanto, as coisas começam a ficar complicadas.
And the baby was like that with his head in his hand.	E o bebê estava assim com a cabeça na mão.
For an entire week.	Por uma semana inteira.
Women speak their mind these days.	As mulheres falam o que pensam hoje em dia.
She grimaced.	Ela fez uma careta.
Not my father.	Nem meu pai.
She provided additional feedback.	Forneceu feedback adicional.
During this time, she discovered her love for sales and people.	Durante esse tempo, ela descobriu seu amor por vendas e pessoas.
When this happens, you start to build up the pressure.	Quando isso acontece, você começa a aumentar a pressão.
He liked looking at them.	Ele gostava de olhar para eles.
It makes me smile every time.	Faz-me sorrir todas as vezes.
But questions can be raised about each link in the argument.	Mas podem ser levantadas questões sobre cada elo no argumento.
It's a nice night out.	É uma bela noite fora.
Both are very good.	Ambos são muito bons.
But no one asked her.	Mas ninguém perguntou a ela.
It was brief, but it was good enough for me.	Foi breve, mas foi bom o suficiente para mim.
My mom played it cool and let me take time off.	Minha mãe jogou com calma e me deixou tirar uma folga.
She must do some.	Deve fazer alguns.
He wouldn't show up.	Ele não iria aparecer.
They have to make decisions that are more difficult, perhaps.	Eles têm que tomar decisões que são mais difíceis, talvez.
Just wait outside for a few moments.	Apenas espere lá fora por alguns momentos.
They are active when the snow is on the ground.	Eles estão ativos quando a neve está no chão.
Must have a car obviously.	Deve ter um carro obviamente.
The mind then continues to create the same response without any basis.	A mente então continua a criar a mesma resposta sem qualquer base.
That, to me, meant the building would block the wind.	Isso, para mim, significava que o prédio bloquearia o vento.
She seems to take music very well.	Ela parece levar a música muito bem.
My daughter is too young for such words.	Minha filha é muito jovem para tais palavras.
It was in her interest to stay with us.	Era de seu interesse ficar conosco.
Impossible to imagine, impossible to believe.	Impossível imaginar, impossível acreditar.
She wasn't there anymore.	Ela não estava mais lá.
He didn't have the band for it, though.	Ele não tinha a banda para isso, no entanto.
You should see him here.	Você deveria vê-lo aqui.
It was on television.	Foi na televisão.
No, she is not.	Não, ela não é.
It was more than enough for us.	Foi mais do que suficiente para nós.
In many ways, it still was.	De muitas maneiras, ainda era.
It wasn't an easy sale.	Não foi uma venda fácil.
Your purpose is your gift to the body.	Seu propósito é seu presente para o corpo.
And apply that to single people.	E aplique isso a pessoas solteiras.
Up there he would need the choice.	Lá em cima ele precisaria da escolha.
Instead, he seems to hate her for it.	Em vez disso, ele parece odiá-la por isso.
He should be back by now.	Ele já deve estar de volta.
For a while, it felt like it would never end.	Por um tempo, parecia que nunca iria acabar.
We know these rights by heart.	Conhecemos esses direitos de cor.
You are better than that.	Você é melhor que isso.
Action would have to be taken.	A ação teria que ser tomada.
She had been, too, when she first said it.	Ela tinha sido, também, quando disse pela primeira vez.
Help the team get started quickly.	Ajude a equipe a começar rapidamente.
Don't trust this man.	Não confie neste homem.
My legs move without telling me they're tired.	Minhas pernas se movem sem me dizer que estão cansadas.
She didn't want him to worry, but that wasn't up to her.	Ela não queria que ele se preocupasse, mas isso não dependia dela.
She could taste it.	Ela podia sentir o gosto.
Not a lot.	Não muito.
Do what you want.	Faça o que você quiser.
It would be better to prepare a fresh one.	Seria melhor preparar um fresco.
I would go out into the street and get lost in the crowd.	Eu ia para a rua e me perdia na multidão.
It is important, however, to remember that there are other models.	É importante, porém, lembrar que existem outros modelos.
If she had something to say, she said it.	Se ela tinha algo a dizer, ela disse.
Remove a sample and spread it out.	Remova uma amostra e espalhe-a.
In fact, if you're available, you could be in the next movie.	Na verdade, se você estiver disponível, poderá estar no próximo filme.
That's something.	Isso é algo.
Nobody can touch it.	Ninguém pode tocá-lo.
It didn't survive with us.	Não sobreviveu conosco.
Except for the anger.	Exceto pela raiva.
But you can not.	Mas você não pode.
A beautiful dream.	Um lindo sonho.
As companies quickly fall, others rise.	À medida que as empresas caem rapidamente, outras sobem.
They will, in fact, be selected because they cost money.	Eles serão, de fato, selecionados porque custam dinheiro.
Came out.	Veio para fora.
We believe the answer lies in design.	Acreditamos que a resposta está no design.
I can love You.	Eu posso te amar.
Think of my weapon.	Pense na minha arma.
It won't be a war this time.	Não será uma guerra desta vez.
This position is not correct.	Esta posição não está correta.
As if waiting.	Como se estivesse esperando.
The problem of the mind is the problem of life.	O problema da mente é o problema da vida.
So you take someone you don't know to guard it.	Então você pega alguém desconhecido para guardá-lo.
In fact, sometimes it is never achieved.	Na verdade, às vezes nunca é alcançado.
Her efforts took two forms.	Seus esforços tomaram duas formas.
And look the other way.	E olhe para o outro lado.
That's not what's happening when cash retention times change.	Não é isso que está acontecendo quando os tempos de retenção de dinheiro mudam.
Differences were found in the calls of the two species.	Diferenças foram encontradas nas chamadas das duas espécies.
But just as often, it's played straight.	Mas com a mesma frequência, é jogado em linha reta.
The motion was not heard.	A moção não foi ouvida.
Also, there was a public matter he wanted to discuss.	Além disso, havia um assunto público que ele queria discutir.
He waited to one side for a while.	Ele esperou de um lado por um tempo.
They had a social context.	Eles tinham um contexto social.
Certainly nothing that required a key.	Certamente nada que exigisse uma chave.
The injury was real.	A lesão foi real.
Well, to hell with what she thought.	Bem, para o inferno com o que ela pensava.
So we can benefit from that.	Então podemos nos beneficiar disso.
I want us to have a good policy.	Quero que tenhamos uma boa política.
There's nothing more to talk about.	Não há mais nada para falar.
It matters a lot.	Importa muito.
You work hard.	Você trabalha duro.
Did the opposite.	Fez o contrário.
He still needed more points.	Ele ainda precisava de mais pontos.
They were falling apart.	Eles estavam caindo aos pedaços.
She liked to party.	Ela gostava de festa.
If you are white, the same is true.	Se você é branco, o mesmo é verdade.
I really like.	Eu realmente gosto.
Everything is going faster.	Tudo está indo mais rápido.
They usually have two to five little ones.	Eles geralmente têm de dois a cinco pequenos.
But in this case.	Porém neste caso.
I was in the unit.	Eu estava na unidade.
He would finish his work first.	Ele terminaria seu trabalho primeiro.
I appreciate the recent comments.	Eu aprecio os comentários recentes.
The same with me.	O mesmo comigo.
Remove after cooking and keep warm.	Retire após o cozimento e mantenha aquecido.
The least he could have done was respect her life.	O mínimo que ele poderia ter feito era respeitar a vida dela.
I've been here for a month.	Estou aqui há um mês.
They don't think and reason as well as they used to.	Eles não pensam e raciocinam tão bem quanto antes.
I'm tired of the sex and the shoes.	Estou cansado do sexo e dos sapatos.
Get your hair out of the way.	Tire o cabelo do caminho.
He went out of the way to let him work.	Ele saiu do caminho para deixá-lo trabalhar.
Maybe it's because you're far from home.	Talvez seja porque você está longe de casa.
But they went too far.	Mas eles foram longe demais.
I look down.	Eu olho para baixo.
For me it's possible.	Para mim é possível.
I will no longer run alone in the dark.	Não vou mais correr sozinho no escuro.
We just sold it last year.	Acabamos de vender no ano passado.
Two years ago.	Dois anos atrás.
If that leads to character growth, great.	Se isso leva ao crescimento do caráter, ótimo.
Same thing last weekend at home.	A mesma coisa no fim de semana passado em casa.
True means mixed state.	Verdadeiro significa estado misto.
All that matters is the faith they were taught.	Tudo o que importa é a fé que lhes foi ensinada.
Each item has some defined steps.	Cada item tem algumas etapas definidas.
Where he knew she was.	Onde ele sabia que ela estava.
Despite damage to the area, the school opened.	Apesar dos danos na área, a escola foi inaugurada.
No he's not.	Não ele não é.
But the important thing is what we can learn from the stories.	Mas o importante é o que podemos aprender com as histórias.
And he took her to his apartment.	E a levou para o apartamento dele.
I'm really going to take her side because of this.	Eu realmente vou ficar do lado dela por causa disso.
He had a sense of right and wrong.	Ele tinha um senso de certo e errado.
It works for everyone.	Funciona para todos.
There was no claim of surprise.	Não houve alegação de surpresa.
You can use any combination of options.	Você pode usar qualquer combinação de opções.
Well, not at first.	Bem, não a princípio.
I lost my balance and fell to the floor.	Perdi o equilíbrio e caí no chão.
I hoped they were working on whatever.	Eu esperava que eles estivessem trabalhando no que quer que fosse.
You loved Me.	Você me amou.
If it's too good to be true, it probably is.	Se é bom demais para ser verdade, provavelmente é.
She was denied leave for treatment.	A ela foi negada licença para tratamento.
I am her third husband.	Eu sou o terceiro marido dela.
This could be due to two factors.	Isso pode ser devido a dois fatores.
Everything seems to be working fine here, as usual.	Tudo parece estar funcionando bem aqui, como de costume.
Data interpretation was easy.	A interpretação dos dados foi fácil.
All eyes turned towards me.	Todos os olhos se voltaram em minha direção.
Something a little more modern.	Algo um pouco mais moderno.
For this we work as follows.	Para isso trabalhamos da seguinte forma.
There are many places to get help.	Há muitos lugares para obter ajuda.
There was a chance.	Havia uma chance.
They had a close relationship with their natural environment.	Eles tinham uma relação estreita com seu ambiente natural.
Tell her she was sorry.	Diga que ela estava arrependida.
That was a big relief for us.	Isso foi um grande alívio para nós.
In addition, an increasing focus has been placed on clinical applications in humans.	Além disso, um foco crescente tem sido colocado em aplicações clínicas em humanos.
These methods are a means to an end.	Esses métodos são um meio para um fim.
But we need to do this.	Mas precisamos fazer isso.
He went down again, trying to make sure of that.	Desceu novamente, tentando ter certeza disso.
They changed just a little.	Eles mudaram apenas um pouco.
Of course, you can only use something like this once.	Claro, você só pode usar algo assim uma vez.
The party has to decide.	O partido tem que decidir.
So there is no need to cast.	Portanto, não há necessidade de elenco.
We can do this at any time.	Podemos fazer isso a qualquer momento.
He looked like he'd had a rough night.	Ele parecia ter tido uma noite difícil.
Feeling is the thing.	Sentir é a coisa.
Just imagine they are people of color.	Apenas imagine que eles são pessoas de cor.
Let's take turns doing this.	Vamos nos revezar fazendo isso.
This will not happen.	Isso não vai acontecer.
My parents know us very well.	Meus pais nos conhecem muito bem.
It's a simple question with a complex answer.	É uma pergunta simples com uma resposta complexa.
It got a little stuck.	Ficou meio travado.
In nature, both laws help species to survive.	Na natureza, ambas as leis ajudam as espécies a sobreviver.
Believe me, no one can think like you.	Acredite, ninguém pode pensar como você.
She tried to think where her research was.	Ela tentou pensar onde estava sua pesquisa.
You were waiting outside my door.	Você estava esperando do lado de fora da minha porta.
Then there's style.	Então há estilo.
They have good and bad effects.	Eles têm efeitos bons e ruins.
Your situation may change in a month or two.	Sua situação pode mudar em um mês ou dois.
My phone is ringing.	Meu telefone está tocando.
Some are against.	Alguns são contra.
Another clean round.	Mais uma rodada limpa.
Parents are often caught in the middle.	Os pais são muitas vezes pegos no meio.
The above results should be reported in the included studies.	Os resultados acima devem ser relatados nos estudos incluídos.
That says nothing worth saying about race.	Isso não diz nada que vale a pena dizer sobre raça.
She was becoming a better and more patient teacher too.	Ela estava se tornando uma professora melhor e mais paciente também.
They will not be left there.	Eles não serão deixados lá.
Soon after, the doors will open and we will enter.	Logo depois as portas se abrirão e nós entraremos.
Mostly very adorable.	Principalmente muito adorável.
But only men.	Mas apenas os homens.
Or me, for example.	Ou eu, por exemplo.
The person turned.	A pessoa virou.
If anything, it will increase it.	Se alguma coisa, vai aumentá-lo.
Well that's easy then.	Bem, isso é fácil, então.
It was never sold.	Nunca foi vendido.
A man's mind is a mine.	A mente de um homem é uma mina.
See you next time!.	Vejo você na próxima vez!.
It's not as fun as a correct answer, of course, but it's still fun.	Não é tão divertido quanto uma resposta correta, é claro, mas ainda é divertido.
However, you didn't.	No entanto, você não o fez.
They said they hadn't seen you.	Eles disseram que não tinham visto você.
This is her reality.	Essa é a realidade dela.
Now that's not a bad idea.	Agora isso não é uma má ideia.
He knew there was something different about him.	Ele sabia que havia algo diferente nele.
I mean, look at the thing!.	Quero dizer, olhe para a coisa!.
Now, we do.	Agora, nós fazemos.
Time has closed again.	O tempo fechou novamente.
Whatever was happening was something else.	O que quer que estivesse acontecendo era algo mais.
And then go and do it.	E então vá e faça isso.
She was angry.	Ela estava brava.
Also orders to keep out of sight.	Também ordens para manter fora de vista.
Make new friends.	Fazer novos amigos.
I needed him closer to the wall and to me.	Eu precisava dele mais perto da parede e de mim.
It was done accordingly.	Foi feito em conformidade.
It cannot be seen and is not expected to present itself.	Não pode ser visto e não se espera que se apresente.
We continued what was now a struggle to put our material into practice.	Continuamos o que agora era uma luta para colocar nosso material em prática.
I will surprise you a lot.	Vou surpreendê-lo muito.
Two studies did not report group size.	Dois estudos não relataram o tamanho do grupo.
I can't wait to read this series.	Não vejo a hora de ler essa série.
I can not do it.	Eu não posso fazer isso.
Price was great too.	Preço foi ótimo também.
We need a change.	Precisamos de uma mudança.
And everything seemed strange to me.	E tudo me parecia estranho.
I was glad he was doing this and not me.	Eu estava feliz que ele estava fazendo isso e não eu.
Here, last night, in my room.	Aqui, ontem à noite, no meu quarto.
If not, we simply fail here.	Se não for, simplesmente falhamos aqui.
For most people, it's not their concern.	Para a maioria das pessoas, não é sua preocupação.
You can get over it, you can have a normal, happy life.	Você pode superar isso, pode ter uma vida normal e feliz.
Your job is to make it easy.	Seu trabalho é tornar isso fácil.
I could barely take care of the kids.	Eu mal podia cuidar das crianças.
Entered the room.	Entrou no quarto.
Technology industry.	Indústria de tecnologia.
Planned and planned experiments.	Experimentos planejados e planejados.
We hope this app will help kids to speak more easily.	Esperamos que este aplicativo ajude as crianças a falar com mais facilidade.
I once thought we were so alike.	Uma vez eu pensei que nós éramos tão parecidos.
And we know she's after me.	E sabemos que ela está atrás de mim.
We had a deal.	Nós tinhamos um acordo.
My own system.	Meu próprio sistema.
And they hated me back soon.	E eles me odiaram de volta em breve.
There were a few that appeared year after year.	Houve alguns que apareceram ano após ano.
I'll see everyone at the bar.	Vou ver todos no bar.
The life is good!.	A vida é boa!.
First taste, not so good.	Primeiro gosto, não tão bom.
I mean, it's just one day.	Quero dizer, é apenas um dia.
I'm fine myself.	Eu mesmo estou bem.
You will see a lot more dogs.	Você verá muito mais cães.
He wrote stories for days on end and took off again.	Escreveu histórias por dias a fio e decolou novamente.
We weren't prepared for this.	Não estávamos preparados para isso.
This effect was not observed in the data.	Este efeito não foi observado nos dados.
She makes me laugh daily.	Ela me faz rir diariamente.
Big words don't make you look smart.	Grandes palavras não fazem você parecer inteligente.
We are moving away from the first hour of the morning.	Estamos nos afastando da primeira hora da manhã.
Instead of showing respect, others put it on him.	Em vez de mostrar respeito, os outros colocaram nele.
Despite many broken windows, there were no serious injuries.	Apesar de muitos vidros quebrados, não houve feridos graves.
Everyone was trying to keep up with what other companies were doing.	Todo mundo estava tentando acompanhar o que outras empresas estavam fazendo.
You run, and that's it.	Você corre, e pronto.
I don't know why you say no.	Não sei por que vocês dizem que não.
I was too young to defend myself.	Eu era muito jovem para me defender.
I shouldn't use it.	Eu não deveria usá-lo.
These are offered for special rates and so on.	Estes são oferecidos para tarifas especiais e assim por diante.
Dogs show a lot of teeth when they smile.	Os cães mostram muitos dentes quando sorriem.
When you come home, now.	Quando você voltar para a casa, agora.
After that, the rate of increase began to decrease.	Depois disso, a taxa de aumento começou a diminuir.
Maybe he wasn't.	Talvez ele não fosse.
That's what it's about.	É disso que se trata.
Not a single female.	Nem uma única fêmea.
Make your own network.	Faça sua própria rede.
Easy enough to piece together what happened the next day.	Fácil o suficiente para juntar o que aconteceu no dia seguinte.
In floor.	No chão.
He wasn't so thick I didn't know why.	Ele não era tão grosso que não soubesse por quê.
Unfortunately, none of these bodies surfaced.	Infelizmente, nenhum desses corpos veio à tona.
I was one of the last to leave.	Fui um dos últimos a sair.
She was too scared to move.	Ela estava com muito medo de se mover.
He lifted his face in a clear view to the group.	Ele levantou o rosto em uma visão clara para o grupo.
Second, the production areas themselves were lost.	Em segundo lugar, as próprias áreas de produção foram perdidas.
He just used it.	Ele apenas o usou.
Be ready then.	Esteja pronto então.
We are one.	Nós somos um.
But they understand each other when they write.	Mas eles se entendem quando escrevem.
That's exactly what the law did for him.	Isso é exatamente o que a lei fez por ele.
In the registry nothing less.	No registro nada menos.
We keep the faith that next time will be different.	Mantemos a fé de que da próxima vez será diferente.
Or under a contract.	Ou sob um contrato,.
However, the current study did not show similar results.	No entanto, o estudo atual não mostrou resultados semelhantes.
It comes down to security.	Isso se resume à segurança.
There is value in that.	Há valor nisso.
They had to shoot.	Eles tiveram que atirar.
But his physical condition worried me.	Mas sua condição física me preocupou.
I still don't understand what happened.	Ainda não entendi o que aconteceu.
This guy is very popular with the national press.	Esse cara é muito querido pela imprensa nacional.
Again, read and write memory is different.	Novamente, a memória de leitura e gravação é diferente.
This is a very difficult situation to deal with.	Esta é uma situação muito difícil de lidar.
We have to find your sister.	Temos que encontrar sua irmã.
They have great character.	Eles têm um grande caráter.
He wanted to make her scream again.	Ele queria fazê-la gritar novamente.
You come back later to see the results, and say some more.	Você volta mais tarde para ver os resultados, e diz um pouco mais.
It seemed to represent a series of human bodies.	Parecia representar uma série de corpos humanos.
I wanted him to be happy.	Eu queria que ele fosse feliz.
Clearly, it failed.	Claramente, falhou.
You never know when they will happen.	Você nunca sabe quando eles vão acontecer.
But again, this is just a theory.	Mas, novamente, isso é apenas uma teoria.
You can hardly believe you can go to such a cool place.	Você mal pode acreditar que consegue ir a um lugar tão legal.
He's just getting started.	Ele está apenas começando.
Their mind is very closed.	A mente deles está bem fechada.
They maintained as normal a life as they could.	Eles mantinham a vida normal que podiam.
He had learned to mold a film in his own image.	Tinha aprendido a moldar um filme à sua imagem.
I'm sure it was him.	Tenho certeza que era ele.
You have to think too much.	Você tem que pensar demais.
Instead, it looks like your focus might be on the backend.	Em vez disso, parece que seu foco pode estar no back-end.
It's my head and my stomach.	É minha cabeça e meu estômago.
They need to be part of the system.	Eles precisam fazer parte do sistema.
I needed her to remember that we had more good times than bad.	Eu precisava que ela se lembrasse que tivemos mais momentos bons do que ruins.
And you feel it.	E você sente isso.
I was never tested.	Eu nunca fui testado.
Let's start with one you can answer.	Vamos começar com um que você pode responder.
My sex life, if possible.	Minha vida sexual, se possível.
I hope they help you too.	Espero que eles também te ajudem.
But nothing is that simple.	Mas nada é tão simples.
He didn't have much himself.	Ele mesmo não tinha muito.
Afraid that he might be, but he wouldn't hold back any longer.	Com medo de que pudesse estar, mas não se conteria mais.
Take it now.	Pegue-o agora.
No problems.	Não há problemas.
Both are excellent companies with an excellent product.	Ambas são excelentes empresas com um excelente produto.
Being in nature.	Estar na natureza.
She just wanted him to know that she knew.	Só queria que ele soubesse que ela sabia.
You know this very well.	Você sabe disso muito bem.
Process the rest of the meat in the same way.	Processe o restante da carne da mesma maneira.
In fact, none.	Na verdade, nenhum.
Single top handle.	Alça superior única.
Too small, too sharp, too many.	Muito pequeno, muito afiado, muitos.
We need to put these things in motion.	Precisamos colocar essas coisas em movimento.
This was never discussed.	Isso nunca foi discutido.
I wasn't lying.	Eu não estava mentindo.
He has a shop not far from here.	Ele tem uma loja não muito longe daqui.
Four days ago I made the decision to actually work on it.	Quatro dias atrás eu tomei a decisão de realmente trabalhar nisso.
It's not a comfortable position.	Não é uma posição confortável.
The media will love it.	A mídia vai adorar.
Maybe it was because there was no wine.	Talvez fosse porque não havia vinho.
She was a test of that hope.	Ela era um teste dessa esperança.
Remember how you felt.	Lembre-se de como se sentiu.
His answers made very little sense.	Suas respostas faziam muito pouco sentido.
All systems work.	Todos os sistemas funcionam.
We're climbing the walls.	Estamos subindo pelas paredes.
She would come in for a few days and then come out again.	Ela entraria por alguns dias e depois sairia novamente.
Everyone has a first boat.	Todo mundo tem um primeiro barco.
They could barely hear what he was saying.	Eles mal podiam ouvir o que ele estava dizendo.
Let's say you are a very safe driver.	Digamos que você seja um motorista bastante seguro.
It felt good to the touch.	Era bom ao toque.
Do what you can to make the pieces even.	Faça o que puder para deixar as peças uniformes.
He hated it and didn't want them to do that.	Ele odiava e não queria que eles fizessem isso.
I even passed easily without having to try too hard.	Até passei fácil sem ter que me esforçar muito.
I was quick with her too, for the opposite reason.	Eu também fui rápido com ela, pelo motivo oposto.
Twice he failed.	Por duas vezes, ele falhou.
Mine since the time of her birth.	A minha desde a hora do seu nascimento.
We talk to people who are with that person.	Falamos com as pessoas que estão com essa pessoa.
Company doesn't grow that much.	Empresa não cresce tanto.
There is no ideal or perfect system.	Não existe um sistema ideal ou perfeito.
What he was seeing was not real.	O que ele estava vendo não era real.
She met her father.	Ela conheceu seu pai.
The rest of the time, you won't even know it's there.	O resto do tempo, você nem saberá que está lá.
I just stayed there too and never said a word.	Eu só fiquei lá também e nunca disse uma palavra.
Everything he played was well done.	Tudo o que ele tocou foi bem feito.
But, that's not much of it.	Mas, isso não é muito disso.
He took his first steps.	Deu seus primeiros passos.
Behind him, a second figure, a man dressed in black.	Atrás dele, uma segunda figura, um homem vestido de preto.
Well not up.	Bem, não para cima.
If that sounds familiar, it should.	Se isso soa familiar, deveria.
All grown up now.	Todos crescidos agora.
I just hope he can make a lot of money soon.	Só espero que ele possa ganhar muito dinheiro em breve.
He kept his voice calm with an effort.	Ele manteve sua voz calma com um esforço.
This is their business.	Este é o negócio deles.
It sounds complicated, but it really isn't.	Parece complicado, mas na verdade não é.
He's out of town on a business trip.	Ele está fora da cidade em uma viagem de negócios.
It's like the better part of five months.	É como a maior parte de cinco meses.
This may forever remain his best single for me.	Isso pode permanecer para sempre o seu melhor single para mim.
I don't want to get paid for not working.	Não quero ser pago por não trabalhar.
Enjoy this day.	Aproveite este dia.
The answer may be based on opinions.	A resposta pode ser baseada em opiniões.
It is used to show the vote.	É usado para mostrar o voto.
They were beyond that.	Eles estavam além disso.
In fact, he was crazy about her.	Na verdade, estava louco por ela.
It's been a way of remembering my past.	Tem sido uma forma de relembrar o meu passado.
It's not easy.	Não é fácil.
We finally got him here.	Finalmente o trouxemos aqui.
I didn't want to lose my friends.	Eu não queria perder meus amigos.
But in a sense, the screen is not a flat screen.	Mas, em certo sentido, a tela não é uma tela plana.
He didn't look at her, or hear what she said.	Ele não olhou para ela, ou ouviu o que ela disse.
It was never made for this.	Nunca foi feito para isso.
Forget science.	Esqueça a ciência.
He was bigger now.	Ele estava maior agora.
Don't worry about which building, which floor, which room.	Não se preocupe com qual prédio, qual andar, qual cômodo.
I need to darken.	Eu preciso escurecer.
She thought that maybe he had changed his mind.	Ela pensou que talvez ele tivesse mudado de ideia.
We discussed the race.	Discutimos a corrida.
She forced entry.	Ela forçou a entrada.
Then close.	Então feche.
Like, too soon.	Tipo, muito cedo.
Believe that we have the right solution for this.	Acredite que temos a solução adequada para isso.
This is the great operation performed daily by our laws.	Esta é a grande operação realizada diariamente por nossas leis.
However, the numbers were too small to draw any conclusions.	No entanto, os números eram muito pequenos para qualquer conclusão.
You can find that link here.	Você pode encontrar esse link aqui.
The ones that don't move.	Os que não se movem.
She must have been, like me, about three years old.	Ela devia ter, como eu, cerca de três anos.
As video quality increases, prices also increase.	À medida que a qualidade do vídeo aumenta, os preços também aumentam.
I didn't know what the situation is.	Eu não sabia qual é a situação.
He turns to the front.	Ele se vira para a frente.
We'll have the engine started again in no time.	Nós vamos ter o motor ligado novamente em nenhum momento.
She doesn't move up and down or jump.	Ela não se move para cima e para baixo ou pula.
You won't catch me.	Você não vai me pegar.
It's not your best feature.	Não é sua melhor característica.
I could see so much progress in him.	Eu podia ver tanto progresso nele.
You know it in your heart.	Você sabe disso em seu coração.
His would be the first new piece to be heard.	A dele seria a primeira peça nova a ser ouvida.
This would result in good open source code.	Isso resultaria em um bom código-fonte aberto.
We have the best fans.	Temos os melhores fãs.
The relationship between working conditions and voice is analyzed.	A relação entre as condições de trabalho e a voz é analisada.
But you were asking some unusual questions.	Mas você estava fazendo algumas perguntas incomuns.
Also consider the temperature in the room.	Considere também a temperatura na sala.
All the features of the land have changed.	Todas as características da terra mudaram.
He didn't have his gun pointed at anyone.	Ele não tinha sua arma apontada para ninguém.
But it's my money we're talking about.	Mas é do meu dinheiro que estamos falando.
I'm glad you came.	Estou feliz que você veio.
In the other part you have a for expression.	Na outra parte você tem uma expressão for.
You must look at people.	Você deve olhar para as pessoas.
I heard the next.	Eu ouvi o próximo.
You cannot do things.	Você não pode fazer as coisas.
The fear of anything.	O medo de qualquer coisa.
I wanted to say my thanks.	Eu quis dizer meus agradecimentos.
But they know he lives.	Mas eles sabem que ele vive.
One and done.	Um e pronto.
This is even worse.	Isso é ainda pior.
They showed him a photo.	Eles lhe mostraram uma foto.
That must have been great.	Isso deve ter sido ótimo.
My coffee is cold.	Meu café está frio.
Then we got used to it.	Depois nos acostumamos.
Some believed it was the lack of sex.	Alguns acreditavam que era a falta de sexo.
True love demands that of us.	O verdadeiro amor exige isso de nós.
It shouldn't be like that.	Não deveria ser assim.
Use carefully.	Use com cuidado.
But of course there was no time for that.	Mas é claro que não havia tempo para isso.
He had met defendant in connection with his military work.	Ele tinha conhecido réu em conexão com seu trabalho militar.
There is solid evidence for this idea.	Há evidências sólidas para essa ideia.
I didn't know where he was.	Eu não sabia onde ele estava.
But there was no escape.	Mas não havia escapatória.
He was still holding her.	Ele ainda estava segurando ela.
It had no beginning and it will have no end.	Não teve começo e não terá fim.
She used her mental power to conquer over and over again.	Ela usou seu poder mental para conquistar uma e outra vez.
But the value is not available.	Mas o valor não está disponível.
He even ordered supplies.	Ele ainda fez pedidos de suprimentos.
Then another day and a half to go back.	Depois, mais um dia e meio para voltar.
None that caused such sharp pain when touched, anyway.	Nenhuma que causasse uma dor tão aguda quando tocada, de qualquer forma.
She is so strong.	Ela é tão forte.
I watched the sunset.	Assisti ao pôr do sol.
But he will carry out your orders.	Mas ele cumprirá suas ordens.
People know who you are.	As pessoas sabem quem você é.
She needs the support of her friends more than ever.	Ela precisa do apoio de seus amigos mais do que nunca.
But maybe that was worse.	Mas talvez isso fosse pior.
Things haven't improved much since then.	As coisas não melhoraram muito desde então.
She left us alone.	Nos deixou sozinhos.
It's just not happening.	Só não está acontecendo.
I'm learning my business.	Estou aprendendo meu negócio.
Let it cook without stirring for several minutes to brown the bottom.	Deixe cozinhar sem mexer por vários minutos para dourar no fundo.
I think he believed us.	Acho que ele acreditou em nós.
Believe it or not, you are really getting older.	Acredite ou não, você está realmente envelhecendo.
You can clearly see that this part is broken.	Você pode ver claramente que esta parte está quebrada.
The more you practice, the higher you get.	Quanto mais você pratica, mais alto você consegue.
His mother too.	A mãe dele também.
They hurt more.	Eles doem mais.
To force character mode.	Para forçar o modo de caractere.
Listening is hands free.	Ouvir é mãos livres.
Two, yes, but not three.	Dois, sim, mas não três.
He took on that task and never looked back.	Ele assumiu essa tarefa e nunca olhou para trás.
He might have been.	Ele pode ter sido.
But the art of it has disappeared with more modern players.	Mas a arte disso desapareceu com os jogadores mais modernos.
Just because it's a special mission doesn't mean it shouldn't count.	Só porque é uma missão especial, não significa que não deva contar.
I have a lot of fun watching.	Eu me divirto muito assistindo.
Security based on such a limited amount of data.	Segurança baseada em um número tão limitado de dados.
Well, good enough.	Bem, bom o suficiente.
Nothing of interest appeared.	Não apareceu nada de interesse.
The stranger finally caught him.	O desconhecido finalmente o pegou.
Watch your thoughts as they arise.	Observe seus pensamentos enquanto eles surgem.
It's wonderful to have that kind of relationship.	É maravilhoso ter esse tipo de relacionamento.
Of course, no such authority is present here.	É claro que nenhuma autoridade desse tipo está presente aqui.
Easy does it.	Fácil faz isso.
But your needs may be different from mine.	Mas suas necessidades podem ser diferentes das minhas.
Distribution rights.	Direitos de distribuição.
Good to have a plan.	Bom ter um plano.
If you're not doing one, you're doing the other.	Se você não está fazendo um você está fazendo o outro.
The only problem is how to do it.	O único problema é como fazer.
Of course we fell in love with the house we live in.	Claro que nos apaixonamos pela casa em que moramos.
Hey guys.	Aí galera.
And make sure you're not being followed.	E certifique-se de que você não está sendo seguido.
I've been doing this for a long time.	Eu tenho feito isso há muito tempo.
He was clearly dead.	Ele estava claramente morto.
This is exactly why you must leave immediately.	É exatamente por isso que você deve sair imediatamente.
We need this.	Nos precisamos disto.
All good reasons to be sure.	Todas boas razões para ter certeza.
If only it were that simple.	Se fosse assim tão simples.
At the.	No.
Buy one and get one for free.	Compre um e leve outro de graça.
He agreed to be there.	Ele concordou em estar lá.
She caught up with him and shrugged his shoulders.	Ela o alcançou e sacudiu seus ombros.
Someone coming this way.	Alguém vindo por aqui.
He will give you exactly what you need.	Ele lhe dará exatamente o que você precisa.
That too outside the house.	Isso também fora de casa.
He placed her in the front seat.	Ele a colocou no banco da frente.
We are ready to move on.	Estamos prontos para seguir em frente.
Maybe their class difference could buy him some time.	Talvez a diferença de classe deles pudesse lhe dar um pouco de tempo.
The process is not cheap.	O processo não é barato.
Thus, most key points are discussed at least four times.	Assim, a maioria dos pontos-chave são discutidos pelo menos quatro vezes.
It was like hate.	Era como ódio.
I hoped no one would hear.	Eu esperava que ninguém ouvisse.
After that, no.	Depois disso, não.
Once you can do them, you'll never understand why you didn't.	Uma vez que você pode fazê-los, você nunca vai entender por que você não conseguiu.
The facts are clear and simple.	Os fatos são claros e simples.
The men who did this can come back again.	Os homens que fizeram isso podem voltar novamente.
More than fair.	Mais do que justo.
Only an hour had passed, but it felt like much longer.	Apenas uma hora havia se passado, mas parecia muito mais.
I can only speak of them.	Só posso falar deles.
He tells a family that their son died in the war.	Ele diz a uma família que seu filho morreu na guerra.
A good spirit was present.	Um bom espírito estava presente.
I wasn't thinking about anything.	Eu não estava pensando em nada.
But he was her project, really.	Mas ele era o projeto dela, na verdade.
However, there didn't seem to be a wall.	No entanto, não parecia haver uma parede.
As a system, it works very well.	Como sistema, funciona muito bem.
There's no way the judge is going to buy it.	Não há nenhuma maneira que o juiz vai comprá-lo.
You were dead.	Você estava morto.
Vision of things.	Visão das coisas.
It's soft and light.	E macio e leve.
It's even more than that.	É ainda mais do que isso.
He was calm and did absolutely everything right.	Ele estava calmo e fez absolutamente tudo certo.
They are quite complex.	Eles são bastante complexos.
It's her second for the year.	É o segundo dela para o ano.
We were free to write what we liked.	Éramos livres para escrever o que gostássemos.
It's great for kids and is played on a computer.	É ótimo para crianças e é jogado em um computador.
If you fail, walk away and try another time or day.	Se você falhar, vá embora e tente outra hora ou dia.
I was finished.	Eu estava acabado.
They will still happen.	Eles ainda vão acontecer.
But no word on how it happened.	Mas nenhuma palavra sobre como isso aconteceu.
We were very happy with the answer.	Ficamos muito felizes com a resposta.
Questions but no answers.	Perguntas, mas sem respostas.
Everything was done to the highest standard.	Tudo foi feito com o mais alto padrão.
He needed this weekend.	Ele precisava deste fim de semana.
This was identified in two children.	Isso foi identificado em duas crianças.
That's how it was done in this small village.	Foi assim que se fez nesta pequena aldeia.
I think they are a mistake.	Acho que são um erro.
And special effects.	E efeitos especiais.
Don't kick me out, man.	Não me expulse, cara.
Any life, really.	Qualquer vida, na verdade.
Your back is broken.	Suas costas estão quebradas.
He looked past me.	Ele olhou além de mim.
Maybe you don't see yourself doing it.	Talvez você não se perceba fazendo isso.
I'm so excited to be on a show again.	Estou tão animado para estar em um show novamente.
Each occurs half the time.	Cada um ocorre metade do tempo.
It brings out a side of her we'd rather not see.	Traz um lado dela que preferimos não ver.
Winter won't hold you back and you don't have to.	O inverno não vai te segurar e não precisa.
But my mind keeps returning to our earlier conversation.	Mas minha mente continua voltando à nossa conversa anterior.
They have a lot of experienced high school players.	Eles têm muitos jogadores experientes no secundário.
No one is quite sure how they work, or why.	Ninguém sabe ao certo como eles funcionam, ou por quê.
We hear about it for days, non-stop, over and over again.	Ouvimos sobre isso por dias, sem parar, de novo e de novo.
Who stood up against it.	Quem se levantou contra isso.
I looked at the little boy.	Olhei para o garotinho.
He played excellent defense at times.	Jogava uma excelente defesa às vezes.
The day ended around ten.	O dia terminou por volta das dez.
Now, people forget about it.	Agora, as pessoas esquecem disso.
I'm also not interested in going with someone else.	Também não estou interessado em ir com outra pessoa.
I don't think he wants to go home!.	Eu não acho que ele quer ir para casa!.
You say it was ten years ago.	Você diz que foi há dez anos.
It can be fun.	Pode ser divertido.
This is different from faith.	Isso é diferente de fé.
He had no power to hear and decide the action.	Não tinha poder para ouvir e decidir a ação.
They can move people to action.	Eles podem mover as pessoas para a ação.
They think you're better.	Eles acham que você é melhor.
At least it would be called something else.	Pelo menos seria chamado de outra coisa.
He had a lot of food on that side.	Ele tinha muita comida desse lado.
Most soldiers never returned.	A maioria dos soldados nunca voltou.
We ordered coffee.	Pedimos café.
Well, more than one group of people who want to make games.	Bem, mais de um grupo de pessoas que querem fazer jogos.
If we simply learn what we don't know, it's not enough.	Se simplesmente aprendermos o que não sabemos, não é suficiente.
Lots of bodies around.	Muitos corpos ao redor.
The day her friend died and the day her father found her.	O dia em que sua amiga morreu e o dia em que seu pai a encontrou.
Press release after the jump.	Boletim de imprensa depois do salto.
She loves You.	Ela ama você.
Just standing there.	Apenas parado ali.
These decisions will be made in the future, of course.	Essas decisões serão tomadas no futuro, é claro.
I don't like planning.	Eu não gosto de planejamento.
She turned to her mother.	Ela se virou para a mãe.
This really hit home with me today.	Isso realmente bateu em casa comigo hoje.
In the current situation, it should be even more.	Na situação atual, deve ser ainda mais.
Then she returned to her mouth.	Em seguida, voltou para sua boca.
But that doesn't mean the death threat is worthless.	Mas isso não significa que a ameaça de morte não tenha valor.
I simply believe you are wrong about a big deal.	Eu simplesmente acredito que você está errado sobre um grande negócio.
With his arm still around her, he turned to look back.	Com o braço ainda ao redor dela, ele se virou para olhar para trás.
Continue to change.	Continuar a mudar.
They just want to make it work as it is.	Eles só querem fazê-lo funcionar como está.
God is King, make no mistake.	Deus é rei, não se engane.
You said it back to them, it threw them off balance.	Você disse isso de volta para eles, isso os desequilibrou.
It was just part of getting older.	Era apenas parte de envelhecer.
Long story short, that something was a baby.	Para encurtar a história, esse algo era um bebê.
There is so much more to do and say.	Há muito mais a fazer e dizer.
She said you were in trouble.	Ela disse que você estava em apuros.
We were moving around a lot.	Estávamos nos movimentando muito.
That's what we were hoping to get through.	Era isso que esperávamos passar.
It's not interesting enough.	Não é interessante o suficiente.
Other than that, nothing really.	Fora isso, nada realmente.
He wants that son to join him.	Ele quer que aquele filho se junte a ele.
The findings of the current study are similar.	Os achados do estudo atual são semelhantes.
I'm probably her best customer.	Provavelmente sou o melhor cliente dela.
I think he is, a little.	Eu acho que ele é, um pouco.
It was a story that needed to be told.	Era uma história que precisava ser contada.
I told him she had died.	Eu disse a ele que ela tinha morrido.
I need to be with you.	Eu preciso estar com você.
Teachers hate it.	Os professores odeiam isso.
Here is she.	Aqui está ela.
This is very good, of course.	Isso é muito bom, claro.
He's not far behind the house.	Ele não está muito longe, atrás da casa.
Just left.	Acabou de sair.
We first review related work.	Primeiro revisamos o trabalho relacionado.
Lots of research to do.	Muita pesquisa para fazer.
I needed to feel.	Eu precisava sentir.
I really liked it.	gostei bastante.
He seemed normal before we were married.	Ele parecia normal antes de nos casarmos.
Oh, big time.	Oh, grande momento.
You will see a big difference.	Você verá uma grande diferença.
My life is not threatened.	Minha vida não está ameaçada.
Thus, in total, the children received four attempts.	Assim, no total, as crianças receberam quatro tentativas.
I had loved my parents.	Eu tinha amado meus pais.
Loved it and thank you!!!!	Amei e obrigada!!!!.
Its own windows were too small to sit on.	Suas próprias janelas eram pequenas demais para se sentar.
I tried to keep calm.	Tentei manter a calma.
Possibly.	Possivelmente.
Who he was.	Quem ele era.
Tonight he gave a great presentation.	Esta noite ele fez uma grande apresentação.
She would never know the answer.	Ela nunca saberia a resposta.
They didn't think they were the same.	Eles não achavam que eram iguais.
The other girls had given up on her.	As outras garotas tinham desistido dela.
Her cancer was cut off from society.	Seu câncer foi cortado da sociedade.
It worked fast, but maybe not for long.	Funcionou rápido, mas talvez não por muito tempo.
A light was on.	Uma luz estava acesa.
It would have been difficult.	Teria sido difícil.
He looked at them.	Ele olhou para eles.
I'm just using what you gave me.	Estou usando apenas o que você me deu.
Tell me what you said.	Diga-me o que disse.
Manage the family.	Gerencie a família.
And there will be no war.	E não haverá guerra.
Some projects require this type of planning.	Alguns projetos exigem esse tipo de planejamento.
It was better this way, she thought.	Era melhor assim, ela pensou.
But it's still fun to try to pursue that knowledge.	Mas ainda é divertido tentar buscar esse conhecimento.
I have to work with some jobs that needed to be done.	Tenho que trabalhar com alguns trabalhos que precisavam ser feitos.
It's over now.	Isso acabou agora.
There's going to be shit in this post.	Vai ter merda nesse post.
I could tell you whatever.	Eu poderia te dizer o que quer que seja.
There will still be work.	Ainda haverá trabalho.
That day, my life changed again.	Naquele dia, minha vida mudou novamente.
When life is going well, little is made of it.	Quando a vida vai bem, pouco é feito disso.
But it actually turned out to be super effective.	Mas na verdade acabou sendo super eficaz.
She performed the experiments and analyzed the experimental data.	Realizou os experimentos e a análise dos dados experimentais.
That stroke of luck.	Aquele golpe de sorte.
She was tired and said she didn't feel like playing.	Ela estava cansada e disse que não tinha vontade de jogar.
Then, suddenly, it was morning.	Então, de repente, era de manhã.
On the one hand, that would only get him in even more trouble.	Por um lado, isso só o deixaria ainda mais em apuros.
Good at what he did too.	Bom no que ele fez também.
You must know this.	Você deve saber disso.
I think he would bring good people to him.	Acho que ele traria boas pessoas para ele.
Also, this group has a lot of people behind them.	Além disso, este grupo tem muitas pessoas por trás deles.
Some of those you question.	Alguns daqueles que você questiona.
Base of the same name.	Base do mesmo nome.
I see that some things don't change.	Vejo que algumas coisas não mudam.
But it's still in progress.	Mas ainda está em andamento.
Is still.	Ainda é.
They got lucky last time.	Eles tiveram sorte da última vez.
However, some like the one we entered are larger.	No entanto, alguns como aquele em que entramos, são maiores.
There was us and them.	Havia nós e eles.
I have to stay out of the way.	Eu tenho que ficar fora do caminho.
This woman was going to be the death of him.	Esta mulher ia ser a morte dele.
It was a beautiful time of year.	Foi uma bela época do ano.
You must have pressed the wrong button.	Você deve ter pressionado o botão errado.
It will take time to get over this event.	Levará tempo para superar este evento.
Maybe you can talk to her.	Talvez você possa falar com ela.
But they will change.	Mas eles vão mudar.
I then come to the conclusion that no one else does.	Eu então chego à conclusão de que ninguém mais faz isso.
Your own story.	Sua própria história.
He did a solid job on the tight ends too.	Ele fez um trabalho sólido nas pontas apertadas também.
The lowest probably were.	Os mais baixos provavelmente eram.
He doesn't want to be stopped.	Ele não quer ser parado.
Of course she was.	Claro que ela estava.
I will make up my mind.	Eu vou me decidir.
But maybe that's the wrong way to look at it.	Mas talvez essa seja a maneira errada de olhar para isso.
You do it for love.	Você faz isso por amor.
Now the city has taken him as one of its own.	Agora, a cidade o tomou como um dos seus.
Ultimately, drugs have to be given up.	Em última análise, as drogas têm de ser abandonadas.
The memories you shared.	As memórias que você compartilhou.
It was impossible to identify anyone who might be watching me.	Era impossível identificar alguém que pudesse estar me observando.
He likes many things.	Ele gosta de muitas coisas.
The physical significance of the results obtained is examined.	O significado físico dos resultados obtidos é examinado.
I was stronger.	Eu era mais forte.
And sex was the second to last.	E o sexo era o penúltimo.
It's not so much.	Não é tanto.
But that's to get the wrong end of the stick.	Mas isso é para pegar o lado errado da vara.
They looked at each other like strange animals.	Eles se entreolharam como animais estranhos.
Obviously, he knew where they were.	Obviamente, ele sabia onde eles estavam.
Again and again.	De novo e de novo.
It's not even about politics.	Não é nem sobre política.
My mother told me last year.	Minha mãe me contou ano passado.
Look around half the time and he's on the phone.	Olhe em volta metade do tempo e ele está no telefone.
He returned home for a few months to prepare.	Ele voltou para casa por alguns meses para se preparar.
Keep it covered and serve at room temperature when needed.	Mantenha-o coberto e sirva em temperatura ambiente quando necessário.
She was later put on sick leave.	Mais tarde, ela foi colocada em licença médica.
They are the best gift she left behind.	Eles são o melhor presente que ela deixou para trás.
I have no idea what to say to such claims.	Eu não tenho idéia do que dizer a tais alegações.
Sometimes they fall asleep and miss the stop.	Às vezes eles adormecem e perdem a parada.
This one looked like an original.	Este parecia um original.
That was one aspect.	Esse foi um aspecto.
Sometimes it worked and sometimes it felt completely dead.	Às vezes funcionava e às vezes parecia completamente morto.
Despite the cold, she began to sweat.	Apesar do frio, ela começou a suar.
I'll be back for you in a few hours.	Eu estarei de volta para você dentro de algumas horas.
We hated to see her sad.	Odiávamos vê-la triste.
They were going to run away and get married.	Eles iam fugir e se casar.
Who in their right mind.	Quem em sã consciência.
Well, that's what the little girl who saw him for the first time called it.	Bem, foi assim que a menininha que o viu pela primeira vez, chamou.
But he shows much less interest in sex.	Mas ele mostra muito menos interesse em sexo.
Just not the best.	Apenas, não o melhor.
I really like the concept.	Eu realmente gosto do conceito.
Our parents could be described this way.	Nossos pais poderiam ser descritos dessa maneira.
But they can do it.	Mas eles podem fazê-lo.
It's not like anything else out there.	Não é como qualquer outra coisa lá fora.
As teachers, we are tired.	Como professores, estamos cansados.
Before we even met.	Antes mesmo de nos conhecermos.
All the while, she never took her eyes off mine.	Todo o tempo, ela nunca tirou os olhos dos meus.
I mean the absolute detail of it.	Quero dizer o detalhe absoluto disso.
Perhaps we are not as advanced as we think.	Talvez não sejamos tão avançados quanto pensamos.
It's as simple and as difficult as that.	É tão simples e tão difícil quanto isso.
And from then on it seems smaller.	E a partir de então parece menor.
All they had to do was wait for him to leave.	Tudo o que tinham que fazer era esperar que ele saísse.
She had heard him say it a thousand times.	Ela o ouvira dizer isso mil vezes.
One has a hand, another a leg, another an eye.	Um tem uma mão, outro uma perna, outro um olho.
He approached.	Ele se aproximou.
You wouldn't believe he just wanted to see what it was like.	Você não acreditaria que ele só queria ver como era.
You had two ways to open one.	Você tinha duas maneiras de abrir um.
With this one, maybe you can be saved.	Com esse, talvez você possa ser salvo.
We lead.	Nós nos lideramos.
Just take your time setting your goals.	Basta levar o seu tempo definindo seus objetivos.
His eyes were open, but there was nothing to see.	Seus olhos estavam abertos, mas não havia nada para ver.
It can not be.	Isso não pode ser.
His pale eyes were flat and cold.	Seus olhos pálidos eram planos e frios.
He chooses not to work hard at work.	Ele escolhe não trabalhar duro no trabalho.
So life has come full circle.	Assim, a vida deu um ciclo completo.
She realized her throat was dry.	Ela percebeu que sua garganta estava seca.
He didn't even notice the action.	Ele nem percebeu a ação.
He could barely eat at that moment.	Ele mal conseguia comer naquele momento.
Not hardly again.	Não dificilmente novamente.
But it is defined in some elements.	Mas é definido em alguns elementos.
That takes the fun out of it.	Isso tira a graça disso.
Like you don't want to be here.	Como se você não quisesse estar aqui.
She laughed out loud.	Ela riu alto.
My husband didn't say anything about it to me.	Meu marido não disse nada sobre isso para mim.
And authority in the specific area where you are looking for feedback.	E autoridade na área específica onde você está procurando feedback.
Let's take a chance.	Vamos dar uma chance.
It was quite the year.	Foi bastante o ano.
Don't ask anyone, don't answer anything.	Não pergunte a ninguém, não responda nada.
The good things in this game are few and far between.	As coisas boas neste jogo são poucas e distantes entre si.
I walk around the side of the building to the parking lot.	Ando pela lateral do prédio até o estacionamento.
Let's sit there.	Vamos sentar ali.
I never saw him.	Eu nunca o vi.
I mean, if he didn't, it was kind of a risk.	Quero dizer, se ele não o fizesse, era uma espécie de risco.
You can use my photos if you link to my blog.	Você pode usar minhas fotos se você linkar meu blog.
I didn't want to be a target in the world.	Eu não queria ser um alvo no mundo.
It was great how hands on the experience was.	Foi ótimo o quanto as mãos sobre a experiência foram.
Become even more detailed in planning.	Torne-se ainda mais detalhado no planejamento.
Stories can contain strong or even extreme sexual content.	As histórias podem conter conteúdo sexual forte ou até extremo.
Religion is taught.	A religião é ensinada.
I'm really excited about it.	Estou muito animado com isso.
I think this is a bad thing.	Eu acho que isso é uma coisa ruim.
He had been hiding there all afternoon.	Ele havia se escondido lá durante toda a tarde.
To think the look was going to kill me.	Pensar que o olhar ia me matar.
Maybe we should call it a day.	Talvez devêssemos encerrar o dia.
She had left so suddenly.	Ela tinha partido tão de repente.
You must practice it for yourself and watch yourself fail.	Você deve praticá-lo por si mesmo e observar a si mesmo falhar.
But then again, this was never the main problem.	Mas, novamente, este nunca foi o principal problema.
But a driver can pay attention to only a few.	Mas um motorista pode prestar atenção a apenas alguns.
I've been here before, my first week, and I haven't found anything.	Eu estive aqui antes, na minha primeira semana, e não encontrei nada.
The same amount of distance gives two different measurements.	A mesma quantidade de distância dá duas medidas diferentes.
So that caught my attention.	Então isso me chamou a atenção.
I was put to work at the age of four.	Fui colocado para trabalhar aos quatro anos de idade.
One was young and fair, and he recognized him immediately.	Um era jovem e claro, e ele o reconheceu imediatamente.
Good food too.	Boa comida também.
It wouldn't hurt to be prepared.	Não faria mal estar preparado.
I'm not sure exactly.	Eu não tenho certeza exatamente.
Just family this year.	Apenas família este ano.
There is no space.	Não há espaço.
That's what we call them here.	É assim que os chamamos aqui.
Your brothers need it.	Seus irmãos precisam disso.
Because it's done now.	Porque está feito agora.
But for women the matter was more complex.	Mas para as mulheres o assunto era mais complexo.
There is a wonderful story going on all around.	Há uma história maravilhosa acontecendo ao redor.
These are good things for a boy to spend his time learning.	Estas são coisas boas para um menino gastar seu tempo aprendendo.
To give up.	Desistir.
Music was our connection.	A música era nossa conexão.
Although it only answers reduced questions, it is still quite useful.	Embora ela responda apenas a perguntas reduzidas, ainda é bastante útil.
Worry about that another time.	Preocupe-se com isso outra hora.
We talked on the phone every day.	Falávamos por telefone todos os dias.
She was a little older than me.	Ela era um pouco mais velha que eu.
Neither of them was prepared to give in.	Nenhum dos dois estava preparado para ceder.
About what he found just over a month ago.	Sobre o que ele encontrou há pouco mais de um mês.
But it would be necessary to speak, and worse.	Mas seria preciso falar, e pior.
Search thousands of interesting and random facts.	Pesquise milhares de fatos interessantes e aleatórios.
With you head over the edge.	Com você cabeça sobre a borda.
He nodded as if to say that.	Ele assentiu como se quisesse dizer isso.
Let me think about it.	Deixe-me pensar sobre isso.
I don't understand.	Eu não entendo.
I check my phone.	Eu verifico meu telefone.
I'm not sure if they really got anywhere or talked much.	Não tenho certeza se eles realmente chegaram a algum lugar ou falaram muito.
He said it was my mistake, the party started at one.	Ele disse que o erro foi meu, a festa começou à uma.
You and me, it can still happen.	Você e eu, isso ainda pode acontecer.
I turned to her and grabbed her by the throat.	Eu me virei para ela e a peguei pela garganta.
The best thing for him is to walk alone.	A melhor coisa para ele é andar sozinho.
Our total water usage has dropped.	Nosso uso total de água caiu.
Everyone withholds things when they speak, not just me.	Todo mundo retém as coisas quando fala, não só eu.
Do your job as if you could walk away.	Faça o seu trabalho como se pudesse ir embora.
A guy could only press his luck so far.	Um cara só poderia pressionar sua sorte até agora.
I'm learning a lot more.	Estou aprendendo muito mais.
However, he was sure that there would be no storm here.	No entanto, ele tinha certeza de que não haveria tempestade aqui.
He continued after a few seconds.	Ele continuou depois de alguns segundos.
Everyone could feel it.	Todos podiam sentir.
This is a new distance record.	Esse é um novo recorde à distância.
It's been so long.	Faz tanto tempo.
I read books.	Eu leio livros.
You can do a lot there without opening any apps.	Você pode fazer muito lá sem abrir todos os aplicativos.
They hated each other from the moment they met.	Eles se odiavam desde o momento em que se conheceram.
Also, you will want to.	Além disso, você vai querer.
He looked up as the girls entered.	Ele olhou para cima quando as meninas entraram.
She should have seen it.	Ela deveria ter visto.
Let her have her space.	Deixe-a ter seu espaço.
We mostly talked about our lives before the experiment.	Falamos principalmente sobre nossas vidas antes do experimento.
Show and say fuck.	Mostre e diga porra.
They never pay.	Eles nunca compensam.
That's not what fans want to hear.	Não é isso que os fãs querem ouvir.
Her skin was pale.	Sua pele estava pálida.
Sorry, you're not in.	Desculpe, você não está dentro.
For the new movie.	Para o novo filme.
I am free to decide not to participate in the study.	Sou livre para decidir não participar do estudo.
They start making their calls.	Eles começam a fazer suas ligações.
This continued for a few hours, until we reached a river.	Isso continuou por algumas horas, até chegarmos a um rio.
This was not a man who said no to his wife often.	Este não era um homem que dizia não à esposa com frequência.
The claims, therefore, are different in kind, kind, and character.	As reivindicações, portanto, são diferentes em espécie, espécie e caráter.
This is clearly what they understand.	Isso é claramente o que eles entendem.
Just the same.	Apenas o mesmo.
I think maybe with a fresh start, we can make some progress.	Acho que talvez com um novo começo, possamos fazer algum progresso.
If he had, he would and she wouldn't be there.	Se ele tivesse, ele teria e ela não estaria lá.
Then there was a sound above.	Então houve um som acima.
They hadn't done anything.	Eles não tinham feito nada.
A second deep breath and wait.	Uma segunda respiração profunda e espera.
I told her again.	Eu disse a ela novamente.
There is little reason to believe that this will be effective.	Há poucas razões para acreditar que isso será eficaz.
The only way out to space.	A única saída para o espaço.
He told me that once wouldn't be a problem.	Ele me disse que uma vez não seria um problema.
You should see the download serve without learning.	Você deve ver o download servir sem aprender.
It's doing different.	É fazer diferente.
If necessary, a combination of both.	Se necessário, uma combinação de ambos.
In this business, you have to prepare to lose people.	Neste negócio, você tem que se preparar para perder pessoas.
Birds use their songs for a variety of reasons.	Os pássaros usam seus cantos por vários motivos.
Equal in our ability to work.	Iguais em nossa capacidade de trabalhar.
Oil or gas are where you find them.	Petróleo ou gás estão onde você os encontra.
Everyone wants to feel good.	Todo mundo quer se sentir bem.
I'm looking for what is the right way to structure this.	Estou procurando qual é a maneira certa de estruturar isso.
The higher the number, the greater the rise in blood sugar.	Quanto maior o número, maior o aumento do açúcar no sangue.
Everything would be fine now.	Tudo agora ficaria bem.
Experiment to see what you like and what works best for you.	Experimente para ver o que você gosta e o que funciona melhor para você.
And you are late.	E você está atrasado.
This part of the story was repeated several times.	Esta parte da história foi repetida várias vezes.
And be with you.	E estar com você.
Start working on your goals today.	Comece a trabalhar em seus objetivos hoje.
I hope they do when they see my situation and my opinion.	Espero que o façam quando virem minha situação e minha opinião.
Most in the language of this world.	A maioria na linguagem deste mundo.
There might be some sort of chance there.	Pode haver algum tipo de chance lá.
People, however, have a good memory.	As pessoas, no entanto, têm uma boa memória.
I want people to have to go for it.	Eu quero que as pessoas tenham que ir para ele.
In reality, it is not so.	Na realidade, não é assim.
Her voice shook as she spoke.	Sua voz tremeu enquanto ela falava.
I don't know how to start.	Não sei como começar.
The name is bad.	O nome é ruim.
Then he called the floor.	Então ele chamou o chão.
The guard once again said no.	O guarda mais uma vez disse que não.
I was completely shocked.	Eu estava completamente chocado.
It had no source, but they would see it.	Não tinha fonte, mas eles o veriam.
As these grew in frequency, so did their confidence.	À medida que estes cresciam em frequência, aumentava também a sua confiança.
You think he's going to do one thing and he's going to do the other.	Você acha que ele vai fazer uma coisa e ele vai fazer a outra.
I played it safe, too.	Eu joguei pelo seguro, também.
I was twice the woman she was.	Eu era duas vezes a mulher que ela era.
You should know that too.	Você deveria saber disso também.
We talked about everything.	Conversamos sobre tudo.
She should try to think like her mother.	Ela deve tentar pensar como sua mãe.
It was and none of the players could explain how they got there.	Foi e nenhum dos jogadores conseguiu explicar como chegou lá.
I read parts of it and it wasn't doing very well.	Li partes dele e não estava indo muito bem.
But there his preoccupation with women seemed to end.	Mas ali sua preocupação com as mulheres parecia terminar.
He started writing.	Ele começou a escrever.
It was difficult at first in school, he says.	Foi difícil no começo na escola, diz ele.
However, this is a matter of fact.	No entanto, esta é uma questão de fato.
I had dreams.	Eu tive sonhos.
Many men have told me this over the years.	Muitos homens me disseram isso ao longo dos anos.
Example of a business report.	Exemplo de relatório comercial.
However, there were some limitations.	No entanto, havia algumas limitações.
We have to go back to the middle.	Temos que voltar ao meio.
I'm going to tell a story that few people know.	Vou contar uma história que pouca gente conhece.
Mention of him brought that to mind.	Sua menção trouxe isso à mente.
Not quite my dream of another city.	Não é bem o meu sonho de outra cidade.
Throw a dice.	Jogue um dado.
He hasn't worked in years.	Ele não trabalha há anos.
That was last night's goal.	Esse era o objetivo de ontem à noite.
Reported on our page.	Reportado em nossa página.
They were sent down a garden path.	Eles foram enviados por um caminho de jardim.
A man didn't fit into her plans.	Um homem não se encaixava em seus planos.
Let's hope they catch up.	Vamos torcer para que eles o alcancem.
He was, in some ways, more powerful.	Era, de certa forma, mais poderoso.
The school was not the same.	A escola não era a mesma.
I've played it several times too.	Já joguei várias vezes também.
But we learned to pull over and watch.	Mas aprendemos a encostar e assistir.
Waiting with the traffic center.	Aguardando com o centro de tráfego.
Home projects seem to be taking up my entire summer.	Projetos de casas parecem estar ocupando todo o meu verão.
It's not worth being mean, he thought.	Não vale a pena ser mau, pensou.
Know where to get it before starting your trip.	Saiba onde obtê-lo antes de iniciar a viagem.
He stopped, once outside, taking a deep breath.	Ele parou, uma vez fora, respirando profundamente.
Less than that.	Menos do que isso.
Perhaps his big hands, which looked so powerful.	Talvez suas mãos grandes, que pareciam tão poderosas.
I really love you.	Te amo de verdade.
I must say she did a good job.	Devo dizer que ela fez uma boa atuação.
Here's an idea.	Aqui está uma ideia.
Finally he stopped.	Finalmente ele parou.
Right or wrong.	Certo ou errado.
This may be due to lack of adequate information and knowledge.	Isso pode ser devido à falta de informação e conhecimento adequados.
Nothing went wrong.	Nada deu errado.
Two children died in each group.	Duas crianças morreram em cada grupo.
However, it is smooth at the same time.	No entanto, é suave ao mesmo tempo.
Appreciate the design and effort.	Aprecie o projeto e esforço.
I could live on the interest.	Eu poderia viver com os juros.
Consent to these terms is not a condition of purchase.	O consentimento para estes termos não é uma condição de compra.
As you can imagine, we do it our way.	Como você pode imaginar, fazemos do nosso jeito.
And they're kind of in the middle now.	E eles estão meio que no meio agora.
He couldn't, whether this place was real or not.	Ele não podia, se este lugar era real ou não.
Once it starts, it will be extremely difficult to stop.	Uma vez que começa, será extremamente difícil parar.
It would be tight.	Seria apertado.
This led some participants to avoid telling anyone about their decision.	Isso levou alguns participantes a evitar contar a alguém sobre sua decisão.
And as they say, what can be measured can be managed.	E como dizem, o que pode ser medido pode ser gerenciado.
I was scared.	Eu estava assustado.
I had to make a video for this song.	Eu tive que fazer um vídeo para essa música.
But that doesn't seem to be the whole truth.	Mas isso não parece ser toda a verdade.
I am happy to report that my mother is doing much better.	Fico feliz em informar que minha mãe está muito melhor.
God is, we are not.	Deus é, nós não somos.
Her house was clean and very pretty.	Sua casa era limpa e muito bonita.
Still, she didn't really believe it for a moment.	Ainda assim, ela realmente não acreditou nisso por um momento.
This is one of her best.	Este é um dos seus melhores.
You should still try to find some time to exercise.	Você ainda deve tentar encontrar algum tempo para se exercitar.
Don't work overtime just because you're away from home.	Não trabalhe horas extras só porque está longe de casa.
Today, it's the opposite.	Hoje, é o contrário.
I sure appreciate it.	Eu com certeza aprecio isso.
Like, they just don't exist.	Tipo, eles simplesmente não existem.
It doesn't do what it says.	Não faz o que diz.
He got very serious about talking about it, and he did.	Ele ficou muito sério sobre falar sobre isso, e o fez.
I wanted to start my wish list.	Eu queria começar a minha lista de desejos.
I don't know if it was or not.	Não sei se era ou não.
None of them are great right now.	Nenhum deles está ótimo agora.
Many men were left out.	Muitos homens ficaram de fora.
They were told when to work and what to do.	Foi-lhes dito quando trabalhar e o que fazer.
Use their words, not yours.	Use as palavras deles, não as suas.
I won't lose my shirt with this.	Não vou perder minha camisa com isso.
Its engine produced a maximum speed of.	Seu motor produziu uma velocidade máxima de.
These have to go.	Esses têm que ir.
Probably a combination.	Provavelmente uma combinação.
Think about that the next time you find yourself really stuck.	Pense nisso da próxima vez que você se encontrar realmente preso.
Any part of the skin's surface can be involved.	Qualquer parte da superfície da pele pode estar envolvida.
However, the author did not object to the instructions in the trial.	No entanto, o autor não se opôs às instruções no julgamento.
I had no plans.	Eu não tinha planos.
Many men do.	Muitos homens o fazem.
She wanted this life.	Ela queria essa vida.
The car is not locked.	O carro não está trancado.
But in the general case, you really do.	Mas no caso geral, você realmente faz.
It seemed like a good plan, simple usually being the best.	Parecia um bom plano, simples geralmente sendo o melhor.
He wants to have lunch with you too.	Ele quer almoçar com você também.
I will not sign the orders.	Eu não vou assinar os pedidos.
They are a great team.	Eles são um grande time.
I just want things to work well and sound good.	Eu só quero que as coisas funcionem bem e soem bem.
Therefore, we recommend the initial applications.	Portanto, recomendamos as aplicações iniciais.
So when you leave, you can warm up again.	Então, quando você sair, você pode se aquecer novamente.
You don't know how much.	Você não sabe quanto.
Come on, work with me on this.	Vamos, trabalhe comigo nisso.
He's quick on his feet, but that lets him out.	Ele é rápido em seus pés, mas isso o deixa sair.
But they can only change if they want to change.	Mas eles só podem mudar se quiserem mudar.
You're just upset.	Você está apenas chateado.
So he's working while he goes to school.	Então ele está trabalhando enquanto vai para a escola.
I can see them coming.	Eu posso vê-los chegando.
She liked the sex.	Ela gostou do sexo.
Until he wanted them to know who he was.	Até que ele queria que eles soubessem quem ele era.
We went out for breakfast.	Saímos para o café da manhã.
I loved the first one, no story was right for me.	Eu amei o primeiro, nenhuma história estava bem para mim.
Getting what they call an education.	Obtendo o que eles chamam de educação.
They can be written after the code is done.	Eles podem ser escritos depois que o código é feito.
The smell wasn't right.	O cheiro não estava certo.
A man was dying by her hands, and now more would die.	Um homem morria por suas mãos, e agora mais morreriam.
They're just not that familiar with it.	Eles simplesmente não estão tão familiarizados com isso.
Women naturally trust men and look to them for protection.	As mulheres naturalmente confiam nos homens e procuram proteção neles.
The series took on a life of its own.	A série ganhou vida própria.
I am a young woman.	Eu sou uma jovem.
Or didn't believe her.	Ou não acreditou nela.
I haven't finished yet.	Eu não terminei ainda.
By the way, look at this.	Aliás, veja isso.
I need to close that door, give us some time.	Eu preciso fechar aquela porta, nos dar algum tempo.
They had reached the tree line.	Eles haviam alcançado a linha das árvores.
Food and water would soon become an issue.	Comida e água logo se tornariam um problema.
Open your mind and feel it.	Abra sua mente e sinta isso.
Every girl would like to be her.	Toda garota gostaria de ser ela.
White didn't seem to quite understand what was being said.	White parecia não entender muito bem o que estava sendo dito.
Like, she couldn't believe it.	Tipo, ela não podia acreditar.
Thank you from the whole family.	Obrigado de toda a família.
He didn't have a key.	Ele não tinha uma chave.
We had to be able to survive.	Tínhamos que estar em condições de sobreviver.
They looked at his age.	Eles olharam para a sua idade.
I can do this with a high school.	Eu posso fazer isso com um ensino médio.
Especially since it was true.	Especialmente porque era verdade.
I don't know from whom.	Não sei de quem.
With the gold teeth and all, it's so funny.	Com os dentes de ouro e tal, é tão engraçado.
I looked at him.	Olhei para ele.
Except, it wasn't perfect.	Exceto, não era perfeito.
Either it was stop, or that's it.	Ou era parar, ou é isso.
It looked perfect.	Parecia perfeito.
First, a dataset is provided.	Primeiro, um conjunto de dados é fornecido.
Nobody seems to care.	Ninguém parece se importar.
This came from a particular friend.	Isso veio de um amigo particular.
Of course there will be a selection process.	É claro que haverá um processo de seleção.
I knew mine was cold.	Eu sabia que o meu estava frio.
She wondered about him.	Ela se perguntou sobre ele.
I will definitely try this.	Definitamente, eu vou tentar isso.
As she spoke, she closed her eyes and held them like that.	Enquanto falava, ela fechou os olhos e os segurou assim.
Friendly contact had been established two months earlier.	O contato amigável havia sido estabelecido dois meses antes.
Classes ended more than an hour early.	As aulas terminaram mais de uma hora antes.
He doesn't feel.	Ele não sente.
Several heads turned in our direction.	Várias cabeças se viraram em nossa direção.
However, this function only shows me the first one in the list.	No entanto, esta função me mostra apenas o primeiro da lista.
He can do some amazing things.	Ele pode fazer algumas coisas incríveis.
This study examined related factors based on this model.	Este estudo examinou os fatores relacionados com base neste modelo.
About the mind and its place in nature.	Sobre a mente e seu lugar na natureza.
You must bring her here to see this.	Você deve trazê-la aqui para ver isso.
I was writing songs on the road.	Eu estava escrevendo músicas na estrada.
Each ring represents a year in the tree's life.	Cada anel representa um ano na vida da árvore.
Tonight you're just being very careful with him again.	Esta noite você está apenas sendo muito cuidadosa com ele novamente.
If you can sell your product, then sell it.	Se você pode vender seu produto, então venda.
See if you can get people out of here.	Vê se consegues tirar as pessoas daqui.
The call has been recorded.	A ligação foi gravada.
However, the film has a role to play in social marketing.	No entanto, o filme tem um papel a desempenhar no marketing social.
But there's more to it than that.	Mas há mais do que isso.
I vote, but that's all.	Eu voto, mas é só isso.
They are part of the criminal network.	Fazem parte da rede criminosa.
Add pepper to taste.	Adicione pimenta a gosto.
That's where we got to.	Foi nesse ponto que chegamos.
I was worried that I had broken my machine.	Eu estava preocupado que eu tinha quebrado minha máquina.
At least not very likely.	Pelo menos não muito provável.
They also made the right business decisions.	Eles também tomaram as decisões de negócios corretas.
The sound came from there.	O som vinha de lá.
There was a glass of water on the table, almost full.	Havia um copo de água sobre a mesa, quase cheio.
Making a dream come true is our goal.	Realizar um sonho é o nosso objetivo.
We needed to get as much as we could.	Precisávamos obter o máximo que pudéssemos.
I do not want to go.	Eu não quero ir.
This was repeated several times.	Isso se repetiu várias vezes.
We were not believed.	Não fomos acreditados.
It came from outside.	Veio de fora.
That was the big secret.	Esse era o grande segredo.
I held you.	Eu segurei você.
Initially we focus on the first, the second follows easily.	Inicialmente focamos no primeiro, o segundo segue facilmente.
I didn't know that either.	Eu também não sabia disso.
She likes.	Ela gosta.
You know, the real me.	Você sabe, o verdadeiro eu.
We can see that the fit remains very good in most cases.	Podemos ver que o ajuste permanece muito bom na maioria dos casos.
The pair suddenly turned very pale.	O par de repente ficou muito pálido.
Tell everyone to go ahead and camp.	Diga a todos para irem em frente e acamparem.
Not much else.	Não muito mais.
There are, as always, some great players on the field.	Há, como sempre, alguns grandes jogadores em campo.
They like to train the body to its best physique.	Eles gostam de treinar o corpo para o seu melhor físico.
They'll have it anyway.	Eles vão tê-lo de qualquer maneira.
The fat was gone from his face.	A gordura tinha sumido de seu rosto.
But it is more, much more.	Mas é mais, muito mais.
Now comes a big surprise.	Agora vem uma grande surpresa.
Thus, we carried out the present study.	Assim, realizamos o presente estudo.
He looks nervous.	Ele parece nervoso.
On the side of not so sure.	Do lado de não tão certo.
That's what's so difficult.	Isso é o que é tão difícil.
But then, she didn't have to.	Mas então, ela não precisava.
Her feet are interesting.	Seus pés são interessantes.
I think she has a lot to do with it.	Acho que ela tem muito a ver com isso.
This argument is simply wrong.	Este argumento está simplesmente errado.
Now, we are taking a different course.	Agora, estamos fazendo um curso diferente.
The vision that St.	A visão que S.
I wouldn't worry about them though.	Eu não me preocuparia com eles embora.
We went through a minefield.	Passamos por um campo minado.
Obviously, these are just average numbers.	Obviamente, estes são apenas números médios.
How she wanted him.	Como ela o queria.
Here it is.	Aqui está.
As we walked, we talked more about literature.	Enquanto caminhávamos, conversávamos mais sobre literatura.
The same goes here.	O mesmo vai aqui.
More than a pair of feet.	Mais de um par de pés.
Had a good time.	Teve um bom tempo.
Jobs in the next two to three years.	Empregos nos próximos dois a três anos.
One was land use policy and the other was health.	Uma era a política de uso da terra e a outra era a saúde.
We know where to look.	Sabemos onde procurar.
The test was performed twice.	O teste foi realizado duas vezes.
He placed his bottle carefully between his feet and waited.	Ele colocou sua garrafa cuidadosamente entre seus pés e esperou.
You're not used to this sort of thing.	Não está acostumado com esse tipo de coisa.
I don't know what it would be.	Não sei o que seria.
She's going to be a doctor.	Ela vai ser médica.
Side end.	Fim de lado.
He doesn't take shit from anyone.	Ele não aceita merda de ninguém.
He performed some of the biological experiments and contributed to their analysis.	Realizou alguns dos experimentos biológicos e contribuiu para sua análise.
We got the money about a year and a half ago.	Conseguimos o dinheiro cerca de um ano e meio atrás.
Think about your target customers and what your company does.	Pense em seus clientes-alvo e no que sua empresa faz.
So much still to be done.	Tanta coisa ainda a ser feita.
The white color does not indicate a difference between the reference face and the compared face.	A cor branca não indica diferença entre a face de referência e a face comparada.
Oh no, he let me into that other world.	Oh não, ele me deixou entrar naquele outro mundo.
But then again, it leaves me cold.	Mas, novamente, isso me deixa frio.
Still, the kind of answer you give doesn't help much.	Ainda assim, o tipo de resposta que você dá não ajuda muito.
So far everything works fine.	Até agora tudo funciona bem.
The child is only half mine.	A criança é apenas metade minha.
I will not.	Eu não vou.
I knew better than to accept real money.	Eu sabia que não devia aceitar dinheiro de verdade.
The focus of this work is the development of the model.	O foco deste trabalho é o desenvolvimento do modelo.
He means well.	Ele quer dizer bem.
It's worse from the cold.	É pior pelo frio.
God must be experienced, and cannot be described, or truly known.	Deus deve ser experimentado, e não pode ser descrito, ou verdadeiramente conhecido.
It's a small thing.	É uma coisa pequena.
Turn off the power.	Desligue a energia.
Five firm teeth take the work out of him.	Cinco dentes firmes tiram o trabalho dele.
Everything still looked good.	Tudo ainda parecia bom.
The floor is hard and damp.	O chão é duro e úmido.
President, you know how to protect yourself.	Presidente, sabe se proteger.
It looked like a lot.	Parecia muito.
Nothing sick about it.	Nada doente sobre ele.
Sometimes it helped to have things on paper.	Às vezes ajudava ter as coisas no papel.
He tried to say something.	Ele tentou dizer alguma coisa.
The people want relief from the war.	O povo quer alívio da guerra.
The real ones are back.	Os verdadeiros estão de volta.
The speed at which it leaves is good and bad.	A velocidade com que sai é boa e ruim.
But she couldn't handle it and the success that came with it.	Mas ela não conseguiu lidar com isso e o sucesso que veio com isso.
We had a very sad conversation.	Tivemos uma conversa muito triste.
I would explain it.	Eu explicaria isso.
For months, this seemed completely impossible.	Durante meses, isso parecia completamente impossível.
We'll take care of that later.	Cuidaremos disso mais tarde.
The effect was immediate and surprising.	O efeito foi imediato e surpreendente.
She knew better now.	Ela sabia melhor agora.
And, of course, she is still so young.	E, claro, ela ainda é tão jovem.
I can't imagine being taller.	Não consigo imaginar ser mais alto.
They can just show it and anyone can get it.	Eles podem apenas mostrar e qualquer um pode obtê-lo.
It was another area of ​​focus.	Foi outra área de foco.
Again, there are several ways to do this.	Novamente, existem várias maneiras de fazer isso.
Then, some new approaches are presented.	Em seguida, algumas novas abordagens são apresentadas.
You came to me.	Você me procurou.
But there are many other things they do.	Mas há muitas outras coisas que fazem.
A city seems like a difficult thing to escape.	Uma cidade parece uma coisa difícil de escapar.
Her mother is one of my mother's best friends.	A mãe dela é uma das melhores amigas da minha mãe.
You have limited contact with the outside world.	Você tem contato limitado com o mundo exterior.
You will get over it.	Você vai superar isso.
I've never spent so much time outside.	Nunca passei tanto tempo fora.
The easier you can get your money, the lower the interest rate.	Quanto mais fácil você conseguir seu dinheiro, menor será a taxa de juros.
It is not intended to do anything extra.	Não se destina a fazer nada extra.
You never will.	Você nunca vai.
And that's what you'll find out.	E é isso que você vai descobrir.
Not against good teams anyway.	Não contra boas equipes de qualquer maneira.
I work on my computer in the afternoon.	Eu trabalho no meu computador à tarde.
What a woman who lives.	Que mulher que vive.
They can't stop you, man.	Eles não podem te parar, cara.
Everything needs to move forward.	Tudo precisa avançar.
Don't have any problems with them.	Não tenha nenhum problema com eles.
Take a look at her and see if she's okay.	Dê uma olhada nela e veja se ela está bem.
Someone logged into our account on the first try.	Alguém entrou em nossa conta na primeira tentativa.
This is the biggest mistake guys make.	Esse é o maior erro que os caras cometem.
But let's be honest with ourselves.	Mas sejamos honestos com nós mesmos.
Instead, you might want to make it public.	Em vez disso, você pode querer torná-lo público.
But only you can do it.	Mas só você pode fazê-lo.
She couldn't maintain an adequate supply.	Ela não conseguia manter um suprimento adequado.
You should try to mix it all up.	Você deve tentar misturar tudo.
For the first time, we are free.	Pela primeira vez, estamos livres.
The difference is due to a combination of several factors.	A diferença se deve a uma combinação de vários fatores.
All you want is someone to show you care.	Tudo o que você quer é alguém para mostrar que se importa.
The king must adopt a private name.	O rei deve adotar um nome privado.
Not if you don't want to.	Não se você não quiser.
This site has been so helpful.	Este site tem sido tão útil.
The guy was amazing.	O cara era incrível.
The next time she changed her strategy.	A próxima vez que ela mudou sua estratégia.
It is 'of himself thus'.	É 'de si mesmo assim'.
If not, you will find yourself looking for another solution.	Se não, você se encontrará procurando outra solução.
I very much agree.	Eu concordo muito.
Or maybe red.	Ou talvez vermelho.
At home too.	Em casa também.
The evidence interprets the heterosexual male in this double act.	A evidência interpreta o homem heterossexual neste ato duplo.
We ask for the same to start.	Pedimos o mesmo para começar.
This is very complicated.	Isso é muito complicado.
Almost as much, anyway.	Quase tanto, de qualquer maneira.
He's ready to shoot before he gets shot.	Ele está pronto para atirar antes de ser baleado.
I haven't tested it but it should work.	Não testei mas deve funcionar.
His voice was firm.	Sua voz era firme.
In fact, this is not enough.	Na verdade, isso não é suficiente.
We will take you to the ends of the earth.	Nós os levaremos até os confins da terra.
Interests at heart.	Interesses no coração.
Some claim his radio stopped working.	Alguns afirmam que seu rádio parou de funcionar.
I should have used my common sense.	Eu deveria ter usado meu bom senso.
So, go online and check it out.	Então, vá online e confira.
I had a tumor removed.	Eu tive um tumor removido.
All but us.	Todos menos nós.
Take what they give you.	Pegue o que eles te dão.
But he replied that it would be me or no one.	Mas ele respondeu que seria eu ou ninguém.
I didn't want to thank this man anymore.	Eu não queria mais agradecer a esse homem.
Read that first line again.	Leia essa primeira linha novamente.
Each person receives four issues a year.	Cada pessoa recebe quatro edições por ano.
It will be impossible to find another job in this town.	Vai ser impossível encontrar outro emprego nesta cidade.
Ten by eight.	Dez por oito.
We have to find out exactly how much he knows, and fast.	Temos que descobrir exatamente o quanto ele sabe, e rápido.
Until the wind finally got the better of him, he stared.	Até que o vento finalmente levou a melhor sobre ele, ele olhou.
He met someone.	Ele conheceu alguém.
And not everyone can be stuck at work either.	E nem todos podem ser presos no trabalho também.
Gotta get to him fast.	Tem que chegar a ele rápido.
Go further and find out what they like about their work.	Vá mais longe e descubra o que eles gostam em seu trabalho.
She didn't pull away or move towards me, she just kept walking.	Ela não se afastou nem se moveu em minha direção, ela apenas continuou andando.
What a great treat it was.	Que grande mimo foi.
Add a small amount of weight to the bar each week.	Adicione uma pequena quantidade de peso à barra a cada semana.
Do not add salt.	Não adicione sal.
I understood how serious this was.	Eu entendi o quão sério isso era.
People notice and laugh when a funny one comes out.	As pessoas percebem e riem quando um engraçado sai.
Not for their son.	Não para o filho deles.
They couldn't bring her back.	Eles não podiam trazê-la de volta.
I love him for it.	Eu o amo por isso.
A place that seemed smaller than it was.	Um lugar que parecia menor do que era.
He told me the story of what went wrong.	Ele me contou a história do que deu errado.
You can save a little time this way.	Você pode economizar um pouco de tempo dessa forma.
The master bedroom has an ocean view.	O quarto principal tem vista para o mar.
I felt very proud of myself.	Senti muito orgulho de mim.
This is how public policy works.	É assim que funciona a política pública.
I broke things.	Eu quebrei coisas.
My breath came in pain.	Minha respiração veio com dor.
That was difficult.	Essa foi difícil.
Drink real milk.	Beber leite de verdade.
There's none of that left.	Não resta nada disso.
Or, at least, most of them did.	Ou, pelo menos, a maioria deles tinha.
That stayed with me forever.	Isso ficou comigo para sempre.
He couldn't raise her.	Ele não podia criá-la.
The energy between us was even stronger than it had seemed before.	A energia entre nós era ainda mais forte do que parecia antes.
This put us in a very bad situation.	Isso nos colocou em uma situação muito ruim.
But he couldn't.	Mas ele não conseguiu.
It was resolved a long time ago.	Foi resolvido há muito tempo.
I need advice.	Necessito de aconselhamento.
I dream of trying out just too often.	Eu sonho tentando fora apenas com muita freqüência.
You'll only take enough money to get there and back.	Você vai levar apenas dinheiro suficiente para chegar lá e voltar.
I'm tired of this.	Estou cansado disso.
Of that he was sure.	Disso ele tinha certeza.
We kept a part of everything we had.	Guardamos uma parte de tudo o que tínhamos.
Now she needed to turn on the light.	Agora ela precisava acender a luz.
He made her believe he had died.	Ele a fez acreditar que ele havia morrido.
Sitting too long now.	Sentado muito tempo agora.
He tried to think where he could be.	Tentou pensar onde poderia estar.
I was really.	Eu estava realmente.
It changes faster than we can imagine.	Muda mais rápido do que podemos imaginar.
You did it.	Você fez isso.
Language can take over our lives and make us not see things.	A linguagem pode tomar conta de nossas vidas e nos fazer não ver as coisas.
Our room was very clean but showed wear and tear.	O nosso quarto era muito limpo, mas mostrou desgaste.
The guy took it from all sides.	O cara pegou de todos os lados.
But you just can't.	Mas você simplesmente não pode.
He knows his responsibility.	Ele sabe de sua responsabilidade.
Anyway, thanks for your wonderful words.	De qualquer forma, obrigado por suas palavras maravilhosas.
He had destroyed many of them.	Tinha destruído muitos deles.
For the weak.	Para os fracos.
This can last up to three days.	Isso pode durar até três dias.
There is no more energy available without rest and recovery.	Não há mais energia disponível sem descanso e recuperação.
Here we are two days out.	Aqui estamos dois dias fora.
He has the tools to be a good face.	Ele tem as ferramentas para ser um bom rosto.
Let the meat cool to room temperature.	Deixe a carne esfriar em temperatura ambiente.
Some are strong.	Alguns são fortes.
Don't worry about tomorrow.	Não se preocupe com o amanhã.
He was helping me too much.	Ele estava me ajudando demais.
We do not use this feature in this note.	Não usamos esse recurso nesta nota.
So we want our homes.	Então, queremos nossas casas.
Don't hit back.	Não bate de volta.
But this time she really didn't care.	Mas desta vez ela realmente não se importou.
The image is not necessary, but ideal.	A imagem não é necessária, mas ideal.
Even pushed too far.	Até empurrado longe demais.
There is only one rule in business.	Há apenas uma regra nos negócios.
She looked at him in surprise, then she smiled slowly.	Ela olhou para ele com surpresa, então ela sorriu lentamente.
The situation is more complex than that.	A situação é mais complexa do que isso.
It doesn't have to be a friend.	Não precisa ter sido um amigo.
So take a good note of it.	Tome então boa nota disso.
Then our second.	Em seguida, nosso segundo.
It was so fast.	Foi tão rápido.
You will be surprised at the things that will come your way.	Você ficará surpreso com as coisas que virão em seu caminho.
What we have is a chicken game.	O que temos é um jogo de galinha.
It looked so old.	Parecia tão velho.
We're doing great.	Estamos indo muito bem.
I chose my family.	Eu escolhi minha família.
No additional code is needed.	Nenhum código adicional é necessário.
It will be a great day for the whole family.	Será um grande dia para toda a família.
Maybe he would do some reading.	Talvez ele fizesse alguma leitura.
Mine growing.	O meu crescendo.
She leaned back in her chair.	Recostou-se na cadeira.
Turn right onto a side road and cross the bridge.	Vire à direita por uma estrada lateral e atravesse a ponte.
Don't ask me who.	Não me pergunte quem.
I'm expecting a call from the ship.	Estou esperando um telefonema do navio.
We'll see next year.	Veremos no próximo ano.
They can make us cry.	Eles podem nos fazer chorar.
But it wasn't there.	Mas não estava lá.
That's the only thing we hear.	Essa é a única coisa que ouvimos.
Maybe it was the scenery.	Talvez fosse o cenário.
So we made love as a man and a woman.	Então, fizemos amor como um homem e uma mulher.
Naturally, my kids want to know why they're asking.	Naturalmente, meus filhos querem saber por que estão perguntando.
It's so different and so the same.	É tão diferente e tão igual.
Terms difficult to comply with.	Termos difíceis de cumprir.
But it's not like that.	Mas não é assim.
This guy is not the guy.	Esse cara não é o cara.
All that was left was to learn right.	Tudo o que restava era aprender direito.
There was one of every type she could think of.	Havia um de todos os tipos que ela podia pensar.
Take care of her life.	Cuide de sua vida.
At least he wasn't running now.	Pelo menos, ele não estava correndo agora.
Sit down and rest.	Sente-se e descanse.
There is little for them to cling to.	Há pouco para eles se agarrarem.
I had never seen such a thing.	Eu nunca tinha visto uma coisa dessas.
You know, they're doing a lot of stuff right now.	Você sabe, eles estão fazendo um monte de coisas agora.
They could have services for the growth of their company.	Eles poderiam ter serviços para o crescimento de sua empresa.
I still don't feel ready to deal with it.	Ainda não me sinto pronta para lidar com ele.
Or those that are the best and very popular online.	Ou aqueles que são os melhores e muito populares online.
It will taste bad, but it will make you feel better.	Vai ter um gosto ruim, mas vai fazer você se sentir melhor.
One little thing, then the next.	Uma pequena coisa, depois a próxima.
And yet we couldn't stop.	E mesmo assim não podíamos parar.
I worked really hard.	Eu trabalhei muito duro.
I call for an end to these activities.	Apelo ao fim destas actividades.
The more we are told, the less we believe.	Quanto mais nos dizem, menos acreditamos.
Many people are difficult.	Muitas pessoas é difícil.
A character's understanding of their relationships can change.	A compreensão de um personagem sobre seus relacionamentos pode mudar.
And what he did, it's an incredible offer.	E o que ele fez, é uma oferta incrível.
She had upset everything.	Ela havia perturbado tudo.
She had to wait.	Ela teve que esperar.
My son survived.	Meu filho sobreviveu.
But it wasn't a car.	Mas não era um carro.
You need time to review the work with the client.	Você precisa de tempo para revisar o trabalho com o cliente.
Levels are too high.	Os níveis são muito altos.
Saying what I mean.	Dizendo o que eu quero dizer.
The conversation is the important thing.	A conversa é o importante.
He was a businessman and a brother.	Ele era um homem de negócios e um irmão.
I wouldn't hurt her.	Eu não iria machucá-la.
And in the very long term it means a smaller country.	E a muito longo prazo significa um país menor.
Contributed to the development of the concept and writing of the manuscript.	Contribuiu para o desenvolvimento do conceito e redação do manuscrito.
He was probably right.	Ele provavelmente estava certo.
I have news.	Tenho novidades.
The old country.	O velho país.
The room was hot.	O quarto estava quente.
My vision is skyrocketing.	Minha visão está disparada.
I could find a place here.	Poderia encontrar um lugar aqui.
We did that last year too.	Fizemos isso no ano passado também.
Love is a matter of spirit.	O amor é uma questão de espírito.
In other words, that exact difference between the two.	Em outras palavras, essa diferença exata entre os dois.
There was no map, no instructions to follow.	Não havia mapa, nenhuma instrução a seguir.
Seeing a white version of myself was a shock to my system.	Ver uma versão branca de mim mesma foi um choque para o meu sistema.
You can tell just by looking at me.	Você pode dizer só de olhar para mim.
Or if you're not in this city, another one just like it.	Ou se você não estiver nesta cidade, outra igual.
The fight is my life.	A luta é a minha vida.
Indicate that this negative change cannot continue.	Indique que essa mudança negativa não pode continuar.
She also didn't like rain, when it came to that.	Ela também não gostava de chuva, quando se tratava disso.
She can't do without it.	Ela não pode fazer sem ela.
They make sense in some particular kind of context.	Eles fazem sentido em algum tipo particular de contexto.
One is gone, only one to go.	Um já foi, só falta um.
The result follows.	O resultado segue.
It had small ears.	Tinha orelhas pequenas.
I hadn't seen anyone play like that.	Eu não tinha visto ninguém jogar assim.
He told her a little about her family.	Ele contou a ela um pouco sobre sua família.
My passion is travelling.	Minha paixão é viajar.
I cannot see clearly.	Não consigo ver claramente.
I hope you have the will to see him.	Espero que você tenha a vontade de vê-lo.
Six thousand men.	Seis mil homens.
His show is wonderful.	O show dele é maravilhoso.
I'm not near the phone right now.	Não estou perto do telefone agora.
So far, he hasn't had to pay.	Até agora, ele não teve que pagar.
Because it was weird.	Porque era estranho.
They were moving.	Eles estavam se movendo.
I grew up in a big family.	Eu cresci em uma grande família.
Unfortunately, the government has failed to do so in the past.	Infelizmente, o governo não conseguiu fazê-lo no passado.
But the name of the baby who died remained unknown.	Mas o nome do bebê que morreu permaneceu desconhecido.
Everything will be the main character's mind.	Tudo será a mente do personagem principal.
Form doesn't just follow function, form is function.	A forma não apenas segue a função, a forma é função.
Too much time in front of a screen.	Muito tempo na frente de uma tela.
It happened right after that conversation.	Aconteceu logo após essa conversa.
But he couldn't, not yet.	Mas ele não podia, ainda não.
We use two approaches.	Usamos duas abordagens.
We have to stop them now.	Temos que detê-los agora.
A hundred dollars, some shit.	Cem dólares, alguma merda.
This is a local issue.	Este é um problema local.
Tell them you're interested in researching with them.	Diga a eles que você está interessado em pesquisar com eles.
Wrong thinking leads to wrong behavior.	O pensamento errado leva ao comportamento errado.
I want to know what the score is.	Quero saber qual é a pontuação.
He looked at her hand.	Ele olhou para sua mão.
I need his attention.	Eu preciso de sua atenção.
The fourth weapon contains random elements.	A quarta arma contém elementos aleatórios.
From the article.	Do artigo.
The focus is on the application of physical force.	O foco está na aplicação da força física.
It's been my whole life.	Foram toda a minha vida.
That means having it next to the window.	Isso significa tê-lo ao lado da janela.
But soon it took over the whole house.	Mas logo tomou conta de toda a casa.
They wouldn't wait long.	Eles não esperariam muito.
If we don't make progress.	Se não fizermos progressos.
They decided she couldn't do it alone.	Eles decidiram que ela não poderia fazer isso sozinha.
This is very similar to the previous point.	Isso é muito semelhante ao ponto anterior.
So don't worry about a download.	Portanto, não preocupado um download.
Then she'll laugh and tell me to go home.	Então ela vai rir e me dizer para ir para casa.
I just have to find out what's going on.	Eu só tenho que descobrir o que está acontecendo.
We accept.	Nós aceitamos.
In the area of ​​food technology.	Na área de tecnologia de alimentos.
I don't want to live like this.	Eu não quero viver assim.
She had been the subject of discussion in the other room.	Ela tinha sido o assunto de discussão no outro quarto.
After that, there will be additional weapon systems.	Depois disso, haverá sistemas de armas adicionais.
They simply looked, to learn the nature of each other's gaze.	Eles simplesmente olharam, para aprender a natureza do olhar do outro.
You two make me think.	Vocês dois me fazem pensar.
They gave the signal and started to move.	Eles deram o sinal e começaram a se mover.
You know how these things are.	Você sabe como são essas coisas.
Suddenly, it went off.	De repente, disparou.
And you definitely had something on your mind.	E você definitivamente tinha algo em sua mente.
It's as simple as that and as complicated as that.	É tão simples quanto isso e tão complicado quanto isso.
That poor houseplant.	Aquela pobre planta de casa.
All others.	Todos os outros.
He must have called ten different houses with the same result.	Ele deve ter chamado dez casas diferentes com o mesmo resultado.
However, it is not.	No entanto, não é.
It was a good game.	Foi um bom jogo.
I am only fifteen years old.	Eu tenho apenas quinze anos.
It's never easy.	Nunca é fácil.
That he wanted to live again.	Que ele queria viver novamente.
I'm very lucky to have found him.	Tenho muita sorte de tê-lo encontrado.
It's such a good look for her.	É um olhar tão bom para ela.
Even though he sat taller than her, his eyes were almost on the same level.	Embora ele se sentasse mais alto que ela, seus olhos estavam quase no mesmo nível.
Tonight was no exception.	Esta noite não foi exceção.
I don't know what to think about it.	Não sei o que pensar disso.
A very unusual name.	Um nome bastante incomum.
Unique very differently with limited.	Único de maneira muito diferente com o limitado.
Nothing had worked before.	Nada tinha funcionado antes.
So he checked it himself.	Então ele mesmo verificou.
They cannot even appeal the decision until they have served their sentence.	Eles não podem nem apelar da decisão até que tenham cumprido sua pena.
That's your explanation if you're asked.	Essa é a sua explicação se você for perguntado.
This book had only one mark on each side.	Este livro tinha apenas uma marca de cada lado.
Our image is everything.	Nossa imagem é tudo.
But this was more than great.	Mas isso era mais do que grande.
We do this work as part of our lives.	Fazemos esse trabalho como parte de nossa vida.
However, the present study had several limitations.	No entanto, o presente estudo teve várias limitações.
The study will continue.	O estudo vai continuar.
Finally she gave up.	Finalmente ela desistiu.
Do not worry about it.	Não se preocupe com isso.
Listen me.	Escute-me.
I see the number but not the name.	Eu vejo o número, mas não o nome.
In one group, trade was conducted fairly.	Em um grupo, o comércio foi conduzido de forma justa.
It was like watching a movie frame by frame.	Era como assistir a um filme quadro a quadro.
Their faces are kind of important.	Seus rostos são meio importantes.
He loves to get his hands dirty.	Ele adora sujar as mãos.
This river was a living road.	Este rio era uma estrada viva.
I never did, and I never will.	Eu nunca fiz isso, e nunca farei.
These may well turn out to be early.	Estes podem muito bem revelar-se precoces.
So he didn't.	Então ele não tinha.
The word takes on a new meaning.	A palavra ganha um novo significado.
They should have and they should talk about it.	Eles deveriam ter e deveriam falar sobre isso.
The change in this man was incredible.	A mudança neste homem foi incrível.
In the project.	No projeto.
These humans.	Esses humanos.
Maybe she hadn't.	Talvez ela não tivesse.
Crime levels are below the city average.	Os níveis de criminalidade estão abaixo da média da cidade.
There are rarely more than nine gifts.	Raramente há mais de nove presentes.
However, we see that he did not choose women.	No entanto, vemos que ele não escolheu mulheres.
I caught my first little fish, but I let it go.	Peguei meu primeiro peixinho, mas deixei-o ir.
If I'm correct, then it's called a pull model.	Se eu estiver correto, então ele é chamado de modelo pull.
There was a big scene.	Houve uma grande cena.
Scared sounds like glass.	Assustado soa como vidro.
It is expected to have the biggest names.	Espera-se que tenha os maiores nomes.
I just collected it last month from there.	Acabei de coletar no mês passado de lá.
We don't want to go back there.	Não queremos voltar para lá.
For example, if you.	Por exemplo, se você.
Head to help you think clearly.	Cabeça para ajudá-lo a pensar com clareza.
And we can look at that.	E podemos olhar para isso.
I need to tell you again.	Eu preciso te dizer novamente.
It seems that more space has opened up in the mind.	Parece que mais espaço se abriu na mente.
This parts works fine.	Esta peças funciona bem.
I shouldn't have suggested this.	Eu não deveria ter sugerido isso.
But if she didn't.	Mas se ela não o fez.
Position size is small.	O tamanho da posição é pequeno.
It's not even close to pretty.	Não chega nem perto de bonito.
In fact, I've seen it used.	Na verdade, eu o vi usado.
Something moved close to him.	Algo se moveu perto dele.
It was the heat.	Era o calor.
I worked from memory.	Trabalhei de memória.
Appreciate follow-up.	Valorize o acompanhamento.
There was running water somewhere.	Havia água corrente em algum lugar.
It was so good.	Foi tão bom.
In the summer.	No verão.
I just haven't seen it.	Eu só não vi.
Or anyway, not so much.	Ou de qualquer forma, nem tanto.
At least that's how he saw it.	Pelo menos era assim que ele via.
Serious injuries by dogs are not.	Lesões graves por cães não são.
You are sure that one day you will win.	Você tem certeza que um dia você vai vencer.
I really enjoy meeting new people and chatting with participants.	Eu realmente gosto de conhecer novas pessoas e conversar com os participantes.
This is the outside.	Este é o exterior.
Much of the production team from the first two series returned.	Grande parte da equipe de produção das duas primeiras séries retornou.
Then another cold night.	Depois, outra noite fria.
I don't know how it works, but it works.	Não sei como funciona, mas funciona.
He could just hear her talking.	Ele podia apenas ouvi-la falar.
He wants to be friends with everyone and everything we meet.	Ele quer ser amigo de todos e de tudo que encontramos.
The first world after that.	O primeiro mundo depois disso.
He'd told her that many times.	Ele disse isso a ela, muitas vezes.
Let everyone know.	Deixar todo mundo saber.
I have no idea who you are.	Eu não tenho ideia de quem você é.
She tried to push them away, but he held her tightly.	Ela tentou afastá-los, mas ele a segurou com força.
Language and culture go hand in hand.	Língua e cultura andam de mãos dadas.
I checked our books.	Verifiquei nossos livros.
It seems to be missing.	Parece estar em falta.
It's a good hospital and everyone is extremely kind to me.	É um bom hospital e todos são extremamente gentis comigo.
Who knows what the next day will hold?.	Quem sabe o que o dia seguinte vai segurar?.
But he had stopped.	Mas ele havia parado.
For our part, we just had to wait for orders.	De nossa parte, tivemos apenas que esperar pelos pedidos.
But it's weird.	Mas é estranho.
Working around here today.	Trabalhando por aqui hoje.
And it only started from there.	E só começou a partir daí.
He still believed it.	Ele ainda acreditava nisso.
I treated her like shit.	Eu a tratei como merda.
She loved his work.	Ela amava seu trabalho.
Experience in treating children, however, is limited.	A experiência no tratamento de crianças, no entanto, é limitada.
And then there was nothing else.	E então não havia mais nada.
It really is, they are two great characters.	É realmente, são dois grandes personagens.
The study is divided into two parts.	O estudo está dividido em duas partes.
She did, and they had sex, police say.	Ela fez, e eles fizeram sexo, diz a polícia.
I think he gave up the room in the end.	Acho que ele desistiu do quarto no final.
The one who put them in the country.	Aquele que os colocou no país.
And that was a problem from start to finish.	E isso foi um problema do começo ao fim.
And when her eyes met, she smiled.	E quando seus olhos se encontraram, ela sorriu.
He wanted to get on the news.	Ele queria entrar no noticiário.
Unless something happened soon, she was going to fall to the ground.	A menos que algo acontecesse logo, ela ia cair no chão.
We are next.	Nós somos os próximos.
Eventually, they're going to get us out of this.	Eventualmente, eles vão nos tirar disso.
Not a lot, but some.	Não muito, mas alguns.
They say no.	Eles dizem que não.
He was making sure everyone knew where he was.	Ele estava se certificando de que todos soubessem onde ele estava.
They were moving in slow motion.	Eles estavam se movendo em câmera lenta.
It's lost in the rain.	Está perdido na chuva.
It's easy to wear.	É fácil de vestir.
Discuss the matter.	Discuta o assunto.
Every time you have something, you have to give it away.	Toda vez que você tem algo, você tem que entregá-lo.
Some change had taken place in his body.	Alguma mudança havia ocorrido em seu corpo.
Everyone is aware of them.	Todos estão cientes deles.
I won't create any more problems.	Não vou criar mais problemas.
These guys had them.	Esses caras os tinham.
That's a lot, but not enough.	Isso é muito, mas não o suficiente.
Not just the season, but my career.	Não apenas a temporada, mas a minha carreira.
There is usually a small coverage fee for this.	Normalmente, há uma pequena taxa de cobertura para isso.
They, however, saw a light coming from a closed door.	Eles, no entanto, viram uma luz vindo de uma porta fechada.
But this seems like an easy thing to fix.	Mas isso parece uma coisa fácil de corrigir.
Life gets in the way.	A vida atrapalha.
He looked at his mother.	Ele olhou para sua mãe.
What a shock.	O que é um choque.
Things are much easier now.	As coisas são muito mais fáceis agora.
The control group received the usual practice.	O grupo controle recebeu a prática habitual.
Unfortunately, she got tired of waiting and married someone else.	Infelizmente, ela se cansou de esperar e se casou com outra pessoa.
Putting a board that's too short on the machine can be really bad.	Colocar uma prancha muito curta na máquina pode ser muito ruim.
I don't know what will happen tomorrow.	Não sei o que vai acontecer amanhã.
But this, this is different.	Mas isso, isso é diferente.
It was time to put the cards on the table.	Era hora de colocar as cartas na mesa.
If you're looking at the main body section.	Se você estiver olhando para a seção do corpo principal.
It shouldn't surprise her that a movie set was no different.	Não deveria surpreendê-la que um set de filmagem não fosse diferente.
I thought we would never get here.	Achei que nunca chegaríamos aqui.
You must go right.	Você deve ir para a direita.
Are they stupid or just soft.	Será que eles são estúpidos ou apenas moles.
The party was new.	A festa era nova.
An image can have the same effect.	Uma imagem pode ter o mesmo efeito.
She looks at the last message she sent him.	Ela olha para a última mensagem que ela enviou para ele.
Literally move away from each other.	Literalmente se afastem um do outro.
My mother saved my life by giving me life.	Minha mãe salvou minha vida me dando vida.
Several people wanted to talk to me about my site.	Várias pessoas queriam falar comigo sobre o meu site.
This one is for you.	Este é para você.
At least he believed it was the same.	Pelo menos ele acreditava que era o mesmo.
That didn't particularly worry her.	Isso não a preocupava particularmente.
I would love to read them.	Eu adoraria lê-los.
No, you are doing a good but limited job.	Não, vocês estão fazendo um trabalho bom, mas limitado.
Delivery times can be eight months or longer.	Os prazos de entrega podem ser de oito meses ou mais.
Depends on what type.	Depende de que tipo.
We were lucky to escape.	Tivemos sorte de escapar.
Well, not exactly, of course.	Bem, não exatamente, é claro.
If you ever lose it.	Se alguma vez o perder.
I would be so happy to find a home.	Eu ficaria tão feliz em encontrar um lar.
He told me he wouldn't be home for a while.	Ele me disse que não estaria em casa por um tempo.
This type of game can change the series.	Esse tipo de jogo pode mudar a série.
It had no effect on the crowd.	Não teve nenhum efeito sobre a multidão.
But we are happy with everything, in general.	Mas estamos felizes com tudo, em geral.
This works great, trust me.	Isso funciona muito, confie em mim.
Today, you will either love it or hate it.	Hoje, você vai amá-lo ou odiá-lo.
If they want, fine.	Se eles quiserem, tudo bem.
I've already broken my button twice without using so much force.	Já quebrei meu botão duas vezes sem usar tanta força.
Many of these programs are running in the background.	Muitos desses programas estão sendo executados em segundo plano.
Different colors and stitch types represent different starting parameters.	Diferentes cores e tipos de pontos representam diferentes parâmetros iniciais.
Therefore, we assume that there is at least one bad pair.	Portanto, assumimos que há pelo menos um par ruim.
She enjoyed her own company.	Ela gostava de sua própria companhia.
You are awesome.	Vocês são foda.
She probably had.	Ela provavelmente tinha.
That, he was particularly good.	Isso, ele era particularmente bom.
If you look at him, it's obvious he's improved.	Se você o observar, é óbvio que ele melhorou.
He was just a little experiment.	Ele era apenas um pequeno experimento.
Random trees and applications.	Árvores e aplicações aleatórias.
Many parents are afraid of technology.	Muitos pais têm medo da tecnologia.
I hope this is what you're looking for.	Espero que isto seja o que procuras.
And even then I did it by task.	E mesmo assim eu fiz por tarefa.
These look amazing.	Estes parecem incríveis.
The truck driver later died.	O motorista do caminhão morreu posteriormente.
In the control group, only sex and age were shown.	No grupo controle, apenas sexo e idade foram mostrados.
As a woman, you need to respect your man.	Como mulher, você precisa respeitar seu homem.
Many have small age differences.	Muitos apresentam pequenas diferenças de idade.
He wrote a lot.	Ele escreveu muito.
At this point you have two choices.	Neste ponto você tem duas escolhas.
She says there's nothing you can do about the way you're built.	Ela diz que não há nada que você possa fazer sobre a forma como você é construído.
But he hardly represents our social values.	Mas ele dificilmente representa nossos valores sociais.
Dad entered the room.	Papai entrou no quarto.
She was taken to an area hospital, where her son was removed.	Ela foi levada para um hospital da região, onde seu filho foi removido.
It's her job to follow up.	É seu trabalho acompanhar.
Understanding is the keyword here.	Compreender é a palavra-chave aqui.
But they didn't need to trust or like each other.	Mas eles não precisavam confiar ou gostar um do outro.
And we're missing.	E estamos em falta.
But what kind, what size and where do you get it from.	Mas de que tipo, de que tamanho e de onde você o obtém.
They are not looking forward to seeing that change.	Eles não estão ansiosos para ver isso mudar.
I won't be late.	Eu não vou me atrasar.
It doesn't have to be an exact match.	Não precisa ser uma correspondência exata.
There are a few ways to get around this.	Existem algumas maneiras de contornar isso.
The stories, they make you sound like that.	As histórias, elas fazem você soar assim.
Voice lost in war.	Voz perdida na guerra.
He is very positive.	Ele é muito positivo.
Here's the science.	Aqui está a ciência.
I didn't feel good.	Eu não me senti bem.
I buy and sell.	Eu compro e vendo.
The smell of the mouth was something else.	O cheiro da boca era outra coisa.
They could have been arrested.	Eles poderiam ter sido presos.
The other two didn't care, and we were a new audience.	Os outros dois não se importavam, e nós éramos um novo público.
I cannot fully explain.	Eu não posso explicar completamente.
But not even close, of course.	Mas nem perto disso, é claro.
And that's something that last year, we didn't have.	E isso é algo que no ano passado, não tivemos.
Not worried that he should demand anything more from her.	Não preocupado que ele devesse exigir algo mais dela.
They just don't do anything.	Eles simplesmente não fazem nada.
We told his parents that this was a reasonable decision.	Dissemos a seus pais que esta era uma decisão razoável.
I decided not to do it in person.	Resolvi não fazer pessoalmente.
There are no more characters in the story of my life.	Não há mais personagens na história da minha vida.
This is no longer politics.	Isso não é mais política.
More and more difficult to control.	Cada vez mais difícil de controlar.
I can't sleep because of this.	Não consigo dormir por causa disso.
Then the race began.	Então começou a corrida.
I'm funny.	Eu sou engraçado.
He turned around and pointed at the situation now shown on the screen.	Ele se virou e apontou para a situação agora mostrada na tela.
Marriage and family are the main things in their lives.	Casamento e família são as coisas principais em suas vidas.
But something was missing.	Mas algo estava faltando.
She had a lot going on before that.	Ela tinha muita coisa acontecendo, antes disso.
He prepared for the end.	Ele se preparou para o fim.
I did this for a year.	Eu fiz isso por um ano.
I'll save my more emotional thoughts for later.	Vou deixar meus pensamentos mais emocionais para mais tarde.
Lets start all over again.	Vamos começar de novo.
The reason for this difference is not known.	A razão para esta diferença não é conhecida.
And the color too.	E a cor também.
Both women were ready for bed.	Ambas as mulheres estavam prontas para dormir.
I can live anywhere.	Eu posso morar em qualquer lugar.
It does not stop there.	E não para por aí.
I can say this.	Eu posso dizer isso.
Everything was interesting.	Tudo era interessante.
I was there to help you.	Estava lá para ajudá-lo.
The controls are very simple.	Os controles são muito simples.
They can be found here.	Eles podem ser achados aqui.
I never killed anyone in my life.	Eu nunca matei ninguém na minha vida.
It is an attempt to force the issue on people and business.	É uma tentativa de forçar a questão nas pessoas e nos negócios.
It was a perfect day.	Foi um dia perfeito.
She informed me that my mother had just passed away.	Ela me informou que minha mãe tinha acabado de falecer.
Nobody wanted to know anything.	Ninguém queria saber de nada.
Don't stir too much.	Não mexa demais.
Thank you for everything you've given me.	Obrigado por tudo que você me deu.
New ideas are introduced.	Novas ideias são introduzidas.
Of course, you can scale it to larger text.	Claro, você pode escalá-lo para um texto maior.
Heavy snowfall.	Forte queda de neve.
And not just that.	E não apenas isso.
I `ll be waiting for you.	Estarei esperando por você.
Sometimes you get your life over again quickly.	Às vezes você começa sua vida novamente rapidamente.
To really make it work, you have to love people.	Para realmente fazer funcionar, você tem que amar as pessoas.
We would have a small literature table.	Teríamos uma pequena mesa de literatura.
She does it because she likes it.	Ela faz isso porque gosta.
She woke up.	Ela acordou.
He fired again and again.	Ele disparou de novo e de novo.
Unfortunately, they are currently far below that.	Infelizmente, eles estão atualmente muito abaixo disso.
Give in while you can.	Entregue-se enquanto pode.
The problem is that all questions must have a random answer option.	O problema é que todas as perguntas devem ter opção de resposta aleatória.
So our bodies carry a somewhat positive charge to the Earth.	Assim, nossos corpos carregam uma carga um tanto positiva para a Terra.
A little scene.	Uma pequena cena.
The window overlooked a small square.	A janela dava para um pequeno quadrado.
The drugs stay.	As drogas ficam.
Things happen, people talk, word gets around.	As coisas acontecem, as pessoas falam, a palavra se espalha.
And so we made a four for the cards.	E assim fizemos um quatro para as cartas.
I can't let that happen, like you can't.	Eu não posso deixar isso acontecer, como você não pode.
There were few complications, none of them major.	Houve poucas complicações, nenhuma delas de grande importância.
It is usually very focused on a very specific type of activity.	Geralmente é muito focado em um tipo muito específico de atividade.
The time details will be next to the date.	Os detalhes da hora estarão ao lado da data.
There didn't seem to be any other personal items with the body.	Não parecia haver outros objetos pessoais com o corpo.
We have to improve.	Temos que melhorar.
He was such a wonderful young man.	Ele era um jovem tão maravilhoso.
This can be a challenge.	Isso pode ser um desafio.
I remember getting ready to go out with my husband and baby.	Lembro-me de me arrumar para sair com meu marido e meu bebê.
She is very funny and very beautiful.	Ela é muito engraçada e muito bonita.
They have their hands full.	Eles estão com as mãos cheias.
She loves you, she loves you like you can't even imagine.	Ela te ama, ela te ama como você nem imagina.
I turned around and there were two men standing to the side.	Eu me virei e havia dois homens parados na lateral.
See the example image at the bottom.	Veja a imagem de exemplo na parte inferior.
It is believed that he will die.	Acredita-se que ele vai morrer.
The subjects' physical activity level was described as low.	O nível de atividade física dos sujeitos foi descrito como baixo.
Each is used by the body differently.	Cada um é usado pelo corpo de forma diferente.
You want to walk forever.	Você quer andar para sempre.
It is a building with several rooms.	É um edifício com vários quartos.
Mostly men, most of them young.	Principalmente homens, a maioria deles jovens.
However, this would not be the case.	No entanto, este não seria o caso.
But men too.	Mas os homens também.
I let everyone down.	Eu decepcionei todo mundo.
He's a dog.	Ele é um cachorro.
All this will be taken care of.	Tudo isso será cuidado.
She needed to be.	Ela precisava ser.
They wanted to see if it was possible for anyone to learn.	Eles queriam ver se era possível para qualquer um aprender.
Everything was getting freer.	Tudo estava ficando mais livre.
For the level you are.	Para o nível que você está.
They had loved each other since they were children.	Eles se amavam desde que eram crianças.
Better brain, better heart.	Melhor cérebro, melhor coração.
But it was repeated.	Mas foi repetido.
This can help you see your ideas more clearly.	Isso pode ajudá-lo a ver suas ideias com mais clareza.
That's how we ended up with a project.	Foi assim que acabamos com um projeto.
He hung up the phone.	Ele desligou o telefone.
She did a great job.	Ela fez um ótimo trabalho.
But he's played second before.	Mas ele já jogou em segundo lugar antes.
We know that now.	Nós sabemos disso agora.
See you then!.	Vejo você então!.
I don't have feelings for him one way or another.	Eu não tenho sentimentos por ele de uma forma ou de outra.
We would leave a clear sign for them to follow.	Deixaríamos um sinal claro para eles seguirem.
The police investigation is expected to continue for days.	A investigação policial deve continuar por dias.
Also, these can be changed at some levels.	Além disso, estes podem ser alterados em alguns níveis.
I don't have a store near me that sells these things.	Não tenho uma loja perto de mim que venda essas coisas.
Where his body feels like dead weight.	Onde seu corpo parece um peso morto.
But maybe it's natural.	Mas talvez seja natural.
Just as he rarely missed the chance to do the same.	Assim como raramente perdia a chance de fazer o mesmo.
We have a lot of goals in this transfer and we are both excited.	Temos muitos golos nesta transferência e estamos ambos entusiasmados.
Schools were closed across the state.	Escolas foram fechadas em todo o estado.
We kept asking what the problem was.	Continuamos perguntando qual era o problema.
So, it was his night.	Então, foi a noite dele.
The crowd approached.	A multidão se aproximou.
Now come on, pull yourself together, we have work to do.	Agora vamos, se recomponha, temos trabalho a fazer.
I started getting more blog comments after that.	Comecei a receber mais comentários do blog, depois disso.
You can get below.	Você pode chegar abaixo.
So it was a fun post to make.	Então foi um post divertido de fazer.
, as and when necessary.	, como e quando necessário.
He didn't take the shot.	Ele não deu o tiro.
We were extremely happy from start to finish.	Ficamos extremamente felizes do início ao fim.
That's quite different.	Isso é bem diferente.
I can't be sure.	Eu não posso ter certeza.
She made me happy.	Ela me fez feliz.
In fact, it's even less stable.	Na verdade, é ainda menos estável.
I was scared and so was he, but we were scared together.	Eu estava com medo e ele também, mas estávamos com medo juntos.
Another two are late.	Outras duas estão atrasadas.
He was missing both legs below the knees.	Ele estava faltando as duas pernas abaixo dos joelhos.
She didn't seem to fit in with the rest.	Ela não parecia se encaixar com o resto.
Get your exercise tools online.	Obtenha suas ferramentas de exercício online.
They hate the government.	Eles odeiam o governo.
It's hard to get the real picture.	É difícil obter a imagem real.
We have advanced science.	Temos ciência avançada.
That vision has served us well.	Essa visão nos serviu bem.
The rich man wanted relief from his suffering.	O homem rico desejava alívio de seu sofrimento.
See the code below for a better way to achieve it.	Veja o código abaixo para uma melhor maneira de alcançá-lo.
The boys are not here.	Os meninos não estão aqui.
Much much worse.	Muito muito pior.
You know this is the best.	Você sabe que isso é o melhor.
And we sat in a big circle and read the play.	E sentamos em um grande círculo e lemos a peça.
It's playing someone else's role.	É fazer o papel de outra pessoa.
I don't think it's good.	Não acho bom.
The next three parts examine each of these three words.	As próximas três partes examinam cada uma dessas três palavras.
His mother wanted him to do something.	Sua mãe queria que ele fizesse alguma coisa.
I let fear win.	Eu deixei o medo vencer.
Dreaming during sleep is just a dream within a dream.	O sonho durante o sono é apenas um sonho dentro de um sonho.
Instead, he shook his head.	Em vez disso, ele balançou a cabeça.
She could be lying.	Ela pode estar mentindo.
But she couldn't go her way.	Mas não podia seguir seu caminho.
We are a human race.	Somos uma raça humana.
But we sure worked hard on this thing called marriage.	Mas com certeza trabalhamos duro nessa coisa chamada casamento.
There's nothing particularly new about it.	Não há nada particularmente novo nisso.
However, be very careful with this step.	No entanto, tenha muito cuidado com esta etapa.
Except, apparently, when he was around the woman he loved.	Exceto, aparentemente, quando ele estava perto da mulher que amava.
She can't say anything to hurt you.	Ela não pode dizer nada para te machucar.
Take a few minutes to think about this.	Reserve alguns minutos para pensar sobre isso.
I had never done this before and it was very interesting.	Eu nunca tinha feito isso antes e foi muito interessante.
If she tells them, they'll move her.	Se ela lhes disser, eles a moverão.
It's been a wild ride.	Tem sido um passeio selvagem.
I didn't even know it was coming.	Eu nem sabia que estava chegando.
Friends know these things about each other.	Os amigos sabem essas coisas um do outro.
So maybe he hadn't really seen anything.	Então talvez ele não tivesse visto nada realmente.
It was easier.	Era mais fácil.
Nothing has changed.	Não mudou nada.
The latter is too small to be considered reasonable.	Este último é muito pequeno para ser considerado razoável.
It was good, but it could have been better.	Foi bom, mas poderia ter sido melhor.
However, perhaps we shouldn't have been so surprised.	No entanto, talvez não devêssemos ter ficado tão surpresos.
It certainly wasn't here.	Certamente não estava aqui.
You can solve your real problems.	Você pode resolver seus problemas reais.
Everyone he.	Todo mundo ele.
Another letter dropped.	Outra carta caiu.
I want the heat.	Eu quero o calor.
If not, put it in the ground.	Se não, coloque na terra.
It was moved at least once, maybe twice.	Foi movido pelo menos uma vez, talvez duas vezes.
So wait for me.	Então espere por mim.
So it can do some damage.	Portanto, pode causar algum dano.
There is an important difference, however.	Há uma diferença importante, no entanto.
Nobody likes to sell.	Ninguém gosta de vender.
A lot can happen tonight.	Muita coisa pode acontecer esta noite.
When he felt better, that was enough time.	Quando ele se sentisse melhor era tempo suficiente.
It's because the writing is so good.	É porque a escrita é tão boa.
Cut the fat.	Corte a gordura.
I could definitely wear something that would fill my stomach.	Eu com certeza poderia usar algo que enchesse meu estômago.
He changes, however.	Ele muda, no entanto.
That meant doing things the right way, no matter what.	Isso significava fazer as coisas da maneira certa, não importa o quê.
Going to the market was one of our favorite things.	Ir ao mercado era uma das nossas coisas favoritas.
I must go get help.	Devo ir buscar ajuda.
She has no past, no future.	Ela não tem passado, nem futuro.
Examples were provided of how his work was exercised.	Foram fornecidos exemplos de como seu trabalho foi exercitado.
And even though her sister was tough, she was just a kid really.	E embora sua irmã falasse duro, ela era apenas uma criança realmente.
Under normal pressure.	Sob pressão normal.
In such cases, men don't need much expression.	Nesses casos, os homens não precisam de muita expressão.
The elements could no longer kill me now.	Os elementos não podiam mais me matar agora.
I'm in every home game.	Estou em todos os jogos em casa.
He tried to speak again too soon.	Ele tentou falar de novo cedo demais.
Go straight to it.	Vá direto para isso.
It doesn't have to be much.	Não precisa ser muito.
So we had a real discussion about it.	Então nós tivemos uma discussão real sobre isso.
She wished the world was a better place.	Ela desejaria que o mundo fosse um lugar melhor.
Of course, this requires careful balancing.	Claro, isso requer um equilíbrio cuidadoso.
The sounds of traffic are closer.	Os sons do tráfego estão mais próximos.
The couple had four more girls and three boys.	O casal teve mais quatro meninas e três meninos.
Not like an old man in heaven.	Não como um velho no céu.
Feel free to click on them to see them better.	Sinta-se à vontade para clicar neles para vê-los melhor.
This is an error.	Este é um erro.
He has to be.	Ele tem que ser.
It was a big deal for my family, obviously.	Foi um grande negócio para a minha família, obviamente.
Let's help make this new life fun.	Vamos ajudar a tornar essa nova vida divertida.
Now you can.	Agora você pode.
White snow.	Neve branca.
It wasn't the point.	Não era o ponto.
Think about it before you say anything, because it won't be obvious.	Pense nisso antes de dizer qualquer coisa, porque não será óbvio.
The defendant does not need to prove anything.	O réu não precisa provar nada.
This is not an original work.	Este não é um trabalho original.
Perhaps this was the best solution.	Talvez essa fosse a melhor solução.
That would buy me time.	Isso me daria tempo.
His calls were answered, his advice accepted.	Suas ligações foram atendidas, seus conselhos aceitos.
This, however, does not completely answer the question.	Isso, no entanto, não responde completamente à pergunta.
They want to fuck me.	Eles querem me foder.
They hate free speech.	Eles odeiam a liberdade de expressão.
He's not worried.	Ele não está preocupado.
Thanks again for taking the time to speak with us.	Obrigado mais uma vez por tomar o tempo para falar conosco.
You wait for something to go away.	Você espera que algo vá embora.
People think more about other things.	As pessoas pensam mais em outras coisas.
Thanks for the effort, anyway.	Obrigado pelo esforço, de qualquer forma.
It's under a tree full of birds.	Está debaixo de uma árvore cheia de pássaros.
He was a very big man everywhere.	Ele era um homem muito grande em todos os lugares.
It didn't look like much.	Não parecia muito.
It would probably take you from one phase to the next.	Provavelmente levaria de uma fase à outra.
This must be a new experience.	Isso deve ser uma experiência nova.
The reason is good, trust me.	A razão é boa, confie em mim.
It felt much longer now.	Parecia muito mais tempo agora.
We're talking about your law.	Estamos falando da sua lei.
This he could handle, this was more like this.	Isso ele poderia lidar, isso era mais parecido com isso.
I just wasn't ready to tell him everything.	Eu simplesmente não estava pronta para contar tudo a ele.
Safety is our main concern.	A segurança é a nossa principal preocupação.
I just have to thank her and all the other teachers.	Só tenho a agradecer a ela e a todos os outros professores.
In this relationship, thought creates an image.	Nessa relação, o pensamento cria uma imagem.
All levels include their own secret areas.	Todos os níveis incluem suas próprias áreas secretas.
According to.	De acordo com.
Long story short, it didn't go well.	Para encurtar a história, não correu bem.
Instead, he kept asking questions.	Em vez disso, ele continuou fazendo perguntas.
Nothing we say to each other can get out of this little box.	Nada que dissermos um ao outro pode sair desta caixinha.
He then signed the form.	Ele então assinou o formulário.
Speak loud and clear.	Fale alto e claro.
He doesn't need to say anything else.	Ele não precisa dizer mais nada.
Later, the name came to represent the entire city.	Mais tarde, o nome passou a representar toda a cidade.
We don't need to go anywhere to buy anything.	Não precisamos ir a lugar nenhum para comprar nada.
He needed to stay focused.	Ele precisava manter o foco.
I keep that thought to myself.	Guardo esse pensamento para mim.
I will say this, however.	Eu vou dizer isso, no entanto.
He must remember what he was doing here.	Ele deve se lembrar do que ele estava fazendo aqui.
It was funny that he was so scared of her.	Era engraçado que ele estivesse com tanto medo dela.
That's what they use.	Isso é o que eles usam.
The legal conclusion is not difficult to reach.	A conclusão jurídica não é difícil de alcançar.
Why should you.	Por que você deveria.
It was where we spent time that night.	Foi onde passamos o tempo naquela noite.
I'll try to figure out how to fix it.	Vou tentar descobrir como corrigi-lo.
For an entire day.	Por um dia inteiro.
At this point it didn't matter.	A essa altura não importava.
Direct more.	Direto mais.
They want to win, they want to fight.	Eles querem vencer, eles querem lutar.
I eat three times a day.	Eu como três vezes ao dia.
We made guys.	Fizemos caras.
A smear of green.	Uma mancha de verde.
So much more opportunity to get cash back.	Então, muito mais oportunidade de obter dinheiro de volta.
The death of a judge.	A morte de um juiz.
I cannot remain silent, although it is my only policy.	Não posso ficar calado, embora seja minha única política.
None of them are here with you.	Nenhum deles está aqui com você.
But he couldn't, not yet.	Mas ele não podia, ainda não.
He took the wrong back.	Ele pegou nas costas erradas.
Think about everything you take for granted.	Pense em tudo o que você considera garantido.
There's no worry there, and he's done it yet again.	Não há nenhuma preocupação lá, e ele fez isso mais uma vez.
Nobody knows.	Ninguém sabe.
So her husband knew about it.	Então seu marido soube disso.
I have to assume you're used to doing what you want.	Eu tenho que assumir que você está acostumado a fazer o que quer.
Load the data into the appropriate table in the database.	Carregue os dados na tabela apropriada no banco de dados.
Big dog to carry, but what else could he do.	Cachorro grande para carregar, mas o que mais ele poderia fazer.
There were a lot of them.	Tinha um monte deles.
It takes three days to die.	Demora três dias para morrer.
This is useful if you don't want to write it.	Isso é útil se você não quiser escrevê-lo.
They missed their creative opportunity by not coming back.	Eles perderam sua oportunidade criativa por não voltarem.
Please contact us for prices.	Por favor contacte-nos para saber os preços.
Knife.	Faça.
I want to talk business.	Eu quero falar de negócios.
We have to do the right things on the field.	Temos que fazer as coisas certas em campo.
But that didn't make sense, she realized.	Mas isso não fazia sentido, ela percebeu.
It is not difficult to do this.	Não é difícil fazer isso.
He can't have a day off, he said.	Ele não pode ter um dia de folga, disse ele.
The rest is his.	O resto é seu.
Really, there is.	Realmente, existe.
I must have been eight years old.	Eu devia ter uns oito anos.
The overall health of the patient is also very important.	A saúde geral do paciente também é muito importante.
Let's go back to town or something.	Vamos voltar para a cidade ou algo assim.
Oil prices have dropped.	Os preços do petróleo caíram.
She helped him up.	Ela o ajudou a se levantar.
Can someone please help me?.	Alguém por favor pode me ajudar?.
Expect the same.	Espere o mesmo.
This judgment is not before us.	Esse julgamento não está diante de nós.
At the moment the costs do not make it practical.	Neste momento os custos não o tornam prático.
I doubt he will come back.	Duvido que ele volte.
I know him better than you do.	Eu o conheço melhor do que você.
Both are suggested by.	Ambos são sugeridos por.
He was a teacher.	Ele era professor.
And never forget that people talk far from what they really mean.	E nunca se esqueça de que as pessoas falam longe do que realmente querem dizer.
But don't go into any trouble.	Mas não vá para nenhum problema.
So it's not really a single point of failure.	Portanto, não é realmente um único ponto de falha.
All a few years older than you, but not much.	Todos alguns anos mais velhos que você, mas não muito.
If you buy it, you own it.	Se você comprá-lo, você possui.
Please let me know your offer.	Por favor, deixe-me saber sua oferta.
They do things that are difficult for adults to understand.	Eles fazem coisas que são difíceis para os adultos entenderem.
I have good people by my side who really care about me.	Tenho boas pessoas ao meu lado que realmente se importam comigo.
My quality of vision has changed a lot since my surgery.	Minha qualidade de visão mudou muito desde a minha cirurgia.
But here comes much more.	Mas aqui vem muito mais.
This fact has a simple physical explanation.	Este fato tem uma explicação física simples.
It's just about finding the time and place.	Trata-se apenas de encontrar a hora e o lugar.
They had no other interests to serve.	Eles não tinham nenhum outro interesse para servir.
Again and again.	De novo e de novo.
I mean, die.	Quero dizer, morrer.
Type as well as vs.	Digite, bem como vs.
It's not a power walk.	Não é uma caminhada de poder.
And, of course, great blog.	E, claro, ótimo blog.
And another around him.	E outro em torno dele.
He didn't make a mistake.	Ele não errou.
Strange, this has never happened to me before.	Estranho, isso nunca aconteceu comigo antes.
I opened the skin of her lower back.	Abri a pele de sua parte inferior das costas.
For years afterward, my mother mentioned you.	Por anos depois, minha mãe mencionou você.
He took some air.	Ele tomou um pouco de ar.
However, they still had that will to fight.	No entanto, eles ainda tinham essa vontade de lutar.
I've heard a lot on this subject.	Já ouvi bastante sobre este assunto.
A bigger list.	Uma lista maior.
You are looking younger every day.	Você está parecendo mais jovem a cada dia.
You're just trying to help.	Você está apenas tentando ajudar.
Once was enough.	Uma vez foi o suficiente.
Again, you don't learn, you are born with it.	Novamente, você não aprende, você nasce com isso.
A whole new experience.	Uma experiência totalmente nova.
He had bad teeth.	Ele tinha dentes ruins.
And today is his first day.	E hoje é seu primeiro dia.
At least for the public.	Pelo menos para o público.
She even seemed to be gaining some weight.	Ela até parecia estar ganhando algum peso.
Fit is more than just size, however.	Fit é mais do que apenas tamanho, no entanto.
See how beautiful everyone is.	Veja como todos estão lindos.
He went to work.	Ele foi trabalhar.
If they are, great.	Se forem, ótimo.
They still make money from their games today.	Eles ainda ganham dinheiro com seus jogos hoje.
It's too big for me.	É muito grande para mim.
I love children and I thought about becoming a teacher.	Eu amo crianças e pensei em me tornar um professor.
I would like to see the finished article.	Gostaria de ver o artigo finalizado.
It is applied to the dashboard first.	Ele é aplicado ao painel primeiro.
It looked like he had been in a terrible accident.	Parecia ter sofrido um terrível acidente.
It is a huge task that we have taken on.	É uma tarefa enorme que assumimos.
And there is a dog.	E há um cachorro.
I think you will be a good father.	Acho que você será um bom pai.
She should know that.	Ela deveria saber disso.
The end was.	O fim foi.
I probably should.	Eu provavelmente deveria.
It is people themselves who follow someone else.	São as próprias pessoas que seguem outra pessoa.
I didn't expect anything like this.	Eu não esperava nada assim.
But no people.	Mas nada de gente.
I would love for you to do this.	Eu adoraria que você fizesse isso.
We were right below.	Estávamos bem abaixo.
I'll go back a few years, of course.	Vou voltar alguns anos, é claro.
I'm so glad you were able to do this.	Estou muito feliz que você foi capaz de fazer isso.
If you say.	Se você diz.
But we never had a death threat.	Mas nunca tivemos uma ameaça de morte.
Statistical analyzes were performed as follows.	As análises estatísticas foram realizadas como se segue.
Send money if you can.	Envie dinheiro se puder.
Watch him escape the hospital.	Veja-o escapar do hospital.
That's still a big deal.	Isso ainda é um grande negócio.
I'm sure he was very upset.	Tenho certeza de que ele ficou muito chateado.
They get confused as to time or place.	Eles ficam confusos quanto ao tempo ou lugar.
We were husband and wife.	Nós éramos marido e mulher.
It certainly wasn't fear.	Certamente não era medo.
And we'll talk about that in just a second.	E falaremos sobre isso em apenas um segundo.
It fails the eye test.	Ele não passa no teste do olho.
Separate where you look from where you go.	Separe onde você olha de onde você passa.
We better clarify this.	É melhor esclarecermos isso.
Whatever happens in that game was that game.	O que quer que aconteça aquele jogo foi aquele jogo.
Give me one more day before taking any action.	Dê-me mais um dia antes de tomar qualquer ação.
Yes, it's so easy to drink.	Sim, é tão fácil de beber.
The hours passed very, very slowly.	As horas passavam muito, muito devagar.
I thought it might be easy to lose you here.	Achei que poderia ser fácil perder você aqui.
I knew we could count on you.	Eu sabia que podíamos contar com você.
After the hearing.	Após a audiência.
But not equal.	Mas não iguais.
It would be a very long answer.	Seria uma resposta muito longa.
And talk to your families.	E conversem com suas famílias.
Spring is fine.	A primavera está bem.
None of the others tried again.	Nenhum dos outros tentou novamente.
It takes an effective combination of people, processes and technology.	É preciso uma combinação eficaz de pessoas, processos e tecnologia.
Handle any errors.	Trate quaisquer erros.
It has on!.	Têm-no!.
The fear of falling is real.	O medo de cair é real.
This place is good.	Este lugar é bom.
I didn't fight because it would bring more problems.	Não lutei porque traria mais problemas.
I haven't played for over a week now.	Já não jogo há mais de uma semana.
I had no idea where to find him, how.	Eu não tinha ideia de onde encontrá-lo, como.
Let's assume the problem was a memory problem.	Vamos supor que o problema foi um problema de memória.
Unfortunately, there was nothing else to see.	Infelizmente, não havia mais nada para ver.
You decide what you think is best.	Você decide o que acha melhor.
They had a lot more technology than we do.	Eles tinham muito mais tecnologia do que nós.
In particular, getting behind your third line is beyond me.	Em particular, ficar atrás de sua terceira linha está além de mim.
There are two significant problems with this exploit.	Há dois problemas significativos com esta exploração.
Because it's time to make a plan.	Porque é hora de fazer um plano.
Much power.	Muito poder.
I just didn't want to push too hard.	Eu só não queria forçar muito.
Things would hold up if she could get angry.	As coisas aguentariam se ela pudesse ficar com raiva.
That's what music is.	É isso que a música é.
I won't be gone long, a week at the most.	Não ficarei muito tempo fora, uma semana no máximo.
But I love to live my love.	Mas eu amo viver meu amor.
Enjoy hitting the board though.	Gosta de bater a placa embora.
In your search.	Em sua pesquisa.
We continued where we left off, as if nothing had happened.	Continuamos de onde paramos, como se nada tivesse acontecido.
That was just the core.	Esse foi apenas o núcleo.
No storage for my stuff.	Sem armazenamento para minhas coisas.
Light years better now.	Anos-luz melhor agora.
Many were out of focus.	Muitos estavam fora de foco.
Or not for me.	Ou não por mim.
He held back.	Ele se segurou.
Here we can, so to speak, meet.	Aqui podemos, por assim dizer, nos encontrar.
One let go, falling.	Um soltou, caindo.
You'll have to trust me one more time.	Você terá que confiar em mim mais uma vez.
The attack failed.	O ataque falhou.
But for now.	Mas por agora.
For example, this photo.	Por exemplo, essa foto.
Music is my art.	A música é minha arte.
We have it all.	Temos tudo.
Who let you do your thing.	Quem deixou você fazer suas coisas.
We were unable to speak to him.	Não conseguimos falar com ele.
This is my illness.	Esta é a minha doença.
And his teeth were.	E seus dentes eram.
There are two issues at hand here.	Há duas questões em mãos aqui.
He was done with it now.	Ele tinha acabado com isso agora.
They can see it.	Eles podem ver isso.
, but was later released in other countries.	, mas mais tarde foi lançado em outros países.
I had to get away, clear my head.	Tinha que fugir, limpar a cabeça.
So go big.	Então vá grande.
I couldn't deal with the fact that he didn't exist anymore.	Eu não conseguia lidar com o fato de que ele não existia mais.
He didn't look good.	Ele não parecia bem.
Maybe tonight, maybe in the next five seconds.	Talvez esta noite, talvez nos próximos cinco segundos.
Now they don't seem important.	Agora eles não parecem importantes.
He's one of those people.	Ele é uma dessas pessoas.
I have to do whatever it takes.	Eu tenho que fazer o que for preciso.
I hope it was of some help.	Espero que tenha sido de alguma ajuda.
She's not that pretty.	Ela não é tão bonita.
Through a large opening in the wall and into a room beyond.	Através de uma grande abertura na parede e em uma sala além.
When he got home, he wanted the house to be quiet.	Quando ele chegou em casa, ele queria que a casa ficasse quieta.
It very rarely happened.	Muito raramente aconteceu.
Why not try this for a game.	Por que não tentar isso para um jogo.
She holds him to the sky.	Ela o segura para o céu.
It was the smell of sweat and fear.	Era o cheiro de suor e medo.
He wasn't that big.	Ele não era tão grande.
Too bad you didn't bring his suit.	Pena que você não trouxe seu terno.
I told myself the worst was over.	Eu disse a mim mesma que o pior havia passado.
And much is lost.	E muito se perde.
Then a hand grabbed his shoulder.	Então uma mão agarrou seu ombro.
And it really worked well.	E realmente funcionou bem.
I spent an hour and a half with the doctor.	Passei uma hora e meia com o médico.
I ask if she knows this woman, if she is the mother.	Pergunto se ela conhece essa mulher, se ela é a mãe.
There's nothing to do but wait.	Não há nada a fazer a não ser esperar.
He spoke quickly.	Ele falou rapidamente.
Let's discuss it.	Vamos discutir isso.
I didn't know them.	Eu não os conhecia.
And support your decision.	E apoiar a sua decisão.
Knowledge increase.	Aumento do conhecimento.
No arguments will be entered about this.	Nenhum argumento será inserido sobre isso.
I tried to say something, but I couldn't make a sound.	Tentei dizer alguma coisa, mas não consegui emitir nenhum som.
There was so much to take in.	Era tanta coisa para assimilar.
A weapon in hand.	Uma arma na mão.
It's not my record.	Não é meu recorde.
I understand you.	Eu entendo você.
Some like it badly.	Alguns gostam mal.
Both children survived.	Ambas as crianças sobreviveram.
I can't figure out what it is.	Não consigo descobrir o que é.
It was a great idea.	Foi uma ótima ideia.
I put in an increasingly detailed model of it.	Eu coloquei em um modelo cada vez mais detalhado dele.
Learn more about them.	Saiba mais sobre eles.
He fired again.	Ele atirou novamente.
It wasn't like his target was much of a challenge.	Não era como se seu alvo fosse um grande desafio.
And you know this.	E você sabe disso.
However, the actual situation is much more complex.	No entanto, a situação real é muito mais complexa.
There was no answer in the apartment.	Não houve resposta no apartamento.
Yes, and yes and yes.	Sim, e sim e sim.
Sometimes when the network is slow it takes forever.	Às vezes, quando a rede está lenta, isso leva uma eternidade.
One is being stopped.	Um está sendo parado.
Friends who are working on it.	Amigos que estão trabalhando nisso.
Somehow, it doesn't feel like the end is coming.	De alguma forma, não parece que o fim está chegando.
No need for source control there.	Não há necessidade de controle de origem lá.
Given that her code wasn't running at that time.	Dado que o código dela não estava sendo executado naquele momento.
There are great river views from the second floor.	Há excelentes vistas sobre o rio a partir do segundo andar.
She's in some of them.	Ela está em alguns deles.
You will return later.	Você retornará mais tarde.
Now, everyone knows this.	Agora, todo mundo sabe disso.
That's what she believed.	Isso é o que ela acreditava.
Some things are made to go together.	Algumas coisas são feitas para andar juntas.
I didn't know how.	Eu não sabia como.
That's the way to get more money.	Essa é a maneira de conseguir mais dinheiro.
Put yourself down.	Coloque-se para baixo.
The language comes to you quickly after that.	A linguagem chega até você rapidamente depois disso.
A dog died in the fire.	Um cachorro morreu no incêndio.
That was the good part.	Essa foi a parte boa.
The man was the strongest.	O homem era o mais forte.
These people need a lot of help, and where are we going?	Essas pessoas precisam de muita ajuda, e para onde estamos indo.
No one could really care about anyone else.	Ninguém poderia realmente se importar com mais ninguém.
Think about what you are doing here.	Pense no que você está fazendo aqui.
She would have found hers the moment she met him.	Ela teria encontrado o seu no momento em que o conheceu.
I've seen people crying.	Já vi gente chorando.
I finished him off with my tongue.	Acabei com ele com a minha língua.
God makes wine.	Deus faz o vinho.
Everyone was afraid of him.	Todos tinham medo dele.
It comes from your whole being.	Vem de todo o seu ser.
And we know you don't have it.	E nós sabemos que você não tem isso.
If a man was killed because of her, she made it happen.	Se um homem foi morto por causa dela, ela fez isso acontecer.
Come on, he told himself.	Vamos, disse a si mesmo.
The Terms and Conditions.	Os termos e Condições.
But you would think that somewhere there would be someone who knows them.	Mas você pensaria que em algum lugar haveria alguém que os conhece.
It was just for a moment.	Foi por um momento apenas.
In others, he was not.	Em outros, ele não era.
Nor would it be difficult for him to tell his story.	Nem seria difícil para ele contar sua história.
These results were rarely reported in previous series.	Esses resultados raramente foram relatados em séries anteriores.
Or at least slow it down.	Ou pelo menos retardá-la.
In the end, there was nothing more to do.	No final, não havia mais nada a fazer.
I was too far away to smell it.	Eu estava muito longe para sentir o cheiro.
This makes you unable to move or speak.	Isso faz com que você não possa se mover ou falar.
However, the patterns observed were complex.	No entanto, os padrões observados eram complexos.
But this was about the girls.	Mas isso era sobre as meninas.
There's nothing wrong with that.	Não há nada de errado com isso.
They just showed our reaction to it.	Eles apenas mostraram nossa reação a isso.
They die and come back.	Eles morrem e voltam.
It's a big deal, just like we thought.	É algo grande, assim como pensávamos.
But leave the matter to me.	Mas deixe o assunto comigo.
We will both have roles to play.	Nós dois teremos papéis a desempenhar.
She smiled a small smile that failed to light up her face.	Ela sorriu um pequeno sorriso que não conseguiu iluminar seu rosto.
I haven't seen you in months.	Não te vejo há meses.
But violence is also common.	Mas a violência também é comum.
I wondered how he did it.	Eu me perguntei como ele fez isso.
When he lived in the village.	Quando ele morava na aldeia.
I have so much joy watching you tonight.	Eu tenho tanta alegria assistindo você esta noite.
Which actually kind of worked for the story.	O que na verdade meio que funcionou para a história.
Will pulled away from her, got out of bed.	Will se afastou dela, saiu da cama.
The staff was excellent.	A equipe foi excelente.
Only we can change ourselves.	Só nós podemos mudar a nós mesmos.
It simply means a higher power.	Significa simplesmente um poder superior.
From behind me.	De trás de mim.
My work is done now.	Meu trabalho está feito agora.
The number of children in the total world has stopped growing.	O número de crianças no mundo total parou de crescer.
He ignored those girls.	Ele ignorou aquelas garotas.
They chose not to.	Eles optaram por não aceitar.
All data were collected from three independent experiments.	Todos os dados foram coletados de três experimentos independentes.
It was as if the sky had turned inside out.	Era como se o céu tivesse virado do avesso.
And of course it was.	E claro que foi.
There the hair is clean cut.	Lá o cabelo é corte limpo.
A path template has been tested and supported.	Um modelo de caminho foi testado e suportado.
You are holding back.	Você está se segurando.
He wanted to work with people who made him look good.	Ele queria trabalhar com pessoas que o fizessem parecer bem.
Much of what they did affected many people.	Muito do que eles fizeram afetou muitas pessoas.
That's a difference.	Isso é uma diferença.
Fingers are made of love.	Os dedos são feitos de amor.
God, how it wasn't working.	Deus, como não estava funcionando.
And he still might not be okay.	E ele ainda pode não estar bem.
History.	História.
In the end, he won the game.	No final das contas, ele ganhou o jogo.
And now it's not even talk.	E agora nem é conversa.
The policeman was trapped in the vehicle.	O policial ficou preso no veículo.
I was happy with my life the way it was.	Eu estava feliz com a minha vida do jeito que estava.
Spring took a while to arrive.	A primavera demorou a chegar.
He's with an old man in his office.	Ele está com um velho em seu escritório.
Our population was about four thousand.	Nossa população era de cerca de quatro mil.
One way to achieve this is through new content.	Uma maneira de conseguir isso é através de novos conteúdos.
I'm going to do it now.	Eu vou fazer isso agora.
As long as you stick to the plan.	Desde que você cumpra o plano.
Did you see.	Você viu.
I couldn't find my car.	Não consegui encontrar meu carro.
All things were possible.	Todas as coisas eram possíveis.
There was some money.	Havia algum dinheiro.
You could make it a global event.	Você poderia torná-lo um evento global.
He has no bag to watch.	Ele não tem saco para assistir.
He was sure not.	Ele tinha certeza de que não.
The school could use a lot more attention too.	A escola poderia usar muito mais atenção também.
You can't talk about it.	Você não pode falar sobre isso.
Eventually, things started to improve.	Eventualmente, as coisas começaram a melhorar.
I want to play again.	Eu quero voltar a jogar.
I wanted to thank you.	Eu queria te agradecer.
I thought they made more sense.	Eu pensei que eles tinham mais sentido.
It was my first visit to your store in years.	Foi a minha primeira visita à sua loja em anos.
But there must be something.	Mas deve haver algo.
And she goes after you like a bitch in heat.	E ela vai atrás de você como uma cadela no cio.
He can't care about that.	Ele não pode se importar com isso.
I was covered in blood.	Eu estava coberto de sangue.
Things are different now.	As coisas são diferentes, agora.
You brought this on yourself.	Você trouxe isso para si mesmo.
Then it was quiet.	Então ficou quieto.
It should come out in a month.	Deve sair em um mês.
That's what we love.	Isso é o que nós amamos.
But like any team, the next player is waiting.	Mas, como qualquer time, o próximo jogador está esperando.
You'll follow too, but he's gone.	Você vai seguir também, mas ele se foi.
It had to be said.	Tinha de ser dito.
This has happened to me a lot.	Isso tem acontecido muito comigo.
Let's run him over in this sea.	Vamos atropelá-lo neste mar.
Love them with an open heart.	Ame-os de coração aberto.
So she has to thank her for her excellent control.	Então ela tem que agradecer por seu excelente controle.
It's a big horse.	É um cavalo grande.
An interesting challenge you set for yourself.	Um desafio interessante que você estabeleceu para si mesmo.
We are completely incapable of saving ourselves.	Somos completamente incapazes de nos salvar.
You are the light in my life when darkness sets in.	Você é a luz na minha vida quando a escuridão se instala.
I stared into his face.	Eu encarei seu rosto.
Nothing else matters.	Nada mais importa.
All you have to do is sign up, buy and save.	Tudo o que você precisa fazer é se inscrever, comprar e economizar.
I could do differently.	Eu poderia fazer diferente.
There wasn't much to say.	Não havia muito o que contar.
Unfortunately, they didn't.	Infelizmente, eles não o fizeram.
It was still clear, in any case.	Ainda estava claro, em qualquer caso.
Most are just nervous.	A maioria está apenas nervosa.
This work will be detailed in the next section.	Este trabalho será detalhado na próxima seção.
I have some core songs now.	Eu tenho algumas músicas básicas agora.
She wants to do it again, she wants another chance.	Ela quer fazer isso de novo, ela quer outra chance.
She didn't know a different life.	Ela não conhecia uma vida diferente.
That could tell us something.	Isso poderia nos dizer alguma coisa.
They denied it.	Eles negaram isso.
However, this program is not just about economic and physical needs.	No entanto, este programa não é apenas sobre as necessidades econômicas e físicas.
I gave them some entries.	Eu dei-lhes algumas entradas.
I've had mixed results in the past.	Eu tive resultados mistos no passado.
It has the speed it should.	Tem a velocidade que deveria.
It has served us well.	Tem nos servido bem.
That was really a great comfort and a great support.	Isso foi realmente um grande conforto e um grande apoio.
No photos yet.	Ainda não há fotos.
I don't think it matters one way or another.	Eu não acho que isso importe de uma forma ou de outra.
She recommended surgery to correct all three conditions.	Ela recomendou a cirurgia para corrigir as três condições.
This is clearly not a good solution.	Esta não é claramente uma boa solução.
It doesn't matter what she wants.	Não importa o que ela quer.
And so it was and that is the truth.	E assim foi e essa é a verdade.
Do something nice for yourself every day.	Faça algo de bom para si mesmo todos os dias.
He just needs a good push.	Ele só precisa de um bom empurrão.
I hope it has been a useful tool for others.	Espero que tenha sido uma ferramenta útil para outros.
I consider three of these interests in some detail.	Considero três desses interesses com algum detalhe.
And others agree.	E outros concordam.
It was something, or a few things, responsive.	Era algo, ou algumas coisas, com capacidade de resposta.
You can finish this trip.	Você pode terminar esta viagem.
Another question.	Uma outra pergunta.
Never assume you know everything or even enough.	Nunca assuma que você sabe tudo ou mesmo o suficiente.
Which somehow makes it more dangerous to humans.	O que de certa forma o torna mais perigoso para os humanos.
Conducted data collection, data analysis and data interpretation.	Realizou coleta de dados, análise de dados e interpretação de dados.
And they, you know, they look like now.	E eles, você sabe, eles têm a aparência agora.
Your relationships are out of fear.	Seus relacionamentos são por medo.
Furthermore, relevant training is one of these fundamental tools.	Além disso, a formação relevante é uma dessas ferramentas fundamentais.
I finally opened it.	Eu finalmente abri.
Half was used for training and the other half for testing.	Metade foi usada para treinamento e a outra metade para teste.
We wouldn't really know what to order anyway.	Nós não saberíamos realmente o que pedir de qualquer maneira.
They were boys and that was it.	Eles eram meninos e pronto.
Or even seem to know what they're missing out on.	Ou até parecem saber sobre o que eles estão perdendo.
It definitely is.	Definitivamente é.
I'm so excited to practice the new techniques.	Estou tão animado para praticar as novas técnicas.
Not your body.	Não seu corpo.
She wants me to go talk to him.	Ela quer que eu vá falar com ele.
I love to hear it.	Adoro ouvi-lo.
But you're not going crazy.	Mas você não está ficando louco.
They should have let me go then.	Eles deveriam ter me soltado então.
But he didn't have time to read more.	Mas ele não teve tempo de ler mais.
They have feet.	Eles têm pé.
We tried you know.	Nós tentamos você sabe.
I know how it ends.	Eu sei como termina.
Nothing is free.	Nada é gratuito.
The management of these patients is complex.	O manejo desses pacientes é complexo.
He was content with his single lifestyle.	Ele estava contente com seu estilo de vida de solteiro.
It's best to stay connected until the update is done.	É melhor ficar conectado até que a atualização seja feita.
It will probably throw an error or two, but it should work.	Provavelmente lançará um erro ou dois, mas deve funcionar.
Bodies fall on both sides.	Os corpos caem dos dois lados.
Two years later, a text.	Dois anos depois, um texto.
Standing in the wet dark.	De pé no escuro molhado.
He's been playing really well overall this season.	Ele está jogando muito bem no geral nesta temporada.
Having a plan of action made me feel so much better.	Ter um plano de ação me fez sentir muito melhor.
This should help the ground crew prepare.	Isso deve ajudar a equipe de terra a se preparar.
I passed them to the bedrooms.	Passei por eles para os quartos de dormir.
I haven't played music about it yet, but I will tonight.	Eu não toquei música sobre isso ainda, mas vou esta noite.
In fact, there was a deeper reason.	Na verdade, havia uma razão mais profunda.
Ask lots of questions.	Faça muitas perguntas.
I couldn't bring my mother back.	Eu não poderia trazer minha mãe de volta.
And the higher, the harder the fall.	E quanto mais alto, mais difícil a queda.
For the first time, he scared her.	Pela primeira vez, ele a assustou.
Will be twenty next month.	Fará vinte anos no próximo mês.
Something is broken.	Algo está quebrado.
Sleep was not easy for her.	O sono não foi fácil para ela.
The play is well executed throughout.	A peça é bem executada por toda parte.
Only if both players are successful can they drive the car home.	Somente se ambos os jogadores forem bem sucedidos, eles podem dirigir o carro para casa.
Indeed, important things happen here.	De fato, coisas importantes acontecem aqui.
They're about something that happened to me.	Eles são sobre algo que aconteceu comigo.
The form was in the sound.	A forma estava no som.
She started to listen.	Ela começou a ouvir.
They are worth the effort.	Eles valem o esforço.
Each period also has eight hours.	Cada período também tem oito horas.
The mind and body are connected.	A mente e o corpo estão conectados.
All patients gave their informed consent in writing.	Todos os pacientes deram seu consentimento informado por escrito.
He didn't, nor did he seem sad.	Ele não tinha, nem parecia triste.
I briefly shared the story and he asked to see the manuscript.	Eu compartilhei brevemente a história e ele pediu para ver o manuscrito.
I felt a bit of a draw here.	Eu senti um pouco de um empate aqui.
There will be liability claims.	Haverá reivindicações de responsabilidade.
He took them out too.	Ele os tirou também.
But you cannot send them on his behalf.	Mas você não pode enviá-los em seu nome.
It's the problem.	É o problema.
And they probably can't.	E provavelmente não podem.
I definitely hear you.	Eu definitivamente ouço você.
This approach has several limitations.	Esta abordagem tem várias limitações.
I looked at my wife.	Olhei para minha esposa.
I've heard the stories.	Já ouvi as histórias.
They should be simple but look good.	Eles devem ser simples, mas com bom aspecto.
But there never seemed to be an opportunity.	Mas nunca parecia haver uma oportunidade.
If something broke, oh well.	Se algo quebrou, oh, bem.
You must be what we've been waiting for from the start.	Você deve ser o que esperávamos desde o início.
He picked up one of the photos and looked at it.	Ele pegou uma das fotos e olhou para ela.
I can't even repeat the things she said about him.	Eu não posso nem repetir as coisas que ela disse sobre ele.
They became interested in design.	Eles se interessaram pelo design.
The distance between these characters doesn't change that.	A distância entre esses personagens não muda isso.
Just like your business.	Assim como o seu negócio.
I've been gone for about a week.	Estive fora cerca de uma semana.
He turned out to be quite an interesting character.	Ele acabou por ser um personagem bastante interessante.
He should only consider the public interest and what the public wants.	Deve considerar apenas o interesse público e o que o público quer.
Our equipment is safe and clean.	Nossos equipamentos são seguros e limpos.
Let's get out as soon as possible.	Vamos sair o mais rápido possível.
It says here that you'll consider it an accident.	Diz aqui que você vai considerar que foi um acidente.
She actually liked him better now.	Ela realmente gostava mais dele agora.
He killed one of them and wounded the other.	Ele matou um deles e feriu o outro.
And you have to.	E você tem que fazer isso.
But this is not the case.	Mas esse não é o caso.
Or maybe there is a different reason.	Ou talvez haja uma razão diferente.
I'm taking a good look at them.	Estou dando uma boa olhada neles.
I am not stupid.	Eu não sou estúpido.
Death must have meaning in a story.	A morte deve ter significado em uma história.
But in a way, it's more than that.	Mas, de certa forma, é mais do que isso.
Unfortunately, this approach doesn't work for the critical case.	Infelizmente, essa abordagem não funciona para o caso crítico.
It was a difficult decision to enter this race.	Foi uma decisão difícil entrar nesta corrida.
His last days were peaceful, happy.	Seus últimos dias foram calmos, felizes.
Both drugs were stable under various relevant storage conditions.	Ambas as drogas foram estáveis ​​sob várias condições de armazenamento relevantes.
But somehow they did.	Mas de alguma forma eles fizeram.
It's just a word.	É apenas uma palavra.
Not to every one.	Não a cada um.
I wanted to know what it was like.	Eu queria saber como era.
It was a good question.	Foi uma boa pergunta.
There was a tall young man behind me.	Havia um homem alto e jovem atrás de mim.
Come in, child.	Entre, criança.
One child was excluded because he died without being sick.	Uma criança foi excluída porque morreu sem estar doente.
I hope people give us a chance.	Espero que as pessoas nos deem uma chance.
You know back there, you know what's right and what's wrong.	Você sabe lá atrás, você sabe o que é certo e o que é errado.
I can't tell where your thoughts went.	Eu não posso dizer para onde seus pensamentos foram.
Didn't even notice me.	Nem me notou.
Even here they encountered problems.	Mesmo aqui eles encontraram problemas.
Everywhere in all resistance.	Em toda parte em toda a resistência.
With walls come weapons and weapons lead to war.	Com as paredes vêm as armas e as armas levam à guerra.
In fact, this lower bound is tight.	Na verdade, esse limite inferior é apertado.
Now we prove the first part.	Agora provamos a primeira parte.
It's not up to us.	Isso não depende de nós.
See how short your legs are.	Veja como suas pernas são curtas.
Then two things happened.	Então duas coisas aconteceram.
I looked at them as she approached me.	Eu olhei para eles quando ela se aproximou de mim.
The real danger is nothing more than just living.	O perigo real nada mais é do que apenas viver.
I never told this to anyone.	Eu nunca contei isso para ninguém.
There was no peace.	Nem havia paz.
Not talk like that.	Não fale assim.
He ever.	Ele alguma vez.
For the mix too.	Para a mistura também.
I sent my son home.	Mandei meu filho para casa.
If it wasn't for you, it would have been someone else.	Se não fosse você, teria sido outra pessoa.
Only not so fast.	Só que não tão rápido.
Make people care first.	Faça com que as pessoas se importem primeiro.
Well, the air.	Bem, o ar.
There was no significant difference between the years.	Não houve diferença significativa entre os anos.
And talk to him.	E fale com ele.
They made the visit very quick and easy for both of us.	Eles fizeram a visita muito rápida e fácil para nós dois.
That's why it was important for me to write to him again.	É por isso que era importante para mim escrever para ele novamente.
This is something entirely different.	Isso é algo totalmente diferente.
You might even want to buy a copy right away.	Talvez você até queira comprar uma cópia imediatamente.
He was good to me.	Ele era bom para mim.
I really wanted a girl.	Eu realmente queria uma garota.
They saw something wrong and then fixed it.	Eles viram algo errado e então consertaram.
Nothing could move.	Nada podia se mover.
Besides, it's their home.	Além disso, é a casa deles.
The difference came down to responsibility.	A diferença se resumia à responsabilidade.
This goes back to my previous answer about exercise.	Isso remonta à minha resposta anterior sobre o exercício.
If you help us here, we can sort this out.	Se você nos ajudar aqui, podemos resolver isso.
I stopped and looked.	Parei e olhei.
Do something to help improve the game and earn something for it.	Faça algo para ajudar a melhorar o jogo e ganhe algo por isso.
They passed laws that made it easier to fire teachers.	Eles aprovaram leis que tornaram mais fácil demitir professores.
We have nothing to sell.	Nós não temos nada para vender.
But nothing moved.	Mas nada se moveu.
Just slow down.	Apenas desacelere.
And these things.	E essas coisas.
When asked about their favorite season of the year, many people choose autumn.	Quando perguntado sobre sua estação favorita do ano, muitas pessoas escolhem o outono.
He had been her only child.	Ele tinha sido seu único filho.
If you don't have options to play, it's hard.	Se você não tem opções para jogar, é difícil.
We are looking for friends who can work with us.	Estamos à procura de amigos que possam trabalhar conosco.
My professional guess is that he passed out from the pain.	Meu palpite profissional é que ele desmaiou de dor.
That's close to a thousand people per floor.	Isso é perto de mil pessoas por andar.
They understand this.	Eles entendem isso.
You killed my father.	Você matou meu pai.
If we don't win, you don't pay.	Se não ganharmos, você não paga.
The law is aware.	A lei está ciente.
It is likely that none of them were trying.	É provável que nenhum deles estivesse tentando.
The secret is gone forever.	O segredo se foi para sempre.
Others need to know this.	Os outros precisam saber disso.
Something else is still missing.	Ainda falta algo mais.
I'm really, really tired of being sick.	Estou muito, muito cansado de estar doente.
Spring helped him a little.	A primavera o ajudou um pouco.
He will no longer be most of the things he once was.	Ele não será mais a maioria das coisas que ele já foi.
It took a long time to shock her, but it had done it.	Demorou muito para chocá-la, mas isso tinha feito isso.
Without further information, he seemed to know exactly what had happened.	Sem mais informações, ele parecia saber exatamente o que havia acontecido.
And the joy of growing up with people.	E a alegria de crescer com as pessoas.
I will not take that risk.	Eu não vou correr esse risco.
But life is not going according to plan.	Mas a vida não está indo de acordo com o plano.
I couldn't control my weak stomach.	Eu não conseguia controlar meu estômago fraco.
He's been on my mind for a month straight now.	Ele está na minha mente há um mês direto agora.
This made the cause even closer to them.	Isso tornou a causa ainda mais próxima deles.
Only your physical body will.	Apenas seu corpo físico vai.
The potential for this is great.	O potencial disso é grande.
If they wished, they could eat some fruit.	Se assim o desejassem, podiam comer um pouco de fruta.
This shouldn't be a surprise.	Isto não devia ser uma surpresa.
There are certain things that are involved in getting into one.	Há certas coisas que estão envolvidas em entrar em um.
This point is obviously related to the last one.	Este ponto está obviamente relacionado com o último.
However, there is no general solution to prove the above property.	No entanto, não há solução geral para provar a propriedade acima.
This does not decide which theory is correct.	Isso não decide qual teoria está correta.
But in the end, our government changed.	Mas no final, nosso governo mudou.
I have very little experience on the video production side.	Eu tenho muito pouca experiência no lado da produção de vídeo.
And she knew how it could be otherwise.	E ela sabia como poderia ser de outra forma.
The two are in the next room together.	Os dois estão na sala ao lado juntos.
He thought he was doing exactly what was needed.	Ele pensou que estava fazendo exatamente o que era necessário.
And we still have a long, long way to go.	E ainda temos um longo, longo caminho a percorrer.
Our only chance is to be ahead.	Nossa única chance é estar à frente.
You are not one of us.	Você não é um de nós.
They don't know what to do.	Eles não sabem o que fazer.
I had seen the boy grow up before my eyes.	Eu tinha visto o menino crescer diante dos meus olhos.
After the movie ended, they weren't ready to sleep.	Depois que o filme terminou, eles não estavam prontos para dormir.
It won't bring you down.	Não vai te derrubar.
It is for me.	É para mim.
You are not obligated to do any of these things.	Você não é obrigado a fazer nenhuma dessas coisas.
My knees are weak.	Meus joelhos estão fracos.
If you have a form field, it's even easier.	Se você tiver um campo de formulário, é ainda mais fácil.
You want to put something in it.	Você quer colocar algo nele.
No one's hands have touched the other person.	As mãos de ninguém tocaram a outra pessoa.
Apparently, they left the equipment in the car overnight.	Aparentemente, eles deixaram o equipamento no carro durante a noite.
This is nothing particularly new.	Isso não é nada particularmente novo.
You must have it.	Você deve tê-lo.
Because life is like a book.	Porque a vida é como um livro.
The one who will drop everything for her.	Aquele que vai largar tudo por ela.
Make sure she leaves and doesn't get into trouble.	Cuide para que ela saia e não se meta em confusão.
I love every second of it.	Eu amo cada segundo disso.
But you're not here to talk about my family.	Mas você não está aqui para falar sobre minha família.
He would have his war, and his family would be safe.	Ele teria sua guerra, e sua família estaria segura.
He was, as usual, carefully dressed.	Ele estava, como sempre, cuidadosamente vestido.
It is not a scale for men and women.	Não é uma escala para homens e mulheres.
They also stopped.	Eles também pararam.
And it makes sense from a story point of view.	E faz sentido do ponto de vista da história.
We will return to no.	Voltaremos ao não.
I'm looking forward to getting into the season and starting over.	Estou ansioso para entrar na temporada e começar de novo.
Stuck in what others thought of me and planned for me.	Preso no que os outros pensaram de mim e planejaram para mim.
Breaking this one certainly did.	Quebrar este certamente fez.
She was neither this nor that, neither one class nor the other.	Ela não era nem isso nem aquilo, nem uma classe ou outra.
There are different ways of looking at it.	Existem diferentes maneiras de olhar para ele.
I'm split on this one.	Estou dividido nesta.
You could take a class and learn to manage his stress.	Você poderia fazer uma aula e aprender a controlar seu estresse.
The weapon systems that caused this are still in use.	Os sistemas de armas que causaram isso ainda estão em uso.
He's very honest.	Ele é muito honesto.
Everything has a use.	Tudo tem um uso.
You don't see a guy match you that well very often.	Você não vê um cara combiná-lo tão bem com muita frequência.
I felt like a child.	Eu me senti como uma criança.
He followed him.	Ele o seguiu.
It was a big shock.	Foi um grande choque.
It has no identification.	Não tem identificação.
In other aspects of the play he has a very important influence.	Em outros aspectos da peça ele tem uma influência muito importante.
The result should look like this.	O resultado deve ficar assim.
Because because why.	Porque porque porque.
I'll think about it.	Vou pensar sobre isso.
You have to be the one to make things happen.	Você tem que ser o único a fazer as coisas acontecerem.
An essential tool for many of the results is the scale function.	Uma ferramenta essencial para muitos dos resultados é a função de escala.
It's like a city, in a funny way.	É como uma cidade, de um jeito engraçado.
Then it creates and returns the function.	Em seguida, ele cria e retorna a função.
Please share the request and change it anyway.	Por favor, compartilhe a solicitação e altere de qualquer maneira.
It grew big and strong.	Cresceu grande e forte.
I better call them.	É melhor eu telefonar para eles.
Perhaps you think this is impossible.	Talvez você pense que isso é impossível.
Classes are based on when an exercise can take place.	As aulas são baseadas em quando um exercício pode ocorrer.
No one was injured in the incident.	Ninguém ficou ferido no incidente.
Give us a call today.	Dê-nos uma chamada hoje.
He'll get behind you on this one, though.	Ele vai ficar atrás de você neste, no entanto.
She pulled away from him, taking a deep breath.	Ela se afastou dele, respirando fundo.
I'm not afraid of what comes at the end of life.	Não tenho medo do que vem no final da vida.
They know you love them.	Eles sabem que você os ama.
Turn your heads.	Vire suas cabeças.
He wants them gone.	Ele quer que eles se vão.
Keep thinking, you don't know.	Continue pensando, você não sabe.
And the worst part is that it was so quiet.	E o pior é que estava tão quieto.
I managed to solve it, but then came the problem.	Consegui resolver, mas depois veio o problema.
And they got the laws changed to make it legal.	E eles conseguiram que as leis mudassem para torná-lo legal.
That was fair.	Isso era justo.
Just don't use it, you don't have to.	Só não use, você não precisa.
The first system was an open-box item at a good price.	O primeiro sistema era um item de caixa aberta por um bom preço.
He doesn't care much about things we don't know.	Não se importa muito com coisas que não conhecemos.
He used to camp there with his family as a child.	Ele costumava acampar lá com sua família quando criança.
You can tell him it's very true.	Você pode dizer a ele que é bem verdade.
It should be a fun ride anyway.	Deve ser um passeio divertido de qualquer maneira.
A higher total score indicates a higher level of mental health problems.	Uma pontuação total mais alta indica um nível mais alto de problemas de saúde mental.
That won't be a problem for me.	Isso não será problema para mim.
He was heard.	Ele foi ouvido.
They wanted him.	Eles o queriam.
That's probably another reason it took so long, to be honest.	Essa é provavelmente outra razão pela qual isso demorou tanto, para ser honesto.
A place and direction to go.	Um lugar e direção a seguir.
Other models are possible.	Outros modelos são possíveis.
This is what causes me pain, my feeling of neediness.	É isso que me causa dor, meu sentimento de carência.
They may or may not be correct.	Eles podem ou não estar corretos.
That was the problem with my hotel.	Esse foi o problema com o meu hotel.
He wanted.	Ele queria.
I do.	Eu faço.
We both needed this.	Nós dois precisávamos disso.
Three of them are dead.	Três deles estão mortos.
Take a few days off work and rest.	Tire alguns dias de folga do trabalho e descanse.
We just want you to feel happy.	Nós só queremos que você se sinta feliz.
Nothing she did felt right.	Nada do que ela fazia parecia estar certo.
But an important factor is cost.	Mas um fator importante é o custo.
This is something important.	Isso é algo importante.
It's really a pleasure to talk to you.	É realmente um prazer falar com você.
On another's land.	Sobre a terra de outro,.
The boat that was supposed to guide us had not appeared.	O barco que deveria nos guiar não havia aparecido.
She had a daughter.	Ela tinha uma filha.
I was wrong there.	Eu estava errado lá.
A murder weapon.	Uma arma do crime.
I have no sense of threat from them.	Eu não tenho nenhum senso de ameaça deles.
Changed my opinion.	Mudou minha opinião.
Card service may be free.	O serviço de cartão pode ser gratuito.
He doesn't give me anything.	Ele não me dá nada.
In fact, it was just the opposite.	Aliás, foi justamente o contrário.
That's not what it is for me.	Isso não é o que é para mim.
It is what is written that matters.	É o que está escrito que importa.
Despite what your mind says, your body is able to keep going.	Apesar do que sua mente diz, seu corpo é capaz de continuar.
Telling me this story, my mother was crying a little.	Contando-me esta história, minha mãe estava chorando um pouco.
It just isn't.	Simplesmente não é.
I say we are in the same boat.	Digo que estamos no mesmo barco.
My usage was definitely a side effect of working on it.	Meu uso foi definitivamente um efeito colateral de trabalhar nele.
However, it is not necessary in your case.	No entanto, não é necessário no seu caso.
It changes with emotions.	Muda com as emoções.
All treatments showed improvement in plant growth.	Todos os tratamentos apresentaram melhora no crescimento das plantas.
We are no longer used to them.	Não estamos mais acostumados com eles.
That was a laugh.	Isso foi uma risada.
I was there too.	Eu estava lá também.
Very interesting reading.	Leitura muito interessante.
No not yet.	Não, ainda não.
They have the media.	Eles têm a mídia.
Look for this in the coming weeks and months.	Procure isso nas próximas semanas e meses.
Even so, we endured.	Mesmo assim, nós aguentamos.
Money couldn't have bought him.	O dinheiro não poderia tê-lo comprado.
Therefore, their properties are different.	Portanto, suas propriedades são diferentes.
Both want respect.	Ambos querem respeito.
There may be more than one useful way to do this.	Pode haver mais de uma maneira útil de fazer isso.
The movement is big.	O movimento é grande.
My mother told me this.	Minha mãe me disse isso.
They took my needs into consideration.	Levaram em consideração minhas necessidades.
I stayed in the kitchen with her a little longer.	Fiquei na cozinha com ela mais um pouco.
Not just in financial terms.	Não apenas em termos financeiros.
Stay a moment.	Fique um momento.
Remember that both are on the same team.	Lembre-se de que ambos estão no mesmo time.
Everything is fine except that last one.	Tudo está bem, exceto esse último.
Exactly how people remember them.	Exatamente como as pessoas se lembram deles.
I want him to be healthy, but I don't want to shock him.	Eu quero que ele seja saudável, mas não quero chocá-lo.
But, these are not very effective.	Mas, estes não são muito eficazes.
What worked for me was doing everything but the last step.	O que funcionou para mim foi fazer tudo, menos o último passo.
So different from the dark eyes of her children.	Tão diferente dos olhos escuros de seus filhos.
Nobody can take that away from me.	Ninguém pode tirar isso de mim.
By our construction, none of these sets are good sets.	Pela nossa construção, nenhum desses conjuntos são bons conjuntos.
The flesh was in plain sight when the car door opened.	A carne estava à vista quando a porta do carro se abriu.
I'll talk to your teachers.	Vou falar com seus professores.
I updated them.	Eu os atualizei.
Please let me go.	Por favor, deixe-me ir.
They left one after one here and there.	Eles saíram um após um aqui e ali.
Yes, you need context.	Sim, você precisa de contexto.
We continue to get some good reports.	Continuamos a obter alguns bons relatórios.
In fact, I didn't introduce myself.	Aliás, não me apresentei.
But they are objects.	Mas são objetos.
We had to travel.	Tivemos que viajar.
Apparently not much.	Aparentemente não muito.
She seemed to appreciate him.	Ela parecia apreciá-lo.
And so on through the night.	E assim sucessivamente durante a noite.
The opinion does not contain any reference to art.	O parecer não contém qualquer referência ao art.
With that in mind, we weren't sure what to make of the school.	Com isso em mente, não tínhamos certeza do que fazer com a escola.
He is known for his great will.	Ele é conhecido por sua grande vontade.
Add a title to your site.	Adicione um título ao seu site.
But he had to repeat.	Mas ele teve que repetir.
They will fight for her forever.	Eles vão lutar por ela para sempre.
Let me have it now.	Deixe-me tê-lo agora.
I lost someone here years ago.	Perdi alguém aqui anos atrás.
Sorry about the water.	Desculpe pela água.
I was at the game with my family in the heat.	Eu estava no jogo com minha família no calor.
She told herself a long time ago that she didn't care.	Ela disse a si mesma há muito tempo que não se importava.
He pulled it from his neck and placed it around hers.	Ele puxou-o de seu pescoço e colocou-o em volta do dela.
I have no idea what this address means.	Não faço ideia do que significa este endereço.
I think he's right.	Eu acho que ele está certo.
The plaintiff released the defendant.	O autor liberou o réu.
Because these girls want the check.	Porque essas garotas querem o cheque.
It can help you.	Pode ajudá-lo.
Price has to break levels in the end.	O preço tem que quebrar os níveis no final.
The key is to work smart, not necessarily hard.	A chave é trabalhar de forma inteligente, não necessariamente difícil.
Double-shot if someone does.	Dê um tiro duplo se alguém fizer isso.
It got very hot.	Ficou muito quente.
There were no leaders.	Não havia líderes.
The exact circumstances of the injury remain unclear.	As circunstâncias exatas da lesão permanecem obscuras.
I loved it there and decided to stay.	Eu adorei lá e decidi ficar.
I heard those found.	Eu ouvi aqueles encontrados.
I can certainly understand that.	Eu certamente posso entender isso.
Man is a total process.	O homem é um processo total.
You are there to be loved.	Você está lá para ser amado.
The old man started to cry.	O velho começou a chorar.
And he had gone wrong.	E tinha dado errado.
It's the start again.	É o começo de novo.
They were doing fine without him, though.	Eles estavam indo bem sem ele, no entanto.
I just hoped the night didn't end with me wearing mine.	Eu só esperava que a noite não terminasse comigo usando o meu.
Little valid evidence of this incident survives.	Poucas evidências válidas deste incidente sobreviveram.
I can't stand the man.	Eu não suporto o homem.
What matters is that you just practice!.	O que importa é que você apenas pratique!.
I wouldn't bet a lot of money on it.	Eu não apostaria muito dinheiro nisso.
He wanted his wife.	Ele queria sua esposa.
I tried to do my duty to everyone.	Tentei cumprir meu dever com todos.
That should have been good news.	Isso deveria ter sido uma boa notícia.
I started talking to her.	Comecei a falar com ela.
Cook and stir until smooth.	Cozinhe e mexa até ficar homogêneo.
It wasn't his game.	Não era o jogo dele.
Today your government is doing the opposite through construction.	Hoje seu governo está fazendo o oposto por meio da construção.
This is extremely relevant information that they leave out.	Esta é uma informação extremamente relevante que eles deixam de fora.
Such is the case here.	Tal é o caso aqui.
It showed on his faces.	Mostrou-se em seus rostos.
You are about to be killed.	Você está prestes a ser morto.
The user definitely exists.	O usuário definitivamente existe.
I offer to help, and she hands me the bowl.	Ofereço-me para ajudar, e ela me entrega a tigela.
This is not her ship.	Este não é o seu navio.
Her body lay still for several minutes.	Seu corpo ficou imóvel por vários minutos.
He actually looked hurt when he repeated what she said.	Ele realmente parecia magoado quando repetiu o que ela disse.
You should go to work.	Você deveria ir trabalhar.
She wouldn't tell them anything.	Ela não lhes diria nada.
It's still on my to-do list.	Ainda está na minha lista de tarefas.
Good value given the quality.	Bom valor, dada a qualidade.
Reply to personal details and then exit the app.	Responda aos dados pessoais e, em seguida, saia do aplicativo.
Products including cars.	Produtos, incluindo carros.
Maybe I have to research, get more information.	Talvez eu tenha que pesquisar, obter mais informações.
All are of general application.	Todos são de aplicação geral.
And somehow caught the fire for himself.	E de alguma forma pegou o fogo para si mesmo.
And who are we to judge what people want.	E quem somos nós para julgar o que as pessoas querem.
It really isn't like anything else.	Realmente não é como qualquer outra coisa.
There were many others running as well.	Havia muitos outros correndo também.
He experienced failure.	Ele experimentou o fracasso.
Before moving your baby.	Antes de mudar seu bebê.
Travel doesn't last forever.	As viagens não duram para sempre.
My husband stayed with me and joined the church many years later.	Meu marido ficou comigo e ingressou na igreja muitos anos depois.
He was short on money.	Ele estava com pouco dinheiro.
That's what really matter.	Isso é o que realmente importa.
Worse yet, how little they actually said.	Pior ainda, quão pouco eles realmente disseram.
The idea was to reduce the overall security risk.	A ideia era reduzir o risco geral na segurança.
To search for the perfect voice for your project click here.	Para procurar a voz perfeita para o seu projeto clique aqui.
He was playing poorly, he said, and generally 'didn't pass'.	Ele estava jogando mal, disse ele, e geralmente 'não passava'.
But mostly funny.	Mas principalmente engraçado.
They saw the rest of the team working the old-fashioned way.	Eles viram o resto da equipe trabalhando da maneira antiga.
That we'll be better off on the other side of it.	Que estaremos melhor do outro lado disso.
Maybe even indoors.	Talvez até dentro de casa.
I hope everyone is well.	Eu espero que todos estejam bem.
Then it hit him.	Então o atingiu.
So many eyes were on me every day.	Então, muitos olhos estavam em mim todos os dias.
He never left this cell.	Ele nunca saiu desta cela.
Oh wait, it's not the end of the movie yet.	Oh, espere, ainda não é o fim do filme.
This is a strange title.	Este é um título estranho.
We're trying to hold this.	Estamos tentando segurar isso.
They lay on the cold bed of ice, side by side.	Deitaram-se sobre o leito frio de gelo, lado a lado.
Please let me know quickly.	Por favor, deixe-me saber rapidamente.
Both data transfer methods can be used.	Ambos os métodos de transferência de dados podem ser usados.
They are usually very good at doing it themselves without our help.	Eles geralmente são muito bons em fazer isso sozinhos sem nossa ajuda.
I can see you have feelings for my brother.	Eu posso ver que você tem sentimentos pelo meu irmão.
Instead, he continued to watch her.	Em vez disso, ele continuou a observá-la.
I'm planned to see you tomorrow.	Estou planejado para vê-la amanhã.
We are in times of war and she didn't feel like doing anything different.	Estamos em tempos de guerra e ela não sentiu vontade de fazer diferente.
Me too.	Eu também.
I think of him as my father.	Eu penso nele como meu pai.
She wondered how cold it would be.	Ela se perguntou o quão frio seria.
The numbers are very small.	Os números são muito pequenos.
But they worry about his age.	Mas eles se preocupam com a idade dele.
Long time.	Muito tempo.
It has his name for a reason.	Tem o seu nome por uma razão.
Back to the cool days.	De volta aos dias legais.
He wouldn't.	Ele não faria isso.
Top thirty.	Os trinta melhores.
It is generally not available for workers to use.	Geralmente não está disponível para os trabalhadores usarem.
I'm looking forward to it.	Estou ansioso por isso.
The next day, they did nothing but wait.	No dia seguinte, eles não fizeram nada além de esperar.
This is too much for people.	Isso é demais para as pessoas.
It was an important moment and we knew it.	Foi um momento importante e nós sabíamos disso.
It was a good overall experience.	Foi uma boa experiência geral.
They don't want to be around you.	Eles não querem estar perto de você.
You don't need to be logged in.	Você não precisa estar conectado.
I was worried about the procedure.	Fiquei preocupado com o procedimento.
There was something else too.	Havia algo mais também.
And even nothing good.	E até nada bom.
Many people killed themselves.	Muitas pessoas se mataram.
Rooms are very comfortable and very clean.	Os quartos são muito confortáveis ​​e muito limpos.
Things were changing.	As coisas estavam mudando.
You go places and people are afraid of you.	Você vai a lugares e as pessoas têm medo de você.
I don't think for a free event this is something we would do.	Não acho que, para um evento gratuito, isso seja algo que faríamos.
I am ready to experience a new environment and a new culture.	Estou pronto para experimentar um novo ambiente e uma nova cultura.
Just doing your job.	Apenas fazendo seu trabalho.
You show no promise.	Você não mostra promessa.
Eventually it gets too much for me.	Eventualmente, fica muito para mim.
He understood everything.	Ele entendeu tudo.
That little movement, from sitting to standing, felt like a threat.	Esse pequeno movimento, de sentar para ficar de pé, parecia uma ameaça.
We would see rain before dawn.	Veríamos chuva antes do amanhecer.
The walls were too close.	As paredes eram muito próximas.
If she shows up at your house and she is.	Se ela aparecer na sua casa e ela é.
As an example.	Como um exemplo.
You only have one chance.	Você só tem uma oportunidade.
With drugs, that is.	Com drogas, isso é.
You know what a school is like.	Você sabe como é uma escola.
I was the one who was in the state mental hospital.	Fui eu quem esteve no hospital psiquiátrico estadual.
Had lived.	Tinha morado.
If you haven't already, please give them a try.	Se você não tiver feito isso, por favor, dê-lhes uma chance.
I really can't believe she was in a car accident, he said.	Eu realmente não acredito que ela estava em um acidente de carro, disse ele.
Next room or something.	Próximo quarto ou algo assim.
That was three thousand years ago.	Isso foi há três mil anos.
It's an important date for them.	É uma data importante para eles.
These results are the average of three independent experiments.	Esses resultados são a média de três experimentos independentes.
Or, in this case, you to me.	Ou, neste caso, você para mim.
I will work late.	Eu vou trabalhar até tarde.
However, surgical treatment is essential in other cases.	No entanto, o tratamento cirúrgico é essencial em outros casos.
I sure as hell don't want that to happen to you.	Eu com certeza não quero que isso aconteça com você.
He basically put this team on his back.	Ele basicamente colocou esse time nas costas.
Each had their own strategy.	Cada um tinha sua própria estratégia.
Some card properties are as follows.	Algumas propriedades das cartas são as seguintes.
That's what the reality is.	Isso é que é a realidade.
And then my mother.	E então minha mãe.
He collected and prepared the plant samples.	Coletou e preparou as amostras de plantas.
How to stay inside you.	Como ficar dentro de você.
How they smell and taste.	Como eles cheiram e sabem.
That was obvious.	Isso era óbvio.
This seems the opposite of that.	Isso parece o oposto disso.
This book is just some thoughts from someone who doesn't know.	Este livro é apenas alguns pensamentos de alguém que não sabe.
That was amazing.	Isso foi incrível.
Roll it up gently.	Enrole-o suavemente.
We can make one this afternoon.	Podemos fazer uma esta tarde.
Says the total could be double that.	Diz que o total pode ser o dobro disso.
Taking care of the skin is important.	Cuidar da pele é importante.
It is certainly your right to do so.	Certamente é seu direito fazê-lo.
However, much had changed and much was changing.	No entanto, muito havia mudado e muito estava mudando.
Not the church, not the buildings, not the streets.	Nem a igreja, nem os prédios, nem as ruas.
You must put your mind to the task at hand.	Você deve colocar sua mente para a tarefa em mãos.
The solution was changed once a week.	A solução foi trocada uma vez por semana.
That doesn't work either.	Isso também não funciona.
I know a lot about her, but certainly not everything.	Eu sei muito sobre ela, mas certamente não tudo.
So, you need to clean it again and again.	Então, você precisa limpá-lo novamente e novamente.
It's business as usual for us.	É negócio como de costume para nós.
And that's the beautiful thing.	E essa é a coisa bonita.
Now everyone has one.	Agora todo mundo tem um.
This final expression should come as no surprise.	Esta expressão final não deve surpreender.
Or more than two.	Ou mais de dois.
Move and look ahead.	Mova-se e olhe para frente.
They weren't there.	Eles não estavam lá.
She wouldn't want you to know that.	Ela não gostaria que você soubesse disso.
It's a single aisle station, long and just deep.	É uma estação de corredor único, longa e apenas profunda.
It is the fear of the unknown.	É o medo do desconhecido.
In this article, problems associated with the latter are discussed.	Neste artigo são discutidos problemas associados a este último.
You can easily do this here.	Você pode fazer isso facilmente aqui.
They've been through a lot together.	Eles passaram por muita coisa juntos.
You are going to be a father.	Você vai ser pai.
We would certainly investigate this.	Nós certamente investigaríamos isso.
I don't know why it has to be so impossible.	Eu não sei por que ele tem que ser tão impossível.
Here we will try to make the case for both.	Aqui vamos tentar fazer o caso de ambos.
It was part of his life inside.	Isso fazia parte de sua vida por dentro.
She may live another ten or twenty years.	Ela pode viver mais dez ou vinte anos.
We changed our plans.	Mudamos nossos planos.
Maybe it fell.	Talvez tenha caído.
But the game came very close to never being released.	Mas o jogo chegou muito perto de nunca ser lançado.
Your son is unique and beautiful.	Seu filho é único e lindo.
I wasn't fully aware of it until the last few days.	Eu não estava totalmente ciente disso até os últimos dias.
That was for science.	Isso foi para a ciência.
You have to walk fast, but you don't know where.	Você tem que andar rápido, mas não sabe para onde.
But I can't be sure.	Mas não posso ter certeza.
This is a subject for staff training.	Este é um assunto para a formação de pessoal.
They have nothing to do with each other.	Eles não têm nada a ver um com o outro.
Read on to learn more.	Continue a ler para saber mais.
It may not have actually returned.	Pode não ter retornado na verdade.
Not in this room, in this house, in this life.	Não neste quarto, nesta casa, nesta vida.
He got very quiet, and he stayed that way.	Ele ficou muito quieto, e ficou assim.
A better approach is to complete your map before you start writing.	Uma abordagem melhor é completar seu mapa antes de começar a escrever.
But whatever he was holding he had strength.	Mas o que quer que estivesse segurando ele tinha força.
This is not the third world.	Este não é o terceiro mundo.
It's a name.	É um nome.
Just a little longer.	Só um pouco mais.
Most thought football was out of the question.	A maioria achava que o futebol estava fora de questão.
My mind couldn't process what had happened.	Minha mente não processava o que tinha acontecido.
He's too sick right now to be home.	Ele está muito doente agora para estar em casa.
If the line is the same, it will do nothing.	Se a linha for a mesma, não fará nada.
The record is silent as to the reason for this change.	O registro é omisso quanto ao motivo dessa mudança.
We will trade with other countries when it benefits us.	Negociaremos com outros países quando isso nos beneficiar.
Not on a daily basis, anyway.	Não em uma base diária, de qualquer maneira.
Give it a taste and season with salt and pepper.	Dê um gosto e tempere com sal e pimenta.
This is just the first.	Esse é apenas o primeiro.
If so, the argument stands.	Se forem, o argumento se mantém.
Every light in every room.	Cada luz em cada quarto.
Ask people if they care how tired you are.	Pergunte às pessoas se elas se importam com o quão cansado você está.
Just as he knew they would.	Assim como ele sabia que seriam.
They were just laying there.	Eles estavam apenas deitados lá.
They are killing us now.	Eles estão nos matando agora.
Probably the biggest mistake of my life.	Provavelmente o maior erro da minha vida.
They could also be coming from inside my heart.	Eles também podem estar vindo de dentro do meu coração.
This usually occurs on both sides of the body.	Isso geralmente ocorre em ambos os lados do corpo.
Good cheap, not bad cheap.	Bom barato, não ruim barato.
I had a family.	Eu tinha uma família.
I worked in the kitchen.	Eu trabalhava na cozinha.
It was only available to people at certain hotspots.	Estava disponível apenas para pessoas em determinados pontos de acesso.
But he kept a hand in the political game.	Mas ele manteve uma mão no jogo político.
They may be in us, but we will have the high ground.	Eles podem estar em nós, mas teremos o terreno elevado.
And so on.	E assim por diante.
throughout their lives.	Ao longo de suas vidas.
I suggest not getting one.	Sugiro não pegar um.
But he couldn't travel fast enough.	Mas ele não podia viajar rápido o suficiente.
I feel like a god.	Eu me sinto um deus.
That water is nothing to them.	Essa água não é nada para eles.
It doesn't matter which college you play at.	Não importa em qual faculdade você joga.
Moving things for sure.	Movendo coisas com certeza.
Part of that is having to share the ball more.	Parte disso é ter que dividir mais a bola.
This change caused dead code.	Essa alteração causou código morto.
That's what she was trying to tell him.	Era isso que ela estava tentando lhe dizer.
Students have to worry a lot about small details.	Os alunos têm que se preocupar muito com pequenos detalhes.
Skills are specific.	As habilidades são específicas.
There were consequences for that.	Houve consequências para isso.
Will leave it for after the war.	Vai deixar para depois da guerra.
I hope he's finished.	Espero que ele já tenha terminado.
I'm open to any age.	Estou aberto a qualquer idade.
My family doesn't like to try new places.	Minha família não gosta de experimentar novos lugares.
You spend less.	Você gasta menos.
Now, when everything starts to slow down, the volume increases.	Agora, quando tudo começa a desacelerar, o volume aumenta.
Sick political leaders.	Líderes políticos doentes.
I looked at my watch, and the time was almost nine.	Olhei para o meu relógio, e o tempo era quase nove.
Of course we said yes.	Claro que dissemos sim.
I had an idea that might work.	Tive uma ideia que pode funcionar.
This became clear in stage two.	Isso ficou claro no estágio dois.
They spread the floor well tonight.	Eles espalharam bem o chão esta noite.
No doubt during these last two years he has put on weight.	Sem dúvida, durante esses dois últimos anos ele engordou.
Time, that's the problem.	Tempo, esse é o problema.
This is what happens when you have a great program.	Isso é o que acontece quando você tem um ótimo programa.
It gives a really cool effect.	Dá um efeito muito legal.
Two measurements were performed for each product.	Foram realizadas duas medições para cada produto.
I'll get everything moving as quickly as possible.	Vou colocar tudo em movimento o mais rápido possível.
I felt the emotions, the connection we shared.	Senti as emoções, a conexão que compartilhamos.
The one who would speak or die.	Aquele que falaria ou morreria.
I am very happy with the purchase.	Estou muito feliz com a compra.
That made a lot more sense to me.	Isso fez muito mais sentido para mim.
All the children watched him.	Todas as crianças o observavam.
But it was dark and hidden.	Mas estava escuro e escondido.
First would be an idea where to go.	Primeiro seria uma idéia para onde ir.
I try not to lie.	Eu tento não mentir.
They put them in cars and took them away.	Eles os colocaram em carros e os levaram embora.
I can see six more kids now.	Eu posso ver mais seis crianças agora.
We love to play there.	Adoramos jogar lá.
I looked at the girl.	Olhei para a garota.
It is so important to prevent weight gain.	É tão importante evitar o ganho de peso.
I called for him.	Eu liguei para ele.
It's an incredible thing.	É uma coisa incrível.
I did it myself before the war.	Eu mesma fiz antes da guerra.
This, in turn, makes us see more purpose in our lives.	Isso, por sua vez, nos faz ver mais propósito em nossas vidas.
But my night was far from over.	Mas minha noite estava longe de terminar.
It looks like this little batch is definitely ready for it.	Parece que este pequeno lote está definitivamente pronto para isso.
I know what this game is about.	Eu sei do que se trata este jogo.
Not if they wanted to survive.	Não se eles quisessem sobreviver.
It didn't seem to be moving.	Não parecia estar se movendo.
He seemed to be in his own world most of the time.	Ele parecia estar em seu próprio mundo a maior parte do tempo.
He just looks like a normal father, finding his lost son.	Ele apenas parece um pai normal, encontrando seu filho perdido.
And at the bottom, and most importantly, is the date.	E na parte inferior, e mais importante, está a data.
And none of them were exactly interesting.	E nenhum deles era exatamente interessante.
The last option was chosen and the surgery was planned.	A última opção foi escolhida e a cirurgia foi planejada.
The poor animal had been injured.	O pobre animal tinha sido ferido.
A little over twenty, the woman, maybe less.	Pouco mais de vinte, a mulher, talvez menos.
And they will, they would be stupid if they didn't.	E eles vão, eles seriam estúpidos se não o fizessem.
One in two or three doors was open.	Uma em cada duas ou três portas estava aberta.
Be connected with the outside world.	Estar conectado com o mundo exterior.
Chance is not a cause.	O acaso não é uma causa.
This is worth three points, just like in football.	Isso vale três pontos, assim como no futebol.
Still, she didn't believe them.	Ainda assim, ela não acreditou neles.
And they might have had a lot of fun too.	E eles podem ter se divertido muito também.
I had lost.	Eu tinha perdido.
They could never fix it.	Eles nunca poderiam consertar isso.
s experiences as a young criminal.	s experiências como um jovem criminoso.
These are some of the most effective tools you can use.	Estas são algumas das ferramentas mais eficazes que você pode usar.
After that, you have to download it from the app store.	Depois disso, você deve baixá-lo na loja de aplicativos.
So she ran away.	Então ela fugiu.
I'm not sure how to answer this question.	Não tenho certeza de como responder a esta pergunta.
To join them.	Para se juntar a eles.
I don't know if anyone has ever turned this money down before.	Não sei se alguém já havia recusado esse dinheiro antes.
You can be anyone or do anything in this world.	Você pode ser qualquer um ou fazer qualquer coisa neste mundo.
The unit was clean and had everything we needed.	A unidade estava limpa e tinha tudo o que precisávamos.
We needed to play hard first and believe later.	Precisávamos jogar duro primeiro e acreditar depois.
The experiments were performed three times, and representative images are shown.	Os experimentos foram realizados três vezes, e imagens representativas são mostradas.
In this situation, some recommend against its use.	Nesta situação, alguns recomendam contra seu uso.
But nothing noticed.	Mas nada notado.
It may not be clear, however, what he did.	Pode não estar claro, no entanto, o que ele fez.
Not here either.	Nem aqui também.
We are doing our best to spread our knowledge around.	Estamos fazendo o nosso melhor para espalhar nosso conhecimento por aí.
Their dream came true.	O sonho deles se tornou realidade.
He didn't want to be dead.	Ele não queria estar morto.
You treat me differently than most people.	Você me trata de forma diferente de muitas pessoas.
How true this is.	Como isso é verdade.
She was his head cook and took care of his books.	Ela era sua cozinheira-chefe e cuidava de seus livros.
I didn't care about any of the results.	Não me preocupei com nenhum dos resultados.
I'm coming.	Eu estou vindo.
We just stayed with him.	Nós apenas ficamos com ele.
If you need me before then, just call.	Se precisar de mim antes disso, é só chamar.
We are selling a story.	Estamos vendendo uma história.
For your benefit.	Para seu benefício.
Spring is my only hope.	A primavera é minha única esperança.
People can get lucky and win.	As pessoas podem ter sorte e ganhar.
Or seen someone else entirely.	Ou visto outra pessoa inteiramente.
I didn't look long.	Eu não procurei por muito tempo.
Through dead eyes, no doubt.	Através de olhos mortos, sem dúvida.
Slowly, he extended his left hand.	Lentamente, ele estendeu a mão esquerda.
We don't, of course.	Nós não, é claro.
I told them so.	Eu disse isso a eles.
Believe that your future can improve over your past.	Acredite que seu futuro pode melhorar em relação ao seu passado.
It can never harm you and can only help you.	Isso nunca pode prejudicá-lo e só pode ajudá-lo.
People can make you feel at home.	As pessoas podem fazer você se sentir em casa.
Each will serve a slightly different purpose.	Cada um servirá a um propósito ligeiramente diferente.
And his knees were nothing but skin and bone.	E seus joelhos não eram nada além de pele e osso.
Than we used to.	Do que costumávamos.
There is no way to open it from the inside.	Não há como abri-lo por dentro.
But there is no known system that provides such a solution.	Mas não há nenhum sistema conhecido que forneça tal solução.
Our value is consistent with the biggest.	Nosso valor é consistente com o maior.
Much longer than an average block.	Muito mais do que um quarteirão médio.
She was going to be a good mother from now on.	Ela ia ser uma boa mãe a partir de agora.
You could tell there was something seriously wrong with him.	Você poderia dizer que havia algo seriamente errado com ele.
I got up.	Levantei-me.
I don't think it will.	Eu acho que não vai.
She could have found out about it on her phone.	Ela poderia ter descoberto sobre isso em seu telefone.
However, I'm not sure why it worked.	No entanto, não tenho certeza por que funcionou.
Let's be more specific.	Sejamos mais específicos.
But this was the last thing she was worried about.	Mas esta era a última coisa que ela estava preocupada.
They have a hate for you now.	Eles têm um ódio por você agora.
A kind of light.	Uma espécie de luz.
People will understand.	As pessoas vão entender.
A video camera is built to record video.	Uma câmera de vídeo é construída para gravar vídeo.
Now put the guard up again.	Agora coloque a guarda novamente.
But now people want a very different experience.	Mas agora as pessoas querem uma experiência muito diferente.
Her father was a wonderful man.	Seu pai era um homem maravilhoso.
There were many tears.	Foram muitas lágrimas.
A white dream.	Um sonho branco.
Good software is, in itself, a valuable thing.	Um bom software é, por si só, uma coisa valiosa.
I didn't think you would stay this long.	Eu não pensei que você iria ficar tanto tempo assim.
I expect the same.	Eu espero o mesmo.
He didn't.	Ele não falou.
I made my way to the front door.	Eu fiz o meu caminho até a porta da frente.
Driven to call it a secret.	Levado a chamá-lo de segredo.
Not you.	Você não.
They took me with my sister-in-law and my sister-in-law.	Eles me levaram com minha cunhada e minha cunhada.
Your behavior is being watched.	Seu comportamento está sendo observado.
But actions must follow.	Mas as ações devem seguir.
And it really was on the move.	E realmente estava em movimento.
Again, you were wrong.	Novamente, você estava errado.
It had the opposite effect.	Teve o efeito contrário.
This can be an inexpensive but very effective solution to your problem.	Esta pode ser uma solução barata, mas muito eficaz para o seu problema.
Then she spoke.	Então ela falou.
As soon as they start talking, join them.	Assim que eles começarem a falar, junte-se a eles.
No, it wouldn't be the same.	Não, não seria o mesmo.
The change ended up not working.	A mudança acabou não dando certo.
It turns out that similar things have happened before.	Acontece que coisas semelhantes já aconteceram antes.
It was so hard.	Foi tão difícil.
You can let me know if you can get a second.	Você pode me avisar se conseguir um segundo.
Your first debate.	Seu primeiro debate.
A good, strong boy.	Um menino bom e forte.
This has to be proved.	Isso tem que se provar.
Take care everyone.	Cuidem-se todos.
But nothing happens.	Mas nada acontece.
Wonderful that you looked up to see if there was more.	Maravilhoso que você olhou para cima para ver se havia mais.
Now we can turn it around in a day or two.	Agora podemos dar a volta por cima em um ou dois dias.
There was more money than she could spend.	Havia mais dinheiro do que ela poderia gastar.
They usually go away.	Eles geralmente vão embora.
It's the only scale that does that.	É a única escala que faz isso.
And the fit would have to be pretty good too.	E o ajuste teria que ser muito bom também.
You are a great man.	Você é um grande homem.
That's when the best music was made.	Foi quando a melhor música foi feita.
A lot has happened.	Muita coisa aconteceu.
Many stories are associated in the place.	Muitas histórias estão associadas no local.
Except for a few things.	Exceto por algumas coisas.
Which was certainly what people were thinking.	O que certamente era o que as pessoas estavam pensando.
They want to know when it starts.	Eles querem saber quando começa.
At least it hit me that way.	Pelo menos me atingiu assim.
Arrived on time and went straight to work.	Chegou na hora e foi direto para o trabalho.
We can fight in two different ways at the same time.	Podemos lutar de duas maneiras diferentes ao mesmo tempo.
We hope you enjoy going down!.	Esperamos que você goste de descer!.
The window was never locked.	A janela nunca foi trancada.
I know many of us are in the same boat.	Eu sei que muitos de nós estão no mesmo barco.
When it's over, it's over.	Quando acabou, acabou.
However, things can be very different.	No entanto, as coisas podem ser muito diferentes.
Except for more water.	Exceto por mais água.
And we're running out of time.	E estamos ficando sem tempo.
In fact, it doesn't matter to test them.	Na verdade, não importa testá-los.
And there is no next time, there is only time.	E não há próxima vez, só há tempo.
Nobody ever took it.	Ninguém nunca pegou isso.
I'd rather eat fruit than my mother's food.	Prefiro comer fruta do que a comida da minha mãe.
The only thing they have to hope for is hope.	A única coisa que eles têm que esperar é a esperança.
Shoulder arms!.	Braços de ombro!.
You are working two jobs.	Você está trabalhando em dois empregos.
He hated that she still thought about them.	Odiava que ela ainda pensasse neles.
He has no idea what that means and why he should pay.	Ele não tem ideia do que isso significa e por que ele deveria pagar.
All she wants is to hit the street.	Tudo o que ela quer é colocar o pé na rua.
I don't want to live the rest of my life like this.	Não quero viver o resto da minha vida assim.
This makes sense and is obvious.	Isso faz sentido e é óbvio.
Then they start to sing.	Então eles começam a cantar.
You made them.	Você os fez.
With reason.	Com razão.
That was the easiest part for me.	Essa foi a parte mais fácil para mim.
He knew that very well.	Ele sabia muito bem disso.
I wouldn't wait any longer.	Eu não esperaria mais.
I would beat myself up.	Eu iria me bater.
All history is at our feet.	Toda a história está aos nossos pés.
Of course they did.	Claro que eles tinham.
Perhaps knowing how this happens is not important to you.	Talvez saber como isso acontece não seja importante para você.
However, our vision for the course is more than just learning techniques.	No entanto, nossa visão para o curso é mais do que simplesmente aprender técnicas.
I asked what had happened to her.	Perguntei o que havia acontecido com ela.
I'm looking for this good.	Estou procurando esse bem.
There may be a procedure in progress.	Pode haver um procedimento em andamento.
You have to work a little at a time.	Você tem que trabalhar um pouco de cada vez.
It is our most experienced group in our football team.	É o nosso grupo mais experiente na nossa equipa de futebol.
I can help.	Eu posso ajudar.
A camera move must have a purpose.	Um movimento de câmera deve ter um propósito.
But they are out there.	Mas eles estão lá fora.
Therefore, we must take responsibility for the events that happen in our lives.	Portanto, devemos assumir a responsabilidade pelos eventos que acontecem em nossas vidas.
I was just tired.	Eu estava apenas cansado.
Won't worry me.	Não vai me preocupar.
Quality exists, but can we benefit from it?	A qualidade existe, mas podemos nos beneficiar dela?.
We are not digital.	Não somos digitais.
So a year went by.	Assim se passou um ano.
Not big enough to escape.	Não grande o suficiente para escapar.
Gave me gas.	Deu-me gás.
Results are given.	Os resultados são dados.
I didn't test it last night.	Eu não testei isso ontem à noite.
He knows no limits in space and time.	Ele não conhece limites no espaço e no tempo.
This is probably your best option.	Esta é provavelmente a sua melhor opção.
They often seem to enforce the law accordingly.	Eles muitas vezes parecem aplicar a lei em conformidade.
We were very into it.	Nós estávamos muito nisso.
Still no one showed up.	Ainda ninguém apareceu.
Ask them to write down what they think each one is.	Peça-lhes que escrevam o que acham que cada um é.
This is obviously true.	Isso é obviamente verdade.
We are not talking about some.	Não estamos falando de alguns.
And maybe that's why it's so difficult.	E talvez por isso seja tão difícil.
White paper on food safety.	Livro branco sobre segurança alimentar.
She never had much use for religion.	Ela nunca teve muito uso para a religião.
They opened their doors three days before the start of the season.	Eles abriram as portas três dias antes do início da temporada.
For various reasons, no.	Por vários motivos, não.
She couldn't wait until she had the power.	Ela mal podia esperar até ter o poder.
No experience is required for this class.	Nenhuma experiência é necessária para esta classe.
Overall damage was minimal.	Os danos gerais foram mínimos.
Anything to help my son.	Qualquer coisa para ajudar meu filho.
It is the report about this activity.	É o relatório sobre esta atividade.
He was fast for a human, but not fast enough.	Ele era rápido para um humano, mas não rápido o suficiente.
They are definitely not for everyone.	Eles definitivamente não são para todos.
I think we should have checked this out.	Acho que deveríamos ter verificado isso.
Stay here.	Fique aqui.
Not much.	Muito não tem.
I don't think you should, you know.	Eu não acho que você deveria, você sabe.
Even when it cost him his job.	Mesmo quando isso lhe custou o seu emprego.
Don't waste my time.	Não perca meu tempo.
It was so adorable.	Foi tão adorável.
It's too early to say.	É muito cedo para dizer.
Of you two.	De vocês dois.
The clinical stage of the tumor was significantly lower in the study group.	O estágio clínico do tumor foi significativamente menor no grupo de estudo.
So let's see.	Então, vamos ver.
I felt like the ground was moving.	Senti como se o chão estivesse se movendo.
That's a good thing, on your side.	Isso é uma coisa boa, do seu lado.
I could tell he wanted to tell me something else.	Eu poderia dizer que ele queria me dizer outra coisa.
It's not a music collection.	Não é uma coleção de músicas.
Sometimes she wanted to die.	Às vezes, ela queria morrer.
That's how much we love it.	Isso é o quanto nós amamos isso.
Well, you can hear it go up, at least.	Bem, você pode ouvi-lo subir, pelo menos.
Turn it down, cool off, and walk away.	Diminua o tom, refresque-se e afaste-se.
We'll be fine.	Nós vamos ficar bem.
He can smell the coffee she's started.	Ele pode sentir o cheiro do café que ela começou.
The first thing he did was change the oil.	A primeira coisa que fez foi trocar o óleo.
You meet again today and you are ready to hear him say yes.	Vocês se encontram novamente hoje e estão prontos para ouvi-lo dizer sim.
Looking at him.	Olhando para ele.
That could change, however.	Isso pode mudar, no entanto.
The opening in the main body is covered with a panel.	A abertura no corpo principal é coberta com um painel.
Why, you at home are also a good person.	Ora, você em casa também é uma boa pessoa.
The post itself has no consequences.	O post em si não tem consequências.
I opened your eyes a little.	Eu abri seus olhos um pouco.
It's very well done.	É muito bem feito.
You won't find shit in me.	Você não vai encontrar porra nenhuma em mim.
This is never mentioned.	Isso nunca é mencionado.
But still, he was running for his life.	Mas ainda assim, ele estava correndo por sua vida.
I'm the only person in a position to foot the bill.	Eu sou a única pessoa em posição de pagar a conta.
I felt like a new man.	Senti-me um novo homem.
People don't die.	As pessoas não morrem.
Those were their stories.	Essas eram suas histórias.
They didn't know and it's that simple.	Eles não sabiam e é tão simples.
But he found a new way of saying it.	Mas ele encontrou uma nova maneira de dizer isso.
The two together doesn't work.	Os dois juntos não funciona.
Apparently many of you.	Aparentemente muitos de vocês.
I was very proud of them.	Fiquei muito orgulhoso deles.
It was real as shit.	Foi real como a merda.
Also in such a situation is not ready.	Também em tal situação não está pronto.
But at the end of the day, we need data.	Mas, no final das contas, precisamos de dados.
So let them come.	Então, deixe-os vir.
The street was familiar now.	A rua era familiar agora.
I couldn't say for sure.	Eu não poderia dizer com certeza.
He's so kind.	Ele é tão gentil.
She took it too.	Ela o pegou também.
There's a lot of material to cover.	Há muito material para cobrir.
And he will bring this team back together.	E ele vai reunir esse time de volta.
So we should just.	Então devemos simplesmente.
I had no personal connection to those terms.	Eu não tinha nenhuma conexão pessoal com esses termos.
The request must be made in person.	A solicitação deve ser feita pessoalmente.
Your energy is like money.	Sua energia é como dinheiro.
There could be several reasons for such a pattern.	Pode haver várias razões para tal padrão.
Some of the lines he could remember himself.	Algumas das falas ele mesmo conseguia se lembrar.
I gave birth to you.	Eu dei à luz a você.
That's not how this country works anymore.	Não é mais assim que este país funciona.
This was the real him.	Este era o verdadeiro ele.
She is very cool.	Ela é muito legal.
He has as much here as you do.	Ele tem tanto aqui quanto você.
But he is not like that.	Mas ele não é assim.
None of this is necessary.	Nada disso é necessário.
In other words, a story is told when projects fail.	Em outras palavras, uma história é contada quando os projetos falham.
You take.	Você pega.
Get down here and turn there.	Desça aqui e vire para lá.
His children were divided on the matter.	Seus filhos estavam divididos sobre o assunto.
Whatever information she gives you, it's not free.	Qualquer que seja a informação que ela lhe dê, não é de graça.
It felt like we had been working together for years.	Parecia que estávamos trabalhando juntos há anos.
So at least we had heat, if not water.	Então, pelo menos tínhamos calor, se não água.
He wondered if it was true.	Ele se perguntou se era verdade.
We're going to release them and then they're going to freak out.	Nós vamos liberá-los e então eles vão enlouquecer.
But overall, beyond that, people are people.	Mas no geral, além disso, pessoas são pessoas.
If we split up, a team might survive.	Se nos separarmos, uma equipe pode sobreviver.
The men were silent.	Os homens ficaram quietos.
There is an active investigation into the matter.	Há uma investigação ativa sobre o assunto.
I, perhaps more than anyone, knew how much she loved him.	Eu, talvez mais do que ninguém, sabia o quanto ela o amava.
There seem to be no laws against it in the books.	Parece não haver leis contra isso nos livros.
Now pull the paper out.	Agora puxe o papel para fora.
They were half right.	Eles estavam meio certos.
Then he had a thought.	Então ele teve um pensamento.
We let it happen.	Nós deixamos isso acontecer.
But clearly not.	Mas claramente não.
He had long since learned to hear the voice.	Há muito que aprendera a ouvir a voz.
It's just an example.	É apenas um exemplo.
It does not require any technical knowledge.	Não requer nenhum conhecimento técnico.
I'm really glad we did this.	Estou muito feliz por termos feito isso.
We don't want them.	Nós não os queremos.
You can at least try this one.	Você pode pelo menos tentar este.
The service must be available to everyone.	O serviço precisa estar disponível para todos.
It can be work or family related.	Pode ser relacionado ao trabalho ou à família.
Most people are somewhere in the middle, trying to draw the right line.	A maioria das pessoas está em algum lugar no meio, tentando traçar a linha certa.
Nature was on the move.	A natureza estava em movimento.
Someone loved her.	Alguém a amava.
Of them, the first two are very close to each other.	Deles, os dois primeiros são muito próximos um do outro.
Now close your eyes.	Agora, feche os olhos.
It looks feminine, we suppose.	Parece feminino, supomos.
Live deeply and love more deeply.	Viva profundamente e ame mais profundamente.
Even so, we have to decide to do something about it.	Mesmo assim, temos que decidir fazer algo a respeito.
It was no longer possible to tell who was on which side.	Não era mais possível dizer quem estava de que lado.
After argument, the court of first instance granted the request.	Após argumentação, o tribunal de primeira instância deferiu o pedido.
The father was one of ten children.	O pai era um dos dez filhos.
Just my look.	Apenas meu olhar.
The couple then simply continued their daily existence.	O casal então simplesmente continuou sua existência diária.
When he signed the letter, he understood.	Quando ele assinou a carta, ele entendeu.
It was a true story.	Era uma história verdadeira.
It must be completed in full.	Deve ser preenchido integralmente.
You just kind of cross it off and move on.	Você apenas meio que risca e segue em frente.
But you are correct.	Mas você está correto.
Without it, your business is a lot like surefire.	Sem isso, sua empresa é muito parecida com fogo certeiro.
But he was in too much pain to think straight.	Mas ele estava com muita dor para pensar direito.
I want to touch them.	Eu quero tocá-los.
This font has broken down by state, type, and year.	Essa fonte tem dividido por estado, tipo e ano.
More on her in a bit.	Mais sobre ela daqui a pouco.
He really loved me, you know.	Ele realmente me amava, você sabe.
Next, let's identify his class.	Em seguida, vamos identificar sua classe.
What matters is the overall advantage.	O que importa é a vantagem geral.
You're fine, and if you're not, it was you.	Você está bem, e se não estiver, foi você mesmo.
I hold my breath again.	Prendo a respiração novamente.
She came in later, after the man had left.	Ela entrou mais tarde, depois que o homem foi embora.
I couldn't have said exactly what.	Eu não poderia ter dito exatamente o quê.
No light response there.	Nenhuma resposta de luz lá.
Two of them cannot agree on anything.	Dois deles não podem concordar em nada.
I accepted that this would be my life now.	Eu aceitei que esta seria a minha vida agora.
Thank you for quality items and great service!.	Obrigado por itens de qualidade e ótimo serviço!.
This is certainly not something anyone wants to live with forever.	Isso certamente não é algo com o qual alguém quer viver para sempre.
The quick decision was made.	A decisão rápida foi tomada.
Small sample size and lack of a control group.	Tamanho amostral pequeno e falta de grupo controle.
He doesn't give us a choice.	Ele não nos dá escolha.
We think he can do it.	Achamos que ele pode fazer isso.
This can happen with music or something else.	Isso pode ocorrer com música ou outra coisa.
It's usually busy.	Geralmente está ocupado.
His bottle is gone.	Sua garrafa se foi.
Nothing came out.	Nada saiu.
Use them at your own risk.	Use-os por sua conta e risco.
Finally, number the plants on your list.	Por último, numere as plantas da sua lista.
We will present the status of the development program.	Apresentaremos o status do programa de desenvolvimento.
First we made the trees, some big and some small.	Primeiro fizemos as árvores, algumas grandes e outras pequenas.
I toyed with the idea for a while.	Eu brinquei com a ideia por um tempo.
A dog has it.	Um cachorro tem isso.
This condition can be explained by several possible mechanisms.	Esta condição pode ser explicada por vários mecanismos possíveis.
A fresh sight.	Uma visão fresca.
It's a great way to develop teamwork skills!.	É uma ótima maneira de desenvolver habilidades de trabalho em equipe!.
That's not a nice dog.	Isso não é um cachorro legal.
Failed shouldn't be.	Falhado não deveria ser.
Notification based on this case was therefore not possible.	A notificação com base nesse caso não foi, portanto, possível.
It has no market price.	Não tem preço de mercado.
Maybe he would get better.	Talvez ele melhorasse.
And then don't really use it.	E então realmente não usá-lo.
They were good friends with my parents.	Eles eram bons amigos dos meus pais.
Maybe you are out of your house.	Talvez você esteja fora de sua casa.
He wasn't much older than me.	Ele não era muito mais velho do que eu.
I don't want to do this anymore.	Eu não quero mais fazer isso.
So he made his fight for it.	Então ele fez sua luta por isso.
Let them know right away.	Deixe-os saber imediatamente.
That's what you're getting at.	Isso é o que você está chegando.
She was doing him.	Ela estava fazendo ele.
I wonder this.	Eu me pergunto isso.
The only information they get is through the ground fields.	A única informação que eles obtêm é através dos campos do chão.
I believe.	Eu acredito.
We are holding hands.	Estamos de mãos dadas.
No kids for me.	Sem filhos para mim.
We need more than love.	Precisamos mais do que amor.
Just like you.	Assim como você.
Silence at first.	Silêncio a princípio.
Is cold.	Está frio.
Side effects and complications were observed.	Os efeitos colaterais e complicações foram observados.
I'll leave.	Eu vou sair.
There's still a lot to do.	Ainda há muito o que fazer.
Not the work itself, but the customers.	Não o trabalho em si, mas os clientes.
Most of them try to be different.	A maioria deles tenta ser diferente.
He couldn't reach her there so well.	Ele não poderia alcançá-la lá tão bem.
Much better idea.	Muito melhor ideia.
So stop reading now if you really haven't seen it yet.	Então pare de ler agora se você realmente não viu ainda.
I just want to write great songs.	Eu só quero escrever ótimas músicas.
Against her will, he looked back.	Contra sua vontade, ele olhou para trás.
Follow up on any leads right away so they can get started together.	Acompanhe quaisquer leads imediatamente para que eles possam começar juntos.
Yes, love was the sign.	Sim, o amor era o sinal.
I wanted a wife.	Eu queria uma esposa.
I didn't take her job.	Eu não aceitei o seu emprego.
Happy to watch too.	Alegria de assistir também.
He couldn't hide it anywhere.	Ele não podia escondê-lo em qualquer lugar.
Tomorrow, we will part.	Amanhã, vamos nos separar.
We cannot change them.	Não podemos mudá-los.
Very quiet in the room and general location.	Muito tranquilo no quarto e localização geral.
That's not lying to me, except when it's my parents.	Isso não está mentindo para mim, exceto quando são meus pais.
You have to want it so bad that nothing else matters.	Você tem que querer tanto que nada mais importa.
I needed to set some goals for myself.	Eu precisava definir algumas metas para mim.
I had the last bowl.	Eu tinha a última tigela.
This made this guide easy to read and easy to understand.	Isso tornou este guia fácil de ler e fácil de entender.
Only two measurements were reported.	Apenas duas medições foram relatadas.
No need to create a new one.	Não precisou criar um novo.
That was my call.	Essa foi a minha chamada.
He was asking for money.	Ele estava pedindo dinheiro.
Write about it.	Escreva sobre isso.
This isn't about me, let alone my wife.	Isso não é sobre mim e muito menos sobre minha esposa.
She didn't even tell me where she was born.	Ela nem me contou onde nasceu.
He just tried to be helpful and nice.	Ele só tentou ser útil e agradável.
Go and find a nice girl his age.	Vá e encontre uma garota legal da sua idade.
That's why we are the ones to continue the fight.	É por isso que nós somos os únicos a continuar a luta.
And then she has to close her eyes.	E então ela tem que fechar os olhos.
She is older now.	Ela está mais velha agora.
None could meet her gaze.	Nenhum poderia encontrar seu olhar.
This is the first level.	Esse é o primeiro nível.
I was in private practice at the time.	Eu estava em consultório particular na época.
Everything worked as expected.	Tudo funcionou como esperado.
The story is good.	A história é boa.
But, make sure you have some fabric.	Mas, certifique-se de ter algum tecido.
You could have had children and a family.	Você poderia ter tido filhos e uma família.
They didn't.	Eles não vieram.
I do not like this.	Eu não gosto disso.
It's just no where near as good.	É apenas não onde perto tão bom.
All this failed.	Tudo isso falhou.
This right, however, is not absolute.	Este direito, porém, não é absoluto.
It's all right, she said, and nothing more.	Está tudo bem, ela disse, e nada mais.
You would if you were there.	Você faria se estivesse lá.
The mixture will be thick.	A mistura ficará grossa.
Each of the days he did.	Cada um dos dias que ele fez.
At each turn, one team member can act.	A cada turno, um membro da equipe pode atuar.
I'm only supposed to shoot dogs. 	Eu só devo atirar em cachorros. 
you can run the example below.	você pode executar o exemplo abaixo.
He was in a lot of pain.	Ele estava com muita dor.
I fell in love with everything you showed us in the photos.	Eu me apaixonei por tudo que você nos mostrou nas fotos.
However, they did share some personal history and, more importantly, some public goals.	No entanto, eles compartilhavam alguma história pessoal e, mais importante, alguns objetivos públicos.
In addition to these complications, high costs are another important point.	Além dessas complicações, os altos custos são outro ponto importante.
He gave me another dirty look.	Ele me deu outro olhar sujo.
I don't need any other details.	Não preciso de outros detalhes.
Both elements are known to the physical model.	Ambos os elementos são conhecidos pelo modelo físico.
And if a guy was open, he took the ball.	E se um cara estava aberto, ele pegava a bola.
Well hidden, a little.	Bem escondido, um pouco.
He knew a lot about dogs and how to work with them.	Ele sabia muito sobre cães e como trabalhar com eles.
But it got worse.	Mas ficou pior.
A confusing idea.	Uma ideia confusa.
I wish everyone could see this post.	Gostaria que todos pudessem ver este post.
It was never higher.	Nunca foi mais alto.
Forget the one that's saying 'more first voice.	Esqueça aquele que está dizendo 'mais primeira voz.
It burned my throat.	Queimou minha garganta.
They lay eggs inside plants.	Eles põem ovos dentro das plantas.
He looked even more worried now.	Ele parecia ainda mais preocupado agora.
His eyes closed as she leaned forward.	Seus olhos se fecharam quando ela se inclinou para frente.
She hadn't played fair.	Ela não tinha jogado limpo.
There are two sides out there.	Há dois lados lá fora.
It's beyond her understanding.	Está fora de sua compreensão.
He was in my room now, standing right above my head.	Ele estava no meu quarto agora, parado bem acima da minha cabeça.
She looked away from me, to the dogs.	Ela desviou o olhar de mim, para os cães.
However, you currently do not have the option to become self-employed.	No entanto, atualmente você não tem a opção de se tornar independente.
But there are some more important things to note here.	Mas há algumas coisas mais importantes a serem observadas aqui.
He was full of questions.	Ele estava cheio de perguntas.
They can connect from there if appropriate.	Eles podem se conectar a partir daí, se apropriado.
Proud men, proud women.	Homens orgulhosos, mulheres orgulhosas.
But there is no one here.	Mas não há ninguém aqui.
I do well under pressure and I tend to score very high.	Eu me saio bem sob pressão e costumo pontuar bem alto.
Which was true in a way.	O que era verdade de certa forma.
It filled a room.	Encheu um quarto.
He prepared as best he could.	Ele se preparou como pôde.
There's a lot to be proud of this season.	Há muito para se orgulhar desta temporada.
If you want to represent yourself, that's fine too.	Se você quiser se representar, tudo bem também.
It worked fine the first time and it hasn't let me down since.	Funcionou bem na primeira vez e não me decepcionou desde então.
But it wasn't like that twenty years ago.	Mas não era assim uns vinte anos atrás.
It looks bad, but what we've created here are revisions, not improved code.	Parece ruim, mas o que criamos aqui são revisões, não código aprimorado.
You can't take out your bank account.	Você não pode tirar sua conta bancária.
Well, it's not love, exactly.	Bem, não é amor, exatamente.
You can hold your long position until you get the sell signal.	Você pode manter sua posição comprada até obter o sinal de venda.
They wanted your advice on what to take with them.	Eles queriam seu conselho sobre o que levar com eles.
Is this really human?	Isso é mesmo humano?.
I can't help but wonder what she knows.	Não posso deixar de me perguntar o que ela sabe.
This is simply not the case for a lot of people.	Isso simplesmente não é o caso de um monte de gente.
Players can join or leave at any time.	Os jogadores podem entrar ou sair a qualquer momento.
I thought he was making sure people didn't forget about him.	Achei que ele estava se certificando de que as pessoas não o esquecessem.
Or, if he did, he didn't do anything about it.	Ou, se o fez, ele não fez nada sobre isso.
I can't die here.	Eu não posso morrer aqui.
Could someone please help.	Alguém poderia por favor ajudar.
A great way to start this great game.	Uma ótima maneira de começar este grande jogo.
Not like it's part of me.	Não como se fosse parte de mim.
They are not included in your search.	Não estão incluídos na sua pesquisa.
Love is good.	Amor é bom.
But the earlier techniques required very specific circumstances.	Mas as técnicas anteriores exigiam circunstâncias muito específicas.
Your eyes hurt a little.	Seus olhos doem um pouco.
Another morning at the computer.	Mais uma manhã no computador.
It was worse than she expected.	Foi pior do que ela esperava.
No talking in code.	Nada de falar em código.
Yes, but not in the head.	Tiro sim, mas não na cabeça.
He was very quiet, calm, present.	Ele estava muito quieto, calmo, presente.
That is the key to the whole human situation at that moment.	Essa é a chave para toda a situação humana naquele momento.
We carry less of our history for our future.	Carregamos menos da nossa história para o nosso futuro.
We basically let them die.	Nós basicamente os deixamos morrer.
It was more private than the office.	Era mais privado do que o escritório.
But times when some guys were beaten and thrown.	Mas tempos em que alguns caras foram espancados e jogados.
I think that should be part of any player's development.	Acho que isso deve fazer parte do desenvolvimento de qualquer jogador.
He didn't type.	Ele não digitou.
Spending about ten years in the city.	Passando cerca de dez anos na cidade.
I just needed to get it off my chest.	Eu só precisava tirar isso do meu peito.
I'm just talking about the general issue.	Estou falando apenas da questão geral.
We're so glad they went.	Estamos tão felizes que eles foram.
And the action continues.	E a ação continua.
It made her think about walking.	Isso a fez pensar em andar.
We see him prepare for his own death.	Nós o vemos se preparar para sua própria morte.
I speak for the card.	Eu falo pelo cartão.
On paper, the system is relatively simple.	No papel, o sistema é relativamente simples.
You'll see that's definitely not my message.	Você vai ver que definitivamente não é a minha mensagem.
We have a long journey ahead on foot.	Temos pela frente uma longa jornada a pé.
Blood on the walls as before, but a different light.	Sangue nas paredes como antes, mas uma luz diferente.
The target red card doesn't help either.	O cartão vermelho alvo também não ajuda.
Individual results will vary.	Os resultados individuais variam.
I believe, therefore, that there is every reason to denounce it.	Acredito, portanto, que há todas as razões para denunciá-lo.
Every read he did got better.	Cada leitura que ele fez melhorou.
He had a camera.	Tinha uma câmera.
Now read some of the code.	Agora leia um pouco do código.
You see everybody, few causes are as important as this one.	Você vê todo mundo, poucas causas são tão importantes quanto esta.
But then we made things a little more interesting.	Mas depois tornamos as coisas um pouco mais interessantes.
She ended up finding it.	Ela acabou encontrando.
The pain was clearly intense, but he remained focused and in control.	A dor era claramente intensa, mas ele permaneceu focado e no controle.
Please keep it away from children.	Por favor, mantenha-o longe das crianças.
But that was a big if.	Mas isso foi um grande se.
Most of the time, he could be found outside.	Na maioria das vezes, ele podia ser encontrado do lado de fora.
I have no right to get involved in anything.	Não tenho o direito de me envolver em nada.
So there is no one to remember this.	Portanto, não há ninguém para se lembrar disso.
A map of each beat is available here.	Um mapa de cada batida está disponível aqui.
Music is fine.	A música está bem.
A fix was exactly what it was.	Uma correção era exatamente o que era.
Then he looks away.	Então, ele desvia o olhar.
But in reality, the dead speak through them.	Mas, na realidade, os mortos falam através deles.
It was so cold, and he was so heavy.	Estava tão frio, e ele era tão pesado.
They did very well there.	Correram muito bem lá.
The plan was ready.	O plano estava pronto.
This she could do.	Isso ela poderia fazer.
I think the movie is good in its current form.	Eu acho que o filme é bom em sua forma atual.
Even after hearing who or rather what I was, he remained friendly.	Mesmo depois de ouvir quem ou melhor o que eu era, ele permaneceu amigável.
He's talked to girls like me before.	Já conversou com garotas como eu antes.
Your game is played.	Seu jogo é jogado.
Most of mine are between three and five songs each.	A maioria das minhas tem entre três e cinco músicas cada.
This happens when they are not used.	Isso acontece quando eles não são usados.
It certainly wasn't concern for his health that brought me here.	Certamente não foi a preocupação com a saúde dele que me trouxe aqui.
It shouldn't be too much to ask.	Não deve ser pedir muito.
I will never let that happen.	Eu nunca vou deixar isso acontecer.
I waited for them.	Eu esperei por eles.
We put some money in the bank, but not much.	Colocamos algum dinheiro no banco, mas não muito.
Do not tell me.	Não me diga.
Just a thought.	Apenas um pensamento.
It's simple and most people are correct in their opinions.	É simples e a maioria das pessoas está correta em suas opiniões.
Perhaps there was still hope.	Talvez ainda houvesse esperança.
Silent in its sound.	Silencioso em seu som.
Perhaps we arrived too early in the year.	Talvez tenhamos chegado muito cedo no ano.
No way out.	Sem saída.
She's gone, somewhere around the left side of the house.	Ela se foi, em algum lugar ao redor do lado esquerdo da casa.
Keep it low.	Mantenha-o baixo.
They are presented in the second part of the investigation.	Eles são apresentados na segunda parte da investigação.
Only you don't know yet.	Só que você ainda não sabe.
They are men, just as you are a man.	Eles são homens, assim como você é um homem.
And only when there are things going on.	E somente quando há coisas acontecendo.
Everything was impossible and his stomach hurt.	Tudo era impossível e seu estômago doía.
People will be injured, possibly die.	As pessoas vão ficar feridas, possivelmente morrer.
All participants signed the informed consent.	Todos os participantes assinaram o consentimento informado.
Really very strange.	Realmente muito estranho.
Select the desired game.	Selecione o jogo desejado.
It was a good try.	Foi uma boa tentativa.
I hated the room.	Eu odiava o quarto.
The two families meet for the first time.	As duas famílias se encontram pela primeira vez.
I must somehow get you out of here.	Eu devo de alguma forma te tirar daqui.
A little weak and cute.	Um pouco fraco e bonito.
This is choosing the policy through a certain action.	Isso é escolher a política mediante determinada ação.
But then he comes back and you fall apart.	Mas então ele volta e você cai aos pedaços.
They only know who they hate.	Eles só sabem quem eles odeiam.
I had mixed emotions writing this piece.	Eu tinha emoções misturadas ao escrever essa peça.
He had only seven years of college.	Ele tinha apenas sete anos de faculdade.
There was no one like me in the world.	Não havia ninguém como eu no mundo.
My son loves the system.	Meu filho adora o sistema.
That was an education in itself.	Isso foi uma educação em si.
I'm very cold, like you.	Eu sou muito frio, como você.
They are absolutely necessary, in fact.	Eles são absolutamente necessários, na verdade.
I want something to take care of.	Eu quero algo para cuidar.
What you really need is advice based on your situation.	O que você realmente precisa é de conselhos com base na sua situação.
Businesses done well are a force for good.	Negócios bem feitos são uma força para o bem.
During this period, more cases were reported with the same disease course.	Durante esse período, mais casos foram relatados com o mesmo curso da doença.
But there are older ones.	Mas há mais velhos.
You were only there less than five minutes.	Você só esteve lá menos de cinco minutos.
I will get answers.	vou obter respostas.
It sounds crazy and it was.	Parece loucura e foi.
I asked him once why he needed to identify himself.	Perguntei-lhe uma vez por que ele precisava se identificar.
Against great danger.	Contra um grande perigo.
I don't know how this will work.	Eu não sei como isso vai funcionar.
I didn't know what she was talking about and said so.	Eu não sabia do que ela estava falando e disse isso.
Notice that she is grimacing as she sees the camera.	Observe que ela está fazendo careta ao ver a câmera.
Or rather, they should be.	Ou melhor, deveriam ser.
I hoped this would say that to me.	Eu esperava que isso fosse dizer isso para mim.
It actually turned out pretty nice.	Na verdade ficou bem bonito.
I really loved it.	Eu realmente adorei.
Customer service was the best.	O atendimento ao cliente foi o melhor.
He would say there is no difference.	Ele diria que não há diferença.
His mother got up.	Sua mãe se levantou.
The nice guy.	O cara legal.
More like her parents.	Mais como seus pais.
Kind of felt like he was on a date.	Meio que parecia estar em um encontro.
Sex is more than ups and downs.	Sexo é mais do que altos e baixos.
He brought you here to visit me.	Ele o trouxe aqui para me visitar.
He knew it.	Ele sabia disso.
Everyone will be similar at that point.	Todo mundo vai ser semelhante nesse ponto.
You heard right.	Você ouviu direito.
It was just fun, really fun.	Foi apenas divertido, muito divertido.
They've never stood still this long before.	Eles nunca ficaram parados tanto tempo antes.
Soon after the most beautiful died.	Logo depois a mais linda morreu.
The window was closed.	A janela estava fechada.
There are examples out there.	Há exemplos por aí.
There is an upper limit, of course.	Há um limite superior, é claro.
It was so smooth and pleasant.	Era tão suave e agradável.
See which ones are arriving multiple times.	Veja quais estão chegando várias vezes.
I want more than anything comfort for her.	Eu quero mais do que tudo conforto para ela.
The band was active for two to three years.	A banda esteve ativa por dois a três anos.
That's because family members can get very angry with her.	Isso porque os membros da família podem ficar muito zangados com ela.
A new world opened up to me.	Um novo mundo se abriu para mim.
She looked at her fingers.	Ela olhou para os dedos.
From the beginning, none of this made sense.	Desde o início, nada disso fez sentido.
But you care a lot.	Mas você se importa muito.
So is your book.	Assim é o seu livro.
Found it now.	Encontrei agora.
These are the questions we need to address.	Essas são as questões que precisamos abordar.
Her hand is on the back of my neck, her skin warm.	Sua mão está na parte de trás do meu pescoço, sua pele quente.
In line of sight.	Na linha de visão.
I'm sure you're missing something.	Tenho certeza que você está perdendo alguma coisa.
He is the subject of the comment.	Ele é o assunto do comentário.
And this quality in buildings alone is not enough.	E esta qualidade nos edifícios por si só não é suficiente.
In, around, under.	Em, ao redor, sob.
And some time with old friends.	E algum tempo com velhos amigos.
She threw her legs out and started to roll.	Ela jogou as pernas para fora e começou a rolar.
I'm sure you'll find that out for yourself someday.	Tenho certeza que você vai descobrir isso por si mesmo algum dia.
We try to understand the lives that came before us.	Tentamos entender as vidas que vieram antes de nós.
Your love is strong.	Seu amor é forte.
Anything can happen at any time.	Qualquer coisa pode acontecer a qualquer momento.
He and his family, with a few others, remained in the house.	Ele e sua família, com alguns outros permaneceram na casa.
I don't remember that name.	Não me lembro desse nome.
Sometimes she gets a treat.	Às vezes ela recebe um mimo.
The guys worked hard to keep it together and it worked.	Os caras trabalharam duro para mantê-lo junto e funcionou.
We gave up a lot of big plays.	Desistimos de muitas grandes jogadas.
The lights are low.	As luzes estão baixas.
If you used a weapon, you can tell me about it.	Se você usou uma arma, você pode me dizer sobre isso.
The patients' charts were reviewed.	Os prontuários dos pacientes foram revisados.
I don't think she even likes him.	Acho que ela nem gosta dele.
It was a hot summer.	Era um verão quente.
I will share it.	Eu vou compartilhá-lo.
We even recommend using them outside the race track.	Recomendamos até usá-los fora da pista de corrida.
Which means the decision to fight is mine.	O que significa que a decisão de lutar é minha.
He would like your help keeping an eye on public figures.	Ele gostaria de sua ajuda para ficar de olho em figuras públicas.
Learn as much as you can about your audience.	Aprenda o máximo que puder sobre seu público.
And don't look back.	E não olhe para trás.
I wouldn't give it to her.	Eu não daria a ela.
The hallway door was open.	A porta do corredor estava aberta.
It's very fast and very technical.	É muito rápido e muito técnico.
Patients and methods.	Pacientes e métodos.
Every second she expected a challenge, but it never came.	A cada segundo ela esperava um desafio, mas nunca veio.
Since then he has grown and her power has grown with him.	Desde então ele cresceu e seu poder cresceu com ele.
But a few steps later, she understood why.	Mas alguns passos depois, ela entendeu o porquê.
I want to reach everyone.	Eu quero chegar a todos.
Eventually, so will computer code.	Eventualmente, o mesmo acontecerá com o código de computador.
Two types are shown as examples.	Dois tipos são mostrados como exemplos.
But then, think about the other side for a second.	Mas então, pense no outro lado por um segundo.
Thanks for taking the time to call me.	Obrigado por se dar ao trabalho de me ligar.
There's no time to do anything about it.	Não há tempo para fazer nada sobre isso.
But that doesn't mean we don't have stories to tell.	Mas isso não significa que não temos histórias para contar.
So, taking a year off.	Assim, tirando um ano de folga.
Ask if you can meet some of these people.	Pergunte se você pode se encontrar com algumas dessas pessoas.
I need your help here.	Preciso de sua ajuda aqui.
That's the interesting thing.	Essa é a coisa interessante.
What is happening in the world?.	O que está acontecendo no mundo?.
They don't even exist as products.	Eles não existem nem como produtos.
She gets away with it because you let her.	Ela se safa porque você deixa.
Soon you will.	Daqui a pouco você vai.
But over time trust was built and with that came a greater influence.	Mas com o tempo a confiança foi construída e com isso veio uma influência maior.
It made me laugh!.	Isso me fez rir!.
It costs nothing.	Não custa nada.
But when she was young, she was a very pretty girl.	Mas quando ela era jovem, ela era uma garota muito bonita.
I will definitely say it again.	Eu definitivamente vou dizer isso de novo.
I've experienced this before.	Eu experimentei isso antes.
That's not an answer.	Isso não é uma resposta.
Right and left.	Direita e esquerda.
These men found me on the road coming this way.	Esses homens me encontraram na estrada vindo para cá.
Take care of yourself completely.	Cuide-se completamente.
The sound design is crazy.	O design de som é louco.
You really know how to hit the faces!.	Você realmente sabe como acertar os rostos!.
Jump on his back.	Salte nas costas dele.
Except it isn't.	Exceto que não é.
He was born for this.	Ele nasceu para isso.
Let's see what we think.	Vamos ver o que pensamos.
It's a very responsible decision.	É uma decisão muito responsável.
Defense, and he did well.	Defesa, e ele se saiu bem.
These relationships, however, have yet to be examined in a single study.	Essas relações, no entanto, ainda precisam ser examinadas em um único estudo.
And that's exactly my take on the show.	E essa é exatamente a minha opinião sobre o show.
That's natural law.	Isso é lei natural.
But, you can see that it doesn't.	Mas, você pode ver que não.
You are not an officer of the law.	Você não é um oficial da lei.
There was none of that.	Não havia nada disso.
You don't go to sleep when someone else is driving.	Você não vai dormir quando alguém está dirigindo.
No significant differences were observed for secondary measures.	Não foram observadas diferenças significativas para as medidas secundárias.
Or it would have been, if the lights had worked.	Ou teria sido, se as luzes tivessem funcionado.
If it's really important to you, then you can go.	Se é realmente importante para você, então você pode ir.
Sadly, she passed away from cancer before she could finish it.	Infelizmente, ela faleceu de câncer antes que pudesse terminá-lo.
But those times have passed.	Mas esses tempos passaram.
I followed his gaze to the road ahead of us.	Segui seu olhar para a estrada à nossa frente.
That's how you make players.	É assim que você faz jogadores.
You don't know what you're doing keeping me here.	Você não sabe o que faz me mantendo aqui.
What is the door-to-door walking speed.	Qual é a velocidade de caminhada de porta em porta.
But you should try it on your side too.	Mas você deve tentar do seu lado também.
I think it matters how much promise they see in the boy.	Acho que importa quanta promessa eles veem no garoto.
I can't say enough about how wonderful this case is.	Eu não posso dizer o suficiente sobre o quão maravilhoso este caso é.
Cells treated with culture medium served only as a control.	As células tratadas com meio de cultura serviram apenas como controle.
Oh, and we do shit with cars.	Ah, e nós fazemos merda com carros.
This may not be entirely true.	Isso pode não ser inteiramente verdade.
So maybe that's what happened.	Então talvez tenha sido isso que aconteceu.
Then she looked back at him.	Então ela olhou de volta para ele.
There is a door on one side.	Há uma porta de um lado.
And then it will be yours to study.	E então será seu para estudar.
And because he still was.	E porque ele ainda era.
That would have been a different story.	Isso teria sido uma história diferente.
I think there was something else in that safe of hers.	Acho que havia algo mais naquele seu cofre.
A woman looked at his leg in shock.	Uma mulher olhou em choque para sua perna.
He waited another fifteen seconds.	Ele esperou mais quinze segundos.
Living with nothing but an open mind.	Vivendo com nada além de uma mente aberta.
I really live it.	Eu realmente vivo isso.
He will not use his own people.	Ele não vai usar seu próprio povo.
As if he had heard something.	Como se ele tivesse ouvido alguma coisa.
It's because learning about money is unlike anything else.	É porque aprender sobre dinheiro é diferente de qualquer outra coisa.
The songs are great.	As músicas são ótimas.
I'm in my window box at the moment.	Estou na minha caixa de janelas no momento.
She didn't back down.	Ela não recuou.
One hundred years is a long time.	Cem anos é muito tempo.
I don't need any.	Eu não preciso de nenhum.
Great jobs guys.	Ótimos trabalhos caras.
Must not project.	Não deve projetar.
Most use current literature and research as sources of information.	A maioria usa literatura e pesquisas atuais como fontes de informação.
He is not one.	Ele não é um.
The animal had lost weight.	O animal havia emagrecido.
I wonder what their escape plan is for their children.	Eu me pergunto qual é o plano de fuga deles para seus filhos.
Click on the image to enlarge it.	Clique na imagem para ampliá-la.
The police weren't after me.	A polícia não estava atrás de mim.
It's the default, but it can be changed.	É o padrão, mas isso pode ser alterado.
We had injuries.	Tivemos lesões.
A lot of people did this.	Muita gente fez isso.
In this reaction, temperature is particularly important.	Nesta reação, a temperatura é particularmente importante.
Now he doesn't care.	Agora ele não se importa.
The letters are usually true at certain points.	As letras geralmente são verdadeiras em certos pontos.
She can be seen onscreen with her mother, however.	Ela pode ser vista na tela com sua mãe, no entanto.
Just six or seven.	Apenas seis ou sete.
Please consider this in the future.	Por favor, considere isso no futuro.
Don't look at me, he says, and he means it.	Não olhe para mim, ele diz, e ele fala sério.
We talk about what we're going to do on the field.	Falamos sobre o que vamos fazer em campo.
This question has an easy answer.	Esta pergunta tem uma resposta fácil.
Relationships so complicated.	Relacionamentos tão complicados.
Now that building may or may not be on fire.	Agora esse prédio pode ou não estar pegando fogo.
But next week it's a one-hour special.	Mas, na próxima semana é um especial de uma hora.
Try to understand failure.	Tente entender o fracasso.
Yes why not.	Sim, porque não.
There was someone at the door.	Havia alguém na porta.
To make people happy.	Para fazer as pessoas felizes.
We are a community of friends.	Somos uma comunidade de amigos.
Just in case anyone else has the same problem.	Apenas no caso de alguém ter o mesmo problema.
And they touched you.	E eles tocaram você.
The answer is obvious to me.	A resposta é óbvia para mim.
Only then did he look down.	Só então ele olhou para baixo.
Only this time it wasn't.	Só que desta vez não foi.
You want to do everything you can to support him.	Você quer fazer tudo o que puder para apoiá-lo.
They don't want to give the other side something to attack.	Eles não querem dar ao outro lado algo para atacar.
The best content needs more time.	O melhor conteúdo precisa de mais tempo.
But, we don't.	Mas, nós não.
Some do not accept.	Alguns não aceitam.
Soon my throat was very dry, however.	Logo minha garganta estava muito seca, no entanto.
I felt scared of what might still be in store.	Eu me senti assustado com o que ainda pode estar reservado.
Never let the location stop you from working.	Nunca deixe que a localização o impeça de trabalhar.
Everyone learned from everyone.	Todos aprenderam com todos.
One of your main concerns, of course, will be weight gain.	Uma de suas principais preocupações, é claro, será o ganho de peso.
I call to the small group.	Eu chamo para o pequeno grupo.
You need to get away.	Você precisa se afastar.
The boy is dead.	O menino está morto.
They can look great outdoors too.	Eles podem parecer muito bem ao ar livre também.
Your quest has sent a use that this time may still be.	Sua busca enviou um uso que desta vez ainda pode ser.
That's what made it so easy to find.	Isso é o que a tornou tão fácil de encontrar.
There was something wrong, some small detail.	Havia algo errado, algum pequeno detalhe.
For the failure of love.	Pelo fracasso do amor.
This obviously raised a problem.	Isso obviamente levantou um problema.
I still wanted to know more about the boy.	Eu ainda queria saber mais sobre o menino.
He didn't last much longer.	Ele não aguentou por muito mais tempo.
He helped me put a lot of this in perspective.	Ele me ajudou a colocar muito disso em perspectiva.
Please someone help her.	Por favor, alguém a ajude.
I was the only one who entered the house.	Eu fui o único que entrou na casa.
But this should not be your goal.	Mas este não deve ser o seu objetivo.
I just need some more time.	Eu só preciso de mais algum tempo.
The accident changed my life completely.	O acidente mudou minha vida completamente.
But it should be.	Mas deveria ser.
It felt like there should be.	Parecia que deveria haver.
They survived for twenty years and were killed in an afternoon.	Eles sobreviveram por vinte anos e foram mortos em uma tarde.
There must be some evidence of where it went.	Deve haver alguma evidência de onde foi.
They were happy.	Eles eram felizes.
We thank them for their six years of community service.	Agradecemos a eles por seus seis anos de serviço à comunidade.
Glad you're having fun.	Que bom que você está se divertindo.
I don't plan on doing that.	Eu não planejo fazer isso.
And not very natural.	E não muito natural.
It will break your heart and then put it back together again.	Vai quebrar seu coração e depois juntá-lo novamente.
He just doesn't care.	Ele simplesmente não se importa.
The water was warm, the sky was bright blue.	A água estava quente, o céu estava azul brilhante.
The eyes are round and of medium size.	Os olhos são redondos e de tamanho médio.
I can't even speak.	Eu não posso nem falar.
If you stop working, you stop moving.	Se você parar de trabalhar, você para de se mover.
Almost everyone did.	Quase todo mundo tinha.
We've looked before.	Já olhamos antes.
From there.	De lá.
I love these colors together and will probably use them again.	Eu amo essas cores juntas e provavelmente vou usá-las novamente.
They had the systems in place.	Eles tinham os sistemas no lugar.
In thirty days you won't hear anything about it.	Em trinta dias você não vai ouvir nada sobre isso.
She was twenty and he was five years older.	Ela tinha vinte anos e ele cinco anos mais velho.
As you can see, this works perfectly.	Como você pode ver, isso funciona perfeitamente.
That's your way.	Esse é o seu caminho.
You are a lucky man.	Você é um homem de sorte.
Very interesting indeed.	Muito interessante mesmo.
To save time, let's say everyone.	Para economizar tempo, digamos que todos.
There is the door.	Existe a porta.
I can cover you and the girl in the car.	Posso cobrir você e a garota do carro.
This is far from easy however.	Isso está longe de ser fácil no entanto.
He saw me.	Ele me viu.
You have to try to keep the first one.	É preciso tentar ficar com o primeiro.
I feel really weird.	Eu me sinto bem estranho.
Thirty seconds later she's back beside me.	Trinta segundos depois ela está de volta ao meu lado.
In the last nine months, she has changed a lot.	Nos últimos nove meses, ela mudou muito.
He was always showing up in the lead.	Ele estava sempre aparecendo na liderança.
But he just wasn't falling for her husband.	Mas ele simplesmente não estava caindo no lugar do marido.
Finally, my father spoke.	Finalmente, meu pai falou.
Afraid of me.	Medo de mim.
I met a similar guy.	Eu conheci um cara parecido.
I'm thinking of repeating it for tonight.	Estou pensando em repetir para esta noite.
Let's assume this is the case.	Vamos supor que este é o caso.
Similar events would have occurred in our study sample.	Eventos semelhantes teriam ocorrido em nossa amostra de estudo.
You need to login.	Você precisa fazer login.
But then they decide to bring new life to the world.	Mas então eles decidem trazer uma nova vida ao mundo.
This type of error should be rare, but it's easy to fix.	Esse tipo de erro deve ser raro, mas é fácil de corrigir.
There was no view.	Não havia vista.
I was quite surprised.	Fiquei bem surpreso.
I think he would make a great president.	Acho que ele seria um ótimo presidente.
I didn't understand what was happening.	Eu não entendia o que estava acontecendo.
Then again, it could be the wind.	Então, novamente, pode ser o vento.
I never thought it would be you.	Eu nunca pensei que seria você.
We want until the first day of the year.	Queremos até o primeiro dia do ano.
I know what you're doing.	Eu sei o que você está fazendo.
That was a special day.	Aquele foi um dia especial.
We had a good idea of ​​how many people were being killed.	Tínhamos uma boa ideia de quantas pessoas estavam sendo mortas.
Temporal relationships.	As relações temporais.
There are no term limits for any of the positions.	Não há limites de mandato para nenhuma das posições.
This is detailed below.	Isso é detalhado abaixo.
A rare case of character development taking center stage.	Um caso raro de desenvolvimento de personagem no centro do palco.
I believe that special attention should be paid to this.	Acredito que uma atenção especial deve ser dada a isso.
This is a place you came to be a challenge.	Este é um lugar que você veio para ser um desafio.
My parents were getting a little older.	Meus pais estavam ficando um pouco mais velhos.
In fact, he had died there.	Na verdade, ele havia morrido lá.
She was ready to accept a different answer.	Ela estava pronta para aceitar uma resposta diferente.
The sky seems to be the limit.	O céu parece ser o limite.
Standard weapons are powerful enough.	Armas padrão são poderosas o suficiente.
I pushed.	Eu empurrei.
You have to accept it.	Você tem que aceitar isso.
It was absolutely time for a change.	Era absolutamente hora de uma mudança.
I gave you freedom.	Eu te dei liberdade.
She had no idea what she was doing.	Ela não tinha ideia do que ela estava fazendo.
This is the exact opposite of man himself.	Isso é exatamente o oposto do próprio homem.
Those green eyes weren't deep.	Esses olhos verdes não eram profundos.
Come on, boys, we better go.	Vamos, rapazes, é melhor irmos.
The meaning is very simple.	O significado é muito simples.
So that was like three, four years ago.	Então isso foi como três, quatro anos atrás.
Since then, it has never been the same.	Desde então, nunca mais foi o mesmo.
We don't ask anyone to just take our word for it.	Não pedimos a ninguém que apenas acredite em nossa palavra.
A world had come to an end.	Um mundo havia chegado ao fim.
I don't see an error.	Eu não vejo um erro.
Both failed.	Ambos falharam.
So there will be a very big war.	Portanto, haverá uma guerra muito grande.
The present model does not apply directly.	O presente modelo não se aplica diretamente.
But some of them are very, very expensive.	Mas alguns deles são muito, muito caros.
It won't be long now.	Não vai demorar muito agora.
They had gotten too close, though.	Eles tinham chegado muito perto, no entanto.
You felt like you were at home.	Você se sentiu como se estivesse em casa.
Of course you can't.	Claro que não pode.
This was very unusual for the time period.	Isso era muito incomum para o período de tempo.
They really don't.	Eles realmente não.
Or, for them to be able to see if anyone is there.	Ou, para eles serem capazes de ver se alguma pessoa está lá.
However, he wasn't sure.	No entanto, ele não tinha certeza.
It felt like he could run forever back then.	Parecia que ele poderia correr para sempre naquela época.
Another step back.	Outro passo para trás.
Again, more details on this later, sorry.	Mais uma vez, mais detalhes sobre isso mais tarde, desculpe.
I don't know this guy.	Eu não conheço esse cara.
But if there is such a thing, then this is it.	Mas se existe tal coisa, então é isso.
You will be happy when you return to your own people.	Você será feliz quando voltar para o seu próprio povo.
This was the central thing that was missing from the concept.	Esta era a coisa central que estava faltando no conceito.
You were so angry.	Você estava tão bravo.
She thought for me.	Ela pensou por mim.
There's probably more.	Provavelmente há mais.
This is one of the others.	Este é um dos outros.
Have fun with them.	Divirta-se com eles.
I think maybe it never was.	Acho que talvez nunca tenha existido.
It feels right.	Parece certo.
She knew that if he didn't break the other man, he would end up broken.	Sabia que se ele não quebrasse o outro homem, ele acabaria quebrado.
You have to try.	Você tem que tentar.
But, yes, it's me.	Mas, sim, sou eu.
You spend a lot of your time thinking about it.	Você gasta muito do seu tempo pensando nisso.
Truth be told, maybe she worked for me.	Verdade seja dita, talvez ela tenha trabalhado para mim.
But this description is still very simple.	Mas esta descrição ainda é muito simples.
Events start this weekend.	Os eventos começam neste fim de semana.
But right after you comes his teacher.	Mas logo depois de você vem o professor dele.
It's usually not the best.	Geralmente não é o melhor.
It was after hours, maybe ten-thirty.	Era depois de horas, talvez dez e meia.
All information and data are available and published online.	Todas as informações e dados estão disponíveis e publicados online.
The first was the first to speak.	O primeiro foi o primeiro a falar.
We started to eat.	Começamos a comer.
The government has no money of its own.	O governo não tem dinheiro próprio.
She won't respond to anything beyond that.	Ela não vai mais responder a nada além disso.
He is just himself.	Ele simplesmente é ele mesmo.
Although this is not the case.	Embora esse não seja o caso.
What is the.	Qual é o.
I can track every thought in your mind.	Posso rastrear cada pensamento em sua mente.
At the end of the film, they both hit rock bottom.	No final do filme, ambos chegaram ao fundo do poço.
Perhaps nothing should be done at this point.	Talvez nada deva ser feito neste momento.
Sometimes it felt like demos and demos and demos.	Às vezes parecia que demos e demos e demos.
It was in my bones, it was in the stars.	Estava nos meus ossos, estava nas estrelas.
There was something else going on here.	Havia algo mais acontecendo aqui.
However, its use is generally limited by its side effects.	No entanto, seu uso é geralmente limitado por seus efeitos colaterais.
The indicated mechanisms explain the reported case.	Os mecanismos indicados, explicam o caso relatado.
For data obtained from the indicated number of experiments.	Para os dados obtidos a partir do número indicado de experimentos.
The interest there is the date.	O interesse aí é a data.
I had good cases.	Tive bons casos.
It was at that moment.	Foi naquele momento.
It's yours and you command it.	É seu e você o comanda.
In fact, this has been the case for months.	Na realidade, isso tem sido o caso há meses.
I am an older man.	Eu sou um homem mais velho.
You have to do the same thing over and over again.	Você tem que fazer a mesma coisa de novo e de novo.
That's a good girl.	Essa é uma boa garota.
We love this one because you set time and forget about it.	Nós amamos este porque você define o tempo e esquece.
If not, leave it longer.	Se não, deixe por mais tempo.
But his money ran out.	Mas o dinheiro dele acabou.
Sometimes just two.	Às vezes apenas dois.
He studied my face.	Ele estudou meu rosto.
See you outside.	Vejo você lá fora.
They sat together, waiting to be called.	Sentaram-se juntos, esperando ser chamados.
Some men have never been through this.	Alguns homens nunca passaram por isso.
I tell you one thing though.	Eu te digo uma coisa embora.
It started right there.	Isso começou ali mesmo.
I have been a long time.	Estou há muito tempo.
I will never see again.	nunca mais verei.
Never an easy answer to that.	Nunca uma resposta fácil para isso.
It's not something you can buy.	Não é algo que você pode comprar.
Now we knew we were right.	Agora sabíamos que estávamos certos.
Do you do it alone? 	Você faz isso sozinho?
doubt.	dúvida.
Put like this.	Coloque assim.
Two officers sat across from me at a small table.	Dois oficiais sentaram-se à minha frente em uma pequena mesa.
It meant a lot to me too.	Significava muito para mim também.
All night sometimes.	A noite toda às vezes.
See where they are now in their lives.	Veja onde eles estão agora em suas vidas.
But he is a very proud man.	Mas ele é um homem muito orgulhoso.
It felt good to be around someone at least once.	Era bom estar perto de alguém pelo menos uma vez.
I can't say it had absolutely no effect.	Não posso dizer que não teve absolutamente nenhum efeito.
And then she got married too.	E então ela se casou também.
Start slowly, with your knees together.	Comece devagar, com os joelhos juntos.
It is very difficult for me to do this.	É muito difícil para mim fazer isso.
Find him and go to him and go to him often.	Encontre-o e vá até ele e vá até ele com frequência.
This wasn't who she was.	Esta não era quem ela era.
Don't tell other people again.	Não conte a outras pessoas novamente.
I have nothing to give.	Eu não tenho nada para dar.
However, it usually doesn't make much difference.	No entanto, geralmente não faz muita diferença.
But that was in the future.	Mas isso foi no futuro.
Process until the mixture is thick and smooth.	Processe até que a mistura fique espessa e lisa.
Maybe they did it for the rest of us.	Talvez eles tenham feito isso para o resto de nós.
That was exactly it.	Isso era exatamente isso.
It looked like a game show.	Parecia um game show.
But my son is a real character.	Mas meu filho é um verdadeiro personagem.
I didn't let anything pass me by.	Não deixei nada passar por mim.
And the more trees were cut down, the fewer men died.	E quanto mais árvores eram cortadas, menos homens morriam.
And then they started to die.	E então eles começaram a morrer.
I will rest there.	Vou descansar lá.
This makes them really easy to use.	Isso os torna realmente fáceis de usar.
She also has experience.	Ela também tem experiência.
Everyone agreed with that.	Todos concordaram com isso.
There are pictures of him.	Há fotos dele.
Add salt and white pepper to taste.	Adicione sal e pimenta branca a gosto.
I certainly don't see myself any differently than anyone else.	Eu certamente não me vejo de forma diferente de qualquer outra pessoa.
He loves one, he loves the other.	Ele ama um, ele ama o outro.
I hadn't thought of it in that light before.	Eu não tinha pensado nisso a essa luz antes.
We buy into our thoughts of the moment.	Nós compramos em nossos pensamentos do momento.
All patients died in their homes.	Todos os pacientes morreram em suas casas.
And not too.	E não também.
Other parameters showed no influence on survival.	Outros parâmetros não mostraram influência na sobrevida.
More money event than ever taught.	Mais evento de dinheiro do que já ensinou.
Maybe a little earlier.	Talvez um pouco antes.
They are cheap and would keep you from getting fat.	Eles são baratos e os impediriam de engordar.
They laugh and smile.	Eles riem e sorriem.
A low power shows many stars here.	Uma potência baixa mostra muitas estrelas aqui.
Ears resound with silence.	Os ouvidos ressoam com o silêncio.
His memory must have been missing for at least several months.	Sua memória devia estar faltando pelo menos vários meses.
So the next person they needed was at lunch.	Então a próxima pessoa que eles precisavam estava no almoço.
I would like one file per user.	Eu gostaria de um arquivo por usuário.
And it will start after the move.	E vai começar após o movimento.
I could do that.	Eu poderia fazer isso.
Don't fight with your friends.	Não brigar com seus amigos.
But he asked anyway.	Mas ele perguntou mesmo assim.
Here's a kid the world is interested in.	Aqui está uma criança que o mundo está interessado.
I moved towards him.	Eu me movi em direção a ele.
I study my notes.	Eu estudo minhas anotações.
Apparently, humans are the only animals that can ask 'why'.	Aparentemente, os humanos são os únicos animais que podem perguntar 'por quê'.
But we didn't stop.	Mas não paramos.
Be calm now.	Fique calmo agora.
So far, no response.	Até agora, nenhuma resposta.
Stay tuned for market news.	Fique atento às notícias do mercado.
Music makes my world go round.	A música faz meu mundo girar.
The reason is very simple, these things are not real life.	A razão é muito simples, essas coisas não são da vida real.
That means there is no soul to fall in love with.	Isso significa que não há alma para se apaixonar.
I think everyone is just cool.	Eu acho que todo mundo é simplesmente legal.
I say good morning to him every day.	Eu digo bom dia para ele todos os dias.
Please tell me they never do this to children.	Por favor, me diga que eles nunca fazem isso com crianças.
This will be enough to keep you warm.	Isso será suficiente para mantê-lo aquecido.
Okay to bring your dog.	Ok para trazer o seu cão.
There will be no more personal problems for me.	Não haverá mais problemas pessoais para mim.
I know what you were thinking.	Eu sei o que você estava pensando.
It doesn't matter.	Não importa.
That's not very good.	Isso não é muito bom.
There is absolutely no problem with it when using it.	Não há absolutamente nenhum problema com ele ao usá-lo.
My initial reaction was yes, of course it is.	Minha reação inicial foi sim, claro que é.
I've never seen her do that to anyone.	Nunca a vi fazer isso com alguém.
I took the job.	Eu aceitei o trabalho.
He put aside six books from previous years.	Ele deixou de lado seis livros de anos anteriores.
Come on.	Vamos lá.
A copy of these instructions will be provided to you.	Uma cópia destas instruções será fornecida para você.
Up to half the army point value.	Até metade do valor de pontos do exército.
We need him to have a great year.	Precisamos que ele tenha um grande ano.
I'll tell you what you want to know.	Eu vou te dizer o que você quer saber.
I would have taken twice as much without him.	Eu teria levado o dobro disso sem ele.
I'm the one who should ask.	Eu sou quem deveria perguntar.
They were determined to find him.	Eles estavam determinados a encontrá-lo.
Still, she didn't say anything.	Ainda assim, ela não disse nada.
Everything was in place.	Tudo estava no lugar.
Making it legal made it safe.	Torná-lo legal tornou-o seguro.
It is the date on which the account is properly presented.	É a data em que a conta é devidamente apresentada.
It's getting late.	Está ficando tarde.
So far yet to go.	Até agora ainda para ir.
Cute and smooth.	Bonito e suave.
Sometimes we used up the stock for the next day.	Às vezes, usávamos o estoque para o dia seguinte.
Truth be told, at least for a while, the drugs worked.	Verdade seja dita, pelo menos por um tempo, as drogas funcionaram.
Garbage has become the enemy.	O lixo se tornou o inimigo.
These animals discovered tools.	Esses animais descobriram ferramentas.
No buildings were left standing.	Nenhum prédio ficou de pé.
And those are just the things we can control.	E essas são apenas as coisas que podemos controlar.
Yes, save.	Sim, salve.
This is my personal religion.	Essa é a minha religião pessoal.
I heard the good times are over.	Ouvi dizer que os bons tempos acabaram.
Problems with it in the way it was done.	Problemas com ele na forma como foi feito.
Nobody showed up.	Ninguém apareceu.
Death is death.	A morte é a morte.
It came as follows.	Veio da seguinte forma.
Do you have any experience like that.	Você tem alguma experiência assim.
And still dark.	E ainda escuro.
But you are too big and strong for them too.	Mas você é muito grande e forte para eles também.
No one ever really knew for sure.	Ninguém nunca realmente sabia com certeza.
He couldn't balance himself properly.	Ele não conseguia se equilibrar adequadamente.
I ask again for his name.	Eu pergunto novamente pelo nome dele.
It's my responsibility.	É minha responsabilidade.
None of us can choose these things.	Nenhum de nós pode escolher essas coisas.
But that was also part of the magic.	Mas isso também fazia parte da magia.
This one is for me.	Este é para mim.
Food doesn't cost much.	A comida não custa muito.
I go to some and it gets easier.	Eu vou a alguns e fica mais fácil.
I didn't expect everyone to be so fast.	Eu não esperava que todos fossem tão rápidos.
I would leave the steps.	Eu deixaria os passos.
And a breath of fresh air.	E uma lufada de ar fresco.
I'm not too worried though.	Eu não estou muito preocupado embora.
Do not count on it.	Não conte com isso.
I'll ask him to give us a ride.	Vou pedir a ele para nos dar uma carona.
We can talk to you during the process.	Podemos conversar com você durante o processo.
You will fight for it.	Você vai lutar por isso.
A lot of people aren't.	Muita gente não é.
Maybe she did too.	Talvez ela também tivesse.
I took a deep breath and walked through the opening behind him.	Respirei fundo e atravessei a abertura atrás dele.
It just gets old.	Só fica velho.
This research could lead to future research, and more research after that.	Esta pesquisa pode levar a pesquisas futuras, e mais pesquisas depois disso.
A representative image is shown at the bottom of the figure.	Uma imagem representativa é mostrada na parte inferior da figura.
You broke the rules.	Você quebrou as regras.
So there's a period.	Então há um período.
I was told the race was part of a series.	Disseram-me que a corrida fazia parte de uma série.
The display options are really useful.	As opções de exibição são realmente úteis.
First, last and everything in between.	Primeiro, último e tudo mais.
Do not let the bottom of the bowl touch the water.	Não deixe o fundo da tigela tocar na água.
They talk about social issues.	Eles falam sobre questões sociais.
She held out her hand.	Ela estendeu a mão.
But sometimes, that's enough.	Mas às vezes, isso é o suficiente.
As a result, a highly smooth surface can hardly be obtained.	Como resultado, uma superfície altamente lisa dificilmente pode ser obtida.
Take his stuff.	Tire as coisas dele.
Let's wait and see.	Vamos esperar e ver.
When we got here, there were a lot of people here too.	Quando chegamos aqui, tinha muita gente aqui também.
Help them live their faith every day.	Ajude-os a viver sua fé todos os dias.
It didn't take long.	Isso não levou muito tempo.
I know, because it's happened to me.	Eu sei, porque já aconteceu comigo.
Same, to make it easier.	O mesmo, para facilitar.
I had some good plays.	Tive algumas boas jogadas.
So far, it's good.	Até agora, é bom.
Literally the only things he can do is move and kill.	Literalmente, as únicas coisas que ele pode fazer são se mover e matar.
It wasn't going to be easy.	Não ia ser fácil.
Your year starts when you say yes.	Seu ano começa quando você diz que sim.
From that moment on, he never got up again.	A partir desse momento, ele nunca mais se levantou.
She was just a chicken.	Ela era apenas uma galinha.
The biggest problem is age.	O maior problema é a idade.
I was really a legged man.	Eu era realmente um homem de pernas.
I was very upset about what had happened.	Eu estava muito chateado com o que tinha acontecido.
I saw what you saw, and we both saw too much.	Eu vi o que você viu, e nós dois vimos demais.
And he's leaving soon.	E ele vai embora em breve.
Let's go on a mission.	Vamos em missão.
No problems so far.	Sem problemas até o momento.
Neither on land nor in water.	Nem na terra, nem na água.
You are very special to us.	Você é muito especial para nós.
She has to make one last attempt.	Ela tem que fazer uma última tentativa.
But he didn't just speak.	Mas ele não apenas falou.
It looks designed.	Parece projetado.
She really got lucky!.	Ela realmente teve sorte!.
He left it on you.	Ele deixou em você.
There were two pictures of him on her computer, waiting for me.	Havia duas fotos suas no computador dela, esperando por mim.
You know there is no other way.	Você sabe que não há outra maneira.
Art isn't the only thing he shared with his parents.	A arte não é a única coisa que ele compartilhou com seus pais.
And let me tell you something.	E deixe-me dizer-lhe uma coisa.
After the first few minutes, it wasn't too bad.	Depois dos primeiros minutos, não foi tão ruim.
I will not run and hide.	Eu não vou correr e me esconder.
It was still a little early, but it was starting to get dark.	Ainda era meio cedo, mas estava começando a escurecer.
She had her life ahead of her.	Ela tinha sua vida pela frente.
Passion, hard work and big ideas rule the day.	Paixão, trabalho duro e grandes ideias governam o dia.
But sometimes it seems so.	Mas às vezes parece que sim.
But I couldn't find what's wrong with my code.	Mas não consegui encontrar o que há de errado com o meu código.
But you did the opposite.	Mas você fez o contrário.
A real home away from home.	Uma verdadeira casa longe de casa.
You cannot control thoughts, that is impossible.	Você não pode controlar os pensamentos, isso é impossível.
I think two, maybe three hours there, and an hour ago.	Acho que duas, talvez três horas lá, e uma hora atrás.
It's not the way, it's the place.	Não é o caminho, é o lugar.
That's for the kids.	Isso é das crianças.
This will be my reality next year.	Esta será a minha realidade no próximo ano.
I support everything you said.	Eu apoio tudo o que você disse.
The government will find a less obvious place for you to live.	O governo vai encontrar um lugar menos óbvio para você viver.
I don't even care about a complete solution.	Eu nem me importo com uma solução completa.
Our role in society today is more valuable than some may believe.	Nosso papel na sociedade hoje é mais valioso do que alguns podem acreditar.
I thought this might be useful for you to have too.	Achei que isso poderia ser útil para você ter também.
This one is months of preparation.	Este está a meses de preparação.
He came to the house several times a week.	Ele vinha à casa várias vezes por semana.
We're going to ask them a lot of questions in this meeting.	Vamos fazer muitas perguntas a eles nesta reunião.
There are more waterfalls than you could count here.	Há mais quedas de água do que você poderia contar aqui.
And that's before the cost has been considered.	E isso antes que o custo tenha sido considerado.
That was our great pleasure.	Esse foi o nosso grande prazer.
Thank you for living your lives the way you have.	Obrigado por viver suas vidas do jeito que você tem.
I can't believe she's been looking for me this whole time.	Eu não posso acreditar que ela está procurando por mim esse tempo todo.
There they remained three days.	Lá permaneceram três dias.
The pain would keep him sharp.	A dor o manteria afiado.
And this is an ideal opportunity to find out about people.	E esta é uma oportunidade ideal para descobrir sobre as pessoas.
Takes up a lot of space.	Ocupa muito espaço.
Well, not exactly.	Bem, não exatamente.
Be patient and remember your first steps in exercise training.	Seja paciente e lembre-se de seus primeiros passos no treinamento do exercício.
How can I fix this.	Como posso consertar isso.
I hope you feel good about coming to talk to me.	Espero que se sinta bem por ter vindo falar comigo.
I must say that we should have an online discussion about this.	Devo dizer que deveríamos ter uma discussão online sobre isso.
You are more than that.	Você é mais do que isso.
However, the above definition would not change using the smaller space.	No entanto, a definição acima não mudaria usando o espaço menor.
Let's look at an example.	Vejamos um exemplo.
He does not like you.	Ele não gosta de você.
What do you say, we just take a break.	O que você diz, nós apenas damos um tempo.
The process is difficult, but not complicated.	O processo é difícil, mas não é complicado.
You can use an easy technique to master this.	Você pode usar uma técnica fácil para dominar isso.
We are work details yourself.	Somos detalhes do trabalho você mesmo.
You two will be here more often.	Vocês dois estarão aqui com mais frequência.
It could have been worse.	Poderia ter sido pior.
That's how fear works.	É assim que o medo funciona.
I just believe in myself.	Eu apenas acredito em mim.
However, the real world is complicated.	No entanto, o mundo real é complicado.
Went to school and to class.	Foi para a escola e para a aula.
And then she said more.	E então ela disse mais.
Look like this.	Olhe assim.
So you have to sit down and write one.	Então você tem que sentar e escrever um.
These characters were loved by those who made the world they lived in.	Esses personagens eram amados por aqueles que faziam o mundo em que viviam.
Brother must cut brother.	Irmão deve cortar irmão.
For the most part, the store was clean.	Na maior parte, a loja estava limpa.
He cannot die.	Ele não pode morrer.
He will be the one to carry on my family line.	Ele será o único a continuar minha linhagem familiar.
She was like that.	Ela era assim.
I never saw the face.	Eu nunca vi o rosto.
And they're cheap too.	E são baratos também.
She said she would fix everything.	Ela disse que iria consertar tudo.
Alright, you go ahead.	Tudo bem, você vai em frente.
And none of that would be pretty.	E nada disso seria bonito.
Night is coming, now.	A noite está chegando, agora.
It was the same from culture to culture.	Foi o mesmo de cultura para cultura.
That just wouldn't make sense, though.	Isso simplesmente não faria sentido, no entanto.
Hope you find love.	Espero que você encontre o amor.
It is past time to take this issue to another level.	Já passou da hora de levar essa questão para outro nível.
No one was safe when your father got like this.	Ninguém estava seguro quando seu pai ficou assim.
The other is the size of a small car.	O outro é do tamanho de um carro pequeno.
A new small television and a new digital camera.	Uma nova televisão pequena e uma nova câmera digital.
It's an attempt.	É uma tentativa.
I'm sure it will be natural and correct.	Tenho certeza que será natural e correto.
No fear of me!.	Sem medo de mim!.
She couldn't run.	Ela não podia correr.
Everything was so silent.	Tudo estava tão silencioso.
Her request was denied initially and on appeal.	Seu pedido foi negado inicialmente e na apelação.
She was tall and straight.	Ela estava alta e reta.
You would never call her father by his name, ever.	Você nunca chamaria seu pai pelo nome dele, nunca.
Customer service is another important factor.	O atendimento ao cliente é outro fator importante.
All dead now.	Todos mortos agora.
Just like many entrepreneurs.	Assim como muitos empresários.
I've never been.	Nunca estive.
As you can see, the difference is big.	Como você vê, a diferença é grande.
Only when he did, no sound came out of him.	Só quando o fez, nenhum som saiu dele.
My friend learned one thing, though, before he died.	Meu amigo aprendeu uma coisa, porém, antes de morrer.
However, such treatment is associated with high cost.	No entanto, tal tratamento está associado a alto custo.
It's quiet up there now.	Está quieto lá em cima agora.
Let me know if you'd like details on it.	Deixe-me saber se você gostaria de seus detalhes.
So far so good, and they fit together very well.	Até agora tudo bem, e eles se encaixam muito bem.
I tell him to look inside.	Eu digo a ele para olhar para dentro.
She could have said or done anything.	Ela poderia ter dito ou feito qualquer coisa.
He helped too.	Ele ajudou também.
Some people could use it more than others, depending on their background.	Algumas pessoas poderiam usá-lo mais do que outras, dependendo de sua formação.
I never expected to get that role.	Eu nunca esperei conseguir esse papel.
It was too late to stop them.	Era tarde demais para detê-los.
I never go into a store.	Eu nunca entro em uma loja.
We do not speak the same language.	Não falamos a mesma língua.
People help each other, work with each other.	As pessoas se ajudam, trabalham umas com as outras.
This is my job.	Esse é o meu trabalho.
The problem is now fixed, please try.	O problema foi corrigido agora, por favor, tente.
I love reading about war.	Adoro ler sobre guerra.
They don't think.	Eles não pensam.
It's not a good read.	Não é uma boa leitura.
They were kind.	Eles foram gentis.
With that, he was probably safe.	Com isso, ele provavelmente estava seguro.
Very beautiful details in each of them.	Detalhes muito bonitos em cada um deles.
This is a very creative idea.	Esta é uma ideia muito criativa.
He was there to study.	Ele estava lá para estudar.
And it was new to me up there.	E era novo para mim lá em cima.
I just can't put my finger on exactly what.	Só não posso colocar meu dedo exatamente o que.
There is soft music playing.	Há música suave tocando.
Remember him too.	Lembre-se dele também.
This girl was responsible for what he did here.	Essa garota era responsável pelo que ele fazia aqui.
Nice to meet you.	Muito prazer em conhecê-lo.
In so many places, he thought, it would have been different.	Em tantos lugares, pensou ele, teria sido diferente.
How fun is that.	Quão divertido é isso.
It's just that you need a friend these days.	É só que se precisa de um amigo nos dias de hoje.
All this time, he didn't bring it, his mother didn't bring it.	Todo esse tempo, ele não trouxe, sua mãe não trouxe.
She waved at her sister.	Ela acenou para a irmã.
He had to go back to the store.	Ele teve que voltar para a loja.
Ask someone who is living on the street.	Pergunte a alguém que está morando na rua.
It makes me a little scared about what comes next.	Isso me deixa um pouco assustado com o que vem a seguir.
If there is no connection, go ahead.	Se não houver conexão, siga em frente.
They wanted to tell what they had seen.	Eles queriam contar o que tinham visto.
They don't take it as seriously as we do.	Eles não levam isso tão a sério quanto nós.
First I fell in love with drawing.	Primeiro me apaixonei pelo desenho.
And certainly that's a good thing.	E certamente isso é uma coisa boa.
There is no policy change that will save us.	Não há nenhuma mudança de política que vá nos salvar.
This could get interesting.	Isso pode ficar interessante.
Goes further with each attack.	Vai mais longe com cada ataque.
A natural history of human thought.	Uma história natural do pensamento humano.
I want to find him safe and be with him again.	Eu quero encontrá-lo seguro e estar com ele novamente.
We literally had nothing for our baby either.	Nós literalmente não tínhamos nada para o nosso bebê também.
Oh, how he felt it.	Ah, como ele sentiu isso.
So, you really have to get to know them.	Então, você realmente tem que conhecê-los.
The injuries we can reduce.	As lesões que podemos reduzir.
But he arrived a moment late.	Mas ele chegou um instante atrasado.
But nothing seems to work.	Mas nada parece funcionar.
Tell me where to look.	Diga-me onde procurar.
Or so was the story.	Ou assim foi a história.
If one gets his freedom, the others will have ideas.	Se um conseguir sua liberdade, os outros terão ideias.
But this is not really a book.	Mas este não é realmente um livro.
For them as you like.	Para eles como gosta.
He waited for an explanation, but it didn't come.	Ele esperou por uma explicação, mas ela não veio.
I could be talking to you.	Poderia estar falando com você.
Treatment and outcome data were available for some patients.	Dados de tratamento e resultados estavam disponíveis para alguns pacientes.
It can take many forms.	Pode assumir muitas formas.
They are nice people.	Eles são pessoas legais.
Participants were not informed about their diagnosis.	Os participantes não foram informados sobre o seu diagnóstico.
All participants provided written informed consent.	Todos os participantes forneceram consentimento informado por escrito.
This doesn't have to be a bad system.	Este não precisa ser um sistema ruim.
That was the program.	Esse era o programa.
He still had to report.	Ele ainda tinha que reportar.
We hug.	Nós nos abraçamos.
Listening leads to understanding facts and ideas.	Ouvir leva à compreensão de fatos e ideias.
He was down.	Ele estava caído.
More than that, it's not over.	Mais do que isso, não acabou.
The charges were eventually dropped.	As acusações acabaram sendo retiradas.
Not so sure.	Nem tão certo.
Everything that was there.	Tudo o que estava lá.
You cannot do so.	Você não pode fazer assim.
You can't just change it.	Você não pode simplesmente mudá-lo.
I knew he wasn't like that outside the room.	Eu sabia que ele não era assim fora da sala.
If it's good music, it's good music.	Se é boa música, é boa música.
It was not even possible to read the sides of the first ones that failed.	Não foi possível nem ler os lados dos primeiros que falharam.
These are the terms that have been agreed upon by the parties.	Estes são os termos que foram acordados pelas partes.
I don't see any other way.	Não vejo outra forma.
This is a pretty common condition.	Esta é uma condição bastante comum.
God would make it happen.	Deus faria isso acontecer.
It makes no difference to us what happens here.	Não faz nenhuma diferença para nós o que acontece aqui.
I started and then ran the rest of that season.	Comecei e depois corri o resto daquela temporada.
More than you think you know.	Mais do que você pensa que sabe.
One person's actions can affect the entire company culture.	As ações de uma pessoa podem afetar toda a cultura da empresa.
No written consent was obtained.	Nenhum consentimento por escrito foi obtido.
They put color inside my world.	Eles colocaram a cor dentro do meu mundo.
Unfortunately, it's unclear who the target audience is.	Infelizmente, não está claro quem é o público-alvo.
Our study was designed to test this relationship.	Nosso estudo foi projetado para testar essa relação.
That will never happen again.	Isso nunca voltará a acontecer.
That's so lost these days.	Isso é tão perdido nos dias de hoje.
He hoped he didn't feel that way when he moved.	Ele esperava que não se sentisse assim quando se mudou.
You know what we do.	Você sabe o que fazemos.
Click to map.	Clique para mapa.
They never brought it.	Eles nunca trouxeram isso.
The girl you knew died years ago.	A garota que você conheceu morreu anos atrás.
She noticed he wasn't working on his science project.	Ela notou que ele não estava trabalhando em seu projeto de ciências.
This is fine most of the time.	Isso na maioria das vezes está bem.
Eight patients were brought here.	Oito pacientes foram trazidos para cá.
But, in a sense, that was not the point.	Mas, em certo sentido, esse não era o ponto.
I was just asking about the values ​​in our country.	Eu só estava perguntando sobre os valores em nosso país.
I hope my saying this doesn't hurt you.	Espero que o meu dizer isso não te machuque.
The motion is granted.	A moção é concedida.
Thank people a lot and often.	Agradeça às pessoas muito e frequentemente.
I'm giving them the rest of the weekend off.	Estou dando a eles o resto do fim de semana de folga.
Let's say you work in the financial services field.	Digamos que você trabalhe na área de serviços financeiros.
If this happens, slow down.	Se isso acontecer, diminua a velocidade.
It helped to produce some of the results presented.	Ajudou a produzir alguns dos resultados apresentados.
And somehow it's there again.	E de alguma forma está lá novamente.
Not much to see.	Não muito para ver.
However, in your case, a critical section is simply running the service.	No entanto, no seu caso, uma seção crítica está simplesmente executando o serviço.
Be careful not to over mix.	Cuidado para não misturar demais.
I was immediately happy to meet such positive people.	Fiquei imediatamente feliz em conhecer pessoas tão positivas.
The dress didn't work, not quite.	O vestido não funcionou, não totalmente.
This is seriously as complicated as it sounds.	Isso é seriamente tão complicado quanto parece.
It is important to keep these points in mind.	É importante ter esses pontos em mente.
Can someone help me?.	Alguém pode me ajudar?.
And she would accept that and try harder and learn more.	E ela aceitaria isso e se esforçaria mais e aprenderia mais.
Both are large with lots of windows.	Ambos são grandes com muitas janelas.
He was taken to a hospital.	Ele foi levado para um hospital.
Space was everywhere, and there is space in the songs.	O espaço estava em toda parte, e há espaço nas músicas.
I just love the title.	Eu simplesmente amo o título.
They entered without water, entered without food.	Entraram sem água, entraram sem comida.
Maybe she thought there was no point in fighting.	Talvez ela pensasse que não faria sentido lutar.
It's something we need to do.	É algo que precisamos fazer.
I have to know what's going on here.	Eu tenho que saber o que está acontecendo aqui.
You go to bed.	Você vai para a cama.
I was that guy.	Eu era aquele cara.
There was a lot for her to learn.	Havia muito para ela aprender.
You have my full and complete support.	Você tem meu total e total apoio.
Continue until the stain is removed.	Continue até que a mancha seja removida.
They can run.	Eles podem correr.
I was the only human home.	Eu era o único lar humano.
You are the best.	Vocês são os melhores.
I don't share it, but some might.	Eu não o compartilho, mas alguns podem.
I ordered the black and it was perfect.	Pedi o preto e ficou perfeito.
It may be the only option for some patients.	Pode ser a única opção para alguns pacientes.
Walk ten thousand steps a day.	Caminhe dez mil passos por dia.
I wanted.	Eu queria.
Try to think about your goals and your life.	Tente pensar sobre seus objetivos e sua vida.
They told us to come in right away.	Eles nos disseram para entrar imediatamente.
So he has to die.	Então ele tem que morrer.
That sounds more critical than it should be.	Isso soa mais crítico do que deveria ser.
He needed to touch her, needed to be close to her.	Ele precisava tocá-la, precisava estar perto dela.
I've never seen a dark water spirit so strong before.	Eu nunca vi um espírito da água escura tão forte antes.
If people avoid you, it will be very difficult to study work.	Se as pessoas o evitarem, será muito difícil estudar trabalho.
I could see myself eating.	Eu podia me ver comendo.
I thought it was the bear.	Achei que fosse o urso.
He can have it.	Ele pode tê-lo.
We have to take it seriously.	Temos que levar a sério.
In one of the rooms there was a hole in the floor.	Em um dos quartos havia um buraco no chão.
We treat children at eye level.	Tratamos as crianças ao nível dos olhos.
You can check the complete list here.	Você pode conferir a lista completa aqui.
To go with the rest.	Para ir com o resto.
It's the left that's on the streets.	É a esquerda que está nas ruas.
He has clearly defined goals.	Ele tem objetivos claramente definidos.
But in some places, it is.	Mas em alguns lugares, é.
Maybe three or four.	Talvez três ou quatro.
There seemed little chance he could win.	Parecia haver pouca chance de que ele pudesse ganhar.
Theory is interested in what remains.	A teoria está interessada no que resta.
She looked at her brother.	Ela olhou para o irmão.
But after that, no problems.	Mas depois disso, sem problemas.
I never use them.	Eu nunca os uso.
It really happens.	Isso realmente acontece.
We have the evidence.	Temos as provas.
He had a job to do and he did it.	Ele tinha um trabalho a fazer e o fez.
Just a game.	Apenas um jogo.
As if she was reading my thoughts, she turned and looked at me.	Como se estivesse lendo meus pensamentos, ela se virou e olhou para mim.
He leaned against the wall.	Ele se encostou na parede.
But whatever you feel, own it.	Mas o que quer que você sinta, assuma.
Everything is brought to a certain port, which forms the only connection.	Tudo é levado a uma certa porta, que forma a única conexão.
You just need to contact us.	Você só precisa entrar em contato conosco.
This strange place.	Este lugar estranho.
I can't keep them from you.	Eu não posso mantê-los de você.
He is in his third year much like his friends.	Ele está em seu terceiro ano muito parecido com seus amigos.
You should come back with us.	Você deveria voltar conosco.
I think there's something wrong with his head.	Acho que tem alguma coisa ruim com a cabeça dele.
They've been bad for some time.	Eles estão mal há algum tempo.
She had eyes for books, only books.	Ela tinha olhos para os livros, apenas para os livros.
Follow the instructions and check your email.	Siga as instruções e verifique seu e-mail.
Perhaps she is watching from a distance, or listening.	Talvez ela esteja assistindo à distância, ou ouvindo.
Let me explain further.	Deixe-me explicar melhor.
They work in amazing places and solve interesting problems.	Eles trabalham em lugares incríveis e resolvem problemas interessantes.
I couldn't take my eyes off that image.	Eu não conseguia tirar os olhos dessa imagem.
She's gone from you.	Ela se foi de você.
Not sure what to do next.	Não tenho certeza do que fazer a seguir.
Not so many about.	Não tantos sobre.
No machine is perfect.	Nenhuma máquina é perfeita.
In my opinion, it shouldn't be used.	Na minha opinião, não deve ser usado.
In more ways than one.	Em mais de uma maneira.
I will write it down.	Eu vou anotar.
Please come and join the challenge.	Por favor, venha e junte-se ao desafio.
The software has been reverted to a working version.	O software foi revertido para uma versão de trabalho.
I got up to open the door.	Levantei-me para abrir a porta.
But the industry needs to catch up.	Mas a indústria precisa se atualizar.
He was comfortable there.	Ele estava confortável lá.
That was the part he didn't like.	Essa era a parte que ele não gostava.
Views don't lie.	As visualizações não mentem.
Show and say.	Mostra e diz.
Our blog is no exception to this rule.	Nosso blog não foge a essa regra.
Some did it all at once, then over and over.	Alguns o fizeram de uma vez, depois mais e mais.
I wish my brain was like a computer.	Eu gostaria que meu cérebro fosse como um computador.
We start with the following question.	Começamos com a seguinte pergunta.
Think about how he sees each situation.	Pense em como ele vê cada situação.
This is just this is a new reality.	Esta é apenas esta é uma nova realidade.
She tried again soon after.	Ela tentou novamente logo depois.
I couldn't help it.	Eu não podia ajudá-lo.
We love to hear from you.	Adoramos ouvi-lo.
The pieces were thrown at the last minute.	As peças foram lançadas no último minuto.
But it would be bad.	Mas seria ruim.
In general, not all men and women, of course.	Em geral, nem todos os homens e mulheres, é claro.
I would wait first and see what happens.	Eu esperaria primeiro e veria se passava.
It's a contract kill.	É uma matança de contrato.
So you have two problems.	Então você tem dois problemas.
I wanted to be healthy and happy again.	Eu queria ser saudável e feliz novamente.
Basically, they just want to live.	Basicamente, eles só querem viver.
They are for the future.	São para o futuro.
He had green eyes.	Ele tinha olhos verdes.
But he stopped there.	Mas parou por aí.
Typically, each mobile device has its own database.	Normalmente, cada dispositivo móvel tem seu próprio banco de dados.
She could barely see him.	Ela mal podia vê-lo.
Apparently, they both like to do things based on video games.	Aparentemente, ambos gostam de fazer coisas baseadas em videogames.
More teams are welcome.	Mais equipes são bem-vindas.
My reach is limited.	Meu alcance é limitado.
Time to get up.	Hora de levantar.
The air is fresh and clear.	O ar é fresco e claro.
Not even a little.	Nem um pouco.
My father or me.	Meu pai ou eu.
This is sometimes called an agreement.	Isso às vezes é chamado de acordo.
The attempt is among the most difficult.	A tentativa está entre as mais difíceis.
I really don't want to do anything else.	Eu realmente não quero fazer nada além disso.
She failed in her duty.	Ela falhou em seu dever.
Because being part of this perfect society comes at a price.	Porque fazer parte desta sociedade perfeita tem um preço.
This means you need to ask a real question, in text.	Isso significa que você precisa fazer uma pergunta real, em texto.
It usually appears around the face, neck, chest and shoulders.	Geralmente aparece ao redor do rosto, pescoço, peito e ombros.
It's fun as you'll see everything in front of you.	É divertido, pois você verá tudo à sua frente.
When you have a problem, we have a problem.	Quando você tem um problema, nós temos um problema.
It cannot end there.	Não pode terminar aí.
Make sure they are happy.	Certifique-se de que eles estão felizes.
An important feature of the treatment they receive is drug therapy.	Uma característica importante do tratamento que recebem é a terapia com medicamentos.
I hope it helps.	Espero que ajude.
At least that was my experience.	Pelo menos essa foi a minha experiência.
Child, do you really think it would be so easy.	Criança, você realmente acha que seria tão fácil.
However, forget about studying for just a second.	No entanto, esqueça os estudos por apenas um segundo.
She turned to the man and tried to explain.	Ela se virou para o homem e tentou explicar.
But we learned to understand each other.	Mas aprendemos a nos entender.
Trees were obtained as described above.	As árvores foram obtidas como descrito acima.
We knew it was there.	Sabíamos que estava lá.
The young couple had been married for four years and had a son.	O jovem casal estava casado há quatro anos e tinha um filho.
When I selected the video card option.	Quando eu selecionei a opção de placa de vídeo.
My children.	Minhas crianças.
Choose the images you want to highlight.	Escolha as imagens que deseja destacar.
We take care of your equipment.	Cuidamos do seu equipamento.
My head was light.	Minha cabeça estava leve.
These are great news.	Essas são ótimas notícias.
Not for any of them.	Não para nenhum deles.
I was just good at taking pictures.	Eu era apenas bom em fazer fotos.
All other parameters are the same as in the main figure.	Todos os outros parâmetros são os mesmos da figura principal.
We need more people like him working for and in government.	Precisamos de mais pessoas como ele trabalhando para e no governo.
If by any chance you need more, you should let me know.	Se por algum acaso você precisar de mais, você deve me avisar.
You can make calls.	Você pode fazer chamadas.
Music you are playing.	Música que você está tocando.
I was very tired and my head hurt.	Eu estava muito cansado e minha cabeça doía.
The case went to court.	O caso foi para a justiça.
Who knows what else is in store?.	Quem sabe o que mais está na loja?.
See the answer here to learn more about this.	Veja a resposta aqui para saber mais sobre isso.
Your invoice will help move you towards this goal.	Sua fatura ajudará a avançar em direção a essa meta.
My sister looked at me, she put it all into it.	Minha irmã olhou para mim, ela colocou tudo nisso.
I was broke.	Eu estava quebrado.
All real help is needed.	Toda ajuda real é necessária.
The difficulty also increases.	A dificuldade também aumenta.
That this could have been the article.	Que este poderia ter sido o artigo.
We need the data.	Precisamos dos dados.
After a moment, he discovered that they were tied behind his back.	Depois de um momento, ele descobriu que eles estavam amarrados atrás de suas costas.
What he saw on the paper hit him like a gas attack.	O que ele viu no papel o atingiu como um ataque de gás.
In fact, you shouldn't.	Na verdade, você não deveria.
But they say their client is prepared to serve his sentence.	Mas eles dizem que seu cliente está preparado para cumprir sua pena.
And then write an idea.	E então escreva uma ideia.
He is involved in many doings.	Ele está envolvido em muitos fazer.
I don't see you with this disease.	Não te vejo com essa doença.
I finally found my place.	Finalmente encontrei meu lugar.
It's usually not just a simple thing.	Geralmente não é apenas uma coisa simples.
I just have to learn from it.	Eu só tenho que aprender com isso.
Even if they didn't look like it, he knew what they were.	Mesmo que não parecessem, ele sabia o que eram.
Well we can.	Bem, nós podemos.
I don't know what they were.	Eu não sei o que eles eram.
I go there myself.	Eu mesmo vou lá.
Everyone would be happy.	Todos ficariam felizes.
This happens several times in the game.	Isso acontece várias vezes no jogo.
He is becoming a husband.	Ele está se tornando um marido.
Each trying to gain the upper hand in their fight.	Cada um tentando ganhar vantagem em sua luta.
But the numbers were right.	Mas os números estavam certos.
I couldn't take it anymore.	Eu não aguentava mais.
I was so scared, nervous and excited.	Eu estava tão assustado, nervoso e animado.
Last but not least, we designed our games to be fun.	Por último, mas não menos importante, projetamos nossos jogos para serem divertidos.
I was never told how this would work.	Nunca me disseram como isso funcionaria.
He knew his father wanted to take him away from us.	Ele sabia que seu pai queria tirá-lo de nós.
But my hands knew what to do.	Mas minhas mãos sabiam o que fazer.
It's very easy to work with.	É muito fácil trabalhar isso.
Just none of that from members of the opposite sex.	Apenas nada disso de membros do sexo oposto.
He couldn't be sure about any of those memories.	Ele não podia ter certeza sobre nenhuma dessas memórias.
He didn't thank you or anything.	Ele não agradeceu nem nada.
It is still unclear what led to this.	Ainda não está claro o que levou a isso.
They are really cool,” she said.	Eles são muito legais”, disse ela.
He knew who she was and why she came.	Ele sabia quem ela era e por que ela veio.
They had a son and a daughter.	Eles tiveram um filho e uma filha.
Drop the knife.	Largue a faca.
You really have to read what's on the page.	Você realmente tem que ler o que está na página.
I actually have two teams.	Na verdade, tenho duas equipes.
And taste good.	E tenha bom gosto.
But if it were true.	Mas se fosse verdade.
Several methods must be used.	Vários métodos devem ser usados.
Finally, she pressed the button to turn on the computer.	Finalmente, ela apertou o botão para ligar o computador.
The call center phone number could not be called back.	O número de telefone da central de atendimento não pôde ser chamado de volta.
If anything, it becomes more difficult.	Se alguma coisa, torna-se mais difícil.
However, there are several points that cause concern.	No entanto, existem vários pontos que causam preocupação.
All the members of the film are very excited.	Todos os membros do filme estão muito animados.
However, the automaker is certainly trying to build cars that last.	No entanto, a montadora certamente está tentando construir carros que durem.
They will be better.	Eles serão melhores.
Which are still in operation today.	Que ainda estão em operação hoje.
A success, of course.	Um sucesso, claro.
Please watch, it's essential.	Por favor, assista, é fundamental.
Data were obtained from two independent experiments.	Os dados foram obtidos a partir de dois experimentos independentes.
There was no time to explain why.	Não houve tempo para explicar o porquê.
They don't want to know better.	Eles não querem saber melhor.
Then she could think of a plan.	Então ela poderia pensar em um plano.
It does more than that, however.	Ele faz mais do que isso, no entanto.
She didn't feel the need to tell him the truth.	Ela não sentiu a necessidade de lhe dizer a verdade.
She has something she is interested in.	Ela tem algo em que está interessada.
This is observed for a wide range of parameters.	Isso é observado para uma ampla gama de parâmetros.
He is silent.	Ele está em silêncio.
Sometimes forming part of a room.	Às vezes, fazendo parte de um quarto.
I try to live it in real time.	Eu tento vivê-lo em tempo real.
I'm leaving it to him.	Eu estou deixando isso para ele.
Now listen to this song.	Agora ouça essa música.
He would have loved that.	Ele teria adorado isso.
Not if she was going to find anything.	Não se ela ia encontrar alguma coisa.
My hours also increased.	Minhas horas também aumentaram.
I am someone with many answers.	Eu sou alguém com muitas respostas.
Just think of the consequences if that were possible.	Basta pensar nas consequências se isso fosse possível.
I will show you life.	Eu vou te mostrar a vida.
I will share your blog with others.	Vou compartilhar seu blog com outras pessoas.
You get a history.	Você ganha um histórico.
She can't fight and has never fired a gun in her life.	Ela não pode lutar e nunca disparou uma arma em sua vida.
This can be a useful tool.	Esta pode ser uma ferramenta útil.
Component types have not changed with the season.	Os tipos de componentes não mudaram com a temporada.
He must have wondered what the real thing would be like.	Ele deve ter se perguntado como seria a coisa real.
So that was the next phase of the game.	Então essa foi a próxima fase do jogo.
One hundred lives.	Cem vidas.
So this must be good for the build.	Então, isso deve ser bom para a construção.
And that's not it.	E não é isso.
When we entered.	Quando entramos.
The money and resources just don't exist.	O dinheiro e os recursos simplesmente não existem.
He's not afraid to get his hands dirty.	Ele não tem medo de sujar as mãos.
I sure as hell don't make money playing games.	Eu com certeza não ganho dinheiro jogando.
He went back to college to finish his degree.	Ele voltou para a faculdade para terminar seu curso.
It's how many new users find us.	É quantos novos usuários nos encontram.
I met her by chance.	Eu a conheci por acaso.
Everyone kind of knows that.	Todo mundo meio que sabe disso.
My orders are that you move immediately.	Minhas ordens são que você se mova imediatamente.
They couldn't even bear his name.	Eles não podiam nem levar o nome dele.
She saved us when no one else could.	Ela nos salvou quando ninguém mais pôde.
Or, you know.	Ou, você sabe.
She has nothing to feed on.	Ela não tem nada com que se alimentar.
She liked the lights.	Ela gostou das luzes.
She knows now what is going to happen, and she knows that she wants to.	Ela sabe agora o que vai acontecer, e sabe que ela quer.
But most of the time, it was impossible.	Mas, na maioria das vezes, era impossível.
This is a funny business.	Este é um negócio engraçado.
I just couldn't find the feeling.	Eu simplesmente não conseguia encontrar o sentimento.
This is best taught early, so they can walk.	Isso é melhor ensinado cedo, assim que eles podem andar.
I have a plan in my head.	Eu tenho um plano na minha cabeça.
Maybe we'll be lucky and my dad will be there.	Talvez tenhamos sorte e meu pai estará lá.
He offers something.	Ele oferece algo.
No, not people.	Não, não pessoas.
Thank you.	Obrigado a vocês.
Getting to shoot a scene was a total dream.	Conseguir filmar uma cena era um sonho total.
You're just setting her up to come after you, of course.	Você está apenas armando para ela vir atrás de você, é claro.
Then your hands.	Então suas mãos.
Become more aware of your thoughts.	Torne-se mais consciente de seus pensamentos.
He developed a love of reading at the age of five.	Ele desenvolveu o amor pela leitura aos cinco anos de idade.
It had worked once.	Tinha funcionado uma vez.
We wouldn't be fully human if we didn't.	Não seríamos totalmente humanos se não o fizéssemos.
The paper pattern is simple.	O padrão de papel é simples.
Let them go ahead and do it.	Deixe-os ir em frente e fazer isso.
The marriage produced no children.	O casamento não gerou filhos.
They don't have to be big problems either.	Eles também não precisam ser grandes problemas.
Otherwise, we do nothing.	Caso contrário, não fazemos nada.
You can take your time.	Você pode tomar seu tempo.
Let me meet who you want me to meet.	Deixe-me conhecer quem você quer que eu conheça.
I care about old friends who still call me friend.	Eu me importo com velhos amigos que ainda me chamam de amigo.
So first we have to deal with this case.	Então, primeiro temos que lidar com este caso.
Patients continue to be followed up.	Os pacientes continuam sendo acompanhados.
She started with small duties.	Ela começou com pequenas funções.
Of any individual.	De qualquer indivíduo,.
He runs his own computer company, or at least did.	Ele administra sua própria empresa de computadores, ou pelo menos administrava.
The president is no longer the leader of the free world.	O presidente não é mais o líder do mundo livre.
I waited for her reaction.	Esperei pela reação dela.
I'm too young to feel so old.	Sou muito jovem para me sentir tão velho.
I think it will go very well.	Acho que vai correr muito bem.
Let them see me.	Deixe-os me ver.
He might as well have hit her.	Ele poderia muito bem tê-la atingido.
Several breakfast options.	Várias opções de café da manhã.
There are no stupid questions.	Não há perguntas idiotas.
There was no reason for him to hear that.	Não havia razão para ele ouvir isso.
They will be sent to you at once.	Eles serão enviados para você de uma só vez.
Fix things now.	Conserte as coisas agora.
At least that's what they told him.	Pelo menos foi o que lhe disseram.
Which is not very nice.	O que não é muito legal.
There is simply nothing like it.	Simplesmente não há nada parecido.
We should be back in eight hours.	Devemos estar de volta em oito horas.
Just a guess.	Apenas um palpite.
Everything is fine.	Tudo bem.
They really love the animals they care for.	Eles realmente amam os animais que cuidam.
People liked them.	As pessoas gostavam deles.
That makes sense, actually.	Isso faz sentido, na verdade.
Your heart shows the love that is within you.	Seu coração mostra o amor que está dentro de você.
You say you gave it all away.	Você diz que entregou tudo.
That means she spent most of her time there.	Isso significa que ela passou a maior parte do tempo lá.
Sometimes we just need to work.	Às vezes, só precisamos trabalhar.
I say this because it's true.	Digo isso porque é verdade.
They can't do that now.	Eles não podem fazer isso agora.
Think of it like home insurance.	Pense nisso como um seguro residencial.
Without it, we simply could not live.	Sem isso, simplesmente não poderíamos viver.
Sign up for free.	Inscreva-se gratuitamente.
My attention comes and goes.	Minha atenção vem e vai.
Both games came on the road.	Ambos os jogos vieram na estrada.
So everyone shared what this special relationship brought him.	Então todos compartilharam o que esse relacionamento especial trouxe para ele.
And the blood.	E o sangue.
I know this, because science tells me so.	Eu sei disso, porque a ciência me diz que é assim.
It is my purpose to protect my children.	É meu propósito proteger meus filhos.
I think that's what we need to develop.	Acho que é isso que precisamos desenvolver.
He compels us to do what we must.	Ele nos obriga a fazer o que devemos.
Time for new ones.	Tempo para novos.
It was his body.	Era seu corpo.
Thirty tests in a month.	Trinta testes em um mês.
I didn't agree to that right away.	Eu não concordei com isso imediatamente.
The questions were pretty routine.	As perguntas eram bastante rotineiras.
We did most of our work at night.	Fizemos a maior parte do nosso trabalho à noite.
It received negative reviews.	Recebeu críticas negativas.
We went beyond that.	Nós fomos além disso.
Read your list often.	Leia sua lista com frequência.
There is no law.	Não há lei.
She's waiting for me to leave.	Ela está esperando que eu vá embora.
We know too much about life.	Sabemos demais da vida.
Her instructions were to stay inside the cell as long as possible.	Suas instruções eram para permanecer dentro da cela o maior tempo possível.
Our study has several other limitations.	Nosso estudo tem várias outras limitações.
I fear being seen as sad forever.	Temo ser visto como triste para sempre.
We create an environment.	Criamos um ambiente.
Sometimes people make bad art.	Às vezes as pessoas fazem arte ruim.
He still doesn't know that.	Ele ainda não sabe disso.
His fingers seem to work better for me.	Os dedos parecem funcionar melhor para mim.
She asked if he could call her again.	Ela perguntou se ele poderia ligar novamente.
Looked like the best choice by far.	Parecia a melhor escolha de longe.
It's nothing to worry about.	Não é nada para se preocupar.
Fighting pressure to become a church yourself.	Lutando contra a pressão para se tornar uma igreja você mesmo.
You said a stop sign.	Você disse um sinal de pare.
Much was still unclear.	Muito ainda não estava claro.
She is a lucky mother.	Ela é uma mãe de sorte.
It was a fairly straightforward job as far as the technical challenges are concerned.	Foi um trabalho bastante simples no que diz respeito aos desafios técnicos.
Here's what you need to know.	Aqui está o que você precisa saber.
This is a career in education.	Essa é uma carreira na educação.
They were waiting for this guy.	Eles estavam esperando por esse cara.
Two primary observations can be made.	Duas observações primárias podem ser feitas.
The aim of this study was to address this issue.	O objetivo deste estudo foi abordar esta questão.
We look for where you were on the map.	Procuramos onde você estava no mapa.
The apartment is great.	O apartamento é ótimo.
I know what will happen there.	Eu sei o que vai acontecer lá.
However, it took a bit of work.	Porém, deu um pouco de trabalho.
She said you didn't come back to save people last night.	Ela disse que você não voltou para salvar as pessoas ontem à noite.
Now you are talking.	Agora você está falando.
It's no use running.	Não adianta correr.
We just don't trust these guys.	Nós simplesmente não confiamos nesses caras.
Keep everyone busy.	Mantenha todos ocupados.
And they did.	E eles fizeram.
Not just mine.	Não apenas meu.
It is knowing that there is no choice in the matter that is difficult.	É saber que não há escolha no assunto que é difícil.
This movie is highly recommended.	Este filme é altamente recomendado.
Second, personal fear is your enemy.	Em segundo lugar, o medo pessoal é seu inimigo.
One second for that.	Um segundo para isso.
There is no death before death.	Não há morte antes da morte.
He decided to stay.	Ele decidiu ficar.
The same may be true for you.	O mesmo pode ser verdade para você.
She knew it wasn't.	Ela sabia que não era.
What happened, of course.	O que aconteceu, é claro.
You will not enter now.	Você não vai entrar agora.
I can't understand why he doesn't come.	Não consigo entender por que ele não vem.
He was dead, he was dead.	Ele estava morto, ele estava morto.
My mother would comfort me if she were here.	Minha mãe me confortaria se ela estivesse aqui.
I don't know how many times.	Não sei quantas vezes.
I have not read or heard of any problems with them.	Eu não li ou ouvi falar de qualquer problema com eles.
There are two things we need to take care of.	Há duas coisas que precisamos cuidar.
They are simple to know but difficult to master.	Eles são simples de saber, mas difíceis de dominar.
But their support was variable.	Mas seu apoio foi variável.
A, my first child, was just a baby at the time.	A, minha primeira filha, era apenas um bebê na época.
She was taken.	Foi levado.
If they don't have anything, it shows.	Se eles não têm nada, isso mostra.
There's no more danger, so they turn the music back on.	Não há mais perigo, então eles ligam a música novamente.
Everything is fine.	Tudo bem.
Exactly the opposite is true.	Exatamente o oposto é verdadeiro.
However, an additional variable is introduced when such a model is used.	No entanto, uma variável adicional é introduzida quando tal modelo é usado.
She is lying on the bed.	Ela está deitada na cama.
We are safe for now.	Estamos seguros por enquanto.
And let me know about it.	E deixe-me saber sobre isso.
I had barely heard of the place six months ago.	Eu mal tinha ouvido falar do lugar seis meses atrás.
We cannot stand still for long.	Não podemos ficar parados por muito tempo.
But sometimes they don't give results.	Mas às vezes eles não dão resultados.
She had never seen someone so beautiful in her life.	Ela nunca tinha visto alguém tão bonito em sua vida.
Each line in the file is treated as a single option.	Cada linha do arquivo é tratada como uma única opção.
It was something that worked.	Foi algo que deu certo.
He didn't ask for it.	Ele não pediu isso.
They try to shoot her, but it doesn't work.	Eles tentam atirar nela, mas não funciona.
I didn't want to get emotional about it.	Eu não queria me emocionar com isso.
I couldn't get the rest of the given language.	Não consegui obter o restante do idioma fornecido.
People said he was working on a watch.	As pessoas diziam que ele estava trabalhando em um relógio.
Think about it carefully.	Pense nisso com cuidado.
In practice, it will be much less.	Na prática, será muito menos.
We will.	Nós iremos.
You don't remember.	Você não se lembra.
Some horses run as they should.	Alguns cavalos correm como deveriam.
He had caused it.	Ele tinha causado isso.
Then came a dark thought.	Então veio um pensamento sombrio.
Survival has increased significantly over time, particularly in the more recent period.	A sobrevivência aumentou significativamente ao longo do tempo, particularmente no período mais recente.
They are trying to drive traffic.	Eles estão tentando direcionar o tráfego.
The journey takes about ten minutes.	A viagem dura cerca de dez minutos.
Mix a little or even a lot.	Misture um pouco ou até muito.
For this, several methods have been proposed.	Para isso, vários métodos têm sido propostos.
Film art.	Arte em filmes.
It is never mentioned in the newspaper.	Nunca é mencionado no jornal.
And then one day he starts to feel like a separate individual.	E então um dia ele começa a se sentir como um indivíduo separado.
They're not just stuck together.	Eles não estão apenas presos juntos.
You don't want them to find you.	Você não quer que eles te encontrem.
I will stay right here.	Eu vou ficar aqui mesmo.
We care a lot about this place.	Nós nos preocupamos muito com este lugar.
He reached for her.	Ele estendeu a mão para ela.
Communication requires freedom of expression.	A comunicação requer liberdade de expressão.
You will be one of them.	Você será um deles.
Good to know.	Bom saber.
Obviously not the same.	Obviamente não é o mesmo.
I never talked about his mother and father, nothing about that.	Nunca falei sobre a mãe e o pai dele, nada sobre isso.
But it finally happened, and he could hardly believe it.	Mas finalmente aconteceu, e ele mal podia acreditar.
He was too sure of her for that.	Ele estava muito seguro dela para isso.
Each experiment was performed three times.	Cada experimento foi realizado três vezes.
One day a kid showed up with these and that was it.	Um dia apareceu um miúdo com estes e foi isso.
At the end of the day, you meet your daughter.	No final do dia, você conhece sua filha.
More than that, he now knew that he had never loved her.	Mais do que isso, ele agora sabia que nunca a tinha amado.
However, in many cases, the cause remains unknown.	No entanto, em muitos casos, a causa permanece desconhecida.
There is such a thing as warning and warning.	Existe algo como aviso e aviso.
Give him a watch!.	Dê-lhe um relógio!.
She loved to eat and drink, especially wine.	Ela adorava comer e beber, especialmente vinho.
Here we highlight two different effects.	Aqui destacamos dois efeitos diferentes.
As such, it will be talked about and commented on.	Como tal, ela será conversada e comentada.
We need to talk about her future.	Precisamos conversar sobre o seu futuro.
As he did so, another light turned green.	Ao fazê-lo, outra luz ficou verde.
Someone said he was drinking.	Alguém disse que ele estava bebendo.
We were in a new place.	Estávamos em um lugar novo.
No more business.	Não há mais negócios.
This is the only thing close to working for me so far.	Esta é a única coisa perto de trabalhar para mim até agora.
We want to be there and give them a great game.	Queremos estar lá e dar-lhes um grande jogo.
My training knew he was right.	Meu treinamento sabia que ele estava certo.
The years turned into years, one into the other.	Os anos se transformaram em anos, um no outro.
If the wind changes, the course changes.	Se o vento muda, o curso muda.
For six days a fast is observed.	Durante seis dias é observado um jejum.
I've been thinking about it.	Eu tenho pensado sobre isso.
He was injured and moving slowly.	Ele estava ferido e se movendo lentamente.
There would be no space.	Não haveria espaço.
Music was playing inside.	A música tocava lá dentro.
Our analysis is, however, only a beginning.	Nossa análise é, no entanto, apenas um começo.
The first season was the best by far.	A primeira temporada foi a melhor, de longe.
That sounds funny.	Isso soa engraçado.
I only have two projects here to share tonight.	Eu só tenho dois projetos aqui para compartilhar esta noite.
It was like that, but it was stronger.	Era assim, mas era mais forte.
Every subject is stupid.	Todo assunto é estúpido.
That couldn't happen.	Isso não poderia acontecer.
I think you hit the topic points extremely well.	Eu acho que você atingiu os pontos do tópico extremamente bem.
My mother is no longer a leader.	Minha mãe não é mais líder.
What will the government do?	O que o governo vai fazer.
Hard to miss.	Difícil perder.
You just have to work on the internet.	Você só tem que trabalhar na internet.
Just a little.	Só um pouco.
I declined dinner.	Recusei o jantar.
We went everywhere together.	Nós íamos a todos os lugares juntos.
All these games matter.	Todos esses jogos importam.
Involve him as much as you can.	Envolva-o o máximo que puder.
On ice, off ice.	No gelo, fora do gelo.
Not bad, he thought.	Nada mal, pensou ele.
But it goes beyond that.	Mas vai além disso.
Go ahead and have a look.	Siga em frente e dê uma olhada.
It should be like that for everyone in education.	Deveria ser assim para todos na educação.
The team complied with his request.	A equipe atendeu ao seu pedido.
The distance was comfortable.	A distância era confortável.
No kids, no open nights, no bad reports.	Nenhuma criança, nenhuma noite aberta, nenhum relatório ruim.
All the kids had new cars.	Todas as crianças tinham carros novos.
I ended up working for them for years.	Acabei trabalhando para eles durante anos.
Taking a break can mean different things to different people.	Fazer uma pausa pode significar coisas diferentes para pessoas diferentes.
And now they know there isn't.	E agora eles sabem que não há.
Six feet from anywhere, they said.	Um metro e oitenta de qualquer lugar, eles disseram.
All the others would fall somewhere in between.	Todos os outros cairiam em algum lugar no meio.
Oh wait, is it me, or is it you?	Oh espere, sou eu, ou é você?
We get results!.	Obtemos resultados!.
So when you do something, be the best.	Então, quando você fizer algo, seja o melhor.
Pay no attention to me.	Não me dê atenção.
He was waiting for this.	Ele estava esperando por isso.
It had been sitting on your hands for years.	Ele estava sentado em suas mãos por anos.
As in two.	Como em dois.
Unfortunately, this hole was difficult to properly cut.	Infelizmente, foi difícil cortar adequadamente este buraco.
Well damn.	Bem, caramba.
You cannot get them.	Você não pode obtê-los.
Nobody heard of me.	Ninguém ouviu falar de mim.
It happened again.	Aconteceu novamente.
I don't think anyone noticed.	Acho que ninguém percebeu.
But they kept me on the field, they kept me playing.	Mas eles me mantiveram em campo, eles me mantiveram jogando.
You play weak cards and support them with more.	Você joga cartas fracas e as apóia com mais.
Now we show.	Agora mostramos.
And then they jump.	E então eles saltam.
They like black people if they act white.	Eles gostam de negros se agirem como brancos.
Everyone is dangerous.	Todo mundo é perigoso.
It is out.	Está fora.
We need to know who did this.	Precisamos saber quem fez isso.
I've added comments as needed for understanding.	Eu adicionei comentários conforme necessário para a compreensão.
Children don't know everything.	As crianças não sabem tudo.
If there is no struggle, there is no progress.	Se não há luta, não há progresso.
I turned and walked out the door.	Eu me virei e saí pela porta.
Surely someone would.	Certamente alguém veria.
We were still smaller, but now that felt like an advantage.	Ainda éramos menores, mas agora isso parecia uma vantagem.
We know this is difficult.	Sabemos que isso é difícil.
There is something in you greater than fear.	Há algo em você maior que o medo.
The report is not just for team use.	O relatório não é apenas para uso da equipe.
Drugs are ordered by mechanism of action.	As drogas são ordenadas por mecanismo de ação.
He was a small guy.	Ele era um cara pequeno.
He gave you pleasure.	Te deu prazer.
Maybe it was a magical thing, but maybe it wasn't.	Talvez fosse uma coisa mágica, mas talvez não fosse.
It is the only true production number in the film.	É o único número de produção verdadeiro no filme.
There are three main measures in this procedure.	Existem três medidas principais neste procedimento.
Or maybe he's a criminal.	Ou talvez ele seja um criminoso.
The upper limit can change.	O limite superior pode mudar.
Doing one or the other, but not both, is not enough.	Fazer um ou outro, mas não os dois, não é suficiente.
They were still looking at the village.	Eles ainda estavam olhando para a aldeia.
This again was something that had never been heard before.	Isso novamente era algo que nunca tinha sido ouvido antes.
See if we can make another trip.	Veja se podemos fazer outra viagem.
I love going out on the court.	Eu amo sair na quadra.
A job he knew she would hate, but he needed to learn.	Um trabalho que ele sabia que ela odiaria, mas precisava aprender.
Most of the time.	A maior parte do tempo.
This is our focus from now on.	Este é o nosso foco a partir de agora.
The others followed as fast as they could.	Os outros o seguiram o mais rápido que puderam.
You saw me.	Você me viu.
So each experience will be different.	Assim, cada experiência será diferente.
We may not understand, but there is one thing we can do.	Podemos não entender, mas há uma coisa que podemos fazer.
However, my heart is in my mouth.	No entanto, meu coração está na minha boca.
But remember that you represent the law and this is a legal matter.	Mas lembre-se que você representa a lei e esta é uma questão legal.
I know it's hard to assimilate.	Eu sei que é difícil de assimilar.
With practice, you will see progress in no time.	Com a prática, você verá o progresso em pouco tempo.
And what we have is this missing element.	E o que temos é esse elemento que falta.
Your website is your company's most powerful marketing strategy.	Seu site é a estratégia de marketing mais poderosa da sua empresa.
I love him to death.	Eu o amo até a morte.
It's months later.	É meses depois.
She did and they said yes.	Ela fez e eles disseram que sim.
He was.	Ele era.
They were told they had bad blood.	Eles foram informados de que eles tinham sangue ruim.
I don't know what you're going to do.	Eu não sei o que você vai fazer.
One much older than the other.	Um bem mais velho que o outro.
Please prepare.	Por favor, prepare-se.
The author, however, had been out of state for at least a month.	O autor, no entanto, estava fora do estado há pelo menos um mês.
The way you treat others.	A maneira como você trata os outros.
He left this morning.	Ele saiu esta manhã.
And everything in between.	E tudo no meio.
And it looked difficult.	E parecia difícil.
Was you.	Foi você.
Their success rate has been very similar.	Sua taxa de sucesso tem sido muito semelhante.
It looks very real. 	Parece muito real. 
it's very simple.	é muito simples.
When my parents found out, they.	Quando meus pais descobriram, eles.
Many people are not ready to earn everything and that's okay.	Muitas pessoas não estão prontas para ganhar tudo e tudo bem.
They are easily accessible.	Eles são de fácil acesso.
There's no telling.	Não há como dizer.
Maybe someone else had changed jobs.	Talvez outra pessoa tivesse mudado de emprego.
What you really need is some tea.	O que você realmente precisa é de um pouco de chá.
And this process was repeated a few times.	E esse processo se repetiu algumas vezes.
She laughed at this.	Ela riu disso.
These men who are with me have given me their support.	Esses homens que estão comigo me deram seu apoio.
The other spoke.	O outro falou.
And each year there was more to do.	E a cada ano havia mais a fazer.
Milk production dropped.	A produção de leite caiu.
That means it is again valid.	Isso significa que é novamente válido.
All because of me.	Tudo por minha causa.
He'd shown her how much she meant to him.	Ele tinha mostrado a ela o quanto ela significava para ele.
Wait, that was it.	Espere, foi isso.
I can't help my nature.	Não posso evitar minha natureza.
It's because no one ever really made me want him.	É porque ninguém nunca realmente me fez querer ele.
It might not be like mine, it might not be like his.	Pode não ser como o meu, pode não ser como o seu.
I told him about what had happened to me.	Contei a ele sobre o que havia acontecido comigo.
Sometimes magic works.	Às vezes a mágica funciona.
It was the perfect setting.	Era o cenário perfeito.
But it didn't help.	Mas não ajudou.
For a moment they are a city.	Por um momento eles são uma cidade.
She's brilliant, funny, independent.	Ela é brilhante, engraçada, independente.
Perhaps more than that.	Talvez mais do que isso.
They never had before.	Eles nunca tiveram antes.
Places like a quiet library floor are great places to study.	Locais como um piso silencioso da biblioteca são ótimos lugares para estudar.
Your code is still not clear enough.	Seu código ainda não está claro o suficiente.
They talk about the random violence of the world.	Eles falam sobre a violência aleatória do mundo.
The rest is waste.	O resto é desperdício.
A better solution can be found through responsible local management.	Uma solução melhor pode ser encontrada através de uma gestão local responsável.
But it didn't start.	Mas não começou.
Therefore, we found that no error occurred.	Portanto, descobrimos que não ocorreu nenhum erro.
He tried again and again, never giving up.	Ele tentou de novo e de novo, nunca desistindo.
And he just turned three.	E acabou de completar três anos.
He looked hurt.	Ele parecia magoado.
Only selected questions can be included.	Apenas questões selecionadas podem ser incluídas.
But there is a more serious interpretation.	Mas há uma interpretação mais séria.
His name was.	O nome dele era.
Savings in the short and long term.	Economia no curto e longo prazo.
That would be so much fun.	Isso seria tão divertido.
But you know your father.	Mas você conhece seu pai.
She didn't want to play with me.	Ela não queria brincar comigo.
Here's one here.	Aqui está um aqui.
Our time has passed.	Nosso tempo já passou.
This man has proposed to kill every one of you.	Este homem propôs matar cada um de vocês.
But a church is not a church without people.	Mas uma igreja não é uma igreja sem pessoas.
Now slowly begin to press the weight towards the starting position.	Agora, lentamente, comece a pressionar o peso em direção à posição inicial.
Also, it needs two same types.	Além disso, ele precisa de dois mesmos tipos.
He then looked at the woman.	Ele então olhou para a mulher.
The green stone at my feet.	A pedra verde aos meus pés.
In short, there isn't.	Em suma, não há.
The result is this book.	O resultado é este livro.
Not since school days.	Não desde os tempos de escola.
Her eyes were wide open.	Seus olhos estavam bem abertos.
Worth the try.	Vale a tentativa.
I was beyond the point of doing this thing for the book.	Eu estava além do ponto de fazer essa coisa pelo livro.
When you're done, you show everything.	Quando terminar, você mostra tudo.
Your parents are long gone.	Seus pais se foram há muito tempo.
It wasn't our idea.	Não foi ideia nossa.
It felt wrong.	Parecia errado.
But he should have left it there.	Mas ele deveria ter deixado lá.
He was there when he died.	Ele estava lá quando morreu.
Sometimes you forget how good it was.	Às vezes você esquece como era bom.
We weren't going to win anything.	Não íamos ganhar nada.
Try as he might, he couldn't keep his feet warm.	Por mais que tentasse, não conseguia manter os pés aquecidos.
Oh no, she said.	Ah, não, ela disse.
In the right light, in a different setting, they would be very beautiful.	Na luz certa, em um cenário diferente, eles seriam muito bonitos.
This is the most complicated case.	Este é o caso mais complicado.
They probably won't.	Eles provavelmente não farão isso.
You didn't make a good time.	Você não conseguiu fazer um bom tempo.
One must be an original.	Um deve ser um original.
I received this letter in its original form.	Recebi essa carta em sua forma original.
Or worry about what our friends or family will think.	Ou se preocupe com o que nossos amigos ou familiares vão pensar.
We're supposed to be a team, but we're not.	Deveríamos ser uma equipe, mas não somos.
The solid line shows the correct answer.	A linha contínua mostra a resposta correta.
Something happened to our army.	Algo aconteceu com nosso exército.
We close during the winter.	Fechamos durante o inverno.
I think the reasons for this are pretty obvious.	Acho que as razões para isso são bastante óbvias.
There are only two things we must fight for.	Há apenas duas coisas pelas quais devemos lutar.
But do not need be like that.	Mas não precisa ser assim.
See an explanation here or watch the video.	Veja aqui uma explicação ou assista ao vídeo.
And in doing so, it has so many benefits to offer as well.	E fazendo isso, tem tantos benefícios para oferecer também.
I heard the front door open and then close.	Ouvi a porta da frente abrir e depois fechar.
Many of the men got sick.	Muitos dos homens adoeceram.
They would not receive medical care.	Eles não receberiam assistência médica.
We don't know what we're up against.	Não sabemos o que estamos enfrentando.
This is a general interest news site.	Este é um site de notícias de interesse geral.
Words, words, words.	Palavras, palavras, palavras.
It was just hell.	Foi simplesmente um inferno.
Does everything it says on the website.	Faz tudo o que diz no site.
This means that your mobile site's performance is critical.	Isso significa que o desempenho do seu site para celular é fundamental.
He's not listening.	Ele não está ouvindo.
I haven't found one anywhere.	Eu não encontrei um em qualquer lugar.
Consider the likely emotional state of your users.	Considere o provável estado emocional de seus usuários.
I'm sure.	Tenho certeza.
For an instant, she thought he had left the room.	Por um instante, ela pensou que ele tinha saído do quarto.
Instead, it became more serious.	Em vez disso, tornou-se mais grave.
They love them too.	Eles também os amam.
This works as follows.	Isso funciona da seguinte forma.
Load your project and open its properties.	Carregue seu projeto e abra suas propriedades.
Everything else, he's doing great.	Todo o resto, ele está indo muito bem.
He was keeping her with him and that was final.	Ele a estava mantendo com ele e isso era definitivo.
She helps set up camp.	Ela ajuda a montar acampamento.
Private research groups will quickly withdraw.	Os grupos de pesquisa privados se retirarão rapidamente.
I'm proud of her.	Estou orgulhoso dela.
Some relief knowing your parents are okay.	Algum alívio saber que seus pais estão bem.
The results we have obtained are, in a sense, local.	Os resultados que obtivemos são, em certo sentido, locais.
I threw my arms over my head.	Joguei meus braços sobre minha cabeça.
I don't go like that.	Eu não vou assim.
Representative results from three independent experiments are shown.	Resultados representativos de três experimentos independentes são mostrados.
It could have been top secret.	Poderia ter sido ultra-secreto.
One of them he recognized.	Um deles ele reconheceu.
There is a possibility to respond immediately.	Existe a possibilidade de responder imediatamente.
I couldn't drive anywhere, not for a long time.	Eu não podia dirigir em qualquer lugar, não por um bom tempo.
Told me where to go.	Disse-me para onde ir.
Someone answered on the first ring.	Alguém atendeu no primeiro toque.
And just a little oil.	E apenas um pouco de óleo.
It's a very wonderful feeling.	É uma sensação muito maravilhosa.
In the market, a message had been left.	No mercado, uma mensagem havia sido deixada.
This statement is hard to accept and hard to appreciate.	Essa afirmação é difícil de aceitar e difícil de apreciar.
For me, there are two factors for the running back.	Para mim, existem dois fatores para o running back.
And so you're seeing it really differently.	E então você está vendo isso de forma realmente diferente.
It's strange how your emotions change.	É estranho como suas emoções mudam.
You will start practicing with him in time.	Você começará a praticar com ele a tempo.
They didn't say the kids hated her.	Eles não disseram que as crianças a odiavam.
That's not to say your ideas aren't good.	Isso não quer dizer que suas idéias não sejam boas.
I wonder what his name would be.	Eu me pergunto qual seria o nome dele.
The movie comes to an end.	O filme chega ao fim.
That's why she hates me.	É por isso que ela me odeia.
They had done enough, their high command told them.	Eles tinham feito o suficiente, seu alto comando lhes disse.
Your son knew mine.	Seu filho conhecia o meu.
There was nothing you could do.	Não havia nada que você pudesse fazer.
It made a lot of sense to me.	Fez muito sentido para mim.
I have two reasons.	Eu tenho dois motivos.
Life was so rich for her.	A vida era tão rica para ela.
In other words, when life gets back to normal.	Em outras palavras, quando a vida voltar ao normal.
Well, it's not really a new part.	Bem, não é realmente uma peça nova.
And a fourth time.	E uma quarta vez.
He just got it.	Ele acabou de entender.
You have to think fast.	Você tem que pensar rápido.
He took my face in his hands and suddenly became serious.	Ele pegou meu rosto em suas mãos e de repente ficou sério.
But it was slow.	Mas foi devagar.
Cells want to divide.	As células querem se dividir.
This was pain from without, not from within.	Esta era a dor de fora, não de dentro.
They don't understand very well in the end.	Eles não entendem muito bem, no final.
If less is not available on your system, try more.	Se menos não estiver disponível em seu sistema, tente mais.
A strange look came over his face.	Um olhar estranho surgiu em seu rosto.
I think it's normal for something like that.	Acho que é normal para algo assim.
It's a hot day.	É um dia quente.
This will be a night to remember.	Esta será uma noite para recordar.
He couldn't think about it now.	Ele não podia pensar nisso agora.
This is not new material.	Este não é um material novo.
They are not there.	Eles não estão lá.
It's a very common thing to do.	É uma coisa muito comum de se fazer.
That too would be wrong.	Isso também estaria errado.
You don't want to see that though.	Você não quer ver isso, no entanto.
However, the mechanism of its action is unknown.	No entanto, o mecanismo de sua ação é desconhecido.
In fact, it was very simple.	Na verdade, era muito simples.
I talked too much and too fast.	Falei demais e rápido demais.
I'm going to get off the phone before you mention that woman again.	Vou desligar o telefone antes que você mencione aquela mulher novamente.
At least not with this group.	Pelo menos não com esse grupo.
Therefore, these individuals usually choose the cheap business class.	Portanto, esses indivíduos geralmente escolhem a classe executiva barata.
And it was too late.	E era tarde demais.
No other service changes.	Nenhuma outra alteração no serviço.
I'm trying to find out.	Estou tentando descobrir.
But that's over now.	Mas isso acabou agora.
Thanks for coming again.	Obrigado por vir novamente.
What matters is what is available in the modern world.	O que importa é o que está disponível no mundo moderno.
Once again he looked at her.	Mais uma vez ele olhou para ela.
I was watching the road and didn't see it coming.	Eu estava observando a estrada e não a vi chegando.
He didn't feel afraid, exactly.	Ele não sentiu medo, exatamente.
A long, long way down.	Um longo, longo caminho para baixo.
But what you just said interests me.	Mas o que você acabou de dizer me interessa.
I never had a chance with any of them.	Nunca tive chance com nenhum deles.
Another small step back.	Outro pequeno passo para trás.
I came to respect you.	Eu vim para respeitá-lo.
I don't, and I've never seen a single one of my own shows.	Eu não, e nunca vi um único dos meus próprios programas.
I had arrived.	Eu tinha chegado.
These were some of the first changes.	Essas foram algumas das primeiras mudanças.
I put my hand on his shoulder.	Eu coloquei minha mão em seu ombro.
Look see here.	Olha veja aqui.
A minute passed, and another, and there was no answer.	Um minuto se passou, e outro, e não houve resposta.
Doesn't even leave the house.	Nem sai de casa.
We were divided by race.	Estávamos divididos por raça.
Maybe I can do it.	Talvez eu consiga fazer isso.
There was no food in the area and there was no heat.	Não havia comida na área e não havia calor.
They're making their way up.	Eles estão fazendo o caminho para cima.
I will be finished in six months.	Terei terminado em seis meses.
It will not be released.	Não será lançado.
It was too much to take in.	Era demais para assimilar.
I used to shed tears so easily.	Eu costumava derramar lágrimas tão facilmente.
I was really comfortable.	Eu estava realmente confortável.
, and several other names.	, e vários outros nomes.
Also, your president must learn the words.	Além disso, seu presidente deve aprender as palavras.
She was a small woman with tired eyes.	Ela era uma mulher pequena com olhos cansados.
The entire house fell on us.	A casa inteira caiu sobre nós.
I wanted to ask her opinion.	Eu queria pedir sua opinião.
Please take care.	Por favor cuide-se.
She looked at her husband.	Ela olhou para o marido.
I just feel it.	Eu apenas sinto isso.
We are building community.	Estamos construindo comunidade.
We are no longer at war.	Não estamos mais em guerra.
I mean damn. 	Quero dizer maldito. 
he comes every morning.	ele vem todas as manhãs.
This makes it very difficult to help you.	Isso torna muito difícil ajudá-lo.
There was a death.	Houve uma morte.
I just don't see it.	Eu simplesmente não vejo isso.
The hair was up to par.	O cabelo estava à altura.
All characters have a name sound and an action sound.	Todos os personagens têm um som de nome e um som de ação.
I need to do some research.	Eu preciso fazer uma pesquisa.
To attract them!.	Para atraí-los!.
Nothing had really changed.	Nada havia realmente mudado.
There are no real goals.	Não há objetivos reais.
We share stories.	Nós compartilhamos histórias.
But now that too is gone.	Mas agora isso também se foi.
Other groups supported these findings.	Outros grupos apoiaram esses achados.
Come to his office with me, right now.	Venha para o escritório dele comigo, agora mesmo.
His head is his own common sense.	Sua cabeça é seu próprio bom senso.
But this time.	Mas desta vez.
We highly recommend taking four years of a single language.	É altamente recomendável levar quatro anos de um único idioma.
It can be found at the end of the blog.	Ele pode ser encontrado no final do blog.
I want them to live.	Eu quero que eles vivam.
He wanted me to take the others and come back to him.	Ele queria que eu pegasse os outros e voltasse para ele.
The mistake cost him his life.	O erro lhe custou a vida.
The engine was completely underwater.	O motor estava completamente debaixo d'água.
Faces above the water.	Rostos acima da água.
The guys were getting hurt.	Os caras estavam se machucando.
Where have you been.	Por onde você esteve.
I remember when we had real cars.	Lembro-me de quando tínhamos carros de verdade.
It felt like we were doing it in this area.	Parecia que estávamos fazendo isso nesta área.
That's asking for my piece.	Isso é pedir minha peça.
As a result, the initial costs have a higher value.	Como resultado, os custos iniciais têm um valor mais alto.
You should come one night.	Você deveria vir uma noite.
In more recent stories she appears as a young adult.	Nas histórias mais recentes ela aparece como uma jovem adulta.
The most important thing was her message.	O mais importante era a sua mensagem.
And side effects.	E efeitos colaterais.
And where there is no vision, there is no direction.	E onde não há visão, não há direção.
I think this is the proper way of asking the question.	Acho que essa é a maneira apropriada de fazer a pergunta.
Who knows how many people.	Quem sabe quantas pessoas.
I can't imagine my own wedding.	Não imagino meu próprio casamento.
It really is long.	Realmente é longo.
The free market system is the way to go.	O sistema de mercado livre é o caminho a percorrer.
Public trust is essential for police safety.	A confiança do público é essencial para a segurança dos policiais.
There was so much possibility.	Havia tanta possibilidade.
It returns everything you say or do.	Ele devolve tudo o que você diz ou faz.
This, in particular, shows e.	Isso, em particular, mostra e.
But it doesn't go far.	Mas não vai longe.
Oh God, it's even worse.	Oh Deus, é ainda pior.
None of this connected on an emotional level.	Nada disso conectado em um nível emocional.
They took me to a room.	Levaram-me para um quarto.
I don't remember any of this.	Eu não me lembro de nada disso.
He ran to her.	Ele correu para ela.
The way to a world without fear.	O caminho para um mundo sem medo.
Just to look.	Só para olhar.
I know she is there somewhere.	Eu sei que ela está lá em algum lugar.
Nothing could stop us.	Nada poderia nos parar.
The process was familiar.	O processo era familiar.
All data presented are representative of at least three independent experiments.	Todos os dados apresentados são representativos de pelo menos três experiências independentes.
In this one, I'm in my apartment.	Neste, estou no meu apartamento.
One or the other of you is forever in the way.	Um ou outro de vocês está para sempre no caminho.
But her head was clear again.	Mas sua cabeça estava clara novamente.
You will be able to lead.	Você será capaz de liderar.
Most usage should fail.	A maioria do uso deve falhar.
In a circle.	Em um círculo.
But before changing your life, you need to change your mind.	Mas antes de mudar de vida, você precisa mudar de ideia.
You will be absolutely safe.	Você estará absolutamente seguro.
He lifted her in his arms, carried her to the bed.	Ele a ergueu em seus braços, a carregou para a cama.
Your people are what drive your business.	Suas pessoas são o que impulsionam seus negócios.
Maybe that was why he felt like he couldn't tell anyone.	Talvez fosse por isso que ele sentia que não podia contar a ninguém.
We were like wanted men.	Éramos como homens procurados.
Could he do this? 	Ele poderia fazer isso?
he wondered.	ele se perguntou.
But most weren't stupid.	Mas a maioria não era estúpida.
She said she's never been anywhere so good.	Ela disse que nunca esteve em nenhum lugar tão bom.
We cannot anticipate the future to live it now.	Não podemos antecipar o futuro para vivê-lo agora.
Her instructions to them were simple.	Suas instruções para eles eram simples.
Her head was small, very small.	Sua cabeça era pequena, muito pequena.
We were waiting for people to come and take me away.	Estávamos esperando que as pessoas viessem me levar embora.
I had no interest in it.	Eu não tinha interesse nisso.
But fear can be a good thing.	Mas o medo pode ser uma coisa boa.
I built a great company.	Construí uma grande empresa.
Confused, she took a step back.	Confusa, ela deu um passo para trás.
However, we still had food.	No entanto, ainda tínhamos comida.
But this is not necessary.	Mas isso não é necessário.
But first she has to go in.	Mas primeiro ela tem que entrar.
Of course you've heard of it.	Claro que você já ouviu falar.
Furthermore,.	Além disso,.
So now is the time to get busy.	Então agora é a hora de se ocupar.
That must be right.	Isso deve estar certo.
I sign and thank you.	Eu assino e agradeço.
You should have warned me.	Você deveria ter me avisado.
And that's the point.	E esse é o ponto.
You couldn't get them very easily.	Você não poderia pegá-los com muita facilidade.
So we were alone.	Então ficamos sozinhos.
We didn't start or want this fight.	Nós não começamos nem queríamos essa luta.
I can't take you and your men.	Não posso levar você e seus homens.
I love snow.	Eu amo a neve.
You're not that big yet.	Você não é tão grande ainda.
It's a long shot.	É um tiro longo.
I don't think you know me.	Acho que você não me conhece.
It almost did nothing for me.	Isso quase não fez nada por mim.
I do not know the answer.	Eu não sei a resposta.
Wait, wait.	Espere, aguarde,.
Speaking on the radio, however, is another matter.	Falar no rádio, no entanto, é outra questão.
With the help of the internet, this has changed.	Com a ajuda da internet, isso mudou.
The experimental points are compared with four models.	Os pontos experimentais são comparados com quatro modelos.
Taste for salt and add salt if necessary.	Prove o sal e adicione sal, se necessário.
I didn't have a problem with the staff as others are saying.	Não tive um problema com a equipe como outros estão dizendo.
I didn't feel proud.	Não me senti orgulhoso.
If he goes.	Se ele for.
They can really go anywhere you want.	Eles podem realmente ir a qualquer lugar que você quiser.
You couldn't tell from space.	Você não poderia dizer do espaço.
No surgical procedures were performed in the control group.	Nenhum procedimento cirúrgico foi realizado no grupo controle.
But it hasn't changed anymore.	Mas não mudou mais.
I'm saying exactly what happened.	Estou dizendo exatamente o que aconteceu.
It's a small planet.	É um pequeno planeta.
It was an absolutely wonderful experience.	Foi uma experiência absolutamente maravilhosa.
About two weeks before these observations.	Cerca de duas semanas antes dessas observações.
I could feel and understand everything that was happening.	Eu podia sentir e entender tudo o que estava acontecendo.
It seems very difficult, but it is not impossible.	Parece muito difícil, mas não é impossível.
They almost don't exist.	Quase não existem.
Nothing felt right.	Nada parecia certo.
The view is good!.	A vista é boa!.
It starts with i.	Isso começa com i.
His mouth opens.	Sua boca se abre.
It all depends now on keeping them apart.	Tudo depende agora de mantê-los separados.
It's great.	É ótimo.
However, there are several important differences between the two situations.	No entanto, existem várias diferenças importantes entre as duas situações.
You're right about that.	Você está certo sobre isso.
I didn't expect him not to.	Eu não esperava que ele não o fizesse.
As well as many, many other problems.	Assim como muitos, muitos outros problemas.
He was on the plane going up.	Ele estava no avião subindo.
I didn't believe him.	Eu não acreditei nele.
He knew what he had to say next.	Ele sabia o que tinha a dizer em seguida.
This is recorded, so everyone should know about it.	Isso está registrado, então todos deveriam saber disso.
I wasn't afraid of him.	Eu não tinha medo dele.
The more he walked, the better he walked.	Quanto mais ele andava, melhor ele andava.
God was speaking to me and through me.	Deus estava falando comigo e através de mim.
Looking into her eyes, you can tell she wants sex a lot.	Olhando nos olhos dela, você pode dizer que ela quer muito sexo.
The cook took it from him and placed it in front of us.	O cozinheiro o tirou dele e o colocou diante de nós.
That makes you one of them.	Isso faz de você um deles.
This is the critical point.	Este é o ponto crítico.
This is somehow standard.	Isso é de alguma forma padrão.
He has a special arm.	Ele tem um braço especial.
Until now, this has not been possible.	Até agora, isso não foi possível.
There is no time to look for more food.	Não há tempo para procurar mais comida.
Use the credit or lose it.	Use o crédito ou perca-o.
This was wrong.	Isso estava errado.
They did a good job with her.	Eles fizeram um bom trabalho com ela.
Nobody was ready.	Ninguém estava pronto.
He didn't care and neither did we at that moment.	Ele não se importou e nem nós naquele momento.
But we need his support.	Mas precisamos do seu apoio.
National security policy.	Política de segurança nacional.
Okay, don't talk about guys anymore.	Ok, não fale mais sobre caras.
Classroom space is limited.	O espaço das aulas é limitado.
The story itself was very well thought out for me.	A história em si foi muito bem pensada para mim.
Well, something like war really brings it to you.	Bem, algo como a guerra realmente traz isso para você.
She was dead, but only a matter of seconds ago.	Ela estava morta, mas apenas uma questão de segundos atrás.
To build an army.	Para construir um exército.
This space was built for a party.	Este espaço foi construído para uma festa.
There's no room in a thing like this for that.	Não há espaço em uma coisa como esta para isso.
The rest of its energy comes mainly from natural gas.	O restante de sua energia vem principalmente do gás natural.
We care, but not much, not really.	Nós nos importamos, mas não muito, não realmente.
In response, he nodded.	Como resposta, ele acenou com a cabeça.
In a word, nothing.	Em uma palavra, nada.
On the other hand, the scale required is very large.	Por outro lado, a escala necessária é muito grande.
There's a car ahead.	Há um carro à frente.
It wasn't safe for them to be together.	Não era seguro para eles ficarem juntos.
They were dressed and ready.	Eles estavam vestidos e prontos.
It's not healthy, they'll say.	Não é saudável, eles dirão.
He had to die.	Ele tinha que morrer.
He was found on the spot.	Ele foi encontrado no local.
You are one of them.	Você é um deles.
Sure, but not something you can choose.	Claro, mas não algo que você pode escolher.
Such issues need to be fixed in code.	Tais problemas precisam ser corrigidos no código.
You have to run away.	Tem que fugir.
I don't know about it.	Eu não sei disso.
If nothing else, you had fun.	Se nada mais, você se divertiu.
Also, they work exactly as we described.	Além disso, eles funcionam exatamente como descrevemos.
It's quite different.	É bem diferente.
Many people are killing people through gun violence.	Muitas pessoas estão matando pessoas através da violência armada.
I knew she was having a dream.	Eu sabia que ela estava tendo um sonho.
Maybe you can clarify this for me.	Talvez você possa esclarecer isso para mim.
All sound left the area around us.	Todo o som deixou a área ao nosso redor.
Perhaps it is a sign of our times.	Talvez seja um sinal dos nossos tempos.
Of course it would be fine.	Claro que ficaria bem.
Give it a whirl.	Dê uma mexidinha.
Customers usually notice an improvement over the next few days.	Os clientes geralmente notam uma melhora nos próximos dias.
He was not getting along with the child.	Ele não estava entendendo com a criança.
The following month she was dead.	No mês seguinte ela estava morta.
So if you get the chance to run, do it.	Então, se você tiver a chance de correr, faça isso.
First, the methods available for data analysis will be described.	Primeiramente, serão descritos os métodos disponíveis para análise dos dados.
They were standing in the water.	Eles estavam parados na água.
This was the first time we shared a bathroom.	Esta foi a primeira vez que dividimos um banheiro.
Listen, we're running after here.	Ouça, estamos correndo atrás aqui.
The only thing he lacked in his performance was a goal.	A única coisa que faltou em seu desempenho foi um gol.
His father didn't seem interested in his reasons.	Seu pai não parecia interessado em suas razões.
One last shot at me.	Um último tiro em mim.
Her mother took them back to the apartment with her head down.	Sua mãe os levou de volta ao apartamento com a cabeça baixa.
Too far, too fast.	Muito longe, muito rápido.
For other countries, it will be released in the near future.	Para outros países, será lançado em um futuro próximo.
No purchase required.	Nenhuma compra necessária.
It is measured from.	É medido a partir de.
Yes, we will be part of it.	Sim, faremos parte disso.
This will happen in the future if something like this happens.	Isso vai acontecer no futuro se algo assim acontecer.
You can buy anything there.	Você pode comprar qualquer coisa lá.
I get my best stuff that way.	Consigo minhas melhores coisas assim.
Much success with women, too soon.	Muito sucesso com as mulheres, muito cedo.
And it means a lot to share it with someone like you.	E significa muito compartilhá-lo com alguém como você.
I don't know, of course.	Eu não sei, claro.
And indeed, some will.	E, de fato, alguns irão.
Look around you and select a piece of technology.	Olhe ao seu redor e selecione uma peça de tecnologia.
Glad football is back.	Que bom que o futebol voltou.
She just was.	Ela simplesmente era.
She had never had this experience before.	Ela nunca tinha tido essa experiência antes.
Wait until she's fifteen, when she can think for herself.	Espere até que ela tenha quinze anos, quando ela pode pensar por si mesma.
I'm going to be really cool about the whole thing.	Eu vou ser muito legal sobre a coisa toda.
You need to remove this check.	Você precisa remover este cheque.
I took a few days off.	Tirei alguns dias de folga.
It's a shot in the dark.	É um tiro no escuro.
The energy has been the same since boot camp.	A energia tem sido a mesma desde o campo de treinamento.
That looks really good.	Isso parece muito bom.
There was no way he would be able to eat now.	Não havia como ele ser capaz de comer agora.
The answer to the question is no.	A resposta para a pergunta é não.
I agree with the first two without a doubt.	Concordo com os dois primeiros sem dúvida.
It's better that we don't.	É melhor que não o façamos.
This is a large and complex system.	Este é um sistema grande e complexo.
There are just more of them.	Há apenas mais deles.
That was never his job.	Esse nunca foi o trabalho dele.
It's not just the sex thing.	Não é só a coisa do sexo.
And intelligent.	É inteligente.
Or give it to someone else.	Ou dê para outra pessoa.
It's not such a big surprise.	Não é uma surpresa tão grande.
All his eyes were gone.	Todos os seus olhos se foram.
It doesn't get better.	Não melhora.
And they are watching.	E eles estão assistindo.
Also, try to choose the theme as soon as possible.	Além disso, tente escolher o tema o mais rápido possível.
Pretty simple design.	Projeto bastante simples.
For some of them, it's one.	Para alguns deles, é um.
The room was before him.	A sala estava diante dele.
A great team to work with.	Uma ótima equipe para trabalhar.
She was sure months had passed.	Ela tinha certeza de que haviam se passado meses.
I'm a big girl.	Eu sou uma garota grande.
The only tree.	A única árvore.
However, the success of such efforts requires enhanced knowledge in two areas.	No entanto, o sucesso de tais esforços requer conhecimento aprimorado em duas áreas.
It gets worse.	Fica pior.
It's just the opposite.	É exatamente o oposto.
I know you had to.	Eu sei que você teve que fazer isso.
Things weren't like that in real life.	As coisas não eram assim na vida real.
However, this must be contextualized.	No entanto, isso deve ser contextualizado.
The house was sold during her tenure and was eventually destroyed.	A casa foi vendida durante o seu mandato e acabou por ser destruída.
Or at least felt the same way.	Ou pelo menos sentia o mesmo.
This issue is not on appeal.	Esta questão não está em recurso.
There was a note in her voice that she had never heard before.	Havia uma nota em sua voz que ela nunca tinha ouvido antes.
We'll go in from the back.	Nós entraremos por trás.
And then, one night, she saw her.	E então, uma noite, ela a viu.
But it's a long season.	Mas é uma longa temporada.
Glad we're friends.	Que bom que somos amigos.
It was better to come fast, though.	Era melhor vir rápido, no entanto.
But I will give it a chance.	Mas vou dar uma chance.
You can't get there before winter comes.	Você não pode chegar lá antes do inverno chegar.
We have to defend the truth.	Temos que defender a verdade.
There really is no you to let that happen.	Realmente não há você para deixar isso acontecer.
Yes, it can be difficult.	Sim, pode ser difícil.
No matter how popular.	Não importa o quão popular.
This round was a little different.	Esta rodada foi um pouco diferente.
It should cover most use cases.	Deve cobrir a maioria dos casos de uso.
There's a lot of good stuff like that.	Tem muita coisa boa assim.
Then, with a loud click, it was dark and silent.	Então, com um clique alto, ficou escuro e silencioso.
She wouldn't fail her first task.	Ela não falharia em sua primeira tarefa.
I thought we were close friends.	Achei que éramos amigos íntimos.
Not in this one, it's metal.	Não neste, é metal.
Only three experimental conditions were performed at a time.	Apenas três condições experimentais foram realizadas de cada vez.
The results obtained with the different methods are in good agreement.	Os resultados obtidos com os diferentes métodos estão em boa concordância.
Look how much we spent together.	Olha o quanto passamos juntos.
I look white.	Eu pareço branco.
Get behind these people.	Fique atrás dessas pessoas.
Nobody there.	Ninguém lá.
I spoke straight from my heart.	Eu falei direto do meu coração.
Out in front.	Fora na frente.
You were right about many things.	Você estava certo sobre muitas coisas.
I love the connection between them.	Adoro a ligação entre eles.
It's exactly what they want to hear.	É exatamente o que eles querem ouvir.
It looks like a good enough feature and makes sense.	Parece um recurso bom o suficiente e faz sentido.
I hope it works fine.	Espero que funcione bem.
These are things that go out of style very quickly.	São coisas que saem de moda muito rápido.
They can see in the dark.	Eles podem ver no escuro.
If the letter or email doesn't work, contact them by phone.	Se a carta ou e-mail não funcionar, entre em contato com eles por telefone.
The structure, at least the front hall, was secure.	A estrutura, pelo menos o saguão da frente, estava segura.
You do things together.	Vocês fazem as coisas juntos.
I walked beside her.	Caminhei ao lado dela.
Someone who loved her more than anyone.	Alguém que a amava mais do que ninguém.
The boy just looks.	O menino só olha.
I will make one thing clear.	Vou deixar uma coisa clara.
This is the special relationship in action.	Essa é a relação especial em ação.
I just go there and play ball.	Eu só vou lá e jogo bola.
It didn't move me anymore either.	Também não me moveu mais.
They made light but no noise.	Eles faziam luz, mas nenhum ruído.
He would have killed me.	Ele teria me matado.
Really great how you used it for this scene.	Realmente ótimo como você usou para esta cena.
So, do something!.	Então, faça alguma coisa!.
This means that the task is not attached to any application.	Isso significa que a tarefa não está anexada a nenhum aplicativo.
And the last argument is the source image.	E o último argumento é a imagem de origem.
This show had no firm direction.	Este show não tinha direção firme.
A very special place.	Um lugar muito especial.
That's who he was.	Era assim que ele era.
That would be good for her.	Isso seria bom para ela.
No other court can do that.	Nenhum outro tribunal pode fazer isso.
The round.	O redondo.
In excellent conditions.	Em otimas condições.
Just because they wrote the character around me.	Só porque eles escreveram o personagem ao meu redor.
As they continued on their way.	Enquanto eles continuavam seu caminho.
Now it's taken off.	Agora está decolado.
My energy is not what it was at the beginning of the week.	Minha energia não é o que era no início da semana.
You got the idea.	Você entendeu a ideia.
They don't tell me anything.	Eles não me dizem nada.
Having him beside her in bed wasn't enough anymore.	Tê-lo ao lado dela na cama não era mais suficiente.
Let's start making plans.	Vamos começar a fazer planos.
This was another lie.	Esta era outra mentira.
There's no way to get through.	Não há como passar.
Give it as much time as needed.	Dê-lhe tanto tempo quanto necessário.
Computer science is a terrible name for this business.	Ciência da computação é um nome terrível para este negócio.
I can just decipher the message in it.	Eu posso apenas decifrar a mensagem nele.
I turned around and walked out of that place.	Eu me virei e saí daquele lugar.
Music has to deal with that.	A música tem que lidar com isso.
Thanks for your great work.	Obrigado pelo seu ótimo trabalho.
The second argument works like this.	O segundo argumento funciona assim.
An example, now.	Um exemplo, agora.
The image has not changed.	A imagem não mudou.
I wasn't sure what.	Eu não tinha certeza do quê.
I had seen.	Eu tinha visto.
You can no longer feel the pressure point.	Você não pode mais sentir o ponto de pressão.
She didn't have the ring.	Ela não tinha o anel.
Many deaths and losses.	Muitas mortes e perdas.
We stay here whether we like it or not.	Nós ficamos aqui, gostemos ou não.
And there is not much time.	E não há muito tempo.
Don't do this to yourself.	Não faça isso consigo mesmo.
For being four years old.	Por ter quatro anos.
This turned out to be critical, especially for hard states.	Isso acabou sendo crítico, especialmente para estados rígidos.
One organization or network of individuals cannot do everything.	Uma organização ou rede de indivíduos não pode fazer tudo.
Luck saved us instead of effort.	A sorte nos salvou em vez do esforço.
In real life.	Na vida real.
In the eyes of big companies, this is what we are.	Aos olhos das grandes empresas, isso é o que somos.
The room was small and dark.	O quarto era pequeno e escuro.
He first built trust while the customer was excited about the product.	Ele primeiro construiu confiança enquanto o cliente estava empolgado com o produto.
There's a lot of respect that goes both ways for sure.	Há um grande respeito que vai nos dois sentidos, com certeza.
She says it sometimes takes her into her thirties.	Ela diz que às vezes leva até os trinta anos.
Other people are leaving.	Outras pessoas estão indo embora.
Now the situation is difficult.	Agora a situação é difícil.
This wasn't school.	Isso não era escola.
That and nothing else.	Isso e nada mais.
It is the way it is.	É do jeito que é.
This discussion is not the purpose of this article.	Essa discussão não é o objetivo deste artigo.
Probably animal blood.	Provavelmente sangue de animais.
Yes, obviously you don't have to say that.	Sim, obviamente, você não tem que dizer isso.
He likes to do this.	Ele gosta de fazer isso.
I saw it in his office safe.	Eu vi no cofre do escritório dele.
This is politics at its absolute worst.	Isso é política no seu pior absoluto.
I told him and he asked my name.	Eu disse a ele e ele perguntou meu nome.
It doesn't seem to be available.	Não parece estar disponível.
We want this to stop.	Queremos que isso pare.
But that's this show.	Mas isso é esse show.
Over the next few days, my classes began.	Ao longo dos próximos dias, minhas aulas começaram.
Those are my feelings.	Esses são meus sentimentos.
That was the best.	Isso foi o melhor.
In fact, it's not madness.	Na verdade, não é loucura.
Mine never looked big enough.	O meu nunca pareceu grande o suficiente.
It's a square function, by the way.	É uma função quadrada, a propósito.
A higher score represents a higher level of emotional state.	Uma pontuação mais alta representa um nível mais alto do estado emocional.
Don't go to the office.	Não vá ao escritório.
History is what the brain does.	História é o que o cérebro faz.
That's more than fair.	Isso é mais do que justo.
There should be a lot more presence here.	Deveria haver muito mais presença aqui.
He dropped the gun.	Ele largou a arma.
I achieved.	Eu consegui.
All this time and effort just to win.	Todo esse tempo e esforço apenas para vencer.
I thought you were more than you look.	Achei que você fosse mais do que parecia.
This may very well be the way to do it.	Esta pode muito bem ser a maneira de fazê-lo.
You will lose sleep.	Você vai perder o sono.
The woman opened her eyes.	A mulher abriu os olhos.
With you it is very sad.	Com você é muito triste.
Not at work, not at home.	Nem no trabalho, nem em casa.
He climbs up behind her, not quite knowing what he's doing.	Ele sobe atrás dela, sem saber muito bem o que está fazendo.
After several weeks, we will measure the plants.	Depois de várias semanas, mediremos as plantas.
She couldn't drive.	Ela não podia dirigir.
You guys tell me your version.	Vocês rapazes me digam sua versão.
He's very, very special.	Ele é muito, muito especial.
It was obvious that he would miss her.	Era óbvio que ele iria sentir falta dela.
Maybe they are being careful.	Talvez eles estejam sendo cuidadosos.
It's hard work.	É um trabalho difícil.
There is nothing missing.	Não há nada faltando.
If not, he creates.	Se não, ele cria.
You don't experience love or no love.	Você não experimenta amor ou nenhum amor.
Let them see how they liked it.	Deixe-os ver como eles gostaram.
We are so sorry for your loss.	Nós sentimos muito por sua perda.
Serious political work.	Trabalhos políticos sérios.
It must not have arrived yet.	Não deve ter chegado ainda.
Don't let me down until you give me a chance.	Não me desanime até me dar uma chance.
He usually has a cold expression on his face.	Ele geralmente tem uma expressão fria no rosto.
They gave me drink and promised protection.	Eles me deram bebida e promessa de proteção.
I mean their baby.	Quero dizer, um bebê deles.
Check the map.	Verifique o mapa.
Comfort food at its best.	Comida de conforto no seu melhor.
Serve at room temperature or cold.	Sirva em temperatura ambiente ou frio.
A fun read.	Uma leitura divertida.
As you can imagine, this was a mistake.	Como você pode imaginar, isso foi um erro.
When were your eyes or ears last examined?	Quando seus olhos ou ouvidos foram examinados pela última vez.
I can ride, drive and handle them.	Eu posso montar, dirigir e lidar com eles.
You won't be able to prove anything to anyone.	Você não será capaz de provar nada para ninguém.
You no longer wait in the elements for hours on end.	Você não espera mais nos elementos por horas a fio.
A good deal.	Um bom negócio.
The door was open, which wasn't all that unusual.	A porta estava aberta, o que não era tão incomum.
And he put his arm around me.	E ele colocou o braço em volta de mim.
We choose to love one another.	Escolhemos amar uns aos outros.
If he left her now, she would have no one.	Se ele a deixasse agora, ela não teria ninguém.
A security camera helped police determine who took the phone.	Uma câmera de segurança ajudou a polícia a determinar quem pegou o telefone.
You see it.	Você vê isso.
That's been over a year now.	Isso já faz mais de um ano.
Now he asked her that.	Agora ele perguntou isso a ela.
He was a sweet boy indeed, if not too bright.	Ele era um menino doce, realmente, se não muito brilhante.
One add and you're done.	Um add e pronto.
The state is very fond of oil.	O estado gosta muito de petróleo.
He has to get out there and get more involved this time around.	Ele tem que chegar lá e se envolver mais desta vez.
He needed her.	Ele precisava dela.
She was quiet.	Ela estava quieta.
That should have been my main objective.	Esse deveria ter sido meu objetivo principal.
The whole process takes about two minutes.	Todo o processo leva cerca de dois minutos.
Give me a sign.	Me dê um sinal.
The model should only be responsible for storing the relationship.	O modelo deve ser responsável apenas por armazenar o relacionamento.
As a property or instance variable.	Como uma propriedade ou uma variável de instância.
And they went.	E eles foram.
He took a moment to take our orders.	Ele levou um momento para anotar nossos pedidos.
It turned out badly.	Saiu mal.
See what he has.	Veja o que ele tem.
When he gets this close, you don't care.	Quando chega tão perto, você não se importa.
He wrote the truth about many other things.	Escreveu a verdade sobre muitas outras coisas.
It made me feel better.	Isso me fez sentir melhor.
Everything is quiet.	Tudo está quieto.
If you ever.	Se você alguma vez.
You just want to look.	Você só quer olhar.
He's a married man.	Ele é um homem casado.
Whatever was there, he wanted it.	O que quer que estivesse lá, ele queria.
She thought that maybe she could do it.	Ela pensou que talvez pudesse fazê-lo.
This is separate from your accident claim.	Isso é separado de sua reivindicação de acidente.
It's not a gaming machine.	Não é uma máquina de jogos.
Looking forward to seeing you there!.	Ansioso para vê-lo lá!.
No words from the stars.	Nenhuma palavra das estrelas.
But that's not my way, though.	Mas esse não é o meu caminho, no entanto.
There's no way.	Não tem jeito.
I was just bad and sad for myself.	Eu estava apenas mal e triste por mim.
Maybe it still is.	Talvez ainda seja.
It can change your perspective on life.	Pode mudar sua perspectiva sobre a vida.
He's not sure what's real.	Ele não tem certeza do que é real.
You don't want things to change.	Você não quer que as coisas mudem.
I think there is still pressure to have children.	Acho que ainda há pressão para ter filhos.
As he walked, he couldn't help but think about her.	Enquanto caminhava, não pôde deixar de pensar nela.
Each step seemed easier than the one before.	Cada passo parecia mais fácil que o anterior.
The result is very beautiful.	O resultado é bem bonito.
Whatever happens, we can handle it.	O que quer que aconteça, nós podemos lidar com isso.
The results of our study are similar to other published studies.	Os resultados do nosso estudo são semelhantes a outros estudos publicados.
I was just sure he needed my help.	Eu só tinha certeza de que ele precisava da minha ajuda.
Sounds like a great plan.	Parece um ótimo plano.
Not that he said much.	Não que ele tenha falado muito.
As you can see, she was very excited.	Como você pode ver, ela estava muito animada.
The human experience is very clear.	A experiência humana é muito clara.
Probably, one can hardly do anything other than take it.	Provavelmente, dificilmente se pode fazer outra coisa senão tomar.
At least for me.	Pelo menos para mim.
Enjoy what is happening in this photo.	Aprecie o que está acontecendo nesta foto.
I mean, my parents hated me last week.	Quer dizer, meus pais me odiaram na semana passada.
And he could score when he needed to.	E ele poderia marcar quando precisava.
At first I was surprised that she thought she had to ask.	A princípio fiquei surpreso que ela pensou que tinha que perguntar.
Most people accept this.	A maioria das pessoas aceita isso.
I was trying to keep him safe, keep our lives moving forward.	Eu estava tentando mantê-lo seguro, manter nossa vida seguindo em frente.
I said we'd start building the community again, here.	Eu disse que começaríamos a montar a comunidade novamente, aqui.
And it's a good story.	E é uma boa história.
More self-assured.	Mais seguro de si.
I was released without seeing a judge.	Fui solto sem ver um juiz.
Not a single man's idea.	Nem uma ideia de um único homem.
Consider this for a moment.	Considere isso por um momento.
Now it's working fine.	Agora está funcionando bem.
We'll find out.	Nós vamos descobrir isso.
But that's what my teacher told me to do.	Mas isso é o que meu professor me disse para fazer.
When the sun was setting.	Quando o sol estava se pondo.
But still a little fast.	Mas ainda um pouco rápido.
Good luck on your journey here.	Boa sorte em sua jornada aqui.
Once upon a time in a dream, your god appears to you.	Era uma vez em um sonho, seu deus aparece para você.
Any current technology will work fine.	Qualquer tecnologia atual funcionará bem.
The lives saved could have been yours.	As vidas salvas poderiam ter sido suas.
The diagnosis is made by looking at the area.	O diagnóstico é feito olhando para a área.
I felt its power go away.	Senti seu poder ir embora.
He succeeded, but not without a struggle.	Ele conseguiu, mas não sem luta.
I didn't tell anyone what was happening.	Não contei a ninguém o que estava acontecendo.
But if there's no food included, just bring your own.	Mas se não houver comida incluída, basta trazer a sua.
Very clean car.	Carro muito limpo.
I can't get lost, I don't eat on the ship.	Não posso me perder, não como no navio.
Keep up to date with your government.	Mantenha-se atualizado com o seu governo.
It happened right in front of us.	Aconteceu bem na nossa frente.
I would like to talk about them.	Eu gostaria de falar sobre eles.
They never changed.	Eles nunca mudaram.
We don't go into details.	Não entramos em detalhes.
The pain of living without your true love.	A dor de viver sem o seu verdadeiro amor.
She just felt it.	Ela só sentiu isso.
I force the opening.	Eu forço a abertura.
If the file exists, it will not be changed.	Se o arquivo existir, ele não será alterado.
You should go.	Você deve ir.
Hope you are having a great weekend.	Espero que você esteja tendo um ótimo final de semana.
The sun and stars should have been enough for him.	O sol e as estrelas deveriam ter sido suficientes para ele.
Another tried to jump on her.	Outro tentou pular nela.
Not that night.	Não naquela noite.
Very interesting stuff.	Coisas bem interessantes.
She said she couldn't work here anymore.	Ela disse que não podia mais trabalhar aqui.
Your kids will have sex.	Seus filhos vão fazer sexo.
Be sure to check this person out well.	Certifique-se de verificar essa pessoa bem.
Each of you will have two minutes to present your closing argument.	Cada um de vocês terá dois minutos para apresentar seu argumento final.
Break the leg.	Quebrar a perna.
I don't know is the expected behavior in this situation.	Eu não sei é o comportamento esperado nesta situação.
I wanted to do it now.	Eu queria fazer agora.
It might have been nice if she had let me know.	Poderia ter sido bom se ela tivesse me informado.
I couldn't think of anything but them.	Eu não conseguia pensar em nada além deles.
The writing style was just beautiful.	O estilo de escrita era simplesmente lindo.
He had better things to do than fall in love.	Ele tinha coisas melhores para fazer do que se apaixonar.
Men can sleep here tonight.	Os homens podem dormir aqui esta noite.
It's a good start to a new season.	É um bom começo para uma nova temporada.
Have a very good reason.	Tenha um motivo muito bom.
We don't want problems.	Não queremos problemas.
Let me know about it.	Deixe-me saber sobre isso.
It wasn't uncommon.	Não era incomum.
She sat up, confused.	Ela se sentou, confusa.
She hasn't been in heat for nine months.	Ela não está no cio há nove meses.
She was about his age, though much younger.	Ela tinha mais ou menos a idade dele, embora muito menor.
She must have hit her head on something.	Deve ter batido a cabeça em alguma coisa.
She won't cut it.	Não vai cortá-lo.
Other subjects had the exact opposite reaction.	Outros sujeitos tiveram a reação exatamente oposta.
I went to get an oil change the other day.	Fui buscar uma troca de óleo no outro dia.
Worse still, death can take a while to arrive.	Pior ainda, a morte pode demorar a chegar.
Different methods work differently.	Diferentes métodos funcionam de forma diferente.
I jump back to the floor, crying.	Eu salto de volta para o chão, chorando.
You could see that it had broken him.	Você podia ver que isso o havia quebrado.
He dressed simply and lived simply.	Ele se vestia com simplicidade e vivia com simplicidade.
The child did not know which apartment he had come from.	A criança não sabia de que apartamento tinha vindo.
Once this is decided, writing will be easier.	Quando isso for decidido, escrever será mais fácil.
We had a beautiful day.	Tivemos um lindo dia.
That battle was lost.	Essa batalha foi perdida.
Another was a deep sense of failure.	Outra foi uma profunda sensação de fracasso.
I wanted her to hate herself for making me kill myself.	Eu queria que ela se odiasse por me fazer me matar.
Be happy, you only live once.	Seja feliz, você só vive uma vez.
Days, remember, not weeks or months.	Dias, lembre-se, não semanas ou meses.
If there is a match, the test will pass.	Se houver uma correspondência, o teste será aprovado.
This agreement only grants certain rights to use the software.	Este acordo concede apenas alguns direitos de uso do software.
After that, many teams started doing this.	Depois disso, muitas equipes começaram a fazer isso.
I look for these comments.	Eu procuro esses comentários.
Watch your balance.	Observe seu saldo.
This can only be achieved with a house with a garden.	Isso só pode ser alcançado com uma casa com jardim.
It matters what you believe.	Importa o que você acredita.
But suffering, which he has to accept.	Mas o sofrimento, que ele tem que aceitar.
It's the same company.	É a mesma empresa.
And she told him about the letter.	E ela contou a ele sobre a carta.
She had left me.	Ela havia me deixado.
For two years with his wife and young son.	Por dois anos com sua esposa e filho pequeno.
Leave a comment telling us you're in.	Deixe um comentário nos dizendo que você está dentro.
The court of first instance considered such a connection as a matter of law.	O tribunal de primeira instância considerou tal conexão como uma questão de direito.
He is an only child.	Ele é filho único.
God will pass.	Deus vai passar.
When you reach the end, turn left and go straight.	Quando chegar ao fim, vire à esquerda e siga em frente.
He is young, his thoughts are full of energy and purpose.	Ele é jovem, seus pensamentos estão cheios de energia e propósito.
I hurt you.	Eu magoei-te.
Someone in her head.	Alguém na cabeça dela.
I was too young to care.	Eu era muito jovem para me importar.
These are times of education.	São tempos de educação.
But this time the tree did not spring again.	Mas desta vez a árvore não voltou a saltar.
The murder weapon was never found.	A arma do crime nunca foi encontrada.
Components work together to display values ​​from local storage.	Os componentes trabalham juntos para exibir valores do armazenamento local.
It must be performed at the indicated speed.	Deve ser executado na velocidade indicada.
Of course, we've done this before.	Certamente, já fizemos isso antes.
The son is chosen.	O filho é o escolhido.
Anyway, here they are.	De qualquer forma, aqui estão eles.
But it takes hours of practice to make money from it.	Mas leva horas de prática para ganhar dinheiro com isso.
We must take the time to appreciate what this means.	Devemos ter tempo para apreciar o que isso significa.
We did what we wanted.	Fizemos o que queríamos.
It was something to be proud of.	Era uma coisa para se orgulhar.
My only wish was to keep them safe.	Meu único desejo era mantê-los seguros.
I hadn't remembered looking at him since.	Eu não me lembrava de olhar para ele desde então.
I'm not responsible.	Eu não sou responsável.
You couldn't see the lines in the field.	Você não podia ver as linhas no campo.
You are very tall,” he said.	Você é muito alto — disse ele.
He's still not fully dressed.	Ele ainda não está completamente vestido.
Start a call.	Iniciar uma chamada.
This argument falls short.	Este argumento fica aquém.
I need to do something with it.	Eu preciso fazer algo com isso.
They respect each other.	Eles se respeitam.
The two missing pieces were never found.	As duas peças que faltavam nunca foram encontradas.
If you do, you will lose a good number.	Se você fizer isso, você vai perder um bom número.
But you would never have given in.	Mas você nunca teria cedido.
And she really liked it.	E ela gostou muito disso.
No print command.	Nenhum comando de impressão.
Face, mouth and heart.	Rosto, boca e coração.
He was president for many, many years.	Ele foi presidente por muitos, muitos anos.
For the second, we use.	Para o segundo, usamos.
The will never use that detail store again.	O nunca vai usar essa loja de detalhes novamente.
Because she didn't know, and for now it didn't matter.	Por que ela não sabia, e por enquanto isso não importava.
That was really her only option.	Essa era realmente sua única opção.
These findings are consistent with the studies available in this field.	Esses achados são consistentes com os estudos disponíveis neste campo.
I made them in a year.	Eu os fiz em um ano.
It's the truth, it's about someone.	É a verdade, é sobre alguém.
Perhaps it was the idea of ​​change that scared them.	Talvez tenha sido a ideia de mudança que os assustou.
I never used drugs.	Eu nunca usei drogas.
I understand that he has the most complete power over me.	Eu entendo que ele tem o poder mais completo sobre mim.
I'll have to go when he calls.	Vou ter que ir quando ele ligar.
This could be wrong.	Isso pode estar errado.
This is a reasonable interpretation.	Esta é uma interpretação razoável.
The boy stayed under the table.	O garoto ficou embaixo da mesa.
This is training and practice, hours of this, months of this.	Isso é treinamento e prática, horas disso, meses disso.
To do this, we start with some observations.	Para isso, começamos com algumas observações.
Books are no different.	Os livros não são diferentes.
There are still no reports of death or injuries.	Ainda não há relatos de morte ou ferimentos.
It's a long process, but it's worth it.	É um processo longo, mas vale a pena.
Two methods are developed there.	Dois métodos são desenvolvidos lá.
However, there is no such free system in place today.	No entanto, não existe tal sistema gratuito em vigor hoje.
No special training is available for this role.	Nenhum treinamento especial foi disponibilizado para esta função.
It must be the more difficult of the two.	Deve ser o mais difícil dos dois.
Just to watch you.	Só para te observar.
It remains something he uses instead of using it.	Permanece algo que ele usa em vez de usá-lo.
I just can't contain myself.	Eu simplesmente não me contenho.
But at least the government is trying.	Mas pelo menos o governo está tentando.
Keep support.	Mantenha o suporte.
I was made new.	Eu fui feito novo.
The guy doesn't look like that.	O cara assim não parece.
I would have held them longer.	Eu os teria segurado por mais tempo.
The parents in the audience were from all over that community.	Os pais na platéia eram de todas as partes daquela comunidade.
Both studies were limited by small sample size and design issues.	Ambos os estudos foram limitados pelo pequeno tamanho da amostra e questões de design.
Just try again.	Apenas tente novamente.
I have to focus on my own game.	Tenho que me concentrar no meu próprio jogo.
Without you, this cannot happen.	Sem você, isso não pode acontecer.
The food started to run out.	A comida começou a acabar.
Be led by your dreams.	Seja conduzido pelos seus sonhos.
She was so young, nine or ten.	Ela era tão jovem, nove ou dez.
I will get out too.	Eu vou sair também.
He doesn't even like technology.	Ele nem gosta de tecnologia.
It's their opinion.	É a opinião deles.
Or his last name.	Ou seu sobrenome.
He stood still.	Ele ficou parado.
I might be missing the details of the thing.	Eu posso estar perdendo os detalhes da coisa.
You can be nice, but still defend yourself.	Você pode ser legal, mas ainda assim se defender.
Nothing was ever as bad as people made it out to be.	Nada nunca foi tão ruim quanto as pessoas faziam parecer.
I didn't look at the others.	Não olhei para os outros.
So we have to write in two steps.	Então temos que escrever em duas etapas.
Someone had to be in control if something went wrong.	Alguém tinha que estar no controle se algo desse errado.
I needed someone to hold.	Eu precisava de alguém para segurar.
I will achieve my goal by reading a little bit every day.	Alcançarei meu objetivo lendo um pouco todos os dias.
The conversation was about work.	A conversa era sobre trabalho.
Weather conditions like snow and rain were planned.	Condições meteorológicas como neve e chuva foram planejadas.
He excelled.	Ele se destacou.
And she was, as he knew she would be, very beautiful.	E ela era, como ele sabia que seria, muito bonita.
I won't tell you any lies.	Eu não vou te contar nenhuma mentira.
He was the man's dog.	Ele era o cachorro do homem.
He wanted me to go.	Ele queria que eu fosse.
I explain everything later.	Eu explico tudo depois.
But she managed to trick him once more.	Mas ela conseguiu enganá-lo mais uma vez.
I don't know where we're going.	Não sei para onde vamos.
They both really want to see her.	Ambos querem muito vê-la.
It was a surprise mess.	Foi uma confusão surpresa.
The family denied.	A família negou.
Hence the luck factor.	Daí o fator sorte.
You really have no idea.	Vocês realmente não fazem ideia.
It was certainly complex.	Certamente era complexo.
First, there is no such thing as a simple noise model.	Primeiro, não existe um modelo de ruído simples.
It started with violence and ended with violence.	Começou com violência e terminou com violência.
Some numbers were used three times.	Alguns números foram usados ​​três vezes.
It is the ideal place for him.	É o local ideal para ele.
We've had some ourselves.	Nós mesmos tivemos alguns.
There was probably a drop in population in this period.	Provavelmente houve uma queda na população neste período.
Quality is very important to me.	A qualidade é muito importante para mim.
Contains no data.	Não contém dados.
Even so, there will be hope for us.	Mesmo assim, haverá esperança para nós.
Taste and season with salt and pepper if necessary.	Prove e tempere com sal e pimenta se necessário.
They certainly wouldn't be mine.	Eles certamente não seriam meus.
The fire is dead.	O fogo está morto.
It was not possible.	Não foi possível.
We're not trying this case.	Não estamos tentando esse caso.
This is a terrible thing.	Isso é uma coisa terrível.
Out for you.	Fora para você.
You make it look so simple.	Você faz parecer tão simples.
My school had the same rule.	Minha escola tinha a mesma regra.
It's a quick and simple method.	É um método rápido e simples.
And he appeared to try to prepare them for his death.	E ele apareceu para tentar prepará-los para sua morte.
She said it was his idea.	Ela disse que foi ideia dele.
We are basically building the class.	Estamos basicamente montando a classe.
The combination with the test shed vs.	A combinação com o galpão de teste vs.
Tell the story about trying to change the world.	Conte a história sobre tentar mudar o mundo.
Depends which line you enter, of course.	Depende de qual linha você entra, é claro.
At first we thought it was a good idea.	A princípio achamos que era uma boa ideia.
You are in control of how you take care of your body.	Você tem o controle de como cuida do seu corpo.
That was his anger.	Essa era sua raiva.
I saw some great ones and missed some great ones.	Eu vi alguns ótimos e perdi alguns ótimos.
She heard the sound of the gun as it fired.	Ela ouviu o barulho da arma quando ela disparou.
But first you must explain a few things.	Mas primeiro você deve explicar algumas coisas.
The initial thought was to do something they would benefit from.	O pensamento inicial era fazer algo de que eles se beneficiariam.
Please don't take this the wrong way.	Por favor, não leve a mal.
I didn't hear anything else.	Não ouvi mais nada.
This is dangerous business.	Isso é um negócio perigoso.
It seemed to be the only language he really understood.	Parecia ser a única linguagem que ele realmente entendia.
This is an attack on our country.	Este é um ataque contra o nosso país.
The former is about logic, and the latter is about flow.	O primeiro é sobre lógica, e o último é sobre fluxo.
What did not happen.	O que não aconteceu.
He closed his eyes tightly.	Ele fechou os olhos com força.
It's not exactly that simple.	Não é exatamente tão simples.
Enter your pleasure room together with your choice.	Entre no seu quarto de prazer junto com a sua escolha.
You killed the dead app.	Você matou o aplicativo morto.
A button was missing from his shirt.	Um botão estava faltando em sua camisa.
The management opportunity is incredible.	A oportunidade de gestão é incrível.
They seemed to find more important things to do.	Eles pareciam encontrar coisas mais importantes para fazer.
Without it, the two sides often talk side by side.	Sem isso, os dois lados costumam falar um ao lado do outro.
Not since he left.	Não desde que ele foi embora.
That's what a race like this should be.	Isso é o que uma corrida como essa deveria ser.
A page with the search results appears.	Uma página com os resultados da pesquisa é exibida.
They will never say you did a good job.	Eles nunca vão dizer que você fez um bom trabalho.
The land was prepared very carefully.	A terra foi preparada com muito cuidado.
For a fair number of people this is really a daily reality.	Para um número razoável de pessoas esta é realmente uma realidade diária.
A lot, actually.	Muito, na verdade.
My job is such that my body is getting out of shape.	Meu trabalho é tal que meu corpo está ficando fora de forma.
I will welcome the company.	Vou dar as boas-vindas à empresa.
Remember, the world is much more than a story.	Lembre-se, o mundo é muito mais do que uma história.
I turned my head to look, and there he was.	Virei a cabeça para olhar, e lá estava ele.
I actually enjoyed the interview.	Na verdade, gostei da entrevista.
I've been in a waiting season for a year.	Eu estive em uma estação de espera por um ano.
And where he came from, no one seems to know.	E de onde ele veio, ninguém parece não saber.
I laughed and agreed.	Eu ri e concordei.
By doing this, you don't even need to type in your score.	Ao fazer isso, você nem precisa digitar sua pontuação.
Perhaps the weather would improve.	Talvez o tempo melhorasse.
She had to wear her best dress which was a light blue.	Ela teve que usar seu melhor vestido que era um azul claro.
It took three of us to do it.	Foram necessários três de nós para fazê-lo.
Can't stay here.	Não pode ficar aqui.
She's never been in a fight.	Ela nunca esteve em uma briga.
How long will we stay.	Quanto tempo vamos permanecer.
Her father locked himself in her office.	O pai se trancou em seu escritório.
I hope you found peace.	Espero que tenha encontrado a paz.
This method has been tried and failed.	Esse método foi tentado e falhou.
We have officers back on the street.	Temos oficiais de volta na rua.
Yet these events did not repeat themselves.	Ainda assim, esses eventos não se repetiram.
It's more likely to make things worse.	É mais provável que piore as coisas.
Find a corner.	Encontre um canto.
Energy prices when oil prices fell.	Os preços da energia, quando os preços do petróleo caíram.
Something happened, happened, something happened.	Algo aconteceu, aconteceu, algo aconteceu.
I have bad dreams.	Eu tenho sonhos ruins.
Read this article.	Leia este artigo.
I am not against hope.	Não sou contra a esperança.
He's not sure.	Ele não tem certeza.
He doesn't seem right to me.	Ele não me parece adequado.
I was taken back by his smile.	Fui levado de volta pelo seu sorriso.
He went forward.	Ele foi para a frente.
This is who we are.	Isto é quem nós somos.
We were burning with the heat.	Estávamos queimando com o calor.
It wouldn't be so bad if someone could just air out the room.	Não seria tão ruim se alguém pudesse simplesmente arejar a sala.
How much.	Quanto custa.
He never thought to doubt them, not for an instant.	Ele nunca pensou em duvidar deles, nem por um instante.
Or it could have been gas.	Ou pode ter sido gás.
We have two choices.	Temos duas escolhas.
I use them everyday.	Eu os uso todos os dias.
For this reason, few cases have been reported.	Por esse motivo, poucos casos foram relatados.
You make it look so simple.	Você faz parecer tão simples.
Of these five are real and the other ten are complex numbers.	Destes cinco são reais e os outros dez são números complexos.
They don't write.	Eles não escrevem.
On the other hand, he had essential differences in his character.	Por outro lado, tinha diferenças essenciais em seu caráter.
And two are human.	E dois são humanos.
Join one to build a community, grow in faith and serve others.	Junte-se a um para construir uma comunidade, crescer na fé e servir aos outros.
The woman lived.	A mulher viveu.
All this must be considered.	Tudo isso deve ser considerado.
Therefore, I will visit that ship.	Portanto, visitarei aquele navio.
This was only briefly reported in the media.	Isso foi relatado apenas brevemente na mídia.
I tell them to fold.	Eu digo a eles para dobrar.
But that was out of the question.	Mas isso estava fora de questão.
It just shook me up a little.	Só me abalou um pouco.
But that's because you don't fully appreciate my power.	Mas isso é porque você não aprecia totalmente o meu poder.
She wanted to stop him.	Ela queria detê-lo.
My family hated it.	Minha família odiou.
Certain items contained a family history.	Certos itens continham uma história familiar.
But we got it early.	Mas pegamos cedo.
Data is the new oil.	Os dados são o novo petróleo.
You get one.	Você ganha um.
You basically had nothing to lose.	Você basicamente não tinha nada a perder.
This leads to an additional development cost.	Isso leva a um custo adicional de desenvolvimento.
There is little chance of progress without discussion.	Há pouca chance de progredir sem discussão.
The cook asked how many eggs he wanted.	O cozinheiro perguntou quantos ovos ele queria.
We don't need to worry about anything and just enjoy our time.	Não precisamos nos preocupar com nada e apenas aproveitamos nosso tempo.
It is if you really need this design.	É se você realmente precisa desse design.
But his movement caught the guard's attention.	Mas seu movimento chamou a atenção do guarda.
Because it's so cool and cool.	Porque é tão legal e legal.
Some don't.	Alguns não.
Don't be kind.	Não seja gentil.
We would plant trees and cut down the trees to build houses.	Nós plantaríamos árvores e cortaríamos as árvores para construir casas.
I know.	Eu sei.
One day at a time, life just got a little better.	Um dia de cada vez a vida ficou um pouco melhor.
Tears welled up in her eyes.	Lágrimas subiram aos olhos dela.
That's a beauty.	Isso é uma beleza.
I think he needs someone to take care of him.	Acho que ele precisa de alguém para cuidar dele.
Write things down.	Escreva as coisas.
This has worked for her.	Isso tem funcionado para ela.
She would.	Ela faria isso.
All around us there was silence.	Ao nosso redor havia silêncio.
Young children do best when they have no more than three options.	As crianças pequenas se saem melhor quando não têm mais do que três opções.
Everyone was spent.	Todo mundo estava gasto.
It is a matter of fact.	É uma questão de fato.
This is a real woman.	Esta é uma mulher de verdade.
Also, they know me.	Além disso, eles me conhecem.
None of these circumstances exist here.	Nenhuma dessas circunstâncias existe aqui.
Several times after that she tried to see me.	Várias vezes depois disso ela tentou me ver.
That's what it was built for.	Foi para isso que ele foi construído.
God is good!.	Deus é bom!.
A line of men followed.	Seguiu-se uma fila de homens.
That's when the idea finally came to me.	Foi quando a ideia finalmente me veio.
That's what helped get me back on track.	Foi isso que ajudou a me colocar de volta nos trilhos.
To post comments on my page.	Para postar comentários na minha página.
It didn't matter, though, whether he liked the movie or not.	Não importava, porém, se ele gostava do filme ou não.
It might work, but it shouldn't.	Pode funcionar, mas não deveria.
This is hard work.	Este é um trabalho difícil.
It suggested another unknown world.	Sugeriu outro mundo desconhecido.
You will save lives.	Você vai salvar vidas.
He wanted to play.	Ele queria jogar.
I hate bad hair days.	Eu odeio dias de cabelo ruim.
We can choose to give it another chance in the future.	Podemos optar por dar outra chance no futuro.
This could be a problem.	Isso pode ser um problema.
No one is ever exactly alike.	Ninguém nunca é exatamente igual ao outro.
I saw them last summer, and they were amazing.	Eu os vi no verão passado, e eles foram incríveis.
In fact, these are still the most common.	Na verdade, estes ainda são os mais comuns.
He's as good as a white man.	Ele é tão bom quanto um homem branco.
She could tell by his tone.	Ela podia dizer pelo seu tom.
We could create some kind of community.	Poderíamos criar algum tipo de comunidade.
Not an easy task.	Não é uma tarefa fácil.
I read some great reviews about them.	Li alguns ótimos comentários sobre eles.
I made the decision to leave him.	Tomei a decisão de deixá-lo.
Your focus is something else.	Seu foco é outra coisa.
I have nothing personal against him.	Não tenho nada pessoal contra ele.
Someone will be there right away.	Alguém estará lá imediatamente.
His business was in trouble.	Seu negócio estava em apuros.
And they left.	E eles foram embora.
Take from it what you want.	Tire disso o que você quiser.
How you change the database is not important.	Como você altera o banco de dados não é importante.
We understand each other well.	Nós nos entendemos bem.
Do the best you can.	Faça o melhor que puder.
We've put a lot on his plate from the moment he signed.	Colocamos muito em seu prato desde o momento em que ele assinou.
I should have gone back to college rooms years ago.	Eu deveria ter voltado para os quartos da faculdade anos atrás.
You win when you are completely out of cards.	Você ganha quando está totalmente sem cartas.
And people couldn't believe it back then.	E as pessoas não podiam acreditar naquela época.
Medical schools.	Escolas médicas.
Prepare the things you need to remove.	Prepare as coisas que você precisa remover.
It took me a while to appreciate that fact.	Levei um tempo para apreciar esse fato.
Bank is playing hard to get.	Banco está jogando duro para conseguir.
More time, more distance.	Mais tempo, mais distância.
Just download and start playing.	Basta fazer o download e começar a jogar.
I stayed three or four days on the train.	Fiquei três ou quatro dias no trem.
That's how it happened.	Foi assim que aconteceu.
I sat like hell.	Eu sentei pra caralho.
He wanted to shape history, not just write about it.	Ele queria moldar a história, não apenas escrever sobre ela.
Being a man has nothing to do with it.	Ser homem não tem nada a ver com isso.
Our day could not have been more perfect.	Nosso dia não poderia ter sido mais perfeito.
That's not the point.	Essa não é a questão.
Mostly her though.	Principalmente ela, no entanto.
She could feel his dead gaze on her.	Ela podia sentir seu olhar morto sobre ela.
This looks good.	Isso parece bom.
Right below the line.	Bem abaixo da linha.
He will have to make new friends.	Ele terá que fazer novos amigos.
In this threat, they are using a table and not a list.	Nesta ameaça, eles estão usando uma tabela e não uma lista.
At least the full type.	Pelo menos do tipo completo.
And that's what he's going to do.	E é isso que ele vai fazer.
If a title didn't do well, it didn't do well.	Se um título não foi bem, não foi bem.
We never, ever say children are bad.	Nós nunca, nunca, dizemos que as crianças são ruins.
This is a matter of law, not fact.	Isso é uma questão de direito, não de fato.
Maybe that's what happened to the people who built this place.	Talvez seja isso que aconteceu com as pessoas que construíram este lugar.
He certainly doesn't know.	Ele certamente não sabe.
That's football.	Isso é futebol.
So hair comes from what is not hair.	Assim, o cabelo vem do que não é cabelo.
Give yourself plenty of time to get to know your customer and give good advice.	Dê bastante tempo para conhecer seu cliente e dar bons conselhos.
On the one hand, she didn't see me.	Por um lado, ela não me viu.
Exactly my thought.	Exatamente meu pensamento.
I had never learned to fight with anyone.	Eu nunca tinha aprendido a lutar com alguém.
Maybe she did it herself.	Talvez ela tenha feito isso por si mesma.
He wasn't going to lose again.	Ele não ia perder de novo.
There is a problem with this argument though.	Há um problema com este argumento embora.
One or the other, it seems, was constantly in trouble.	Um ou outro, ao que parece, estava constantemente em apuros.
That was exactly my correction.	Essa foi exatamente a minha correção.
She let her arm fall back, away, to the side.	Ela deixou o braço cair de volta, para longe, para o lado.
He's been sleep deprived.	Ele tem tido falta de sono.
Of course, he said.	Claro, ele disse.
I managed to do half of it.	Consegui fazer metade disso.
Some are bad.	Alguns são ruins.
Some other access issues are not so obvious.	Alguns outros problemas de acesso não são tão óbvios.
So today we are going to show you a selection.	Então hoje vamos mostrar uma seleção.
Thanks again and I wish you good luck!.	Mais uma vez obrigado e desejo-lhe boa sorte!.
He's seen us go up, but he doesn't know where we are.	Ele nos viu subir, mas não sabe onde estamos.
Nobody made any attempt to stop him.	Ninguém fez qualquer tentativa de detê-lo.
I know exactly what happened.	Eu sei exatamente o que aconteceu.
It will be good for me.	Vai ser bom para mim.
That should be easy.	Isso deve ser fácil.
Every day, more and more people are asking for help.	A cada dia, mais e mais pessoas estão pedindo ajuda.
Then they die.	Então eles morrem.
She gets up and looks out the window.	Ela se levanta e olha pela janela.
That car was how you won.	Aquele carro foi como você ganhou.
It was a door.	Era uma porta.
I can control it better.	Eu posso controlá-lo melhor.
We don't know where we are now.	Não sabemos onde estamos agora.
They are different words.	São palavras diferentes.
I won the game very easily.	Ganhei a partida com muita facilidade.
Mentioned in the book.	Mencionado no livro.
Said she had the right to exercise freedom of expression.	Disse que ela tinha o direito de exercer a liberdade de expressão.
He was really sweet.	Ele era realmente doce.
It's a wonder he gets out of bed.	É uma maravilha que ele saia da cama.
This must be at the heart of everyone involved in the project.	Isso deve estar no coração de todos os envolvidos no projeto.
And it costs real money.	E custa dinheiro real.
They used it for three reasons.	Eles o usaram por três razões.
It looked very grown up.	Parecia muito crescido.
And that's what you want.	E é isso que você quer.
I have a son.	Eu tenho um filho.
Was hard.	Foi difícil.
I looked.	eu parecia.
I did well with it.	Eu fiz bem com isso.
If we want to get close to the dogs.	Se queremos nos aproximar dos cães.
Both of which she is.	Ambos os quais ela é.
Within reason, of course.	Dentro do razoável, claro.
He carefully circled the body and looked quickly around the house.	Ele deu a volta com cuidado ao redor do corpo e olhou rapidamente pela casa.
I never noticed.	Eu nunca notei.
For a while we hated each other in silence.	Por um tempo nos odiamos em silêncio.
Here are some applications.	Aqui estão algumas aplicações.
I have no use for it and would like to sell it.	Não tenho utilidade para ele e gostaria de vendê-lo.
But I knew my mother.	Mas eu conhecia minha mãe.
He wasn't dead, she could tell that.	Ele não estava morto, ela podia dizer isso.
In the morning we will leave.	De manhã nós iremos embora.
He was about to speak and caught himself.	Ele estava prestes a falar e se conteve.
We need them.	Nós precisamos deles.
I can't deal with anything happening to kids.	Não consigo lidar com nada acontecendo com crianças.
I try everyday.	Eu tento todos os dias.
These results are very consistent with the findings in our study.	Esses resultados são muito consistentes com os achados em nosso estudo.
Guys, you are amazing!!.	Caras, vocês são incríveis!!.
However, it is associated with some complications.	No entanto, está associado a algumas complicações.
He couldn't read her expression.	Ele não conseguia ler sua expressão.
He's trying to get to you.	Ele está tentando chegar até você.
She can do difficult things too.	Ela pode fazer coisas difíceis também.
They know they can't afford the space.	Eles sabem que não podem pagar pelo espaço.
It took so long to get my papers in order.	Levou tanto tempo para colocar meus papéis em ordem.
I've been waiting for you.	Eu estive esperando por você.
So stop telling people who they are.	Então pare de dizer às pessoas que eles são.
They are watching over your church.	Estes vigiando sua igreja.
If it were that simple, he'd be here sooner.	Se fosse tão simples, ele estaria aqui mais cedo.
All the love to you and your animals and family and friends.	Todo o amor para você e seus animais e familiares e amigos.
You don't have to worry about being, it comes.	Você não precisa se preocupar com o ser, ele vem.
The deal was good.	O negócio foi bom.
His feet were cold.	Seus pés estavam frios.
It's something you're called upon.	É algo que você é chamado.
Things felt right, but they weren't right.	As coisas pareciam certas, mas não estavam certas.
You need to help them appear like real people.	Você precisa ajudá-los a aparecer como pessoas reais.
Give us your honest opinion.	Dê-nos a sua opinião honesta.
I call tomorrow.	Eu ligo amanhã.
Nobody went anywhere in the world.	Ninguém foi a lugar nenhum do mundo.
I just hate this idea.	Eu simplesmente odeio essa ideia.
Everything about this song is perfect.	Tudo nessa música é perfeito.
You must be very quiet.	Você deve estar muito quieto.
He cannot say.	Ele não pode dizer.
The situation was out of control.	A situação estava fora de controle.
Every guy is playing better this season than last season.	Todo cara está jogando melhor nesta temporada do que na temporada passada.
Everyone is being affected by it.	Todo mundo está sendo afetado por isso.
He leads with his actions.	Ele lidera com suas ações.
You can make your own as follows.	Você pode fazer o seu próprio da seguinte forma.
We like guys who sweat.	Nós gostamos de caras que suam.
I kind of understand where you're coming from.	Eu meio que entendo de onde você está vindo.
So do we.	Nós também.
She couldn't make her go to the hospital.	Ela não podia fazê-la ir para o hospital.
I could continue to eat fish.	Eu poderia continuar a comer peixe.
He was stuck on the floor.	Ele estava preso no chão.
It doesn't need a medium, but not so with physical sound.	Não precisa de um meio, mas não é assim com o som físico.
She would never know what it was.	Ela nunca saberia o que era.
He didn't drink much.	Ele não costumava beber muito.
He is being looked down upon.	Está sendo menosprezado.
I don't want to know about things.	Eu não quero saber das coisas.
I wish they would fit me.	Eu gostaria que eles se encaixassem em mim.
They fall in love again.	Eles se apaixonam novamente.
I can't figure out how many there might be.	Não consigo descobrir quantos podem ser.
Very weak.	Muito fraco.
Nobody spoke to him.	Ninguém falou com ele.
But something stopped him.	Mas algo o deteve.
It's very sad to cry.	É muito triste chorar.
Six feet to be exact.	Seis pés para ser exato.
Soldiers leave.	Soldados saem.
Finally, we get the same stable result as described above.	Finalmente, obtemos o mesmo resultado estável descrito acima.
Range of motion was not improved in young and elderly patients.	A amplitude de movimento não foi melhorada em pacientes jovens e idosos.
You can see them from space.	Você pode vê-los do espaço.
They are tough people, like everyone else in this country.	São pessoas duras, como todos neste país.
We have to leave now.	Temos que sair agora.
Complete.	Por completo.
That, in my book, is progress.	Isso, no meu livro, é progresso.
I hated my life.	Eu odiava minha vida.
Depending on the day and time this means different things.	Dependendo do dia e da hora isso significa coisas diferentes.
Your blood pressure is low.	Sua pressão arterial está baixa.
According to the direction, the.	Segundo a direção, o.
Not everyone will like you, and that's okay.	Nem todo mundo vai gostar de você, e tudo bem.
He could work this whole situation to his advantage.	Ele poderia trabalhar toda essa situação a seu favor.
For some reason this was reported as an important story.	Por alguma razão, isso foi relatado como uma história importante.
I had never been in danger.	Eu nunca tinha estado em perigo.
I'm looking for one that will be good in the field.	Estou procurando um que vai ser bom no campo.
I should never have told her.	Eu nunca deveria ter dito a ela.
Put it on her table.	Coloque-o em sua mesa.
You don't fully appreciate it.	Você não aprecia isso totalmente.
In fact, she was doing it even before she drank the wine.	Na verdade, ela estava fazendo isso antes mesmo de beber o vinho.
And yet few, if any, local leaders seem to be concerned.	E, no entanto, poucos, se houver, líderes locais parecem estar preocupados.
Nobody came close.	Ninguém chegou perto.
I have to put the world aside and find myself again.	Tenho que deixar o mundo de lado e me reencontrar.
But he got us started.	Mas ele nos fez começar.
Both girls were at the top of their game for the rest of the night.	Ambas as garotas estavam no alto da vida pelo resto da noite.
Then, suddenly, she had a shock that made her heart flutter.	Então, de repente, ela teve um choque que fez seu coração bater.
We must learn to fight for ourselves.	Devemos aprender a lutar por nós mesmos.
So much for the main features.	Tanto para os principais recursos.
It is the body that is the main act.	É o corpo que é o ato principal.
He was on his way, for better or worse.	Ele estava a caminho, para o bem ou para o mal.
We are free from fear.	Estamos livres do medo.
The most significant difference between the two, however, is the tone.	A diferença mais significativa entre os dois, no entanto, é o tom.
Read more below.	Leia mais abaixo.
Looks like it could go either way.	Parece que poderia ir de qualquer maneira.
If you don't think much about them, then you're not.	Se você não pensa muito sobre eles, então você não é.
And, she changes her will.	E, ela muda sua vontade.
Neither light nor noise.	Nem luz nem ruído.
That's how it should be.	É assim que deve ser.
A year has passed since you left without saying a word.	Um ano se passou desde que você partiu sem dizer uma palavra.
But that only makes things worse.	Mas isso só piora as coisas.
All material here is for informational purposes only.	Todo o material aqui é apenas para fins informativos.
Now let's do this for everyone across the country.	Agora vamos fazer isso para todos em todo o país.
, who ran a construction company.	, que dirigia uma empresa de construção.
What may look good in the movie is not necessarily what looks good.	O que pode parecer bom no filme não é necessariamente o que parece bom.
It won't open the door.	Não vai abrir a porta.
We almost had a big war.	Quase tivemos uma grande guerra.
Seriously, there was nothing new.	Sério, não havia nada de novo.
Still, she laughed.	Ainda assim ela riu.
I want to make records that feel that way.	Eu quero fazer discos que se sintam assim.
And it's just amazing.	E é simplesmente incrível.
Draw this straight from the back.	Desenhe isso direto da parte de trás.
I was the one in control.	Eu era quem estava no controle.
He's inside me.	Ele está dentro de mim.
She was happy to hear from me.	Ela ficou feliz em ouvir de mim.
And yet it is.	E, no entanto, é.
I would only be able to do this one more time tonight.	Eu só seria capaz de fazer isso mais uma vez esta noite.
Click here to help make it happen.	Clique aqui para ajudar a fazer acontecer.
That's fair enough.	Isso é justo o suficiente.
Enough has been said.	Já foi dito o suficiente.
Be as loud, or as quiet, as you like.	Seja tão alto, ou tão quieto, quanto você quiser.
A black man stopped them on the road.	Um negro os parou na estrada.
It happened to support staff too.	Aconteceu com o pessoal de apoio também.
He's not strong.	Ele não é forte.
Only you can end this.	Só você pode acabar com isso.
Shared in things.	Compartilhado em coisas.
We are the ones who are in his way, thinking wrong, negative thoughts.	Somos nós que estamos no caminho dele, pensando errado, pensamentos negativos.
But the transfer never happened.	Mas a transferência nunca aconteceu.
This works very well.	Isso funciona muito bem.
She lifted her head.	Ela levantou a cabeça.
Someone who knew a little about you.	Alguém que sabia um pouco sobre vocês.
I didn't like anything or want anything.	Eu não gostava de nada nem queria nada.
It's not light, so it can't be day.	Não é luz, e por isso não pode ser dia.
No more than that.	Não, mais do que isso.
He looked worse than he thought.	Ele parecia pior do que pensava.
I respect their decision.	Respeito a decisão deles.
We really should.	Nós realmente deveríamos.
I'm going to visit him this afternoon.	Vou visitá-lo esta tarde.
With a little help from me, of course.	Com uma pequena ajuda minha, é claro.
I never met one of them.	Eu nunca conheci um deles.
Funny, though, the way women go for him.	Engraçado, porém, o jeito que as mulheres vão para ele.
It was dry, dry and empty.	Estava seco, seco e vazio.
She was so overjoyed at her departure.	Ela estava tão cheia de alegria em sua partida.
A code like this shouldn't even exist.	Um código como esse nem deveria existir.
It's how we play true.	É como jogamos verdade.
There were some good things and some bad things.	Houve algumas coisas boas e coisas ruins.
Most people are friendly and would love to get help.	A maioria das pessoas são amigáveis ​​e gostariam de obter ajuda.
You couldn't see.	Você não podia ver.
There's really only one word for it.	Há realmente apenas uma palavra para isso.
It's ready to drink right away.	Está pronto para beber imediatamente.
Don't be quiet.	Não fique quieto.
Let's deal with it and move on.	Vamos lidar com isso e seguir em frente.
They say that nothing is immutable.	Dizem que nada é imutável.
There will be people who will be angry.	Haverá pessoas que sentirão raiva.
Which brings me to this post.	O que me traz a este post.
You do what your heart leads you to do.	Você faz o que seu coração te leva a fazer.
That's your job now.	Esse é o seu trabalho agora.
Website traffic started to grow again.	O tráfego pelo site começou a crescer novamente.
I mean a lot.	Quero dizer uma grande quantidade.
Ask your loved ones how they want to die.	Pergunte aos seus entes queridos como eles querem morrer.
Because you are rich.	Porque você é rico.
We do not thus understand the opinion of the court.	Não entendemos assim a opinião do tribunal.
I want to report it.	Eu quero denunciá-lo.
My truck broke down.	Meu caminhão quebrou.
Someone brought her to me for a reason.	Alguém a trouxe para mim por uma razão.
I want to help you, you know, between us now.	Eu quero ajudá-lo, você sabe, entre nós agora.
If we can do good, we can do evil.	Se podemos fazer o bem, podemos fazer o mal.
She was so much more than that.	Ela era muito mais do que isso.
I mean, sad that he decided to kill himself.	Quero dizer, triste que ele decidiu se matar.
In fact, things are now more difficult.	Na verdade, as coisas agora estão mais difíceis.
I stopped at the meeting to learn, to listen.	Parei na reunião para aprender, para ouvir.
They have the right to exist.	Eles têm o direito de existir.
She was perfectly happy, her mother was perfectly happy, until now.	Ela estava perfeitamente feliz, sua mãe estava perfeitamente feliz, até agora.
So take our information and go research on your own.	Então pegue nossas informações e vá pesquisar por conta própria.
He went to her.	Ele foi até ela.
He kicked me out.	Ele me expulsou.
This kind of thing.	Esse tipo de coisa.
I wouldn't pay anything to see her myself.	Eu não pagaria nada para vê-la, eu mesmo.
Would stay again.	Ficaria novamente.
They had missing eyes, missing fingers.	Eles tinham olhos faltando, dedos faltando.
He had nothing more to say.	Ele não tinha mais nada a dizer.
We can be rich in one and poor in another.	Podemos ser ricos em um e pobres em outro.
You come too.	Você vem também.
It was the calm before the storm.	Era a calmaria antes da tempestade.
You took weeks.	Você demorou semanas.
I didn't.	Eu não peguei.
Everyone has a mind of their own.	Todo mundo tem uma mente própria.
And people did.	E as pessoas fizeram.
I will be back soon.	Eu voltarei em breve.
Will try a photo later.	Vai tentar uma foto mais tarde.
I was my own worst enemy.	Eu era meu pior inimigo.
I didn't think so.	Eu não pensei assim.
It means never going to bed angry with each other.	Significa nunca ir para a cama com raiva um do outro.
An hour later, we're still talking.	Uma hora depois, ainda estamos conversando.
He is never angry.	Ele nunca é zangado.
A real concern for them.	Uma preocupação real para eles.
She was very sweet.	Ela era muito doce.
I was no good.	Eu não era nada bom.
All this has to be changed.	Tudo isso tem que ser mudado.
This is a maybe.	Este é um talvez.
She was in surgery.	Ela estava em cirurgia.
Their lives depend on getting this right.	A vida deles depende de acertar isso.
If you know any, please post them here.	Se você conhece algum, por favor, poste aqui.
He came from the great rock.	Ele veio da grande rocha.
Why this happens is more difficult to say.	Por que isso acontece é mais difícil dizer.
Maybe it's because of that.	Talvez seja por isso.
At least, not for long, and not today.	Pelo menos, não por muito tempo, e não hoje.
A wonderful night.	Uma noite maravilhosa.
And the dog, if they had one.	E o cachorro, se eles tivessem um.
I have the scene, go.	Eu tenho a cena, vá.
Start with a ball in the left corner.	Comece com uma bola no canto esquerdo.
It's within the word range only.	Está dentro do intervalo de palavras, apenas.
Working together, we can help you put your mind at ease.	Trabalhando juntos, podemos ajudá-lo a ficar tranquilo.
It's safe to say that everything will be connected to the internet.	É seguro dizer que tudo estará conectado à internet.
Also, you can change the parameters.	Além disso, você pode alterar os parâmetros.
You'll have to face this first.	Vai ter que enfrentar isso primeiro.
All these studies are still ongoing.	Todos esses estudos ainda estão em andamento.
Let's use it as an example.	Vamos usá-lo como exemplo.
I'm tough.	Eu sou duro.
And many of them were very good.	E muitos deles eram muito bons.
Let's consider both.	Vamos considerar ambos.
Turn off the tool.	Desligue a ferramenta.
This is something that would totally happen to me.	Isso é algo que totalmente aconteceria comigo.
It offers only one choice as there is no turning back.	Ele oferece apenas uma escolha, pois não há como voltar atrás.
Or ask around town, at any bar.	Ou pergunte pela cidade, em qualquer bar.
You know it is watching you, just as you are watching it.	Você sabe que está observando você, assim como você está observando.
We tend to take pictures of what we love most.	Nós tendemos a tirar fotos do que mais amamos.
This appeal followed.	Seguiu-se o presente recurso.
This can cause problems.	Isso pode causar problemas.
I have to go home.	Eu tenho que ir para casa.
We were in the perfect position.	Estávamos na posição perfeita.
I saw some of them crying.	Eu vi alguns deles chorando.
It's in the news.	Está nas notícias.
A dream come true.	Um sonho tornado realidade.
The mother ran a few steps towards the door and waited.	A mãe correu alguns passos em direção à porta e esperou.
That said, most people have no idea how they work.	Dito isto, a maioria das pessoas não tem ideia de como eles funcionam.
Tomorrow you can come back to find it broken.	Amanhã você pode voltar para encontrá-lo quebrado.
You have to save yourself.	Você tem que se salvar.
We have something for one time and something for another.	Temos algo para uma vez e algo para outra.
This evidence is of minimal value, however.	Essa evidência tem valor mínimo, no entanto.
Really, we did.	Realmente, nós fizemos.
Wait again and feel.	Espere novamente e sinta.
This is far greater than anything the poor have ever had.	Isso é muito maior do que qualquer coisa que os pobres já tiveram.
Including how far you wanted to take it.	Incluindo o quão longe você queria levá-lo.
Humans were here much longer than any horses.	Os humanos estavam aqui muito mais tempo antes de qualquer cavalo.
If they were, the result would be the same.	Se fossem, o resultado seria o mesmo.
We must take this work seriously.	Devemos levar este trabalho a sério.
But we're making it.	Mas estamos conseguindo.
See, companies get more today than they did six years ago.	Veja, as empresas obtêm mais hoje do que há seis anos.
He didn't have one now, but he would soon.	Ele não tinha um agora, mas ele teria em breve.
That was ten years ago, and unfortunately, the numbers continue to rise.	Isso foi há dez anos e, infelizmente, os números continuam a aumentar.
You just ask yourself and help them ask themselves.	Você só se pergunta e os ajuda a se perguntar.
It was a dog.	Era um cachorro.
I needed something familiar.	Precisava de algo familiar.
We never change, the core energy that drives us will never change.	Nós nunca mudamos, a energia central que nos impulsiona nunca mudará.
He didn't open his eyes.	Ele não abriu os olhos.
Her husband tells her that he has a wife and four children.	Seu marido diz a ela que ele tem uma esposa e quatro filhos.
That's the system.	Esse é o sistema.
However, the latter is possible.	No entanto, o último é possível.
I am for this.	Eu sou para isso.
They just need to create a training plan.	Eles só precisam criar um plano de treinamento.
Just be yourself and have fun.	Basta ser você mesmo e se divertir.
We have this same man before our eyes.	Temos esse mesmo homem diante de nossos olhos.
His mother was not at home.	Sua mãe não estava em casa.
There are those who would see him as a threat.	Há aqueles que o veriam como uma ameaça.
in the solid phase.	Na fase sólida.
And even a sales video.	E até mesmo um vídeo de vendas.
Global variables are not fields within a class.	Variáveis ​​globais não são campos dentro de uma classe.
They really loved these things.	Eles realmente amavam essas coisas.
We'd like to see a smile, though.	Gostaríamos de ver um sorriso, no entanto.
All these experiments were performed three times.	Todos esses experimentos foram realizados por três vezes.
Because of this fact, two additional criminal history points are added.	Por causa desse fato, dois pontos adicionais de histórico criminal são adicionados.
I don't particularly like the light.	Eu particularmente não gosto da luz.
She didn't need one.	Ela não precisava de um.
This was before there were drugs to treat the disease.	Isso foi antes de haver medicamentos para tratar a doença.
For some reason he called me.	Por alguma razão ele me chamou.
He couldn't be more than twenty years old.	Ele não podia ter mais de vinte anos.
I don't even know what to say about it.	Eu nem sei o que dizer sobre isso.
I will share his comments with our team.	Eu vou compartilhar seus comentários com nossa equipe.
She met him where he worked, in the library.	Ela o conheceu onde trabalhava, na biblioteca.
It was the perfect marriage of art and function.	Era o casamento perfeito entre arte e função.
I'm not made for this.	Eu não sou feito para isso.
Now you are dead.	Agora você está morto.
We were in a storm for three weeks.	Nós estávamos em uma tempestade por três semanas.
More on them later.	Mais sobre eles mais tarde.
You could certainly see its quality.	Você certamente poderia ver a sua qualidade.
There are now many creative ways to design green buildings.	Existem agora muitas maneiras criativas de projetar edifícios verdes.
There are some limitations.	Existem algumas limitações.
I went up with great confidence.	Subi com muita confiança.
They would soon.	Eles iriam logo.
It works well, but could be a little more powerful.	Funciona bem, mas poderia ser um pouco mais potente.
He wanted to travel, see the world.	Ele queria viajar, ver o mundo.
They have this dream.	Eles têm esse sonho.
I'm glad they're new.	Estou feliz que eles são novos.
He hasn't met his brothers in the last five years.	Ele não conheceu seus irmãos nos últimos cinco anos.
A powerful man sent me.	Um homem poderoso me enviou.
I want you to know this asap.	Eu quero que você saiba disso o mais rápido possível.
I look forward to seeing you tonight.	Estou ansioso para vê-la esta noite.
You've done your fair share of the fight.	Você fez sua parte justa da luta.
One second you're fine, the next second you're dead.	Em um segundo você está bem, no segundo seguinte você está morto.
Even this past year.	Mesmo este ano passado.
He himself says that she has no equal.	Ele mesmo diz que ela não tem igual.
Oh no, it's together.	Ah, não, é junto.
The truth is, if you can read, you can cook.	A verdade é que se você pode ler, você pode cozinhar.
His visit was not short.	Sua visita não foi curta.
I was scared but you came.	Eu estava com medo, mas você veio.
How that person should form their views on current issues.	Como essa pessoa deve formar seus pontos de vista sobre questões atuais.
You know what you're here for.	Você sabe para que está aqui.
Hope you like the look.	Espero que goste do visual.
See the post office example.	Veja o exemplo dos correios.
Students then sign and return the letters.	Os alunos então assinam e devolvem as cartas.
She is not going.	Ela não vai.
Things we don't want to miss.	Coisas que não queremos perder.
She released him.	Ela o soltou.
Water and human waste seem such a natural combination.	Água e dejetos humanos parecem uma combinação tão natural.
That was really the only bad review.	Essa foi realmente a única crítica ruim.
It came straight off the floor.	Sai direto do chão.
This confirmed the results reported earlier.	Isso confirmou os resultados relatados anteriormente.
He took the worst.	Ele levou o pior.
You don't know how to move or anything.	Você não sabe se mover direito nem nada.
He began to show signs of the drug.	Ele começou a mostrar sinais da droga.
He suggested.	Ele sugeriu.
You won't have to worry about him.	Você não terá que se preocupar com ele.
That's really good.	Isso é muito bom.
I served you breakfast in your room.	Servi-lhe o pequeno-almoço no quarto.
How long it would take to walk, she couldn't guess.	Quanto tempo levaria para caminhar, ela não podia adivinhar.
Expect that in the next week or so.	Espere isso na próxima semana ou assim.
The results presented are representative of six independent analyses.	Os resultados apresentados são representativos de seis análises independentes.
Try different ones, mix some together.	Experimente diferentes, misture alguns juntos.
I mean, give me a break.	Quero dizer, me dê um tempo.
Then he took her hand.	Então ele pegou a mão dela.
For four independent experiments.	Para quatro experimentos independentes.
Your career is safe then.	Sua carreira está segura, então.
We have a term for death and time.	Temos um termo para morte e tempo.
It was impossible, he said.	Era impossível, disse ele.
It's a huge risk.	É um risco enorme.
Unless we're really late.	A menos que estejamos muito atrasados.
Not even a little.	Nem um pouco.
Let's keep our government open.	Vamos manter nosso governo aberto.
I was married once.	Eu fui casado, uma vez.
I've never seen you with this image.	Eu nunca vi você com essa imagem.
I've been here for a week.	Estou aqui há uma semana.
And they will learn something, no matter what.	E eles vão aprender alguma coisa, não importa o quê.
Is very sad.	É muito triste.
Not yet, at least.	Ainda não, pelo menos.
Problems are getting worse.	Os problemas estão piorando.
I wouldn't trade it for anything in the world.	Eu não a trocaria por nada no mundo.
I watched my friend play your game.	Eu assisti meu amigo jogar seu jogo.
There was a lot of health in him.	Havia muita saúde nele.
I'm not speaking against life.	Não estou falando contra a vida.
However, this is not the case.	No entanto, esse não é o caso.
For advanced features, you may have to pay.	Para recursos avançados, você pode ter que pagar.
For me, money is nothing.	Para mim, o dinheiro não é nada.
They were confirmed in the brain.	Foram confirmados no cérebro.
We came back at the end of the day to assemble it.	Voltamos no final do dia para montá-lo.
I'm his best friend.	Eu sou seu melhor amigo.
I gave you my word the other day.	Eu te dei minha palavra outro dia.
And that was nothing new.	E isso não era novidade.
Follow their journey as they prepare for the big race.	Acompanhe a jornada deles enquanto eles se preparam para a grande corrida.
Some of these guys had familiar faces.	Alguns desses caras tinham rostos familiares.
That's life.	Assim é a vida.
Show me.	Me mostre.
This is knowing the content of our experience.	Isso é conhecer o conteúdo de nossa experiência.
If she's calm now, please let us take her home.	Se ela está calma agora, por favor, deixe-nos levá-la para casa.
Do that for me.	Faça isso por mim.
And that race was decided by a single vote.	E essa corrida foi decidida por um único voto.
Get stronger.	Fica mais forte.
Errors can be associated with each type of behavior.	Erros podem ser associados a cada tipo de comportamento.
Less chance of making a mistake that way.	Menos chance de errar dessa forma.
I'm kind of speechless here.	Estou meio que sem palavras, aqui.
It's the thing you use to make them watch.	É a coisa que você usa para fazê-los assistir.
Your family might be interested too.	Sua família pode estar interessada também.
This one was definitely the exception.	Este foi definitivamente a exceção.
You can live forever, but no longer as a human.	Você pode viver para sempre, mas não mais como um humano.
I know why you are here.	Eu sei porque você está aqui.
I found them in need of my gift.	Encontrei-os precisando do meu presente.
Therefore, using a logical engine offers significant technical benefits.	Portanto, o uso de um mecanismo lógico oferece benefícios técnicos significativos.
However, these analyzes take a lot of time.	No entanto, essas análises levam muito tempo.
He made no effort to avoid being seen.	Ele não fez nenhum esforço para evitar ser visto.
I wasn't going to give you my hand.	Eu não ia dar-lhe a minha mão.
I definitely feel for you.	Eu definitivamente sinto por você.
He knew we were there.	Ele sabia que estávamos lá.
Now apply the same amount of force again.	Agora aplique a mesma quantidade de força novamente.
Everyone was looking at him.	Todo mundo estava olhando para ele.
Even his mother knew that.	Até sua mãe sabia disso.
We consider each separate report an independent study.	Consideramos cada relatório separado como um estudo independente.
I would wait, however, for my father.	Eu esperaria, porém, pelo meu pai.
She raised the issue with her husband.	Ela levantou a questão com o marido.
So he got it.	Então ele conseguiu isso.
He loved this team.	Ele amava esse time.
Let's go to another topic.	Vamos para outro tópico.
You were made for each other.	Vocês foram feitos um para o outro.
Do not use this function.	Não use essa função.
He can win, he can't lose.	Ele pode ganhar, ele não pode perder.
But he doesn't have time for that right now.	Mas ele não tem tempo para isso agora.
And listening to music.	E ouvindo música.
Music is something that is directly related to the heart.	A música é algo que está diretamente relacionado ao coração.
And they don't have it.	E eles não têm isso.
He doesn't care about anything but the score.	Ele não se importa com nada além do placar.
Neither fat nor old.	Nem gordo, nem velho.
Aside from these two expected elements, the sky is the limit.	Além desses dois elementos esperados, o céu é o limite.
There is much more to this region than just wine, however.	Há muito mais nesta região do que apenas vinho, no entanto.
Tell me her name again, first and last.	Diga-me o nome dela novamente, primeiro e último.
So also use.	Assim também usa.
Work and wine.	Trabalho e vinho.
We thought we were going to get rich.	Pensávamos que íamos ficar ricos.
Details have been added.	Detalhes foram adicionados.
In the background, we could see the water.	No fundo, podíamos ver a água.
Check out last year's photos here!.	Confira as fotos do ano passado aqui!.
I wasn't even excited.	Eu nem estava animado.
My husband is gone.	Meu marido se foi.
I don't think there was.	Eu não acho que havia.
I just can't enjoy nature here.	Eu simplesmente não consigo apreciar a natureza aqui.
That's hard to think about.	Isso é difícil de pensar.
The whole point of the whole damn show was lost.	Todo o motivo de todo o maldito show foi perdido.
Around the corner.	Ao virar da esquina.
It wasn't like that.	Não era assim.
This we often do.	Isso muitas vezes fazemos nós.
Her face changed.	Seu rosto mudou.
There are many other processes that salt is involved in.	Existem muitos outros processos em que o sal está envolvido.
Nothing seems to change this description.	Nada parece mudar esta descrição.
We would be together.	Ficaríamos juntos.
Once you stop, you cannot go back.	Depois de parar, você não pode voltar.
The initial effort may seem too high.	O esforço inicial pode parecer muito alto.
Start with him.	Comece com ele.
All other numbers are base three.	Todos os outros números são de base três.
Cover design is a science as well as an art.	O design da capa é uma ciência e também uma arte.
No significant difference was found for the average skin temperature during work.	Não foi encontrada diferença significativa para a temperatura média da pele durante o trabalho.
The woman sleeping there.	A mulher dormindo lá.
Well, that might be open to debate.	Bem, isso pode estar aberto ao debate.
No one, not even another shared method can touch this variable.	Ninguém, nem mesmo outro método compartilhado pode tocar nessa variável.
He claims that he received it in a dream.	Ele afirma que o recebeu em um sonho.
I don't want you here in this condition.	Eu não quero você aqui nessa condição.
A personal opinion is one thing.	Uma opinião pessoal é uma coisa.
We will add your account as soon as possible.	Adicionaremos sua conta o mais rápido possível.
It has to be found first.	Tem que ser encontrado primeiro.
Some are destroyed by cooking.	Alguns são destruídos pelo cozimento.
Never heard of.	Nunca ouvi falar.
Want to talk, go ahead.	Quer conversar, vá em frente.
The paper is generally well written.	O papel é geralmente bem escrito.
This price is significantly higher than last year's models.	Este preço é bastante superior aos modelos do ano passado.
You are much more than a good doctor.	Você é muito mais que um bom médico.
Her right is right.	O direito dela está certo.
It really started me on this road.	Isso realmente me iniciou nesta estrada.
Be the best version of yourself that you can be.	Seja a melhor versão de si mesmo que você pode ser.
A new language.	Uma nova linguagem.
If you don't, leave it out.	Se você não fizer isso, deixe-o de fora.
Suddenly, the company began to raise strange personal concerns.	De repente, a empresa começou a levantar estranhas preocupações pessoais.
About your past.	Sobre seu passado.
You can watch our video.	Você pode assistir ao nosso vídeo.
It's not wrong.	Não está errado.
She looked around.	Ela olhou em volta.
I decided we should get a second opinion.	Decidi que deveríamos ter uma segunda opinião.
We will come back to this issue later.	Voltaremos a esta questão a seguir.
Could be there for years.	Poderia estar lá por anos.
Before he files his appeal notice.	Antes que ele arquive seu aviso de apelação.
I really can't.	Eu realmente não posso.
Sexual problems are not necessarily a natural aspect of aging.	Os problemas sexuais não são necessariamente um aspecto natural do envelhecimento.
Very, very hard.	Muito, muito difícil.
This is another great title.	Este é outro grande título.
Some supplies must have reached the city before that.	Algum suprimento deve ter chegado à cidade antes disso.
I should not.	Eu não deveria.
We shouldn't look so much into the past.	Não devemos olhar tanto para o passado.
Six are in serious condition.	Seis estão em estado grave.
Feel free to visit and have fun.	Fique à vontade para visitá-lo e divirta-se.
There's not much to talk about.	Não há muito o que falar.
First, it increases the amount of traffic.	Primeiro, aumenta a quantidade de tráfego.
I know the guy is lying.	Eu sei que o cara está mentindo.
I believe they would say the same about me.	Eu acredito que eles diriam o mesmo sobre mim.
This argument is first raised here.	Este argumento é levantado pela primeira vez aqui.
And the next day, we fought.	E no dia seguinte, brigamos.
The life is good.	A vida é boa.
Timber prices can also change.	Os preços da madeira também podem mudar.
Also, we have a policy.	Além disso, temos uma política.
Oh well, we should find out soon enough.	Oh bem, devemos descobrir em breve.
Do not salt the water.	Não salgue a água.
She is a good girl.	Ela é uma boa menina.
And boy, does it work.	E cara, isso funciona.
Even this book.	Até este livro.
Cover and let cool completely to room temperature.	Cubra e deixe esfriar completamente à temperatura ambiente.
Continues.	Continue.
God knows my mind, and that's enough.	Deus conhece minha mente, e isso é suficiente.
Waiting is difficult.	Esperar é difícil.
She didn't need that image in her head.	Ela não precisava dessa imagem em sua cabeça.
There was no answer, of course.	Não houve resposta, é claro.
She could go.	Ela poderia ir.
For each class in a program, there is only one class structure.	Para cada classe em um programa, existe apenas uma estrutura de classes.
The service does not yet exist.	O serviço ainda não existe.
One thing about her, though.	Uma coisa sobre ela, no entanto.
Helped them buy clothes.	Ajudou-os a comprar roupas.
Sometimes this would take two to three weeks.	Às vezes, isso levaria duas a três semanas.
I can sleep in a few days.	Posso dormir em alguns dias.
This activity can be measured easily.	Esta atividade pode ser medida facilmente.
The second level on the second character and so on.	O segundo nível no segundo personagem e assim por diante.
You're here, that's what matters.	Você está aqui, isso é o que importa.
Run straight to the glass wall.	Corra direto para a parede de vidro.
See her smile up close.	Veja o sorriso dela de perto.
He had also been a professional criminal.	Ele também tinha sido um criminoso profissional.
Share a post.	Compartilhe uma postagem.
However, it is difficult to get right.	No entanto, é difícil acertar.
We will do the best we can for you in any case.	Faremos o melhor que pudermos por você, em qualquer caso.
Don't find anyone who wants to go with me.	Não encontre ninguém que queira ir comigo.
I haven't tested this yet.	Eu não testei isso ainda.
Some tea now.	Um pouco de chá agora.
Again, maybe he is.	Novamente, talvez ele seja.
Not with the.	Nem com o.
I hope that's the case.	Espero que seja o caso.
These people have to tell a story.	Essas pessoas têm que contar uma história.
What really caught my attention was their tone of voice.	O que realmente me chamou a atenção foi o tom de voz deles.
Recovery must be stupid, quick and simple.	A recuperação deve ser estúpida, rápida e simples.
The metal chair cool against her skin.	A cadeira de metal fria contra sua pele.
For the value of the property.	Pelo valor do imóvel.
Other types may have different phase relationships.	Outros tipos podem ter diferentes relações de fase.
I rolled my eyes and said nothing.	Revirei os olhos e não disse nada.
She took a deep breath and let it out.	Ela puxou uma respiração profunda e deixou sair.
He's a good boy.	Ele é um bom menino.
Initially, you are confused.	Inicialmente, você está confuso.
But the smaller lines had to make do with what they had.	Mas as linhas menores tiveram que se contentar com o que tinham.
They wanted more.	Eles queriam mais.
There's no money in it.	Não há dinheiro nisso.
That's a very long part that you're playing right now.	Essa é uma parte muito longa que você está interpretando agora.
Look at the time.	Olha as horas.
They are not having a mental conversation between people with different thought processes.	Eles não estão tendo uma conversa mental entre pessoas com diferentes processos de pensamento.
I was right behind the leaders and it was good.	Eu estava logo atrás dos líderes e foi bom.
Food is good.	Comida é boa.
He didn't know if the old man would think of such things.	Ele não sabia se o velho pensaria em tais coisas.
He needed those eyes.	Ele precisava daqueles olhos.
It's not a proud moment for any of us.	Não é um momento de orgulho para nenhum de nós.
The board doesn't know about the father.	A diretoria não sabe sobre o pai.
Their essential findings have been confirmed in several other studies.	Suas descobertas essenciais foram confirmadas em vários outros estudos.
Few of his species do.	Poucos de sua espécie o fazem.
But he had no experience with either.	Mas ele não tinha experiência com nenhum dos dois.
Some general studies have been carried out in the literature.	Alguns estudos gerais foram realizados na literatura.
It took me a long time to find the right books.	Levei muito tempo para encontrar os livros certos.
This process is known as 'fit testing'.	Este processo é conhecido como 'teste de ajuste'.
I have a family and a school to support.	Tenho uma família e uma escola para sustentar.
Do something you enjoy and vary your routine.	Faça algo que goste e varie sua rotina.
Give him space.	Dê-lhe espaço.
That songs like these could be written.	Que canções como essas pudessem ser escritas.
He made an offer.	Ele fez uma oferta.
This time, we arrived at the same place, at the same time.	Desta vez, chegamos ao mesmo lugar, ao mesmo tempo.
And he's determined to keep it that way.	E ele está determinado a mantê-lo assim.
Come on, this title is so far from reality.	Vamos lá, este título está tão longe da realidade.
We are happy to hear that.	Ficamos felizes em ouvir isso.
She stands.	Ela fica de pé.
That was really it.	Foi realmente isso.
Still, the power wasn't over.	Ainda assim, o poder não estava terminado.
The best advice was to launch and stay clear.	O melhor conselho foi lançar e ficar claro.
She wasn't going to fail at that.	Ela não ia falhar nisso.
She paid seven hundred dollars.	Pagou setecentos dólares.
She is thirty years old.	Faz trinta anos.
I've been wanting to do this for some time.	Há tempos venho querendo fazer isso.
We use this water for drinking and cooking.	Usamos esta água para beber e cozinhar.
So the church made a collection.	Então a igreja fez uma coleta.
We followed them.	Nós os seguimos.
They want to do the right thing, but they can't.	Eles querem fazer a coisa certa, mas não podem.
You won't need more parking.	Você não vai precisar de mais estacionamento.
They try to get you to talk about your love life.	Eles tentam fazer você falar sobre sua vida amorosa.
She is aware of this.	Ela está ciente disso.
Leave it to us.	Deixe isso para nós.
But forget it.	Mas esqueça isso.
I hadn't hit him yet.	Eu não tinha batido nele ainda.
Start the journey.	Comece a viagem.
A new skill.	Uma nova habilidade.
You have logic.	Você tem lógica.
He missed three weeks of play as a result.	Ele perdeu três semanas de jogo como resultado.
I, for one, am tired of it.	Eu, pelo menos, estou cansado disso.
She's probably been working off the books.	Ela provavelmente está trabalhando fora dos livros.
Just be prepared.	Basta estar preparado.
Remember the bigger plan.	Lembre-se do plano maior.
Changing one component can easily break another.	Alterar um componente pode facilmente quebrar outro.
I get into a shell.	Eu entro em uma concha.
Now think about the difficulty.	Agora pense na dificuldade.
He spoke, but never.	Ele falava, mas nunca.
Now let's enjoy the moment.	Agora vamos aproveitar o momento.
He looked her up and down.	Ele a olhou de cima a baixo.
Certainly the groups we find in the two cases are different.	Certamente os grupos que encontramos nos dois casos são diferentes.
I barely passed school.	Eu mal passei na escola.
Thank you very much.	Muito obrigado.
She was herself.	Ela era ela mesma.
I don't let her mouth go.	Eu não deixo a boca dela ir.
The best thing that could happen to the beautiful game.	A melhor coisa que poderia acontecer com o belo jogo.
Well thanks.	Bem, obrigado.
He was too much of everything.	Ele era demais de tudo.
I'm just seeing select with options.	Estou apenas vendo select com opções.
You have community.	Você tem comunidade.
Something is necessary, or it is not.	Algo é necessário, ou não é.
Thank you and I will use you again.	Obrigado e usarei você novamente.
She did this with mixed feelings.	Ela fez isso com sentimentos contraditórios.
Add the broth and mix well.	Adicione o caldo e misture bem.
You were actually doing a show that night in another city.	Você realmente estava fazendo um show naquela noite em outra cidade.
One seemed to be ahead of the other two or three.	Um parecia estar à frente dos outros dois ou três.
I was just a contract for him.	Eu era apenas um contrato para ele.
We are here to help.	Nós estamos aqui para ajudar.
It's where she would go today.	É para onde ela iria hoje.
I don't know how, but he was right.	Não sei como, mas ele estava certo.
That can never happen again.	Isso nunca mais pode acontecer.
I tried to open my eyes.	Tentei abrir os olhos.
And the problem is really at stake.	E o problema que está realmente em jogo.
Your own private space.	Seu próprio espaço privado.
Please I hope this is a job for you.	Por favor, espero que este seja um trabalho para você.
But the truth is clear.	Mas a verdade é clara.
She thought the environment would be better for her.	Ela achava que o ambiente seria melhor para ela.
She is not like that.	Ela não é assim.
You know your enemy, but he doesn't know you.	Você conhece seu inimigo, mas ele não conhece você.
He could kill me if he wanted to.	Ele poderia me matar se quisesse.
We begin to look here and now.	Começamos a olhar aqui e agora.
It won't be obvious.	Não vai ser óbvio.
Go there and do it yourself.	Vá lá e faça você mesmo.
Make sure everything is set to what you want.	Certifique-se de que tudo está definido para o que você deseja.
There are no moving parts.	Não há partes móveis.
In both cases, there was a connection.	Em ambos os casos, houve uma conexão.
It's pretty stable.	É bastante estável.
The president, seeing this, took the man's left hand.	O presidente, vendo isso, pegou a mão esquerda do homem.
However, I excluded them here from the discussion.	No entanto, excluí-os aqui da discussão.
This would just be the weeks he's been there.	Esta seria apenas as semanas em que ele está lá.
This can mean a variety of things.	Isso pode significar uma variedade de coisas.
I look away.	Eu desvio o olhar.
This can be difficult.	Isso pode ser difícil.
It is called the upper type limit.	É chamado de limite de tipo superior.
Red pulled out a gun and pointed it at her.	Red puxou uma arma e apontou para ela.
This is not a problem.	Isso não é problema.
It was believed that he would bring balance to the force.	Acreditava-se que ele traria equilíbrio à força.
You hear a lot.	Você ouve muito.
We think it was made for you.	Achamos que foi feito para você.
Those weird dreams.	Aqueles sonhos estranhos.
But you should check the terms and conditions.	Mas você deve verificar os termos e condições.
Except, the house is full of light and space.	Exceto que, a casa está cheia de luz e espaço.
All he wants to do is run and play.	Tudo o que ele quer fazer é correr e jogar.
Art can be a lifetime.	A arte pode ser a vida inteira.
The street is empty.	A rua está vazia.
That wasn't really the case.	Esse não era realmente o caso.
Nothing in it for him.	Nada nele para ele.
Surely someone must listen.	Certamente alguém deve ouvir.
I don't see why you do.	Eu não vejo por que você faz.
Turns out it was just one.	Acontece que era apenas um.
And so this is available now.	E então isso está disponível agora.
I was completely wrong before.	Eu estive completamente errado antes.
He watched them.	Ele os vigiava.
Not here, not anywhere.	Nem aqui, nem em lugar nenhum.
The car models are nothing special, but they are tough looking.	Os modelos de carros não são nada de especial, mas são de aparência resistente.
As you can imagine, this kept me busy.	Como você pode imaginar, isso me manteve ocupado.
Food is available for purchase.	A comida está disponível para compra.
It was his last message.	Foi sua última mensagem.
However, he took several steps before stopping.	No entanto, ele andou vários passos antes de parar.
Not everything is good.	Nem tudo é bom.
You have to be, like, your best self.	Você tem que ser, tipo, o seu melhor.
Our website currently has photos of some quality work.	Nosso site atualmente tem fotos de alguns trabalhos de qualidade.
We can't talk about it.	Não podemos falar sobre isso.
Features like this show the attention to detail involved.	Recursos como este mostram a atenção aos detalhes envolvidos.
If they call you, you say you love the girl.	Se eles te chamarem, você diz que ama a garota.
My bed feels too small.	Minha cama parece muito pequena.
He has a house in the country.	Ele tem uma casa no campo.
You can no longer make the decisions.	Você não pode mais tomar as decisões.
I started to offer another one, but he indicated no.	Comecei a oferecer outro, mas ele indicou que não.
It is not dangerous.	Não é perigoso.
I think it's beautiful.	Acho isso lindo.
For this step, we need to turn on the device.	Para esta etapa, precisamos ligar o dispositivo.
However, you can make your own functions.	No entanto, você pode fazer suas próprias funções.
Well let me answer.	Bem, deixe-me responder.
I like a white that becomes clear.	Eu gosto de um branco que se faz claro.
The group's growth became his responsibility as well.	O crescimento do grupo tornou-se sua responsabilidade também.
I lifted the paper.	Eu levantei o papel.
The room was small.	O quarto era pequeno.
Not really close.	Realmente nem perto.
The key is selling expensive stuff.	A chave é vender coisas caras.
She felt she had no choice but to put up with it.	Ela sentiu que não tinha escolha a não ser aturar isso.
I was not hers.	Eu não era dela.
His true colors in front of the people finally appeared.	Suas verdadeiras cores na frente do povo finalmente apareceram.
Remember how we used to.	Lembre-se de como costumávamos.
She couldn't help herself.	Ela não conseguia se conter.
It starts normally.	Ele inicia normalmente.
And it's best to start young.	E é melhor começar jovem.
He looked straight at me.	Olhou diretamente para mim.
Let your dog find the most comfortable position for him.	Deixe seu cão encontrar a posição mais confortável para ele.
It was such a wonderful moment.	Foi um momento tão maravilhoso.
A great dinner after a long day of travel.	Um ótimo jantar após um longo dia de viagem.
But he loves college games.	Mas ele adora os jogos da faculdade.
We don't.	Nós não fazemos isso.
He sat beside her bed, read to her, talked to her for hours.	Sentou-se ao lado de sua cama, leu para ela, conversou com ela por horas.
That has nothing to do with your family.	Que não tem nada a ver com sua família.
I did some small tests.	Fiz alguns pequenos testes.
I make more money than he does.	Eu ganho mais dinheiro do que ele.
But then she understood.	Mas então ela entendeu.
Come, get up.	Venha, levante-se.
I drove to the building opposite.	Eu dirigi até o prédio em frente.
She's heard too many now to fall in love with them all over again.	Ela já ouviu muitos agora para se apaixonar por eles novamente.
I had a better idea, anyway.	Eu tive uma ideia melhor, de qualquer maneira.
He had to have her.	Ele tinha que tê-la.
I didn't want to do anything special.	Eu não queria fazer nada de especial.
So much for the rule of law.	Tanto para o estado de direito.
He gets up.	Ele levanta.
They say they are waiting.	Eles dizem que estão esperando.
None of them came to anything.	Nenhum deles deu em nada.
However, many questions remain.	No entanto, muitas questões permanecem.
You discover that the story never ends.	Você descobre que a história nunca termina.
But she did.	Mas ela usou.
He turned to look at the street.	Ele se virou para olhar a rua.
The two men in his life.	Os dois homens em sua vida.
He thought he heard other dogs.	Ele pensou ter ouvido outros cães.
Everyone had sex outside of marriage.	Todo mundo fazia sexo fora do casamento.
This time she took it.	Desta vez ela pegou.
Like a man.	Como um homem.
He decided to check.	Ele decidiu verificar.
He was shot dead in cold blood.	Ele foi morto a tiros a sangue frio.
So please share this with your friends.	Então, por favor, compartilhe isso com seus amigos.
Some examples will make it clearer.	Alguns exemplos tornarão mais claro.
If you own it, we can sell it.	Se você possui, podemos vendê-lo.
Now he was making peace with it.	Agora ele estava fazendo as pazes com isso.
Even when the fit is so good.	Mesmo quando o ajuste é tão bom.
Local customer numbers are four to eight digits long.	Os números de clientes locais têm de quatro a oito dígitos.
But that doesn't work.	Mas isso não é trabalhado.
Then a pain hit him in the chest.	Então uma dor o atingiu no peito.
You, of course, will be returned to us.	Você, é claro, será devolvido para nós.
He played the best game of his life.	Ele jogou o melhor jogo de sua vida.
He wanted to vomit.	Ele queria vomitar.
No one would know to save them.	Ninguém saberia para salvá-los.
See if you can guess this right.	Veja se você consegue adivinhar isso direito.
You only care about yourself.	Você só se preocupa com você.
And then they came.	E então eles vieram.
You are doing this to get away.	Você está fazendo isso para fugir.
We love everything.	Nós amamos tudo.
His death was the most terrible shock.	Sua morte foi o choque mais terrível.
So the photos they uploaded were literally a live feed.	Então as fotos que eles enviaram foram literalmente um feed ao vivo.
Reviews were negative.	As críticas foram negativas.
We didn't go anywhere special.	Não fomos a nenhum lugar especial.
And don't worry about getting home early.	E não se preocupe em chegarmos em casa mais cedo.
Was far.	Estava longe.
That wouldn't draw attention.	Isso não chamaria a atenção.
They didn't want to end up working on the line.	Eles não queriam acabar trabalhando na linha.
At least not from him.	Pelo menos não dele.
You give like a king.	Você dá como um rei.
First, don't pay too much for land.	Primeiro, não pague muito pelo terreno.
Everything seemed to be going very well.	Tudo parecia estar indo muito bem.
What they did.	O que eles fizeram.
You run your first statistical models.	Você executa seus primeiros modelos estatísticos.
I was simply taking my son to school.	Eu estava simplesmente levando meu filho para a escola.
They had no idea that almost every minute they were being watched.	Eles não tinham ideia de que quase a cada minuto estavam sendo observados.
Just stop thinking and he will come.	Apenas pare de pensar e ele virá.
Then the words start to build up in my throat.	Então as palavras começam a se acumular na minha garganta.
That's not safe.	Isso não é seguro.
Weapons and training.	Armas e treinamento.
This time it was different.	Desta vez, foi diferente.
Please, can anyone help me.	Por favor, alguém pode ajudar.
It was very interesting.	Foi muito interessante.
She pulled him to her side.	Ela o puxou para seu lado.
The reason is simple.	A razão é simples.
Man is born into a family, whether he likes it or not.	O homem nasce em uma família, quer ele goste ou não.
This will only be the case in some situations.	Isso só vai ser o caso em algumas situações.
Except you have nothing.	Exceto que você não tem nada.
Truly this is a modern problem.	Verdadeiramente este é um problema moderno.
It's the same law.	É a mesma lei.
We have some limitations too.	Temos algumas limitações também.
I sat in the dark.	Eu sentei no escuro.
Nor was there any background signal.	Nem havia qualquer sinal de fundo.
I only had one minute.	Eu só tinha um minuto.
I see your eyes are getting heavy.	Vejo que seus olhos estão ficando pesados.
He picked it up and carried it to the table.	Ele o pegou e o levou para a mesa.
The game is to stay free until the dream ends.	O jogo é permanecer livre até que o sonho termine.
I will explain this concern further.	Vou explicar melhor essa preocupação.
The rest of us were just wild dogs.	O resto de nós éramos apenas cães selvagens.
He needed to fix it.	Ele precisava consertar.
It's incredibly lucky that he's following our path.	É uma sorte incrível que ele esteja seguindo nosso caminho.
She was his enemy.	Ela era sua inimiga.
But there may be a solution.	Mas pode haver uma solução.
They didn't get an answer, so he gave them some help.	Eles não tiveram resposta, então ele lhes deu alguma ajuda.
There were some songs and some talking parts.	Havia algumas músicas e algumas partes de fala.
These are the people who are close to her now.	Estas são as pessoas que estão perto dela agora.
It wasn't a plan.	Não era um plano.
I hope someone can point me in the right direction.	Espero que alguém possa me apontar na direção certa.
And that's how you make money.	E é assim que você ganha dinheiro.
Remove the pepper mixture from the pan.	Retire a mistura de pimenta da panela.
Representative data from three independent experiments are presented.	São apresentados dados representativos de três experiências independentes.
There just isn't enough to go around.	Simplesmente não há o suficiente para circular.
Use keep moving, as you don't want to be stuck here.	Use mantenha-se em movimento, já que você não quer ficar parado aqui.
It was a great interview.	Foi uma ótima entrevista.
This is the last.	Este é o último.
That was likely, they did that sometimes when trouble started.	Isso era provável, eles faziam isso às vezes quando os problemas começavam.
I couldn't imagine who this man was.	Eu não conseguia imaginar quem era esse homem.
One way or another, it ends before it begins.	De uma forma ou de outra, acaba antes de começar.
Prove that such a walk is impossible.	Prove que tal passeio é impossível.
Most of them fell into the error described in this answer.	A maioria deles caiu no erro descrito nesta resposta.
But you have to remember, he was just a kid.	Mas você tem que se lembrar, ele era apenas uma criança.
That was the hard thing to swallow.	Essa foi a coisa difícil de engolir.
I think this is seriously open to doubt.	Eu acho que isso está seriamente aberto a dúvidas.
Your friend will send you a new pair.	Seu amigo lhe enviará um novo par.
This is not football.	Isso não é futebol.
No samples were excluded during data analysis.	Nenhuma amostra foi excluída durante a análise dos dados.
The students would taste the beer first.	Os alunos provariam a cerveja primeiro.
Please help us to do what we should have done from the start.	Por favor, ajude-nos a fazer o que deveríamos ter feito desde o início.
And it was beside the bed, not quite on it.	E estava ao lado da cama, não exatamente nela.
It's a crime.	É um crime.
If that made sense.	Se isso fizesse sentido.
The door opens.	A porta se abre.
Soon the school would start paying.	Logo a escola começaria a pagar.
They don't believe my mother killed him.	Eles não acreditam que minha mãe o matou.
There is form.	Existe forma.
You know them, you've seen them, you've lost others to them.	Você os conhece, você os viu, você perdeu outros para eles.
He looked completely confused now.	Ele parecia completamente confuso agora.
Seriously, there's no telling what might happen.	Sério, não há como dizer o que pode acontecer.
In fact, it might be fair to assume you aren't.	Na verdade, pode ser justo supor que você não é.
It probably would have taken me a week or more.	Provavelmente teria me levado uma semana ou mais.
I have to work on myself.	Eu tenho que trabalhar em mim.
There's no other way to say it.	Não há outra maneira de dizer isso.
The king is dead, long live the king.	O rei está morto, vida longa ao rei.
I believe she loves me too.	Eu acredito que ela me ama também.
They are generally not considered in the literature.	Geralmente não são considerados na literatura.
I can't do anything about it.	Eu não posso fazer nada sobre isso.
She burned him right away.	Ela o queimou imediatamente.
Five were female and one male.	Cinco eram do sexo feminino e um do sexo masculino.
You and your kind.	Você e seu tipo.
He told me a lot about himself.	Ele me contou muito sobre si mesmo.
That would be good for the new guy.	Isso seria bom para o cara novo.
A good man.	Um bom homem.
Repeat this procedure several times.	Repita este procedimento várias vezes.
Every day you can visit the website and click on the date.	Todos os dias você pode visitar o site e clicar na data.
Almost everyone does, from time to time.	Quase todo mundo faz, de vez em quando.
I can't wait to get it.	Mal posso esperar para pegá-la.
Often one is the negative value of the other.	Muitas vezes, um é o valor negativo do outro.
Even in the office and out of the office.	Mesmo no escritório e fora do escritório.
It is believed that they were married here.	Acredita-se que eles se casaram aqui.
She was no longer in his room.	Ela não estava mais em seu quarto.
Her real enemy.	Seu verdadeiro inimigo.
He's probably the best player.	Ele é provavelmente o melhor jogador.
We don't become different people as we get older.	Não nos tornamos pessoas diferentes à medida que envelhecemos.
No woman has ever ignored me before.	Nenhuma mulher jamais me ignorou antes.
Stay in the present.	Fique no presente.
Simple as day.	Simples como o dia.
We have to make plans for our future.	Temos que fazer planos para o nosso futuro.
It had been up there.	Tinha estado lá em cima.
We love them.	Nós os amamos.
When we are strongest.	Quando somos mais fortes.
We could go on and on.	Nós poderíamos continuar e continuar.
Maybe they weren't both big enough to ask for much.	Talvez ambos não fossem grandes o suficiente para pedir muito.
The patient experiences the results immediately during the first visit.	O paciente experimenta os resultados imediatamente durante a primeira visita.
The images below speak for themselves.	As imagens abaixo falam por si.
That she would be able to point to her face on a screen.	Que ela seria capaz de apontar para seu rosto em uma tela.
But he didn't have to.	Mas ele não era obrigado.
But it's good.	Mas é bom.
He would like to sleep.	Ele gostaria de dormir.
The letter was never returned.	A carta nunca foi devolvida.
They don't even have my weight class.	Eles nem sequer têm a minha classe de peso.
Other tests were carried out during the normal lives of eight women.	Outros testes foram realizados durante a vida normal de oito mulheres.
The highest office in a political party is that of leader.	O cargo mais alto em um partido político é o de líder.
Definitely coming back eventually.	Definitivamente voltando eventualmente.
You mean well.	Você quer dizer bem.
He arrived first.	Ele chegou primeiro.
He runs his own business from his home office.	Ele administra seu próprio negócio em seu escritório em sua casa.
Now they are free.	Agora eles estão livres.
And a big name too.	E um grande nome também.
And damn luck.	E maldita sorte.
Keep nothing away.	Afaste nada.
The boy didn't mean it.	O menino não quis dizer isso.
He wouldn't run this time.	Ele não iria correr desta vez.
Share your experience with the same challenges he or she faces.	Compartilhe sua experiência com os mesmos desafios que ele ou ela enfrenta.
And yours too.	E o seu também.
Very few of them even recorded.	Muito poucos deles sequer gravaram.
You see the ball better.	Você vê a bola melhor.
He was scared.	Ele estava assustado.
These data never change.	Esses dados nunca mudam.
Oh my God, it was so close.	Oh meu Deus, estava tão perto.
And things have changed a lot in this economy.	E as coisas mudaram muito nesta economia.
At least, not completely.	Pelo menos, não completamente.
I only ask that you properly support your argument, that's all.	Só peço que apoie adequadamente seu argumento, é isso.
Former members shown.	Ex-membros mostrados.
There was no way around it.	Não havia como contornar isso.
Valor will be your best friend.	Valor vai ser seu melhor amigo.
Not that anyone asked my opinion.	Não que alguém tenha pedido minha opinião.
My brother was very angry.	Meu irmão ficou muito bravo.
The child is seen as the future support of the family.	O filho é visto como o suporte futuro da família.
This would help her sleep and have a good rest.	Isso a ajudaria a dormir e ter um bom descanso.
It continues to this day.	Continua até hoje.
I can see the component.	Eu consigo ver o componente.
But it felt different this time.	Mas parecia diferente desta vez.
Windows ran the length of the room.	Janelas percorriam toda a extensão da sala.
Up to four characters can be present in battle.	Até quatro personagens podem estar presentes na batalha.
They weren't running.	Eles não estavam fugindo.
They believe they have the answers.	Eles acreditam que têm as respostas.
My number is.	Meu número é.
Be safe out there.	Esteja seguro lá fora.
I think we're too late for that.	Acho que chegamos tarde demais para isso.
And the movie is exactly about that.	E o filme é exatamente sobre isso.
More are coming.	Mais estão vindo.
Maybe the line of work you're in just doesn't interest you anymore.	Talvez a linha de trabalho em que você está simplesmente não lhe interesse mais.
A black eye.	Um olho preto.
The same goes for the second.	O mesmo vale para o segundo.
And all the days to come.	E todos os dias que virão.
That's my boy.	Esse é o meu menino.
Let things know he's here.	Deixe as coisas saberem que está aqui.
the confused.	Os confusos.
And have my way over something.	E ter o meu caminho sobre alguma coisa.
These people go out of their way to help others.	Essas pessoas se esforçam para ajudar os outros.
The following winter they killed him.	No inverno seguinte, eles o mataram.
It's still terrible.	Ainda é terrível.
The individual tests used are described in the results.	Os testes individuais utilizados estão descritos nos resultados.
So it's like going to work every day.	Então é como ir trabalhar todos os dias.
Make it quick, got it! 	Faça rápido, entendi!
That was close.	Essa foi por pouco.
I sat in the same spot as the night before.	Sentei-me no mesmo lugar da noite anterior.
They were wrong, you know.	Eles estavam errados, você sabe.
They really don't necessarily think much.	Eles realmente não pensam necessariamente muito.
Maybe on some levels he did.	Talvez em alguns níveis ele fez.
Man, those were the days.	Homem, aqueles eram os dias.
The first class will start in two weeks.	A primeira aula começará em duas semanas.
They had a lot to fight with.	Eles tinham muito com que lutar.
Free private parking.	Estacionamento privado gratuito.
You will need the proper equipment to play any type of movie you have.	Você precisará de equipamento apropriado para reproduzir qualquer tipo de filme que tenha.
You have the most important job.	Você tem o trabalho mais importante.
Did not spill a third.	Não derramou um terço.
First, we never claim that this is the case.	Em primeiro lugar, nunca afirmamos que este é o caso.
It wasn't like that.	Não era assim.
But there was little progress to be seen.	Mas havia pouco progresso a ser visto.
I really liked her idea of ​​using this position.	Eu realmente gostei da ideia dela de usar essa posição.
This should be fun.	Isto devia ser divertido.
Things are moving fast.	As coisas estão se movendo rapidamente.
She wondered why there were two.	Ela se perguntou por que havia dois.
I love the way my life has been.	Eu amo o jeito que minha vida foi.
It helped our son learn to love and appreciate music.	Ajudou nosso filho a aprender a amar e apreciar a música.
That wasn't in my idea of ​​my future.	Isso não estava na minha ideia do meu futuro.
From this point on, they had to be extremely quiet and careful.	A partir deste ponto, eles tiveram que ser extremamente silenciosos e cuidadosos.
For the good cause of right versus wrong.'	Pela boa causa do certo contra o errado'.
Then he disappeared.	Então ele desapareceu.
He just had to learn to respond to that.	Ele só tinha que aprender a responder a isso.
Because look what started.	Porque olha o que começou.
With the army it is different.	Com o exército é diferente.
Please call me back soon.	Por favor, me ligue de volta em breve.
All this and science too!.	Tudo isso e ciência também!.
They weren't nice people.	Eles não eram pessoas legais.
It's bad for your body, for your soul.	Faz mal para o seu corpo, para a sua alma.
Results were similar for male students.	Os resultados foram semelhantes para os alunos do sexo masculino.
I watch them.	Eu os assisto.
Light and variable wind.	Vento leve e variável.
However, now we are slowly starting to see a change in his heart.	No entanto, agora começamos lentamente a ver uma mudança em seu coração.
And there is no one.	E não há ninguém.
You can't even see what killed them.	Você não pode nem ver o que os matou.
He later produced the breakfast show.	Mais tarde, ele produziu o show de café da manhã.
She is on a mission to change the world.	Ela está em uma missão para mudar o mundo.
She is never put out or surprised.	Ela nunca é colocada para fora ou surpresa.
He turned one of the rooms into a chicken coop.	Ele transformou um dos quartos em um galinheiro.
I didn't care that he had killed the animal.	Não me importava que tivesse matado o animal.
But we have to be careful.	Mas temos que ter cuidado.
They will not live with the consequences of their choices.	Eles não vão viver com as consequências de suas escolhas.
The need for an advanced search engine.	A necessidade de um mecanismo de pesquisa avançada.
However, potential loss is a much more serious issue.	No entanto, a perda potencial é um problema muito mais sério.
It took me so long to find my voice.	Levei tanto tempo para encontrar minha voz.
Better than anything we have.	Melhor do que qualquer coisa que temos.
He didn't talk to us, he didn't discuss his problems.	Ele não falava conosco, não discutia seus problemas.
I sat on a low wall to wait.	Sentei-me em um muro baixo para esperar.
It is simply what we would need to do.	É simplesmente o que precisaríamos fazer.
You have to try.	Você tem que tentar.
This helps us to continue the project.	Isso nos ajuda a continuar o projeto.
Hidden right there in plain sight.	Escondido ali mesmo à vista de todos.
I'm sure he will be with you soon.	Tenho certeza que ele estará com você em breve.
Let's go now.	Agora, vamos.
And then came a request.	E então veio um pedido.
There was no time to clean up.	Não houve tempo para limpar.
What it was, we don't know.	O que foi, não sabemos.
It's not a bad thing.	Não é uma coisa ruim.
We want a safe place.	Queremos um lugar seguro.
One and two.	Um e dois.
Go out and take a short walk if the weather is nice.	Saia e dê uma curta caminhada se o tempo estiver bom.
She quickly sat down in the water and looked around.	Ela sentou-se rapidamente na água e olhou ao redor.
There was nothing happening.	Não havia nada acontecendo.
You were close.	Você estava perto.
I think we've been successful as far as we've gone.	Acho que fomos bem sucedidos até onde fomos.
I can show her my stuff.	Posso mostrar a ela minhas coisas.
These individuals are few and far between.	Esses indivíduos são poucos e distantes entre si.
Sometimes they also feature adult exercise equipment.	Às vezes, eles também apresentam equipamentos de exercícios para adultos.
I should check the accident reports.	Eu deveria verificar os relatórios de acidentes.
They only need three things.	Eles só precisam de três coisas.
Until recently, it was not known how this was achieved.	Até recentemente, não se sabia como isso foi alcançado.
Try to keep them from touching.	Tente evitar que eles se toquem.
Go straight to the apps.	Ir direto para os aplicativos.
However, at least you will be close to where you work.	No entanto, pelo menos você estará perto de onde você trabalha.
We live in strange times, she thought.	Vivemos tempos estranhos, pensou.
All for a chance at sex.	Tudo por uma chance de sexo.
Who really knows.	Quem realmente sabe.
That I should be making that call.	Que deveria ser eu fazendo essa ligação.
It has two separate effects.	Tem dois efeitos separados.
We age.	Nós envelhecemos.
And she didn't hurt anyone.	E ela não machucou ninguém.
My mother was not well.	Minha mãe não estava bem.
See what's available where you live.	Veja o que está disponível onde você mora.
Stories lead to action.	Histórias levam à ação.
I'll take care of him first.	Eu vou cuidar dele primeiro.
Taking our time back.	Tomando nosso tempo de volta.
I found out more about them.	Eu descobri mais sobre eles.
You can easily get it in the market.	Você pode obtê-lo facilmente no mercado.
She didn't come home.	Ela não voltou para casa.
However, this simple fact may have no impact on her husband.	No entanto, este simples fato pode não ter impacto em seu marido.
You will not have to pay this amount.	Você não terá que pagar esse valor.
There are no confirmed photos yet, but the set is coming.	Ainda não há fotos confirmadas, mas o set está chegando.
Learn about your wife.	Aprenda sobre sua esposa.
He could just walk around the back, and there we were.	Ele podia simplesmente andar pelos fundos, e lá estávamos nós.
I cannot answer.	Eu não posso responder.
I think she'll change her mind and stay with her.	Acho que ela vai mudar de ideia e ficar com ela.
Empty her brain of thoughts and think only of her breathing.	Esvazie seu cérebro de pensamentos e pense apenas em sua respiração.
The taste is huge and deeply complex.	O gosto é enorme e profundamente complexo.
Bill did a good job.	Bill fez um bom trabalho.
When leaders take safety seriously, other employees do too.	Quando os líderes levam a segurança a sério, os outros funcionários também o fazem.
It's long and deep.	É longo e profundo.
I don't have your strength.	Eu não tenho sua força.
That doesn't mean they never will.	Isso não significa que eles nunca serão.
You will lose everything in time.	Você vai perder tudo com o tempo.
And it just passed.	E simplesmente passou.
That's pay.	Isso é pagar.
However, you didn't need it.	No entanto, você não precisava disso.
Leave students things to do and need to leave the room.	Deixe as coisas dos alunos para fazer e precisa sair da sala.
It will never be given this way again.	Nunca mais será dado desta forma.
You seem to be so scared of everything.	Você parece estar com tanto medo de tudo.
He never got a chance to learn from one either.	Ele nunca teve a chance de aprender com um também.
The debate has been going on for years.	A discussão já dura anos.
But there are those who do and will give way this way.	Mas há aqueles que fazem e vão ceder desta forma.
A peace that could only come with good things.	Uma paz que só poderia vir com coisas boas.
Horse was also out.	Cavalo também estava fora.
The queue outside goes down the street.	A fila do lado de fora desce a rua.
First time they're doing this.	Primeira vez que eles estão fazendo isso.
I'm still like this.	Eu ainda estou assim.
Here's a breakdown for a more general situation.	Aqui está uma análise para uma situação mais geral.
God is close enough to touch the pain in our lives too.	Deus está perto o suficiente para tocar a dor em nossas vidas também.
You can of course go by boat too.	Você pode naturalmente ir de barco também.
It was close to the front.	Estava perto da frente.
It keeps you young.	Isso mantém você jovem.
But you lived with it.	Mas você conviveu com isso.
It will go down in history for obvious reasons.	Vai ficar para a história por razões óbvias.
To configure.	Para configurar.
I wanted several children.	Eu queria vários filhos.
It was raised in the court of first instance.	Foi levantada no tribunal de primeira instância.
This is important because these people pass me on the road.	Isso é importante porque essas pessoas passam por mim na estrada.
And now for the big test.	E agora para o grande teste.
Everything is this article is definitely true.	Tudo é este artigo é definitivamente verdade.
It's not necessary previous experience.	Não é necessário experiencia anterior.
That's not a funny thing.	Isso não é coisa engraçada.
Again, you just need to get it right.	Novamente, você só precisa acertar.
We should learn.	Devíamos aprender.
This is the reason for your error.	Essa é a razão do seu erro.
Ten, get out.	Dez, saia.
Women learned to become more like men.	As mulheres aprenderam a se tornar mais parecidas com os homens.
Your personal stuff will be used for nothing more than order processing.	Suas coisas pessoais serão usadas para nada mais do que o processamento de pedidos.
They looked into each other's eyes.	Eles olharam nos olhos um do outro.
I didn't expect it to be like this.	Eu não esperava que fosse assim.
They study it at school.	Eles estudam isso na escola.
The same must be said with the photos.	O mesmo deve ser dito com as fotos.
A high school student.	Um estudante do ensino médio.
Exception had been made for her name.	Exceção tinha sido feita para o nome dela.
We don't spend a lot of time in small talk.	Não passamos muito tempo em conversa fiada.
So it has to be me.	Então tem que ser eu.
Two full minutes.	Dois minutos inteiros.
It is the book that was heavy.	É o livro que era pesado.
That's why you need a story to tell.	É por isso que você precisa de uma história para contar.
What they did to a child.	O que eles fizeram com uma criança.
And that's just the beginning.	E isso é só o começo.
Nothing to look at.	Nada para olhar.
But number two, back to the process issue.	Mas número dois, de volta à questão do processo.
I could produce a complete record in five or six weeks.	Eu poderia produzir um disco completo em cinco ou seis semanas.
And you will eventually get more offer after a while.	E você acabará por obter mais oferta depois de um tempo.
And we start this hour with politics.	E começamos esta hora com a política.
He needed something to live for.	Ele precisava de algo para viver.
It hadn't occurred to me.	Isso não tinha me ocorrido.
It was good.	Foi bom.
If anyone can do it, he can.	Se alguém pode fazer isso, ele pode.
Hope you can get in the car.	Espero que você possa entrar de carro.
She was informed of this.	Ela foi informada disso.
I don't know how he did it.	Não sei como ele conseguiu.
I can see why people didn't like it.	Eu posso ver porque as pessoas não gostaram.
I do this by putting my heart into it.	Eu faço isso colocando meu coração nisso.
In this study we could not find such cells.	Neste estudo não conseguimos encontrar tais células.
Let them call you whatever oldie they want.	Deixe-os chamá-lo de qualquer coisa velha que eles quisessem.
Take baby steps.	Dê passos de bebê.
They would enjoy a fight between the boys.	Eles iriam desfrutar de uma briga entre os meninos.
I had drawn a line a little too long.	Eu tinha desenhado uma linha um pouco longa demais.
You kind of know who's going to have it.	Você meio que sabe quem vai tê-lo.
Well, she didn't believe it.	Bem, ela não acreditou.
If you're going to be one.	Se você vai ser um.
There was no one to talk to.	Não havia ninguém para conversar.
Here is where the new future began.	Aqui é onde o novo futuro começou.
And then it was gone.	E então se foi.
At first glance, this is evidence of transference to a distance.	À primeira vista, isso é evidência de transferência para longe.
I'm going up and taking my property.	Vou subir e pegar minha propriedade.
Oh wait, but he did.	Oh espere, mas ele fez.
There are problems with these devices.	Existem problemas com esses dispositivos.
I was here to learn, not make friends.	Eu estava aqui para aprender, não para fazer amigos.
What are they riding?	O que eles estão montando.
But it was clear that she was also thinking about the land.	Mas estava claro que ela também estava pensando na terra.
I haven't seen them in two years.	Não os vejo há dois anos.
He did it tonight.	Ele fez isso esta noite.
I certainly wasn't feeling that way anymore.	Eu certamente não estava mais me sentindo assim.
She couldn't find anything useful.	Ela não conseguiu encontrar nada de útil.
But don't keep me waiting.	Mas não me deixe esperando.
I lead by example.	Eu lidero pelo exemplo.
Include your name, place of purchase and order number.	Inclua seu nome, local de compra e número do pedido.
I said if you answer the call, it's over.	Eu disse que se você atender o telefonema, acabou.
First we deal with the previous case.	Primeiro tratamos do caso anterior.
By the way.	Falando nisso.
I did not know what to do.	Eu não sabia o que fazer.
state of me.	Estado de mim.
The place is a research center.	O local é um centro de pesquisa.
Especially now that he was less nervous, less scared.	Especialmente agora que ele estava menos nervoso, menos assustado.
It even survived a change to the front panel.	Ele ainda sobreviveu a uma mudança no painel frontal.
They went on, just different little things that would be said.	Eles continuaram, apenas pequenas coisas diferentes que seriam ditas.
We really believe in you.	Nós realmente acreditamos em você.
This feature is important for two main reasons.	Esse recurso é importante por dois motivos principais.
I'm just here for a drink.	Só estou aqui tomando uma bebida.
Only plain text is possible.	Apenas texto simples é possível.
This they did, and thus they were saved.	Isso eles fizeram, e assim se salvaram.
People were dressed in their everyday clothes.	As pessoas estavam vestidas com suas roupas diárias.
There he was.	Lá estava ele.
The accused was caught with the murder weapon.	O acusado foi pego com a arma do crime.
The days of peace and love are over.	Os dias de paz e amor acabaram.
She looked from one girl to another.	Ela olhou de uma garota para outra.
Limit what you can do.	Limita o que você pode fazer.
They are created in all other conversations.	Eles são criados em todas as outras conversas.
It was her first experience.	Foi sua primeira experiência.
The actual object was not the point, however.	O objeto real não era o ponto, no entanto.
Tomorrow we expect hospital.	Amanhã esperamos hospital.
But nothing connected.	Mas nada conectado.
But he has a history of emotional problems.	Mas ele tem um histórico de problemas emocionais.
I believe it was created in six days as we know them.	Acredito que foi criado em seis dias como os conhecemos.
One little thing, however.	Uma coisinha, no entanto.
There is relatively little literature on adults.	Há relativamente pouca literatura sobre adultos.
A game and then the bed.	Um jogo e depois a cama.
There are no fine print.	Não há letras miúdas.
You make your own luck.	Você faz sua própria sorte.
I get along very well with everyone.	Eu me dou muito bem com todos.
And it has great strength.	E tem uma grande força.
Welcome to my journey!.	Bem-vindo à minha jornada!.
It was exactly what we needed.	Era exatamente o que precisávamos.
I shouldn't say 'vision' because, with constant struggle, we make it real.	Eu não deveria dizer 'visão' porque, com luta constante, nós a tornamos real.
That huge emotional range should make him a big target.	Esse enorme alcance emocional deve torná-lo um grande alvo.
Valid for online and phone orders only.	Válido apenas para pedidos online e por telefone.
All but the public.	Todos menos o público.
However, evidence for these benefits was often based on single studies.	No entanto, a evidência para esses benefícios foi frequentemente baseada em estudos únicos.
He would have smiled.	Ele teria sorrido.
His plans will only kill more jobs.	Seus planos só vão matar mais empregos.
The most handsome boys in the world, without exception.	Os garotos mais bonitos do mundo, sem exceção.
Very soon, they'll be looking for you here too.	Muito em breve, eles estarão procurando por você aqui também.
I was very cut.	Eu estava muito cortado.
Its location makes it ideal for this purpose.	A sua localização torna-o ideal para este fim.
He has a gift.	Ele tem um dom.
When we first met, it was love at first sight.	Quando nos conhecemos, foi amor à primeira vista.
I had been trying to work with them for years.	Eu estava tentando trabalhar com eles há anos.
I was just crying and crying.	Eu só estava chorando e chorando.
It went down really well.	Caiu muito bem mesmo.
But we are good at what we do.	Mas somos bons no que fazemos.
have been reported.	Foram relatados.
Point out the patterns in the songs.	Aponte os padrões nas músicas.
At least that's what it seems to me.	Pelo menos é o que me parece.
I couldn't change things and become good.	Eu não podia mudar as coisas e me tornar bom.
I love that first week of school.	Eu amo aquela primeira semana de aula.
Second, a larger physical area is generally associated with higher input prices.	Em segundo lugar, uma área física maior está geralmente associada a preços mais altos de insumos.
I would have to wait.	Eu teria que esperar.
Their old men had young women.	Seus velhos tinham mulheres jovens.
Water was my favorite drink.	A água era a minha bebida preferida.
We can touch it and feel our freedom right away.	Podemos tocá-lo e sentir nossa liberdade imediatamente.
In wet and cold weather progress was slow.	No tempo úmido e frio o progresso foi lento.
In that time, a lot has changed.	Nesse tempo, muita coisa mudou.
Of course there were a lot of good people too.  	Claro que havia muitas pessoas boas também.  
vs.	vs.
The result is damage to our health, the environment, or both.	O resultado são danos à nossa saúde, ao meio ambiente ou a ambos.
These things require education.	Essas coisas exigem educação.
Three types of experiments were done.	Três tipos de experimentos foram feitos.
They are early, middle and late.	Eles são precoces, médios e tardios.
He listens to my needs.	Ele ouve minhas necessidades.
I watched her from the inside.	Eu a observei de dentro.
Yours is what he needs.	O seu é o que ele precisa.
The feeling of having arrived.	A sensação de ter chegado.
I couldn't find anything.	Não consegui encontrar nada.
Together we will continue to make history as we have done so far.	Juntos continuaremos fazendo história como fizemos até agora.
Everyone was scared.	Todo mundo estava com medo.
I believe there is much more for me to do.	Eu acredito que há muito mais para eu fazer.
Our results are in excellent agreement with these two characteristics.	Nossos resultados estão em excelente acordo com essas duas características.
They needed more information.	Eles precisavam de mais informações.
Or at least he thought he had.	Ou pelo menos ele achava que tinha.
It means knowledge is light.	Significa que o conhecimento é leve.
I stopped too.	Eu parei também.
And effortlessly it was turned off.	E sem esforço ficou desligado.
And make a sound.	E faz um som.
They didn't see her.	Eles não a viram.
I like one.	Eu gosto de um.
Two analyzes were performed.	Duas análises foram realizadas.
Her smile still fixed, she opened the door.	Com o sorriso ainda fixo, ela abriu a porta.
I only had a few seconds.	Eu tinha apenas alguns segundos.
Five minutes were wasted there.	Cinco minutos foram perdidos ali.
Can someone please what could be the reason.	Alguém pode por favor qual pode ser o motivo.
So are the proud parents of such children.	Assim são os pais orgulhosos de tais crianças.
A comparison of rate and management success was made.	Foi feita uma comparação da taxa e do sucesso da gestão.
I can't do it now.	Eu não posso fazer agora.
Try many things.	Experimente muitas coisas.
I'm so afraid of it.	Eu tenho tanto medo disso.
Now that they're not, the two still have a lot to offer.	Agora que não são, os dois ainda têm muito a oferecer.
To lose this is to lose everything.	Perder isso é perder tudo.
Probably expected this to happen every day since then.	Provavelmente esperava que isso acontecesse todos os dias desde então.
For your children, for example.	Para seus filhos, por exemplo.
They were obviously killing a lot tonight.	Eles obviamente estavam matando muito esta noite.
For that you go to a big city.	Para isso você vai para uma cidade grande.
This can be turned off instantly for fans.	Isso pode ser desligado instantaneamente para os fãs.
Thanks for reading my post.	Obrigado por ler meu post.
Nothing about this pattern is immutable, of course.	Nada sobre esse padrão é imutável, é claro.
I have a story to share.	Tenho uma história para compartilhar.
The three tests were performed on each child on the same day.	Os três testes foram realizados em cada criança no mesmo dia.
But it was hard to say.	Mas era difícil dizer.
The story is new and fresh, at least for me.	A história é nova e fresca, pelo menos para mim.
And your name is?.	E seu nome é?.
Objects of different classes should never be the same.	Objetos de classes diferentes nunca devem ser iguais.
If you don't like it, go away and learn something useful.	Se você não gosta, vá embora e aprenda algo útil.
This is the age of commerce.	Esta é a era do comércio.
It was his own project and he was very proud of it.	Era seu próprio projeto e ele estava muito orgulhoso disso.
On the surface, this makes no sense.	Na superfície, isso não faz sentido.
It is part of our family history.	Faz parte da história da nossa família.
All life is valuable to us.	Toda a vida é valiosa para nós.
He's the most important person in the place.	Ele é a pessoa mais importante do lugar.
We can tell them the moment we see them.	Podemos contar a eles no momento em que os vemos.
Only then does he get up to speak.	Só então ele se levanta para falar.
It is still a loss-making company.	Ainda é uma empresa deficitária.
However, there are other possible mechanisms.	No entanto, existem outros mecanismos possíveis.
Enough for him.	O suficiente para ele.
I never judge.	Eu nunca julgo.
You have to be stopped.	Você tem que ser parado.
They reach the top of the climb.	Eles atingem o topo da subida.
But the case does not go that far.	Mas o caso não vai tão longe.
I was very cold.	Eu estava com muito frio.
You can not stay.	Você não pode ficar.
But your actions can be.	Mas suas ações podem ser.
I had never seen him perform, but I knew his records.	Eu nunca o tinha visto se apresentar, mas conhecia seus discos.
Instead, he took a step toward them, onto the first step.	Em vez disso, ele deu um passo em direção a eles, para o primeiro degrau.
Your blood work is amazing.	Seu trabalho de sangue é incrível.
We don't have to go to court.	Não temos que ir a tribunal.
And then you are heartbroken.	E então fica com o coração partido.
I just have a lot going on in my life right now.	Eu só tenho muita coisa acontecendo na minha vida agora.
I wasn't going to be a good mother.	Eu não ia ser uma boa mãe.
He's been like this for the last two weeks.	Ele tem estado assim nas últimas duas semanas.
I find different things to love about them.	Eu encontro coisas diferentes para amar neles.
Neither of them stayed long.	Nenhum dos dois ficou muito tempo.
Maybe they did.	Talvez eles fizeram.
But we missed it.	Mas nós perdemos isso.
Now this house.	Agora esta casa.
Generally they are divided into three additional classes.	Geralmente eles são divididos em três classes adicionais.
This was the goal.	Este era o objetivo.
Look for the last dead starter game.	Procure o último jogo inicial morto.
The driver was found to be negative for driving under the influence.	O motorista foi considerado negativo para dirigir sob a influência.
She hadn't seen the one who fired the shot.	Ela não tinha visto aquele que disparou o tiro.
There wasn't much space either.	Também não havia muito espaço.
I fall back.	Eu caio de volta.
I keep my other heads.	Eu fico com minhas outras cabeças.
It's no surprise that you're a Windows user.	Não é surpresa que você seja um usuário do Windows.
Wrote some content for those sites as well.	Escreveu algum conteúdo para esses sites também.
They smiled and nodded.	Eles sorriram e assentiram.
The results have been incredible.	Os resultados têm sido incríveis.
There is no one opposite.	Não há ninguém oposto.
It didn't have to be.	Não precisava ser.
They couldn't run in front of a customer.	Eles não podiam correr à frente de um cliente.
I hoped he was, anyway.	Eu esperava que ele fosse, de qualquer maneira.
It had no strength.	Não tinha força.
I think they will stay at least another year.	Acho que vão ficar pelo menos mais um ano.
I just thought I'd throw it out there.	Apenas pensei em jogar isso lá fora.
I received the next day.	Recebi no dia seguinte.
God will not help you now.	Deus não vai te ajudar agora.
Then again, he only really knows me for a weekend.	Então, novamente, ele só me conhece realmente por um fim de semana.
I can't let you pass.	Eu não posso deixar você passar.
He was an important man.	Ele era um homem importante.
We have to answer these questions.	Temos que responder a essas questões.
In total, ten different samples were studied.	No total, dez amostras diferentes foram estudadas.
I talked to the children who read my stories.	Conversei com as crianças que liam minhas histórias.
You are doing the same thing with your software.	Você está fazendo a mesma coisa com o seu software.
Of course, we ask questions differently.	Claro, fazemos perguntas de forma diferente.
Everything must be super easy.	Tudo deve ser super fácil.
Yes, this winter is really hard.	Sim, este inverno é realmente difícil.
The game and its records wouldn't count.	O jogo e seus recordes não contariam.
But not this man.	Mas este homem não.
By its nature.	Por sua natureza.
He certainly wasn't a yes man.	Ele certamente não era um homem sim.
The woman on the horse said nothing.	A mulher no cavalo não disse nada.
He went through it.	Ele passou por isso.
You should sort this shit out.	Você deveria resolver essa merda.
Share with me how you did it and how it worked.	Compartilhe comigo como você fez isso e como funcionou.
It's going to be hard to leave when it's over.	Vai ser difícil sair quando acabar.
Sometimes he had to stay there for an hour.	Às vezes ele tinha que ficar lá uma hora.
The government remains slow to act.	O governo continua lento para agir.
They are back.	Eles voltaram.
Right after dark.	Logo após o anoitecer.
Military position, though not much.	Posição militar, embora não muito.
Which really plays a role in the movie.	O que realmente desempenha um papel no filme.
So we're done.	Assim terminamos.
Another move, worth it in the end.	Outro movimento, vale a pena no final.
I had a window seat.	Eu tinha um assento na janela.
I didn't go against my family the way he does.	Eu não fui contra a minha família do jeito que ele faz.
I'm good at getting bad things out of my mind.	Eu sou bom em tirar coisas ruins da minha mente.
This one was just the opposite.	Este foi exatamente o oposto.
No one should enter or leave.	Ninguém deve entrar ou sair.
Very high quality and available at a fair price.	Muito alta qualidade e disponível a um preço justo.
Now that I found out a few things about it.	Agora que eu descobri algumas coisas sobre isso.
His nose told him there was someone else here.	Seu nariz lhe disse que havia mais alguém aqui.
Best pure point in the game.	Melhor ponto puro do jogo.
They can't go back.	Eles não podem voltar.
Mine was the first.	O meu foi o primeiro.
More people are seeing reality.	Mais pessoas estão vendo a realidade.
You will never understand the city unless you first understand the village.	Você nunca entenderá a cidade, a menos que primeiro entenda a vila.
And it started to go down.	E isso começou a cair.
Happy, no, that's not it.	Feliz, não, não é isso.
Samples from two subjects were excluded for analysis for technical reasons.	Amostras de dois sujeitos foram excluídas para análise por motivos técnicos.
Each of them has over a hundred forts.	Cada um deles tem mais de cem fortes.
Friend has a very good argument.	Amigo tem um argumento muito bom.
They don't, but still.	Eles não, mas ainda assim.
Similar results are found for the other two effects.	Resultados semelhantes são encontrados para os outros dois efeitos.
His mother died the following year.	Sua mãe morreu no ano seguinte.
We love them and they love us.	Nós os amamos e eles nos amam.
I could too.	Eu poderia também.
Probably she had seen her on the streets.	Provavelmente ela a tinha visto nas ruas.
You were serious.	Você estava falando sério.
Two other facts add to this general picture.	Dois outros fatos se somam a esse quadro geral.
This they did with great success.	Isso eles fizeram com grande sucesso.
Not for an instant would she let him forget.	Nem por um instante ela o deixaria esquecer.
Today, however, the user once again received the error.	Hoje, no entanto, o usuário mais uma vez recebeu o erro.
Bill called after each diagnosis to let me know the course of action.	Bill ligou depois de cada diagnóstico para me informar o curso de ação.
This is a great vehicle.	Este é um ótimo veículo.
From the top step she turned once more to the old woman.	Do degrau mais alto ela se virou mais uma vez para a velha.
You rest there in bed.	Você descansa aí na cama.
You may have heard this once or twice before.	Você pode ter ouvido isso uma ou duas vezes antes.
The Cold War.	A guerra Fria.
At least that way, you are training and getting stronger.	Pelo menos assim, você está treinando e ficando mais forte.
One is proposed.	Um é proposto.
Bad days, good days.	Dias ruins, dias bons.
The most important thing is what the president himself made of it.	O mais importante é o que o próprio presidente fez disso.
He was doing fine today.	Estava saindo bem hoje.
So we have passion.	Então temos paixão.
Summer laughed even harder.	Summer riu ainda mais.
Worse, because she missed him.	Pior, porque ela sentia falta dele.
That said, you don't need to say anything else.	Dito isso, você não precisa dizer mais nada.
Something was happening, however.	Algo estava acontecendo, no entanto.
Open some windows.	Abra algumas janelas.
But when free play ended, they learned a few things.	Mas quando o jogo livre terminou, eles aprenderam algumas coisas.
He tried to kill me, twice.	Ele tentou me matar, duas vezes.
He talked a little about it.	Ele falou um pouco sobre isso.
It's his decision.	É a decisão dele.
It wasn't a fun work experience, especially in that first season.	Não foi uma experiência de trabalho divertida, principalmente naquela primeira temporada.
His eyes are wide.	Seus olhos estão arregalados.
I have nothing against it, but it doesn't appeal to me.	Não tenho nada contra, mas não me atrai.
No significant differences were detected.	Não foram detectadas diferenças significativas.
It was more than that.	Foi mais do que isso.
It was the age of mass media.	Era a era da mídia de massa.
If he had made a credit card purchase, we would have known where and when.	Se ele tivesse feito uma compra com cartão de crédito, saberíamos onde e quando.
The system was easily broken.	O sistema foi facilmente quebrado.
I run until you feel like you can't run anymore.	Eu corro até você sentir que não pode mais correr.
The garden you look at is beautiful.	O jardim para o qual olha é lindo.
Something that has meaning for people.	Algo que tenha significado para as pessoas.
The opposite of the previous one.	O oposto do anterior.
In our study, there were several items to be tested.	Em nosso estudo, havia vários itens a serem testados.
It's way out of reach.	Está muito fora do alcance.
I don't want to make this any harder than it needs to be.	Eu não quero tornar isso mais difícil do que precisa ser.
The best option is to choose it right the first time.	A melhor opção é escolher certo na primeira vez.
She was probably straight.	Ela provavelmente era heterossexual.
Everyone trying to fuck with my mind.	Todo mundo tentando foder com a minha mente.
From each group, four individuals were selected for further analysis.	De cada grupo, quatro indivíduos foram selecionados para análise posterior.
Thank you for your support in this difficult time.	Obrigado pelo apoio neste momento difícil.
I think it's pretty obvious what's there.	Eu acho que é bastante óbvio o que há lá.
Exactly five years apart.	Exatamente cinco anos de diferença.
They are different, too different for it to work between them.	Eles são diferentes, muito diferentes para que funcione entre eles.
Some are dirty, some are clean.	Alguns estão sujos, outros estão limpos.
It works the other way too.	Isso funciona do outro jeito também.
And their numbers were dropping.	E seus números estavam caindo.
But you don't have to.	Mas você não precisa.
It's good.	É bom.
Don't listen to her.	Não a escute.
Some people suggest that systems are only aware of the components.	Algumas pessoas sugerem que os sistemas estão cientes apenas dos componentes.
Business moves quickly.	Os negócios movem-se rapidamente.
So much novelty compared to what we normally see.	Tanta novidade em comparação com o que normalmente vemos.
This signal is used as a reference.	Este sinal é usado como referência.
I recommend this to start.	Eu recomendo isso para começar.
I hit him.	Eu bati nele.
Her father sent the couple money every month to help.	Seu pai enviava dinheiro ao casal todo mês para ajudar.
Good, good, that was good.	Bom, bom, isso foi bom.
You won't let me ask the question.	Você não vai me deixar fazer a pergunta.
No one will object, he says.	Ninguém vai se opor, diz ele.
I'm working on it.	Estou trabalhando nele.
There was a lot of that.	Havia muito disso.
They are rare in adults.	São raros em adultos.
More, it seems, than men.	Mais, ao que parece, do que os homens.
They were united.	Eles estavam unidos.
Thanks for your service.	Obrigado pelo seu serviço.
Open to debate, yes.	Aberto ao debate, sim.
They don't understand what's going on because they can't hear me.	Eles não entendem o que está acontecendo, porque eles não podem me ouvir.
Signs of right heart failure are being described frequently.	Sinais de insuficiência cardíaca direita estão sendo descritos com frequência.
We were learning together.	Estávamos aprendendo juntos.
All these years and years.	Todos esses anos e anos.
That's the difficulty.	Essa é a dificuldade.
We need to call them out in simple and clear language.	Precisamos chamá-los em linguagem simples e clara.
It was never published.	Nunca foi publicado.
I'm sure they will end up speeding things up.	Tenho certeza de que eles acabarão acelerando as coisas.
We went to the bedroom together.	Fomos juntos para o quarto.
Make the difference.	Faça a diferença.
A unique forward design.	Um design exclusivo para a frente.
The food was second to none and great value for money.	A comida era inigualável e de grande valor para o seu dinheiro.
Love is therefore the only element you need to survive.	O amor é, portanto, o único elemento de que você precisa para sobreviver.
It's my nature.	É minha natureza.
I smile back.	Eu sorrio de volta.
If it was an accident, it happens a lot.	Se foi um acidente, acontece muito.
I really mean it.	Eu realmente quero dizer isso.
It was an unknown number.	Era um número desconhecido.
It would simply be a matter of figuring out what is what.	Seria simplesmente uma questão de descobrir o que é o quê.
At most in dreams.	No máximo em sonhos.
This must be kind of weird for her.	Isso deve ser meio estranho para ela.
Which, of course, he wouldn't be.	O que, é claro, ele não seria.
You must record sound on a separate device like your camera.	Você deve gravar o som em um dispositivo separado como sua câmera.
A blue color will develop.	Uma cor azul se desenvolverá.
We played very well.	Jogamos muito bem.
Through the wide picture window, you could see the street.	Através da ampla janela panorâmica via-se a rua.
I completed it and sent it to them.	Completei e enviei para eles.
I think one of them got in.	Acho que um deles entrou.
We've seen a lot of problems on this site doing this.	Vimos muitos problemas neste site fazendo isso.
First, the data for this study came from the government report.	Primeiro, os dados deste estudo vieram do relatório do governo.
We would know who they are.	Nós saberíamos quem eles são.
She must go now, she thought.	Ela deve ir agora, ela pensou.
Well, she was there.	Bem, ela esteve lá.
Some are good at school.	Alguns são bons na escola.
Please tell us a little more about your past.	Por favor, conte-nos um pouco mais sobre o seu passado.
We had to make them respect us.	Tivemos que fazer com que eles nos respeitassem.
I moved here five years ago.	Mudei para cá há cinco anos.
But some things don't add up.	Mas algumas coisas não batem.
Talk about the government lying to them about something.	Falar sobre o governo mentindo para eles sobre alguma coisa.
It will run fine on it.	Vai rodar bem nele.
I knew this was anxiety testing me.	Eu sabia que isso era ansiedade me testando.
I generally love work that is very different from mine.	Eu geralmente amo o trabalho que é muito diferente do meu.
Live as if you were a great person.	Viva como se você fosse uma grande pessoa.
I cannot recommend him and his team highly enough.	Eu não posso recomendar ele e sua equipe o suficiente.
He hardly thought about my special days.	Ele quase não pensou nos meus dias especiais.
Read his word daily.	Leia sua palavra diariamente.
Have patience with me!.	Tenha paciencia comigo!.
Some wondered if our party still had a future.	Alguns se perguntavam se nosso partido ainda tinha futuro.
We won't let you.	Nós não vamos deixar você.
If so, please point me in the right direction.	Se assim for, por favor me aponte na direção certa.
Much more needs to be learned.	Muito mais precisa ser aprendido.
So the identity makes sense.	Então a identidade faz sentido.
But you still have a general idea when you place an order.	Mas você ainda tem uma ideia geral quando faz um pedido.
People mean what they say, for example.	As pessoas querem dizer o que dizem, por exemplo.
It is said that this happens much less often than it used to.	Dizem que isso acontece com muito menos frequência do que costumava.
Working solutions were made immediately before treatment.	As soluções de trabalho foram feitas imediatamente antes do tratamento.
So you have no idea how we really feel.	Então você não tem ideia de como realmente nos sentimos.
I just collected.	Acabei de coletar.
Or more, which can damage the device.	Ou mais, o que pode danificar o dispositivo.
Learn to use it to your advantage.	Aprenda a usar a seu favor.
My children were very scared.	Meus filhos ficaram com muito medo.
I must test this theory.	Devo testar essa teoria.
The long run is taking too long.	O longo prazo está demorando muito.
He looked at her, studied her.	Ele olhou para ela, estudou-a.
It was time for me to become a man.	Era hora de eu me tornar homem.
I would very much like this to be brought up again.	Eu gostaria muito que isso fosse trazido à tona novamente.
I planned to come back and live there one day.'	Eu planejava voltar e morar lá um dia'.
Experiments performed and data analyzed.	Experimentos realizados e dados analisados.
Like her brother, he fell, though his eyes remained open longer.	Como seu irmão, ele caiu, embora seus olhos permanecessem abertos por mais tempo.
See this link for more details.	Veja este link para mais detalhes.
We present four main results.	Apresentamos quatro resultados principais.
He sucks in more air.	Ele aspira mais ar.
I recognized the voice of one of them.	Reconheci a voz de um deles.
Or he was killed.	Ou foi morto.
And the women were men.	E as mulheres eram homens.
Try it and love it, or your money back.	Experimente e adore, ou seu dinheiro de volta.
I was sick and getting ready for an operation.	Eu estava doente e me preparando para uma operação.
Each comment is connected to a cell.	Cada comentário está conectado a uma célula.
A happy story.	Uma história feliz.
He couldn't believe how easy the road was on the other side.	Ele não podia acreditar como a estrada era fácil do outro lado.
Sometimes, but not often.	Às vezes, mas não com frequência.
He has something on his back.	Ele tem algo nas costas.
Nonetheless.	No entanto.
This brings me to my first technique.	Isso me leva à minha primeira técnica.
I was surprised but very happy to go.	Fiquei surpreso, mas muito feliz de ir.
I read this one too.	Eu li esse também.
I had trouble finding her in the middle of the night.	Eu tive problemas para encontrá-la no meio da noite.
Nothing has changed on that front.	Nada mudou nessa frente.
They are twice removed from us, you see.	Eles são removidos duas vezes de nós, você vê.
Maybe less.	Talvez menos.
No other reason is valid.	Nenhuma outra razão é válida.
It was difficult but not impossible.	Foi difícil mas não impossível.
The whole thing makes me wonder how effective the list is.	A coisa toda me faz pensar o quão eficaz é a lista.
Played, played, played.	Jogou, jogou, jogou.
Here and everywhere.	Aqui e em todos os lugares.
She is living at home now.	Ela está morando em casa agora.
It was beyond dangerous.	Era além de perigoso.
Violence increased.	A violência aumentou.
But these discussions have missed a big deal.	Mas essas discussões têm perdido uma grande coisa.
He looked so different.	Ele parecia tão diferente.
She looked happy.	Ela parecia feliz.
And those are words that are difficult to write, to accept as real.	E essas são palavras difíceis de escrever, de aceitar como reais.
They just work differently in terms of media.	Eles apenas funcionam de forma diferente em termos de meios de comunicação.
You can not exit.	Você não pode sair.
Most of the color is gone.	A maior parte da cor se foi.
I paid not to have to deal with this.	Eu paguei para não ter que lidar com isso.
And if we get sick, we can buy insurance.	E se ficarmos doentes, podemos comprar um seguro.
He asked what would make life good.	Ele pediu o que tornaria a vida boa.
If he has information for me, he will contact me.	Se ele tiver informações para mim, ele entrará em contato comigo.
And that was now.	E isso foi agora.
She doesn't explain.	Ela não explica.
You've been here.	Você esteve aqui.
But they were real men, mounted on real horses.	Mas eram homens de verdade, montados em cavalos de verdade.
We see something completely different.	Vemos algo completamente diferente.
I like my life the way it is.	Eu gosto da minha vida do jeito que ela é.
Some are strong and some are weak.	Alguns são fortes e alguns são fracos.
Something tight to show her chest.	Algo apertado para mostrar seu peito.
For some reason, he doesn't care now.	Por alguma razão, ele não se importa agora.
In fact, you have to keep doing what you're doing.	Na verdade, você tem que continuar fazendo o que está fazendo.
I put a hand on her back, trying to calm her.	Eu coloquei a mão em suas costas, tentando acalmá-la.
But it's a book we need.	Mas é um livro que precisamos.
Many of them are.	Muitos deles são.
But it's not blue anymore.	Mas não é mais azul.
And put that gun away.	E guarde essa arma.
You should stick with what's working.	Deve ficar com o que está funcionando.
Not in all cases, but in some specific cases.	Não em todos os casos, mas em alguns casos específicos.
already done.	Já fez.
I try to choose the right ones.	Eu tento escolher os corretos.
It's none of his business.	Não é da conta dele.
His voice was calm and even.	Sua voz soava calma e uniforme.
That's how she liked it best.	Era assim que ela gostava mais.
It happens from time to time.	Acontece de vez em quando.
You were made for more.	Você foi feito para mais.
In addition, he produced works that are made by nature.	Além disso, produziu obras que são feitas pela natureza.
But, in fact, only when it is relevant.	Mas, de fato, apenas quando isso for relevante.
I hope things will work out this time.	Espero que as coisas vão dar certo desta vez.
I'm in the dark as much as you.	Estou no escuro tanto quanto você.
I thought it meant something.	Achei que significasse alguma coisa.
Go back to sleep.	Volta a dormir.
All she knew now was pain.	Tudo o que ela sabia agora era a dor.
He didn't know in which direction.	Ele não sabia em que direção.
I say yes to both comments.	Eu digo sim a ambos os comentários.
A week later, they were killed and tissue samples taken.	Uma semana depois, eles foram mortos e amostras de tecido retiradas.
We don't really talk about each other's customers.	Nós realmente não falamos sobre os clientes um do outro.
Her expression carried concern.	Sua expressão carregava preocupação.
I wish they had a list view of the effects.	Eu gostaria que eles tivessem uma visão de lista dos efeitos.
It must be given, again and again.	Deve ser dado, de novo e de novo.
Not that they kept it to themselves.	Não que eles guardassem para si mesmos.
She was about my age.	Ela tinha mais ou menos a minha idade.
Far from it.	Longe disso.
Very strange though.	Muito estranho embora.
He won't let anyone think they've made it.	Ele não vai deixar ninguém pensar que eles conseguiram.
If the truth were told, it should be told completely.	Se a verdade fosse dita, deveria ser dita completa.
Damn it, he thought.	Maldito seja, pensou ele.
But he just goes to the door.	Mas ele só vai para a porta.
That makes an important difference.	Isso faz uma diferença importante.
Where does he find time?.	Onde ele encontra tempo?.
And since then things have improved.	E desde então as coisas melhoraram.
A tough woman.	Uma mulher dura.
She's very smart.	Ela é muito inteligente.
They just do.	Eles apenas fazem.
Because the culture of society wants the church to shut up.	Porque a cultura da sociedade quer que a igreja cale a boca.
I had no husband to support me.	Eu não tinha marido para me sustentar.
She watched him from that window.	Ela o observava daquela janela.
There was some blood, but not much.	Havia um pouco de sangue, mas não muito.
It doesn't change much.	Não muda muito.
The city's storage system retains water.	O sistema de armazenamento da cidade retém água.
But there is a big difference.	Mas há uma grande diferença.
She was thinking.	Ela estava pensando.
In fact, he held back.	Na verdade, ele se conteve.
No research has been carried out on him.	Nenhuma pesquisa foi realizada sobre ele.
There is a fear out there, and it concerns a matter of trust.	Há um medo lá fora, e diz respeito a uma questão de confiança.
Send it to me.	Mande para mim.
That was going to be sweet.	Isso ia ser doce.
It is the method that shows us what is not what we believe.	É o método que nos mostra o que não é o que acreditamos.
I told him to stop.	Eu disse a ele para parar.
I did this year.	Eu fiz este ano.
It helps?.	Isso ajuda?.
She didn't have it and asked if it was necessary.	Ela não tinha e perguntou se era necessário.
I'm not worried.	Eu não estou preocupado.
I love those eyes.	Eu amo aqueles olhos.
This was a very important victory for us.	Essa foi uma vitória muito importante para nós.
Maybe everything.	Talvez tudo.
No other examples have been found so far.	Nenhum outro exemplo foi encontrado até o momento.
There were traffic lights, but no one paid attention to them.	Havia semáforos, mas ninguém prestava atenção neles.
I was used to being poor.	Eu estava acostumada a ser pobre.
I had my own room and bed and what happened happened.	Eu tinha meu próprio quarto e cama e o que aconteceu, aconteceu.
Unfortunately, many of us fail.	Infelizmente, muitos de nós falhamos.
The same goes for the stock.	O mesmo acontece com o estoque.
There was no telling what she could do.	Não havia como dizer o que ela poderia fazer.
Just like another man.	Assim como outro homem.
However, this difference disappeared at later times.	No entanto, essa diferença desapareceu em momentos posteriores.
Asked to ride here.	Pediu para montar aqui.
This is a lie.	Isso é uma mentira.
Looking at her, he felt that he could never, ever let her go.	Olhando para ela, ele sentiu que nunca, nunca poderia deixá-la ir.
A locked room.	Um quarto trancado.
This happened about a year ago.	Isso aconteceu há cerca de um ano.
Driver does business.	Motorista faz negócios.
That's not mine.	Isso não é meu.
In what is seen, let there be only what is seen.	No que é visto, que haja apenas o que é visto.
It would be very difficult to walk on that kind of ice.	Seria muito difícil andar nesse tipo de gelo.
This is the last.	Este o último.
He liked to look at her body as he passed a window.	Ele gostava de olhar para seu corpo ao passar por uma janela.
And about a week later, he showed up.	E mais ou menos uma semana depois, apareceu.
Nothing inside her has changed.	Nada dentro dela mudou.
I don't know if he will survive.	Não sei se ele vai sobreviver.
A full sales expression advanced during this news.	Avançou uma expressão de vendas plenas durante esta notícia.
What happened is what happened.	O que aconteceu é o que aconteceu.
I don't understand what's wrong with this code.	Não entendo o que há de errado com este código.
So feel free to point out any errors.	Portanto, sinta-se à vontade para apontar quaisquer erros.
Either way, he has some very sweet moments.	De qualquer forma, ele tem alguns momentos muito doces.
I think that's the question now.	Acho que essa é a questão, agora.
Certainly, his friends see him in a very different light.	Certamente, seus amigos o veem sob uma luz muito diferente.
All these other crazy things.	Todas essas outras loucuras.
I should have known you better.	Eu deveria ter te conhecido melhor.
But keep in touch with our team.	Mas mantenha contato com nossa equipe.
I would never do such a thing.	Eu nunca faria uma coisa dessas.
We're going to make the world.	Nós vamos fazer o mundo.
I left there an hour and a half.	Saí de lá uma hora e meia.
From his face.	Do seu rosto.
Not that these pages were easy to follow, because they weren't.	Não que essas páginas fossem fáceis de seguir, porque não eram.
High school, of course, is free.	O ensino médio, é claro, é gratuito.
But dreams are not a big deal.	Mas os sonhos não são um grande negócio.
Offer available for online orders only.	Oferta disponível apenas para pedidos online.
My feelings are mixed.	Meus sentimentos estão misturados.
Just do the same thing.	Basta fazer a mesma coisa.
He's dangerous.	Ele é perigoso.
It had been taken out.	Tinha sido levado para fora.
He then dropped the rest of the food at her feet.	Ele então deixou cair o resto da comida aos pés dela.
Clearly, that's not what happened when the character said that.	Claramente, não foi isso que aconteceu quando o personagem disse isso.
I waited awake, but he never showed up.	Esperei acordado, mas ele nunca apareceu.
They didn't expect anything good.	Eles não esperavam nada de bom.
That's perfectly reasonable.	Isso é perfeitamente razoável.
This will give you insurance.	Isso lhe dará um seguro.
Not a knife.	Não uma faca.
You can choose movement or you can choose rest.	Você pode escolher o movimento ou pode escolher o descanso.
They did an amazing job to get to this point.	Eles fizeram um trabalho incrível para chegar a este ponto.
It had beautiful colors.	Tinha cores bonitas.
But for that price it was worth a look.	Mas por esse preço valeu a pena dar uma olhada.
And this is one of the times.	E esta é uma das vezes.
Each of these friends is very different from each other.	Cada um desses amigos é muito diferente um do outro.
Okay, let's get back to that.	Ok, vamos voltar a isso.
Everything and everyone in my life was material.	Tudo e todos na minha vida eram materiais.
Let's look at some figures.	Vejamos algumas figuras.
I don't know why she was so upset.	Não sei por que ela ficou tão chateada.
Everything looked so different now.	Tudo parecia tão diferente agora.
She died before the transfer was complete.	Ela morreu antes da transferência estar completa.
Not so smart for me.	Não tão inteligente para mim.
The user will enter how many numbers they want to discard.	O usuário digitará quantos números deseja descartar.
They would end up having six children.	Eles acabariam tendo seis filhos.
The individual questions were developed independently of a quality management system.	As questões individuais foram desenvolvidas independentemente de um sistema de gestão da qualidade.
You cannot open them.	Você não pode abri-los.
Still no change.	Ainda sem mudança.
I told him everything, and he saw real fear on my face.	Contei tudo a ele, e ele viu medo real em meu rosto.
When using the code below, showing an error.	Ao usar o código abaixo, mostrando um erro.
On the table, under the table.	Sobre a mesa, debaixo da mesa.
Don't mix with people who don't play football.	Não se misture com pessoas que não jogam futebol.
The range can also easily cover building small businesses.	A gama também pode facilmente abranger a construção de pequenas empresas.
Set to one side.	Definir para um lado.
I go to my rest.	Eu vou para o meu descanso.
She saw a man walking in front of her window.	Ela viu um homem andando na frente de sua janela.
We need someone from the military with life experience.'	Precisamos de alguém dos militares com experiência de vida'.
It was four-thirty in the morning.	Eram quatro e meia da manhã.
He was sitting on the hotel steps, waiting.	Ele estava sentado nos degraus do hotel, esperando.
He changed everything.	Mudou tudo.
She was his heart, his life, his very existence.	Ela era seu coração, sua vida, sua própria existência.
We can never talk about any of this in front of her.	Nós nunca podemos falar sobre nada disso na frente dela.
And it's not negative.	E não é negativo.
But most people are not born to highly successful parents.	Mas a maioria das pessoas não nasce de pais altamente bem-sucedidos.
If you like shopping, you've come to the right place.	Se você gosta de fazer compras, veio ao lugar certo.
In addition, drinking water will be provided.	Além disso, será fornecida água potável.
And it was none of my business.	E não era da minha conta.
If we don't find space, we're against it.	Se não encontrarmos espaço, estaremos contra ele.
Of course it was.	Claro que foi.
That is the question.	Essa é a questão.
For long weeks afterwards, the thought of her love made her happy.	Por longas semanas depois, o pensamento de seu amor a fez feliz.
Blood culture is usually positive in only half of the cases.	A hemocultura é geralmente positiva em apenas metade dos casos.
Once again writing saved me.	Mais uma vez a escrita me salvou.
She doesn't want people to make fun of her.	Ela não quer que as pessoas tirem sarro dela.
We accept review.	Aceitamos revisão.
I can't find anything to support this claim.	Não consigo encontrar nada que sustente esta afirmação.
That's our only requirement.	Essa é a nossa única exigência.
That was heavy on her mind.	Isso era pesado em sua mente.
Too weak to move.	Muito fraco para se mover.
That's a sign.	Isso é um sinal.
There are no political parties.	Não há partidos políticos.
All work fine with this system.	Todos funcionam bem com este sistema.
It's been three days since the body was discovered.	Já se passaram três dias desde que o corpo foi descoberto.
I want to have a little chat with you.	Eu quero ter uma conversinha com você.
Want me to leave too.	Quer que eu vá embora também.
I would like to know what kind of information you want to find.	Gostaria de saber que tipo de informação você deseja encontrar.
It was a good night.	Foi uma boa noite.
This may be different in other countries.	Isso pode ser diferente em outros países.
Not sure what was going on with our group.	Não tenho certeza do que estava acontecendo com o nosso grupo.
It would be a small price to pay.	Seria um pequeno preço a pagar.
Being pushed in line.	Sendo empurrado na linha.
There are two types of such claims.	Existem dois tipos de tais reivindicações.
Before long, you will be doing well and making progress.	Em pouco tempo, você estará indo bem e progredindo.
He paid the price.	Ele pagou o preço.
I had a good night too.	Eu também tive uma boa noite.
I'll handle it.	Eu vou lidar com isso.
You must believe that change is really possible for you.	Você deve acreditar que a mudança é realmente possível para você.
He taught me different.	Ele me ensinou diferente.
Well, actually anything.	Bem, na verdade qualquer coisa.
We both know it won't work.	Nós dois sabemos que não vai funcionar.
I want to buy stuff that will last.	Eu quero comprar o material que vai durar.
It was strange to sit there and say nothing.	Era estranho ficar ali sentado, sem dizer nada.
He carried a list and a roll.	Ele andava com uma lista e um rolo.
It didn't feel real.	Não parecia real.
They just took my word for it.	Eles apenas aceitaram minha palavra.
The hot metal of the outside world is just beyond.	O metal quente do mundo exterior está um pouco além.
He leaned back in his chair.	Ele se recostou na cadeira.
She didn't hear.	Ela não ouviu.
His eyes were closed and his chest didn't move.	Seus olhos estavam fechados e seu peito não se movia.
The animals were divided into four groups.	Os animais foram divididos em quatro grupos.
No further explanation was needed.	Nenhuma explicação adicional foi necessária.
Check out the street fair.	Confira a feira de rua.
They were speechless.	Eles ficavam sem conversa.
Oil on the dashboard.	Óleo no painel.
It will be like old times.	Será como nos velhos tempos.
We have both available to you.	Temos as duas coisas disponíveis para você.
They were not included in this study.	Eles não foram incluídos neste estudo.
Then he would go to my room or his room.	Então ele iria no meu quarto ou no quarto dele.
She wants out, and she wants out now.	Ela quer sair, e ela quer sair agora.
But they care a lot about behavior.	Mas eles se preocupam muito com o comportamento.
If not, it's too late to do anything about it.	Se for não, é tarde demais para fazer algo a respeito.
He was too big for himself.	Ele era grande demais para si mesmo.
They seem to sell more or less the same thing.	Eles parecem vender mais ou menos a mesma coisa.
I hope they are.	Espero que sejam.
He was waiting for me to ask.	Ele estava esperando que eu perguntasse.
She didn't seem to have been followed.	Ela não parecia ter sido seguida.
The dream that didn't come true.	O sonho que não se realizou.
I live for these moments.	Eu vivo para esses momentos.
Not that she had many, except for the fish thing.	Não que ela tivesse muitos, exceto pela coisa do peixe.
This is so weird.	Isto é tão estranho.
I put it aside.	Eu o coloquei de lado.
We don't think we're missing much.	Achamos que não estamos perdendo muito.
I had to destroy it.	Eu tive que destruí-lo.
I'm sure he must be in the army.	Tenho certeza de que ele deve estar no exército.
In the end, he told me so.	No final, ele me disse isso.
It turned out amazing.	Ficou incrível.
I could hear him breathing.	Eu podia ouvir sua respiração.
But the bear is still active.	Mas o urso ainda está ativo.
The facts of the case were simple.	Os fatos do caso eram simples.
You've probably heard.	Você provavelmente já deve ter ouvido.
We will end with open questions about the use of this model.	Terminaremos com questões em aberto sobre o uso deste modelo.
The complete case.	O caso completo.
I came.	eu vim.
Now, one last chance.	Agora, uma última chance.
All of them were included.	Todos eles foram incluídos.
But no one can say what the other factors will do.	Mas ninguém pode dizer o que os outros fatores farão.
Don't let yourself be pushed.	Não se deixe ser empurrado.
She has no other identity.	Ela não tem outra identidade.
This fact was simply ignored by some authors.	Este fato foi simplesmente ignorado por alguns autores.
We live on the opposite side of town from the hospital.	Vivemos no lado oposto da cidade do hospital.
All ideas are welcome and you make very valid points.	Todas as idéias são bem-vindas e você faz pontos muito válidos.
Sometimes they are killed.	Às vezes eles são mortos.
You must get an important job.	Você deve conseguir um emprego importante.
He lay there not knowing how long without moving.	Ficou deitado por não saber quanto tempo sem se mexer.
I have a friend involved in this.	Eu tenho um amigo envolvido nisso.
They can't do much now, you see, without killing me.	Eles não podem fazer muito agora, você vê, sem me matar.
Sex and all.	Sexo e tudo.
So far, this was probably the most fun she's ever had.	Até agora, esta foi provavelmente a mais divertida que ela já teve.
It was a quick trip, but a success.	Foi uma viagem rápida, mas um sucesso.
I want to see the frontend and the backend.	Quero ver o front-end e o back-end.
She was sweet.	Ela era doce.
It can be considered a necessary evil.	Pode ser considerado um mal necessário.
There was no pressure to buy.	Não houve pressão para comprar.
God does not think so.	Deus não pensa assim.
Do what you know is good and have fun doing it.	Faça o que você sabe, é bom e divirta-se fazendo.
Looking through the eyes of death.	Olhando pelos olhos da morte.
I think this is the origin of the disease.	Acho que essa é a origem da doença.
He killed a man.	Ele matou um homem.
This post is very close to my heart.	Este post está muito perto do meu coração.
And don't worry.	E não se preocupe.
Also, you should approach training in the same way.	Além disso, você deve abordar o treinamento da mesma maneira.
So that makes me dangerous.	Então, isso me torna perigoso.
Not here, not hers.	Não aqui, não dela.
I don't know if this will help with your student.	Não sei se isso vai ajudar com seu aluno.
I buy a lot of books.	Eu compro muitos livros.
And people are.	E as pessoas são.
Which means she's still at risk.	O que significa que ela ainda está em risco.
We have to read it.	Temos que lê-lo.
We talked for some time on the subject.	Conversamos algum tempo sobre o assunto.
The eyes will be bright.	Os olhos ficarão brilhantes.
You can do this while we have you.	Você pode fazer isso enquanto temos você.
He took a step toward her work.	Ele deu um passo em direção ao seu trabalho.
And they don't talk much about it.	E eles não falam muito sobre isso.
She's bad the kind you don't know before.	Ela é má do tipo que você não conhece antes.
And soon they will close.	E em breve eles vão fechar.
He didn't talk to me, he barely looked at me.	Ele não falava comigo, mal olhava para mim.
Expected values ​​defined in this way say nothing about unique cases.	Os valores esperados assim definidos não dizem nada sobre casos únicos.
But mostly she liked her drugs.	Mas principalmente ela gostava de suas drogas.
And yet they remain in her life.	E ainda assim eles permanecem em sua vida.
These ideas take us full circle.	Essas idéias nos levam de volta ao círculo completo.
A player makes a guess about the next turn of the game.	Um jogador faz um palpite sobre a próxima jogada do jogo.
If it was his face, he might be dead right now.	Se fosse seu rosto, ele poderia estar morto agora.
I needed him to be there for me.	Eu precisava que ele estivesse lá para mim.
Making children feel special.	Fazendo as crianças se sentirem especiais.
I considered my position.	Eu considerei minha posição.
But the sound died, and this time it didn't repeat itself.	Mas o som morreu, e desta vez não se repetiu.
But only under one condition.	Porém, apenas sob uma condição.
I can only give you one advantage.	Eu só posso te dar uma vantagem.
This is a strange question.	Esta é uma questão estranha.
Glad to hear the rules have changed at your bank.	Fico feliz em saber que as regras mudaram no seu banco.
This was too technical and complex as an option.	Isso era muito técnico e complexo como uma opção.
The end result is still the same.	O resultado final ainda é o mesmo.
For two weeks.	Por duas semanas.
But his lips were against mine, and then they parted.	Mas seus lábios ficaram contra os meus, e então eles se abriram.
The back is strong, short and straight.	O dorso é forte, curto e reto.
Now, everything has changed.	Agora, tudo mudou.
That one was old, he's probably dead.	Aquele era velho, provavelmente está morto.
I will continue to fight for them in this place.	Vou continuar a lutar por eles neste lugar.
But the government gets in the way again.	Mas o governo atrapalha mais uma vez.
We saw a lot going through high school, but mostly college.	Vimos muito passando pelo ensino médio, mas principalmente pela faculdade.
At first it didn't sound like much.	No início não soou muito.
I need front.	Eu preciso de frente.
We couldn't stop him from running away.	Não conseguimos impedi-lo de fugir.
However, each person is different and may experience something different.	No entanto, cada pessoa é diferente e pode experimentar algo diferente.
Hard to see anything in the dark.	Difícil ver qualquer coisa na escuridão.
He feels it's too soon.	Ele sente que é muito cedo.
Put me in the crowd scene.	Coloque-me na cena da multidão.
Sometimes the same room, still in the past, but changed.	Às vezes a mesma sala, ainda no passado, mas alterada.
Two, three times a week.	Duas, três vezes por semana.
The last few months have been so difficult for both of us.	Os últimos meses foram tão difíceis para nós dois.
Keep up the good work on and off the field.	Continue fazendo um bom trabalho dentro e fora de campo.
This is because freedom of expression is itself a good.	Isso ocorre porque a liberdade de expressão é em si um bem.
We were especially scared for the kids.	Estávamos especialmente assustados pelas crianças.
This process took nine minutes.	Esse processo levou nove minutos.
Whatever comes.	Venha o que vier.
We never had to choose and suddenly we had to.	Nunca tivemos que escolher e de repente tivemos que fazer.
This was the natural next step.	Este foi o próximo passo natural.
You want to change now.	Você quer mudar agora.
I show you don't.	Mostro que não.
They like what they see and laugh.	Eles gostam do que vêem e riem.
She told me she had been through the same thing.	Ela me disse que tinha passado pela mesma coisa.
Suddenly, everything felt so close again.	De repente, tudo parecia tão próximo novamente.
Things worked out for us today, but we worked on it.	As coisas funcionaram para nós hoje, mas trabalhamos nisso.
I found a site that had a lot of information.	Encontrei um site que tinha muitas informações.
Perhaps he was angrier at the loss of her.	Talvez ele estivesse mais zangado com a perda dela.
You agree things with them.	Você concorda coisas com eles.
I could have left you with something better.	Eu poderia tê-la deixado com algo melhor.
Fill the hole and water well.	Encha o buraco e regue bem.
I wanted to continue writing the book.	Eu queria continuar escrevendo o livro.
This is a statistical fact.	Isso é um fato estatístico.
Her head hurt.	Sua cabeça doía.
It's about our future.	É sobre o nosso futuro.
Mine happened to be one of those two.	O meu passou a ser um desses dois.
You cannot go against the machine.	Você não pode ir contra a máquina.
So we knew this day was coming.	Portanto, sabíamos que este dia estava chegando.
That was our normal.	Esse era o nosso normal.
New name, new background, new everything.	Novo nome, novo plano de fundo, novo tudo.
The game, however, is.	O jogo, no entanto, é.
It's a good way to write songs.	É uma boa maneira de escrever músicas.
He makes you think he's doing magic.	Ele faz você pensar que ele está fazendo mágica.
No, it's gone.	Não, foi embora.
She looked so bright, so full of life.	Ela parecia tão brilhante, tão cheia de vida.
Families came together to share in the joy of the season.	As famílias se juntavam para compartilhar a alegria da temporada.
Mom had a little accident on the street.	Mamãe teve um pequeno acidente na rua.
You were right about me.	Você estava certo sobre mim.
I wonder when this will start.	Eu me pergunto quando isso vai começar.
To drive him away.	Para afastá-lo.
But it turns out that this is not possible.	Mas acontece que isso não é possível.
Conditions are considered in the same order.	As condições são consideradas na mesma ordem.
I'm still not myself.	Ainda não sou eu mesmo.
So it's never called.	Então nunca é chamado.
In the water.	Na água.
They look so stupid.	Parecem tão estúpidos.
Two hours later, the solution was discovered.	Duas horas depois, a solução foi descoberta.
The code can be as long as needed.	O código pode ser tão longo quanto necessário.
They were the only thing that hasn't changed.	Eles foram a única coisa que não mudou.
I am tired.	Estou cansado.
They keep walking.	Eles continuam andando.
That would be too obvious.	Isso seria muito óbvio.
Let her get it right.	Deixe-a acertar.
He was a college student with an advanced taste in music.	Ele era um estudante universitário com gosto avançado em música.
Two of the windows, quite dark, faced the street.	Duas das janelas, bastante escuras, davam para a rua.
She didn't have a problem with any of those things before we got married.	Ela não teve nenhum problema com nenhuma dessas coisas antes de nos casarmos.
They think magic is a gift.	Eles acham que a magia é um dom.
There could be no peace with such a thing.	Não poderia haver paz com uma coisa dessas.
By customer base.	Por base de clientes.
It was her first project at the company.	Foi seu primeiro projeto na empresa.
The honest truth is that people gamble.	A verdade honesta é que as pessoas jogam.
Science could care less.	A ciência poderia se importar menos.
I feel myself getting up slightly, briefly, from my chair.	Sinto-me levantar ligeiramente, brevemente, da minha cadeira.
You know, it's that simple.	Você sabe, é muito simples assim.
They weren't stupid.	Eles não eram estúpidos.
I still had them.	Eu ainda os tinha.
This was a record for sure.	Este foi um recorde com certeza.
And you have to help me.	E você tem que me ajudar.
His heart was beating loud and fast.	Seu coração batia alto e rápido.
So this might seem like the technical solution that was needed.	Assim, esta pode parecer a solução técnica que era necessária.
Use or be used.	Use ou seja usado.
Huge, that is, compared to the number of employees.	Enorme, isto é, em comparação com o número de funcionários.
My dogs eat real food.	Meus cachorros comem comida de verdade.
It is not familiar.	Não é familiar.
But they were forced to speak.	Mas eles foram forçados a falar.
I did it line by line and it gave errors.	Fiz linha por linha e deu erros.
She turned to her husband.	Ela se virou para o marido.
This was the next breakthrough.	Este foi o próximo avanço.
It's not really a problem.	Não é realmente um problema.
He wanted water but didn't ask for it.	Ele queria água, mas não pediu.
What is he talking about.	Do que ele está falando.
This was much more difficult to control.	Isso era muito mais difícil de controlar.
This works best if they can 'feel' the letters.	Isso funciona melhor se eles puderem 'sentir' as letras.
He examined his left shoulder.	Ele examinou o ombro esquerdo.
Their numbers are expected to grow at a high rate.	Espera-se que seus números cresçam a uma taxa elevada.
I care about the issues.	Eu me importo com as questões.
However, we need your help if we are to get there.	No entanto, precisamos de sua ajuda se quisermos chegar lá.
May he who would move the world, first move himself.	Que aquele que moveria o mundo, primeiro mova a si mesmo.
The challenge is six little words.	O desafio são seis pequenas palavras.
He was talking to a woman.	Ele estava conversando com uma mulher.
It was terrible, whatever it was.	Foi terrível, o que quer que fosse.
It's no longer a simple matter of picking up the item.	Não é mais uma simples questão de pegar o item.
He seemed to be having trouble seeing it clearly.	Ele parecia estar tendo problemas para vê-lo claramente.
War is change.	Guerra é mudança.
But it must be possible.	Mas deve ser possível.
He would be something.	Ele seria alguma coisa.
Command the cards to switch places.	Comande as cartas para trocar de lugar.
Try this, then let us know.	Tente isso, depois nos avise.
I know what he wants me to say.	Eu sei o que ele quer que eu diga.
Too sweet.	Um doce demais.
You impact your children in so many ways and so deeply.	Você impacta seus filhos de tantas maneiras e tão profundamente.
We'll never find him, for one thing.	Nós nunca vamos encontrá-lo, por um lado.
Life is much easier.	A vida é muito mais fácil.
Then she looked up to meet her gaze.	Então, ela olhou para cima para encontrar seu olhar.
I'm glad he's here.	Estou feliz por ele estar aqui.
What we choose to say is, at the very least, interesting to us.	O que escolhemos dizer é, no mínimo, interessante para nós.
It might even have saved it.	Pode até ter salvado.
We are fans.	Somos fãs.
She was shot four times from behind at close range.	Ela foi baleada quatro vezes por trás à queima-roupa.
I played it again.	Eu toquei novamente.
I have so much to lose.	Eu tenho tanto a perder.
So learn the hot stuff, after your shop skills are developed.	Então aprenda as coisas quentes, depois que suas habilidades de loja forem desenvolvidas.
Now, for starters.	Agora, para começar.
The terms were agreed upon quite easily.	Os termos foram acordados com bastante facilidade.
By using different variables.	Pelo uso de diferentes variáveis.
So he can't wait to sign the seats for us.	Então ele mal pode esperar para assinar os lugares para nós.
And it was years ago.	E foi anos atrás.
Stay on the phone, keep talking to me as you walk.	Fique no telefone, continue falando comigo enquanto caminha.
It was the first recorded use.	Foi o primeiro uso registrado.
Read them carefully.	Leia-os com atenção.
I still have some of those beautiful pieces.	Ainda tenho algumas dessas peças lindas.
I just said it's not happening.	Eu simplesmente disse que não está acontecendo.
This seems to be wrong.	Isso parece estar errado.
But you just can't imagine what it was like.	Mas você simplesmente não pode imaginar como era.
They were just lucky.	Eles tiveram apenas sorte.
See exactly what was said there.	Veja exatamente o que foi dito lá.
And so.	É assim.
You will get a yes.	Você receberá um sim.
Then he repeated his statement.	Em seguida, ele repetiu sua declaração.
Find them where they are.	Encontre-os onde eles estão.
They are out of control.	Eles estão fora de controle.
I was very scared of him.	Eu estava com muito medo dele.
I hope and trust that it will not be so.	Espero e confio que não será assim.
Starlight.	A luz das estrelas.
We talked.	Nós conversamos.
He killed my wife.	Ele matou minha esposa.
Nobody knew how long the war would last.	Ninguém sabia quanto tempo a guerra iria durar.
She would just shut down.	Ela simplesmente se desligaria.
We needed ten men to finish the job on time, maybe fifteen.	Precisávamos de dez homens para terminar o trabalho a tempo, talvez quinze.
I didn't know what to do, but you showed me.	Eu não sabia o que fazer, mas você me mostrou.
School is over.	A escola acabou.
This story is still completely free.	Essa história ainda é totalmente gratuita.
That was three years ago.	Isso há três anos.
More than eyes or feet.	Mais do que olhos ou pés.
Girls are very fond of this type of activity.	As meninas gostam muito desse tipo de atividade.
I don't have any language like that on hand.	Eu não tenho nenhuma linguagem como essa em mãos.
His mother smiled.	Sua mãe sorriu.
Continue for a short distance and reach another bridge.	Continue por uma curta distância e alcance outra ponte.
But the beer selection is amazing.	Mas a seleção de cervejas é incrível.
The indicated speed of sound vs.	A velocidade do som indicada vs.
The doctor is looking at him now.	O médico está olhando para ele agora.
He doesn't want to hurt me.	Ele não quer me machucar.
He tried to find out if they could reach the goal.	Tentou descobrir se eles poderiam atingir a meta.
Just a little confused.	Só um pouco confuso.
He will not pass through your land.	Ele não passará por sua terra.
The location of the house is perfect.	A localização da casa é perfeita.
Fair enough, though no explanation is given as to why.	Justo o suficiente, embora nenhuma explicação seja dada sobre o porquê.
This list is just a start.	Esta lista é apenas um começo.
Please let me know if it is available on any websites.	Por favor, deixe-me saber se ele está disponível em algum site.
There is nothing else happening in the app.	Não há mais nada acontecendo no aplicativo.
The girls are beautiful beyond words.	As meninas são lindas além das palavras.
It's never too late to be happy.	Nunca é tarde para ser feliz.
Show up on time.	Apareça na hora.
In both cases, the risk of physical injury to another approaches zero.	Em ambos os casos, o risco de lesão física a outro se aproxima de zero.
I tell myself this was a mistake.	Digo a mim mesma que isso foi um erro.
Now I know that none of this is true.	Agora sei que nada disso é verdade.
He later died of brain damage.	Mais tarde, ele morreu de danos cerebrais.
But even that takes years.	Mas mesmo isso leva anos.
The other group did none of these things.	O outro grupo não fez nenhuma dessas coisas.
We're in the water.	Estamos na água.
So perfect fake image processing is difficult.	Assim, um processamento de imagem falso perfeito é difícil.
The two were a good couple.	Os dois eram um bom casal.
You are a valuable person.	Você é uma pessoa valiosa.
The law is, of course, well established.	A lei é, obviamente, bem estabelecida.
There are several reasons for this.	Existem várias razões para isso.
Of course, she could be wrong.	Claro, ela pode estar errada.
We can't risk him surviving.	Não podemos arriscar que ele sobreviva.
It's literally the lights out and the game is over for a lot of people.	É literalmente as luzes apagadas e o jogo acabou para muitas pessoas.
It hurt, but he liked her touching him.	Doeu, mas ele gostava que ela o tocasse.
This is the time we have dinner, which is usually light.	Esta é a hora em que jantamos, que geralmente é leve.
Now you can develop it for free.	Agora você pode desenvolvê-lo gratuitamente.
Remember it's real.	Lembre-se que é real.
That's how they were signed, you see, young man.	Foi assim que eles foram assinados, você vê, jovem.
She was absolutely sure of him.	Ela estava absolutamente certa dele.
We are a very close family.	Somos uma família muito unida.
Try to think what it is that is increasing in number.	Tente pensar o que é que está aumentando em número.
To improve everything.	Para melhorar tudo.
People stopped me on the street.	As pessoas me pararam na rua.
Looking forward to reading it every morning.	Ansioso para lê-lo todas as manhãs.
However, it can happen to anyone.	No entanto, pode acontecer com qualquer um.
Also, as a control.	Além disso, como controle.
It was bad enough.	Foi ruim o suficiente.
He expected this.	Ele esperava isso.
They make it sound like this.	Eles fazem soar assim.
I've included the great men's pieces for a change.	Incluí as peças dos grandes homens para variar.
Everything looks exactly as the photos show.	Tudo parece exatamente como as fotos mostram.
Take the word chair.	Pegue a palavra cadeira.
But there is danger to your life.	Mas há perigo para sua vida.
So they like the dark.	Então eles gostam do escuro.
The file number.	O número do arquivo.
But they seem to like it.	Mas eles parecem gostar.
The second ball remained low.	A segunda bola continuou baixa.
And attached as the instructions say to do so.	E anexado como as instruções dizem para fazê-lo.
Discuss the value of taking notes and what those notes should cover.	Discuta o valor de tomar notas e o que essas notas devem cobrir.
It appears to be a different variable that has its own address.	Parece ser uma variável diferente que tem seu próprio endereço.
This part works.	Esta parte funciona.
Sometimes these two things don't go hand in hand.	Às vezes, essas duas coisas não andam de mãos dadas.
We never did that again.	Nunca mais fizemos isso.
It was so natural for him.	Era tão natural para ele.
But tonight was different.	Mas esta noite foi diferente.
I know she's gone too.	Eu sei que ela se foi também.
So no, it actually needs more violence and sex.	Então não, na verdade precisa de mais violência e sexo.
It's early morning.	É de manhã cedo.
Probably very few.	Provavelmente muito poucos.
Four men entered.	Quatro homens entraram.
It was a personal business.	Era um negócio pessoal.
You two were really nice people.	Vocês dois eram pessoas muito legais.
However, as far as we know, this idea has not been developed.	No entanto, até onde sabemos, essa ideia não foi desenvolvida.
It is my wish as well as my duty.	É meu desejo, bem como meu dever.
He started to cry.	Ele começou a chorar.
It won't be passed on to our kids, obviously.	Não vai ser passado para os nossos filhos, obviamente.
From the city.	Da cidade.
Do not exist anymore.	Não existe mais.
She knows how to make a person feel special.	Ela sabe como fazer uma pessoa se sentir especial.
I didn't think so.	Eu não pensei isso.
Don't turn your back on danger.	Não virar as costas para o perigo.
There were signs of struggle inside the store.	Havia sinais de luta dentro da loja.
This means that none of the evidence rules apply here.	Isso significa que nenhuma das regras de evidência se aplica aqui.
Not that he couldn't put the tools together again, he said.	Não que ele não pudesse juntar as ferramentas novamente, disse ele.
It was very interesting.	Era muito interessante.
To the silent trees around me.	Para as árvores silenciosas ao meu redor.
It's coming, and it's totally on my shit list.	Está chegando, e está totalmente na minha lista de merda.
We move forward.	Avançamos.
Call for more details!.	Ligue para mais detalhes!.
That's a very different thing.	Isso é uma coisa muito diferente.
It was pretty small.	Era bem pequeno.
This excludes many.	Isso exclui muitos.
But that's easy.	Mas isso é fácil.
Having fun mostly as it has been for a few years.	Divertindo-se principalmente como tem sido por alguns anos.
But they're gone now.	Mas eles se foram agora.
We joined him.	Nós nos juntamos a ele.
But first, let's dry it.	Mas primeiro, vamos secá-lo.
I want everyone to see exactly how it appeared.	Quero que todos vejam exatamente como apareceu.
Frequently.	Com muita frequência.
He has no hair.	Ele não tem cabelo.
Again, the same thing happened with the first storm.	Novamente, a mesma coisa aconteceu com a primeira tempestade.
There is no guide for them.	Para eles não há guia.
It's so hot in the afternoon that you can barely work.	Está tão quente à tarde que mal se pode trabalhar.
I was too tired to go out much at first.	Eu estava muito cansado para sair muito no começo.
His wife is not mentioned, nor is the value of the property.	Sua esposa não é mencionada, nem o valor da propriedade.
There was a right answer.	Houve uma resposta certa.
A detailed discussion of how this can be done is presented.	Uma discussão detalhada de como isso pode ser feito é apresentada.
Tell the story of the fruit.	Conte a história da fruta.
Without it, they probably wouldn't survive the winter.	Sem isso, eles provavelmente não sobreviveriam ao inverno.
I knew where this was going.	Eu sabia onde isso estava indo.
The findings are specific to the shoes tested.	As descobertas são específicas para os sapatos testados.
Since then, many more have been discovered.	Desde então, muitos outros foram descobertos.
The video moved on.	O vídeo seguiu em frente.
Also, repeated applications are necessary because only the leaves are killed.	Além disso, aplicações repetidas são necessárias porque apenas as folhas são mortas.
To do anything about it.	Para fazer qualquer coisa sobre isso.
Let's make sure this is something that doesn't fall off.	Vamos garantir que isso seja uma coisa que não caia.
The order of future books is subject to change.	A ordem dos livros futuros está sujeita a alterações.
performed the experiments.	Realizou os experimentos.
All he was doing was coming home from school.	Tudo o que ele estava fazendo era voltar para casa da escola.
But let's not give them much credit.	Mas não vamos dar muito crédito a eles.
Use this message board to chat with others in this field.	Use este quadro de mensagens para conversar com outras pessoas neste campo.
I heard them talking.	Eu os ouvi conversando.
I was getting into contract management.	Eu estava entrando na gestão de contratos.
Therefore, the request is rejected.	Dessa forma, o pedido é indeferido.
Of course, this happy situation could not last forever.	Claro que esta situação feliz não poderia durar para sempre.
Her hand still held the book for him.	A mão dela ainda segurava o livro para ele.
They would need another way.	Eles precisariam de outra maneira.
That was when, a long time ago now.	Isso foi quando, muito tempo atrás agora.
Your system is just starting to calm down.	Seu sistema está apenas começando a se acalmar.
That's what we do.	Isso é o que fazemos.
You felt free.	Você se sentiu livre.
My poor mother.	Minha pobre mãe.
In fact, life at the bottom of the sea is slowly growing.	Na verdade, a vida no fundo do mar está crescendo lentamente.
For some it comes easy, not for others.	Para alguns vem fácil, não é assim com outros.
He never married my mother.	Ele nunca se casou com minha mãe.
But that makes for a dead story line.	Mas isso contribui para uma linha de história morta.
It is simply the truth.	É simplesmente a verdade.
I needed him to look at me.	Eu precisava que ele olhasse para mim.
I try to stop thinking.	Eu tento parar de pensar.
He also did an amazing job.	Ele também fez um trabalho incrível.
I just had to mention their names.	Eu só tive que mencionar o nome deles.
If you're not one of them, then so be it.	Se você não é um deles, então que assim seja.
We must do this every year.	Devemos fazer isso todos os anos.
In the back of the car, children play.	Na parte de trás do carro, as crianças brincam.
I kept asking my mother what happened, but she didn't say.	Fiquei perguntando a minha mãe o que aconteceu, mas ela não disse.
This will be a process over several hundred years.	Este será um processo ao longo de várias centenas de anos.
That could be changing.	Isso pode estar mudando.
It gets better and better.	Fica cada vez melhor.
We don't understand them.	Nós não os entendemos.
This system does not appear to have been considered before.	Este sistema não parece ter sido considerado antes.
I plan on making this top again.	Pretendo fazer esse top novamente.
I have it locked up now, but I can't keep it there forever.	Eu o tenho trancado agora, mas não posso mantê-lo lá para sempre.
It's not real work.	Não é um trabalho real.
Thus, you learn to pay attention to personal relationships.	Assim, você aprende a prestar atenção às relações pessoais.
There's no reason to think they weren't from an animal.	Não há razão para pensar que não eram de um animal.
It doesn't turn off either.	Também não desliga.
Decided that he is different from the others.	Decidiu que ele é diferente dos outros.
It was excellent.	Foi excelente.
Some important comments are in order.	Alguns comentários importantes estão em ordem.
He was much younger than us.	Ele era muito mais jovem do que nós.
This test is very simple.	Este teste é muito simples.
Check the salt.	Verifique o sal.
There's nothing.	Não há nada.
Only the strong survived.	Só os fortes sobreviveram.
It wasn't supposed to be this way.	Não era para ter sido assim.
Control is incredible.	O controle é incrível.
Well, the master bedroom.	Bem, o quarto principal.
Not in the worst circumstances.	Não nas piores circunstâncias.
I didn't know a person.	Eu não conhecia uma pessoa.
I just didn't know.	Eu simplesmente não sabia.
Think of a text message.	Pense em uma mensagem de texto.
For in both cases interpretation is necessary.	Pois em ambos os casos a interpretação é necessária.
Never heard of her—he was saying.	Nunca ouvi falar dela — ele estava dizendo.
I would need something from him, something personal.	Eu precisaria de algo dele, algo pessoal.
This is complex.	Isso é complexo.
Call them in the afternoon.	Ligue para eles à tarde.
The soundtrack is silent.	A trilha sonora silencia.
We found this technique to be very effective for the task.	Descobrimos que esta técnica é muito eficaz para a tarefa.
I would perform anywhere and everywhere.	Eu me apresentaria em qualquer lugar e em todos os lugares.
And he would.	E ele iria.
Do not do it.	Não faça isso.
Please complete the feedback form at the end of this book.	Por favor, preencha o formulário de feedback no final deste livro.
However, sometimes it is necessary.	No entanto, às vezes é necessário.
I could run.	Eu poderia correr.
None of this is true.	Nada disso é verdade.
They cut his back, he was in front of them.	Eles cortaram suas costas, ele estava diante deles.
The bridge became a danger to river traffic.	A ponte tornou-se um perigo para o tráfego fluvial.
Call it point eight.	Chame de ponto oito.
They're taking care of that sort of thing.	Eles estão cuidando desse tipo de coisa.
We had a funny thing happening.	Tivemos uma coisa engraçada acontecendo.
But the man turns my stomach.	Mas o homem revira meu estômago.
We're still moving forward and we're still working on each other.	Ainda estamos avançando e ainda estamos trabalhando um no outro.
He never wanted to fight her in the first place.	Ele nunca quis brigar com ela em primeiro lugar.
I do bad things.	Eu faço coisas ruins.
A new name for your new life.	Um novo nome para sua nova vida.
Our results are within this range.	Nossos resultados estão dentro dessa faixa.
I know your old family.	Conheço sua família antiga.
It was something they did.	Foi algo que eles fizeram.
All those years.	Todos aqueles anos.
The software was very helpful and easy to understand.	O software foi muito útil e fácil de entender.
Your friend should do this.	Sua amiga deveria fazer isso.
Just to notice it.	Só para notar isso.
Younger than me.	Mais novo que eu.
I do not claim such a position.	Eu não reivindico tal posição.
However, their children were very different.	No entanto, seus filhos eram muito diferentes.
The free market doesn't care if you are male or female.	O mercado livre não se importa se você é homem ou mulher.
This had nothing to do with color.	Isso não tinha nada a ver com cor.
Tax not included.	Imposto não incluído.
It must be on one line.	Deve estar em uma linha.
And damn, he was so close.	E, porra, ele estava tão perto.
In that article.	Nesse artigo.
I share my thoughts with you because you will understand them.	Eu compartilho meus pensamentos com você porque você vai entendê-los.
Also build strong and let your first date succeed.	Também cria forte e deixa seu primeiro encontro conseguir.
Added to the end of each line.	Adicionado ao final de cada linha.
Just to see what they have to say.	Só para saber o que eles têm a dizer.
I'm a good friend of your president.	Eu sou um bom amigo do seu presidente.
I was also asked to add my thoughts.	Também me pediram para adicionar meus pensamentos.
And come back again.	E volte novamente.
He just wanted to delay him.	Ele só queria atrasá-lo.
You got us together.	Você nos pegou juntos.
This is more than telling someone to sleep on it.	Isso é mais do que dizer a alguém para dormir nele.
Even the police felt it.	Até a polícia sentiu.
The point is as follows.	O ponto é o seguinte.
But just for a moment.	Mas apenas por um momento.
I want nothing but sex.	Não quero nada além de sexo.
The truth had been the exact opposite.	A verdade tinha sido exatamente o oposto.
We keep going.	Nós continuamos indo.
Conducted a literature review.	Realizou a revisão de literatura.
Make items for those in need.	Faça itens para quem precisa.
He knows you want nothing more than to kill him.	Ele sabe que você não quer nada mais do que matá-lo.
It's getting close to the time.	Está chegando perto da hora.
You'll see the new name up there and some other changes.	Você verá o novo nome lá em cima e algumas outras alterações.
I can learn something from you.	Posso aprender algo com você.
It had been a long time since he'd had passionless sex.	Fazia muito tempo que fazia sexo sem paixão.
I helped you to sit.	Eu te ajudei a sentar.
She knew someone was there and following, for whatever reason.	Ela sabia que alguém estava lá e seguindo, por qualquer motivo.
There is a reason for this.	Há uma razão para isso.
This is something that used to not be possible.	Isso é algo que não costumava ser possível.
Oh look, the main character is happy.	Oh, olhe, o personagem principal está feliz.
She then has the best line ever.	Ela então tem a melhor linha de sempre.
I wish changing jobs were so easy.	Eu gostaria que mudar de emprego fosse tão fácil.
She kept reading.	Ela continuou lendo.
There is a letter that no one has found.	Há uma carta que ninguém encontrou.
All very tight.	Tudo muito apertado.
The water had come to a boil.	A água tinha chegado a ferver.
It looked like she liked it.	Parecia que ela tinha gostado.
Her baby will see many new things and new people.	Seu bebê verá muitas coisas novas e pessoas novas.
I just couldn't think of how to explain it.	Eu simplesmente não conseguia pensar em como explicar.
You do not need that.	Você não precisa disso.
I like it.	Eu gosto disso.
I think he's an important part of the team.	Acho que é uma peça importante da equipe.
I have my own cell phone.	Eu tenho meu próprio celular.
Suddenly, the figure's right hand reached out and pulled at the face.	De repente, a mão direita da figura estendeu a mão e puxou o rosto.
That could make a man angry.	Isso poderia deixar um homem irritado.
You add a new account and a new button appears.	Você adiciona uma nova conta e um novo botão aparece.
It felt like more than she could bear.	Parecia-lhe mais do que podia suportar.
If he brought any.	Se ele trouxe algum.
Because some of our family members have already passed away.	Porque alguns membros da nossa família já faleceram.
While in audience with him.	Enquanto em audiência com ele.
You never denied me even once.	Você nunca me negou nem uma vez.
They weren't good.	Eles não eram bons.
Here are some of the most common.	Aqui estão alguns dos mais comuns.
The most important aspect is our knowledge.	O aspecto mais importante é o nosso conhecimento.
Only you can protect your marriage.	Só você pode proteger seu casamento.
You know, it's been five months since we finished production.	Sabe, já se passaram cinco meses desde que terminamos a produção.
He didn't believe me.	Ele não acreditou em mim.
Who has something, wants more.	Quem tem algo, quer mais.
Maybe he'll change his mind.	Talvez ele mude de ideia.
Can you do it for me.	Você pode fazer isso por mim.
After you arrive, we make a start.	Depois que você chegar, nós fazemos um começo.
His body was badly burned.	Seu corpo foi gravemente queimado.
We'll be back next summer.	Vamos estar de volta no próximo verão.
He contributed to the outcome discussions.	Contribuiu para as discussões de resultados.
The help was right.	A ajuda estava certa.
There will be no end.	Não haverá fim.
She smiled and knew her power.	Ela sorriu e conhecia seu poder.
Read on to find out how the combination works.	Continue lendo para descobrir como a combinação funciona.
We see this more as a statement of artwork than a game.	Vemos isso mais como uma declaração de obra de arte do que um jogo.
In this situation, each block gets more complex or runs faster.	Nessa situação, cada bloco fica mais complexo ou é executado mais rapidamente.
He was no tree.	Ele não era nenhuma árvore.
Well, maybe that was a good thing, she was getting over it.	Bem, talvez isso fosse uma coisa boa, ela estava superando isso.
It came easily.	Surgiu facilmente.
I really think they will win the war.	Eu realmente acho que eles vão ganhar a guerra.
We did things.	Fizemos as coisas.
Nobody else does.	Ninguém mais parece.
None of us are here by accident.	Nenhum de nós está aqui por acaso.
Distance no object.	Distância nenhum objeto.
We did what we had to do.	Fizemos o que tínhamos que fazer.
Even that, by itself, is not simple.	Mesmo isso, por si só, não é simples.
It made her face look very pale.	Isso fez o que mostrava de seu rosto parecer muito pálido.
Both men laugh.	Ambos os homens riem.
It wasn't money anymore.	Não era mais dinheiro.
Not sure if this is a good idea or not.	Não tenho certeza se isso é uma boa ideia ou não.
Well what do you call them.	Bem, como você os chama.
I couldn't identify it.	Não consegui identificá-la.
I can't imagine a better place to do it.	Não consigo imaginar um lugar melhor para fazê-lo.
I'm having a starting problem.	Estou tendo um problema de partida.
In moments, he disappears completely.	Em instantes, ele desaparece completamente.
So let's go back to our main example.	Voltemos então ao nosso exemplo principal.
He changed plans a few hours ago.	Ele mudou de planos algumas horas atrás.
She held his gaze.	Ela segurou seu olhar.
This appears to be a light side production.	Esta parece ser uma produção lateral leve.
I really feel like we have it at this point.	Eu realmente sinto que temos isso nesse ponto.
Big longs.	Grandes compridos.
Absolutely spot on.	Absolutamente local.
Or you met someone who changed your life through a random encounter.	Ou você conheceu alguém que mudou sua vida através de um encontro aleatório.
And now our kids can play together in high school.	E agora nossos filhos podem brincar juntos no ensino médio.
But other tests can be done.	Mas outros testes podem ser feitos.
Please stay with me if it comes to that.	Por favor, fique comigo, se chegar a isso.
I want to read the book.	Eu quero ler o livro.
That was version three.	Essa era a versão três.
You see it from your perspective.	Você vê isso da sua perspectiva.
I didn't even look at the others.	Eu nem olhei para os outros.
Be strong and land in balance.	Seja forte e aterre em equilíbrio.
But it is not the same.	Mas não é a mesma coisa.
We're here.	Estamos aqui.
We use your input to develop this plan.	Usamos sua opinião para elaborar este plano.
He didn't like it, and wondered if it was true.	Ele não gostou, e se perguntou se era verdade.
I don't know where my special is.	Não sei onde está o meu especial.
Big, he didn't like going back to an empty house.	Big, não gostava de voltar para uma casa vazia.
He waved at both of us.	Ele acenou para nós dois.
However, the next day, things slowly returned to normal.	No entanto, no dia seguinte, as coisas lentamente voltaram ao normal.
If you have something to say, go ahead.	Se você tem algo a dizer, vá em frente.
I remember this.	Eu me lembro disso.
Too much for a small child to handle.	Demasiado para uma criança pequena para lidar.
I never even noticed it.	Eu nunca nem notei isso.
She held the glass in both hands, like a child.	Ela segurou o copo com as duas mãos, como uma criança.
She didn't say much today.	Não disse muito hoje.
I would sleep in my clothes.	Eu dormiria de roupa.
Now, we have become them.	Agora, nós nos tornamos eles.
I can go a different way.	Eu posso ir de uma maneira diferente.
It's his business.	É o negócio dele.
However, there is some room for doubt.	No entanto, há algum espaço para dúvidas.
She didn't demand it.	Ela não exigiu isso.
I didn't want them in the movie.	Eu não os queria no filme.
A world where nothing makes sense.	Um mundo onde nada faz sentido.
The face isn't really fat, just big.	O rosto não é realmente gordo, apenas grande.
She needs the hospital.	Ela precisa do hospital.
She never wanted this.	Ela nunca quis isso.
Her mother has been dead for six.	Sua mãe está morta há seis.
No global memory address space exists between them.	Nenhum espaço de endereço de memória global existe entre eles.
She somehow heard.	Ela de alguma forma ouviu.
I think this is the best way to do most things.	Eu acho que esta é a melhor maneira de fazer a maioria das coisas.
It is likely to be some combination of the two factors.	É provável que seja alguma combinação dos dois fatores.
He loved you.	Ele te amava.
I have a technical question for everyone.	Eu tenho uma pergunta técnica para todos.
I know it was in my country.	Eu sei que foi no meu país.
If you don't drink, don't start drinking for the health benefits.	Se você não bebe, não comece a beber pelos benefícios à saúde.
Sex and feet, of course.	Sexo e pés, é claro.
What are they trying to do to you?	O que eles estão tentando fazer com você.
The third group, people who have no goals.	O terceiro grupo, as pessoas que não têm objetivos.
I have been fighting for them.	Eu tenho lutado por eles.
And do it.	E faça isso.
The basic question is whether the defendant had a fair trial.	A questão básica é se o réu teve um julgamento justo.
I had a tax bill coming.	Eu tinha uma conta de imposto vindo.
This was not entirely so, however.	Isso não foi inteiramente assim, no entanto.
Our time in front of life.	Nossa vez na frente da vida.
The best strategy must be made by you.	A melhor estratégia deve ser feita por você.
All our games would have to be played on the road.	Todos os nossos jogos teriam que ser jogados na estrada.
He would come back to her room after a while and fix it.	Ele voltava para seu quarto depois de um tempo e corrigia isso.
This crowd is young.	Esta multidão é jovem.
They do not know.	Eles não sabem.
To move even a single step at a time.	Para mover até mesmo um único passo de cada vez.
These have contact numbers in case you need to get in touch with us.	Estes têm números de contato, caso você precise entrar em contato conosco.
Once he got closer, he could see why.	Uma vez que ele se aproximou, ele pôde ver o porquê.
But these new images have the world on edge.	Mas essas novas imagens têm o mundo no limite.
I look at my old shoes.	Olho para os meus sapatos velhos.
But you must trust me.	Mas você deve confiar em mim.
I am a wild animal.	Eu sou um animal selvagem.
This will be off the record.	Isso ficará fora do registro.
The common good and individual advantage combine.	O bem comum e a vantagem individual combinam.
The killing never stopped.	A matança nunca parou.
In fact, they lived it.	Na verdade, eles viveram isso.
It will be wild.	Vai ser selvagem.
Share the same name.	Compartilhe o mesmo nome.
Things he doesn't want any of us to hear.	Coisas que ele não quer que nenhum de nós ouça.
Not in this case.	Não neste caso.
We want to know what who did.	Queremos saber o que quem fez.
This was repeated for the entire sample.	Isso foi repetido por toda a amostra.
Your best friend moves out of town.	Seu melhor amigo se muda de cidade.
And if he does it again, don't call for a week.	E se ele fizer isso de novo, não ligue por uma semana.
So much wrong had to be fixed.	Tanta coisa errada tinha que ser corrigida.
Brown moving from left to right.	Brown em movimento da esquerda para a direita.
It was here that the army would make its starting position.	Foi aqui que o exército faria sua posição inicial.
We know what happens when they start this process.	Sabemos o que acontece quando eles iniciam esse processo.
I just can't tell you.	Eu simplesmente não posso te dizer.
It's no more than she would explain to any other client.	Não é mais do que ela explicaria a qualquer outro cliente.
There's no one besides me that you know for sure.	Não há ninguém além de mim que você conheça, com certeza.
He had the same demand.	Ele tinha a mesma demanda.
In some moments.	Em alguns momentos.
You should never eat meat or eggs.	Você nunca deve comer carne ou ovos.
That's how it should work.	É assim que deve funcionar.
Several strong young men took them.	Vários jovens fortes os pegaram.
It's a pretty basic business model.	É um modelo de negócios bastante básico.
There's something going on.	Tem algo acontecendo.
It looked different.	Parecia diferente.
He told me that his son had died.	Ele me disse que seu filho havia morrido.
If you need a job change, go for it.	Se você precisa de uma mudança de emprego, vá em frente.
I already thought about it.	Já pensei no assunto.
The game had been in production for just over a year.	O jogo estava em produção há pouco mais de um ano.
Most people, however, are not so lucky.	A maioria das pessoas, no entanto, não tem tanta sorte.
Strangers.	Os estranhos.
The river and the view were opening up now.	O rio e a vista estavam se abrindo agora.
People look at me.	As pessoas olham para mim.
Just another war, but it never ends.	Apenas mais uma guerra, mas nunca termina.
Just go to the hotel.	Basta ir ao hotel.
It's much easier to read now.	É muito mais fácil de ler agora.
Both are positive.	Ambos são positivos.
Like how difficult this can be.	Como o quão difícil isso pode ser.
Listen this music.	Ouça essa música.
But that wasn't good enough.	Mas isso não era bom o suficiente.
This remained true for the battle as a whole.	Isso permaneceu verdadeiro para a batalha como um todo.
Making life easier for wife and children.	Facilitando a vida da esposa e dos filhos.
Anything to be able to tell himself he did it all.	Qualquer coisa para poder dizer a si mesmo que ele fez tudo.
These can happen.	Estes podem acontecer.
This day is for you to spend it as you wish.	Este dia é para você gastá-lo como quiser.
He came up behind her and put his hand on her shoulder.	Ele veio por trás dela e colocou a mão em seu ombro.
He died three years ago.	Ele morreu há três anos.
My father's face was not like that.	O rosto do meu pai não era assim.
That's how his father got involved.	Foi assim que seu pai se envolveu.
Nobody is hurt.	Ninguém se machucou.
He was totally silent during the entire discussion.	Ele ficou totalmente em silêncio durante toda a discussão.
Now the stranger had gripped him tightly.	Agora o desconhecido o tinha agarrado com força.
The idea would never enter his mind.	A ideia nunca entraria em sua mente.
He didn't even leave me a son.	Ele nem me deixou um filho.
Sometimes it's good to live in the moment.	Às vezes é bom viver o momento.
She waited, checked again.	Ela esperou, verificou novamente.
So we stayed here.	Então nós ficamos aqui.
We watch the sky.	Nós observamos o céu.
They are out of water.	Eles estão sem água.
Meet the team and check out the photos.	Conheça a equipe e confira as fotos.
Money is one thing used to represent something else.	O dinheiro é uma coisa usada para representar outra coisa.
However, hot gas is clearly present in these objects.	No entanto, o gás quente está claramente presente nesses objetos.
Nobody had to die before.	Ninguém tinha que morrer antes.
Today, almost everything does something other than what it does.	Hoje, quase tudo faz algo além do que faz.
She didn't look back as she ran.	Ela não olhou para trás enquanto corria.
It was really fun, actually.	Foi muito divertido, na verdade.
Knowing that made me even more focused.	Saber disso me deixou ainda mais focada.
He tested negative for drugs.	Ele testou negativo para drogas.
You have to say this without a t.	Você tem que dizer isso sem um t.
I mean, it was so cold.	Quero dizer, estava tão frio.
I can't protect you.	Eu não posso te proteger.
I've been in the garden making it beautiful for the summer.	Estive no jardim tornando-o bonito para o verão.
Maybe I'll never get there again.	Talvez eu nunca mais chegue lá.
He works with his people.	Ele trabalha com seu povo.
The police finally arrived.	A polícia finalmente chegou.
Whatever you like, make time for it.	O que quer que você goste, reserve um tempo para isso.
We do this for two reasons.	Nós fazemos isso por duas razões.
Out there, among your soldiers.	Lá fora, entre seus soldados.
He turned his back on her.	Ele virou as costas para ela.
We really enjoyed our tour with him.	Nós realmente gostamos do nosso passeio com ele.
Maybe it would be nice if we did it here.	Talvez fosse bom se fizéssemos isso aqui.
All his power.	Todo o seu poder.
I don't want to go public.	Eu não quero ir a público.
You look a little tired.	Você parece um pouco cansado.
These findings are useful for the diagnosis but are not consistent.	Esses achados são úteis para o diagnóstico, mas não são consistentes.
Nor did anyone he spoke to.	Nem ninguém com quem ele falou.
They had no need to establish any of their own.	Eles não tinham necessidade de estabelecer nenhum dos seus próprios.
We want to do what works.	Queremos fazer o que dá resultados.
I turned the key and took a deep breath.	Virei a chave e respirei fundo.
The third game was in total silence.	O terceiro jogo foi em silêncio total.
How dreams can lie.	Como os sonhos podem mentir.
She just liked people.	Ela só gostava de pessoas.
Only the truth sets you free.	Só a verdade liberta.
I felt a little sick.	Eu me senti um pouco doente.
It felt like nothing at that moment.	Parecia nada naquele momento.
I said it was super secret.	Eu disse que era super secreto.
He couldn't even hear a door being opened.	Ele não podia ouvir nem uma porta sendo aberta.
You know him much better than we do.	Você o conhece muito melhor do que nós.
He has everything provided for him.	Ele tem tudo provido para ele.
There is someone out there who can help you.	Há alguém lá fora que pode ajudá-lo.
Fruit that is widely used for human consumption.	Fruta que é amplamente utilizada para alimentação humana.
I saw it grow.	Eu vi isso crescer.
So this is our position.	Então, essa é a nossa posição.
You find a few people who fuck it up here.	Você encontra algumas poucas pessoas que fodem com isso aqui.
I couldn't care.	Eu não poderia me importar.
To hold you there.	Para prendê-lo lá.
The woman, however, has appeared before.	A mulher, porém, já apareceu antes.
Her plan was to be there at seven all week.	Seu plano era chegar às sete a semana inteira.
After a day, he could only remember half the words.	Depois de um dia, ele conseguia lembrar apenas metade das palavras.
Many see it as a tool for distance learning.	Muitos o veem como uma ferramenta para o ensino à distância.
A part of the mind creates the thought.	Uma parte da mente cria o pensamento.
I was used to fighting.	Eu estava acostumado a lutar.
I saw it.	Eu vi isso.
I don't care if you hate me.	Eu não me importo se você me odeia.
They did a good job, but that doesn't help the cause.	Eles fizeram um bom trabalho, mas isso não ajuda a causa.
It's a total order.	É uma ordem total.
Some of us ran away.	Alguns de nós fugiram.
Because she is beautiful.	Porque ela é linda.
Your body is producing new skin cells.	Seu corpo está produzindo novas células da pele.
From her phone.	Do seu telefone.
We were free.	Estávamos livres.
The company was eventually forced to withdraw from the contract.	A empresa acabou sendo forçada a desistir do contrato.
He really wanted to drive alone, but she refused.	Ele realmente queria dirigir sozinho, mas ela recusou.
Those were meaningless words to my father.	Aquelas eram palavras sem significado para meu pai.
She thought too much of others.	Ela pensava demais nos outros.
We are very proud to be part of the team.	Estamos muito orgulhosos de fazer parte da equipe.
I know it could be worse.	Eu sei que poderia ser pior.
The smoke rose.	A fumaça levantou.
I was the one who broke the ice.	Fui eu quem quebrou o gelo.
It might be possible.	Pode ser possível.
Check out these photos.	Confira essas fotos.
There are cases.	Existem casos.
Tell me.	Diga comigo.
But surely none of us would call the press.	Mas certamente nenhum de nós ligaria para a imprensa.
He had met this white man before.	Ele já havia conhecido esse homem branco antes.
That photo was her son.	Essa foto era o filho dela.
The space program started.	Começou o programa espacial.
She's down, but not out.	Ela está para baixo, mas não para fora.
There was a police force.	Havia uma força policial.
Leave a question if you get stuck.	Deixe uma pergunta se você ficar preso.
Good to have you this morning.	Bom ter você esta manhã.
Sorry guys, you won't make it.	Desculpe pessoal, vocês não vão conseguir.
We took them in turn.	Nós os pegamos por sua vez.
You can't trust people, she said.	Você não pode confiar nas pessoas, ela disse.
Too much, maybe.	Demais, talvez.
He made that perfectly clear during an interview last month.	Ele deixou isso perfeitamente claro durante uma entrevista no mês passado.
He designed experiments, analyzed data and wrote the manuscript.	Projetou experimentos, analisou dados e redigiu o manuscrito.
He didn't care.	Ele não se importou.
These are two completely different situations.	São duas situações completamente diferentes.
If you really want to make a difference, contact support.	Se você realmente quer fazer a diferença, entre em contato com o suporte.
I'm pretty sure none of the records contain those words.	Tenho certeza absoluta de que nenhum dos registros contém essas palavras.
Here they are, ready to enter the still life.	Aqui estão eles, prontos para entrar na natureza morta.
Everyone would like the best quality.	Todos gostariam da melhor qualidade.
The tone seems measured and calm.	O tom parece medido e calmo.
It's an interesting cool black hole in some cases.	É um buraco negro legal interessante em alguns casos.
It was awesome from start to finish.	Foi demais do começo ao fim.
This is not their job.	Este não é o trabalho deles.
That would solve your problem.	Isso resolveria seu problema.
I turned off the light and went to sleep.	Apaguei a luz e fui dormir.
I try too, but I keep falling.	Eu tento também, mas continuo caindo.
There is a difference.	Há uma diferença.
Oh God, how glad I am that this is gone.	Oh Deus, como estou feliz que isso se foi.
For the first time in my life.	Pela primeira vez na minha vida.
Costs were calculated for each type of procedure.	Os custos foram calculados para cada tipo de procedimento.
It doesn't sound bad.	Não soa mal.
We don't know what the truth is.	Não sabemos qual é a verdade.
Our results are in agreement with similar findings in this field.	Nossos resultados estão de acordo com achados semelhantes neste campo.
I don't know if this is right though.	Eu não sei se isso está certo embora.
However, this never happened.	No entanto, isso nunca aconteceu.
The first is that these projects are born global.	A primeira é que esses projetos nascem globais.
We have to help you.	Temos que ajudá-lo.
We are going to arrive.	Nós vamos chegar.
The adjustment was not successful.	O ajuste não foi bem-sucedido.
It's for my sister.	É para minha irmã.
I hope she knows what she's doing.	Espero que ela saiba o que está fazendo.
He really and truly loves me.	Ele realmente e verdadeiramente me ama.
And other big projects.	E outros grandes projetos.
I was very happy about it.	Fiquei muito feliz por isso.
So everyone has access to it.	Assim, todos têm acesso a ele.
He agreed and said he would do it in a few minutes.	Ele concordou e disse que o faria em alguns minutos.
They are part of this story.	Eles fazem parte desta história.
That's how they make money.	É assim que eles ganham dinheiro.
People will say what they want to say anyway.	As pessoas vão dizer o que querem dizer de qualquer maneira.
I don't really think you do, but you do.	Realmente não acho que você faz, mas você acha.
I have a dropbox library.	Eu tenho uma biblioteca de dropbox.
His school had no windows.	Sua escola não tinha janelas.
That was the point.	Esse era o ponto.
Measurements were performed on the same day and time each week.	As medições foram realizadas no mesmo dia e horário de cada semana.
Everything was extremely difficult, even more so than before, during the fight.	Tudo foi extremamente difícil, ainda mais do que antes, durante a luta.
Our mother asked.	Nossa mãe pediu.
Which is.	Qual é.
It's highly effective.	É altamente eficaz.
We met him.	Nós o conhecemos.
People would probably die.	As pessoas provavelmente morreriam.
There were no lights on.	Não havia luzes acesas.
This, of course, is not the good news.	Isso, é claro, não é a boa notícia.
I'm sorry your marriage ended.	Lamento que seu casamento tenha terminado.
One difference between them is the shape.	Uma diferença entre eles é a forma.
My parents had five children.	Meus pais tiveram cinco filhos.
This was more serious than he thought.	Isso era mais sério do que ele pensava.
Also, it's on fire.	Além disso, está pegando fogo.
I miss that old man so much.	Eu sinto muita falta daquele velho.
It's a responsible choice.	É uma escolha responsável.
Seeing her makes me so happy.	Vê-la me deixa tão feliz.
Totally random and a lot of fun.	Totalmente aleatório e muito divertido.
Decided to walk.	Resolveu andar.
They were in and out of an apartment.	Eles estavam entrando e saindo de um apartamento.
He pointed at the glass.	Ele apontou para o vidro.
This is very good information for you as well as them.	Esta é uma informação muito boa para você, bem como para eles.
It was too dark to see his face.	Estava muito escuro para ver seu rosto.
I wanted to be part of her world.	Eu queria fazer parte do mundo dela.
I'm not doing this.	não estou fazendo isso.
Maybe they have a point.	Talvez eles tenham um ponto.
This card really is the real deal.	Este cartão é realmente o negócio real.
See if you can let me in.	Veja se você pode me deixar entrar.
But he doesn't sleep at best.	Mas ele não dorme na melhor das hipóteses.
He shook his head at me.	Ele balançou a cabeça para mim.
This book is actually much more serious than people realize.	Este livro na verdade é muito mais sério do que as pessoas imaginam.
But it's not like that.	Mas não é assim.
We were talking about this earlier today.	Estávamos falando sobre isso hoje cedo.
Imagine something difficult you are going through.	Imagine algo difícil que você está passando.
More than your husband.	Mais do que seu marido.
To each other they are full of good nature.	Um para o outro eles estão cheios de boa natureza.
This is done through violence and speech.	Isso é feito através da violência e da fala.
Those were your choices.	Essas foram suas escolhas.
How you miss it so much.	Como faz tanta falta.
Often, two would try to hit him at the same time.	Muitas vezes, dois tentavam atingi-lo ao mesmo tempo.
I have some money saved.	Tenho algum dinheiro guardado.
They look cheap and are extremely long.	Eles parecem baratos e são extremamente longos.
He wants an environment where he is in charge.	Ele quer um ambiente onde ele esteja no comando.
Break it in half.	Quebrá-lo ao meio.
They usually just keep to themselves.	Eles normalmente apenas mantêm a si mesmos.
Everyone knows your message.	Todo mundo conhece sua mensagem.
I talk about it.	Eu falo sobre isso.
You wanted to do everything very well.	Você queria fazer tudo muito bem.
They still need to be completed by the students.	Ainda precisam ser preenchidos pelos alunos.
And many are personal friends.	E muitos são amigos pessoais.
So we started visiting.	Então começamos a visitar.
The same, by the way, goes for deep sleep.	O mesmo, aliás, vale para o sono profundo.
It was a very different place.	Era um lugar muito diferente.
Let's wait a few months and see.	Vamos esperar alguns meses e ver.
I removed my watch.	Eu removi meu relógio.
One day he asked her about it.	Um dia ele perguntou a ela sobre isso.
We have helped many customers and we have been successful in every business.	Ajudamos muitos clientes e obtivemos sucesso em todos os negócios.
You don't even look old.	Você nem parece velho.
She meant something to him.	Ela significava algo para ele.
He could move, but he stayed as he was.	Ele podia se mover, mas ficou como estava.
We returned to the ball once or twice.	Voltamos à bola uma ou duas vezes.
The smaller this space, the lower the risk.	Quanto menor esse espaço, menor o risco.
Our animals are hand raised with care and respect.	Nossos animais são criados à mão com cuidado e respeito.
This is very important.	Isso é muito importante.
But theory can never tell us how things happened.	Mas a teoria nunca pode nos dizer como as coisas aconteceram.
The case before the court was of a mixed character.	O caso perante o tribunal era de caráter misto.
They're saying you have a good chance of walking again.	Eles estão dizendo que você tem uma boa chance de andar novamente.
It's a good start.	É um bom começo.
That's really getting people to strive for something.	Isso é realmente fazer com que as pessoas se esforcem em algo.
You can expect similar performance.	Você pode esperar um desempenho semelhante.
I should have said something the minute things started to go wrong.	Eu deveria ter dito algo no minuto em que as coisas começaram a dar errado.
Of course, you can't find anything on the charges.	Claro, você não pode encontrar nada sobre as acusações.
Maybe it was just bad luck.	Talvez tenha sido apenas azar.
He was sure.	Ele tinha certeza.
You have, of course.	Você tem, é claro.
This is just an example pattern.	Este é apenas um exemplo de padrão.
But nobody really is.	Mas ninguém realmente é.
A few days.	Alguns dias.
In a room.	Em um quarto.
That was the immediate reaction.	Essa foi a reação imediata.
That's not quite true.	Isso não é bem verdade.
Clear instructions were given on how to complete the box.	Foram dadas instruções claras sobre como preencher a caixa.
You saw it working.	Você viu isso funcionando.
You are beautiful too.	Você também é bonita.
I stay here.	Eu fico aqui.
She makes a high-pitched noise.	Ela faz um barulho agudo.
Her mother wrote plays.	Sua mãe escrevia peças.
I was going to take his life.	Eu ia tirar a vida dele.
Walking is good.	Caminhar é bom.
Once you have a selection you like, you can name it.	Depois de ter uma seleção que você gosta, você pode nomeá-la.
It is not thought possible, but he was.	Não se pensa que seja possível, mas ele era.
Now she was here and there was nothing left.	Agora ela estava aqui e não tinha mais nada.
Test results are then displayed and discussed.	Os resultados dos testes são então mostrados e discutidos.
Do you have friends who.	Você tem amigos que.
Your website should certainly not store a user's credit card information.	Seu site certamente não deve armazenar as informações do cartão de crédito de um usuário.
You simply cannot expect to win this way.	Você simplesmente não pode esperar ganhar desta forma.
It was their private signal.	Era o sinal privado deles.
Still working on it.	Ainda trabalhando nisso.
There are entire areas of the course that are out of sight.	Existem áreas inteiras do curso que estão fora de vista.
If we use the test set then it is smaller.	Se usarmos o conjunto de teste, então é menor.
Each record contains the patient's home address.	Cada registro contém o endereço residencial do paciente.
Carefully cut off any pieces of skin left on the fruit.	Corte cuidadosamente quaisquer pedaços de pele deixados na fruta.
She understood her son well.	Ela entendia bem o filho.
We just listened in the car.	Acabamos de ouvir no carro.
He works for me.	Ele trabalha para mim.
Mark is very, very good at this.	Mark é muito, muito bom nisso.
If you don't come close to these results, guess what.	Se você não chegar perto desses resultados, adivinhe.
You will receive your orders in the morning.	Você receberá seus pedidos pela manhã.
I would agree more if this were really true.	Eu concordaria mais se isso fosse realmente verdade.
They sound reasonable.	Eles soam razoáveis.
It's really interesting.	É realmente interessante.
I'll show you around.	Eu vou te mostrar ao redor.
They have money and resources.	Eles têm dinheiro e recursos.
They did taste tests.	Eles fizeram testes de sabor.
They would die soon now, once summer was upon them.	Eles iriam morrer em breve agora, uma vez que o verão estivesse sobre eles.
He wasn't scared, exactly.	Ele não estava com medo, exatamente.
It's not a secret.	Não é um segredo.
She left it.	Ela deixou isso.
I don't think you can actually consider one without the other.	Eu não acho que você pode, na verdade, considerar um sem o outro.
The thing got smaller.	A coisa ficou menor.
The blood will come out, and that's what happened in this case.	O sangue vai sair, e foi o que aconteceu neste caso.
Now it was personal.	Agora era pessoal.
My arms were killing me for days after the baby was born.	Meus braços estavam me matando por dias depois que o bebê nasceu.
I really like how they tell the story.	Gosto muito de como eles contam a história.
The main results obtained in this study are the following five.	Os principais resultados obtidos neste estudo são os cinco seguintes.
And they're just starting out in elementary school.	E eles estão apenas começando na escola primária.
Be very clear about what you really want.	Seja muito claro sobre o que você realmente deseja.
They moved slowly.	Eles se moviam devagar.
A very bad feeling.	Uma sensação muito ruim.
He didn't even know.	Ele mesmo não conhecia.
You drew the conclusion.	Você tirou a conclusão.
For me, this is the most important point.	Para mim, esse é o ponto mais importante.
I'm really good with my legs.	Eu sou muito bom com minhas pernas.
That's not our job.	Esse não é o nosso trabalho.
It was the group of guys and the two girls.	Era o grupo de rapazes e as duas garotas.
But it's no use talking about it now.	Mas não adianta falar sobre isso agora.
You just have to try.	Voçe so tem que tentar.
Afternoon.	Tarde.
We have a thousand times more information than we need.	Temos mil vezes mais informações do que precisamos.
He took the hand.	Ele pegou a mão.
If anyone can tell me, that would be great.	Se alguém puder me dizer, seria ótimo.
More like the opposite.	Mais como o contrário.
Just us after the break, won't you?	Só nós depois do intervalo, não vai?
A day trip to the city.	Um dia de viagem para a cidade.
You take out the weapons.	Você tira as armas.
It was a good list, but it didn't help me.	Era uma boa lista, mas não me ajudou.
Perhaps you hope to grow into a system.	Talvez você espere crescer em um sistema.
I liked her.	Eu gostava dela.
In fact, it was getting stronger.	Na verdade, estava ficando mais forte.
It was his first and only start to the season.	Foi seu primeiro e único início de temporada.
Others thought the same.	Outros pensavam o mesmo.
I think it will get very hot.	Acho que vai esquentar muito.
The others nodded.	Os outros assentiram.
Looks like we have another missing child.	Parece que temos outra criança desaparecida.
But it has nothing to do with cars.	Mas não tem nada a ver com carros.
They broke the world.	Eles quebraram o mundo.
We need to talk.	Nós precisamos conversar.
Won't be back for some time.	Não estará de volta por algum tempo.
And sometimes they have really good ideas.	E às vezes eles têm ideias muito boas.
She opened the door.	Ela abriu a porta.
It was their choice.	Foi a escolha deles.
That's how he likes to think of himself.	É assim que ele gosta de pensar de si mesmo.
One before the changes and one after the changes.	Um antes das mudanças e outro depois das mudanças.
She didn't want to know about the evidence.	Ela não queria saber sobre as provas.
And it will work fine.	E vai funcionar bem.
He didn't understand what he should be fighting for.	Ele não entendia o que ele deveria estar lutando.
He didn't expect that either.	Ele também não esperava isso.
Women are still used.	As mulheres ainda são usadas.
It had five members.	Tinha cinco membros.
Such components are not of interest for image analysis.	Tais componentes não são de interesse para análise de imagem.
Only sometimes it is literally true.	Só às vezes é literalmente verdade.
In two years we will have the high school built.	Em dois anos teremos o ensino médio construído.
Things are getting worse, not better.	As coisas estão piorando, não melhorando.
We hadn't laid eyes on each other before.	Nós não tínhamos colocado os olhos um no outro antes.
This is war? 	Isso é guerra?
they asked.	eles perguntaram.
What we want now is an explanation of why this is so.	O que queremos agora é uma explicação de por que isso é assim.
I should have learned about you guys sooner.	Eu deveria ter aprendido sobre vocês antes.
A kitchen knife.	Uma faca de cozinha.
I used to like it.	Eu costumava gostar.
Until you turn it on.	Até você ligá-lo.
It was time to speak.	Era hora de falar.
When he didn't follow, she looked back.	Quando ele não a seguiu, ela olhou para trás.
World class in every aspect.	Classe mundial em qualquer aspecto.
Once upon a time, the law was established that women could not vote.	Era uma vez estabelecida a lei que as mulheres não podiam votar.
We were born into this situation.	Nascemos nesta situação.
Sometimes when you trust people so much, you end up getting hurt.	Às vezes, quando você confia tanto nas pessoas, você acaba se machucando.
I believe this will solve your problem.	Acredito que isso resolverá seu problema.
And that makes me happy.	E isso me deixa feliz.
Now you need to finish the code.	Agora precisa terminar o código.
In addition to the money.	Além do dinheiro.
As well as whites.	Assim como os brancos.
They're not doing anything serious.	Eles não estão fazendo nada sério.
I got stronger.	fiquei mais forte.
Everything in the story is about the exercise of power.	Tudo na história é sobre o exercício do poder.
Everything they did to her.	Tudo o que eles fizeram com ela.
In fact, we can go anywhere for a drink.	Na verdade, podemos ir a qualquer lugar para uma bebida.
They were too few to fight.	Eles eram muito poucos para lutar.
Maybe they missed something.	Talvez eles tenham perdido alguma coisa.
These are far from dry.	Estes estão longe de ser secos.
I have never had physical symptoms like this.	Eu nunca tive sintomas físicos como este.
Just a little longer.	Só um pouco mais.
I'm going to make their lives hell.	Eu vou fazer da vida deles um inferno.
There is no friend either.	Também não há amigo.
I didn't want to move, ever.	Eu não queria me mexer, nunca.
You raise some interesting points.	Você levanta alguns pontos interessantes.
He wasn't a bad guy, really.	Ele não era um cara ruim, realmente.
I love to be read aloud.	Eu amo ser lido em voz alta.
The average of three independent experiments is shown.	A média de três experimentos independentes é mostrada.
She is learning to love the State.	Ela está aprendendo a amar o Estado.
Well that was good to know.	Bem, isso foi bom saber.
He had no idea of ​​space or size.	Ele não tinha ideia de espaço ou tamanho.
I will like the look.	Eu vou gostar da aparência.
If not, your hotel can help.	Se não, seu hotel pode ajudar.
Increase your strength.	Aumente a força do seu.
If it doesn't, it will learn its first response.	Se isso não acontecer, ele aprenderá sua primeira resposta.
Everyone was working on one thing.	Todo mundo estava trabalhando em uma coisa.
I was in a state of shit up there.	Eu estava em um estado de merda lá em cima.
There can be no middle ground here.	Não pode haver meio termo aqui.
It's not my favorite theme either.	Também não é o meu tema favorito.
We will review it and get back to you.	Iremos analisá-lo e lhe retornaremos.
Then go down again and then back up.	Em seguida, desça novamente e, em seguida, volte para cima.
I still clearly remember the first time we met.	Ainda me lembro claramente da primeira vez que nos encontramos.
I listen with all my being.	Eu escuto com todo o meu ser.
They can be done for now though.	Eles podem ser feitos por agora embora.
Unfortunately, this was not the case.	Infelizmente, não foi esse o caso.
He confirmed the news.	Ele confirmou a notícia.
She wasn't going out, she was coming in.	Ela não estava saindo, ela estava entrando.
Let's continue.	Vamos continuar.
Many have tried.	Muitos tentaram.
They are the best quality ever.	Eles são a melhor qualidade de todos os tempos.
If the system is never changed, it shouldn't break.	Se o sistema nunca for alterado, ele não deve quebrar.
No one to pay for a suit he can wear on his own.	Ninguém para pagar por um terno que ele pode usar no dele.
All my strength was gone in an instant.	Toda a minha força se foi em um instante.
I know we can do this.	Eu sei que nós podemos fazer isso.
The lower court did not respond.	O tribunal de primeira instância não deu respostas.
We cannot represent ourselves.	Não podemos nos representar.
Big and beautiful and stone.	Grande e bonito e pedra.
Directly in front of us were three tall men.	Diretamente à nossa frente estavam três homens altos.
This answers our first question.	Isso responde nossa primeira pergunta.
He has a week to accept the offer.	Ele tem uma semana para aceitar a oferta.
This will be the last.	Este será o último.
The problem with such claims is that they lack evidence.	O problema com tais alegações é que elas carecem de evidências.
love you man.	Te amo cara.
Of course she needed to.	Claro que ela precisava.
They usually did.	Eles geralmente faziam.
On its properties, it says it's location.	Em suas propriedades, diz que é localização.
The attached store sold most things at very reasonable prices.	A loja anexa vendia a maioria das coisas a preços bastante razoáveis.
Any other value is an actual value of this property.	Qualquer outro valor é um valor real dessa propriedade.
And it's just getting started.	E está apenas começando.
It's not the way for a boy to be.	Não é jeito de um menino ser.
There were more tears.	Houve mais lágrimas.
There was nothing to it.	Não havia nada para isso.
The state of the art of the project subject should be studied.	O estado da arte do assunto do projeto deve ser estudado.
Every follow-up email should have a clear call to action.	Todo e-mail de acompanhamento deve ter uma chamada à ação clara.
She hadn't lived a good life, however short it was.	Ela não tinha vivido uma vida boa, por mais curta que fosse.
Her quick speech, died on her lips.	Seu discurso rápido, morreu em seus lábios.
Hand tools are ancient and well known in the art.	As ferramentas manuais são antigas e bem conhecidas na técnica.
Shared memory is treated the same as local process memory.	A memória compartilhada é tratada da mesma forma que a memória de processo local.
Play the first card.	Joga a primeira carta.
You loved some of us.	Você amou alguns de nós.
Pick up the phone and make the call.	Pegue o telefone e faça a ligação.
Your goal is to have your ideal customers.	Seu objetivo é ter seus clientes ideais.
He walked over to the glass wall at the back.	Ele caminhou até a parede de vidro na parte de trás.
The date is before the trial.	A data é anterior ao julgamento.
I brought you other things.	Eu te trouxe outras coisas.
But there is not.	Mas não há.
He turned and went to see him.	Virou-se e foi vê-lo.
The mind matters.	A mente importa.
Coming right in the details.	Vindo correto nos detalhes.
God love us.	Deus nos ama.
These were moving at the same speed and side by side.	Estes estavam se movendo na mesma velocidade e lado a lado.
However, in practice there is another limit to consider.	No entanto, na prática há outro limite a considerar.
Everything is going well.	Tudo está indo bem.
The songs were recorded entirely live.	As músicas foram gravadas totalmente ao vivo.
That did it.	Isso fez isso.
The women were then asked to complete six questions.	As mulheres foram então convidadas a completar seis perguntas.
Don't sugarcoat me.	Não me adoce.
Give or take a year.	Dê ou tire um ano.
But never in the middle of the night like this.	Mas nunca no meio da noite assim.
We run in the morning instead of having breakfast.	Corremos de manhã em vez de tomar café da manhã.
This has to be the year.	Este tem que ser o ano.
They didn't even look up.	Eles nem olharam para cima.
However, this doesn't work.	No entanto, isso não funciona.
They are only available for a period of time.	Eles estão disponíveis apenas por um período de tempo.
These findings are supported by the registry.	Essas descobertas são apoiadas pelo registro.
The older man gives him a knowing smile.	O homem mais velho lhe dá um sorriso conhecedor.
They shot our mother first.	Eles atiraram em nossa mãe primeiro.
Then she sat on the corner of the table, saying nothing.	Então ela se sentou no canto da mesa, sem dizer nada.
A great written explanation can only go so far.	Uma ótima explicação escrita só pode ir tão longe.
You don't have to invent anything.	Você não precisa inventar nada.
Make it easy to become a doctor.	Torne mais fácil se tornar um médico.
I'm not in business.	Eu não estou no negócio.
Well, a part of it.	Bem, uma parte disso.
We hope to have important news later this year.	Esperamos ter novidades importantes ainda este ano.
Without these jobs, we are out of luck.	Sem esses empregos, estamos sem sorte.
The value must be unique for each message.	O valor deve ser exclusivo para cada mensagem.
This came at a high price.	Isso veio a um preço alto.
This is my case.	Este é o meu caso.
This station couldn't be in a better location.	Esta estação não poderia estar em melhor localização.
I can't change it.	Eu não posso mudar isso.
This is very important to me.	Isso é muito importante para mim.
But maybe that's more my problem than yours.	Mas talvez isso seja mais problema meu do que seu.
If these are important to you, check first.	Se estes são importantes para você, verifique primeiro.
It would be really helpful.	Seria realmente útil.
He wrote a movie.	Ele escreveu um filme.
I can't give it to them now.	Não posso dar a eles agora.
He continued to study the council with great interest.	Ele continuou a estudar o conselho com grande interesse.
When he arrived, he asked for dinner to be brought.	Ao chegar, pediu que trouxessem o jantar.
But, like his father, he had all the gifts except years.	Mas, como seu pai, ele tinha todos os dons, exceto anos.
With proper focus.	Com o foco adequado.
He didn't break it or anything, but he pulled it back.	Ele não a quebrou nem nada, mas a puxou de volta.
Everything here seemed larger than life.	Tudo aqui parecia maior que a vida.
Sorry, but there it is.	Desculpe, mas aí está.
My edge was in exactly the same place as before.	Minha borda estava exatamente no mesmo lugar de antes.
She knew that he knew.	Ela sabia que ele sabia.
However, in most situations, this relationship can become very complex.	No entanto, na maioria das situações, essa relação pode se tornar muito complexa.
It was time for me to be alone.	Era hora de eu ficar sozinha.
Then he pulled the door.	Então ele puxou a porta.
The child is nothing to me compared to you.	A criança não é nada para mim, comparada a você.
You've had enough time.	Você já teve tempo suficiente.
That's the real answer.	Essa é a verdadeira resposta.
He called her female.	Ele a chamou de fêmea.
The days are warm and bright.	Os dias são quentes e luminosos.
You are the best.	Você é o melhor.
And the children left.	E as crianças foram embora.
They had to follow the rules.	Eles tinham que seguir as regras.
They come in rare white and bright red.	Eles vêm em branco raro e vermelho brilhante.
The other was older.	O outro era mais velho.
Mark was the last to die.	Mark foi o último a morrer.
He thought it was from being hit in the side.	Ele pensou que era por ter levado uma pancada na lateral do corpo.
Now his body cannot exist in the present moment.	Agora seu corpo não pode existir no momento presente.
It doesn't require both.	Não requer ambos.
He wants to be a part of the world again.	Ele quer ser uma parte do mundo novamente.
My family may be human, but we were once powerful.	Minha família pode ser humana, mas já fomos poderosos.
At your age you think you don't need anything or anyone.	Na sua idade você acha que não precisa de nada nem de ninguém.
Economic growth obviously brings benefits.	O crescimento econômico obviamente traz benefícios.
I couldn't go out because of the rain.	Não pude sair por causa da chuva.
This is very hot.	Isso é muito quente.
You just can't win.	Você simplesmente não pode vencer.
This is a pretty obvious mechanism.	Este é um mecanismo bastante óbvio.
There was nothing between us to say.	Não havia nada entre nós a dizer.
We even have a book to use.	Temos até um livro para usar.
At the end of a beautiful day.	No final de um belo dia.
Your career has started.	Sua carreira começou.
And out as quickly as possible.	E fora o mais rápido possível.
Not all people know all languages.	Nem todas as pessoas conhecem todas as línguas.
It's the hope I feel for myself and my world.	É a esperança que sinto por mim e pelo meu mundo.
Method or technique to make things easier for the user.	Método ou técnica para fazer as coisas mais facilmente para o usuário.
I love our house.	Eu amo nossa casa.
The problems didn't seem like it.	Os problemas não pareciam.
They needed help cleaning it up.	Eles precisavam de ajuda para limpá-lo.
Often, a combination of these techniques is used.	Muitas vezes, uma combinação dessas técnicas é usada.
The experiments were repeated three times with similar results.	Os experimentos foram repetidos três vezes com resultados semelhantes.
The neck is probably my favorite feature.	O pescoço é provavelmente a minha característica favorita.
The more you know, the easier the process becomes, and more.	Quanto mais você sabe, mais fácil o processo se torna, e mais.
Follow him to the house.	Siga-o até a casa.
They were going to have a dog.	Eles iam ter um cachorro.
This is how we learn and improve and become great.	É assim que aprendemos e melhoramos e nos tornamos excelentes.
He seems to be right.	Ele parece estar certo.
I can not stand.	Não posso suportar.
You may need an intermediate step.	Você pode precisar de um passo intermediário.
It's about being true to yourself.	É sobre ser fiel a si mesmo.
The news made no sense to me.	A notícia não fazia sentido para mim.
I used it for a while.	Eu usei ele por um tempo.
Well, that's just wrong, my friend.	Bem, isso é simplesmente errado, meu amigo.
This is not a quick fix.	Esta não é uma solução rápida.
They have no idea how difficult their life really is.	Eles não têm ideia de quão difícil sua vida realmente é.
It must be easy.	Deve ser fácil.
Nothing is newer.	Nada é mais novo.
He did not understand.	Ele não entendeu.
And really enjoy.	E realmente aproveite.
This brings me to the second point.	Isso me leva ao segundo ponto.
Efforts take a long time in my opinion.	Os esforços levam muito tempo na minha opinião.
That morning, it was just the three of us.	Naquela manhã, éramos apenas nós três.
She couldn't speak or hear properly.	Ela não conseguia falar ou ouvir corretamente.
Three people.	Três pessoas.
This is a common mistake.	Este é um erro comum.
Ten a.m.	Dez da manhã.
It is my fixed purpose.	É o meu propósito fixo.
He must have shown it to you three.	Deve ter mostrado para vocês três.
Chicken feed is getting expensive.	A ração de frango está ficando cara.
They know the location and the teams.	Eles conhecem a localização e as equipes.
At the moment, this does not happen.	No momento, isso não acontece.
You might be glad you heard this.	Você pode estar satisfeito por ter ouvido isso.
It has a political background.	Tem um fundo político.
I will live below my means.	Eu vou viver abaixo dos meus meios.
This is your first movie.	Este é o seu primeiro filme.
I love this machine.	Eu amo esta máquina.
It keeps me interested.	Isso me mantém interessado.
Nobody seemed to hear them.	Ninguém parecia escutá-los.
Everything else is as it should be.	Todo o resto está como deveria estar.
We lost him a few times.	Perdemos ele algumas vezes.
Get input and feedback.	Obtenha entrada e feedback.
I can't explain why.	Eu não posso explicar por quê.
It seems too much, what they have.	Parece demais, o que eles têm.
It's him.	É ele.
I said we could start our lives here.	Eu disse que podíamos começar nossas vidas aqui.
I showed you my letter tonight to prove it.	Mostrei-lhe minha carta esta noite para provar isso.
I cut this.	Eu cortei isso.
Of course he would be pulling away eventually.	Claro que ele estaria se afastando eventualmente.
That left only one.	Isso deixou apenas um.
It's still not right.	Ainda não está certo.
And he was the only one.	E ele era o único.
That looks pretty safe.	Isso parece bastante seguro.
The shoulder is fine.	O ombro está bem.
I totally believe you are hurt.	Eu acredito totalmente que você está ferido.
He had never been cut so badly.	Ele nunca tinha sido cortado tão mal.
They had ten more minutes.	Eles tinham mais dez minutos.
We had to go out and change.	Tivemos que sair e mudar.
What's his name.	Qual o nome dele.
They're right on the surface.	Eles estão bem na superfície.
She pushed his hand away and his lips tightened.	Ela empurrou a mão dele e seus lábios se apertaram.
Error bars were obtained from three measurements.	As barras de erro foram obtidas a partir de três medições.
I will read for the pure idea.	Vou ler pela ideia pura.
We wanted to see where that took us.	Queríamos ver onde isso nos levava.
Another big change in my life.	Mais uma grande mudança na minha vida.
However, the real stars here are the students.	No entanto, as verdadeiras estrelas aqui são os alunos.
I probably didn't want to know.	Eu provavelmente não queria saber.
That was my original thought.	Esse foi o meu pensamento original.
I can't even believe he wanted to do that.	Eu nem acredito que ele queria fazer isso.
I'm not really sure about the other guys.	Não tenho muita certeza sobre os outros caras.
Now she's sure of herself in that.	Agora ela está segura de si mesma nisso.
Not even most.	Nem mesmo a maioria.
No deep breathing.	Sem respiração profunda.
The engine started on the first try.	O motor ligou na primeira tentativa.
Some appear to have too many arms or an extra head.	Alguns parecem ter braços demais ou uma cabeça extra.
I just had to find out who.	Eu só tinha que descobrir quem.
That floor was certainly something to note.	Aquele piso era certamente algo para se notar.
But there are some really important differences.	Mas existem algumas diferenças realmente importantes.
We don't need them.	Nós não precisamos deles.
Work clothes were back.	As roupas de trabalho estavam de volta.
Beside her was food.	Ao lado dela havia comida.
Best shows ever and lots of hot water.	Melhores shows de todos os tempos e muita água quente.
But he is wrong.	Mas ele está errado.
I felt bad for him.	Eu me senti mal por ele.
He finished in less than fifteen minutes.	Ele terminou em menos de quinze minutos.
It was something much more important than that.	Era algo muito mais importante do que isso.
We will return to this issue in future works.	Voltaremos a esta questão em trabalhos futuros.
The motion requires the court to determine two issues.	A moção exige que o tribunal determine duas questões.
But he didn't want to stay in the room forever.	Mas ele não queria ficar no quarto para sempre.
In a word, terrible.	Em uma palavra, terrível.
We are not afraid.	Não estamos com medo.
Anyone who got in your way.	Qualquer um que tenha entrado em seu caminho.
There is simply no way to tell what happens within that space.	Simplesmente não há como dizer o que acontece dentro desse espaço.
These three employees are therefore treated together.	Esses três funcionários são, portanto, tratados em conjunto.
The first time my father hit me was in this house.	A primeira vez que meu pai me bateu foi nesta casa.
Therein lies the question.	Aí reside a questão.
Then she leaned forward.	Então ela se inclinou para frente.
The results of our study support the results of the trials.	Os resultados do nosso estudo apoiam os resultados dos ensaios.
The latter is shown as a reference.	Este último é mostrado como referência.
We will see which is the best guide.	Veremos qual é o melhor guia.
This will be a problem if a component doesn't fit properly.	Isso será um problema se um componente não se encaixar corretamente.
I needed the money.	Precisava do dinheiro.
Again, this means planning again and again.	Novamente, isso significa planejar de novo e de novo.
It felt like community.	Isso parecia comunidade.
The social world is an extremely complex environment.	O mundo social é um ambiente extremamente complexo.
It wouldn't make sense.	Não faria sentido.
The children pointed and laughed.	As crianças apontaram e riram.
Someone is not in your head there.	Alguém não está em sua cabeça lá.
Within two hours, they were out of stock.	Dentro de duas horas, eles estavam fora de estoque.
Experienced positive cash flow.	Experimentou um fluxo de caixa positivo.
If so, it will be worth it.	Se for, vai valer a pena.
Imagine a garden with many flowers.	Imagine um jardim com muitas flores.
No, we took their lives.	Não, nós tiramos suas vidas.
I notice you like it's the first time.	Eu noto você como se fosse a primeira vez.
If and when we take too much, we are fine.	Se e quando tomamos muito, estamos bem.
For most services, this is too soon.	Para a maioria dos serviços, isso é muito cedo.
He discussed the results and wrote the manuscript text.	Discutiu os resultados e redigiu o texto do manuscrito.
It was more than enough for any president.	Era mais do que suficiente para qualquer presidente.
She slowly opened her eyes and looked at him.	Ela abriu os olhos lentamente e olhou para ele.
It is very difficult to explain this to the family.	É muito difícil explicar isso para a família.
But basically, it changed her life.	Mas basicamente, ele mudou sua vida.
Immediately, the plane began to move.	Imediatamente, o avião começou a se mover.
It can be done as follows.	Pode ser feito da seguinte forma.
I really appreciate you taking the time to read it.	Eu realmente aprecio você tomar o tempo para lê-lo.
She got no relief.	Ela não teve nenhum alívio.
The charges were eventually dropped.	As acusações acabaram sendo retiradas.
Every time he closed his eyes, there she was.	Toda vez que ele fechava os olhos, lá estava ela.
This has happened several times now.	Isso já aconteceu várias vezes agora.
Nor had he ever asked her to play with him.	Nem ele nunca a pediu para brincar com ele.
He didn't want to be angry.	Ele não queria ficar com raiva.
This is true representative government.	Esse é o verdadeiro governo representativo.
Much more comfortable even though water got in there.	Muito mais confortável, embora a água tenha entrado lá.
I found them very funny.	Achei eles muito engraçados.
Buy and enjoy.	Compre e aproveite.
Also, it seems to have struck a good balance of content.	Além disso, parece ter atingido um bom equilíbrio de conteúdo.
Soul to soul.	Alma para alma.
Promise me you won't believe a word of it.	Prometa-me que você não vai acreditar em uma palavra.
To help them rule us.	Para ajudá-los a nos governar.
He has not forgotten us.	Ele não nos esqueceu.
This is the second part of his argument.	Esta é a segunda parte de seu argumento.
Well, and it turns out that the normal distribution does not.	Bem, e acontece que a distribuição normal não.
It just gets better and better.	Ele só fica melhor e melhor.
I started to worry.	Comecei a me preocupar.
I put it in a tree.	Eu coloquei em uma árvore.
Enjoy your visit!.	Aproveita a tua visita!.
Too much indeed.	Demais, mesmo.
I want the user to choose to play any of the games.	Eu quero que o usuário escolha jogar qualquer um dos jogos.
But the world is moving beyond oil.	Mas o mundo está se movendo além do petróleo.
He shouldn't have brought her here.	Ele não deveria tê-la trazido aqui.
I got on well with him.	Eu me dei bem com ele.
The food industry is a different matter.	A indústria de alimentos é uma questão diferente.
No other buildings here.	Nenhum outro prédio aqui.
You want me to open that door.	Você quer que eu abra essa porta.
Nor do they not continue, either.	Nem eles não continuam, também.
I love the message of the song.	Eu amo a mensagem da música.
It's very clear.	É muito claro.
Look, there's a cafe across the street.	Olha, há um café do outro lado da rua.
Turn the heat back on and let it boil.	Ligue o fogo novamente e deixe ferver.
There are dead people on the streets.	Há pessoas mortas nas ruas.
The book has five parts.	O livro tem cinco partes.
That you know.	Isso você sabe.
My daughter is a very beautiful girl.	Minha filha é uma menina muito bonita.
Running with what they have.	Correndo com o que eles têm.
Other than that it's a good system.	Fora isso é um bom sistema.
I never do anything with my hair.	Eu nunca faço nada com meu cabelo.
I knew very well where everyone was.	Eu sabia muito bem onde todos estavam.
I've never been here.	Eu nunca estive aqui.
She's afraid of you.	Ela tem medo de você.
Vote and comment too.	Votem e comentem também.
You're never too young to learn about starting a business.	Você nunca é jovem demais para aprender sobre como iniciar um negócio.
I really don't know how to say this.	Eu realmente não sei como dizer isso.
Something noteworthy needs to happen soon.	Algo digno de nota precisa acontecer em breve.
She got better looking after college, too.	Ela ficou melhor cuidando depois da faculdade, também.
Boys had to go to school or activities.	Os meninos tinham que ir para a escola ou para as atividades.
You kind of like it.	Você meio que gosta.
And many things left me confused.	E muitas coisas me deixaram confuso.
I am loved.	Eu sou amado.
Here we suggest another way.	Aqui sugerimos outro caminho.
This, however, is not the real issue.	Essa, no entanto, não é a verdadeira questão.
How he used to be a woman.	Como ele costumava ser uma mulher.
He said part of it.	Ele disse sua parte.
I think it's fair.	Eu acho que é justo.
He needn't have worried.	Ele não precisava ter se preocupado.
Most people are not so lucky.	A maioria das pessoas não tem a mesma sorte.
This is largely being done today.	Isso está sendo feito hoje em grande parte.
I find it amazing how confused people are at this point.	Acho incrível como as pessoas estão confusas neste ponto.
Call me crazy.	Me chame de louco.
I didn't look at the photos.	Não olhei nas fotos.
They do not say this, nor do they agree with it.	Eles não dizem isso, nem concordam com isso.
And they just say, they raise their hands and walk away.	E eles apenas dizem, eles levantam suas mãos e se afastam.
And maybe it needed to be zero.	E talvez precisasse ser zero.
He had a growing family now too, and really, anything was possible.	Ele tinha uma família em crescimento agora também e, na verdade, tudo era possível.
By the time he had returned to bed.	Até o momento ele voltou para a cama.
Not just late into the night.	Não apenas até tarde da noite.
Let them hear you.	Deixe-os ouvi-los.
The phone went quiet again.	O telefone ficou quieto novamente.
On a race track.	Em uma pista de corrida.
She's the one who never understood us.	Ela é aquela que nunca nos entendeu.
The task was a simple visit to a link.	A tarefa era uma simples visita a um link.
So that's what brought me here.	Então foi isso que me trouxe aqui.
I will absolutely listen to you.	Eu absolutamente vou ouvi-lo.
As mentioned, the study sample size was relatively small.	Como mencionado, o tamanho da amostra do estudo foi relativamente pequeno.
Typically one font on the left and two fonts on the right.	Normalmente, uma fonte à esquerda e duas fontes à direita.
My heart is linked only to him.	Meu coração está ligado apenas a ele.
Now my fear is this.	Agora meu medo é esse.
He was so young.	Ele era tão jovem.
I really love this feeling.	Eu realmente amo esse sentimento.
Leave overnight.	Deixe durante a noite.
Let the mixture rest for ten minutes.	Deixe a mistura descansar por dez minutos.
I don't feel like that anymore.	Eu não me sinto mais assim.
Only two.	Só dois.
Unless you moved when the time came.	A menos que você tenha se movido quando chegou o momento.
He's so positive.	Ele é tão positivo.
Then he would watch and wait for another chance.	Então ele assistiria e esperaria por outra chance.
We both knew where we needed to go.	Nós dois sabíamos para onde precisávamos ir.
We must not forget it.	Não devemos esquecê-lo.
Even these and more.	Mesmo estes e muito mais.
I'm not like that.	Eu não sou assim.
They did this time.	Eles fizeram desta vez.
It is a question of what is right.	É uma questão do que é certo.
I'll be in touch.	Estarei em contato.
Maybe your feedback person will love exactly how you wrote it.	Talvez sua pessoa de feedback vai adorar exatamente como você escreveu.
If not, we'll try the improved guess.	Caso contrário, tentaremos o palpite aprimorado.
There was no one there.	Não havia ninguém lá.
Your local network.	Sua rede local.
He touched a hand to his head.	Ele tocou uma mão em sua cabeça.
I wasn't dead enough, it seems.	Eu não estava morto o suficiente, ao que parece.
We never stop trying.	Nunca paramos de tentar.
You can take it at face value for sure.	Você pode levá-lo pelo valor nominal, com certeza.
There were two other people in the place.	Havia outras duas pessoas no local.
You treat me well.	Você me trata bem.
'map'.	'mapa'.
He loved for us to meet him.	Ele adorava que o conhecêssemos.
She was obviously nervous too.	Ela estava obviamente nervosa também.
There is something wrong with this image.	Há algo errado com esta imagem.
Children produce even more heat than adults.	As crianças produzem ainda mais calor do que os adultos.
He never learned to read or write properly, much less speak.	Ele nunca aprendeu a ler ou escrever corretamente, muito menos a falar.
Watch what appears.	Observe o que aparece.
That makes more sense.	Isso faz mais sentido.
I don't have enough time right now.	Eu não tenho tempo suficiente agora.
Overall, this is a good product that makes a lot of jobs easier.	No geral, este é um bom produto que facilita muitos trabalhos.
You know, as a way of knowing what to do next.	Você sabe, como uma forma de saber o que fazer a seguir.
We travel well together.	Viajamos bem juntos.
Here is the report in full.	Aqui está o relatório na íntegra.
Make it easy for him to begin with.	Facilite as coisas para ele para começar.
Technology is just a tool to display our ideas.	A tecnologia é apenas uma ferramenta para exibir nossas ideias.
It will come, although it will take weeks, months or years.	Ele virá, embora leve semanas, meses ou anos.
Girls, go back to bed.	Meninas, voltem para a cama.
I put a new train in that station and it left empty.	Coloquei um novo trem naquela estação e ele saiu vazio.
Also, you told us things we didn't know before.	Além disso, você nos contou coisas que não sabíamos antes.
We know who we're talking about.	Sabemos de quem estamos falando.
But it sure got me.	Mas com certeza me pegou.
My favorite table was empty.	Minha mesa favorita estava vazia.
We must respect it.	Devemos respeitá-lo.
It's really interesting.	É realmente interessante.
An example this is for you.	Um exemplo isso é para você.
But it was something.	Mas era algo.
Money is not an object.	Dinheiro não é objeto.
Stories range in size from half a page to five pages.	As histórias variam em tamanho de meia página a cinco páginas.
But none of those things are true.	Mas nenhuma dessas coisas é verdade.
Yes it was.	Sim, foi.
My hand doesn't move.	Minha mão não se move.
I have this one.	Eu tenho esse.
It means something is good.	Significa que algo está bom.
He didn't get very far.	Ele não foi muito longe.
But not with her.	Mas não com ela.
Breakfast is included in the rates.	O pequeno-almoço está incluído nas tarifas.
But we must seize the chance.	Mas devemos aproveitar a chance.
Things can go wrong.	As coisas podem dar errado.
I have some idea of ​​the tools available and so on.	Eu tenho alguma noção das ferramentas disponíveis e assim por diante.
End it.	Acabe com isso.
I thought it would be very difficult, but it wasn't.	Achei que seria muito difícil, mas não foi.
The last represents the death event.	O último representa o evento morte.
There was one more incident.	Houve mais um incidente.
We each had a taste until it was over.	Cada um de nós teve um gostinho até que acabou.
So it's entirely appropriate to go back a lot in time.	Assim, é inteiramente apropriado voltar muito no tempo.
I had him killed.	Eu mandei matá-lo.
They are good children.	Eles são bons filhos.
Here we consider only the statistical error.	Consideramos aqui apenas o erro estatístico.
And therefore we must ask you another question.	E, portanto, devemos fazer-lhe outra pergunta.
He knows her.	Ele a conhece.
Just a little more.	Só mais um pouco.
That's not me anymore.	Essa não sou mais eu.
He says it's time.	Ele diz que está na hora.
She turned into a little ball.	Ela se transformou em uma pequena bola.
Which is murder.	Que é assassinato.
I've been worried about you.	Eu estive preocupado com você.
Not just a copy, but the original.	Não apenas uma cópia, mas o original.
Do not worry about me.	Não se preocupe comigo.
The sweet skin.	A pele doce.
She won't come to you.	Ela não virá até você.
I want to hear what was, not what wasn't.	Quero ouvir o que era, não o que não era.
I just wanted to wait for you.	Eu só queria esperar por você.
This struck me as strange.	Isso me pareceu estranho.
All men are weak.	Todos os homens são fracos.
There is something in the comparison.	Há algo na comparação.
Oh well, I can't do much about it.	Oh bem, não posso fazer muito por isso.
One quick thing though.	Uma coisa rápida embora.
Just give up.	Apenas desista.
It wasn't worth it, she thought.	Não valia a pena, ela pensou.
The dog was too fast for him.	O cachorro foi rápido demais para ele.
She kept trying to break free from it.	Ela continuou tentando se libertar disso.
It will only be open to local traffic.	Estará aberto apenas ao tráfego local.
Still, people change.	Ainda assim, as pessoas mudam.
I loved hearing that man speak.	Eu adorava ouvir aquele homem falar.
Enter some useful items.	Digite alguns itens úteis.
And still not much of one.	E ainda não muito de um.
Today was crowd control.	Hoje foi controle de multidões.
We are beyond pain.	Estamos além da dor.
Of course it can be.	Claro que pode ser.
Watching the bear.	Observando o urso.
She couldn't wait to get home.	Ela mal podia esperar para voltar para casa.
He meant what he said before.	Ele quis dizer o que ele disse antes.
Tears ran down her face.	Lágrimas correram por seu rosto.
I think you had to be there.	Eu acho que você tinha que estar lá.
Her mother's hands had disappeared under the edge of the table.	As mãos de sua mãe haviam desaparecido sob a borda da mesa.
There is something very special about these people.	Há algo muito especial sobre essas pessoas.
If you want more performance, you pay more.	Se você quer mais desempenho, você paga mais.
I don't think we can ask for more.	Acho que não podemos pedir mais.
We've come a long way, he and I.	Nós voltamos um longo caminho, ele e eu.
Life gets much better.	A vida fica muito melhor.
Bill and driving a truck paid for college.	Bill e dirigir um caminhão pagaram a faculdade.
It's impossible to hate something you understand.	É impossível odiar algo que você entende.
So this joy of mine is now complete.	Portanto, esta minha alegria agora está completa.
It doesn't matter one bit.	Não importa nem um pouco.
Stop and call.	Pare e ligue.
I do the opposite.	Eu faço o contrário.
Put your hands down and tell me what's going on.	Abaixe as mãos e me diga o que está acontecendo.
Just because they wish it won't happen.	Só porque eles desejam, isso não vai acontecer.
I think we were right about that.	Acho que estávamos certos sobre isso.
The process is the result.	O processo é o resultado.
It is defined as follows.	É definido da seguinte forma.
Then you join the ends again and repeat.	Então você junta as pontas novamente e repete.
Effects beyond one year are unknown.	Efeitos além de um ano são desconhecidos.
Point out the changes.	Aponte as mudanças.
This never happened before.	Isso nunca aconteceu antes.
It might be the same for you.	Pode ser o mesmo com você.
He's a great guy and an even better friend.	Ele é um grande cara e um amigo ainda melhor.
If you ask me, the boy has a future in politics.	Se você me perguntar, o garoto tem futuro na política.
I've also had situations like this with me.	Eu também já tive situações assim comigo.
I'm so pleased.	Estou tão satisfeito.
Nobody wants to hear this.	Ninguém quer ouvir isso.
Her parents are very worried, but they soon find her.	Seus pais estão muito preocupados, mas logo a encontram.
But others are afraid.	Mas outros têm medo.
I knew something was wrong.	Eu sabia que algo estava errado.
It has no legitimacy to do so.	Não tem legitimidade para fazê-lo.
Like, much more.	Tipo, muito mais.
Teeth opened his shoulder.	Dentes abriu seu ombro.
She would come this afternoon or tomorrow, at the same time, at the same station.	Ela viria esta tarde ou amanhã, no mesmo horário, na mesma estação.
This time it was so different.	Desta vez foi tão diferente.
This man has no power over you, not anymore.	Este homem não tem poder sobre você, não mais.
Remember to ask and you will receive.	Lembre-se de pedir e você receberá.
They are in the literature next door, so to speak.	Eles estão na literatura ao lado, por assim dizer.
He was clearly excited to go for a walk.	Ele estava claramente animado em dar um passeio.
The structure of the work is as follows.	A estrutura do trabalho é a seguinte.
Choose one thing and master it.	Escolha uma coisa e domine-a.
Because it was expected of me.	Porque era esperado de mim.
He needed a break to think about his next move.	Ele precisava de uma pausa para pensar em seu próximo passo.
Yes, it is the enemy.	É, sim, o inimigo.
Each shot came closer and closer.	Cada tiro se aproximava cada vez mais.
We have to do this.	Temos que fazer isso.
She will do everything she can to spread the word to others.	Ela fará tudo o que puder para espalhar a palavra para os outros.
This was my home.	Esta era a minha casa.
A good debate, a serious discussion.	Um bom debate, uma discussão séria.
His father had played football.	Seu pai tinha jogado futebol.
We only went together because we weren't going with anyone else.	Nós só íamos juntos porque não íamos com mais ninguém.
There were men ahead of him.	Havia homens à sua frente.
At first, he didn't block as many goals.	No início, ele não bloqueou tantos gols.
The production cost is not high.	O custo de produção não é alto.
Works great in a stock engine.	Funciona muito bem em um mecanismo de estoque.
This technology is no longer a science fair project.	Essa tecnologia não é mais um projeto de feira de ciências.
But he gave up.	Mas ele desistiu.
For example, a meeting with the president of the company in five minutes.	Por exemplo, uma reunião com o presidente da empresa em cinco minutos.
After that, the position of the moving part is checked.	Depois disso, a posição da parte móvel é verificada.
Of course, there is a little lost.	Claro, há um pouco perdido.
I just did what needed to be done.	Acabei de fazer o que precisava ser feito.
I only have my hands on a couple of them.	Eu só tenho minhas mãos em um par deles.
I think a lot of people did.	Acho que muitas pessoas foram.
We knew we could do better.	Sabíamos que poderíamos fazer melhor.
One year was enough.	Um ano foi o suficiente.
We don't need it.	Nós não precisamos disso.
It is possible.	Isso é possível.
And, we can give life.	E, podemos dar vida.
The two get married.	Os dois se casam.
Dude, this is great.	Cara, isso é ótimo.
No one else will do it for them.	Ninguém mais vai fazer isso por eles.
Few people like change of any kind, good or bad.	Poucas pessoas gostam de mudanças de qualquer tipo, boas ou ruins.
The sound effects were on target, but something was missing.	Os efeitos sonoros estavam no alvo, mas faltava alguma coisa.
He must not be strong-willed.	Ele não deve ser forte de vontade.
Most of my advice will be based on this.	A maioria dos meus conselhos será baseada nisso.
All three sites should look different from each other and of high quality.	Todos os três sites devem parecer diferentes entre eles e de alta qualidade.
But it could probably work.	Mas provavelmente poderia dar certo.
Some even before.	Alguns até antes.
From the moment the plane crashes, no background music is heard.	A partir do momento em que o avião cai, nenhuma música de fundo é ouvida.
It could easily have been the waste control plant.	Poderia facilmente ter sido a usina de controle de resíduos.
It's not really my decision.	Não é realmente minha decisão.
And they make the enemy pay too.	E eles fazem o inimigo pagar também.
Sex companies he likes to people watch.	Empresas de sexo que ele gosta de observar as pessoas.
All the lights were off.	Todas as luzes estavam apagadas.
A line has been added to the local working copy.	Uma linha foi adicionada à cópia de trabalho local.
I'm interested in money management and software development.	Estou interessado em gestão de dinheiro e desenvolvimento de software.
You found was writing.	Você encontrou foi escrever.
But there was nowhere for him to go.	Mas não havia lugar para ele ir.
One table contains comments and the other is the user table.	Uma tabela contém comentários e a outra é a tabela do usuário.
There was nothing there, of course.	Não havia nada lá, é claro.
Black trees.	Árvores negras.
You couldn't even enter the products section.	Você não podia nem entrar na seção de produtos.
It was a great investigation.	Foi uma grande investigação.
His eyes were open and he looked at us.	Seus olhos estavam abertos e ele olhou para nós.
Now she was trying to get him to kill me.	Agora ela estava tentando fazer com que ele me matasse.
Maybe that would be better.	Talvez isso fosse melhor.
We can't go on living together.	Não podemos continuar morando juntos.
Decide on it.	Decida sobre isso.
I think our current area is good.	Acho que nossa área atual é boa.
They'll say it's your father.	Eles dirão que é seu pai.
She will love this.	Ela vai adorar isso.
We thought half were sick.	Pensávamos que metade estava doente.
People despise and judge me, even my parents.	As pessoas me desprezam e me julgam, até meus pais.
We had lunch and were taken back to the hotel.	Almoçamos e fomos levados de volta ao hotel.
Worry, he decided.	Preocupe-se, ele decidiu.
Get him out of here and get some sleep.	Saia daqui e durma um pouco.
It was obvious that she was getting attached to this boy extremely fast.	Era óbvio que ela estava se apegando a esse garoto extremamente rápido.
This is just due to the shape of this cut of meat.	Isso se deve apenas ao formato desse corte de carne.
Perhaps the idea was way ahead of its time.	Talvez a ideia estivesse muito à frente de seu tempo.
See you with a lot of animal friends.	Vejo-nos com muitos amigos animais.
She moved slowly too.	Ela se moveu lentamente também.
That doesn't help us much.	Isso não nos ajuda muito.
We walked inside before having lunch.	Caminhamos por dentro antes de almoçar.
We are so glad we did.	Estamos tão felizes que fizemos.
Then you would have memories, just like her.	Então você teria memórias, assim como ela.
Thank you for being a great example to children.	Obrigado por ser um grande exemplo para as crianças.
He died while still in office.	Ele morreu ainda no cargo.
The lights are off now.	As luzes estão apagadas agora.
One day was very similar to the other.	Um dia foi muito parecido com o outro.
It's wall to wall.	É parede a parede.
A paper is on the bed.	Um papel está sobre a cama.
Chose the photos.	Escolheu as fotos.
They have their own goals.	Eles têm seus próprios objetivos.
They don't need to be paid well or work full time.	Eles não precisam ser bem pagos ou trabalhar em tempo integral.
We don't have to fight.	Não temos que lutar.
And so it is.	E assim é.
He's a movie, but she's real.	Ele é um filme, mas ela é real.
I nominate myself.	Eu me nomeio.
In the hands of the giver, the gift is given.	Nas mãos de quem dá, o dom é dado.
Designed the general study.	Projetou o estudo geral.
Upon success, they are returned to the present.	Após o sucesso, eles são devolvidos ao presente.
I understand this is her first book.	Eu entendo que este é o primeiro livro dela.
There are some significant differences though.	Existem algumas diferenças significativas embora.
None of this is real.	Nada disso é real.
You will be happy boys.	Vocês serão felizes rapazes.
It's so weird when a song can do that.	É tão estranho quando uma música pode fazer isso.
I have never been wrong on purpose.	Eu nunca errei de propósito.
He had few friends.	Ele tinha poucos amigos.
He had no choice, he would have to do this.	Ele não tinha escolha, ele teria que fazer isso.
You hide from her when she comes to play with you.	Você se esconde dela quando ela vem brincar com você.
But this is the last chance.	Mas esta é a última chance.
I won't need it.	Eu não vou precisar disso.
You will never know why.	Você nunca saberá o porquê.
It was fine in the beginning.	Estava tudo bem no começo.
Or what he does with other things, or whatever.	Ou o que ele faz com outras coisas, ou o que quer que seja.
Doubt your country.	Duvide do seu país.
Now they're back in the kitchen.	Agora eles voltaram para a cozinha.
We couldn't believe how cheap and easy it was.	Não podíamos acreditar o quão barato e fácil era.
And then do it with your head.	E então faça isso com a sua cabeça.
They designed it like that.	Eles projetaram assim.
But have.	Mas há.
Then he just stood there, looking at me for a long moment.	Então ele ficou ali, olhando para mim por um longo momento.
See what you can find out.	Veja o que você pode descobrir.
It's not so bad.	Não é tão ruim.
A little over five hundred returned.	Um pouco mais de quinhentos retornou.
It is probably the most popular social network in the world.	É provavelmente a rede social mais popular do mundo.
But he doesn't understand.	Mas ele não entende.
It was my only chance.	Era minha única chance.
Go buy your mother a house.	Vá comprar uma casa para sua mãe.
The answer, of course, is to use white.	A resposta, claro, é usar branco.
I arrived at the first houses.	Cheguei às primeiras casas.
I hope she makes it.	Espero que ela consiga.
I will stay.	Eu vou ficar.
Each of them contains valuable information.	Cada um deles contém informações valiosas.
The first certain conclusion concerns the place.	A primeira conclusão certa diz respeito ao lugar.
It would be over in a moment.	Acabaria em um momento.
Think about what we can achieve together.	Pense no que podemos alcançar juntos.
This can create some interesting challenges.	Isso pode criar alguns desafios interessantes.
But there can be many of them.	Mas pode haver muitos deles.
And so the analysis would continue.	E assim a análise continuaria.
Consent is not required to make a purchase.	O consentimento não é necessário para fazer uma compra.
There are, however, some limitations.	Existem, no entanto, algumas limitações.
Do them at your own risk.	Faça-os por sua conta e risco.
I can be there for you.	Eu posso estar lá para você.
Ten thousand times, no.	Dez mil vezes, não.
We discuss this immediately below.	Nós discutimos isso imediatamente abaixo.
It did even better than we expected.	Ele se saiu ainda melhor do que esperávamos.
Other news sites.	Outros sites de notícias.
He would go with you.	Ele iria com você.
He must have walked again.	Ele deve ter andado novamente.
I felt sick to my stomach.	Eu me senti mal do estômago.
I know you.	Eu conheço você.
Today seems to be one of those moments.	Hoje parece ser um desses momentos.
Only he didn't, of course.	Só que ele não fez, é claro.
She was aware of how she could scream.	Ela estava ciente de como poderia gritar.
Something is not working.	Algo não está funcionando.
I just wanted to be 'normal' like everyone else at my college.	Eu só queria ser 'normal', como todo mundo na minha faculdade.
But it was the other way around.	Mas foi o contrário.
And there was a fishy smell in the air.	E havia um cheiro de peixe no ar.
I heard she was something special.	Ouvi dizer que ela era algo especial.
You keep looking at me.	Você continua olhando para mim.
Longer, but not better.	Mais longo, mas não melhor.
It's just an amazing read.	É simplesmente uma leitura incrível.
Everyone liked him and the way he played.	Todos gostavam dele e do jeito que ele jogava.
Someone did, that's for sure.	Alguém o fez, isso é certo.
Which one would be.	Qual seria um.
Easy to share.	Fácil de compartilhar.
Blood supply.	Fornecimento de sangue.
We both know what happens when you try to read the instructions.	Nós dois sabemos o que acontece quando você tenta ler as instruções.
A moment later, the first door opened.	Um momento depois, a primeira porta se abriu.
I'm fucking successful.	Eu sou fodidamente bem sucedido.
So far, that's it.	Até agora, é isso.
He's been worried.	Ele tem estado preocupado.
Now let's live it.	Agora vamos viver isso.
I have a rule about this.	Eu tenho uma regra sobre isso.
Everything together looked tiny.	Tudo junto parecia minúsculo.
We are called to build a new type of people.	Somos chamados à construção de um novo tipo de pessoas.
I hadn't heard of it before.	Eu não tinha ouvido falar antes.
He only knew how to score.	Ele só sabia marcar.
They were very upset with him.	Eles ficaram muito chateados com ele.
The equal distribution may not represent real cases.	A distribuição igual pode não representar casos reais.
Of that she was very proud.	Disso ela estava muito orgulhosa.
I breathe.	Eu respiro.
His eyes roamed over her face.	Seus olhos percorreram o rosto dela.
I loved the wedding shoes.	Amei os sapatos de casamento.
I'll give you a big black one for you to ask though.	Vou dar-lhe um grande preto de você pedir embora.
Yes we did.	Sim nós fizemos.
Not to save himself, but to save her.	Não para se salvar, mas para salvá-la.
Money means nothing to us.	O dinheiro não significa nada para nós.
The show is never the same twice.	O show nunca é o mesmo duas vezes.
The first month is just that.	O primeiro mês é apenas isso.
It cost me a lot of blood, sweat and tears.	Isso me custou muito sangue, suor e lágrimas.
The two components are in phase.	Os dois componentes estão em fase.
I'm out of ideas.	Estou sem ideias.
He couldn't get those black eyes out of his mind.	Ele não conseguia tirar aqueles olhos negros de sua mente.
In light of its application to the facts of the case.	À luz de sua aplicação aos fatos do caso.
In short, it is what no longer exists.	Em suma, é aquilo que não existe mais.
Again, using water to clean the surface one done.	Novamente, usando água para limpar a superfície um feito.
Then some technical data and the price.	Em seguida, alguns dados técnicos e o preço.
It's on the house for you.	É por conta da casa para você.
Go hand in hand.	Vai de mãos dadas.
Note that below.	Observe que a seguir.
My voice sounded small and weak.	Minha voz soou pequena e fraca.
A mission to use such resources is currently planned.	A missão para usar tais recursos está atualmente planejada.
It's his to kill.	É dele para matar.
This can be established by the general government.	Isso pode ser estabelecido pelo governo geral.
Sometimes it can be very long, the specific definition of it.	Às vezes pode ser muito longo, a definição específica disso.
Some will be ready right away, and some will be ready later.	Alguns estarão prontos imediatamente, e alguns estarão prontos mais tarde.
I took it seriously.	Eu levei a sério.
I ordered him, under threat of death, not to focus his eyes.	Ordenei-lhe que, sob ameaça de morte, não focalizasse os olhos.
The body is a machine.	O corpo é uma máquina.
But sleep never came.	Mas o sono nunca veio.
Before the first game even started, one of them was sold.	Antes mesmo do primeiro jogo começar, um deles foi vendido.
Check and return false.	Verifique e retorne false.
Turn it off and you'll be fine.	Desligue-o e você ficará bem.
It was about a little girl.	Era sobre uma garotinha.
The promise to make the darkness on the edge of the movie online.	A promessa de fazer a escuridão à beira do filme online.
But during the game, it matters a lot.	Mas durante o jogo, isso importa muito.
I couldn't tell him that though.	Eu não poderia dizer isso a ele, no entanto.
His legs were worse.	Suas pernas estavam piores.
I have a lot to learn.	Tenho muito a aprender.
from work.	Do trabalho.
They just have to sit there and hate it.	Eles só têm que sentar lá e odiá-lo.
An hour later we have the records.	Uma hora depois temos os registros.
let me go! 	Me deixar ir!
he thought.	ele pensou.
He was tall and thin, with a pair of patient shoulders.	Ele era alto e magro, com um par de ombros pacientes.
They're running away a little bit.	Eles estão correndo fora um pouco.
I hate this game.	Eu odeio esse jogo.
It's ready to use after that.	Está pronto para usar depois disso.
The people who show up are the people who hate something.	As pessoas que aparecem são as pessoas que odeiam alguma coisa.
He probably did.	Ele provavelmente fez.
It got dark.	Isso ficou escuro.
The select event was fired.	O evento select foi acionado.
Post the rules and necessary components.	Poste as regras e os componentes necessários.
I'm proud of you for what you've done.	Estou orgulhoso de você pelo que fez.
We stayed there for a while and fell asleep.	Ficamos ali por um tempo e adormecemos.
No no no no no.	Não não não não não.
He will be home tomorrow night.	Ele estará em casa amanhã à noite.
He still has something to prove.	Ele ainda tem algo a provar.
His small ears are round and black.	As orelhas pequenas são redondas e pretas.
But no, it didn't have that quality.	Mas, não, não tinha essa qualidade.
There was no need for that.	Não havia necessidade disso.
It's not a defense.	Não é uma defesa.
We would be getting that later.	Estaríamos recebendo isso mais tarde.
And then.	E depois.
However, there is no gold standard approach.	No entanto, não existe uma abordagem padrão-ouro.
But his story is not one of evading the law.	Mas sua história não é de fugir da lei.
And the problem is this.	E o problema é o seguinte.
But he didn't like to hear advice.	Mas ele não gostava de ouvir conselhos.
Our sister only complicated things.	Nossa irmã só complicava as coisas.
Show that you can do the job.	Mostre que você pode fazer o trabalho.
On its own.	Por conta própria.
I think it started in high school.	Acho que começou no ensino médio.
There is not a single false note.	Não há uma única nota falsa.
I sign in blood if you want.	Eu assino com sangue se você quiser.
I turned to my sister, holding her face between my two hands.	Virei-me para minha irmã, segurando seu rosto entre minhas duas mãos.
But you know what happened.	Mas você sabe o que aconteceu.
Be careful not to cut yourself.	Cuidado para não se cortar.
No one could keep the damn thing in the air.	Ninguém poderia manter a maldita coisa no ar.
But now we wanted to learn by doing.	Mas agora queríamos aprender fazendo.
Looks good for leads, for example.	Parece bom para leads, por exemplo.
Which should only be used for good.	Que deve ser usado apenas para o bem.
You need to work on communication.	Você precisa trabalhar a comunicação.
Not even to go to dinner.	Nem para ir jantar.
But words never came easily to him.	Mas as palavras nunca vieram facilmente para ele.
They couldn't.	Eles não poderiam.
We are designed to move.	Somos projetados para nos mover.
Giving everyone hope.	Dando esperança a todos.
I love the new regular neckline.	Eu amo a nova linha de pescoço regular.
This is true for most real practical problems.	Isso é verdade para a maioria dos problemas práticos reais.
And to get him out of this place.	E para tirá-lo deste lugar.
So thank you both for being here.	Então, obrigado a ambos por estarem aqui.
You put two suitcases on the front seat.	Você coloca duas malas no banco da frente.
I know my support will mean nothing, but you have it.	Eu sei que meu apoio não significará nada, mas você o tem.
In their first season together, the team won two events.	Em sua primeira temporada juntos, a equipe venceu dois eventos.
He really looked like he was sleeping.	Ele realmente parecia estar dormindo.
Three days passed before she was seen again.	Passaram-se três dias antes que ela fosse vista novamente.
Now, normally this wouldn't be a problem.	Agora, normalmente isso não seria um problema.
Twenty years next month.	Vinte anos no próximo mês.
I felt her walk away.	Eu a senti se afastar.
You're cool.	Você é legal.
Just appeal to what people want to believe.	Basta apelar para o que as pessoas querem acreditar.
Just like we did this morning.	Assim como fizemos esta manhã.
It's not a problem.	Não é um problema.
See the results below.	Veja os resultados abaixo.
She has shit on me.	Ela tem merda em mim.
A new running back.	Um novo running back.
Wet.	Molhado.
It's the luck of the draw sometimes.	É a sorte do sorteio às vezes.
On the front page now.	Na primeira página agora.
I could hear my brother calling me from a distance.	Eu podia ouvir meu irmão me chamar à distância.
He's doing well for himself.	Ele está indo bem para si mesmo.
That means there is no evidence.	Isso quer dizer que não há provas.
And then you make contact with the rest of the band.	E então você faz contato com o resto da banda.
This is something big coming from me.	Isso é algo grande vindo de mim.
Hope until the end.	Esperança até o fim.
You might be wrong.	Você talvez esteja errado.
Play with the kids.	Brinque com as crianças.
This group was easy to deal with.	Este grupo foi fácil de lidar.
Light years ahead.	Anos-luz à frente.
He was going to die anyway.	Ele ia morrer de qualquer jeito.
But it was a calculated risk.	Mas era um risco calculado.
I make a living taking pictures.	Eu ganho a vida tirando fotos.
Use your head.	Use sua cabeça.
You may remember him when you were growing up.	Você pode se lembrar dele quando você estava crescendo.
He said his throat hurt too.	Ele disse que sua garganta doía também.
I can no longer claim student ID.	Não posso mais reivindicar a identidade de estudante.
I don't trust any of them.	Eu não confio em nenhum deles.
Still no answer.	Ainda sem resposta.
There is an example for you.	Há um exemplo para você.
The situation is very serious.	A situação é muito grave.
Clearly this was not going to be easy.	Claramente isso não ia ser fácil.
Please keep us informed like this.	Por favor, mantenha-nos informados assim.
It's my heart.	É meu coração.
They didn't want to think about it.	Eles não queriam pensar nisso.
We take all threats to our city seriously.	Levamos a sério todas as ameaças à nossa cidade.
Not all possible actions are covered by law.	Nem todas as ações possíveis são cobertas por lei.
He must do it, whether he likes it or not.	Ele deve fazê-lo, quer ele goste ou não.
This forced us to reduce trading volume and risk.	Isso nos forçou a reduzir o volume e o risco de comércio.
He didn't get up very high.	Ele não se levantou muito alto.
There was nothing he would like more.	Não havia nada que ele gostaria mais.
Think about race.	Pense na raça.
You won't get anything.	Você não vai conseguir nada.
She saw her mother.	Ela viu sua mãe.
She studied me for over a month.	Ela me estudou por mais de um mês.
We're good together.	Somos bons juntos.
God, it's been a long time since that.	Deus, faz muito tempo desde isso.
A big one, and you did well.	Um grande, e você se saiu bem.
The family was black.	A família era negra.
Yes, go out to lunch one afternoon.	Sim, sair para almoçar uma tarde.
But have courage.	Mas, tenha coragem.
I came very slowly.	Eu vim muito devagar.
It is not common for everyone to pass.	Não é comum que todos passem.
However, in our specific problem there are no such parameters.	No entanto, em nosso problema específico não existem tais parâmetros.
It works perfectly.	Funciona perfeitamente.
All you old men.	Todos vocês velhos.
Maybe you should pay attention.	Talvez você devesse prestar atenção.
God, he was tired.	Deus, ele estava cansado.
She said it was both.	Ela disse que eram os dois.
The company store gave credit until it couldn't anymore.	A loja da empresa deu crédito até não poder mais.
Of course it will rain.	É claro que vai chover.
He knows the girl is telling the truth.	Ele sabe que a garota está dizendo a verdade.
She was as bad as people say.	Ela era tão má como as pessoas dizem.
And once you think you are one, you become one.	E uma vez que você pensa que é um, você se torna um.
I asked and he accepted.	Eu pedi e ele aceitou.
So she ran, as hard as she could.	Então ela correu, o mais forte que podia.
He kept her hand there, under hers.	Ele manteve sua mão ali, sob a dela.
I don't even smoke.	Eu nem fumo.
Reading between the lines, images can describe something greater.	Lendo nas entrelinhas, as imagens podem descrever algo maior.
I kind of wish they didn't.	Eu meio que gostaria que eles não tivessem.
I remember you at about the same age.	Lembro de você mais ou menos na mesma idade.
It may seem to you that you are starting a new debate.	Para você, pode parecer que você está iniciando um novo debate.
It's a nice job.	É um trabalho legal.
Free has to lead somewhere.	Livre tem que levar a algum lugar.
I'm wearing the thing down.	Estou desgastando a coisa.
This information may have come from an external source.	Essa informação pode ter vindo de uma fonte externa.
These people, it seems, were a sign.	Essas pessoas, ao que parece, eram um sinal.
And not only that, but they don't require any additional code.	E não apenas isso, mas eles não exigem nenhum código adicional.
I really don't.	Eu realmente não.
But let's say better why this was selected.	Mas vamos dizer melhor por que isso foi selecionado.
We don't have anyone who can finish the game right now.	Não temos ninguém que possa terminar o jogo agora.
This is really very bad.	Isso é realmente muito ruim.
This effect is called crosstalk.	Esse efeito é chamado de conversa cruzada.
Please keep in mind that prices and selection change frequently and without notice.	Lembre-se de que os preços e a seleção mudam com frequência e sem aviso prévio.
I'm not looking for a library.	Não estou procurando uma biblioteca.
You can probably tell by the news each spring.	Você provavelmente pode dizer isso pelas notícias a cada primavera.
She got up.	Ela se levantou.
Once those doors close behind you, you're on your own.	Uma vez que essas portas se fecham atrás de você, você está por sua conta.
The approach uses multiple sites that perform different functions.	A abordagem usa vários sites que executam funções diferentes.
It was neither male nor female.	Não era nem homem nem mulher.
The dream is moving away from him.	O sonho está se afastando dele.
There would be no turning back.	Não haveria retorno.
They grew in trust and we made mistakes.	Eles cresceram em confiança e cometemos erros.
The results were highly consistent between the two studies.	Os resultados foram altamente consistentes entre os dois estudos.
The game is exactly like that all the time.	O jogo é exatamente assim o tempo todo.
They couldn't describe it.	Eles não podiam descrevê-lo.
Perfect practice makes perfect.	A prática perfeita leva à perfeição.
It's the first day after the end of the regular season.	É o primeiro dia após o fim da temporada regular.
I hope you had fun reading.	Espero que você tenha se divertido lendo.
He had more than his fair share of crimes.	Tinha mais do que seu quinhão de crimes.
For the man she loved.	Pelo homem que ela amava.
You know, we have strong support from our families and our friends.	Você sabe, nós temos um forte apoio de nossas famílias e nossos amigos.
All they have is money.	Tudo o que eles têm é dinheiro.
Or it doesn't follow the system they created.	Ou não segue o sistema que eles mesmos criaram.
It took me away from me.	Isso me tirou de mim.
I'll take the next train.	Vou pegar o próximo trem.
She had never failed us.	Ela nunca havia falhado conosco.
Obviously, he wasn't in it for the money.	Obviamente, ele não estava nisso pelo dinheiro.
Just stop outside any shop window and look inside.	Basta parar do lado de fora de qualquer vitrine e olhar para dentro.
You pay tax to a society.	Você paga imposto para uma sociedade.
And so they reason.	E assim eles raciocinam.
If you can't win, at least be in it.	Se você não pode ganhar, pelo menos esteja nele.
And there was his bed.	E lá estava sua cama.
We make our results available in full in the manuscript.	Disponibilizamos nossos resultados na íntegra no manuscrito.
But he managed to see her son before he left.	Mas ele conseguiu ver seu filho antes de partir.
Be a part of it!.	Seja uma parte disso!.
Hotel was comfortable, clean, quiet and the staff was friendly.	Hotel era confortável, limpo, tranquilo e a equipe foi amigável.
The problem is still there.	O problema ainda está lá.
But it looks very weak.	Mas parece muito fraco.
He wants her to come home.	Ele quer que ela volte para casa.
She must think of her mother.	Ela deve pensar em sua mãe.
It kept us apart.	Isso nos manteve separados.
That's like the ideal combination, right there.	Isso é como a combinação ideal, bem ali.
The others will do the same.	Os outros farão o mesmo.
Tomorrow may be a possibility, but maybe not.	Amanhã pode ser uma possibilidade, mas talvez não.
And it's political, depending on what you call political.	E é político, dependendo do que você chama de político.
Words in a book are not proof.	Palavras em um livro não são provas.
It was his most thorough effort of the season.	Foi o seu esforço mais completo da temporada.
All the first ones are great.	Todos os primeiros são ótimos.
The school has many rules, and many students in its time.	A escola tem muitas regras, e muitos alunos em seu tempo.
Six hundred people died.	Seiscentas pessoas morreram.
If the product is too expensive, no one will buy it.	Se o produto for muito caro, ninguém vai comprá-lo.
Normal and cancer vs.	Normal e câncer vs.
But you are the customer.	Mas você é o cliente.
You have to help us help you.	Você tem que nos ajudar a ajudá-lo.
Bring the mixture to a boil.	Leve a mistura para ferver.
But our analysis above shows this to be false.	Mas nossa análise acima mostra que isso é falso.
She could see he was in shock.	Ela podia ver que ele estava em estado de choque.
It's her party.	É a festa dela.
Still, the world sat and waited.	Ainda assim, o mundo sentou e esperou.
I have two dogs and a cat.	Tenho dois cachorros e um gato.
However, they saw this project differently.	No entanto, eles viram este projeto de forma diferente.
Doing this a few times will be easier.	Fazer isso algumas vezes será mais fácil.
Why did they do this.	Por que eles fizeram isso.
Everyone thought he made up the story to get attention.	Todos pensavam que ele inventou a história para chamar a atenção.
She's been upstairs for a year.	Ela está lá em cima há um ano.
We can remove this threat.	Podemos remover essa ameaça.
The path you are on leads to her death.	O caminho em que você está leva à sua morte.
He became more and more worried.	Ele ficou cada vez mais preocupado.
Most states, however, stick with the first after post.	A maioria dos estados, no entanto, fica com o primeiro após o post.
With little more than a touch.	Com pouco mais de um toque.
I was on one recently.	Eu estive em um recentemente.
He held it close to her face.	Ele segurou-o perto de seu rosto.
We give an explanation of this below.	Damos uma explicação sobre isso abaixo.
The change was agreed months ago, he said.	A mudança foi acordada meses atrás, disse ele.
The music was incredible.	A música era incrível.
There is also no room for anger.	Também não há espaço para raiva.
This is not a matter of logic.	Esta não é uma questão de lógica.
But that was also beautiful.	Mas isso também era lindo.
The average time lost at work was slightly higher for men.	O tempo médio perdido no trabalho foi ligeiramente maior para os homens.
But by then it was too late.	Mas aí já era tarde demais.
We listen to what people say.	Ouvimos o que as pessoas dizem.
He couldn't take it.	Ele não aguentou.
The security guys are there to take care of us.	Os caras da segurança estão lá para cuidar de nós.
Anyway, sorry for the inconvenience, guys.	De qualquer forma, desculpem o incômodo, pessoal.
Unable to count.	Não foi possível contabilizar.
But the wine is excellent.	Mas o vinho é excelente.
You've found.	Você encontrou.
You can't hit a girl.	Você não pode bater em uma garota.
My real good smile comes out in person.	Meu sorriso verdadeiro bem sai em pessoa.
Things were going too fast now.	As coisas estavam indo muito rápido agora.
Clinical features were described and compared between the two groups.	As características clínicas foram descritas e comparadas entre os dois grupos.
Not even the court of first instance came to the question.	Nem o tribunal de primeira instância chegou à questão.
So this shouldn't be included in this.	Então, isso não deveria ser incluído nisso.
Because that's really the whole problem here.	Porque esse é realmente todo o problema aqui.
He didn't want to be touched.	Ele não queria ser tocado.
He says he's not being paid what he's worth.	Ele diz que não está sendo pago o que vale.
I will stop here.	Eu vou parar aqui.
I learned a lot from him.	Aprendi muito nele.
As far as yourself, no.	No que diz respeito a si mesmo, não.
He only appears in the music video.	Ele só aparece no videoclipe.
But this is not the time for that.	Mas este não é o momento para isso.
They are part of his face now.	Eles são parte de seu rosto agora.
Every time we complete one task, we want to complete another.	Toda vez que concluímos uma tarefa, queremos concluir outra.
But it was clear enough.	Mas ficou claro o suficiente.
That, of course, was impossible.	Isso, claro, era impossível.
I need fucking advice.	Preciso de conselhos, porra.
Not the chosen one, however.	Não o escolhido, no entanto.
They usually fail at this point, but sometimes they pass.	Eles geralmente falham nesse ponto, mas às vezes eles passam.
So they were forced to let things go.	Então eles foram forçados a deixar as coisas acontecerem.
The whole thing will just be lies.	A coisa toda ser apenas mentiras.
He wants for you what you want for yourself.	Ele quer para você o que você quer para si mesmo.
He didn't tell us to hurt you.	Não nos disse para te machucar.
I wasn't happy about it.	Não estava feliz com isso.
See you!.	Vejo vocês!.
I will make sure he finds you.	Eu farei com que ele te encontre.
However, she realized that she had found water.	No entanto, ela percebeu que havia encontrado água.
I think this is what you are looking for.	Eu acho que isto é o que você está procurando.
But give me the knife.	Mas me passe a faca.
After it was over, he sent me away.	Depois que acabou, ele me mandou embora.
It went down really well, you know.	Caiu muito bem, sabe.
But other than that the context of my life is quite different.	Mas fora isso o contexto da minha vida é bem diferente.
They came to me.	Eles vieram para mim.
But it is not without challenges.	Mas não é sem desafios.
She held it up for me to see.	Ela ergueu para eu ver.
I don't know the country.	Não conheço o país.
Stand with your right foot slightly forward.	Fique com o pé direito ligeiramente à frente.
Eight teams are two games away from the lead.	Oito equipes estão a dois jogos da liderança.
You just rest.	Você apenas descansa.
It was a really good story.	Foi uma história muito boa.
It was performance.	Foi desempenho.
Now there was no need to run fast.	Agora não havia necessidade de correr rápido.
Maybe you're ready, maybe not.	Talvez você esteja pronto, talvez não.
It works correctly.	Funciona corretamente.
Maybe now was the time.	Talvez agora fosse a hora.
The little knife is clean.	A pequena faca está limpa.
There are some other financial benefits.	Existem alguns outros benefícios financeiros.
He said why not.	Ele disse por que não.
And more traffic.	E mais trânsito.
His parents didn't make him solid.	Seus pais não fizeram dele um sólido.
Blood sugar levels then rise.	Os níveis de açúcar no sangue então aumentam.
You will change your mind.	Você vai mudar de ideia.
A large number who tried to enter the building.	Um grande número que tentou entrar no prédio.
They don't look at the human side of things.	Eles não olham para o lado humano da coisa.
We recently moved.	Nós nos mudamos recentemente.
I like to win.	Eu gosto de vencer.
She could have stayed with us.	Ela poderia ter ficado conosco.
You should make it.	Você deveria conseguir.
After completing her studies, she became a teacher at the school.	Depois de concluir seus estudos, ela se tornou professora na escola.
We don't learn these words quickly or easily.	Não aprendemos essas palavras com rapidez ou facilidade.
He told them not to worry about money, just finish it.	Ele disse a eles para não se preocuparem com dinheiro, apenas terminá-lo.
People just aren't interested in what she has to say.	As pessoas simplesmente não estão interessadas no que ela tem a dizer.
Still, it was sleep.	Ainda assim, era sono.
Cook for about an hour.	Cozinhe por cerca de uma hora.
It was not heard or touched by white people.	Não foi ouvido ou tocado por pessoas brancas.
Besides, there's no doubt in my mind that he loves me.	Além disso, não há dúvida em minha mente que ele me ama.
Take a look at the model of the year.	Dê uma olhada no modelo do ano.
That was a big moment for me.	Aquele foi um grande momento para mim.
It's only a matter of time before he leads a design team.	É apenas uma questão de tempo até que ele lidere uma equipe de design.
Even today, many gateways into the country are rarely used.	Ainda hoje muitas portas de entrada no país são muito pouco usadas.
However, we look everywhere.	No entanto, procuramos em todos os lugares.
Each team played against the others twice.	Cada time jogou contra os outros duas vezes.
That didn't make it any harder to kill.	Isso não tornava mais difícil de matar.
But then she suddenly started pushing something out.	Mas então ela de repente começou a empurrar algo para fora.
It is unclear who the baby's father was.	Não está claro quem era o pai do bebê.
It's my students who make it.	São meus alunos que fazem o que é.
Moving to the side was a fairly easy task.	Mover-se para o lado era uma tarefa bastante fácil.
They will bring the equipment.	Eles vão trazer o equipamento.
Total shit from a man.	Merda total de um homem.
I will provide my templates for the event and the suggested name.	Fornecerei meus modelos para o evento e o nome sugerido.
He was just one of the guys.	Ele era apenas um dos caras.
He decided not to mention it.	Ele decidiu não mencioná-lo.
That goes too.	Isso também vai.
Whatever it is, don't tell me.	Seja o que for, não me diga.
Instead, you can ask me for advice on how to spend money.	Em vez disso, você pode me pedir conselhos sobre como gastar dinheiro.
She didn't exactly surprise me with that.	Ela não me surpreendeu exatamente com isso.
She was stupid.	Ela era estúpida.
Another race against time.	Mais uma corrida contra o tempo.
One race per game, plus some more.	Uma corrida por jogo, mais um pouco mais.
She couldn't decide what she liked best.	Ela não conseguia decidir o que ela gostava mais.
Debate might be a better term.	Debate pode ser um termo melhor.
One less to go.	Um a menos para ir.
Maybe next summer?.	Talvez no próximo verão?.
But there are good reasons for you to keep reading.	Mas há boas razões para você continuar lendo.
But it's not happening.	Mas não está acontecendo.
It was a great economic opportunity.	Foi uma grande oportunidade econômica.
In this world, nothing is done with the meat these animals produce.	Neste mundo, nada se faz com a carne que esses animais produzem.
Not really lost in thought, or just for brief moments.	Não realmente perdido nos pensamentos, ou apenas por breves momentos.
Take your order.	Pegue seu pedido.
And seeing patients.	E vendo pacientes.
Set aside half of the oil mixture.	Separe metade da mistura de óleo.
Again, this is very much like a library.	Novamente, isso é muito parecido com uma biblioteca.
The sound filled her ears, though it never left her neck open.	O som encheu seus ouvidos, embora nunca tenha deixado seu pescoço aberto.
But it will probably cost you.	Mas provavelmente vai custar-lhe.
Now it's down to one.	Agora é para baixo para um.
I felt a sharp pain in the back of my neck.	Senti uma dor aguda na nuca.
We mean nothing to each other.	Não significamos nada um para o outro.
Turning from end to end.	Virando de ponta a ponta.
I know you're busy, so please respond when you can.	Eu sei que você está ocupado, então por favor responda quando puder.
I don't know what she's thinking, what she knows and doesn't know.	Eu não sei o que ela está pensando, o que ela sabe e não sabe.
Then create an issue.	Em seguida, crie um problema.
So that seems to be the problem.	Então esse parece ser o problema.
Loss caused by.	Perda causada por.
But there's more to it than that.	Mas há mais do que isso.
It was here, so close.	Foi aqui, tão perto.
The future of the tax system is less clear.	O futuro do sistema tributário é menos claro.
It's very good.	É muito bom.
Otherwise, we can assume that a new factor is needed.	Caso contrário, podemos assumir que um novo fator é necessário.
Changes will occur in several areas.	Mudanças vão ocorrer em várias áreas.
Two patients come in and talk about their side.	Dos pacientes entram e falam sobre o lado deles.
She put her hand on his shoulder.	Ela colocou a mão no ombro dele.
Each of these occurs before the training is performed.	Cada um deles ocorre antes da execução do treinamento.
I have enough.	Eu tenho bastante.
There wasn't much more we could do.	Não havia muito mais que pudéssemos fazer.
It's probably because you were born that way.	Provavelmente é porque você nasceu assim.
A lot of people are crazy about it.	Muitas pessoas são loucas por isso.
You probably know why.	Você provavelmente sabe o motivo.
I crossed.	me cruzei.
It was very cold.	Estava muito frio.
I was worried about it.	Eu estava preocupado com isso.
She made bad choices after bad choices.	Ela fez más escolhas atrás de más escolhas.
You know, he's going to be six this month.	Você sabe, ele vai fazer seis este mês.
She couldn't hold back.	Ela não podia segurar.
She looked straight from the heart.	Parecia direto do coração.
I knew what he really meant.	Eu sabia o que ele realmente queria dizer.
He spent enough money at the bar the other night.	Ele gastou dinheiro suficiente no bar na outra noite.
I just thought you should know.	Apenas pensei que você deveria saber.
I can't imagine why he would want that.	Eu não posso imaginar por que ele iria querer isso.
Think about how to share the process you go through.	Pense em como compartilhar o processo pelo qual você passa.
Something big is happening down there.	Algo grande está acontecendo lá embaixo.
I don't know what's going on.	Eu não sei o que está acontecendo.
She pushed.	Ela se empurrou.
Still, the bottom line was clear.	Ainda assim, a linha de fundo era clara.
More of that.	Mais disso.
Well, this is where it gets interesting.	Bem, é aqui que fica interessante.
Now it's everywhere.	Agora está em todos os lugares.
In fact, the same can be said of video games.	De fato, o mesmo pode ser dito dos videogames.
A lot of blood.	Muito sangue.
Feet over several years.	Pés ao longo de vários anos.
Use what you like.	Use o que você gosta.
Something like that should work.	Algo assim deve funcionar.
No worries for me.	Nenhuma preocupação para mim.
If you have questions, we have the answers.	Se você tiver dúvidas, nós temos as respostas.
There is so much more to learn and see.	Há muito mais para aprender e ver.
Where he had to be.	Onde ele tinha que estar.
Truth has authority that is like a river.	A verdade tem autoridade que é como um rio.
But he didn't leave it at that.	Mas ele não deixou por isso mesmo.
I wanted to see how far you would go.	Eu queria ver até onde você chegaria.
It also made sense.	Também fazia sentido.
I thought he was a really nice guy.	Achei ele um cara muito legal.
Remove from pan and let cool.	Retire da panela e deixe esfriar.
The room looked like a movie set.	A sala parecia um set de filmagem.
No such differences were found in the two groups of women.	Não foram encontradas tais diferenças nos dois grupos de mulheres.
He said little to me.	Ele falou pouco para mim.
There is no way around this.	Não há como contornar isso.
Life was getting worse and worse.	A vida foi ficando cada vez pior.
I was able to bring the two sides together as a community.	Consegui reunir os dois lados como uma comunidade.
One reason, of course, that the road was quiet.	Uma razão, é claro, que a estrada estava quieta.
But this is not the only aspect.	Mas esse não é o único aspecto.
Suddenly he felt old and very weak.	De repente, sentiu-se velho e muito fraco.
I listen to her songs over and over.	Eu escuto as músicas dela repetidamente.
This is where she ended up her entire high school career.	Este é o lugar onde ela acabou por toda a sua carreira no ensino médio.
Here are some good options to get you started.	Aqui estão algumas boas opções para você começar.
She would let herself in.	Ela se deixaria entrar.
Most people we talk to are very happy.	A maioria das pessoas com quem conversamos são muito felizes.
In this case, however, this is not correct.	Neste caso, no entanto, isso não é correto.
But it will not be so between you.	Mas não será assim entre vocês.
He will push little and friends will help them.	Ele vai empurrar pouco e os amigos vão ajudá-los.
We know everything and we have friends everywhere.	Sabemos tudo e temos amigos em todos os lugares.
I told them we'll be there at half past one.	Eu disse a eles que estaremos lá à uma e meia.
She never talked about them.	Ela nunca falou sobre eles.
He considered her.	Ele a considerou.
This is something you are doing for yourself.	Isso é algo que você está fazendo por você.
She knew she would have to see him soon.	Ela sabia que teria que vê-lo em breve.
I just knew.	Eu só sabia.
She liked her, and that was reason enough to keep her away.	Ela gostava dela, e isso era motivo suficiente para mantê-la longe.
But this presented a problem.	Mas isso apresentou um problema.
He can't do that.	Ele não pode fazer isso.
Maybe on the road.	Talvez na estrada.
Or maybe lows.	Ou talvez baixas.
Boys against girls.	Rapazes contra raparigas.
She took care of you.	Ela cuidou de você.
It means that people gave up.	Significa que as pessoas desistiram.
Every broken relationship.	Cada relacionamento quebrado.
I wanted to get in without any more problems.	Eu queria entrar sem mais problemas.
This is not on the same line.	Isso não está na mesma linha.
We wouldn't want to go on one of those.	Nós não gostaríamos de ir em um desses.
I came close a few years ago.	Cheguei perto há alguns anos.
Everything would happen at once and nothing would make sense.	Tudo aconteceria de uma vez e nada faria sentido.
They don't do good shows like this anymore.	Eles não fazem mais bons shows como esse.
The first thing we did was very simple.	A primeira coisa que fizemos foi bem simples.
We have it the moment we are born.	Temos isso no momento em que nascemos.
Please, try.	Por favor tente.
So it's your own worth.	Assim, é o seu próprio valor.
It so happens that it happens.	Acontece que ocorre assim.
The film remained at number one in its second week.	O filme permaneceu no número um em sua segunda semana.
But he couldn't say no to suffering children.	Mas ele não podia dizer não às crianças que sofrem.
For ten thousand reasons that are very difficult to explain.	Por dez mil razões que são muito difíceis de explicar.
Another point for religion, then.	Outro ponto para a religião, então.
Everything was absolutely perfect.	Tudo foi absolutamente perfeito.
Very little happens as everything happens.	Muito pouco acontece como tudo acontece.
Right, he did.	Certo, ele fez.
I wasn't sure he was dead, but he looked like it.	Eu não tinha certeza de que ele estava morto, mas ele parecia.
We just can't escape the stupid rain.	Nós simplesmente não podemos escapar da chuva estúpida.
I can still see that little girl.	Ainda posso ver aquela garotinha.
Nobody was taking care of them.	Ninguém estava cuidando deles.
His mind was elsewhere.	Sua mente estava em outro lugar.
Let's see how we benefit from it.	Vamos ver como nos beneficiamos disso.
At first, nothing.	A princípio, nada.
They would tell him he couldn't be expected to understand.	Eles lhe diriam que não se podia esperar que ele entendesse.
The second the same.	A segunda igual.
Nobody else has a future.	Ninguém mais tem futuro.
We'll join you there soon.	Nós nos juntaremos a você lá em breve.
So it is both the self and the nature of the self.	Portanto, é tanto o eu quanto a natureza do eu.
My home, my family.	Minha casa, minha família.
So yes please for questions.	Então, sim, por favor, para perguntas.
She's looking past me to the boy.	Ela está olhando além de mim, para o menino.
It's fair to say it was worth it again.	É justo dizer que valeu a pena novamente.
He proposed the concept and conducted the research.	Propôs o conceito e conduziu a pesquisa.
There were many others.	Havia muitos outros.
I don't know when I'll have a new one.	Sem previsão de quando terei um novo.
But that you make the conditions of my work very difficult.	Mas que você torna as condições do meu trabalho muito difíceis.
I recommend reading it in full.	Recomendo a leitura na íntegra.
Then he turned and walked back to the house.	Então ele se virou e voltou para casa.
Perhaps you read in it what you wanted.	Talvez você leia nele o que você queria.
Find more information about them here.	Encontre mais informações sobre eles aqui.
But at least they are white.	Mas pelo menos são brancos.
She had just over an hour to go.	Ela tinha pouco mais de uma hora até terminar.
How small were his hands and her feet.	Como eram pequenas suas mãos e seus pés.
Its adult length can reach or more.	Seu comprimento adulto pode chegar ou mais.
Individual patient data points.	Pontos de dados de pacientes individuais.
How fast could they go.	Quão rápido eles poderiam ir.
And that's a good thing.	E isso é uma coisa boa.
He spoke back to her, neither of them understanding the other.	Ele falou de volta para ela, nenhum deles entendendo o outro.
Perhaps we will see things differently when we are pure spirit.	Talvez vejamos as coisas de forma diferente quando formos espírito puro.
She rose when few did.	Ela se levantou quando poucos o fizeram.
He enters.	Ele entra.
My memories are few and far between.	Minhas memórias são poucas e distantes entre si.
No credit card required.	Não é necessário cartão de crédito.
It could have easily fallen off the table.	Poderia facilmente ter caído da mesa.
In addition to the usual food, there were several large, dark flowers.	Além da comida habitual, havia várias flores grandes e escuras.
The guys smiled at her and introduced themselves.	Os caras sorriram para ela e se apresentaram.
It just starts.	Simplesmente começa.
It will pass, in time, he told her.	Vai passar, com o tempo, ele disse a ela.
However, most users don't need all the features you can provide.	No entanto, a maioria dos usuários não precisa de todos os recursos que você pode oferecer.
We really are like a family.	Realmente somos como uma família.
More confusion, no results.	Mais confusão, sem resultados.
I don't want to become you either.	Eu também não quero me tornar você.
Tears must be hidden.	As lágrimas devem ser escondidas.
So for me.	Então para mim.
But he wasn't here.	Mas ele não estava aqui.
Maybe add an example.	Adicione talvez um exemplo.
He looked around and took a deep breath.	Ele olhou em volta e respirou fundo.
She rose slowly, taking the weight in his arms.	Ela levantou lentamente, levando o peso em seus braços.
Whisk in the oil.	Bata no azeite.
Maybe once a year or less.	Talvez uma vez por ano ou menos.
Just let it be covered, and just be done with it.	Deixe-a apenas ser coberta, e simplesmente acabe com isso.
He is a friend.	Ele é um amigo.
We explain this in a little more detail.	Nós explicamos isso com um pouco mais de detalhes.
Perhaps much more.	Talvez muito mais.
Economic impact, probably.	Impacto econômico, provavelmente.
It was so obvious he had no idea what to do.	Era tão óbvio que ele não tinha ideia do que fazer.
This shit has been going on for years.	Essa merda acontece há anos.
Haven't been in the rain yet.	Ainda não foram na chuva.
The experiment was repeated three times with similar results.	O experimento foi repetido três vezes com resultados similares.
As he leaves.	Enquanto ele sai.
He doesn't know what he's doing.	Ele não sabe o que está fazendo.
It has on.	Têm-no.
I could get to him.	Eu poderia chegar até ele.
The tests themselves pass without a hitch, but nothing is being logged.	Os testes em si passam sem problemas, mas nada está sendo registrado.
Understand that knowledge is the future.	Entende que o conhecimento é o futuro.
We will pass.	Nós vamos passar.
And we're not at the end of it.	E não estamos no fim dela.
That's the point of this article.	Esse é o ponto deste artigo.
Is better.	É melhor.
This part in particular was a perfect fit.	Esta parte em particular foi um ajuste perfeito.
His armed forces are by far the most powerful in the region.	Suas forças armadas são de longe as mais poderosas da região.
Years and years of files and pain.	Anos e anos de arquivos e dor.
And they're getting old.	E estão ficando velhos.
That's what college students said.	Era o que diziam os universitários.
Pages and pages in code.	Páginas e páginas em código.
Stay out of the area.	Fique fora da área.
Remove and pour the fat.	Retire e despeje a gordura.
Do whatever it takes to get closer to him.	Faça o que for preciso para se aproximar dele.
It is an unusual thing for such a teacher to speak.	É uma coisa incomum para um professor assim falar.
I ignored her.	Eu a ignorei.
It was so nice to be able to do that.	Foi tão bom poder fazer isso.
Fell touched each of us as he passed.	Fell tocou em cada um de nós ao passar.
They were not told that they were a control group.	Eles não foram informados de que eles eram um grupo de controle.
And he gets rich.	E ele fica rico.
But for those.	Mas para aqueles.
And very happy about it.	E muito feliz por isso.
So we need more game time.	Então precisamos de mais tempo de jogo.
I loved learning to ride.	Amei aprender a montar.
They should feel heavy in your hand.	Eles devem parecer pesados ​​em sua mão.
Was cold.	Estava frio.
Once added, it works as you would expect.	Uma vez adicionado, funciona como seria de esperar.
All too often, we were giving up on these late goals.	Com demasiada frequência, estávamos desistindo desses objetivos tardios.
Physical activity is an essential part of being healthy.	A atividade física é uma parte essencial de ser saudável.
Man must completely submit to them.	O homem deve submeter-se completamente a eles.
Instead, he takes the photo for safekeeping.	Em vez disso, ele tira a foto para guardar.
I'll have to know each note by heart to do this.	Vou ter que saber cada nota de cor para fazer isso.
That person is like a black hole.	Essa pessoa é como um buraco negro.
We, being fans, miss her in different ways.	Nós, sendo fãs, sentimos falta dela de maneiras diferentes.
Post your comments, let us know what you think.	Poste seus comentários, deixe-nos saber o que você pensa.
Something needs to change to bring the balance back.	Algo precisa mudar para trazer de volta o equilíbrio.
He wouldn't let her.	Ele não a deixaria.
It's not a small part of it.	Não é uma pequena parte disso.
We treat you like family.	Nós tratamos você como família.
They don't just provide comfort and support while you sleep.	Eles não apenas oferecem conforto e suporte enquanto você dorme.
They applied more and more, more and more and more low.	Eles aplicaram cada vez mais, cada vez mais e mais baixo.
I like to help people.	Eu gosto de ajudar pessoas.
He had no head or legs.	Ele não tinha cabeça nem pernas.
And this time.	E desta outra vez.
Then again, she lived over a thousand years.	Então, novamente, ela viveu mais de mil anos.
I know there is much more gold to be discovered.	Eu sei que há muito mais ouro a ser descoberto.
But you have to give yourself a chance here.	Mas você tem que se dar uma chance aqui.
One black, one white.	Um preto, um branco.
May come.	Pode vir.
She was down from day one.	Ela estava para baixo desde o primeiro dia.
I didn't see anything printed.	Não vi nada impresso.
Error bars indicate standard errors.	As barras de erro indicam erros padrão.
In a way or another.	De uma forma ou de outra.
I started you.	Eu comecei você.
You give him the list.	Você entrega a lista a ele.
The other didn't even show.	O outro nem mostrou.
She couldn't say anything.	Ela não podia dizer nada.
The next day, she died due to some complications.	No dia seguinte, ela morreu devido a algumas complicações.
There are two main effects.	Existem dois efeitos principais.
The task seemed impossible at that moment.	A tarefa parecia impossível naquele momento.
But she knows it's early.	Mas ela sabe que é cedo.
I had no real choice.	Eu não tinha escolha real.
It was never released.	Nunca foi lançado.
Not that there's anything wrong with that.	Não que haja algo de errado com isso.
I feel sorry for her, she looks so sick and weak.	Eu sinto pena dela, ela parece tão doente e fraca.
He had something to say to me.	Ele tinha algo para me dizer.
For any media services.	Para quaisquer serviços de mídia.
That wasn't right, none of that.	Isso não estava certo, nada disso.
Their support is also great.	O suporte deles também é ótimo.
You didn't call him.	Você não ligou para ele.
None of us third world people are.	Nenhum de nós, pessoas do terceiro mundo, é.
It was amazing to go through it.	Foi incrível passar por isso.
I'm very sick.	Eu estou muito doente.
That's the fact.	Esse é o fato.
And that practice included error after error.	E essa prática incluía erro após erro.
I want to change the color of individual comments.	Quero alterar a cor dos comentários individuais.
There was limited support for a relationship.	Havia suporte limitado para um relacionamento.
Lucky for her.	Sorte dela.
I'm still figuring it out.	Ainda estou descobrindo.
Don't draw blood yet.	Não tire sangue ainda.
It can be a very powerful technology.	Pode ser uma tecnologia muito poderosa.
He was amazing.	Ele foi incrível.
Now get out and stay out.	Agora saia e fique fora.
I can not believe this.	Eu não posso acreditar nisso.
She didn't remember me before she died, not even her name.	Ela não se lembrava de mim antes de morrer, nem mesmo de seu nome.
That will come next week.	Isso virá na próxima semana.
So war was never far from her mind.	Assim, a guerra nunca esteve longe de sua mente.
As if everything is beautiful.	Como se tudo fosse lindo.
If you do, you are in control of your life.	Se você fizer isso, você está no controle de sua vida.
Read the full game rules here.	Leia as regras completas do jogo aqui.
When did we.	Quando fomos nós.
I wrote about the way my father treated me.	Escrevi sobre a maneira como meu pai me tratava.
Please stay with me for just a few minutes.	Por favor, fique comigo por apenas alguns minutos.
They don't care about the old me.	Eles não se importam com o velho eu.
She knew that in one thing her sister was right.	Ela sabia que em uma coisa sua irmã estava certa.
There is a much easier way to do this.	Existe uma maneira muito mais fácil de fazer isso.
Everyone was so friendly and helpful.	Todo mundo foi tão amigável e útil.
All other weapons must be picked up as you play.	Todas as outras armas devem ser apanhadas enquanto você joga.
So it's just me.	Então é só eu.
Some of the colors are still there, but not as much.	Algumas das cores ainda estão lá, mas não tanto.
And now they were dead.	E agora eles estavam mortos.
I had light in my eyes.	Eu tinha luz em meus olhos.
Very dirty house.	Casa muito suja.
I should see.	Eu deveria ver.
Other areas of the skin may be involved later.	Outras áreas da pele podem ser envolvidas posteriormente.
Go away then.	Vá embora então.
The system is far from perfect, but it works.	O sistema está longe de ser perfeito, mas funciona.
The average of two measurements was used in the statistical analyses.	A média de duas medidas foi utilizada nas análises estatísticas.
Once they did, they would wait again until the rain stopped.	Assim que o fizessem, voltariam a esperar até que a chuva acabasse.
He's a good dog.	Ele é um bom cachorro.
First, the conflict is too great.	Primeiro, o conflito é muito grande.
And then take action.	E então tome uma atitude.
Now we have other problems.	Agora temos outros problemas.
I said it was mine.	Eu disse que era meu.
I don't know what the kids got.	Não sei o que as crianças ganharam.
A fish bit him and he pulled it out of the water.	Um peixe mordeu e ele o tirou da água.
You look beautiful.	Você está linda.
It is possible that this relationship was on the mother's side.	É possível que essa relação tenha sido do lado da mãe.
And don't forget that you yourself were a target.	E não se esqueça que você mesmo foi um alvo.
Contact me today to get started!.	Contacte-me hoje para começar!.
I loved it, as did she.	Eu adorei, assim como ela.
Maybe you can be happy to see me little by little.	Talvez você possa ficar feliz em me ver aos poucos.
Unfortunately, this is not possible, as we will see.	Infelizmente, isso não é possível, como veremos.
Without her we would have no choice.	Sem ela não teríamos escolha.
She wore out.	Desgastou-se.
from the ends.	Das pontas.
See how it works.	Veja como funciona.
And trying to print my report.	E tentando imprimir meu relatório.
I have to pull them down, and it makes him scream.	Eu tenho que puxá-los para baixo, e isso o faz gritar.
So they had breakfast there.	Então eles tomaram o café da manhã ali.
It makes me look old.	Isso me faz parecer velho.
That was the answer to my problem.	Essa foi a resposta para o meu problema.
You won't be able to let it rest.	Você não vai ser capaz de deixar isso descansar.
Woman to woman.	Mulher para mulher.
Finally he shook his head.	Finalmente ele balançou a cabeça.
However, it doesn't matter.	No entanto, não importa.
At least not on the food side.	Pelo menos não no lado da comida.
She would open her doors to him.	Ela abriria suas portas para ele.
We can tell when we are under her power.	Podemos dizer quando estamos sob seu poder.
In a recent article.	Em um artigo recente.
Yes, women too.	Sim, mulheres também.
He sat next to me.	Ele se sentou ao meu lado.
Down to the last detail.	Até o último detalhe.
He wasn't sure what he wanted to do next.	Ele não tinha certeza do que queria fazer a seguir.
You have been very helpful.	Você tem sido muito útil.
I see it as a safe and peaceful place.	Eu vejo isso como um lugar seguro e tranquilo.
They are full of shit.	Eles estão cheios de merda.
The first meeting will be held before or shortly after the operation.	A primeira reunião será realizada antes ou logo após a operação.
Five were hit by small arms fire.	Cinco foram atingidos por tiros de armas leves.
This may support the theory.	Isso pode apoiar a teoria.
Neither 'us' nor 'them'.	Nem 'nós' nem 'eles'.
So they're really, really down.	Então eles estão muito, muito, para baixo.
There was something in his voice, though.	Havia algo em sua voz, no entanto.
You need to wait until the end.	Você precisa esperar até o final.
Double the guard, then.	Dobre a guarda, então.
Do not worry about it.	Não se preocupe com isso.
How hard it is to feel big changes coming.	Como é difícil sentir grandes mudanças chegando.
Good for the body, good for the city, good for the planet.	Bom para o corpo, bom para a cidade, bom para o planeta.
I think he has close to a thousand of them now.	Eu acho que ele tem perto de mil deles agora.
It's hard, to be honest.	É difícil, para ser honesto.
I know what my problem is.	Eu sei qual é o meu problema.
I felt pulled deeper into them.	Eu me senti puxado mais fundo neles.
A couple was kissing without much interest in bed.	Um casal estava se beijando sem muito interesse na cama.
He spent a lot of time with us and was super helpful.	Ele passou muito tempo conosco e foi super útil.
The one where you say you're a failure.	Aquele em que você diz que é um fracasso.
Therefore, two things must occur.	Portanto, duas coisas precisam ocorrer.
They've been cold for some time.	Eles estão com frio há algum tempo.
Is coming.	Está chegando.
It looks like other people want it.	Parece como as outras pessoas querem.
And it was so easy to do it right.	E foi tão fácil fazer a coisa corretamente.
Maybe that was their problem.	Talvez esse fosse o problema deles.
They can file a complaint.	Eles podem prestar queixa.
In fact, these guys are the exception.	Na verdade, esses caras são a exceção.
He refused to tell her more.	Ele se recusou a dizer-lhe mais.
This is simply the reality of the situation.	Essa é simplesmente a realidade da situação.
He's never been in the court system yet.	Ele nunca esteve no sistema judicial ainda.
For the better, obviously.	Para melhor, obviamente.
I was just a high school history teacher at the time.	Eu era apenas um professor de história do ensino médio na época.
No request was too much for him.	Nenhum pedido era demais para ele.
They don't take heat very well.	Eles não aceitam muito bem o calor.
He's dead because he did his job.	Ele está morto porque fez seu trabalho.
His second wife.	Sua segunda esposa.
They will be removed in a future release.	Eles serão removidos em uma versão futura.
I'm going to look at his criminal history on my computer.	Vou ver o histórico criminal dele no meu computador.
Even so, it didn't become a widely known cut until recently.	Mesmo assim, não se tornou um corte amplamente conhecido até recentemente.
This is true on all issues, including war and peace.	Isso é verdade em todas as questões, incluindo guerra e paz.
Just press them on the middle surface.	Basta pressioná-los na superfície do meio.
The original blog and link to the story are here.	O blog original e o link para a história estão aqui.
That's a great theory.	Essa é uma ótima teoria.
We can still make each other happy.	Ainda podemos fazer um ao outro feliz.
That's sweet of him.	Isso é doce da parte dele.
You just have to look him in the eye.	Você só tem que olhar em seus olhos.
The answer, it seems, is a lot.	A resposta, ao que parece, é muito.
I'm not sure life at home is going so well, unfortunately.	Não tenho certeza se a vida em casa está indo tão bem, infelizmente.
And yes, he looked at her.	E sim, olhou para ela.
Don't fall asleep.	Não adormeça.
Things are simple.	As coisas são simples.
I will leave your life and never come back.	Vou deixar sua vida e nunca mais voltar.
Every action causes a reaction.	Toda ação causa uma reação.
Therefore, we used these five children as a poor group.	Portanto, utilizamos essas cinco crianças como grupo pobre.
You were out of control, you weren't making sense.	Você estava fora de controle, você não estava fazendo sentido.
Right action is similar to right speech.	A ação correta é semelhante ao discurso correto.
No solid planning to shape a solution.	Nenhum planejamento sólido para moldar uma solução.
Now, something else.	Agora, outra coisa.
If only it was faster, get to the end.	Se ao menos fosse mais rápido, chegasse ao fim.
Everything was the same, but everything was different.	Tudo era igual, mas tudo era diferente.
She was forced into this position.	Ela foi forçada a esta posição.
Love, music and herself.	Amor, música e ela mesma.
We left here on the left.	Saímos aqui à esquerda.
Future studies should carefully address these questions.	Estudos futuros devem abordar cuidadosamente essas questões.
I liked talking to the man.	Gostava de falar com o homem.
This is again in keeping with a long history of doing this.	Isso está novamente de acordo com uma longa história de fazer isso.
I don't know much about other girls.	Eu não sei muito sobre outras garotas.
He worked for the local government.	Ele trabalhava para o governo local.
He asked me a few questions and assessed my nose.	Ele me fez algumas perguntas e avaliou meu nariz.
would work.	Funcionaria.
He was a dead man who happened to still be breathing.	Ele era um homem morto que por acaso ainda estava respirando.
He caught my gaze and smiled briefly.	Ele pegou meu olhar e sorriu brevemente.
We would probably never enter that house again.	Provavelmente nunca mais entraríamos naquela casa.
Telling myself it was normal.	Dizendo a mim mesma que era normal.
She's a girl, by the way.	Ela é uma garota, aliás.
And now we have our business together.	E agora temos nossos negócios juntos.
Out here, her body quickly informed her of the difference.	Aqui fora, seu corpo rapidamente a informou da diferença.
She needed something else to think about.	Ela precisava de outra coisa para pensar.
Oh and look at this.	Ah e olha isso.
Now let's break things down by age group.	Agora vamos dividir as coisas por faixa etária.
Yes, it seems to be a very interesting test.	Sim, parece ser um teste muito interessante.
And they were right inside the building behind him.	E eles estavam bem dentro do prédio atrás dele.
I believe you.	Eu acredito em voçê.
Together, we can make them hear us.	Juntos, podemos fazê-los nos ouvir.
My concern is similar.	Minha preocupação é semelhante.
Not so fast.	Não tão rápido.
This happened at least twice in the past year.	Isso aconteceu pelo menos duas vezes no ano passado.
I see where you keep your knife.	Eu vejo onde você guarda sua faca.
Student.	Aluna.
I lose count.	perco a conta.
This guy is good.	Esse cara é bom.
Then you correct.	Então você corrige.
And whatever you do, never contact me again.	E faça o que fizer, nunca mais entre em contato comigo.
It is for informational purposes only.	É apenas para fins informativos.
Armed violence is in us.	A violência armada está em nós.
It's a small mistake when you look at it that way.	É um pequeno erro quando você olha dessa maneira.
It doesn't matter as long as you get up.	Não importa, desde que você se levante.
One hundred is not uncommon.	Cem não é incomum.
We enjoyed it a lot.	Nós aproveitamos muito.
It depends on what you want.	Depende do que você quer.
Never to be touched.	Nunca para ser tocado.
It was a good time.	Foi um bom tempo.
She had small, very regular teeth.	Ela tinha dentes pequenos e muito regulares.
People like to be noticed.	As pessoas gostam de ser notadas.
Her plans failed.	Seus planos falharam.
So it could be really good.	Então pode ser muito bom.
Two questions are presented.	Duas questões são apresentadas.
I know he will be there, sitting outside.	Eu sei que ele estará lá, sentado do lado de fora.
There's nothing here for me now.	Não há nada aqui para mim agora.
They shouldn't miss anyone.	Eles não deveriam sentir falta de ninguém.
Still, people seem to like it.	Ainda assim, as pessoas parecem gostar.
He called me.	Ele me ligou.
We would have made our seven years for sure.	Teríamos feito nossos sete anos, com certeza.
His neck had been broken.	Seu pescoço havia sido quebrado.
There had to be another way.	Tinha que haver outra maneira.
From the upper soft rock plate.	Da placa de rocha mole superior.
This is consistent with other published studies.	Isso é consistente com outros estudos publicados.
This need not surprise us.	Isso não precisa nos surpreender.
However, no model system fully represents the human situation.	No entanto, nenhum sistema modelo representa totalmente a situação humana.
What did he know.	O que ele sabia.
There is no sign of him anywhere.	Não há sinal dele em lugar nenhum.
Our current system is broken and needs to be fixed.	Nosso sistema atual está quebrado e precisa ser consertado.
He's my family.	Ele é minha família.
We were divided.	Estávamos divididos.
I've never seen her move so fast.	Eu nunca a vi se mover tão rápido.
Totally light brown.	Totalmente castanho claro.
They call it appearance, change from moment to moment.	Eles chamam isso de aparência, mudança de momento a momento.
We would basically be back where we started the day.	Estaríamos basicamente de volta onde começamos o dia.
I think I better find her then.	Acho melhor encontrá-la então.
Asset details.	Detalhes do ativo.
But those memories put things into perspective.	Mas essas memórias colocaram as coisas em perspectiva.
That's why he's so on edge.	É por isso que ele está tão no limite.
She wasn't afraid of him.	Ela não tinha medo dele.
Informed consent was obtained before the start of the study.	O consentimento informado foi obtido antes do início do estudo.
Both are serious enough to keep me quiet.	Ambos são sérios o suficiente para me manter quieto.
However, don't worry.	No entanto, não se preocupe.
You no longer need to prove anything to anyone.	Você não precisa mais provar nada para ninguém.
The team is ready to go up.	A equipe está pronta para subir.
I was good to you.	Eu fui bom para você.
It is a beautiful and very short piece.	É uma peça linda e bem curta.
So now we can see and hear our signal.	Então agora podemos ver e ouvir nosso sinal.
But there are costs.	Mas há custos.
Many of these sites even a site for free.	Muitos desses sites até um site de graça.
I cry about my wife's condition.	Eu choro sobre o estado da minha mulher.
Where right and wrong are clear.	Onde o certo e o errado são claros.
Cooking can be one of the best life choices we make.	Cozinhar pode ser uma das melhores escolhas de vida que fazemos.
They adhere very well, so that's an advantage.	Eles aderem muito bem, então isso é uma vantagem.
Maybe she lost her mind.	Talvez ela tenha perdido a cabeça.
Go follow her.	Vá segui-la.
It only got hot when the stage lights came on.	Só ficou quente quando as luzes do palco se acenderam.
The system continued this movement for the next two days.	O sistema continuou esse movimento pelos dois dias seguintes.
Still, the question is fair.	Ainda assim, a pergunta é justa.
Here, we present the missing experimental evidence.	Aqui, apresentamos a evidência experimental que faltava.
The hotel is a little far from the main area of ​​the city.	O hotel fica um pouco longe da área principal da cidade.
There are so many now.	Há tantos agora.
It looks like a credit card, which is like cash.	Parece um cartão de crédito, que é como dinheiro.
Nobody could change it.	Ninguém poderia mudá-lo.
I was trying not to get angry.	Eu estava tentando não ficar com raiva.
Let's start with the real part.	Comecemos pela parte real.
Technology is nothing without the people who use it.	A tecnologia não é nada sem as pessoas que a utilizam.
The police never caught anyone.	A polícia nunca pegou ninguém.
And they will, because they must.	E eles vão, porque eles devem.
Go home.	Ir para casa.
Clearly, this was not meant to be.	Claramente, isso não era para ser.
At first he was quiet and she was quiet.	No começo ele ficou quieto e ela ficou quieta.
Two specific changes are relevant from our point of view.	Duas mudanças específicas são relevantes do nosso ponto de vista.
It's my passion and my past time.	É minha paixão e meu tempo passado.
He keeps to himself.	Ele se mantém para si mesmo.
Trust the process.	Confie no processo.
It is not possible to do this and run at the same time.	Não é possível fazer isso e executar ao mesmo tempo.
Other images have been added here.	Outras imagens foram adicionadas aqui.
We wanted to be brought before him.	Desejávamos ser trazidos diante dele.
He was a family person.	Ele era uma pessoa de família.
She found herself attracted to this boy.	Ela se viu atraída por esse garoto.
He was being judged for his life.	Ele estava sendo julgado por sua vida.
It can be true.	Pode ser verdade.
This is yours now.	Este é seu agora.
This direct and humane treatment seemed to please him.	Esse tratamento direto e humano parecia agradá-lo.
Worth little and useful.	Vale pouco e útil.
She didn't like that idea.	Ela não gostou dessa ideia.
Her friends were in a race against time.	Seus amigos estavam em uma corrida contra o tempo.
They will be an important part of this team.	Eles serão uma parte importante dessa equipe.
I think we passed the ball three times throughout the game.	Acho que passamos a bola três vezes durante todo o jogo.
I have a job to do, damn it.	Eu tenho um trabalho a fazer, droga.
But more than that, the two men are old friends.	Mas mais do que isso, os dois homens são velhos amigos.
Take the call.	Pegue a chamada.
It will probably be my next read.	Provavelmente será minha próxima leitura.
It exists in many forms.	Existe em várias formas.
This is just a happy accident.	Este é apenas um feliz acidente.
I think that's great.	Eu acho isso ótimo.
Yes, no questions asked.	Sim, sem perguntas.
What does it mean to take a class.	O que significa fazer uma aula.
The sun had risen.	O sol havia nascido.
Today I am a proud mother with a son.	Hoje sou uma mãe orgulhosa com um filho.
Nothing else helped her process and sort.	Nada mais a ajudou a processar e classificar.
An important issue is health.	Uma questão importante é a da saúde.
She feels what he feels.	Ela sente o que ele sente.
Nobody will stay here.	Ninguém vai ficar aqui.
You can and will cook just as well.	Você pode e vai cozinhar tão bem.
I stay behind while the others come after him.	Eu fico para trás enquanto os outros vêm atrás dele.
I don't care so much about the cold as I do about the dark.	Não me importo tanto com o frio quanto com a escuridão.
There still seems to be a conflict between the two ideas.	Ainda parece haver um conflito entre as duas ideias.
I've never had any problems with the finish.	Nunca tive problemas com o acabamento.
It has to be done to happen.	Tem que ser feito para acontecer.
We give them medical care.	Damos-lhes cuidados médicos.
Despite his age, he was a child, really.	Apesar da idade, ele era uma criança, na verdade.
Every time she was around him.	Toda vez que ela estava perto dele.
To create a new database with a table.	Para criar um novo banco de dados com uma tabela.
I would definitely get it.	Eu definitivamente conseguiria isso.
Let me know your thoughts.	Deixe-me saber a sua opinião.
All these things had never been done before.	Todas essas coisas nunca tinham sido feitas antes.
I gave them your name and address.	Dei-lhes seu nome e endereço.
Talk to a friend.	Converse com um amigo.
But we hadn't seen him.	Mas não o tínhamos visto.
I've had more than enough of that today.	Eu tive mais do que suficiente disso hoje.
This is a work in progress.	Este é um trabalho em progresso.
I will make sure of it.	Eu vou me certificar disso.
I mean, it can say more than facts.	Quero dizer, pode dizer mais do que fatos.
Because you have my heart.	Porque você tem meu coração.
But they have much more than that to offer.	Mas eles têm muito mais do que isso para oferecer.
I recorded part two, but I haven't watched it yet.	Gravei a parte dois, mas ainda não assisti.
It wasn't very bright.	Não era muito brilhante.
I mean, the way forward is clear.	Quero dizer, o caminho a seguir está claro.
It's too slow.	É muito lento.
Almost below them is a wide plain.	Quase abaixo deles há uma ampla planície.
The three levels of existence.	Os três níveis de existência.
Your fight, for example.	Sua luta, por exemplo.
I cross my fingers.	Eu cruzo meus dedos.
Maybe he could say he was sick that day.	Talvez ele pudesse dizer que estava doente naquele dia.
He didn't leave his name.	Não deixou seu nome.
After years of trying, we were finally a family.	Depois de anos de tentativas, finalmente éramos uma família.
She was in the hospital.	Ela estava no hospital.
Users, in general, are not.	Os usuários, em geral, não são.
Room service and special requests.	Serviço de quarto e pedidos especiais.
Other games are difficult because you have to make decisions very quickly.	Outros jogos são difíceis porque você precisa tomar decisões muito rapidamente.
All authors performed analyses.	Todos os autores realizaram análises.
This took me even further away from red meat and meat in general.	Isso me afastou ainda mais da carne vermelha e da carne em geral.
He performed the experiments, analyzed the data and wrote the manuscript.	Realizou os experimentos, analisou os dados e redigiu o manuscrito.
She must have been there for a long time.	Ela deve ter ficado lá por um bom tempo.
If things were a little different.	Se as coisas fossem um pouco diferentes.
It was more or less than that.	Era mais ou menos que isso.
This is still not the case.	Este ainda não é o caso.
It's great for us when we're doing research.	É ótimo para nós quando estamos fazendo pesquisa.
Constantly try to have a view of most parts of the map.	Tente constantemente ter visão das maiores partes do mapa.
As it should be and so rarely was.	Como deveria ser e tão raramente era.
Let me help you.	Deixe-me ajudá-lo.
The process is then repeated for the other colors.	O processo é então repetido para as outras cores.
Made a decision, stuck by her.	Tomou uma decisão, preso por ela.
Still, you can never say never.	Ainda assim, você nunca pode dizer nunca.
She won't let anyone throw any of them away.	Ela não vai deixar ninguém jogar fora nenhum deles.
My decision is to do well.	Minha decisão é sair bem.
She would be there.	Ela estaria lá.
I have a love-hate relationship with this time of year.	Eu tenho uma relação de amor e ódio com essa época do ano.
And that share is expected to grow this year.	E essa participação deve crescer este ano.
Do not do it.	Não faça isso.
Me asking a lot of questions.	Eu fazendo um monte de perguntas.
There is little to eat and less money.	Há pouco para comer e menos dinheiro.
Sometimes these things happen, there's nothing you can do about it.	Às vezes essas coisas acontecem, não há nada que você possa fazer sobre isso.
Her eyes are fixed on his back, sure enough now it's him.	Seus olhos estão fixos nas costas dele, com certeza agora é ele.
There is likely to be a lot more than one damage action involved.	É provável que haja muito mais do que uma ação de dano envolvida.
If you still have a problem with the process, please contact us.	Se você ainda tiver algum problema com o processo, entre em contato conosco.
She almost found out my secret once.	Ela quase descobriu meu segredo uma vez.
I'm about results.	Eu sou sobre resultados.
It's more of a routine than anything.	É mais uma rotina do que qualquer coisa.
Another time, another place, he thought.	Outra vez, outro lugar, pensou.
Or, more properly, a lack of active listening.	Ou, mais propriamente, uma falta de escuta ativa.
I'm happy for you.	Estou feliz por você.
Common patterns of behavior exist in birds around the world.	Padrões comuns de comportamento existem em aves ao redor do mundo.
First, you must include a good professional image of yourself.	Primeiro, você deve incluir uma boa imagem profissional de si mesmo.
It's a feeling that comes from within.	É um sentimento que vem de dentro.
The police represent your main business risk.	A polícia representa seu principal risco comercial.
He didn't want to let go of what he was feeling.	Ele não queria deixar ir o que estava sentindo.
You know, he was right.	Sabe, ele estava certo.
And neither of them ever said a word.	E nenhum dos dois jamais disse uma palavra.
I've seen this guy before.	Eu já vi esse tipo antes.
This is a big season for me.	Esta é uma grande temporada para mim.
It was the best way.	Foi a melhor maneira.
Otherwise, the costs are quite high.	Caso contrário, os custos são bastante elevados.
Books were written that made it even more open to the public.	Livros foram escritos que o tornaram ainda mais aberto ao público.
The female is yellow and the male is red.	A fêmea é amarela e o macho é vermelho.
It's not that late.	Não é tão tarde.
By walking through the door, we're saying we want to fuck.	Ao entrar pela porta, estamos dizendo que queremos foder.
Get away from me and get on with your lives.	Afastem-se de mim e continuem com suas vidas.
The rule is that there are no rules.	A regra é que não há regras.
We can't do more.	Não podemos fazer mais.
He approached us was extremely friendly and warm.	Ele se aproximou de nós foi extremamente amigável e caloroso.
Don't stop there.	Não pare por aí.
We have included several measures of individual health status.	Incluímos várias medidas do estado de saúde individual.
They looked at the floor, then at each other.	Eles olharam para o chão, depois um para o outro.
He didn't work, he didn't produce.	Ele não trabalhou, ele não produziu.
She is a gift.	Ela é um presente.
They can only offer the material.	Eles só podem oferecer o material.
So the site engine is relatively new.	Assim, o mecanismo do site é relativamente novo.
I would like to see this.	Eu gostaria de ver isso.
Good in concept.	Bom no conceito.
Hope you enjoyed the trip!.	Espero que tenham gostado da viagem!.
The cut rate is valid for six months.	A taxa de corte é válida por seis meses.
We had no idea what was to come.	Não tínhamos ideia do que estava por vir.
The results are surprising.	Os resultados são surpreendentes.
I can drive later.	Eu posso dirigir mais tarde.
To the best of our knowledge, no studies in children have been reported.	Até onde sabemos, nenhum estudo em crianças foi relatado.
You know, the house right behind mine.	Você sabe, a casa que fica logo atrás da minha.
So give me a number.	Então me dê um número.
When he looked at me again, he was a young man.	Quando ele olhou para mim novamente, ele era um jovem.
We talked about the importance of the team.	Falamos sobre a importância do time.
That was amazing.	Isso foi incrível.
So that's what we're playing with a lot right now.	Então é com isso que estamos jogando muito agora.
At least that was something.	Pelo menos isso era algo.
I lived with my father.	Eu morava com meu pai.
I used to play a little bit, but not at this level.	Eu costumava jogar um pouco, mas não nesse nível.
However, you would be welcome here.	No entanto, você seria bem-vindo aqui.
She wasn't happy.	Ela não estava feliz.
They will need therapy.	Eles vão precisar de terapia.
You can't ask him.	Você não pode perguntar a ele.
Here are examples of both.	Aqui estão exemplos de ambos.
He felt better, though.	Ele se sentiu melhor, no entanto.
Then there was the question of language.	Depois havia a questão da língua.
So it was.	Então foi.
It is then that the great light will appear.	É então que a grande luz aparecerá.
To save me.	Para me salvar.
My son doesn't say anything.	Meu filho não fala nada.
Just look at the picture here and you will understand.	Basta olhar para a imagem aqui e você vai entender.
Clearly, this discussion will continue throughout the season.	Claramente, essa discussão continuará ao longo da temporada.
Let history be your guide and pay attention to the details.	Deixe a história ser o seu guia e preste atenção aos detalhes.
I don't know what happened to it now.	Não sei o que aconteceu com isso agora.
Here is the download link for the project.	Aqui está o link para download do projeto.
Some factors that may influence the results are discussed below.	Alguns fatores que podem influenciar os resultados foram discutidos a seguir.
Or maybe so, and he just couldn't remember.	Ou talvez sim, e ele simplesmente não conseguia se lembrar.
Service guys were nice.	Os caras de serviço foram bons.
Pressed to open the door.	Pressionado para abrir a porta.
We still haven't been able to do that.	Ainda não conseguimos fazer isso.
That's a very good success rate.	Essa é uma taxa de sucesso muito boa.
I tell her it's a bad idea, but not the worst idea.	Digo a ela que é uma má ideia, mas não a pior ideia.
Thanks to better surgery, many have now survived.	Graças a uma cirurgia melhor, muitos agora sobreviveram.
You're definitely not the only one telling the wife.	Você definitivamente não é o único a dizer à esposa.
The same goes for your network.	O mesmo vale para sua rede.
I'm sure there is an easier solution.	Tenho certeza de que há uma solução mais fácil.
It has certainly been effective.	Certamente tem sido eficaz.
And you can have them.	E você pode tê-los.
Now, it looks like we're on our way.	Agora, parece que estamos a caminho.
We're just holding on.	Estamos apenas aguentando.
I'm really interested in reading it.	Estou realmente interessado em lê-lo.
But now we have another challenge.	Mas agora temos outro desafio.
Whatever happens next, happens.	O que quer que aconteça depois, acontece.
Overall, this has been a very active period.	Em geral, este tem sido um período muito ativo.
Very well then.	Muito bem, então.
This time we will only do photos with simple notes.	Desta vez faremos apenas fotos com notas simples.
This can be fun.	Isso pode ser divertido.
I could feel him worrying about her.	Eu podia senti-lo se preocupar com ela.
He is super professional and took the notes very well.	Ele é super profissional e tirou as notas muito bem.
Jump to match.	Salte para combinar.
The judge wasn't having any.	O juiz não estava tendo nenhum.
So, of course, she immediately did.	Então, é claro, ela imediatamente o fez.
Away somehow, others said.	Afastado de alguma forma, outros disseram.
You told her you couldn't stand her.	Você disse a ela que não a suportava.
There's something you should probably know.	Há algo que você provavelmente deveria saber.
They're not sure what to believe.	Eles não têm certeza em que acreditar.
Look where you are and where everyone else is.	Olhe onde você está e onde todos os outros estão.
I saw this post and tried.	Eu vi este post e tentei.
But it still won't work.	Mas ainda não vai funcionar.
I was just going to see you.	Eu só ia ver você.
Pour me a glass of water you will.	Despeje-me um copo de água você vai.
She looked pretty broken.	Ela parecia bem quebrada.
Activity was at normal levels for the next two weeks.	A atividade estava em níveis normais nas próximas duas semanas.
He lost the match in three sets.	Ele perdeu a partida em três sets.
It was a difficult age.	Foi uma idade difícil.
But he couldn't risk it.	Mas ele não podia arriscar.
Feeling very good.	Sentindo-se muito bem.
I take one more step.	Eu dou mais um passo.
So it will be a big test.	Então será um grande teste.
Clearly many of you agree.	Claramente muitos de vocês concordam.
We brought her into our arms.	Nós a trouxemos para nossos braços.
So that's what she does.	Então é isso que ela faz.
We knew it.	Nós sabíamos disso.
There are certainly challenges there.	Com certeza há desafios aí.
It's an easy job.	É um trabalho fácil.
But it's not working tonight.	Mas não está funcionando esta noite.
I will cut every part of you.	Vou cortar cada parte de você.
It would be nice to have this feature for smaller database.	Seria bom ter esse recurso para banco de dados menor.
The girl is out on a college tour.	A menina está fora em uma excursão da faculdade.
It is her responsibility to protect herself from such problems.	É sua responsabilidade proteger-se de tais problemas.
She was telling the truth.	Ela estava dizendo a verdade.
Every one of them did.	Cada um deles fez.
The night light beside the bed brought relief to her face.	A luz da noite ao lado da cama trouxe alívio ao seu rosto.
More and more, it seems.	Cada vez mais, parece.
So it's a very difficult decision.	Então é uma decisão muito difícil.
All training will be given.	Todo o treinamento será dado.
The feeling of something bigger than himself.	A sensação de algo maior do que ele mesmo.
That's how my sex dreams are.	É assim que meus sonhos sexuais são.
It has some effect.	Ele tem algum efeito.
Speak no more.	Não fale mais.
But he said something against the church.	Mas ele disse algo contra a igreja.
She had no idea how long she had been here.	Ela não tinha ideia de quanto tempo ela estava aqui.
They say very clearly that they were real.	Eles dizem muito claramente que eram reais.
They are oil and water.	São óleo e água.
They got lucky.	Eles tiveram sorte.
It is confirmed through blood pressure measurements that are repeated over time.	É confirmado através de medições de pressão arterial que são repetidas ao longo do tempo.
Information can be of great value.	A informação pode ter um grande valor.
I felt.	Eu senti.
I can't thank you enough for that.	Eu não posso agradecer o suficiente por isso.
It is impossible to establish a rule.	É impossível estabelecer uma regra.
In the city it was another matter.	Na cidade era outra questão.
The money would buy things for the village.	O dinheiro compraria coisas para a aldeia.
Hope they will please you.	Espero que eles vão agradar você.
The condition of education.	A condição da educação.
Much attention has been focused on its unique properties.	Muita atenção tem sido focada em suas propriedades únicas.
It took me months.	Levei meses.
They won't laugh with you at dinner.	Eles não vão rir com você no jantar.
Many know them at the age of two.	Muitos os conhecem aos dois anos de idade.
It shouldn't get too attached.	Não deve ficar muito apegado.
He just ordered.	Ele apenas encomendou.
The information obtained was used in the trial.	As informações obtidas foram usadas no julgamento.
They are with me.	Eles estão comigo.
It's been almost a year since we spoke.	Já faz quase um ano desde que nos falamos.
Even sitting, he came up to my chest or higher.	Mesmo sentado, ele veio até o meu peito ou mais alto.
He turned off the engine and looked at the phone.	Ele desligou o motor e olhou para o telefone.
No parent can tell you what to do.	Nenhum pai pode lhe dizer o que fazer.
It's not an exact science.	Não é uma ciência exata.
My perspective was the same as in the dream.	Minha perspectiva era a mesma do sonho.
Have fun and tell me what you think.	Divirta-se e me diga o que achou.
A little bit closer.	Um pouco mais perto.
He hated it then and he hated it now.	Ele odiou na época e odiou hoje.
It was just perfect.	Foi simplesmente perfeito.
Look at my papers.	Olhe para os meus papéis.
He had a lot to do.	Ele tinha muito o que fazer.
It follows that the remaining question is not a question of fact.	Segue-se que a questão restante não é uma questão de fato.
It's easy to use and quick to connect.	É fácil de usar e rápido na conexão.
Often, there may be no symptoms.	Muitas vezes, pode não haver sintomas.
But if so, we are the first to know about it.	Mas se assim for, somos os primeiros a saber sobre isso.
I hadn't thought about any of that for years and then.	Não tinha pensado em nada disso por anos e depois.
Still, he had a job to do, and he did it.	Ainda assim, ele tinha um trabalho a fazer, e ele o fez.
You must stay with me.	Você deve ficar comigo.
However, this is clearly not going to work.	No entanto, isso, claramente, não vai funcionar.
Maybe his mother loved him.	Talvez sua mãe o amasse.
Have faith, you will make it eventually.	Tenha fé, você vai conseguir eventualmente.
Excellent quality even in late summer.	Excelente qualidade mesmo no final do verão.
Looking forward to seeing your work.	Ansioso para ver seu trabalho.
You want to stay there.	Você quer ficar lá.
What he doesn't know is that his marriage is in jeopardy.	O que ele não sabe é que seu casamento está em perigo.
Or consider thinking.	Ou considere pensar.
I just did.	Acabei de fazer.
Some teams are not playing.	Algumas equipes não estão jogando.
No violence, no harm.	Sem violência, sem danos.
Before he could describe it, he was gone.	Antes que ele pudesse descrevê-lo, ele se foi.
And you can't change anything.	E você não pode mudar nada.
I'm just not sure.	Só não tenho certeza.
The first few months seemed to go well.	Os primeiros meses pareciam correr bem.
No one had written her a check.	Ninguém havia passado um cheque para ela.
You go to those who are good but are.	Você vai para aqueles que são bons, mas são.
Want to buy boys.	Quer comprar meninos.
They closed.	Eles se fecharam.
It is shown on the right.	É mostrado à direita.
She started calling.	Ela começou a ligar.
Cashier.	Caixa.
The idea was most successful at the state and local level.	A ideia teve mais sucesso em nível estadual e local.
He opened the door to his office.	Ele abriu a porta de seu escritório.
Lying down provided no relief.	Deitar não proporcionava nenhum alívio.
Somehow, in the last twenty years, the job description has changed.	De alguma forma, nos últimos vinte anos, a descrição do trabalho mudou.
And certainly not in response to this particular blog post.	E certamente não em resposta a esta postagem de blog em particular.
Some content will be hidden from you.	Algum conteúdo ficará oculto para você.
I really wish we didn't live in the city.	Eu realmente gostaria que não morássemos na cidade.
I was so scared.	Eu estava tão assustada.
I should have made it clear.	Eu deveria ter deixado claro.
Go fix them.	Vá corrigi-los.
But now we're finally in a good place.	Mas agora estamos finalmente em um bom lugar.
But perhaps many are not sure.	Mas talvez muitos não tenham certeza.
One night my father took her out of the house.	Uma noite, meu pai a levou para fora de casa.
With each other.	Um com o outro.
Born, we had a lot to learn about being parents.	Nasceu, tivemos muito a aprender sobre ser pais.
Now go and bring her back.	Agora vá e traga-a de volta.
But we don't have that case here.	Mas não temos esse caso aqui.
The Plaintiff achieved the correct result in her analysis of the evidence.	A Autora alcançou o resultado correto em sua análise das provas.
So much so.	Tanto isso.
I love getting down on the floor and playing with my boys.	Adoro descer no chão e brincar com meus meninos.
I need to plan.	Eu preciso planejar.
I look around the small waiting room.	Olho ao redor da pequena sala de espera.
His love doesn't change towards you.	O amor dele não muda em relação a você.
Now, get some rest.	Agora, descanse um pouco.
He turned his head to me.	Ele virou a cabeça para mim.
He pulled them out.	Ele os puxou para fora.
He pushed open the door and entered.	Ele empurrou a porta e entrou.
They are never fast enough.	Eles nunca são rápidos o suficiente.
Which is for a lot of guys.	O que é para muitos caras.
This has two results.	Isso tem dois resultados.
I hadn't considered this before.	Eu não tinha considerado isso antes.
These areas exist, but they are extremely difficult to stay within.	Essas áreas existem, mas são extremamente difíceis de permanecer dentro delas.
I imagine they could fill several books.	Imagino que poderiam encher vários livros.
Get back to me after you take a look.	Volte para mim depois de dar uma olhada.
That was part of it, but it wasn't all.	Isso era parte disso, mas não era tudo.
Moving on to what a process was like.	Continuando sobre como foi um processo.
Her father was soon arrested.	Seu pai logo foi preso.
Makes you play for the fans.	Faz você jogar para os fãs.
Something happened to her hair.	Algo aconteceu com o cabelo dela.
If you made bad choices, change and make different choices.	Se você fez escolhas ruins, mude e faça escolhas diferentes.
I used it widely.	Eu usei amplamente.
Each of the six actions was presented once in random order.	Cada uma das seis ações foi apresentada uma vez em ordem aleatória.
Not available for in.	Não disponível para em.
This is my personal blog where that happens.	Este é o meu blog pessoal onde isso acontece.
I know the way the course works having done it twice.	Conheço a forma como o curso funciona tendo feito isso duas vezes.
Art saw nothing wrong with this.	A arte não viu nada de errado nisso.
God knows what made them do what they did.	Deus sabe o que os fez fazer o que fizeram.
See, you can do it when you put your mind to it.	Veja, você pode fazê-lo quando você coloca sua mente nisso.
Everything was going as planned.	Tudo estava indo conforme o planejado.
You need to keep it inside.	Você precisa mantê-lo dentro.
Don't worry about crying, worry about not feeling anything.	Não se preocupe em chorar, se preocupe se não sentir nada.
Before she even left the hospital.	Antes mesmo de ela sair do hospital.
And he saw something else.	E ele viu algo mais.
Doing so would take an entire book.	Fazer isso levaria um livro inteiro.
But whether that will happen this week remains to be seen.	Mas ainda não se sabe se isso acontecerá esta semana.
And that was it.	E foi isso.
I will show myself.	Eu vou me mostrar.
It was locked, as he'd expected.	Estava trancado, como ele esperava.
You would cut yourself.	Você se cortaria.
But she was happy.	Mas ela estava feliz.
I think this is very true and good advice.	Eu acho que isso é muito verdadeiro e um bom conselho.
She drives anyway.	Ela dirige mesmo assim.
I've never been into it.	Eu nunca estive nisso.
I had an argument with him last week.	Tive uma discussão com ele na semana passada.
It was not day.	Não era dia.
I saw daily.	Eu via diariamente.
A god in a man's body.	Um deus no corpo de um homem.
She was thinking a lot.	Ela estava pensando muito.
Send him in.	Mande-o entrar.
There's nothing you can use there to open the door.	Não há nada que você possa usar lá para abrir a porta.
That's what keeps you going.	Isso é o que mantém você indo.
I can not do anything.	Eu não posso fazer nada.
It was difficult, it was not a good moment.	Foi difícil, não foi um bom momento.
I just don't want to eat meat or fish.	Eu só não quero comer carne ou peixe.
We will treat your information with respect.	Trataremos suas informações com respeito.
It lasted a few minutes.	Durou alguns minutos.
Not only at home, but especially at work.	Não só em casa, mas principalmente no trabalho.
I dreamed that the baby was a girl.	Sonhei que o bebê era uma menina.
I can tell you these things are really real to you.	Posso dizer que essas coisas são realmente reais para você.
Because he knew.	Porque ele sabia.
The team prepares to put the plan into action.	A equipe se prepara para colocar o plano em ação.
She's just not in the room, and then she is.	Ela simplesmente não está na sala, e então ela está.
This is used as a default value.	Isso é usado como um valor padrão.
A great loss for him and for the world.	Uma grande perda para ele e para o mundo.
We've been waiting.	Nós estivemos esperando.
I would give him as much shit as he gave me.	Eu daria a ele tanta merda quanto ele me deu.
The perfect gift for the man who has everything.	O presente perfeito para o homem que tem tudo.
That says something.	Isso diz algo.
He must have waited weeks and months before he really gave up.	Deve ter esperado semanas e meses antes de realmente desistir.
Also leave your comments at the bottom of the page.	Deixe também seus comentários no final da página.
But he was also looking back.	Mas ele também estava olhando para trás.
We worked hard and it was perfect.	Trabalhamos muito e foi perfeito.
We'd love to hear from you!.	Adoraríamos ouvir de você!.
You can tell me later.	Você pode me dizer depois.
I want something else.	Eu quero outra coisa.
This is really great.	Isso é realmente ótimo.
Up ahead was a small town.	Mais à frente havia uma pequena cidade.
Now it's time to get dressed and have breakfast.	Agora é hora de se vestir e tomar café da manhã.
None of these patients had clinical failure.	Nenhum desses pacientes apresentou falência clínica.
This plays right into the death of the post office.	Isso joga direito na morte dos correios.
This is much more than can be handled.	Isso é muito mais do que pode ser manuseado.
But it affects a lot in my project.	Mas isso afeta muito no meu projeto.
It was a dead man walking.	Era um morto andando.
I was told no.	Foi-me dito que não.
When you speak, people will listen.	Quando você fala, as pessoas vão ouvir.
It is not enough.	Não é o suficiente.
Often two or more methods are used in combination.	Muitas vezes, dois ou mais métodos são usados ​​em combinação.
We won't see your likes again for a long time.	Não veremos seus gostos novamente por um longo tempo.
But well, maybe that's not a problem.	Mas bem, talvez isso não seja um problema.
That means work, work and more work.	Isso significa trabalho, trabalho e mais trabalho.
It follows you from camp to camp.	Ele segue você de acampamento em acampamento.
It's only a matter of time.	É apenas uma questão de tempo.
They are still there.	Eles ainda estão lá.
I just want this to end.	Eu só quero que isso acabe.
She actually broke the news in that order.	Ela realmente deu a notícia nessa ordem.
You hated his life here.	Você odiava sua vida aqui.
Otherwise, it was quite difficult.	Caso contrário, foi bastante difícil.
We lost our families, our friends, our homes.	Perdemos nossas famílias, nossos amigos, nossas casas.
It makes you hard.	Isso te deixa duro.
Neither white nor colored woman.	Nem branca nem mulher de cor.
I've been thinking a lot about this.	Tenho pensado muito sobre isso.
You can imagine what that journey was like.	Você pode imaginar como foi essa jornada.
You can make them very personal.	Você pode torná-los bastante pessoais.
I don't really have an opinion.	Eu realmente não tenho uma opinião.
Of course, he never paid it.	Claro, ele nunca o pagou.
But that was some time ago.	Mas isso foi a algum tempo.
She lives in constant pain.	Ela vive em constante dor.
But it's not true.	Mas não é verdade.
Imagine what he could do with three items.	Imagine o que ele poderia fazer com três itens.
And indeed it is.	E, de fato, é.
He had something on his mind.	Ele tinha algo em mente.
No breakfast for you. 	Sem café da manhã para você. 
I will go.	Eu vou.
I have responsibility for the game itself, for others.	Eu tenho responsabilidade com o jogo em si, com os outros.
He shared them with me.	Ele os compartilhou comigo.
However, problems with the system were observed.	No entanto, foram observados problemas com o sistema.
This happened once before.	Isso aconteceu uma vez antes.
It depends on your role and purpose.	Depende do seu papel e propósito.
Please wait!.	Por favor, aguarde!.
To explain this, consider a single car.	Para explicar isso, considere um único carro.
I don't even remember learning it.	Eu nem me lembro de ter aprendido.
One of them even had a knife.	Um deles tinha até uma faca.
However, he was definitely surprised that his best friend had.	No entanto, ele estava definitivamente surpreso que seu melhor amigo tinha.
And it has since gone bankrupt.	E desde então faliu.
The terrible day had come and gone.	O dia terrível tinha chegado e passado.
Your parents don't exist.	Seus pais não existem.
And, of course, it gets a lot more complicated than that.	E, obviamente, fica muito mais complicado do que isso.
I fill out the forms.	Eu preencho os formulários.
For us.	Para nós.
Both methods are significant and provide natural looking results.	Ambos os métodos são significativos e fornecem resultados de aparência natural.
I don't think this is the case.	Eu não acho que este seja o caso.
It's kind of a very small place.	É uma espécie de lugar bem pequeno.
My life changed.	Minha vida mudou.
We thought it was the only way.	Pensávamos que era o único jeito.
Offer them a deal.	Ofereça-lhes um acordo.
They came to carry a lot and celebrate a lot.	Eles vieram para carregar muito e festejar muito.
For some, it just happens.	Para alguns, isso simplesmente acontece.
I drink my coffee and make a plan for the day.	Bebo meu café e faço um plano para o dia.
You have to learn to get over things.	Você tem que aprender a superar as coisas.
The police didn't tell us.	A polícia não nos disse.
It is a global plant.	É uma planta global.
Sounds like.	Soa como.
All he has to do is run for a round.	Tudo o que ele tem a fazer é correr por uma rodada.
Please do that and write me what you noticed.	Por favor, faça isso e me escreva com o que você notou.
I just need to see you.	Eu só preciso vê-la.
This is not the time or place to repeat them.	Este não é o momento nem o lugar para repeti-los.
It must be the real cause.	Deve ser a causa real.
Not now that he's gone.	Não agora que ele se foi.
Not much damage.	Sem muito dano.
You don't need to make a phone call.	Você não precisa fazer um telefonema.
But love.	Mas amor.
By definition, if you're certifying, you're being careful.	Por definição, se você está se certificando, está sendo cuidadoso.
And that's where it all goes wrong.	E é aí que tudo dá errado.
As if it had been created for their purpose.	Como se tivesse sido criado para o propósito deles.
He arrived at the office and just stared for a moment.	Ele chegou ao escritório e apenas olhou por um momento.
I will remember.	vou me lembrar.
She's there, up front with her friends.	Ela está lá, na frente com seus amigos.
That was my great teacher's dream.	Esse era o sonho do meu grande professor.
This is no surprise.	Isso não é surpresa.
She had been well paid for her services, but then she left.	Ela tinha sido bem paga por seus serviços, mas depois foi embora.
We can do this in two months.	Podemos fazer isso em dois meses.
He wanted much, much more.	Ele queria muito, muito mais.
So he did something he almost never does.	Então ele fez algo que quase nunca faz.
They looked like they were made of metal.	Pareciam feitos de metal.
Don't ask, order.	Não pergunte, ordene.
Literally, he had two left feet.	Literalmente, ele tinha dois pés esquerdos.
But this is not the worst part.	Mas esta não é a pior parte.
He will get used to things.	Ele vai se acostumar com as coisas.
Examples of analyzes are shown.	Exemplos de análises são mostrados.
Pay nothing.	Não pague nada.
I only have the first object.	Eu só tenho o primeiro objeto.
Not while you're there.	Não enquanto você ficar lá.
He told the team that he was going to win.	Ele disse ao time que ia ganhar.
The place was definitely no longer in use, he thought.	O lugar definitivamente não estava mais em uso, ele pensou.
He had a workout to run.	Ele tinha um treino para correr.
Then the guy he worked for came looking for me.	Então o cara para quem ele trabalhava veio me procurar.
Was hard.	Foi difícil.
Oh well, fill it up.	Oh bem, encha-a.
It is never good to look for political struggle.	Nunca é bom procurar luta política.
And she tells you.	E ela te conta.
Reading the wind and the air.	Lendo o vento e o ar.
The other half is gone.	A outra metade se foi.
The surgery went well.	A cirurgia correu bem.
So, we revised this issue to simple error.	Assim, revisamos este problema para erro simples.
However, this is what is needed and it can happen.	No entanto, isso é o que é necessário e pode acontecer.
I only took one.	Eu só peguei um.
It should have been put into action immediately.	Deveria ter sido colocado em ação imediatamente.
I would love to see you there.	Adoraria te ver lá.
Most of this spring it's been my seat.	A maior parte desta primavera que tem sido o meu lugar.
We're going to miss him for a while.	Vamos perdê-lo por um tempo.
Maybe a little longer.	Talvez um pouco mais.
If we want to fix it, that's one thing.	Se queremos corrigi-lo, isso é uma coisa.
Or something like this.	Ou algo assim.
His face went through a change or two.	Seu rosto passou por uma mudança ou duas.
It's certainly clear that we both like the water.	É certamente claro que nós dois gostamos da água.
That's simple how he wins.	Isso é simples como ele ganha.
People are talking about it.	As pessoas estão falando sobre isso.
Lots of people trying to use the light side of him.	Muitas pessoas tentando usar o lado da luz dele.
We want him to feel some control here.	Queremos que ele sinta algum controle aqui.
Her apartment was sold.	O apartamento dela foi vendido.
A calm came over me.	Uma calma tomou conta de mim.
I wish you the best there.	Desejo-lhe o melhor lá.
That was so bad.	Isso foi tão mau.
They listen to him without even being told.	Eles o ouvem sem nem mesmo serem informados.
Either way, she can't win.	De qualquer forma ela não pode vencer.
Now it's about once every two hours.	Agora é cerca de uma vez a cada duas horas.
Sounds like good people to spend time with me.	Soa como boas pessoas para passar o tempo comigo.
I'm with you.	Estou com você.
I don't see how he couldn't.	Não vejo como ele não poderia.
No more can be said than that.	Não se pode dizer mais do que isso.
The best design will be selected for clinical testing.	O melhor desenho será selecionado para testes clínicos.
I wish many things for my birth mother.	Desejo muitas coisas para minha mãe biológica.
She saw people.	Ela viu pessoas.
Before service.	Antes do serviço.
The law is totally clear on this.	A lei é totalmente clara sobre isso.
I wouldn't leave the house without him.	Eu não sairia de casa sem ele.
He felt funny, being caught with flowers.	Ele se sentiu engraçado, sendo pego com flores.
She loves to read.	Ela adora ler.
Share your thoughts with other customers.	Compartilhe seus pensamentos com outros clientes.
Every week, up and down the country.	Toda semana, para cima e para baixo do país.
Avoid, avoid, avoid.	Evite, evite, evite.
His father helped him find a place in a hospital.	Seu pai o ajudou a encontrar um lugar em um hospital.
I knew better than to talk about it at school, though.	Eu sabia melhor do que falar sobre isso na escola, no entanto.
But since you're asking.	Mas já que você está perguntando.
You are an important part of the treatment team.	Você é uma parte importante da equipe de tratamento.
She wondered if they did it on purpose.	Ela se perguntou se eles fizeram isso de propósito.
It is what it is, nothing more.	É o que é, nada mais.
Whatever you do, make sure you get plenty of exercise.	Faça o que fizer, certifique-se de fazer bastante exercício.
That's right, there are several.	Isso mesmo, são vários.
He pointed away from her and raised his other hand.	Ele apontou para longe dela e levantou a outra mão.
She can't do anything to us.	Ela não pode fazer nada conosco.
I was just a kid.	Eu era apenas uma criança.
Your maritime memory.	A sua memória marítima.
And it's not as important as you might think.	E não é tão importante quanto você imagina.
She gets a little weird sometimes.	Ela fica meio estranha às vezes.
It will be released next week.	Será lançado na próxima semana.
She has a small house not far away.	Ela tem uma pequena casa, não muito longe.
He knew her name.	Ele sabia seu nome.
I would say start simple and work your way up.	Eu diria que comece simples e vá subindo.
We thank him for that.	Agradecemos a ele por isso.
It was so relevant to me.	Foi tão relevante para mim.
Win some levels.	Ganhe alguns níveis.
You can't do things the right way.	Você não pode fazer as coisas do jeito certo.
Fun to read.	Divertido de ler.
Our lives are lost.	Nossas vidas estão perdidas.
Then add it again.	Em seguida, adicione-o novamente.
Also use some.	Use também alguns.
It's a little confusing with me.	É um pouco de confusão comigo.
We couldn't keep him out.	Não conseguimos mantê-lo fora.
Someone is responsible for this shit.	Alguém é responsável por essa merda.
I really like the song and it makes me want to cry.	Eu realmente gosto da música e isso me faz querer chorar.
I'm really sorry.	Eu realmente sinto muito.
Humans wrote the source.	Humanos escreveram a fonte.
One example of many.	Um exemplo de muitos.
This is one way to do it.	Esta é uma maneira de fazê-lo.
This method may fail in some cases.	Este método pode falhar em alguns casos.
The biggest, of course, will be playing hard for an entire season.	O maior, claro, será jogar duro durante uma temporada inteira.
There was no press.	Não houve imprensa.
The room was silent.	A sala ficou em silêncio.
Because of his character in and out of the ring.	Por causa de seu caráter dentro e fora do ringue.
But everyone has something to say about him.	Mas cada um tem algo a dizer sobre ele.
This article reports the first results of our observations.	Este artigo relata os primeiros resultados de nossas observações.
She went to leave, but stopped, her hand on the door handle.	Ela foi sair, mas parou, com a mão na maçaneta da porta.
I have every confidence in you and your men.	Tenho toda a confiança em você e em seus homens.
It was my only truth.	Era minha única verdade.
Please sit down.	Por favor, sente-se.
Even so.	Ainda assim.
He can still get your number for later.	Ele ainda pode obter o seu número para mais tarde.
Many women go through this.	Muitas mulheres passam por isso.
I just need your credit card.	Só preciso do seu cartão de crédito.
That's how culture changes.	É assim que a cultura muda.
They make us proud.	Fazem-nos orgulhosos.
I think it might be for a few more weeks that it will last.	Acho que pode ser por mais algumas semanas que vai durar.
Things are very out of control.	As coisas estão muito fora de controle.
Change the law.	Mude a lei.
These are usually made up of two family groups.	Estes são normalmente constituídos por dois grupos familiares.
Otherwise, there were no obvious differences in the result.	Caso contrário, não houve diferenças óbvias no resultado.
Here we can see the law of value perfectly in effect.	Aqui podemos ver a lei do valor perfeitamente em vigor.
They want us to continue our efforts.	Eles querem que continuemos nossos esforços.
Only he still had the gun.	Só que ele ainda tinha a arma.
If she had gone back to.	Se ela tivesse voltado para.
God will not force you to change your ways.	Deus não vai forçá-lo a mudar seus caminhos.
Go see if you get close.	Vá ver se você chegar perto.
Examples of such conditions include, but are not limited to, the following.	Exemplos de tais condições incluem, mas não estão limitados ao seguinte.
That's how he saw me.	Foi assim que ele me viu.
This trial was completed last year.	Este julgamento foi concluído no ano passado.
They smiled and returned my heart hands.	Eles sorriram e me devolveram as mãos do coração.
When we do that, we are killing ourselves.	Quando fazemos isso, estamos nos matando.
We were never afraid to face these challenges.	Nunca tivemos medo de enfrentar esses desafios.
The impact there was small.	O impacto ali foi pequeno.
The whole time he kept talking about a wedding.	O tempo todo ele não parava de falar sobre um casamento.
The answer is, not much.	A resposta é, não muito.
We were doing it right.	Estávamos fazendo certo.
At some point, it started to rain.	Em algum momento, começou a chover.
It really arrived.	Chegou mesmo.
This includes a free service contract for the first five years.	Isso inclui contrato de serviço gratuito para os primeiros cinco anos.
This way, she could still enjoy her freedom.	Desta forma, ela ainda poderia desfrutar de sua liberdade.
I mean, it's a lot to take in.	Quero dizer, é muito para absorver.
We brought it to you because we can't stand it anymore.	Nós a trouxemos para você porque não a suportamos mais.
We love it.	Nós amamos isto.
It's pure business with both.	É puro negócio com os dois.
Okay, if that's the case.	Tudo bem, se foi assim.
As they say, a picture is worth a thousand words.	Como dizem, uma imagem vale mais que mil palavras.
Appreciate any help.	Aprecie qualquer ajuda.
Here's what's interesting.	Aqui está o que é interessante.
He claims she was the love of his life.	Afirma que ela era o amor de sua vida.
I don't want to lose things.	Não quero perder as coisas.
Never take them for granted.	Nunca os tome como garantidos.
There will be more tomorrow afternoon.	Haverá mais amanhã à tarde.
I needed time to process.	Eu precisava de tempo para processar.
Think about that for a moment.	Pense nisso por um momento.
I definitely didn't know there was a name for it.	Eu definitivamente não sabia que havia um nome para isso.
Within an hour, the photos were taken.	Em uma hora, as fotos foram tiradas.
Trying to deal with the fact that he was dead.	Tentando lidar com o fato de que ele estava morto.
It is a quick read, completely practical and objective.	É uma leitura rápida, completamente prática e objetiva.
And his poor wife.	E sua pobre esposa.
It's a clinical diagnosis.	É um diagnóstico clínico.
It looks really big.	Parece muito grande.
I wanted a full boot camp.	Eu queria um campo de treinamento completo.
The variables are as follows.	As variáveis ​​são as seguintes.
He shouldn't be worried.	Ele não deveria se preocupar.
It was nice to have the kitchen too.	Foi lindo ter a cozinha também.
He wouldn't be here if that was a possibility.	Ele não estaria aqui se isso fosse uma possibilidade.
My parents had brought tea.	Meus pais tinham trazido chá.
At the beginning, the board is empty.	No início, o tabuleiro está vazio.
For some things, you might be recording his progress every day.	Para algumas coisas, você pode estar anotando seu progresso todos os dias.
The sets come from somewhere.	Os conjuntos vêm de algum lugar.
Patients could not write in their plan that they wanted to die.	Os pacientes não podiam escrever em seu plano que queriam morrer.
It might have just been a short statement for something.	Pode ter sido apenas uma declaração curta para alguma coisa.
Thank you very much!.	Muito obrigado!.
It's a community.	É uma comunidade.
If needs are met, we survive.	Se as necessidades são satisfeitas, sobrevivemos.
Well, it's late here.	Bem, é tarde aqui.
It would lack power over many local issues.	Faltaria poder sobre muitas questões locais.
She knew the answer.	Ela sabia a resposta.
If someone came to get her with a boat.	Se alguém viesse buscá-la com um barco.
But now he knew that wasn't true.	Mas agora ele sabia que isso não era verdade.
But now everyone seemed to know that.	Mas agora todos pareciam saber disso.
Both sides were happy.	Ambos os lados estavam felizes.
It's important to know when to help.	É importante saber quando dar ajuda.
Certainly shown like this.	Certamente mostrado assim.
My father examined the material, tested it with his fingers.	Meu pai examinou o material, testou com os dedos.
If he has any.	Se ele tiver algum.
He grabbed me and threw me aside.	Ele me agarrou e me jogou de lado.
It's pure evil.	É puro mal.
But much is missing.	Mas falta muito.
It will depend on us.	Vai depender de nós.
I never agreed with him on that.	Nunca concordei com ele nisso.
It might be worth a try for you anyway.	Pode valer a pena tentar para você de qualquer maneira.
It's just science.	É apenas ciência.
Yes, it's heavy and dark in places.	Sim, é pesado e escuro em alguns lugares.
But as he did so, a vision appeared before his eyes.	Mas, ao fazê-lo, surgiu diante de seus olhos uma visão.
It's a big risk for several reasons.	É um grande risco por várias razões.
I think it's a team effort at the end of the day.	Eu acho que é um esforço de equipe no final do dia.
We will see the sun darken in one day.	Veremos o sol escurecer em um dia.
To make matters worse, I really liked it.	Para piorar, realmente gostei direito.
Which, as you probably know, failed.	Que, como você provavelmente sabe, falhou.
I'll have more later.	Terei mais depois.
So stay tuned on this page.	Então fique ligado nesta página.
It was a very special moment.	Foi um momento muito especial.
Please plan your trip to arrive on time.	Por favor, planeje sua viagem para chegar a tempo.
They will have to make a decision.	Eles terão que tomar uma decisão.
I didn't understand, but it stayed.	Não entendi, mas ficou.
He seemed to be thinking a lot.	Ele parecia estar pensando muito.
We must stay strong, stay together.	Devemos permanecer fortes, permanecer juntos.
We're still married.	Ainda estamos casados.
Big enough to accommodate maybe up to four people.	Grande o suficiente para acomodar talvez até quatro pessoas.
Someone, you tell yourself.	Alguém, você diz a si mesmo.
Some guys are different.	Alguns caras são diferentes.
But for me, the diagnosis was quick.	Mas para mim, o diagnóstico foi rápido.
See for yourself.	Veja por si mesmo.
I didn't want to leave a message.	Eu não queria deixar uma mensagem.
Makes a great baby gift.	Faz um grande presente do bebê.
The rules were simple.	As regras eram simples.
Even when they hate each other, they hate the police more.	Mesmo quando se odeiam, odeiam mais a polícia.
She still found rest and peace there.	Ela encontrou lá ainda o descanso e a paz.
It was something new.	Era algo novo.
However, no action was taken on this motion.	No entanto, nenhuma ação foi tomada em relação a esta moção.
Here, the responsibility for learning is placed on the shoulders of the students.	Aqui, a responsabilidade da aprendizagem é colocada nos ombros dos alunos.
It was a few years ago.	Foi há alguns anos.
You can build your own too if you want.	Você pode construir o seu também se quiser.
But now it's yours.	Mas agora é seu.
Sometimes they were in pieces.	Às vezes eles ficavam em pedaços.
Maybe she does, but it's very unusual.	Talvez ela faça, mas é muito incomum.
Watch this space.	Assista esse espaço.
She said she just couldn't have another baby.	Ela disse que simplesmente não poderia ter outro bebê.
Therefore, correct data cannot be obtained.	Portanto, os dados corretos não podem ser obtidos.
In this work we present only two examples of application of our theory.	Neste trabalho apresentamos apenas dois exemplos de aplicação de nossa teoria.
I had questions, yes.	Eu tinha perguntas, sim.
You have to really trust the plan, buy it.	Você tem que realmente confiar no plano, comprá-lo.
The right thing would be to stop.	O correto seria parar.
Follow these ideas until you actually achieve them.	Siga essas ideias até que você realmente as alcance.
I'm tired of winter.	Estou cansado do inverno.
This occurred in more areas around the state.	Isso ocorreu em mais áreas ao redor do estado.
Nothing like this again, with another man.	Nada como isso de novo, com outro homem.
It had been a while since he last used it.	Fazia um tempo desde a última vez que ele o usou.
Now, it felt like the right thing to do.	Agora, parecia a coisa certa a fazer.
She couldn't beat him there, no matter how fast she ran.	Ela não poderia vencê-lo lá, não importa o quão rápido ela corresse.
She asked after her friends with great interest.	Ela perguntou por seus amigos com grande interesse.
Keep things in place.	Mantenha as coisas no lugar.
This could have been done in two ways.	Isso poderia ter sido feito de duas maneiras.
There could be no looking back.	Não poderia haver olhar para trás.
But she liked it.	Mas ela gostou.
Keep up the wonderful work.	Mantenha o maravilhoso trabalho.
Take what you need and leave the rest behind.	Pegue o que você precisa e deixe o resto para trás.
Oh, all right.	Ah, tudo bem.
What will he do next?	O que ele vai fazer a seguir?.
True, but the authors never made that claim.	É verdade, mas os autores nunca fizeram essa afirmação.
However, the present findings suggest that this was not the critical factor.	No entanto, os presentes achados sugerem que este não foi o fator crítico.
Their house is paid.	A casa deles está paga.
This window can be moved, just like the windows described above.	Esta janela pode ser movida, assim como as janelas descritas anteriormente.
For.	Para.
I was wrong on my first guess and right on my second.	Eu estava errado no meu primeiro palpite e certo no meu segundo.
They had our every move covered.	Eles tinham todos os nossos movimentos cobertos.
They knew who they were.	Eles sabiam quem eram.
By me, but things can be said in many ways.	Por mim, mas as coisas podem ser ditas de várias maneiras.
Our very friendly and helpful staff.	A nossa equipe muito simpática e prestativa.
All authors contributed to the discussion of the results.	Todos os autores contribuíram para a discussão dos resultados.
However, to make that decision, we need to have the necessary information.	No entanto, para tomar essa decisão, precisamos ter as informações necessárias.
That's why they're there to do it.	É por isso que eles estão lá para fazê-lo.
These are good decisions.	São boas decisões.
She must have felt it gave her some control over me.	Ela deve ter sentido que deu a ela algum controle sobre mim.
And so this process is really right.	E então esse processo está realmente certo.
It's another thing to say that you can't go back.	Outra coisa é dizer que você não pode voltar atrás.
That's where you are wrong.	Isso é onde você está errado.
It's just one day.	É apenas um dia.
The video also received a positive response.	O vídeo também recebeu resposta positiva.
It would be nice to avoid both somehow.	Seria bom evitar ambos de alguma forma.
We were thinking of driving across town.	Estávamos pensando em dirigir para o outro lado da cidade.
Now let me ask you a question.	Agora deixa eu te fazer uma pergunta.
Animals respond to him.	Os animais respondem a ele.
She didn't escape this time.	Ela não escapou desta vez.
He knew what it was.	Ele sabia o que era.
Maybe it's because of his anxiety.	Talvez seja por causa da ansiedade dele.
I went to be quiet.	Fui ficar quieto.
She ran away.	Ela fugiu.
The same day, my father enlisted in the military.	No mesmo dia, meu pai se alistou no serviço militar.
And we found a happy life outside of that.	E encontramos uma vida feliz fora disso.
A variety of methods have been observed.	Uma variedade de métodos tem sido observada.
They target children more.	Eles têm como alvo as crianças mais.
This is some kind of signal.	Isso é algum tipo de sinal.
By animal and day.	Por animal e dia.
I like to think of myself as every man's wish coming true.	Eu gosto de pensar em mim como o desejo de todo homem se tornando realidade.
Test trials, even vs.	Ensaios de teste, mesmo vs.
You ordered me to stay, but then you asked for help.	Você me ordenou que ficasse, mas depois fez o pedido de ajuda.
It worked without problems both times.	Funcionou sem problemas nas duas vezes.
Feel inside her.	Sentir-se dentro dela.
Like many of us, this is home no matter what.	Como muitos de nós, este é o lar, não importa o quê.
But we have better.	Mas temos melhor.
Instead, we must take your concerns seriously.	Em vez disso, devemos levar suas preocupações a sério.
That hasn't changed.	Isso não mudou.
He took no notice of it, however.	Ele não tomou conhecimento disso, no entanto.
It would be his last professional season.	Seria sua última temporada profissional.
He was in good shape to go to the hospital.	Ele estava em boa forma para ir ao hospital.
The birth mother's doctor was on the phone.	O médico da mãe biológica estava ao telefone.
If we want to live, we must act.	Se queremos viver, devemos agir.
Like a proud father.	Como um pai orgulhoso.
Your love runs deeper than usual.	Seu amor é mais profundo do que o normal.
This gave the company a chance to grow.	Isso deu à empresa a chance de crescer.
Or the walls need to be moved.	Ou as paredes precisam ser movidas.
But don't do anything until you talk to me first.	Mas não faça nada até falar comigo primeiro.
Don't decide to change to please anyone but yourself.	Não decida mudar para agradar a ninguém, exceto a você mesmo.
Feel free to take the time.	Sinta-se livre para tomar o tempo.
Friendly and clean office.	Escritório amigável e limpo.
It's time to speak up.	É hora de falar claro.
It was a busy night.	Foi uma noite movimentada.
They have a rich emotional language. 	Eles têm uma linguagem emocional rica. 
even for me.	até para mim.
People are born again, not words.	As pessoas nascem de novo, não as palavras.
I will complete this card and send it back to you.	Vou preencher este cartão e enviá-lo de volta para você.
I watched his own face slowly rise above the camera.	Eu assisti seu próprio rosto subir lentamente acima da câmera.
I made a small application.	Fiz uma pequena aplicação.
Discover our thinking here.	Conheça nosso pensamento aqui.
I looked back at him.	Eu olhei de volta para ele.
When we arrive.	Quando chegamos.
This often happens to young players.	Muitas vezes isso acontece com jogadores jovens.
And the name is great.	E o nome é ótimo.
She spent most of her time downtown or at home.	Ela passava a maior parte do tempo no centro ou em casa.
I don't know what went wrong.	Eu não sei o que deu errado.
There are issues with the sound level and picture quality.	Existem problemas com o nível de som e a qualidade da imagem.
I was looking for.	Estava à procura de.
I like to get in the car and drive.	Eu gosto de entrar no carro e dirigir.
The testing phase started the next day.	A fase de testes começou no dia seguinte.
If they get high, they are taken out.	Se eles ficarem altos, eles são retirados.
I don't think the command below is that complex.	Eu não acho que o comando abaixo seja tão complexo.
The things he took pictures of.	As coisas que ele tirou fotos.
I then prepared myself.	Eu então me preparei.
I pushed his hand away.	Eu empurrei a mão dele.
The terms.	Os termos.
But even that was a failure.	Mas mesmo isso foi um fracasso.
Challenge yourself and see how strong your body and mind can be.	Desafie-se e veja o quão forte seu corpo e sua mente podem ser.
You will see a pair of playing cards.	Você verá um par de cartas de baralho.
She never had that in this scenario.	Ela nunca teve isso neste cenário.
They would expect it.	Eles esperariam isso.
You can make it as fun as you like.	Você pode torná-lo tão divertido quanto você gosta.
And of course that's what they call beer.	E é claro que é assim que eles chamam a cerveja.
You can really see everything.	Você pode realmente ver tudo.
I had nothing but respect for it.	Eu não tinha nada além de respeito por isso.
He had a lot of company.	Ele tinha muita companhia.
At least they think they are.	Pelo menos eles pensam que são.
This is real pain.	Esta é uma verdadeira dor.
But it's my daughter we're talking about.	Mas é da minha filha que estamos falando.
Failure to comply results in a yellow card.	O não cumprimento resulta em cartão amarelo.
But it wasn't easy.	Mas não foi fácil.
The materials are the same whether the work is public or private.	Os materiais são os mesmos, quer o trabalho seja público ou privado.
We know what we want to do in the game.	Sabemos o que queremos fazer no jogo.
She will know.	Ela vai saber.
They took him.	Eles o levaram.
Our daughter just slept, too bad you missed her.	Nossa filha acabou de dormir, pena que você sentiu falta dela.
Two true and one false.	Dois verdadeiros e um falso.
If you're three years old, it's much harder.	Se você tem três anos, é muito mais difícil.
So this is a difficult point.	Então esse é um ponto difícil.
I identify you as yourself and I can judge whether you have changed.	Eu o identifico como você mesmo e posso julgar se você mudou.
Select the next button to continue.	Selecione o próximo botão para continuar.
Show them what happens, how it works.	Mostre-lhes o que acontece, como funciona.
Easy for him.	Fácil para ele.
We need to speak, listen and look.	Precisamos falar, ouvir e olhar.
An hour must have passed.	Uma hora deve ter passado.
To read his story click on his photo.	Para ler sua história clique em sua foto.
We are talking about the market as a whole.	Estamos falando do mercado como um todo.
Can someone please tell me what's wrong with it.	Alguém por favor pode me dizer o que há de errado com ele.
Mothers are made to love their children, not judge them.	As mães são feitas para amar seus filhos, não para julgá-los.
Every bed is full.	Cada cama está cheia.
Walking there with my father or with my parents.	Andando lá com meu pai ou com meus pais.
So new that she was here, and no one saw it.	Tão nova que ela estava aqui, e ninguém viu isso.
Unfortunately, in this case, that was not the case.	Infelizmente, neste caso, não foi esse o caso.
It often means just the opposite.	Muitas vezes, significa exatamente o oposto.
These kids are making a difference.	Essas crianças estão fazendo a diferença.
The experiment was performed three times with similar results.	O experimento foi realizado três vezes com resultados semelhantes.
You are part of it.	Você faz parte disso.
He asked twice what was going on, but she couldn't answer.	Ele perguntou duas vezes o que estava acontecendo, mas ela não conseguiu responder.
Maybe he was a customer from a long time ago, he thought.	Talvez ele fosse um cliente de muito tempo atrás, ele pensou.
We need to look deeper and not just accept the media.	Precisamos olhar mais fundo e não apenas aceitar a mídia.
Most had some form of sexual activity.	A maioria tinha algum tipo de atividade sexual.
But it's preventing me from doing it.	Mas está me impedindo de fazê-lo.
Just think and be safe.	Basta pensar e estar seguro.
There is nothing to save.	Não há nada para salvar.
This thing isn't over at all.	Essa coisa não acabou nem de longe.
Apartment S was part of the worker's lunch break.	O apartamento S fazia parte do intervalo de almoço do trabalhador.
In that moment he was really significant.	Naquele momento ele foi realmente significativo.
The government arrived late.	O governo chegou tarde.
There was a lot of pain between them.	Havia muita dor entre eles.
This is the default behavior.	Este é o comportamento padrão.
That said, the global fishing industry is anything but straightforward.	Dito isto, a indústria pesqueira global é tudo menos simples.
Forget they are normal.	Esqueça que eles são normais.
I wondered how they could leave me like this.	Eu me perguntei como eles poderiam me deixar assim.
The song received highly positive reviews upon its release.	A música recebeu críticas altamente positivas após o seu lançamento.
I didn't know things otherwise.	Eu não sabia das coisas de outra maneira.
I only knew the old stuff.	Eu só conhecia as coisas antigas.
Try the minors.	Experimente os menores.
If he died tonight, she died too.	Se ele morreu esta noite, ela também morreu.
Her foot stepped on something.	Seu pé pisou em algo.
Let's say five hundred is your price.	Digamos que quinhentos é o seu preço.
Boys and girls in these things.	Meninos e meninas nessas coisas.
I didn't make up stories either.	Eu também não inventei histórias.
He tried to reach it and failed.	Ele tentou alcançá-lo e falhou.
I was like a child.	Eu era como uma criança.
Not like she was worried or anything.	Não como se ela estivesse preocupada ou algo assim.
But she left very happy.	Mas ela foi embora muito feliz.
He saw it as a way to get something.	Ele viu isso como uma maneira de conseguir algo.
But I want to reduce.	Mas quero reduzir.
Also, moving away from price controls.	Além disso, afastando-se dos controles de preços.
I told him to leave.	Eu disse a ele para sair.
And they both need to bring it this fall.	E ambos precisam trazê-lo neste outono.
hope good.	espero bom.
The house was perfect for us, perfectly clean and quiet.  	A casa era perfeita para nós, perfeitamente limpa e tranquila.  
v.	v.
As long as they're far out at sea.	Desde que estejam longe no mar.
I can still have one.	Eu ainda posso ter um.
Please come back soon!.	Por favor, volte em breve!.
He'd done it for her.	Ele tinha feito isso por ela.
I like to get out of bed and get to work right away.	Eu gosto de sair da cama e começar a trabalhar imediatamente.
I get sick of it myself sometimes.	Eu mesmo fico enjoado dela às vezes.
I'll keep you updated.	Vou mantê-lo atualizado.
Bill wants to give peace a chance.	Bill quer dar uma chance à paz.
These are things that humans cannot control.	Estas são coisas que os humanos não podem controlar.
Before anything or anyone else could come between them, or stop them.	Antes que qualquer coisa ou qualquer outra pessoa pudesse se colocar entre eles, ou detê-los.
There would be no end.	Não haveria fim.
It was the wine.	Era o vinho.
It doesn't since for me.	Não faz desde para mim.
That's not me, obviously.	Essa não sou eu, obviamente.
The solution appeared in the form of a special results comparison system.	A solução apareceu na forma de um sistema especial de comparação de resultados.
But it forced me to look at myself in a different way.	Mas isso me obrigou a olhar para mim de uma maneira diferente.
I don't know.	Eu não sei.
They took my baby.	Levaram meu bebê.
They were a perfect size and looked really great.	Eles tinham um tamanho perfeito e pareciam realmente ótimos.
There was no doubt that we were needed.	Não havia dúvida de que éramos necessários.
Then add another.	Em seguida, adicione outro.
They were taken care of.	Eles foram atendidos.
Test yourself.	Teste você mesmo.
You take one thing and take another.	Você assume uma coisa e pega outra.
She has her own year in addition to her own unit.	Ela tem seu próprio ano, além de sua própria unidade.
I'm sorry, she said, but.	Sinto muito, ela disse, mas.
So good and so easy on my ears.	Tão bom e tão fácil para os meus ouvidos.
Center is the only position we were good at.	Centro é a única posição em que éramos bons.
People like it.	As pessoas gostam.
No, not now.	Não, agora não.
I can't help it.	Eu não posso evitar isso.
It was once the main language for data science.	Já foi a linguagem principal para a ciência de dados.
In such a family there was no common meal.	Em tal família não havia refeição comum.
However, expression appears to be controlled by additional mechanisms.	No entanto, a expressão parece ser controlada por mecanismos adicionais.
The woman lay where he had left her.	A mulher jazia onde ele a havia deixado.
Now that she could have done without seeing.	Agora que ela poderia ter feito sem ver.
You opened.	Você abriu.
And we can't waste any more time on games.	E não podemos perder mais tempo com jogos.
Yes sure.	Sim claro.
Please let me know if this makes no sense.	Por favor, deixe-me saber se isso não faz sentido.
In paper form.	Em forma de papel.
You very empty.	Você muito vazio.
He was falling.	Ele estava caindo.
As indicated earlier, this did not happen.	Conforme indicado anteriormente, isso não ocorreu.
I'll bring them with me tomorrow, if possible.	Vou trazê-los comigo amanhã, se for possível.
We live within our means.	Vivemos dentro de nossas possibilidades.
How we see ourselves as people.	Como nos vemos como pessoas.
Makes me sick.	Me deixa doente.
He stayed there with his mother and father.	Ele ficou lá com sua mãe e seu pai.
Written affirmation.	Afirmação escrita.
After some time, thoughts came.	Depois de algum tempo, os pensamentos vieram.
I'm in pain.	Eu estou com dor.
We will be back.	Nós vamos voltar.
And my word means a lot to me.	E minha palavra significa muito para mim.
So just continue to follow the rules in this situation.	Portanto, simplesmente continue a seguir as regras nesta situação.
And waited longer.	E esperou mais.
For me, this was a real positive surprise.	Para mim, esta foi uma verdadeira surpresa positiva.
He's at his best on the biggest stage.	Ele está no seu melhor no maior palco.
And how is the core solid if it's so hot.	E, como é o núcleo sólido se está tão quente.
The request was denied by law.	O pedido foi negado por força da lei.
He did that too.	Ele também fez isso.
Half the country didn't know what the war was about.	Metade do país não sabia do que se tratava a guerra.
All in one.	Tudo em um.
I ordered my mind to think of something.	Ordenei à minha mente que pensasse em algo.
Back door here.	Porta dos fundos aqui.
Most people do this.	A maioria das pessoas faz isso.
But like this war, we have no choice.	Mas assim como esta guerra, não temos escolha.
Maybe even hours.	Talvez até horas.
Perhaps there is such a thing.	Talvez haja tal coisa.
Get away from there.	Afaste-se daí.
You can fight them.	Você pode lutar contra eles.
There was no appeal in this case.	Não houve recurso nesse caso.
It is difficult to accept the truth.	É difícil aceitar a verdade.
Oh hell yes.	Oh inferno, sim.
We'll do our best.	Nós faremos nosso melhor.
And the number continues to increase.	E o número continua a aumentar.
However, that's no reason not to be proud of your gender.	No entanto, isso não é motivo para não se orgulhar de seu gênero.
A man who grew up on the job was needed.	Era necessário um homem que crescesse no trabalho.
What kept us together for so long, ended up tearing us apart.	O que nos manteve juntos por tanto tempo, acabou nos separando.
Our thoughts are with him.	Nossos pensamentos estão com ele.
That sounded stupid even to her.	Isso soou estúpido até mesmo para ela.
His lips are essentially blue.	Os lábios são essencialmente azuis.
For me, eating out is a big deal.	Para mim, comer fora é uma grande coisa.
They were still looking for her.	Eles ainda estavam procurando por ela.
Art ideas came later, if they arrived clearly.	As ideias de arte vieram depois, se é que chegaram com clareza.
I want one though.	Eu quero um, no entanto.
The main issue is the user experience here.	O principal problema é a experiência do usuário aqui.
Much like his father.	Muito parecido com seu pai.
Both teams finished.	Ambas as equipes terminaram.
And they understand.	E eles entendem.
Now he knew exactly where my mouth was.	Agora ele sabia exatamente onde estava minha boca.
That is the question.	Essa é a questão.
Calm down and ask.	Calma e peça aí.
It is your responsibility to know where you are.	É sua responsabilidade saber onde você está.
You have to let him go.	Você tem que deixá-lo ir.
Very quick read and very well written.	Leitura muito rápida e muito bem escrita.
This video is no longer available.	Este vídeo não está mais disponível.
If he hadn't felt sick before, he certainly would now.	Se ele não se sentisse doente antes, certamente se sentiria agora.
There is only one answer and that is simple.	Há apenas uma resposta e isso é simples.
Before long, the music was reduced to a reasonable level.	Em pouco tempo, a música foi reduzida a um nível razoável.
It was also considered war work.	Também era considerado trabalho de guerra.
On one level.	Em um nível.
She tried to write, but her right hand was shaking.	Ela tentou escrever, mas sua mão direita tremia.
For me, it just got weird.	Para mim, apenas ficou estranho.
He's wonderful with her.	Ele é maravilhoso com ela.
And you have been for the most part too.	E você também tem estado na maior parte.
We must add and train people from time to time.	Devemos adicionar e treinar pessoas de tempos em tempos.
They got too big too fast.	Eles ficaram muito grandes muito rápido.
Our history is our future.	Nossa história é nosso futuro.
And did not explain.	E não explicou.
This has been the task.	Esta tem sido a tarefa.
The distance between the two points is.	A distância entre os dois pontos é.
This was her primary self, the life she knew.	Este era seu eu primário, a vida que ela conhecia.
It makes you scared.	Isso te deixa com medo.
So this song could have sent anyone home.	Então essa música poderia ter enviado qualquer um para casa.
It was as if something was missing from the very air.	Era como se algo estivesse faltando no próprio ar.
A lot of them.	Muitos deles.
I shouldn't have gone.	Eu não deveria ter ido.
When you're injured, that's the biggest task.	Quando você está ferido, essa é a maior tarefa.
She couldn't be looking at him.	Ela não podia estar olhando para ele.
I get it.	Eu entendo.
In any case, everything must have a beginning.	Em todo caso, tudo deve ter um começo.
We can understand why.	Podemos entender o porquê.
We do not like.	Nós não gostamos.
But it turned out that the meal was just the opening act.	Mas acabou que a refeição foi apenas o ato de abertura.
I don't think he showed up.	Acho que ele não apareceu.
It was no time to back off.	Não era hora de recuar.
Once again, it became a joy to jump on the machine.	Mais uma vez, tornou-se uma alegria pular na máquina.
They were about to enter the water.	Eles estavam prestes a entrar na água.
Oh, and one more thing.	Ah, e mais uma coisa.
Unfortunately, this often doesn't happen.	Infelizmente, muitas vezes isso não acontece.
Can climb.	Pode escalar.
These companies may be looking for a long time.	Essas empresas podem estar procurando por um longo tempo.
But let's get started.	Mas vamos começar.
It's calling you.	Está chamando você.
Not your father.	Não seu pai.
You'd have the biggest car deal you've ever seen.	Você teria o maior negócio de carro que você já viu.
More expensive you will have more comfort.	Mais caro você terá mais conforto.
Silence then grew between them.	O silêncio então cresceu entre eles.
I open my arms.	Eu abro meus braços.
He decided this was bad, this change.	Ele decidiu que isso era ruim, essa mudança.
Not at your age.	Não na sua idade.
It was clear that we were going to need help.	Ficou claro que iríamos precisar de ajuda.
She could go straight ahead or turn left.	Ela poderia seguir em frente ou virar à esquerda.
Many aspects of this music naturally surprise us.	Muitos aspectos dessa música naturalmente nos surpreendem.
It was very difficult even to rest.	Foi muito difícil até para descansar.
And this is not new.	E isso não é novo.
It's never complex.	Nunca é complexo.
This decision may face some legal consequences.	Essa decisão pode enfrentar algumas consequências legais.
There was nothing he could say or do, of course.	Não havia nada que ele pudesse dizer ou fazer, é claro.
The birth rate is likely to be affected.	É provável que a taxa de natalidade seja afetada.
The threat was very real, even so.	A ameaça era bem real, mesmo assim.
I will not go down.	Eu não vou descer.
Some would just put him to sleep.	Alguns só iriam colocá-lo para dormir.
I remember the guy.	Eu lembro do cara.
Touch.	Toque.
Very clear.	Bem, claro.
His eyes were fixed on my face.	Seus olhos estavam fixos no meu rosto.
We heard them and dropped to the ground again.	Nós os ouvimos e caímos no chão novamente.
When there was no one around.	Quando não havia ninguém por perto.
People are being so kind though.	As pessoas estão sendo tão gentis embora.
They are like brothers who understand each other in every way.	Eles são como irmãos que se entendem em todos os sentidos.
My job description is to make people aware of power.	Minha descrição do trabalho é conscientizar as pessoas sobre o poder.
A good view of something interesting for a change, except.	Uma boa visão de algo interessante para variar, exceto.
They do not exist.	Eles não existem.
Putting back in.	Colocando de volta no.
He kept looking at us.	Ele continuou olhando para nós.
I could close my eyes again to get some rest.	Eu poderia fechar meus olhos novamente para descansar um pouco.
You might even have thought how the heck do they work.	Você pode até ter pensado como diabos eles funcionam.
Both involved employees at different levels.	Ambos envolveram funcionários em diferentes níveis.
The minutes pass like seconds.	Os minutos passam como segundos.
I really liked the song you sent me.	Gostei muito da música que você me enviou.
Talking made it real.	Falar tornou real.
I'm sitting on one right now.	Estou sentado em um agora.
We had calculated more.	Tínhamos calculado mais.
She dressed herself.	Ela se vestiu sozinha.
So he has the upper hand.	Então ele tem a vantagem.
You don't need to do this now.	Você não precisa fazer isso agora.
I knew some like him in my time.	Conheci alguns como ele no meu tempo.
The snow should continue until tomorrow.	A neve deve continuar até amanhã.
He was the father of it all.	Ele era o pai de tudo isso.
The method has an additional advantage.	O método tem uma vantagem adicional.
It was really wonderful.	Foi realmente maravilhoso.
I did as much for him as any father ever did.	Eu fiz por ele tanto quanto qualquer pai já fez.
He was deep.	Ele estava profundamente.
Send him your worst.	Envie-lhe o seu pior.
Come with me now.	Venha comigo agora.
You smile naturally and often.	Você sorri naturalmente e com frequência.
I would never have tried to kill him.	Eu nunca teria tentado matá-lo.
I would never, under any circumstances, try to find my birth parents.	Eu nunca, sob nenhuma circunstância, tentaria encontrar meus pais biológicos.
I know he has questions, but he won't ask.	Eu sei que ele tem perguntas, mas ele não vai perguntar.
Why didn't she come and wait with them.	Por que ela não veio esperar com eles.
The only right provided is the right to correspond.	O único direito fornecido é o direito de corresponder.
It was a cool, calm afternoon.	Era uma tarde fria e calma.
Anyway, same argument.	De qualquer forma, mesmo argumento.
Three camps were shot by condition.	Três campos foram baleados por condição.
The young man followed him.	O jovem o seguiu.
This way you will know that they are real.	Desta forma, você saberá que eles são reais.
Tell him to do things.	Diga-lhe para fazer as coisas.
A kind of magic.	Um tipo de mágica.
I had nothing to offer that anyone here wanted.	Eu não tinha nada a oferecer que alguém aqui quisesse.
The boy was born with hearing loss.	O menino nasceu com perda auditiva.
This is increasing.	Isso está aumentando.
Birds in the garden.	Aves no jardim.
Avoid cheap tools.	Evite ferramentas baratas.
I can't even remember.	Eu nem consigo me lembrar.
There is no local church by that name.	Não há nenhuma igreja local com esse nome.
She has no control over it.	Ela não tem controle sobre isso.
Some more may be discovered in the future.	Alguns mais podem ser descobertos no futuro.
I never know what the hell to buy.	Eu nunca sei o que diabos comprar.
It's not simple anymore.	Não é mais simples.
Snow on the ground.	Neve no chão.
We keep in regular contact.	Mantemos contato regular.
In her case, the biggest problem seems to be her job.	No caso dela, o maior problema parece ser seu trabalho.
That became clear.	Isso ficou claro.
Data is analyzed and compared for each location.	Os dados são analisados ​​e comparados para cada local.
There were many things that added to that.	Havia muitas coisas que se somavam a isso.
That last part doesn't matter.	Não importa essa última parte.
She became the woman again.	Ela se tornou a mulher novamente.
We didn't understand them at first.	Não os entendemos no início.
I wanted her to hate it.	Eu queria que ela odiasse.
I had planned on returning it to her anyway.	Eu tinha planejado devolvê-lo a ela de qualquer maneira.
The flow of information has not dried up.	O fluxo de informações não secou.
Something was wrong here.	Algo estava errado aqui.
It's a win for everyone.	É uma vitória para todos.
She closed her eyes.	Ela fechou os olhos.
He pointed to the central window on the second floor.	Ele apontou para a janela central no segundo andar.
My room is full, you can barely walk in it.	Meu quarto está cheio, você mal consegue andar nele.
He tried to speak but couldn't.	Ele tentou falar, mas não conseguiu.
More frequent than not.	Mais frequentes do que não.
Either she falls into it, or she falls into her.	Ou ela cai nele, ou cai dentro dela.
There is no need for a story.	Não há necessidade de uma história.
A light was on in the kitchen.	Uma luz estava acesa na cozinha.
It's over and over, she thought.	Acabou e acabou, ela pensou.
That particular memory had been lost.	Essa memória em particular havia sido perdida.
Most of them, at least.	A maioria deles, pelo menos.
I think it's a good one.	Eu acho que é uma boa.
I didn't think it was a good idea.	Não achei uma boa ideia.
That should count for something too.	Isso deve contar para alguma coisa também.
It makes me want what they have.	Isso me faz desejar o que eles têm.
That would be good.	Isso seria bom.
He still hadn't gotten over the scene from the night before.	Ele ainda não tinha superado a cena da noite anterior.
You should see this.	Você deveria ver isso.
I found it pretty cool.	Achei meio legal.
Make it clear to him.	Deixe isso claro para ele.
It didn't happen often.	Não acontecia com frequência.
Just for a while.	Só por um tempo.
If you had a child there, you want the best.	Se você teve um filho lá, você quer o melhor.
But this is not that kind of incident.	Mas este não é esse tipo de incidente.
If only he could remember himself, pull himself together.	Se ao menos ele pudesse se lembrar de si mesmo, se recompusesse.
I've been there every step of the way.	Eu estive lá a cada passo.
I'm not comfortable, you know.	Eu não estou confortável, você sabe.
Now the river was clear and blue.	Agora o rio estava claro e azul.
We want their money.	Queremos o dinheiro deles.
They were happy together.	Eles foram felizes juntos.
Yes, she is very hot.	Sim, ela é muito quente.
He told her he wanted everything from her.	Ele disse a ela que queria tudo dela.
He says you are a weak man.	Ele diz que você é um homem fraco.
Ideas are important.	As ideias são importantes.
Hall got the better of him.	Hall levou a melhor sobre ele.
Everyday.	Todo dia.
You can still find it in our store.	Você ainda pode encontrá-lo em nossa loja.
I will prepare a place for you.	Vou preparar um lugar para você.
It looked good.	Parecia bom.
Nor the vote of thanks.	Nem o voto de agradecimento.
They are just people.	Eles são apenas pessoas.
Some students felt the same.	Alguns alunos sentiram o mesmo.
Tonight, she would eat and rest.	Esta noite, ela iria comer e descansar.
All this is true.	Tudo isso é verdade.
This is not easy to do.	Isto não é fácil de fazer.
Outside is no longer comfortable.	Lá fora não é mais confortável.
Yes sure.	Sim claro.
Those most in need of support.	Os que mais precisam de apoio.
I know you know you want a piece of it.	Eu sei que você sabe que você quer um pedaço disso.
She couldn't believe his story that there was no work.	Ela não podia acreditar na história dele de que não havia trabalho.
Another shot is fired at her.	Outro tiro é disparado contra ela.
Never doubt it.	Nunca duvide disso.
I saw him around.	Eu o vi por aí.
Ultimately, the skills taught are intended to prepare children for working life.	Em última análise, as competências ensinadas destinam-se a preparar as crianças para a vida profissional.
I will read.	Eu vou ler.
I kept walking and noticed that there were more houses ahead.	Continuei andando e percebi que havia mais casas mais adiante.
And it really wasn't true.	E de fato não era verdade.
In the form of the body things are very different.	Na forma do corpo as coisas são muito diferentes.
He cannot cross it in the other direction.	Ele não pode atravessá-lo na outra direção.
She had to win.	Ela tinha que vencer.
You can't see over it.	Você não pode ver por cima disso.
I could never do that racing stuff, though.	Eu nunca poderia fazer essas coisas de corrida, no entanto.
Some are born that way, and some are made.	Alguns nascem assim, e alguns são feitos.
We think the lines between good and evil are clearly drawn.	Achamos que as linhas entre o bem e o mal estão claramente traçadas.
You don't ask these questions.	Você não faz essas perguntas.
Have a nice rest.	Tenha um bom descanso.
I feel.	Eu sinto.
He didn't work himself.	Ele mesmo não trabalhou.
Call me man.	Me chame de homem.
Or in a bad relationship.	Ou em um relacionamento ruim.
We say.	Nós dizemos.
Half the street is gone.	Metade da rua acabou.
The original.	O original.
They cannot exchange it for a year.	Eles não podem trocá-lo por um ano.
It just happened.	Simplesmente aconteceu.
They believe that a natural and pure product is the right of every customer.	Eles acreditam que um produto natural e puro é um direito de todo cliente.
And then it wasn't.	E então não era.
I never heard from him again.	Nunca mais ouvi falar dele.
Give them a little more life.	Dê um pouco mais de vida a eles.
But there is a lot of evidence to suggest otherwise.	Mas há muitas evidências que sugerem o contrário.
Very soon, a baby arrived.	Muito em breve, um bebê chegou.
In less than a week they were married.	Em menos de uma semana eles se casaram.
It doesn't mean you have to kill them every time they do.	Não significa que você tem que matá-los toda vez que o fizerem.
Views for a few months are up and views for a few months are down.	As visualizações de alguns meses estão em alta e as visualizações de alguns meses estão em baixa.
For that link still existed between them.	Pois aquele elo ainda existia entre eles.
At one point, when she's not around, they talk about it.	Em um ponto, quando ela não está por perto, eles falam sobre isso.
And that's exactly what most people choose to do.	E é exatamente isso que a maioria das pessoas escolhe fazer.
You told me so yourself.	Você mesmo me disse isso.
In fact, there are two ways to model a gas.	De fato, existem duas maneiras de modelar um gás.
Get into their minds.	Entre na mente deles.
It will never be a success, it will never last.	Nunca vai ser um sucesso, nunca vai durar.
I was excited about the plane.	Eu estava animado com o avião.
They looked like they had been shot while in bed.	Eles pareciam ter sido baleados enquanto estavam na cama.
I finally turned it all off.	Eu finalmente desliguei tudo.
Let me list my name and let them find me.	Deixe-me listar meu nome e deixá-los me encontrar.
That's better.	Aí é melhor.
Have a great weekend!.	Tenha um ótimo fim de semana!.
We do for each other.	Nós fazemos um pelo outro.
And then, basically, he showed up with nothing.	E então, basicamente, ele apareceu sem nada.
And other things like that you would like to mention.	E outras coisas desse tipo que você gostaria de mencionar.
I like your books though.	Eu gosto dos seus livros, no entanto.
Previously, these methods would be constantly running.	Anteriormente, esses métodos estariam constantemente em execução.
The fact that he had been good brought with it its own responsibility.	O fato de ter sido bom trazia consigo sua própria responsabilidade.
She could have done this sooner.	Ela poderia ter feito isso antes.
In a way, you are what's wrong with you.	De certa forma, você é o que há de errado com você.
A nice cafe across the street is right next to my company.	Um bom café do outro lado da rua fica ao lado da minha empresa.
And so.	É assim.
I wrote the second.	Eu escrevi o segundo.
I love you.	Eu amo você.
Nothing could be done about the shoes.	Nada poderia ser feito sobre os sapatos.
I think his world.	Acho o mundo dele.
I will see this one again, without a doubt.	Vou ver este novamente, sem dúvida.
At least, what we think is the best.	Pelo menos, o que achamos ser o melhor.
The man who left me for another woman two years ago.	O homem que me trocou por outra mulher há dois anos.
But their last song was great.	Mas a última música deles foi ótima.
You are a fireball in business.	Você é uma bola de fogo nos negócios.
It felt like there were problems at every step.	Parecia que havia problemas a cada passo.
It's a social good.	É um bem social.
It doesn't even have its support site.	Nem tem o seu site de suporte.
The work of these men may be on the side of the people.	A obra desses homens pode estar ao lado do povo.
It's impossible to say they've ever been there.	É impossível dizer que eles já estiveram lá.
He was taking a lot more risks than he liked.	Ele estava se arriscando muito mais do que gostava.
He used to go alone to get it.	Costumava ir sozinho para obtê-lo.
Well, close enough to that.	Bem, perto o suficiente disso.
My argument was set.	Meu argumento estava definido.
And maybe it's not necessary.	E talvez não seja necessário.
I started crying.	Comecei a chorar.
If I do, she's usually sweet and happy.	Se eu fizer isso, ela geralmente é doce e feliz.
He didn't hear the train coming.	Ele não ouviu o trem chegando.
However, this was my chance.	No entanto, esta era a minha chance.
We were right then.	Estávamos certos então.
This is the 'where'.	Esse é o 'onde'.
Each pointed a finger.	Cada um apontou um dedo.
I never found out what for.	Eu nunca descobri para quê.
Do you know what is happening.	Você sabe o que está acontecendo.
I need to hear this call.	Eu preciso ouvir esse chamado.
The sensation grew.	A sensação cresceu.
I love going back and reading this.	Adoro voltar e ler isso.
She didn't even know where to start.	Ela nem sabia por onde começar.
The plants were then moved back to previous growing conditions.	As plantas foram então movidas de volta para as condições de crescimento anteriores.
Let's see what they can do.	Vamos ver o que eles podem fazer.
If you need anything, just call me.	Se precisar de alguma coisa, é só me chamar.
Unfortunately, that means you can't get the full experience.	Infelizmente, isso significa que você não pode obter a experiência completa.
You will see this in education.	Você verá isso na educação.
You can't jump in front of everyone.	Você não pode pular na frente de todos.
Some puppies are best left to rest in the sun.	Alguns cachorros é melhor deixar descansar ao sol.
Thanks for the support!.	Obrigado pelo apoio!.
You will become what you are.	Você se tornará o que você é.
I'm sorry it must come to this.	Lamento que deve chegar a isso.
You are certainly not very good.	Você certamente não é muito bom.
He cannot be president.	Ele não pode ser presidente.
At the pepper market.	No mercado de pimenta.
The village is only two years old.	A aldeia tem apenas dois anos.
It's finally fixed.	Está finalmente consertado.
He stood motionless in the darkness, listening.	Ele ficou imóvel na escuridão, ouvindo.
You ask another family member to help you remember.	Você pede a outra pessoa da família para ajudá-lo a lembrar.
We're looking for long answers that provide some explanation and context.	Estamos procurando respostas longas que forneçam alguma explicação e contexto.
I took it as a challenge to publish.	Encarei como um desafio publicar.
Now, what about this live performance?	Agora, o que dizer dessa performance ao vivo?.
For the first time, war was brought to them.	Pela primeira vez, a guerra foi trazida para eles.
We expect others to believe that our personal growth is real.	Esperamos que os outros acreditem que nosso crescimento pessoal é real.
All in the same city.	Todos na mesma cidade.
On his first free weekend, he started.	Em seu primeiro fim de semana livre, ele começou.
That would soon change.	Isso logo mudaria.
Not yet living, not yet growing.	Não ainda vivendo, não ainda crescendo.
He let her have sweet wine too.	Ele a deixou tomar vinho doce também.
Be with your friends.	Esteja com seus amigos.
Please open the doors for me.	Por favor, abra as portas para mim.
Season with a little salt.	Tempere com um pouco de sal.
Then the walls close in around me.	Então as paredes se fecham ao meu redor.
They talked about it.	Eles falaram sobre isso.
She looked at the door.	Ela olhou na porta.
She knew a lot about herself.	Ela sabia muito sobre si mesma.
It really depends on how you go with your game.	Realmente depende de como você vai com o seu jogo.
Get lost in the side streets to make out.	Se perder pelas ruas laterais para dar uns amassos.
I was so lucky he was available.	Eu tive tanta sorte que ele estava disponível.
They will talk closely.	Eles vão falar de perto.
She didn't want to hear.	Ela não quis ouvir.
He has the best hand.	Ele tem a melhor mão.
She was wearing her best dress.	Ela estava usando seu melhor vestido.
And there's her mother.	E lá está sua mãe.
By far my favorite game.	De longe meu jogo favorito.
Asking what happened.	Perguntando o que aconteceu.
I just stared at her.	Eu apenas a encarei.
Good things and bad things.	Coisas boas e coisas ruins.
I still recommend.	Eu ainda recomendo.
I know it will happen as it did.	Eu sei que vai acontecer como aconteceu.
Just a lot of walking.	Só muita caminhada.
In addition, further mechanistic studies are needed.	Além disso, mais estudos de mecanismo são necessários.
We understand each other.	Nós nos entendemos.
It's not a good sign.	Não é um bom sinal.
But, he knew it was over.	Mas, ele sabia que tinha acabado.
We will continue to accept, print and ship his orders.	Continuaremos a aceitar, imprimir e enviar as suas encomendas.
I have some quick questions.	Tenho algumas perguntas rápidas.
There will be no next child.	Não haverá próximo filho.
At least what the laws would tell you.	Pelo menos o que as leis lhe diriam.
We will show that this case is impossible.	Vamos mostrar que este caso é impossível.
They were very popular.	Eram muito populares.
And then wait again.	E depois volta a esperar.
And they, in turn, discovered me, it seems.	E eles, por sua vez, me descobriram, ao que parece.
I haven't even been around for most of your life.	Eu nem estive por perto durante a maior parte de sua vida.
Leave me a comment.	Deixe-me um comentário.
Her face was hot.	Seu rosto estava quente.
And that was probably good.	E isso provavelmente foi bom.
Stay in the basement.	Fique no porão.
I could feel them.	Eu podia senti-los.
I can still play.	Eu ainda posso jogar.
Three times a week.	Três vezes por semana.
The authority will have three very important functions.	A autoridade terá três funções muito importantes.
But we can enjoy what we have here and now.	Mas podemos aproveitar o que temos aqui e agora.
She's adorable, she's beautiful, but that's not going to happen.	Ela é adorável, ela é linda, mas isso não vai acontecer.
Hair and hide.	Cabelo e esconder.
Come slowly.	Venha aos poucos.
Easy to book, find and enjoy.	Fácil de reservar, encontrar e desfrutar.
I clean everything from my other books.	Eu limpo tudo dos meus outros livros.
That means your decision is a secret.	Isso significa que sua decisão é um segredo.
This was no way for a man to live.	Isso não era maneira de um homem viver.
It works for me.	Funciona para mim.
He hit well this season and he was really good last season.	Ele bateu bem nesta temporada e foi muito bom na temporada passada.
I have to run and cover the court.	Eu tenho que correr e cobrir a quadra.
You won't remember me.	Você não vai se lembrar de mim.
They then set out to fight as individuals without direction.	Eles então partiram para lutar como indivíduos sem direção.
He's as big as you are.	Ele é tão grande quanto você.
That sounds like a bad idea.	Isso parece uma má ideia.
I just smile.	Eu apenas sorri.
At a later time this worked fine.	Em um momento posterior isso funcionou bem.
I'm new to web development and I need a little advice.	Eu sou novo no desenvolvimento web e preciso de um pequeno conselho.
But only if you accept my offer.	Mas só se você aceitar minha oferta.
There are a number of reasons that could be behind this difference.	Há uma série de razões que podem estar por trás dessa diferença.
Probably dangerous too.	Provavelmente perigoso também.
Removed that too.	Removido isso também.
Look, she said, getting up to sit beside him.	Olha, ela disse, levantando-se para se sentar ao lado dele.
I've been thinking about you.	Andei pensando em você.
I had never seen the man before.	Eu nunca tinha visto o homem antes.
I took it.	Eu fiquei com isso.
It was small and white and just a circle.	Era pequeno e branco e apenas um círculo.
So he did a nice thing.	Então ele fez uma coisa legal.
This is your chance to be the solution instead of the problem.	Esta é a sua chance de ser a solução em vez do problema.
They are about to bring the body.	Eles estão prestes a trazer o corpo.
Of the things that never go wrong for you.	Das coisas que nunca dão errado para você.
And he's a bad guy.	E ele é um cara mau.
You learn to deal with people.	Você aprende a lidar com as pessoas.
The boy looked strange.	O garoto parecia estranho.
She couldn't hear anything but wind and.	Ela não podia ouvir nada além de vento e.
So we begin our story all over again.	Assim começamos nossa história mais uma vez.
Not about me.	Não sobre mim.
I was really missing music.	Eu estava realmente sentindo falta de música.
The press is there.	A imprensa está lá.
The only difference is that the bag is bigger.	A única diferença é que a bolsa é maior.
The next article was much more interesting.	O próximo artigo foi muito mais interessante.
Four hundred dollars, another sign.	Quatrocentos dólares, outro sinal.
What a terrible deal.	O que é um negócio terrível.
Share your story.	Compartilhe sua história.
There are no more bodies.	Não há mais corpos.
Possibly difficult in life.	Possivelmente difícil na vida.
I do not speak.	eu não falo.
I ask him where you are going.	Eu pergunto a ele onde você está indo.
The accused then left the bedroom and headed towards the kitchen area.	O acusado então saiu do quarto e foi em direção à área da cozinha.
You can take a step back and look at the whole person.	Você pode dar um passo para trás e olhar para a pessoa como um todo.
It feels so wrong.	Parece tão errado.
They offered an opportunity to fight with payment.	Eles ofereceram uma oportunidade de lutar com pagamento.
I love that moment in the cold.	Eu amo aquele momento no frio.
The results showed the following significant findings.	Os resultados mostraram os seguintes achados significativos.
Our court agreed.	Nosso tribunal concordou.
That was probably the least of what they did to him.	Isso foi provavelmente o mínimo do que fizeram com ele.
But it wasn't a few years ago.	Mas não eram há alguns anos.
That's still pretty focused.	Isso ainda é bastante focado.
That was so.	Isso foi assim.
Not in a car, not in a house, anywhere.	Nem em um carro, nem em uma casa, em nenhum lugar.
Everything has a positive time and a negative time.	Tudo tem um tempo positivo e um tempo negativo.
The laws of nature are absolute.	As leis da natureza são absolutas.
Rain is an entirely different component of snow.	A chuva é um componente totalmente diferente da neve.
I want to be sure.	Eu quero ter certeza.
Because they can see.	Porque eles podem ver.
This, you just have to see for yourself.	Isso, você só tem que ver por si mesmo.
Their behavior has changed.	O comportamento deles mudou.
May it be.	Que possa ser.
I just think that was a bad comparison to make.	Só acho que essa foi uma comparação ruim de se fazer.
We think it's perfect.	Achamos perfeito.
Data from the initial day, therefore, was not used for further analyses.	Os dados do dia inicial, portanto, não foram usados ​​para análises posteriores.
No, it wasn't possible.	Não, não era possível.
Nothing serious, just different ways of doing the same job.	Nada sério, apenas maneiras diferentes de fazer o mesmo trabalho.
Our job is to get it right.	Nosso trabalho é acertar.
Not once in over thirty years together.	Nem uma vez, em mais de trinta anos juntos.
Gave me a great idea.	Me deu uma ótima ideia.
It's like he's making the bed for his kids.	É como se ele estivesse arrumando a cama para seus filhos.
You cannot have both.	Você não pode ter as duas coisas.
I gave him time to catch his breath.	Dei-lhe tempo para recuperar o fôlego.
Either on purpose or by default.	Seja de propósito ou por padrão.
You were there.	Você estava lá.
Any method can be used to heat the hair.	Qualquer método pode ser usado para aquecer o cabelo.
Just what this situation needs.	Apenas o que esta situação precisa.
He didn't like it very much.	Ele não gostou muito.
We didn't have the money to be okay.	Não tínhamos dinheiro para ficar bem.
That's not okay.	Isso não está bem.
Passion must run its course while controlling the person.	A paixão deve seguir seu curso enquanto controla a pessoa.
Another week ahead.	Mais uma semana pela frente.
I welcome your comments and respond to each one you write.	Congratulo-me com seus comentários e responder a cada um que você escreve.
We have horses and we follow the track.	Temos cavalos e seguimos na pista.
However, there are some differences.	No entanto, existem algumas diferenças.
I am lying.	Eu estou mentindo.
The new war was like no war that had ever happened before.	A nova guerra era como nenhuma guerra que já havia acontecido antes.
For a few minutes we couldn't talk.	Por alguns minutos não conseguimos conversar.
Before the surname.	Antes do sobrenome.
And really, we had no limit.	E realmente, não tínhamos limite.
They stopped talking and followed her with their eyes.	Eles pararam de falar e a seguiram com os olhos.
I hear them constantly now.	Eu os ouço constantemente agora.
She felt things more deeply than other people.	Ela sentia as coisas mais profundamente do que as outras pessoas.
I loved my father.	Eu amava meu pai.
He loves it, and he loves me.	Ele adora isso, e ele me ama.
I want to meet you later.	Eu quero conhecê-lo mais tarde.
You know, having sex.	Você sabe, fazendo sexo.
I've never seen the way.	Nunca vi o modo.
And now, he won't.	E agora, ele não vai.
I've never been so scared in my entire life.	Nunca tive tanto medo em toda a minha vida.
The noisy ones.	Os barulhentos.
The dots represent the growth of individuals.	Os pontos representam o crescimento dos indivíduos.
I know you know stuff.	Eu sei que você sabe das coisas.
I could see the finish line.	Podia ver a linha de chegada.
But not for me and him.	Mas não para mim e para ele.
Not even with the sister.	Nem mesmo com a irmã.
Now she is healthy again.	Agora ela está saudável novamente.
The smell was stronger here.	O cheiro era mais forte aqui.
Her writing is so incredibly fresh after over a hundred years.	Sua escrita é tão incrivelmente fresca depois de mais de cem anos.
If your benchmark is last year.	Se o seu padrão de comparação é o ano passado.
Everyone is so nice.	Todo mundo é tão legal.
We have love.	Nós temos amor.
I want to bring you to something.	Eu quero trazer você para algo.
Just for a few days.	Apenas por alguns dias.
The lights were coming on inside.	As luzes estavam se acendendo lá dentro.
I'm sick of thinking now.	Estou farto de pensar agora.
There is no such model.	Não existe esse modelo.
And he will fight.	E ele vai lutar.
I'm trying not to get involved.	Estou tentando não me envolver.
He can smell it.	Ele pode sentir o cheiro.
I think the working class is something.	Acho que a classe trabalhadora é alguma coisa.
Especially with the man.	Principalmente com o homem.
That would just kill the deal.	Isso apenas mataria o negócio.
Split bedroom floor plan.	Planta de quarto dividido.
It really makes a difference.	Realmente faz a diferença.
Otherwise, it would stop.	Caso contrário, pararia.
We become more aware of ourselves and the life around us.	Tornamo-nos mais conscientes de nós mesmos e da vida ao nosso redor.
He is later arrested.	Ele é preso mais tarde.
Our unit of analysis is the user community.	Nossa unidade de análise é a comunidade de usuários.
However, our analyzes did not show this relationship.	No entanto, nossas análises não mostraram essa relação.
Wait a few months to make sure she wasn't pregnant.	Espere alguns meses para ter certeza de que ela não estava grávida.
You are the key.	Você é a chave.
I believe it, the guys next to me believe it.	Eu acredito, os caras ao meu lado acreditam.
The details of this process will be presented in the next part.	O detalhamento desse processo será apresentado na próxima parte.
But the name of the village was also familiar.	Mas o nome da aldeia também era familiar.
It looks like he's working on some new material.	Parece que ele está trabalhando em algum material novo.
This became his established career path.	Este se tornou o modo estabelecido de sua carreira.
Now to bed.	Agora para a cama.
I wanted to walk a little beside the water.	Eu queria caminhar um pouco ao lado da água.
I suggest that we put our differences aside and work it out.	Sugiro que deixemos nossas diferenças de lado e resolvamos isso.
If someone does evil, you do good in return.	Se alguém faz o mal, você faz o bem em troca.
In reality, it doesn't affect me.	Na realidade, isso não me afeta.
And it's worth the wait.	E vale a pena esperar.
That's just bad luck.	Isso é apenas azar.
In fact, it's natural for most people.	Na verdade, é natural para a maioria das pessoas.
The biggest factor in this was theirs.	O fator maior nisso era o deles.
Running around the city was amazing.	Correr pela cidade foi incrível.
At least it was when it opened last year.	Pelo menos era quando abriu no ano passado.
It did us both good.	Fez bem a nós dois.
Your results speak for themselves.	Seus resultados falam por si.
The sounds of the river fill the room.	Os sons do rio enchem a sala.
That alone should have scared the women away.	Isso por si só deveria ter assustado as mulheres.
That would be interesting.	Isso seria interessante.
Now let me think.	Agora deixe-me pensar.
This will give you two points.	Isso lhe dará dois pontos.
Wrong is wrong and writing is writing.	Errado é errado e escrever é escrever.
Feel your love.	Sinta seu amor.
So what is theirs.	Então o que é deles.
The energy in the room stayed with me long after the event.	A energia na sala ficou comigo por muito tempo depois do evento.
Much.	Muito.
I can't stay in bed.	Não posso ficar na cama.
Now, it's not so bad.	Agora, não é tão ruim.
Very few succeed.	Muito poucos conseguem.
This can protect against certain classes of security issues.	Isso pode proteger contra certas classes de problemas de segurança.
I was going too.	Eu também estava indo.
Here, you can store some images.	Aqui, você pode armazenar algumas imagens.
Please read the terms and conditions, rules and how to play carefully.	Por favor, leia os termos e condições, regras e como jogar com atenção.
Be careful with text effects.	Tenha cuidado com os efeitos de texto.
Had a good year last year.	Teve um bom ano no ano passado.
They are something and nothing at the same time.	Eles são algo e nada ao mesmo tempo.
I don't know why nobody told me.	Eu não sei porque ninguém me disse.
After.	Depois de.
How is your.	Como está seu.
he loved.	Ele amou.
Die, like, forever.	Morrer, tipo, para sempre.
Everything went according to plan.	Tudo correu conforme o planejado.
It was his first.	Foi o primeiro dele.
Start using them again.	Comece a usá-los novamente.
It was definitely a watershed in my life.	Com certeza foi um divisor de águas na minha vida.
One chance per person.	Uma chance por pessoa.
This piece was quickly covered.	Esta peça foi rapidamente coberta.
Everything went very well.	Tudo correu muito bem.
He's right in his own way.	Ele está certo à sua maneira.
Some items ask you to choose your own price.	Alguns itens pedem que você escolha seu próprio preço.
But he didn't believe her.	Mas ele não acreditou nela.
This is hardly an improvement on the situation.	Isso dificilmente é uma melhoria da situação.
He sent her elsewhere.	Ele a mandou para outro lugar.
There were few bones to be found.	Havia poucos ossos para serem encontrados.
I would be happy to do that.	Eu ficaria feliz em fazer isso.
I tried to resolve this.	Eu tentei resolver isso.
They've barely started with it, actually.	Eles mal começaram com isso, na verdade.
At worst, someone might want him out of the way.	Na pior das hipóteses, alguém poderia querer que ele saísse do caminho.
He did that.	Ele fez isso.
To protect you.	Para proteger você.
The hospital had been locked away, the bodies left where they were.	O hospital tinha sido trancado, os corpos deixados onde estavam.
Hope this player works as well as it looks.	Espero que este jogador funcione tão bem quanto parece.
This battle was lost.	Esta batalha foi perdida.
See what you learn from it.	Veja o que você aprende com isso.
Do not shoot.	Não dispare.
It's been that kind of week for me.	Tem sido esse tipo de semana para mim.
Which is a very, very difficult thing to do.	O que é uma coisa muito, muito difícil de fazer.
Support the decision.	Apoie a decisão.
She started forward.	Ela começou a avançar.
I think that's why we're in financial difficulties.	Acho que é por isso que estamos em dificuldades financeiras.
You expect others to believe you.	Você espera que os outros acreditem em você.
He was on his way to the river.	Ele estava a caminho do rio.
Experiments don't have to work on some real problem.	Os experimentos não precisam funcionar em algum problema real.
Their lives must have been so hard and now mine was easy.	A vida deles deve ter sido tão difícil e agora a minha era fácil.
I couldn't take it anymore.	Eu não aguentava mais.
Experience makes you a better leader.	A experiência faz de você um líder melhor.
She includes all people, even the ones she really doesn't like.	Ela inclui todas as pessoas, mesmo aquelas que ela realmente não gosta.
We will post again tomorrow.	Voltaremos a postar amanhã.
I swing harder.	Eu balanço mais forte.
She has problems.	Ela tem problemas.
You will see what you will get.	Você vai ver o que vai conseguir.
Then it would read that file back and check for errors.	Em seguida, ele leria esse arquivo de volta e verificaria se há erros.
It's not exactly clear why.	Não está exatamente claro por quê.
Each simply uses a different method to move air through them.	Cada um simplesmente usa um método diferente para mover o ar através deles.
Just a single thought followed by words.	Apenas um único pensamento seguido por palavras.
This is the way they are raised by their parents.	Esta é a maneira como eles são criados por seus pais.
She left town.	Ela saiu da cidade.
And think of my father now.	E pense no meu pai agora.
One by one, the little man in black calls out her names.	Um por um, o homenzinho de preto chama seus nomes.
We were trying to please ourselves.	Estávamos tentando agradar a nós mesmos.
And no one had seen him.	E ninguém o tinha visto.
Well, not so much.	Bem, nem tanto.
He could hear.	Ele podia ouvir.
The idea of ​​distance made him seem close to me.	A ideia de distância o fazia parecer perto de mim.
She would move soon.	Ela se mudaria em breve.
So the answer to this question depends on your culture.	Portanto, a resposta a esta pergunta depende da sua cultura.
But it would do your family a lot of good.	Mas isso faria muito bem à sua família.
It is no less important here.	Não é menos importante aqui.
It selected a group of patients and collected the clinical data.	Selecionou um grupo de pacientes e coletou os dados clínicos.
Obviously.	Obviamente.
The real question is how to make this happen.	A verdadeira questão é como fazer isso acontecer.
See they do it.	Veja eles fazem isso.
I was over the limit.	Eu estava acima do limite.
Sometimes it's hard to know how to start.	Às vezes é difícil saber como começar.
None of us want to feel pain.	Nenhum de nós quer sentir dor.
It's not yours anymore.	Não é mais seu.
But her color now in the sky is sweet, really.	Mas a cor dela agora no céu é doce, realmente.
A mistake to sit too close.	Um erro sentar-se muito perto.
There's too much heat in your system.	Há muito calor em seu sistema.
They respond to changes in pressure.	Eles respondem a mudanças na pressão.
Not so black and white.	Não tão preto e branco.
They want to know if they should walk away from them.	Eles querem saber se devem se afastar deles.
If not, basically male.	Se não, basicamente masculino.
Thanks in advance for any help anyone can offer.	Desde já agradeço qualquer ajuda que alguém possa oferecer.
I knew something was coming.	Eu sabia que algo estava por vir.
A problem came over them.	Um problema veio sobre eles.
And there are men like you.	E há homens como você.
And it has no basic example.	E não tem nenhum exemplo básico.
Health claims sell.	As alegações de saúde vendem.
I'm afraid to do something.	tenho medo de fazer alguma coisa.
Error bars indicate standard errors of means.	As barras de erro indicam erros padrão das médias.
My face was black.	Meu rosto estava preto.
Second, if you don't like it, stop reading them.	Segundo, se você não gosta, pare de lê-los.
However, the following code works fine.	No entanto, o código a seguir funciona bem.
It must be a fact.	Deve ser um fato.
My heart moved in deep, silent waters.	Meu coração se movia em águas profundas e silenciosas.
I can't imagine doing this alone.	Não consigo me imaginar fazendo isso sozinho.
We both said at the same time.	Nós dois dissemos ao mesmo tempo.
Unfortunately, he believed her.	Infelizmente, ele acreditou nela.
When he brought up this subject, it hit me really hard.	Quando ele trouxe esse assunto, isso me atingiu muito forte.
The more things change, the more they stay the same, however.	Quanto mais as coisas mudam, mais elas permanecem as mesmas, no entanto.
Any charge must be fair and truly represent the costs involved.	Qualquer cobrança deve ser justa e representar verdadeiramente os custos envolvidos.
That wasn't very difficult.	Isso não foi muito difícil.
Both are good players.	Ambos são bons jogadores.
Sometimes twice a day.	Às vezes duas vezes por dia.
She could smell his tongue burning.	Ela podia sentir o cheiro de sua língua queimando.
In the past, surgery was the main approach to treatment.	No passado, a cirurgia era a principal abordagem para o tratamento.
They can't get away with it.	Eles não podem se safar disso.
I used to call her every three or four months.	Eu costumava ligar para ela a cada três ou quatro meses.
I will tell you what will happen.	Eu vou te dizer o que vai acontecer.
You go ahead.	Você vai em frente.
I didn't.	Eu não pensei.
It was too late to back off now.	Era tarde demais para recuar agora.
It's hard for me to read it.	É difícil para mim lê-lo.
Politics was heading her way.	A política estava indo em sua direção.
She wanted to be out of this crowd for one night.	Ela queria estar fora desta multidão por uma noite.
And that's there too.	E isso também está lá.
He knows we're at the bottom.	Ele sabe que estamos no fundo.
She just didn't talk like that.	Ela simplesmente não falava assim.
It's so good to hear now.	É tão bom ouvir agora.
So there are many things we cannot know.	Portanto, há muitas coisas que não podemos saber.
My job was just a matter of time.	Meu trabalho era apenas uma questão de tempo.
She had broken into her house.	Ela havia invadido sua casa.
If things don't go her way, plan ahead for better times.	Se as coisas não correrem do seu jeito, planeje com antecedência para tempos melhores.
I've tested it and it works.	Já testei e funciona.
It's the sound of her name.	É o som do nome dela.
Here come the girls.	Aí vêm as meninas.
Stupid like you in a different way.	Estúpido como você de uma maneira diferente.
We'll make sure others in the industry know.	Garantiremos que outras pessoas do setor saibam.
Move to fresh air.	Mude para o ar fresco.
They work from home.	Eles trabalham em casa.
Only send an email when you have something really valuable or useful to say.	Apenas envie um e-mail quando tiver algo realmente valioso ou útil para dizer.
The time to be happy is now.	O tempo para ser feliz é agora.
We have technology that makes the capable more capable.	Temos uma tecnologia que torna os capazes mais capazes.
Try various apps and see which ones might be useful to you.	Tente vários aplicativos e veja quais podem ser úteis para você.
With a broken heart.	Com o coração partido.
This was their mistake.	Este foi o erro deles.
I don't say no pain.	Não digo sem dor.
You may not think that little things like this do anything.	Você pode não pensar que pequenas coisas como essa fazem alguma coisa.
We will go to the hearing.	Iremos à audiência.
It's stuck between the truck and the ground or something.	Está preso entre o caminhão e o chão ou algo assim.
Tell me how you found the part.	Diga-me como encontrou a peça.
It's quite likely the best coffee you've ever had.	É bem provável que seja o melhor café que você já tomou.
Anyway, back to the subject.	Enfim, voltando ao assunto.
She drove very slowly and carefully.	Ela dirigiu muito devagar e com cuidado.
Let them sit for an hour.	Deixe-os sentar por uma hora.
But the last third of the movie revolves around us.	Mas o último terço do filme gira em torno de nós.
Here we review some of these issues from a general perspective.	Aqui revisamos algumas dessas questões de uma perspectiva geral.
But that was just the music and life wasn't like that.	Mas isso era apenas a música e a vida não era assim.
The sun was rising.	O sol estava nascendo.
He wasn't sleeping well.	Ele não estava dormindo bem.
Maybe he should end it.	Talvez ele devesse acabar com isso.
It is subject to specific terms and conditions.	Está sujeito a termos e condições específicos.
He took her hands and raised them above her head.	Ele pegou suas mãos e as levantou acima de sua cabeça.
They weren't looking at him.	Eles não estavam olhando para ele.
Hard work in the heat.	Trabalho difícil no calor.
And he wouldn't stand still while another touched her.	E ele não ficaria parado enquanto outro a tocava.
I am no longer afraid of the dark.	Não tenho mais medo da escuridão.
We help and support each other.	Nós nos ajudamos e nos apoiamos.
I could feel his fingers on my teeth.	Eu podia sentir seus dedos em meus dentes.
This can have strong consequences.	Isso pode ter consequências fortes.
Here, we provide a first analysis of this region.	Aqui, nós fornecemos uma primeira análise desta região.
Practice with him a few times so he will be alone.	Pratique com ele algumas vezes, então ele estará sozinho.
Taking the kids.	Tirando as crianças.
It was a good left turn for me though.	Foi uma boa curva à esquerda para mim, no entanto.
A small.	Um pequeno.
An incredible move.	Uma jogada incrível.
Currently, the measured increase is only half that.	Atualmente, o aumento medido é apenas metade disso.
Can finally see.	Pode finalmente ver.
And it's growing.	E está crescendo.
Everyone had their share.	Todos tiveram sua parte.
You can make some noise.	Você pode fazer algum barulho.
This caught the attention of everyone in the room.	Isso chamou a atenção de todos na sala.
That was him.	Isso era ele.
Sight provides a presence, sound does not.	A visão fornece uma presença, o som não.
Please don't make me explain in detail.	Por favor, não me faça explicar em detalhes.
That's how they became problems.	Foi assim que eles se tornaram problemas.
For in attachment, that is showing love.	Pois no apego, isso é mostrar amor.
And necessarily so.	E necessariamente assim.
Not solutions, if you will.	Não são soluções, se você quiser.
And whoever said yes was lying.	E quem dissesse que sim estava mentindo.
They didn't give me the number.	Não me deram o número.
The first thing was the new silence.	A primeira coisa foi o novo silêncio.
The business no longer exists.	O negócio não existe mais.
Do those weird things you like to do.	Faça aquelas coisas estranhas que você gosta de fazer.
My chest burned as my breath was forced out of me.	Meu peito queimava enquanto minha respiração era forçada para fora de mim.
All ages are beautiful.	Todas as idades são bonitas.
It wasn't hard to imagine his thoughts.	Não era difícil imaginar seus pensamentos.
Free as always, of course.	Grátis como sempre, claro.
No damage was found.	Nenhum dano foi encontrado.
No images, however.	Nenhuma imagem, no entanto.
All were sold out about a week later.	Todos foram vendidos cerca de uma semana depois.
An in-camera examination of the statement, or.	Um exame in camera da declaração, ou.
As he did so, he wondered about the conversation they were having.	Ao fazer isso, ele se perguntou sobre a conversa que eles estavam tendo.
This is a small change that only affects your lands.	Esta é uma pequena mudança que afeta apenas suas terras.
I want someone to share my life with.	Quero alguém para compartilhar minha vida.
To stay in the text.	Para permanecer no texto.
Finding a job outside of college is difficult.	Encontrar um emprego fora da faculdade é difícil.
I wasted another week coming up with a new direction.	Perdi mais uma semana chegando com uma nova direção.
I don't think it's a bad deal.	Não acho que seja um mau negócio.
Perhaps a claim they could enforce.	Talvez uma alegação que eles pudessem fazer valer.
It happened like that this time.	Aconteceu assim neste momento.
From inside he could hear his father, hear that he was sick.	De dentro ele podia ouvir seu pai, ouvir que ele estava doente.
He drove to the office.	Dirigiu para o escritório.
I like to see people eating.	Eu gosto de ver as pessoas comendo.
They are quite common, especially among women.	Eles são bastante comuns, especialmente entre as mulheres.
This is no longer a world for us.	Este não é mais um mundo para nós.
She nodded to the bone in his hand.	Ela acenou para o osso em sua mão.
And you can eat his white flowers too.	E você pode comer as flores brancas dele também.
The user can enter an area where the location cannot be determined.	O usuário pode entrar em uma área onde a localização não pode ser determinada.
This was a way to take her mind off her safety.	Essa era uma maneira de tirar sua mente de sua segurança.
If possible, make the image match it too, please.	Se possível, faça a imagem corresponder a ela também, por favor.
Up and then down.	Para cima e depois para baixo.
Second, no control groups were included in this research.	Em segundo lugar, nenhum grupo de controle foi incluído nesta pesquisa.
And that's a fact.	E isso é um fato.
Two, we go public and see what happens.	Dois, vamos a público e vemos o que acontece.
You don't own up to the problem.	Você não assume o problema.
But we see the situation we are in.	Mas vemos a situação em que estamos.
That's all of him.	Isso é tudo dele.
Our tour, we discovered, would arrive late.	Nossa excursão, descobrimos, chegaria tarde.
Things we've never seen in our own village.	Coisas que nunca vimos em nossa própria aldeia.
They are not trying to reduce traffic, but in fact the opposite.	Eles não estão tentando reduzir o tráfego, mas na verdade o oposto.
Not for another ten years or so.	Não por mais dez anos ou mais.
Very little pain.	Muito pouca dor.
The camp closed a few years ago.	O acampamento fechou há alguns anos.
One is a strong culture and the other is scale.	Uma é uma cultura forte e a outra é a escala.
A friend came to my house.	Um amigo veio a minha casa.
You are ready to turn your attention to physical design issues.	Você está pronto para voltar sua atenção para questões de design físico.
For looks and sound well worth the money.	Para aparência e som vale bem o dinheiro.
Again and again until the will to fight was gone.	De novo e de novo até que a vontade de lutar terminasse.
I hope they understand.	Espero que eles entendam.
He goes over his options in his head.	Ele repassa suas opções em sua cabeça.
Consider taking this idea to the extreme.	Considere levar essa ideia ao extremo.
I am no different.	Eu não sou diferente.
Make it quick and put the fish back in the water.	Faça isso rápido e coloque o peixe de volta na água.
Experienced drug users.	Usuários de drogas experientes.
The man in brown sat on the tree and laughed.	O homem de marrom sentou-se na árvore e riu.
We even lost a little.	Até perdemos um pouco.
We'll see how it goes.	Veremos como fica.
Pay yourself first.	Pague-se primeiro.
They will make you drink on the spot.	Eles vão fazer para você beber no local.
She was drinking it.	Ela o estava bebendo.
I will help guide you through this.	Eu vou ajudar a guiá-lo através disso.
They still haven't come back.	Eles ainda não voltaram.
The reason is that many people share stories without actually reading them.	A razão é que muitas pessoas compartilham histórias sem realmente lê-las.
Bigger and better plans.	Planos maiores e melhores.
He can jump and throw them for more distance.	Ele pode pular e jogá-los para mais distância.
Do it like this, not like that.	Faça assim, não daquele jeito.
For the future.	Para o futuro.
You were given the option.	Deram-lhe a opção.
He examined it.	Ele o examinou.
He contributed to the design of the project and critical reading of the article.	Contribuiu para a concepção do projeto e leitura crítica do artigo.
I've heard what people in the village say about you.	Ouvi o que as pessoas da aldeia dizem de você.
First are the extremely brief notes.	Primeiro são as notas extremamente breves.
I try to be like you.	Eu tento ser como você.
I was thinking that we each take half of them.	Eu estava pensando que cada um de nós leva metade deles.
She told me they can't take the heat.	Ela me disse que eles não aguentam o calor.
She continued where she had left off.	Ela continuou de onde havia parado.
Around the city were closed.	Ao redor da cidade foram fechados.
The challenges of having a body and being human.	Os desafios de ter um corpo e ser humano.
I knew from the start that he wasn't made for the road.	Eu sabia desde o início que ele não foi feito para a estrada.
And under the skin, he placed another animal entirely.	E sob a pele, ele colocou outro animal inteiramente.
There was a relatively equal distribution of wood type.	Houve uma distribuição relativamente igual do tipo de madeira.
They can cut deep inside.	Eles podem cortar profundamente por dentro.
And if you win, they'll change the rules so they win.	E, se você ganhar, eles mudarão as regras para que ganhem.
They both knew the truth, but the words were pleasant to hear.	Ambos sabiam a verdade, mas as palavras eram agradáveis ​​de ouvir.
No, that wasn't good.	Não, isso não era bom.
I can't go to the next meeting.	Não posso ir à próxima reunião.
Everyone lets their hair down.	Todo mundo solta o cabelo.
He performed the experiments and analyzed the data.	Realizou os experimentos e analisou os dados.
People did it because it looked interesting.	As pessoas fizeram porque parecia interessante.
People love it.	As pessoas adoram isso.
Yes, a voice.	Sim, uma voz.
Don't waste your pain.	Não desperdice sua dor.
Good luck to them.	Boa sorte para eles.
Tool.	Ferramenta.
Was walking within a month.	Estava andando dentro de um mês.
I was going to talk to him in a different way now.	Eu ia falar com ele de uma maneira diferente agora.
She's processing.	Ela está processando.
If possible, come back as soon as you can.	Se possível, volte assim que puder.
I tried but it was not possible.	Tentei mas não foi possível.
Mine too.	O meu também.
He got up and went to the window, but he couldn't see anything.	Ele se levantou e foi até a janela, mas não conseguiu ver nada.
I needed to hear that the answer was no.	Eu precisava ouvir que a resposta era não.
Three things jump.	Três coisas saltam.
In the most basic sense.	No sentido mais básico.
Drive home today.	Dirija para casa hoje.
I had lunch with him two days ago.	Almocei com ele há dois dias.
She had made tea.	Ela tinha feito chá.
We see here that you just moved to the city.	Vemos aqui que você acabou de se mudar para a cidade.
Well, we're sorry you're leaving.	Bem, lamentamos que você vá embora.
I still own it.	Eu ainda o possuo.
Dad had a job back there too.	Papai tinha um emprego lá atrás também.
People play, finish and forget.	As pessoas jogam, terminam e esquecem.
We made some great plays and that's what we want to do.	Fizemos algumas grandes jogadas e é isso que queremos fazer.
We talked about how beautiful she was.	Conversamos sobre como ela era bonita.
With your people.	Com seu povo.
Don't think that no one else heard.	Não pense que ninguém mais ouviu.
He would probably be in bed by now.	Ele provavelmente estaria na cama agora.
But he could have.	Mas poderia ter.
To look good is to feel good.	Ficar bem é se sentir bem.
Nobody wanted to be the first to open the door.	Ninguém queria ser o primeiro a abrir a porta.
The first was the taste.	A primeira foi o sabor.
Name defined later.	Nome definido mais tarde.
I thought you better go in the cold.	Achei melhor você ir no frio.
Able to be lifted meant able to be turned.	Capaz de ser levantado significava capaz de ser girado.
I look no further than our next game.	Não procuro mais do que o nosso próximo jogo.
The guys were probably on drugs.	Os caras provavelmente estavam drogados.
The conversation was smooth.	A conversa foi tranquila.
Then again, once started, it's hard to stop playing.	Então, novamente, uma vez iniciado, é difícil parar de jogar.
The wine, when used, was probably more red than white.	O vinho, quando usado, era provavelmente mais tinto do que branco.
It was pretty cool though.	Foi muito legal embora.
Read the full article.	Leia o artigo completo.
It was often the only line running in the city.	Muitas vezes era a única linha que circulava na cidade.
When it came out, it was really good.	Quando saiu, foi muito bom.
Nothing will happen to you.	Nada vai acontecer com você.
I never got along with them.	Eu nunca me dei bem com eles.
Men don't understand these things and we shouldn't ask them.	Os homens não entendem essas coisas e não devemos pedir a eles.
It's so soft.	É tão macio.
They never forget.	Eles nunca esquecem.
It gave him reason to live.	Deu-lhe razão para viver.
Neither side seems to us to be exactly right.	Nenhum dos lados nos parece estar exatamente certo.
When complete, you should have something like the following.	Quando concluído, você deve ter algo parecido com o seguinte.
Not that we have a problem with girls who are good people.	Não que tenhamos problemas com garotas que são boas pessoas.
The walk was five or ten minutes each way, each time.	A caminhada era de cinco ou dez minutos em cada sentido, cada vez.
I've worked with him.	Já trabalhei com ele.
I should have looked for more people.	Eu deveria ter procurado mais pessoas.
The thing was impossible.	A coisa era impossível.
But, this was super easy to create.	Mas, isso foi super fácil de criar.
Background music makes any event great.	A música de fundo torna qualquer evento ótimo.
Then he kind of turned his head and immediately turned around again.	Então ele meio que virou a cabeça e imediatamente virou de novo.
He got up running.	Ele se levantou correndo.
In fact, you never spoke a word.	Na verdade, você nunca falou uma palavra.
We were from rather than into it.	Estávamos de, em vez de nele.
He had to.	Ele teve que.
However, he did not live to see it completed.	No entanto, ele não viveu para vê-lo concluído.
It's very similar to the real thing.	É muito parecido com o real.
Phone calls don't stop.	As ligações telefônicas não param.
I just declare things and people can take it or leave it.	Eu simplesmente declaro as coisas e as pessoas podem pegar ou largar.
That was worth it.	Isso valeu a pena.
He was sitting now.	Ele estava sentado agora.
Some authors say so, others say differently.	Alguns autores afirmam assim, outros afirmam diferente.
, were born.	, nasceram.
Where there is nothing.	Onde não há nada.
I just looked back through the door.	Eu apenas olhei para trás pela porta.
It's working fine with me.	Está funcionando bem comigo.
I'm glad you decided to start over.	Estou feliz que você decidiu começar de novo.
Anything you have to say, call me on my cell.	Qualquer coisa que você tenha para me dizer, me ligue no celular.
I think I did pretty well with fire.	Acho que fui muito bem com o fogo.
One he hoped he never had to do.	Um que ele esperava nunca ter que fazer.
You will see this in crime.	Você vai ver isso no crime.
Her best friend had.	Sua melhor amiga tinha.
I love this age of child.	Eu amo essa idade de criança.
Some guys heard it on the news.	Alguns caras ouviram no noticiário.
We can't pay you back now.	Não podemos pagar de volta agora.
We don't have any.	Não temos nenhum.
It was one of his men who killed him.	Foi um de seus homens que o matou.
The stories go on.	As histórias continuam.
The effect was mixed.	O efeito foi misto.
It just opened here today, actually.	Isso acabou de abrir aqui hoje, na verdade.
She set it aside to look at our work.	Ela o colocou de lado para olhar nosso trabalho.
But this time he had to.	Mas desta vez ele tinha que fazer.
It was different, though things had changed.	Era diferente, embora as coisas tivessem mudado.
Life was never the same after that.	A vida nunca mais foi a mesma depois disso.
He really wanted something more.	Ele realmente queria algo mais.
We will fight back.	Nós vamos lutar de volta.
Please contact me if you have any questions.	Entre em contato comigo se houver alguma dúvida.
I agree with that too.	Eu concordo com isso também.
The food is bad.	A comida é ruim.
At first we liked it.	A princípio gostamos.
Until then it was safe for them to do so.	Até então era seguro para eles fazê-lo.
Life demands it.	A vida exige isso.
We know who they are.	Nós sabemos quem eles são.
He's not just interested in people, you know.	Ele não está interessado apenas em pessoas, você sabe.
Tomorrow would be a big day for both of them.	Amanhã seria um grande dia para ambos.
Although times were hard now, things would get better.	Embora os tempos fossem difíceis agora, as coisas iriam melhorar.
This must be done.	Isso deve ser feito.
I can't believe she's here.	Eu não posso acreditar que ela está aqui.
About my mother.	Sobre minha mãe.
And then there was the sex.	E então havia o sexo.
Only it was hot in here.	Só que estava quente aqui.
The first made a record of the conversation.	O primeiro fez um registro da conversa.
I was happy to be able to help.	Fiquei feliz em poder ajudar.
Communication was possible because we were very close.	A comunicação foi possível porque estávamos muito próximos.
They will lie in, and they will lie out.	Eles mentirão entrando, e eles mentirão saindo.
For a while anyway.	Por um tempo de qualquer maneira.
To find out more about her.	Para saber mais sobre ela.
I'm getting this same kind of thing now.	Estou recebendo esse mesmo tipo de coisa agora.
I would hardly believe my ears.	eu dificilmente acreditaria em meus ouvidos.
I thought it was good.	Eu pensei que era bom.
I should be concerned.	Eu deveria me preocupar.
Start your free trial.	Inicie o seu teste gratuito.
He can't wait until he's old enough to feel things about things.	Ele mal pode esperar até ter idade suficiente para sentir coisas sobre as coisas.
He would not be moved.	Ele não seria movido.
I read this in one sitting.	Li isso em uma sentada.
I called my husband.	Liguei para meu marido.
People start to leave.	As pessoas começam a sair.
Now the workers are sick.	Agora os trabalhadores estão doentes.
She shouldn't be afraid of her husband anymore.	Ela não deveria mais ter medo do marido.
Very quickly, however, young people are able to take care of themselves.	Muito rapidamente, no entanto, os jovens tornam-se capazes de cuidar de si mesmos.
The acting didn't go well.	A atuação não correu bem.
His white blood cell count was coming back.	Sua contagem de glóbulos brancos estava voltando.
It means a lot to you, and it was for him.	Isso significa muito para você, e foi para ele.
They know better.	Eles sabem melhor.
I am for law students, by law students and by law students.	Sou para estudantes de direito, de estudantes de direito e por estudantes de direito.
I won't risk her life.	Não vou arriscar a vida dela.
It seemed to him that time was running out.	Parecia-lhe que o tempo estava acabando.
But he has four.	Mas ele tem quatro.
It would be great if someone could help me with this.	Seria ótimo se alguém pudesse me ajudar com isso.
I had no idea what pleasure was.	Não fazia ideia do que era prazer.
I won't be able to hold it.	Eu não vou conseguir segurá-lo.
She is amazing and makes it look so simple.	Ela é incrível e faz parecer tão simples.
His personal life has been difficult.	Sua vida pessoal tem sido difícil.
Tell your parents you love them.	Diga a seus pais que você os ama.
He says this time it's forever.	Ele diz que desta vez é para sempre.
He set daily goals.	Ele estabeleceu metas diárias.
You're going to need money, to get started.	Você vai precisar de dinheiro, para começar.
It's been an incredible season.	Tem sido uma temporada incrível.
People helped each other to create health.	As pessoas se ajudavam a criar saúde.
This is not a race track.	Isto aqui não é uma pista de corrida.
And in some other places.	E em alguns outros lugares.
I agree with you that the problem starts from these feelings.	Concordo com você que o problema começa a partir desses sentimentos.
The most incredible place.	O lugar mais incrível.
And, and that was measured in success.	E, e isso foi medido em sucesso.
They don't count.	Eles não contam.
So go ahead and tell yourself that we are different.	Então vá em frente e diga a si mesmo que somos diferentes.
Usually the left is harder, so this was a little weird.	Normalmente a esquerda é mais difícil, então isso foi um pouco estranho.
They can't hold back.	Eles não podem segurar.
This is why some relationships only last a very short time.	É por isso que alguns relacionamentos duram apenas um tempo muito curto.
Your environment changes.	Seu ambiente muda.
Dead at an early age.	Morto em tenra idade.
We held hands.	Nós demos as mãos.
I know these cases are connected.	Eu sei que esses casos estão conectados.
It is based on shared values.	Baseia-se em valores compartilhados.
I'm in a similar situation.	Eu estou em uma situação similar.
It was an impossible shot, immediately she started running again.	Foi um tiro impossível, imediatamente ela voltou a correr.
I made sure the text was rich in high frequency words.	Certifiquei-me de que o texto fosse rico em palavras de alta frequência.
We found people who understood this.	Encontramos pessoas que entenderam isso.
Knowing when and how it would be appropriate to break it.	Saber quando e como seria apropriado quebrá-lo.
He tried to lie down on the comfortable bed, but he couldn't sleep.	Ele tentou deitar na cama confortável, mas não conseguiu dormir.
More than fine.	Mais do que bem.
While there, friends of his were denied any information about him.	Enquanto estava lá, seus amigos foram negados qualquer informação sobre ele.
It can increase or decrease the size as well.	Ele pode aumentar ou diminuir o tamanho também.
We want to try to keep it if we can.	Queremos tentar mantê-lo, se pudermos.
We have private parking.	Temos estacionamento privativo.
You must record everything that happens tonight.	Você deve registrar tudo o que acontecer esta noite.
There may be activity, but no action.	Pode haver atividade, mas não ação.
He looked back.	Ele olhou para trás.
He didn't want to do this.	Ele não queria fazer isso.
He was the first to pay.	Ele foi o primeiro a pagar.
I just felt kind of down.	Eu apenas me senti meio para baixo.
Better maybe rain than sun for a job like this.	Melhor talvez chuva do que sol para um trabalho como este.
This is a beautiful show.	Este é um belo show.
Maybe in the next life.	Talvez na próxima vida.
It was really easy.	Foi muito fácil na verdade.
Three is a magic number.	Três é um número mágico.
Sometimes they came together.	Às vezes, eles vinham juntos.
The true period could then be close to the lowest value.	O período verdadeiro poderia então estar próximo do valor mais baixo.
None of the major green groups seem to have caught on.	Nenhum dos principais grupos verdes parece ter pegado.
I can only imagine what these people go through.	Eu só posso imaginar o que essas pessoas passam.
I thought you'd be home by now.	Achei que você já estaria em casa.
Many people saw us.	Muitas pessoas nos viram.
I was very happy that they did.	Fiquei muito feliz que eles fizeram isso.
I have a dog that is my son.	Eu tenho um cachorro que é meu filho.
I don't give an opinion.	Não dou opinião.
He was afraid they would kill him.	Ele estava com medo que eles o matassem.
So we watched you know so carefully.	Então nós assistimos você sabe com tanto cuidado.
Remember that each case is unique.	Lembre-se que cada caso é único.
Children are doing this.	As crianças estão fazendo isso.
But that's not the only card game this government plays.	Mas esse não é o único jogo de cartas que este governo joga.
Soon after the publication of his second book.	Logo após a publicação de seu segundo livro.
Someone who is a white man.	Alguém que é um homem branco.
Night after night he worried about it.	Noite após noite ele se preocupava com isso.
It is now being developed for natural gas.	Agora está sendo desenvolvido para gás natural.
He was very calm.	Ele estava muito calmo.
In that case, we offer the best part available.	Nesse caso, oferecemos a melhor peça disponível.
This is an accident just waiting to happen.	Este é um acidente apenas esperando para acontecer.
There are many people who need what you have to share.	Há muitas pessoas que precisam do que você tem para compartilhar.
I have my numbers.	Eu tenho meus números.
About the word or title.	Sobre a palavra ou título.
People break up due to these issues on a daily basis.	As pessoas se separam devido a esses problemas diariamente.
I cut it.	Eu a cortei.
Anyway, events developed quickly in two years.	De qualquer forma, os eventos se desenvolveram rapidamente em dois anos.
He was getting there.	Ele estava chegando lá.
I saw that it was important to me too.	Eu vi que era importante para mim também.
One this is one of those.	Um este é um daqueles.
It's working.	Está funcionando.
Let me know when you take this topic seriously.	Deixe-me saber quando você levar a sério este tópico.
All things continue.	Todas as coisas continuam.
And the latter understood.	E este último entendeu.
Listen well when they speak.	Ouça bem quando eles falam.
His eyes were huge and round with fear.	Seus olhos estavam enormes e redondos de medo.
Words cannot describe.	Palavras não podem descrever.
Today there are only eight.	Hoje são apenas oito.
I still have the photos.	Ainda tenho as fotos.
In my mother's room, actually.	No quarto da minha mãe, na verdade.
The school bag on her desk.	A mochila escolar em sua mesa.
All images are provided by third parties.	Todas as imagens são apresentadas por terceiros.
We took a break from that.	Fizemos uma pausa com isso.
I'm sure not.	tenho certeza que não.
She was present and she was mine.	Ela estava presente e ela era minha.
It's very specific.	É muito específico.
She looked at the cars to her right and to her left.	Ela olhou para os carros à sua direita e à sua esquerda.
I invented everything.	Eu inventei tudo.
And a nice thing.	E uma coisa legal.
That would be a good solution.	Essa seria uma boa solução.
A signal is received from the cell phone.	Um sinal é recebido do telefone celular.
The officer, pale and heavy, was sitting at the table.	O oficial, pálido e pesado, estava sentado à mesa.
As a defendant in both cases.	Como réu em ambos os casos.
A project of some kind.	Um projeto de algum tipo.
I tried to call him, but I couldn't.	Tentei ligar para ele, mas não consegui.
So don't think of them as a complete set of unit tests.	Portanto, não pense neles como um conjunto completo de testes de unidade.
How long she was down, she didn't know.	Quanto tempo ela estava para baixo, ela não sabia.
I don't want to be that person anymore.	Não quero mais ser essa pessoa.
Trade everything for that.	Troque tudo por isso.
Which we were, for many years.	O que fomos, por muitos anos.
This is not the place to discuss them.	Este não é o lugar para discuti-los.
Hers was soft.	O dela era suave.
And you go.	E você vai.
Please click here for more information.	Por favor, clique aqui para mais informações.
Bad guys are bad, when they're bad, but they look real.	Os bandidos são maus, quando são maus, mas parecem reais.
Which is exactly the problem you keep facing.	Que é exatamente o problema que você continua enfrentando.
Since they stopped running, he offered her a ride.	Desde que estes pararam de correr, ele lhe ofereceu uma carona.
She wasn't sure how to handle this matter.	Ela não tinha certeza de como lidar com esse assunto.
This review is divided into two parts.	Esta revisão está dividida em duas partes.
All birth control.	Todo o controle de natalidade.
It's time to start over.	É hora de recomeçar.
Several new problems were established.	Vários novos problemas foram estabelecidos.
We are not the same.	Não somos os mesmos.
They are in a difficult period.	Eles estão em um período difícil.
You know the name and address.	Você sabe o nome e o endereço.
Well, good for her.	Bem, bom para ela.
They are machine people now.	Eles são pessoas da máquina agora.
But we also took it.	Mas nós também pegamos.
There just had to be more to life.	Só tinha que haver mais na vida.
The dark side.	O lado obscuro.
So I'm keeping an eye on this one.	Então estou de olho nesse.
He never stopped working to make the team better.	Ele nunca parou de trabalhar para tornar a equipe melhor.
This is my original.	Este é o meu original.
Every bit of it.	Cada pedacinho disso.
Then she got up and put on her clothes.	Então ela se levantou e vestiu suas roupas.
Two for the price of one.	Dois pelo preço de um.
Here's the car's last trip file.	Aqui está o arquivo da última viagem do carro.
You have to think about the future.	Você tem que pensar no futuro.
This, in turn, will affect two parts of the brain.	Isso, por sua vez, afetará duas partes do cérebro.
Opening shouldn't be a problem.	Abrir não deve ser um problema.
Strange, and not for the reasons you think.	Estranho, e não pelas razões que você pensa.
Didn't know when you would be.	Não sabia quando você estaria.
A set has no meaning beyond its related data set.	Um conjunto não tem significado além de seu conjunto de dados relacionado.
I could have liked him.	Eu poderia ter gostado dele.
The beat was very fast.	A batida foi muito rápida.
I'm not happy.	Não estou feliz.
Someone else does.	Alguém mais faz.
People who believe this have no idea why.	As pessoas que acreditam nisso não têm ideia do porquê.
The more pieces there are, the more things can go wrong.	Quanto mais peças houver, mais coisas podem dar errado.
And that's a good thing.	E isso é uma coisa boa.
And you are probably right.	E você provavelmente está certo.
I wanted to make art.	Eu queria fazer arte.
Nobody had that kind of strength.	Ninguém tinha esse tipo de força.
There are no soldiers behind us.	Não há soldados atrás de nós.
I want to access it through public address.	Eu quero acessá-lo através do endereço público.
You brought me to life.	Você me trouxe à vida.
Everything else is nice to have.	Todo o resto é bom ter.
It was just me.	Era só eu.
Other companies would pay for a job well done.	Outras empresas pagariam por um trabalho bem feito.
Both boys stopped.	Ambos os meninos pararam.
They act.	Eles agem.
You right-click and select copy.	Você clica com o botão direito do mouse e seleciona copiar.
Last year, it was eight o'clock, sometimes less.	Ano retrasado, eram oito horas, às vezes menos.
They would help either side though.	Eles ajudariam qualquer lado embora.
Sometimes you have to take a chance.	Às vezes, você tem que dar uma chance.
In fact, he really wanted to.	Na verdade, ele queria muito.
No cause of death reported.	Nenhuma causa de morte informada.
More danger, but we could handle it.	Mais perigo, mas poderíamos lidar com isso.
Many people came and went.	Muitas pessoas entraram e saíram.
I would try to throw it away, it would be great.	Eu tentaria jogá-lo fora, seria ótimo.
But they were strong first.	Mas eles eram fortes primeiro.
But even that didn't calm them down.	Mas nem isso os acalmou.
I should have realized who that man was in that car.	Eu deveria ter percebido quem era aquele homem naquele carro.
Each turn on this map represents a month in the game.	Cada turno neste mapa representa um mês no jogo.
I will probably be arrested now.	Provavelmente serei preso agora.
Now do more.	Agora faça mais.
I should have known the soldiers were coming.	Eu deveria saber que os soldados estavam vindo.
He cut them.	Ele os cortou.
Of course, this will shock you.	Claro, isso vai chocá-lo.
And with his board.	E com sua prancha.
And then people will fucking read.	E então as pessoas vão ler porra.
First, the study population was relatively small.	Primeiro, a população do estudo era relativamente pequena.
But he may not try the place.	Mas pode ser que ele não tente o lugar.
He won't be able to make them feel whole again.	Ele não será capaz de fazê-los se sentir inteiros novamente.
Do you know what this is.	Você sabe o que é isso.
He lay down.	Ele se deitou.
All your people are dead.	Todo o seu povo está morto.
What happens next is how it should be.	O que acontece a seguir é como deve ser.
There was a common element to every conversation.	Havia um elemento comum a cada conversa.
She had told herself she wouldn't.	Ela havia dito a si mesma que não o faria.
In my experience, however, this has never been an issue.	Na minha experiência, no entanto, isso nunca foi um problema.
I don't know what he did to you.	Não sei o que ele fez com você.
They want it.	Eles querem isso.
He had no interest in living in his new body.	Ele não tinha interesse em viver em seu novo corpo.
That's why we need to use it correctly.	É por isso que precisamos usá-lo corretamente.
These are just the obvious examples over the last year.	Estes são apenas os exemplos óbvios ao longo do último ano.
I went to a local, state college.	Eu fui para uma faculdade local, estadual.
You are like a son to me.	Você é como um filho para mim.
Often they were successful.	Freqüentemente, eles foram bem sucedidos.
He did it in a game.	Ele fez isso em um jogo.
It was literally the last place they had on the lot.	Era literalmente o último lugar que eles tinham no lote.
No case of his own practice is given.	Nenhum caso de sua própria prática é dado.
It doesn't say the seriousness of the situation.	Não diz a gravidade da situação.
And her tears weren't wet.	E suas lágrimas não estavam molhadas.
Which was very true.	O que era bem verdade.
We'll find out.	Nós vamos descobrir isso.
You know it's coming, and it comes.	Você sabe que está vindo, e ele vem.
Thus, the air resistance can be reduced to the lowest possible value.	Assim, a resistência do ar pode ser reduzida ao menor valor possível.
What a cool concept.	Que conceito legal.
This happens in two ways.	Isso acontece de duas maneiras.
I don't know anything about it.	Eu não sei nada sobre isso.
Then he fired again.	Então ele atirou novamente.
Just in time too.	Bem na hora também.
His arms went around her.	Seus braços a rodearam.
Eventually you get there and it feels like you got there before.	Eventualmente você chega lá e parece que chegou antes.
Things that seemed important two months ago are not so important now.	Coisas que pareciam importantes há dois meses não são tão importantes agora.
In some ways, it's a more complicated phase.	De certa forma, é uma fase mais complicada.
She was sure the doctor would be happy to know they'd met.	Ela tinha certeza de que o médico ficaria feliz em saber que eles se conheceram.
I don't mind doing this one more time.	Não me importo de fazer isso mais uma vez.
He said he had never heard it before.	Ele disse que nunca tinha ouvido isso antes.
Probably a long time.	Provavelmente muito tempo.
The same goes for memory parts.	O mesmo vale para as partes da memória.
We make sure that older children help younger children.	Garantimos que as crianças mais velhas ajudem as crianças mais novas.
It broke my heart a little that he didn't win today.	Partiu meu coração um pouco que ele não ganhou hoje.
And there is such a deep respect between them.	E há um respeito tão profundo entre eles.
They have the word.	Eles têm a palavra.
That such a reference was not made is obviously not a legal error.	Que tal referência não foi feita, obviamente, não é um erro legal.
I've never seen her go on like this before.	Eu nunca a vi continuar assim antes.
So, so long.	Então, tanto tempo.
Don't touch a hair on his head.	Não toque em um fio de cabelo da cabeça dele.
Has been using it ever since.	Tem usado desde então.
In fact, mind and reality never intersect.	Na verdade, mente e realidade nunca se cruzam.
And that, my friends, was very, very good.	E isso, meus amigos, foi muito, muito bom.
He looks quite young and sounds great.	Ele parece bastante jovem e soa muito bem.
I know you can.	Eu sei que você pode.
It looks like a truck engine.	Parece um motor de caminhão.
Well, more or less.	Bem, mais ou menos.
They're not even worried about humans.	Eles nem estão preocupados com humanos.
What do you need.	O que precisa.
But soon they started asking questions.	Mas logo começaram a fazer perguntas.
I'm sorry, I'm sorry.	Sinto muito, sinto muito.
So it was taught.	Assim foi ensinado.
But that may be starting to change.	Mas isso pode estar começando a mudar.
Come on, she thought.	Vamos, ela pensou.
You should care.	Você deveria se importar.
Everyone is looking and listening.	Todos estão olhando e ouvindo.
In fact, they were the exact opposite in being poor.	Na verdade, eles eram exatamente o oposto em serem pobres.
People just want to believe.	As pessoas simplesmente querem acreditar.
I can not talk to you.	Eu não posso falar com você.
I feel like it was her.	Sinto que era ela.
They have no idea how to start.	Eles não têm ideia de como começar.
Especially at an increased price.	Especialmente a um preço aumentado.
They were the point.	Eles eram o ponto.
Her best friend.	O melhor amigo dela.
You are so young.	Você é tão novo.
You are not real.	Você não é real.
Yes, it's about money.	Sim, é sobre dinheiro.
We don't have that color in our world.	Não temos essa cor em nosso mundo.
I never met these people.	Eu nunca conheci essas pessoas.
I know enough now to give words to what was.	Eu sei o suficiente agora para dar palavras ao que foi.
She had no idea what she was going to do.	Ela não tinha ideia do que ia fazer.
Jobs is a friend.	Jobs é amigo.
And he feels, he feels.	E sente-se, sente-se.
She is a piece of my heart.	Ela é um pedaço do meu coração.
I could be so much more with my daughter.	Eu poderia estar muito mais com minha filha.
Fear of not being loved.	Medo de não ser amado.
He'd done just that for the past fifteen years or so.	Ele tinha feito exatamente isso nos últimos quinze anos ou mais.
The milk fulfilled her promise.	O leite cumpriu sua promessa.
Application programs work with data in the form of files.	Os programas aplicativos trabalham com dados na forma de arquivos.
On her finger she wore a heavy gold band.	No dedo ela usava uma pesada aliança de ouro.
But only in this place.	Mas só neste lugar.
Really, it shouldn't be a surprise.	Realmente, não deveria ser uma surpresa.
I understand it better now.	Eu entendi isso melhor agora.
He hadn't realized how much he missed the woman.	Ele não tinha percebido o quanto ele sentia falta da mulher.
Heat over high heat until the water starts to boil.	Aqueça em fogo alto até que a água comece a ferver.
We've seen the writing on the wall for some time now.	Já vimos a escrita na parede há algum tempo.
For more details you can look here.	Para mais detalhes você pode olhar aqui.
The variable is not yet defined.	A variável ainda não está definida.
Her tongue went still.	Sua língua ficou imóvel.
They had five children, including four girls and a boy.	Eles tiveram cinco filhos, incluindo quatro meninas e um menino.
In your private thoughts.	Em seus pensamentos privados.
Remove from heat and let cool.	Retire do fogo e deixe esfriar.
She took a step toward him.	Ela deu um passo em direção a ele.
I hope he never signs.	Espero que ele nunca assine.
At that time I didn't know that.	Naquela época eu não sabia disso.
On the obvious side is money.	No lado óbvio está o dinheiro.
During spring training, he broke his left foot.	Durante o treino de primavera, ele quebrava o pé esquerdo.
The latter is by far my favorite.	Este último é de longe o meu favorito.
The more control, the more value.	Quanto mais controle, mais valor.
I was trying so hard to explain something.	Eu estava tentando muito explicar algo.
None of them worked.	Nenhum deles funcionou.
Or maybe the after.	Ou talvez o depois.
We need to keep our title this year.	Precisamos manter nosso título este ano.
The day of your power.	O dia do seu poder.
I did it for him.	Eu fiz isso por ele.
Make different music.	Faz música diferente.
Of course, it won't be perfect.	Claro, não será perfeito.
He cut you out of the will.	Ele cortou você do testamento.
I have zero dog in this race.	Eu tenho zero cachorro nesta corrida.
We would have to pass the ball the same number of times.	Teríamos que passar a bola o mesmo número de vezes.
They have a beautiful place.	Eles têm um lugar lindo.
But they keep moving.	Mas eles continuam se movendo.
Why do people look like their parents?	Por que as pessoas se parecem com seus pais.
If there is no other city like us.	Se não houver outra cidade igual a nós.
She wondered if she really needed them anyway.	Ela se perguntou se ela realmente precisava deles de qualquer maneira.
Technical development is done.	O desenvolvimento técnico é feito.
Species in this family can be difficult to distinguish at times.	As espécies desta família podem ser difíceis de distinguir às vezes.
These are people.	Estas são pessoas.
There were no differences between treatments.	Não houve diferenças entre os tratamentos.
That's when we dropped him off at school with his backpack.	Foi quando o deixamos na escola com sua mochila.
They have to go out and try a lot of things.	Eles têm que sair e experimentar um monte de coisas.
It's closed for the season.	Está fechado para a temporada.
And, brother, you know they did it right.	E, irmão, você sabe que eles fizeram isso direito.
Sometimes it's fixed.	Às vezes é fixo.
I can't wait to produce with him.	Mal posso esperar para produzir com ele.
It's out there.	Está lá fora.
Also, she couldn't leave.	Além disso, ela não podia sair.
You look like him.	Você se parece com ele.
I could hear it.	Eu podia ouvir isso.
I still have this problem.	Eu ainda tenho esse problema.
He got it right.	Ele acertou.
And provided for her.	E providenciou para ela.
Our paths are different.	Nossos caminhos são diferentes.
And he had nothing better to do.	E ele não tinha nada melhor para fazer.
I will see tomorrow night.	Vou ver amanhã à noite.
They are not after the little things.	Eles não estão atrás de pequenas coisas.
Absolutely no problems.	Absolutamente sem problemas.
The world changed that day.	O mundo mudou naquele dia.
You live it too.	Você vive isso também.
This was not mentioned.	Isso não foi mencionado.
There are thirty thousand people here.	Há trinta mil pessoas aqui.
She told me you called and were looking for me.	Ela me disse que você ligou e estava procurando por mim.
My job was not to have fun.	Meu trabalho não era me divertir.
They were good men.	Eles eram bons homens.
It doesn't say built to make everyone happy.	Não diz construído para fazer todo mundo feliz.
This is a matter of public policy.	Isso é uma questão de política pública.
But still no weapons.	Mas ainda sem armas.
Children love them too.	As crianças também os amam.
Anyway, good luck and keep us posted.	De qualquer forma, boa sorte e nos mantenha informados.
More on that later.	Mais sobre isso mais tarde.
It doesn't even make the world like that.	Nem faz o mundo assim.
Designed the material structure.	Projetou a estrutura do material.
Looking for trouble.	Procurando por problemas.
Your comments, questions and comments are important.	Seus comentários, perguntas e comentários são importantes.
Check out some that are used around the.	Confira alguns que são usados ​​ao redor do.
Later, the brothers were discovered and put on trial.	Mais tarde, os irmãos foram descobertos e levados a julgamento.
All models are not the same.	Todos os modelos não são iguais.
A little more.	Um pouco mais.
I've done this with other classes.	Já fiz isso com outras classes.
They live it.	Eles vivem isso.
My brother told me to get out of the room and hide.	Meu irmão me disse para sair do quarto e me esconder.
I'm not trying to pressure you or anything.	Não estou tentando pressioná-lo ou algo assim.
It doesn't seem to fit.	Não parece se encaixar.
I'll signal you on the radio when we're a minute away.	Eu sinalizo para você no rádio quando estivermos um minuto fora.
A little explanation is in order.	Um pouco de explicação está em ordem.
When you're right, you're right.	Quando você está certo, você está certo.
Hearing the wrong thing.	Ouvindo a coisa errada.
These two are no exception.	Esses dois não são exceção.
But I'm happy now.	Mas estou feliz agora.
This is politics folks.	Isso é política gente.
I fell in with a bunch of kids from the projects.	Eu caí com um grupo de crianças dos projetos.
You can start playing these online.	Você pode começar a jogar estes online.
She was one of those people.	Ela era uma dessas pessoas.
He didn't want to discuss his own situation.	Ele não queria discutir sua própria situação.
She doesn't ask questions.	Ela não faz perguntas.
But you are something very different.	Mas você é algo muito diferente.
She told me her friend was waiting for her.	Ela me disse que sua amiga estava esperando por ela.
Desire is what people feel looking at her.	Desejo é o que as pessoas sentem olhando para ela.
Physical location is less relevant.	A localização física é menos relevante.
He didn't have to walk now.	Ele não tinha que andar agora.
I am a person of words.	Eu sou uma pessoa de palavras.
From this, a final score is calculated.	A partir disso, uma pontuação final é calculada.
I was at it again.	Eu estava nisso de novo.
They're the ones who said not to report it.	Eles é que disseram para não denunciar.
With the end of the war, construction became possible again.	Com o fim da guerra, a construção voltou a ser possível.
That was the idea, anyway.	Essa era a ideia, de qualquer maneira.
Therefore, the production cost is very high.	Portanto, o custo de produção é muito alto.
I cannot distinguish individual faces.	Não consigo distinguir rostos individuais.
I recommend that you study this topic before moving on.	Eu recomendo que você estude este tópico antes de seguir em frente.
Once again, he felt only fear and confusion.	Mais uma vez, ele sentiu apenas medo e confusão.
The heat was absolutely incredible.	O calor era absolutamente incrível.
The important and not so much.	O importante e o nem tanto.
The product works very well.	O produto funciona muito bem.
However, these earlier studies were smaller in size.	No entanto, esses estudos anteriores eram menores em tamanho.
And not in the sexual sense.	E não no sentido sexual.
This one in particular is full of life.	Este em particular está cheio de vida.
And the bark came.	E a casca veio.
And anyone can do it.	E qualquer um pode fazê-lo.
Nobody knows the names we know.	Ninguém conhece os nomes que conhecemos.
You had a bad day and everything changed.	Você teve um dia ruim e tudo mudou.
As to what would happen then, no one could be sure.	Quanto ao que aconteceria então, ninguém teria certeza.
A crowd of children followed him, as usual.	Uma multidão de crianças o seguiu, como sempre.
Soon the rest of the crowd was on their feet as well.	Logo o resto da multidão estava de pé também.
Let's clean up together soon.	Vamos limpar juntos daqui a pouco.
Food companies want to sell products.	As empresas de alimentos querem vender produtos.
Buy something.	Compre algo.
He eats anything, even things that aren't food.	Ele come qualquer coisa, mesmo coisas que não sejam comida.
There was no bond.	Não havia vínculo.
I've looked, but no luck.	Já procurei, mas não tive sorte.
Every beyond was a place.	Cada além era um lugar.
Do what works.	Faça o que funciona.
From there they could run, maybe even run away.	Dali eles poderiam correr, talvez até fugir.
I mean her mother.	Quero dizer a mãe dela.
You cannot control their experience.	Você não pode controlar a experiência deles.
You should consider other options as suggested in the comments.	Você deve considerar outras opções, conforme sugerido nos comentários.
Think about what is most important to you.	Pense no que é mais importante para você.
We have people waiting here.	Temos pessoas esperando aqui.
Busy literally the only thing people said.	Ocupado literalmente a única coisa que as pessoas diziam.
She looked at his watch.	Ela olhou para o seu relógio.
It depends on what services the person offers.	Depende de quais serviços a pessoa oferece.
This is very bright now!.	Isso é muito brilhante agora!.
It's just that it kind of left me behind.	É que isso meio que me deixou para trás.
Try to keep it safe.	Tente mantê-lo seguro.
Hotel and staff were excellent and very friendly.	Hotel e funcionários foram excelentes e muito simpáticos.
I didn't want to think about it.	Não queria pensar nisso.
If there was anything out there, he would find it.	Se houvesse alguma coisa lá fora, ele encontraria.
Days later, my mother receives the same diagnosis.	Dias depois, minha mãe recebe o mesmo diagnóstico.
You put water in a bottle and it becomes the bottle.	Você coloca água em uma garrafa e ela se torna a garrafa.
There was plenty of time to tell me the truth.	Houve muito tempo para me dizer a verdade.
That and what they went through when they were in school.	Isso e o que eles passaram quando estavam na escola.
Others come to get him.	Outros vêm buscá-lo.
The practice continues to this day.	A prática continua até hoje.
You grow as a person, and on my journey through it.	Você cresce como pessoa, e na minha jornada por isso.
But that didn't stop trouble from finding him.	Mas isso não impediu que os problemas o encontrassem.
I don't shop regularly just for that reason.	Eu não compro regularmente apenas por esse motivo.
He was in love with a dog.	Ele estava apaixonado por um cachorro.
An answer here could help provide that data.	Uma resposta aqui poderia ajudar a fornecer esses dados.
On the edge of the world, which seemed to end here.	Na beira do mundo, que parecia terminar aqui.
Made a big circle.	Fez um grande círculo.
He's a street person.	É um morador de rua.
We help you to open your own business.	Nós o ajudamos a abrir seu próprio negócio.
I called once and nothing more.	Liguei uma vez e nada mais.
Years will be the issue, not dollars.	Anos será o problema, não dólares.
This is a shot in the dark.	Isso é um tiro no escuro.
He lies at my feet.	Ele se deita aos meus pés.
If that ring doesn't exist, you'll get an error.	Se esse anel não existir, você receberá um erro.
I can't say enough about how amazing this place is.	Eu não posso dizer o suficiente sobre o quão incrível este lugar é.
She was busy planning ahead.	Ela estava ocupada planejando com antecedência.
It's like she took that away from me.	É como se ela tirasse isso de mim.
I can't even do my show.	Eu não posso nem fazer o meu show.
I love original music different depending on which character you choose.	Eu amo a música original diferente, dependendo de qual personagem você escolhe.
I think the digital world needs me.	Acho que o mundo digital precisa de mim.
This little mark on the edge is the direction of the body.	Esta pequena marca na borda é a direção do corpo.
First asking girls to lie in court.	Primeiro pedindo meninas para mentir no tribunal.
I want them to see.	Desejo que eles vejam.
You need to calm down.	Você precisa se acalmar.
You see where this is going though.	Você vê onde isso está indo, no entanto.
We share many values.	Compartilhamos muitos valores.
It was nothing.	Não foi nada.
Of course, we were already closer.	Claro, já fomos mais próximos.
All of this was excellent.	Tudo isso foi excelente.
If you can play these cards, you will.	Se você puder jogar essas cartas, você o fará.
He turned to face the others.	Ele se virou para encarar os outros.
Maybe you could see right through them.	Talvez você pudesse ver através deles.
She didn't understand what was happening.	Ela não entendia o que estava acontecendo.
I'm as sorry as you are.	Estou tão arrependido quanto você.
I could ask you the same question.	Eu poderia te perguntar a mesma pergunta.
But there are other activities that can have a big impact on you.	Mas existem outras atividades que podem ter grande impacto sobre você.
We thought the same way.	Pensávamos da mesma forma.
He was responsible for the experimental work and data analysis.	Foi responsável pelo trabalho experimental e análise dos dados.
He likes this place because he can watch others without being seen.	Ele gosta deste lugar porque pode observar os outros sem ser visto.
The reason for this is quite simple.	A razão para isso é bastante simples.
So he had to let me get him.	Então ele teve que me deixar pegá-lo.
There's a letter from her school.	Há uma carta da escola dela.
This is particularly important for community leaders to do.	Isso é particularmente importante para os líderes comunitários fazerem.
Please help me understand the issue.	Por favor me ajude a entender a questão.
I had to think fast.	Eu tive que pensar rápido.
I continued to observe the building.	Continuei a observar o edifício.
I won't have it in my house.	Não vou ter na minha casa.
I said that several important pieces of information are missing.	Eu disse que estão faltando várias informações importantes.
If that had happened to us.	Se isso tivesse acontecido conosco.
However, that too was impossible.	No entanto, isso também era impossível.
For a moment, they looked at each other with a very direct look.	Por um momento, eles se entreolharam com um olhar muito direto.
You are a wonderful friend, she will take comfort in that.	Você é uma amiga maravilhosa, ela vai se confortar com isso.
If what you're doing is working for you, that's fine.	Se o que você está fazendo está funcionando para você, tudo bem.
Possibly that and much more.	Possivelmente isso e muito mais.
Lots of guys do this.	Muitos caras fazem isso.
People he needed to see.	Pessoas que ele precisava ver.
In fact, they did.	Na verdade, eles fizeram.
Remember not just how you feel, but how you feel.	Lembre-se não apenas de como é, mas de como se sente.
Its closed area is .	Sua área fechada é .
She has no one to protect her but me.	Ela não tem ninguém para protegê-la além de mim.
I used a pay phone.	Eu usei um telefone público.
Won't do that.	Não vai fazer isso.
We can put on some music.	Podemos colocar um pouco de música.
So please give me some time.	Então, por favor, me dê um tempo.
No way could he have saved them.	De jeito nenhum ele poderia tê-los salvado.
I cut just below.	Eu cortei logo abaixo.
They both turned to him in surprise.	Ambos se viraram para ele surpresos.
His expression completely changed.	Sua expressão mudou completamente.
Education was measured as the highest level of education achieved.	A educação foi medida como o nível mais alto de educação alcançado.
She moved further and reached the edge.	Ela se moveu mais e alcançou a borda.
Duty is a legal matter for the court.	O dever é uma questão legal para o tribunal.
This is really the real explanation.	Esta é realmente a verdadeira explicação.
Find out what, if anything, is going on at the college.	Descubra o que, se alguma coisa, está acontecendo na faculdade.
She gets up.	Ela se levanta.
There were six of them, three on each side.	Havia seis deles, três de cada lado.
Responsible and happy.	Responsável e feliz.
But it's nothing very special.	Mas não é nada muito especial.
And two hours later he shows up, with some story.	E duas horas depois ele aparece, com alguma história.
There were no sounds on the other side of the door.	Não havia sons do outro lado da porta.
We very, very hard to catch up.	Nós muito, muito difícil de apanhar.
He passed me the glass.	Ele me passou o copo.
He wanted to get bigger.	Ele queria ficar maior.
To save women and the sick and the weak and the old.	Para salvar mulheres e doentes e fracos e velhos.
Well, until now.	Bem, até agora.
However, a change in this perspective is expected soon.	No entanto, espera-se em breve uma mudança nessa perspectiva.
Her pale skin is cool against him.	Sua pele pálida é fria contra ele.
He made this very clear through very public comments.	Ele deixou isso bem claro através de comentários muito públicos.
You killed the child our family will never know.	Você matou a criança que nossa família nunca conhecerá.
I met so many beautiful women there.	Conheci tantas mulheres bonitas lá.
We are not heard.	Não somos ouvidos.
Just a reality you have to deal with.	Apenas uma realidade com a qual você tem que lidar.
Our sign was burned.	Nosso letreiro foi queimado.
They had it everywhere on plates.	Eles o tinham em todos os lugares em placas.
We found ourselves on a great battlefield of that war.	Nós nos encontramos em um grande campo de batalha daquela guerra.
Except the driver.	Exceto o motorista.
It should be the same across the country.	Deve ser igual em todo o país.
Don't throw anything away for now.	Não jogue nada fora por enquanto.
They saw what they wanted to see.	Eles viram o que queriam ver.
I have stayed at this establishment before and enjoyed it very much.	Já me hospedei neste estabelecimento e gostei muito.
I dropped the ball.	Eu deixei cair a bola.
Four patients were initially excluded.	Quatro pacientes foram excluídos inicialmente.
Look at your code.	Olhe para o seu código.
It might even fit a horse.	Pode até servir para um cavalo.
If only she was quick and smart enough.	Se ela fosse rápida e inteligente o suficiente.
Is weird.	É estranho.
Learning cannot take place without a safe environment.	A aprendizagem não pode ocorrer sem um ambiente seguro.
She had to have proof, she had to have a mark.	Ela tinha que ter provas, ela tinha que ter uma marca.
I needed to hear him say that.	Eu precisava ouvi-lo dizer isso.
She was turned down for the first ones she applied for.	Ela foi recusada para os primeiros que ela se inscreveu.
I stopped to help you.	Parei para ajudá-lo.
I really don't have anyone else to represent me.	Eu realmente não tenho mais ninguém para me representar.
I give it a five out of five.	Dou-lhe um cinco de cinco.
Look carefully at the figures.	Observe atentamente as figuras.
Do not move.	Não se mexa.
I mean this in more ways than one, of course.	Quero dizer isso em mais de uma maneira, é claro.
I really should.	Eu realmente deveria.
It looks amazing.	Parece incrível.
Without a sound, he died.	Sem um som, ele morreu.
Leave the size as is.	Vai deixar o tamanho como está.
It's just after three.	É pouco depois das três.
This is someone who is interested in me for a specific reason.	Este é alguém que está interessado em mim por um motivo específico.
Writing a list forces you to track your thoughts over time.	Escrever uma lista força você a acompanhar seus pensamentos ao longo do tempo.
Maybe tomorrow, maybe in a year.	Talvez amanhã, talvez em um ano.
You had him killed.	Você mandou matá-lo.
I never have.	Eu nunca tenho.
He was too fast for the others.	Ele foi rápido demais para os outros.
She tried drinking coffee, but it was no use.	Ela tentou tomar café, mas não adiantou.
So they can be recognized again.	Assim, eles podem ser novamente reconhecidos.
This was usually not the case for me.	Isso geralmente não era o caso para mim.
It was a really fun interview.	Ele foi uma entrevista muito divertida.
Do it right.	Faça certo.
He won't find anything he can fix.	Ele não vai encontrar nada que possa consertar.
We're moving as soon as you go to college this fall.	Vamos nos mudar assim que você for para a faculdade neste outono.
My application fill rates were excellent.	Minhas taxas de preenchimento de aplicativos foram excelentes.
There was no choice.	Não havia escolha.
So it was a trade.	Então era um comércio.
Her eyes were blue, cold blue.	Seus olhos eram azuis, azuis frios.
As far as we know, only one study has been made available.	Até onde sabemos, apenas um estudo foi disponibilizado.
Just follow the signs from here.	Basta seguir os sinais a partir daqui.
People naturally jump to their teams.	As pessoas naturalmente pulam para suas equipes.
We're over it now.	Nós já superamos isso agora.
There was no question of falling.	Não havia questão de cair.
I'm not seeing anyone else.	Eu não estou vendo mais ninguém.
I can keep my head up and smile at the world.	Eu posso manter minha cabeça erguida e sorrir para o mundo.
It looked like a big deal.	Parecia um grande negócio.
Maybe too perfect.	Talvez perfeito demais.
Think of leaders and political figures you've seen.	Pense em líderes e figuras políticas que você viu.
I'm sure there are ways to improve it.	Tenho certeza que existem maneiras de melhorá-lo.
So we asked him first, but there was some problem with that.	Então nós perguntamos a ele primeiro, mas havia algum problema com isso.
It is not enough.	Não é o suficiente.
Sound quality comes mainly from ear training.	A qualidade do som vem principalmente do treinamento auditivo.
Can't miss it.	Não pode perder isso.
Let's take a look.	Vamos dar uma olhada.
To read the entire letter click here.	Para ler a carta inteira clique aqui.
It's a pleasure to finally meet you in person.	É um prazer finalmente conhecê-lo pessoalmente.
It's just hard to do.	Só que é difícil fazê-lo.
With the other style, it's before and after the main code.	Com o outro estilo, é antes e depois do código principal.
Some of his best friends had small eyes.	Alguns de seus melhores amigos tinham olhos pequenos.
Please let me know if you can think of a better solution.	Por favor, diga-me se você pode pensar em uma solução melhor.
The same could be said for the rest of my family.	O mesmo poderia ser dito ao resto da minha família.
I do not like it.	Não gosto disso.
But we still have a long way to go.	Mas ainda temos um longo caminho a percorrer.
I was talking about his argument about the biological basis of love.	Eu estava falando sobre seu argumento sobre a base biológica do amor.
This can provide a means of escape for the tumor.	Isso pode fornecer um meio de fuga para o tumor.
The rest, as they say, is history.	O resto, como dizem, é história.
And that's me.	E essa sou eu.
I got it, one night.	Eu consegui isso, uma noite.
It has a modern style.	Tem o estilo moderno.
In the world of.	No mundo de.
You are amazing as fuck.	Vocês são incríveis pra caralho.
Does not exist.	Não existe.
It's not about your poor wife.	Não é sobre sua pobre esposa.
I couldn't believe it for a moment.	Não pude acreditar por um momento.
This right can only be granted by law.	Esse direito só pode ser concedido por lei.
Therefore, a local error threshold is not valid.	Portanto, um limite de erro local não é válido.
She is taking a more active interest in your activities.	Ela está tendo um interesse mais ativo em suas atividades.
He hadn't really been to the land of the dead.	Ele não tinha estado, realmente, na terra dos mortos.
They appear in the list on the left.	Eles aparecem na lista à esquerda.
I am a mother with a daughter in college.	Eu sou uma mãe com uma filha na faculdade.
If he likes them, he will come back to you.	Se ele gostar deles, ele vai voltar para você.
I pretty much covered the story.	Eu praticamente cobri a história.
We put the economy in motion.	Colocamos a economia em movimento.
To fix it would have required very little effort.	Para consertá-lo teria exigido muito pouco esforço.
Beside him, the other man appeared.	Ao lado dele, o outro homem apareceu.
These are the future leaders of your organization.	Estes são os futuros líderes da sua organização.
They denied me medical attention.	Eles me negaram atendimento médico.
There had to be evidence here.	Tinha que haver provas aqui.
So, improve your customer's experience.	Então, aperfeiçoe a experiência do seu cliente.
He has seven children.	Ele tem sete filhos.
You'll be there in ten minutes.	Você estará lá em dez minutos.
As can be seen, our results are slightly higher.	Como pode ser visto, nossos resultados são um pouco maiores.
But this one actually works really well.	Mas este realmente funciona muito bem.
It wasn't the same room, nor the same bed.	Não era o mesmo quarto, nem a mesma cama.
Or start on the other side.	Ou comece do outro lado.
He knew them both.	Ele conhecia os dois.
He just didn't know where to start.	Ele simplesmente não sabia por onde começar.
You could write programs for the screens, perhaps.	Você poderia escrever programas para as telas, talvez.
It makes sense to me.	Faz sentido para mim.
So they have to run out of their house.	Assim, eles têm que correr para fora de sua casa.
If not, then he offers to create it for you.	Se não for, então ele se oferece para criá-lo para você.
There are many ways to work on a problem.	Há muitas maneiras de trabalhar em um problema.
They had come a long way and nothing could stop them.	Eles tinham percorrido um longo caminho e nada os deteria.
It only appears as plain text.	Ele só aparece como texto simples.
Instructions can be found here and here.	As instruções podem ser encontradas aqui e aqui.
I was lucky to be a part of it.	Tive a sorte de fazer parte disso.
They are so fun and amazing to watch.	Eles são tão divertidos e incríveis de assistir.
They nodded as we arranged everything.	Eles acenaram com a cabeça enquanto dispúnhamos tudo.
His voice is no longer calm.	Sua voz não é mais calma.
So each one is unique.	Então cada um é único.
I have several of her taken when she was fully grown.	Eu tenho vários dela tiradas quando ela estava totalmente crescida.
Her manner was nice.	O jeito dela era legal.
In difficult games like this, the first goal is very important.	Em jogos difíceis como esse, o primeiro gol é muito importante.
Instead, ask questions.	Em vez disso, faça perguntas.
He wasn't there, but he knows.	Ele não estava lá, mas ele sabe.
I can't say when.	Eu não posso dizer quando.
I still have the symptoms from time to time.	Ainda tenho os sintomas de vez em quando.
The result of this will be something like this.	O resultado disso vai ser algo assim.
The money you spend can help you get a better job faster.	O dinheiro que você gasta pode ajudá-lo a conseguir um emprego melhor mais rapidamente.
Rest in peace.	Descanse em paz.
I wonder what made me dream about it.	Eu me pergunto o que me fez sonhar com isso.
In this article, we found some limitations of the current system.	Neste artigo, encontramos algumas limitações do sistema atual.
Even the main field of blue.	Até mesmo o campo principal de azul.
This year we can double down on those concerns.	Este ano podemos dobrar essas preocupações.
But next weekend it will be.	Mas no próximo fim de semana será.
So far, no luck.	Até agora, nenhuma sorte.
She only used it for drugs.	Ela só a usou para drogas.
They liked it better when our problems were hidden from them.	Eles gostavam mais quando nossos problemas eram escondidos deles.
Obviously an exception.	Obviamente, uma exceção.
He just walked in.	Ele acabou de entrar.
As it is, he can't.	Do jeito que está, ele não pode.
Not that missionary organization.	Não que organização missionária.
We report back.	Nós reportamos de volta.
Today was no exception.	Hoje não foi exceção.
Well, you saw what it was worth.	Bem, você viu o que valeu a pena.
I'm not involved.	Eu não estou envolvido.
Just behind home plate.	Logo atrás da home plate.
Sometimes the later is in the life after this life.	Às vezes, o mais tarde está na vida após esta vida.
He stopped to catch his breath.	Ele parou para recuperar o fôlego.
She needed to release some anger on him.	Ela precisava liberar um pouco de sua raiva.
That's done.	Isso está feito.
But thanks for your other points.	Mas obrigado por seus outros pontos.
They would have found me, one way or another.	Eles teriam me encontrado, de uma forma ou de outra.
She's already done a lot for me.	Ela já fez muito por mim.
None of these differences were observed in the control group.	Nenhuma dessas diferenças foi observada no grupo controle.
They were missing the point.	Eles estavam perdendo o ponto.
Religion was a fundamental force.	A religião era uma força fundamental.
He has a pretty face, not pretty, just pretty.	Ele tem um rosto bonito, não é bonito, apenas bonito.
He had to leave her.	Ele teve que deixá-la.
I love his system.	Eu amo o seu sistema.
That place was huge.	Aquele lugar era enorme.
I want to get rid of it.	Eu quero me livrar disso.
They came from one place.	Eles vieram de um lugar.
There was life, and nothing else.	Havia vida, e nada mais.
Trust us when we say we are sick.	Confie em nós quando dizemos que estamos doentes.
Now give me the phone.	Agora me dê o telefone.
Then this guy shows up.	Então esse cara aparece.
He held out his hand.	Ele estendeu a mão.
This will likely provide protection during gameplay.	Isso provavelmente fornecerá proteção durante o jogo.
Nobody could.	Ninguém poderia.
Tomorrow you will feel better.	Amanhã você vai se sentir melhor.
They just have sex and then she leaves.	Eles apenas fazem sexo e então ela vai embora.
They're in and they know they can't get out.	Eles estão dentro e sabem que não podem sair.
But he said that won't happen.	Mas ele disse que isso não vai acontecer.
If you're really upset about it, talk to them.	Se você está realmente chateado com isso, fale com eles.
It doesn't actually exist in the order property definition.	Na verdade, não existe na definição da propriedade do pedido.
This time, the problem is different.	Desta vez, o problema é diferente.
Because she won't know.	Porque ela não vai saber.
It felt like it was true.	Parecia que era verdade.
I want to feel good about myself.	Eu quero me sentir bem comigo mesmo.
I'm not even sure this is possible.	Eu nem tenho certeza de que isso seja possível.
I'm weird, but my tea is safe.	Eu sou estranho, mas meu chá está seguro.
They have the green light to jump.	Eles têm a luz verde para pular.
Many of these options have been described in detail earlier.	Muitas dessas opções foram descritas em detalhes anteriormente.
These women and men are ready to follow you anywhere.	Essas mulheres e homens estão prontos para segui-lo em qualquer lugar.
Now the red bar will be positioned below the blue one.	Agora a barra vermelha se posicionará abaixo da azul.
Experience has shown, however, that this is not so.	A experiência mostrou, no entanto, que não é bem assim.
He didn't say anything and looked away.	Ele não disse nada e olhou para longe.
He finally made it.	Ele finalmente conseguiu.
You have the opportunity to challenge the numbers.	Tem a oportunidade de desafiar os números.
If they let him go, they were out.	Se o largassem, estavam fora.
Still, it changed.	Ainda assim, mudou.
Whatever it is, you can keep it to yourself.	Seja o que for, você pode mantê-lo para si mesmo.
We met for coffee and hit it off right away.	Nos encontramos para um café e nos demos bem imediatamente.
Unfortunately, this is not how the term is generally used.	Infelizmente, não é assim que o termo é geralmente usado.
She quickly extended her hand.	Ela estendeu a mão rapidamente.
Here's my problem.	Aqui está o meu problema.
There was nothing else for him here.	Não havia mais nada para ele aqui.
This time he was like a different man.	Desta vez ele era como um homem diferente.
It could be anything.	Pode ser qualquer coisa.
We know very little about his journey.	Sabemos muito pouco sobre sua jornada.
In our circumstances, food is what we want most.	Nas nossas circunstâncias, a comida é o que mais queremos.
I'm sorry about last night.	Sinto muito sobre ontem à noite.
However, one day is not enough.	No entanto, um dia não é suficiente.
Call for information on each.	Ligue para obter informações sobre cada um.
I hope this can continue throughout the year.	Espero que isso possa continuar ao longo do ano.
No relationship is beyond my help.	Nenhum relacionamento está além da minha ajuda.
Not a word has left his mouth in three hours.	Nenhuma palavra saiu de sua boca em três horas.
I'm not going to go over it all again.	Não vou repassar tudo de novo.
She does this with her next six children as well.	Ela faz isso com seus próximos seis filhos também.
Everything has movement.	Tudo tem movimento.
The strategy is, take your time.	A estratégia é, tome o seu tempo.
Keeping her healthy has been a challenge for this single mom.	Mantê-la saudável tem sido um desafio para esta mãe solteira.
We have to get on with our work now.	Temos de continuar com o nosso trabalho agora.
You can write.	Você pode escrever.
We immediately checked and unfortunately found this to be true.	Verificamos imediatamente e, infelizmente, descobrimos que isso é verdade.
But he called.	Mas ele ligou.
I want to have a family and raise children.	Quero ter uma família e criar filhos.
You are on the wrong side.	Você está do lado errado.
The two had a close relationship.	Os dois tinham uma relação próxima.
By contact with hot oil.	Por contato com óleo quente.
Several observations can be made here.	Várias observações podem ser feitas aqui.
She dropped to the floor and looked.	Ela caiu no chão e olhou.
The sound had a much greater effect on the fish.	O som teve um efeito muito maior sobre os peixes.
Your poor wife and child.	Sua pobre esposa e filho.
But time is not on their side.	Mas o tempo não está do lado deles.
He looked down about it.	Ele parecia abatido sobre isso.
It's like she's the only blood on the planet.	É como se ela fosse o único sangue no planeta.
To keep your eyes open.	Para manter os olhos abertos.
She went in the evening when the work was done.	Ela foi à noite quando o trabalho foi feito.
I'm not talking about power either.	Também não estou falando de poder.
A few more would be great.	Mais alguns seriam ótimos.
He stood there for a moment, struggling to catch his breath.	Ele ficou ali por um momento, lutando para recuperar o fôlego.
Drugs are another part.	As drogas são outra parte.
Not so early in the course.	Não tão cedo no curso.
A man like that would never be a cat person.	Um homem assim nunca seria uma pessoa de gato.
And you have another man at arm's length behind him.	E você tem outro homem à distância de um braço atrás dele.
With that done, his role is over and his life.	Com isso feito, seu papel acabou e sua vida.
It's still mine.	Ainda é meu.
I saw their kitchen.	Eu vi a cozinha deles.
Love that you can turn it off and on.	Amor que você pode desligá-lo e ligá-lo.
You cannot trust the message.	Você não pode confiar na mensagem.
He said he was not one of them.	Disse que não se contava entre eles.
It is not designed for weight loss.	Não é projetado para perda de peso.
Even the police didn't seem to know what they were looking for.	Nem a polícia parecia saber o que estava procurando.
Heart rate is only part of the picture.	A frequência cardíaca é apenas uma parte da imagem.
And she's younger than you.	E ela é mais nova que você.
I mean having to fight for every breath.	Quero dizer ter que lutar por cada respiração.
He couldn't stay to see what she'd done to him.	Ele não podia ficar para ver o que tinha feito com ele.
Life stories don't just start and end.	As histórias de vida não começam e terminam simplesmente.
That way you get something original and cheap.	Dessa forma, você obtém algo original e barato.
Several of them were seriously interested in me.	Vários deles estavam seriamente interessados ​​em mim.
Then he made another request for a gun.	Então ele fez outro pedido de uma arma.
Here again, the reality is just the opposite.	Aqui, novamente, a realidade é exatamente o oposto.
She didn't try to stop him.	Ela não tentou impedi-lo.
It is particularly important to master books and the written word.	É particularmente importante dominar os livros e a palavra escrita.
At least twenty feet.	Pelo menos vinte pés.
If someone was caught drinking, he would be fired immediately.	Se alguém fosse pego bebendo, seria demitido imediatamente.
Our findings were consistent with previous reports.	Nossos achados foram consistentes com relatórios anteriores.
I never wanted this.	Eu nunca quis isso.
However, recovery did not take place.	No entanto, a recuperação não ocorreu.
He lives somewhere and has a number.	Ele mora em algum lugar e tem um número.
But he kept talking anyway.	Mas ele continuou falando mesmo assim.
They are happy and proud just to be done.	Eles estão felizes e orgulhosos apenas por terminar.
It's where we started.	É onde começamos.
Easy to get started.	Fácil de começar.
He didn't find any.	Ele não encontrou nenhum.
He noticed that she was watching him.	Ele percebeu que ela o observava.
The man finished his drink.	O homem terminou sua bebida.
Again and again and again.	De novo e de novo e de novo.
He had no choice if he wanted to keep his job.	Ele não tinha escolha se queria manter seu emprego.
You seem kind of out of it tonight.	Você parece meio fora esta noite.
They were like a second home to her.	Eles eram como uma segunda casa para ela.
But my book is still available.	Mas meu livro ainda está disponível.
But he was aware, again, that this was not true.	Mas ele estava ciente, novamente, que isso não era verdade.
It was a relief to see him.	Foi um alívio vê-lo.
They are not the kind of thought patterns they support.	Eles não são o tipo de padrões de pensamento que suportam.
Some people are saying it's just a movie.	Algumas pessoas estão dizendo que é apenas um filme.
He can't even hold the water.	Ele não consegue nem segurar a água.
There is nothing wrong with that.	Não há nada de errado nisso.
However, water has its own mind, its own course to follow.	No entanto, a água tem sua própria mente, seu próprio curso a seguir.
It's not far.	Não é longe.
But be quick about it.	Mas seja rápido sobre isso.
This should be man to man between them.	Isso deveria ser de homem para homem entre eles.
The fact was that this was a natural course of events.	O fato era que este era um curso natural dos acontecimentos.
This is a good start.	Este é um bom começo.
Brought letters for me to take.	Trouxe cartas para eu levar.
There is a secret garden.	Há um jardim secreto.
In the church these things were never mentioned.	Na igreja, essas coisas nunca eram mencionadas.
He still didn't know everything about her.	Ele ainda não sabia tudo sobre ela.
In fact, they didn't even feel warm to the touch.	Na verdade, eles nem se sentiam quentes ao toque.
of these countries at this time.	Destes países neste momento.
What is at issue, however, is the human will.	O que está em questão, porém, é a vontade humana.
They were afraid that they would fail.	Eles estavam com medo de que eles iriam falhar.
Not for us.	Não para nós.
Let's play together.	Vamos jogar juntos.
His murder had been a terrible mistake.	Seu assassinato tinha sido um erro terrível.
Couldn't quite before.	Não podia completamente antes.
I looked around and had to smile.	Olhei ao redor e tive que sorrir.
I felt stupid when he looked at me.	Eu me senti estúpida quando ele olhou para mim.
It would be wonderful, but she couldn't cause a scene.	Seria maravilhoso, mas ela não poderia causar uma cena.
That's what happened last season.	Foi o que aconteceu com a temporada passada.
This is not a good security condition.	Esta não é uma boa condição de segurança.
Imagine feeling this way.	Imagine se sentir assim.
Initially, he didn't think about starting a relationship with any of them.	Inicialmente, ele não pensou em começar um relacionamento com nenhum deles.
We don't see any errors in this action.	Não vemos nenhum erro nesta ação.
She went to the hospital to examine him.	Ela foi ao hospital para examiná-lo.
And other things too.	E outras coisas também.
No need to go back and search again.	Não há necessidade de voltar e pesquisar novamente.
Ten years of thinking in the same way is not ten years of experience.	Dez anos pensando da mesma maneira não são dez anos de experiência.
It really doesn't hold up.	Isso realmente não se sustenta.
The same way.	Do mesmo jeito.
There are many different ways that impact on society and country.	Há muitas maneiras diferentes que impactam na sociedade e no país.
What was said there was never recorded.	O que foi dito ali nunca foi registrado.
But it depends on how you frame the question.	Mas depende de como você enquadra a questão.
Pour into a metal bowl.	Despeje em uma tigela de metal.
That was the best part of the night.	Essa foi a melhor parte da noite.
She closed her eyes, seemed to struggle to gauge her breath.	Ela fechou os olhos, parecia lutar para medir sua respiração.
We both said we'd like to live there among the trees.	Nós dois dissemos que gostaríamos de morar lá entre as árvores.
A night of fun.	Uma noite de diversão.
Live a long and happy life.	Viva uma vida longa e feliz.
, and is usually much smaller.	, e geralmente é muito menor.
If you don't make it by now, you never will.	Se você não conseguir até agora, nunca conseguirá.
But it was a very good article.	Mas foi um artigo muito bom.
He was looking at both faces.	Ele estava olhando para os dois rostos.
He was in so much trouble.	Ele estava com tantos problemas.
I believe the latter is a better general approach.	Eu acredito que o último é uma abordagem geral melhor.
I hope he feels this week.	Espero que ele se sente esta semana.
My sister will come down.	Minha irmã vai descer.
The world knows this.	O mundo sabe disso.
My ears got hot reading this.	Meus ouvidos ficaram quentes lendo isso.
Just like a man, thank you.	Da mesma forma que um homem, obrigado.
Family that supported him.	Família que o apoiou.
He said he wanted to try writing on his own.	Ele disse que queria tentar escrever por conta própria.
Because he put her in this situation in the first place.	Porque ele a colocou nessa situação em primeiro lugar.
And the power that comes from common goals.	E o poder que vem de objetivos comuns.
But he would do it very carefully.	Mas ele faria isso com muito cuidado.
I stayed there the last half of the trip.	Fiquei lá a última metade da viagem.
I like to try to be a part of it in general.	Eu gosto de tentar fazer parte disso em geral.
Just apply and go.	Basta aplicar e ir.
Yours, although they might not be that amazing.	Do seu, embora eles possam não ser tão incríveis.
I would do anything for you.	Eu faria qualquer coisa por você.
But he knew what would happen.	Mas ele sabia o que aconteceria.
Some were sweet, but most weren't.	Alguns eram doces, mas a maioria não era.
There were three of them.	Haviam três deles.
I decided to put it on my blog too.	Resolvi colocar no meu blog também.
Maybe lunch is over, he thought.	Talvez o almoço tenha acabado, ele pensou.
Or she tried to ask.	Ou ela tentou perguntar.
We should rest afterwards.	Devíamos descansar depois.
I'm not even sure what the course ended up being.	Eu nem tenho certeza do que o curso acabou sendo.
He's still the same.	Ele ainda é o mesmo.
She looked perfect.	Ela parecia perfeita.
Can not wait.	Mal posso esperar.
I'm well prepared.	Estou bem preparado.
It was the answer.	Era a resposta.
Now, we have two stories.	Agora, temos duas histórias.
It's the same meaning.	É o mesmo significado.
He knew more young death was coming, probably a lot more.	Ele sabia que mais morte jovem estava chegando, provavelmente muito mais.
We know how to do it.	Nós sabemos como fazê-lo.
I didn't know then what it was that scared me so much.	Eu não sabia então o que era que me assustava tanto.
Makes me feel at home.	Faz-me sentir em casa.
I remember the first day of school so well.	Lembro-me tão bem do primeiro dia de aula.
I could get used to this, you think.	Eu poderia me acostumar com isso, você pensa.
He was so natural and warm.	Ele era tão natural e quente.
Project and participants.	Projeto e participantes.
We had nothing in common.	Não tínhamos nada em comum.
The four-button shirt is popular for its comfort and style.	A camisa de quatro botões é popular por seu conforto e estilo.
I think they are actually two different things.	Acho que na verdade são duas coisas diferentes.
Government to pay it back, with interest.	Governo para pagar de volta, com juros.
We're not getting anywhere.	Não estamos chegando a lugar nenhum.
Simple but strong.	Simples, mas forte.
But don't take this as an offer.	Mas não tome isso como uma oferta.
An entire family passed through here last week.	Uma família inteira passou por aqui na semana passada.
I'm wearing black.	Eu estou vestindo preto.
We stopped at the front.	Paramos na frente.
All the fighting came out of her.	Toda a luta saiu dela.
I will miss him.	Eu vou sentir falta dele.
It made me think of my mother.	Isso me fez pensar na minha mãe.
This is big, big deal.	Isso é grande, grande negócio.
And you can just see it.	E você pode apenas vê-lo.
We describe our data and answer our research questions at.	Descrevemos nossos dados e respondemos nossas perguntas de pesquisa em.
You play very hard.	Você joga muito forte.
And again, it's a big event in town this weekend.	E novamente, é um grande evento na cidade neste fim de semana.
It could have been three or four hours earlier.	Poderia ter ocorrido três ou quatro horas antes.
He said fear is being sold to us daily.	Ele disse que o medo está sendo vendido para nós diariamente.
Only the truth.	Somente a verdade.
There is no doubt that everyone who looks at him has said so.	Não há dúvida de que todos que olham para ele disseram isso.
The mother and daughter were killed.	A mãe e a filha foram mortas.
Some players are like that.	Alguns jogadores são assim.
I had a wonderful career.	Tive uma carreira maravilhosa.
First time, they love it.	Primeira vez, eles adoram.
Spent a lot of time on that.	Passou bastante tempo nisso.
I said the usual things.	Eu disse as coisas de sempre.
Five years of marriage.	Cinco anos de casamento.
What a day, he thought.	Que dia, pensou.
I just can't imagine.	Eu simplesmente não consigo imaginar.
But you've never seen those sick pictures.	Mas você nunca viu essas fotos doentias.
They can't even give you a valid reason.	Eles não podem sequer dar-lhe uma razão válida.
He looked like their father.	Ele se parecia com o pai deles.
I trust his hands.	Eu confio nas mãos dele.
It was then that everything became clear to me.	Foi então que tudo ficou claro para mim.
And that's essentially the only important property they have.	E essa é essencialmente a única propriedade importante que eles têm.
He later denied making the comments.	Mais tarde, ele negou ter feito os comentários.
It was survival.	Era sobrevivência.
Also, you can see that some of us are not whole.	Além disso, você pode ver que alguns de nós não são inteiros.
They are leaving.	Eles estão saindo.
And if things go wrong.	E se as coisas derem errado.
She wanted more, she needed more.	Ela queria mais, ela precisava de mais.
There was a different look in her eyes now.	Havia um olhar diferente em seus olhos agora.
I don't know why she doesn't speak.	Não sei por que ela não fala.
As a place of resistance.	Como um local de resistência.
So you live one more life.	Então você vive mais uma vida.
But none had crashed.	Mas nenhum havia travado.
But you couldn't handle it without me either.	Mas você também não aguentaria sem mim.
I didn't see where drugs could be involved.	Eu não vi onde as drogas poderiam estar envolvidas.
I'm talking about emotions based on love.	Estou falando de emoções baseadas no amor.
I try to make a happy face.	Eu tento fazer uma cara feliz.
Communication is still an issue.	A comunicação ainda é um problema.
This was not in the pictures on the website.	Isso não estava nas fotos do site.
The key to success is having a mental focus.	A chave para o sucesso é ter um foco mental.
She had lost her home.	Ela havia perdido sua casa.
I wish these old parties could talk.	Eu gostaria que esses velhos partidos pudessem falar.
However, more research is needed.	No entanto, mais pesquisas são necessárias.
Incredible.	Incrível.
It was so beautiful.	Foi tão bonito.
That doesn't mean they need to, though.	Isso não significa que eles precisam, no entanto.
She just worked.	Ela apenas trabalhou.
I think my function is wrong.	Acho que minha função está errada.
Some models can do this themselves.	Alguns modelos podem fazer isso sozinhos.
Mine still works, looks very strange.	O meu ainda funciona, parece muito estranho.
Be the first to review this product!.	Seja o primeiro a comentar este produto!.
For me, it's the only way to get there.	Para mim, é a única maneira de chegar lá.
Soon, however, he was unable to move and lay there close to death.	Logo, no entanto, ele foi incapaz de se mover e ficou ali perto da morte.
Let's go to the second spread.	Vamos para o segundo spread.
They said they are trying to trace and call you.	Eles disseram que estão tentando rastrear e ligar para você.
I had to stop more than once.	Tive que parar mais de uma vez.
Mix and serve.	Misture e sirva.
Come and be part of our group.	Venha fazer parte do nosso grupo.
Three days have passed since that day.	Já se passaram três dias desde aquele dia.
Just put it in the sun and forget about it.	Basta colocá-lo no sol e esquecê-lo.
Two of them were shot multiple times in the back.	Dois deles foram baleados várias vezes nas costas.
Again, not necessarily.	Novamente, não necessariamente.
But yes.	Mas sim.
I'm sure not.	Tenho certeza que não.
He hated his parents and the kitchen table.	Ele odiava seus pais e a mesa da cozinha.
Send me the link on your work.	Envie-me o link em seu trabalho.
I told him good job.	Eu disse a ele bom trabalho.
She died two years ago.	Ela morreu há dois anos.
She felt like she had to get out of there.	Ela sentiu que tinha que sair de lá.
Maybe just the freedom to say no.	Talvez apenas a liberdade de dizer não.
Season with salt and white pepper.	Tempere com sal e pimenta branca.
I have no idea if she dreams or not.	Eu não tenho ideia se ela sonha ou não.
We need to protect our rights.	Precisamos proteger nossos direitos.
Then she put her tongue, crying, against her mouth.	Então ela colocou a língua, chorando, contra a boca.
It makes me feel strong.	Faz-me sentir forte.
She must die.	Deve morrer.
But now, with the numbers increasing, the loss is greater.	Mas agora, com os números aumentando, a perda é maior.
It was like a message.	Era como uma mensagem.
I know you know this operation.	Eu sei que você conhece essa operação.
There is no magic.	Não há mágica.
A change of perspective is indicated.	Uma mudança de perspectiva é indicada.
We really need this, as you can imagine.	Precisamos muito disso, como você pode imaginar.
We were supposed to see each other every weekend.	Devíamos nos ver todo fim de semana.
Good football, good players, great success.	Bom futebol, bons jogadores, grande sucesso.
No, any technology that man can create can break.	Não, qualquer tecnologia que o homem pode criar, pode quebrar.
If you want to debate, fine.	Se quiser debater, tudo bem.
Just for fun, of course.	Só por diversão, é claro.
Each of these approaches has significant limitations.	Cada uma dessas abordagens tem limitações significativas.
There is literally nothing to get out of.	Não há literalmente nada para sair.
She knew something was very wrong, but she couldn't get any diagnoses.	Ela sabia que algo estava muito errado, mas não conseguiu nenhum diagnóstico.
Somehow, you never think this will happen to you, though.	De alguma forma, você nunca acha que isso vai acontecer com você, no entanto.
It was difficult, it was difficult.	Foi difícil, foi difícil.
He works for his father, but not by choice.	Trabalha para o pai, mas não por opção.
At least then it will end.	Pelo menos então vai acabar.
My father wrote some very difficult songs.	Meu pai escreveu algumas músicas muito difíceis.
I'm not going to college though.	Eu não vou para a faculdade embora.
I just need you to sign.	Só preciso que você assine.
I carried it with me.	Eu o carreguei comigo.
Before a few days it was working fine.	Antes de alguns dias estava funcionando bem.
Then for another six hours.	Depois, por mais seis horas.
One who makes a promise.	Aquele que faz uma promessa.
on this blog.	Neste blog.
Said he used to be a regular of hers.	Disse que ele costumava ser um regular seu.
You don't drink anymore.	Você não bebe mais.
I knew that for sure.	Eu sabia disso com certeza.
Listen, we're in the shit here.	Ouça, estamos na merda aqui.
I was not heard.	Eu não fui ouvido.
It improved things.	Melhorou as coisas.
It got worse by the hour.	Piorou a cada hora.
We choose the.	Nós escolhemos o.
Brand.	Marca.
At least as long as it was our little secret.	Pelo menos enquanto fosse o nosso pequeno segredo.
And everyone left.	E todos foram embora.
You will be.	Você será.
He never said why.	Ele nunca disse por quê.
Some of my favorite songs of his were made during that time.	Algumas das minhas músicas favoritas dele foram feitas durante esse tempo.
You just have to wait for them to happen.	Você apenas tem que esperar que eles aconteçam.
She is popular at work.	Ela é popular no trabalho.
He was very tired and just wanted to go home.	Ele estava muito cansado e só queria ir para casa.
The idea was great.	A ideia foi ótima.
This confirmed that app store sales are strong.	Isso confirmou que as vendas na loja de aplicativos estão fortes.
You don't need to leave the city.	Você não precisa sair da cidade.
She had the right to be present.	Ela tinha o direito de estar presente.
Three families were not located.	Três famílias não foram localizadas.
Of course, none of these orders have been introduced here.	É claro que nenhuma dessas ordens foi introduzida aqui.
He had earned a good place in the schools.	Ele havia conquistado um bom lugar nas escolas.
Also, each level can appeal to the higher level for help.	Além disso, cada nível pode apelar para o nível superior para obter ajuda.
I look for signs of how much time has passed.	Procuro sinais de quanto tempo passou.
One day, she took us out to the soccer field.	Um dia, ela nos levou para fora do campo de futebol.
I could feel her body heat.	Eu podia sentir o calor de seu corpo.
Then a new thought occurred to him.	Então, um novo pensamento lhe ocorreu.
Her sister is also welcome.	Sua irmã também é bem-vinda.
That's your mind at work.	Essa é a sua mente trabalhando.
We discuss specific evidence of agreement in the next section.	Discutimos a evidência específica de concordância na seção seguinte.
I can only describe my own experience.	Só posso descrever minha própria experiência.
But what those patterns were is up for debate.	Mas quais eram esses padrões está em debate.
I will not name names.	Não vou citar nomes.
Thus jobs were created.	Assim foram criados empregos.
I love our team.	Eu amo nossa equipe.
Growing demand will increase the market value.	A demanda crescente aumentará o valor de mercado.
She won't listen to your rules.	Ela não vai ouvir suas regras.
A video is worth a thousand words.	Um vídeo vale mais que mil palavras.
Many of those who stay are thinking about leaving.	Muitos dos que ficam estão pensando em ir embora.
No one on my street went to school that day.	Ninguém na minha rua foi à escola naquele dia.
You'll find it was a very friendly and totally appropriate call.	Você verá que foi uma ligação muito amigável e totalmente apropriada.
Just ready for a normal life.	Apenas pronto para uma vida normal.
Especially in the early levels.	Principalmente nos níveis iniciais.
Two more will follow.	Mais dois se seguirão.
But how to buy.	Mas como comprar.
There's a lot to learn and enjoy.	Há muito o que aprender e desfrutar.
To a certain extent.	Até certo ponto.
He could do anything with the ball.	Ele podia fazer qualquer coisa com a bola.
I turned around and started to cry.	Eu me virei e comecei a chorar.
Basically, it's my money.	Basicamente, é o meu dinheiro.
He can only take his ship.	Ele só pode levar o seu navio.
You need a foundation to live on.	É preciso uma base para viver.
It's best to have it in a layer or two.	É melhor ter em uma camada ou duas.
Not being discussed in this debate.	Não sendo discutido neste debate.
It will never be.	Nunca será.
Finally he opened the door and entered.	Finalmente ele abriu a porta e entrou.
They gave me a very fair offer.	Eles me deram uma oferta muito justa.
We are very, very concerned about this.	Estamos muito, muito preocupados com isso.
Only one was working.	Apenas um estava funcionando.
Normally, you don't care about that.	Normalmente, você não se importa com isso.
Whatever you need.	O que você precisar.
Of course, we can talk now if you want.	Claro, podemos conversar agora se você quiser.
But it made him feel cold.	Mas isso o fez sentir frio.
We were kids together and best friends.	Nós éramos crianças juntas e melhores amigas.
That was the word that described her.	Essa era a palavra que a descrevia.
However, they don't take it any less seriously.	No entanto, eles não levam isso menos a sério.
As if it never happened.	Como se nunca tivesse acontecido.
We have a good one.	Temos um bom.
I could save you until next year.	Eu poderia salvá-lo até o próximo ano.
The main problem is resistance.	O principal problema é a resistência.
None of them did anything.	Nenhum deles fez nada.
There are many experiences we can have.	São muitas as experiências que podemos ter.
Each end is then pulled by three or four people.	Cada extremidade é então puxada por três ou quatro pessoas.
That was a record, better than anything built by other research teams.	Esse foi um recorde, melhor do que qualquer coisa construída por outras equipes de pesquisa.
Here we have a totally different situation.	Aqui temos uma situação totalmente diferente.
She wanted to know, had to know.	Ela queria saber, tinha que saber.
This is a security issue.	Esta é uma questão de segurança.
Do something useful, so much weight is their money.	Faça algo útil, tanto peso é o dinheiro deles.
They fell in love.	Eles se apaixonaram.
At least it looks like high school.	Parece pelo menos no ensino médio.
Take the thing.	Pegue a coisa.
I tried to go to her.	Eu tentei ir até ela.
I knew he believed.	Eu sabia que ele acreditava.
He doesn't care about us.	Ele não se importa conosco.
And the last one is my version.	E a última é a minha versão.
In short, he gave me the confidence to write.	Em suma, ele me deu a confiança para escrever.
Steps for any challenge.	Passos para qualquer desafio.
I will list them.	vou listá-los.
The fans behind the goal spoke with their actions at the end.	Os torcedores atrás do gol falaram com suas ações no final.
My parents refused to come.	Meus pais se recusaram a vir.
I want to say this from the bottom of my heart.	Eu quero dizer isso do fundo do meu coração.
The people he loves keep turning up dead.	As pessoas que ele ama continuam aparecendo mortas.
That scared me.	Aquilo me assustou.
Evidence in this case has been excluded.	A evidência neste caso foi excluída.
I had a cause.	Eu tive uma causa.
I'm trying the exact code he showed in class.	Estou tentando o código exato que ele mostrou na aula.
They will fall in love.	Eles vão se apaixonar.
However, they don't tell the whole story.	No entanto, eles não contam toda a história.
If you stop at three, it's over.	Se você parar em três, acabou.
From a party.	De uma festa.
I had evidence and photos.	Eu tinha provas e fotos.
These are not bad people.	Estas não são pessoas más.
Okay, looks like something is missing.	Ok, parece que está faltando alguma coisa.
So my friends, be careful with the choices you make.	Portanto, meus amigos, tomem cuidado com as escolhas que fazem.
Not that you were.	Não que você fosse.
There is no other.	Não há outro.
So everyone knew my father.	Então todo mundo conhecia meu pai.
Not even my little brother.	Nem mesmo meu irmãozinho.
I'm twice that age now, and so is she.	Eu tenho o dobro dessa idade agora, e ela também.
When someone has the ability to fill it.	Quando alguém tem a capacidade de preenchê-lo.
Calm voice, no anger.	Voz calma, sem raiva.
In fact, our findings suggest they may not change much.	De fato, nossas descobertas sugerem que talvez não mudem muito.
The exercise is as simple as that.	O exercício é tão simples quanto isso.
Nobody spoke to me.	Ninguém falou comigo.
Then came the baton.	Depois veio o bastão.
The task was videotaped with the mother's consent.	A tarefa foi gravada em vídeo com o consentimento da mãe.
There was never much talk about love for each other.	Nunca se falou muito sobre o amor um pelo outro.
His first daughter he would name after his mother.	Sua primeira filha ele batizaria com o nome de sua mãe.
Think on paper.	Pense no papel.
You will be taking it as part of a clinical trial.	Irá tomá-lo como parte de um ensaio clínico.
She later realized that he just wasn't in love with her.	Mais tarde, ela percebeu que ele simplesmente não estava apaixonado por ela.
They were only seven and five years old.	Eles tinham apenas sete e cinco anos.
You don't know the answers.	Não sabe as respostas.
Don't think that life with a baby will be the same.	Não pense que a vida com um bebê será a mesma.
We have a legal duty to care for the land.	Temos o dever legal de cuidar da terra.
Add salt, stir and let cool.	Adicione sal, mexa e deixe esfriar.
I haven't even seen your way.	Eu nem mesmo vi o seu caminho.
The sun is hot.	O sol é quente.
God must be seen as the personal guide for each individual.	Deus deve ser visto como o guia pessoal para cada indivíduo.
The policy number.	O número da apólice.
For the first time her office was dark.	Pela primeira vez seu escritório estava escuro.
We knew it was a powerful technique at the time.	Sabíamos que era uma técnica poderosa na época.
And he couldn't feel the pain.	E ele não podia sentir a dor.
They are secondary emotions.	São emoções secundárias.
But again, it was my first visit.	Mas, novamente, foi minha primeira visita.
The projects, at best, had mixed results.	Os projetos, na melhor das hipóteses, tiveram resultados mistos.
He was born into a well-connected family.	Ele nasceu em uma família bem conectada.
Remember to use a dark glass bottle.	Lembre-se de usar uma garrafa de vidro escuro.
While the enemy is numerous.	Enquanto o inimigo é numeroso.
But things are settled now.	Mas as coisas estão resolvidas agora.
The whole set is connected.	O conjunto de tudo está conectado.
Not that we get much of a chance to try.	Não que tenhamos muita chance de tentar.
But he couldn't say that.	Mas ele não podia dizer isso.
I'd like to think of myself as a relaxed woman.	Eu gostaria de pensar em mim mesmo como relaxado, mulher.
About that there is no doubt.	Sobre isso não há dúvida.
And yes, we must cling to that.	E sim, devemos nos apegar a isso.
Here it is smaller.	Aqui é menor.
Too much.	Demais.
I hope you get the job.	Espero que você consiga o emprego.
He was the one who hurt me when he hit me.	Ele foi o único que me machucou quando me bateu.
But she was surprised.	Mas ela ficou surpresa.
The conditions were the same as above.	As condições foram as mesmas acima.
It made him even more handsome.	Isso o deixou ainda mais bonito.
The lights are on.	As luzes estão acesas.
This would be the central mission.	Esta seria a missão central.
Five elements were excluded.	Cinco elementos foram excluídos.
Now add the oil and salt and stir again.	Agora adicione o óleo e o sal e mexa novamente.
This is where the problem lies.	É aqui que está o problema.
Be like that.	Seja assim.
Stop doing politics.	Pare de fazer política.
You do not know me.	Você não me conhece.
She doesn't cry.	Ela não chora.
Other stories with higher numbers would appear below it.	Outras histórias com números mais altos apareceriam abaixo dela.
I started to like it a lot.	Comecei a gostar muito.
But this was not just a reaction story.	Mas esta não era apenas uma história de reação.
No opportunity to learn by trial and error.	Nenhuma oportunidade de aprender por tentativa e erro.
Therefore, the rulebase source language must be a single file.	Portanto, o idioma de origem da base de regra deve ser um único arquivo.
It turned into a really good movie.	Ele virou um filme muito bom.
He thought the matter was resolved.	Ele achou que a questão estava resolvida.
From there, she ran first to one room and then to the other.	De lá, ela correu primeiro para um quarto e depois para o outro.
I don't think any person is truly evil.	Acho que nenhuma pessoa é verdadeiramente má.
I came in faces.	Eu vim em rostos.
I had nothing but problems after being accepted.	Eu não tive nada além de problemas depois de ser aceito.
There is no form to fill out.	Não há formulário para preencher.
The full text changes everything.	O texto completo muda tudo.
He doesn't make many mental mistakes.	Ele não comete muitos erros mentais.
Reserve and keep warm until ready to use.	Reserve e mantenha aquecido até o momento de usar.
He had to get his feet back under him, so to speak.	Ele tinha que colocar seus pés de volta sob ele, por assim dizer.
But he knew.	Mas ele sabia.
To know this you don't need to think.	Para saber isso você não precisa pensar.
I was quick on the test.	Fui rápido no teste.
It would mean a lot to me to own it.	Significaria muito para mim possuí-lo.
How stupid she was, she was no use thinking.	Como ela era estúpida, não adiantava pensar.
In the clear, cold night, the stars seemed close.	Na noite clara e fria, as estrelas pareciam próximas.
This is neither here nor there.	Isso não é nem aqui nem lá.
And then thank science.	E depois agradeça à ciência.
The reasons behind this are less clear.	As razões por trás disso são menos claras.
I need one more track.	Eu preciso de mais uma faixa.
There is really no specific reason.	Não há realmente nenhuma razão específica.
That number only increases.	Esse número só aumenta.
It was like a traffic accident.	Foi como um acidente de trânsito.
That feels right.	Isso parece certo.
And indeed everywhere.	E de fato em todos os lugares.
But that is about to change.	Mas isso está para mudar.
And went to bed.	E foi para a cama.
The lights go out.	As luzes se apagam.
Thousands of people are on the streets.	Milhares de pessoas estão nas ruas.
They give strength when they are well apart.	Eles dão força quando estão bem separados.
It wasn't as bad as he thought at first.	Não foi tão ruim quanto ele pensou a princípio.
But today is different.	Mas hoje é diferente.
When a new word is created, some new knowledge is gained.	Quando uma nova palavra é criada, algum novo conhecimento é obtido.
It's all with the company.	Está tudo com a empresa.
That he wants.	Que ele quer.
He shook his head and tried again.	Ele balançou a cabeça e tentou novamente.
Image quality is good, if nothing special.	A qualidade da imagem é boa, se nada de especial.
It records the date and time each file was saved.	Ele registra a data e hora em que cada arquivo foi salvo.
We had to be a little creative with the materials we used.	Tivemos que ser um pouco criativos com os materiais que usamos.
He sat down again.	Ele se sentou novamente.
And so it goes.	E por aí vai.
More of the same than in the past.	Mais do mesmo que no passado.
Build systems within each business function.	Construir sistemas dentro de cada função de negócios.
I don't have a good handle on this.	Eu não tenho um bom controle sobre isso.
You cannot choose to live with them.	Você não pode escolher viver com eles.
She didn't like the man.	Ela não gostou do homem.
Once there, ask him what it would take to transform him.	Uma vez lá, pergunte a ele o que seria necessário para transformá-lo.
But it was wet.	Mas estava molhado.
Hard to do.	Difícil de fazer.
Place names.	Nomes de lugares.
You would love it.	Você adoraria isso.
I can trust them.	Eu posso confiar neles.
He pulled away with difficulty.	Ele se afastou com dificuldade.
This was the law.	Esta era a lei.
A wind, not of air, but of spirit.	Um vento, não de ar, mas de espírito.
The song ended, and the place was going crazy.	A música acabou, e o lugar estava ficando louco.
For example, the statement did not explain how the samples were collected.	Por exemplo, a declaração não explicou como as amostras foram coletadas.
You were chosen for this.	Você foi escolhido para isso.
Remember this guy?	Lembra desse cara?.
He denied you, so you moved on.	Ele negou você, então você seguiu em frente.
Let's start with the latter.	Comecemos por este último.
A box.	Uma caixa.
Bill was that kind of person.	Bill era esse tipo de pessoa.
But it brings out the best in some.	Mas traz o melhor em alguns.
I lived for several years without insurance.	Eu vivi por vários anos sem seguro.
I tell you many jobs.	Eu lhe digo muitos empregos.
She knew the taste well.	Ela conhecia bem o sabor.
You should be a girl.	Você deveria ser uma garota.
I wouldn't try to explain myself.	Eu não tentaria me explicar.
I just can't figure out how to resolve this.	Eu simplesmente não consigo descobrir como resolver isso.
The templates are great and the instructions are very clear.	Os modelos são ótimos e as instruções são muito claras.
And so it was with me.	E assim foi comigo.
His voice was weak.	Sua voz estava fraca.
Play around with the form.	Brinque com o formulário.
He can then take various measurements to try to learn something.	Ele pode então realizar várias medições para tentar aprender alguma coisa.
The thought of calling makes me nervous and sad.	O pensamento de ligar me deixa nervoso e triste.
In other words.	Em outras palavras.
wife of.	esposa de.
It wasn't his way.	Não era o jeito dele.
The way you don't take any of this personally.	A maneira como você não leva nada disso para o lado pessoal.
The same analysis must be applied here.	A mesma análise deve ser aplicada aqui.
He touched her and she became a table of gold.	Ele a tocou e ela se tornou uma mesa de ouro.
In some countries, however, the highest rates are found among young people.	Em alguns países, no entanto, as taxas mais altas são encontradas entre os jovens.
There's a good reason for this.	Há uma boa razão para isso.
This might sound familiar.	Isso pode soar familiar.
My husband says let's go.	Meu marido diz vamos.
That was never a problem.	Isso nunca foi um problema.
They want to have a party.	Eles querem fazer uma festa.
I just think it is.	Eu só acho que é assim.
There will be no going back to what you left behind.	Não haverá volta para o que você deixou para trás.
And so on.	E assim por diante.
The second bedroom has been set up as an office.	O segundo quarto foi configurado como um escritório.
It's called battle strategy.	Chama-se estratégia de batalha.
There are pieces of me in many of the characters.	Há pedaços de mim em muitos dos personagens.
He's our starting point guard.	Ele é nosso armador inicial.
That's ideal.	Isso é o ideal.
on the date in question.	Na data em questão.
That's the word for it.	Essa é a palavra para isso.
I really can't.	Eu não posso mesmo.
Many people lost their jobs.	Muitas pessoas perderam seus empregos.
You have to read the signs.	Você tem que ler os sinais.
That objective has been achieved.	Esse objetivo foi alcançado.
I have others.	tenho outros.
He will tell you the meaning of life.	Ele lhe dirá o sentido da vida.
When we get back, you can have them.	Quando voltarmos, você pode tê-los.
Because you do not know.	Porque você não sabe.
We have a problem understanding how to win.	Temos um problema de entender como vencer.
Something is happening to this country.	Algo está acontecendo com este país.
It was really very strange what happened.	Foi realmente muito estranho o que aconteceu.
They want what they want until it is given to them.	Eles querem o que querem até que lhes seja dado.
Its physical distribution.	Sua distribuição física.
I will wait for her.	Eu vou esperar por ela.
That's not what caught his attention.	Não foi isso que chamou sua atenção.
He pushed the bowl away.	Ele empurrou a tigela para longe.
Every dog ​​has his day.	Tudo tem o seu tempo.
Just load the image on the hard drive and start the machine.	Basta carregar a imagem no disco rígido e iniciar a máquina.
It doesn't get any worse.	Não fica pior.
In most cases this is what you want to do.	Na maioria dos casos é isso que você quer fazer.
You may have hit something.	Você pode ter acertado em alguma coisa.
Cost is another thing to consider.	O custo é outra coisa a considerar.
In fact, it never was.	Na verdade, nunca foi isso.
I think it could happen.	Acho que pode acontecer.
I would rise above him.	Eu subiria acima dele.
She looked around and made sure she had enough room to run.	Ela olhou em volta e se certificou de que tinha espaço suficiente para correr.
Love moves us to take care of others and ourselves.	O amor nos move a cuidar, dos outros e de nós mesmos.
She looked very quiet.	Ela parecia muito quieta.
I showed the world and my family a face.	Mostrei ao mundo e à minha família um rosto.
You sit on it.	Você senta nele.
This is a pretty nice improvement.	Esta é uma melhoria bastante agradável.
Everything could be finished.	Tudo poderia ser terminado.
At least with houses, they usually increase in value.	Pelo menos com casas, eles geralmente aumentam de valor.
Sex is another.	Sexo é outra.
He may not have been perfect, but he was there for us.	Ele pode não ter sido perfeito, mas ele estava lá para nós.
The songs are here, as are the stories.	As músicas estão aqui, assim como as histórias.
There is nothing to fear.	Não há nada a temer.
There was very little to it.	Havia muito pouco para isso.
It didn't hurt, but it made me sad.	Não doeu, mas me deixou triste.
And one of them was running out.	E um deles estava acabando.
It must have been an hour or more.	Deve ter sido uma hora ou mais.
It certainly wasn't love.	Certamente não era amor.
So-called understanding adults.	Os chamados adultos compreensivos.
We pull each other.	Nós puxamos um ao outro.
What you know you cannot explain, but you feel it.	O que você sabe você não pode explicar, mas você sente.
We accept this conclusion, like others, for the time being.	Aceitamos esta conclusão, como outras, por enquanto.
He indicated that he would return.	Ele indicou que voltaria.
She showed me how to imagine things.	Ela me mostrou como imaginar coisas.
That's rich.	Isso é rico.
Time is on their side and they know it.	O tempo está do lado deles e eles sabem disso.
I would never have my old life again.	Eu nunca teria minha antiga vida novamente.
I knew it was a mortal fall to the ground below.	Eu sabia que era uma queda mortal no chão abaixo.
Keep your eyes on your target.	Mantenha seus olhos em seu alvo.
There was a ring and a crowd.	Havia um ringue e uma multidão.
They were in bed when he arrived.	Eles estavam na cama quando ele chegou.
What made this a great country are the individuals.	O que fez deste um grande país são os indivíduos.
And for the first time in my life, I actually kept them at bay.	E, pela primeira vez na minha vida, realmente os mantive afastados.
She started to laugh.	Ela começou a rir.
Everything looks right.	Tudo parece correto.
It makes me smile that he loves my hair so much.	Faz-me sorrir que ele ama tanto o meu cabelo.
I used to cut his hair.	Eu costumava cortar o cabelo dele.
Some things just take time.	Algumas coisas só levam tempo.
She got ready for bed.	Ela se preparou para dormir.
But the problems are the side effects.	Mas os problemas são os efeitos colaterais.
He didn't give it to her.	Ele não deu a ela.
Once you've discovered them, apply.	Assim que os tiver descoberto, candidate-se.
Sometimes you kill her.	Às vezes você a mata.
Together we can look for a solution that makes you feel good.	Juntos podemos procurar uma solução que faça você se sentir bem.
Surely he had friends, a family.	Certamente ele tinha amigos, uma família.
It has to be provided.	Tem que ser fornecido.
He's in trouble.	Ele está em apuros.
So he came across the label search.	Então ele veio através da busca da gravadora.
He took everything from me.	Ele tirou tudo de mim.
Nor did anyone else.	Nem ninguém mais o fez.
A big problem.	Um grande problema.
Go, it will be a good test of the lines.	Vai, será um bom teste das linhas.
I could just leave you there.	Eu poderia simplesmente deixar você lá.
In some cases, a combination of both has been detected.	Em alguns casos, uma combinação de ambos foi detectada.
Another area is food.	Outra área é a alimentação.
She liked.	Ela gostou.
She didn't even have time to consider.	Nem teve tempo para considerar.
We're going to want her to love us as we are.	Vamos querer que ela nos ame como somos.
Taking nothing for granted.	Tomando nada como garantido.
You saw him fight the other day.	Você o viu lutar outro dia.
Lunch between the two became routine.	O almoço entre os dois virou rotina.
It's very serious.	E muito sério.
He could make her follow him around the world.	Ele poderia fazê-la segui-lo ao redor do mundo.
His wife found out about me.	Sua esposa descobriu sobre mim.
Well, that thing can happen too.	Bem, essa coisa pode acontecer também.
She has a child to take care of.	Ela tem um filho para cuidar.
Let me speak.	Deixe-me falar.
But there was no time to wait any longer.	Mas não havia tempo para esperar mais.
He returned to the cell.	Ele voltou para a cela.
It should be pale and interesting.	Deve ser pálido e interessante.
The questions must be clear, the answers must answer the question.	As perguntas devem ser claras, as respostas devem responder à pergunta.
I didn't press her.	Eu não a pressionei.
Oh, thanks for the link.	Ah, obrigado pelo link.
It was time for us to go.	Era hora de irmos.
But finally he was there.	Mas finalmente ele estava lá.
You could even say that today is judgment day.	Você poderia até dizer que hoje é o dia do julgamento.
Back to normal.	De volta ao normal.
He was reported missing.	Ele foi dado como desaparecido.
Discover some of the services we offer.	Conheça alguns dos serviços que oferecemos.
It is absolutely essential to the project.	Ele é absolutamente essencial para o projeto.
Don't fight it anymore.	Não lute mais contra isso.
Make sure it's consistent.	Certifique-se de que é consistente.
Not a bad start to the day.	Não é um mau começo para o dia.
It was hell on earth.	Era o inferno na terra.
Better to assume so much.	Melhor assumir tanto.
They provide the best possible solution for your case.	Eles fornecem a melhor solução possível para o seu caso.
In this case, it certainly helped to balance the bills.	Nesse caso, certamente ajudou a equilibrar as contas.
Offer your help.	Ofereça sua ajuda.
And the people were furious.	E o povo ficou furioso.
He worked hard to improve each year.	Ele trabalhou muito para melhorar a cada ano.
She wanted to run again.	Ela queria correr de novo.
Go out.	Sair.
I simply returned the pattern to its original design!.	Eu simplesmente devolvi o padrão ao seu design original!.
We just weren't making plays at the end of games.	Nós simplesmente não estávamos fazendo jogadas no final dos jogos.
Nice to meet you.	Foi bom conhecê-lo.
Stories change.	As histórias mudam.
We used a lot of them in the movie.	Usamos muitos deles no filme.
I should have brought something to give him.	Eu deveria ter trazido algo para dar a ele.
That's why you're not getting the results you want.	É por isso que você não está obtendo os resultados que deseja.
But the door didn't open either.	Mas a porta também não se abriu.
I looked at my hand.	Olhei na minha mão.
I don't need to explain this to you.	Eu não preciso explicar isso para você.
This can cause major health problems.	Isso pode causar grandes problemas de saúde.
I own several properties.	Eu possuo vários imóveis.
The special path is a path that people would not normally follow.	O caminho especial é um caminho que as pessoas normalmente não seguiriam.
Create your own songs with your class too!.	Crie suas próprias músicas com sua turma também!.
However, this condition is clearly very strong.	No entanto, esta condição é claramente muito forte.
But often this is not done.	Mas muitas vezes isso não é feito.
You just have to deal with it.	Você apenas tem que lidar com isso.
We wondered if he would ever be successful.	Nós nos perguntávamos se ele algum dia seria bem sucedido.
We first present the population involved in this study.	Apresentamos primeiramente a população envolvida neste estudo.
It was an important issue.	Era uma questão importante.
It makes perfect sense.	Faz todo o sentido.
He just doesn't like to hear about it.	Ele simplesmente não gosta de ouvir sobre isso.
There seemed to be no other proof.	Parecia não haver outra prova.
Written informed consent was obtained from the patients.	O consentimento informado por escrito foi obtido dos pacientes.
No, you have to listen sitting down, not standing up.	Não, você tem que ouvir sentado, não em pé.
They got one.	Eles conseguiram um.
So just watch.	Então apenas observe.
You should have paid it when you had the chance.	Devia tê-lo pago quando teve oportunidade.
Well, our part of it anyway.	Bem, nossa parte nisso de qualquer maneira.
The situation now.	A situação agora.
See the list below.	Veja a lista abaixo.
She didn't have time for that kind of thinking.	Ela não tinha tempo para esse tipo de pensamento.
Please have a good time.	Por favor, tenha um bom tempo.
That is mine.	Esse é meu.
And the men stayed longer.	E os homens ficaram mais tempo.
The only problem was that he walked right through the fight.	O único problema foi que ele passou direto pela luta.
He was a lot of fun.	Ele era muito divertido.
Colors changing.	As cores mudando.
She became a child.	Ela se tornou uma criança.
It was a great race between the three of us.	Foi uma grande corrida entre nós três.
She wouldn't.	Ela não seria.
I want to want it.	Eu quero querê-lo.
There was so much darkness.	Havia tanta escuridão.
I found that these patterns can be broken.	Eu descobri que esses padrões podem ser quebrados.
The man was unknown there.	O homem era desconhecido lá.
I didn't want her parents to know about us.	Eu não queria que os pais dela soubessem sobre nós.
The nature of man is not two things, but one thing.	A natureza do homem não é duas coisas, mas uma coisa.
Well, sure enough, the guard wouldn't let me in.	Bem, com certeza, o guarda não me deixou entrar.
He looked at me and smiled.	Ele olhou para mim e sorriu.
He wasn't burning the murder weapon.	Não estava queimando a arma do crime.
We cannot retrieve it.	Não podemos recuperá-lo.
It is still unclear exactly what role he played in this film.	Ainda não está claro exatamente qual o papel que ele desempenhou neste filme.
They take their work seriously and pay close attention to detail.	Eles levam seu trabalho a sério e prestam muita atenção aos detalhes.
They tend to be white.	Eles tendem a ser brancos.
I saw our relationship as one of cause and effect.	Eu via nosso relacionamento como de causa e efeito.
They had gone too far.	Eles tinham ido longe demais.
Now it turns out that this is the least of my problems.	Agora acontece que esse é o menor dos meus problemas.
We saw people who had children.	Vimos pessoas que tiveram filhos.
Her mother never got the chance to go to college alone.	Sua mãe nunca teve a chance de ir para a faculdade sozinha.
Trying to support my family.	Tentando sustentar minha família.
I have a medical interest.	Tenho interesse médico.
Otherwise, save paper and share the link on your class website.	Caso contrário, economize papel e compartilhe o link no site da sua turma.
He loved us.	Ele nos amou.
There is no right answer.	Não há resposta certa.
He said everything that was on my heart.	Disse tudo o que estava no meu coração.
Four days later, they were married.	Quatro dias depois, eles se casaram.
But there must be no one here.	Mas não deve haver ninguém aqui.
Make her believe him.	Faça-a acreditar nele.
The answer to the third question is obvious.	A resposta à terceira pergunta é óbvia.
So he decided to just take the button off too.	Então ele decidiu apenas tirar o botão também.
And that's how it goes.	E é assim que vai.
I hope you enjoy staying here.	Espero que goste de ficar aqui.
Oh, that's right.	Ah, isso mesmo.
I'll tell you how bad the show was last night.	Eu vou te dizer o quão ruim foi o show ontem à noite.
It's what's making you feel crazy.	É o que está fazendo você se sentir louco.
Someone can do it.	Alguém pode fazer isso.
Watch this game live and online for free.	Assista este jogo ao vivo e online gratuitamente.
This is the key result used in the argument.	Este é o resultado chave usado no argumento.
He wondered if he would ever get there.	Ele se perguntou se algum dia chegaria lá.
They are tools we use to think.	São ferramentas que usamos para pensar.
I will change the activity.	Vou mudar a atividade.
Too bad the interview hadn't been longer.	Pena que a entrevista não tinha sido mais longa.
God, his legs were weak.	Deus, suas pernas estavam fracas.
But injuries do happen.	Mas lesões acontecem.
She checked her cell phone again to see the time.	Ela verificou seu celular novamente para ver o tempo.
They certainly do.	Eles certamente fazem.
It would be a fresh start.	Seria um novo começo.
The start date must come before the end date.	A data de início deve vir antes da data de término.
They are so calm and beautiful.	Eles são tão calmos e bonitos.
I have no idea what's going on.	Eu não tenho ideia do que está acontecendo.
This one might be right.	Este pode ser o certo.
You could see right down to the bone.	Você podia ver até o osso.
See the full story here.	Veja a história completa aqui.
She said she knows.	Ela disse que sabe.
We can't go back.	Não podemos voltar embora.
But when he tried them on, they weren't fast enough.	Mas quando ele os experimentou, eles não foram rápidos o suficiente.
It happens in the movie theater and in the weight room.	Acontece na sala de cinema e na sala de musculação.
Go ahead, write the check.	Vá em frente, preencha o cheque.
He couldn't keep his hands to himself.	Ele não conseguia manter as mãos para si mesmo.
I was sold.	Eu fui vendido.
We report three of the treated patients.	Relatamos três dos pacientes tratados.
Slightly easier to read.	Ligeiramente mais fácil de ler.
A tree before dark.	Uma árvore antes de escurecer.
I smiled through my fear.	Eu sorri através do meu medo.
Not acting to save her was an act.	Não agir para salvá-la era um ato.
And they understand us.	E eles nos entendem.
And so we went forward.	E assim fomos em frente.
This is not good sleep.	Este não é um bom sono.
The type is the same as the family name.	O tipo é igual ao nome da família.
With a fine day, the base could be laid.	Com um dia de bom tempo, a base poderia ser lançada.
They brought out the worst in them.	Eles trouxeram o que há de pior neles.
She is somewhere in the sea.	Ela está em algum lugar no mar.
Another look at the body.	Outro olhar para o corpo.
Not everyone knew the answers.	Nem todos sabiam as respostas.
Guess who had come.	Adivinha quem tinha vindo.
There are many potential features.	Existem muitos recursos em potencial.
You can download the source code.	Você pode baixar o código-fonte.
Stir it.	Mexa isso.
No secondary signals were detected.	Nenhum sinal secundário foi detectado.
We managed to keep our house and cars.	Conseguimos manter nossa casa e carros.
The hours of my life have passed.	As horas da minha vida passaram.
Mark wouldn't let me help.	Mark não me deixou ajudar.
I thought it would be released next year around the same time.	Achei que seria lançado ano que vem nessa mesma época.
The lights would go out.	As luzes se apagariam.
This needs to go.	Isso precisa ir.
They stay on the computer and don't require many code changes.	Eles permanecem no computador e não exigem muitas alterações no código.
But he doesn't draw on it.	Mas ele não desenha nele.
I thought it was in my head.	Achei que ia na minha cabeça.
It's still early.	Ainda é cedo.
As you note, there are limits to what unit testing can detect.	Como você observa, há limites para o que o teste de unidade pode detectar.
I can take orders.	Posso receber encomendas.
Glad to hear you're just taking it easy.	Fico feliz em saber que você está apenas indo com calma.
I love the tone of his voice.	Adoro o tom da voz dele.
Plan a family project that benefits your family.	Planeje um projeto familiar que beneficie sua família.
We'll keep an eye on him all night.	Continuaremos de olho nele durante toda a noite.
Getting to them will be relatively easy.	Chegar a eles será relativamente fácil.
Set a good example.	Dê um bom exemplo.
A player does not make a team.	Um jogador não faz uma equipe.
You distance yourself from some people.	Você se distancia de algumas pessoas.
And he noticed something else.	E ele percebeu outra coisa.
Please be patient while we do this.	Por favor, seja paciente enquanto fazemos isso.
Things got better and that didn't happen.	As coisas melhoraram e isso não aconteceu.
We had enough to bring down a small country.	Tínhamos o suficiente para derrubar um pequeno país.
She walked through the doors, down two steps, and walked toward me.	Ela atravessou as portas, desceu dois degraus e caminhou em minha direção.
So on this trip, he continued to put it off.	Então, nesta viagem, ele continuou a adiar.
It is shown by solid lines.	É mostrado por linhas sólidas.
That changes now.	Isso muda agora.
She picked up one of the photos, held it close.	Ela pegou uma das fotos, segurou-a perto.
Maybe you haven't tested something.	Talvez você não tenha testado algo.
Maybe someone will answer that, who knows?.	Talvez alguém responda a isso, quem sabe?.
So let's get that on the return trip.	Então, vamos pegar isso na viagem de volta.
He knew it.	Ele sabia disso.
I like the idea of ​​this process.	Eu gosto da ideia desse processo.
Does the same amount of damage.	Faz a mesma quantidade de dano.
It's the city everyone comes to.	É a cidade que todo mundo vem.
She couldn't help it, didn't even feel it coming.	Ela não pôde evitar, nem sequer sentiu isso chegando.
It was the worst.	Foi o pior.
Its laws require that we change our physical base.	Suas leis exigem que mudemos nossa base física.
There could be no progress.	Não poderia haver progresso.
It was a happy marriage.	Foi um casamento feliz.
But he could let him think like that, just to make him interesting.	Mas ele poderia deixá-lo pensar assim, apenas para torná-lo interessante.
I speak of this from my own experience.	Falo disso por experiência própria.
All she wanted now was sleep.	Tudo o que ela queria agora era dormir.
It's an important character detail.	É um detalhe importante do personagem.
They didn't have the resources or systems to make the necessary changes.	Eles não tinham recursos ou sistemas para fazer as mudanças necessárias.
Some of them are about that age.	Alguns deles têm mais ou menos essa idade.
These can be used in combination as appropriate.	Estes podem ser usados ​​em combinação conforme apropriado.
For us, each user is important.	Para nós, cada usuário é importante.
Supposedly a surprise.	Supostamente uma surpresa.
It was then after dark.	Foi então depois de escurecer.
I want to do for you and take care of you.	Eu quero fazer por você e cuidar de você.
This position itself is not something new.	Esta posição em si não é algo novo.
They refused, so no more money was added.	Eles se recusaram, portanto, não foi adicionado mais dinheiro.
He used to come here a lot with his family.	Ele costumava vir muito aqui com sua família.
Life will definitely end up unbalanced.	A vida definitivamente acabará desequilibrada.
This last process is not seen in the present study.	Este último processo não é visto no presente estudo.
They would never do that.	Eles nunca fariam isso.
If you have several, there are problems with the methods.	Se tiver vários, há problemas nos métodos.
I know the double game.	Eu conheço o jogo duplo.
Here are the details.	Aqui estão os detalhes.
We are hurt.	Estamos feridos.
You must go and rest.	Você deve ir descansar.
If it is that.	Se for isso.
Need for raises.	Precisa para os aumentos.
I pushed forward no matter what.	Eu empurrei para frente, não importa o quê.
This was known in the business as an exchange.	Isso era conhecido no negócio como uma troca.
That's my letter.	Essa é a minha carta.
And then it stopped.	E então parou.
Keep that in mind then.	Tenha isso em mente então.
You never asked me anything.	Você nunca me perguntou nada.
Find what is to be found.	Encontrar o que deve ser encontrado.
Every year.	Todos os anos.
So, too, use was expected.	Assim, também, era esperado o uso.
Help is on the way.	A ajuda está a caminho.
Well, she had.	Bem, ela tinha.
But here we are.	Mas aqui estamos.
People in the past could track better.	As pessoas no passado podiam rastrear melhor.
I tried to speak.	Eu tentei falar.
It's very important to him.	É muito importante para ele.
It means without exception.	Significa sem exceção.
Both men died.	Ambos os homens morreram.
Nobody ever tells me anything.	Ninguém nunca me diz nada.
Games with a purpose.	Jogos com um propósito.
He loved the way she threw her head back to laugh.	Ele adorou o jeito que ela jogou a cabeça para trás para rir.
He divided the practice into individual areas.	Ele dividiu a prática em áreas individuais.
Making the difference.	Fazendo a diferença.
I think this is my only and seriously not on the list.	Acho que este é o meu único e sério não na lista.
All subjects involved signed the informed consent.	Todos os sujeitos envolvidos assinaram o consentimento informado.
There should be a better word.	Deveria haver uma palavra melhor.
If done right, it really works.	Se bem feito, realmente funciona.
Remove them from heat immediately.	Retire-os do fogo imediatamente.
Things have to happen the way they do.	As coisas têm que acontecer do jeito que acontecem.
We still got some good reports from last week.	Ainda recebemos alguns bons relatórios da semana passada.
I understand where you're coming from and I want you to be happy.	Eu entendo de onde você está vindo e quero que você seja feliz.
That was your interpretation.	Essa foi a sua interpretação.
And then they did an internal investigation.	E então eles fizeram uma investigação interna.
I love that girl.	Eu amo aquela garota.
This one certainly does, though.	Este certamente faz, no entanto.
There were no bars, no doors, no walls.	Não havia grades, nem portas, nem paredes.
I must get home as soon as possible.	Devo chegar em casa o mais rápido possível.
The building is not on fire.	O prédio não está pegando fogo.
The soul has more power than anything else.	A alma tem mais poder do que qualquer outra coisa.
They never met again.	Eles nunca mais se encontraram.
Most teams start with their point guard.	A maioria das equipes começa com seu armador.
You say you serve me.	Você diz que me serve.
Not much was found there either.	Também não foi encontrado muito lá.
They killed her.	Eles a mataram.
I think it's changed a lot now.	Acho que agora mudou muito.
If we hold back, he must attack us.	Se nos segurarmos, ele deve nos atacar.
He had to trust security.	Ele tinha que confiar na segurança.
During the game, two of the other players deleted the third player.	Durante o jogo, dois dos outros jogadores excluíram o terceiro jogador.
He would have to get the boy a dog.	Ele teria que arranjar um cachorro para o garoto.
Otherwise, the data is not parsed.	Caso contrário, os dados não são analisados.
For more information, please have a look at our terms and conditions.	Para mais informações, por favor, dê uma olhada em nossos termos e condições.
I could live without any of these.	Eu poderia viver sem qualquer um desses.
He needed a win.	Ele precisava de uma vitória.
These women had nothing to cook and to feed their children.	Essas mulheres não tinham nada para cozinhar e para alimentar seus filhos.
One more for the new season.	Mais um para a nova temporada.
The key is to make the growing season as long as possible.	A chave é tornar a estação de crescimento o mais longa possível.
Or parts of the eyes.	Ou partes dos olhos.
People don't understand how cold it was.	As pessoas não entendem como estava frio.
I came back to this.	Eu voltei para isso.
Nobody was smart enough to notice them.	Ninguém era esperto o suficiente para notá-los.
For me, seeing them is fun.	Para mim, vê-los é divertido.
This will eventually make the ball even and smooth.	Isso acabará por tornar a bola uniforme e suave.
He broke his nose during a match.	Ele quebrou o nariz durante uma partida.
And it's good that you should.	E é bom que você deveria.
The fight itself felt good and right.	A luta, em si, parecia boa e certa.
We were extremely weak.	Estávamos extremamente fracos.
They hardly travel.	Dificilmente viajam.
Thirty seconds of that feeling.	Trinta segundos desse sentimento.
This market is not controlled.	Este mercado não é controlado.
Account.	Conta.
We think he may have gotten stuck on the other side.	Achamos que ele pode ter ficado preso do outro lado.
A solid combination, as you would expect from these two.	Uma combinação sólida, como seria de esperar desses dois.
But the result was negative.	Mas o resultado foi negativo.
We know this probably sounds crazy.	Sabemos que isso provavelmente parece loucura.
The time of blood collection was recorded.	A hora da coleta de sangue foi registrada.
I think she's trying to get on the ship.	Acho que ela está tentando entrar no navio.
From then on, nothing will be out of her reach.	A partir daí, nada estará fora de seu alcance.
A path to peace is now before them.	Um caminho para a paz está agora diante deles.
And sometimes he didn't have the strength to go on living.	E às vezes não tinha forças para continuar vivendo.
I just want a fair share.	Eu só quero uma parte justa.
With a purpose.	Com um propósito.
See if that makes it easier for you to prove your result.	Veja se isso torna mais fácil para você provar seu resultado.
He would never be able to taste a damn thing.	Ele nunca seria capaz de provar porra nenhuma.
She had lost something she could never get back.	Ela havia perdido algo que nunca poderia recuperar.
You proved it.	Você provou isso.
These guys aren't interested in fighting.	Esses caras não estão interessados ​​em lutar.
I had hit the board.	Eu tinha batido no tabuleiro.
Can be mentioned.	Pode ser mencionado.
Writing has some breathing room.	A escrita tem algum espaço para respirar.
Bad weather limited outdoor activity for both groups.	O mau tempo limitou a atividade externa para ambos os grupos.
Print as many as you like.	Imprima quantos quiser.
This update is a must.	Esta atualização é imperdível.
Then let it cool and put before cooking.	Em seguida, deixe esfriar e coloque antes de cozinhar.
They saw my body.	Eles viram meu corpo.
To keep you company.	Para lhe fazer companhia.
Or her hair.	Ou o cabelo dela.
He's sleeping at the hotel now.	Ele está dormindo no hotel agora.
You are more than enough.	Você é mais do que suficiente.
One naturally comes back.	Um naturalmente volta.
I know this is the same for many others.	Eu sei que isso é o mesmo para muitos outros.
He wasn't.	Ele não estava.
In a war.	Em uma guerra.
Everything or nothing.	Tudo ou nada.
He didn't treat any of us well.	Ele não tratou nenhum de nós bem.
But then it became a kind of creative gift.	Mas depois se tornou uma espécie de presente criativo.
I could just be a random target.	Eu poderia ser apenas um alvo aleatório.
In terms of personal appearance, there was a big difference.	Na questão da aparência pessoal, havia uma grande diferença.
She was still standing.	Ela ainda estava de pé.
You will be safe by the plane.	Você estará seguro pelo avião.
For now, she was safe.	Por enquanto, ela estava segura.
No, he was very quiet that day.	Não, ele estava muito calado naquele dia.
All reasonable things.	Todas as coisas razoáveis.
That's a bad sign.	Isso é um mau sinal.
What he liked, no one was interested.	O que ele gostava, ninguém estava interessado.
His arms went around him and his hands clenched.	Seus braços o rodearam e suas mãos se fecharam.
God, this is power.	Deus, isso é poder.
Loves to turn.	Adora virar.
There are many technical problems in the parking lot.	Há muitos problemas técnicos no estacionamento.
This will be the most effective part of your treatment so far.	Essa será a parte mais eficaz do seu tratamento até agora.
You constantly make a choice.	Você constantemente faz uma escolha.
And yet we start again with the night.	E, no entanto, recomeçamos com a noite.
I was quite surprised and asked if it was really there.	Fiquei bastante surpreso e perguntei se realmente estava lá.
He closed his eyes and decided to sleep.	Fechou os olhos e decidiu dormir.
He intended to be master somehow.	Ele pretendia ser mestre de alguma forma.
So what it is.	Então qual é.
We live here now.	Nós vivemos aqui agora.
The long wait made him different.	A longa espera o tornou diferente.
I keep running, faster and faster.	Eu continuo a correr, cada vez mais rápido.
Pain and energy were no longer fun, just for battle.	A dor e a energia não eram mais divertidas, apenas para a batalha.
I have a following consisting largely of girls.	Eu tenho uma sequência composta em grande parte por meninas.
Each will give you their own unique experience.	Cada um lhe dará sua própria experiência única.
Growing up, it was a pleasure to eat out, even fast food.	Crescendo, era um prazer comer fora, até mesmo fast food.
I went out to have a look.	Saí para dar uma olhada.
But that's because of who they are.	Mas isso é por causa de quem eles são.
He is very nice, friendly and helpful.	Ele é muito bom, simpático e prestativo.
I wanted to share these new ideas with him.	Eu queria compartilhar essas novas idéias com ele.
I couldn't bear it if you were killed.	Eu não poderia suportar se você fosse morto.
Peace was there because there was no me.	A paz estava lá porque não havia eu.
Just give us choices about which parts we want to use.	Apenas nos dê escolhas sobre quais partes queremos usar.
In the story instead.	Na história em vez disso.
There's no money.	Não há dinheiro.
When they were over the city, no one was in sight.	Quando eles estavam sobre a cidade, ninguém estava à vista.
You passed enough code for my comfort level.	Você passou código suficiente para o meu nível de conforto.
You don't need to listen.	Você não precisa ouvir.
We could take a player.	Poderíamos levar um jogador.
However, no proof has been given of this claim.	No entanto, nenhuma prova foi dada desta alegação.
He had a friend, it seemed.	Ele tinha um amigo, parecia.
Please keep holding on.	Por favor, continue segurando.
There was less and less of that.	Havia cada vez menos disso.
She did her best.	Ela deu o seu melhor.
Through the snow.	Através da neve.
The books will be sold.	Os livros serão vendidos.
This is the reality that no one wants to talk about.	Essa é a realidade que ninguém quer falar.
But it seems too obvious.	Mas parece óbvio demais.
I want to bring our power in numbers.	Eu quero trazer nosso poder em números.
I'm getting an error message.	Estou recebendo mensagem de erro.
It contains several lines of text.	Ele contém várias linhas de texto.
There is no middle ground.	Não existe meio termo.
Take a deep breath and ask what you can do to help.	Respire fundo e pergunte o que você pode fazer para ajudar.
I felt weak.	Eu me senti fraco.
A thought you would like to know.	Um pensamento que você gostaria de saber.
Everything turned out fine for me.	Tudo acabou bem para mim.
I could barely contain my anxiety.	Eu mal conseguia conter minha ansiedade.
She married her country.	Ela se casou com seu país.
Just a little vision and that's it.	Apenas uma pequena visão e é isso.
But this is just a start.	Mas isso é apenas um começo.
Unfortunately, the reality is quite different.	Infelizmente, a realidade é bem diferente.
It had to end like this.	Tinha que terminar assim.
Let's go.	Vamos embora.
It was in focus.	Estava em foco.
The hands and feet are dark or black.	As mãos e os pés são escuros ou pretos.
Particularly on the playing field, a lower cost is required.	Particularmente no campo do jogo, é necessário um custo menor.
He knew her well enough to see that she was scared.	Ele a conhecia bem o suficiente para ver que ela estava com medo.
Thank you again for everything.	Obrigado mais uma vez, por tudo.
Because everyone has a different body and a different mind.	Porque todo mundo tem um corpo diferente e uma mente diferente.
Luck was one.	Sorte foi uma.
We will give better support and care to the people who raise them.	Daremos melhor apoio e cuidado às pessoas que os criam.
We felt very safe.	Nos sentimos muito seguros.
I recognized them.	Eu os reconheci.
If possible, treat yourself to something you enjoy doing.	Se possível, trate-se de algo que você gosta de fazer.
I could have lost it.	Eu poderia tê-la perdido.
It's the heart of the game itself.	É o coração do jogo em si.
They didn't ask me for anything else.	Não me pediram mais nada.
I'm ready now.	Estou pronto agora.
Then he got a job, writing plays.	Então ele conseguiu um emprego, escrevendo peças.
Literally, they are a different set of cells.	Literalmente, eles são um conjunto diferente de células.
He's the only one who doesn't believe it.	Ele é o único que não acredita.
You two need to be connected to use them.	Vocês dois precisam estar conectados para usá-los.
No goddamn street names.	Nenhum maldito nome de rua.
System.	Sistema.
This season seems to be unique in some ways.	Esta temporada parece ser única em alguns aspectos.
Work is in progress.	O trabalho está em andamento.
There was a long battle between him and her.	Houve uma longa batalha entre ele e ela.
That doesn't look good.	Isso não parece bom.
Please help me.	Por favor, me ajude.
In fact, it was her way of life.	Na verdade, era o seu modo de vida.
She wasn't afraid of him.	Ela não tinha medo dele.
And as seen the last of her.	E como se viu seu último.
He did his best to keep our numbers down.	Ele fez o seu melhor para manter nossos números baixos.
All this running.	Tudo isso correndo.
The lot was empty.	O lote estava vazio.
My stuff is good enough to get them out.	Meu material é bom o suficiente para tirá-los.
Just sitting there.	Apenas sentado lá.
Your wish is an order.	Seu desejo é uma ordem.
Let me make this clear.	Deixe-me deixar isso claro.
It's not the money.	Não é o dinheiro.
Tomorrow he will do even more than he did today.	Amanhã ele fará ainda mais do que fez hoje.
I never liked waste.	Eu nunca gostei de desperdício.
But if you want, we can have dinner here tomorrow night.	Mas se quiser, podemos jantar aqui amanhã à noite.
You know, kind of getting into his brain.	Você sabe, meio que entrando no cérebro dele.
The places he's been, the things he's seen and done.	Os lugares que ele esteve, as coisas que ele viu e fez.
He saw her future.	Ele viu o futuro dela.
I love sex.	Eu amo sexo.
I write stories.	Eu escrevo histórias.
I had turned thirty a few months ago.	Eu tinha feito trinta alguns meses antes.
I can't single task.	Eu não posso tarefa única.
He laughed to beat the band and said yes.	Ele riu para vencer a banda e disse que sim.
Another treat.	Outro mimo.
We've known that's what they've thought for years.	Nós sabemos que isso é o que eles pensam há anos.
Naturally you are upset.	Naturalmente você está chateado.
You confused me before and you're trying now.	Você me confundiu antes e está tentando agora.
And there's a reason.	E há uma razão.
Let me know what you think about it now.	Deixe-me saber o que você pensa sobre isso agora.
He followed his path through life.	Ele seguiu seu caminho pela vida.
It was less important for what it wasn't than for what it was.	Era menos importante pelo que não era do que pelo que era.
The loss of the child.	A perda do filho.
No, you back off.	Não, você recua.
You can find the map below.	Você pode encontrar o mapa abaixo.
And that argument will likely win with enough people.	E esse argumento provavelmente vencerá com pessoas suficientes.
Both sound strange.	Ambos soam estranhos.
But cost remains an issue.	Mas o custo continua a ser um problema.
Most of the lights the men carried were off.	A maioria das luzes que os homens carregavam estava apagada.
So we decided to let him go.	Então decidimos deixá-lo ir.
But it's still full size.	Mas ainda tem tamanho real.
However, there are important limitations.	No entanto, existem limitações importantes.
He returned to the crowd.	Ele voltou para a multidão.
He didn't say that.	Ele não disse isso.
That makes sense to me.	Isso faz sentido para mim.
These systems are not as up to date as they should be.	Esses sistemas não são tão atualizados quanto deveriam ser.
I told him she didn't live there.	Eu disse a ele que ela não morava lá.
He didn't hold it either.	Ele também não segurou.
Again, his teacher shook his head.	Mais uma vez, seu professor balançou a cabeça.
The sun is on my face, the wind in my hair.	O sol está no meu rosto, o vento no meu cabelo.
It is silent on the matter.	É silencioso sobre o assunto.
Maybe you are a little.	Talvez você seja um pouco.
It's a little late to find that out now.	É um pouco tarde para descobrir isso, agora.
There are some differences, of course.	Existem algumas diferenças, é claro.
They don't know the truth.	Eles não sabem a verdade.
And comes back a few hours later.	E volta algumas horas depois.
He is useful to me.	Ele é útil para mim.
The reason is as follows.	O motivo é o seguinte.
The statement said.	A declaração dizia.
In general, image data has a very large data size.	Em geral, os dados de imagem têm um tamanho de dados muito grande.
The room was empty, but it would do well enough.	A sala estava vazia, mas serviria bem o suficiente.
And so on and so on.	E assim por diante e assim por diante.
This is a free ride back.	Este é um passeio gratuito de volta.
It took a lot of effort just sitting there, it seemed.	Levou muito esforço apenas sentado lá, parecia.
Until they have to go there.	Até que eles têm que ir lá.
Know that there is nothing wrong with you.	Saiba que não há nada de errado com você.
I'm not sure why it is.	Não tenho certeza por que é assim.
I only say the truth.	Eu só digo a verdade.
To his credit, she called for the final round.	Para seu crédito, ela ligou para a rodada final.
Error bars represent the standard error of the mean.	As barras de erro representam o erro padrão da média.
Human behavior, in any society, depends on prior learning.	O comportamento humano, em qualquer sociedade, depende de um aprendizado prévio.
It's the first time it's happened.	É a primeira vez que acontece.
This possibility is not particularly interesting.	Esta possibilidade não é particularmente interessante.
Oh, poor, poor woman.	Oh, pobre, pobre mulher.
He'll be here in a moment.	Ele estará aqui em um momento.
This is the moment.	Esse é o momento.
This can be hard to remember when focused on work, however.	Isso pode ser difícil de lembrar quando focado no trabalho, no entanto.
I could only see him when he was walking away from me.	Eu só podia vê-lo quando ele estava se afastando de mim.
She didn't need to.	Ela não precisava.
And it's no use.	E não adianta.
Clearly, we're back where we started.	Claramente, estamos de volta onde começamos.
Representative results from repeated experiments are shown.	Resultados representativos de experimentos repetidos são mostrados.
It was low frequency at first and then it became louder.	Era de baixa frequência no início e depois se tornou mais alto.
I like to play like this.	Eu gosto de jogar assim.
Contributed to the analysis of human sample data.	Contribuiu para a análise de dados de amostras humanas.
But still he must be careful.	Mas ainda assim ele deve ter cuidado.
Until last night.	Até ontem à noite.
I told you so.	Eu te disse isso.
And it's just the beginning.	E é só o começo.
Then no.	Depois não.
You learn something new every day.	Você aprende algo novo a cada dia.
I think it might have happened on his way.	Acho que pode ter acontecido no caminho dele.
Here everything is flat.	Aqui tudo é plano.
I needed to speak.	Eu precisava falar.
I can't imagine going to work in the community.	Eu não posso imaginar ir para um trabalho na comunidade.
There is only one way to fix this problem.	Há apenas uma maneira de corrigir esse problema.
But there is a balance.	Mas há um equilíbrio.
Let me know if it's not close enough for yours.	Deixe-me saber se não é perto o suficiente para o seu.
But he really had no control over us.	Mas ele realmente não tinha controle sobre nós.
Other countries chose different systems.	Outros países escolheram sistemas diferentes.
That's what killed him.	Foi isso que o matou.
Which was fine.	O que estava bem.
Make sure you come see me in the morning.	Certifique-se de vir me ver de manhã.
Why not look around a little longer? 	Por que não olhar ao redor um pouco mais?
he thought.	ele pensou.
I agreed to that.	Eu concordei com isso.
I love making them and their families feel better.	Eu amo fazer eles e suas famílias se sentirem melhor.
We handle cases.	Tratamos casos.
Fuck a male model.	Foda-se um modelo masculino.
I think there is fear.	Acho que há medo.
I can't put down his book.	Não consigo largar o livro dele.
Individual devices on a network often have different security concerns.	Dispositivos individuais em uma rede geralmente têm diferentes preocupações de segurança.
Think hot concept.	Pense no conceito quente.
We have so many options.	Temos tantas opções.
My heart comes back to life.	Meu coração volta à vida.
But it wasn't what you think.	Mas não era o que você pensa.
That it meant nothing.	Que isso não significava nada.
Rather, both exist as subjects.	Em vez disso, ambos existem como sujeitos.
I can that the music doesn't see beauty in it.	Eu posso que a música não veja beleza nela.
You cannot answer that.	Você não pode responder isso.
We have professional team to do after-sales service.	Temos equipe profissional para fazer o serviço pós-venda.
It's simple, easy to read and very fast.	É simples, fácil de ler e muito rápido.
I want you to understand this.	Eu quero que você entenda isso.
I think he can help you.	Acho que ele pode te ajudar.
Here it does not seem to be the case.	Aqui não parece ser o caso.
But they didn't need water.	Mas eles não precisavam de água.
He was never seen or heard from again.	Ele nunca mais foi visto ou ouvido dele.
She was a nice young woman and liked to talk.	Era uma jovem simpática e gostava de conversar.
Which they will definitely do in the short term.	O que eles definitivamente farão no curto prazo.
I know you, brother.	Eu te conheço, irmão.
Your age to me is like a thousand years.	Sua idade para mim é como mil anos.
Cooking has increased the value of our food.	Cozinhar aumentou o valor da nossa comida.
Well someone is asking.	Bem, alguém está perguntando.
Many of those affected never look sick.	Muitos dos afetados nunca parecem doentes.
As of now it doesn't work.	A partir de agora não funciona.
How really fucking hot.	Como realmente fodidamente quente.
I wrote some.	Eu escrevi alguns.
They will be told what to say.	Eles serão informados sobre o que dizer.
He never spoke of his work.	Ele nunca falou de seu trabalho.
It started to open.	Ele começou a abrir.
I've only been like that with women.	Eu tenho sido assim apenas com as mulheres.
He'll be good enough for a while now.	Ele vai ser bom o suficiente por um tempo agora.
Bedroom morning.	Manhã do quarto.
Think about it from their perspective.	Pense nisso da perspectiva deles.
These were the first men.	Estes foram os primeiros homens.
Eventually we would buy our house and start our family.	Eventualmente, compraríamos nossa casa e começaríamos nossa família.
I'll take the room.	Eu vou ficar com a sala.
A winter scene under the glass.	Uma cena de inverno sob o vidro.
Forget the old customs.	Esquecem os velhos costumes.
Like everything, it's a matter of scale.	Como tudo, é uma questão de escala.
We cannot accept this.	Não podemos aceitar isso.
He is afraid of the police.	Ele tem medo da polícia.
Hope we can do it next year.	Espero que possamos fazê-lo no próximo ano.
But at this moment he returned home.	Mas neste momento ele voltou para casa.
As usual, they begin by speaking with contradictory purposes.	Como de costume, eles começam falando com propósitos contraditórios.
There was no land to be seen.	Não se via terra.
Very simple and easy to use.	Muito simples e fácil de usar.
She didn't understand better.	Ela não entendeu melhor.
You are not one of them.	Você não é um deles.
To see what you were made of.	Para ver do que você foi feito.
I think this year will be bigger and better than the last.	Acho que este ano será maior e melhor do que o anterior.
But he was more than just serious.	Mas ele era mais do que apenas sério.
They turn and run with us.	Eles se viram e correm conosco.
They later make plans to get married.	Mais tarde, eles fazem planos para se casar.
Oh, and your teacher friend.	Ah, e o professor seu amigo.
The beginning and the end are what they demand.	O começo e o fim são o que eles exigem.
You should listen more.	Você deveria ouvir mais.
What the hell have you done with your life?.	O que diabos você fez com sua vida?.
The kitchen was tiny.	A cozinha era minúscula.
Have fun in the kitchen!.	Divirta-se na cozinha!.
You don't want to see me win this case.	Você não quer me ver ganhar este caso.
And see where they are today.	E veja onde eles estão hoje.
I'm moving on this project.	Estou me movendo nesse projeto.
Nothing is beyond them.	Nada está além deles.
This struggle continued through the summer months.	Esta luta continuou durante os meses de verão.
It is literally impossible to break.	É literalmente impossível de quebrar.
There are many moments of wonder in this book.	Há muitos momentos de admiração neste livro.
I mean, we're not sure.	Quer dizer, não temos certeza.
Hurt some more.	Doer mais um pouco.
Another easy one.	Outra fácil.
I mean it.	Eu quero dizer isso.
Or talking about it.	Ou falando sobre isso.
It offered more options and more customers.	Ofereceu mais opções e mais clientes.
Furthermore, it has been said that character is beauty.	Além disso, foi dito que o caráter é a beleza.
This is my busy day.	Este é o meu dia ocupado.
I agree, but for different reasons.	Concordo, mas por motivos diferentes.
Earache still.	Ainda dor de ouvido.
We just have to continue on the right path.	Nós apenas temos que continuar no caminho certo.
No known individuals have been identified.	Nenhum indivíduo conhecido foi identificado.
Can't help what it looks like.	Não pode ajudar o que parece.
So you could be like me.	Então você poderia ser como eu.
Look at those fingers.	Olhe para aqueles dedos.
In either case, older things were better.	Em ambos os casos, as coisas mais antigas eram melhores.
Participants learn how to develop effective learning techniques.	Os participantes aprendem como desenvolver técnicas de aprendizagem eficazes.
It lasted nine years.	Durou nove anos.
He goes around.	Ele sai por aí.
It is usually used when the test and reference images are similar.	Geralmente é usado quando as imagens de teste e referência são semelhantes.
For her.	Para ela.
Still, his strength dropped.	Ainda assim, sua força caiu.
You have to read the rules first.	Você tem que ler as regras primeiro.
The stories were true.	As histórias eram verdadeiras.
As long as he could see and hear, there was a chance.	Contanto que ele pudesse ver e ouvir, havia uma chance.
The best treatment strategy remains unclear.	A melhor estratégia de tratamento permanece incerta.
The problem is that big games take over life.	O problema é que grandes jogos tomam conta da vida.
I didn't answer it.	Eu não a respondi.
You feel it.	Você sente isso.
And it is certainly no different today than ever before.	E certamente não é diferente hoje do que nunca.
I don't believe in government.	Não acredito em governo.
He's not the only one who got hurt.	Ele não é o único que se machucou.
It wasn't his soft smile.	Não era seu sorriso suave.
This is kind of a failure.	Isso é meio que um fracasso.
His eyes were wide open.	Seus olhos estavam bem abertos.
The project started and made incredible progress.	O projeto começou e fez um progresso incrível.
New pull request.	Nova solicitação de pull.
Get an education.	Obter uma educação.
It didn't seem to matter anymore.	Parecia não importar mais.
I know the guys are working on it.	Eu sei que os caras estão trabalhando nisso.
The team could be on the boat.	A equipe poderia estar no barco.
Both pay interest.	Ambos pagam juros.
We have our best officers on this.	Temos nossos melhores oficiais nisso.
But he had looked.	Mas ele tinha olhado.
We are stronger than you.	Somos mais fortes que você.
Good place to get lots of work related training.	Bom lugar para obter muitos treinamentos relacionados ao trabalho.
Run towards an open business or a group of people.	Corra em direção a um negócio aberto ou a um grupo de pessoas.
She responded immediately.	Ela respondeu imediatamente.
But the old sense of feeling had changed.	Mas o velho sentido do sentimento havia mudado.
I know him well.	Eu o conheço bem.
For the first time, it was definitely really nice to have someone with me.	Pela primeira vez, definitivamente foi muito bom ter alguém comigo.
I can't get it back.	Eu não posso recuperar isso.
Hand me that box over there.	Passe-me aquela caixa ali.
But he didn't get very far.	Mas ele não foi muito longe.
Don't wait, don't talk, just do.	Não esperar, não falar, apenas fazer.
Some did it well, others not so much.	Alguns fizeram isso bem, outros nem tanto.
It really is a wonderful place to be.	Realmente é um lugar maravilhoso para se estar.
This will only damage it.	Isso só vai danificá-lo.
This can significantly slow down the process.	Isso pode retardar significativamente o processo.
There were no books.	Não havia livros.
But she couldn't be completely right.	Mas ela não podia estar completamente certa.
There was a copying effect.	Houve um efeito de cópia.
We'll tell you what the issues are just ahead.	Vamos dizer-lhe quais são os problemas logo à frente.
It looked pretty clear.	Parecia bem claro.
Apply appropriate statistical analysis to data sets.	Aplique análises estatísticas apropriadas aos conjuntos de dados.
I just wish there was someone else.	Eu só queria que houvesse outra pessoa.
A detailed table is provided in the manuscript.	Uma tabela detalhada é fornecida no manuscrito.
And we don't know them ahead of time.	E nós não os conhecemos antes do tempo.
It was soft against my skin.	Era macio contra a minha pele.
Treat yourself to the best.	Mime-se com o melhor.
Eventually, she told me to go.	Eventualmente, ela me mandou ir.
Makes you want to see it so much.	Dá tanta vontade de ver.
He lived outside and we brought him in.	Ele morava fora e nós o trouxemos.
I know, without asking, that she is thinking of her brother.	Eu sei, sem perguntar, que ela está pensando em seu irmão.
Dead cells appear in red and live cells appear in green.	As células mortas aparecem em vermelho e as células vivas aparecem em verde.
I'm on the night watch.	Estou na vigília noturna.
I don't understand what should I go now.	Não entendo o que devo ir agora.
Changing position takes one turn.	A mudança de posição leva uma volta.
So it was cursing.	Então foi xingamento.
The results show the location and size of the active region.	Os resultados mostram a localização e o tamanho da região ativa.
People are around.	As pessoas ficam ao redor.
I just want some experience.	Eu só quero alguma experiência.
However, that doesn't mean there's nothing for him.	No entanto, isso não significa que não há nada para ele.
He went in the first round.	Ele foi no primeiro turno.
It would never be him.	Nunca seria ele.
They are growing.	Eles estão crescendo.
Once they had much more of an advantage than that.	Uma vez eles tiveram muito mais vantagem do que isso.
Maybe for her.	Talvez para ela.
His whole life had been planned for him.	Toda a sua vida tinha sido planejada para ele.
All of us family, actually.	Todos nós família, na verdade.
His skin was soft and smooth.	Sua pele era macia e suave.
Yes, you won't know what you're doing to begin with.	Sim, você não saberá o que está fazendo para começar.
Student's t test was used to compare the two groups.	Para comparação dos dois grupos foi utilizado o teste t de Student.
Then he went back to his radio.	Então ele voltou para seu rádio.
I turned around and she was there.	Eu me virei e ela estava lá.
There will never be another like our boy.	Nunca haverá outro como o nosso menino.
An additional step could not be performed due to memory limits.	Não foi possível executar uma etapa adicional devido aos limites de memória.
And he knew me.	E ele me conhecia.
They didn't end the show after this season.	Eles não terminaram com o show após esta temporada.
He had taken the girl in the river.	Ele tinha levado a garota no rio.
Well then, it was a different one every night.	Bem, então, era um diferente a cada noite.
She wants nothing to do with me.	Ela não quer ter nada a ver comigo.
More than enough to freeze her drink.	Mais do que suficiente para congelar sua bebida.
He identified the collected samples.	Identificou as amostras coletadas.
They exist in the physical world.	Eles existem no mundo físico.
And here we don't see any.	E aqui não vemos nenhum.
They have their opinions.	Eles têm suas opiniões.
Configure the location.	Configure o local.
I could use your help on this.	Eu poderia usar sua ajuda nisso.
I call you in the morning.	Eu te ligo pela manhã.
Over my dead body.	Sobre o meu cadáver.
But let's get started.	Mas vamos começar.
I heard you talking.	Eu ouvi você falando.
Other constructions took place over several years.	Outras construções ocorreram ao longo de vários anos.
He said he didn't like her.	Ele disse que não gostava dela.
Just start building something.	Basta começar a construir algo.
Bring the letter.	Traga a carta.
That would do you good.	Isso faria bem.
Snow is the most common problem.	A neve é ​​o problema mais comum.
He can't wait to meet you.	Ele não pode esperar para conhecê-lo.
The good news is just four hours away.	A boa notícia está a apenas quatro horas de distância.
Of course he was created for that.	Claro que ele foi criado para isso.
Wish them well.	Deseje-lhes bem.
Passion burned in his soul.	A paixão ardia em sua alma.
Someone raised their head.	Alguém levantou a cabeça.
The hospital doesn't want you to sleep.	O hospital não quer que você durma.
I've been through this twice.	Já passei por isso duas vezes.
It's best to take the highest rate with no points.	É melhor pegar a taxa mais alta sem pontos.
He was very sick by then.	Ele estava muito doente até então.
Fruit will not be offered.	A fruta não será oferecida.
Someone has to stand between our society and danger.	Alguém tem que ficar entre nossa sociedade e o perigo.
Looks good to me.	Parece-me bem.
I watch the news and read the newspapers.	Eu assisto as notícias e leio os jornais.
Its elements are sets of potential states of the system.	Seus elementos são conjuntos de estados potenciais do sistema.
They wouldn't know that.	Eles não saberiam disso.
Also called a private man of war.	Também chamado de homem de guerra privado.
You have to keep that wall.	Você tem que manter essa parede.
The diagnosis is difficult and is often made late.	O diagnóstico é difícil e muitas vezes é feito tardiamente.
In the nearly twenty years since then, they've become quite close.	Nos quase vinte anos desde então, eles se tornaram bastante próximos.
He looked out the window again.	Ele olhou pela janela novamente.
It changes everything.	Isso muda tudo.
He didn't know which way to go now.	Ele não sabia que caminho seguir agora.
There was a lot to say.	Havia muito a dizer.
There will likely be other values ​​in the path variable.	Provavelmente haverá outros valores na variável de caminho.
I mean, you can imagine what it's like for them.	Quero dizer, você pode imaginar como é para eles.
Eight and ten.	Oito e dez.
I absolutely couldn't believe it.	Eu absolutamente não podia acreditar.
He would have won.	Ele teria vencido.
He should stay with us.	Ele deveria ficar conosco.
It would be dark soon.	Estaria escuro em breve.
I shook it again.	Eu o balancei novamente.
The other was that we had a lot of new ideas.	A outra era que tínhamos muitas ideias novas.
But we don't come to that choice easily.	Mas não chegamos a essa escolha facilmente.
This has important consequences.	Isso tem consequências importantes.
I smiled at him.	Eu sorri para ele.
You have to go further in the game.	Você tem que ir mais longe no jogo.
You should try.	Você deveria tentar.
I had this same problem.	Eu tive esse mesmo problema.
To speak in turn.	Para falar por sua vez.
Stay with me, he told him.	Fique comigo, ele disse a ele.
Waiting for the clothes when he died.	Esperando pelas roupas quando ele morreu.
Class not found.	A classe não foi encontrada.
I didn't watch as he did this.	Eu não assisti enquanto ele fazia isso.
His style is showing strong signs of improvement.	Seu estilo está mostrando fortes sinais de melhoria.
He asked me what it was.	Ele me perguntou o que era aquilo.
He had a certain appeal.	Tinha um certo apelo.
His left hand otherwise.	Sua mão esquerda de outra forma.
Map displayed on screen.	Mapa apresentado na tela.
It's quite different.	É bem diferente.
Another camp was nearby.	Outro acampamento estava próximo.
And this is not a technical rule.	E isso não é uma regra técnica.
We must learn and grow together.	Devemos aprender e crescer juntos.
That's just my nature and approach.	Essa é apenas a minha natureza e abordagem.
More than him, in fact.	Mais do que ele, na verdade.
Apply now and we can discuss more about the role!.	Inscreva-se agora e podemos discutir mais sobre o papel!.
Good too.	Bons também.
This house requires.	Esta casa requer.
Of course this was something we hadn't considered.	Claro que isso era algo que não tínhamos considerado.
We were talking about religion.	Estávamos falando de religião.
I never wanted to forget a single memory of her.	Eu nunca quis esquecer uma única lembrança dela.
Without his clothes, he was thin and pale like a child.	Sem suas roupas, ele era magro e pálido como uma criança.
He just walked in the dark.	Ele simplesmente andou na escuridão.
There just wasn't time for it.	Simplesmente não havia tempo para isso.
I have two variables.	Eu tenho duas variáveis.
Her parents watch her on the computer screen.	Seus pais a observam na tela do computador.
This is serious.	Isso é sério.
In the present analysis, we did not use a control group.	Na presente análise, não utilizamos um grupo controle.
I know you're worried about her.	Eu sei que você está preocupado com ela.
We hate conflict.	Nós odiamos o conflito.
He has done it.	Ele tem feito isso.
You got what you wanted, got your contact.	Você conseguiu o que queria, conseguiu seu contato.
These falls were seen by few white men.	Essas quedas foram vistas por poucos homens brancos.
Source.	Fonte.
It's actually the same song.	Na verdade é a mesma música.
Nothing we ordered was a problem.	Nada do que pedimos foi um problema.
It's important that you know exactly what happened between us.	É importante que você saiba exatamente o que aconteceu entre nós.
He wouldn't last long like that.	Ele não duraria muito assim.
He would have thought I was sleeping.	Ele teria pensado que eu estava dormindo.
The little green notes don't mean anything to me by themselves.	As pequenas notas verdes não significam nada para mim por si só.
To the best of my knowledge.	Para o melhor do meu conhecimento.
I lost my cool and lost control of myself.	Perdi a calma e perdi o controle de mim mesmo.
She keeps coming to our house.	Ela continua vindo em nossa casa.
There was a man inside.	Havia um homem dentro.
Sweet, now dead, act for me.	Doce, agora morto, aja por mim.
Everything looked normal.	Tudo parecia normal.
Still waiting for that to happen.	Ainda esperando que isso aconteça.
But it's the way she doesn't say anything.	Mas é o jeito que ela não diz nada.
That doesn't feel right to me.	Isso não me parece certo.
full circle.	Círculo completo.
We must accept that and move on.	Devemos aceitar isso e seguir em frente.
The story would just end and start over at the beginning.	A história simplesmente terminaria e começaria de novo no começo.
Well, do what you think is best.	Bem, faça o que achar melhor.
He heads for the trees.	Ele se dirige para as árvores.
There is one in each school.	Há um em cada escola.
See and hear the new.	Ver e ouvir o novo.
So some of our cast members have animals.	Então, alguns membros do nosso elenco têm animais.
I didn't even know the names of anyone in my building.	Eu nem sabia os nomes de ninguém no meu prédio.
They failed badly.	Eles falharam mal.
Both were three up.	Ambos foram três para cima.
Someone will do it for you.	Alguém vai fazer isso por você.
They will start to believe this if you use this approach.	Eles vão começar a acreditar nisso se você usar essa abordagem.
Many have had no physical contact for many months.	Muitos não tiveram nenhum contato físico por muitos meses.
He takes the first point.	Ele pega o primeiro ponto.
It was really a beautiful thing.	Foi realmente uma coisa linda.
Say.	Diga.
You can find one, or order one, at any music store.	Você pode encontrar um, ou encomendar um, em qualquer loja de música.
But your point is good.	Mas seu ponto é bom.
I wish they would.	Eu gostaria que eles o fizessem.
Wait until the plant blooms.	Espere até que a planta floresça.
You have to be honest.	Você tem que ser honesto.
One cannot exist without the other.	Um não pode existir sem o outro.
I knew he was trying to find the right words.	Eu sabia que ele estava tentando encontrar as palavras certas.
We walked slowly and looked around us.	Caminhamos devagar e olhamos ao nosso redor.
There are two treatment arms.	Existem dois braços de tratamento.
One of the soldiers had shot him several times.	Um dos soldados havia atirado nele várias vezes.
Do it a lot.	Faça muito isso.
Probably a key driver or something.	Provavelmente um driver chave ou algo assim.
And this they live.	E isso eles vivem.
Now, the stars are within reach of three women and three men.	Agora, as estrelas estão ao alcance de três mulheres e três homens.
The routine too.	A rotina também.
He just hoped it wasn't him.	Ele só esperava que não fosse ele.
Please help me on this.	Por favor me ajude sobre isso.
Change of plans.	Mudança de planos.
You never know who you're going to run into.	Você nunca sabe com quem vai se deparar.
He took all the elements and improved.	Ele pegou todos os elementos e melhorou.
I have a post about it on my blog.	Tenho um post sobre isso no meu blog.
Then use their feedback to improve your site.	Em seguida, use o feedback deles para melhorar seu site.
That's what it felt like for me.	Foi o que senti para mim.
I sit and see my college friends there with me.	Sento-me e vejo meus amigos da faculdade lá comigo.
We are free today because we are the strongest party.	Somos livres hoje porque somos o partido mais forte.
I should have tried to kill him.	Eu deveria ter tentado matá-lo.
We had plans to meet before the end of the year.	Tínhamos planos de nos encontrar antes do final do ano.
For the first few months after they were married, they were apparently happy.	Nos primeiros meses depois de se casarem, eles estavam aparentemente felizes.
I hope you find it interesting.	Espero que você ache interessante.
The animals had no significant medical history.	Os animais não tinham antecedentes médicos significativos.
It looked like a lot of oil.	Parecia muito óleo.
So three is a need to control the processing of such material.	Assim, três é uma necessidade de controlar o processamento de tal material.
They kicked the ball better.	Eles chutaram melhor a bola.
More information is here, as well as more photos.	Mais informações estão aqui, assim como mais fotos.
It's that simple.	É simples assim.
And the great news is that you can get out of it.	E a grande notícia é que você pode sair dessa.
Super local support.	Super suporte local.
I didn't pay everything.	Eu não paguei tudo.
Follow this road until the access to the river, where there is parking.	Siga por esta estrada até ao acesso ao rio, onde existe estacionamento.
In the idea there is safety, in the action there is danger.	Na ideia há segurança, na ação há perigo.
Later in the film, however, we discover that this is not so.	Mais tarde no filme, porém, descobrimos que não é assim.
I wonder where she lives now.	Eu me pergunto onde ela mora agora.
I would follow them to the station.	Eu os seguiria até a estação.
Trust what it's telling you.	Confie no que está lhe dizendo.
Most schools have physical buildings.	A maioria das escolas tem prédios físicos.
I think that's what people forget.	Acho que é isso que as pessoas esquecem.
He still has his health, his life, his future.	Ele ainda tem sua saúde, sua vida, seu futuro.
Like, the whole town is on your case about this.	Tipo, a cidade inteira fica no seu caso sobre isso.
All children like you.	Todas as crianças gostam de você.
I saw you arriving on the boat.	Eu vi você chegando no barco.
But we are not interested in those details.	Mas não estamos interessados ​​nesses detalhes.
We feel that our world is the only world there is.	Sentimos que nosso mundo é o único mundo que existe.
I won't be able to see them.	Eu não vou poder vê-los.
In both tests, the experimental animals learned, but significantly less than the controls.	Em ambos os testes, os animais experimentais aprenderam, mas significativamente menos do que os controles.
We're keeping people safe.	Estamos mantendo as pessoas seguras.
The drug is safe.	A droga é segura.
Their blood is mine forever.	O sangue deles é meu para sempre.
Thank you, and have a great weekend.	Obrigado, e tenha um ótimo final de semana.
He was tall, very tall.	Ele era alto, muito alto.
I'm pretty old now, anyway.	Estou muito velho agora, de qualquer maneira.
If you did, thank you.	Se você fez isso obrigado.
He saw it as a vehicle for that.	Ele viu isso como um veículo para isso.
I look forward to hearing from you soon.	Estou ansioso para ouvir de você em breve.
We divided our patients into two groups.	Dividimos nossos pacientes em dois grupos.
I turned to the stage.	Virei-me para o palco.
He didn't, though he wasn't sure why.	Ele não o fez, embora não tivesse certeza do porquê.
Nothing seems to matter much.	Nada parece importar muito.
I can't leave.	Não posso deixar.
Different team weights lead to different strategies.	Diferentes pesos da equipe levam a diferentes estratégias.
Ask them to vote for your photo.	Peça-lhes para votar na sua foto.
This is likely due to the limited size of the training data.	Isso provavelmente se deve ao tamanho limitado dos dados de treinamento.
A long old journey, but what a player.	Uma longa e velha jornada, mas que jogador.
To save them, we will need financial help.	Para salvá-los, precisaremos de ajuda financeira.
I was more concerned about getting the dog inside.	Eu estava mais preocupado em levar o cachorro para dentro.
People were nice.	As pessoas eram legais.
We follow you no matter what.	Nós seguimos você, não importa como.
He would still conquer her.	Ele ainda iria conquistá-la.
It's a long season.	É uma longa temporada.
Especially after children, you will hate them more.	Especialmente depois das crianças, você vai odiá-los mais.
And so the days passed.	E assim os dias se passaram.
I have not considered this approach.	Não considerei essa abordagem.
This fact is of little importance.	Este fato é de pouca importância.
I think she makes a lot of him.	Acho que ela faz muito dele.
I can't say whether her husband followed me here or not.	Não posso dizer se seu marido me seguiu até aqui ou não.
There won't be much work to do.	Não haverá muito trabalho a fazer.
We don't water the plants.	Não regamos as plantas.
Note, however, that this reference is positive.	Note, no entanto, que esta referência é positiva.
I used to buy them but the cost is too high.	Eu costumava comprá-los, mas o custo é muito alto.
Well now they knew.	Bem, agora eles sabiam.
You have to have money to start.	Você tem que ter dinheiro para começar.
A huge desire.	Muita vontade.
Any answer could be given to any question.	Qualquer resposta poderia ser dada a qualquer pergunta.
Someone was asking the walls why.	Alguém estava perguntando às paredes por quê.
Your wish list was not.	Sua lista de desejos não era.
Let me go a little.	Deixe-me ir um pouco.
I had heard it at night.	Eu a tinha ouvido à noite.
Clinical and experimental evidence does not support these views.	Evidências clínicas e experimentais não suportam esses pontos de vista.
He was here.	Ele esteve aqui.
And they are very friendly.	E eles são muito amigáveis.
When you can sell air, man, you got it.	Quando você pode vender ar, cara, você conseguiu.
Thus, the resistance in this state is lower.	Assim, a resistência neste estado é menor.
You need to choose from excellent to bad.	Você precisa escolher do excelente ao ruim.
They've been very lucky so far, no one has seen them.	Eles tiveram muita sorte até agora, ninguém os viu.
I've been in this cell for the past few weeks.	Estive nesta cela nas últimas semanas.
This is very bad.	Isso é muito mau.
They will lie to get anything.	Eles vão mentir para conseguir qualquer coisa.
They can tell you all about him.	Eles podem contar tudo sobre ele.
Its are so many points and ways to make this situation.	Seus são tantos pontos e maneiras de fazer desta situação.
I want to do a show.	Eu quero fazer um show.
Failure is part of all life.	O fracasso faz parte de toda vida.
You can change your mind.	Você pode mudar de ideia.
Like a brother.	Como um irmão.
But this movement takes us beyond science.	Mas esse movimento nos leva além da ciência.
There was not enough space to sit properly.	Não havia espaço suficiente para sentar direito.
But then he knew what he should do.	Mas então ele sabia o que deveria fazer.
She was released and has since returned to live with her husband.	Ela foi libertada e desde então voltou a morar com o marido.
The policy was then offered and excluded.	A apólice foi então oferecida e excluída.
I have to protect you.	Eu tenho que te proteger.
I know what to do with my gift.	Eu sei o que fazer com o meu presente.
This is a statement of sudden changes.	Esta é uma declaração de mudanças bruscas.
Any idea why, please.	Alguma ideia do porquê, por favor.
Give a valuable opinion.	Dê uma opinião valiosa.
I brought it.	Eu o trouxe.
That's how he controls everyone.	É assim que ele controla todos.
I read what you said.	Eu li o que você disse.
The role in the war would begin at that very moment.	O papel na guerra começaria naquele exato momento.
And it kind of worked.	E foi meio que funcionando.
I just know.	Eu só sei.
Water is found only in a few places.	A água é encontrada apenas em alguns lugares.
This project will take less than an hour.	Este projeto levará menos de uma hora.
He hated the description.	Ele odiava a descrição.
You never did.	Você nunca fez isso.
They will do absolutely everything they can to maintain power.	Eles farão absolutamente tudo o que puderem para manter o poder.
I got up slowly and went into the living room.	Levantei-me lentamente e fui para a sala.
And not a minute too early, in my opinion.	E nem um minuto cedo demais, na minha opinião.
The sun was already high.	O sol já estava bem alto.
I don't need a job.	Eu não preciso de um emprego.
I just thought how lucky she was rich.	Eu só pensei que sorte ela era rica.
I love this idea.	Eu amo essa ideia.
I choose to love others who are different.	Eu escolho amar os outros que são diferentes.
He could try to make trees grow using his mind.	Ele poderia tentar fazer as árvores crescerem usando sua mente.
Just for the supply of horses to the army.	Apenas para o fornecimento de cavalos ao exército.
I hoped to keep this marriage together.	Eu esperava manter esse casamento unido.
I needed to learn to keep my mouth shut.	Eu precisava aprender a manter minha boca fechada.
He has more speed.	Ele tem mais velocidade.
Our hope is in you.	Nossa esperança está em você.
What a wonderful age. 	Que idade maravilhosa. 
they were more friendly than friends.	eles eram mais amigáveis ​​do que amigos.
I might even have played with him a little too.	Eu posso até ter brincado com ele um pouco também.
Some of them are obvious.	Alguns deles são óbvios.
That he thought the movie was a bad idea.	Que ele achava que o filme era uma má ideia.
Definitely one of the best ways to fill a weekend.	Definitivamente uma das melhores maneiras de preencher um fim de semana.
Patients suffered complications, severe pain, and even death.	Os pacientes sofreram complicações, dores intensas e até a morte.
I better take it.	É melhor eu pegar.
And now he wants your weapons.	E agora ele quer suas armas.
Let's just open the door and check.	Vamos apenas abrir a porta e verificar.
It was what he wanted.	Era o que ele queria.
In the evening, we were able to cook in their kitchen.	À noite, fomos capazes de cozinhar em sua cozinha.
You may lose sleep or feel sick.	Você pode perder o sono ou sentir-se doente.
There was a record store literally around the corner from my house.	Havia uma loja de discos literalmente na esquina da minha casa.
And it seemed to me that one of them had moved.	E me pareceu que um deles havia se movido.
I know it was weird, but it's true.	Eu sei que foi estranho, mas é verdade.
He tied up his son and pulled out a heavy knife.	Ele amarrou seu filho e puxou uma faca pesada.
Please find my code below.	Por favor, encontre meu código abaixo.
Was solved.	Foi resolvido.
I barely escaped.	Eu escapei, por pouco.
Someone else was in trouble.	Alguém mais estava em apuros.
The one she's starting to remember.	Aquele que ela está começando a se lembrar.
I will not get off my horse.	Eu não vou descer do meu cavalo.
I entered.	Eu entrei.
Well, that's exactly what we want, too.	Bem, isso é exatamente o que queremos, também.
The moment they do, my team takes over.	No momento em que o fazem, minha equipe assume.
It seems to me that we have a really amazing car today.	Parece-me que temos um carro realmente incrível hoje.
I learned new skills.	Aprendi novas habilidades.
Few men have seen more of the world.	Poucos homens viram mais do mundo.
Even my older brothers had never done that.	Mesmo meus irmãos mais velhos nunca tinham feito isso.
I didn't think they carried that knife quality.	Eu não pensei que eles carregassem essa qualidade de faca.
Everything he said and more.	Tudo o que ele disse e mais um pouco.
I've been a little down the last couple of days.	Eu estive um pouco para baixo nos últimos dois dias.
So this is known in the world space.	Então isso é conhecido no espaço mundial.
Maybe she would never say what was on her heart.	Talvez ela nunca dissesse o que estava em seu coração.
I checked my phone to see the time.	Eu verifiquei meu telefone para ver a hora.
Behind locked doors, he threw himself into her work.	Atrás de portas trancadas, ele se jogou em seu trabalho.
It got really hot.	Ficou bem quente.
Some of them had long brown legs.	Alguns deles tinham pernas longas e marrons.
The police asked at one point if they had the wrong guy.	A polícia perguntou em um ponto se eles tinham o cara errado.
He was much older than those guys.	Ele era muito mais velho do que aqueles caras.
Also, the anxiety must be reasonable.	Além disso, a ansiedade deve ser razoável.
I catch up with him later and ask what happened.	Eu o alcanço mais tarde e pergunto o que aconteceu.
This should be line two.	Esta deve ser a linha dois.
Because here it was again.	Porque aqui estava de novo.
The man looked back.	O homem olhou de volta.
Here the point is out.	Aqui o ponto está fora.
That's what made companies great.	Foi isso que tornou as empresas ótimas.
Repeat with just the light color.	Repita com apenas a cor clara.
I slowly turned my face in that direction.	Eu lentamente virei meu rosto naquela direção.
We must leave.	Devemos sair.
They decided to live their lives as their master lived.	Eles decidiram viver suas vidas como seu mestre viveu.
That's how long it takes.	Isso é quanto tempo leva.
And we were doing it.	E nós estávamos fazendo isso.
Read a book instead.	Leia um livro em vez disso.
This is the plan of what we are going to do.	Este é o plano do que vamos fazer.
In fact, anger can be very good.	Na verdade, a raiva pode ser muito boa.
And much more.	É muito mais.
They looked at each other and concentrated more deeply.	Eles olharam um para o outro e se concentraram mais profundamente.
If you think about it, it makes sense.	Se você pensar sobre isso, faz sentido.
It is men and women who have responsibility and authority.	São os homens e mulheres que têm responsabilidade e autoridade.
I love that place.	Eu amo aquele lugar.
Everyone knows someone.	Todo mundo conhece alguém.
This can never be fully achieved, but it can go a long way.	Isso nunca pode ser totalmente alcançado, mas pode ir muito longe.
This time, his expression was sad.	Desta vez, sua expressão era triste.
Damn, his mouth was so dry.	Droga, sua boca estava tão seca.
They were trying to contain costs.	Eles estavam tentando conter os custos.
The following general observations can be made.	As seguintes observações gerais podem ser feitas.
They are dark against a dark background.	Eles são escuros contra um fundo escuro.
I chose of my own free will.	Eu escolhi de minha livre vontade.
No one here would use that against him.	Ninguém aqui iria usar isso contra ele.
Easy access to warm water is also very helpful, of course.	O fácil acesso à água morna também é muito útil, é claro.
I was with her and didn't notice our speed.	Eu estava com ela e não percebi nossa velocidade.
Once they fought in the church.	Uma vez eles brigaram na igreja.
Compilation should complete without errors.	A compilação deve ser concluída sem erros.
So very forward thinking about them.	Então, muito para a frente pensando neles.
As in previous years, there was a huge tree in front.	Como nos anos anteriores, havia uma enorme árvore na frente.
The war had changed.	A guerra havia mudado.
I hoped I wouldn't hear it again until I had some answers.	Esperava não ouvir novamente até que tivesse algumas respostas.
All details are available here.	Todos os detalhes estão disponíveis aqui.
She will like you.	Ela vai gostar de você.
There was darkness outside the windows.	Havia a escuridão do lado de fora das janelas.
It might work like this, in some specific areas it obviously works.	Pode funcionar assim, em algumas áreas específicas obviamente funciona.
It's easier to appreciate the pattern by looking at it.	É mais fácil apreciar o padrão olhando para ele.
Every function you go to, every public restroom you use.	Cada função que você vai, cada banheiro público que você usa.
You won't get it right.	Você não vai acertar.
There are problems with the underlying analysis and the description of the analysis.	Existem problemas com a análise subjacente e a descrição da análise.
Combination therapy with many different medications is often needed.	Muitas vezes, é necessária uma terapia combinada com muitos medicamentos diferentes.
This game looks really familiar.	Este jogo parece algo realmente familiar.
I had found my accusations.	Eu tinha encontrado minhas acusações.
The lines indicate means.	As linhas indicam meios.
Thanks to him.	Graças a ele.
What they do to me is of little importance.	O que eles fazem comigo é de pouca importância.
More than once, perhaps.	Mais de uma vez, talvez.
But, it was cold.	Mas, estava frio.
They asked what should be done with her.	Eles perguntaram o que deveria ser feito com ela.
I know you will feel free.	Eu sei que você vai se sentir livre.
That part of the story was very sad.	Essa parte da história foi muito triste.
You might like it.	Você pode gostar disso.
Nor did he want to have one.	Nem ele queria ter um.
There are no problems with the text message.	Não há problemas com a mensagem de texto.
For me, this is not necessarily a question of gender identity.	Para mim, isso não é necessariamente uma questão de identidade de gênero.
The family was so isolated from the world, actually.	A família estava tão isolada do mundo, na verdade.
I'll get you out of the glass.	Eu vou te tirar do vidro.
Not in your body, exactly, but not entirely in your mind.	Não em seu corpo, exatamente, mas não inteiramente em sua mente.
Everyone went home happy.	Todos foram para casa felizes.
Certainly not, he thought.	Certamente não, pensou.
I miss the people who have become like family to me.	Sinto falta das pessoas que se tornaram como família para mim.
The end was near.	O fim estava próximo.
In general, this makes a big difference.	Em geral, isso faz uma grande diferença.
You are interesting.	Você é interessante.
I walk towards the bathroom.	Eu ando em direção ao banheiro.
The back room door was locked.	A porta do quarto dos fundos estava trancada.
The money was raised in six weeks.	O dinheiro foi levantado em seis semanas.
We have it so hard!.	Nós temos isso tão difícil!.
I tried.	Eu experimentei.
The latter can be seen below.	Este último pode ser visto a seguir.
Put yourself in their shoes.	Coloque-se no lugar deles.
His passion, however, was birds.	Sua paixão, no entanto, eram os pássaros.
It can work very well for boys.	Pode funcionar muito bem para os meninos.
We need people who are ready to follow their words with action.	Precisamos de pessoas que estejam prontas para seguir suas palavras com ação.
Tired of the silence of others.	Cansado do silêncio dos outros.
It wasn't necessarily true, but the truth had never stopped him before.	Não era necessariamente verdade, mas a verdade nunca o havia parado antes.
She thought it meant a little more to him than that.	Ela pensou que significava um pouco mais para ele do que isso.
It was getting dark when they finished their discussions.	Estava escurecendo quando eles terminaram suas discussões.
But you live a long life with it.	Mas você vive uma vida longa com isso.
I didn't really want to know.	Eu não queria saber realmente.
They only have two legs.	Eles só têm duas pernas.
You must have an answer in mind.	Você deve ter uma resposta em mente.
To this day, no one has spoken to me about it.	Até hoje ninguém falou comigo sobre isso.
Then again, that had been the old me.	Então, novamente, esse tinha sido o velho eu.
I do not know what to think.	Eu não sei o que pensar.
If you don't want to be my friend, that's fine.	Se você não quer ser meu amigo, tudo bem.
We both got there at about the same time.	Nós dois chegamos lá quase ao mesmo tempo.
That was fake.	Isso era falso.
A female perspective would certainly help too.	Uma perspectiva feminina certamente ajudaria também.
Each showed their respect.	Cada um mostrou seu respeito.
I just love it.	Eu simplesmente amo isso.
We need to force the truth.	Precisamos forçar a verdade.
I'm not sure what it is and then watching the human.	Não tenho certeza do que é e depois observar o ser humano.
He held him without his hands, pulled him to him without his arms.	Ele o segurou sem as mãos, puxou-o para si sem os braços.
The soldiers didn't answer me.	Os soldados não me responderam.
I can not say.	Eu não posso dizer.
But I'm a little surprised by the result.	Mas estou um pouco surpreso com o resultado.
He won me over then, in our first conversation.	Ele me conquistou então, na nossa primeira conversa.
Or do any work.	Ou fazer qualquer trabalho.
But there must be another way.	Mas deve haver outra maneira.
He looks incredibly angry.	Parece incrivelmente irritado.
Yes, just a few things.	Sim, apenas algumas coisas.
However, they are considered less effective for this purpose.	No entanto, eles são considerados menos eficazes para esse fim.
So will be.	Assim será.
It took the pressure off me.	Tirou a pressão de mim.
Advance.	Avançar.
They are invited to pass again.	Eles são convidados a passar novamente.
Nobody had much to say.	Ninguém tinha muito a dizer.
I really got into it.	Eu realmente entrei nisso.
The whole subject got me thinking.	Todo o assunto me fez pensar.
You must get wet.	Você deve se molhar.
Don't be one of them.	Não seja um deles.
I hated it though.	Eu odiava embora.
What he could do, he had done.	O que podia fazer, tinha feito.
We've been through this before.	Já passamos por isso antes.
He worked on it for years.	Ele trabalhou nisso por anos.
I wasn't that good at it.	Eu não era tão bom nisso.
I didn't see her go out much.	Eu não a vi sair muito.
I just believe in the movement of the ball and everyone's involvement.	Eu apenas acredito no movimento da bola e no envolvimento de todos.
They must have found something, but they won't tell me what.	Devem ter encontrado alguma coisa, mas não me dizem o quê.
Only then did he walk to the door.	Só então ele caminhou até a porta.
Something must remain.	Algo deve permanecer.
I tested them and they felt great.	Eu testei-os e eles se sentiram ótimos.
I would never forget who had given birth to me.	Eu nunca esqueceria quem tinha me dado à luz.
Everyone believed.	Todos acreditaram.
He knew what that looked like.	Ele sabia o que isso parecia.
We had to let him go and that's what we couldn't understand.	Tivemos que deixá-lo ir e é isso que não conseguimos entender.
One day is a thousand years.	Um dia é mil anos.
This was a real situation for me.	Esta foi uma situação real para mim.
The room around me came back.	A sala ao meu redor voltou.
The solution can be as easy as opening a window.	A solução pode ser tão fácil quanto abrir uma janela.
With him, that was the turning point.	Com ele, esse foi o ponto de virada.
And we are.	E nós somos.
His father sent everyone in the house to find him.	Seu pai mandou todos na casa para encontrá-lo.
Instead, the war showed its limitations.	Em vez disso, a guerra mostrou suas limitações.
Worse.	O pior.
Views are mine.	As visualizações são minhas.
The unit worked flawlessly for a long time.	A unidade funcionou perfeitamente por um longo tempo.
This was done by design.	Isso foi feito por design.
It's the right thing to do.	É a coisa certa a fazer.
You did what any man could do.	Você fez o que qualquer homem poderia fazer.
Discussions, sure, but not much real sex.	Discussões, claro, mas não muito sexo de verdade.
She couldn't bear it.	Ela não suportaria isso.
I found it a bit strange.	Achei meio estranho.
He was a person who tried to understand.	Ele era uma pessoa que tentava entender.
It's a powerful feeling.	É um sentimento poderoso.
The key to any successful trip starts with planning.	A chave para qualquer viagem de sucesso começa com o planejamento.
But still nothing.	Mas ainda nada.
We just formed a language very quickly.	Acabamos de formar uma linguagem muito rapidamente.
Maybe he wanted to send you some news.	Talvez ele quisesse enviar-lhe algumas notícias.
He liked him a lot.	Ele gostava muito dele.
So this might not work for me.	Então isso pode não funcionar para mim.
Overall, he looked pretty good.	No geral, ele parecia muito bom.
You will need it now more than ever.	Você vai precisar dele agora mais do que nunca.
And she wouldn't have loved him like that without reason.	E ela não o teria amado assim sem razão.
You have a voice, so use it.	Você tem uma voz, então use-a.
We are not happy.	Não estamos felizes.
From my experience it would probably be near the top.	Pela minha experiência, provavelmente seria perto do topo.
The children were adults and had a life of their own.	As crianças eram adultas e tinham vida própria.
And open source is the best way to get there.	E o código aberto é a melhor maneira de chegar lá.
This is done in three main steps.	Isso é feito em três etapas principais.
He's never been so scared.	Ele nunca esteve tão assustado.
I will take a different approach.	Vou fazer uma abordagem diferente.
And with that said, here we go.	E dito isso, vamos lá.
The actual shape of a cell may vary.	A forma real de uma célula pode variar.
He's gone.	Ele se foi.
The news is not good.	A notícia não é boa.
Or have skin cancer.	Ou ter câncer de pele.
As much as you can.	Tanto quanto você puder.
But he was still half a world away from home.	Mas ele ainda estava meio mundo longe de casa.
He wondered what she was going to say.	Ele se perguntou o que ela ia dizer.
It was the best she could hope for at the moment.	Era o melhor que ela podia esperar, no momento.
We recommend that you join the meeting now.	Recomendamos que você participe da reunião agora.
On my last trip.	Na minha última viagem.
Mine never seem to go away.	Os meus parecem nunca ir embora.
Now imagine this actually happening.	Agora imagine isso realmente acontecendo.
Their faces still remain in memory, even if their names don't.	Seus rostos ainda permanecem na memória, mesmo que seus nomes não.
He was about to speak, but thought better of it.	Ele estava prestes a falar, mas pensou melhor.
She was outside, somewhere in the front.	Ela estava do lado de fora, em algum lugar na frente.
She could smell him.	Ela podia sentir o cheiro dele.
Probably he would.	Provavelmente ele iria.
I should be happy to stay.	Eu deveria estar feliz em ficar.
A lower score represents a higher risk of falling.	Menor pontuação representa maior risco de queda.
Wait a few seconds and the hair comes out.	Aguarde alguns segundos e o cabelo sai.
I just don't know how to use user input.	Só não sei como usar a entrada do usuário.
All experiments were repeated at least three times with similar results.	Todos os experimentos foram repetidos pelo menos três vezes com resultados semelhantes.
She was leaving.	Ela estava indo embora.
People should watch.	As pessoas deveriam assistir.
Hard.	Duro.
She brought her hand to her mouth and bit down hard.	Ela levou a mão à boca e a mordeu com força.
And then it happened.	E então aconteceu.
Now they play a significant role in business decisions.	Agora eles desempenham um papel significativo nas decisões de negócios.
This information may not apply to the current year.	Esta informação pode não se aplicar ao ano corrente.
Suddenly, the face can be anyone.	De repente, o rosto pode ser qualquer um.
Maybe this woman will protect us.	Talvez esta mulher nos proteja.
Everywhere this happens.	Em todos os lugares isso ocorre.
On the road, you have to show some character.	Na estrada, você tem que mostrar algum caráter.
The three were seen leaving the area at high speed.	Os três foram vistos deixando a área em alta velocidade.
Which means the weekend starts tomorrow afternoon.	O que significa que o fim de semana começa amanhã à tarde.
Why not do some real research.	Por que não fazer alguma pesquisa real.
I suddenly worried about her.	De repente me preocupei com ela.
This is highly relevant.	Isso é altamente relevante.
When you lose a third of your population, that's a big impact.	Quando você perde um terço de sua população, isso é um grande impacto.
I will definitely check out the site you mentioned.	Com certeza vou dar uma olhada no site que você mencionou.
And it's not very good either.	E também não é muito bom.
The results were the same.	Os resultados foram os mesmos.
Gave him everything he ever asked for.	Deu-lhe tudo o que ele sempre pediu.
It's my business to know.	É meu negócio saber.
I don't know how to describe it.	Eu não sei como descrevê-lo.
He will be there for years.	Ele vai estar lá por anos.
Light and gentle in communication.	Leve e gentil na comunicação.
How strange to think of that lost time.	Que estranho pensar naquele tempo perdido.
Not valid with lunch special.	Não é válido com almoço especial.
Get to know each other.	Conhecer um ao outro.
A little.	Um pouco.
So sometimes it's better to give it a go first.	Então, às vezes é melhor dar uma chance antes.
They were taking care of him well enough, no mistake.	Eles estavam cuidando dele bem o suficiente, sem erro.
To change politics for the middle class, we must change politics.	Para mudar a política para a classe média, devemos mudar a política.
I do not have anything.	Não tenho nada.
It looks perfect.	Parece perfeito.
My wife, she liked that.	Minha esposa, ela gostou disso.
She wouldn't have made it without the help of my family.	Não teria conseguido sem a ajuda da minha família.
It was a widespread story in her day.	Foi uma história amplamente difundida em sua época.
They fell back.	Eles caíram para trás.
Remember, there are only three people in our family.	Lembre-se, há apenas três pessoas em nossa família.
A review of related literature is included.	Uma revisão da literatura relacionada está incluída.
But you are not dead.	Mas você não está morto.
I am attached to him to supply new ones.	Estou ligado a ele para fornecer novos.
Enough space.	Bastante espaço.
No wonder she looked tired.	Não é à toa que ela parecia cansada.
Just like the book.	Assim como o livro.
A couple of years.	Um par de anos.
Either you rule the day, or the day rules you.	Ou você comanda o dia, ou o dia comanda você.
You want to get such a funny photo easily.	Você quer obter uma foto engraçada desse tipo facilmente.
Please consider donating to such a worthy cause.	Por favor, considere doar para uma causa tão valiosa.
Of their knowledge.	Do conhecimento deles.
We will have hit.	Teremos golpeado.
Pay with cash.	Pague com dinheiro.
Trust is about action.	Confiança é sobre ação.
I barely shot.	Mal dei um tiro.
I know this makes your memory possible for your children.	Eu sei que isso torna sua memória possível para seus filhos.
But then he quickly changed his mind.	Mas então ele rapidamente mudou de ideia.
He can't do anything.	Ele não pode fazer nada.
Each experiment was performed at least five times.	Cada experimento foi realizado pelo menos cinco vezes.
If the material is good enough, none of this is necessary.	Se o material for bom o suficiente, nada disso é necessário.
I told my sister, and she was crying.	Eu disse a minha irmã, e ela estava chorando.
This stuff starts to add up.	Este material começa a somar.
Ready to go.	Pronto para ir.
Taking it slow.	Tomando devagar.
He felt so good, so fucking good.	Ele se sentia tão bem, tão fodidamente bom.
I like being in my space.	Gosto de estar no meu espaço.
Finally they got up, he got dressed.	Finalmente eles se levantaram, ele se vestiu.
Dead is dead.	Morto está morto.
A door was open.	Uma porta estava aberta.
That would be a good women's meeting and a very intelligent conversation.	Isso seria uma boa reunião de mulheres e uma conversa muito inteligente.
Her smile lines make her look old.	Suas linhas de sorriso a fazem parecer velha.
Now let me say this investigation.	Agora deixe-me dizer que esta investigação.
Nothing can stop him.	Nada pode detê-lo.
Let's see if there is any improvement.	Vamos ver se há alguma melhora.
Coming without a date only makes it worse.	Vir sem um par só piora.
It got to the point where we talked on the phone too often.	Chegou ao ponto em que conversávamos ao telefone com muita frequência.
He also took care of me.	Ele também cuidou de mim.
However, that was not his business.	No entanto, esse não era o seu negócio.
He was clearly tired too.	Ele estava claramente cansado também.
In this judgment, he may or may not be correct.	Neste julgamento, ele pode ou não estar correto.
I can see that one of you is a police officer.	Posso ver que um de vocês é policial.
You do not have to thank me.	Não precisa me agradecer.
She could feel his eyes on her, though.	Ela podia sentir seus olhos sobre ela, no entanto.
The last enemy to be destroyed is death.	O último inimigo a ser destruído é a morte.
Pretty simple for me.	Bem simples para mim.
I still don't understand them.	Eu ainda não os entendo.
It led to the river and then it just stopped.	Levava ao rio e então simplesmente parou.
Simply travel by train instead of by plane.	Simplesmente viaje de trem em vez de avião.
Life is cool.	A vida é legal.
Bill wore it for about nine years before we got married.	Bill o usou por cerca de nove anos antes de nos casarmos.
I believe you are.	Eu acredito que você é.
The application will not work properly.	A aplicação não vai funcionar direito.
He was three years old at the time.	Ele tinha três anos na época.
The fight seemed short.	A luta parecia curta.
So it is true.	Então é verdade.
Sometimes a face is missing from our table.	Às vezes falta um rosto na nossa mesa.
I work with women.	Eu trabalho com mulheres.
And neither team was safe.	E nenhum time estava seguro.
We will have to wait and see how this problem plays out.	Teremos que esperar e ver como esse problema se desenrola.
This is a full eight months before the set is actually released.	Este é um total de oito meses antes do conjunto ser realmente lançado.
It's amazing how many people see this.	É incrível quantas pessoas veem isso.
She is no longer here.	Ela não está mais aqui.
I shook my head, but I had no idea who he was.	Eu balancei a cabeça, mas não tinha ideia de quem ele era.
government of the time.	Governo da época.
You do not know what you did.	Você não sabe o que fez.
You walk there.	Você anda lá.
This is very open to interpretation.	Isso é muito aberto à interpretação.
I have no influence over him.	Não tenho influência sobre ele.
That sounded nice.	Isso tinha um som legal.
We take those moments and roll with them.	Nós pegamos esses momentos e rolamos com eles.
I'll call her.	Vou chamá-la.
He never offered to pay for a meal.	Ele nunca se ofereceu para pagar uma refeição.
As well as three other children in this room.	Assim como três outras crianças nesta sala.
What girls do.	O que as meninas fazem.
She's a missing person case.	Ela é um caso de pessoa desaparecida.
Thus, its enhancement by selection is necessary for at least two reasons.	Assim, seu aprimoramento por seleção é necessário por pelo menos dois motivos.
They were covered in blood.	Estavam cobertos de sangue.
I feel nothing.	Eu não sinto nada.
I need to sleep.	Eu preciso dormir.
Of course it failed.	Claro que falhou.
He's an animal.	Ele é um animal.
I love you with all my heart.	Eu te amo com todo o meu coração.
The main doors were open.	As portas principais estavam abertas.
But take a step back and think about this for a moment.	Mas dê um passo para trás e pense sobre isso por um momento.
I was feeling much more comfortable.	Eu estava me sentindo muito mais confortável.
The other I would probably know more about it.	O outro eu provavelmente saberia mais sobre isso.
She went to his side and they made way for her.	Ela foi para o lado dele e eles abriram caminho para ela.
This could easily be my favorite story in the book.	Esta poderia facilmente ser a minha história favorita no livro.
However, it is not yet time to take direct action.	No entanto, ainda não é hora de tomar uma ação direta.
The changes keep coming.	As mudanças não param de chegar.
But its success shouldn't really come as a surprise.	Mas seu sucesso não deve realmente surpreender.
It filled my heart with joy.	Encheu meu coração de alegria.
We prefer to have our employees running our business.	Preferimos ter nossos funcionários administrando nossos negócios.
It's been a great journey.	Tem sido uma grande jornada.
That didn't mean they were thick.	Isso não significava que eles eram grossos.
was still lying.	ainda estava deitado.
And getting into it does.	E entrar nele faz.
This is not necessarily true.	Isto não é necessariamente verdade.
You couldn't have.	Você não poderia ter.
I could no longer follow the new rules.	Eu não podia mais seguir as novas regras.
But the experience was not wasted.	Mas a experiência não foi desperdiçada.
Something very interesting happened.	Aconteceu algo muito interessante.
Win them back by telling them what's new in your business.	Conquiste-os de volta, dizendo-lhes o que há de novo em seu negócio.
A promise his government was unable to keep.	Uma promessa que seu governo não foi capaz de cumprir.
Colors were everywhere.	As cores estavam por toda parte.
Half of us were sick.	Metade de nós estava doente.
Because you live from the outside in.	Porque você vive de fora para dentro.
Breakfast is waiting.	O café da manhã está esperando.
But now you forced my hand.	Mas agora você forçou minha mão.
What she did was after the fact, if you will.	O que ela fez foi depois do fato, se você quiser.
But there will be important differences.	Mas haverá diferenças importantes.
It might be fun to try.	Pode ser divertido tentar.
I checked and this should be just the right length.	Eu verifiquei e este deve ser apenas o comprimento certo.
I loved the good and bad characters.	Amei os personagens bons e ruins.
There is no conflict.	Não há conflito.
The last thing she needed was this.	A última coisa que ela precisava era disso.
No one was following her, she was sure of that.	Ninguém a estava seguindo, disso ela tinha certeza.
None had disappeared.	Nenhum tinha desaparecido.
He had excellent judgment.	Ele tinha um excelente julgamento.
The heart is out of it, everywhere.	O coração está fora disso, em todos os lugares.
We can't get around that either.	Também não podemos contornar isso.
Or will be when they're done.	Ou será quando eles terminarem.
The smoke rising from his clothes and body disappeared.	A fumaça que saía de suas roupas e corpo desapareceu.
That's just what it is.	Isso é apenas o que é.
Now it was just a matter of waiting.	Agora era só esperar.
No walls were built.	Não foram construídas paredes.
If they aren't, it isn't.	Se não forem, não é.
And he couldn't understand how it had happened.	E ele não conseguia entender como isso tinha acontecido.
So he had to wait.	Então ele teve que esperar.
Read his blog.	Leia o blog dele.
But not otherwise.	Mas de outra forma não.
She was their friend.	Ela era amiga deles.
The air in the room was close and heavy.	O ar na sala estava próximo e pesado.
Just different text.	Apenas um texto diferente.
Then he fell and died.	Então ele caiu e morreu.
Representative data from at least two independent experiments were shown.	Dados representativos de pelo menos dois experimentos independentes foram mostrados.
I meet so many amazing people.	Conheço tantas pessoas incríveis.
Maybe he won't come for three or even six months.	Talvez ele não venha por três ou mesmo seis meses.
I think it's time to stop.	Acho que é a hora certa de parar.
It won't last the year.	Não vai durar o ano.
And the sound it makes.	E o som que faz.
A wealthy doctor wanted her for his son.	Um médico rico a queria para seu filho.
It is necessary to add to your regular meal plan.	É necessário adicionar ao seu plano de refeições regular.
Everything was clear.	Tudo estava claro.
We never met, but we still spent the afternoon talking.	Nós nunca nos encontramos, mas ainda assim passamos a tarde conversando.
His silence in such circumstances cannot be put in evidence against him.	Seu silêncio em tais circunstâncias não pode ser colocado em evidência contra ele.
She's trying to get him to leave.	Ela está tentando fazê-lo sair.
This feeling is very strong.	Esse sentimento é muito forte.
It's good to be back!.	É bom estar de volta!.
Slowly, they got closer and closer over the past year.	Lentamente, eles se aproximaram cada vez mais ao longo do ano passado.
All this and much more had a great influence on me.	Tudo isso e muito mais teve uma grande influência sobre mim.
There were seven samples in total.	Foram sete amostras no total.
As long as you were quiet, he didn't mind me keeping you.	Contanto que você estivesse quieta, ele não se importava que eu mantivesse você.
People on the way are very friendly and love this way.	As pessoas no caminho são muito amigáveis ​​e adoram esse caminho.
And online is still fifty-fifty.	E o online ainda é meio a meio.
If he was somewhere inside, she needed a plan.	Se ele estava em algum lugar dentro, ela precisava de um plano.
When one of its members was arrested, his legal costs were paid.	Quando um de seus membros foi preso, seus custos legais foram pagos.
Finally arrived.	Finalmente chegou.
My books and my stories.	Meus livros e minhas histórias.
Anyway, here she is.	De qualquer forma, aqui está ela.
This can sometimes cause problems.	Às vezes, isso pode causar problemas.
Additional comments have been included.	Comentários adicionais foram incluídos.
I never wanted to do this.	Eu nunca quis fazer isso.
It is unknown if these were an original part of the bridge.	Não se sabe se estes eram uma parte original da ponte.
The screen will change color for each game being played.	A tela mudará de cor para cada jogo que está sendo jogado.
It was very clear that this is it.	Ficou muito claro que é isso.
Now you have a problem.	Agora você tem um problema.
I see cut trees.	Vejo árvores cortadas.
Informed consent was obtained after a complete explanation of the study.	O consentimento informado foi obtido após a explicação completa do estudo.
These kids, she said, are really ready to learn.	Essas crianças, ela disse, estão realmente prontas para aprender.
It can be short or long.	Pode ser curto ou longo.
He was happy to be back.	Ele estava feliz por estar de volta.
As normal for a normal distribution.	Como normal para uma distribuição normal.
I would be interested to know what the circumstances were.	Eu estaria interessado em saber quais eram as circunstâncias.
This is really the biggest challenge of my life.	Este é realmente o grande desafio da minha vida.
My city just doesn't offer the selection available online.	Minha cidade simplesmente não oferece a seleção disponível online.
It was very important to find this.	Foi muito importante encontrar isso.
They are like brothers to me.	Eles são como irmãos para mim.
Keep trying new things.	Continue tentando coisas novas.
You should see the way they talk about you.	Devias ver a forma como falam de ti.
Then you launch the challenge.	Então você lança o desafio.
Did not know.	Não sabia.
But at the same time, she showed signs of relief.	Mas, ao mesmo tempo, ela mostrou sinais de alívio.
Other times he looked nervous.	Outras vezes ele parecia nervoso.
He said crazy things.	Ele disse coisas malucas.
And this is not the same thing.	E isso não é a mesma coisa.
I didn't.	Eu não contei.
For a private home.	Para uma casa particular.
Nobody knows what to do.	Ninguém sabe o que fazer.
I like to keep things simple.	Eu gosto de manter as coisas simples.
Leave as little evidence as possible.	Deixe o mínimo de evidência possível.
Children have.	As crianças têm.
Evidence presented at trial.	Provas apresentadas no julgamento.
But that he was still here anyway.	Mas que ele ainda estava aqui de qualquer maneira.
That told him maybe he wasn't crazy.	Isso lhe dizia que talvez não estivesse louco.
This is important to me, boy.	Isso é importante para mim, garoto.
This data is lost.	Esses dados são perdidos.
One option stood out.	Uma opção se destacou.
I can tell by looking at them.	Eu posso dizer olhando para eles.
That will give us ten more years.	Isso nos dará mais dez anos.
I would like to read some other value after it.	Eu gostaria de ler algum outro valor depois dele.
They were right in my face.	Eles estavam bem na minha cara.
With the rights of that user who started the application.	Com os direitos daquele usuário que iniciou o aplicativo.
Someone caught him in this.	Alguém o pegou nisso.
He was the kind of person who would do anything for you.	Ele era o tipo de pessoa que faria qualquer coisa por você.
He's just showing you where to look.	Ele está apenas mostrando onde procurar.
Just add those colors.	Limite-se a adicionar essas cores.
Work in a group and give feedback.	Trabalhar em grupo e dar feedback.
I can't say I miss it one bit.	Não posso dizer que sinto falta nem um pouco.
I approached the wall and started down.	Aproximei-me da parede e comecei a descer.
Such is the nature of religion.	Tal é a natureza da religião.
You are entering.	Você está entrando.
miss that person.	saudades dessa pessoa.
One was the animals.	Um era os animais.
He was never bad.	Ele nunca foi mau.
That's where the real fun is.	É aí que está a verdadeira diversão.
Thus, it is considered a primary system.	Assim, é considerado um sistema primário.
I found it kind of funny and interesting.	Achei isso meio engraçado e interessante.
It was finally time for me to go to bed.	Finalmente chegou a hora de eu ir para a cama.
You can't pull against it any longer.	Você não pode puxar contra isso por mais tempo.
Your mind is full of questions.	Sua mente está cheia de perguntas.
Vote as if your future depended on it.	Vote como se seu futuro dependesse disso.
And yet they did.	E ainda assim eles fizeram.
He'd never raised his voice to her before.	Ele nunca tinha levantado a voz com ela antes.
Crazy things, crazy things.	Coisas loucas, coisas loucas.
Getting past her father was going to be a heck of a job.	Passar por seu pai ia ser um pedaço de trabalho.
What freedom it gives you.	Que liberdade isso te dá.
It was the first time the band played in these countries.	Foi a primeira vez que a banda tocou nesses países.
For a moment I thought she might be sleeping.	Por um momento pensei que ela poderia estar dormindo.
Still, he fit in.	Ainda assim, ele se encaixou.
However, such studies do not exist to our knowledge.	No entanto, tais estudos não existem ao nosso conhecimento.
It wouldn't hurt to take a look at my own house.	Não faria mal dar uma olhada em minha própria casa.
Guard your tongue.	Guarde sua língua.
Many of these visions had to do with what defined the self.	Muitas dessas visões tinham a ver com o que definia o eu.
We would have to find a way.	Teríamos que dar um jeito.
He just left.	Ele acabou de sair.
His sister was also killed.	Sua irmã também foi morta.
They didn't want anything to happen as it did.	Eles não queriam que nada acontecesse como aconteceu.
But it does not matter.	Mas não importa.
He's one of us.	Ele é um de nós.
As long as we understand each other.	Desde que nos entendamos.
His table is waiting.	Sua mesa está esperando.
Suffering is not easy to understand.	O sofrimento não é fácil de entender.
She wasn't going to open up to getting hurt again.	Ela não ia se abrir para se machucar novamente.
Love is kind.	O amor é gentil.
There's a lot going on.	Tem muita coisa acontecendo.
More closed than open.	Mais fechado do que aberto.
All four died within a year.	Todos os quatro morreram em um ano.
It sure works too.	Com certeza também funciona.
I'm just not sure where to start.	Estou apenas sem saber por onde começar.
People need to be in control of something.	As pessoas precisam estar no controle de alguma coisa.
And it will never be like that again.	E nunca mais será assim.
Distance will not change that.	A distância não vai mudar isso.
Her eye color changed from green to yellow.	A cor de seus olhos mudou de verde para amarelo.
I knew in that moment.	Eu soube naquele momento.
There is a right of appeal and there is no time limit.	Há direito de apelação e não há limite de tempo.
Whatever was coming, he couldn't control it.	O que quer que estivesse vindo, ele não podia controlar.
It's been emotional.	Tem sido emocional.
Modern and cozy.	Moderno e aconchegante.
Most of us probably don't have that strength and drink too much.	A maioria de nós provavelmente não tem essa força e bebe demais.
Maybe you are trying to forget about other things.	Talvez você esteja tentando esquecer outras coisas.
In many cases, two treatments are necessary.	Em muitos casos, dois tratamentos são necessários.
He liked where he was now.	Ele gostava de onde estava agora.
Our thoughts count for nothing.	Nossos pensamentos não contam para nada.
Don't expect the problem to go away over time.	Não espere que o problema desapareça com o tempo.
He knows what you need and will provide it.	Ele sabe o que você precisa e vai providenciar.
Other comments were more negative.	Outros comentários foram mais negativos.
He left, holding a phone to his ear.	Ele saiu, segurando um telefone no ouvido.
You know comfort.	Você conhece o conforto.
I like it very much.	Eu gosto muito disso.
Some values ​​may be larger than the field can contain.	Alguns valores podem ser maiores do que o campo pode conter.
He's in good shape but needs a trial.	Ele está em boa forma, mas precisa de um julgamento.
She was two minutes late.	Ela estava dois minutos atrasada.
However, five lines with higher values ​​were identified.	No entanto, foram identificadas cinco linhas com valores mais elevados.
Provides such a scholarship.	Fornece tal bolsa.
He can receive calls but cannot make any calls.	Ele pode receber chamadas, mas não pode fazer nenhuma chamada.
There's a lot of space.	Há muito espaço.
She was a summer person.	Ela era uma pessoa de verão.
A world conflict.	Um conflito mundial.
It would bother you.	Isso o incomodaria.
It was funny what turned people on.	Era engraçado o que excitava as pessoas.
They made a motion for a new trial.	Eles fizeram uma moção para um novo julgamento.
It is open all year.	Está aberto todo o ano.
All study participants provided written informed consent.	Todos os participantes do estudo forneceram consentimento informado por escrito.
Use activities in the classroom or at home.	Use atividades em sala de aula ou em casa.
Eight players form two teams of four players each.	Oito jogadores formam duas equipes de quatro jogadores cada.
To have faith.	Para ter fé.
He gave in.	Ele cedeu.
The officer's gun was found next to her body.	A arma do policial foi encontrada ao lado do corpo dela.
He knows our future as well as he knows our past.	Ele conhece nosso futuro tão bem quanto conhece nosso passado.
I will be successful.	Eu serei bem sucedido.
Water quality is included in this list for two reasons.	A qualidade da água está incluída nesta lista por dois motivos.
Good to see you.	Bom te ver.
There is no dream beyond our reach.	Não há sonho fora do nosso alcance.
Only.	Apenas.
In the countryside there is freedom.	No campo tem-se liberdade.
We didn't hurt much.	Não nos machucamos muito.
And it was good.	E foi bom.
New model for group selection.	Novo modelo para seleção de grupos.
I threw it away when your father left.	Joguei fora quando seu pai foi embora.
I stood outside the hallway door.	Fiquei do lado de fora da porta do corredor.
If she had to walk home, she would.	Se ela tivesse que caminhar para casa, ela o faria.
There are, however, some differences.	Existem, no entanto, algumas diferenças.
We have a match now.	Temos uma partida agora.
The details of each type of money.	Os detalhes de cada tipo de dinheiro.
The average of three measurements was used as the final value.	A média de três medidas foi utilizada como valor final.
He had no idea if this thing would work.	Ele não tinha ideia se essa coisa funcionaria.
He had no words.	Ele não tinha palavras.
Write down what you want.	Anote o que você quer.
Do with us what you want and we'll still love you.	Faça-nos o que quiser e ainda te amaremos.
I wasn't interested in that.	Eu não estava interessado nisso.
Solve it and see what it tells you.	Resolva e veja o que isso lhe diz.
None of us are as unique as we think.	Nenhum de nós é tão único quanto pensamos.
He looked at his shoes.	Ele olhou para os sapatos.
This is what she wants.	Isto é o que ela quer.
However, it felt like another planet.	No entanto, parecia outro planeta.
Together we create our shared reality.	Juntos, criamos nossa realidade compartilhada.
I need a lot.	Eu preciso bastante.
The parents were happy.	Os pais ficaram felizes.
And so it may be.	E assim pode ser.
Learned a lot.	Aprendeu muito.
You really don't want that to happen.	Você realmente não quer que isso aconteça.
The balance between these groups has changed over time.	O equilíbrio entre esses grupos mudou ao longo do tempo.
Here, however, this loss is not felt.	Aqui, no entanto, essa perda não é sentida.
We read them differently.	Nós os lemos de forma diferente.
Or, if not, at least be aware of it.	Ou, se não terminar, pelo menos esteja ciente disso.
I must have taken one.	Eu devo ter pego um.
I don't know what he does with the money.	Não sei o que ele faz com o dinheiro.
Even the ground crew knows him by name.	Até o pessoal de terra o conhece pelo nome.
He didn't pay me any attention.	Ele não me deu atenção.
You don't say that about your own party.	Você não diz isso sobre o seu próprio partido.
Keep it up.	Continue assim.
It's very good.	É muito bom.
She should have known better.	Ela deveria saber melhor.
Anyway, it wasn't difficult to get started on the subject.	De qualquer forma, não foi difícil começar no assunto.
For me, it's been pretty clear in the last six months.	Para mim, ficou bem claro nos últimos seis meses.
He was in trouble now.	Ele estava em apuros agora.
Thanks for letting me know you're still in the world.	Obrigado por avisar que você ainda está no mundo.
It was fresh blood, dark and dark.	Era o sangue fresco, escuro e escuro.
They would not and could not give up.	Eles não iriam e não podiam desistir.
Things just work and they just work well.	As coisas simplesmente funcionam e elas simplesmente funcionam bem.
Let's talk at the table so everyone can hear.	Vamos conversar à mesa para que todos possam ouvir.
My daughter really enjoyed playing with it each time we walked in.	Minha filha gostou muito de brincar com ele cada vez que entramos.
Nothing could be further from the truth.	Nada poderia estar mais longe da verdade.
They are nothing.	Eles não são nada.
Her father is important.	O pai dela é importante.
I'm sure it will be on our website somewhere.	Tenho certeza que estará em nosso site em algum lugar.
Some cells of this address may be entitled without it.	Algumas células deste endereço podem ter direito sem ele.
I had a lot of fun reading this.	Eu me diverti muito lendo isso.
But now he had been excluded, ignored.	Mas agora ele tinha sido excluído, ignorado.
I just wish I had checked it twice.	Eu só queria tê-lo verificado duas vezes.
He was not a big man.	Não era um homem grande.
I felt the call like a little girl.	Eu senti o chamado como uma garotinha.
For them, it might be the only thing that makes sense.	Para eles, pode ser a única coisa que faz sentido.
Making her upset had been the worst idea.	Deixar ela chateada tinha sido a pior ideia.
It's easy to understand why.	É fácil entender o porque.
So much to lose.	Muito a perder.
There has to be some way to do this.	Tem que haver alguma maneira de fazer isso.
The mixture will fill most of the pan.	A mistura vai encher a maior parte da panela.
Hope you enjoyed the special as much as we did.	Espero que tenham gostado do especial assim como nós.
It seemed to be calling me.	Parecia estar me chamando.
They showed me how to live.	Eles me mostraram como viver.
Then again, maybe they were.	Então, novamente, talvez eles fossem.
But that is not our function.	Mas essa não é a nossa função.
Of course it was natural for her to ask about my life.	Claro que era natural para ela perguntar sobre a minha vida.
That's it? 	É isso?
she says.	ela diz.
And we listened.	E nós ouvimos.
In my room.	No meu quarto.
That includes my sister too.	Isso inclui minha irmã também.
Type her text to fill in the field.	Digite seu texto para preencher o campo.
The difference is also not in what patients say.	A diferença também não está no que os pacientes falam.
You would pass through.	Você passaria completamente.
My father was just as bad.	Meu pai era tão ruim quanto.
Why is this a really stupid idea.	Por que esta é uma idéia realmente estúpida.
Everything seems to start like any other interview.	Tudo parece começar como qualquer outra entrevista.
You will never experience anything else if you don't get off that train.	Você nunca experimentará outra coisa se não sair daquele trem.
His teeth were very white.	Seus dentes eram muito brancos.
You ride well.	Você monta bem.
We can explain this result using two key factors.	Podemos explicar esse resultado usando dois fatores-chave.
She would choose between the two.	Ela escolheria entre os dois.
They need to change quickly or die.	Eles precisam mudar rapidamente ou morrer.
Maybe death was coming for my second self and not me.	Talvez a morte estivesse vindo para o meu segundo eu e não para mim.
The direction of movement was determined by the location of the impact.	A direção do movimento foi determinada pela localização do impacto.
She had never thought about what that meant.	Ela nunca tinha pensado sobre o que isso significava.
There seemed to be no hard feelings.	Parecia não haver ressentimentos.
Don't take everything so close to heart.	Não leve tudo tão perto do coração.
But we are no longer small.	Mas não somos mais pequenos.
The control was so simple that a child could handle it.	O controle era tão simples que uma criança poderia dirigi-lo.
Walk outside.	Caminhe para fora.
Not with us around.	Não com a gente por perto.
It's individual.	É individual.
She thought the pain would pass.	Ela achou que a dor passaria.
That's what will help you get over it.	Isso é o que vai ajudá-lo a superar isso.
It's a this.	É um isso.
He is no longer a threat to me.	Ele não é mais uma ameaça para mim.
This procedure was repeated three times for each frame.	Este procedimento foi repetido três vezes para cada quadro.
They did this for so many years.	Eles fizeram isso por tantos anos.
Others on the ground watched the storm develop.	Outros no solo observaram a tempestade se desenvolver.
I pulled a group photo.	Eu puxei uma foto de grupo.
Clearly, the boy didn't want to go.	Claramente, o menino não queria ir.
And the circle continues.	E o círculo continua.
But this offers very little comfort.	Mas isso oferece muito pouco conforto.
I tried, it worked fine.	Eu tentei, funcionou bem.
I just wanted drugs.	Eu só queria drogas.
It has strengthened me as a person, especially as a single mother.	Isso me fortaleceu como pessoa, especialmente como mãe solteira.
It's out of the debate.	Está fora do debate.
Use whatever light you have to make the image work.	Use a luz que você tem para fazer a imagem funcionar.
It was never established.	Nunca foi estabelecido.
They hate it when you do that.	Eles odeiam quando você faz isso.
I can feel the power.	Eu posso sentir o poder.
Each read.	Cada um leu.
Those are my random thoughts.	Esses são meus pensamentos aleatórios.
Hold on to it.	Segure-se nele.
Bring your attention back to the now and look again.	Traga a atenção de volta para o agora e olhe mais uma vez.
Suddenly a light rain falls.	De repente cai uma chuva leve.
But man, this is about me.	Mas cara, isso tem a ver comigo.
He doesn't want you to be afraid of anything.	Ele não quer que você tenha medo de nada.
He doesn't notice your home or work address.	Ele não percebe seu endereço de casa ou do trabalho.
In this study, we will do that.	Neste estudo, faremos isso.
But look at you.	Mas olhe você.
Change direction if you want.	Mude de direção se quiser.
Not by medical or technical means, of course.	Não por meios médicos ou técnicos, é claro.
Maybe every moment of every day.	Talvez cada momento de cada dia.
The entire process from start to finish was a joy.	Todo o processo do início ao fim foi uma alegria.
I did what you said.	Eu fiz o que você disse.
And really, there is much more.	E realmente, há muito mais.
Death is no longer what it used to be.	A morte não é mais o que costumava ser.
Security, however, was very friendly throughout the entire process.	A segurança, porém, foi muito simpática em todo o processo.
You've been a professional player for so long now.	Você tem sido um jogador profissional por tanto tempo agora.
Taking pictures was the biggest crime for them.	Tirar fotos era o maior crime para eles.
To build something new.	Para construir algo novo.
Everyone who knew her loved her.	Todos que a conheciam a amavam.
There was nothing he or any of the others could do.	Não havia nada que ele ou qualquer um dos outros pudesse fazer.
I asked her to join me at the river, and she did.	Eu pedi a ela para se juntar a mim no rio, e ela o fez.
Good high points.	Bons pontos altos.
I did it myself.	Eu mesmo fiz isso.
Above the ground line.	Acima da linha do solo.
The man is nice and funny.	O homem é legal e engraçado.
Imagine where he could be then.	Imagine onde ele poderia estar então.
What she didn't need was trouble.	O que ela não precisava era de problemas.
They keep coming until you kill them or they kill you.	Eles continuam vindo até você matá-los ou eles matarem você.
There is no cost to use the database.	Não há custo para usar o banco de dados.
But now it's minute five.	Mas agora é minuto cinco.
The question may be in the topic.	A pergunta pode estar no tópico.
she knew exactly what she was doing.	ela sabia exatamente oque estava fazendo.
What she needed was something heavy to use to protect herself.	O que ela precisava era de algo pesado para usar para se proteger.
Maybe you weren't wrong two years ago.	Talvez você não estivesse errado há dois anos.
Looking around was much easier on this side.	Olhar ao redor era muito mais fácil deste lado.
There was no telling.	Não havia como dizer.
We went about a week ago.	Fomos cerca de uma semana antes.
Oh yes, they are complete.	Ah, sim, eles são completos.
Wall used to say.	Wall costumava dizer.
In him, the light came.	Nele, a luz veio.
But you don't have to stay there for long.	Mas não é preciso ficar nisso por muito tempo.
I couldn't help but wonder how this man got so lucky.	Não pude deixar de me perguntar como esse homem teve tanta sorte.
Slow but sure.	Devagar mas seguro.
It means that it usually needs to be a little bigger than it really is.	Significa que geralmente precisa ser um pouco maior do que realmente necessário.
Still, he knew he should do it.	Ainda assim, ele sabia que deveria fazê-lo.
It's still dark outside.	Ainda está escuro lá fora.
You have to get tough.	Você tem que ficar duro.
I just want to say that no one would even notice or really care.	Só quero dizer que ninguém iria nem notar ou realmente se importar.
They are on the run.	Eles estão foragidos.
He doesn't go back to the hotel right away.	Ele não volta para o hotel imediatamente.
She managed to avoid the city.	Ela conseguiu evitar a cidade.
In my country.	No meu país.
It doesn't change anything.	Não muda nada.
He looked more than ready for her to go.	Ele parecia mais do que pronto para que ela se fosse.
They stood there a moment in silence.	Eles ficaram ali um momento em silêncio.
Clean place only.	Local limpo apenas.
Team.	Equipe.
Always always always.	Sempre, sempre, sempre.
Not long ago.	Não muito tempo atrás.
Those are our points.	Esses são nossos pontos.
For four or five days, it was pretty close.	Por quatro ou cinco dias, foi bem perto.
I asked you to move, this is your home now.	Eu pedi para você se mudar, esta é a sua casa agora.
I was silent.	Fiquei em silêncio.
He's very special.	Ele é bem especial.
I have a loud voice.	Eu tenho uma voz alta.
She took my hand in hers and pulled me close.	Ela pegou minha mão na dela e me puxou para perto.
But she lost the ability to do so.	Mas ela perdeu a capacidade de fazê-lo.
Her music will continue to rock!.	Sua música continuará a balançar!.
But it is hard.	Mas é difícil.
He can't have gone.	Ele não pode ter ido.
Management was extremely helpful during all stages of the planning process.	A gerência foi extremamente útil durante todas as etapas do processo de planejamento.
You're crazy, they say.	Você é louco, eles dizem.
Especially not yours.	Especialmente não o seu.
Each house tells a story.	Cada casa conta uma história.
I have no problem with this one.	Eu não tenho nenhum problema com esse.
See examples here.	Veja exemplos aqui.
And, of course, you're not.	E, claro, você não é.
But this is not clear.	Mas isso não está claro.
This is not a fun situation.	Esta não é uma situação divertida.
But she found she enjoyed managing the cafe.	Mas descobriu que gostava de administrar o café.
People learned to do this, and they did it.	As pessoas aprenderam a fazer isso, e fizeram isso.
You wanted to go first.	Você queria ir primeiro.
That's ten years.	Isso é dez anos.
Fans don't grow up in this country.	Fãs não crescem neste país.
Nothing more interesting in the meeting.	Nada mais interessante na reunião.
And the crowd only grows.	E a multidão só aumenta.
Today is not working.	Hoje não está funcionando.
Win some, lose some, just like this series.	Ganhe alguns, perca alguns, assim como esta série.
Another one you should check out is this one.	Outro que você deve verificar é este.
I have many friends who love me.	Tenho muitos amigos que me amam.
There is a separate version of the interview for parents.	Existe uma versão separada da entrevista para os pais.
This can take over an hour.	Isso pode levar mais de uma hora.
At first, she can't move on, doesn't want to move on.	No começo, ela não consegue seguir em frente, não quer seguir em frente.
I knew then what it was.	Eu sabia então o que era isso.
This seems important.	Isso parece importante.
That's how this sort of thing is done, you know.	É assim que esse tipo de coisa é feito, você sabe.
It really depends on what matters most to your game.	Realmente depende do que importa mais para o seu jogo.
This can damage internal components.	Isso pode danificar os componentes internos.
There are others you can train with.	Existem outros com os quais você pode treinar.
Now, it's pretty common.	Agora, é bem comum.
That's pretty clear now.	Isso está bem claro agora.
I'm proud of my life.	Tenho orgulho da minha vida.
They want you to be better than you are.	Eles querem que você seja melhor do que você é.
It's their only chance.	É a única chance deles.
He bent down to touch the cool black metal.	Ele se abaixou para tocar o metal preto frio.
They wanted him to do something.	Eles queriam que ele fizesse alguma coisa.
In and out.	Dentro e fora.
She touched his arm gently.	Ela tocou seu braço suavemente.
Depending on the use case, you will use a different one.	Dependendo do caso de uso, você usará um diferente.
Bring me home.	Traga-me para casa.
Shoot a free throw with your eyes closed.	Atire um lance livre com os olhos fechados.
Please continue to be that human.	Por favor, continue sendo esse humano.
She helped him to his feet.	Ela o ajudou a ficar de pé.
She had given herself up.	Ela havia se entregado a si mesma.
Both shed tears during the car ride.	Ambos derramaram lágrimas durante o passeio de carro.
Finally he could close the door.	Finalmente ele poderia fechar a porta.
Here's everything he had to say.	Aqui está tudo o que ele tinha a dizer.
I was completely at sea.	Eu estava completamente no mar.
It would take a power as great as yours to stop him.	Seria necessário um poder tão grande quanto o seu para detê-lo.
She designed the study, developed the model, and wrote the manuscript.	Delineou o estudo, desenvolveu o modelo e redigiu o manuscrito.
Don't push each other.	Não empurre um ao outro.
We must address the issues.	Devemos abordar os problemas.
This process will be unique to you.	Este processo será exclusivo para você.
I don't know how common my experience is.	Não sei até que ponto minha experiência é comum.
I can take you to them.	Eu posso te levar até eles.
Here and there.	Aqui e alí.
Imagine a group of people with the power to create money.	Imagine um grupo de pessoas com o poder de criar dinheiro.
Lots of blood down there.	Muito sangue lá embaixo.
Not on an animal, however.	Não em um animal, no entanto.
They jump on you very quickly for that.	Eles pulam em você muito rapidamente por isso.
This task is as follows.	Esta tarefa é a seguinte.
One step back.	Um passo para trás.
I imagine every detail.	Imagino cada detalhe.
I will do anything for you.	Eu vou fazer qualquer coisa por você.
Such good players are not available through trades very often.	Jogadores tão bons não estão disponíveis através de trocas com muita frequência.
We've only seen a few, but they are of excellent quality.	Vimos apenas alguns, mas eles são de excelente qualidade.
I recommend his services to anyone with military legal matters.	Recomendo seus serviços a todos com assuntos jurídicos militares.
I never fully understood it.	Eu nunca entendi isso completamente.
Canned pepper.	Pimenta em lata.
Or just old age.	Ou simplesmente da velhice.
Both are stories about people.	Ambos são histórias sobre pessoas.
Hell, the sound wasn't that bad.	Inferno, o som não era tão ruim.
The others just watched him through the windows.	Os outros apenas o observavam pelas janelas.
I think you are one.	Eu acho que você é um.
This could explain the results of the current study.	Isso poderia explicar os resultados do estudo atual.
Try changing the school system.	Tente mudar o sistema escolar.
That makes perfect sense.	Isso faz todo o sentido.
You can focus on individual components.	Você pode se concentrar em componentes individuais.
And that's something you don't see with blood types.	E isso é algo que você não vê com tipos sanguíneos.
Five days a week.	Cinco dias por semana.
I'm very proud of the end result.	Estou muito orgulhoso do resultado final.
Oh, she liked him.	Ah, ela gostava dele.
But they would if 'is greater than' simply meant having a greater volume.	Mas eles fariam se 'é maior que' significava simplesmente ter um volume maior.
This is obviously essential.	Isso é obviamente essencial.
He went above and beyond to be there for me.	Ele foi acima e além para estar lá para mim.
The police will see this.	A polícia vai ver isso.
Three had no reason to tell him.	Três não tinham motivos para contar a ele.
However, she was even more determined to complete her studies first.	No entanto, ela estava ainda mais determinada a concluir seus estudos primeiro.
There was a kind of.	Houve uma espécie de.
Then he pointed to two lines on the map.	Então ele apontou para duas linhas no mapa.
Come.	Venha.
It didn't do you any good.	Não lhe fez bem.
She put people in danger.	Ela colocou as pessoas em perigo.
They could hardly do otherwise.	Dificilmente poderiam fazer o contrário.
How we'll never find someone to love.	Como nunca vamos encontrar alguém para amar.
I started to point at him, then stopped.	Comecei a apontar para ele, então parei.
Let cool to room temperature.	Deixe esfriar à temperatura ambiente.
He had ten brothers and one sister.	Ele tinha dez irmãos e uma irmã.
I feel like something like this could be in the works.	Eu sinto que algo assim poderia estar em andamento.
I really don't like being firm.	Eu realmente não gosto de ser firme.
He looked dead tired.	Ele parecia morto de cansado.
But maybe that's just as good.	Mas talvez isso seja tão bom.
I laugh easily too.	Eu rio fácil também.
He would still be an easy target.	Ele ainda seria um alvo fácil.
Today, we take another step forward.	Hoje, damos mais um passo à frente.
Now give it to me.	Agora me dê.
Please contact the appropriate person below.	Entre em contato com a pessoa apropriada abaixo.
It was quite a day.	Foi um dia e tanto.
I have thousands of other clients too.	Tenho milhares de outros clientes também.
An accident like this could have happened to anyone.	Um acidente como esse poderia ter acontecido com qualquer um.
And he takes care of himself.	E ele cuida de si mesmo.
They just needed to show up.	Eles só precisavam aparecer.
For years, she was moved between houses.	Durante anos, ela foi movida entre as casas.
Truth is the issue now.	A verdade é a questão agora.
I had heard that name before.	Eu já tinha ouvido esse nome antes.
The images were taken at the indicated times.	As imagens foram tiradas nos horários indicados.
The frequency can be from very small to very large.	A frequência pode ser de muito pequena a muito grande.
This, of course, was easier said than done.	Isso, é claro, era mais fácil dizer do que fazer.
Learning with fun.	Aprendendo com diversão.
I made a choice back there.	Eu fiz uma escolha lá atrás.
I should be the biggest comeback.	Eu deveria ser o maior retorno.
He didn't say anything, just shook his head.	Ele não disse nada, apenas balançou a cabeça negativamente.
I should go back.	Eu deveria voltar.
We are the only one now.	Nós somos o único agora.
It's one or the other.	É uma coisa ou outra.
The main thing is simple.	O principal é simples.
I'm just telling you one thing.	Só estou te dizendo uma coisa.
She died at the end of the same year.	Ela morreu no final do mesmo ano.
If you have any questions, please send them to me.	Se você tiver alguma dúvida, envie para mim.
She held me.	Ela me segurou.
Our baby will be fine.	Nosso bebê vai ficar bem.
And with that insurance run came the story.	E com essa corrida de seguros veio a história.
And get us out of the building.	E nos tire do prédio.
We weren't under any guard at this point.	Não estávamos sob qualquer guarda neste momento.
There we stopped.	Aí paramos.
It probably doesn't matter.	Provavelmente não importa.
This is certainly not a new statement.	Esta certamente não é uma afirmação nova.
This is just for us.	Isso é só para nós.
Still looking at him.	Ainda olhando para ele.
I talk to her.	Eu falo com ela.
They've been here for the last two days, though.	Eles estiveram aqui nos últimos dois dias, no entanto.
And he can get a better hotel.	E ele pode conseguir um hotel melhor.
All this was now part of the sea.	Tudo isso agora fazia parte do mar.
Review of relevant literature.	Revisão da literatura relevante.
Finally, though, she forced herself to look up.	Finalmente, porém, ela se forçou a olhar para cima.
I know exactly what you're going through.	Eu sei exatamente pelo que você está passando.
We are pleased to provide you with a copy.	Temos o prazer de lhe fornecer uma cópia.
Dad was at the mine.	Papai estava na mina.
We'll talk about that later.	Falaremos sobre isso mais tarde.
He had no faith.	Ele não tinha fé.
Twenty minutes to kill.	Vinte minutos para matar.
Pour the oil from the pan over the fish.	Despeje o óleo da panela em cima do peixe.
An only child in this.	Um filho único nisso.
There are other games that have done this.	Existem outros jogos que fizeram isso.
The police asked me that.	A polícia me perguntou isso.
I spent six days in the hole for that.	Fiquei seis dias no buraco por isso.
That was my decision.	Essa foi a minha decisão.
Someone asked him if this wasn't his practice.	Alguém lhe perguntou se esta não era sua prática.
He loves us and lights the way for him.	Ele nos ama e ilumina o caminho para ele.
Which sounds crazy.	O que parece loucura.
This is extremely fast.	Isso é extremamente rápido.
Stayed at the station.	Ficou na estação.
Then read one.	Então leia um.
For that reason, this term is often ignored.	Por essa razão, este termo é muitas vezes ignorado.
Something had changed in his life.	Algo havia mudado em sua vida.
But this one is done so carefully.	Mas este é feito com tanto cuidado.
I know you can see them too.	Eu sei que você pode vê-los também.
And failure now would spell the end of them and their goals.	E o fracasso agora significaria o fim deles e de seus objetivos.
And in the short and medium term, they are correct.	E no curto e médio prazo, eles estão corretos.
My mother never said a word.	Minha mãe nunca disse uma palavra.
I don't want to hear it.	Eu não quero ouvir isso.
She had yet to find that out.	Ela ainda tinha que descobrir isso.
Mix the sugar.	Misture o açúcar.
That's the truth.	Essa é a verdade.
I know how it is.	Eu sei como é isso.
He had chosen not to.	Ele havia escolhido não fazê-lo.
But that was never an option.	Mas isso nunca foi uma opção.
Give and you will receive really works.	Dê e você receberá realmente funciona.
You loved her, of course.	Você a amava, é claro.
So, read through the resources, decide which one is perfect for you.	Então, leia os recursos, decida qual é o perfeito para você.
Let's have some fresh coffee.	Vamos tomar um café fresco.
Call me.	Me ligue.
You just want to leave.	Você só quer sair.
Go straight to the point.	Vá direto ao ponto.
It's in me.	Está em mim.
Representative images are displayed.	São apresentadas imagens representativas.
Put in your image.	Coloque em sua imagem.
So, go to the station, get a number and wait your turn.	Então, dirija-se à estação, pegue um número e espere sua vez.
He gives her a look she can read.	Ele lhe dá um olhar que ela pode ler.
Not just a world.	Não apenas um mundo.
Now he had three.	Agora ele tinha três.
But they are not standard.	Mas não são padrão.
Guess it right and you win.	Adivinhe certo e você ganha.
Or the sun might break through.	Ou o sol poderia romper.
We must follow science and design public policy around it.	Devemos seguir a ciência e projetar políticas públicas em torno dela.
I never got to it.	Eu nunca cheguei a isso.
Walking without it would be dangerous.	Andar sem ele seria perigoso.
The building itself looked clean and well maintained.	O próprio edifício parecia limpo e bem conservado.
We don't have a good explanation for this.	Não temos uma boa explicação para isso.
If there is one, move in that direction.	Se houver uma, mova-se nessa direção.
They go through things.	Eles passam por coisas.
This is the first step of construction.	Este é o primeiro passo da construção.
This would help me a lot to create my app.	Isso me ajudaria muito a criar meu aplicativo.
He looked like an old man.	Parecia um velho.
It might be nothing.	Pode não ser nada.
A new day is dawning.	Um novo dia está nascendo.
I had to fight for what should be my right.	Eu tive que lutar pelo que deveria ser meu direito.
The ball is in your side.	A bola está do seu lado.
It's out of my hands.	Está fora das minhas mãos.
He was six feet tall and possibly ten years older than us.	Ele tinha um metro e oitenta de altura e possivelmente dez anos mais velho que nós.
Neither do mental health problems.	Problemas de saúde mental também não.
With the exception of three or four large items, everything should go.	Com exceção de três ou quatro itens grandes, tudo deve ir.
So that helps.	Então isso ajuda.
There is no way around this.	Não há maneira de contornar isso.
We decided not to.	Decidimos que não.
Each test was repeated three times and the mean time was calculated.	Cada teste foi repetido três vezes e o tempo médio foi calculado.
Life has to remain normal.	A vida tem que permanecer normal.
I brought it back to meet him in his office.	Eu trouxe de volta para encontrá-lo em seu escritório.
Don't fight me.	Não lute comigo.
The answer is yes, it is possible.	A resposta é sim, é possível.
I had no idea to make you a good move.	Eu não tinha ideia de te fazer uma boa jogada.
They know it's safe, they're not walking on ice.	Eles sabem que é seguro, eles não estão andando no gelo.
I can't figure out how to fix the error.	Não consigo descobrir como corrigir o erro.
I ran my fingers across the cut.	Corri meus dedos pelo corte.
This is just another layer of security.	Esta é apenas mais uma camada de segurança.
Third, the sample size of this study was not large enough.	Terceiro, o tamanho da amostra deste estudo não foi grande o suficiente.
You keep going.	Você continua.
They are just deeper.	Eles são apenas mais profundos.
I said very little.	Eu disse muito pouco.
They will help me.	Eles vão me ajudar.
Not a hair out of place.	Nem um fio de cabelo fora do lugar.
Lets go Girls.	Vamos lá meninas.
His younger brother was left.	Seu irmão mais novo foi deixado.
His taste was still in his mouth.	O gosto dele ainda estava em sua boca.
Nobody has the right to judge you for that.	Ninguém tem o direito de julgá-la por isso.
It's just not necessary.	Simplesmente não é necessário.
They took it apart piece by piece.	Eles o desmontaram pedaço por pedaço.
So maybe you need to change it up a bit.	Então talvez você precise mudar um pouco.
His hand rose to his throat and dropped again.	Sua mão subiu em direção à garganta e caiu novamente.
I'm going to study.	Eu vou estudar.
He was good with numbers.	Ele era bom com números.
I'm no model.	Eu não sou nenhum modelo.
He had about five hours ahead of him.	Ele tinha cerca de cinco horas antes dele.
Developing critical thinking skills is key to success in the program.	O desenvolvimento de habilidades de pensamento crítico é a chave para o sucesso no programa.
She said who she was.	Ela disse quem ela era.
However, so far, we have not been able to do so.	No entanto, até agora, não conseguimos fazê-lo.
I loved being easy with my clothes.	Eu adorava ser fácil com minhas roupas.
You can probably find out if they are together on social media.	Você provavelmente pode descobrir se eles estão juntos nas mídias sociais.
It is very, very difficult to speak.	É muito, muito difícil falar.
Exactly what you want.	Exatamente o que você quer.
Little was lost to those who had nothing to lose.	Pouco foi perdido para aqueles que não tinham nada a perder.
But you have something they will never have, no matter what they do.	Mas você tem algo que eles nunca terão, não importa o que eles façam.
I hope you like the book.	Espero que gostem do livro.
But at the end of the day you have family too.	Mas no final do dia você tem a família também.
Getting honest distance out of the game.	Obtendo distância honesta fora do jogo.
I could feel the weight of his length, heavy and hot.	Eu podia sentir o peso de seu comprimento, pesado e quente.
What use will you find for them?	Que uso você encontrará para eles?.
In particular, we prove that some of these solutions are stable.	Em particular, provamos que algumas dessas soluções são estáveis.
He didn't like talking about magic in front of them.	Ele não gostava de falar sobre magia na frente deles.
With that, they came to us from both sides.	Com isso, eles vieram até nós de ambos os lados.
Everyone was going.	Todo mundo estava indo.
I got some attention through your link.	Recebi um pouco de atenção através do seu link.
We want to try the experience.	Queremos tentar a experiência.
Pass the value returned by the device's location service.	Passe o valor retornado pelo serviço de localização do dispositivo.
Mom left.	Mamãe saiu.
The stories were about people.	As histórias eram sobre pessoas.
He wasn't much better himself.	Ele próprio não estava muito melhor.
From a car person, that is.	De uma pessoa de carro, isso é.
I did very well.	Eu fiz muito bem.
I should never have shown you the inside of the mothership.	Eu nunca deveria ter mostrado o interior da nave-mãe.
I'll find you a place to rest while someone brings a doctor.	Vou encontrar um lugar para você descansar enquanto alguém traz um médico.
That was it, do or die.	Era isso, faça ou morra.
We were at her house.	Estávamos na casa dela.
But it still doesn't help.	Mas ainda não ajuda.
Take it to management.	Leve para a gerência.
Some people want that shit, not me.	Algumas pessoas querem essa merda, não eu.
However, this method doesn't seem to work.	No entanto, este método não parece funcionar.
His writing style is good and a little dry.	Seu estilo de escrita é bom e um pouco seco.
It's not a theory anymore, obviously.	Não é mais uma teoria, obviamente.
She was putting me in a room near the kitchen.	Ela estava me colocando em um quarto perto da cozinha.
He felt confused.	Ele se sentiu confuso.
Oh no, no, no.	Ah não, não, não.
This is false.	Isso é falso.
For some specific parameters of the study, cut flowers were also used.	Para alguns parâmetros específicos do estudo, também foram utilizadas flores de corte.
They really gave up.	Eles realmente desistiram.
Still no answer, however.	Ainda sem resposta, no entanto.
It is not that simple.	Não é tão simples assim.
He needed a pair of hands.	Ele precisava de um par de mãos.
But he had a way of beating him.	Mas ele tinha uma maneira de vencê-lo.
This has not been verified.	Isso não foi verificado.
He's not exactly following any of this.	Ele não está exatamente acompanhando nada disso.
It hurt him a lot.	Isso o machucou muito.
Single.	Único.
I can't get enough of this song.	Eu não me canso dessa música.
Share your comments to help improve our site!.	Compartilhe seus comentários para ajudar a melhorar nosso site!.
I was now under contract.	Eu estava agora sob contrato.
Our friend had heart surgery.	Nosso amigo fez uma cirurgia no coração.
His first book.	Seu primeiro livro.
Through thick and thin, here we are.	Através de grosso e fino, aqui estamos.
Tell me again.	Me diga de novo.
None of them spoke.	Nenhum deles falou.
We were just people.	Nós éramos apenas pessoas.
But she wouldn't pay me to take her there.	Mas ela não me pagaria para levá-la até lá.
You will see her image appear in the product image.	Você verá sua imagem aparecer na imagem do produto.
Especially using full frame.	Especialmente usando full frame.
The cast stood still, watching the show.	O elenco ficou parado, assistindo ao show.
He must discover suitable food for the soul.	Ele deve descobrir o alimento adequado para a alma.
She didn't want it to explode and kill someone by accident.	Ela não queria que explodisse e matasse alguém por acidente.
We will find ways to be present.	Encontraremos meios de estar presentes.
The results were discussed in the previous section.	Os resultados foram discutidos na seção anterior.
That was my first run.	Essa foi minha primeira corrida.
I made a career out of it.	Fiz disso uma carreira.
The rush to the hospital, without listening to the reports.	A corrida para o hospital, sem ouvir os relatórios.
Never turn your back on your family.	Nunca vire as costas para sua família.
This was indeed the case.	Este foi de fato o caso.
Some strong language.	Alguma linguagem forte.
He's waiting for me.	Ele está esperando por mim.
Not his parents.	Não seus pais.
Here is the region that controls the language.	Aqui está a região que controla o idioma.
And we take that for sure.	E nós tomamos isso com certeza.
The amount of money saved has increased even more.	A quantidade de dinheiro economizado aumentou ainda mais.
Ground too wet to work.	Terreno muito molhado para trabalhar.
Everyone is getting into action.	Todo mundo está entrando em ação.
It's from the music.	É da música.
I recommend this company.	Eu recomendo esta empresa.
Help me find her.	Ajude-me a encontrá-la.
It's dry.	Esta seco.
We have to be open.	Temos que estar abertos.
It helps to open your mind to new people and new experiences.	Ajuda a abrir sua mente para novas pessoas e novas experiências.
But let there be no violence or show of force.	Mas que não haja violência ou demonstração de força.
I will lead, never push.	Eu vou liderar, nunca empurrar.
We will show a message for each error.	Mostraremos uma mensagem para cada erro.
No, not just a necessity.	Não, não apenas uma necessidade.
Here, we find lower values ​​in both cases.	Aqui, encontramos valores mais baixos em ambos os casos.
It was a difficult time for both of us.	Foi um momento difícil para nós dois.
Those were just memories of what once was.	Essas eram apenas memórias do que já foi.
The point, however, is that there are no errors.	O ponto, porém, é que não há erros.
He knew that feeling well.	Ele conhecia bem aquela sensação.
Broken records sound better than you.	Discos quebrados soam melhor do que você.
But it served its purpose.	Mas serviu ao seu propósito.
I even developed a voice.	Eu até desenvolvi uma voz.
Two studies are reported.	Dois estudos são relatados.
I'll tell you if anyone calls.	Eu vou te dizer se alguém ligar.
They were filled with pain.	Eles estavam cheios de dor.
But there is some truth.	Mas há alguma verdade.
I told my husband it's time to put her down.	Eu disse ao meu marido que é hora de colocá-la no chão.
This is consistent with adults.	Isso é consistente com os adultos.
The key to freedom is also in the thoughts.	A chave para a liberdade também está nos pensamentos.
This was an event of paramount importance.	Este foi um evento de importância primordial.
He had a long night ahead of him, but he didn't care.	Ele tinha uma longa noite pela frente, mas ele não se importava.
The skin on his arm was examined for control purposes.	A pele do braço foi examinada para fins de controle.
So maybe this is another one.	Então talvez esse seja outro.
No married life is complete without sex.	Nenhuma vida de casado é completa sem sexo.
But that is not what is happening here.	Mas não é isso que está acontecendo aqui.
I had special needs.	Eu tinha necessidades especiais.
But he stood his ground.	Mas ele se manteve firme.
We thought we were doing things right.	Pensávamos que estávamos fazendo as coisas da maneira certa.
If it happened to me, it happened to others.	Se aconteceu comigo, aconteceu com os outros.
She would go for a walk with him in the afternoon.	Ela iria passear com ele à tarde.
Talk about resources.	Fale sobre recursos.
It's completely up to you.	Depende completamente de você.
Let's not make them look terrible.	Não vamos fazê-los parecer terríveis.
Just a family friend.	Apenas um amigo da família.
Credit provided subject to age and status.	Crédito fornecido sujeito à idade e status.
These rooms usually do not have an attached bathroom or kitchen.	Esses quartos geralmente não têm banheiro ou cozinha em anexo.
Before that, you either have things or you don't have things.	Antes disso, você tem coisas ou não tem coisas.
But of course, she found it in him.	Mas é claro, ela encontrou isso nele.
They were talking, very close to each other.	Eles estavam conversando, bem próximos um do outro.
The entire text was used by him over the course of a year.	Todo o texto foi usado por ele no curso de um ano.
Make it look like natural causes were responsible.	Faça parecer que as causas naturais foram as responsáveis.
I'm not convinced.	Não estou convencido disso.
But again, the picture, the picture is the same.	Mas, novamente, a imagem, a imagem é a mesma.
It's certainly a good exercise and puts you in touch with nature.	É certamente um bom exercício e coloca-o em contacto com a natureza.
He will put his own survival before anything else.	Ele colocará antes de sua própria sobrevivência do que qualquer outra coisa.
Some made us sad.	Alguns nos deixaram tristes.
Cars stop beside him.	Os carros param ao lado dele.
But those behind us are still there.	Mas aqueles atrás de nós ainda estão.
So we sat and waited for the insurance money.	Então sentamos e esperamos pelo dinheiro do seguro.
Now, let's go back.	Agora, vamos voltar.
A check going out was different from a check not coming in.	Um cheque saindo era diferente de um cheque não entrando.
So far fine.	Até agora bem.
You don't set it to a value or return it.	Você não o define como um valor ou o retorna.
And when he left, he was out of here.	E quando saiu, estava fora daqui.
We have to walk side by side.	Temos que caminhar lado a lado.
We are asking for your help.	Estamos pedindo sua ajuda.
A score, a win, nothing more.	Uma pontuação, uma vitória, nada mais.
Four are us.	Quatro somos nós.
Thanks for that info.	Obrigado por essa informação.
Make it one.	Torná-lo um.
Nobody seems to know what's going on.	Ninguém parece saber o que está acontecendo.
His overhead light is not a working light.	A luz sobre sua cabeça não é uma luz de trabalho.
It was immediate and natural.	Foi uma coisa imediata e natural.
It was another sign.	Era outro sinal.
It can be whatever you want.	Pode ser o que você quiser.
Also, it shows that you just don't understand.	Além disso, mostra que você simplesmente não entende.
So he knew how to do it.	Então ele sabia como fazer.
I was happy though.	Eu estava feliz, no entanto.
A woman who knew dogs.	Uma mulher que conhecia cachorros.
Leave some space between them, as they tend to spread out.	Deixe algum espaço entre eles, pois eles tendem a se espalhar.
The same result was found in our work.	O mesmo resultado foi encontrado em nosso trabalho.
The general picture is getting.	Está ficando o quadro geral.
Many wonderful things happened.	Muitas coisas maravilhosas aconteceram.
It must be over by now.	Deve ter acabado agora.
Other times, the causes are not obvious.	Outras vezes, as causas não são óbvias.
Of course, we had some pretty tough times.	Claro, tivemos alguns momentos bastante difíceis.
Just giving you a warning.	Só te dando um avisado.
during the time in question.	Durante o tempo em questão.
To read the book files, you will likely need the appropriate application.	Para ler os arquivos do livro, você provavelmente precisará do aplicativo apropriado.
Your beauty is for your husband.	Sua beleza é para seu marido.
This happens frequently.	Isso acontece com frequência.
Not in college.	Não na faculdade.
Things that stay with you.	Coisas que ficam com você.
We have money for two meals.	Temos dinheiro para duas refeições.
They give us the name but no address or phone number.	Eles nos dão o nome, mas nenhum endereço ou número de telefone.
But that wasn't enough of an explanation.	Mas isso não foi explicação suficiente.
They want to move forward.	Eles querem avançar.
This is a useful way of looking at our thoughts.	Esta é uma maneira útil de olhar para os nossos pensamentos.
A vote for him certainly, but nothing more.	Um voto para ele certamente, mas nada mais.
That would be on file here at the office.	Isso estaria arquivado aqui no escritório.
Couldn't believe he could see.	Não podia acreditar que ele podia ver.
They are a means to an end.	Eles são um meio para um fim.
You have to be careful.	Você tem que ter cuidado.
The money went a certain way, but it didn't go that far.	O dinheiro foi de uma certa maneira, mas não foi tão longe.
It's very good work.	É um trabalho muito bom.
Later in life, this can lead to skin cancer.	Mais tarde na vida, isso pode levar ao câncer de pele.
It's the land they're on.	É a terra em que eles estão.
They see that, in general, it was not successful.	Eles vêem que, em geral, não foi bem sucedido.
We have to be careful, we can't get caught.	Temos que ter cuidado, não podemos ser pegos.
It didn't take long for him to be arrested.	Não demorou muito para ele ser preso.
Players are better.	Os jogadores são melhores.
And last time they did it during office hours after lunch.	E da última vez eles fizeram isso durante o horário de expediente depois do almoço.
A hole went through his chest and he was cut.	Um buraco atravessou seu peito e ele foi cortado.
A good relationship will make your day easier.	Um bom relacionamento vai facilitar o seu dia.
Everyone big left.	Todo mundo grande foi embora.
The number came for sure.	O número veio com certeza.
Pleasure to deal with, would recommend and use again.	Prazer em lidar, recomendaria e usaria novamente.
I wouldn't know how to start.	Não saberia dizer como começa.
He turned them upside down.	Ele os virou de cabeça para baixo.
I have never felt less welcome in a church.	Nunca me senti menos bem-vindo em uma igreja.
They share interests.	Eles compartilham interesses.
There was no sound.	Não tinha som.
It could only have been done to kill him.	Só poderia ter sido feito para matá-lo.
We had no money saved.	Não tínhamos dinheiro guardado.
Most patients want to return and get better faster.	A maioria dos pacientes deseja retornar e melhorar mais rapidamente.
She didn't feel, didn't understand, or didn't care.	Ela não sentiu, não entendeu, ou não se importou.
He needed a woman.	Ele precisava de uma mulher.
I will be faster next time.	Serei mais rápido da próxima vez.
They have lost three in a row and four of their last five games.	Eles perderam três seguidas e quatro dos seus últimos cinco jogos.
It's a writing style he does well.	É um estilo de escrita que ele faz bem.
Note the word probably.	Observe a palavra provavelmente.
I put in some more air and I get a tone.	Eu coloco um pouco mais de ar e recebo um tom.
When she spoke, the others listened.	Quando ela falava, os outros escutavam.
I will wear it with white shoes.	Vou usá-lo com sapatos brancos.
There are better jobs.	Existem empregos melhores.
I just sat, watching the click on the wall.	Eu apenas sentei, assistindo o clique na parede.
So we went looking for them.	Então fomos em busca deles.
Crying was no big deal to my father.	Chorar não era grande coisa para meu pai.
But maybe not.	Mas talvez não.
Science is beyond me.	A ciência está além de mim.
So let's not play this game.	Então, não vamos jogar este jogo.
That's a different matter.	Isso é um assunto diferente.
You should be able to play the file.	Você deve ser capaz de reproduzir o arquivo.
Just know it will be worth it.	Apenas saiba que valerá a pena.
This will result in a dry, tough piece of meat.	Isso resultará em um pedaço de carne seco e duro.
He was killed in the line of duty when she was fifteen.	Ele foi morto no cumprimento do dever quando ela tinha quinze anos.
The government tried to make her life as easy as possible.	O governo tentou tornar sua vida o mais fácil possível.
It seemed like a natural fit for him.	Parecia ser um ajuste natural para ele.
They're just not fun.	Eles simplesmente não são divertidos.
It seems that whatever they decide is the wrong decision.	Parece que o que quer que eles decidam, é a decisão errada.
Released in nature.	Lançado na natureza.
Do what's best and don't be slow about it.	Faça o que é melhor e não seja lento sobre isso.
I was given a small room near the kitchen.	Foi-me dado um pequeno quarto perto da cozinha.
I looked at the house.	Olhei para a casa.
My last games.	Minhas últimas partidas.
They don't care if you're a man.	Eles não se importam se você é um homem.
We have a big heart.	Temos um grande coração.
The ones he didn't kill in his sleep anyway.	Os que ele não matou durante o sono de qualquer maneira.
In less than thirty seconds.	Em menos de trinta segundos.
People heard something was up and wanted to follow along.	As pessoas ouviram que algo estava acontecendo e queriam acompanhar.
In those years, there was not enough money for everyone.	Naqueles anos, não havia dinheiro suficiente para todos.
That's not what it does.	Não é isso que faz.
I do not fear evil.	Eu não temo o mal.
But that would be ideal, that would be perfect.	Mas isso seria o ideal, isso seria perfeito.
You are much better.	Você está muito melhor.
If you can try, you must.	Se você pode tentar, você deve.
Or that it's not safe.	Ou que não é seguro.
Both parties appeal.	Ambas as partes apelam.
She was nervous, but she knew what she had seen.	Ela estava nervosa, mas sabia o que tinha visto.
She was back to her old self immediately afterward.	Ela estava de volta ao seu antigo eu imediatamente depois.
But this approach is not a complete proof.	Mas esta abordagem não é uma prova completa.
It's done when it's done.	É feito quando é feito.
We don't have a corner in recovery.	Não temos um canto na recuperação.
A few days ago, a friend took his own life.	Há alguns dias, um amigo tirou a própria vida.
We look at what is best for the country.	Nós olhamos para o que é melhor para o país.
We don't like each other.	Nós não gostamos um do outro.
Just saying his name.	Apenas em dizer o nome dele.
Instead, he knew he had to speak up.	Em vez disso, ele sabia que tinha que falar.
It works fine in the test app.	Funciona bem no aplicativo de teste.
She later called it the book that changed her life.	Mais tarde, ela o chamou de livro que mudou sua vida.
It is locked on the master volume.	Está bloqueado no volume principal.
That's fine for the project, but what about the families.	Tudo bem para o projeto, mas e as famílias.
But this is.	Mas isso é.
More than a hundred thousand people would be there.	Mais de cem mil pessoas estariam lá.
It was nothing new for him.	Não era novidade para ele.
You had me worried for a moment.	Você me deixou preocupado por um momento.
For some people, anyway.	Para algumas pessoas, de qualquer maneira.
Or is it just me.	Ou sou só eu.
Don't try to control it.	Não tente controlá-lo.
I don't remember how many.	Não lembro quantos.
Many of these same forces drive the current debate.	Muitas dessas mesmas forças impulsionam o debate atual.
So he's standing over me.	Então ele está de pé sobre mim.
He will be on his best behavior.	Ele estará em seu melhor comportamento.
However, this is not the most effective way to make money.	No entanto, esta não é a maneira mais eficaz de ganhar dinheiro.
But the same problem occurs.	Mas ocorre o mesmo problema.
You really can get more than that.	Você realmente pode obter mais do que isso.
We have a story we're telling.	Temos uma história que estamos contando.
People saw and laughed.	As pessoas viram e riram.
She said she wasn't up to anything.	Ela disse que não estava tramando nada.
People are happy here.	As pessoas são felizes aqui.
She closed the book.	Ela fechou o livro.
With a dream in the eyes there is.	Com um sonho nos olhos existe.
That's what they call themselves.	É assim que eles se chamam.
However, both moves currently seem impossible.	No entanto, ambos os movimentos parecem atualmente impossíveis.
They were asking a lot of questions.	Eles estavam fazendo muitas perguntas.
A first from him.	Um primeiro dele.
And the idea had some appeal.	E a ideia tinha algum apelo.
Worked well.	Funcionou bem.
The issues are well understood.	As questões são bem compreendidas.
I couldn't tell if it was a single point or ten.	Eu não poderia dizer se era um ponto único ou dez.
Kill him first.	Mate-o primeiro.
I just want you to know.	Eu só quero que você saiba.
This company has been removed from the services collection.	Esta empresa foi removida da coleção de serviços.
And for the most part it's been good.	E na maior parte tem sido bom.
Time also stopped with him.	O tempo também parou com ele.
We need to get you two out of here.	Precisamos tirar vocês dois daqui.
I start over.	Eu começo de novo.
This morning in the dream.	Esta manhã no sonho.
Don't trade for his deal.	Não troque pelo acordo dele.
Why is not clear.	Por que não está claro.
They looked back.	Eles olharam para trás.
At first glance, this rule appears to be in no particular order.	À primeira vista, esta regra parece não assumir nenhuma ordem particular.
And that's it.	E é isso.
Here, we note the following important facts.	Aqui, observamos os seguintes fatos importantes.
But don't expect too much from the house.	Mas não espere muito da casa.
I didn't even see the officers coming.	Eu nem vi os oficiais chegando.
Most of these girls don't repeat themselves in front of the camera.	A maioria dessas garotas não se repete na frente da câmera.
Focus on production and need.	Foco na produção e necessidade.
To learn more about film vs.	Para saber mais sobre filme vs.
I like the simple style of police reports.	Eu gosto do estilo simples dos relatórios policiais.
The first word.	A primeira palavra.
No significant differences were observed between treatments for any measure.	Nenhuma diferença significativa foi observada entre os tratamentos para qualquer medida.
Participants must bring their own lunch.	Os participantes devem trazer o seu próprio almoço.
This research is directly relevant to improving public health.	Esta pesquisa é diretamente relevante para a melhoria da saúde pública.
People stop talking.	As pessoas param de falar.
There are certainly many other problems that each of these views creates.	Certamente há muitos outros problemas que cada uma dessas visões cria.
Family for many.	Família para muitos.
I can wait until you feel like you're ready.	Eu posso esperar até que você sinta que está pronto.
This is going to be hard to explain.	Isso vai ser difícil de explicar.
In that country too, everyone wondered why a division was absolutely necessary.	Também naquele país, todos se perguntavam por que uma divisão era absolutamente necessária.
My father did nothing wrong.	Meu pai não fez nada de errado.
She didn't even try to sleep.	Ela nem tentou dormir.
It was him.	Foi ele.
Everything was as it should be.	Tudo foi como deveria ser.
I felt your eyes on me.	Senti seus olhos em mim.
This is a concern for several reasons.	Esta é uma preocupação por vários motivos.
She had another idea.	Ela teve outra ideia.
I need to see something.	Eu preciso ver alguma coisa.
If it had worked, then the answer should have been zero.	Se tivesse funcionado, então a resposta deveria ter sido zero.
The condition is excellent.	A condição é excelente.
I really couldn't take it anymore.	Eu realmente não aguentava mais.
That it didn't matter how you dressed.	Que não importava como você se vestia.
That ends up being the case.	Isso acaba sendo o caso.
I want to love someone.	Eu quero amar alguém.
He looked at the woman on the floor as she spoke.	Ele olhou para a mulher no chão enquanto falava.
I missed her birth.	Eu perdi o nascimento dela.
This made for another busy but fun night.	Isso fez para outra noite movimentada, mas divertida.
Once again he was in tears.	Mais uma vez ele estava em lágrimas.
He came down and stood in front of me and smiled.	Ele desceu e ficou na minha frente e sorriu.
I must send it to your father.	Devo enviar ao seu pai.
Full day, she says.	Dia cheio, ela diz.
Management says the area has done you good.	A gerência diz que a área fez bem a você.
A nice photo, it was.	Uma bela foto, era.
Someone who makes a difference.	Alguém que faz a diferença.
You can donate them to family, friends and others.	Você pode doá-los para familiares, amigos e interessados.
I should have killed myself and would have if I was smaller.	Deveria ter me matado e teria se fosse menor.
But, there seems to be a problem.	Mas, parece haver um problema.
You still have to be able to write well, yes.	Você ainda tem que ser capaz de escrever bem, sim.
It was a pretty cool store.	Era uma loja bem legal.
Make sure your cat gets plenty of rest.	Certifique-se de que seu gato descanse bastante.
No sign of children.	Nenhum sinal das crianças.
On the way home, she never said a word.	No caminho para casa, ela nunca disse uma palavra.
Not everything is about him.	Nem tudo é sobre ele.
There are three of them.	Há três deles.
But you are a busy man.	Mas você é um homem ocupado.
So she came clean.	Então ela veio limpa.
There's another song in me besides his.	Há outra música em mim além da dele.
I should have known this from the start.	Eu deveria saber disso desde o início.
Never give up on people.	Nunca desista das pessoas.
Anyway, the soldiers left and went to work for my son.	De qualquer forma, os soldados saíram e foram trabalhar para o meu filho.
Also, you could do a lot better.	Além disso, você poderia fazer muito melhor.
Not the thing itself.	Não da coisa em si.
What if my anxiety took my feelings away forever.	E se minha ansiedade levasse meus sentimentos para sempre.
However, there has been little experimental research on this effect.	No entanto, tem havido pouca investigação experimental sobre este efeito.
These guys are in incredible shape.	Esses caras estão em uma forma incrível.
Better yet, they play within themselves.	Melhor ainda, eles jogam dentro de si mesmos.
Looks like we can win.	Parece que podemos ganhar.
The number needs to be contextualized.	O número precisa ser contextualizado.
Your significant other will leave you.	Seu outro significativo vai deixá-lo.
Well, who had the skill.	Bem, quem tinha a habilidade.
And he planned to continue business as usual.	E planejava continuar os negócios como de costume.
All finished the trial as planned.	Todos terminaram o julgamento como planejado.
This could be the end.	Esse poderia ser o fim.
I agree with other reviewers that it can get very expensive.	Concordo com os outros usuários que pode ficar muito caro.
You just sit there and eat.	Você apenas senta lá e come.
A good one he didn't feel like breaking.	Uma boa, que ele não tinha vontade de quebrar.
However, they are not one and the same.	No entanto, eles não são um e o mesmo.
I started to hurt myself a little.	Comecei a me machucar um pouco.
Parents will find this book easy to use and teachers will too.	Os pais acharão este livro fácil de usar e os professores também.
Decide how many cars the winning team will have next year.	Decida quantos carros a equipe sorteada terá no próximo ano.
Do not drink very hot water.	Não tome água muito quente.
I knew this had to be them.	Eu sabia que isso tinha que ser eles.
I could see the scene so easily.	Eu podia ver a cena tão facilmente.
Naturally, my game is much better than before.	Naturalmente, meu jogo está muito melhor do que antes.
Now it's time to sit back and wait for it to hit the market.	Agora é sentar e esperar que chegue ao mercado.
This must have been about a week before the period ended.	Isso deve ter sido cerca de uma semana antes do término do período.
I pass him.	eu passo por ele.
The code does what it's supposed to.	O código faz o que é suposto.
Helps a lot!.	Ajuda muito!.
If I see something, it means it works.	Se eu vejo algo, significa que funciona.
Here in my house it seems like we do this every week.	Aqui na minha casa parece que fazemos isso toda semana.
Because when they die it will be too late to change anything.	Porque quando eles morrerem será tarde demais para mudar alguma coisa.
They are out of the dough shell.	Eles estão fora da casca de massa.
This does not happen through central planning.	Isso não acontece através do planejamento central.
You just wanted to see your daughter.	Você só queria ver sua filha.
Give yourself a chance and select now!.	Dê a si mesmo uma chance e selecione agora!.
Again, this method is general.	Novamente, este método é geral.
Now as cold as that.	Agora tão frio quanto isso.
It did me a lot of good.	Me fez muito bem.
To think that love also has memory.	Pensar que o amor também tem memória.
Much more changed then, too.	Muito mais mudou então, também.
They would probably say we did a good job.	Eles provavelmente diriam que fizemos um bom trabalho.
I couldn't find any evidence that they cared about us.	Não consegui encontrar nenhuma evidência de que eles se importassem conosco.
You must be close to this crowd.	Você deve estar perto dessa multidão.
The next moment, it can land somewhere else.	No momento seguinte, pode pousar em outro lugar.
She was talking, and everything she said made him laugh.	Ela estava falando, e tudo o que ela disse o fez rir.
Unfortunately, that means getting even closer.	Infelizmente, isso significa se aproximar ainda mais.
He knew this day would come.	Ele sabia que esse dia chegaria.
Whatever you want to improve, you can do it now.	Tudo o que você quer melhorar, você pode fazê-lo agora.
Times change.	Os tempos mudam.
However, I'm currently getting an exception when I run it.	No entanto, atualmente estou recebendo uma exceção quando o executo.
You can go round and round unless you have the numbers.	Você pode dar voltas e voltas, a menos que tenha os números.
I'm starting to understand myself much better.	Estou começando a me entender muito melhor.
I did it for your people too.	Eu fiz isso para o seu povo também.
He couldn't do anything wrong and never get paid much.	Ele não podia fazer nada errado e nunca receber muito.
You should definitely check them out!.	Você deve definitivamente verificá-los!.
Started finding new customers quickly.	Começou a encontrar novos clientes rapidamente.
The boy looks up.	O garoto olha para cima.
This one is pretty cool.	Este é bem legal.
The group's energy was low.	A energia do grupo estava baixa.
So, in this article, we only review this method.	Assim, neste artigo, apenas revisamos esse método.
And that, my friends, is what you want.	E isso meus amigos, é o que vocês querem.
Teeth that break.	Dentes que quebram.
Therefore, it is made of the same material as the support element.	Por isso, é feito do mesmo material que o elemento de suporte.
The whole thing was bad from all sides.	A coisa toda era ruim de todos os lados.
It hurt me to see her pain.	Doeu-me ver a dor dela.
You cannot use them on your own.	Você não pode usá-los por conta própria.
On your own, you would probably do just fine.	Por conta própria, você provavelmente se sairia muito bem.
They don't laugh anymore.	Eles não riem mais.
These are some of the results your site has brought you.	Estes são alguns dos resultados que o seu site lhe trouxe.
It was still of value to their cause.	Ainda era de valor para sua causa.
Any major military operation requires careful planning, or thought.	Qualquer grande operação militar requer planejamento cuidadoso, ou pensamento.
What is real to you is what you imagine and what you feel.	O que é real para você é o que você imagina e o que você sente.
She loved his hair.	Ela amava seu cabelo.
He may not be trapped in the first group.	Ele pode não ser preso no primeiro grupo.
I have a new vision and I will write a new post.	Eu tenho uma nova visão e vou escrever um novo post.
Whether kept or not'.	Se mantido ou não'.
I didn't have to go and do what they did.	Eu não tive que ir embora e fazer o que eles fizeram.
Feel free to email me directly with any questions you may have.	Sinta-se à vontade para me enviar um e-mail diretamente com qualquer dúvida que possa ter.
Generally, when they fail, they are not reported.	Geralmente, quando eles falham, eles não são relatados.
I wouldn't expect anything less.	Eu não esperaria nada menos.
He can have a lot less.	Ele pode ter muito menos.
However, in my case it was not.	Porém, no meu caso não foi.
Just a father.	Apenas um pai.
He didn't use a knife.	Ele não usou faca.
I cannot make a statement.	Não posso fazer uma declaração.
And don't be afraid.	E não tenha medo.
He needs treatment and care.	Ele precisa de tratamento e cuidados.
There were problems with each option.	Houve problemas com cada opção.
I didn't plan on sharing my story, no one would believe me.	Eu não planejava compartilhar minha história, ninguém acreditaria em mim.
Stay focused on that.	Fique focado nisso.
Women often win.	As mulheres muitas vezes ganham.
I know the influence was exerted.	Eu sei que a influência foi exercida.
Leave me.	Deixe-me.
He looked at his wife.	Ele olhou para sua esposa.
They were going to have to have someone sign it.	Eles iam ter que ter alguém assinando isso.
He was never heard from again.	Nunca mais se ouviu falar dele.
I just laugh out loud.	Eu apenas ri alto.
However, this question is not directly before us.	No entanto, essa questão não está diretamente diante de nós.
This is subject to change.	Isto está sujeito a alterações.
For example, many men hate the actual physical act of sex.	Por exemplo, muitos homens odeiam o ato físico real do sexo.
There should have been more serious problems.	Deveria ter problemas mais sérios.
So they go there and have a look.	Então eles vão lá e dão uma olhada.
I'm not sure what that will mean.	Não tenho certeza do que isso vai significar.
Just over a year ago.	Há pouco mais de um ano.
He's not suffering.	Ele não está sofrendo.
She wasn't going to stop and she wasn't going to sleep.	Ela não ia parar e ela não ia dormir.
Moving is better than standing still.	Mover-se é melhor do que ficar parado.
Everyone wants this position.	Todos querem esta posição.
We must be together.	Devemos ficar juntos.
Don't mind us.	Não se importe conosco.
I believe there is no such thing as luck.	Acredito que sorte não existe.
I remember thinking how easy it would be to leave.	Lembro-me de pensar como seria fácil sair.
And maybe we can reach them.	E talvez possamos alcançá-los.
You have to help me.	Você tem que me ajudar.
He had just become aware of the man.	Ele tinha acabado de ficar ciente do homem.
A ball must actually roll in any direction.	Uma bola deve rolar de verdade em qualquer direção.
But it wasn't his.	Não era, porém, dele.
Pain when looking up, double vision when looking down.	Dor ao olhar para cima, visão dupla ao olhar para baixo.
We wait six days.	Esperamos seis dias.
You love people.	Você ama as pessoas.
To a fish.	A um peixe.
Draw from real life experience.	Desenhe a partir da experiência da vida real.
The next night was even worse.	A noite seguinte foi ainda pior.
Run the numbers yourself.	Execute os números você mesmo.
My husband works.	Meu marido trabalha.
Moving through time.	Movendo-se no tempo.
And that's not as stupid as it sounds.	E isso não é tão estúpido quanto parece.
All this was at the door.	Tudo isso estava na porta.
Below is my code for this thing.	Abaixo está o meu código para esta coisa.
Beautiful skin, good, strong features and an interesting body.	Pele bonita, bom, traços fortes e um corpo interessante.
But that never creates a problem.	Mas isso nunca cria um problema.
What we need to send you right and proper.	O que precisamos para enviar-lhe direito e adequado.
The break-even point of the distribution.	O ponto de equilíbrio da distribuição.
On a low level.	Em um nível baixo.
But even she wasn't surprised.	Mas nem ela ficou surpresa.
I must have an enemy.	Devo ter um inimigo.
He was confused by what he saw.	Ele ficou confuso com o que viu.
It's not really a party.	Não é propriamente uma festa.
And you got paid too.	E você também foi pago.
They just felt like they were supposed to be a couple.	Eles apenas me pareceram que deveriam ser um casal.
She shot and burned.	Atirou e queimou.
This makes the project more complex in this region.	Isso torna o projeto mais complexo nesta região.
He said he could help.	Ele disse que poderia ajudar.
She had to see him because she felt sorry for him.	Ela tinha que vê-lo porque sentia pena dele.
She is such an amazing little thing.	Ela é uma coisinha tão incrível.
However, it was true.	No entanto, era verdade.
People said he might even be president one day.	As pessoas diziam que ele poderia até ser presidente um dia.
But it will be provided as a reference for the test comparison.	Mas será fornecido como referência para a comparação do teste.
I tried it once.	Eu tentei uma vez.
But she never stopped writing.	Mas ela nunca parou de escrever.
This shit has to stop.	Essa merda tem que parar.
People started making metal tools instead of stone.	As pessoas começaram a fazer ferramentas de metal em vez de pedra.
I will give it.	Eu vou dar isso.
It's a strong truck.	É um caminhão forte.
In the last case.	No último caso.
Use our sample letter that will help you create your own.	Use nossa carta de exemplo que ajudará a criar a sua.
The wait is finally over.	A espera finalmente acabou.
He died today.	Ele morreu hoje.
We don't even know, even we can only hope.	Nós nem sabemos, mesmo nós só podemos esperar.
What she didn't have, however, was her husband.	O que ela não tinha, porém, era seu marido.
Someone left him here.	Alguém o deixou aqui.
He died of cancer.	Ele morreu de câncer.
I even blog about it.	Eu até blog sobre ele.
So, there are no more doubts about the quality.	Portanto, não há mais dúvidas sobre a qualidade.
He got up beside the bed and stood up.	Ele se levantou ao lado da cama e se levantou.
I don't try to control you.	Eu não tento controlar você.
I pay while they take time to respond.	Eu pago enquanto eles demoram para responder.
He tried his best, but his best was obviously not good enough.	Ele tentou o seu melhor, mas o seu melhor obviamente não era bom o suficiente.
I could add and write a little.	Eu poderia acrescentar e escrever um pouco.
He doesn't need to swear.	Ele não precisa dizer palavrões.
A lot of money, by the way.	Muito dinheiro, aliás.
However, she was unable to name her problem.	No entanto, ela não conseguiu nomear seu problema.
There is no reason to doubt that this is true.	Não há razão para duvidar que isso seja verdade.
We can help each other.	Podemos ajudar uns aos outros.
We are worse.	Nós somos piores.
Well, you have fun then.	Bem, você se diverte, então.
A reduced version of the table can be seen below.	Uma versão reduzida da tabela pode ser vista abaixo.
I can see this happening in two ways.	Eu posso ver isso acontecendo de duas maneiras.
At the time of birth.	Na hora do nascimento.
On the edge as needed.	No limite, conforme necessário.
He's coming for me.	Ele está vindo para mim.
We learn, but on time.	Aprendemos, mas na hora.
So get ready.	Então prepare-se.
His phone showed us that he was worried about the weather.	Seu telefone nos mostrou que ele estava preocupado com o clima.
It's not the day.	Não é o dia.
It's been a long time.	Tem sido muito tempo.
They see themselves as the only human race.	Eles se vêem como a única raça humana.
Sometimes she made the odd comment.	Às vezes ela fazia o comentário estranho.
The mother is probably right.	A mãe provavelmente está certa.
She checks out the rest of her work.	Confira o resto de seu trabalho.
I couldn't do it anymore.	Eu não conseguia mais.
It's such a tight group.	É um grupo tão apertado.
Leave the doors on the room, the weather is fine, if not, fine.	Deixe as portas no quarto, o tempo está bom, se não, tudo bem.
But the result was worth the wait.	Mas o resultado valeu a pena esperar.
It gives them experience, some confidence.	Dá-lhes experiência, alguma confiança.
Probably not before two or three, the way things are going.	Provavelmente não antes das duas ou três, do jeito que as coisas estão indo.
After that, it was just a matter of power level vs.	Depois disso, era apenas uma questão de nível de poder vs.
Great for students of any level.	Ótimo para estudantes de qualquer nível.
Important things were happening.	Coisas importantes estavam acontecendo.
I am not an individual independent of the culture of our species.	Não sou um indivíduo independente da cultura de nossa espécie.
Not for more experiments.	Não para mais experiências.
He had a lot of time.	Ele tinha muito tempo.
This body is not designed for speech.	Este corpo não é projetado para fala.
We're not just here for our families or our own pleasure.	Não estamos aqui apenas para nossas famílias ou nosso próprio prazer.
But it was three.	Mas foi três.
We won't give you the money.	Não vamos te dar o dinheiro.
People use them for good or bad purposes.	As pessoas os usam para bons ou maus propósitos.
Click here to find out more about what we're doing.	Clique aqui para saber mais sobre o que estamos fazendo.
We can go on with this.	Podemos continuar com isso.
If so, this is a process failure.	Se foi, isso é uma falha de processo.
The art is great, but man, the source material looks weird.	A arte é ótima, mas cara, o material original parece estranho.
Or in this case.	Ou neste caso.
But they are starting on their feet.	Mas eles estão começando de pé.
I couldn't lie there.	Eu não poderia mentir lá.
Do the right thing and good things happen.	Faça a coisa certa e coisas boas acontecem.
As a result, the trademark is registered in a suitable position.	Como resultado, a marca é registrada em uma posição adequada.
The person outside takes a step back from the door.	A pessoa do lado de fora dá um passo para trás da porta.
I walked away.	Eu me afastei.
I got it for free.	Peguei grátis.
It looks like rain.	Parece chuva.
Maybe they wanted it.	Talvez eles quisessem isso.
His voice was just in my mind.	Sua voz estava apenas em minha mente.
Make flowers out of it using your fingers and tools.	Faça flores com ele usando seus dedos e ferramentas.
You are hard.	Você é dificil.
I thought about it.	Eu pensei sobre isso.
Please don't say anything to him.	Por favor, não diga nada a ele.
That's how you would name him.	É assim que você colocaria seu nome.
It's something we know how to do.	É algo que sabemos fazer.
I hope yours is much better.	Espero que o seu fique muito melhor.
And it ended exactly seven minutes later.	E terminou exatamente sete minutos depois.
But they arrived too late.	Mas eles chegaram tarde demais.
He couldn't do anything else.	Ele não podia fazer mais nada.
They are online.	Eles estão online.
Time travel is possible.	A viagem no tempo é possível.
They are the only ones who are aware of the purpose.	Eles são os únicos que estão cientes do propósito.
My dad won't want to miss a candy.	Meu pai não vai querer perder um doce.
He wouldn't say a word.	Não diria uma palavra.
I read the account.	Eu li a conta.
But he senses one coming.	Mas ele sente um chegando.
There is no reason not to become parents.	Não há razão para não nos tornarmos pais.
Then he might be worth listening to.	Então ele pode valer a pena ouvir.
She knew he was right.	Ela sabia que ele estava certo.
But maybe he didn't need both.	Mas talvez ele não precisasse dos dois.
Just try and keep going.	Apenas tente e continue.
Half of his face and head were gone.	Metade de seu rosto e cabeça haviam desaparecido.
The way his neck twisted.	A forma como seu pescoço virou.
Everyone knew.	Todo mundo sabia.
Talk about bad news.	Fale sobre más notícias.
So far it's working.	Até agora está funcionando.
He's heard it before.	Ele já ouviu isso antes.
Two out of three would be pretty ideal.	Dois em cada três seria bastante ideal.
Don't worry, it happens to everyone.	Não se preocupe, isso acontece com todo mundo.
He changed his mind.	Ele mudou de ideia.
Printing is a very important medium for us.	A impressão é um meio muito importante para nós.
I took the six hundred.	Eu peguei os seiscentos.
People couldn't do their job.	As pessoas não podiam fazer o seu trabalho.
These men were far from okay.	Esses homens estavam longe de estar bem.
She really needed to use my name.	Ela realmente precisava usar meu nome.
Then we went to visit the college.	Depois fomos visitar a faculdade.
To imagine him, she had to really love him.	Para imaginá-lo, ela teve que realmente amá-lo.
Use the form at the top of this page to get started.	Use o formulário no topo desta página para começar.
It's so important.	É tão importante.
When the camera suddenly turned off.	Quando a câmera desligou de repente.
Human listening would clearly not be the solution.	A escuta humana claramente não seria a solução.
Nobody was listening.	Ninguém estava ouvindo.
The game was met with mixed reviews upon release.	O jogo foi recebido com críticas mistas após o lançamento.
You have to find them.	Você tem que encontrá-los.
Take your gift and go.	Pegue seu presente e vá.
Let's start with the laws of war.	Vamos começar com as leis da guerra.
What they see is what they get.	O que eles vêem é o que eles recebem.
And then she gave him something.	E então ela lhe deu algo.
I quickly looked back.	Eu rapidamente olhei para trás.
What they need to do is gain the trust of the people.	O que eles precisam fazer é ganhar a confiança do povo.
She would have liked that.	Ela teria gostado disso.
You had to see the song performed.	Você tinha que ver a música executada.
Not today, however.	Não hoje, no entanto.
He was the one who needed the fire.	Ele era o único que precisava do fogo.
Just the first.	Apenas o primeiro.
Of positioning it!? 	De posicioná-lo!?
than to be.	do que ser.
Then shoot.	Então dispare.
This is probably the easiest option.	Essa é provavelmente a opção mais fácil.
An incredible life.	Uma vida incrível.
They look and sound great.	Eles parecem e soam ótimos.
Call or check website for daily class times.	Ligue ou consulte o site para saber os horários das aulas diárias.
And if you have any questions, free to contact me!.	E se você tiver alguma dúvida, livre para entrar em contato comigo!.
It was the season of light, it was the season of darkness.	Era a estação da luz, era a estação das trevas.
The parents knew better, and they didn't run away.	Os pais sabiam melhor, e não fugiram.
Then he felt sick to his stomach.	Então ele se sentiu mal do estômago.
Now, back to business.	Agora, de volta aos negócios.
If he's surprised, he doesn't show it.	Se ele está surpreso, ele não demonstra.
Nothing is more important than that.	Nada é mais importante do que isso.
He became much more aware of the people around him.	Ele se tornou muito mais consciente das pessoas ao seu redor.
Life was no longer simple.	A vida não era mais simples.
Focus group data is the focus of this article.	Os dados do grupo de foco são o foco deste artigo.
She will kill more if given the chance.	Ela vai matar mais se tiver a chance.
Looking at the pictures makes me sad.	Olhar as fotos me deixa triste.
I'm fighting it with everything in me.	Estou lutando contra isso com tudo o que há em mim.
We know each other by name.	A gente se conhece pelo nome.
Short but sweet, would love to see more.	Curto, mas doce, adoraria ver mais.
Looking forward to following you too.	Ansioso para te seguir também.
My part in this world is slowly coming to an end.	Minha parte neste mundo está lentamente chegando ao fim.
She never really did.	Ela nunca realmente fez isso.
I will never leave you.	Eu nunca te deixarei.
They wrote a lot on the subject.	Eles escreveram muito sobre o assunto.
Magic didn't help me escape, science did.	A magia não me ajudou a escapar, a ciência sim.
This fact is my first point.	Esse fato é meu primeiro ponto.
He had to come.	Ele tinha que vir.
A new 'stable', as he calls us.	Um novo 'estábulo', como ele nos chama.
It arrived two weeks before the end of the war.	Chegou duas semanas antes do fim da guerra.
On high heat, bring to high pressure.	Em fogo alto, leve para alta pressão.
My shoulder is burning.	Meu ombro está queimando.
One is very broken and the other just doesn't move.	Um está muito quebrado e o outro simplesmente não se move.
The entire game after that would have been very different.	O jogo inteiro depois disso teria sido muito diferente.
Everyone has the same right to see everything there.	Todos têm o mesmo direito de ver tudo lá.
I wasn't talking to you.	Eu não estava falando com você.
It's your brain.	É o seu cérebro.
I didn't sit down long after he left.	Eu não sentei muito tempo depois que ele saiu.
But then again, we're not here to take anything away from anyone.	Mas, novamente, não estamos aqui para tirar nada de ninguém.
Naturally, they were sitting next to each other.	Naturalmente, eles estavam sentados um ao lado do outro.
There was definitely a divided house.	Havia definitivamente uma casa dividida.
This was not by design, however.	Isso não foi por design, no entanto.
They turned out really nice.	Eles ficaram muito legais.
Because it's stupid to try to do that.	Porque é estúpido tentar fazer isso.
The old order failed.	A velha ordem falhou.
Finally, the voice was very close.	Por fim, a voz estava muito próxima.
Service can be slow if it's full, but it's worth the wait.	O serviço pode ser lento se estiver cheio, mas vale a pena esperar.
I told myself, it's done.	Eu disse a mim mesmo, está feito.
We've had enough.	Tivemos o suficiente.
Within minutes, the data transfer stopped.	Em poucos minutos, a transferência de dados parou.
Literature need not prove this point.	A literatura não precisa provar esse ponto.
Imagine how much fun you will have.	Imagine o quanto você vai se divertir.
Not that there was anything he could do about it.	Não que houvesse algo que ele pudesse fazer sobre isso.
They are the same.	Eles são os mesmos.
He made direct eye contact.	Ele fez contato visual direto.
But you won't find it in this life.	Mas você não vai encontrá-lo nesta vida.
We sit down and can't do anything else.	Sentamos e não podemos fazer mais nada.
There was no work if she didn't bring her own materials.	Não havia trabalho se ela não trouxesse seus próprios materiais.
I am an outgoing person and fun to be around.	Eu sou uma pessoa extrovertida e divertida de se estar por perto.
But now the city wants them out.	Mas agora a cidade os quer fora.
That's the most important.	Isso é o mais importante.
But watch them.	Mas observe-os.
The patient was in good general health.	O paciente encontrava-se em bom estado geral de saúde.
They discussed some sort of deal but never came to an agreement.	Eles discutiram algum tipo de negócio, mas nunca chegaram a um acordo.
They have rights.	Eles têm direitos.
And they made it different.	E eles a fizeram diferente.
Never did he show more fire and spirit.	Nunca ele mostrou mais fogo e espírito.
And unfortunately the population of that area is zero.	E infelizmente a população dessa área é zero.
It is visible with the eye sometimes on the ground now.	É visível com o olho às vezes na terra agora.
I'll let you ask that person the question.	Deixo que façam a pergunta a essa pessoa.
They have remained apart ever since.	Eles permaneceram separados desde então.
Again, this is true.	Novamente, isso é verdade.
You can close your eyes now.	Já pode fechar os olhos.
It's best to leave her here and give her time.	É melhor deixá-la aqui e dar-lhe tempo.
Just try me.	Apenas tente-me.
It would be beautiful.	Seria um lindo.
My problem was where to start.	Meu problema era por onde começar.
Note that only main series characters are detailed here.	Observe que apenas os personagens da série principal são detalhados aqui.
It is very difficult to form a clean shape.	É muito difícil formar uma forma limpa.
I remember everything.	Lembro-me de tudo.
Enough of that.	Chega disso.
And let me go.	E deixe-me ir.
Love knows no parents, and certainly no religion.	O amor não conhece pais, e certamente nenhuma religião.
Take the time in advance to discover the game for yourself.	Reserve um tempo com antecedência para descobrir o jogo por si mesmo.
I just can't go out any longer.	Eu simplesmente não posso sair por mais um pouco.
It was a stone.	Era uma pedra.
Later in the process, models show how various aspects might work.	Mais tarde no processo, os modelos mostram como vários aspectos podem funcionar.
The sound behind the door no.	O som atrás da porta não.
As you can see, there are several options, which are explained below.	Como você pode ver, existem várias opções, que são explicadas abaixo.
Easy money in game content.	Dinheiro fácil no conteúdo do jogo.
Run the experiment for two years.	Execute o experimento por dois anos.
So we're not done, no matter what anyone says.	Então não terminamos, não importa o que alguém diga.
It took a while for him to come out of his shell.	Para ele sair de sua concha demorou um pouco.
Processing the events.	Processando os eventos.
Just when we were so close.	Justo quando estávamos tão perto.
The fourth stage of construction.	A quarta etapa da construção.
What we need is the set of signals.	O que precisamos é o conjunto dos sinais.
It was just a quarter of a foot.	Era apenas um quarto de pé.
You are still living through a frame of mind.	Você ainda está vivendo através de uma estrutura mental.
I like it better when he uses his hand.	Eu gosto mais quando ele usa a mão.
Great human being.	Grande ser humano.
He can do whatever he wants.	Ele pode fazer o que quiser.
Let's take what we can.	Vamos pegar o que pudermos.
She should be proud to show him off.	Ela deve ficar orgulhosa de mostrar sua figura.
Therefore, more research is needed to explain individual differences.	Portanto, mais pesquisas são necessárias para explicar as diferenças individuais.
The music kept playing.	A música continuou tocando.
To test the water.	Para testar a água.
I couldn't think about it.	Eu não conseguia pensar nisso.
So let's go.	Então vamos.
Of course it is.	Claro que é assim.
They are required to be there.	Eles são obrigados a estar lá.
Just wanted to update for you who follow this blog.	Só queria atualizar para você que segue este blog.
They just go there and have fun.	Eles simplesmente vão lá e se divertem.
Maybe he should go home.	Talvez ele devesse voltar para casa.
I'm gone for a week and the place falls apart.	Estou fora uma semana e o lugar desmorona.
The sky is the limit if you will.	O céu é o limite se você quiser.
There might be one long before that.	Pode haver um muito antes disso.
This effect is generally considered the critical effect, i.e.	Este efeito é geralmente considerado o efeito crítico, i.
And somehow more beautiful for it.	E de alguma forma mais bonito por isso.
The food was good.	A comida estava boa.
Well, that's another.	Bem, isso é outro.
He disappeared when he first reported the crime.	Desapareceu na altura em que denunciou o crime pela primeira vez.
The other might be going to war.	O outro pode ser ir à guerra.
The police will have to find her.	A polícia terá que encontrá-la.
But not my people.	Mas não meu povo.
A transfer function change.	Uma mudança de função de transferência.
He wants his company to be loved.	Ele quer que sua companhia seja amada.
The screen is.	A tela é.
Things got quiet.	As coisas ficaram quietas.
You might even get a better deal with your current company.	Você pode até conseguir um acordo melhor com sua empresa atual.
It cannot be true.	Não pode ser verdade.
Let him sit.	Deixe-o sentar.
He still has his love for beer.	Ele ainda tem seu amor pela cerveja.
This one shows a lot of everything.	Este mostra muito de tudo.
I could run to the hospital to talk to someone, finally.	Eu poderia correr para o hospital para falar com alguém, finalmente.
He went down with a bad crowd.	Ele caiu com uma multidão ruim.
It's okay if you can't be friends with everyone.	Tudo bem se você não pode ser amigo de todos.
He told me he was going to be quiet for now.	Ele me disse que ia ficar quieto por enquanto.
Don't look at the body.	Não olhe para o corpo.
The streets were dirty.	As ruas estavam sujas.
Or the style.	Ou o estilo.
All this would take many days.	Tudo isso levaria muitos dias.
She said she had never told anyone.	Ela disse que nunca havia contado a ninguém.
However, they never will.	No entanto, eles nunca serão.
I'll kill him.	Eu vou matá-lo.
I don't really know how to do this though.	Eu realmente não sei como fazer isso embora.
I don't know, not being one.	Não sei, não sendo um.
But this is a purely personal opinion.	Mas esta é uma opinião meramente pessoal.
He doesn't do anything for me.	Ele não faz nada por mim.
The workday, however, was much longer.	A jornada de trabalho, porém, era muito mais longa.
But that's about it.	Mas é sobre isso.
His past medical history was not relevant.	Sua história médica pregressa não era relevante.
It was a very, very important moment.	Foi um momento muito, muito importante.
He made such a statement.	Fez tal declaração.
In the voice, we hear the mind behind it.	Na voz, ouvimos a mente por trás dela.
It's the most important thing that ever happened to me.	É a coisa mais importante que já me aconteceu.
These images are free for your personal use.	Estas imagens são gratuitas para seu uso pessoal.
As long as you're ready to work.	Desde que você esteja preparado para trabalhar.
I'm myself for the first time in eight months.	Sou eu mesma pela primeira vez em oito meses.
The community is defined.	A comunidade está definida.
It's not just about being smart.	Não se trata apenas de ser inteligente.
And later you will be released.	E mais tarde você será liberado.
However, this effect has not been reported in larger animal models.	No entanto, este efeito não foi relatado em modelos animais maiores.
Parameters are passed to the method.	Os parâmetros são passados ​​para o método.
In fact, they didn't think about it.	Na verdade, eles não pensaram nisso.
Then ask them to take care of things.	Então peça para eles cuidarem das coisas.
He couldn't stay here long.	Ele não podia ficar aqui muito tempo.
The couple has a son and a daughter.	O casal tem um filho e uma filha.
You won't have to look at her much longer.	Você não terá que olhar para ela por muito mais tempo.
Don't give her anything.	Não dê nada a ela.
The experiment was repeated three times.	O experimento foi repetido três vezes.
I'm excited about our team.	Estou animado com nossa equipe.
They looked good.	Eles pareciam bem.
These are government affairs.	São assuntos do governo.
Bone cell growth.	Crescimento de células ósseas.
He didn't want me.	Ele não me queria.
Plus, you'll meet friendly young people from all over the world.	Além disso, você conhecerá jovens amigáveis ​​de todo o mundo.
I do my own thing.	Eu faço minhas próprias coisas.
Now I was a married woman with one child.	Agora eu era uma mulher casada com um filho.
Not with him for sure.	Não com ele, com certeza.
These are two main reasons for this.	Estas são duas razões principais para isso.
Material is material is material.	Material é material é material.
I needed to get in shape.	Eu precisava me colocar em forma.
I wouldn't judge the weight by the bag.	Eu não julgaria o peso pelo saco.
We do this every day.	Nós fazemos isso todos os dias.
Now, promise me this.	Agora, me prometa isso.
For more details click here.	Para mais detalhes clique aqui.
You decide.	Você decide.
I have a model student and subject with many to many relationship.	Eu tenho um modelo de aluno e assunto com muitos para muitos relacionamento.
I ran to the door, but it was locked.	Corri até a porta, mas estava trancada.
It certainly seemed likely.	Certamente parecia provável.
Rose by far was the best choice we could have made.	Rose de longe foi a melhor escolha que poderíamos fazer.
We can't go tonight or tomorrow.	Não podemos ir hoje à noite, nem amanhã.
When the defendant saw the officers, he quickly walked away.	Quando o réu viu os policiais, ele se afastou rapidamente.
Everything looked interesting on this hot summer night.	Tudo parecia interessante nesta noite quente de verão.
Let's wait a few more minutes.	Vamos esperar mais alguns minutos.
Now, that doesn't sound too bad.	Agora, isso não soa muito ruim.
This game was made to be played against humans.	Este jogo foi feito para ser jogado contra humanos.
So, a real wonder.	Assim, uma verdadeira maravilha.
Such a position is linked to power.	Tal posição está ligada ao poder.
I imagine it could be something you lose sight of.	Imagino que poderia ser algo que você perde de vista.
As if we had a choice.	Como se tivéssemos uma escolha.
Will probably be back to get more.	Provavelmente vai estar de volta para conseguir mais.
The fit test was performed before the experiment.	O teste de ajuste foi realizado antes do experimento.
I see this as a sign.	Eu vejo isso como um sinal.
He has been a great example.	Ele tem sido um grande exemplo.
We liked it, but it was a war.	Gostávamos, mas era uma guerra.
Or maybe you never liked your work to begin with.	Ou talvez você nunca tenha gostado do seu trabalho, para começar.
He landed next to me.	Ele caiu ao meu lado.
All resistance is over.	Toda a resistência acabou.
Let's buy what we need in town.	Vamos comprar o que precisamos na cidade.
But they might have known.	Mas eles podem ter sabido.
I'm in awe of him.	Estou maravilhada com ele.
We want a man like that.	Queremos um homem assim.
Based on his opinion.	Com base em sua opinião.
His face was pale and serious.	Seu rosto estava pálido e sério.
We must fight them.	Devemos combatê-los.
When your best friend gets married, they have less time for you.	Quando seu melhor amigo se casa, eles têm menos tempo para você.
I turned the corner and saw myself for the first time.	Virei a esquina e me vi pela primeira vez.
Workers too.	Os trabalhadores também.
The men stayed on the floor.	Os homens ficaram no chão.
If he had, she would have been set for life.	Se ele tivesse, ela teria sido definida para a vida.
I couldn't put one foot in front of the other.	Eu não conseguia colocar um pé na frente do outro.
My life is over.	Minha vida acabou.
Like many of them too.	Como muitos deles também.
This is so good.	Isso é tão bom.
I threw my shoulder at him.	Eu joguei meu ombro nele.
All samples were run together.	Todas as amostras foram executadas em conjunto.
You never asked what happened.	Você nunca perguntou o que aconteceu.
They are still dangerous.	Eles ainda são perigosos.
But that is not what history has shown.	Mas não foi isso que a história mostrou.
I will buy this.	Eu vou comprar isso.
Just like in a real classroom environment, connect with other students.	Assim como em um ambiente de aula real, conecte-se com outros alunos.
The answer must stand on its own.	A resposta deve ficar por conta própria.
It was still early.	Ainda era cedo.
For many, it now just states the obvious.	Para muitos, agora apenas afirma o óbvio.
I think most of them are human.	Acho que a maioria deles são humanos.
At least, let's try.	Pelo menos, vamos tentar.
Extremely comfortable from top to bottom.	Extremamente confortável de cima para baixo.
He decided what he would do.	Ele decidiu o que faria.
All three men lay dead in the street.	Todos os três homens jaziam mortos na rua.
He thought he was in bed.	Ele pensou que estava na cama.
Build a house.	Construir uma casa.
But I don't have much information about the experience involved.	Mas a não tenho tanta informação sobre a experiência envolvida.
No need to touch or pull, let it come alone.	Não há necessidade de tocar ou puxar, deixe-o vir sozinho.
The next day.	Do dia seguinte.
Because he can take it.	Porque ele pode pegar.
I see you after the back.	Eu vejo você depois das costas.
They come with the water.	Eles vêm com a água.
Nor does she seem to know who her friends are.	Nem ela parece saber quem são seus amigos.
Nobody gets 'free' money.	Ninguém recebe dinheiro 'grátis'.
Now imagine talking to your computer in those same circumstances.	Agora imagine conversar com seu computador nessas mesmas circunstâncias.
He can figure out what to do about it.	Ele pode descobrir o que fazer sobre isso.
She laughed loudly and often.	Ela ria alto e com frequência.
They were eating at a place just down the road.	Eles estavam comendo em um lugar logo abaixo da estrada.
We just need to revise a little.	Só precisamos revisar um pouco.
He seems like a nice guy.	Ele parece ser um cara legal.
This man, this couple, meant a lot to many.	Este homem, este casal, significava muito para muitos.
She spoke with passion.	Ela falou com paixão.
He fell asleep still planning the opening scene.	Ele adormeceu ainda planejando a cena de abertura.
It is still used for that purpose.	Ele ainda é usado para esse fim.
For a few days he had to be completely still.	Por alguns dias ele teve que ficar completamente imóvel.
Don't talk about her.	Não fale dela.
What is read is less important than how.	O que é lido é menos importante do que como.
I stay on my feet if it's similar to survival calls.	Fico a pé caso seja semelhante a chamadas de sobrevivência.
He wondered who they were, but decided it didn't matter.	Ele se perguntou quem eles eram, mas decidiu que não importava.
The product was good.	O produto era bom.
I made you feel safe.	Eu fiz você se sentir seguro.
Your head, too big.	Sua cabeça, muito grande.
I dropped this one last year.	Deixei este de lado no ano passado.
The rest have very different ways of life.	O resto tem modos de vida muito diferentes.
Don't change your mind now.	Não mude de ideia agora.
I could do that part.	Eu poderia fazer essa parte.
You must be more careful.	Você deve ter mais cuidado.
Be on their side.	Esteja do lado deles.
I know you can't see everything.	Eu sei que você não pode ver tudo.
I just got lucky with that.	Eu apenas tive sorte com isso.
Maybe at some point it would.	Talvez em algum momento fosse.
Also enjoy other resources on ice.	Aproveite também outros recursos no gelo.
You must.	Você deve.
Make things happen.	Faça as coisas acontecerem.
They are mostly single men, with no families to consider.	São principalmente homens solteiros, sem famílias a considerar.
We have access to some of the best products in the country.	Temos acesso a alguns dos melhores produtos do país.
She wanted to back off even further and pull away.	Ela queria recuar ainda mais e se afastar.
You want to be a man.	Você quer ser um homem.
They were just friends, but they were in a band together.	Eles eram apenas amigos, mas eles estavam em uma banda juntos.
It's good to go as is.	É bom ir como está.
Let me ask around and find out what you need to do.	Deixe-me perguntar ao redor e descobrir o que você precisa fazer.
We try to give the authors our decision within ten weeks.	Tentamos dar aos autores nossa decisão dentro de dez semanas.
Everyone hated this guy.	Todo mundo odiava esse cara.
I resolved to act immediately.	Resolvi agir imediatamente.
I wasn't worried about them.	Eu não estava preocupado com eles.
Each system requires the user to pay a fixed price.	Cada sistema exige que o usuário pague um preço fixo.
I played well that day.	Joguei bem naquele dia.
The other calls him back.	O outro o chama de volta.
I had no idea he would be here.	Eu não tinha ideia de que ele estaria por aqui.
And it didn't matter.	E isso não importava.
She wants to live in a place called.	Ela quer morar em um lugar chamado.
I know the last few weeks haven't been easy for you.	Eu sei que as últimas semanas não foram fáceis para você.
Four or five times they surprised our camp.	Quatro ou cinco vezes surpreenderam nosso acampamento.
Your website is really cool.	Seu site é muito legal.
But the point he made was valid.	Mas o ponto que ele fez foi válido.
It's so fun to watch a family grow!.	É tão divertido ver uma família crescer!.
One more day.	Mais um dia.
They don't have to see.	Eles não têm que ver.
Just show up.	Basta aparecer.
They should stay out of sight.	Eles deveriam ficar fora de vista.
It's not as difficult as it should be.	Não é tão difícil como deveria ser.
I know you're listening.	Eu sei que você está ouvindo.
They are very kind and sweet.	Eles são muito gentis e doces.
Also, he makes it look very easy.	Além disso, ele faz parecer muito fácil.
She clearly didn't want to talk about the box.	Ela claramente não queria falar sobre a caixa.
I do not like you.	Eu não gosto de você.
This wasn't home.	Isso não era casa.
We would have heard before if he had.	Teríamos ouvido antes se ele tivesse.
Then, she met friends of hers.	Então, ela conheceu seus amigos.
A little too good.	Um pouco bom demais.
Making a movie is very, very difficult.	Fazer um filme é muito, muito difícil.
All eyes are on me.	Todos os olhos estão em mim.
And how politics got harder.	E como a política ficou mais difícil.
Come on, get out.	Vamos, saia.
For this experiment we found.	Para este experimento encontramos.
Never his mind about where he was.	Nunca sua mente sobre onde ele estava.
A highly active treatment with great results.	Um tratamento altamente ativo com ótimos resultados.
I'm watching and listening.	Estou assistindo e ouvindo.
First my mother, now you.	Primeiro minha mãe, agora você.
People were called.	As pessoas foram chamadas.
These issues must have a solid foundation within the organization.	Essas questões devem ter uma base sólida dentro da organização.
The government could go to war.	O governo poderia entrar em uma guerra.
She was completely different now.	Ela estava completamente diferente agora.
Typically, this has been from a more technical perspective, however.	Normalmente, isso tem sido de uma perspectiva mais técnica, no entanto.
However, it must now be completed with new tumor biological parameters.	No entanto, deve ser completado agora com novos parâmetros biológicos do tumor.
Words have no effect.	As palavras não têm efeito.
We worked there for about a year.	Trabalhamos lá por cerca de um ano.
If a woman is talking, it must be about a man.	Se uma mulher está falando, deve ser sobre um homem.
He made an effort to compose himself.	Ele fez um esforço para se recompor.
They took the last train.	Eles foram pelo último trem.
For example, the approach of your ship.	Por exemplo, a aproximação do seu navio.
We meet only to get lost.	Nós nos encontramos apenas para nos perdermos.
Hope someone can help.	Espero que alguém possa ajudar.
She had never in her life met anyone who didn't drive.	Ela nunca em sua vida conheceu alguém que não dirigisse.
I made sure of it.	Eu me certifiquei disso.
Do not do this with leftover stock.	Não faça isso com o estoque deixado.
But he refused.	Mas ele recusou.
I really thought we had something for them today.	Eu realmente pensei que tínhamos algo para eles hoje.
Any request we had could be made.	Qualquer pedido que tivéssemos poderia ser feito.
Easy to remove and clean.	Fácil de remover e limpar.
Instructions were given, including three that are involved in this feature.	Foram dadas instruções, incluindo três que estão envolvidas neste recurso.
And one that talked a lot about community and social responsibility.	E um que falou muito sobre comunidade e responsabilidade social.
But they were limited in effect.	Mas eles eram limitados em efeito.
It is very important for security.	É muito importante para a segurança.
Baby you don't just have my heart, you have all my soul.	Baby, você não tem apenas meu coração, você tem toda a minha alma.
So far, dinner had been amazing.	Até agora, o jantar tinha sido incrível.
He'll be fine in a few weeks, that's for sure.	Ele fica bom em poucas semanas, com certeza.
How much fun.	Quanta diversão.
He picked it up and brought it back to his mouth.	Ele o pegou e o levou de volta à boca.
This is clearly not the case with this data.	Este claramente não é o caso desses dados.
Obviously, this event is becoming more popular every year.	Obviamente, este evento está se tornando mais popular a cada ano.
With more real danger added.	Com mais perigo real adicionado.
The best leaders do just the opposite.	Os melhores líderes fazem exatamente o oposto.
He's a human being.	Ele é um ser humano.
I went there and had sex.	Fui lá e fiz sexo.
Give what you would like to receive.	Dê o que você gostaria de receber.
He wasn't having any of that.	Ele não estava tendo nada disso.
Please check the details below.	Por favor, confira os detalhes abaixo.
We'll find out.	Nós vamos descobrir isso.
Total darkness was falling, but lights were visible on the water.	A escuridão total estava caindo, mas as luzes eram visíveis na água.
You know you will, because you feel connected to something bigger.	Você sabe que vai, porque se sente conectado a algo maior.
I do not know where to start.	Não sei por onde começar.
That's where we need to be.	É aí que precisamos estar.
You can do anything you decide to do.	Você pode fazer qualquer coisa que você decidir fazer.
Most of them look very old or very young.	A maioria deles parece muito velha ou muito jovem.
I couldn't contain myself.	Eu não pude me conter.
There is only one record per case in this table.	Há apenas um registro por caso nesta tabela.
He was arm in arm with an older man.	Ele estava de braço dado com um homem mais velho.
It just might help me put everything in perspective.	Isso só poderia me ajudar a colocar tudo em perspectiva.
He couldn't help but smile when he saw her.	Ele não pôde deixar de sorrir quando a viu.
You need to run.	Você precisa executar.
They did what many people cannot do.	Eles fizeram o que muitas pessoas não podem fazer.
We are human.	Nós somos humanos.
But he starts and the guys leave.	Mas ele começa e os caras saem.
But she knew love wasn't enough.	Mas ela sabia que o amor não era suficiente.
Two, three hours maximum.	Duas, três horas no máximo.
These guys know how hard it is.	Esses caras sabem como é difícil.
If things go as planned, everyone will.	Se as coisas correrem como planejado, todos irão.
This boy gets caught.	Esse garoto é pego.
There would be more tomorrow and the next day.	Haveria mais amanhã e no dia seguinte.
Second, a fair question.	Em segundo lugar, uma pergunta justa.
The years helped to get them in.	Os anos ajudaram a fazê-los entrar.
I love his stories.	Eu amo as histórias dele.
Glad you moved.	Que bom que você se mudou.
In this case, it may not be so.	Pode não, no caso, ser assim.
She loved the guy.	Ela amava o cara.
Well, get up, friends.	Bem, levantem-se, amigos.
Be prepared to wait in line.	Esteja preparado para esperar na fila.
All products are high quality products.	Todos os produtos são produtos de alta qualidade.
How he was a first aid in times of trouble.	Como ele era um pronto socorro em tempos de dificuldade.
If he does, that's his opinion of the evidence.	Se ele usar, essa é a sua opinião sobre a evidência.
Between the numbers were white lines.	Entre os números havia linhas brancas.
Plus, she was surprised they wanted to interrogate her.	Mais, ela estava surpresa que eles quisessem interrogá-la.
Most of these people need it a lot more than I do.	A maioria dessas pessoas precisa muito mais do que eu.
We understand each other very well.	Nos entendemos muito bem.
You, more than any of the others, want to live.	Você, mais do que qualquer um dos outros, deseja viver.
Act like an adult.	Aja como um adulto.
So fast, he ran.	Tão rápido, ele correu.
Few could drink that much.	Poucos podiam beber tanto.
They are deeply personal.	Eles são profundamente pessoais.
Again, let the pressure drop naturally.	Mais uma vez, deixe a pressão descer naturalmente.
This did not happen without serious debate.	Isso não aconteceu sem um debate sério.
Looking at it was like looking at something inside him.	Olhar para aquilo era como olhar para algo dentro dele.
Anyone can take any of them.	Qualquer um pode pegar qualquer um deles.
I have a lot of that at home, even from my family.	Eu tenho muito disso em casa, mesmo da minha família.
This is a serious mistake.	Este é um erro grave.
It's funny the things you forget.	É engraçado as coisas que você esquece.
I had the exact same reaction to that part as you did.	Eu tive exatamente a mesma reação a essa parte que você teve.
The doctor tells her to push.	O médico diz a ela para empurrar.
It changes things for them.	Isso muda as coisas para eles.
I did not try.	Eu não tentei.
I had to cancel work for this situation.	Eu tive que cancelar o trabalho para esta situação.
Lovely room like this, of course.	Adorável quarto como este, é claro.
Other teams have tried this and failed.	Outras equipes tentaram isso e falharam.
See identification.	Consulte identificação.
The game is over.	O jogo acabou.
No real job growth.	Sem crescimento real de empregos.
I heard that too.	Eu também ouvi isso.
The officers returned fire every time the hand appeared.	Os oficiais retribuíam o fogo toda vez que a mão aparecia.
Maybe that's what he really was.	Talvez seja isso que ele realmente era.
He says you can treat digital like old media.	Ele diz que você pode tratar o digital como uma mídia antiga.
They are much worse than you think or imagine.	São muito piores do que você imagina ou imagina.
It was unlike anything that was published afterwards.	Era diferente de tudo o que foi publicado depois.
Few are active during the day.	Poucos são ativos durante o dia.
Even so, he really has a point.	Mesmo assim, ele realmente tem um ponto.
To use this feature.	Para usar este recurso.
About you and me.	Sobre você e eu.
And that has changed.	E isso mudou.
Nobody knows how much the company is really worth.	Ninguém sabe quanto a empresa realmente vale.
All in search of that something more.	Todos em busca desse algo mais.
We like to meet families.	Gostamos de conhecer as famílias.
But you were born with more power to do that than most.	Mas você nasceu com mais poder para fazer isso do que a maioria.
He's never felt anything before.	Ele nunca sentiu nada antes.
Blood and hair samples were collected for analysis.	Amostras de sangue e cabelo foram coletadas para análise.
However, she doesn't want to go.	No entanto, ela não quer ir.
Instead, we can assume that the neck has a constant and representative cross section.	Em vez disso, podemos assumir que o pescoço tem uma seção transversal constante e representativa.
They experience a complete lack of control.	Eles experimentam uma completa falta de controle.
So we talked.	Então nós conversamos.
There is no human contact.	Não há contato humano.
Switch to them quickly.	Mude para eles rapidamente.
Any additional amount due must be paid by her.	Qualquer valor adicional devido deve ser pago por ela.
Obviously you have a bad chest, poor soul.	Obviamente tem um peito ruim, pobre alma.
It's still a little strange to think that, our daughter.	Ainda é um pouco estranho pensar isso, nossa filha.
The father was driving.	O pai estava dirigindo.
His decision was based on quality of life later in life.	Sua decisão foi baseada na qualidade de vida mais tarde na vida.
It can be true.	Pode ser verdade.
This has caused a lot of debate.	Isso tem causado muito debate.
In fact, this is just the sign of a more general result.	Na verdade, este é apenas o sinal de um resultado mais geral.
I've heard that these things go wrong one in twenty.	Ouvi dizer que essas coisas dão errado uma em cada vinte.
It's supposed to be a surprise.	É para ser uma surpresa.
This argument cannot be raised now.	Este argumento não pode ser levantado agora.
That had passed and somehow I missed it.	Que tinha passado e de alguma forma me fez falta.
You need to leave.	Você precisa sair.
We had already gone over the subject so many times.	Já havíamos repassado o assunto tantas vezes.
These were just some of them.	Estes foram apenas alguns deles.
I do not wish to repeat this experience.	Não desejo repetir essa experiência.
And that's not really the way to use it.	E essa não é realmente a maneira de usá-lo.
If not, then read it over and over until you get it.	Se não, então leia várias vezes até conseguir.
We could have said that.	Poderíamos ter dito isso.
I can't believe he's doing this to you.	Eu não posso acreditar que ele está fazendo isso com você.
I'm just ready to find them.	Estou pronto apenas para encontrá-los.
It works.	E funciona.
It could have come from your last ship.	Pode ter vindo de seu último navio.
They are difficult to resolve for two reasons.	Eles são difíceis de resolver, por duas razões.
Oh, sure.	Ah, com certeza.
One possible scenario is the initial interview.	Um cenário possível é a entrevista inicial.
You can not be serious.	Você não pode estar falando sério.
Buy a little more time.	Compre um pouco mais de tempo.
I had a house there.	Eu tinha uma casa lá.
The idea was to go up.	A ideia era subir.
Besides, he'd have a good place to live if.	Além disso, ele teria um bom lugar para morar se.
Maybe to keep me moving.	Talvez para me manter em movimento.
There were no children from the marriage.	Não houve filhos do casamento.
I am here to serve and support.	Estou aqui para servir e apoiar.
I wanted my life back.	Eu queria minha vida de volta.
I can't wait for you to see it.	Mal posso esperar para você ver.
All these choices are up to you.	Todas essas escolhas dependem de você.
The bridge was right in front of her.	A ponte estava bem na frente dela.
It's not out of the question.	Não está fora de questão.
This difference makes a huge impact on a child.	Essa diferença faz um enorme impacto em uma criança.
As you work, make sure each stone is stable.	Enquanto você trabalha, certifique-se de que cada pedra esteja estável.
You'll be stuck there when you pass.	Você vai ficar preso lá quando você passar.
So are books.	Assim são os livros.
I began to see the light and not just the dark. 	Comecei a ver a luz e não apenas a escuridão. 
and you can find them easily.	e você pode encontrá-los facilmente.
We didn't even look at the pass.	Nem olhamos para o passe.
This project did not use the form load event.	Esse projeto não usou o evento de carregamento do formulário.
The project comes first.	O projeto vem em primeiro lugar.
They were responsible for data collection.	Foram responsáveis ​​pela coleta de dados.
That was a fun scene to write.	Essa foi uma cena divertida de escrever.
I don't want to see anyone.	Eu não quero ver ninguém.
Inside that object is another service object for the database.	Dentro desse objeto está outro objeto de serviço para o banco de dados.
No additional charge.	Sem custo adicional.
Stay safe in your home.	Fique seguro em sua casa.
Never go through an unfamiliar door first if you can avoid it.	Nunca passe primeiro por uma porta desconhecida se puder evitar.
Not the best news for us, obviously.	Não é a melhor notícia para nós, obviamente.
These were aspects over which he had complete control.	Esses eram aspectos sobre os quais ele tinha total controle.
And another test.	E outro teste.
She was a very strong presence.	Ela era uma presença muito forte.
These are matters which are not properly before us.	Estes são assuntos que não estão devidamente diante de nós.
Nobody wants to feel weak.	Ninguém quer se sentir fraco.
She worked for both of them.	Ela trabalhava para os dois.
And a man came to you and struck you in the face.	E um homem veio até você e o feriu no rosto.
Unfortunately, it is impossible to provide a general answer.	Infelizmente, é impossível fornecer uma resposta geral.
I have that chill on the back of my neck right now.	Estou com aquele frio na nuca agora.
Couldn't pay for it at all.	Não poderia pagar por isso mesmo.
He made a decision.	Ele tomou uma decisão.
The first time he appeared was six or eight years ago.	A primeira vez que ele apareceu foi seis ou oito anos atrás.
It occurred to me.	Ocorreu-me.
However, she did not think about death.	No entanto, ela não pensou na morte.
I can see, for example, when your child will die.	Posso ver, por exemplo, quando seu filho vai morrer.
I received an email today.	Recebi um e-mail hoje.
That was the other man.	Aquele era o outro homem.
They seemed to have disappeared.	Pareciam ter desaparecido.
Some mothers contributed up to six children.	Algumas mães contribuíram com até seis filhos.
End of last year.	Final do ano passado.
Most of the time, patients arrive with quick problems to resolve.	Na maioria das vezes, os pacientes chegam com problemas rápidos para resolver.
It is really very difficult to give general advice.	É realmente muito difícil dar conselhos gerais.
There was nothing to do but tell stories.	Não havia nada a fazer a não ser contar histórias.
It's so dark.	Está muito escuro.
They're taking our jobs and this and that.	Eles estão tomando nossos empregos e isso e aquilo.
Straight out of nowhere.	Direto do nada.
It was very sad.	Foi muito triste.
She was still in her show clothes.	Ela ainda estava em suas roupas de show.
So we must find some way to work together in peace.	Então, devemos encontrar alguma maneira de trabalhar juntos em paz.
In the wood.	Na madeira.
Click on a product below to learn more about it.	Clique em um produto abaixo para saber mais sobre ele.
And then, oh, let's try this third thing.	E então, oh, vamos tentar esta terceira coisa.
Let me speak.	Deixe-me falar.
It's like cancer.	É como o câncer.
The only guy feels really good because he found him.	O único cara se sente muito bem porque o encontrou.
He never had one and never intended to have one.	Ele nunca teve um e nunca teve a intenção de ter.
It has an impact when he comes in every morning.	Isso tem um impacto quando ele vem todas as manhãs.
That was progress.	Isso foi um progresso.
See you next week!.	Vejo voce na proxima semana!.
But fuck fuck.	Mas caralho pra caralho.
His job is to play his role well.	Seu trabalho é desempenhar bem o seu papel.
He was lying on the floor.	Ele estava deitado no chão.
Sitting with the family, she knew he hadn't left her anything.	Sentada com a família, ela soube que ele não havia deixado nada para ela.
Tell them your food is taking too long.	Diga a eles que sua comida está demorando muito.
His daughter looks like my son.	Sua filha parece meu filho.
That was quite a difficult experience.	Foi uma experiência bastante difícil isso.
When my life changes.	Quando minha vida muda.
It was like being a child again.	Era como voltar a ser criança.
And the fans loved it.	E os fãs adoraram.
Form is the knowledge of being.	A forma é o conhecimento do ser.
Now we give the structure of the paper.	Agora damos a estrutura do papel.
I love the actual act of cooking.	Eu amo o ato real de cozinhar.
The world was a different place.	O mundo era um lugar diferente.
Like your question.	Como sua pergunta.
They need you to know.	Eles precisam que você saiba.
All experiments were repeated at least twice.	Todos os experimentos foram repetidos pelo menos duas vezes.
I have code to work with to return me a single value.	Eu tenho o código para trabalhar para me retornar um único valor.
Better move on with the conversation.	Melhor seguir em frente com a conversa.
We in.	Nós em.
And it will only work when you ask for it.	E só vai funcionar quando você pedir.
I don't do this often, but it has happened.	Eu não faço isso com frequência, mas já aconteceu.
The sad smile comes again.	O sorriso triste vem novamente.
He gave an honest answer.	Ele deu uma resposta honesta.
I don't feel bad though.	Eu não me sinto mal, no entanto.
I would never expect you to do that.	Eu nunca esperaria que você fizesse isso.
They wouldn't let him in.	Eles não o deixariam entrar.
You will have nothing to do with the defense.	Você não terá nada a ver com a defesa.
She would.	Ela lutaria.
This is my first time building a website.	Esta é a minha primeira vez construindo um site.
These data present challenges for analysis.	Esses dados apresentam desafios para análise.
Show others how to respect women.	Mostre aos outros como respeitar as mulheres.
There's a good reason.	Há uma boa razão.
But she ends up falling in love with him.	Mas acaba se apaixonando por ele.
You will like the story.	Você vai gostar da história.
Not saying that is the case.	Não dizendo que é o caso.
The teachers refused to discuss the problem with me.	Os professores se recusaram a discutir o problema comigo.
He should never have tried his plan.	Ele nunca deveria ter tentado seu plano.
We have a common enemy.	Temos um inimigo comum.
Better maybe if they had.	Melhor talvez se tivessem.
The police have a description of you, and they'll keep looking.	A polícia tem uma descrição sua, e eles vão continuar procurando.
We can't get comfortable.	Não podemos ficar confortáveis.
The strategy is working.	A estratégia está funcionando.
This will be your room.	Este será o seu quarto.
They need a break.	Eles precisam de um descanso.
We lived there for a year and a half.	Moramos lá por um ano e meio.
Get up to your right.	Levante-se para o seu direito.
Start small and just experiment.	Comece pequeno e apenas experimente.
Complicated treatment will not be cheap.	O tratamento complicado não será barato.
He was her leader, she was her guard.	Ele era seu líder, ela era sua guarda.
Of course, one should not expect a perfect deal.	Claro, não se deve esperar um acordo perfeito.
Everyone knows how much we love it here.	Todo mundo sabe o quanto nós amamos isso aqui.
She took her time.	Ela tomou seu tempo.
As the type species.	Como a espécie-tipo.
Four hundred feet tall.	Quatrocentos pés de altura.
My mother is very busy right now.	Minha mãe está muito ocupada agora.
He is, for better and worse, too nice for the school.	Ele é, para melhor e pior, muito legal para a escola.
His dreams are meant to be.	Seus sonhos são para ser.
Gold had some kind of makeup on.	Gold tinha uma espécie de maquiagem.
It was the location.	Era o local.
I hope it was good for you too.	Espero que tenha sido bom para você também.
Typically, these reports will not affect your credit score.	Normalmente, esses relatórios não afetarão sua pontuação de crédito.
We both have nothing to lose.	Nós dois não temos nada a perder.
I will never forget this day for the rest of my life.	Eu nunca vou esquecer este dia para o resto da minha vida.
However, you must wait for another time.	No entanto, deve esperar por outro momento.
He looked like he was about to get angry in a different way.	Ele parecia prestes a ficar com raiva de uma maneira diferente.
I think they tried, maybe even tried.	Acho que eles tentaram, talvez até se esforçassem.
Progress has been made.	O progresso foi feito.
Probably more than usual.	Provavelmente mais do que o normal.
Waste of time.	Perda de tempo.
He wanted to fill his vision with them before he died.	Queria encher sua visão com eles antes de morrer.
Anyway, that's the job.	De qualquer forma, esse é o trabalho.
I did it right on time.	Eu fiz bem na hora.
There was a failed test.	Houve um teste com falha.
So this is very good for that.	Então isso é muito bom para isso.
On the opposite wall was a door.	Na parede oposta havia uma porta.
I know you were just being a good friend.	Eu sei que você estava apenas sendo um bom amigo.
He examined the body.	Ele examinou o corpo.
I better go now.	É melhor eu ir agora.
It can wait, you can imagine.	Pode esperar, você imagina.
Each one of us.	Cada um de nós.
Improvement was not seen.	A melhora não foi vista.
The third bedroom.	O terceiro quarto.
Other than that, it was just another day.	Fora isso, era apenas mais um dia.
There is no evidence that such a decision was made.	Não há provas de que tal decisão tenha sido tomada.
Kill them, and your right for more soldiers.	Mate-os, e seu direito para mais soldados.
Blood pressure was measured.	A pressão arterial foi medida.
You said he talked to you.	Você disse que ele falou com você.
You are entirely responsible for its use.	Você é inteiramente responsável pelo seu uso.
So you don't have to worry about me.	Então você não precisa se preocupar comigo.
But I don't know what he said.	Não sei, porém, o que ele disse.
I'll make us some.	Vou fazer-nos alguns.
And indeed, that feels exactly right.	E, de fato, isso parece exatamente certo.
We have provided an example that shows how prices are determined.	Fornecemos um exemplo que mostra como os preços são determinados.
So the idea that you've been saying that you are this.	Então a ideia de que você vem dizendo que você é isso.
However, what could not be done had been done.	No entanto, o que não podia ser feito tinha sido feito.
Dinner, then the storm.	O jantar, depois a tempestade.
I couldn't see very well.	Não consegui ver muito bem.
Feel yourself growing in health.	Sinta-se crescendo em saúde.
So, one more question you need to ask yourself.	Então, mais uma pergunta que você precisa colocar para si mesmo.
Cook.	Cozinhar.
He gave it a score of three out of ten.	Ele deu-lhe uma pontuação de três em dez.
In short, it has to go beyond the front of the store.	Em suma, tem que ir além da frente da loja.
But we have faith in a different force.	Mas temos fé em uma força diferente.
She wanted to get away from him.	Ela queria ficar longe dele.
I should give you something for her problem.	Eu deveria lhe dar algo para o seu problema.
Any circumstances.	Quaisquer circunstâncias.
In practice, this means as much fresh food as possible.	Na prática, isso significa o máximo possível de alimentos frescos.
Finally it looks like other people are starting to use it.	Finalmente parece que outras pessoas estão começando a usá-lo.
All I had to do was cast and shoot.	Tudo o que tinha que fazer era lançar e filmar.
It would be nothing like real life.	Não seria nada como a vida real.
Of this opinion.	Desta opinião.
He was a good man.	Ele era um bom homem.
I'm still getting over it.	Ainda estou superando.
And for a good amount too.	E por uma boa quantidade também.
The result is something totally new and at the same time familiar.	O resultado é algo totalmente novo e ao mesmo tempo familiar.
I like to think of it as a wedding.	Gosto de pensar nisso como um casamento.
He took my hand.	Ele pegou minha mão.
Not exactly four o'clock.	Não exatamente quatro horas.
Yes, it's very important for people to learn about it, very important.	Sim, é muito importante que as pessoas aprendam sobre isso, muito importante.
Sit down.	Sente-se colocado.
We explained one of the reasons for this above.	Explicamos uma das razões para isso acima.
You literally had to fight your way back.	Você literalmente teve que lutar pelo seu caminho de volta.
He found very few.	Ele encontrou muito poucos.
Training can take many forms.	O treinamento pode assumir muitas formas.
So tired of fighting him.	Tão cansado de lutar com ele.
We changed the way we work our special teams.	Mudamos a forma como trabalhamos nossas equipes especiais.
He wants another child, and that's it.	Ele quer outro filho, e pronto.
Several horses were killed, and more had to be sacrificed.	Vários cavalos foram mortos, e mais tiveram que ser sacrificados.
We use it, or a version of it, daily.	Nós o usamos, ou uma versão dele, diariamente.
Four false negatives were found.	Quatro falsos negativos foram encontrados.
Offer options, but keep them limited.	Ofereça opções, mas mantenha-as limitadas.
Just to make this clear to everyone.	Só para deixar isso claro para todos.
It's super fat.	É super gordo.
Different, but one and the same.	Diferentes, mas um e o mesmo.
You pay a price for it.	Você paga um preço por isso.
Direct the water away from the sun.	Direcione a água para longe do sol.
Not all players, perhaps, but most.	Nem todos os jogadores, talvez, mas a maioria.
However, it looks like it's hidden.	No entanto, parece que está escondido.
So that's out of the question.	Então isso está fora de questão.
Soon, the city changed hands again.	Logo, a cidade mudou de mãos novamente.
Changed her name.	Mudou o nome dela.
They produce each other.	Eles produzem um ao outro.
But another moment he was beside her.	Mas em outro momento ele estava ao lado dela.
But nothing had happened, of course, for the world didn't look different.	Mas nada havia acontecido, certamente, pois o mundo não parecia diferente.
Fuck knows when it was put on.	Foda-se sabe quando foi colocado.
That's how this business is.	É assim que esse negócio é.
I didn't do any good here.	Eu não fiz nada de bom aqui.
Three of them survived.	Três deles sobreviveram.
He'd seen her in his dreams, but dreams were safe.	Ele a tinha visto em seus sonhos, mas os sonhos eram seguros.
I just want you around.	Eu só quero você por perto.
He would.	Ele faria isso.
I must do more.	Devo fazer mais.
This has something to do with weapons.	Isso tem algo a ver com armas.
Grow quickly in this limit.	Cresça rapidamente neste limite.
And it's lucky that we're married to each other.	E é uma sorte estarmos casados ​​um com o outro.
The horses came fast.	Os cavalos vinham rápido.
Trust me, politics is on your side.	Confie em mim, a política está do seu lado.
Too many too young to run away.	Muitos jovens demais para fugir.
It would take less than thirty minutes.	Levaria menos de trinta minutos.
Remember to follow the blog circle until you come back here!.	Lembre-se de seguir o círculo do blog até voltar aqui!.
And a deeper understanding at the same time.	E uma compreensão mais profunda ao mesmo tempo.
However, the exact opposite may be even more likely to occur.	No entanto, o exato oposto pode ser ainda mais provável de ocorrer.
We knew who we were.	Sabíamos quem éramos.
He laughed and went to the bar.	Ele riu e foi para o bar.
At least they stayed in the family.	Pelo menos eles ficaram na família.
God has a plan, a people.	Deus tem um plano, um povo.
It's easy to make and healthy too.	É fácil de fazer e saudável também.
The results seemed to have improved as a result.	Os resultados pareciam ter melhorado com isso.
His mouth was open.	Sua boca estava aberta.
It really is an art form.	É realmente uma forma de arte.
It's common knowledge.	É de conhecimento comum.
I'm out of that lot.	Estou fora desse lote.
Still, it was worth it.	Ainda assim, valeu a pena.
I was like that.	Eu era assim.
Most including this one are still in print.	A maioria incluindo este ainda está em impressão.
If you believe in your idea, go for it.	Se você acredita na sua ideia, vá em frente.
It brings to light what was done in the dark.	Traz à luz o que foi feito no escuro.
What else do they want to track.	O que mais eles querem rastrear.
But this is not the worst problem to have.	Mas este não é o pior problema a ter.
His death left me.	Sua morte me deixou.
The other players might have gotten to him as well.	Os outros jogadores podem ter chegado até ele também.
I wondered what she really said.	Eu me perguntei o que ela realmente disse.
I agree, there is no better way.	Concordo, não há melhor maneira.
Which brings us back to this day, or rather, tonight.	O que nos traz de volta a este dia, ou melhor, esta noite.
This makes frost protection complicated and therefore expensive.	Isso torna a proteção contra gelo complicada e, portanto, cara.
We can share this country without violence.	Podemos compartilhar este país sem violência.
Various data samples were used in this study.	Várias amostras de dados foram usadas neste estudo.
They weren't afraid to suffer.	Eles não tinham medo de sofrer.
The initial test system results will be displayed.	Os resultados iniciais do sistema de teste serão apresentados.
He can come in the morning, or he can stay away.	Ele pode vir de manhã, ou pode ficar longe.
While not all technology works, many do.	Embora nem toda tecnologia dê certo, muitas sim.
Find out more information.	Conheça mais algumas informações.
She is just a girl.	É apenas uma menina.
But it's really no big deal.	Mas realmente não é grande coisa.
In speech, they sound exactly the same.	Na fala, eles soam exatamente iguais.
However, reaction times were on the order of days in any case.	No entanto, os tempos de reação foram da ordem de dias em qualquer caso.
I don't believe it will work.	Não acredito que vai dar certo.
Now, let's run out.	Agora, vamos esgotar.
No easy task.	Nenhuma tarefa fácil.
There were two other people in the third bedroom.	Havia outras duas pessoas no terceiro quarto.
It was as if he had been sent on a mission and had failed.	Era como se ele tivesse sido enviado em uma missão e tivesse falhado.
My very close friends supported me, but many others did not.	Meus amigos muito próximos me apoiaram, mas muitos outros não.
I want top five.	É queria top cinco.
This required resources.	Isso exigia recursos.
I love saving money.	Eu amo economizar dinheiro.
It usually works.	Geralmente dá certo.
I will play it.	Eu vou jogá-lo.
And that the plane did.	E isso o avião fez.
That's the best feature.	Essa é a melhor característica.
It was a different world then.	Era um mundo diferente então.
Humans were made to be free, he thought.	Os humanos foram feitos para serem livres, ele pensou.
Some did, but probably not in the way you're thinking.	Alguns ficaram, mas provavelmente não da maneira que você está pensando.
I don't know what they are.	Eu não sei o que eles são.
I really like this story.	Eu realmente gosto desta história.
This model has been the object of extensive study in the literature.	Este modelo tem sido objeto de amplo estudo na literatura.
They want to do well, they want to please.	Eles querem fazer bem, eles querem agradar.
But look deeper.	Mas olhe mais fundo.
His relationship with his wife improved and she supported this request.	Seu relacionamento com sua esposa melhorou e ela apoiou esse pedido.
And the show will go on.	E o show vai continuar.
What remains is my property.	O que resta é minha propriedade.
Any woman would.	Qualquer mulher seria.
The keyword being was.	A palavra-chave ser era.
I'm just one yet.	Estou a apenas um ainda.
I couldn't believe it.	Eu não podia acreditar nisso.
He pulled a shoulder piece.	Ele puxou uma peça de ombro.
Neither did he, by the way.	Nem ele, aliás.
He wasn't married.	Ele não era casado.
He used his left arm to cover his mouth and nose.	Ele usou o braço esquerdo para cobrir a boca e o nariz.
You seem to avoid it.	Você parece evitá-lo.
Of the person or presence of another.	Da pessoa ou presença de outro.
I recognized him immediately.	Eu o reconheci imediatamente.
I hope you agree with this.	Espero que você concorde com isso.
But they are no longer there.	Mas eles não estão mais lá.
It's your world.	É o seu mundo.
They are coming back.	Eles estão voltando.
Has anyone seen something like this?.	Alguém viu algo assim?.
I can stop them.	Eu posso detê-los.
They just fell onto the court at the last second.	Eles simplesmente caíram na quadra no último segundo.
Because of that, she had lost everything.	Por causa disso, ela havia perdido tudo.
Even half a day would probably be enough.	Mesmo meio dia provavelmente seria suficiente.
This rates page is the heart of finding what you need.	Esta página de taxas é o coração para encontrar o que você precisa.
Well maybe you can explain this.	Bem, talvez você possa explicar isso.
We talked and came to an agreement.	Conversamos e chegamos a um acordo.
Not just my immediate family, but close friends as well.	Não só minha família imediata, mas amigos próximos também.
I'm giving you an easy score.	Estou te dando uma pontuação fácil.
He said good.	Ele disse bom.
You may need a green card to stay.	Pode precisar de um green card para ficar.
Obviously, for some, the opposite is true.	Obviamente, para alguns, o oposto é verdadeiro.
That's why they will protect us.	É por isso que eles vão nos proteger.
Along with mine.	Junto com o meu.
There are many of them.	Há muitos deles.
It's very clear.	É muito claro.
With great change comes the difficulty of change.	Com a grande mudança vem a dificuldade de mudar.
Strong entered his room.	Strong entrou em seu quarto.
The kids loved it.	As crianças adoraram.
I don't know anything about it.	Eu não sei nada sobre isso.
Keep our military as the best in the world, without exception.	Manter nossos militares como os melhores do mundo, sem exceção.
Here you have three options.	Aqui você tem três opções.
We present here the final report of this project.	Apresentamos aqui o relatório final deste projeto.
I wanted to trade places with them.	Eu queria trocar de lugar com eles.
And he told me he would look into it.	E ele me disse que iria investigar isso.
All we can do is wait.	Tudo o que podemos fazer é esperar.
But that stopped, a long time ago.	Mas isso parou, há muito tempo.
Both survived the production of the first film.	Ambos sobreviveram à produção do primeiro filme.
No, nothing yet.	Não, nada ainda.
And about the meat there didn't seem anything wrong.	E sobre a carne não parecia nada de errado.
You shouldn't talk to him unless you have to.	Você não deve falar com ele a menos que precise.
His eyes closed again.	Seus olhos se fecharam novamente.
You are looking for the big man.	Você está procurando o grande homem.
He found the baby.	Ele encontrou o bebê.
After hanging out with friends the night before, they stayed there.	Depois de sair com os amigos na noite anterior, eles ficaram lá.
Played in perfect detail.	Jogado em detalhes perfeitos.
He had to play as hard as the other side was playing.	Ele teve que jogar tão duro quanto o outro lado estava jogando.
He will serve you much later.	Ele irá atendê-lo bem mais tarde.
We could hide around here.	Poderíamos nos esconder por aqui.
Other players have improved a lot so far too.	Outros jogadores melhoraram muito até então também.
If anyone can get us out of here, he can.	Se alguém pode nos tirar daqui, ele pode.
Consider the following context.	Considere o contexto a seguir.
It became a bright but not white wall.	Tornou-se uma parede brilhante, mas não branca.
The mouth must find the taste sweet.	A boca deve achar o sabor doce.
Does not matter.	Isso não importa.
Great job though.	Ótimo trabalho, no entanto.
But let's make them perfect this time.	Mas vamos torná-los perfeitos neste momento.
The baby only survived for a few minutes.	O bebê sobreviveu apenas por alguns minutos.
She kept it that way on purpose, because of what she expected.	Ela manteve assim de propósito, por causa do que ela esperava.
This is the first material in the world that does this.	Este é o primeiro material no mundo que faz isso.
Violence changes things and nothing else.	A violência muda as coisas e nada mais.
But he felt that something else was calling to him.	Mas ele sentiu que algo mais o estava chamando.
The rest, if any, depended on him.	O resto, se houver, dependia dele.
He makes you get to two and three.	Ele faz você chegar a dois e três.
The problems were many on both sides of the ball.	Os problemas eram muitos dos dois lados da bola.
She couldn't think straight.	Ela não conseguia pensar direito.
We don't really need to post this.	Nós realmente não precisamos postar isso.
Giving details of opening hours.	Dando detalhes do horário de funcionamento.
He lived with us for years and years.	Ele viveu conosco por anos e anos.
She definitely grew on me.	Ela definitivamente cresceu em mim.
I'm going home too.	Eu vou para casa também.
The kind of money that would cost you your life.	O tipo de dinheiro que custaria sua vida.
Where are we going with this?.	Onde estamos indo com isso?.
Testing is therefore a kind of art.	O teste é, portanto, uma espécie de arte.
In the water.	Na água.
He's not coming.	Ele não está vindo.
I'm tired of the batch.	Estou cansado do lote.
I've never seen this before.	Eu nunca vi isso, antes.
We have to win this one.	Temos que vencer essa.
Code and input.	Código e entrada.
But it was their home and they were affected.	Mas era a casa deles e eles foram afetados.
The social life of the individual begins in the family.	A vida social do indivíduo começa na família.
I was surprised he was so nervous.	Fiquei surpreso que ele estava tão nervoso.
You have zero value for them.	Você tem valor zero para eles.
I have dreams like that too.	Eu também tenho sonhos assim.
We walk higher and the voice is more powerful.	Andamos alto e a voz é mais poderosa.
It broke a year ago.	Quebrou há um ano.
She's still waiting for him now.	Ela ainda está esperando por ele agora.
Seriously, miss,” he continued.	Sério, senhorita — continuou ele.
In the client.	No cliente.
She stopped when she arrived at a simple door.	Ela parou quando chegou diante de uma porta simples.
But the rest of the line just couldn't match her performance.	Mas o resto da linha simplesmente não conseguiu igualar seu desempenho.
And no one has ever seen it.	E ninguém nunca viu isso.
All players accept the offer.	Todos os jogadores aceitam a oferta.
You are as sweet as can be.	Você é tão doce quanto pode ser.
Usually his family was in local relief.	Normalmente sua família estava em alívio local.
He was one of the bouncers there.	Ele era um dos seguranças de lá.
The reality must be completely different.	A realidade deve ser completamente outra.
Not that she wanted him anymore, she didn't.	Não que ela o quisesse mais, ela não queria.
Even if he wasn't crazy about her, she was still his sister.	Mesmo que ele não fosse louco por ela, ela ainda era sua irmã.
It might have just been the political thing.	Pode ter sido apenas a coisa política.
I clearly didn't do it for the money.	Eu claramente não fiz isso por dinheiro.
However, despite our best efforts, some of the content may contain errors.	No entanto, apesar de nossos melhores esforços, parte do conteúdo pode conter erros.
This fall is just the opposite.	Esta queda é exatamente o oposto.
She was excited.	Ela estava animada.
He recommended you.	Ele me recomendou você.
You are sick.	Você é doente.
Toward his eyes.	Em direção aos olhos dele.
All participants reported their hearing as normal.	Todos os participantes relataram sua audição como normal.
I want to learn from you.	Eu quero aprender com você.
The brightfield image shows the cell location.	A imagem de campo claro mostra a localização da célula.
He had a gun.	Ele tinha uma arma.
Both left.	Ambos saíram.
I don't think she did.	Eu não acho que ela fez.
He brings a lot of energy.	Ele traz muita energia.
He tried to push the sign under the door.	Ele tentou empurrar o aviso por baixo da porta.
What is normally sought after is the lowest pitch.	O que normalmente é procurado é o tom mais baixo.
Go back to the station.	Volte para a estação.
And if not known.	E se não for conhecido.
That's not good luck for sure.	Isso não é boa sorte, com certeza.
Once you get into the rut of it, it becomes second nature.	Uma vez que você entra na rotina disso, torna-se uma segunda natureza.
In fact, some are public.	Na verdade, alguns são públicos.
No signs of age were visible in his routine.	Nenhum sinal de idade era visível em sua rotina.
He was in a difficult position.	Ele estava em uma posição difícil.
Participants are required to provide positive feedback.	Os participantes são obrigados a fornecer feedback de forma positiva.
I felt let down.	Eu me senti decepcionado.
Biological evidence, in my opinion, is the best evidence.	A evidência biológica, na minha opinião, é a melhor evidência.
Both men are easily identified.	Ambos os homens são facilmente identificados.
Turn off the heat and remove the chicken.	Desligue o fogo e retire o frango.
He scanned the text.	Ele passou os olhos pelo texto.
That's half the problem with the world.	Isso é metade do problema com o mundo.
We want to make the same thing easy for you.	Queremos tornar a mesma coisa fácil para você.
There is no similar case in the literature.	Não há caso semelhante na literatura.
We will be a light on in the city.	Seremos uma luz acesa na cidade.
You have to get your head straight.	Você tem que colocar a cabeça no lugar.
This guy had ten times that number.	Esse cara tinha dez vezes esse número.
Maybe ten.	Talvez dez.
The question is why he is not being fired.	A questão é por que ele não está sendo demitido.
It's already the day of the event.	Já estamos no dia do evento.
You see that these do not.	Vocês vêem que estes não.
She follows me out with the others.	Ela me segue para fora com os outros.
It's important to my users that they don't have to.	É importante para meus usuários que eles não precisem fazer isso.
You will find something.	Você vai encontrar algo.
But not a single house or building was destroyed.	Mas nem uma única casa ou prédio foi destruído.
I want to know about this someone.	Eu quero saber sobre esse alguém.
They are really worried.	Eles estão realmente preocupados.
All systems in your body depend on water.	Todos os sistemas em seu corpo dependem de água.
As a result, protection techniques have been improved.	Como resultado, as técnicas de proteção foram aprimoradas.
My client loved the phone case.	Minha cliente adorou a capa do celular.
It will now be ready to drink.	Agora estará pronto para beber.
We went through the queue very quickly.	Passamos pela fila muito rápido.
She conducted the experiment.	Conduziu o experimento.
He used to do that when they were in the army.	Ele costumava fazer isso quando eles estavam no exército.
I think he's right, especially on the last point.	Acho que ele está certo, especialmente no último ponto.
It looked like some people were talking about serious things.	Parecia que algumas pessoas estavam falando sobre coisas sérias.
I would be happy to continue working through the night.	Eu ficaria feliz em continuar trabalhando durante a noite.
I kept talking.	Eu continuei falando.
The price may be different in our local store.	O preço pode ser diferente em nossa loja local.
He was strong.	Ele era forte.
I do not go out.	eu não saio.
You were never there.	Você nunca esteve lá.
He made a fire.	Ele fez uma fogueira.
It was for everything.	Foi para tudo.
Even these will pass.	Mesmo estes passarão.
But other people will.	Mas outras pessoas vão.
This was his task.	Esta era sua tarefa.
They can never accept what happened.	Eles nunca podem aceitar o que aconteceu.
There's nothing we can do with her.	Não há nada que possamos fazer com ela.
Unfortunately, these are the facts.	Infelizmente, esses são os fatos.
They weren't much fun anymore.	Já não eram muito divertidos.
I made a choice not to do it that day.	Eu fiz uma escolha para não fazê-lo naquele dia.
They say no.	Eles dizem que não.
All he could do was carry her.	Tudo o que ele podia fazer era carregá-la.
She went right through.	Ela passou direto.
It will be slow.	Será lento.
The normal space appeared on the front screen, as if nothing had happened.	O espaço normal apareceu na tela frontal, como se nada tivesse acontecido.
We want their attention.	Queremos a atenção deles.
There was little there.	Havia pouco lá.
The tree is beautiful and well made.	A árvore é bonita e bem feita.
She didn't want to cause a scene.	Ela não queria causar uma cena.
It had to be that page with numbers.	Tinha que ser aquela página com números.
They are very complex.	Eles são muito complexos.
Do not use.	Não use.
She is an amazing woman who still has a lot to give.	Ela é uma mulher incrível que ainda tem muito a dar.
I think this woman is bad for those interests.	Acho que essa mulher é ruim para esses interesses.
She is my wife.	Ela é minha esposa.
No one should have to give this up for me.	Ninguém deveria ter que desistir disso por mim.
I could have told them that before they even started.	Eu poderia ter dito isso a eles antes mesmo de começarem.
He had three children.	Ele teve três filhos.
This comes down to the truth of suffering again.	Isso se resume à verdade do sofrimento novamente.
I get zero results.	Eu recebo zero resultados.
The government is the enemy of liberty.	O governo é inimigo da liberdade.
This is amazing for many reasons.	Isso é incrível por muitas razões.
We still go.	Ainda vamos.
And working hard, and expected to do a good job.	E trabalhando duro, e espera-se que faça um bom trabalho.
She said her boys could wait in the car.	Ela disse que seus meninos podiam esperar no carro.
Let's separate and take one piece at a time.	Vamos separar e pegar um pedaço de cada vez.
He was their second child.	Ele era o segundo filho deles.
And maybe she misses me.	E talvez ela sinta minha falta.
Click on that water.	Clique nessa água.
They never had to release them.	Eles nunca tiveram que liberá-los.
Your life is busy.	Sua vida está ocupada.
We gave up a lot of leads and lost in the end.	Nós desistimos de muitas pistas e perdemos no final.
I'm sure she wouldn't have made a mistake.	Tenho certeza que ela não teria cometido um erro.
We do not recommend.	Não recomendamos.
My friend is in a better place now.	Meu amigo está em um lugar melhor agora.
Now she needed to bring him home.	Agora ela precisava trazê-lo para casa.
And the girl.	E a garota.
I didn't hear what she asked, but that doesn't matter.	Eu não ouvi o que ela perguntou, mas isso não importa.
But she wasn't and didn't.	Mas ela não estava e não o fez.
Yes, yes, that must be it.	Sim, sim, deve ser isso.
He made more children go for fruit.	Ele fez com que mais crianças fossem buscar frutas.
I was in my apartment, standing.	Eu estava no meu apartamento, de pé.
Again no one responded.	Novamente ninguém respondeu.
He had a child on his back and another on each arm.	Ele tinha uma criança nas costas e outra em cada braço.
Not just her face.	Não só o rosto dela.
Nobody wants to be called crazy and lose their job.	Ninguém quer ser chamado de louco e perder o emprego.
Progress is being made.	O progresso está sendo feito.
Select your language.	Selecione sua lingua.
And it went on for over two hours.	E continuou por mais de duas horas.
These soldiers were really happy to see the city destroyed.	Esses soldados ficaram realmente felizes em ver a cidade destruída.
It's a very quiet area.	É uma zona muito tranquila.
As much as you want.	Tanto quanto você quiser.
And she was easy to look at.	E ela era fácil de olhar.
I, and many others, took over.	Eu, e muitos outros, assumimos.
Sometimes it was easier than other circumstances.	Às vezes era mais fácil do que em outras circunstâncias.
We prove in two different ways that it is not true.	Provamos de duas maneiras diferentes que não é verdade.
Brown saw the car but did not see his son.	Brown viu o carro, mas não viu seu filho.
That's true.	Isso é verdade.
Our study is in agreement with the literature.	Nosso estudo está de acordo com a literatura.
We let it happen.	Nós deixamos acontecer.
She watched the older girl.	Ela observou a garota mais velha.
They didn't think her god would turn her face away.	Eles não achavam que seu deus viraria o rosto.
Never off our screen.	Nunca fora da nossa tela.
He looked around, taking a quick count of his men.	Ele olhou ao redor, fazendo uma contagem rápida de seus homens.
Because there weren't any.	Porque não havia nenhum.
This study has some limitations.	Este estudo tem algumas limitações.
I had a good night which was good.	Eu tive uma boa noite que foi bom.
When he is home, things will remain the same.	Quando ele estiver em casa, as coisas permanecerão as mesmas.
I thought it was a stupid decision.	Achei que foi uma decisão estúpida.
I met his eyes, trying to feel him.	Eu encontrei seus olhos, tentando senti-lo.
We would take them back any time to complete.	Nós os levaríamos de volta a qualquer momento para concluir.
But you had no way of knowing that.	Mas você não tinha como saber disso.
He lived with his father.	Vivia com o pai.
He never went out of his way to make friends.	Ele nunca saiu do seu caminho para fazer amigos.
Here is my display code that shows the text.	Aqui está o meu código de exibição que mostra o texto.
Hand tools, power tools.	Ferramentas manuais, ferramentas elétricas.
And his throat.	E sua garganta.
Your social media employees aren't at work yet.	Seus funcionários de mídia social ainda não estão no trabalho.
Here's what you should do.	Aqui está o que você deve fazer.
If it works for you, then it works.	Se funciona para você, então funciona.
I'll try to get there early.	Vou tentar chegar cedo.
So rest in peace.	Portanto, descanse em paz.
Subject to system limitations.	Sujeito a limitações do sistema.
If you don't add enough, you can add it next season.	Se você não adicionar o suficiente, você pode adicionar na próxima temporada.
You have to be true to it.	Você tem que ser fiel a isso.
Nothing here is legal advice.	Nada aqui é aconselhamento jurídico.
I appreciate your reasons why you decided.	Eu aprecio suas razões pelas quais você decidiu.
There is no more pain.	Não há mais dor.
He was like the first.	Ele era tipo o primeiro.
The memory card that came with the camera does not.	O cartão de memória que veio com a câmera não.
Here is your new home.	Aqui é a sua nova casa.
Also, each character definitely feels different.	Além disso, cada personagem definitivamente se sente diferente.
There are some reasons for hope on this front.	Há algumas razões para esperança nessa frente.
The refueling point.	O ponto de abastecimento.
And speak good words to people.	E falar boas palavras para as pessoas.
I saw what was happening.	Eu vi o que estava acontecendo.
She was happy for me, but she looked a little sad.	Ela estava feliz por mim, mas parecia um pouco triste.
But we need you.	Mas nós precisamos de você.
There is no good or bad, there is only desire.	Não há bem ou mal, há apenas desejo.
It's been in the last two days.	Foram nos últimos dois dias.
He could mark my papers.	Ele poderia marcar meus papéis.
Unfortunately, there are people in my life who don't share this goal.	Infelizmente, há pessoas na minha vida que não compartilham desse objetivo.
There was nothing sexual about the way he touched her.	Não havia nada sexual na maneira como ele a tocava.
Just like this shit on the table here.	Assim como essa merda em cima da mesa aqui.
I had to take a clean break.	Eu tive que fazer uma pausa limpa.
Here we prove that it is so.	Aqui provamos que é assim.
They say they know your husband.	Dizem que conhecem seu marido.
As others have said, many leading them around.	Como outros já disseram, muitos conduzindo-os ao redor.
You will go back to that bed.	Você vai voltar para aquela cama.
And she is actually very easy to get to know.	E ela é realmente muito fácil de conhecer.
People won't look at me the same way.	As pessoas não vão olhar para mim da mesma forma.
I wanted it to be better.	Eu queria que fosse melhor.
Other newspapers across the country then picked up on the incident.	Outros jornais em todo o país, em seguida, pegaram o incidente.
We must use our tools for the benefit of others.	Devemos usar nossas ferramentas para o benefício dos outros.
I want to continue to build on this.	Eu quero continuar a construir sobre isso.
I know exactly what you mean.	Sei exatamente o que você quer dizer.
Many thanks to her.	Muito obrigado a ela.
I never met my father.	Eu nunca conheci meu pai.
He makes no secret of his writing style.	Ele não faz segredo de seu modo de escrever.
My nose was turning red.	Meu nariz estava ficando vermelho.
It won't be easy, believe me.	Não vai ser fácil, acredite.
Hope you have enough.	Espero que você tenha o suficiente.
Draw the arms and face.	Desenhe os braços e o rosto.
Without the people below, there would be no book.	Sem as pessoas abaixo, não haveria livro.
He didn't matter much to me.	Ele não importava muito para mim.
God put me on this planet with a mission.	Deus me colocou neste planeta com uma missão.
Stay here for now, until we find that out.	Fique aqui por enquanto, até descobrirmos isso.
The man had given her almost nothing.	O homem tinha dado a ela quase nada.
I think they really enjoyed the first read.	Acho que eles gostaram muito da primeira leitura.
All had died. 	Todos haviam falecido. 
something else must be happening.	algo mais deve estar acontecendo.
And screaming every time your foot.	E gritando cada vez que seu pé.
This is the phase where the greatest conflict occurs.	Esta é a fase em que ocorre o maior conflito.
It was something he hadn't felt in a long time.	Era algo que ele não sentia há muito tempo.
That vision has taken him away from our camp many times.	Essa visão o levou para longe do nosso acampamento muitas vezes.
Please have a look.	Por favor dê uma olhada.
No for nothing.	Não por nada.
Offers may be for a limited time only.	As ofertas podem ser por tempo limitado.
It would probably go on for years.	Provavelmente continuaria por anos.
Then he shook his head.	Então, ele balaçou a sua cabeça.
Whatever she wanted, he would give her.	O que quer que ela quisesse, ele lhe daria.
I said that body part.	Eu disse aquela parte do corpo.
I'm not the boy.	Eu não sou o garoto.
The effect is usually not great.	Geralmente o efeito não é grande.
Telling me to shut up.	Me dizendo para calar a boca.
He looked around to see what he could use.	Ele olhou ao redor para ver o que ele poderia usar.
They would never tell us that, of course.	Eles nunca nos diriam isso, é claro.
I was in such a dark place.	Eu estava em um lugar tão escuro.
This has been done for years.	Isso é feito há anos.
I have to drive his car to his house.	Eu tenho que dirigir o carro dele até a casa dele.
They had the food samples out.	Eles tinham as amostras de comida para fora.
But that would take time and money.	Mas isso levaria tempo e dinheiro.
Military, but it was never sold to them.	Militar, mas nunca foi vendido para eles.
What happened next was up to them.	O que aconteceu a seguir era com eles.
Therefore, they are of a different degree.	Portanto, eles são de um grau diferente.
They knew how to get really good sounds.	Eles sabiam como obter sons realmente bons.
I wondered what they were watching.	Eu me perguntei o que eles estavam assistindo.
She was much older than he was.	Ela era muito mais velha que ele.
We are another family.	Somos outra família.
He needed national security attached to him.	Precisava de segurança nacional ligada a ele.
Two is good, one is better.	Dois é bom, um é melhor.
This map was used in these experiments.	Este mapa foi usado nestes experimentos.
There have been many since then.	Houve muitos desde então.
The children also missed their father.	As crianças também sentiam falta do pai.
It was coming anyway, eventually.	Isso estava vindo de qualquer maneira, eventualmente.
He looked back at the woman.	Ele olhou de volta para a mulher.
Something was about to happen.	Algo estava prestes a acontecer.
They would put it in a tall glass.	Eles colocariam em um copo alto.
Please send me a message if you have any questions.	Por favor, envie-me uma mensagem se você tiver alguma dúvida.
They have access to other knowledge.	Eles têm acesso a outros conhecimentos.
I'll let my female half out in plain sight.	Vou deixar minha metade feminina sair à vista de todos.
One is practical and open.	Um é prático e aberto.
I want to know how a game works.	Quero saber como funciona um jogo.
Even if they're dead.	Mesmo que estejam mortos.
This was going to end badly.	Isso ia acabar mal.
A trust, if you would only see.	Uma confiança, se você apenas visse.
Her hair was beautiful.	Seu cabelo ficou lindo.
The most loved.	O mais amado.
No luck with that.	Sem sorte com isso.
Include only the important.	Inclua apenas o importante.
If it works out, no one says a word.	Se der certo, ninguém diz uma palavra.
I've already bought some online with no problems.	Já comprei alguns online sem problemas.
Therefore, it was chosen as a target.	Por isso, foi escolhido como alvo.
The policeman followed the defendant.	O policial seguiu o réu.
Somehow this place on earth feels like home to me.	De alguma forma, este lugar na terra parece um lar para mim.
So we have a good space in that direction.	Então temos um bom espaço nessa direção.
This man has to go up.	Esse homem tem que subir.
There is no such test available.	Não existe tal teste disponível.
Parents or other family members get sick and die.	Os pais ou outros membros da família adoecem e morrem.
I'll be back soon.	Volto em breve.
Move on folks, that's in the past.	Siga em frente pessoal, isso é passado.
Only this isn't working, and it won't work.	Só que isso não está funcionando, e não vai funcionar.
I didn't tell her otherwise.	Eu não disse a ela o contrário.
He made his way out.	Ele fez o seu caminho para fora.
Maybe he could live on them.	Talvez ele pudesse viver deles.
Safety culture was significantly different between married and single individuals.	A cultura de segurança foi significativamente diferente entre os indivíduos casados ​​e solteiros.
Compared to the factors above, this factor should be important.	Comparado com os fatores acima, esse fator deve ser importante.
All children must be safe.	Todas as crianças devem estar seguras.
You've done this before.	Você já fez isso antes.
He will tell you the same thing.	Ele lhe dirá a mesma coisa.
Many family members have said they will help when they can.	Muitos membros da família disseram que vão ajudar quando puderem.
There's still a lot you don't know.	Ainda há muito que você não sabe.
Her room looked so different from his room.	O quarto dela parecia tão diferente do quarto dele.
The woman returned a few days later.	A mulher voltou alguns dias depois.
Very much so.	Muito mesmo.
It's hard to secure devices you don't even know exist.	É difícil proteger dispositivos que você nem sabe que existem.
This test problem has been considered in the statistical literature.	Este problema de teste tem sido considerado na literatura estatística.
I wonder how long it's been there.	Eu me pergunto há quanto tempo está lá.
Can anyone suggest something that might help.	Alguém pode sugerir algo que possa ajudar.
Most of them actually.	A maioria deles na verdade.
I don't know where he could be.	Eu não sei onde ele pode estar.
He had never seen a girl like her before.	Ele nunca tinha visto uma garota como ela antes.
He was a free man now.	Ele era um homem livre agora.
I saw challenge.	Eu vi desafio.
You see me everyday.	Você me vê todos os dias.
And there's no telling how long it might take.	E não há como dizer quanto tempo pode levar.
Otherwise, it's best to consider quick sorting.	Caso contrário, é melhor considerar a classificação rápida.
Seeing her with more knowledge gave new meaning to everything she did.	Vê-la com mais conhecimento deu um novo significado a tudo o que ela fazia.
I've changed a lot in the last year.	Eu mudei muito no último ano.
We'll go there tomorrow.	Passaremos por lá amanhã.
You know, it doesn't have to be that way.	Sabe, não precisa ser assim.
So we needed to make sure everything worked correctly.	Então, precisávamos ter certeza de que tudo funcionasse corretamente.
Your home is gone.	Sua casa se foi.
Please come in.	Entre, por favor.
Or he thought he had.	Ou ele achava que tinha.
These findings are consistent with work reported by others.	Esses achados são consistentes com o trabalho relatado por outros.
You just took them as they were.	Você acabou de levá-los como eles eram.
Faith in the future.	Fé no futuro.
Well, maybe school.	Bem, talvez a escola.
The details are beyond the level of this book.	Os detalhes estão além do nível deste livro.
I'm glad we played away first.	Estou feliz por jogarmos fora de casa primeiro.
Remove from pan.	Retire da panela.
But still, government.	Mas ainda assim, governo.
And then, perhaps most importantly, you move on.	E então, talvez o mais importante, você segue em frente.
Something died inside him at the sight of their white faces.	Algo morreu dentro dele ao ver seus rostos brancos.
She would do whatever had to be done for her family.	Ela faria o que tivesse que ser feito por sua família.
I don't have much cash flow.	Não tenho muito fluxo de caixa.
Then let's move on to the next village.	Então vamos passar para a próxima aldeia.
On each page there is a table.	Em cada página há uma tabela.
He couldn't think about it now.	Ele não podia pensar nisso agora.
He touched part of the circle and recoiled in shock.	Ele tocou parte do círculo e recuou com o choque.
She told me she loved the questions and had a great time.	Ela me disse que adorou as perguntas e se divertiu muito.
However, at the same time, national projects are agreed.	No entanto, ao mesmo tempo, os projetos nacionais são acordados.
Data are representative of five independent experiments.	Os dados são representativos de cinco experimentos independentes.
Well, there it is.	Bem, aí está.
You see, it's a long story.	Você vê, é uma longa história.
Nothing would be hidden from the media.	Nada seria escondido da mídia.
The first time was with, and then with.	A primeira vez foi com, e depois com.
Just to help them get through the end of the workweek.	Apenas para ajudá-los a superar o final da semana de trabalho.
Also, they were afraid of him.	Além disso, eles tinham medo dele.
I need the job.	Eu preciso do emprego.
The old way took about twenty minutes to produce a dish.	A maneira antiga levava cerca de vinte minutos para produzir um prato.
He didn't think he could open them again now if he tried.	Ele não achava que poderia abri-los novamente agora se tentasse.
The process improves both society and the defendant.	O processo melhora tanto a sociedade quanto o réu.
Lots of eggs.	Muitos ovos.
The men of your city.	Os homens de sua cidade.
Those are just the features, you know.	Essas são apenas as características, você sabe.
It was the circumstances.	Foram as circunstâncias.
I thought my sound and their sound together would be crazy.	Achei que meu som e o som deles juntos seria uma loucura.
I will never hear the end of this.	Eu nunca vou ouvir o final disso.
Stay as long as you like.	Fique o tempo que quiser.
For me, throughout my experience so far, it's been going really well.	Para mim, ao longo da minha experiência até agora, está indo muito bem.
How are we going to move forward?.	Como vamos avançar?.
I loved this show and this cast so much.	Eu amei tanto esse show e esse elenco.
Students are more aware of the feelings of others.	Os alunos estão mais conscientes dos sentimentos dos outros.
I knew it.	Eu sabia.
I'm still open to that.	Ainda estou aberto a isso.
What it would be like to hold her again.	Como seria segurá-la novamente.
He took my arm.	Ele pegou meu braço.
This is great if you have kids at home.	Isso é ótimo se você tiver crianças em casa.
I am no different.	Eu não sou diferente.
These results agree with previous observations.	Esses resultados concordam com observações anteriores.
He didn't thrill much, except for his family.	Ele não emocionou muito, exceto para sua família.
Tonight there will be a big party.	Hoje à noite haverá uma grande festa.
Turn them over and repeat.	Vire-os e repita.
Buy with confidence.	Compre com confiança.
But we show this here until the third order.	Mas mostramos isso aqui até a terceira ordem.
Film proves it.	Filme prova isso.
Night for hours.	Noite por horas.
I can appreciate it.	Eu posso apreciar isso.
It was worth the effort.	Valeu a pena o esforço.
Continue to stay smooth.	Continue a manter-se suave.
I have no idea why he wants me dead.	Não tenho ideia de por que ele me quer morta.
But on some level this is true for most games.	Mas em algum nível isso é verdade para a maioria dos jogos.
These are behind.	Esses estão atrás.
Nobody else understood.	Ninguém mais entendeu.
That sounds a little strange, perhaps.	Isso soa um pouco estranho, talvez.
This is my opportunity to grow.	Esta é a minha oportunidade de crescer.
Not with our current understanding, anyway.	Não com nosso entendimento atual, de qualquer maneira.
That was important.	Isso foi importante.
But making his presence known nonetheless.	Mas fazendo sua presença conhecida, no entanto.
He had a close relationship with her.	Ele tinha uma relação próxima com ela.
This is what a normal person would feel.	Isso é o que uma pessoa normal sentiria.
He has heavy hands.	Ele tem mãos pesadas.
Measurements were repeated until excellent quality was achieved.	As medições foram repetidas até que a qualidade excelente fosse alcançada.
Take time off work to vote and then don't vote.	Tire uma folga do trabalho para votar e depois não vote.
It's extremely useful.	É extremamente útil.
Then again, they might not.	Então, novamente, eles podem não.
Yes, she was an early influence.	Sim, ela foi uma influência precoce.
Mainly the first two.	Principalmente os dois primeiros.
However, this method has its limits.	No entanto, este método tem seus limites.
None of this is right.	Nada disso é certo.
It's too early to say.	É muito cedo para dizer.
Put it this way.	Põe desta forma.
I won't even repeat them.	Eu nem vou repeti-los.
This was a serious problem.	Este era um problema sério.
I think it will be soon.	Acho que será em breve.
I still think this is true.	Eu ainda acho que isso é verdade.
She had a decision to make.	Ela tinha uma decisão a tomar.
But that had been stupid.	Mas isso tinha sido estúpido.
Then he walked away.	Então ele se afastou.
There are two guys in the car with her.	Há dois caras no carro com ela.
He served her coffee.	Ele serviu-lhe café.
I lost my daughter.	Eu perdi minha filha.
Everything in me hurt.	Tudo em mim doeu.
It works, but it's very slow.	Funciona, mas é muito lento.
That seemed exactly the wrong direction.	Isso parecia exatamente a direção errada.
I became a creative cook.	Tornei-me um cozinheiro criativo.
But it can be from anywhere.	Mas pode ser de qualquer lugar.
This will make your job much, much easier.	Isso tornará seu trabalho muito, muito mais fácil.
I've been there before.	Eu já estive lá antes.
call him.	Chame-o.
I don't know what happened to me.	Não sei o que aconteceu comigo.
We didn't want to bother you at that moment.	Não queríamos incomodá-lo naquele momento.
Now you must go your own way.	Agora você deve seguir sua própria maneira de fazê-lo.
Dirty fingers too.	Dedos sujos também.
Keep doing what you're doing!.	Continue fazendo o que você está fazendo!.
He drove forward and waited.	Ele dirigiu para a frente e esperou.
Okay, we thought.	Ok, pensamos.
Last year we finished third.	No ano anterior terminamos em terceiro.
You did extremely well.	Você foi extremamente bem.
So you won't have to pay them.	Então você não terá que pagá-los.
Not anything in life.	Nem de nada na vida.
The economy will see a big change.	A economia vai ver uma grande mudança.
Your case will never stand up in court.	Seu caso nunca vai se sustentar no tribunal.
She didn't mean to say the word out loud.	Ela não tinha a intenção de dizer a palavra em voz alta.
Don't listen to him.	Não dê ouvidos a ele.
Everything you can remember about her life.	Tudo o que você pode se lembrar sobre a vida dela.
They raised a large family of children.	Eles criaram uma grande família de filhos.
Being able to get it right and get results.	Ser capaz de acertar e obter resultados.
He looks so young.	Ele parece tão jovem.
Oh no problem.	Oh nenhum problema.
She felt her mother in every room.	Ela sentiu sua mãe em cada quarto.
He was well known and well-liked in the community.	Ele era muito conhecido e querido na comunidade.
This one is even better than the others.	Este é ainda melhor do que os outros.
My fingers missed.	Meus dedos erraram.
You have to be fast, you have to think fast, be smart.	Você tem que ser rápido, você tem que pensar rápido, ser inteligente.
The guy's nose had obviously been broken at some point.	O nariz do cara obviamente foi quebrado em algum momento.
And in public.	E em público.
He wanted to live.	Ele queria viver.
His place at the table was obvious.	Seu lugar à mesa era óbvio.
You will have to know me.	Você vai ter que me conhecer.
We mean literally.	Queremos dizer literalmente.
You don't have any kind of control.	Você não tem nenhum tipo de controle.
We are not.	Nós não somos.
All time steps are taken into account.	Todos os passos de tempo são levados em consideração.
She was having trouble sleeping.	Ela estava tendo problemas para dormir.
No one could see him, but he couldn't see anyone either.	Ninguém podia vê-lo, mas ele também não podia ver ninguém.
I had two sexual experiences.	Tive duas experiências sexuais.
Maybe she is here.	Talvez ela esteja aqui.
One hundred more.	Cem mais.
But she didn't know why.	Mas ela não sabia por quê.
He was waiting for one.	Ele esperava por um.
I could trust him or forget about it.	Eu poderia confiar nele ou esquecer.
But he is the exact opposite.	Mas ele é exatamente o oposto.
This football team cannot hide.	Este time de futebol não pode se esconder.
We started to get nervous.	Começamos a ficar nervosos.
That's where men like you come in.	É aí que entram homens como você.
He didn't see any activity.	Ele não viu nenhuma atividade.
And here it is.	E aqui está.
That's not necessarily a good way to do it.	Isso não é necessariamente uma boa maneira de fazê-lo.
Start with a book or two.	Comece com um livro ou dois.
Below is an example table.	Abaixo está uma tabela de exemplo.
All were successful.	Todos foram bem sucedidos.
There is no right way to lead.	Não existe um jeito certo de liderar.
I don't think it turned out too bad.	Não acho que tenha ficado muito ruim.
One big and one small.	Um grande e um pequeno.
We probably talked every three hours for the first few weeks.	Provavelmente conversamos a cada três horas nas primeiras semanas.
He had never seen anything like it before.	Ele nunca tinha visto nada parecido antes.
It was a sad feeling, but it was beautiful.	Foi uma sensação triste, mas foi lindo.
No wonder it had such a huge influence.	Não é de admirar que tenha tido uma influência tão grande.
We've been through so much.	Nós passamos por tanta coisa.
Smile.	Sorriso.
There might be a new one out there.	Pode haver um novo por aí.
My customers are happy with their overall experience.	Meus clientes estão satisfeitos com sua experiência geral.
It's really close to being finished.	Está realmente perto de ser finalizado.
You know you have to leave her.	Você sabe que precisa deixá-la.
They come to him, that's why.	Eles vêm para ele, é por isso.
But then he has no idea who she is.	Mas então ele não tem a menor idéia de quem ela é.
Not long.	Não muito tempo.
Everything is good.	Tudo está bem.
We run in the snow.	Corremos na neve.
Although real, your experience is not that of an individual.	Embora real, sua experiência não é de um indivíduo.
I have no idea what I'm doing wrong, please help.	Não faço ideia do que estou fazendo de errado, por favor me ajude.
But something got into her.	Mas algo entrou nela.
Ten thousand people were present.	Dez mil pessoas estavam presentes.
The father, but died recently.	O pai, mas morreu recentemente.
I'll start with the form first.	Vou começar com o formulário primeiro.
Or at least that's what you tell yourself.	Ou pelo menos é o que você diz a si mesmo.
But you will have to try.	Mas você vai ter que tentar.
They needed help.	Eles precisavam de ajuda.
And still.	E ainda.
The window where they were sitting was open, and the door was open.	A janela onde eles estavam sentados estava aberta, e a porta estava aberta.
You are sick.	Você está doente.
The world is big.	O mundo é grande.
He's very practical and friendly, and he knew his stuff.	Ele é muito prático e amigável, e ele conhecia suas coisas.
Sometimes you have to force yourself out into the world.	Às vezes você tem que se forçar a sair para o mundo.
Now repeat after me.	Agora, repita depois de mim.
Nobody gets hurt.	Ninguém se machuca.
Initially, he was unable to separate.	Inicialmente, não conseguiu separar.
He was tired, so tired.	Ele estava cansado, tão cansado.
Therefore, we take them as free parameters.	Portanto, nós os tomamos como parâmetros livres.
He didn't need to wonder.	Ele não precisava se perguntar.
It can take a phone call.	Pode levar um telefonema.
Maybe this is going a little too far.	Talvez isso esteja indo um pouco longe.
Gender was reported as male or female.	O sexo foi relatado como masculino ou feminino.
They haven't been here yet.	Eles ainda não estiveram aqui.
Mom says some people have more than their fair share of problems.	Mamãe diz que algumas pessoas têm mais do que seu quinhão de problemas.
Keep it brief.	Mantenha breve.
It can be done.	Pode ser realizado.
You have to have some kind of pattern in mind.	Você tem que ter algum tipo de padrão em mente.
A sense of loss or having too much.	Uma sensação de perda ou de ter muito.
The court accepted the challenge.	O tribunal aceitou o desafio.
We found this window size to be a good choice.	Descobrimos que esse tamanho de janela foi uma boa escolha.
I don't think anyone will care.	Acho que ninguém vai se importar.
And sometimes you don't have a choice.	E às vezes você não tem escolha.
Not how it matters though.	Não como isso importa embora.
In general they are not.	Em geral não são.
And yet he had changed very little in his progress through life.	E, no entanto, ele havia mudado muito pouco em seu progresso pela vida.
Both had seen years of use, but they worked just fine.	Ambos tinham visto anos de uso, mas funcionavam muito bem.
I'm glad you agreed.	Estou feliz que você concordou.
I really liked the game in general and I kind of miss it.	Eu realmente gostei do jogo em geral e meio que sinto falta dele.
I thought she would call.	Achei que ela ligaria.
I really couldn't take much longer.	Eu realmente não poderia aguentar muito mais tempo.
The others would laugh at him.	Os outros ririam dele.
For a long time, few people knew.	Por muito tempo, poucas pessoas sabiam.
No interest is provided for in this note.	Não estão previstos juros nesta nota.
That was his nature.	Essa era sua natureza.
She was about six feet from the edge.	Ela estava a cerca de um metro e oitenta da borda.
You barely remember leaving the bar.	Você mal se lembra de sair do bar.
Either it's there or it's not.	Ou está lá ou não está.
It will not work.	Isso não vai funcionar.
But now, she decided, was not the time.	Mas agora, ela decidiu, não era o momento.
We do the right thing for our customers and for each other.	Fazemos a coisa certa para nossos clientes e uns para os outros.
One old man stepped forward to accept, and then others followed.	Um velho deu um passo à frente para aceitar, e então outros o seguiram.
mistreated the cat.	tratou mal o gato.
Some of the children can be successful without the father.	Algumas das crianças podem ser bem-sucedidas sem o pai.
Let me sort this out.	Deixe-me resolver isso.
I'm sure the government would give it away for free.	Tenho certeza de que o governo o daria gratuitamente.
They were fighting over me.	Eles estavam brigando por mim.
I had found a letter.	Eu havia encontrado uma carta.
In reality, this is not true.	Na realidade, isso não é verdade.
There's not much time to waste.	Não há muito tempo a perder.
But no pain.	Mas sem dor.
So much for this one.	Tanto para esse.
It's time for these guys.	Está na hora desses caras.
You have to start somewhere.	Você tem que começar em algum lugar.
Listen to her, she's an animal.	Ouça-a, ela é um animal.
My lifestyle is extremely healthy.	Meu estilo de vida é extremamente saudável.
He's been playing really well lately.	Ele tem jogado muito bem ultimamente.
I only use this product.	Eu só uso este produto.
It is as true as it was many years ago.	É tão verdadeiro quanto era há muitos anos.
This was very rare.	Isso era muito raro.
We found some good and others not so much.	Encontramos alguns bons e outros nem tanto.
He only had a few moments, but he stayed the course.	Ele tinha apenas alguns momentos, mas manteve o curso.
Whereas your father never shared anything like that with me.	Enquanto seu pai nunca compartilhou nada assim comigo.
So we see the matter.	Assim vemos o assunto.
See the methods at the end of the article for details.	Consulte os métodos no final do artigo para obter detalhes.
And good for them.	E bom para eles.
Totally worth the money.	Vale totalmente o dinheiro.
It has real good control on young players.	Tem um bom controle real em jogadores jovens.
We'll see where that takes us.	Veremos onde isso nos leva.
That might sound helpful.	Isso pode soar útil.
I never ran my fingers through it.	Eu nunca passei meus dedos por ele.
Medical science is wrong.	A ciência médica está errada.
I thought he would.	Achei que ele iria.
Dogs can go crazy like humans.	Os cães podem enlouquecer como os humanos.
If you can, never mention it.	Se puder, nunca mencione isso.
Do it your way.	Faça do seu jeito.
Many of us will start doing this too.	Muitos de nós começarão a fazer isso também.
This is just the opening act, folks!.	Este é apenas o ato de abertura, pessoal!.
Young people in particular are at risk.	Os jovens, em particular, estão em risco.
I wanted to answer.	Eu queria responder.
The worst of the worst.	O pior dos piores.
Here would be the product.	Aqui estaria o produto.
Now everything has changed.	Agora tudo mudou.
This time she walked up to me.	Desta vez ela caminhou até mim.
I cannot emphasize enough that there is a difference.	Eu não posso enfatizar o suficiente que há uma diferença.
But when I try to get this value it shows me.	Mas quando eu tento obter esse valor ele me mostra.
Maybe she wanted to know what to expect.	Talvez ela quisesse saber o que esperar.
These fonts have good names that are really known in the industry.	Essas fontes têm bons nomes que são realmente conhecidos na indústria.
We never met.	Nós nunca nos conhecemos.
I did not talk with her.	Eu não falei com ela.
A factor for success.	Um fator para o sucesso.
It brings back everything we loved about the series.	Ele traz de volta tudo o que gostamos na série.
I was given a second chance.	Me foi dada uma segunda chance.
Cut them against each other.	Corte-os um contra o outro.
We must go.	Nós devemos ir.
He does not care.	Ele não se importa.
It was worse than the last one, much worse.	Foi pior que o último, muito pior.
No, it must be something else.	Não, deve ser outra coisa.
This is not an easy task as you might think.	Esta não é uma tarefa fácil como se poderia pensar.
Looks like we're a big deal here.	Parece que somos um grande negócio aqui.
The service was terrible.	O serviço foi terrível.
You can't go through this to get any information.	Você não pode passar por isso para obter qualquer informação.
Start on the first page, draw slowly.	Comece na primeira página, desenhe devagar.
However, not everyone is like that.	No entanto, nem todos são assim.
Safety first.	Segurança primeiro.
That's what we're here for.	É para isso que estamos aqui.
A few more minutes passed.	Mais alguns minutos se passaram.
I should never have said that to you.	Eu nunca deveria ter dito isso para você.
Her sister fled with her car.	Sua irmã fugiu com seu carro.
Now is the time to make your opinions heard.	Agora é a hora de fazer suas opiniões serem ouvidas.
A big source of confusion.	Uma grande fonte de confusão.
I won't have any more memories like that.	Não terei mais lembranças assim.
This method includes the following steps.	Esse método inclui as etapas a seguir.
His desire only fired hers.	O desejo dele só disparou o dela.
This will likely be to store the complete message.	Isso provavelmente será para armazenar a mensagem completa.
If you can find a spot, take it.	Se você puder encontrar um lugar, pegue-o.
And he wrote to me every day.	E ele me escrevia todos os dias.
So far we have six dead.	Até agora temos seis mortos.
You are working back from the conclusion you want.	Você está trabalhando de volta a partir da conclusão que deseja.
There was danger every day.	Havia perigo todos os dias.
I think that's why they eat.	Acho que é por isso que eles comem.
There were days like that.	Houve dias assim.
Think about your school days.	Pense nos seus dias de escola.
I know that, now.	Eu sei disso, agora.
Obviously it was chosen with care and everything is so perfect.	Obviamente, foi escolhido com cuidado e tudo é tão perfeito.
No fingers were pointed.	Nenhum dedo foi apontado.
Both are very good in my opinion.	Ambos são muito bons na minha opinião.
I write in bed.	Escrevo na cama.
The first is particularly interesting for our purposes.	O primeiro é particularmente interessante para nossos propósitos.
They wanted to know.	Eles queriam saber disso.
The important thing is that he did a good job.	O importante é que ele fez um bom trabalho.
And she knows how lucky she is.	E ela sabe o quão sortuda ela é.
Deep down, these are the things you want.	No fundo, essas são as coisas que você quer.
And the food looks amazing too.	E a comida parece incrível também.
Some followed at a distance.	Alguns a seguiram à distância.
But it seems that such natural laws were not created.	Mas parece que tais leis naturais não foram criadas.
I mean it, though.	Eu quero dizer isso, no entanto.
It's hard for me to sleep.	É difícil para mim dormir.
For the police, that is.	Para a polícia, isso é.
I try the solution below and it worked for me.	Eu tento a solução abaixo e funcionou para mim.
She must go immediately.	Ela deve ir imediatamente.
Even a small one.	Mesmo um pequeno.
They benefit from actually doing it and require a lot of physical movement.	Eles se beneficiam de realmente fazer e exigem muito movimento físico.
He didn't know anything.	Ele não sabia nada.
I'm here and ready to go out there and play hard.	Estou aqui e pronto para ir lá e jogar duro.
I let things happen.	Eu deixo as coisas acontecerem.
A very small.	Um muito pequeno.
And so on for the rest.	E assim sucessivamente para o resto.
I absolutely recommend it.	Eu absolutamente recomendo.
She's over the water.	Ela está sobre a água.
I get angry.	Eu fico com raiva.
In fact, they seem quite happy with the situation.	Na verdade, eles parecem bastante felizes com a situação.
This was not to be.	Isso não era para ser.
These guys and this community really feel like my own kids.	Esses caras e essa comunidade realmente parecem meus próprios filhos.
Chance plays a role in some actions.	O acaso desempenha um papel em algumas ações.
Seriously, someone gets into this.	Sério, alguém entra nisso.
But let's be fair.	Mas sejamos justos.
If you've been through this, you know this to be true.	Se você já passou por isso, sabe que isso é verdade.
His eyes were downcast.	Seus olhos estavam abaixados.
Fear of the future.	Medo do futuro.
She didn't want to tell them her version of events.	Ela não queria contar a eles sua versão dos acontecimentos.
This is drug talk.	Isso é conversa sobre drogas.
But still, we tried to read it.	Mas ainda assim, tentamos lê-lo.
He needed me.	Ele precisava de mim.
Things could be done better though.	As coisas poderiam ser feitas melhor embora.
Suddenly, he was hit on the head.	De repente, ele foi atingido na cabeça.
He takes care of himself.	Ele cuida de si mesmo.
Her father was a kind man who loved her very much.	Seu pai era um homem gentil que a amava muito.
It had never occurred to me that this would be the case.	Nunca tinha me ocorrido que esse seria o caso.
They want to be healthy.	Eles querem ser saudáveis.
Leave as much space as possible between large trees and your garden.	Deixe o máximo de espaço possível entre árvores grandes e seu jardim.
I want to touch it.	Eu quero tocá-lo.
He has thin skin.	Ele tem uma pele fina.
I only get my stuff through the web.	Eu só consigo minhas coisas pela web.
Not sure if this is possible.	Não tenho certeza se isso é possível.
Song.	Música.
Think in terms of days, weeks and months.	Pense em termos de dias, semanas e meses.
It worked, after a while.	Funcionou, depois de um tempo.
But there is every chance that the storm has left behind new challenges.	Mas há todas as chances de que a tempestade tenha deixado para trás novos desafios.
Turning fat.	Virando gordura.
Which I think is what he's trying to do.	O que eu acho que é o que ele está tentando fazer.
These didn't look like the picture.	Esses não ficaram como na foto.
Photos stay in camera memory.	As fotos ficam na memória da câmera.
This is a huge class of states.	Esta é uma enorme classe de estados.
We can run.	Podemos correr.
Live with it.	Vive com isso.
I had just signed a big contract.	Eu tinha acabado de assinar um grande contrato.
And, it's about making long-term decisions.	E, trata-se de tomar decisões de longo prazo.
I see the reasons for this.	Eu vejo as razões para isso.
Many parents said they had never seen children laugh so much before.	Muitos pais disseram que nunca tinham visto crianças rirem tanto antes.
One at least.	Um pelo menos.
We identified participants using an injury database.	Identificamos os participantes usando um banco de dados de lesões.
Your date of birth.	Sua data de nascimento.
Which is really cool.	O que é muito legal.
Nothing does nothing.	Nada faz nada.
Some things are black and white.	Algumas coisas são preto e branco.
Both patients were adults.	Ambos os pacientes eram adultos.
Now they were back, and we knew what it would be like.	Agora eles estavam de volta, e sabíamos como seria.
They work in silence.	Eles trabalham em silêncio.
It's clear is clear.	É claro é claro.
It's bad luck.	É um azar.
Her concern grows as she continues further.	Sua preocupação aumenta à medida que ela continua mais adiante.
These values ​​seem correct.	Esses valores parecem corretos.
She conceived this work and wrote the manuscript based on the notes.	Concebeu este trabalho e redigiu o manuscrito com base nas notas.
Not a ball, a head.	Não uma bola, uma cabeça.
But it's been a lot of fun.	Mas tem sido muito divertido.
I have a good team ready.	Tenho uma boa equipe pronta.
She didn't want him to go.	Ela não queria que ele fosse.
I just don't see things the way you do.	Só não vejo as coisas como você.
She has no choice.	Ela não tem escolha.
After that, let's get to the important stuff.	Depois disso, vamos para as coisas importantes.
No, he couldn't speak now.	Não, ele não podia falar agora.
They look like any other couple out to dinner.	Eles se parecem com qualquer outro casal fora para jantar.
No associated symptoms were observed.	Não foram observados sintomas associados.
Not sure if she was on this tour.	Não tenho certeza se ela estava nessa turnê.
No one moved to take her place.	Ninguém se moveu para tomar seu lugar.
Putting it to the test.	Colocando-o à prova.
I just want to win.	Eu só quero ganhar.
Using repeat text from previous season.	Usando repetir o texto da temporada anterior.
I'd love to see what you do next.	Eu adoraria ver o que você faz em seguida.
It's how we use it for good or ill that matters.	É como a usamos para o bem ou para o mal que importa.
I wanted to stop for a moment and take a closer look.	Eu queria parar por um momento e dar uma olhada mais de perto.
Others joined.	Outros aderiram.
You see, life has its conditions.	Você vê, a vida tem suas condições.
Just give me the video.	Apenas me dê o vídeo.
I was with each of you every day you were home.	Eu estava com cada um de vocês todos os dias em que estavam em casa.
Think about it for a second.	Pense nisso por um segundo.
This is relevant for a few reasons.	Isso é relevante por algumas razões.
They had just lost their best friends.	Eles tinham acabado de perder seus melhores amigos.
That's not for a few days.	Isso não é por alguns dias.
This business needed me.	Esse negócio precisava de mim.
You will get a call about them.	Você receberá uma ligação sobre eles.
But the bear is not born all at once.	Mas o urso não nasce de uma vez.
The man smiled.	O homem sorriu.
I know there is no choice.	Eu sei que não há escolha.
He thought about how to do it right.	Pensou em como fazer isso direito.
All smart young women should vote.	Todas as jovens inteligentes deveriam votar.
She is happy and that makes me happy that things are looking up.	Ela está feliz e isso me deixa feliz que as coisas estão melhorando.
He's a cat.	Ele é um gato.
This gives you a certain advantage.	Isso lhe dá uma certa vantagem.
But it doesn't have to be that way anymore.	Mas não precisa mais ser assim.
He wasn't dressed like he normally was.	Ele não estava vestido como normalmente estava.
That's not even cool, that's not.	Isso nem é legal, isso não é.
I loved my country and I thought it loved me back.	Eu amava meu país e achava que ele me amava de volta.
You two can't get your heads together.	Vocês dois não conseguem colocar suas cabeças no lugar.
It's a big big project waiting for us next year.	É um grande grande projeto esperando por nós no próximo ano.
Go ahead.	Vá em frente.
Soldiers as members of my team.	Soldados como membros da minha equipe.
Not long ago, a young man went home late.	Não faz muito tempo, um jovem foi para casa tarde.
I wanted to see you.	Eu queria vê-la.
Nothing even comes close to such a system.	Nada chega nem perto de tal sistema.
She said she would be there at two in the afternoon.	Ela disse que estaria lá às duas da tarde.
I like the group.	Eu gosto do grupo.
There are two fundamental changes.	Há duas mudanças fundamentais.
Nobody else does that.	Ninguém mais faz isso.
When it didn't kill them.	Quando não os matou.
Get out of the fight.	Saia da luta.
He was in my hands breathing very quickly.	Ele estava em minhas mãos respirando muito rapidamente.
However, little is known in this field.	No entanto, pouco se sabe neste campo.
If it's low, you won't perform well.	Se for baixo, você não terá um bom desempenho.
I have no doubts.	Eu não tenho dúvidas.
You don't look like the type.	Você não parece o tipo.
I love my present.	Eu amo meu presente.
She thought so.	Ela pensou assim.
You've been in this from the start.	Você esteve nisso desde o início.
It may not be true for you.	Pode não ser verdade para você.
Consider two cases.	Considere dois casos.
She seemed to like it.	Ela parecia gostar.
The same goes for those on your crew, yes.	O mesmo vale para aqueles em sua tripulação, sim.
I had seen men sink before.	Eu já tinha visto homens afundarem antes.
There was so much to enjoy.	Havia muito para desfrutar.
I've heard enough of your lies.	Já ouvi o suficiente de suas mentiras.
That's what they usually call it.	Isso é o que eles geralmente chamam.
Or there's your little sister.	Ou há sua irmãzinha.
They stood completely still in the darkness outside the door.	Eles ficaram completamente imóveis na escuridão do lado de fora da porta.
It was in the eyes.	Foi nos olhos.
I came close myself.	Eu mesmo cheguei perto.
He would be on his feet for hours once the play began.	Ele ficaria de pé por horas assim que a peça começasse.
That was just the beginning, however.	Isso foi apenas o começo, no entanto.
Maybe next year.	Talvez no próximo ano.
There came a good job why they should start too.	Lá entrou um bom trabalho por que eles deveriam começar também.
They didn't even know what they were doing.	Eles nem sabiam o que estavam fazendo.
I tried many ways to do this, but nothing happened.	Eu tentei muitas maneiras de fazer isso, mas nada aconteceu.
The last stage in the last house.	O último estágio na última casa.
You know what followed.	Você sabe o que se seguiu.
We use similar techniques here.	Usamos técnicas semelhantes aqui.
I had to give it to her.	Eu tinha que dar isso a ela.
He was cold though, not a drop of sweat in sight.	Ele estava frio, porém, nem uma gota de suor à vista.
Then he was once again back to the front.	Então ele estava mais uma vez de volta à frente.
It was usually summer.	Geralmente era verão.
His website is no different.	Seu site não é diferente.
I mean, and so on.	Quero dizer, e assim por diante.
His children grew up and moved.	Seus filhos cresceram e se mudaram.
I didn't think about it more than that.	Não pensei mais nisso do que isso.
But there's no reason for me to get involved in this.	Mas não há razão para eu me envolver nisso.
There is nothing to choose from.	Não há nada para escolher.
When she saw them, a look of concern came over her face.	Quando os viu, um olhar de preocupação surgiu em seu rosto.
Also, this location data is usually not very specific.	Além disso, esses dados de localização geralmente não são muito específicos.
I learn names.	Eu aprendo nomes.
He is there.	Ele está lá.
This situation was observed in the group of employees.	Essa situação foi observada no grupo de funcionários.
It has kept so.	Tem assim mantido.
I'm tired and very busy.	Estou cansado e muito ocupado.
I hope this guide has helped you set up your chair.	Espero que este guia tenha ajudado você a configurar sua cadeira.
He treated everyone well.	Ele tratava todos bem.
He received a good ordinary school education.	Ele recebeu uma boa educação escolar comum.
Now he would have to share the attention.	Agora ele teria que dividir a atenção.
But in reality, neither is valid.	Mas, na realidade, nenhum dos dois é válido.
I'm not happy if that's what you're asking.	Eu não estou feliz, se é isso que você está perguntando.
You won't look your best.	Você não vai parecer o seu melhor.
Still, other men seem to have joined the company on that date.	Ainda assim, outros homens parecem ter se juntado à empresa nessa data.
The phone was pressed straight to the floor.	O telefone foi pressionado direto no chão.
You wouldn't have gone behind my back.	Você não teria ido pelas minhas costas.
She thought the sun rose and set on her father.	Ela pensou que o sol nascia e se punha sobre seu pai.
Her body continued until her mind gave in.	Seu corpo continuou até que sua mente cedeu.
Seems like they do everything right.	Parece que eles fazem tudo do jeito certo.
This makes the hardest part of the game much easier.	Isso torna a parte mais difícil do jogo muito mais fácil.
My question is whether this is the proper approach to doing this.	Minha dúvida é se esta é a abordagem apropriada para fazer isso.
I called her name, and no answer.	Chamei o nome dela, e nenhuma resposta.
Learning with computer games.	Aprendendo com jogos de computador.
Finally, he did.	Finalmente, ele fez.
I wanted to be put to the test.	Eu queria ser posto à prova.
This will not be a military operation.	Esta não será uma operação militar.
I've been lying my whole life.	Eu estive mentindo minha vida inteira.
Win or lose.	Ganhar ou perder.
Remove.	Tire.
You might want to try.	Você talvez queira tentar.
And on an empty stomach it takes even less.	E com o estômago vazio é preciso ainda menos.
He looked around and saw the world differently.	Ele olhou em volta e viu o mundo de forma diferente.
But there is a surprise image below.	Mas há uma imagem surpresa abaixo.
This is very true, he is right.	Isso é muito verdade, ele tem razão.
So the woman didn't have a minute of trouble.	Então a mulher não teve um minuto de problema.
I am looking forward to see you!.	Estou ansioso para vê-lo!.
There was no significant difference between these groups.	Não houve diferença significativa entre esses grupos.
Full political statement.	Declaração política completa.
The people looked very beautiful.	As pessoas pareciam muito bonitas.
I nodded for them to get on with their work.	Eu balancei a cabeça para eles continuarem com seu trabalho.
To name just a few.	Para citar apenas alguns.
For now, the question must remain closed.	Por enquanto, a questão deve permanecer fechada.
Well here you are.	Bem, aqui está você.
The shock was real.	O choque foi real.
I thought he would be great.	Achei que ele seria ótimo.
The code is super simple, which is probably why it's not working.	O código é super simples, e é provavelmente por isso que não está funcionando.
The motion was granted.	A moção foi concedida.
I almost got wet.	Eu quase me molhei.
She herself was looking at him.	Ela mesma estava olhando para ele.
I could make the next part a long page though.	Eu poderia fazer a próxima parte como uma página longa, no entanto.
Came there by accident.	Apareceu lá por acidente.
One more is education.	Mais uma é a educação.
It was dark outside.	Estava escuro lá fora.
It makes me feel better having this proof.	Isso me faz sentir melhor tendo essa prova.
She looked around the empty room.	Ela olhou para a sala vazia.
We lived with what we had in our local environment.	Convivíamos com o que tínhamos em nosso ambiente local.
In this case, how to avoid writing action classes.	Neste caso, como evitar escrever classes de ação.
This will save you a lot of time and money.	Isso economizará muito tempo e dinheiro.
Made new friends at school.	Fez novos amigos na escola.
I remember it so well.	Eu lembro disso tão bem.
As you say, it was often not what it seemed.	Como você diz, muitas vezes não era o que parecia.
The match had good moments.	A partida teve bons momentos.
They might need to.	Eles podem precisar.
There is very little debate about the effect of this.	Há muito pouco debate sobre o efeito disso.
It might take a month.	Pode levar um mês.
Personal stories of our relationship.	Histórias pessoais do nosso relacionamento.
It was a personal decision at the time to stand against it.	Foi uma decisão pessoal naquele momento ficar contra isso.
Great, just what he needed.	Ótimo, exatamente o que ele precisava.
She couldn't take it.	Ela não aguentou.
Her words, however, were different.	Suas palavras, porém, foram diferentes.
And having fun.	E se divertindo.
You can explain it.	Você pode explicá-lo.
This leads to other problems we may have in our relationship.	Isso leva a outros problemas que podemos ter em nosso relacionamento.
When a vehicle took them off the road.	Quando um veículo os tirou da estrada.
Even worse is putting a finger on you.	Pior ainda é colocar um dedo em cima de você.
We love little boy!!.	Amamos garotão!!.
And indeed it may or may not.	E de fato pode ser ou não.
But not in this case.	Mas não neste caso.
So it was delayed year after year.	Então, foi adiado ano após ano.
I've been thinking about this moment for a long time.	Há muito tempo venho pensando neste momento.
They didn't hit the big one.	Eles não atingiram o grande.
I just got a call.	Acabei de receber um telefonema.
If you hit them, you get a point.	Se você acertá-los, você ganha um ponto.
We hold our breath.	Prendemos a respiração.
We want to give our opinion.	Queremos dar a nossa opinião.
It's much harder for a woman to get away with it.	É muito mais difícil para a mulher se safar.
Their lives at home tend to be challenging.	Suas vidas em casa tendem a ser um desafio.
Someone must remember.	Alguém deve se lembrar.
I've never seen them before.	Eu nunca os vi antes.
It's such a good feeling.	É uma sensação tão boa.
We are strong.	Nós somos fortes.
Not yet left.	Ainda não saiu.
She was gaining weight, she knew it.	Ela estava ganhando peso, ela sabia disso.
But it was not.	Mas não foi.
Downloading it was an addition that this file can bring entirely.	Seu download foi uma adição que este arquivo pode trazer inteiramente.
That's the biggest key for us.	Essa é a maior chave para nós.
No, five.	Não, cinco.
Something about the day felt wrong.	Algo sobre o dia parecia errado.
I came here to pick up the kids.	Eu vim aqui para pegar as crianças.
The statement confused me.	A afirmação me confundiu.
Obviously, a lot of this comes from our own lives.	Obviamente, muito disso vem de nossas próprias vidas.
It's a joy to use.	É uma alegria usar.
Please have us if you expect this to have a page book.	Por favor, tenha-nos se você espera que isso tenha um livro de páginas.
We are not building an application.	Não estamos construindo um aplicativo.
Maybe they somehow eat small fish.	Talvez eles de alguma forma comam peixes pequenos.
At least, not for us.	Pelo menos, não por nós.
Check it out today!.	Confira hoje!.
No effects were seen.	Nenhum efeito foi visto.
I'm not sure, really.	Eu não tenho certeza, realmente.
I thought we were friends.	Eu pensei que eramos amigos.
And then this.	E então isso.
But it's not for lack of will.	Mas não é por falta de vontade.
As there are only three, the choice is not too difficult.	Como são apenas três, a escolha não é muito difícil.
They hadn't spoken for three years.	Fazia três anos que não se falavam.
Not for a bear.	Não por um urso.
That's what he wanted.	Isso é o que ele queria.
I like that we're doing something special.	Eu gosto que estamos fazendo algo especial.
There was another word.	Havia outra palavra.
The crowd shouldn't be a factor because they're not on the field.	A torcida não deve ser um fator porque eles não estão em campo.
I would like to know my next steps.	Gostaria de saber meus próximos passos.
When filled with salt, the leaves fall off.	Quando cheias de sal, as folhas caem.
You just smoke more here because it's easier.	Você só fuma mais aqui porque é mais fácil.
It was definitely ahead of its time.	Definitivamente estava à frente de seu tempo.
The reason remains quite simple.	A razão permanece bastante simples.
This happened over and over again.	Isso aconteceu uma e outra vez.
You could go listen to live music.	Você poderia ir ouvir música ao vivo.
The adults are talking.	Os adultos estão conversando.
Nobody went to bed on time.	Ninguém foi para a cama na hora.
No inner lives.	Sem vidas internas.
That's what they sleep on.	É nisso que eles dormem.
I can't identify the mistake I made here.	Não consigo identificar o erro que fiz aqui.
The door is half closed.	A porta está meio fechada.
Trade increased the chance of success for peace of mind.	O comércio aumentou a chance de sucesso para a paz de espírito.
I want the best for everyone.'	Eu quero o melhor para todos'.
In fact, a rare site.	Na verdade, um site raro.
This is one of those volumes.	Este é um desses volumes.
But you'll be surprised how quickly three hours wear out.	Mas você ficará surpreso com a rapidez com que três horas se esgotam.
Things would be sorted out.	As coisas seriam resolvidas.
The anxiety was back in her voice.	A ansiedade estava de volta em sua voz.
That thought gave him his answer.	Esse pensamento lhe deu sua resposta.
However, be aware of the cost.	No entanto, esteja ciente do custo.
Dinner last night and one tonight.	Jantar ontem à noite e hoje à noite de um.
These are important for applications.	Estes são importantes para aplicações.
You and only you will.	Você e só você vai.
On one side of the stable are the horses.	De um lado do estábulo estão os cavalos.
I saw a message saying this.	Eu vi uma mensagem dizendo isso.
It's the only explanation.	É a única explicação.
Now tell yourself that you never want to feel this way again.	Agora diga a si mesmo que você nunca mais quer se sentir assim.
This is understood.	Isso é entendido.
No one on the crew told him.	Ninguém na tripulação lhe disse.
There is an end to this.	Há um fim para isso.
All dead now.	Todos mortos agora.
I'm sure it had something to do with their survival.	Tenho certeza que teve algo a ver com a sobrevivência deles.
I knew this for a fact.	Eu sabia disso de fato.
For years, they could barely find work.	Durante anos, eles mal conseguiam encontrar trabalho.
And that didn't happen.	E isso não aconteceu.
Who knows you are with us.	Quem sabe você está conosco.
There's something to look at here too.	Há algo para olhar aqui também.
We live in freedom to do what we want.	Vivemos em liberdade para fazer o que quisermos.
And breath is life.	E respiração é vida.
That's why this is happening.	É por isso que isso está acontecendo.
Shows, movies and stage shows.	Shows, filmes e shows de palco.
Maybe they'll get it for me.	Talvez eles o peguem para mim.
He didn't look too worried.	Ele não parecia muito preocupado.
They have to start their lives over.	Eles têm que recomeçar suas vidas.
I haven't looked back since.	Eu não olhei para trás desde então.
Access log.	Registro de acesso.
They spoke back.	Eles falaram de volta.
I just work.	Eu apenas trabalho.
Anything will do.	Qualquer coisa servirá.
We love too much.	Amamos demais.
I had heat.	Eu tive calor.
Never feel like you have to prove anything to anyone.	Nunca sinta que você tem que provar nada para ninguém.
I could wait to see what the answer is for this one.	Eu poderia esperar para ver qual é a resposta para este.
Fear of death.	Medo da morte.
And then the other room is music.	E então a outra sala é música.
He asked for you.	Ele perguntou por você.
Turn up the heat.	Aumente o calor.
We can not do anything with it.	Não há nada que possamos fazer.
This means the audience for this release might be a little limited.	Isso significa que o público para este lançamento pode ser um pouco limitado.
They just make more sense.	Eles apenas fazem mais sentido.
Or maybe.	Ou talvez.
But she had no choice.	Mas ela não tinha escolha.
It looked like a living thing.	Parecia uma coisa viva.
If your issue is not discussed, create a new one.	Se o seu problema não for discutido, crie um novo.
When you meet him, you can ask him about it.	Quando você o conhecer, você pode perguntar a ele sobre isso.
Nothing more and nothing less.	Nada mais e nada menos.
You die a little bit each time.	Você morre um pouco a cada vez.
Access is closed.	O acesso está fechado.
They don't know who to trust or where to hide.	Eles não sabem em quem confiar ou onde se esconder.
The door closed behind him noiselessly.	A porta se fechou atrás dele sem fazer barulho.
Thus, the blood draw.	Assim, o sorteio de sangue.
They really want to do this.	Eles realmente querem fazer isso.
But it was too deep.	Mas era muito profundo.
I know this one by heart.	Conheço este de cor.
I only remember the treatment.	Só me lembro do tratamento.
There seemed to be no real life for him.	Parecia não haver vida real para ele.
So we walked and got to him.	Então nós caminhamos e chegamos a ele.
Where a user can create their own game and play it.	Onde um usuário pode criar seu próprio jogo e jogá-lo.
In public yet.	Em público ainda.
He's broken back.	Ele está quebrado de volta.
To name a few.	Para nomear alguns.
He'd never shown her things.	Ele nunca tinha mostrado a ela as coisas.
What file does he have.	Que arquivo ele tem.
It made me respect the audience even more.	Isso me fez respeitar ainda mais o público.
Everyone looked happy.	Todos pareciam felizes.
I thought that's what you meant.	Achei que era isso que você queria dizer.
Now a hundred and twenty up front.	Agora cento e vinte na frente.
There's still a lot to do.	Ainda há muito o que fazer.
I needed to not exist for a while.	Eu precisava não existir por um tempo.
It looked like it wasn't his hand.	Parecia que não era sua mão.
He wants so much to be a part of us.	Ele quer tanto ser parte de nós.
However, he could.	No entanto, ele poderia.
There were some many rocks, holes and so on.	Havia algumas muitas rochas, buracos e assim por diante.
It wasn't a movie, so he didn't make it.	Não era um filme, então ele não o fez.
He put his foot down again.	Ele colocou o pé no chão novamente.
Is so good.	É tão bom.
He gave a soft laugh.	Ele deu uma risada suave.
Using this rule option.	Usando esta opção de regra.
Very little goes into each ball.	Muito pouco vai em cada bola.
Science was lost.	A ciência estava perdida.
You need to check in with us.	Você precisa fazer o check-in conosco.
I love to work.	Eu amo trabalhar.
It was something that looked very interesting.	Era algo que parecia muito interessante.
Lost in ways most of us have never known.	Perdido de maneiras que a maioria de nós nunca conheceu.
I will bring you back.	Eu vou te trazer de volta.
I haven't seen this before.	Eu não vi isso antes.
She ran a hand through her hair.	Ela passou a mão pelo cabelo.
I never, ever thought you would choose me.	Eu nunca, nunca pensei que você me escolheria.
Live and learn.	Viva e aprenda.
He will have fun.	Ele vai se divertir.
Stay in bed if it makes you feel better.	Fique na cama se isso faz você se sentir melhor.
I loved these things.	Eu adorava essas coisas.
The course of infection was analyzed at the indicated time points.	O curso da infecção foi analisado nos pontos de tempo indicados.
There's a big table there for me to spread out some papers.	Há uma mesa grande lá para eu espalhar alguns papéis.
The idea of ​​power is familiar even to children.	A ideia de poder é familiar até mesmo para as crianças.
Hope to find a good game to play.	Espero encontrar um bom jogo para jogar.
The construction there is very good.	Lá a construção é muito boa.
You still have them.	Você ainda os tem.
But what happened, happened.	Mas o que aconteceu, aconteceu.
See if you can get yourself a better deal.	Veja se você pode obter-se um negócio melhor.
But stop for a moment and look.	Mas pare um pouco e olhe.
Both efforts are necessary.	Ambos os esforços são necessários.
Cat needs me.	Gato precisa de mim.
A patient is excluded.	Um paciente é excluído.
Not only the rich signed up.	Não só os ricos se inscreveram.
Here they should drink little.	Aqui eles deviam beber pouco.
Let's get out of here before it comes to that.	Vamos sair daqui antes que chegue a isso.
Killing me wouldn't solve their problems.	Matar-me não resolveria os problemas deles.
He had called his father and his father told him to come home.	Ele tinha chamado seu pai e seu pai disse para voltar para casa.
He comes from a large family.	Ele vem de uma família grande.
They've been great.	Eles têm sido ótimos.
But this new doctor scared her with herself.	Mas este novo médico a assustou consigo mesma.
We've come as far as we can.	Chegamos até onde podemos.
I really like the image.	Eu gosto muito da imagem.
This is wrong.	Isso está errado.
This gives us a target to pursue.	Isso nos dá um alvo para perseguir.
By one user is required.	Por um usuário é necessário.
I choose students over adults any day.	Eu escolho estudantes sobre adultos qualquer dia.
And that's what we used to do.	E era isso que costumávamos fazer.
Totally in cash.	Totalmente em dinheiro.
The other men approached.	Os outros homens se aproximaram.
No black holes are needed.	Nenhum buraco negro é necessário.
Perhaps this was the problem.	Talvez este tenha sido o problema.
After that, my memory problems completely disappeared.	Depois disso, meus problemas de memória desapareceram completamente.
He will have been.	Ele terá sido.
I walked over to the guard, holding the gift.	Caminhei até o guarda, segurando o presente.
I am a man, not a movement.	Eu sou um homem, não um movimento.
It does not matter.	Pouco importa.
He is successful for just an instant.	Ele é bem sucedido por apenas um instante.
One day, his daughter called him out of the blue.	Um dia, sua filha ligou para ele do nada.
We'll go to my house.	Iremos para minha casa.
Or now.	Ou agora.
They don't know each other.	Eles não se conhecem.
Learn to play.	Aprenda a jogar.
Death a busy place.	Morte um lugar ocupado.
This is to take care of the infection.	Isso é para cuidar da infecção.
I thought they would.	Eu pensei que eles iriam.
She didn't smile back.	Ela não sorriu de volta.
Pepper concept.	Conceito de pimenta.
She had cooled off again.	Tinha esfriado novamente.
No fear of being themselves.	Sem medo de ser eles mesmos.
This one was also locked.	Este também estava trancado.
It's not how it is.	Não é como é.
He got up and went to her.	Ele se levantou e foi até ela.
Pour in the eggs, then reduce the heat to low.	Despeje os ovos, em seguida, reduza o fogo para baixo.
No questions are off the table.	Nenhuma pergunta está fora da mesa.
Except for one thing.	Exceto por uma coisa.
I don't see him happy.	Não o vejo feliz.
A group of people is after your blood.	Um grupo de pessoas está atrás de seu sangue.
Maybe too light.	Talvez muito leve.
He told me to eat them because the weather is hot.	Ele me disse para comê-los porque o tempo está quente.
Or at least that information has not been released to the public.	Ou pelo menos essa informação não foi divulgada ao público.
Do you think you could eat like this?.	Você acha que poderia comer assim?.
He placed his hands on the table and leaned over them.	Ele colocou as mãos sobre a mesa e se inclinou sobre elas.
We have user.	Temos usuário.
His body burned.	Seu corpo queimou.
The wall is wide and tall.	A parede é larga e alta.
I know what happened, and so do you.	Eu sei o que aconteceu, e você também.
In the middle of winter, a single, perfect red rose.	No meio do inverno, uma única e perfeita rosa vermelha.
For more details, see.	Para mais detalhes, consulte.
But there were so many ways to hurt.	Mas havia tantas maneiras de machucar.
However, none of them actually claim to know much about it.	No entanto, nenhum deles afirma realmente saber muito sobre isso.
I saw it.	Eu vi isso.
I don't know.	Não sei.
Get feedback, build and submit code.	Obtenha feedback, construa e envie código.
You can then visualize the importance of each variable.	Você pode então visualizar a importância de cada variável.
I only knew how to film one way.	Eu só sabia filmar de uma maneira.
It was difficult to look for work.	Foi difícil procurar trabalho.
The children are still home from school.	As crianças ainda estão em casa da escola.
The sad thing is that you forget.	O triste é que você esquece.
I finally told them what they wanted to hear.	Eu finalmente disse a eles o que eles queriam ouvir.
Treatment should be continued until recovery.	O tratamento deveria ser continuado até a recuperação.
Your mind is weak, and even when it wasn't.	Sua mente é fraca, e mesmo quando não era.
I hope it's fun.	Espero que seja divertido.
Easily done this without anyone finding out.	Facilmente feito isso sem ninguém descobrir.
You bring so much joy with your music.	Você traz tanta alegria com sua música.
Well, that's a long story.	Bem, essa é uma longa história.
I will not do it.	Eu não vou fazer isso.
He wasn't home yet.	Ele ainda não estava em casa.
It could be quite different.	Pode ser bem diferente.
We need to know what's in our food.	Precisamos saber o que está em nossa comida.
If you're in shape year-round, you're working out year-round.	Se você está em forma o ano todo, está malhando o ano todo.
Very fun set, without any special events.	Conjunto bem divertido, sem nenhum evento especial.
You have the great power to make a business journey.	Você tem o grande poder de fazer uma jornada de negócios.
The samples were analyzed at the time of collection.	As amostras foram analisadas no momento da coleta.
Let's get back to the case.	Voltemos ao caso.
You have a lot of work done today.	Você tem um monte de trabalho feito hoje.
Enough of that.	Chega disso.
See each other die.	Ver um ao outro morrer.
But that's what's happening here.	Mas é isso que está acontecendo aqui.
She intended to hear each one.	Ela pretendia ouvir cada um.
It makes sense to them.	Isso faz sentido para eles.
In the parameters of the function.	Nos parâmetros da função.
I grew up in a business like that.	Eu cresci em um negócio assim.
I told him no.	Eu disse a ele que não.
She felt the light touch of the morning sun.	Ela sentiu o leve toque do sol da manhã.
So it's you.	Então é você.
But she didn't stop there.	Mas ela não parou por aí.
That way they could get back the five hundred dollars.	Dessa forma, eles poderiam pegar de volta os quinhentos dólares.
Take your place among the stars and continue to watch over us.	Assuma o seu lugar entre as estrelas e continue a zelar por nós.
It's still up to the task.	Ainda está à altura da tarefa.
There are several approaches to the problem.	Existem várias abordagens para o problema.
It was their only season.	Foi sua única temporada.
I don't remember what kind of support it was.	Não me lembro que tipo de apoio foi.
I started to think about the future.	Comecei a pensar no futuro.
It seems to me that it is more or less the same thing.	Parece-me que é mais ou menos a mesma coisa.
I know everything.	Eu sei tudo.
We are the ones who remain people.	Nós somos aqueles que permanecem pessoas.
It's like it totally changes my tone.	É como se isso mudasse totalmente o meu tom.
He would be the last man to rise.	Ele seria o último homem a se levantar.
I still am, as they say.	Ainda estou, como dizem,.
When you see large groups, hide and let them pass.	Quando vir grandes grupos, esconda-se e deixe-os passar.
I'm really doing this.	Estou realmente fazendo isso.
Songs you don't know, songs no one has ever heard before.	Músicas que você não conhece, músicas que ninguém nunca ouviu antes.
The information is not broken.	A informação não está quebrada.
They turned to look at him, surprised.	Eles se viraram para olhá-lo, surpresos.
We prove the if part.	Provamos a parte if.
Media.	Meios de comunicação.
Just as we care about her.	Assim como nos preocupamos com ela.
We keep eyes.	Mantemos os olhos.
It will be a fun ride.	Vai ser um passeio divertido.
And so normal.	E tão normal.
I have now.	Eu tenho agora.
I have breakfast for you.	Eu tenho café da manhã para você.
All this and much more.	Tudo isso e muito mais.
She can do better than that.	Ela pode fazer melhor do que isso.
You don't put them on a stage.	Você não os coloca em um palco.
Everyone has something to drink and a small meal.	Todo mundo tem algo para beber e uma pequena refeição.
So that number can improve.	Então esse número pode melhorar.
Good times are over for over a few months.	Bons tempos acabaram por mais de alguns meses.
This may not be the case for you.	Isso pode não ser o caso de vocês.
I took the exam.	Eu fiz no exame.
She went above and beyond her job description.	Ela foi acima e além de sua descrição de trabalho.
If you're late, you use force.	Se você está atrasado, você usa a força.
Personal stuff that was really off.	Coisas pessoais que estavam realmente fora.
And she thought she had done very well with them.	E ela achava que tinha se saído muito bem com eles.
I was hit by a few little things that I couldn't identify.	Fui atingido por algumas pequenas coisas que não identificavam.
At least not right away.	Pelo menos não imediatamente.
It happened alone.	Aconteceu sozinho.
All questions, except the last, were multiple choice.	Todas as questões, exceto a última, eram de múltipla escolha.
Start the thought process early, before jumping in.	Comece o processo de pensamento cedo, antes de pular.
With her.	Com ela.
It wasn't about freedom of expression.	Não se tratava de liberdade de expressão.
There is enough evidence to act on this.	Há evidências suficientes para agir sobre isso.
There is one thing however.	Há uma coisa no entanto.
And she is dead.	E ela está morta.
He just collected data from data.	Ele apenas coletou dados de dados.
Please someone tell us a new story.	Por favor, alguém nos conte uma nova história.
They may have done this to other people, but not to me.	Eles podem ter feito isso com outras pessoas, mas não comigo.
What he saw took him by surprise.	O que viu o pegou de surpresa.
He was a really nice guy.	Ele era um cara muito legal.
I shouldn't have agreed to go out with them.	Eu não deveria ter concordado em sair com eles.
Tested for the first time last night.	Testado pela primeira vez ontem à noite.
With our company.	Com nossa empresa.
Contains one or more people.	Contém uma ou mais pessoas.
Nothing was saved in the fight.	Nada foi salvo na luta.
Like now.	Como agora.
A fair field holding life.	Um campo justo segurando a vida.
It will be for the other.	Será para o outro.
They broke the record later that day.	Eles quebraram o recorde mais tarde naquele dia.
I went back there a few minutes later.	Voltei lá alguns minutos depois.
The tone is part of the meaning.	O tom faz parte do significado.
I turn my emotions on and off.	Ligo e desligo minhas emoções.
Nobody has that many friends in real life.	Ninguém tem tantos amigos na vida real.
Or maybe worse.	Ou talvez pior.
I'm still a bit in the dark here, but getting there.	Ainda estou um pouco no escuro aqui, mas chegando lá.
Taking into account the effective area.	Levando em conta a área efetiva.
We had lost.	Nós tínhamos perdido.
Change this if necessary.	Altere isso, se necessário.
But that scares me.	Mas isso me dá medo.
Don't come looking for me.	Nem venha me procurar.
You made it happen.	Você fez isso acontecer.
They became a part of the registry.	Eles se tornaram uma parte do registro.
Didn't ask about me.	Não perguntou sobre mim.
I offered you another way.	Eu lhe ofereci outra maneira.
No sweat,' he says.	Sem suor', diz ele.
Without the other it just doesn't work.	Sem o outro simplesmente não funciona.
It's a difficult place to be.	É um lugar difícil de se estar.
Now suppose the statement was false.	Agora suponha que a afirmação era falsa.
We are sure to win.	Temos a certeza de vencer.
I had noticed her while she was paying her bill.	Eu a tinha notado enquanto ela pagava sua conta.
I just wanted someone else to know.	Eu só queria que outra pessoa soubesse.
That they would go to schools.	Que iriam para as escolas.
An old man's movement caught his attention.	O movimento de um velho chamou sua atenção.
Not to mention a means of marketing it.	Para não mencionar um meio de comercializá-lo.
Other sources say that the company is evaluated at the time of the call.	Outras fontes dizem que a é avaliada no momento da chamada.
And they laughed.	E eles riram.
It was ten minutes after six.	Eram dez minutos depois das seis.
Now you have a decision to make.	Agora você tem uma decisão a tomar.
There is nothing special about any of them.	Não há nada de especial em nenhum deles.
I haven't tested it on the table.	Não testei na mesa.
Maybe you're still in the dark.	Talvez você ainda esteja no escuro.
As a class, we've introduced new challenges that they need to complete.	Como classe, introduzimos novos desafios que eles precisam completar.
Still no volume change.	Ainda sem alteração de volume.
We are not what happens to us.	Não somos o que nos acontece.
I buy the big bag.	Eu compro o saco grande.
They met again twice in the next three days.	Eles se encontraram novamente duas vezes nos próximos três dias.
So he left them.	Então ele os deixou.
But she was delivering.	Mas ela estava entregando.
Values ​​take two forms.	Os valores assumem duas formas.
What we kind of were.	O que nós meio que éramos.
Well, let me ask you this way then.	Bem, deixe-me perguntar desta forma, então.
Hair is.	Cabelo é.
From before we met.	De antes de nos conhecermos.
Everything was which and where and how and why, why, why.	Tudo era qual e onde e como e por que, por que, por que.
It had fruit.	Tinha fruta.
Stop doing business with people who support your enemy.	Pare de fazer negócios com pessoas que apoiam seu inimigo.
We can be one of them.	Podemos ser um deles.
Five additional photos were used for a training phase.	Cinco fotos adicionais foram usadas para uma fase de treinamento.
However, he chose not to.	No entanto, ele optou por não fazê-lo.
He could have given a false name.	Ele poderia ter dado um nome falso.
But that might not be such a bad thing.	Mas isso pode não ser uma coisa tão ruim.
I would love.	Eu adoraria.
No doubt there was.	Sem dúvida havia.
But then he more or less settled into his old pattern.	Mas então ele mais ou menos se acomodou em seu antigo padrão.
My son didn't come to see me.	Meu filho não veio me ver.
Hope you come back.	Espero que você volte.
It might not be dark, it might not be energy.	Pode não ser escuro, pode não ser energia.
Much success is yet to come.	Muito sucesso está por vir.
No steps are required, however.	Nenhum passo é necessário, no entanto.
But he had his reasons.	Mas ele tinha seus motivos.
That's really my point.	Esse é realmente o meu ponto.
We will never go back.	Nós nunca voltaremos.
It was mostly wine.	Era principalmente vinho.
I don't know if this is a good thing.	Não sei se isso é uma coisa boa.
All included in the price.	Tudo incluído no preço.
It's usually not on purpose, but it can happen.	Geralmente não é de propósito, mas pode acontecer.
It's been a great race.	Tem sido uma grande corrida.
Mention me because I'm totally friendly.	Mencione-me porque eu sou totalmente amigável.
He wasn't about to ask for an explanation of that.	Ele não estava prestes a pedir uma explicação sobre isso.
I fear for the city.	Temo pela cidade.
The rest is technical.	O resto é técnico.
Must be taken home.	Deve ser levado para casa.
Some moments are meant to be private.	Alguns momentos são feitos para serem privados.
No one could say what they were there for.	Ninguém sabia dizer para que estavam ali.
They respect the game.	Eles respeitam o jogo.
He knew the perfect person for him.	Ele conhecia a pessoa perfeita para ele.
It's not too late for us.	Não é tarde demais para nós.
Now, she thought.	Agora, ela pensou.
Other sources claim that a test case is a unique test method.	Outras fontes afirmam que um caso de teste é um método de teste único.
You are in a relationship with the person as they are today.	Você está em um relacionamento com a pessoa como ela está hoje.
But it's him.	Mas é ele.
Music and the social contract.	A música e o contrato social.
Because that's when the truth comes out.	Porque é quando a verdade aparece.
There is no school in the city.	Não há escola na cidade.
More goes to the rich and comes from the poor.	Mais vai para os ricos e vem dos pobres.
She hadn't seen the point of trying.	Ela não tinha visto o ponto de tentar.
Her hand came down.	A mão desceu.
I left my parents.	Deixei meus pais.
I don't see anything else we can do now.	Não vejo mais nada que possamos fazer agora.
When you want to cross it, you signal with your hand.	Quando você quiser atravessá-lo, você sinaliza com a mão.
Hope your post helps them.	Espero que seu post os ajude.
Today was a very big day.	Hoje foi um dia muito grande.
Be sure to go this afternoon.	Esteja certo para ir esta tarde.
Now you know.	Agora você sabe.
Don't let anyone choose sides.	Não deixe ninguém escolher lados.
Our results suggest that this represents an area for future research.	Nossos resultados sugerem que isso representa uma área para pesquisas futuras.
There is even an action on the form element.	Existe até uma ação no elemento de formulário.
I was very surprised.	Eu estava muito surpreso.
The same behavior is observed for the second mode.	O mesmo comportamento é observado para o segundo modo.
I needed something to work, at least once.	Eu precisava de algo para funcionar, pelo menos uma vez.
But sleep did not come.	Mas o sono não vinha.
There needs to be a better balance.	Precisa haver um equilíbrio melhor.
She took her time on this.	Ela tomou seu tempo sobre isso.
I could see it going through here.	Eu podia ver isso passando por aqui.
Just put yourself out there and make friends.	Basta colocar-se lá fora e fazer amigos.
It came highly recommended by my wife.	Ele veio altamente recomendado pela minha esposa.
Nobody knew what could be done.	Ninguém sabia o que poderia ser feito.
However, this is no longer so true.	No entanto, isso não é mais tão verdade.
They had their story.	Eles tinham sua história.
I don't like the look of it up there.	Eu não gosto da aparência disso lá em cima.
This is because your brain is what makes you, well, you.	Isso ocorre porque seu cérebro é o que faz você, bem, você.
Briefly, the experiment was conducted as follows.	Resumidamente, o experimento foi conduzido como se segue.
She chose last night as her moment.	Ela escolheu a noite passada como seu momento.
She can't do that.	Ela não pode fazer isso.
They laugh a little at my music.	Eles riem um pouco da minha música.
I can see everything, hear everything.	Eu posso ver tudo, ouvir tudo.
I'm really excited to be here and get better.	Estou muito animado para estar aqui e melhorar.
I can't say anything yet.	Não posso dizer nada ainda.
Let's start with the pepper we just drew.	Vamos começar com a pimenta que acabamos de desenhar.
He learned from his brothers.	Ele aprendeu com seus irmãos.
I found myself asking for her number.	Eu me peguei pedindo o número dela.
Now there were careful observations and hard data.	Agora havia observações cuidadosas e dados concretos.
I was just surprised he was into us.	Eu estava apenas surpreso que ele estava afim de nós.
I was built.	Eu fui construído.
She hadn't said much, and never would.	Ela não tinha falado tanto, e nunca diria.
We would give them a game too.	Daríamos a eles um jogo também.
We have no advice for them.	Não temos conselhos para eles.
No funny business.	Nenhum negócio engraçado.
It's like yes.	É como sim.
But it couldn't last forever.	Mas não poderia durar para sempre.
My stomach was sick.	Meu estômago estava mal.
It's too dangerous right now.	É muito perigoso agora.
My will to power is strong.	Minha vontade de poder é forte.
My kids are at home sleeping.	Meus filhos estão em casa dormindo.
The same way she taught me not to judge people.	Da mesma forma que ela me ensinou a não julgar as pessoas.
Today you will only get in the way.	Hoje você só vai atrapalhar.
I knew it was happening.	Eu sabia que estava acontecendo.
Check your computer.	Verifique seu computador.
Slow them down.	Desacelere-os.
Excellent watch for the money.	Excelente relógio para o dinheiro.
He thought it was better this way.	Ele achou que era melhor assim.
There is some reality there.	Há alguma realidade lá.
That would be like your father.	Isso seria como seu pai.
And yes, you may need an eye.	E sim, pode precisar de um olho.
You just try to improve and play the next game.	Você apenas tenta melhorar e jogar o próximo jogo.
I don't know why anyone should have any trouble with this.	Eu não sei por que alguém deveria ter alguma dificuldade com isso.
Yes, we are part of the program.	Sim, fazemos parte do programa.
He is a common enemy.	Ele é um inimigo comum.
He really didn't know.	Ele realmente não sabia.
The best team will appear at the top.	A melhor equipe aparecerá no topo.
We have a room here.	Temos um quarto aqui.
I went home crying.	Fui para casa chorando.
Not for me.	Não para mim.
Keep asking why they say things a certain way.	Continue perguntando por que eles dizem as coisas de uma certa maneira.
Especially if it's your first time with this person.	Especialmente se for a primeira vez com essa pessoa.
You're my best friend.	Você é meu melhor amigo.
If you feel like you want to be arrested.	Se você sente que quer ser preso.
Remember the name.	Lembre-se do nome.
You came back with the first man you loved.	Você voltou com o primeiro homem que amou.
Number of unique values ​​tested so far.	Número de valores exclusivos testados até agora.
Sorry for everything.	Desculpe por tudo.
The next night, you can reduce it to ten minutes.	Na noite seguinte, pode reduzir para dez minutos.
Maybe they're having sex, like, right now.	Talvez eles estejam fazendo sexo, tipo, agora.
That said, it may become relevant in the future.	Dito isto, pode se tornar relevante no futuro.
I knew he knew that too.	Eu sabia que ele sabia disso também.
We'd rather have the high ground than the low ground.	Preferimos ter o terreno alto do que o baixo.
Okay might as well do this right.	Ok pode muito bem fazer isso direito.
I have a daughter, he thought.	Tenho uma filha, pensou.
Also, he didn't have a police record.	Além disso, ele não tinha ficha policial.
He would pass them by.	Ele passaria por eles.
Oh, my brother, you remember.	Oh, meu irmão, você se lembra.
Stand firm and follow your orders.	Fique firme e siga suas ordens.
Call it a game if you like.	Chame isso de jogo, se quiser.
It has to stop.	Tem que parar.
We must go now.	Devemos ir agora.
We don't reduce stress, we change the nature of stress.	Não reduzimos o estresse, mudamos a natureza do estresse.
And that would be.	E isso seria.
He does not care.	Ele não se importa.
Only after the first step can you start taking the second.	Somente após o primeiro passo você pode começar a dar o segundo.
We managed to draw these lines.	Conseguimos desenhar essas linhas.
When there was doubt, there was hope.	Quando havia dúvida, havia esperança.
Each place has something different to offer.	Cada lugar tem algo diferente para oferecer.
His action even surprised himself.	Sua ação até surpreendeu a si mesmo.
However, that is exactly what happened.	No entanto, foi exatamente isso que aconteceu.
The interior of the house was small and mean.	O interior da casa era pequeno e mesquinho.
That was why he was one of my favorite people.	Era por isso que ele era uma das minhas pessoas favoritas.
The focus.	O foco.
Do this before you start to lose weight.	Faça isso antes de começar a perder peso.
That might help.	Isso pode ajudar.
Plants were the basis of life support.	As plantas eram a base de sustentação da vida.
If they can't get through to my number, they call another registered number.	Se não conseguirem entrar em contato com meu número, ligam para outro número registrado.
They must have arrived after she got home.	Eles devem ter chegado depois que ela voltou para casa.
I just don't know about that guy.	Só não sei sobre aquele cara.
In fact, it happened to me recently.	Na verdade, aconteceu comigo recentemente.
The most important thing for you is to keep it fast and light.	O mais importante para você é mantê-lo rápido e leve.
My father was never a happy man.	Meu pai nunca foi um homem feliz.
But they stayed there for a while.	Mas eles ficaram lá por um tempo.
I cry when freedom is taken from people.	Choro quando a liberdade é tirada das pessoas.
Therefore, they have to find something to write about.	Portanto, eles têm que encontrar algo sobre o que escrever.
Have some completely different groups of friends.	Tenha alguns grupos de amigos completamente diferentes.
He didn't want to talk.	Ele não queria falar.
Change is good, you say.	A mudança é boa, você diz.
I like direct people too, but only if they are children.	Gosto de pessoas diretas também, mas só se forem crianças.
Really weird stuff.	Coisas realmente estranhas.
It has to be a process.	Tem que ser um processo.
He designed the experiments and wrote the manuscript.	Projetou os experimentos e escreveu o manuscrito.
I was pretty dead on it.	Eu estava bem morto nisso.
All of these have some truth to them.	Todos esses têm alguma verdade para eles.
That's part of the game.	Isso faz parte do jogo.
Here's the thing though.	Aqui está a coisa embora.
This is the absolute solution.	Esta é a solução absoluta.
He must fight.	Ele deve lutar.
I've included time parts of my code.	Eu incluí partes de tempo do meu código.
Perhaps there is an easier way.	Talvez haja uma maneira mais fácil.
God, he could have done without it.	Deus, ele poderia ter feito sem isso.
Because it's too high.	Porque é muito alto.
What do you think.	O que você acha.
He wouldn't mind a fire right now.	Ele não se importaria com um incêndio agora.
But unfortunately that didn't happen.	Mas infelizmente isso não aconteceu.
I totally understand.	Eu compreendo totalmente.
What they did to me.	O que eles fizeram comigo.
If we find baby clothes, we take them.	Se encontramos roupas de bebê, nós as pegamos.
I felt a little like that myself.	Eu mesma me senti um pouco assim.
Pushed out of the way, so to speak.	Empurrado para fora do caminho, por assim dizer.
But only now did the country seem to agree.	Mas só agora o país pareceu concordar.
That was one of the first things you noticed about her.	Essa foi uma das primeiras coisas que você notou nela.
And the result was well appreciated, even loved by many.	E o resultado foi bem apreciado, até amado por muitos.
Someone did this to me too.	Alguém fez isso comigo também.
It seemed obvious.	Parecia óbvio.
It shouldn't happen this way.	Não deve acontecer desta forma.
I waited a few hours and tried again.	Esperei algumas horas e tentei novamente.
I had confirmed.	eu tinha confirmado.
If this is music, then he's lost.	Se isso é música, então ele está perdido.
Look into my eyes.	Olhe nos meus olhos.
I was in no danger.	Eu não estava em perigo.
That was the beginning.	Esse foi o começo.
No significant differences were found between the groups.	Não foram encontradas diferenças significativas entre os grupos.
The nose is the same.	O nariz é o mesmo.
It's a difficult subject for my family.	É um assunto difícil para a minha família.
It's basically like the world has disappeared.	É basicamente como se o mundo tivesse desaparecido.
It doesn't have to be complicated.	Não precisa ser complicado.
He sometimes appears as living on a different planet.	Ele às vezes aparece como vivendo em um planeta diferente.
Let's start with red and green.	Vamos começar com vermelho e verde.
This is going to be a big, full season for him.	Esta será uma grande e completa temporada para ele.
I'm working really hard on this.	Estou trabalhando muito duro nisso.
She doesn't want to cause a scene.	Ela não quer causar uma cena.
I have four games on the phone at the moment.	Eu tenho quatro jogos no telefone no momento.
A service set can represent at least one service.	Um conjunto de serviços pode representar pelo menos um serviço.
We are interested in the distribution of two different characteristics.	Estamos interessados ​​na distribuição de duas características diferentes.
We tried to do something different.	Tentamos fazer algo diferente.
Your body gets used to it.	Seu corpo se acostuma.
If he survived this, he wouldn't be driving tomorrow.	Se ele sobrevivesse a isso, ele não estaria dirigindo amanhã.
Please help me guys.	Me ajudem gente, por favor.
And yes, we need good jobs.	E sim, precisamos de bons empregos.
It would be worth having him in our band.	Valeria a pena tê-lo em nossa banda.
However, he never returned.	No entanto, ele nunca mais voltou.
There are other things that need to be applied.	Há outras coisas que precisam ser aplicadas.
Because they had an amazing one.	Porque eles tiveram um incrível.
I almost fell.	Eu quase caí.
I didn't like where he was going with his words.	Eu não gostava de onde ele estava indo com suas palavras.
He established a process and a procedure.	Estabeleceu um processo e um procedimento.
Then came the big day, when the floor was laid.	Então chegou o grande dia, quando o piso foi colocado.
When you stop, you start to die.	Quando você para, você começa a morrer.
Life would have been easy for me.	A vida teria sido fácil para mim.
And indeed, he loved it.	E, de fato, ele adorou.
No standing in lines either.	Nada de ficar em filas também.
The driver was killed immediately.	O motorista foi morto imediatamente.
God help me.	Deus me ajude.
The family thought it would be good for him.	A família achou que seria bom para ele.
In my head, there shouldn't be any problems.	Na minha cabeça, não deve haver nenhum problema.
I will tell you that it happens.	Eu vou te dizer que isso acontece.
We can do this by increasing the sample size.	Podemos fazer isso aumentando o tamanho da amostra.
So it was a very busy place.	Então era um lugar muito movimentado.
We are not entirely good or bad.	Não somos inteiramente bons ou maus.
You are essentially getting younger every day.	Você está essencialmente ficando mais jovem a cada dia.
She looked left and right.	Ela olhou para a esquerda e para a direita.
Because it's something deeper than that second.	Porque é algo mais profundo do que aquele segundo.
Now let's get back to work and make it happen.	Agora vamos voltar ao trabalho e fazer acontecer.
Some popular options are shown below.	Algumas opções populares são mostradas abaixo.
Come everybody.	Venham todos.
Everything was over.	Tudo estava acabado.
But that policy can change.	Mas essa política pode mudar.
He didn't have a wide nose.	Ele não tinha um nariz largo.
I'm here instead of at his house.	Estou aqui em vez de na casa dele.
But he couldn't sleep.	Mas não conseguia dormir.
He just wanted the guy to go.	Ele só queria que o cara fosse.
We talk about models for a reason.	Nós falamos sobre modelos por uma razão.
It was his job to simply apply it.	Era seu trabalho simplesmente aplicá-lo.
Of course he was funny.	Claro que ele era engraçado.
What it could be, she had no idea.	O que poderia ser, ela não tinha ideia.
I lived both ways.	Eu vivi nos dois sentidos.
It was a serious mistake.	Foi um erro grave.
It's working perfectly fine.	Está funcionando perfeitamente bem.
Many, many, many examples.	Muitos, muitos, muitos exemplos.
I reached for him.	Estendi a mão para ele.
When clicking on the screen, it will be turned off.	Ao clicar na tela, ela será desligada.
It was history in the making.	Era história em construção.
He stood next to the wall of weapons.	Ele ficou ao lado da parede de armas.
This one will never not be useful.	Este nunca não será útil.
We have to make it happen.	Temos que fazer acontecer.
Things are going well between us again.	As coisas estão indo bem entre nós novamente.
That's how it should be.	É assim que deve ser.
For a while neither of us spoke.	Por um tempo nenhum de nós falou.
This is for performance reasons.	Isso é por motivos de desempenho.
It was difficult until the end.	Foi difícil até o fim.
Be aware, however, that differences do exist.	Esteja ciente, no entanto, que as diferenças existem.
You need to get over it.	Você precisa superar isso.
You can turn off the lights.	Você pode apagar as luzes.
I could feel the energy rise, but now it felt smooth.	Eu podia sentir o aumento da energia, mas agora parecia suave.
Nobody tells her to shut up.	Ninguém manda ela calar a boca.
She kept her power.	Manteve seu poder.
Available in a brown only.	Disponível em um marrom somente.
She didn't advance.	Ela não avançou.
Thanks to her mother's efforts.	Graças aos esforços de sua mãe.
Small children lived here too.	As crianças pequenas moravam aqui também.
My legs felt great and there were no physical problems.	Minhas pernas estavam ótimas e não havia problemas físicos.
He was trying to get the key.	Ele estava tentando tirar a chave.
No, we don't do that, okay.	Não, não fazemos isso, ok.
This results in poor quality sleep.	Isso resulta em sono de má qualidade.
I couldn't get anything else out of her.	Eu não conseguiria mais nada com ela.
Well, you're right.	Bem, você está certo.
See recent activity.	Veja atividade recente.
That's the only answer.	Essa é a única resposta.
Some could see movement and she would be forced to kill.	Alguns poderiam ver movimento e ela seria forçada a matar.
A very good record.	Um registro muito bom.
And for that, they can live forever.	E quanto a isso, eles podem viver para sempre.
A week after that, he missed his first service.	Uma semana depois disso, ele perdeu seu primeiro serviço.
Every breath she took made it worse.	Cada respiração que ela dava tornava tudo pior.
We live in the information age.	Vivemos na era da informação.
I'm really very happy about it, and at the same time scared.	Estou realmente muito feliz com isso, e ao mesmo tempo com medo.
He didn't ask what the reason was.	Ele não perguntou qual era o motivo.
End of the movie.	Fim do filme.
It was so long ago that you can't expect me to remember.	Foi há tanto tempo que você não pode esperar que eu me lembre.
His window was open.	Sua janela estava aberta.
And there were those who didn't.	E houve quem não.
I tried to make conversation.	Tentei puxar conversa.
As we go along.	À medida que avançamos.
He held the top spot for another week.	Ele manteve o primeiro lugar por mais uma semana.
I watched her walk away towards the city.	Eu a observei se afastar em direção à cidade.
So it's going to push you one way or another.	Então vai empurrá-lo de uma forma ou de outra.
I did mention it.	Eu mencionei de fato.
But it wasn't going to be that simple.	Mas não ia ser tão simples.
The baby, he thought.	O bebê, ele pensou.
I understand less about this business than he does.	Eu entendo menos desse negócio do que ele.
I think you will fall in love.	Acho que você vai se apaixonar.
Part of it falls to the floor.	Parte dela cai no chão.
It's been a long day.	Foi um longo dia.
They could get on with their business.	Eles poderiam continuar com seus negócios.
We are usually quite friendly and want to help.	Geralmente somos bastante simpáticos e queremos ajudar.
Oh yes, the dog.	Ah, sim, o cachorro.
So no need to worry.	Então não precisa se preocupar.
How you can't be truly happy until you're truly content.	Como você não pode se sentir verdadeiramente feliz até que esteja realmente contente.
When the opportunity to eat with the powerful arises, we take advantage of it.	Quando surge a oportunidade de comer com os poderosos a gente aproveita.
However, it gives you an interesting effect.	No entanto, dá-lhe um efeito interessante.
What they say in the case is not evidence.	O que eles dizem no caso não é evidência.
You must continue to learn new skills and tools.	Você deve continuar a aprender novas habilidades e ferramentas.
There was a quiet, controlled pain there.	Havia uma dor silenciosa e controlada ali.
Two glowing lights.	Duas luzes brilhantes.
Offer the face of evil.	Ofereça a face do mal.
Coming out of hell.	Saindo do inferno.
Read about it here.	Leia sobre isso aqui.
We will definitely go back maybe in spring or summer.	Nós definitivamente voltaremos talvez na primavera ou no verão.
Similarly, the limitations of each study were clearly determined.	De forma semelhante, as limitações de cada estudo foram claramente determinadas.
I just couldn't do everything while taking care of the baby.	Eu simplesmente não conseguia fazer tudo enquanto cuidava do bebê.
Religion was like everything men did.	A religião era como tudo o que os homens faziam.
The water will flow for a very short time.	A água vai fluir por um tempo muito curto.
We are not aware of an experimental solution to this problem.	Não temos conhecimento de uma solução experimental para este problema.
I wanted to run away at that moment.	Eu queria fugir naquele momento.
His illness was therefore very advanced.	Sua doença estava, portanto, muito avançada.
Nobody really wants anyone to know who they really are.	Ninguém realmente quer que ninguém saiba quem eles realmente são.
Only some of the cases were fixed.	Apenas alguns dos casos foram corrigidos.
It's beyond politics.	Está além da política.
Maybe it was just a good year for ideas.	Talvez tenha sido apenas um bom ano para ideias.
Again, simple and easy.	Novamente, simples e fácil.
He's not the problem here.	Ele não é o problema aqui.
He didn't look away from her.	Ele não desviou o olhar dela.
Seriously? 	Sério?
you said.	você disse.
Technology has changed our lives.	A tecnologia mudou nossas vidas.
I wait, wait and wait some more.	Eu espero, espero e espero mais um pouco.
But the city is the city.	Mas a cidade é a cidade.
They knew about the work we do.	Eles sabiam do trabalho que fazemos.
I'm sad, and no one to comfort me.	Estou triste, e ninguém para me confortar.
You want cash in the bank and models within reach.	Você quer dinheiro no banco e modelos ao alcance.
I wouldn't fight just for the check.	Não lutaria apenas pelo cheque.
She watched him instead.	Ela o observou em troca.
Once by luck, the second time with help.	Uma vez por sorte, a segunda vez com ajuda.
He's ready for you to move.	Ele está pronto para você se mudar.
Everybody get out of here.	Todo mundo sai daqui.
It was so simple what he was doing.	Era tão simples o que ele estava fazendo.
It seems more likely that they didn't get along very well.	Parece mais provável que eles não tenham se dado muito bem.
I loved the sound of the game.	Adorei o som do jogo.
Don't judge you.	Não te julga.
But nothing less than music could explain that thought to her.        	Mas nada menos que música poderia explicar esse pensamento para ela.        
third version.	terceira versão.
I'm worried about the political situation, and my anxiety comes to the surface.	Estou preocupado com a situação política, e minha ansiedade vem à tona.
Love the bright colors in this one!.	Ame as cores brilhantes neste!.
I just loved everything he did.	Eu simplesmente amei tudo que ele fez.
fun face vs.	Cara divertida vs.
It was a very good trip.	Foi uma viagem muito boa.
You don't want to be in trouble.	Você não quer ter problemas.
These skills are not very well developed in most of us.	Essas habilidades não são muito bem desenvolvidas na maioria de nós.
She touched my nose.	Ela me tocou no nariz.
He's generally a low-key guy from my understanding.	Ele é geralmente um cara discreto do meu entendimento.
Bad decisions made, bad companies kept.	Más decisões tomadas, más companhias mantidas.
Here are some details about the app itself.	Aqui estão alguns detalhes sobre o próprio aplicativo.
Maybe that was good.	Talvez isso fosse bom.
No major complications were observed.	Não foram observadas complicações maiores.
We should talk to him as much as we can.	Devemos falar com ele o máximo que pudermos.
I had no idea you could make a career out of design.	Eu não tinha ideia de que você poderia fazer uma carreira fora do design.
I had reached mine.	Eu tinha alcançado o meu.
Not very similar, perhaps, but very close.	Não muito parecido, talvez, mas muito próximo.
This doesn't make sense to me.	Isto não faz sentido para mim.
It was wonderful to laugh again.	Era maravilhoso rir novamente.
There was nothing to look at.	Não havia nada para olhar.
Oh look, don't light it.	Oh, olhe, não acenda.
I don't want to hear it.	Eu não quero ouvir isso.
But for some reason they will do anything to win.	Mas por alguma razão eles farão qualquer coisa para vencer.
But give it a chance.	Mas dá-lhe uma chance.
The next course starts in two weeks.	O próximo curso começa em duas semanas.
The girls weren't so hot either.	As garotas também não eram tão gostosas.
All that sugar is not good for you.	Todo esse açúcar não é bom para você.
You cannot fall behind them.	Você não pode ficar para trás para eles.
This is the second time the case has come to us.	Esta é a segunda vez que o caso chega até nós.
It's a lot of work.	É um monte de trabalho.
I actually went there.	Na verdade eu fui lá.
I want to tell you even more.	Eu quero te contar ainda mais.
You were young.	Você era jovem.
Try to learn from them.	Tente aprender com eles.
He must have kept a lot of things hidden.	Ele deve ter mantido muitas coisas escondidas.
States should offer land for location.	Os estados deveriam oferecer terras para localização.
If you meet the requirements, what's the problem.	Se você atende aos requisitos, qual é o problema.
The next morning it was empty.	Na manhã seguinte estava vazio.
Start in the middle.	Começa no meio.
You can even send her a gift.	Você ainda pode enviar um presente para ela.
You can find them added to this post.	Você pode encontrá-los adicionados a este post.
I changed my mind about the teacher.	Mudei de ideia sobre o professor.
But wait, you can also participate that night.	Mas espere, você também pode participar naquela noite.
I haven't spoken to you properly for three days.	Faz três dias que não falo com você direito.
Almost all did.	Quase todos o fizeram.
I think that's about it for now.	Eu acho que é sobre isso por enquanto.
But its success was worth it.	Mas seu sucesso valeu a pena.
I don't want to risk going back.	Não quero correr o risco de voltar.
I feel it happening a little more each day.	Eu sinto isso acontecendo um pouco mais a cada dia.
We are crazy.	Nós somos loucos.
I kept running my fingers through his hair.	Continuei correndo meus dedos pelo cabelo dele.
I don't care about magic.	Eu não me importo com magia.
You will forget why you are there.	Você vai esquecer por que você está lá.
It was only open for a year.	Ficou aberto apenas por um ano.
She is doing well too.	Ela está indo bem também.
What you want, you can get it yourself.	O que você quer, você mesmo pode pegar.
At the time, he told himself not to go back.	Na época, ele disse a si mesmo para não voltar atrás.
Sometimes they even spent the night.	Às vezes, eles até passavam a noite.
Reduce heat to medium.	Reduza o fogo para médio.
And a cold beer.	E uma cerveja gelada.
I still fear they will take off.	Eu ainda temo que eles vão decolar.
However, it is not so.	Entretanto, não é assim.
I'm on the lookout.	estou de vigia.
So this seems to be a big problem.	Então isso parece ser um grande problema.
Instead, focus on the first step.	Em vez disso, concentre-se no primeiro passo.
Mom didn't move or speak.	Mamãe não se mexeu nem falou.
Hospital on it.	Hospital nele.
I took him outside and set him free.	Eu o levei para fora e o libertei.
A sound he couldn't identify at first.	Um som que, a princípio, ele não conseguia identificar.
They said they would.	Eles disseram que fariam isso.
I don't want you late for work.	Eu não quero você atrasado para o trabalho.
Why should they stop today.	Por que eles deveriam parar hoje.
When he first mentioned the boy, he said his fingers were burned.	Quando mencionou o menino pela primeira vez, disse que seus dedos estavam queimados.
We don't judge by age, politics, race or face.	Não julgamos por idade, política, raça ou rosto.
They had no way of getting in.	Eles não tinham como entrar.
Keep your eyes steady on her.	Mantenha seus olhos constantes sobre ela.
You will not pay for your security protection.	Não pagará por sua proteção de segurança.
For a search engine anyway.	Para um motor de busca de qualquer maneira.
He didn't speak during the meal.	Ele não falou durante a refeição.
Fat period per day.	Período de gordura por dia.
I need to fix this.	Eu preciso consertar isso.
During hospitalization, both patients were active and mobile.	Durante a internação, ambos os pacientes estavam ativos e móveis.
I didn't want this to show up.	Eu não queria que isso aparecesse.
I hope it solves this problem.	Espero que resolva esse problema.
Nothing others do is because of you.	Nada que os outros fazem é por sua causa.
They think you're still in there.	Eles acham que você ainda está lá dentro.
He said the whole town was talking about it.	Ele disse que a cidade inteira estava falando sobre isso.
That was my escape.	Essa foi a minha fuga.
I ran and got lost.	Corri e me perdi.
She wouldn't believe anything but words.	Ela não acreditaria em nada além de palavras.
Everything seemed quiet.	Tudo parecia quieto.
I found out about this recently.	Fiquei sabendo disso recentemente.
I learned to love them more than myself.	Aprendi a amá-los mais do que a mim mesmo.
The doubt is the same for them as it is for you.	A dúvida é a mesma para eles como é para você.
She lives in me.	Ela vive em mim.
For many people, there are many opportunities.	Para muitas pessoas, há muitas oportunidades.
Things were looking up.	As coisas estavam melhorando.
She was coming to save me.	Ela estava vindo para me salvar.
I shouldn't have given you that list of names.	Eu não deveria ter lhe dado essa lista de nomes.
He was still dressed in black.	Ele ainda estava vestido de preto.
Unfortunately it's sold out.	Infelizmente está esgotado.
However, you may be too young.	No entanto, você pode ser muito jovem.
They've had enough.	Eles já tiveram o suficiente.
I would end up taking that chance.	Eu acabaria tendo essa chance.
But there was a problem with that.	Mas havia um problema com isso.
You were here to have children and you didn't have any.	Você estava aqui para ter filhos e não teve nenhum.
Was he alone.	Ele estava sozinho.
I find no force in this argument.	Não encontro força neste argumento.
She was a school teacher.	Ela era professora da escola.
Thinking and thinking.	Pensando e pensando.
This has been completely removed.	Isso foi totalmente removido.
It seemed like she just thought she'd known pain before.	Parecia que ela só pensava que conhecia a dor antes.
I made some changes to it.	Fiz algumas alterações nele.
Four animals were used per group.	Foram utilizados quatro animais por grupo.
But, that's up to you.	Mas, isso é com você.
They brought this to us.	Eles trouxeram isso para nós.
It wasn't pale and it wasn't black.	Não era pálido e não era preto.
I can't say anything about it.	Não posso dizer nada sobre isso.
Maybe that's how you think it should be.	Talvez seja assim que você acha que deveria ser.
So now he knew more about what his job involved.	Então agora ele sabia mais sobre o que seu trabalho envolvia.
This could be for several reasons.	Isso pode ser por vários motivos.
He couldn't remember names.	Ele não conseguia se lembrar de nomes.
I was lost if they saw me.	Eu estava perdido se eles me vissem.
Nothing is the answer.	Nada é a resposta.
There is freedom in really understanding that.	Há liberdade em realmente entender isso.
A very sad thing, very sad indeed.	Um negócio muito triste, muito triste mesmo.
His wife died the following year.	Sua esposa morreu no ano seguinte.
You know you're as crazy as I am.	Você sabe que é tão louco quanto eu.
I absolutely made a lot of moves for this.	Eu absolutamente fiz um monte de movimentos para isso.
I will go into the details below.	Vou entrar nos detalhes abaixo.
For your own safety.	Para sua própria segurança.
She was confused now in her emotions.	Ela estava confusa agora em suas emoções.
We could run the ball at the end of the game.	Poderíamos correr a bola no final do jogo.
But we try to live a normal life.	Mas nós tentamos viver uma vida normal.
That's what she lived for.	Foi para isso que ela viveu.
No lights on yet.	Nenhuma luz acendendo ainda.
They did not know.	Eles não sabiam.
It was seen, like me against other individuals.	Foi visto, como eu contra outros indivíduos.
No money for them.	Sem dinheiro para eles.
You just want this so much for the boy.	Você só quer tanto isso para o garoto.
He has more free time.	Ele tem mais tempo livre.
He doesn't change things.	Não muda as coisas.
But that's not what it's about anymore.	Mas não é mais disso que se trata.
It's much more than that.	É muito mais do que isso.
I never thought it would matter.	Nunca pensei que isso importaria.
He waited and waited.	Ele esperou e esperou.
Keep working hard.	Continue trabalhando duro.
For some, these questions keep them on the outside looking in.	Para alguns, essas perguntas os mantêm do lado de fora, olhando para dentro.
I thought maybe you'd like a rose.	Achei que talvez você gostaria de uma rosa.
I have nobody.	Não tenho ninguém.
This has been going on for so long.	Isso vem acontecendo há tanto tempo.
Planned and designed the experiments.	Planejou e desenhou os experimentos.
And there's a part of me that feels sorry for her then.	E há uma parte de mim que sente pena dela então.
We have nothing more to discuss.	Não temos mais nada para discutir.
There wasn't much.	Não havia muito.
Maybe even love you.	Talvez até te ame.
Not so with me.	Não é assim comigo.
And well, it was for me.	E bem, foi para mim.
We took that time.	Nós tomamos esse tempo.
The details for the general case are a bit tricky.	Os detalhes para o caso geral são um pouco complicados.
Things had changed.	As coisas haviam mudado.
Take out the drive and check it on the computer.	Retire a unidade e verifique-a no computador.
In the end, he drew up the complete law.	No final, ele elaborou a lei completa.
She was sorry, but she was so tired.	Ela estava arrependida, mas ela estava tão cansada.
Not that he has much.	Não que ele tenha muito.
And he knew so much about so much.	E ele sabia tanto sobre tanta coisa.
Another day or two, maybe three.	Mais um ou dois dias, talvez três.
I had good reasons.	Eu tinha bons motivos.
We know the family.	Conhecemos a família.
I chose my share.	Eu escolhi minha parte.
So when you cook it, it gets soft again.	Então, quando você cozinha, ele fica macio novamente.
God help me, but part of me wants to see that happen.	Deus me ajude, mas parte de mim quer ver isso acontecer.
I will also move to a larger board.	Eu também vou passar para uma placa maior.
I told you, it's over.	Eu te disse, acabou.
It's not a season we're looking forward to.	Não é uma temporada que esperamos.
Here's an easier example.	Aqui está um exemplo mais fácil.
Go back to the truck.	Volte para o caminhão.
But your written communication skills are many times over.	Mas suas habilidades de comunicação escrita são muitas vezes.
You are doing this right.	Você está fazendo isto certo.
And he wrote many letters to his friends.	E ele escreveu muitas cartas para seus amigos.
His heart broke.	Seu coração se partiu.
I can't even read this.	Eu não consigo nem ler isso.
And she is so white.	E ela é tão branca.
Because you're his friend, as you say.	Porque você é amigo dele, como diz.
Not for yourself.	Nem para si mesmo.
Definitely had the upper hand.	Definitivamente tinha a vantagem.
No soul objected to this.	Nenhuma alma se opôs a isso.
Let me tell her we're here.	Deixe-me dizer a ela que estamos aqui.
Planning an operation.	Planejando uma operação.
How to warm up.	Como aquecer.
You hate her taste.	Você odeia seu sabor.
I think it proved to be a good move.	Acho que provou ser uma boa jogada.
They just want results.	Eles só querem resultados.
I'll have a car waiting for them.	Vou ter um carro esperando por eles.
She will die.	Ela vai morrer.
So far, things seem to be back to normal.	Até agora, as coisas parecem estar de volta ao normal.
He is doing well in his classes.	Ele está indo bem em suas aulas.
Everything went well.	Tudo correu bem.
This she did.	Isso ela fez.
A good example of this is execution.	Um bom exemplo disso é a execução.
This would be the death of me.	Esta seria a minha morte.
He was holding a copy of a book in his hand.	Ele estava segurando na mão uma cópia de um livro.
That poor baby.	Aquele pobre bebê.
This is a dream.	Isto é um sonho.
When it comes down to it, we don't know enough about them.	Quando se trata disso, não sabemos o suficiente sobre eles.
I'm afraid most of these people want to hate me.	Receio que a maioria dessas pessoas queira me odiar.
Social media, as you know, is a dangerous world.	A mídia social, como você sabe, é um mundo perigoso.
I wish I could buy more, but they are incredibly expensive.	Eu gostaria de poder comprar mais, mas eles são incrivelmente caros.
And there was a huge queue to get in.	E havia uma fila enorme para entrar no local.
See details below.	Veja os detalhes abaixo.
It was a decision that felt safe to her.	Era uma decisão que parecia segura para ela.
Families die for water.	Famílias morrem por água.
It took years for that to change.	Levou anos para que isso mudasse.
It is, and it will be.	É, e será.
I recommend this tool.	Eu recomendo esta ferramenta.
I will work it out.	Eu vou trabalhar com isso.
But those are my terms.	Mas esses são os meus termos.
The stick should now work.	A vara deve agora funcionar.
That's the main thing.	Isso é o principal.
It actually helped.	Na verdade, ajudou.
She filled me.	Ela me preencheu.
In my heart, young man.	No meu coração, jovem.
He wasn't cold.	Ele não estava com frio.
Memories are cheap.	As memórias são baratas.
It's like scoring an own goal, man.	É como marcar um gol contra, cara.
Life can take a man to anything.	A vida pode levar um homem a qualquer coisa.
His knees gave out.	Seus joelhos cederam.
It looked like the thing in my dreams.	Parecia a coisa em meus sonhos.
We share everything, we hide nothing.	Compartilhamos tudo, não escondemos nada.
These techniques do not require any training data.	Essas técnicas não requerem nenhum dado de treinamento.
Faith is not human effort.	Fé não é esforço humano.
It's night and day.	É noite e dia.
Wear good shoes.	Use bons sapatos.
They have to find things for us to sell.	Eles têm que encontrar coisas para vendermos.
I have my own car.	Eu tenho meu próprio carro.
You have to live with it.	Você tem que viver com isso.
Sometimes without real form.	Às vezes sem forma real.
As far as I know, they were created to protect workers.	Até onde eu sei, eles foram criados para proteger os trabalhadores.
Sometimes we can't even eat our meal.	Às vezes nem conseguimos comer a nossa refeição.
Since then, more than 6,000 people have signed up.	Desde então, mais de seis mil pessoas se inscreveram.
It was perfect for your project.	Foi perfeito para o seu projeto.
We want whoever and what was taken from us to be returned.	Queremos que quem e o que nos foi tirado seja devolvido.
I took a photo of the side with some measurements.	Tirei uma foto da lateral com algumas medidas.
She looked like the type.	Ela parecia o tipo.
Sometimes it helps to talk to someone about my story.	Às vezes ajuda conversar com alguém sobre minha história.
I won't change a word.	Não vou mudar uma palavra.
She has a small birthmark under her left eye.	Tem uma pequena marca de nascença sob o olho esquerdo.
I want you to do what you want to do.	Eu quero que você faça o que você quer fazer.
What a good wife she had made.	Que boa esposa ela tinha feito.
The fine tuning for fine gaming.	O ajuste fino para o jogo fino.
We need a bigger support team.	Precisamos de uma equipe de suporte maior.
That's most of us.	Isso é a maioria de nós.
And never about politics, for the reasons mentioned above.	E nunca sobre política, pelas razões apontadas acima.
Sometimes you can force it.	Às vezes você pode forçá-lo.
He hadn't heard anything.	Ele não tinha ouvido nada.
Good job if you can.	Bom trabalho, se você conseguir.
In fact, he uses this as a comparison.	Na verdade, ele usa isso como uma comparação.
He wrote the initial manuscript.	Escreveu o manuscrito inicial.
I'm back.	Eu estou de volta.
I'm sorry we treated you badly.	Lamento termos tratado você mal.
We want to say more than that.	Queremos dizer mais do que isso.
I don't know where it is now.	Não sei onde está agora.
Pull the bar down.	Puxe a barra para baixo.
She just stayed there.	Ela apenas ficou lá.
The cat will be hit by a car.	O gato será atropelado por um carro.
The man was in no shape.	O homem não estava em forma alguma.
These are best served within an hour.	Estes são melhor servidos dentro de uma hora.
I wondered how to make this happen.	Eu me perguntava como fazer isso acontecer.
Maybe it's you too.	Talvez seja você também.
He never looked at her again.	Ele nunca mais olhou para ela.
I could have stayed for hours.	Eu poderia ter ficado por horas.
It runs true to size.	Ele é executado fiel ao tamanho.
The underlying mechanisms are not fully understood.	Os mecanismos subjacentes não são completamente compreendidos.
I got a better look at her this time.	Eu dei uma olhada melhor para ela desta vez.
He came back late, at three or four in the morning.	Ele voltava tarde, às três ou quatro da manhã.
And they didn't look like glass.	E não pareciam vidro.
Suppose for some.	Suponha para alguns.
The sun was rising on another beautiful spring day.	O sol estava nascendo em outro belo dia de primavera.
But the situation is rarely that extreme.	Mas a situação raramente é tão extrema.
She is here with you.	Ela está aqui com você.
You're in the right place.	Você está no lugar certo.
You must work harder so that you can give more to others.	Você deve trabalhar mais para poder dar mais aos outros.
It will be a good day.	Será um bom dia.
He loves you very much.	Ele te ama muito.
We started planning this thirty-one years ago.	Começamos a planejar isso trinta e um anos atrás.
He wanted the information.	Ele queria a informação.
Mom did what she had to do.	Mamãe fez o que tinha que fazer.
I think there is still room for improvement, however.	Acho que ainda há espaço para melhorias, no entanto.
You have to act like this.	Você tem que agir assim.
She must be a memory.	Ela deve ser uma memória.
I'm not sure.	Não tenho certeza.
So far so familiar.	Até agora, tão familiar.
This was the beginning of many health problems for him.	Este foi o início de muitos problemas de saúde para ele.
These things only happen to certain types of players.	Essas coisas só acontecem com certos tipos de jogadores.
In fact, this may not be necessary.	Na verdade, isso pode não ser necessário.
He tried not to think about anything.	Ele tentou não pensar em nada.
Like it or not.	Goste ou não.
He got sicker and sicker.	Ele ficou cada vez mais doente.
The others are for insurance.	Os outros são para o seguro.
I can't stand still.	Eu não posso ficar parado.
Faith is everything.	A fé é tudo.
We went through some pretty stupid shit.	Passamos por uma merda bem estúpida.
It's more about skills than anything.	É mais sobre habilidades do que qualquer coisa.
It was full of peace and hope.	Estava cheio de paz e esperança.
I have no idea how anything on my phone works.	Eu não tenho idéia de como qualquer coisa no meu telefone funciona.
There are more of them coming.	Há mais deles chegando.
Transfer the mixture to a bowl and cover to keep warm.	Transfira a mistura para uma tigela e cubra para manter quente.
But no, no one was like her.	Mas não, ninguém era como ela.
One in particular stuck in my mind.	Um em particular ficou na minha mente.
Other terms and conditions apply.	Outros termos e condições se aplicam.
Colors help but are not necessary.	As cores ajudam, mas não são necessárias.
He loves us very much.	Ele nos ama muito.
Select the book type, size and design and do it.	Selecione o tipo de livro, tamanho e design e faça-o.
I'm not helping much.	Não estou ajudando muito.
At least there would be no snow.	Pelo menos não haveria neve.
One political group against another.	Um grupo político contra outro.
Know your judge.	Conheça o seu juiz.
I don't know if it's possible.	Não sei se é possível.
But there could be none.	Mas não poderia haver nenhum.
Imagine the pressure.	Imagina a pressão.
She lived just a block from my house.	Ela morava a apenas um quarteirão da minha casa.
Once for each number.	Uma vez para cada número.
There is no telling what they will be when each is fully formed.	Não há como dizer o que eles serão quando cada um estiver totalmente formado.
Now the point is where in hell to hide the weapon.	Agora o ponto é onde no inferno esconder a arma.
This is their fourth season together.	Esta é a quarta temporada deles juntos.
Playing it should be fun.	Jogá-lo deve ser divertido.
Three steps back.	Três passos para trás.
It's normal for them.	É normal para eles.
And we arrived at an empty room.	E chegamos a uma sala vazia.
A guard was behind me.	Um guarda estava atrás de mim.
We're not the first people she talks to.	Não somos as primeiras pessoas com quem ela fala.
So they left.	Então eles foram embora.
Please tell us about any bugs you find.	Por favor, conte-nos sobre quaisquer erros que você encontrar.
I don't know that this is a fact.	Não sei que isso seja um fato.
I must have turned it off.	Eu devo ter desligado isso.
It was a brilliant day.	Foi um dia brilhante.
Drinks.	Bebê.
But it starts not to create them.	Mas começa a não criá-los.
Nobody should be killed.	Ninguém deveria ser morto.
We seek to find a product that satisfies the needs of our customers.	Procuramos encontrar um produto que satisfaça as necessidades dos nossos clientes.
Nothing for more than two hours and six minutes.	Nada por mais de duas horas e seis minutos.
Stories are dangerous.	Histórias são perigosas.
Go on, nothing to see here.	Siga em frente, nada para ver aqui.
All you need to add is the music and the people.	Tudo que você precisa adicionar é a música e as pessoas.
What power such an image would have.	Que poder tal imagem teria.
The direction of flow.	A direção do fluxo.
We did a good job.	Fizemos um bom trabalho.
But they didn't.	Mas eles não fizeram isso.
Several other authors have observed similar results.	Vários outros autores observaram resultados semelhantes.
Everything else could wait.	Todo o resto podia esperar.
I lost sight of it for a few hours, but it's true.	Perdi isso de vista por algumas horas, mas é verdade.
I wish we had more time.	Eu gostaria que tivéssemos tido mais tempo.
I must have dropped it somewhere.	Devo tê-la deixado cair em algum lugar.
Further along, a man can be seen on the bridge.	Mais adiante, um homem pode ser visto na ponte.
Talk about it.	Fale sobre isso.
He was thinking about the role in a different way.	Ele estava pensando no papel de uma maneira diferente.
I'm totally thinking about getting that when we're there next week.	Estou totalmente pensando em conseguir isso quando estivermos lá na próxima semana.
This leads to a better overall environment.	Isso leva a um ambiente geral melhor.
No traffic coming.	Nenhum tráfego chegando.
My blog is open source.	Meu blog é de código aberto.
Bodies lay here and there.	Corpos jaziam aqui e ali.
Missed two days of work.	Perdeu dois dias de trabalho.
He felt like he shared some of her loss.	Ele sentiu como se compartilhasse um pouco de sua perda.
I had left him.	Eu o havia deixado.
There is no better weapon and the price is incredible.	Não há arma melhor e o preço é incrível.
So the spirit was great.	Então o espírito era grande.
That's the only honest way to get ahead in society.	Essa é a única maneira honesta de progredir na sociedade.
Two issues are considered.	Duas questões são consideradas.
These people must know and respect you.	Essas pessoas devem conhecê-lo e respeitá-lo.
I do a lot.	Eu faço bastante.
Taste how you go.	Prove como você vai.
I was never his wife.	Eu nunca fui esposa dele.
He started to say something, then nodded.	Ele começou a dizer alguma coisa, então assentiu.
It was where she had chosen to return to.	Era para onde ela havia escolhido voltar.
This is true for many proud animals.	Isso é verdade para muitos animais orgulhosos.
This got me thinking.	Isso me levou a pensar.
It never, ever happened.	Nunca, nunca aconteceu.
I discovered.	Eu descobri.
Never made it this far into the camp.	Nunca chegou tão longe no acampamento.
Each is used to provide different information.	Cada um é usado para fornecer informações diferentes.
You just didn't care how it ended.	Você simplesmente não se importava como isso terminaria.
We showed up.	Nós aparecemos.
She was no longer afraid of her brother.	Ela não tinha mais medo de seu irmão.
You can do the same thing.	Você pode fazer a mesma coisa.
More than the day before.	Mais do que no dia anterior.
Not from personal experience, but things have happened in my family.	Não por experiência pessoal, mas aconteceram coisas na minha família.
Breathing is the most important focus in everything you do.	A respiração é o foco mais importante em tudo o que você faz.
I want you to come too.	Vou querer que você venha também.
No one will ever know we made a deal.	Ninguém jamais saberá que fizemos um acordo.
But don't expect it.	Mas não espere por isso.
In town, in public view, with his father.	Na cidade, à vista do público, com seu pai.
The other man near the doors drew a gun.	O outro homem perto das portas sacou uma arma.
The matter ended with my resigning from my room.	O assunto terminou com a minha renúncia ao meu quarto.
They couldn't talk about it.	Eles não podiam falar sobre isso.
The real numbers are given in the text.	Os números reais são dados no texto.
It would bring so much joy.	Traria tanta alegria.
I finally understood.	Eu finalmente entendi.
He wanted something else, something personal from his father.	Ele queria outra coisa, algo pessoal do seu pai.
Feel free to add me as a friend.	Sinta-se livre para me adicionar como amigo.
He was just as sad as she was now.	Ele estava tão triste quanto ela estava agora.
You just go ahead and cry.	Você só vai em frente e chora.
When they become adults, let them go.	Quando eles se tornarem adultos, solte-os.
Me too.	Eu também.
It wasn't like she knew anyone.	Não era como se ela conhecesse alguém.
Have everyone get dressed.	Mande todos se vestirem.
That was just the beginning of things.	Isso foi apenas o começo das coisas.
You are here to risk your heart.	Você está aqui para arriscar seu coração.
It was clear that something was.	Estava claro que algo estava.
That would be a very healthy option.	Essa seria uma opção muito saudável.
We worked hard to get here.	Trabalhamos muito para chegar aqui.
Here's my phone number.	Aqui está o meu número de telefone.
They can be very advanced, but we have the advantage of playing at home.	Eles podem ser muito avançados, mas temos a vantagem de jogar em casa.
Here, we are working on what else we need to improve.	Aqui, estamos trabalhando no que mais precisamos melhorar.
People shouldn't make fun of people using free templates.	As pessoas não devem tirar sarro de pessoas que usam modelos gratuitos.
He found a city to get lost in.	Ele encontrou uma cidade para se perder.
They are beautiful.	Eles são lindos.
But there is a cost to such measures.	Mas há um custo para tais medidas.
I've been in love.	Eu estive apaixonado.
They're not the team they were for most of the season.	Eles não são o time que foram durante a maior parte da temporada.
She didn't care what the video said.	Ela não se importava com o que o vídeo dizia.
This happens when going to sleep mode.	Isso acontece no momento de ir para o modo de suspensão.
They are doing what they are supposed to do.	Eles estão fazendo o que devem fazer.
I don't know where, but somewhere.	Não sei onde, mas em algum lugar.
There needs to be some action.	Precisa haver alguma ação.
They won't want to do that.	Eles não vão querer fazer isso.
I really liked the characters in this book.	Gostei muito dos personagens desse livro.
Same old me, same old shit.	O mesmo velho eu, e a mesma velha merda.
If you still want to read, fuck you.	Se você ainda quer ler, vá se foder.
Try to move on with your life.	Tente seguir em frente com sua vida.
They took us to a small room.	Levaram-nos para uma pequena sala.
Red fire.	Fogo vermelho.
I am not a member of any church.	Não sou membro de nenhuma igreja.
An old lady came in.	Uma velhinha entrou.
Five minutes later, she was on her way.	Cinco minutos depois, ela estava a caminho.
So take a chance on your own.	Então arrisque por conta própria.
Nobody can stop me.	Ninguem pode me parar.
I don't remember exactly.	Não me lembro exatamente.
The details are as follows.	Os detalhes são os seguintes.
All companies are now focused on doing business online.	Todas as empresas estão agora focadas em fazer negócios online.
I had the same problem.	Eu tive o mesmo problema.
The ascent is very beautiful.	A subida é muito bonita.
All other methods are not used.	Todos os outros métodos não são usados.
I wouldn't say a word.	Eu não diria uma palavra.
This claim is simply not supported by science.	Essa afirmação simplesmente não é apoiada pela ciência.
It's something in the blood far beyond logic.	É algo no sangue muito além da lógica.
It was as quiet as the interior of the house.	Estava tão quieto quanto o interior da casa.
Let me just run through it very briefly here.	Deixe-me apenas percorrer muito brevemente aqui.
Scoring is based on data from a single center.	A pontuação é baseada em dados de um único centro.
You have to be a team player.	Você tem que ser um jogador de equipe.
But this is neither here nor there.	Mas isso não é nem aqui nem lá.
We ran out of horses, and they made me walk.	Ficamos sem cavalos, e eles me fizeram andar.
He has a choice.	Ele tem uma escolha.
Quiet with good breakfast.	Tranquilo com bom café da manhã.
There is simply no more time or demand for it.	Simplesmente não há mais tempo ou demanda para isso.
They are not trying to kill you.	Eles não estão tentando te matar.
Now, two things in addition shed light.	Agora, duas coisas além disso lançam luz.
I decided to wear it behind the ear.	Resolvi usar atrás da orelha.
But in doing so, we lose information that could be useful.	Mas, ao fazer isso, perdemos informações que poderiam ser úteis.
No woman has ever been like her before.	Nenhuma mulher jamais foi como ela antes.
Stop, she says that voice inside my head.	Pare, diz aquela voz dentro da minha cabeça.
In the project.	No projeto.
He designed the study and led the analysis and writing.	Delineou o estudo e liderou as análises e redação.
I made that very clear last time.	Deixei isso bem claro da última vez.
I can't feel my arms.	Não consigo sentir meus braços.
But more needs to be done.	Mas é preciso fazer mais.
That's not specific enough.	Isso não é específico o suficiente.
A private bathroom.	Um banheiro privativo.
It's very comfortable there too.	É muito confortável lá também.
These three possible mechanisms are discussed in this review.	Esses três mecanismos possíveis são discutidos nesta revisão.
Tomorrow, we'll both be better.	Amanhã, nós dois estaremos melhores.
But this will protect you.	Mas isso irá protegê-lo.
The boy better know enough to do what he's been told.	É melhor o menino saber o suficiente para fazer o que lhe foi dito.
True fans are still waiting.	Os verdadeiros fãs ainda estão esperando.
Target shooting every weekend for two years.	Tiro ao alvo todo fim de semana por dois anos.
A region was drawn around each cell to be measured.	Uma região foi desenhada ao redor de cada célula a ser medida.
The first month will likely be just that.	O primeiro mês provavelmente será apenas isso.
Go to the machine.	Vai para a máquina.
It drove him crazy.	Isso o deixou louco.
But it was too late to do anything about it.	Mas era tarde demais para fazer algo a respeito.
The water was hot.	A água estava quente.
It's just not possible.	Simplesmente não é possível.
People really contributed to this.	As pessoas realmente contribuíram para isso.
Significant challenges were yet to come.	Desafios significativos ainda estavam por vir.
It's part of the brain injury.	É parte da lesão no cérebro.
They should not be affected by brain injuries.	Eles não devem ser afetados por lesões cerebrais.
It wasn't lost.	Não foi perdido.
She could beat him.	Ela poderia vencê-lo.
In general, similar behavior is observed.	Em geral, observa-se comportamento semelhante.
So you have to shoot the same move twice.	Então você tem que atirar no mesmo movimento duas vezes.
No one could ever say that she didn't love her children.	Ninguém jamais poderia dizer que ela não amava seus filhos.
We didn't go out long before we got married.	Não saímos muito antes de nos casarmos.
He wants more people tonight.	Ele quer mais pessoas esta noite.
Make eye contact.	Faça contato com os olhos.
Not even that.	Nem isso.
In particular, the energy will be different in both cases.	Em particular, a energia será diferente em ambos os casos.
Find out where it came from.	Descubra de onde veio.
I didn't have a plan.	Eu não tinha um plano.
In space, and a little easier to access.	No espaço, e um pouco mais fácil de acessar.
However, this can be difficult to form.	No entanto, isso pode ser difícil de formar.
She has been changed.	Ela foi mudada.
See this for yourself.	Veja isso por si mesmo.
Anyway, maybe tomorrow they'll have me for an hour.	De qualquer forma, talvez amanhã eles me recebam por uma hora.
He didn't say anything for a moment.	Ele não disse nada por um momento.
I'll explain to his mother.	Vou explicar para sua mãe.
You usually get a little something for the girl.	Normalmente você consegue uma coisinha para a garota.
None of this feels real.	Nada disso parece real.
They said he was a wild man.	Disseram que ele era um homem selvagem.
I hold tight.	Eu seguro firme.
So if he still wanted a job, he had to stay.	Então, se ele ainda queria um emprego, ele tinha que ficar.
from this band.	Desta banda.
You'll be fine.	Você vai ficar bem.
She had recently lost weight, and her skin was tight.	Ela havia perdido peso recentemente, e sua pele estava repuxada.
No way, they were told.	Sem chance, eles foram informados.
But maybe we should look at it this way.	Mas talvez devêssemos olhar para isso dessa maneira.
You need a lot of people to support you.	Você precisa de um monte de gente para apoiá-lo.
That's how we soldiers talk.	É assim que nós, soldados, falamos.
Create it again.	Crie-o novamente.
He checked.	Ele verificou.
Anything is possible.	Qualquer coisa é possível.
He'd planned to change it, but he'd never thought of anything better.	Ele tinha planejado mudá-lo, mas nunca tinha pensado em nada melhor.
Broke my heart.	Partiu meu coração.
How can I fix the problem.	Como posso corrigir o problema.
It really is a special place to fish.	É realmente um lugar especial para pescar.
I would like to take a long trip, he told us.	Eu gostaria de fazer uma longa viagem, ele nos disse.
I hope they can sleep at night with their decisions.	Espero que eles possam dormir à noite com suas decisões.
But she still didn't know how, she still didn't understand the mechanism.	Mas ela ainda não sabia como, ainda não entendia o mecanismo.
Her character really passed.	Seu personagem realmente passou.
We never would.	Nós nunca iríamos.
She looked at her hands.	Ela olhou para as mãos.
In these areas.	Nessas áreas.
It was a nice change and a very welcome one for sure.	Foi uma mudança agradável e muito bem-vinda, com certeza.
Will be sent.	Será enviado.
Nothing more to say.	Nada mais a dizer.
We did two experiments.	Fizemos dois experimentos.
The top layer of skin turns every two weeks.	A camada superficial da pele vira a cada duas semanas.
It doesn't take much.	Não é preciso muito.
He could work it with one hand.	Ele poderia trabalhar isso com uma mão.
Keep an eye on my blog for more travel stories!.	Fique de olho no meu blog para mais histórias da viagem!.
It's been to others before.	Já foi para outros antes.
Thanks to each of you.	Obrigado a cada um de vocês.
He usually takes my word for it.	Ele geralmente aceita minha palavra.
This woman will go far.	Essa mulher vai longe.
There was no relief.	Não houve alívio.
But let's not get carried away.	Mas não nos deixemos levar.
Because before you know it, they'll probably be together again.	Porque antes que você perceba, eles provavelmente estarão juntos novamente.
Knew that for a fact.	Sabia disso para um fato.
This had happened on her shift.	Isso tinha acontecido em seu turno.
Most of us cannot see it, nor can we believe it.	A maioria de nós não pode ver isso, nem podemos acreditar.
That was good fun.	Isso foi uma boa diversão.
But he held back the words.	Mas ele segurou as palavras.
But they will.	Mas eles vão ver.
A large number of people live in small rooms.	Um grande número de pessoas vive em quartos pequenos.
Soon, everyone is having a great time.	Em breve, todos estão se divertindo muito.
They took off before he could catch them.	Eles decolaram antes que ele pudesse pegá-los.
Not soon, though, actually.	Não em breve, porém, na verdade.
I don't appreciate it and I don't seem like a reason to.	Eu não aprecio isso e não pareço motivo para isso.
Obviously, these teams have been together for some time.	Obviamente, essas equipes estão juntas há algum tempo.
We chose plans together.	Escolhemos os planos juntos.
Otherwise, the conditions were almost impossible.	Caso contrário, as condições eram quase impossíveis.
But it sure is fun.	Mas com certeza é divertido.
I heard the command as clearly as you did.	Ouvi o comando tão claramente quanto você.
Some things were added in the middle and at the end.	Algumas coisas foram adicionadas no meio e no final.
Now consider the second statement.	Agora considere a segunda afirmação.
I will be his father.	Eu serei o pai dele.
They entered the darkness of the front hall.	Eles entraram na escuridão do saguão da frente.
Too many files.	Muitos arquivos.
And yet, here in the bottle, we have the sun.	E ainda, aqui na garrafa, temos o sol.
That's one way to get on the dark side.	Essa é uma maneira de entrar no lado escuro.
It would go even higher.	Iria ainda mais alto.
In fact, they will likely spend years in development.	Na verdade, eles provavelmente passarão anos em desenvolvimento.
No conclusions are reached, and no decisions are made.	Nenhuma conclusão é alcançada, e nenhuma decisão é tomada.
You only have to do this once.	Você só tem que fazer isso uma vez.
The poor thing.	O pobrezinho.
And let me tell you, the process was not easy.	E deixe-me dizer-lhe, o processo não foi fácil.
The experience became a central influence on the new music.	A experiência tornou-se uma influência central na nova música.
All in the name of our safety, of course.	Tudo em nome da nossa segurança, é claro.
It knows no rest and asks for light.	Não conhece descanso e pede luz.
The exception type.	O tipo de exceção.
It may well have played a role in this.	Pode muito bem ter desempenhado um papel nisso.
Well, let's not go crazy.	Bem, não vamos enlouquecer.
There were no ships on them.	Não havia nenhum navio sobre eles.
I had to do what was best for him.	Eu tinha que fazer o que era melhor para ele.
We have plenty in stock now.	Temos bastante em estoque agora.
I can't leave.	Eu não posso ir embora.
Like my sister.	Como minha irmã.
I can't believe how fast the numbers have grown.	Eu não posso acreditar o quão rápido os números cresceram.
He hadn't written down a company name, hadn't seen a truck.	Ele não tinha anotado o nome de uma empresa, não tinha visto um caminhão.
Maybe he should wait until she calls.	Talvez ele deva esperar até que ela ligue.
I loved this movie.	Eu amei esse filme.
I will be the bad guy.	Eu serei o cara mau.
Since then, the home run has dropped in emotional value.	Desde então, o home run caiu em valor emocional.
We had known each other for a long time.	Nós nos conhecíamos há muito tempo.
They wouldn't even want it.	Eles nem mesmo desejariam isso.
I wasn't very good at school.	Eu não era muito bom na escola.
Give it time and these songs will stay in your head forever.	Dê um tempo e essas músicas ficarão na sua cabeça para sempre.
The touch is the first thing that caught me.	O toque é a primeira coisa que me pegou.
Some decisions have greater consequences and impact than others.	Algumas decisões têm maiores consequências e impacto do que outras.
I'll keep on.	vou continuar.
The samples were divided into an experimental group and a control group.	As amostras foram divididas em grupo experimental e grupo controle.
Must have made close to three hundred of them.	Deve ter feito perto de trezentos deles.
We've seen this over and over again over the last few years.	Temos visto isso uma e outra vez nos últimos anos.
Additional reading here.	Leitura adicional aqui.
I can take some time now.	Eu posso levar algum tempo, agora.
Tired of being despised.	Cansado de ser desprezado.
You know, people come and go.	Você sabe, as pessoas vêm e vão.
And that fight too.	E que luta também.
If so, the list should not be changed.	Se forem, a lista não deve ser alterada.
We tried to have children for a long time.	Tentamos ter filhos por muito tempo.
But none of my clients are able to reach the outside world.	Mas nenhum dos meus clientes é capaz de alcançar o mundo exterior.
I never felt a woman.	Eu nunca senti uma mulher.
But it wouldn't break.	Mas não iria quebrar.
I didn't find anything.	Eu não encontrei nada.
A few more well-chosen words come out of my mouth.	Mais algumas palavras bem escolhidas saem da minha boca.
That was really weird.	Isso foi realmente estranho.
Once, perhaps, she had set him aside.	Uma vez, talvez, ela o tivesse deixado de lado.
Now he had decided that enough was enough.	Agora ele havia decidido que bastava.
Here we describe this face.	Aqui descrevemos este rosto.
Work, go to school, be useful.	Trabalhe, vá para a escola, seja útil.
I'm not hurt at all.	Não estou nem um pouco magoado.
We spend our lives playing with it.	Passamos a vida brincando com isso.
I recognized this relatively quickly and came back.	Reconheci isso relativamente rápido e voltei.
That's why she would have been such a good mother.	É por isso que ela teria sido uma mãe tão boa.
I managed to do things that should have been impossible.	Consegui fazer coisas que deveriam ser impossíveis.
We will miss this place.	Sentiremos falta deste lugar.
Everything went into the book.	Tudo entrou no livro.
Her father left my cares to you.	Seu pai deixou meus cuidados para você.
I knew how hard it was to look good in that place.	Eu sabia o quão difícil era parecer bem naquele lugar.
But not yet.	Mas ainda não.
You would too.	Você também teria.
Not because you have any research to do.	Não porque você tem alguma pesquisa para fazer.
Happy to hear your opinion!.	Feliz em ouvir sua opinião!.
The girl later dropped the case.	A garota mais tarde desistiu do caso.
In addition, needs are great and services are limited.	Além disso, as necessidades são grandes e os serviços limitados.
I don't hide.	Eu não escondo.
Take a deep breath.	Respire fundo.
It's very dangerous.	É muito perigoso.
Hope you're well.	Espero que você esteja bem.
Some sort of level of success.	Algum tipo de nível de sucesso.
Her eyes were hard and dark and cold.	Seus olhos eram duros e escuros e frios.
My breakfast.	Meu café da manhã.
He had good hands.	Ele tinha boas mãos.
At least one.	Pelo menos um.
Some of these things make a lot of sense, but some don't.	Algumas dessas coisas fazem muito sentido, mas outras não.
There would be no discussion.	Não haveria discussão.
I have access to resources you don't.	Eu tenho acesso a recursos que você não tem.
Someone will post.	Alguém vai postar.
That was my challenge.	Esse foi o meu desafio.
I had my dream.	Eu tive meu sonho.
She is happy.	Ela está contente.
We love success stories.	Adoramos histórias de sucesso.
We agree with the court of first instance.	Concordamos com o tribunal de primeira instância.
She smiled, but he could see the fear in her eyes.	Ela sorriu, mas ele podia ver o medo em seus olhos.
I don't know how, but it's the connection.	Não sei como, mas é a conexão.
Lunch on board.	Almoço a bordo.
Learn about it, and learn from it, for sure.	Aprenda sobre isso, e aprenda com isso, com certeza.
These are the vision.	Estas são a visão.
He was finished.	Ele estava acabado.
Men will do it.	Os homens vão fazer isso.
Now long and even, long and even.	Agora, longo e uniforme, longo e uniforme.
And it never will.	E nunca o fará.
The third floor contains three bedrooms, including two large ones.	O terceiro andar contém três quartos, incluindo dois grandes.
For we demand it for other purposes.	Pois nós o exigimos para outros fins.
But a lot was political strategy.	Mas muito era estratégia política.
He says everything will be fine.	Ele diz que tudo vai ficar bem.
I want her to have a better life.	Eu quero que ela tenha uma vida melhor.
This must be fun.	Isso deve ser divertido.
He could dream.	Ele podia sonhar.
Under the king, society was divided into classes.	Abaixo do rei, a sociedade era dividida em classes.
A heart attack on his table.	Um ataque cardíaco em sua mesa.
I did that.	Eu fiz aquele.
Now that the declaration was a little too late, the damage was done.	Agora que a declaração era um pouco tarde demais, o estrago estava feito.
It is sold to many countries around the world.	É vendido para vários países ao redor do mundo.
However, my investigation has not come to an end.	No entanto, minha investigação não chegou ao fim.
Mark went straight to him and touched his face.	Mark foi direto para ele e tocou seu rosto.
He did not know.	Ele não sabia.
I'm happy, very happy, you saw fit to follow him.	Estou feliz, muito feliz, você achou por bem segui-lo.
I mean, it's hard to see what's left when they're done.	Quero dizer, é difícil ver o que resta quando eles terminam.
Come on, he said.	Vamos, ele disse.
Music is the future of sound.	A música é o futuro do som.
Most are, however, and there are likely several reasons for this.	A maioria é, no entanto, e provavelmente há várias razões para isso.
But in the end.	Mas no final.
To make sure you're not hurt.	Para ter certeza de que você não está ferido.
A positive view of the human being.	Uma visão positiva do ser humano.
He hated her too.	Ele a odiava também.
Even in death, they want to become a part of her life.	Mesmo na morte, eles querem se tornar parte de sua vida.
I shook my head, and he shook his head.	Eu balancei a cabeça, e ele balançou a cabeça.
I had it.	Eu a tive.
But they are very safe.	Mas eles são muito seguros.
Thank you for this good day.	Obrigado por este bom dia.
That didn't help much.	Isso não ajudou muito.
You're well out of politics if that guy is coming in.	Você está bem fora da política se esse tipo está entrando.
It's his city.	É a cidade dele.
It shouldn't be in that position.	Não deveria estar nessa posição.
I have no opportunity to exercise my creative ideas.	Não tenho nenhuma oportunidade de exercitar minhas ideias criativas.
You will do this first.	Você vai fazer isso primeiro.
I reached back and touched it just above my ear.	Estendi a mão para trás e toquei logo acima da minha orelha.
Things are not as bad as they were twenty years ago.	As coisas não estão tão ruins quanto há vinte anos.
Do it personally.	Faça isso pessoalmente.
He couldn't understand what the girl was saying.	Ele não conseguia entender o que a garota estava dizendo.
I don't know if it works or not.	Não sei se funciona ou não.
In support note.	Em nota de suporte.
There has to be a clear and present danger from outside.	Tem que haver um perigo claro e presente de fora.
There was another guy moving in, he wanted my hammock.	Havia outro cara se mudando, queria minha rede.
Some people just judge the setting and are done with it.	Algumas pessoas apenas julgam o cenário e terminam com ele.
They worry your mother.	Eles preocupam sua mãe.
I want her there.	Eu a quero ali.
None of them she recognized.	Nenhum deles ela reconheceu.
No, don't think so.	Não, não pense isso.
In the end, she wanted to tell us everything.	No final, ela queria nos contar tudo.
I think we have to be careful.	Acho que temos que ter cuidado.
Careful planning is required.	É necessário um planejamento cuidadoso.
My name was.	Meu nome era.
Much like him too.	Muito parecido com ele também.
It took me a while to learn to count to ten.	Demorei um pouco para aprender a contar até dez.
All treated patients reported that their conditions improved.	Todos os pacientes tratados relataram que suas condições melhoraram.
White was chosen for a number of third teams.	Branco foi escolhido para um número de terceiros times.
However, he was full of hope.	No entanto, estava cheio de esperança.
Know your system.	Conheça o seu sistema.
And it gets even better because.	E fica ainda melhor porque.
Just below the surface.	Logo abaixo da superfície.
Get out of my city.	Saia da minha cidade.
She needs more time.	Ela precisa de mais tempo.
He looks like easy money down here.	Ele parece dinheiro fácil aqui embaixo.
And he can't sleep.	E não consegue dormir.
I'll do it.	Eu vou fazer isso.
hand it over.	Entregue-o.
It's like trying to light a fire.	É como tentar acender uma fogueira.
This makes explanation a very difficult procedure.	Isso torna a explicação um procedimento muito difícil.
By the end of the series, he had become an action figure.	No final da série, ele se tornou uma figura de ação.
Now she believed without question.	Agora ela acreditava sem questionar.
I'm working really hard on it right now.	Estou trabalhando muito para isso agora.
I opened the door.	Eu abri a porta.
There was no security to be found here.	Não havia segurança para ser encontrada aqui.
But the standard methods are not.	Mas os métodos padrão não são.
So there's little we can do.	Portanto, pouco podemos fazer.
But she seemed proud and beautiful and honest.	Mas ela me parecia orgulhosa, bonita e honesta.
And he realized how worried she must be.	E ele percebeu como ela devia estar preocupada.
You need to be able to tell them no.	Você precisa ser capaz de dizer-lhes não.
I asked him where he was going.	Perguntei a ele para onde ele estava indo.
No one has any idea why or what made this happen.	Ninguém tem ideia do porquê ou do que fez isso acontecer.
This is a new team.	Esta é uma equipe nova.
So that's what they did.	Então foi isso que eles fizeram.
We have a vision of what the future might look like.	Temos uma visão de como o futuro pode ser.
Their crying seemed bigger than they were.	O choro deles parecia maior do que eles.
We two are.	Nós dois somos.
Hope we can get a full version tomorrow!.	Espero que possamos obter uma versão completa amanhã!.
Your real life.	Sua vida real.
She saw the kitchen knife and picked it up.	Ela viu a faca de cozinha e a pegou.
I had seen others who tried to escape.	Eu tinha visto outros que tentaram escapar.
This had several benefits.	Isso teve vários benefícios.
Or at least feel with us.	Ou pelo menos sinta-se conosco.
The bad guys are here.	Os maus estão aqui.
I wanted to be loved like she was loved.	Eu queria ser amada como ela era amada.
It would become extremely important after the war.	Tornar-se-ia extremamente importante depois da guerra.
You did this to me, son.	Você fez isso comigo, filho.
From there it was easier.	A partir daí foi mais fácil.
He apparently realized her mistake and was honest about it.	Ele aparentemente percebeu seu erro e foi honesto sobre isso.
If you find a better number, let me know.	Se você encontrar um número melhor, me avise.
The responsibility lies with the parents.	A responsabilidade é dos pais.
Anyone is fine with me.	Qualquer um está bem comigo.
Beat the eggs.	Bata nos ovos.
It recently closed.	Fechou recentemente.
And he lost focus.	E ele perdeu o foco.
Like you said, we don't really need you.	Como você disse, nós realmente não precisamos de você.
It is healthy to fast.	É saudável jejuar.
There were too many humans and too few of them.	Havia muitos humanos e muito poucos deles.
None of this is easy.	Nada disso é fácil.
In the movie they were used together.	No filme eles foram usados ​​juntos.
None of them won.	Nenhum deles ganhou.
It was pressed into a book.	Foi prensado em um livro.
It's important for science, he said.	É importante para a ciência, disse ele.
We did the same job in this article.	Fizemos o mesmo trabalho neste artigo.
And he would have noticed.	E ele a teria notado.
No! 	Não!
you should be able to answer.	você deve ser capaz de responder.
Ask others if there is anything to ask.	Pergunte aos outros se há algo a ser perguntado.
This is something none of us can control.	Isso é algo que nenhum de nós pode controlar.
I'm not talking to your fear.	Não estou falando com o seu medo.
Made two sets.	Fez dois sets.
Obviously, this was new information for him.	Obviamente, esta era uma informação nova para ele.
But it works fine.	Mas funciona bem.
Here the same.	Aqui o mesmo.
I'm really happy to see you.	Estou realmente feliz em vê-lo.
That was the plan.	Esse era o plano.
He turned to the woman.	Ele se voltou para a mulher.
He could smell food.	Ele podia sentir o cheiro de comida.
He lived just a few doors away.	Ele morava a apenas algumas portas de distância.
He's said that a lot over the years.	Ele disse isso muito ao longo dos anos.
They come here and play.	Eles vêm aqui e tocam.
Both were black.	Ambos eram negros.
The finish line was empty and so was he.	A linha de chegada estava vazia e ele também.
The mind will say that your body is a failure.	A mente dirá que seu corpo é um fracasso.
Come on, let's start walking.	Vamos, vamos começar a andar.
Results are representative of at least four independent experiments.	Os resultados são representativos de pelo menos quatro experiências independentes.
You weren't in the parking lot.	Você não estava no estacionamento.
I have not seen it.	Eu não tinha visto.
This place hasn't grown.	Este lugar não cresceu.
What it looked and felt was comfortable.	O que parecia e sentia era confortável.
More work is needed on this.	É necessário mais trabalho sobre isso.
There was blood, still moving.	Havia sangue, ainda se movendo.
I usually came here on my own.	Eu normalmente vinha aqui por conta própria.
I just couldn't.	Eu simplesmente não conseguia.
I learned several things about myself that day.	Aprendi várias coisas sobre mim naquele dia.
Enjoy summer, enjoy now and stay healthy!.	Aproveite o verão, aproveite o agora e mantenha-se saudável!.
You know you can't.	Você sabe que não pode.
She makes me sound pretty.	Ela me faz soar bonita.
But that's the point.	Mas é esse o ponto.
Turn on the music.	Liga a música.
It's a big deal.	É um grande negócio.
I think we would be lucky.	Acho que teríamos sorte.
So you sit down and think about it, talk to yourself about it.	Então você senta e pensa sobre isso, fala consigo mesmo sobre isso.
We think this is great.	Achamos isso ótimo.
I had many around.	Eu tive muitos por perto.
Not that they leave the third.	Não que eles deixem o terceiro.
I was proud of it.	Eu estava orgulhoso disso.
He couldn't see a face now.	Ele não podia ver um rosto agora.
All things were one.	Todas as coisas eram uma.
That's the only word for it.	Essa é a única palavra para isso.
They needed to get out of there, and fast.	Eles precisavam sair de lá, e rápido.
You know, you haven't changed at all.	Sabe, você não mudou nem um pouco.
There are many people dead.	Há muitas pessoas mortas.
Enough character.	Bastante personagem.
For the most part, this system works well.	Na maioria das vezes, este sistema funciona bem.
And yet they waited.	E ainda assim eles esperaram.
She refused to do either.	Ela se recusou a fazer qualquer um.
Of what happened between us.	Do que aconteceu entre nós.
It goes against her entire career.	Isso vai contra toda a sua carreira.
Training can make things go faster, though.	O treinamento pode tornar as coisas mais rápidas, no entanto.
I waited for him, but he never came.	Eu esperei por ele, mas ele nunca veio.
The floor is very soft.	O chão é bem macio.
I watched him a lot that year.	Eu o assisti muito naquele ano.
His time the day before.	Seu tempo no dia anterior.
My young.	Meu jovem.
Make me fill out forms.	Faça-me preencher formulários.
A six and a zero.	Um seis e um zero.
It hurt, but it also helped.	Doeu, mas também ajudou.
I was building something to fight it.	Eu estava construindo algo para combatê-lo.
His drinking cost him more than his marriage.	Sua bebida lhe custou mais do que seu casamento.
I sat next to her.	Sentei-me ao lado dela.
But it comes at a very high price.	Mas tem um preço muito alto.
He never heard of such a thing.	Ele nunca ouviu falar de tal coisa.
That's a huge amount of information.	Isso é uma quantidade enorme de informações.
There are two things that have to happen.	Há duas coisas que têm que acontecer.
He craned his neck for me.	Ele esticou o pescoço por mim.
I didn't do this to get in trouble.	Eu não fiz isso para ter problemas.
There is some way to go.	Há algum caminho a percorrer.
He created them.	Ele os criou.
We could have done that, but he refused.	Poderíamos ter feito isso, mas ele recusou.
Cut out big windows and you have a fun house.	Corte janelas grandes e você terá uma casa divertida.
The most important thing.	A coisa mais importante.
Factor analysis supported eight factors.	A análise fatorial apoiou oito fatores.
Do not touch the hair.	Não toque no cabelo.
Very incredible, in fact.	Muito incrível, na verdade.
This is a very good letter.	Essa é uma carta muito boa.
Otherwise it would have made the test too easy.	Caso contrário, teria feito o teste muito fácil.
That's my concern.	Essa é minha preocupação.
It was a little too cold and calculated for me.	Estava um pouco frio demais e calculado para mim.
They go up as fast as they go down.	Eles sobem tão rápido quanto descem.
I will kill them myself.	Eu mesmo os matarei.
We call them extra people.	Nós os chamamos de pessoas extras.
You listen to it.	Você a escuta.
Little information is known about his life.	Poucas informações são conhecidas sobre sua vida.
It won't be that simple.	Não vai ser tão simples.
A part of being an adult is making a living.	Uma parte de ser adulto é ganhar a vida.
I asked about her health and she asked about mine.	Perguntei pela saúde dela e ela perguntou pela minha.
Five people dead.	Cinco pessoas mortas.
I need you to count to a hundred.	Preciso que conte até cem.
And this is the point.	E este é o ponto.
We follow this approach.	Seguimos esta abordagem.
It just stood out.	Apenas se destacou.
For me.	Para mim.
Of course, it will get worse.	Claro, ele vai ficar pior.
We had to make sure that didn't happen.	Tínhamos que garantir que isso não acontecesse.
She lost her mother early.	Perdeu a mãe cedo.
She went quickly to the front door, opened it.	Ela foi rapidamente para a porta da frente, abriu-a.
I also changed my name.	Eu também mudei de nome.
Just do what you want.	Faça apenas o que você quer.
The media has only one.	A mídia tem apenas um.
Someone made a mistake.	Alguém cometeu um erro.
But first he had something to get off his chest.	Mas primeiro ele tinha algo para tirar do peito.
Hope you like the new work.	Espero que gostem do novo trabalho.
He didn't have to ask twice.	Ele não teve que pedir duas vezes.
God is not an easy question, my friends.	Deus não é uma pergunta fácil, meus amigos.
And with that, you did nothing.	E com isso, você não fez nada.
You could tell him exactly what you thought.	Você poderia dizer a ele exatamente o que você pensou.
He hit my brother.	Ele bateu no meu irmão.
I'm sure we can make this work.	Tenho certeza de que podemos fazer isso funcionar.
It's a strange time to write.	É um momento estranho para escrever.
They killed some.	Eles mataram alguns.
I finish my coffee.	Termino meu café.
Immediately, he starts making plans.	Imediatamente, ele começa a fazer planos.
I'm glad to be free of it.	Estou feliz por estar livre dele.
The blood will not come back.	O sangue não vai voltar.
I can't ask myself.	Eu não posso me perguntar.
He was on drugs.	Ele estava nas drogas.
I don't understand why you think of everything to the extreme.	Não entendo por que você pensa em tudo ao extremo.
It's worse than that.	É pior do que isso.
Be very careful when making the oil.	Tenha muito cuidado ao fazer o óleo.
It's how he survived.	É como ele sobreviveu.
You have a way with words.	Você tem jeito com as palavras.
We'll probably put her on a date this week.	Provavelmente vamos colocá-la em um encontro esta semana.
Characters select a race and a class.	Os personagens selecionam uma raça e uma classe.
The food was good but good enough to fill us up.	A comida era boa, mas boa o suficiente para nos encher.
We can focus their attention on me.	Podemos focar a atenção deles em mim.
We don't hear back.	Nós não ouvimos de volta.
However, that was only half of it.	No entanto, isso foi apenas metade disso.
Then nothing happened.	Então nada aconteceu.
So we were at my place.	Então estávamos no meu lugar.
He took the papers to sell them.	Ele pegou os papéis para vendê-los.
Different types of relationships with many different people.	Diferentes tipos de relacionamentos com muitas pessoas diferentes.
He had killed my sister.	Tinha matado minha irmã.
We needed fresh air.	Precisávamos de ar fresco.
There is an entire book to write on this topic.	Há um livro inteiro para escrever sobre esse tema.
Yes, summer is coming.	Sim, o verão está chegando.
I know the secret.	Eu sei o segredo.
No benefit was found in people with other health conditions.	Nenhum benefício foi encontrado em pessoas com outros problemas de saúde.
But you have no choice if you want to go anywhere.	Mas você não tem escolha se quiser ir a qualquer lugar.
Your mother is not well.	Sua mãe não está bem.
I like to do my job.	Eu gosto de fazer meu trabalho.
We have provided a positive answer to this question.	Nós fornecemos uma resposta positiva a esta pergunta.
He noticed she wasn't sleeping.	Ele notou que ela não estava dormindo.
You understood each other despite being so different.	Vocês se entenderam apesar de serem tão diferentes.
The tool is used in different ways.	A ferramenta é usada de diferentes maneiras.
Not much more now.	Não muito mais agora.
And the important part is in the word 'components'.	E a parte importante está na palavra 'componentes'.
Great fit, so happy to find something that finally holds it all in.	Ótimo ajuste, tão feliz por encontrar algo que finalmente mantém tudo dentro.
It looked ideal.	Parecia ideal.
To display images.	Para exibir imagens.
In addition, the number of children present was recorded.	Além disso, foi registrado o número de crianças presentes.
I can write to the machine without an error.	Eu posso escrever para a máquina sem um erro.
Many things are reported, but they are not what they seem.	Muitas coisas são relatadas, mas não são o que parecem.
I don't think he's reached the top of his ability yet.	Eu não acho que ele atingiu o topo de sua capacidade ainda.
For a good change.	Para uma boa mudança.
It's a love song.	É uma canção de amor.
Let's give back the joy you give us.	Vamos devolver a alegria que você nos dá.
They are like stars on earth.	São como estrelas na terra.
It gave me the confidence to do more business with you.	Isso me deu a confiança para fazer mais negócios com você.
And it is true that we did our part.	E é verdade que fizemos a nossa parte.
She'd thought that every time she'd seen him in the past year.	Ela pensou isso toda vez que o viu no ano passado.
She had a cold and didn't want to go out anyway.	Ela estava resfriada e não queria sair de qualquer maneira.
Her hands and feet worried me.	Suas mãos e pés me preocupavam.
Even when she wets me.	Mesmo quando me molha.
Nobody shoots you.	Ninguém atira em você.
He had to become what he was supposed to be.	Ele tinha que se tornar o que deveria ser.
Use this group for everything.	Use esse grupo para tudo.
But then it didn't get any harder.	Mas depois não ficou mais difícil.
But in some cases they can be.	Mas em alguns casos podem ser.
In fact, we started to do so.	Na verdade, começamos a fazê-lo.
He invited another old school friend over for dinner later.	Ele convidou outro velho amigo de escola para jantar mais tarde.
It's strong enough to stand up straight.	É forte o suficiente para ficar em pé.
A young family.	Uma família jovem.
I made it easy for him.	Eu facilitei para ele.
Not most, he thought.	Nem a maioria, pensou.
I tried to get back on my feet.	Tentei voltar a ficar de pé.
You wanted to leave.	Você queria ir embora.
We had such a great time and I can't wait until next year.	Tivemos um tempo tão bom e mal posso esperar até o próximo ano.
Of course, that was half their problem, they made shoes to last.	Claro, isso era metade do problema deles, eles faziam sapatos para durar.
I forget what his name was.	Eu esqueço qual era o nome dele.
These are briefly as follows.	Estes são, resumidamente, como se segue.
It's a big deal.	É um grande negócio.
Very easy to get shot that way.	Muito fácil levar um tiro dessa forma.
They are not planning a war.	Eles não estão planejando uma guerra.
Thanks so much for the great service.	Muito obrigado pelo ótimo serviço.
This is your last chance.	Esta é a sua última chance.
Bigger used to be better.	Maior costumava ser melhor.
And so the name remained.	E assim o nome permaneceu.
The man is gone.	O homem se foi.
So many emotions, so many incredible moments.	Tantas emoções, tantos momentos incríveis.
This is something that can make people sick or dead.	Isso é coisa que pode deixar as pessoas doentes ou mortas.
Give employees a voice.	Dá voz aos funcionários.
Just one thing.	Só uma coisa.
No doubt you are right.	Sem dúvida você está certo.
Also, you need to get feedback on your writing.	Além disso, você precisa obter feedback sobre sua escrita.
That's true.	Isso é verdade.
That's when we really started to look around.	Foi quando realmente começamos a olhar ao redor.
If found, you will be prompted to remove it.	Se encontrado, você será solicitado a removê-lo.
Nobody is here.	Ninguém está aqui.
Everything that was taught fell into place.	Tudo o que foi ensinado se encaixou.
No complications were reported in any of the patients.	Nenhuma complicação foi relatada em nenhum dos pacientes.
I usually like it a lot.	Eu geralmente gosto muito.
She had no government, but the people were with her.	Ela não tinha governo, mas o povo estava com ela.
You may need to wear eye protection on the first day.	Você pode precisar usar proteção para os olhos no primeiro dia.
However, he doesn't know anyone in the business.	No entanto, ele não conhece ninguém no negócio.
But the new kid was rich.	Mas o novo garoto era rico.
Maybe someone up there knew it was just the beginning.	Pode ser que alguém lá em cima soubesse que era apenas o começo.
It helped that she watched the village women at work.	Ajudou o fato de ela ter observado as mulheres da aldeia trabalhando.
I like this one the best, because of the possible options.	Eu gosto deste o melhor, por causa das opções possíveis.
Im not really worried anyway.	Im não preocupado realmente de qualquer maneira.
You don't want to know why someone did something.	Você não quer saber por que alguém fez algo.
Not sure if it's 'proper' though.	Não tenho certeza se é 'adequado', no entanto.
Definitely not something that should happen often.	Definitivamente não é algo que deveria acontecer com frequência.
It's like another planet.	É como outro planeta.
Jobs will be lost.	Os empregos serão perdidos.
That someone brought to your break room.	Que alguém trouxe para sua sala de descanso.
You have to produce.	Você tem que produzir.
We need to store records for many students.	Precisamos armazenar registros para muitos alunos.
How do you say.	Como você diz.
The relief of being recognized would be really sweet.	O alívio de ser reconhecido seria realmente doce.
That's a different building.	Aquele é um edifício diferente.
There was no death.	Não houve morte.
However, he did.	No entanto, ele os fez.
All included patients gave their written informed consent.	Todos os pacientes incluídos deram seu consentimento informado por escrito.
And they knew exactly where to go.	E eles sabiam exatamente para onde ir.
I just held onto it.	Eu apenas segurei nele.
This, however, is simply not the case.	Isso, no entanto, simplesmente não é o caso.
You do not need to be afraid.	Você não precisa ter medo.
They told him things he didn't understand.	Disseram-lhe coisas que ele não entendia.
But reality.	Mas a realidade.
All relevant clinical data from medical records, such as survival time, were analyzed.	Todos os dados clínicos relevantes dos prontuários, como tempo de sobrevida, foram analisados.
In more complex examples, other parameters are measured.	Em exemplos mais complexos, outros parâmetros são medidos.
He didn't look.	Ele não olhou.
You really don't know.	Você realmente não sabe.
You are still in danger.	Você ainda está em perigo.
They didn't expect this.	Eles não esperavam isso.
One person raised his hand.	Uma pessoa levantou a mão.
All the different ways you can learn.	Todas as diferentes maneiras que você pode aprender.
She must have been waiting for me.	Ela devia estar me esperando.
So do nothing.	Então não faça nada.
There are a few different ways this can happen.	Existem algumas maneiras diferentes de isso acontecer.
I am a very simple man, who wants very simple things.	Sou um homem bem simples, que quer coisas bem simples.
So be patient.	Então seja paciente.
The water was still running.	A água ainda corria.
All five watched the door.	Todos os cinco observaram a porta.
I go straight.	Vou em linha reta.
Pressure is off.	A pressão está desligada.
The four followed.	Os quatro os seguiram.
I developed the analysis.	Desenvolvi a análise.
If he lived that long.	Se ele vivesse tanto tempo.
The inner story.	A história interna.
Or maybe someone else will say it for him.	Ou talvez alguém diga por ele.
It was her malice.	Foi maldade dela.
A court remained interested.	Um tribunal permaneceu interessado.
The experiment was repeated several times with similar results.	O experimento foi repetido várias vezes com resultados semelhantes.
They just take it and go again.	Eles simplesmente pegam e vão de novo.
The brain is like any other part of the human body.	O cérebro é como qualquer outra parte do corpo humano.
You just want to meet them.	Você só quer conhecê-los.
Surely the rest of the distance could wait a few minutes.	Certamente o resto da distância poderia esperar alguns minutos.
Until he wasn't.	Até que ele não estava.
True strength comes from within.	A verdadeira força vem de dentro.
I think they did.	Eu acho que eles fizeram.
I can only have something for you two.	Eu só posso ter algo para vocês dois.
Two big names are on the list.	Dois grandes nomes estão na lista.
Don't worry about the special order.	Não se preocupe com o pedido especial.
Thanks to everyone who helped, the function now works.	Obrigado a todos que ajudaram, a função agora funciona.
First, read the article.	Primeiro, leia o artigo.
If we buy the underlying contract, the market should go up.	Se comprarmos o contrato subjacente, o mercado deve subir.
You really have to gain some weight.	Você realmente tem que ganhar algum peso.
From a distance, they both looked white to her that day.	De longe, os dois pareciam brancos para ela naquele dia.
There is no single standard that we need to return to.	Não há um padrão único ao qual precisamos voltar.
That's between the two.	Isso é entre os dois.
They're out of fashion.	Estão fora de moda.
We try things and repeat the parts that work.	Tentamos coisas e repetimos as partes que funcionam.
I want you to know it's not you.	Eu quero que você saiba que não é você.
Video of her met a land that this lot could receive a lot.	Seu vídeo conheceu um terreno que esse lote poderia receber bastante.
So make the most of it while you still can.	Portanto, aproveite-o ao máximo enquanto ainda pode.
This is how it happened.	Isto é como isso aconteceu.
Let them take care of you.	Deixe que eles cuidem de você.
There are people who need you as a friend.	Há pessoas que precisam de você como amigo.
It doesn't matter how many ideas you have.	Não importa quantas ideias você tenha.
Like me.	Como eu.
It was difficult to tell her apart at first.	Foi difícil distingui-la no início.
Do not push your luck.	Não abuse da sorte.
Also, the code is in black and white.	Além disso, o código está em preto e branco.
This city was a house on fire.	Esta cidade era uma casa em chamas.
But really, anything would.	Mas, realmente, qualquer coisa faria.
I will investigate this.	Vou investigar isso.
The boys find out about the series.	Os meninos ficam sabendo da série.
She was filled with peace and joy.	Ela estava cheia de paz e alegria.
She died two days ago.	Morreu há dois dias.
The other direction is more interesting.	A outra direção é mais interessante.
He's still pretty healthy.	Ele está bem saudável ainda.
We used this approach in the previous code example.	Usamos essa abordagem no exemplo de código anterior.
This question is not before us.	Essa pergunta não está diante de nós.
If she's not, you can sit in the kitchen.	Se ela não estiver, você pode sentar na cozinha.
I had confirmed by my own sources.	Eu tinha confirmado por minhas próprias fontes.
But not too deep.	Mas não muito profundo.
Land on top of him.	Aterrisse em cima dele.
By continuing to use this site, you accept such use.	Ao continuar a usar este site, você aceita tal uso.
It's almost the same as the real thing.	É quase igual ao real.
If yes, select your model using the drop-down box.	Se sim, selecione seu modelo usando a caixa suspensa.
I'm very satisfied with that.	Estou muito satisfeito com isso.
I held her gaze.	Eu segurei seu olhar.
And so on, it went.	E assim por diante, foi.
I certainly hope that's not the case.	Eu certamente espero que não seja o caso.
'don't go thinking you're rich.	'não vá pensando que você é rico.
I started to feel angry at him, not really understanding why.	Comecei a sentir raiva dele, sem realmente entender o porquê.
Following the block, the patient can go home an hour later.	Seguindo o bloqueio o paciente pode ir para casa uma hora depois.
We spent every free moment together.	Passamos todos os momentos livres juntos.
Everything old is tired.	Tudo velho está cansado.
Come, let's go.	Venha, vamos.
I'd rather have dinner with one person than with several.	Prefiro jantar com uma pessoa do que com várias.
We found it interesting to produce them here.	Achamos interessante produzi-los aqui.
I wanted us.	Eu queria nós.
It's not even under construction.	Nem está em construção.
I should have talked to you.	Eu deveria ter falado com vocês.
Three weeks later, he was released from the hospital.	Três semanas depois, ele foi liberado do hospital.
Both parties appeal this decision.	Ambas as partes recorrem desta decisão.
He only brings bad news.	Ele só traz más notícias.
I'm not so sure about the good thing.	Eu não tenho tanta certeza sobre a coisa boa.
It's interesting, and we can ship it as soon as we've done it.	É interessante, e podemos enviá-lo assim que fizemos.
Either they took the city tonight or they died trying.	Ou eles tomaram a cidade esta noite ou morreram tentando.
Throw them away.	Jogue-os fora.
Life is expensive.	A vida é cara.
Additional planning and construction can take up to ten years.	O planejamento e a construção adicionais podem levar até dez anos.
Two people he knew were dead.	Duas pessoas que ele sabia que estavam mortas.
Everyone on our team gave me a disapproving look.	Todos em nossa equipe me deram um olhar de reprovação.
Even your voice.	Até mesmo sua voz.
It doesn't look much like what they told us.	Não parece muito com o que eles nos disseram.
Everything and nothing.	Tudo e nada.
That didn't mean she didn't have something valid to say.	Isso não significava que ela não tinha algo válido para dizer.
In both cases, changes in the white matter are observed.	Em ambos os casos são observadas alterações na substância branca.
Direct access from the street.	Acesso direto da rua.
People need homes.	As pessoas precisam de casas.
If he had broken there, this thing ended up in straight sets.	Se ele tivesse quebrado lá, essa coisa acabou em sets diretos.
I liked the job because it was different.	Gostei do trabalho porque era diferente.
I found them very comfortable.	Achei que eram muito confortáveis.
Didn't get enough sleep.	Não dormiu o suficiente.
Feel free to drop me a line.	Sinta-se livre para me deixar cair uma linha.
Because schools will have to choose.	Porque as escolas vão ter que escolher.
The room is full of strange men.	A sala está cheia de homens estranhos.
In fact, neither was she.	Na verdade, ela também não era.
The food is sometimes very bad.	A comida às vezes é muito ruim.
However, in the last three years, she has become a new person.	No entanto, nos últimos três anos, ela se tornou uma nova pessoa.
I couldn't figure out which one was the main one.	Não consegui descobrir qual era o principal.
I went through his book.	Eu passei pelo livro dele.
She actually looked better.	Ela parecia melhor na verdade.
I think we distance ourselves when we distance ourselves.	Acho que nos distanciamos quando nos distanciamos.
My mother took me to the train.	Minha mãe me levou para o trem.
She tried not to think about it.	Ela tentou não pensar nisso.
A very good project.	Um projeto muito bom.
Move on, keep it up.	Siga em frente, continue com isso.
We have missed the point where action is taken only against individuals.	Perdemos o ponto em que a ação é tomada apenas contra indivíduos.
But that didn't happen.	Mas isso não aconteceu.
And she is good.	E ela é boa.
He was very scared.	Ele estava com muito medo.
This time he was sure.	Desta vez ele tinha certeza.
He will be in serious trouble.	Estará em sérios apuros.
The wife does this.	A esposa faz isso.
That's what the book said.	Era o que o livro dizia.
She was going to cry on his shoulder or something.	Ela ia chorar em seu ombro ou algo assim.
I think we are very creative.	Acho que somos muito criativos.
He didn't mean to.	Ele não pretendia.
That is, not now.	Ou seja, não agora.
Thinking about her a lot.	Pensando muito nela.
He hadn't said anything until now.	Ele não tinha dito nada até agora.
What was with him was taken away, but died.	O que estava com ele foi retirado, mas morreu.
If white people are happy, we are happy.	Se os brancos estão satisfeitos, estamos felizes.
Learn about a true religion.	Aprenda sobre uma religião verdadeira.
But his face is determined.	Mas seu rosto é determinado.
Days of great men.	Dias de grandes homens.
But not from people.	Mas não de pessoas.
Keep our name out of your mouth.	Mantenha nosso nome fora de sua boca.
I know this has been discussed.	Eu sei que isso foi discutido.
The business is dead in the water.	O negócio está morto na água.
Eventually, you come to rest.	Eventualmente, você vem para descansar.
They are not under this country.	Eles não sob este país.
Waiting will help.	Esperar vai ajudar.
I offered him my hand.	Eu lhe ofereci minha mão.
They liked my work and they liked the fact that we worked together.	Eles gostaram do meu trabalho e gostaram do fato de trabalharmos juntos.
She said they were going on a trip together.	Ela disse que eles iriam fazer uma viagem juntos.
In about fifteen minutes, you think.	Em cerca de quinze minutos, você pensa.
Very common.	Muito comum.
A boy or a girl, she didn't know.	Um menino ou uma menina, ela não sabia.
We didn't, but the results are the same.	Não conseguimos, mas os resultados são os mesmos.
He was tired himself, when he thought about it.	Ele próprio estava cansado, quando pensava nisso.
I'm not that surprised.	Não estou tão surpreso.
She wouldn't let him leave them.	Ela não o deixaria deixá-los.
We do this before a single line of code is written.	Fazemos isso antes que uma única linha de código seja escrita.
On the one hand, my feet were cold.	Por um lado, meus pés estavam frios.
After these stories, he suggested that we work after dinner.	Depois dessas histórias, ele sugeriu que trabalhássemos depois do jantar.
Give a regular course to the affairs of society.	Dê um curso regular aos negócios da sociedade.
At least if my sense of direction is still standing.	Pelo menos se meu senso de direção ainda estiver de pé.
They weren't there to hurt you or anyone else.	Eles não estavam lá para machucá-lo ou a ninguém.
About a possible combination.	Sobre uma combinação possível.
It was no secret.	Não era segredo.
I took it with me too.	Eu a levei comigo também.
The discussion turned to what our message should be.	A discussão se voltou para qual deveria ser nossa mensagem.
Next at no cost.	Próximo a nenhum custo.
For tours inside and outside.	Para passeios dentro e fora.
When we started, it was very early.	Quando começamos, era muito cedo.
In fact, a man couldn't fully stand inside her.	Na verdade, um homem não poderia ficar totalmente de pé dentro dela.
He had stopped and left.	Ele havia parado e saído.
Not only that, but the game looked prettier in color.	Não só isso, mas o jogo parecia mais bonito em cores.
The money was paid by them.	O dinheiro foi pago por eles.
They just don't believe it.	Eles simplesmente não acreditam.
We'll meet in the morning.	Nos encontraremos pela manhã.
It was nice of them to be happy.	Foi legal da parte deles estarem felizes.
Glad my answer helped.	Que bom que minha resposta ajudou.
But he would come back.	Mas ele voltaria.
In my end is my beginning.	No meu fim está o meu começo.
She picked it up and held it up for them to see.	Ela o pegou e o ergueu para eles verem.
Here, things are a little different.	Por aqui, as coisas são um pouco diferentes.
There is literally something for everyone.	Há, literalmente, algo para todos.
None of these seemed to be happening yet anyway.	Nenhum desses parecia estar acontecendo ainda não de qualquer maneira.
But they will get over it.	Mas eles vão superar isso.
This has been changed for obvious reasons.	Isso foi alterado por razões óbvias.
In fact, they were lucky.	Na verdade, eles tiveram sorte.
He should at least try to help them.	Ele deve pelo menos tentar ajudá-los.
We wanted to step in with ourselves wide open.	Queríamos entrar em cena com nós mesmos bem abertos.
I would recommend them to anyone.	Eu os recomendaria a qualquer pessoa.
It was a bit of a battle, but things looked good.	Foi um pouco de uma batalha, mas as coisas pareciam boas.
The silence felt good again.	O silêncio parecia bom novamente.
Her eyes flicked from one to the other.	Seus olhos foram rapidamente de um para o outro.
It goes to yellow.	Ele vai até o amarelo.
But simple song against our science! 	Mas simples canção contra nossa ciência!
he lost, of course.	ele perdeu, é claro.
It's close to home.	É perto de casa.
Three weeks then.	Três semanas, então.
None had a promise.	Nenhum tinha promessa.
I just couldn't let that happen.	Eu simplesmente não podia deixar isso acontecer.
But damn, her green eyes.	Mas caramba, seus olhos verdes.
Then add the wine and oil.	Em seguida, adicione o vinho e o azeite.
He doesn't have to be.	Ele não precisa ser.
Our will activities result from ideas.	Nossas atividades de vontade resultam de ideias.
There may have been.	Pode ter havido.
I will have to go back there.	Vou ter que voltar lá.
Well done, anyway.	Bem feito, de qualquer maneira.
We hear the child crying.	Ouvimos a criança chorando.
The check-in process was so easy.	O processo de check-in foi tão fácil.
A little bit of it can kill your brain.	Um pouco disso pode matar seu cérebro.
This is my friend.	Este é o meu amigo.
This is not to say that less training results in better performance.	Isso não quer dizer que menos treinamento resulta em melhor desempenho.
I really don't know how single parents do this.	Eu realmente não sei como pais solteiros fazem isso.
Didn't claim it today.	Não reivindicou isso hoje.
She is single.	Ela está solteira.
He didn't look dead, nor was he wet.	Ele não parecia estar morto, nem estava molhado.
I was happy to see you.	Fiquei feliz em vê-lo.
This was a test.	Este foi um teste.
None are, actually.	Nenhum é, na verdade.
Think about it and ask the question.	Pense nisso e faça a pergunta.
Things like a season pass.	Coisas como um passe de temporada.
She forced herself to smile back at him.	Ela se forçou a sorrir de volta para ele.
She felt good there, and it showed.	Ela se sentiu bem lá, e isso mostrou.
Her skin was cold.	Sua pele estava fria.
It feels so wrong.	Parece tão errado.
It was black coffee, you understand.	Era café preto, você entende.
It's a simple job.	É um trabalho simples.
It just doesn't work.	Não funciona tão simplesmente.
He shot one through the nose and not through the brain.	Ele atirou um através do nariz e não através do cérebro.
There are many negative feelings in the world.	Há muitos sentimentos negativos no mundo.
This year is different.	Este ano é diferente.
Everyone was excited.	Todo mundo estava animado.
It's their nature.	É a natureza deles.
She even felt that he was close to her.	Ela até sentiu que ele estava perto dela.
I think it's up to you.	Acho que depende de você.
This must be obtained before the product is sent back.	Isso deve ser obtido antes que o produto seja enviado de volta.
So you don't see these things anymore.	Então, você não vê mais essas coisas.
We live here too.	Nós moramos aqui também.
Now we would love to end the trip with another victory.	Agora adoraríamos terminar a viagem com mais uma vitória.
But more than that.	Mas mais do que isso.
Other features, however, seemed completely variable.	Outras características, no entanto, pareciam completamente variáveis.
She would later find out that they had bought her life with theirs.	Ela descobriria mais tarde que eles compraram sua vida com a deles.
A part of you does anyway.	Uma parte de você faz de qualquer maneira.
They experienced this in the changes in the orders they received.	Eles experimentaram isso nas mudanças nos pedidos que receberam.
She wasn't particularly surprised.	Ela não estava particularmente surpresa.
It just shows a black screen.	Ele mostra apenas uma tela preta.
The show must go on, the game must be released.	O show deve continuar, o jogo deve ser lançado.
It's not a big deal to me.	Para mim não é grande coisa.
Such a scene found my point of view.	Tal cena encontrou meu ponto de vista.
Make a pass to the wall with your right hand.	Faça um passe para a parede com a mão direita.
What is a real point.	O que é um ponto real.
He backed away so as not to get in the way.	Ele se afastou para não atrapalhar.
In fact, it played a significant role.	Na verdade, teve um papel significativo.
The part is connected to the build plate as it is created.	A peça é conectada à placa de construção à medida que é criada.
At least in the passion of the moment.	Pelo menos na paixão do momento.
Government a significant amount of money.	Governo uma quantidade significativa de dinheiro.
Two hours later, the same.	Duas horas depois, o mesmo.
That way you keep things consistent and fair.	Dessa forma, você mantém as coisas consistentes e justas.
Get outside opinion if needed.	Obtenha opinião externa, se necessário.
A beautiful thing is a joy forevermore.	Uma coisa bela é uma alegria para sempre.
That's just our problem.	Esse é apenas o nosso problema.
As if they still had work to do.	Como se ainda tivessem trabalho a fazer.
Of course our parents were upset and sent her to her room.	É claro que nossos pais ficaram chateados e a mandaram para o quarto dela.
No, they hadn't seen him yet.	Não, eles ainda não o tinham visto.
I was nothing to him.	Eu não era nada para ele.
I am not loved, I am not accepted.	Não sou amado, não sou aceito.
He starts work on his new job tomorrow.	Ele começa a trabalhar em seu novo emprego amanhã.
So that saved me.	Então isso me salvou.
I'm not saying that.	Eu não estou dizendo isso.
The end will come soon.	O fim virá em breve.
It was a dark period.	Foi um período sombrio.
My mom.	Minha mãe.
Just look at the actual data.	Basta olhar para os dados reais.
Every morning and every night.	Todas as manhãs e todas as noites.
They grabbed him, one man under each arm.	Eles o agarraram, um homem debaixo de cada braço.
I can put them together.	Eu posso colocá-los juntos.
None of us could have done something like that.	Nenhum de nós poderia ter feito algo assim.
Most of them we never saw in detail.	A maioria deles nunca vimos em detalhes.
Feel free to do so.	Sinta-se a vontade para fazer isso.
Damn, he did it again.	Droga, ele fez isso de novo.
I don't know for sure.	Eu não sei com certeza.
There was no need to move first.	Não havia necessidade de me mover primeiro.
I've seen this at least once before.	Eu já vi isso pelo menos uma vez antes.
Under the pepper tree.	Sob a árvore de pimenta.
He approached.	Ele se aproximou.
No one moved or made a sound as we waited.	Ninguém se moveu ou fez um som enquanto esperávamos.
They made my blood pressure go up.	Eles fizeram minha pressão subir.
Those around them turned to look at him.	Os que estavam ao redor deles se viraram para olhá-lo.
Each would probably start by saying what's wrong with the other.	Cada um provavelmente começaria dizendo o que há de errado com o outro.
The answer is.	A resposta é.
And he couldn't sleep.	E ele não conseguia dormir.
That way, you can get their attention first, before anyone else.	Dessa forma, você pode chamar a atenção deles primeiro, antes de qualquer outra pessoa.
Long-term complications are many.	As complicações a longo prazo são muitas.
I'll give you this one.	Eu vou te dar este.
She's going to sleep in that room behind the kitchen.	Ela vai dormir naquele quarto atrás da cozinha.
How the sight made me sad.	Como a visão me deixou triste.
I was somewhat familiar with this story.	Eu estava um pouco familiarizado com esta história.
In each row, there were several types.	Em cada linha, havia vários tipos.
She could only do the best she could from now on.	Ela só podia fazer o melhor que podia a partir de agora.
I won't talk to you much longer.	Não vou falar com você por muito mais tempo.
I will call the outer class with a variable equal to the method.	Vou chamar a classe externa com uma variável igual ao método.
Work together if you can.	Trabalhem juntos, se puderem.
We were both thinking the same thing.	Nós dois estávamos pensando a mesma coisa.
To the other side.	Para o outro lado.
He does not want to talk to me.	Ele não quer falar comigo.
They even have instructions.	Eles ainda têm instruções.
Well, you know, it's never been this bad.	Bem, você sabe, nunca foi tão ruim.
The important thing is to change.	O importante é mudar.
Pay attention to the light.	Preste atenção à luz.
I used to look inside them sometimes.	Eu costumava olhar dentro deles às vezes.
Let's have some more stories, please.	Vamos ter mais algumas histórias, por favor.
The summer sun is incredible, wonderful, essential.	O sol de verão é incrível, maravilhoso, essencial.
The bed is empty.	A cama está vazia.
Most of these systems are complicated and expensive.	A maioria desses sistemas são complicados e caros.
I don't eat it.	Eu não como isso.
I just gave you her life and everything she had.	Apenas te dei sua vida e tudo que ela tinha.
You must have known one of my programs.	Você deve ter conhecido um dos meus programas.
Rooms were very very clean and comfortable.	Os quartos eram muito, muito limpos e confortáveis.
Go and do.	Vá e faça.
Both are true.	Ambos são verdadeiros.
Now we're told we can't get food.	Agora nos dizem que não podemos conseguir comida.
I had never been in the back of a police car before.	Eu nunca tinha estado na parte de trás de um carro de polícia antes.
And there is no one who can stop him.	E não há quem possa pará-lo.
Very good very good.	Muito bom, muito bom.
Support our appeal.	Apoie nosso apelo.
We stayed at the door.	Ficamos na porta.
I never really knew you.	Eu nunca te conheci de verdade.
She looked up to see.	Ela olhou para cima para ver.
He was happy and noisy.	Ele estava feliz e barulhento.
So let's go away for half the day.	Então vamos embora por metade do dia.
They were from people who understood.	Eram de pessoas que entendiam.
But the challenge is there.	Mas o desafio está aí.
Music fans, by definition, listen to music.	Os fãs de música, por definição, ouvem música.
Danger to safety and public health yes.	Perigo para a segurança e saúde pública sim.
None have made the trip before.	Nenhum fez a viagem antes.
I'm sure he does to you.	Tenho certeza que ele faz com você.
Discover me.	Descubra-me.
Outside, every day is a new struggle for survival.	Lá fora, cada dia é uma nova luta pela sobrevivência.
She couldn't understand.	Ela não conseguia entender.
The nose is bad.	O nariz é mau.
You have to push the kids to the field.	Você tem que empurrar as crianças para o campo.
Anyway, we can't go back anymore.	De qualquer forma, não podemos mais voltar atrás.
Next thing you know, they want to buy them a car.	A próxima coisa que você sabe, eles querem comprar um carro para eles.
She shows him where to sit and leaves.	Ela mostra a ele onde sentar e sai.
Don't do anything stupid.	Não faça nada estúpido.
You cannot be helped.	Você não pode ser ajudado.
Maybe on an engine or something.	Talvez em um motor ou algo assim.
I'm glad he's gone.	Estou feliz que ele se foi.
I know what you're looking for and where it is.	Eu sei o que você está procurando e onde está.
They are worth thinking about.	Vale a pena pensar sobre eles.
He ran like that.	Ele correu assim.
This book is my interpretation.	Este livro é a minha interpretação.
He should own people.	Ele deveria possuir pessoas.
The evidence shows that, unfortunately, both things are true.	A evidência mostra que, infelizmente, ambas as coisas são verdadeiras.
Only one remained.	Apenas um permaneceu.
I probably can't feel anything anymore.	Eu provavelmente não posso sentir mais nada.
Memory, in fact, was not affected.	A memória, de fato, não foi afetada.
And it worked.	E funcionou.
Well, enough about him.	Bem, o suficiente sobre ele.
Since then.	Desde então.
Leave it here.	Deixe-o aqui.
They never came back to her.	Não voltaram mais a ela.
The same goes for the latest news.	O mesmo vale para as notícias mais recentes.
I believe that soon we will have rain.	Acredito que em breve teremos chuva.
It doesn't come with a check.	Não vem com cheque.
It sure got better than before.	Com certeza ficou melhor do que antes.
We live in different times.	Vivemos em tempos diferentes.
Read for yourself.	Leia por si mesmo.
I decided to give up.	Eu decidi desistir.
I did the right thing.	Eu fiz a coisa certa.
This is very much a place for informed common sense.	Este é muito mais um lugar para o bom senso informado.
But development cannot be at the expense of the environment.	Mas o desenvolvimento não pode ser à custa do meio ambiente.
Everything can change in that time.	Tudo pode mudar nesse tempo.
It's the place you created.	É o lugar que você criou.
Fuck fuck fuck.	Foda-se foda-se foda-se.
I could barely understand what he was saying.	Eu mal conseguia entender o que ele estava dizendo.
They want so badly to believe in the best of their children.	Eles querem tanto acreditar no melhor de seus filhos.
Four years is enough time.	Quatro anos é tempo suficiente.
Everyone must move on.	Todos devem seguir em frente.
I didn't like people giving things away.	Não gostava de pessoas dando coisas.
This is consistent with previous research.	Isso é consistente com pesquisas anteriores.
The word list.	A lista de palavras.
How practical is that?.	Quão prático é isso?.
We are one mind.	Nós somos uma mente.
There is no way to live.	Não há como viver.
Don't hate me for leaving you.	Não me odeie por deixar você.
A series of fun questions are asked.	Uma série de perguntas divertidas é feita.
Every member of the family helped themselves when he arrived.	Cada membro da família se serviu quando ele chegou.
I found a place on the internet.	Encontrei um lugar na internet.
And also not well.	E também não bem.
Listen to the date last fall, I'm one.	Ouça a data no outono passado, eu sou um.
It will be like.	Será como.
And that was just from the neck up.	E isso foi só do pescoço para cima.
Open your bag.	Abra sua bolsa.
He wasn't sure why he came.	Ele não tinha certeza por que ele veio.
Some of them were just the natural order of growing up.	Algumas delas eram apenas a ordem natural de crescer.
We never spent any time together.	Nós nunca passamos nenhum tempo juntos.
I would have been moved to tears as she did.	Eu teria sido levado às lágrimas como ela foi.
I cannot answer for others in this place.	Não posso responder pelos outros neste lugar.
It had to be her lack of social practice.	Tinha que ser sua falta de prática social.
My father was in a meeting.	Meu pai estava em uma reunião.
So don't worry yet.	Então não se preocupe ainda.
Only it wasn't his.	Só que não era dele.
More details will be released about a week before the event.	Mais detalhes serão divulgados cerca de uma semana antes do evento.
All information on this website is subject to change.	Todas as informações neste site estão sujeitas a alterações.
The same can be said for women.	O mesmo pode ser dito para as mulheres.
Click on both options and wait a while.	Clique em ambas as opções e espere um pouco.
They didn't say anything.	Eles não disseram nada.
This paper.	Este papel.
And it is precisely these consequences that are the purpose of sex.	E são exatamente essas consequências que são o propósito do sexo.
If you want.	Se você quiser.
There is no gold.	Não há ouro.
But okay, she thought.	Mas tudo bem, ela pensou.
All that is needed is to do your duty.	Tudo o que é necessário é cumprir o seu dever.
They looked cold.       	Eles pareciam frios.       
.	.
Now my wife will take him and put him to bed.	Agora, minha esposa vai levá-lo e colocá-lo na cama.
Stir well and let it boil.	Mexa bem e deixe ferver.
I'm just starting to try it once.	Estou apenas começando a tentar uma vez.
Cover completely with cold water.	Cubra completamente com água fria.
She made her choices and they brought her here.	Ela fez suas escolhas e eles a trouxeram aqui.
Just a phone.	Apenas um telefone.
What we're seeing here is an obvious double standard.	O que estamos vendo aqui é um padrão duplo óbvio.
And that was it, there was no going back.	E pronto, não tinha volta.
Let's talk about her chair.	Vamos falar sobre sua cadeira.
Run for several seconds.	Corra por vários segundos.
The other was an older man, tall and thin.	O outro era um homem mais velho, alto e magro.
And certainly, initially it would be limited, but that's with any job.	E certamente, inicialmente ela seria limitada, mas isso é com qualquer trabalho.
In addition to violence to life is not less.	Além da violência à vida não é menor.
You will regret it one of these days.	Você vai se arrepender um dia desses.
The horses would be back in a few minutes.	Os cavalos estariam de volta em alguns minutos.
More than likely he'd never seen a gun.	Mais do que provavelmente ele nunca tinha visto uma arma.
Nobody needed.	Ninguém precisava.
You kill our hope.	Você acaba com a nossa esperança.
I checked in, but only for one night.	Fiz o check-in, mas apenas por uma noite.
Power has only recently started to become an issue.	O poder só recentemente começou a se tornar um problema.
To tell me the truth.	Para me dizer a verdade.
You gave me every part of yourself.	Você me deu cada parte de si mesmo.
If you think it's nothing special, look again.	Se você acha que não é nada especial, olhe novamente.
He felt sorry for himself.	Ele sentiu pena de si mesmo.
I'm not trying to say anything like that.	Não estou tentando dizer nada do tipo.
I had to do what was right.	Eu tinha que fazer o que era certo.
The context has a response object that is its response.	O contexto tem um objeto de resposta que é sua resposta.
He wasn't going to talk to them now.	Ele não iria falar com eles agora.
What has been lost so far is what the case is about.	O que se perdeu até agora é sobre o que se trata o caso.
She became as beautiful as her mother.	Ela se tornou tão bonita quanto sua mãe.
I liked it and made some great pictures with it too.	Eu gostei e fiz algumas ótimas imagens com ele também.
That's why women shouldn't be in charge of the camera.	É por isso que as mulheres não devem ficar no comando da câmera.
Without love, we die.	Sem amor, morremos.
It was great during the day when we left.	Foi ótimo durante o dia quando partimos.
This style of analysis is not reported in most other studies.	Esse estilo de análise não é relatado na maioria dos outros estudos.
But he's not the man for this moment.	Mas ele não é o homem para este momento.
I say the words over and over again.	Eu digo as palavras de novo e de novo.
Saying it would be the last time.	Dizendo que seria a última vez.
That's the whole basis of this exercise.	Essa é toda a base deste exercício.
This goes for both sides.	Isso vale para os dois lados.
Only one light was on.	Apenas uma luz estava acesa.
Have faith in your product and keep promoting.	Tenha fé em seu produto e continue divulgando.
You know the reason for the silence.	Você sabe o motivo do silêncio.
And there was a terrible incident there.	E houve um incidente terrível lá.
I could have taken the last shot.	Eu poderia ter dado o último tiro.
Many other types of hidden orders have been proposed in the literature.	Muitos outros tipos de ordens ocultas têm sido propostos na literatura.
And do what you love even more next door.	E faça o que você ama ainda mais ao lado.
It's amazing.	É incrivel.
I want you to be better than me.	Eu quero que você seja melhor do que eu.
I sat down with some friends.	Sentei-me com alguns amigos.
And do things.	E fazer coisas.
I wouldn't.	Eu não teria.
The match was tied.	A partida estava empatada.
Like the first.	Como o primeiro.
Had he started this? 	Ele tinha começado isso?
he wondered.	ele se perguntou.
The truck's windows were open.	As janelas do caminhão estavam abertas.
They wanted to go home.	Eles queriam ir para casa.
members.	membros.
I knew those days were over.	Eu sabia que aqueles dias tinham acabado.
Clearly the type may not be unique.	Claramente o tipo pode não ser único.
Because I can.	Porque eu posso.
Then he comes full circle.	Então, ele vem completo círculo.
I can't say where, exactly.	Eu não posso dizer onde, exatamente.
I have time to blog, but I struggle to find the energy for it.	Eu tenho tempo para blog, mas luto para ter energia para isso.
This request was denied.	Esse pedido foi negado.
We thank our customers for the support and trust they have shown us.	Agradecemos aos nossos clientes pelo apoio e confiança que nos demonstraram.
She looked away, but only for a moment.	Ela desviou o olhar, mas apenas por um momento.
I hope public support changes.	Espero que o apoio público mude.
Other parameters can be considered.	Outros parâmetros podem ser considerados.
I don't remember much more about that day.	Não me lembro muito mais daquele dia.
Don't push her up to her legs.	Não a empurre até as pernas.
I will not take a blow from anyone without reciprocating.	Não vou receber um golpe de ninguém sem retribuir.
He should trust his shot more.	Ele deveria confiar mais em seu tiro.
I'm not taking no for an answer.	Não estou aceitando não como resposta.
How stupid can he be.	Quão estúpido ele pode ser.
Some she knew, others.	Alguns ela conhecia, outros.
I wanted to see him, read him like he did to me.	Eu queria vê-lo, lê-lo como ele fez comigo.
Come to the hotel tomorrow.	Venha para o hotel amanhã.
So he went and saw himself.	Então ele foi e viu ele mesmo.
However, what he says is a lie.	No entanto, o que ele diz é mentira.
I'll start that too.	Vou recomeçar isso também.
Or let it die.	Ou deixe morrer.
We both know who he means.	Nós dois sabemos quem ele quer dizer.
Nobody received letters and nobody wrote.	Ninguém recebia cartas e ninguém escrevia.
Your student lived.	Seu aluno viveu.
You work very hard for others.	Você trabalha muito duro para os outros.
My work was my main focus at that point in my life.	Meu trabalho era meu foco principal naquele momento da minha vida.
You take a look at the problem.	Você dá uma olhada no problema.
And we too.	E nós também.
Your opinion of it was not the source of your action.	Sua opinião sobre isso não foi a fonte de sua ação.
We will come back to this case later.	Voltaremos a este caso posteriormente.
If not, it's his security, his fear for his family.	Se não for isso, é a segurança, o medo dele pela família.
But the consequences can be immediate.	Mas as consequências podem ser imediatas.
They are me.	Eles são eu.
You can, but I can't.	Você pode, mas eu não.
They couldn't decide what to do with you.	Eles não podiam decidir o que fazer com você.
And every day you want it after that.	E todos os dias você quer isso depois disso.
I just want to be sure.	Eu só quero ter certeza.
In space, no one can hear you breaking the law.	No espaço, ninguém pode ouvir você quebrar a lei.
It didn't work so well for me things near the bottom.	Não funcionou tão bem para mim coisas perto do fundo.
I could wear brown everyday.	Eu poderia usar marrom todos os dias.
Of course, the exact opposite was true.	Claro, exatamente o oposto era verdade.
The crowd is silent.	A multidão está em silêncio.
Someone turns this into a reality show.	Alguém transforma isso em um reality show.
I have a phone call to make when we arrive.	Tenho um telefonema para fazer quando chegarmos.
They seem to be waiting for something.	Eles parecem estar esperando por algo.
He can develop.	Ele pode desenvolver.
As far as they say.	Tanto quanto eles dizem.
Cut upon cut, line upon line.	Corte sobre corte, linha sobre linha.
It was far enough away.	Estava longe o suficiente.
Think hard with me.	Pense bem comigo.
To be honest with you, we're not sure how this could happen.	Para ser honesto com você, não temos certeza de como isso poderia acontecer.
Neither of them was moving.	Nenhum dos dois estava se movendo.
What's happening? 	O que está acontecendo?
he wondered.	ele se perguntou.
I'm not just saying that.	Eu não estou apenas dizendo isso.
He may not even want to.	Ele pode nem querer.
We grew up quickly.	Crescemos rapidamente.
I have no idea how much of this is true.	Não tenho ideia de quanto disso é verdade.
There was no reason to think he didn't mean it literally.	Não havia razão para pensar que ele não quis dizer isso literalmente.
She could only assume he'd decided to respect her decision.	Ela só podia supor que ele tinha decidido respeitar sua decisão.
It's a double.	É um duplo.
I think that decisions should be in the hands of the states.	Eu acho que as decisões devem ficar nas mãos dos estados.
So either we are a part of the body or we are not.	Então, ou somos uma parte do corpo ou não.
Then they offered the two groups of males a choice of food.	Então eles ofereceram aos dois grupos de machos uma escolha de comida.
It was kind of fun having so many girls in my room.	Foi meio divertido ter tantas garotas no meu quarto.
She looked up in surprise.	Ela olhou para cima surpresa.
I can feel his eyes on me every second of the day.	Eu posso sentir seus olhos em mim a cada segundo do dia.
This is our purpose in this section.	Este é o nosso propósito nesta seção.
This task is looking good.	Esta tarefa está parecendo boa.
A little girl in the corner.	Uma garotinha no canto.
They don't want people to be exploited.	Eles não querem que as pessoas sejam exploradas.
I have a trip this week.	Tenho viagem esta semana.
Why they chose this job over something else is because it's interesting.	Por que eles escolheram este trabalho em vez de outra coisa é porque é interessante.
They go deeper than you can imagine.	Eles vão mais fundo do que você pode imaginar.
But at least you'll be safe here.	Mas pelo menos você estará seguro aqui.
It was him, right in front of me.	Era ele, bem na minha frente.
She took a deep breath, and then another.	Ela respirou fundo, e depois outro.
You have a lot of stress on your shoulders.	Você tem muito estresse em seus ombros.
It's becoming less and less.	Está se tornando cada vez menos.
Which she went on to prove, naturally.	O que ela passou a provar, naturalmente.
These are common during the winter months.	Estes são comuns durante os meses de inverno.
Life seemed difficult for her.	A vida parecia difícil para ela.
Input controls have been collected at this point.	Os controles de entrada foram coletados neste momento.
He was the heart of our family.	Ele era o coração da nossa família.
You don't even have a customer.	Você nem sequer tem um cliente.
The answer was immediately obvious.	A resposta foi óbvia imediatamente.
Then the clock tells you to hold to set.	Em seguida, o relógio diz para você segurar para definir.
A patient dead.	Um morto paciente.
He lost perspective.	Ele perdeu a perspectiva.
It's not good to wait.	Não é bom esperar.
But not as much as your companies would have you believe.	Mas não tanto quanto suas empresas querem que você acredite.
Not just from a human rights point of view.	Não apenas do ponto de vista dos direitos humanos.
It's not working for me for some reason.	Não está funcionando para mim por algum motivo.
We need to use them and we often do without thinking.	Precisamos usá-los e muitas vezes o fazemos, sem pensar.
You'll see in this one.	Você verá neste.
He was way ahead of his time.	Ele estava bem à frente de seu tempo.
Instead, he looked back at his bowl.	Em vez disso, ele olhou de volta para sua tigela.
A thousand years of history will come to an end.	Mil anos de história chegarão ao fim.
To help other people.	Para ajudar outras pessoas.
Nothing would change that.	Nada mudaria isso.
Okay okay okay.	Ok ok ok.
This is the end result.	Este é o resultado final.
We like it.	Nós gostamos disso.
Come take a look.	Venha dar uma olhada.
For every negative word you have to say a positive one.	Para cada palavra negativa você tem que dizer uma positiva.
She sat up and examined the cover.	Ela se sentou e examinou a capa.
He placed himself between the two.	Ele se colocou entre os dois.
Looks like it might be fun.	Parece que pode ser divertido.
The idea for this may have come from me.	A ideia para isso pode ter vindo de mim.
The display of each color must be completed within this time period.	A exibição de cada cor deve ser concluída dentro deste período de tempo.
This was clear from the start.	Isso ficou claro desde o início.
Let her know that she still has choices too.	Deixe-a saber que ela ainda tem escolhas também.
People don't want to meet you.	As pessoas não querem conhecê-lo.
His right foot was close to his nose.	Seu pé direito estava perto do nariz.
In many cases it is just secondary.	Em muitos casos, é apenas secundário.
It just has to be you.	Só tem que ser você.
One last question.	Uma última pergunta.
And my energy is more.	E minha energia é mais.
I knew your soul.	Eu conhecia sua alma.
Parts of the government want another.	Partes do governo querem outro.
There are still four games left in the season.	Ainda faltam quatro jogos na temporada.
I'm tired of violence.	Estou cansado de violência.
One of them did not respond.	Um deles não respondeu.
She decided to stay.	Ela decidiu ficar.
Happy weekend everyone.	Feliz fim de semana a todos.
Yes, it's time.	Sim, é hora.
The city itself was destroyed.	A própria cidade foi destruída.
Now there were just two.	Agora eram apenas dois.
Some may not be.	Alguns podem não ser.
But the president made those comments.	Mas o presidente fez esses comentários.
In the past, the outside world provided him with comfort and hope.	No passado, o mundo exterior fornecia-lhe conforto e esperança.
The doctor came in and shook my hand.	O médico entrou e apertou a minha mão.
She had little time to go to the market or cook.	Ela teve pouco tempo para ir ao mercado ou cozinhar.
There was one more death in the country.	Houve mais uma morte no país.
I would like her to come.	Eu gostaria que ela viesse.
I liked that aspect.	Eu gostei desse aspecto.
He was injured on his next run and never ran again.	Ele se machucou em sua próxima corrida e nunca mais correu.
Maybe they wouldn't.	Talvez eles não ficassem.
There is rarely much tagging.	Raramente há muita marcação.
For them, smell is their main source of information.	Para eles, o cheiro é sua principal fonte de informação.
It was wonderful to see the kids excited and asking questions.	Foi maravilhoso ver as crianças animadas e fazendo perguntas.
No one would know you weren't white except to look at you.	Ninguém saberia que você não era branco, exceto para olhar para você.
They knew he had killed someone where he came from.	Eles sabiam que ele havia matado alguém de onde saiu.
For example, he can apply the necessary changes to the store.	Por exemplo, ele pode aplicar as alterações necessárias à loja.
The pair of you.	O par de vocês.
And killing more.	E matando mais.
You'll see where we're going when we get there.	Você verá para onde estamos indo quando chegarmos lá.
All three models share the same model structure that our method uses.	Todos os três modelos compartilham a mesma estrutura de modelo que nosso método usa.
He lost this battle, but he won the war.	Ele perdeu esta batalha, mas ganhou a guerra.
There is one more comment in order here.	Há mais um comentário em ordem aqui.
For a while, it looked like she was right.	Por um tempo, parecia que ela estava certa.
We may not have our moment.	Podemos não ter o nosso momento.
Be sure to fully reference your sources.	Certifique-se de referenciar completamente as fontes.
I hate it so much.	Eu odeio tanto.
Her words clearly surprised him, and she tried not to laugh.	Suas palavras claramente o surpreenderam, e ela tentou não rir.
From now on, she has a new purpose.	A partir de agora, tem um novo propósito.
But we didn't think much about it.	Mas não pensamos muito nisso.
Complex numbers, of course.	Números complexos, é claro.
The exact nature does not matter.	A natureza exata não tem importância.
Silent it was, until the killing began.	Silencioso foi, até que a matança começou.
We know they won't give up.	Sabemos que eles não vão desistir.
You should go see him.	Você deveria ir vê-lo.
If someone takes a picture of someone, he owns the picture.	Se alguém tira uma foto de alguém, ele é o dono da imagem.
The man and his wife age fast.	O homem e sua esposa envelhecem rápido.
This proved correct.	Isso provou ser correto.
We haven't had time to do anything for a long time.	Nós não tivemos tempo para fazer nada por um longo tempo.
I came here to.	Eu vim aqui para.
Research is still limited.	A pesquisa ainda é limitada.
New growth occurs during spring and early summer.	Novo crescimento ocorre durante a primavera e início do verão.
I will love.	Eu amarei.
He has a chance without us.	Ele tem uma chance sem nós.
Make a list.	Faça uma lista.
It was as cold as the earth.	Estava tão frio quanto a terra.
Excessive access.	Excesso de acesso.
Season immediately with salt.	Tempere imediatamente com sal.
But actually he was making a deeper statement.	Mas na verdade ele estava fazendo uma afirmação mais profunda.
Therefore, the rich are powerful.	Portanto, os ricos são poderosos.
It was a really cool place.	Era um lugar muito legal.
Find ideas to help you grow your business and personal development.	Encontre ideias para ajudá-lo a desenvolver seus negócios e desenvolvimento pessoal.
And it's fighting to survive.	E está lutando para sobreviver.
It still wasn't working.	Ainda não estava funcionando.
It's what your father would like.	É o que seu pai gostaria.
My day is over.	Meu dia acabou.
My father has been a big part of my life.	Meu pai tem sido uma grande parte da minha vida.
I tried to click on it.	Tentei clicar nele.
It would just be month and year.	Seria apenas mês e ano.
With two girls.	Com duas garotas.
He was surprised at how tall they were.	Ele ficou surpreso com o quão alto eles eram.
And some characters have other unique options.	E alguns personagens têm outras opções exclusivas.
For you, for us, for others.	Para si, para nós, para os outros.
The game is fun even without items.	O jogo é divertido mesmo sem itens.
We like it.	Nós gostamos disso.
Determine the first double crochet.	Determine o primeiro ponto alto.
The direct answer, on the other hand, wants to be personal.	A resposta direta, por outro lado, quer ser pessoal.
You can read it if you want.	Você pode ler, se quiser.
Sorry to say they are true.	Lamento dizer que são verdadeiras.
Many of his best works, however, were yet to come.	Muitos de seus melhores trabalhos, no entanto, ainda estavam por vir.
This wasn't going to be fun.	Isso não ia ser divertido.
We were on fire.	Estávamos pegando fogo.
It's not an act, it's an idea.	Não é um ato, é uma ideia.
They cannot change the weather.	Eles não podem mudar o clima.
He broke the news with a smile.	Ele deu a notícia com um sorriso.
My eyes were angry.	Meus olhos estavam com raiva.
Same son is found dead, with two friends.	Mesmo filho é encontrado morto, com dois amigos.
It looks good.	Parece coisa boa.
Came out by chance.	Saiu por acaso.
The street itself was a free area for wild dogs.	A rua em si era uma área livre para cães selvagens.
It's like my eyes were closed before.	É como se meus olhos estivessem fechados antes.
He thought they were sent, at least.	Ele pensou que eles foram enviados, pelo menos.
This is especially useful at the end of a quick break.	Isso é especialmente útil no final de uma pausa rápida.
However, they must die for obvious reasons.	No entanto, eles devem morrer por razões óbvias.
We had lunch together and spent time doing things.	Almoçamos juntos e passamos o tempo fazendo coisas.
Truly a great home.	Verdadeiramente uma grande casa.
She looks fine with the weight she's put on.	Ela parece bem com o peso que ela colocou.
He was so mean.	Ele era tão mau.
Behind every story is a spirit.	Por trás de cada história há um espírito.
As a practical matter.	Por uma questão prática.
I want the old one back.	Quero o antigo de volta.
This original is recommended for different age.	Este original é recomendado para idade diferente.
I never thought she was much to look at.	Nunca pensei que ela fosse muito para se olhar.
She moved her hand to take his arm.	Ela moveu a mão para segurar seu braço.
She didn't believe me, of course.	Ela não acreditou em mim, é claro.
It was a terrible interview.	Foi uma entrevista terrível.
We see her when she is born.	Nós a vemos quando ela nasce.
And good luck.	E boa sorte.
Some have wonderful jobs.	Alguns têm trabalhos maravilhosos.
I can't tomorrow.	Não consigo amanhã.
It's your weapon.	É a sua arma.
For today, or.	Para hoje, ou.
Mainly about food.	Principalmente sobre comida.
But it's very difficult to do.	Mas é muito difícil de fazer.
They don't know how to be code declaration.	Eles não sabem ser declaração de código.
Have something to do with yourself.	Tenha algo a ver consigo mesmo.
The child was not here.	A criança não estava aqui.
He starts talking.	Ele começa a falar.
Power was his own reason.	O poder era sua própria razão.
But it didn't look like that at all.	Mas isso não parecia nada disso.
We want to be free.	Queremos ser livres.
Just to thank him.	Só para agradecer a ele.
She was quiet for a few minutes and then started to cry.	Ela ficou quieta por alguns minutos e então começou a chorar.
She had believed in him so much.	Ela tinha acreditado tanto nele.
The other half will be the board and their families and friends.	A outra metade será a diretoria e suas famílias e amigos.
Stopped her from doing anything stupid.	A impediu de fazer qualquer coisa estúpida.
Her shows didn't start until the afternoon.	Seus shows não começaram até a tarde.
We have to be careful.	Temos de ter cuidado.
She turns around.	Ela se vira.
You have it.	Você o tem.
I only know how to use my hand.	Eu só sei usar minha mão.
Most of us eat more meat than is healthy for us anyway.	A maioria de nós come mais carne do que é saudável para nós de qualquer maneira.
All to see them.	Todos para vê-los.
I got you a bottle of water.	Peguei uma garrafa de água para você.
Great people and a great price.	Ótimas pessoas e um ótimo preço.
Just read her papers to prove it.	Basta ler os papéis dela para provar.
Don't put in too much or it will come off when pressed.	Não coloque muito ou ele sairá quando pressionado.
She had good ears.	Ela tinha bons ouvidos.
Only it wasn't.	Só que não foi.
The group is strong.	O grupo é forte.
When you're ready, call me in your dreams.	Quando estiver pronto, me chame em seus sonhos.
A photo of these guys might be important to have later.	Uma foto desses caras pode ser importante ter mais tarde.
I will not.	Eu não vou.
The about and under food issues.	O sobre e sob questões alimentares.
They have that target age they can look forward to.	Eles têm aquela idade-alvo pela qual podem esperar.
But she was dead.	Mas ela estava morta.
There were no significant changes in the control group.	Não houve mudanças significativas no grupo controle.
Contact, when necessary, can be carried out under application of heat.	O contato, quando necessário, pode ser realizado sob aplicação de calor.
Money for nothing, free content!.	Dinheiro para nada, conteúdo de graça!.
No complications were recorded with this technique.	Não foram registradas complicações com esta técnica.
I like my common people better.	Eu gosto mais das minhas pessoas comuns.
I knew it now.	Eu sabia disso agora.
I will find you.	Eu o encontrarei.
You won't have any more of me until this bowl is empty.	Você não terá mais nada de mim até que esta tigela esteja vazia.
I looked fine.	Eu parecia bem.
I've never been so excited about anything in my life.	Nunca fiquei tão empolgado com nada na minha vida.
We feel it can be too.	Sentimos que também pode ser.
They only had one heart.	Eles só tinham um coração.
She should stop you from coming here.	Ela deveria impedir você de vir aqui.
He likes to write a lot, as you can see.	Ele gosta de escrever muito, como você pode ver.
You are reading too much into my statement.	Você está lendo demais na minha declaração.
I don't know how many charges were dropped that day.	Não sei quantas acusações foram retiradas naquele dia.
Maybe it was just a feeling and not really a game.	Talvez fosse apenas um sentimento e não realmente um jogo.
Government, in the dark about its next move.	Governo, no escuro sobre seu próximo passo.
In fact, he developed faster than the others.	Na verdade, ele se desenvolveu mais rápido do que os outros.
I was so broken, friends.	Eu estava tão quebrado, amigos.
Our task is therefore to turn to.	Nossa tarefa é, portanto, virar para.
He meant it both times.	Ele quis dizer isso as duas vezes.
Well, it's short.	Pois é curto.
I just want to get on with it.	Eu só quero continuar com isso.
Something that not even we can see.	Algo que nem mesmo nós podemos ver.
She just won't.	Ela simplesmente não vai.
We continue like this.	Seguimos assim.
Oh well, maybe another time.	Oh bem, talvez outra hora.
I started thinking about work.	Comecei a pensar no trabalho.
This was complicated.	Isso era complicado.
She was very angry.	Ela estava com muita raiva.
I love the show now.	Eu amo o show agora.
If we can't give you what you want, we'll tell you.	Se não pudermos lhe dar o que você quer, nós lhe diremos.
I'm with you here.	Estou com você aqui.
This was a whole new experience for him.	Esta foi uma experiência totalmente nova para ele.
And there was everything in between.	E havia tudo no meio.
I think we need an adult cast.	Acho que precisamos de um elenco adulto.
I think I might be hearing something.	Acho que posso estar ouvindo alguma coisa.
Please do not consider this a closed case.	Por favor, não considere este um caso encerrado.
And she couldn't imagine not returning home to her mother's warm smile.	E ela não podia imaginar não voltar para casa para o sorriso caloroso de sua mãe.
It didn't look like anything.	Não parecia nada.
She decided to continue to exist.	Ela decidiu continuar a existir.
But he couldn't go back to them just yet.	Mas ele não podia voltar para eles ainda.
I don't choose to make a living that way.	Não escolho ganhar a vida dessa maneira.
She got up, dressed in the dark, and left.	Ela se levantou, vestiu-se no escuro e saiu.
Of course, there is power.	Claro, há poder.
Every shot matters.	Cada tiro é importante.
This is especially true when it comes to children.	Isto é especialmente verdadeiro quando se trata de crianças.
One was black.	Um era preto.
Choose stop.	Escolha parar.
I'm the only one she gets so angry with.	Eu sou o único com quem ela fica com tanta raiva.
But they load very slowly.	Mas eles carregam muito devagar.
Let me tell you a story.	Deixe-me te contar uma historia.
He immediately realized that something wasn't right.	Ele imediatamente percebeu que algo não estava certo.
She hoped he hadn't.	Ela esperava que ele não tivesse visto.
She would like to feel them.	Ela gostaria de senti-los.
Moving, be like water.	Movendo-se, seja como a água.
I do not like people.	Eu não gosto de pessoas.
I appreciate hearing your thoughts and hope we can change that.	Eu aprecio ouvir seu pensamento e espero que possamos mudar isso.
It was a huge case four or five years ago.	Foi um caso enorme há quatro ou cinco anos.
I could tell.	Eu saberia dizer.
I want to believe her.	Eu quero acreditar nela.
He killed her.	Ele a matou.
He couldn't let these people die.	Ele não podia deixar essas pessoas morrerem.
And it's getting worse.	E está cada vez pior.
No one can take that freedom away from us.	Ninguém pode tirar essa liberdade de nós.
There are good areas, bad areas and bad areas.	Existem áreas boas, áreas não boas e áreas ruins.
Finish it quickly and get out of there.	Termine-o rapidamente e saia de lá.
He came to kill us.	Ele veio para nos matar.
That's why it will give you an error.	É por isso que ele vai te dar um erro.
I was better at others.	Fui melhor nos outros.
It's truly unique.	É verdadeiramente único.
People say this in many ways.	As pessoas dizem isso de várias maneiras.
No cost methods you can get.	Sem métodos de custo que você pode obter.
Keeping families apart or together has failed.	Manter as famílias separadas ou juntas falhou.
Taken too soon.	Tomado muito cedo.
Everyone believed them, but then something strange happened.	Todos acreditaram neles, mas então algo estranho aconteceu.
I must be making some progress in this life.	Devo estar fazendo algum progresso nesta vida.
Everything we did together.	Tudo o que fizemos juntos.
Every action they take is for their own interests.	Cada ação que eles tomam é para seus próprios interesses.
As long as it's there.	Desde que esteja lá.
She has a lot in common with them.	Ela tem muito em comum com eles.
Just have the water running through it.	Basta ter a água correndo por ele.
It's not fair to myself.	Não é justo comigo mesmo.
Then the question will be to take them out again.	Então a questão será tirá-los de novo.
I still remember the trip.	Ainda me lembro da viagem.
That was something her father once taught her.	Isso foi algo que seu pai uma vez lhe ensinou.
As they set up camp that night, they heard a noise.	Ao montarem acampamento naquela noite, ouviram um barulho.
She is a friendly person and easy to talk to.	Ela é uma pessoa amigável e fácil de conversar.
There were amazing things he could do, especially with plants.	Havia coisas incríveis que ele podia fazer, especialmente com plantas.
There must be water down there.	Deve haver água lá embaixo.
Rest time was super short and interesting.	O tempo de descanso foi super curto e interessante.
Someone called looking for him earlier.	Alguém ligou procurando por ele mais cedo.
Applications will be accepted in the order they are received.	As inscrições serão aceitas na ordem em que forem recebidas.
His voice failed.	Sua voz falhou.
Not much more information was provided.	Não foram fornecidas muito mais informações.
Everyone has a job to do.	Todo mundo tem um trabalho a fazer.
This is bad news.	Esta é uma má notícia.
His feeling was different.	A sensação dele era diferente.
This gets easier with practice.	Isso fica mais fácil com a prática.
Long enough to break your heart another day.	Tempo suficiente para quebrar seu coração em outro dia.
He was very popular and had a lovely presence.	Ele era muito popular e tinha uma presença adorável.
Ask for the name of the selected card.	Peça o nome do cartão selecionado.
Today it is a place to buy shoes.	Hoje é um lugar para comprar sapatos.
Which he knew he would do the moment the offer was made.	Que ele sabia que faria no momento em que a oferta foi feita.
Anger gave him strength.	A raiva lhe deu força.
I know better.	Eu sei melhor.
Than parents who fall somewhere in between.	Do que os pais que caem em algum lugar no meio.
We've been watching him, trying to stop him from starting another fire.	Temos estado a observá-lo, a tentar impedi-lo de provocar outro incêndio.
So much to say.	Tanta coisa para dizer.
People expect them.	As pessoas os esperam.
Have him take notes on the main points heard.	Faça com que ele tome notas sobre os principais pontos ouvidos.
One is to see things as they are.	Uma delas é ver as coisas como elas são.
I would never hit on a man.	Eu nunca iria dar em cima de um homem.
I will help you.	Eu vou ajudá-lo.
People are looking for us.	As pessoas estão nos procurando.
But let's do it differently today.	Mas vamos fazer diferente hoje.
It is unclear whether he is under investigation.	Não está claro se ele está sob investigação.
I had the same choice.	Eu tive a mesma escolha.
I have to wear it.	Eu tenho que vesti-lo.
I say things, and people have no choice but to listen.	Eu digo coisas, e as pessoas não têm escolha a não ser ouvir.
There was no one around.	Não havia ninguém por perto.
Completely, lest any of us die.	Completamente, para que nenhum de nós morra.
This was his plan.	Este era o seu plano.
Eat somewhere else.	Coma em outro lugar.
It will only get worse too.	Só vai piorar também.
I saw a report about it.	Eu vi uma reportagem sobre isso.
Smart horses.	Cavalos inteligentes.
I'll tell the press and the radio.	Direi à imprensa e ao rádio.
It occurred to him that there might not be any time systems there.	Ocorreu-lhe que pode não haver nenhum sistema de tempo lá.
He wasn't just going to leave it open for anyone to find.	Ele não ia simplesmente deixá-lo aberto para qualquer um encontrar.
Instead, they ask for more of the drug.	Em vez disso, eles pedem mais da droga.
I came up with a strange effect.	Eu vim com um efeito estranho.
We offer help.	Oferecemos ajuda.
Sit down again.	Sente-se novamente.
However, the exact mechanism underlying this improvement is unclear.	No entanto, o mecanismo exato subjacente a essa melhora não é claro.
We learned that it was just contact in motion.	Aprendemos que era apenas o contato em movimento.
In fact, it's even fun, more or less, she said.	Na verdade, é até divertido, mais ou menos, ela disse.
Check it out and leave a comment about it.	Confira e deixe um comentário a respeito.
No way is he still with those two women.	De jeito nenhum ele ainda está com aquelas duas mulheres.
I'm so happy to be here.	Estou tão feliz por estar aqui.
She could see a woman coming towards her.	Ela podia ver uma mulher vindo em sua direção.
It's kind of funny.	É meio engraçado.
I watch television.	Eu assisto televisão.
Because it's political.	Porque é político.
Just be careful not to overuse them.	Só tome cuidado para não usá-los demais.
Pain was significantly reduced.	A dor foi significativamente reduzida.
A building where some friends lived.	Um prédio onde moravam alguns amigos.
Bill has money.	Bill tem dinheiro.
There's something in any business for you.	Há algo em todo o negócio para você.
It will be a great shot.	Será um grande tiro.
I built a beautiful career.	Construí uma bela carreira.
I'm friends with her friends.	Eu sou amigo dos amigos dela.
Good summer meat and better winter fat.	Boa carne de verão e melhor gordura de inverno.
We have an opportunity.	Temos uma oportunidade.
I really liked him and everyone said how adorable he was.	Eu realmente gostava dele e todos diziam o quão adorável ele era.
When asking questions.	Ao fazer perguntas.
Otherwise, a lower number seems appropriate.	Caso contrário, um número menor parece apropriado.
Worse than that.	Pior que isso.
We observed the same results in our study.	Observamos os mesmos resultados em nosso estudo.
I realized that we are social animals.	Percebi que somos animais sociais.
My audience doesn't stop there.	Meu público não para por aí.
He certainly looked like the role.	Ele certamente parecia o papel.
It will show the sky for the current date and time.	Ele mostrará o céu para a data e hora atuais.
This is the first morning in the world.	Esta é a primeira manhã do mundo.
He took one of these.	Ele pegou um desses.
Education will come second.	A educação ficará em segundo lugar.
If you weren't, you just need to fix those two parts.	Se você não estava, você só precisa consertar essas duas partes.
The room is in darkness.	A sala está na escuridão.
They know about the services available.	Eles sabem sobre os serviços disponíveis.
The new.	O novo.
The diagnosis was only confirmed after the fact.	O diagnóstico só foi confirmado após o fato.
Let me read them to you.	Deixe-me lê-los para você.
Except giving birth to you.	Exceto dar à luz a você.
Brought them out.	Trouxe eles para fora.
I fell asleep early.	Adormeci cedo.
Policy that can easily change in the future.	Política que pode mudar facilmente no futuro.
This is not a common approach.	Esta não é uma abordagem comum.
Think of your family.	Pense na sua família.
Which is good or bad, depending on your view.	O que é bom ou ruim, dependendo da sua visão.
But that's not what happened.	Mas não foi isso que aconteceu.
We can do this using include.	Podemos fazer isso usando include.
This is just the nature of where we are right now.	Esta é apenas a natureza de onde estamos agora.
I'll only be gone for a while.	Eu só estarei fora por um tempo.
By nature it is absolutely fair and exact.	Por natureza é absolutamente justo e exato.
That he really likes.	Que ele realmente gosta.
Things change over time.	As coisas mudam com o tempo.
I never wanted anything more from him.	Eu nunca quis mais nada dele.
The team gave me the opportunity to be here for the first time.	A equipe me deu a oportunidade de estar aqui pela primeira vez.
She spoke in a deep, rich voice.	Ela falou com uma voz profunda e rica.
In fact, later on she would begin to feel pleasure.	Na verdade, mais tarde ela começaria a sentir prazer.
They have both with this group.	Eles têm ambos com este grupo.
He was soon back, however, with another attack.	Ele logo estava de volta, no entanto, com outro ataque.
This is your area.	Esta é a sua área.
This makes it very difficult to discuss these kinds of issues.	Isso torna muito difícil discutir esse tipo de problemas.
That's more or less how things are at my house today.	É mais ou menos como as coisas estão em minha casa hoje.
He was going to pay.	Ele ia pagar.
But it didn't happen like that.	Mas não aconteceu assim.
I just wanted size.	Eu só queria tamanho.
Not worth it.	Não vale a pena.
Don't be afraid to start small.	Não tenha medo de começar pequeno.
It depends on your data.	Depende dos seus dados.
Let me give you some advice.	Deixe-me dar-lhe alguns conselhos.
It may mean that some of you lose interest in reading.	Isso pode significar que alguns de vocês perdem o interesse pela leitura.
They had really been best friends then.	Eles tinham sido realmente os melhores amigos então.
I am here for you.	Eu estou aqui por você.
It's important, but look for balance first.	É importante, mas procure primeiro o equilíbrio.
He had been one of the last players to be cut.	Ele tinha sido um dos últimos jogadores cortados.
I don't own her.	Eu não possuo ela.
He wasn't going to take away her choices.	Ele não iria tirar suas escolhas.
Check this page for more examples.	Verifique esta página para mais exemplos.
He's a great guy.	Ele é um grande cara.
But at that time the police could not.	Mas naquela época a polícia não podia.
They didn't break up with him.	Eles não terminaram com ele.
That's your decision to make.	Essa é a sua decisão a fazer.
It gets worse when he turns against his own people.	Fica pior quando ele se volta contra seu próprio povo.
She was his.	Ela era dele.
This only takes a few seconds.	Isso leva apenas alguns segundos.
Here comes my question.	Aí vem minha pergunta.
He had a hard time making a living off of music.	Ele tinha dificuldade em viver de música.
I'm reviewing this today.	Estou analisando isso hoje.
It's so obvious, and yet.	É tão óbvio, e ainda.
I'm so looking forward to it.	Estou tão ansioso por isso.
Same logic here.	A mesma lógica aqui.
Sometimes they felt more like family to me than mine.	Às vezes eles pareciam mais uma família para mim do que a minha.
That was a first for us.	Essa foi a primeira vez para nós.
There is nothing worse than deathly silence.	Não há nada pior do que o silêncio mortal.
We'd been at the party for an hour when the phone call came.	Estávamos na festa há uma hora quando o telefonema veio.
I think it's that feeling.	Acho que é esse sentimento.
I feel like we were a real team, we were close friends.	Sinto que éramos uma verdadeira equipa, éramos amigos íntimos.
It would be great if you could help me.	Seria ótimo se você pudesse me ajudar.
Try to make the best of it.	Tente fazer o melhor disso.
Hands on my shoulder.	Mãos no meu ombro.
These are the issues that affect our world and our daily lives.	Essas são as questões que afetam nosso mundo e nossas vidas diárias.
And that we need to work for that peace every day.	E que precisamos trabalhar por essa paz todos os dias.
My dreams no longer felt like mine.	Meus sonhos não pareciam mais meus.
The relationships between the three species are unclear.	As relações entre as três espécies não são claras.
There are at least two reasons for this.	Existem pelo menos duas razões para isso.
In the end it's a personal choice.	No final é uma escolha pessoal.
Never change, girls.	Nunca mude, meninas.
Well, that's my job.	Bem, esse é o meu trabalho.
Lots of credit history.	Muito histórico de crédito.
And maybe it doesn't quite work as expected.	E talvez não funcione totalmente como esperado.
But it may not be my decision.	Mas pode não ser minha decisão.
We don't work together, but they help keep me on track.	Nós não trabalhamos juntos, mas eles ajudam a me manter no caminho certo.
There were no bright stars outside of the first two.	Não havia estrelas claras fora dos dois primeiros.
The report sounded once and nothing more.	O relatório soou uma vez e nada mais.
It was the will that was missing.	Era a vontade que faltava.
I could worry less.	Eu poderia me preocupar menos.
For others, the goal is really to pass.	Para outros, o objetivo é realmente passar.
She wanted to join them.	Ela queria se juntar a eles.
A life to live.	Uma vida para viver.
Deep down, there is no answer.	No fundo, não há uma resposta.
This port can be dangerous.	Esta porta pode ser perigosa.
This is exactly what happens in our experiment.	Isso é exatamente o que acontece em nosso experimento.
I haven't taken it yet.	ainda não tomei.
They still haven't left the house.	Eles ainda não saíram de casa.
This will only make it easier for us.	Isso só vai facilitar para nós.
I have to go as far as possible.	Eu tenho que ir o mais longe possível.
These are your friends and community members.	Estes são seus amigos e membros da comunidade.
She performed data analysis and wrote the manuscript.	Realizou análises de dados e redigiu o manuscrito.
At the same time, people need to be taken care of.	Ao mesmo tempo, as pessoas precisam ser cuidadas.
Cash in person or money order.	Dinheiro em pessoa ou ordem de pagamento.
That's not what makes it fun.	Não é isso que o torna divertido.
But she didn't want to think about it anymore.	Mas ela não queria mais pensar nisso.
I was pretty busy.	Eu estava bem ocupado.
Soon they would come in and try their best to kill him.	Logo eles entrariam e tentariam o seu melhor para matá-lo.
Not so mine.	Não tão meu.
Even such a life needs the support of your parents.	Mesmo uma vida assim precisa do apoio de seus pais.
She decided she needed to meet the man who wrote them.	Ela decidiu que precisava conhecer o homem que os escreveu.
Do this kind of exercise.	Faça esse tipo de exercício.
It hits some more than others.	Atinge alguns mais do que outros.
You are not walking away from it.	Você não está se afastando disso.
It will not change shape or colors.	Não mudará a forma ou as cores.
I hate these guys.	Eu odeio esses caras.
Hold your arms by your side.	Segure os braços ao seu lado.
Now he was leaving.	Agora ele estava indo embora.
He should have lived.	Ele deveria ter vivido.
If you have questions or need more help, please contact me.	Se você tiver dúvidas ou precisar de mais ajuda, entre em contato comigo.
I wouldn't be surprised if that happened.	Eu não ficaria surpreso se isso acontecesse.
She lifted it and turned it over in her hands.	Ela o ergueu e o virou em suas mãos.
That's where they were keeping him.	É onde eles o estavam mantendo.
He received no answer.	Ele não recebeu resposta.
The cost of living is rising.	O custo de vida está aumentando.
That would be faster and better.	Isso seria mais rápido e melhor.
Just be careful.	Só tem que ter cuidado.
It would be in a different place for everyone.	Estaria em um lugar diferente para todos.
Whether they pay or not.	Quer paguem, quer não paguem.
We'll call you when we're done.	Ligaremos para você quando terminarmos.
Not for use with children under the age of five.	Não deve ser usado com crianças menores de cinco anos.
Funny how much he wanted to stay and enjoy her company.	Engraçado o quanto ele queria ficar e desfrutar da companhia dela.
They were very helpful.	Eles foram muito úteis.
She left a message.	Ela deixou uma mensagem.
The age and sex of the dead individual are unknown.	A idade e o sexo do indivíduo morto são desconhecidos.
I do not want.	Eu não quero.
Not exactly what we had in mind.	Não exatamente o que tínhamos em mente.
I have your letter in front of me.	Tenho sua carta na minha frente.
Here we are again.	Aqui estamos nós novamente.
Such matters mean little to me.	Tais assuntos significam pouco para mim.
A funny thing happened today.	Uma coisa engraçada aconteceu hoje.
Line in a handle.	Linha em uma alça.
Thank you for being here for us.	Obrigado por estar aqui para nós.
I believe in asking the public.	Eu acredito em perguntar ao público.
The feed is here.	O feed está aqui.
Group players into three or more teams.	Agrupe os jogadores em três ou mais equipes.
Suddenly, things are starting to move a lot faster for this blog.	De repente, as coisas estão começando a se mover muito mais rápido para este blog.
That feeling was very strong in me that night.	Esse sentimento foi muito forte em mim naquela noite.
I don't like the feeling of working just for a check.	Não gosto da sensação de trabalhar apenas por um cheque.
What a great group of guys.	Que grande grupo de rapazes.
This data appears to come from other sources.	Esses dados parecem vir de outras fontes.
To know me.	Me conhecer.
And he helped her find her feet again.	E ele a ajudou a encontrar seus pés novamente.
This case will be decided.	Este caso será decidido.
But let's look.	Mas vamos olhar.
I would like to change that.	Eu gostaria de mudar isso.
We must accept it.	Devemos aceitá-la.
As for the individual in question, he must have his own blog.	Quanto ao indivíduo em questão, ele deve ter seu próprio blog.
One stood out from the others.	Um se destacou dos demais.
This the court of first instance did.	Isso o tribunal de primeira instância fez.
I took the first.	Fiquei com o primeiro.
Remember that you never lower the camera.	Lembre-se de que você nunca abaixa a câmera.
Once again, we agreed to run together.	Mais uma vez, concordamos em correr juntos.
But it was getting more and more difficult.	Mas foi ficando cada vez mais difícil.
I covered myself with food.	Eu me cobri com comida.
It is highly recommended to be a big focus in your work.	É altamente recomendável ser um grande foco em seu trabalho.
That was really helpful.	Isso foi realmente útil.
You don't want to be found out, he says.	Você não quer ser descoberto, ele diz.
A time of magic.	Um tempo de magia.
As you can see, she has her own show.	Como você pode ver, ela tem seu próprio show.
You can pull up.	Você pode puxar para cima.
Nobody can see me.	Ninguém pode me ver.
Their love was true.	O amor deles era verdadeiro.
Oh yes, he is.	Ah, sim, ele é.
Details are just repeated, of course, and repeated forever.	Os detalhes são apenas repetidos, é claro, e repetidos para sempre.
And her heart.	E o coração dela.
Cat and he are.	Gato e ele são.
My first taste of freedom went to my head.	Meu primeiro gosto de liberdade subiu à minha cabeça.
I would really love for him to come back.	Eu realmente adoraria que ele voltasse.
This debate is over.	Esse debate já acabou.
She examined them carefully.	Ela os examinou cuidadosamente.
How she was able to feel him holding on.	Como ela foi capaz de senti-lo se segurando.
However, the mechanisms for this interaction are still unclear.	No entanto, os mecanismos para essa interação ainda não estão claros.
But it is very difficult to read.	Mas é muito difícil de ler.
Finally, he had approached her.	Por fim, ele havia se aproximado dela.
I was touched one thing.	Eu fui tocado uma coisa.
That would be good.	Isso seria bom.
You have little time.	Você tem pouco tempo.
These must be taught by our parents.	Esses devem ser ensinados por nossos pais.
They turned on the lights.	Eles acenderam as luzes.
But it's good that at least some people do.	Mas é bom que pelo menos algumas pessoas o façam.
The taste surprised me.	O sabor me surpreendeu.
If they don't like it, they can leave the market.	Se não gostarem, podem sair do mercado.
She did everything right.	Ela fez tudo certo.
Which means inventing what you want to believe.	O que significa inventar o que você quer acreditar.
You shouldn't do that, but you just can't help it.	Você não deveria fazer isso, mas você simplesmente não pode evitar.
All these measures have brought positive results.	Todas essas medidas trouxeram resultados positivos.
I will read it and review it as soon as possible.	Vou lê-lo e analisá-lo o mais rápido possível.
No sound came from within.	Nenhum som veio de dentro.
In fact, you should see this as an opportunity for growth.	Na verdade, você deve ver isso como uma oportunidade de crescimento.
She filled my mind with her own image and kicked me out.	Ela encheu minha mente com sua própria imagem e me expulsou.
No, you look entirely like your mother.	Não, você se parece inteiramente com sua mãe.
My wife loved it because she can't play very far yet.	Minha esposa adorou porque ela não pode jogar muito longe ainda.
None of the companies wanted to be a part of it.	Nenhuma das empresas queria fazer parte disso.
I went to sleep late last night.	Fui dormir tarde ontem à noite.
There was so much to choose from.	Havia muito por onde escolher.
There may be multiple uses per user per day.	Pode haver vários usos por usuário, por dia.
All eyes are on you.	Todos os olhos estão em você.
Think about the real applications of the project.	Pense nas aplicações reais do projeto.
We had some schools there.	Tínhamos algumas escolas lá.
One point for the entire match.	Um ponto para toda a partida.
Perhaps, at most, in a single day.	Talvez, no máximo, em um único dia.
She was so small.	Ela era tão pequena.
Everyone was there.	Todo mundo estava lá.
This isn't fun.	Isso não é divertido.
Easy to say and remember.	Fácil de dizer e lembrar.
Now, if you just sign, we're almost out of time.	Agora, se você apenas assinar, estamos quase sem tempo.
I do not know that person.	Eu não conheço essa pessoa.
No contraceptive is perfect.	Nenhum anticoncepcional é perfeito.
I don't know what we did.	Não sei o que fizemos.
What he wanted was her bear, which had totally disappeared.	O que ele queria era seu urso, que havia desaparecido totalmente.
They love you there.	Eles o amam lá.
I think we will see some good things from this team.	Acho que veremos algumas coisas boas dessa equipe.
It seems there aren't enough numbers.	Parece que não há números suficientes.
Nothing in advance, nothing in return.	Nada adiantado, nada em troca.
Asking each other things.	Perguntando coisas um ao outro.
The characteristics of cells that fall into this area were calculated.	As características das células que se enquadram nesta área foram calculadas.
They are essentially the same thing.	Eles são essencialmente a mesma coisa.
This will be bad in case of problems.	Isso será ruim em caso de problemas.
I feel this way.	Eu me sinto assim.
They were beyond what words could manage.	Eles estavam além do que as palavras conseguiam.
It consists of five different colors.	É composto por cinco cores diferentes.
Written and signed informed consent was obtained.	Foi obtido o consentimento informado por escrito e assinado.
See that guy, people used to say.	Veja aquele cara, as pessoas costumavam dizer.
I love the way they make my legs look.	Eu amo o jeito que eles fazem minhas pernas parecerem.
He asked us if we wanted women.	Ele nos perguntou se queríamos mulheres.
It is literally a matter of life and death.	É literalmente uma questão de vida uma morte.
But performance was the key.	Mas o desempenho foi a chave.
My hands were covered.	Minhas mãos estavam cobertas.
She needs your help.	Ela precisa de sua ajuda.
Well, they didn't.	Bem, eles não conseguiram.
The word took shape in my mind.	A palavra tomou forma em minha mente.
I tried something different this time.	Tentei algo diferente desta vez.
So it's just another chance for money, isn't it.	Então é apenas mais uma chance de dinheiro, não é.
Which you do right behind those low trees.	O que faz bem atrás daquelas árvores baixas.
I didn't know how valuable.	Eu não sabia o quão valioso.
Thus began my passion for writing.	Assim começou a minha paixão por escrever.
Certain observed effects do not fit into some of these models.	Certos efeitos observados não se encaixam em alguns desses modelos.
History end.	Fim da história.
It has a king bed.	Tem uma cama king.
And they took over an hour to put out the fire.	E eles levaram mais de uma hora para apagar o fogo.
If not, we will live apart.	Se não, vamos viver separados.
We're short enough as it is.	Nós somos curtos o suficiente como é.
Now all was quiet.	Agora tudo estava quieto.
So the two things are connected.	Então as duas coisas estão conectadas.
That seems to be changing.	Isso parece estar mudando.
It's something we have to constantly fight for.	É algo pelo qual temos que lutar constantemente.
He was shot five times.	Ele foi baleado cinco vezes.
It is applied to address your input.	Ele é aplicado para endereçar sua entrada.
It is now a city in its own right.	Agora é uma cidade por direito próprio.
I could start over.	Eu poderia recomeçar.
Try to find out what this good thing is and say so.	Tente descobrir o que é essa coisa boa e diga.
A month has passed.	Um mês se passou.
It was a perfect, silent morning.	Era uma manhã perfeita e silenciosa.
We said he was treated very well.	Dissemos que ele foi muito bem tratado.
We lost badly.	Perdemos feio.
Boosting it five times at once was crazy.	Aumentar em cinco vezes de uma só vez era uma loucura.
It is a risk to keep any record.	É um risco manter qualquer registro.
He didn't want to talk.	Ele não queria falar.
And so he.	E assim ele.
Nothing is lost.	Nada se perde.
That was the first thing.	Essa foi a primeira coisa.
Look at you and your men.	Olhe para você e seus homens.
You may want to request a room with a window.	Você pode querer solicitar um quarto com janela.
She had planned to tell this woman.	Ela tinha planejado contar a esta mulher.
Eventually he passed.	Eventualmente ele passou.
He gave me half the amount.	Ele me deu metade do valor.
Where they were going and where they had come from.	Para onde iam e de onde tinham vindo.
That long walk after dinner.	Aquela longa caminhada depois do jantar.
But the weight of the sun image is quite heavy.	Mas o peso da imagem do sol é bastante pesado.
He could go to any class he wanted.	Ele poderia ir para qualquer aula que ele quisesse.
I don't like to tell lies.	Eu não gosto de contar mentiras.
And the fact that we didn't means there weren't any.	E o fato de não termos significa que não havia nenhum.
And they could.	E eles podiam.
Humans would not have survived without animals.	Os humanos não teriam sobrevivido sem os animais.
Don't try to explain the situation.	Não tente explicar a situação.
Suddenly, he didn't like it.	De repente, ele não gostou.
We probably had the best years there.	Provavelmente tivemos os melhores anos lá.
You could ask them to make a list.	Você poderia pedir-lhes para fazer uma lista.
We won't lie to you.	Não vamos mentir para você.
You enter a health center and see the doctor.	Você entra em um posto de saúde e vê com o médico.
I couldn't ask about another man.	Eu não podia perguntar sobre outro homem.
In this way, each of us was able to play it three times.	Dessa forma, cada um de nós conseguiu tocá-lo três vezes.
Have a wonderful afternoon.	Tenha uma tarde maravilhosa.
I never heard back from them.	Eu nunca ouvi de volta deles.
I will be gone a long time ago.	Eu já terei partido há muito tempo.
She was very green.	Ela era muito verde.
That doesn't mean it's not there.	Isso não significa que não esteja lá.
But in the code it is not working.	Mas no código não está funcionando.
She then tells him that she is going home.	Ela então diz a ele que está indo para casa.
It was her heart that killed him.	Foi seu coração que o matou.
Please be aware of this.	Por favor, esteja ciente disto.
She tells us very little.	Nos diz muito pouco.
For proper weight, adequate sleep is very important.	Para o peso adequado, o sono adequado é muito importante.
This is an example of a culture difference.	Este é um exemplo de uma diferença de cultura.
She hasn't been changed.	Ela não foi mudada.
As such, we have different 'problem' areas.	Como tal, temos diferentes áreas de 'problemas'.
You've grown since we bought you.	Você cresceu desde que a compramos.
My own brother and sister.	Meu próprio irmão e irmã.
If not, one of the symptoms looks positive.	Caso contrário, um dos sintomas parece positivo.
She's a little weird.	Ela é um pouco estranha.
He measured them or measured something, we weren't quite sure what.	Ele os mediu ou mediu alguma coisa, não sabíamos bem o quê.
Other things mean a lot more to him than money.	Outras coisas significam muito mais para ele do que dinheiro.
It was cold to the touch.	Era frio ao toque.
I have to let the others in.	Eu tenho que deixar os outros entrarem.
There was no one around.	Não havia ninguém por perto.
It turns out that this is not the case in general.	Acontece que este não é o caso em geral.
We have a great place for that.	Temos um ótimo lugar para isso.
It was such a fun and simple project.	Foi um projeto tão divertido e simples.
If there were no bodies, no evidence.	Se não houvesse corpos, nenhuma evidência.
That was it, he saw it now.	Era isso, ele viu agora.
Some examples are described above.	Alguns exemplos são descritos acima.
They seem to go back to a time before it got cold.	Eles parecem voltar a um tempo antes de esfriar.
That's when he really changed my life.	Foi quando ele realmente mudou minha vida.
And as pointed out earlier, the money can be followed.	E como apontado anteriormente, o dinheiro pode ser seguido.
Not on the legs.	Não nas pernas.
Some days it hurt a lot.	Alguns dias doía muito.
The science of diagnosis and treatment.	A ciência do diagnóstico e tratamento.
She forced a tight little smile.	Ela forçou um pequeno sorriso apertado.
We would be.	Estaríamos.
Even her behavior in the city improved.	Até seu comportamento na cidade melhorou.
You won't need to.	Você não vai precisar.
If you need or want anything, let me know.	Se precisar ou quiser alguma coisa, me avise.
I think data is a way to do this at scale.	Eu acho que os dados são uma maneira de fazer isso em escala.
But it shouldn't.	Mas não deveria.
Feel free to come anytime.	Sinta-se à vontade para vir a qualquer momento.
But he kept coming back.	Mas ele continuou voltando.
His eyes were the same color as his.	Seus olhos eram da mesma cor que os seus.
My message is be who you are.	Minha mensagem é seja quem você é.
But now, he wanted more.	Mas agora, ele queria mais.
It seemed to make sense at the time.	Parecia fazer sentido na época.
Consider a seven-year lifespan.	Considere uma vida útil de sete anos.
Watching the word.	Observando a palavra.
She just doesn't know what it is.	Ela só não sabe do que se trata.
He knows where you live.	Ele sabe onde você mora.
The first night was really cold.	A primeira noite foi realmente fria.
The current plant does not appear to be.	A planta atual não parece ser.
This movie is so hard to review properly.	Este filme é tão difícil de revisar corretamente.
It's a perfect airplane movie.	É um filme de avião perfeito.
That was show and tell.	Isso foi mostrar e contar.
Many thought his time had come.	Muitos pensaram que sua hora havia chegado.
But this is normal and natural.	Mas isso é normal e natural.
For some reason, her lack of body heat turned him on even more.	Por alguma razão, sua falta de calor corporal o excitava ainda mais.
In other patients the findings were normal.	Em outros pacientes os achados foram normais.
It's not a big deal.	Não é grande coisa.
Expensive though.	Bem caro, no entanto.
You've done your research.	Você fez sua pesquisa.
That was so terrible!.	Isso foi tão terrível!.
Some people are like that.	Algumas pessoas são assim.
But it was for a good cause.	Mas foi por uma boa causa.
I have a feeling it's not me you really want.	Tenho a sensação de que não sou eu que você realmente quer.
Look to hell.	Olhe para o inferno.
The world is not before, but in our brain.	O mundo não está antes, mas em nosso cérebro.
They are a marvel at every stage.	Eles são uma maravilha em todas as fases.
Also, it just came out today.	Além disso, isso só surgiu hoje.
He needed to be careful, running so fast.	Ele precisava ser cuidadoso, correndo tão rápido.
I didn't want to pay it.	Eu não queria pagar isso.
There were two men on the floor, on all fours.	Havia dois homens no chão, de quatro.
Asking game questions will be a big part of this.	Fazer perguntas de jogos será uma grande parte disso.
If a theory is published.	Se uma teoria for publicada.
Fighting evil, making a difference.	Lutando contra o mal, fazendo a diferença.
They are needed in this case.	São necessários neste caso.
I quickly realized that the photos had something in common.	Percebi rapidamente que as fotos tinham algo em comum.
Most people might not like this though.	A maioria das pessoas pode não gostar disso embora.
He's a very tough boy.	Ele é um garoto muito duro.
We hope you like this post.	Esperamos que você goste deste post.
It is not needed in other processes.	Não é necessário em outros processos.
I'm not sure why it's not working.	Não tenho certeza porque não está funcionando.
I was not responsible for them.	Eu não era responsável por eles.
They had a long way to go.	Eles tinham um longo caminho a percorrer.
I was at peace.	Estive em paz.
This has been the season of teams working together.	Esta tem sido a temporada de equipes trabalhando juntas.
I tried to calm down.	Tentei me acalmar.
We will return to this point in future works.	Voltaremos a este ponto em trabalhos futuros.
We have to force some action.	Temos que forçar alguma ação.
I saw some of that from him.	Eu vi um pouco disso dele.
Life can never die.	A vida nunca pode morrer.
If you don't know what they are.	Se você não sabe o que são.
At least not right away.	Pelo menos não imediatamente.
Thinking you don't have much to offer anyone.	Pensando que você não tem muito a oferecer a ninguém.
I want to be with my friends.	Eu quero estar com meus amigos.
I love modern technology.	Eu amo a tecnologia moderna.
We were worried.	Estávamos preocupados.
I expected her to say something against it.	Eu esperava que ela dissesse algo contra isso.
Last week's close bearish idea is out of the question.	A ideia de baixa fechada da semana passada está fora de questão.
There was nothing in the air.	Não havia nada no ar.
One of those links could be knowledge.	Um desses links pode ser o conhecimento.
I want to hear everything.	Eu quero ouvir tudo.
I try to be good to my fans.	Eu tento ser bom para meus fãs.
The leaves of the plant are long and pointed.	As folhas da planta são longas e pontiagudas.
This could have only lasted for a matter of minutes.	Isso poderia ter durado apenas por uma questão de minutos.
He was holding a gun now.	Ele estava segurando uma arma agora.
This one is difficult.	Essa é difícil.
All the fun is in the dress.	Toda a diversão está no vestido.
Write to him at.	Escreva-lhe em.
Change back to human now.	Mude de volta para humano agora.
He was getting close to his new home.	Ele estava chegando perto de sua casa recente.
Quite possibly, nine years would be better.	Muito possivelmente, nove anos seria melhor.
But we're working on it and we've had a lot of success.	Mas estamos trabalhando nisso e temos tido bastante sucesso.
I have failed over and over and over again in my life.	Eu falhei uma e outra e outra vez na minha vida.
We never really stopped.	Nós nunca paramos de verdade.
He seemed to be somewhere else.	Ele parecia estar em outro lugar.
At least then you are on the move.	Pelo menos então você está em movimento.
She joined us straight from the hospital.	Ela se juntou a nós direto do hospital.
He said it would mean a lot to him.	Ele disse que significaria muito para ele.
But don't delay.	Mas não demore.
It has so much power over her.	Tem tanto poder sobre ela.
If you can't protect a right, it's worthless.	Se você não pode proteger um direito, ele não tem valor.
It's also important when you do each task.	Também é importante quando você faz cada tarefa.
Tea was available in the room.	Chá estava disponível no quarto.
All these things add up to real power.	Todas essas coisas se somam ao poder real.
The last condition is the most common.	A última condição é a mais comum.
It didn't take long for it to be over my head.	Não demorou muito para que estivesse sobre minha cabeça.
Claim the air you are breathing and make your voice heard.	Reivindique o ar que você está respirando e faça sua voz ser ouvida.
Sample means and standard errors are reported.	As médias da amostra e os erros padrão são relatados.
He no longer likes to drive at night.	Ele não gosta mais de dirigir à noite.
Three more steps.	Mais três passos.
To end production.	Para encerrar a produção.
There's a different guy this time.	Tem um cara diferente desta vez.
Special attention is paid to possible causes and their treatment.	Atenção especial é dada às possíveis causas e seu tratamento.
All of this was being developed as we went along.	Tudo isso estava sendo desenvolvido à medida que avançávamos.
If you don't, he will kill your mother.	Se você não fizer isso, ele vai matar sua mãe.
He's getting away with murder, so to speak.	Ele está se safando de um assassinato, por assim dizer.
You have to participate.	Você tem que participar.
I'm still fine and my recovery plan is on track.	Ainda estou bem e meu plano de recuperação está no caminho certo.
There are two under construction.	Há dois em construção.
I wish we had kept that name.	Eu gostaria que tivéssemos mantido esse nome.
I was surprised to find him there.	Fiquei surpreso ao encontrá-lo lá.
Or rather, talked a lot.	Ou melhor, falou muito.
She wasn't ready to give up on looking pretty.	Ela não estava pronta para desistir de ficar bonita.
In general, even the direction can be wrong.	Em geral, até a direção pode estar errada.
Been going for years.	Anda há anos.
This is gonna change.	Isso vai mudar.
Everyone seems to like each other.	Todo mundo parece gostar um do outro.
She's happy as can be.	Ela está feliz como pode ser.
The conditions here.	As condições aqui.
Stir over low heat until smooth.	Mexa em fogo baixo até ficar homogêneo.
But they had no followers.	Mas eles não tinham seguidores.
And the news doesn't make it easy.	E as notícias não facilitam as coisas.
Someone to give you strength and confidence.	Alguém para lhe dar força e confiança.
She couldn't give up.	Ela não podia desistir.
We wanted to get married.	Queríamos nos casar.
He found me before.	Ele me encontrou antes.
We talked about this recently.	Nós conversamos sobre isso recentemente.
She refused to show them, saying it was none of their business.	Ela se recusou a mostrar a eles, dizendo que não era da conta deles.
Be careful not to let any pieces of skin remain.	Tenha cuidado para não deixar nenhum pedaço de pele permanecer.
But there are some cases where you can, especially in the summer.	Mas existem alguns casos em que você pode, principalmente no verão.
No, they have no right to judge.	Não, eles não têm o direito de julgar.
It was obvious that he just didn't have the strength anymore.	Era óbvio que ele simplesmente não tinha mais forças.
Well, you don't know shit about hard.	Bem, você não sabe merda nenhuma sobre duro.
The track she creates makes you feel strong and powerful.	A faixa que ela cria faz você se sentir forte e poderoso.
You are a good girl and a good professional.	Você é uma boa garota e uma boa profissional.
The man had done his job well.	O homem tinha feito bem o seu trabalho.
I didn't believe them.	Eu não acreditei neles.
The last thing she wanted to do was kill him.	A última coisa que ela queria fazer era matá-lo.
Good or bad, it has its day.	Bom ou ruim, tem seu dia.
But it was just a dream.	Mas era apenas um sonho.
I feel bad for the boy.	Eu me sinto mal pelo rapaz.
Then there is such that .	Então existe tal que .
She died holding my hands.	Ela morreu segurando minhas mãos.
Also, her tongue is in the middle of her mouth.	Além disso, sua língua está no meio de sua boca.
Fight, that is.	Lutar, isso é.
They were light, but they came from several people.	Eles eram leves, mas vinham de várias pessoas.
He moved on all fours and was very large.	Ele se movia sobre quatro patas e era muito grande.
But certainly, she was a strange and beautiful woman.	Mas certamente, ela era uma mulher estranha e bonita.
Still, she wasn't afraid.	Ainda assim, ela não estava com medo.
Really, it's just a movie.	Realmente, é apenas um filme.
Both I get from the service.	Ambos eu recebo do serviço.
Fast and loud.	Rápido e alto.
Little is known about its direct effects on tumor cells.	Pouco se sabe sobre seus efeitos diretos nas células tumorais.
I saw this photo this morning.	Eu vi essa foto esta manhã.
I think it affected my health.	Acho que isso afetou minha saúde.
Third place is not our real position.	O terceiro lugar não é nossa posição real.
Remove and let cool completely.	Retire e deixe esfriar completamente.
He didn't because he knew what she was.	Ele não o fez porque sabia o que ela era.
I took her everywhere with me.	Eu a levava para todos os lugares comigo.
You and I, we can't sit still anymore.	Eu e você, não podemos mais ficar sentados.
His ability to understand has increased.	Sua capacidade de compreensão aumentou.
Her situation was no different.	Sua situação não era diferente.
I made it home, but I went straight to bed.	Consegui chegar em casa, mas fui direto para a cama.
She would take care of everything.	Ela cuidaria de tudo.
So no human would exist, it's that simple.	Então nenhum humano existiria, é simples assim.
There are several issues with these devices currently available.	Existem vários problemas com relação a esses dispositivos atualmente disponíveis.
I still haven't called him.	Ainda não liguei para ele.
We must hold the government accountable.	Devemos responsabilizar o governo.
But it was what they needed.	Mas era o que eles precisavam.
Once students realize this, the debate becomes less personal.	Uma vez que os alunos percebem isso, o debate se torna menos pessoal.
Or move on.	Ou seguir em frente.
I was a child then.	Eu era uma criança, então.
He denied other relevant symptoms.	Negava outros sintomas relevantes.
This, unfortunately, can mean two things.	Isso, infelizmente, pode significar duas coisas.
You will have nothing.	Você não terá nada.
Just the right temperature.	Apenas a temperatura certa.
I hope it will be useful for others in the community.	Espero que seja útil para outras pessoas da comunidade.
It's so nice to use.	É tão bom de usar.
Your physical body can go much further than you think.	Seu corpo físico pode ir muito mais longe do que você acredita.
I just thought maybe he knew this dog.	Eu só pensei que talvez ele conhecesse esse cachorro.
I look forward to having dinner with her.	Estou ansioso para jantar com ela.
And it is studied for styling options.	E é estudado para opções de estilo.
Data were entered into a computer database.	Os dados foram inseridos em um banco de dados de computador.
The larger the sample, the greater the sample noise.	Quanto maior a amostra, maior será o ruído da amostra.
First, however, he denied any knowledge of the crime.	Primeiro, porém, ele negou qualquer conhecimento do crime.
Details are on the support page.	Os detalhes estão na página de suporte.
Thank you very much.	Muito, muito obrigado.
They spoke again.	Eles falaram novamente.
There is a fact for you.	Há um fato para você.
This certainly means that there are no poor in spirit either.	Isso certamente significa que não há pobres de espírito também.
Once or twice, once or twice vs.	Uma ou duas vezes, uma ou duas vezes vs.
I will post about it later.	Vou postar sobre isso mais tarde.
Let them have their way.	Deixe-os seguir seu caminho.
Nothing remains but.	Nada resta, mas.
He also didn't know what to do.	Ele também não sabia o que fazer.
Now they return to this same place after an entirely different journey.	Agora eles voltam para este mesmo lugar depois de uma jornada totalmente diferente.
And we're nowhere near a corner in the market.	E não temos nem perto de uma esquina no mercado.
But it's not a game for me.	Mas não é um jogo para mim.
It can be produced.	Pode ser produzido.
But we had a real connection.	Mas tínhamos uma conexão real.
And that really makes someone a part of it.	E isso realmente faz com que alguém faça parte disso.
Let's just about that.	Vamos apenas sobre isso.
Neither could he.	Nem ele poderia.
But the only thing was that you couldn't show any light.	Mas a única coisa era que você não podia mostrar nenhuma luz.
Take the simple matter of the sugar in her tea.	Veja a simples questão do açúcar no chá dela.
That's the young man.	Esse é o jovem.
This has a huge impact on the flavor of an animal's meat.	Isso tem um enorme impacto no sabor da carne de um animal.
Very, very smart.	Muito, muito inteligente.
If not, no big deal, just back.	Se não, não é grande coisa, apenas para trás.
But life is strange, complex and even fun at times.	Mas a vida é estranha, complexa e até divertida às vezes.
Five of the six subjects performed normally on this task.	Cinco dos seis sujeitos tiveram um desempenho normal nesta tarefa.
And he loves to walk.	E ele adora passear.
But they are pulled back.	Mas eles são puxados de volta.
It's a house, of course.	É uma casa, claro.
Just one then.	Só um então.
We've driven enough for now.	Já dirigimos o suficiente por enquanto.
Is at.	E em.
In fact, I met him through his father.	Na verdade, eu o conheci através de seu pai.
Handsome in his own way, though.	Bonito à sua maneira, no entanto.
Any comments are welcome.	Quaisquer comentários são bem-vindos.
And not just any dress.	E não qualquer vestido.
We live in modern times.	Vivemos em tempos modernos.
They are smart people, very smart.	São pessoas inteligentes, muito inteligentes.
Generally, you cannot know for sure.	Geralmente, você não pode saber com certeza.
I barely caught it out of the corner of my eye.	Eu mal peguei com o canto do meu olho.
This call will work in the rain.	Esta chamada funcionará na chuva.
Maybe next time.	Talvez da próxima vez.
He feels light in the body, light in the heart.	Ele se sente leve no corpo, leve no coração.
We live in the dark.	Vivemos no escuro.
There he does his military service.	Lá ele faz o serviço militar.
It looked like he took the guys off the street.	Parecia que ele tirou os caras da rua.
Someone needs to get up and start taking responsibility.	Alguém precisa se levantar e começar a assumir a responsabilidade.
It's probably best not to identify the others.	Provavelmente é melhor não identificar os outros.
You start to wonder where you're going.	Você começa a se perguntar para onde está indo.
I also liked him as a player.	Eu também gostava dele como jogador.
These patients were included in this study as disease controls.	Esses pacientes foram incluídos neste estudo como controles da doença.
Something is happening now, but we don't know what or where.	Algo está acontecendo agora, mas não sabemos o que ou onde.
He got up too and came towards her from the bank.	Ele se levantou também e veio em sua direção pela margem.
This problem definitely requires further study.	Este problema definitivamente requer um estudo mais aprofundado.
People look at us like animals.	As pessoas olham para nós como animais.
I can go in the morning if you want.	Posso ir de manhã, se quiser.
Stay still in the game so you don't get sick.	Fique parado no jogo para não ficar doente.
Such problems tend to be very difficult.	Tais problemas tendem a ser muito difíceis.
Yes, that's more or less what happened.	Sim, foi mais ou menos isso que aconteceu.
As it stands, time must be wasted.	Do jeito que está, o tempo deve ser perdido.
I think this is a perfect image.	Acho que esta é uma imagem perfeita.
I repeated this process for the third time.	Repeti esse processo pela terceira vez.
But he found that he needed to win.	Mas ele descobriu que precisava vencer.
I wasn't sleeping so well.	Eu não estava dormindo tão bem.
Thousands more lived outside the city walls.	Outros milhares viviam fora dos muros da cidade.
Tiny shook his head.	Tiny balançou a cabeça.
I pointed out that this was not true.	Eu apontei que isso não era verdade.
He showed me the groups and told me to choose.	Ele me mostrou os grupos e me disse para escolher.
Of course he was going to take the test.	Claro que ele ia fazer o teste.
I couldn't think what to say.	Eu não conseguia pensar no que dizer.
He wasn't very strong.	Ele não era muito forte.
There is no need for it.	Não há necessidade disso.
Draw a wait line in the middle of your page.	Desenhe uma linha de espera no meio da sua página.
And he left the game.	E ele saiu do jogo.
It looks like that, anyway.	Parece assim, de qualquer maneira.
come to mind.	Vêm à mente.
Another benefit of our methods is the speed of planning.	Outro benefício de nossos métodos é a velocidade de planejamento.
And much less would have actually read it.	E muito menos teria realmente lido.
We look forward to many happy years in our dream home.	Esperamos muitos anos felizes em nossa casa dos sonhos.
Someone else uses.	Outra pessoa usa.
list until today.	Elenco até hoje.
Well, we'd have to come here.	Bem, nós teríamos que vir aqui.
Well, he'll do just as well.	Bem, ele vai fazer tão bem quanto outro.
So nobody read.	Então ninguém leu.
And her big girl parts.	E suas partes de menina grande.
I quickly turned around.	Eu rapidamente me virei.
Finally, he opened them.	Finalmente, ele os abriu.
For example, see.	Por exemplo, veja.
I was playing with a good level of confidence.	Eu estava jogando com um bom nível de confiança.
In that kind of work.	Nesse tipo de trabalho.
He had a plan and he carried it out.	Ele tinha um plano e o cumpriu.
A camera is just a tool.	Uma câmera é apenas uma ferramenta.
We do not have much time.	Não temos muito tempo.
I help my daughter and she follows them.	Eu ajudo minha filha e ela os segue.
He says he can smell it on me.	Ele diz que pode sentir o cheiro em mim.
These differences can have zero, negative, or positive values.	Essas diferenças podem ter valores zero, negativos ou positivos.
I told them how to do it, and they didn't pay attention.	Eu disse a eles como fazer isso, e eles não prestaram atenção.
One day everything goes.	Um dia tudo se vai.
And sometimes, that's true.	E às vezes, isso é verdade.
She needed a moment to catch up.	Ela precisava de um momento para alcançá-la.
No difference was observed between the groups.	Não foi observada diferença entre os grupos.
I met him on the first day of school this year.	Eu o conheci no primeiro dia de aula deste ano.
But then take a step forward.	Mas então dê um passo à frente.
All children completed the study.	Todas as crianças completaram o estudo.
I'll have to read it again when clearer.	Vou ter que lê-lo novamente quando mais claro.
So what we needed was a new direction.	Então, o que precisávamos era de uma nova direção.
More, interesting applications were suggested.	Mais, aplicações interessantes foram sugeridas.
Maybe I missed a step or two.	Talvez eu tenha perdido um ou dois passos.
She had killed a man.	Ela havia matado um homem.
It makes me feel better.	Isso me faz sentir melhor.
You were years ago, from what we hear.	Você estava há anos, pelo que ouvimos.
Visit the library.	Visite a biblioteca.
There was no science involved.	Não havia ciência envolvida.
I'm in college.	Estou na faculdade.
There are two ways to share files.	Existem duas maneiras de compartilhar arquivos.
It shouldn't be happening.	Não deveria estar acontecendo.
How to listen.	Como ouvir.
Don't save them.	Não os salve.
There were many factors for this.	Muitos foram os fatores para isso.
She wanted to keep the baby.	Ela queria ficar com o bebê.
This would happen every two months.	Isso aconteceria a cada dois meses.
Answer the questions people have been asking.	Responda às perguntas que as pessoas têm feito.
He meant it.	Ele quis dizer isso.
They feel that he can be pushed around.	Eles sentem que ele pode ser empurrado.
We need to have a website.	Precisamos ter um site.
You big, different.	Você grande, diferente.
He won't need it.	Ele não vai precisar dela.
Well done.	Bem feito.
I have the camera.	Eu tenho a câmera.
Stay with me.	Fique comigo.
It's pretty big.	É bem grande.
His mouth dropped open.	Sua boca caiu aberta.
However, knowledge was not related to any of the outcome variables.	No entanto, o conhecimento não foi relacionado a nenhuma das variáveis ​​de desfecho.
They wait and wait.	Eles esperam e esperam.
She goes to the window and looks out.	Ela vai até a janela e olha para fora.
The left is old, the right is new.	A esquerda é velha, a direita é nova.
And that's the end of the game.	E esse é o fim da partida.
This means a better chance of financial security and peace of mind.	Isso significa uma melhor chance de segurança financeira e paz de espírito.
You know they were supposed to be there for the journey.	Você sabe que eles deveriam estar lá para a jornada.
That's what scared me so much.	Isso é o que me assustou tanto.
Some of them knew their stuff.	Alguns deles sabiam das coisas.
He spent the rest of his life in a chair.	Ele passou o resto de sua vida em uma cadeira.
The act itself was dangerous.	O ato em si era perigoso.
And then he goes on tour.	E então vá em turnê.
Two more looked inside.	Mais dois olharam para dentro.
The woman does not drink.	A mulher não bebe.
A patient has never reached the access function.	Um paciente nunca alcançou a função de acesso.
I might want to know where my change is first.	Eu poderia querer saber onde minha mudança está primeiro.
I sat in the kitchen until morning.	Fiquei sentada na cozinha até de manhã.
I usually have lunch at one.	Normalmente, almoço à uma.
I told him he should buy one.	Eu disse que ele deveria comprar um.
For him, it served as a seat.	Para ele, servia de assento.
We are sure you will find others.	Temos certeza que você encontrará outros.
I'll sleep after that.	Vou dormir depois disso.
She is easy to take advantage of.	Ela é fácil de aproveitar.
It's far, far away.	Está longe, muito longe.
Nature of claims.	Natureza das reivindicações.
Some of them ring true.	Alguns deles soam verdadeiros.
I just did one job.	Eu só fiz um trabalho.
I designed it to do just that.	Eu o projetei para fazer exatamente isso.
You know what's out there.	Você sabe o que está lá fora.
He himself had done the same thing the previous morning.	Ele mesmo havia feito a mesma coisa na manhã anterior.
You can even produce white.	Você pode até produzir branco.
There's a trading computer in the hallway on your left.	Há um computador comercial no corredor à sua esquerda.
There are many questions at hand in this film.	Há muitas questões à mão neste filme.
We just need to understand its purpose and what it is for.	Só precisamos entender seu propósito e para que serve.
I feel fear.	Eu sinto medo.
Write down your goals and fight for them.	Anote seus objetivos e lute por eles.
Do it for you.	Faça por você.
It felt like it took forever.	Parecia que levou uma eternidade.
This difference usually increases with increasing reading speed.	Essa diferença geralmente aumenta com o aumento da velocidade de leitura.
They would finally leave.	Eles finalmente iriam embora.
They sat beside him during lunch.	Sentaram-se ao lado dele durante o almoço.
We were so close during the time I was there.	Ficamos tão próximos durante o tempo em que estive lá.
I was there.	Eu estive lá.
That seems entirely reasonable to me.	Isso me parece inteiramente razoável.
People walked instead of driving.	As pessoas caminhavam em vez de dirigir.
They just wanted to get involved.	Eles só queriam se envolver.
I know you want kids.	Eu sei que você quer filhos.
Religion is not a matter of literature, but of life.	A religião não é uma questão de literatura, mas de vida.
I don't really need them.	Eu realmente não preciso deles.
Maybe that's why they fail so often.	Talvez seja por isso que eles falham com tanta frequência.
All the words that follow are his, taken from various works.	Todas as palavras que seguem são dele, extraídas de várias obras.
It was a good ride to go there and record.	Foi um bom passeio ir até lá e gravar.
I could never die.	Eu nunca poderia morrer.
I would not do that.	Eu não faria isso.
This requires little explanation.	Isso requer pouca explicação.
The worst is over, please don't worry.	O pior já passou, por favor, não se preocupe.
You need to be saved.	Você precisa ser salvo.
Let me explain this.	Deixe-me explicar isso.
That's right.	É isso mesmo.
This is usually bad, but in this case it's really good.	Isso geralmente é ruim, mas neste caso é realmente bom.
We can call, email, or text you what we find.	Podemos ligar, enviar e-mail ou enviar uma mensagem de texto com o que descobrimos.
She says they have to forget about each other.	Ela diz que eles têm que esquecer um do outro.
Five series of experiments were carried out.	Foram realizadas cinco séries de experimentos.
Although this fixes the problem.	Embora isso corrija o problema.
They left.	Eles foram embora.
She couldn't find him, she didn't feel any.	Ela não conseguia encontrá-lo, não sentia nenhum.
Physical science could not have been better.	A ciência física não poderia ter sido melhor.
Then he took a step back.	Então ele deu um passo para trás.
I'm a little nervous about it.	Estou um pouco nervoso com isso.
I feel like it looks a little closer.	Eu sinto que parece um pouco mais perto.
It's your right.	É seu direito.
It has an impact.	Isso tem impacto.
They stopped running.	Eles pararam de correr.
We don't know how much he will fight.	Não sabemos o quanto ele vai lutar.
The purposes of the general government are not of this nature.	Os objetivos do governo geral não são desta natureza.
Long hours that never seem to end.	Longas horas que parecem nunca acabar.
Your game wasn't good enough.	Seu jogo não foi bom o suficiente.
Fans would have felt the same about any group of players.	Os fãs teriam sentido o mesmo sobre qualquer grupo de jogadores.
Cancer patients feel better when they are in nature.	Os pacientes com câncer se sentem melhor quando estão na natureza.
catch me every time.	Me pega toda vez.
Well, maybe more than a little scared.	Bem, talvez mais do que um pouco de medo.
Young players are cheap.	Jogadores jovens são baratos.
You know, so you still look good in pictures and all.	Você sabe, então você ainda fica bem nas fotos e tudo mais.
All authors contributed to the interpretation of the results and the final writing.	Todos os autores contribuíram na interpretação dos resultados e na redação final.
I listened for a moment.	Fiquei ouvindo por um momento.
And it's not good enough for just you to get clean.	E não é bom o suficiente para apenas você ficar limpo.
Now let's go back, my girl.	Agora vamos voltar, minha menina.
I hope you do not mind.	Espero que você não se importe.
Health appears to be a popular area.	A saúde parece ser uma área popular.
He hadn't needed that since she died.	Ele não precisava disso desde que ela morreu.
Of course it would never really end.	Claro que nunca iria realmente acabar.
Their life is different.	A vida deles é diferente.
They were better.	Eles eram melhores.
These three were the most common risk factors in the population.	Esses três foram os fatores de risco mais comuns na população.
It's been a long time coming.	Já faz muito tempo que vem.
Excellent initial experience.	Excelente experiência inicial.
Exactly thirty minutes, no more, no less.	Exatamente trinta minutos, nem mais, nem menos.
Repeat the procedure two more times.	Repita o procedimento mais duas vezes.
I know what you're up against here.	Eu sei o que você está enfrentando aqui.
Finally they started to respect me.	Finalmente eles começaram a me respeitar.
She doesn't even have a name.	Ela nem tem nome.
They didn't need to.	Eles não precisavam.
He usually left due to fights with the front office.	Ele geralmente saiu devido a brigas com o escritório da frente.
She turned a wicked smile towards him.	Ela virou um sorriso maldoso em sua direção.
Things have been going very well.	As coisas têm corrido muito bem.
Everyone was going to get rich off this huge kid.	Todo mundo ia ficar rico com esse garoto enorme.
Suddenly, he heard a wild noise from his mother.	De repente, ele ouviu um barulho selvagem de sua mãe.
They usually only think about themselves.	Eles geralmente só pensam em si mesmos.
I talked to you.	Eu conversei com você.
I simply want to run the function.	Eu simplesmente quero executar a função.
A pain somewhere.	Uma dor em algum lugar.
Special will end up being in a future update.	Especial acabará sendo em uma atualização futura.
They think we are like them.	Eles pensam que somos como eles.
He mentioned you by name.	Ele mencionou você pelo nome.
Your teacher will be your representative.	Seu professor será seu representante.
This was a fun rehearsal.	Este foi um ensaio divertido.
I had taken a mental snapshot of him.	Eu tinha tirado uma foto mental instantânea dele.
However, this is just my personal opinion.	No entanto, essa é apenas a minha opinião pessoal.
However, a bad effect was produced.	No entanto, um efeito ruim foi produzido.
The more you fight the current, the worse it gets.	Quanto mais você luta contra a corrente, pior fica.
Kill them from a distance.	Mate-os à distância.
It was a very dangerous time.	Foi uma época muito perigosa.
However, this should be considered as a lower bound.	No entanto, isso deve ser considerado como um limite inferior.
You cannot copy this.	Você não pode copiar isso.
And your stupid sign.	E seu sinal estúpido.
She was kind and friendly to everyone.	Ela era gentil e amigável com todos.
However, there is still room for improvement in the activity.	No entanto, ainda há espaço para a melhoria da atividade.
He designed the experiment, analyzed the data, and wrote the paper.	Projetou o experimento, analisou os dados e escreveu o artigo.
The tree didn't hit me, though.	A árvore não me atingiu, no entanto.
You don't get matter out of nothing.	Você não obtém matéria do nada.
We offer classes when students are available to do so.	Oferecemos as aulas quando os alunos estão disponíveis para fazer.
You just need to handle them properly.	Você só precisa tratá-los corretamente.
Let me try to explain.	Deixe-me tentar explicar.
I sat in my chair with my phone in front of me.	Sentei-me na minha cadeira com o meu telefone na minha frente.
Fighting for calm.	Lutando pela calma.
She couldn't talk to us.	Ela não podia falar conosco.
Then she met the man.	Então ela conheceu o homem.
Simple but beautiful.	Simples, mas lindo.
Have a drink.	Tome uma bebida.
She never had the opportunity.	Ela nunca teve a oportunidade.
There's something strange about the car.	Há algo estranho no carro.
I transform some myself.	Eu mesmo transformo alguns.
I started writing about it.	Comecei a escrever sobre isso.
And keep a closed account.	E manter uma conta fechada.
We are lost, unable to be guided by the sun or the stars.	Estamos perdidos, incapazes de nos guiar pelo sol ou pelas estrelas.
Pale college boy.	Garoto pálido da faculdade.
So many things are funny.	Tantas coisas são engraçadas.
They just loved it.	Eles simplesmente adoraram.
That would take a lot of work.	Isso ia dar muito trabalho.
I think the job did you good.	Acho que o trabalho lhe fez bem.
I will have so much fun.	Eu vou me divertir tanto.
Well, none of this is funny.	Bem, nada disso é engraçado.
This service is not ready.	Este serviço não está pronto.
It's happening every day now.	Está acontecendo todos os dias agora.
The people will want order now.	O povo vai querer ordem agora.
I wonder what they did with it.	Eu me pergunto o que eles fizeram com isso.
A book is open, face down, on the floor beside him.	Um livro está aberto, virado para baixo, no chão ao lado dele.
He told himself to go ahead.	Ele disse a si mesmo para ir em frente.
I want to find out who did this.	Quero descobrir quem fez isso.
I could never find enough time week to week.	Eu nunca conseguia encontrar tempo suficiente semana a semana.
I'll let you agree with him the rest.	Vou deixar que você concorde o resto com ele.
If so, brother, it's over.	Se for, irmão, é o fim.
Someone beat me by minutes.	Alguém me venceu por minutos.
I'm not your threat, they are.	Eu não sou sua ameaça, eles são.
It wasn't essential.	Isso não era essencial.
Data are the average of three independent experiments.	Os dados são a média de três experimentos independentes.
Running, talking to myself.	Correndo, falando sozinho.
The staff was friendly.	A equipe foi amigável.
It's as good as it is.	É tão bom quanto é.
A lot of useful work is done on board.	Muito trabalho útil é feito a bordo.
The cost of food depends on where you eat.	O custo da comida depende de onde você come.
Suddenly, his eyes locked on mine.	De repente, seus olhos se fixaram nos meus.
Only the girl made noise.	Apenas a garota fez barulho.
It doesn't matter how much you feel a connection with someone.	Não importa o quanto você sinta conexão com alguém.
I didn't.	Eu não coloquei.
Adults would have heart failure.	Os adultos teriam insuficiência cardíaca.
He can't hold it back.	Ele não pode segurá-lo embora.
He could travel.	Ele poderia viajar.
You try to copy there and read it, but you can't.	Você tenta copiar ali e ler, mas não consegue.
For the first time in his entire life, he felt whole.	Pela primeira vez em toda a sua vida, ele se sentiu inteiro.
They were involved in experimental work.	Estiveram envolvidos em trabalhos experimentais.
This is unusual, but needs to be known.	Isso não é usual, mas precisa ser conhecido.
Everything is moving in slow motion.	Tudo está se movendo em câmera lenta.
As far as we know, it is the second reported case.	Até onde sabemos, é o segundo caso relatado.
Your son is dead.	Seu filho está morto.
In addition, the characters' understanding of their situation may change.	Além disso, a compreensão dos personagens sobre sua situação pode mudar.
There, the individual components were identified.	Lá, os componentes individuais foram identificados.
So what are you waiting for?.	Então, o que você está esperando?.
I thought he was in a much better position.	Achei que ele estava em uma posição muito melhor.
We really want her out of our industry.	Nós a queremos muito fora da nossa indústria.
It wasn't fair.	Não era justo.
And how to share.	E como compartilhar.
Now to business.	Agora aos negócios.
Like, something about it just doesn't feel real.	Tipo, algo sobre isso simplesmente não parece real.
There were some smart people there.	Havia algumas pessoas inteligentes lá.
The others were sleeping.	Os outros estavam dormindo.
He's in the village.	Ele está na aldeia.
Time will comfort you.	O tempo vai te confortar.
He thought, hoped, in time he would stop doing this.	Ele pensou, esperou, com o tempo pararia de fazer isso.
No side effects were observed during the study period.	Nenhum efeito colateral foi observado durante o período do estudo.
In a few days, a week at the most.	Em poucos dias, uma semana no máximo.
We couldn't keep our hands off each other for a moment.	Não conseguimos manter nossas mãos longe um do outro um momento.
He had done an analysis of the problem.	Ele havia feito uma análise do problema.
The man came to the other son and gave the same order.	O homem veio até o outro filho e deu a mesma ordem.
Maybe they didn't notice me, maybe they did.	Talvez eles não me notassem, talvez notassem.
I bought one of the television sets.	Comprei um dos aparelhos de televisão.
And that color.	E essa cor.
It was in the context of art.	Foi no contexto da arte.
All security is really coming down.	Toda a segurança está realmente caindo.
But then the police came and closed the party.	Mas então a polícia veio e fechou a festa.
Download it immediately.	Baixe-o imediatamente.
It has two aspects.	Tem dois aspectos.
And he never did.	E ele nunca viu.
I also don't know how to deal with it.	Eu também não sei como lidar com isso.
Even here, however, there are significant differences between the products.	Mesmo aqui, no entanto, existem diferenças significativas entre os produtos.
Far from our history at last.	Longe da nossa história finalmente.
You can learn a lot about what you're doing.	Você pode aprender muito sobre o que está fazendo.
It could be once a year.	Pode ser uma vez por ano.
He was wrong from the start, he thought.	Ele estava errado desde o início, pensou.
Individuals were expected to provide their own equipment.	Esperava-se que os indivíduos fornecessem seus próprios equipamentos.
In practice, we will see.	Na prática, veremos.
A political system must grow from within.	Um sistema político deve crescer a partir de dentro.
She knew she couldn't do this.	Ela sabia que não podia fazer isso.
But it's over.	Mas acabou.
He was going to have to win her back too.	Ele ia ter que reconquistá-la também.
I checked.	Eu verifiquei.
Their mission is life.	A missão deles é a vida.
The distance between things matters.	A distância entre as coisas importa.
Everything is possible now that was never possible.	Tudo é possível agora que nunca foi possível.
This usually happens the night before or the morning of surgery.	Isso geralmente acontece na noite anterior ou na manhã da cirurgia.
My only question is.	Minha única pergunta é.
If he does, the team should be fine.	Se ele fizer isso, a equipe deve estar bem.
By car, driving, it was serious.	De carro, dirigindo, era sério.
The defendant turned around after a few steps.	O réu virou-se depois de alguns passos.
My husband and so many other people died in the fire.	Meu marido e tantas outras pessoas morreram no incêndio.
I certainly hated the taste.	Eu certamente odiava o sabor.
Let's keep them here.	Vamos mantê-los aqui.
Which gets worse at night.	O que piora à noite.
If it sounds too good to be true, it probably is.	Se parece bom demais para ser verdade, provavelmente é.
They didn't do anything.	Eles não fizeram nada.
It's up to you to say whether you should.	Cabe a você dizer se deve fazê-lo.
Give them a reason.	Dê-lhes uma razão.
You'll be home in no time anyway.	Você estará em casa em nenhum momento de qualquer maneira.
He's not sure what to think.	Ele não tem certeza do que pensar.
Most of the previously published work was performed on healthy subjects.	A maioria dos trabalhos publicados anteriormente foram realizados em indivíduos saudáveis.
My concerns are basically twofold.	Minhas preocupações são basicamente duas.
That's what's in the book.	Isso é o que está no livro.
I need your guide.	Eu preciso do seu guia.
He wanted war.	Ele queria guerra.
You can learn a lot about sex at a used book store.	Você pode aprender muito sobre sexo em uma loja de livros usados.
They are rare.	Eles são raros.
Here she is with her mom and dad.	Aqui está ela com sua mãe e seu pai.
You move is.	Você se mudar é.
But it's cool.	Mas é legal.
It shouldn't hurt.	Não deve doer.
Draw a lot.	Desenhe muito.
They just don't do it like that anymore.	Eles simplesmente não os fazem mais assim.
Said he'd help us land.	Disse que nos ajudaria a pousar.
We saw each other when we could and wrote a lot.	Nos víamos quando podíamos e escrevíamos muito.
Thus, the wall comes to stand.	Assim, a parede vem a ficar.
For a long time he has been thinking these things.	Por muito tempo ele tem pensado essas coisas.
Participants gave written informed consent.	Os participantes deram consentimento informado por escrito.
Friends would tell friends and so on.	Os amigos diriam aos amigos e assim por diante.
The program is easy to follow.	O programa é fácil de seguir.
We're just here to see what issues we can raise for you.	Estamos aqui apenas para ver quais problemas podemos levantar para você.
It's about saying yes or no.	Trata-se de dizer sim ou não.
There was no market research.	Não houve pesquisa de mercado.
He had the initial idea for the study.	Teve a ideia inicial para o estudo.
The story was very normal.	A história era muito normal.
This is where you can start.	É aqui que você pode começar.
It has to do with the application you are building and running.	Tem a ver com o aplicativo que você está construindo e executando.
They signify a clear way out.	Eles significam uma saída clara.
The good thing is that you can start small and grow quickly.	O bom é que você pode começar pequeno e crescer rapidamente.
We said it was nothing.	Dissemos que não era nada.
It's not even necessary anymore.	Nem é mais necessário.
These families are getting what they need because you brought them.	Essas famílias estão recebendo o que precisam porque você as trouxe.
Stay outside.	Fique do lado de fora.
He won't shoot her.	Ele não vai atirar nela.
The trust is there.	A confiança está aí.
It's a lovely place for people to come.	É um lugar encantador para as pessoas virem.
Here's where we can step in and help.	Aqui é onde podemos entrar e ajudar.
Life as we know it would be over.	A vida como a conhecemos estaria acabada.
It's past time for camping.	Já passou da hora de acampar.
Both soon discovered that it wasn't.	Ambos logo descobriram que não era.
It looked slow.	Parecia lento.
It was difficult and sometimes dangerous.	Foi difícil e às vezes perigoso.
Nobody else is playing like him.	Ninguém mais está jogando como ele.
So we knew the fight was over.	Então sabíamos que a luta havia acabado.
But they completely miss the point.	Mas eles perdem completamente o ponto.
He would arrive on time.	Ele chegaria na hora.
It was part of his act.	Era parte de seu ato.
Most of them are not designed to last very long.	A maioria deles não são projetados para durar muito tempo.
I refused to be.	Eu me recusei a ser.
Much better than he's given credit for.	Muito melhor do que lhe é dado crédito.
This is extremely cheap.	Isso é extremamente barato.
You will take care of his parents.	Você cuidará dos pais dele.
It was his eyes.	Foram seus olhos.
I know you have work to do.	Eu sei que você tem trabalho a fazer.
I took the kids.	Eu levei as crianças.
Now they must be thinking they've won the world.	Agora eles devem estar pensando que ganharam o mundo.
Beyond a reasonable doubt.	Além de uma dúvida razoável.
They will need a place to live.	Eles precisarão de um lugar para morar.
But he was happy to receive the money.	Mas ele estava feliz em receber o dinheiro.
But he didn't say that.	Mas ele não disse isso.
We have to have a proper conversation about everything.	Temos que ter uma conversa adequada sobre tudo.
This is for the fans.	Isso é para os fãs.
So what happened next.	Então, o que aconteceu a seguir.
The girls couldn't talk about anything else.	As meninas não podiam falar de outra coisa.
Either is better than standing, though.	Qualquer um é melhor do que ficar de pé, no entanto.
For example, it could be a build number.	Por exemplo, pode ser um número de compilação.
I can.	Eu posso.
Take Control.	Assuma o controle.
All others remain silent.	Todos os outros permanecem quietos.
Everything we have, you would have too.	Tudo o que temos, você também teria.
The snow was falling fast.	A neve estava caindo rápido.
High blood pressure usually causes no symptoms.	A pressão alta geralmente não causa sintomas.
It would be the worst thing we could do.	Seria a pior coisa que poderíamos fazer.
How long.	Há quanto tempo.
Have faith.	Tenha fé.
I will have to try this version.	Vou ter de provar esta versão.
It was dark outside, and the stars had appeared.	Estava escuro lá fora, e as estrelas tinham aparecido.
I've only been with him a few times, but we were careful.	Eu só estive com ele algumas vezes, mas fomos cuidadosos.
Average of four experiments shown.	Média de quatro experimentos mostrados.
I had seen this happen many times.	Muitas vezes eu tinha visto isso acontecer.
I have to have it.	Eu tenho que tê-lo.
I had never been there before.	Eu nunca tinha estado lá antes.
Families of any age.	Famílias de qualquer idade.
He was right, in a way.	Ele estava certo, de certa forma.
They were well prepared.	Eles estavam bem preparados.
This was called months ago.	Isso foi chamado meses atrás.
His father clasped his hands behind his back.	Seu pai uniu as mãos atrás das costas.
I was angry too.	Eu também estava com raiva.
You can read from here.	Você pode ler a partir daqui.
Ten years was a short time.	Dez anos era pouco tempo.
The street was hidden, everything was hidden, as he looked.	A rua estava escondida, tudo estava escondido, como ele olhava.
That terrible place.	Aquele lugar terrível.
But these are my comments on the facts.	Mas esses são comentários meus sobre os fatos.
Of course, it never came out the same way twice.	Naturalmente, nunca saiu da mesma maneira duas vezes.
Unfortunately, this is not always possible.	Infelizmente, isso nem sempre é possível.
He told me to survive for something.	Ele me disse para sobreviver por alguma coisa.
And then no one else could enter it.	E então ninguém mais poderia entrar nele.
However, things have changed and this option is no longer in use.	No entanto, as coisas mudaram e essa opção não está mais em uso.
I smile at him for the first time in days, maybe weeks.	Sorrio para ele pela primeira vez em dias, talvez semanas.
Older and clearly sick.	Mais velho e claramente doente.
Pricing is completely based on supply and demand.	O preço é completamente baseado na oferta e demanda.
I was very young.	Eu era muito jovem.
Let's consider this.	Vamos considerar isso.
She thought, however, that it was still the same night.	Ela pensou, porém, que ainda era a mesma noite.
We don't have much information, but maybe you don't either.	Não temos muita informação, mas talvez você também não.
You can then save this to a file and use it.	Você pode então salvar isso em um arquivo e usá-lo.
But you know what, guys talk.	Mas quer saber, os caras falam.
Most booths offer one or the other.	A maioria dos estandes oferece um ou outro.
However, there are other approaches you can use.	No entanto, existem outras abordagens que você pode usar.
I analyzed the data and was primarily responsible for the final content.	Analisava os dados e era o principal responsável pelo conteúdo final.
Finally, the form for the following year's return arrived.	Por fim, chegou o formulário para o retorno do ano seguinte.
It might take a few weeks and see where it goes.	Pode levar algumas semanas e ver onde ele vai.
They live in the back.	Eles moram nos fundos.
I brought this on us.	Eu trouxe isso sobre nós.
There are differences, obviously.	Existem diferenças, obviamente.
Click here to access my article.	Clique aqui para acessar meu artigo.
I wondered if he really believed that.	Eu me perguntei se ele realmente acreditava nisso.
You are the owner of the company.	Você é o dono da empresa.
That was seven years ago.	Isso foi há sete anos atrás.
It's not a real order.	Não é uma ordem verdadeira.
Time really goes by fast.	O tempo realmente passa rápido.
Your children too.	Seus filhos também.
He knew his stuff well because he identified the problem very quickly.	Ele conhecia bem suas coisas porque identificou o problema muito rapidamente.
We were never paid.	Nunca fomos pagos.
In addition, a control group was selected.	Além disso, um grupo controle foi selecionado.
We must not only see the negative things.	Não devemos ver apenas as coisas negativas.
Sure enough, he was.	Com certeza, ele era.
I'm very excited to continue.	Estou muito animado para continuar.
Feel and see.	Sinta e veja.
The analysis flow is as follows.	O fluxo da análise é o seguinte.
You don't like that.	Você não gosta daquele.
Maybe you just feel like you've hit rock bottom.	Talvez você apenas sinta que atingiu o fundo do poço.
Nothing seemed out of place.	Nada parecia fora do lugar.
He worked with her for three years.	Ele trabalhou com ela por três anos.
However, neither schools nor parents seem to take this seriously.	No entanto, nem as escolas nem os pais parecem levar isso a sério.
Just go straight in.	Basta entrar direto.
It was a man, or rather the remains of a man.	Era um homem, ou melhor, os restos de um homem.
And he found the front and back doors open.	E encontrou as portas da frente e de trás abertas.
They came and sat next to us.	Eles vieram e se sentaram ao nosso lado.
I finally answered no.	Eu finalmente respondi que não.
It was a sound to hear.	Era um som para ouvir.
I will not be forced to do things.	Eu não vou ser forçado a fazer coisas.
To report that he was too sick to come to work.	Para relatar que ele estava muito doente para vir trabalhar.
The technique is learned with a lot of observation and even more by doing.	A técnica é aprendida com muita observação e ainda mais fazendo.
Keep reading to see how it works.	Continue lendo para ver como funciona.
It was the same now.	Era a mesma coisa agora.
From three experiments.	De três experimentos.
If anyone can help, just call the police and demand answers.	Se alguém puder ajudar, é só chamar a polícia e exigir respostas.
I stop breathing for a second.	Eu paro de respirar por um segundo.
And she would.	E ela iria.
Each has a specific function.	Cada um tem uma função específica.
Mom came in.	Mamãe entrou.
And the quantity of each must be attached.	E a quantidade de cada um deve ser anexada.
For the first time we have a physical presence.	Pela primeira vez temos uma presença física.
It was impossible to tell what they were thinking.	Era impossível dizer o que eles estavam pensando.
One went up and it's beautiful.	Subiu um e lindo.
People are quite used to it.	As pessoas estão bem acostumadas com isso.
This is only done after the fight is completely over.	Isso é feito somente após a luta terminar completamente.
They wanted the show to be different.	Eles queriam que o show fosse diferente.
We made our own luck.	Fizemos nossa própria sorte.
I love information.	Eu amo informação.
All the pain disappeared.	Toda a dor desapareceu.
However, she still has a strange power over me.	No entanto, ela ainda tem um estranho poder sobre mim.
Our results are in agreement with the literature from other countries.	Nossos resultados estão de acordo com a literatura de outros países.
To, like, at the same time.	Para, tipo, ao mesmo tempo.
She knew what that meant, even if she'd never seen it happen.	Ela sabia o que isso significava, mesmo que nunca tivesse visto isso acontecer.
Or somewhere else, but we got there.	Ou em outro lugar, mas chegamos lá.
The girls look at me like maybe they should be worried.	As garotas olham para mim como se talvez devessem estar preocupadas.
This fall change.	Esta mudança de queda.
He was a machine that day.	Ele era uma máquina naquele dia.
You wait here.	Você espera aqui.
The bars represent standard errors.	As barras representam os erros padrão.
I got up and put a twenty on the bar.	Levantei-me e coloquei uma nota de vinte no bar.
I once asked her why she loved me.	Uma vez perguntei a ela por que ela me amava.
Getting personal wouldn't make them pay attention.	Tornar-se pessoal não iria fazê-los prestar atenção.
Think about other things sometimes.	Pense em outras coisas às vezes.
Mean value of three independent experiments.	Valor médio de três experimentos independentes.
You must be very proud of the quality.	Você deve estar muito orgulhoso da qualidade.
It wouldn't happen again.	Não aconteceria novamente.
I felt it was a good move for us.	Eu senti que era uma boa jogada para nós.
All rooms are amazing too.	Todos os quartos são incríveis também.
It was open now.	Estava aberto agora.
I couldn't eat.	Eu não podia comer.
I don't remember who told me.	Não lembro quem me contou.
I thank the people of my country and the media.	Agradeço ao povo do meu país e à mídia.
Remember why you started running in the first place.	Lembre-se por que você começou a correr em primeiro lugar.
You know that we are that responsibility.	Você sabe que nós somos essa responsabilidade.
She didn't have nice clothes.	Ela não tinha roupas bonitas.
Watch a street and you become it.	Observe uma rua e você se torna ela.
People like us need to know this.	Pessoas como nós precisam saber disso.
This is the left side of the house.	Este é o lado esquerdo da casa.
So they fall for the first jobs they can find.	Então eles caem nos primeiros empregos que podem encontrar.
Your story runs throughout the report.	Sua história percorre todo o relatório.
So that's it then.	Então é isso então.
But fight for that time as long as you can.	Mas lute por esse tempo o máximo que puder.
That's why he never gets the real truth.	É por isso que ele nunca recebe a verdade real.
Affirm that God did it.	Afirme que Deus fez isso.
It all comes back to communicating with me.	Tudo volta à comunicação comigo.
It's about protecting them.	É protegê-los.
leave s.	Deixe S.
It had been five years or more since she'd last seen him.	Fazia cinco anos ou mais desde que ela o viu pela última vez.
I didn't laugh with the others when she said that.	Eu não ri com os outros quando ela disse isso.
There's no reason to believe a dog made her shoot herself.	Não há razão para acreditar que um cachorro a fez atirar em si mesma.
She couldn't, wouldn't have time to rest.	Ela não podia, não teria tempo para descansar.
From then on, the die was rolled.	A partir de então, o dado foi lançado.
Long time.	Muito tempo.
Starting to focus.	Começando a focar.
Fifteen seconds of charge provides up to half an hour of use.	Quinze segundos de carga fornecem até meia hora de uso.
He saw it.	Ele viu isso.
Data represent mean values ​​of three independent experimental series.	Os dados representam valores médios de três séries experimentais independentes.
He didn't read the entire letter.	Ele não leu a carta inteira.
But this was the big city.	Mas esta era a cidade grande.
I knew now that he had led them in the war.	Eu sabia agora que ele os liderou na guerra.
Some are design issues.	Alguns são problemas de design.
Wild animals were becoming harder to find.	Animais selvagens estavam se tornando mais difíceis de encontrar.
He can see too much.	Ele pode ver demais.
His blood.	O sangue dele.
All other factors that could influence the results were ignored.	Todos os outros fatores que poderiam influenciar os resultados foram ignorados.
Community rights.	Os direitos da comunidade.
I haven't finished my work yet.	Ainda não terminei meu trabalho.
Sitting at the table was a man.	Sentado à mesa estava um homem.
He tried to take me down, but he couldn't.	Ele tentou me derrubar, mas não conseguiu.
The idea that took over his heart and his mind.	A ideia que tomou conta de seu coração e sua mente.
Better start running.	Melhor começar a correr.
His mother followed him.	Sua mãe o seguiu.
They wanted him to shut up and leave.	Eles queriam que ele calasse a boca e fosse embora.
He really enjoyed working my train set.	Ele realmente gostou de trabalhar meu conjunto de trem.
You have to come up with this yourself.	Você tem que vir com isso sozinho.
Because you are special.	Por que você é especial.
We have to make money, people often forget that.	Nós temos que ganhar dinheiro, as pessoas muitas vezes esquecem disso.
It's been done before.	Já foi feito antes.
You must be very tired.	Deve estar muito cansado.
She wouldn't have to worry about anything anymore.	Ela não teria mais que se preocupar com nada.
But it drove me crazy.	Mas isso me deixou louco.
Here, we describe the model, including its limitations.	Aqui, descrevemos o modelo, incluindo suas limitações.
We understand this.	Nós entendemos isso.
Men had their jobs and women had their homes.	Os homens tinham seu trabalho e as mulheres tinham suas casas.
Of course they do.	É claro que eles têm.
You've heard many of their stories.	Você já ouviu muitas de suas histórias.
She got up and then sat down again.	Ela se levantou e depois se sentou novamente.
Some have human bodies with human heads.	Alguns têm corpos humanos com cabeças humanas.
Our law firm will work to protect these rights.	Nosso escritório de advocacia trabalhará para proteger esses direitos.
Jobs weren't for everyone.	Empregos não eram para todos.
Not since the last time they laughed together.	Não desde a última vez que eles riram juntos.
The search for her.	A busca por ela.
You cannot watch every game.	Você não pode assistir a todos os jogos.
I am your daughter and your mother.	Eu sou sua filha e sua mãe.
I like to sweat.	Eu gosto de suar.
I could understand that.	Eu poderia entender isso.
Not everyone can apply.	Não é qualquer um que pode se candidatar.
We looked at each other for several minutes.	Ficamos nos olhando por vários minutos.
Can be applied.	Pode ser aplicado.
Whatever you think will taste the best is what you should do.	Tudo o que você acha que terá o melhor sabor é o que você deve fazer.
We were in the region of the last combat of the war.	Estávamos na região do último combate da guerra.
Certainly enough to keep you going.	Certamente o suficiente para mantê-lo indo.
Nothing from the past.	Nada do passado.
Get them both now.	Pegue os dois agora.
Or tried.	Ou tentou.
People didn't seem to be able to understand him very well.	As pessoas não pareciam capazes de entendê-lo muito bem.
So he had to wait.	Então ele teve que esperar.
I need you to do something.	Eu preciso que você faça alguma coisa.
Results are representative of three independent experiments.	Os resultados são representativos de três experiências independentes.
I have worked there.	Eu tenho trabalhado lá.
He died as he wanted.	Ele morreu como queria.
And so they planned, and planned some more.	E então eles planejaram, e planejaram um pouco mais.
Your desk and computer.	Sua mesa e computador.
We must not forget it.	Não devemos esquecê-lo.
There was only one man there that could be him.	Havia apenas um homem lá que poderia ser ele.
As they say, that's why they play the game.	Como eles dizem, é por isso que eles jogam o jogo.
We've done both and really enjoyed both.	Nós fizemos os dois e realmente gostamos de ambos.
Many lost their lives.	Muitos perderam a vida.
He ordered his officers to finish the job.	Ele ordenou que seus oficiais terminassem o trabalho.
It was too perfect.	Foi perfeito demais.
But for some this may not be enough.	Mas para alguns isso pode não ser suficiente.
At least it wasn't yellow.	Pelo menos não era amarelo.
And a little mistake can be the difference.	E um pequeno erro pode ser a diferença.
In fact, the project was even better than we expected.	Na verdade, o projeto foi ainda melhor do que esperávamos.
I think she likes girls more than me.	Acho que ela gosta mais de garotas do que de mim.
I don't know her last name.	Eu não sei o sobrenome dela.
The bed was comfortable and the room was dark and warm.	A cama era confortável e o quarto estava escuro e quente.
She will be fine, but she needs to rest.	Ela vai ficar bem, mas precisa descansar.
It is to be one of the best breeding banks, for several reasons.	É ser um dos melhores bancos de criação, por vários motivos.
Within an hour, she knew more about it than anything.	Dentro de uma hora, ela sabia mais sobre isso do que qualquer coisa.
Let's see what we can create here.	Vamos ver o que podemos criar aqui.
It was determined at different times.	Foi determinado em momentos diferentes.
This was exactly what he needed.	Isso era exatamente o que ele precisava.
It was a lovely place.	Era um lugar encantador.
It was a bear walking around.	Era um urso andando por aí.
But it's funny.	Mas é engraçado.
Wait and see the defense.	É esperar para ver a defesa.
It doesn't have the same function.	Não tem a mesma função.
Well, you know how men are about their mothers.	Bem, você sabe como os homens são sobre suas mães.
what a boy.	Que rapaz.
When they found her the next day, she was dead.	Quando a encontraram no dia seguinte, ela estava morta.
I hope it continues with this flow.	Espero que continue com esse fluxo.
There are two main applications of the method.	Existem duas aplicações principais do método.
There are, however, some significant differences.	Existem, no entanto, algumas diferenças significativas.
There was nothing in me that wanted to stop.	Não havia nada em mim que queria parar.
Their parents left them.	Seus pais os deixavam.
I thank!!.	Eu agradeço!!.
A little energy here, come on.	Um pouco de energia aqui, vamos lá.
I surrendered.	Eu me entreguei.
You will have to do some research yourself.	Você terá que fazer alguma investigação você mesmo.
The crew wanted to go home.	A tripulação queria ir para casa.
I want to play this moment.	Eu quero jogar este momento.
I could choose.	Eu poderia escolher.
Four measurements were performed for each sample.	Quatro medições foram realizadas para cada amostra.
However, within their work, many find points on which they can agree.	No entanto, dentro de seu trabalho, muitos encontram pontos em que podem concordar.
None of us want our tax money spent on this.	Nenhum de nós quer que o dinheiro dos nossos impostos seja gasto com isso.
And he considered the human race little better than the animals.	E considerava a raça humana pouco melhor que os animais.
He loves them.	Ele os ama.
Another went, and another.	Outro foi, e outro.
A little sleep went a long way with her.	Um pouco de sono foi um longo caminho com ela.
Below is the code for the first page.	Abaixo está o código da primeira página.
There was, for a brief moment, a look of relief.	Houve, por um breve momento, um olhar de alívio.
I mean, it's going to be amazing.	Quero dizer, vai ser incrível.
I've had burning feet and now my legs.	Já tive pés queimando e agora nas minhas pernas.
The team includes both health and social care professionals.	A equipe inclui tanto profissionais de saúde quanto de assistência social.
Something like memory.	Algo como memória.
But now it's too late, because he's going to die.	Mas agora é tarde demais, porque ele vai morrer.
Let's see how you do.	Vamos ver como você sai.
And who would ever object to that?	E quem jamais iria contra isso?.
The bill does several things related to this cause.	O projeto de lei faz várias coisas relacionadas a essa causa.
Keep going and you'll be fine.	Continue e você se sairá bem.
Why do people get sick.	Por que as pessoas ficam doentes.
Being raised by people who weren't really mine.	Ser criado por pessoas que não eram realmente minhas.
Then, if successful, it runs the code through a series of tests.	Então, se for bem-sucedido, ele executa o código por meio de uma série de testes.
But it can grow bigger.	Mas pode crescer mais.
And I'm satisfied.	E estou satisfeito.
He got up and left.	Ele se levantou e foi embora.
There is a lot to do.	Há muito o que fazer.
Nobody there either.	Ninguém lá também.
In other words, it's not us versus the world.	Em outras palavras, não é como nós contra o mundo.
You know your room.	Você conhece o seu quarto.
It was from there.	Foi daí.
No children died today.	Nenhuma criança morreu hoje.
We live a special moment.	Vivemos um momento especial.
The others laughed.	Os outros riram.
Get excited.	Fique animado.
He never lived to give.	Ele nunca viveu para dar.
Make your message agree with their message.	Faça sua mensagem concordar com a mensagem deles.
Just a few more steps to complete the whole process.	Apenas mais alguns passos para concluir todo o processo.
She thought of heat.	Ela pensou em calor.
The cat is out of the bag.	O gato está fora da bolsa.
Activity patterns within the community's range vary by gender and season.	Os padrões de atividade dentro do alcance da comunidade variam de acordo com o gênero e a estação.
They had to be removed.	Eles tiveram que ser removidos.
Take a break.	Dê um descanso.
Then, before you knew it, he would be home.	Então, antes que você percebesse, ele estaria em casa.
No one else like you.	Nenhum outro como você.
I didn't want to tell him how good it was for him.	Eu não queria dizer a ele o quão bom era para ele.
And maybe you are one.	E talvez você seja um.
At first she thought they had made it.	No começo ela pensou que eles tinham conseguido.
We look forward to seeing you soon!.	Estamos ansiosos para vê-lo em breve!.
I didn't want anyone to see me.	Eu não queria que ninguém me visse.
I made it tonight and it turned out really good.	Fiz hoje à noite e ficaram muito bons.
Nobody had met them yet.	Ninguém os havia conhecido ainda.
Not that most people saw them.	Não que a maioria das pessoas os visse.
I'm here with you.	Eu estou aqui com você.
Lubricate it frequently.	Lubrifique-o com frequência.
Leave the mothers.	Deixe as mães.
Many topics were covered over the course of the hour.	Muitos assuntos foram abordados ao longo da hora.
You will be running a business.	Você estará administrando um negócio.
But at least we know it's not a wall.	Mas pelo menos sabemos que não é uma parede.
No, some things he could never say to another soul.	Não, algumas coisas ele nunca poderia dizer a outra alma.
Boys kill them for fun.	Os meninos os matam por diversão.
I'm not proud of it.	Não estou orgulhoso disso.
We would have gone to your old house.	Nós teríamos ido até a sua antiga casa.
It's been since about six.	Tem sido desde cerca de seis.
He was ready for anything and people wanted him around.	Ele estava pronto para qualquer coisa e as pessoas o queriam por perto.
That didn't surprise me in the least.	Isso não me surpreendeu nem um pouco.
Everyone in the room knew what must have happened.	Todos na sala sabiam o que devia ter acontecido.
They weren't married.	Eles não eram casados.
There was nothing she particularly wanted, except maybe a letter.	Não havia nada que ela desejasse particularmente, exceto talvez uma carta.
Probably just my mother.	Provavelmente só minha mãe.
Some buildings are cut in half.	Alguns edifícios são cortados ao meio.
Girls and boys, men and women.	Meninas e meninos, homens e mulheres.
Be sure to drink water before starting your meal.	Certifique-se de beber água antes de começar a sua refeição.
A certain figure appears in front.	Uma certa figura aparece na frente.
The dog has to lie down.	O cachorro tem que se deitar.
Suddenly it's spring.	De repente é primavera.
These lines give you.	Essas linhas dão a você.
And they have to be able to understand the problems.	E eles têm que ser capazes de entender os problemas.
It happens in my room and in the hospital.	Acontece no meu quarto e no hospital.
The company was never formed.	A empresa nunca foi formada.
It was just over half a meter wide.	Tinha pouco mais de meio metro de largura.
I include myself among them.	Eu me incluo entre eles.
I think it's progress.	Acho que é um avanço.
He clearly just wanted to get out of there.	Ele claramente só queria sair de lá.
Think of the snow.	Pense na neve.
I know what she's asking.	Eu sei o que ela está perguntando.
They were on.	Eles estavam em.
I quit.	Eu desisto.
This account should not cost any new money.	Esta conta não deve custar dinheiro novo.
And yet he had physical proof that something had happened.	E, no entanto, ele tinha a prova física de que algo aconteceu.
Including your own family.	Inclusive sua própria família.
I wanted a big black bag that looked professional.	Eu queria uma grande bolsa preta que parecesse profissional.
But so far it's a very interesting story.	Mas até agora é uma história muito interessante.
My research began as a personal search for meaning.	Minha pesquisa começou como uma busca pessoal de significado.
Great customer service is sometimes hard to come by these days.	Um ótimo atendimento ao cliente às vezes é difícil de encontrar nos dias de hoje.
I haven't touched the code at all.	Eu não toquei no código de forma alguma.
Informed consent forms for students and teachers.	Formulários de consentimento informado para alunos e professores.
Day.	Dia.
Now put down the book and say it completely from memory.	Agora largue o livro e diga-o completamente de memória.
Be your best self'.	Seja o seu melhor eu'.
But nothing could give me greater pleasure.	Mas nada poderia me dar maior prazer.
But that doesn't matter, because it's ignored.	Mas isso pouco importa, porque é ignorado.
This interpretation is wrong, however.	Esta interpretação está errada, no entanto.
There are no signs of recent violence.	Não há sinais da violência recente.
It's not necessarily a big problem in this case.	Não é necessariamente um grande problema nesse caso.
I put it on my notice.	Eu coloquei no meu aviso.
I wasn't able to figure out why.	Eu não era capaz de descobrir o porquê.
Both lines are relatively weak.	Ambas as linhas são relativamente fracas.
Take a look at his family information.	Dê uma olhada nas informações da família dele.
The meat is cold.	A carne está fria.
These nine countries will be very complex.	Esses nove países serão muito complexos.
Not seeing the full picture.	Não vendo a imagem completa.
The lie came easily.	A mentira veio fácil.
I had to stay on the other side of the road.	Eu tive que ficar do outro lado da estrada.
You will have time to make an informed decision.	Você terá tempo para tomar uma decisão informada.
It's cheap and safe.	É barato e seguro.
He then asked if he understood the accusation.	Ele então perguntou se ele entendia a acusação.
I did a very good job.	Eu fiz um trabalho muito bom.
He didn't want to be separated.	Ele não queria se separar.
Also, they could take something out of context.	Além disso, eles poderiam tirar algo do contexto.
That was true, certainly.	Isso era verdade, certamente.
He's not that stupid!!.	Ele não é tão estúpido!!.
I just shook my head.	Eu apenas balancei minha cabeça.
Connection to policy.	Conexão com a política.
Only you know.	Só você sabe.
They hung up.	Eles desligaram.
One track per band.	Uma faixa por banda.
Nothing is missing.	Nada está faltando.
She makes you feel comfortable and special.	Ela faz você se sentir confortável e especial.
The life is good.	A vida é boa.
Three groups of dogs were studied.	Três grupos de cães foram estudados.
Be safe, have fun and enjoy your time with family and friends!.	Esteja seguro, divirta-se e aproveite seu tempo com a família e amigos!.
This thing or that thing is a concept.	Esta coisa ou aquela coisa é um conceito.
It's a very dangerous place.	É um lugar muito perigoso.
It was dark and he couldn't see a hole.	Estava escuro e ele não conseguia ver um buraco.
She would never be able to buy extra bodies.	Ela nunca seria capaz de comprar corpos extras.
Or process larger issues.	Ou processe problemas maiores.
It happens in all families.	Acontece em todas as famílias.
Consider the second case as the most general.	Considere o segundo caso, como o mais geral.
But there are some out there that are.	Mas há alguns por aí que são.
By then it was already dark.	A essa altura já estava escuro.
But she was a little later walking.	Mas ela estava um pouco mais tarde andando.
It helps her brain!.	Isso ajuda o seu cérebro!.
We could be wrong, but there is evidence to support the claim.	Podemos estar errados, mas há evidências para apoiar a afirmação.
I've never read anything like this story.	Nunca li nada parecido com essa história.
Other causes may be present.	Outras causas podem estar presentes.
They accepted.	Eles aceitaram.
I don't know what the problem is.	Eu não sei qual é o problema.
I went down the steps just to make him follow me.	Desci os degraus apenas para fazê-lo me seguir.
Here are the medical reports for me and the kids.	Aqui estão os relatórios médicos para mim e para as crianças.
I've never seen eyes so golden before.	Eu nunca vi olhos tão dourados antes.
I'm sure everyone goes through this from time to time.	Tenho certeza que todo mundo passa por isso de vez em quando.
But that's not likely here.	Mas isso não é provável aqui.
He was wet to the skin.	Ele estava molhado até a pele.
We have less and less.	Temos cada vez menos.
I'm new here.	Eu sou novo aqui.
As he does, and we meet a few times.	Como ele faz, e nos encontramos algumas vezes.
I appreciate the fact that people have strong feelings about different issues.	Eu aprecio o fato de que as pessoas têm fortes sentimentos sobre diferentes questões.
I spoke to her this morning.	Falei com ela esta manhã.
Worst case, make friends with one who has a lot of movement.	Pior caso, faça amizade com um que tenha uma grande movimentação.
I've been leafing through my books looking for him.	Tenho andado a folhear os meus livros à procura dele.
You use less energy and you won't sweat as much.	Você usa menos energia e não vai suar tanto.
Oh no, she thought.	Ah, não, ela pensou.
Each to their own.	Cada um na sua.
Strange, when you knew something was wrong.	Estranho, quando você sabia que algo estava errado.
I used the appropriate group as a vehicle to tell everyone.	Usei o grupo apropriado como veículo para contar a todos.
You can really become a target.	Você pode realmente se tornar um alvo.
The answer is to receive treatment like any other disease.	A resposta é receber tratamento como qualquer outra doença.
She is the focal point.	Ela é o ponto central.
The framework is a success on many levels.	A estrutura é um sucesso em muitos níveis.
I wish you had told me about it.	Eu gostaria que você tivesse me falado sobre isso.
Certainly the music industry has found this to be the case.	Certamente a indústria da música descobriu que esse é o caso.
In fact, the case put the army on trial against itself.	Na verdade, o caso colocou o exército em julgamento contra si mesmo.
Ten years ago.	Dez anos atrás.
Business relationships are complicated, and it happens.	As relações comerciais são complicadas, e isso acontece.
Get your beauty sleep.	Tire seu sono de beleza.
And there were multiple responses on many levels to that.	E tinha várias respostas em muitos níveis para isso.
Online now is terrible.	Online agora é terrível.
Then he pushed a large bottle towards her.	Então ele empurrou uma grande garrafa em sua direção.
Severe illness is usually associated with the first or second infection.	A doença grave geralmente está associada à primeira ou segunda infecção.
Many employees would work harder if they could be paid for it.	Muitos funcionários trabalhariam mais se pudessem ser pagos por isso.
I couldn't look any further.	Eu não podia olhar mais.
They accepted the information given and the plan presented.	Aceitaram as informações dadas e o planejamento apresentado.
She was crying and very emotional.	Ela estava chorando e muito emocionada.
It was a special night.	Foi uma noite especial.
Most say yes and end up not asking again.	A maioria diz que sim e acaba não perguntando novamente.
They don't make sense to me.	Eles não fazem sentido para mim.
That was one.	Esse foi um.
I don't want to die suddenly, but to see death coming slowly.	Não quero morrer de repente, mas ver a morte chegando lentamente.
You take what you can where you can get it.	Você pega o que você pode onde você pode obtê-lo.
Very still active.	Muito ainda ativo.
You don't need any of us.	Você não precisa de nenhum de nós.
That was pretty clear.	Isso foi bastante claro.
The beginning and the end.	O começo e o fim.
They loved playing with food.	Eles adoravam brincar com comida.
Credit card type.	Tipo de cartão de crédito.
And they weren't done yet.	E eles ainda não tinham acabado.
But now any sleep is better than none.	Mas agora qualquer sono é melhor do que nenhum.
We got to this kind of circle at the front.	Chegamos a esse tipo de círculo na frente.
It would be lifted completely.	Seria levantado completamente.
We expect more from them.	Esperamos mais deles.
Take it there.	Pegue lá.
Another comparison can be found here and here.	Outra comparação pode ser encontrada aqui e aqui.
He wanted to eat and drink wine.	Ele queria comer e beber vinho.
They waved back.	Eles acenaram de volta.
And indeed it is, the more the better.	E de fato é, quanto mais melhor.
Each showed a room.	Cada um mostrava um quarto.
And you too.	E você também.
Dropoff window.	Abaixe as janelas.
What an event it must have been.	Que evento deve ter sido.
But his tone had changed.	Mas seu tom havia mudado.
There was no one in the building.	Não havia ninguém no prédio.
Give them a break.	Dê-lhes uma pausa.
Physical body fat burning.	Queima de gordura corporal física.
I would write great books in that shed.	Eu escreveria ótimos livros naquele galpão.
I also called them.	Eu também liguei para eles.
Like the school thing.	Como a coisa da escola.
He knows that it is possible for us to help each other and help each other.	Sabe que é possível nos ajudarmos e ajudarmos uns aos outros.
And so the price goes to zero.	E assim o preço vai para zero.
I can see it in her eyes.	Eu posso ver isso nos olhos dela.
Everyone takes some time to develop a blog.	Todo mundo leva algum tempo para desenvolver um blog.
The following year he worked his way back.	No ano seguinte, ele trabalhou seu caminho de volta.
But there was something even better.	Mas havia algo ainda melhor.
These are all matters of policy, not for us to judge.	Todas essas são questões de política, não para nós julgarmos.
It needed to be mobile.	Precisava ser móvel.
She looks me in the eyes.	Ela me olha nos olhos.
Things looked good.	As coisas pareciam boas.
I'm not a morning person at all.	Eu não sou uma pessoa matinal nem um pouco.
I'm sure there are people like that in this very hospital.	Tenho certeza de que há pessoas assim neste mesmo hospital.
You will welcome us.	Você vai nos receber.
Now we show that it is at least one.	Agora mostramos que é pelo menos um.
This gives an idea about the resources needed in the study.	Isso dá uma ideia sobre os recursos necessários no estudo.
You don't need to be verified.	Você não precisa ser verificado.
But we don't think we do either.	Mas também não nos parece que o façamos.
Somehow, his hands remind me of the way.	De alguma forma, suas mãos lembram o caminho.
What a good start.	O que é um bom começo.
Not that there were any more of them.	Não que houvesse mais algum deles.
This is something you will practice every day for thirty days.	Isso é algo que você praticará todos os dias por trinta dias.
He was very good at fighting.	Ele era muito bom em lutar.
It's ten thousand below the asking price.	É dez mil abaixo do preço pedido.
Her eyes met his as she spoke.	Seus olhos encontraram os dele enquanto ela falava.
This flesh he must not touch.	Esta carne ele não deve tocar.
He's still in cold water, but the experience is very different.	Ainda está em água fria, mas a experiência é muito diferente.
They are on date.	Eles estão na data.
As for me, it's something else.	Quanto a mim, é outra coisa.
I just don't know what to get.	Eu só não sei o que pegar.
Violence is the only way to respond to violence.	A violência é a única maneira de responder à violência.
I would do it right.	Eu faria isso direito.
A valid question.	Uma pergunta válida.
The stress management and social support components are equally important.	Os componentes de gerenciamento de estresse e suporte social são igualmente importantes.
He was out of the picture for them.	Ele estava fora de cena para eles.
The view here was much better.	A vista aqui era muito melhor.
It will not happen again.	Não vai acontecer novamente.
Our approach involved four steps.	Nossa abordagem envolveu quatro etapas.
She wasn't sure why.	Ela não tinha certeza do porquê.
I would finally be part of a real family.	Eu finalmente faria parte de uma família de verdade.
At least no one pointed.	Pelo menos ninguém apontou.
I just now realized something.	Só agora percebi uma coisa.
I was interested in food.	Eu estava interessado em comida.
It's whether it's good or bad for the country.	É se é bom ou ruim para o país.
But nobody told them.	Mas ninguém lhes disse.
I took another shot.	Eu dei outro tiro.
Don't be mean to people.	Não seja mau com as pessoas.
Not on a boat, but not new.	Não em um barco, mas não é novo.
All you need is a web connection and you're good to go.	Tudo que você precisa é uma conexão com a web e você está pronto para ir.
She didn't tell them anything.	Ela não lhes disse nada.
So the room inside is just as cold as the one outside.	Assim, a sala de dentro é tão fria quanto a de fora.
Those that aren't are mine.	Os que não são, são meus.
Dad gave up trying to understand me a while ago.	Papai desistiu de tentar me entender um tempo atrás.
At five.	Aos cinco anos.
I can see it happening one day.	Eu posso ver isso acontecendo um dia.
Images filled me.	Imagens me encheram.
I'm saying humans.	Estou dizendo que os humanos.
He made it look easy out there.	Ele fez parecer fácil lá fora.
Or both.	Ou ambos.
I need to go soon.	Eu preciso ir logo.
What are you going to tell him about me.	O que você vai dizer a ele sobre mim.
With your parents present.	Com seus pais presentes.
But nothing is ever lost.	Mas nada nunca está perdido.
The man has had enough.	O homem já passou o suficiente.
I had many great moments.	Eu tive muitos grandes momentos.
Written without your knowledge.	Escrito sem o seu conhecimento.
He says we can use it.	Ele diz que podemos usá-lo.
People are looking for meaning and purpose.	As pessoas estão procurando por significado e propósito.
Death also continued.	A morte também continuou.
But moments later his father would be at the door.	Mas momentos depois seu pai estaria na porta.
She played dead and her bear left the area.	Ela se fingiu de morta e o urso deixou a área.
Her numbers were very few.	Seus números eram muito poucos.
I've seen some men like that in my day.	Já vi alguns homens assim na minha época.
Right now, there is no time to be afraid.	Neste exato momento, não há tempo para ter medo.
Your successful man of letters.	Seu homem de letras de sucesso.
Let's call it the head, for no real reason.	Vamos chamá-lo de cabeça, sem motivo real.
And apparently those men were like rock stars.	E aparentemente aqueles homens eram como estrelas do rock.
Nobody seemed to know what hit them.	Ninguém parecia saber o que os atingiu.
Even for a friend.	Até para um amigo.
I could load the data by id or email.	Eu poderia carregar os dados por id ou e-mail.
The thing he said himself.	A coisa que ele mesmo disse.
A player cannot run with the ball.	Um jogador não pode correr com a bola.
Everything was covered with a weight of snow.	Tudo estava coberto com um peso de neve.
We had to do something different.	Tínhamos que fazer algo diferente.
It's the same with this war.	É o mesmo com esta guerra.
I know how that sounds.	Eu sei como isso soa.
There were beautiful things.	Tinha coisas bonitas.
I usually don't fast more than a day.	Costumo não jejuar mais de um dia.
Once even she thought of her friend in the death position.	Uma vez até ela pensou em sua amiga na posição de morte.
We see the son through the father's eyes.	Vemos o filho através dos olhos do pai.
For services to education and the community.	Para serviços à educação e à comunidade.
There are very few things that can be said about this.	Há muito poucas coisas que se pode dizer sobre isso.
Less smooth and has power issues.	Menos suave e tem problemas de energia.
The pain was good.	A dor era boa.
It will produce professional results for one, maybe two cars a year.	Produzirá resultados profissionais para um, talvez dois carros por ano.
It was possible then.	Era possível, então.
My routine was broken.	Minha rotina foi quebrada.
There is a bit of traffic noise from the front rooms.	Há um pouco de ruído do tráfego nos quartos da frente.
I have no ID.	Eu não tenho identificação.
This was necessary.	Isso era necessário.
This isn't good for her right now, so we take a break.	Isso não é bom para ela agora, então fazemos uma pausa.
She was writing letters.	Ela estava escrevendo cartas.
This is critical to her success.	Isso é fundamental para o seu sucesso.
People don't come to games because teams don't win.	As pessoas não vêm aos jogos porque as equipas não ganham.
I know what bad tired is too.	Eu sei o que é o mau cansado também.
That's not just a tiny number.	Isso não é apenas um número minúsculo.
Then again, they do.	Então, novamente, eles fazem.
He didn't want to get involved in their lives.	Ele não queria se envolver em suas vidas.
And if things change, don't worry.	E se as coisas mudarem, não se preocupe.
He's driving me crazy.	Está me deixando louco.
I think the evidence keeps coming.	Acho que as provas continuam a chegar.
Maybe so, or maybe it was just a fear reaction.	Talvez sim, ou talvez tenha sido apenas uma reação de medo.
One reason could be the small sample size in our study.	Uma razão pode ser a pequena amostra em nosso estudo.
Even if it came from a different source than your app.	Mesmo que tenha vindo de uma fonte diferente do seu aplicativo.
Then a system becomes less essential.	Então um sistema se torna menos essencial.
We're never going to miss anything, which is good.	Nós nunca vamos perder nada, o que é bom.
But we hear nothing more about them.	Mas não ouvimos mais nada sobre eles.
And he was feeling proud.	E ele estava se sentindo orgulhoso.
Good game times are spring and early autumn.	Os bons tempos de jogo são a primavera e o início do outono.
Not once.	Nem uma vez.
It's a lot worse than when she used to question me about everything.	É muito pior do que quando ela costumava me questionar sobre tudo.
This is also true in other performance situations.	Isso também é verdade em outras situações de desempenho.
Not that it seems to matter.	Não que isso pareça importar.
It was one of those crazy success stories.	Foi uma daquelas histórias de sucesso malucas.
Great job with the place.	Ótimo trabalho com o local.
Hour after hour he waited.	Hora após hora ele esperou.
I hope we're never like that.	Espero que nunca sejamos assim.
Having a family is an option.	Ter uma família é uma opção.
This is simply another day, another year, another date.	Isso é simplesmente outro dia, outro ano, outra data.
That period is over.	Esse período acabou.
Just describe it.	Basta descrevê-lo.
It would be lovely if you did, actually.	Seria adorável se você fizesse isso, na verdade.
The product does not work.	O produto não funciona.
Very good value for money, will probably stay there again.	Muito bom valor ao dinheiro, provavelmente vai ficar lá novamente.
I don't do the same thing over and over again.	Eu não faço a mesma coisa repetidamente.
People love a show.	As pessoas adoram um show.
Don't waste your time trying to explain things to people.	Não perca seu tempo tentando explicar as coisas para as pessoas.
He doesn't like girls.	Ele não gosta de garotas.
Large buildings are left empty and much is wasted.	Grandes prédios ficam vazios e muito é desperdiçado.
In your doctor's opinion, you have no chance of recovery.	Na opinião do seu médico, você não tem chance de recuperação.
Tiny little thing never breathed.	Coisinha minúscula nunca respirou.
Now he looked like an old man.	Agora parecia um velho.
He knows it's not good for him.	Ele sabe que não é bom para ele.
Coming from the opposite direction came another group of men.	Vindo da direção oposta vinha outro grupo de homens.
But that might be going a little too far.	Mas isso pode estar indo um pouco longe demais.
That's the way.	Esse é o jeito.
With a flick of her finger, she opened one side.	Com um empurrão do dedo, ela abriu um lado.
It is certainly a more difficult vision to achieve.	É certamente uma visão mais difícil de alcançar.
They have experience, sometimes for years.	Eles têm experiência, às vezes por anos.
You are mine, my girl.	Você é minha, minha garota.
At least the production costs were detailed and difficult to show.	Pelo menos os custos de produção eram minuciosos e difíceis de mostrar.
And carry a big stick.	E carregue um grande bastão.
I think there is no room for interpretation in this one.	Eu acho que não há espaço para interpretação neste.
I was that the use of felt print on paper.	Eu era que o uso de impressão sentida no papel.
I never want you to do anything else.	Eu nunca desejo que você faça outra coisa.
But sometimes this data is very small and sometimes it can be big.	Mas às vezes esses dados são muito pequenos e às vezes podem ser grandes.
Either way, those at the table weren't going to help him.	De qualquer forma, os que estavam na mesa não iriam ajudá-lo.
It will return a map of the desired value.	Ele retornará um mapa do valor desejado.
And now this.	E agora isso.
A father doesn't stop them.	Um pai não os impede.
It seems to work pretty well so far.	Parece funcionar muito bem até agora.
Put like this.	Coloque assim.
I stopped suddenly, then turned around.	Eu parei de repente, então me virei.
I never wanted this, you know.	Eu nunca quis isso, você sabe.
I just want to go faster than they can keep up.	Eu só quero ir mais rápido do que eles podem acompanhar.
In addition to pain, few studies have examined other outcomes in this setting.	Além da dor, poucos estudos examinaram outros resultados nesse cenário.
I thought breathing to buy some time would help.	Achei que respirar para ganhar algum tempo ajudaria.
They play with other children with the same feelings.	Eles brincam com outras crianças com os mesmos sentimentos.
We went to high school together.	Nós fomos para o ensino médio juntos.
There is no other purpose on earth for such a being.	Não há outro propósito na terra para tal ser.
Find your target and let go.	Encontre seu alvo e solte.
Most men don't go to church, but some do.	A maioria dos homens não vai à igreja, mas alguns vão.
We know the truth.	Nós sabemos a verdade.
But not for each other.	Mas não um para o outro.
He needed to give himself a little time before reading it.	Ele precisava se dar um pouco de tempo antes de lê-lo.
It was half past eight.	Eram oito e meia.
I myself never made an effort.	Eu mesmo nunca fiz um esforço.
They are different, but difference doesn't have to mean death.	Eles são diferentes, mas a diferença não tem que significar a morte.
And that was lovely, because you knew so many interesting people.	E isso era adorável, pois conhecia-se tanta gente interessante.
Each and every one, they told him the same story.	Todos e cada um, eles lhe contaram a mesma história.
Anyone you talk to would be saying they are very wrong.	Qualquer um com quem você falasse estaria dizendo que eles estão muito errados.
They are very lucky to have a father like you.	Eles têm muita sorte de ter um pai como você.
It was never a choice between her or her business.	Nunca foi uma escolha entre ela ou seu negócio.
Her heads came off.	Suas cabeças saíram.
I remember having lunch with him not long ago.	Lembro-me de almoçar com ele não muito tempo atrás.
He didn't see where or how.	Ele não viu onde ou como.
Very different performance characteristics.	Características de desempenho muito diferentes.
Still, they were helpful.	Ainda assim, eles foram úteis.
Especially when it comes to humans.	Principalmente quando se trata de humanos.
For, like, fun.	Para, tipo, diversão.
Maybe someone will find it useful.	Talvez alguém ache útil.
I'm done with everything that's behind me.	Estou acabado com tudo o que está atrás de mim.
But you did.	Mas você fez isso.
I think the last one is better.	Acho que o último é melhor.
The cook seemed to know what he was doing.	O cozinheiro parecia saber o que estava fazendo.
It was getting dark.	Estava escurecendo.
The jobs that have been created are for much less.	Os empregos que foram criados são por muito menos.
My eyes couldn't focus for the next week.	Meus olhos não conseguiram focar na semana seguinte.
He and his mother left and we never heard from them again.	Ele e sua mãe foram embora e nunca mais tivemos notícias deles.
I'm not going now.	Eu não vou agora.
This one is very pretty and signed.	Este é muito bonito e está assinado.
However, this is where things get a little more difficult.	No entanto, é aqui que as coisas ficam um pouco mais difíceis.
The green vs.	O verde vs.
Eventually, something was going to have to give.	Eventualmente, algo ia ter que dar.
He took a step to stop himself from falling.	Ele deu um passo para parar de cair.
I will do whatever it takes.	Eu farei o que for preciso.
The church service is finally over.	O culto da igreja finalmente acabou.
It's hard to describe.	É difícil descrever.
I was showing off.	Eu estava me exibindo.
I had two boys in the hospital at the same time.	Eu tinha dois meninos no hospital, ao mesmo tempo.
The patient case is the unit of analysis.	O caso do paciente é a unidade de análise.
In this way, the product can be put into production on time.	Desta forma, o produto pode ser colocado em produção a tempo.
His face is white.	Seu rosto é branco.
We needed help with some extra work.	Precisávamos de ajuda com algum trabalho extra.
Week of the same number to share existence brain.	Semana de mesmo número para compartilhar cérebro existência.
Style policy.	Política de estilo.
Life is a very different kind of game.	A vida é um tipo muito diferente de jogo.
It is as if the position of these objects is fixed.	É como se a posição desses objetos fosse fixa.
He is here.	Ele está aqui.
I think it's a shared feeling.	Acho que é um sentimento compartilhado.
It wasn't going anywhere.	Não estava indo a lugar nenhum.
He should have hated that.	Ele deveria ter odiado isso.
She was pregnant, poor thing.	Ela estava grávida, coitadinha.
Someone will come.	Alguém virá.
You have the feeling.	Você tem a sensação.
Dad let him in, and their fight was loud and long.	Papai o deixou entrar, e a briga deles foi alta e longa.
Something is gone and something else is there in its place.	Algo se foi e outra coisa está lá em seu lugar.
Room rates vary by view and season.	As tarifas dos quartos variam de acordo com a vista e a temporada.
He showed up at her house.	Ele apareceu na casa dela.
Many did so very quickly.	Muitos o fizeram muito rapidamente.
That has changed.	Isso mudou.
I don't even own a house.	Eu nem tenho casa própria.
An education student.	Um estudante de educação.
I see the world is getting smaller.	Vejo que o mundo está ficando menor.
Stay away from your mother.	Fique longe de sua mãe.
Food quality and safety have the property of trust.	A qualidade e segurança dos alimentos têm a propriedade da confiança.
Not to begin with.	Não para começar.
It looked like a weapon.	Parecia uma arma.
There was a line at the door and on the block.	Havia uma fila na porta e no quarteirão.
He took a deep breath and tried to calm down.	Ele respirou fundo e tentou se acalmar.
I saw her find joy.	Eu a vi encontrar alegria.
You decide to tell him about them.	Você decide contar a ele sobre eles.
And then don't make her do it anymore.	E então não a faça fazer isso mais.
It took many days before he received an answer.	Demorou muitos dias antes que ele recebesse uma resposta.
She wants to see what's beyond.	Ela quer ver o que está além.
She took her own life.	Tirou a própria vida.
What's good about this site is that people are finally speaking up.	O que é bom sobre este site é que as pessoas estão finalmente se manifestando.
I get sick from eating every two hours and I never feel full.	Eu fico doente de comer a cada duas horas e nunca me sinto cheio.
Remove and let cool.	Retire e deixe esfriar.
Your father never signed them.	Seu pai nunca os assinou.
It was, in fact, some time before he opened his eyes.	Foi, de fato, algum tempo antes que ele abrisse os olhos.
This is too personal.	Isso é muito pessoal.
I, of course, had an explanation for this.	Eu, é claro, tinha uma explicação para isso.
They didn't feed me here.	Eles não me alimentaram aqui.
He doesn't know there's a problem unless everyone tells him.	Ele não sabe que há um problema a menos que todos lhe digam.
This sometimes works better than at other times.	Isso às vezes funciona melhor do que em outros momentos.
He understand.	Ele entende.
On ice.	No gelo.
At first, we understood.	No começo, nós entendemos.
I still do often.	Eu ainda faço muitas vezes.
I don't expect you to be able to answer that question.	Não espero que você seja capaz de responder a essa pergunta.
We were both dressed in nice clothes and everyone knew my father.	Nós dois estávamos vestidos com roupas bonitas e todos conheciam meu pai.
Turns out this is connected.	Acontece que isso está conectado.
The connection for the first call remains established during the second call.	A conexão da primeira chamada permanece estabelecida durante a segunda chamada.
I want to work for you.	Eu quero trabalhar para você.
The issue is not identifying the exact size of the effect.	A questão não é identificar o tamanho exato do efeito.
We're left with that.	Nós ficamos com isso.
This time it was about testing.	Desta vez foi sobre testes.
However, the metal response is similar for both cases.	No entanto, a resposta do metal é semelhante para ambos os casos.
A reasonable man.	Um homem razoável.
I felt a little sorry for him.	Senti um pouco de pena dele.
Therefore, these are ideal systems to test our model.	Portanto, estes são sistemas ideais para testar nosso modelo.
That's my favorite part about it.	Essa é a minha parte favorita sobre isso.
And phone numbers, if you know them.	E números de telefone, se você os conhece.
You can do just the opposite.	Pode fazer exatamente o contrário.
Here were six.	Aqui eram seis.
I was very angry.	Estava com muita raiva.
You can see the stars in the dark of night.	Você pode ver as estrelas na escuridão da noite.
Anything you say can be used against you in court.	Qualquer coisa que você disser pode ser usada contra você no tribunal.
I think she would like it.	Acho que ela iria gostar.
Different names, different people coming and going.	Nomes diferentes, pessoas diferentes entrando e saindo.
But come to think of it.	Mas venha para pensar sobre isso.
And he'll work on it right away.	E ele vai trabalhar nisso imediatamente.
And take a look at the ID documents we send you.	E dê uma olhada nos documentos de identidade que enviamos para você.
The number of eggs in the thousands.	O número de ovos na casa dos milhares.
More than once, they drew blood.	Mais de uma vez, eles tiraram sangue.
I backed away from the window.	Afastei-me da janela.
The city was not a big city.	A cidade não era uma cidade grande.
She couldn't keep her head up.	Ela não conseguia manter a cabeça erguida.
High-level project requirements.	Requisitos do projeto em alto nível.
It was new to me.	Foi novidade para mim.
I never saw her again.	Eu nunca mais a vi.
He won't say no to me.	Ele não vai dizer não para mim.
It's a group game.	É um jogo de grupo.
Very much so.	Muito mesmo.
Just keep away.	Apenas mantenha-se afastado.
Just to be clear and make a point.	Apenas para ser claro e fazer um ponto.
They speak again.	Eles falam novamente.
The result is an image that appears out of focus.	O resultado é uma imagem que parece fora de foco.
It wouldn't work, the numbers just don't add up.	Não funcionaria, os números simplesmente não batem.
She is a background character.	Ela é personagem de fundo.
For those of you in primary states today, go vote.	Para aqueles de vocês em estados primários hoje, vão votar.
Who lives down there.	Que mora lá embaixo.
Eventually, he started to feel better.	Eventualmente, começou a se sentir melhor.
Dismissed from office for political reasons.	Demitido do cargo por motivos políticos.
It will definitely be worth it.	Com certeza valerá a pena.
Better sound quality.	Melhor qualidade de som.
She remained as she was.	Ela permaneceu como estava.
Nor was the fact that he was in very real danger.	Nem estava o fato de que ele estava em perigo muito real.
She jumped.	Ela deu um pulo.
Treatment results are good.	Os resultados do tratamento são bons.
Most of them will work hard too.	A maioria deles vai trabalhar duro também.
It takes effort to make this work.	É preciso esforço para fazer isso funcionar.
And here he tapped into a profound human truth.	E aqui ele tocou em uma profunda verdade humana.
Some questions were even from the same students or teachers.	Algumas perguntas eram até dos mesmos alunos ou professores.
I said one of us needs to do something.	Eu disse que um de nós precisa fazer alguma coisa.
She accepted it.	Ela aceitou isso.
Everything can be divided even smaller and everything makes something bigger.	Tudo pode ser dividido ainda menor e tudo torna algo maior.
The child had no say in it.	A criança não tinha voz nisso.
Let's wait and see what happens next in his career.	Vamos esperar e ver o que acontece a seguir em sua carreira.
I address her concerns.	Eu resolvo suas preocupações.
But there was no sign of her.	Mas não havia sinal dela.
She fell.	Ela caiu.
Nobody should.	Ninguém deveria.
But he was really the same man.	Mas ele era realmente o mesmo homem.
Otherwise, no problem.	Caso contrário, nenhum problema.
This takes time, clear thinking and clean hands.	Isso leva tempo, pensamento claro e mãos limpas.
The more people who vote, the better.	Quanto mais pessoas votarem, melhor.
We don't think this is correct.	Não achamos isso correto.
Write and it happens.	Escreva e acontece.
This flat lot has many options for building your home.	Este lote plano tem muitas opções para construir a sua casa.
Of course, it should be cute and comfortable too.	Claro, deve ser bonito e confortável também.
I wrote back and gave you an update.	Eu escrevi de volta e dei-lhe uma atualização.
Consider the following story.	Considere a seguinte história.
Call and forget, no waiting.	Ligue e esqueça, sem espera.
The girl looked tired and older than she was.	A garota parecia cansada e mais velha do que era.
It's a battle.	É uma batalha.
That was our main concern.	Essa era a nossa principal preocupação.
I was not like my sister.	Eu não era como minha irmã.
Something had changed while he was gone.	Alguma coisa havia mudado enquanto ele estava fora.
He looked back at her table.	Ele olhou novamente para sua mesa.
They are in an ongoing game.	Eles estão em uma partida continua.
Don't let her sleep.	Não a deixe dormir.
I'm not sure how to achieve this.	Não tenho certeza de como conseguir isso.
The website is easy to use.	O site é fácil de usar.
A failed wife.	Uma esposa fracassada.
No threat there.	Nenhuma ameaça lá.
Just do it fast.	Apenas faça isso rápido.
She never felt good.	Ela nunca se sentiu bem.
This result can be explained as follows.	Este resultado pode ser explicado da seguinte forma.
Each saw the other.	Cada um viu o outro.
Take a look at the two new examples.	Dê uma olhada nos dois novos exemplos.
Season well.	Tempere bem.
Maybe he had gotten married.	Talvez ele tivesse se casado.
The reason is quite simple.	A razão é bem simples.
We were comfortable and happy.	Estávamos confortáveis ​​e contentes.
If you do not agree, please leave immediately.	Se você não concordar, por favor, saia imediatamente.
The solution to this is natural gas.	A solução para isso é o gás natural.
I loved it.	Eu amei.
This is a man who knows how to get things done.	Este é um homem que sabe como fazer as coisas.
I like flowers.	Eu gosto de flores.
He said he couldn't remember.	Ele disse que não conseguia se lembrar.
I usually sound with him.	Geralmente som com ele.
She was an independent woman with very little common sense.	Ela era uma mulher independente com muito pouco senso comum.
I tried to just get through it, but I couldn't.	Eu tentei apenas passar por isso, mas não consegui.
To work.	Trabalhar.
Or maybe it was just me.	Ou talvez fosse só eu.
So many children get hurt because of their parents' actions.	Tantas crianças se machucam por causa das ações de seus pais.
You cannot download one today.	Você não pode fazer um download em um hoje.
I have no particular interest in him.	Não tenho nenhum interesse particular nele.
Now it is your turn.	Agora é a sua vez.
The rest of the room is dark.	O resto do quarto está escuro.
There were two bedrooms.	Havia dois quartos.
She passed it to me.	Ela passou para mim.
At least in the case of children.	Pelo menos no caso das crianças.
But the link is a little different.	Mas o link é um pouco diferente.
There are differences in age limits between the three countries.	Existem diferenças nos limites de idade entre os três países.
And you got up too fast.	E você se levantou rápido demais.
Don't think that can't happen here.	Não pense que isso não pode acontecer aqui.
In this case, the page becomes a member of the group.	Nesse caso, a página se torna um membro do grupo.
There was a strong relationship between them.	Havia uma forte relação entre eles.
He can be with you this afternoon.	Ele pode estar com você esta tarde.
I started to sweat.	Eu comecei a suar.
He will give you.	Ele vai te dar.
Must have storage space, only then buy.	Deve ter espaço de armazenamento, só depois compre.
I lost weight.	Eu perdi peso.
We agree with this statement.	Concordamos com essa afirmação.
I wet nobody.	Eu molhei ninguém.
One or more functions can be selected at the same time.	Uma ou mais funções podem ser selecionadas ao mesmo tempo.
The following description, however, is for one phase only.	A descrição a seguir, no entanto, é feita apenas para uma fase.
I'm here to help you save them.	Estou aqui para ajudá-lo a salvá-los.
We are so young.	Somos tão jovens.
The pain is there.	A dor está aí.
Immediately they were trios again.	Imediatamente eles eram trios novamente.
You were totally right this time.	Você estava totalmente certo desta vez.
And let's be honest.	E sejamos honestos.
I like that part.	Eu gosto dessa parte.
Let me do it.	Me deixe fazê-lo.
It was your first time.	Era sua primeira vez.
She didn't need a weather report to know the storm was coming.	Ela não precisava de um boletim meteorológico para saber que a tempestade estava próxima.
Perhaps the best was yet to come.	Talvez o melhor ainda estivesse por vir.
So there was a lot of pressure coming on.	Então havia muita pressão vindo.
They expected to move a lot of product.	Eles esperavam movimentar muito produto.
But found none.	Mas não encontrou nenhum.
He looks determined.	Ele parece determinado.
We show improvement.	Mostramos melhora.
I created this moment.	Eu criei esse momento.
Most of them showed death.	A maioria deles mostrou a morte.
And they are moving.	E eles estão se movendo.
Take a look at our changes.	Dê uma olhada em nossas mudanças.
And every weekend people come and go by car.	E todo fim de semana as pessoas chegam e vão de carro.
It was as if they were trying on new shoes.	Era como se estivessem experimentando sapatos novos.
You just need to make sure it's not easy for him.	Você só precisa ter certeza de que não é fácil para ele.
His mother was at the front door, so she ended up.	Sua mãe estava na porta da frente, então acabou.
The main thing is to know a place before doing business.	O principal é conhecer um lugar antes de fazer negócios.
He wasn't sure he'd heard, anyway.	Ele não tinha certeza de ter ouvido, de qualquer maneira.
Just to let people know she was still there.	Só para que as pessoas saibam que ela ainda estava lá.
This isn't much fun.	Isso não é muito divertido.
He looked in one book, then another.	Ele olhou em um livro, depois em outro.
We use no.	Nós usamos não.
Come dressed in green and enjoy the party all night long.	Venha vestido de verde e aproveite a festa durante toda a noite.
That was at least denied.	Esse foi pelo menos negado.
Now this question.	Agora esta pergunta.
It's the same with any job.	É assim com qualquer trabalho.
Then put.	Então coloque.
Food and drink.	Comida e bebida.
These elements are called again later on a different page.	Esses elementos são chamados novamente mais tarde em uma página diferente.
Start at the top and run down here.	Começa no topo e corre aqui em baixo.
If it works for you, then stick with it.	Se funciona para você, então fique com ele.
She must have, to have wanted him so badly.	Ela devia, para tê-lo desejado tanto.
I have no problem with them.	Eu não tenho nenhum problema com eles.
The idea had been on his mind ever since he'd talked about it.	A ideia estava em sua cabeça, desde que ele falou sobre isso.
It's a yellow.	É um amarelo.
Unintentionally, obviously.	Sem querer, obviamente.
It can often pull the audience out.	Muitas vezes pode puxar o público para fora.
The father is too old to enter.	O pai é muito velho para entrar.
To enter a product key.	Para inserir uma chave de produto.
We don't have to do anything we don't want to.	Não temos que fazer nada que não queremos.
My father is not happy.	Meu pai não está feliz.
But he saw that as a good sign.	Mas ele viu isso como um bom sinal.
Then check the camera on the door.	Em seguida, verifique a câmera na porta.
He knew her laugh.	Ele conhecia a risada dela.
He defined the target population was discussed.	Ele definiu a população-alvo foi discutido.
He hadn't thought he'd have one himself.	Ele não tinha pensado que ele mesmo teria um.
Such rights and power must exist in all forms of society.	Tais direitos e poder devem existir sob todas as formas de sociedade.
There are many potential solutions.	Existem muitas soluções potenciais.
Of course no one will do that.	Claro que ninguém vai fazer isso.
And for now, everything is fine.	E por enquanto, está tudo bem.
No outcome measures were used in this study.	Nenhuma medida de desfecho foi usada neste estudo.
Seeing him in person is another thing.	Observá-lo pessoalmente é outra coisa.
High pressure sales focus on the bottom line rather than the customer.	As vendas de alta pressão se concentram no resultado final em vez do cliente.
I never had a dog.	Eu nunca tive um cachorro.
You can't get application performance without database performance.	Você não pode obter o desempenho do aplicativo sem o desempenho do banco de dados.
And he can't get away without his plane either.	E ele também não pode fugir sem seu avião.
I hated to think it could be true.	Eu odiava pensar que poderia ser verdade.
The advantage of this method is to find solutions easily.	A vantagem deste método é encontrar as soluções facilmente.
He's looking strong, showing a ten.	Ele está parecendo forte, mostrando um dez.
But doing this in the view seems wrong.	Mas fazer isso na view parece errado.
It's the only thing that works.	É a única coisa que funciona.
I was just having the best time of my life.	Eu estava tendo apenas o melhor momento da minha vida.
As she saw it, her goals were the same.	Como ela viu, seus objetivos eram os mesmos.
But finally she shook her head.	Mas finalmente ela balançou a cabeça.
I like to be comfortable and mix and match everything.	Gosto de estar confortável e misturar e combinar tudo.
They never make sense.	Eles nunca fazem sentido.
Of eight fields.	De oito campos.
I knew she would.	Eu sabia que ela faria isso.
However, this does not seem to be the case.	No entanto, este não parece ser o caso.
They continued with a few moments of rest throughout the day.	Eles continuaram com alguns momentos de descanso ao longo do dia.
So everything is a slow movement towards healthy.	Então, tudo é um movimento lento em direção ao saudável.
Here was an opportunity to correct the situation.	Aqui estava uma oportunidade para corrigir a situação.
Jump to read more!.	Salte para ler mais!.
Here's an example.	Aqui está um exemplo.
I couldn't agree more.	Eu não poderia concordar mais.
Her heart, she speaks them to me.	Seu coração, ela as fala para mim.
Then my brain caught on.	Então meu cérebro pegou.
Maybe not so soon.	Talvez não tão cedo.
But they have something to tell us.	Mas eles têm algo a nos dizer.
Tell her.	Diga a ela.
You are not doing this wrong.	Você não está fazendo isso errado.
Let me ask you to do this.	Deixe-me pedir-lhe para fazer isso.
I have some ideas and they might work.	Tenho algumas ideias e podem funcionar.
Of course she was, or she would still be in the hospital.	Claro que ela estava, ou ela ainda estaria no hospital.
I didn't want to hear anymore.	Eu não queria ouvir mais.
So imagine driving straight.	Então imagine dirigir direto.
These last few weeks had changed him.	Essas últimas semanas o haviam mudado.
Thanks for the answer.	Obrigado pela resposta.
Look great.	Parece ótimo.
These numbers are discussed in detail in the article for each battle.	Esses números são discutidos detalhadamente no artigo para cada batalha.
Of being on ice every day.	De estar no gelo todos os dias.
I don't remember much about it.	Não me lembro muito disso.
I'm looking at this.	Estou olhando para isso.
They entered the room.	Entraram no quarto.
I have no idea how it got on my phone.	Não faço ideia de como foi parar no meu celular.
Then he would make us laugh until it was too late.	Então ele nos fazia rir até que fosse tarde demais.
And yet everything changed.	E mesmo assim tudo mudou.
Such is the situation in the present case.	Tal é a situação do caso em apreço.
But maybe they have a right to be.	Mas talvez eles tenham o direito de ser.
It's negative.	É negativo.
We have to talk about fun things.	Temos que falar sobre coisas divertidas.
There's still time for our friend to make a mistake.	Ainda há tempo para o nosso amigo cometer um erro.
This cannot last.	Isso não pode durar.
I wanted to be clean.	Eu queria estar limpo.
It was never part of my life.	Nunca fez parte da minha vida.
Don't do anything else.	Não faça mais nada.
I wanted two this year.	Eu queria dois faz este ano.
I will investigate this right now.	Vou investigar isso agora mesmo.
This time, we noticed we could use a little love.	Desta vez, notamos que poderia usar um pouco de amor.
No other rights are granted.	Nenhum outro direito é concedido.
However, the structure of our main results will still hold.	No entanto, a estrutura de nossos principais resultados ainda se manterá.
It must happen immediately.	Deve acontecer imediatamente.
I was too weak to move.	Eu estava muito fraco para me mover.
This is far from the final version.	Esta está longe de ser a versão final.
I had never known so little about myself.	Eu nunca tinha conhecido tão pouco de mim.
You have experienced the way people have lived for thousands of years.	Você experimentou a maneira como as pessoas viveram por milhares de anos.
Then choose them as a daily practice.	Em seguida, escolha-os como uma prática diária.
Keeping is a confidence game, especially at his age.	Manter é um jogo de confiança, especialmente na idade dele.
Not that it makes them taste any less wonderful.	Não que isso os faça ter um sabor menos maravilhoso.
We can get more members that way.	Podemos conseguir mais membros dessa maneira.
He goes with a brief explanation of his argument.	Ele vai com uma breve explicação de seu argumento.
The three men would stay.	Os três homens ficariam.
They just didn't think people would pay for it.	Eles simplesmente não achavam que as pessoas iriam pagar por isso.
But it was his mistake.	Mas foi um erro dele.
Try it for a few months.	Experimente por alguns meses.
I do not want you to go.	Eu não quero que você vá.
It will be left to decide your future.	Será deixado para decidir seu futuro.
But it doesn't matter now.	Mas não importa agora.
It's really a cool industry in that regard.	É realmente uma indústria legal a esse respeito.
We know that the above situation exists.	Sabemos que a situação acima existe.
It should be everywhere.	Deveria estar em todos os lugares.
And he doesn't know anything now.	E ele não sabe de nada agora.
The weekend turns into a week.	O fim de semana se transforma em uma semana.
No changes were made to the discussion guide.	Nenhuma alteração foi feita no guia de discussão.
You can see a screen with different configuration options.	Você pode ver uma tela com diferentes opções de configuração.
I think you should buy it and read it.	Acho que você deveria comprá-lo e lê-lo.
It's a real village, and he can see it.	É uma aldeia real, e ele pode vê-la.
We were in a lot of trouble.	Estávamos com muitos problemas.
Most don't even do it alone.	A maioria nem faz isso sozinho.
I hope you're not alone tonight.	Espero que você não esteja sozinho esta noite.
It got undone in a way, which is very sad.	Foi desfeito de certa forma, o que é muito triste.
It's a show of power, pure and simple.	É uma demonstração de poder, pura e simples.
Those days are gone for me.	Esses dias se foram para mim.
So many years ago now.	Tantos anos atrás agora.
A sound that sounds sad and happy.	Um som que soa triste e feliz.
We don't care who you are or what you believe.	Nós não nos importamos com quem você é ou no que você acredita.
I never touched it.	Eu nunca a toquei.
It was too late to make changes.	Era tarde demais para fazer mudanças.
And they didn't trade gold.	E eles não negociavam ouro.
I liked to go out, see the world, be seen.	Gostava de sair, ver o mundo, ser visto.
I haven't been there.	Eu não estive lá.
God made us to live in families for a reason.	Deus nos fez para viver em família por uma razão.
I hope someone can help me.	Espero que alguém possa me ajudar.
Thanks for your comment.	Obrigado por seu comentário.
I won't go through this again.	Não vou passar por isso de novo.
The circumstances are also different.	As circunstâncias também são diferentes.
But we never learn.	Mas nunca aprendemos.
The correct primary key is year and month.	A chave primária correta é ano e mês.
His voice filled my entire brain.	Sua voz encheu todo o meu cérebro.
I hope your girls found him.	Espero que suas meninas o tenham encontrado.
But let the person move around in a safe area.	Mas deixe a pessoa se movimentar em uma área segura.
I didn't do anything for my family.	Eu não fiz nada para minha família.
He stared at him for a few moments.	Ele o encarou por alguns instantes.
You cannot back down.	Você não pode recuar.
He's been good.	Ele tem sido bom.
I know the right guy.	Eu conheço o cara certo.
Yes, he is so good in this role.	Sim, ele é tão bom neste papel.
Please try to use our search function to find your content.	Por favor, tente usar nossa função de pesquisa para encontrar seu conteúdo.
But we need to check a few things first.	Mas precisamos verificar algumas coisas primeiro.
We sell the building every night.	Vendemos o prédio todas as noites.
Be happy.	Ser feliz.
She has her own house.	Ela tem sua própria casa.
None of them are part of this feature.	Nenhum deles é parte neste recurso.
The boy who loves his school has written a wonderful play.	O menino que ama sua escola escreveu uma peça maravilhosa.
She said she loved his head, how smooth it was.	Ela disse que amava a cabeça dele, como era suave.
Somehow it looked bad for him.	De alguma forma, parecia mal para ele.
We would just be waiting for the disease to arrive.	Estaríamos apenas esperando a doença chegar.
Data is shared and compared.	Os dados são compartilhados e comparados.
The first data type includes measures.	O primeiro tipo de dados inclui medidas.
You are an important part of your loved one's treatment and recovery.	Você é uma parte importante do tratamento e recuperação de seu ente querido.
He'll walk when he's ready!.	Ele vai andar quando estiver pronto!.
I like the first night, don't get me wrong.	Eu gosto da primeira noite, não me entenda mal.
The other band members received nothing.	Os outros membros da banda não receberam nada.
A surprised animal can be dangerous to you, others and yourself.	Um animal surpreso pode ser perigoso para você, para os outros e para si mesmo.
For something had, something serious.	Para algo tinha, algo sério.
She wore them everywhere.	Ela os usava em todos os lugares.
It's not over.	Não acabou.
The difference is the thing to focus on.	A diferença é a coisa a se concentrar.
Let him change the world.	Deixe-o mudar o mundo.
We cannot let this happen.	Não podemos deixar isso acontecer.
We will have our work set.	Teremos nosso trabalho definido.
They were a good couple.	Eles eram um bom casal.
It was part of a larger family photo.	Fazia parte de uma foto de família maior.
I have little enough hair as is.	Eu tenho pouco cabelo o suficiente como é.
Another was more serious.	Outra era mais séria.
And for this kind of book they're going to want some pictures too.	E para este tipo de livro eles vão querer algumas fotos também.
What makes the biggest difference is what we decide to buy.	O que faz a maior diferença é o que decidimos comprar.
Married life was amazing.	A vida de casado era incrível.
But otherwise its design is pretty solid.	Mas, caso contrário, seu design é bastante sólido.
One we can't even imagine while we're sitting here.	Um que não podemos nem imaginar enquanto estamos sentados aqui.
We are straightforward.	Somos diretos.
It was very cool.	Foi muito legal.
And you can stop it.	E você pode pará-lo.
My camera couldn't find it anymore.	Minha câmera não conseguia mais encontrá-lo.
He did not accept accepted ideas.	Ele não aceitava ideias aceitas.
They are good, but they age very fast.	Eles são bons, mas envelhecem muito rápido.
No more than a few years.	Não mais do que alguns anos.
A perfect place to stay for our weekend.	Um lugar perfeito para ficar para o nosso fim de semana.
We do this for a few reasons.	Fazemos isso por alguns motivos.
If they stay.	Se eles ficarem.
He sent her away for me.	Ele a mandou embora para mim.
No money needed.	Nenhum dinheiro necessário.
I was treated like an animal.	Fui tratado como um animal.
And he put his finger in my face.	E colocou o dedo na minha cara.
I have been doing this for many years.	Eu tenho feito isso por muitos anos.
Not if she knew that, she wouldn't.	Não se ela soubesse disso, ela não saberia.
She saw me standing in the storm.	Ela me viu de pé na tempestade.
I couldn't believe this had happened so fast.	Eu não podia acreditar que isso tinha acontecido tão rápido.
She stopped calling.	Ela parou de ligar.
It didn't take long and it was a fun project.	Não demorou muito e foi um projeto divertido.
Our society requires adults to survive.	Nossa sociedade exige que os adultos sobrevivam.
You haven't even touched a camera.	Você nem sequer tocou em uma câmera.
Skills are important.	Habilidades são importantes.
I called his number several times but never got it.	Liguei para o número dele várias vezes, mas nunca o peguei.
All the other plants in the garden are doing just fine.	Todas as outras plantas do jardim estão indo muito bem.
Her lecture was amazing.	Sua palestra foi incrível.
We fight because that's what we do when someone needs to be killed.	Lutamos porque é isso que fazemos quando alguém precisa ser morto.
Now consider the shape of a physical object.	Agora considere a forma de um objeto físico.
He was crying when he talked to me about it.	Ele estava chorando quando falou comigo sobre isso.
And what the hell could the third answer be.	E o que diabos poderia ser a terceira resposta.
I mean clearly that this is much more critical.	Quero dizer claramente que isso é muito mais crítico.
Which is fine with me.	O que está bem comigo.
Basically, it's the result of the law of value.	Basicamente, é o resultado da lei do valor.
You can walk with me if you want.	Você pode andar comigo, se quiser.
My wife wouldn't have made it without her.	Minha esposa não teria conseguido sem ela.
She was extremely worried.	Ela estava extremamente preocupada.
We have laws.	Temos leis.
However, she didn't know how anyone would put her face there.	No entanto, não sabia como alguém colocaria seu rosto ali.
Sometimes we would decide on a key, but most of the time it was pretty random.	Às vezes, decidíamos sobre uma chave, mas na maioria das vezes era bem aleatório.
So far, not a single horse has managed a clean round.	Até agora, nem um único cavalo conseguiu uma rodada limpa.
Repeat the pattern three times.	Repita o padrão três vezes.
We don't need to address this issue.	Não precisamos abordar esta questão.
Your friends still need you.	Seus amigos ainda precisam de você.
But my father sent her here.	Mas meu pai a mandou aqui.
You lay for him.	Você deitou para ele.
Now, maybe the people down there are used to that.	Agora, talvez as pessoas lá embaixo já estejam acostumadas com isso.
Remove from heat and stir in the sugar.	Retire do fogo e misture o açúcar.
Let no one tell you otherwise.	Que ninguém lhe diga o contrário.
But on one condition.	Mas com uma condição.
This time, though, she thought about it sometimes.	Aquela vez, porém, ela pensou sobre isso às vezes.
He was the leader of the entire effort.	Ele foi o líder de todo o esforço.
But sometimes.	Mas às vezes.
He had been waiting for this moment for the past five months.	Ele estava esperando por esse momento nos últimos cinco meses.
I wouldn't pressure her though.	Eu não iria pressioná-la embora.
You shouldn't let anyone you don't know well lead your children.	Você não deve deixar ninguém que você não conhece bem liderar seus filhos.
He looked at his father from afar.	Ele olhou para o pai de longe.
That's a big part.	Essa é uma grande parte.
Then, very slowly, we walked to the door.	Então, muito lentamente, caminhamos até a porta.
It made what happened to her worse.	Isso piorou o que aconteceu com ela.
There were things to be done.	Havia coisas a serem feitas.
Art saved my life.	A arte salvou minha vida.
From the current phase.	Da fase atual.
Clearly, many aspects about these cells still need to be fully understood.	Claramente, muitos aspectos sobre essas células ainda precisam ser totalmente compreendidos.
But he couldn't cry.	Mas ele não conseguia chorar.
You can even smell it.	Você pode até sentir o cheiro.
This case, however, is not that vehicle.	Este caso, no entanto, não é esse veículo.
So you put your money in the bank.	Então você coloca seu dinheiro no banco.
He started a beat with him.	Ele começou uma batida com ele.
The wall exists entirely on my property.	O muro existe inteiramente na minha propriedade.
There was a lot of talk.	Houve muita conversa.
You need some support.	Você precisa de algum apoio.
An idea hit her then.	Uma ideia a atingiu então.
He changed his name, but not his ideas.	Mudou de nome, mas não de ideias.
But no one there knows him.	Mas lá ninguém o conhece.
Did you hear me.	Você me ouviu.
But he doesn't love him with all his heart.	Mas ele não o ama com todo o seu coração.
I should have given you more control.	Eu deveria ter lhe dado mais controle.
Without it, he will not know fear.	Sem isso, ele não conhecerá o medo.
I was like, what's the point.	Eu estava tipo, qual é o ponto.
I want people to see the movie and enjoy it.	Quero que as pessoas vejam o filme e se divirtam.
And there are several reasons for this.	E há várias razões para isso.
The one in the back looked like a police car.	O de trás parecia um carro de polícia.
In a way, they had.	De certa forma, eles tinham.
It's an incredible space.	É um espaço incrível.
But there is no one who does everything.	Mas não há ninguém que faça tudo.
The average man will not bear it.	O homem médio não vai suportar isso.
The two discussed the direction of their relationship and decided to part ways.	Os dois discutiram a direção de seu relacionamento e decidiram se separar.
Several women were also killed.	Várias mulheres também foram mortas.
But there's just one thing you don't explain.	Mas há apenas uma coisa que você não explica.
Like not being able to bear physical pain.	Como não ser capaz de suportar a dor física.
He looked back.	Ele olhou de volta.
It would be his last week.	Seria sua última semana.
I was taking this seriously.	Eu estava levando isso a sério.
The great thing with him is that he really wanted to learn.	A grande coisa com ele é que ele realmente queria aprender.
There were soldiers ahead.	Havia soldados à frente.
I considered the situation.	Eu considerei a situação.
It was totally weird.	Foi totalmente estranho.
And she was running down a lane by herself.	E ela estava correndo por uma pista sozinha.
Those were happy years.	Foram anos felizes.
That's for us, friends of this week.	Isso para nós, amigos desta semana.
This is just wrong in my opinion.	Isso é simplesmente errado na minha opinião.
Click on a note to update its content.	Clique em uma nota para atualizar seu conteúdo.
He put on a perfect show.	Ele fez um show perfeito.
Dangerous conditions caused many schools to close.	Condições perigosas fizeram com que muitas escolas fechassem.
And he keeps playing right into your hands.	E ele continua jogando direto em suas mãos.
They both knew things were beyond that.	Ambos sabiam que as coisas estavam além disso.
But there is one condition.	Mas há uma condição.
I hung up, but she still doesn't come close.	Eu desliguei, mas ela ainda não chega perto.
Unfortunately they got the design wrong.	Infelizmente eles erraram no design.
Nobody can beat us.	Ninguém pode nos vencer.
Find something else to do and then come back.	Encontre outra coisa para fazer e depois volte.
We didn't see him for weeks after that.	Nós não o vimos por semanas depois disso.
Yet they came.	Ainda assim eles vieram.
I feel so proud, full of myself.	Eu me sinto tão orgulhosa, cheia de mim mesma.
He would find his own way out.	Ele encontraria sua própria saída.
I mean, anything is possible.	Quero dizer, tudo é possível.
He has an older sister and a younger sister.	Ele tem uma irmã mais velha e uma irmã mais nova.
In other words, there was a deep purpose to his work.	Em outras palavras, havia um propósito profundo em seu trabalho.
It was the summer period.	Era o período de verão.
This helps people stay focused and interested.	Isso ajuda as pessoas a manter o foco e o interesse.
Well, it can't be helped and it probably doesn't matter.	Bem, não pode ser ajudado e provavelmente não importa.
Just saying how it is.	Apenas dizendo como é.
He will die.	Ele vai morrer.
Bars are mean values ​​from three independent experiments.	As barras são valores médios de três experimentos independentes.
That's it.	É isso.
I was about to meet as many people as possible.	Eu estava prestes a conhecer o maior número de pessoas possível.
Pour into a large bowl.	Despeje em uma tigela grande.
But he knew little about it.	Mas ele sabia pouco sobre isso.
But we knew water.	Mas nós conhecíamos a água.
The version they returned to me.	A versão que eles me devolveram.
She didn't expect to execute any of them yet.	Ela não esperava executar nenhum deles ainda.
I mean, just look at this view.	Quero dizer, basta olhar para esta vista.
I was like one more man.	Eu era como um homem a mais.
No parking area was visible.	Nenhuma área de estacionamento era visível.
She covered his hand with hers.	Ela cobriu a mão dele com a sua.
It was a really amazing night.	Foi uma noite realmente incrível.
It just didn't go far enough.	Só não foi longe o suficiente.
But not about how to get there.	Mas não sobre como chegar lá.
The strange location.	A localização estranha.
Surely there was something that made them look at me.	Certamente havia algo que os fez olhar para mim.
Unfortunately today was not our day.	Infelizmente hoje não foi o nosso dia.
Not a lot.	Não muito.
It's hard on your mind.	É difícil para sua mente.
That's your nature.	Essa é a sua natureza.
I think that's what's to come.	Acho que é isso que está por vir.
The man has presence.	O homem tem presença.
That's why she's in a good position to consider both.	É por isso que ela está em uma boa posição para considerar os dois.
It was months ago anyway.	Foi meses atrás, de qualquer maneira.
Return the mixture to the pan.	Retorne a mistura para a panela.
Now that she's here though, she'll never leave.	Agora que ela está aqui, porém, ela nunca vai sair.
Her letters are really cool.	Suas cartas são muito legais.
She had to get him out of here.	Ela tinha que tirá-lo daqui.
Honey, you are what you are.	Querida, você é o que você é.
She looked at them herself.	Ela mesma olhou para eles.
All we need is the love that women say.	Tudo o que precisamos é o amor que as mulheres dizem.
It's still white, the color doesn't change at all.	Ainda é branco, a cor não muda de forma alguma.
Players fight on foot and have the ability to jump.	Os jogadores lutam a pé e têm a capacidade de pular.
I didn't want to believe the dark magic it contained.	Eu não queria acreditar na magia negra que continha.
The present claim is such a claim.	A presente reivindicação é tal reivindicação.
They are big enough to walk around.	Eles são grandes o suficiente para andar por aí.
I don't know how they find something on your blog.	Eu não sei como eles encontram algo em seu blog.
In fact, they go hand in hand.	Na verdade, eles andam de mãos dadas.
He couldn't do it.	Ele não conseguiu fazê-lo.
I do not.	Eu não.
You must keep your own records as well.	Você deve manter seus próprios registros também.
A nice change to consider myself a part of.	Uma boa mudança para me considerar parte.
I'd rather do that than anything.	Eu prefiro fazer isso do que qualquer coisa.
That's why we selected this location.	Por isso selecionamos este local.
I didn't start, she didn't start.	Eu não comecei, ela não começou.
You happen to have me at a good time.	Por acaso você me pegou em um bom momento.
I wasn't afraid for myself, but for her.	Eu não estava com medo por mim, mas por ela.
I wish things were different.	Eu gostaria que as coisas fossem diferentes.
And things disappeared.	E as coisas desapareceram.
It will only get worse.	Só vai piorar.
There are two things to say at this point.	Há duas coisas a serem ditas neste momento.
When she returns, you can plan how to proceed.	Quando ela voltar, você poderá planejar como continuar.
We understand the cause, we understand its control.	Entendemos a causa, entendemos seu controle.
To get better now.	Para ficar melhor agora.
She immediately called the police.	Ela imediatamente chamou a polícia.
But in some studies, this only applied to very young children.	Mas em alguns estudos, isso se aplicava apenas a crianças muito pequenas.
But it looks like we're in.	Mas parece que estamos dentro.
I'm not going to parties this year.	Eu não vou às festas este ano.
God, you won't.	Deus, você não vai.
Another crowd was waiting to get in for the next show.	Outra multidão estava esperando para entrar para o próximo show.
Start a different line of study.	Comece uma linha diferente de estudo.
The guy next door would do the same thing.	O cara ao lado faria a mesma coisa.
That was two years ago.	Isso foi há dois anos.
I was against.	Eu era contra.
Before giving your opinion, at least know the facts.	Antes de dar sua opinião, pelo menos conheça os fatos.
And perhaps much more.	E talvez muito mais.
If necessary, season with salt and pepper.	Se necessário, tempere com sal e pimenta.
So you don't even know if this will work.	Então você nem sabe se isso vai funcionar.
Few feel good about giving him their money.	Poucos se sentem bem em dar a ele seu dinheiro.
Systems has become widely recognized in recent years.	Sistemas tornou-se amplamente reconhecido nos últimos anos.
They should try not to make the images obvious.	Eles devem tentar não tornar as imagens óbvias.
Come back a lot.	Volte bastante.
Finally the man is dead.	Finalmente o homem está morto.
A list of the changes is attached to this letter.	Uma lista das mudanças está anexada a esta carta.
None of them worked.	Nenhum deles funcionou.
I liked the language of food.	Eu gostava da linguagem da comida.
This is just the purpose of this letter.	Este é apenas o propósito desta carta.
And no one has ever been able to help their own kind.	E ninguém jamais foi capaz de ajudar sua própria espécie.
You can do this by running it under some hot water.	Você pode fazer isso correndo-o sob um pouco de água quente.
The table below is a collection of such methods.	A tabela abaixo é uma coleção de tais métodos.
With color, you can show who you are.	Com a cor, você pode mostrar quem você é.
I loved my time here.	Eu amei meu tempo aqui.
Not that month.	Não naquele mês.
Research their technology.	Pesquise a tecnologia deles.
In the past, he removed them in a few days.	No passado, ele os removeu em alguns dias.
I could see the anxiety on his faces.	Eu podia ver a ansiedade em seus rostos.
Valid explained his purpose for coming and what they hoped to achieve.	Valid explicou seu propósito em vir e o que eles esperavam alcançar.
Sometimes much bigger.	Às vezes muito maior.
I know my job is slowly killing me.	Eu sei que meu trabalho está me matando lentamente.
He took the other one with him.	Ele levou o outro com ele.
However, this was only for the first month's draw.	No entanto, isso foi apenas para o sorteio do primeiro mês.
Press the key combination of your choice.	Pressione a combinação de teclas de sua escolha.
They're not very tall.	Não são muito altos.
Your research is years ahead of its time.	Sua pesquisa está anos à frente de seu tempo.
Whatever was to happen, would happen here.	O que quer que fosse acontecer, aconteceria aqui.
He met her eyes for a moment.	Ele encontrou os olhos dela por um momento.
His luck had come full circle.	Sua sorte tinha fechado o círculo.
Animals were much easier to understand and live with.	Os animais eram muito mais fáceis de entender e conviver.
I agree with what most are saying.	Concordo com o que a maioria está dizendo.
I know this doesn't make sense.	Eu sei que isso não faz sentido.
That was just the first step.	Essa foi apenas a primeira etapa.
Unfortunately, this is of little use when prices change.	Infelizmente, isso é de pouca utilidade quando os preços mudam.
But the path to that solution remained unclear.	Mas o caminho para essa solução permaneceu obscuro.
He says oh you know.	Ele diz oh você sabe.
We know it can be done.	Sabemos que pode ser feito.
He's my second problem.	Ele é meu segundo problema.
I could see he was home.	Eu podia ver que ele estava em casa.
His father was so far away.	Seu pai estava tão longe.
This wasn't a show.	Isso não foi um show.
She tried that morning.	Ela tentou naquela manhã.
I have no idea what the words are for these things.	Eu não tenho ideia de quais são as palavras para essas coisas.
It will make you feel better.	Isso fará você se sentir melhor.
Also, most first-phase treatments do not work.	Além disso, a maioria dos tratamentos da primeira fase não dão certo.
Use only proper names.	Use apenas nomes próprios.
A lot of people like me are getting lost.	Muitas pessoas como eu estão se perdendo.
She has a lot of fun in the garden, she tells me.	Ela se diverte muito no jardim, ela me diz.
Check out some below.	Confira alguns abaixo.
Great mixed crowd and the people there were great and friendly.	Grande multidão mista e as pessoas lá eram ótimas e amigáveis.
I think that's what it's about.	Acho que é disso que se trata.
Try to remember where it went wrong.	Tente lembrar onde deu errado.
They were determined and followed the form.	Eles foram determinados e seguiram a forma.
And there were none.	E não havia nenhum.
He took his hand away.	Ele tirou a mão.
It's talking to you that makes me sick.	É falar com você que me deixa doente.
But obviously, it's not true.	Mas obviamente, não é verdade.
She opened her hand, as if to say five thousand.	Ela abriu a mão, como se dissesse cinco mil.
This court follows this latter view.	Este tribunal segue esta última visão.
They must train themselves.	Eles devem treinar-se.
Do as much as you can.	Faça o quanto você puder.
This is not what we observed.	Não foi isso que observamos.
It was helpful to say that this is what happened.	Foi útil dizer que foi isso que aconteceu.
They have different properties being defined as well.	Eles têm propriedades diferentes sendo definidas também.
But they certainly knew these things were happening.	Mas eles certamente sabiam que essas coisas estavam acontecendo.
These should be as close to the bottom as possible.	Estes devem estar o mais próximo possível do fundo.
And there are many of them.	E há muitos deles.
He was something special.	Ele era algo especial.
I was doing other things.	Eu estava fazendo outras coisas.
Clinical results are important.	Os resultados clínicos são importantes.
Apparently they came prepared.	Aparentemente eles vieram preparados.
They gave her dirty looks.	Eles deram a ela olhares sujos.
If you don't, none of these animals will be saved.	Se você não fizer isso, nenhum desses animais será salvo.
All authors contributed to the writing of the final manuscript.	Todos os autores contribuíram para a redação do manuscrito final.
There was no point in being scared.	Não havia nenhum ponto em estar com medo.
I own my own house.	Eu possuo minha própria casa.
The wedding was not a success.	O casamento não foi um sucesso.
If you don't like it, start your own blog.	Se você não gosta, comece seu próprio blog.
I make sure to take care of my body.	Eu me certifico de cuidar do meu corpo.
Every person on this set matters.	Cada pessoa neste set importa.
My feet were heavy.	Meus pés estavam pesados.
On the same day.	No mesmo dia.
Like, really stuck.	Tipo, realmente preso.
Music for my ears.	Música para meus ouvidos.
He told me he was tired.	Ele me disse que estava cansado.
It just stayed in my head.	Só ficou na minha cabeça.
She was doing a lot.	Ela estava fazendo muito.
And he knew mine.	E ele conhecia o meu.
The room was quiet, apart from his loud, heavy breathing.	A sala estava quieta, além de sua respiração alta e pesada.
From stress.	Do estresse.
Effect differences were minimal among men.	As diferenças de efeito foram mínimas entre os homens.
But he may not go one step further.	Mas ele pode não dar um passo adiante.
We were so close.	Estávamos tão perto.
I only knew they were pieces.	Eu só sabia que eram peças.
But you know, she probably didn't like it or something.	Mas você sabe, ela provavelmente não gostou ou algo assim.
This is not his way.	Este não é o jeito dele.
But we've heard it many times before.	Mas já ouvimos isso muitas vezes antes.
I saw.	Eu vi.
I've only been to a few live games.	Eu só fui a alguns jogos ao vivo.
However, it is not a software story.	No entanto, não é uma história de software.
They had stories to tell.	Eles tinham histórias para contar.
It was taken right after we were married.	Foi tirada logo depois de nos casarmos.
She must often stay at home.	Ela muitas vezes deve ficar em casa.
She felt stupid.	Ela se sentiu estúpida.
How none of this is real.	Como nada disso é real.
The more these two sweat, the more useful they will be.	Quanto mais esses dois suarem, mais úteis eles serão.
Give us a try.	Dê-nos uma tentativa.
All these young things.	Todas essas coisas jovens.
And that's to make you a customer for life.	E isso é para torná-lo um cliente para a vida.
You've come to a new place.	Você veio para um novo lugar.
Of course he had waited in the truck.	Claro que ele tinha esperado no caminhão.
I had to go in and see him to get them.	Eu tive que entrar e vê-lo para pegá-los.
Things would be great.	As coisas seriam ótimas.
That's why he's still working.	É por isso que ele ainda está trabalhando.
Before and after two years of age.	Antes e depois dos dois anos de idade.
Beer and wine only.	Cerveja e vinho apenas.
Based on real facts.	Baseado em fatos reais.
I really enjoyed doing it.	Gostei muito de fazer.
And so on through the garden.	E assim sucessivamente pelo jardim.
We were the only other couple there.	Nós éramos o único outro casal lá.
They know we're here.	Eles sabem que estamos aqui.
This is not how a unit of work is supposed to work.	Não é assim que uma unidade de trabalho deve funcionar.
So it won't be there. 	Então não vai estar nisso. 
do not occur with a final.	não ocorrem com uma final.
There is no way out.	Não há saída.
Get out get out.	Sai, sai.
At the end of those three months, we're done.	Ao final desses três meses, terminamos.
The decisions on how to get there are yours.	As decisões sobre como chegar lá são suas.
Bad character reference.	Referência de personagem ruim.
Therefore, some value must appear more than once.	Portanto, algum valor deve aparecer mais de uma vez.
But the man is good.	Mas o homem é bom.
Church family in the morning.	Família da igreja da manhã.
I just didn't know that as a kid.	Eu só não sabia disso quando criança.
Not worth the shot.	Não vale a pena o tiro.
Many white men are filled with love for them.	Muitos homens brancos estão cheios de amores por eles.
She wasn't sleeping.	Ela não estava dormindo.
This agreement does not need to be in writing.	Este acordo não precisa ser por escrito.
It wasn't my favorite.	Não era o meu favorito.
A very different situation is before us.	Uma situação bem diferente está diante de nós.
He keeps talking.	Ele continua falando.
He wanted me to stay.	Ele queria que eu ficasse.
I went deeper.	Subi mais fundo.
No significant differences were found between the sexes.	Não foram encontradas diferenças significativas entre os sexos.
She let him help her onto the animal.	Ela o deixou ajudá-la a subir no animal.
It was good just to hear.	Foi bom só de ouvir.
So many interesting things to see.	Tantas coisas interessantes para ver.
I really appreciate any help or advice.	Eu realmente aprecio qualquer ajuda ou conselho.
You feel like you are being totally true to yourself.	Você sente que está sendo totalmente fiel a si mesmo.
If you're not sure, don't do it.	Se você não tiver certeza, não faça isso.
Please help me to explain.	Por favor me ajude a explicar.
I could be wrong about that.	Posso estar errado nisso.
Don't play with him.	Não brinque com ele.
It was what they needed.	Era o que eles precisavam.
I think this could be the reason.	Acho que esse pode ser o motivo.
You don't care about these people.	Você não se importa com essas pessoas.
You want to take your time.	Você quer tomar seu tempo.
In our vision.	Em nossa visão.
Friends of hers met her at the bar and offered her advice.	Seus amigos a encontraram no bar e ofereceram conselhos a ela.
Today is a chance to listen deeply without judgment.	Hoje é uma chance de ouvir profundamente sem julgamento.
It came just above the knees.	Chegou um pouco acima dos joelhos.
There are no teeth.	Não há dentes.
That was a good day.	Aquele foi um bom dia.
It's very clear.	É muito claro.
It's a good idea if it's one you like.	É uma boa idéia se é um que você gosta.
It's a fact.	É um fato.
He must continue what he started.	Ele deve continuar o que começou.
It can be difficult or nearly impossible to survive.	Pode ser difícil ou quase impossível sobreviver.
I was here.	Eu estive aqui.
We're best friends.	Somos melhores amigos.
Let's act.	Vamos agir.
I'm taking that.	Eu estou tomando aquele.
Nobody knew where they were.	Ninguém sabia onde eles estavam.
It was hard to find time to spend with friends.	Era difícil encontrar tempo para passar com os amigos.
Both companies open their books to employees.	Ambas as empresas abrem seus livros para os funcionários.
His head was better with his mouth closed.	Sua cabeça estava melhor com a boca fechada.
I laugh and laugh and laugh.	Eu ri e ri e ri.
Meat for dogs.	Carne para os cães.
Nobody else has the knowledge.	Ninguém mais tem o conhecimento.
And somehow they didn't find any way to start over.	E de alguma forma eles não encontraram nenhuma maneira de começar de novo.
Suddenly, the street gave way.	De repente, a rua cedeu.
He gave me half the amount.	Ele me deu metade do valor.
Now, she's a completely different player to me.	Agora, ela é uma jogadora completamente diferente para mim.
So it's our turn again.	Então é a nossa vez novamente.
It makes financial sense.	Faz sentido financeiro.
How to study in college.	Como estudar na faculdade.
The book should be published in a few days.	O livro deve ser publicado em alguns dias.
He lived with us, walked with us, talked with us.	Ele viveu conosco, andou conosco, conversou conosco.
It cost him a lot.	Custou-lhe muito.
But enough.	Mas basta.
I don't want you to move.	Eu não quero que você se mova.
I walk away.	Eu me afasto.
The experiment was performed twice with similar results.	O experimento foi realizado duas vezes com resultados semelhantes.
But she never did that by getting on top of anyone.	Mas ela nunca fez isso ficando em cima de ninguém.
They are no challenge for you.	Eles não são nenhum desafio para você.
This is an error that will not happen again.	Isso é um erro que não vai acontecer novamente.
I think we did.	Eu acho que nós fizemos.
I wasn't feeling very well.	Não estava me sentindo muito bem.
Our identity is at risk.	Nossa identidade está em risco.
Especially when he was saying he was single.	Especialmente quando ele estava dizendo que era solteiro.
Everything in them had been sold.	Tudo neles havia sido vendido.
I use them for possible serious reasons.	Eu os uso por possíveis razões sérias.
He got them first.	Ele os pegou primeiro.
With controlled anger.	Com raiva controlada.
Not sure what you're trying to achieve here.	Não tenho certeza sobre o que você está tentando alcançar aqui.
One among many like him.	Um entre tantos como ele.
We had a beautiful walk.	Fizemos um lindo passeio.
So, turn the argument to them.	Então, vire o argumento para eles.
Or what's left of it.	Ou o que resta dele.
Otherwise, a bad will could not be a bad thing.	Caso contrário, uma má vontade não poderia ser algo ruim.
No company is bigger than its employees.	Nenhuma empresa é maior do que seus funcionários.
She looked through the window.	Ela olhou pela janela.
Find the words to explain it.	Encontrar as palavras para explicar isso.
Some days it's not worth getting out of bed.	Alguns dias não vale a pena sair da cama.
Keep them rolled up for now to keep them dry.	Mantenha-os enrolados por enquanto para mantê-los secos.
But others also died.	Mas outros também morreram.
I am against the country's slow progress.	Sou contra o lento progresso do país.
Then he looked around and picked up the unit again.	Então ele olhou ao redor e pegou a unidade novamente.
The individual values ​​are the average values ​​of three measurements.	Os valores individuais são os valores médios de três medições.
After a few we started holding each other's hand.	Depois de alguns começamos a dar a mão um ao outro.
We need real passion.	Precisamos de verdadeira paixão.
So we didn't know anything about them.	Então não sabíamos nada sobre eles.
Sexual violence against women is a.	A violência sexual contra a mulher é a.
My question is.	Minha pergunta é.
It was like we went back a season.	Foi como se tivéssemos recuado uma temporada.
This shows the woman that you are not taking the situation for granted.	Isso mostra à mulher que você não está tomando a situação como certa.
I didn't know the world without them.	Eu não conhecia o mundo sem eles.
We should probably go.	Provavelmente deveríamos ir.
The moment of the smaller figure.	O momento da figura menor.
It is necessary to hear to believe.	É preciso ouvir para crer.
There are, however, two special circumstances in which this is not so.	Há, no entanto, duas circunstâncias especiais em que não é assim.
Click here to vote now.	Clique aqui para votar agora.
Women want to fuck you just by looking at you.	As mulheres querem foder com você só de olhar para você.
Not good, but great.	Não é bom, mas ótimo.
This is so small.	Isso é tão pequeno.
I didn't like the office very much.	Não gostei muito do escritório.
Boys and girls.	Meninos e meninas.
Maybe they have no idea what your day is like.	Talvez eles não tenham ideia de como é o seu dia.
And when you're done, you run right back.	E quando você termina, você corre de volta.
Only one available.	Apenas um disponível.
Give us this chance to survive this day.	Dê-nos essa chance de sobreviver a este dia.
You are not in your place, he says.	Você não está no seu devido lugar, diz ele.
Emotions rose and there was some violence.	As emoções aumentaram e houve alguma violência.
This was the home of my heart.	Esta era a casa do meu coração.
He is dangerous and will have served his purpose.	Ele é perigoso e terá servido ao seu propósito.
Cheap as cheap could be, like the rest of this place.	Barato como barato poderia ser, como o resto deste lugar.
But he couldn't do it alone.	Mas ele não podia fazer isso sozinho.
Awaiting digital distribution.	Aguardando distribuição digital.
There was a lot of media that first week.	Havia muita mídia naquela primeira semana.
It stayed there and burned.	Ficou lá e queimou.
The rules are simple.	As regras são simples.
They just go ahead and do what they want.	Eles simplesmente vão em frente e fazem o que querem.
A lot of it here.	Muito disso aqui.
Be honest with yourself about the future you want.	Seja honesto consigo mesmo sobre o futuro que deseja.
He had never done that in his life.	Ele nunca tinha feito isso em sua vida.
Let it.	Deixe-o.
I had no luck finding anything there.	Não tive sorte em descobrir nada lá.
He had a feeling he should be worried.	Ele tinha a sensação de que deveria estar preocupado.
He felt no joy.	Ele não sentiu nenhuma alegria.
He is incredible.	Ele é incrível.
I have better health insurance than he does.	Eu tenho um seguro de saúde melhor do que ele.
Falling is usually a bad thing.	Cair geralmente é uma coisa ruim.
She was sleeping, her face at peace.	Ela estava dormindo, seu rosto em paz.
I couldn't control the weather.	Eu não conseguia controlar o clima.
In this case, she is wrong.	Neste caso, ela está errada.
At the cost of several thousand dollars.	Ao custo de vários milhares de dólares.
She was going to enjoy this for as long as possible.	Ela ia aproveitar isso pelo maior tempo possível.
We must suppose that he saw them.	Devemos supor que ele os viu.
I was not at the beginning.	Eu não estava no início.
However, of course not.	No entanto, é claro que não.
However, again we chose to have another one.	No entanto, novamente optamos por ter outro.
I've never done one this big before.	Eu nunca fiz um tão grande antes.
It's a simple truth.	É uma verdade simples.
She was no longer a size seven.	Ela não era mais um tamanho sete.
Also, that the economy was doing better than in the past.	Além disso, que a economia estava indo melhor do que no passado.
And he knew.	E ele sabia.
You have been a great help.	Você tem sido uma grande ajuda.
From now on I will just direct you to this blog post.	A partir de agora vou apenas direcioná-los para este post do blog.
Shoulder bones of the animals were examined.	Ossos do ombro dos animais foram examinados.
They are very big.	Eles são muito grandes.
Think about it, he told himself.	Pense nisso, disse a si mesmo.
Therefore, we keep the complete data here.	Portanto, mantemos os dados completos aqui.
But she refused to lie.	Mas ela se recusou a mentir.
Every time he steps on the ice, something special happens.	Toda vez que ele pisa no gelo, algo especial acontece.
Whatever it is.	Seja o que for.
But no, not really.	Mas não, não realmente.
She was so weak that she couldn't stand.	Ela estava tão fraca que não conseguia ficar de pé.
This is faster and easier.	Isso é mais rápido e fácil.
We need to change that.	Nos precisamos alterar aquilo.
Step through the front door into a modern, open-concept home.	Entre pela porta da frente para uma casa moderna em conceito aberto.
I however can't stand it.	Eu no entanto não suporto ele.
His foreign business.	Seu negócio externo.
It would take some time.	Levaria algum tempo.
Then the feedback came back.	Então o feedback voltou.
Not valid for purchasing gift cards.	Não é válido para compra de cartões-presente.
And all my damn message fell apart.	E toda a minha maldita mensagem se desfez.
I have a method of a service of my own that does this.	Eu tenho um método de um serviço próprio que faz isso.
However, the decision is hers.	No entanto, a decisão é dela.
I want to cry too.	Eu quero chorar também.
Don't care what you think.	Não se importe com o que você pensa.
At night, the camp was made.	À noite, o acampamento foi feito.
Men simply want to spend time with beautiful women.	Os homens simplesmente querem passar tempo com mulheres bonitas.
I don't know why, exactly.	Não sei por que, exatamente.
Cover as much water as possible.	Cubra o máximo de água possível.
There was no other possibility.	Não havia outra possibilidade.
I doubt it's a good thing.	Duvido que seja algo bom.
We thought you'd like to see them one more time.	Achamos que você gostaria de vê-los mais uma vez.
Therefore, the device is not practical to use.	Portanto, o dispositivo não é prático é o uso.
This girl wants it all.	Essa garota quer tudo.
You have to experiment to find what works for you.	Você tem que experimentar para encontrar o que funciona para você.
I think in the long run this works against you.	Eu acho que a longo prazo, isso funciona contra você.
Help yourself to wine.	Sirva-se de vinho.
The current one is expected to be longer than usual.	Espera-se que o atual seja mais longo que o normal.
Some new project.	Algum projeto novo.
More two.	Mais dois.
He was once someone else.	Ele já foi outra pessoa.
It would be three years before she appeared in another film.	Seriam três anos antes que ela aparecesse em outro filme.
She came back from before they lived there.	Voltou de antes de morarem lá.
The service did not elaborate on the nature of the investigation.	O serviço não detalhou a natureza da investigação.
She didn't remember falling to her knees beside him.	Ela não se lembrava de ter caído de joelhos ao lado dele.
Her words will live.	Suas palavras viverão.
I think he gave a lot because of his past.	Acho que ele deu muito por causa do seu passado.
The memories stay, of course.	As lembranças ficam, claro.
His eyes hit the dots.	Seus olhos chegam aos pontos.
A minute later, he came back.	Um minuto depois, ele voltou.
She forced herself to smile, hoping it came through in her voice.	Ela se obrigou a sorrir, esperando que isso transparecesse em sua voz.
You hated each other from the moment you met.	Vocês se odiaram desde o momento em que se conheceram.
Look, here's another one.	Olha, aqui está em outro.
Nor can it be stopped so easily.	Nem pode ser parado tão facilmente.
She will kill you.	Ela vai matá-lo.
I better not go.	É melhor eu não ir.
The first week went well.	A primeira semana correu bem.
He won't sell another record.	Ele não vai vender mais um disco.
The army will let you two go if you want.	O exército vai deixar vocês dois partirem, se quiserem.
That's not how communication works.	Não é assim que a comunicação funciona.
Write your business plan this way.	Escreva seu plano de negócios dessa maneira.
I don't know what to believe anymore.	Não sei mais em que acreditar.
Our challenge is to use them fully.	Nosso desafio é usá-los plenamente.
He will have to prove that he can play on special teams before anything else.	Ele terá que provar que pode jogar em times especiais antes de mais nada.
They are very serious.	Eles são muito sérios.
But there is a different cell value.	Mas há um valor de célula diferente.
But she has a problem.	Mas ela tem um problema.
Therefore, our method does not apply to these controls.	Portanto, nosso método não se aplica a esses controles.
It was much better.	Foi muito melhor.
These things are just part of the picture.	Essas coisas são apenas parte da imagem.
This ultimately never made it to the screen.	Isso, em última análise, nunca chegou à tela.
Give it a try, you might like it.	Dê uma chance, você pode gostar.
Because he did.	Porque ele fez.
No one could find out about it during the investigation.	Ninguém poderia descobrir sobre isso durante a investigação.
None of these things are bad things by any means.	Nenhuma dessas coisas são coisas ruins, de forma alguma.
It happened rarely.	Aconteceu raramente.
You know we can't print this.	Você sabe que não podemos imprimir isso.
It's absolutely adorable.	É absolutamente adorável.
We'll get back to you in just a moment.	Nós vamos voltar para você em apenas um momento.
That's a subject for another day of debate.	É assunto para outro dia de debate.
But it's a family story.	Mas é uma história familiar.
It didn't make sense to me.	Não fazia sentido para mim.
I really didn't understand why he would spend so much.	Eu realmente não entendia por que ele gastaria tanto.
I don't think it ever was done.	Acho que nunca foi feito.
I should have told you at dinner.	Eu deveria ter te contado no jantar.
When there's only one element, you don't have to do anything.	Quando há apenas um elemento, você não precisa fazer nada.
No one has closed it since.	Ninguém a fechou desde então.
That we could stay together and escape.	Que pudéssemos ficar juntos e escapar.
As if there weren't a thousand things that were never heard.	Como se não houvesse mil coisas que nunca foram ouvidas.
He has to like them.	Ele tem que gostar deles.
It's clear enough.	É claro o suficiente.
They will only be used against you.	Eles só serão usados ​​contra você.
The population growth here is incredible.	O crescimento populacional aqui é incrível.
You need less information.	Você precisa de menos informações.
Some additional limitations should be noted.	Algumas limitações adicionais devem ser observadas.
I just didn't know exactly what she was doing.	Eu só não sabia exatamente o que ela estava fazendo.
I don't want you to change your position.	Não quero que você mude de posição.
But she cannot be born alone.	Mas ela não pode nascer sozinha.
You have a good man, a beautiful baby.	Você tem um bom homem, um lindo bebê.
Turns out he still is.	Acontece que ele ainda é.
And then she heard it again.	E então ela ouviu de novo.
It was probably for the best.	Provavelmente era melhor assim.
They understand the fans.	Eles entendem os fãs.
When one person is late, everyone is late.	Quando uma pessoa se atrasa, todo mundo está atrasado.
Your face is red.	Seu rosto está vermelho.
Maybe he did that at some point.	Talvez ele tenha feito isso em algum momento.
They fight, they win, they end up together.	Eles lutam, eles vencem, eles acabam juntos.
Talk about up close and personal.	Fale sobre de perto e pessoal.
Do some research and go make money from people like me.	Faça alguma pesquisa e vá ganhar dinheiro com pessoas como eu.
There was something different about her.	Havia algo diferente nela.
It's for your own safety.	É para sua própria segurança.
Most days there was wind.	Na maioria dos dias havia vento.
More importantly, it made me feel good about the whole project.	Mais importante, isso me fez sentir bem com todo o projeto.
Now then, tell me.	Agora, então, me diga.
The right to own property.	O direito à propriedade própria.
This is the deal.	Este é o acordo.
He's doing the best he can.	Ele está fazendo o melhor que pode.
Just getting her for you.	Apenas começando ela para você.
She took after her father.	Puxou ao pai.
The main problem is the language.	O principal problema é o idioma.
This number will be the outside length.	Este número será o comprimento de fora.
I do not know where he is.	Eu não sei onde ele está.
He leaned into her mouth slightly.	Ele se inclinou em sua boca ligeiramente.
He is what we need.	Ele é o que precisamos.
His face is the key that provides security.	O rosto é a chave que fornece a segurança.
I would speak up and make them listen to me.	Eu falaria e faria com que eles me ouvissem.
It was a moment of silence.	Foi um momento de silêncio.
The car wasn't important now.	O carro não era importante agora.
We will count them at the end.	Nós os contaremos no final.
But not mine.	Mas não o meu.
Your friends joined.	Seus amigos aderiram.
I set it to false and now it works.	Eu configurei para false e agora funciona.
They can raise prices and people will still pay them.	Eles podem aumentar os preços e as pessoas ainda vão pagá-los.
I haven't even finished college yet.	Ainda nem terminei a faculdade.
Not much big.	Não muito grande.
We really don't know anything about girls.	Nós realmente não sabemos nada sobre garotas.
He should be back by now.	Ele já deveria estar de volta.
It's not real conversation.	Não é uma conversa real.
We talked to him about it.	Nós conversamos com ele sobre isso.
She stayed by my side.	Ela ficou ao meu lado.
You will regret it.	Você vai se arrepender.
She couldn't lose sight of it.	Ela não podia perder isso de vista.
Not until she was absolutely sure of her findings.	Não até que estivesse absolutamente seguro de suas descobertas.
He's not a man for stories.	Ele não é um homem para histórias.
He should be our secret weapon.	Ele deveria ser nossa arma secreta.
As shown in this image.	Como mostrado nesta imagem.
She decided to sweat.	Decidiu suar.
Soon he was eating the meal the woman had set before him.	Logo ele estava comendo a refeição que a mulher colocou diante dele.
He had changed clothes, she saw.	Ele havia trocado de roupa, ela viu.
At least for tonight, they had each other.	Pelo menos por esta noite, eles tinham um ao outro.
It must be a pleasure.	Deve ser um prazer.
The details are here.	Os detalhes estão aqui.
She put that to good use, though.	Ela colocou isso em bom uso, no entanto.
He would never dream of saying that out loud.	Ele nunca sonharia em dizer isso em voz alta.
At least my kids weren't around.	Pelo menos meus filhos não estavam por perto.
Let's go to the garden.	Vamos para o jardim.
You have been granted access.	Você recebeu acesso.
This problem becomes more severe as devices get smaller.	Esse problema se torna mais grave à medida que os dispositivos ficam menores.
Many were still sleeping when the attack took place.	Muitos ainda estavam dormindo quando o ataque ocorreu.
This requires two things.	Isso requer duas coisas.
Good luck with everything.	Boa sorte com tudo.
Just a minute.	Só um minuto.
Then they will rule the world in their own way.	Então eles vão governar o mundo à sua maneira.
Going to fix it.	Indo consertar.
Serious.	Sério.
I leave.	Eu saio.
I have the experience.	Eu tenho a experiência.
Those two had just disappeared.	Aqueles dois tinham acabado de desaparecer.
That's perfect, thank you.	Isso é perfeito, obrigado.
Now we have to develop these young people.	Agora temos que desenvolver esses jovens.
It's a trip.	É uma viagem.
That woman was a different person.	Aquela mulher era uma pessoa diferente.
Maybe not until later.	Talvez não até mais tarde.
Many people can sell a book.	Muitas pessoas podem vender um livro.
I can never have enough flowers.	Eu nunca posso ter flores suficientes.
They agree very well with the experimental images.	Eles concordam muito bem com as imagens experimentais.
City workers are making sure everything is ready.	Os trabalhadores da cidade estão certificando-se de que tudo está pronto.
Using multiple processes.	Usando vários processos.
Nothing more solid than that.	Nada mais sólido do que isso.
I could tell she was a little in shock.	Eu poderia dizer que ela estava um pouco em choque.
My death won't change anything.	Minha morte não mudará nada.
She believed him, she was saying.	Ela acreditou nele, ela estava dizendo.
This was more of a choice to shift my focus.	Isso foi mais uma escolha para mudar meu foco.
We didn't have the space for that either.	Também não tínhamos espaço para isso.
Just believe me.	Apenas acredite em mim.
There was no way to know if it had worked.	Não havia como saber se tinha funcionado.
I found myself standing in a room.	Eu me encontrei de pé em uma sala.
He is there and everywhere at the same time.	Ele está lá e em todos os lugares ao mesmo tempo.
The child was born healthy.	A criança nasceu saudável.
The boys were lying with their arms around each other.	Os meninos estavam deitados com os braços em volta um do outro.
At least not that he could see.	Pelo menos não que ele pudesse ver.
Business is good.	O negócio é bom.
The tools it provides are so easy to use.	As ferramentas que ele fornece são tão fáceis de usar.
Holding on as she must, she soldiers.	Segurando como ela deve, ela soldados.
Every company is different.	Cada empresa é diferente.
As usual, if a player gets a pair, he can continue.	Como de costume, se um jogador obtiver um par, ele pode continuar.
A man in the audience called out to him to take his time.	Um homem na platéia o chamou para tomar seu tempo.
Such has been the way of his nature for thousands of years.	Tal tem sido o caminho de sua natureza por milhares de anos.
Nobody knows what results are being sold.	Ninguém sabe quais resultados estão sendo vendidos.
Especially not based on words.	Especialmente não baseado em palavras.
The bigger you get, the more you need to do this.	Quanto maior você fica, mais você precisa fazer isso.
Great man like that.	Grande homem assim.
She's definitely very powerful, but time will tell if she's that good.	Ela é definitivamente muito poderosa, mas o tempo dirá se ela é tão boa assim.
He wants to go back.	Ele quer voltar.
The show isn't over.	O show não acabou.
One hit and we're dead.	Um golpe e estamos mortos.
There must have been a strategy.	Deve ter havido uma estratégia.
Cooking was up to me, of course.	Cozinhar dependia de mim, é claro.
We have to go tonight.	Temos que ir esta noite.
They wanted to change that.	Eles queriam mudar isso.
He sees the world in a really creative and free way.	Ele vê o mundo de uma maneira realmente criativa e livre.
He had grown up in fear, not understanding what he was.	Ele havia crescido com medo, sem entender o que ele era.
His first day was fast, but not fast enough.	Seu primeiro dia foi rápido, mas não rápido o suficiente.
The financial situation caused this.	A situação financeira causou isso.
A windowless room.	Um quarto sem janelas.
I have no doubts about that.	Eu não tenho dúvidas sobre isso.
We have our work cut out for us for years to come.	Temos nosso trabalho cortado para nós nos próximos anos.
She's a doctor here.	Ela é médica aqui.
To increase the energy the difference becomes smaller, as expected.	Para aumentar a energia a diferença torna-se menor, como esperado.
I think anything is possible.	Acho que tudo é possível.
It can be used for both cooking and tea making.	Pode ser usado tanto para cozinhar quanto para fazer chá.
I know it's a lie.	Eu sei que é mentira.
More than ideas, style, stories.	Mais do que ideias, estilo, histórias.
These things became very popular.	Essas coisas ficaram muito populares.
Nor would I ever see anything so beautiful again.	Nem veria nada tão bonito novamente.
He stopped the moment he laid eyes on them.	Ele parou no momento em que colocou os olhos sobre eles.
He added that he was tired of talking to the press.	Ele acrescentou que estava cansado de falar com a imprensa.
I didn't question him.	Eu não o questionei.
You'll have to kill them, so save her.	Você terá que matá-los, então salvá-la.
Nor did they come to the city for any other reason.	Nem eles vieram para a cidade por qualquer outro motivo.
I couldn't see the detail.	Não consegui ver o detalhe.
His sight lifted us up.	A visão dele nos levantou.
I didn't put two and two together.	Eu não coloquei dois e dois juntos.
He was in a unique situation.	Ele estava em uma situação única.
I tried to sleep that night, but I didn't have much luck.	Tentei dormir naquela noite, mas não tive muita sorte.
That meant the baby was being born.	Isso significava que o bebê estava nascendo.
I've walked all the streets.	Já andei em todas as ruas.
I wanted to stay focused.	Eu queria manter o foco.
I found him in the kitchen at four in the morning.	Eu o encontrei na cozinha às quatro da manhã.
Seeing those boys and girls shot.	Vendo aqueles rapazes e moças, fuzilados.
They went back to their first home, and hers.	Eles voltaram para sua primeira casa, e dela.
He became a great leader.	Ele se tornou um grande líder.
After that, enter the room.	Feito isso, entre na sala.
She would finally be someone else.	Ela seria finalmente outra pessoa.
Of course, she doesn't know about this blog.	Claro, ela não sabe sobre este blog.
Her social security number.	Seu número de seguro social.
The happy effect must be produced.	O efeito feliz deve ser produzido.
He knew the real danger lay in his radio power.	Ele sabia que o perigo real estava no poder de seu rádio.
We don't really think about them.	Nós realmente não pensamos neles.
Last year is a long, long way off.	O ano passado está muito, muito longe.
He made it work.	Ele fez isso funcionar.
I can barely sleep.	Eu mal consigo dormir.
Cite a time when you had to be strong.	Cite um momento em que você teve que ser forte.
Well, you can imagine what that did.	Bem, você pode imaginar o que isso fez.
I just kept getting closer and closer.	Eu apenas continuei me aproximando cada vez mais.
So it would be worth what is being sold.	Então valeria o que está sendo vendido.
Only the present will not wait.	Só o presente não vai esperar.
As a people, they are rarely mentioned in history.	Como povo, raramente são mencionados na história.
Patients able to consent themselves signed their own consent forms.	Os pacientes capazes de consentir por si próprios assinaram seus próprios formulários de consentimento.
This phone is specially designed for active users in the office environment.	Este telefone foi especialmente projetado para usuários ativos no ambiente de escritório.
Young people.	Os jovens.
I hadn't seen her or her dog.	Eu não tinha visto ela ou seu cachorro.
This opinion turns out to be wrong.	Esta opinião revela-se errada.
In my experience, the answer is shock.	Na minha experiência, a resposta é choque.
I doubt you remember me.	Duvido que você se lembre de mim.
For use in summer, in dry and wet conditions.	Para uso no verão, em condições de tempo seco e úmido.
That's exactly why this blog exists.	É exatamente por isso que este blog existe.
They're not going anywhere.	Eles não vão a lugar nenhum.
Sometimes it's true and sometimes.	Às vezes é verdade e às vezes.
He was left to deal with its effects.	Ele foi deixado para lidar com seus efeitos.
He was in a damn state.	Ele estava em um maldito estado.
We helped you select this company.	Ajudamos a selecionar essa empresa.
It's different when you see something for yourself.	É diferente quando você vê algo por si mesmo.
After he took a few steps, the officer ordered him to stop.	Depois que ele deu alguns passos, o oficial ordenou que ele parasse.
I select the best.	Eu seleciono o melhor.
Case in point.	Caso em questão.
However, the parties' current economic circumstances are unknown.	No entanto, as atuais circunstâncias econômicas das partes são desconhecidas.
I needed to know if he could influence that decision.	Eu precisava saber se ele poderia influenciar essa decisão.
On our own street.	Na nossa própria rua.
There is someone there who would like to speak with you.	Há alguém lá que gostaria de falar com você.
A week later.	Uma semana depois.
But none as big as his.	Mas nenhum tão grande quanto o dele.
I started to wonder what could be going through her head.	Comecei a me perguntar o que poderia estar passando pela cabeça dela.
But standing out here will never be enough.	Mas se destacar aqui nunca será suficiente.
We will be ready.	Estaremos prontos.
We needed to start over.	Precisávamos começar de novo.
Hearing this.	Está ouvindo.
But that might not be enough.	Mas isso pode não ser suficiente.
We could have laughed at that.	Nós poderíamos ter rido com isso.
Then just go to work.	Depois é só ir trabalhar.
Maybe we did.	Talvez tivéssemos.
This is just one room.	Este é apenas um quarto.
Let it ring in the message bank.	Deixou tocar no banco de mensagens.
From the beginning he was on the side of the poor.	Desde o início ele estava do lado dos pobres.
She looked at the boy.	Ela olhou para o menino.
So instead of a promise, the future is now a threat.	Então, em vez de uma promessa, o futuro agora é uma ameaça.
Group ahead of them.	Grupo à frente deles.
You said right.	Você disse certo.
The movement and direction of the flow depend on several parameters.	O movimento e a direção do fluxo dependem de vários parâmetros.
If something happens to them, that's sad.	Se algo acontecer com eles, isso é triste.
Nobody had anything to say.	Ninguém tinha nada a dizer.
So it's falling again.	Então está caindo de novo.
The film didn't make much of an emotional impact on me.	O filme não me causou muito impacto emocional.
Here are a few short reasons that came to my mind today.	Aqui estão algumas razões curtas que me vieram à mente hoje.
Just don't give up on the play.	Só não desista da peça.
They have to learn to live right and train right.	Eles têm que aprender a viver direito e treinar direito.
You want peace.	Você quer paz.
My challenge this year has changed a bit.	Meu desafio este ano mudou um pouco.
The boy, not knowing anything, would have nothing to tell anyone there.	O menino, sem saber de nada, não teria nada para contar a ninguém ali.
I know he knew.	Eu sei que ele sabia.
He didn't complete the call.	Ele não completou o telefonema.
I turned off the movie before the end.	Desliguei o filme antes do final.
That too would be wrong.	Isso também estaria errado.
To be sure, this is a small change.	Para ter certeza, esta é uma pequena mudança.
The sea level.	O nível do mar.
Things are looking great, especially for next year.	As coisas estão ótimas, especialmente para o próximo ano.
They remained there for the rest of their lives.	Eles permaneceram lá para o resto de suas vidas.
There was no time for that.	Não havia tempo para isso.
I have to work, more or less.	Eu tenho que trabalhar, mais ou menos.
Everything went dark.	Tudo ficou escuro.
I want exactly the opposite.	Eu quero exatamente o contrário.
Yes, of course, very good.	Sim, claro, muito bom.
As you know the officer was on duty.	Como você sabe que o oficial estava de serviço.
There was no point in lying.	Não fazia sentido mentir.
I didn't want to tell him.	Eu não queria dizer a ele.
It didn't break the code, but it didn't fix it either.	Não quebrou o código, mas também não corrigiu.
I will never forget that week.	Jamais esquecerei aquela semana.
Makes me feel very seen!.	Faz-me sentir muito visto!.
Several answers have been proposed.	Várias respostas foram propostas.
Who shouldn't be here until later.	Quem não deveria estar aqui até mais tarde.
Two of them stayed behind.	Dois deles ficaram para trás.
It is excellent.	É excelente.
I knew what they were.	Eu sabia o que eram.
In this case, there isn't.	Neste caso, não há.
However, this system has many limitations.	No entanto, este sistema tem muitas limitações.
I didn't want to put the boy through this.	Eu não queria fazer o garoto passar por isso.
Now we don't know anymore.	Agora não sabemos mais.
Just forget about it.	Apenas esqueça isso.
The animals were divided into six groups.	Os animais foram divididos em seis grupos.
I'll be there in a little while.	Eu estarei lá em pouco tempo.
How we listen to music.	Como ouvimos música.
I know this well enough.	Eu sei disso bem o suficiente.
For methods with parameters, no.	Para métodos com parâmetros, não.
She tried another approach to press her point.	Ela tentou outra abordagem para pressionar seu ponto.
There were no secondary cases.	Não houve casos secundários.
Walls are for people.	As paredes são para as pessoas.
We were fine for a while there, but last night something happened.	Ficamos bem por um tempo lá, mas ontem à noite algo aconteceu.
I seem to make perfect sense.	Eu pareço fazer todo o sentido.
He lets it act on his clothes then.	Ele deixa agir em suas roupas em seguida.
Several important discoveries have been made recently.	Várias descobertas importantes foram feitas recentemente.
You are outside the modern financial system.	Você está fora do sistema financeiro moderno.
Check it out and tell us what you think.	Confira e diga-nos o que você pensa.
It makes you win.	Faz você vencer.
If you can help.	Se você puder ajudar.
I'm trying to win the war we're in.	Estou tentando vencer a guerra em que estamos.
It goes well.	Vai bem.
He was doing it to make money.	Ele estava fazendo isso para ganhar dinheiro.
I understand perfectly what you are talking about.	Eu entendo perfeitamente o que você está falando.
He had watched her.	Ele a tinha vigiado.
She has never felt so sick.	Ela nunca se sentiu tão doente.
His might be coming soon.	A dele pode estar chegando em breve.
A year spent trying not to fix the past.	Um ano gasto tentando não consertar o passado.
I was a little scared.	Eu estava com um pouco de medo.
It only meant one thing.	Isso significava apenas uma coisa.
This is a real problem now.	Isso é um problema real agora.
Well, my unpaid leave request was refused.	Bem, meu pedido de licença sem remuneração foi recusado.
Go to his room and select this option.	Vá para o quarto dele e selecione esta opção.
My father calls me.	Meu pai me chama.
That's the band.	Essa é a banda.
It's past eight.	Já passa das oito.
Lower it again.	Abaixa novamente.
My entire family.	Minha família inteira.
Turns out it was just a side effect of a bigger problem.	Acontece que foi apenas um efeito colateral de um problema maior.
I could offer her her place.	Eu poderia oferecer a ela seu lugar.
There should be more.	Deveria haver mais.
We are both healthy.	Nós dois somos saudáveis.
Now we can take this and handle it however we want.	Agora podemos pegar isso e lidar como quisermos.
It was forever.	Foi para sempre.
We really had both.	Nós realmente tivemos as duas coisas.
They didn't bother to mention the company name.	Eles não se importaram em mencionar o nome da empresa.
Because the evil was simply too great.	Porque o mal era simplesmente grande demais.
I wasn't afraid of anything.	Eu não tinha medo de nada.
Let's not wait.	Não vamos esperar.
It was never taken too seriously.	Nunca foi levado muito a sério.
He used to have meaning as a father and husband.	Ele costumava ter significado como pai e marido.
Nobody saw her.	Ninguém a viu.
He'll tell me when he's ready.	Ele vai me dizer quando estiver pronto.
That has been his approach ever since.	Essa tem sido sua abordagem desde então.
It was nice to sit down and pull him out.	Foi bom sentar e puxá-lo para fora.
Neither experienced desire for the other.	Nenhum experimentou desejo pelo outro.
The thing pressed its own thought images into my mind.	A coisa pressionou suas próprias imagens de pensamento em minha mente.
We shouldn't be doing this.	Não deveríamos estar fazendo isso.
Literature brings out the best and the worst in ourselves.	A literatura traz à tona o melhor e o pior de nós mesmos.
I start to swing.	Eu começo a balançar.
I really don't believe in that kind of thing.	Eu realmente não acredito nesse tipo de coisa.
There was a deep cut.	Houve um corte profundo.
She soon had a plan to be published.	Ela logo tinha um plano para ser publicado.
So far, so has he.	Até agora, ele também.
And take years to get through it.	E levar anos para passar por isso.
I remember being tired.	Eu me lembro de estar cansado.
I wanted to show everyone.	Eu queria mostrar a todos.
I could take it.	Eu poderia levá-lo.
Every day when we practice, we try to improve.	Todos os dias, quando praticamos, tentamos melhorar.
Just knowing about it made me feel powerful.	Só de saber sobre isso me fez sentir poderosa.
Because it happened to you, you know better.	Porque aconteceu com você, você sabe melhor.
And the solution would have worked with relatively little effort.	E a solução teria funcionado com relativamente pouco esforço.
Or maybe something was.	Ou talvez alguma coisa fosse.
He soon stopped moving.	Ele logo parou de se mover.
Not suffering is the lie.	Não sofrer é a mentira.
She killed her own sister for no good reason.	Ela matou sua própria irmã sem uma boa razão.
Some serious emotional content in this scene.	Algum conteúdo emocional sério nesta cena.
They seem to be.	Eles parecem ser.
I know how to control you now.	Eu sei como controlar você agora.
We asked them to read a scene together and they did.	Pedimos a eles que lessem uma cena juntos e eles o fizeram.
Although he wasn't bad.	Embora ele não fosse mau.
Others less.	Outros menos.
Moments passed, in which time and reality seemed to be standing.	Momentos se passaram, em que o tempo e a realidade pareciam estar em pé.
Fuck you too.	Foda-se você também.
If interested, please contact me.	Se estiver interessado, por favor contacte-me.
Consider a moment.	Considere um momento.
However, one can find, for example, other complex solutions.	No entanto, pode-se encontrar, por exemplo, outras soluções complexas.
We will keep this meeting a secret.	Manteremos esta reunião em segredo.
My friend saw the bottle and asked me what it was.	Meu amigo viu a garrafinha e me perguntou o que era.
We can do something about it.	Podemos fazer algo a respeito.
The theory of functions.	A teoria das funções.
We face this and other challenges.	Enfrentamos este e outros desafios.
I love this little tool, it's great for small businesses.	Eu amo esta pequena ferramenta, é ótima para pequenas empresas.
I felt free, and that's when my mind started to wonder.	Eu me senti livre, e foi aí que minha mente começou a se perguntar.
One of yours.	Um dos seus.
He would be back in an hour.	Ele voltaria em uma hora.
This seems to be the real deal.	Este parece ser o negócio real.
I would love to have this dress.	Eu adoraria ter este vestido.
It might have been nice to have heard more about it.	Poderia ter sido bom ter ouvido mais sobre isso.
Let me learn more about it.	Deixe-me aprender mais sobre isso.
I really can't understand how something like this would happen.	Eu realmente não consigo entender como algo assim aconteceria.
And he never saw the woman who raised him again.	E ele nunca mais viu a mulher que o criou.
She will find someone new.	Ela vai encontrar alguém novo.
Now that's a good pattern if you think about it.	Agora isso é um bom padrão se você pensar sobre isso.
This isn't fun.	Isso não é divertido.
I'd never done that, but what the hell.	Eu nunca tinha feito isso, mas que diabos.
None of them waited or stopped.	Nenhum deles esperou ou parou.
They agree to wait outside and stand guard.	Eles concordam em esperar do lado de fora e ficar de guarda.
And not in a good way.	E não no bom sentido.
I don't know, I don't want to know.	Não sei, não quero saber.
As adults, they kept in touch.	Como adultos, eles mantiveram contato.
Outside he will run.	Fora ele vai correr.
She met everyone with a smile.	Ela conheceu todos com um sorriso.
I'm fine with that.	Eu estou bem com isso.
Then they shot him.	Então atiraram nele.
We were doing a lot of good things.	Estávamos fazendo muitas coisas boas.
Not you, obviously.	Não você, obviamente.
He couldn't leave.	Ele não podia ir embora.
The police have.	A polícia tem.
A good, healthy meal.	Uma refeição boa e saudável.
I didn't have any of that.	Eu não tive nada disso.
On the way, you have a laugh or two.	No caminho, você tem uma risada ou duas.
But the answer came quickly.	Mas a resposta veio rapidamente.
These factors tend to increase with system size.	Esses fatores tendem a aumentar com o tamanho do sistema.
That's not news.	Isso não é novidade.
There was no better way to put it.	Não havia melhor maneira de colocá-lo.
Not everyone is, but there are many god.	Nem todo mundo é, mas há um deus muitos.
He has a lot to learn, but it will come.	Ele tem muito a aprender, mas isso virá.
There was the tree.	Lá estava a árvore.
Talk to your doctor if you have questions.	Converse com seu médico se tiver dúvidas.
Then the research team members discussed whether anything needed to be changed.	Em seguida, os membros da equipe de pesquisa discutiram se alguma coisa precisava ser alterada.
It was still there though, lucky me.	Ainda estava lá, porém, sorte minha.
I didn't.	Eu não imaginei.
This has not been reported previously.	Isso não foi relatado anteriormente.
But she knew different. 	Mas ela sabia diferente. 
depends on how many sets there are.	depende de quantos conjuntos existem.
But it was outdoors.	Mas foi ao ar livre.
And a library.	E uma biblioteca.
Here it is a will.	Aqui se trata de um testamento.
Give me the details.	Dê-me os detalhes.
Well, two could play.	Bem, dois poderiam jogar.
Not talking, but just seeing.	Não falando, mas apenas vendo.
They come in.	Eles entram.
I'll come in later.	Eu vou entrar mais tarde.
Not only that, but we write software for people like us.	Não apenas isso, mas escrevemos software para pessoas como nós.
That would definitely be something that changes perspective.	Isso definitivamente seria algo que muda a perspectiva.
Clearly the land was not completely destroyed.	Claramente a terra não foi completamente destruída.
He is constantly looking for a bathroom.	Ele está constantemente em busca de um banheiro.
It looks like you want more.	Parece que você quer mais.
He was doing the only thing there was to do.	Ele estava fazendo a única coisa que havia para fazer.
And in trouble.	E em apuros.
But you can find several solutions.	Mas você pode encontrar várias soluções.
It is a moment of presence.	É um momento de presença.
I will not be angry.	Eu não vou ficar com raiva.
I want something big to happen, something special.	Eu quero que algo grande aconteça, algo especial.
She says she won't.	Ela diz que não vai.
There's no way to go down.	Não há como ir abaixo.
It was a very good wine.	Era um vinho muito bom.
The army came and took this man.	O exército veio e levou este homem.
I had never seen him before.	Eu nunca o tinha visto antes.
Wait for us.	Espere-nos.
But they need to break through the bend and safety soon.	Mas eles precisam romper na curva e segurança em breve.
I'd like to meet someone with a similar point of view.	Eu gostaria de conhecer alguém com ponto de vista semelhante.
All three are completely alone.	Todos os três estão completamente sozinhos.
Or anyone else, for that matter.	Ou qualquer outra pessoa, aliás.
So begins our story.	Assim começa nossa história.
Everything is expensive, but no one has a proper job.	Tudo é caro, mas ninguém tem um emprego adequado.
It was very helpful to them in many ways.	Foi muito útil para eles de várias maneiras.
Come and sit by the fire.	Venha sentar-se perto do fogo.
I use it a lot.	Eu uso isto muito.
However, we found that was not the case.	No entanto, descobrimos que não era o caso.
He's still in training.	Ele ainda está em treinamento.
Also, this is for a school project.	Além disso, isso é para um projeto escolar.
It's so true.	É tão verdade.
There were no reports of damage or injuries.	Não houve relatos de danos ou feridos.
This only took a few minutes.	Isso levou apenas alguns minutos.
Same idea, actually.	Mesma ideia, na verdade.
The pain returned, but not as bad as before.	A dor voltou, mas não tão forte quanto antes.
So let's start now.	Então vamos começar agora.
And the girls too.	E as meninas também.
Couldn't waste any more time on this.	Não podia perder mais tempo com isso.
It is not for us to decide this question.	Não cabe a nós decidir esta questão.
Please don't miss them.	Por favor, não os perca.
Try to escape, you die.	Tente escapar, você morre.
For the next two weeks.	Para as próximas duas semanas.
There is a good chance that someday our society will fail.	Há uma boa chance de que algum dia nossa sociedade irá falhar.
You really can.	Você realmente pode.
This may or may not be a good thing.	Isso pode ou não ser uma coisa boa.
The code below doesn't work, please help.	O código abaixo não funciona por favor me ajude.
Let him do something nice for us.	Deixe-o fazer algo de bom para nós.
He wasn't.	Ele não estava.
Each level is related to a salary range.	Cada nível está relacionado a uma faixa salarial.
These are amazing things.	São coisas incríveis.
Who happen to be in great danger.	Que, por acaso, estão em grande perigo.
I know you will write as soon as you can.	Eu sei que você vai escrever assim que puder.
Ice and shit.	Gelo e merda.
You can play it and go.	Você pode jogá-lo e ir.
The job was not done correctly.	O trabalho não foi feito corretamente.
It's getting worse too.	Está piorando também.
It's just a statement of fact.	É apenas uma constatação do fato.
I couldn't believe how many people fit in this tiny cell.	Eu não podia acreditar quantas pessoas cabem nesta pequena cela.
But there is still room for error here.	Mas ainda há espaço para erros aqui.
I have no information, I have no knowledge of anything.	Não tenho informação, não tenho conhecimento de nada.
Still, late at night, it amazed her.	Ainda assim, tarde da noite, isso a deixou maravilhada.
I walk faster.	Eu ando mais rápido.
But this relationship was far from smooth.	Mas essa relação não foi nada tranquila.
He found them and never lost another pair.	Ele os encontrou e nunca perdeu outro par.
The accident happened.	O acidente aconteceu.
Except this time it wasn't.	Exceto que, desta vez, não foi.
Because you're.	Porque você é.
Our information comes from a variety of sources.	Nossas informações vêm de uma variedade de fontes.
I just got together to do something.	Acabei de me juntar para fazer algo.
I only ask you to consider the political aspects of the situation.	Peço-lhe apenas que considere os aspectos políticos da situação.
The experiments were repeated twice.	Os experimentos foram repetidos duas vezes.
But they had an opposite view of things.	Mas eles tinham uma visão oposta das coisas.
The secret life of hours spent searching.	A vida secreta de horas passadas procurando.
Many people were surprised.	Muita gente ficou surpresa.
I could see he was scared.	Eu podia ver que ele estava com medo.
His interest is their interest.	Seu interesse é o interesse deles.
I wasn't in charge of it.	Eu não estava encarregado disso.
But later.	Mas depois.
He and the team share the same desire to win.	Ele e a equipe compartilham o mesmo desejo de vencer.
As little noise as possible.	O menor ruído possível.
You had a handle on this from the start.	Você teve um controle sobre isso desde o início.
Please put them in groups.	Por favor, coloque-os em grupos.
And thinking about her more.	E pensando mais nela.
We have to keep it for a while, at least.	Temos que mantê-lo por um tempo, pelo menos.
He still plays in the car to this day.	Ele ainda toca no carro até hoje.
Those were my goals.	Esses eram meus objetivos.
I turn it around and open a certain door.	Eu a giro e abro uma determinada porta.
There are ten questions that give you four options to answer it.	Há dez perguntas que lhe dão quatro opções para respondê-la.
We were just getting to know him.	Estávamos começando a conhecê-lo.
You can't buy that kind of success.	Você não pode comprar esse tipo de sucesso.
Unfortunately, no one else either.	Infelizmente, ninguém mais também.
I felt.	Eu senti.
This showed after a recent security update.	Isso se mostrou após uma atualização de segurança recente.
You can probably think.	Você provavelmente pode pensar.
He would put the knife down.	Ele abaixaria a faca.
So, you need to add your own.	Então, você precisa adicionar o seu próprio.
On this material point the information is specific.	Sobre este ponto material a informação é específica.
I have no dog in this political struggle.	Não tenho cão nesta luta política.
As recently as last week.	Recentemente como na semana passada.
But of course there is much more.	Mas naturalmente há muito mais.
I accompanied her to her house.	Eu a acompanhei até sua casa.
We hope you enjoy the event.	Esperamos que gostem do evento.
It can take up to more than five years.	Pode levar até mais de cinco anos.
They want out.	Eles querem sair.
I started running with her.	Comecei a correr com ela.
I will run and get them.	Vou correr e pegá-los.
This upset her and she left the table.	Isso a perturbou e ela deixou a mesa.
The shock of it hit him hard.	O choque disso o atingiu com força.
Her words came out slowly.	Suas palavras saíram lentamente.
In front of him, with his back to me, was another person.	Em frente a ele, de costas para mim, estava outra pessoa.
I didn't say it, but it was bound to be true.	Eu não disse isso, mas estava fadado a ser verdade.
The reference list is excellent.	A lista de referências é excelente.
Just because you can.	Só porque pode.
And you have very good things.	E você tem coisas muito boas.
Suddenly he started.	De repente ele começou.
Players are placed as in the picture.	Os jogadores são colocados como na imagem.
All this time, you are told, you are making a mistake.	Durante todo esse tempo, dizem-lhe, você está se equivocando.
The physical process did too.	O processo físico também o fez.
He had that same deep, personal thing.	Ele tinha essa mesma coisa profunda e pessoal.
The children were confused.	As crianças estavam confusas.
And when they beat me.	E quando me bateram.
He listened to her conversation.	Ele ficou ouvindo a conversa dela.
All players are.	Todos os jogadores são.
It was a relief to see his friend so interested.	Foi um alívio ver seu amigo tão interessado.
The crowd began to separate.	A multidão começou a se separar.
You felt they were too low.	Você sentiu que eles eram muito baixos.
And we have them.	E nós os temos.
They won't work.	Eles não vão funcionar.
Not when she finally made another friend.	Não quando ela finalmente fez outro amigo.
The answer is absolutely yes.	A resposta é absolutamente sim.
For coming forward.	Por vir para a frente.
I thought you would like it.	Achei que você iria gostar.
So I know I can code.	Então eu sei que posso codificar.
Not his.	O dele não.
Can't eat food.	Não consegue comer comida.
Come with me then.	Venha comigo, então.
Before any experimental procedure is performed.	Antes de qualquer procedimento experimental ser realizado.
He had no idea what to do with small children.	Ele não tinha ideia do que fazer com crianças pequenas.
Try a few groups until you find one you feel comfortable with.	Tente alguns grupos até encontrar um que se sinta confortável.
This death will not change anything.	Essa morte não mudará nada.
And some days that feeling.	E alguns dias esse sentimento.
Nothing had happened.	Nada havia acontecido.
The way his old life was gone.	A forma como sua antiga vida se foi.
I didn't tell anyone, not even the band.	Eu não contei a ninguém, nem mesmo à banda.
We have found that the suggested amount provides the desired benefits.	Descobrimos que a quantidade sugerida fornece os benefícios desejados.
She doesn't mean what she sounds like.	Ela não quer dizer o que ela soa.
He didn't just leave.	Ele não apenas se foi.
Because they had everyone after me.	Por que eles tinham todos atrás de mim.
He did even better on the second and third days.	Ele se saiu ainda melhor no segundo e terceiro dias.
They must see my pass.	Eles devem ver meu passe.
Yes, it is extremely dangerous, but it has its benefits.	Sim, é extremamente perigoso, mas tem seus benefícios.
He learned that the defendant had been arrested.	Ele soube que o réu havia sido preso.
Even the fact that nothing surprised me failed to surprise me.	Mesmo o fato de que nada me surpreendeu falhou em me surpreender.
But some of these things are not under his control.	Mas algumas dessas coisas não estão sob seu controle.
She pressed her head against the glass.	Ela pressionou a cabeça contra o vidro.
With my men.	Com meus homens.
No plans to leave.	Sem planos de sair.
It had been kind of clear to me before.	Tinha sido meio claro para mim antes.
Don't try this.	Não tente isso.
I don't pay attention.	Eu não presto atenção.
I think that's why most older people are so happy.	Acho que é por isso que a maioria das pessoas mais velhas são tão felizes.
It finally seemed to be happening.	Parecia finalmente estar acontecendo.
We look forward to more.	Esperamos mais.
He went to town.	Ele foi para a cidade.
He can sense what you're looking for.	Ele pode sentir o que você está procurando.
I wanted to deliver.	Eu queria entregar.
The positive element is clearly separated and defined in relation to its negative space.	O elemento positivo é claramente separado e definido em relação ao seu espaço negativo.
There's nothing here.	Não há nada aqui.
Yes, she has very good ones.	Sim, ela tem muito bons.
How you were.	Como você era.
It's the best choice you'll ever make!.	É a melhor escolha que você nunca vai fazer!.
If you like something here, please let me know.	Se você gosta de algo aqui, por favor me avise.
It works well and has solid quality.	Funciona bem e tem qualidade sólida.
It was exactly right.	Estava exatamente certo.
She must think about him.	Ela deve pensar nele.
He eliminated two.	Ele eliminou dois.
I cannot be creative 'in a group'.	Eu não posso ser criativo 'em um grupo'.
Survival comes first.	A sobrevivência vem em primeiro lugar.
That's what my friends are.	Isso é o que meus amigos são.
The evidence was in conflict.	As provas estavam em conflito.
They shared interests in music and horses.	Eles compartilhavam interesses em música e cavalos.
We try not to change what we do.	Tentamos não mudar o que fazemos.
He just made the pages turn again.	Ele apenas fez as páginas virarem novamente.
Even the property definition itself.	Até mesmo a própria definição de propriedade.
Mom finally left him with my two brothers and me.	Mamãe finalmente o deixou com meus dois irmãos e eu.
We received excellent information and they could not help us enough.	Recebemos excelentes informações e eles não puderam nos ajudar o suficiente.
Keep it up.	Continua assim.
He needs to get out of the way on the track.	Ele precisa sair do caminho na pista.
During the show.	Durante o espetáculo.
Some like it, some don't.	Alguns gostam, outros não.
Time played with her.	O tempo brincava com ela.
Both are full of detail, and the details are good.	Ambos são cheios de detalhes, e os detalhes são bons.
Let's go tomorrow.	Vamos amanhã.
Be sure to eat here.	Certifique-se de comer aqui.
He would never sell to a guy like that.	Ele nunca venderia para um cara assim.
There shouldn't be any power here.	Não deveria haver nenhum poder aqui.
This solution is well known and therefore no longer of interest.	Esta solução é bem conhecida e, portanto, não tem mais interesse.
They're not exactly common names either.	Eles também não são exatamente nomes comuns.
On a paper card.	Em um cartão de papel.
You know, people move on.	Você sabe, as pessoas seguem em frente.
Tea is known to be very good for health.	O chá é conhecido por ser muito bom para a saúde.
Looking and looking at every possible step helped me.	Olhando e olhando para cada passo possível me ajudou.
Actual performance may be higher or lower than the performance data shown.	O desempenho atual pode ser maior ou menor do que os dados de desempenho mostrados.
I had to make this happen.	Eu tinha que fazer isso acontecer.
He's in control.	Ele está no controle.
We make this situation public and visible.	Tornamos esta situação pública e visível.
I'll talk to you later.	Eu vou falar com você mais tarde.
Users want this function.	Os usuários querem esta função.
They are not really taught to respect others or their property.	Eles realmente não são ensinados a respeitar os outros ou sua propriedade.
And nobody came to see.	E ninguém veio ver.
They were everything we wanted to be and we beat them.	Eles eram tudo o que queríamos ser e nós os vencemos.
It seems like over the years, we've tried everything.	Parece que ao longo dos anos, tentamos de tudo.
Let's start with the first one as it's pretty standard.	Vamos começar com o primeiro, pois é bastante padrão.
It's a lot of people.	E muita gente.
Maybe he was dead for a while.	Talvez ele estivesse morto por um tempo.
, you have a good idea of ​​what is going on.	, você tem uma boa idéia do que está acontecendo.
It was a strange feeling.	Era uma sensação estranha.
There are other programs like this, but most programs are not.	Existem outros programas como esse, mas a maioria dos programas não são.
I think we need to prepare this.	Acho que precisamos preparar isso.
But it happens like this.	Mas acontece assim.
And this went on for several years.	E isso continuou por vários anos.
We can have the appeal from outside.	Podemos ter o apelo de fora.
We quickly identified which one we wanted and how much it cost.	Identificamos rapidamente qual queríamos e quanto custava.
However, the present work has a number of potential limitations.	No entanto, o presente trabalho tem uma série de limitações potenciais.
For now, and if we have to act.	Por enquanto, e se tivermos que agir.
Now he has entered the room.	Agora ele entrou na sala.
All through his journey, he felt eyes on him.	Durante toda a sua jornada, ele sentiu os olhos sobre ele.
Maybe it's a cat.	Talvez seja um gato.
He must look pretty good.	Ele deve parecer muito bom.
I can't wait for more.	Mal posso esperar por mais.
Or enjoy.	Ou aproveite.
The bed itself is very comfortable and easy to use.	A cama em si é muito confortável e fácil de usar.
It is not how it works.	Não é assim que funciona.
Government buildings.	Construções do governo.
She helped her father years ago.	Ela ajudou seu pai anos atrás.
She was no use trying to tell him.	Não adiantava tentar dizer a ele.
However, the relationship was stronger for boys than for girls.	No entanto, a relação foi mais forte para os meninos do que para as meninas.
These are the only people you can discuss this quest with.	Estas são as únicas pessoas com quem você pode discutir esta missão.
I'll try like hell though.	Eu vou tentar como o inferno, no entanto.
Work on it.	Trabalhe nisso.
It's simple.	É simples.
I'm building new reports and forms.	Estou construindo novos relatórios e formulários.
However, the police are not really late in responding.	No entanto, a polícia não está realmente atrasada para responder.
You know a lot about me, kid, but not enough.	Você sabe muito sobre mim, criança, mas não o suficiente.
You should have seen him.	Você deveria tê-lo visto.
Hard to let go of it.	Difícil deixar isso.
No studies reported any negative results.	Nenhum estudo relatou quaisquer resultados negativos.
Also, there is the ship.	Além disso, há o navio.
It is important that we maintain our strength.	É importante mantermos nossa força.
I will be a part of it.	Eu vou fazer parte disso.
Ground forces.	Forças em terra.
Please, leave.	Por favor, saia.
I asked him if anyone else already knew about this.	Perguntei-lhe se mais alguém já sabia disso.
It was a choice.	Foi uma escolha.
This is easy to do because they are bound to variable names.	Isso é fácil de fazer porque eles estão vinculados a nomes de variáveis.
They sure were.	Eles com certeza foram.
The constructions came by train and ship, in the form of materials.	As construções vinham de trem e de navio, na forma de materiais.
You have to win your first game.	Você tem que ganhar seu primeiro jogo.
Production would be done for the year.	A produção seria feita para o ano.
There are resources.	Existem recursos.
Nothing crazy, but a good season, especially after half a year away.	Nada louco, mas uma boa temporada, especialmente depois de meio ano ausente.
There was a moment, then another, but the two weren't connected.	Houve um momento, depois outro, mas os dois não estavam conectados.
They can even talk at times without making any sense.	Eles podem até falar às vezes, sem fazer nenhum sentido.
Several family members were involved.	Vários membros da família estavam envolvidos.
They want to question me.	Eles querem me questionar.
It was in a pub.	Foi em um pub.
This is a good place to remember that less is more.	Este é um bom lugar para lembrar que menos é mais.
But we can start doing our part.	Mas podemos começar a fazer a nossa parte.
That was probably enough.	Isso provavelmente foi o suficiente.
Back then, science thought that only humans used and made tools.	Naquela época, a ciência pensava que apenas os humanos usavam e fabricavam ferramentas.
You will do more of what you like.	Vai fazer mais do que gosta.
To do this, they may need access to your property.	Para fazer isso, eles podem precisar de acesso à sua propriedade.
Effort has been put into this.	Esforço foi colocado nisso.
It's about three months old.	Tem uns três meses.
Couldn't see anyone.	Não conseguia ver ninguém.
All part of the pattern.	Tudo parte do padrão.
We understand how to have fun.	Nós entendemos como se divertir.
The house is very comfortable.	A casa é muito confortável.
I was raised in this world, but now it's completely different.	Fui criado nesse mundo, mas agora é completamente diferente.
The difference is significant.	A diferença é significativa.
But the light came from somewhere.	Mas a luz vinha de algum lugar.
He would have to be extremely careful.	Ele teria que ser extremamente cuidadoso.
What does your school need, we asked the principal.	O que sua escola precisa, perguntamos ao diretor.
However, this turns out not to be the case.	No entanto, isso acaba não sendo o caso.
I'm feeling some time pressure.	Estou sentindo alguma pressão de tempo.
You need to talk to me.	Você precisa falar comigo.
That was a very nice room.	Aquele era um quarto muito bom.
You made me a world of good.	Você me fez um mundo de bem.
He used image processing to find good features.	Ele usou processamento de imagem para encontrar bons recursos.
It's a big, important, and very strange story.	É uma história grande, importante e muito estranha.
He came in with questions.	Ele entrou com perguntas.
It makes business sense and is the right thing to do.	Faz sentido para os negócios e é a coisa certa a fazer.
I changed clothes and went back to the party.	Troquei de roupa e voltei para a festa.
It's not that there's no free spirit in me.	Não é que não haja espírito livre em mim.
That's my style.	Esse é o meu estilo.
I spent another hour trying to build a fire to no avail.	Passei mais uma hora tentando fazer uma fogueira sem sucesso.
She didn't think it would be enough.	Ela não achava que seria suficiente.
He had never seen his father so angry in his life.	Ele nunca tinha visto seu pai tão zangado em sua vida.
See if things improve.	Veja se as coisas melhoram.
Luck still smiled on me.	A sorte ainda sorria para mim.
They are different from us.	Eles são diferentes de nós.
As such, it was part of the registry.	Como tal, fazia parte do registro.
You will remain motionless.	Você permanecerá imóvel.
But again, who knows.	Mas novamente, quem sabe.
They didn't do anything for her.	Eles não fizeram nada por ela.
I am going to try.	Eu vou tentar.
The structure can provide security.	A estrutura pode fornecer segurança.
You know people.	Você conhece as pessoas.
The table was set for a meal.	A mesa estava posta para uma refeição.
I would appreciate it very much.	Eu apreciaria muito.
And then the true purpose of the structure hit me.	E então o verdadeiro propósito da estrutura me atingiu.
This time things would be different.	Desta vez as coisas seriam diferentes.
She has class.	Ela tem classe.
The signal flow is from left to right.	O fluxo de sinal é da esquerda para a direita.
Thanks for reading it.	Obrigado por lê-lo.
Here, we can do something new every day.	Aqui, podemos fazer algo novo todos os dias.
Look for a good site and play the games.	Procure um bom site e jogue os jogos.
Two books a year.	Dois livros por ano.
I picked those by hand.	Eu escolhi aqueles à mão.
The army was short of horses.	O exército estava com falta de cavalos.
He walked in, bowed his head and went to work.	Ele entrou, abaixou a cabeça e foi trabalhar.
Take action at your school.	Tome uma atitude em sua escola.
This is how the scene will end.	É assim que a cena vai acabar.
It got me thinking about things.	Isso me fez pensar nas coisas.
The boy looked to be at least a year old.	O garoto parecia ter pelo menos um ano de idade.
Which would lead to longer games.	O que levaria a jogos mais longos.
She didn't want his money.	Ela não queria o dinheiro dele.
We are very interested in what you have to say.	Estamos muito interessados ​​no que você tem a dizer.
There will be some meat on the bones.	Haverá um pouco de carne nos ossos.
Because he could.	Porque ele podia.
He's different from the other men she's met.	Ele é diferente dos outros homens que ela conheceu.
It was just that he was in the papers.	Foi só que saiu nos jornais.
I haven't followed these as I intended at first.	Eu não tenho seguido estes como eu pretendia no início.
I made some progress.	Eu fiz alguns progressos.
Just the same as everyone else.	Apenas o mesmo que todos os outros.
My faith turned to doubt.	Minha fé se transformou em dúvida.
It is not enough to say that a good life structure is not being produced.	Não basta dizer que não se está produzindo uma boa estrutura de vida.
The patient had no other symptoms.	O paciente não apresentava outros sintomas.
No significant financial component.	Nenhum componente financeiro significativo.
But then he spoke again.	Mas então ele falou novamente.
Control groups received only drinking water.	Os grupos controle receberam apenas água potável.
We have to try a humane method.	Temos que tentar um método humano.
It kind of takes you away.	Isso meio que te leva embora.
When the money ran out, we'd go back under the bridge.	Quando o dinheiro acabasse, voltávamos para debaixo da ponte.
We have no way of knowing.	Nós não temos como saber.
He did not understand.	Ele não entendeu.
We could tell it was very popular.	Podíamos dizer que era muito popular.
For high performance.	Para alto desempenho.
It's not about names.	Não é sobre nomes.
Those twenty seconds felt like an age.	Aqueles vinte segundos pareceram uma era.
Anyone can participate and earn money in their spare time.	Qualquer um pode participar ganhar dinheiro no tempo livre.
Anything that can lead me to her is worth following.	Qualquer coisa que possa me levar a ela vale a pena seguir.
It probably needed to be said.	Provavelmente precisava ser dito.
It was nice up there.	Foi legal lá em cima.
And, you can give them the same in return.	E, você pode dar-lhes o mesmo em troca.
He needed her there and he would have her there.	Ele precisava dela lá e ele a teria lá.
I thought we did some good things in our movement.	Achei que fizemos algumas coisas boas em nosso movimento.
Some of them will laugh.	Alguns deles vão rir.
I know he's there.	Eu sei que ele está lá.
It's so dark.	Está muito escuro.
I literally had to roll myself out of bed this morning.	Eu literalmente tive que me rolar para fora da cama esta manhã.
He moved from his post, keeping himself low to the ground.	Ele se moveu de seu posto, mantendo-se abaixado no chão.
Don't make your presence known.	Não faça sua presença conhecida.
I hear them.	Eu os ouço.
If the word takes	Se a palavra leva.
I didn't ask her.	Eu não perguntei a ela.
I'm in control of the visit.	Estou no controle da visita.
We are proud of our daughter.	Estamos orgulhosos da nossa filha.
His wife didn't stop there.	Sua esposa não parou por aí.
You can't just kill people on the street and not report it.	Você não pode simplesmente matar pessoas na rua e não denunciar.
I just don't believe you're ready to give him up.	Só não acredito que você esteja pronta para desistir dele.
Mine and others.	O meu e outros.
He developed the study design.	Desenvolveu o desenho do estudo.
He goes home to spend time with his kids.	Ele vai para casa para passar o tempo com seus filhos.
I certainly wasn't.	Eu certamente não estava.
Even so, she won't have a clue where you've gone.	Mesmo assim, ela não terá a menor ideia de onde você foi.
She had every reason not to believe him.	Ela tinha todos os motivos para não acreditar nele.
We both like his hair a little longer.	Nós dois gostamos do cabelo dele um pouco mais comprido.
The limitations and uses of this system are discussed.	As limitações e usos deste sistema são discutidos.
I felt moved to share an update.	Eu me senti movido para compartilhar uma atualização.
But still the world moves on.	Mas ainda assim o mundo segue em frente.
She did her best to continue a normal life.	Ela fez o seu melhor para continuar uma vida normal.
I never tell mine.	Eu nunca conto a minha.
Others are known.	Outros são conhecidos.
Start early a.	Comece cedo o a.
If you like the new look, you're good to go.	Se você gosta do novo visual, você está pronto para ir.
But could add new states.	Mas poderia adicionar novos estados.
Women, in particular, had a terrible time.	As mulheres, em particular, tiveram um tempo terrível.
It is unknown how they managed to find the girl.	Não se sabe como eles conseguiram encontrar a menina.
I was very easy with you.	Eu fui muito fácil com você.
I literally still remember the day.	Literalmente ainda me lembro do dia.
No wonder most women hate drinking.	Não é à toa que a maioria das mulheres odeia beber.
He had finally found the love of her life.	Ele finalmente havia encontrado o amor de sua vida.
He was kind to us.	Ele foi gentil conosco.
No logic here.	Sem lógica aqui.
It's actually quite simple.	Na verdade é bem simples.
His lecture is free and open to the public.	Sua palestra é gratuita e aberta ao público.
Perhaps most important and significant is the excellent character development.	Talvez o mais importante e significativo seja o excelente desenvolvimento do personagem.
He knows we want him back.	Ele sabe que o queremos de volta.
I'll tell you what they did.	Eu vou te dizer o que eles fizeram.
A little night work.	Um pouco de trabalho noturno.
Few of these methods have actually been evaluated.	Poucos desses métodos foram realmente avaliados.
Just follow it.	Basta segui-lo.
And as hard as it is to believe, it's true.	E por mais difícil que seja acreditar, é verdade.
No magic in the world will bring them back.	Nenhuma magia no mundo os trará de volta.
It needs changes.	Precisa de mudanças.
Upon impact, these glass elements can break and injure the wearer.	Com o impacto, esses elementos de vidro podem quebrar e ferir o usuário.
They actually paid really well too.	Eles realmente pagaram muito bem também.
He wasn't used to it.	Ele não estava acostumado com isso.
Both agreed with the concept.	Ambos concordaram com o conceito.
There must be something terrible, something terrible.	Deve haver algo terrível, algo terrível.
Please point me in the right direction.	Por favor, me aponte na direção certa.
And our source code is open.	E nosso código fonte é aberto.
Here, the language is simple.	Aqui, a linguagem é simples.
This is really cool and powerful too.	Isso é muito legal e poderoso também.
More drink to drink.	Mais bebida para beber.
I will not come back.	Eu não vou voltar.
I saw the latest songs.	Eu vi as últimas músicas.
I don't even like to think about it.	Eu nem gosto de pensar nisso.
But just for now.	Mas só por enquanto.
I let it happen.	Eu deixei isso acontecer.
His mother was not married.	Sua mãe não era casada.
Once again, all her hands went up quickly.	Mais uma vez, todas as mãos subiram rapidamente.
She entered the hospital for a full week of testing.	Ela entrou no hospital para uma semana inteira de testes.
She never stopped trying to protect me.	Ela nunca parou de tentar me proteger.
I love this series.	Amo essa série.
From then on, she sold me.	A partir de então, ela me vendeu.
But he didn't even have a horse.	Mas ele nem sequer tinha um cavalo.
Not before, and absolutely not after.	Nem antes, e absolutamente não depois.
That's how we took them by surprise.	É assim que os pegamos de surpresa.
I'll take.	Eu vou levar.
It has a single connected component.	Tem um único componente conectado.
That's different.	Isso é diferente.
Keeping things current.	Mantendo as coisas atuais.
He knows no worries.	Ele não conhece nenhuma preocupação.
It could have happened.	Poderia ter acontecido.
He wanted to have us.	Ele queria nos ter.
God, she was beautiful.	Deus, ela era linda.
There were no injuries due to the fire.	Não houve feridos devido ao incêndio.
Bigger than them.	Maior que eles.
She would have to learn more about that.	Ela teria que aprender mais sobre isso.
We've been in each other's company for two hours.	Estamos na companhia um do outro há duas horas.
But they also went after others.	Mas eles também foram atrás de outros.
But it's too late for that.	Mas é tarde demais para isso.
Many of the injuries in the hospital came from magic.	Muitos dos ferimentos no hospital vieram de magia.
They were clearly prepared to fight me.	Eles estavam claramente preparados para lutar comigo.
They won't miss you.	Eles não vão sentir sua falta.
My goals were different.	Meus objetivos eram diferentes.
It was dirty, noisy.	Era sujo, barulhento.
There were few reported complications.	Houve poucas complicações relatadas.
Applications drive requirements, which in turn drive design.	As aplicações conduzem os requisitos que, por sua vez, conduzem o design.
He knows very well what he is doing.	Ele sabe muito bem o que está fazendo.
You need a new look.	Você precisa de um novo visual.
Broadly speaking.	Em termos gerais.
Lives are changing.	Vidas estão mudando.
Maybe after he died.	Talvez depois de ele ter morrido.
This is a beautiful example of what she did.	Este é um belo exemplo do que ela fez.
Depending on your needs, the inbound event might make more sense.	Dependendo de suas necessidades, o evento de entrada pode fazer mais sentido.
Had to leave.	Tinha que sair.
I thought it was a good idea at the time.	Achei uma boa ideia na época.
Made the girl watch.	Fez a garota assistir.
Two very different types of work are needed here.	Dois tipos muito diferentes de trabalho são necessários aqui.
He was no longer in the military and had no orders.	Ele não era mais militar e não tinha ordens.
It's a very professional environment.	É um ambiente muito profissional.
Thirty minutes passed.	Trinta minutos se passaram.
To enjoy it.	Para apreciá-lo.
They are in the position they are for nothing.	Eles estão na posição em que estão para nada.
I'd love to know who they think did this.	Eu adoraria saber quem eles acham que fez isso.
I might like it.	Eu posso gostar disso.
And they wanted so little.	E eles queriam tão pouco.
So I create this method.	Então eu crio este método.
Or not alone.	Ou não sozinho.
After that, his phone was disconnected.	Depois disso, seu telefone foi desligado.
In short, nobody knows his name.	Resumindo, ninguém sabe seu nome.
Not good memories.	Não são boas lembranças.
He pulled her back against him.	Ele a puxou de volta contra ele.
And I felt relatively safe doing it.	E me senti relativamente seguro fazendo.
That's exactly what happens.	Isso é exatamente o que acontece.
Thanks for being there for her.	Obrigado por estar lá para ela.
Unfortunately, time is up.	Infelizmente, o tempo acabou.
All you need is to know them one by one.	Tudo que você precisa é conhecê-los um por um.
She was the woman with the most beautiful garden in town.	Ela era a mulher com o jardim mais bonito da cidade.
It shook everyone to her core.	Isso abalou todos ao seu núcleo.
You can help me here.	Você pode me ajudar aqui.
This time it was my job that gave me a little correction.	Desta vez, foi o meu trabalho que me deu uma pequena correção.
We were going to clean it up anyway.	Nós íamos limpá-lo de qualquer maneira.
Which, to be clear, was not my point.	O que, para ser claro, não era o meu ponto.
A goal will win that.	Um gol vai ganhar isso.
Someone with decision power.	Alguém com poder de decisão.
He's a defendant.	É réu.
Nobody said much.	Ninguém falou muito.
That's what made the game better.	Isso é o que melhorou o jogo.
The main point was to keep moving towards that goal.	O ponto principal era continuar avançando em direção a esse objetivo.
The person came back that night.	A pessoa voltou naquela noite.
Go slow, but not too slow.	Vá devagar, mas não muito devagar.
Please help me find a solution to overcome this.	Por favor, me ajude a encontrar uma solução para superar isso.
He didn't see anyone else.	Ele não viu outra pessoa.
She knows what's good for her.	Ela sabe o que é bom para ela.
It was fast at first.	Foi rápido no início.
Not very easy before.	Não muito fácil antes.
Once again you understand.	Mais uma vez você entendeu.
Don't worry, we'll take care of everything in time.	Não se preocupe, cuidaremos de tudo a tempo.
So it never worked for me.	Então nunca funcionou para mim.
You play everything by heart.	Você toca tudo de cor.
God is not done with them yet.	Deus ainda não terminou com eles.
Thank you for your help.	Obrigado pela ajuda.
Time points are given on the right.	Os pontos de tempo são dados à direita.
And you are here.	E você está aqui.
They'll be back shortly.	Eles vão voltar daqui a pouco.
Finally, he reveals the secret to us.	Finalmente, ele nos revela o segredo.
Many of them women and children.	Muitos deles mulheres e crianças.
She didn't want to give up on him.	Ela não queria desistir dele.
Some of the others did the same.	Alguns dos outros fizeram o mesmo.
It was a lot of fun playing you in the first round.	Foi muito divertido jogar com você na primeira rodada.
He hadn't left.	Ele não tinha saído.
Contact us today.	Contacte-nos hoje.
You've seen proof of that.	Você viu a prova disso.
Time can only be spent.	O tempo só pode ser gasto.
She still had it.	Ela ainda tinha isso.
Video games and such.	Videogames e tal.
It was perfect for this purpose.	Foi perfeito para este fim.
He put me in such amazing places.	Ele me colocou em lugares tão incríveis.
For him to ask her out.	Para ele convidá-la para sair.
And then she laughed a lot.	E então ela riu muito.
It's in her name.	Está no nome dela.
I can certainly see that.	Eu certamente posso ver isso.
I must stop.	Eu devo parar.
It wasn't kill.	Não foi matar.
We build a better world for better people.	Construímos um mundo melhor para pessoas melhores.
And now, let's not waste time.	E agora, não vamos perder tempo.
A guide took us on a tour.	Um guia nos levou em um passeio.
And if they find you, I hope they're nice to you.	E se eles te encontrarem, espero que eles sejam legais com você.
It had to be the same.	Tinha que ser o mesmo.
You need to be different.	Você precisa ser diferente.
Now we were starting to hurt the teams.	Agora estávamos começando a prejudicar as equipes.
He goes and catches the ball.	Ele vai e pega a bola.
I was his friend, but she didn't care.	Eu era sua amiga, mas ela não se importava.
I have photos with many people.	Tenho fotos com muitas pessoas.
One is an image and one is a piece of text.	Um é uma imagem e um é um pedaço de texto.
The dog was examined and its weight assessed.	O cão foi examinado e seu peso avaliado.
He could see me come back.	Ele podia me ver voltar.
Still, their lives would never be the same again.	Ainda assim, suas vidas nunca mais seriam as mesmas.
His eyes met.	Seus olhos se encontraram.
He turned the key.	Ele virou a chave.
A small knock passed.	Uma pequena batida se passou.
He has no thoughts of tomorrow.	Ele não tem pensamentos de amanhã.
I could feel it inside of me.	Eu podia senti-la dentro de mim.
This, too, you must understand.	Isso, também, você deve entender.
Then she turned her head again.	Então ela virou a cabeça novamente.
I had no idea what would happen.	Eu não tinha ideia do que aconteceria.
He's not happy.	Ele não está feliz.
Until the last day of his life he wants to.	Até o último dia de sua vida ele quer.
I've never seen anything like it.	Eu nunca vi nada parecido.
You have good friends here.	Você tem bons amigos aqui.
And no one needs to grow old if they don't want to.	E ninguém precisa envelhecer se não quiser.
He raised his hand.	Ele levantou a mão.
The results of our survey tell a different story.	Os resultados de nossa pesquisa contam uma história diferente.
They just want free food.	Eles só querem comida grátis.
His chest hair was soft against her face.	O cabelo do peito dele era macio contra o rosto dela.
It was just a one-year course, you know.	Foi apenas um curso de um ano, você sabe.
Please don't stop now.	Por favor, não pare agora.
Everyone on the list was black.	Todos na lista eram negros.
Nobody knew how to configure.	Ninguém sabia como configurar.
I can not understand.	Não consigo entender.
I left everything to chance.	Deixei tudo ao acaso.
Still, she couldn't do anything to stop it.	Ainda assim, ela não podia fazer nada para detê-la.
There are even health benefits to good stress.	Há até mesmo benefícios para a saúde no bom estresse.
The power.	O poder.
I get up from my chair.	Eu me levanto da minha cadeira.
I assume elements fit together and others don't.	Presumo que os elementos se encaixem e outros não.
A customer can be an individual or a company.	Um cliente pode ser um indivíduo ou uma empresa.
There were some moves we liked to make.	Havia alguns movimentos que gostávamos de fazer.
This is where the problems begin.	É aqui que começam os problemas.
I had read the play before you arrived.	Eu tinha lido a peça antes de você chegar.
Now stay cool.	Agora fique legal.
In memory, it will have a different and larger size.	Na memória, terá um tamanho diferente e maior.
Didn't even have time to get undressed.	Nem deu tempo de tirar a roupa.
I wanted them on mine more than anything.	Eu os queria no meu mais do que qualquer coisa.
Hell, some of these injuries can be pretty serious.	Inferno, algumas dessas lesões podem ser bastante graves.
These are features that were not previously needed.	Esses são recursos que não eram necessários anteriormente.
It wasn't a good environment.	Não era um ambiente bom.
That was an incredible experience.	Essa foi uma experiência incrível.
I'm proud of you, son.	Estou orgulhoso de você, filho.
Nothing looks familiar.	Nada parece familiar.
She will never speak to you again.	Ela nunca mais vai falar com você.
They saw me come in and nodded.	Eles me viram entrar e assentiram.
Do what you have to do.	Faça o que você tem que fazer.
I used the floor.	Eu usei o chão.
It's still real today.	Ainda é real hoje.
I understand you were off for the afternoon.	Eu entendo que você estava de folga durante a tarde.
Maybe that was the problem.	Talvez fosse esse o problema.
He grew up in that environment and ended up working there.	Ele cresceu nesse ambiente e acabou trabalhando lá.
It certainly looked like he wasn't up to anything good.	Certamente parecia que ele não estava tramando nada de bom.
Yes, more food pictures.	Sim, mais fotos de comida.
Then he smiled and waved at the door.	Então ele sorriu e acenou para a porta.
Remove from hot and let cool.	Remova do quente e deixe esfriar.
The numbers represent real people.	Os números representam pessoas reais.
Other times, she liked a good, hard ride.	Outras vezes, ela gostava de um passeio bom e difícil.
Still, he received no answer.	Ainda assim, ele não recebeu resposta.
All the states we have considered are one of three types.	Todos os estados que consideramos são um dos três tipos.
I had no idea and it made me nervous.	Eu não fazia ideia e isso me deixava nervoso.
The horse was clean, then clean again.	O cavalo ficou limpo, depois limpo novamente.
Yes, they should.	Sim, eles deveriam.
There were soldiers everywhere.	Havia soldados por toda parte.
He didn't want her to be separated from him ever again.	Ele não queria que ela se separasse dele nunca mais.
Just tell them you only need it for a few hours.	Apenas diga a eles que você só precisa dele por algumas horas.
I couldn't catch it.	Eu não consegui pegar.
Doing this will be the main business of this article.	Fazer isso será o principal negócio deste artigo.
She was healthy.	Ela era saudável.
That's because society as a whole should die.	Isso porque a sociedade como um todo deveria morrer.
It was much bigger two months ago.	Era muito maior há dois meses.
It seems from this that you care a lot about your friends.	Parece a partir disso que você se preocupa muito com seus amigos.
I followed her.	Eu a segui.
But dreams don't come true just because you dream them.	Mas os sonhos não se tornam realidade só porque você os sonha.
Your goal is to be the first with zero cards in your hand.	Seu objetivo é ser o primeiro com zero cartas na mão.
The most important thank you is for you.	O obrigado mais importante é para você.
Include the degree and major.	Inclua o grau e o major.
We passed each other on the second floor and nodded.	Passamos um pelo outro no segundo andar e assentimos.
I got it.	Eu a peguei.
The time may come again in the future.	O tempo pode vir novamente no futuro.
It wasn't a good area.	Não era uma boa área.
And you would see this huge village.	E você veria esta enorme vila.
And I love the hidden button design.	E eu amo o design do botão oculto.
We'll find out.	Nós vamos descobrir isso.
You call them.	Você os chama.
Some of these ideas are great.	Algumas dessas ideias são grandes.
A beauty he couldn't take his eyes off.	Uma beleza que ele não conseguia tirar os olhos.
Among them, we expect news at any moment.	Entre eles, esperamos notícias a qualquer momento.
So we love just being ourselves.	Então nós amamos apenas ser nós mesmos.
This was accepted.	Isso foi aceito.
It ended up broken from the start.	Acabou quebrado desde o início.
Anyway, she was with us every minute.	De qualquer forma, ela estava conosco a cada minuto.
Open for the first career major.	Aberto para o primeiro major da carreira.
She agreed to come to the office and did so.	Ela concordou em vir ao escritório e assim o fez.
He never raised his weapon.	Ele nunca levantou sua arma.
We are running on empty.	Estamos funcionando em vazio.
Two humans are beyond.	Dois humanos estão além.
The policy has not changed.	A política não mudou.
But that wouldn't work, for he would see right through it.	Mas isso não funcionaria, pois ele veria através disso.
The defendant did not present any allegation of material facts.	A ré não apresentou alegação de fatos relevantes.
That's why he'll make it.	É por isso que ele vai conseguir.
It was a whole group and it starts at the front office.	Era um grupo inteiro e começa no front office.
They might be nice things, but they're not easy to use.	Eles podem ser coisas boas, mas não são fáceis de usar.
I can't bear to look at him.	Não suporto olhar para ele.
This is no longer true.	Isso não é mais verdade.
She was the same, and yet she was completely different.	Ela era a mesma, e ainda assim ela era completamente diferente.
Not now, her face said.	Não agora, seu rosto disse.
There is certainly mounting evidence that this is happening now.	Certamente há evidências crescentes de que isso está acontecendo agora.
Don't even care about us.	Nem se importe conosco.
Now they were free.	Agora eles estavam livres.
A ball game.	Um jogo de bola.
I will try the show.	Vou tentar o show.
New to taking mine.	Novo em tomar o meu.
And now there's no food in the house.	E agora não há comida em casa.
I believe that the real magic of the world is done by humans.	Acredito que a verdadeira magia do mundo é feita por humanos.
To support the program.	Para apoiar o programa.
They are part of what makes a species a species.	Eles são parte do que faz de uma espécie uma espécie.
You have no choice here.	Você não tem escolha aqui.
I want community.	Eu quero comunidade.
Five items were considered and analyzed for each cancer.	Cinco itens foram considerados e analisados ​​para cada câncer.
Again, no luck.	Novamente, sem sorte.
Try not to laugh.	Tente não rir.
The man's thoughts did not open.	Os pensamentos do homem não se abriram.
A material fact.	Um fato material.
He's seen a lot and been through a lot.	Ele viu muito e passou por muita coisa.
This was the fourth member of our little team tonight.	Este foi o quarto membro da nossa pequena equipe esta noite.
There are many reasons to choose one technique over the other.	Há muitas razões para escolher uma técnica em detrimento da outra.
I spoke my mind and myself with food.	Eu falei minha mente e eu mesmo com comida.
On the side.	No lado.
You keep away.	Você se mantém afastado.
In addition, claims data contain little clinical information about each patient.	Além disso, os dados de sinistros contêm poucas informações clínicas sobre cada paciente.
He's very active now.	Ele está muito ativo agora.
Hell, my dad did that, and his before him.	Inferno, meu pai fez isso, e o dele antes dele.
He said he had heard something.	Ele disse que tinha ouvido alguma coisa.
He was placed in a group home.	Foi colocado em uma casa de grupo.
He need not be available for other needs.	Ele precisa não estar disponível para outras necessidades.
Salt to taste.	Sal a gosto.
If he couldn't have her.	Se ele não pudesse tê-la.
Then to choose a tree.	Em seguida, para escolher uma árvore.
He was proud of how far he'd come.	Ele estava orgulhoso de quão longe ele tinha chegado.
As she walked behind them.	Enquanto ela caminhava atrás deles.
Stick with the program!.	Fique com o programa!.
So it seems at first glance.	Assim parece à primeira vista.
The officer who received the report kind of thought so too.	O oficial que recebeu o relatório meio que pensou isso também.
He was clearly a bad man and the conflict was clear.	Ele era claramente um homem mau e o conflito era claro.
They would never have a thought of their own again.	Eles nunca teriam um pensamento próprio novamente.
This includes all posts you've written.	Isso inclui todos os posts que você escreveu.
There is no natural right for one race to rule over others.	Não há direito natural de uma raça para governar outras.
Everything is fine.	Tudo bem.
Your strategy is basically to be quiet.	Sua estratégia é basicamente ficar quieta.
You are given a world, and left in it.	Você é dado um mundo, e deixado nele.
You must put some faith in the judgment of others.	Você deve colocar alguma fé no julgamento dos outros.
But this was nothing unusual.	Mas isso não era nada incomum.
Continue to provide services in a more profitable way.	Continuar a prestar serviços de uma forma mais rentável.
It's just a way of talking that they have in these parts.	É apenas uma maneira de falar que eles têm nestas partes.
He comes tomorrow to pay the rest.	Ele vem amanhã para pagar o resto.
That wasn't until the second day, however.	Isso não foi até o segundo dia, no entanto.
You do the opposite.	Você faz o contrário.
President lying in the state.	Presidente a mentir no estado.
I caught.	Eu peguei.
Five minutes to my meeting.	Faltam cinco minutos para a minha reunião.
I just think he didn't really believe it.	Eu só acho que ele realmente não acreditava nisso.
He will hear the word.	Ele vai ouvir a palavra.
I didn't follow him.	Eu não o segui.
We're just five minutes from his hotel.	Estamos a apenas cinco minutos do seu hotel.
I'm not leaving completely.	Eu não estou indo embora completamente.
Only one opined.	Apenas um opinou.
You need to experiment to be sure.	Você precisa experimentar para ter certeza.
There is not enough.	Não há o suficiente.
To keep me silent.	Para me manter em silêncio.
Five days a week.	Cinco dias por semana.
You did it, he said.	Você fez isso, disse ele.
It was placed so as to give a view through the window.	Foi colocado de modo a dar uma vista através da janela.
But his core ideas were not understood.	Mas suas ideias centrais não foram compreendidas.
He wanted me to let him in.	Ele queria que eu o deixasse entrar.
At the very least, you'll see what a plan should cover.	No mínimo, você verá o que um plano deve cobrir.
It's part of their job.	Faz parte do trabalho deles.
She was worried.	Ela estava preocupada.
That's a smart chicken.	Essa é uma galinha esperta.
White on white on white.	Branco no branco no branco.
She will surprise you every day.	Ela irá surpreendê-lo todos os dias.
And we need to understand that.	E precisamos entender isso.
Each instance represents an image.	Cada instância representa uma imagem.
It's my favorite post.	É minha postagem favorita.
I wanted to understand.	Eu queria entender.
We take care of each other in this work.	Cuidamos uns dos outros neste trabalho.
Isn't that how you respond to the fair?	Não é assim que você responde à feira?.
We could put the point this way.	Poderíamos colocar o ponto desta forma.
The four entered.	Os quatro entraram.
Again, no calls were made.	Novamente, nenhuma chamada foi feita.
They were the good ones, the open ones.	Eram os bons, os abertos.
It was was.	Foi, foi.
Consent is not a condition of any purchase.	O consentimento não é uma condição de qualquer compra.
It is no longer played.	Não é mais jogado.
We wonder why we have no influence over our children.	Nós nos perguntamos por que não temos influência sobre nossos filhos.
The relationships are shown in the next image.	As relações são mostradas na próxima imagem.
It's our home.	É a nossa casa.
Everyone must be at the table.	Todos devem estar à mesa.
You still haven't answered my question.	Você ainda não respondeu minha pergunta.
There is no future now, none he can see.	Não há futuro agora, nenhum que ele possa ver.
It changed my life a lot.	Mudou bastante minha vida.
Clearly he didn't know much about children.	Claramente ele não sabia muito sobre crianças.
I've seen it myself.	Eu mesmo já vi.
And they have these rules for a reason.	E eles têm essas regras por uma razão.
Either it would be found or not, but here.	Ou seria encontrado ou não, mas aqui.
No real attempt on his life has taken place.	Nenhum atentado real contra sua vida ocorreu.
It's the worst feeling in the world.	É a pior sensação do mundo.
I really knew what was going on and there was no confusion involved.	Eu realmente sabia o que estava acontecendo e não havia confusão envolvida.
Tears stayed in her eyes.	As lágrimas ficaram em seus olhos.
The network can therefore use this information.	A rede pode, portanto, usar essas informações.
That doesn't make me anywhere near perfect.	Isso não me torna nem perto da perfeição.
Any comments ?.	Algum comentário ?.
She knew this would be her test.	Ela sabia que este seria seu teste.
There are many changes in our lives right now.	Há muitas mudanças em nossas vidas agora.
That won't be possible.	Isso não vai ser possível.
So many questions, I can't focus on just one.	Tantas perguntas, não dá para focar em apenas uma.
Some time.	Algum tempo.
All patients signed an informed consent form.	Todos os pacientes assinaram um termo de consentimento informado.
But listen anyway.	Mas ouça mesmo assim.
Wrote the manuscript and analyzed the data.	Redigiu o manuscrito e analisou os dados.
It would only take half an hour.	Levaria apenas meia hora.
It's not worth it and your fear will become your life.	Não vale a pena e seu medo se tornará sua vida.
While some are small, others are much larger.	Enquanto alguns são pequenos, outros são muito maiores.
See, there's the place where they put him.	Veja, ali está o lugar onde o colocaram.
They may feel differently.	Eles podem se sentir de forma diferente.
We do not think this is the proper procedure.	Não achamos que este seja o procedimento adequado.
Everyone is looking at this and that.	Todo mundo está olhando para isso e aquilo.
He might have to deal with it eventually.	Ele pode ter que lidar com isso, eventualmente.
But half a page more.	Mas meia página mais.
My mother used.	Minha mãe usava.
The state began to retreat.	O estado começou a recuar.
I couldn't make out her expression.	Eu não conseguia distinguir sua expressão.
There was some discussion about the name.	Houve alguma discussão sobre o nome.
But the photos, the video show the cold truth.	Mas as fotos, o vídeo mostram a verdade fria.
A little is normal, a lot is not.	Um pouco é normal, muito não.
It was a first for me.	Foi a primeira vez para mim.
She needed to think and plan.	Ela precisava pensar e planejar.
I was wrong again.	Eu estava errado novamente.
And you too, as it turns out.	E você também, como se vê.
They weren't going to stay there forever.	Eles não iam ficar ali para sempre.
Such are the rules.	Tais são as regras.
We knew then that she didn't want us.	Sabíamos então que ela não nos queria.
The day that changed my whole life.	O dia que mudou toda a minha vida.
She looked at everyone else in the room.	Ela olhou para todos os outros na sala.
He was good at what he did.	Ele era bom no que fazia.
He had done it.	Ele a tinha feito.
Make sure you leave a way to get in touch with you.	Certifique-se de deixar uma maneira de entrar em contato com você.
This had been my home for two years, mine alone.	Esta tinha sido minha casa por dois anos, só minha.
Most people have been there.	A maioria das pessoas já esteve lá.
I write about those other things here.	Eu escrevo sobre essas outras coisas aqui.
Your enemy was too big.	Seu inimigo era muito grande.
Tell her what we know so far.	Diga a ela o que sabemos até agora.
Also, it was a very good fire.	Além disso, foi um incêndio muito bom.
But then they stop for a moment.	Mas então eles param um momento.
A part of it, anyway!.	Uma parte disso, de qualquer maneira!.
He's had them for years.	Ele os guarda há anos.
Where she grew up.	Onde ela cresceu.
She knows you're coming.	Ela sabe que você está vindo.
Confirmed, really.	Confirmou, realmente.
Very few people know this.	Pouquíssimas pessoas sabem disso.
All house parties are now off limits.	Todas as festas na casa estão agora fora dos limites.
He said everything was so quiet.	Ele disse que tudo estava tão quieto.
That was the right decision.	Essa foi a decisão certa.
That ship passed me by a long time ago.	Aquele navio passou por mim há muito tempo.
The remaining half hour was spent finding another ride.	A meia hora restante foi para encontrar outra carona.
He reached for my hand.	Ele estendeu a mão para minha mão.
It's a fact of life.	É um fato da vida.
And you are right.	E você está certo.
I pick it up and read my mother's message.	Eu o pego e leio a mensagem da minha mãe.
I told him something was wrong with him.	Eu disse a ele que algo estava errado com ele.
They don't really know each other.	Eles realmente não se conhecem.
It's so hard to get exactly the type she wants.	É tão difícil conseguir exatamente o tipo que ela quer.
We're talking thousands of dollars in a few weeks.	Estamos falando de milhares de dólares em algumas semanas.
Last night, we failed.	Ontem à noite, falhamos.
Well, something is missing.	Bem, algo está faltando.
Add the water.	Adicione a água.
I recommend her for any kind of party planning.	Eu a recomendo para qualquer tipo de planejamento de festa.
He's very good at what he does.	Ele é muito bom no que faz.
A person or thing that.	Uma pessoa ou coisa que.
If you have a phone, the same goes for calls.	Se você tiver um telefone, o mesmo vale para as chamadas.
You'll never see her again, don't worry about it.	Você nunca mais a verá, não se preocupe com isso.
These don't happen anymore.	Esses não acontecem mais.
No individual.	Nenhum indivíduo.
Then he started thinking about food.	Então ele começou a pensar em comida.
Let's explain this in more detail.	Vamos explicar isso com mais detalhes.
That's not my goal in life.	Esse não é meu objetivo na vida.
I want to work on it.	Eu quero trabalhar nisso.
When they got big enough, he started killing them.	Quando eles ficaram grandes o suficiente, ele começou a matá-los.
People can die.	As pessoas podem morrer.
If yes, what are your symptoms.	Se sim, quais são seus sintomas.
Well, that's over.	Bem, isso acabou.
In addition, it became a huge box office success. 	Além disso, tornou-se um grande sucesso de bilheteria. 
that life was duty.	que a vida era dever.
I had to laugh.	Eu tive que rir.
I saw a sign.	Eu vi um sinal.
No body part that shouldn't be in food.	Nenhuma parte do corpo que não deveria estar na comida.
So probably soon the house will be full of them.'	Então provavelmente em breve a casa estará cheia deles'.
She shouldn't be here, not behind, not anywhere.	Ela não deveria estar aqui, nem atrás, nem em lugar nenhum.
There's giving and touching, probably words, and maybe service.	Há doação e toque, provavelmente palavras, e talvez serviço.
The two are not one and the same.	Os dois não são um e o mesmo.
At the end there was a descent and a curve.	No final houve uma descida e uma curva.
The city is many things.	A cidade é muitas coisas.
A thousand a week.	Mil por semana.
The short course.	O curso curto.
These data were compared with the available literature.	Esses dados foram comparados com a literatura disponível.
It was kind of funny.	Foi meio engraçado.
They are not included in the email.	Eles não estão incluídos no e-mail.
And many more out there for sure.	E muitos mais por aí com certeza.
It's the same for everyone.	É o mesmo para todos.
So we do, except change the horses.	Assim fazemos, exceto trocar os cavalos.
You lose, you pay.	Você perde, você paga.
This person is not the person who walked in the door.	Esta pessoa não é a pessoa que entrou pela porta.
He still had his baby fat and fear in his eyes.	Ele ainda tinha sua gordura de bebê e medo em seus olhos.
You see, they have a result, and they are happy.	Você vê, eles têm um resultado, e eles estão felizes.
Using this knowledge you will catch the ball.	Usando este conhecimento você vai pegar a bola.
There is a general lack of size.	Há uma falta geral de tamanho.
Some of them are quite big.	Alguns deles são bem grandes.
It took fifteen seconds to locate them.	Levou quinze segundos para localizá-los.
In both groups, most participants were able to walk.	Em ambos os grupos, a maioria dos participantes era capaz de andar.
She couldn't believe he was dead.	Ela não podia acreditar que ele estava morto.
He kept his eyes down.	Ele manteve os olhos baixos.
The husband is almost always off work.	O marido está quase sempre de folga no trabalho.
That wasn't the point.	Esse não era o ponto.
I threw myself out.	Eu me joguei fora.
The first crime was not his.	O primeiro crime não foi dele.
All the details had to be put into the reports.	Todos os detalhes tinham que ser colocados nos relatórios.
That's a big number.	Isso é um grande número.
He called again.	Ele ligou novamente.
It makes the whole experience complete.	Torna toda a experiência completa.
This is repeated until the appropriate number of parents is chosen.	Isso é repetido até que o número apropriado de pais seja escolhido.
He could tell just by looking at her.	Ele podia dizer isso só de olhar para ela.
The control group received no treatment.	O grupo controle não recebeu nenhum tratamento.
Whatever it is, magic is very powerful.	Seja o que for, a magia é muito poderosa.
Line of sight is discussed in the next section.	A linha de visão é discutida na próxima seção.
The player came up and said this is my guy.	O jogador apareceu e disse que este é o meu cara.
This event took place overnight.	Este evento ocorreu durante a noite.
Not even here at the end of it all.	Nem mesmo aqui no final de tudo.
He must have a place that is warm.	Ele deve ter um lugar que seja quente.
The problem is that we do this so often in our society.	O problema é que fazemos isso com tanta frequência em nossa sociedade.
He was out all day playing cards.	Ele ficou fora o dia inteiro jogando cartas.
A little talk.	Um pouco de conversa.
It was exactly where he expected the enemy to be.	Era exatamente onde ele esperava que o inimigo estivesse.
I will pay the price.	Eu pagarei o preço.
This is before you even understand anything about the world.	Isso antes mesmo de entender qualquer coisa sobre o mundo.
He tried to move and found it impossible.	Ele tentou se mover e achou impossível.
They did it right after he became president.	Eles fizeram isso logo depois que ele se tornou presidente.
He wasn't ready.	Ele não estava pronto.
But of course there is a problem.	Mas é claro que há um problema.
Few people had these skills.	Poucas pessoas tinham essas habilidades.
I'll drink if it works.	Vou beber se funcionar.
I can't understand how this is supposed to work.	Não consigo entender como isso deve funcionar.
Somehow you.	De alguma forma você.
At College.	Na Faculdade.
You can see from here.	Você pode ver daqui.
But we will.	Mas nós vamos.
You may have understood, but again you may not.	Você pode ter entendido, mas novamente você pode não ter.
Your problem must be something else.	Seu problema deve ser outro.
Again, this is a series of short stories.	Novamente, esta é uma série de histórias curtas.
Let her answer that.	Deixe-a responder isso.
There is no right or wrong situation during a quick trial.	Não há situação certa ou errada durante um julgamento rápido.
Currently, that number is below four months.	Atualmente, esse número está abaixo de quatro meses.
He was not a happy man.	Ele não era um homem feliz.
An opportunity that came with the element of surprise.	Uma oportunidade que veio com o elemento surpresa.
The claimant did not.	O reclamante não o fez.
There were no significant background differences between the two groups.	Não houve diferenças significativas de fundo entre os dois grupos.
We feel that this court's relief is appropriate.	Achamos que o alívio deste tribunal é apropriado.
My father was such a tough guy.	Meu pai era um cara tão duro.
In fact, this aspect of the plan is very old.	Na verdade, esse aspecto do plano é muito antigo.
It's the perfect place to do it.	É o lugar perfeito para fazê-lo.
He needs to go and take any potential extra fur with him.	Ele precisa ir e levar qualquer pele extra em potencial com ele.
Something happened earlier tonight and they don't believe me.	Algo aconteceu mais cedo esta noite e eles não acreditam em mim.
I was behind him in line the other day at the store.	Eu estava atrás dele na fila outro dia na loja.
A powerfully built man entered.	Um homem de constituição poderosa entrou.
Here are the numbers involved.	Aqui estão os números envolvidos.
But this is not so.	Mas isso não é assim.
Fix it later.	Corrija-o mais tarde.
There were many other times when she did something similar.	Houve muitas outras vezes em que ela fez algo semelhante.
Learning is the only thing for you.	Aprender é a única coisa para você.
They couldn't handle it.	Eles não podiam lidar com isso.
Because you would want that.	Porque você iria querer aquilo.
We need to be able to say no to ourselves.	Precisamos ser capazes de dizer não a nós mesmos.
He closed the door, because he didn't want her to follow him.	Ele fechou a porta, porque não queria que ela o seguisse.
I should have gone.	Eu deveria ter embora.
He was fired.	Ele foi demitido.
In the beginning was the theory.	No início era a teoria.
It was time to break free.	Era hora de se libertar.
Life was good between them now.	A vida era boa entre eles agora.
She's wonderful.	Ela é maravilhosa.
I think it was me.	Acho que era eu.
And we are only good at word.	E somos bons apenas na palavra.
That's what he should do.	Isso é o que ele deveria fazer.
He had no right to take her place.	Ele não tinha o direito de tomar o lugar dela.
Both reports turned out to be false.	Ambos os relatórios revelaram-se falsos.
The music is absolutely incredible.	A música é absolutamente incrível.
The conversation was easy.	A conversa foi fácil.
He's a nice cat.	Ele é um gato legal.
You know how you can.	Você sabe como pode.
He had an advantage.	Ele tinha uma vantagem.
And yet it was.	E ainda era.
No one should have to leave with that taste in their mouths.	Ninguém deveria ter que sair com esse gosto na boca.
I told her nothing happened.	Eu disse a ela que nada aconteceu.
Overtraining is too much volume and risk of injury.	O excesso de treinamento é muito volume e risco de lesão.
And she does.	E ela faz.
But that doesn't mean she can't be found.	Mas isso não significa que ela não pode ser encontrada.
Entering through my bedroom door.	Entrando pela porta do meu quarto.
This can be quite difficult.	Isso pode ser bastante difícil.
I never thought he would forget that horse.	Nunca pensei que ele esqueceria aquele cavalo.
But before you do that, be clear about your reasons.	Mas antes de fazer isso, seja claro sobre suas razões.
Like her life, he thought.	Como a vida dela, ele pensou.
No problem between you two.	Nenhum problema entre vocês dois.
The decision with your doctor.	A decisão com o seu médico.
Not by any measure.	Não por qualquer medida.
Two men looking for you this morning.	Dois homens procurando por você esta manhã.
You could learn something from her.	Você poderia aprender algo com ela.
I'm even less happy than you.	Estou ainda menos feliz do que você.
Don't come to her.	Não venha para ela.
Children grow and make more children.	As crianças crescem e fazem mais filhos.
This was her big opportunity.	Essa era sua grande oportunidade.
You have spirit.	Você tem espírito.
I can make decisions for myself here.	Eu posso tomar decisões por mim mesmo aqui.
Now they know.	Agora eles sabem.
In one case, they took this task literally.	Em um caso, eles levaram essa tarefa literalmente.
We need to make them feel understood.	Precisamos fazê-los sentir-se compreendidos.
It can produce flowers even in the middle of winter.	Pode produzir flores mesmo no meio do inverno.
Then, suddenly, that changed.	Então, de repente, isso mudou.
I he ignored.	Eu ele ignorou.
Very professional and explained the procedure in detail.	Excelente profissional e explicou detalhadamente o procedimento.
They are normally taken against a black background.	Eles são normalmente tomados contra um fundo preto.
Both approaches are necessary.	Ambas as abordagens são necessárias.
Everything in your life will become fresh and new.	Tudo em sua vida se tornará fresco e novo.
Sometimes improvement is not recognized until a few days have passed.	Às vezes, a melhora não é reconhecida até que alguns dias tenham se passado.
Especially if we were both in them at the same time.	Especialmente se nós dois estivéssemos neles ao mesmo tempo.
He can go further.	Ele pode ir mais longe.
Each is different.	Cada um é diferente.
I have all the freedom to experience another culture.	Tenho toda a liberdade de experimentar outra cultura.
But other than that, they are wonderful.	Mas fora isso, são maravilhosos.
Construction began immediately.	A construção começou imediatamente.
Beside him.	Ao lado dele.
Because there was someone who looked like her.	Porque havia alguém que se parecia com ela.
Not being able to move.	Não poder se mover.
All from the same service.	Todos do mesmo serviço.
Death is silent, because it has no mouth.	A morte é silenciosa, porque não tem boca.
They often come first.	Muitas vezes eles vêm em primeiro lugar.
He's perfect oh my god.	Ele é perfeito meu deus.
There was nothing to be done.	Não havia nada a ser feito.
I didn't mean to suggest.	Eu não quis sugerir.
I loved the part where you knew you couldn't act scared.	Adorei a parte em que você sabia que não podia agir com medo.
I will try to accept the situation too.	Vou tentar aceitar a situação também.
The most obvious project was to turn it into a dry bar.	O projeto mais óbvio foi transformá-lo em um bar seco.
I sat and waited to die.	Sentei-me e esperei morrer.
This work, however, was never completed.	Este trabalho, no entanto, nunca foi concluído.
They hated me without knowing why.	Eles me odiaram sem saber por quê.
They walked for half an hour just to get there.	Eles caminharam por meia hora só para chegar lá.
For he wants it done.	Pois ele quer que isso seja feito.
We try to prepare everything to make you feel at home.	Tentamos preparar tudo para que se sinta em casa.
There was no way around it.	Não havia como contornar isso.
This is not true in general.	Isso não é verdade em geral.
He is our only son.	Ele é nosso único filho.
They are side by side.	Eles ficam lado a lado.
Well, this is where you need to take them.	Bem, é aqui que você precisa levá-los.
They did.	Eles fizeram isso.
She pulled on them to test the strength.	Ela os puxou para testar a força.
It was on its own air system.	Estava em seu próprio sistema de ar.
They have a choice.	Eles têm uma escolha.
Such a measure, however, has not yet been reported.	Tal medida, no entanto, ainda não foi relatada.
I was in the garden this afternoon, behind the house.	Estive no jardim esta tarde, atrás da casa.
They don't go away.	Eles não vão embora.
It's in critical condition now.	Está em estado crítico agora.
But here it is very different.	Mas aqui é muito diferente.
There was this other.	Havia este outro.
The proof of this is as follows.	A prova disso é a seguinte.
Until the war, anyway.	Até a guerra, de qualquer maneira.
So the short answer is that you don't have to do anything.	Portanto, a resposta curta é que você não precisa fazer nada.
Man's will is and remains that on which everything depends for him.	A vontade do homem é e continua sendo aquilo de que tudo depende para ele.
Anyway, it made no difference here.	De qualquer forma, não fez diferença aqui.
I went tonight.	Eu fui esta noite.
But he gave them no choice.	Mas ele não lhes deu escolha.
This is a source of confusion.	Isso é uma fonte de confusão.
I needed to find out what the baby could do.	Eu precisava descobrir o que o bebê poderia fazer.
Not so with true religion.	Não é assim com a verdadeira religião.
So, for comparison purposes, we can use any of them.	Portanto, para fins de comparação, podemos usar qualquer um deles.
She was lost to him now.	Ela estava perdida para ele agora.
Sometimes they even ask for food.	Às vezes até pedem comida.
Set it aside to cool.	Deixe-o de lado para esfriar.
That the industry needs.	Que a indústria precisa.
In this case, the number of songs is two.	Neste caso, o número de músicas é dois.
Will keep for months.	Vai manter por meses.
You were so beautiful.	Você era tão linda.
You walk to the door.	Você caminha até a porta.
Like shoes, or others.	Como sapatos, ou outros.
His video is available for you to watch and share.	O vídeo dele está disponível para você assistir e divulgar.
She dropped her head into her hands once more.	Ela deixou cair a cabeça em suas mãos mais uma vez.
I question, however, the legal aspects of this decision.	Questiono, no entanto, os aspectos jurídicos desta decisão.
It often made me very sick.	Muitas vezes me fez ficar muito doente.
Pour water over them and bring to a boil.	Despeje a água sobre eles e leve ao fogo.
We live in a time of increasing difficulty and change.	Vivemos em um tempo de crescente dificuldade e mudança.
She knows exactly what to do.	Ela sabe exatamente o que fazer.
It's very easy for them.	É muito fácil para eles.
We're still on the field.	Ainda estamos em campo.
Instead, you want to break it as soon as you find it.	Em vez disso, você quer quebrar assim que o encontrar.
They are just trying to guide us.	Eles estão apenas tentando nos guiar.
That's nothing.	Isso não é nada.
The film proved to be a box office success as well.	O filme provou ser um sucesso de bilheteria também.
Yes, this is a good idea.	Sim, essa é uma boa ideia.
Tell me what it means.	Diga-me o que significa.
Thirty years of marriage.	Trinta anos de casados.
Accept that things happen.	Aceite que as coisas acontecem.
Puppies ran here and there.	Cachorrinhos corriam aqui e ali.
Much more to learn.	Muito mais para aprender.
His friends speak well of him.	Seus amigos falam bem dele.
I went and did.	Eu fui e fiz.
The entire country is mine.	O país inteiro é meu.
Note that this does not include any temperature effects.	Observe que isso não inclui nenhum efeito de temperatura.
Assume the existence of a section.	Suponha a existência de uma seção.
Here's an example.	Aqui está um exemplo.
It seems like on her parents' night we were telling her what he can do.	Parece que na noite dos pais estávamos dizendo a ela o que ele pode fazer.
She indicated that he understood.	Indicou que ele entendia.
Known or not, it would remain my favorite song.	Conhecida ou não, continuaria sendo minha música favorita.
Stop and go.	Pare e vá.
It's funny how people change when they have money.	É engraçado como as pessoas mudam quando têm dinheiro.
They don't need to ask questions.	Eles não precisam fazer perguntas.
One death due to infection was observed in each treatment group.	Uma morte devido à infecção foi observada em cada grupo de tratamento.
Let them fuck.	Deixe-os foder.
That's better for you.	Isso é melhor para você.
He took my place on that cross.	Ele tomou meu lugar naquela cruz.
The world is not, in fact, under control.	O mundo não está, de fato, sob controle.
I just couldn't control them.	Eu simplesmente não conseguia controlá-los.
You answer unfortunately sheds no light on this.	Você responde, infelizmente, não lança nenhuma luz sobre isso.
You can choose the house.	Você pode escolher a casa.
Good people don't come.	Não chega gente boa.
I hear someone take a deep breath through their nose.	Ouço alguém respirar fundo pelo nariz.
I'm sure you want to be nice to us.	Tenho certeza que você quer ser gentil conosco.
I think the point should be clear.	Acho que o ponto deve ficar claro.
Yes, we do for the whole world.	Sim, fazemos para o mundo inteiro.
It's starting to get dark.	Está começando a escurecer.
He didn't fight me.	Ele não lutou comigo.
There is much more to learn than what is simply on the surface.	Há muito mais a aprender do que o que está simplesmente na superfície.
Basically something you should pay extra attention to.	Basicamente, algo que você deve prestar atenção extra.
They want to go home.	Eles querem ir para casa.
She thought about going for help.	Ela pensou em ir buscar ajuda.
But that's okay, she told herself.	Mas tudo bem, ela disse a si mesma.
No time to think.	Sem tempo para pensar.
See things ahead of their time.	Ver as coisas à frente do seu tempo.
We know where the oil is.	Sabemos onde está o petróleo.
She didn't sleep, however.	Ela não dormiu, no entanto.
It was important to finish it.	Era importante terminá-lo.
See their history.	Veja o histórico deles.
But they don't apply here.	Mas eles não se aplicam aqui.
I have a nose.	Eu tenho um nariz.
An original computer program was created.	Um programa de computador original foi criado.
It was very difficult and a real test.	Foi muito difícil e um verdadeiro teste.
He had to decide when to get back to work.	Ele tinha que decidir quando voltar ao trabalho.
this book is no different.	este livro não é diferente.
I was surprised by the weight of the backpack.	Fiquei surpreso com o peso da mochila.
No less hurt.	Não menos machucado.
We narrow it down to the following problem.	Reduzimos ao seguinte problema.
And good food.	E boa comida.
She had both arms around his neck.	Ela tinha os dois braços em volta do pescoço dele.
Over time you will become familiar with each world.	Com o tempo você se familiarizará com cada mundo.
This could be played in many different ways.	Isso poderia ser tocado de muitas maneiras diferentes.
And the rest are the three free samples.	E o resto são as três amostras grátis.
But you know that's what these animals are called.	Mas você sabe que é assim que esses animais são chamados.
Nor were they clearly asking for his return.	Nem eles estavam claramente pedindo seu retorno.
He looked for some things she wanted to buy.	Procurou algumas coisas que ela queria comprar.
You could easily do this at home.	Você poderia facilmente fazer isso em casa.
Her way of thinking was straightforward.	Sua maneira de pensar era direta.
She hadn't even thought of escaping.	Ela nem tinha pensado em escapar.
He raised.	Ele levantou.
Still, it was too late now.	Ainda assim, era tarde demais agora.
Run or die.	Executar ou morrer.
In some situations, this may be appropriate.	Em algumas situações, isso pode ser apropriado.
We took turns.	Nós nos revezamos.
My money is in the 'no'.	Meu dinheiro está no 'não'.
I hate decisions.	Eu odeio decisões.
The one who is not the boy's mother tells him to go ahead.	A que não é a mãe do menino diz para ele ir em frente.
He ran around the car and shot the man.	Ele correu ao redor do carro e atirou no homem.
Let me tell the story from the beginning.	Deixe-me contar a história desde o início.
So she stays.	Então ela fica.
Change her body by yourself.	Mude seu corpo por si mesmo.
We make different choices for different reasons.	Fazemos escolhas diferentes por motivos diferentes.
Just looking at him made me nervous.	Só de olhar para ele fiquei nervosa.
We will release them.	Nós os libertaremos.
You can't choose where you lose fat from.	Você não pode escolher de onde você perde gordura.
She'd wanted so much for so long.	Ela queria tanto por tanto tempo.
I want to go back to that mode a little bit.	Eu quero voltar a esse modo um pouco.
It means anyway.	Significa mesmo assim.
Our team is trying to provide you with rich information.	Nossa equipe está tentando fornecer informações ricas.
So let's get down to business.	Então vamos ao que interessa.
While this may seem obvious, it is often not done.	Embora isso possa parecer óbvio, muitas vezes não é feito.
Talk to him as you would talk to me.	Fale com ele como falaria comigo.
Be worried with.	Se preocupar com.
The vision will be maintained because the vision is true.	A visão será mantida porque a visão é verdadeira.
The best we can do is try to leave.	O melhor que podemos fazer é tentar ir embora.
All people should know that this is not necessarily true.	Todas as pessoas devem saber que isso não é necessariamente verdade.
He was early.	Ele estava adiantado.
Say it louder.	Fale mais alto.
He's not doing shit.	Ele não está fazendo porra nenhuma.
It's using reason to discover the best way forward.	É usar a razão para descobrir o melhor caminho a seguir.
She was undoubtedly right.	Ela estava sem dúvida certa.
This difference represents the error bars.	Essa diferença representa as barras de erro.
Not even out of fear for their lives.	Nem mesmo por medo de suas vidas.
Very big, of course.	Muito grande, claro.
So don't worry, we have a lot of everything on hand.	Então não se preocupe, temos muito de tudo à mão.
I found a way to cut the cooking time in half.	Eu encontrei uma maneira de reduzir o tempo de cozimento pela metade.
We sat facing each other.	Sentamos um de frente para o outro.
We snow is falling outside the window.	Nós a neve está caindo do lado de fora da janela.
Bring it.	Traga-a.
One more will be absolutely fine.	Mais um vai ficar absolutamente bem.
Excellent value for small groups.	Excelente valor para pequenos grupos.
Now please just trust me.	Agora, por favor, apenas confie em mim.
I had to make this work.	Eu tinha que fazer isso funcionar.
Men and women died for it.	Homens e mulheres morreram por isso.
Everyone knows everything in this country.	Todo mundo sabe tudo neste país.
Probably this thing that happened to her.	Provavelmente essa coisa que aconteceu com ela.
Come outside.	Venha para fora.
She has a lot to worry about these days.	Ela tem muito com que se preocupar esses dias.
It was so worth it, it really lifted the whole room.	Valeu muito a pena, realmente levantou toda a sala.
He can't get close to people.	Ele não consegue se aproximar das pessoas.
He stood up and took a step towards her.	Ele se levantou e deu um passo em direção a ela.
She kept her gaze on him and he was confused.	Ela manteve o olhar sobre ele e ele estava confuso.
But her parents agreed.	Mas seus pais concordaram.
The pain is there, and the movement won't make it worse.	A dor está lá, e o movimento não vai piorar nada.
It has to do with the real story.	Tem a ver com a história real.
She turned to leave.	Ela se virou para sair.
But they just say no.	Mas eles simplesmente dizem não.
Or bad for you.	Ou ruim para você.
But he was unanswered.	Mas ele estava sem respostas.
She takes it and he carries her to bed.	Ela pega e ele a leva para a cama.
I just came to see my father.	Só vim ver meu pai.
Another three women were excluded for lack of information.	Outras três mulheres foram excluídas por falta de informação.
Not because it showed me sitting at the bar.	Não porque me mostrou sentado no bar.
She didn't know if she could.	Ela não sabia se conseguiria.
In others, this result took much longer.	Em outros, esse resultado levou muito mais tempo.
None of them made a move.	Nenhum deles fez um movimento.
I just remember that song playing everywhere.	Só me lembro daquela música tocando em todos os lugares.
So she came home and took him.	Então ela chegou em casa e o levou.
I left him the rest and went back to the river.	Deixei-lhe o resto e voltei para o rio.
Almost there now.	Quase lá, agora.
All participants gave written informed consent prior to testing.	Todos os participantes deram consentimento informado por escrito antes do teste.
He died later that night.	Ele morreu mais tarde naquela noite.
It was a difficult first year alone.	Foi um primeiro ano difícil sozinho.
If children are learning.	Se as crianças estão aprendendo.
There is real art to it.	Há uma verdadeira arte nisso.
I knew you would.	Eu sabia que você viria.
That's weird.	Que estranho.
The presence was complete.	A presença foi completa.
A sense of something being held back, of something not quite right.	Uma sensação de algo sendo retido, de algo não muito certo.
The pain brought tears.	A dor provocou lágrimas.
I've never said that to a woman who wasn't family before.	Nunca disse isso a uma mulher que não era da família antes.
He shook his, and a determined expression settled on her face.	Ele sacudiu o dele, e uma expressão determinada se instalou em seu rosto.
But we do.	Mas nós fazemos isso.
She works for me.	Ela trabalha para mim.
That means he wanted back what he paid for me.	Isso significa que ele queria de volta o que ele pagou por mim.
Your own self defense system.	Seu próprio sistema de defesa pessoal.
You change the world.	Você muda o mundo.
Something evil was in the room with her.	Algo maligno estava no quarto com ela.
He didn't need to continue.	Ele não precisava continuar.
But we are getting a little ahead of ourselves.	Mas estamos ficando um pouco à frente de nós mesmos.
Second, the sample size was limited.	Em segundo lugar, o tamanho da amostra foi limitado.
It did not include other aspects of the economy.	Não incluiu outros aspectos da economia.
When you lose, it looks like you let them down.	Quando você perde, parece que você os decepcionou.
I have a break in an hour.	Eu tenho uma pausa em uma hora.
I had a small part.	Eu tive uma pequena parte.
Also, look at the rest of the card.	Além disso, olhe para o resto do cartão.
It's so worth getting lost for a crazy amount of time.	Vale muito a pena se perder por uma quantidade louca de tempo.
Only me is the same.	Só o eu é o mesmo.
Some still have the wrong treatment.	Alguns ainda têm o tratamento errado.
Let's say there's a coffee table that's been there for eight years.	Digamos que há uma mesa de centro que está lá há oito anos.
These are her dreams and goals.	Esses são os sonhos e objetivos dela.
We'll be watching you.	Estaremos de olho em você.
Now he plans to open his tools to everyone.	Agora planeja abrir suas ferramentas para todos.
It looked like that wasn't going to happen now.	Parecia que isso não iria acontecer agora.
There are no two ways about this.	Não há duas maneiras sobre isso.
But, it's not working for me.	Mas, não está funcionando para mim.
Not that he'd said when he'd be here.	Não que ele tivesse dito quando estaria aqui.
He did everything.	Ele fez tudo.
It turns out that the character behind the art is also quite interesting.	Acontece que o personagem por trás da arte também é bastante interessante.
I had a strange feeling.	Tive uma sensação estranha.
Most reviews are in black and white.	A maioria das análises são em preto e branco.
Definitely keep it.	Definitivamente mantê-lo.
The free market system does not.	O sistema de mercado livre não.
Once again, when we stopped, we stared at each other.	Mais uma vez, quando paramos, nos encaramos.
He never missed a day of school.	Ele nunca perdeu um dia de aula.
It's not his usual blog.	Não é o seu blog habitual.
He is a human who has seen a racetrack before.	Ele é um ser humano que já viu uma pista de corrida antes.
This development is typically accomplished through a specific learning process.	Este desenvolvimento é tipicamente realizado através de um processo de aprendizagem específico.
Go get the ones that are still inside.	Vá pegar aqueles que ainda estão dentro.
The material you are using is very useful and helpful.	O material que você está usando é muito útil e útil.
Not a lot, but some.	Não muito, mas alguns.
I tell you it was very real.	Eu lhe digo que era muito real.
That was a good time.	Essa foi uma boa época.
It was obvious that she had lost the will to fight.	Era óbvio que ela havia perdido a vontade de lutar.
I look forward to reading it.	Estou ansioso para lê-lo.
They weren't old.	Eles não eram velhos.
Everyone else, get down on the floor.	Todos os outros, deitem-se no chão.
Play it daily at night or in the morning.	Jogue-o diariamente à noite ou de manhã.
We had to find you.	Tínhamos que te encontrar.
I want nothing more to do with this place.	Não quero mais nada com este lugar.
People were confused about the direction of the company.	As pessoas estavam confusas sobre a direção da empresa.
I tried so hard to break the ice.	Eu tentei tanto quebrar o gelo.
I saw the bottle in my hand.	Eu vi a garrafa na minha mão.
With her, somehow it wasn't.	Com ela, de alguma forma não era.
You might even want to plant.	Você pode até querer plantar.
And now here we are with its release next week.	E agora aqui estamos com seu lançamento na próxima semana.
Misbehavior, yes, but not criminal.	Mau comportamento, sim, mas não criminoso.
The issue was the same.	A questão era a mesma.
He only heard her voice.	Ele só ouviu sua voz.
Well, they're a bit crazy about records.	Bem, eles são um pouco loucos por discos.
I just don't feel like jumping on your bones.	Eu simplesmente não tenho vontade de pular em seus ossos.
No grounds for judgment were provided.	Não foram apresentados motivos de julgamento.
I will look at my book again.	Vou olhar para o meu livro novamente.
Which is wrong.	Que está errado.
I know what he wants and needs.	Eu sei o que ele quer e precisa.
First, select the issue.	Primeiro, selecione o problema.
She was talking about something that had happened at school today.	Ela estava falando sobre algo que tinha acontecido na escola hoje.
The plan may be for an organization of her choosing.	O plano pode ser para uma organização de sua escolha.
Something is definitely wrong.	Algo está definitivamente errado.
But have you ever thought about it.	Mas você já pensou sobre isso.
Now he listened, lying in the snow.	Agora ele ouviu, deitado na neve.
We need answers.	Precisamos de respostas.
She took the bowl.	Ela pegou a tigela.
She could be there for a while.	Ela poderia estar lá por um tempo.
Good general agreement with the data was found.	A boa concordância geral com os dados foi encontrada.
As you can see, you don't risk anything.	Como você pode ver, você não arrisca nada.
He wondered what would happen to the art now.	Ele se perguntou o que aconteceria com a arte agora.
I've seen him live before anyone you know.	Eu o vi ao vivo antes de qualquer um que você conheça.
But they started out afraid of him.	Mas eles começaram com medo dele.
Click here to read about our new series.	Clique aqui para ler sobre nossa nova série.
It really made a difference.	Realmente fez a diferença.
You can be a stay-at-home mom or a working mom.	Você pode ser uma mãe que fica em casa ou uma mãe que trabalha.
The release order has been prepared.	A ordem de liberação foi preparada.
This name change is significant.	Essa mudança de nome é significativa.
I didn't add any code.	Não adicionei nenhum código.
It had to be me who spoke.	Tinha que ser eu quem falava.
, which is in a state .	, que está em um estado .
She had lived with her family for several years.	Ela morava com a família há vários anos.
They weren't trying to save the five.	Eles não estavam tentando salvar os cinco.
It's clear for a second.	Fica claro por um segundo.
If he doesn't feel well, then he probably isn't.	Se ele não se sente bem, então ele provavelmente não está.
We had sex once.	Fizemos sexo uma vez.
In fact, you agreed with his comments.	Na verdade, você concordou com os comentários dele.
It's a very powerful experience.	É uma experiência muito poderosa.
I feel it for you.	Eu sinto isso por você.
I like to use it in projects.	Eu gosto de usá-lo em projetos.
We went through this every day on the way to class.	Passamos por isso todos os dias no caminho para a aula.
We do not consider this issue further here.	Não consideramos esta questão mais aqui.
They developed this thing.	Eles desenvolveram essa coisa.
This seems likely in every configuration.	Isso parece provável em cada configuração.
We gladly take the time to read your comments.	Com prazer, dedicamos um tempo para ler seus comentários.
This website provides the details.	Este site fornece os detalhes.
Of course, you can choose not to go back.	Claro, você pode optar por não voltar.
They kind of killed each other.	Eles meio que se mataram.
It was the last game of its kind ever played.	Foi o último jogo desse tipo já jogado.
That's how he was taught.	Foi assim que ele foi ensinado.
At least then his claims to the media would ring true.	Pelo menos então suas alegações para a mídia soariam verdadeiras.
But it won't stay there.	Mas não vai ficar aí.
Know enough to explain it.	Saiba o suficiente para explicá-lo.
Such a process may never end.	Tal processo pode nunca terminar.
About two minutes later, the boy passed a square.	Cerca de dois minutos depois, o garoto passou por um quadrado.
And that's why she is the right person to lead us now.	E é por isso que ela é a pessoa certa para nos liderar agora.
I can't produce.	não consigo produzir.
There were other rooms, of course.	Havia outros quartos, é claro.
She stayed there for ten days.	Ela ficou lá por dez dias.
I'm still asking them questions.	Eu ainda estou fazendo perguntas a eles.
Three years of production.	Três anos de produção.
He took her hand and led her to the bed.	Ele pegou a mão dela e a levou para a cama.
She was seeing them, so they were there.	Ela estava vendo-os, portanto, eles estavam lá.
There was no toilet or running water in the store.	Não havia banheiro ou água corrente na loja.
You never want to see them again.	Nunca mais quer vê-los.
You will make many new friends.	Você fará muitos novos amigos.
I `m listening you.	Estou te ouvindo.
I have to be honest with you.	Eu tenho que ser honesto com você.
He would never know now.	Ele nunca saberia agora.
He wouldn't fit in, no matter what we tried.	Ele não se encaixaria, não importa o que tentássemos.
They do not know.	Eles não sabem.
I want you to stay here with me.	Eu quero que você fique aqui comigo.
He looked at her and told her to smile.	Ele olhou para ela e disse-lhe para sorrir.
When he woke up, he was in a bathroom.	Quando acordou, estava em um banheiro.
I couldn't push it away.	Eu não podia afastá-lo.
Feel free to consult the reviews of our former customers.	Sinta-se à vontade para consultar as avaliações de nossos ex-clientes.
Then again, no one said success would be easy.	Então, novamente, ninguém disse que o sucesso seria fácil.
But we cannot let this lead us astray.	Mas não podemos deixar que isso nos desvie.
Every fear has a birthplace.	Todo medo tem um lugar de nascimento.
It took me a while to get over it.	Demorei um pouco para superar.
Our initial findings were on target.	Nossas descobertas iniciais estavam no alvo.
Please show us now.	Por favor, mostre-nos agora.
There is no difference in care and treatment.	Não há diferença no atendimento e tratamento.
And it was a dark night.	E era uma noite escura.
I didn't know how hurt he was.	Eu não sabia o quanto ele estava ferido.
At some point, we hit rock bottom.	Em algum momento, chegamos ao fundo do saco.
It covered my head.	Ele cobriu minha cabeça.
than on him.	Do que nele.
In fact, the limit can be obtained in the following way.	De fato, o limite pode ser obtido da seguinte maneira.
I'm usually nice.	Eu geralmente sou legal.
I wasn't there.	Não estive lá.
But just do your normal work.	Mas apenas faça seu trabalho normal.
Again, start slowly.	Novamente, comece devagar.
Surely she couldn't see me.	Certamente ela não podia me ver.
We are valuable.	Nós somos valiosos.
In my view it was.	Ao meu ver foi.
That would make the numbers correct.	Isso tornaria os números corretos.
Most of these women have very little education.	A maioria dessas mulheres tem muito pouca educação.
See, we think we're like them, but we're not.	Veja, nós pensamos que somos como eles, mas não somos.
The children also helped.	As crianças também ajudaram.
I could hear the tears in her voice.	Eu podia ouvir as lágrimas em sua voz.
I don't imagine it will take long.	Não imagino que demore muito.
When you point at something, you also look at it.	Quando você aponta para algo, você também olha para ele.
That was very good.	Isso foi muito bom.
Nothing else to do.	Nada mais a fazer.
Unfortunately, there is a price to pay.	Infelizmente, há um preço a pagar.
We managed to do that today and get some early races.	Conseguimos fazer isso hoje e conseguir algumas corridas iniciais.
Please suggest me a possible solution.	Por favor, me sugira uma possível solução.
This is the home team.	Esse é o time da casa.
I couldn't imagine the blood from their bodies on them.	Eu não podia imaginar o sangue de seus corpos neles.
It is designed that way.	Ele é projetado dessa forma.
Spend time with the animals.	Passe algum tempo com os animais.
I'm not trying to answer that question, and neither should you.	Não estou tentando responder a essa pergunta, e você também não deveria.
Don't they need more money for more food?	Eles não precisam de mais dinheiro para mais comida?.
Of course his teeth were perfect.	Claro que seus dentes eram perfeitos.
I can't figure out how to even start.	Eu não consigo descobrir como nem começar.
This contact did not occur.	Esse contato não ocorreu.
Of six individual animals.	De seis animais individuais.
You probably love it or hate it.	Você provavelmente ama ou odeia.
But you are mine.	Mas você é meu.
She was expecting me anyway.	Ela estava me esperando de qualquer maneira.
But he never really made a production.	Mas ele nunca fez realmente uma produção.
Keep your focus on the target while shooting.	Mantenha o foco no alvo enquanto atira.
And the battle was close, very close, both in time and space.	E a batalha estava próxima, muito próxima, tanto no tempo quanto no espaço.
This is the default behavior for most other programs.	Este é o comportamento padrão para a maioria dos outros programas.
Hell, there wasn't even a window.	Inferno, não havia nem mesmo uma janela.
But it was successful.	Mas foi bem sucedido.
The crew was found dead.	A tripulação foi encontrada morta.
It's in a parking lot opposite a public market.	Fica em um estacionamento em frente a um mercado público.
Yes, but that was with my good hand.	Sim, mas isso foi com a minha mão boa.
Hard to say.	Difícil de dizer.
She made me drink a lot of water.	Ela me fez beber muita água.
Lots of interesting places, as it turned out.	Muitos lugares interessantes, como se viu.
There is no choice in the matter.	Não há escolha no assunto.
But know that we will not die.	Mas saiba que não vamos morrer.
The news market.	O mercado de notícias.
Now, someone did.	Agora, alguém tinha.
Don't worry.	Não se preocupe.
It was really strange how much difference it made.	Era realmente estranho quanta diferença isso fazia.
But surely she could take care of herself.	Mas certamente ela poderia cuidar de si mesma.
I kind of liked that dream.	Eu meio que gostei desse sonho.
But there are several things you have to worry about with him.	Mas há várias coisas que você tem que se preocupar com ele.
Something very big stopped me.	Algo muito grande me parou.
This is the task at hand.	Esta é a tarefa em mãos.
It looks more like waiting.	Parece mais espera.
It was amazing.	Foi incrível.
It just means it's different.	Significa apenas que é diferente.
He became a great teacher.	Tornou-se um grande professor.
This will be the focus of our second round of data collection.	Este será o foco em nossa segunda rodada de coleta de dados.
He's talking, but he's not opening his mouth.	Ele está falando, mas não está abrindo a boca.
It's free to the public.	É gratuito para o público.
Things weren't going as he'd hoped.	As coisas não estavam saindo como ele esperava.
She turned this way, then that.	Ela se virou para este lado, depois para aquele.
Eventually it was two seconds, then five.	Eventualmente, foram dois segundos, depois cinco.
You can't seem to get out of their mouths at every hard turn.	Parece que não consegue sair da boca deles a cada curva difícil.
I gave up and let go.	Eu desisti e deixei ir.
See the detail in the text.	Veja o detalhe no texto.
He chose the latter and died poor.	Ele escolheu o último e morreu pobre.
There's no way this guy can represent me.	Não tem como esse cara me representar.
She plays for the national team.	Ela joga pela seleção nacional.
It was an incredible performance.	Foi uma performance incrível.
Now, some people will say it's very kind.	Agora, algumas pessoas vão dizer que é muito gentil.
For services to religion and local government.	Para serviços à religião e ao governo local.
She looked around the room.	Ela olhou ao redor do quarto.
Her mother was white, of course.	A mãe era branca, claro.
Some people had no experience.	Algumas pessoas não tinham experiência.
Because now she can't run fast.	Porque agora ela não pode correr rápido.
It was well thought out.	Foi bem pensado.
But we think they make a difference.	Mas achamos que eles fazem a diferença.
I am nothing now.	Eu não sou nada agora.
And a race.	E uma corrida.
If it is zero, then there is no limit.	Se for zero, então não há limite.
I know she is at peace.	Eu sei que ela está em paz.
If you're not happy, say so.	Se você não está feliz, diga.
I don't want to get into that, but.	Eu não quero entrar nisso, mas.
I didn't plan this.	Eu não planejei isso.
I didn't understand the request.	Não entendi o pedido.
And how to get it.	E como conseguir.
Have a smile on your face as you speak or write.	Tenha um sorriso no rosto enquanto fala ou escreve.
No matter what anyone said, he made that decision himself.	Não importa o que alguém dissesse, ele tomou essa decisão sozinho.
Her mouth is perfect.	A boca dela é perfeita.
I looked ahead.	Olhei para frente.
No time limit.	Sem limite de tempo.
Not much of anything you people do very well.	Não muito de qualquer coisa que vocês pessoas fazem muito bem.
They would have to choose carefully.	Eles teriam que escolher com cuidado.
Keeps!.	Mantem!.
Children under five are free.	Crianças menores de cinco anos são gratuitas.
Certainly, they are no less so.	Certamente, eles não são menos assim.
You have to fight for it.	Você tem que lutar por isso.
He held one.	Ele segurou um.
It definitely doesn't make you look good.	Definitivamente não faz você parecer bem.
She must have ordered room service.	Ela deve ter pedido serviço de quarto.
It didn't do you any good.	Não lhe fez bem.
I hope she comes back soon.	Espero que ela volte logo.
He didn't ask because she didn't have a choice.	Ele não perguntou porque ela não tinha escolha.
He was released the next morning.	Ele foi liberado na manhã seguinte.
Unfortunately, the concept is not so simple.	Infelizmente, o conceito não é tão simples.
I will try to update more often.	Vou tentar atualizar com mais frequência.
They know each other.	Eles se conhecem.
No complications occurred.	Não ocorreram complicações.
This is a terrible financial move.	Este é um movimento financeiro terrível.
I was on hand to guide the board through the process.	Eu estava à disposição para orientar o conselho através do processo.
Someone talking about her father.	Alguém falando sobre o pai dela.
Join our family, yes we mean family.	Junte-se à nossa família, sim, queremos dizer família.
However, she is keeping my interest.	No entanto, está mantendo meu interesse.
We're still fighting over the name.	Ainda estamos brigando pelo nome.
The images are beautiful.	As imagens são lindas.
I think it's the same.	Acho que é esse mesmo.
Changes that make the game different.	Mudanças que tornam o jogo diferente.
To many questions.	A muitas perguntas.
The action was terrible.	A ação foi terrível.
Now go and leave me alone.	Agora vá e me deixe em paz.
There are many others.	Existem muitos outros.
She just wants you to be happy.	Ela só quer que você seja feliz.
She was a very special woman.	Ela era uma mulher muito especial.
We were never paid much there.	Nunca fomos pagos muito lá.
One day, games lost their appeal.	Um dia, os jogos perderam o apelo.
It was a pleasure to meet you.	Foi um prazer conhecê-la.
Yes he was.	Sim ele era.
I dropped the mechanism on the table and looked a little closer.	Larguei o mecanismo sobre a mesa e olhei um pouco mais de perto.
She ran away from him.	Ela fugiu dele.
Written informed consent was obtained before surgery.	O consentimento informado por escrito foi obtido antes da cirurgia.
Write them.	Escreva-os.
Give meaning to the day.	Dê sentido ao dia.
She's after my own heart.	Ela está atrás do meu próprio coração.
But this is her day.	Mas este é o seu dia.
He left immediately.	Ele saiu imediatamente.
I look forward to reading more.	Estou ansioso para ler mais.
I have a lot of ground to recover.	Tenho muito chão para recuperar.
In fact, most would help you, but only up to a point.	Na verdade, a maioria o ajudaria, mas apenas até certo ponto.
It contains the code and its current activity.	Ele contém o código e sua atividade atual.
The women had been more difficult.	As mulheres tinham sido mais difíceis.
I give up mine and go out to lunch.	Eu desisto do meu e saio para almoçar.
You can never count.	Você nunca pode contar.
And that other thing too.	E essa outra coisa também.
They have nothing to do with me.	Eles não têm nada a ver comigo.
He must find meat.	Ele deve encontrar carne.
She couldn't sleep.	Ela não conseguia dormir.
It was just a matter of when.	Era apenas uma questão de quando.
Someone must produce things.	Alguém deve produzir coisas.
No wonder they didn't fit.	Não é à toa que eles não se encaixavam.
Or, more likely, blocked.	Ou, mais provavelmente, bloqueado.
I'll drop you a line.	Vou deixá-lo cair uma linha.
There is another option.	Existe outra opção.
In fact, this is not necessarily the case.	Na verdade, isso não é necessariamente o caso.
The money must still be there.	O dinheiro ainda deve estar lá.
There has to be.	Tem que haver.
The hearing was brief.	A audiência foi breve.
However, these systems are rarely prepared in pure states.	No entanto, esses sistemas raramente são preparados em estados puros.
His hands dropped to his sides.	Suas mãos caíram ao seu lado.
It is possible to access.	É possível acessar.
Come on, here, take this.	Vamos, aqui pegue isso.
She talked about real life.	Ela falou sobre a vida real.
Remove and let them cool before using.	Retire e deixe-os esfriar antes de usar.
It can be slow, fast or wild.	Pode ser lento, rápido ou selvagem.
It can handle one large file or many small files.	Ele pode lidar com um arquivo grande ou muitos arquivos pequenos.
Most of the time, we make them up.	Na maioria das vezes, nós os inventamos.
We are looking forward to having you.	Estamos ansiosos para tê-lo.
Yes, it could be an exception.	Sim, pode ser uma exceção.
I'm meeting the guys at the bar.	Vou me encontrar com os caras no bar.
It was the truth, as far as it went.	Era a verdade, até onde isso ia.
Tell them winter is coming.	Diga-lhes que o inverno está chegando.
They started to worry about my soul.	Eles começaram a se preocupar com minha alma.
The structure makes this table very stable.	A estrutura torna esta mesa muito estável.
He was very happy.	Ele estava muito feliz.
Waiting on your man.	Esperando em seu homem.
Have breakfast.	Tomar café da manhã.
He knew what was to come.	Ele sabia o que estava por vir.
In fact, he kind of seemed okay with everything.	Na verdade, ele meio que parecia bem com tudo.
He's not doing anything.	Ele não está fazendo nada.
And if you want to see the show, there's still time.	E se você quiser ver o show, ainda dá tempo.
He knew his business.	Ele conhecia o seu negócio.
There's no holding back when it comes to making love.	Não há como segurar quando se trata de fazer amor.
However, this should not be.	No entanto, isso não deve ser.
Our children won't see anything we don't want them to see.	Nossos filhos não verão nada que não queremos que eles vejam.
Several were dead at the front and others were seriously injured.	Vários estavam mortos na frente e outros ficaram gravemente feridos.
Whatever it is, it will be fine.	Seja o que for, vai ficar bem.
The one you never got.	Aquele que você nunca pegou.
If anything, she should hope to approach them at an advantage.	Se qualquer coisa, ela deve esperar abordá-los com uma vantagem.
We've played before.	Já jogamos antes.
Instead, the case for the third option was made.	Em vez disso, o caso para a terceira opção foi feito.
And there's no point in that.	E não há sentido nisso.
Now she said he was six feet eight.	Agora ela disse que ele tinha um metro e oitenta e um metro e oitenta.
In the second term, the same story repeated itself.	No segundo mandato a mesma história se repetiu.
Flowers in summer to early autumn.	Flores no verão ao início do outono.
Well, that made things a lot easier.	Bem, isso facilitou muito as coisas.
Apparently this is her first video.	Aparentemente este é o primeiro vídeo dela.
No one in the crew asked why.	Ninguém na tripulação perguntou por quê.
The general nature of these two causes of asking is the same.	A natureza geral dessas duas causas de pedir é a mesma.
Night follows day, for example, but is not caused by day.	A noite segue o dia, por exemplo, mas não é causada pelo dia.
And yet they had been friends for years, years ago.	E ainda assim eles eram amigos há anos, anos atrás.
If she doesn't know, try it out together.	Se ela não souber, experimentem juntos.
They are easy to make and cheap to buy.	Eles são fáceis de fazer e baratos de comprar.
The church service was almost empty today, too.	O culto da igreja estava quase vazio hoje, também.
He must have something interesting.	Ele deve ter algo interessante.
Seriously thank you very much!.	Sério muito obrigado!.
It seems to tend towards a constant value.	Parece tender para um valor constante.
I never learn.	Eu nunca aprendo.
Examples of specific applications are provided.	São fornecidos exemplos de aplicações específicas.
When you know better, you live better.	Quando você conhece melhor, você vive melhor.
She was a busy woman, he knew that.	Ela era uma mulher ocupada, ele sabia disso.
Which is not a good thing.	O que não é uma coisa boa.
He understood me.	Ele me entendeu.
Enjoy and learn this song for your quiet moment.	Aproveite e aprenda essa música para o seu momento de sossego.
Otherwise, we store the block and stop.	Caso contrário, armazenamos o bloco e paramos.
It is more common in boys than in girls.	É mais comum em meninos do que em meninas.
I will change it.	Eu vou mudar isso.
She wouldn't have believed me.	Ela não teria acreditado em mim.
It was something different.	Era algo diferente.
People are turned on by the image in their mind.	As pessoas ficam excitadas com a imagem em sua mente.
Then consider the same case as above.	Considere então o mesmo caso acima.
In four games vs.	Em quatro partidas vs.
They are a value in themselves.	Eles são um valor em si.
Furthermore.	Além do mais.
It was a 'thought you should know' conversation.	Foi uma conversa 'pensei que você deveria saber'.
Please let me know your opinion on this.	Por favor, deixe-me saber sua opinião sobre isso.
Unfortunately, another answer would not be true.	Infelizmente, outra resposta não seria verdadeira.
I have no doubt that your own experiences tell you that.	Não tenho dúvidas de que suas próprias experiências lhe dizem isso.
However, it is not the only possible story.	No entanto, não é a única história possível.
We must go somewhere.	Devemos ir a algum lugar.
There was no telephone in his apartment.	Não havia telefone em seu apartamento.
Feel free to follow there too!.	Fique a vontade para seguir lá também!.
Her arms were then raised.	Os braços foram então levantados.
They wouldn't just stare death in the face.	Eles não iriam simplesmente encarar a morte de frente.
The list below provides the limits by country.	A lista abaixo fornece os limites por país.
Nobody can even notice.	Ninguém pode nem notar.
He had to tell him.	Ele tinha que dizer a ele.
That's why she wanted to go down to do this.	É por isso que ela queria descer para fazer isso.
Seems pretty good.	Parece muito bom.
I ask her name.	Eu pergunto o nome dela.
Think of a number for the report and double it.	Pense em um número para o relatório e dobre-o.
But sometimes we have no choice.	Mas às vezes não temos escolha.
Maybe you start here.	Talvez você comece aqui.
However, you must do so right away.	No entanto, você deve fazê-lo imediatamente.
If indeed they were there.	Se, de fato, eles estivessem lá.
He would understand.	Ele entenderia.
Soon it will be.	Em breve, será.
I've been very sick the last eight days.	Eu estive muito doente nos últimos oito dias.
His wife and daughter came to me for help.	Sua esposa e filha vieram me pedir ajuda.
This is a tree, this is number three.	Isso é uma árvore, este é o número três.
It wasn't me who did the work to get this data.	Não fui eu quem fez o trabalho para obter esses dados.
I know my father was there.	Eu sei que meu pai estava lá.
But the moment gets the best of him.	Mas o momento tira o melhor dele.
His superior functions were normal.	Suas funções superiores eram normais.
Let's decide for ourselves this time.	Vamos decidir por nós mesmos desta vez.
They could kick me out.	Eles poderiam me expulsar.
I didn't know what was going on.	Eu não sabia o que estava acontecendo.
There was just never the right time.	Simplesmente nunca havia o momento certo.
It's a problem.	É um problema.
I cannot agree.	Eu não posso concordar.
I worked hard.	Eu trabalhei duro.
You did not see anything.	Você não viu nada.
I know you would welcome me with open arms.	Eu sei que você me receberia de braços abertos.
I'm saying we should pay for parking directly.	Estou dizendo que devemos pagar o estacionamento diretamente.
I could barely eat or sleep.	Eu mal conseguia comer ou dormir.
It was definitely my favorite in the series to say the least.	Foi definitivamente o meu favorito na série para dizer o mínimo.
Children will love it.	As crianças vão adorar.
The second method provides a new expression for the degree.	O segundo método fornece uma nova expressão para o grau.
He can take my friends.	Ele pode tirar meus amigos.
You can talk to them without even talking.	Você pode falar com eles sem sequer falar.
None of the complications required repeated surgery.	Nenhuma das complicações necessitou de cirurgia repetida.
And in the end, it was great for her.	E, no final, foi ótimo para ela.
And sometimes, this place is closer to hell.	E às vezes, este lugar está mais perto do inferno.
You did well, boy.	Você fez bem, rapaz.
There were many series that we discussed.	Havia muitas séries que discutimos.
I couldn't let her in.	Eu não podia deixá-la entrar.
Whether it's good or bad is very difficult to decide.	Se é bom ou ruim é muito difícil decidir.
They might even have good reason to work with food companies.	Eles podem até ter boas razões para trabalhar com empresas de alimentos.
It's a good new.	É uma boa notícia.
He's dead as a stone.	Ele está morto como uma pedra.
It was cold, but not solid.	Estava gelado, mas não era sólido.
And there is one other thing.	E há uma outra coisa.
So no pressure.	Portanto, sem pressão.
The two forms of love are not the same.	As duas formas de amor não são iguais.
Get it over with so she can at least get the news.	Acabe com isso para que ela possa pelo menos receber as notícias.
Who better to die with.	Com quem melhor morrer.
This keeps your customers informed.	Isso mantém seus clientes informados.
Ultimately, it's your choice.	Em última análise, é sua escolha.
He didn't look scared, exactly, but something close to it.	Ele não parecia assustado, exatamente, mas algo próximo a isso.
Game on display in the exhibition hall.	Jogo em exibição no salão de exposições.
And there are some who believe as you wrote.	E há alguns que acreditam como você escreveu.
Crazy high is better than crazy low.	Louco alto é melhor do que louco baixo.
He said the balance between coffee and milk was perfect.	Ele disse que o equilíbrio entre o café e o leite era perfeito.
This opening can be done anywhere with the right equipment.	Essa abertura pode ser feita em qualquer lugar com o equipamento certo.
I looked at the crowd and couldn't see a dry eye.	Olhei para a multidão e não consegui ver um olho seco.
He refused.	Ele recusou.
Our results show that there are two solid solutions.	Nossos resultados mostram que existem duas soluções sólidas.
I thought he was so lucky.	Achei que ele tinha tanta sorte.
As a result, his point is great.	Como resultado, seu ponto é ótimo.
He couldn't be more excited.	Ele não poderia estar mais animado.
The room was bright, and he wasn't used to the light.	O quarto estava claro, e ele não estava acostumado à luz.
I was tired of her lying to her father.	Eu estava cansado dela mentindo para o pai.
God continued.	Deus continuou.
If you do something stupid, bad things happen to you.	Se você faz algo estúpido, coisas ruins acontecem com você.
You were younger then.	Você era mais jovem então.
And if anything, the job was a little easier.	E se alguma coisa, o trabalho era um pouco mais fácil.
They say it has nothing to do with cooking.	Dizem que não tem nada a ver com cozinhar.
Really like this setting.	Realmente gosto deste ajuste.
But then they released him.	Mas então eles o soltaram.
I don't even have pictures of my father.	Eu mesmo não tenho fotos do meu pai.
I usually seemed to know exactly what was needed.	Eu geralmente parecia saber exatamente o que era necessário.
It's not just about information, it's about communication.	Não se trata apenas de informação, trata-se de comunicação.
It looked and sounded very different.	Parecia e soava muito diferente.
On the one hand, there are still a lot of good things happening.	Por um lado, ainda há muitas coisas boas acontecendo.
The image appears to be moving.	A imagem parece estar em movimento.
The media is upset about two of them.	A mídia está chateada com dois deles.
If you're familiar with one, then you know how the other works.	Se você estiver familiarizado com um, então você sabe como o outro funciona.
Again, we don't agree.	Novamente, não concordamos.
It's a class property.	É uma propriedade de classe.
It's just that we often can't be seen.	É que muitas vezes não podemos ser vistos.
My skin was on fire.	Minha pele estava em chamas.
I kept trying.	Continuei tentando.
But it really was more like that.	Mas realmente foi mais assim.
But it sounds like it's the opposite.	Mas soa como se fosse o oposto.
Language is very powerful.	A linguagem é muito poderosa.
I really need your advice.	Eu realmente preciso do seu conselho.
If you haven't, you won't know until you get there.	Se você não tiver, você não saberá até chegar lá.
There were two.	Foram dois.
It is work that we do with others, for others.	É um trabalho que fazemos com os outros, para os outros.
If you're not those three things don't go to college.	Se você não é essas três coisas não vá para a faculdade.
Or it could be the whole story.	Ou pode ser toda a história.
And a very interesting 'very' in that.	E um 'muito' muito interessante nisso.
About seeing the last of them.	Sobre ver o último deles.
I'm too tired to lie and you're hurting too much.	Estou muito cansado para mentir e você está muito magoado.
Oh, they were still out of town.	Oh, eles ainda estavam fora da cidade.
I saw that you were doing this for them.	Eu vi que você estava fazendo isso por eles.
It just became the way we work.	Tornou-se apenas a maneira como trabalhamos.
Imagine the power these people would have.	Imagine o poder que essas pessoas teriam.
She never gave up.	Ela nunca desistiu.
I made two different ones.	Fiz dois diferentes.
But it's not like that.	Mas não é assim.
He put an arm around her shoulder.	Ele colocou um braço em volta do ombro dela.
To them, it's just business.	Para eles, são apenas negócios.
It has a long way to go.	Tem um longo caminho a percorrer.
And neither do we.	E nós também não.
How many, they still didn't know.	Quantos, eles ainda não sabiam.
In the system.	No sistema.
I don't know what the hell happened.	Eu não sei o que diabos aconteceu.
Indicates that this is a special card.	Indica que esta é uma carta especial.
Tests were done.	Testes foram feitos.
A mental and physical test.	Um teste mental e físico.
This time is often very short.	Muitas vezes, esse tempo é muito curto.
That made part of him still exist for me.	Isso fez parte dele ainda existir para mim.
Nobody will ever know about it.	Ninguém nunca vai saber sobre isso.
Not sure why it's not working now.	Não tenho certeza porque não está funcionando agora.
They follow them everywhere.	Eles os seguem em todos os lugares.
I can walk anywhere with them and my feet are dry.	Eu posso andar em qualquer lugar com eles e meus pés ficam secos.
It's totally out of control.	Está totalmente fora de controle.
Well, he put an end to it somehow.	Bem, ele pôs um fim nisso de alguma forma.
You must leave immediately.	Você deve ir embora imediatamente.
Come here.	Venha aqui.
In a split second, he was gone.	Em uma fração de segundo, ele se foi.
The more a person does something, the less conscious he becomes.	Quanto mais uma pessoa faz alguma coisa, menos consciente ela fica.
I helped raise them until they went to college.	Eu ajudei a criá-los até que eles foram para a faculdade.
A time saver!.	Um ganho de tempo!.
There are no good guys.	Não há bons rapazes.
I miss my first serve.	Eu sinto falta do meu primeiro saque.
The children were then divided into two groups depending on the success of therapy.	As crianças foram então divididas em dois grupos, dependendo do sucesso da terapia.
Otherwise, high and low limits are given.	Caso contrário, os limites alto e baixo são fornecidos.
I was probably very rare in his.	Eu provavelmente era muito raro na dele.
She sat somewhere inside her own skin and watched the world.	Ela se sentou em algum lugar dentro de sua própria pele e observou o mundo.
I really wanted to finish my course.	Eu queria muito terminar meu curso.
He watched this one.	Ele assistiu a este.
They were really good at it.	Eles eram realmente bons nisso.
He was angry.	Estava com raiva.
It took a few days.	Demorou alguns dias.
It helps you prepare a little better.	Isso ajuda você a se preparar um pouco melhor.
Parents never win these games.	Os pais nunca ganham esses jogos.
Charges paid by the customer.	Dos encargos pagos pelo cliente.
He's hurt people before and he liked it.	Ele já machucou as pessoas antes e gostou.
Click here to get a copy.	Clique aqui para obter uma cópia.
If anything, my past makes this more difficult.	Se alguma coisa, meu passado torna isso mais difícil.
But these look so good, and you can use them.	Mas estes parecem tão bons, e você pode usá-los.
And you feel wonderful.	E você se sente maravilhoso.
It was a kind of game we used to play in secret.	Era uma espécie de jogo que costumávamos jogar em segredo.
He stopped.	Ele parou.
I never thought to see it end.	Eu nunca pensei em vê-lo acabar.
So we started and here we are.	Assim começamos e aqui estamos.
That means this case is going to get very expensive.	Isso significa que este caso vai ficar muito caro.
It was under the bed.	Estava debaixo da cama.
But they shouldn't.	Mas eles não deveriam.
Also, it could have been a lot worse for me.	Além disso, poderia ter sido muito pior para mim.
The values ​​were analyzed by the t test.	Os valores foram analisados ​​pelo teste t.
For many women, it's their bodies.	Para muitas mulheres, são os corpos.
The rain fell harder than ever.	A chuva caiu mais forte do que nunca.
Here again is the same idea.	Aqui, novamente, é a mesma ideia.
Not exactly what you wanted though.	Não exatamente o que você queria, no entanto.
This tool is designed for other purposes.	Esta ferramenta foi projetada para outros fins.
He's funny.	Ele é engraçado.
But not the cat.	Mas não o gato.
His mother thought it was bad luck, a bad birth.	Sua mãe achou que era má sorte, um nascimento mal.
All information is for the underlying cause of death.	Todas as informações são para a causa básica da morte.
Not working means not getting paid.	Não trabalhar significa não ser pago.
They would ask a lot of questions and maybe send for the law.	Eles fariam muitas perguntas e talvez mandassem buscar a lei.
That's why she called me.	Por isso ela me ligou.
It hurt and affected many others.	Doeu e afetou muitos outros.
One, the article itself.	Um, o próprio artigo.
Love now, give now.	Ame agora, dê agora.
In both cases, the person feels cold and has difficulty keeping warm.	Em ambos os casos, a pessoa sente frio e tem dificuldade em se manter aquecida.
This is one of those times when a video would be better.	Este é um daqueles momentos em que um vídeo seria melhor.
All lines were busy.	Todas as linhas estavam ocupadas.
Something has to come first, something last.	Algo tem que vir primeiro, algo por último.
He's not a good man.	Ele não é um bom homem.
That's my girl.	Essa é minha garota.
Some of them will.	Alguns deles serão.
He raised his hand.	Ele ergueu a mão.
Something else is there in its place.	Algo mais está lá em seu lugar.
This sort of thing happened in the store several times every day.	Esse tipo de coisa acontecia na loja várias vezes todos os dias.
The plaintiff in the underlying case falls into this class.	O demandante no caso subjacente se enquadra nessa classe.
It makes some sense in some areas.	Faz algum sentido em algumas áreas.
But they were not his people.	Mas eles não eram seu povo.
The first is related to the choice of the control group.	A primeira está relacionada à escolha do grupo controle.
I doubt anyone will.	Duvido que alguém o faça.
People play there.	A gente joga lá.
I heard what you did.	Eu ouvi o que você fez.
If or when you change your mind, you can come back.	Se ou quando você mudar de ideia, você pode voltar.
I can still smell it now.	Eu ainda posso sentir o cheiro agora.
Season the chicken with pepper.	Tempere o frango com pimenta.
I shook my head too.	Eu balancei minha cabeça também.
Hold a minute.	Mantenha-se um minuto.
The wrong way.	O caminho errado.
See if anything comes of it.	Veja se alguma coisa vem disso.
The range was growing again, ever so slightly.	O alcance estava crescendo novamente, muito ligeiramente.
Or maybe you can make friends and help each other survive.	Ou talvez vocês possam fazer amigos e ajudar uns aos outros a sobreviver.
You have more skills.	Você tem mais habilidades.
A player cannot be on more than one team.	Um jogador não pode estar em mais de uma equipe.
Next, the result of the study.	A seguir, o resultado do estudo.
That's not where the cut is.	Não é aí que está o corte.
But even with this interaction, these lines are straight.	Mas mesmo com essa interação, essas linhas são retas.
Running is the real challenge.	Correr é o verdadeiro desafio.
The way of the law.	O caminho da lei.
We want to ensure that our family relationships are strong and healthy.	Queremos garantir que nossos relacionamentos familiares sejam fortes e saudáveis.
We just had something.	Acabamos de ter uma coisa.
He will discover that money doesn't grow on trees.	Ele vai descobrir que dinheiro não dá em árvore.
The same thing goes for a book.	A mesma coisa vale para um livro.
It will surely play in your mind.	Ele certamente vai jogar em sua mente.
He then spent another year learning to live without sight.	Ele então passou mais um ano aprendendo a viver sem visão.
Very sharp when stopped.	Muito afiado quando parado.
Not on the internet or in the library.	Não na internet ou na biblioteca.
It kept my hands from getting dirty.	Impediu que minhas mãos ficassem sujas.
I await your second letter.	Aguardo sua segunda carta.
He was being held by that dark haired man.	Estava sendo segurado por aquele homem de cabelo escuro.
If it's his opinion, fine.	Se for sua opinião, tudo bem.
She lifted her head and looked back, her lips tight and determined.	Ela levantou a cabeça e olhou para trás, os lábios apertados e determinados.
I hadn't been there for twenty minutes when we were introduced.	Eu não estava lá há vinte minutos quando fomos apresentados.
Sometimes there is a lot of work to do.	Às vezes, há muito trabalho a fazer.
I closed after you and waited.	Fechei depois de você e esperei.
Everything was ready.	Tudo estava pronto.
Like a man.	Como um homem.
Which is very strange.	O que é muito estranho.
I'd like to try that too, but maybe on a larger scale.	Eu gostaria de tentar isso também, mas talvez em uma escala maior.
We had sex being girls.	Fizemos sexo sendo meninas.
This argument makes no sense.	Esse argumento não faz sentido.
It Works very well.	Funciona muito bem.
In one study, the approach was unclear.	Em um estudo, a abordagem não foi clara.
A clear benefit.	Um benefício claro.
Below you can see a small sample of my data.	Abaixo você pode ver uma pequena amostra dos meus dados.
I needed answers.	Eu precisava de respostas.
That means our work isn't done yet.	Isso significa que nosso trabalho ainda não está feito.
It's been a big trial.	Tem sido um grande julgamento.
The family will be there.	A família estará lá.
His way was, if you can receive it, the living word.	Seu caminho era, se você pode recebê-lo, a palavra viva.
This looks absolutely incredible.	Isso parece absolutamente incrível.
It was just one.	Foi apenas um.
She stopped breathing.	Ela parou de respirar.
He knew he had to get out of that water.	Ele sabia que tinha que sair daquela água.
In fact, he didn't seem happy with the idea.	Na verdade, ele não parecia satisfeito com a ideia.
The call was immediate.	A ligação foi imediata.
During this brief period, the officer could have seen the projectile.	Durante este breve período, o oficial poderia ter visto o projétil.
I take my knife.	Eu pego minha faca.
The suspension request was granted.	O pedido de suspensão foi deferido.
You can stay awake though.	Você pode ficar acordado, no entanto.
Funny how we change.	Engraçado como mudamos.
It disappeared, like everything else.	Desapareceu, como todo o resto.
Together we found it.	Juntos o encontramos.
It is very long and rich and full of incidents.	É muito longo e rico e cheio de incidentes.
You cannot stay where you are and move on.	Você não pode ficar onde está e seguir em frente.
Now he needed time for himself.	Agora ele precisava de tempo para si mesmo.
It was just beautiful.	Foi apenas bonito.
They play and you feel how good they are.	Eles jogam e você sente como eles são bons.
So now you can see how much bigger it is.	Então agora você pode ver o quão maior é.
I'm just asking you to see.	Só estou pedindo para você ver.
You are different types.	Vocês são tipos diferentes.
Stomach and mouth cancer showed no increase.	O câncer de estômago e boca não apresentou aumento.
People are asking how they can do this too.	As pessoas estão perguntando como eles podem fazer isso também.
She should say no, but.	Ela deveria dizer não, mas.
I keep looking for new ways to improve my own game.	Continuo procurando novas maneiras de melhorar meu próprio jogo.
Take another.	Pegue outro.
Each of these components is described in more detail below.	Cada um desses componentes é descrito com mais detalhes a seguir.
You are angry because he is dead.	Você está com raiva porque ele está morto.
She'd rather hear about his day than discuss hers.	Ela preferia ouvir sobre o dia dele do que discutir o seu.
Getting the best out of your food.	Obtendo o melhor da sua alimentação.
We can't decide like that.	Não podemos decidir assim.
I take note of the gold wedding band.	Tomo nota da aliança de casamento de ouro.
It got you, you know.	Isso pegou você, você sabe.
Every market is different.	Cada mercado é diferente.
We're really nice and we'll probably say yes.	Somos muito legais e provavelmente diremos sim.
His house was set up exactly as he wanted.	Sua casa foi montada exatamente como ele queria.
The development of technology will make it continue to increase.	O desenvolvimento da tecnologia fará com que continue a aumentar.
Others will work for me, as will your children.	Outros trabalharão para mim, assim como seus filhos.
You can download whatever you want.	Você pode baixar o que quiser.
This could be serious.	Isso pode ser sério.
He'd done this once before.	Ele tinha feito isso uma vez antes.
They just couldn't keep him out.	Eles simplesmente não podiam mantê-lo fora.
We discuss this in more detail below.	Discutimos isso com mais detalhes abaixo.
You are not perfect, nobody is.	Você não é perfeito, ninguém é.
You need to ask yourself what you want from him.	Você precisa se perguntar o que você quer dele.
In fact, we barely knew each other.	Na verdade, mal nos conhecíamos.
The real is what you are.	O real é o que você é.
She looks very sweet.	Ela parece muito doce.
Each layer of the network represents a different environment.	Cada camada da rede representa um ambiente diferente.
I still haven't had my coffee.	Ainda não tomei meu café.
Everything that was there was suddenly not there.	Tudo o que estava lá de repente não estava lá.
All that writing and no action.	Toda essa escrita e nenhuma ação.
The backend makes this possible.	O back-end torna isso possível.
Remember the most terrible images.	Lembre-se das imagens mais terríveis.
She is of no use to us now.	Ela não serve para nós, agora.
On this point, the parties agree.	Neste ponto, as partes concordam.
Like, he's really tough.	Tipo, ele é muito duro.
The movement of the car quickly closed his eyes again.	O movimento do carro rapidamente fechou seus olhos novamente.
She couldn't keep her eyes on his face.	Ela não conseguia manter os olhos no rosto dele.
Stand up straight and look straight ahead, not at the floor.	Fique de pé e olhe para frente, não para o chão.
Even the animals seemed to sense it.	Até os animais pareciam sentir isso.
I hadn't even thought that deeply about myself.	Eu nem tinha pensado tão profundamente em mim.
Balance is health.	Equilíbrio é saúde.
And their meeting becomes a journey.	E o encontro deles se torna uma jornada.
The film's production design took several years.	O design de produção do filme levou vários anos.
Hours passed before they took it out.	Passaram-se horas antes que eles a tirassem.
I need an answer for this.	Eu preciso de uma resposta para isso.
Today is an end-of-season cross country race and party.	Hoje é uma corrida e uma festa de fim de temporada de cross country.
A highly critical book, apparently.	Um livro altamente crítico, aparentemente.
They weren't leaving right away, but they must be gone by now.	Eles não estavam partindo imediatamente, mas já devem ter ido.
I remember now.	Eu me lembro agora.
They really, really did.	Eles realmente, realmente fizeram.
We were called to be in the world and not of it.	Fomos chamados para estar no mundo e não dele.
On every shirt.	Em cada camisa.
But she knew anyway.	Mas ela sabia mesmo assim.
They are sound asleep.	Eles estão dormindo profundamente.
You will love my place.	Você vai adorar o meu lugar.
This is a girl thing.	Isso é coisa de menina.
We can work.	Podemos trabalhar.
Such things are used in your city.	Tais coisas são usadas em sua cidade.
The construction period must be three years.	O período de construção deve ser de três anos.
She was, of course, correct.	Ela estava, é claro, correta.
She knew by the way he touched her sometimes.	Ela sabia pelo jeito que ele a tocava às vezes.
I have my own experience of such a case with the solution as well.	Eu tenho minha própria experiência de tal caso com a solução também.
Process no.	Estão em julgamento processo no.
Those who like to put in the time and effort.	Aqueles que gostam de dedicar tempo e esforço.
he tells her.	Ele diz a ela.
They spent more time fighting each other.	Eles passaram mais tempo lutando entre si.
She goes back to her papers.	Ela volta para seus papéis.
She knew what she wanted.	Ela sabia o que queria.
None of us were stupid.	Nenhum de nós era estúpido.
One contains twice as much money as the other.	Um contém o dobro de dinheiro que o outro.
You are not going.	Você não está indo.
Keep this writing train going.	Mantenha este trem de escrita indo.
I can eat anything.	Eu posso comer qualquer coisa.
They intended to be role models for us.	Eles pretendiam ser modelos para nós.
Create a clean part on the left side.	Crie uma parte limpa do lado esquerdo.
I fell in love with this boy and his family.	Eu me apaixonei por esse garoto e sua família.
I liked you better when you weren't talking.	Eu gostava mais de você quando não estava falando.
We talked about our bodies.	Conversamos sobre nossos corpos.
One guy said.	Um cara disse.
He likes you better anyway.	Ele gosta mais de você de qualquer maneira.
His face was white and thin.	Seu rosto estava branco e magro.
What a thing to do with a child.	Que coisa para fazer com uma criança.
No adults were in the house at the time.	Nenhum adulto estava na casa no momento.
This book was incredible.	Este livro foi incrível.
I'm here to try to improve the team.	Estou aqui para tentar melhorar o time.
However, a year from now, you will be glad you started today.	No entanto, daqui a um ano, você ficará feliz por ter começado hoje.
Therefore, the behavior of the participants of the present experiment was normal.	Portanto, o comportamento dos participantes do presente experimento foi normal.
I just want to focus on that.	Eu só quero focar nisso.
Standing has two aspects.	Ficar em pé tem dois aspectos.
It doesn't matter what it costs you.	Não importa o que lhe custe.
I don't think it changed her much.	Eu não acho que isso a mudou muito.
Not much, but it's a start.	Não muito, mas é um começo.
They are common among healthcare professionals.	Eles são comuns entre os profissionais de saúde.
This may not be possible.	Isso pode não ser possível.
This is very reasonable and fair.	Isso é muito razoável e justo.
These are some of the items that give me that feeling.	Esses são alguns dos itens que me dão essa sensação.
She can't finish.	Ela não pode terminar.
Here, of course, the defendant was present in the house.	Aqui, é claro, o réu estava presente na casa.
I will sit you down.	Eu vou sentá-la.
The problem was, he had no idea if he could.	O problema era que ele não tinha ideia se podia.
You showed them the same face you show your subjects.	Você mostrou a eles o mesmo rosto que mostra aos seus súditos.
He couldn't have met her more than once.	Ele não pode tê-la encontrado mais de uma vez.
But what if she doesn't come with me, he thought.	Mas e se ela não vier comigo, ele pensou.
Other studies have reported relatively close numbers.	Outros estudos relataram números relativamente próximos.
And he never came back.	E ele nunca mais voltou.
They will have hit.	Eles terão golpeado.
There was no wine on his breath tonight.	Não havia vinho em seu hálito esta noite.
So you need to find the right species.	Então você precisa encontrar as espécies certas.
That part was a success.	Essa parte foi um sucesso.
He stands out.	Ele se destaca.
That's where we get into the second aspect of it.	É aí que entramos no segundo aspecto disso.
Evaluated the model parameters.	Avaliou os parâmetros do modelo.
At least that was his best guess.	Pelo menos esse era seu melhor palpite.
I want it now.	Eu quero isso agora.
Then focus on that system for the next month.	Em seguida, concentre-se nesse sistema para o próximo mês.
Time was getting tight.	O tempo estava ficando apertado.
He didn't look surprised to see me.	Ele não pareceu surpreso em me ver.
That's the fire.	Esse é o fogo.
Now test this connection.	Agora, teste essa conexão.
A very slow boat.	Um barco muito lento.
I can't see normally.	Não consigo ver normalmente.
I don't think otherwise.	Eu não penso de outra forma.
This is not necessarily a problem.	Isso não é necessariamente um problema.
It just didn't work.	Simplesmente não deu certo.
For now he would stay.	Por enquanto ele ficaria.
It's internal to him.	É interno a ele.
From outside and from inside.	De fora e de dentro.
I'll show you how to write it.	Vou mostrar como escrevê-lo.
He was a very bright man.	Ele era um homem muito brilhante.
After the fact make huge.	Após o fato fazer enorme.
I couldn't believe what my eyes were seeing.	Eu não podia acreditar no que meus olhos estavam vendo.
I've already sold some of my equipment.	Já vendi alguns dos meus equipamentos.
I said bring it.	Eu disse trazê-lo.
The display glass could break on impact and cause serious injury.	O vidro da tela pode quebrar com o impacto e causar ferimentos graves.
She couldn't get there fast enough.	Ela não podia chegar lá rápido o suficiente.
Before she went to bed.	Antes de ela ir para a cama.
It was obvious he had more to say.	Era óbvio que ele tinha mais a dizer.
I wanted to be like that tree.	Eu queria ser como aquela árvore.
Wait for the boys to write down what they do.	Esperar que os meninos escrevam o que fazem.
The key issue.	A questão chave.
It helps me keep track of your life.	Isso me ajuda a acompanhar sua vida.
However, the main advantage is the effect on attention and memory.	No entanto, a principal vantagem é o efeito na atenção e na memória.
For some people, the bear is easy to see.	Para algumas pessoas, o urso é fácil de ver.
This may not be the case for a long time.	Isso pode não ser o caso por muito tempo.
The connection died a second later.	A conexão morreu um segundo depois.
You will move around the world.	Você vai se mover pelo mundo.
They are just breathing in one moment and disappearing the next.	Eles estão apenas respirando em um momento e desaparecendo no próximo.
Then there's the super long table in the back.	Depois, há a mesa super longa na parte de trás.
You see, so few women did.	Você vê, tão poucas mulheres o fizeram.
Just take it easy and see what happens.	Apenas vá com calma e veja o que acontece.
The procedure was a major media event.	O procedimento foi um grande evento de mídia.
It has no power, it is not power, nor is it light.	Não tem poder, não é poder, nem é luz.
None of these pieces are particularly special or expensive.	Nenhuma dessas peças é particularmente especial ou cara.
She herself wanted to die.	Ela mesma queria morrer.
Three steps down.	Três degraus abaixo.
There are two ways to escape suffering.	Há duas maneiras de escapar do sofrimento.
Add some of these features.	Adicione alguns desses recursos.
The guy loves to play, but mostly he likes to win.	O cara adora jogar, mas principalmente gosta de ganhar.
She collected about two thousand names.	Ela coletou cerca de dois mil nomes.
We must stop now.	Devemos parar agora.
So here goes.	Então, aqui vai.
Roll and jump and play with stick men.	Role e pule e brinque com homens de pau.
However, he could hardly play in the match.	No entanto, ele dificilmente poderia jogar na partida.
Among them was a man who took very good care of his money.	Entre eles estava um homem que cuidava muito bem de seu dinheiro.
Sometimes more, sometimes less.	Às vezes mais, às vezes menos.
You can come out of my church and wear men's clothes.	Você pode sair da minha igreja e vestir roupas de homem.
Oil.	Óleo.
They were ready for it.	Eles estavam prontos para isso.
With women, how beautiful.	Com as mulheres, que bonito.
She hated thinking about him and her case.	Ela odiava pensar nele e em seu caso.
I told you about these people, what they did.	Eu te falei sobre essas pessoas, o que eles fizeram.
It's not perfect, just to be clear.	Não é perfeito, só para ficar claro.
That's half of our lives.	Isso é metade de nossas vidas.
Then they take off their clothes and go to bed.	Em seguida, eles tiram a roupa e vão para a cama.
This does not follow from any of their claims.	Isso não decorre de nenhuma de suas alegações.
Beautiful knife, but too small for my hand.	Linda faca, mas era pequena demais para a minha mão.
A piece of it landed next to me.	Um pedaço dele caiu perto de mim.
An interesting place if you like good beer too.	Um lugar interessante se você gosta de uma boa cerveja também.
The race had been taken out of our control.	A corrida havia sido tirada de nosso controle.
But they are determined.	Mas eles são determinados.
They mean now and not next week.	Eles querem dizer agora e não na próxima semana.
It can light her way.	Pode iluminar o caminho dela.
All right, tomorrow morning.	Tudo bem, amanhã de manhã.
And I at sea.	E eu no mar.
Breakfast was much easier.	O café da manhã era muito mais fácil.
A representative example is given here.	Um exemplo representativo é dado aqui.
Two remarks should be added here.	Duas observações devem ser acrescentadas aqui.
This is not a secret.	Isso não é um segredo.
She runs up to you and your board.	Ela corre até você e sua prancha.
So we are talking about a relatively small and new team.	Portanto, estamos falando de uma equipe relativamente pequena e nova.
I remember building up to it.	Lembro-me da construção até ele.
You can do as much or as little as you like.	Você pode fazer tanto ou tão pouco quanto você gosta.
It could be a new list.	Pode ser uma nova lista.
Early reviews were mixed.	As primeiras críticas foram mistas.
It was time for everyone to get to work.	Era hora de todos começarem a trabalhar.
I stopped asking.	Eu parei de perguntar.
I just wait for the game to end.	Só espero a partida acabar.
I would love to work out.	Eu adoraria trabalhar fora.
Others found none.	Outros não encontraram nenhum.
But shit, man.	Mas merda, cara.
White and gold were considered to be of the highest quality.	Branco e dourado foram considerados da mais alta qualidade.
And it's essential when it comes to trees.	E é essencial quando se trata de árvores.
I was doing some simple applications.	Eu estava fazendo algumas aplicações simples.
But they paid no attention.	Mas eles não prestaram atenção.
Several limitations of our study should be mentioned.	Várias limitações do nosso estudo devem ser mencionadas.
But now there is no doubt.	Mas agora não há dúvida.
Participants take home what they prepare.	Os participantes levam para casa o que preparam.
Like, really hard.	Tipo, muito difícil.
You feel something is missing, but you don't know what it is.	Você sente que algo está faltando, mas você não sabe o que é.
I started walking again.	Comecei a andar novamente.
Sometimes it mixes.	Às vezes se mistura.
You have to rest for a week.	Você tem que descansar por uma semana.
I knew he recognized me, but he couldn't speak.	Eu sabia que ele me reconheceu, mas ele não conseguia falar.
High quality finished case.	Estojo acabado de alta qualidade.
Even so, it will be difficult to come first.	Mesmo assim, será difícil ficar em primeiro lugar.
I've looked at similar questions but they don't seem to help.	Eu olhei para perguntas semelhantes, mas eles não parecem ajudar.
Girls are known to take long hours to get dressed.	As meninas são conhecidas por levar longas horas para se vestir.
Really hit the spot, he told her.	Realmente atingiu o ponto, ele disse a ela.
I pay whatever.	Eu pago o que for.
Don't let them get to you.	Não deixe que eles cheguem até você.
We're so over it.	Estamos tão acima disso.
I have it here.	Eu tenho isso aqui.
Results are from a single representative experiment.	Os resultados são de um único experimento representativo.
The wait is over.	A espera acabou.
Its value is far from established.	Seu valor está longe de ser estabelecido.
Go right.	Vá para a direita.
This wasn't for him.	Isso não era para ele.
I don't keep any briefings for anyone.	Eu não mantenho nenhum briefing para ninguém.
I gave him the finger, and he just laughed.	Eu lhe dei o dedo, e ele apenas riu.
We get too involved with the story, characters or concept.	Nós nos envolvemos muito com a história, personagens ou conceito.
He never met a friend.	Ele nunca conheceu um amigo.
Students will find these resources eventually.	Os alunos vão encontrar esses recursos eventualmente.
He's just worried about magic and his control over it.	Ele está apenas preocupado com a magia e seu controle sobre ela.
I lost interest.	perdi o interesse.
Later my brother did this.	Mais tarde, meu irmão fez isso.
So he's glad he didn't hear the names.	Então ele está feliz por não ter ouvido os nomes.
The final program and map are available for viewing.	O programa final e o mapa estão disponíveis para visualização.
It certainly was in our case.	Certamente foi no nosso caso.
And they may never understand.	E eles podem nunca entender.
If you want to know more, please ask!.	Se você quiser saber mais, por favor, pergunte!.
And so it was.	E assim foi.
We had the game in our luggage, but now everything was different.	Tínhamos o jogo na bagagem, mas agora tudo era diferente.
I have my records and files.	Eu tenho meus registros e arquivos.
And he couldn't stay here in the parking lot forever.	E ele não poderia ficar aqui no estacionamento para sempre.
She hadn't been dead long.	Ela não estava morta há muito tempo.
Plus, getting more active will help you feel better.	Além disso, ficar mais ativo ajudará você a se sentir melhor.
I can take you somewhere where you'll be safe.	Posso levá-lo a algum lugar onde você estará seguro.
Much has been recognised.	Muito foi reconhecido.
It is held that such evidence should not be received.	Sustenta-se que tais provas não devem ser recebidas.
We want to build on that.	Queremos construir sobre isso.
Heat the oil in a large, deep pan.	Aqueça o óleo em uma panela grande e funda.
I was very happy with the price.	Fiquei bem feliz com o preço.
I really think you need to look at the example.	Eu realmente acho que você precisa olhar para o exemplo.
It worked very well.	Funcionou muito bem.
Please contact the human resources office with questions.	Entre em contato com o escritório de recursos humanos com perguntas.
He was confused.	Ele estava confuso.
We're working on things.	Estamos trabalhando nas coisas.
You hate our freedom.	Você odeia nossa liberdade.
Exactly nine times before.	Exatamente nove vezes antes.
Nor would it, until it proved to be a success.	Nem seria, até que provou ser um sucesso.
Definitely must be an unknown.	Definitivamente deve ser um desconhecido.
Do as much upfront work as possible.	Faça o máximo de trabalho antecipado possível.
I have much more to give.	Tenho muito mais para dar.
However, a relationship between size and temperature can be observed.	No entanto, pode-se observar uma relação entre o tamanho e a temperatura.
One for large dogs and one for small dogs.	Um para cães grandes e outro para cães pequenos.
There's nothing local about them.	Não há nada local neles.
You did it on your own.	Você fez isso por conta própria.
None dropped out due to side effects.	Nenhum desistiu devido a efeitos colaterais.
But for him, the whole world was his next potential job.	Mas para ele, o mundo inteiro era seu próximo emprego em potencial.
So much information on the screen is great.	Tanta informação na tela é ótimo.
You mentioned this on the phone.	Você mencionou isso no telefone.
Mostly things that people want but don't need.	Principalmente coisas que as pessoas querem, mas não precisam.
A warm hand grabbed mine and helped me down to the floor.	Uma mão quente agarrou a minha e me ajudou a deitar no chão.
So continue if you want.	Então continue se quiser.
Obviously, his friend read it to him.	Obviamente, seu amigo leu para ele.
There is no possible identity.	Não há uma identidade possível.
What he heard in his head, no one will ever know.	O que ele ouviu em sua cabeça, ninguém jamais saberá.
Put several in the house.	Coloque vários na casa.
I give you my hand.	Eu lhe dou minha mão.
I added what you gave in the main post.	Eu adicionei o que você deu no post principal.
Right now.	Agora mesmo.
I had my eyes closed.	Eu estava com os olhos fechados.
Nobody came forward.	Ninguém se apresentou.
This is one of those stories that needs to be scrutinized carefully.	Esta é uma daquelas histórias que precisam ser examinadas com cuidado.
Because you feel, it's called feeling.	Porque sente, chama-se sentimento.
Nobody will get hurt.	Ninguém vai se machucar.
He couldn't believe what he had done.	Ele não podia acreditar no que tinha feito.
Give the audience a chance to laugh.	Dê ao público a chance de rir.
Yours is just beautiful.	O seu é simplesmente lindo.
You never see him again.	Você nunca mais o vê.
In a press release.	Em um comunicado de imprensa.
We need to know that the customer is perfectly satisfied.	Precisamos saber que o cliente está perfeitamente satisfeito.
They would live in it and protect it for the king.	Eles viveriam nele e o protegeriam para o rei.
An email will be sent with instructions.	Um e-mail será enviado com instruções.
Don't tell anyone what's really going on.	Não conte a ninguém o que realmente está acontecendo.
I'm using yours as is, no changes to my build.	Estou usando o seu como está, sem alterações na minha compilação.
Everyone was running.	Todo mundo estava correndo.
A little.	Um pouco.
I know you can't help yourself.	Eu sei que você não pode ajudar a si mesmo.
The more you practice, the better you get.	Quanto mais você pratica, melhor você fica.
And that's just the thing.	E isso é apenas a coisa.
Working on these cases was my decision, and things happened.	Trabalhar nesses casos foi minha decisão, e as coisas aconteceram.
We went through the parking lot you mentioned.	Passamos pelo estacionamento que você mencionou.
She was giving him a son.	Ela estava lhe dando um filho.
If you want him, you'll have to go through me.	Se você o quer, terá que passar por mim.
The number could be much higher.	O número poderia ser muito maior.
I hope these comments are helpful.	Espero que esses comentários sejam úteis.
Now, this is a very difficult and very high order.	Agora, esta é uma ordem muito difícil e muito alta.
It is signed.	Ele é assinado.
It's going to be cold in here tonight.	Vai ficar frio aqui esta noite.
It becomes part of everything you do.	Torna-se parte de tudo o que você faz.
He couldn't run anymore.	Ele não podia mais correr.
Hope to see some of you there!.	Espero ver alguns de vocês lá!.
They had to be.	Eles tinham que ser.
We are not the only known animal species to do this.	Não somos a única espécie animal conhecida a fazer isso.
That's how we make our decisions.	É assim que tomamos nossas decisões.
I don't judge them for that.	Não os julgo por isso.
Something must have come out.	Alguma coisa deve ter saído.
Go do it.	Vá fazê-lo.
I just seem to come up with more questions.	Eu só pareço vir acima com mais perguntas.
And finally she would give him the ring.	E finalmente ela lhe daria o anel.
There are so many pieces to this story.	Há tantas peças para esta história.
Water was everywhere.	A água estava por toda parte.
Experiment with this.	Experimente com isso.
Everyone is so much fun to work with.	Todo mundo é muito divertido de trabalhar.
Now we are in a different world.	Agora estamos em um mundo diferente.
It was difficult to find the way forward.	Foi difícil encontrar o caminho a seguir.
But this only affirms what must be explained.	Mas isso apenas afirma o que deve ser explicado.
3 times.	Três vezes.
That's how it was on the street.	Era assim que funcionava na rua.
Asking you.	Perguntando a você.
02:10.	02:10.
And your field of vision is getting smaller and smaller.	E seu campo de visão está ficando cada vez menor.
to the parents.	Aos pais.
It didn't last.	Isso não durou.
The way food is prepared will affect its temperature.	A maneira como os alimentos são preparados afetará sua temperatura.
From there half the distance of what remains, and so on.	A partir daí metade da distância do que resta, e assim por diante.
It was clearly an 'out trade' or mistake.	Claramente foi um 'out trade' ou erro.
She had never left my side.	Ela nunca tinha saído do meu lado.
Families often ate at every meal.	As famílias muitas vezes comiam em todas as refeições.
Which was good.	O que era bom.
Some people and some animals.	Algumas pessoas e alguns animais.
During the spring months in particular we can be very busy.	Durante os meses de primavera, em particular, podemos estar muito ocupados.
I'm living my dream.	Estou vivendo meu sonho.
And the animals.	E os animais.
Another building falls.	Outro prédio cai.
The results are therefore not shown.	Os resultados, portanto, não são mostrados.
I fell on my face.	Caí de cara.
Will anyone believe in the power that evil has to hide among us?.	Alguém vai acreditar no poder que o mal tem para se esconder entre nós?.
I don't think they liked it very much.	Acho que não gostaram muito.
Actually, it wasn't the problem, but it makes me find it.	Na verdade, não era o problema, mas me faz encontrá-lo.
Each of us has a role to play.	Cada um de nós tem um papel a desempenhar.
This leads to different results e.	Isso leva a resultados diferentes e.
Very cool you must visit.	Muito legal você deve visitar.
The pieces don't exactly fit for me.	As peças não se encaixam exatamente para mim.
It was crazy how quickly it happened.	Foi uma loucura a rapidez com que aconteceu.
Let cool in the pan and enjoy.	Deixe esfriar na panela e aproveite.
But a lot of others like him.	Mas um monte de outros como ele.
This is a much better way to live.	Esta é uma maneira muito melhor de viver.
I still don't have a name for her.	Ainda não tenho um nome para ela.
Some left more marks than others.	Alguns deixaram mais marcas do que outros.
I just thought you might like that too.	Apenas pensei que você poderia gostar disso também.
Space in rare objects.	Espaço em objetos raros.
Things happen and will continue to happen.	As coisas acontecem e continuarão acontecendo.
It provided interpretation of the analyzed data.	Forneceu interpretação dos dados analisados.
At this time, no one is going to take responsibility for what is happening to them.	Neste momento, ninguém vai assumir a responsabilidade pelo que está acontecendo com eles.
It is very important to understand that this is not over yet.	É muito importante entender que isso ainda não acabou.
It's how things work.	É como as coisas funcionam.
They know exactly when the crash occurs.	Eles sabem exatamente quando a queda ocorre.
I loved it and wanted to produce it.	Eu adorei e queria produzi-lo.
I would be better prepared.	Eu estaria mais bem preparado.
He pointed to the phone.	Ele apontou para o telefone.
They want to be strong.	Eles querem ser fortes.
A man appeared.	Um homem apareceu.
I wanted so much.	Eu queria muito.
He took a full exam.	Ele fez um exame completo.
We stay together and no one is left behind.	Ficamos juntos e ninguém fica para trás.
You tell me what's on your mind.	Você me diz o que está em sua mente.
All this came to nothing anyway.	Tudo isso deu em nada de qualquer maneira.
Suddenly, the big male stopped and just looked at us.	De repente, o grande macho parou e apenas olhou para nós.
There could actually be action taken and something done.	Poderia realmente haver ação tomada e algo feito.
And she told stories.	E ela contou histórias.
Dollars and various credit cards.	Dólares e vários cartões de crédito.
So I tried without that class and it stopped working.	Então tentei sem essa classe e parou de funcionar.
After that, it had no value or meaning.	Depois disso, não teve valor nem significado.
What could not be.	O que não poderia ser.
He could have, though.	Ele poderia ter, no entanto.
Other investigations are ongoing.	Outras investigações estão em andamento.
And small here, you know.	E pequeno aqui, você sabe.
Some casual music.	Um pouco de música casual.
As the number of features increases, the associated model becomes more complex.	À medida que o número de recursos aumenta, o modelo associado se torna mais complexo.
All clear differences.	Todas as diferenças claras.
We had a conversation, but he didn't respect it.	Tivemos uma conversa, mas ele não respeitou.
This is the purpose of the present work.	Este é o propósito do presente trabalho.
He might be too young for that.	Ele pode ser muito jovem para isso.
Hundred and ten.	Cento e dez.
That exception is the state.	Essa exceção é o estado.
The knife fell from the man's fingers.	A faca caiu dos dedos do homem.
Don't wait until just before the big event.	Não espere até pouco antes do grande evento.
We found agreement within the statistical errors.	Encontramos concordância dentro dos erros estatísticos.
That's not effective education, usually.	Isso não é educação eficaz, normalmente.
Everyone knew about it.	Todo mundo sabia disso.
I am very proud to be your wife.	Tenho muito orgulho de ser sua esposa.
I would talk to the men again.	Voltaria a falar com os homens.
He was coming.	Ele estava vindo.
I know there's more to it than that.	Eu sei que há mais do que isso.
It might be a little less than that.	Pode ser um pouco menos do que isso.
He didn't even ask where they were going.	Ele nem perguntou para onde eles estavam indo.
I have eyes.	Eu tenho olhos.
But this is not an easy process.	Mas este não é um processo fácil.
Hope is not a strategy.	Esperança não é uma estratégia.
We never would.	Nós nunca iríamos.
No help from anyone.	Sem ajuda de ninguém.
This time, fish.	Desta vez, peixe.
The afternoon red you came here.	O vermelho da tarde você veio aqui.
Waste of space.	Desperdício de espaço.
There was no warm smile.	Não havia um sorriso caloroso.
I would be the first to agree with that.	Eu seria o primeiro a concordar com isso.
This is easily the most common reaction.	Esta é facilmente a reação mais comum.
After the method completes, another activity is started.	Após a conclusão do método, outra atividade é iniciada.
I loved her once.	Eu a amei uma vez.
But he didn't pay.	Mas ele não pagou.
That ten-minute overture never gets old.	Essa abertura de dez minutos nunca fica velha.
This became my second home.	Esta se tornou minha segunda casa.
She was young, white, and beautiful.	Ela era jovem, branca e bonita.
We kids loved them.	Nós, crianças, os amávamos.
Consult your doctor for diagnosis.	Consulte o seu médico para o diagnóstico.
And this has happened in the past.	E isso já aconteceu no passado.
Buy, download, play.	Compre, baixe, jogue.
And not just girls.	E não apenas as meninas.
It just doesn't go up much.	Só não sobe muito.
Now I can point this out for others to follow.	Agora posso apontar isso para outros seguirem.
are refused.	São recusados.
Let's stay here and see what the fear is.	Vamos ficar aqui e ver qual é o medo.
They haven't spoken since then.	Eles não se falaram desde então.
We chat and text sometimes, though.	Nós conversamos e enviamos mensagens de texto às vezes, no entanto.
She probably killed her son, but we'll never prove that.	Ela provavelmente matou o filho, mas nunca vamos provar isso.
We were based in an old school.	Fomos baseados em uma velha escola.
You can trust me.	Você pode confiar em mim.
I appreciate that.	Eu aprecio isso.
As far as he was concerned, his life was complete.	No que lhe dizia respeito, sua vida estava completa.
He knew this and used it to his advantage.	Ele sabia disso e usou isso a seu favor.
She played music on her phone.	Ela tocou música em seu telefone.
In three minutes, we had a plan.	Em três minutos, tínhamos um plano.
I was going down a dark path.	Eu estava indo por um caminho escuro.
It was the same with the son.	Foi o mesmo com o filho.
And it's not hard to see what it is.	E não é difícil ver que é.
All about themselves.	Tudo sobre eles mesmos.
That maybe children were different.	Que talvez as crianças fossem diferentes.
And it was really fun.	E foi bem divertido.
I heard you have a treat for us.	Ouvi dizer que você tem um mimo para nós.
It worked really well and gave me extra time.	Funcionou muito bem e me deu tempo extra.
It is also not set in stone.	Também não está gravado em pedra.
Here's a similar case.	Aqui está um caso semelhante.
A chance to be a father.	Uma chance de ser pai.
I never want to forget the stories you tell.	Eu nunca quero esquecer as histórias que você conta.
There are more soldiers.	Há mais soldados.
His dreams didn't stop there.	Seus sonhos não pararam por aí.
He's in the wrong place at the wrong time.	Ele está no lugar errado na hora errada.
She didn't know what to do or where to go.	Ela não sabia o que fazer ou para onde ir.
By construction, this should not be the case.	Por construção, este não deve ser o caso.
I needed an idea and fast.	Eu precisava de uma ideia e rápido.
It's not exact, but it comes pretty close.	Não é exato, mas chega bem perto.
It was a hot night.	Era uma noite quente.
If you have any questions, he would love to answer them.	Se você tiver alguma dúvida, ele adoraria respondê-las.
Don't be afraid of him.	Não tenha medo dele.
That would make it easier to leave.	Isso tornaria mais fácil deixá-la.
She followed him through the screen door.	Ela o seguiu pela porta de tela.
I could go outside.	Eu poderia ir para fora.
It's really true.	É bem verdade.
She had done an excellent job.	Ela tinha feito um excelente trabalho.
Her husband set you up.	Seu marido armou para você.
He will know whether to tell her or not.	Ele saberá se devemos contar a ela ou não.
I don't know who is her in the first place.	Eu não sei que é ela em primeiro lugar.
No one could say it was a bad death.	Ninguém poderia dizer que foi uma morte ruim.
You can download this project and source here.	Você pode baixar este projeto e fonte aqui.
I sat on the front steps.	Sentei-me nos degraus da frente.
He's been friends with my parents for years.	Ele é amigo dos meus pais há anos.
Such a light touch.	Um toque tão leve.
And they mix.	E eles se misturam.
Stay here and keep your eyes open.	Fique aqui e mantenha os olhos abertos.
The first letter.	A primeira letra.
I could be hot.	Eu poderia estar quente.
This means that anger can be good or bad.	Isso significa que a raiva pode ser boa ou ruim.
The water around him turned green with his blood.	A água ao redor dele ficou verde com seu sangue.
We were safe.	Estávamos seguros.
Just started going to him.	Apenas começou a ir para ele.
With the base and the soldiers came a military hospital.	Com a base e os soldados veio um hospital militar.
A large number of them are looking very sick this morning.	Um grande número deles está parecendo muito doente esta manhã.
With me work is not in the first place, but not to hurt others.	Comigo o trabalho não é em primeiro lugar, mas não para ferir os outros.
There were no other options.	Não havia outras opções.
Heavy fighting in the streets.	Luta pesada nas ruas.
We're not going to let that happen.	Não vamos deixar isso acontecer.
They don't know for how long.	Eles não sabem por quanto tempo.
It really was.	Realmente foi.
It's not an easy decision by far.	Não é uma decisão fácil de longe.
I told the wife it was you.	Eu disse à esposa que era você.
I never heard of him.	Eu nunca ouvi falar dele.
The night air was cold on his face and body.	O ar da noite estava frio em seu rosto e corpo.
We wanted to play like them.	Queríamos jogar como eles.
I really like him.	Eu realmente gosto dele.
A brilliant idea occurred to him.	Uma ideia brilhante lhe ocorreu.
Maybe it's a good thing.	Talvez seja uma coisa boa.
Maybe yourself.	Talvez você mesmo.
But he could train like hell for this.	Mas ele poderia treinar como o inferno para isso.
There's something in my throat and it won't budge.	Há algo na minha garganta e não se move.
Won't forget it.	Não vai esquecê-lo.
She will kill again.	Ela vai matar de novo.
That means there is something wrong.	Isso significa que há algo errado.
Everyone called it our learning management system.	Todos o chamavam de nosso sistema de gerenciamento de aprendizado.
He had tears in his eyes.	Ele tinha lágrimas nos olhos.
The user can access this form in two different places.	O usuário pode acessar este formulário em dois lugares diferentes.
bought another.	comprei outro.
As it turned out, running was not an option.	Como se viu, correr não era uma opção.
All we could do was guess.	Tudo o que podíamos fazer era adivinhar.
In fact, you are not broken and you cannot be better.	Na verdade, você não está quebrado e não pode ser melhor.
A little business there.	Um pouco de negócios lá.
I looked up and smiled at him in my usual way.	Olhei para cima e sorri para ele do meu jeito habitual.
It was the little things too.	Foram as pequenas coisas também.
Walking away wouldn't help.	Afastar-se não ajudaria.
His smile disappeared.	Seu sorriso desapareceu.
Sometimes people make it weird.	Às vezes as pessoas tornam isso estranho.
And it's good that you're, like, normal and all.	E que bom que você é, tipo, normal e tal.
And now he's gone.	E agora ele se foi.
I think the fans were surprised.	Acho que os fãs ficaram surpresos.
She was in a car accident.	Ela sofreu um acidente de carro.
Check it out above!.	Confira acima!.
I'll call you later and tell you everything.	Eu te ligo mais tarde e te conto tudo.
Nobody knows your identity or location.	Ninguém sabe sua identidade ou localização.
Count to ten, he thought.	Conte até dez, ele pensou.
The concept is super simple.	O conceito é supersimples.
They didn't care about her, they just wanted to see her dead.	Eles não se importavam com ela, só queriam vê-la morta.
He would go on to win seven.	Ele iria passar a ganhar sete.
He wouldn't send her away.	Ele não iria mandá-la embora.
She had title and control of the gold.	Tinha título e controle do ouro.
Nobody wants to be ignored or excluded.	Ninguém quer ser ignorado ou excluído.
It's hard to control.	É difícil de controlar.
At least she was now.	Pelo menos ela estava agora.
That means you can charge more.	Isso significa que você pode cobrar mais.
Scared of it.	Com medo disso.
Against each other.	Um contra o outro.
From our own bed.	Da nossa própria cama.
Either way, that means he'll have to come back.	De qualquer forma, isso significa que ele terá que voltar.
The correct date is considered.	É considerada a data correta.
Keep talking while you work.	Continue falando enquanto trabalha.
The sound of it.	O som disso.
I feel a responsibility for that.	Eu sinto uma responsabilidade em relação a isso.
Our dreams are our teachers.	Nossos sonhos são nossos professores.
And move the old one down.	E mova o antigo para baixo.
And even more.	E ainda mais.
There are many other bones there too.	Há muitos outros ossos lá também.
But no details on what was actually returned.	Mas não detalhes sobre o que realmente foi devolvido.
Otherwise, it makes no sense.	Caso contrário, não faz sentido.
There is definitely a meaning behind it.	Definitivamente, há um significado por trás disso.
Each member church makes many of its own decisions.	Cada igreja membro toma muitas de suas próprias decisões.
Times when he still had his whole life ahead of him.	Tempos em que ele ainda tinha toda a sua vida pela frente.
It's not because she wants to hurt herself or others.	Não é porque ela quer machucar a si mesma ou aos outros.
I think she was opening them to the public today.	Acho que ela os estava abrindo ao público hoje.
The initial idea was a show set in total darkness.	A ideia inicial era um show ambientado na escuridão total.
I must not look for it.	Não devo procurá-lo.
This is a situation where somewhat immediate action is required.	Esta é uma situação em que é necessária uma ação um tanto imediata.
He came to country music early and naturally.	Ele veio para a música country cedo e naturalmente.
hurt you.	Machucá-lo.
But he wasn't there.	Mas ele não estava lá.
In this game you will be running for the police.	Neste jogo você estará concorrendo à polícia.
But they came empty.	Mas vieram vazios.
Was removed.	Foi removido.
There's nothing wrong with wetting your tongue.	Não há nada de errado em molhar a língua.
You did it.	Você fez isso.
We are starting to approach critical mass.	Estamos começando a nos aproximar de uma massa crítica.
I told him the food was lovely, to keep him happy.	Eu disse a ele que a comida era adorável, para mantê-lo feliz.
Experimental tests wouldn't accept me in my current state either.	Testes experimentais também não me aceitariam no meu estado atual.
They seem to like my fat black body.	Eles parecem gostar do meu corpo preto gordo.
I do not mind about it.	Eu não me importo com isso.
It was just the beginning.	Foi apenas o começo.
We never get more than we can handle.	Nunca recebemos mais do que podemos suportar.
He looks for a small difference.	Ele olha para uma pequena diferença.
This is usually what is used.	Geralmente é isso que é usado.
Getting started is easy.	Começar é fácil.
In between.	Entre.
Come to me tonight.	Venha para mim, esta noite.
It's a title with a very positive feel.	É um título com uma sensação muito positiva.
The food here was expensive, very expensive if you ask me.	A comida aqui era cara, muito cara se você me perguntar.
Good so far.	Bom até agora.
You lived an entire era.	Você viveu uma era inteira.
No traffic moving on it for nearly two hours now.	Nenhum tráfego se movendo nele por quase duas horas agora.
It was duly signed by him.	Foi devidamente assinado por ele.
We still have a lot of conflict in our views.	Ainda temos muito conflito em nossos pontos de vista.
People liked him.	As pessoas gostavam dele.
She needs a doctor.	Ela precisa de um médico.
Think about what they might be planning.	Pense no que eles podem estar planejando.
Movement and the medium.	Movimento e o meio.
I knew he didn't really see the sight.	Eu sabia que ele realmente não via a vista.
This status of an argument depends on itself.	Esse status de um argumento depende dele mesmo.
The same can be said for politics.	O mesmo pode ser dito para a política.
Not just beauty.	Não simplesmente beleza.
I let the kids watch it too.	Deixei as crianças observá-lo também.
When he was there, he turned around, smiled.	Quando ele estava lá, ele se virou, sorriu.
However, this study has limitations.	No entanto, este estudo tem limitações.
Military life was good for me.	A vida militar foi boa para mim.
You need to check out of this hotel.	Você precisa fazer o check-out deste hotel.
The luck of it.	A sorte disso.
One drop less.	Uma gota a menos.
When it comes to eating, listen to your body.	Quando se trata de comer, ouça seu corpo.
But you better be right about this.	Mas é melhor você estar certo sobre isso.
But they will likely continue playing the same way.	Mas eles provavelmente continuarão jogando da mesma maneira.
Maybe not forever.	Talvez não para sempre.
Even the whole resolved.	Mesmo o todo resolvido.
How much they meant it.	O quanto eles queriam dizer isso.
We had picked my window ring.	Tínhamos escolhido meu anel da janela.
I'm lying on a white metal bed.	Estou deitada em uma cama de metal branco.
Unfortunately there isn't much you can do for this one.	Infelizmente não há muito que você possa fazer por este.
They are very good.	Eles são muito bons.
This judgment is obviously very severe.	Este julgamento é obviamente muito severo.
But she didn't say that.	Mas ela não disse isso.
She had the power.	Ela tinha o poder.
Transfer to a bowl.	Transfira para uma tigela.
I don't know how to set up goals or events, we can help.	Não sei como configurar metas ou eventos, podemos ajudar.
Certain sexual differences remain today.	Permanecem hoje certas diferenças sexuais.
Another solution is needed or there will be no progress.	Outra solução é necessária ou não haverá progresso.
They arrived just in time.	Eles chegaram bem na hora.
But she didn't want to be free.	Mas ela não queria ser livre.
You don't currently have any.	Você não tem nenhum atualmente.
I hope this makes at least some sense.	Espero que isso faça pelo menos um pouco de sentido.
I just want to enjoy my life a little.	Eu só quero aproveitar um pouco a minha vida.
But not until then.	Mas não até então.
Many interesting facts will be told by your guide.	Muitos fatos interessantes serão contados pelo seu guia.
It was easy to guess the conversation.	Foi fácil adivinhar a conversa.
Not all at once, of course.	Não de uma vez, é claro.
It looks like money.	Parece dinheiro.
I did well.	Eu fiz bem.
How can be.	Como pode ser.
I'm not looking forward to it.	Eu não estou ansioso por isso.
I will be a human being.	Eu serei um ser humano.
My goal is to avoid doing that.	Meu objetivo é evitar fazer isso.
A storm has fallen.	Caiu uma tempestade.
I will not enter.	não vou entrar.
Transfer to a plate.	Transfira para um prato.
Suppose a process has input.	Suponha que um processo tenha entrada .
Check the glass and check the table.	Verifique o vidro e verifique a mesa.
Therefore, economic freedom and personal freedom go hand in hand.	Portanto, liberdade econômica e liberdade pessoal andam de mãos dadas.
Remain seated at your desk and listen.	Permaneça sentado a sua mesa e ouça.
Too much religion.	Muita religião.
You want to feel everything.	Você quer sentir tudo.
Something better, he knew, was out there for him.	Algo melhor, ele sabia, estava lá fora para ele.
It's even worse that they show no respect for adults.	É ainda pior que eles não mostram respeito pelos adultos.
So this is true.	Então isso é uma verdade.
He seemed to like the way she did it.	Ele parecia gostar do jeito que ela fazia isso.
But in her defense, they had no choice.	Mas em sua defesa, eles não tiveram escolha.
However, that doesn't work.	Entretanto, isso não funciona.
It's better to use common sense.	É melhor usar o bom senso.
The only problem was the road we lived on.	O único problema era a estrada em que vivíamos.
It made sense, but it was far from what he would consider proof.	Fazia sentido, mas estava longe do que ele consideraria uma prova.
You have to love him.	Você tem que amá-lo.
The animals were divided into three groups of six animals each.	Os animais foram divididos em três grupos de seis animais cada.
Some looked very young and green.	Alguns pareciam muito jovens e verdes.
I felt good taking care of it.	Me senti bem cuidando.
People often say they remember two things.	As pessoas costumam dizer que se lembram de duas coisas.
But for good reason.	Mas por um bom motivo.
Let's do this together.	Vamos fazer isso juntos.
All patients had improvement in symptoms in the follow-up after the procedure.	Todos os pacientes tiveram melhora dos sintomas no seguimento após o procedimento.
When everything is working properly, the ear will clean itself.	Quando tudo estiver funcionando corretamente, o ouvido se limpará.
I really hate winter.	Eu realmente odeio o inverno.
That's a lot of time in advance.	Isso é muito tempo de antecedência.
I could ride horses with him.	Eu poderia andar a cavalo com ele.
The object will move once and then stop.	O objeto se moverá uma vez e parará.
Otherwise, you would avoid it.	Caso contrário, você evitaria.
I am very concerned about this for several reasons.	Estou muito preocupado com isso por vários motivos.
I won't tell.	Eu não vou contar.
Nobody is sure.	Ninguém tem certeza.
Cold and dark.	Frio e escuro.
Given these two facts, the rest is more or less standard.	Dados esses dois fatos, o resto é mais ou menos padrão.
They are usually not the same size.	Geralmente não são do mesmo tamanho.
I'm not a perfect person and I never will be.	Não sou uma pessoa perfeita e nunca serei.
I didn't come close to making the roll sound good.	Eu não cheguei perto de fazer o rolo soar bem.
If this was your only job, of course, a few hours' work.	Se este fosse seu único trabalho, claro, algumas horas de trabalho.
Or any other country.	Ou qualquer outro país.
As for the golden color, well, one step at a time.	Quanto à cor dourada, bem, um passo de cada vez.
His voice was loud and clear.	Sua voz era alta e clara.
Please contact us if we can help develop technical training for your organization.	Entre em contato conosco se pudermos ajudar a desenvolver treinamento técnico para sua organização.
We do not like.	Nós não gostamos.
Play some video games, whatever.	Jogue alguns videogames, o que for.
Sometimes that got him in trouble.	Às vezes isso o colocava em apuros.
And that was right.	E isso estava certo.
People joined her.	As pessoas se juntaram a ela.
The company can agree.	A empresa pode concordar.
If anyone can do it, she can.	Se alguém pode fazer isso, ela pode.
You cannot see the white text over the image.	Você não pode ver o texto branco sobre a imagem.
And made a change.	E fez uma mudança.
One day, he just walked away.	Um dia, ele simplesmente foi embora.
There were significant differences between the two groups.	Houve diferenças significativas entre os dois grupos.
I want to stop feeling so much.	Eu quero parar de sentir tanto.
Not after the last time he'd done that.	Não depois da última vez que ele fez isso.
Everyone needs to hear this.	Todos precisam ouvir isso.
Focused on the guard across the road.	Focado no guarda do outro lado da estrada.
His responses were excellent.	Suas respostas foram excelentes.
The single takes the place of the multiple.	O único toma o lugar do múltiplo.
Let the answer come from within and accept it for now.	Deixe a resposta vir de dentro e aceite-a por enquanto.
Now they kill anyone.	Agora eles matam qualquer um.
I enter the house.	Eu entro na casa.
He passed it to her.	Ele passou para ela.
Very, very big.	Muito, muito grande.
Or maybe I can, but not tonight.	Ou talvez possa, mas não esta noite.
He was seen as the guy who could get them the land.	Ele era visto como o cara que poderia conseguir a terra para eles.
Another mechanism must be at work.	Outro mecanismo deve estar em ação.
Too big for my bones.	Grande demais para meus ossos.
It forms the basis of commerce.	Constitui a base do comércio.
This happened two or three times.	Isso aconteceu duas ou três vezes.
It certainly hasn't been the best week he's had.	Certamente não foi a melhor semana que ele teve.
And I found this an interesting post.	E achei este um post interessante.
But it's too white for you.	Mas é muito branco para você.
It means being in touch and being honest with ourselves.	Significa estar em contato e ser honesto com nós mesmos.
This is not a game.	Isso não é um jogo.
We brought them.	Nós os trouxemos.
I don't expect anything from others.	Não espero nada dos outros.
That made sense, but it didn't make me feel any better.	Isso fazia sentido, mas não me fazia sentir melhor.
He had influence.	Ele teve influência.
After that, it will go back to the white background.	Depois disso, ele voltará ao fundo branco.
There had to be some advantage there.	Tinha que haver alguma vantagem ali.
Inside the box you will find a small object.	Dentro da caixa, você encontrará um pequeno objeto.
So you get a sense of how big this show is.	Então você tem uma noção de quão grande é este show.
They spent the night at the hotel.	Passaram a noite no hotel.
He knew a lot.	Ele sabia muito.
And today we left his event.	E hoje saímos do evento dele.
I turned to look at him over my shoulder.	Eu me virei para olhar para ele por cima do meu ombro.
They are generally safe to work with and are stable.	Eles geralmente são seguros para trabalhar e são estáveis.
He met for lunch.	Encontrou-se para o almoço.
It happens several times a day, sometimes at the same time.	Acontece várias vezes ao dia, às vezes na mesma hora.
The battle is over.	A batalha acabou.
His story is a means to an end.	Sua história é um meio para um fim.
Eventually, his vision returned to normal.	Eventualmente, sua visão voltou ao normal.
Added to this problem is the time factor.	Adicionado a este problema está o fator tempo.
What was to be seen was like nothing else.	O que estava para ser visto era como nada mais.
The same is done on the right side of the boxes.	O mesmo é feito no lado direito das caixas.
I left my first apartment.	Saí do meu primeiro apartamento.
The registration took four months to complete.	O registro levou quatro meses para ser concluído.
Denied to do the same.	Negado fazer o mesmo.
But you cannot accept this.	Mas você não pode aceitar isso.
This one just seemed to rise to a higher level.	Este parecia apenas subir para um nível mais alto.
He did not come.	Ele não veio.
That he won.	Que ele ganhou.
You know too.	Você também sabe.
Good luck making the right decision for you.	Boa sorte para tomar a decisão certa para você.
You invoked their power and made it yours.	Você invocou o poder deles e o tornou seu.
I called him, but he was gone.	Chamei-o, mas ele se foi.
This is a paid product.	Este é um produto pago.
I didn't need another client.	Eu não precisava de outro cliente.
It's the crime.	É o crime.
A few years late, but still amazing.	Alguns anos atrasado, mas ainda incrível.
I had to go back.	Eu tive que voltar.
I know your feelings.	Conheço seus sentimentos.
Finally there was silence.	Finalmente houve silêncio.
I would give my life for her.	Eu daria minha vida por ela.
This was no good.	Isso não era bom.
Your wife can get the head.	Sua esposa pode receber a cabeça.
Now the thing is, it's in its early stage.	Agora a coisa é, está em seu estágio inicial.
It was also locked.	Também estava trancado.
Let there be several additional options to determine.	Deixar haver várias opções adicionais para determinar.
You've been like this for four days.	Você está assim há quatro dias.
Then it happened.	Então aconteceu.
He can talk, but he doesn't.	Ele pode falar, mas não fala.
And now here he is again.	E agora aqui está ele de novo.
Trust him and he will help you.	Confie nele e ele o ajudará.
If only he could be back in school.	Se ao menos ele pudesse estar de volta às aulas.
People went to work in the morning and came home at night.	As pessoas iam trabalhar de manhã e voltavam para casa à noite.
A similar result may have occurred in our study.	Resultado semelhante pode ter ocorrido em nosso estudo.
A critical review of the evidence.	Uma revisão crítica da evidência.
During this time, men pay attention, but women fall asleep.	Durante este tempo, os homens prestam atenção, mas as mulheres adormecem.
There were no rules back then.	Não havia regras naquela época.
I will never forget her eyes.	Eu nunca vou esquecer os olhos dela.
It would have been impossible without the help of so many people.	Teria sido impossível sem a ajuda de tantas pessoas.
Even though he was bigger than me, he was easy.	Embora ele fosse maior do que eu, ele era fácil.
We should be doing the same.	Deveríamos estar fazendo o mesmo.
Use a jump stop and land on balance.	Use uma parada de salto e aterrisse em equilíbrio.
It became the talk of the town.	Tornou-se o assunto da cidade.
She felt well prepared.	Ela se sentiu bem preparada.
Play with fire, as they say.	Brinque com fogo, como dizem.
To understand each other.	Para entender um ao outro.
Whether the man saw it he wasn't sure.	Se o homem viu não tinha certeza.
In search of more complete answers to research questions.	Em busca de respostas mais completas para questões de pesquisa.
I'm against you meeting a man like that.	Sou contra você conhecer um homem assim.
Maybe she got shot.	Talvez ela levasse um tiro.
It is the action that tells you who a man is.	É a ação que lhe diz quem é um homem.
There is a fear of losing in the first round.	Há um medo de perder na primeira rodada.
Her heart was too big.	Seu coração era muito grande.
In fact, it's just the beginning.	Na verdade, é apenas o começo.
I never did it.	Eu nunca fiz isso.
I started that letter, but it never stopped.	Comecei aquela carta, mas ela nunca parou.
He began his comment.	Ele começou seu comentário.
I would say, an animal.	Eu diria, um animal.
A woman answered.	Uma mulher atendeu.
We help the children of these people.	Ajudamos os filhos dessas pessoas.
Just my opinion on this.	Apenas minha opinião sobre isso.
What a day for both of you.	Que dia para os dois.
They follow a small path and soon they are in the river.	Eles seguem um pequeno caminho e logo estão no rio.
This goes back to the stop at the top of the video.	Isso volta para a parada no topo do vídeo.
It was a good thing, he supposed.	Era uma coisa boa, ele supôs.
The noise remains.	O barulho permanece.
Unfortunately, the situation is a little more complicated than that.	Infelizmente, a situação é um pouco mais complicada do que isso.
We put everything like that in the corner.	Colocamos tudo assim ali no canto.
The human experience means something to me.	A experiência humana significa algo para mim.
He was held responsible and lost his command as a result.	Ele foi considerado responsável e perdeu seu comando como resultado.
The people of your world often speak of good and evil.	As pessoas do seu mundo costumam falar do bem e do mal.
That's what the people in the books did, and that's where it worked.	Era isso que as pessoas nos livros faziam, e era aí que funcionava.
Very good feeling.	Muito bom sentimento.
I can speak it.	Eu posso falar isso.
He refused to come.	Ele se recusou a vir.
His men had to take him out.	Seus homens tiveram que levá-lo para fora.
This section does not attempt to review this literature.	Esta seção não tenta revisar esta literatura.
This time he had a choice, albeit a difficult one.	Desta vez ele tinha uma escolha, embora difícil.
A good move.	Uma boa jogada.
Sorry if it wasn't clear.	Desculpe se não ficou claro.
It's smell, it's look.	É cheiro, é olhar,.
It was exactly what he fucking needed.	Era exatamente o que ele precisava, porra.
Nearly five weeks passed without a word.	Quase cinco semanas se passaram sem uma palavra.
You are the only one who can say.	Você é o único que pode dizer.
He failed.	Ele falhou.
We were in the background of the fight scene.	Estávamos no fundo da cena de luta.
I've never seen her so hurt and angry.	Eu nunca a vi tão magoada e com raiva.
The ball hit him right between the legs.	A bola o atingiu bem entre as pernas.
Thank you anyway.	Obrigado mesmo assim.
Please take it.	Por favor, pegue.
And the government also seemed to be too scared to do anything.	E o governo também parecia estar com muito medo de fazer qualquer coisa.
So you came.	Então você veio.
No injuries have been reported so far.	Nenhum ferimento foi relatado até o momento.
We will take your word.	Aceitaremos sua palavra.
I think it's hard.	Eu acho difícil.
It doesn't keep the country free.	Não mantém o país livre.
Those are the fixed costs that kill us.	Esses são os custos fixos que nos matam.
Anything was fair game.	Qualquer coisa era um jogo justo.
Except for the press.	Exceto para a imprensa.
I found these offered by no idea what to use.	Eu encontrei estes oferecidos por nenhuma idéia do que usar.
I've lived here for over three years.	Moro aqui há mais de três anos.
The dataset includes data and a record.	O conjunto de dados inclui dados e um registro.
I want to do the right thing.	Eu quero fazer a coisa certa.
The front door had been opened.	A porta da frente havia sido aberta.
Couldn't do any of that.	Não poderia fazer nada disso.
He couldn't explain anymore.	Ele não conseguia mais explicar.
Same as in his room before.	O mesmo que em seu quarto antes.
And they keep coming.	E eles continuam vindo.
He did a very good job.	Ele fez um trabalho muito bom.
My heart was full.	Meu coração estava cheio.
The left will never give you credit for your good work.	A esquerda nunca lhe dará crédito por seu bom trabalho.
I know what love is.	Eu sei o que é amor.
He did this this morning.	Ele fez isso esta manhã.
If she ever saw anyone again.	Se ela voltasse a ver alguém.
And now we're going to part.	E agora vamos nos separar.
We had two recent offers.	Tivemos duas ofertas recentes.
We need his strength.	Precisamos de sua força.
He couldn't prove it exactly yet, but he knew.	Ele não podia provar exatamente ainda, mas ele sabia.
Then she lost her husband.	Então ela perdeu o marido.
We'll work it out.	Nós vamos resolver isso.
Read the previous statement one more time.	Leia a afirmação anterior mais uma vez.
Although this seems so obvious, it is not so in schools anymore.	Embora isso pareça tão óbvio, não é mais assim nas escolas.
He said to focus on my breathing.	Ele disse para se concentrar na minha respiração.
In reality, it won't.	Na realidade, não vai.
Home run calls are good.	As chamadas de home runs são boas.
Everyone liked being around him.	Todos gostavam de estar perto dele.
Of course, it was too late.	Claro, era tarde demais.
Anything was possible, but not in a good way.	Tudo era possível, mas não de um jeito bom.
I almost gave up.	Eu quase desisti.
I chose my favorite.	Eu escolhi o meu favorito.
Just love them.	Apenas ame-os.
I had to face the restart very late in life.	Eu tive que enfrentar o recomeço muito tarde na vida.
Maybe you can make him a man.	Talvez você possa fazer dele um homem.
You just need to listen.	Você só precisa ouvir.
I took a lot of heat for two days.	Tomei muito calor por dois dias.
These are children.	Estas são crianças.
Four or five minutes.	Quatro ou cinco minutos.
Your bag is old.	Sua bolsa é velha.
A tough guy.	Um tipo difícil.
Every action has consequences.	Toda ação tem consequências.
She didn't want to talk about anything else.	Ela não queria falar sobre mais nada.
These decisions were never government policy.	Essas decisões nunca foram política do governo.
I really hate it when that happens.	Eu realmente odeio quando isso acontece.
Its third component is much larger than the other two.	Seu terceiro componente é muito maior que os outros dois.
Hands running through her hair.	Mãos correndo pelo seu cabelo.
I hope he comes back.	Espero que ele volte.
We know what to see.	Sabemos o que ver.
It didn't work and we won't be going back.	Não funcionou e não vamos voltar.
I've never seen him drink before.	Nunca o vi beber antes.
Well, maybe they do.	Bem, talvez eles tenham.
He couldn't tell anyone, couldn't turn to anyone.	Ele não podia contar a ninguém, não podia recorrer a ninguém.
This is what the memory management rules say to do.	Isso é o que as regras de gerenciamento de memória dizem para fazer.
He gets his hands dirty.	Ele suja as mãos.
His brain had made a connection she hadn't.	Seu cérebro tinha feito uma conexão que ela não tinha.
Where there is a will, there is a way.	Onde há uma vontade há um caminho.
I had seen her before in the building.	Eu a tinha visto antes no prédio.
With them, we grow and create jobs.	Com eles, crescemos e criamos empregos.
It will have to be forced on them.	Terá de ser forçado a eles.
This book tells a different story.	Este livro conta uma história diferente.
I work in a church.	Eu trabalho em uma igreja.
In other words, flat.	Ou seja plano.
I avoid it now.	Eu evito agora.
It was as if I had never passed them before.	Era como se nunca tivesse passado por eles antes.
Absolutely necessary does not make it necessary anymore.	Absolutamente necessário não o torna mais necessário.
So they won't open the door that leads to the truth.	Então eles não vão abrir a porta que leva à verdade.
I started with five other children.	Comecei com outras cinco crianças.
No one he knew.	Ninguém que ele conhecia.
I smiled to myself.	Eu sorri para mim mesma.
The boy held the knife.	O menino segurava a faca.
I see you come and go.	Eu vejo você ir e vir.
Things didn't improve there.	As coisas não melhoraram lá.
It's so incredibly beautiful there.	É tão incrivelmente lindo lá.
But the gas ran out.	Mas acabou o gás.
Of the ten or so people, six got scared and ran away.	Das cerca de dez pessoas, seis ficaram com medo e fugiram.
I didn't really tell my kids much.	Eu realmente não contei muito aos meus filhos.
We hope they come up with something better in the future.	Esperamos que eles venham com algo melhor no futuro.
That's the best.	Isso é o máximo.
She saw it all at once.	Ela viu tudo de uma vez.
You don't need to talk about me.	Você não precisa falar de mim.
She never heard from him again.	Ela nunca mais ouviu falar dele.
Then you choose a door.	Então você escolhe uma porta.
All we can do is run.	Tudo o que podemos fazer é correr.
It didn't work, but we didn't know that at the time.	Não funcionou, mas não sabíamos disso na época.
He did these things because he had to.	Ele fez essas coisas porque tinha que fazer.
What an interesting place you found.	Que lugar interessante você encontrou.
She had a very ordinary face and smooth, youthful skin.	Ela tinha um rosto muito comum e uma pele jovem e lisa.
He hated it.	Ele odiava isso.
This procedure is repeated until no further improvement is obtained.	Este procedimento é repetido até que nenhuma melhoria adicional seja obtida.
Once he slept on the key.	Uma vez ele dormiu sobre a chave.
The second life is still fun.	A segunda vida ainda é divertida.
The idea should reach as many people as possible.	A ideia deve atingir o maior número de pessoas possível.
He didn't have a home life.	Ele não tinha uma vida doméstica.
Worse than you can imagine.	Pior do que você pode imaginar.
Drink now, but go forever.	Beber agora, mas vai para sempre.
More than twenty years, this difficult life together.	Mais de vinte anos, esta vida difícil juntos.
Mom had said that herself.	Mamãe tinha dito isso ela mesma.
I really like almost everything.	Eu realmente gosto de quase tudo.
The way we are.	Do jeito que somos.
And now, now she knew more.	E agora, agora ela sabia mais.
Below is a selection of places worth visiting.	Abaixo está uma seleção de lugares que merecem uma visita.
He was proud to show me his friend.	Ele estava orgulhoso de me mostrar para seu amigo.
It doesn't come as a surprise.	Não vem como uma surpresa.
They can occupy any space inside and outside.	Eles podem ocupar qualquer espaço dentro e fora.
He contributed to the interpretation and discussion of the results.	Contribuiu na interpretação e discussão dos resultados.
It's not much, but we don't do it for the money.	Não é muito, mas não fazemos isso pelo dinheiro.
But this one really made me step back and think.	Mas este realmente me fez recuar e pensar.
I understand the general situation.	Eu entendo a situação geral.
He's probably right.	Ele provavelmente está certo.
I would have a heart, if I weren't like lead.	Eu teria coração, se não fosse como chumbo.
He could understand that.	Ele podia entender isso.
It is now clear that they will never be returned.	Agora está claro que eles nunca serão devolvidos.
Clearly we cannot continue as we are.	Claramente não podemos continuar como estamos.
She looked at me.	Ela olhou para mim.
That was weird.	Aquilo foi estranho.
Managing an organization is simple.	Administrar uma organização é simples.
Everything perfect.	Tudo perfeito.
Even turning around is difficult.	Até para se virar no lugar é difícil.
With him on his knees on the floor.	Com ele de joelhos no chão.
Now, here it is.	Agora, aqui está.
I was super excited to learn to drive.	Eu estava super animado para aprender a dirigir.
He just didn't care.	Ele simplesmente não se importava.
Suddenly, a bright thought came.	De repente, um pensamento brilhante veio.
Please believe, believe, please.	Por favor, acredite, acredite, por favor.
Bought them an hour.	Comprou-lhes uma hora.
People will come out of their homes, ready to face the day.	As pessoas vão sair de suas casas, prontas para enfrentar o dia.
Here we draw the arms.	Aqui desenhamos os braços.
Except we didn't.	Exceto que não o fizemos.
That's why he was here.	É por isso que ele estava aqui.
As we sat down, a family passed by.	Quando nos sentamos, uma família passou.
I don't want this message to arrive.	Não quero que esta mensagem chegue.
Making a good beer, you know, costs money.	Fazer uma boa cerveja, sabe, custa dinheiro.
The effect spread.	O efeito se espalhou.
I need this information.	Eu preciso dessa informação.
I'm simply a man with a job to do.	Sou simplesmente um homem com um trabalho a fazer.
People want the confidence that you know where this is going.	As pessoas querem a confiança de que você sabe onde isso vai dar.
They were now at her door.	Eles agora estavam em sua porta.
This was very serious.	Isso era muito sério.
This time he didn't listen to his friend.	Desta vez ele não deu ouvidos ao amigo.
I obviously.	Eu obviamente.
He won't be able to protect you if you don't.	Ele não será capaz de protegê-lo se não o fizer.
We have a lot going on around here.	Temos muita coisa acontecendo por aqui.
Every now and then we looked at each other, but said nothing.	De vez em quando nos olhávamos, mas não dissemos nada.
Looking at my past.	Olhando para o meu passado.
I just hope that never happens to me or anyone else.	Só espero que isso nunca aconteça comigo ou com mais ninguém.
An unusual name.	Um nome incomum.
I believe there are still some who will listen to reason.	Eu acredito que ainda há alguns que vão ouvir a razão.
And with more time to spend with your kids.	E com mais tempo para passar com seus filhos.
Leave for a moment.	Saia um momento.
We have what we need.	Temos o que precisamos.
But it can be incredibly difficult.	Mas pode ser incrivelmente difícil.
We see it as we are.	Nós o vemos como somos.
He didn't have a full story in mind.	Ele não tinha uma história completa em mente.
A comment is just a comment.	Um comentário é apenas um comentário.
He wants to be free while he's still young.	Ele quer ser livre enquanto ainda é jovem.
It gives strength and energy to the mind, body and spirit.	Dá força e energia para a mente, corpo e espírito.
I prepared my camera.	Preparei minha câmera.
There had been so much blood, so much death in the last few days.	Houve tanto sangue, tanta morte nos últimos dias.
You gave me an idea for my next video.	Você me deu uma ideia para o meu próximo vídeo.
The risk was too high.	O risco era muito alto.
Life seems to happen like that.	A vida parece acontecer assim.
Once again, the leads didn't get solid results.	Mais uma vez, os leads não conseguiram resultados sólidos.
It's just not too late.	Só não é tarde demais.
He tried to cover the light with his hand.	Ele tentou cobrir a luz com a mão.
Try to stay calm.	Tente manter a calma.
After the meal, there would be a drinking party.	Após a refeição, haveria uma festa para beber.
I control privileged information.	Eu controlo informações privilegiadas.
It's still working.	Ainda está funcionando.
It's mostly about the things in between.	É principalmente sobre as coisas no meio.
I'm a simple person.	Eu sou uma pessoa simples.
But what time to choose.	Mas que momento para escolher.
what a shot	Que tiro.
I was the cook.	Eu era o cozinheiro.
She looked at him.	Ela olhou para ele.
It doesn't mean it happened.	Não significa que aconteceu.
So they live.	Então eles vivem.
At least that's what it appeared to be.	Pelo menos é o que parecia ser.
Nobody could help him.	Ninguém poderia ajudá-lo.
Now he was getting respect.	Agora ele estava recebendo respeito.
I've been doing my best to choose joy.	Eu tenho feito o meu melhor para escolher a alegria.
I didn't need to know the details.	Eu não precisava saber os detalhes.
She made everyone fear her.	Ela fez todo mundo temê-la.
Yes, it's true, he said.	Sim, é verdade, disse ele.
Here's another way to get this message across.	Aqui está outra maneira de passar esta mensagem.
She didn't say a word, just took his arm.	Ela não disse uma palavra, apenas segurou seu braço.
I know it's for our safety.	Eu sei que é para nossa segurança.
He laughed in my face.	Ele riu na minha cara.
Therefore, we will address both.	Portanto, abordaremos ambos.
Hear me, don't come back.	Ouça-me, não volte.
We can walk.	Podemos andar.
You would be fair.	Você seria justo.
Therefore, the rate vs.	Portanto, a taxa vs.
Why should.	Porque deveria.
I love hearing what everyone has to say!.	Eu amo ouvir o que todo mundo tem a dizer!.
It didn't look like he was really asking us.	Não parecia que ele estava realmente nos perguntando.
He liked that part.	Ele gostou dessa parte.
Each was placed here for a purpose.	Cada um foi colocado aqui para um propósito.
We sell our land back to the state while we still can.	Vendemos nossas terras de volta ao estado enquanto ainda podemos.
Write that fact in your own words.	Escreva esse fato com suas próprias palavras.
However, this increase was not significant.	No entanto, este aumento não foi significativo.
Cost patterns were consistent across all companies.	Os padrões de custo foram consistentes em todas as empresas.
None of the tasks came easily.	Nenhuma das tarefas veio facilmente.
You shouldn't either.	Você também não deveria.
Unfortunately, this is not the case.	Infelizmente, esse não é o caso.
You can feel that click.	Você pode sentir esse clique.
At their parties, there are three girls for every guy.	Em suas festas, há três garotas para cada cara.
And the space in between.	E o espaço entre.
That would forever alienate him from his own kind.	Isso o afastaria para sempre de sua própria espécie.
For when a people is divided.	Para quando um povo está dividido.
Since I couldn't choose, I wouldn't.	Como não podia escolher, não o faria.
This is used for a general results check.	Isso é usado para uma verificação de resultados gerais.
This is a small place.	Este é um lugar pequeno.
Look at these two bones.	Olhe para estes dois ossos.
You could be in a few months.	Você pode estar daqui a alguns meses.
To read the full article, click here.	Para ler o artigo completo, clique aqui.
Most of the time it isn't.	Na maioria das vezes não é.
I think you cross that bridge when you get there.	Acho que você cruza aquela ponte quando chega lá.
It made no difference.	Não fez diferença.
My friend is here now.	Meu amigo está aqui agora.
Everyone uses their products.	Cada um usa seus produtos.
He's still there.	Ele ainda está lá.
But they are slowly learning.	Mas eles estão aprendendo lentamente.
Women are different.	As mulheres são diferentes.
And if they were.	E se fossem.
You must have a single location to direct people.	Você deve ter um único local para direcionar as pessoas.
It seems that it is still impossible.	Parece que é impossível ainda.
His eyes ran, tears or matter.	Seus olhos corriam, lágrimas ou matéria.
It opened to generally positive reviews.	Ele abriu para críticas geralmente positivas.
By waiting.	Pela espera.
It's how much time you have.	É quanto tempo você tem.
I quit.	Eu desisto.
But there was a lot.	Mas havia muito.
It has to be a team effort.	Tem que ser um trabalho de equipe.
You lost control.	Você perdeu o controle.
You will spend wonderful minutes looking at their fresh bodies.	Você passará minutos maravilhosos olhando para seus corpos frescos.
It was good to hear her laugh.	Era bom ouvi-la rir.
He was released after the match.	Ele foi dispensado após a partida.
One text, then another.	Um texto, depois outro.
What he's doing is supposed to be secret.	O que ele está fazendo é para ser secreto.
We will review the progress of this project in two weeks.	Analisaremos o progresso deste projeto em duas semanas.
We don't have a child.	Não temos filho.
I'm not afraid anymore.	Eu não tenho mais medo.
I didn't have room for that value in me.	Eu não tinha espaço para esse valor em mim.
To believe her.	Para acreditar nela.
We try to keep them out of our room.	Tentamos mantê-los fora do nosso quarto.
Or watch this video ten thousand more times.	Ou então assista a este vídeo mais dez mil vezes.
They were signed with the wrong contract.	Foram assinados com o contrato errado.
I've never had an argument or fight, and that's a fact.	Nunca tive uma discussão ou briga, e isso é um fato.
Didn't leave anything on the floor.	Não deixou nada no chão.
They don't want me to get out of the car with him.	Eles não querem que eu saia do carro com ele.
However, he had no idea what decision he was going to make.	No entanto, ele não tinha ideia de que decisão iria tomar.
She appeared with her camera.	Ela apareceu com sua câmera.
I understand that you are nervous.	Eu entendo que você está nervoso.
The good news is that you don't need this.	A boa notícia é que você não precisa disso.
It's not such a pretty sight.	Não é uma visão tão bonita.
I must help them remove the body.	Devo ajudá-los a remover o corpo.
It was like a city within a city.	Era como uma cidade dentro de uma cidade.
The songs were finished on the last tour.	As músicas foram finalizadas na última turnê.
I don't want to do anything about it.	Eu não quero fazer nada sobre isso.
This one is more difficult.	Esse é mais difícil.
I couldn't just shoot him.	Eu não podia simplesmente atirar nele.
You are the first.	Você é o primeiro.
Tonight would be his mission, so to speak.	Esta noite seria sua missão, por assim dizer.
Check if the object exists in the database.	Verifique se o objeto existe no banco de dados.
It was an important part of his identity.	Era uma parte importante de sua identidade.
You would think.	Você pensaria.
She knew.	Ela sabia.
I'm quite happy to have fallen.	Estou bastante feliz por ter caído.
She might as well have come home.	Ela poderia muito bem ter voltado para casa.
He smiled and asked you to make him laugh.	Ele sorriu e pediu que você o fizesse rir.
The trees are up.	As árvores estão levantadas.
Women can see you.	As mulheres podem ver você.
This is because people have work or school the next day.	Isso ocorre porque as pessoas têm trabalho ou escola no dia seguinte.
That will shape his thinking now.	Isso moldará seu pensamento agora.
Heavy to bear.	Pesado de suportar.
Please go ahead.	Por favor, vá em frente.
Easy but wrong.	Fácil, mas errado.
His mother and father laughed.	Sua mãe e seu pai riram.
There is a fireplace in the living room.	Há uma lareira na sala de estar.
It was very simple and to the point.	Foi muito simples e objetivo.
We just arrived.	Acabamos de chegar.
I got used to your tears, and then one day they stopped.	Eu me acostumei com suas lágrimas, e então um dia elas pararam.
The doors of the house are open.	As portas da casa estão abertas.
be quiet.	Estar quieto.
Nothing ever happens.	Nunca acontece nada.
She wasn't done with me yet.	Ela ainda não tinha terminado comigo.
More than you think.	Mais do que você pensa.
And so it goes.	E assim vai.
He needed another five minutes to position the teams.	Ele precisava de mais cinco minutos para posicionar as equipes.
Just read his books.	Basta ler os livros dele.
They really take you to a place full of wonder and beauty.	Eles realmente levam você a um lugar cheio de maravilhas e beleza.
I didn't really understand a name.	Eu realmente não entendi um nome.
The self is a lie.	O eu é uma mentira.
Which gives me an idea.	O que me dá uma ideia.
Start with your system configured and ready to go.	Comece com seu sistema configurado e pronto para começar.
This is not possible without the community.	Isso não é possível sem a comunidade.
But please.	Mas por favor.
Above, for the development of the disease.	Acima, para o desenvolvimento da doença.
Space is a big factor.	O espaço é um grande fator.
I kept the scene in the movie though.	Eu mantive a cena no filme embora.
Similar results were obtained from at least two independent experiments.	Resultados semelhantes foram obtidos a partir de pelo menos duas experiências independentes.
There aren't many characters like that for good reason.	Não há muitos personagens assim por uma boa razão.
They put deeds on their faith.	Eles colocam ações em sua fé.
The stars knew.	As estrelas sabiam.
I didn't feel very well at the time.	Não me senti muito bem na época.
They will be fine like this for weeks.	Eles vão ficar bem assim por semanas.
It was natural.	Foi uma naturalidade.
And there is a very simple reason.	E há uma razão muito simples.
She sat across from me and got right to the point.	Ela se sentou na minha frente e foi direto ao ponto.
Well, you can imagine, his mother couldn't see him often.	Bem, você pode imaginar, sua mãe não podia vê-lo com frequência.
It wasn't something he did much.	Não era algo que ele fazia muito.
He sent a baby.	Ele enviou um bebê.
Also, we'll definitely need it when we're on the surface.	Além disso, definitivamente precisaremos dele quando estivermos na superfície.
Their conclusion is that it is wrong.	A conclusão deles é que está errado.
We call this case the general case.	Chamamos este caso de caso geral.
We never mentioned you.	Nós nunca mencionamos você.
The friend turned to look at me.	O amigo virou-se para olhar para mim.
Each band represents a single animal from each group.	Cada banda representa um único animal de cada grupo.
The detailed procedure is described below.	O procedimento detalhado é descrito a seguir.
In fact, everyone takes five.	Na verdade, todo mundo leva cinco.
They'll get used to you, you know.	Eles vão se acostumar com você, você sabe.
But it's not like that either.	Mas também não é assim.
Users are then asked to rate their support for the project.	Os usuários são então solicitados a pontuar seu apoio ao projeto.
Two sets of analyzes are performed.	Dois conjuntos de análises são realizados.
It's no secret.	Não é segredo.
That makes it important.	Isso o torna importante.
He threw her at the wall and held her.	Ele a jogou na parede e a segurou.
These things are necessary.	Essas coisas são necessárias.
Then the land is yours.	Então a terra é sua.
It took me eight years to get there.	Levei oito anos para chegar lá.
What does that make you want to do.	O que isso faz você querer fazer.
His father had sent him to good schools.	Seu pai o mandara para boas escolas.
The same argument was made there as it was made here.	O mesmo argumento foi feito lá como foi feito aqui.
You can only play your own color.	Você só pode jogar sua própria cor.
Just run the analysis.	Basta executar a análise.
Also, storage costs are low.	Além disso, os custos de armazenamento são baixos.
My education gave me the chance for a successful future.	Minha educação me deu a chance de um futuro de sucesso.
Better get it over with.	Melhor acabar com isso.
Just holding on.	Apenas segurando.
I hear you asking.	Eu ouço você perguntando.
People scatter according to their families.	As pessoas se espalham de acordo com suas famílias.
We also needed time and peace.	Nós também precisávamos de tempo e paz.
The results of our study should clarify this.	Os resultados do nosso estudo devem esclarecer isso.
You can check them out here if you're interested.	Você pode verificá-los aqui se estiver interessado.
You can see some of them below.	Você pode ver alguns deles abaixo.
The water would be cool.	A água seria fresca.
He's a nice guy, and we like him.	Ele é um cara legal, e nós gostamos dele.
Thus, a production cost increases.	Assim, um custo de produção aumenta.
The boy was out there, a real threat.	O menino estava lá fora, uma ameaça real.
I can barely remember it.	Eu mal consigo me lembrar disso.
Nor should it.	Nem deveria.
Talk to your men.	Fale com seus homens.
They are both my world.	Eles são o meu mundo os dois.
We performed as a band.	Nós nos apresentamos como uma banda.
It was a strong thing.	Era uma coisa forte.
Every phone has its set back.	Todo telefone tem seu set de volta.
God created me this way.	Deus me criou assim.
I walked until my nose almost touched the wall.	Andei até que meu nariz quase tocou a parede.
They had no idea.	Eles não tinham ideia.
Men do things together.	Os homens fazem coisas juntos.
Both hair and eyes were medium brown.	Tanto o cabelo quanto os olhos eram castanhos médios.
No complications were observed.	Não foram observadas complicações.
The guard was so quick.	O guarda foi tão rápido.
Different techniques are actually being introduced these days.	Diferentes técnicas estão realmente sendo introduzidas nos dias de hoje.
Just for business.	Apenas para negócios.
Fingers were pointed.	Os dedos foram apontados.
I'll do one or two.	Eu vou fazer um ou dois.
Something went wrong.	Algo deu errado.
I never slept much.	Nunca dormi muito.
I can be there for them.	Eu posso estar lá para eles.
I have pretty much everything you could be looking for.	Eu tenho praticamente tudo que você pode estar procurando.
Make a good one.	Faça uma boa.
It never worked well.	Nunca funcionou bem.
Knowing things makes you weird, not powerful.	Saber das coisas o torna estranho, não poderoso.
Many women think this is a difficult task to complete.	Muitas mulheres pensam que esta é uma tarefa difícil de completar.
I offer you.	Eu ofereço a você.
They got worried and ran back to warn me.	Eles ficaram preocupados e correram de volta para me avisar.
That's your war plan.	Esse é o seu plano de guerra.
This will improve patient care and communication between team members.	Isso melhorará o atendimento ao paciente e a comunicação entre os membros da equipe.
This was not observed.	Isso não foi observado.
No shows again.	Nenhum show novamente.
In the end, the stone added nothing.	No final, a pedra não acrescentou nada.
Well, get in here.	Bem, entre aqui.
If it didn't kill you, it wasn't rock and roll.	Se não te matou, não foi rock and roll.
He used three words.	Ele usou três palavras.
You feel free, ready for battle, ready for anything.	Você se sente livre, pronto para a batalha, pronto para qualquer coisa.
No limitations were placed on the study design.	Nenhuma limitação foi colocada no desenho do estudo.
Now they keep me in an office.	Agora eles me mantêm em um escritório.
But the traffic was so bad that we had to do something.	Mas o trânsito estava tão ruim que tivemos que fazer alguma coisa.
So that had been put on hold.	Então que tinha sido colocado em espera.
I once thought of it as a career.	Uma vez pensei nisso como uma carreira.
You had really good things going on.	Você tinha coisas muito boas acontecendo.
Only the physique has it from time to time.	Só o físico tem de vez em quando.
These would work better if she spent some time on a hard surface.	Estes funcionariam melhor se ela passasse algum tempo em uma superfície dura.
It's easy to get started on your own trust for kids.	É fácil começar em sua própria confiança para as crianças.
Names or contact information may be out of date.	Os nomes ou informações de contato podem estar desatualizados.
Just hard work, focus and a dream.	Apenas trabalho duro, foco e um sonho.
All five times.	Todas as cinco vezes.
That's a decision.	Isso é uma decisão.
Maintain a proper balance between care values ​​and cost values.	Mantenha um equilíbrio adequado entre os valores de cuidados e os valores de custo.
I expected some reaction, yes.	Eu esperava alguma reação, sim.
They didn't need to be told what to do.	Eles não precisavam ser ditos o que fazer.
Better to have more people, more scene, in front of her.	Melhor ter mais pessoas, mais cena, na frente dela.
He would get his money, but only if he kept quiet.	Ele receberia seu dinheiro, mas só se ficasse quieto.
He's actually right there working with them side by side.	Ele está realmente ali trabalhando com eles lado a lado.
We'll be in touch.	Nós vamos entrar em contato.
Students love to hear this from teachers.	Os alunos adoram ouvir isso dos professores.
There was no mistaking the fact that it was broken.	Não havia dúvida sobre o fato de que estava quebrado.
The present work will focus on this model.	O presente trabalho se concentrará neste modelo.
I will be able to give you a run for your money.	Eu serei capaz de lhe dar uma corrida pelo seu dinheiro.
This is what we do.	Isto é o que fazemos.
Light and dark, light and dark.	Luz e escuridão, luz e escuridão.
I could see the same looks on my journey.	Eu podia ver os mesmos olhares em minha jornada.
Take this as an advantage.	Leve isso como uma vantagem.
And nothing can.	E nada pode.
He's talking about us.	Ele está falando de nós.
That was great.	Isso foi ótimo.
After that, you'll be home in time for lunch.	Depois disso, estará em casa a tempo para o almoço.
Participants were taught that they were responsible for their life outcomes.	Os participantes foram ensinados que eles eram responsáveis ​​por seus resultados de vida.
She never felt better.	Ela nunca se sentiu melhor.
There are many levels to the music.	Há muitos níveis para a música.
A big.	Um grande.
Two days later, he appears to have found her dead.	Dois dias depois, ele parece ter encontrado sua morte.
You had complications from his surgery.	Você teve complicações de sua cirurgia.
Of course, this has been tried before.	Claro, isso já foi tentado antes.
There are many other ways.	Há muitas outras maneiras.
Nothing but mistakes.	Nada além de erros.
That's your right.	Esse é o seu direito.
But it's the best we can do.	Mas é o melhor que podemos fazer.
I also know it was our last call of the day.	Também sei que foi nossa última ligação do dia.
An example is shown at the end of this section.	Um exemplo é mostrado no final desta seção.
Blood like this.	Sangue como este.
It helps you to beat any kind of credit worries.	Ele ajuda você a vencer qualquer tipo de preocupações de crédito.
Land on another rock further up and keep climbing!.	Aterrisse em outra pedra mais acima e continue subindo!.
He's the top.	Ele é o topo.
This is what happened to other people.	Isto é o que aconteceu com outras pessoas.
I knew where I was going so early in the movie.	Eu sabia onde estava indo tão cedo no filme.
It's my second week here.	É minha segunda semana aqui.
Works perfectly for families who can't agree on a dinner choice.	Funciona perfeitamente para famílias que não conseguem concordar com uma escolha de jantar.
And there's a touch of red.	E há um toque de vermelho.
Any thoughts of doing anything significant were gone.	Qualquer pensamento de fazer algo significativo havia acabado.
I'm talking about physical pain.	Estou falando de dor física.
None of them are working.	Nenhum deles está funcionando.
While they waited for their food, they didn't talk about anything important.	Enquanto esperavam pela comida, não conversavam sobre nada importante.
The name she uses is not hers.	O nome que ela usa não é dela.
It was the only vehicle on the road.	Era o único veículo na estrada.
Let's quickly cover the data associated with each key.	Vamos abordar rapidamente os dados associados a cada tecla.
Writing was never the problem.	Escrever nunca foi o problema.
Make a new bottle.	Faça uma nova garrafa.
He has the right to do so.	Ele tem o direito de fazer isso.
He was about to die because of a gun accident.	Ele estava prestes a morrer por causa de um acidente com uma arma.
An afternoon to forget for him.	Uma tarde para esquecer para ele.
We didn't know we were actually going up, of course.	Nós não sabíamos que estaríamos realmente subindo, é claro.
In the books, she is a complex character.	Nos livros, ela é uma personagem complexa.
This process is clearly taking a lot longer than you used to.	Esse processo claramente está demorando muito mais do que você usou.
Full network support is.	O suporte de rede completo é.
It feels like an obligation then.	Parece uma obrigação então.
Ultimately, it could help the dog achieve a longer life.	Em última análise, poderia ajudar o cão a alcançar uma vida mais longa.
If you are going to change direction, you must first stop.	Se for para mudar de direção, deve primeiro parar.
God created you for a purpose.	Deus te criou para um propósito.
But it was still stuck in the back of my mind.	Mas ainda estava preso no fundo da minha mente.
This result is very common for tree species.	Este resultado é muito comum para espécies arbóreas.
He thought they made him look like a fucking woman.	Ele pensou que eles o faziam parecer uma porra de uma mulher.
The trip took three hours.	A viagem foi de três horas.
However, only two of them are independent.	No entanto, apenas dois deles são independentes.
Truly, it is.	Verdadeiramente, é.
He won't want anything.	Ele não vai querer nada.
They had a purpose in their work.	Eles tinham um propósito em seu trabalho.
Everyone just looked.	Todos apenas olharam.
This unique growth was explained using a growth model.	Esse crescimento único foi explicado usando um modelo de crescimento.
But there it is.	Mas aí está.
Where I needed to be.	Onde precisava ficar.
This happens to some people from time to time.	Isso acontece com algumas pessoas de vez em quando.
Nothing anyone tells you makes a difference.	Nada do que alguém lhe diz faz diferença.
On the right, you can see what the real image looks like.	À direita, você vê como é a imagem real.
I love your style.	Eu amo seu estilo.
The rules were pretty simple.	As regras eram bastante simples.
My mother had it, and no one can have it again.	Minha mãe teve, e ninguém pode tê-lo novamente.
You hear us.	Você nos ouve.
And you are happier than the customer.	E você fica mais feliz que o cliente.
The first three lines are the same.	As três primeiras linhas são iguais.
These rules are defined by processing and design limitations.	Essas regras são definidas por limitações de processamento e design.
He notices something, however.	Ele percebe algo, no entanto.
He felt good today.	Ele se sentiu bem hoje.
My wife almost died too.	Minha esposa quase morreu também.
I learned it myself.	Eu mesmo aprendi.
Add water and salt.	Adicione a água e o sal.
They would no longer be college employees.	Eles não seriam mais funcionários da faculdade.
But all in due time.	Mas tudo no devido tempo.
The house was quiet.	A casa estava quieta.
One word in your ear.	Uma palavra em seu ouvido.
My hearing is gone.	Minha audição sumiu.
Every game is different.	Cada jogo é diferente.
This was more than their job.	Isso era mais do que o trabalho deles.
Unfortunately, that won't happen anytime soon.	Infelizmente, isso não acontecerá tão cedo.
I was just worried about you.	Eu só estava preocupado com você.
I want to start using this framework for my work.	Eu quero começar a usar essa estrutura para o meu trabalho.
He finally found her, with one eye closed.	Ele finalmente a encontrou, com um olho fechado.
Just talk to me some more.	Apenas fale comigo um pouco mais.
I don't listen at all.	Eu não escuto a todos.
I'm glad patients can have it at home.	Fico feliz que os pacientes possam tê-lo em casa.
All you want from me is a little action now and then.	Tudo o que você quer de mim é um pouco de ação de vez em quando.
I only had sad stories to tell.	Eu só tinha histórias tristes para contar.
She let him go.	Ela o deixou ir.
Phone call in the middle of the night.	Telefonema no meio da noite.
It was proposed with several functions.	Foi proposto com várias funções.
It is being produced, like everything else.	Ele está sendo produzido, como tudo o mais.
You didn't give her any chance.	Você não deu a ela nenhuma chance.
Life gets in the way, work gets in the way.	A vida atrapalha, o trabalho atrapalha.
He never ate anything for four days.	Ele nunca comeu nada por quatro dias.
I barely knew him.	Eu mal o conhecia.
He was clearly worried.	Ele estava claramente preocupado.
There's not much to do, but something.	Não há muito o que fazer, mas algo.
The second feedback is on the button light.	O segundo feedback está na luz do botão.
You are a criminal.	Você é um criminoso.
Go see the video.	Vá ver o vídeo.
The economy did not fall from the sky.	A economia não caiu do céu.
Said you need my help.	Disse que você precisa da minha ajuda.
He walked in and obviously everyone knew who he was.	Ele entrava e obviamente todos sabiam quem ele era.
So there you.	Então aí você.
Soon very soon.	Breve muito breve.
From its ends.	De suas extremidades.
It was just a part of my life.	Foi apenas uma parte da minha vida.
And probably next month too.	E provavelmente no próximo mês também.
On top of that, it's very funny.	Ainda por cima é muito engraçado.
So close, closer than she'd been in a year.	Tão perto, mais perto do que ela esteve em um ano.
Lots of sun, lots of sea.	Muito sol, muito mar.
So it doesn't apply to your situation.	Portanto, não se aplica à sua situação.
Those who have economic power and those who don't.	Aqueles que têm poder econômico e aqueles que não têm.
With the above results, this is easy.	Com os resultados acima, isso é fácil.
The woman driving me told me not to tell my mother.	A mulher que me conduzia disse-me para não contar à minha mãe.
This process makes them white and firm.	Esse processo os torna brancos e firmes.
Fell on top of another student.	Caiu em cima de outro aluno.
He will let us be together.	Ele vai nos deixar ficar juntos.
Getting stronger every day, just.	Ficando mais forte a cada dia, apenas.
We were not.	Nós não estávamos.
I'm so smart.	Eu sou tão inteligente.
Who is your spirit animal?.	Quem é o seu espírito animal?.
No special ground surface is needed.	Nenhuma superfície de solo especial é necessária.
Your home has no signs of damage.	Sua casa não tem sinais de danos.
But the problem is that this will be true for any answer.	Mas o problema é que isso será verdade para qualquer resposta.
Let's see if we can solve some things this way.	Vamos ver se conseguimos resolver algumas coisas dessa forma.
Some may not like it.	Alguns podem não gostar.
The boy's voice will become more even and deeper.	A voz do menino ficará mais uniforme e mais profunda.
He had indicated that he wanted to stay in that house.	Tinha indicado que queria ficar naquela casa.
Just be his name, title and website.	Basta ser seu nome, título e site.
Of course, each individual will have their own experiences.	Claro, cada indivíduo vai ter suas próprias experiências.
That's not okay.	Isso não está bem.
I've run away from home.	Já fugi de casa.
I liked that she was there.	Eu gostava que ela estivesse lá.
And more than once.	E mais de uma vez.
He was training with me.	Ele estava treinando comigo.
Progress has been slow, but progress has been made.	O progresso foi lento, mas foi um progresso.
I got on this train and sat in a corner.	Entrei neste trem e sentei em um canto.
Now pull it together.	Agora puxe-o juntos.
That would be unprofessional under the circumstances.	Isso não seria profissional naquelas circunstâncias.
But my daughter loved it.	Mas minha filha adorou.
Maybe it's a change of scenery, or coming home.	Talvez seja a mudança de ares, ou voltar para casa.
Her older brother is missing, maybe dead.	Seu irmão mais velho está desaparecido, talvez morto.
No question about it.	Nenhuma pergunta sobre isso.
As if he were a much younger man.	Como se ele fosse um homem muito mais jovem.
It was so good before they made the system.	Era tão bom antes de fazerem o sistema.
All the more reason to travel.	Mais uma razão para a viagem.
I think she has a game to do very well.	Eu acho que ela tem um jogo para fazer muito bem.
It seems like you have to prove yourself to these people.	Parece que você tem que provar a si mesmo para essas pessoas.
I look forward to using them more.	Estou ansioso para usá-los mais.
Their dad has the window seat next to me.	O pai deles tem o assento da janela ao meu lado.
It's not like they destroy a structure.	Não é como se eles destruíssem uma estrutura.
Click here for full terms and conditions.	Clique aqui para os termos e condições completos.
The problem is that it sure works.	O problema é que com certeza funciona.
She was in a car.	Ela estava em um carro.
But the weight of the box is being measured.	Mas o peso da caixa está sendo medido.
What will he choose?.	O que ele vai escolher?.
Power gave the note to the police.	Power deu a nota à polícia.
It doesn't necessarily prove anything.	Não necessariamente prova nada.
It can be like a necessary evil.	Pode ser como um mal necessário.
Many of them are for money and money only.	Muitos deles são por dinheiro e apenas dinheiro.
I have to feed some kids.	Eu tenho que alimentar algumas crianças.
This took time.	Isso levou tempo.
By the way, this song was beautiful.	Aliás, essa música ficou linda.
People like to slow down and look at the crash.	As pessoas gostam de desacelerar e olhar para o acidente.
Suddenly, she wanted to.	De repente, ela quis.
It couldn't be more than five feet away.	Não poderia estar a mais de um metro e meio de distância.
But that was normal.	Mas isso era normal.
I watched the game several times.	Assisti várias vezes ao jogo.
Then another and another.	Depois outro e outro.
Here's your master touch, though.	Aqui está seu toque de mestre, no entanto.
She tried to sit up straight but couldn't.	Ela tentou sentar-se ereta, mas não conseguiu.
Keeping his eyes on her hands was safe.	Manter os olhos em suas mãos era seguro.
But it is a moral proof.	Mas é uma prova moral.
On success, returns zero.	Em caso de sucesso, retorna zero.
Looks like it's autumn time.	Parece que é tempo de outono.
Nobody ever does.	Ninguém nunca faz.
I pushed them away.	Eu os afastei.
That was fast.	Aquilo foi rápido.
They never expected this.	Eles nunca esperavam isso.
This is not a way to build community and understanding.	Esta não é uma maneira de construir comunidade e compreensão.
I do not like this.	eu não gosto disso.
These people are pure evil.	Essas pessoas são pura maldade.
She wasn't looking at anything in particular.	Ela não estava olhando para nada em específico.
Yes, you heard right.	Sim, você ouviu direito.
There were two different approaches to the problem.	Havia duas abordagens diferentes para o problema.
Of course, we are aware of many open questions.	Claro, estamos cientes de muitas questões em aberto.
We finally have.	Finalmente temos.
We need to keep the trip to less than an hour.	Precisamos manter a viagem em menos de uma hora.
However, it seemed to work.	No entanto, parecia funcionar.
The individual asked that her real name not be used.	O indivíduo pediu que seu nome verdadeiro não fosse usado.
But life doesn't have to be that way.	Mas a vida não precisa ser assim.
Thus, the experimental design was quite similar.	Assim, o desenho experimental foi bastante semelhante.
Nobody tried to stop him.	Ninguém tentou impedi-lo.
If you do, you know what you did.	Se você fizer isso, você sabe o que fez.
I didn't want to think anymore.	Eu não queria pensar mais.
Thank you for being you.	Obrigado por ser você.
It looked like she was going to speak.	Parecia que ela iria falar.
And they assume they do it because they're serious people.	E eles assumem que fazem isso porque são pessoas sérias.
Come out and let's talk.	Saia e vamos conversar.
Help me please.	Ajude-me, por favor.
Nobody asked me to return any money.	Ninguém me pediu para devolver nenhum dinheiro.
Please check out my actual, full post below.	Por favor, confira meu post real e completo abaixo.
He needed to fix organizational problems.	Ele precisava corrigir problemas de organização.
I would recommend this stay for any temperature.	Eu recomendaria esta estadia para qualquer temperatura.
Very well then.	Muito bem, então.
And then twenty.	E então vinte.
But other than that the book is perfect.	Mas fora isso o livro é perfeito.
This summer will tell.	Este verão dirá.
Your driving distance has dropped.	Sua distância de condução caiu.
He had arrived.	Ele havia chegado.
It's slow, but it can keep your attention.	É lento, mas pode manter sua atenção.
You must hear everything he says.	Você deve ouvir tudo o que ele diz.
He had to wait.	Ele teve que esperar.
If it was blocked, it was blocked for a good reason.	Se estava bloqueado, foi bloqueado por um bom motivo.
She almost died at two thousand.	Ela quase morreu aos dois mil.
It's just a fact.	É apenas um fato.
Today, most software is for users.	Hoje, a maioria dos softwares é para usuários.
Not through tears.	Não através das lágrimas.
No queue.	Sem fila.
However, the court had no need to consider the construction date.	No entanto, o tribunal não teve necessidade de considerar a data de construção.
It was here that he went to school for the first time.	Foi aqui que ele foi à escola pela primeira vez.
They were waiting to hear news of his condition.	Eles estavam esperando para ouvir notícias de sua condição.
Usually a third party that is involved with the government.	Geralmente um terceiro que está envolvido com o governo.
But those people over there, they know.	Mas aquelas pessoas ali, eles sabem.
It is not necessary to use this set.	Não é necessário usar este conjunto.
I thought she was crazy.	Achei que ela estava louca.
Another girl was waiting for a call.	Outra garota estava esperando uma ligação.
They are relatively healthy.	Eles são relativamente saudáveis.
You set the standard.	Você definiu o padrão.
He would be himself again.	Ele seria ele mesmo novamente.
No one would ever know that their lives had been affected.	Ninguém jamais saberia que suas vidas haviam sido afetadas.
I have a plan, and it might work.	Eu tenho um plano, e pode funcionar.
It's no use feeling sorry for yourself.	Não adianta sentir pena de si mesmo.
It was just a photo.	Era apenas uma foto.
He looked the same.	Ele parecia o mesmo.
It makes you very excited.	Isso te deixa muito emocionado.
I noticed that.	Eu reparei nisso.
Everything was dark.	Tudo estava escuro.
You have a place for everything and you like everything in its place.	Você tem um lugar para tudo e gosta de tudo em seu lugar.
He dropped one, walked away, and started eating the other.	Ele deixou cair um, foi embora e começou a comer o outro.
They look good.	Eles parecem bem.
The walls at the bottom are smooth, with no windows.	As paredes da parte inferior são lisas, sem janelas.
I think she just wanted him around.	Acho que ela só queria ele por perto.
Lot of fun.	Muita diversão.
Individuals can be active day or night.	Os indivíduos podem ser ativos de dia ou de noite.
Go with work.	Vai com o trabalho.
I've never had them hold like these.	Eu nunca tive eles segurar como estes.
The sea does this to men.	O mar faz isso com os homens.
That is.	Aquele é.
Six months later.	Seis meses depois.
We have tea with us.	Tomamos chá conosco.
And then take it from there.	E então pegue a partir daí.
A father figure.	Uma figura paterna.
She had dressed up thinking about meeting him.	Ela se vestira pensando em conhecê-lo.
His wife was missing.	Sua esposa estava desaparecida.
It has nothing to do with politics.	Ele não tem nada a ver com política.
Even so, it wasn't the same.	Mesmo assim, não era o mesmo.
I'm pretty tired.	Estou bem cansado.
But there is only one computer per floor.	Mas há apenas um computador por andar.
There is death for dogs.	Há morte para os cães.
Most are put down.	A maioria é colocada para baixo.
That's success for me.	Isso é sucesso para mim.
And he's not the only one.	E ele não é o único.
And in the end, you don't want to miss both.	E no final, você não quer perder os dois.
He never seems to keep a girl for long.	Ele nunca parece manter uma garota por muito tempo.
The world is too much.	O mundo é muito.
Nobody gave us a chance, but we did it.	Ninguém nos deu uma chance, mas nós conseguimos.
He opened doors that others could not.	Ele abriu portas que outros não podiam.
Not just any tree.	Não qualquer árvore.
But, we're just looking for guys who can help this team.	Mas, estamos apenas procurando por caras que possam ajudar esse time.
The access road is now a private drive to the property.	A estrada de acesso é agora uma unidade privada para a propriedade.
An incredible idea.	Uma ideia incrível.
Real change starts in the heart.	A verdadeira mudança começa no coração.
He does not use any direct physical contact with the person.	Ele não usa nenhum contato físico direto com a pessoa.
The other kids don't care anymore either.	As outras crianças também não se importam mais.
Everyone has big problems.	Todos têm grandes problemas.
That's why they demand more from you than you can give.	É por isso que eles exigem mais de você do que você pode dar.
I have things to do.	Eu tenho coisas para fazer.
But he saw nothing.	Mas ele não viu nada.
She looks me in the eyes and says it more forcefully.	Ela me olha nos olhos e diz com mais força.
I already told you what she is like.	Já lhe disse como ela é.
And what he wanted to talk about was the economy.	E o que ele queria falar era sobre a economia.
How calm they are.	Como eles são calmos.
You don't have to read the books one after the other.	Você não tem que ler os livros um após o outro.
Any part of the world seen completely is the world.	Qualquer parte do mundo completamente vista é o mundo.
This site, the national.	Este site, o nacional.
It is unclear how much money was raised.	Não está claro quanto dinheiro foi arrecadado.
Left this world.	Deixou este mundo.
Let me open a window and let in some fresh air.	Deixe-me abrir uma janela e deixar entrar um pouco de ar fresco.
These special little cards can be your own time machine.	Esses pequenos cartões especiais podem ser sua própria máquina do tempo.
He immediately understood what was happening.	Ele entendeu imediatamente o que estava acontecendo.
The face of the earth has changed.	A face da terra mudou.
This time he took even longer.	Desta vez ele demorou ainda mais.
Whether that risk is worth it is up to you.	Se esse risco vale a pena, depende de você.
His past medical history was not significant.	Sua história médica pregressa não era significativa.
This can probably be explained by differences in sample characteristics.	Isso provavelmente pode ser explicado pelas diferenças nas características da amostra.
This can get some people too.	Isso pode pegar algumas pessoas também.
Both cry and dream.	Ambos choram e sonham.
Given these changes, a review of current practice was indicated.	Diante dessas mudanças, foi indicada uma revisão da prática atual.
Now it's a global battle.	Agora é uma batalha global.
It's while sitting still at a red light.	É enquanto está sentado parado em uma luz vermelha.
The next day we killed five of them.	No dia seguinte matamos cinco deles.
However, the base vehicle and concept will be changing.	No entanto, o veículo básico e o conceito estarão mudando.
However, for most purposes this is not necessary.	No entanto, para a maioria dos propósitos, isso não é necessário.
She is not to be found.	Ela não deve ser encontrada.
She is so simple.	Ela é tão simples.
They had time.	Eles tiveram tempo.
I want my things taken to the master bedroom.	Quero que minhas coisas sejam levadas para o quarto principal.
I want to tell her about what's going to happen.	Eu quero contar a ela sobre o que vai acontecer.
They went on tour.	Eles entraram na turnê.
He's as proud of it as we are.	Ele está tão orgulhoso disso quanto nós.
He had a great career in high school.	Ele teve uma ótima carreira no ensino médio.
They believed that things could change there.	Eles acreditavam que as coisas poderiam mudar lá.
Worth the try.	Vale a tentativa.
It's just funny.	É apenas engraçado.
Now as for the other.	Agora quanto ao outro.
But it's not a complete story.	Mas não é uma história completa.
But perhaps the explanation was more complicated.	Mas talvez a explicação fosse mais complicada.
Feel free to email any questions.	Sinta-se à vontade para enviar e-mail qualquer dúvida.
We get along so well.	Nós nos damos tão bem.
About your injury.	Sobre sua lesão.
Is not fair.	Não é justo.
Despite this large group of patients, no other complications were observed.	Apesar desse grande grupo de pacientes, nenhuma outra complicação se observou.
This is probably the fourth most important.	Essa é provavelmente a quarta mais importante.
This is called being responsible for your actions.	Isso se chama ser responsável por suas ações.
And sometimes she has a nice sharp edge.	E às vezes ela tem uma boa ponta afiada.
That was his style.	Esse era o estilo dele.
Be it your personal body, or your home.	Seja seu corpo pessoal, ou sua casa.
And the pain in his fucking head.	E a dor na porra de sua cabeça.
Now you can get back to work.	Agora você pode voltar ao trabalho.
Just please let us know in advance.	Apenas por favor nos avise com antecedência.
I can't imagine living anywhere else.	Não consigo me imaginar morando em outro lugar.
The present moment is the only moment.	O momento presente é o único momento.
It was interesting to read.	Foi interessante ler.
It's your responsibility to ask about what you don't understand.	É sua responsabilidade perguntar sobre o que você não entende.
I didn't know what to feel, what to expect.	Eu não sabia o que sentir, o que esperar.
Bring him.	Traga-o.
In each of these locations, you can perform a specific action.	Em cada um desses locais, você pode realizar uma ação específica.
He just wouldn't take it.	Ele simplesmente não aceitaria.
But look at the numbers and you won't feel so good.	Mas olhe para os números e você não vai se sentir tão bem.
Trust me, you don't want to know.	Confie em mim, você não quer saber.
She didn't move, and her body was cold.	Ela não se mexeu, e seu corpo estava frio.
She was sold.	Ela foi vendida.
More work to do.	Mais trabalho a fazer.
be seeing you.	Estar vendo você.
You don't know as much as you think.	Você não sabe tanto quanto pensa.
They won't let you go, either.	Eles não vão deixá-lo ir, também.
But getting empty file, no data.	Mas ficando arquivo vazio, sem dados.
She has nothing to prove and a job to do.	Ela não tem nada a provar e um trabalho a fazer.
I made the mistake of having only one plan.	Eu cometi o erro de ter apenas um plano.
She is yours now.	Ela é sua agora.
We certainly don't know that.	Certamente não sabemos disso.
In this case there were both.	Neste caso houve ambos.
This is called an air departure.	Isso é chamado de partida aérea.
There are several breathing techniques around.	Existem várias técnicas de respiração ao redor.
He's asleep.	Ele está adormecido.
He wanted to hear more.	Ele queria ouvir mais.
Suddenly, it hit him.	De repente, isso o atingiu.
Blacks can win.	Os negros podem vencer.
It's our choice.	É nossa escolha.
Not tall, but solid.	Não alto, mas sólido.
He wouldn't risk it.	Ele não iria arriscar.
It was a lot of fun though.	Foi muito divertido embora.
Nothing was said, nothing happened.	Nada foi dito, nada aconteceu.
He can go in, or he can go out.	Ele pode entrar, ou ele pode sair.
Please don't try to claim them as your own.	Por favor, não tente reivindicá-los como seus.
They are still a new concept to me.	Eles ainda são um conceito novo para mim.
The base station reports the calculated result to the user equipment.	A estação base reporta o resultado calculado ao equipamento do usuário.
You should probably watch this video.	Você provavelmente deveria assistir a este vídeo.
However, he is green.	No entanto, ele é verde.
She was very cold.	Ela estava com muito frio.
There is something better for these people.	Há algo melhor para essas pessoas.
The process was repeated four times.	O processo foi repetido quatro vezes.
He wanted nothing to do with it.	Ele não queria nada com isso.
That was the deal.	Esse foi o acordo.
And it's not over.	E não acabou.
We last met exactly a year ago.	Nós nos encontramos pela última vez exatamente um ano atrás.
Obviously, it needs to include.	Obviamente, ele precisa incluir.
But she did.	Mas ela fez isso.
And it takes a long time to ship.	E demora muito para enviar.
You were young and had many years ahead of you.	Você era jovem e tinha muitos anos pela frente.
There is a limited amount we can eat at one time.	Há uma quantidade limitada que podemos comer de uma só vez.
It's absolutely short on details.	É absolutamente curto em detalhes.
You are lucky to work with him.	Você tem sorte de trabalhar com ele.
There are many ideas.	Há muitas ideias.
We had a good ride.	Fizemos um bom passeio.
There is no doubt that she was in charge of this.	Não há dúvida de que ela estava no comando disso.
I think it's a fun story.	Eu acho que é uma história divertida.
So the following applies.	Então vale o seguinte.
I'm really open to that even now.	Estou realmente aberto a isso mesmo agora.
We managed to build a better future for ourselves.	Conseguimos construir um futuro melhor para nós mesmos.
Very well, you can come if you want.	Muito bem, você pode vir se quiser.
He gave you good advice.	Ele te deu bons conselhos.
There is no sick baby.	Não há bebê doente.
You can use it for everyday life or for work.	Você pode usá-lo para o dia a dia ou para o trabalho.
It changes the garden.	Isso muda o jardim.
This has been done in thousands of other cases.	Isso foi feito em milhares de outros casos.
They talked together.	Eles conversaram juntos.
The clues she was following on the floor.	As pistas que ela estava seguindo no chão.
That part was great.	Essa parte foi ótima.
This conversation continues.	Essa conversa continua.
There's a lot in my hands.	Há muito em minhas mãos.
And you can speak more or less naturally.	E você pode falar mais ou menos naturalmente.
Review your options.	Revise suas opções.
I love the sound of it.	Eu amo o som disso.
How you feel matters very little.	Como você se sente importa muito pouco.
They were true friends.	Eles eram verdadeiros amigos.
We had to laugh.	Tivemos que rir.
Too early for that, but it had to be done.	Muito cedo para isso, mas tinha que ser feito.
Try to remove this somehow.	Tente remover isso de alguma forma.
She waited for him to decide to remarry.	Ela esperou que ele decidisse se casar novamente.
The guy in front of me decided to pass.	O cara na minha frente decidiu passar.
This is a good story though, the real threat.	Esta é uma boa história, porém, a ameaça real.
It was extremely difficult to find healthy choices.	Foi extremamente difícil encontrar escolhas saudáveis.
Games are just not running well.	Os jogos simplesmente não estão rodando bem.
Generally speaking, you can't drink too much.	De um modo geral, você não pode beber muito.
The city is getting in.	A cidade está dando entrada.
Clearly he didn't want to go in there.	Claramente ele não queria entrar lá.
Then consider these.	Em seguida, considere estes.
And it really does it well.	E realmente faz isso bem.
We can hand him over to the police right now.	Podemos entregá-lo à polícia agora mesmo.
If we want, she would send a message.	Se quisermos, ela passaria uma mensagem.
This should throw an exception.	Isso deve lançar uma exceção.
I'm so happy about it.	Estou tão feliz por isso.
He left the books open on the floor, face down.	Deixou os livros abertos no chão, virados para baixo.
No, it was nice to come in.	Não, foi bom entrar.
I would like to be close to a friend.	Eu gostaria de estar perto de um amigo.
So let's find that out quickly.	Então vamos descobrir isso rapidamente.
We got back on the road.	Voltamos à estrada.
I didn't have much time to think about it.	Não tive muito tempo para pensar nisso.
Yet enough is removed to make control by other measures more likely.	Ainda assim, o suficiente é removido para tornar mais provável o controle por outras medidas.
So the upper bound gives us very powerful new information.	Portanto, o limite superior nos dá novas informações muito poderosas.
I could never play that game now.	Eu nunca poderia fazer esse jogo agora.
No, I won't say that.	Não, eu não vou dizer isso.
The higher the weight, the stronger the team.	Quanto maior o peso, mais forte é a equipe.
This is a real-time strategy game.	Este é um jogo de estratégia em tempo real.
More and more faces turned to him.	Mais e mais rostos se voltaram para ele.
We can choose to walk in his will for the next year.	Podemos escolher andar em sua vontade para o próximo ano.
Nine cases were male and five were female.	Nove casos eram do sexo masculino e cinco casos do sexo feminino.
Or someone can.	Ou alguém pode.
Maybe not.	Talvez não.
He disappeared into the water.	Ele desapareceu na água.
I was very focused on reading the screen.	Eu estava muito focado em ler a tela.
They didn't have to be.	Eles não precisavam ser.
But still, it was a quiet, small moment.	Mas ainda assim, foi um momento calmo e pequeno.
Simple, easy and the same process, just a different website.	Simples, fácil e o mesmo processo, apenas um site diferente.
Society doesn't want strong people.	A sociedade não quer pessoas fortes.
Couldn't say anything.	Não podia dizer nada.
This is just their side job.	Esse é apenas o trabalho paralelo deles.
For the dark hour will come.	Pois virá a hora escura.
They were active in management.	Foram ativos na gestão.
And this is what happened.	E foi isso que aconteceu.
Outside this window, the signal is much more stable.	Fora desta janela, o sinal é muito mais estável.
Still, it can be done.	Mesmo assim, pode ser feito.
Her hand shot out and held the other girl in her chair.	Sua mão disparou e segurou a outra garota em sua cadeira.
The growth medium was changed every two days.	O meio de crescimento foi trocado a cada dois dias.
You others are young.	Vocês outros são jovens.
They would follow our boys around the house.	Eles seguiriam nossos meninos pela casa.
This is just one of them.	Este é apenas um deles.
I found rock.	Encontrei rocha.
But that's not it.	Mas não é isso.
Now he could only wait.	Agora ele só podia esperar.
We were confused when he told us his name.	Ficamos confusos quando ele nos disse seu nome.
A decision at some point to go to the bar.	Uma decisão, em algum momento de ir ao bar.
A name is a name.	Um nome é um nome.
I was a little upset.	Eu estava um pouco chateado.
I basically started from the bottom.	Eu basicamente comecei de baixo.
I would never do anything else.	Eu nunca faria outra coisa.
Big events are coming hard and fast right now.	Os grandes eventos estão chegando com força e rapidez no momento.
Something is different.	Algo está diferente.
It was one of the turning points of his life.	Foi um dos pontos de virada de sua vida.
That's why we work with samples.	Por isso, trabalhamos com amostras.
And that changes everything.	E isso muda tudo.
The court did not make signed conclusions.	O tribunal não fez conclusões assinadas.
I was very wrong.	Eu estava bem errado.
Train your body as your body needs it.	Treine seu corpo como seu corpo precisa.
Well, maybe so.	Bem, talvez sim.
Now, he just looked at which things would win.	Agora, ele só analisava quais coisas venceriam.
Someone held his shirt.	Alguém segurou sua camisa.
They are right in front of us.	Eles estão bem na nossa frente.
But he could go a little way, no matter how hard it was.	Mas ele podia ir um pouco, por mais difícil que fosse.
Of course, given where they were.	Claro, dado onde eles estavam.
There are two ways.	Existem duas maneiras.
The result, however, may turn out to be positive.	O resultado, no entanto, pode acabar sendo positivo.
They were right.	Eles estavam certos.
Just watch me from afar.	Apenas me observe de longe.
Out of another box entirely.	Fora de outra caixa inteiramente.
Not the other way around !!!.	Não o contrário !!!.
You invented this now.	Você inventou isso agora.
This is stupid.	Isso é estúpido.
I would tell her everything.	Eu contaria tudo a ela.
He did his duty and served his country.	Ele cumpriu seu dever e serviu seu país.
We are in his hands.	Estamos em suas mãos.
He's the one who told me to do this.	Ele é o único que me disse para fazer isso.
The oil companies will act on their own.	As companhias petrolíferas vão agir por conta própria.
From that range, you can't lose.	A partir desse intervalo, você não pode perder.
Sometimes it's just not appropriate.	Às vezes, simplesmente não é apropriado.
We searched for hours before she found this.	Procuramos por horas antes que ela encontrasse isso.
It was wonderful days, wonderful days.	Foram dias maravilhosos, dias maravilhosos.
I just ask what they do before going to bed.	Eu só pergunto o que eles fazem antes de ir para a cama.
Handle your cases.	Trate seus casos.
The rules of the game have only changed a little.	As regras do jogo só mudaram um pouco.
She had wasted time to think.	Ela havia perdido tempo para pensar.
The pressure is on us.	A pressão está sobre nós.
She never sold out and maybe she got the chance.	Ela nunca se vendeu e talvez tenha tido a chance.
There is no comparison.	Não há comparação.
He killed a man.	Ele matou um homem.
I like it very much.	Eu gosto muito disso.
Nobody is hurt.	Ninguém está ferido.
Once or twice they turned people against her, but they failed.	Uma ou duas vezes eles colocaram pessoas contra ela, mas falharam.
They offer advanced technology systems, products and services.	Eles oferecem sistemas de tecnologia avançada, produtos e serviços.
There was a much smaller amount of bad language.	Houve uma quantidade muito menor de linguagem ruim.
They didn't do any of that, though.	Eles não fizeram nada disso, no entanto.
But first you have to get there.	Mas primeiro você tem que chegar lá.
Not afraid of anything.	Sem medo de nada.
We go years without fully understanding what this thing is.	Passamos anos sem entender completamente o que é essa coisa.
It's because these other guys just wanted to and tried.	É porque esses outros caras só quiseram e tentaram.
It may be in the testing phase now.	Pode estar em fase de testes agora.
Matter about the mind, you see.	A matéria sobre a mente, você vê.
His orders still hadn't changed.	Suas ordens ainda não haviam mudado.
They don't see it, but they roll it up.	Eles não o vêem, mas o enrolam.
I have another task for you.	Tenho outra tarefa para você.
All this is your next book.	Tudo isso é o seu próximo livro.
If anyone could help him, surely she could.	Se alguém poderia ajudá-lo, certamente ela poderia.
They still pay a high emotional price.	Eles ainda pagam um alto preço emocional.
He could not be released from the army.	Ele não podia ser libertado do exército.
They saw things, noticed things.	Eles viram coisas, notaram coisas.
And made your life.	E fez sua vida.
I draw like a child.	Eu desenho como uma criança.
I forget.	Eu me esqueço.
I've been using it ever since.	Estou usando desde então.
We do the same thing.	Nós fazemos a mesma coisa.
I cannot save the world.	Eu não posso salvar o mundo.
This area was tough.	Esta área foi difícil.
I was surprised and pleased.	Fiquei surpreso e satisfeito.
He looked proud of it.	Ele parecia orgulhoso disso.
I haven't found any examples of something like this.	Não encontrei nenhum exemplo de algo assim.
Bad, but she tried to make them work.	Ruim, mas ela tentou fazê-los funcionar.
I planned for us to spend a lot of quality time together.	Eu planejei para nós passarmos muito tempo de qualidade juntos.
Do them if you want.	Faça-os se quiser.
I could not identify this text.	Não consegui identificar este texto.
That was a threat.	Isso era uma ameaça.
His biological parents later married and had other children.	Seus pais biológicos mais tarde se casaram e tiveram outros filhos.
Simple, quick and hot relief.	Alívio simples, rápido e quente.
I haven't decided.	Eu não decidi.
None seemed to be breathing.	Nenhum parecia estar respirando.
I think it would be better if no one.	Acho que seria melhor se ninguém.
I hope a little gift will be of some help.	Espero que um pequeno presente seja de alguma ajuda.
So think about your interests, think about what you love to do.	Então pense nos seus interesses, pense no que você ama fazer.
They live with me in the group's house.	Eles moram comigo na casa do grupo.
It would be helpful to know the water source.	Seria útil saber a fonte de água.
This target model depends on the sample size change.	Este modelo de destino depende da mudança do tamanho da amostra.
I have that.	Eu tenho isso.
He had lost a lot of weight.	Ele havia perdido muito peso.
He told us he would kill us.	Ele nos disse que nos mataria.
I just knew that we could run the ball on any team.	Eu só sabia que poderíamos correr a bola em qualquer time.
Or move here.	Ou mudar para cá.
The whole thing took less than three minutes.	A coisa toda levou menos de três minutos.
They are going left and right.	Eles estão saindo para a esquerda e para a direita.
Everything went well at first.	Tudo correu bem no início.
No one had seen him in town after the fight.	Ninguém o tinha visto na cidade depois da luta.
This patient is discussed in detail below.	Este paciente é discutido em detalhes abaixo.
That's what you would expect.	Isso é o que você esperaria.
I like to keep it simple, but make it nice.	Eu gosto de mantê-lo simples, mas torná-lo bom.
It was like that in any war.	Era assim em qualquer guerra.
None of us said anything.	Nenhum de nós disse nada.
But we must try.	Mas devemos tentar.
I believed that being loved by someone special would make me happy.	Eu acreditava que ser amado por alguém especial me faria feliz.
Not just us.	Não apenas nós.
Full of books, ideas, questions.	Cheio de livros, ideias, perguntas.
Most people need seven to nine hours.	A maioria das pessoas precisa de sete a nove horas.
I left it to see what would happen next.	Deixei para ver o que aconteceria a seguir.
I want to make my own way in this world.	Eu quero fazer meu próprio caminho neste mundo.
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Keep the whole country.	Mantenha o país inteiro.
Even the guys.	Até os caras.
That would be as bad as some other people have.	Isso seria tão ruim quanto algumas outras pessoas têm.
That was the end of the blue sky.	Esse foi o fim do céu azul.
As a result, different ways to achieve this goal have been published.	Como resultado, diferentes maneiras de atingir esse objetivo foram publicadas.
This he was perfectly aware of.	Isso ele estava perfeitamente ciente.
Only.	Apenas.
And then there was that valuable book.	E então havia aquele livro valioso.
I don't think you would rest much.	Acho que você não descansaria muito.
We have to live it.	Temos que viver isso.
Everyone is trying to survive daily.	Todo mundo está tentando sobreviver diariamente.
It's in my way.	Está no meu caminho.
You are not doing everything you can do.	Você não está fazendo tudo o que pode fazer.
Which means you narrow down the options for players.	O que significa que você reduz as opções para os jogadores.
Red is not afraid of relationships.	Red não tem medo de relacionamentos.
The dress is taking too long.	O vestido está demorando.
It's taking a personal journey to a place where responsibility comes naturally.	É fazer uma jornada pessoal para um lugar onde a responsabilidade vem naturalmente.
I stayed there for a while, just waiting.	Fiquei lá por um tempo, apenas esperando.
I get views.	Eu recebo visualizações.
Or in religion.	Ou na religião.
I just tried this and it seems to work.	Acabei de tentar isso e parece funcionar.
So let me answer the question differently.	Então deixe-me responder à pergunta de forma diferente.
This is one reason why we selected it.	Essa é uma razão pela qual a selecionamos.
I do not have children.	Eu não tenho filhos.
This makes working practice easier.	Isso torna a prática de trabalho mais fácil.
This must be the officer who took him away.	Este deve ser o oficial que o levou embora.
I couldn't even stand still in front.	Eu não conseguia nem ficar parado na frente.
He creates jobs.	Ele cria empregos.
One by one.	Um por um.
Eat as much as you like.	Coma o quanto quiser.
No late complications were observed.	Não foram observadas complicações tardias.
Beware of his words, they become actions.	Cuidado com suas palavras, elas se tornam ações.
Talk about the weather or something.	Fale sobre o tempo, ou algo assim.
I mean, you look at his record.	Quero dizer, você olha para o registro dele.
There's nothing left for me.	Não há mais nada para mim.
The pleasure in both cases can, of course, be very great.	O prazer em ambos os casos pode, é claro, ser muito grande.
He had no idea it was that bad.	Ele não tinha ideia de que era tão ruim.
Neither you me.	Nem você eu.
I don't think he knew anyway.	Eu não acho que ele sabia de qualquer maneira.
And my job is to enjoy the results.	E meu trabalho é aproveitar os resultados.
Not much was said.	Não foi dito muito.
She only knew that she had a son.	Ela sabia apenas que tinha um filho.
People are great here.	As pessoas são ótimas aqui.
A good one is worth the money.	Um bom vale o dinheiro.
You have to have it on board.	Você tem que ter isso a bordo.
A year had passed.	Um ano havia se passado.
Now give me your cell phone.	Agora me dê seu celular.
She herself asking him to come visit her.	Ela mesma pedindo para ele vir visitá-la.
That's the rule we follow.	Essa é a regra que seguimos.
This was the easiest test for him, without exception.	Este foi o teste mais fácil para ele, sem exceção.
This interaction is very complex and highly variable.	Essa interação é muito complexa e altamente variável.
And best friends trust each other.	E os melhores amigos confiam um no outro.
This should work fine and is easy to follow.	Isso deve funcionar bem e é fácil de seguir.
Each contributed significantly.	Cada um contribuiu de maneira significativa.
But to me, they look exactly as they should.	Mas para mim, eles parecem exatamente como deveriam.
Pretty much everywhere she looked, she found it.	Praticamente em todos os lugares que ela olhou, ela encontrou.
It just has to be.	Só tem que ser.
What could we have done to better answer her question?	O que poderíamos ter feito para responder melhor à sua pergunta?
You get tall.	Você fica alto.
I can't lie to you.	Eu não posso mentir para você.
They said it would work.	Eles informaram que funcionaria.
But not this time.	Mas não fora desta vez.
Then she took the glass and followed the two men inside.	Então ela pegou o copo e seguiu os dois homens para dentro.
You are bad.	Você é mau.
They come to you and they know who you are.	Eles vêm até você e sabem quem você é.
Sometimes she didn't know what else she felt like doing.	Às vezes, ela não sabia o que mais sentia vontade de fazer.
All because you could.	Tudo porque você podia.
She barely recognized where she was.	Ela mal reconheceu onde estava.
They certainly don't want to be a part of it for themselves.	Certamente não querem fazer parte disso para si mesmos.
We humans also need the right oil.	Nós, humanos, também precisamos do óleo correto.
These do the first part of the job.	Estes fazem a primeira parte do trabalho.
You'll have to speak quickly before the door closes.	Você terá que falar rapidamente antes que a porta se feche.
I was not at home.	Eu não estava em casa.
This would take about three weeks to grow into a plant.	Isso levaria cerca de três semanas para se transformar em uma planta.
Last year proved that.	O ano passado provou isso.
There was no one there to clean it.	Não havia ninguém lá para limpá-lo.
You have to lose weight.	Você tem que emagrecer.
This is part of her life, part of the woman.	Isso faz parte da vida dela, parte da mulher.
None of them know here.	Nenhum deles sabe aqui.
I was just happy with the writing.	Eu estava simplesmente contente com a escrita.
Your office staff was friendly and helpful.	Sua equipe de escritório foi amigável e útil.
Quite simply, they are the best of their kind.	Muito simplesmente, eles são os melhores de sua espécie.
You look a little like her.	Você se parece um pouco com ela.
It was easy for him to concentrate in that environment, he says.	Foi fácil para ele se concentrar naquele ambiente, diz ele.
The pain was much less now.	A dor era muito menor agora.
This is where things got really interesting.	Foi aqui que as coisas ficaram realmente interessantes.
Then he raised his glass.	Então ele ergueu o copo.
I knew how to work there.	Eu sabia como funcionar lá.
Someone needs to feel needed.	Alguém precisa se sentir necessário.
Finding a space has been difficult.	Encontrar um espaço tem sido difícil.
It was obvious that she had caught a cold.	Era óbvio que ela havia pegado um resfriado.
They are mine.	Eles são meus.
This cannot stay.	Isso não pode ficar.
He took it and broke it in his hand.	Ele pegou e quebrou na mão.
But it never felt like a choice to me.	Mas nunca pareceu uma escolha para mim.
The defendant did not object to this procedure.	O réu não se opôs a este procedimento.
The difference today was definitely the driver.	A diferença hoje foi definitivamente o motorista.
It's hard on the back and knees.	É difícil nas costas e nos joelhos.
As a rule, the higher you go, the wind speed increases.	Como regra, quanto mais alto você vai, a velocidade do vento aumenta.
But it's still there.	Mas mesmo assim ainda está presente.
Same thing, really.	Mesma coisa, realmente.
Hours, he thought.	Horas, pensou.
This is a special property in a special location.	Esta é uma propriedade especial em um local especial.
Let the man explain.	Deixe o homem explicar.
It was fun to watch and the teams played well.	Foi divertido de assistir e as equipes jogaram bem.
At that moment, it didn't matter what name you used.	Naquele momento, não importava que nome você usasse.
Two samples were used from patient no.	Duas amostras foram usadas do paciente no.
Humans, however, cannot.	Os humanos, no entanto, não podem.
Some things weren't obvious and learned only through trial and error.	Algumas coisas não eram óbvias e aprendidas apenas por tentativa e erro.
There was something wrong with them.	Havia algo de errado com eles.
You can have them if you want.	Você pode tê-los se quiser.
He wasn't looking at her.	Ele não estava olhando para ela.
Bad money was driving out good money.	O dinheiro ruim estava expulsando o bom dinheiro.
His ideas about peace, however, were not at risk.	Suas idéias sobre a paz, no entanto, não corriam esse risco.
He was an only child.	Ele era filho único.
You know it, but you don't know the good.	Você sabe disso, mas não conhece o bem.
I told you not to worry.	Eu disse para você não se preocupar.
They have parents who gave them life.	Eles têm pais que lhes deram vida.
The fans were great too.	Os fãs também foram ótimos.
Take as much as you like.	Pegue o quanto quiser.
But let's get to it.	Mas vamos a isso.
This is a crazy story.	Essa é uma história louca.
He came to me when our friend was here.	Ele veio a mim quando nosso amigo estava aqui.
Find a game.	Encontre um jogo.
Turn on the lights.	Acenda as luzes.
We take data science seriously.	Levamos a ciência dos dados a sério.
I know the city well.	Conheço bem a cidade.
Now it's over.	Agora acabou.
Every individual knows that he was created for the community.	Todo indivíduo sabe que foi criado para a comunidade.
It's hard to see.	É difícil de ver.
And there is not a soul there.	E não há uma alma lá.
It is difficult to have proof of this.	É difícil ter provas disso.
I walked through the empty and dark village.	Caminhei pela vila vazia e escura.
I don't want you here.	Eu não quero você aqui.
There is no technique behind it.	Não há nenhuma técnica por trás disso.
Then look for signs.	Então procure por sinais.
He didn't look like he was in pain.	Ele não parecia estar com dor.
He asked questions.	Ele fez perguntas.
He thought they were open.	Ele pensou que eles estavam abertos.
Immediately I started to feel relief in my head.	Imediatamente comecei a sentir alívio na minha cabeça.
The elements were there.	Os elementos estavam lá.
And there's no sign that's saying it's cool.	E não há nenhum sinal que esteja dizendo que é legal.
Make it your strength.	Faça disso a sua força.
It doesn't even matter at this point anyway.	Não importa mesmo neste momento de qualquer maneira.
He had skills.	Ele tinha habilidades.
That was six years ago.	Isso há seis anos.
We'll see the damage we've really done.	Veremos o estrago que realmente fizemos.
It's just amazing and incredible.	É simplesmente incrível e incrível.
Not before time was up.	Não antes que o tempo acabasse.
My husband wrote a nice letter to them.	Meu marido escreveu uma bela carta para eles.
Recent findings in the diagnosis are reviewed here.	Achados recentes no diagnóstico são revistos aqui.
It was lovely meeting you.	Foi adorável conhecê-lo.
A woman too.	Uma mulher também.
The water is just above the front door.	A água está um pouco acima da porta da frente.
Deep down, they want and want a lot.	No fundo, eles querem e querem muito.
This is his cover.	Esta é a capa dele.
Nobody will notice anything wrong.	Ninguém vai notar nada de errado.
For the price you pay it's more than worth it.	Pelo preço que se paga vale mais a pena.
Perhaps some did.	Talvez alguns o tenham feito.
I know it sounds stupid, but it's the truth.	Eu sei que parece estúpido, mas é a verdade.
He saw it out of the corner of his eye.	Ele viu com o canto do olho.
She could do this, she had to do this.	Ela podia fazer isso, ela tinha que fazer isso.
I didn't try to take a picture of him though.	Eu não tentei tirar uma foto dele embora.
I run or work out.	Eu corro ou malho.
That was the smart thing to do.	Essa foi a coisa inteligente a fazer.
President is two.	Presidente é dois.
They did their best and that's what life is all about.	Eles fizeram o seu melhor e é disso que se trata a vida.
Come get it.	Venha busca-la.
Not so much putting in the movie, but just people listening.	Não tanto colocar no filme, mas apenas as pessoas ouvindo.
They are friends now.	Eles são amigos agora.
You can learn faster.	Você pode aprender mais rápido.
It's still unclear what it really means, however.	Ainda não está claro o que realmente significa, no entanto.
He's a joy to be around.	Ele é uma alegria de estar por perto.
Great concept.	Grande conceito.
This is supported by experimental evidence.	Isso é apoiado por evidências experimentais.
You had a good safe job.	Você teve um bom trabalho seguro.
Thinking the worst will happen.	Pensando que o pior vai acontecer.
We cannot fulfill orders quickly enough.	Não podemos atender os pedidos rápido o suficiente.
He kept his distance.	Manteve distância.
I found the problem.	Eu encontrei o problema.
Start a movement.	Inicie um movimento.
It's not a policy.	Não é uma política.
Not great, but better than rock.	Não é ótimo, mas melhor que rock.
No big surprises.	Nenhuma grande surpresa.
She knew a guy who would lead us into a new life.	Ela conhecia cara que nos levaria para uma nova vida.
Their love is their love.	O amor deles é o amor deles.
He knew his father better than before.	Ele conhecia seu pai mais do que antes.
She loves to finish him off, or at least try to.	Ela adora acabar com ele, ou pelo menos tentar.
Just the memory of the dream made her feel good.	Apenas a lembrança do sonho a fez se sentir bem.
On the one hand, the process looked a lot like analysis.	Por um lado, o processo parecia muito com a análise.
A test of some kind.	Um teste de algum tipo.
It's a serious discussion, very serious issues.	É uma discussão séria, questões muito sérias.
However, at the same time, therein lies the clinical problem.	No entanto, ao mesmo tempo, é aí que reside o problema clínico.
That's why we're here.	É por isso que estamos aqui.
Still very little water.	Ainda muito pouca água.
And as you say, he was never one to write much.	E como você diz, ele nunca foi de escrever muito.
It wouldn't help, she thought.	Não ajudaria, pensou.
It drove me crazy.	Me deixou louco.
That could change.	Isso pode mudar.
It's not enough to say.	Não é suficiente dizer.
If we give you advice, don't fight it.	Se lhe dermos conselhos, não lute contra.
Take what you need from me.	Pegue o que precisar de mim.
Anyway, things started to go wrong at work, then at home.	De qualquer forma, as coisas começaram a dar errado no trabalho, depois em casa.
That vision should be the reason for everything we do.	Essa visão deve ser a razão de tudo o que fazemos.
Not for a moment.	Nem por um momento.
It worked for about two hours.	Funcionou por cerca de duas horas.
I closed my eyes and tried to sleep.	Fechei os olhos e tentei dormir.
The food is very consistent.	A comida é muito consistente.
A really great watch!.	Um relógio realmente grande!.
It has been that way until now.	Tem sido assim até agora.
I need to fix.	Eu preciso consertar.
All of our previous study was performed at the tree level.	Todo o nosso estudo anterior foi realizado em nível de árvore.
I would read to them.	Eu leria para eles.
It's time to test it.	Chegou a hora de testá-lo.
But you won't find me again.	Mas você não vai me encontrar novamente.
And the military takes over.	E os militares assumem.
I understand that people watching are out of this world.	Entendo que as pessoas assistindo estão fora deste mundo.
This is just one aspect that would be helped by the deal.	Este é apenas um aspecto que seria ajudado pelo acordo.
She's been sick for a long time.	Ela está doente há muito tempo.
You have to know how to test software.	Você tem que saber como testar software.
He had now realized who his mind connected with.	Ele agora tinha percebido com quem era sua mente conectada.
The wedding went without a hitch.	O casamento foi sem problemas.
You may find it difficult to get another job.	Você pode achar difícil conseguir outro emprego.
Probably even more.	Provavelmente ainda mais.
But there's a lot for him to do now.	Mas há muito para ele fazer agora.
Until that moment, she was so active and involved in life.	Até aquele momento, ela era tão ativa e envolvida na vida.
This is to be expected.	Isso deve ser esperado.
I remember what it's like to want so much.	Eu me lembro como é querer tanto.
Nothing but the small closed window and the wall.	Nada além da pequena janela fechada e da parede.
Here is the most interesting example.	Aqui está o exemplo mais interessante.
All the best!.	Tudo de bom!.
It might take a little longer.	Pode demorar um pouco mais.
I thought he was mad at me.	Achei que ele estava com raiva de mim.
Is the death.	É a morte.
I rest my ear on his chest.	Eu descanso minha orelha em seu peito.
Follow this link.	Siga este link.
This is generally a longer region.	Trata-se, em geral, de uma região mais longa.
We've found the enemy and it's us.	Encontramos o inimigo e somos nós.
It's not that simple.	Não é tão simples.
It's from the village.	É da aldeia.
I wish it were sometimes different.	Eu gostaria que, às vezes, fosse diferente.
Men as well as women did not remain in service.	Homens como mulheres não permaneceram em serviço.
This will show the image and the button to download that image.	Isso mostrará a imagem e o botão para baixar essa imagem.
I did some reading on him this week.	Eu fiz algumas leituras sobre ele esta semana.
I didn't give up.	Eu não desisti.
Computer memory limited the present study.	A memória do computador limitou o presente estudo.
Right in the air.	Direto no ar.
By design system doesn't seem to scale well.	Por sistema de design não parece dimensionar bem.
This can have a number of negative consequences.	Isso pode ter uma série de consequências negativas.
That made even less sense.	Isso fazia ainda menos sentido.
But there was no one to call but you.	Mas não havia ninguém para ligar além de você.
It is important to ask about everything a person takes.	É importante perguntar sobre tudo o que uma pessoa toma.
Maybe the books are there.	Talvez os livros estejam lá.
The animals were then divided into three groups.	Os animais foram então divididos em três grupos.
It helped me a lot.	Isso me ajudou muito.
I gave them my best things.	Eu dei a eles minhas melhores coisas.
She is eight and a half years old.	Ela tem oito anos e meio.
I would like two more.	Eu gostaria de mais dois.
It will be touch and go for a while.	Vai ser toque e ir por um tempo.
There were almost no police at the time.	Quase não havia polícia na época.
There are other issues.	Existem outras questões.
I had a lot to say.	Eu tinha muito a dizer.
However, none found clinical application.	No entanto, nenhum encontrou aplicação clínica.
And that makes sense.	E isso faz sentido.
The light is too much.	A luz é demais.
Which is what they thought.	Que é o que eles pensavam.
Then came the wait.	Então veio a espera.
She needs to take a long, hard look at herself.	Ela precisa dar uma longa e dura olhada em si mesma.
Work on your health and the health of those around you.	Trabalhe na sua saúde e na saúde das pessoas ao seu redor.
Maybe it's the beauty of the season that you love.	Talvez seja a beleza da estação que você ama.
It turns what we have into enough and more.	Transforma o que temos em suficiente e muito mais.
Both want security.	Ambos querem segurança.
It has been successful even in the most difficult cases.	Tem sido bem sucedido até mesmo nos casos mais difíceis.
They had to concentrate on the task at hand.	Eles tinham que se concentrar na tarefa diante deles.
And it's much, much easier said than done.	E é muito, muito, mais fácil falar do que fazer.
It's true and you know it.	É verdade e você sabe disso.
I know you two can be away for so long.	Eu sei que vocês dois podem ficar longe por tanto tempo.
And animal rights will take care of themselves.	E os direitos dos animais cuidarão de si mesmos.
Sorry for the long post.	Desculpe pelo longo post.
I thought my heart was broken.	Achei que meu coração estava partido.
They were just trying to help.	Eles estavam apenas tentando ajudar.
It was a problem in the model.	Foi uma dificuldade no modelo.
He then leaves in search of his daughter.	Ele então sai em busca de sua filha.
I don't know exactly how much we'll see.	Não sei exatamente quanto veremos.
In fact, he had two.	Na verdade, ele tinha dois.
I can give you some names.	Posso dar-lhe alguns nomes.
She didn't want to have to say those things to her son.	Ela não queria ter que dizer essas coisas para seu filho.
But it's worth.	Mas vale a pena.
Unfortunately, it's not something that will go away.	Infelizmente não é algo que vá embora.
This is discussed below.	Isso é discutido abaixo.
It should come out hot.	Deve sair quente.
Here, let me show you.	Aqui, deixe-me mostrar-lhe.
However, it definitely does its job.	No entanto, definitivamente faz seu trabalho.
I waited six thousand years.	Esperei seis mil anos.
You're going to have a very, very long night.	Você vai ter uma noite muito, muito longa.
It was moving, this darkness.	Estava se movendo, essa escuridão.
A day of nothing but the truth.	Um dia de nada além da verdade.
I would love your feedback.	Eu adoraria seu feedback.
Carry on business.	Continue o negócio.
It's show business.	É show business.
My mom was really nice.	Minha mãe era muito legal.
Much war was yet to come.	Muita guerra ainda estava por vir.
All this book burning.	Todo esse livro queimando.
He looked at the phone as his eyes closed for a second.	Ele olhou para o telefone, enquanto seus olhos se fechavam por um segundo.
Not one band, but two.	Não uma banda, mas duas.
He had no idea you could cook it with the skin on.	Não fazia ideia de que se poderia cozinhá-lo com a pele.
It was a squeaky clean job.	Foi um trabalho totalmente limpo.
Things made him happy.	As coisas o faziam feliz.
But this is not the only thing they share in common.	Mas esta não é a única coisa que eles compartilham em comum.
Or maybe it wasn't.	Ou talvez não fosse.
I've never heard of anything like that.	Eu nunca ouvi falar de algo assim.
However, we cannot see it.	No entanto, não podemos vê-lo.
His voice will be missed.	Sua voz fará falta.
You are welcome to stay on the boat.	Você está convidado a ficar no barco.
I should, but thirty years is a long time.	Eu deveria, mas trinta anos é muito tempo.
She wants to be helpful.	Ela quer ser útil.
But it is not so now.	Mas não é assim agora.
But some states are starting to act.	Mas alguns estados estão começando a agir.
This is incredible.	Isto é incrível.
My life is full of joy.	Minha vida está cheia de alegria.
The tone was friendly, but still.	O tom era amigável, mas ainda assim.
But then you're next.	Mas então você é o próximo.
Dogs know exactly where to lie down so they don't get wet.	Os cães sabem exatamente onde deitar para não se molharem.
Things needed to change.	As coisas precisavam mudar.
Nobody knew exactly what was going to happen.	Ninguém sabia exatamente o que ia acontecer.
I mean, a lot of people have had that experience.	Quero dizer, muitas pessoas tiveram essa experiência.
All these things created a lot of anxiety for me.	Todas essas coisas criaram muita ansiedade para mim.
Comments or feedback also play an important role.	Comentários ou feedback também desempenham um papel importante.
And my eyes were racing.	E meus olhos estavam correndo.
Finally, we show.	Por fim, mostramos.
Maybe he can.	Talvez ele possa.
She was sure it had been short before, but not this short.	Ela tinha certeza de que tinha sido curto antes, mas não tão curto.
Everyone had their ear.	Todo mundo teve seu ouvido.
Let's Stay Together.	Vamos ficar juntos.
Smaller numbers indicate better model fit.	Números menores indicam melhor ajuste do modelo.
The drugs just got the best of her.	As drogas acabaram de tirar o melhor dela.
Don't just listen to the content of what he has to say.	Não ouça apenas o conteúdo do que ele tem a dizer.
A good two weeks passed.	Umas boas duas semanas se passaram.
Not for a long time now.	Não por um longo tempo agora.
If you think you can play, you can play.	Se você acha que pode jogar, você pode jogar.
Next week will be different.	A próxima semana será diferente.
And a leg.	E uma perna.
I have trouble listening just for pleasure.	Tenho dificuldade em ouvir apenas por prazer.
If you don't, it probably doesn't work for you.	Se você não fizer isso, provavelmente não funciona para você.
Every building and every object.	Cada edifício e cada objeto.
He knows you.	Ele conhece você.
All participants receive something of value.	Todos os participantes recebem algo de valor.
We meet for breakfast every now and then, we go for a coffee.	Nós nos encontramos para o café da manhã de vez em quando, vamos para um café.
Be another morning tomorrow morning.	Seja outra manhã amanhã de manhã.
They tell us.	Eles nos dizem.
The defendant asked what was going on in the case.	O réu perguntou o que estava acontecendo no caso.
Life is for real.	A vida é pra valer.
Once your goals are established, build your training plan from there.	Uma vez que seus objetivos estejam estabelecidos, construa seu plano de treinamento a partir daí.
It requires an answer from us.	Exige uma resposta nossa.
Death is the end of man's life on earth.	A morte é o fim da vida do homem na terra.
It's unclear if it's good for workers.	Não está claro se é bom para os trabalhadores.
Over time compared to what had been reported.	Durante o tempo em comparação com o que havia sido relatado.
I really was.	Eu realmente estava.
That's what they had to do.	Isso é o que eles tinham que fazer.
At each stop, he refused.	A cada parada, ele se recusava.
I don't know how she accepts my silence.	Não sei como ela aceita meu silêncio.
How it should be.	Como deveria ser.
To do these things, you must be in good health.	Para fazer essas coisas, você deve estar em boa saúde.
It's that minute.	É aquele minuto.
Nobody will hurt you.	Ninguém vai te machucar.
The days were full and difficult.	Os dias eram cheios e difíceis.
I know it's him.	Eu sei que é ele.
A practical woman.	Uma mulher prática.
I never understood why either.	Também nunca entendi o porquê.
Enjoy the rest of your weekend!.	Aproveite o resto do seu fim de semana!.
And things are likely to get worse before they get better.	E é provável que as coisas piorem antes de melhorarem.
A house is a place to live.	Uma casa é um lugar para se viver.
I like the future of this team.	Gosto do futuro desta equipa.
Take care of the elderly and learn from them.	Cuide dos idosos e aprenda com eles.
It's better to be ready, though.	É melhor estar pronto, no entanto.
That's why magic items are usually better.	É por isso que os itens mágicos geralmente são melhores.
Those are our values.	Esses são os nossos valores.
I have a copy of this book.	Eu tenho uma cópia deste livro.
I would never have thought to ask you to do what you did.	Eu nunca teria pensado em pedir para você fazer o que você fez.
It's hard and different for me not to be out there.	É difícil e diferente para mim não estar lá fora.
But she wasn't crazy.	Mas ela não era louca.
It was the first time I saw her.	Era a primeira vez que a via.
I was nervous about the change.	Eu estava nervoso com a mudança.
But there it was.	Mas lá estava.
The ball she had just caught fell out of her hands.	A bola que ela tinha acabado de pegar caiu de suas mãos.
Then he will be ready to go.	Então ele estará pronto para ir.
I want to reduce it.	Eu quero reduzi-lo.
Your body is your responsibility, not mine.	Seu corpo é sua responsabilidade, não minha.
He's not sure, anyway.	Ele não tem certeza, de qualquer maneira.
Law, often after a public comment period.	Lei, muitas vezes após um período de comentários públicos.
Even at thirty-five, she still had her looks.	Mesmo aos trinta e cinco, ela ainda tinha sua aparência.
They went round and round, over and over again.	Eles deram voltas e voltas, uma e outra vez.
It is better then to buy a metal one.	É melhor então comprar um de metal.
This is an effort to be smart in crime.	Este é um esforço para ser inteligente no crime.
Nothing was beyond.	Nada estava além.
Currently, they give the success message but don't actually send the email.	Atualmente, eles dão a mensagem de sucesso, mas na verdade não enviam o e-mail.
The name of family members.	O nome dos membros da família.
What a stupid question.	Que pergunta idiota.
You should see them looking at each other.	Você deve vê-los olhando um para o outro.
His safety is your responsibility.	A segurança dele é sua responsabilidade.
He had a good line of logic for that.	Ele tinha uma boa linha de lógica para isso.
But we didn't happen to feel that way.	Mas não aconteceu de nos sentirmos assim.
As if he didn't matter to her.	Como se ele não importasse para ela.
That was the task that words could not do.	Essa era a tarefa que as palavras não podiam realizar.
Yes, very happy to have our conversation available on my behalf.	Sim, muito feliz por ter nossa conversa disponível em meu nome.
Now imagine being a child and meeting someone like that.	Agora imagine ser criança e conhecer alguém assim.
When you take it off is when you go to sleep.	Quando você tira é quando você vai dormir.
She might be about to find out.	Ela pode estar prestes a saber.
It means you know what you want.	Significa que você sabe o que quer.
So they looked at it together.	Então eles olharam para isso juntos.
It's too cold.	Está frio demais.
The boat quickly climbed onto the plane.	O barco rapidamente subiu no avião.
However, the research has several limitations.	No entanto, a pesquisa tem várias limitações.
You're the only one who understood before.	Você é o único que entendeu antes.
The idea was correct.	A ideia estava correta.
The best schools are private.	As melhores escolas são particulares.
You are as strong as a man.	Você é tão forte quanto um homem.
He came to the other one first, he shouldn't have come.	Ele veio para o outro primeiro, não deveria ter vindo.
However, no further action on this matter has been taken to date.	No entanto, nenhuma outra ação sobre esse assunto foi tomada até o momento.
His name came up in conversation today.	Seu nome surgiu na conversa hoje.
Construction activity began to increase.	A atividade de construção começou a aumentar.
If that allows them to win, that's cool.	Se isso permite que eles ganhem, é legal.
Those in the branch continued to work.	Os do ramo continuaram trabalhando.
Two of them got married.	Dois deles se casaram.
She needed an outlet.	Ela precisava de uma saída.
Tell us what the problems are and why.	Diga-nos quais são os problemas e por quê.
Some people are more creative in a more linguistic way.	Algumas pessoas são mais criativas de uma forma mais linguística.
The apartment project ended up being built as planned.	O projeto do apartamento acabou sendo construído como planejado.
And it was fun.	E foi divertido.
They have been so wonderful.	Eles têm sido tão maravilhosos.
So try to find out or just tell him the word.	Então tente descobrir ou simplesmente diga a ele a palavra.
The others followed.	Os outros o seguiram.
Taking up space.	Ocupando espaço.
I really believe it now.	Eu realmente acredito nisso agora.
My skin no longer looks clean.	Minha pele não parece mais limpa.
Everything was on its way to prepare for winter.	Tudo caminhava para se preparar para o inverno.
I needed them to help me help them.	Eu precisava deles para me ajudar a ajudá-los.
You don't need an internet connection for this.	Você não precisa de uma conexão com a internet para isso.
He didn't have to drop out of school to take the job.	Ele não teve que largar a escola para aceitar o trabalho.
There were no differences between the groups.	Não houve diferenças entre os grupos.
They didn't have friends they could call to get me a job.	Eles não tinham amigos que pudessem chamar para me arranjar um emprego.
I just watched you.	Eu só observei você.
Deep brown eyes.	Olhos castanhos profundos.
Prices fell by half.	Os preços caíram pela metade.
I'll miss.	Eu vou sentir falta.
They treated me like a child.	Eles me trataram como uma criança.
It was kind of a mess in her head.	Era uma espécie de confusão em sua cabeça.
Leaving scene.	Saindo de cena.
He went down with eight runs left.	Ele caiu com oito corridas ainda necessárias.
He is the extreme example of controlled violence.	Ele é o exemplo extremo de violência controlada.
You know how important each game is.	Você sabe o quão importante é cada jogo.
I'm very happy here, getting more comfortable every year.	Estou muito feliz aqui, ficando mais confortável a cada ano.
It kept me focused, kept my head down.	Isso me manteve focado, manteve minha cabeça baixa.
The man had locked it.	O homem a havia trancado.
And you must stop listening to the sounds outside.	E você deve parar de ouvir os sons de fora.
These are separate tables because they have different information.	Estas são tabelas separadas porque possuem informações diferentes.
They were good, but not so good.	Eles eram bons, mas não tão bons.
Or someone threw a glass of water on him.	Ou alguém jogou um copo de água sobre ele.
It was eating his heart.	Estava comendo o coração dele.
They just sound different.	Eles simplesmente soam diferentes.
I really don't want to find out.	Eu realmente não quero descobrir isso.
I feel excited.	Eu me sinto animado.
It was where she wanted to be.	Era onde ela queria estar.
Clearly, this machine was sick.	Claramente, esta máquina estava doente.
I very much doubt that fact.	Eu duvido muito desse fato.
I was thinking about it.	Ficava pensando nisso.
The boat went down.	O barco desceu.
It doesn't give me an error, it just doesn't update anything.	Não me dá erro, apenas não atualiza nada.
He didn't like it and rolled back into a sharp ball.	Ele não gostou e rolou de volta em uma bola afiada.
On my brother, he's talking some shit.	No meu irmão, ele está falando alguma merda.
He moved directly to the bed and lay down.	Ele se moveu diretamente para a cama e se deitou.
It wasn't an idea available to him.	Não era uma ideia disponível para ele.
To let your 'customer' talk as much as possible.	Para deixar seu 'cliente' falar o máximo possível.
If you are powerful.	Se você é poderoso.
This took much longer.	Isso levou muito mais tempo.
The results are similar to those obtained for the community structure.	Os resultados são semelhantes aos obtidos para a estrutura da comunidade.
Thoughts with your family.	Pensamentos com sua família.
That stuff wasn't my problem anyway.	Esse material não era meu problema de qualquer maneira.
The battle was lost, but the war continued.	A batalha estava perdida, mas a guerra continuava.
She didn't need a man, though there were many who offered.	Não precisava de um homem, embora houvesse muitos que oferecessem.
It is the nature of human love.	É a natureza do amor humano.
I hope you do the same.	Espero que você faça o mesmo.
I'm sure he's not doing that.	Tenho certeza que ele não está fazendo isso.
That they missed me.	Que eles sentiram minha falta.
Got stuck there.	Ficou preso lá.
I've been stuck on this problem for some time now.	Estou preso neste problema há algum tempo.
Usually, there won't be more than one answer anyway.	Normalmente, não haverá mais de uma resposta de qualquer maneira.
I've been there before.	Eu estive lá antes.
Negative effects on endurance and work of breathing seemed minimal.	Os efeitos negativos sobre a resistência e o trabalho respiratório pareciam mínimos.
I'm not really here.	Eu não estou realmente aqui.
I don't ask about her mother.	Eu não pergunto sobre a mãe dela.
Then he got up.	Então ele se levantou.
I was getting information that would not have been available otherwise.	Eu estava recebendo informações que não estariam disponíveis de outra forma.
Still, we did what we could with the rest of the house.	Ainda assim, fizemos o que pudemos com o resto da casa.
I broke the connection.	Eu quebrei a conexão.
She had been married three times, not just once.	Ela havia se casado três vezes, não apenas uma.
I want the same for my son.	Eu quero o mesmo para o meu filho.
It was a tough fight.	Foi uma luta dura.
I will be at the front.	Eu estarei na frente.
They tend to be young, fit and healthy.	Eles tendem a ser jovens, em forma e saudáveis.
Months and months.	Meses e meses.
And there's more on the way today.	E há mais a caminho hoje.
They shot my father.	Eles atiraram no meu pai.
It happens frequently.	Acontece com frequência.
He had primary responsibility for the study concept and final content.	Teve a responsabilidade primária pelo conceito do estudo e conteúdo final.
I could give you a good deal on that.	Eu poderia lhe dar um bom negócio sobre isso.
S has no clear physical meaning.	S não tem um significado físico claro.
I ordered a summary of the case.	Encomendei um resumo do caso.
Let's start with the first.	Comecemos pelo primeiro.
Cool in summer and warm in winter.	Fresco no verão e quente no inverno.
She went back to the bedroom to get dressed.	Ela voltou para o quarto para se vestir.
We're on our way to free him.	Estamos a caminho de libertá-lo.
I just wanted to run away.	Eu só queria fugir.
He calls it very good.	Ele chama isso de muito bom.
At this point, he needed money more than anything else.	Neste ponto, ele precisava de dinheiro mais do que qualquer outra coisa.
I'll call her right after church.	Vou ligar para ela logo depois da igreja.
As a result, it offers better support.	Como resultado, oferece melhor suporte.
There was no sign now of what had happened in the past year.	Não havia nenhum sinal agora do que tinha acontecido no ano passado.
If they saw us, they didn't warn us.	Se nos viram, não avisaram.
And the result, oh, the result.	E o resultado, ah, o resultado.
There should be no doubt about that.	Não deve haver dúvidas sobre isso.
I don't take long.	Não demoro muito.
But even more terrible than before.	Mas ainda mais terrível do que antes.
The floor rose.	O chão subiu.
But he didn't stop there.	Mas ele não parou por aí.
Place on a flat surface.	Coloque em uma superfície plana.
But she closed her eyes and bent down.	Mas ela fechou os olhos e se abaixou.
But another part of her held back, looking away.	Mas outra parte dela se conteve, olhando em outra direção.
You couldn't hear.	Você não podia ouvir.
He showed special interest in music from a very young age.	Ele mostrou interesse especial pela música desde muito jovem.
I lost her address.	Perdi o endereço dela.
More violence, more pain, more death.	Mais violência, mais dor, mais morte.
So this is going really well.	Então isso está indo muito bem.
Often these uses are performed together.	Muitas vezes, esses usos são executados juntos.
These actions were, she felt, good and proper.	Essas ações eram, ela sentiu, boas e apropriadas.
I had a great experience with this.	Eu tive uma ótima experiência com isso.
It was barely used and in good working order.	Foi pouco usado e em bom estado de funcionamento.
I like the performance.	Eu gosto do desempenho.
Even more importantly, it proved that there must be others like her.	Ainda mais importante, provou que deve haver outros como ela.
Some have it up, some have it down.	Alguns têm para cima, alguns têm para baixo.
Her friends believe.	Seus amigos acreditam.
Normally, the whole place only had one phone line.	Normalmente, todo o lugar tinha apenas uma linha telefônica.
Then her world crumbles.	Então seu mundo desmorona.
Is very.	É muito.
He comes from a big family.	Ele vem de uma grande família.
Today, the war continues.	Hoje, a guerra continua.
But it would be crazy to tell them she couldn't help.	Mas seria loucura dizer a eles que ela não poderia ajudar.
He's a day early.	Ele está um dia adiantado.
That's our problem.	Esse é o nosso problema.
It's a relief.	É um alívio.
More proof that their marriage couldn't have worked.	Mais uma prova de que o casamento deles não poderia ter funcionado.
I don't want to see that, ever.	Não tenho vontade de ver isso, nunca.
I knew he came forward.	Eu sabia que ele veio para a frente.
I met her the day before.	Eu a conheci no dia anterior.
I would stay here for one night, but no more.	Eu ficaria aqui por uma noite, mas não mais.
We cry there.	Choramos lá.
Signs of real life memories.	Sinais de memórias de uma vida real.
And through space.	E pelo espaço.
Submit a report immediately.	Envie um relatório imediatamente.
Thank you both very much.	Muito obrigado a ambos.
I don't want to have to be.	Eu não quero ter que ser.
But it's not a perfect performance.	Mas não é um desempenho perfeito.
You are so good to us.	Você é tão bom para nós.
The other is true service to the poor.	O outro é o verdadeiro serviço aos pobres.
Together they create stories.	Juntos, eles criam histórias.
But it was so strong and so powerful.	Mas era tão forte e tão poderoso.
Our teeth are made that way.	Nossos dentes são feitos dessa maneira.
Stop by and give him a vote and a message.	Pare e dê-lhe um voto e uma mensagem.
I just thought we should be specific about what it was.	Apenas pensei que deveríamos ser específicos sobre o que era.
Peace would never last long.	A paz nunca duraria muito.
It was, and will continue to be, a long shot.	Foi, e continuará sendo, um tiro no escuro.
Found by someone driving.	Encontrado por alguém dirigindo.
They sleep on the floor as a rule.	Eles dormem no chão como regra.
You can find it from there.	Você pode encontrá-lo a partir disso.
There are a lot of photos and a lot of movement.	São muitas fotos e muito movimento.
I had no memory of how far this road really went.	Eu não tinha memória de quão longe essa estrada realmente ia.
However, both methods have several problems associated with them.	No entanto, ambos os métodos têm vários problemas associados a eles.
Money is just a tool.	O dinheiro é apenas uma ferramenta.
As expected, the page will take years to load and that's ok.	Como esperado, a página levará anos para carregar e tudo bem.
Your school will be making new ways to keep them safe.	Sua escola estará fazendo novas maneiras de mantê-los seguros.
Each track has a different effect on the environment around it.	Cada faixa tem um efeito diferente no ambiente ao seu redor.
The mother is not well.	A mãe não está bem.
You didn't care before.	Você não se importava antes.
Just a couple to begin with.	Apenas um casal, para começar.
I do not care anymore.	Eu não me importo mais.
Need a place soon.	Precisa de um lugar em breve.
The biggest exception to this statement is the first general choice.	A maior exceção a essa afirmação é a primeira escolha geral.
You remember being nice to him.	Você se lembra de ser bom para ele.
Let me get you something else.	Deixe-me colocar outra coisa para você.
And you are good.	E você é bom.
It seemed to consider it.	Parecia considerá-lo.
We don't need to think that the ideal object is perfect.	Não precisamos pensar que o objeto ideal é perfeito.
People who fit your target market.	As pessoas que se encaixam no seu mercado-alvo.
It was a form of city.	Era uma forma de cidade.
I didn't participate in the security guard's death.	Não participei da morte do segurança.
I will save you.	Eu vou salvar você.
In fact, there's no way it can be.	Na verdade, não há nenhuma maneira que pode ser.
Something had changed him.	Algo o havia mudado.
I have to finish the job.	Eu tenho que terminar o trabalho.
A long, deep breath shook him.	Uma respiração longa e profunda o sacudiu.
But there is no such thing as complete security.	Mas não existe segurança total.
Then he looked at the others.	Então ele olhou para os outros.
There was blood everywhere.	Havia sangue por toda parte.
Again, however, the registry does not support this argument.	Mais uma vez, no entanto, o registro não suporta esse argumento.
Remember what you learned and live by it.	Lembre-se do que você aprendeu e viva de acordo com isso.
They have no way of fighting it.	Eles não têm como lutar contra isso.
Please tell me you make a living out of these things.	Por favor, me diga que você ganha a vida com essas coisas.
That's why he's in charge in the first place.	É por isso que ele está no cargo em primeiro lugar.
Hit him.	Bata nele.
His friend doesn't want that taken away from her.	Sua amiga não quer que isso seja tirado dela.
We need to speak the truth.	Precisamos falar a verdade.
Or the weather.	Ou o clima.
I really feel strong.	Eu realmente me sinto forte.
It is time for the people to take back their country.	É hora do povo retomar seu país.
You shouldn't let them help you lose money.	Você não deve deixá-los ajudá-lo a perder dinheiro.
Not that these methods cannot be successful.	Não que esses métodos não possam ser bem sucedidos.
His medical records indicated continued progress.	Seus registros médicos indicavam progresso contínuo.
That's why she was asking for time.	É por isso que ela estava pedindo tempo.
I went through the exact things you describe.	Eu passei pelas coisas exatas que você descreve.
That was something.	Isso era algo.
I'll keep it short.	Vou mantê-lo curto.
That was a second problem.	Esse foi um segundo problema.
We do this full time.	Fazemos isso em tempo integral.
Therefore, this value changes over time as interest rates change.	Portanto, esse valor muda ao longo do tempo à medida que as taxas de juros mudam.
That's fine, of course.	Isso é bom, claro.
Unless something is done.	A menos que algo seja feito.
They could find it.	Eles poderiam encontrar isso.
It would be a great story if there was a story there.	Seria uma grande história, se houvesse uma história lá.
It's terrible.	É terrível.
It should fit you and he won't mind.	Deve caber em você e ele não se importará.
You have to have faith.	Você tem que ter fé.
He did exactly what he had to do.	Ele fez exatamente o que tinha que fazer.
He broke all the rules when he did that.	Ele quebrou todas as regras quando fez isso.
This will develop faces.	Isso vai desenvolver rostos.
You can disable them however.	Você pode desativá-los no entanto.
They hold me in place.	Eles me seguram no lugar.
Interpretation of contributed data.	Interpretação de dados contribuídos.
I wouldn't think of that when I looked at her.	Não pensaria nisso ao olhar para ela.
Nothing is born of fear.	Nada nasce do medo.
This is our practical experience.	Esta é a nossa experiência prática.
Not only life, there is an individual soul.	Não só a vida, há uma alma individual.
Or the price.	Ou o preço.
She's going to be great for us for a long, long time.	Ela vai ser ótima para nós por muito, muito tempo.
No data, just opinion.	Sem dados, apenas opinião.
Her lips are turned up.	Seus lábios estão virados para cima.
But never anything like that.	Mas nunca algo assim.
Up and up.	Para cima e para cima.
There are many ways around this.	Há muitas maneiras de contornar isso.
Configure some changes that did a lot of damage.	Configure algumas mudanças que causaram muitos danos.
Like you, beautiful.	Como você, linda.
I could do it with joy.	Poderia fazê-lo com alegria.
But we cannot remain in this state.	Mas não podemos permanecer neste estado.
The good guy, of course.	O tipo bom, claro.
The fighting below had stopped.	A luta abaixo havia parado.
E-mail me if you want to get together.	E-mail me se você quiser ficar juntos.
There is no physical evidence that a crime has taken place.	Não há evidências físicas de que um crime tenha acontecido.
What they needed was some kind of help that we could give them.	O que eles precisavam era de um tipo de ajuda que pudéssemos dar a eles.
Good communication is very helpful during the treatment process.	Uma boa comunicação é muito útil durante o processo de tratamento.
This time, she was right, oh so right.	Desta vez, ela estava certa, oh, tão certa.
I wish you were here to see my dream come true.	Queria que você estivesse aqui para ver meu sonho se tornar realidade.
Red or green lines.	Linhas vermelhas ou verdes.
He pressed it down.	Ele a pressionou para baixo.
It seems to answer the question, at least for me.	Parece responder à pergunta, pelo menos para mim.
You shouldn't talk about negative things.	Você não deveria falar sobre coisas negativas.
This was good for everyone, women and children included.	Isso foi bom para todos, mulheres e crianças incluídas.
Those letters are still coming.	Essas cartas ainda estão chegando.
I want to be published.	Eu quero ser publicado.
The book was an immediate success.	O livro foi um sucesso imediato.
For anxiety take at night.	Para a ansiedade tomar à noite.
I did it with the help of this question.	Eu fiz isso com a ajuda desta pergunta.
She had her own problems.	Ela tinha seus próprios problemas.
All she has to do is look out the window.	Tudo o que ela precisa fazer é olhar pela janela.
I'm still trying to process why so many people died.	Ainda estou tentando processar por que tantas pessoas morreram.
Growing up had been difficult.	Crescer tinha sido difícil.
Then measure it and make sure it will fit.	Em seguida, meça-o e verifique se ele vai caber.
Then it starts to slow down.	Então começa a desacelerar.
We had three new members at the meeting to welcome.	Tínhamos três novos membros na reunião para dar as boas-vindas.
I thought that was what he was going to do.	Achei que era isso que ele ia fazer.
This win returned her to the top ten.	Esta vitória a devolveu ao top dez.
And took a picture.	E tirou uma foto.
The night was clear.	A noite estava clara.
Which led to the next obvious question.	O que levou à próxima pergunta óbvia.
Everything is similar except the expression.	Tudo é semelhante, exceto a expressão.
We just want to do the right thing.	Nós só queremos fazer a coisa certa.
I had to control it.	Eu tive que controlar isso.
I'm not interested in that kind of question.	Não estou interessado nesse tipo de pergunta.
Her eyes widen.	Seus olhos se arregalam.
That means you have the power to make it different.	Isso significa que você tem o poder de torná-lo diferente.
No sex effects were detected.	Nenhum efeito de sexo foi detectado.
I think he's busy doing leader stuff.	Acho que ele está ocupado fazendo coisas de líder.
A good place to have dinner with friends.	Um bom lugar para ir jantar com amigos.
This land is their land.	Esta terra é a terra deles.
You didn't just see them making love.	Você não acabou de vê-los fazendo amor.
It's no secret.	Não é nenhum segredo.
There was no doubt that they would exonerate me.	Não havia dúvida de que eles me inocentariam.
I'm getting a bigger bottle.	Estou recebendo uma garrafa maior.
He had his duty to them too.	Ele tinha seu dever para com eles também.
He never hit a woman or a child.	Ele nunca bateu em uma mulher ou uma criança.
This takes you to another, the process continues.	Isso leva você a outro, o processo continua.
The man lives on the street and has no telephone.	O homem mora na rua e não tem telefone.
Also, if they were really happy, they wouldn't run.	Além disso, se estivessem realmente contentes, não iriam concorrer.
Certain things needed to be said.	Certas coisas precisavam ser ditas.
Soon it will be our turn.	Em breve será a nossa vez.
In this context, it is and a bad sound.	Neste contexto, é e um som ruim.
Today is no different from any other day.	Hoje não é diferente de qualquer outro dia.
He made some great plays for their team.	Ele fez algumas grandes jogadas para o time deles.
You should do these things.	Você deveria fazer essas coisas.
Only those who were very close saw them.	Só os que estavam muito próximos os viam.
I choose to support the community.	Eu escolho apoiar a comunidade.
I was seriously injured.	Eu estava gravemente ferido.
Now he was inside me.	Agora ele estava dentro de mim.
On our last night together, he spoke to us about feeling lost.	Em nossa última noite juntos, ele nos falou sobre se sentir perdido.
I recommend everyone to go online and read it.	Eu recomendo a todos ir online e lê-lo.
The right eye served as a control.	O olho direito serviu como controle.
I used to think this meant he worked at a radio station.	Eu costumava pensar que isso significava que ele trabalhava em uma estação de rádio.
He got scared and didn't go to the window.	Ele se assustou e não se aproximou da janela.
I'm glad we're doing this.	Estou feliz que estamos fazendo isso.
What is the third highest value?.	Qual é o terceiro maior valor?.
And he held my hand under the table.	E segurou minha mão debaixo da mesa.
We know the truth, just like the rest of the world.	Sabemos a verdade, assim como o resto do mundo.
He couldn't jump like he used to.	Ele não podia pular como antes.
I have a solution, however.	Eu tenho uma solução, no entanto.
The fact that it is impossible to have sex is not normal.	O fato de ser impossível fazer sexo não é normal.
Just disappeared, she said again.	Simplesmente desapareceu, ela disse novamente.
What else could it be.	O que mais poderia ser.
I was there to cry with her and feel her pain.	Eu estava lá para chorar com ela e sentir sua dor.
I have this from sample data from the fish client example.	Eu tenho isso de dados de amostra do exemplo do cliente fish.
Well, because we knew it shouldn't be there.	Bem, porque sabíamos que não deveria estar lá.
He was right, of course.	Ele estava certo, é claro.
My father seemed to think nothing could go wrong.	Meu pai parecia pensar que nada poderia dar errado.
The rest is absolute secret.	O resto é segredo absoluto.
She loves animals, so this ensemble was natural.	Ela adora animais, então esse conjunto foi natural.
It was a beautiful city.	Era uma cidade bonita.
He certainly couldn't go back to the woman, not like this.	Ele certamente não poderia voltar para a mulher, não assim.
So we went to bed.	Então fomos para a cama.
The pain completely disappeared.	A dor desapareceu completamente.
It was good, but not like hers, so light and soft.	Foi bom, mas não como o seu, tão leve e macio.
They say he shouldn't die.	Dizem que ele não deve morrer.
For a while.	Por enquanto.
His eyes refused to focus.	Seus olhos se recusaram a focar.
I don't see any difference.	Eu não vejo nenhuma diferença.
I was so excited about these two finally getting together.	Eu estava tão animado sobre esses dois finalmente ficando juntos.
Overall a simple and smooth experience.	No geral, uma experiência simples e suave.
The challenge is huge and he's ready for the job.	O desafio é enorme e ele está pronto para o trabalho.
The best of.	O melhor de.
There was nothing else that needed to be there.	Não havia mais nada que precisasse estar lá.
My younger sister ended my career.	Minha irmã mais nova encerrou minha carreira.
The security forces wanted her to work for them.	As forças de segurança queriam que ela trabalhasse para eles.
Big changes were happening.	Grandes mudanças estavam acontecendo.
More than two hours and there was no sign of that truck.	Mais de duas horas e não havia sinal daquele caminhão.
You put the whole world in her ear.	Você colocou o mundo inteiro em seu ouvido.
Your children are no different.	Seus filhos não são diferentes.
The basic conclusion of this section is as follows.	A conclusão básica desta seção é a seguinte.
He wouldn't be able to help it.	Ele não seria capaz de evitar.
I had a routine.	Eu tinha uma rotina.
Only the rain saved me.	Só a chuva me salvou.
That's the fear.	Esse é o medo.
Does anyone still care about the result?.	Alguém ainda se importa com o resultado?.
This can never be right.	Isso nunca pode estar certo.
I have no plans to do that.	Não tenho planos de fazer isso.
We have already met.	Já nos conhecemos.
We'll probably work late tonight.	Provavelmente trabalharemos até tarde esta noite.
You are not welcome in this country.	Você não é bem-vindo neste país.
It felt like an age ago.	Parecia uma era atrás.
Hope it helps someone.	Espero que ajude alguém.
She needed to stop this.	Ela precisava parar com isso.
We need to think for a moment.	Precisamos pensar um momento.
Then you would command the phone to hang up.	Então você comandaria o telefone para desligar.
Well, maybe not entirely.	Bem, talvez não inteiramente.
And what a great goal it was too.	E que belo gol foi também.
Her eyes held hers.	Seus olhos seguraram os dela.
There is no key nearby.	Não há nenhuma chave por perto.
Maybe he was 'different' with her.	Talvez ele fosse 'diferente' com ela.
These findings are supported by our study.	Esses achados são apoiados por nosso estudo.
I had a fight at my job.	Eu tive uma briga no meu trabalho.
Talk to your inner self.	Fale com o seu eu interior.
There were three of them, big enough to sleep.	Havia três deles, grandes o suficiente para dormir.
Go out and buy a piece of each to test.	Saia e compre um pedaço de cada para testar.
Testing, one two three.	Testando, um dois três.
Yes, he liked his job.	Sim, ele gostava de seu trabalho.
He was successful in the first challenge.	Ele foi bem sucedido no primeiro desafio.
Management is a process.	A gestão é um processo.
A physical reaction is setting in.	Uma reação física está se instalando.
They are calm, friendly and easy to get along with.	Eles são calmos, amigáveis ​​e fáceis de lidar.
We can only hope that someone has heard.	Só podemos esperar que alguém tenha ouvido.
She's just never met anyone like him.	Ela simplesmente nunca conheceu ninguém como ele.
They are easy to kill.	Eles são fáceis de matar.
Some were small.	Alguns eram pequenos.
However, it sure is fun to watch.	No entanto, com certeza é divertido assistir.
And that she needed my help.	E que ela precisava da minha ajuda.
But it didn't exactly work.	Mas não funcionou exatamente.
Many foot soldiers were on the road.	Muitos soldados a pé estavam na estrada.
I am yours as much as you are mine.	Eu sou seu tanto quanto você é meu.
But that is not how it is according to the theory.	Mas não é assim que é de acordo com a teoria.
Two experiments were conducted.	Dois experimentos foram conduzidos.
She called up the relevant files.	Ela chamou os arquivos relevantes.
Business comes first, not art.	O negócio vem em primeiro lugar, não a arte.
This is absolutely incredible.	Isso é absolutamente incrível.
A police action.	Uma ação policial.
It's not just us either.	Não somos só nós também.
The smell was something stronger.	O cheiro era algo mais forte.
Nothing he would like better.	Nada que ele gostaria melhor.
Two separate experiments are shown.	Dois experimentos separados são mostrados.
It's just not possible.	Simplesmente não é possível.
My cat is just a cat.	Meu gato é apenas um gato.
But there will be some moments and memories too.	Mas haverá alguns momentos e memórias também.
Rate it and act like one.	Classifique-o e aja como um.
She held his hand as she took her last breath.	Ela segurou sua mão enquanto dava seu último suspiro.
Thus, thin glass becomes easy to break.	Assim, o vidro fino torna-se fácil de ser quebrado.
All patients were divided into two equal groups.	Todos os pacientes foram divididos em dois grupos iguais.
This finding was not confirmed in our study.	Esse achado não foi confirmado em nosso estudo.
There's no reason for me to repeat.	Não há razão para eu repetir.
We used to be close.	Nós costumávamos ser próximos.
She was there.	Ela estava lá.
From there we were a couple.	A partir daí fomos um casal.
In addition, they analyzed the results and wrote the article together.	Além disso, eles analisaram os resultados e escreveram o artigo juntos.
Then he will come to drop you off and get me.	Então ele virá para deixá-los e me pegar.
Whatever it takes.	O que for preciso.
Does not hurt.	Não dói.
The reason for this difference is difficult to determine.	A razão para esta diferença é difícil de determinar.
He held it.	Ele o segurou.
I'll be back soon.	Volto em breve.
Or they could be wrong.	Ou eles podem errar.
The present tense.	O tempo presente.
Their phone number doesn't work.	O número de telefone deles não funciona.
I consider this a step towards recovery.	Considero isso um passo para a recuperação.
He wasn't sure what his next move should be.	Ele não tinha certeza de qual deveria ser seu próximo passo.
We apply the same analysis steps described above.	Aplicamos as mesmas etapas de análise descritas acima.
Parents demand it, and even most schools do.	Os pais exigem, e até mesmo a maioria das escolas exige.
It doesn't matter that you weren't sold to him.	Não importa que você não tenha sido vendido a ele.
The patient has to move one leg to the side.	O paciente tem que afastar uma perna do lado.
I'm not sitting here just saying this.	Eu não estou sentado aqui apenas dizendo isso.
If that's how you feel.	Se é assim que você se sente.
Everything came back fine.	Tudo voltou bem.
And so it goes here.	E assim segue aqui.
What you see is God.	O que você vê é Deus.
We have many of the same feelings.	Temos muitos dos mesmos sentimentos.
Which meant they weren't home.	O que significava que eles não estavam em casa.
They never stopped talking the entire game.	Eles nunca pararam de falar o jogo inteiro.
That makes me part of the crime.	Isso me torna parte do crime.
I doubt that any serious confusion will result.	Duvido que resulte qualquer confusão séria.
You will achieve much more from your community.	Você alcançará muito mais da sua comunidade.
He's a tough kid and he liked contact.	Ele é um garoto durão e gostava de contato.
damn movie.	Maldito filme.
It arrived slowly.	Chegou devagar.
This girl needs to slow down.	Essa garota precisa desacelerar.
In that case, all would be lost.	Nesse caso, tudo estaria perdido.
We use the standard input parameters.	Usamos os parâmetros de entrada padrão.
Sometimes he barely knew himself.	Às vezes ele mal se conhecia.
Please do not reply directly to this message.	Por favor, não responda diretamente a esta mensagem.
It's just a matter of fact.	É apenas uma questão de fato.
A life full of love.	Uma vida cheia de amor.
A review of the record shows that the motion was properly denied.	Uma revisão do registro mostra que a moção foi devidamente negada.
I haven't been able to sleep.	Eu não tenho conseguido dormir.
That is very dangerous.	Isso é muito perigoso.
I quickly asked for more.	Eu rapidamente pedi mais.
We talked about the garden and talked about my situation.	Conversamos sobre o jardim e conversamos sobre minha situação.
At the time, this was really extreme.	Na época, isso era realmente extremo.
They are so sweet.	Eles são tão doces.
He knew that now.	Ele sabia disso agora.
The first in the case that it was really welcome.	O primeiro no caso que foi realmente bem-vindo.
It looked like a good system that would work well for me.	Parecia um bom sistema que funcionaria bem para mim.
Only the words you taught me had meaning.	Só as palavras que você me ensinou tinham significado.
On the big day, the staff and management were amazing.	No grande dia, a equipe e a gerência foram incríveis.
Three minutes later, a second bell rang.	Três minutos depois, um segundo sinal soou.
Add more broth or water as needed, so everything is covered.	Adicione mais caldo ou água conforme necessário, para que tudo fique coberto.
It was a good night.	Foi uma boa noite.
Said thanks for the help.	Disse obrigado pela ajuda.
I was so nervous.	Eu estava tão nervoso.
These questions are still central to communication studies today.	Essas questões ainda são centrais para os estudos de comunicação hoje.
The choice in her mind was obvious.	A escolha em sua mente era óbvia.
The study is conducted with solid methods and care.	O estudo é conduzido com métodos e cuidados sólidos.
I did not say that.	Eu não disse isso.
We have to give them a lot of space.	Temos que dar-lhes muito espaço.
He took the job very seriously.	Ele levou o trabalho muito a sério.
I want to use some to buy his building.	Quero usar um pouco para comprar seu prédio.
The pain in her legs and back was increasing day by day.	A dor nas pernas e nas costas aumentava a cada dia.
Discuss which are correct and which are not.	Discuta quais estão corretas e quais não estão.
With my own hands.	Com minhas próprias mãos.
A lot of attention seemed to be on him.	Muita atenção parecia estar nele.
They'll say she was keeping him out of communication.	Dirão que ela o estava mantendo fora de comunicação.
Several people had told several people.	Várias pessoas tinham contado a várias pessoas.
No more music, no more public places.	Não há mais música, não há mais lugares públicos.
He looked surprised to be hurt.	Ele parecia surpreso por estar ferido.
Please kill yourselves now.	Por favor, matem-se agora.
Why, we were never able to determine.	Por que, nunca fomos capazes de determinar.
I wish someone was there with me right now because, my God.	Eu gostaria que alguém estivesse lá comigo agora porque, meu Deus.
We have to discuss this.	Temos que discutir isso.
It is never used, the local variable is never read, and so on.	Nunca é usado, a variável local nunca é lida e assim por diante.
We tend to imagine the worst.	Costumamos imaginar o pior.
They are the big problem now.	São o grande problema agora.
People act like it's a bad thing when they miss a ship.	As pessoas agem como se fosse uma coisa ruim quando perdem um navio.
Come back and sit down.	Volte e sente-se.
For your digital video source.	Para sua fonte de vídeo digital.
They thought about survival.	Eles pensavam na sobrevivência.
We sat on the floor around the coffee table.	Sentamos no chão ao redor da mesa de centro.
I was close enough to hear him.	Eu estava perto o suficiente para ouvi-lo.
Be so, then.	Seja assim, então.
Many of these friends were present last night.	Muitos desses amigos estiveram presentes na noite passada.
But in reality, the opposite occurred.	Mas, na realidade, ocorreu o contrário.
Apparently, they had no additional children.	Aparentemente, eles não tinham filhos adicionais.
It takes a long time and is often wrong.	Demora muito e muitas vezes está errado.
Not every program can say that.	Nem todo programa pode dizer isso.
It was the same man who had killed his men.	Era o mesmo homem que havia matado seus homens.
Or maybe she made some bad moves.	Ou talvez ela tenha feito alguns movimentos ruins.
So you feel sad and cold.	Então você se sente triste e frio.
We arrived at the meeting place in a small hall of the school.	Chegamos ao local de encontro em um pequeno salão da escola.
In real life, this cannot be taken for granted.	Na vida real, isso não pode ser dado como certo.
But it looks like something is wrong.	Mas parece que há algo errado.
He tried to put them, the way they went.	Ele tentou colocá-los, do jeito que eles foram.
Let me know when.	Deixe-me saber quando.
That was a very good point.	Esse foi um ponto muito bom.
Two negative controls and one positive control were prepared.	Foram preparados dois controles negativos e um controle positivo.
Thus, higher performance and faster loading times.	Assim, maior desempenho e tempos de carregamento mais rápidos.
I liked this show.	Eu gostei desse show.
And he didn't like it at all the second time.	E não gostou nada da segunda vez.
This afternoon will be start!.	Esta tarde, será começar!.
No one else can write the book you can.	Ninguém mais pode escrever o livro que você pode.
There are many different ways to do this.	Há muitas maneiras diferentes de fazer isso.
He was more studied and thought of everything.	Ele era mais estudado e pensava em tudo.
And he signed up for it.	E se inscreveu para isso.
We are often related to them, and yes, we love them.	Estamos muitas vezes relacionados com eles, e sim, nós os amamos.
The same cannot be said here.	O mesmo não pode ser dito aqui.
Enough not to block my process.	O suficiente para não bloquear meu processo.
It won't be the last time.	Não será a última vez.
Two patients died during the study.	Dois pacientes morreram durante o estudo.
Anyway, he needs your help.	De qualquer forma, ele precisa de sua ajuda.
During the entire conversation, he only half heard them.	Durante toda a conversa, ele os ouvia apenas pela metade.
Now he's on.	Agora está ligado.
You have to save that term.	Você tem que salvar esse termo.
It had been, they said, beyond terrible.	Tinha sido, eles disseram, além de terrível.
I just asked myself a simple question.	Apenas me fiz uma pergunta simples.
I have my reasons.	Tenho meus motivos.
Be wet like never before.	Esteja molhado como nunca antes.
Basically, we don't want to use them.	Basicamente, não queremos usá-los.
The young woman was often on the officer's mind.	A jovem estava muitas vezes na mente do oficial.
You tried to feel and you couldn't.	Você tentou sentir e não conseguiu.
Customer service is yours here.	O serviço ao cliente e seu aqui.
And, of course, on the computer too.	E, claro, no computador também.
Memory is experience.	Memória é experiência.
The money was there.	O dinheiro estava lá.
I feel good about making healthy food for kids.	Eu me sinto bem em fazer comida saudável para as crianças.
You let people see how big you are just standing there.	Você deixa as pessoas verem o quão grande você é apenas parado ali.
The thing is, we have to spend some time apart.	A questão é que temos que passar um pouco de tempo separados.
When do we start.	Quando começamos.
And ask her.	E pergunte a ela.
It's a look at another world for me.	É um olhar para um outro mundo para mim.
Still, maybe he was right.	Ainda assim, talvez ele estivesse certo.
Look at the right ear.	Olhe para a orelha direita.
Feeling trapped is no fun.	Sentir-se preso não é divertido.
So they sent a message.	Então eles mandaram uma mensagem.
He wants success.	Ele quer sucesso.
I can't think of anyone else.	Não consigo pensar em mais ninguém.
Between mother and son, they were driving him crazy.	Entre mãe e filho, eles o estavam deixando louco.
Very little will change.	Muito pouco vai mudar.
Drop your weapons.	Largue suas armas.
My legs feel light though.	Minhas pernas parecem leves, no entanto.
But there are other ways to help.	Mas há outras maneiras de ajudar.
It just seems less common now.	Só parece menos comum agora.
And keeps you ready.	E mantém você pronto.
He will have more power when he is king.	Ele terá mais poder quando for rei.
They have bad credit.	Eles têm crédito ruim.
Each card is associated with a different activity.	Cada cartão está associado a uma atividade diferente.
Students with particular characteristics and behaviors can choose to live together.	Alunos com características e comportamentos particulares podem optar por morar juntos.
She wants her friend to join her.	Ela quer que seu amigo se junte a ela.
That there is no problem without a solution.	Que não há problema sem solução.
Create your website today.	Crie seu site hoje.
Fat and happy.	Gordo e feliz.
He didn't miss a beat.	Ele não perdeu uma batida.
I was busy getting ready for work.	Eu estava ocupado me preparando para o trabalho.
Wear can result at this point.	Desgaste pode resultar neste momento.
You will not be healthy.	Você não vai ser saudável.
It was a form of expression for me.	Foi uma forma de expressão para mim.
I know many other songs.	Conheço muitas outras músicas.
The data does not show that more women and children were killed.	Os dados não mostram que mais mulheres e crianças foram mortas.
Use the right amount of water.	Use a quantidade certa de água.
Keep to yourself.	Manter para si.
I'm sorry for leaving you behind.	Sinto muito por te deixar para trás.
He was out of that house.	Ele estava fora daquela casa.
You should wait.	Você deveria esperar.
The reason behind this is yet to be determined.	A razão por trás disso ainda está para ser determinada.
This data will be important when the learning process is conducted.	Esses dados serão importantes quando o processo de aprendizagem for conduzido.
The three techniques gave similar results.	As três técnicas deram resultados semelhantes.
We're playing a long game.	Estamos jogando um jogo longo.
Remove from heat, let cool slightly.	Retire do fogo, deixe esfriar um pouco.
Film too strong otherwise for me.	Filme muito forte de outra forma para mim.
Toward a line of trees ahead.	Em direção a uma linha de árvores à frente.
Give what you want to receive.	Dê o que você quer receber.
He just stood there thinking.	Ele só ficou lá pensando.
I'm totally in.	Estou totalmente dentro.
They were young, so death was a distant idea.	Eles eram jovens, então a morte era uma ideia distante.
We keep an eye on them.	Ficamos de olho neles.
You look in these rooms.	Você procura nesses quartos.
Sad but true.	Triste mas verdadeiro.
Near the point where their final battle took place.	Perto do ponto em que sua batalha final ocorreu.
I really liked it.	Eu realmente gostei disso.
Show what could be.	Mostre o que poderia ser.
This new wonder woman is terrible.	Essa nova mulher maravilha é terrível.
He realized that she missed her husband.	Ele percebeu que ela sentia falta do marido.
Happy hour for our guinea pigs.	Happy hour para nossas cobaias.
Her bedroom door is wide open, a mouth high.	A porta do quarto dela está totalmente aberta, uma boca alta.
They will simply see what is right.	Eles simplesmente verão o que é certo.
My children needed the best of me.	Meus filhos precisavam do melhor de mim.
It could easily have been the other way around.	Poderia facilmente ter sido o contrário.
So they live one day at a time.	Então eles vivem um dia de cada vez.
Four feet away.	Quatro pés de distância.
He died by his own hands.	Ele morreu por suas próprias mãos.
She couldn't tell him what to do.	Ela não podia dizer a ele o que fazer.
Slowly, sure, but the direction is clear.	Lentamente, com certeza, mas a direção é clara.
I finally got to sleep.	Finalmente consegui dormir.
But it had the perfect survival mechanism.	Mas tinha o mecanismo de sobrevivência perfeito.
And still.	E ainda.
The model did not appear.	A modelo não apareceu.
A good sign for sure.	Um bom sinal com certeza.
We read and laugh.	Lemos e rimos.
She was looking for something new to hear.	Ela estava procurando algo novo para ouvir.
A ship can be an accident.	Um navio pode ser um acidente.
Her hands start to ache.	Suas mãos começam a doer.
I love the rain.	Eu amo a chuva.
I have a production meeting in ten minutes.	Tenho uma reunião de produção em dez minutos.
If he starts to move, so will you.	Se ele começar a se mexer, você também vai.
The life is now.	A vida é agora.
With this volume, it usually takes about a minute or two.	Com este volume, geralmente leva cerca de um minuto ou dois.
That's the sun.	Esse é o sol.
Only desire remained.	Só restava o desejo.
She had never done this before.	Ela nunca tinha feito isso antes.
That was just before ten.	Isso foi pouco antes das dez.
That means he's a serious favorite.	Isso significa que ele é um sério favorito.
Of course we knew him.	Claro que o conhecíamos.
I saw movement out of the corner of my eye.	Eu vi movimento com o canto do meu olho.
You did it.	Você fez isso.
I still think we have it.	Eu ainda acho que temos isso.
I wonder if she saw something that made her leave.	Eu me pergunto se ela viu algo que a fez sair.
You, in reality, are not so profound.	Você, na realidade, não é tão profundo.
I didn't like war and wasn't that interested in stars.	Eu não gostava de guerra e não estava tão interessado em estrelas.
They present a bit more of a challenge.	Eles apresentam um pouco mais de um desafio.
First to the right, then to the left.	Primeiro para a direita, depois para a esquerda.
Of course he's interested.	Claro que ele está interessado.
The subject is treated as a random variable.	O assunto é tratado como uma variável aleatória.
Nine hundred thousand inhabitants, more or less.	Novecentos mil habitantes, mais ou menos.
The relationship between the remaining families has been less clear.	A relação entre as famílias restantes tem sido menos clara.
I recognized him immediately from the others' description.	Eu o reconheci imediatamente pela descrição dos outros.
And later she found out that she passed.	E mais tarde ela descobriu que ela passou.
And he can shoot.	E ele pode atirar.
This top is so comfortable and looks really nice.	Este top é tão confortável e parece muito bom.
You know better.	Você sabe melhor.
It's different from playing the football game.	É diferente de jogar o jogo de futebol.
I think there are two things going on there.	Eu acho que há duas coisas acontecendo lá.
He could have moved faster then.	Ele poderia ter se movido mais rápido então.
The people went out and did their part.	O povo saiu e fez a sua parte.
But it was a different time then.	Mas era uma época diferente naquela época.
Samples were prepared as follows.	As amostras foram preparadas como se segue.
And yet very much the same.	E, no entanto, muito o mesmo.
She didn't require him to identify himself.	Ela não exigiu que se identificasse.
But something must have happened.	Mas algo deve ter acontecido.
The worst thing was sitting around doing nothing.	A pior coisa era ficar sentado sem fazer nada.
I know everyone is busy.	Eu sei que todos estão ocupados.
And you took one of mine.	E você pegou um dos meus.
So he's better off with some money than nothing.	Então ele está melhor com algum dinheiro do que com nada.
And then you will end me.	E então você vai acabar comigo.
I think this is true.	Eu acho que isso é verdade.
The investigation can take several hours.	A investigação pode durar várias horas.
Three studies compared clinical and healthy samples.	Três estudos compararam amostras clínicas e saudáveis.
That's why he took the fall.	É por isso que ele levou a queda.
He slowly returned to her table.	Ele voltou lentamente para sua mesa.
They want me to call them.	Eles querem que eu ligue para eles.
It was fun on the boat.	Foi divertido no barco.
If you haven't, you can't understand.	Se você não tem, você não pode entender.
Take it easy, though.	Vá com calma, no entanto.
This component is very important.	Esse componente é muito importante.
She wasn't satisfied.	Ela não estava satisfeita.
And they started playing new songs for me.	E eles começaram a tocar novas músicas para mim.
Shortly after nine.	Pouco depois das nove.
I had no idea why, but it didn't matter.	Eu não tinha ideia do porquê, mas isso não importava.
A conversation about the future.	Uma conversa sobre o futuro.
But the tone was clear.	Mas o tom era claro.
I couldn't find any solution.	Não consegui encontrar nenhuma solução.
More than other people.	Mais do que outras pessoas.
Children were kept away from schools.	As crianças foram mantidas longe das escolas.
Some whole bodies.	Alguns corpos inteiros.
I don't think they can imagine a world without themselves.	Acho que eles não podem imaginar um mundo sem eles mesmos.
I didn't mention them.	Eu não os mencionei.
The latter was impossible.	Este último era impossível.
You chose.	Você escolheu.
Perhaps it is simply something that exists.	Talvez seja simplesmente algo que existe.
But very definitely not a good thing.	Mas muito definitivamente não é uma coisa boa.
This was a conversation between the two of us.	Esta foi uma conversa entre nós dois.
Her parents are divided over their decision.	Seus pais estão divididos sobre sua decisão.
But certain major consequences of the war seem clear.	Mas certas grandes consequências da guerra parecem claras.
I was sick.	Eu estava doente.
That was his reaction.	Essa foi a reação dele.
That's where we are these days.	É onde estamos nos dias de hoje.
I would hope it would make him better.	Eu esperaria que isso o deixasse melhor.
Of course not.	Mas é claro que não.
Create a community of people interested in your product.	Crie uma comunidade de pessoas interessadas em seu produto.
He never knew what did it, exactly.	Ele nunca soube o que fez isso, exatamente.
The plan failed.	O plano fracassou.
It was going well until the end.	Estava indo bem até o fim.
But that just set us up to tell a great story.	Mas isso apenas nos colocou para contar uma grande história.
The problem is that they are not.	O problema é que eles não são.
Two or more heads are better than one.	Duas ou mais cabeças pensam melhor que uma.
Put one item second.	Coloque um item em segundo lugar.
She was ten.	Ela tinha dez.
Thus, read position errors remain.	Assim, os erros de posição de leitura permanecem.
Mix the broth.	Misture o caldo.
There were no comments.	Não houve comentários.
All out of the country.	Todos fora do país.
I want them to know this.	Eu quero que eles saibam disso.
The bone was associated.	O osso foi associado.
If he does, he can win.	Se ele fizer isso, ele pode ganhar.
At this time, we have other concerns that require our attention.	Neste momento, temos outras preocupações que exigem a nossa atenção.
But this technical approach is not adopted by the cases.	Mas essa abordagem técnica não é adotada pelos casos.
I should reach it in a few days.	Devo alcançá-lo em alguns dias.
That's why he had to move.	É por isso que ele teve que se mudar.
Perhaps something similar happened here.	Talvez algo semelhante tenha acontecido aqui.
We cannot agree that this is true.	Não podemos concordar que isso seja verdade.
I loved the light just before the rain.	Adorei a luz logo antes da chuva.
It even helped me feel good about myself.	Até me ajudou a me sentir bem comigo mesma.
Simply that may not mean you have to help.	Simplesmente isso pode não significar que você tem que ajudar.
The movie is probably lost.	O filme provavelmente está perdido.
Far far away.	Muito, muito longe.
Many and one.	Muitos e um.
The bid with the highest score is selected as the best bid.	O lance com a maior pontuação é selecionado como o melhor lance.
I wasn't at all like you.	Não era nem um pouco como você.
That was good, but it still wasn't enough.	Isso era bom, mas ainda não era suficiente.
He knows his share.	Ele sabe sua parte.
He pushed it down and leaned forward, but the door didn't budge.	Ele a empurrou para baixo e se inclinou para frente, mas a porta não se moveu.
One day, they found her dead in the stable.	Um dia, eles a encontraram morta no estábulo.
I'm sure it will.	Tenho certeza que vai.
Nobody does, really.	Ninguém faz, realmente.
I knew the area well.	Eu conhecia bem a área.
They were the only things that had been saved.	Eles eram as únicas coisas que haviam sido salvas.
Or, she may find that the first one was for her.	Ou, ela pode descobrir que o primeiro era para ela.
It's very good.	É muito bom.
Then there was a terrible silence.	Então fez-se um silêncio terrível.
Live people serve you for technical support.	Pessoas ao vivo atendem você para suporte técnico.
This number, of course, does not exist.	Esse número, é claro, não existe.
But in my case it's the opposite.	Mas no meu caso é o contrário.
They leave you alone.	Eles te deixam quieto.
We have no claim that the list is complete.	Não temos nenhuma afirmação de que a lista está completa.
And you can never know the truth.	E você nunca pode saber a verdade.
The bigger the file the better.	Quanto maior o arquivo melhor.
The results of this section are known.	Os resultados desta seção são conhecidos.
I never took it again because of that.	Nunca mais tomei, por causa disso.
The team loves him.	A equipe o ama.
Well here goes.	Bem, aqui vai.
I think she's getting too old for work.	Acho que ela está ficando velha para o trabalho.
She told me to read.	Ela me disse para ler.
He had been hospitalized for a month.	Ele estava internado há um mês.
We really can't do more than that.	Realmente não podemos fazer mais do que isso.
I'm not sure, and you certainly don't know.	Eu não tenho certeza, e você certamente não sabe.
A complete change of clothes.	Uma muda de roupa completa.
I asked if he had done this.	Perguntei se ele tinha feito isso.
It must be controlled.	Deve ser controlado.
This block has no parameters or return value.	Este bloco não possui parâmetros nem valor de retorno.
It was the second time he had been offered the position.	Foi a segunda vez que lhe ofereceram o cargo.
I know how to set it to a button.	Eu sei como configurá-lo para um botão.
I might need some company, if only for a minute.	Eu poderia precisar de alguma companhia, mesmo que por apenas um minuto.
Products must be available on time and in the right place.	Os produtos devem estar disponíveis a tempo e no local certo.
You've decided that you want to make your marriage work.	Você decidiu que quer fazer seu casamento funcionar.
The matter was settled out of court.	A questão foi resolvida fora do tribunal.
Brown never moved into the house he built for his intended.	Brown nunca se mudou para a casa que ele construiu para sua pretendida.
The House next door.	A casa ao lado.
A little is enough.	Um pouco é suficiente.
But you have to be lucky.	Mas você tem que ter sorte.
I learned so much there.	Eu aprendi tanto lá.
I think he was looking for books.	Acho que ele estava procurando livros.
Like, I really love it.	Tipo, realmente adoro.
You have to talk to me about this.	Você tem que falar comigo sobre isso.
A few months later.	Alguns meses depois.
And it's serious.	E é sério.
It was an incredible challenge to be on top.	Foi um desafio incrível estar no topo.
I'd like to come in if you don't mind.	Eu gostaria de entrar se você não se importa.
Usually this means that something good happened early.	Normalmente, isso significa que algo bom aconteceu cedo.
The user would enter this information into the database.	O usuário inseriria essas informações no banco de dados.
It's hard to explain.	É difícil explicar.
Now tea can be served hot or cold.	Agora o chá pode ser servido quente ou frio.
Do that.	Fazer isso.
I have two small children who are running around.	Eu tenho dois filhos pequenos que estão correndo por aí.
But this is not confirmed, of course.	Mas isso não está confirmado, é claro.
When he leaned in to speak, he looked down the path.	Quando ele se inclinou para falar, ele olhou para o caminho.
The female was his.	A fêmea era dele.
She looked away quickly.	Ela desviou o olhar rapidamente.
One would be saved but dead.	Um seria salvo, mas morto.
She's been looking for a new one for a while.	Ela está atrás de um novo há um tempo.
From there, it's easy.	A partir daí, fica fácil.
Looks like they have a truck for everyone.	Parece que eles têm um caminhão para todos os gostos.
I expected him to keep walking, but he remained motionless.	Eu esperava que ele continuasse andando, mas ele permaneceu imóvel.
I believe it is possible.	Eu acredito que é possível.
In the best verified you are for the policy.	No verificado de melhor você é para a política.
I won't take it anymore.	Eu não vou aguentar mais.
It would work fine.	Funcionaria bem.
I cannot find the error.	Não consigo encontrar o erro.
I played a twenty.	Joguei uma nota de vinte.
In the human race we also find people with these four aspects.	Na raça humana também encontramos pessoas com esses quatro aspectos.
It was a good thing he didn't have to find out.	Era uma coisa boa que ele não tinha que descobrir.
Things are starting to fall apart here.	As coisas estão começando a desmoronar aqui.
Thanks for asking me.	Obrigado por me perguntar.
It couldn't go on the same way.	Não poderia continuar da mesma forma.
Hold no more.	Não segure mais.
Wait for the old man to die.	Espere o velho morrer.
It's just how you feel.	É apenas como você se sente.
So this, then that.	Então isso, então aquilo.
Do otherwise.	Faça o contrário.
As they do not grow, we say that they are stable.	Como não crescem, afirmamos que são estáveis.
Or they might just be seeing what you know.	Ou eles podem estar apenas vendo o que você sabe.
She caught the ball on the post.	Ela pegou a bola no poste.
That's because it doesn't reduce the amount of stuff we throw away.	Isso porque não reduz a quantidade de coisas que jogamos fora.
He wasn't even sure if he could say anything.	Ele nem tinha certeza se poderia dizer alguma coisa.
It works on several levels.	Funciona em vários níveis.
I get emotional writing.	Eu me emociono escrevendo.
Construction should be completed by the end of the summer.	A construção deve ser concluída no final do verão.
The patient does not remember the injury.	O paciente não se lembra da lesão.
She didn't.	Ela não fez isso.
I didn't want to bring her into this.	Eu não queria trazê-la para isso.
Look at this beautiful shell.	Olha essa linda concha.
Just about too long.	Apenas sobre muito tempo.
They didn't even smoke at the time.	Eles nem fumaram na época.
We'll only be on the road for about two hours.	Só estaremos na estrada por mais ou menos duas horas.
Because when you die, your suffering ends.	Porque quando você morre, seu sofrimento acaba.
Promise me you'll think about it.	Prometa-me que vai pensar sobre isso.
You start to think.	Você começa a pensar.
But he no longer went to fetch the teacher.	Mas ele não foi mais buscar o professor.
Glad you joined us.	Que bom que você se juntou a nós.
I am this directly.	Eu sou este diretamente.
Take the first door on your left.	Pegue a primeira porta à sua esquerda.
What she supposed he did.	O que ela supôs que ele fez.
Let customer resources handle this work.	Deixe que os recursos dos clientes cuidem desse trabalho.
It's a global concern.	É uma preocupação mundial.
Generally you will be riding at half speed.	Geralmente você estará andando a meia velocidade.
We want to bring that back.	Queremos trazer isso de volta.
It's been a long time.	Tem sido muito tempo.
At the same time.	Ao mesmo tempo.
None of you will repeat anything you saw.	Nenhum de vocês repetirá nada do que viu.
He recognized the language, though few recognized him.	Ele reconhecia a língua, embora poucos o reconhecessem.
I gave him the twenty dollars.	Dei-lhe os vinte dólares.
It was very important.	Foi muito importante.
She loves school and she can go.	Ela adora a escola e ela pode ir.
She gets angry and doesn't give him lunch.	Ela fica com raiva e não dá almoço para ele.
You said you could.	Você disse que podia.
They participated in data collection and analysis.	Participaram da coleta e análise de dados.
It's more of an art.	É mais uma arte.
Good to see you.	Bom te ver.
Not a lot, but some.	Não muito, mas alguns.
Growth from within.	Crescimento de dentro.
I'm still young.	Eu ainda sou jovem.
Then that's it.	Então é isso.
I gave it, I didn't use it.	Eu dei, não usei.
Data were collected before the operation and one year later.	Os dados foram coletados antes da operação e um ano depois.
I felt the energy shift as she released me.	Senti a energia mudar quando ela me soltou.
But it's not me against the other guy.	Mas não sou eu contra o outro cara.
Nine gave me a photo across the sky.	Nove me deram uma foto através do céu.
Can it be like this.	Pode ser assim.
Look me right in the eye.	Me olha bem nos olhos.
I would never break my third rule to keep moving.	Eu nunca quebraria minha terceira regra para ficar em movimento.
Instead, it is brought by hand.	Em vez disso, é trazido à mão.
Pain is a feeling.	A dor é um sentimento.
Our study was conducted in a similar way.	Nosso estudo foi conduzido de maneira semelhante.
She knew she could say no.	Ela sabia que poderia dizer não.
We will discuss this shortly.	Discutiremos isso em breve.
There is the education of children.	Há a educação das crianças.
I saw you when you are away from them.	Eu vi você quando você está longe deles.
And it didn't seem likely that he would have a chance to escape.	E não parecia provável que ele tivesse uma oportunidade de escapar.
She is very confused.	Em muito ela está confusa.
Try different methods.	Experimente métodos diferentes.
It was written months ago.	Foi escrito meses atrás.
Both developed the idea and model presented.	Ambos desenvolveram a ideia e o modelo apresentados.
However, she didn't demand more than he could give.	No entanto, ela não exigia mais do que ele podia dar.
Serious complications have been reported.	Complicações graves foram relatadas.
I can do something for you.	Eu posso fazer algo por você.
She outlined the experiment and discussed the results.	Delineou o experimento e discutiu os resultados.
There seemed to be no way out.	Parecia não haver saída.
I know people who helped.	Conheço gente que ajudou.
But her lips didn't form the words.	Mas seus lábios não formavam as palavras.
It might have been worth the wait.	Pode ter valido a pena esperar.
God really took care of me.	Deus realmente cuidou de mim.
We have established some ground rules.	Nós estabelecemos algumas regras básicas.
I can use one over the other.	Posso usar um sobre o outro.
I think this referred to something else.	Acho que isso se referia a outra coisa.
You really don't.	Você realmente não.
Live the right kind of life.	Viva o tipo certo de vida.
And you're still watching the movement to either side.	E você ainda está observando o movimento para ambos os lados.
Run it, run it.	Corra-o, corra-o.
They themselves provided an interesting study.	Eles próprios forneceram um estudo interessante.
She has no idea which of these she might need.	Ela não tem ideia de qual desses ela pode precisar.
The goal should be to make money from it.	O objetivo deve ser ganhar dinheiro com isso.
Doing better would not be easy.	Fazer melhor não seria fácil.
It felt good to be doing physical things again.	Era bom estar fazendo coisas físicas novamente.
Be sure to address the issue immediately.	Certifique-se de lidar com o problema imediatamente.
But part of the responsibility is taking personal actions.	Mas parte da responsabilidade é tomar ações pessoais.
It grew up well.	Cresceu bem.
I seem to have improved a lot.	Parece que melhorei muito.
He took care of her for years.	Ele cuidou dela por anos.
Or we think so, anyway.	Ou pensamos assim, de qualquer maneira.
Experiments determine that this force is extremely short-range.	Experimentos determinam que essa força é de alcance extremamente curto.
But we don't know who he is or where he's from.	Mas não sabemos quem ele é ou de onde ele é.
You did everything to make it perfect.	Você fez de tudo para que fosse perfeito.
Others can be very upset, especially if they saw this happen.	Os outros podem ficar muito chateados, principalmente se viram isso acontecer.
Hope to hear from you again.	Espero ouvir novidades suas de novo.
The car was close.	O carro estava perto.
Of course, when looking for a final decision.	Claro, ao procurar uma decisão final.
I tried to imagine what it would be like.	Tentei imaginar como seria.
They did more than that.	Eles fizeram mais do que isso.
I know this is true.	Eu sei que isso é verdade.
I even met some.	Eu até conheci alguns.
He couldn't understand what was happening.	Ele não conseguia entender o que estava acontecendo.
But she didn't jump.	Mas ela não saltou.
I knew this thing looked funny.	Eu sabia que essa coisa parecia engraçada.
Exactly the same as the previous three.	Exatamente a mesma coisa que os três anteriores.
There's no sign of the storm that left us here.	Não há sinal da tempestade que nos deixou aqui.
He took a step, and another.	Ele deu um passo, e outro.
It's a cause.	É uma causa.
He turned and looked back.	Ele se virou e olhou para trás.
It's not working like the default does.	Não está funcionando como o padrão funciona.
I want something long, but not too long.	Eu quero algo longo, mas não muito longo.
He loved touching people.	Ele adorava tocar as pessoas.
The same with any building, inside or outside.	O mesmo com qualquer edifício, dentro ou fora.
I know it's not easy, but you can make it look good.	Eu sei que não é fácil, mas você pode fazer com que pareça bom.
Do not make multiple credit requests at the same time.	Não faça vários pedidos de crédito ao mesmo tempo.
What, she didn't know.	O que, ela não sabia.
Both make things very beautiful.	Ambos tornam as coisas muito bonitas.
There may be several or even many others.	Pode haver vários ou mesmo muitos outros.
Well, if he went, he could stay there.	Bem, se ele fosse, ele poderia ficar lá.
Everything was different back then.	Tudo era diferente naquela época.
Maybe she had a strange desire to do something different.	Talvez ela tivesse um estranho desejo de fazer algo diferente.
It doesn't look good.	Não parece bom.
She looked at me for a long moment.	Olhou para mim por um longo momento.
We do no further analysis at this stage.	Não fazemos nenhuma análise adicional nesta fase.
For each ball you earn game points.	Para cada bola você ganha pontos de jogo.
That means they have to put their mouth all around their body.	Isso significa que eles têm que colocar a boca ao redor de todo o corpo.
This beer doesn't even come close.	Esta cerveja não chega nem perto.
They come with their own unique entrance.	Eles vêm com sua própria entrada exclusiva.
You will meet her.	Você vai conhecê-la.
Day or night.	Dia ou noite.
It was too much, too deep to enjoy on a superficial level.	Era demais, profundo demais para desfrutar em um nível superficial.
It's a pleasure to finally meet you.	É um prazer conhecê-lo finalmente.
But just take it.	Mas apenas leve-a.
He doesn't need to run.	Ele não precisa correr.
I was the same.	Eu era o mesmo.
On most levels, you can easily finish the game.	Na maioria dos níveis, é possível terminar o jogo facilmente.
You will still lose.	Você ainda vai perder.
This was a long journey and the parts were tough.	Esta foi uma longa viagem e as partes foram difíceis.
His recorded speed was.	Sua velocidade registrada era.
However, we don't have to.	No entanto, não precisamos fazê-lo.
My teachers didn't point this out at school.	Meus professores não apontavam isso na escola.
Neither the first nor the second way worked.	Nem a primeira nem a segunda maneira funcionaram.
This is a strange thing.	Isso é uma coisa estranha.
Now that they were together, he didn't know what to do.	Agora que estavam juntos, ele não sabia o que fazer.
I just try to write to the music and from the heart.	Eu simplesmente tento escrever para a música e com o coração.
I left a message but haven't heard from him yet.	Deixei uma mensagem, mas ainda não tive notícias dele.
Parents may be available to help when needed.	Os pais podem estar disponíveis para ajudar quando necessário.
We're going to need some rest.	Vamos precisar descansar um pouco.
Very little was said.	Muito pouco foi dito.
So, get in touch so we can do our magic!.	Então, entre em contato para que possamos fazer nossa mágica!.
When in real cover, they are very difficult to hit.	Quando estão na cobertura real, eles são muito difíceis de acertar.
It could be that my stock wasn't designed well.	Pode ser que meu estoque não tenha sido bem projetado.
Please help me get a good hotel.	Por favor me ajude a conseguir um bom hotel.
Too bad you hear so little while playing.	Pena que você ouve tão pouco enquanto está jogando.
Of course, such a decision has consequences.	É claro que tal decisão tem consequências.
This can only mean that they were looking for personal information.	Isso só pode significar que eles estavam procurando informações pessoais.
No jobs, just drugs.	Sem empregos, apenas drogas.
For a long time it became normal for this to happen.	Por muito tempo tornou-se normal que isso acontecesse.
He threw the book to the floor and left.	Ele jogou o livro no chão e saiu.
For now, there was only the page.	Por enquanto, havia apenas a página.
He could stay here and just think.	Ele poderia ficar aqui e simplesmente pensar.
Maybe you stayed up late last night.	Talvez você tenha ficado acordado até tarde ontem à noite.
The real reality was more complex.	A realidade real era mais complexa.
You must stick to the tried and true methods.	Você deve manter os métodos testados e comprovados.
Oh no, wait.	Ah não, espere.
They claim it is a matter of law.	Eles alegam que é uma questão de lei.
This goes on, every now and then, for days.	Isso continua, de vez em quando, por dias.
There are many more that must go.	Há muitos mais que devem ir.
And these are much more difficult issues to resolve together.	E essas são questões muito mais difíceis de resolver em conjunto.
Media.	Meios de comunicação.
I wear two.	Eu uso dois.
I will find out for you.	Eu vou descobrir para você.
The court can.	O tribunal pode.
And he is my friend.	E ele é meu amigo.
I can understand how rock stars feel.	Eu posso entender como as estrelas do rock se sentem.
People change.	As pessoas mudam.
This is so interesting.	Isso é tão interessante.
They miss the heart of it.'	Eles perdem o coração disso'.
It simply must never occur.	Simplesmente nunca deve ocorrer.
He didn't know who she was or where to find her again.	Ele não sabia quem ela era ou onde encontrá-la novamente.
But so far, this is just a guess.	Mas até agora, isso é apenas um palpite.
However, she couldn't be sure.	No entanto, ela não podia ter certeza.
These findings were confirmed in the present study.	Esses achados foram confirmados no presente estudo.
Take one piece at a time.	Pegue um pedaço de cada vez.
They go off because they go off.	Eles se apagam porque eles se apagam.
Thanks for coming up with some great book ideas!.	Obrigado por apresentar algumas ótimas idéias de livros!.
The lack of information is changing, however.	A falta de informação está mudando, no entanto.
He's trying, but he doesn't have full access to her magic.	Ele está tentando, mas não tem acesso total à magia dela.
They were written for the first time.	Foram escritos pela primeira vez.
As he studied the image, it moved slowly.	Enquanto estudava a imagem, ela se movia lentamente.
Men were significantly more likely than women to return.	Os homens eram significativamente mais propensos do que as mulheres a retornar.
It was about feeling.	Era sobre sentir.
Perhaps many.	Talvez muitos.
She knows me very well.	Ela me conhece muito bem.
And it's worth having a system problem.	E vale a pena ter um problema no sistema.
Really, they are.	Realmente, eles são.
Head on her shoulders.	Cabeça em seus ombros.
If you knew enough, you could be rich.	Se você soubesse o suficiente, você poderia ser rico.
She looks down and is silent.	Ela olha para baixo e fica em silêncio.
These last two weeks have been freedom for us.	Estas últimas duas semanas foram de liberdade para nós.
It's not too late, you know.	Não é tarde demais, você sabe.
That's a big risk.	Isso é um grande risco.
How she managed to smile nearly broke him.	Como ela conseguiu sorrir quase o quebrou.
Getting feedback is probably the hardest part of the problem.	Obter feedback é provavelmente a parte mais difícil do problema.
She was not a friend.	Ela não era uma amiga.
She says they went to a bar afterwards and stayed out late.	Ela diz que eles foram a um bar depois e ficaram fora até tarde.
In a city somewhere.	Em uma cidade em algum lugar.
The second person leaves and the first person returns.	A segunda pessoa sai e a primeira volta.
It's important to us.	É importante para nós.
Just place the trade and go.	Basta colocar o comércio e ir embora.
He had no idea where this one had come from.	Ele não tinha ideia de onde este tinha vindo.
Taken many years ago, this is me at a party.	Tirada há muitos anos, esta sou eu numa festa.
She looked very, very happy.	Ela parecia muito, muito feliz.
This can hurt business.	Isso pode prejudicar os negócios.
It's easy enough.	É bastante fácil.
The sound was off.	O som estava desligado.
The old man saw the female.	O velho viu a fêmea.
Where she indicated, there was movement.	Onde ela indicou, havia movimento.
I take pictures for a living.	Eu tiro fotos para viver.
I never liked to cook.	Nunca gostei de cozinhar.
On top of your problems at school.	Em cima de seus problemas na escola.
That's where the big brother thing comes in.	É aí que entra a coisa do irmão mais velho.
After that, she didn't talk to him much.	Depois disso, ela não falou muito com ele.
Over the next two years, the problem worsened.	Nos dois anos seguintes, o problema se agravou.
The concept of an 'enemy' was completely new to many.	O conceito de um 'inimigo' era completamente novo para muitos.
They wore excellent shoes.	Eles usavam sapatos excelentes.
I know something will come up.	Eu sei que algo vai aparecer.
We want everyone everywhere to build our future.	Queremos que todos em todos os lugares construam nosso futuro.
I wonder if they've had my experience.	Eu me pergunto se eles já tiveram a minha experiência.
We rolled like soldiers to get to where we are today.	Rolamos como soldados para chegar onde estamos hoje.
Our group does not come to this problem with answers.	Nosso grupo não chega a este problema com respostas.
Soon, he would try to kill them both with his knife.	Em breve, ele tentaria matar os dois com sua faca.
Nothing was left.	Nada foi deixado.
In other cases, the decision may be different.	Em outros casos, a decisão pode ser diferente.
I haven't seen too much.	Já vi demais não.
I need a new direction.	Eu preciso de uma nova direção.
I learned so much from you.	Eu aprendi tanto com você.
I will buy again from your site.	Voltarei a comprar no seu site.
More likely, he just wasn't up for it.	Mais provavelmente, ele simplesmente não estava disposto a isso.
He won't have to hide anymore, he won't have to run.	Ele não terá que se esconder mais, não terá que correr.
He dropped the knife back to her side.	Ele deixou cair a faca de volta para o lado dela.
You will get out of here.	Você vai sair daqui.
It was just added to the context.	Foi apenas adicionado ao contexto.
So without one of the first times.	Assim, sem uma das primeiras vezes.
Each image was a movie in itself, telling its own story.	Cada imagem era um filme em si, contando sua própria história.
For that reason alone, they are a big worry.	Só por isso, eles são um grande preocupado.
I must be patient.	Devo ser paciente.
My only sister.	Minha única irmã.
Sometimes, just among his family, someone would bring it up.	Às vezes, apenas entre sua família, alguém trazia isso à tona.
They had just opened earlier that year.	Eles tinham acabado de abrir no início daquele ano.
The presence that could stop everything, but wouldn't.	A presença que poderia parar tudo, mas não o faria.
This is our starting point.	Este é o nosso ponto de partida.
I knew you couldn't be far away.	Eu sabia que você não poderia estar longe.
I had just one clear thought.	Eu tinha apenas um pensamento claro.
How we need music on a basic human level.	Como precisamos de música em um nível humano básico.
After a while, he looked up.	Depois de um tempo, ele olhou para cima.
We only review for simple errors.	Nós revisamos apenas para erros simples.
However, the range of choices we have is limited by our situation.	No entanto, o leque de escolhas que temos é limitado pela nossa situação.
The process is briefly described below.	O processo é brevemente descrito a seguir.
All children from these three schools were included in this study.	Todas as crianças dessas três escolas foram incluídas neste estudo.
But this section is a description of an actual event.	Mas essa seção é uma descrição de um evento real.
Some of its tools are specific to crime analysis.	Algumas de suas ferramentas são específicas para análise de crimes.
So is the rest of my family.	Assim é o resto da minha família.
This was the real ball.	Esta era a verdadeira bola.
I also did one after the other.	Também fiz um atrás do outro.
However, this study was not without limitations.	No entanto, este estudo não foi isento de limitações.
He's my type of player.	Ele é o meu tipo de jogador.
At least, that's how it was at home.	Pelo menos, era assim que era em casa.
It will remain open.	Permanecerá aberto.
Lights shot out of him, turning him into a human.	Luzes saíram dele, transformando-o em um humano.
My point is, a new cell phone is expensive.	Meu ponto é, um novo telefone celular é caro.
I can't play like this.	Não consigo jogar assim.
Except for the fact that she is extremely small.	Com exceção do fato de que ela é extremamente pequena.
I don't want to be late.	Eu não quero me atrasar.
They didn't even have to wait for orders.	Eles nem precisavam esperar por ordens.
Just a minute or so.	Apenas um minuto ou poucos.
It's mine, you know.	É meu, você sabe.
Maybe because of my age.	Talvez por causa da minha idade.
But he's proud of it.	Mas disso se orgulha.
Some don't pay very well.	Alguns não pagam muito bem.
Listen to me well.	Ouça-me bem.
Both techniques gave similar values.	Ambas as técnicas deram valores semelhantes.
There are several limitations in our study.	Existem diversas limitações em nosso estudo.
Let's go with the flow of the game.	Vamos com o fluxo do jogo.
I do not like here.	Eu não gosto daqui.
Old men fell.	Velhos caíram.
Good luck at the hospital.	Boa sorte no hospital.
There are two main issues with your question.	Há duas questões principais na sua pergunta.
To my surprise, nothing.	Para minha surpresa, nada.
Public reaction was reported to be mixed.	A reação do público foi relatada como mista.
It was a great day and a beautiful wedding.	Foi um grande dia e um lindo casamento.
Oh your poor daughter.	Oh sua pobre filha.
If you want a light beer, look for this one.	Se você quer uma cerveja leve, procure esta.
You were just being.	Você estava apenas sendo.
Now to climb.	Agora para escalar.
She didn't want the conversation to be like this.	Ela não queria que a conversa fosse assim.
I shouldn't have let the game get that close.	Eu não deveria ter deixado o jogo chegar tão perto.
I was running out of everything.	Eu estava ficando sem tudo.
The only way to stop what's happening is to not live anywhere.	A única maneira de parar o que está acontecendo é não morar em lugar nenhum.
This is a lovely place in a beautiful setting.	Este é um lugar encantador em um belo cenário.
And neither do they.	E eles também não.
She couldn't stop the tears.	Ela não conseguia parar as lágrimas.
Nobody had ever asked me that before.	Ninguém nunca tinha me perguntado isso antes.
We are not a third world population.	Não somos uma população do terceiro mundo.
No one had made eye contact with us.	Ninguém tinha feito contato visual conosco.
It's hard to see.	É difícil ver.
The small queue stopped.	A pequena fila parou.
I think we chose a good football player.	Acho que escolhemos um bom jogador de futebol.
Who, as you know, is unusual.	Quem, como você sabe, é incomum.
He has huge hands.	Ele tem mãos enormes.
Nobody can play it the same way.	Ninguém pode jogá-lo da mesma maneira.
You also find this difficult, try this.	Você também acha isso difícil, tente isso.
I haven't received any calls for many days.	Não recebi nenhuma ligação por muitos dias.
Someone supported him by an arm.	Alguém o apoiou por um braço.
He does not contest these other conditions in the appeal.	Ele não contesta essas outras condições no recurso.
Plan them in advance.	Planeje-os com antecedência.
Your call, whatever.	Sua chamada, tanto faz.
The process is slow.	O processo é lento.
Politics and business.	Política e negócios.
Your serve move is good.	Seu movimento de saque é bom.
She doesn't give a damn.	Ela não dá a mínima.
The current phase will not last forever.	A fase atual não vai durar para sempre.
Mix and season to taste.	Misture e tempere a gosto.
The night was advancing.	A noite avançava.
He started at the front.	Ele começou na frente.
They didn't even have a truck in the area.	Eles nem sequer tinham um caminhão na área.
I looked around at the other kids.	Olhei em volta para as outras crianças.
It changes everything about you.	Isso muda tudo em você.
Both were lost.	Ambos foram perdidos.
Let's keep an eye on him.	Vamos ficar de olho nele.
This letter went further.	Esta carta foi mais longe.
He is afraid that if he uses money, his hand will be dry.	Ele tem medo de que, se usar dinheiro, sua mão fique seca.
We appreciate his feedback and respond to all requests.	Agradecemos seu feedback e respondemos a todas as solicitações.
You are completely wrong.	Você está completamente errado.
Never in our lives.	Nunca em nossas vidas.
I trust you understand my meaning.	Eu confio que você entenda meu significado.
I would never have thought this would happen to me.	Eu nunca teria pensado que isso aconteceria comigo.
Now they only have four.	Agora eles só têm quatro.
Like a very good interesting.	Como um interessante muito bom.
They were part of it.	Eles fizeram parte disso.
It gave me strength.	Isso me deu força.
We don't want a talk shop.	Não queremos uma loja de conversa.
This is something we suggest you take advantage of.	Isso é algo que sugerimos que você aproveite.
It certainly wasn't a sleeping car train.	Com certeza não era um trem de carro adormecido.
Going through security made me nervous.	Passar pela segurança me deixou nervoso.
Time passes too fast.	O tempo passa rápido demais.
They made a big difference.	Eles fizeram uma grande diferença.
I still felt like a child.	Eu ainda me sentia uma criança.
Even when blocked.	Mesmo quando bloqueado.
In love you find the next.	No amor que você encontre o próximo.
My hair stood on end.	Meu cabelo ficou em pé.
We can't let the ball go.	Não podemos deixar a bola sair.
It all depends on the code you are using.	Tudo depende do código que você está usando.
What's wrong is wrong and it's not okay.	O que está errado está errado e não está tudo bem.
The defense was huge.	A defesa veio enorme.
I want him to touch me.	Eu quero que ele me toque.
She's stuck there now.	Ela está presa lá agora.
We took the day off to be together.	Tiramos o dia de folga para ficarmos juntos.
A few more minutes.	Mais alguns minutos.
It may be a matter of survival.	Pode ser uma questão de sobrevivência.
It was clear that the plan was not going to work.	Ficou claro que o plano não ia funcionar.
Apparently they hadn't.	Aparentemente eles não tinham feito isso.
We pushed it away.	Nós o afastamos.
His strategy is quite simple.	A estratégia dele é bem simples.
His legs don't move.	Suas pernas não se movem.
Leave the birds aside.	Deixe os pássaros de lado.
As such, changes to the lines may occur.	Como tal, podem ocorrer alterações nas linhas.
One green, one blue.	Um verde, um azul.
The organization still wants him to play, but it's too late.	A organização ainda quer que ele jogue, mas é tarde demais.
I don't even know mine.	Eu nem sei o meu.
Consider public schools, for example.	Considere as escolas públicas, por exemplo.
They become friends.	Eles se tornam amigos.
Comments to write an adult.	Comentários para escrever um adulto.
Our brain does not.	Nosso cérebro não.
So he took her home in his car.	Então ele a levou para casa em seu carro.
He looked into my face.	Ele olhou para o meu rosto.
And yet, here we are.	E, no entanto, aqui estamos.
Both seem to be a big risk for users.	Ambos parecem ser um grande risco para os usuários.
In that case, then yes.	Nesse caso, então sim.
Parents will be watching.	Os pais estarão assistindo.
It might not be you.	Pode não ser você.
She could see his face more clearly now.	Ela podia ver seu rosto mais claramente agora.
That's right, that's right.	Isso mesmo, isso mesmo.
But you might have given me a show.	Mas você pode ter me dado um show.
The system has been solid out of this problem.	O sistema tem sido sólido fora deste problema.
It will take both of us.	Vai levar nós dois.
It seems to have made me a new man.	Parece ter feito de mim um novo homem.
Including your friends.	Inclusive seus amigos.
It cannot be seen, heard or touched.	Não pode ser visto, ouvido ou tocado.
And the reasons for that.	E as razões para isso.
This can be done in a few different ways.	Isso pode ser feito de algumas maneiras diferentes.
Let him hear you talk to other people.	Deixe-o ouvir você falar com outras pessoas.
Very happy with the purchase.	Muito feliz com a compra.
He did not provide any other details.	Ele não forneceu outros detalhes.
Still trying to fix this.	Ainda tentando consertar isso.
This approach is accepted throughout this work.	Essa abordagem é aceita ao longo deste trabalho.
A small red light came on.	Uma pequena luz vermelha se acendeu.
I accepted that I would never leave.	Eu aceitei que nunca iria embora.
He's here now.	Ele está aqui agora.
Really, you can use whatever you want.	Realmente, você pode usar o que quiser.
There has to be, to explain what happened.	Tem que haver, para explicar o que aconteceu.
I really learned things.	Eu realmente aprendi coisas.
Remember it's not just the house, it's the location.	Lembre-se que não é apenas a casa, mas a localização.
And he doesn't know how long it will last.	E ele não sabe quanto tempo vai durar.
Bring a friend as the event is open to the public.	Traga um amigo, pois o evento é aberto ao público.
How many times do we need to say this.	Quantas vezes precisamos dizer isso.
Data are presented as mean values.	Os dados são apresentados como valores médios.
Just told me.	Apenas me disse.
Nobody's going to die if they're not perfect.	Ninguém vai morrer se não ficar perfeito.
And having no goal is a goal.	E não ter objetivo é um objetivo.
Suddenly, it's not so quiet anymore.	De repente, não está mais tão quieto.
At least there's one element outside the ring that anyone could enjoy.	Pelo menos há um elemento fora do ringue que qualquer um poderia desfrutar.
She just didn't tell me.	Ela simplesmente não me contou.
I feel the floor with my hands.	Sinto o chão com as mãos.
I look out the window.	Olho pela janela.
It's on his face and arms, poor thing.	Está no rosto e nos braços, coitado.
Now that it actually happened, he didn't say anything.	Agora que isso realmente ocorreu, ele não disse nada.
Not that it came naturally to her.	Não que isso viesse naturalmente para ela.
Not many people get that chance.	Não são muitos os que têm essa chance.
And they had some success in early tests.	E eles tiveram algum sucesso nos testes iniciais.
They picked me up each time, and he started over.	Eles me levantaram cada vez, e ele começou de novo.
I consider making my code as secure as possible to be a good practice.	Considero que tornar meu código o mais seguro possível é uma boa prática.
As a result, the number of processes can be reduced.	Como resultado, o número de processos pode ser reduzido.
Five years after the book's publication, the evidence seems even stronger.	Cinco anos após a publicação do livro, as evidências parecem ainda mais fortes.
You'll meet people you know everywhere you go.	Você encontrará pessoas que conhece em todos os lugares que for.
It's on the television screen.	Está na tela da televisão.
We got off to a good start.	Começamos bem.
It will be explained later.	Será explicado mais adiante.
If you need an answer, please contact support.	Se você precisar de uma resposta, entre em contato com o suporte.
I see some problems with this.	Eu vejo alguns problemas com isso.
I could only feel their presence.	Eu só podia sentir a presença deles.
Changed two minutes ago.	Mudou há dois minutos.
Oh yes of course.	Ah sim, claro.
Some of us were a little luckier than others.	Alguns de nós tiveram um pouco mais de sorte do que outros.
The working class.	A classe trabalhadora.
We need to hear what other people are thinking and doing.	Precisamos ouvir o que as outras pessoas estão pensando e fazendo.
There is no way.	Não há como.
It's a movie about how short life is, go for it now.	É um filme sobre como a vida é curta, vá em frente agora.
She doesn't miss it.	Ela não sente falta.
It's a double standard that doesn't hold up.	É um padrão duplo que não se sustenta.
He helped her in.	Ele a ajudou a entrar.
It's very dangerous.	É muito perigoso.
Sometimes you just have to let it go.	Às vezes você só tem que deixá-lo ir.
Every important event is based on them.	Todo evento importante é baseado neles.
There was only one thing to it.	Só havia uma coisa para isso.
That wasn't enough, however.	Isso não foi suficiente, no entanto.
No differences were found between the groups.	Não foram encontradas diferenças entre os grupos.
We observed significant differences by patient sex.	Observamos diferenças significativas por sexo do paciente.
The boy knew perfectly well that he should be at school.	O menino sabia perfeitamente que deveria estar na escola.
You are perfect the way you are.	Você é perfeito do jeito que é.
I started to feel bad.	Comecei a me sentir mal.
I know someone died.	Eu sei que alguém morreu.
And in my own name too.	E em meu próprio nome também.
For me, this was never a problem.	Para mim, isso nunca foi um problema.
There are none to be had.	Não há nenhum para ser tido.
This time he is.	Desta vez, ele é.
We were not followed.	Não fomos seguidos.
He wrote many books on this topic.	Ele escreveu muitos livros sobre este tema.
I just had the opportunity to look through this list.	Acabei de ter a oportunidade de olhar através desta lista.
Statistical analyzes were performed.	Análises estatísticas foram realizadas.
They knew their only hope was to escape.	Eles sabiam que sua única esperança era escapar.
Lets talk first.	Vamos conversar primeiro.
You just need to do your research.	Você só precisa fazer sua pesquisa.
There is a need in the white community that they can fill.	Há uma necessidade na comunidade branca que eles podem preencher.
I really don't think that's enough warning.	Eu realmente não acho que é aviso suficiente.
We enjoyed a wonderful lunch together.	Nós apreciamos um almoço maravilhoso juntos.
You should be out there.	Você deveria estar lá fora.
Just take it there in one piece.	Basta levá-lo lá em uma peça.
Lots of energy there.	Muita energia lá.
It was about ten o'clock, still nothing from her.	Estava chegando na hora dez, ainda nada dela.
However, even leaders need to take a break.	No entanto, mesmo os líderes precisam fazer uma pausa.
He hadn't realized he was holding his breath.	Ele não tinha percebido que estava prendendo a respiração.
Don't expect perfect focus everywhere on the screen.	Não espere ter foco perfeito em todos os lugares da tela.
She turns off the car.	Ela desliga o carro.
He must be dead.	Ele deve estar morto.
He was concerned only with the military side.	Preocupava-se apenas com o lado militar.
Who and where, how and why, when and what.	Quem e onde, como e por que, quando e o quê.
I didn't come here to look for a shoulder.	Eu não vim aqui para procurar um ombro.
It's not reality.	Não é realidade.
Stir, add ice and serve immediately.	Mexa, adicione gelo e sirva imediatamente.
I was very surprised.	Fiquei muito surpreso.
This is true in both men and women.	Isso é verdade em homens e mulheres.
The world will not have it.	O mundo não o terá.
The most important thing is that the team wins.	O mais importante é que o time vença.
The economic recovery is over.	A recuperação econômica acabou.
That in itself is a subject for another book.	Isso, por si só, é assunto para outro livro.
The mine would have brought fresh blood.	A mina teria trazido sangue fresco.
In some of them, however, they start to grow.	Em alguns deles, porém, eles começam a crescer.
You have freedom of expression.	Você tem liberdade de expressão.
I'm not a young man anymore.	Não sou mais um jovem.
There is a simple solution to this problem.	Existe uma solução simples para este problema.
Because he is a human being.	Porque ele é um ser humano.
No elements are being added to the main frame.	Nenhum elemento está sendo adicionado ao quadro principal.
We list several future works below.	Listamos vários trabalhos futuros a seguir.
I just have a different vision for myself.	Eu só tenho uma visão diferente para mim.
Others, only once every three years.	Outros, apenas uma vez a cada três anos.
Other times, it made less sense.	Outras vezes, ela fazia menos sentido.
We had no orders, no experience.	Não tínhamos ordens, nem experiência.
She didn't know what to do, so she came to our room.	Ela não sabia o que fazer, então veio ao nosso quarto.
Her parents had a small collection of older country music.	Seus pais tinham uma pequena coleção de música country mais antiga.
It's just an unusual name.	É apenas um nome incomum.
You told me that.	Você me disse isso.
A later construction phase was built on this.	Uma fase de construção posterior foi construída sobre isso.
Closer.	Mais perto.
It's different from yours.	É diferente do seu.
I'll be back tomorrow.	Volto amanhã.
A man with most of his head missing.	Um homem com a maior parte de sua cabeça faltando.
Don't spend too much time on anything.	Não gaste muito tempo em qualquer coisa.
Sorry for the delay in the post.	Desculpe, pelo atraso do post.
I doubt it would take much to find another company.	Duvido que seria preciso muito para encontrar outra empresa.
At least two were close to the heart.	Pelo menos dois estavam perto do coração.
The human race.	A raça humana.
You were the one who called me back and asked for help.	Foi você quem me ligou de volta e pediu ajuda.
None of them is a public company.	Nenhuma delas é uma empresa pública.
That's just the nature of things.	Essa é apenas a natureza das coisas.
It's not fair, you know.	Não é justo, você sabe.
You get paid to think outside the box, but not that far.	Você é pago para pensar fora da caixa, mas não tão longe.
It was for him for two months.	Foi para ele por dois meses.
Love would be the answer here.	O amor seria a resposta aqui.
It made absolutely no sense.	Não fazia absolutamente nenhum sentido.
If you're using an older version, you might still be fine.	Se você estiver usando uma versão mais antiga, talvez ainda esteja bem.
This is called a suspend unit or suspend unit.	Isso é chamado de unidade de suspensão ou unidade de suspensão.
At church.	Na Igreja.
He wrote this code below.	Ele escreveu este código abaixo.
The whole plan.	Todo o plano.
He was full of energy and he was so sweet to me.	Ele estava cheio de energia e ele era tão doce para mim.
Contact us if you have any questions.	Contacte-nos se tiver alguma questão.
Otherwise, we're talking fifteen for life.	Caso contrário, estamos falando de quinze para a vida.
Everyone wants it, but few get it.	Todo mundo quer isso, mas poucos conseguem isso.
She glared at him.	Encarou-o.
Still, more people means more cars.	Ainda assim, mais pessoas significa mais carros.
Suddenly, the dogs were silent.	De repente, os cães ficaram em silêncio.
And these life skills cannot be taught.	E essas habilidades para a vida não podem ser ensinadas.
Suddenly, blue is his favorite color.	De repente, o azul é sua cor favorita.
They served us a meal.	Eles nos serviram uma refeição.
Let's say you have to do ten of these.	Digamos que você tenha que fazer dez desses.
First you need to know the demand for a player.	Primeiro você precisa saber a demanda por um jogador.
It absolutely has to be a positive.	Absolutamente tem que ser um positivo.
By an average of just over half a win. 	Por uma média de pouco mais de meia vitória. 
it's not meant to make sense.	não é para fazer sentido.
It looked like an original idea.	Parecia uma ideia original.
An account now.	Uma conta agora.
Below is the code for this.	Abaixo está o código para isso.
But there are positive aspects.	Mas há aspectos positivos.
Be strong with them, but firm.	Seja forte com eles, mas firme.
We will do whatever it takes to win this together.	Faremos o que for preciso para vencer isso juntos.
I have a responsibility to the public.	Eu tenho uma responsabilidade com o público.
I like her a lot.	Eu gosto muito dela.
I will come back to this point in the next section.	Voltarei a este ponto na próxima seção.
That's exactly what he wants to do with it.	Isso é exatamente o que ele quer fazer com isso.
It has a standard size.	Tem um tamanho padrão.
Shit, shit, shit.	Merda, merda, merda.
The original damage must have looked worse than it did.	O dano original deve ter parecido pior do que era.
She's never been able to figure out how you can have both.	Ela nunca conseguiu descobrir como você pode ter os dois.
Hard to trust.	Difícil de confiar.
They receive the same treatment here with us.	Eles recebem o mesmo tratamento aqui conosco.
Can't go on.	Não pode continuar.
Three of them lived here.	Três deles viveram aqui.
A lot depends on any agreement reached.	Depende muito de qualquer acordo alcançado.
It looked quite long, in terms of page length.	Parecia bastante longo, em termos de comprimento de página.
They know they have every reason to be afraid.	Eles sabem que têm todos os motivos para ter medo.
I made the wrong choice this time.	Eu fiz a escolha errada desta vez.
It has some great features, but it definitely could use some work.	Ele tem alguns ótimos recursos, mas definitivamente poderia usar algum trabalho.
It's a smart television and it comes with a real voice.	É uma televisão inteligente e vem com uma voz real.
I want their opinion, I want to add their conversation to mine.	Quero a opinião deles, quero acrescentar a conversa deles à minha.
That was the reason they were meeting.	Essa era a razão pela qual eles estavam se encontrando.
I'm so glad you came to stay with me.	Estou tão feliz que você veio para ficar comigo.
We have enough.	Nós temos o suficiente.
This is a big event.	Este é um grande evento.
But the promise of it.	Mas a promessa disso.
This is the time to remember to change the version number.	Essa é a hora de lembrar de alterar o número da versão.
She later got married and had at least five children.	Mais tarde, ela se casou e teve pelo menos cinco filhos.
I catch myself thinking.	Eu me pego pensando.
You must escape.	Você deve escapar.
Nobody knows where she went.	Ninguém sabe para onde ela foi.
Looking at them with a friendly 'no' did nothing.	Olhar para eles com um amigável 'não' não fez nada.
We do it.	Nós fazemos isso.
What she was on.	No que ela estava.
He knocked us down.	Ele nos derrubou.
The game us against them.	O jogo nós contra eles.
No, you don't have to do everything yourself.	Não, você não precisa fazer tudo sozinho.
I held the gun tightly.	Eu segurei a arma com força.
If this is not within your reach, please be honest with me.	Se isso não estiver ao seu alcance, por favor, seja honesto comigo.
We still lack some things.	Ainda nos faltam algumas coisas.
We could tell he was lying.	Podíamos dizer que ele estava mentindo.
God would win.	Deus venceria.
I don't know what will happen.	Eu não sei o que vai acontecer.
What you hear, then, is not a story.	O que você ouve, então, não é uma história.
He didn't want to look ordinary.	Ele não queria parecer comum.
I had to go to bed.	Eu tinha que ir para a cama.
Sometimes the bodies are those of children.	Às vezes os corpos são de crianças.
Dead as anything.	Morto como qualquer coisa.
I don't need to save their answer.	Eu não preciso salvar a resposta deles.
This is the worst thing that could have happened.	Esta é a pior coisa que poderia ter acontecido.
It has to come back.	Isso tem que voltar.
They were very, very smart.	Eles eram muito, muito inteligentes.
So we went in.	Então nós entramos.
And the customer master data file must be opened only once.	E o arquivo de dados mestre do cliente deve ser aberto apenas uma vez.
He's talking on his phone, and he doesn't see me approach.	Ele está falando em seu telefone, e não me vê aproximar.
This could lead to some interesting tests of interpretation.	Isso poderia levar a alguns testes interessantes de interpretação.
She went a long time without.	Ela ficou muito tempo sem.
With that being said, this isn't necessarily a bad thing.	Com isso dito, isso não é necessariamente uma coisa ruim.
Its very existence depends on state law.	Sua própria existência depende da lei estadual.
You are less crazy because he is crazy.	Você é menos louco porque ele é louco.
If you want to do this, please contact us for assistance.	Se você quiser fazer isso, entre em contato conosco para obter ajuda.
He shouldn't die here.	Ele não deveria morrer aqui.
I saw his mouth move.	Eu vi sua boca se mover.
Even the speech goes very well.	Até o discurso vai muito bem.
Trust me, it really works.	Confie em mim, ele realmente funciona.
This interaction was confirmed using different approaches.	Essa interação foi confirmada usando diferentes abordagens.
She looked away.	Olhou para o outro lado.
As dangerous for them as it is for me.	Tão perigoso para eles quanto para mim.
Data are from seven independent experiments.	Os dados são de sete experimentos independentes.
The defendant said the water was too hot.	O réu disse que a água estava muito quente.
However, there are other reasons as well.	No entanto, existem outras razões também.
I decided to do some research on this.	Decidi fazer uma pesquisa sobre isso.
He can run there with the best of them.	Ele pode correr até lá com o melhor deles.
I don't have teeth.	Eu não tenho dentes.
We got closer.	Nós nos aproximamos.
That's what he brings to his stories.	É isso que ele traz para suas histórias.
Then he noticed something was wrong.	Então ele notou que algo estava errado.
Or nothing between groups.	Ou nada entre os grupos.
Then see our website.	Então veja nosso site.
I was angry.	Eu estava com raiva.
This one was big, even bigger than the first bag.	Este era grande, ainda maior do que o primeiro saco.
It was early in the morning and everyone was sleeping.	Era de manhã cedo e todo mundo estava dormindo.
You need someone like me.	Você precisa de alguém como eu.
This game has ten levels.	Este jogo tem dez níveis.
I really did.	Eu realmente fiz.
This is true.	Este é verdade.
I have an opinion.	Tenho uma opinião.
In most cases, the last combination will be the base value.	Na maioria dos casos, a última combinação será o valor base.
He designed the study and wrote the manuscript.	Projetou o estudo e redigiu o manuscrito.
Just for being the president.	Só por ser o presidente.
But we do our best.	Mas fazemos o nosso melhor.
No wonder he didn't tell me.	Não é à toa que ele não me contou.
Come to think of it, what more needs to be said?.	Venha para pensar sobre isso, o que mais precisa ser dito?.
They won't know what hit them.	Eles não saberão o que os atingiu.
The differences between us remain.	As diferenças entre nós permanecem.
I'll get one soon.	Vou pegar um em breve.
Thanks for telling me it works best in the morning.	Obrigado por me dizer que funciona melhor pela manhã.
This is less true now.	Isso é menos verdade agora.
Still no movement.	Ainda sem movimento.
The boy is trouble.	O garoto é problema.
I didn't want to be silent anymore.	Eu não queria mais ficar em silêncio.
Two young officers came after me at that moment.	Dois jovens oficiais vieram atrás de mim naquele momento.
It didn't really matter.	Isso realmente não importava.
How this little man understood things.	Como este homenzinho entendia as coisas.
She wanted to survive.	Ela queria sobreviver.
One will pull forward and then the other.	Um vai puxar à frente e depois o outro.
We were only four years old when we met.	Nós tínhamos apenas quatro anos quando nos conhecemos.
The main problem was that sky.	O principal problema era aquele céu.
If that's true, stay busy.	Se isso for verdade, fique ocupado.
Like every hour or so.	Como a cada hora ou mais.
There was nothing else to do but wait.	Não havia mais nada a fazer senão esperar.
It's a start.	É um começo.
She spent long years growing up under her father's gaze.	Ela passou longos anos crescendo sob o olhar de seu pai.
Once inside, he climbs up behind a woman.	Uma vez lá dentro, ele sobe atrás de uma mulher.
Her review should appear soon.	Sua avaliação deve aparecer em breve.
She sent you.	Ela te mandou.
It's a very simple question.	É uma pergunta muito simples.
Of course, they have the right to make money.	Claro, eles têm o direito de ganhar dinheiro.
Better here than out there.	Melhor aqui do que lá fora.
And he wasn't even drinking.	E ele nem estava bebendo.
Not out of love, mind you.	Não por amor, veja bem.
This seems to be correct.	Isso parece estar correto.
You can avoid this.	Você pode evitar isso.
But they live their own lives.	Mas eles vivem suas próprias vidas.
It was really about something.	Era realmente sobre algo.
Be real and for sure the right man will find you.	Seja real e com certeza o homem certo vai te encontrar.
Once again, he heard nothing.	Mais uma vez, ele não ouviu nada.
I'm fed up with the market.	Estou farto do mercado.
To deal with it.	Para tratar isso.
Take one of my hands and push it away.	Pegue uma das minhas mãos e afaste-a.
Or maybe not.	Ou talvez não.
She was up late last night.	Ela estava acordada até tarde ontem à noite.
You can tell me.	Você pode me dizer.
In the silence of nature she felt part of something bigger.	No silêncio da natureza ela se sentiu parte de algo maior.
You know you don't need sleep.	Você sabe que não precisa dormir.
They sure know how to work.	Eles com certeza sabem como trabalhar.
We have to move fast.	Temos que nos mover rápido.
So keep an eye on them.	Portanto, fique de olho neles.
Not the way people think.	Não do jeito que as pessoas pensam.
And so.	É assim.
I liked having it.	Eu gostava de tê-la.
I will definitely bring my boys to try it out.	Com certeza trarei meus meninos para experimentar.
The mother was young and beautiful.	A mãe era jovem e bonita.
Just make sure you turn it off first.	Apenas certifique-se de desligá-lo primeiro.
In fact, it ended just a few days later.	Na verdade, acabou apenas alguns dias depois.
That's because he's a dog.	Isso porque ele é um cachorro.
I just want the best for the team.	Eu só quero o melhor para o time.
Available to watch on compatible devices.	Disponível para assistir em dispositivos compatíveis.
We know everything.	Sabemos tudo.
I'm giving you time.	Estou te dando tempo.
But he needn't have worried.	Mas ele não precisava ter se preocupado.
The court a quo was of the same opinion.	O tribunal a quo foi da mesma opinião.
We are.	Nós somos.
The middle one.	Do meio.
Based on.	Baseado em.
That way, no one would see it.	Assim, ninguém o veria.
All of this has been totally routine since forever.	Tudo isso tem sido totalmente rotineiro desde sempre.
Just taking.	Só levando.
Well, it's true.	Bom, é verdade.
Let me hang up.	Deixe-me desligar.
Try again, old man. 	Tente de novo, velho. 
the language in it is amazing.	a linguagem nele é incrível.
I could drink a whole box.	Eu poderia beber uma caixa inteira.
I heard his door while you were in the hall.	Ouvi a porta dele enquanto você estava no corredor.
We start again.	Começamos de novo.
I hardly ever go to church either.	Eu quase nunca vou à igreja também.
There was a lot going on.	Havia muita coisa acontecendo.
This is certainly true on some levels.	Isso é certamente verdade em alguns níveis.
They defined the city.	Eles definiram a cidade.
I told her how she could do it and she did.	Eu disse a ela como ela poderia fazer isso e ela fez.
It shouldn't be.	Não deveria ser.
Let's read our own books.	Vamos ler nossos próprios livros.
That wouldn't be right.	Isso não seria certo.
He hadn't been in town for a long time.	Ele não estava na cidade há muito tempo.
She couldn't be dead.	Ela não podia estar morta.
There was no time for anything.	Não havia tempo para nada.
Children are morning people.	As crianças são pessoas da manhã.
Surely it must have been the cook.	Certamente deve ter sido o cozinheiro.
We leave that for future study.	Deixamos isso para estudo futuro.
But they are not, they are against it.	Mas eles não são, eles são contra.
I like to write anyway, so it's not a big loss.	Eu gosto de escrever de qualquer maneira, então não é uma grande perda.
The man was older.	O homem era mais velho.
I never planned this.	Eu nunca planejei isso.
His eyes are so dark.	Seus olhos são tão escuros.
They didn't know she was here yet.	Eles não sabiam que ela estava aqui ainda.
I forget exactly what was done on board.	Eu esqueço exatamente o que foi feito a bordo.
Young even for his years.	Jovem mesmo para seus anos.
That wasn't the kind of thing a person could forget.	Esse não era o tipo de coisa que uma pessoa poderia esquecer.
In fact, this is supported by previously published studies.	De fato, isso é apoiado por estudos publicados anteriormente.
That would get his attention.	Isso chamaria a atenção dele.
She suffered a lot, but enjoyed every moment.	Ela sofreu muito, mas aproveitou cada momento.
Good clothes look good because they are made to fit your body.	Boas roupas ficam bem porque são feitas para se ajustar ao seu corpo.
Please let me know if you have any questions.	Por favor, deixe-me saber se você tem alguma dúvida.
But he cannot go back through them.	Mas ele não pode voltar através deles.
I return tomorrow afternoon.	Retorno amanhã à tarde.
However, there is something bigger going on.	No entanto, há algo maior acontecendo.
I know you didn't mean to hurt anyone.	Eu sei que você não queria machucar ninguém.
They affect and influence the very questions we ask.	Eles afetam e influenciam as próprias perguntas que fazemos.
Not this one, however.	Não deste, no entanto.
She liked that.	Ela gostou disso.
It was the same risk.	Era o mesmo risco.
I understood the secret of your earlier white dress photo.	Eu entendi o segredo da sua foto anterior de vestido branco.
However, that doesn't help.	No entanto, isso não ajuda.
We had no science.	Não tínhamos ciência.
But on my way out the door, she said my name.	Mas no meu caminho para fora da porta, ela disse meu nome.
This was especially true towards the end.	Isso foi especialmente verdade perto do fim.
Just sitting here, while we were driving, came over me.	Apenas sentado aqui, enquanto estávamos dirigindo, veio sobre mim.
It was a her.	Era uma ela.
That was good news.	Isso foi uma boa notícia.
So stop it.	Então pare com isso.
You know where you want to eat, just tell me.	Você sabe onde quer comer, é só me dizer.
I was five and my sister was three.	Eu tinha cinco anos e minha irmã tinha três.
One delivery at the same time.	Uma entrega ao mesmo tempo.
Knowledge demands it.	O conhecimento exige isso.
He then orders the body to be removed to another room.	Ele então ordena que o corpo seja removido para outra sala.
I just need a break.	Eu só preciso de uma pausa.
Whether you win or lose, your free game is sold out.	Quer ganhe ou perca, o seu jogo grátis está esgotado.
The bars indicate standard errors of the means.	As barras indicam erros padrão das médias.
And they don't work.	E eles não funcionam.
Still did.	Ainda o fez.
But the case was thin.	Mas o caso era fino.
I listen to everything they have to say.	Eu escuto tudo o que eles têm a dizer.
I have good friends.	Eu tenho bons amigos.
She became ill the week of the wedding and died.	Ela ficou doente na semana do casamento e morreu.
The body was never found.	O corpo nunca foi encontrado.
Beyond these facts are the stories that are told.	Além desses fatos estão as histórias que são contadas.
He came over to hear the discussion.	Ele se aproximou para ouvir a discussão.
But please don't come back.	Mas, por favor, não volte mais.
Then he walked to the front door.	Em seguida, caminhou até a porta da frente.
I just need to know where you part with him.	Só preciso saber onde você se separa dele.
The new configuration was also nice.	A nova configuração também ficou legal.
All the others were dead.	Todos os outros estavam mortos.
Culture is one thing.	Cultura é uma coisa.
I like the dog.	Eu gosto do cachorro.
It looks like she is a real person.	Parece que ela é uma pessoa real.
Fine.	Multar.
The meeting is held without fail.	A reunião é realizada sem falta.
I've tried to log in several times and I can't.	Já tentei entrar várias vezes e não consigo.
It's the most popular place in town for high school kids.	É o lugar mais popular da cidade para crianças do ensino médio.
We discussed this online.	Discutimos isso em linha.
But maybe it's just me.	Mas talvez seja só eu.
If it is more than that, the problem mentioned above occurs.	Se for mais do que isso, o problema mencionado acima ocorre.
He walked.	Ele andou.
This is another game for them.	Este é outro jogo para eles.
The difference of the above terms depends on the size.	A diferença dos termos acima depende do tamanho.
All things being equal, the game is more important.	Todas as coisas permanecendo iguais, o jogo é mais importante.
See comments, photos.	Veja comentários, fotos.
This was making me nervous.	Isso estava me deixando nervoso.
See website for events.	Consulte o site para eventos.
I only used what I was given.	Só usei o que me foi dado.
Anyway, it doesn't seem to worry him.	De qualquer forma, não parece preocupá-lo.
There have to be steps for this.	Tem que haver passos para isso.
The purpose is to show the direction.	O objetivo é mostrar a direção.
Oh sweet twenty-five.	Oh, doce vinte e cinco.
Not that the teachers aren't good.	Não que os professores não sejam bons.
Everyone was silent.	Todos ficaram em silêncio.
And you wouldn't have to sleep with me.	E você não teria que dormir comigo.
If so, he was wrong.	Se sim, ele estava errado.
Start with the base.	Comece com a base.
Hope you find someone to help.	Espero que encontrem alguém que ajude.
This was not the reality.	Esta não era a realidade.
They were aware.	Eles estavam cientes.
That was significant.	Isso foi significativo.
Even the children knew where the great man lived.	Até as crianças sabiam onde o grande homem morava.
This is a.	Isso é um.
We meet now, or we part forever.	Nos encontramos agora, ou nos separamos para sempre.
We have the solution for you.	Nós temos a solução para você.
A lot of research needs to be done to make them ready for the public.	Muita pesquisa deve ser feita para torná-los prontos para o público.
I'll make sure they have your name.	Vou certificar-me de que têm o seu nome.
Thanks again for your efforts.	Obrigado novamente por seus esforços.
It's just that her nose looked bigger.	É só que o nariz dela parecia maior.
I think it's a valuable service.	Acho um serviço valioso.
Tired of pain.	Cansado de dor.
Right there.	Bem ali mesmo.
I called.	Eu liguei.
I brought the book to the front and showed her my choices.	Eu trouxe o livro para a frente e mostrei a ela minhas escolhas.
The air is full of it.	O ar está cheio dele.
I left her.	Eu a deixei.
On that date, the defendant refused to close.	Nessa data, o réu recusou-se a fechar.
However, there was a window.	No entanto, havia uma janela.
However, this is not the case for man.	No entanto, este não é o caso do homem.
Everything was carefully planned.	Tudo foi cuidadosamente planejado.
He didn't come down.	Ele não desceu.
Then something happened.	Então algo aconteceu.
As if we didn't have enough.	Como se não tivéssemos o suficiente.
That's the system we have.	Esse é o sistema que temos.
Hold a minute.	Segure um minuto.
We wanted to know what had happened and why.	Queríamos saber o que havia acontecido e por quê.
It didn't look like him.	Não parecia com ele.
Such models can then be studied from various points of view.	Tais modelos podem então ser estudados de vários pontos de vista.
The case is now in the hands of the police.	O caso está agora nas mãos da polícia.
Nobody said we had to close things down.	Ninguém disse que tínhamos que fechar as coisas.
She looked back at him.	Ela olhou de volta para ele.
She is not his friend.	Ela não é sua amiga.
The deal was as good as it was done.	O negócio foi tão bom quanto feito.
I'm not understanding this.	Eu não estou entendendo isso.
People do this every day.	As pessoas fazem isso todos os dias.
In fact, it is your duty to do so.	Na verdade, é seu dever fazê-lo.
There was a wall.	Havia uma parede.
I took your free hand.	Peguei sua mão livre.
So move to where you sit.	Portanto, mova-se para onde você se senta.
Some way to save them.	Alguma maneira de salvá-los.
Of course, that doesn't explain what's really criminal about it.	Claro, isso não explica o que há de realmente criminoso nisso.
No child will like that.	Nenhuma criança vai gostar disso.
Some minutes later.	Alguns minutos depois.
I have the power of second sight.	Eu tenho o poder da segunda visão.
My daughter has a unique name.	Minha filha tem um nome único.
Each breath building toward her last.	Cada respiração construindo em direção a sua última.
At a time when few did.	Em uma época em que poucos o faziam.
He had a plan of his own.	Ele tinha um plano próprio.
Just sit outside.	Apenas se sente fora.
He used to follow his father everywhere.	Costumava seguir seu pai em todos os lugares.
He was in bed with a woman, they looked like they were fighting.	Ele estava na cama com uma mulher, eles pareciam estar brigando.
That doesn't make the whole tree bad.	Isso não torna a árvore inteira ruim.
I never heard you cry.	Eu nunca ouvi você chorar.
He probably had sex the night before.	Ele provavelmente fez sexo na noite anterior.
That's what we need to play on the left.	É disso que precisamos para jogar à esquerda.
The risk of missing a real positive effect.	O risco de perder um verdadeiro efeito positivo.
Nor would she tell him he wasn't coming toward her.	Nem ela diria a ele que não estava vindo em sua direção.
The check came back clear.	O cheque voltou limpo.
God knows what it was, but it really worked.	Deus sabe o que era, mas realmente funcionou.
Instead, she closed her eyes again and concentrated on her breathing.	Em vez disso, ela fechou os olhos novamente e se concentrou em sua respiração.
I'll get something from her apartment.	Vou pegar algo do seu apartamento.
He was going to make a call.	Ele ia fazer uma ligação.
Based on what was said, the deal was dead.	Com base no que foi dito, o negócio estava morto.
It just puts us in a position to hit the ball.	Apenas nos coloca em posição de acertar a bola.
No voice answered him.	Nenhuma voz lhe respondeu.
Everything is theory.	Tudo é teoria.
I don't like to follow plans.	Não gosto de seguir planos.
What people hear they tend to forget.	O que as pessoas ouvem tendem a esquecer.
Year, month, date.	Ano, mês, data.
We set our own hours.	Definimos nossos próprios horários.
It neither lives nor is life.	Não vive nem é vida.
It's a terrible idea.	É uma ideia terrível.
We were so in love.	Estávamos tão apaixonados.
But they do it dry.	Mas eles fazem isso a seco.
I love you now, and probably forever.	Eu te amo agora, e provavelmente para sempre.
Cool until needed.	Arrefecer até ser necessário.
So, they can be the best choice for your hair.	Assim, eles podem ser a melhor escolha para o seu cabelo.
She was good and beautiful.	Ela era boa e bonita.
But deep down the fight is good.	Mas no fundo a luta é boa.
I know right.	Eu sei direito.
They were the people everyone hated.	Eles eram as pessoas que todos odiavam.
By doing so, they showed love for each other.	Ao fazer isso, eles demonstraram amor um pelo outro.
But what images.	Mas que imagens.
But it is not technical for the public.	Mas não é técnico para o público.
I liked them even though they were very cold.	Eu gostei deles, embora fossem muito frios.
Someone gets in your way, hit them until they drop.	Alguém entra no seu caminho, bata neles até que eles caiam.
I started making a list.	Comecei a fazer uma lista.
We knew his employees saw a different side of him.	Sabíamos que seus funcionários viam um lado diferente dele.
I think that makes me weak.	Acho que isso me deixa fraco.
She needed to cook.	Ela precisava cozinhar.
A theory of planned behavior.	Uma teoria do comportamento planejado.
Nobody is looking.	Ninguém está olhando.
The land was full of violence.	A terra estava cheia de violência.
We run out of bodies.	Ficamos sem corpos.
So to verify a hit.	Então, para verificar um acerto.
Only you have the right to put your life in the balance.	Só você tem o direito de colocar sua vida na balança.
It wasn't the same as before.	Não era o mesmo de antes.
And now he was hers.	E agora ele era dela.
Then it started working again.	Depois voltou a funcionar novamente.
Just go away, you.	Apenas vá embora, você.
But it is not so easy to test the surgery.	Mas não é tão fácil testar a cirurgia.
That would be the best way to do things.	Essa seria a melhor maneira de fazer as coisas.
Maybe next summer.	Talvez no próximo verão.
But there are different days.	Mas há dias diferentes.
A good dinner.	Um bom jantar.
It was soft too, maybe a strong mother's voice.	Era suave também, talvez a voz de uma mãe forte.
With the ship, of course.	Com o navio, é claro.
But now it's more in focus.	Mas agora ficou mais em foco.
She crossed.	Ela atravessou.
Fair held him.	Fair o segurou.
At this point it is already too late.	A essa altura já é tarde demais.
They've done more than they're given credit for.	Eles fizeram mais do que lhes é dado crédito.
So, you have to work full time.	Então, você tem que trabalhar em tempo integral.
He spoke straight to her.	Ele falou direito com ela.
And she was good to him.	E ela era boa para ele.
It was not a solution, but a beginning.	Não foi uma solução, mas um começo.
Two of them came out and took her that way.	Dois deles saíram e a levaram por ali.
I'll get you a drink.	Eu vou te pegar uma bebida.
You found us.	Você nos encontrou.
I love you, you were my brothers.	Eu amo vocês, vocês eram meus irmãos.
It has already been talked about in several places.	Já foi falado em vários lugares.
We never heard back from them.	Nós nunca ouvimos de volta deles.
It seems harder somehow.	Parece mais difícil de alguma forma.
And he supposed he would tell her.	E ele supôs que diria a ela.
Same size, approx.	Mesmo tamanho, aproximadamente.
She said she brought something to school.	Ela disse que trouxe algo para a escola.
You must decide whether you want these features.	Você deve decidir se deseja esses recursos.
The resources below are of two types.	Os recursos abaixo são de dois tipos.
The team likes you.	A equipe gosta de você.
I have to want to say something.	Eu tenho que querer dizer alguma coisa.
I wanted to believe she understood me.	Eu queria acreditar que ela me entendia.
It's funny to see the big dogs with her.	É engraçado ver os cachorros grandes com ela.
They took her boat, which had a light built into the front.	Eles levaram o barco dela, que tinha uma luz embutida na frente.
That's my thing.	Isso é coisa minha.
Not generally used.	Geralmente não usado.
So when you do that, you wish you never wanted so much.	Então, quando você faz isso, você deseja nunca ter desejado tanto.
He had made a change of heart and mind.	Tinha feito uma mudança de coração e mente.
If you turn everything into movement, nothing is movement.	Se você transforma tudo em movimento, nada é movimento.
We will go to the surface.	Iremos à superfície.
Indeed, content changes are to be expected.	De fato, mudanças de conteúdo são esperadas.
I'm very sorry.	Eu sinto muito.
And the film technology now is so amazing.	E a tecnologia do filme agora é tão incrível.
Look for the dead guy.	Procure o cara morto.
Hope it helps you to get to know the game better.	Espero que ajude você a conhecer melhor o jogo.
It is rich but sometimes very detailed and therefore difficult to follow.	É rico, mas às vezes muito detalhado e, portanto, difícil de seguir.
I have no interest in this case and the outcome.	Não tenho interesse neste caso e no resultado.
Keep it up.	Continue assim.
He's very hurt.	Ele está muito ferido.
I'm still incredibly excited about it.	Ainda estou incrivelmente empolgado com isso.
Nobody ever does in the medical community.	Ninguém nunca faz na comunidade médica.
We can call it good or bad.	Podemos chamá-lo de bom ou ruim.
In fact, the camera might be my favorite part of the phone.	Na verdade, a câmera pode ser minha parte favorita do telefone.
Worse, actually.	Pior, na verdade.
I think not.	Eu acho que não.
Just don't cross the river.	Só não atravesse o rio.
He never got mad at the disease.	Ele nunca ficou bravo com a doença.
It was a warm night in late spring.	Era uma noite quente no final da primavera.
OK everything is fine.	OK tudo bem.
He gets a great response.	Ele recebe uma ótima resposta.
If they found each other, what wouldn't they do.	Se eles se encontrassem, o que eles não fariam.
Nobody ever said that about me.	Ninguém nunca disse isso sobre mim.
Finally our friend arrived.	Finalmente nosso amigo chegou.
Less was more here.	Menos era mais aqui.
The knowledge fell easily into his mind.	O conhecimento caiu facilmente em sua mente.
And interesting, and giving.	E interessante, e dando.
Obviously it shouldn't be there.	É óbvio que não deveria estar lá.
All right, you two are fine.	Tudo bem vocês dois bem.
I've been there for six months.	Estou lá há seis meses.
That my hair was falling out.	Que meu cabelo estava caindo.
But dark, very dark.	Mas escuro, muito escuro.
This is one round.	Esta é uma rodada.
Or maybe 'ignored' is the best way to put it.	Ou talvez 'ignorado' seja a melhor maneira de colocá-lo.
Until very late at night.	Até muito tarde da noite.
I can not wait to read much more from you.	Eu não posso esperar para ler muito mais de você.
Even when she said it, she knew the answer.	Mesmo quando ela disse isso, ela sabia a resposta.
I can see you feel better.	Eu posso ver você se sentir melhor.
The entire procedure will be repeated three times.	Todo o procedimento será repetido três vezes.
We are more than our pay scale or stock option.	Somos mais do que nossa escala de pagamento ou opção de ações.
He seemed to know about my sister.	Ele parecia saber sobre minha irmã.
You weren't scared.	Você não estava com medo.
Track your progress.	Acompanhe seu progresso.
Now we sell 1,000 cars a month.	Agora vendemos mil carros por mês.
They live here.	Eles moram aqui.
This will keep things more interesting for everyone.	Isso manterá as coisas mais interessantes para todos.
It's a truly amazing and unique learning experience.	É uma experiência de aprendizado verdadeiramente incrível e única.
Well this group.	Bem, este grupo.
Or they will just take over.	Ou eles vão apenas assumir.
I have content type and I have added content to the content type.	Eu tenho tipo de conteúdo e adicionei conteúdo ao tipo de conteúdo.
Do your research.	Faça sua pesquisa.
Don't have children.	Não tenha filhos.
You can go online and find out more.	Você pode ir online e saber mais.
Get better at it.	Melhore nisso.
This is called production.	Isso se chama produção.
Got down.	Desceu.
Even what the truth means changes.	Até o que a verdade significa muda.
They must be worried.	Eles devem estar preocupados.
The only difference is the technology used to make it.	A única diferença é a tecnologia usada para fazê-lo.
And the payment.	É o pagamento.
To break your skin and taste your blood.	Para quebrar sua pele e provar seu sangue.
I said it was nothing he had done wrong.	Eu disse que não era nada que ele tivesse feito de errado.
I knew she was crying too.	Eu sabia que ela estava chorando também.
Good news, he says.	Boas notícias, diz ele.
It takes a lot of work to do this.	Dá muito trabalho fazer isso.
Don't miss it.	Não o perca.
I didn't say anything to her.	Eu não disse nada a ela.
Text, an image and text again.	Texto, uma imagem e texto novamente.
One of these two has to give.	Um desses dois tem que dar.
It was working this morning.	Estava funcionando hoje cedo.
He never gave up.	Ele nunca desistiu.
I'll take care of this business for you.	Eu cuido desse negócio para você.
He is sure?.	Tem certeza?.
You need to put these people behind bars.	Você precisa colocar essas pessoas atrás das grades.
We have these moments of silence for a reason.	Temos esses momentos de silêncio por uma razão.
Find different stories.	Encontre histórias diferentes.
Technology is application.	Tecnologia é aplicação.
You've made reason your god, in fact.	Você fez da razão seu deus, na verdade.
I can read your tone.	Posso ler no seu tom.
You don't know what you're talking about.	Você não sabe do que está falando.
This blocked everyone else from the account.	Isso bloqueou todos os outros da conta.
I don't really have access at the level needed to do this.	Eu realmente não tenho acesso no nível necessário para fazer isso.
She will be a great addition to our team.	Ela será uma grande adição à nossa equipe.
See if your company makes you stop.	Veja se sua empresa o faz parar.
Then, eight days later, it came back the same way.	Então, oito dias depois, voltou do mesmo jeito.
They can't get it right.	Eles não podem acertar.
It's a whole new life.	É uma vida totalmente nova.
See them for what they are.	Veja-os pelo que são.
I wouldn't change a thing.	Eu não mudaria nada.
These changes are measured over time.	Essas mudanças são medidas ao longo do tempo.
New member with a question.	Novo membro com uma pergunta.
You need to be fit to enjoy a healthy sex life.	Você precisa estar apto para desfrutar de uma vida sexual saudável.
I don't hear, in normal conversation, the word being used.	Eu não ouço, em uma conversa normal, a palavra sendo usada.
They didn't share my desire.	Eles não compartilharam meu desejo.
In your city.	Na sua cidade.
I'm sorry, she says.	Sinto muito, ela diz.
It features new elements and improved the performance of the original.	Ele apresenta novos elementos e melhorou o desempenho do original.
All patients signed a written informed consent.	Todos os pacientes assinaram um consentimento informado por escrito.
I have a feeling this one will be another one.	Tenho a sensação de que este será outro.
Not exactly, she said.	Não exatamente, ela disse.
But my mind was clear now.	Mas minha mente estava clara agora.
He had made up his mind.	Ele tinha se decidido.
His voice was rich and deep.	Sua voz era rica e profunda.
I hope you missed some of this.	Espero que você não tenha percebido um pouco disso.
Be smart about how you spend your money on marketing.	Seja esperto sobre como você gasta seu dinheiro em marketing.
I try to be funny.	Eu tento ser engraçado.
His hand dropped to her chest.	Sua mão caiu em seu peito.
Not an easy task.	Não é uma tarefa fácil.
I wasn't sure what that meant.	Eu não tinha certeza do que isso significava.
So the majority party has great control.	Então o partido majoritário tem grande controle.
Now, you have a lot of dark left.	Agora, você tem muito escuro sobrando.
A sad sound.	Um som triste.
These will then be compared with the measured data.	Estes serão então comparados com os dados medidos.
She said fine, she would put a note with the order.	Ela disse que tudo bem, ela colocaria uma nota com o pedido.
Let cool and eat with milk.	Deixe esfriar e coma com leite.
I turned to leave.	Eu me virei para sair.
He won't answer my calls anymore.	Ele não vai mais atender meus telefonemas.
Of my fear.	Do meu medo.
I hope that means being both.	Espero que isso signifique ser ambos.
But he understood his own ideas of how the world worked.	Mas ele compreendia suas próprias ideias de como o mundo funcionava.
Maybe that was smart, given his life.	Talvez isso fosse inteligente, dada a sua vida.
But he doesn't want to help us either.	Mas ele também não quer nos ajudar.
It's just not safe.	Simplesmente não é seguro.
I didn't bother to touch them.	Não me preocupei em tocá-los.
An important component of natural gas used in the home.	Um componente importante do gás natural usado em casa.
This will have a negative impact on your relationships.	Isso terá um impacto negativo em seus relacionamentos.
Season to taste with sea salt and pepper.	Tempere a gosto com sal marinho e pimenta.
This gives form, shape and limits to our explanation.	Isso dá forma, formato e limites à nossa explicação.
We're on the rise.	Estamos em alta.
Bodies must not remain on the cross.	Os corpos não devem permanecer na cruz.
I provide the rest at no cost to you.	Eu forneço o resto, sem nenhum custo para você.
No, that's not right.	Não, isso não está certo.
Talking is easy.	Falar é fácil.
I get up feeling good.	Eu me levanto me sentindo bem.
Anything that didn't kill them made them stronger.	Tudo o que não os matava os tornava mais fortes.
This is the goal.	Este é o objetivo.
We only have two.	Temos apenas dois.
Well they did.	Bem, eles fizeram.
It is capable of being judged as an adult.	É capaz de ser julgado como um adulto.
None of that changed the situation.	Nada disso mudou a situação.
My memory for numbers and facts would certainly fail me.	Minha memória para números e fatos certamente me falharia.
I'm still proud of him.	Ainda estou orgulhoso dele.
I imagine it's still there today.	Imagino que ainda esteja lá hoje.
It's a good name.	É um bom nome.
That's what you want.	Isso é o que se deseja.
What an amazing day and what an amazing experience!!!.	Que dia incrível e que experiência incrível!!!.
I'm starting low to see what happens.	Estou começando baixo para ver o que acontece.
But let me offer this.	Mas deixe-me oferecer isso.
You can taste them.	Pode saboreá-los.
He destroyed my mother, and now she is worse than he is.	Ele destruiu minha mãe, e agora ela está pior que ele.
He raised his gun in my direction.	Ele levantou sua arma em minha direção.
At least he thought it was.	Pelo menos ele achava que era.
And help she did.	E ajudar ela fez.
It happened fast.	Aconteceu rápido.
You never know what you're going to find.	Você nunca sabe o que vai encontrar.
I really want to do this.	Eu realmente quero fazer isso.
To learn more about team to work anywhere.	Para saber mais sobre equipe para trabalhar em qualquer lugar.
They are a bit player.	Eles são um pouco jogador.
So yes, be prepared for a big crowd.	Então, sim, esteja preparado para uma grande multidão.
They saw him in a new light now.	Eles o viam sob uma nova luz agora.
You can't just do it.	Você não pode simplesmente fazer.
Will wanted to touch her, but he wasn't sure he should.	Will queria tocá-la, mas não tinha certeza se deveria.
That's why the costs are so high.	Por isso os custos são tão altos.
She still has them, and one of them includes this one.	Ela ainda os tem, e um deles inclui este.
The patient had no other symptoms and was feeling well.	O paciente não apresentava outros sintomas e estava se sentindo bem.
If you feel stuck, keep writing.	Se você se sentir preso, continue escrevendo.
Take pictures of you taking your new friend around town.	Tire fotos de você levando seu novo amigo pela cidade.
He is a personal friend of mine.	Ele é um amigo pessoal meu.
She's been sick for a long time.	Ela está doente há muito tempo.
They just have different ways of doing it.	Eles só têm maneiras diferentes de fazer isso.
But this too is an act.	Mas isso também é um ato.
I wasn't working hard yet.	Eu não estava trabalhando duro ainda.
People didn't seem to care.	As pessoas não pareciam se importar.
They didn't find any.	Eles não encontraram nenhum.
For a moment.	Por um momento.
He looked into my eyes.	Ele olhou nos meus olhos.
At the time of his injury.	No momento de sua lesão.
But you should go change clothes.	Mas você deveria ir trocar de roupa.
After about eight hours, the child stopped breathing.	Após cerca de oito horas, a criança parou de respirar.
The front door led into the living room.	A porta da frente dava para a sala de estar.
She managed to put her foot on his shoulder.	Ela conseguiu colocar o pé em seu ombro.
They didn't.	Eles não o tinham.
Women were not.	As mulheres não eram.
The faster you fall, the faster you go.	Quanto mais rápido você cair, mais rápido você vai.
They must cover me pretty well.	Eles devem me cobrir muito bem.
Your ideas change.	Suas ideias mudam.
Please call a doctor.	Por favor, chame um médico.
It's really the foundation.	É realmente a base.
This conclusion, however, does not follow.	Essa conclusão, no entanto, não segue.
She moved faster.	Ela se moveu mais rápido.
And the night was not immediate for me.	E a noite não foi imediata para mim.
None of this made sense.	Nada disso fez sentido.
I loved it there.	Eu adorei lá.
They can go on crying for the rest of their lives.	Eles podem continuar chorando pelo resto de suas vidas.
Just keep your mouth shut.	Apenas mantenha a boca fechada.
My breathing got faster.	Minha respiração ficou mais rápida.
These results are very similar to our findings.	Esses resultados são muito semelhantes aos nossos achados.
So nothing happens for a long time.	Então nada acontece por um bom tempo.
I'm old enough to remember when I used to be positive.	Tenho idade suficiente para lembrar quando costumava ser positivo.
tell me one.	Me diga um.
There may be reasons.	Pode haver razões.
Hell of a situation.	Inferno de uma situação.
And he still went on.	E ele ainda continuou.
There is a man there, or there was.	Há um homem lá, ou havia.
Such food provides a sense of worth, existence and identity.	Essa comida fornece uma sensação de valor, existência e identidade.
And some animals.	E alguns animais.
What they just did together changes everything.	O que eles acabaram de fazer juntos muda tudo.
Or send it to us.	Ou envie para nós.
Everyone find a comfortable place and lie down.	Todos encontrem um lugar confortável e se deitem.
And I'm trying to send email form.	E estou tentando enviar formulário de e-mail.
Little is known of his personal history.	Pouco se sabe de sua história pessoal.
He is an only child.	Ele é filho único.
So he don't eat me.	Então não me coma.
May you rest in peace.	Que você descanse em paz.
And my oil.	E meu óleo.
That's the biggest reason they let me do it.	Essa é a maior razão pela qual eles me deixaram fazer isso.
One year my father was fired from his job.	Um ano meu pai foi demitido de seu emprego.
The if direction is clear.	A direção if é clara.
We knew we would have to spend the winter somewhere.	Sabíamos que teríamos que passar o inverno em algum lugar.
But not that.	Mas isso não.
We must change the policy for them.	Devemos mudar a política para eles.
She told me to mind my own business.	Ela me disse para cuidar da minha vida.
I couldn't say or know what might happen.	Eu não podia dizer ou saber o que poderia acontecer.
This is to protect the family member who needs care.	Isso é para proteger o membro da família que precisa de cuidados.
But maybe she's smart enough not to share her views.	Mas talvez ela seja inteligente o suficiente para não compartilhar seus pontos de vista.
Nor did he like the presence of women.	Nem gostava da presença das mulheres.
I would like you to call me by my first name.	Eu gostaria que você me chamasse pelo meu primeiro nome.
We were a day late.	Estávamos um dia atrasados.
Light and truth.	Luz e verdade.
It's not at my current company.	Não é na minha empresa atual.
So they take half and run away.	Então eles pegam metade e fogem.
In different places.	Em lugares diferentes.
And you grow from it.	E você cresce com isso.
He showed me and explained a few things about that camera.	Ele me mostrou e explicou algumas coisas sobre aquela câmera.
While the boost key is being pressed, the frequency is boosted.	Enquanto a tecla de aumento está sendo pressionada, a frequência é aumentada.
That still doesn't make space travel easier.	Isso ainda não facilita a viagem espacial.
In front of everyone.	Na frente de todos.
An ice cold beer.	Uma cerveja gelada.
Well, let him sleep then.	Bem, deixe-o dormir então.
It might even take you back in time.	Pode até levá-lo de volta no tempo.
Clean and very well maintained.	Limpo e muito bem conservado.
I touch my shoulder with my hand.	Toco meu ombro com a mão.
The moment you say something, you give birth.	No momento em que você fala algo, você dá à luz.
I am really happy.	Estou muito feliz.
You need to choose.	Você precisa escolher.
You have to give it to them.	Você tem que dar isso a eles.
She is really adorable.	Ela é realmente adorável.
That was the low point.	Esse foi o ponto baixo.
We cannot continue on the same path we are on.	Não podemos continuar no mesmo caminho em que estamos.
Now, show us your style!.	Agora, mostre-nos o seu estilo!.
Can the player respond to the challenge?.	O jogador pode responder ao desafio?.
Don't try this shit on me.	Não tente essa merda comigo.
And the boys.	E os meninos.
Day said he couldn't answer that question.	Day disse que não poderia responder a essa pergunta.
Understand a program written by someone else.	Compreender um programa escrito por outra pessoa.
Business and life.	Negócios e vida.
It's very difficult because we barely see each other.	É muito difícil porque mal nos vemos.
This is power, this is power.	Isso é poder, isso é poder.
Make some noise and they'll come check it out.	Faça barulho e eles virão conferir.
They are a business.	Eles são um negócio.
We just want the best for everyone.	Só queremos o melhor para todos.
However, he did not consider the matter worthy of discussion.	No entanto, ele não considerou o assunto digno de discussão.
Many of us worry about the family.	Muitos de nós se preocupam com a família.
They just came here and played.	Eles simplesmente vieram aqui e jogaram.
Enjoy these experiences.	Aproveite essas experiências.
A great, friendly and excellent place.	Um lugar ótimo, amigável e excelente.
And it was a thought that lived in my head.	E era um pensamento que vivia na minha cabeça.
It will come down to your ability to block.	Vai se resumir à sua capacidade de bloquear.
I have a date.	Eu tenho um encontro.
They were there at that moment.	Eles estavam lá naquele momento.
Be a man, boy.	Seja homem, garoto.
Let's go down the list.	Vamos descer a lista.
This will not happen.	Isso não vai acontecer.
And so it was done.	E assim foi feito.
But she didn't make another sound.	Mas ela não fez outro som.
I watch everyone cross the stage.	Observo todos atravessarem o palco.
All the townspeople.	Todas as pessoas da cidade.
They should be here.	Eles deveriam estar aqui.
You are an amazing woman.	Você é uma mulher incrível.
They don't want answers.	Eles não querem respostas.
Your children were not yours.	Seus filhos não eram seus.
That doesn't mean it's wrong to do them.	Isso não significa que é errado fazê-los.
There are problems with this approach, however.	Há problemas com esta abordagem, no entanto.
I'm just getting this out of the way.	Estou apenas tirando isso do caminho.
The only place in the world he'd ever felt at home.	O único lugar no mundo que ele já se sentiu em casa.
I can't trust them.	Eu não posso confiar neles.
My legs just come out from under me.	Minhas pernas simplesmente saem debaixo de mim.
He chose a room at random and entered it.	Ele escolheu uma sala ao acaso e entrou nela.
I can't wait to see what it is.	Mal posso esperar para ver o que é.
On the other hand, it means the boy is probably safe.	Por outro lado, significa que o menino provavelmente está seguro.
Maybe stay and work around here.	Talvez fique e trabalhe por aqui.
It was the first time the military services won the trials.	Foi a primeira vez que os serviços militares venceram os julgamentos.
I never had any evidence of harm from using them.	Eu nunca tive qualquer evidência de dano de usá-los.
A fine touch indeed.	Um toque fino, de fato.
Treatment complications were minimal.	As complicações do tratamento foram mínimas.
Everyone is there for a reason.	Todo mundo está lá por uma razão.
I wanted to try it for myself.	Eu queria experimentar por isso mesmo.
And then it was gone.	E então se foi.
Same as before, but a little different this time.	O mesmo de antes, mas um pouco diferente desta vez.
My scent was entering the house with it.	Meu cheiro estava entrando na casa com ele.
You just hope they disappear after a while.	Você apenas espera que eles desapareçam depois de um tempo.
The door is open and you are most welcome.	A porta está aberta e você é muito bem-vindo.
If that's what you mean, it certainly can be done.	Se é isso que você quer dizer, certamente pode ser feito.
In a city, just take the train.	Em uma cidade, basta pegar o trem.
For details, click here.	Para detalhes, clique aqui.
The guy in the video didn't know what to cover.	O cara do vídeo não sabia o que cobrir.
Stand up or sit down while you work.	Levante-se ou sente-se enquanto trabalha.
They had come to hear authors talk about their books.	Eles tinham vindo para ouvir autores falarem sobre seus livros.
We had a very nice meal.	Tivemos uma refeição muito agradável.
It was the eyes that shook her the most.	Foram os olhos que mais a sacudiram.
They would help each other no matter what.	Eles se ajudariam, aconteça o que acontecer.
I didn't expect to do this.	Eu não esperava fazer isso.
I don't know if it was against the law.	Não sei se era contra a lei.
Not like we weren't falling in love yet.	Não como se ainda não estivéssemos nos apaixonando.
Three patients were adults.	Três pacientes eram adultos.
No more angry with me.	Não mais com raiva de mim.
But they were a big shock to me at the time.	Mas eles foram um grande choque para mim na época.
He was thinking about leaving.	Ele estava pensando em sair.
He had two children.	Ele teve dois filhos.
Offer the best prices on your products.	Oferece os melhores preços em seus produtos.
The room is very big.	O quarto é muito grande.
There is a difficulty, of course.	Há uma dificuldade, claro.
You are writing things down and then asking what they mean.	Você está escrevendo as coisas e depois perguntando o que elas significam.
Again, look at your homes.	Mais uma vez, olhe para suas casas.
Love it so much.	Ame muito isso.
He liked her because of that.	Ele gostava dela por causa disso.
It will fall.	Vai cair.
This causes problems for a defense.	Isso causa problemas para uma defesa.
It had never been this strong before.	Nunca tinha sido tão forte antes.
Up to six people can play at the same time.	Até seis pessoas podem jogar ao mesmo tempo.
But this can be some rare cases.	Mas isso pode ser alguns casos raros.
My food was excellent.	Minha comida estava excelente.
It's a culture shock.	É um choque cultural.
I had to get him inside and warmed up.	Eu tinha que levá-lo para dentro e aquecido.
They continue to learn new music as long as they live.	Eles continuam a aprender novas músicas enquanto vivem.
Did not stop.	Não parou.
We tried unsuccessfully to track it down.	Tentamos sem sucesso rastreá-lo.
I looked for help online and paid money for the training.	Procurei ajuda on-line e paguei dinheiro pelo treinamento.
Too easy.	É muito fácil.
It's been a while since I joined.	Já faz um tempo desde que eu entrei.
You can sell it if you need to.	Você pode vendê-lo se precisar.
I never want to go see another movie.	Eu nunca quero ir ver outro filme.
He was raised by a single mother, and that was very difficult.	Ele foi criado por uma mãe solteira, e isso foi muito difícil.
He just wanted to be close to his dream girl.	Ele só queria estar perto de sua garota dos sonhos.
She left the room.	Ela saiu do quarto.
He helped bring us back from the dead.	Ele ajudou a nos trazer de volta dos mortos.
He then created an account so he could track her movements.	Ele então criou uma conta para que pudesse rastrear seus movimentos.
So she won't.	Então ela não vai.
And you probably will.	E você provavelmente vai.
These we avoid.	Esses nós evitamos.
Determine how much we can bring to bear.	Determine o quanto podemos trazer para suportar.
I don't feel like it's the same.	Não sinto que seja igual ao outro.
This could be a start if they cared.	Isso poderia ser um começo se eles se importassem.
When he was speaking, it hit me.	Quando ele estava falando, isso me atingiu.
This company is doing very well.	Essa empresa está indo muito bem.
It was a strange mixture of both.	Era uma mistura estranha de ambos.
I didn't care about living.	Eu não me importava em viver.
I walked to the boat.	Caminhei até o barco.
Making the best food choices can become easy and natural.	Fazer as melhores escolhas alimentares pode se tornar fácil e natural.
However, he had no known criminal record.	No entanto, ele não tinha antecedentes criminais conhecidos.
Then she looks me straight in the eye.	Então ela me olha diretamente nos olhos.
Usually they will call.	Normalmente eles vão ligar.
But let's not give up.	Mas não vamos desistir.
That this was his last chance.	Que esta era sua última chance.
And about you.	É sobre você.
Whatever.	O que quer que seja.
Nothing matters now.	Nada importa agora.
One day this beautiful horse disappeared.	Um dia este lindo cavalo desapareceu.
Make your phone sound cool!.	Faça o seu telefone soar legal!.
She leaned towards us.	Ela se inclinou em nossa direção.
The location is perfect.	A localização é perfeita.
A very good question.	Uma pergunta muito boa.
it wasn't a question.	não foi uma pergunta.
I still haven't looked like that since.	Eu ainda não pareço assim desde então.
However, one thing is certain.	No entanto, uma coisa é certa.
More than a few were not so easy.	Mais do que alguns não foram tão fáceis.
There was silence for a few moments.	Houve um silêncio de alguns momentos.
Very good article.	Muito bom artigo.
Data obtained from three independent experiments.	Dados obtidos de três experimentos independentes.
I just know that people are scared.	Só sei que as pessoas estão com medo.
Those are my orders.	Essas são minhas ordens.
Having authority is not the same as being authority.	Ter autoridade não é o mesmo que ser autoridade.
She was falling behind quickly.	Ela estava ficando para trás rapidamente.
She may not think so, but she is.	Ela pode não pensar assim, mas ela é.
They are, really.	Eles são, realmente.
I stopped her.	Eu a parei.
He didn't like to think about the other kids.	Ele não gostava de pensar nas outras crianças.
That is one of the main reasons to start this project.	Essa é uma das razões principais para iniciar este projeto.
It will have the same behavior as above.	Ele terá o mesmo comportamento acima.
I followed him downstairs.	Eu o segui para baixo.
These sound like goals to me.	Estes soam como objetivos para mim.
Most of the time, we don't even share a common language.	Na maioria das vezes, nem mesmo compartilhamos uma linguagem comum.
We drink water.	Bebemos água.
What they did, without me being there.	O que eles fizeram, sem eu estar lá.
Situation, they said possibly five o'clock.	Situação, eles disseram possivelmente cinco horas.
Not the kind of person you would want to cross paths with.	Não é o tipo de pessoa que você gostaria de cruzar.
This can happen once or twice a month.	Isso pode acontecer uma ou duas vezes por mês.
Again, it is not certain that the person is aware of this.	Novamente, não é certo que a pessoa esteja ciente disso.
I stayed there, standing beside the suffering boy.	Fiquei ali, de pé ao lado do menino sofredor.
It meant more to him than anything else at the time.	Isso significava mais para ele do que qualquer outra coisa na época.
As soon as he's through the door, he calls out to his son.	Assim que ele passou pela porta, ele chama seu filho.
We're backwards.	Estamos de costas.
She's used to it.	Ela está acostumada com isso.
Possible and mandatory.	Possível e obrigatório.
We put a lot of our time into this.	Colocamos muito do nosso tempo nisso.
It would be great to hear from you.	Seria ótimo ouvir de você.
We can both enjoy it now.	Nós dois podemos aproveitar isso agora.
We just had breakfast.	Acabamos de tomar café da manhã.
If you can dream it you can do it.	Se consegues sonhar consegues fazê-lo.
By my watch.	Pelo meu relógio.
Humans can continue to play into old age.	Os seres humanos podem continuar jogando na velhice.
Stir and bring to a boil.	Mexa e leve ao fogo.
He has plans for her life.	Ele tem planos para a vida dela.
There was no hit.	Não teve batida.
It will work every time.	Vai funcionar todas as vezes.
I see which boat of his departed.	Vejo que seu barco partiu.
Food security is an important and growing challenge.	A segurança alimentar é um desafio importante e crescente.
He shouldn't be.	Ele não deveria estar.
No, other help would be needed.	Não, outra ajuda seria necessária.
But the effort did not stop there.	Mas o esforço não parou por aí.
He had no idea how long before that.	Ele não tinha ideia de quanto tempo antes disso.
Clearly, they were a team.	Claramente, eles eram uma equipe.
This exception is one of several recognized by our cases.	Essa exceção é uma das várias reconhecidas por nossos casos.
It's not in this state.	Não está neste estado.
I loved her so much.	Eu a amava tanto.
Most is the difference between the first and the second.	A maioria é a diferença entre o primeiro e o segundo.
She hadn't touched him.	Ela não o havia tocado.
It wasn't easy this time.	Não foi fácil desta vez.
I know my nature.	Conheço minha natureza.
I just knew my path was different.	Eu só sabia que meu caminho era diferente.
Don't plan any other big events while you're experiencing this.	Não planeje outros grandes eventos enquanto estiver vivendo isso.
It wasn't difficult to get around.	Não foi difícil se locomover.
I've known him for some time.	Já o conheço há algum tempo.
Okay, that didn't work.	Ok, isso não funcionou.
The ability to trust the difficult.	A capacidade de confiar no difícil.
This doesn't sound like a discussion to me.	Isso não me parece uma discussão.
Toward the end of the period, the weather suddenly changed.	Perto do final do período, o tempo mudou repentinamente.
This is necessary information.	Essa é uma informação necessária.
I visit both.	Eu visito os dois.
This was not done here.	Isso não foi feito aqui.
We have a new operation starting in a week.	Temos uma nova operação começando em uma semana.
The weight changes of the animals were within normal limits.	As alterações de peso dos animais estavam dentro dos limites normais.
With that we accept the transfer.	Com isso aceitamos a transferência.
Let me guess.	Deixe-me adivinhar.
It didn't matter now what she looked at.	Não importava agora o que ela olhava.
This website content is entirely for employees.	Este conteúdo do site é inteiramente destinado aos funcionários.
You took huge, huge steps.	Você deu passos enormes, enormes.
It is an excellent addition to any library.	É um excelente complemento para qualquer biblioteca.
Control can be both potential and actual.	O controle pode ser tanto potencial quanto real.
All authors contributed to the writing of the article.	Todos os autores contribuíram na redação do artigo.
The world is locked in a struggle between love and fear.	O mundo está travado em uma luta entre o amor e o medo.
Good actions have good consequences and bad actions have bad consequences.	Boas ações têm boas consequências e más ações têm consequências ruins.
We cannot do anything without the possibility of gun violence.	Não podemos fazer nada sem a possibilidade de violência armada.
I knew his wife very well and now they are together.	Eu conhecia sua esposa muito bem e agora eles estão juntos.
It's just that they should have lots of kids and get fat and old.	Só que eles deveriam ter muitos filhos e engordar e envelhecer.
But each deal is unique.	Mas cada acordo é único.
You don't pay attention.	Você não presta atenção.
It's been in use for a long time.	Está em uso há muito tempo.
slow down	Desacelerar.
The boat is good.	O barco é bom.
I'm going to college.	Eu estou indo para a faculdade.
There are two different issues here.	Há duas questões diferentes aqui.
Come on.	Vamos lá.
There were lights outside.	Havia luzes lá fora.
It was with him.	Foi com ele.
As simple as that.	Tão simples como isso.
And it feels a little closer to 'a'.	E se sente um pouco mais perto de 'a'.
They will start in the morning.	Eles vão começar de manhã.
to which he must return.	Para o qual ele deve retornar.
There was never anything any way, shape or form wrong.	Nunca houve nada de qualquer maneira, forma ou forma errada.
Team members were expected to meet at least five times.	Esperava-se que os membros da equipe se reunissem pelo menos cinco vezes.
She wanted more time.	Ela queria mais tempo.
His life is very difficult.	A vida dele é muito difícil.
Something she said was wrong.	Algo que ela disse estava errado.
People help me.	As pessoas me ajudam.
The other man died.	O outro homem morreu.
I'm back in business.	Estou de volta aos negócios.
In fact, they didn't know.	Na verdade, eles não sabiam.
The response from parents was mixed.	A resposta dos pais foi mista.
This is our job.	Este é o nosso trabalho.
No one else came in with her.	Ninguém mais entrou com ela.
Something out of reach.	Algo fora de alcance.
In this case, the negative pressure must be increased.	Nesse caso, a pressão negativa deve ser aumentada.
All this can change.	Tudo isso pode mudar.
The war had taken her hands and arms.	A guerra tinha tomado suas mãos e braços.
Please help me.	Por favor me ajude.
The area continues to grow and change.	A área continua a crescer e mudar.
In a year or two it might be.	Em um ano ou dois pode ser.
Give them a try and let us know how it goes!.	Dê-lhes uma tentativa e deixe-nos saber como ele vai!.
My father is my rock.	Meu pai é minha rocha.
They treated him accordingly.	Eles o trataram de acordo.
Thanks for the information.	Obrigado pela informação.
So those two images were at play in this.	Então, essas duas imagens estiveram em jogo nisso.
I love my family and friends more than anything.	Eu amo minha família e amigos mais do que tudo.
They can lose and they can win, just like us.	Eles podem perder e podem ganhar, assim como nós.
You are out there simply to do the best you can.	Você está lá fora simplesmente para fazer o melhor que puder.
But it's not bad.	Mas não é ruim.
For example, it can be provided.	Por exemplo, pode ser fornecido.
Anyway, my son will help me.	De qualquer forma, meu filho vai me ajudar.
And it's no use just thinking about your own pleasure either.	E também não adianta só pensar no seu próprio prazer.
I took care of you.	Eu cuidei de você.
This is determined by state law.	Isso é determinado pela lei estadual.
This is the good fight.	Esta é a boa luta.
I have to be patient.	Eu tenho que ser paciente.
Measure.	A medida.
He looked me in the eyes and gently held my hand.	Me olhou nos olhos e gentilmente segurou minha mão.
And the most helpful people.	E as pessoas mais úteis.
She liked the way he was.	Ela gostou do jeito dele.
However, it was found and brought back.	No entanto, foi encontrado e trazido de volta.
I didn't really see any top or bottom for it.	Eu realmente não vi nenhuma parte superior ou inferior para ele.
The meeting of every man's dreams.	O encontro dos sonhos de todo homem.
The police are on it.	A polícia está nisso.
I'm getting old here.	Estou ficando velho aqui.
This was beyond his ability and dangerous.	Isso estava acima de sua capacidade e era perigoso.
But the week passed with no sign of them.	Mas a semana passou sem nenhum sinal deles.
He needed to control her mouth.	Ele precisava controlar sua boca.
And it was not easy to make ends meet.	E não foi fácil fazer face às despesas.
This proved to be so effective that it is still in use today.	Isso provou ser tão eficaz que ainda está em uso hoje.
Before that time, he was unknown.	Antes dessa época, ele era desconhecido.
One by one, his vision came true.	Um por um, sua visão se tornou realidade.
He left a note.	Ele deixou um bilhete.
No special statuses of any kind.	Nenhum status especial de qualquer tipo.
This is essentially how we understand vision today.	Isto é essencialmente como entendemos a visão hoje.
I'm not a guy in a suit.	Eu não sou um cara de terno.
I changed a lot.	Eu mudei muito.
These are your stories.	Estas são as suas histórias.
He needed answers.	Ele precisava de respostas.
My strategy was clear from the start.	Minha estratégia foi clara desde o início.
Sleep is an important part of your health.	O sono é uma parte importante da sua saúde.
That's why my clients are bigger companies.	Por isso meus clientes são empresas maiores.
I didn't have time for that.	Eu não tive tempo para isso.
I can't go into his office tonight either.	Também não posso entrar no escritório dele esta noite.
Everything she said seemed to curse them.	Tudo o que ela dizia parecia amaldiçoá-los.
A representative experiment of two is shown.	Um experimento representativo de dois é mostrado.
Here we are, related.	Aqui estamos, relacionados.
I would try to turn it off.	Eu tentaria desligá-lo.
First, participants were asked to agree to an informed consent form.	Primeiramente, os participantes foram convidados a concordar com um formulário de consentimento informado.
I want you with me.	Te quero Comigo.
First, our experimental sample size is not large.	Primeiro, nosso tamanho de amostra experimental não é grande.
He created a general plan for building in the city.	Ele criou um plano geral para a construção na cidade.
That she got.	Que ela conseguiu.
He did.	Ele fez.
Others also expected this.	Outros também esperavam isso.
Well, for most of them.	Bem, para a maioria deles.
She lifted her head.	Levantou a cabeça.
It's not until tomorrow.	Não é até amanhã.
I think it's a given.	Eu acho que é um dado.
There would be time for such feelings later.	Haveria tempo para tais sentimentos mais tarde.
Oh, you don't have to tell me that.	Ah, você não precisa me dizer isso.
We just have to take the first half of them.	Nós apenas temos que tomar a primeira metade deles.
It's what you feel.	É o que você sente.
We've been through it.	Nós passamos por isso.
Nobody wants to talk about leaving.	Ninguém quer falar sobre ficar embora.
This is reality.	Isso é realidade.
My favorite food is chicken.	Minha comida favorita é frango.
Its a big problem.	É um grande problema.
It is not how it works.	Não é assim que funciona.
You have become so different.	Você se tornou tão diferente.
That was right on target.	Isso foi bem no alvo.
And if there were three, it seemed like a lot.	E se houvesse três, parecia muito.
The voice didn't work for our purposes.	A voz não funcionou para nossos propósitos.
I wanted to run.	Eu queria correr.
You see, he added these lines.	Você vê, ele adicionou essas linhas.
You weren't the same person after talking to him.	Você não era a mesma pessoa depois de falar com ele.
You could have come home.	Você poderia ter voltado para casa.
Yes, that was his word.	Sim, essa foi a sua palavra.
They used to camp far away from the rest.	Eles costumavam acampar longe do resto.
I will tell you something else.	Eu vou te dizer outra coisa.
Perhaps that will change as the season continues.	Talvez isso mude conforme a temporada continua.
But he doesn't say.	Mas ele não diz.
I had trouble sleeping.	Tive problemas para dormir.
I didn't even get a chance to fight.	Eu nem tive a chance de lutar.
There was no physical single released.	Não houve single físico lançado.
The heat pressed down on them.	O calor os pressionou.
But you brought them together, and that was your purpose.	Mas você os juntou, e esse era o seu propósito.
They were still lying in bed.	Eles ainda estavam deitados na cama.
She was very old.	Ela era muito velha.
Reference works are a great way to get ideas for a topic.	Trabalhos de referência são uma ótima maneira de obter ideias para um tópico.
And now you're stuck with them.	E agora você está preso a eles.
Some are more important than others.	Alguns são mais importantes que outros.
So keep in mind what really matters.	Portanto, tenha em mente o que realmente importa.
I don't want to lose them.	Não quero perdê-los.
They have a new element.	Eles contam com um novo elemento.
He designed the experiment and wrote the manuscript.	Projetou o experimento e escreveu o manuscrito.
He had to have everything private, every detail.	Ele tinha que ter tudo privado, cada detalhe.
And he's done.	E ele acabou.
It wasn't a good laugh.	Não foi uma boa risada.
This is a bad idea.	Esta é uma má ideia.
We were students together.	Nós éramos estudantes juntos.
Looking at him.	Olhando para ele.
We can last two more days until the train arrives.	Podemos durar mais dois dias até o trem chegar.
This is expensive in large process plants.	Isso é caro em grandes plantas de processo.
When the rain stopped, time seemed to start again.	Quando a chuva parou, o tempo pareceu recomeçar.
Words are one thing.	Palavras são uma coisa.
The ship knows something is wrong on its water side.	O navio sabe que há algo errado do seu lado da água.
My legs refused to move.	Minhas pernas se recusavam a se mover.
Some of the horses would have to go.	Alguns dos cavalos teriam que ir.
And so it will remain so, at least for another year.	E assim continuará assim, pelo menos por mais um ano.
Laugh at yourself.	Rir de si mesmo.
Just being on a roll helps you.	Apenas estar em um rolo ajuda você.
This idea might interest you.	Essa ideia pode lhe interessar.
It's enough money that you don't have to worry.	É dinheiro suficiente que você não precisa se preocupar.
We think politics is clearly on the other side.	Achamos que a política está claramente do outro lado.
You need to work harder.	Você precisa trabalhar mais.
They were stuck with me for a month and a half.	Eles ficaram presos comigo por um mês e meio.
We can go back further than that.	Podemos voltar mais longe do que isso.
But this too shall pass.	Mas isto também deverá passar.
I went out and bought them.	Saí e os comprei.
But as often happens the first time is just a try.	Mas como muitas vezes acontece a primeira vez é apenas uma tentativa.
Then he turned to go to the door.	Então ele se virou para ir até a porta.
You make those decisions as much as anyone.	Você toma essas decisões tanto quanto qualquer um.
But that wasn't really a reason to ask for a king.	Mas isso não era realmente uma razão para pedir um rei.
None got rich.	Nenhum ficou rico.
It was too much for me.	Foi demais para mim.
They were more interested in the man's face.	Eles estavam mais interessados ​​no rosto do homem.
Do not participate in politics.	Não participe da política.
And do it well.	E fazê-lo bem.
And he knew where to find her.	E ele sabia onde encontrá-la.
The conflict between the two men was both professional and personal.	O conflito entre os dois homens era tanto profissional quanto pessoal.
They were sitting at each other's table.	Eles estavam sentados na mesa um do outro.
You.	Você.
Nobody needs to go to war.	Ninguém precisa ir para a guerra.
It's much deeper than that.	É muito mais profundo do que isso.
But she did.	Mas ela fez.
She knew she was her father's daughter.	Ela sabia que era filha de seu pai.
It didn't make sense.	Não fazia sentido.
Many thought he shouldn't.	Muitos achavam que ele não deveria.
The silence was the worst.	O silêncio foi o pior.
I think it worked sick but did not catch.	Acho que funcionou doente, mas não pegou.
I will never get used to anything.	Eu nunca vou me acostumar com nada.
The focus must be made of glass.	O foco deve ser feito de vidro.
However, his experience turned out to be very different.	No entanto, sua experiência acabou sendo muito diferente.
It really could have been anything.	Realmente poderia ter sido qualquer coisa.
So you're not really a friend.	Então você não é realmente um amigo.
But one thing.	Mas uma coisa.
Between and beyond others.	Entre e além dos outros.
Taking care of yourself not only helps you, but also those around you.	Cuidar de si não só ajuda a você, mas também aos que estão ao seu redor.
It doesn't mean testing.	Não significa testar.
No agreement was reached.	Nenhum acordo foi alcançado.
Data on the length and range of different.	Dados sobre o comprimento e alcance de diferentes.
There was certainly nothing to worry about.	Certamente não havia nada para se preocupar.
Have a great weekend!.	Tenha um ótimo final de semana!.
She had made some decisions the night before.	Ela havia tomado algumas decisões na noite anterior.
It was not a source of risk.	Não era uma fonte de risco.
I thought they did very well with the ball.	Achei que eles correram muito bem com a bola.
Unfortunately, that's the only thing he does.	Infelizmente, essa é a única coisa que ele faz.
He looked back at his feet.	Ele olhou de volta para seus pés.
You can see for yourself.	Você pode ver por si mesmo.
It was like she was there.	Era como se ela estivesse ali.
There were questions to be asked.	Havia perguntas a serem feitas.
It was perfectly designed for you.	Ela foi perfeitamente projetada para você.
Maybe it was time to buy new ones.	Talvez fosse hora de comprar novos.
It is the science of women's lives.	É a ciência da vida das mulheres.
They gave their money, time and moral support to the project.	Eles deram seu dinheiro, tempo e apoio moral ao projeto.
He turned his back on them.	Ele virou as costas para eles.
They stop getting married.	Eles param de se casar.
Couldn't figure out what you know you wanted at this point.	Não foi possível descobrir o que você sabe que queria neste momento.
When he spoke, his voice sounded distant.	Quando ele falou, sua voz soou distante.
I had to find my own work.	Eu tive que encontrar meu próprio trabalho.
There are several ways to do this.	Há várias maneiras de fazer isso.
No one else has lived their exact experiences.	Ninguém mais viveu suas experiências exatas.
So many words.	Tantas palavras.
We will know where we are going and why.	Nós saberemos para onde estamos indo e por quê.
Phase information is lost.	As informações de fase são perdidas.
The protection mechanism worked in two ways.	O mecanismo de proteção funcionava de duas maneiras.
But there was more.	Mas havia mais.
Their families can come anytime.	Suas famílias podem vir a qualquer momento.
The search process was carried out in two stages.	O processo de busca foi realizado em duas etapas.
I have to show you this.	Eu tenho que te mostrar isso.
But we can work it out.	Mas podemos resolver isso.
One of them captured it on video.	Um deles capturou em vídeo.
We started doing things in this field.	Começamos a fazer coisas neste campo.
Exhalation is part of inspiration.	A expiração faz parte da inspiração.
She didn't have to.	Ela não precisava fazer isso.
She raised her hand and gave a silent order.	Ela levantou a mão e deu uma ordem silenciosa.
Well, you can't go to the dance like that.	Bem, você não pode ir ao baile assim.
I decided.	Eu decidi.
I'm interested in why you're so negative about us.	Estou interessado por que você é tão negativo sobre nós.
Study participants provided written informed consent.	Os participantes do estudo forneceram consentimento informado por escrito.
The boy had grown up since the last time I saw him.	O garoto havia crescido desde a última vez que o vira.
Better if everyone in his group is drinking.	Melhor se todos no seu grupo estiverem bebendo.
And she said, no, you don't love him.	E ela disse, não, você não o ama.
He was seen as a big shot at school.	Ele era visto como um figurão na escola.
Two bodies, side by side in the darkness.	Dois corpos, lado a lado na escuridão.
It's not your first choice either.	Também não é sua primeira escolha.
I left my family's house.	Saí de casa da minha família.
As she watched, he began to cry.	Enquanto ela olhava, ele começou a chorar.
He didn't give it enough reach.	Não deu alcance suficiente.
He was determined to get the gun.	Ele estava determinado a pegar a arma.
I wondered what he was thinking.	Eu me perguntei o que ele estava pensando.
The second.	O segundo.
The two connected through social media.	Os dois se conectaram pelas redes sociais.
I just hope they don't ask me to rate soon.	Só espero que eles não me peçam para avaliar em breve.
So we made fire for ourselves and went to the stars.	Então fizemos fogo para nós mesmos e fomos para as estrelas.
There are two possible approaches.	Existem duas abordagens possíveis.
Yes, there was still hope.	Sim, ainda havia esperança.
But she won't do them anymore because she's dead.	Mas ela não os fará mais porque ela está morta.
I don't understand and never have.	Eu não entendo e nunca entendi.
But the call was not completed.	Mas a ligação não foi completada.
I couldn't tell his age.	Eu não sabia dizer a idade dele.
Just those words.	Apenas essas palavras.
There was a click.	Houve um clique.
However, this was not a model to copy.	No entanto, este não era um modelo para copiar.
He killed the people.	Ele matou o povo.
Maybe look there.	Talvez olhe lá.
There is a plan.	Há um plano.
So you have a choice.	Então você tem uma escolha.
Well, thank God our leaders would never let something like that happen.	Bem, graças a Deus nossos líderes nunca deixariam algo assim acontecer.
Change or your life is over.	Mude ou sua vida acabou.
Nobody should assume anything.	Ninguém deve assumir nada.
I'm not doing this right.	Eu não estou fazendo isso direito.
Maybe their music.	Talvez a música deles.
In this study, only the primary plans were analyzed.	Neste estudo, foram analisados ​​apenas os planos primários.
Treat your child like a normal person.	Trate seu filho como uma pessoa normal.
She loved the view from here.	Ela adorou a vista daqui.
First we taste.	Primeiro provamos.
Forget the pass.	Esqueça o passe.
Other days, like the one in this video, are just amazing.	Outros dias, como o deste vídeo, são simplesmente incríveis.
This point will certainly be considered for future work.	Este ponto certamente será considerado para trabalhos futuros.
You have to accept a level of risk to your freedom.	Você tem que aceitar um nível de risco para sua liberdade.
His life was gone as he knew it.	Sua vida se foi como ele a conhecia.
New books are being added to the collection every month.	Novos livros estão sendo adicionados à coleção a cada mês.
His smile fell.	Seu sorriso caiu.
No doubt she could wait until tomorrow.	Sem dúvida, poderia esperar até amanhã.
He was crazy with joy.	Ele estava louco de alegria.
You can look at this.	Você pode olhar isso.
And then they didn't finish, so they closed another day.	E então eles não terminaram, então fecharam outro dia.
Your story doesn't have to end here.	Sua história não precisa terminar aqui.
I know she did.	Eu sei que ela fez.
He seemed to lose control.	Ele parecia perder o controle.
This will now be described in more detail.	Isso será agora descrito com mais detalhes.
Keep it with you for the rest of the day.	Mantenha-o com você pelo resto do dia.
Well, he couldn't worry about that now.	Bem, ele não podia se preocupar com isso agora.
She hoped no one else would hear about it.	Ela esperava que ninguém mais ouvisse sobre isso.
I need to find me.	Preciso me encontrar.
These are the two cases mentioned above.	Estes são os dois casos mencionados acima.
But call first.	Mas telefone primeiro.
There aren't many men left now.	Não há muitos homens sobrando agora.
He would have to think about it.	Ele teria que pensar sobre isso.
That was taken ten years ago, he thought.	Isso foi tirado dez anos atrás, ele pensou.
We lost and they won.	Perdemos e eles ganharam.
I don't understand what's hard to understand about this.	Eu não entendo o que é difícil de entender sobre isso.
Tell me who did this.	Diga-me quem fez isso.
Both exercised at least once a day.	Ambos se exercitavam pelo menos uma vez por dia.
It's getting better, slowly.	Está melhorando, lentamente.
The air was warm and sweet.	O ar estava quente e doce.
This information will not be used to identify a specific individual.	Essas informações não serão usadas para identificar um indivíduo específico.
His eyes were very serious.	Seus olhos estavam muito sérios.
Only then can we truly say that we are working in your interests.	Só então podemos realmente afirmar que estamos trabalhando em seus interesses.
Not a judge.	Não um juiz.
Sometimes he wasn't sure if he could survive.	Às vezes ele não tinha certeza se poderia sobreviver.
It's a big story, really, and it needs to be done.	É uma grande história, realmente, e precisa ser feita.
This is one of those songs.	Essa é uma dessas músicas.
You have nothing to say to her.	Não tem nada para dizer a ela.
Very few will read this.	Muito poucos vão ler isso.
Nothing is changed but one thing.	Nada é alterado, mas uma coisa.
The company is gone.	A empresa se foi.
If we find the reports to be true, we talk to these companies.	Se acharmos os relatos verdadeiros, conversamos com essas empresas.
It can solve most problems on its own.	Pode resolver a maioria dos problemas por conta própria.
The start time was delayed while a team worked on the issue.	O horário de início foi adiado enquanto uma equipe trabalhava no problema.
She stopped trying.	Ela parou de tentar.
I thought maybe she was looking for something she lost.	Eu pensei que talvez ela estivesse procurando por algo que ela perdeu.
It may have been the result of my own powerful feelings.	Pode ter sido o resultado de meus próprios sentimentos poderosos.
I hated everyone in it, you know.	Eu odiava todo mundo nele, você sabe.
She was here, in this bed.	Ela esteve aqui, nesta cama.
He's starting to understand and fight her anxiety.	Ele está começando a entender e lutar contra sua ansiedade.
I don't see any changes from my previous comments.	Não vejo nenhuma alteração em relação aos meus comentários anteriores.
All of this is paid with respect, if done right.	Tudo isso é pago com respeito, se for bem feito.
We have to work through some very difficult issues.	Temos que trabalhar com algumas questões muito difíceis.
I can tell when someone is after my husband.	Eu posso dizer quando alguém está atrás do meu marido.
This position is consistent.	Esta posição é consistente.
It just came out in the movie.	Acabou de sair no filme.
You've been at this a long time.	Você está nisso há muito tempo.
You must, boy.	Você deve, rapaz.
It looked like wood.	Parecia madeira.
Then you will go live.	Então você vai ficar ao vivo.
He's growing up fast.	Ele está crescendo rápido.
He dropped her hands as if they burned him.	Ele deixou cair as mãos dela como se elas o queimassem.
It was, as we used to say, a gas.	Era, como costumávamos dizer, um gás.
I hope this turns out to be true for you too.	Espero que isso se torne verdade para você também.
I was going for facts with that or close to facts.	Eu estava indo para fatos com aquele ou perto de fatos.
By one of your own children.	Por um de seus próprios filhos.
We give them a chance to meet some of the players.	Damos a eles a chance de conhecer alguns dos jogadores.
If we can, we should consider what is best for everyone.	Se pudermos, devemos considerar o que é melhor para todos.
I'm not going to discuss this with you tonight.	Não vou discutir isso com você esta noite.
Hope you can understand this key point.	Espero que você possa entender neste ponto-chave.
That was amazing.	Isso foi incrível.
You came for a reason.	Você veio por uma razão.
Spring had barely arrived.	A primavera mal havia chegado.
Later authors were divided on this topic.	Autores posteriores foram divididos sobre este tópico.
Really nice points made.	Pontos realmente agradáveis ​​feitos.
Others saw it too.	Outros também viram.
It's faster moving than anything else.	É mais rápido se movendo do que qualquer outra coisa.
Or maybe it couldn't.	Ou talvez não pudesse.
There is no distance now.	Não há distância agora.
It can only be one or the other.	Só pode ser um ou outro.
This effect can become quite serious.	Este efeito pode tornar-se bastante grave.
The long hair.	O cabelo comprido.
The issue will be the structure of the contract.	A questão será a estrutura do contrato.
All the food is there, as well as additional photos.	Toda a comida está lá, bem como fotos adicionais.
Alright, here's the mix.	Tudo bem, aqui está a mistura.
That's what he was trying to do.	Era isso que ele estava tentando fazer.
It was such a wonderful day.	Foi um dia tão maravilhoso.
Make a relief cut in the corner.	Faça um relevo recortado no canto.
Two new options are now available.	Duas novas opções já estão disponíveis.
It was a control thing, for both of us.	Era uma coisa de controle, para nós dois.
He leaned close to my ear.	Ele se inclinou perto do meu ouvido.
The shape of the shield that was in place soon became clear.	A forma da proteção que estava no lugar logo ficou clara.
She can't wait for her daughter to see it.	Ela mal pode esperar para que sua filha veja.
And they are a family.	E são uma família.
Lovely, country style hotel with very friendly staff.	Adorável, hotel de estilo campestre com funcionários muito simpáticos.
We bring it to you.	Nós trazemos para você.
We'll keep it simple.	Nós vamos mantê-lo simples.
We kept in touch over the years, obviously.	Mantivemos contato ao longo dos anos, obviamente.
That was a trip.	Isso foi uma viagem.
Conducted research and collected data.	Realizou pesquisas e coletou dados.
Most of his patients are at high risk.	A maioria de seus pacientes são de alto risco.
His experiment failed.	Seu experimento falhou.
Until next time, stay calm!	Até a próxima, fiquem tranquilos!.
And he knows it too.	E ele também sabe disso.
His nose is probably broken.	Seu nariz provavelmente está quebrado.
That makes a lot of sense.	Isso faz muitosentido.
I'll have to go to work.	Vou ter que ir trabalhar.
Just ask any of our repeat customers!.	Basta perguntar a qualquer um dos nossos clientes recorrentes!.
He knew, she knew, and everyone knew they were a team.	Ele sabia, ela sabia e todo mundo sabia que eles eram uma equipe.
However, there was his place card in front of him.	No entanto, havia seu cartão de lugar diante dele.
So for real production code this is not an option.	Portanto, para código de produção real, isso não é uma opção.
I sat at a table alone.	Sentei-me em uma mesa sozinho.
She came to me and my men several times.	Ela veio para mim e meus homens várias vezes.
The only difference is the ring size.	A única diferença é o tamanho do anel.
Things could go back to normal.	As coisas poderiam voltar ao normal.
Greater than zero.	Maior que zero.
We must continue because the work is not done.	Devemos continuar porque o trabalho não está feito.
And they knew why.	E eles sabiam por quê.
It needed to be both.	Precisava ser os dois.
Which it definitely isn't.	Que definitivamente não é.
All participants provided informed consent.	Todos os participantes forneceram consentimento informado.
Even just walking around the block.	Mesmo apenas andando ao redor do quarteirão.
We just never heard of them.	Nós simplesmente nunca ouvimos falar deles.
All the original sounds are here too, for better or for worse.	Todos os sons originais também estão aqui, para melhor ou para pior.
Even more so now than before.	Ainda mais agora do que antes.
My face is wet.	Meu rosto está molhado.
It was clear that she read each piece several times.	Ficou claro que ela leu cada pedaço várias vezes.
I had to do some research for this.	Eu tive que fazer uma pesquisa para isso.
It's the end of the World.	É o fim do mundo.
I myself have suffered from the same thing.	Eu mesma já sofri da mesma coisa.
At least.	Pelo menos.
She said she missed me.	Ela disse que sentia minha falta.
This seems to me to be a very important decision.	Isso me parece ser uma decisão muito importante.
He didn't want to be a criminal.	Ele não queria ser um criminoso.
I learned a lot about my body.	Aprendi muito sobre meu corpo.
People who say negative things don't walk in our shoes.	As pessoas que falam coisas negativas não andam no nosso lugar.
I smell smoke, he thought, only better.	Sinto cheiro de fumaça, pensou ele, só que melhor.
For me this is not living.	Para mim isso não é viver.
He couldn't tell how much time had passed.	Ele não sabia dizer quanto tempo se passou.
Per month, until payment.	Por mês, até o pagamento.
All our lives will be a battle.	Todas as nossas vidas serão uma batalha.
We will determine it in the next section.	Vamos determiná-lo na próxima seção.
But they don't.	Mas eles não têm.
If it goes well, they will make money.	Se for bem, eles vão ganhar dinheiro.
I liked to drive race cars.	Eu gostava de dirigir carros de corrida.
It is usually best practice to use a service.	Normalmente, é uma prática melhor usar um serviço.
I can't even imagine.	Eu nem consigo imaginar.
At least you know there will be sex for you.	Pelo menos você sabe que haverá sexo para você.
Two challenges arose.	Dois desafios se interpuseram.
This time they left him.	Desta vez eles o deixaram.
But the night is very clear.	Mas a noite é muito clara.
The day was cold.	O dia estava frio.
This is described below.	Isso é descrito abaixo.
You are very lucky to have so many friends.	Você tem muita sorte de ter tantos amigos.
For a while.	Por um tempo.
I wonder where you will fit in.	Eu me pergunto onde você vai se encaixar.
I was very happy to do so.	Fiquei muito feliz em fazê-lo.
I saw your band cross the plain.	Eu vi seu bando cruzar a planície.
It's for those left out and ignored.	É para os deixados de lado e ignorados.
However, something told him it was important in this particular case.	No entanto, algo lhe disse que era importante neste caso em particular.
I just asked what you wanted.	Acabei de perguntar o que você queria.
He looked at me.	Olhou para mim.
I ordered them as follows.	Eu os ordenei da seguinte maneira.
Make them consistent.	Torne-os consistentes.
Then he starts to read.	Então ele começa a ler.
This is so important.	Isso é tão importante.
This is important for three reasons.	Isso é importante por três razões.
No close friend will look for your friend.	Nenhum amigo próximo procurará seu amigo.
Sometimes we do the wrong ones.	Às vezes fazemos os errados.
These results can be easily understood.	Esses resultados podem ser facilmente compreendidos.
So he was stuck with the text.	Então ele estava preso com o texto.
I decided to give it one last chance.	Resolvi dar uma última chance.
This time of year.	Esta época do ano.
Have power over their own bodies.	Ter poder sobre seus próprios corpos.
I think there would still be value.	Acho que ainda haveria valor.
Unless someone shows up later.	A menos que alguém apareça mais tarde.
My answer would be quite different if the investigation showed otherwise.	Minha resposta seria bem diferente se a investigação mostrasse o contrário.
Here's the code for that.	Aqui está o código para isso.
Teachers and students.	Professores e alunos.
We note that strength vs.	Notamos que a força vs.
Just small talk.	Apenas conversa fiada.
Mobile call rates vary.	As tarifas de chamadas móveis variam.
But she was wrong.	Mas ela estava errada.
You don't want to get life advice from me.	Você não quer receber conselhos de vida de mim.
However, none of these things make her strong.	No entanto, nenhuma dessas coisas a torna forte.
They refused to let go.	Eles se recusaram a deixar ir.
Look back at the hotel.	Olhe de volta para o hotel.
What will we have to do, in the end.	O que teremos que fazer, no final.
Afterwards, we played so many games.	Depois, jogamos tantos jogos.
She could meet these men at their own game.	Ela poderia conhecer esses homens em seu próprio jogo.
This is not correct.	Isso não está correto.
Oh well, this is fun.	Oh, bem, isso é divertido.
It might be.	Pode ser.
This entire area is affected.	Toda esta área é afetada.
His face shows the pain he feels.	Seu rosto mostra a dor que ele sente.
There's a big bright spot from my perspective.	Há um grande ponto positivo da minha perspectiva.
Says it's a life or death situation.	Diz que é uma situação de vida ou morte.
He wondered if his findings would be useful to anyone.	Ele se perguntou se suas descobertas seriam úteis para alguém.
It's that simple.	É simples assim.
I loved this hair.	Amei com esse cabelo.
They weren't trying.	Eles não estavam tentando.
I couldn't take advantage of the date.	Não consegui aproveitar a data.
The article presented here is based on the results of this research project.	O artigo aqui apresentado é baseado nos resultados deste projeto de pesquisa.
He could be killed for that.	Ele pode ser morto por isso.
Everyone knew where and when we were arriving.	Todos sabiam onde e quando estávamos chegando.
Better to have loved him, no matter how short the time.	Melhor tê-lo amado, não importa quão curto seja o tempo.
They are great.	Eles são ótimos.
It doesn't even get you to first base.	Não te leva nem para a primeira base.
In both cases, the effects on the cell are the same.	Em ambos os casos, os efeitos na célula são os mesmos.
But let's get up every morning and face them.	Mas vamos nos levantar todas as manhãs e enfrentá-los.
You will see smoke appear just before it opens.	Você verá a fumaça aparecer pouco antes de abrir.
But your own blog is important.	Mas o seu próprio blog é importante.
Trust the process, as they say.	Confie no processo, como dizem.
And press.	E pressione.
And they will be so excited to see you.	E eles vão ficar tão animados para vê-lo.
At no cost to me.	Sem nenhum custo para mim.
I didn't make the hole.	Eu não fiz o buraco.
Well, it doesn't matter.	Ora, isso não importa.
She no longer needed to protect him.	Ela não precisava mais protegê-lo.
The game will likely be released this year.	O jogo provavelmente será lançado este ano.
He doesn't need to talk to you every day.	Ele não precisa falar com você todos os dias.
I love to eat them right away while they're still hot.	Eu adoro comê-los imediatamente enquanto eles ainda estão quentes.
I couldn't wait to tell him.	Eu mal podia esperar para contar a ele.
It was a small town, but there was life in it.	Era uma cidade pequena, mas havia vida nela.
Our thoughts are definitely with him and his family and friends.	Nossos pensamentos estão definitivamente com ele e sua família e amigos.
He made a mistake.	Ele cometeu um erro.
I set out to complete some simple tests.	Eu me propus a completar alguns testes simples.
In fact, that pretty much described the entire city.	Na verdade, isso descrevia praticamente toda a cidade.
Six cases occurred among men.	Seis casos ocorreram entre homens.
There are two more important cases.	Existem dois casos mais importantes.
That would have made a story.	Isso teria feito uma história.
It's a lot of thought.	É muito pensamento.
He detected no movement, no sound.	Ele não detectou nenhum movimento, nenhum som.
I think it had to be the next day.	Acho que tinha que ser no dia seguinte.
In fact, in most cases, you probably shouldn't.	Na verdade, na maioria dos casos, você provavelmente não deveria.
Bigger than you could ever know.	Maior do que você poderia saber.
If you love it, you'll hate it too.	Se você ama, você vai odiar também.
Go ahead, man.	Vá em frente, cara.
It's obvious she still has something more to say.	É óbvio que ela ainda tem algo mais a dizer.
It happens in the end.	Acontece no final.
I really like the idea.	Eu realmente gosto da ideia.
I was given my name there.	Foi-me dado o meu nome lá.
He was one of the two.	Ele era um dos dois.
I saw something in the newspaper.	Eu vi algo no jornal.
The idea is this.	A ideia é esta.
Instead, the hard work is being done by the players.	Em vez disso, o trabalho duro está sendo feito pelos jogadores.
I'm.	Eu sou.
Sit on the right for the best views.	Sente-se à direita para obter as melhores vistas.
In fact, that was one of their requirements.	Na verdade, esse era um dos seus requisitos.
All the others did these things.	Todos os outros fizeram essas coisas.
Mind body soul.	Mente corpo alma.
The effect, of course, is the same.	O efeito, claro, é o mesmo.
They entered my house.	Entraram na minha casa.
The complainant was unable to explain his poor performance.	O reclamante não conseguiu explicar seu mau desempenho.
You take things very seriously.	Você leva as coisas muito a sério.
This is year six.	Este é o ano seis.
He has something to say and what he says is worth listening to.	Ele tem algo a dizer e o que ele diz vale a pena ouvir.
It will take a while before joining.	Vai demorar um pouco antes de se juntar.
The value is worth it to me.	O valor vale a pena para mim.
White represents patients who were still on the waiting list.	O branco representa os pacientes que ainda estavam na lista de espera.
Control subjects were included only if they had never used drugs.	Os sujeitos controle foram incluídos apenas se nunca tivessem usado drogas.
Women don't trust her.	As mulheres não confiam nela.
I sat on the floor next to her and made myself comfortable.	Sentei-me no chão perto dela e me acomodei.
No, that's a cat, don't worry about me.	Não, isso é um gato, não se preocupe comigo.
He didn't seem to be.	Ele não parecia estar.
They were constantly fighting each other.	Eles estavam constantemente lutando uns com os outros.
I feel like a totally different person.	Eu me sinto uma pessoa totalmente diferente.
Therefore, such studies are necessary.	Portanto, tais estudos são necessários.
She won't let that happen again.	Ela não vai deixar isso acontecer novamente.
Population about nine hundred.	População cerca de novecentos.
All patients completed the study.	Todos os pacientes completaram o estudo.
He decided to ask again.	Resolveu perguntar mais uma vez.
You're here to fight, not talk shit.	Você está aqui para lutar, não falar merda.
They paid me.	Eles me pagaram.
That doesn't make my mother happy.	Isso não deixa minha mãe feliz.
And here she was.	E aqui estava ela.
That's why the land here doesn't grow.	É por isso que a terra aqui não cresce.
Like me, she wants to.	Assim como eu, ela quer.
Turn off the heat, set aside.	Retire o fogo, reserve.
I would like to ask here again.	Gostaria de perguntar aqui novamente.
Necessary light relief from night study and day work.	Alívio leve necessário do estudo noturno e do trabalho diurno.
That's the news.	Essa é a notícia.
This looks a little weird for playing video in the background.	Isso parece um pouco estranho para reproduzir vídeo em segundo plano.
She was game, he gave her so much.	Ela era jogo, ele deu a ela muito.
As long as you want or.	Enquanto você quiser ou.
This process requires many, many months of testing.	Este processo requer muitos, muitos meses de testes.
Imagine the impact.	Imagina o impacto.
And actually, maybe that's the problem.	E na verdade talvez seja esse o problema.
Two men were sitting on it.	Dois homens estavam sentados nele.
They had a lot to say about it.	Eles tiveram muito a dizer sobre isso.
She was very good at what she did, he knew.	Ela era muito boa no que fazia, ele sabia.
And she disappeared again.	E desapareceu novamente.
Much time had passed.	Muito tempo havia passado.
Nobody enters or leaves.	Ninguém entra ou sai.
I want more time.	Eu quero mais tempo.
At this point where do you know.	Neste ponto onde é que você sabe.
It's the next thing that's there for you to write.	É a próxima coisa que está lá para você escrever.
He wondered if she was going to church.	Ele se perguntou se ela estava indo à igreja.
I'm sorry to hear that this happened.	Sinto muito em saber que isso aconteceu.
Let me take you up to speed.	Deixe-me levá-lo até a velocidade.
Not random people.	Não pessoas aleatórias.
This kind of work is not cheap.	Esse tipo de trabalho não é barato.
Many people put a lot of hope in this story.	Muitas pessoas colocaram muita esperança nessa história.
People will be accompanied.	As pessoas serão acompanhadas.
Everyone and everything would die.	Todos e tudo morreriam.
As usual, we do things the old-fashioned way.	Como de costume, fazemos as coisas do jeito antigo.
They showed us their strength.	Eles nos mostraram sua força.
At the same time, her father is seriously ill.	Ao mesmo tempo, seu pai está gravemente doente.
But let me repeat, there may be a simple explanation.	Mas deixe-me repetir, pode haver uma explicação simples.
And now running seems like a good idea.	E agora correr parece uma boa ideia.
She pointed down the hall.	Ela apontou para o corredor.
He has to shoot the horse.	Ele tem que atirar no cavalo.
He hasn't appeared on stage since.	Ele não apareceu no palco desde então.
Just like his mother.	Assim como sua mãe.
This has contributed to the growth of this market.	Isso tem contribuído para o crescimento deste mercado.
He looked like someone sitting in an empty room.	Seu aspecto era de alguém sentado em uma sala vazia.
If indeed, we address the following two questions.	Se de fato, abordamos as duas questões a seguir.
It looks like a secret.	Parece um segredo.
You will be the next.	Você será o próximo.
I have to help grow the team first.	Eu tenho que ajudar a crescer a equipe primeiro.
Rich hadn't lifted it.	Rich não a havia levantado.
Another guy was doing the same to the woman.	Outro cara estava fazendo o mesmo com a mulher.
The news it brings may not be welcome.	As notícias que traz podem não ser bem-vindas.
I want to know why.	Eu quero saber porque.
There are really amazing people out there.	Existem pessoas realmente incríveis por aí.
We will consider these cases below.	Consideraremos esses casos a seguir.
Your name must be unique in the system.	Seu nome deve ser único no sistema.
I don't miss work.	Eu não sinto falta do trabalho.
You are thirty.	Você tem trinta.
There are only five.	Há apenas cinco.
There is no sign of lying on your face.	Não há sinal de mentira em seu rosto.
But it closed again.	Mas ele fechou novamente.
However, political relationships are important.	No entanto, as relações políticas são importantes.
No major complications were observed in any patient.	Não foram observadas complicações maiores em nenhum paciente.
But it's necessary.	Mas é necessário.
These were there.	Estes estavam lá.
This value is compared to other values ​​reported in the literature.	Esse valor é comparado a outros valores relatados na literatura.
This can happen to you whether you own a weapon or not.	Isso pode acontecer com você se você possui uma arma ou não.
It was falling apart.	Estava caindo aos pedaços.
She was just five years old when she disappeared.	Ela tinha apenas cinco anos quando desapareceu.
But this is what it takes.	Mas isso é o que é preciso.
He wasn't going to stop this.	Ele não iria parar com isso.
He is weak on crime.	Ele é fraco no crime.
But he controls it until the end.	Mas ele o controla até o fim.
She had hope that life still had good things in store.	Ela tinha esperança de que a vida ainda tinha coisas boas guardadas.
Then he went down himself.	Então ele próprio desceu.
But she was happy.	Mas ela estava feliz.
A good day for a walk.	Um bom dia para um passeio.
Let's assume that.	Vamos supor isso.
I was trying to calm down.	Eu estava tentando me acalmar.
I knew your past.	Eu conhecia seu passado.
He is the first to die.	Ele é o primeiro a morrer.
His arms wrap around her, pulling her close.	Seus braços a envolvem, puxando-a para perto.
Almost anyone, anywhere can become a user.	Quase qualquer pessoa, em qualquer lugar, pode se tornar um usuário.
My family and friends provided support and their own stories and experiences.	Minha família e amigos forneceram apoio e suas próprias histórias e experiências.
You can imagine the rest of the story.	Você pode imaginar o resto da história.
It's not just black or white, it's not that.	Não é apenas preto ou branco, não é isso.
I may not be.	Eu posso não estar.
It provides two ways to arrive at the answer.	Ele fornece duas maneiras de chegar à resposta.
He climbed the fire escape.	Ele subiu a escada de incêndio.
There's only night people and they probably don't know.	Há apenas o pessoal da noite e eles provavelmente não sabem.
We seem to hear more and more these days.	Parece que ouvimos cada vez mais nos dias de hoje.
The parties often discussed their future together.	As partes frequentemente discutiam seu futuro juntos.
The panel quality is still very good.	A qualidade do painel ainda é muito boa.
He or she can take your case in the right direction.	Ele ou ela pode levar o seu caso na direção certa.
We respect him a lot.	Nós o respeitamos muito.
He, however, remembers the blood.	Ele, no entanto, se lembra do sangue.
Okay, that's a bad choice of words.	Ok, isso é uma má escolha de palavras.
At least to him, she mattered.	Pelo menos para ele, ela importava.
So she wanted to cry more and couldn't do that either.	Então ela queria mais chorar e também não podia fazer isso.
We're going to get things wrong.	Nós vamos errar as coisas.
There was nothing else,” she said, “but space.	Não havia mais nada”, disse ela, “a não ser espaço.
A man's dog.	O cachorro de um homem.
He was interested in her fist.	Ele estava interessado em seu punho.
You can probably think of some yourself.	Você provavelmente pode pensar em alguns você mesmo.
Filming doesn't go well.	A filmagem não vai bem.
They've been, for the most part, pretty solid.	Eles têm sido, em sua maior parte, bastante sólidos.
That doesn't mean our work is done.	Isso não significa que nosso trabalho está feito.
I thought it was just me.	Achei que era só eu.
A true leader in every way.	Um verdadeiro líder em todos os sentidos.
And if not, they are not.	E se não, eles não são.
More so, probably, on the other side.	Mais ainda, provavelmente, do outro lado.
It has eight members.	Tem oito membros.
I can never be.	Eu nunca posso ser.
That means the afternoon is free for everyone.	Isso significa que a tarde está livre para todos.
It will make him feel good.	Isso fará com que ele se sinta bem.
Our friendly staff is ready to help you.	Nossa simpática equipe está pronta para ajudá-lo.
They can put you in touch with the right people.	Eles podem colocar você em contato com as pessoas certas.
Don't wait any longer.	Não espere mais.
Find the style that works for you.	Encontre o estilo que funciona para você.
I've been thinking about it a lot.	Tenho pensado muito nisso.
You can tell by.	Você pode dizer pelo.
Note that this system is not necessarily positive.	Note que este sistema não é necessariamente positivo.
No matter how bad things get, one day they will end.	Não importa o quão ruim as coisas fiquem, um dia elas acabarão.
It's potential that you can try this.	É potencial que você pode tentar isso.
Not all possibilities will be realized.	Nem todas as possibilidades serão realizadas.
Bring your body back into balance.	Traga seu corpo de volta ao equilíbrio.
I would recommend this nice and easy strategy to others.	Eu recomendaria esta estratégia agradável e fácil para outras pessoas.
They are still with me.	Eles ainda estão comigo.
That was very strong.	Isso foi muito forte.
We played a set, twenty minutes.	Jogamos um set, vinte minutos.
It was a very bad situation.	Foi uma situação muito ruim.
They didn't expect her to live.	Eles não esperavam que ela vivesse.
We don't need to ask why.	Não precisamos perguntar por quê.
It's looking at a past you can't change.	É olhar para um passado que você não pode mudar.
Some options, however, do not fall under this rule.	Algumas opções, no entanto, não se enquadram nesta regra.
Thanks for the review!.	Obrigado pela avaliação!.
And use software that gives you value for money.	E use um software que lhe dê valor pelo dinheiro.
For your main run, this should probably happen.	Para sua corrida principal, isso provavelmente deve acontecer.
The reaction to your character is generally positive.	A reação ao seu personagem é geralmente positiva.
Tell me about your day.	Conte-me sobre o seu dia.
It was hard to imagine a day without him.	Era difícil imaginar um dia sem ele.
Me too, actually.	Eu também, na verdade.
Tag it.	Marque-o.
The results show the following.	Os resultados mostram o seguinte.
She pulled her arm free and kept walking.	Ela puxou o braço livre e continuou andando.
I'm sure the company will grow in the coming years.	Tenho certeza que a empresa crescerá nos próximos anos.
Now it's sold out.	Agora está esgotado.
Of course, it's impossible for anyone to support everything.	Claro que é impossível alguém apoiar tudo.
He needs your common sense.	Ele precisa do seu bom senso.
I'm not sleeping.	Não estou dormindo.
I need to do some training.	Preciso fazer algum treinamento.
He immediately leaves the house.	Ele imediatamente sai de casa.
I should have stopped working before he arrived.	Eu deveria ter parado de trabalhar antes que ele chegasse.
Such a request was denied by the court of first instance.	Tal pedido foi negado pelo tribunal de primeira instância.
The image.	A imagem.
These are our solutions.	Estas são as nossas soluções.
She was a more complete character.	Ela era uma personagem mais completa.
We had community.	Tínhamos comunidade.
I wish you had.	Eu gostaria que você tivesse.
If he can't fight himself, this is perhaps the next best thing.	Se ele não pode lutar contra si mesmo, esta é talvez a próxima melhor coisa.
We made the final cut.	Fizemos o corte final.
They stood firm in difficult places.	Eles permaneceram firmes em lugares difíceis.
I burned them.	Eu os queimei.
It seems like a small thing, but it's so amazing.	Parece uma coisa pequena, mas é tão incrível.
Maybe not either.	Talvez também não.
However, each style has fairly consistent characteristics.	No entanto, cada estilo tem características bastante consistentes.
They will come back.	Eles vão voltar.
In twenty minutes she was asleep.	Em vinte minutos ela estava dormindo.
The task is difficult for her, but she doesn't give up.	A tarefa é difícil para ela, mas ela não desiste.
You have to lie constantly to cover up previous lies.	É preciso mentir constantemente para encobrir as mentiras anteriores.
It was pretty much the same in other countries.	Foi praticamente o mesmo em outros países.
That's almost it.	É quase isso.
And who keeps it moving in the right direction.	E quem o mantém se movendo na direção certa.
It also went very well.	Também correu muito bem.
At home at dawn, first in, last out.	Em casa de madrugada, primeiro a entrar, por último a sair.
The room we were given was absolutely clean and warm.	O quarto que nos foi oferecido era absolutamente limpo e quente.
He was not open to hearing the truth.	Ele não estava aberto a ouvir a verdade.
Another hand found hers on the way and injured her badly.	Outra mão encontrou a sua a caminho e a machucou gravemente.
I'm very happy with the results.	Estou muito feliz com os resultados.
It took a moment to find my voice.	Levou um momento para encontrar minha voz.
I thank.	Eu agradeço.
This is because the rule increases the house edge against the player.	Isso ocorre porque a regra aumenta a vantagem da casa contra o jogador.
Chest under the window.	Peito sob a janela.
However, sometimes a plant is just made.	No entanto, às vezes uma planta é apenas feita.
End of people working two jobs.	Fim das pessoas trabalhando em dois empregos.
Every two weeks, add another day as well.	A cada duas semanas, adicione outro dia também.
The morning didn't go the way she had expected.	A manhã não foi do jeito que ela esperava.
In fact, he fell.	Na verdade, ele caiu.
It takes faith to move.	É preciso fé para se mover.
I'm so happy to be here.	Estou tão feliz por estar aqui.
Several of her teeth were broken or missing.	Vários de seus dentes estavam quebrados ou faltando.
This could be our grand finale.	Esse pode ser o nosso grande final.
The same night as the incident, but did not find him.	Na mesma noite do incidente, mas não o encontrou.
It cannot be done all at once.	Não pode ser feito de uma vez.
There is a middle ground.	Existe um meio termo.
These things are sent to test us.	Essas coisas são enviadas para nos testar.
From three to five experiments.	De três a cinco experimentos.
Many people are not old enough.	Muitas pessoas não chegam a ser velhas.
I look over my shoulder at the door, but it's still closed.	Olho por cima do ombro para a porta, mas ainda está fechada.
I had half a day free and went on this tour.	Eu tinha meio dia livre e fui nesse passeio.
They went straight to the ship.	Eles entraram direto no navio.
I went to the opposite side of the river.	Fui para o lado oposto do rio.
You understand war.	Você entende a guerra.
I need to see where this road takes me.	Eu preciso ver onde essa estrada me leva.
You will need them.	Você vai precisar deles.
I thought we were a family.	Achei que éramos uma família.
If you get a positive reaction, feel free to get it.	Se você receber uma reação positiva, sinta-se à vontade para obtê-la.
This is how he controls the world of the people around him.	É assim que ele controla o mundo das pessoas ao seu redor.
It's smooth, man.	É suave, cara.
I have to go.	Tenho que ir.
Not smart eyes, he thought.	Não olhos inteligentes, ele pensou.
He didn't say that exactly, but.	Ele não disse isso exatamente, mas.
I like that my sister came up with the idea, though.	Eu gosto que minha irmã teve a ideia, no entanto.
Also, why did he wait until now to have the surgery.	Além disso, por que ele esperou até agora para fazer a cirurgia.
As his mother.	Como sua mãe.
That would come later.	Isso viria mais tarde.
With eyes closed.	Com os olhos fechados.
They were worried and afraid.	Eles estavam preocupados e com medo.
Interests and security.	Interesses e segurança.
Someone wrote these pages recently over the summer.	Alguém escreveu estas páginas recentemente, durante o verão.
We share this land.	Partilhamos esta terra.
I really couldn't find how to do this.	Eu realmente não consegui encontrar como fazer isso.
It seemed somehow appropriate.	Parecia de alguma forma apropriado.
You are a man, and there is no mistake.	Você é um homem, e não há erro.
Who was standing just behind the door.	Quem estava parado logo atrás da porta.
Those days are gone.	Esses dias já se foram.
Your changes are logged.	Suas mudanças são registradas.
That said, my job requires me to get up early.	Dito isto, meu trabalho exige que eu acorde cedo.
It was a connecting point.	Era um ponto de conexão.
The event is free to the public.	O evento é gratuito ao público.
There would be your vegetable garden.	Haveria sua horta.
I was a single man.	Eu era um homem solteiro.
She was still in the car.	Ela ainda estava no carro.
Then we'll have plenty.	Então teremos bastante.
She had the paper.	Ela estava com o papel.
He threw it away and looked up.	Ele jogou fora e olhou para cima.
We have a lot of guys out.	Temos muitos caras fora.
This will keep me from opening my eyes.	Isso vai me impedir de abrir os olhos.
All three groups are still involved.	Todos os três grupos ainda estão envolvidos.
The car stopped in the street and drew attention.	O carro parou na rua e chamou a atenção.
It included his sex life.	Incluía sua vida sexual.
He didn't even feel it.	Ele nem sentiu.
There are a lot of different things here.	Há um monte de coisas diferentes aqui.
However, we know how to fix it.	No entanto, sabemos como corrigi-lo.
He meant it, he was telling me.	Ele quis dizer isso, ele estava me dizendo.
It's human vs.	É humano vs.
Sorry about this matter.	Desculpe por esse assunto.
But it didn't go well.	Mas não aconteceu bem assim.
I don't like the look of this.	Eu não gosto da aparência disso.
It makes you better.	Faz você melhor.
Just before the end.	Tão logo antes do fim.
You talk to the family.	Você fala com a família.
It taught me a lot about gender expression, actually.	Isso me ensinou muito sobre expressão de gênero, na verdade.
Just leave me.	Apenas me deixe.
You will just have to imagine it on your own.	Você só terá que imaginar por conta própria.
This is the phase where you build trust.	Esta é a fase em que você constrói a confiança.
At our end, the entire world faces a moment of truth.	No nosso fim, o mundo inteiro enfrenta um momento de verdade.
Desire after desire after desire.	Desejo após desejo após desejo.
Practice leads to perfection.	A prática leva à perfeição.
She made another sound.	Ela fez outro som.
This stone was different.	Esta pedra era diferente.
There's a lot more to fix this time around.	Há muito mais para corrigir desta vez.
It will be closed if no further activity occurs.	Será fechado se não ocorrer mais nenhuma atividade.
The camp behind him is empty.	O acampamento atrás dele está vazio.
The tag is ready.	A marcação está pronta.
In this case, two heads are better than one.	Nesse caso, duas cabeças pensam melhor do que uma.
Go where we are not.	Vá onde não estamos.
They might work for you, even if not for me.	Eles podem funcionar para você, mesmo que não para mim.
But then, after my sister was born, things started to change.	Mas então, depois que minha irmã nasceu, as coisas começaram a mudar.
She lets out a second scream.	Ela solta um segundo grito.
It's been a while since I've seen someone move so fast.	Fazia tempo que não via alguém se mover tão rápido.
He killed him.	Ele o matou.
We'll show you what our engine can do.	Vamos mostrar-lhe o que o nosso motor pode fazer.
He didn't speak to anyone of what he had seen.	Ele não falou com ninguém do que tinha visto.
Use it only when necessary.	Use-o apenas quando for necessário.
And they are doing it on purpose.	E eles estão fazendo isso de propósito.
Some were better than others and some were great.	Alguns foram melhores que outros e alguns foram ótimos.
Nothing should happen without the original company being paid.	Nada deve acontecer sem que a empresa original seja paga.
In fact, she developed before him.	Na verdade, ela se desenvolveu antes dele.
It probably wouldn't work for you.	Provavelmente não funcionaria para você.
The woman was big.	A mulher era grande.
Two moments are shown.	Dois momentos são mostrados.
I asked how she did it.	Perguntei como ela conseguiu.
The finished mine was long, wide and thick.	A mina acabada era longa, larga e grossa.
The women laughed again.	As mulheres riram novamente.
There's nothing bad there.	Não há nada de ruim lá.
Find out more here and here.	Saiba mais aqui e aqui.
But anyway.	Mas mesmo assim.
Was her.	Era ela.
It was a very difficult night to say the least.	Foi uma noite muito difícil para dizer o mínimo.
She'd hated him for so long for what he'd done.	Ela o odiou por tanto tempo pelo que ele fez.
Not even your wife can.	Nem mesmo sua esposa pode.
Sit down a minute, love.	Sente-se um minuto, amor.
She chose to come.	Ela escolheu vir.
He extended a hand.	Ele estendeu uma mão.
Group through his influence.	Grupo através de sua influência.
I hope this gets fixed.	Espero que isso seja corrigido.
Seeing patterns and learning from them.	Vendo padrões e aprendendo com eles.
Do not be.	Não ser.
No, that's not a good way to put it.	Não, isso não é uma boa maneira de colocá-lo.
Keep coming.	Continua vindo.
I think it's a beautiful image.	Acho que é uma bela imagem.
He lived year after year, and he grew old.	Ele viveu ano após ano, e ficou velho.
I see this mostly in my patients.	Vejo isso principalmente nos meus pacientes.
The class initially only went into limited production.	A classe inicialmente só entrou em produção limitada.
It's a duty thing.	É uma coisa de dever.
Politics as a model for other countries.	Política como modelo para outros países.
Girl goes home.	Garota vai para casa.
Finally, he joined them.	Finalmente, ele se juntou a eles.
Check your public library.	Verifique sua biblioteca pública.
Otherwise it will not work if there is missing data.	Caso contrário, não funcionará se houver dados ausentes.
It's our third stop.	É a nossa terceira parada.
The complete blood count was within normal limits.	O hemograma completo estava dentro dos limites normais.
I couldn't take it anymore.	Eu não aguentava mais.
I'm a little better than them.	Eu sou um pouco melhor do que eles.
Below we present a description of the study and our methods.	Abaixo apresentamos uma descrição do estudo e nossos métodos.
And yet.	E mesmo assim.
All these years he hasn't been around.	Todos esses anos ele não esteve por perto.
I couldn't go back to sleep.	Eu não conseguia voltar a dormir.
He had entered the room without making a sound.	Ele havia entrado na sala sem fazer barulho.
In this section we will discuss this in detail.	Nesta seção vamos discutir isso em detalhes.
You can resolve the issue quickly and easily.	Você pode resolver o problema de forma rápida e fácil.
I should be with you.	Eu deveria estar com você.
And it's not over yet.	E ainda não acabou.
Yours will likely be the same or very similar to mine.	O seu provavelmente será o mesmo ou muito parecido com o meu.
The bill did not pass.	O projeto de lei não passou.
And it didn't bring us respect'.	E não nos trouxe respeito'.
We calculate the observed vs.	Calculamos o observado vs.
It is more common in women and the cause is unknown.	É mais comum em mulheres e a causa é desconhecida.
Or started.	Ou começou.
It was necessary to take over the living room.	Era necessário assumir a sala de estar.
I had no idea it was a disease.	Não fazia ideia que era uma doença.
Our business uses the one where you expect it.	Nosso negócio usa aquele onde você espera.
May he rest in peace.	Que ele descanse em paz.
Clean car and excellent driving.	Carro limpo e uma excelente condução.
And here he would rule.	E aqui ele governaria.
There seems to be no way to beat them.	Parece que não há como vencê-los.
I think that says something about our culture.	Acho que isso diz algo sobre nossa cultura.
They knew they were probably leading them to their deaths.	Eles sabiam que provavelmente os estavam levando para a morte.
I'm just going to say this right off the bat.	Eu só vou dizer isso logo de cara.
He was the law.	Ele era a lei.
Of course, this is an impossible goal.	Claro, esse é um objetivo impossível.
From us to you.	De nós para você.
So, to your point.	Então, para o seu ponto.
It's the same deadline for that.	É o mesmo prazo para isso.
Buy some food.	Compre um pouco de comida.
Now, it's here.	Agora, está aqui.
High performance tool for professional or home use.	Ferramenta de alto desempenho para uso profissional ou doméstico.
They never did, of course.	Eles nunca o fizeram, é claro.
Today is the first day, so far so good.	Hoje é o primeiro dia, até agora tudo bem.
I'll start right away.	Vou começar imediatamente.
A brief month ago, apparently, we were at the point of success.	Um breve mês atrás, aparentemente, estávamos no ponto de sucesso.
Things happen a little faster.	As coisas acontecem um pouco mais rápido.
Please come in.	Por favor, entre.
Users fill out the form and submit it.	Os usuários preenchem o formulário e o enviam.
Then why.	Então por que.
It hadn't been an easy decision.	Não tinha sido uma decisão fácil.
He thought he had a chance.	Ele achou que tinha uma chance.
She still had a choice.	Ela ainda tinha uma escolha.
Someone in the crowd suggested we were still in the house.	Alguém na multidão sugeriu que ainda estávamos na casa.
There seemed to be no end to them.	Parecia não haver fim para eles.
The game's development began more than three years earlier.	O desenvolvimento do jogo começou mais de três anos antes.
Clinical work can be done in any of these states.	O trabalho clínico pode ser feito em qualquer um desses estados.
It's hidden in the fine print.	Está escondido nas letras miúdas.
But, you know the only reason you're there is because.	Mas, você sabe que a única razão pela qual está lá é porque.
There was a thing called responsibility.	Havia uma coisa chamada responsabilidade.
For the words that come out of my mouth.	Para as palavras que saem da minha boca.
But nothing serious.	Mas nada sério.
Still, she doesn't mind the conversation.	Ainda assim, ela não se importa com a conversa.
And there he goes.	E lá vai ele.
Overall damage in the state was minor.	Os danos gerais no estado foram menores.
One was today.	Um foi hoje.
Soil testing is nearly impossible.	O teste de solo é quase impossível.
This was a next level moment for me.	Este foi um momento de próximo nível para mim.
It wasn't happy.	Não foi feliz.
This is our world.	Esse é o nosso mundo.
It might be.	Pode ser.
The school newspaper asked me.	O jornal da escola me perguntou.
It was harder than they thought.	Foi mais difícil do que eles pensavam.
This is really opening up the market.	Isso é realmente abrir o mercado.
It worked there perfectly well.	Funcionou lá perfeitamente bem.
Rest was the most common management approach.	O descanso foi a abordagem de gestão mais comum.
And so, for most people, it's a lot of work.	E assim, para a maioria das pessoas, é muito trabalho.
But not everyone is so lucky.	Mas nem todo mundo tem tanta sorte.
And this answer would be wrong.	E esta resposta estaria errada.
I so want it to be good.	Eu quero tanto que seja bom.
And so it was with me.	E assim ficou comigo.
Stone for helpful discussions.	Stone para discussões úteis.
Oh, that's cool.	Ah, isso é legal.
That he would be different for her.	Que ele seria diferente para ela.
I think it's a very important part of being human.	Acho que é uma parte muito importante do ser humano.
It shouldn't be too hard to keep them separate if you want to.	Não deve ser muito difícil mantê-los separados, se você quiser.
She shouldn't drink so much.	Ela não deveria beber tanto.
Maybe hers does too.	Talvez o seu também faça isso.
Maybe they go out in the open.	Talvez eles saiam ao ar livre.
This was how she was going to live her life, she decided.	Era assim que ela iria viver sua vida, ela decidiu.
There's nothing to show that she knew anything about it.	Não há nada para mostrar que ela sabia alguma coisa sobre isso.
As if anything was possible.	Como se tudo fosse possível.
I can't write them, they don't sound right.	Eu não posso escrevê-los, eles não soam bem.
Too young to choose her own clothes.	Muito jovem para escolher suas próprias roupas.
They write their songs because they have it too.	Eles escrevem suas músicas porque eles também têm.
See my library here.	Veja minha biblioteca aqui.
This fire has started.	Este incêndio foi iniciado.
How much did he have sex.	O quanto ele transou.
Please keep our visit a secret.	Por favor, mantenha nossa visita em segredo.
One job, one job.	Um trabalho, um trabalho.
I decided to do other things with my time.	Resolvi fazer outras coisas com meu tempo.
I'm not going to talk to my father.	Eu não vou falar com meu pai.
I was trying to see his point.	Eu estava tentando ver o ponto dele.
I never got it.	Nunca peguei.
Maybe it's luck of the draw.	Talvez seja sorte do sorteio.
Sometimes normal, as you can tell, like this room right now.	Às vezes normal, como você pode dizer, como esta sala neste momento.
Her fingers got wet.	Seus dedos ficaram molhados.
You need to pay your employees.	Você precisa pagar seus funcionários.
But it's like their band, then.	Mas é como se fosse a banda deles, então.
Overall an amazing experience.	No geral, uma experiência incrível.
But doing a lot.	Mas fazendo muito.
Box and do not want more.	Caixa e não quero mais.
I really can't come up with a solution.	Eu realmente não consigo chegar a uma solução.
He gave up thinking about fighting.	Ele desistiu de pensar em lutar.
He will come.	Ele virá.
I think he knew he had received a gift.	Acho que ele sabia que tinha recebido um presente.
In some later editions, both stories were originals.	Em algumas edições posteriores, ambas as histórias eram originais.
Anyone can arrest anyone.	Todo mundo pode prender todo mundo.
It works too.	Funciona também.
Mostly we don't talk about it, it's private.	Principalmente nós não falamos sobre isso, é privado.
He couldn't do anything about it.	Ele não podia fazer nada sobre isso.
When he turns around, however, the bottle suddenly disappears.	Quando ele se vira, no entanto, a garrafa desaparece de repente.
We would get a lot of money back.	Nós teríamos muito dinheiro de volta.
And she is determined to lose even more.	E ela está determinada a perder ainda mais.
I'm just saying that this doesn't completely apply to me.	Só estou dizendo que isso não se aplica completamente a mim.
And no shoes.	E sem sapatos.
Only one correct answer was given a score of one.	Apenas uma resposta correta foi atribuída uma pontuação de um.
Or how to fight them.	Ou como combatê-los.
I thought there would be.	Achei que haveria.
At least not for him.	Pelo menos não para ele.
He was her best friend.	Ele era o melhor amigo dela.
If one of them is better, then the other gets sick.	Se um deles é melhor, então o outro adoece.
I walk back around the table and sit across from him.	Eu ando de volta ao redor da mesa e sento em frente a ele.
Today, however, was different.	Hoje, porém, foi diferente.
The man didn't look surprised to see them.	O homem não pareceu surpreso ao vê-los.
You were me.	Você era eu.
He was killed.	Ele foi morto.
The next thing she knew, it was gone.	A próxima coisa que ela sabia, tinha desaparecido.
Both biological parameters varied significantly across the study area.	Ambos os parâmetros biológicos variaram significativamente ao longo da área de estudo.
I wasn't going to give up my advantage.	Eu não ia abrir mão da minha vantagem.
But in this office she was tall and straight.	Mas neste escritório ela estava alta e ereta.
Not everyone can get everything they want.	Nem todos podem obter tudo o que querem.
He hit a small wall in the training ground.	Ele bateu em uma pequena parede no campo de treinamento.
If he showed up, we'd work a little harder.	Se ele aparecesse, trabalharíamos um pouco mais.
I was feeling better.	Eu estava me sentindo melhor.
You didn't grow inside me.	Você não cresceu dentro de mim.
I see your mother in your face.	Eu vejo sua mãe em seu rosto.
I am trying to explain the second possibility.	Estou tentando explicar a segunda possibilidade.
Don't give up too quickly.	Não desista muito rápido.
All of this work will likely take one to two years to complete.	Todo esse trabalho provavelmente levará de um a dois anos para ser concluído.
But the numbers are likely to rise with two new policy changes.	Mas é provável que os números cresçam com duas novas mudanças nas políticas.
I don't know how he knows, but he does.	Não sei como ele sabe, mas sabe.
What is the purpose of it?'	Qual é o propósito disso'.
See this for more details.	Veja isto para mais detalhes.
I'm on the level.	Estou no nível.
Maybe that wasn't something he should be asking, he thought.	Talvez isso não fosse algo que ele deveria estar perguntando, ele pensou.
This is set to zero if an error occurs.	Isso é definido como zero se ocorrer um erro.
Maybe, just maybe, this could work.	Talvez, apenas talvez, isso pudesse funcionar.
That part is learned.	Essa parte é aprendida.
On the day, the service we received was second to none.	No dia, o serviço que recebemos foi inigualável.
Forever this time.	Para sempre desta vez.
We may never get where we planned.	Talvez nunca cheguemos aonde planejamos.
Then, slowly, the methods used against them improved.	Então, lentamente, os métodos usados ​​contra eles melhoraram.
So they shut up.	Então eles se calaram.
Near that tree.	Perto daquela árvore.
Around me was the.	Ao meu redor estava o.
She was obviously of little use to him.	Ela obviamente tinha pouca utilidade para ele.
Everyone laughed a lot.	Todos riram muito.
He didn't have what was on the list.	Ele não tinha o que estava na lista.
It went well, though.	Correu bem, no entanto.
I don't even know if there's anything we can do with them.	Eu nem sei se há algo que possamos fazer com eles.
But really, I like it.	Mas realmente, gosto.
The latter, at least, proved to be an impossible task.	Este último, pelo menos, provou ser uma tarefa impossível.
All of it.	Toda ela.
Within a week, your sleep patterns improve.	Em uma semana, seus padrões de sono melhoram.
But the position would not be open for another two months.	Mas a posição não seria aberta por mais dois meses.
Stock images are important to the success of any creative project.	Imagens de banco de imagens são importantes para o sucesso de qualquer projeto criativo.
In life, language is everything.	Na vida, a linguagem é tudo.
Very big, required a lot of energy, expensive to build.	Muito grande, exigia muita energia, caro para construir.
There is no right or wrong method.	Não existe método certo ou errado.
But our luck ran out.	Mas nossa sorte acabou.
The master asked why.	O mestre perguntou por quê.
You have to tell me the truth.	Você tem que me dizer a verdade.
Particularly interesting was the time course of this relationship.	Particularmente interessante foi o curso do tempo dessa relação.
This currently includes the base model.	Isso atualmente inclui o modelo básico.
I really wonder this.	Eu realmente me pergunto isso.
Your energy is strong and pure.	Sua energia é forte e pura.
Turns out it came from someone else.	Acontece que veio de outra pessoa.
It was a good thing.	Foi uma coisa boa.
Or at least thinking about sex.	Ou pelo menos pensando em sexo.
I don't know the answer, but if you do, let me know!.	Eu não sei a resposta, mas se você sabe, me avise!.
It was a job for a living too.	Era um trabalho para a vida também.
I eat this every morning.	Eu como isso todas as manhãs.
Maybe this whole thing is crazy.	Talvez essa coisa toda seja uma loucura.
It's been gone a long time.	Já se foi há muito tempo.
A natural human food.	Um alimento humano natural.
I said they were gone.	Eu disse que eles tinham ido embora.
Wake up material from that and come another.	Acorde material disso e venha outro.
At the top of the stairs, he looked left and right.	No topo da escada, ele olhou para a direita e para a esquerda.
He had three boys, and what, five girls.	Ele tinha três meninos, e o que, cinco meninas.
I will fix them.	Eu vou corrigi-los.
They know there are limits to what the government can and should do.	Eles sabem que há limites para o que o governo pode e deve fazer.
Now death is something much less familiar to most of us.	Agora a morte é algo muito menos familiar para a maioria de nós.
Completely, totally silent.	Completamente, totalmente silencioso.
Your game is built on speed.	Seu jogo é construído na velocidade.
She looks a lot like her old self.	Ela parece bastante seu antigo eu.
I just found them by chance.	Só os encontrei por acaso.
They smell good.	Eles cheiram bem.
You cannot fail.	Você não pode falhar.
Thirty seconds ago, she'd thought he was going to kill her.	Trinta segundos atrás, ela pensou que ele ia matá-la.
First you have to rest.	Primeiro você tem que descansar.
Be that thing.	Seja você essa coisa.
Then I went to school.	Depois fui para a escola.
Lead and sign because we represent the best.	Lidere e assine porque representamos os melhores.
It made no difference to any of them.	Não fez diferença para nenhum deles.
We know what we did.	Nós sabemos o que fizemos.
The way they look.	A maneira como eles se parecem.
Your eyes say a lot.	Seus olhos dizem muito.
Maybe he's a friend of yours.	Talvez ele seja um amigo seu.
For several reasons.	Por várias razões.
He has to decide what is most important to him.	Ele tem que decidir o que é mais importante para ele.
And she's very good at it.	E ela é muito boa nisso.
His entire back was open.	Suas costas inteiras estavam abertas.
The only real exception here is books.	A única exceção real aqui são os livros.
I'm there too.	Eu também estou lá.
She knew what he was asking of her.	Ela sabia o que ele estava pedindo a ela.
Her request was granted.	Seu pedido foi atendido.
I saw it as a challenge.	Eu vi isso como um desafio.
It is even visible.	É visível até.
Many modern students think of culture as a certain amount of information.	Muitos estudantes modernos imaginam a cultura como uma certa quantidade de informação.
So was he.	Ele também estava.
Please, please, please stay with me.	Por favor, por favor, por favor, fique comigo.
Either one without the other would have failed.	Qualquer um sem o outro teria falhado.
She looked like she was about to speak.	Ela parecia prestes a falar.
From three independent experiments.	De três experimentos independentes.
He's talking on the phone.	Ele está falando ao telefone.
But the thing was, he had some valuable information.	Mas a questão era que ele tinha algumas informações valiosas.
Therefore, the current can be defined in several ways.	Portanto, a corrente pode ser definida de várias maneiras.
The defendant was in the room.	O réu estava na sala.
If she got married, her life would change.	Se ela se casasse, sua vida mudaria.
How we approach each test problem is therefore unique.	Como abordamos cada problema de teste é, portanto, único.
The lights are on, but no one comes.	As luzes estão acesas, mas ninguém vem.
There's a time to run.	Há um tempo para correr.
He's so fast and powerful.	Ele é tão rápido e poderoso.
And that company will be a software company.	E essa empresa será uma empresa de software.
He wasn't happy about it.	Ele não estava feliz com isso.
It was time to start.	Era hora de começar.
She told the story of herself.	Ela contou a história de si mesma.
Suddenly, he put his hand on my shoulder.	De repente, ele colocou a mão no meu ombro.
So there has to be a measure.	Então tem que haver uma medida.
He was calm in the teeth of a storm.	Ele estava calmo nos dentes de uma tempestade.
This is exactly what is happening right now.	Isso é exatamente o que está acontecendo agora.
But the service was very good.	Mas o atendimento foi muito bom.
We could have talked inside.	Poderíamos ter conversado lá dentro.
Sign up for an art class instead.	Inscreva-se para uma aula de arte em vez disso.
We'll have to eat this time.	Teremos que comer dessa vez.
Check out the video.	Confira o vídeo.
She still wants to be on television.	Ela ainda quer estar na televisão.
You should vote.	Você deveria votar.
Here and trying to help or is it just getting the answers.	Aqui e tentando ajudar ou é apenas obter as respostas.
This is one of the reasons why we made this decision.	Essa é uma das razões pelas quais tomamos essa decisão.
It will take a while to get a complete list.	Vai demorar um pouco para obter uma lista completa.
You must not forget.	Você não deve esquecer.
Happy with me.	Feliz comigo.
The page will appear.	A página aparecerá.
As you may have noticed.	Como você deve ter percebido.
Born to human mothers, they were raised as humans.	Nascidos de mães humanas, eles foram criados como humanos.
So we got close to the end of the race.	Então chegamos perto do final da corrida.
Or maybe it only makes sense in one direction.	Ou talvez só faça sentido em uma direção.
I could have forced them, taken them somewhere else.	Eu poderia tê-los forçado, levado para outro lugar.
They didn't find anything either.	Eles também não encontraram nada.
I did not think of that.	Não pensei nisso.
Nothing much has changed for us, to be honest.	Nada mudou muito para nós, para ser honesto.
See the title.	Veja o título.
Small classes are easy to understand.	Turmas pequenas são fáceis de entender.
I'm here for him and he doesn't even notice me anymore.	Estou aqui para ele e ele nem me nota mais.
She was really really nice.	Ela era realmente muito legal.
Thus, this difference does not affect our observations.	Assim, essa diferença não afeta nossas observações.
So my friends were quiet.	Então meus amigos ficaram quietos.
They soon became parents to a daughter.	Eles logo se tornaram pais de uma filha.
But she wasn't really seeing anything.	Mas ela não estava realmente vendo nada.
He paid well and stood by them.	Ele pagou bem e ficou ao lado deles.
This incident made it into the music video.	Este incidente chegou ao videoclipe.
He is believed to have taught from ou.	Acredita-se que ele tenha ensinado a partir de ou.
Winter break and spring break have arrived.	Chegaram as férias de inverno e as férias de primavera.
He looked nervous before.	Ele parecia nervoso antes.
Just get in touch with us.	Basta entrar em contato conosco.
I'm glad you have money.	Estou feliz que você tenha dinheiro.
He's the only boy here you can't have.	Ele é o único garoto aqui que você não pode ter.
He didn't give feedback, good or bad, bugs or not.	Não deu feedback, bom ou ruim, erros ou não.
Apparently the defendant was on the list.	Aparentemente, o réu estava na lista.
I couldn't think without him.	Eu não conseguia pensar sem ele.
Perhaps there was a common understanding between them.	Talvez houvesse um entendimento comum entre eles.
He was never seen again.	Ele nunca mais foi visto.
I didn't say anything one way or the other.	Eu não disse nada de um jeito ou de outro.
Most of them went to your cast.	A maioria deles foi para o seu elenco.
We achieve this in many weeks of the year.	Conseguimos isso em muitas semanas do ano.
You've never over the years said much about it.	Você nunca ao longo dos anos disse muito sobre isso.
But I consider myself lucky.	Mas me considero sortudo.
I have insurance.	Eu tenho seguro.
I know this is possible.	Eu sei que isso é possível.
He was practical.	Ele era prático.
The underlying mechanism is still unclear.	O mecanismo subjacente ainda não está claro.
Not because she has hope, but because she has none.	Não porque ela tem esperança, mas porque ela não tem nenhuma.
But he didn't even seem to notice.	Mas ele nem pareceu notar.
The number of records in this table is many times smaller.	O número de registros nesta tabela é muitas vezes menor.
Very, very calm.	Muito, muito calmo.
It's the only choice left.	É a única escolha que resta.
The photo of his dead wife on the table.	A foto de sua esposa morta sobre a mesa.
He lost control.	Ele perdeu o controle.
In the last two years, they have sold seven sites.	Nos últimos dois anos, eles venderam sete sites.
It makes your life a lot easier in the beginning.	Isso torna sua vida muito mais fácil no começo.
It's much easier.	É muito mais fácil.
There may well have been others.	Pode muito bem ter havido outros.
This article shows us some important findings.	Este artigo nos mostra algumas descobertas importantes.
He's trying to pull everything.	Ele está tentando puxar tudo.
Suddenly it was a long walk.	De repente foi uma longa caminhada.
He didn't approach the fall.	Ele não se aproximou da queda.
No need to go back to that again.	Não precisa voltar a isso novamente.
He looks fat and has big teeth.	Ele parece gordo e tem dentes grandes.
I can just feel it.	Eu posso apenas sentir isso.
I love you guys!.	Amo vocês, pessoal!.
Maybe too much.	Talvez demais.
Girl, seven months old.	Menina, sete meses de idade.
The food arrives very quickly.	A comida chega bem rápido.
You probably walked right past her.	Você provavelmente passou direto por ela.
You were beautiful when you smiled, child.	Você era linda quando sorria, criança.
We know we have to help each other.	Sabemos que temos que nos ajudar.
Thank you for being part of my journey so far.	Obrigado por fazer parte da minha jornada até aqui.
There were some experiments and tests.	Houve alguns experimentos e testes.
He repeated it six times.	Ele repetiu seis vezes.
A man and a woman.	Um homem e uma mulher.
They will have to get out as best they can.	Eles terão que sair o melhor que puderem.
She's looking to be safe.	Ela está procurando estar segura.
I simply took it a step further in my mind.	Eu simplesmente dei um passo adiante em minha mente.
I think we did very well with that.	Acho que nos saímos muito bem com isso.
The word, kept on record, for people to be kept.	A palavra, mantida em registro, para que as pessoas sejam mantidas.
I'm going after everything.	Estou indo atrás de tudo.
I can understand.	Eu posso entender.
Sleep pulled him.	O sono o puxou.
Mix water and bring to a boil.	Misture a água e leve ao fogo.
This step was performed under the same conditions described above.	Esta etapa foi realizada nas mesmas condições descritas acima.
Because they are the ones that are really interesting.	Porque são eles que são realmente interessantes.
Even here, though.	Mesmo aqui, no entanto.
The staff was incredible.	A equipe foi incrível.
I know people were pushed and pushed and pushed.	Eu sei que as pessoas foram empurradas e empurradas e empurradas.
They have nothing to gain from this argument.	Eles não têm nada a ganhar com esse argumento.
Just calm, calm and peace in this place.	Apenas calma, calma e paz neste lugar.
We can take a nature walk later.	Podemos fazer um passeio pela natureza mais tarde.
The black lines indicate the band structure.	As linhas pretas indicam a estrutura da banda.
The version information.	As informações da versão.
Yeah, the one with the drink is good.	Sim, aquele com a bebida é bom.
Do nothing, and it gets worse for more years.	Não faça nada, e fica pior por mais anos.
How many active players at a given level.	Quantos jogadores ativos em um determinado nível.
For my mother and three children.	Para minha mãe e três filhos.
Others do the same.	Outros fazem o mesmo.
How many did you buy.	Quantos você comprou.
It didn't take ten seconds.	Não demorou dez segundos.
I measured the time wrong.	Eu medi o tempo de forma errada.
You can be sure that some of it will come back to you.	Você pode ter certeza que um pouco disso voltará para você.
You go to war and the soldiers will die.	Você vai para a guerra e os soldados vão morrer.
I want good guys.	Eu quero bons rapazes.
So the solution is flat space.	Assim, a solução é o espaço plano.
Also make sure they are available to view it.	Certifique-se também de que eles estão disponíveis para visualizá-lo.
No job is too big or too small for them.	Nenhum trabalho é grande ou pequeno demais para eles.
I wrote a blog post on this subject.	Escrevi um post no blog sobre esse assunto.
I think the worry in my voice stopped him.	Acho que o tom de preocupação na minha voz o deteve.
They were produced at the same time.	Foram produzidos na mesma época.
The stuff off the main road was where the force of reality was.	O material fora da estrada principal era onde estava a força da realidade.
Including your mother.	Inclusive sua mãe.
I hadn't heard much about it.	Eu não tinha ouvido muito sobre isso.
They create value.	Eles criam valor.
Not particularly friendly.	Não particularmente amigável.
The answer is no.	A resposta é não.
Something was very wrong, he knew it without knowing why.	Algo estava muito errado, ele sabia disso sem saber por quê.
My nose wants more.	Meu nariz quer mais.
But he may not.	Mas ele pode não ter.
And he hadn't taken advantage of it.	E ele não tinha aproveitado.
Just a simple walk will help with your overall health.	Apenas uma simples caminhada ajudará com sua saúde geral.
So if you want to go, you have to do it first.	Então, se você quiser ir, você tem que fazer isso primeiro.
There was very little energy.	Havia muito pouca energia.
Just to give you a comparison.	Só para te dar uma comparação.
He will find a room for them to live together.	Ele vai encontrar um quarto para eles viverem juntos.
She liked to see him move.	Ela gostava de vê-lo se mover.
First, there was a lack of sample datasets.	Primeiro, havia uma falta de amostras de conjuntos de dados.
I see you have this one.	Vejo que você tem esse.
The younger you start, the better.	Quanto mais jovem você começar, melhor será.
Clearly two very different things.	Claramente duas coisas muito diferentes.
I don't walk away from him.	Eu não me afasto dele.
And probably heavy.	E provavelmente pesado.
It was too much for him.	Foi demais para ele.
That would be significant in the next game.	Isso seria significativo no jogo seguinte.
Space didn't matter as long as the load didn't grow.	O espaço não importava, desde que a carga não crescesse.
The rest of his set was pretty much on point.	O resto de seu set estava praticamente no ponto.
I don't know what you would call it now.	Eu não sei como você chamaria isso agora.
Was that it? 	Era isso?
my driver asked.	meu motorista perguntou.
Now we add an object.	Agora adicionamos um objeto.
There are three things we can do with our money.	Há três coisas que podemos fazer com nosso dinheiro.
It was a start.	Foi um começo.
And those who kill by fire will die by fire fire fire.	E aqueles que matam pelo fogo morrerão pelo fogo fogo fogo.
More dreams of her.	Mais sonhos com ela.
It's okay though.	Está tudo bem, no entanto.
It doesn't matter that it's not perfect.	Não importa que não seja perfeito.
The sounds increased in volume.	Os sons aumentaram de volume.
She placed it in front of him.	Ela o colocou na frente dele.
Try to be better.	Tente ser melhor.
We are done.	Acabamos.
Therefore, I decided to serve you.	Portanto, decidi atendê-lo.
Although his business is in a little trouble.	Embora seu negócio esteja com um pequeno problema.
Here was the real deal.	Aqui estava o verdadeiro negócio.
There are so many different ideas.	São tantas ideias diferentes.
But the children had gone too far.	Mas as crianças tinham ido longe demais.
The young woman was having none of that.	A jovem não estava tendo nada disso.
A very strange message.	Uma mensagem muito estranha.
Now people came to buy, one by one or in groups.	Agora as pessoas vinham comprar, uma a uma ou em grupos.
They became 'disconnected' in spirit.	Eles se tornaram 'desligados' no espírito.
He ran towards the river.	Ele correu em direção ao rio.
Our life here.	Nossa vida aqui.
Maybe they hadn't heard.	Talvez eles não tivessem ouvido.
I was nervous, of course.	Eu estava nervoso, claro.
They are not trying to move a crowd.	Eles não estão tentando mover uma multidão.
A sense of understanding was present from an early age.	Um senso de compreensão estava presente desde cedo.
We work on things called 'set pieces'.	Nós trabalhamos em coisas chamadas 'set pieces'.
But it's definitely anger.	Mas é definitivamente raiva.
And she was working for him too.	E ela estava trabalhando para ele também.
None of the brothers do anything to stop her.	Nenhum dos irmãos faz nada para impedi-la.
I've worked for you long enough.	Trabalhei para você tempo suficiente.
I'm not an idiot.	Eu não sou idiota.
The death of a child.	A morte de uma criança.
When it didn't work, he tried again.	Quando não deu, ele tentou novamente.
Where you have everything but nothing.	Onde você tem tudo, mas nada.
There's a time and a place for that.	Há um tempo e um lugar para isso.
Hell, they never felt so real.	Inferno, eles nunca se sentiram tão reais.
I really have to think.	Eu realmente tenho que pensar.
On the river running.	No rio correndo.
They know when we are in pain or suffering in some way.	Eles sabem quando estamos com dor ou sofrendo de alguma forma.
If you need anything else, we'll let you know.	Se precisar de mais alguma coisa, nós lhe diremos.
This is not how it should be.	Não é assim que deveria ser.
In this example, a different approach is used to access large objects.	Neste exemplo, uma abordagem diferente é usada para acessar objetos grandes.
The dice is cast.	O dado está lançado.
I didn't want to, but.	Eu não queria, mas.
This means that your body is in very good condition.	Isso significa que seu corpo está em muito boas condições.
We got hurt in the confusion.	Nós nos machucamos na confusão.
I was coming in tight and I was in danger of losing him.	Eu estava chegando apertado e corria o risco de perdê-lo.
I'm trying to take care of my body differently now.	Estou tentando cuidar do meu corpo de forma diferente agora.
It was a bad thing to do.	Foi uma coisa ruim de se fazer.
He didn't care about his family.	Ele não se preocupava com sua família.
Just like back then a long time ago.	Assim como naquela época há muito tempo.
Like you said, he's been a family friend for years.	Como você disse, ele é amigo da família há anos.
My head was level with his legs.	Minha cabeça estava na altura de suas pernas.
It's been an incredible experience.	Tem sido uma experiência incrível.
I can not see it.	Eu não posso ver isso.
However, we have no means of verifying this.	No entanto, não temos meios para verificar isso.
Throw my thoughts into this adorable mix.	Jogue meus pensamentos nesta mistura adorável.
It's never a waste of time.	Nunca é perda de tempo.
You could tell he was holding back tears.	Você poderia dizer que ele estava segurando as lágrimas.
Then, out of nowhere, it came to him.	Então, do nada, veio a ele.
But there is something else too.	Mas há outra coisa também.
Recently, several variable selection methods have been introduced to account for group effects.	Recentemente, vários métodos de seleção de variáveis ​​foram introduzidos para considerar os efeitos de grupo.
But the key, they explain, is not simply more communication.	Mas a chave, eles explicam, não é simplesmente mais comunicação.
Lead to support.	Leva ao apoio.
When she returned, she learned that he had died.	Quando ela voltou, ela soube que ele havia morrido.
Beautiful new apartment complex.	Lindo complexo de apartamentos novo.
Now, tell me about your early years.	Agora, conte-me sobre seus primeiros anos.
He can go left and immediately turn right.	Ele pode ir para a esquerda e imediatamente voltar à direita.
It will not, however, create a love of learning.	Não vai, no entanto, criar um amor pela aprendizagem.
They go every day or you can email us right.	Eles vão a cada dia ou você pode nos enviar um e-mail certo.
And it's not very original.	E não é muito original.
Some sort of legal basis for the system must be provided.	Algum tipo de base legal para o sistema deve ser fornecido.
In this life you have a chance.	Nesta vida você tem uma chance.
It feels different, somehow.	Encontra-se diferente, de alguma forma.
Judge me for me.	Julgue-me por mim.
Save your time and money.	Economize seu tempo e dinheiro.
He wrote that his study had limitations.	Escreveu que seu estudo tinha limitações.
If he's out, he can't be away.	Se ele está fora, ele não pode estar longe.
Just like everyone else.	Assim como todos.
One is a woman with long straight hair.	Uma é uma mulher com cabelos longos e lisos.
We are proud of both girls.	Estamos orgulhosos das duas meninas.
This is not my point.	Este não é o meu ponto.
We'll tell you how.	Nós lhe diremos como.
But he could speak.	Mas ele podia falar.
She tried to raise her hand.	Ela tentou levantar a mão.
I believe this would really just bring this to an end.	Eu acredito que isso iria realmente apenas trazer isso para um fim.
Such an image.	Tal imagem.
I wanted to show him the lie of the land.	Eu queria mostrar a ele a mentira da terra.
I catch them before they catch me.	Eu os pego antes que eles me peguem.
He was sorry to hear such a thing.	Ele lamentou ouvir tal coisa.
Prices may vary by market.	Os preços podem variar de acordo com o mercado.
I would look down and see.	Eu olharia para baixo e veria.
When the defendant saw a police officer, he immediately stopped running.	Quando o réu viu um policial, ele imediatamente parou de correr.
I could be in the middle of a class.	Eu poderia estar no meio de uma aula.
I'm not in love with him or anything.	Não estou apaixonada por ele nem nada.
I completely understand why.	Eu entendo completamente o porquê.
In a good group, each takes five to ten minutes.	Em um bom grupo, cada um leva de cinco a dez minutos.
I could have died instead of making that speech.	Eu poderia ter morrido em vez de fazer aquele discurso.
Remember that children, in particular, take words more literally than adults.	Lembre-se de que as crianças, em particular, entendem as palavras mais literalmente do que os adultos.
He would raise a family.	Ele criaria uma família.
This is the part you want to pay attention to.	Esta é a parte que você quer prestar atenção.
Everyone likes him.	Todo mundo gosta dele.
Or at least what had been his best friend.	Ou pelo menos o que tinha sido seu melhor amigo.
In this town.	Nesta cidade.
I wasn't even home.	Eu nem estava em casa.
You didn't meet my eyes.	Você não encontrou meus olhos.
You can't wait to get started.	Você não pode esperar para começar.
But this technique actually had the exact opposite effect.	Mas essa técnica realmente teve o efeito exatamente oposto.
There was something that didn't click.	Havia algo que não batia.
As a result, the following findings were obtained.	Como resultado, obtiveram-se os seguintes achados.
He did it because he could.	Ele fez isso porque podia.
They are very different.	Eles são muito diferentes.
Then she told me what happened.	Então ela me contou o que aconteceu.
Men like him still have some rules.	Homens como ele ainda têm algumas regras.
It's been really helpful.	Tem sido realmente útil.
I looked down.	Eu olhei para baixo.
It never presented itself to him as a decision.	Nunca se apresentou a ele como uma decisão.
It seems to me that this must be right.	Parece-me que isso deve estar certo.
In fact, don't talk to me.	Na verdade, não fala comigo.
You need to make sure you visit them in a better way.	É preciso certificar-se de visitá-los de uma maneira melhor.
She had so much fun.	Ela se divertiu muito.
We live within minutes of each other.	Moramos a poucos minutos um do outro.
Keep an eye on them if you want.	Fique de olho neles, se quiser.
I don't have anything else.	Eu não tenho mais nada.
Her father worked in the state government.	Seu pai trabalhava no governo estadual.
She just wanted to get out of his grasp.	Ela só queria sair de seu domínio.
I didn't know where my kids were, or my husband.	Eu não sabia onde meus filhos estavam, ou meu marido.
The great man thought for a moment.	O grande homem refletiu por um momento.
Everything about him was different.	Tudo nele era diferente.
The results, however, were very different.	Os resultados, no entanto, foram muito diferentes.
You don't know this though.	Você não sabe disso, no entanto.
Here, there is no hope.	Aqui, não há esperança.
She had never asked before.	Ela nunca havia perguntado antes.
You also do not.	Você também não.
Without another word, they turned and continued down the street.	Sem outra palavra, eles se viraram e continuaram pela rua.
Clean kids, check it out.	Crianças limpas, confira.
Therefore, the result is true in this case.	Portanto, o resultado é verdadeiro neste caso.
With weapons we can't understand.	Com armas que não podemos entender.
The heat building on her skin knew a moment of relief.	O calor crescendo em sua pele conheceu um momento de alívio.
Everything in that moment seemed to slow down.	Tudo naquele momento pareceu desacelerar.
Overall a good experience.	No geral, uma boa experiência.
It was a little tight for them, but they loved it.	Foi um pouco apertado para eles, mas eles adoraram.
For the first time we arrived in another vehicle.	Pela primeira vez chegamos a outro veículo.
But there was still a connection.	Mas ainda havia uma conexão.
Thus, we discuss only these two comments.	Assim, discutimos apenas esses dois comentários.
New evidence would have to be found.	Novas provas teriam de ser encontradas.
He needed to reach out and protect this woman.	Ele precisava estender a mão e proteger esta mulher.
She did the same with the rest of her stuff.	Ela fez o mesmo com o resto de suas coisas.
In a similar way.	De maneira semelhante.
A man broken like a city.	Um homem quebrado como uma cidade.
Even so, the sound continued as before.	Mesmo assim, o som continuou como antes.
And yet not, somehow.	E ainda assim não, de alguma forma.
Some come a lot, some come a little.	Alguns vêm muito, alguns vêm pouco.
It was a hot afternoon.	Era uma tarde quente.
You have nothing to risk and everything to gain.	Você não tem nada a arriscar e tudo a ganhar.
They will wait too long.	Eles vão esperar demais.
It is best served at room temperature.	É melhor servido em temperatura ambiente.
But they cannot move through the rock.	Mas eles não podem se mover através da rocha.
We have a lot of practice.	Temos muita prática.
I have two reasons.	Eu tenho dois motivos.
No person on this earth has more time than the other.	Nenhuma pessoa nesta terra tem mais tempo do que a outra.
That's not the conversation, though.	Essa não é a conversa, no entanto.
You look different.	Você parece diferente.
Clinical samples, single vs.	Amostras clínicas, simples vs.
There's a lot of information there.	Tem muita informação aí.
I would hear something.	Eu ouviria alguma coisa.
Or maybe yes.	Ou talvez sim.
The window is closed, there is nothing there.	A janela está fechada, não há nada lá.
You can work very little and still receive a benefit.	Você pode trabalhar muito pouco e ainda receber um benefício.
But it's often about the dead.	Mas muitas vezes é sobre os mortos.
Ideal for families, there is a lot to offer for children.	Ideal para famílias, há muito para oferecer para as crianças.
There was no wedding.	Não houve casamento.
I felt so sorry for her.	Eu senti muito por ela.
Cancer works the same way.	O câncer funciona da mesma maneira.
Try it because you want it to work.	Experimente porque você quer que funcione.
Which it probably does.	O que provavelmente faz.
These functions are generally not constant.	Estas funções não são em geral constantes.
I will never be that difficult.	Eu nunca vou ser tão difícil.
You can hate this beer.	Você pode odiar essa cerveja.
They really believed that the personal computer was an engine of freedom.	Eles realmente acreditavam que o computador pessoal era um motor de liberdade.
I'm having fun.	Eu estou me divertindo.
I can choose.	Eu posso escolher.
She went back to school very quickly, while the smaller one walked behind her.	Voltou para a escola muito rapidamente, enquanto a menor caminhava atrás dela.
They keep in shape.	Eles se mantêm em forma.
They could get wherever they wanted.	Eles poderiam chegar onde quisessem.
Like a key, key.	Como uma chave, chave.
His wife and children were outside.	Sua esposa e filhos estavam lá fora.
He couldn't begin to guess where he fit in.	Ele não podia começar a adivinhar onde ele se encaixava.
Maybe it's someone who doesn't like me.	Talvez seja alguém que não gosta de mim.
You've just had the surgery, so treatment is more effective now.	Você acabou de fazer a cirurgia, então o tratamento é mais eficaz agora.
I asked her to come and stay with me.	Eu pedi a ela para vir e ficar comigo.
But that's not how things worked out.	Mas não foi assim que as coisas funcionaram.
He motioned with his hand as if it only took a minute.	Ele fez um sinal com a mão como se demorasse apenas um minuto.
That's actually what she wants.	Isso é, na verdade, o que ela quer.
There was no physical source.	Não havia fonte física.
Okay, keep that smile.	Pronto, mantenha esse sorriso.
The first part has been completed.	A primeira parte foi finalizada.
But it's out there.	Mas está lá fora.
I just appreciate that fact, you know.	Eu apenas aprecio esse fato, você sabe.
I think.	Eu penso.
I soon found the problems and fixed them.	Logo encontrei os problemas e os corrigi.
He had made some progress, but not enough.	Ele havia feito algum progresso, mas não o suficiente.
There could be another war.	Pode haver outra guerra.
Don't have kids just to have them.	Não tenha filhos apenas para tê-los.
Very, very sweet full of energy.	Muito, muito doce cheio de energia.
The players are the game.	Os jogadores são o jogo.
That ended the game.	Isso acabou com o jogo.
Women and men are different.	Mulheres e homens são diferentes.
They can at least succeed in one of these jobs.	Eles podem pelo menos obter sucesso em um desses trabalhos.
She wanted me to audition for the radio.	Ela queria que eu fizesse um teste para o rádio.
The problem is with the rules.	O problema está nas regras.
This causes the same problem described above.	Isso causa o mesmo problema descrito acima.
She had no idea what it was like to be a mother.	Ela não tinha ideia do que era ser mãe.
He was a little distant.	Ele estava um pouco distante.
With that, he was able to work his magic.	Com isso, ele foi capaz de fazer sua mágica.
This rate was more than double the national average.	Essa taxa foi mais que o dobro da média nacional.
That way, her process can be of help to someone else.	Dessa forma, seu processo pode ser de ajuda para outra pessoa.
They are determined to keep going until the last man is found.	Eles estão determinados a continuar até que o último homem seja encontrado.
Those weren't my first choices.	Essas não foram minhas primeiras escolhas.
It's their idea.	É ideia deles.
They still care about you.	Eles ainda se importam com você.
Just go back and wait.	Apenas volte e espere.
We knew the walls would come down.	Sabíamos que as paredes cairiam.
This can be done by the same treatment.	Isso pode ser feito pelo mesmo tratamento.
One vote per group.	Um voto por grupo.
And so she did.	E então ela fez.
Neither can benefit from drug therapy.	Nenhum dos dois pode se beneficiar da terapia medicamentosa.
To stay healthy, get some sleep.	Para se manter saudável, durma um pouco.
These are positive steps in the right direction.	Estes são passos positivos na direção certa.
That's the best they have to offer anyone.	Isso é o melhor que eles têm para oferecer a qualquer um.
Do not say no.	Não diga não.
His best days were a few years away.	Seus melhores dias estavam a alguns anos de distância.
he joined.	Ele juntou.
You don't want to ask, you just want to take.	Você não quer pedir, você só quer tomar.
As a younger man, he'd never understood this.	Como um homem mais jovem, ele nunca tinha entendido isso.
You were right the first time.	Você estava certa na primeira vez.
The really interesting question then will be: what will he want?.	A questão realmente interessante então será: o que ele vai querer?.
You were asleep, but no longer at risk.	Você estava dormindo, mas não mais em risco.
I don't like to see things like that.	Eu não gosto de ver coisas assim.
We must use the tools of technology to save lives.	Devemos usar as ferramentas da tecnologia para salvar vidas.
I have a lot to do.	Eu tenho muito o que fazer.
This is your program, and there is no exception to it.	Este é o seu programa, e não há exceção a ele.
He goes out with his friend to walk her dog.	Ele sai com a amiga para passear com o cachorro dela.
The cause of the fire was unknown.	A causa do incêndio era desconhecida.
High emotions are involved.	Altas emoções estão envolvidas.
One file at a time.	Um arquivo por vez.
I just got home when you arrived.	Acabei de voltar para casa quando você chegou.
Everyone was talking to us.	Todo mundo estava falando com a gente.
But he didn't stop.	Mas ele não parou.
Most people only have one.	A maioria das pessoas só tem um.
I'll throw it behind us.	Vou jogá-lo atrás de nós.
Your library can only be used by one person at a time.	Sua biblioteca só pode ser usada por uma pessoa de cada vez.
He is here to give.	Ele está aqui para dar.
Not now, not when she's so far away.	Não agora, não quando ela está tão longe.
So it was on.	Então estava ligado.
This is natural.	Isso é natural.
I couldn't get through the details.	Eu não consegui passar os detalhes.
The children were there.	As crianças estavam lá.
Main production began as soon as the tour ended.	A produção principal começou assim que a turnê terminou.
At least not out loud.	Pelo menos não em voz alta.
Your answer doesn't matter.	Sua resposta não importa.
We're moving forward.	Estamos avançando.
If it was still open.	Se ainda estivesse aberto.
He has the.	Ele tem o.
His prices are fair.	Seus preços são justos.
And that's more than they need.	E isso é mais do que eles precisam.
But then things got more complicated.	Mas depois as coisas ficaram mais complicadas.
But to make matters worse, these circumstances can change.	Mas para piorar ainda mais, essas circunstâncias podem mudar.
What has changed is the way in which state violence develops.	O que mudou é a forma de desenvolvimento da violência estatal.
Of course.	Pode, claro.
She is doing great though, playing and happy.	Ela está indo muito bem, porém, jogando e feliz.
It wasn't really a question.	Não era realmente uma pergunta.
He probably would have saved far fewer people.	Ele provavelmente teria salvado muito menos pessoas.
Mother and child remain in constant contact.	Mãe e filho permanecem em contato constante.
It meant a lot.	Significava muito.
But not entirely without risk.	Mas não totalmente sem risco.
You might want to look around the place.	Você pode querer olhar ao redor do lugar.
You give me great food.	Você me dá uma ótima comida.
Every field in every table must be understood.	Cada campo em cada tabela deve ser entendido.
I've only seen this a few times in my life.	Eu só vi isso algumas vezes na minha vida.
I heard about it.	Eu ouvi sobre isso.
We tried a few more times until he got it right.	Tentamos mais algumas vezes até ele acertar.
Everything you could have.	Tudo o que você poderia ter.
He should be back tomorrow.	Ele deve estar de volta amanhã.
He told her to use the back way.	Ele disse a ela para usar o caminho de trás.
I'll try to take a picture of the damage.	Vou tentar tirar uma foto do estrago.
It didn't look good.	Não parecia bom.
At least it looks like that.	Pelo menos parece assim.
Nothing can change that.	Nada pode mudar isso.
She wants to fill her tree with cards.	Ela quer encher sua árvore de cartas.
Or every night, at least.	Ou todas as noites, pelo menos.
We don't touch a single weight.	Não tocamos em um único peso.
You can have a heart attack, you can die there.	Você pode ter um ataque cardíaco, você pode morrer lá.
He was a very quiet baby and is still very quiet.	Era um bebê muito quieto e ainda é muito quieto.
A girl and a boy.	Uma menina e um menino.
All humans are just people with ideas.	Todos os humanos são apenas pessoas com ideias.
Do about it.	Faça sobre ela.
I don't understand the reason how why.	Eu não entendo a razão de como por quê.
It was a sign of respect to the enemy.	Era um sinal de respeito ao inimigo.
If the husband couldn't provide it, the state would.	Se o marido não pudesse fornecê-lo, o Estado o faria.
What worked, worked.	O que funcionou, funcionou.
Let's clear this up then.	Vamos esclarecer isso, então.
Neither the first nor the last had any significant impact on the land.	Nem o primeiro nem o último causaram impacto significativo na terra.
Again, there is no need to do so, especially today.	Novamente, não há necessidade de fazê-lo, especialmente hoje.
Place on a plate and set aside.	Coloque em um prato e reserve.
She said time was the best test of confidence.	Ela disse que o tempo era o melhor teste de confiança.
Mom said he got a job far away.	Mamãe disse que ele conseguiu um emprego para longe.
The power is in his soul.	O poder está em sua alma.
Whatever it is, it moves hard and fast.	Seja o que for, ele se move forte e rápido.
Multiple causes can lead to loss of function.	Múltiplas causas podem levar à perda de função.
The males stood there talking for a while.	Os machos ficaram ali conversando por um tempo.
She actually said that more than once.	Ela realmente disse isso mais de uma vez.
So it's no surprise that there are some differences.	Portanto, não é surpresa que existam algumas diferenças.
We liked him a lot.	Nós gostamos muito dele.
Play it back and be your own judge.	Jogue de volta e seja seu próprio juiz.
By the way, account groups are not yet supported.	Falando nisso, os grupos de contas ainda não são suportados.
But that's a matter of luck.	Mas isso é uma questão de sorte.
It should be out in a few weeks.	Deve sair em algumas semanas.
Dad ordered me to come home.	Papai ordenou que eu voltasse para casa.
Half my weight.	Metade do meu peso.
That's part of it.	Isso faz parte.
This is often associated with sleep problems.	Isso é frequentemente associado a problemas de sono.
Let me show you something.	Deixe-me mostrar-lhe algo.
It wasn't correct.	Não estava correto.
One simple thing.	Uma coisa simples.
I wanted out.	Eu queria sair.
Everyone but me.	Todos, menos eu.
My entire family taken from me in one night.	Minha família inteira tirada de mim em uma noite.
You will order afternoon tea next.	Você vai pedir o chá da tarde em seguida.
I'm interested in that person.	Estou interessado nessa pessoa.
I thought it might be impossible to understand this.	Eu pensei que poderia ser impossível entender isso.
She is no longer sure of anything.	Ela não tem mais certeza de nada.
Repeat for each model.	Repita para cada modelo.
I really think this one is going somewhere.	Eu realmente acho que este vai para algum lugar.
It's not like this.	Não é assim.
I can spend my time with people much better than you.	Posso passar meu tempo com pessoas muito melhores do que você.
Also, please don't use first or second person.	Além disso, por favor, não use primeira ou segunda pessoa.
These wear out easily.	Estes desgastam-se facilmente.
So that made that argument a little harder to play.	Então, isso tornou esse argumento um pouco mais difícil de jogar.
for the date.	Para a data.
He was very tired.	Ele estava muito cansado.
When he returned, he would ask the student what he had seen.	Quando voltava, perguntava ao aluno o que tinha visto.
In this place you would be getting the best deal on the go.	Neste lugar você estaria recebendo o melhor negócio em movimento.
In fact, far from it.	De fato, longe disso.
We consider the following interpretation of these observations.	Consideramos a seguinte interpretação dessas observações.
Now yours is on the line.	Agora o seu está na linha.
On the top.	No topo.
Thank you for following.	Obrigado por seguir.
The judge said nothing more.	O juiz não disse mais nada.
He will wait as long as necessary.	Ele vai esperar o tempo que for necessário.
I really think they should take it.	Eu realmente acho que eles deveriam aceitar.
Limited weekend only opening in winter.	Fim de semana limitado abrindo apenas no inverno.
And you will put him out of business.	E você vai colocá-lo fora do negócio.
You should just do both.	Você deve apenas fazer os dois.
This is very important for us.	Isso é muito importante para nós.
Or you already had.	Ou você já teve.
We serve a breakfast that cannot be believed.	Servimos um café da manhã que não pode ser acreditado.
He moves well and he's thick.	Move-se bem e ele é grosso.
There will be more of this.	Haverá mais disto.
Make your choice.	Faça sua escolha.
You have to love.	Você tem que amar.
I can't find where to put this update.	Não consigo encontrar onde colocar esta atualização.
They don't tell me.	Eles não me dizem.
Yes, it must be amazing and it has great new things.	Sim, deve ser incrível e tem grandes coisas novas.
A customer service representative will respond to you within one business day.	Um representante de atendimento ao cliente responderá a você dentro de um dia útil.
The way they managed daily life was a whole new version of normal.	A forma como eles administravam a vida diária era uma versão totalmente nova do normal.
However, in my case the affected code is quite small.	No entanto, no meu caso, o código afetado é bastante pequeno.
Often, the impact of our action is not what we intended.	Muitas vezes, o impacto de nossa ação não é o que pretendíamos.
Was Filled.	Estava cheio.
Conducted experiments.	Realizou experimentos.
Finally, a gender difference was observed in our sample.	Finalmente, uma diferença de gênero foi observada em nossa amostra.
In court, everyone wanted something from you.	No tribunal, todos queriam algo de você.
It wasn't because she wanted to be around him.	Não era porque ela queria estar perto dele.
So let me do this.	Então deixe-me fazer isso.
Now, we briefly present the main steps.	Agora, apresentamos brevemente os principais passos.
He was just glad she was gone.	Ele estava apenas feliz por ela ter ido embora.
But the smile didn't reach his blue eyes.	Mas o sorriso não alcançou seus olhos azuis.
It does more for us than email ever did.	Ele faz mais por nós do que o e-mail já fez.
But if they leave, that will be a decision they will make.	Mas se eles saírem, essa será uma decisão que eles tomarão.
You have a plan.	Você tem um plano.
Men and women were in the same age group.	Homens e mulheres estavam na mesma faixa etária.
I have little interest in it.	Tenho pouco interesse nisso.
We thought it was the most obvious thing to do.	Achamos que era a coisa mais óbvia a fazer.
Application of a space for himself.	Aplicação de um espaço para ele mesmo.
You can see the voice box in front of his neck.	Você pode ver a caixa de voz na frente do seu pescoço.
This is against the law.	Isto é contra a lei.
Let people talk as much as they want.	Deixe as pessoas falarem o quanto quiserem.
His father could hardly object to that now.	Seu pai dificilmente poderia objetar a isso agora.
Only bad men had access to positive information in certain areas.	Apenas homens maus tinham acesso a informações positivas em certas áreas.
I just got good at it from working with him.	Acabei de ficar bom nisso por trabalhar com ele.
Prepared samples and performed data analysis.	Preparou as amostras e realizou a análise dos dados.
It's not perfect though.	Não é perfeito embora.
But basically we had a solution looking for a problem.	Mas basicamente tínhamos uma solução procurando por um problema.
This is what they are designed to do.	Isto é o que eles são projetados para fazer.
I know this sea.	Conheço este mar.
Apply directly to the skin.	Aplique diretamente na pele.
He had obviously been living on the streets for some time.	Ele obviamente estava morando nas ruas há algum tempo.
We feel things more deeply and sometimes before they come.	Sentimos as coisas mais profundamente e às vezes antes que elas venham.
One moment, and gone.	Um momento, e se foi.
He showed less.	Ele mostrou menos.
And now the government is starting to worry about our influence.	E agora o governo está começando a se preocupar com nossa influência.
Feedback is essential.	O retorno é essencial.
These people are real.	Essas pessoas são reais.
Unfortunately, this only made him more confused.	Infelizmente, isso só o deixou mais confuso.
The judgment in absentia can be overturned.	A sentença à revelia pode ser anulada.
You did them well.	Você os fez bem.
It just doesn't seem to make sense.	Simplesmente não parece fazer sentido.
We are women.	Nós somos mulheres.
We created it naturally.	Nós criamos isso de maneira natural.
However, the result is not what I'm looking for.	No entanto, o resultado não é o que eu estou procurando.
Happy New Year!.	Feliz Ano Novo!.
You two occupy this place.	Vocês dois ocupam esse lugar.
Eight per character.	Oito por personagem.
One thing seems pretty clear, however.	Uma coisa parece bastante clara, no entanto.
Decide what to do and how to act.	Decida o que fazer e como agir.
A man and a woman entered.	Entraram um homem e uma mulher.
Yes, you heard that.	Sim, você ouviu isso.
But everyone is doing business normally.	Mas todo mundo está fazendo negócios normalmente.
I shouldn't have moved so suddenly.	Eu não deveria ter me movido tão de repente.
She was clearly working.	Ela estava claramente trabalhando.
It's yours.	É seu.
The boy would never say.	O menino nunca diria.
Smooth, but absolutely a command.	Suave, mas absolutamente um comando.
If you need help, look for one of the others.	Se precisar de ajuda, procure um dos outros.
I have only five things to add.	Tenho apenas cinco coisas a acrescentar.
She changed her mind.	Ela mudou de ideia.
At least her face.	Pelo menos, o rosto dela.
Especially when you're at work.	Especialmente quando você está no trabalho.
We are trying, but we are not meeting the demand.	Estamos tentando, mas não estamos atendendo a demanda.
Its original purpose is unknown.	Sua finalidade original é desconhecida.
Nothing in front of us.	Nada à nossa frente.
We examined these two patients.	Examinamos esses dois pacientes.
There is a second silence.	Há um segundo silêncio.
She probably didn't need any more advice.	Ela provavelmente não precisava de mais conselhos.
It became a normal thing.	Tornou-se uma coisa normal.
It is managed by the network, not the government.	É gerido pela rede, não pelo governo.
Animals as a thing, workers as a thing.	Animais como uma coisa, trabalhadores como uma coisa.
But when it will come true is another story.	Mas quando se tornará realidade é outra história.
Said her mother.	Disse a sua mãe.
Apply now to experience a career that loves you back.	Inscreva-se agora para experimentar uma carreira que te ama de volta.
Helping people.	Ajudar pessoas.
I'm married to her yes, but she's not really my wife.	Sou casado com ela sim, mas ela não é realmente minha esposa.
I started training him right away.	Comecei a treiná-lo imediatamente.
Thanks for listening.	Obrigado pela atenção.
It will look clean and beautiful in any modern home.	Ele ficará limpo e bonito em qualquer casa moderna.
I want to get lost in this.	Eu quero me perder nisso.
She was the second child of her parents.	Ela era a segunda filha de seus pais.
I've seen fallen men around, shot down.	Eu vi homens caídos por aí, abatidos.
A closed mind is not.	Uma mente fechada não é.
And that's how it happens.	E é assim que acontece.
Two days passed, somehow.	Dois dias se passaram, de alguma forma.
There is nothing else to enter.	Não há mais nada para entrar.
The latter was helped by the weather.	Este último foi ajudado pelo clima.
They cause each other.	Eles causam um ao outro.
At least ten minutes since our last update.	Pelo menos dez minutos desde a nossa última atualização.
The book would become a standard reference source.	O livro se tornaria uma fonte padrão de referência.
I sure.	Eu com certeza.
That's where we are.	É aí que estamos.
A completely different character.	Um personagem completamente diferente.
So there's really nothing to fear.	Então não há realmente nada a temer.
The one that told me she couldn't tell me.	A que me disse que ela não poderia me dizer.
In this date.	Nessa data.
Unfortunately, she now has a few that have started around her eyes.	Infelizmente, ela agora tem alguns que começaram ao redor de seus olhos.
A black hole.	Um buraco negro.
He repeated the procedure twice.	Ele repetiu o procedimento duas vezes.
To show what we can do with little or no money.	Para mostrar o que podemos fazer com pouco ou nenhum dinheiro.
This has been the problem for some time.	Este é o problema há algum tempo.
Now you can see what was done before the wedding.	Agora você pode ver o que foi feito antes do casamento.
Still no sounds.	Ainda sem sons.
These objects will be presented below.	Esses objetos serão apresentados a seguir.
These studies will continue.	Esses estudos vão continuar.
It was often associated with playing in the rain or water.	Era frequentemente associado a brincar na chuva ou na água.
It's something you have.	É algo que você tem.
She died on the spot.	Ela morreu no local.
She tried calling her husband, but he was too far away.	Ela tentou ligar para o marido, mas ele estava muito longe.
But absolutely no one accepted this offer.	Mas absolutamente ninguém aceitou essa oferta.
And they just make an excellent product.	E eles apenas fazem um excelente produto.
It's just his way of talking.	É apenas o jeito dele de falar.
It could be important.	Pode ser importante.
I was totally on the level.	Eu estive totalmente no nível.
We need to be able to find the bodies again.	Precisamos ser capazes de encontrar os corpos novamente.
In other words, twenty minutes longer.	Em outras palavras, vinte minutos a mais.
You only need four to complete the set.	Você só precisa de quatro para completar o conjunto.
It's what they want, and they have it.	É o que eles querem, e eles têm.
He can't keep his nose out of my business.	Ele não pode manter o nariz fora do meu negócio.
I'll ask him, and I'll go there right away.	Vou perguntar a ele, e vou lá imediatamente.
There are other sick people to consider.	Há outras pessoas doentes a considerar.
Some of his friends are coming over for dinner.	Alguns de seus amigos estão vindo para o jantar.
If not in the car behind us, then somewhere nearby.	Se não no carro atrás de nós, então em algum lugar próximo.
You can move around while working the camera.	Você pode se mover enquanto trabalha a câmera.
Each page represents a day.	Cada página representa um dia.
We need great songs.	Precisamos de grandes canções.
Very close too.	Bem perto também.
I knew now what made him look so strange.	Eu sabia agora o que o fazia parecer tão estranho.
If your theory is right, your patient gets better.	Se sua teoria estiver certa, seu paciente melhora.
It's amazing how good it makes us feel doing something creative.	É incrível como nos faz sentir bem fazendo algo criativo.
A wife and four children survived him.	Uma esposa e quatro filhos sobreviveram a ele.
That's the.	Isso é o.
He no longer cared about the smart set.	Ele não se importava mais com o conjunto inteligente.
This cafe is really good.	Este café é muito bom.
He sat down at the table.	Sentou-se à mesa.
He looked within himself.	Ele olhou para dentro de si mesmo.
She said the damn place was fine.	Ela disse que o maldito lugar estava bem.
Months go by and you still haven't found the time to do it.	Os meses passam e você ainda não encontrou tempo para fazê-lo.
She couldn't let herself give in to anxiety.	Ela não podia deixar-se ceder à ansiedade.
And so on, round after round.	E assim sucessivamente, rodada após rodada.
It's a good time to decide what worked and what didn't.	É um bom momento para decidir o que funcionou e o que não funcionou.
If you give them something, they will want even more.	Se você lhes der algo, eles vão querer ainda mais.
It was one night when we were at the bar.	Foi uma noite quando estávamos no bar.
He's going to help me figure something out.	Ele vai me ajudar a descobrir algo.
And instead, we have this.	E em vez disso, temos isso.
One moment you are here and the next you are not.	Em um momento você está aqui e no outro não.
You will kill someone with this.	Você vai matar alguém com isso.
Don't say that now.	Não diga isso agora.
He walked past her, then pulled his shoulder in front of her.	Ele passou por ela, então puxou o ombro na frente dela.
They saw death come out of her.	Eles viram a morte sair dela.
The rain was the worst.	A chuva foi a pior.
There is no floor.	Não há chão.
Each of them follows my approach.	Cada um deles segue minha abordagem.
The little finger of each hand was missing.	O dedo mindinho de cada mão estava faltando.
Couldn't figure out why in the first place.	Não foi possível descobrir por que em primeiro lugar.
Or she might just give in.	Ou ela pode simplesmente se entregar.
I didn't mean you.	Eu não quis dizer você.
But it will.	Mas virá.
There you are.	Aí está você.
Government waste is a fact of life.	O desperdício do governo é um fato da vida.
Also, it's really good for you.	Além disso, é muito bom para você.
I have three different goals in different parts of my life.	Eu tenho três objetivos diferentes em diferentes partes da minha vida.
You lose part of yourself.	Você perde parte de si mesmo.
I had discovered this myself, before that.	Eu tinha descoberto isso por mim mesmo, antes disso.
He was just average in terms of strength.	Ele era apenas mediano em termos de força.
Back to the time before the beginning.	Voltou ao tempo antes do início.
She's only been here for a month.	Ela só esteve aqui por um mês.
I was stuck.	Eu estava travado.
Take a look at the map.	Dê uma olhada no mapa.
Then lie down.	Então deite-se baixo.
No hands.	Sem mãos.
He is killing pain as much as he is killing himself.	Ele está matando a dor tanto quanto está matando a si mesmo.
The equipment was much smaller than he'd expected.	O equipamento era muito menor do que ele esperava.
I just hope your accident is safe.	Só espero que seu acidente seja seguro.
His appearance never changed.	Sua aparência nunca mudou.
Exercise parameters were compared.	Os parâmetros do exercício foram comparados.
Others were worried.	Outros estavam preocupados.
Nothing hit her.	Nada a atingiu.
It's essentially another way of saying private.	É essencialmente outra maneira de dizer privado.
Not your people.	Seu povo não.
As in the book.	Como no livro.
Nobody has time to read anymore.	Ninguém tem mais tempo para ler.
The following experiments were conducted using this system.	Os seguintes experimentos foram conduzidos através deste sistema.
Daddy has to go to a game.	Papai tem que ir a um jogo.
He started to work.	Ele começou a trabalhar.
Six and seven runs.	Seis e sete corridas.
Let's add a photo credit to the story credit.	Vamos adicionar um crédito da foto no crédito da história.
The game's main party holds up to five characters.	A festa principal do jogo comporta até cinco personagens.
However, even that was not enough.	No entanto, mesmo isso não foi suficiente.
Approach them from above.	Aproxime-se deles de cima.
When we buy.	Quando compramos.
They had to be there somewhere.	Eles tinham que estar lá em algum lugar.
So clearly this is a statement, not a fact.	Então, claramente, isso é uma afirmação, não um fato.
Be prepared to give an answer to this.	Esteja preparado para dar uma resposta para isso.
Remember the name.	Lembre-se do nome.
She discussed the idea with the defendant.	Ela discutiu a ideia com o réu.
A strong push.	Um empurrão forte.
I'm not going anywhere.	Eu não estou indo a lugar nenhum.
Don't worry about the snow on this day.	Não se preocupe com a neve neste dia.
Or, you can ask that last question.	Ou, você pode fazer essa última pergunta.
The information was presented in the form of questions and answers.	As informações foram apresentadas na forma de perguntas e respostas.
There was no one here.	Não havia ninguém aqui.
No lights on inside.	Nenhuma luz acesa dentro.
Daily we post funny pictures and images on our blog.	Diariamente publicamos fotos e imagens engraçadas em nosso blog.
It was a common group.	Era um grupo comum.
As soon as she appeared, she smiled.	Assim que apareceu, ela sorriu.
The ship was asking what he wanted to do.	O navio estava perguntando o que ele queria fazer.
Five patients were white males and one was white female.	Cinco pacientes eram homens brancos e um era mulher branca.
But she wanted him to continue his political career at home.	Mas ela queria que ele continuasse sua carreira política em casa.
And it's gonna fucking kill me.	E isso vai me matar, porra.
I will write it down.	Vou anotá-lo.
It seems to work.	Parece funcionar.
And the people he loved most died last.	E as pessoas que ele mais gostava morreram por último.
He wanted the interaction and attention of the crowd.	Ele queria a interação e a atenção da multidão.
And then, it's not pretty.	E então, não é bonito.
Maybe a few minutes.	Talvez alguns minutos.
The mind does not create these objects completely on its own.	A mente não cria esses objetos completamente por conta própria.
At least that's how your mind sees it.	Pelo menos é assim que sua mente vê.
I'm not going to make you walk with me to the bathroom.	Eu não vou fazer você me acompanhar para ir ao banheiro.
A little of both seems likely, but we can't be sure.	Um pouco de ambos parece provável, mas não podemos ter certeza.
Others, however, believe it's time to move on.	Outros, porém, acreditam que é hora de seguir em frente.
Her mother joined her.	Sua mãe se juntou a ela.
But watch what happens when you suddenly take that ear off.	Mas observe o que acontece quando de repente você tira essa orelha.
You're so lucky.	Você é tão sortudo.
It had been perfect until two minutes ago.	Tinha sido perfeito até dois minutos atrás.
Then I hear what makes the difference.	Ouço então o que faz a diferença.
She understood that this was the moment of decision.	Ela entendeu que este era o momento de decisão.
Ask the children to set the table.	Peça para as crianças arrumarem a mesa.
Then it happened.	Então aconteceu.
You can find many storage companies that provide this kind of service.	Você pode encontrar muitas empresas de armazenamento que fornecem esse tipo de serviço.
He seemed to understand the trouble his fight had been.	Ele parecia entender o problema que sua luta tinha sido.
It wasn't like he could be a threat to me.	Não era como se ele pudesse ser uma ameaça para mim.
You expected him to have gone through his wounds.	Você esperava que ele tivesse passado por seus ferimentos.
With that you can have the full story.	Com isso você pode ter a história completa.
This goes for our system as well.	Isso vale para o nosso sistema também.
If you think this is stupid, just leave.	Se você acha que isso é estúpido, apenas saia.
I have to type this.	Eu tenho que digitar isso.
These are the best, best guys.	Estes são os melhores, melhores caras.
Don't worry.	Não se preocupe.
Also that year.	Também naquele ano.
There was nothing more to be said.	Não havia mais nada a ser dito.
The taste of salt water was on my tongue from crying.	O gosto de água salgada estava na minha língua de tanto chorar.
Nothing else was familiar.	Nada mais era familiar.
Depends on how many colors you want to do this.	Depende de quantas cores você quer fazer isso.
I click on it.	Eu clico nele.
Someone who didn't want him here.	Alguém que não o queria aqui.
Just a very simple image to keep in mind.	Apenas uma imagem muito simples de se ter em mente.
You shouldn't get involved in these things.	Você não deveria se envolver nessas coisas.
There was more going on.	Havia mais acontecendo.
Student because they focus on their work.	Estudante porque eles se concentram em seu trabalho.
This is an established truth, repeated everywhere.	Essa é uma verdade estabelecida, repetida em todos os lugares.
I read from cover to cover.	Li de capa a capa.
Heaven does terrible things to itself.	O céu faz coisas terríveis consigo mesmo.
None of the procedures, however, is without complications.	Nenhum dos procedimentos, no entanto, é isento de complicações.
Must have full report.	Deve ter relatório completo.
She couldn't spend much time on the phone.	Ela não podia passar muito tempo no telefone.
I really, really met you.	Eu realmente, realmente conheci você.
And I was growing fast.	E eu estava crescendo rapidamente.
I think it's amazing.	Eu acho incrível.
Still, the models did very well and taught us a lot.	Ainda assim, os modelos se saíram muito bem e nos ensinaram muito.
She was old a long time ago.	Ela era velha há muito tempo.
Part of it is trial and error, and learning as you go.	Parte disso é tentativa e erro, e aprendizado à medida que você avança.
They are not focused on making money in the market.	Eles não estão focados em ganhar dinheiro no mercado.
You are beautiful.	Você é bonito.
What can be so good.	O que pode ser tão bom.
The distribution of the lesion was compared in the two groups.	A distribuição da lesão foi comparada nos dois grupos.
You can sit here in the car if you want.	Pode sentar-se aqui no carro, se quiser.
But over time the interpretation changed.	Mas com o tempo a interpretação mudou.
No one had ever touched it.	Ninguém nunca o havia tocado.
I knew it.	Eu sabia.
Any high school student knows these things.	Qualquer estudante do ensino médio sabe dessas coisas.
Nobody saw me, but like the first time, there were two guys.	Ninguém me viu, mas como da primeira vez, havia dois caras.
I want a camera to follow the ball.	Eu quero uma câmera para seguir a bola.
He felt dirty.	Ele se sentiu sujo.
That should have been enough.	Isso deveria ter sido suficiente.
I worked at a bank.	Eu trabalhava em um banco.
You can only run one version at a time, not both.	Você só pode executar uma versão de cada vez, não ambas.
But it is much deeper than that.	Mas é muito mais profundo do que isso.
Which is strange because he liked flowers a lot more.	O que é estranho porque ele gostava muito mais de flores.
Try it out to see how you like it.	Experimente para ver como você gosta.
He has a series of thoughts taking shape.	Ele tem uma série de pensamentos tomando forma.
This is shown in.	Isso é mostrado em.
No one who could get their hands on him and change him.	Ninguém que pudesse colocar as mãos nele e mudá-lo.
Such a case is, of course, often difficult.	Tal caso é, sem dúvida, muitas vezes difícil.
No wonder it's sold out.	Não é à toa que está esgotado.
See if he comes back.	Veja se ele volta.
And he might even have a better education, at least he thought.	E ele pode até ter uma educação melhor, pelo menos ele pensou.
We didn't know for sure until the end.	Nós não sabíamos com certeza até o final.
Holding my head.	Segurando minha cabeça.
You are not the defense and you are not the family.	Você não é a defesa e você não é a família.
I accept responsibility.	Eu aceito a responsabilidade.
You don't want it.	Você não quer isso.
A family member.	Um membro da família.
And that's a big problem right now.	E isso é um grande problema agora.
Her physical limitations do not prevent her from being active.	Suas limitações físicas não a impedem de ser ativa.
She tried to open the doors, but they were locked.	Ela tentou abrir as portas, mas estavam trancadas.
But you are not free.	Mas você não é livre.
You should probably only call this if the value has actually changed.	Você provavelmente deve chamar isso somente se o valor realmente mudou.
I barely looked.	Eu mal olhei.
There's nothing between you and me.	Não há nada entre você e eu.
Maybe nothing was connected.	Talvez nada estivesse conectado.
At this time on our site only one book in the series.	Neste momento em nosso site apenas um livro da série.
It's called trial and error.	Chama-se tentativa e erro.
We decided it wasn't that bad so we started.	Decidimos que não era tão ruim assim começamos.
I didn't know how to do it.	Eu não sabia como fazê-lo.
All in one piece with the rest.	Tudo de uma peça com o resto.
They would have to meet again.	Eles teriam que se encontrar novamente.
I thought it was just a big party.	Eu pensei que era apenas uma grande festa.
I think with time you will feel better.	Acho que com o tempo você vai se sentir melhor.
A faceless, voiceless friend.	Um amigo sem rosto e sem voz.
I never wanted to talk to him more in my life.	Eu nunca quis falar mais com ele na minha vida.
He is at the heart of everything.	Está no coração de tudo.
But I also didn't want them to worry.	Mas também não queria que eles se preocupassem.
He's that kind of player.	Ele é esse tipo de jogador.
I would call everyone tomorrow.	Eu ligaria para todos amanhã.
There are many other options.	Existem muitas outras opções.
I smile at that.	Eu sorri para isso.
Life is good, and writing helps us remember that.	A vida é boa, e escrever nos ajuda a lembrar disso.
Now everything works fine for him.	Agora tudo funciona bem para ele.
I've never really seen the show.	Eu realmente nunca vi o show.
And yet the same questions are still there.	E, no entanto, as mesmas perguntas ainda estão lá.
Well, that was definitely going to be an education.	Bem, isso com certeza ia ser uma educação.
She wanted to save me.	Ela queria me salvar.
Today she was in front of us.	Hoje ela estava na nossa frente.
He never got up.	Ele nunca se levantou.
Instead, he found a happy medium between the two.	Em vez disso, ele encontrou um meio-termo entre os dois.
Do not select single authors from the collection.	Não selecione autores únicos da coleção.
She lives down the hall.	Ela mora no final do corredor.
So don't let them search her car.	Portanto, não deixe que revistam seu carro.
None of this will be easy.	Nada disso será fácil.
Game days were better.	Os dias de jogo eram melhores.
This is one level deeper than the previous pattern.	Este é um nível mais profundo do que o padrão anterior.
Someone is ready to get married or move.	Alguém está pronto para se casar ou se mudar.
You may only have one chance, you may not have any.	Você pode ter apenas uma chance, você pode não ter nenhuma.
We are here tonight to continue your fight, to continue your dream.	Estamos aqui esta noite para continuar sua luta, continuar seu sonho.
If these are the most essential workers, they should be paid more.	Se estes são os trabalhadores mais essenciais, deveriam ser pagos mais.
Odd numbers look better in this context.	Os números ímpares parecem melhores nesse contexto.
There is definitely some kind of truth behind it.	Definitivamente, há algum tipo de verdade por trás disso.
And for me, there's no going back.	E para mim, não há como voltar atrás.
But the threat was no less felt.	Mas a ameaça não foi menos sentida.
If you have your own office, leave the door open.	Se você tem seu próprio escritório, deixe a porta aberta.
Thought you might like it, though.	Achei que vocês poderiam gostar, no entanto.
She tried to pull away, but he held her back.	Ela tentou se afastar, mas ele a segurou.
How long, she doesn't know.	Há quanto tempo, ela não sabe.
I have to break the rules a little, though.	Eu tenho que quebrar as regras um pouco, no entanto.
Anyway, it would be long enough.	De qualquer forma, seria longo o suficiente.
I am a person, not a phone tree.	Eu sou uma pessoa, não uma árvore de telefones.
Possibly this can be done in one step.	Possivelmente isso pode ser feito em uma etapa.
How was that.	Como foi isso.
That happened once a week now.	Isso acontecia uma vez por semana agora.
Serve with coffee or tea.	Sirva com café ou chá.
I decided to try and find and try.	Eu decidi tentar e encontrar e tentar.
I wish we had more wait staff in general.	Eu gostaria que tivéssemos mais equipe de garçons em geral.
First he got me out of the way.	Primeiro ele me tirou do caminho.
We love them when we see them.	Nós os amamos quando os vemos.
You are angry about what happened.	Você está bravo com o que aconteceu.
There doesn't seem to be an associated app.	Não parece haver um aplicativo associado.
Some of us have tried to live a double life.	Alguns de nós tentaram viver uma vida dupla.
My mother used that term.	Minha mãe usava esse termo.
Have fun with friends and family.	Divirta-se com amigos e familiares.
You should read his book.	Você deveria ler o livro dele.
Well, it's not.	Bem, não é.
The perfect mix of blue and green.	A mistura perfeita de azul e verde.
I mean, you know what he's going to say.	Quero dizer, você sabe o que ele vai dizer.
So it was six.	Então eram seis.
But it's worth the wait.	Mas vale a pena esperar.
They only had one goal.	Eles tiveram apenas um gol.
I think you should keep it.	Eu acho que você deveria mantê-lo.
One of the best events in town.	Um dos melhores eventos da cidade.
I don't miss going once a week.	Não fico sem ir uma vez por semana.
But many others may not.	Mas muitos outros talvez não.
She should be the one to speak for him.	Ela deveria ser a única a falar por ele.
I didn't really want to die.	Eu não queria morrer, de verdade.
I dropped the photo and made the coffee.	Larguei a foto e fiz o café.
No sign of children.	Nenhum sinal de crianças.
Everyone wants them.	Todos os querem.
No, he wasn't like them.	Não, ele não era como eles.
An hour later, my core temperature was tested.	Uma hora depois, minha temperatura central foi testada.
Conversation season is ending now.	A temporada de conversas está acabando agora.
You better do it.	É melhor você fazer isso.
They would be moved from one location to another without notice.	Eles seriam movidos de um local para outro sem aviso prévio.
It's hard to see what's wrong with that.	É difícil ver o que há de errado com isso.
He was firm.	Ele foi firme.
It is not certain which one causes the disease.	Não é certo qual deles causa a doença.
I was told to make myself at home.	Disseram-me para me fazer em casa.
It was a party house.	Era uma casa de festas.
I better reproduce the whole thing.	É melhor eu reproduzir a coisa toda.
We must leave.	Devemos sair.
I watched them come and go.	Eu os observei ir e vir.
But we know that the standard model cannot be the whole story.	Mas sabemos que o modelo padrão não pode ser toda a história.
I'm scared to stand outside with a sign.	Estou com medo de ficar do lado de fora com um sinal.
His terms were simple.	Seus termos eram simples.
We like to read about sex.	Gostamos de ler sobre sexo.
Don't go where the path may lead.	Não siga para onde o caminho pode levar.
That night, the camera is broken again.	Naquela noite, a câmera está quebrada novamente.
I have few male friends.	Tenho poucos amigos homens.
If this is true, the test case continues operation.	Se isso for verdade, o caso de teste continua a operação.
I never liked to drive.	Eu nunca gostei de dirigir.
So you told me.	Então você me disse.
I jump to push.	Eu pulo para empurrar.
It helps, but it's not necessary.	Ajuda, mas não é necessário.
This will happen to drug users.	Isso vai acontecer com os usuários de drogas.
He knows the answer to every problem.	Ele sabe a resposta para todos os problemas.
I am aware of this.	Eu estou ciente disso.
You should be able to find out based on this code.	Você deve ser capaz de descobrir com base neste código.
He just wasn't right.	Ele simplesmente não era o certo.
The only problem was that no one was getting hurt by it but himself.	O único problema era que ninguém estava se machucando com isso, a não ser ele mesmo.
I couldn't remember his last words to me.	Eu não conseguia me lembrar de suas últimas palavras para mim.
But this plan can only be decided slowly.	Mas este plano só pode ser decidido lentamente.
I think you did not understand.	Acho que você não entendeu.
This is certainly a case study of how this can go wrong.	Este é certamente um estudo de caso de como isso pode dar errado.
He said he would like that.	Ele disse que gostaria disso.
She hated him.	Ela o odiava.
It seems to me that we need a little science here.	Parece-me que precisamos de um pouco de ciência aqui.
Many more specific examples are easy to find.	Muitos exemplos mais específicos são fáceis de encontrar.
Same with milk.	O mesmo com o leite.
It wasn't like she could go out and find a job.	Não era como se ela pudesse sair e encontrar um emprego.
Usually, our answer is a little different from the truth.	Normalmente, nossa resposta é um pouco diferente da verdade.
But in this case, they don't.	Mas neste caso, eles não.
But it doesn't make much difference.	Mas não faz muita diferença.
And you're happy for him and you smile at him.	E você está feliz por ele e sorri para ele.
This is simply one method you can try.	Este é simplesmente um método que você pode tentar.
Get out from under your critical thoughts.	Saia de debaixo de seus pensamentos críticos.
I can't take care of myself.	Não consigo cuidar de mim.
They were so heavy that he could no longer move quickly.	Eles eram tão pesados ​​que ele não conseguia mais se mover rapidamente.
For him it's like death.	Para ele é como a morte.
That was going to be it.	Isso ia ser isso.
Place both in a bowl.	Coloque ambos em uma tigela.
It was during the test that something went wrong.	Foi durante o teste que algo deu errado.
I treat myself very well.	Eu me trato muito bem.
He couldn't imagine what they could do to him then.	Ele não podia imaginar o que eles poderiam fazer com ele então.
She faces criminal charges.	Ela enfrenta acusações criminais.
I think it will be really cool.	Acho que vai ser muito legal.
However, there was no difference in survival between the two groups of patients.	No entanto, não houve diferença na sobrevida entre os dois grupos de pacientes.
But they are bad for her teeth.	Mas eles são ruins para os dentes dela.
My question is he has one coming im two days.	Minha pergunta é que ele tem um chegando im dois dias.
Even if they're a little off.	Mesmo que estejam um pouco fora.
Finding an insurance solution is just a phone call away.	Encontrar uma solução de seguro é apenas um telefonema de distância.
And he was angry, very angry.	E ele estava zangado, muito zangado.
Otherwise, he was just too good.	Caso contrário, ele era apenas muito bom.
But doing so doesn't change anything.	Mas fazer isso não muda nada.
It looks very clean and professional, making it very easy to use.	Parece muito limpo e profissional, tornando-o muito fácil de usar.
The next section provides the details of the economic scenario.	A próxima seção fornece os detalhes do cenário econômico.
You weren't even born.	Você nem nasceu.
Didn't care about your opinion then.	Não se importou com sua opinião então.
This procedure would be quite expensive for complex data such as images.	Este procedimento seria bastante caro para dados complexos, como imagens.
Love love love.	Amor Amor amor.
He decided to build his own.	Ele decidiu construir o seu próprio.
They had no idea why.	Eles não tinham ideia do porquê.
A man would not like to see signs of the future.	Um homem não gostaria de ver sinais do futuro.
That wasn't big enough, though.	Isso não era grande o suficiente, no entanto.
However, almost every hand in the room went up.	No entanto, quase todas as mãos na sala se levantaram.
Examples of each case follow.	Seguem exemplos de cada caso.
If only you can do it.	Se você só pode fazê-lo.
Come, take a chance.	Venha, dê uma chance.
It's the computer.	E o computador.
What she is can change hell forever.	O que ela é pode mudar o inferno para sempre.
He's someone you want to be around.	Ele é alguém que você quer ter por perto.
It doesn't matter if it's hidden or not.	Não importa se está escondido ou não.
I am not his responsibility.	Eu não sou sua responsabilidade.
This is a correct statement of the law.	Essa é uma afirmação correta da lei.
It works great, no problems with it.	Funciona muito bem, sem problemas com isso.
In the development phase, there were only three of us, including me.	Na fase de desenvolvimento, havia apenas três de nós, incluindo eu.
But he knew the proper answer.	Mas ele sabia a resposta adequada.
The decision does not do that.	A decisão não faz isso.
They are therefore ideal at an early stage of development.	Eles são, portanto, ideais em uma fase inicial de desenvolvimento.
In fact, it brought no change.	Na verdade, não trouxe nenhuma mudança.
Or maybe it was the last of the tears.	Ou talvez fosse a última das lágrimas.
Another four thousand.	Mais quatro mil.
I'm free every afternoon.	Estou livre todas as tardes.
And stayed about an hour.	E ficou cerca de uma hora.
Therefore, a national marketing policy is now needed.	Portanto, agora é necessária uma política nacional de marketing.
And noticed that it was.	E notou que era.
I think it should be on the table.	Acho que deveria estar na mesa.
He was really in love with her, you know, her first love.	Ele estava realmente apaixonado por ela, você sabe, seu primeiro amor.
She wanted to tell him about her father.	Ela queria contar a ele sobre seu pai.
Now let me go back.	Agora deixe-me voltar.
Maybe he shouldn't.	Talvez ele não devesse.
It is necessary to imagine what that means, to continue.	É preciso imaginar o que isso significa, isso continuar.
I don't think the data support that claim.	Eu não acho que os dados suportam essa afirmação.
It provides the service as follows.	Ele fornece o serviço da seguinte maneira.
You can then check if this is empty or not.	Você pode então verificar se isso está vazio ou não.
He looked nervous.	Ele parecia nervoso.
We appreciate the trust you have in our reviews!.	Agradecemos a confiança que você tem em nossas avaliações!.
It's too late for those anyway, whoever they are.	É tarde demais para aqueles, de qualquer maneira, sejam eles quais forem.
Ready to play and be played.	Pronto para tocar e ser tocado.
He even has my first name.	Ele até tem meu primeiro nome.
I will go.	Eu vou.
She didn't want a conversation.	Ela não queria uma conversa.
But happened.	Mas aconteceu.
I know she is married.	Eu sei que ela é casada.
If you have any comments, questions, comments, please contact me.	Se você tiver quaisquer comentários, perguntas, comentários, entre em contato comigo.
He wasn't even aware of moving.	Ele nem estava ciente de se mover.
Backend web development is a career in itself.	Desenvolvimento web back-end é uma carreira em si.
They really made it as comfortable as possible.	Eles realmente fizeram isso o mais confortável possível.
He gave me my first computer.	Ele me deu meu primeiro computador.
They say you are impossible to reach.	Dizem que você é impossível de alcançar.
Nothing like it was sold on the market.	Nada parecido foi vendido no mercado.
I'm literally sick of it.	Estou literalmente doente com isso.
Each time the force was given.	Cada vez que a força foi dada.
Nothing was certain, of course.	Nada era certo, é claro.
It felt like the sound would never end.	Parecia que o som nunca iria acabar.
The main project is complete.	O projeto principal está concluído.
I won't tell others.	Não vou contar aos outros.
I'll just say it again.	Eu só vou dizer isso de novo.
Examining this wouldn't take long.	Examinar isso não levaria muito tempo.
Certainly, it is an impossible mission for man.	Certamente, é uma missão impossível para o homem.
Not that it was necessary.	Não que fosse necessário.
That would be a bad way to get killed.	Essa seria uma maneira ruim de ser morto.
She was sure he had another wife somewhere.	Ela tinha certeza de que ele tinha outra esposa em algum lugar.
It is not my role to judge her, nor is it hers.	Não é meu papel julgá-la, nem é seu.
Now both have the same shape.	Agora ambos têm a mesma forma.
This is my story.	Esta é a minha história.
Every day we work hard in practice.	Todos os dias trabalhamos duro na prática.
It makes no difference to me, man or woman.	Não faz nenhuma diferença para mim, homem ou mulher.
Neither of them had noticed.	Nenhum dos dois havia notado.
I wanted to help you.	Eu queria te ajudar.
Of course, your books have the same.	Naturalmente, seus livros têm o mesmo.
Oh wait, you weren't.	Oh, espere, você não estava.
Nobody uses money anymore.	Ninguém usa mais dinheiro.
The name was familiar.	O nome era familiar.
You are perfect for each other.	Vocês são perfeitos um para o outro.
He took his hand from under his shirt.	Ele tirou a mão de debaixo da camisa.
They learned this song.	Eles aprenderam essa música.
The charges were later dropped.	As acusações foram retiradas mais tarde.
It was getting harder for me not to say something to him.	Estava ficando mais difícil para mim não dizer algo a ele.
But then there was a problem.	Mas então houve um problema.
Three independent experiments are shown.	De três experimentos independentes são mostrados.
Such silence.	Tal silêncio.
My current code is given below.	Meu código atual é dado abaixo.
This is your age, son.	Esta é a sua maioridade, filho.
Even harder than usual.	Ainda mais difícil do que o normal.
She wants you to call her back when you get a chance.	Ela quer que você ligue de volta quando tiver uma chance.
The way.	O caminho.
It wasn't in the phone book.	Não estava na lista telefônica.
He would do anything.	Ele faria qualquer coisa.
I was talking about what she did.	Eu estava falando sobre o que ela fez.
Well, let's see, we have a lot of money to spend.	Bem, vamos ver, temos muito dinheiro para gastar.
I would say it's quite true, but you have to let it happen.	Eu diria que é bem verdade, mas você tem que deixar acontecer.
So you got an error.	Assim você teve um erro.
T is the absolute temperature.	T é a temperatura absoluta.
Let each step be seen as part of the overall plan.	Que cada passo seja visto como parte do plano geral.
We were open about it.	Estávamos abertos sobre isso.
None of them moved.	Nenhum deles se moveu.
But it's good to hear you say that.	Mas é bom ouvir você dizer isso.
In fact, it does.	De fato, ele faz.
Even taking the time to show my wife concern.	Mesmo tendo tempo para mostrar preocupação à minha esposa.
But not everyone is on your side.	Mas nem todos estão do seu lado.
Write to one person.	Escreva para uma pessoa.
I am big.	eu sou grande.
We do what we can.	Fazemos o que podemos.
Plan your moves in advance.	Planeje seus movimentos com antecedência.
I can't think of anything else.	Não consigo pensar em mais nada.
But after my time.	Mas depois do meu tempo.
And one of those people, for me, is me.	E uma dessas pessoas, para mim, sou eu.
Don't sleep in her bed.	Não durma na cama dela.
Failure cost him an eye, however.	O fracasso lhe custou um olho, no entanto.
The less time they spent together, the better.	Quanto menos tempo eles passassem juntos, melhor.
She held something in his hand.	Ela segurou algo em sua mão.
He didn't say she had killed him.	Ele não disse que ela o havia matado.
It was a hallmark of that era.	Era uma marca daquela época.
So far not interesting.	Até agora não é interessante.
The test is not important to them.	O teste não é importante para eles.
They told us where to go, we have to.	Eles nos disseram para onde ir, temos que fazê-lo.
She had to be patient.	Ela tinha que ser paciente.
A small red LED.	Um pequeno led vermelho.
She couldn't believe what was happening.	Ela não podia acreditar no que estava acontecendo.
She literally needs to stop.	Literalmente precisa parar.
But it's not an easy sale.	Mas não é uma venda fácil.
They didn't study as much this time.	Eles não estudaram tanto desta vez.
My mother was not happy.	Minha mãe não estava feliz.
There are two hundred employees here.	Há duzentos funcionários aqui.
They would.	Eles pagariam.
Not much happens in this story.	Nesta história não acontece muita coisa.
But there may not be much time.	Mas pode não haver muito tempo.
Memories of what they had been.	Memórias do que eles tinham sido.
It wouldn't be, it couldn't be, it couldn't be.	Não seria, não poderia ser, não pode ser.
For the first time the two men met face to face.	Pela primeira vez os dois homens se encontraram cara a cara.
The mechanisms of action need to be better understood.	Os mecanismos de ação precisam ser melhor compreendidos.
In many ways this is good.	Em muitos aspectos isso é bom.
I would feel it, somehow.	Eu sentiria isso, de alguma forma.
Environmental damage is done because it's cheap.	Dano ao meio ambiente é feito porque é barato.
End of the day.	Fim do dia.
A house needs people in it.	Uma casa precisa de pessoas nela.
Other studies find mixed results.	Outros estudos encontram resultados mistos.
Not a second too early.	Nem um segundo cedo demais.
We decided to make it a weekend.	Resolvemos fazer disso um fim de semana.
He didn't wait for her answer.	Ele não esperou por sua resposta.
It's big enough to fit most human bodies.	É grande o suficiente para caber a maioria dos corpos humanos.
He certainly would have written.	Ele certamente teria escrito.
I will explain that in a moment.	Vou explicar isso em um momento.
I spent many hours playing with them as a child.	Passei muitas horas brincando com eles quando criança.
If yes, add sugar.	Se sim, adicione o açúcar.
He never mentioned that he had been married.	Ele nunca mencionou que ele tinha sido casado.
I got off easier, running an hour or so every day.	Eu saí mais fácil, correndo uma hora ou mais todos os dias.
There are still some elements that could have been improved.	Ainda existem alguns elementos que poderiam ter sido melhorados.
It hasn't been opened for over ten years.	Não foi aberto por mais de dez anos.
I also have no idea how they will work.	Também não faço ideia de como vão funcionar.
All you need to do is get more knowledge about yourself.	Tudo que você precisa fazer é obter mais conhecimento sobre si mesmo.
She had it.	Ela o tinha.
Everyone in the film becomes aware of it as we are.	Todos no filme se tornam conscientes dele como nós.
It's just a wonderful film.	É simplesmente um filme maravilhoso.
And continues to do so.	E continua a fazê-lo.
I could do one on one or groups.	Eu poderia fazer um em um ou grupos.
Features tend to change constantly, and more doesn't necessarily mean better.	Os recursos tendem a mudar constantemente, e mais não significa necessariamente melhor.
A great balance of planning for the future and some instant impact.	Um grande equilíbrio de planejamento para o futuro e algum impacto instantâneo.
I wasn't familiar with your organization until now.	Eu não estava familiarizado com sua organização até agora.
Worse, he was worried.	Pior, ele estava preocupado.
Up close and personal.	De perto e pessoal.
But he wasn't interested.	Mas ele não estava interessado.
We will definitely be back.	Nós definitivamente voltaremos.
I think your strategy is very good.	Achei sua estratégia muito boa.
Mark asked me to put him on the list.	Mark me pediu para colocá-lo na lista.
Or who she was.	Ou quem ela era.
I will come back to see what they do.	Vou voltar para ver o que eles fazem.
He offered to drive.	Ele se ofereceu para dirigir.
That's not my business plan.	Esse não é o meu plano de negócios.
These classes helped a little too.	Essas aulas ajudaram um pouco também.
A very important case.	Um caso muito importante.
Just so far.	Só tão longe.
She got caught.	Ela foi pega.
Freedom from worry.	Liberdade de preocupação.
I have a place we can go.	Eu tenho um lugar onde podemos ir.
I want this dress.	Eu quero este vestido.
I would appreciate any help.	Agradeceria qualquer ajuda.
I know there's more to it than that.	Eu sei que há mais do que isso.
There will be six groups of four.	Serão seis grupos de quatro.
I couldn't sit up in bed.	Eu não conseguia sentar na cama.
He felt the pressure of the crowd in the hall above them.	Ele sentiu a pressão da multidão no salão acima deles.
He would have to open the door.	Ele teria que abrir a porta.
I need it.	Eu preciso disso.
And someone else gets up again.	E outra pessoa se levanta novamente.
If you want love, give love.	Se você quer amor, dê amor.
It was still early for him to fall asleep.	Ainda era cedo para ele adormecer.
You will learn.	Você vai aprender.
At that point, the action is worth zero.	Nesse ponto, a ação vale zero.
He passes slowly through the school.	Ele passa lentamente pela escola.
Context is everything.	Contexto é tudo.
I'm certainly happy to be back.	Estou certamente feliz em voltar.
It is a pleasure to have you at our school.	É um prazer tê-la em nossa escola.
See, some of you, you forget.	Veja, alguns de vocês, você esquece.
My brain refused to process the information.	Meu cérebro se recusou a processar a informação.
The rest follows.	O resto segue.
I came straight from work to bring this to you.	Eu vim direto do trabalho para trazer isso para você.
We did.	Nós fizemos.
You'll have to catch it from them.	Você terá que pegá-lo com eles.
This is useful for your state and condition.	Isso é útil para seu estado e condição.
To me that doesn't make sense.	Para mim isso não faz sentido.
It's my way or not at all.	É do meu jeito ou de jeito nenhum.
None of this is happening.	Nada disso está acontecendo.
Good quality for this price.	Boa qualidade por esse preço.
I took small steps today with the kitchen.	Eu dei pequenos passos hoje com a cozinha.
She takes care of him too.	Ela cuida dele também.
It will never be.	Nunca será.
Toward the end, before we parted.	Perto do fim, antes de nos separarmos.
She really should.	Ela realmente deveria.
It is well which of the states of history means the best.	Ele é bem qual dos estados da história significa o melhor.
We cannot change that.	Não podemos mudar isso.
The only way to know the latter is to practice the former.	A única maneira de conhecer o último é praticar o primeiro.
No cars were moving now in either direction.	Nenhum carro se movia, agora, em qualquer direção.
It is true that he knows nothing about wine, but it can be learned.	É verdade que ele não sabe nada sobre vinho, mas isso pode ser aprendido.
The rain is over and gone.	A chuva acabou e se foi.
It's probably the most advanced car on the planet.	É provavelmente o carro mais avançado do planeta.
Where health is nothing more than a business.	Onde a saúde nada mais é do que um negócio.
I trust teachers.	Eu confio nos professores.
And I saw you and your life.	E vi você e sua vida.
She would learn to be strong and survive.	Ela aprenderia a ser forte e sobreviver.
Representative experiment of two of the seven independent experiments performed.	Experiência representativa de duas das sete experiências independentes realizadas.
The solid line towards the top is the long-term average.	A linha sólida em direção ao topo é a média de longo prazo.
I walked over to the table.	Caminhei até a mesa.
It would just throw things back.	Seria apenas jogar as coisas de volta.
But they did it at the local level.	Mas eles o fizeram em nível local.
Three minutes to four.	Três minutos para as quatro.
He had a problem with my blog.	Ele teve problema com o meu blog.
Think about it for a second.	Pense nisso por um segundo.
He had learned things about him now.	Ele tinha aprendido as coisas sobre ele agora.
I post daily and I really like his blog.	Posto diariamente e gosto muito do seu blog.
Now we're broke.	Agora estamos quebrados.
Perfect for short or long term stays.	Perfeito para estadias de curta ou longa duração.
But not so much.	Mas não tanto.
But sometimes written communication just doesn't work.	Mas às vezes a comunicação escrita simplesmente não funciona.
But he grimaced.	Mas ele fez uma careta.
There was only one hole.	Havia apenas um buraco.
At first, he didn't know where he was or why.	A princípio, ele não sabia onde estava ou por quê.
I won't cut you, just ask a few questions.	Eu não vou cortar você, apenas faça algumas perguntas.
I never called him a friend.	Nunca o chamei de amigo.
And holding, he would hold her hand.	E segurando, ele seguraria a mão dela.
This mechanism is unique and is reported for the first time.	Este mecanismo é único e é relatado pela primeira vez.
The job involved good money and travel.	O trabalho envolvia um bom dinheiro e viagens.
The best you have.	O melhor que você tem.
I think it will be fine.	Eu acho que vai ficar bem.
Still, there is room for improvement.	Ainda assim, há espaço para melhorias.
I wanted to go home.	Eu queria ir para casa.
But there was more to it than that.	Mas havia mais do que isso.
Well, sometimes we did.	Bem, às vezes nós fizemos.
He looked a little pale.	Ele parecia um pouco pálido.
They often deal with the same problems.	Muitas vezes lidam com os mesmos problemas.
They worry.	Eles preocupam.
She was so happy.	Ela estava tão feliz.
Thus, a family includes father, mother and their children.	Assim, uma família inclui pai, mãe e seus filhos.
He liked it a lot.	Ele gostou bastante.
But there were matters of interest about us.	Mas havia assuntos de interesse sobre nós.
And that will make a difference.	E isso fará a diferença.
Everything was in order.	Tudo estava em ordem.
It depends on your organization.	Depende da sua organização.
Focus on healthy living.	Foco na vida saudável.
It just doesn't happen to real people that way.	Isso simplesmente não acontece com pessoas reais dessa maneira.
Perhaps the man was right.	Talvez o homem estivesse certo.
I love to see him work.	Adoro vê-lo trabalhar.
It is the members who decide.	São os membros que decidem.
The content may be different as you say.	O conteúdo pode ser diferente como você diz.
It does not color outside the lines.	Ele não colore fora das linhas.
I don't like to boss or be bossed around.	Eu não gosto de mandar ou ser mandado.
The time to act was before the project started.	A hora de agir foi antes do início do projeto.
Find more information further down the page.	Encontre mais informações mais adiante na página.
You choose.	Você escolhe.
Really a big help to us.	Realmente uma grande ajuda para nós.
If you don't like it, fine.	Se você não gosta, tudo bem.
They must raise their heads.	Eles devem levantar a cabeça.
He held it in one hand.	Segurou em uma mão.
It's like, they want you to ask great questions.	É tipo, eles querem que você faça ótimas perguntas.
We know this is a unique place.	Sabemos que este é um lugar único.
Everything is silent in the room.	Tudo está em silêncio na sala.
The other, you think you can't get out.	O outro, você acha que não consegue sair.
They were trying to cross the city quickly.	Eles estavam tentando atravessar a cidade, rapidamente.
These are the women who are at the top of their game.	Estas são as mulheres que estão no topo de seu jogo.
I knew that was it.	Eu sabia que era isso.
I am white.	Eu sou branco.
There are many limitations of this study.	Existem muitas limitações deste estudo.
Fair enough, if you believe so.	Bastante justo, se assim você acredita.
Someone has to say.	Alguém tem que dizer.
It definitely feels like we've lost momentum.	Definitivamente parece que perdemos o movimento.
A policeman pulled him aside.	Um policial o puxou para o lado.
They are limited.	Eles são limitados.
So it was a stupid business idea, basically.	Então foi uma ideia de negócio estúpida, basicamente.
I'm not surprised she was crazy.	Não estou surpreso que ela era louca.
I took them home in a bag.	Eu os levei para casa em um saco.
I did once.	Eu fiz uma vez.
But he found much more than that.	Mas ele encontrou muito mais do que isso.
However, the letter was, in some ways, very strange.	No entanto, a carta era, de certa forma, muito estranha.
It was his mistake.	Foi o erro dele.
The clinical characteristics of our cases and those of the literature were compared.	As características clínicas dos nossos casos e as da literatura foram comparadas.
I am not, however, a party girl.	Eu não sou, no entanto, uma garota festeira.
Against the law.	Contra a lei.
It was so.	Foi assim.
The problem is only getting worse, not better.	O problema só está piorando, não melhorando.
But it wasn't like we had any other choice.	Mas não era como se tivéssemos outra escolha.
It is a great opportunity.	É uma grande oportunidade.
Maybe you feel this way every winter.	Talvez você se sinta assim todo inverno.
Too tired to move, more like this.	Muito cansado para se mover, mais parecido com isso.
Stop the train.	Pare o trem.
Anything you need.	Qualquer coisa que você precisar.
Nothing would change that.	Nada iria mudar isso.
He couldn't remember the last time he'd been so excited.	Ele não conseguia se lembrar da última vez em que ficara tão excitado.
Computer diagnostics, tissue type.	Diagnóstico por computador, tipo de tecido.
These have to be done by the book.	Estes têm que ser feitos pelo livro.
I'm confused about this.	Estou confuso sobre isso.
This is not within walking distance, but very close by car.	Isto não está a uma curta distância, mas muito perto de carro.
Hope you see this and contact me.	Espero que você veja isso e entre em contato comigo.
Usually two people show up to speak.	Normalmente, duas pessoas aparecem para falar.
He turned his head to the side and held his breath.	Ele virou a cabeça para o lado e prendeu a respiração.
Make different men and girls search.	Faça com que homens e garotas diferentes pesquisem.
The two-line struggle is class struggle.	A luta de duas linhas é luta de classes.
He knew he would kill if there was too much.	Ele sabia que matava se houvesse muito.
I won't die for you or anyone else.	Não vou morrer por você, nem por ninguém.
You don't go to sleep in the afternoon.	Você não vai para o sono da tarde.
I can't turn the key.	Não consigo virar a chave.
I've heard of these things before.	Já ouvi falar dessas coisas antes.
Also, my solution is far from simple.	Além disso, minha solução está longe de ser simples.
Your age is very important to me, everything is a matter of feeling.	Sua idade é muito importante para mim, tudo é uma questão de sentimento.
He didn't turn to look at me.	Ele não se virou para olhar para mim.
In he falls.	Em ele cai.
There was no drinking and not a crossword.	Não houve bebida e nem uma palavra cruzada.
I think you could do him good.	Acho que você poderia fazer bem a ele.
Yes we can talk.	Sim, podemos conversar.
The first car passed without incident.	O primeiro carro passou sem incidentes.
During the first few years of life, there were few symptoms.	Durante os primeiros anos de vida, houve poucos sintomas.
This can be used in two ways.	Isso pode ser usado de duas maneiras.
This approach may work well for some applications.	Essa abordagem pode funcionar bem para alguns aplicativos.
We close the store here.	Fechamos a loja por aqui.
I didn't answer them at all.	Eu não lhes respondi nada.
Not about health.	Não sobre saúde.
So when he left, we had a connection.	Então, quando ele saiu, nós tínhamos uma conexão.
You take it right.	Você pega direito.
It must have been my sweat.	Deve ter sido meu suor.
Will be.	Vai ser.
One to survive, the other to live.	Um para sobreviver, o outro para viver.
You saying that.	Você dizendo isso.
It's a free country and you obviously have a lot of money.	É um país livre e você obviamente tem muito dinheiro.
This is obviously nothing like that.	Isso obviamente não é nada disso.
I leave our hotel room.	Saio do nosso quarto de hotel.
I feel crazy.	Eu me sinto louco.
Nothing in the news.	Nada nas notícias.
They didn't really listen.	Eles realmente não ouviram.
Parking can be obtained, however, around the area.	O estacionamento pode ser obtido, no entanto, ao redor da área.
I didn't play very well.	Eu não joguei muito bem.
His hand was heavy.	Sua mão estava pesada.
They were talking about me.	Eles estavam falando de mim.
From your team.	De sua equipe.
It was getting late and he was tired.	Estava ficando tarde e ele estava cansado.
I see direct cause and effect.	Eu vejo causa e efeito diretos.
That was certainly true for me.	Isso foi certamente verdade para mim.
They looked a lot younger than I remember being.	Eles pareciam muito mais jovens do que eu me lembro de ser.
These are books you can't miss.	São livros que você não pode perder.
You've been through so much, poor thing.	Você já passou por tanta coisa, coitada.
Now he's gone.	Agora ele se foi.
That's why it's bad.	Por isso é ruim.
Many have changed, but most have not.	Muitos mudaram, mas a maioria não.
Have a stable home.	Tenha uma casa estável.
My thinking part had to be hidden because no one wanted to.	Minha parte pensante tinha que ficar escondida porque ninguém queria.
Suddenly he was tired.	De repente, ele estava cansado.
For more read the article.	Para mais leia o artigo.
In this, we share the same experience.	Nisso, compartilhamos a mesma experiência.
The user answered a set of questions before and after the experiment.	O usuário respondeu a um conjunto de perguntas antes e depois do experimento.
Hot weather is coming.	O tempo quente está chegando.
It takes less time to perform the operation than to explain it.	Leva menos tempo para realizar a operação do que para explicá-la.
Then choose the next ones.	Então escolha os próximos.
It's true, we're very good in the family.	É verdade, somos muito bons na família.
He is very short compared to the others.	Ele é muito curto em comparação com os outros.
No one on the show had taken a fall.	Ninguém no show tinha sofrido uma queda.
Many children just wanted to play.	Muitas crianças só queriam brincar.
Furthermore, the mechanisms underlying the production of false memories are still unclear.	Além disso, os mecanismos subjacentes à produção de falsas memórias ainda não são claros.
I'm a lucky boy.	Eu sou um garoto de sorte.
You have to make sure these players are getting an education.	Você tem que ter certeza de que esses jogadores estão recebendo uma educação.
Every panel seems to be there, but they are old.	Cada painel parece estar lá, mas eles são antigos.
It is in clear terms the right to present a defense.	É em termos claros o direito de apresentar uma defesa.
That made the movie so important to me.	Isso tornou o filme tão importante para mim.
He's playing with us.	Ele está jogando conosco.
Some of the diseases that are present.	Algumas das doenças que estão presentes.
An individual's decisions are based entirely on the individual.	As decisões de um indivíduo são baseadas inteiramente no indivíduo.
The light makes the space very bright.	A luz torna o espaço muito brilhante.
Or because you couldn't find another way out of the situation.	Ou porque você não conseguiu encontrar outra saída para a situação.
It broke the first time I dropped it.	Quebrou na primeira vez que deixei cair.
But we have a good group of workers.	Mas temos um bom grupo de trabalhadores.
At this point, there is little or no pressure on the bag.	Neste ponto, há pouca ou nenhuma pressão no saco.
She had grown so much.	Ela tinha crescido tanto.
Our room wasn't too bad.	Nosso quarto não era tão ruim.
Very bad logic on her part.	Lógica muito ruim da parte dela.
Such an instance is simply called a slash.	Tal instância é chamada, simplesmente, de barra.
Take her to the station.	Leve-a para a estação.
More than one died there.	Mais de um morreu ali.
This routine works for me.	Essa rotina funciona para mim.
And yet, it doesn't have to be that way.	E, no entanto, não precisa ser assim.
This data is useful for testing learning models.	Esses dados são úteis para testar modelos de aprendizado.
His previous life offered nothing.	Sua vida anterior não oferecia nada.
But the change took time to happen.	Mas a mudança demorou a acontecer.
The economy is a problem.	A economia é um problema.
That's how you can help her.	É assim que você pode ajudá-la.
I needed to get it back.	Eu precisava recuperá-lo.
We do this to let you know we mean it.	Fazemos isso para que você saiba que estamos falando sério.
Yes, context is everything.	Sim, contexto é tudo.
Add some ice.	Adicione um pouco de gelo.
But something inside him refused to let go.	Mas algo dentro dele se recusou a deixar ir.
But it's there.	Mas está lá.
Where is it now?	Onde está agora.
That part is easy.	Essa parte é fácil.
They had him in sight.	Eles o tinham à vista.
We had plans.	Tínhamos planos.
I sell things.	Eu vendo as coisas.
When they came to me, his hand shot out.	Quando eles vieram até mim, sua mão disparou.
I never knew what love really was.	Eu nunca soube o que o amor realmente era.
He was survived by his wife and children.	Ele foi sobrevivido por sua esposa e filhos.
I don't have to talk to you.	Eu não tenho que falar com você.
But it was a positive experience.	Mas foi uma experiência positiva.
It helps me keep making art and cool stuff.	Isso me ajuda a continuar fazendo arte e coisas mais legais.
You are not limited to three components.	Você não está limitado a três componentes.
This video is not intended to be an attack on religion.	Este vídeo não pretende ser um ataque à religião.
I've had enough of that too.	Eu tive o suficiente disso também.
He was inside her.	Ele estava dentro dela.
But in the last hundred years.	Mas nos últimos cem anos.
The worst mistake of your life.	O pior erro de sua vida.
Which, believe it or not, he literally was.	O que, acredite ou não, ele literalmente era.
They are just a record in the database.	Eles são apenas um registro no banco de dados.
Late for dinner.	Tarde para o jantar.
But they'll figure it out eventually.	Mas eles vão descobrir isso eventualmente.
We have a serious situation here.	Temos aqui uma situação séria.
Anyway, no skin off my teeth.	Seja como for, sem pele dos meus dentes.
She didn't tell me.	Ela não me contou.
Parents going out with their kids.	Pais saindo com seus filhos.
They followed him.	Eles o seguiram.
Each individual is different.	Cada indivíduo é diferente.
And yes, we do.	E sim, nós pedimos.
This is similar to the differences between a child and an adult.	Isso é semelhante às diferenças entre uma criança e um adulto.
So by default this is my favorite.	Então, por padrão, este é o meu favorito.
Drop down the hole and climb up on the other side.	Desça no buraco e suba do outro lado.
She released her arm from my shoulder.	Ela soltou o braço do meu ombro.
Another hour until the fight.	Mais uma hora até a luta.
We are pulled this way and that.	Somos puxados para cá e para lá.
They are not coming back.	Eles não estão voltando.
Something can happen twice.	Algo pode acontecer duas vezes.
The company has been in the news recently for two big moves.	A empresa foi notícia recentemente por dois grandes movimentos.
It does not terminate the action on any of the claims.	Não encerra a ação quanto a nenhuma das reivindicações.
This status is rarely discussed in the previous literature.	Esse status raramente é discutido na literatura anterior.
I often think about those ten minutes.	Muitas vezes penso naqueles dez minutos.
And she had just told him that she loved him.	E ela tinha acabado de dizer a ele que o amava.
She had to get some information about it, some understanding.	Ela tinha que obter alguma informação sobre isso, alguma compreensão.
Let me find a way to deal with this.	Deixe-me encontrar uma maneira de lidar com isso.
If you live in a quiet house, this would be a problem.	Se você mora em uma casa tranquila, isso seria um problema.
Be who you are and be proud of it.	Seja quem você é e tenha orgulho disso.
This could be a possible reason for your exception.	Essa pode ser uma possível razão para sua exceção.
I still felt nothing.	Eu ainda não sentia nada.
It's a place we've been before.	É um lugar que já estivemos antes.
Sex was part of the cost of the trip.	O sexo fazia parte do custo da viagem.
Above, the thick smoke was barely rising.	Acima, a fumaça espessa mal subia.
And it has to come from the bottom up.	E tem que vir de baixo para cima.
Talking gives way to eating.	O falar dá lugar ao comer.
It was the last thing on his mind.	Era a última coisa em sua mente.
Seriously, shut up.	Sério, cale a boca.
I don't go out to eat much these days.	Eu não saio para comer muito esses dias.
He worked hard for her success.	Ele trabalhou duro para seu sucesso.
She wouldn't miss it, says his wife.	Ela não sentiria falta, diz sua esposa.
But now, it seems that public places have become the new target.	Mas agora, parece que os lugares públicos se tornaram o novo alvo.
I do not want it.	Eu não quero isso.
I pulled into the store.	Eu puxei para a loja.
Not in death.	Não na morte.
Just thinking about it was a crime.	Apenas pensar nisso era um crime.
She couldn't find him.	Ela não conseguiu encontrá-lo.
The details are unclear.	Os detalhes não são claros.
It's even bigger than that.	É ainda maior do que isso.
Towards the end, rather than the end to the means.	Para o fim, em vez do fim para os meios.
Law.	Lei.
This one is in your hands now.	Este está em suas mãos agora.
They are more in power.	Eles estão mais no poder.
That's because it has.	Isso porque tem.
I hope it was helpful in some way.	Espero que tenha sido útil de alguma forma.
There's not much to say.	Não há muito a dizer.
You will feel different during the day.	Você vai se sentir diferente durante o dia.
I have to arrive.	Eu tenho que chegar.
So when they win a fight, they think nothing can stop them.	Então, quando eles vencem uma luta, eles pensam que nada pode detê-los.
The guys are a year older.	Os caras são um ano mais velhos.
Not sure if this is something that can be taught.	Não tenho certeza se isso é algo que pode ser ensinado.
In ten seconds, she would be free.	Em dez segundos, ela estaria livre.
This is the second time you surprise us.	Esta é a segunda vez que você nos surpreende.
They will kill you.	Eles vão te matar.
Please feel free to contact us to discuss any of the above.	Sinta-se à vontade para entrar em contato conosco para discutir qualquer um dos itens acima.
You find the time.	Você encontra o tempo.
I hated everything they stood for.	Eu odiava tudo o que eles representavam.
Or they have there own purpose.	Ou eles têm lá próprio propósito.
But then you must leave.	Mas então você deve sair.
This is a.	Isso é um.
I finished the last show, like, just a few days ago.	Eu terminei o último show, tipo, apenas alguns dias atrás.
No notes at this stage.	Nenhuma nota nesta fase.
I moved on.	Eu segui em frente.
See religion.	Veja a religião.
And prepare to cry.	E prepare-se para chorar.
His parents separated when he was young.	Seus pais se separaram quando ele era jovem.
My team didn't know.	Minha equipe não sabia.
But that's not really the problem here.	Mas esse não é realmente o problema aqui.
It felt like the right thing to say.	Parecia a coisa certa a dizer.
This processing depends on the field type.	Este processamento depende do tipo de campo.
I have two pieces of code for each button.	Eu tenho duas partes de código para cada botão.
Not that it was an option.	Não que fosse uma opção.
No one will believe a word she says.	Ninguém vai acreditar em uma palavra que ela diz.
Try it today to find out!.	Experimente hoje para descobrir!.
Which is hard, man.	O que é difícil, cara.
Or a human, for that matter.	Ou um ser humano, para esse assunto.
You didn't ask for any of this.	Você não pediu nada disso.
Book ahead in high season as it is a small boat.	Reserve com antecedência na alta temporada, pois é um pequeno barco.
I mean, cars are less of a problem.	Quero dizer, os carros são menos problemáticos.
It's beyond crazy.	É além de louco.
Behind them was a stone building.	Atrás deles havia um edifício de pedra.
People were not made to live here.	As pessoas não foram feitas para viver aqui.
So go slow.	Então vá devagar.
That's where the most damage occurred.	Foi aí que ocorreu o maior dano.
At least that's where we need to start.	Pelo menos é por aí que precisamos começar.
You know, do what the hell they do.	Você sabe, fazer o que diabos eles fazem.
This isn't easy for her.	Isso não é fácil para ela.
He still hasn't moved.	Ele ainda não se moveu.
But that was as far as the conversation went.	Mas isso foi até onde a conversa foi.
He hit them in the eye.	Acertou-lhes nos olhos.
That probably didn't help either.	Isso provavelmente também não ajudou.
Both methods are extensively studied in the literature.	Ambos os métodos são amplamente estudados na literatura.
I don't know who his mother was.	Não sei quem era sua mãe.
We would like to say more, and we will in the future.	Gostaríamos de dizer mais, e o faremos no futuro.
He felt his heart race.	Ele sentiu seu coração disparar.
It's a short walk to the top.	É uma curta caminhada até o topo.
And yet he would need this man's help.	E ainda assim ele precisaria da ajuda deste homem.
I love the photo below.	Eu amo a foto abaixo.
We've been changed.	Nós fomos mudados.
He made us talk about it.	Ele nos fez falar sobre isso.
I should have spent the extra money on a better phone.	Eu deveria ter gasto o dinheiro extra em um telefone melhor.
This is a middle class family.	Trata-se de uma família de classe média.
Many returned home.	Muitos voltaram para casa.
I will be with you.	Eu estarei contigo.
I declined, of course.	Eu recusei, é claro.
The findings must be viewed in light of some limitations.	Os achados devem ser vistos à luz de algumas limitações.
You won't be able to go back there for years.	Você não será capaz de voltar lá por anos.
Game by game, day by day.	Jogo a jogo, dia a dia.
He was in charge.	Ele estava no comando.
The reason was simple.	A razão era simples.
But someone recognized me and pulled me aboard.	Mas alguém me reconheceu e me puxou a bordo.
There are two useful terms here.	Há dois termos úteis aqui.
We needed to talk.	Precisávamos conversar.
I don't want to go down there.	Eu não quero descer lá.
I mean, if anyone has a chance, say yes.	Quero dizer, se alguém tiver uma chance, diga sim.
Each of these three components is critical to healthy sexual function.	Cada um desses três componentes é fundamental para uma função sexual saudável.
I am rather the art of the possible.	Sou antes a arte do possível.
They were coming in third.	Eles estavam chegando em terceiro lugar.
I got scared because this feels so real.	Eu fiquei com medo porque isso parece muito real.
I have a new case now.	Eu tenho um novo caso agora.
Love is adorable.	O amor é adorável.
Let's work a little with these hands.	Vamos trabalhar um pouco com essas mãos.
I didn't try to escape.	Eu não tentei escapar.
She will start looking for someone else.	Ela vai começar a procurar outra pessoa.
The world was open.	O mundo estava aberto.
Then came back.	Depois voltou.
They seemed to be taking the long way around.	Eles pareciam estar tomando o caminho mais longo.
I don't know who.	Eu não sei quem.
No matter how many people weren't around.	Não importa quantas pessoas não estivessem por perto.
The sides are left open.	As laterais são deixadas abertas.
This is what was wanted.	Isso é o que se queria.
It's a matter of life or death.	É uma questão de vida ou morte.
God, if only.	Deus, se apenas.
There was this force field around him.	Havia esse campo de força ao redor dele.
They knew what they were doing and their work was very good.	Eles sabiam o que estavam fazendo e seu trabalho era muito bom.
He said it wasn't.	Ele disse que não era.
Now let her go.	Agora deixe-a ir.
We saw this young woman there too.	Vimos essa jovem lá também.
Please review the phone number.	Por favor, reveja o número de telefone.
That was a relief.	Esse foi um alívio.
So everything keeps running.	Então tudo continua rodando.
No additional information is available at this time.	Nenhuma informação adicional está disponível neste momento.
In fact, the news is not just bad.	Na verdade, as notícias não são apenas ruins.
Life would be impossible without him.	A vida seria impossível sem ele.
Come on, think.	Vamos, pense.
He's got the bone now.	Ele pegou o osso agora.
There was only one thing to do.	Só havia uma coisa a fazer.
They never turned us down, for the record.	Eles nunca nos recusaram, só para constar.
But nothing good could come of it for either of them.	Mas nada de bom poderia vir disso para nenhum deles.
Representative examples are shown.	Exemplos representativos são mostrados.
Remember what we're saying.	Lembre-se do que estamos dizendo.
My first wife remarried.	Minha primeira esposa se casou novamente.
I'll find out what this class does myself.	Eu vou descobrir o que essa classe faz sozinho.
I have mine.	Eu tenho o meu.
Let's try to get past them.	Vamos tentar passar por eles.
The results presented are from two independent experiments.	Os resultados apresentados são de duas experiências independentes.
There will be some of our stuff up there.	Haverá algumas de nossas coisas lá em cima.
She certainly never mentioned it to me.	Ela certamente nunca mencionou isso para mim.
She certainly wasn't thinking about that.	Ela certamente não estava pensando nisso.
There was something familiar about her.	Havia algo familiar nela.
Skills take practice, and practice takes effort.	Habilidades requerem prática, e prática requer esforço.
I will check though.	Vou verificar, no entanto.
Many have made the military their career.	Muitos fizeram dos militares sua carreira.
Yet he survived.	Mesmo assim ele sobreviveu.
But they are often not the best.	Mas muitas vezes não são os melhores.
It doesn't carry much, so it doesn't have to be too technical.	Ela não carrega muito, então não precisa ser muito técnico.
That's the only way to do it.	Essa é a única maneira de fazê-lo.
Not after afternoon.	Não depois da tarde.
You don't love your husband.	Você não ama seu marido.
But this is not uncommon.	Mas isso não é incomum.
Communication technology is not simply a means to an end.	A tecnologia da comunicação não é simplesmente um meio para um fim.
Security lock back.	Trava de segurança de volta.
This is a five step process.	Este é um processo de cinco etapas.
I was glad to watch them.	Eu estava contente em assisti-los.
Two are playing cards.	Dois estão jogando cartas.
And two, there's nothing going on.	E dois, não há nada acontecendo.
About a third chose not to have children.	Cerca de um terço optou por não ter filhos.
He was a girl, just like these girls.	Ele era uma garota, assim como essas garotas.
It could show that neither primary vs.	Poderia mostrar que nem o primário vs.
She just called him back.	Ela apenas o chamou de volta.
Here is the original code.	Aqui está o código original.
From five independent experiments.	De cinco experimentos independentes.
The hospital was hit.	O hospital foi atingido.
I move well.	Eu me movo bem.
The handbag business grew from there.	O negócio de bolsas cresceu a partir daí.
Medium, well, he's in between.	Médio, bem, ele está entre os dois.
So it's wrong.	Então está errado.
Enjoy and share.	Aproveite e compartilhe.
He will lag farther behind in life.	Ele vai ficar mais para trás da vida.
His father could, but he never chose.	Seu pai podia, mas nunca escolheu.
We make it a point to go see that person.	Fazemos questão de ir ver essa pessoa.
This was taken as evidence of perfect or very good memory.	Isso foi tomado como evidência de memória perfeita ou muito boa.
I would definitely be thinking.	Eu definitivamente estaria pensando.
And that can happen multiple times.	E que isso pode acontecer várias vezes.
I have money like that.	Eu tenho dinheiro assim.
Sometimes a boy or a girl would visit and play with me.	Às vezes, um menino ou uma menina me visitava e brincava comigo.
He knew what he was supposed to do.	Ele sabia o que deveria fazer.
You need to rest.	Você precisa descansar.
The experience is the memory, the mind.	A experiência é a memória, a mente.
His parents were dead, though he didn't know it.	Seus pais estavam mortos, embora ele não soubesse.
This has to go.	Isso tem que ir.
Feel healthy and good about yourself.	Sentir-se saudável e bem consigo mesmo.
Nothing is given.	Nada é dado.
Cleaning took more than seven hours.	A limpeza durou mais de sete horas.
But if she goes.	Mas se ela for.
About this he could or would say nothing.	Sobre isso ele não podia ou diria nada.
Use it to protect yourself.	Use-o para se proteger.
He was feeling a little better now.	Ele estava se sentindo um pouco melhor agora.
This high ground changed hands three times during the day.	Este terreno elevado mudou de mãos três vezes durante o dia.
None of them had anything negative to say.	Nenhum deles tinha algo negativo a dizer.
He went to check and found her.	Ele foi verificar e a encontrou.
If you're not sure, get one.	Se você não tem certeza, pegue um.
And it's not in the law.	E não está na lei.
When you think of someone you love, that thought is not love.	Quando você pensa em alguém que ama, esse pensamento não é amor.
Now, he thought.	Agora, ele pensou.
Or more than that.	Ou mais do que isso.
I believe in the people's right to rule.	Eu acredito no direito do povo de governar.
I could feel it even without looking back properly.	Eu podia sentir isso mesmo sem olhar para trás direito.
You should only add photos for new places.	Você só deve adicionar fotos para novos lugares.
I want you to tell me what you think.	Eu quero que você me diga o que você pensa.
He should get some more for her.	Ele deve conseguir um pouco mais para ela.
She needed just that word.	Ela precisava apenas dessa palavra.
Consider, for example, the words you use every day in your work.	Considere, por exemplo, as palavras que você usa todos os dias em seu trabalho.
Plus, we can do anything you can imagine.	Além disso, podemos fazer qualquer coisa que você possa imaginar.
It's also a gift.	Também é um presente.
Maybe never.	Talvez nunca.
I'll come back later, or can anyone comment the following.	Voltarei mais tarde, ou alguém pode comentar o seguinte.
The problem is that the story doesn't end there.	O problema é que a história não termina aí.
The fix is ​​within.	A correção está dentro.
And he is the main character.	E ele é o personagem principal.
Now, there were seven brothers.	Agora, havia sete irmãos.
You have no power.	Você não tem poder.
I would think of home as a football field.	Eu pensaria em casa como um campo de futebol.
I looked for it.	Eu procurei por isso.
Are you still here.	Você ainda esta aqui.
You need your own vehicle.	Você precisa do seu próprio veículo.
Of course he was interested.	Claro que ele estava interessado.
He certainly looked strong.	Ele certamente tinha uma aparência forte.
But people don't think like that.	Mas as pessoas não pensam assim.
Instant application results.	Resultados instantâneos da aplicação.
His body is perfect.	Seu corpo é perfeito.
These two were hit for just cause.	Estes dois foram atingidos por justa causa.
He hasn't come in a while.	Ele não vem há algum tempo.
It was an excellent meal.	Foi uma excelente refeição.
And feeling good is good.	E sentir-se bem é bom.
Included in this part of the data fields is a comment field.	Incluído nesta parte dos campos de dados está um campo de comentário.
The ones on the left are the same.	Os da esquerda são os mesmos.
Maybe there were more of them.	Talvez houvesse mais deles.
That would never happen now.	Isso agora nunca iria acontecer.
The previous afternoon.	Na tarde anterior.
No no no.	Não não não.
They don't do well.	Eles não fazem bem.
Share them and talk about why they are effective.	Compartilhe-os e fale sobre por que eles são eficazes.
Some were good students.	Alguns eram bons alunos.
It's weird because it doesn't really seem that long.	É estranho porque realmente não parece tão longo.
I wouldn't change.	Eu não mudaria.
It wasn't a safe lie.	Não era uma mentira segura.
Go away now.	Vá embora agora.
He would just have to trust him to take care of himself.	Ele só teria que confiar nele para cuidar de si mesmo.
No cause of death is given.	Nenhuma causa de morte é dada.
The guy who killed her was never caught.	O cara que a matou nunca foi pego.
She didn't say that, however, when she gave him her hand.	Ela não disse isso, no entanto, quando lhe deu a mão.
But that was not her nature.	Mas essa não era sua natureza.
I remember getting a call at work.	Lembro-me de receber uma ligação no trabalho.
Art and sorry day if it came two days to arrive.	Arte e desculpe dia se veio dois dias para chegar.
Perhaps this could harm you.	Talvez isso possa prejudicá-lo.
Worse, I could leave you five.	Pior, poderia deixá-lo cinco.
One points to my hair.	Um aponta para o meu cabelo.
However, this is not the case.	No entanto, este não é o caso.
We have a lot of young people in this team.	Temos muitos jovens nesta equipe.
Other women don't.	Outras mulheres não.
She loves to please.	Ela adora agradar.
As good as her teams are, we can help them become even better.	Por melhores que sejam suas equipes, podemos ajudá-las a se tornarem ainda melhores.
For years after the first four initial games were released.	Por anos após os primeiros quatro jogos iniciais foram lançados.
I want them gone.	Eu quero que eles se vão.
I thought for a long time about how to say this.	Eu pensei por um longo tempo sobre como dizer isso.
Therefore, the legal basis is presented first.	Portanto, o fundamento jurídico é apresentado em primeiro lugar.
He held his breath and waited.	Ele prendeu a respiração e esperou.
I wouldn't like that.	Eu não gostaria disso.
If it works, it's magic.	Se der certo, é mágica.
Then you will see that your actions have an impact.	Então, você verá que suas ações têm um impacto.
We've been working hard.	Temos trabalhado duro.
Of course, they should have told you that's what the meeting was about.	Claro, eles deveriam ter dito a você que era isso que a reunião era.
He found me.	Ele me encontrou.
Marvel at the creative vision to start such a place initially.	Maravilhar-se com a visão criativa para começar tal lugar inicialmente.
Come on.	Vamos lá.
He can't shoot without them.	Ele não pode atirar sem eles.
If you see something cool you'd like to play with, just ask.	Se você vir algo legal com o qual gostaria de brincar, pergunte.
We didn't speak, but he watched me.	Nós não falamos, mas ele me observou.
With a friend.	Com uma amiga.
I have no idea how this happened.	Não faço ideia de como isso aconteceu.
He was easy with his friends.	Ele era fácil com seus amigos.
So let's take a look at the numbers.	Então, vamos dar uma olhada nos números.
The movie was really good.	O filme foi realmente muito bom.
There was no threat here.	Não havia nenhuma ameaça aqui.
I think he'll be here soon.	Acho que ele estará aqui em breve.
Other effects can be blocking effects.	Outros efeitos podem ser efeitos de bloqueio.
By the end of the week, they were really excited about it.	No final da semana, eles estavam realmente empolgados com isso.
In fact, it's only my eyes that are useful.	Na verdade, são apenas meus olhos que são úteis.
Even in this case, the comparison with their results is not straightforward.	Mesmo neste caso, a comparação com seus resultados não é direta.
It's not exactly a stable system.	Não é exatamente um sistema estável.
Signs have become quite popular in the last year.	Os sinais tornaram-se bastante populares no último ano.
She wasn't much better.	Ela não estava muito melhor.
Success is defined entirely by you.	O sucesso é definido inteiramente por você.
Or a plan.	Ou um plano.
I see some evidence that this is starting to happen.	Eu vejo algumas evidências de que isso está começando a acontecer.
Nothing to lose.	Nada a perder.
Fall in love and stay in love.	Apaixone-se e permaneça apaixonado.
We hope he comes back after he finishes his training.	Esperamos que ele volte depois de terminar seu treinamento.
They are no more.	Eles não são mais.
I can't think where that one is.	Não consigo pensar onde aquele está.
We think the same.	Nós pensamos o mesmo.
He was removed from the country.	Ele foi removido do país.
It takes time to grow seasoned officers.	Leva um tempo para crescer oficiais experientes.
I wanted a man with a gun.	Eu queria um homem com uma arma.
Money only went so far.	O dinheiro só foi tão longe.
He found them interesting now.	Ele os achava interessantes agora.
It's like the example of the hand.	É como o exemplo da mão.
So that's what happens.	Então é isso que acontece.
I was sure she would help me.	Eu tinha certeza de que ela me ajudaria.
I decided to push the process.	Eu decidi empurrar o processo.
Share your thoughts on social media.	Compartilhe seus pensamentos nas mídias sociais.
We have to think well and be well to be happy.	Temos que pensar bem e estar bem para sermos felizes.
We cannot simply pave the way for growth.	Não podemos simplesmente abrir caminho para o crescimento.
You have been very important to many of us.	Você tem sido muito importante para muitos de nós.
But she couldn't think about it.	Mas ela não podia pensar nisso.
I discovered that their love for him runs deep.	Descobri que o amor deles por ele é profundo.
I really didn't care.	Eu realmente não me importei.
Or he does, but he's not interested.	Ou ele faz, mas ele não está interessado.
Ask about him the next time you're at church.	Pergunte sobre ele na próxima vez que estiver na igreja.
His shoulders rose and fell, a deep, steady breath.	Seus ombros subiam e desciam, uma respiração profunda e constante.
Around them was the city when he was young.	Ao redor deles estava a cidade quando era jovem.
A lot can happen.	Muita coisa pode acontecer.
We feel pain.	Sentimos dor.
I love you, remember.	Eu te amo, lembre-se.
The dog is bigger, stronger.	O cão é maior, mais forte.
People good against his skin.	As pessoas bem contra a sua pele.
This was done without prior notice to the mother.	Isso foi feito sem aviso prévio à mãe.
And then we have just this area.	E então temos apenas esta área.
Green and red is yellow.	Verde e vermelho é amarelo.
Then they can slowly pull it out.	Então eles podem puxá-lo lentamente.
And she wasn't pretty then, at that moment.	E ela não era bonita então, naquele momento.
I will sit here.	Eu vou sentar aqui.
And little by little, life got better.	E aos poucos a vida foi melhorando.
They were at their last wedding.	Eles estavam em seu último casamento.
A must-read.	Uma leitura obrigatória.
We have to feel comfortable and discover the speed.	Temos que nos sentir confortáveis ​​e descobrir a velocidade.
They never see him.	Eles nunca o vêem.
Maybe he'd given up and gone.	Talvez ele tivesse desistido e ido.
He's still there.	Ainda está lá.
He had lost a friend and a son.	Ele havia perdido um amigo e um filho.
Not sure what.	Não tenho certeza sobre o quê.
Pour over the wine and remaining broth and bring to a boil.	Despeje sobre o vinho e o caldo restante e deixe ferver.
He also asked for the day off for tomorrow.	Ele também pediu folga para amanhã.
But it seemed an important point.	Mas parecia um ponto importante.
This fits the bill perfectly.	Isso se encaixa perfeitamente na conta.
We point it out.	Nós apontamos isso.
Because we were used to having more space on the second door.	Porque estávamos acostumados a ter mais espaço na segunda porta.
But, one thing has not changed.	Mas, uma coisa não mudou.
And my unit did a lot of that.	E minha unidade fez muito isso.
And, to be clear, this can happen by accident.	E, para ser claro, isso pode acontecer por acidente.
We still have a long way to go.	Ainda temos um longo caminho a percorrer.
It was meant to be.	Era para ser.
The world was a changed place.	O mundo era um lugar mudado.
You can count on me for a good customer.	Você pode contar comigo para um bom cliente.
And then we found that everyone had contact.	E então descobrimos que todos tinham contato.
Finding the laugh in him.	Encontrando a risada nele.
Remove from pan and set aside.	Retire da panela e reserve de um lado.
Once he came back, she would be dead to him.	Uma vez que ele voltasse, ela estaria morta para ele.
Attached is the location map.	Segue em anexo o mapa de localização.
I love each of you for who you are.	Eu amo cada um de vocês por quem você é.
You knew he would.	Você sabia que ele iria.
This was a job, like any other.	Este era um trabalho, como qualquer outro.
That might bring peace to my mind.	Isso pode trazer paz à minha mente.
A false start sent them back five more.	Uma falsa partida os fez retroceder mais cinco.
It felt like it had been written for me, about me.	Senti como se tivesse sido escrito para mim, sobre mim.
I can enjoy it.	Eu posso apreciá-lo.
It was power, but in perfect control.	Era poder, mas em perfeito controle.
Which brings me to another defense by several people on his part.	O que me leva a outra defesa de várias pessoas da parte dele.
Returns a reference to the value.	Retorna uma referência ao valor.
That you don't want to buy something that won't fit.	Que você não quer comprar algo que não vai caber.
At the same time, she was a little funny and interesting.	Ao mesmo tempo, ela era um pouco engraçada e interessante.
We don't know what they can do.	Não sabemos o que eles podem fazer.
In a way he is.	De certa forma ele é.
She couldn't have reached him anyway.	Ela não poderia tê-lo alcançado de qualquer maneira.
Not that my mother is fat, mind you.	Não que minha mãe seja gorda, lembre-se.
They could die.	Eles poderiam morrer.
Ticket office on the weekend.	Bilheteria no final de semana.
Read for it what you want.	Leia para isso o que você quiser.
In great detail.	Com muito detalhe.
Maybe you can help me.	Talvez você possa me ajudar.
There are two important items.	Existem dois itens importantes.
You give them direction and structure and then let them play.	Você fornece a eles direção e estrutura e depois os deixa jogar.
Set aside half an hour to read it in one go.	Reserve meia hora para lê-lo de uma só vez.
The window glass is missing.	Falta o vidro da janela.
In either case, the transfer will be void.	Em qualquer dos casos, a transferência será anulada.
Everything goes down.	Tudo desce.
However, the performance characteristics are poor.	No entanto, as características de desempenho são pobres.
He created so much joy with his music.	Ele criou tanta alegria com sua música.
It felt like a place where a story could begin.	Parecia um lugar onde uma história poderia começar.
He liked the sound of it.	Ele gostou do som disso.
They wanted to make a name for themselves, just to get attention.	Eles queriam fazer um nome para si mesmos, apenas para chamar a atenção.
Place them anywhere you can for the best results.	Coloque-os em qualquer lugar que puder para obter os melhores resultados.
Then choose the section in which you want the link.	Em seguida, escolha a seção na qual você deseja o link.
She had never seen the driver.	Ela nunca tinha visto o motorista.
Even though they have won several games this season.	Mesmo que tenham vencido vários jogos nesta temporada.
It's something we have to do and apply.	É algo que temos que fazer e aplicar.
But the race is over.	Mas a corrida acabou.
Both were there to share and help.	Ambos estavam presentes para compartilhar e ajudar.
Performed the analyses.	Realizou as análises.
I felt bad about it.	Eu me senti mal com isso.
The only thing that changes in the body.	A única coisa que muda no corpo.
I think he wants to start his own political family.	Acho que ele quer começar sua própria família política.
There are some things you are looking for.	Há algumas coisas que você está procurando.
That was the best time.	Essa foi a melhor hora.
Mark would do anything for his family.	Mark faria qualquer coisa por sua família.
Yes, he could have her.	Sim, ele poderia tê-la.
The whole definition of life is about to change.	Toda a definição de vida está prestes a mudar.
I know the first few hours will be hard, but it's worth it.	Eu sei que as primeiras horas serão difíceis, mas vale a pena.
Faces everywhere turned to the sky.	Rostos em todos os lugares se voltaram para o céu.
I mean, no, you don't.	Quero dizer, não, você não faz isso.
Setting the time period on Earth to match the books helped.	Definir o período de tempo na Terra para corresponder aos livros ajudou.
Since he didn't think he could get there before then.	Desde que ele não achava que poderia chegar lá antes disso.
He outlined the study and wrote the main text of the manuscript.	Delineou o estudo e redigiu o texto principal do manuscrito.
Tomorrow they may have a change of heart.	Amanhã eles podem ter uma mudança de coração.
The business is changing.	O negócio está mudando.
He stood there, listening.	Ele ficou parado, ouvindo.
It could be a trade.	Pode ser um comércio.
He was looking forward to getting off work and going home to rest.	Ele estava ansioso para sair do trabalho e ir para casa descansar.
Their mother would not accept.	A mãe deles não aceitaria.
Mothers cry and children are lost.	As mães choram e os filhos se perdem.
We appreciate his feedback because that's how we improve.	Agradecemos seu feedback porque é assim que melhoramos.
But now, finally, everything was falling into place.	Mas agora, finalmente, tudo estava se encaixando.
The best insurance policy is the one you never have to use.	A melhor apólice de seguro é aquela que você nunca precisa usar.
It was a lot to deal with.	Era muito para lidar.
This was the most common.	Esse era o mais comum.
She then returned to the living room.	Ela então voltou para a sala de estar.
The one who loves us is here for us.	Aquele que nos ama, está aqui para nós.
That was fitting.	Isso era adequado.
It looks a little crazy.	Parece um pouco louco.
There it was, in black and white.	Lá estava, em preto e branco.
When reaction temperature is not given, assume room temperature.	Quando a temperatura da reação não for fornecida, assuma a temperatura ambiente.
I imagine it's still out there somewhere, waiting to be found.	Imagino que ainda esteja em algum lugar por aí, esperando para ser encontrado.
Repeatedly, no effect was found.	Repetidamente, nenhum efeito foi encontrado.
Check before using.	Verifique antes de usar.
You must stop this.	Você deve parar com isso.
It was the same.	Era a mesma coisa.
Make sure you don't go too short.	Certifique-se de não ir muito curto.
On the kitchen floor.	No chão da cozinha.
But life goes on.	Mas a vida segue em frente.
In your care without conditions.	Aos seus cuidados sem condições.
You have no idea how much trouble it can cause.	Você não tem ideia de quantos problemas ela pode causar.
Then with a little more passion.	Depois, com um pouco mais de paixão.
Then he put his head in his hands.	Então ele colocou a cabeça nas mãos.
When it's hard they step up.	Quando é difícil eles intensificam.
They expect us to give it.	Eles esperam que a dêmos.
She was used to being recognized, especially these days.	Ela estava acostumada a ser reconhecida, especialmente nos dias de hoje.
I also did some other things.	Também fiz algumas outras coisas.
I hate to say it, but this could be true.	Eu odeio dizer isso, mas isso pode ser verdade.
I haven't finished and he hasn't.	Eu ainda não terminei e ele não.
He has a great first step.	Ele tem um ótimo primeiro passo.
Someone has to lose a life for you to have a chance.	Alguém tem que perder uma vida para você ter uma chance.
They have another brief conversation.	Eles têm outra breve conversa.
She has reached the point of no return.	Ela chegou ao ponto de não retorno.
And the older you get, the harder it seems to become.	E quanto mais velho você fica, mais difícil parece se tornar.
Similar findings exist for people.	Achados semelhantes existem para as pessoas.
I never walked away.	Eu nunca me afastei.
The difference is only in the size of the message.	A diferença está apenas no tamanho da mensagem.
When we grow up, we will be.	Quando crescermos, seremos.
Then he left.	Então foi embora.
At a hotel, they were across the hall.	Em um hotel, eles estavam do outro lado do corredor.
This time, his son was in a position to help him.	Desta vez, seu filho estava em posição de ajudá-lo.
She could give him that much, at least.	Ela poderia lhe dar tanto, pelo menos.
Let's put it into action.	Vamos colocá-lo em ação.
I am currently on a cell phone without access to a computer.	Atualmente estou em um celular sem acesso a um computador.
I can sit and accept.	Eu posso sentar e aceitar.
More and more of our world will be controlled by software.	Mais e mais do nosso mundo será controlado por software.
It was pretty obvious that this wasn't your average weapons test.	Era bastante óbvio que este não era o seu teste médio de armas.
In the same month, the song reached no.	No mesmo mês, a música alcançou no.
Some people want to know details about their care.	Algumas pessoas querem saber detalhes sobre seus cuidados.
And the first woman.	E a primeira mulher.
Stone the next day.	Pedra no dia seguinte.
If they see a gun on you, they'll kill us both.	Se eles virem uma arma em você, eles vão matar nós dois.
That was a smart move.	Essa foi uma jogada inteligente.
He's trying for her.	Ele está tentando por ela.
Like the most valuable part.	Como a parte mais valiosa.
You can place it anywhere in your room.	Você pode colocá-lo em qualquer lugar do seu quarto.
No other measured variables had a significant effect.	Nenhuma outra variável medida teve um efeito significativo.
They didn't represent a home.	Eles não representavam um lar.
She received several calls.	Ela recebeu várias ligações.
I can not stand him.	Eu não suporto ele.
They are not difficult to obtain.	Eles não são difíceis de obter.
Make sure you've set up your own.	Certifique-se de que configurou o seu próprio.
People knew he was around and that he wouldn't give up.	As pessoas sabiam que ele estava por perto e que não desistiria.
He wanted to be human, and yet he didn't.	Ele queria ser humano, e ainda assim não o fez.
You will have his.	Você vai ter o seu.
Put them on your doorstep.	Coloque-os na sua porta.
Measurements were performed in water.	As medições foram realizadas em água.
They are trapped in their lives by the security they've built.	Eles estão presos em suas vidas pela segurança que construíram.
They're in trouble.	Eles estão em apuros.
Not just animals, humans too.	Não só os animais, os humanos também.
No one else does this so regularly.	Ninguém mais faz isso com tanta regularidade.
The tour costs five dollars for adults and four dollars for children.	O passeio custa cinco dólares para adultos e quatro dólares para crianças.
I just moved and chose to stay with them.	Acabei de me mudar e escolhi ficar com eles.
Think about them in the next few days.	Pense neles nos próximos dias.
I wanted nothing to do with it.	Eu não queria nada com isso.
Fifteen of them could be dead in a split second.	Quinze deles poderiam estar mortos em uma fração de segundo.
Suddenly, the stone began to shift.	De repente, a pedra começou a mudar.
Finally, they cut and made a hole wide enough.	Finalmente, eles cortaram e fizeram um buraco largo o suficiente.
Bodies range from dark brown to black.	Os corpos variam de um marrom escuro ao preto.
We'll stay here until we get back.	Ficaremos aqui até voltarmos.
No difference was found between each cell line.	Nenhuma diferença foi encontrada entre cada linha celular.
Don't stay too long in the same place.	Não fique muito tempo no mesmo lugar.
Nothing to get excited about, they both thought.	Nada para se animar, ambos pensaram.
I was starting to see a use for it.	Eu estava começando a ver um uso para isso.
He couldn't move.	Ele não conseguia se mover.
It is the example for us to live by today.	É o exemplo para nós vivermos hoje.
The dream is over.	O sonho acabou.
Not a soul there.	Nem uma alma ali.
A very, very young man who had lost two arms and two legs.	Um homem muito, muito jovem, que havia perdido dois braços e duas pernas.
And nobody is lying.	E ninguém está mentindo.
Speak with them.	Fale com eles.
Someone has to tell us what we did.	Alguém tem que contar o que fizemos.
There are different ways to do this.	Existem diferentes maneiras de fazer isso.
What we are living now is the next step.	O que estamos vivendo agora é o próximo passo.
They got married three weeks after they met.	Eles se casaram três semanas depois de se conhecerem.
The bathroom was clean, small and with space for just one person.	O banheiro era limpo, pequeno e com espaço para apenas uma pessoa.
It's hard not to notice it.	É difícil não notá-lo.
The art supplies were spread out in front of me.	Os materiais de arte foram espalhados na minha frente.
She believed he was doing her best.	Ela acreditava que ele estava fazendo o seu melhor.
Someone will benefit from this.	Alguém se beneficiará com isso.
It was days and days.	Foram dias e dias.
I really am.	Eu realmente sou.
One by one, our players began to be chosen.	Um por um, nossos jogadores começaram a ser escolhidos.
Parts one and four are told from your perspective.	As partes um e quatro são contadas a partir de sua perspectiva.
It's where we are.	É onde estamos.
I've had several.	Já tive vários.
I had never seen him like this before.	Eu nunca o tinha visto assim antes.
I hope this isn't true.	Espero que isso não seja verdade.
Few know it exists.	Poucos sabem que ela existe.
And other video sources.	E outras fontes de vídeo.
Start below!.	Comece abaixo!.
I made myself a new little friend this year.	Fiz-me um novo amiguinho este ano.
These options can play with your head.	Essas opções podem brincar com sua cabeça.
We really need your brother.	Precisamos muito do seu irmão.
And his wife loves it.	E sua esposa adora.
Their lives are changed forever.	Suas vidas são mudadas para sempre.
It was just for fun.	Foi só por diversão.
It seems such a simple task, point and shoot.	Parece uma tarefa tão simples, apontar e disparar.
She didn't need them to understand any more than that.	Ela não precisava que eles entendessem mais do que isso.
She is afraid of their influence.	Ela tem medo da influência deles.
The authority figure thing is tired.	A coisa de figura de autoridade está cansada.
Then the sharp dog looked.	Então o cão afiado olhou.
Still a long way off.	Ainda muito longe.
There's something for everyone.	Tem algo para todos.
As it was seven years ago.	Como era sete anos atrás.
This brings more money supply in the market.	Isso traz mais oferta de dinheiro no mercado.
Or car?.	Ou carro?.
The flowers were small but perfect.	As flores eram pequenas, mas perfeitas.
You can identify it right away.	Você pode identificá-lo imediatamente.
I try not to cry.	Eu tento não chorar.
I refused it.	Eu recusei isso.
I broke my back in a car accident.	Eu quebrei minhas costas em um acidente de carro.
It was clear enough for me.	Ficou claro o suficiente para mim.
She was fine.	Ela estava bem.
Not that year, not any year.	Não naquele ano, não em qualquer ano.
One of them was a bathroom.	Um deles era um banheiro.
It stayed like that a little bit.	Ficou um pouco assim.
What happened to you was terrible.	O que aconteceu com você foi terrível.
No way, not until later.	De jeito nenhum, não até mais tarde.
In software development, this takes the form of code reviews.	No desenvolvimento de software, isso toma a forma de revisões de código.
I don't explain.	Eu não explico.
There really isn't much going on here.	Realmente não há muito acontecendo aqui.
Everyone was working on something different.	Todo mundo estava trabalhando em algo diferente.
Looking at her.	Olhando para ela.
I feel so bad for these poor kids.	Eu me sinto tão mal por essas pobres crianças.
But still no luck.	Mas ainda sem sorte.
See how you do.	Veja como você faz.
There must be an easier way to make a living.	Deve haver uma maneira mais fácil de ganhar a vida.
He could only hope she would wait for him now.	Ele só podia esperar que ela esperasse por ele agora.
Using our software has never been easier.	Usar nosso software nunca foi tão fácil.
Your ship had just arrived, you see.	Seu navio tinha acabado de chegar, você vê.
If this machine.	Se esta máquina.
This is a configured key.	Isso é uma chave configurada.
And your skin has never looked better.	E sua pele nunca esteve melhor.
If that sounds bad, things are about to get worse.	Se isso soa ruim, as coisas estão prestes a piorar.
But that wasn't good enough for her.	Mas isso não era bom o suficiente para ela.
He thought she was in town living it up.	Ele pensou que ela estava na cidade vivendo isso.
He didn't write anything down.	Ele não anotou nada.
I took a deep breath and walked towards my light.	Respirei fundo e caminhei até a minha luz.
A home forever.	Um lar para sempre.
If you want me.	Se você quiser que eu.
I'm planning to go there in a few years.	Estou planejando ir para lá em alguns anos.
It is no longer a laughing matter, as it was when it arrived.	Já não é motivo de riso, como quando chegou.
This is a green cup.	Este é um copo verde.
Then the tone changes.	Então o tom muda.
Please see details below.	Por favor, veja os detalhes abaixo.
He grew up there.	Ele cresceu lá.
This is a legal fact.	Isso é um fato jurídico.
She's been caught in the bridge lights now.	Ela foi pega nas luzes da ponte agora.
It seems like there is so much that could have happened.	Parece que há tanta coisa que poderia ter acontecido.
The exact number of people killed is unknown.	O número exato de pessoas mortas é desconhecido.
You can have a date too.	Pode ter um encontro também.
It's not the size that matters, but the content.	Não é o tamanho que importa, mas o conteúdo.
The fish ran daily in the newspaper.	Os peixes corriam diariamente no jornal.
That's not what we do with the child.	Não é isso que fazemos com a criança.
This can not be happening.	Isso não pode estar acontecendo.
There was nothing finished about it.	Não havia nada acabado sobre isso.
However, they lost the meaning of life.	No entanto, eles perderam o sentido da vida.
She took a few steps, stopped in front of him, and turned around.	Ela deu alguns passos, parou na frente dele e se virou.
On land, too, that night should have decided big questions.	Em terra, também, aquela noite deveria ter decidido grandes questões.
Thank you very much for this piece.	Muito obrigado por esta peça.
It also features a lot related to trust.	Também apresenta muito relacionado à confiança.
The device is great, but it's old technology.	O aparelho é ótimo, mas é tecnologia antiga.
Eyes so big.	Olhos tão grandes.
You can enter.	Você pode entrar.
There's a power in that, in not having to explain things.	Há um poder nisso, em não ter que explicar as coisas.
They must stay where they are.	Eles devem ficar onde estão.
None of you told anyone.	Nenhum de vocês contou a ninguém.
I couldn't get the word out of my mouth.	Eu não conseguia fazer a palavra sair da minha boca.
While this seems ideal, it can lead to problems.	Embora isso pareça ideal, pode levar a problemas.
If you don't like political discussion here, then don't read it.	Se você não gosta de discussão política aqui, então não leia.
Tell him now, while we still have a chance.	Diga a ele agora, enquanto ainda temos uma chance.
What's left of her.	O que restou dela.
You'll be Mine.	Você será meu.
I lost my breath with surprise and impact.	Perdi o fôlego com a surpresa e o impacto.
She reached out and placed her hand in his.	Ela estendeu a mão e colocou o seu no dele.
Let's go this way.	Vamos por aqui.
I never considered the question.	Eu nunca considerei a pergunta.
But language is ignored by everyone.	Mas a linguagem é ignorada por todos.
Says he needs the money.	Diz que precisa do dinheiro.
And she started with nothing.	E ela começou sem nada.
He raised his voice against it.	Ele levantou a voz contra isso.
But there is.	Mas existe.
But then she shook her head.	Mas então ela balançou a cabeça.
The problem will be in the marketing.	O problema estará no marketing.
It was like the first mark on the wall.	Foi como a primeira marca na parede.
Even in the real world there are some waiting around.	Mesmo no mundo real há alguns esperando por aí.
But you came much later.	Mas você veio muito mais tarde.
He somehow made those damn things look cool.	Ele de alguma forma fez essas malditas coisas parecerem legais.
I need to do a different action with each one.	Eu preciso fazer uma ação diferente com cada um.
Better than he knows himself, perhaps.	Melhor do que ele mesmo se conhece, talvez.
About the car.	Sobre o carro.
She wrote the article and has primary responsibility for the final content.	Escreveu o artigo e tem responsabilidade primária pelo conteúdo final.
We have to have a little bit of ease to get back, though.	Temos que ter um pouco de facilidade para voltar, no entanto.
Insurance for or first coverage taken what the purpose had to offer.	Seguro para ou primeira cobertura tomada o que o propósito tinha a oferecer.
You must have noticed.	Você deve ter notado.
That they got.	Que eles conseguiram.
A house that had seen some seriously better days.	Uma casa que tinha visto alguns dias seriamente melhores.
If you can do that, it's very simple, really very simple.	Se você pode fazer isso, é bem simples, realmente bem simples.
Letters should focus on a single issue.	As cartas devem se concentrar em uma única questão.
Contributed to the interpretation of experimental data.	Contribuiu para a interpretação dos dados experimentais.
You'll have friends on the ship, my parents told me.	Você terá amigos no navio, meus pais me disseram.
They left the old man sitting in his chair.	Eles deixaram o velho sentado em sua cadeira.
He had never realized how determined his mother was.	Ele nunca tinha percebido o quão determinada sua mãe era.
The judgment was handed down for this amount, plus interest.	A sentença foi proferida por este valor, acrescido de juros.
I started to see a lot of progress.	Comecei a ver muito progresso.
We just require constant care.	Apenas exigimos cuidados constantes.
It's a good size, not too small and not too big.	Tem um tamanho bom, nem muito pequeno e nem muito grande.
You will still see it.	Você ainda o verá.
It's going to be a nice hot day, that's a comfort.	Vai ser um bom dia quente, isso é um conforto.
Day after day, week after week, year after year.	Dia após dia, semana após semana, ano após ano.
About a week after the accident.	Cerca de uma semana após o acidente.
Not sure what she is.	Não tenho certeza do que ela é.
Then the three take the stage together.	Em seguida, os três sobem ao palco juntos.
Then he locked it.	Então ele trancou.
We're out of the way anywhere.	Estamos fora do caminho para qualquer lugar.
I think this story will help you become a better person.	Acho que essa história vai te ajudar a se tornar uma pessoa melhor.
It didn't exist, that way, until you did.	Isso não existia, dessa forma, até que você o fizesse.
My job is to improve my players.	Meu trabalho é melhorar meus jogadores.
Friends, who were like family.	Amigos, que eram como família.
It may be related.	Pode estar relacionado.
He was getting close, so close.	Ele estava chegando perto, tão perto.
Allow me to go up.	Permita-me subir.
Getting things right can lead to stress recovery.	Acertar as coisas pode levar à recuperação do estresse.
Time for them to see the error of their ways.	Tempo para eles verem o erro de seus caminhos.
Shows in late summer.	Shows no final do verão.
Or at least that's how he tells it.	Ou pelo menos é assim que ele conta.
And we will have to change.	E teremos que mudar.
Really, that's enough.	Realmente, isso é o suficiente.
My mind started racing.	Minha mente começou a correr.
Add the necessary lights to make it visible.	Adicione as luzes necessárias para torná-lo visível.
For some, this may be by choice.	Para alguns, isso pode ser por escolha.
You can even save the reports for later use.	Você pode até salvar os relatórios para uso posterior.
You see this happening everywhere.	Você vê isso acontecendo em todos os lugares.
Follow you.	Segui você.
At least, that's the term that was used here.	Pelo menos, esse é o termo que foi usado aqui.
Hard to beat in all respects.	Difícil de bater em todos os aspectos.
He couldn't escape his own life.	Ele não podia escapar de sua própria vida.
As if he was afraid of something.	Como se tivesse medo de alguma coisa.
The method has no identity of its own.	O método não tem identidade própria.
We have orders to force them out.	Temos ordens para forçá-los a sair.
The lower court did not have a hearing on this request.	O tribunal de primeira instância não teve audiência sobre esse pedido.
But, they have others.	Mas, eles têm outros.
I have pictures.	Eu tenho fotos.
No, he decided.	Não, ele decidiu.
Let's not get carried away.	Não nos deixemos levar.
Details are shown below.	Os detalhes são mostrados a seguir.
Even so, she had to smile.	Mesmo assim, ela teve que sorrir.
I've included some code.	Eu incluí algum código.
I knew him.	Eu o conhecia.
On the day of the meeting.	No dia da reunião.
I'll just start now.	Só vou começar agora.
It sounds good.	Isso soa bem.
It was business.	Era um negócio.
It can't come as a surprise to him.	Não pode ser surpresa para ele.
I found this activity quite exciting.	Achei essa atividade bastante emocionante.
At least, she was sure it was important.	Pelo menos, ela tinha certeza de que era importante.
She hadn't agreed to anything yet.	Ela não tinha concordado com nada ainda.
In the beginning, we are part of a family.	No início, somos parte de uma família.
You don't want one anyway.	Você não quer um de qualquer maneira.
We weren't moving.	Nós não estávamos nos movendo.
She better drink.	Era melhor ela beber.
I've seen enough.	Eu vi o suficiente.
I think this seems less!.	Eu acho que isso parece menos!.
Little time for the family.	Pouco tempo para a família.
That's not fair.	Isso não é justo.
And take it as it comes.	E aceite como vem.
The material on this website may be used for personal reference only.	O material deste site pode ser usado apenas para referência pessoal.
Support.	Apoiar.
So don't lie or try to get away with it just yet.	Portanto, não minta ou tente se safar por enquanto.
There are, however, two practical issues.	Há, no entanto, duas questões práticas.
Stuff like that.	Coisas assim.
Minute by minute.	Minuto por minuto.
No, not peace.	Não, não paz.
I must say you did an amazing job with it.	Devo dizer que você fez um trabalho incrível com isso.
You can train your player however you want.	Você pode treinar seu jogador como quiser.
Had a few moments down, but all was well in the end.	Tive alguns momentos para baixo, mas tudo estava bem no final.
You are an old man.	Você é um homem velho.
It matters in terms of freedom of expression and freedom of the press.	Importa em termos de liberdade de expressão e liberdade de imprensa.
We consider them in turn.	Nós os consideramos por sua vez.
I thank these fans.	Agradeço a esses fãs.
Several parameters can be included in the overall strategy.	Vários parâmetros podem ser incluídos na estratégia geral.
We have found the complete opposite to be true.	Descobrimos que o completo oposto é verdadeiro.
Still, at least the other one was more or less dry.	Ainda assim, pelo menos o outro estava mais ou menos seco.
Same spirit, different instructions.	Mesmo espírito, instruções diferentes.
It really doesn't mean anything.	Isso realmente não significa nada.
Buy a gift for a child in the hospital.	Compre um presente para uma criança no hospital.
Everything is clear and focused.	Tudo é claro e focado.
They would see.	Eles iam ver.
Maybe you can do the same, but for the language help.	Talvez você possa fazer o mesmo, mas pela ajuda do idioma.
Before them stood a man dressed in black.	Diante deles estava um homem vestido de preto.
Yet somehow it felt right with her.	No entanto, de alguma forma parecia certo com ela.
I absolutely loved this one.	Eu absolutamente amei este.
Make sure you leave plenty of breathing room.	Certifique-se de deixar bastante espaço para respirar.
I never expected to bring you to understanding.	Eu nunca esperava trazê-la à compreensão.
Rule of law.	Estado de Direito.
Pull it away and the stitch is over.	Puxe-a para longe e o ponto acabou.
Very serious.	Muito sério.
Consider a different situation.	Considere uma situação diferente.
They didn't ask questions.	Eles não fizeram perguntas.
In the end, he had his way.	No final, ele teve o seu caminho.
I never really liked playing them.	Eu nunca gostei muito de jogá-los.
No injuries have been reported so far.	Nenhum ferido foi relatado até o momento.
What is it?.	O que é isso?.
To her surprise, one day it arrived.	Para sua surpresa, um dia chegou.
There is nothing to be desired here.	Não há nada a desejar aqui.
I moved some other code around as well, but it doesn't matter.	Eu movi algum outro código ao redor também, mas isso não importa.
I told you that at the time, and you agreed.	Eu lhe disse isso na época, e você concordou.
But they never read.	Mas eles nunca leram.
We keep the two connected.	Mantemos os dois conectados.
He had his face covered.	Ele estava com o rosto coberto.
Just the clothes on the back.	Apenas as roupas nas costas.
Patients did not have access to the internet.	Os pacientes não tinham acesso à internet.
She would see through his lies.	Ela veria através de suas mentiras.
And that was exactly what was needed.	E isso era exatamente o que era necessário.
Now he may have a bigger role to play.	Agora ele pode ter um papel maior a desempenhar.
Everyone has to go to lunch.	Todo mundo tem que ir almoçar.
It was my favorite subject in high school.	Era minha matéria favorita no ensino médio.
It's an airplane.	É um avião.
They must be taken seriously.	Eles devem ser levados a sério.
In fact, she has no other option.	Na verdade, ela não tem outra opção.
The news is that there is no news.	A notícia é que não há novidades.
Very well then.	Muito bem então.
This is not your purpose.	Este não é o seu propósito.
As we in developed countries have.	Como nós nos países desenvolvidos temos.
We've been there and we've done it.	Nós estivemos lá e fizemos isso.
But that was my contract.	Mas esse era o meu contrato.
For a while, at least.	Por um tempo, pelo menos.
Your situation may be different.	Sua situação pode ser diferente.
She had children.	Ela teve filhos.
Please don't play with us.	Por favor, não brinque conosco.
By this date her total had increased even more.	Por esta data seu total tinha aumentado ainda mais.
I can feel her eyes on me.	Eu posso sentir seus olhos em mim.
He makes me feel at least three hundred years old.	Ele me faz sentir pelo menos trezentos anos de idade.
It was easy enough for two.	Foi fácil o suficiente para dois.
It's such a good thing.	É uma coisa tão boa.
Maybe he'd taken it off and sent it away.	Talvez ele o tivesse tirado e mandado embora.
Or if he would like to.	Ou se ele gostaria.
I try to put everything in perspective.	Eu tento colocar tudo em perspectiva.
It works on almost everything.	Funciona em quase tudo.
It wasn't difficult to understand what he was saying.	Não foi difícil entender o que ele estava dizendo.
It's a dream for me.	É um sonho para mim.
It's completely free.	É totalmente gratuito.
And if she didn't like his terms, she'd set her own.	E se ela não gostasse dos termos dele, ela estabeleceria os seus próprios.
But this man, he filled with great evil.	Mas este homem, ele encheu com grande mal.
Well, what does it matter.	Bem, o que isso importa.
It doesn't really matter if and when it happens.	Realmente não importa se e quando isso acontece.
Haven't had it for a while.	Não tinha por um tempo.
I met my wife after a concert.	Conheci minha esposa depois de um show.
I can't think like that.	Não posso pensar assim.
Looking six months into the future indicates similar results.	Olhando seis meses no futuro indica resultados semelhantes.
They seemed like fun clients to work with.	Eles pareciam ser clientes divertidos para trabalhar.
Thanks for listening!!.	Obrigado por ouvir!!.
It's as real as this clock in front of me.	É tão real quanto este relógio na minha frente.
He was still holding his weapons.	Ele ainda estava segurando suas armas.
All these faces of change.	Todas essas faces da mudança.
They were moments behind us with more force.	Eles estavam momentos atrás de nós com mais força.
In total, seven runs were made.	No total, foram feitas sete corridas.
Love is the same.	O amor é do mesmo jeito.
Without the written word.	Sem a palavra escrita.
He approaches a little.	Ele se aproxima um pouco.
Now, though they can't get new people.	Agora, embora eles não possam obter novas pessoas.
She refused to bear it.	Ela se recusou a suportar isso.
I'm sure I was right.	Tenho certeza que estava certo.
She doesn't talk to me like she used to.	Ela não fala comigo como antes.
I make sure nothing private is showing.	Certifico-me de que nada privado está sendo exibido.
I was in the second group again.	Eu estava novamente no segundo grupo.
This may require some real market research.	Isso pode exigir alguma pesquisa de mercado real.
I hear them.	Eu os ouço.
Below we present some results, some of which are new.	A seguir apresentamos alguns resultados, parte dos quais são novos.
At least he called.	Pelo menos ele ligou.
We had wonderful sex before he gave up.	Tivemos um sexo maravilhoso antes de ele desistir.
Just stand back and watch it.	Apenas se afaste e observe-o.
We have to prove it.	Temos que provar isso.
Even so, they went.	Mesmo assim, eles foram.
I was more comfortable now.	Eu estava mais confortável agora.
It didn't sound very good.	Não soou muito bem.
He has my face now.	Ele tem a minha cara agora.
At least he was consistent from place to place.	Pelo menos ele foi consistente de um lugar para outro.
This can make the ending stock too sweet.	Isso pode tornar o estoque final muito doce.
Maybe she wasn't pretty enough to be in her movie.	Talvez ela não fosse bonita o suficiente para aparecer em seu filme.
You don't want to accept consequences for any of his actions.	Você não quer aceitar consequências por nenhuma de suas ações.
And it comes and goes very fast.	E vem e vai muito rápido.
So she tried to end it.	Então ela tentou acabar com isso.
It is so clearly a fact.	É tão claramente um fato.
Only.	Apenas.
Go look for him.	Vá procurá-lo.
If she can.	Se ela puder.
I'm not even being nice right now.	Eu nem estou sendo legal neste momento.
I saw her again the following week.	Eu a vi novamente na semana seguinte.
It doesn't get any easier.	Não fica mais fácil.
User can go there and change it.	O usuário pode ir lá e alterá-lo.
Suddenly, it's just there.	De repente, está apenas lá.
That's how people would like me to be.	É assim que as pessoas gostariam que eu fosse.
No one should lose a husband or father so young.	Ninguém deve perder um marido ou pai tão jovem.
Instead, let go and move on.	Em vez disso, deixe ir e siga em frente.
He was completely serious.	Ele estava completamente sério.
It is our hope to find him.	É nossa esperança encontrá-lo.
Be sure to test it out and store it somewhere safe.	Certifique-se de testá-lo e armazená-lo em algum lugar seguro.
That was a long time ago, though.	Isso foi há muito tempo, no entanto.
She kept putting her hand behind her back and grimacing.	Ela continuou colocando a mão nas costas e fazendo uma careta.
People know where they are.	As pessoas sabem onde estão.
Most of them fail.	A maioria deles falha.
But it's worth following up.	Mas vale a pena acompanhar.
For fire protection.	Para proteção contra incêndio.
Besides, you have a little girl to take care of.	Além disso, você tem uma garotinha para cuidar.
I had a new number.	Eu tinha um novo número.
I practically thought my life was over.	Eu praticamente pensei que minha vida tinha acabado.
I'm on your side.	Estou no seu lado.
But the longer there is a period of no contact.	Mas quanto mais tempo há um período sem contato.
But you still have to think about tomorrow.	Mas você ainda tem que pensar no amanhã.
Here she was.	Aqui estava ela.
I don't mean her.	Eu não quero dizer ela.
All patients signed an informed consent to participate in the study.	Todos os pacientes assinaram o consentimento informado para participar do estudo.
In the case of slow changes, this is easily seen.	No caso de mudanças lentas, isso é facilmente visto.
Her words were just the words of others.	Suas palavras eram apenas as palavras de outros.
He's like my big brother.	Ele é como meu irmão mais velho.
I'm not sure what's going wrong here.	Não tenho certeza do que está acontecendo de errado aqui.
It's very, very expensive.	É muito, muito caro.
I don't have much more to say really.	Eu não tenho muito mais a dizer realmente.
Take as much water as you can carry.	Leve o máximo de água que puder carregar.
Again, his gaze.	Novamente, o olhar dele.
The honest ones were mostly silent.	Os honestos eram em sua maioria silenciosos.
The war was not a direct cause.	A guerra não foi uma causa direta.
This product is the best.	Este produto é o melhor.
So it's over.	Então acabou.
Not much more than that.	Não muito mais do que isso.
Mainly about places and times our new members would like to visit.	Principalmente sobre lugares e horários que nossos novos membros gostariam de visitar.
So you really noticed it.	Então você realmente notou isso.
They must be changed.	Eles devem ser alterados.
He knew the area and the people.	Ele conhecia a área e as pessoas.
This has been going on for years.	Isso vem acontecendo há anos.
Our goal was achieved that day.	Nosso objetivo foi alcançado naquele dia.
And then his family offered to pay for them to come and visit.	E então sua família se ofereceu para pagar para eles virem visitá-los.
I discovered by chance.	Descobri por acaso.
They come from outside and do bad things in our country.	Eles vêm de fora e fazem coisas ruins em nosso país.
Because it wasn't just me.	Porque não era só eu.
I think you are not getting the expected data.	Eu acho que você não está recebendo os dados esperados.
Please help.	Por favor, ajude.
Again, this is absolutely associated with driving my car.	Novamente, isso está absolutamente associado a dirigir meu carro.
It was true, actually, and they knew it.	Era verdade, na verdade, e eles sabiam disso.
Left out of the deal.	Ficou de fora do acordo.
The two men and me.	Os dois homens e eu.
The air was very weak, but pure.	O ar era muito fraco, mas puro.
I made them for school parties and for the family party.	Eu os fiz para festas da escola e para a festa da família.
In this way, a meaningful comparison is possible.	Desta forma, uma comparação significativa é possível.
It was late.	Era tarde.
And yet, he wanted to hear them.	E ainda assim, ele queria ouvi-los.
It doesn't even make sense.	Nem faz sentido.
Take small steps out of trouble and small steps into mental health.	Dê pequenos passos para fora dos problemas e pequenos passos para a saúde mental.
It's knowing how to eat.	É saber comer.
Maybe it was about to rain.	Talvez estivesse prestes a chover.
I taught students for free.	Eu ensinei os alunos de graça.
The feet hit the floor.	Os pés bateram no chão.
More than he knew about her.	Mais do que ele sabia sobre ela.
So, at every point in time, position change can occur.	Assim, em cada ponto do tempo, a mudança de posição pode ocorrer.
Contact us today to find out more!.	Contacte-nos hoje para saber mais!.
Several works study this problem.	Vários trabalhos estudam esse problema.
Once is enough.	Uma vez é suficiente.
The man hated him.	O homem o odiava.
Nobody gave us a second look.	Ninguém nos deu uma segunda olhada.
Stay with me.	Fique comigo.
What a beautiful style and technique.	Que lindo estilo e técnica.
Find a measurement.	Encontre uma medida.
I don't do that much.	Eu não faço tanto isso.
Full names followed.	Seguiram-se nomes completos.
But he looked at me with sad eyes.	Mas ele olhava para mim com olhos tristes.
I can see for myself.	Eu posso ver por mim mesmo.
She is sick.	Ela está doente.
What always happens, happens.	O que sempre acontece, acontece.
Bring him inside.	Traga-o para dentro.
Calm, gentle and full of hope.	Calmo, gentil e cheio de esperança.
They went to the door.	Eles foram para a porta.
I hate to go there.	Eu odeio ir lá.
Maybe this is just a promise to you.	Talvez isso seja apenas uma promessa para você.
The request was granted.	O pedido foi concedido.
Then we'll know more.	Depois saberemos mais.
The other guy too.	O outro cara também.
They just say and show.	Eles apenas dizem e mostram.
If they can do it, so can you.	Se eles podem fazer isso, então você pode.
I have never bought a gun from an online store.	Eu nunca comprei uma arma em uma loja online.
She is fine now, and will be even better after my visit.	Ela está bem agora, e ficará ainda melhor depois da minha visita.
Let's get the check and go.	Vamos pegar o cheque e ir.
It is the ideal stay in every way.	É a estadia ideal em todos os sentidos.
Other factors we look at are scale, value and price.	Outros fatores que analisamos são escala, valor e preço.
Fear is not a management strategy.	O medo não é uma estratégia de gestão.
This photo is no longer valid.	Essa foto não vale mais.
My own mind is my own church.	Minha própria mente é minha própria igreja.
And don't worry about the office.	E não se preocupe com o escritório.
They will not be fired.	Eles não serão demitidos.
I don't know what to call him.	Eu não sei como chamá-lo.
Turns out the signal hadn't been changed yet.	Acontece que o sinal ainda não havia sido alterado.
I let myself open up to him.	Eu me deixei abrir para ele.
It wasn't even a year old when they broke it.	Não tinha nem um ano quando o quebraram.
A meeting was held in the village.	Uma reunião foi realizada na aldeia.
I smiled and shook my head.	Eu sorri e balancei a cabeça.
Therefore, it was reported as the mean of the values.	Portanto, foi relatado como a média dos valores.
Deeper and deeper.	Mais e mais fundo.
I place his hand on my side.	Eu coloco a mão dele no meu lado.
But you leave this business to me.	Mas você deixa esse negócio para mim.
Fingers of darkness came towards him.	Dedos da escuridão vieram em sua direção.
She spent that night at her mother's house.	Ela passou aquela noite na casa de sua mãe.
Some may be trying to do it.	Alguns podem estar tentando fazê-lo.
I was able to get through the worst without him.	Eu fui capaz de passar pelo pior sem ele.
The difference between the two is the growing conditions.	A diferença entre os dois são as condições de crescimento.
He was sure he had done a lot more damage.	Ele tinha certeza de que havia causado muito mais dano.
Some people really loved it, and still wish it were here.	Algumas pessoas realmente adoraram, e ainda desejam que estivesse aqui.
In fact, it should have been closed.	Na verdade, deveria ter sido fechado.
Stress is a big factor.	O estresse é um grande fator.
Change is good and the story is now.	A mudança é boa e a história é agora.
It must be too late.	Deve ser muito tarde.
But she did anyway.	Mas ela fez de qualquer maneira.
We leave the details for the method definition.	Deixamos os detalhes para a definição do método.
Has special needs.	Tem necessidades especiais.
They didn't find any evidence that it was.	Eles não encontraram nenhuma evidência de que era.
This made an immediate impact.	Isso causou um impacto imediato.
And don't worry about me.	E não se preocupe comigo.
This, then, is our answer.	Esta, então, é a nossa resposta.
Some are coming back.	Alguns estão voltando.
But it is important to have the quality of medicines.	Mas é importante ter a qualidade dos medicamentos.
This she understood.	Isso ela entendia.
Among animals this is an old story.	Entre os animais esta é uma velha história.
You have so much to say.	Você tem tanto a dizer.
Some things are better left in the past.	Algumas coisas são melhores deixadas no passado.
And that's as far as I've come before.	E isso foi até onde cheguei antes.
I was fifteen.	Eu tinha quinze anos.
It certainly would.	Certamente seria.
You spoke to them on earth.	Você falou com eles sobre a terra.
The first seven were approved without comment.	Os primeiros sete foram aprovados sem comentários.
I have no idea what the problem could be.	Não faço ideia de qual pode ser o problema.
And the day of the transfer.	E o dia da transferência.
That's what we have to work on.	É nisso que temos que trabalhar.
And that hall was full when he opened it.	E aquele salão estava cheio quando ele abriu.
Soon she learned that playing was part of her life.	Logo ela aprendeu que brincar fazia parte de sua vida.
And we need her help.	E nós precisamos da sua ajuda.
I'm not given to public speaking.	Não sou dado a falar em público.
But you know, we're probably going to die anyway.	Mas você sabe, nós provavelmente vamos morrer de qualquer maneira.
This is the first appearance of human speech in the film.	Esta é a primeira aparição da fala humana no filme.
It starts well and runs well.	Começa bem e roda bem.
If something seems wrong to you, ask it.	Se algo parece errado para você, questione.
I have to keep the connection open between us.	Eu tenho que manter a conexão aberta entre nós.
This you before everything that happens that makes you.	Este você antes de tudo o que acontece que faz você.
Keep an ear out.	Mantenha um ouvido para fora.
It's not common.	Não é comum.
My face felt like it was on fire.	Meu rosto parecia que estava pegando fogo.
But food is something else.	Mas a comida é outra coisa.
It gave a very different and fresh tone to the show.	Isso deu um tom muito diferente e fresco para o show.
This will be more difficult.	Isso vai ser mais difícil.
And it works fine.	E funciona bem.
And the color red.	E a cor vermelha.
And you have the right to be exactly who you are.	E você tem o direito de ser exatamente quem você é.
But every now and then, that change matters.	Mas, de vez em quando, essa mudança importa.
I draw from life.	Eu desenho da vida.
Everything in the driver has to stay the way it is.	Tudo no driver tem que ficar do jeito que está.
They must be entered before the base characters to which they apply.	Eles devem ser inseridos antes dos caracteres básicos aos quais se aplicam.
She sat down again.	Ela se sentou novamente.
Both need to hear.	Ambos precisam ouvir.
Therefore, many people often considered it too harsh and advanced.	Portanto, muitas pessoas muitas vezes o consideravam muito duro e avançado.
Of course they were so comfortable.	Claro que eles eram tão confortáveis.
The driver knew her trade.	O motorista conhecia seu ofício.
He didn't want to look any further.	Ele não queria olhar mais longe.
She did so.	Ela o fez assim.
But we survived, came home and got on with life.	Mas sobrevivemos, voltamos para casa e seguimos com a vida.
Everyone looks like an object to you.	Todo mundo parece um objeto para você.
They are holding you.	Eles estão te segurando.
I'm surprised she really liked it.	Estou surpreso porque ela realmente gostou.
They still matter, though.	Eles ainda importam, no entanto.
I'm really sorry.	Eu realmente sinto muito.
I didn't even understand what was happening to me.	Eu nem entendia o que estava acontecendo comigo.
Four hours to go.	Faltam quatro horas.
She made a decision.	Ela tomou uma decisão.
He knew some facts.	Ele sabia alguns fatos.
You touch the surface.	Você toca a superfície.
This is not a no for us.	Isso não é um não para nós.
So get right.	Então, acerte.
Not here.	Não aqui.
She knew she had to work fast.	Ela sabia que tinha que trabalhar rápido.
She wrote to me, and she wanted to see me.	Ela me escreveu, e queria me ver.
The wrong door, the wrong way.	A porta errada, o caminho errado.
There was a lot to learn.	Havia muito a aprender.
Did he bring you anything?	Ele te trouxe alguma coisa?
Not enemy soldiers.	Nem os soldados inimigos.
Just go and see.	Basta ir e ver.
Everything was dark and still.	Tudo estava escuro e parado.
Damn you are stupid.	Porra, você é estúpido.
We've seen this before.	Já vimos isso antes.
Here again, however, there were problems.	Aqui, novamente, porém, houve problemas.
The original creative expression yes.	A expressão criativa original sim.
Now open that outside line again.	Agora abra essa linha externa novamente.
Movement, no.	Movimento, não.
Paper people pass him.	Pessoas de papel passam por ele.
They looked at each other in silence for a second.	Eles se olharam em silêncio por um segundo.
The underlying logic of the trade was simple.	A lógica subjacente do comércio era simples.
Your file is too big.	Seu arquivo é muito grande.
But help was close.	Mas a ajuda estava próxima.
So they demand a bigger share of the food for their advice.	Então eles exigem uma parte maior da comida para seus conselhos.
No wind.	Sem vento.
The previous work is the best.	O trabalho anterior é o melhor.
I was so tired.	Eu estava tão cansado.
I have confidence too.	Eu também tenho confiança.
Tell everyone what we're doing.	Diga a todos o que estamos fazendo.
Possibly other places he didn't know about.	Possivelmente outros lugares que ele não conhecia.
He took the boys and put them behind the team.	Ele pegou os meninos e os colocou atrás do time.
It was more about the numbers and money.	Era mais sobre os números e dinheiro.
This is further supported by two lines of evidence.	Isto é ainda apoiado por duas linhas de evidência.
Now is the time to get involved.	Agora é a hora de se envolver.
He did not come.	Ele não veio.
A source you probably know better than anyone.	Uma fonte que você provavelmente conhece melhor do que ninguém.
Well get over it.	Bem, supere isso.
Okay, not really a saying.	Ok, não é realmente um ditado.
A wonderful day with two young people chosen by you.	Um dia maravilhoso com dois jovens escolhidos por você.
This shouldn't cause any problems.	Isso não deve causar problemas.
He stopped and read the board.	Ele parou e leu o quadro.
Providing resources and contributions to the project.	Fornecimento de recursos e contribuições para o projeto.
There were no thoughts.	Não havia pensamentos.
You shape it with your hands.	Você a forma com as mãos.
I've been told it gets easier.	Já me disseram que fica mais fácil.
The house feels cold and empty.	A casa parece fria e vazia.
This is the tour we usually do.	Este é o passeio que costumamos fazer.
According to sources, he is still there.	Segundo fontes, ele ainda está lá.
You cannot order me not to marry.	Você não pode ordenar que eu não me case.
But they don't have to be.	Mas eles não precisam ser.
You are absolutely correct.	Você está absolutamente correto.
It took over three hours.	Ele levou mais de três horas.
If you're with the wrong person, it seems like a lot of work.	Se você está com a pessoa errada, parece muito trabalho.
Otherwise, you were the last one they helped.	Caso contrário, você foi o último que eles ajudaram.
This list was getting long, so we split it into two parts.	Essa lista estava ficando longa, então a dividimos em duas partes.
It hurt your heart to see that.	Doeu seu coração ver isso.
We now know how close they were to finding him.	Sabemos agora o quão perto eles estavam de encontrá-lo.
However, it had to be a dream.	No entanto, tinha que ser um sonho.
Leave the rest to the boys who know best.	Deixe o resto para os meninos que sabem melhor.
He was putting on clothes, one slow leg at a time.	Ele estava colocando roupas, uma perna lenta de cada vez.
She was taking care of herself.	Ela estava cuidando de si mesma.
Good afternoon everyone.	Boa tarde a todos.
I'm really scared.	Eu tenho muito medo.
This is the fun one.	Este é o divertido.
What the real cause was, of course, we will never know.	Qual foi a verdadeira causa, é claro, nunca saberemos.
Heart rates were calculated every minute in both active and quiet sleep states.	As frequências cardíacas foram calculadas a cada minuto nos estados de sono ativo e tranquilo.
Maybe she could handle some of them.	Talvez ela pudesse lidar com alguns deles.
And, look, our teams worked over the weekend.	E, veja, nossas equipes trabalharam no fim de semana.
The result was exactly the same.	O resultado foi exatamente o mesmo.
No one to love, no one to be loved.	Ninguém para amar, ninguém para ser amado.
I destroyed in my anger.	Eu destruí na minha raiva.
sexual contact.	Contato sexual.
Not that it matters for now.	Não que isso importe por enquanto.
And, they are bright green.	E, eles são verdes brilhantes.
Very smart way to do it.	Maneira muito inteligente de fazer isso.
Yes, he would go to school.	Sim, ele iria para a escola.
My brother was too old for us to be friends.	Meu irmão era velho demais para sermos amigos.
She turns to look at me over her shoulder.	Ela se vira para olhar para mim por cima do ombro.
I sat up in bed and looked around the room.	Sentei-me na cama e olhei ao redor do quarto.
Choose one of them and stick to it.	Escolha um deles e atenha-se a ele.
Or maybe just the thought of killing a man did it.	Ou talvez apenas o pensamento de matar um homem tenha feito isso.
He's very nice.	Ele é muito simpático.
He still needs to be killed.	Ele ainda precisa ser morto.
They see people and the way people use technology.	Eles vêem as pessoas e a maneira como as pessoas usam a tecnologia.
All the examples they give are false examples anyway.	Todos os exemplos que eles dão são falsos exemplos de qualquer maneira.
There was simply no escaping it.	Simplesmente não havia como escapar disso.
He's no longer just a guy who's had a good month.	Ele não é mais apenas um cara que teve um bom mês.
They come to the little girl, who raises her arms.	Eles vêm até a garotinha, que levanta os braços.
I wanted something better.	Eu queria algo melhor.
Values ​​are the average of three independent experiments.	Os valores são a média de três experimentos independentes.
Good leaders give back.	Bons líderes retribuem.
Run the experiments.	Execute os experimentos.
She called the police and filed a police report.	Ela ligou para a polícia e preencheu um boletim de ocorrência.
This sometimes causes problems, both mental and physical.	Isso às vezes causa problemas, tanto mentais quanto físicos.
We're not very good at this.	Não somos muito bons nisso.
Lower your arms now and take a deep breath.	Abaixe os braços agora e respire fundo.
And we are the same.	E nós somos iguais.
Green a card of any type other than the one in question.	Verde uma carta de qualquer tipo diferente da em questão.
For the purpose of this case.	Para o propósito deste caso.
We will.	Nós vamos.
At home every night as early as possible.	Em casa todas as noites o mais cedo possível.
They got scared.	Eles ficaram com medo.
It was a homeless place.	Era um lugar sem casa.
That means details.	Isso significa detalhes.
We plan to sell more than that.	Planejamos vender mais do que isso.
Even in winter.	Mesmo no inverno.
The results suggested he had the disease.	Os resultados sugeriram que ele tinha a doença.
I was close to him.	Eu estive perto dele.
That's what we are to them.	Isso é o que somos para eles.
It's very cold down there.	Está muito frio lá embaixo.
Almost never uses them.	Quase nunca os usa.
He waited until she was gone.	Ele esperou até que ela fosse embora.
It will never happen.	Nunca acontecerá.
I was starting to wonder when that would happen.	Eu estava começando a me perguntar quando isso aconteceria.
He would build his strength until his time came.	Ele construiria sua força até que sua hora chegasse.
I was in control this time.	Eu estava controlado neste momento.
Can you help me decide on one.	Você pode me ajudar a decidir sobre um.
The days of hard selling are over.	Os dias da venda difícil acabaram.
You are grounded.	Você está ligado à terra.
All the way, it seemed to be snow, snow, and more snow.	Durante todo o caminho, parecia ser neve, neve e mais neve.
The difference lies in the choice of the underlying model.	A diferença está na escolha do modelo subjacente.
Hope you can enjoy the rest of your trip.	Espero que você possa aproveitar o resto de sua viagem.
In his final days there, he no longer noticed it.	Em seus últimos dias lá, ele não percebeu mais isso.
But those will be released to you eventually.	Mas esses serão liberados para você eventualmente.
You'll see how it looks in the movie.	Você vai ver como fica no filme.
There you can add logic to give the user what they bought.	Lá você pode adicionar lógica para dar ao usuário o que ele comprou.
He was not a great man.	Ele não era um grande homem.
We passed the old school.	Passamos pela velha escola.
I'm a girl.	Eu sou uma garota.
I mean, it's not particularly funny.	Ou seja, não é particularmente engraçado.
This is the basic way.	Esta é a maneira básica.
It worked out great for everyone.	Deu super certo para todos.
Then he had a brilliant idea.	Então ele teve uma ideia brilhante.
And then they kind of settled down.	E então eles meio que se estabeleceram.
The feedback form is sent to customers as soon as they leave the store.	O formulário de feedback é enviado aos clientes assim que eles saem da loja.
Some of the changes are real physical changes.	Algumas das mudanças são verdadeiras mudanças físicas.
But there is a fixed limit to the use of weapons.	Mas há um limite fixado para o uso das armas.
I was an adult until then.	Eu era um adulto até então.
I had never met him.	Eu nunca o tinha conhecido.
She didn't mention any of these people.	Ela não mencionou nenhuma dessas pessoas.
It is a victory for the people.	É uma vitória para o povo.
It is a medical problem and should be treated as such.	Ele é um problema médico e deve ser tratado assim.
But first, a minute of silence.	Mas antes, um minuto de silêncio.
How they could hear him was beyond his knowledge.	Como eles poderiam ouvi-lo estava além de seu conhecimento.
She wasn't trying to find a man like her father.	Ela não estava tentando encontrar um homem como seu pai.
The opportunity was lost.	A oportunidade foi perdida.
We went from thinking we could win to knowing we could win.	Passamos de pensar que poderíamos vencer para saber que poderíamos vencer.
They want to go with white shoes.	Eles querem ir com sapatos brancos.
I get comments every day.	Eu recebo comentários a cada dia.
The first is as follows.	A primeira é a seguinte.
Also, the music itself is really good.	Além disso, a música em si é muito boa.
Their strategy was exactly like the one we used on the street.	A estratégia deles era exatamente como a que usamos na rua.
It was a big relief.	Foi um grande alívio.
Uncollected data is also important.	Também são importantes os dados não coletados.
One day this will be too much for you.	Um dia isso vai ser demais para você.
Plus, they add fun activities.	Além disso, eles adicionam atividades divertidas.
Staff is friendly and service was good.	A equipe é simpática e serviços foi bom.
But it's something to think about.	Mas é algo para se pensar.
If we are not honest with ourselves, we will not value ourselves.	Se não formos honestos com nós mesmos, não vamos nos valorizar.
I think it's a big improvement.	Eu acho que é uma grande melhoria.
Maybe she had grown up too soon.	Talvez ela tivesse crescido cedo demais.
Take a look around.	Dê uma olhada ao redor.
I came home to a total surprise and it was amazing.	Cheguei em casa com uma surpresa total e foi incrível.
Economy in general.	Economia em geral.
You are from the street.	Você é da rua.
From where is unclear.	De onde não está claro.
Other things they would understand, he knew.	Outras coisas eles entenderiam, ele sabia.
I read it in my cell a few years ago.	Li-o na minha cela há alguns anos.
It's ten more.	São mais dez.
He lives in the same building.	Ele mora no mesmo prédio.
His eyes were closed.	Seus olhos estavam fechados.
At least one has made an active effort to lead us to failure.	Pelo menos um fez um esforço ativo para nos levar ao fracasso.
I won't do anything wrong.	Eu não vou fazer nada de errado.
For general fields, there are no better ones so far.	Para campos gerais, não há melhores até agora.
You are having a bad reaction to the drug.	Você está tendo uma reação ruim à droga.
Let's consider it carefully in two cases.	Vamos considerá-lo cuidadosamente em dois casos.
He was happy to see him.	Ele estava feliz em vê-lo.
A surprise for us here.	Uma surpresa para nós aqui.
Since most of these humans were shell people, there can be confusion.	Como a maioria desses humanos eram pessoas de conchas, pode haver confusão.
Bring this mixture to a boil.	Leve essa mistura ao fogo.
Plans have to be discussed and made.	Os planos têm que ser discutidos e feitos.
But they also have things worth saying.	Mas eles também têm coisas que valem a pena serem ditas.
These findings corroborate previous studies.	Esses achados corroboram estudos anteriores.
A hand quickly grabs him and helps him up.	Uma mão rapidamente o segura e o ajuda a se levantar.
Most people are not after you.	A maioria das pessoas não está atrás de você.
That's a long time to avoid the vehicle.	É muito tempo para evitar o veículo.
Confirmed human cases.	Casos humanos confirmados.
They weren't young women.	Não eram mulheres jovens.
And we don't know what to do.	E não sabemos o que fazer.
If not, water longer.	Se não, regue por mais tempo.
It can really add to a story.	Pode realmente adicionar a uma história.
I wonder if you can see that of her.	Gostaria de saber se você pode ver isso dela.
Because the box was nice wood.	Porque a caixa era de madeira agradável.
However, something, something.	No entanto, algo, algo.
No police had arrived at the scene.	Nenhum policial havia chegado ao local.
She starts with just her fingers, working deep into her hole.	Ela começa com apenas os dedos, trabalhando profundamente em seu buraco.
And he basically denied everything.	E ele basicamente negou tudo.
They don't have much time.	Eles não têm muito tempo.
Your systems are going to die, one way or another.	Seus sistemas vão morrer, de uma forma ou de outra.
I will never forget that sound.	Eu nunca vou esquecer aquele som.
Each piece costs four hundred dollars.	Cada peça custa quatrocentos dólares.
Girl went.	Garota foi.
What is bad, however, is its treatment.	O que é ruim, no entanto, é o seu tratamento.
If you do, your audience will turn against you.	Se você fizer isso, seu público se voltará contra você.
The most important thing is to feel good in your skin.	O mais importante é se sentir bem na sua pele.
The following questions have been answered.	As seguintes perguntas foram respondidas.
Here, in this room.	Aqui, nesta sala.
We share more than food.	Nós compartilhamos mais do que comida.
Stop! 	Pare!
she tried to say to her arms.	ela tentou dizer a seus braços.
Wait a minute, boy.	Espere um minuto, rapaz.
Nothing much revolves around that in this article, though.	Nada muito gira em torno disso neste artigo, no entanto.
One, they went to college.	Um, eles foram para a faculdade.
He also learned the value of surprise.	Também aprendeu o valor da surpresa.
So it was the same house.	Então era a mesma casa.
Finally, the women give in.	Finalmente, as mulheres cedem.
Until then, discuss!.	Até lá, discuta!.
We will see these shortly.	Veremos brevemente estes.
I was surprised.	fiquei surpresa.
There are some new players on the block.	Há alguns novos jogadores no bloco.
The file is empty when it is created.	O arquivo está vazio quando é criado.
I was the only one reaching out to people.	Eu era o único que chegava às pessoas.
I'm glad to have you and your men aboard with us.	Estou feliz por ter você e seus homens a bordo conosco.
It was too big.	Era muito grande.
Find what works for you!.	Encontre o que funciona para você!.
The baby had yet to come out, however.	O bebê ainda tinha que sair, no entanto.
Take a look at her future.	Dê uma olhada no futuro dela.
Learn from it.	Aprenda com isso.
It is often followed by tears.	Muitas vezes é seguido por lágrimas.
He was unable to get out of the vehicle.	Ele não conseguiu se retirar do veículo.
We're sitting at the bar.	Estamos sentados no bar.
This makes it comfortable for the guys around you.	Isso torna confortável para os caras ao seu redor.
My day-to-day with the family is also here.	O meu dia-a-dia com a família também está aqui.
Seriously, that would be awesome.	Sério, isso seria incrível.
However, before he found the right street, he heard them.	No entanto, antes de encontrar a rua certa, ele os ouviu.
Life was slow and easy back then.	A vida era lenta e fácil naquela época.
They built a new one.	Eles construíram um novo.
You don't have to start every time.	Você não precisa começar toda vez.
Although untested it works perfectly for me.	Embora não testado funciona perfeitamente para mim.
And if none are available.	E se não houver nenhum disponível.
It was the first film of its kind.	Foi o primeiro filme desse tipo.
I told you at the beginning, this is about a crime.	Eu te disse no começo, isso é sobre um crime.
Go to his house and wait there.	Vá até a casa dele e espere lá.
It's been quite a while since we've done this.	Já faz um bom tempo desde que fizemos isso.
Fourth, join support groups.	Quarto, junte-se a grupos de apoio.
It would be nice to have that structure.	Seria bom ter essa estrutura.
That's what we wanted.	Isso é o que queríamos.
Both sides won and lost issues on that scoreboard.	Ambos os lados ganharam e perderam questões nesse placar.
Have fun here!.	Divirta-se aqui!.
These countries, however, are the exception.	Esses países, no entanto, são a exceção.
History end.	Fim da história.
She thought it was clean, wonderful.	Ela achou que era limpo, maravilhoso.
He just recognized the economic potential of science.	Ele apenas reconheceu o potencial econômico da ciência.
How long do these last wars because when you're talking.	Quanto tempo fazem essas últimas guerras porque quando você está falando.
In other words, he spoke my language.	Em outras palavras, ele falava a minha língua.
Check out the audience reaction to your performance.	Confira a reação do público ao seu desempenho.
At least one course must be outside the student's primary field.	Pelo menos um curso deve estar fora do campo primário do aluno.
And this shouldn't be one of them.	E este não deve ser um deles.
With your mother and sister.	Com sua mãe e irmã.
Everyone has stuff.	Todo mundo tem coisas.
I can not explain.	Eu não posso explicar.
Ask him to gently pull forward as you apply some resistance.	Peça-lhe para puxar suavemente para a frente enquanto você aplica alguma resistência.
The additional work is not that great.	O trabalho adicional não é tão grande.
That means you can take action.	Isso significa que você pode agir.
Making music was a job.	Fazer música era um trabalho.
I've heard people say it doesn't do anything.	Já ouvi pessoas dizerem que não faz nada.
The results of the other two models were significantly worse.	Os resultados dos outros dois modelos foram significativamente piores.
Name what you want.	Nomeie o que você quer.
She opened the doors.	Ela abriu as portas.
The reasons and effects of this are many.	As razões e os efeitos disso são vários.
The performance of the model in a real application must be considered.	O desempenho do modelo em uma aplicação real deve ser considerado.
We just need your father.	Só precisamos do seu pai.
You know no one can sit down until you sit down.	Você sabe que ninguém pode se sentar até que você se sente.
You want to make noise.	Você quer fazer barulho.
It was just my life.	Era apenas a minha vida.
He too.	Ele também.
Anything else is changing the subject.	Qualquer outra coisa está mudando de assunto.
Death is life', is his battle cry.	A morte é a vida', é o seu grito de guerra.
You were the most reasonable choice and came highly recommended.	Você foi a escolha mais razoável e foi altamente recomendado.
He cannot stop the war as that would be against the rules.	Ele não pode parar a guerra, pois isso seria contra as regras.
The data presented are representative of three independent experiments.	Os dados apresentados são representativos de três experiências independentes.
They wanted to cut and run.	Eles queriam cortar e correr.
It was immediately clear.	Ficou imediatamente claro.
We had to make do with things found at home.	Tivemos que nos contentar com as coisas encontradas em casa.
Sometimes these photos can put them in a difficult position.	Às vezes, essas fotos podem colocá-los em uma posição difícil.
One group went here, one group went there.	Um grupo foi aqui, um grupo foi lá.
It's just another way of learning besides reading.	É apenas uma outra maneira de aprender além da leitura.
He didn't want to stay here against her will.	Ele não queria ficar aqui contra a vontade dela.
When you enter, it feels like a secret.	Quando você entra, parece um segredo.
They were a highly mobile social class.	Eles eram uma classe social altamente móvel.
Of this there can be no doubt in the case at bar.	Disso não pode haver dúvida no caso em bar.
If you look at help, we're not getting help.	Se você olhar para a ajuda, não estamos recebendo ajuda.
The ultimate list.	A lista definitiva.
I had never lived in a house this long before.	Eu nunca tinha morado em uma casa tanto tempo antes.
Some bring a vehicle to a complete stop.	Alguns trazem um veículo para uma parada completa.
And their technique won't work.	E a técnica deles não vai funcionar.
That was their wish.	Esse era o desejo deles.
Instead, we need to be right here.	Em vez disso, precisamos estar bem aqui.
Serve.	Servir.
I thought about it again.	Pensei nisso novamente.
So on that right side.	Então desse lado direito.
They do not promote peace.	Eles não promovem a paz.
She was almost at peace.	Ela estava quase em paz.
The book has been much longer than planned.	O livro tem sido muito mais longo do que o planejado.
The important thing was how she looked when she said that.	O importante era como ela parecia quando disse isso.
He was older.	Ele era mais velho.
But his eyes don't close.	Mas seus olhos não fecham.
I was so worried about it before the race.	Eu estava tão preocupado com isso antes da corrida.
Got up and cut.	Levantou e cortou.
Just one more little touch was needed.	Apenas mais um pequeno toque era necessário.
You don't know what they are like.	Você não sabe como eles são.
This eye hasn't got sick so far.	Este olho não adoeceu até agora.
Well, she would wait and see how it went with him.	Bem, ela esperaria e veria como seria com ele.
He was leaving.	Ele estava indo embora.
They will spend how much money it costs to use it.	Eles vão gastar quanto dinheiro custa para usá-lo.
But dying in the war was the best.	Mas morrer na guerra era o melhor.
You cannot identify a single person who has been killed.	Você não pode identificar uma única pessoa que foi morta.
I just want to thank you.	Eu só quero te agradecer.
And just to show that there are no hard feelings.	E só para mostrar que não há ressentimentos.
There is currently no work happening on it.	No momento, não há nenhum trabalho acontecendo nele.
It was too dangerous to try to continue the journey.	Era muito perigoso tentar continuar a viagem.
He had to make this work.	Ele tinha que fazer isso funcionar.
Maybe I'll never see her again.	Talvez eu nunca mais a veja.
The community is divided on whether this is true.	A comunidade está dividida sobre se isso é verdade.
Maybe it's worth more than that.	Talvez valha mais do que isso.
All very clear.	Tudo muito claro.
But they still hurt, let's say some.	Mas eles ainda doem, digamos alguns.
You have a wonderful family.	Você tem uma família maravilhosa.
The search was done using the following method.	A pesquisa foi feita usando o seguinte método.
I said yes and reported to work the next day.	Eu disse que sim e me apresentei para trabalhar no dia seguinte.
You're not going to die.	Você não vai morrer.
It is my horse that is in the service of a horse.	É o meu cavalo que está a serviço de um cavalo.
Find another way to get the money.	Encontre outra maneira de obter o dinheiro.
We noticed that he is having a lot more at school.	Percebemos que ele está tendo muito mais na escola.
I was right behind her.	Eu estava bem atrás dela.
I had broken another one on the same shoulder.	Eu havia quebrado outro no mesmo ombro.
How she knew we were meant to be together.	Como ela sabia que estávamos destinados a ficar juntos.
Those people were very excited.	Aquelas pessoas estavam muito animadas.
First week of classes closed.	Primeira semana de aulas encerrada.
But what impressed the boy most was his manner and his presence.	Mas o que mais impressionou o menino foi seu jeito e sua presença.
Maybe they have a problem, maybe not.	Talvez eles tenham um problema, talvez não.
This was the wrong thing to do on a summer morning.	Esta era a coisa errada a se fazer em uma manhã de verão.
But you know it was.	Mas você sabe que foi.
By meeting daily cash targets.	Ao cumprir as metas diárias de caixa.
No one inside looked the least bit worried.	Ninguém lá dentro parecia nem um pouco preocupado.
Life is short.	A vida é curta.
Actually getting the chance to meet someone face to face and that.	Na verdade, ter a chance de conhecer alguém cara a cara e isso.
We would never do that.	Nós nunca faríamos isso.
You were talking about thousands of people showing up.	Você estava falando sobre milhares de pessoas aparecendo.
Eat smart and exercise.	Coma de forma inteligente e exercite-se.
He was aware of the rule.	Ele estava ciente da regra.
I don't know why five years, exactly.	Não sei por que cinco anos, exatamente.
These are very rare.	Estes são muito raros.
If any two parts are known, the third can be determined.	Se quaisquer duas partes são conhecidas, a terceira pode ser determinada.
Really looked at the crowd.	Realmente olhou para a multidão.
During a heavy rain, this becomes a river.	Durante uma chuva forte, isso se torna um rio.
I can see again.	Eu posso ver novamente.
A big step forward for the president and for the country.	Um grande passo à frente para o presidente e para o país.
You let people shoot you.	Você deixa as pessoas atirarem em você.
And nobody else knows about it.	E ninguém mais sabe disso.
We've talked a lot over the years.	Conversamos bastante ao longo dos anos.
This is defined in .	Isso é definido em .
It works pretty cold for how hot it is.	Funciona bastante frio para o quão quente está.
We have company.	Temos companhia.
This has less risk, at least.	Isso tem menos risco, pelo menos.
Well think again.	Bem, pense novamente.
You can handle it.	Você pode lidar com isso.
If it's just physical.	Se for apenas físico.
They were there to get him.	Eles estavam lá para pegá-lo.
That clearly hasn't changed.	Isso claramente não mudou.
My situation was very similar to yours.	Minha situação foi muito parecida com a sua.
These are free and don't take all day.	Esses são gratuitos e não levam o dia inteiro.
Again with the volume we do it would be impossible.	Novamente com o volume que fazemos, seria impossível.
That makes you not interested in reading it.'	Isso faz com que você não tenha interesse em lê-lo'.
If you look at the original, this was a great game.	Se você olhar para o original, esse foi um ótimo jogo.
Also note an additional point.	Observe também um ponto adicional.
I think the secret must be yours.	Acho que o segredo deve ser seu.
I've included many of them here.	Eu incluí muitos deles aqui.
This has not been an easy task.	Esta não tem sido uma tarefa fácil.
Let's get straight to it.	Vamos direto a isso.
In some cases, performance has even improved.	Em alguns casos, o desempenho até melhorou.
I want to be with them.	Eu quero estar com eles.
I remember sitting in his hospital room for a day, two days.	Lembro-me de ficar sentado em seu quarto de hospital por um dia, dois dias.
Calm Please.	Calma por favor.
In fact, he was my right-hand man.	Na verdade, ele era meu braço direito.
You'll see that when we get to where we're going.	Você verá isso quando chegarmos aonde estamos indo.
All cases were adults of the opposite sex.	Todos os casos eram adultos do sexo oposto.
Don't see or hear anyone else.	Não veja ou ouça mais ninguém.
These various claims are no longer valid.	Essas várias reivindicações não são mais válidas.
Not you.	Você não.
If this is your first visit, take your time and have a look.	Se esta é sua primeira visita, não se apresse e dê uma olhada.
He turned to us.	Ele se virou para nós.
I was proud of him.	Eu estava orgulhoso dele.
I really want to finish this section.	Eu realmente quero terminar esta seção.
They were obtained in different experiments.	Eles foram obtidos em diferentes experimentos.
If you need extra description, please ask.	Se você precisar de descrição extra, por favor, pergunte.
Whatever, she was here now and she definitely wants to fuck me.	Seja como for, ela estava aqui agora e ela definitivamente quer me foder.
All are welcome.	Todos são bem vindos.
Position is the only measured variable in the experiment.	A posição é a única variável medida do experimento.
Which makes it complicated for this business.	O que torna complicado para este negócio.
However, the mental and physical complications were severe.	No entanto, as complicações mentais e físicas foram graves.
They will pay you the wrong amount.	Eles vão te pagar o valor errado.
It is being presented.	Está sendo apresentado.
These are the most common injuries that occur on the hand.	São as lesões mais comuns que ocorrem na mão.
Be aware of the difference in culture and education.	Esteja ciente da diferença de cultura e educação.
It was probably something in between.	Provavelmente era algo intermediário.
At least sometimes.	Pelo menos às vezes.
He was still worried.	Ele ainda estava preocupado.
He lost his gold watch that was on the table that morning.	Ele perdeu seu relógio de ouro que estava sobre a mesa naquela manhã.
We hope to return to this spot in the near future.	Esperamos voltar a este ponto num futuro próximo.
The door was constantly in the way.	A porta estava constantemente no caminho.
Just improve it.	Basta melhorá-lo.
At least as far as football is concerned.	Pelo menos no que diz respeito ao futebol.
You have to create some movement.	Você tem que criar algum movimento.
Coming down with a cold.	Descendo com um resfriado.
So it was a long-legged test.	Então foi um teste de pernas longas.
Signs he has, following the word.	Sinais que ele tem, seguindo a palavra.
She looked up from the flowers.	Ela ergueu os olhos das flores.
The air was very cold.	O ar estava muito frio.
It could be a matter of seconds, or even minutes.	Pode ser uma questão de segundos, ou mesmo minutos.
I decided to stay calm and not be afraid.	Resolvi ficar calmo e não ter medo.
If there was anything really there to eat, anyway.	Se havia algo realmente lá para comer, de qualquer maneira.
Like, say, another year.	Tipo, digamos, mais um ano.
If she leaves me.	Se ela me deixar.
I almost didn't get a chance to talk to her.	Quase não tive oportunidade de falar com ela.
I don't know if we can do much more.	Não sei se podemos fazer muito mais.
And get him to be quick about it.	E faça com que ele seja rápido sobre isso.
No windows were open.	Nenhuma janela estava aberta.
It's hard not to like the guy.	É difícil não gostar do cara.
They quickly became friends.	Rapidamente se tornaram amigos.
I wanted to say the last word at the beginning.	Eu queria dizer a última palavra no começo.
I'm not a model wife.	Não sou uma esposa modelo.
He didn't seem to have a name.	Ele não parecia ter um nome.
None of this was meant to be.	Nada disso era para ser.
He was very, very happy that night.	Ele estava muito, muito feliz naquela noite.
He left with a piece of paper.	Ele se foi com um pedaço de papel.
And now they can go over my head.	E agora eles podem passar por cima da minha cabeça.
Nobody you know.	Ninguém que você conhece.
All we need is light.	Tudo o que precisamos é de luz.
You were never like that.	Você nunca foi assim.
I don't think you can just go and look at it.	Eu não acho que você pode simplesmente ir e olhar para ele.
I don't wait.	Eu não espero.
Very much herself.	Muito ela mesmo.
She can't be far.	Ela não pode estar longe.
They use a different language.	Eles usam uma linguagem diferente.
Period.	Período.
I was excited to share this experience with her.	Eu estava animado para compartilhar essa experiência com ela.
Even inside the unit.	Mesmo dentro da unidade.
I only had to escape the police once.	Eu só tive que escapar da polícia uma vez.
Everything there was.	Tudo o que havia.
These findings are well supported.	Essas descobertas são bem suportadas.
We live in the light until we choose a few hours of darkness.	Vivemos na luz até escolhermos algumas horas de escuridão.
So far, so, so good.	Até agora, então, tudo bem.
There must be no time for my passion.	Não deve haver tempo para a minha paixão.
You will have the same right.	Terá o mesmo direito.
I feel so.	Eu me sinto tão.
It is light and very well made.	É leve e muito bem feito.
At worst, it made the soldiers sick.	Na pior das hipóteses, deixou os soldados doentes.
And you know it's true when you see them die.	E você sabe que é verdade quando os vê morrer.
What you put out to the world will come back to you.	O que você lança para o mundo voltará para você.
You don't push me.	Você não me empurra.
You set a great example.	Você deu um ótimo exemplo.
Or most of the land.	Ou a maior parte da terra.
Eventually we found the building and quickly gained access.	Eventualmente encontramos o prédio e rapidamente ganhamos acesso.
In another month, month and a half, maybe.	Em outro mês, mês e meio, talvez.
That would certainly be an example.	Isso certamente seria um exemplo.
I'm not getting close to him.	Eu não estou chegando perto dele.
I would make it worth it.	Eu faria valer a pena.
To do everything you can do on your own.	Para fazer tudo o que você pode fazer por conta própria.
There are also no answers to be found there.	Também não há respostas a serem encontradas lá.
He is still sleeping.	Ele ainda está dormindo.
This hair needs a very defined cut.	Esse cabelo precisa de um corte muito bem definido.
It seems that in the future it will be a paid service.	Parece que no futuro será um serviço pago.
Background art can also be sold.	A arte de fundo também pode ser vendida.
It must be hell up there.	Deve ser um inferno lá em cima.
Often far above what their humans have shown them.	Muitas vezes muito acima do que seus humanos lhes mostraram.
But you asked.	Mas você perguntou.
Opinion was mixed.	A opinião foi mista.
Even you know that.	Até você sabe disso.
Give this matter some serious thought.	Dê a este assunto algum pensamento sério.
But at least we got something out of it.	Mas pelo menos conseguimos algo com isso.
There are a few reasons for this.	Há algumas razões para isso.
It's not a letter to you.	Não é uma carta para você.
They are college students.	Eles são universitários.
I felt terrible.	Eu me senti terrível.
Love is a real thing.	O amor é uma coisa real.
From your own perspective.	De sua própria perspectiva.
Especially for damn kids.	Especialmente para malditas crianças.
I didn't need to.	Eu não precisava.
He looked at her hands.	Ele olhou para suas mãos.
We had a communication problem.	Tivemos um problema de comunicação.
So it is, you see.	Pois assim é, você vê.
Notice the little things.	Observe as pequenas coisas.
She wasn't real, none of that had been.	Ela não era real, nada disso tinha sido.
We examined it.	Nós o examinamos.
A boy and a man.	Um menino e um homem.
Calling while he slept.	Chamando enquanto ele dormia.
We're not there yet.	Nós ainda não estamos lá.
Up ahead is a bridge.	Mais à frente é uma ponte.
No more photos unless the status changes.	Não há mais fotos, a menos que o status mude.
Thanks for listening.	Obrigado pela atenção.
I really need you.	Eu realmente preciso de você.
This system is interesting for several reasons.	Este sistema é interessante por várias razões.
And then write store these values ​​in the text file.	E, em seguida, escreva armazenar esses valores no arquivo de texto.
And looked at the others.	E olhou para os outros.
Our project does not include fixed-day workers.	Nosso projeto não inclui trabalhadores de dia fixo.
They would do whatever they wanted.	Eles fariam o que quisessem.
But they are not important.	Mas eles não são importantes.
All we hear is.	Tudo o que ouvimos é.
He's learning the game.	Ele está aprendendo o jogo.
I already saw.	Eu já vi.
Blood is not essentially terrible.	O sangue não é essencialmente terrível.
As if they didn't know each other.	Como se não se conhecessem.
There was yet another source of difference between us.	Havia ainda outra fonte de diferença entre nós.
I don't care how they identify themselves.	Não me importa como eles se identificam.
The door gave way.	A porta cedeu.
This level of activity offers additional health benefits.	Este nível de atividade oferece benefícios adicionais à saúde.
Finally.	Finalmente.
You get there by consistent right effort.	Você chega lá pelo esforço correto consistente.
He knew what would have happened.	Ele sabia o que teria acontecido.
New political officer.	Novo oficial político.
I don't think it would have helped the show.	Eu não acho que isso teria ajudado o show.
I think it makes for good television.	Acho que dá para uma boa televisão.
If not the government, then the few friends and family she has.	Se não o governo, então os poucos amigos e familiares que ela tem.
The characters themselves are interesting, but not entirely unique.	Os personagens em si, são interessantes, mas não inteiramente únicos.
So many of us were.	Tantos de nós éramos.
Read the article and write something about it.	Leia o artigo e escreva algo sobre isso.
I had no idea.	Eu não tinha ideia.
Control animals received no treatment.	Os animais controle não receberam nenhum tratamento.
I was those two people.	Eu era essas duas pessoas.
His eyes closed.	Seus olhos se fecharam.
Just like the figure we set up.	Assim como a figura que montamos.
They make a lot of money.	Eles ganham muito dinheiro.
I like having full control over the experience.	Eu gosto de ter controle total sobre a experiência.
It is usually intended to protect the business from going into loss.	Normalmente destina-se a proteger o negócio vai em perda.
Don't let yourself fall in love with this type of man anymore.	Não se deixe apaixonar mais por esse tipo de homem.
I see there is a study guide published by some company.	Vejo que existe um guia de estudo publicado por alguma empresa.
This is my room, he thought.	Este é o meu quarto, pensou.
News is what you want.	Notícias é o que você quer.
This room must have cost a few hundred thousand to build.	Esta sala deve ter custado algumas centenas de milhares para construir.
Unlucky, unlucky.	Azar, azar.
That makes perfect sense.	Isso faz todo o sentido.
But, come to think of it, it wasn't that uncommon.	Mas, pensando bem, não era tão incomum.
Two girls tried out for the lead role.	Duas garotas tentaram o papel principal.
Today was perfect for this job.	Hoje foi perfeito para este trabalho.
They will send power.	Eles enviarão poder.
Then there was society.	Então havia a sociedade.
She does this to bring everyone together.	Ela faz isso para trazer todos juntos.
There was no difference in complications.	Não houve diferença nas complicações.
The rich vs.	Os ricos vs.
Find out what works as your main subject.	Descubra o que funciona como seu assunto principal.
Your business and your project are important to us.	Seu negócio e seu projeto são importantes para nós.
Please help us change that!.	Por favor, ajude-nos a mudar isso!.
You may feel like something is missing.	Você pode sentir como se algo estivesse faltando.
In the end it's a matter of personal taste.	No final das contas é uma questão de gosto pessoal.
She ran a lot of the show in the background.	Ela correu muito do show em segundo plano.
Nobody paid much attention to anything else.	Ninguém prestou muita atenção a mais nada.
This was my first digital.	Este foi o meu primeiro digital.
We stopped beside them.	Paramos ao lado deles.
Seeing an old friend's face made a long night easier.	Ver o rosto de um velho amigo tornava mais fácil uma longa noite.
You can change their values ​​on the fly and see the effects.	Você pode alterar seus valores em tempo real e ver os efeitos.
And it took about five minutes to rock my world.	E isso levou cerca de cinco minutos para agitar meu mundo.
All he needs is his big break.	Tudo o que ele precisa é de sua grande chance.
I saw someone post this the other day.	Eu vi alguém postar isso outro dia.
She wasn't even sure she wanted more.	Ela nem tinha certeza se queria mais.
Do what you have to do.	Faça o que você tem que fazer.
And we need a boat.	E precisamos de um barco.
Hope you are having an amazing time.	Espero que você esteja tendo um tempo incrível.
Well together.	Bem juntos.
The night started out very fun.	A noite começou muito divertida.
I'm here and you have to learn to live with me.	Eu estou aqui e você tem que aprender a viver comigo.
I never leave the country without them, but they sell out quickly.	Eu nunca saio do país sem eles, mas eles se esgotam rapidamente.
He couldn't find any traces of himself on the ground.	Ele não conseguiu encontrar nenhum rastro de si mesmo no chão.
She was his only class ship.	Ela era a única nave de sua classe.
Similar results were obtained in another experiment.	Resultados semelhantes foram obtidos em outro experimento.
In such a situation.	Em tal situação.
Listen to your body and don't try to work through the pain.	Ouça seu corpo e não tente trabalhar com a dor.
And a nobody.	E um ninguém.
threw me to the floor.	me jogou no chão.
A small amount of fear is healthy.	Uma pequena quantidade de medo é saudável.
However, it is not.	No entanto, não é.
Oh, don't worry about the cost of the clothes.	Ah, não se preocupe com o custo das roupas.
He never met them, nor was he even informed about them.	Ele nunca os conheceu, nem sequer foi informado sobre eles.
Let me know what you want to do.	Deixe-me saber o que você quer fazer.
I really need.	Eu realmente preciso.
Cool the fat.	Resfrie a gordura.
I still don't see why we couldn't stay a while.	Ainda não vejo por que não pudemos ficar um pouco.
he knew what to do.	ele sabia o que fazer.
Wait for someone to come in.	Aguarde alguém entrar.
She's lucky.	Ela é sortuda.
They are not as strong as we thought they would be.	Eles não são fortes como pensávamos que seriam.
However, there was nothing he could do about it.	No entanto, não havia nada que ele pudesse fazer sobre isso.
Limited ringtone selection.	Seleção limitada de toques.
He felt rich and happy.	Sentia-se rico de vida e feliz.
I have some questions.	Eu tenho algumas perguntas.
She reproduced the message.	Ela reproduziu a mensagem.
I asked to remove them.	Eu pedi para retirá-los.
One morning I realized it's just the business.	Uma manhã eu percebi que é apenas o negócio.
Nobody knew him.	Ninguém o conhecia.
I didn't understand how this was possible.	Eu não entendia como isso era possível.
Well here is the final post.	Bem, aqui está o post final.
Well, if the first solution works.	Bem, se a primeira solução funcionar.
I'm more concerned about the above error.	Estou mais preocupado com o erro acima.
Don't be so surprised.	Não fique tão surpreso.
I, of course, wanted to stay.	Eu, claro, queria ficar.
He was a nice addition.	Ele foi uma boa adição.
I haven't tried since.	Não tentei desde então.
Later, she said, but not now.	Mais tarde, ela disse, mas não agora.
When it gets too hot I can barely take it.	Quando fica muito quente eu mal posso levá-la.
Such a long time.	Há tanto tempo.
For what it's worth.	Para o que vale a pena.
Not far from it.	Não muito longe disso.
We need to focus on jobs.	Precisamos focar nos empregos.
I spend a lot of time in my garden.	Passo muito tempo no meu jardim.
I didn't have to push to keep it.	Eu não tive que empurrar para mantê-lo.
But such cases are rare.	Mas esses casos são raros.
Just to see if she's there.	Só para ver se ela está lá.
He's had enough of his brother.	Ele teve o suficiente de seu irmão.
Now I get it.	Agora eu entendi.
That's your game.	Esse é o seu jogo.
Large numbers there these days too.	Grande número lá estes dias também.
There was no movement.	Não houve movimento.
No, we are not doing that.	Não, não estamos fazendo isso.
We divided the patients into two groups.	Dividimos os pacientes em dois grupos.
Now watch the screen.	Agora observe a tela.
By doing so, his symptoms disappeared.	Ao fazer isso, seus sintomas desapareceram.
Well now it's too late.	Bem, agora é tarde demais.
In fact, a woman reading.	Na verdade, uma mulher lendo.
We can make it better than it was.	Podemos torná-lo melhor do que era.
It is a perfect option for the summer.	É uma opção perfeita para o verão.
It was a great explanation of what it was like back then.	Foi uma ótima explicação de como era naquela época.
She needs our support.	Ela precisa do nosso apoio.
This is a party for you.	Esta é uma festa para você.
One mistake and your future was past.	Um erro e seu futuro era passado.
Later, they started a relationship.	Mais tarde, eles começaram um relacionamento.
He met my mother.	Ele conheceu minha mãe.
She takes a deep breath.	Ela respira fundo.
I wore black.	Eu usava preto.
I will consider each strategy in turn.	Vou considerar cada estratégia por sua vez.
It sure gets better.	Fica melhor com certeza.
It was difficult to process this.	Foi difícil processar isso.
She just wasn't used to it.	Ela simplesmente não estava muito acostumada com isso.
I knew what he was like.	Eu sabia como ele era.
This is my business.	Este é o meu negócio.
Again, the sample was likely representative of the population.	Novamente, a amostra foi provavelmente representativa da população.
She knew she didn't think he was lying.	Ela sabia que não achava que ele estava mentindo.
The problem was, he was right.	O problema era que ele estava certo.
His mind was still working perfectly.	Sua mente ainda estava funcionando perfeitamente.
I can produce it if needed.	Eu posso produzi-lo se for necessário.
It makes the house smell good.	Faz a casa cheirar bem.
I think he finally decided on a date.	Acho que ele finalmente decidiu um encontro.
Let me know if you have any follow-up questions.	Deixe-me saber se você tiver quaisquer perguntas de acompanhamento.
I want to trust her.	Eu quero confiar nela.
No doubt he had seen this sort of thing before.	Sem dúvida, ele já tinha visto esse tipo de coisa antes.
I don't know about anyone else.	Eu não sei de mais ninguém.
So the mind and the heart are not separate things.	Assim, a mente e o coração não são coisas separadas.
This book is for everyone and everyone.	Este livro é para todos e para todos.
The wind at your back.	O vento às suas costas.
Lots and lots of black coffee.	Muito e muito café preto.
Many people died well.	Muitas pessoas morreram bem.
You will have no more business from my family.	Você não terá mais comércio da minha família.
I couldn't even look at it.	Eu não conseguia nem olhar para isso.
They are probably right.	Eles provavelmente estão certos.
Part of the back wall of the room was missing.	Parte da parede dos fundos do quarto estava faltando.
This is known as the.	Isso é conhecido como o.
A bad feeling here.	Uma sensação ruim aqui.
I've spent the last twenty years making sure it's possible.	Passei os últimos vinte anos certificando-me de que é possível.
According to their lights, they are right.	De acordo com suas luzes, eles estão certos.
Everything in him is true and false.	Tudo nele é verdadeiro e falso.
I missed that little window of opportunity where they fit in.	Eu perdi aquela pequena janela de oportunidade onde eles se encaixavam.
Or have.	Ou, tem.
No one has been selected to date.	Ninguém foi selecionado até hoje.
Cold and perfect.	Frio e perfeito.
It worked very well for him.	Funcionou muito bem para ele.
His brother, he said.	Seu irmão, ele disse.
His lips were black.	Seus lábios eram negros.
You must please be kind enough to let me know.	Você deve, por favor, ser gentil o suficiente para me avisar.
It's an important position.	É uma posição importante.
You are not suffering.	Você não está sofrendo.
His parents were sure to kill him, no doubt.	Seus pais com certeza iriam matá-lo, sem dúvida.
Without others showing up.	Sem que outros apareçam.
This is our life's work.	Este é o nosso trabalho de vida.
And worse working conditions.	E piores condições de trabalho.
I think it makes sense.	Acho que faz sentido.
He was beyond perfect for the role.	Ele estava além de perfeito para o papel.
So it goes for the data.	Então vale para os dados.
Some things work for some and some don't.	Algumas coisas funcionam para alguns e outras não.
A few more minutes and she would have known.	Mais alguns minutos e ela teria percebido.
This is the cause.	Esta é a causa.
It is open to the public.	É aberto ao público.
I'll have to read the book now!.	Vou ter que ler o livro agora!.
But to flow we have to be very nice.	Mas fluir temos que ser muito simpáticos.
If it stopped there.	Se parasse por aí.
This meeting would be short and to the point.	Esta reunião seria curta e direta.
Here's what it means to set people free.	Aqui está o que significa libertar as pessoas.
Relationships at risk.	Relacionamentos em risco.
The next morning that was it.	Na manhã seguinte foi isso.
I don't think so.	Eu não acho que não.
Damn, she feels amazing.	Porra, ela se sente incrível.
Now everything she ever wanted became hers.	Agora tudo o que ela sempre quis se tornou dela.
In this space, we publish them as they arrive.	Neste espaço, nós as publicamos à medida que elas chegam.
They then took me to an adjoining room.	Eles então me levaram para uma sala ao lado.
The process requires operation at high pressure and cold temperature.	O processo requer operação em alta pressão e temperatura fria.
High blood pressure usually causes no symptoms.	A pressão alta geralmente não causa sintomas.
It follows her.	Isso a segue.
We can only deal with the situation after that.	Só podemos lidar com a situação depois disso.
Just right for.	Apenas certo para.
Most think he'll get away with it.	A maioria acha que ele vai se dar bem com isso.
But eventually, a noise found its way into my ear.	Mas, eventualmente, um ruído encontrou seu caminho em meu ouvido.
We got it wrong.	Nós entendemos errado.
To buy or not to buy, that is the question.	Comprar ou não comprar, eis a questão.
That one is popular.	Aquele é popular.
I know from my experience.	Eu sei com minha experiência.
I love these things and the price is excellent.	Eu amo essas coisas e o preço é excelente.
That won't be good for me either.	Isso também não vai ser bom para mim.
We want to do something only if they have a value.	Queremos fazer algo apenas se eles tiverem um valor.
We tried another car.	Tentamos outro carro.
At the corner, she saw him half a block away.	Na esquina, ela o viu meio quarteirão à frente.
She is looking straight ahead.	Ela está olhando para frente.
From the beginning, they wanted me to visit them.	Desde o início, eles queriam que eu os visitasse.
Stay in bed.	Ficar na cama.
The authors did not do this.	Os autores não fizeram isso.
I think it would be wonderful.	Eu acho que seria maravilhoso.
Friends are there for friends.	Os amigos estão lá para os amigos.
We told them the stories we wanted to be told.	Contamos a eles as histórias que queríamos que fossem contadas.
Now it exists.	Agora existe.
He got up and walked to the window.	Ele se levantou e caminhou até a janela.
These are our streets.	Estas são as nossas ruas.
Get a room.	Obter um quarto.
There are no dreams.	Não há sonhos.
I thought and read and thought some more.	Eu pensei e li e pensei um pouco mais.
It was great working with her as always.	Foi ótimo trabalhar com ela como sempre.
Later that night, we had dinner and read stories.	Mais tarde naquela noite, jantamos e lemos histórias.
I was with someone.	Eu estava com alguém.
You must store them carefully.	Você deve guardá-los com cuidado.
Your silence gives you consent to do whatever it takes.	Seu silêncio lhes dá consentimento para fazer o que quer que seja.
This was the deal.	Este era o acordo.
The biggest mission.	A missão maior.
She is the best little sister.	Ela é a melhor irmãzinha.
I'm not sure who was hired in this business.	Não tenho certeza de quem foi contratado nesse negócio.
To her credit, however, there's nothing wrong with the game itself.	Para seu crédito, no entanto, não há nada de errado com o jogo em si.
They know there's something there, but they can't get to it.	Eles sabem que há algo lá, mas eles não podem chegar a isso.
Let them vote against us.	Deixe que votem contra nós.
We'll see what happens this week.	Veremos o que acontece esta semana.
She would find out what had happened.	Ela descobriria o que tinha acontecido.
They are what we are made of.	Eles são do que somos feitos.
My ideas are not limited to cars.	Minhas idéias não se limitam a carros.
It can be from one to three square feet in size.	Pode ser do tamanho de um a três pés quadrados.
You know, we have so many people in government, even me.	Você sabe, temos tantas pessoas no governo, até eu.
There was something wrong here.	Havia algo errado aqui.
I'm trying to think of how to describe it.	Estou tentando pensar em como descrevê-lo.
This was very popular at the time.	Isso era muito popular na época.
It's just because.	É só porque.
The horses started.	Os cavalos começaram.
I had to make him forget about me.	Eu tinha que fazê-lo me esquecer.
Now, perhaps, she could do it again.	Agora, talvez, ela pudesse fazê-lo novamente.
It's about the game.	É sobre o jogo.
Otherwise this is a very good condition book.	Caso contrário, este é um livro de condição muito bom.
In fact, it was terrible.	De fato, foi terrível.
Next, we will describe the data in more detail.	Em seguida, descreveremos os dados com mais detalhes.
And that might have just been that he was surprised.	E isso pode ter sido apenas que ele ficou surpreso.
I have no choice, really.	Não tenho escolha, na verdade.
But if we do, you can say more who doesn't like it.	Mas se o fizermos, pode dizer mais quem não gosta.
That was my second point.	Esse foi o meu segundo ponto.
He did it very, very slowly.	Ele fez isso muito, muito lentamente.
You have to keep moving.	Você tem que se manter em movimento.
The record has been published.	O registro foi publicado.
The boy was leaving.	O menino estava indo embora.
He loved it too.	Ele também adorou.
It was a good thing.	Era uma coisa boa.
Solid matter is falling apart before our eyes.	A matéria sólida está se desfazendo diante de nossos olhos.
This is an obvious example.	Este é um exemplo óbvio.
It's the last minutes of a game.	São os últimos minutos de um jogo.
And be present.	E estar presente.
The first option is language.	A primeira opção é o idioma.
Not many products can be marketed just because they exist.	Não são muitos os produtos que podem ser comercializados apenas porque existem.
All component wires should be as short as possible.	Todos os fios dos componentes devem ser o mais curtos possível.
She shook her head slowly.	Ela balançou a cabeça lentamente.
The end of politics is the end of politics.	O fim da política é o fim da política.
It must give them confidence.	Deve dar-lhes confiança.
One must essentially solve the theory.	Deve-se essencialmente resolver a teoria.
I could offer more examples.	Eu poderia oferecer mais exemplos.
At least he got it right this year.	Pelo menos ele acertou este ano.
What seems random is well determined.	O que parece aleatório é bem determinado.
Must wish.	Deve desejar.
There is no girl by that name here.	Não há nenhuma garota com esse nome aqui.
I just wanted to talk to her, talk to her.	Eu só queria falar com ela, falar com ela.
That's her problem.	Esse é o seu problema.
However, the participants in our study do not think so.	No entanto, os participantes do nosso estudo não pensam assim.
The race starts in an hour and a half.	A corrida começa em uma hora e meia.
Previous studies have not focused on this relationship.	Estudos anteriores não focaram nessa relação.
They spoke another language.	Eles falavam outra língua.
One of them would have found him.	Um deles o teria encontrado.
I don't know everyone who shared the video.	Não conheço todos que compartilharam o vídeo.
Looks great in your bedroom or living room.	Parece ótimo em seu quarto ou sala de estar.
I will definitely use this service again.	Com certeza usarei este serviço novamente.
So that was really the beginning.	Então esse foi realmente o começo.
You can't just launch.	Você não pode simplesmente lançar.
As a result, the solution would remain red.	Como resultado, a solução permaneceria vermelha.
From now on, they will no longer work for you.	A partir de agora, eles não funcionarão mais para você.
Finally she managed to get up.	Finalmente ela conseguiu se levantar.
You did not come.	Você não veio.
They knew better.	Eles sabiam melhor.
Of course, it's possible.	Claro, é possível.
Therefore, we report results by age group over the five years.	Portanto, relatamos resultados por faixa etária ao longo dos cinco anos.
You only like being with me to hurt me.	Você só gosta de estar comigo para me machucar.
There were no traffic lights.	Não havia semáforos.
They must be ingested as food.	Devem ser ingeridos como alimento.
Hope is here.	A esperança está aqui.
I wet their hair, then followed them around the house.	Eu molhava o cabelo deles, depois os seguia pela casa.
Clearly, this team has a good future ahead of them.	Claramente, esta equipe tem um bom futuro pela frente.
And to hell with the consequences.	E para o inferno com as consequências.
It's a good name.	É um bom nome.
It could have been very, very different.	Poderia ter sido muito, muito diferente.
Anyway, these guys want to put you back to sleep.	De qualquer forma, esses caras querem colocá-lo de volta para dormir.
They tried to do the same to us, but we were stronger.	Eles tentaram fazer o mesmo conosco, mas nós éramos mais fortes.
Some may be true.	Alguns podem ser verdade.
There could be no doubt.	Não poderia haver dúvida.
No doubt he was in a bad way.	Sem dúvida, ele estava em um mau caminho.
She is lying to you.	Ela está mentindo para você.
She could see well enough.	Ela podia ver bem o suficiente.
I am happy that tomorrow we are in the final match.	Estou feliz que amanhã estejamos na partida final.
I can't wait to order more.	Mal posso esperar para pedir mais.
We didn't know how many games we were going to win.	Não sabíamos quantos jogos iríamos ganhar.
Your criticisms may not be limited to sex.	Suas críticas podem não se limitar ao sexo.
He ordered her out and locked the doors.	Ele a mandou sair e trancou as portas.
He started to cry.	Ele começou a chorar.
You no longer need a reason.	Você não precisa mais de um motivo.
She stood there for hours in shock and fear, she said.	Ela ficou lá por horas em choque e medo, ela disse.
In a way, he was prepared to do that.	De certa forma, ele estava preparado para fazer isso.
You will learn a thing or two, yes.	Você vai aprender uma coisa ou duas, sim.
Maybe my father was right.	Talvez meu pai estivesse certo.
We can put it there.	Podemos colocar isso aí.
Mostly in the first year.	Principalmente no primeiro ano.
In some places, they were supposed to be scattered along the road.	Em alguns lugares, eles deveriam se espalhar pela estrada.
Apparently, neither did anyone.	Aparentemente, nem ninguém.
They both knew it.	Ambos sabiam disso.
So the question may not be properly before us.	Assim, a questão pode não estar adequadamente diante de nós.
They rose at first light.	Levantaram-se à primeira luz.
The ride is smooth.	O passeio é suave.
I still can't write about what happened here.	Ainda não consigo escrever sobre o que aconteceu aqui.
It is by far your biggest opportunity.	É de longe a sua maior oportunidade.
My horses can't do more.	Meus cavalos não podem fazer mais.
Sure enough, one day he told me to do something.	Com certeza, um dia ele me disse para fazer alguma coisa.
He took a lot of power.	Ele pegou muito poder.
Here is an example that clearly shows this.	Aqui está um exemplo que mostra isso claramente.
I wish more people would email.	Eu gostaria que mais pessoas enviassem e-mail.
She's still not sure, by the way.	Ela ainda não está certa, por falar nisso.
I never feel it.	Eu nunca sinto isso.
The world will really change on that date.	O mundo realmente vai mudar nessa data.
If they let me in and play a little, yes.	Se eles me deixarem entrar e brincar um pouco, sim.
I will see you again.	Eu vou te ver novamente.
So please pass the message on.	Então, por favor, passe a mensagem.
People are talking about me.	As pessoas estão falando de mim.
So it must be reasonable.	Assim, deve ser razoável.
I think you are very bad when that happens.	Acho que você está muito mal quando isso acontece.
Why do you want.	Porque você quer.
The last two are husband and wife.	Os dois últimos são marido e mulher.
I looked surprised.	Eu parecia estar surpreso.
The children go to a mixed school.	As crianças vão para uma escola mista.
I had no idea why he chose them.	Eu não tinha ideia de por que ele os escolheu.
It was resolved and disappeared.	Foi resolvido e desapareceu.
How can we expect them to run the table?.	Como podemos esperar que eles executem a mesa?.
We feel like a human, like an adult, like a woman.	Sentimo-nos como um humano, como um adulto, como uma mulher.
However, without proper explanation, this can be a dangerous comment.	No entanto, sem a devida explicação, isso pode ser um comentário perigoso.
I do nothing again.	Volto a não fazer nada.
This is not possible for many people to provide.	Isso não é possível para muitas pessoas fornecerem.
I was there this morning.	Eu estava lá esta manhã.
The pieces are extra thick and everything is super duty.	As peças são extra grossas e tudo é super dever.
He loved being at the center of discussions.	Ele adorava estar no centro das discussões.
A number of limitations were identified for this study.	Uma série de limitações foram identificadas para este estudo.
Jump with both feet and don't look back.	Pule com os dois pés e não olhe para trás.
I think this boy thought he could do anything.	Acho que esse menino achava que podia fazer qualquer coisa.
Please try to keep the volume down here, though.	Por favor, tente manter o volume baixo aqui, no entanto.
I think you might find it interesting.	Acho que você pode achar interessante.
They are not like you.	Eles não são como você.
I was at one location.	Eu estava em um local.
He was a card.	Ele era um cartão.
Other family members were not studied.	Outros membros da família não foram estudados.
Make them not seem to matter.	Faça com que eles não pareçam importar.
I was determined not to make the same mistake twice.	Eu estava determinado a não cometer o mesmo erro duas vezes.
However, if you have any problems, you can comment below.	No entanto, se você tiver algum problema, pode comentar abaixo.
Keep in mind that there are certain health concerns to keep in mind.	Lembre-se de que existem certas preocupações de saúde a serem lembradas.
The mind is like a computer, which runs many programs.	A mente é como um computador, que executa muitos programas.
I won't wait for her then.	Eu não vou esperar por ela, então.
This will fall.	Isso vai cair.
It can't be just me.	Não pode ser só eu.
She liked to exercise.	Ela gostava de se exercitar.
She cannot explain why it is so, but it is.	Ela não pode explicar por que é assim, mas é.
You are a woman.	Você é uma mulher.
It was protection.	Era proteção.
And to see her step.	E para vê-la pisar.
That's what gives you strength.	É isso que te dá força.
Therefore, we must weight these two errors differently in different applications.	Portanto, devemos ponderar esses dois erros de maneira diferente em diferentes aplicações.
He pushed my hair behind my ear and smiled at me.	Ele empurrou meu cabelo atrás da minha orelha e sorriu para mim.
You will go on without me.	Você vai continuar sem mim.
Will deal with it tomorrow.	Vai lidar com isso amanhã.
Through stories we are connected to each other and to ourselves.	Através de histórias estamos conectados uns aos outros e a nós mesmos.
Parking in the main lot.	Estacionamento no lote principal.
They've been a couple for a long time.	Eles já são um casal há muito tempo.
It's really hard to drive like that.	É realmente difícil dirigir assim.
That's what they were back then.	Isso é o que eles eram naquela época.
Still, she was understanding.	Ainda assim, ela foi compreensiva.
The exact mechanism of this reaction is not known.	O mecanismo exato dessa reação não é conhecido.
This is where we go.	É por aqui que passamos.
Just what came after.	Só o que veio depois.
We must leave it there.	Devemos deixá-lo lá.
Okay, he looked happy, but that didn't mean anything.	Ok, ele parecia feliz, mas isso não significava nada.
It won't be that bad.	Não vai ser tão ruim.
Mountains and mountains of money.	Montanhas e montanhas de dinheiro.
Any lower and it just doesn't look or feel right.	Qualquer mais baixo e ele simplesmente não parece ou se sente bem.
From here you head up and to the right.	A partir daqui você cabeça para cima e para a direita.
He didn't want to hear her say that.	Ele não queria ouvi-la dizer isso.
He is known to have several children.	Ele é conhecido por ter vários filhos.
One knows best.	Um sabe melhor.
The art of commerce.	A arte do comércio.
Protect.	Proteger.
She was strong, healthy.	Ela era forte, saudável.
I'm good with anywhere.	Eu sou bom com qualquer lugar.
He looked pretty normal.	Ele parecia bem normal.
Instead, they had a new story idea for me to write.	Em vez disso, eles tinham uma nova ideia de história para eu escrever.
I'm glad you're feeling better.	Estou feliz que você está se sentindo melhor.
However, sometimes it works well, sometimes it doesn't.	No entanto, às vezes funciona bem, às vezes não.
In summer, you must book several weeks in advance.	No verão, você deve reservar com várias semanas de antecedência.
In short, nothing works.	Resumindo, nada funciona.
And the third boy was going to be.	E o terceiro menino ia ser.
The lights went out in his eyes.	As luzes se apagaram em seus olhos.
Whatever that means.	O que quer que isso signifique.
He'd heard the name before.	Ele já tinha ouvido o nome antes.
I can handle the lack of sleep.	Eu posso lidar com a falta de sono.
The game was made by him.	A partida foi de sua autoria.
He didn't break the man's neck.	Ele não quebrou o pescoço do homem.
That's what a team does.	É isso que uma equipe faz.
She was a beauty.	Ela era uma beleza.
The stage is often advanced at the time of diagnosis.	O estágio é frequentemente avançado no momento do diagnóstico.
Just like all the other great powers.	Assim como todas as outras grandes potências.
For a lifetime.	Por uma vida.
At first everything looked like it was before.	No começo tudo parecia como era antes.
He had found the camera he wanted.	Ele havia encontrado a câmera que queria.
This happened by chance.	Isso aconteceu por acaso.
Both missed the last train home.	Ambos perderam o último trem para casa.
I don't ask you to.	Eu não peço que você faça.
He shook his head and continued.	Ele balançou a cabeça e continuou.
As a mother, my heart is completely broken for you.	Sendo mãe, meu coração está completamente partido por você.
None of us are.	Nenhum de nós é.
If they can't, they are different species.	Se não puderem, são espécies diferentes.
I just, time is up.	Eu apenas, o tempo acabou.
That meant a whole new model to deal with.	Isso significava um modelo totalmente novo para lidar.
Not a tall man.	Não um homem alto.
He was excited, he was happy about it.	Ele estava animado, ele estava feliz com isso.
He's one of us.	Ele é um de nós.
To benefit you need to do them.	Para beneficiar você precisa fazê-los.
Get in your truck and head back to the city.	Entre no seu caminhão e volte para a cidade.
I do not like fear of women.	Eu não gosto de medo das mulheres.
Stay with me a moment.	Fique comigo um momento.
But they really loved it.	Mas eles realmente adoraram.
He's gone forever.	Ele se foi para sempre.
He was in a lot of pain.	Ele estava com muita dor.
Going global is a strategy.	Tornar-se global é uma estratégia.
She was on a murder investigation.	Ela estava em uma investigação de assassinato.
Again she didn't respond.	Novamente ela não respondeu.
You noticed some things and let them go.	Você observou algumas coisas e as deixou ir.
That was the end of the story.	Esse foi o fim da história.
Each of us works in different ways.	Cada um de nós trabalha de maneiras diferentes.
And there is no end in sight.	E não há fim à vista.
There were no more questions in her mind.	Não havia mais nenhuma pergunta em sua mente.
And their struggle is global.	E sua luta é global.
He was spinning in a slow circle.	Ele estava girando em um círculo lento.
It is much better.	É muito melhor.
Watch the birth of evil.	Assista ao nascimento do mal.
Maybe it was good for you.	Talvez para você tenha sido bom.
I'm type one.	Eu sou tipo um.
Others consider me white.	Outros me consideram branco.
And he had read.	E ele tinha lido.
Instead, patients would be comfortable during treatment.	Em vez disso, os pacientes ficariam confortáveis ​​durante o tratamento.
I have something important to do.	Tenho algo importante para fazer.
What would it be like to hold it.	Como seria segurá-lo.
New thing to draw.	Coisa nova para desenhar.
Intended to archive.	Destinado a arquivar.
He stared and he stared, and the anger grew.	Encarou e encarou, e a raiva cresceu.
I just received a family photo from my in-laws.	Acabei de receber uma foto de família dos meus sogros.
Relevant data were collected from case notes.	Os dados relevantes foram coletados das notas do caso.
There was no other way to enter the store.	Não havia outra maneira de entrar na loja.
Let's try it your way.	Vamos tentar do seu jeito.
It would have been harder to remain human.	Teria sido mais difícil permanecer humano.
As a result, the guard was removed.	Como resultado, o guarda foi removido.
I feel good about him now.	Eu me sinto bem nele agora.
Also one of the most complex.	Também um dos mais complexos.
I generally liked it.	Eu geralmente gostei.
I want to support that little girl.	Eu quero apoiar aquela garotinha.
Wine glass.	Copo de vinho.
Things have changed, however, and everything is better.	As coisas mudaram, porém, e tudo está melhor.
I watched her face for changes, holding my breath.	Observei seu rosto em busca de mudanças, prendendo a respiração.
He was sleeping well.	Ele estava dormindo bem.
Find your way out of a situation where you feel lost.	Encontrar o caminho para sair de uma situação em que se sente perdido.
Or ask people to write down their information.	Ou peça para as pessoas anotarem suas informações.
It had a panel that dropped to form a flat surface.	Tinha um painel que caía para formar uma superfície plana.
I mean, the list is very long.	Quer dizer, a lista é muito longa.
I never called you that and you are my mother.	Eu nunca te chamei assim e você é minha mãe.
I would definitely do them again.	Eu definitivamente os faria novamente.
If you can't, the business isn't for you.	Se você não puder, o negócio não é para você.
Here it is, like, different.	Aqui é, tipo, diferente.
Leave him out of it.	Deixe-o fora disso.
Sometimes this happens because of a change in temperature.	Às vezes, isso acontece por causa de uma mudança na temperatura.
Ten minutes passed, then twenty.	Dez minutos se passaram, depois vinte.
I didn't really mind the lack of space.	Eu realmente não me importei com a falta de espaço.
They made me feel welcome.	Eles me fizeram sentir bem-vindo.
He's gone.	Ele foi embora.
But these guys have a good week and everyone freaks out.	Mas esses caras têm uma boa semana e todos enlouquecem.
Now let's go home.	Agora vamos para casa.
Deep, funny and exciting parts.	Partes profundas, engraçadas e emocionantes.
But right now, there's more space than we need.	Mas agora, tem mais espaço do que precisamos.
Even leave things for tomorrow.	Até deixe as coisas para amanhã.
No secret rooms or anything.	Nada de quartos secretos nem nada.
I just needed to be on hand to help.	Eu só precisava estar à disposição para ajudar.
Clinical trial participants experienced reduced heart rate and anxiety levels.	Os participantes dos ensaios clínicos experimentaram redução da frequência cardíaca e dos níveis de ansiedade.
I want to hurt those who hurt me.	Eu quero ferir aqueles que me feriram.
You cannot play with them.	Não pode brincar com eles.
This is not one of the hard cases on this issue.	Este não é um dos casos difíceis sobre esta questão.
We're on the surface now.	Estamos na superfície agora.
Arrived here in three days after ordering.	Chegou aqui em três dias após o pedido ser feito.
I will come back and we will.	Eu vou voltar e nós vamos.
More than a guy needs, that's for sure.	Mais do que um cara precisa, com certeza.
Nothing happened to these books.	Nada aconteceu com esses livros.
With their help, we can do it.	Com a ajuda deles, podemos fazê-lo.
Let us be a good example for our country.	Sejamos um bom exemplo para o nosso país.
It's not just a saying.	Não é apenas um ditado.
This difference is not significant.	Esta diferença não é significativa.
There is so important information about running on this site.	Há informações tão importantes sobre a execução neste site.
I would like to report this to the higher levels.	Eu gostaria de relatar isso para os níveis superiores.
It is known that he has five children.	Sabe-se que ele tem cinco filhos.
However, there was more to the story.	No entanto, havia mais na história.
I'm afraid he'll never get out of it.	Tenho medo que ele nunca saia disso.
Low values ​​indicate models that describe the data well.	Valores baixos indicam modelos que descrevem bem os dados.
This appears to be a very poor practice.	Isso parece ser uma prática muito pobre.
Nothing of interest.	Nada de interesse.
The woman has become a working machine.	A mulher tornou-se uma máquina de trabalho.
There would be no more.	Não haveria mais.
Maybe that was how happy they had been together.	Talvez fosse assim que eles tinham sido felizes juntos.
And very different experiences.	E experiências muito diferentes.
This one particularly.	Este particularmente.
But her eye was focused.	Mas seu olho estava focado.
We actually won.	Na verdade nós vencemos.
I would have given my life to save your soul.	Eu teria dado minha vida para salvar sua alma.
A hard life.	Uma vida dura.
With my students.	Com meus alunos.
I am not now.	Eu não estou agora.
For example, one type of network is a home network.	Por exemplo, um tipo de rede é uma rede doméstica.
You are tired of getting hurt.	Você está cansado de se machucar.
We were defeated by a great team.	Fomos derrotados por um grande time.
Wonder no more.	Maravilha não mais.
There is a lot of room for growth here.	Há muito espaço para crescimento aqui.
You know these people.	Você conhece essas pessoas.
All this data had been available for years.	Todos esses dados já estavam disponíveis há anos.
Judgment is a risk that comes with diagnosis.	O julgamento é um risco que vem com o diagnóstico.
Another difference is in the age distribution.	Outra diferença está na distribuição etária.
I wanted to transfer many books.	Eu queria transferir muitos livros.
Nothing there but the train station now.	Nada lá além da estação de trem agora.
But sometimes they are very, very, very obvious.	Mas às vezes eles são muito, muito, muito óbvios.
Then it was left for many years.	Em seguida, foi deixado por muitos anos.
I tend to agree with the article.	Costumo concordar com o artigo.
The duo ends up in a fight.	A dupla acaba em uma briga.
Do you remember.	Você lembra.
Another son had the same problem and died.	Outro filho teve o mesmo problema e morreu.
The thing will have to be removed.	A coisa terá que ser removida.
I need them to show up.	Eu preciso que eles apareçam.
I have a message.	Eu tenho uma mensagem.
At least the service was good.	Pelo menos o serviço foi bom.
I have no idea.	Não faço ideia.
We're not going to win games if we don't score races.	Não vamos ganhar jogos se não marcarmos corridas.
And he looks at the cards.	E ele dá uma olhada nas cartas.
Like one, two, three fire.	Como um, dois, três fogo.
He says little else is known.	Ele diz que pouco mais se sabe.
I couldn't begin to say where.	Eu não poderia começar a dizer onde.
You must remember the names of these six cards and their order.	Você deve se lembrar dos nomes dessas seis cartas e sua ordem.
Just off the top of my head.	Apenas fora do topo da minha cabeça.
He wasn't doing so well.	Ele não estava indo tão bem.
How to create. 	Como é criar. 
I don't know why it's giving me problems the way it is.	não sei por que está me dando problemas como está.
I was thinking about that night.	Fiquei pensando naquela noite.
The ring of fire reached his chest.	O anel de fogo alcançou seu peito.
We must work very carefully.	Devemos trabalhar com muito cuidado.
Too strong, if anything.	Muito forte, se alguma coisa.
It's not a secret.	Não é um segredo.
No case is.	Nenhum caso é.
Anyone can be one.	Qualquer um pode ser um.
If she likes to drink, she must be open to sexual activity.	Se ela gosta de beber, deve estar aberta à atividade sexual.
I haven't heard from her since then.	Não tenho notícias dela desde então.
But she didn't.	Mas ela não ligou.
That's a good question.	Essa é uma boa pergunta.
He might know what it meant.	Ele poderia saber o que significava.
Let's remember.	Vamos lembrar.
What money does she have anyway.	Que dinheiro ela tem de qualquer maneira.
Eventually, he would tell her the whole story.	Eventualmente, ele contaria a ela toda a história.
Maybe they gave orders and now they accept them.	Talvez eles deram ordens e agora eles as aceitam.
Others share photos.	Outros compartilham fotos.
Perhaps he was trying a different strategy.	Talvez estivesse tentando uma estratégia diferente.
An excellent example.	Um excelente exemplo.
I just struggled to hold on.	Eu apenas me esforcei para segurar.
I've been there done that.	Estive lá feito isso.
Not sure then.	Não certo então.
She looked around carefully.	Olhou ao redor com cuidado.
You must know things about him that the rest of us don't.	Você deve saber coisas sobre ele que o resto de nós não sabe.
And he's still in this form.	E ainda está nesta forma.
At the same time, the technical structure will be made.	Ao mesmo tempo, a estrutura técnica será feita.
Conflict approach.	Abordagem do conflito.
You wouldn't even have to give them things.	Você nem teria que dar-lhes as coisas.
Hair itself has no blood supply and no nervous system.	O cabelo em si não tem suprimento de sangue nem sistema nervoso.
Lie down, lights out, no noise.	Deite-se, luzes apagadas, sem barulho.
Also saw no further action.	Também não viu mais nenhuma ação.
I'm crazy about girls.	Eu sou louco por garotas.
More than twenty individuals were seen.	Mais de vinte indivíduos foram vistos.
Consider the following argument.	Considere o seguinte argumento.
He's a person who shouldn't be president.	Ele é uma pessoa que não deveria ser presidente.
It has volume control and media features.	Possui controle de volume e recursos de mídia.
Only then can they be successful.	Só então eles podem ser bem sucedidos.
There is no more.	Não há mais.
I have data and memories that you don't.	Eu tenho dados e memórias que você não tem.
She must have been about twenty years old.	Ela devia ter cerca de vinte anos.
Between their word and mine, there would be no argument.	Entre a palavra deles e a minha, não haveria discussão.
I learned to observe myself.	Aprendi a me observar.
But there's more to it than just not fighting.	Mas há mais nisso do que apenas não lutar.
He looked up.	Ele olhou para cima.
It was our pleasure to get our light sooner.	Foi o prazer de obter nossa luz mais cedo.
However, it will keep all the tools you use.	No entanto, ele ficará com todas as ferramentas que você usar.
He thought his face might go, and he didn't.	Ele pensou que seu cara poderia ir, e ele não o fez.
You sit here and rest.	Você senta aqui e descansa.
The other sick people stood there, listening to him.	Os outros doentes ficaram parados, ouvindo-o.
We just show the main argument.	Apenas mostramos o argumento principal.
And this is just the first step.	E esta é apenas a primeira etapa.
You must have an opinion.	Você deve ter uma opinião.
And many of us do.	E muitos de nós fazem.
Until the thought of you with someone else was coming true.	Até que o pensamento de você com outra pessoa estava se tornando realidade.
This became a trial by fire.	Isso se tornou uma prova de fogo.
The economy was based on coffee.	A economia era baseada no café.
Team confidence is high.	A confiança da equipe é alta.
It would be perfect.	Seria perfeito.
Thanks man.	Obrigado, cara.
There were many reasons that led to this choice.	Muitos foram os motivos que levaram a essa escolha.
This is a real find.	Este é um verdadeiro achado.
It is only three meters deep.	Tem apenas três metros de profundidade.
But it hasn't worked.	Mas não tem funcionado.
I only ask that you return the children to me.	Peço apenas que me devolva as crianças.
Damn, it's been a long time.	Porra, faz muito tempo.
All the fight left me.	Toda a luta saiu de mim.
If cost is not an issue, they would likely be your best choice.	Se o custo não for problema, eles provavelmente seriam sua melhor escolha.
He wanted to exchange them for something more useful.	Ele queria trocá-los por algo mais útil.
You are doing your part.	Você está fazendo sua parte.
It might even have a job for you somewhere else.	Pode até ter um emprego para você em outro lugar.
You should just know how to do it properly.	Você deve apenas saber como fazê-lo corretamente.
I thought it was training.	Achei que era um treino.
I'll fix it as you write.	Vou corrigi-lo enquanto você escreve.
Throw a ball out and your dog has to bring it back.	Jogue uma bola para fora e seu cão tem que trazê-la de volta.
As if she was more than that.	Como se ela fosse mais do que isso.
Now it's all over.	Agora tudo acabou.
He just didn't seem to know how to play with children.	Ele simplesmente não parecia saber como brincar com as crianças.
You are a rock, an example.	Você é uma rocha, um exemplo.
Neither, however, can serve as a close friend.	Nem qualquer um, no entanto, pode servir como próximo amigo.
She could play the game.	Ela poderia jogar o jogo.
Where do we go from here?.	Para onde vamos daqui?.
Silence, that was his first weapon in those early days.	Silêncio, essa foi sua primeira arma naqueles primeiros dias.
It became a song with space.	Tornou-se uma música com espaço.
We even try to challenge the one who created us.	Até tentamos desafiar aquele que nos criou.
We obtained three main findings.	Obtivemos três achados principais.
The book is good, he said, but.	O livro é bom, ele disse, mas.
I was pretty sure this would happen.	Eu tinha quase certeza de que isso aconteceria.
Select the support library.	Selecione a biblioteca de suporte.
They just need to know.	Eles só precisam saber.
So this man died.	Então este homem morreu.
That solved it.	Isso resolveu.
Just some of the people in it.	Apenas algumas das pessoas nele.
Impossible to find anything.	Impossível encontrar qualquer coisa.
This was his only chance to escape.	Esta era sua única chance de escapar.
Follow the guide!.	Siga o guia!.
I was surprised at how popular it was.	Fiquei surpreso com o quão popular era.
You have to laugh.	Você tem que rir.
It's the insurance companies that are fighting this.	São as companhias de seguros que estão lutando contra isso.
And it's good that you have a little sister.	E é bom que você tenha uma irmãzinha.
She didn't know where to go.	Ela não sabia para onde ir.
If you want, sit right where you are.	Se você quiser, sente-se exatamente onde você está.
Your work is changed without your consent.	Seu trabalho é alterado sem o seu consentimento.
We will definitely stay here again.	Nós definitivamente ficaremos aqui de novo.
However, you need to know how to deal with it.	No entanto, é preciso saber lidar com isso.
Feel free to participate where you feel comfortable.	Sinta-se à vontade para participar onde se sentir confortável.
It's quite a problem.	É um baita problema.
This is the worst that can happen.	Isso é o pior que pode acontecer.
The path is written.	O caminho está escrito.
Write to me after you have done this exercise.	Escreva para mim depois de ter feito este exercício.
I didn't move to touch him.	Eu não me movi para tocá-lo.
He is mentioned near the end of the discussion.	Ele é mencionado perto do final da discussão.
Perhaps our actions in real life are determined by our dreams.	Talvez nossas ações na vida real sejam determinadas por nossos sonhos.
I'm sure this is something you don't want to miss.	Tenho certeza que isso é algo que você não quer perder.
But with that comes a price.	Mas com isso vem um preço.
Can anyone suggest a method for this if possible.	Alguém pode sugerir um método para isso, se possível.
Better do the work.	Melhor fazer o trabalho.
They may feel that you are exactly the same.	Eles podem sentir que você é exatamente o mesmo.
To be part of the debate.	Para fazer parte do debate.
Let him follow us.	Que ele nos siga.
The results of these studies show that the results need to be improved.	Os resultados desses estudos mostram que os resultados precisam ser melhorados.
I might need a little help getting started though.	Eu posso precisar de um pouco de ajuda para começar, no entanto.
We have an enormous task ahead of us.	Temos uma tarefa enorme pela frente.
But then she killed him too in five.	Mas então ela o matou também em cinco.
I can not stay.	Eu não posso ficar.
You're not really in the storm.	Você não está realmente na tempestade.
And that's why it's a personal matter.	E é por isso que é uma questão pessoal.
It should still be running.	Ainda deve estar em execução.
This can be a long list.	Esta pode ser uma longa lista.
This one.	Este.
Also, they are responsible for religion and politics.	Além disso, eles são responsáveis ​​pela religião e pela política.
I learned a lot from it myself, you see.	Eu mesmo aprendi muito disso, você vê.
Nobody likes to hear that.	Ninguém gosta de ouvir isso.
She will kill you before you pass.	Ela vai matá-lo antes de você passar.
I want her to meet her.	Eu quero que ela a conheça.
The lower court denied the request for a new trial.	O tribunal de primeira instância negou o pedido de novo julgamento.
She won't do this to him.	Ela não vai fazer isso com ele.
She paid him no attention.	Ela não deu atenção a ele.
You were running then.	Você estava correndo então.
The answer is just a few lines of code.	A resposta é apenas algumas linhas de código.
I asked the client what happened, she said she fell into something.	Perguntei à cliente o que aconteceu, ela disse que caiu em alguma coisa.
Of course, he refused to die.	Claro, ele se recusou a morrer.
In the future for us.	No futuro para nós.
It's a crime to let him go bad.	É um crime deixá-lo ir mal.
How can I handle this.	Como posso lidar com isso.
Especially one and three.	Especialmente um e três.
We currently have no explanation for this effect.	Atualmente, não temos explicação para esse efeito.
There is no room for the unknown to appear in his world.	Não há espaço para o desconhecido aparecer em seu mundo.
It's in the games section.	Está na seção de jogos.
A machine has no soul.	Uma máquina não tem alma.
I don't believe that's the law.	Não acredito que tal seja a lei.
Good to know he wasn't lying to me.	Bom saber que ele não estava mentindo para mim.
It can only be returned at the place of purchase.	Só pode ser devolvido no local de compra.
Looks like he might have the best reason to be upset.	Parece que ele pode ter a melhor razão para estar chateado.
He wanted to do business with the car, make even more money.	Ele queria fazer negócios com o carro, ganhar ainda mais dinheiro.
The man moved toward the sound.	O homem se moveu em direção ao som.
You can worry about everything after consulting your doctor.	Você pode se preocupar com tudo depois de consultar seu médico.
Let me explain why.	Deixe-me explicar por quê.
Something so pure.	Algo tão puro.
It was this community following another community.	Era esta comunidade seguindo outra comunidade.
But you get a clear run.	Mas você começa uma corrida clara.
Some users will do stupid things.	Alguns usuários farão coisas estúpidas.
It doesn't matter.	Não importa.
I will not take away this threat.	Eu não vou tirar essa ameaça.
And she was good.	E ela era boa.
Check out what they had to say.	Confira o que eles tinham a dizer.
An improved model is now available.	Agora, um modelo aprimorado está disponível.
I spent an entire day walking the streets.	Passei um dia inteiro andando pelas ruas.
You took care of your challenges yourself or you died.	Você mesmo cuidou de seus desafios ou morreu.
People fell to the ground.	As pessoas caíram no chão.
All three children were extremely bright.	Todas as três crianças eram extremamente brilhantes.
Not much is written about it.	Não se escreve muito sobre isso.
There are no more people.	Não há mais pessoas.
There was safety in numbers, even among women.	Havia segurança em números, mesmo entre as mulheres.
I never thought about it or thought about calling.	Eu nunca pensei sobre isso ou pensei em ligar.
Please clear my doubt.	Por favor tire minha dúvida.
She wasn't ready.	Ela não estava pronta.
Good for everyone.	Bom para todos.
Season with salt to taste.	Tempere com sal a gosto.
But he told her about her mother.	Mas ele contou a ela sobre sua mãe.
But the price of this technology continues to fall.	Mas o preço desta tecnologia continua a cair.
That might not be good.	Isso pode não ser bom.
For example, you can use yes, no simple questions.	Por exemplo, você pode usar sim, sem perguntas simples.
I had complete freedom with them.	Eu tinha total liberdade com eles.
There they were simply discarded.	Lá eles foram simplesmente descartados.
Consider the effect these stories had on your own people.	Considere o efeito que essas histórias tiveram em seu próprio povo.
That's what it's about, he thought.	É disso que se trata, pensou.
All charges against him were dropped.	Todas as acusações contra ele foram retiradas.
It had never been much.	Nunca tinha sido muito.
Share with the parties that this is a good thing.	Compartilhe com as partes que isso é uma coisa boa.
Not for her, but over her heads.	Não para ela, mas acima de suas cabeças.
The evidence was presented to me.	As provas me foram apresentadas.
He proved wrong.	Ele provou errado.
I am an example of this.	Eu sou um exemplo disso.
Notice the things that make you happy.	Observe as coisas que te fazem feliz.
There is no master plan.	Não existe um plano mestre.
People must understand workers, reach out to them.	As pessoas devem entender os trabalhadores, chegar até eles.
And it had nothing to do with me in the first place.	E não tinha nada a ver comigo em primeiro lugar.
That would be awesome.	Isso seria incrível.
We present similar data in our study.	Apresentamos dados semelhantes em nosso estudo.
A picture on the wall shows the scene.	Um quadro na parede mostra a cena.
With age, it gets even more difficult.	Com a idade, fica ainda mais difícil.
Tell him to slow down.	Diga a ele para desacelerar.
This has been amazing.	Isso tem sido incrível.
They were relevant, but to the point.	Eles eram relevantes, mas direto ao ponto.
The thick smell of coffee, like turned brown earth.	O cheiro espesso de café, como terra marrom torneada.
All the way.	Todo o caminho.
One day, certainly.	Um dia, certamente.
Even if they are human.	Mesmo que eles sejam humanos.
Something for everyone.	Algo para todos.
He said what he had to say and that was it.	Ele disse o que tinha a dizer e foi isso.
In fact, I'm neither here nor there.	Na verdade, não estou nem aqui nem lá.
The technique is as follows.	A técnica é a seguinte.
He divided the women into two parts.	Dividiu as mulheres em duas partes.
To hear your opinions.	Para ouvir suas opiniões.
It did not disclose other details.	Não divulgou outros detalhes.
Everything was energy.	Tudo era energia.
The medical records were reviewed and analyzed.	Os prontuários foram revisados ​​e analisados.
I turned with total violence.	Virei-me com violência total.
A whole new industry is starting here.	Toda uma nova indústria está começando aqui.
It seems to you that there is more effort involved.	Parece-lhe que há mais esforço envolvido.
Signed on the last panel.	Assinado no último painel.
I definitely want to play him again.	Eu definitivamente quero interpretá-lo novamente.
I don't think about food.	Não penso em comida.
You'd think it would make her feel closer, but it doesn't.	Você pensaria que isso a faria se sentir mais próxima, mas não.
It was a very interesting show.	Foi um show muito interessante.
It is not possible to know anything for sure.	Não é possível saber nada com certeza.
But it was not his final position.	Mas não era sua posição final.
He contributed to the discussion of the results.	Contribuiu para discussão dos resultados.
Be kind and help when you can.	Seja gentil e ajude quando puder.
A ship with a beautiful woman inside.	Um navio com uma linda mulher dentro.
Not so strong.	Não tão forte.
This makes me happy.	Isto me faz feliz.
I'm not in any pain.	Eu não estou com nenhuma dor.
We could find ourselves cut off.	Poderíamos nos encontrar cortados.
The outcome of interest was overall survival.	O desfecho de interesse foi a sobrevida global.
A man must be himself.	Um homem deve ser ele mesmo.
That you lost the only two people you ever loved.	Que você perdeu as duas únicas pessoas que amou.
There are some I would like so much.	Há alguns que gostaria tanto.
Lots and lots of days like that.	Muitos e muitos dias assim.
My eye caught the table across the room.	Meu olho pegou a mesa do outro lado da sala.
I got to work.	me pus a trabalhar.
I look forward to reading your post.	Estou ansioso para ler seu post.
People learned to survive the winter.	As pessoas aprenderam a sobreviver no inverno.
Somehow he thought not.	De alguma forma, ele pensou que não.
And there are no controls here, for security reasons.	E não há controles aqui, por razões de segurança.
All indicated that directly observed treatment was provided.	Todos indicaram que o tratamento diretamente observado foi fornecido.
I felt human again.	Eu me senti humana novamente.
Well, a movie.	Bem, um filme.
The task must be impossible.	A tarefa deve ser impossível.
No matter what.	Não importa o quê.
I'm sorry,' she said.	Sinto muito', disse ela.
The village was quick with life.	A aldeia era rápida com a vida.
If you want a good view, be sure to get one.	Se você quer uma boa vista, certifique-se de obter um.
But we shouldn't force something to happen out of fear.	Mas não devemos forçar algo a acontecer por medo.
Suddenly, he was close enough at every home game.	De repente, ele estava perto o suficiente em todos os jogos em casa.
That wasn't fair.	Isso não era justo.
By default, only the three bars are visible.	Por padrão, apenas as três barras são visíveis.
Don't just stay in the bedroom or have dinner with them.	Não fique apenas no quarto ou no jantar com eles.
You need to help me.	Você precisa me ajudar.
He's never helped her get dressed in the past.	Ele nunca a ajudou a se vestir no passado.
Except for yourself.	Exceto para si mesmo.
I'm not sure how relevant this is.	Não tenho certeza de como isso é relevante.
The snow stopped falling.	A neve parou de cair.
More money this time.	Mais dinheiro desta vez.
But even more so in the last three or four.	Mas ainda mais nos últimos três ou quatro.
It was someone.	Era alguém.
The way forward is to use instance methods.	O caminho a seguir é usar métodos de instância.
A lot more.	Muito mais.
His information is not used for my personal use in any way.	Suas informações não são usadas para meu uso pessoal de forma alguma.
Having a vision is the birth of our possibility.	Ter uma visão é o nascimento de nossa possibilidade.
I love autumn.	Eu amo o outono.
And what was left of it was removed.	E o que havia dele foi removido.
I say to hell with the system.	Eu digo para o inferno com o sistema.
That's what caused the problem.	Foi isso que causou o problema.
This is step five.	Este é o passo cinco.
There's not a lot of long-range material right now.	Não há muito material de longo alcance agora.
But it is not valid.	Mas não é válido.
Many of us still don't know how to do it, though.	Muitos de nós ainda não sabemos como fazê-lo, no entanto.
I want you to take a message to him.	Desejo que você leve uma mensagem para ele.
We're not getting anything right now.	Não estamos recebendo nada agora.
Oh my, it was cold.	Oh meu, estava frio.
His father had been one of those men.	Seu pai tinha sido um desses homens.
Look great.	Parece ótimo.
Please see the comment on the code below.	Por favor, veja o comentário no código abaixo.
Examples of how to learn from differences and conflicts are shown.	São mostrados exemplos de como aprender com as diferenças e conflitos.
We heard every word you said.	Ouvimos cada palavra que você disse.
He threw his hands in the air.	Ele jogou as mãos no ar.
I just hope you have a fast car or get ready for a fight.	Só espero que você tenha um carro rápido ou se prepare para uma luta.
But this is certainly not the case.	Mas isso certamente não é o caso.
I just got carried away by the facts.	Apenas me deixei levar pelos fatos.
Grow up, play with it and face the facts.	Cresça, jogue com ele e enfrente os fatos.
I feel tired.	Me sinto cansado.
That doesn't mean he isn't up to something, though.	Isso não significa que ele não está tramando algo, no entanto.
It wasn't the most important information.	Não era a informação mais importante.
And then we can try to find our way forward.	E então podemos tentar encontrar nosso caminho a seguir.
I think any of them can win this season.	Acho que qualquer um deles pode ganhar esta temporada.
This is where data helps.	É aqui que os dados ajudam.
I'm having a hard time finding a school like that.	Estou tendo dificuldade em encontrar uma escola assim.
Running his fingers around his features.	Correndo os dedos em torno de suas feições.
She was really confused and showing it.	Ela estava realmente confusa e mostrando isso.
Right now, survival is more important.	Neste momento, a sobrevivência é mais importante.
However, she said the weapon looked real.	No entanto, ela disse que a arma parecia real.
It was a free gift, six free.	Foi um presente grátis, seis grátis.
We won't be.	Nós não estaremos.
Don't forget to provide your comments as well.	Não se esqueça de fornecer suas observações também.
He pulled a chair farther from the fire and sat down.	Ele puxou uma cadeira para mais longe do fogo e se sentou.
He is not.	Ele não é.
Don't tell anyone else.	Não conte a mais ninguém.
It is enough for someone to believe in himself.	Basta que alguém acredite em si mesmo.
In addition, a measurement of the contact surface area is provided.	Além disso, é fornecida uma medida da área de superfície de contato.
I don't know what it's about.	Não sei do que se trata.
There is no war here.	Não há guerra aqui.
This was the last place his mother had been.	Ali era o último lugar em que sua mãe estivera.
He got up, only to fall down again.	Ele se levantou, apenas para cair novamente.
Only the data signal can be considered as a physical object.	Apenas o sinal de dados pode ser considerado como um objeto físico.
Because what comes out comes back again, with interest.	Porque o que sai volta de novo, com interesse.
We're each holding the serve, looking for an opening to break.	Estamos cada um segurando o saque, procurando uma abertura para quebrar.
This code block has been called several times.	Este bloco de código foi chamado várias vezes.
Not my enemy.	Não meu inimigo.
He is a great supporter of light.	Ele é um grande suporte de luz.
It just gets better.	Só fica melhor.
Other fields are also available.	Outros campos também estão disponíveis.
You have to be very light with her.	Você tem que ser muito leve com ela.
Also, one for each class.	Além disso, um para cada classe.
A long walk.	Uma longa caminhada.
It didn't look like it.	Parecia que não.
Not even a full credit.	Nem mesmo um crédito total.
It's a very small data.	É um dado muito pequeno.
So that's a tough question, that's a tough thought.	Então essa é uma pergunta difícil, esse é um pensamento difícil.
Now two days.	Agora dois dias.
In some tests, the traffic is recorded perfectly.	Em alguns testes, o tráfego é registrado perfeitamente.
Both try to open the database.	Ambos tentam abrir o banco de dados.
It's very good.	É muito bom.
Don't make their job easy.	Não facilite o trabalho deles.
They too had changed.	Eles também haviam mudado.
Here the people rule.	Aqui o povo manda.
of water every second.	De água a cada segundo.
Or maybe you could just create it for yourself.	Ou talvez você possa apenas criá-lo para si mesmo.
She came out and told her story.	Ela saiu e contou sua história.
I did it myself.	Eu mesmo fiz.
However, some systems are less developed than others.	No entanto, alguns sistemas são menos desenvolvidos do que outros.
For sex.	Para o sexo.
I think you're right about the culture in general.	Eu acho que você está certo sobre a cultura em geral.
She worked for the last people who lived here.	Ela trabalhou para as últimas pessoas que viveram aqui.
I'm sure it will be fine.	Tenho certeza que vai ficar bem.
He will smile.	Ele vai sorrir.
Let's get back to our numbers.	Voltemos aos nossos números.
He was the soul of every party.	Ele era a alma de todas as festas.
But that's just what it wasn't.	Mas isso é apenas o que não era.
He would have to work on it.	Ele teria que trabalhar nisso.
She closed her eyes and touched him with hers.	Ela fechou os olhos e o tocou com os seus.
None of this is cool to me.	Nada disso é legal para mim.
I was raised to think you don't talk about yourself.	Fui criado para pensar que você não fala sobre si mesmo.
It was too much for us.	Foi demais para nós.
He had to understand.	Ele tinha que entender.
This season, however, has seen a different focus.	Esta temporada, no entanto, tem visto um foco diferente.
I agree with that.	Eu concordo com isso.
I was at school.	Eu estava na escola.
I understand that you chose someone else.	Eu entendo que você escolheu outra pessoa.
The sun is down.	O sol está baixo.
He was assigned a certain job.	Ele foi designado para um determinado trabalho.
She started to sweat.	Ela começou a suar.
To go further.	Para ir além.
Everything belonged to her, even me.	Tudo tinha seu lugar, até eu.
Sorry I wasn't going to fix anything.	Desculpe não ia consertar nada.
Then he would get his ideas out of it.	Então ele tiraria suas ideias disso.
None managed to solve my problem.	Nenhum conseguiu resolver meu problema.
I can't imagine what she's going to do with it.	Eu não posso imaginar o que ela vai fazer com isso.
Which is what happened.	Que foi o que aconteceu.
I am the question and the answer.	Eu sou a pergunta e a resposta.
This is not true.	Isso não é verdade.
Of course, he can still do that.	Claro, ele ainda pode fazer isso.
She stepped inside a little, running her fingers through his hair.	Ela entrou um pouco, passando os dedos pelo cabelo dele.
I want to make sure you're okay.	Quero ter certeza de que você está bem.
This is a perfect time.	Este é um momento perfeito.
I tried it on some of them and it worked, others it didn't.	Eu tentei em alguns deles e funcionou, outros não.
You told me no.	Você me disse que não.
The reality is that it doesn't matter.	A realidade é que não importa.
I could touch him, his hair, his skin.	Eu podia tocá-lo, seu cabelo, sua pele.
They are broken too.	Eles estão quebrados também.
You must learn how common the combination of characteristics is.	Você deve aprender o quão comum é a combinação das características.
It's a mistake anyone can make.	É um erro que qualquer um pode ter cometido.
Can barely walk.	Mal consegue andar.
They waited from eight to eight-thirty.	Eles esperaram das oito às oito e meia.
A look of surprise in his eyes.	Um olhar de surpresa em seus olhos.
Sometimes that reason is that you are stupid and make bad decisions.	Às vezes, esse motivo é que você é estúpido e toma decisões ruins.
He got hit.	Ele foi atingido.
At first, he was out of place.	No começo, ele estava fora do lugar.
The box just didn't feel right.	A caixa simplesmente não parecia certa.
The day began to heat up.	O dia começou a esquentar.
I can't hear these things.	Não consigo ouvir essas coisas.
Be sure to include lots of pictures of your baby too.	Certifique-se de incluir muitas fotos do seu bebê também.
They love to do this.	Eles adoram fazer isso.
I feel at home.	Me sinto em casa.
Three hands and feet just inside.	Três mãos e pés apenas dentro.
I think it's right here.	Acho que é aqui mesmo.
There was poor protection.	Havia uma proteção deficiente.
I work inside you.	Eu me trabalho dentro de você.
What makes this book so wonderful is how personal it feels.	O que torna este livro tão maravilhoso é o quão pessoal ele se sente.
Most of them were surprised by the news.	A maioria deles se surpreendeu com a notícia.
Or just generally in their lives.	Ou apenas geralmente em suas vidas.
He stood there, listening for a long moment.	Ficou ali, ouvindo por um longo momento.
I sat down.	Eu me sentei.
We're back.	Estamos de volta.
Her eyes were wide and full of wonder, she's killing me.	Seus olhos estavam arregalados e cheios de admiração, ela está me matando.
My father hated her.	Meu pai a odiava.
Results and times vary from person to person.	Os resultados e os tempos variam de pessoa para pessoa.
Well, maybe happy.	Bem, talvez feliz.
He won't even be in the same room as a gun.	Ele nem vai estar na mesma sala que uma arma.
The government started showing her letters.	O governo começou a mostrar suas cartas.
Critical patients vs.	Pacientes críticos vs.
That means it's real.	Isso significa que é real.
And it's still here.	E ainda está aqui.
You must be clear.	Você deve ficar claro.
I love all.	Eu amo tudo.
I don't buy any of that.	Eu não compro nada disso.
One of our best.	Um dos nossos melhores.
After three minutes the pan was hot.	Após três minutos a panela estava quente.
I wouldn't consider that a negative factor.	Eu não consideraria isso como um fator negativo.
The voice spoke.	A voz falou.
This got me really excited.	Isso me deixou muito animado.
You must forget about it.	Você deve esquecê-lo.
Your daughter is beside herself.	Sua filha está fora de si.
To save my friends.	Para salvar meus amigos.
Now slowly go back into the room.	Agora, lentamente, volte para a sala.
Block.	Quadra.
If you do these three things, you will balance it.	Se você fizer essas três coisas, você o equilibrará.
I wanted bigger backs.	Eu queria costas maiores.
And you should have every chance to be at your best.	E você deve ter todas as chances de estar no seu melhor.
He will get there eventually.	Ele vai chegar lá eventualmente.
Many will actually use it.	Muitos vão realmente usá-lo.
Fun years for singles, just go against it.	Anos divertidos para solteiros, basta ir contra.
He was doing it well.	Ele estava fazendo isso bem.
I think it's too hot.	Eu acho que está muito quente.
Their lives are very different.	Suas vidas são bem diferentes.
I only know him.	Eu o conheço, apenas.
You must leave before he gets here.	Você deve sair antes que ele chegue aqui.
They had been coming for weeks before anyone noticed.	Eles estavam vindo por semanas antes que alguém percebesse.
I've read it two or three times.	Já li duas ou três vezes.
Details of the methods can be found in this report.	Os detalhes dos métodos podem ser encontrados nesse relatório.
Second, later on, you worry about what you think others have.	Em segundo lugar, mais tarde, você se preocupa com o que acha que os outros têm.
I didn't even have to come find you.	Eu nem precisei vir te encontrar.
Using this, we update the version as needed.	Usando isso, atualizamos a versão conforme necessário.
Together, we work hard for you to enjoy our unique location.	Juntos, trabalhamos duro para que você aproveite nossa localização única.
Positive stress on the system.	Estresse positivo no sistema.
This can make your money go even further.	Isso pode fazer seu dinheiro render muito mais.
Anything to avoid having to talk.	Qualquer coisa para evitar ter que falar.
The existence of such data is standard.	A existência de tais dados é padrão.
It cost him time.	Isso lhe custou tempo.
We are excited to create a wonderful experience for you.	Estamos animados para criar uma experiência maravilhosa para você.
If the vote had been tight, this would have been a valid point.	Se a votação tivesse sido apertada, este seria um ponto válido.
The girl's heart is in my hand.	O coração da menina está na minha mão.
Her brother has met my family and knows they are fine.	Seu irmão conheceu minha família e sabe que eles estão bem.
This had never occurred to me.	Isso nunca havia me ocorrido.
Okay, let's jump on it.	Ok, vamos pular nele.
The software can change the duty immediately.	O software pode alterar o dever imediatamente.
Something might happen to her, so you have to find her quickly.	Algo pode acontecer com ela, então você tem que encontrá-la rapidamente.
Just not today.	Só não hoje.
I went far.	Eu fui longe.
He was angry with the fire.	Ele estava zangado com o fogo.
Fix your car.	Conserte seu carro.
I picked up the item and ran a hand through my hair.	Peguei o item e passei a mão pelo meu cabelo.
She was home.	Ela estava em casa.
News said in the press release.	Notícias, disse no comunicado de imprensa.
The variable.	A variável.
My leg hurt and they took me off the field.	Minha perna machucou e eles me levaram para fora do campo.
We have no right to speak together.	Não temos o direito de falar juntos.
We do not, therefore, consider the questions they present.	Não consideramos, portanto, as questões que eles apresentam.
The general method of proof will be as follows.	O método geral da prova será o seguinte.
It tired me and made me sad.	Isso me cansou e me deixou triste.
Tell me that again.	Diga-me isso de novo.
I think the president got some bad information.	Acho que o presidente recebeu uma informação ruim.
Feed him until he disappears.	Alimente-o até que ele desapareça.
Or we can do this together.	Ou podemos fazer isso juntos.
It defined my career.	Isso definiu minha carreira.
When I write the name, it goes straight on one line.	Quando escrevo o nome, ele vai direto em uma linha.
He was obliged.	Ele estava obrigado.
Still, there's more to do.	Ainda assim, há mais o que fazer.
She looked very surprised.	Ela parecia muito surpresa.
Your sales success is important to us.	Seu sucesso de vendas é importante para nós.
I search a lot.	Eu procuro muito.
This storm looks dangerous.	Esta tempestade parece perigosa.
A difference that so far is not well understood.	Uma diferença que até agora não é bem compreendida.
I thought you could use them in your new homes.	Achei que você poderia usá-los em suas novas casas.
The general population of each superlevel was calculated.	A população geral de cada supernível foi calculada.
A little weird.	Um pouco estranho.
He was glad he had brought such a lucky letter.	Ele estava feliz por ter trazido uma carta tão sortuda.
They tend to push people away.	Tendem a afastar as pessoas.
I could hear him calling to me, telling me not to be long.	Eu podia ouvi-lo me chamando, me dizendo para não demorar.
I could hear a movie playing in the background.	Eu podia ouvir um filme tocando ao fundo.
And you know she's no problem.	E você sabe que ela não é problema.
One day at a time.	Um dia de cada vez.
From the side of his eye, he saw his brothers fall.	Do lado de seu olho, ele viu seus irmãos caírem.
It doesn't look good.	Não fica bem.
We must be absolute about it.	Devemos ser absolutos nisso.
The problem was, they were hard to find.	O problema era que eles eram difíceis de encontrar.
She started to run.	Ela começou a correr.
He looked out his window.	Ele olhou para fora de sua janela.
This needs to stop.	Isso precisa parar.
I won't waste my time with my long list.	Não vou perder meu tempo com minha longa lista.
There are several things at once, but none of them.	São várias coisas ao mesmo tempo, mas nenhuma delas.
It's a very good comment.	É um comentário muito bom.
Now that freedom is rapidly being lost.	Agora essa liberdade está sendo rapidamente perdida.
Happy with the machine, but not with the support.	Feliz com a máquina, mas não com o suporte.
You will get the results you want.	Você obterá os resultados desejados.
But this, well, this is different.	Mas isso, bem, isso é diferente.
This can draw a very bright line, though.	Isso pode desenhar uma linha muito brilhante, no entanto.
I feel for them.	Eu sinto por eles.
He was one of those kids before.	Ele era uma dessas crianças antes.
Instead of opening the door, he simply walked through it.	Em vez de abrir a porta, ele simplesmente passou por ela.
No similar changes were found among women.	Não foram encontradas alterações semelhantes entre as mulheres.
It was the body itself that got sick.	Foi o próprio corpo que ficou doente.
Beside her, then his world made sense.	Ao lado dela, então seu mundo fez sentido.
He did the analyses.	Fez as análises.
I'm new to this and really need help with this.	Sou novo nisso e realmente preciso de ajuda com isso.
This would be a good chance to get back in shape.	Esta seria uma boa chance de voltar à forma.
There were people who looked poor.	Havia pessoas que pareciam pobres.
He was never supposed to catch me or win my heart.	Ele nunca deveria me pegar ou ganhar meu coração.
Click on the following link to see the working example.	Clique no link a seguir para ver o exemplo de trabalho.
They had attacked.	Eles haviam atacado.
But we both love it.	Mas nós dois adoramos.
Then, gently guide your thoughts back to your problem or question.	Então, gentilmente guie seus pensamentos de volta ao seu problema ou pergunta.
And we were making a living, but it wasn't enough.	E estávamos ganhando a vida, mas não era suficiente.
Welcome to some kind of madness.	Bem-vindo a algum tipo de loucura.
You look different than before.	Você parece diferente de antes.
No one will know.	Ninguém vai saber.
We must fight.	Devemos lutar.
It can be like a movie in your mind.	Pode ser como um filme em sua mente.
Maybe there was a connection.	Talvez houvesse uma conexão.
We observed significant gender differences in the findings.	Observamos diferenças significativas de gênero nos achados.
From nothing comes something.	Do nada surge algo.
Listening is good.	Ouvir é bom.
He was funny.	Ele era engraçado.
You can make a new image.	Você pode fazer uma nova imagem.
At least from what he could see.	Pelo menos pelo que ele podia ver.
They do this over and over until the job is done.	Eles fazem isso repetidamente até que o trabalho seja feito.
However, the mechanism of action is still unclear.	No entanto, o mecanismo de ação ainda não está claro.
Three were empty.	Três estavam vazios.
I've never been like this before.	Eu nunca estive assim antes.
I'm on the cover.	Estou na capa.
Only the email is sent to users.	Apenas o e-mail é enviado aos usuários.
But the authority figure vs.	Mas a figura de autoridade vs.
I started to save face.	Comecei a salvar a cara.
Have fun out there!.	Divirta-se lá fora!.
Not that anyone could trust them, of course.	Não que alguém pudesse confiar neles, é claro.
Keep away, to yourself, eyes fixed on the floor.	Mantenha-se afastado, para si mesmo, os olhos fixos no chão.
Sometimes the two clashed.	Às vezes, os dois entravam em conflito.
It will be months.	Vai fazer meses.
More to come.	Mais ainda por vir.
I wanted to know everything.	Eu queria saber tudo.
It was never like this before.	Nunca foi assim antes.
The rest of the analysis was done in the same way.	O restante da análise foi feito da mesma forma.
Not sure where to go from here.	Não tenho certeza para onde ir a partir daqui.
Listen to them with your eyes and ears open.	Ouça-os com os olhos e ouvidos abertos.
I started playing with the wife last night.	Comecei a jogar com a esposa ontem à noite.
Now it's over and nothing more needs to be said about it.	Agora acabou e nada mais precisa ser dito sobre isso.
This we see.	Isso nós vemos.
She was with her when it happened.	Ela estava com ela quando aconteceu.
If it weren't for her, we wouldn't be moving.	Se não fosse por ela, não estaríamos nos mudando.
It's not having to get up and try again.	Não é ter que se levantar e tentar novamente.
Do not be angry.	Não fique com raiva.
They lie to students.	Eles mentem para os alunos.
Not much more than that.	Não muito mais do que isso.
I ended up with a criminal record while he was free.	Acabei com uma ficha criminal enquanto ele estava livre.
I probably couldn't put them on.	Eu provavelmente não conseguiria colocá-los.
I don't want it to end now.	Não quero que acabe agora.
But then, this was nothing new.	Mas então, isso não era nada novo.
And part of me really did.	E parte de mim realmente queria.
Of course it was a ship.	Claro que era um navio.
But she didn't smile anymore.	Mas ela não sorriu mais.
Don't try to help them, just stay out of their way.	Não tente ajudá-los, apenas fique fora do caminho deles.
We must do our best for them.	Devemos fazer o nosso melhor por eles.
Not just me, but them too.	Não só eu, mas eles também.
I really like this feature.	Gosto bastante desse recurso.
That was my duty.	Esse era o meu dever.
Any help will be great.	Qualquer ajuda será ótima.
They cannot share.	Eles não podem compartilhar.
I had work to do.	Eu tinha trabalho a fazer.
It's a big house.	É uma casa grande.
Everyone knows who you are.	Todo mundo sabe que você é.
Certain tax records.	Certos registros fiscais.
Even if you prepare a quick meal, serve it with love.	Mesmo que você prepare uma refeição rápida, sirva-a com amor.
Funny story about the most interesting guy in the world.	História engraçada sobre o cara mais interessante do mundo.
Then there's the volume issue.	Depois, há o problema de volume.
Initially, they looked like any other church group.	Inicialmente, eles pareciam com qualquer outro grupo de igreja.
This was not so.	Isso não era assim.
Try to get some money for it.	Tente conseguir algum dinheiro para isso.
Anger is obvious, anger rather than reason.	A raiva é óbvia, raiva em vez de razão.
I know this face.	Eu conheço esse rosto.
This is a big black eye.	Este é um grande olho roxo.
I believe in magic and many other things.	Eu acredito em magia e muitas outras coisas.
Some may not be, of course.	Alguns podem não ser, é claro.
So he stayed.	Então ele ficou.
She is my family.	Ela é minha família.
I have to say we couldn't have asked for anything better.	Devo dizer que não poderíamos ter pedido nada melhor.
It was never enough.	Nunca foi o suficiente.
The above should be correct now.	O acima deve estar correto agora.
They usually have.	Geralmente eles têm.
Pass me the ball.	Passe-me a bola.
Your smile doesn't change.	Seu sorriso não muda.
I called your name on the phone several times.	Chamei seu nome no telefone várias vezes.
Used to drink a lot of this beer in the past.	Costumava beber muito desta cerveja no passado.
But these weren't for her protection, she says.	Mas estes não eram para sua proteção, diz ela.
We are afraid to fail.	Temos medo de falhar.
Do your part and everything will work out.	Faça a sua parte e tudo se resolverá.
Consider the current balance.	Considere o saldo atual.
And they don't get any bigger than that.	E eles não ficam maiores do que isso.
I'm as good as you.	Eu sou tão bom quanto você.
Both treatment methods have several side effects.	Ambos os métodos de tratamento têm vários efeitos colaterais.
Several reports appeared in the press.	Vários relatos apareceram na imprensa.
I wanted the easy way out.	Eu queria o caminho mais fácil.
I know some people will say it's the tax.	Eu sei que algumas pessoas vão dizer que é o imposto.
They had just won all three matches.	Eles tinham acabado de ganhar as três partidas.
Maybe part of the party is at her house.	Talvez parte da festa seja na casa dela.
However, the user can still press the back button on the history.	No entanto, o usuário ainda pode pressionar o botão voltar no histórico.
Again, an average.	Novamente, uma média.
I have since we were three.	Eu tenho desde que tínhamos três anos.
This is a significant difference.	Esta é uma diferença significativa.
The question is whether they are worth the cost.	A questão é se eles valem o custo.
I appreciate and respect you.	Eu aprecio e respeito você.
New ideas for marketing a book are tested every day.	Novas ideias para o marketing de um livro são testadas todos os dias.
Some believe his mind was behind his words.	Alguns acreditam que sua mente estava por trás de suas palavras.
If possible, make a video or photo of what went wrong.	Se possível, faça um vídeo ou uma foto do que deu errado.
You start to see them a lot.	Você começa a vê-los muito.
Think of how many lost.	Pense em quantos perdidos.
Mom was beautiful.	Mamãe era linda.
I will believe.	Eu vou acreditar.
This is my first post here.	Esta é minha primeira postagem aqui.
Individual results may vary.	Os resultados individuais podem variar.
This match is just getting started.	Esta partida está apenas começando.
But it was so hot today.	Mas estava tão quente hoje.
But that didn't work.	Mas isso não funcionou.
I understand some features.	Eu entendo algumas características.
You can identify with the player on the field.	Você pode se identificar com o jogador em campo.
With that, in.	Com isso, em.
They are trying to discover the magic.	Eles estão tentando descobrir a mágica.
See you at school tomorrow.	Vejo você na escola amanhã.
They must return home.	Eles devem voltar para casa.
One of fire and one of ice.	Um de fogo e outro de gelo.
I worked with you for years.	Trabalhei com você por anos.
It's like they have a couple of brothers now.	É como se eles tivessem um casal de irmãos agora.
He had just read about it on the train.	Ele tinha acabado de ler sobre isso no trem.
I only found out when the police told me.	Só descobri quando a polícia me disse.
Now she wanted to get home.	Agora ela queria chegar em casa.
It's possible.	É possível.
Free parking is possible.	Estacionamento gratuito é possível.
His mother also heard.	Sua mãe também ouviu.
He was pushed down two levels from where he was before.	Ele foi empurrado para baixo dois níveis de onde estava antes.
She had saved his life once before.	Ela havia salvado sua vida uma vez antes.
I was thinking about my own neck.	Eu estava pensando no meu próprio pescoço.
I must jump.	Eu devo saltar.
He also didn't know why this was happening.	Ele também não sabia por que isso acontecia.
I remember what it was like.	Eu me lembro como era.
They provide some benefits.	Eles fornecem alguns benefícios.
He can do whatever he wants in life.	Ele pode fazer o que quiser na vida.
For a while they just looked at each other, saying nothing.	Por um tempo eles apenas olharam um para o outro, sem dizer nada.
You have to really experience it.	Você tem que realmente experimentar.
It was as safe as houses.	Era seguro como casas.
This man was not the one for music.	Este homem não era o da música.
They run out.	Eles se esgotam.
This game looks so beautiful.	Esse jogo parece tão bonito.
They never take you head on based on the facts.	Eles nunca levam você de frente com base nos fatos.
No known human contact has been identified.	Nenhum contato humano conhecido foi identificado.
Still, higher brain function has little to do with it.	Ainda assim, a função cerebral superior tem pouco a ver com isso.
She was kind, though.	Ela foi gentil, no entanto.
We may not have what others have, that's okay.	Podemos não ter o que os outros têm, tudo bem.
Not him and you in bed, but something else.	Não dele e você na cama, mas de outra coisa.
But this time we saw nothing.	Mas desta vez não vimos nada.
But research shows that people get better over time.	Mas a pesquisa mostra que as pessoas melhoram com o tempo.
He pulled out his watch to check the time again.	Ele puxou o relógio para verificar a hora novamente.
A list of options follows.	Segue uma lista de opções.
The same with inside you.	O mesmo com dentro de você.
And he took the cooler with him as evidence.	E levou a caixa térmica com ele como prova.
I was wrong to ask you to put that aside.	Eu estava errado em pedir que você colocasse isso de lado.
I should say no.	Eu deveria dizer que não.
Or where he should be.	Ou onde ele deveria estar.
This is obviously wrong.	Isso está obviamente errado.
It's really not to solve the economic problem.	Realmente não é para resolver o problema econômico.
They couldn't be more wrong.	Eles não poderiam estar mais errados.
If it was cold, you would like to drive.	Se estivesse frio, você gostaria de dirigir.
He looks like that's where he is now.	Ele parece que é onde ele está agora.
It was also lovely to spend the afternoon with them.	Também foi adorável passar a tarde com eles.
Your general appeal is your problem.	Seu apelo geral é o seu problema.
However, this leaves us with two problems.	No entanto, isso nos deixa com dois problemas.
He said he had an important dream.	Ele disse que tinha um sonho importante.
Many things that happened.	Muitas coisas que aconteceram.
The same pattern is repeated throughout the song.	O mesmo padrão é repetido ao longo da música.
He brought more money with him.	Ele trouxe mais dinheiro com ele.
They can be pointed or flat on top.	Eles podem ser pontiagudos ou planos no topo.
When he caught himself, he pulled back his finger.	Quando ele se conteve, ele puxou o dedo para trás.
However, the band can be designed to serve specific survival purposes.	No entanto, a banda pode ser projetada para servir a propósitos específicos de sobrevivência.
This will bring up two options.	Isso exibirá duas opções.
I'm speechless.	Estou sem palavras.
I don't want to wear white.	Eu não quero usar branco.
She's just here, in this room.	Ela só está aqui, nesta sala.
There was an open window on the third floor.	Havia uma janela aberta no terceiro andar.
It looks thick enough.	Parece grosso o suficiente.
To the blood.	Ao sangue.
Let's find out who did this.	Vamos descobrir quem fez isso.
I told them so.	Eu disse isso a eles.
He doesn't talk much, but he's coming.	Ele não fala muito, mas está chegando.
Store with confidence.	Armazene com confiança.
The guys too.	Os caras também.
instead of one for each.	Em vez de um para cada.
No obvious selection rules can be observed.	Nenhuma regra de seleção óbvia pode ser observada.
It looks pretty cool.	Parece bem legal.
This means that multiple records become one.	Isso significa que vários registros se tornam um.
are not shown.	Não são mostrados.
It's weird trying to turn.	É estranho tentar virar.
Then he saw movement among the dead.	Então ele viu movimento entre os mortos.
That's what the morning is for.	É para isso que a manhã será.
At least in an ideal world.	Pelo menos em um mundo ideal.
It's rare.	É raro.
The shot works.	O tiro funciona.
No false positive results were recorded.	Nenhum resultado falso positivo foi registrado.
I'm a man of my word.	Sou um homem de palavra.
You will only be laughed at.	Você só vai ser ridicularizado.
Because it's not just her.	Porque não é só ela.
Of course, we remember being tired when we went to school.	Claro, nos lembramos de estar cansados ​​quando íamos para a escola.
We were getting closer to the full composition of the group.	Estávamos nos aproximando da composição completa do grupo.
We are approaching critical mass.	Aproximamo-nos da massa crítica.
You don't fit anywhere.	Você não se encaixa em lugar nenhum.
Take time to focus on everything positive in your life.	Reserve um tempo para se concentrar em tudo de positivo em sua vida.
You have to know your limits.	Você tem que conhecer seus limites.
Incredible work.	Trabalho incrível.
A large amount of water increases the cost.	Uma grande quantidade de água aumenta o custo.
They were there now.	Eles estavam lá agora.
Very few tears would shed over her body.	Muito poucas lágrimas seriam derramadas sobre seu corpo.
I didn't expect anything less.	Eu não esperava nada menos.
But the last few weeks have been crazy.	Mas as últimas semanas foram uma loucura.
The setup was exactly the same.	A configuração era exatamente a mesma.
I just sat down and looked interested.	Eu apenas sentei e parecia interessado.
Who can tell the difference, right?.	Quem pode dizer a diferença, certo?.
And he spread it before me.	E ele o espalhou diante de mim.
They thought we were crazy.	Eles achavam que éramos loucos.
For some states, the results were not good.	Para alguns estados, os resultados não foram bons.
But it was dry.	Mas estava seco.
This method is very important and must be called.	Este método é muito importante e deve ser chamado.
They will be more than that by the end of the season.	Eles serão mais do que isso até o final da temporada.
And now it's complete.	E agora está completo.
Mine has been better.	O meu tem sido melhor.
There is a like style.	Existe um estilo de like.
That also felt very real.	Isso também parecia bastante real.
And you can't.	E você não pode.
I really like drinking beer.	Eu gosto muito de beber cerveja.
You can use linked data source.	Você pode usar a fonte de dados vinculada.
So you have more resources available to you.	Então você tem mais recursos disponíveis para você.
That's the cost of war.	Esse é o custo da guerra.
I was starting to think.	Eu estava começando a pensar.
There she sat as calm as she could be.	Lá ela se sentou tão calma quanto poderia estar.
It won't change.	Não vai mudar.
This company is very professional in their approach.	Esta empresa é muito profissional em sua abordagem.
She would remain close to doors where it was safe.	Ela permaneceria perto das portas onde era seguro.
That's right, with the.	Isso mesmo, com o.
They could not enter the land after that.	Eles não podiam entrar na terra depois disso.
I own one now.	Eu possuo um agora.
They are not resolved.	Eles não estão resolvidos.
You need to have something people can pay you to do.	Você precisa ter algo que as pessoas possam pagar para você fazer.
I was going to hear her voice.	Eu ia ouvir a voz dela.
I'm sorry I didn't follow your own procedure.	Lamento não ter seguido o seu próprio procedimento.
I believe in them.	Eu acredito neles.
Do something for my mother to be released soon.	Faça alguma coisa para que minha mãe seja libertada em breve.
Doing so brought the reality of things to me.	Fazer isso trouxe a realidade das coisas para mim.
Everything was clean and extremely comfortable.	Tudo estava limpo e extremamente confortável.
Enough to see and reach.	O suficiente para ver e alcançar.
He was holding and was going to hit me.	Ele estava segurando e ia me bater.
Her husband knew it in his bones when he saw her then.	Seu marido sabia em seus ossos quando a viu então.
Which must take a while.	O que deve levar um bom tempo.
That's not who he is.	Isso não é quem ele é.
We weren't perfect.	Nós não éramos perfeitos.
To see why, let's think about it.	Para ver por que, vamos pensar sobre isso.
Of course, load bar systems tend to kill you.	Claro, os sistemas de barra de carga tendem a te matar.
The date and place of his death are unknown.	A data e o local de sua morte são desconhecidos.
He looked terrible.	Ele parecia terrível.
It was very well established.	Foi muito bem estabelecido.
That's what the case is about.	É disso que se trata o caso.
Keep your eyes closed and just listen.	Mantenha os olhos fechados e apenas ouça.
He'd been through things like this before, on a smaller scale.	Ele já havia passado por coisas assim antes, em menor escala.
It can be fixed this way.	Pode ser corrigido desta forma.
Then he looked up.	Então ele olhou para cima.
Or none of them.	Ou a nenhum deles.
He contributed to data collection and sample management.	Contribuiu para a coleta de dados e gerenciamento de amostras.
The crowd loved it.	A multidão adorou.
What is ten thousand.	O que são os dez mil.
The more you read, the more they appear.	Quanto mais você lê, mais aparecem.
He's another teacher at my camp.	Ele é outro professor no meu acampamento.
Search his memory and tell me that.	Vasculhe sua memória e me diga isso.
He wouldn't agree with that.	Ele não concordaria com isso.
It's a significant update with a wide range of changes.	É uma atualização significativa com uma ampla gama de alterações.
Many years without running.	Muitos anos sem correr.
Things weren't quite the way they were before, however.	As coisas não eram exatamente como eram antes, no entanto.
I love the color and the feel.	Eu amo a cor e a sensação.
But he has his own problems.	Mas ele tem seus próprios problemas.
They made no move.	Eles não fizeram nenhum movimento.
I will be.	Eu vou ser.
He took everyone with him.	Ele levou todos com ele.
There was nothing else she needed to do.	Não havia mais nada que ela precisasse fazer.
This band is pretty consistent.	Esta banda é bastante consistente.
What matters is that patients die without pain and suffering.	O que importa é que os pacientes morram sem dor e sofrimento.
I need to find out something else.	Eu preciso descobrir outra coisa.
Finally the truth came out.	Finalmente a verdade veio à tona.
Both patients had had treatments before.	Ambos os pacientes haviam feito tratamentos antes.
He must have said that, because she started talking to him.	Ele deve ter dito isso, porque ela começou a falar com ele.
And very cheap.	E muito barato.
Work is hard.	O trabalho é duro.
Now he knows better.	Agora ele sabe melhor.
To his credit, it has worked so far.	Para seu crédito, funcionou até agora.
I'm using the command below.	Estou usando o comando abaixo.
I hadn't seen that report either.	Também não tinha visto esse relatório.
Voting is secret and in person.	A votação é secreta e presencial.
She threw herself into his arms and held on tight.	Ela se jogou em seus braços e segurou firme.
This is public information.	Isso é informação pública.
We need to do something.	Precisamos fazer algo.
He loves to be with people and is good with children.	Ele adora estar com as pessoas e é bom com crianças.
Very good service and very nice and friendly people.	Atendimento muito bom e pessoas muito simpáticas e simpáticas.
In my heart.	No meu coração.
That seemed entirely reasonable.	Isso parecia inteiramente razoável.
I've never seen this before.	Eu nunca vi isso antes.
They weren't in front of him, they were above him.	Eles não estavam na frente dele, eles estavam acima dele.
I had asked him what he was doing.	Eu tinha perguntado a ele o que ele estava fazendo.
I had to do a double test.	Eu tinha que fazer um teste duplo.
It is very hot.	Está muito quente.
A is simply a collection of sets.	A é simplesmente uma coleção de conjuntos.
Very nice apartment.	Muito bom apartamento.
We took the slow morning and enjoyed it deeply.	Tomamos a manhã lenta e apreciamos profundamente.
Safety results were similar between treatment groups.	Os resultados de segurança foram semelhantes entre os grupos de tratamento.
In no way does this take away from the plant.	De forma alguma isso tira da planta.
The flow was there.	O fluxo estava lá.
She had put up with the same thing her father had.	Ela tinha aturado a mesma coisa de seu pai.
I had never seen one before.	Eu nunca tinha visto um antes.
And everyone in the family agreed.	E todos na família concordaram.
I stand up and extend my hand to her.	Eu me levanto e estendo minha mão para ela.
Arms beside her.	Braços ao seu lado.
But these systems are not created equal.	Mas esses sistemas não nascem iguais.
I love this land.	Eu amo esta terra.
We thank the team for their support.	Agradecemos a equipe pelo apoio.
Out with it.	Fora com isso.
Every five days people try to wear new clothes.	Todos os cinco dias as pessoas tentam usar roupas novas.
Make use of them.	Faça uso deles.
Her car was still there.	O carro dela ainda estava lá.
That's a good place to start, but not the whole story.	Esse é um bom lugar para começar, mas não toda a história.
He spoke to me.	Ele falou comigo.
She never hurt him.	Ela nunca o machucou.
Then, instantly, it was over.	Então, no mesmo instante, acabou.
I really can't say enough good things about this hotel.	Eu realmente não posso dizer coisas boas o suficiente sobre este hotel.
Still, it was a surprise.	Mesmo assim, foi uma surpresa.
It will finish him off, they say, in six weeks.	Vai acabar com ele, dizem, em seis semanas.
There's a chance you took this damage for nothing.	Há uma chance de você ter sofrido esse dano por nada.
The silence before the kill.	O silêncio antes da matança.
Poor girl.	Pobre menina.
All the things that aren't really true.	Todas as coisas que não são realmente verdadeiras.
I don't care what happened or what you're doing.	Eu não me importo com o que aconteceu ou o que você está fazendo.
That one thing took the rest of my mind.	Essa única coisa tirou o resto da minha mente.
His wife knew otherwise.	Sua esposa sabia o contrário.
She tells him what he wants to hear.	Ela diz a ele o que ele quer ouvir.
No, tea is good.	Não, o chá é bom.
You cannot reach these people.	Você não pode chegar a essas pessoas.
We don't know who shot your brother.	Não sabemos quem atirou no seu irmão.
And get what he wants without war.	E conseguir o que ele quer sem guerra.
Savor the air.	Saboreie o ar.
You wanted it, you got it.	Você queria, você conseguiu.
We do things.	Nós fazemos as coisas.
That's been my experience, anyway.	Essa tem sido a minha experiência, de qualquer maneira.
It wasn't wrong.	Não estava errado.
He didn't know any of this.	Ele não sabia nada disso.
Only he's here, his own soft bed, his table full.	Só que ele está aqui, sua própria cama macia, sua mesa cheia.
Really complex stuff.	Coisas realmente complexas.
All seven feet and nine of him.	Todos os sete pés e nove dele.
Same hold song as last time.	A mesma música de retenção da última vez.
I can find out about my father tonight.	Eu posso descobrir sobre meu pai esta noite.
This is not so.	Isso não é assim.
Also so many books coming out soon.	Também tantos livros que sairão em breve.
When she cut like that, it meant she was satisfied.	Quando ela cortou assim, isso significava que ela estava satisfeita.
The family refused to respond.	A família se recusou a responder.
He held his breath.	Ele prendeu a respiração.
This is more important than any book or training course.	Isso é mais importante do que qualquer livro ou curso de treinamento.
We instead took the opportunity to have a party.	Nós, em vez disso, aproveitamos a oportunidade para fazer uma festa.
Then he nodded again.	Então ele assentiu novamente.
He cannot hear his own voice.	Ele não pode ouvir sua própria voz.
Therefore, we need some control parameters commonly called order parameters.	Portanto, precisamos de alguns parâmetros de controle geralmente chamados de parâmetros de ordem.
His father would never change.	Seu pai nunca mudaria.
It was obvious that he would fight until his last breath.	Era óbvio que ele lutaria até o último suspiro.
They are not made to live as long as we are.	Eles não são feitos para viver tanto quanto nós.
It doesn't matter what it looks like.	Não importa o que isso pareça.
Pretty sure he's going to have a very good read.	Bastante certo que ele vai ter uma leitura muito boa.
It's not like you came up with an original idea.	Não é como se você tivesse feito uma ideia original.
She was stupid like that.	Ela era estúpida assim.
Will do everything he can.	Fará tudo o que puder.
Let us help you save money and free you from your desk.	Deixe-nos ajudá-lo a economizar dinheiro e libertá-lo da sua mesa.
Anyone can see.	Qualquer um pode ver.
She needs to know if he feels the same way.	Ela precisa saber se ele sente o mesmo.
She asked me. 	Ela me perguntou. 
people like.	pessoas como.
Unfortunately for us, that's exactly what happened.	Infelizmente, para nós, foi exatamente isso que aconteceu.
In a moment he recognized them.	Em um momento ele os reconheceu.
And it was even better this time.	E foi ainda melhor desta vez.
I know it was good.	Eu sei que foi bom.
It was the same girl he married.	Era a mesma garota com quem ele se casou.
I asked if she needed help moving.	Perguntei se ela precisava de ajuda para se mover.
The man was old and out of shape.	O homem era velho e fora de forma.
But be sure to pay attention to the words that follow.	Mas não se esqueça de prestar atenção às palavras que se seguem.
His mother didn't like noise.	Sua mãe não gostava de barulho.
I want to catch him in the open.	Eu quero pegá-lo em campo aberto.
He came to a high rock and sat down there.	Ele chegou a uma rocha alta e sentou-se ali.
You know it's a movie, so you're just a little involved in it.	Você sabe que é um filme, então você está apenas um pouco envolvido nele.
A lot of music.	Muita música.
It will not work.	Não vai funcionar.
It's difficult.	É difícil.
All rates are subject to change from time to time without notice.	Todas as tarifas estão sujeitas a alterações de tempos em tempos sem aviso prévio.
I loved that it made sense.	Adorei que fez sentido.
It was definitely a false positive.	Com certeza foi um falso positivo.
We'll need to determine after that if the die does.	Precisaremos determinar depois disso se dá o dado.
Problems for sure.	Problemas com certeza.
Like when you hold your money, you control it.	Como quando você segura seu dinheiro, você o controla.
I was really going to have to be more careful.	Eu realmente ia ter que ser mais cuidadoso.
It was a great course and extremely difficult.	Foi um ótimo curso e extremamente difícil.
We have to work to get the demand out.	Temos que trabalhar para tirar a demanda.
His friends were scared to call someone.	Seus amigos foram, assustados, chamar alguém.
And now it might be too late.	E agora pode ser tarde demais.
We know it makes money.	Sabemos que dá dinheiro.
I can't believe it arrived.	Eu não posso acreditar que chegou.
I wouldn't just worry about those things.	Eu não me preocuparia apenas com essas coisas.
Nor will any fat do, however.	Nem qualquer gordura vai fazer, no entanto.
Now it has become my happy place.	Agora se tornou meu lugar feliz.
I stand still, trying to decide what to do.	Fico imóvel, tentando decidir o que fazer.
All this time.	Todo esse tempo.
Previously, several plays were performed.	Anteriormente, várias peças foram realizadas.
Stay in touch.	Mantenha contato.
Even if you think it is, it probably isn't.	Mesmo se você acha que é, provavelmente não é.
Your plans will go awry.	Seus planos vão dar errado.
We are standing.	Estamos de pé.
Natural causes again.	Causas naturais novamente.
I might get lucky.	Eu posso ter sorte.
It was the wrong hole.	Era o buraco errado.
No way.	Sem chance.
I want him to be tough.	Eu quero que ele seja duro.
This is especially true for someone your age.	Isso é especialmente verdade para alguém da sua idade.
In this way, every core we have comes into play.	Desta forma, cada núcleo que possuímos entra em jogo.
This print features two primary colors, yellow and blue.	Esta impressão apresenta duas cores primárias, amarelo e azul.
I never met him.	Eu nunca o conheci.
Adults tell children to do this.	Os adultos dizem para as crianças fazerem isso.
I've heard two reports about this.	Ouvi dois relatos sobre isso.
They scared people by being able to hurt them.	Eles assustavam as pessoas por serem capazes de machucá-las.
You will feel better.	Você se sentirá melhor.
And then eventually, she wouldn't try.	E então, eventualmente, ela não iria tentar.
The will is there.	A vontade está lá.
The computer had been pushed back and the television was off.	O computador tinha sido empurrado para trás e a televisão estava desligada.
Come and enjoy the best.	Venha desfrutar do melhor.
We didn't find any simple errors.	Não encontramos nenhum erro simples.
He had his arm around her.	Ele estava com o braço em volta dela.
After that, everyone leaves except me and my brother.	Depois disso, todo mundo sai, exceto eu e meu irmão.
So they can trust.	Então eles podem confiar.
I can do anything with you.	Eu posso fazer qualquer coisa com você.
Some of my questions have been answered, but many remain.	Algumas das minhas perguntas foram respondidas, mas muitas permanecem.
The teacher starts talking to another student.	O professor começa a falar com outro aluno.
She would love him and give him a great home.	Ela o amaria e lhe daria um grande lar.
She turned her head.	Ela virou a cabeça.
Her dark hair was sticking up and out in every possible direction.	Seu cabelo escuro estava para cima e para fora em todas as direções possíveis.
The room took my breath away.	A sala me tirou o fôlego.
There's something in my ear.	Tem algo no meu ouvido.
Making it work in the real world is a different story.	Fazer isso funcionar no mundo real é uma história diferente.
Several broken bones in the chest and back.	Vários ossos quebrados no peito e nas costas.
An address indicates where you are.	Um endereço indica onde está.
It's the same for a wedding.	É o mesmo para um casamento.
And don't cross me again.	E não me cruze novamente.
Don't take no for an answer.	Não aceite um não como resposta.
It didn't occur to him.	Não lhe ocorreu.
It's something special between us.	É algo especial entre nós.
I'm sure she needs a father as much as you need her.	Tenho certeza que ela precisa de um pai tanto quanto você precisa dela.
This is a very strange situation for me at times.	Esta é uma situação muito estranha para mim às vezes.
Online reviews are often a great place to start your research.	As avaliações on-line geralmente são um ótimo lugar para começar sua pesquisa.
There are a number of state law changes now.	Há uma série de mudanças na lei estadual agora.
Humans, however, do not.	Os humanos, no entanto, não.
But he is just wrong.	Mas ele está apenas errado.
I read the beginning yes.	Li o início sim.
He is a lot like you in many ways.	Ele é muito parecido com você em muitos aspectos.
But there is no way out.	Mas não há saída.
Or so from the beginning.	Ou assim desde o início.
After using the bear meat, the time is coming.	Depois de usar a carne de urso, a hora está chegando.
I ran out of time.	Eu fiquei sem tempo.
The meaning of this statement depends on its context.	O significado desta afirmação depende do seu contexto.
I was glad it was over.	Eu estava feliz por ter terminado.
Half of the brain cells we are born with die quickly.	Metade das células cerebrais com as quais nascemos morre rapidamente.
Maybe one day it will.	Talvez um dia pegue.
He was quiet and never spoke.	Ele ficou quieto e nunca falou.
It turns out that's what happens.	Acontece que é o que acontece.
Check out our community board to share your feedback.	Confira nosso quadro da comunidade para compartilhar seus comentários.
Most are understanding.	A maioria é compreensiva.
A human eye looked at him.	Um olho humano olhou para ele.
You will see it.	Você vai vê-lo.
That's claim enough.	Isso é reivindicação suficiente.
This should never happen.	Isso nunca deveria acontecer.
I do not know well.	Eu não sei bem.
There was music again.	Havia música novamente.
Some of these skills will be more valuable, on average.	Algumas dessas habilidades serão mais valiosas, em média.
Someone is coming.	Alguém está vindo.
I was nine years old and probably nine very young.	Eu tinha nove anos e provavelmente nove muito jovem.
From the size, it was definitely a man.	Pelo tamanho, era definitivamente um homem.
She was not in good health when she came to live with me.	Ela não estava bem de saúde quando veio morar comigo.
It would be the addition of my father.	Seria a adição do meu pai.
They have only my word.	Eles têm apenas a minha palavra.
He placed them on the table.	Ele os colocou sobre a mesa.
Five of them.	Cinco deles.
For the reasons that.	Pelas razões que.
All the others did.	Todos os outros fizeram.
Everything moves and centers around this common center.	Tudo se move e se concentra em torno desse centro comum.
How many times a check is cut.	Quantas vezes um cheque é cortado.
But they are well worth the peace of mind they will give you.	Mas eles valem bem a paz de espírito que eles vão te dar.
We will not list them here.	Não vamos listá-los aqui.
This issue was also discussed.	Essa questão também foi discutida.
I wanted them home.	Eu os queria em casa.
Very strange, for me anyway.	Muito estranho, para mim de qualquer maneira.
You want a different kind of life.	Você quer um tipo diferente de vida.
It scared and thrilled me.	Isso me assustou e me emocionou.
I had to cross.	Eu tive que atravessar.
Looking back, we realize that this was a mistake.	Olhando para trás, percebemos que isso foi um erro.
You can test it in two ways.	Você pode testá-lo de duas maneiras.
She was very fair-skinned and she hoped it might save them.	Ela tinha a pele muito clara e esperava que isso pudesse salvá-los.
We never had it coming straight to us.	Nós nunca tivemos isso vindo direto para nós.
But nobody would.	Mas ninguém faria isso.
Get out of here now.	Saia já daqui.
He was worried about it.	Ele ficou preocupado com isso.
That was the only solution there was.	Essa era a única solução que havia.
I'm really, really excited and happy for him.	Estou muito, muito animado e feliz por ele.
I got to the final cut.	Cheguei ao corte final.
Even from start to finish.	Mesmo do começo ao fim.
The fact that there is no self is very, very visible.	O fato de não haver um eu é muito, muito visível.
I still can't believe the team is back.	Ainda não consigo acreditar que o time está de volta.
I'm not in a good place.	Eu não estou em um bom lugar.
No need to put your money where your mouth is.	Não há necessidade de colocar seu dinheiro onde está sua boca.
He ate lunch on a separate plate, at a separate table.	Ele almoçava em um prato separado, em uma mesa separada.
They had failed their dead friends.	Eles haviam falhado com seus amigos mortos.
They used straight lines.	Eles usavam linhas retas.
We made a lot of resources on the topic.	Fizemos muitos recursos sobre o tema.
They easily moved.	Facilmente eles se moveram.
Didn't help me.	Não me ajudou.
The strategy had two parts.	A estratégia tinha duas partes.
He was a happy person.	Ele era uma pessoa feliz.
But he is far from my point of view.	Mas está afastado do meu ponto de vista.
That's half the fun.	Isso é metade da diversão.
That's the starting point.	Esse é o ponto de partida.
That's our father.	Esse é o nosso pai.
The place had run down so badly.	O lugar tinha degradado tanto.
Building software is our full-time job.	Construir software é nosso trabalho em tempo integral.
You are linked to me.	Você está ligado a mim.
So, overall, we can expect improvements.	Portanto, no geral, podemos esperar melhorias.
But he refused to stop.	Mas ele se recusou a parar.
It was just that.	Era simplesmente isso.
And she made another decision on this trip.	E ela tomou outra decisão nessa viagem.
Regardless of the number of independent parts.	Independente do número de partes independentes.
The last step has been withdrawn.	O último passo foi retirado.
He knew it was the company, not the food.	Ele sabia que era a companhia, não a comida.
Just a normal job at a security company.	Apenas um trabalho normal em uma empresa de segurança.
When he came back it was empty.	Quando voltou estava vazio.
Jobs are now part-time, short-term or on-call.	Os empregos são agora a tempo parcial, a curto prazo ou de plantão.
But she is no longer in that context.	Mas ela não está mais nesse contexto.
There was no significant difference in other parameters.	Não houve diferença significativa em outros parâmetros.
Common sense vs.	Bom senso vs.
I need to know how you got involved in this.	Preciso saber como você se envolveu nisso.
But find a way to reach those around you.	Mas encontre uma maneira de alcançar aqueles ao seu redor.
The dog did as he was told.	O cão fez o que lhe foi ordenado.
Because now people will look.	Porque agora as pessoas vão procurar.
I've never seen anyone with that.	Nunca vi ninguém com isso.
I died on the way out.	Eu morri na saída.
He then orders him to open it and show him.	Ele então ordena que ele abra e mostre a ele.
Nothing will really stop us.	Nada vai realmente nos parar.
Maybe this is a classy thing.	Talvez isso seja uma coisa de classe.
She was sleeping at his table.	Ela estava dormindo em sua mesa.
Please share any experiences and solutions.	Por favor, compartilhe quaisquer experiências e soluções.
Tell him your favorite food, whatever it is, he will cook it.	Diga a ele sua comida favorita, seja ela qual for, ele vai cozinhar.
The water was really bad.	A água estava muito ruim.
But be careful.	Mas tenha cuidado.
This is where it gets interesting.	É aqui que fica interessante.
For good reason.	Por uma boa razão.
For most management positions it still doesn't even come close.	Para a maioria dos cargos de gestão ainda não chega nem perto.
Take on extra work.	Assuma um trabalho extra.
There is no need for an image.	Não há necessidade de uma imagem.
To leave him a message.	Para deixar uma mensagem para ele.
Now that, he liked the sound of.	Agora que, ele gostou do som de.
And it works for survival.	E funciona para a sobrevivência.
This, however, is not enough in my case.	Isso, no entanto, não é suficiente no meu caso.
In going small, there are two ways to go.	Em ir pequeno, há duas maneiras de ir.
He called her.	Ele a chamou.
Everything used to go according to the law of nature.	Tudo costumava ir de acordo com a lei da natureza.
No scale or measure in this world can be held constant.	Nenhuma escala ou medida neste mundo pode ser mantida constante.
They get lost in the system.	Eles se perdem no sistema.
It doesn't look like a normal hospital room.	Não parece um quarto de hospital normal.
This was not possible in the present experiment.	Isso não foi possível no presente experimento.
With him were three men.	Com ele estavam três homens.
He does not speak.	Ele não fala.
But it became an interesting source of material.	Mas tornou-se uma fonte interessante de material.
From now on, the hospital will be in the fortress.	A partir de agora, o hospital estará na fortaleza.
Naturally, the best thing to do is kill your character.	Naturalmente, a melhor coisa a fazer é matar seu personagem.
The first frame may show the body at rest.	O primeiro quadro pode mostrar o corpo em repouso.
The movement seems especially moved.	O movimento parece especialmente comovido.
There was something wrong with me.	Havia algo de errado comigo.
Please send me back.	Por favor, envie-me de volta.
Every person has a story to share.	Cada pessoa tem uma história para compartilhar.
Never, ever feel this way.	Nunca, nunca se sinta assim.
I have felt like it was, in fact, my mistake.	Tenho me sentido como se fosse, de fato, meu erro.
A little difficult with the police wall in front of us.	Um pouco difícil com o muro de polícia na nossa frente.
We thank them for their interest and comments.	Agradecemos a eles pelo interesse e comentários.
This is how it should be.	Isso é como deveria ser.
He wouldn't want that.	Ele não iria querer isso.
His own son did the same thing.	Seu próprio filho fez a mesma coisa.
You can, you can totally do this.	Você pode, você pode fazer isso totalmente.
Enter any comments, questions or answers about this topic.	Digite qualquer comentário, pergunta ou resposta sobre este tópico.
Time was like nothing.	O tempo era como nada.
Enter a room.	Entre em um quarto.
This is a lot of extra effort, so keep it simple.	Isso é muito esforço extra, portanto, mantenha-o simples.
Please have someone call me.	Por favor, peça para alguém me ligar.
At that time this was common.	Naquela época isso era comum.
Everyone is fighting their own corner.	Todo mundo está lutando contra seu próprio canto.
The dogs seemed to know what would happen.	Os cães pareciam saber o que aconteceria.
This was not normal policy.	Esta não era uma política normal.
This control, however, came at a high cost.	Esse controle, porém, teve um alto custo.
Everyone is right.	Todo mundo está certo.
So we don't expect to get a big effect out of it.	Portanto, não esperamos obter um grande efeito com isso.
It looked like it had just walked out of a beauty salon.	Parecia que tinha acabado de sair de um salão de beleza.
He could feel his wet shirt against his lower back.	Ele podia sentir sua camisa molhada contra a parte inferior das costas.
Talk to me.	Fale comigo.
I never learned to live with it.	Nunca aprendi a conviver com isso.
So he thought about it for a few minutes.	Então ele pensou sobre isso por alguns minutos.
We only describe the characteristics of the study groups.	Descrevemos apenas as características dos grupos de estudo.
They're going down.	Eles estão indo para baixo.
They couldn't do anything with him.	Eles não podiam fazer nada com ele.
And how much.	E quanto é.
She really didn't care about anything or anyone.	Ela realmente não se importava com nada ou ninguém.
They will normally apply it as a credit towards future charges.	Eles normalmente o aplicarão como um crédito para cobranças futuras.
It killed the game for me.	Isso matou o jogo para mim.
The more time you try to save, the more you waste.	Quanto mais tempo você tenta economizar, mais você desperdiça.
Anything you asked him to do, he would do it for you.	Qualquer coisa que você pedisse para ele fazer, ele faria por você.
But she is wrong.	Mas ela está errada.
But that was on the side, like.	Mas isso foi do lado, tipo.
I dress myself.	Eu me visto.
This is probably not what most people would expect.	Isso provavelmente não é o que a maioria das pessoas esperaria.
And very passionate.	E muito apaixonado.
That makes it easy.	Isso facilita.
I don't have a link anymore, it's been a while.	Não tenho mais link, já faz um tempo.
Life is random.	A vida é aleatória.
Maybe it's the only thing you need to know.	Talvez seja a única coisa que você precisa saber.
Five patients in each group died.	Cinco pacientes em cada grupo morreram.
But I doubt there are many children like you.	Mas duvido que existam muitas crianças como você.
Some were even lying on the floor.	Alguns estavam até deitados no chão.
He threw his right hand forward.	Ele jogou a mão direita para a frente.
I lived in the upper unit.	Eu morava na unidade superior.
A larger study population would provide greater statistical power.	Uma população de estudo maior forneceria um poder estatístico maior.
But winter was coming.	Mas o inverno estava chegando.
If we're going to do this together.	Se vamos fazer isso juntos.
Imagine that child being me.	Imagine essa criança sendo eu.
That is no longer in question.	Isso não está mais em questão.
Maybe he could finally make another edition, sell it here.	Talvez ele pudesse finalmente fazer outra edição, vendê-la aqui.
Five dollars a day was a huge amount.	Cinco dólares por dia era uma quantia enorme.
Today there are no such plans, no plans.	Hoje não existem tais plantas, nem planos.
You read the first questions.	Você lê as primeiras perguntas.
Now the humans were many.	Agora os humanos eram muitos.
They will really run away from it.	Eles realmente vão fugir disso.
That's a hell of a cast.	Isso é um baita elenco.
Ordinary people couldn't do that.	As pessoas comuns não podiam fazer isso.
Younger women did, in her experience.	As mulheres mais jovens o faziam, em sua experiência.
My master continued talking.	Meu mestre continuou falando.
But they themselves didn't seem to know any better.	Mas eles próprios não pareciam saber nada melhor.
I thought maybe she was doing this for fun.	Eu pensei que talvez ela estivesse fazendo isso por diversão.
What a waste it was.	Que desperdício foi.
This book is now out of print.	Este livro está agora esgotado.
This can range from one to many.	Isso pode variar de um a muitos.
You will learn, when appropriate, what this special item is.	Você aprenderá, quando for apropriado, o que é esse item especial.
He can only do one job at a time.	Ele pode fazer apenas um trabalho de cada vez.
Of these, only two are known to be active.	Destes, apenas dois são conhecidos por serem ativos.
You don't want me to think for myself.	Você não quer que eu pense por mim mesmo.
Our guys do.	Nossos caras sim.
If she's here, fine.	Se ela está aqui, tudo bem.
Requirements may vary from case to case.	Os requisitos podem variar de um caso para outro.
I really like.	Eu realmente gosto.
He at least believed in his own mission.	Ele pelo menos acreditava em sua própria missão.
We're here to do a job.	Estamos aqui para fazer um trabalho.
I just picked them up and carried them to the door.	Eu apenas os peguei e os levei para a porta.
Many of the methods he used remain relevant today.	Muitos dos métodos que ele usou permanecem relevantes hoje.
She might be busy.	Ela pode estar ocupada.
It's his goal.	É o objetivo dele.
You should test her systems, however.	Você deve testar seus sistemas, no entanto.
Fill in individual flowers as needed to make a more even pattern.	Preencha flores individuais quando necessário para fazer um padrão mais uniforme.
He could have been more informed.	Ele poderia ter sido informado mais.
Oh, and bring her some clothes.	Ah, e traga algumas roupas para ela.
The cause for this is unknown.	A causa para isso é desconhecida.
There were three heat sources in the building.	Havia três fontes de calor no edifício.
That was the first time we were able to tour.	Essa foi a primeira vez que pudemos fazer uma turnê.
I remember exactly what that room was like.	Eu me lembro exatamente como era aquela sala.
Space for free comments has been added.	Foi adicionado espaço para comentários gratuitos.
I didn't want to, but there was no choice.	Eu não queria, mas não havia escolha.
With this low temperature we cannot survive the winter.	Com essa temperatura baixa não conseguimos sobreviver ao inverno.
The end is quick.	O fim é rápido.
You have a round face and his was long.	Você tem um rosto redondo e o dele era comprido.
Get a fix.	Obtenha uma correção.
This, however, in every possible respect and from every point of view.	Isso, no entanto, em todos os aspectos possíveis e de todos os pontos de vista.
I would too.	Eu também teria.
Because those weren't my words.	Porque essas não foram minhas palavras.
You are my father.	Você é meu pai.
Relief and comfort are enough for a man like me.	Alívio e conforto são suficientes para um homem como eu.
But as a unit, it's not playing well enough to win games.	Mas como uma unidade, não está jogando bem o suficiente para ganhar jogos.
I absolutely feel like this guy can crash on a daily basis.	Eu absolutamente sinto que esse cara pode bater em uma base diária.
All the animals we have here still need attention.	Todos os animais que temos aqui ainda precisam de atenção.
Turn off my thoughts and go.	Desligue meus pensamentos e vá embora.
I was outside even though my head was in a bag.	Eu estava do lado de fora, mesmo que minha cabeça estivesse em um saco.
Several conditions are associated with the provision of such services.	Várias condições estão associadas à oferta de tais serviços.
Check out the video below!.	Confira o vídeo abaixo!.
A few things happened this week.	Algumas coisas aconteceram esta semana.
I knew what other people thought of them.	Eu sabia o que as outras pessoas pensavam deles.
Every day that week burned into my memory.	Todos os dias daquela semana queimaram em minha memória.
This took several hours.	Isso levou várias horas.
This was going to be easy.	Isso ia ser fácil.
They were, of course, very busy people.	Eram, é claro, pessoas muito ocupadas.
If it starts to brown, immediately lower the heat.	Se começar a dourar, abaixe imediatamente o fogo.
This guy is special.	Esse cara é especial.
Nobody moved.	Ninguém se mexeu.
Management was guiding us harder than we were.	A gerência estava nos guiando com mais força do que nós mesmos.
Or had a key.	Ou tinha uma chave.
The three of us went to the place to wait for him.	Nós três fomos ao local para esperá-lo.
She is his friend.	Ela é sua amiga.
This does not exist in our country.	Isso não existe em nosso país.
The power of what we can create.	O poder do que é que podemos criar.
This was not the case, however.	Não foi esse o caso, no entanto.
Thus, the city was set against the countryside.	Assim, a cidade foi colocada contra o campo.
And if they do, don't respond.	E se o fizerem, não responda.
Start with two hours.	Comece com duas horas.
I think you will be satisfied with the quality of your soldiers.	Acho que você ficará satisfeito com a qualidade de seus soldados.
You can hurt your feelings.	Você pode ferir seus sentimentos.
But we couldn't influence the radio.	Mas não podíamos influenciar o rádio.
We never laughed so much in our lives.	Nunca rimos tanto em nossas vidas.
I feel more part of the world now.	Eu me sinto mais parte do mundo agora.
There's no way to get past it.	Não há como passar disso.
That's why we chose this material.	Por isso escolhemos este material.
But what happened out of sight was another matter.	Mas o que aconteceu fora de vista era outra questão.
He sat down again.	Ele se sentou novamente.
A real smile.	Um sorriso verdadeiro.
It felt like time to do it.	Parecia hora de fazê-lo.
I will take them down.	Eu vou derrubá-los.
In both models the results were similar.	Em ambos os modelos os resultados foram semelhantes.
Anyone has a step-by-step plan to use to get started. 	Qualquer um tem um plano passo a passo para usar para começar. 
he went back set up a network.	ele voltou configurar uma rede.
He couldn't think anymore.	Ele não conseguia mais pensar.
I think we need to catch you well before, let's do anything.	Acho que precisamos te pegar bem antes, façamos qualquer coisa.
He didn't understand what was happening.	Ele não entendia o que estava acontecendo.
She doesn't look scared.	Ela não parece com medo.
I didn't think any more about it.	Eu não pensei mais nada sobre isso.
He took a step forward, placed his hand on top of hers.	Ele deu um passo à frente, colocou a mão em cima da dela.
It was impossible to guess her age.	Era impossível adivinhar sua idade.
There is a lot of room for improvement.	Há muito espaço para melhorias.
Don't let others know.	Não deixe os outros saberem.
For some reason, we didn't give up.	Por alguma razão, não desistimos.
It's just a piece.	É apenas um pedaço.
He had changed.	Ele havia mudado.
He looked up to see the source of the light.	Ele olhou para cima para ver a fonte da luz.
She didn't remember getting on the plane.	Ela não se lembrava de entrar no avião.
I made no effort to respond.	Não fiz nenhum esforço para responder.
All you do is plug them in and point them.	Tudo que você faz é ligá-los e apontá-los.
That's my condition.	Essa é a minha condição.
Even the king had his limits.	Até o rei tinha seus limites.
You have a purpose and you were made to live it.	Você tem um propósito e foi feito para vivê-lo.
But there's more to it than that.	Mas há mais do que isso.
You don't just have one story going on, you have multiple stories going on.	Você não tem apenas uma história acontecendo, você tem várias histórias acontecendo.
It is important, therefore, to be clear.	É importante, portanto, ser claro.
But usually they do, but they are not required to do so.	Mas geralmente eles fazem, mas eles não são obrigados a fazê-lo.
And that's easy to understand.	E isso é fácil de entender.
Think about it.	Pense nisso.
She was safe now.	Ela estava segura agora.
Which is hard to accept.	O que é difícil de aceitar.
Not exactly though.	Embora não exatamente.
Furthermore, this is also natural.	Além disso, isso também é natural.
Nobody knows who did it or why.	Ninguém sabe quem fez isso ou por quê.
She got up from the table and threw them away.	Ela se levantou da mesa e jogou-os fora.
It happens, and it happens a lot.	Acontece, e acontece muito.
Lose it, and you might not have a job.	Perdê-lo, e você pode não ter um emprego.
It simply says thanks for the feedback.	Ele simplesmente diz obrigado pelo feedback.
They didn't understand this and got up.	Eles não entenderam isso e se levantaram.
And it wasn't just the art.	E não era apenas a arte.
They occurred after hours.	Eles ocorreram depois de horas.
You can do anything.	Você pode fazer qualquer coisa.
This is from our childhood days.	Isso é dos nossos dias de criança.
The ride looks nice.	O passeio parece legal.
We look out the windows.	Olhamos pelas janelas.
Thanks, good to know it worked.	Obrigado, bom saber que funcionou.
He wanted to make changes.	Ele queria fazer mudanças.
The police they call for more of them.	A polícia eles chamam para mais deles.
And if you have, let me tell you again.	E se você tiver, deixe-me dizer a você novamente.
Tell those around you that they are loved.	Diga aos que estão ao seu redor que eles são amados.
Now for the other two.	Agora para os outros dois.
This is clearly not ideal.	Isso claramente não é o ideal.
He was angry.	Ele estava com raiva.
We really like something.	Gostamos muito de algo.
We're going to need more of everything.	Vamos precisar de mais de tudo.
I must have been very small.	Eu devia ser muito pequeno.
And we took it home.	E levamos para casa.
This time the opposite happened.	Desta vez acontecia o contrário.
But he ran.	Mas ele correu.
And so.	É por isso.
Which makes us both.	Que faz de nós dois.
They are at war.	Eles estão em guerra.
I can read the weather storm by reading movement patterns.	Eu posso ler a tempestade do tempo lendo padrões de movimento.
He wanted to do everything he wanted to do, but with her.	Ele queria fazer tudo o que queria fazer, mas com ela.
Maybe she just didn't want to worry me anymore.	Talvez ela simplesmente não quisesse me preocupar mais.
If that's the case, we already had it.	Se for esse o caso, já tivemos.
Extremely helpful and clean.	Extremamente útil e limpo.
So now I can be on the scene.	Então agora eu posso estar na cena.
The charges were not even made in the latter case.	As acusações nem sequer foram feitas no último caso.
I'm not a pretty woman.	Eu não sou uma mulher bonita.
And no eyes.	E sem olhos.
The last term is similar in nature to the second.	O último termo tem uma natureza semelhante ao segundo.
But you must give love a chance.	Mas você deve dar uma chance ao amor.
He is waiting for you to come home.	Ele está esperando você voltar para casa.
Sugar until thickened.	Açúcar até engrossar.
Financial concerns are paramount.	As preocupações financeiras são fundamentais.
It doesn't actually send the parameters.	Na verdade, ele não envia os parâmetros.
But you would be wrong.	Mas você estaria errado.
The conversation is over, the mind games are over.	A conversa acabou, os jogos mentais acabaram.
From then on, his business was limited to art.	A partir de então, seu negócio se limitou à arte.
He was a dog.	Ele era um cachorro.
Taking the same photo over and over again limits the customer's selection.	Obter a mesma foto repetidamente limita a seleção do cliente.
Good to see she kept her perspective.	É bom ver que ela manteve sua perspectiva.
He would see the sea.	Ele veria o mar.
This is a clear example of that.	Este é um exemplo claro disso.
There were pretty women and pretty guys on set.	Havia mulheres bonitas e caras bonitos no set.
I wonder what that means after this edit.	Eu me pergunto o que isso significa depois desta edição.
You are not poor, just broken for now.	Vocês não são pobres, apenas quebrados por enquanto.
I understand and support you.	Eu o entendo e o apoio.
I totally have to get used to this new found power.	Eu totalmente tenho que me acostumar com esse novo poder encontrado.
These are reviewed here.	Estes são revistos aqui.
Your feelings are exactly what they are trying to affect.	Seus sentimentos são exatamente o que eles estão tentando afetar.
But the idea was to protect them as best we could.	Mas a ideia era protegê-los o melhor que pudéssemos.
There is no story.	Não há história.
From the back of a horse.	Das costas de um cavalo.
My truck is far from it.	Meu caminhão está longe disso.
This is the usual way of doing it.	Esta é a maneira usual de fazer.
But at least she's getting better, he says.	Mas pelo menos ela está melhorando, segundo ele.
No other side effects were observed.	Nenhum outro efeito colateral foi observado.
There might be something.	Pode haver algo.
Three people were arrested.	Três pessoas foram presas.
Everything works the way it should.	Tudo funciona do jeito que deveria.
So, under certain conditions, we have an upper bound on group performance.	Assim, sob certas condições, temos um limite superior no desempenho do grupo.
They didn't even meet with me to discuss the project.	Eles nem sequer se reuniram comigo para discutir o projeto.
He covered his face with his hands.	Ele cobriu o rosto com as mãos.
Each had to find their own survival.	Cada um tinha que encontrar sua própria sobrevivência.
Click to learn more!.	Clique para aprender mais!.
Accepted for being short.	Aceito por ser curto.
But each of us has to live our own lives.	Mas cada um de nós tem que viver suas próprias vidas.
The default is off.	O padrão está desativado.
I came back twice to check my levels.	Voltei duas vezes para verificar meus níveis.
Just give me a reason to stay.	Apenas me dê uma razão para ficar.
He wouldn't find her here.	Ele não iria encontrá-la aqui.
You did everything you could to continue living fully.	Você fez tudo o que podia para continuar vivendo plenamente.
Decided to buy it.	Decidiu comprá-lo.
You should probably go now.	Você provavelmente deveria ir agora.
How much life there is out there, however, remains unclear.	Quanta vida existe lá fora, no entanto, ainda não está claro.
There was train going on.	Havia trem acontecendo.
There's one.	Tem um.
The situation was, in my opinion, quite dangerous.	A situação era, na minha opinião, bastante perigosa.
This is a calling beyond any law.	Esse é um chamado além de qualquer lei.
You wanted to help me in the worst way.	Queria me ajudar da pior maneira.
Don't come any closer.	Não se aproxime.
Work is needed to decide whether these actions should be performed.	É necessário trabalho para decidir se essas ações devem ser executadas.
Let me stay here and catch my breath.	Deixe-me ficar aqui e recuperar o fôlego.
In my opinion it is much better.	Na minha opinião é muito melhor.
In maybe four or five cases we found them.	Em talvez quatro ou cinco casos nós os encontramos.
I i i.	Eu eu Eu.
I asked her to call and she called.	Pedi para ela ligar e ela ligou.
I listen, but I don't hear anything.	Eu escuto, mas não ouço nada.
He explained that the situation was critical.	Ele explicou que a situação era crítica.
Obviously, this has a huge impact on the network.	Obviamente, isso traz um enorme impacto para a rede.
He looked at his friend.	Ele olhou para seu amigo.
Of course I would say no.	Claro que eu diria que não.
She just laughed.	Ela apenas riu.
They are leaving one life behind and moving into another.	Eles estão deixando uma vida para trás e se mudando para outra.
Your line is over.	Sua linha acabou.
I have a week's notice, maybe two.	Tenho uma semana de antecedência, talvez duas.
It could be more.	Poderia ser mais.
And another thing.	E outra coisa.
We cannot let this happen.	Não podemos deixar isso acontecer.
I just sent someone to cover a double homicide.	Acabei de enviar alguém para cobrir um duplo homicídio.
Very tall, but still a little boy.	Bem alto, mas ainda um garotinho.
I went to her room.	Fui ao quarto dela.
If she didn't.	Se ela não o fizesse.
A detail came back to him.	Um detalhe voltou para ele.
He took out four pieces of paper with her name on them.	Ele tirou quatro pedaços de papel com seu nome neles.
Bring them back.	Traga os de volta.
They are fully aware of this.	Eles estão plenamente conscientes disso.
I'm talking about a whole change.	Estou falando de toda uma mudança.
Smaller than before.	Menor do que antes.
And it works fine in most cases.	E funciona bem na maioria dos casos.
And the arms of a dangerous man.	E os braços de um homem perigoso.
In the past, these users had only two options.	No passado, esses usuários tinham apenas duas opções.
The small basement was almost full.	O pequeno porão estava quase cheio.
It's a new year.	É um ano novo.
No wonder you never got married.	Não me admira que você nunca tenha se casado.
That day, my life changed.	Naquele dia, minha vida mudou.
First, dogs need to be walked.	Em primeiro lugar, os cães precisam passear.
That's when the program started.	Foi quando o programa começou.
No change unless necessary or if she has something new.	Nenhuma mudança, a menos que seja necessário ou se ela tiver algo novo.
It became easier to think.	Ficou mais fácil pensar.
She didn't want to do the things she knew would help.	Ela não queria fazer as coisas que sabia que ajudariam.
So they can learn.	Assim eles podem aprender.
This can last for days, or even weeks.	Isso pode durar dias, ou até semanas.
I did things.	Eu fiz coisas.
I could have another life span.	Eu poderia ter outro tempo de vida.
He had many of them.	Ele tinha muitos deles.
The woman asked her father what she should do.	A mulher perguntou ao pai o que ela deveria fazer.
He knew they only had one chance.	Ele sabia que eles só tinham uma chance.
At least we still have the books.	Pelo menos ainda temos os livros.
You thought wrong.	Você pensou errado.
However, you need to add it to the project once.	No entanto, é necessário adicioná-lo ao projeto uma vez.
First, he had a matter to clear up.	Primeiro, ele tinha um assunto para esclarecer.
Unless, that is, you can stage an appropriate situation.	A menos, isto é, que você possa encenar uma situação apropriada.
They saw this as particularly important to their male employees.	Eles viram isso como particularmente importante para seus funcionários do sexo masculino.
He did what had to be done.	Ele fez o que tinha que ser feito.
But not within our community.	Mas não dentro da nossa comunidade.
If he knew me, he wouldn't keep trying.	Se ele me conhecesse, não continuaria tentando.
Yes we can.	Sim, nós podemos.
There were no reported complications.	Não houve complicações relatadas.
But he wouldn't.	Mas ele não aceitaria.
Try to speak directly to your customers and potential customers.	Tente falar diretamente com seus clientes e potenciais clientes.
And then, of course, we laughed.	E então, é claro, nós rimos.
This defense is not before us in this appeal.	Esta defesa não está diante de nós neste recurso.
In this article, we carry out a detailed analysis of this problem.	Neste artigo, realizamos uma análise detalhada desse problema.
But we are human.	Mas somos humanos.
I even kept a small bottle beside my bed.	Eu até mantinha uma pequena garrafa ao lado da minha cama.
You are in a cell.	Você está em uma cela.
The same is true if we assume that it is true.	O mesmo acontece se assumirmos que é verdade.
These are not normal times, however.	Estes não são tempos normais, no entanto.
He doesn't remember the words.	Ele não se lembra das palavras.
He didn't tell anyone what he had seen.	Ele não contou a ninguém o que tinha visto.
But I doubt I can do that.	Mas duvido que consiga fazer isso.
He was himself again.	Ele era ele mesmo novamente.
All the hard work, the years of study, for nothing.	Todo o trabalho duro, os anos de estudo, para nada.
Because, of course, she could get up and walk away.	Por que, é claro, ela poderia se levantar e ir embora.
That's just around the corner.	Isso é ao virar da esquina.
He spoke little.	Ele falou pouco.
Error bars show the standard error of the mean.	As barras de erro mostram o erro padrão da média.
He needs to be looked at.	Ele precisa ser olhado.
One can find anything there.	Pode-se encontrar qualquer coisa lá.
He didn't care at all.	Não se importou nem um pouco.
Management was great.	A gestão foi ótima.
The result was very much what he expected.	O resultado foi muito o que ele esperava.
Nothing was missing.	Não faltou nada.
You don't have to say a word.	Você não precisa dizer uma palavra.
Here again, you should know that this is a half-truth.	Aqui, novamente, você deve saber que isso é uma meia verdade.
I would have made love to him.	Eu teria feito amor com ele.
Let them do what they want.	Deixe-os fazer o que quiserem.
But under stress, that control can go out the window.	Mas, sob estresse, esse controle pode sair pela janela.
He rose in his arms above her.	Ele se levantou em seus braços acima dela.
Basically, they had to show how they would use the system.	Basicamente, eles tinham que mostrar como usariam o sistema.
She made her choice.	Ela fez sua escolha.
That was amazing for him.	Isso foi incrível para ele.
In fact, part of the contract.	Na verdade, parte do contrato.
I was the one who said no, it doesn't work.	Fui eu que disse não, isso não funciona.
Try to think about them in a general rather than a specific sense.	Tente pensar sobre eles em um sentido geral e não específico.
Reduce the heat to low.	Reduza o fogo para baixo.
Who can you trust.	Em quem você pode confiar.
You can take my bag.	Você pode pegar minha bolsa.
All the young people moved because they had no future here.	Todos os jovens se mudaram, porque não tinham futuro aqui.
It's amazing.	É incrível.
He didn't pay attention.	Ele não prestou atenção.
Though poor, she was a proud woman.	Embora pobre, era uma mulher orgulhosa.
I just like to read his comments.	Eu só gosto de ler seus comentários.
There is a 'leave' card in that window.	Há um cartão 'deixar' nessa janela.
That done, he examined him for injuries.	Feito isso, ele o examinou em busca de ferimentos.
Just the old crowd.	Apenas a velha multidão.
But there was only one answer.	Mas havia apenas uma resposta.
Stopped each player.	Parou cada jogador.
He was almost falling into his bowl.	Ele estava quase caindo em sua tigela.
No significant differences were detected between the groups.	Não foram detectadas diferenças significativas entre os grupos.
The main river is shown by the blue line.	O rio principal é mostrado pela linha azul.
Anyway, he was gone.	De qualquer forma, ele havia desaparecido.
Whatever it was.	O que quer que fosse.
He took a slightly different approach to the problem.	Tomou uma abordagem ligeiramente diferente para o problema.
But we do things differently.	Mas fazemos as coisas de forma diferente.
And that worked very well.	E isso funcionou muito bem.
This mind before him was so powerful and so limited.	Essa mente diante dele era tão poderosa e tão limitada.
Learn more procedure.	Saiba mais procedimento.
What is it for you?.	O que é isso para você?.
He checked to see if the man on the floor was breathing.	Ele verificou se o homem no chão estava respirando.
I wanted him to be afraid.	Eu queria que ele tivesse medo.
I thought he was talking about his girlfriend.	Eu pensei que ele estava falando sobre sua namorada.
There could only be one possibility.	Só poderia haver uma possibilidade.
Every cell and sense.	Cada célula e sentido.
They walked towards the building we'd left so recently.	Eles caminharam em direção ao prédio que tínhamos deixado tão recentemente.
We only suggest an exam.	Apenas sugerimos um exame.
No material with better properties has been put into practice.	Nenhum material com melhores propriedades foi colocado em prática.
They had to help.	Eles tinham que ajudar.
God brought her to me to save my life.	Deus a trouxe até mim para salvar minha vida.
Pick those three and then let's move on.	Escolha esses três e então vamos seguir em frente.
She made great friends.	Ela fez grandes amigos.
The war had begun.	A guerra havia começado.
It's keeping them.	É mantê-los.
It's not like the play.	Não é como a peça.
It has been very successful.	Tem dado muito certo.
It gives you a way to stay relevant to your audience.	Dá a você uma maneira de se manter relevante para seu público.
I got the same answer from them.	Recebi a mesma resposta deles.
Some are missing.	Alguns estão em falta.
None of them moved.	Nenhum deles se moveu.
If we want to travel far, we must travel light.	Se quisermos viajar para longe, devemos viajar com pouca bagagem.
The truth was there, suddenly, on her face.	A verdade estava lá, de repente, em seu rosto.
He went to see her.	Ele foi vê-la.
You wouldn't necessarily find these ideas inside a book.	Você não necessariamente encontraria essas ideias dentro de um livro.
However, this task is difficult.	No entanto, esta tarefa é difícil.
Make no mistake, there is a lot of work to be done.	Não se engane, há muito trabalho a ser feito.
We would cover the world.	Cobriríamos o mundo.
These rates were higher than those observed in individual components.	Estas taxas foram superiores às observadas em componentes individuais.
I made some changes in my life.	Fiz algumas mudanças na minha vida.
She never completed the training program.	Ela nunca completou o programa de treinamento.
The music was in her body and her head.	A música estava em seu corpo e sua cabeça.
Look here.	Olhe aqui.
People put every detail into a song for a specific reason.	As pessoas colocam cada detalhe em uma música, por uma razão específica.
That's just what works for me.	Isso é apenas o que funciona para mim.
Good for her.	Bom para ela.
I am sure of it.	Eu estou certo disso.
It felt so good, baby, he made me come.	Foi tão bom, baby, ele me fez gozar.
It could be any of those things.	Pode ser qualquer uma dessas coisas.
Name a law of nature and he broke it.	Cite uma lei da natureza e ele a quebrou.
Another may seem comfortable or like the way they look.	Outro pode parecer confortável ou que gosta da aparência.
And it may not be the only one.	E pode não ser o único.
I never moved.	Eu nunca me mudei.
Please let me know if you have any ideas.	Por favor, deixe-me saber se você tem alguma idéia.
We need to determine what that looks like.	Precisamos determinar como isso se parece.
Other people fight.	Outras pessoas lutam.
You take care of me.	Você cuida de mim.
That's how high it is.	Isso é o quão alto é.
He looked back over to the right, but finally found me.	Ele olhou para trás por cima da direita, mas finalmente me encontrou.
And so young.	E tão jovem.
But it is far from unique.	Mas está longe de ser único.
It may be forever impossible to say.	Pode ser para sempre impossível dizer.
I am constantly in internal conflict with this.	Estou constantemente em conflito interno com isso.
That was green.	Isso era verde.
There's something wrong with that, you know.	Há algo de errado com isso, você sabe.
It remained negative.	Permaneceu negativo.
So we both decided to go our own ways.	Então nós dois decidimos seguir nossos próprios caminhos.
And surely we must learn where to draw a line.	E certamente devemos aprender onde traçar uma linha.
Also, the signs look very familiar.	Além disso, os sinais parecem muito familiares.
The review found limited and mixed evidence on impact.	A revisão encontrou evidências limitadas e mistas sobre o impacto.
It's like telling someone to be happy.	É como dizer a alguém para ser feliz.
They can't be serious about him playing it game for game.	Eles não podem estar falando sério dele fazendo jogo por jogo.
The service was second to none.	O serviço foi inigualável.
Note the presence of the military band.	Observe a presença da banda militar.
We'll update this story when we hear from him.	Atualizaremos esta história quando tivermos notícias dele.
As a result, he turned around and fired.	Como resultado, ele se virou e atirou.
This is a basic wood burning guide.	Este é um guia básico de queima de madeira.
They really don't want to leave.	Eles realmente não querem ir embora.
I'll make a good deal today.	Vou fazer um bom negócio hoje.
It's just stuck deep.	Está apenas preso profundamente.
We like movie.	Nós gostamos de filme.
There were no significant differences between four devices.	Não houve diferenças significativas entre quatro dispositivos.
I have to have clothes.	Eu tenho que ter roupas.
He looks at the device in his fingers.	Ele olha para o dispositivo em seus dedos.
The kids loved it.	As crianças adoraram.
She followed his gaze.	Ela seguiu seu olhar.
It was like the night of the day.	Era como a noite do dia.
You can fight it.	Você pode lutar contra isso.
I think he was smart.	Acho que ele era inteligente.
There was a real moment of silence, because these characters don't change.	Houve um verdadeiro momento de silêncio, porque esses personagens não mudam.
So let's put that aside.	Então vamos deixar isso de lado.
It's the technique.	É a técnica.
To just be quiet.	Para apenas ficar quieto.
Especially in highly emotional situations.	Especialmente em situações altamente emocionais.
It takes nothing away, however.	Não tira nada, no entanto.
He really did it, so he did it.	Ele realmente fez isso, então ele fez isso.
This is the original artwork used, however.	Esta é a arte original usada, no entanto.
The one you stopped looking for.	Aquele que você parou de procurar.
They don't have common sense, or values, or care about anything else.	Eles não têm bom senso, nem valores, nem se importam com mais nada.
More in one direction.	Mais ainda em uma direção.
As a result.	Como resultado.
This call will do nothing.	Esta chamada não fará nada.
He had work to do.	Ele tinha trabalho a fazer.
After she turned me in, his life changed.	Depois que ela me entregou, sua vida mudou.
And it's probably a good thing she doesn't.	E é provavelmente uma coisa boa que ela não faz.
We're not really going to hit them.	Nós realmente não vamos atingi-los.
That's about to change.	Isso está prestes a mudar.
Don't do this for more than four days, however.	Não faça isso por mais de quatro dias, no entanto.
Really, very strange.	Realmente, muito estranho.
It provided the study materials and other resources needed to run the experiments.	Forneceu os materiais de estudo e outros recursos necessários para executar os experimentos.
I turned to him slowly.	Eu me virei para ele lentamente.
I know you want some.	Eu sei que você quer um pouco.
Not very old.	Não muito velho.
You can read it, and then we can talk about it.	Você pode lê-lo, e então podemos falar sobre isso.
We never talk about politics.	Nunca falamos de política.
It's natural to be tired.	É natural estar cansado.
The findings must be considered in two aspects.	Os achados devem ser considerados em dois aspectos.
She considered the options during her rest.	Ela considerou as opções durante seu descanso.
They left without warning, then came back and started working again.	Eles saíram sem avisar, depois voltaram e começaram a trabalhar novamente.
But she didn't give him time.	Mas ela não lhe deu tempo.
The internet age was calling.	A era da internet estava chamando.
Never forget that as you read it.	Nunca se esqueça disso ao lê-lo.
We just needed one more moment.	Só precisávamos de mais um momento.
Someone with a new face.	Alguém com uma cara nova.
There was that evidence here.	Havia essa evidência aqui.
And what year it ended up being.	E que ano acabou sendo.
That should have been hers.	Isso deveria ter sido dela.
My father still hadn't learned to separate us.	Meu pai ainda não tinha aprendido a nos separar.
But many children too.	Mas muitas crianças também.
Then the sound stopped.	Então o som parou.
One day, no problem.	Um dia, sem problemas.
I worked hard for my money.	Trabalhei duro pelo meu dinheiro.
In fact, you don't file your tax returns.	Na verdade, você não envia suas declarações de impostos.
All of this is pretty routine.	Tudo isso é bastante rotineiro.
These players gave rise to the relationship and the object.	Esses jogadores deram origem à relação e ao objeto.
But now the full meaning of the group has come to me.	Mas agora o significado completo do grupo chegou até mim.
We love everyone.	Nós amamos todos.
Not on something, remember.	Não em algo, lembre-se.
Most people don't.	A maioria das pessoas não.
And the amount a user needs to learn can be even less.	E a quantidade que um usuário precisa aprender pode ser ainda menor.
She wasn't here for them.	Ela não estava aqui para eles.
Why had she come here.	Por que ela tinha vindo aqui.
Remain as complex as ever.	Permaneça tão complexo como sempre.
You know he's going to do it himself.	Você sabe que ele vai fazer isso sozinho.
I missed them last night and wondered what it was.	Senti falta deles ontem à noite e me perguntei o que era.
That won't happen here.	Isso não vai acontecer aqui.
She sounded good too.	Ela soou bem também.
However, both studies were limited by the small sample size.	No entanto, ambos os estudos foram limitados pelo pequeno tamanho da amostra.
I can't leave the house without my phone.	Eu não posso sair de casa sem o meu telefone.
They press against him.	Eles pressionam contra ele.
No one can question its speed and power.	Ninguém pode questionar sua velocidade e poder.
It will provide the ideas that other players have used e.	Ele fornecerá as idéias que outros jogadores usaram e.
That, at least, was true.	Isso, pelo menos, era verdade.
Preventing them from speaking.	Impedindo-os de falar.
At least, from your lost point of view.	Pelo menos, do seu ponto de vista perdido.
It's the culture of money.	É a cultura do dinheiro.
I've never opened one, or read one.	Nunca abri um, ou li um.
Individuals don't matter.	Os indivíduos não importam.
She won't accept it because she doesn't need to.	Ela não vai aceitar porque não precisa.
I'm tired of you.	Eu estou cansado de você.
I think they want to do something.	Acho que eles querem fazer alguma coisa.
Literally everyday.	Literalmente todos os dias.
There was no way of knowing what was going on inside.	Não havia como saber o que estava acontecendo lá dentro.
So, of course, it can't be more.	Assim, é claro, não pode ser mais.
He didn't understand why.	Ele não entendia por quê.
And apparently it worked.	E aparentemente funcionou.
With me, with your father, with this boy.	Comigo, com seu pai, com esse menino.
But it was taking too long.	Mas estava demorando muito.
It didn't look like her at all.	Não parecia nem um pouco com ela.
Our boys share our bed.	Nossos meninos dividem nossa cama.
The light source is above and to the right.	A fonte de luz está acima e à direita.
He would create as many memories as he could for his children.	Ele criaria tantas memórias quanto pudesse para seus filhos.
He will be here then, like us, waiting for you.	Estará aqui então, como nós, esperando por você.
The move is over.	O movimento está terminado.
I wouldn't want to have that.	Não gostaria de ter isso.
They were arrested an hour after the incident.	Eles foram presos uma hora depois do incidente.
Getting a glass of water can be next to impossible.	Conseguir um copo de água pode ser quase impossível.
Way.	Caminho.
These are true surface states and have a marked energy.	Estes são estados de superfície verdadeiros e têm uma energia acentuada.
Because he sees nothing to fear.	Porque ele não vê nada a temer.
Higher and higher.	Mais alto e mais alto.
Hope is so strong.	A esperança é tão forte.
Don't confuse a 'role' with your 'I'.	Não confunda um 'papel' com o seu 'eu'.
The second can be proved in exactly the same way.	A segunda pode ser provada exatamente da mesma maneira.
Of course, one can look at numerous situations.	Claro que se pode olhar para inúmeras situações.
Please take a moment to tell me which ones you like best.	Por favor, tome um momento para me dizer quais você mais gosta.
They were expected to do fieldwork as well as have children.	Esperava-se que eles fizessem trabalho de campo, bem como tivessem filhos.
On the top.	No topo.
His speech suggested that the experience moved him.	Seu discurso sugeria que a experiência o comoveu.
Your comments and advice make it complete.	Seus comentários e conselhos o tornam completo.
Not now especially.	Não agora especialmente.
Good at some things, okay at others.	Bom em algumas coisas, certo em outras.
In the background to stay there was none.	No fundo para ficar não havia nenhum.
This is the source of the will to believe.	Esta é a fonte da vontade de acreditar.
There in the weapons room.	Ali na sala de armas.
Her left foot was up, as if she was taking a step.	Seu pé esquerdo estava levantado, como se ela estivesse dando um passo.
Not on the first day.	Não no primeiro dia.
You know, it just doesn't add up.	Você sabe, ele simplesmente não soma.
He tried every treatment he could find to fix this problem.	Ele tentou todos os tratamentos que pôde encontrar para corrigir esse problema.
However, it is quite complicated and expensive.	No entanto, é bastante complicado e caro.
Well, that makes it right for the style.	Bem, isso o torna correto para o estilo.
We talk everything.	A gente conversa tudo.
I should never have come here.	Eu nunca deveria ter vindo aqui.
Blood type.	Tipo sanguíneo.
A lot of people go through things like that.	Muitas pessoas passam por coisas assim.
That's where the drive came from.	Foi daí que veio o drive.
No, not much.	Não, não deu muito.
I can tell you too.	Eu também posso te dizer.
It's up to you to tell the world.	Cabe a você dizer ao mundo.
About ten years later, he completely lost his sight.	Cerca de dez anos depois, ele perdeu completamente a visão.
I wouldn't be very good at it.	Eu não seria muito bom nisso.
It didn't matter.	Isso não importava.
I will not open them.	Eu não vou abri-los.
See how he is.	Veja como ele está.
Think with your head, not with your heart.	Pense com a cabeça, não com o coração.
In these cases, surgical management is necessary.	Nesses casos, o manejo cirúrgico é necessário.
We will talk later.	Falaremos mais tarde.
There seems to be more and more entry every day.	Parece haver mais e mais entrada a cada dia.
Click to see the video.	Clique para ver o vídeo.
He will sleep on the street and eat on the street.	Ele vai dormir na rua e comer na rua.
No one seems to consider the good of the whole.	Ninguém parece considerar o bem do todo.
Both men stopped dead.	Ambos os homens pararam mortos.
We'll do better.	Faremos melhor.
And the fire he experienced was not a vision.	E o fogo que ele experimentou não foi uma visão.
It was six against one.	Foram seis contra um.
In good faith.	Em boa fé.
And the right couldn't handle it.	E a direita não podia lidar com isso.
It does three steps.	Ele faz três etapas.
This is what makes your blog unique.	Isso é o que torna seu blog único.
So close, so fucking close.	Tão perto, tão fodidamente perto.
And I'm not sure how to fix it.	E eu não tenho certeza de como corrigi-lo.
Maybe so.	Talvez aconteça assim.
Thinking about how the law can verify power.	Pensando em como a lei pode verificar o poder.
This difference was not observed in men.	Essa diferença não foi observada nos homens.
A friend of mine did.	Um amigo meu fez.
It helped me a lot.	Isso me ajudou muito.
He wondered, but there was no one to ask.	Ele se perguntou, mas não havia ninguém para perguntar.
I'm good now.	Estou bem agora.
We thought we might be shot.	Pensamos que poderíamos estar com um tiro.
My body felt perfectly normal, as if nothing had happened to it.	Meu corpo parecia perfeitamente normal, como se nada tivesse acontecido com ele.
For a minute or two.	Por um minuto ou dois.
As was so much of the rest of the story.	Como foi muito do resto da história.
And that's no way to travel.	E isso não é maneira de viajar.
He shot someone else too.	Ele atirou em outra pessoa também.
I really didn't have time this year.	Eu realmente não tive tempo este ano.
See you later.	Eu te vejo mais tarde.
And she was sick.	E ela estava doente.
I tried to use exist.	Eu tentei usar existe.
That's more what we were talking about.	Isso é mais o que estávamos falando.
There was a late death.	Houve uma morte tardia.
Unfortunately, this is not the case.	Infelizmente, este não é o caso.
Then he realized he was free.	Então ele percebeu que estava livre.
Finally came another big storm.	Finalmente veio outra grande tempestade.
They meant nothing to me.	Eles não significavam nada para mim.
It was definitely an experience to see.	Foi definitivamente uma experiência para ver.
I've never seen any before.	Eu nunca vi nenhum antes.
She ran and won.	Ela correu e venceu.
I don't need to see it again.	Não preciso ver de novo.
Of most of the works seen here.	Da maioria dos trabalhos vistos aqui.
Additional facts are discussed below.	Fatos adicionais são discutidos abaixo.
They play the game hard.	Eles jogam o jogo duro.
Well, yes, but nothing you can help me with.	Bem, sim, mas nada que você possa me ajudar.
You can say more.	Você pode dizer mais.
, to support his family.	, para sustentar sua família.
I just point out the obvious.	Apenas ressalto o óbvio.
They have been a great help in this comeback for me.	Eles têm sido uma grande ajuda neste retorno para mim.
It's not that common.	Não é tão comum.
I never saw the children again.	Nunca mais vi as crianças.
What those actions were didn't matter.	O que essas ações eram não importava.
Just a cold feeling at the end of my arm.	Apenas uma sensação de frio no final do meu braço.
However, these mistakes should resolve themselves as you practice more.	No entanto, esses erros devem se resolver quando você praticar mais.
What a great post.	Que grande postagem.
I noticed the sign.	Eu notei o sinal.
It looked like an answer of some sort.	Parecia uma resposta de algum tipo.
But that doesn't solve the underlying problem.	Mas isso não resolve o problema subjacente.
A father who is a father.	Um pai que é pai.
You must have love when you call someone.	Você deve ter amor quando liga para alguém.
This does not mean that the latter are wrong.	Isso não quer dizer que os últimos estejam errados.
Look, it's just a matter of time.	Olha, é só uma questão de tempo.
During that war.	Durante aquela guerra.
A possible explanation for these differences is as follows.	Uma possível explicação para essas diferenças é a seguinte.
It wouldn't be too bad.	Não seria tão ruim.
He didn't say much.	Ele não falou muito.
The best we can.	O melhor que podemos.
I couldn't do that.	Eu não poderia fazer isso.
We want to be understood.	Queremos ser compreendidos.
That was the hope, just being able to get things done.	Essa era a esperança, apenas ser capaz de fazer as coisas.
It's a big and dangerous secret.	É um segredo grande e perigoso.
I could hear the others behind me.	Eu podia ouvir os outros atrás de mim.
I promise you won't hurt my feelings.	Eu prometo que você não vai ferir meus sentimentos.
It makes things worse.	Isso piora as coisas.
Small boat or plane.	Barco ou avião pequeno.
But it was a start, at least.	Mas foi um começo, pelo menos.
First names can be used if desired.	Os primeiros nomes podem ser usados, se desejado.
That's what the end of the world meant.	Isso é o que o fim do mundo significava.
But it was the best we could do.	Mas foi o melhor que pudemos fazer.
He went straight to work.	Ele foi direto para o trabalho.
Consider me scared.	Considere-me com medo.
And that's not necessarily a bad thing.	E isso não é necessariamente uma coisa ruim.
I will tell a wonderful story about him.	Vou contar uma história maravilhosa sobre ele.
Forever would cost too much.	Para sempre custaria muito.
And yet this was necessary.	E, no entanto, isso era necessário.
You can get a big head easily in this business.	Você pode obter uma cabeça grande facilmente neste negócio.
I'm looking forward to it more than probably anyone on the team.	Estou ansioso por isso mais do que provavelmente qualquer um na equipe.
So none of this is set in stone.	Portanto, nada disso está gravado em pedra.
His next fight was for a world title.	Sua próxima luta foi por um título mundial.
At lower temperatures, the reaction is very slow.	Em temperaturas mais baixas, a reação é muito lenta.
He knew the answer, didn't really expect to hear anything new.	Ele sabia a resposta, realmente não esperava ouvir nada de novo.
The economy could slow down later this year.	A economia pode desacelerar ainda este ano.
Do not drink.	Não beba.
It must remain flat.	Deve permanecer plano.
I really liked the low waisted top.	Gostei muito do top de cintura baixa.
And here comes my question.	E aqui vem a minha pergunta.
It's actually really useful to have something like that to scale it.	É realmente muito útil ter algo assim para dimensioná-lo.
And clearly, the current government is aware of this.	E claramente, o atual governo está ciente disso.
She was the fire type.	Ela era do tipo fogo.
He tried harder to concentrate.	Ele se esforçou mais para se concentrar.
Stir, cover and reduce heat to low.	Mexa, tampe e reduza o fogo para baixo.
Some won't mind.	Alguns não vão se importar.
In practice, the problem is finding the right information.	Na prática, o problema é encontrar a informação correta.
No rights have been given or taken away with any of my works.	Nenhum direito foi dado ou retirado com qualquer um dos meus trabalhos.
That's why they lost.	Por isso perderam.
It's real work.	É um verdadeiro trabalho.
You have to wait for it to fill up.	Tem que esperar encher.
I would love to see you like this every week.	Eu adoraria vê-lo assim toda semana.
I'm surprised he didn't come after you.	Estou surpreso que ele não foi atrás de você.
I'm just interested in what it is.	Estou apenas interessado no que é.
If this seems too complicated, start with what you can.	Se isso parecer muito complicado, comece com o que puder.
But believe me, this is important.	Mas acredite, isso é importante.
That seemed likely.	Isso parecia provável.
This time, he had the answers.	Desta vez, ele tinha as respostas.
Still, it is so.	Ainda assim, é assim.
God, and came to download.	Deus, e veio para baixar.
Love is the only absolute.	O amor é o único absoluto.
Sometimes this happens whether the case needs the information or not.	Às vezes, isso acontece quer o caso precise da informação ou não.
Poor little thing.	Coitadinho.
Of course, there was no one with him at the time.	Claro, não havia ninguém com ele no momento.
Others reported not seeing any bodies.	Outros relataram não ter visto nenhum corpo.
Second, the items.	Em segundo lugar, os itens.
Some were very big and some were very small.	Alguns eram muito grandes e outros muito pequenos.
She wanted the company to benefit from her experience and she was successful.	Ela queria que a empresa se beneficiasse de sua experiência e foi bem-sucedida.
It was not funny.	Não foi engraçado.
It's their perspective.	É a perspectiva deles.
Or if there's anyone there.	Ou se há alguém lá.
We heard this morning.	Ouvimos esta manhã.
But keep doing what you're doing.	Mas continue fazendo o que está fazendo.
To my surprise, I really like it.	Para minha surpresa, gosto muito.
We've been talking about this for years.	Falamos sobre isso há anos.
Nobody has a problem with this kind of 'purpose', or 'ultimate cause'.	Ninguém tem nenhum problema com esse tipo de 'propósito', ou 'causa final'.
He offered an answer in his most recent book.	Ele ofereceu uma resposta em seu livro mais recente.
In and out of the registry this happens.	Dentro e fora do registro isso acontece.
People just get busy.	As pessoas simplesmente ficam ocupadas.
I have recommended it to so many people.	Eu recomendei para tantas pessoas.
He takes longer to get ready than I do.	Ele leva mais tempo para ficar pronto do que eu.
The theory around it has not been established.	A teoria em torno dele não foi estabelecida.
I called them.	Eu os chamei.
It would be better to forget about it.	Seria melhor esquecê-lo.
He will feed at night and also during the day.	Ele se alimentará à noite e também durante o dia.
You did a really good article on dog training.	Você fez um artigo muito bom sobre treinamento de cães.
Your time has passed.	Seu tempo passou.
I can't ask them for more.	Não posso pedir mais a eles.
This result is an average time for the event.	Esse resultado é um tempo médio para o evento.
She had been dead for some time.	Ela estava morta há algum tempo.
There is no more housewife for me.	Não há mais dona de casa para mim.
He's rising to the light of day.	Ele está subindo para a luz do dia.
Get into some trouble.	Entre em algum problema.
They use it and then move on.	Eles usam e depois seguem em frente.
Hell on earth.	Inferno na Terra.
But don't count on me to stay.	Mas não conte comigo para ficar.
Later when the girls are in bed.	Mais tarde, quando as meninas estão na cama.
The girl's evidence was clear and direct.	A evidência da garota era clara e direta.
We need you now more than ever.	Precisamos de você agora mais do que nunca.
I turned my back.	Eu virei as costas.
It will not be available to the public.	Não estará disponível ao público.
However, this comes from a wrong approach to the problem.	No entanto, isso vem de uma abordagem errada para o problema.
We lost our impact forever.	Perdemos nosso impacto para sempre.
Back the way they'd come.	De volta pelo caminho que eles tinham vindo.
The name and address of each person who listened.	O nome e endereço de cada pessoa que ouviu.
There is certainly a better system than this.	Certamente existe um sistema melhor do que este.
I intend to live and die by my own mind.	Pretendo viver e morrer por minha própria mente.
Sometimes you gotta go to break, man.	Às vezes você tem que ir para quebrar, cara.
Everyone should take a look at this.	Todos deveriam dar uma olhada nisso.
Nothing in your body feels a part of it.	Nada em seu corpo sente uma parte dele.
He thought he was eating a good, healthy breakfast every day.	Ele achava que estava tomando um café da manhã bom e saudável todos os dias.
The rest of the world doesn't.	O resto do mundo não.
He took a deep breath and let it out.	Ele respirou fundo e soltou o ar.
The scale bar is indicated in the lower left corner.	A barra de escala é indicada no canto inferior esquerdo.
I thought he was just late.	Achei que ele estava apenas atrasado.
It's a pleasure to meet you.	É um prazer conhecer você.
Better yet, stay away from there.	Melhor ainda, fique longe de lá.
It has become our favorite type of party.	Tornou-se o nosso tipo favorito de festa.
Nothing like that has ever happened around here.	Nunca aconteceu nada parecido por aqui.
There is good news, however.	Há boas notícias, no entanto.
For two processes, .	Para dois processos, .
My doctor examined the object and examined the inside of my mouth.	Meu médico examinou o objeto e examinou o interior da minha boca.
That's a fine as you do.	Isso é uma multa como você faz.
This has been a super favorite character for everyone to work with.	Esse tem sido um personagem super favorito para todos trabalharem.
We hear you.	Nós ouvimos você.
Stock prices can rise or fall, sometimes significantly.	Os preços das ações podem subir ou cair, às vezes de forma significativa.
We did a good job of securing them.	Fizemos um bom trabalho em segurá-los.
But, it's not as effective in a real environment.	Mas, não é tão eficaz em um ambiente real.
Well, what are you supposed to do? 	Bem, o que você deveria fazer?
she thought.	ela pensou.
But the image of all space is not.	Mas a imagem de todo o espaço não é.
She wasn't really sure why she came here tonight.	Ela não estava realmente certa por que ela veio aqui esta noite.
As in, the study of.	Como em, o estudo de.
I just try to keep up.	Eu apenas tento acompanhar.
And the data shows just that.	E os dados mostram exatamente isso.
There was no way out.	Não havia saída.
Any event, any show, any photo shoot.	Qualquer evento, qualquer show, qualquer sessão de fotos.
I thought a lot about it back there.	Eu pensei muito sobre isso lá atrás.
We just never see each other.	Nós simplesmente nunca nos vemos.
Neither of them said anything until they were inside the vehicle.	Nenhum deles disse nada até que estivessem dentro do veículo.
I built this, this is mine.	Eu construí isso, isso é meu.
Maybe then she would.	Talvez então ela o fizesse.
And he denied having been there.	E ele negou ter estado lá.
All will be answered.	Todos serão respondidos.
There's not much going on there.	Não há muita coisa acontecendo lá.
Think before you do.	Pense antes de fazer.
Recently married university student of music education.	Recentemente casado estudante universitário de educação musical.
After that, he was a regular.	Depois disso, ele era um regular.
They didn't tell me anything.	Eles não me disseram nada.
The young brain doesn't stop there.	O cérebro jovem não para por aí.
It stops them from crying.	Isso os impede de chorar.
The six followed me.	Os seis me seguiram.
There were men here.	Havia homens aqui.
This is a surprise.	Isso é uma surpresa.
I can't say he was excited about it.	Não posso dizer que ele estava animado com isso.
Now he just looked worried.	Agora ele só parecia preocupado.
If he had a brain.	Se ele tivesse um cérebro.
I have taken all the classes available to me.	Eu fiz todas as aulas disponíveis para mim.
I must be more important than that.	Devo ser mais importante do que isso.
Either way it's good for me.	De qualquer maneira é bom para mim.
I felt so stupid for doing this to myself.	Eu me senti tão estúpido por ter feito isso comigo mesmo.
Stir well and cover.	Mexa bem e tampe.
Sometimes it was because they were stuck in other relationships.	Às vezes era porque eles estavam presos em outros relacionamentos.
He hadn't moved.	Ele não tinha se movido.
But it is what we have.	Mas é o que temos.
We lived as we liked.	Vivíamos como gostávamos.
I offered to take her home and she accepted.	Eu me ofereci para levá-la para casa e ela aceitou.
If she didn't want to do something, she didn't.	Se ela não queria fazer algo, ela não fazia.
There are several ways to fix the problem.	Existem várias maneiras de corrigir o problema.
This can lead to bad sex or worse, dangerous sex.	Isso pode levar a sexo ruim ou, pior, sexo perigoso.
We're not going to ship resources until they reach that.	Nós não vamos enviar recursos até que eles atinjam isso.
Here, we briefly mention these differences.	Aqui, mencionamos brevemente essas diferenças.
I think they can do some really good things.	Eu acho que eles podem fazer algumas coisas muito boas.
In that respect it was successful.	Nesse aspecto foi bem sucedido.
There's nothing about them that you want to get under the skin.	Não há nada neles que você queira que seja introduzido sob a pele.
The hard thing is knowing what the right thing to do is.	O difícil é saber qual é a coisa certa a fazer.
Therefore, you can include private projects in another project.	Portanto, você pode incluir projetos privados em outro projeto.
Real fight, very big.	Luta real, muito grande.
Those words made my blood run cold.	Essas palavras fizeram meu sangue gelar.
However, we have not seen this interaction.	No entanto, não vimos essa interação.
She had never thought so quickly in her life.	Ela nunca tinha pensado tão rapidamente em sua vida.
I absolutely love this shirt.	Absolutamente amo esta camisa.
Sex that is slow and smooth and ends in sleep.	Sexo que é lento e suave e termina no sono.
Her body was made for pleasure.	Seu corpo foi feito para o prazer.
I think she is about her age.	Acho que ela tem mais ou menos a sua idade.
And he couldn't avoid direct contact.	E ele não podia evitar o contato direto.
He was safe once more, at least for a few more moments.	Ele estava seguro mais uma vez, pelo menos por mais alguns momentos.
I've heard of few people who do that.	Já ouvi falar de poucas pessoas que fazem isso.
But maybe that wasn't true.	Mas talvez isso não fosse verdade.
I've never played someone that big.	Eu nunca interpretei alguém tão grande.
And the feeling usually wore off within the next minute.	E a sensação geralmente passava no minuto seguinte.
He took a long time to think, even in clear situations.	Ele levou muito tempo para pensar, mesmo em situações claras.
This is as easy as it comes.	Isso é tão fácil quanto vem.
I say there is something else to study.	Digo que há algo mais a estudar.
This time it was based on previous results.	Desta vez foi baseado em resultados anteriores.
Love this product.	Ame este produto.
All four other teams entered the first round.	Todas as outras quatro equipes entraram na primeira rodada.
But in the short term, this is now completely impossible.	Mas, a curto prazo, isso agora é completamente impossível.
He lived day by day.	Ele vivia dia após dia.
We didn't even see it.	Nós nem vimos isso.
I didn't say anything else.	Eu não disse mais nada.
Some characteristics of this sample are pointed out.	Algumas características desta amostra são apontadas.
I ran the study for a few seconds.	Corri o estudo por alguns segundos.
At sea, yes.	No mar, sim.
This seems to work fine.	Isso parece funcionar bem.
This was a terrible shock for me.	Isso foi um choque terrível para mim.
Thanks for watching!.	Obrigado por assistir!.
Last year, sixteen hundred people came to see him.	No ano passado, mil e seiscentas pessoas vieram vê-lo.
Thanks and keep up the good work, I love this map!.	Obrigado e continue o bom trabalho, adoro este mapa!.
But you knew that.	Mas você sabia disso.
Easy to track someone.	Fácil de rastrear alguém.
Still trying to figure out what happened.	Ainda tentando descobrir o que aconteceu.
They were friendly, popped in sometimes, helped out from time to time.	Eram amigáveis, apareciam às vezes, ajudavam de vez em quando.
Perhaps both were true.	Talvez ambos fossem verdade.
How long it seems.	Há quanto tempo parece.
He's a guy who's been in the heat of battle.	Ele é um cara que esteve no calor da batalha.
What he gets is an education in sex politics.	O que ele recebe é uma educação em política sexual.
Or his family.	Ou sua família.
List first things first.	Liste as primeiras coisas primeiro.
That could change.	Isso pode mudar.
We really miss you.	Nós realmente sentimos sua falta.
No sound was to be heard from the room inside.	Nenhum som era para ser ouvido da sala dentro.
It gives you cheap and fast energy.	Dá-lhe energia barata e rápida.
Two big names, a very special meeting.	Dois grandes nomes, um encontro muito especial.
He's sitting very close.	Ele está sentado muito perto.
I'm the only one who stood by his side.	Eu sou o único que ficou ao lado dele.
Limit time on social media.	Limite o tempo nas redes sociais.
Watch how he moves.	Observe como ele se move.
Or from a different perspective.	Ou de uma perspectiva diferente.
At his request, a hearing was held on his request.	A seu pedido, foi realizada uma audiência sobre o seu pedido.
There will be more on that later.	Haverá mais sobre isso mais tarde.
She was surprised to see that not all solutions were perfect.	Ela ficou surpresa ao ver que nem todas as soluções eram perfeitas.
Caring for the other, living for the other.	Cuidar do outro, viver pelo outro.
The other three parts are the same.	As outras três partes são iguais.
However, there are big differences between them.	No entanto, existem grandes diferenças entre eles.
This turned out to be his last battle.	Esta veio a ser sua última batalha.
Thanks a lot for the comments.	Muito obrigado pelos comentários.
It was given to me.	Foi-me dado.
She carries the pot up to her shoulder.	Ela leva a panela até o ombro.
No one to talk to.	Ninguém para conversar.
But none apparently need it.	Mas nenhum aparentemente precisa dele.
I don't think there are any rules.	Acho que não existem regras.
He knew he would have to lose her anyway.	Ele sabia que teria que perdê-la de qualquer maneira.
He has liked it a lot.	Ele tem gostado muito.
These are matters of faith.	Essas são questões de fé.
It was very funny.	Foi muito engraçado.
I really didn't want the truth.	Eu realmente não queria a verdade.
We're ready to go.	Estamos prontos para ir.
They were very clear, direct and serious.	Eles foram muito claros, diretos e sérios.
I loved him too.	Também o amava.
It is a different but related species.	É uma espécie diferente, mas relacionada.
She saw no significant action during the war.	Ela não viu ação significativa durante a guerra.
Not sure that was the only noise issue, though.	Não tenho certeza que foi o único problema de ruído, no entanto.
But not often.	Mas não frequentemente.
This is where love comes in.	É aqui que entra o amor.
For the good it will do.	Para o bem que isso fará.
We don't know more than that.	Não sabemos mais do que isso.
The image below shows the different colors produced using primary colors.	A imagem abaixo mostra as diferentes cores produzidas usando cores primárias.
No mention of specific payment and other important details not in writing.	Nenhuma menção de pagamento específico e outros detalhes importantes não por escrito.
You shouldn't wait for the task to finish.	Você não deve esperar que a tarefa termine.
I just can't find any.	Eu simplesmente não consigo encontrar nenhum.
I would add chicken broth.	Eu acrescentaria caldo de galinha.
So far so familiar.	Até agora, tão familiar.
Poor writing quality and lack of information.	Fraca qualidade de escrita e falta de informações.
Sometimes people still fish.	Às vezes as pessoas ainda pescam.
We're just feeling our way as if we're in the dark.	Estamos apenas sentindo nosso caminho como se estivéssemos na escuridão.
He liked girls.	Ele gostava de garotas.
Six or seven students did this.	Seis ou sete alunos fizeram isso.
Believe it or not, most of the time it's true.	Acredite ou não, na maioria das vezes é verdade.
He was in shock.	Ele estava em estado de choque.
Really an unusual one.	Realmente um inusitado.
Then, each sample was divided into two parts.	Em seguida, cada amostra foi dividida em duas partes.
Memory and history are two different things.	Memória e história são duas coisas diferentes.
We make the most of every moment.	Aproveitamos ao máximo cada momento.
I don't know when you will be here.	Não sei quando você estará aqui.
The interview was briefly noted.	A entrevista foi brevemente anotada.
There were no differences in relation to the other variables studied.	Não houve diferenças em relação às demais variáveis ​​estudadas.
Don't force yourself to spend more time than you want.	Não se force a gastar mais tempo do que deseja.
You obviously want something from me.	Você obviamente quer algo de mim.
However, a man tried to kill her.	No entanto, um homem tentou matá-la.
I didn't know whether to laugh or cry.	Eu não sabia se ria ou chorava.
Hope it helps you.	Espero que ajude você.
No one else can enter the area.	Ninguém mais pode entrar na área.
He was their leader.	Ele era o líder deles.
I don't know if this will be a problem.	Não sei se isso vai ser um problema.
Leave at the same time.	Parte ao mesmo tempo.
I'm so nervous.	Eu estou tão nervoso.
It costs a lot to eat healthy.	Custa muito comer saudável.
But it wasn't the only one.	Mas não foi o único.
Back where she started.	De volta onde ela começou.
And some people have better hearing than others.	E algumas pessoas têm uma audição melhor do que outras.
We have the same needs that other people have.	Temos as mesmas necessidades que outras pessoas têm.
You will lead them.	Você vai liderá-los.
I would recommend you to anyone.	Eu recomendaria você a qualquer um.
But this is my job.	Mas este é o meu trabalho.
I didn't have to, though.	Eu não tive que fazer isso, no entanto.
The colored bar represents the pressure.	A barra colorida representa a pressão.
It will take years.	Levará anos.
Finding a job was obviously at the top of the list.	Encontrar um emprego estava obviamente no topo da lista.
They had a choice.	Eles tinham uma escolha.
Enough money was given to them.	Dinheiro suficiente foi dado a eles.
The results look good.	Os resultados parecem bons.
They were able to rule out an infection.	Eles foram capazes de descartar uma infecção.
She needed to tell them.	Ela precisava contar a eles.
I started working on it the same day as the interview.	Comecei a trabalhar nisso no mesmo dia da entrevista.
They would have found hair in that house.	Eles teriam encontrado cabelo naquela casa.
I'm so tired of this.	Estou tão cansado disso.
You know how that brings people together.	Você sabe como isso une as pessoas.
There was no reason for her anymore.	Não havia mais razão nela.
They face very real problems, just like people.	Eles enfrentam problemas muito reais, assim como as pessoas.
Because the truth is, she has one foot in every field.	Porque a verdade é que ela tem um pé em cada campo.
This will take a lot of work.	Isso vai dar muito trabalho.
He was my brother.	Ele era meu irmão.
You can still live his life.	Você ainda pode viver sua vida.
It's important to take care of you and yours.	Importa cuidar de você e dos seus.
I mean, it's bad for business.	Quero dizer, é ruim para os negócios.
to the state.	Ao estado.
At night, he would go to her office.	À noite, ele ia ao escritório dela.
I practically knew.	Eu praticamente sabia.
His third this afternoon.	O terceiro dele esta tarde.
She loves that hotel.	Ela adora aquele hotel.
You hear a lot of talk about how different things are now.	Você ouve muita conversa sobre como as coisas são diferentes agora.
If your insurance company and call different insurance solutions.	Se sua companhia de seguros e chamar diferentes soluções de seguros.
I loved your laugh.	Amei sua risada.
There is a small difference between the two.	Há uma pequena diferença entre os dois.
It was a good place.	Era um bom lugar.
All lights must be turned off.	Todas as luzes devem ser apagadas.
In those moments that joy is absolutely your strength.	Nesses momentos essa alegria é absolutamente a sua força.
Think about how you would like to eat.	Pense em como você gostaria de comer.
It won't touch.	Não vai tocar.
What is the second highest value? 	Qual é o segundo maior valor?
.	.
I'm going to work later tomorrow.	Vou trabalhar mais tarde amanhã.
But she's in town.	Mas ela está na cidade.
It was true.	Era verdade.
That became the plan.	Esse se tornou o plano.
They are pretty obvious.	Eles são bem óbvios.
They won't go through with it.	Eles não vão passar por isso.
Here is an example of what is being done in the field.	Aqui está um exemplo do que está sendo feito no campo.
But she seemed unable to write without him.	Mas ela parecia incapaz de escrever sem ele.
There was a sound like.	Houve um som como.
I got out and took a moment to find him.	Saí e levei um momento para encontrá-lo.
Well, none of that anymore.	Bem, nada disso mais.
My own understanding of the subject grows by working on the explanation.	Minha própria compreensão do assunto aumenta trabalhando na explicação.
He won't pay any of this.	Ele não vai pagar nada disso.
Recovery went to the top.	A recuperação foi para o topo.
You couldn't believe it.	Você não podia acreditar.
His home was open to family and friends.	Sua casa estava aberta para a família e amigos.
I will hurt them and kill them.	Vou machucá-los e matá-los.
No serious side effects were reported.	Não foram relatados efeitos colaterais graves.
It seemed reasonable to expect her to return.	Parecia razoável esperar que ela voltasse.
Much faster than those around me.	Muito mais rápido do que aqueles ao meu redor.
Assembling the production team was quite easy.	Reunir a equipe de produção foi bastante fácil.
Everything was top notch.	Tudo era de primeira qualidade.
People come back when they feel safe.	As pessoas voltam quando se sentem seguras.
That didn't concern me.	Isso não me preocupava.
Audience again means limited.	O público significa novamente limitado.
I told everyone there to wait for you.	Eu disse a todos lá para esperar você.
That's not what happened here.	Não foi isso que ocorreu aqui.
You have a good outlook on life that needs to be shared.	Você tem uma boa visão da vida que precisa ser compartilhada.
There is, however, little evidence of its use in children.	Há, no entanto, poucas evidências de seu uso em crianças.
Take them with you.	Leve-os com você.
Made our mother proud.	Deu orgulho à nossa mãe.
She grabbed it, but barely.	Ela agarrou-o, mas mal.
She left room for interpretation.	Deixou espaço para interpretação.
Her hair was too long.	Seu cabelo era muito comprido.
This day nothing can find you here.	Este dia nada pode encontrá-lo aqui.
I don't want to hurt him in any way.	Eu não quero machucá-lo de qualquer maneira.
I also didn't know you had family out there.	Eu também não sabia que você tinha família por aí.
We need to talk about this.	Precisamos falar sobre isso.
It should be the other way around.	Deveria ser o contrário.
I wanted to put some of that influence into my music.	Eu queria colocar um pouco dessa influência na minha música.
My findings supported this.	Minhas descobertas apoiaram isso.
If he wants to have her, he must break her strength.	Se ele quer tê-la, ele deve quebrar sua força.
But he does more than that.	Mas faz mais do que isso.
This is not a situation where it had been two or ten.	Esta não é uma situação onde se tinha sido dois ou dez.
Yes, the facts will surprise you.	Sim, os fatos irão surpreendê-lo.
So it's something related to the video.	Então é algo relacionado ao vídeo.
It's okay if you understand this risk.	Tudo bem se você entender esse risco.
We think she gave you some information.	Achamos que ela lhe passou alguma informação.
Not even your own people.	Nem mesmo seu próprio povo.
The kids did it.	As crianças fizeram isso.
And it shows right away.	E mostra imediatamente.
One of the characteristics of a good location is security.	Uma das características de uma boa localização é ter segurança.
He entered.	Ele entrou.
Sometimes it is done by four girls.	Às vezes é feito por quatro meninas.
They can come back soon.	Eles podem voltar daqui a pouco.
Others think there is some very direct relationship.	Outros pensam que há alguma relação muito direta.
I mean, people get hurt playing this game.	Quero dizer, as pessoas se machucam jogando este jogo.
I learned to fight at home.	Aprendi a lutar em casa.
Still out there, just a link change.	Ainda por aí, apenas uma mudança de link.
You really liked it.	Você realmente gostou.
What changes are needed to do this.	Que mudanças são necessárias para fazer isso.
I can't let him go.	Eu não posso deixá-lo ir.
Basically, they got stuck.	Basicamente, eles ficaram presos.
This is cool.	Isso é legal.
That's just for the trip there.	Isso é apenas para a viagem até lá.
This was to make them look sharp.	Isso era para fazê-los parecer afiados.
Bill will be there to watch.	Bill estará lá para assistir.
Call or email us today to let us know what you think.	Ligue ou envie um email hoje para nos dizer o que você pensa.
That's for you to find out.	Isso é para você descobrir.
I can't get enough.	Eu não consigo o suficiente.
During that time, they invited him to join the band.	Durante esse tempo, eles o convidaram para se juntar à banda.
I would not fail.	Eu não falharia.
Plus a lot of sugar.	Além de muito açúcar.
I have a question though.	Eu tenho uma pergunta embora.
We'll see what the answer is.	Veremos qual é a resposta.
He was out of the picture.	Ele estava fora de cena.
We are still waiting for the result.	Ainda estamos aguardando o resultado.
You probably wouldn't understand.	Você provavelmente não entenderia.
Well, you get the idea.	Bem, você entendeu a ideia.
It would be so sweet.	Seria tão doce.
Thank you guys.	Obrigado pessoal.
There is movement, light and heat.	Há movimento, luz e calor.
This has been too much for you.	Isso tem sido demais para você.
Basically we cannot forget our power and our value.	Basicamente não podemos esquecer nosso poder e nosso valor.
We don't talk about it.	Nós não falamos sobre isso.
I understood.	Entendi.
You are on the opposite side of the ball now.	Você está do lado oposto da bola agora.
As noted earlier.	Como observado anteriormente.
The more things change, the more they stay the same.	Quanto mais as coisas mudam, mais elas permanecem as mesmas.
They never went exactly as planned.	Eles nunca foram exatamente como planejado.
It is your body that is changing now.	É o seu corpo que está mudando agora.
Then she falls.	Então ela cai.
I needed to get the whole story.	Eu precisava obter toda a história.
No enemy action.	Nenhuma ação inimiga.
I didn't feel like joining the conversation.	Não senti vontade de participar da conversa.
A much more natural and reasonable reaction.	Uma reação muito mais natural e razoável.
Enter the name of the court.	Digite o nome do tribunal.
I'm pretty sure you have no idea what that means.	Estou bastante certo de que você não tem idéia do que isso significa.
Your argument in this case would be no different.	Seu argumento neste caso não seria diferente.
Everything that is dead begins to live again.	Tudo o que está morto começa a viver novamente.
And it's not that the two aren't a little related, either.	E não é que os dois não estejam um pouco relacionados, também.
The entire city was dead, really dead now.	A cidade inteira estava morta, realmente morta agora.
As long as there's a place to put my beer.	Desde que haja um lugar para colocar minha cerveja.
It's an object.	É um objeto.
Nine of them were analyzed while receiving treatment at our center.	Nove deles foram analisados ​​enquanto recebiam tratamento em nosso centro.
It is the first developed country to do so.	É o primeiro país desenvolvido a fazê-lo.
Not only did she not hear, her attack grew even stronger.	Não só ela não ouviu, seu ataque ficou ainda mais forte.
This resistance may affect future treatment options.	Essa resistência pode afetar futuras opções de tratamento.
I'm not sure what that means, so it could mean anything.	Não tenho certeza do que isso significa, então pode significar qualquer coisa.
Just leave it to me.	Apenas deixe isso para mim.
Everything else went out the window at that moment.	Todo o resto saiu pela janela naquele momento.
I wouldn't.	Não usaria.
Or some other lie.	Ou alguma outra mentira.
He pointed to the exact spot where a teacher saved his life.	Ele apontou o local exato onde um professor salvou sua vida.
My wife loves this beauty.	Minha esposa adora essa belezura.
He looked.	Ele parecia.
Great length on it too.	Grande comprimento nele também.
But here he was.	Mas aqui estava ele.
Test your changes.	Teste suas alterações.
But we don't have that.	Mas não temos isso.
You need to determine what results you want in this extreme case.	Você precisa determinar quais resultados deseja nesse caso extremo.
I don't know myself.	Eu não me conheço.
They would have to come get me.	Eles teriam que vir me buscar.
Go take it.	Vá, pegue.
It feels so good to have a body again.	É tão bom ter um corpo novamente.
Much was at issue.	Muito estava em questão.
But that was many years ago.	Mas isso foi há muitos anos.
I'm here, that's the point.	Estou aqui, é o ponto.
These things happen, though not often.	Essas coisas acontecem, embora não com frequência.
They probably did the same thing for this area.	Eles provavelmente fizeram a mesma coisa para esta área.
She never said a word to him.	Ela nunca disse uma palavra a ele.
I was sent.	Eu fui mandado.
It was lunch time.	Era hora do almoço.
There were so many boys.	Havia tantos meninos.
What is legal.	O que é legal.
We're in trouble.	Estamos com problemas.
This one is really interesting.	Este é realmente interessante.
Nobody was interested in what we were doing.	Ninguém estava interessado no que estávamos fazendo.
Just tell him what the problem is, for God's sake.	Apenas diga a ele qual é o problema, pelo amor de Deus.
What can I do.	O que eu posso fazer.
Both types of drugs have side effects.	Ambos os tipos de drogas têm efeitos colaterais.
He didn't really understand the problem with that idea.	Ele realmente não entendeu o problema com essa ideia.
I mean, really, really bad.	Quero dizer, muito, muito ruim.
The most interesting question, perhaps, is how.	A questão mais interessante, talvez, seja como.
Everything is done slowly.	Tudo é feito lentamente.
And red lips.	E lábios vermelhos.
I meet them.	Eu os encontro.
But that doesn't seem to be the problem here.	Mas esse não parece ser o problema aqui.
However, this code is not working.	No entanto, este código não está funcionando.
A woman is with me.	Uma mulher está comigo.
Most people want each new year to be the best.	A maioria das pessoas quer que cada novo ano seja o melhor.
Suddenly, your new car isn't as good as you thought.	De repente, seu carro novo não é tão bom quanto você pensava.
With one exception.	Com uma exceção.
A low, thick sound.	Um som baixo e grosso.
He really wanted to.	Ele queria muito.
I read the program.	Eu li o programa.
It's her property.	É propriedade dela.
I better get used to it.	É melhor eu me acostumar.
However, our sample had three limitations.	No entanto, nossa amostra apresentou três limitações.
Rich is like a little brother to me.	Rich é como um irmão mais novo para mim.
After a long time, he was very quiet.	Depois de muito tempo, estava bem quieto.
We have no special right to try them on.	Não temos nenhum direito especial de experimentá-los.
Great job for you two.	Ótimo trabalho para vocês dois.
Same is the case with your cash holding.	Mesmo é o caso com a sua participação em dinheiro.
He talked about it.	Ele falou sobre isso.
I'm full of it.	Estou farto disto.
We were in love and it was real.	Estávamos apaixonados e era real.
Some are worse than others.	Alguns são piores que outros.
I'm sorry, he said.	Sinto muito, disse ele.
I'll name names, actually.	Vou citar nomes, na verdade.
Market forces determine the price.	As forças do mercado determinam o preço.
I did it to survive.	Eu fiz isso para sobreviver.
They happened too fast and they grew too deep.	Eles aconteceram muito rápido e cresceram muito fundo.
She shouldn't have made me move like that.	Ela não deveria ter me feito mover assim.
And it's not the only way to get freedom.	E não é a única maneira de obter liberdade.
The flow of interpretation.	O fluxo da interpretação.
You don't know why she left.	Você não sabe por que ela foi embora.
He couldn't focus his attention on any object.	Ele não conseguia focar sua atenção em nenhum objeto.
Otherwise, you are close to the solution.	Caso contrário, você está perto da solução.
That was big for me.	Isso foi grande para mim.
I didn't know anything about her then.	Eu não sabia nada sobre ela então.
But that doesn't stop me from running into them.	Mas isso não me impede de correr para eles.
There was a challenge, and he had faced it.	Havia um desafio, e ele o havia enfrentado.
Take this into account when planning your cultivation.	Leve isso em consideração ao planejar seu cultivo.
Those were the exact words he was looking for.	Essas eram as palavras exatas que ele estava procurando.
Hearing the words was just the first step.	Ouvir as palavras foi apenas o primeiro passo.
love the color.	Ame a cor.
First, you have to guess what it is.	Primeiro, você tem que adivinhar o que é.
Please don't answer me.	Não me responda, por favor.
Too fast, too silent.	Rápido demais, silencioso demais.
I was surprised too.	Eu também fiquei surpreso.
Anyone on our team will contact you right away.	Qualquer pessoa da nossa equipe entrará em contato através de você imediatamente.
Perhaps it was even the personal interest he took in the situation.	Talvez fosse até o interesse pessoal que ele tinha na situação.
Unfortunately, the state of the art here is more art than science.	Infelizmente, o estado da arte aqui é mais arte do que ciência.
Let's keep him inside, obviously.	Vamos mantê-lo dentro, obviamente.
Bring the sun.	Traga o sol.
First, they increase the cost.	Primeiro, eles aumentam o custo.
I want him to go to college.	Eu quero que ele vá para a faculdade.
He didn't know how to calm me down.	Ele não sabia como me acalmar.
So say my children.	Assim dizem meus filhos.
You can even ask him a question from time to time.	Você pode até fazer uma pergunta a ele de vez em quando.
That was negative.	Isso foi negativo.
He decided to risk only his own life.	Ele decidiu arriscar apenas sua própria vida.
The hotel was less than first class.	O hotel era menos de primeira classe.
You wait now.	Você espera agora.
Between seven-thirty and eight-thirty.	Entre sete e meia e oito e meia.
Shoot us, and nobody would care.	Atire em nós, e ninguém se importaria.
I understand the spirit of it.	Eu entendo o espírito disso.
This has continued into the modern era.	Isso se manteve até a era moderna.
It's the responsibility.	É a responsabilidade.
But this is a difficult thing to think about.	Mas isso é uma coisa difícil de se pensar.
He looked again at the woman in the corner.	Ele olhou novamente para a mulher no canto.
We had to answer.	Tivemos que responder.
I will post the second part in a separate post.	Vou postar a segunda parte em um post separado.
I'm never going back to this planet again.	Nunca mais volto a este planeta.
It's a highly personal decision.	É uma decisão altamente pessoal.
The age score had an effect on procedure selection.	A pontuação da idade teve um efeito na seleção do procedimento.
It's not news.	Não é notícia.
I will help you find them.	Eu vou ajudá-lo a encontrá-los.
I liked that part of my brain.	Eu gostava dessa parte do meu cérebro.
Come visit us.	Venha nos visitar.
Two things really impressed me.	Duas coisas me impressionaram muito.
But there was a problem with that idea.	Mas havia um problema com essa ideia.
You won't get stuck.	Você não vai ficar preso.
You can get the dream job you want.	Você pode conseguir o emprego dos sonhos que deseja.
But you can do it for me.	Mas você pode fazer isso por mim.
And they are good.	E eles são bons.
The world is taken for granted.	O mundo é tomado como um dado.
He said it wouldn't happen.	Ele disse que não iria acontecer.
He could go out and use the hall phone.	Ele poderia sair e usar o telefone do corredor.
I would be ready for it.	Estaria pronto para isso.
Enter to select.	Entre para selecionar.
I will give you a note.	Eu vou te dar uma nota.
The other was the same.	O outro era o mesmo.
This house is part of us.	Esta casa faz parte de nós.
She also had her chance.	Ela também teve sua chance.
He cares.	Ele se importa.
There was something he wasn't telling her.	Havia algo que ele não estava dizendo a ela.
The play must function as a story.	A peça deve funcionar como uma história.
I try to read about things.	Eu tento ler sobre as coisas.
What you see is what you get with these guys.	O que você vê é o que você ganha com esses caras.
She seems to find it smart.	Ela parece achar isso inteligente.
Every one of them, even the horses, knew that.	Cada um deles, até os cavalos, sabia disso.
I pushed her number and waited.	Empurrei o número dela e esperei.
He lived it.	Ele viveu isso.
Maybe it's because that's where we met.	Talvez seja porque foi onde nos conhecemos.
He reached for my head.	Ele estendeu a mão em direção à minha cabeça.
You walk into his office and sit at his desk.	Você entra em seu escritório e se senta em sua mesa.
But we have a little time.	Mas temos um pouco de tempo.
They can run, eat and play.	Eles podem correr, comer e brincar.
So now, with new life, we've made them do some thinking.	Então agora, com vida nova, nós os fizemos pensar um pouco.
I would say these are the moves of a very intelligent person.	Eu diria que esses são os movimentos de uma pessoa muito inteligente.
But how we play is very open.	Mas como jogamos é bem aberto.
But give me some details.	Mas me dê alguns detalhes.
It could save lives.	Poderia salvar vidas.
Everyone actually makes sales and a little bit of everything.	Todo mundo, na verdade, faz vendas e um pouco de tudo.
He was looking at my pictures and shook his head.	Ele estava olhando minhas fotos e balançou a cabeça.
With the same address.	Com o mesmo endereço.
You have a good father and a good mother.	Você tem um bom pai e uma boa mãe.
I enjoyed watching her practice.	Eu gostava de vê-la praticar.
Looks like a good place to be.	Parece um bom lugar para se estar.
Also noteworthy is the fact that our sample is relatively young.	Também digno de nota é o fato de nossa amostra ser relativamente jovem.
I'd seen that look on his face before.	Eu tinha visto aquele olhar em seu rosto antes.
And you may know why.	E você pode saber o porquê.
The key is healthy skin.	A chave é uma pele saudável.
Some children playing.	Algumas crianças brincando.
The example discussed in this article is the power of positive thinking.	O exemplo discutido neste artigo é o poder do pensamento positivo.
We both knew what he would do with it.	Nós dois sabíamos o que ele faria com isso.
They met somewhere in the middle.	Eles se encontraram em algum lugar no meio.
I take it.	Eu a levo.
Maybe it's too young.	Talvez seja muito novo.
Season with salt and white pepper and process very quickly.	Tempere com sal e pimenta branca e processe muito rapidamente.
She had seen the ring.	Ela tinha visto o anel.
She couldn't understand.	Ela não conseguia entender.
He worked for her local church.	Ele trabalhava para sua igreja local.
Anyone would think he was released on the day of his release.	Qualquer um pensaria que ele foi solto no dia da soltura.
You are not just the one working on the project.	Você não é apenas aquele que está trabalhando no projeto.
Go stop.	Vá parar.
If we agree, we agree.	Se concordamos, concordamos.
Everyone is dead.	Todo mundo está morto.
She doesn't want him now, not like this.	Ela não o quer agora, não desse jeito.
Comes twice a year.	Vem duas vezes por ano.
Apparently, there is a lot of room to grow.	Aparentemente, há muito espaço para crescer.
The answer button.	O botão de resposta.
To me, he's just a member of the party.	Para mim, ele é apenas um membro do partido.
It's hard to track.	É difícil rastrear.
Even if no one else was.	Mesmo que ninguém mais fosse.
You know that you.	Você sabe que você.
This hands-on race will help you make sure you like the ending.	Esta corrida prática ajudará você a ter certeza de que gosta do final.
Just a little.	Só um pouco.
He knew it was no picture.	Ele sabia que não era nenhuma foto.
I didn't want to take things too far.	Eu não queria levar as coisas longe demais.
I'm not really sure about anything.	Eu não tenho certeza de nada realmente.
I know this can't be what you wanted.	Eu sei que isso não pode ser o que você queria.
Like a serious amount.	Como uma quantidade séria.
With a phone and credit to contact their families.	Com um telefone e crédito para entrar em contato com suas famílias.
People are just here one day, gone the next.	As pessoas estão aqui apenas um dia, ido no outro.
He opened his arms.	Abriu os braços.
Eight were run plays, eight were pass plays.	Oito foram jogadas corridas, oito foram jogadas de passe.
One dog leaves and another dog enters.	Um cachorro sai e outro cachorro entra.
This means that you avoid holding a lot of stocks.	Isso significa que você evita manter um monte de ações.
Take a look.	Dê uma olhada.
I thought none of us would miss being hit.	Achei que nenhum de nós sentiria falta de ser atingido.
That makes it off topic, no.	Isso torna fora do tópico, não.
The side you are on represents your past weight issues.	O lado em que você está representa seus problemas de peso anteriores.
I mean, there were a lot of them.	Quero dizer, havia muitos deles.
The first event was used as a result.	O primeiro evento foi usado como resultado.
Life is not fair.	A vida não é justa.
He and his will.	Ele e sua vontade.
Only the first claim is therefore before us.	Somente a primeira reivindicação está, portanto, diante de nós.
I love numbers.	Eu amo números.
Which, of course, she did.	O que, claro, ela fez.
It happens.	Acontece.
For security reasons.	Por razões de segurança.
You are just a spirit.	Você é apenas um espírito.
And there were also good times.	E também houve bons momentos.
They have a long list of product ideas to try next.	Eles têm uma longa lista de ideias de produtos para experimentar em seguida.
It was unique.	Foi único.
That stuff is certainly cool.	Esse material é certamente legal.
I walked around in love with everything.	Andei por aí apaixonada por tudo.
We went there.	Nós fomos lá.
Extreme measures must be taken.	Medidas extremas devem ser tomadas.
Fuck these people.	Foda-se essas pessoas.
A great place to start and end an excellent trip.	Um ótimo lugar para começar e terminar uma excelente viagem.
I have no idea why.	Eu não tenho ideia do porquê.
Don't do it with your sense sense.	Não faça isso com seu sentido sentido.
The only problem was the price.	O único problema foi o preço.
Now everything is behind.	Agora tudo ficou para trás.
My growth game is strong.	Meu jogo de crescimento é forte.
There was no loss of range of motion.	Não houve perda de amplitude de movimento.
She couldn't see anything though.	Ela não podia ver nada, no entanto.
I was ten years ago.	Eu estava há dez anos.
No, in your light you gave me light.	Não, em sua luz você me deu luz.
Very creative and original too.	Muito criativo e original também.
All that changes the moment he starts talking.	Tudo isso muda no momento em que ele começa a falar.
I will stop there.	Eu vou parar por aí.
He really needed to pass this class.	Ele realmente precisava passar nesta classe.
For her neck.	Para o pescoço dela.
And it was warm white.	E era branco quente.
When there is a team, there can be a culture.	Quando há uma equipe, pode haver uma cultura.
A third man forced his head back and opened his eyes.	Um terceiro homem forçou a cabeça para trás e abriu os olhos.
In addition, a complex support mechanism is provided to hold the roll.	Além disso, um mecanismo de suporte complexo é fornecido para segurar o rolo.
This card looks close to being really good.	Este cartão parece perto de ser realmente bom.
I'm having a hard time.	Estou tendo dificuldade.
This is especially the case among men of the same age.	Este é especialmente o caso entre os homens da mesma idade.
We can give the next interpretation as well.	Podemos dar a próxima interpretação também.
His daughter looked very fit.	Sua filha parecia muito em forma.
You are there to win the fight.	Você está lá para vencer a luta.
I can't wait to finish this role.	Não vejo a hora de terminar esse papel.
I just love using this one.	Eu simplesmente amo usar esse.
He hoped she was okay.	Ele esperava que ela estivesse bem.
But there was no storm.	Mas não houve tempestade.
I'll take care of it.	Eu vou cuidar disso.
That's the best we can do.	Isso é o melhor que podemos fazer.
Identity theory seems to apply at the level of isolated mental events.	A teoria da identidade parece aplicar-se ao nível de eventos mentais isolados.
Long enough to let the other players position themselves.	Tempo suficiente para deixar os outros jogadores se posicionarem.
Race is not gender.	Raça não é gênero.
Sorry about him.	Desculpe por ele.
He needs some time.	Ele precisa de algum tempo.
Sorry for being direct.	Desculpe por ser direto.
His father sat down.	Seu pai se sentou.
He's not the man he used to be.	Ele não é o homem que costumava ser.
I was cold.	Eu estava com frio.
One managed better than the other.	Um administrava melhor que o outro.
None of them looked angry.	Nenhum deles parecia zangado.
But it looked like snow.	Mas parecia neve.
There are elements of that.	Há elementos disso.
But it's over.	Mas acabou.
However, in practice, it does just the opposite.	No entanto, na prática, faz exatamente o oposto.
I'll call if anything happens.	Eu ligo se acontecer alguma coisa.
I really did it, she thought.	Eu realmente fiz isso, ela pensou.
It's just a great band and sometimes people aren't there.	É apenas uma grande banda e às vezes as pessoas não estão lá.
We don't understand.	Nós não o entendemos.
She is beautiful inside and out.	Ela é linda por dentro e por fora.
The defendant did not object to these instructions at trial.	O réu não se opôs a essas instruções no julgamento.
Here's another lie for you to be put on.	Aqui está outra mentira para você ser colocado.
But he knew for a fact that she hated him.	Mas ele sabia, com muita certeza, que ela o odiava.
My love starts and moves through your music.	Meu amor começa e se move por sua música.
All the others took off.	Todos os outros decolaram.
This was the worst possible wind.	Este foi o pior vento possível.
The dropdown start event works as expected.	O evento inicial da lista suspensa funciona conforme o esperado.
I will go get him.	Eu irei pegar ele.
They never did.	Eles nunca conseguiram.
It's not ideal.	Não é o ideal.
I don't know who they were.	Não sei quem eram.
My mind feels dirty just thinking about it.	Minha mente se sente suja só de pensar nisso.
But when we got here, we found him dead.	Mas quando chegamos aqui, o encontramos morto.
This is the forward price of the share.	Este é o preço a termo da ação.
Maybe it's the way he says it.	Talvez seja a maneira como ele diz.
Maybe have a break.	Talvez tenha uma pausa.
Most mothers did not work.	A maioria das mães não trabalhava.
Who do we think we should be.	Quem é que pensamos que deveríamos ser.
Remember, trust is built on a pattern of success.	Lembre-se, a confiança é construída em um padrão de sucesso.
Do not worry.	Não precisa se preocupar.
He will guide you.	Ele vai te guiar.
Not necessarily just techniques.	Não necessariamente apenas técnicas.
He looked new.	Parecia novo.
The key, as he says, is to change his behavior.	A chave, como ele diz, é mudar seu comportamento.
Not that far.	Não de tão longe.
I will put it like this.	Eu vou colocar assim.
It was a big part of it.	Foi uma grande parte disso.
Will definitely come back.	Definitivamente vai voltar.
Standing and steps.	De pé e passos.
How he had no idea there was a child in his life.	Como ele não tinha ideia de que havia uma criança em sua vida.
But such acute events stir public opinion.	Mas eventos tão agudos comovem a opinião pública.
You can select various types of education in this field.	Você pode selecionar vários tipos de educação neste campo.
If someone offers you help, take it and accept the offer.	Se alguém lhe oferecer ajuda, aceite-a e aceite a oferta.
It was my idea.	Foi minha ideia.
I can take us there.	Eu posso nos levar até lá.
Just little pieces of it.	Apenas pequenos pedaços dele.
That's part of the fun of this kind of work.	Isso é parte da diversão desse tipo de trabalho.
I just watched to learn the rules.	Eu só assisti para aprender as regras.
For use of.	Para uso de.
Thus, the desired results follow from.	Assim, os resultados desejados decorrem de.
You may not arrive at every station every time.	Você pode não chegar a cada estação todas as vezes.
In your leaders.	Em seus líderes.
It changes them.	Isso os muda.
The train is gone.	O trem se foi.
He got it here.	Ele conseguiu aqui.
They fight for a high cold pass.	Eles lutam por um passe frio alto.
Simple but still music.	Simples, mas ainda música.
That's the main crime.	Esse é o principal crime.
But it was a step in the right direction.	Mas foi um passo na direção certa.
She would never survive.	Ela nunca sobreviveria.
You never know what you're going to find.	Você nunca sabe o que vai encontrar.
So let me ask you this.	Então, deixe-me te perguntar isto.
We are proud of your difference.	Ficamos orgulhosos de sua diferença.
He is much loved, right here in his own city.	Ele é muito amado, aqui mesmo em sua própria cidade.
Should I spend some time discovering more or working more.	Devo gastar algum tempo descobrindo mais ou trabalhando mais.
Giving you not much more than that to begin with.	Dando-lhe não muito mais do que isso para começar.
But it's the wrong movie.	Mas é o filme errado.
The game only ends when you stop playing.	O jogo só termina quando você para de jogar.
So imagine where public opinion is likely to be ten years from now.	Então imagine onde a opinião pública provavelmente estará daqui a dez anos.
One of a kind.	De um tipo.
They used it against him too.	Eles usaram isso contra ele também.
Movie.	Filme.
They love us.	Eles nos amam.
I saw you work it out yourself.	Eu vi você resolver isso sozinho.
Wait your turn.	Espere sua vez.
He has something other guys don't have.	Ele tem algo que outros caras não têm.
In fact, this has been verified.	De fato, isso foi constatado.
Maybe you eat the wrong thing and they get into his blood.	Talvez você coma a coisa errada e eles entrem no seu sangue.
You need to be loved.	Você precisa ser amado.
Enjoy your boys.	Aproveite seus meninos.
I went out to fight a fever.	Saí para lutar com uma febre.
Look again and let me know.	Olhe novamente e me avise.
One arm was in a cast.	Um braço estava engessado.
Men tend to do this around her.	Os homens tendem a fazer isso perto dela.
Oil production.	Produção de óleo.
I can read the book.	Eu posso ler o livro.
No view is too high.	Nenhuma visão é muito alta.
Not just at home, but on the boat.	Não só em casa, mas no barco.
I try to prepare as best I can.	Tento me preparar da melhor forma possível.
I might as well send you these words.	Eu poderia muito bem enviar-lhe estas palavras.
We are on the right way.	Estamos no caminho certo.
They understand that this was a big, big storm.	Eles entendem que isso foi uma grande, grande tempestade.
Of course there is no charge.	É claro que não há cobrança.
They have to play this game first though.	Eles têm que jogar este jogo primeiro, no entanto.
She's my daughter, he thought.	Ela é minha filha, pensou.
It looked great.	Parecia ótimo.
I think you know.	Eu acho que você sabe.
He can make people miss him.	Ele pode fazer as pessoas sentirem falta.
This happened years ago.	Isso aconteceu anos atrás.
Death is behind me and so is birth.	A morte está atrás de mim e o nascimento também.
I will run.	Eu vou correr.
I've seen many similar questions, but I haven't solved the problem.	Já vi muitas perguntas semelhantes, mas não resolvi o problema.
I want him to tell me that day meant everything.	Quero que ele me diga que aquele dia significou tudo.
After the trial, the trial is recorded for the defendant.	Após o julgamento, o julgamento é registrado para o réu.
I tried so hard.	Eu tentei tanto.
I can't believe he's doing this.	Eu não posso acreditar que ele está fazendo isso.
This means that both solutions are exactly the same as each other.	Isso significa que ambas as soluções são exatamente iguais entre si.
I think you have to push a button or stand still.	Eu acho que você tem que apertar um botão ou ficar parado.
I carried you here.	Eu te carreguei aqui.
A person has the right to represent himself.	Uma pessoa tem o direito de se representar.
Stop thinking like that.	Pare de pensar assim.
This is just a fact.	Isso é apenas um fato.
Instead, they buy into your story, your mission, and your values.	Em vez disso, eles compram sua história, sua missão e seus valores.
There is no clear evidence for those with less severe cases.	Não há evidências claras para aqueles com casos menos graves.
She has no health insurance.	Ela não tem plano de saúde.
We are here to serve you with your library needs.	Estamos aqui para atendê-lo com suas necessidades de biblioteca.
This requires further study.	Isso requer um estudo mais aprofundado.
And you could say that in the living room.	E você poderia dizer isso na sala.
They mean you are sick.	Eles querem dizer que você está doente.
Our past and our future.	Nosso passado e nosso futuro.
I remember very well the day after the final.	Lembro-me muito bem do dia seguinte à final.
He gave me the controls, but not the command of the plane.	Ele me deu os controles, mas não o comando do avião.
Finally, he raised his hand in return.	Finalmente, ele levantou a mão em troca.
The point of politics.	O ponto da política.
He hadn't disappeared.	Ele não tinha desaparecido.
Let me explain what happened.	Deixe-me explicar o que aconteceu.
Maybe for thirty seconds it will remain there.	Talvez por trinta segundos ela permaneça lá.
I know that part.	Eu conheço essa parte.
It got worse.	Ficou pior.
A new layer of strength.	Uma nova camada de força.
Here's the record for the moment.	Aí fica o registro para o momento.
This will come as no surprise to anyone.	Isso não será surpresa para ninguém.
I tried you earlier, but your phone was faulty.	Tentei você mais cedo, mas seu telefone estava com defeito.
Fell frequently.	Caiu com frequência.
Had to stay.	Tinha que ficar.
I can not let you go.	Eu não posso deixar você ir.
As he said this, an idea came to him.	Ao dizer isso, uma ideia lhe ocorreu.
But it doesn't separate you from them.	Mas não o separa deles.
Let us do our job.	Deixe-nos fazer o nosso trabalho.
Almost half the city was out of work.	Quase metade da cidade estava sem trabalho.
I play this experience against the other.	Eu jogo esta experiência contra a outra.
Please help me how can I achieve this.	Por favor me ajude como posso conseguir isso.
I just used the last one this morning.	Acabei de usar o último esta manhã.
But it was perfect.	Mas foi perfeito.
One way to gain more friends is to help others.	Uma maneira de ganhar mais amigos é ajudar os outros.
And there was a smell in the air.	E havia um cheiro no ar.
It has nothing to do with it.	Não tem nada a ver com isso.
She looks at me, takes a deep breath.	Ela olha para mim, respira fundo.
Mom so upset.	Mamãe tão chateada.
It was the face of a man.	Era o rosto de um homem.
We didn't go to church today.	Não fomos à igreja hoje.
Now we'd better stick with what we have.	Agora é melhor ficarmos com o que temos.
I think we can.	Eu acho que podemos.
But that's the case.	Mas esse é o caso.
We know the stories.	Conhecemos as histórias.
You can work from there.	Você pode trabalhar a partir daí.
Obviously, he may have intended murder.	Obviamente, ele pode ter pretendido assassinato.
The people who run the organization.	As pessoas que dirigem a organização.
He is an old man, as you know, a man of experience.	Ele é um homem velho, como você sabe, um homem de experiência.
You can bring your coffee with you.	Você pode trazer seu café com você.
Personal possessions were the least of his worries.	Bens pessoais eram a menor de suas preocupações.
Good morning to you.	Bom dia para você.
Reading and seeing are two different ways of understanding a situation.	Ler e ver são duas maneiras diferentes de entender uma situação.
This made me angry.	Isso me deixou com raiva.
In fact, our teachers in the faith are doing just that.	De fato, nossos professores na fé estão fazendo isso.
If the customer makes his purchase beyond that date.	Se o cliente fizer sua compra além dessa data.
Perhaps even more than adults, children need to understand what is going on.	Talvez ainda mais do que os adultos, as crianças precisam entender o que está acontecendo.
Only your public record should be examined.	Apenas seu registro público deve ser examinado.
Only each of us has to bring this day closer.	Apenas cada um de nós tem que trazer este dia mais perto.
You know, it's a good thing you're not wearing a shirt.	Você sabe, é uma coisa boa que você não está vestindo uma camisa.
Bring to a boil over high heat.	Leve para ferver em fogo alto.
Give us some tea.	Dê-nos um pouco de chá.
It should only happen once, however.	Deve acontecer apenas uma vez, no entanto.
This is for more serious situations than that, of course.	Isso é para situações mais sérias do que isso, claro.
His anger was terrible.	Sua raiva era terrível.
None of them look back.	Nenhum deles olha para trás.
However, how close to reality are these news?.	No entanto, quão perto da realidade são essas notícias?.
He offered no resistance.	Ele não ofereceu resistência.
He let his energy go.	Ele deixou sua energia ir.
If anyone could, it would be him.	Se alguém pudesse, seria ele.
Others read what you said and leave their own comments.	Outros leem o que você disse e deixam seus próprios comentários.
It shouldn't boil, but just get hot.	Não deve ferver, mas apenas ficar quente.
The situation was fucking impossible now.	A situação era fodidamente impossível agora.
It is very easy to understand and reason about.	É muito fácil de entender e raciocinar.
I will look at him.	Eu vou olhar para ele.
We were sitting in her living room, it was dark outside.	Estávamos sentados na sala dela, estava escuro lá fora.
Progress is progress, no matter how small.	Progresso é progresso, por menor que seja.
She was looking down.	Ela estava olhando para baixo.
Would you use them?.	Você os usaria?.
Even you keep quiet.	Até você fica quieto.
It was a strange existence.	Era uma existência estranha.
Added value project.	Projeto de valor agregado.
I kept an eye on her.	Fiquei de olho nela.
There was a big fight here.	Houve uma grande briga aqui.
You say where something is in time by giving, well, time.	Você diz onde algo está no tempo dando, bem, o tempo.
Some of them are closer to the truth than others.	Alguns deles estão mais próximos da verdade do que outros.
They may be the same or they may be different.	Podem ser iguais ou podem ser diferentes.
We watched the cooking process in the open kitchen.	Observamos o processo de cozimento na cozinha aberta.
I don't like him here.	Eu não gosto dele aqui.
Some fell while trying to run.	Alguns caíram enquanto tentavam correr.
But she kept trying.	Mas ela continuou tentando.
You watch the games.	Você assiste aos jogos.
Her hands were joined over her chest.	Suas mãos estavam unidas sobre o peito.
Such an approach is not possible in a clinical trial with patients.	Tal abordagem não é possível em um ensaio clínico com pacientes.
I don't know if anyone besides me noticed.	Não sei se alguém além de mim percebeu.
This is obviously not the law.	Isso obviamente não é a lei.
But the evil constantly increases.	Mas o mal aumenta constantemente.
I added a new list.	Adicionei uma nova lista.
The air is hot.	O ar está quente.
I like him a lot.	Eu gosto muito dele.
There was, however, a catch.	Houve, no entanto, uma pegadinha.
Nothing was lost.	Nada foi perdido.
Her brother would never change.	Seu irmão nunca mudaria.
Generally, the effects in women were greater than in men.	Geralmente, os efeitos nas mulheres foram maiores do que nos homens.
There was nothing to do but let the matter rest.	Não havia nada a fazer a não ser deixar o assunto descansar.
It is very common.	É muito comum.
A woman, not a man.	Uma mulher, não um homem.
I suggested light beer.	Sugeri cerveja light.
It was so worth it.	Valeu muito a pena.
He didn't smile.	Ele não sorriu.
I'm starting to get a little cold, sitting here under the trees.	Estou começando a ficar com um pouco de frio, sentado aqui embaixo das árvores.
I better book.	É melhor eu reservar.
Press it down.	Pressione-o para baixo.
On her screen was a live video of a woman.	Em sua tela havia um vídeo ao vivo de uma mulher.
She has a good camera.	Tenha uma boa câmera.
Her goals indicate how they want to grow.	Seus objetivos indicam como eles querem crescer.
She wants me to vote with her.	Ela quer que eu vote com ela.
The score is also out.	O placar também está fora.
Something good had happened to him.	Algo bom havia acontecido com ele.
She wasn't sure she wanted to.	Ela não tinha certeza se queria.
That has changed.	Isso mudou.
She had no idea what was going on.	Ela não tinha ideia do que estava acontecendo.
On the way home, he would try to tell her.	No caminho para casa, ele tentaria contar a ela.
But let me not write any more.	Mas deixe-me não escrever mais.
That is the promise of this country.	Essa é a promessa deste país.
Here we see the problem and the answer.	Aqui vemos o problema e a resposta.
This topic is dealt with by other authors in this volume.	Este tópico é tratado por outros autores neste volume.
Or to touch it.	Ou para tocá-lo.
He can do anything with them and with them.	Ele pode fazer qualquer coisa com eles e com eles.
You make them happen.	Você os faz acontecer.
Or have lots of natural resources.	Ou ter muitos recursos naturais.
She must be able to.	Ela deve ser capaz.
Nobody was after her.	Ninguém estava atrás dela.
This can be done in detail as follows.	Isso pode ser feito em detalhes da seguinte maneira.
But that's what we chose.	Mas foi isso que escolhemos.
Her hands were cold and wet.	Suas mãos estavam frias e molhadas.
Yes, she should have known that she couldn't have what she wanted.	Sim, ela deveria saber que não podia ter o que quisesse.
But that sounds like a lot.	Mas isso soa muito.
It was small but very beautiful.	Era pequeno, mas muito bonito.
Based on the critical reaction, he believed he was right.	Com base na reação crítica, ele acreditava que estava certo.
Growth and activity are close to normal.	O crescimento e a atividade estão próximos do normal.
We start with the strange case.	Começamos com o caso estranho.
I asked her.	Eu pedi a ela.
The defendant refused to take the test.	O réu recusou-se a realizar o teste.
He looked up to see that they had reached the training ground.	Ele olhou para cima para ver que eles tinham chegado ao campo de treinamento.
But most of the time, the differences were so small.	Mas, na maioria das vezes, as diferenças eram tão pequenas.
We sat at the table.	Sentamo-nos à mesa.
Take care of the car very well.	Atende muito bem ao carro.
Our decision was a sign of the times.	Nossa decisão foi um sinal dos tempos.
Mother, guide me.	Mãe, guia-me.
It was truly one of the best days of our lives.	Foi realmente um dos melhores dias de nossas vidas.
And so, stop showing sad faces.	E então, pare de mostrar rostos tristes.
Where the horses should be, but too small to be horses.	Onde os cavalos deveriam estar, mas pequenos demais para serem cavalos.
Will not you come back.	Você não vai voltar.
You still haven't met the right woman.	Você ainda não conheceu a mulher certa.
I could have used this last week.	Eu poderia ter usado isso na semana passada.
Especially if it's in an area where customers pass by.	Especialmente se for em uma área onde os clientes passam.
He came out of it.	Ele saiu disso.
When he walked out that door, they would both be different.	Quando ele saísse por aquela porta, ambos seriam diferentes.
I could never escape it.	Eu nunca poderia escapar disso.
And so on and so on and so on.	E assim por diante e assim por diante e assim por diante.
Go and do it.	Vá e faça isso.
About things changing.	Sobre as coisas mudarem.
I've never heard of the place.	Nunca ouvi falar do lugar.
Both needed more.	Ambos precisavam de mais.
Ask me again.	Me pergunte de novo.
This can point to two things.	Isso pode apontar para duas coisas.
I saw someone with a purpose.	Eu vi alguém com um propósito.
I felt like a failure.	Eu me senti um fracasso.
No one on either ship was injured.	Ninguém em nenhum dos navios ficou ferido.
It will close at the end of this function.	Ele será fechado no final desta função.
All here to help us on our way.	Todos aqui para nos ajudar em nosso caminho.
Different experimental circumstances were likely responsible for the different results.	Diferentes circunstâncias experimentais foram provavelmente responsáveis ​​pelos diferentes resultados.
So anything could follow anything else.	Então qualquer coisa poderia seguir qualquer outra coisa.
You want another one, he says.	Você quer outro, ele diz.
And finally the answer hit me.	E finalmente a resposta me atingiu.
I liked it even more than the first.	Gostei ainda mais do que o primeiro.
I had no phone credit.	Eu não tinha crédito de telefone.
You know the players.	Você conhece os jogadores.
The rain is coming.	A chuva está chegando.
My anxiety is mostly physical.	Minha ansiedade é principalmente física.
His voice was soft.	Sua voz era suave.
I had stomach.	Eu tinha estômago.
I just like.	Eu apenas gosto.
They let me read how many, but that was a long time ago.	Deixaram-me ler quantos, mas isso foi há muito tempo.
This match was pretty quick, but it was a lot of fun.	Essa partida foi bem rápida, mas foi bem divertida.
You didn't provide context.	Você não forneceu contexto.
He tried not to think about the dream.	Ele tentou não pensar no sonho.
That doesn't necessarily mean he still doesn't love you.	Isso não significa necessariamente que ele ainda não te ama.
I bought the wrong size for my bed, I need to sell them.	Comprei tamanho errado para minha cama, preciso vendê-los.
Watch comes as shown.	Relógio vem como mostrado.
Because that's what he does.	Porque é isso que ele faz.
Still, he got you around.	Ainda assim, te pegou por aí.
But I will stop myself now.	Mas eu vou me parar agora.
I mean, it was for me.	Quer dizer, foi para mim.
If interested, please let us know.	Se estiver interessado, por favor, deixe-nos saber.
The answer is not.	A resposta não é.
You then move up your arms.	Você então se move acima de seus braços.
You two just know.	Vocês dois simplesmente sabem.
She could see it in his eyes.	Ela podia ver em seus olhos.
It has no more use.	Não tem mais uso.
Ten days later, the workers refused to eat.	Dez dias depois, os trabalhadores se recusaram a comer.
I hope I understood your question.	Espero ter entendido sua pergunta.
They laughed for about five minutes.	Eles riram por cerca de cinco minutos.
She couldn't remember when she had the last chance.	Ela não conseguia se lembrar quando ela teve a última oportunidade.
Multiple mechanisms are involved.	Múltiplos mecanismos estão envolvidos.
You can have another child.	Você pode ter outro filho.
It comes with a free book and the option to buy others.	Vem com um livro grátis e a opção de comprar outros.
The front door was white.	A porta da frente era branca.
The government offered these companies many tax breaks.	O governo ofereceu a essas empresas muitos benefícios fiscais.
Hold it for me.	Segure para mim.
These are the differences that make the difference.	Essas são as diferenças que fazem a diferença.
Sometimes she did.	Às vezes ela fazia isso.
Come home with me.	Venha para casa comigo.
She was the woman from the day before.	Era a mulher do dia anterior.
I just want to keep playing and writing.	Eu só quero continuar tocando e escrevendo.
The government is now significantly turning against its own people.	O governo agora está se voltando significativamente contra seu próprio povo.
Death cannot take that away.	A morte não pode tirar isso.
I didn't use other services because it was a business trip.	Não usei outros serviços porque era uma viagem de negócios.
Then give the new file a unique name.	Em seguida, dê ao novo arquivo um nome exclusivo.
However, this is not right.	No entanto, isso não está certo.
I felt dirty just driving.	Eu me senti sujo apenas dirigindo.
He wanted me to act only if he was dead.	Ele queria que eu agisse apenas se ele estivesse morto.
Reason took the day.	A razão levou o dia.
Only beauty can be measured.	Só a beleza pode ser medida.
However, they do not report this.	No entanto, eles não informam isso.
This took a long time for her to do.	Isso levou muito tempo para ela fazer.
The surface area near the crash site was dry.	A área de superfície perto do local do acidente estava seca.
She thought she might throw up again.	Ela pensou que poderia vomitar novamente.
I called my dad at work from the living room phone.	Liguei para meu pai no trabalho do telefone da sala.
That's what the services are for.	É para isso que servem os serviços.
We have every reason to fear that this past will return.	Temos todos os motivos para temer que este passado queira retornar.
She learned a new sound she could make.	Aprendeu um novo som que podia fazer.
Government closed.	Governo fechou.
He doesn't have time for that.	Ele não tem tempo para isso.
If you let me do these things, you'll love the game.	Se você me deixar fazer essas coisas, você vai adorar o jogo.
I, on the other hand, am the complete opposite.	Eu, por outro lado, sou o completo oposto.
But the people who love me understand.	Mas as pessoas que me amam entendem.
Be very careful.	Tenha muito cuidado.
If you knew, you wouldn't need to do the research.	Se você soubesse, não precisaria fazer a pesquisa.
I could find out.	Eu poderia descobrir.
So let's see.	Então vamos ver.
Her head didn't feel right.	Sua cabeça não parecia certa.
What a bad girl.	Que menina má.
Most processing equipment is large, complex, and expensive.	A maioria dos equipamentos de processamento é grande, complexa e cara.
I've been watching to see how she does it.	Eu tenho observado para ver como ela faz isso.
However, the underlying mechanisms have not yet been fully defined.	No entanto, os mecanismos subjacentes ainda não foram totalmente definidos.
I will literally do anything to make that happen.	Eu literalmente farei qualquer coisa para que isso aconteça.
I'll keep your name out of this too.	Vou manter seu nome fora disso também.
It just gives the appearance of security.	Apenas dá a aparência de segurança.
You give it a few more seconds.	Você dá mais alguns segundos.
Tea and coffee.	Chá e café.
In both days.	Nos dois dias.
He pulled me into the bedroom and closed the door.	Ele me puxou para o quarto e fechou a porta.
Share your thoughts and be part of the conversation.	Compartilhe seus pensamentos e faça parte da conversa.
Sometimes we did both.	Às vezes fazíamos os dois.
No, don't laugh.	Não, não ri.
It's not what it's about.	Não é do que se trata.
You're looking at the size of the whole system of lies.	Você está olhando para o tamanho de todo o sistema de mentiras.
It's my job to see these things.	É meu trabalho ver essas coisas.
I really mean it.	Eu realmente quero dizer isso.
In short, yes.	Em suma, sim.
He didn't say why.	Ele não disse por quê.
Still, that moment was enough.	Ainda assim, aquele momento foi suficiente.
That in itself is amazing, in my opinion.	Isso em si é incrível, na minha opinião.
Can you help me to help you?.	Você pode me ajudar a ajudá-lo?.
This update is available now.	Esta atualização está disponível agora.
And they will maintain and improve for months.	E eles vão manter e melhorar por meses.
And people saw what they expected to see.	E as pessoas viram o que esperavam ver.
And so it was.	E assim foi.
They took some care with what he received.	Eles tomaram algum cuidado com o que ele recebeu.
The taste has changed.	O gosto mudou.
When she didn't respond, he pushed a little harder.	Quando ela não respondeu, ele empurrou um pouco mais forte.
Please let me know if you can discuss the project.	Por favor, deixe-me saber se você pode discutir o projeto.
A systemic model of the effects of training on physical performance.	Um modelo sistêmico dos efeitos do treinamento no desempenho físico.
In any case, you have the story now.	Em qualquer caso, você tem a história agora.
It made me nervous.	Isso me deixou nervoso.
This happened daily for eight days.	Isso aconteceu diariamente durante oito dias.
Friend makes a very interesting point.	Amigo faz um ponto muito interessante.
If not, let me know.	Se não, me avise.
A previous job.	Um trabalho anterior.
Second, the study was conducted in a single country.	Em segundo lugar, o estudo foi realizado em um único país.
It takes some of the stress out.	Isso tira um pouco do estresse.
Whatever it is, he knows everything we're doing.	Seja o que for, ele sabe tudo o que estamos fazendo.
He surprised her.	Ele a surpreendeu.
They loved each other.	Eles amavam-se.
Your blood has the power to bring them back.	Seu sangue tem o poder de trazê-los de volta.
At the destination location.	No local de destino.
He looked at her then.	Ele olhou para ela então.
I got a book as a gift.	Ganhei um livro de presente.
That was amazing.	Isso foi incrível.
There must be something very wrong with this boy.	Deve haver algo muito errado com esse garoto.
So we don't feel anything.	Então não sentimos nada.
He was focused on me.	Ele estava focado em mim.
It's not the same.	Não é o mesmo.
He's about to give up on making me talk straight.	Ele está prestes a desistir de me fazer falar direito.
The point is you have to catch the ball.	O ponto é que você tem que pegar a bola.
We really meant it.	Nós realmente quisemos dizer isso.
It can be found here.	Ele pode ser encontrado aqui.
I never thought my own things would amount to much.	Nunca pensei que minhas próprias coisas chegariam a muito.
Again, you tend to be.	Novamente, você tende a ser.
You should take a break.	Você deveria fazer uma pausa.
I noticed how you were trying to help.	Eu percebi como você estava tentando ajudar.
More wild work.	Mais trabalho selvagem.
Take the house down.	Leve a casa abaixo.
I'm going home today.	Vou para casa hoje.
I had no choice, believe me.	Não tive escolha, acredite.
She didn't say she would have ignored him.	Ela não disse que o teria ignorado.
I did not forget.	Eu não esqueci.
She wouldn't let that happen.	Ela não deixaria isso acontecer.
Ah, but it's a hard thing for me to say.	Ah, mas é uma coisa difícil para mim dizer.
Please do this for me.	Por favor faça isso por mim.
It felt right.	Parecia certo.
The judge ruled for the defendant.	O juiz decidiu pelo réu.
The best part is that it's incredibly simple.	A melhor parte é que é incrivelmente simples.
A black man came in the middle of the street.	Um negro veio no meio da rua.
A small team can grow into a larger team over time.	Uma equipe pequena pode se transformar em uma equipe maior ao longo do tempo.
But that's history.	Mas isso é história.
We talk about life.	Falamos sobre a vida.
Examples include research costs and staff time.	Os exemplos incluem custos de investigação e tempo de pessoal.
What is written is written.	O que está escrito está escrito.
At first, the decision was made for me.	No início, a decisão foi tomada por mim.
You don't look smart.	Você não parece inteligente.
Again, there was no result.	Novamente, não houve resultado.
But the reality can be worse.	Mas a realidade pode ser pior.
Dropped in production.	Caiu na produção.
Even the weather was wonderful.	Até o clima estava maravilhoso.
I was sleeping with him for three months.	Eu estava dormindo com ele por três meses.
And he saw further.	E ele viu mais longe.
Stay a few days and ship.	Fique alguns dias e despache.
Half of them can't explain why.	Metade deles não pode explicar o porquê.
He seems to be doing really well.	Ele parece estar indo muito bem.
You just have to understand that it's a little difficult for me.	Você só tem que entender que é um pouco difícil para mim.
The rest is gone.	O resto se foi.
I tried to give him a leg up.	Eu tentei dar-lhe uma perna para cima.
The technology is cool.	A tecnologia é legal.
Nobody saved one.	Ninguém salvou um.
Anyway it's working now.	De qualquer forma está funcionando agora.
Be careful if there's water running here, which it often does.	Tenha cuidado se houver água correndo aqui, o que muitas vezes acontece.
So it can't be important.	Então não pode ser importante.
However, the work is not done.	No entanto, o trabalho não é feito.
She smiled at her.	Ela sorriu para ela.
No extra steps.	Sem etapas extras.
Blood samples were collected at four times per animal.	Amostras de sangue foram coletadas em quatro momentos por animal.
And your baby still isn't in love with you.	E seu bebê ainda não está apaixonado por você.
An average value was calculated, on which the subsequent statistical analysis was based.	Foi calculado um valor médio, no qual se baseou a análise estatística posterior.
They create reality with their faith.	Eles criam a realidade com sua fé.
You really know a place when you travel a lot.	Você realmente conhece um lugar quando viaja muito.
If you remove this it will work fine.	Se você remover isso, funcionará bem.
You had relationships to play with.	Você tinha relacionamentos para brincar.
However, the following differences were observed.	No entanto, as seguintes diferenças foram observadas.
I remember that day so well.	Lembro-me tão bem daquele dia.
That includes me.	Isso inclui de mim.
They are interested in some questions.	Eles estão interessados ​​em algumas perguntas.
Great parents would be able to help their daughter.	Grandes pais seriam capazes de ajudar sua filha.
Pay for your wine and leave.	Pague pelo seu vinho e saia.
I like that boy.	Eu gosto daquele menino.
The strength of each attack can be decided by the players.	A força de cada ataque pode ser decidida pelos jogadores.
He'd told himself that for months.	Ele disse isso a si mesmo por meses.
No one is coming to save you.	Ninguém está vindo para salvá-lo.
The contract remains in effect.	O contrato permanece em vigor.
I'm also not sure if that was fair.	Também não tenho certeza se isso foi justo.
They listen to rock more here.	Eles ouvem rock mais aqui.
Not likely to be hit again.	Não é provável que seja atingido novamente.
He gives one every month.	Ele dá um todo mês.
We both stood there, waiting for something to happen.	Nós dois ficamos ali parados, esperando que algo acontecesse.
This will never work.	Isso nunca vai funcionar.
It was a big deal at the time.	Foi um grande negócio na época.
Art was something else.	A arte era outra coisa.
Or hands full.	Ou mãos ocupadas.
The weather is really good.	O tempo está bom mesmo.
Your ways are higher.	Seus caminhos são mais elevados.
There were so many things that could have been done better.	Havia tantas coisas que poderiam ter sido feitas melhor.
I didn't think it would be so beautiful.	Não imaginava que seria tão lindo.
It had been broken eight years ago.	Tinha sido quebrado oito anos atrás.
Our task is to find him.	Nossa tarefa é encontrá-lo.
This is a big building block.	Este é um grande bloco de construção.
Add hot water to the larger bowl.	Adicione água quente à tigela maior.
He closed his lips.	Ele fechou os lábios.
Worse was yet to come.	Pior ainda estava por vir.
On the other hand, this points to quality improvement features.	Por outro lado, isso aponta para recursos de melhoria da qualidade.
However, its resources are limited.	No entanto, seus recursos são limitados.
He was their father and he was dead.	Ele era o pai deles e estava morto.
I know right away what he's saying.	Eu sei imediatamente o que ele está dizendo.
His playing style is very straightforward.	Seu estilo de jogo é muito direto.
There is no beginning, there is no end.	Não há começo, não há fim.
One day you will regret it, they say.	Um dia você vai se arrepender, eles dizem.
And now he's taken this child into the heart of evil.	E agora ele levou esta criança para o coração do mal.
Help is just a phone call away if needed.	A ajuda está a apenas um telefonema de distância, se necessário.
And this time he didn't call.	E desta vez ele não ligou.
But he's still there, in her head.	Mas ainda está lá, na cabeça dela.
Our opening example is one of many.	Nosso exemplo de abertura é um de muitos.
So there are good things coming.	Então tem coisas boas vindo.
She was tired, but satisfied with where she was.	Ela estava cansada, mas satisfeita com onde estava.
So they give each other.	Então eles dão um ao outro.
After he died, everything went wrong.	Depois que ele morreu, tudo deu errado.
It's a very rare plant around here now.	É uma planta muito rara agora por aqui.
And he went inside again, finding something else hidden back there.	E ele entrou novamente, encontrando outra coisa escondida lá atrás.
Oh, and there's red wine.	Ah, e tem vinho tinto.
However, it is a powerful feature of the language.	No entanto, é um recurso poderoso da linguagem.
Some of them don't.	Alguns deles não.
He held onto her shoulders.	Ele segurou em seus ombros.
Again you get cold.	Novamente você fica frio.
The food is simple but effective.	A comida é simples, mas eficaz.
We really saw him.	Nós realmente o vimos.
I just want to say this.	Eu só quero dizer isso.
On the surface of the skin of the leg.	Na superfície da pele da perna.
Given that we're having this conversation, though.	Dado que estamos tendo essa conversa, no entanto.
His right shoulder is fine, he says.	Seu ombro direito está bem, ele diz.
Life is too short to live in the past.	A vida é muito curta para viver no passado.
It's not the showcase itself that makes them feel that way.	Não é a vitrine em si que os faz sentir assim.
He made sure.	Ele se certificou.
Population as a whole.	População como um todo.
However, the best performance is achieved using specific scale models.	No entanto, o melhor desempenho é alcançado usando modelos específicos de escala.
Well, since we know that, we don't need to store it.	Bem, já que sabemos disso, não precisamos armazená-lo.
Open this file.	Abra este arquivo.
But in a new way.	Mas de uma maneira nova.
Sometimes we buy things.	Às vezes compramos coisas.
I don't know what she's talking about.	Não sei do que ela está falando.
Just be prepared to pay for quality.	Basta estar preparado para pagar pela qualidade.
Providing data collection and technical support.	Fornecimento de coleta de dados e suporte técnico.
This is much bigger.	Isso é muito maior.
It wasn't an angry look she gave me, but an acknowledgment.	Não foi um olhar raivoso que ela me deu, mas um conhecimento.
There is one of each tool that is used every time.	Há uma de cada ferramenta que é usada todas as vezes.
The light came on.	A luz acendeu.
Similar issues are involved.	Problemas semelhantes estão envolvidos.
Nothing like the other times.	Nada como as outras vezes.
It will be the same.	Será o mesmo.
The world has returned.	O mundo voltou.
They make their way.	Eles fazem o seu caminho.
What this place needed was security.	O que este lugar precisava era de segurança.
Only life can create life.	Só a vida pode criar vida.
This list is never as long as it seems.	Esta lista nunca é tão longa quanto parece.
But they felt like families.	Mas eles se sentiam como famílias.
We measure its weight against our own experience.	Medimos seu peso em relação à nossa própria experiência.
It is what he is.	É o que ele é.
He wants her and is used to getting what he wants.	Ele a quer e está acostumado a conseguir o que quer.
Yes, they are fine.	Sim, eles estão bem.
She didn't see anyone outside, just an empty, dead street.	Ela não viu ninguém do lado de fora, apenas uma rua vazia e morta.
There is no help.	Não há ajuda.
She was a wise little thing.	Ela era uma coisinha sábia.
And they have their reasons.	E eles têm suas razões.
The bathroom was on the other side of the space.	O banheiro ficava do outro lado do espaço.
They are looking to make sure they can get their money back.	Eles estão olhando para ter certeza de que podem receber seu dinheiro de volta.
I think it's his father who has a lot of money.	Acho que é o pai dele que tem muito dinheiro.
Give me the game.	Dê-me o jogo.
They've been in business here for the last twenty years.	Eles estiveram no negócio aqui nos últimos vinte anos.
All you need to do is choose.	Tudo que você precisa fazer é escolher.
I am so tired.	Eu estou tão cansado.
His head nodded slightly.	Sua cabeça assentiu levemente.
After the old man died, the son simply took over.	Depois que o velho morreu, o filho simplesmente assumiu.
If he was hit.	Se ele foi atingido.
This thing was on fire.	Essa coisa estava em brasa.
So there wasn't.	Então não havia.
Relief from him was now only a matter of time.	Seu alívio agora era apenas uma questão de tempo.
I am better now.	Estou melhor agora.
Sign here!.	Assine aqui!.
He's apparently in the area.	Ele aparentemente está na área.
Thank you very much.	Muito obrigado a vocês.
That's what she said.	Foi isso que ela disse.
Some of the art there was just amazing.	Algumas das artes lá foram simplesmente incríveis.
Everyone is talking about the story.	Todo mundo está falando sobre a história.
I didn't save you.	Eu não te salvei.
Not sure which is the best.	Não tenho certeza qual é o melhor.
The hope that he wins is left.	A esperança de que ele ganhe é a esquerda.
Below we show that this is not the case.	A seguir mostramos que não é bem assim.
She made a little progress, too.	Ela fez um pequeno progresso, também.
In this case, they are not.	Neste caso, não são.
Never looking for friends.	Nunca procura amigos.
She wants to be of use to him.	Ela quer ser útil para ele.
A perfect day for a visit to another house.	Um dia perfeito para uma visita a outra casa.
I need blood.	Eu preciso de sangue.
Oil makes us sick.	O petróleo nos deixa doentes.
It used to happen once a year or so.	Costumava acontecer uma vez por ano mais ou menos.
And he had the records to prove it.	E ele tinha os registros para provar isso.
Well, the same thing again.	Bem, a mesma coisa de novo.
Different countries reported differently.	Diferentes países relataram de forma diferente.
I'm looking for a job at the moment.	Estou procurando um emprego no momento.
That other being you.	Esse outro ser você.
He didn't even need to say much that way.	Ele nem precisava dizer muito dessa maneira.
Sometimes you can even see the scale go up.	Às vezes você pode até ver a escala subir.
It got stronger and he checked his shoes.	Ficou mais forte e ele verificou seus sapatos.
I want to be real.	Eu quero ser verdadeiro.
Link to their website below.	Link para o site deles abaixo.
She looked for an escape, instead she found two feet.	Ela procurou uma fuga, em vez disso, encontrou dois pés.
That meant we could make a lot of money.	Isso significava que poderíamos ganhar muito dinheiro.
It has information about the meeting.	Tem informações sobre a reunião.
She had lost weight in the year since they broke up.	Ela tinha perdido peso no ano desde que eles se separaram.
He takes her hands and helps her up.	Ele lhe dá as mãos e a ajuda a se levantar.
Everything that follows is true.	Tudo o que se segue é verdade.
It wasn't far.	Não estava longe.
I made the decision to leave anyway.	Eu tomei a decisão de sair de qualquer maneira.
He felt like he had new legs.	Ele sentiu como se tivesse novas pernas.
Nice job though, you should be proud of it.	Bom trabalho, porém, você deve se orgulhar disso.
I also can not.	Eu também não posso.
That's a different thing.	Isso é uma coisa diferente.
However, they were weird and the room was weird.	No entanto, eles eram estranhos e o quarto era estranho.
You still don't come here and ask all the questions.	Ainda não vem aqui e faz todas as perguntas.
Then they start over.	Então eles começam de novo.
We know this without a doubt.	Sabemos disso sem dúvida.
There's no reason not to have it.	Não há razão para não tê-lo.
He wants to share the successful model with other schools.	Ele quer compartilhar o modelo de sucesso com outras escolas.
This is a very bad time.	Este é um momento muito ruim.
I would have to agree with you there.	Eu teria que concordar com você aí.
Finally he said.	Finalmente ele disse.
This has the advantage of being quite simple.	Isso tem a vantagem de ser bastante simples.
He moved alone in the dark.	Ele se moveu sozinho no escuro.
They play dirty, talk dirty and do whatever it takes to win.	Eles jogam sujo, falam sujo e fazem o que for preciso para vencer.
But this was not his fight.	Mas esta não era sua luta.
I'm fine.	Tudo bem comigo.
Thanks for visiting and commenting.	Obrigado pela visita e comentário.
But property does not work.	Mas não funciona propriedade.
She accepted it with both hands.	Ela aceitou com as duas mãos.
They changed in small ways.	Eles mudaram em pequenos aspectos.
Vote out.	Sai o voto.
You were planning to see him.	Você estava planejando vê-lo.
No significant differences were found between the groups.	Não foram encontradas diferenças significativas entre os grupos.
It's like finding a style.	É o mesmo que encontrar um estilo.
And go.	E ir.
The terms are defined as follows.	Os termos são definidos da seguinte forma.
Sometimes it may even seem impossible.	Às vezes, pode até parecer impossível.
She still didn't understand.	Ela ainda não entendia.
Really imagine.	Realmente imagine.
These brothers own my heart.	Esses irmãos são donos do meu coração.
Both groups started with a high stress response.	Ambos os grupos começaram com uma alta resposta ao estresse.
I absolutely recommend your services.	Eu absolutamente recomendo seus serviços.
She paid me well.	Ela me pagou bem.
I like it that way.	Eu gosto assim.
So that part is easy.	Então essa parte é fácil.
I assume it's fake.	Presumo que seja falso.
Perhaps the quality makes the difference.	Talvez a qualidade faça a diferença.
You have to be who you are.	Você tem que ser quem você é.
After a while, she looks up.	Depois de um tempo, ela olha para cima.
We removed them to show respect.	Nós os removemos para mostrar respeito.
In the year a lot happened.	No ano muita coisa aconteceu.
It should be just ahead by those trees.	Deve ser logo à frente por aquelas árvores.
I appreciate the situation you've found yourself in.	Eu aprecio a situação em que você se encontrou.
It's your job to make bad decisions.	É seu trabalho tomar más decisões.
I need to find something to fill my days.	Preciso encontrar algo para preencher meus dias.
Of her love.	Do amor dela.
I did not talk to him.	Eu não falei com ele.
That was just his chair.	Essa era apenas a cadeira dele.
I received an evaluation kit.	Recebi um kit para avaliação.
We're here to win games and that's what we're here to do.	Estamos aqui para ganhar jogos e é isso que viemos fazer.
I don't want you to see.	Eu não quero que você veja.
It got out of control, actually.	Ficou fora de controle, na verdade.
There certainly wouldn't be a date to come out of it.	Certamente não haveria uma data para sair disso.
I miss my first serve again.	Eu sinto falta do meu primeiro saque novamente.
And things were very different in those days than they are now.	E as coisas eram muito diferentes naqueles dias do que são agora.
I will provide a list with each choice on it.	Vou fornecer uma lista com cada escolha sobre ele.
You have to remember how bad that day was.	Você tem que lembrar o quão ruim foi aquele dia.
What did he mean.	O que ele quis dizer.
Here this procedure is done.	Aqui este procedimento é feito.
They cannot work in the public eye.	Eles não podem trabalhar aos olhos do público.
I agree with most of the points he made.	Concordo com a maioria dos pontos que ele fez.
And we worked really hard on our marriage.	E trabalhamos muito duro em nosso casamento.
I do not like very much.	Eu não gosto muito.
I forced myself not to look.	Forcei-me a não olhar.
You change it however you like.	Você altera como quiser.
Everything happened at the same time.	Tudo aconteceu ao mesmo tempo.
The results came late at night.	Os resultados vieram tarde da noite.
Yours and yours that support.	Seu e seu esse apoio.
He looks at everyone in the crowd.	Ele olha para todos na multidão.
You said before.	Você disse antes.
If we circle.	Se circularmos.
Sometimes you just need something you can really finish.	Às vezes você só precisa de algo que você pode realmente terminar.
The other reason is that some people want them.	A outra razão é que algumas pessoas os querem.
I can speak.	Eu posso falar.
First some explanation is needed.	Primeiro alguma explicação é necessária.
Keeping the list short.	Mantendo a lista curta.
It takes a lot of energy to do this.	É preciso muita energia para fazer isso.
However, there were people who had seen enough.	No entanto, havia pessoas que tinham visto o suficiente.
Life is fire.	A vida é fogo.
We will write more.	Escreveremos mais.
He was wrong.	Ele estava errado.
If there is, fine.	Se houver, tudo bem.
Business, through detailed project planning.	Negócios, através do planejamento detalhado do projeto.
She had a plan and she would stick to it.	Ela tinha um plano e o cumpriria.
It's this way, actually.	É por aqui, na verdade.
Enjoy the cars on the wrong line.	Aproveite os carros na linha errada.
Nor should we.	Nem devemos.
I don't even know if there are sides.	Eu nem sei se existem lados.
The secondary meaning takes time to develop.	O significado secundário leva tempo para se desenvolver.
He was a kind man as well as a strong one.	Ele era um homem gentil, bem como forte.
They are able to access the internet.	Eles são capazes de acessar a internet.
Show who you didn't expect to find.	Mostre quem você não esperava encontrar.
No, it's not a fair fight.	Não, não é uma luta justa.
Instead, he lost his way and tried to be something else.	Em vez disso, perdeu o rumo e tentou ser outra coisa.
Power loss.	Perda de potência.
We will stay until a new crew is dispatched.	Ficaremos até que uma nova tripulação seja enviada.
A certain degree of effect can be obtained by such measures.	Um certo grau de efeito pode ser obtido por tais medidas.
I just remember being in my own room.	Só me lembro de estar no meu próprio quarto.
He's a thing of the past.	Ele é coisa do passado.
Ten families lost loved ones.	Dez famílias perderam entes queridos.
Now, however, she only had eyes for the door.	Agora, porém, ela só tinha olhos para a porta.
Subject characteristics were controlled.	As características do sujeito foram controladas.
So tell me a little about yourself.	Então me fale um pouco sobre você.
You can't even count on this city being here.	Você não pode nem contar com esta cidade estar aqui.
You have a clue.	Você tem uma pista.
I think a lot of people didn't understand the book.	Acho que muita gente não entendeu o livro.
She then went into the bathroom and took my wedding ring.	Ela então entrou no banheiro e pegou meu anel de casamento.
They got it right.	Eles acertaram.
She would land.	Ela iria pousar.
The situations in each case are different.	As situações em cada caso são diferentes.
You can see how happy that made him.	Você pode ver como isso o deixou feliz.
You have to do new things in old ways.	Você tem que fazer coisas novas de maneiras antigas.
I would have to use them the next day.	Eu teria que usá-los no dia seguinte.
Reduced by one.	Reduzido em um.
Local food and drink was excellent.	Comida e bebida local foi excelente.
You have to do that if they break a leg or something.	Você tem que fazer isso, se eles quebrarem uma perna ou algo assim.
Anything that gets in the way is bad.	Tudo que atrapalha é ruim.
These data are not available in our surgical database.	Esses dados não estão disponíveis em nosso banco de dados cirúrgico.
My heart almost stopped.	Meu coração quase parou.
As if that meant anything.	Como se isso significasse alguma coisa.
They didn't remove you.	Eles não removeram você.
Please leave a comment to let me know you were here.	Por favor, deixe um comentário para que eu saiba que você esteve aqui.
Others would find me dangerous.	Outros me achariam perigoso.
Nobody could do it better.	Ninguém poderia fazê-lo melhor.
They will lose or gain value in exactly the same proportion.	Eles vão perder ou ganhar valor exatamente na mesma proporção.
It was the lack of traffic.	Foi a falta de tráfego.
Energy means life for us.	Energia significa vida para nós.
She doesn't seem ready for much more work.	Ela não parece estar pronta para muito mais trabalho.
You can and will be great again.	Você pode e será ótimo novamente.
I won't lie though.	Eu não vou mentir embora.
The plan is merely a general guide for community development.	O plano é meramente um guia geral para o desenvolvimento da comunidade.
He hadn't seen her in over two years.	Ele não a via há mais de dois anos.
They call him king.	Eles o chamam de rei.
I grew up loved and never needed anything.	Cresci amada e nunca precisei de nada.
Physical examination was essentially normal.	O exame físico era essencialmente normal.
He wants to do the right thing, they say.	Ele quer fazer a coisa certa, eles dizem.
I need to focus.	Eu preciso me concentrar.
On any scale.	Em qualquer escala.
That's the theory.	Essa é a teoria.
Destroyed your future.	Destruiu seu futuro.
Once a year, that is.	Uma vez por ano, isso é.
Also, point source samples are difficult to produce.	Além disso, amostras de fontes pontuais são difíceis de produzir.
And then it was turned off.	E então foi desligado.
I definitely got the best end of the deal.	Eu definitivamente consegui o melhor final do negócio.
She needs to take him to a doctor.	Ela precisa levá-lo a um médico.
My only hope was to wear it out.	Minha única esperança era desgastá-lo.
Let me call for tea and prepare your rooms.	Deixe-me chamar para o chá e preparar seus quartos.
They don't want to know about the real human race.	Eles não querem saber sobre a verdadeira raça humana.
I offered to help and started making calls.	Eu me ofereci para ajudar e comecei a fazer ligações.
Heart and mind working together.	Coração e mente trabalhando juntos.
You are just a piece in her game.	Você é apenas uma peça no jogo dela.
Your area is.	Sua área é.
There's a big world at my door.	Há um grande mundo à minha porta.
For the purpose of the study group vs.	Para o efeito do grupo de estudo vs.
Or maybe you just don't feel like your old self.	Ou talvez você simplesmente não se sinta como seu antigo eu.
Go to bed, boys.	Vão para a cama, rapazes.
There wasn't much time.	Não havia muito tempo.
He missed eight more games last season.	Ele perdeu mais oito jogos na temporada passada.
The details we have of his last known location make no sense.	Os detalhes que temos de sua última localização conhecida não fazem sentido.
But that seems like a waste.	Mas isso parece um desperdício.
The most important thing is to get moving.	O mais importante é se colocar em movimento.
You've been here for a week.	Está aqui há uma semana.
She was not of the immediate family, you see.	Ela não era da família imediata, você vê.
He continues to open doors for me.	Ele continua a abrir portas para mim.
It's not good to talk.	Não é bom falar.
At this moment, a bright light was shown across the room.	Neste momento, uma luz brilhante foi mostrada em toda a sala.
She had no idea what to say.	Ela não tinha ideia do que dizer.
Given a strong wind, she could take off.	Dado um vento forte, ela poderia decolar.
No one has ever decided for sure.	Ninguém nunca decidiu com certeza.
What works today may not work tomorrow.	O que funciona hoje, pode não funcionar amanhã.
But let's look beyond that answer.	Mas vamos olhar além dessa resposta.
To her surprise, he slept.	Para sua surpresa, ele dormiu.
I'm not the one who's lost.	Não sou eu quem está perdido.
Two in the garden at the moment.	Dois no jardim no momento.
Try to remember that.	Tente se lembrar disso.
They were wrong.	Eles estavam errados.
It probably won't work.	Provavelmente não vai dar certo.
There is no danger.	Não há perigo.
The only person who can help is the girl's own brother.	A única pessoa que pode ajudar é o próprio irmão da menina.
This is my first statement.	Esta é a minha primeira afirmação.
This woman comes from the family of a worker.	Esta mulher vem da família de um trabalhador.
Except it was more than a performance, they were testing me.	Exceto que era mais do que uma performance, eles estavam me testando.
With two free variables.	Com duas variáveis ​​livres.
Her house is a work in progress.	Sua casa é uma obra em andamento.
Simply learn what other people believe and do.	Simplesmente aprenda o que as outras pessoas acreditam e fazem.
He grabbed it and the battle began.	Ele agarrou-o e a batalha começou.
bigger than you	Maior que voce.
I am answering with the same reason.	Estou respondendo com a mesma razão.
She's still wearing the clothes she got sick in.	Ela ainda está usando as roupas com que adoeceu.
I had seen better days.	Já tinha visto dias melhores.
She burned anyway.	Queimou de qualquer maneira.
To create war.	Para criar a guerra.
I met him there.	Eu o conheci lá.
This is a stupid mistake.	Isso é um erro estúpido.
You are at the center of this program.	Você está no centro deste programa.
State corner.	Esquina do estado.
Each one is there.	Cada um está lá.
He wasn't listening and she didn't know what to do.	Ele não estava ouvindo e ela não sabia o que fazer.
It probably won't last another year.	Provavelmente não vai durar mais um ano.
Very professional but personal.	Muito profissional, mas pessoal.
Or it may have a different analysis.	Ou pode ter uma análise diferente.
We do what they ask, and our loved ones have a better life.	Fazemos o que eles pedem, e nossos entes queridos têm uma vida melhor.
There were tears in her eyes.	Havia lágrimas em seus olhos.
Risk or not.	Risco, ou não.
It does not contain trusted language.	Não contém linguagem de confiança.
It was very very sad.	Foi muito muito triste.
I gave my daughter a security device for her college apartment.	Dei à minha filha um dispositivo de segurança para o apartamento da faculdade.
In fact, she made my head hurt.	Na verdade, fez minha cabeça doer.
We're in a straight line in front of her.	Estamos em uma linha reta na frente dela.
But apparently it does.	Mas aparentemente ele faz.
Our lives are much more than fighting.	Nossas vidas são muito mais do que lutar.
He went into the kitchen and turned off the lights.	Ele foi até a cozinha e apagou as luzes.
He'll come on the breakfast plane.	Ele virá no avião do café da manhã.
The thought did not appeal to him.	O pensamento não o atraiu.
We made that very clear.	Nós deixamos isso bem claro.
It's your choice to stay that way or change.	É sua escolha ficar assim ou mudar.
If he leaned against a wall, he became the wall.	Se ele se encostasse a uma parede, ele se tornava a parede.
However, one family did.	No entanto, uma família o fez.
It kind of took our lives.	Isso meio que tirou a vida de nós.
They want a good education for their children.	Eles querem uma boa educação para seus filhos.
But they've backed off now.	Mas eles recuaram agora.
This should fix the problem.	Isso deve corrigir o problema.
They just looked more together.	Eles apenas pareciam mais juntos.
You are not his friend.	Você não é amigo dele.
No one, that is, except his father and he refused to say.	Ninguém, isto é, exceto seu pai e ele se recusou a dizer.
He is before you.	Ele está diante de você.
Your people are great.	Seu povo é ótimo.
Times are provided for example purposes only.	Os horários são fornecidos apenas para fins de exemplo.
However, he says that he is the exception to the rule.	No entanto, ele diz que ele é a exceção à regra.
Now he's a big deal on the football team.	Agora ele é um grande negócio no time de futebol.
However, the station lacked equipment.	No entanto, a estação não tinha equipamento.
She backed away, and then tried again.	Ela recuou, e então tentou novamente.
Shit, he thought.	Merda, ele pensou.
This seems to cause the problem.	Isso parece causar o problema.
Now this is really cool.	Agora isso é muito legal.
It would be great to have both available!.	Seria ótimo ter ambos disponíveis!.
It was too quiet here.	Estava quieto demais aqui.
The wall was not built and may never be.	O muro não foi construído e pode nunca ser.
I have to give him credit for that.	Eu tenho que dar crédito a ele por isso.
There is no noise.	Não há ruído.
I realized that he was, in fact, listening to me.	Percebi que ele estava, de fato, me ouvindo.
All participants gave written informed consent.	Todos os participantes deram consentimento informado por escrito.
I'm barely here.	Mal estou aqui.
Everyone knows how to deal with them.	Todo mundo sabe como lidar com eles.
I couldn't go back in the middle of the storm.	Eu não podia voltar no meio da tempestade.
I was only here a few days ago.	Eu só estava aqui há alguns dias.
Everything and Everyone.	Tudo e todos.
So it was a crime.	Por isso foi um crime.
They look quite different.	Eles parecem bem diferentes.
This provides several benefits.	Isso proporciona vários benefícios.
It must remain hidden, otherwise no one will be able to find it.	Ela deve permanecer escondida, caso contrário ninguém poderá encontrá-la.
But only turn as many people as you need tonight.	Mas só vire quantas pessoas precisar esta noite.
I don't feel it often.	Eu não sinto isso com frequência.
Parking is available close to the hotel at an additional cost.	O estacionamento está disponível perto do hotel por um custo adicional.
I could have it all.	Eu poderia ter tudo.
Call me if you have questions or it doesn't make sense.	Chame-me se você tiver dúvidas ou isso não faz sentido.
But he did a bad thing that night.	Mas ele fez uma coisa ruim naquela noite.
I need to touch her, make sure she's okay.	Eu preciso tocá-la, ter certeza que ela está bem.
This is the way in which the procedure itself takes place.	Este é o modo em que o procedimento em si ocorre.
Or pressure her into it.	Ou pressioná-la para isso.
This is usually an additional step.	Isso geralmente é uma etapa adicional.
You must know to help save people money.	Você deve saber para ajudar a economizar dinheiro das pessoas.
To the right of the box, they felt amazing.	À direita da caixa, eles se sentiram incríveis.
Points to review for your good development.	Pontos a rever para o seu bom desenvolvimento.
They don't know anything about history, religion or any art.	Eles não sabem nada de história, religião ou qualquer arte.
It's enough information.	É informação suficiente.
That is, you don't want to store data in two places.	Ou seja, você não deseja armazenar dados em dois lugares.
Many of its inhabitants are dead and many buildings destroyed.	Muitos de seus habitantes estão mortos e muitos prédios destruídos.
I see the world through the eyes of a man.	Eu vejo o mundo através dos olhos de um homem.
I know this might sound crazy.	Eu sei que isso pode parecer loucura.
I'll wait for you up front.	Te espero lá na frente.
We know it's something for our safety.	Sabemos que é algo para nossa segurança.
You are not my brother, he said.	Você não é meu irmão, ele disse.
You can be strong and patient.	Você pode ser forte e paciente.
He said that as he approached, he saw the child.	Ele disse que quando se aproximou, viu a criança.
It doesn't matter why you are, just that you are here now.	Não importa por que você está, apenas que você está aqui agora.
It may seem like a difficult love, but it is necessary.	Pode parecer um amor difícil, mas é necessário.
He was badly cut.	Ele foi cortado mal.
It certainly does for me.	Certamente faz para mim.
It might be more stable.	Pode ser mais estável.
The color is pale to dark yellow.	A cor é amarelo pálido a escuro.
He was forced to set another goal.	Foi forçado a definir outro objetivo.
Then he took her hand.	Então ele pegou a mão dela.
It's strong, secure and comes in many colors.	É forte, seguro e vem em várias cores.
Obviously, you have to pay attention to the money.	Obviamente, você tem que prestar atenção ao dinheiro.
In this case, each system requires a game card.	Neste caso, cada sistema requer um cartão de jogo.
If you don't have some sort of source control system, get one.	Se você não tiver algum tipo de sistema de controle de origem, obtenha um.
I know he lost control over his drinking, especially towards the end.	Eu sei que ele perdeu o controle sobre sua bebida, especialmente no final.
I slowly started to break the ice.	Eu lentamente comecei a quebrar o gelo.
Somewhere no one will notice me.	Em algum lugar ninguém vai me notar.
They are fine too.	Eles estão bem também.
Several people were reported missing.	Várias pessoas foram dadas como desaparecidas.
A direct question leaves less room for such an interpretation.	Uma pergunta direta dá menos espaço para tal interpretação.
If she knew, she would have called you herself.	Se ela soubesse, ela mesma teria ligado para você.
Then things took a turn.	Então as coisas tomaram um rumo.
A thought occurred to him.	Um pensamento lhe ocorreu.
It will be worth a shot.	Vai valer a pena um tiro.
May it be big.	Que seja grande.
He knew it could only be a matter of seconds.	Ele sabia que poderia ser apenas uma questão de segundos.
Exercise such rights that they would.	Exercer tais direitos que o fariam.
I stayed in my place.	Fiquei no meu lugar.
You cannot and will not win.	Você não pode e não vai ganhar.
It was his idea.	A ideia foi dele.
Even more people leave.	Ainda mais pessoas vão embora.
I can never stay.	Eu nunca posso ficar.
It might be great again.	Pode ser ótimo novamente.
But there is no return address.	Mas não há endereço de retorno.
But anyway.	Mas mesmo assim.
He wondered if he should join them soon.	Ele se perguntou se deveria se juntar a eles em breve.
But this argument was different.	Mas esse argumento era diferente.
We didn't hurt anyone.	Não machucamos ninguém.
I've been following your story for some time.	Acompanho sua história há algum tempo.
Keep your eyes on him and not your fight.	Mantenha seus olhos nele e não em sua luta.
She is even satisfied.	Ela está até satisfeita.
Another stone wall.	Outra parede de pedra.
The draw was made at random.	O sorteio foi feito de forma aleatória.
You have reason to be worried.	Tens razão para estar preocupado.
But some wanted older.	Mas alguns queriam mais velhos.
For example, they could do other work.	Por exemplo, eles poderiam fazer outro trabalho.
It can be achieved.	Pode ser conseguida.
Just a general idea.	Apenas uma ideia geral.
House members, which is determined by population size.	Membros da casa, que é determinado pelo tamanho da população.
They are doing something they love and the results match.	Eles estão fazendo algo que amam e os resultados coincidem.
The exact mechanism of this interaction remains unknown.	O mecanismo exato dessa interação permanece desconhecido.
I will never live another hour with you.	Nunca mais viverei mais uma hora com você.
Please help me.	Por favor me ajude.
Authority can easily get out of hand.	A autoridade pode facilmente sair do controle.
let me know.	Avise.
The device was generally well received.	O dispositivo foi geralmente bem recebido.
So much like that.	Tanta coisa dessas.
Join and get the best of the best software in the world.	Junte-se e obtenha o melhor dos melhores softwares do mundo.
Hold our place.	Segure nosso lugar.
Under my control.	Sob meu controle.
After a moment, he looked up.	Depois de um momento, ele olhou para cima.
I know the law.	Eu conheço a lei.
However, be careful what you choose to hear.	No entanto, tenha cuidado com o que você escolhe ouvir.
And how little they are paid.	E com quão pouco eles são pagos.
Thank you for making me a mother.	Obrigado por me fazer mãe.
They are making independent choices.	Eles estão fazendo escolhas independentes.
She opened her eyes and looked straight at me.	Ela abriu os olhos e olhou diretamente para mim.
Because at her center is control, not love.	Porque em seu centro está o controle, não o amor.
You are tall and strong.	Você é alto e forte.
You need an instance to do this.	Você precisa de uma instância para fazer isso.
But on the other hand, he wasn't around very much.	Mas, por outro lado, ele não estava muito por perto.
It wouldn't.	Isso não faria.
Like here.	Igual aqui.
It's young people who expect you to do them well.	São os jovens que esperam que você os faça bem.
A few weeks here and there.	Algumas semanas aqui e ali.
He came with the strong wind.	Ele veio com o vento forte.
I have no problems with that.	Eu não tenho problemas com isso.
You should have taken me.	Você deveria ter me levado.
All a good sign.	Tudo um bom sinal.
I can't explain it.	Eu não posso explicar isso.
Others are.	Outros são.
It felt like it had a story.	Parecia que tinha uma história.
He built models.	Ele construiu modelos.
As long as it's still fun to watch.	Desde que ainda seja divertido de assistir.
Well, let's go.	Bem, vamos lá.
They were shot several times.	Eles foram baleados várias vezes.
Nothing they did seemed to help.	Nada do que faziam parecia ajudar.
That means us.	Isso significa nós.
This is how children break up in ways that are not supported by love.	É assim que as crianças se separam de maneiras que não são apoiadas pelo amor.
Only current symptoms were recorded.	Apenas os sintomas atuais foram registrados.
They just feel good in your hands.	Eles apenas se sentem bem em suas mãos.
They can get closer.	Eles podem se aproximar.
We get benefits too.	Recebemos benefícios também.
The film does not attempt to provide any solutions.	O filme não tenta fornecer quaisquer soluções.
At least not a white background.	Pelo menos não um fundo branco.
I don't know the area.	Não conheço a área.
I proved it above.	Eu provei isso acima.
I tried to catch you.	Tentei te pegar.
I don't even put my stuff on the floor first.	Eu nem mesmo coloco minhas coisas no chão primeiro.
Nobody wrote about them.	Ninguém escreveu sobre eles.
I'm not a close friend.	Eu não sou um amigo próximo.
I imagine it was you.	Imagino que tenha sido você.
I discovered them.	Descobri-los.
It definitely works for me.	Definitivamente funciona para mim.
My desire was the last thing on my mind.	Meu desejo era a última coisa em minha mente.
In the middle of summer.	No meio do verão.
Ask them when they are alone.	Pergunte a eles quando estiverem sozinhos.
Lots of great activities and options.	Muitas ótimas atividades e opções.
I know you want me.	Eu sei que você quer comigo.
Never say that.	Nunca diga isso.
This is often the end of medical care.	Muitas vezes, este é o fim dos cuidados médicos.
They would lie, some of them.	Eles mentiriam, alguns deles.
He was in it for the long term results.	Ele estava nele para os resultados a longo prazo.
This is the thing.	Esta é a coisa.
So something is happening.	Portanto, algo está acontecendo.
We of the services you want today.	Nós dos serviços que você deseja hoje.
Nice person to deal with.	Pessoa agradável de lidar.
But on the edge.	Mais no limite.
A huge no.	Um enorme não.
Sit in the heat and wait.	Sente-se no calor e espere.
Which means the map function must be available.	O que significa que a função map deve estar disponível.
And there have been so many other times since then.	E houve tantas outras vezes desde então.
She was his heart and soul.	Ela era seu coração e alma.
All three turned.	Todos os três se viraram.
And yes, for a lot less money.	E sim, por muito menos dinheiro.
That his brothers were right, and his mother.	Que seus irmãos estavam certos, e sua mãe.
Then we talk to people too.	Depois conversamos com as pessoas também.
Nothing was too much trouble.	Nada era demais.
And guess what.	E adivinha.
It doesn't mean that.	Isso não significa isso.
So we waited in the days that passed.	Assim esperávamos nos dias que passaram.
It's time to fight in the only way possible.	É hora de lutar da única maneira possível.
Nobody will ever know.	Ninguém nunca vai saber.
I have no sexual feelings for them.	Não tenho sentimentos sexuais com eles.
They work hard and take home a good salary.	Eles trabalham duro e levam para casa um bom salário.
We have the technology.	Nós temos a tecnologia.
You only took this tree once.	Você só pegou esta árvore uma vez.
If you don't have something, find something you have.	Se você não tem algo, encontre algo que você tem.
It seemed like a perfectly reasonable explanation.	Parecia uma explicação perfeitamente razoável.
He became human.	Ele se tornou humano.
Neither does the rest of the government.	Nem o resto do governo.
And so you are sad.	E assim você fica triste.
Then we walked to catch our breath.	Então caminhamos para recuperar o fôlego.
These things have nothing to do with anything.	Essas coisas não têm nada a ver com nada.
It would be like when things weren't bad.	Seria como quando as coisas não eram ruins.
She was going to die.	Ela ia morrer.
government were discovered.	Governo foram descobertos.
This is your home.	Esta é a sua casa.
It's our responsibility.	É nossa responsabilidade.
Other recent studies have produced similar findings.	Outros estudos recentes produziram achados semelhantes.
The price is good.	O preço é bom.
We're going to have such a nice little family.	Nós vamos ter uma pequena família tão legal.
Listen to your signals.	Ouça seus sinais.
All the lights in her house were still on.	Todas as luzes de sua casa ainda estavam acesas.
Most problems were relatively easy to fix.	A maioria dos problemas foi relativamente fácil de corrigir.
They want the best they can get.	Eles querem os melhores que podem obter.
Or that you start to feel bad about holding them.	Ou que você começa a se sentir mal por segurá-los.
A man likes a woman to pay attention to him.	Um homem gosta que uma mulher preste atenção nele.
It's very important.	É muito importante.
When the trip ended, it wasn't too early for him.	Quando a viagem terminou, não era cedo demais para ele.
My paper is full.	Meu papel está cheio.
Not that one though.	Não aquele embora.
It was wonderful.	Foi maravilhoso.
There was no comfort for either of them.	Não havia conforto para nenhum dos dois.
He has several methods.	Ele tem vários métodos.
But this was real.	Mas isso era real.
Now it's the law of the land.	Agora é a lei da terra.
And that was an act of respect.	E isso foi um ato de respeito.
If you can remember, you weren't there.	Se você consegue se lembrar, você não estava lá.
You've never said anything like that before.	Você nunca disse nada assim antes.
I tried hard to find him.	Eu tentei muito encontrá-lo.
And it wasn't my mother either.	E também não era minha mãe.
Also linked to each other.	Também ligados uns aos outros.
We feel connected to it.	Nos sentimos vinculados a isso.
However, on one important point, he was wrong.	No entanto, em um ponto importante, ele estava errado.
Instead, I would go to him with some water.	Em vez disso, eu iria até ele com um pouco de água.
It's something at least.	É algo pelo menos.
I can't trust anything that's happening right now.	Não posso confiar em nada do que está acontecendo agora.
I haven't spoken to him in many years.	Não falo com ele há muitos anos.
The resources are there.	Os recursos estão aí.
He continued as before.	Ele continuou como antes.
Identify possible solutions.	Identificar possíveis soluções.
And water too.	E água também.
Or two weeks.	Ou duas semanas.
I appreciate his blog.	Eu aprecio seu blog.
See the code at the end of this post.	Veja o código no final deste post.
But he's right, he told himself.	Mas ele está certo, disse a si mesmo.
I tried to sit up.	Tentei me sentar.
They are not good.	Eles não são bons.
Write to me soon.	Escreva-me em breve.
The morning passed into the afternoon and the afternoon into the night.	A manhã passou para a tarde e a tarde para a noite.
Rules get you into trouble.	As regras levam você a problemas.
Unfortunately, this is not true in general.	Infelizmente, isso não é verdade em geral.
Not when we're so close.	Não quando estamos tão perto.
They want to talk to our leaders.	Eles desejam falar com nossos líderes.
He wasn't himself, and she couldn't bear it.	Ele não era ele mesmo, e ela não podia suportar isso.
I need a lot more practice.	Eu preciso de muito mais prática.
In my opinion anyway.	Na minha opinião de qualquer maneira.
Her words stuck in his mind.	As palavras dela ficaram em sua mente.
Some of them, unfortunately, are in the medical field.	Alguns deles, infelizmente, estão na área médica.
That's your problem, not mine.	Isso é problema seu e não meu.
This is not today's world.	Esse não é o mundo de hoje.
He's a good son.	Ele é um bom filho.
We were still visible.	Ainda estávamos visíveis.
We will now show that this is indeed the case.	Vamos agora mostrar que este é realmente o caso.
I couldn't help but smile.	Eu não pude deixar de sorrir.
He was weak.	Ele era fraco.
That's what our family has become.	Isso é o que nossa família se tornou.
And now go and start your new job.	E agora vá e comece seu novo emprego.
I just wanted you to be aware of that.	Só queria que você estivesse ciente disso.
I want the best for him, just like you do.	Eu quero o melhor para ele, assim como você.
We can even change those around us.	Podemos até mudar aqueles ao nosso redor.
People like to touch power and powerful people like to touch people.	As pessoas gostam de tocar o poder e as pessoas poderosas gostam de tocar as pessoas.
The things that happen when men mingle with boys.	As coisas que acontecem quando os homens se misturam com os meninos.
It depends, however.	Depende, no entanto.
That night we don't remember.	Naquela noite não nos lembramos.
This is a total waste of time.	Isso é uma total perda de tempo.
But we didn't give a damn.	Mas nós não demos a mínima.
Well, there it is.	Bem, aí está.
This can affect the final price.	Isso pode afetar o preço final.
He could be as quiet or as loud as he wanted.	Ele poderia ser tão quieto ou tão alto quanto quisesse.
Let anyone ride a plane with whatever they want.	Deixe qualquer um andar em um avião com o que quiser.
About your projects and your contact information.	Sobre seus projetos e suas informações de contato.
It wasn't that.	Não era aquele.
Kid turned around, pulled out a gun, pointed it at me.	Kid virou-se, puxou uma arma, apontou para mim.
They seem to have an advantage over us, though.	Eles parecem ter uma vantagem em relação a nós, no entanto.
I'm going to the hospital.	Estou indo para o hospital.
This would take some getting used to.	Isso levaria algum tempo para se acostumar.
I don't know the third way.	Não conheço a terceira via.
It's just a game.	É apenas um jogo.
In fact, just using feature importance to remove variables can be dangerous.	De fato, usar apenas a importância do recurso para remover variáveis ​​pode ser perigoso.
I used to be pretty good at these things.	Eu costumava ser muito bom nessas coisas.
This is an area where most authors fail.	Esta é uma área em que a maioria dos autores falha.
That was the beginning.	Esse foi o começo.
Last night's dinner was a good example.	O jantar de ontem à noite foi um bom exemplo.
Our first example was mentioned above.	Nosso primeiro exemplo foi mencionado acima.
Several facts need to be taken into account.	Vários fatos precisam ser levados em consideração.
I love this movie.	Eu amo esse filme.
The same goes for your thoughts and feelings.	O mesmo vale para seus pensamentos e sentimentos.
It looks quite easy!.	Parece bastante fácil!.
Programs, while others offer the degree through online study.	Programas, enquanto outros oferecem o grau através de estudo online.
However, this did not happen.	No entanto, isso não aconteceu.
Bring to a slow fire.	Leve ao fogo lento.
He could feel the changes taking place in her.	Ele podia sentir as mudanças ocorrendo nela.
He doesn't take his eyes off me.	Ele não tira os olhos de mim.
You are not thinking clearly.	Você não está pensando com clareza.
It's the only thing that can save us.	É a única coisa que pode nos salvar.
And how amazing is that.	E como isso é incrível.
She was the second child of healthy parents.	Ela era a segunda filha de pais saudáveis.
Everything we couldn't do.	Tudo o que não conseguimos fazer.
After the lights on.	Depois das luzes acesas.
I mean, just between you and me.	Quero dizer, apenas entre você e eu.
There is no other way to view it.	Não há outra maneira de visualizá-lo.
You can help?.	Você pode ajudar?.
I think they have to make their money somehow.	Eu acho que eles têm que fazer seu dinheiro de alguma forma.
I asked him how much money he wanted.	Perguntei-lhe quanto dinheiro ele queria.
There's a good chance you can get your money back.	Há uma boa chance de você conseguir seu dinheiro de volta.
These are the most complete records for this environment.	Estes são os registros mais completos para este ambiente.
The sick man.	O homem doente.
More studies are needed using a larger sample.	Mais estudos são necessários usando uma amostra maior.
I have no idea why, but this one surprised us.	Não faço ideia do porquê, mas esse nos surpreendeu.
I had no idea it was much worse.	Eu não tinha ideia de que era muito pior.
In a large bowl, mix the milk and eggs.	Em uma tigela grande, misture o leite e os ovos.
Then it was filled completely.	Em seguida, ele foi preenchido completamente.
Maybe that's how it is for girls too.	Talvez seja assim para as meninas também.
She was very sweet.	Ela era muito doce.
Deal with it.	Lide com isso.
Best idea for a computer to date.	Melhor ideia para um computador até à data.
The other lyrics seem to work fine.	As outras letras parecem funcionar bem.
I came here to tell you how it's going to start.	Eu vim aqui para lhes dizer como vai começar.
This is the character you are looking for.	Esse é o personagem que você está procurando.
She was probably in bed.	Ela provavelmente estava na cama.
If they get in the way, walk away.	Se eles atrapalharem, afaste-se.
Everyone goes crazy after being in a vehicle for a while.	Todo mundo fica louco depois de estar em um veículo por um tempo.
The entire production team went for it.	Toda a equipe de produção foi para isso.
She told herself to stop being stupid.	Ela disse a si mesma para parar de ser estúpida.
Click, click, click was the camera.	Clique, clique, clique foi a câmera.
Use those words.	Use essas palavras.
But this case is different.	Mas este caso é diferente.
For you, it was like first love.	Para você, foi como o primeiro amor.
After experiencing it, a whole new world opened up.	Depois de experimentá-lo, um mundo totalmente novo se abriu.
Unfortunately there is no real answer to this question.	Infelizmente não há uma resposta real para essa pergunta.
You know your question has been answered.	Você sabe que foi respondido à sua pergunta.
We will identify your needs and match them with relevant products.	Vamos identificar suas necessidades e combiná-las com produtos relevantes.
So they went slowly.	Então eles foram devagar.
The death of a loved one.	A morte de um ente querido.
Cells were collected.	As células foram coletadas.
The book is over.	O livro acabou.
All the other kids were so involved in it.	Todas as outras crianças estavam tão envolvidas nisso.
No one despite being afraid of him.	Ninguém apesar de ter medo dele.
I mean, they do exist, but that's all for me.	Quero dizer, eles existem, mas isso é tudo para mim.
She didn't want to give up this life now.	Ela não queria desistir dessa vida agora.
You have to eat this though.	Você tem que comer isso embora.
I really don't think he would give me a new ride.	Eu realmente não acho que ele me daria uma nova carona.
The from this expression can vary from line to line.	O a partir desta expressão pode variar de linha para linha.
I can't be expected to remember every little thing.	Não se pode esperar que eu me lembre de cada coisinha.
The drop was so close now, and people could see me.	A queda estava tão perto agora, e as pessoas podiam me ver.
Then came another surprise for the defense.	Então veio outra surpresa para a defesa.
Would be great.	Seria ótimo.
His new book was released that day.	Seu novo livro foi lançado naquele dia.
I have to work, and jump more often.	Eu tenho que trabalhar, e pular com mais frequência.
The piece we saw would probably have done that.	A peça que vimos provavelmente teria feito isso.
In place of her head was a question mark.	No lugar de sua cabeça havia um ponto de interrogação.
Perhaps nothing of the sort actually happened.	Talvez nada do tipo realmente aconteceu.
When they think you can't or won't fight back.	Quando eles pensam que você não pode ou não vai revidar.
Now you have to join these events to two different actions.	Agora você tem que juntar esses eventos a duas ações diferentes.
So we need to scale things down.	Então, precisamos reduzir as coisas.
I missed you too.	Também senti sua falta.
Place in the city.	Lugar na cidade.
His head was bad.	Sua cabeça estava ruim.
All are possible sources of interaction.	Todos são possíveis fontes de interação.
Thank you, for once, for the truth.	Obrigado, por uma vez, pela verdade.
He says they become children again.	Ele diz que eles se tornam crianças novamente.
I couldn't cry.	Eu não conseguia chorar.
Any extra code can be provided if needed.	Qualquer código extra pode ser fornecido, se necessário.
I understand and have walked my share of them.	Eu entendo e tenho andado por minha parte deles.
My father waited.	Meu pai esperou.
But it wasn't terrible.	Mas não foi terrível.
This has consequences.	Isso tem consequências.
For this you must bookmark this location.	Para isso, você deve marcar este local.
There may have been others.	Pode ter havido outros.
I really don't believe there was any problem with the plane.	Eu realmente não acredito que houve qualquer problema com o avião.
It's fun to see how many are needed.	É divertido ver quantos são necessários.
I'm sorry this is happening to you.	Lamento que isso esteja acontecendo com você.
Then he came back again.	Então ele voltou novamente.
Our guys were ready for the game.	Nossos caras estavam prontos para o jogo.
I mean, come on.	Quero dizer, vamos.
That's not true here.	Isso não é verdade aqui.
By the way, I love the title.	Aliás, adoro o título.
They trust me as a player and a person.	Eles confiam em mim como jogador e pessoa.
To follow.	Para seguir.
Until then, there's work to be done.	Até lá, há trabalho a fazer.
Lack of sleep.	Falta de dormir.
Hope and change were everywhere.	Esperança e mudança estavam por toda parte.
All this can be done in seconds.	Tudo isso pode ser feito em segundos.
The more you give love, the more you receive.	Quanto mais você dá amor, mais você recebe.
Some people really want to cut down on their drinking.	Algumas pessoas realmente querem reduzir sua bebida.
However, it doesn't work.	No entanto, não funciona.
Employees were offered better jobs and chose to stay.	Os funcionários receberam ofertas de empregos melhores e optaram por ficar.
If it's the latter, you do.	Se for o último, você faz.
Your numbers don't change a thing.	Seus números não mudam nada.
Heart hit the bar faster.	Coração bateu na barra mais rápido.
Following these steps, we can see the results.	Seguindo estes passos, podemos ver os resultados.
The article includes comments from three people who have never met me.	O artigo inclui comentários de três pessoas que nunca me conheceram.
Just give us one more.	Apenas nos dê mais um.
We make our own choices.	Fazemos nossas próprias escolhas.
If you use another address, the order will be denied.	Se você usar outro endereço, o pedido será negado.
Your will is your best self speaking the truth to you.	Sua vontade é o seu melhor eu falando a verdade para você.
That had to change, he thought.	Isso tinha que mudar, ele pensou.
A bad movie is not fun.	Um filme ruim não é divertido.
You must be serious and strong in managing your business.	Você deve ser sério e forte na gestão do seu negócio.
A lot goes into this part of the business.	Muito vai para esta parte do negócio.
I had no business telling him your business.	Eu não tinha nenhum negócio dizendo a ele o seu negócio.
I turned to the girl.	Eu me virei para a garota.
We have a big crowd error.	Temos um grande erro de multidão.
And it was pretty amazing.	E foi muito incrível.
You got into a unique situation with this movie.	Você entrou em uma situação única com esse filme.
He left them.	Ele os deixou.
I did it to help my health.	Eu fiz isso para ajudar a minha saúde.
I get from the program.	Eu recebo do programa.
You know, especially at the decision-making level.	Você sabe, especialmente no nível de tomada de decisão.
So he has nothing to lose.	Então ele não tem nada a perder.
Bring a shed.	Traga um galpão.
His eyes are closed and his breathing has become even more so.	Seus olhos estão fechados e sua respiração tornou-se ainda mais uma vez.
We analyzed the registry with this in mind.	Analisamos o registro com isso em mente.
With cat, to scale.	Com gato, em escala.
That's because mind and body are not working together.	Isso porque mente e corpo não estão trabalhando juntos.
This was my chance.	Essa era minha chance.
I offer him the third.	Eu ofereço a ele o terceiro.
These were dangerous times.	Eram tempos perigosos.
I probably will.	Eu provavelmente vou.
It wasn't particularly great.	Não foi particularmente ótimo.
He was in better control of himself than anyone she knew.	Ele estava em melhor controle de si mesmo do que qualquer um que ela conhecia.
But most of his learning would take place at home.	Mas a maior parte de seu aprendizado aconteceria em casa.
The account balance is not zero.	O saldo da conta não é zero.
a.	A a.
The latter can work well in some conditions, very bad in others.	Este último pode funcionar bem em algumas condições, muito ruim em outras.
I really am loved and watched over.	Eu realmente sou amado e vigiado.
I mean the river itself.	Refiro-me ao próprio rio.
However, it is far from the only one.	No entanto, está longe de ser o único.
You can decide on your own.	Você pode decidir por conta própria.
These people say they want jobs.	Essas pessoas dizem que querem empregos.
It looked amazing.	Parecia incrível.
He didn't feel like moving.	Ele não tinha vontade de se mover.
There is still room for improvement, however.	Ainda há espaço para melhorias, no entanto.
Or try to really test it out and try it out.	Ou tentar realmente testá-lo e experimentá-lo.
I was a little boy back then.	Eu era um garotinho naquela época.
We want to continue to see these things.	Queremos continuar a ver essas coisas.
As long as he was happy.	Desde que ele fosse feliz.
It turns out that this is not necessary.	Acontece que isso não é necessário.
It was spent strength.	Era uma força gasta.
I don't have the courage to go into details.	Não tenho coragem de entrar em detalhes.
People fell into each other, fell.	As pessoas caíram umas nas outras, caíram.
Outside of.	Fora de.
He's prepared to do it.	Ele está preparado para fazê-lo.
I'm doing a lot of work.	Estou fazendo muito trabalho.
We just knew something wasn't right.	Nós apenas sabíamos que algo não estava certo.
She wouldn't be the one to make them look weak.	Ela não seria aquela que os faria parecer fracos.
But that's not really the truth.	Mas isso não é realmente a verdade.
When that happens, it happens.	Quando isso acontece, acontece.
How did it happen.	Como aconteceu.
They had a lot to do with it.	Eles tinham muito a ver com isso.
My body started to heat up.	Meu corpo começou a esquentar.
He followed the man's line of sight.	Ele seguiu a linha de visão do homem.
You can get the baby out of here.	Você pode tirar o bebê daqui.
It was more about the states and not about the people.	Era mais sobre os estados e não sobre as pessoas.
Repeat the above procedure several times.	Repita o procedimento acima várias vezes.
This responsibility can lead to pressure.	Essa responsabilidade pode levar à pressão.
Everyone we care about will die.	Todos com quem nos importamos morrerão.
But not quite on track.	Mas não totalmente no caminho certo.
I stood up and she took my arm.	Eu me levantei e ela pegou meu braço.
I wouldn't have cost you anything.	Eu não teria lhe custado nada.
But that's a matter of taste.	Mas isso é uma questão de gosto.
This works fine.	Isso funciona bem.
The look of anger flashed across his face in an instant.	O olhar de raiva passou em um instante de seu rosto.
The second year has passed.	Passou o segundo ano.
Really, really fun stuff.	Realmente, coisas muito divertidas.
I sleep in the middle of the bed.	Eu durmo no meio da cama.
And she even looked dangerous.	E ela até parecia perigosa.
Well then.	Bem então.
He was such a real guy.	Ele era um cara tão real.
My husband just had open heart surgery.	Meu marido acabou de fazer uma cirurgia de coração aberto.
I couldn't hear.	Eu não podia ouvir.
The second is the effect of the temperature value itself.	O segundo é o efeito do próprio valor da temperatura.
Three four five.	Três, quatro, cinco.
Please let me know the answer.	Por favor, deixe-me saber a resposta.
Which is somehow wrong.	Que está de alguma forma errado.
Nobody wanted to be left behind.	Ninguém queria ficar para trás.
I had to give them something.	Eu tinha que dar algo a eles.
Remove the child from the situation.	Remova a criança da situação.
You work for your client.	Você trabalha para o seu cliente.
He may not have time to talk.	Ele pode não ter tempo para falar.
And this is a story that ends in the light.	E esta é uma história que termina na luz.
That's what you don't understand.	É isso que você não entende.
Turns out the driver lived on the same block.	Acontece que o motorista morava no mesmo quarteirão.
That was a lie.	Isso era mentira.
I was sure this was a bad idea.	Eu tinha certeza de que isso era uma má ideia.
Expect to see some dropouts soon.	Espere ver algumas desistências em breve.
He ran away from home three times.	Fugiu de casa três vezes.
Unfortunately, sometimes the next day is pretty much the same.	Infelizmente, às vezes o dia seguinte é praticamente o mesmo.
I am not afraid.	Eu não estou com medo.
These little houses.	Essas casinhas.
That pressure changes.	Essa pressão muda.
The degree to which independent vs.	O grau em que independente vs.
Take the first right and you'll see another set of doors.	Vire na primeira à direita e você verá outro conjunto de portas.
Or for a little longer.	Ou por um pouco mais.
This is now no longer necessary.	Isso agora não é mais necessário.
Try to smile at least once and feel the difference.	Tente sorrir pelo menos uma vez e sinta a diferença.
They make a very beautiful display as a group.	Eles fazem uma exibição muito bonita como um grupo.
She didn't go for women either.	Ela não foi para as mulheres também.
Or tomorrow night.	Ou amanhã à noite.
This is a generally accepted standard and its use was appropriate.	Esse é um padrão geralmente aceito e seu uso foi apropriado.
It's what we expect.	É o que esperamos.
Don't worry.	Não se preocupe.
Now the next one, down.	Agora o próximo, para baixo.
You have to do your own research.	Você tem que fazer sua própria pesquisa.
Neither good nor bad, it just is.	Nem bom nem ruim, apenas é.
Now I feel in control of my eating again.	Agora me sinto no controle da minha alimentação novamente.
He could only imagine what the other man was going through.	Ele só podia imaginar o que o outro homem estava passando.
Roll in the ball.	Enrole na bola.
I want to work with you.	Eu quero trabalhar com você.
They are fighting for their country.	Eles estão lutando por seu país.
But, we are not without hope.	Mas, não estamos sem esperança.
Of course this is true.	Claro que isso é verdade.
In fact, it can be the first without ever being the last.	Na verdade, pode ser o primeiro sem nunca ser o último.
Your guess is as good as mine.	Seu palpite é tão bom quanto o meu.
So measure your answer carefully.	Portanto, meça sua resposta com cuidado.
That's a good one,' she says.	Essa é boa', diz ela.
A racing team cast their lot with one or the other.	Uma equipe de corrida lançou sua sorte com um ou outro.
All serve in the army.	Todos servem no exército.
So this cannot really be accomplished.	Assim, isso não pode ser realmente realizado.
The bridge was her biggest stage.	A ponte era seu maior palco.
We fell into darkness.	Caímos na escuridão.
Remember to keep it simple.	Lembre-se de mantê-lo simples.
Moments like these make my heart skip a beat.	Momentos como esse fazem meu coração pular.
Someone asked if we should do something about them.	Alguém perguntou se deveríamos fazer algo sobre eles.
I can barely read music.	Eu mal consigo ler música.
They will take care of every detail.	Eles cuidarão de cada detalhe.
It was what he wanted, what he was waiting for.	Era o que ele queria, o que ele estava esperando.
This was our building.	Este era o nosso prédio.
I need you now.	Eu preciso de você agora.
He was a guide.	Ele era um guia.
Due process requirements have been met.	Os requisitos do devido processo foram atendidos.
No part of the secondary room has been identified.	Nenhuma parte do quarto secundário foi identificada.
But the evidence is there to see.	Mas a evidência está aí para ver.
You will make one.	Você vai fazer um.
The lead made two.	A liderança fez dois.
The message was loud and clear.	A mensagem foi em alto e bom som.
Put it back, it falls apart again.	Coloque-o de volta, ele se desfaz novamente.
I know what you mean.	Eu sei o que você quer dizer.
I will accept this role.	Eu vou aceitar esse papel.
Or worse, before the students' lives are lost.	Ou pior, antes que a vida dos alunos seja perdida.
I'm sure my mom will love it too.	Tenho certeza que minha mãe vai adorar também.
Giving your webpage a number for a name is not relevant.	Dar à sua página da web um número para um nome não é relevante.
That wasn't a surprise.	Isso não foi uma surpresa.
I didn't have to read the rest of the book.	Não precisei ler o resto do livro.
You can't be my friend anymore.	Você não pode mais ser meu amigo.
Social listening tools have been around for some time.	As ferramentas de escuta social já existem há algum tempo.
It's a small office.	É um pequeno escritório.
Turned sideways.	Virado de lado.
The city had excluded the workers.	A cidade havia excluído os trabalhadores.
You have nothing.	Você não tem nada.
Both values ​​vary over the course of a day.	Ambos os valores variam ao longo de um dia.
I think we could make a success of it, yet.	Eu acho que nós poderíamos fazer um sucesso disso, ainda.
She turns and faces him.	Ela se vira e o encara.
Social marketing in public health.	Marketing social em saúde pública.
There was no sign of her husband.	Não havia sinal de seu marido.
The conversation was my idea.	A conversa foi ideia minha.
She got it right.	Deu certo.
Back on the line.	De volta à linha.
There's something wrong there.	Tem algo errado aí.
So it's not really magic.	Então não é realmente mágica.
But that's never enough.	Mas isso nunca é suficiente.
They finally gave in.	Eles finalmente cederam.
I will listen instead of speak.	Vou ouvir em vez de falar.
Why don't you talk to some niggas once in a while?	Por que você não fala com alguns negros de vez em quando?
She sat at the desk.	Sentou-se à escrivaninha.
I roll onto my side, my face turned to the window.	Eu rolo para o meu lado, meu rosto virado para a janela.
It didn't matter if the house burned to the ground.	Não importava se a casa queimasse completamente.
That's not why, though.	Não é por isso, porém.
I want you to know one thing.	Eu quero que você saiba uma coisa.
The best way is to check your store from a mobile device.	A melhor maneira é verificar sua loja a partir de um dispositivo móvel.
It really is quite interesting.	Realmente é bem interessante.
I still never made it.	Eu ainda nunca consegui.
The first was released at the time and was not well received.	O primeiro foi lançado na época e não foi bem recebido.
Easy to miss if you don't know what to look for.	Fácil de perder se você não souber o que procurar.
He had dressed in front of girls lying in bed before.	Ele havia se vestido na frente de garotas deitadas na cama antes.
It gets more confusing.	Fica mais confuso.
Trust me.	Confie em mim.
And there were no songs.	E não havia músicas.
I can see from your side.	Eu posso ver do seu lado.
It was on a boat, you know.	Foi em um barco, você sabe.
It's dangerous and it's not a project for yourself.	É perigoso e não é um projeto para você mesmo.
There are several brands.	Existem várias marcas.
It all depends on the kind of influence it has on us.	Tudo depende do tipo de influência que tem sobre nós.
Also, a lot has to change in the next book.	Além disso, muita coisa tem que mudar no próximo livro.
But we made progress.	Mas fizemos progressos.
Now it's not possible.	Agora não é possível.
The light is so beautiful at this time of day.	A luz é tão bonita nesta hora do dia.
In the afternoon, repeat the process.	À tarde, repita o processo.
Her and the other girls.	Ela e as outras garotas.
They weren't happy with us.	Eles não estavam satisfeitos conosco.
Some people said they were trying to improve their cooking skills.	Algumas pessoas disseram que estavam tentando melhorar suas habilidades culinárias.
She wanted to push the point that the band is cool.	Ela queria empurrar o ponto que a banda é legal.
There will be a little coverage.	Haverá uma pequena cobertura.
We are open and available seven days a week.	Estamos abertos e disponíveis sete dias por semana.
It would be great.	Isso seria ótimo.
When you click nothing happens.	Quando você clica nada acontece.
You have the relationship.	Você tem o relacionamento.
Which means it was probably her knife.	O que significa que provavelmente era a faca dela.
People are in different places.	As pessoas estão em lugares diferentes.
It's not just backwards.	Não é só para trás.
This was her last role.	Este foi seu último papel.
But they didn't want light.	Mas eles não queriam luz.
In the end, there were only two words it could represent.	No final, havia apenas duas palavras que poderia representar.
I would recommend this hospital to anyone.	Eu recomendaria este hospital para qualquer pessoa.
Starting with a real memory.	Começando com uma memória real.
It is the fruit of experience.	É fruto da experiência.
You need to create a reference for each new addition operation.	Você precisa criar uma referência para cada nova operação de adição.
The social experience is there.	A experiência social está aí.
It was the general who caught his attention at that moment.	Foi o general que chamou sua atenção naquele momento.
He works hard and takes care of us.	Ele trabalha duro e cuida de nós.
But it's dangerous.	Mas é perigoso.
He looks so average and normal.	Ele parece tão mediano e normal.
He didn't look surprised to see them.	Ele não pareceu surpreso ao vê-los.
I need some sleep.	Preciso dormir um pouco.
Let's start with this one.	Vamos começar com este.
And it was something else.	E era outra coisa.
We have to wait.	Nós temos que esperar.
It's a war.	É uma guerra.
We then return to our main result from this section.	Em seguida, voltamos ao nosso resultado principal dessa seção.
I hate people can say anything.	Eu odeio as pessoas podem dizer qualquer coisa.
The process works best that way.	O processo funciona melhor assim.
It was like being in the middle of a war. 	Era como estar no meio de uma guerra. 
but cannot do that.	mas não pode fazer isso.
All available study data and samples were used for study analyses.	Todos os dados de estudo e amostras disponíveis foram usados ​​para análises de estudo.
It's pure hell.	É puro inferno.
For some applications it is simply not possible.	Para algumas aplicações, simplesmente não é possível.
But you won't comment on her.	Mas você não vai comentar ela.
For the most part, the company was successful.	Na maioria das vezes, a empresa foi bem sucedida.
I still want.	Eu ainda quero.
Everyone gets tired of you.	Todo mundo se cansa de você.
Some fell face down on the floor.	Alguns caíram de cara no chão.
She may very well be right.	Ela pode muito bem estar certa.
This is sad.	Isso é triste.
Yes, you can come.	Sim, você pode vir.
In fact, we are very strong.	Na verdade, somos muito fortes.
Nobody else.	Ninguém mais.
The injury required six months of rest.	A lesão exigiu seis meses de descanso.
I think people will see that.	Acho que as pessoas vão ver isso.
This, of course, in an area where no issues have been reported.	Isso, claro, em uma área onde nenhum problema foi relatado.
Especially if money is in short supply.	Especialmente se o dinheiro estiver em falta.
I like heavy metal.	Eu gosto de heavy metal.
They are very strong.	Eles são muito fortes.
This is a covert operation.	Esta é uma operação secreta.
Close in your lane.	Feche na sua pista.
I hated him for it.	Eu o odiava por isso.
You can cook the poor chicken only a few times.	Você pode cozinhar o pobre frango apenas algumas vezes.
No thank you.	Não, obrigado.
He knew he couldn't resist much longer.	Ele sabia que não poderia resistir por muito mais tempo.
The physique will be a big challenge for us.	O físico será um grande desafio para nós.
The others were ready to follow us.	Os outros estavam prontos para nos seguir.
So much power in something so simple.	Tanto poder em algo tão simples.
However, moving feels better than not moving.	No entanto, mover-se parece melhor do que não se mover.
It really depends on the image.	Depende muito da imagem.
The set of options may vary from page to page.	O conjunto de opções pode variar de página para página.
Control variables were the same as in the previous analysis.	As variáveis ​​de controle foram as mesmas da análise anterior.
She wasn't disclosing to any of you.	Ela não estava divulgando para nenhum de vocês.
At first it meant nothing.	No começo não significava nada.
But nothing found.	Mas nada encontrado.
He designed and performed the experiments and analyzed the data.	Projetou e realizou os experimentos e analisou os dados.
The global supply of oil is also not in question.	A oferta global de petróleo também não está em questão.
Never a good sign.	Nunca um bom sinal.
Something in your nose.	Algo em seu nariz.
She couldn't live with them, not like this.	Ela não podia viver com eles, não desta forma.
Now, there were two other people in the room.	Ora, havia duas outras pessoas na sala.
Calm down, or you'll get hurt more.	Calma, ou você vai se machucar mais.
I opened it at random and studied a page.	Abri ao acaso e estudei uma página.
Without them, there are no trials and no new treatments.	Sem eles, não há ensaios e não há novos tratamentos.
This has been happening.	Isso vem acontecendo.
But don't let that discourage you.	Mas não deixe que isso te desencoraje.
Assistance in data management.	Auxílio no gerenciamento de dados.
Both provide very important information, but the connection between them is missing.	Ambos fornecem informações muito importantes, mas a conexão entre eles está faltando.
He started on his own when he had a young family.	Ele começou por conta própria quando tinha uma família jovem.
This is not necessarily true.	Isso não é necessariamente verdade.
But this cause is not active yet.	Mas esta causa ainda não está ativa.
He plays well here normally.	Ele joga bem aqui normalmente.
His voice was different now.	Sua voz estava diferente agora.
Check out the place, or go to t.	Confira o lugar, ou vá para t.
Follow the leader.	Siga o Mestre.
Or rather, everything kept happening.	Ou melhor, tudo continuou acontecendo.
The goal is not to stay there.	O objetivo não é ficar nele.
That would probably be easier.	Isso provavelmente seria mais fácil.
I did this for a few reasons.	Eu fiz isso por algumas razões.
Let's wait for our chance, then run.	Vamos esperar por nossa chance, e então correr.
Men were called to this work as a mission.	Homens foram chamados para esse trabalho como missão.
You can point to some problems that they cannot control.	Você pode apontar para alguns problemas que eles não podem controlar.
In a matter of minutes, or even seconds.	Em questão de minutos, ou até segundos.
We can understand how the nervous system can cause certain effects.	Podemos entender como o sistema nervoso pode provocar certos efeitos.
The function exists without reference to a machine.	A função existe sem referência a uma máquina.
To open, to air things out.	Para abrir, para arejar as coisas.
You go to the police.	Você passa para a polícia.
I knew he wouldn't get too close.	Eu sabia que ele não ficaria até perto.
They needed the food.	Eles precisavam da comida.
She gave me a shirt.	Ela me deu uma camisa.
Everyone kills them, and no one fights for them.	Todos os matam, e ninguém luta por eles.
You thought you could use them as your attack dogs.	Você pensou que poderia usá-los como seus cães de ataque.
I have other clothes, but I rarely wear them.	Tenho outras roupas, mas raramente as uso.
I don't mind not having eye contact with him.	Eu não me importo de não ter contato visual com ele.
The opposite holds.	O oposto vale.
For this reason we do not report them here.	Por este motivo não os reportamos aqui.
There is no reason, then, to get around this.	Não há razão, então, para contornar isso.
Download for free here.	Baixe grátis aqui.
There were five of them.	Havia cinco deles.
However, in one important respect, very little had changed.	No entanto, em um aspecto importante, muito pouco havia mudado.
But this is true only up to a point.	Mas isso é verdade apenas até certo ponto.
You keep quiet.	Você fica quieto.
None showed additional growth.	Nenhum apresentou crescimento adicional.
Yellow represents high expression, while blue represents low expression.	Amarelo representa alta expressão, enquanto azul representa baixa expressão.
Quickly, now, before he was out of reach.	Rapidamente, agora, antes que ele estivesse fora de alcance.
Use one or the other.	Use um ou outro.
It's crying out, really.	Está clamando, realmente.
And that hurt.	E isso doeu.
You won't take me back.	Você não vai me aceitar de volta.
Maybe it's just this page.	Talvez seja apenas esta página.
All measurements and sample collection were performed at room temperature.	Todas as medições e a coleta de amostras foram feitas em temperatura ambiente.
Too much oil.	Muito óleo.
They look totally different when they're feeling safe.	Eles parecem totalmente diferentes quando estão se sentindo seguros.
Nothing ever worked.	Nada nunca funcionou.
I thought you were the only one.	Achei que você fosse o único.
This is the way.	Este é o caminho.
Perhaps his career or public image was at risk.	Talvez sua carreira ou imagem pública estivesse em risco.
Let me give you a simple example.	Deixe-me dar um exemplo simples.
What.	Que.
Every page is a treat.	Cada página é um mimo.
No financial support or benefits were received by the authors.	Nenhum apoio financeiro ou benefícios foram recebidos pelos autores.
If you can't, that's fine too.	Se não puder, tudo bem também.
I wasn't about to ask her.	Eu não estava prestes a perguntar a ela.
The bottom line is the same as the bottom line.	A linha de fundo é a mesma linha de fundo.
Things we never thought your weapons could touch.	Coisas que nunca pensamos que suas armas pudessem tocar.
Yes, they can.	Sim eles podem.
Ahead there must be something.	À frente deve haver algo.
You know what you have.	Você sabe o que você tem.
She couldn't answer the question.	Ela não conseguiu responder à pergunta.
Children will be children.	Crianças serão crianças.
You are so happy you can hardly bear it.	Você está tão feliz que mal consegue suportar.
This one goes bad, while the rest goes well.	Este vai mal, embora o resto vá bem.
The choice of parameters was determined from the experiments.	A escolha dos parâmetros foi determinada a partir dos experimentos.
The latter remains in effect today.	O último continua em vigor hoje.
I took the job.	Aceitei o trabalho.
If you do, you will get some significant benefits.	Se você fizer isso, obterá alguns benefícios significativos.
He put it into her words.	Ele colocou em suas palavras.
For some guys, it takes a little longer.	Para alguns caras, demora um pouco mais.
Something has to be done in your mind.	Algo tem que ser feito em sua mente.
Rates are based on whole seconds.	As taxas são baseadas em segundos inteiros.
He is a physical presence.	Ele é uma presença física.
I couldn't get myself to sleep.	Eu não conseguia me fazer dormir.
Never know!.	Nunca se sabe!.
And that seems to be a lot.	E isso parece ser muitos.
But the facts tell a different story.	Mas os fatos contam uma história diferente.
Oftentimes.	Muitas vezes.
I waited for him to pull me closer or push me away.	Esperei que ele me puxasse para mais perto ou me afastasse.
He has tax problems now.	Ele tem problemas fiscais agora.
But the second time put him back together.	Mas a segunda vez o colocou de volta junto.
I knew strange things happened in politics.	Eu sabia que coisas estranhas aconteciam na política.
I miss this woman so much.	Eu sinto tanta falta dessa mulher.
Tomorrow we go home.	Amanhã vamos para casa.
Very good in quality.	Muito bom em qualidade.
Other than that, playing a lot for sure.	Fora isso, jogando muito, com certeza.
But the answer is still no.	Mas a resposta ainda é não.
We need to act now.	Nós precisamos agir agora.
She turned to him, looking him up and down.	Ela se virou para ele, olhando-o de cima a baixo.
And they were right.	E eles estavam certos.
Sometimes these changes quickly create new species.	Às vezes, essas mudanças criam rapidamente novas espécies.
I've been here so many times.	Já andei por aqui tantas vezes.
Those are sweets.	Esses são doces.
Maybe they were telling the truth.	Talvez estivessem dizendo a verdade.
Didn't even have time to fight.	Nem deu tempo de lutar.
I know you can do this.	Eu sei que você pode fazer isso.
If she came into his life everything could be different.	Se ela entrasse em sua vida tudo poderia ser diferente.
I hate that kind of noise.	Eu odeio esse tipo de barulho.
This method helps to find the right driver for a system.	Este método ajuda a encontrar o driver certo para um sistema.
She was really sweet.	Ela era bem doce.
I don't even know how you would do it.	Eu nem sei como você faria isso.
It's the feeling of being part of the world.	É a sensação de fazer parte do mundo.
He had never seen such a thing before.	Ele nunca tinha visto tal coisa antes.
I can't find a way to make mandatory fields mandatory.	Não consigo encontrar uma maneira de tornar os campos obrigatórios obrigatórios.
We think the lower court reached the correct result.	Achamos que o tribunal de primeira instância chegou ao resultado correto.
Maybe she fell out of a tree.	Talvez ela tenha caído de uma árvore.
He raised intelligent questions about our strategy.	Ele levantou questões inteligentes sobre nossa estratégia.
Now.	Agora.
More plants, that is.	Mais plantas, isso é.
Conversation doesn't come easily to me.	A conversa não vem facilmente para mim.
He was shot in the area many years before.	Foi baleado na área muitos anos antes.
He would be lucky if she didn't let him.	Ele teria sorte se ela não o deixasse.
I was out.	Eu estava fora.
I should never have put you in that position.	Eu nunca deveria ter colocado você nessa posição.
It takes a high degree of mental effort.	É preciso um alto grau de esforço mental.
One is as thick as the other.	Um é tão grosso quanto o outro.
Maybe we should look elsewhere for money.	Talvez devêssemos procurar em outro lugar por dinheiro.
I thought the same thing.	Eu pensei a mesma coisa.
I don't want you to try to figure things out.	Eu não quero que você tente descobrir as coisas.
And blue was very simple.	E o azul era muito simples.
Apparently without good results.	Aparentemente sem bons resultados.
He brought me here.	Ele me trouxe aqui.
Past coming back.	Passado voltando.
Nothing else that night.	Nada mais naquela noite.
Let's see what it is.	Vamos ver o que é.
The better you know the course, the more advantage you have.	Quanto melhor você conhece o curso, mais vantagem você tem.
A part of the land itself.	Uma parte da própria terra.
Also, please comment below if it is positive or negative.	Além disso, por favor, comente abaixo, se é positivo ou negativo.
I didn't even want to come here.	Eu nem queria vir aqui.
It means constantly talking about how things are wrong, wrong, wrong.	Significa constantemente falar sobre como as coisas estão erradas, erradas, erradas.
You must do these two things before any planning.	Você deve fazer essas duas coisas antes de qualquer planejamento.
It's really your scene.	É realmente a sua cena.
You come for the experience.	Você vem para a experiência.
I cannot separate my writing from myself.	Não consigo separar minha escrita de mim mesma.
He was hard.	Ele estava duro.
Almost a month ago.	Quase um mês antes.
It keeps coming, like books do.	Ele continua chegando, como os livros fazem.
But it's pretty weird.	Mas é bem estranho.
You said that sometimes there wasn't much to do during the days.	Você disse que às vezes não havia muito o que fazer durante os dias.
That year they made their first trip back.	Naquele ano eles fizeram sua primeira viagem de volta.
Your concept isn't bad, but you can make it better.	Seu conceito não é ruim, mas você pode torná-lo melhor.
I'm your customer.	Eu sou seu cliente.
He never wanted to see her sad.	Ele nunca quis vê-la triste.
And that person killed others too.	E essa pessoa matou outras também.
My experiences were extreme.	Minhas experiências foram extremas.
She could be awake any time of night.	Ela poderia estar acordada a qualquer hora da noite.
This is what growth must achieve.	É isso que o crescimento deve alcançar.
He never wanted anything else.	Ele nunca quis outra coisa.
I'm nowhere to ask though.	Eu não estou em nenhum lugar para perguntar embora.
They see a need and strive to fill it.	Eles veem uma necessidade e se esforçam para preenchê-la.
I want you to fuck me.	Eu quero que você me foda.
He's not completely dead.	Ele não está completamente morto.
But let's move on.	Mas vamos seguir em frente.
His field of action was, however, limited.	Seu campo de atuação era, no entanto, limitado.
He's on the news.	Está no noticiário.
I'm the only one he has sex with.	Eu sou a única com quem ele faz sexo.
He is not like that, as you say.	Ele não é assim, como você diz.
As you can see, a lot is happening to him.	Como se vê, muita coisa está acontecendo com ele.
We both smiled, because we knew it was true.	Nós dois sorrimos, porque sabíamos que era verdade.
Look, it doesn't matter.	Olha, não importa.
Don't take them.	Não os leve.
You cannot recommend a series.	Você não pode recomendar uma série.
I saw my parents' bedroom game.	Eu vi o jogo de quarto dos meus pais.
You give it to him for making a move right there.	Você dá a ele por fazer uma jogada ali mesmo.
She wouldn't object.	Ela não se oporia.
I called my mother and told her everything.	Liguei para minha mãe e contei tudo a ela.
This is her foot.	Esse é o seu pé.
Her eyes opened again and he slowly brought his head forward.	Seus olhos se abriram novamente e ele lentamente trouxe a cabeça para frente.
You do not want to talk.	Você não quer falar.
She loves to play.	Ela adora brincar.
Maybe in the old days you did.	Talvez nos velhos tempos você fez.
Well, there's more.	Pois há mais.
At least, she had been that when the world was young.	Pelo menos, ela tinha sido isso quando o mundo era jovem.
She pressed her face against his chest.	Ela pressionou o rosto contra o peito dele.
That was something she could certainly do.	Isso era algo que ela certamente poderia fazer.
Following her heart is difficult.	Seguir seu coração é difícil.
Every sound she made cut through him like a hot knife.	Cada som que ela fazia o cortava como uma faca quente.
Her eyes were old and sad.	Seus olhos eram velhos e tristes.
She gets a funny look on her face.	Obtém um olhar engraçado em seu rosto.
We did it for the customers.	Fizemos isso para os clientes.
You know what needs to be done.	Você sabe o que precisa ser feito.
We love to know what makes you special.	Adoramos saber o que te torna especial.
He'd never seen arms as big as hers.	Ele nunca tinha visto braços tão grandes quanto seus braços.
Everything is out of balance on this trip.	Tudo desequilibrado nesta viagem.
They would play in high school.	Eles tocariam no ensino médio.
So let's go for another round.	Então vamos para outra rodada.
I finally care.	Eu finalmente importo.
Some views they shared, some they didn't.	Alguns pontos de vista eles compartilhavam, outros não.
I've seen a few cases like this in my time.	Já vi alguns casos assim no meu tempo.
I believe he had his signs.	Eu acredito que ele tinha seus sinais.
So let him stay out of any camp.	Então deixe-o ficar fora de qualquer acampamento.
You should do this because you're in love.	Você deveria fazer isso porque está apaixonado.
It's true, that's good, the change is really small.	É verdade, isso é bom, a mudança é realmente pequena.
That's what gives you your advantage.	Isso é o que lhe dá a sua vantagem.
I know so much about you.	Eu sei tanto sobre você.
I wasn't sick afterwards.	Eu não estava doente depois.
His cell is now in complete darkness.	Sua cela agora está em completa escuridão.
Nobody knew who he was back then.	Ninguém sabia quem ele era naquela época.
This field trip changed my life.	Essa viagem de campo mudou minha vida.
We just put these features together to make them look like a chair.	Nós apenas juntamos esses recursos para que pareçam uma cadeira.
Small differences were found between study types.	Pequenas diferenças foram encontradas entre os tipos de estudo.
Wait and be prepared for it.	Espere e esteja preparado para isso.
They needed her.	Eles precisavam dela.
At that time, we saw the patient for the first time.	Naquela época, vimos o paciente pela primeira vez.
We just couldn't believe it.	Nós simplesmente não podíamos acreditar.
That secret was still guarded, and it could go on forever.	Esse segredo ainda estava guardado, e poderia valer para sempre.
I think there's one close by.	Acho que tem um aqui perto.
But he refused to tell us.	Mas ele se recusou a nos dizer.
I wondered what the meeting could be about.	Eu me perguntava sobre o que a reunião poderia ser.
The two ways in which practice is relevant to theory are related.	As duas maneiras pelas quais a prática é relevante para a teoria estão relacionadas.
Everyone has to keep an eye on others.	Todo mundo tem que ficar de olho nos outros.
This can significantly reduce system performance over time.	Isso pode reduzir significativamente o desempenho do sistema ao longo do tempo.
Interested to see what everyone says about it.	Interessado em ver o que todos dizem sobre isso.
It took a while to find a new car.	Demorou um pouco para encontrar um carro novo.
We can't fix everything.	Não podemos consertar tudo.
Besides my parents.	Além dos meus pais.
No complications were observed in any patient.	Não foram observadas complicações em nenhum paciente.
She didn't show up.	Ela não apareceu.
But extremely happy that they are back.	Mas extremamente feliz que eles estão de volta.
These are separate issues and should be discussed as such.	São questões separadas e devem ser discutidas como tal.
I even had a dog.	Eu mesmo tive um cachorro.
Year after year after year.	Ano após ano após ano.
Reality is what it is.	A realidade é o que é.
Then he leaned back in his chair, still silent.	Então ele se recostou na cadeira, ainda em silêncio.
The words family and friend meant something to these guys.	As palavras família e amigo significavam algo para esses caras.
You think it's your body.	Você pensa que é seu corpo.
Can anyone out there help me with this.	Alguém aí pode me ajudar nessa.
Well, let's get into that a little bit.	Bem, vamos entrar um pouco nisso.
There's still time to right the ship.	Ainda há tempo para endireitar o navio.
Cross was not among them.	Cross não estava entre eles.
But not completely stopped.	Mas não completamente parado.
I didn't know you were.	Eu não sabia que você era.
I got a sense of history and the future.	Tive uma noção da história e do futuro.
Hang out with me for a while.	Saia comigo um pouco.
Make sure you order enough to cover your entire project.	Certifique-se de pedir o suficiente para cobrir todo o seu projeto.
He dropped to his knees and then to his side.	Ele caiu de joelhos e depois de lado.
She has not offered any proof that she has or could do so.	Ela não ofereceu nenhuma prova de que ela tem ou poderia fazê-lo.
You will think about it and do what makes sense.	Você vai pensar sobre isso e fazer o que faz sentido.
But don't get in my face and don't go over my head.	Mas não fique na minha cara e não passe por cima da minha cabeça.
Return the arms to the sides of the body.	Retorne os braços para o lado do corpo.
He says no.	Ele diz que não.
He returned his gaze to the television.	Ele voltou seu olhar para a televisão.
Maybe some people would.	Talvez algumas pessoas gostariam.
That's the reason why different names are used here.	Essa é a razão pela qual os nomes diferentes são usados ​​aqui.
Why not go to every table and get my information.	Por que não ir a todas as mesas e obter minhas informações.
They've lived there ever since.	Eles moram lá desde então.
What a waste of shit.	Que merda de desperdício.
But thanks to you, they are as good as new.	Mas graças a você, eles estão como novos.
Sorry for the quality of the photos.	Lamento pela qualidade das fotos.
It was simple.	Era simples.
I often post answers to age old questions.	Costumo postar respostas para perguntas de anos de idade.
You don't go to war with them.	Você não vai para a guerra contra eles.
It's pretty free and easy at my house.	É bem grátis e fácil na minha casa.
God, he had loved that girl.	Deus, ele tinha amado aquela garota.
It's pretty cool.	É bem legal.
The best way to stop it is to cut it now.	A melhor maneira de detê-lo é cortá-lo agora.
That one has a price of a hundred thousand.	Aquele tem um preço de cem mil.
I should have stayed by his side.	Eu deveria ter ficado ao seu lado.
She tried to sleep late, but couldn't.	Ela tentou dormir até tarde, mas não conseguiu.
The race was never stopped.	A corrida nunca foi interrompida.
They never showed up or participated in anything unless it was absolutely necessary.	Eles nunca se mostravam ou participavam de nada, a menos que fosse absolutamente necessário.
And he just laughed, and laughed.	E ele apenas riu, e riu.
No absolute right answer.	Nenhuma resposta certa absoluta.
This is no accident.	Isso não é por acaso.
And look how good it turned out.	E veja como ficou bom.
They had to be united.	Eles tinham que ser unidos.
There are no doubts.	Não há duvidas.
But she didn't want to be different.	Mas ela não queria ser diferente.
Clearly, we cannot sit back and wait for this situation to improve.	Claramente, não podemos ficar sentados esperando que esta situação melhore.
So we let him cry.	Então deixamos ele chorar.
And it's a little better there.	E é um pouco melhor lá está.
You were not.	Você não estava.
It became one thing.	Tornou-se uma coisa.
At first we refused.	A princípio recusamos.
The item is in working condition.	O item está em condições de funcionamento.
This was worse than any question.	Isso era pior do que qualquer pergunta.
Who killed more, no one knows for sure.	Quem matou mais, ninguém sabe ao certo.
We don't understand this.	Nós não entendemos isso.
We ordered lunch.	Pedimos o almoço.
All caught.	Todos apanhados.
Just go home.	Apenas volte para casa.
It would be easier if you just changed your name.	Seria mais fácil se você apenas mudasse seu nome.
In doing so, however, he was drawn deeper into the battle.	Ao fazê-lo, porém, ele foi atraído mais profundamente para a batalha.
The staff was extremely helpful.	A equipe foi extremamente atenciosa.
She tossed it aside.	Ela o jogou de lado.
Personal growth takes time.	O crescimento pessoal leva tempo.
I don't know how they see the world.	Não sei como eles veem o mundo.
I think it's time to go down.	Acho que é hora de descer.
However, she kept her style.	No entanto, ela manteve seu estilo.
The public interest was seriously affected.	O interesse público foi gravemente afetado.
And the proof is in her comment.	E a prova está no seu comentário.
On the other hand, many other patterns have not yet been described.	Por outro lado, muitos outros padrões ainda não foram descritos.
The two sides couldn't be more different.	Os dois lados não poderiam ser mais diferentes.
Working and becoming are one.	Trabalhar e tornar-se são um.
We are both ready to meet our daughter.	Nós dois estamos prontos para conhecer nossa filha.
This minute must last forever.	Este minuto deve durar para sempre.
The one who might seem like the best player.	Aquele que pode parecer o melhor jogador.
Well, there's only one and I force it on them.	Bem, há apenas um e eu forço sobre eles.
We walked, and our path took us closer to the office.	Caminhamos, e nosso caminho nos levou para perto do escritório.
Many do not understand this.	Muitos não entendem isso.
Keep on loving me, change me and save me from myself.	Continue a me amar, me mude e me salve de mim mesmo.
As a result, this combination is not recommended to be used.	Como resultado, esta combinação não é recomendada para ser usada.
I felt bad in the hospital.	Eu me senti mal no hospital.
The end of the road.	O fim da estrada.
He didn't understand humans and their need for more.	Ele não entendia os humanos e sua necessidade de mais.
So it was with the old and with the new.	Então foi com o velho e com o novo.
He didn't tell me why.	Ele não me disse por quê.
I buy a new bedding set.	Eu compro um jogo de cama novo.
We are very satisfied.	Estamos muito satisfeitos.
He did most of the practical work.	Ele fez a maior parte do trabalho prático.
It was soon available on home video.	Foi brevemente disponível em vídeo caseiro.
The baby was safe.	O bebê estava seguro.
Our teams are fun, friendly and professional.	Nossas equipes são divertidas, amigáveis ​​e profissionais.
This is a lot of money.	Isto é muito dinheiro.
His face was not the same face.	O rosto não era o mesmo rosto.
His thoughts changed.	Seus pensamentos mudaram.
He pointed at the screen.	Ele apontou para a tela.
Stay with us.	Fique conosco.
Like, weird stuff.	Tipo, coisas estranhas.
Thousands of men.	Milhares de homens.
She is much more practical than you think.	Ela é muito mais prática do que você pensa.
This place used to be fun.	Este lugar costumava ser divertido.
And that's hard.	E isso é difícil.
Our system is no different.	Nosso sistema não é diferente.
Maybe he did something wrong and made a mistake.	Talvez ele tenha feito algo errado e cometido um erro.
I saw a movie once.	Eu vi um filme uma vez.
Try it and please let us know what you think!.	Experimente e por favor, deixe-nos saber o que você pensa!.
From the bottom of the image.	Do fundo da imagem.
But she left.	Mas ela foi embora.
Then look around her environment.	Então olhe ao redor do seu ambiente.
I like the new look.	Eu gosto do novo visual.
Know the name of the main person on the team working in healthcare.	Saiba o nome da pessoa principal da equipe que trabalha na saúde.
You know if.	Você sabe se.
I have to kill her.	Eu tenho que matá-la.
There was not.	Não havia.
I wondered how he got there.	Eu me perguntei como ele chegou lá.
We don't have anyone here.	Não temos ninguém aqui.
But he needed to speak, if only for the record.	Mas ele precisava falar, mesmo que apenas para o registro.
We need to fight for it or we will lose it!.	Precisamos lutar por isso ou vamos perdê-lo!.
Did data analysis.	Fez análise de dados.
Weather getting hot.	Tempo ficando quente.
Power tools are a big help.	As ferramentas elétricas são uma grande ajuda.
If you trust me, follow me.	Se você confia em mim, siga-me.
I can see it by the look on her face.	Eu posso ver pelo olhar em seu rosto.
But that photo at the end of the article seriously scared me.	Mas aquela foto no final do artigo me assustou seriamente.
It's one of those things.	É uma dessas coisas.
It wasn't about what would make others go through.	Não era sobre o que faria os outros passarem.
These two even survived.	Esses dois, mesmo, se sobreviveram.
Getting one can make you feel on top of the world.	Conseguir um pode fazer você se sentir no topo do mundo.
Especially me, the history student.	Especialmente eu, o estudante de história.
He used to play more physical and fight.	Ele costumava jogar mais físico e lutar.
Everything for the young.	Tudo para os jovens.
The two face off.	Os dois se enfrentam.
Our concern is with the latter.	Nossa preocupação é com este último.
We have no current plans to do so.	Não temos planos atuais para fazê-lo.
She can get a little crazy.	Ela pode ficar um pouco louca.
This was done twice, on different days.	Isso foi realizado duas vezes, em dias diferentes.
I still have them.	Eu ainda os tenho.
You don't even make sense.	Você nem faz sentido.
You will see, you will see.	Você verá, você verá.
Her eyes were cold.	Seus olhos estavam frios.
I think we're both similar types.	Eu acho que nós dois somos tipos semelhantes.
The means of four independent experiments are shown.	As médias de quatro experimentos independentes são mostradas.
But that has changed.	Mas isso mudou.
Remember, they ran to her office.	Lembre-se, eles correram para seu escritório.
And it worked, for a while.	E funcionou, por um tempo.
Just click on the book image for more information.	Basta clicar na imagem do livro para mais informações.
Nobody seems to have noticed.	Ninguém parece ter notado.
In the end, it's a personal choice.	No final, é uma escolha pessoal.
Eventually, she calmed down enough to sit up.	Eventualmente, ela se acalmou o suficiente para se sentar.
The bar is small and busy.	O bar é pequeno e movimentado.
They talk to me about everything.	Eles falam comigo sobre tudo.
This feature is widely used.	Esse recurso é amplamente utilizado.
Also, running was not an option.	Além disso, correr não era uma opção.
Sometimes this procedure works and sometimes it doesn't.	Às vezes esse procedimento funciona e às vezes não.
I'm afraid we both fell to the ground.	Receio que nós dois caímos no chão.
That wasn't the deal.	Esse não era o negócio.
I want to win.	Eu quero vencer.
He's on the radio.	Ele está no rádio.
With the internet, you never know where your music will spread.	Com a internet, você nunca sabe onde sua música vai se espalhar.
There is no need to fear.	Não há necessidade de temer.
I'm so glad you called.	Estou tão feliz que você ligou.
He just wanted to die and get it over with.	Ele só queria morrer e acabar com isso.
The case is not new.	O caso não é novo.
Reality, however, has other plans.	A realidade, porém, tem outros planos.
I turned my head and opened my eyes.	Virei a cabeça e abri os olhos.
And then we go into negative money.	E então entramos em dinheiro negativo.
So that's good.	Então isso é bom.
Well, we were wrong.	Bem, estávamos errados.
Turn off your mind.	Desligue sua mente.
Not unless there was something for him.	Não, a menos que houvesse algo para ele.
He was falling weak.	Ele estava caindo fraco.
I can in a minute.	Posso em um minuto.
We just want to kill him.	Nós só queremos matá-lo.
But it didn't.	Mas não veio.
So full of you.	Tão cheio de si.
They were the most beautiful animals.	Eram os animais mais bonitos.
The mean of several values ​​was more stable.	A média de vários valores foi mais estável.
If you are looking for the same thing, please contact me.	Se você está procurando a mesma coisa, entre em contato comigo.
That's the issue here.	Essa é a questão aqui.
No man has ever looked like this.	Nenhum homem jamais se pareceu assim.
And she refused to meet me.	E ela se recusou a me conhecer.
An ok approach option.	Uma opção de abordagem ok.
But the writing has been on the wall lately.	Mas a escrita tem estado na parede recentemente.
People have a right to know the danger we put them in.	As pessoas têm o direito de saber o perigo em que as colocamos.
How many are too much or too little.	Quantos são demais ou de menos.
I wasn't sure you'd be ready, but you pulled yourself together.	Eu não tinha certeza de que você estaria pronto, mas você se recompôs.
I'll do it.	Eu vou fazer isso.
The claimant failed to make such a demonstration.	O reclamante não conseguiu fazer tal demonstração.
Players have great potential.	Os jogadores têm um grande potencial.
We have no choice.	Não temos escolha.
Their three children were brought in, walking in single file.	Seus três filhos foram trazidos, caminhando em fila indiana.
My brother makes his own beer.	Meu irmão faz sua própria cerveja.
There was one thing she needed to do first, though.	Havia uma coisa que ela precisava fazer primeiro, no entanto.
Put it on the table.	Coloque-o em cima da mesa.
I don't know how he did it.	Não sei como ele fez isso.
But think about what it will be like when we get home.	Mas pense como será quando voltarmos para casa.
My best to you.	Meu melhor para você.
They will kill without thinking.	Eles vão matar sem pensar.
However, there were changes throughout the year.	No entanto, houve mudanças ao longo do ano.
To date, no such tool has been developed.	Até o momento, nenhuma ferramenta desse tipo foi desenvolvida.
This is not something you should feel bad about.	Isso não é algo que você deve se sentir mal.
You have never experienced an app like this before.	Você nunca experimentou um aplicativo como este antes.
We can get sick like everyone else.	Podemos ficar doentes como todos os outros.
If he had significant dreams, they are not related in the story.	Se ele teve sonhos significativos, eles não estão relacionados na história.
By himself.	Por si próprio,.
The numbers show the numbers of included experiments.	Os números mostram os números dos experimentos incluídos.
He just carried on with it.	Ele apenas continuou com isso.
The show doesn't really change.	O show realmente não muda.
And besides, it is not necessary.	E, além disso, não é necessário.
I asked her on a date and.	Eu a pedi em namoro e.
Now her children had something to eat.	Agora seus filhos tinham algo para comer.
He looks so happy and so settled here.	Ele parece tão feliz e tão estabelecido aqui.
Just questions you should be asking yourself too.	Apenas perguntas que você deveria estar se perguntando também.
Then she changed the act.	Então ela mudou o ato.
My mother went to her room and closed the door.	Minha mãe foi para o quarto dela e fechou a porta.
Not in experience.	Não na experiência.
Everything is stronger.	Tudo é mais forte.
If you have one, now is the time to use it.	Se você tem um, esta é a hora de usá-lo.
She is the last hope of her people.	Ela é a última esperança de seu povo.
I couldn't answer them.	Não consegui respondê-los.
He leaned back.	Ele se inclinou para trás.
We both took a while to control our breathing.	Nós dois demoramos um pouco para controlar nossa respiração.
I just meant.	Eu apenas quis dizer.
Ask these employees what meeting times work for them and why.	Pergunte a esses funcionários quais horários de reunião funcionam para eles e por quê.
You got the wrong person.	Você pegou a pessoa errada.
Good and wonderful.	Bom e maravilhoso.
Feel the energy!.	Sinta a energia!.
Just look inside.	Basta olhar para dentro.
Probably mixed with something else, but hard to say what.	Provavelmente misturado com outra coisa, mas difícil dizer o quê.
And until recently.	E até recentemente.
Quality rest increases your ability to train more often.	O descanso de qualidade aumenta sua capacidade de treinar com mais frequência.
Is so good.	É tão bom.
But when you love someone, that can be hard to do.	Mas quando você ama alguém, isso pode ser difícil de fazer.
The old version, not the new one.	A versão antiga, não a nova.
My family and friends are a big part of my life.	Minha família e amigos são uma grande parte da minha vida.
She knows they won't spend much time looking for her.	Ela sabe que eles não vão passar muito tempo procurando por ela.
This error score was used as a measure of learning performance.	Essa pontuação de erro foi usada como uma medida de desempenho de aprendizagem.
The app is free and comes with a challenge.	O aplicativo é gratuito e vem com um desafio.
I would love to hear from you.	Eu adoraria ouvir você.
Although rare, some additional side effects may occur.	Embora raros, alguns efeitos colaterais adicionais podem ocorrer.
Place over medium heat and bring to a slow boil.	Leve ao fogo médio e deixe ferver lentamente.
Card access systems are a good example.	Os sistemas de acesso por cartão são um bom exemplo.
What did it mean?	O que significava.
We love you here.	Nós o amamos aqui.
It would never last.	Nunca iria durar.
There were over a hundred files in it.	Havia mais de cem arquivos nele.
You think you're so perfect.	Você se acha tão perfeito.
I often cut the green, or drop the green.	Muitas vezes eu corto o verde, ou derrubo o verde.
They stick to you.	Eles grudam em você.
Whether you join me or not is up to you.	Se você se juntar a mim ou não, depende de você.
Good feelings, though not very sexual.	Bons sentimentos, embora não muito sexuais.
It's very beautiful.	É muito bonito.
After a moment, he called out to me.	Depois de um momento, ele me chamou.
So let's start by getting out of this place first.	Então vamos começar por sair deste lugar primeiro.
But with him not here, there was a load taken off.	Mas com ele não aqui, havia uma carga retirada.
He would be needed for two purposes.	Ele seria necessário para dois propósitos.
It looks like you have a few pieces of it.	Parece que você tem algumas peças do mesmo.
I wish she had accepted that fruit.	Eu gostaria que ela tivesse aceitado aquela fruta.
Just let it be there for now.	Apenas deixe-o estar lá por enquanto.
I said relevant.	Eu disse relevante.
I had to write this.	Eu tive que escrever isso.
If you have questions, we have advice.	Se você tiver dúvidas, temos conselhos.
There was no one else there.	Não havia mais ninguém lá.
We are proud of her.	Estamos orgulhosos dela.
This remains true.	Isso continua sendo verdade.
Such a shot takes a few seconds and is very expensive.	Tal tiro leva alguns segundos e é muito caro.
I'm not sure if that will happen.	Eu não tenho certeza se isso vai acontecer.
I'm still thinking about the future.	Ainda estou pensando no futuro.
Blood samples are analyzed for drug levels.	As amostras de sangue são analisadas para os níveis de droga.
It worked, but it wasn't a nice thing.	Funcionou, mas não foi uma coisa legal.
They're getting closer.	Eles estão se aproximando.
You must stop this immediately.	Você deve parar com isso imediatamente.
Just imagine.	Basta imaginar.
Typically, data is hot for a limited period of time.	Normalmente, os dados ficam quentes por um período limitado de tempo.
Humans were no exception.	Os humanos não foram exceção.
They had nine children.	Eles tiveram nove filhos.
I sleep between seven and eight hours a night.	Durmo entre sete e oito horas por noite.
Or that it's true for us but not true for her.	Ou que é verdade para nós, mas não é verdade para ela.
It was never important to me.	Nunca foi importante para mim.
No secret method.	Nenhum método secreto.
I knew this would pass.	Eu sabia que isso passaria.
He never had his own apartment.	Ele nunca teve seu próprio apartamento.
Finally, the message reached him.	Finalmente, a mensagem chegou até ele.
This was probably a mistake.	Isso provavelmente foi um erro.
One looked at the camera, another at the floor.	Um olhou para a câmera, outro para o chão.
We cannot know.	Não podemos saber.
Murder is absolute and final.	O assassinato é absoluto e final.
Other food companies also do this when they can.	Outras empresas de alimentos também fazem isso quando podem.
My father was successful.	Meu pai fez sucesso.
However, it was in fact the war that brought the two together.	No entanto, foi de fato a guerra que uniu os dois.
Too much noise this time.	Muito barulho dessa vez.
Like a circle, it's easy for the eye to follow.	Como um círculo, é fácil para o olho seguir.
Some days are better than others.	Alguns dias são melhores que outros.
He is a true professional to the core.	Ele é um verdadeiro profissional para o núcleo.
However, other reports have found no positive effects.	No entanto, outros relatórios não encontraram efeitos positivos.
People were eating.	As pessoas estavam comendo.
So he said this, and the day was fixed.	Assim, ele disse isso, e o dia foi fixado.
I felt clean.	Eu me senti limpo.
All with great success.	Todos com bastante sucesso.
The pain in your head.	A dor em sua cabeça.
There is only the place where you choose to stop talking.	Existe apenas o lugar onde você escolhe parar de falar.
He had a boat.	Ele tinha um barco.
Seconds and minutes became the same unit of time.	Segundos e minutos se tornaram a mesma unidade de tempo.
Thank you so much for reading my stories.	Muito obrigado por ler minhas histórias.
There is no middle ground.	Não há meio termo.
You here a lot.	Você aqui muito.
The youngest stay at home.	Os mais novos ficam em casa.
He needed to focus.	Ele precisava se concentrar.
The reality of war could be very different.	A realidade da guerra poderia ser muito diferente.
You will see them here.	Você os verá aqui.
I'm not a series person.	Não sou uma pessoa de séries.
When he stopped, she walked beside him.	Quando ele parou, ela caminhou ao lado dele.
I can live with them.	Eu posso viver com eles.
It's a simple exercise.	É um exercício simples.
His job must be very difficult.	O trabalho dele deve ser muito difícil.
It is, so to speak, the word of the parents.	É, por assim dizer, a palavra dos pais.
And we suffer from it.	E nós sofremos com isso.
I had never seen her before.	Eu nunca a tinha visto antes.
The only thing we have to fear.	A única coisa que temos a temer.
Maybe they can leave me, you can never tell.	Talvez eles possam me deixar, você nunca pode dizer.
Killing was in his project.	Matar estava em seu projeto.
Dad saw me looking.	Papai me viu olhando.
Take a few seconds to think and decide on your answer.	Reserve alguns segundos para pensar e decidir sobre sua resposta.
Available in.	Disponível em.
God, she loved him so much.	Deus, ela o amava tanto.
They had good intentions.	Eles tinham boas intenções.
We showed up and showed what the action would be.	Nós aparecemos e mostramos qual seria a ação.
Mark has been wonderful.	Mark tem sido maravilhoso.
This process usually results in the death of the tree.	Esse processo geralmente resulta na morte da árvore.
I didn't mean to upset you.	Eu não queria te chatear.
We never expected to get it for something like this.	Nunca esperávamos obtê-lo por algo assim.
Please check.	Por favor, confira.
They can suggest some places.	Eles podem sugerir alguns lugares.
And it's great.	E é ótimo.
I think there are big differences.	Acho que há grandes diferenças.
It was a page finally turned.	Era uma página finalmente virada.
Now please yourself.	Agora, por favor, a si mesmo.
I highly doubt we'll be given a second chance.	Duvido muito que nos seja dada uma segunda chance.
The black clothes were probably part of that too.	As roupas pretas provavelmente faziam parte disso também.
The results showed a similar increase in speed among the patients.	Os resultados mostraram um aumento semelhante na velocidade entre os pacientes.
Things change often.	As coisas mudam frequentemente.
But he never told anyone, and he couldn't tell her now.	Mas ele nunca contou a ninguém, e ele não podia contar a ela agora.
When he reached the ground, a man entered.	Quando chegou ao chão, um homem entrou.
The approach was interesting but very easy to find.	A abordagem foi interessante, mas muito fácil de encontrar.
I'll have to be very careful, though.	Eu vou ter que ter muito cuidado, no entanto.
Do not be afraid to make mistakes.	Não tenha medo de errar.
Her reach is incredible.	O alcance dela é incrível.
This is where the real problem comes in.	Este é o lugar onde o problema real vem.
All mine were answered in such a short time.	Todas as minhas foram respondidas em tão pouco tempo.
See you next time.	Vejo você na próxima vez.
He shortened the story.	Ele encurtou a história.
He ran away from there not long ago.	Ele fugiu de lá há pouco tempo.
He won't let you touch him.	Ele não vai deixar você tocá-lo.
Let's hope the military does it again.	Esperemos que os militares o façam novamente.
Against such things there is no law.	Contra tais coisas não há lei.
Then again, who knows where the game might go in the future?	Então, novamente, quem sabe para onde o jogo pode ir no futuro?.
They will fuck your band.	Eles vão foder sua banda.
And then, a year, it happened.	E então, um ano, aconteceu.
When we are at home, no.	Quando estamos em casa, não.
It's getting worse, not better.	Está ficando pior, não melhor.
I put the glass down.	Eu coloquei o copo para baixo.
I care about these kids.	Eu me preocupo com essas crianças.
Only then is communication effective.	Só assim a comunicação é eficaz.
It was as if she didn't want to answer.	Era como se ela não quisesse responder.
That's why you act like this.	É por isso que você age assim.
But it's an area we need to address.	Mas é uma área que precisamos abordar.
Let's consider each of these three concerns in turn.	Vamos considerar cada uma dessas três preocupações por sua vez.
It would not apply in the other direction.	Não se aplicaria na outra direção.
It's too late in the game.	É tarde demais no jogo.
Inside was a red light.	Dentro havia uma luz vermelha.
I did not mean that.	Eu não quis dizer isso.
The days get longer.	Os dias ficam mais longos.
Your life is not in danger.	Sua vida não está em perigo.
He could pull more.	Ele poderia puxar mais.
After each class, students have a week off to travel.	Após cada aula, os alunos têm uma semana de folga para viajar.
But in the right patient, they can change life.	Mas no paciente certo, eles podem mudar a vida.
There is a lot of crying.	Há muito choro.
It's weak, but it might be enough to kill us.	É fraco, mas pode ser o suficiente para nos matar.
Five years was a long time.	Cinco anos era muito tempo.
No watch, ever, because they never wanted to keep running through it.	Sem relógio, nunca, porque eles nunca quiseram continuar correndo por ela.
So you should ask them to check this out.	Portanto, você deve pedir a eles que verifiquem isso.
As long as the fire was lit, we could stay warm.	Enquanto o fogo estivesse aceso, poderíamos ficar aquecidos.
In his opinion, both were part of the same map.	Na sua opinião, ambos faziam parte do mesmo mapa.
I created this.	Eu criei isso.
There is nothing on the surface to feed on them.	Não há nada na superfície para se alimentar deles.
This time, they would fail.	Desta vez, eles falhariam.
And maybe it doesn't matter.	E talvez isso não importe.
We close each other.	Fechamos um ao outro.
Performed statistical analysis of the data.	Realizou a análise estatística dos dados.
I listen to several groups.	Eu ouço vários grupos.
You might as well do it yourself.	Pode muito bem fazê-lo sozinho.
So as train no.	Então, como trem n.
No complications were observed with this technique.	Não foram observadas complicações com esta técnica.
We are thinking of doing.	Estamos pensando em fazer.
Well, there wouldn't be much waiting for him now.	Bem, não haveria muita espera para ele agora.
These things are known for the most part.	Essas coisas são conhecidas em sua maior parte.
It's better to do a little of both.	É melhor fazer um pouco dos dois.
We were more powerful and we could feel it.	Éramos mais poderosos e podíamos sentir isso.
I need it to be a light baby blue.	Eu preciso que seja um azul bebê claro.
I don't have any money, cash, I never had.	Eu não tenho nenhum dinheiro, dinheiro em espécie, nunca tive.
I did not eat.	Eu não comi.
I'm still in the kitchen during the day, a little.	Ainda estou na cozinha durante o dia, um pouco.
A boy's room, actually.	Um quarto de menino, na verdade.
How can you know this?.	Como você pode saber disso?.
And he has a new wife, a new baby.	E ele tem uma nova esposa, um novo bebê.
Sometimes you must be content with moral support.	Às vezes você deve se contentar em dar apoio moral.
Not for what they are, but for what they represent.	Não pelo que são, mas pelo que representam.
His eyes looked like he could read my thoughts.	Seus olhos pareciam que ele podia ler meus pensamentos.
And you pay nothing.	E você não paga nada.
He didn't respond right away.	Ele não respondeu imediatamente.
Something he had never seen before.	Algo que ele nunca tinha visto antes.
Then he got excited.	Então ele ficou animado.
This is done in two ways.	Isso é feito de duas maneiras.
These decisions eventually led to the start of the battle.	Essas decisões finalmente levaram ao início da batalha.
Taste and correct the salt.	Prove e corrija o sal.
According to her parents, she shouldn't be back until tomorrow afternoon.	De acordo com seus pais, ela não deve voltar até amanhã à tarde.
We don't get many customers.	Não recebemos muitos clientes.
I just turned on the radio.	Acabei de ligar o rádio.
If this is the case, tell everyone to stand up.	Se este for o caso, diga a todos para se levantarem.
Future studies with a larger sample size should be performed.	Estudos futuros com um tamanho de amostra maior devem ser realizados.
Good chair for the price.	Boa cadeira pelo preço.
I could face the world.	Eu poderia enfrentar o mundo.
But he knew he would surely die if he did that.	Mas ele sabia que certamente morreria se fizesse isso.
Once, they never looked to see.	Uma vez, eles nunca olharam para ver.
No, inside it.	Não, dentro dele.
Maybe not so many men, but more than a few.	Talvez não tantos homens, mas mais do que alguns.
It must be hard for him to say anything.	Deve ser difícil para ele dizer qualquer coisa.
All the birds stopped.	Todos os pássaros pararam.
Which was fine.	O que estava bem.
They give their lives to each other.	Eles entregam a vida um ao outro.
I don't think she could look at us the same way anymore.	Eu não acho que ela poderia olhar para nós da mesma maneira mais.
That would leave him with only one corpse to worry about.	Isso o deixaria com apenas um cadáver para se preocupar.
She never got up.	Ela nunca se levantou.
In fact, better control should be possible.	Na verdade, um melhor controle deve ser possível.
Add more salt to taste.	Adicione mais sal a gosto.
This conclusion does not follow.	Esta conclusão não segue.
The good stories.	As boas histórias.
Music was where he felt at peace.	A música era onde ele se sentia em paz.
We came to play ball.	Viemos jogar bola.
I don't trust anyone very much.	Não confio muito em ninguém.
Something occurred to him.	Algo lhe ocorreu.
It has air, but there really aren't any other options.	Tem ar, mas realmente não há outras opções.
He came to give you a dog.	Ele veio para lhe dar um cachorro.
No significant damage was reported in the state.	Nenhum dano significativo foi relatado no estado.
In fact, this is true.	De fato, isso é verdade.
She wasn't as fun as she used to be.	Ela não era tão divertida quanto costumava ser.
I love this place so much.	Eu amo demais esse lugar.
No beginning, no end.	Sem começo, sem fim.
It doesn't look like it's been played in years.	Não parece ter sido tocado em anos.
Glad to hear you saw some light.	Fico feliz em saber que você viu alguma luz.
I think that's the biggest difference.	Acho que essa é a maior diferença.
A woman, a small child.	Uma mulher, uma criança pequena.
It was near the end of the trip.	Estava perto do fim da viagem.
Her heart was beating rapidly.	Seu coração batia rapidamente.
That depends on what kind of person you are.	Isso depende de que tipo de pessoa você é.
It was very hard work.	Foi um trabalho muito duro.
An example will make this much easier.	Um exemplo vai tornar isso muito mais fácil.
Both are good for cooking.	Ambos são bons para cozinhar.
I had a lot of interaction with her.	Eu tive bastante interação com ela.
The organization and the business have been growing.	A organização e o negócio têm vindo a crescer.
Not if she could love her.	Não se ela pudesse ter seu amor.
I don't know what, but it's bad.	Não sei o que, mas é ruim.
I learned and enjoyed it a lot.	Aprendi e gostei muito.
Everyone can see.	Todos podem ver.
If you don't, don't worry.	Se você não fizer isso, não se preocupe.
And there's a lot of scope for that too.	E há muito alcance para isso também.
I must say it was a journey.	Devo dizer que foi uma jornada.
Most of these jobs today don't last that long.	A maioria desses empregos hoje não dura tanto tempo.
She is the love of my life.	Ela é o amor da minha vida.
Most images in the database are clear and complete.	A maioria das imagens no banco de dados são claras e completas.
Anyway, you can have one without the other.	De qualquer forma, você pode ter um sem o outro.
He was at home with them.	Ele estava em casa com eles.
That's how it will look.	É assim que vai parecer.
I had to learn it myself.	Tive que aprender sozinho.
We were the first professional team to do this.	Fomos a primeira equipe profissional a fazer isso.
Listening business.	Negócio de ouvir.
I don't think anyone knew it was there.	Acho que ninguém sabia que estava lá.
He was going to fix things.	Ele ia consertar as coisas.
He had learned a lot.	Ele tinha aprendido muito.
You were listening.	Você estava ouvindo.
For starters, you can focus on a specific object.	Para começar, você pode se concentrar em um objeto específico.
Moves very well for a big man.	Move-se muito bem para um homem grande.
Then that's it.	Então é isso.
He felt his own power.	Ele sentiu seu próprio poder.
If he doesn't die of old age first.	Se ele não morrer de velhice primeiro.
This means that no moment conditions are required.	Isso significa que não são necessárias condições de momento.
I'm beyond you now.	Estou além de você agora.
I hope you do not mind.	Espero que você não se importe.
We don't pay for it.	Nós não pagamos isso.
A lot of people said we were made for each other.	Várias pessoas disseram que fomos feitos um para o outro.
This is someone you love.	Este é alguém que você ama.
Mostly, this happens to boys.	Principalmente, isso acontece com os meninos.
This year things take another step forward.	Este ano as coisas dão mais um passo à frente.
Nobody can do this for you.	Ninguém pode fazer isso por você.
He can't stay still.	Ele não consegue ficar parado.
No talking to strange men.	Nada de falar com homens estranhos.
Hope to blog again soon!.	Espero voltar a blogar em breve!.
All over in about two minutes.	Tudo acabado em cerca de dois minutos.
I will be the first to mention your site.	Serei o primeiro a mencionar seu site.
That would be.	Isso seria.
It's dangerous work.	É um trabalho perigoso.
They were the essential thing in life.	Eles eram a coisa essencial na vida.
This piece is very good.	Essa peça é muito boa.
And here you are.	E aqui está você.
I took your code and changed the code for my purpose.	Peguei seu código e mudei o código para o meu propósito.
There really were no real results.	Realmente não houve resultados verdadeiros.
More on that here.	Mais sobre isso aqui.
Once measured, they can be used to test any theory.	Uma vez medidos, podem ser usados ​​para testar qualquer teoria.
Not a word of it.	Nem uma palavra disso.
But at least there was no wind.	Mas pelo menos não havia vento.
As far as the stars now.	Tão longe quanto as estrelas, agora.
You might be surprised.	Você pode se surpreender.
I've never seen them look at each other with desire or love.	Nunca os vi se olharem com desejo ou amor.
I do not wanna talk to you.	Eu não quero falar com você.
Her eyes closed, her perfect white neck came back.	Seus olhos se fecharam, seu pescoço branco e perfeito voltou.
Which really makes me laugh.	O que me faz rir de verdade.
We are in the language.	Estamos na língua.
Finally, we gave up.	Finalmente, desistimos.
Also, try to use multiple colors.	Além disso, tente usar várias cores.
However, trust alone will not be the problem.	No entanto, a confiança, por si só, não será o problema.
Yes, it's not just us.	Sim, não somos só nós.
I ran out and those black men were still there.	Eu saí correndo e aqueles homens negros ainda estavam lá.
Otherwise, it won't have such a big market share.	Caso contrário, não terá uma participação de mercado tão grande.
I just couldn't.	Eu simplesmente não podia.
He's probably the first person since then.	Ele é provavelmente a primeira pessoa desde então.
No, not really.	Não, na verdade não.
Round and small.	Redondo e pequeno.
I'm five thousand years old, not four thousand.	Tenho cinco mil anos, não quatro mil.
''.	''.
I'm not much for it.	Eu não sou muito para isso.
No, it was bigger than before.	Não, era maior do que antes.
Both methods have limitations in the current state of development.	Ambos os métodos têm limitações no estado atual de desenvolvimento.
That's why we go to him together.	É por isso que vamos até ele juntos.
But she couldn't stop now.	Mas ela não podia parar agora.
A brief explanation is now in order.	Uma breve explicação está agora em ordem.
The difference is incredible.	É incrível a diferença.
It wasn't professional.	Não era profissional.
By your request!.	Por seu pedido!.
From a source of pressurized air.	De uma fonte de ar sob pressão.
No man will have us long enough.	Nenhum homem nos terá por tempo suficiente.
Given how original the car looks, it could be right.	Dado o quão original o carro parece, pode estar certo.
Several of them respond directly to me.	Vários deles respondem diretamente a mim.
It works fine in most cases.	Funciona bem, na maioria dos casos.
Mothers, fathers and children.	Mães, pais e filhos.
Corporate social responsibility.	Responsabilidade social das empresas.
We end this section with a brief discussion of this phase.	Finalizamos esta seção com uma breve discussão sobre esta fase.
Don't look to the end.	Não olhe para o fim.
He said that in the original book, there was no answer.	Ele disse que, no livro original, não havia resposta.
I think a lot of people will follow.	Acho que muita gente vai seguir.
My chest was on fire.	Meu peito estava em chamas.
The future may never happen.	O futuro pode nunca acontecer.
He's bigger than you think.	Ele é maior do que você pensa.
Well, even.	Bem, até.
But it's better to have a gun in your hand when you do this.	Mas é melhor ter uma arma na mão quando fizer isso.
And, seeing through that voice, she said she would.	E, vendo através daquela voz, ela disse que faria.
The stars were in the dark sky above the trees.	As estrelas estavam no céu escuro acima das árvores.
But they didn't leave.	Mas eles não foram embora.
I took everything into account.	Levei tudo em consideração.
It means the same thing.	Significa a mesma coisa.
Its function is unknown today, but many ideas have been proposed.	Sua função é desconhecida hoje, mas muitas idéias foram propostas.
Use your language to make your case.	Use sua linguagem para fazer o seu caso.
I followed him.	Eu o segui.
Damage to public property.	Danos ao patrimônio público.
There is only one wrong answer and one wrong course of action.	Há apenas uma resposta errada e um curso de ação errado.
You cannot access the family room without going through the kitchen.	Você não pode acessar a sala da família sem passar pela cozinha.
And a future that has yet to be seen.	E um futuro que ainda não foi visto.
Neither of us felt the need to speak.	Nenhum de nós sentiu a necessidade de falar.
I looked at the website and the website looked back.	Eu olhei para o site e o site olhou para trás.
Both features are unusual.	Ambos os recursos são incomuns.
They gave me something to believe in.	Eles me deram algo em que acreditar.
That's what happened to him.	Foi o que aconteceu com ele.
Recently, the date was postponed again.	Recentemente, a data foi adiada novamente.
I will work with both sides to find a solution.	Vou trabalhar com ambos os lados para encontrar uma solução.
He backed away so he wouldn't hit me in the stomach.	Ele se afastou para não me atingir no estômago.
Many of you who follow me know this about me.	Muitos de vocês que me seguem sabem disso sobre mim.
By now you're dead anyway.	A essa altura você está morto de qualquer maneira.
We are not hiding anything from you.	Não estamos escondendo nada de você.
You're in the right place.	Você está no lugar certo.
I mean, it was built into him.	Quero dizer, isso foi construído nele.
Or so we were told.	Ou assim nos disseram.
Years ago, we were able to help most of them and find homes.	Anos atrás, podíamos ajudar a maioria deles e encontrar lares.
It was fun to do.	Foi divertido de fazer.
They even shot a live person.	Eles até atiraram em uma pessoa viva.
For our part, we do not believe in any of these things.	De nossa parte, não acreditamos em nenhuma dessas coisas.
For comparison our result is shown.	Para a comparação nosso resultado é mostrado.
And my subject chose itself.	E meu assunto escolheu a si mesmo.
Bad things happen here.	Coisas ruins acontecem aqui.
Loves being wrong.	Adora estar errado.
There are many who have no idea that change is needed.	Há muitos que não têm idéia de que a mudança é necessária.
Disease activity can be confirmed by a photo review.	A atividade da doença pode ser confirmada por uma revisão de fotos.
Nobody had died.	Ninguém havia morrido.
We don't need it anymore.	Não precisamos mais dele.
We have such an amazing team.	Temos uma equipe tão incrível.
Don't do anything different.	Não faça nada diferente.
They had to hide their religion and hide who they were.	Eles tiveram que esconder sua religião e esconder quem eles eram.
You are talking.	Você anda a falar.
I know there is another side to the issue.	Eu sei que há um outro lado da questão.
There will be an opportunity to go to a wedding party.	Haverá uma oportunidade de ir a uma festa de casamento.
They just told straight what it was like.	Eles simplesmente contaram direto como era.
At first, she was expected to remain in bed.	A princípio, esperava-se que ela permanecesse na cama.
Or because you're scared, or whatever.	Ou porque você está com medo, ou qualquer outra coisa.
But it hadn't.	Mas não tinha.
He looked at me with an expression that was hard to read.	Ele olhou para mim com uma expressão que era difícil de ler.
If anything happens.	Se alguma coisa acontecer.
What is to be expected.	O que é de se esperar.
What was.	O que era.
The road looked empty.	A estrada parecia vazia.
Remember, if you can see the enemy, the enemy can see you.	Lembre-se, se você pode ver o inimigo, o inimigo pode ver você.
The study of things no.	O estudo das coisas no.
The danger, of course, is when you get a block.	O perigo, claro, é quando você consegue um bloqueio.
I was just trying to stay focused on my serve.	Eu estava apenas tentando manter o foco no meu saque.
They are in demand though.	Eles estão em demanda embora.
They were at each other's houses almost every day.	Eles estavam na casa um do outro quase todos os dias.
Our meeting is scheduled for about an hour.	Nossa reunião está marcada para cerca de uma hora.
Conduct trial in court.	Realizar julgamento em tribunal.
Directly ahead is a metal door.	Diretamente à frente, uma porta de metal.
Three years later, they have a life here.	Três anos depois, eles têm uma vida aqui.
There is no truth to the argument.	Não há verdade no argumento.
Or a drop in temperature can be a big plus.	Ou uma queda de temperatura pode ser uma grande vantagem.
You can plant twice a year.	Você pode plantar duas vezes por ano.
She placed the can on his desk.	Ela colocou a lata na mesa dele.
We play by the rules in turn.	Nós jogamos pelas regras, por sua vez.
But you knew the difference.	Mas você sabia a diferença.
I came from the music industry.	Eu vim da indústria da música.
He never got married.	Ele nunca se casou.
No more.	Não mais.
It could be us.	Pode ser nós.
It's easy to say, but harder to do.	É fácil de dizer, mas mais difícil de fazer.
People are not really going to agree with each other on these points.	As pessoas não vão realmente concordar umas com as outras nesses pontos.
It's certainly not a dead pattern.	Certamente não é um padrão morto.
Now this girl and this girl are the same girl.	Agora essa garota e essa garota são a mesma garota.
He can tell me.	Ele pode me dizer.
I can track them down if anyone is interested.	Posso rastreá-los se alguém estiver interessado.
I didn't want to be out there.	Eu não queria estar lá fora.
We could even do it over the phone.	Poderíamos até fazer isso por telefone.
And we understand that.	E nós entendemos isso.
That boy killed himself.	Esse garoto se matou.
Keep it as short as possible.	Mantenha o mais curto possível.
Please read the terms and conditions.	Por favor, leia os termos e condições.
It had its time and place.	Teve seu tempo e lugar.
Life still gives us good and bad.	A vida ainda nos entrega o bem e o mal.
It is slow growing.	É de crescimento lento.
Yes, this is difficult.	Sim, isso é difícil.
No, this doesn't feel like home.	Não, isso não se sente em casa.
It's in our room at night.	Está no nosso quarto à noite.
Maybe he is.	Talvez ele seja.
However, it is essential to talk about these issues.	No entanto, é essencial falar sobre essas questões.
She has no relevant experience.	Ela não tem experiência relevante.
When you say something is bad, you assume something is good.	Quando você diz que algo é mau, você assume que algo é bom.
They didn't want any.	Eles não queriam nenhum.
What you design is exactly what you get.	O que você projeta é exatamente o que você obtém.
During life, parents give to their child based on need.	Durante a vida, os pais dão ao filho com base na necessidade.
That's what my friend called it.	Foi assim que meu amigo chamou.
Now comes the weird part.	Agora vem a parte estranha.
Not unless they were pushed.	Não, a menos que fossem empurrados.
Details matter.	Os detalhes importam.
They hadn't found one yet.	Eles não tinham encontrado um ainda.
It's not a game.	Não é um jogo.
I just like to see you.	Eu só gosto de vê-lo.
Not like you.	Não como você.
All participants were informed about the purpose of the study.	Todos os participantes foram informados sobre o objetivo do estudo.
Everything seems to be working.	Tudo parece estar funcionando.
Each player turns over their cards.	Cada jogador vira suas cartas.
This conclusion is supported by the weight of case law.	Esta conclusão é apoiada pelo peso da jurisprudência.
Look for them.	Procure por eles.
The strategy worked perfectly for him.	A estratégia funcionou perfeitamente para ele.
I don't even know her middle name.	Eu nem sei o segundo nome dela.
He was quite used to receiving money, to being bought.	Estava bastante acostumado a receber dinheiro, a ser comprado.
At the same time and the appropriate person, the amount applied.	Ao mesmo tempo e a pessoa adequada, o valor aplicado.
She went and stood by the fire.	Ela foi e ficou perto do fogo.
There will be many players.	Serão muitos jogadores.
For me, at least.	Para mim, pelo menos.
Obviously, this wasn't her room.	Obviamente, este não era o seu quarto.
As far as we can tell, everyone had a great time.	Tanto quanto podemos dizer, todos se divertiram muito.
They must have been inside by now.	Eles já deviam estar lá dentro.
They really like their personal room and their personal stuff.	Eles realmente gostam de seu quarto pessoal e de suas coisas pessoais.
It hadn't occurred to him to offer money.	Não lhe ocorrera oferecer dinheiro.
If we hurt each other, it's a measure of our love.	Se machucamos um ao outro, é uma medida do nosso amor.
How the home advantage gives you a raise.	Como a vantagem de jogar em casa te dá um aumento.
And she is so young.	E ela é tão jovem.
It can be found here.	Pode ser encontrado aqui.
We've come so far in such a short time.	Chegamos tão longe em tão pouco tempo.
She has an unknown history.	Ela tem uma história desconhecida.
The four factors, however, should not be applied with equal weight.	Os quatro fatores, no entanto, não devem ser aplicados com igual peso.
I love my community.	Eu amo minha comunidade.
But somehow he couldn't speak.	Mas de alguma forma ele não conseguia falar.
In the end, the data we have is the data we have.	No final, os dados que temos são os dados que temos.
Go ahead and help him.	Vá em frente e ajude-o.
They work every day.	Eles trabalham todos os dias.
Force yourself to get up and put on more clothes.	Force-se a se levantar e colocar mais roupas.
There was no limit to this power.	Não havia limite para este poder.
Maybe so, but no one will ever know.	Talvez seja assim, mas ninguém jamais saberá.
Problem was, the evidence box was gone.	O problema era que a caixa de provas havia desaparecido.
His fingers came out covered in blood.	Seus dedos saíram cobertos de sangue.
The time unit is set.	A unidade de tempo está definida.
Follow, don't lead.	Siga, não lidere.
The call was a long way from her sound.	A chamada estava a longa distância do som dela.
We can send soldiers against them and take them down.	Podemos enviar soldados contra eles e derrubá-los.
It might not be so sweet.	Pode não ser tão doce.
The master never knows anything about individual clients.	O mestre nunca sabe nada sobre clientes individuais.
I watched it for several moments.	Eu assisti por vários momentos.
And laid golden eggs.	E pôs ovos de ouro.
This attempt failed.	Esta tentativa falhou.
He was leaving.	Ele estava indo embora.
Those would be the ten very important songs.	Essas seriam as dez músicas muito importantes.
After the accident, we had found our fire again.	Após o acidente, havíamos encontrado nosso fogo novamente.
The formation of this group requires continuous study and planning.	A formação deste grupo requer estudo e planejamento contínuos.
I was cold.	Eu estava com frio.
We were pretty tough.	Estávamos bem duros.
I won't be able to try this case.	Eu não vou ser capaz de tentar este caso.
The house was on the main street, next to the police station.	A casa ficava na rua principal, ao lado da delegacia.
It was pretty cool actually.	Foi bem legal na verdade.
I'm a mechanism in a big machine, he thought.	Sou um mecanismo em uma grande máquina, pensou.
Take these off.	Tire esses.
He left right after breakfast.	Ele saiu logo após o café da manhã.
I don't know why you pushed him.	Não sei por que você o empurrou.
I suggest you create a date table.	Sugiro que você crie uma tabela de datas.
This obviously needs to change.	Isso obviamente precisa mudar.
Notice how long it is.	Observe quanto tempo é.
It certainly did it for me.	Certamente fez isso por mim.
To change the name currently selected in the list.	Para alterar o nome atualmente selecionado na lista.
We passed the motion and entered our request for settlement.	Aprovamos a moção e entramos em nosso pedido de acordo.
They were here for something.	Eles estavam aqui para alguma coisa.
There is an excellent reason for this.	Existe uma excelente razão para isto.
They want yours.	Eles querem os seus.
This will be done in several steps.	Isso será feito em várias etapas.
I found another area of ​​confusion.	Encontrei outra área de confusão.
You were involved in some of them.	Você esteve envolvido em alguns deles.
That was twenty years ago.	Isso foi há vinte anos.
But that wasn't me.	Mas isso não era eu.
She's not doing this to a white man.	Ela não está fazendo isso com um homem branco.
And it wasn't for lack of trying.	E não foi por falta de tentativa.
One year there were even tears.	Um ano houve até lágrimas.
To that end, we knew we had to have it.	Para esse fim, sabíamos que tínhamos que tê-lo.
Could someone explain.	Alguém poderia explicar.
Ideas starting to form.	Ideias começando a se formar.
That was a big deal.	Isso foi uma grande coisa.
He still holds that record today.	Ele ainda detém esse recorde hoje.
Literally running for your life.	Literalmente correndo por sua vida.
First, we identify the business process for this subject area.	Primeiro, identificamos o processo de negócios para esta área de assunto.
We could have lunch together.	Poderíamos almoçar juntos.
We trust you completely.	Confiamos em você completamente.
The truth is on the street.	A verdade está na rua.
All those photos.	Todas aquelas fotos.
This photo just makes me take a deep breath and feel good.	Essa foto só me faz respirar fundo e me sentir bem.
All colors, when mixed together, produce white light.	Todas as cores, quando misturadas, produzem uma luz branca.
You told us two very important things when we talked to you.	Você nos disse duas coisas muito importantes quando conversamos com você.
I can't believe it works so well, but it does.	Eu não posso acreditar que funciona tão bem, mas funciona.
Moving forward, he needs to be better.	Seguindo em frente, ele precisa ser melhor.
His eyes were fixed on the body.	Seus olhos estavam fixos no corpo.
I thought this is the way to approach it.	Eu pensei que essa é a maneira de abordar isso.
I saw her fall with my own eyes.	Eu a vi cair com meus próprios olhos.
From several hours to several days or weeks.	De várias horas a vários dias ou semanas.
The video received mixed to positive reviews.	O vídeo recebeu críticas mistas a positivas.
I just can't see the main road when it's so dangerous.	Eu simplesmente não consigo ver a estrada principal quando é tão perigoso.
The pattern of lines didn't seem to hit the wall.	O padrão de linhas parecia não atingir a parede.
I can't approach a character with judgment.	Eu não posso abordar um personagem com julgamento.
Reading this brought tears to my eyes.	Ler isso trouxe lágrimas aos meus olhos.
Is not true.	Não, é verdade.
His tone then became more serious.	Seu tom então ficou mais sério.
Can anyone help me to solve this problem?.	Alguém pode me ajudar a resolver esse problema?.
She could hear them moving inside.	Ela podia ouvi-los se movendo dentro.
It could be something else.	Pode ser outra coisa.
We'll answer her questions and set up her first meeting.	Responderemos às suas perguntas e marcaremos sua primeira reunião.
It's a dangerous job, but the pay is high.	É um trabalho perigoso, mas o pagamento é alto.
Welcome to our website.	Bem-vindo ao nosso site.
No, she just couldn't.	Não, ela simplesmente não podia.
Indeed, he asked us to love our enemy.	Realmente, ele nos pediu para amar nosso inimigo.
But this is often a lie.	Mas isso muitas vezes é uma mentira.
Faithful to the world.	Fiel ao mundo.
They are real.	Eles são reais.
For me that was great.	Para mim isso foi ótimo.
I have your present with me.	Tenho o seu presente comigo.
However, noise was a concern.	No entanto, o ruído foi uma preocupação.
Even the plants.	Até as plantas.
It was just like that.	Era assim mesmo.
When we get emotional, we can't think clearly.	Quando nos emocionamos, não conseguimos pensar com clareza.
Keep in mind that this trade is not confirmed yet.	Tenha em mente que este comércio ainda não está confirmado.
I was in absolute shock at this man's statement.	Fiquei em choque absoluto com a declaração desse homem.
We generally contact anyone within a reasonable distance who has an open date.	Geralmente contatamos qualquer pessoa dentro de uma distância razoável que tenha uma data aberta.
I just thought of something.	Acabei de pensar em algo.
Apparently the two had sex.	Aparentemente os dois fizeram sexo.
Soon, however, every room was turned into a ballroom.	Logo, porém, todos os cômodos se transformaram em um salão de festas.
This would be his third time in as many months.	Esta seria sua terceira vez em tantos meses.
To plan for you, to prepare for you, to listen to you.	Para planejar para você, para se preparar para você, para ouvi-lo.
The man had lost his father.	O homem havia perdido o pai.
He was carried away by the wind.	Foi levado pelo vento.
You can be successful at home.	Pode fazer sucesso em casa.
Therefore, she is doing very well holding her own bottle.	Portanto, ela está indo muito bem segurando sua própria garrafa.
I don't remember much.	Não me lembro de muita coisa.
Nothing could make me fall.	Nada poderia me fazer cair.
I need to do this.	Eu tenho que fazer isso.
Please complete this form completely.	Por favor, preencha este formulário completamente.
Measurements took place during working hours.	As medições ocorreram durante o horário de trabalho.
Someone is crying, others are thinking and learning.	Alguém está chorando, outros estão pensando e aprendendo.
That is terrible.	Isso é terrível.
As you say, it's against my faith.	Como você diz, é contra a minha fé.
Mine came like this.	O meu veio assim.
But it was not a political issue.	Mas não era uma questão política.
I love long runs.	Eu amo corridas longas.
You had to gain a lot from it through your own interpretation.	Você teve que ganhar muito com isso através de sua própria interpretação.
Now you are fat.	Agora você está gordo.
We had a good time.	Nós tivemos um bom tempo.
It could last for days.	Poderia durar dias.
Small talk, empty words to keep the silence from growing between us.	Conversa fiada, palavras vazias para evitar que o silêncio cresça entre nós.
The children found this very funny.	As crianças acharam isso muito engraçado.
So get out of their way.	Então saia do caminho deles.
It had to be a dog.	Tinha que ser um cachorro.
A higher order, call it what you want.	Uma ordem superior, chame como quiser.
Its final volume is calculated later.	Seu volume final é calculado posteriormente.
We rarely question our religion as a whole.	Raramente questionamos nossa religião como um todo.
Even a lot of money.	Até muito dinheiro.
I couldn't stop crying.	Eu não conseguia parar de chorar.
Most will get better with time.	A maioria vai melhorar com o tempo.
But we continue to do so.	Mas continuamos a fazê-lo.
I wasn't good enough.	Eu não era bom o suficiente.
We had a great meal together and a good afternoon.	Tivemos uma ótima refeição juntos e uma boa tarde.
They just couldn't live without each other.	Eles simplesmente não podiam viver um sem o outro.
She's a nice girl.	Ela é uma garota legal.
Today we did.	Hoje nós fizemos.
He worked really hard.	Ele trabalhou muito duro.
Near hadn't looked down on him for that.	Near não o desprezara por isso.
Especially if you're putting too much power into them.	Especialmente se você está colocando muito poder neles.
It would take a long time to get back.	Levaria muito tempo para voltar.
It's there you can hear.	Está lá você pode ouvir.
No, this is not your place.	Não, este não é o seu lugar.
to that number.	Para esse número.
He works with animals whether people pay or not.	Ele trabalha com animais, quer as pessoas paguem ou não.
I don't think he should be.	Eu não acho que ele deveria ser.
As they got older, they kept coming back.	À medida que envelheciam, continuavam a voltar.
The organization has created thousands of jobs, he says.	A organização criou milhares de empregos, diz ele.
So it will be with plants.	Assim será com as plantas.
I've had him since he was born.	Eu o tenho desde que ele nasceu.
He cut his hair.	Ele cortou o cabelo.
Tell us what you know.	Conte-nos o que você sabe.
He didn't mention it.	Ele não mencionou isso.
Under the current circumstances, there simply wasn't enough for everyone.	Nas atuais circunstâncias, simplesmente não havia o suficiente para todos.
Tell the client to slow their breathing.	Diga ao cliente para diminuir a respiração.
His enemy was something no one had seen before.	Seu inimigo era algo que ninguém tinha visto antes.
Or cut.	Ou cortar.
Couldn't stop it.	Não podia pará-lo.
Now we can't change that.	Agora não podemos mudar isso.
You can answer.	Você pode responder.
Helps to increase upper body strength.	Ajuda a aumentar a força da parte superior do corpo.
The first is too personal and private for anyone to know.	O primeiro é muito pessoal e privado para qualquer um saber.
People weren't nice to each other.	As pessoas não eram legais umas com as outras.
I have no idea where you live.	Não faço ideia de onde você mora.
My desire for sex is good, but it has to be controlled.	Meu desejo por sexo é bom, mas tem que ser controlado.
Too much time on a boat.	Muito tempo de um barco.
It looks like a place of power.	Parece um lugar de poder.
This feedback is helpful.	Este feedback é útil.
This also works very well.	Isso também funciona muito bem.
And that has driven us to be bigger and better than ever before.	E isso nos levou a ser maiores e melhores do que nunca.
What could be better?.	O que pode ser melhor?.
Things are really bad.	As coisas estão realmente ruins.
On the other hand, it is not a list.	Por outro, não é uma lista.
Thus, the previous judgment is not an impediment.	Assim, o julgamento anterior não é impedimento.
Have a good night.	Tem uma boa noite.
Orders are coming.	As encomendas estão chegando.
And more dangerous.	E mais perigoso.
You're stuck with me for at least a few more months.	Você está preso comigo por pelo menos mais alguns meses.
The water hadn't been turned on for years.	A água não estava ligada há anos.
I will keep trying not to try.	Vou continuar tentando não tentar.
We had no control over anything.	Não tínhamos controle sobre nada.
These things we ask in your name.	Estas coisas pedimos em seu nome.
Very close friends.	Amigos muito próximos.
The first is shown by a solid red line.	O primeiro é mostrado por uma linha sólida vermelha.
I think he was talking about putting that scene around.	Eu acho que ele estava falando sobre colocar essa cena em cerca.
There were at least six men and one woman there.	Havia pelo menos seis homens e uma mulher ali.
Maybe they were married and unable to leave.	Talvez eles fossem casados ​​e incapazes de sair.
I hadn't gone looking for him.	Eu não tinha ido procurá-lo.
But she couldn't imagine why.	Mas ela não conseguia imaginar por quê.
It's a nice feeling, knowing she's after me.	É uma sensação agradável, sabendo que ela está atrás de mim.
In a way that was true.	De certa forma isso era verdade.
No lost books.	Sem livros perdidos.
Yes, he would know me.	Sim, ele me conheceria.
He couldn't tell which way things would go next.	Ele não podia dizer nada para que lado a coisa iria rolar em seguida.
It felt incredible and hard to believe at the same time.	Parecia incrível e difícil de acreditar ao mesmo tempo.
The fight was made, its challenge completed.	A luta foi feita, seu desafio concluído.
Thank you very much.	Muito obrigado.
Maybe his smile didn't come out right.	Talvez seu sorriso não tenha saído direito.
She ran as fast as she could.	Ela correu o mais rápido que pôde.
He watched as the two with the upper hand pressed the matter.	Ele observou como os dois que detinham a vantagem pressionavam o assunto.
Whatever they could.	O que quer que eles pudessem.
He understood how difficult the decision had been.	Ele entendia o quão difícil tinha sido a decisão.
They waited another fifteen minutes.	Eles esperaram mais quinze minutos.
These results are expected next week.	Esses resultados são esperados na próxima semana.
It brought me to another place.	Isso me trouxe para outro lugar.
It's not a leg.	Não é uma perna.
Only time, again, would tell if her love would be enough.	Só o tempo, novamente, diria se seu amor seria suficiente.
Real people surprise us and do different things on different days.	Pessoas reais nos surpreendem e fazem coisas diferentes em dias diferentes.
Lives will change.	Vidas vão mudar.
Anyway, there was no reason to try to change my students.	De qualquer forma, não havia razão para tentar mudar meus alunos.
He will love it.	Ele vai adorar.
I just want to say that he didn't fall immediately after the first shot.	Só quero dizer que ele não caiu imediatamente após o primeiro tiro.
If it is too high, gas forms instead of oil.	Se for muito alto, forma-se gás em vez de óleo.
That's your decision.	Essa é a sua decisão.
He had his faith, though.	Ele tinha sua fé, no entanto.
The apartment was very clean and had everything we needed.	O apartamento era muito limpo e tinha tudo o que precisávamos.
I think you will be very pleased.	Acho que você vai ficar muito satisfeito.
All the buildings are still there, but there is no online reference.	Todos os edifícios ainda estão lá, mas não há referência online.
They needed money.	Eles precisavam de dinheiro.
I couldn't go any higher.	Eu não poderia ir mais alto.
He performed the experiments, designed the study and wrote the manuscript.	Realizou os experimentos, desenhou o estudo e escreveu o manuscrito.
I put myself on the line.	Me coloco na linha.
Slowly, he managed to control the animal.	Lentamente, ele conseguiu controlar o animal.
He starts to turn around.	Ele começa a se virar.
It didn't sound right.	Não soou bem.
His breath came fast.	Sua respiração veio rápida.
I could see that there was nothing in his hand at that moment.	Eu podia ver que não havia nada em sua mão naquele momento.
The same as.	O mesmo que.
You can't see your audience and they can't see you.	Você não pode ver seu público e eles não podem ver você.
I don't know if this is the reason for this.	Não sei se esse é o motivo disso.
They didn't want that kind of thing there.	Eles não queriam esse tipo de coisa lá.
He worked for her interests.	Ele trabalhou para os interesses dela.
I really enjoyed today.	Gostei muito hoje.
I am his teacher.	Eu sou seu professor.
He understood that there was still a lot of work to be done.	Ele entendeu que ainda havia muito trabalho a ser feito.
Or even hand you a ticket.	Ou até mesmo entregar-lhe um bilhete.
They wanted to read about his team.	Eles queriam ler sobre sua equipe.
I use the same methods today for my stories.	Eu uso os mesmos métodos hoje para minhas histórias.
He, like many people, was unique.	Ele, como muitas pessoas, era único.
You can't take it.	Você não pode levá-lo.
Put others into play with virtually the same experience.	Coloque os outros em jogo com praticamente a mesma experiência.
That's why the prices of our medicines only go up.	É por isso que os preços dos nossos medicamentos só aumentam.
I couldn't settle.	Não consegui me acomodar.
We hope it helps people remember.	Esperamos que ajude as pessoas a se lembrarem.
I smiled at that thought.	Eu sorri com esse pensamento.
They are saying that they are not normal.	Estão dizendo que não são normais.
She came to stay with us.	Ela veio para ficar conosco.
And one of the women brought a gift.	E uma das mulheres trouxe um presente.
Two were in the same person.	Dois estavam na mesma pessoa.
There seemed to be nothing.	Parecia não haver nada.
Just us and the crew.	Só nós e a tripulação.
They would be busy.	Eles estariam ocupados.
He does not see with the eyes of man.	Ele não vê com os olhos do homem.
They don't notice it.	Eles não a notam.
He had two brothers and a sister.	Ele tinha dois irmãos e uma irmã.
I have never come across such a scene.	Nunca me deparei com tal cena.
They have been kept for many years.	Eles foram mantidos por muitos anos.
It meant the characters were wearing the same clothes.	Significava que os personagens estavam vestindo as mesmas roupas.
I learned a lot from this journey, however.	Eu aprendi muito com essa jornada, no entanto.
I only looked at him once.	Eu só olhei para ele uma vez.
But tell me.	Mas me diga.
Or, maybe it's because there aren't many of them.	Ou, talvez seja porque não há muitos deles.
But for me, it's not interesting.	Mas para mim, não é interessante.
She being the only guinea pig these tests worked on.	Ela sendo a única cobaia em que esses testes funcionaram.
This looks really good on you.	Isso parece ser muito bom para você.
Trying not to waste plays.	Tentando não desperdiçar jogadas.
Well, not online, anyway.	Bem, não online, de qualquer maneira.
The effects were immediate.	Os efeitos foram imediatos.
They hadn't had dinner.	Eles não tinham jantado.
However, the effort to be made remains measured.	No entanto, o esforço a ser feito continua medido.
Indeed it did.	De fato tinha.
With heart and hand.	Com coração e mão.
Other girls at school didn't like it.	Outras meninas na escola não gostaram.
King is not good because he is popular.	King não é bom porque é popular.
I don't see how an escape from the human is possible here.	Não vejo como uma fuga do humano seja possível aqui.
No phone calls, please.	Sem telefonemas, por favor.
They just work, come home and talk.	Eles apenas trabalham, voltam para casa e conversam.
The women didn't seem to notice.	As mulheres não pareciam notar.
It's just happening and going on and on.	Está apenas acontecendo, continuando e continuando.
She wants him to know that she loves him.	Ela quer que ele saiba que ela o ama.
A big mistake in my opinion.	Um grande erro na minha opinião.
These buildings were designed to keep people out.	Esses edifícios foram projetados para impedir a entrada de pessoas.
I was not special at that time.	Eu não era especial naquele momento.
God calls many people this way.	Deus chama muitas pessoas por esse caminho.
I felt like it many times.	Senti vontade muitas vezes.
The building is still standing.	O prédio ainda está de pé.
I can't see the man.	Não consigo ver o homem.
We can do it.	Nós podemos fazer isso.
There is a style for any home or business.	Existe um estilo para qualquer casa ou empresa.
Of course, in reality, this is not what happens.	Claro que, na realidade, não é isso que acontece.
Clearly, this is a property of critical points only.	Claramente, esta é uma propriedade apenas de pontos críticos.
His eyes were still closed.	Seus olhos ainda estavam fechados.
The room seemed to get bigger and bigger.	A sala parecia ficar cada vez maior.
This was not a weak man's passion.	Esta não era a paixão de um homem fraco.
He couldn't bring himself to speak again.	Ele não conseguiu se obrigar a falar novamente.
It is the first time they receive medical care.	É a primeira vez que recebem atendimento médico.
Not considered legal advice.	Não considerado aconselhamento jurídico.
The above two circumstances are.	As duas circunstâncias acima são.
Every morning to work.	Todas as manhãs para trabalhar.
He tried a quick smile.	Ele tentou um sorriso rápido.
He would be about a year old now.	Ele teria cerca de um ano de idade agora.
The evidence has shown this.	As evidências mostraram isso.
Also, they sound like they really like his music.	Além disso, eles soam como se realmente gostassem de sua música.
I just got back from it.	Acabei de voltar dele.
All the windows were broken.	Todas as janelas estavam quebradas.
They really don't know what they're talking about.	Eles realmente não sabem do que estão falando.
She turned and went to the window.	Ela se virou e foi até a janela.
We wouldn't write them any other way.	Não os escreveríamos de outra forma.
I should have had my hand in my hair.	Eu devia estar com a mão no cabelo.
Other studies have reached similar results.	Outros estudos chegaram a resultados semelhantes.
I want it to be amazing.	Eu quero que seja incrível.
I had planned to join them there.	Eu tinha planejado me juntar a eles lá.
But still.	Mas ainda.
She wants to like everything he does.	Ela quer gostar de tudo que ele faz.
We are not like these people.	Não somos como essas pessoas.
In fact, this has happened in the past.	Na verdade, isso já aconteceu no passado.
I have my own career back then.	Eu tenho minha própria carreira naquela época.
A man with a heart of stone, they said.	Um homem com coração de pedra, diziam.
We could be talking about this around the table.	Poderíamos estar falando sobre isso ao redor da mesa.
I can better see the work that needs to be done.	Posso ver melhor o trabalho que precisa ser feito.
We must start looking for other sources of food.	Devemos começar a procurar outras fontes de alimento.
By then we were close to the car.	A essa altura já estávamos perto do carro.
It's not too hot or too cold.	Não é muito quente nem muito frio.
And then a face.	E então um rosto.
Sometimes we learn by example.	Às vezes aprendemos pelo exemplo.
Then they will let you go.	Então eles vão deixar você ir.
Fresh air was nice.	O ar fresco era bom.
To open a second front outside the house.	Para abrir uma segunda frente fora de casa.
But, that's just a thought.	Mas, isso é apenas um pensamento.
I had a lot to think about.	Eu tinha muito em que pensar.
I walked slowly past her.	Passei lentamente por ela.
It will never get better than this.	Nunca vai ficar melhor do que isso.
I take my real life experiences and use them in the game.	Eu pego minhas experiências da vida real e as uso no jogo.
He looks at the bag at his feet.	Ele olha para a bolsa a seus pés.
Look for the social media reaction, though.	Procure a reação da mídia social, no entanto.
Very good and very interesting food.	Comida muito boa e muito interessante.
They were obviously into the music.	Eles estavam obviamente na música.
But he was married and had two children under the age of six.	Mas ele era casado e tinha dois filhos com menos de seis anos.
We have to choose to follow him, their answer is.	Temos que escolher segui-lo, a resposta deles é.
I'll just add a word or so via comment.	Vou acrescentar apenas uma palavra ou assim por meio de comentário.
The class continued until after his death.	A aula continuou até depois de sua morte.
We will never accept this decision.	Jamais aceitaremos esta decisão.
It won't take long for the word to spread.	Não vai demorar muito para a palavra se espalhar.
I didn't want to sit.	Eu não queria sentar.
We can get up and go.	Podemos levantar e ir embora.
General history points to a general judgment.	A história geral aponta para um julgamento geral.
If you wanted to leave.	Se você quisesse sair.
This is a powerful way to start.	Essa é uma maneira poderosa de começar.
He was just starting to show what he was.	Ele estava apenas começando a mostrar o que ele era.
Balance the types.	Equilibre os tipos.
Only now, he thought, two months had passed.	Só agora, pensou ele, dois meses haviam se passado.
Finally, they will be able to control the world.	Finalmente, eles serão capazes de controlar o mundo.
It was simple, really.	Era simples, realmente.
They are completely divided into two groups.	Eles são completamente divididos em dois grupos.
You ask questions or comments.	Você faz perguntas ou comentários.
I can't remember what it was.	Não consigo lembrar o que era.
But it wasn't that simple.	Mas não era tão simples.
I can't say any more.	Não posso dizer mais nada.
What is stupid.	O que é estúpido.
I'm doing very well.	Estou indo muito bem.
Green companies are the same way.	As empresas verdes são da mesma forma.
There was a first.	Houve um primeiro.
Maybe even a social ring.	Talvez, até mesmo um anel social.
I would never suggest that there is anything wrong with any child.	Eu nunca sugeriria que há algo de errado com qualquer criança.
Five of them knew her.	Cinco deles a conheceram.
Well, like the kind of place it should be.	Bem, como o tipo de lugar que deveria ser.
No, you need someone there, don't you.	Não, você precisa de alguém lá, não é.
I like what you have to say.	Eu gosto do que você tem a dizer.
This one didn't appeal to me.	Este não me atraiu.
You can go anywhere.	Você pode ir a qualquer lugar.
You must finish a long rest before you can do this again.	Você deve terminar um descanso longo antes de poder fazer isso novamente.
Two groups did not see the situation in the same way.	Dois grupos não viram a situação da mesma maneira.
And then came back.	E depois voltou.
I then presented the food to him.	Eu então apresentei a comida para ele.
We were doing our stupid big deal.	Estávamos fazendo nosso grande negócio estúpido.
I was there, but only for a few minutes.	Eu estava lá, mas apenas por alguns minutos.
You know, you look at the numbers.	Você sabe, você olha para os números.
It was another world.	Era outro mundo.
She didn't see me.	Ela não me viu.
At least knowing who it was made the search easier.	Pelo menos saber quem era facilitou a busca.
Then they would let him into the ring.	Então eles o deixariam entrar no ringue.
That gave him an idea.	Isso lhe deu uma ideia.
His mouth moved, but no sound came out.	Sua boca se moveu, mas nenhum som saiu.
All those years ago.	Todos aqueles anos atrás.
The child is no longer 'living' as free as before.	A criança não está mais 'vivendo' tão livre quanto antes.
He left the door open.	Ele deixou a porta aberta.
As well as working out.	Assim como malhar.
Even could go for the meat as you say.	Mesmo poderia ir para a carne como você diz.
Exactly his own.	Exatamente dele mesmo.
We watched for a rest stop.	Nós assistimos para uma parada de descanso.
That's the best we're going to do in this situation.	Isso é o melhor que vamos fazer nesta situação.
And there are others.	E há outros.
The main match of the night was about to begin.	A partida principal da noite estava prestes a começar.
The tests were performed in the same order at both times.	Os testes foram realizados na mesma ordem em ambos os momentos.
I haven't seen one.	Eu não vi um.
They were released this summer.	Eles foram lançados neste verão.
If he wants, he can choose himself.	Se ele quiser, ele pode escolher a si mesmo.
I didn't mean to hurt his feelings, honestly.	Eu não quis ferir seus sentimentos, honestamente.
Two women came to ask if he would be long.	Duas mulheres vieram perguntar se ele demoraria.
Ends here.	Termina aqui.
It's not like this.	Não é assim.
We learned this at school.	Aprendemos isso na escola.
The woman held her 'baby' the wrong way.	A mulher segurou seu 'bebê' do jeito errado.
He can be stopped for a while.	Ele pode ficar parado por um tempo.
We both would.	Nós dois faríamos.
But there is still hope.	Mas ainda há esperança.
But it was hot, very quiet, a last summer night.	Mas estava quente, muito quieto, uma última noite de verão.
She didn't care about the wind.	Ela não se importava com o vento.
I know you can't help but feel a great loss.	Eu sei que você não pode deixar de sentir uma grande perda.
See text for description.	Veja o texto para descrição.
I should stop now.	Eu deveria parar agora.
That house was made for you.	Aquela casa foi feita para você.
He had more on his mind.	Ele tinha mais em sua mente.
But even better, this place has board games.	Mas ainda melhor, este lugar tem jogos de tabuleiro.
These are the same people who managed to kill her today.	São as mesmas pessoas que conseguiram matá-la hoje.
The rest of you try to get some rest.	O resto de vocês tenta descansar um pouco.
He was too young to learn a new identity.	Ele era jovem demais para aprender uma nova identidade.
He's thinking maybe he can get her back.	Ele está pensando que talvez possa recuperá-la.
They were the main stream.	Foram a principal corrente.
In cases like this.	Em casos como este.
I should make things easier.	Eu deveria tornar as coisas mais fáceis.
That's politics for you.	Isso é política para você.
Now that's a big deal!.	Agora que é um grande negócio!.
We had no real knowledge at the time.	Não tínhamos nenhum conhecimento real no momento.
But that seems less likely.	Mas isso parece menos provável.
I went through one and a half of them.	Passei por um deles e meio.
He hasn't set foot in school since.	Ele não pôs os pés na escola desde então.
If not, let it continue to heat until it is soft enough.	Se não, deixe-o continuar a aquecer até que esteja macio o suficiente.
It was so.	Foi assim.
It is experience over information.	É a experiência sobre a informação.
The house and room were lovely and very reasonably priced.	A casa e o quarto eram adoráveis ​​e com um preço muito bom.
He's trying to get away from the truth.	Ele está tentando fugir da verdade.
Then they took us back to our house.	Então eles nos levaram de volta para nossa casa.
I look a little beyond her shoulders at the stars.	Olho um pouco além de seus ombros para as estrelas.
But this girl.	Mas essa garota.
Or this body.	O este corpo.
What was real? 	O que era real?
he wondered.	ele se perguntou.
This is my religion.	Esta é a minha religião.
I call this building the business model.	Eu chamo isso de construir o modelo de negócios.
Don't come this way anymore.	Não venha mais por aqui.
And we generally find that companies are very happy to listen.	E geralmente descobrimos que as empresas ficam muito felizes em ouvir.
Of course, he noticed.	Claro, ele percebeu.
Then the whole family started fighting over who had what.	Então toda a família começou a brigar para ver quem tinha o quê.
They occur throughout the body.	Eles ocorrem em todo o corpo.
Not looking to pay to play.	Não olhando para pagar para jogar.
How do you check what's inside until you get home.	Como você verifica o que está dentro até chegar em casa.
When he saw him, he passed on the other side.	Quando o viu, passou do outro lado.
I really thought my life was over.	Eu realmente pensei que minha vida tinha acabado.
I can't be that specific.	Não posso ser tão específico.
The media loved it.	A mídia adorou.
I didn't make decisions.	Não tomei decisões.
My mother tried to help me as best she could.	Minha mãe tentou me ajudar o melhor que podia.
I walk outside.	Eu ando lá fora.
He seems to have little strength, and certainly no joy.	Ele parece ter pouca força, e certamente nenhuma alegria.
It's pretty bad still though.	É muito ruim ainda embora.
It's especially helpful when caught in a lie.	É especialmente útil quando pego em uma mentira.
So he decided to take it from you right away.	Então ele decidiu tirá-lo de você imediatamente.
If we get caught, we'll never be able to survive.	Se formos pegos, nunca seremos capazes de sobreviver.
Otherwise, what your brain is doing is completely normal.	Caso contrário, o que seu cérebro está fazendo é completamente normal.
I recommend.	Eu recomendo.
Religion being discovered for what it is.	A religião sendo descoberta pelo que é.
I moved on and someone else brought you have the same president.	Segui em frente e outra pessoa trouxe você tem o mesmo presidente.
Looking for the same.	Procurando o mesmo.
Bad luck, part of the deal.	Azar, parte do acordo.
Make it a business.	Faça disso um negócio.
I just wanted to be outside.	Eu só queria ficar do lado de fora.
It's better than nothing.	É melhor que nada.
There was no address at the top.	Não havia endereço no topo.
I won't stop taking it.	Não deixarei de tomá-lo.
Studies are really starting now.	Os estudos estão realmente começando agora.
We were created.	Nós fomos criados.
More on that shortly.	Mais sobre isso daqui a pouco.
Her throat grew thick with fear.	Sua garganta ficou grossa de medo.
But seriously, amazing improvement.	Mas falando sério, melhora incrível.
The game was known for its difficulty.	O jogo foi conhecido por sua dificuldade.
Either that would work or it wouldn't.	Ou isso funcionaria ou não.
It might not be the cause though.	Pode não ser a causa embora.
In fact, no one left or entered.	Na verdade, nenhuma pessoa saiu ou entrou.
We talk a lot about getting out of town.	Falamos muito sobre sair da cidade.
Order the equipment you need.	Encomende o equipamento que precisar.
I will think of flowers.	Vou pensar em flores.
These participants, therefore, are not representative of the general population.	Esses participantes, portanto, não são representativos da população em geral.
Men of great faith became men of great doubt.	Homens de grande fé tornaram-se homens de grande dúvida.
He sent for her.	Ele mandou buscá-la.
Ten or thirty minutes, he's not sure.	Dez ou trinta minutos, ele não tem certeza.
Again, layer number two.	Novamente, a camada número dois.
His son, not so much.	Seu filho, nem tanto.
We finished taking pictures and left.	Terminamos de tirar as fotos e fomos embora.
We'll catch a cold here like this.	A gente vai pegar um resfriado aqui assim.
This was too good a deal not to try.	Este era um negócio bom demais para não tentar.
That's my business now.	Esse é o meu negócio, agora.
I was asked many questions.	Fizeram-me muitas perguntas.
It's an important matter.	É um assunto importante.
She sounded like she was sure of it.	Ela soou como se tivesse certeza disso.
This makes him very present as a leader.	Isso o torna muito presente como líder.
You've seen this happen before.	Você já viu isso acontecer antes.
He threw a rock at him.	Ele jogou uma pedra nele.
Ask for a bigger gift.	Peça um presente maior.
Our short and fast game.	Nosso jogo curto e rápido.
He needs it.	Ele precisa disso.
But the structure cannot exist by itself.	Mas a estrutura não pode existir por si mesma.
Truth.	Verdade.
Great purchase I would definitely recommend.	Ótima compra com certeza recomendo.
He got tough.	Ele ficou duro.
He didn't understand that she loved him.	Ele não entendia que ela o amava.
I don `t understand why.	Eu não entendo porque.
You can not.	Você não pode.
And it's not good.	E não é bom.
The woman was told that the men needed a car.	A mulher foi informada de que os homens precisavam de um carro.
Now he was leaving.	Agora ele estava indo embora.
She must be so sick.	Ela deve estar tão doente.
You're not going to die.	Você não vai morrer.
I knew he wouldn't get enough exercise here in the city.	Eu sabia que ele não teria exercício suficiente aqui na cidade.
It may lose value.	Pode perder valor.
Everyone does it.	Todo mundo faz isso.
Education is your future.	A educação é o seu futuro.
You have the right to appeal.	Você tem o direito de apelar.
I think it's taking shape a little bit.	Acho que está tomando forma um pouco.
So, that's how we started.	Então, foi assim que começamos.
You kept the pain to yourself.	Você guardou a dor para si mesmo.
That's what saved them so far.	Foi o que os salvou até agora.
None of this will make her disappear.	Nada disso fará com que ela desapareça.
The water must not reach the girls.	A água não deve chegar às meninas.
I have no control over the answers that come my way.	Eu não tenho controle sobre as respostas que vêm em meu caminho.
You won't take no for an answer.	Não vai levar um não como resposta.
Things are getting better.	As coisas estão melhorando.
Out of the parking lot.	Fora do estacionamento.
We take that for granted now.	Nós tomamos isso como garantido agora.
We'll have to do something more complicated.	Teremos de fazer algo mais complicado.
There's no one coming in here.	Não é ninguém entrando aqui.
We think that makes us less.	Achamos que isso nos torna menos.
I repeat, the enemy is here.	Repito, o inimigo está aqui.
I knew the book would sell well.	Eu sabia que o livro venderia bem.
The global analysis provided a positive answer to this question.	A análise global forneceu uma resposta positiva a esta questão.
They were the very definition of what a real team is.	Eles eram a própria definição do que é uma equipe real.
He recognized little difference between the two states.	Ele reconheceu pouca diferença entre os dois estados.
They just decided it wasn't good.	Eles simplesmente decidiram que isso não era bom.
She decided to try to get back to her house.	Ela decidiu tentar voltar para sua casa.
It's not like he's been drinking or anything.	Não é como se ele estivesse bebendo ou algo assim.
They use it for her baby.	Eles usam para seu bebê.
You didn't have such positive control over them.	Você não tinha um controle tão positivo sobre eles.
The bed beside him was empty.	A cama ao lado dele estava vazia.
And the results are exactly the same.	E os resultados exatamente os mesmos.
This did not happened.	Isso não aconteceu.
Well, that's not true.	Bem, isso não é verdade.
Not my favorite, but something different.	Não é o meu favorito, mas algo diferente.
And yet, they have yet to prove it.	E, no entanto, eles ainda precisam provar isso.
He liked it rare.	Ele gostou raro.
He needs to watch.	Ele precisa assistir.
He's a bad dog.	Ele é um cachorro ruim.
But not what we wanted.	Mas não o que queríamos.
Oh, and how could she.	Ah, e como ela poderia.
That's a crazy thing you're doing.	Isso é uma coisa louca que você está fazendo.
I can only hope she is safe.	Só posso esperar que ela esteja segura.
They didn't understand.	Eles não a entendiam.
None of the events described below took place in real life.	Nenhum dos eventos descritos abaixo ocorreu na vida real.
Record your thoughts while you are working.	Registre seus pensamentos enquanto estiver trabalhando.
The statement caused a stir among the general public.	A afirmação causou comoção entre o público em geral.
But you cannot escape.	Mas você não pode escapar.
However, the work is not over yet.	No entanto, o trabalho ainda não acabou.
She never told me what it was.	Ela nunca me disse o que era.
All participants reported having normal vision and hearing.	Todos os participantes relataram ter visão e audição normais.
But this was much more than a few.	Mas isso era muito mais do que alguns.
I read and made changes to the medical stuff.	Eu lia e fazia mudanças para as coisas médicas.
That's the kind of thing people don't see.	Esse é o tipo de coisa que as pessoas não veem.
Possibly the third.	Possivelmente o terceiro.
It's who she is.	É quem ela é.
We usually leave it out or put it aside.	Geralmente deixamos de fora ou deixamos de lado.
I saw that he wrote with his left hand.	Vi que ele escrevia com a mão esquerda.
I've loved her for years.	Eu a amo há anos.
You have that power.	Você tem esse poder.
They are there to be broken.	Eles estão lá para serem quebrados.
So he got it.	Então ele conseguiu.
I felt cool and grew up.	Eu me senti legal e cresci.
She loves him.	Ela o ama.
My function above does this.	Minha função acima faz isso.
It's important work.	É um trabalho importante.
But the bigger things remained the same.	Mas as coisas maiores permaneceram as mesmas.
However, it is actually much more than that.	No entanto, na verdade, é muito além disso.
It was at home and in front of a large crowd.	Foi em casa e na frente de uma grande multidão.
Mostly the human type.	Principalmente o tipo humano.
They must cross my ground.	Eles devem cruzar meu terreno.
The crowd is produced.	A multidão é produzida.
I rolled my eyes at her.	Revirei os olhos para ela.
There is no easy answer as to why this is.	Não há uma resposta fácil para o porquê disso.
He was afraid.	Ele estava com medo.
Of course, everyone wants to be a doctor.	Claro, todo mundo quer ser médico.
This finding is clearly supported by the registry.	Esta constatação é claramente apoiada pelo registro.
I was far behind.	Eu estava muito atrás.
The ship had a full double bottom.	O navio tinha um fundo duplo completo.
She shook her head, barely.	Ela balançou a cabeça, mal.
I come in and there you are.	Eu entro e lá está você.
It was cool enough.	Foi legal o suficiente.
These are easy to play, hard to master games.	Estes são fáceis de jogar, difíceis de dominar jogos.
It certainly was for me.	Certamente foi para mim.
Put it on high.	Coloque-o no alto.
What 'ought' and 'can' should and can mean.	O que 'deve' e 'pode' deve e pode significar.
It felt right.	Parecia certo.
I've been watching them.	Estive observando eles.
But never original.	Mas nunca original.
Look at the thing fairly.	Olhe para a coisa com justiça.
However, this war is far from being won.	No entanto, esta guerra está longe de ser vencida.
They were terrible.	Eles eram terríveis.
You can't take them from me.	Você não pode tirá-los de mim.
He needs to speak.	Ele precisa falar.
A game like this has to help us.	Um jogo como este tem que nos ajudar.
I opened my eyes.	Eu abri meus olhos.
They are two different products.	São dois produtos diferentes.
But they sound the same.	Mas eles soam iguais.
Now he was separated from them too.	Agora ele estava separado deles também.
I'm sorry how difficult it has been.	Sinto muito o quão difícil tem sido.
He didn't do a very good job.	Ele não fez um trabalho muito bom.
We are concerned about several things.	Estamos preocupados com várias coisas.
And please know that everyone and everything has been discussed, no topic off limits.	E por favor, saiba que todos e tudo foi discutido, nenhum tópico fora dos limites.
Everything seemed to have gone well.	Tudo parecia ter ido bem.
Just get to the point.	Basta ir ao ponto.
Many of you aren't even nice.	Muitos de vocês nem são legais.
Perhaps you can think about the position of your feet.	Talvez você possa pensar na posição dos seus pés.
One is usually broken or cut.	Um é geralmente quebrado ou cortado.
So they are very small.	Então eles são muito pequenos.
It's just not possible.	Simplesmente não é possível.
We wouldn't be safe where we were forever.	Nós não estaríamos seguros onde estávamos para sempre.
Three pieces of fabric were received.	Três pedaços de tecido foram recebidos.
She can be so strange, so out there.	Ela pode ser tão estranha, tão lá fora.
in ts.	Em ts.
She hated dressing up.	Ela odiava se vestir.
But it didn't matter why.	Mas não importava por quê.
Or at least it was.	Ou pelo menos era.
No significant differences in sex or age were found between the two groups.	Não foram encontradas diferenças significativas em sexo, idade entre os dois grupos.
Not this room.	Não este quarto.
It usually never happens, but that doesn't mean it's impossible.	Geralmente nunca acontece, mas isso não significa que seja impossível.
Be available to help.	Esteja disponível para ajudar.
It's an amazing tool.	É uma ferramenta incrível.
It's going to be hard to get back from here.	Vai ser difícil voltar daqui.
There was a group of people.	Havia um grupo de pessoas.
It matched very well.	Combinou muito bem.
The sample size in previous studies was relevant small.	O tamanho da amostra em estudos anteriores foi pequeno relevante.
How wrong he was.	Como ele estava errado.
Everything is an opinion.	Tudo o que é uma opinião.
It was never clearly established what caused his death.	Nunca foi claramente estabelecido o que causou sua morte.
He certainly knew better than that.	Ele certamente sabia melhor do que isso.
Women are affected about twice as often as men.	As mulheres são afetadas cerca de duas vezes mais que os homens.
You cannot invent these things.	Você não pode inventar essas coisas.
I'm not talking to a person, but to an audience.	Não estou falando com uma pessoa, mas com um público.
He wrote a lot.	Ele escreveu bastantes.
You will need to take care of the property you buy.	Você precisará cuidar da propriedade que você compra.
They were together, probably for a long time.	Eles estavam unidos, provavelmente por um longo tempo.
People asked where she was going.	As pessoas perguntavam para onde ela estava indo.
Mix very well using your hands.	Misture muito bem, usando as mãos.
I just didn't understand.	Eu simplesmente não entendi.
They needed me and no matter what, they were my primary responsibility.	Eles precisavam de mim e não importa o que, eles eram minha principal responsabilidade.
I started thinking about moving on.	Comecei a pensar em seguir em frente.
He asked where else.	Ele perguntou onde mais.
They could never leave.	Eles nunca poderiam ir embora.
I didn't see any phone numbers you can call.	Não vi nenhum número de telefone para o qual você possa ligar.
Don't pull no funny business.	Não puxe nenhum negócio engraçado.
The truth is, no one knows where it came from.	A verdade é que ninguém sabe de onde veio.
The levels of analysis.	Os níveis de análise.
That might not seem like a big deal.	Isso pode não parecer grande coisa.
So we decided to split up.	Então decidimos nos separar.
There was still a lot to complete.	Havia muito ainda para completar.
I did reasonably well in church and school.	Eu me saí razoavelmente bem na igreja e na escola.
Many of these questions have been on the table for years.	Muitas dessas questões estão na mesa há anos.
We teach people that it's not okay to think outside the box.	Nós ensinamos às pessoas que não é certo pensar fora da caixa.
But anyway,.	Mas de qualquer forma,.
There was never enough food, there was never enough water.	Nunca havia comida suficiente, nunca havia água suficiente.
Aside from their crowd at the feed store, many didn't.	Além de sua multidão na loja de ração, muitos não o fizeram.
Each ball is a feature that must be developed.	Cada bola é uma característica que deve ser desenvolvida.
Practice good form.	Pratique a boa forma.
The time is near.	O tempo está próximo.
There are three of them, yes, but they are different.	Há três deles, sim, mas são diferentes.
After a loss like this, they call it night.	Depois de uma perda, como esta, eles chamam de noite.
White, his father, who had no interest in the property.	White, seu pai, que não tinha interesse na propriedade.
She must have loved him because she went on and on.	Ela deve tê-lo amado porque ela continuou e continuou.
I was a woman.	Eu era mulher.
However, for emphasis, we try to look right.	No entanto, para enfatizar, tentamos parecer certos.
And much more.	E muito mais.
Now it has become very difficult to become a member.	Agora, tornou-se muito difícil se tornar um membro.
All is well on board.	Tudo vai bem a bordo.
I had heard of long lines.	Eu tinha ouvido falar de longas filas.
There are none there.	Não há nenhum lá.
Her face turned serious.	Seu rosto ficou sério.
There can be only one.	Só pode haver um.
I like the measured perspective a lot to work with.	Gosto da perspectiva medida muito para trabalhá-la.
This is not correct.	Isso não está correto.
No wonder she left him.	Não é à toa que ela o deixou.
It really depends on your own market.	Isso realmente depende de seu próprio mercado.
These creative usernames.	Esses nomes de usuário criativos.
One of them left a map, telling him how to find it.	Um deles deixou um mapa, dizendo como encontrá-lo.
If they are well developed and hard, it is probably older.	Se eles são bem desenvolvidos e duros, provavelmente é mais antigo.
So they solved the case that day.	Então eles resolveram o caso naquele dia.
I love life.	Eu amo a vida.
I said right ten times.	Eu disse certo dez vezes.
Each story is a world of its own.	Cada história é um mundo próprio.
Human faces are few and far between.	Caras humanos são poucos e distantes entre si.
But the beauty of the function was perfect.	Mas a beleza da função era perfeita.
No other complications were observed.	Não foram observadas outras complicações.
That's really what it's about.	É realmente disso que se trata.
You have no idea how big this was for me.	Você não tem ideia do quão grande isso foi para mim.
His opportunity presented itself.	A oportunidade dele se apresentou.
So they waited.	Então eles esperaram.
He himself had been in that position.	Ele mesmo estivera nessa posição.
Selected studies.	Selecionados os estudos.
If it's calm and cool then it's good to visit.	Se estiver calmo e frio, então é bom visitar.
We're still making progress here.	Ainda progredimos aqui.
Between three players.	Entre três jogadores.
It had rained a lot.	Tinha chovido muito.
My body was telling me something.	Meu corpo estava me dizendo algo.
Most people base their faith on religion or science.	A maioria das pessoas baseia sua fé na religião ou na ciência.
Her bedroom door was open and he walked in.	A porta do quarto dela estava aberta e ele entrou.
Nobody knows what, or how much.	Ninguém sabe o que, ou quanto.
Both became very friendly again.	Ambos tornaram-se muito amigáveis ​​novamente.
And besides, you are amazing.	E além disso, você é incrível.
Here, there was only one.	Aqui, havia apenas um.
They really want to be kids.	Eles realmente querem ser crianças.
There is very little difference between them in the real world.	Há muito pouca diferença entre eles no mundo real.
I want you to feel completely at home.	Eu quero que você se sinta completamente em casa.
However, he clearly had enough to worry about for his own team.	No entanto, ele claramente tinha o suficiente para se preocupar com sua própria equipe.
It's part of what you deal with.	É parte do que você lida.
But they didn't break up.	Mas eles não se separaram.
Only time will tell!.	Só o tempo irá dizer!.
This agreement may form part of your informed consent.	Este contrato pode fazer parte do seu consentimento informado.
It turns out the answer is no.	Acontece que a resposta é não.
They were the worst.	Eles eram os piores.
All winter, the conversation was of little else.	Durante todo o inverno, a conversa foi de pouco mais.
We can verify that our result is consistent with this rule.	Podemos verificar se nosso resultado é consistente com esta regra.
She has done great things with her life, you are the proof.	Ela fez grandes coisas com sua vida, você é a prova.
Even twenty years for the three cases was light.	Mesmo vinte anos para os três casos eram leves.
It's in your eyes.	Está em seus olhos.
It was only the woman who did not change.	Foi só a mulher que não mudou.
It happens every day.	Acontece todos os dias.
You wouldn't see her faces.	Você não veria seus rostos.
Because you will.	Porque você vai ter.
You go to new schools.	Você vai para novas escolas.
I'm afraid you've gone in the wrong direction.	Receio que você tenha ido na direção errada.
Like many children, you become more independent.	Como muitas crianças, você se torna mais independente.
An example is the fire boat.	Um exemplo é o barco de bombeiros.
That wouldn't be easy.	Isso não seria fácil.
None of them have a criminal record.	Nenhum deles tem antecedentes criminais.
The sky turned black.	O céu ficou preto.
It never goes away.	Isso nunca vai embora.
Then the perfect bed.	Então a cama perfeita.
They're out of touch.	Eles estão fora de contato.
This guy can play.	Esse cara pode jogar.
They turned to each other.	Eles se viraram um para o outro.
He would see her for the first time.	Ele a veria pela primeira vez.
She wanted to be sure of something on her mind.	Ela queria ter certeza de algo em sua mente.
They had no idea how to function as individuals.	Eles não tinham ideia de como funcionar como indivíduos.
Those that can are complex systems.	Aqueles que podem são sistemas complexos.
The return to health takes longer than most clients realize.	O retorno à saúde leva mais tempo do que a maioria dos clientes imagina.
I'm here to discuss risks.	Estou aqui para discutir riscos.
She left on one last trip and never came back.	Ela foi embora em uma última viagem e nunca mais voltou.
Few people, however, have managed to achieve this.	Poucas pessoas, no entanto, conseguiram alcançar isso.
I can see where you would need a break.	Eu posso ver onde você precisaria de uma pausa.
Is not true.	Não é verdade.
Human nature being what it is, this was a much easier decision.	Sendo a natureza humana o que é, essa foi uma decisão muito mais fácil.
In fact, he gave me the knife.	Na verdade, ele me deu a faca.
Social life is permeated with culture.	A vida social é permeada de cultura.
We couldn't do this without him.	Não poderíamos fazer isso sem ele.
I think there are some very valid concerns about this.	Eu acho que há algumas preocupações muito válidas sobre isso.
One moment.	Um momento.
Thoughts of him touched my heart.	Seus pensamentos tocaram meu coração.
Two highly defined subject groups were chosen for this study.	Dois grupos de sujeitos altamente definidos foram escolhidos para este estudo.
We were very solid.	Nós éramos muito sólidos.
The top three teams advanced to the main round.	As três melhores equipes avançaram para a fase principal.
We ordered food.	Pedimos comida.
This soon became an issue.	Isso logo se tornou um problema.
But you will only be in it for a short time.	Mas você só estará nele por um curto período de tempo.
I don't know how you fit in.	Não sei como você se encaixa.
The answers for most were not helpful.	As respostas para a maioria não foram úteis.
Take your time away.	Leve o seu tempo embora.
I had no choice.	Eu não tive escolha.
You can't go out and buy whatever car you want.	Você não pode sair e comprar o carro que quiser.
It had been real.	Tinha sido real.
He wants to handle things alone from here.	Ele quer lidar com as coisas sozinho daqui.
These methods can be divided into global and local approaches.	Esses métodos podem ser divididos em abordagens globais e locais.
It wasn't quite a lie, what she'd just told him.	Não era bem uma mentira, o que ela tinha acabado de dizer a ele.
This proof requires the analysis of a series of possible effects.	Esta prova requer a análise de uma série de efeitos possíveis.
He ignored her.	Ele a ignorou.
The subjects were then given the face test.	Os sujeitos foram, então, dado o teste de face.
But the image box must remain the same size.	Mas a caixa da imagem deve permanecer do mesmo tamanho.
So he left me on the smart side of the machine.	Então ele me deixou no lado inteligente da máquina.
I really love this way of starting the movie.	Eu realmente amo essa maneira de começar o filme.
Download, for which they speak item.	Download, para o qual eles falam item.
I just know it's the place.	Eu simplesmente sei que é o local.
Walking around and listening to the crowd may seem like nothing.	Andar por aí e ouvir a multidão, pode parecer nada.
I did something right.	Eu fiz algo certo.
Expect more from them in the years to come.	Espere mais sobre eles nos próximos anos.
These boys are lucky to have found you.	Esses garotos têm sorte de ter encontrado você.
Children especially.	As crianças especialmente.
Your husband is an officer.	Seu marido é um oficial.
The world was working.	O mundo estava trabalhando.
You have to think positive.	Você tem que pensar positivo.
They read the will.	Eles leram o testamento.
Rooms on the same floor were not on the same level.	Os quartos do mesmo andar não estavam no mesmo nível.
We couldn't have done it without you.	Não poderíamos ter feito isso sem você.
We have to finish him.	Temos que acabar com ele.
Good to know, to be with that way.	Bom saber, estar com dessa forma.
Your task has been accomplished.	Sua tarefa foi cumprida.
Season with salt and pepper to taste.	Tempere com sal e pimenta a gosto.
She can't take care of herself.	Ela não pode ter cuidado de si mesma.
We were here to help.	Estávamos aqui para ajudar.
A little rich, a little thick.	Um pouco rico, um pouco grosso.
He disappeared over the edge, down the steps.	Ele desapareceu sobre a borda, descendo os degraus.
We support you.	Nós te apoiamos.
It's about the only good use for it.	É sobre o único bom uso para ele.
You're close.	Você está perto.
His hair was still black.	Seu cabelo ainda era preto.
Somehow, it hadn't worked out as she'd thought.	De alguma forma, não tinha funcionado como ela pensava.
I certainly learned a lot from her article.	Certamente aprendi muito com seu artigo.
And he's right about that.	E ele está certo sobre isso.
Make food together.	Faça comida juntos.
Your model of the world comes from an earlier time.	Seu modelo de mundo vem de uma época anterior.
We knew the students very well.	Conhecíamos muito bem os alunos.
That's where he's been for a while.	Foi onde ele esteve por um tempo.
It's lives that matter.	São vidas que importam.
One is sea water and the other is fresh water.	Uma é água do mar e outra é água doce.
He used them in almost every photo.	Ele os usava em quase todas as fotos.
I would tell you a big secret.	Eu lhe contaria um grande segredo.
Well, she had a surprise.	Bem, ela tinha uma surpresa.
So we had to get a guide.	Então tivemos que pegar um guia.
When we got there, she held the door open for me.	Quando chegamos lá, ela segurou a porta aberta para mim.
You forget everything you know and play.	Você esquece tudo o que sabe e joga.
Nine years, it took.	Nove anos, demorou.
I have three brothers and one sister.	Tenho três irmãos e uma irmã.
There is no exception to this rule.	Não há exceção a esta regra.
She felt the words.	Ela sentiu as palavras.
You have a life.	Você tem uma vida.
And now it was done.	E agora estava feito.
This isn't just about us.	Isso não é apenas sobre nós.
Read our full article.	Leia nosso artigo completo.
None of us know anything about being human.	Nenhum de nós sabe nada sobre ser humano.
She started to look a little better.	Ela começou a parecer um pouco melhor.
It wasn't what she expected.	Não era o que ela esperava.
She'd seen more of him than she'd expected.	Ela tinha visto mais dele do que ela esperava.
I tried to get him to say that.	Tentei fazê-lo dizer isso.
Enjoy the good reading!.	Aproveite a boa leitura!.
Most of the staff had been there for years.	A maioria dos funcionários estava lá há anos.
The light hurt her eyes.	A luz machucou seus olhos.
I will never ask you again.	Eu nunca vou te perguntar novamente.
That's not our job.	Essa não é a nossa função.
No language limits applied.	Não foram aplicados limites para o idioma.
I have to write about something.	Eu tenho que escrever sobre algo.
The violence is still with us, of course.	A violência ainda está conosco, é claro.
The copy can have the same destination or a different destination.	A cópia pode ter o mesmo destino ou um destino diferente.
In fact, the same event can be reported in multiple news stories.	Na verdade, o mesmo evento pode ser relatado em várias notícias.
Thank you for your question.	Obrigado por sua pergunta.
And then very quickly, it was over.	E então muito rápido, acabou.
To be husband and wife.	Ser marido e mulher.
She couldn't answer.	Ela não podia responder.
We've been friends for many years.	Somos amigos há muitos anos.
Two years later, it's finally done.	Dois anos depois, finalmente está feito.
The feeling that he was being followed.	A sensação de que ele estava sendo seguido.
I said he won't lose it.	Eu disse que ele não a perderá.
For that, you need more information.	Para isso, você precisa de mais informações.
God knows we won't laugh.	Deus sabe que não vamos rir.
She got lucky.	Ela teve sorte.
He couldn't see anything wrong.	Ele não conseguia ver nada de errado.
And it was really rare.	E era realmente raro.
There are so many things wrong in my life right now.	Há tantas coisas erradas na minha vida agora.
Anyone would like to work with you.	Qualquer um gostaria de trabalhar com você.
It's about learning to live life together.	É sobre aprender a viver a vida juntos.
It was a big mistake.	Foi um grande erro.
It was a very smooth operation, very professional.	Foi uma operação muito tranquila, muito profissional.
I should be able to select any one of them and move.	Eu devo ser capaz de selecionar qualquer um deles e me mover.
Things like that are huge.	Coisas assim são enormes.
We then analyzed the performance of individual events for the four methods.	Em seguida, analisamos o desempenho de eventos individuais para os quatro métodos.
Not exactly, though.	Não exatamente, no entanto.
We have to give him some credit.	Temos que dar a ele um pouco de crédito.
He was just out to protect his daughter.	Ele estava apenas fora para proteger sua filha.
A criminal website would not die.	Um site criminoso não morreria.
That was four years ago.	Isso foi há quatro anos.
He took some of the snow in his hand.	Ele pegou um pouco da neve na mão.
Lovely waiting area and lovely staff.	Adorável área de espera e equipe encantadora.
I was reading.	Eu estava lendo.
I've never been.	Eu nunca fui.
That's about his size.	Isso é sobre o tamanho dele.
I didn't expect a woman.	Eu não esperava uma mulher.
But that's not the main thing.	Mas isso não é o principal.
Everyone has tried.	Todo mundo já tentou.
No mother or father.	Sem mãe ou pai.
This increases the value of the data.	Isso aumenta o valor dos dados.
Three of them.	Três deles.
I lost once.	Eu perdi uma vez.
There are systems and orders that we follow because they make things easier.	Existem sistemas e ordens que seguimos porque facilitam as coisas.
You can still do this.	Você ainda pode fazer isso.
This was the case considered above.	Este foi o caso considerado acima.
It just seemed like a person to me.	Parecia apenas uma pessoa para mim.
How deep is no man knows.	Quão profundo é nenhum homem sabe.
Now we must work.	Agora devemos trabalhar.
Eyes wide open, even though tears may well up in them.	Olhos bem abertos, mesmo que as lágrimas possam brotar neles.
Perhaps this is true.	Talvez isso seja verdade.
Make sure everything is ready.	Certifique-se de que tudo está pronto.
It was the first time she had told anyone the truth.	Era a primeira vez que ela contava a verdade a alguém.
The information is used in security or marketing functions.	As informações são usadas em funções de segurança ou marketing.
Because he did exactly what he was asked to do.	Porque ele fez exatamente o que lhe foi pedido.
He got up and walked over to it.	Ele se levantou e caminhou até lá.
So they can be cut off or get too big.	Então eles podem ser cortados ou ficar muito grandes.
I reached out to touch him.	Estendi a mão para tocá-lo.
We could be here forever.	Poderíamos estar aqui para sempre.
That is, a change of state in one group will not affect other groups.	Ou seja, uma mudança de estado em um grupo não afetará outros grupos.
She had him there.	Ela o tinha lá.
It looked very natural.	Parecia muito natural.
She's deep and she doesn't like us.	Ela é profunda e ela não gosta de nós.
For not being with her when she needed him.	Por não estar com ela quando ela precisava dele.
She knew this story.	Ela conhecia essa história.
Or at least it looks that way on the surface.	Ou pelo menos parece assim na superfície.
People began to disappear from view.	As pessoas começaram a sumir de vista.
We want to know the reasons.	Queremos saber os motivos.
It's very good.	É muito bom.
My initial interest was lost when such matters were explained.	Meu interesse inicial foi perdido quando tais assuntos foram explicados.
Sleep will not come.	O sono não virá.
Only time and more research will tell.	Só o tempo e mais pesquisas dirão.
The property is beautiful and very well maintained.	A propriedade é linda e muito bem conservada.
For him to hold me.	Para ele me segurar.
The draw is outdoors.	O sorteio é ao ar livre.
There is no doubt that we win hands down.	Não há dúvida de que ganhamos com as mãos para baixo.
So it works fine initially.	Assim, ele funciona bem inicialmente.
They are more creative.	Eles são mais criativos.
Your sweat and tears.	Seu suor e lágrimas.
Maybe he should have gone with them instead.	Talvez ele devesse ter ido com eles em vez disso.
Good at what you do.	Bom no que faz.
Your birth name is.	Seu nome de nascimento é.
But money was the least of it.	Mas o dinheiro era o de menos.
I hadn't called.	Eu não tinha ligado.
And then he started having trouble breathing.	E então ele começou a ter problemas para respirar.
He hoped they would see the beauty in it.	Ele esperava que eles vissem a beleza nisso.
Pretty cool to see.	Bem legal de ver.
Also, no other literature or books were included.	Além disso, nenhuma outra literatura ou livros foram incluídos.
That must be where the workers live.	Deve ser lá que moram os trabalhadores.
Creative people come in many different forms.	Pessoas criativas vêm em muitas formas diferentes.
The result code is below and tested.	O código do resultado está abaixo e testado.
Great works take work.	Grandes obras dão trabalho.
In the stands.	Nas arquibancadas.
He would have to talk to him about it.	Ele teria que falar com ele sobre isso.
This was something new.	Isso era algo novo.
The first letter was number one, and so on.	A primeira letra era a número um, e assim por diante.
The first has worked well.	O primeiro tem funcionado bem.
Quiet, bright and clean apartment.	Apartamento tranquilo, claro e limpo.
You have five patients.	Você tem cinco pacientes.
I didn't notice.	Eu não percebi.
The officer was not hit.	O oficial não foi atingido.
And the key factor might just be how long it's been running.	E o fator-chave pode ser apenas quanto tempo ele fica em execução.
He fell and broke his neck.	Ele caiu e quebrou o pescoço.
They shook their heads.	Eles balançaram a cabeça.
Its properties are studied in detail.	Suas propriedades são estudadas em detalhes.
The oil in the room is solid.	O óleo da sala é sólido.
For example, many things are red.	Por exemplo, muitas coisas são vermelhas.
I see this every day in my surgery.	Eu vejo isso todos os dias na minha cirurgia.
However, the language is a little too young to be recommended for production.	No entanto, a linguagem é um pouco jovem demais para ser recomendada para produção.
He knew he had to put himself to sleep.	Ele sabia que tinha que se colocar para dormir.
Not in this case.	Neste caso não.
So it really comes down to small teams.	Então, realmente se resume a equipes pequenas.
We want you to feel comfortable with every decision you make going forward.	Queremos que você se sinta confortável com cada decisão tomada daqui para frente.
I want to be a new me.	Eu quero ser um novo eu.
Second, think about it.	Em segundo lugar, pense nisso.
He must not give up on her.	Ele não deve desistir dela.
This is my favorite solution to any problem.	Essa é a minha solução favorita para qualquer problema.
But look at this right in the middle of the plane.	Mas olhe para isso bem no meio do avião.
She had never seen him sleeping before.	Ela nunca o tinha visto dormindo antes.
The next morning, additional surgery was performed.	Na manhã seguinte, uma cirurgia adicional foi realizada.
Moved in last week.	Mudou-se na semana passada.
Choose a movie.	Escolha um filme.
You were handsome.	Você era bonito.
I need help saying enough is enough.	Preciso de ajuda para dizer basta.
The best response for each patient was used for analysis.	A melhor resposta para cada paciente foi usada para análise.
Or he can say no to me.	Ou ele pode dizer não para mim.
It was a direct hit.	Foi um golpe direto.
I will be there for two weeks.	Estarei lá por duas semanas.
Something changed behind his eyes.	Algo mudou atrás de seus olhos.
So I called her and she took me to her house.	Então eu liguei para ela e ela me levou até a casa dela.
She lost the ability to.	Ela perdeu a capacidade de.
She had something to say to these people.	Ela tinha algo a dizer a essas pessoas.
We must not close our eyes to this.	Não devemos fechar os olhos para isso.
Give us a chance and try our work.	Dê-nos uma chance e experimente o nosso trabalho.
We take care of the community.	Cuidamos da comunidade.
But the fact is that many of these women wanted children.	Mas o fato é que muitas dessas mulheres queriam filhos.
He wants weak and sick people so he can consume them.	Ele quer pessoas fracas e doentes para que possa consumi-las.
On his neck.	Em seu pescoço.
Oh yes.	Ah, é.
Last week, however, they found that would not be the case.	Na semana passada, no entanto, eles descobriram que não seria o caso.
Most kids need to see what they're working for.	A maioria das crianças precisa ver para o que estão trabalhando.
This process is known as shape memory.	Este processo é conhecido como memória de forma.
I was out of order sometimes.	Eu estava fora de ordem às vezes.
Those who are still there told us to give you this message.	Aqueles que ainda estão lá nos disseram para lhe dar esse recado.
They just didn't want trouble in their town.	Eles simplesmente não queriam problemas em sua cidade.
They hadn't said a word to each other all day.	Eles não tinham dito uma palavra um ao outro durante todo o dia.
I think that's the real credit.	Acho que esse é o verdadeiro crédito.
He should have given you a chance.	Ele deveria ter lhe dado uma chance.
You couldn't pay him enough money to do it.	Você não poderia pagar-lhe dinheiro suficiente para fazê-lo.
The worst was over before we got there.	O pior já passou antes de chegarmos lá.
These steps are performed in the order mentioned.	Essas etapas são executadas na ordem mencionada.
With two hundred friends.	Com duzentos amigos.
They weren't necessarily for me, but somehow they still seemed friendly.	Eles não eram necessariamente para mim, mas de alguma forma ainda parecia amigável.
Please enter the required information.	Por favor, insira as informações necessárias.
In fact, the exact opposite is true.	Na verdade, exatamente o oposto é verdadeiro.
Look them in the eye, you know what they really think.       	Olhe-os nos olhos, você sabe o que eles realmente pensam.       
v.	v.
We would also know if there were biological consequences.	Também saberíamos se houvesse consequências biológicas.
What does not make sense.	O que não faz sentido.
I saw him fall.	Eu o vi cair.
Truth be told, they just need to be close to death.	Verdade seja dita, eles só precisam estar perto da morte.
It is, although perfectly true in my opinion, beyond the point.	É, embora perfeitamente verdade na minha opinião, além do ponto.
The more I learned, the more I wanted to learn.	Quanto mais aprendia, mais queria aprender.
Could someone shed some light on this.	Alguém poderia dar uma luz sobre isso.
She didn't expect a practice.	Ela não esperava uma prática.
However, you can check out the rest of his photos.	No entanto, você confere o resto de suas fotos.
paid.	Pagou.
Kill like you've never killed before.	Mate como você nunca matou antes.
Do it whether you want to or not.	Faça se quiser ou não.
But something funny happened.	Mas algo engraçado aconteceu.
So stay close to me.	Então fique perto de mim.
He won't let it go.	Ele não vai deixar passar.
The entire cast went from good to great.	Todo o elenco foi de bom a ótimo.
A lot has changed since then.	Muita coisa mudou desde então.
Just let us know in the notes.	Basta nos informar nas notas.
If you can, feel free to add it.	Se puder, fique à vontade para adicioná-lo.
They can take several weeks before they start to help.	Eles podem levar várias semanas antes de começarem a ajudar.
I just had dinner.	Acabei de jantar.
It was taking so long to travel such a short distance.	Estava demorando tanto para percorrer uma distância tão curta.
But this limit is not well understood.	Mas este limite não é bem compreendido.
But today, the story is different.	Mas hoje, a história é diferente.
This request was denied by the government.	Este pedido foi negado pelo governo.
Well distributed plant.	Planta bem distribuída.
I know he's dead.	Eu sei que ele está morto.
Now it's just the two of us.	Agora somos só nós dois.
I could play everything.	Eu poderia jogar tudo.
You could see it.	Você poderia vê-lo.
He started breathing on his own.	Começou a respirar sozinho.
The center was.	O centro era.
Brought me back.	Trouxe-me de volta.
You know where to find the room.	Você sabe onde encontrar o quarto.
You should forget you've ever seen my simple face.	Você deveria esquecer que já viu meu rostinho simples.
But you're here, with me, on my mind.	Mas você está aqui, comigo, em minha mente.
The room was ringed and the plaintiff did not respond.	A sala foi soada e o demandante não respondeu.
It was by no means clean.	Não era de forma alguma limpo.
Those words hurt, yes, but they are not the truth.	Essas palavras machucam, sim, mas não são a verdade.
Two, they return to their home country.	Dois, eles retornam ao seu país de origem.
However, this can be very helpful for us.	No entanto, isso pode ser muito útil para nós.
I know it's the only thing that makes any sense.	Eu sei que é a única coisa que faz algum sentido.
It was there that she found the knife on the floor.	Foi lá que ela encontrou a faca no chão.
It's worth taking a risk.	Vale a pena arriscar.
It was fantastic.	Foi fantástico.
However, the house was never built.	No entanto, a casa nunca foi construída.
It is there to support you and help you.	Está lá para apoiá-lo e ajudá-lo.
But it's not there.	Mas não está lá.
It gives you more confidence.	Dá-lhe mais confiança.
It seemed very useful and playful to me.	Parecia muito útil e jogar fora para mim.
But this table is too big.	Mas esta mesa é muito grande.
You were close to him.	Você estava perto dele.
They represent an ideal situation, but remain a useful guide.	Eles representam uma situação ideal, mas continuam sendo um guia útil.
It's just impossible.	É simplesmente impossível.
Many people have succeeded and tell their story.	Muitas pessoas conseguiram e contam sua história.
First, they can affect the forward price of the underlying contract.	Primeiro, eles podem afetar o preço a termo do contrato subjacente.
He actually plays very well, and looks much better in person.	Ele realmente joga muito bem, e parece muito melhor pessoalmente.
And it can make you feel really good.	E isso pode fazer você se sentir muito bem.
Well, look at my year, this year.	Bem, olhe para o meu ano, este ano.
It wasn't your ordinary service weapon.	Não era sua arma de serviço comum.
Use feedback from the feel and direction of the ball.	Use o feedback da sensação e direção da bola.
On the third day, two men and a woman followed.	No terceiro dia, dois homens e uma mulher os seguiram.
As with everything, be careful and know the local laws.	Como em tudo, tenha cuidado e conheça as leis locais.
It was too big for her.	Era muito grande para ela.
I think that amount is right.	Acho que essa quantidade está certa.
Let's focus on these.	Vamos nos concentrar nestes.
For example, it has a limited usage temperature.	Por exemplo, tem uma temperatura de uso limitada.
I don't like being the center of attention.	Não gosto de ser o centro das atenções.
Leave a message at night.	Deixe uma mensagem à noite.
His hair wasn't falling out.	Seu cabelo não estava caindo.
But it would be a gift.	Mas seria um presente.
I barely remember my parents.	Eu mal me lembro dos meus pais.
He is not a group.	Ele não é um grupo.
Then try our special games.	Então experimente nossos jogos especiais.
The defendant did not appear.	O réu não compareceu.
They reached the door, which the guard opened for her.	Eles chegaram à porta, que o guarda abriu para ela.
It was not described.	Não foi descrito.
This forms the base year data.	Isso forma os dados do ano base.
Even that is my opinion.	Até essa é minha opinião.
Then he created a complicated pattern inside the circle.	Em seguida, ele criou um padrão complicado dentro do círculo.
This is not the way.	Este não é o caminho.
I love this car.	Eu amo este carro.
That means.	Que significa.
They can't touch me.	Eles não podem me tocar.
Do this about ten times for three sets each.	Faça isso cerca de dez vezes para três conjuntos cada.
But now.	Mas agora.
The result showed no difference in the two groups.	O resultado não mostrou diferença nos dois grupos.
Not much different today.	Não muito diferente hoje.
That was what they hated most.	Isso era o que eles mais odiavam.
Hard to see in person without looking.	Difícil ver pessoalmente sem procurar.
I love the digital world.	Eu amo o mundo digital.
It looked deeply familiar.	Parecia profundamente familiar.
Others travel a lot.	Outros viajam muito.
As nervous as he was, he put himself outside.	Por mais nervoso que estivesse, ele se colocou lá fora.
Let's sleep now.	Vamos dormir agora.
He has those three boys.	Ele tem aqueles três meninos.
She would protect her family like any mother would.	Ela protegeria sua família como qualquer mãe fazia.
None ever had.	Nenhum nunca teve.
I could never go through that again.	Eu nunca poderia passar por isso novamente.
But that's where my problem with him begins.	Mas aí começa meu problema com ele.
Game, set and game.	Jogo, set e jogo.
But this is not the whole story.	Mas esta não é a história toda.
It might be more fun at school, with your friends.	Pode ser mais divertido na escola, com seus amigos.
Exercise has more than physical benefits.	O exercício tem mais do que benefícios físicos.
It may take a while, however.	Pode demorar um pouco, no entanto.
His father would like that.	Seu pai gostaria disso.
For anyone, anyone.	Para alguém, qualquer um.
Some were parents, most were not.	Alguns eram pais, a maioria não.
I decided to get to that area if possible.	Eu decidi chegar a essa área, se possível.
I'm getting old for these things.	Estou ficando velho para essas coisas.
The main character was born a girl and raised a guy.	O personagem principal nasceu uma menina e criou um cara.
None of them were on her side.	Nenhum deles estava do lado dela.
The words passed through her brain without him assimilating them.	As palavras passavam por seu cérebro sem que ele as assimilasse.
Points something points per game.	Pontos algo pontos por jogo.
She spent her life among them.	Ela passou a vida entre eles.
The proof itself is given in the second part.	A prova em si é dada na segunda parte.
Now that they were in town, she seemed to have changed.	Agora que estavam na cidade, ela parecia ter mudado.
I think you just want to get the information for each item.	Eu acho que você só quer obter as informações para cada item.
His fingers trail down her throat.	Seus dedos descem pela garganta dela.
The three men had to pass close to him.	Os três homens tiveram que passar perto dele.
Don't worry, as long as you want to help the team.	Não se preocupe, desde que você queira ajudar a equipe.
Sometimes it can be dry.	Às vezes pode estar seco.
But tonight, suddenly, there was something different.	Mas esta noite, de repente, havia algo diferente.
The day after the day before.	O dia depois do dia anterior.
Being a mother is difficult.	Ser mãe é difícil.
In fact, it takes a lot of work.	Na verdade, dá muito trabalho.
I had no problem with that.	Eu não tive problema com isso.
Better to have any kind of life than no life at all.	Melhor ter qualquer tipo de vida do que não ter vida.
It was your choice.	Foi sua escolha.
It was super cool.	Foi super legal.
They made a big fire.	Fizeram um grande incêndio.
But remember to save some of them.	Mas lembre-se de salvar alguns deles.
It's a story.	É uma história.
It was really nice to have my own private bathroom.	Foi muito bom ter meu próprio banheiro privativo.
It's because nobody took action against them.	É porque ninguém tomou medidas contra eles.
I just paid attention to them.	Eu apenas lhes dei atenção.
The level of detail is incredible.	O nível de detalhes é incrível.
Children take the world as they find it.	As crianças tomam o mundo do jeito que o encontram.
Never on the way.	Nunca a caminho.
It's closed to them.	Está fechado para eles.
It is the leader of our land.	É o líder nossa terra.
It was too late, however.	Era tarde demais, no entanto.
However, little is known about what eventually happens to them.	No entanto, pouco se sabe sobre o que eventualmente acontece com eles.
You should go there.	Você deveria ir lá.
It's quite rich, so a little goes a long way.	É bastante rico, então um pouco vai um longo caminho.
The old man didn't move.	O velho não se mexeu.
One of those people is me.	Uma dessas pessoas sou eu.
The fact is, most people don't.	O fato é que a maioria das pessoas não.
After notice and hearing.	Após aviso e audiência.
I didn't know what he was talking about.	Eu não sabia do que ele estava falando.
I tried to figure out where the music was coming from last night.	Tentei descobrir de onde vinha a música ontem à noite.
I was against having them in our house.	Eu era contra tê-los em nossa casa.
The complete end, and that's it.	O fim completo, e é isso.
That said, they didn't think it was a good job.	Dito isto, eles não achavam que era um bom trabalho.
Each knew their work.	Cada um conhecia seu trabalho.
It doesn't sound familiar.	Não soa familiar.
You cannot act as presence.	Você não pode agir como presença.
The latter is used for outside fans.	Este último é usado para os fãs de fora.
I will be trying this.	Eu estarei tentando isso.
Trust takes time.	Confiança leva tempo.
Talk to everyone you find interesting.	Fale com todo mundo que você achar interessante.
Nature had provided that kind of balance.	A natureza havia providenciado esse tipo de equilíbrio.
This time we could turn off the lights.	Desta vez podíamos apagar as luzes.
I changed back to my normal clothes.	Mudei de volta para minhas roupas normais.
It wasn't natural.	Não era natural.
However, it is performed by your healthcare professional.	No entanto, é realizado pelo seu profissional de saúde.
Be close to her.	Estar perto dela.
I love his smile.	Eu amo o sorriso dele.
These images stayed with me for years.	Essas imagens ficaram comigo por anos.
It's all there.	Tem tudo lá.
A highly emotional person, she feels everything deeply.	Uma pessoa altamente emocional, ela sente tudo profundamente.
I took my son home and turned around and came back.	Levei meu filho para casa e me virei e voltei.
It is important to remember that it is not always the same.	É importante lembrar que não é sempre o mesmo.
Even better was that no one knew who he was.	Melhor ainda era que ninguém sabia quem ele era.
Instead, he was here.	Em vez disso, ele estava aqui.
Clearly a good mix is ​​what is needed.	Claramente uma boa mistura é o que é necessário.
We cannot control any of this.	Não podemos controlar nada disso.
I came back to use the bathroom.	Voltei para usar o banheiro.
The other group was instructed to imagine themselves eating thirty.	O outro grupo foi instruído a se imaginar comendo trinta.
And none of the works were seen here.	E nenhum dos trabalhos foi visto aqui.
No need to buy or box.	Não é necessário comprar ou caixa.
This is your central idea.	Esta é a sua ideia central.
But it is the middle class that is killed.	Mas é a classe média que é morta.
If anything, this was the opposite.	Se alguma coisa, isso foi o oposto.
In other words, love came first, sex came later.	Em outras palavras, o amor veio primeiro, o sexo veio depois.
These are the ideas that make the world go round.	São essas ideias que fazem o mundo girar.
You can never let them down and have them back.	Você nunca pode deixar para baixo e tê-los de volta.
They gave us advice.	Eles nos deram conselhos.
Large animals require more time than smaller animals.	Animais grandes requerem mais tempo do que animais menores.
It was quite a decision.	Foi uma decisão e tanto.
It's private, but it happened last year.	É privado, mas aconteceu no ano passado.
There is not enough time.	Não há tempo suficiente.
I'm sure other people tried harder to save him.	Tenho certeza de que outras pessoas se esforçaram mais para salvá-lo.
The kids were so proud of what they achieved!.	As crianças estavam tão orgulhosas do que conseguiram!.
People started to get bigger.	As pessoas começaram a ficar maiores.
This girl loves horses.	Essa menina adora cavalos.
Put everyone there.	Coloque todo mundo lá.
He wouldn't make eye contact with his parents or anyone else.	Ele não faria contato visual com seus pais ou qualquer outra pessoa.
You hear the ice break.	Você ouve o gelo quebrar.
I wanted to win.	Queria ganhar.
I have no say in what is happening to me today.	Não tenho voto sobre o que está acontecendo comigo hoje.
Perfect way to do it.	Maneira perfeita de fazê-lo.
An interesting read.	Uma leitura interessante.
Glad you told me.	Que bom que você me contou.
They will try.	Eles vão tentar.
Share your ringtone.	Compartilhe seu toque.
A lot of guys had more skill than me.	Muitos caras tinham mais habilidade do que eu.
This match was better than I expected.	Essa partida foi melhor do que eu esperava.
My guess is it was about half that amount.	Meu palpite é que foi cerca de metade desse valor.
I really hope to win this game for my son.	Eu realmente espero ganhar este jogo para o meu filho.
He'd seen the man somewhere.	Ele tinha visto o homem em algum lugar.
I gave and gave in the music room.	Eu dei e dei na sala de música.
Autumn leaves are, well, falling.	As folhas de outono estão, bem, caindo.
Second, it tells them how to avoid something bad.	Segundo, que lhes diz como evitar algo ruim.
And that can be really dangerous.	E isso pode ser realmente perigoso.
The person just needs to accept it.	A pessoa só precisa aceitá-lo.
You two need to get out of town.	Vocês dois precisam sair da cidade.
None of us have ever felt this way before.	Nenhum de nós nunca se sentiu assim antes.
Stop by or call us today!.	Pare ou ligue para nós hoje!.
It was a tough fight, but they won.	Foi uma luta difícil, mas eles venceram.
Or you can just rely on your sense of smell.	Ou você pode simplesmente confiar no seu olfato.
Going to the store to try it on.	Indo até a loja para experimentar.
That should have been my word for the year.	Essa deveria ter sido a minha palavra para o ano.
If someone really loves me, they will care enough to keep me pure.	Se alguém realmente me ama, ele se importará o suficiente para me manter puro.
The wall suffered the most.	A parede sofreu mais.
I just want to be home.	Eu só quero estar em casa.
It was too obvious an opportunity to miss.	Era uma oportunidade óbvia demais para perder.
But come on, let's move on.	Mas venha, vamos seguir em frente.
You are on the right path now.	Você está no caminho certo agora.
That's exactly my point.	Esse é exatamente o meu ponto.
Also one of them is a cat.	Também um deles é um gato.
I'm sure there are a lot less players playing.	Tenho certeza de que há muito menos jogadores jogando.
The lights were off and he was sleeping.	As luzes estavam apagadas e ele estava dormindo.
This time, and then it would end.	Desta vez, e então ela terminaria.
We need to stop this.	Nós precisamos parar isso.
But he just couldn't accept it.	Mas ele simplesmente não podia aceitar isso.
They proposed a choice.	Eles propuseram uma escolha.
Who lived and who died didn't matter.	Quem viveu e quem morreu não importava.
I'm not the person they need.	Eu não sou a pessoa que eles precisam.
In this case it's a good thing.	Neste caso é uma coisa boa.
She was becoming an excellent marksman for this level of training.	Ela estava se tornando uma excelente atiradora para este nível de treinamento.
She left him and came home with me.	Ela o deixou e voltou para casa comigo.
She wasn't that kind of person.	Ela não era esse tipo de pessoa.
Very few knew about it.	Pouquíssimos sabiam disso.
And we don't stop there.	E não paramos por aí.
He touched her ear again.	Ele tocou sua orelha novamente.
Therefore, communication can be achieved.	Portanto, a comunicação pode ser alcançada.
No reason needs to be given.	Nenhuma razão precisa ser dada.
You told him the truth.	Você disse a ele a verdade.
So any comments and responses are welcome.	Portanto, quaisquer comentários e respostas são bem-vindos.
I hate these things.	Eu odeio essas coisas.
It's about someone who can't forget any details.	É sobre alguém que não consegue esquecer nenhum detalhe.
You were a boy.	Você era um menino.
He looked at my apartment, then back at me.	Ele olhou para o meu apartamento, então de volta para mim.
Not much more is expected of women.	Não se espera muito mais das mulheres.
Suddenly, she saw a car coming towards her.	De repente, ela viu um carro vindo em sua direção.
Kids are crazy these days.	As crianças estão loucas hoje em dia.
I would fuck.	Eu transaria.
The power is up there and we must somehow achieve it.	O poder está lá em cima e devemos de alguma forma alcançá-lo.
He believed in himself more than anyone else.	Ele acreditava em si mesmo mais do que qualquer outra pessoa.
Moving didn't help at all.	Mover-se não ajudou em nada.
Don't show off.	Não se exiba.
I still don't understand why.	Ainda não entendo o porquê.
Let's go on for a while.	Vamos seguir por um tempo.
Nobody knows what the scene will be like.	Ninguém sabe como será a cena.
Because he was dressed like one.	Porque ele estava vestido como um.
Just the name.	Apenas o nome.
I really appreciate the help.	Eu realmente aprecio a ajuda.
Ask a football player to do the same, and he can.	Peça a um jogador de futebol para fazer o mesmo, e ele pode.
Both times he killed someone.	Ambas as vezes ele matou alguém.
So enough with the loud cursing.	Então chega de xingamentos altos.
Neither of them will have any effect on the problem.	Nenhum dos dois terá qualquer efeito sobre o problema.
On the contrary, it is the best way to travel without losing anything.	Pelo contrário, é a melhor forma de viajar sem perder nada.
Let's clear this up from the start.	Vamos esclarecer isso desde o início.
Much richer in metal.	Muito mais rico em metal.
I knew this was my moment.	Eu sabia que aquele era o meu momento.
It wasn't for long.	Não foi por muito tempo.
As for the rest of you.	Quanto ao resto de vocês.
My target time, which worked very well.	Meu tempo alvo, que funcionou muito bem.
I'm proud of her.	Estou orgulhoso dela.
I was determined to prove myself.	Eu estava determinado a provar a mim mesmo.
Right behind my knees.	Mesmo atrás dos meus joelhos.
He took the opportunity to take the first step.	Ele aproveitou para dar o primeiro passo.
We've been in these cells for four days.	Estamos nestas celas há quatro dias.
I would never sleep there.	Eu nunca dormiria lá.
Don't be interested in anything else.	Não se interesse por mais nada.
You have to go slow.	Você tem que ir devagar.
He reached for the book.	Ele estendeu a mão para o livro.
He tried.	Ele tentou.
Then she left in tears.	Então ela foi embora em lágrimas.
I then rolled over on the bed, but didn't get up.	Eu então rolei na cama, mas não me levantei.
Give him several to take away.	Dê-lhe vários para levar.
Almost any reasonable basis will do.	Quase qualquer base razoável servirá.
I myself have been there a few times.	Eu mesmo estive lá algumas vezes.
Lay her down.	Deite-a.
But, you know, it is what it is.	Mas, você sabe, é o que é.
I think she was his only true love.	Acho que ela era seu único amor verdadeiro.
You must want to.	Você deve querer.
Maybe it's better to do one thing at a time.	Talvez seja melhor fazer uma coisa de cada vez.
What has to stop.	O que tem que parar.
Click here and read.	Clique aqui e leia.
Let me tell you more about the first.	Deixe-me dizer mais sobre o primeiro.
There's just this natural flow when moving in the dress.	Há apenas esse fluxo natural ao se mover no vestido.
I feel sick to my stomach.	Eu me sinto mal do estômago.
Until they both die.	Até que ambos morram.
They cannot respond.	Eles não podem responder.
You missed the point, my friend.	Você perdeu o ponto, meu amigo.
Leaving is weak.	Sair é fraco.
Understanding human behavior.	Entendendo o comportamento humano.
I can't, my friend.	Não posso, meu amigo.
They will take care of him.	Eles vão cuidar dele.
I had only read half.	Eu só tinha lido metade.
Both do very well.	Ambos se saem muito bem.
I can feel the sun has set.	Eu posso sentir que o sol se pôs.
Does not exist.	Não existe.
Things seem to be moving quickly.	As coisas parecem estar se movendo rapidamente.
And probably something about how good a friend she was.	E provavelmente algo sobre como ela era uma boa amiga.
I chose the mobile option for two reasons.	Escolhi a opção móvel por dois motivos.
Contributed the data.	Contribuiu com os dados.
It makes the experience fun.	Isso torna a experiência divertida.
You do not like it.	Você não gosta disso.
There is nothing better than the experience.	Não há nada melhor do que a experiência.
There is nowhere else to be.	Não há outro lugar para estar.
I really enjoyed this movie.	Eu realmente apreciei este filme.
A friend lost his wife.	Um amigo perdeu a esposa.
Many studies have shown poor results.	Muitos estudos mostraram resultados ruins.
The process was repeated until complete information was obtained.	O processo foi repetido até que as informações completas fossem obtidas.
I can cut even more stuff.	Eu posso cortar ainda mais coisas.
She did not say.	Ela não disse.
In practice, this is far from the truth.	Na prática, isso está bem longe da verdade.
He advanced to the final round.	Ele avançou para a rodada final.
Many items that can solve big problems are actually just small things.	Muitos itens que podem resolver grandes problemas são, na verdade, apenas pequenas coisas.
I'm not very good at not having plans.	Não sou muito bom em não ter planos.
Here's why.	Aqui está o porquê.
I take responsibility for that.	Eu assumo a responsabilidade por isso.
First, thank you very much for creating the system.	Primeiramente, muito obrigado por criar o sistema.
Men did and did.	Os homens fizeram e fizeram.
It is recommended to consider these differences in future studies.	Recomenda-se considerar essas diferenças em estudos futuros.
It was like it happened in slow motion.	Foi como se tivesse acontecido em câmera lenta.
They will enter into force with immediate effect.	Entrarão em vigor com efeito imediato.
The public reaction was mixed.	A reação do público foi mista.
All over the country.	Por todo o país.
You are welcome to keep them.	Você é bem-vindo para mantê-los.
A war story.	Uma história de guerra.
We were both fine alone.	Nós dois estávamos bem sozinhos.
This is a function of space, for sure.	Isso é uma função do espaço, com certeza.
Something about her stood out from the other girls.	Algo nela se destacava das outras garotas.
You have two.	Você tem dois.
I never went in.	Eu nunca entrei.
Then she cut her arms off with him.	Então ela cortou seus braços com ele.
It filled him with pleasure to be the one to tell.	Encheu-o de prazer ser o único a contar.
Not on the show as such.	Não no show, como tal.
Run the figures.	Execute as figuras.
She wanted to agree with him, but she had no better plan.	Ela queria concordar com ele, mas não tinha plano melhor.
Then he went to her own bed.	Então ele foi para sua própria cama.
She explained what had happened at the camp dinner.	Ela explicou o que tinha acontecido no jantar do acampamento.
None of this is enough.	Nada disso é suficiente.
They pay the agreed-upon price for a product that finally works.	Eles pagam o preço acordado por um produto que finalmente funciona.
And for good reason.	E por um bom motivo.
We have to grow to survive.	Temos que crescer para sobreviver.
There was never any need to prove anything.	Nunca houve necessidade de provar nada.
Don't understand this.	Não entenda isso.
They dress for themselves.	Eles se vestem para si mesmos.
I don't think you know.	Eu não acho que você sabe.
I mean, it should be the exact opposite.	Quero dizer, deveria ser exatamente o oposto.
These samples were obtained during surgery.	Essas amostras foram obtidas durante a cirurgia.
There is no help on your phone line or website.	Não há ajuda em sua linha telefônica ou site.
You two are in a lot of trouble.	Vocês dois estão com muitos problemas.
They were made of stone.	Eles eram feitos de pedra.
In recent years, some important steps have been taken.	Nos últimos anos, alguns passos importantes foram dados.
There is relief however.	Há um alívio no entanto.
But this is not critical.	Mas isso não é crítico.
I want direct conversation.	Eu quero conversa direta.
But they had a good day.	Mas eles tiveram um bom dia.
In fact, it sounds amazing.	Na verdade, soa incrível.
One pair was easier to get than two.	Um par era mais fácil de conseguir do que dois.
He's walking better.	Ele está andando melhor.
Keep your eyes on the target.	Mantenha os olhos no alvo.
She won't see me here.	Ela não vai me ver aqui.
A woman who hadn't heard stepped forward.	Uma mulher que não tinha ouvido se adiantou.
We go outside.	Nós vamos para fora.
State of art.	Estado da arte.
I was pretty sure she wasn't ready for this.	Eu tinha certeza que ela não estava pronta para isso.
That's within reach.	Isso está dentro do alcance.
That's the difference between you and me.	Essa é a diferença entre você e eu.
This is the case due to the following argument.	Este é o caso devido ao seguinte argumento.
Thank you so much for this.	Muito obrigado por isso.
But everyone can't do that.	Mas todo mundo não pode fazer isso.
His face is full of concern.	Seu rosto está cheio de preocupação.
Life seemed perfect and too good to be true.	A vida parecia perfeita e boa demais para ser verdade.
Anyone can clean.	Qualquer um pode limpar.
This policy destroyed the black family.	Essa política destruiu a família negra.
Everyone, it seemed, was going.	Todo mundo, ao que parecia, estava indo.
You could program this thing to do things.	Você poderia programar essa coisa para fazer coisas.
However, still quite pleasant.	No entanto, ainda bastante agradável.
And make it free.	E torná-lo livre.
They only come where they know they are home.	Eles só vêm para onde sabem que estão em casa.
I'm locked out of my apartment.	Estou trancado fora do meu apartamento.
You hacked the system.	Você invadiu o sistema.
I can never forget this boy.	Eu nunca posso esquecer esse garoto.
Just write code that you are happy with.	Basta escrever o código com o qual você está satisfeito.
It is not difficult to distinguish them.	Não é difícil distingui-los.
Thus, we selected the second-degree model.	Assim, selecionamos o modelo de segundo grau.
I can attract a crowd by giving money.	Posso atrair uma multidão dando dinheiro.
This case is duly before this court.	Este caso está devidamente perante este tribunal.
You could tell she loved every minute of it.	Você poderia dizer que ela adorou cada minuto disso.
We are the variables.	Nós somos as variáveis.
For now, we have to accept this reality.	Por enquanto, temos que assumir essa realidade.
He would have to accept it like a man.	Ele teria que aceitar como um homem.
It doesn't matter how long.	Não importa há quanto tempo.
It doesn't look like this is happening.	Não parece que isso está acontecendo.
And the new one isn't much better.	E o novo não é muito melhor.
So this kind of mission is well done.	Então esse tipo de missão é bem feito.
Fish early and late in the day for the best opportunity.	Pesque cedo e no final do dia para a melhor oportunidade.
Thus, the overall picture seems to be supported by observations.	Assim, o quadro geral parece ser apoiado por observações.
I asked him for the freedom of my country.	Pedi-lhe a liberdade do meu país.
His mouth was dry.	Sua boca estava seca.
Even art has enough to eat these days.	Até a arte tem o suficiente para comer hoje em dia.
I remember thinking how strange it was that her eyes were that color.	Lembro-me de pensar como era estranho que seus olhos fossem dessa cor.
I have to say this.	Eu tenho que dizer isso.
We can only guess.	Só podemos adivinhar.
They will win.	Eles vão vencer.
This motion was denied.	Esta moção foi negada.
I will come back here again.	Eu vou voltar aqui novamente.
But the shot was there.	Mas o tiro estava lá.
One of the officers identified himself and ordered her to stop.	Um dos policiais se identificou e ordenou que ela parasse.
It helped, but not for long.	Isso ajudou, mas não por muito tempo.
These cells were removed after the first medium change.	Essas células foram removidas após a primeira troca de meio.
I would escape before that could happen.	Eu escaparia antes que isso pudesse acontecer.
Something he didn't want to happen.	Algo que ele não queria que acontecesse.
My husband was strong and independent.	Meu marido era forte e independente.
His community grew in strength.	Sua comunidade cresceu em força.
Fans just laugh at her.	Os fãs apenas riem dela.
The request for a new trial was denied.	O pedido de novo julgamento foi negado.
I can't wait for these years.	Mal posso esperar por esses anos.
The thing is simple.	A coisa é simples.
She was just as beautiful to me as she ever was.	Ela era tão bonita para mim como sempre foi.
Book one is winter and two is spring.	O livro um é inverno e dois é primavera.
At least one, sometimes two.	Pelo menos um, às vezes dois.
I don't know if you've heard the news recently.	Não sei se você ouviu a notícia recentemente.
I had to explain the expression.	Eu tive que explicar a expressão.
Suppose this is not true.	Suponha que isso não seja verdade.
He liked that about her.	Ele gostava disso nela.
I did not understand it.	Eu não entendi isso.
To do this, you must select each property.	Para fazer isso, você deve selecionar cada propriedade.
I stopped writing notes.	Parei de escrever notas.
You can do two things.	Você pode fazer duas coisas.
I'm among the trees in my shirt, and I smoke.	Eu estou entre as árvores em minha camisa, e fumo.
This is not a problem in this case.	Isso não é um problema no caso em questão.
I was trying to hold my end of the conversation.	Eu estava tentando segurar minha parte da conversa.
He moved into the bedroom.	Ele se mudou para o quarto.
It is not necessary to add a huge amount.	Não é necessário adicionar uma quantidade enorme.
Giving you more power.	Dando-lhe mais poder.
Since the last three months, most of them have not been used.	Desde os últimos três meses, a maioria deles não foi usada.
As might be expected, the media reported the events as they happened.	Como era de se esperar, a mídia noticiou os eventos à medida que eles aconteciam.
Let's practice applying the tools you've learned.	Vamos praticar a aplicação das ferramentas que você aprendeu.
You will find a warm welcome to any of our activities.	Você vai encontrar uma recepção calorosa a qualquer uma das nossas atividades.
I will have it this weekend.	Vou ter isso neste fim de semana.
He gave her the chance to join him.	Ele deu a ela a chance de se juntar a ele.
Once you learn something new, share it.	Depois de aprender algo novo, compartilhe.
And in their world, metal should be a part of normal life.	E no mundo deles, o metal deve fazer parte da vida normal.
That discussion moved to another topic.	Que a discussão mudou para outro tópico.
This entry is valuable.	Essa entrada é valiosa.
I'm very sorry.	Eu sinto muito.
No time for cheap here, folks.	Não há tempo para barato aqui, pessoal.
I don't know what the hell is going on.	Eu não sei o que diabos está acontecendo.
The best marketers are doing it now.	O melhor marketing está fazendo isso agora.
I opened the door and called him.	Abri a porta e liguei para ele.
He was on our air today.	Ele esteve no nosso ar hoje.
I will try to explain how this can be done.	Vou tentar explicar como isso pode ser feito.
This might not make much sense to you yet.	Isso pode não fazer muito sentido para você ainda.
The arm drops once.	O braço cai uma vez.
They shook hands.	Eles apertaram as mãos.
And then they try.	E então eles tentam.
This process is now part of our clinical standard of care.	Esse processo agora faz parte do nosso padrão clínico de atendimento.
She had children right away.	Ela teve filhos imediatamente.
There is a large object he has no idea about.	Há um grande objeto do qual ele não tem idéia.
I found my friends drinking wine and chatting at the dinner table.	Encontrei meus amigos bebendo vinho e conversando na mesa de jantar.
There were flowers, there was good food, but the crowd was small.	Havia flores, havia boa comida, mas a multidão era pequena.
The first that many people there saw.	A primeira que muitas pessoas ali viram.
Why don't we go out into the hall.	Por que não saímos para o corredor.
He could feel it watching them.	Ele podia sentir observando-os.
Every time you do that, you make it so much easier for me.	Toda vez que você faz isso, você torna isso muito mais fácil para mim.
Increase the heat to high and bring to a boil.	Aumente o fogo para alto e deixe ferver.
The real enemy.	O verdadeiro inimigo.
Things are not as they were.	As coisas não são como eram.
Maybe he'll find that there are more like him.	Talvez ele descubra que existem mais como ele.
She is not confused.	Ela não está confusa.
They are available in various colors.	Estão disponíveis em várias cores.
They went there.	Eles foram até lá.
They vary from previous sets.	Eles variam em conjuntos anteriores.
I wouldn't recommend this method, it's not worth the effort.	Eu não recomendaria este método, não vale a pena o esforço.
In real life.	Na vida real.
Similar changes have occurred in other developed countries.	Mudanças semelhantes ocorreram em outros países desenvolvidos.
He had bought it.	Ele tinha comprado.
That woman abandoned me for no good reason.	Aquela mulher me abandonou sem uma boa razão.
It was doing her good.	Estava fazendo bem a ela.
Little activity occurred over the next few months.	Pouca atividade ocorreu ao longo dos próximos meses.
She felt very small.	Ela se sentiu muito pequena.
Nothing but darkness.	Nada além de escuridão.
So that doesn't change our strategy.	Então, isso não muda nossa estratégia.
I lost my way again.	Perdi o rumo novamente.
I turned to see her.	Eu me virei para vê-la.
The only concern was public opinion.	A única preocupação era a opinião pública.
So they went to work every morning like everyone else.	Então eles iam trabalhar todas as manhãs como todo mundo.
I don't know where it will end.	Não sei onde vai parar.
I created it.	Eu o criei.
I lost my way.	Perdi o rumo.
When it didn't, he raised the gun in the air and fired.	Quando isso não aconteceu, ele ergueu a arma no ar e disparou.
All input features appear in the template.	Todos os recursos de entrada aparecem no modelo.
He had good energy and color.	Ele tinha boa energia e cor.
However, it is anything but pointed.	No entanto, é tudo menos pontiagudo.
We humans are complicated.	Nós humanos somos complicados.
And ask for what you want.	E peça o que quiser.
But the more he looked, the more he discovered it was.	Mas quanto mais ele olhava, mais ele descobria que era.
Twenty reports were identified and included.	Vinte relatórios foram identificados e incluídos.
They are active but should avoid being too visible.	Eles são ativos, mas devem evitar ser muito visíveis.
These are top notch.	Estes são de primeira qualidade.
My arm around her shoulders.	Meu braço em volta dos ombros dela.
We look forward to hearing from you, thank you.	Estamos ansiosos para ouvir de você, obrigado.
I made a mark, right here.	Eu fiz uma marca, bem aqui.
And what it would mean for many other teams.	E o que ele significaria para muitas outras equipes.
But he never mentioned it.	Mas ele nunca mencionou isso.
Make sure you don't miss it.	Certifique-se de não perdê-lo.
She took a few steps closer.	Ela se aproximou alguns passos.
And her death was a mistake.	E sua morte foi um erro.
It's been a line of violence.	Tem sido uma linha de violência.
I need to learn the area.	Preciso aprender a área.
Nobody ever says that.	Ninguém nunca diz isso.
It didn't feel right, somehow.	Não parecia certo, de alguma forma.
We buy companies.	Compramos empresas.
Yet construction continued.	Ainda a construção continuou.
More like the apartment opposite.	Mais como o apartamento em frente.
She fits you well.	Ela se encaixa bem em você.
There is great danger in this.	Há um grande perigo nisso.
It's still happening.	Ainda está acontecendo.
Nothing there when she looked.	Nada lá quando ela olhou.
But when the time came, we just didn't get to it.	Mas quando chegou a hora, simplesmente não chegamos a isso.
Sometimes we have to take a parent's cell phone with us.	Às vezes temos que levar o celular de um dos pais conosco.
He could tell her now, though.	Ele poderia dizer a ela agora, no entanto.
He'll come back to her, he's sure of it.	Ele vai voltar para ela, ele tem certeza.
There's not a lot of fat there.	Não há muita gordura lá.
You are in a hospital.	Você está em um hospital.
He let his vision drop from his eyes to his mouth.	Ele deixou sua visão cair de seus olhos para sua boca.
It seems to work perfectly once you find out how they go on.	Parece funcionar perfeitamente quando você descobre como eles continuam.
With the police.	Com a polícia.
He returned to the table and sat down.	Ele voltou para a mesa e se sentou.
We felt very comfortable in the house.	Nos sentimos muito a vontade na casa.
I have my plans.	Tenho meus planos.
All authors contributed significantly to the study design.	Todos os autores contribuíram significativamente para o desenho do estudo.
So, you might even want to share the shows with your family.	Então, você pode até querer compartilhar os shows com sua família.
This is a normal feeling to have.	Isso é um sentimento normal de se ter.
His head and one of his arms were missing.	Sua cabeça e um de seus braços estavam faltando.
I'm in.	estou dentro.
She did not understand.	Ela não entendeu.
It was long and thick and filled her completely.	Ele era longo e grosso e a preenchia completamente.
They were fighting for their lives.	Eles estavam lutando por suas vidas.
What a price the world has to pay for drugs.	Que preço o mundo tem que pagar pelas drogas.
From the first they have, to the last.	Desde o primeiro que eles têm, até o último.
There is no need to spend money.	Não há necessidade de gastar dinheiro.
He didn't ask questions.	Ele não fez perguntas.
That means we must assume.	Isso significa que devemos assumir.
And of the several hundred injured, some may not survive.	E das várias centenas de feridos, alguns podem não sobreviver.
Not the age of the people using them, but the age of the services.	Não a idade das pessoas que os utilizam, mas a idade dos serviços.
We let them direct your length and tone.	Nós os deixamos direcionar seu comprimento e tom.
Go to this link and check it out.	Acesse esse link e confira.
Please don't talk anymore.	Por favor, não fale mais.
She really is who you think she is.	Ela realmente é quem você pensa que ela é.
This was someone totally new.	Este era alguém totalmente novo.
It's just a thought.	É apenas um pensamento.
To cover different uses.	Para cobrir diferentes usos.
The better you do with your job, the better your family will do.	Quanto melhor se sair com seu trabalho, melhor se sairá sua família.
You must look into the interpretation.	Você deve olhar na interpretação.
I drove and drove and couldn't find it.	Eu dirigi e dirigi e não consegui encontrá-lo.
You were wonderful.	Você foi maravilhoso.
These days are difficult for most people to survive.	Estes dias são difíceis para a maioria das pessoas sobreviver.
There has to be a reason for what they are doing.	Tem que haver uma razão para o que eles estão fazendo.
But there's more to it than that.	Mas há mais do que isso.
We look outside and see a tree.	Olhamos para fora e vemos uma árvore.
That might be better.	Isso pode ser melhor.
It doesn't mean anything, really.	Não significa nada, na verdade.
Various points of view have been proposed.	Vários pontos de vista foram propostos.
Especially when it comes to my kids.	Principalmente quando se trata dos meus filhos.
You can take care of it later.	Você pode cuidar dele mais tarde.
By this time, she had usually pulled herself together.	A essa altura, ela geralmente já tinha se recomposto.
Our adult children have moved on.	Nossos filhos adultos seguiram em frente.
I didn't even know what they meant when they said it.	Eu nem sabia o que eles queriam dizer quando disseram isso.
It happened like that.	Aconteceu assim.
Now the enemy was turning from within.	Agora o inimigo estava se tornando interno.
Soon there will be no more pain.	Em breve, não haverá mais dor.
It obviously doesn't fit the rest of the image.	Obviamente não se encaixa no resto da imagem.
I have a beautiful young family and two dogs.	Eu tenho uma linda família jovem e dois cães.
No more dead women and girls.	Chega de mulheres e meninas mortas.
They'll be out in about twenty minutes is my best guess.	Eles vão sair em cerca de vinte minutos é o meu melhor palpite.
Thanks for coming to see me.	Obrigado por vir me ver.
Put me in a walking cast.	Coloque-me em um elenco ambulante.
Please take me back to my cell.	Por favor, me leve de volta para a minha cela.
They talked about their experiences in the storm.	Eles falaram sobre suas experiências na tempestade.
There were many of them.	Havia muitos deles.
The analysis was carried out in two stages.	A análise foi feita em duas etapas.
I wanted to go deep.	Eu queria ir fundo.
Only six comments supported the change.	Apenas seis comentários apoiaram a mudança.
You have a gift that is needed.	Você tem um dom que é necessário.
They are like everyone else.	Eles são como todos os outros.
We couldn't believe it in front of him.	Nós não podíamos acreditar na frente dele.
I sit in the back seat.	Eu sento no banco de trás.
Three popular classes.	Três classes populares.
According to this mechanism, the device is formed.	De acordo com este mecanismo, o dispositivo é formado.
Nothing was burning and she didn't hurt anywhere.	Nada estava queimando e ela não doía em lugar nenhum.
She is so small and unable to bear her pain.	Ela é tão pequena e é incapaz de suportar sua dor.
She hadn't taken any drugs for days.	Ela não tinha tomado nenhuma droga por dias.
They'll just plant another one.	Eles só vão plantar outro.
They take drugs to feel better.	Eles tomam drogas para se sentirem melhor.
Now he wondered if she would ever see him again.	Agora ele se perguntava se o veria novamente.
I really should be coming back.	Eu realmente deveria estar voltando.
He held out both hands as his vision darkened.	Ele estendeu as duas mãos enquanto sua visão escurecia.
From the video, you're probably a better marksman.	Pelo vídeo, você provavelmente é um atirador melhor.
A girl like you.	Uma garota como você.
He spoke of the birth of that passion.	Falou do nascimento dessa paixão.
We brought them.	Nós os trouxemos.
He didn't want to think about it.	Ele não queria pensar nisso.
I stood for a minute at the end of the road.	Fiquei parado por um minuto no final da estrada.
Let me know what you think about this article.	Deixe-me saber o que você pensa sobre este artigo.
They will help you.	Eles ajudarão você.
He left the bathroom and returned to his seat against the bar.	Ele saiu do banheiro e voltou para seu lugar contra o bar.
A change of location.	Uma mudança de local.
To send or not to send.	Enviar ou não enviar.
She had worked three jobs to get through school.	Ela tinha trabalhado em três empregos para se colocar na escola.
I gave him five options for a meeting they had.	Dei a ele cinco opções para uma reunião que eles tiveram.
In the Square.	Na Praça.
I offered my hand instead.	Eu ofereci minha mão em vez disso.
It is a performance rights organization.	É uma organização de direitos de desempenho.
It's very, very powerful.	É muito, muito poderoso.
And here I am now.	E aqui estou agora.
I couldn't take it.	Eu não aguentaria isso.
Things are slowly falling into place, however.	As coisas estão lentamente se encaixando, no entanto.
Or so she believed.	Ou assim ela acreditava.
Her mother also told me.	Sua mãe também me contou.
They are the salt of the earth.	Eles são o sal da terra.
But now she just tried to see it.	Mas agora ela apenas tentou ver isso.
Don't get me started in the bedroom.	Não me faça começar no quarto.
They know what we did.	Eles sabem o que fizemos.
This was live.	Isso foi ao vivo.
They came back negative.	Eles voltaram negativos.
It is much faster and cheaper to produce.	É muito mais rápido e mais barato de produzir.
I used a phone before.	Eu usei um telefone antes.
A man who spent his life for an idea.	Um homem que passou a vida por uma ideia.
This is very important to deal with in advance.	Isso é muito importante para lidar com antecedência.
He wouldn't start with a fight.	Ele não começaria com uma briga.
He had to force himself to think clearly.	Ele teve que se forçar a pensar com clareza.
Each is responsible for marketing within their region.	Cada um é responsável pelo marketing dentro de sua região.
He sounds close to tears, somehow.	Ele soa perto das lágrimas, de alguma forma.
She is a target.	Ela é um alvo.
He's very much someone who's been good at business.	Ele é muito alguém que tem sido bom nos negócios.
I hold like a baby.	Eu seguro como um bebê.
Use up within one year.	Use-se dentro de um ano.
It made me tired.	Isso me deixou cansado.
He ordered them to leave and to stay outside.	Ele ordenou que fossem embora e que permanecessem fora.
This is important to her.	Isso é importante para ela.
So you can see.	Então você pode ver.
This section appears not to be relevant to the rest of the study.	Esta seção parece não ser relevante para o resto do estudo.
It gave me a sense of a greater purpose.	Isso me deu uma sensação de um propósito maior.
I mean screen.	quero dizer tela.
That's how we met.	É assim que nos conhecemos.
He wants and needs sugar.	Ele quer e precisa de açúcar.
He walked in the open.	Ele andou em campo aberto.
But be careful if they aren't.	Mas cuidado se não forem.
Pepper and drink.	Pimenta e beba.
She had to find something else.	Ela tinha que encontrar outra coisa.
The means are shown.	São mostrados os meios.
Nobody is talking about the technical aspect.	Ninguém está falando sobre o aspecto técnico.
It will be here as well as a place for you to stay.	Será aqui, assim como um lugar para você ficar.
So those years are over for everyone.	Então aqueles anos terminaram para todos.
Something came in and took over.	Algo entrou e assumiu.
Images of him were the images of those days, no other.	Suas imagens eram as imagens daqueles dias, nenhuma outra.
Well so far.	Bem até agora.
It didn't have any fruit on it.	Não tinha nenhuma fruta nele.
We have children of the same age.	Temos filhos da mesma idade.
They can eat food or just blood.	Eles podem comer comida ou apenas sangue.
Even without voice control, it's smart for sure.	Mesmo sem controle de voz, é inteligente, com certeza.
I never had anyone to talk to.	Nunca tive com quem conversar.
What does this background check cover?	O que esta verificação de antecedentes cobre?.
He wants to see you dead.	Ele quer ver você morto.
And change the procedure for the answer.	E muda o procedimento para a resposta.
Watch twice.	Assista duas vezes.
The rose was never found or its claim confirmed.	A rosa nunca foi encontrada ou sua afirmação confirmada.
That simple.	Simples assim.
This not only gives us excellent player feedback.	Isso não apenas nos dá um excelente feedback dos jogadores.
Video games, if he ever had one.	Videogames, se é que ele já teve um.
This is his character.	Este é o personagem dele.
This happened before.	Isso aconteceu antes.
Due to limited space, we have chosen a few representative examples.	Devido ao espaço limitado, escolhemos alguns exemplos representativos.
A low voice, talking constantly, calling to me.	Uma voz baixa, falando constantemente, me chamando.
If she's down there.	Se ela está lá embaixo.
Some people will do just fine.	Algumas pessoas vão se dar muito bem.
Is very difficult.	É muito difícil.
She was deep in conversation.	Ela estava imersa na conversa.
I couldn't take it anymore, I couldn't take it anymore.	Eu não aguentava mais, não aguentava tanto.
She was thirty.	Ela tinha trinta.
Exactly in the middle.	Exatamente no meio.
One on the left and one on the right.	Um à esquerda e outro à direita.
He should be in a hospital.	Ele deveria estar em um hospital.
God loves me as much as he loves my husband.	Deus me ama tanto quanto ama meu marido.
He was the same.	Ele era o mesmo.
Now we take the time to comfort each other.	Agora nós tomamos o tempo para confortar um ao outro.
Literally stop what you're doing and write down what you're thinking.	Literalmente pare o que estiver fazendo e anote o que está pensando.
But this is not happening.	Mas isso não está acontecendo.
Even so, there is still room for error.	Mesmo assim, ainda há espaço para erros.
You did everything.	Você fez tudo.
Education is worth its weight in gold.	A educação vale seu peso em ouro.
I didn't even know what he was talking about.	Eu nem sabia do que ele estava falando.
This is how we run our systems.	É assim que executamos nossos sistemas.
My daughter had a short stay with her father.	Minha filha teve uma curta estadia com seu pai.
I can't play the game where you have to guess and guess.	Eu não posso jogar o jogo onde você deve adivinhar e adivinhar.
It all depends on how the sexual river flows through a person.	Tudo depende de como o rio sexual corre através de uma pessoa.
To read us letters.	Para nos ler cartas.
It will get worse.	Vai ficar pior.
Whatever happens, no.	Aconteça o que acontecer, não.
Once you get involved.	Uma vez que você se envolver.
It's been such a long year.	Tem sido um ano tão longo.
Such cases may present within the bones of the foot.	Tais casos podem apresentar-se dentro dos ossos do pé.
I could touch it though.	Eu poderia tocá-lo, no entanto.
Pay more attention to love.	Preste mais atenção ao amor.
It's cool.	É legal.
I take a short walk in the morning.	Faço uma breve caminhada pela manhã.
Change is part of life.	A mudança faz parte da vida.
This makes sense to me and seems to work fine.	Isso faz sentido para mim e parece funcionar bem.
The employees seemed to value the customer.	Os funcionários pareciam valorizar o cliente.
Well, the idea was that he was relatively good, but not amazing.	Bem, a ideia era que ele era relativamente bom, mas não incrível.
It doesn't seem to be very common naturally.	Não parece ser muito comum naturalmente.
I'm sure men don't talk like that.	Tenho certeza que os homens não falam assim.
's lines were recorded over the phone.	As falas de 's foram gravadas pelo telefone.
My brother knew his time was short, but he had complete peace.	Meu irmão sabia que seu tempo era curto, mas tinha total paz.
But this information is just for you.	Mas esta informação é apenas para você.
And it was night when they finished.	E já era noite quando terminaram.
Make sure you know the rules.	Certifique-se de conhecer as regras.
I am settled and provided.	Estou resolvido e provido.
But that wouldn't work, not with an army.	Mas isso não funcionaria, não com um exército.
Everyone will know your name.	Todos saberão seu nome.
Very little of it appeared.	Muito pouco disso apareceu.
Just small children.	Apenas crianças pequenas.
Making games for social change.	Fazendo jogos para a mudança social.
But he had to, and that made him happy too.	Mas ele tinha que fazer isso, e isso o deixou feliz também.
You must learn to protect yourself.	Você deve aprender a se proteger.
If it's minutes, you can wait for your program.	Se for minutos, você pode esperar seu programa.
But they both had to wake up early the next day.	Mas ambos tiveram que acordar cedo no dia seguinte.
He would never miss it.	Ele nunca sentiria falta disso.
Everything was moving fast, but the minutes.	Tudo estava se movendo rápido, mas os minutos.
From a distance.	De uma distância.
That's a win.	Isso é uma vitória.
This isn't much fun.	Isso não é muito divertido.
I was getting confused with so many options available.	Eu estava ficando confuso com tantas opções disponíveis.
The feeling of nothingness is still one thing.	A sensação de nada ainda é uma coisa.
I have my own problems to solve.	Tenho meus próprios problemas para resolver.
He looked tired, she thought.	Ele parecia cansado, ela pensou.
Where the ship is drawn may just be for looks.	Onde o navio é desenhado pode ser apenas por aparência.
And that piece of meat had value.	E tal pedaço de carne tinha valor.
He wasn't wrong.	Ele não estava errado.
Old things passed.	As coisas velhas passaram.
Thank you very much.	Agradecemos muito.
Maybe we need to get that dream job.	Talvez precisemos conseguir aquele emprego dos sonhos.
He, for example.	Ele, por exemplo.
A girl's love for her father.	O amor de uma menina por seu pai.
I'm aware of what happened.	Estou ciente do que aconteceu.
Core body temperature increased significantly.	A temperatura corporal central aumentou significativamente.
But in the last six years, it was never done.	Mas nos últimos seis anos, nunca foi feito.
The medium was changed daily.	O meio foi trocado diariamente.
The forces return home.	As forças voltam para casa.
I'll just take my food and drink with me.	Vou apenas levar minha comida e bebida comigo.
But he's gone now, and you don't have to protect him anymore.	Mas ele se foi agora, e você não precisa mais protegê-lo.
From him a few words.	Dele algumas palavras.
To our knowledge, this has not been tested before.	De acordo com nosso conhecimento, isso não foi testado antes.
I have no evidence.	Não tenho provas.
She couldn't live her life looking over her shoulder.	Ela não podia viver sua vida olhando por cima do ombro.
It became the default weapon.	Tornou-se a arma padrão.
Love is so strange.	O amor é tão estranho.
Still hold on.	Ainda aguenta.
I missed my cat and she definitely missed me.	Senti falta da minha gata e ela definitivamente sentiu minha falta.
It was hard to say why he thought it necessary.	Era difícil dizer por que ele achava isso necessário.
We don't know which species will be affected next.	Não sabemos quais espécies serão afetadas em seguida.
He made me come to an end.	Ele me fez chegar ao fim.
But he went in and put out the fire.	Mas ele entrou e apagou o fogo.
In times like these, not so much.	Em tempos como estes, nem tanto.
You did so well today.	Você foi tão bem hoje.
This can be good and bad.	Isso pode ser bom e ruim.
She held her breath.	Ela prendeu a respiração.
I said funny.	falei engraçado.
It's a win win.	É uma vitória ganha.
Room was comfortable and clean.	Quarto era confortável e limpo.
They realized that the buildings were being built without parking.	Eles perceberam que os prédios estavam sendo construídos sem estacionamentos.
The vehicle's engine runs very, very smooth.	O motor do veículo funciona muito, muito suave.
Look at them now.	Olhe para eles agora.
I knew that wasn't the case.	Eu sabia que não era o caso.
She has to go through a lot of hard times.	Ela tem que passar por muitos momentos difíceis.
It is important that there are as many of them as possible.	É importante que haja o maior número possível deles.
All experiments and measurements were made during the light phase.	Todos os experimentos e medições foram feitos durante a fase de luz.
Your love and	Seu amor e.
You can.	Você consegue.
We will come to this point in the next section.	Chegaremos a este ponto na próxima seção.
He looked really good.	Ele parecia muito bom.
It was never heavy.	Nunca foi pesado.
Please call me back.	Por favor, me ligue de volta.
Basic needs must be met.	As necessidades básicas devem ser atendidas.
I learned something new today.	Aprendi algo novo hoje.
Keep an eye.	Fique de olho.
They lack meaning.	Falta-lhes sentido.
The sun rose and then set.	O sol nasceu e depois se pôs.
But there are two serious complications here.	Mas há duas complicações sérias aqui.
You won't get your house back.	Você não vai ter sua casa de volta.
I can't shut off my thoughts long enough to fall asleep.	Não consigo desligar meus pensamentos por tempo suficiente para adormecer.
Both parts of the building were a story.	Ambas as partes do edifício eram uma história.
He wasn't happy with her.	Ele não estava feliz com ela.
I explained that the idea was to give them security.	Expliquei que a ideia era dar segurança a eles.
He can walk there in minutes.	Ele pode caminhar até lá em minutos.
What created is this.	O que criou é isso.
Taking a service dog out in public is a big responsibility.	Levar um cão de serviço em público é uma grande responsabilidade.
I couldn't go on.	Eu não podia continuar.
It is best to visit on a clear day with little wind.	É melhor visitar em um dia claro com pouco vento.
It's pretty standard and similar to mine.	É bem padrão e parecido com o meu.
Even so, she continued.	Mesmo assim, ela continuou.
The word will remain.	A palavra permanecerá.
He should have stopped, but he didn't.	Ele deveria ter parado, mas não parou.
And his changing emotions.	E suas emoções em mudança.
We can provide photos.	Podemos fornecer fotos.
She sat me down and said she had something to say.	Ela me sentou e disse que tinha algo a me dizer.
They were there and they did it.	Eles estiveram lá e fizeram isso.
They barely knew where to start, it seemed.	Eles mal sabiam por onde começar, parecia.
But as a user, you don't have to.	Mas, como usuário, você não precisa se importar.
It was so.	Foi assim.
But few care so much.	Mas poucos se importam tanto.
She leaned out the window to see the passage ahead.	Ela se inclinou para fora da janela para ver a passagem à frente.
I'm ready.	Estou pronto.
He was excited.	Ele estava animado.
So she decided to take the task at hand.	Então ela decidiu tomar a tarefa em mãos.
Only one way to go.	Apenas um caminho a percorrer.
I'll have to get back to him.	Vou ter que voltar para ele.
People talk like we're a total failure.	As pessoas falam como se fôssemos um fracasso total.
Just let me change my shirt.	Apenas deixe-me trocar a minha camisa.
I will look for it.	Vou procurá-lo.
If you want to get involved, let me know.	Se você quiser se envolver, me avise.
There is no other woman on this property but you.	Não há outra mulher nesta propriedade, só você.
My parents were different.	Meus pais eram diferentes.
It was not involved in the review or decision process for this article.	Não esteve envolvido no processo de revisão ou decisão para este artigo.
Use a behavior management system that works for you.	Use um sistema de gerenciamento de comportamento que funcione para você.
But that was the importance of my work.	Mas essa era a importância do meu trabalho.
It was a while.	Foi um tempo.
I will tell you this.	Eu vou te dizer isso.
They help me in every way.	Eles me ajudam em todos os sentidos.
I can prevent it from firing when it's the first load.	Eu posso evitar que ele dispare quando for o primeiro carregamento.
The word spread.	A palavra se espalhou.
He was in business, he said.	Ele estava no negócio, ele disse.
That you are here to stay.	Que você está aqui para ficar.
But it didn't last long in this business either.	Mas também não durou muito nesse negócio.
It excited him.	Isso o excitava.
Ears a little big, but guy with good bone structure.	Orelhas um pouco grandes, mas cara com boa estrutura óssea.
I look very closely.	Eu olho bem de perto.
The rest, of course, is history.	O resto, é claro, é historia.
He wasn't calling them often enough.	Ele não estava ligando para eles com frequência suficiente.
I didn't have much time, so it's not perfect.	Eu não tive muito tempo, então não é perfeito.
We hope to start with that next year.	Esperamos começar com isso no próximo ano.
They could have gone, of course.	Eles poderiam ter ido, é claro.
This business is difficult.	Esse negócio é difícil.
Very easy to order from the website and on the phone.	Muito fácil de encomendar a partir do site e no telefone.
In that room.	Naquela sala.
He tried several times to explain his decision by letter.	Ele tentou várias vezes explicar sua decisão por carta.
It just doesn't help.	Simplesmente não ajuda.
I feel very unbalanced.	Eu me sinto muito desequilibrado.
Just me, looking over my shoulder.	Apenas eu, olhando por cima do ombro.
I knew how many months had passed.	Eu sabia quantos meses haviam se passado.
Things were going really well.	As coisas estavam indo muito bem.
There is no pain in these experiences.	Não há dor nessas experiências.
That had to mean she'd be in and out in record time.	Isso tinha que significar que ela entraria e sairia em tempo recorde.
It was not an easy task.	Não foi uma tarefa fácil.
You can come in with a completely different strategy.	Você pode entrar com uma estratégia completamente diferente.
And not just any broken arm, but one of his own.	E não apenas um braço quebrado qualquer, mas um dele próprio.
Very easy actually.	Muito fácil na verdade.
They didn't catch a single fish.	Eles não pegaram um único peixe.
Reality is not changing.	A realidade não está mudando.
And you write too.	E você escreve também.
That didn't surprise him.	Isso não o surpreendeu.
They are a necessary evil, and perhaps not an evil.	Eles são um mal necessário, e talvez não um mal.
You are what is wrong with society.	Você é o que está errado com a sociedade.
The result is the same for a fountain in the sky.	O resultado é o mesmo para uma fonte no céu.
She hadn't seen anyone, she hadn't noticed anything interesting.	Ela não tinha visto ninguém, não notou nada de interessante.
I just hung my head for five minutes.	Eu apenas abaixei minha cabeça por cinco minutos.
Today the passing road is closed to heavy traffic.	Hoje a estrada de passagem está fechada para tráfego pesado.
We will give it to you directly.	Nós vamos dar a você diretamente.
Oh tea, let me have this.	Oh, chá, deixe-me tomar isso.
Similar observations could not be made in our study.	Observações semelhantes não puderam ser feitas em nosso estudo.
How is it in these places?.	Como é nesses lugares?.
First search bar, second search results area and third form.	Primeira barra de pesquisa, segunda área de resultados de pesquisa e terceiro formulário.
If you don't have one, do it.	Se você não tem um, faça-o.
I really didn't.	Eu realmente não tinha.
This goes too far.	Isso vai longe demais.
It won't help.	Não vai ajudar.
But it wasn't working.	Mas não estava funcionando.
Your first line started with a lie.	Sua primeira linha começou com uma mentira.
Murder shouldn't be legal.	Assassinato não deve ser legal.
It was clearly a personal, non-business-related call.	Era claramente uma ligação pessoal e não relacionada a negócios.
Or fail trying.	Ou falhar tentando.
To test these effects, we chose two types of cancer cell lines.	Para testar esses efeitos, escolhemos dois tipos de linhagens de células cancerígenas.
However, his task was not an easy one.	No entanto, sua tarefa não foi fácil.
However, it wouldn't take much longer.	No entanto, não levaria muito mais tempo.
You will feel more part of a positive network.	Você vai se sentir mais parte de uma rede positiva.
Everyone wants everyone wants to be the focus.	Todo mundo quer todo mundo quer ser o foco.
There is no time to explain.	Não há tempo para explicar.
Initially it starts very well.	Inicialmente começa muito bem.
He tried to imagine what they were doing.	Ele tentou imaginar o que eles estavam fazendo.
Out of the blue.	Do nada.
There is no reason to return the money.	Não há razão para devolver o dinheiro.
It is the power that should direct our daily lives.	É o poder que deve dirigir nossas vidas diárias.
You just need to do it in the right place.	Você só precisa fazer isso no lugar certo.
Have the last laugh.	Ter a última risada.
It will be an interesting trip.	Será uma viagem interessante.
It had been hell.	Tinha sido um inferno.
She ran her fingers through his hair.	Ela passou os dedos pelo cabelo dele.
In the end, she even got into the spirit of the thing.	No final, ela até entrou no espírito da coisa.
Careful, she thought.	Cuidado, pensou.
He opened the book.	Ele abriu o livro.
I lost my husband to the war.	Perdi meu marido para a guerra.
It must be used as a tool.	Deve ser usado como uma ferramenta.
But not necessarily of the sugar variety.	Só que não, necessariamente, da variedade açucareira.
They went through this every time they saw each other.	Eles passavam por isso toda vez que se viam.
It took effort to stand up and climb steps.	Foi preciso esforço para ficar de pé e subir degraus.
She is making her own decisions.	Ela está tomando suas próprias decisões.
And that was the end of the problem.	E esse foi o fim do problema.
Stay at it.	Fique nisso.
It was good for him to keep busy.	Era bom para ele se manter ocupado.
Plan ahead to protect yourself and your family.	Planeje-se para proteger você e sua família.
This is for the trip on.	Isto é para a viagem em.
They get tired when they walk through the door.	Eles se cansam quando entram pela porta.
We are meeting new people who will be important.	Estamos conhecendo novas pessoas que serão importantes.
He should be sleeping too.	Ele deveria estar dormindo também.
All samples were processed on the same plate.	Todas as amostras foram processadas na mesma placa.
He was just a little different.	Ele era apenas um pouco diferente.
I love every step of the process.	Amo cada etapa do processo.
But it never starts again.	Mas nunca mais começa.
Even more seems true.	Ainda mais parece verdade.
I had no one to show me the way.	Eu não tinha ninguém para me mostrar o caminho.
He had never spent a day at school.	Ele nunca tinha passado um dia na escola.
We think the answer is positive.	Achamos que a resposta é positiva.
Money changed hands, time and time again.	O dinheiro mudou de mãos, uma e outra vez.
They don't transfer photos.	Eles não transferem fotos.
You must click play to hear the birds.	Você deve clicar em play para ouvir os pássaros.
Some stayed.	Alguns ficaram.
When he is with us, we are not afraid or worried.	Quando ele está conosco, não ficamos com medo ou preocupados.
I try to talk to him, but he seems.	Eu tento falar com ele, mas ele parece.
She said that too.	Ela disse que também.
And we made a very, very simple dress.	E fizemos um vestido muito, muito simples.
It was a test and she passed.	Era um teste e ela passou.
Both methods have their limitations.	Ambos os métodos têm suas limitações.
But it wasn't enough.	Mas não foi o suficiente.
But he seems very calm and united.	Mas ele parece muito calmo e unido.
According to his work, you are simply changing bodies.	De acordo com seu trabalho, você está simplesmente mudando de corpo.
Soon we stopped at the front door.	Logo paramos na porta da frente.
Watch the music video for the song below.	Assista ao videoclipe da música abaixo.
But they were still very sweet.	Mas eles ainda eram muito doces.
His lunch break was over.	Sua pausa para o almoço havia acabado.
It was for me too, but nothing like what you went through.	Foi para mim também, mas nada parecido com o que você passou.
Think of the first world war.	Pense na primeira guerra mundial.
It took a long time to write.	Levou muito tempo para escrever.
Or you will lose it.	Ou você vai perdê-lo.
The first thing is to understand that you are a spiritual soul.	A primeira coisa é entender que você é uma alma espiritual.
Worried that she would lose her baby once her story came out.	Preocupado que ela perderia seu bebê uma vez que sua história viesse à tona.
Something must be done about this.	Algo deve ser feito sobre isso.
He was silent for five seconds.	Ele ficou em silêncio por cinco segundos.
They lost little speed in a bow sea.	Perderam pouca velocidade em um mar de proa.
Because she has no one else to take care of her.	Porque ela não tem mais ninguém para cuidar dela.
Waited a little longer.	Esperou mais um pouco.
We have a lot of really good food and tea or coffee.	Temos muita comida boa de verdade e chá ou café.
They weren't even human.	Eles não eram nem mesmo humanos.
I have not tested these myself.	Não testei estes eu mesmo.
I shook my head anyway.	Eu balancei a cabeça de qualquer maneira.
Other people do.	Outras pessoas fazem.
There were only three bedrooms.	Havia apenas três quartos.
I want to take a blood sample.	Quero tirar uma amostra de sangue.
There is no final order in this case.	Não há ordem final neste caso.
You know they're doing the strong push.	Você sabe que eles estão fazendo o forte impulso.
We wonder how things are going.	Nós nos perguntamos como as coisas estão indo.
And they didn't care when they did.	E eles não se importavam quando faziam isso.
Then, after some time, it should become independent.	Então, depois de algum tempo, deve se tornar independente.
So we have to be practical and try to prevent that from happening.	Portanto, temos que ser práticos e tentar impedir que isso aconteça.
But I don't think it will hurt at all.	Mas acho que não vai doer nada.
It all turned out to be based on false information.	Tudo acabou por ser baseado em informações falsas.
Trying to stay focused on what you're doing.	Tentando manter o foco no que você está fazendo.
Controls were excluded if related to the patient.	Os controles foram excluídos se relacionados ao paciente.
I don't know why, we weren't in the right spirit.	Não sei porque, não estávamos com o espírito certo.
Others take several hours or most of the day.	Outros levam várias horas ou a maior parte do dia.
I explained this to you.	Eu expliquei isso para você.
On each chair was a person.	Em cada cadeira estava uma pessoa.
And your fans.	E seus fãs.
We'll make a deal.	Faremos um acordo.
That's no big deal.	Isso não é grande coisa.
Nothing could survive where we are.	Nada poderia sobreviver onde estamos.
It hurt so much.	Doeu tanto.
It is the only constant in life.	É a única constante na vida.
You will meet him and his wife today.	Você vai conhecê-lo e sua esposa hoje.
I want to know about my medical history.	Quero saber sobre meu histórico médico.
Their decision is to be final.	A decisão deles é ser final.
Exercise is not the same, however.	O exercício não é o mesmo, no entanto.
My work experience was in home health and long term care.	Minha experiência de trabalho foi em saúde domiciliar e cuidados de longo prazo.
These are rarely, if ever, funny.	Esses raramente, ou nunca, são engraçados.
He felt rich.	Ele se sentia rico.
He looks out briefly.	Olha para fora brevemente.
For some people, this may sound like nothing.	Para algumas pessoas, isso pode soar como nada.
We should have a family meal.	Devemos ter uma refeição em família.
Global trade is weak.	O comércio global é fraco.
I had to learn more.	Eu tive que aprender mais.
They are very similar.	Eles são muito semelhantes.
This moment would never come again.	Este momento nunca viria novamente.
I don't need to say what happened.	Não preciso dizer o que aconteceu.
Thanks for taking my button.	Obrigado por pegar meu botão.
The music stopped.	A música parou.
This is called the 'return address'.	Isso é chamado de 'endereço de retorno'.
He gave his lunch to a student who didn't have breakfast.	Ele deu seu almoço para um aluno que não tinha café da manhã.
The ancients, they had time to remember, time to plan.	Os antigos, eles tiveram tempo para lembrar, tempo para planejar.
That's a huge thing for me.	Isso é uma coisa enorme para mim.
He wasn't really a man.	Ele não era realmente um homem.
I've been stuck here, lying on my back for weeks.	Estou preso aqui, deitado de costas há semanas.
Whatever you put on a plate, treat it as if it were for you.	Tudo o que você colocar em um prato, trate-o como se fosse para você.
I can be.	Eu posso ser.
The results of these studies were compared.	Os resultados desses estudos foram comparados.
Just maybe, but not here.	Só talvez, mas não aqui.
I am your son and you went behind my back.	Eu sou seu filho e você foi pelas minhas costas.
That's where we'll stay.	É lá que vamos ficar.
Those are the players.	Esses são os jogadores.
These men want to kill you, so never think otherwise.	Esses homens querem matá-lo, então nunca pense o contrário.
If he didn't, he knew where to get it.	Se ele não tinha, ele sabia onde conseguir.
Or her.	Ou ela.
Hands pulled her arms straight.	Mãos puxaram seus braços retos.
Now right click on your object to select it.	Agora clique com o botão direito em seu objeto para selecioná-lo.
Again, doing this a lot.	Novamente, fazendo isso muito.
It was very difficult.	Foi muito difícil.
We don't actually know if she has hair or not.	Na verdade não sabemos se ela tem cabelo ou não.
Instead, they try to join social groups, but they fight.	Em vez disso, eles tentam se juntar a grupos sociais, mas lutam.
There is right and wrong.	Existe o certo e o errado.
There's nothing so unique about it.	Não há nada tão único nisso.
Nobody exists on purpose.	Ninguém existe de propósito.
The plan works.	O plano funciona.
He smiled a lot, she could tell just by looking at him.	Ele sorriu muito, ela poderia dizer só de olhar para ele.
But in this, he could.	Mas nisso, ele poderia.
Don't get hurt.	Não se machuque.
He stopped in front of the big white front door and stopped.	Ele parou na frente da grande porta branca da frente e parou.
That's how it's done.	É assim que é feito.
Unfortunately, that just wouldn't work.	Infelizmente, isso simplesmente não funcionaria.
He knew how good he was, but it was never about him.	Ele sabia o quão bom ele era, mas nunca foi sobre ele.
Another question is raised here.	Outra questão é aqui levantada.
We must stop this.	Devemos parar com isso.
Everything in its proper place.	Tudo em seu devido lugar.
All authors contributed to the design and interpretation of the experiments.	Todos os autores contribuíram para a concepção e interpretação dos experimentos.
It can point to any random part of memory.	Ele pode apontar para qualquer parte aleatória da memória.
This would be identified from previous company data.	Isso seria identificado a partir de dados anteriores da empresa.
Death may be the only way forward for someone.	A morte pode ser o único caminho a seguir para alguém.
That danger had passed, but not the other.	Esse perigo tinha passado, mas não o outro.
But you are not a little boy anymore.	Mas você não é mais um garotinho.
He couldn't get around without one.	Ele não conseguiria se locomover sem um.
I really like.	Eu realmente gosto.
No, not just anyone.	Não, não apenas alguém.
All names on the list were used this year.	Todos os nomes da lista foram usados ​​este ano.
He's never had anything like it.	Ele nunca teve nada parecido.
He held his nose, starting to feel sick.	Ele segurou o nariz, começando a se sentir enjoado.
This project is a long term retention.	Este projeto é uma retenção de longo prazo.
His face was tense.	Seu rosto estava tenso.
He could hear the water, but he couldn't see it.	Ele podia ouvir a água, mas não podia vê-la.
In fact, I came across this earlier.	Na verdade, eu me deparei com isso mais cedo.
We miss the changing of the guard.	Sentimos falta da troca da guarda.
We also don't know anything about her mother.	Também não sabemos nada sobre a mãe dela.
Another big word.	Outra grande palavra.
Try and if you can't see it, we'll try later.	Tente e se não conseguir ver, tentaremos mais tarde.
The world is like that.	O mundo é assim.
She did not understand.	Ela não entendeu.
If it's wrong, you can change it.	Se estiver errado, você pode alterá-lo.
She wasn't sure.	Ela não tinha certeza.
My passion for food and eating is huge.	Minha paixão por comida e comer é grande.
He would wear the cap in public.	Ele usaria a touca em público.
This was more than the law required.	Isso era mais do que a lei exigia.
Nothing more, nothing less.	Nada mais nada menos.
But, you know, it's true.	Mas, você sabe, é verdade.
It's over, it's over.	Acabou, acabou.
He was well hidden.	Estava bem escondido.
We're going to break this down more in just a moment.	Nós vamos quebrar isso mais em apenas um momento.
However, no action has yet been taken by our company.	No entanto, nenhuma ação ainda foi tomada por nossa empresa.
That would be easy.	Isso seria fácil.
And they helped.	E eles ajudaram.
You can have whatever you want.	Você pode ter o que quiser.
She's leaving very late.	Ela está saindo muito tarde.
Life without ideas is impossible.	A vida sem ideias é impossível.
More details of the procedure will be explained on site later.	Mais detalhes do procedimento serão explicados no local posteriormente.
The wife agreed.	A esposa concordou.
This can be done.	Isto pode ser feito.
But maybe it's better.	Mas talvez seja melhor.
And she used them.	E ela os usou.
Whether you like it or not, you're getting a second chance.	Quer você goste ou não, você está tendo uma segunda chance.
Well, some games don't need them.	Bem, alguns jogos não precisam deles.
So far, there is much that is strange.	Até agora, há muito que é estranho.
Since then she has been silent.	Desde então ela está em silêncio.
Some don't look at anything.	Alguns não olham para nada.
I have a driver.	Eu tenho um motorista.
I will never really forget this one.	Eu realmente nunca vou esquecer este.
Everything after this moment will not only determine your career, but your life.	Tudo depois deste momento não só determinará sua carreira, mas sua vida.
This is actually more useful than it sounds.	Isso é realmente mais útil do que parece.
Thus, the population structure was taken into account in this study.	Assim, a estrutura populacional foi levada em consideração neste estudo.
Deep in conversation about really important things.	Profundo na conversa sobre coisas realmente importantes.
But you must be tired.	Mas você deve estar cansado.
Well, it's the first or second street on the left.	Bem, é a primeira ou segunda rua à esquerda.
Different people need to use different methods.	Pessoas diferentes precisam usar métodos diferentes.
It gave them mental health problems.	Deu-lhes problemas de saúde mental.
Neither is being young or poor or having small children.	Nem é ser jovem ou pobre ou ter filhos pequenos.
Some came from books, as usual.	Alguns vieram de livros, como de costume.
As you know, it's night here.	Como você sabe, é noite aqui.
This is the main result of the work.	Este é o principal resultado do trabalho.
I was everywhere and anything.	Eu estava em todos os lugares e qualquer coisa.
Reach out again.	Estenda a mão novamente.
This was something humans didn't understand.	Isso era algo que os humanos não entendiam.
People never expected them to get up.	As pessoas nunca esperavam que eles se levantassem.
Anyway, I have good news.	De qualquer forma trago boas notícias.
He had one more try, and he made it count.	Ele teve mais uma tentativa, e ele fez valer a pena.
He's been on my board for a long time.	Está no meu quadro há muito tempo.
And he knows a thing or two.	E ele sabe uma coisa ou duas.
Of course they did sometimes.	Claro que eles falavam às vezes.
The church rallied and pressed on.	A igreja se uniu e pressionou.
There were four of them.	Havia quatro deles.
You are in control.	Você está no controle.
This game type must be supported.	Este tipo de jogo deve ser suportado.
Blood burned on his face.	O sangue queimava em seu rosto.
In this photo, however, there is no baby.	Nesta foto, porém, não há bebê.
But it's not good for me.	Mas não é bom para mim.
People will know that when they see me.	As pessoas saberão disso quando me virem.
One was twenty.	Um tinha vinte.
Soon she heard someone running after her.	Logo ela ouviu alguém correndo atrás dela.
Brought something special from the city today.	Trouxe algo especial da cidade hoje.
This was not a cheap option.	Esta não era uma opção barata.
The first records are lost.	Os primeiros registros são perdidos.
I really hope this is true.	Eu realmente espero que isso seja verdade.
One of them came to her.	Um deles veio até ela.
He took a moment to respond.	Ele levou um momento para responder.
At first, that thought gave me comfort.	A princípio, esse pensamento me deu conforto.
It's a great community, and being a member is a joy.	É uma grande comunidade, e ser um membro é uma alegria.
Maybe he had a girl waiting for him, two girls.	Talvez ele tivesse uma garota esperando por ele, duas garotas.
This is not something we want.	Isso não é algo que queremos.
Say wait.	Diz espere.
We can identify with them, at least to some extent.	Podemos nos identificar com eles, pelo menos até certo ponto.
It's designed for women.	É projetado para mulheres.
The operation was a failure.	A operação foi um fracasso.
Oh wait, they're working together now.	Oh, espere, eles estão trabalhando juntos agora.
They also saw these comments.	Eles também viram esses comentários.
Because, well, people are different.	Porque, bem, as pessoas são diferentes.
They learn about different techniques to influence the group's success.	Eles aprendem sobre diferentes técnicas para influenciar o sucesso do grupo.
No bodies on the floor.	Nenhum corpo no chão.
It's simple and effective.	É simples e efetivo.
Life becomes second nature, just like breathing or walking.	A vida se torna uma segunda natureza, assim como respirar ou caminhar.
Many are being killed in our schools.	Muitos estão sendo mortos em nossas escolas.
I think we're safe enough now.	Acho que estamos seguros o suficiente agora.
When he's worried, he's usually right.	Quando ele está preocupado, ele geralmente está certo.
This doesn't happen every day.	Isso não acontece todos os dias.
Except number six.	Exceto o número seis.
Her father followed with a second.	Seu pai seguiu com um segundo.
No, no.	Não não.
Trying to get some help this week while looking ahead too.	Tentando obter alguma ajuda esta semana enquanto olha para o futuro também.
Ask friends to read.	Peça para os amigos lerem.
She could remember everything.	Ela conseguia se lembrar de tudo.
This point can be seen below.	Este ponto pode ser visto a seguir.
All companies that fail do so because they give up.	Todas as empresas que fracassam o fazem porque desistem.
For some reason it doesn't store users in the database.	Por algum motivo, ele não armazena os usuários no banco de dados.
You should be able to find information online.	Você deve ser capaz de encontrar informações online.
Afraid he was too angry to stay.	Com medo de que ele estivesse zangado demais para ficar.
It will be on file.	Estará em arquivo.
We must be silent and wait.	Devemos ficar em silêncio e esperar.
But he didn't want to hear it.	Mas ele não queria ouvir.
In fact, it completely changes the meaning.	Na verdade, muda completamente o significado.
Also, there are children present.	Além disso, há crianças presentes.
Nobody needs these things.	Ninguém precisa dessas coisas.
I hate to see him like this.	Eu odeio vê-lo assim.
You led me to believe that you would stand by my side.	Você me levou a acreditar que ficaria ao meu lado.
The big deal is.	O grande negócio é.
Only one shot left.	Só resta um tiro.
I found this article I wrote a few years ago.	Encontrei este artigo que escrevi há alguns anos.
He's leaving.	Ele está saindo.
My faith is the faith of my parents.	Minha fé é a fé de meus pais.
You will see the complete list of options.	Você verá a lista completa de opções.
The night was half over.	A noite estava na metade.
I ask you several questions.	Faço-lhe várias perguntas.
In fact the girls will have their own secret service besides the media.	Na verdade as meninas terão seu próprio serviço secreto além da mídia.
We had the same shape.	Tínhamos a mesma forma.
Our knees are heavy.	Nossos joelhos estão pesados.
This is also nothing new.	Isso também não é novidade.
Talking to you, having fun.	Conversando com você, se divertindo.
Not entirely alone.	Não totalmente sozinho.
Is different.	É diferente.
And it's healthy.	E é saudável.
I feel it now.	Eu a sinto agora.
Now, go to the kitchen and listen.	Agora, vá para a cozinha e ouça.
You were at the main event the first night.	Você estava no evento principal na primeira noite.
You have five minutes.	Você tem cinco minutos.
I have to wait like everyone else.	Eu tenho que esperar como todo mundo.
He knew he was right.	Ele sabia que estava certo.
They can often be used for thousands of analyses.	Eles geralmente podem ser usados ​​para milhares de análises.
They got really fat.	Eles ficaram bem gordos.
I don't want that man involved in any way.	Não quero aquele homem envolvido de forma alguma.
I have nothing against them.	Não tenho nada contra eles.
You couldn't do better for yourself, or for him.	Você não poderia fazer melhor para si mesmo, nem para ele.
She had been in the hospital for a long time.	Ela estava no hospital há muito tempo.
I just want to find out.	Eu só quero descobrir isso.
I move and kill dogs.	Eu me movo e mato cães.
He would take care of the problem himself.	Ele cuidaria do problema sozinho.
The images are representative of three experiments.	As imagens são representativas de três experimentos.
Of course you are right.	Claro que você está certo.
I have a beautiful vision.	Eu tenho uma visão bonita.
All other treatments are on the second line.	Todos os outros tratamentos estão na segunda linha.
These are very good and will help you a lot.	Esses são muito bons e vão te ajudar muito.
That's your idea.	Essa é sua ideia.
I hope one of you can help me.	Espero que um de vocês possa me ajudar.
Jump and land in the same spot.	Salte e pouse no mesmo local.
Might as well do this right.	Poderia muito bem fazer isso direito.
They can escape into the world and do damage.	Eles podem escapar para o mundo e causar danos.
He didn't mean to do that much damage.	Ele não tinha a intenção de causar tanto dano.
This is one of those places.	Este é um desses lugares.
I looked around the table.	Olhei ao redor da mesa.
He had changed back to his human form.	Ele havia mudado de volta para sua forma humana.
The camera closed on him.	A câmera se fechou sobre ele.
Turned another one, looks black.	Virou outro, parece preto.
In fact, it seemed to be one of his worst days.	Na verdade, parecia ser um de seus piores dias.
Provided feedback on results.	Forneceu feedback dos resultados.
An experimental design of repeated measures.	Um desenho experimental de medidas repetidas.
Use as many drugs as you want.	Use quantas drogas quiser.
These humans forget about themselves.	Esses humanos esquecem de si mesmos.
He opened his arms to me.	Ele abriu os braços para mim.
Sounds like a pretty good plan.	Parece um plano muito bom.
He read sometimes.	Ele lia às vezes.
Possibly the best performance of the night.	Possivelmente a melhor performance da noite.
And then it happened.	E então aconteceu.
It can be fast, easy, free and beyond trying.	Pode ser rápido, fácil, gratuito e além de tentar.
I'm straight, you know that.	Eu sou hetero, você sabe disso.
He studied the ears.	Ele estudou as orelhas.
They are not a disease.	Eles não são uma doença.
At least it should be.	Pelo menos deveria ser.
He doesn't even study at that school anymore.	Ele nem estuda mais nessa escola.
You discovered it.	Você o descobriu.
Please give them my love.	Por favor, dê a eles meu amor.
In other words, both sides are at least a little terrible.	Em outras palavras, ambos os lados são pelo menos um pouco terríveis.
There is a wide range of work from home jobs.	Há uma ampla gama de trabalhos de casa empregos.
He's not the only one who does things like that.	Ele não é o único que faz coisas assim.
I know shit.	Eu sei merda.
From the rooms you have a view over the city.	Dos quartos tem vista sobre a cidade.
She was just beautiful.	Ela era simplesmente linda.
All the women were, but especially her and her sister.	Todas as mulheres estavam, mas especialmente ela e sua irmã.
But he couldn't hear her.	Mas ele não podia ouvi-la.
Or he could have it with them.	Ou ele poderia tê-lo com eles.
To become bigger.	Para se tornar maior.
Think of a rose, for example.	Pense em uma rosa, por exemplo.
Truth be told, that's how he liked it.	Verdade seja dita, era assim que ele gostava.
It's important to get it right.	É importante acertar.
I can see now.	Eu posso ver agora.
I have a good friend who does incredibly deep analysis of samples.	Eu tenho um bom amigo que faz análises incrivelmente profundas de amostras.
He wouldn't use it anymore.	Ele não iria usá-lo mais.
It's just the model number on it.	É apenas o número que sai de seu modelo.
You don't fit in with us.	Você não se encaixa conosco.
However, he had as much body as a man needs.	No entanto, ele tinha tanto corpo quanto um homem precisa.
I quickly decided on something else.	Eu rapidamente decidi por outra coisa.
I couldn't do anything.	Não podia fazer nada.
This work started immediately and is now six months later.	Este trabalho começou imediatamente e agora está seis meses depois.
Bad research was highly provided on this technology.	A pesquisa ruim foi altamente fornecida nesta tecnologia.
These conditions no longer exist.	Essas condições não existem mais.
Listen love, we can't keep having this fight.	Ouça amor, não podemos continuar tendo essa briga.
Yes, the lines must be drawn somewhere.	Sim, as linhas devem ser desenhadas em algum lugar.
Focus all your attention on the food you are eating.	Concentre toda a sua atenção no alimento que você está comendo.
The voice, but not the face.	A voz, mas não o rosto.
And no mention.	E nenhuma menção.
This game would not exist as it is now without your input.	Este jogo não existiria como é agora sem a sua entrada.
They have no reason not to take it too.	Eles não têm nenhuma razão para não levá-lo também.
I was afraid to turn.	Eu estava com medo de virar.
I like the edge to the rock.	Eu gosto da borda para o rock.
Or sold.	Ou vendido.
I would say so.	Eu diria isso.
I have it too.	Eu tenho isso também.
We only discuss the last rules.	Discutimos apenas as últimas regras.
Take a look at our services below.	Dê uma olhada em nossos serviços abaixo.
The response was associated with an increase in cell entry resistance.	A resposta foi associada a um aumento da resistência de entrada da célula.
He's that kind of player.	Ele é esse tipo de jogador.
You see people to love, usually those who love you.	Você vê pessoas para amar, geralmente aquelas que amam você.
Or your chest.	Ou então seu peito.
He didn't want to die.	Ele não queria morrer.
His face burned.	Seu rosto queimou.
You are an amazing person and you have a gift.	Você é uma pessoa incrível e tem um dom.
She wants to stop and look.	Ela quer parar e olhar.
The church immediately begins to grow.	A igreja imediatamente começa a crescer.
This was in a group, here it was an individual class.	Isso era em grupo, aqui era uma aula individual.
It will be fun to use.	Vai ser divertido usá-lo.
Sometimes he was there and sometimes he wasn't.	Às vezes ele estava lá e às vezes não.
Who had died and who had done it.	Quem tinha morrido e quem tinha feito isso.
This was a time when nothing he did could help.	Este foi um momento em que nada que ele fez poderia ajudar.
The fight, however, is on your mind more.	A luta, porém, está em sua mente mais.
I love the way they cast.	Eu amo o jeito que eles lançam.
In the end, it turned out to be true.	No final, acabou por ser verdade.
In a sense, it was like coming home.	Em certo sentido, era como voltar para casa.
I await your next article.	Aguardo seu próximo artigo.
That light can be in the small choices we make.	Essa luz pode estar nas pequenas escolhas que fazemos.
Still they had a little time.	Ainda assim eles tiveram um pouco de tempo.
It's best not to get involved.	É melhor não se envolver.
But they themselves had pointed out the opportunity to him.	Mas eles mesmos haviam apontado a oportunidade para ele.
With my dad.	Com meu pai.
That feeling won't go away.	Esse sentimento não vai embora.
Basic human needs.	Necessidades humanas básicas.
She turned and looked out the window.	Ela se virou e olhou pela janela.
He would definitely be free.	Ele definitivamente estaria livre.
It's nothing personal.	Não é nada pessoal.
He knew he would never come back here again.	Ele sabia que nunca mais voltaria aqui.
I was there at the beginning.	Eu estava lá no começo.
After a lot of trouble, of course.	Depois de muitos problemas, é claro.
You are paid very little for what you are expected to do.	Você é pago muito pouco pelo que se espera que faça.
Here, inside, you can see that he was right.	Aqui, dentro, você pode ver que ele estava certo.
A right that people never talk about.	Um direito que as pessoas nunca falam.
Please note that there are no defaults in my work.	Observe que não há padrões no meu trabalho.
A parking lot with cars is between the church and another building.	Um estacionamento com carros fica entre a igreja e outro prédio.
Before the rule, we had so many kids wanting to apply.	Antes da regra, tínhamos tantas crianças querendo se inscrever.
Now they are valuable people.	Agora eles são pessoas valiosas.
We will know.	Nós saberemos.
It should only take a few minutes.	Deve levar apenas alguns minutos.
These are the characters that carry the story.	São esses personagens que carregam a história.
He must pay a heavy price.	Ele deveria pagar um alto preço.
Few people have cars.	Poucas pessoas têm carros.
Complete data were available for these analyses.	Dados completos estavam disponíveis para essas análises.
Anyone but him.	Qualquer um menos ele.
I am very angry.	Eu estou muito bravo.
No, that wasn't right either.	Não, isso também não estava certo.
I'm not saying this can't happen.	Não estou dizendo que isso não pode acontecer.
They seem to have training.	Eles parecem ter treinamento.
Your thoughts will have no structure.	Seus pensamentos não terão estrutura.
But he couldn't help but wonder who called and why.	Mas ele não pôde deixar de se perguntar quem ligou e por quê.
The man told me not to say anything.	O homem me disse para não dizer nada.
The patient was incredibly satisfied with the overall results.	O paciente ficou incrivelmente satisfeito com os resultados gerais.
Nobody is killing anybody.	Ninguém está matando ninguém.
The whole world was waiting for a king.	O mundo inteiro esperava por um rei.
But the door didn't open.	Mas a porta não abriu.
The result is that the vehicle may stop suddenly.	O resultado é que o veículo pode parar de repente.
You only have two feet, but many shoes.	Você só tem dois pés, mas muitos sapatos.
Children drew children's names and adults drew adult names.	As crianças desenhavam nomes de crianças e adultos desenhavam nomes de adultos.
Nine participants were excluded from the analyzes due to lack of data.	Nove participantes foram excluídos das análises por falta de dados.
I want one too.	Eu quero um também.
Happy for the team.	Feliz pela equipe.
A football team, maybe.	Um time de futebol, talvez.
Can you tell when in the video the policeman forces the door?.	Você pode dizer quando no vídeo o policial força a porta?.
It was like that on this day.	Foi assim neste dia.
The defense has a lot of work to do.	A defesa tem muito trabalho a fazer.
We had training recently.	Tivemos um treinamento recentemente.
She wanted to say everything at once.	Ela queria dizer tudo de uma vez.
Its properties and applications have been considered in many articles.	Suas propriedades e aplicações têm sido consideradas em muitos artigos.
She had this terrible preoccupation with sleeping.	Ela tinha essa terrível preocupação em dormir.
I have an error.	Eu tenho um erro.
With no requirements, testing is random at best.	Sem requisitos, o teste é, na melhor das hipóteses, aleatório.
Drew, it's okay.	Drew, tudo bem.
No controls were visible the first time he entered.	Nenhum controle era visível na primeira vez que ele entrou.
You were getting angry now.	Você estava ficando com raiva agora.
I want to meet you.	Eu quero conhecê-lo.
If they leave, well, they risk dying.	Se partirem, bem, correm o risco de morrer.
I was crazy about the guy.	Eu estava louca pelo cara.
Please someone let me know our rights.	Por favor, alguém me deixe saber dos nossos direitos.
If you get no.	Se você receber o não.
Let me know what time is good for you.	Deixe-me saber que horas são boas para você.
Love short and long teeth.	Ame os dentes curtos e longos.
In they came.	Em eles vieram.
People buy comfortable and practical cars, not fun things to drive.	As pessoas compram carros confortáveis ​​e práticos, não coisas divertidas de dirigir.
Fifteen healthy young people on a white background.	Quinze jovens saudáveis ​​de fundo branco.
Focus, if you know what's good for you, boy.	Concentre-se, se você sabe o que é bom para você, garoto.
I know people from there.	Conheço pessoas de lá.
It was the best week of her life.	Foi a melhor semana da vida dela.
Still years later.	Ainda anos depois.
But this time, it felt different.	Mas desta vez, parecia diferente.
I'm glad you don't struggle with this problem.	Estou feliz que você não luta com este problema.
Very little was said.	Falou-se muito pouco.
Also, look at each individual picture.	Além disso, olhe para cada quadro individual.
He thus informed his wife and children.	Ele assim informou sua esposa e filhos.
The same proof requirements would have to apply.	Os mesmos requisitos de prova teriam de ser aplicados.
They are few and far between.	Eles são poucos e distantes entre si.
But let it go.	Mas deixe isso passar.
There's nowhere to go now.	Não há lugar para ir agora.
Someday he might ask me about it.	Algum dia ele pode me perguntar sobre isso.
That, or something like that, was causing him to circle the room.	Isso, ou algo assim, estava fazendo com que ele rodeasse a sala.
Yes, it's more work.	Sim, é mais trabalho.
But, as in the previous cases, this conclusion is impossible.	Mas, como nos casos anteriores, essa conclusão é impossível.
And they crossed the bridge.	E eles atravessaram a ponte.
And now it happens three or four times in a match.	E agora acontece três ou quatro vezes em uma partida.
It was an incredible learning experience.	Foi um aprendizado incrível.
May be tomorrow.	Pode ser amanhã.
That the world was first, man a second thought at best.	Que o mundo foi o primeiro, o homem um segundo pensamento na melhor das hipóteses.
Finally he was able to sit on the edge.	Finalmente ele foi capaz de se sentar na beirada.
The man himself, not the woman.	O próprio homem, e não a mulher.
I will never menstruate again.	Nunca mais vou menstruar.
She feels it's good for business.	Ela sente que é bom para os negócios.
My message is simple.	Minha mensagem é simples.
Good mix of nice and nice buildings and trees.	Boa mistura de edifícios e árvores bonitas e agradáveis.
Something about that place just called to me.	Algo sobre aquele lugar acabou de me chamar.
She knew she had a problem.	Ela sabia que tinha um problema.
Her father died when he was a child.	Seu pai morreu quando ele era criança.
It changes like any other market.	Muda como qualquer outro mercado.
I'll wait for you outside.	Te espero lá fora.
He doesn't mention them much and he definitely doesn't call their names.	Ele não os menciona muito e definitivamente não chama seus nomes.
The rules then were different.	As regras então eram diferentes.
God is the friend of silence.	Deus é o amigo do silêncio.
This product is no longer available.	Este produto não está mais disponível.
But they don't have them that way.	Mas eles não os têm dessa maneira.
She was beyond pain.	Ela estava além da dor.
She needs love, support and understanding.	Ela precisa de amor, apoio e compreensão.
The last cold bottle.	A última garrafa gelada.
But maybe he had his own reasons for taking his time.	Mas talvez ele tivesse suas próprias razões para tomar seu tempo.
It's hard to miss.	É difícil perder.
It felt like it wasn't real, like we were in a dream.	Parecia que não era real, como se estivéssemos em um sonho.
He gets in his car for the ride.	Ele entra em seu carro para o passeio.
And she, as now, fled.	E ela, como agora, fugiu.
This could add an extra touch to a dinner.	Isso poderia adicionar um toque extra a um jantar.
Its production has changed over the years due to market demand.	Sua produção mudou ao longo dos anos devido à demanda do mercado.
The first is this.	A primeira é esta.
None of this is new.	Nada disso é novo.
You are a mother in a week.	Você é mãe em uma semana.
It took a couple of hours.	Demorou um par de horas.
She looked very worried when she called you here.	Ela parecia muito preocupada quando te chamou aqui.
There were none.	Não havia nenhum.
Now I can give all access cards.	Agora posso fornecer a todos os cartões de acesso.
And getting better.	E ficando melhor.
That was a strange beat on this journey.	Essa foi uma batida estranha nesta jornada.
It's hard for him to say it with a straight face.	É difícil para ele dizer com uma cara séria.
He hit bottom.	Ele atingiu o fundo.
He be careful not to copy both.	Tenha cuidado para não copiar ambos.
His body didn't move.	Seu corpo não se movia.
I kept the computer.	Eu guardei o computador.
He was moving in the dark and thinking in the dark.	Ele estava se movendo no escuro e pensando no escuro.
She was in the bathroom.	Ela estava no banheiro.
That's not just because it's just a game.	Isso não é apenas porque é apenas um jogo.
There were three of us in one room.	Havia três de nós em uma sala.
I really grew up in a small town.	Eu realmente cresci em uma cidade pequena.
A long time ago, sometimes.	Há muito tempo, algumas vezes.
I can explain even more.	Posso explicar ainda mais.
I used to do this.	Eu costumava fazer assim.
This indicates that no progress has been made on those days.	Isso indica que nenhum progresso foi feito nesses dias.
The overall crime risk for this area is low.	O risco geral de crime para esta área é baixo.
A decision made in silence.	Uma decisão tomada em silêncio.
But it's still one of the biggest.	Mas ainda é um dos maiores.
It was completely selected by the fans.	Foi completamente selecionado pelos fãs.
That had to change.	Isso tinha que mudar.
They are beautiful, but very big.	São bonitos, mas muito grandes.
The comment below came from left field.	O comentário abaixo veio do campo esquerdo.
You want to get the card and the money.	Você quer obter o cartão e o dinheiro.
The voice is more suitable.	A voz é mais adequada.
You can read more about these conditions below.	Você pode ler mais sobre essas condições abaixo.
Then we walked to the target.	Então nós caminhamos para o alvo.
We will briefly comment on other options below.	Vamos comentar brevemente sobre outras opções abaixo.
Call it what you want.	Chame como quiser.
It was no small task.	Não foi uma tarefa pequena.
Better get ready now and be prepared.	Melhor se preparar agora e estar preparado.
It was an improvement.	Foi uma melhoria.
Hell, he was worried.	Inferno, ele estava preocupado.
Yes, some of us learn to play these things!.	Sim, alguns de nós aprendem a tocar essas coisas!.
It still was.	Ainda era.
That explained why she wanted to stay.	Isso explicava por que ela queria ficar.
This is the secret.	Este é o segredo.
Or, if they did, they never really understood.	Ou, se tivessem, eles nunca realmente entenderam.
We hope you love this update as much as we do.	Esperamos que você ame esta atualização tanto quanto nós.
Perhaps the book's strangest feature is its politics.	Talvez a característica mais estranha do livro seja sua política.
They were freezing.	Eles estavam gelados.
Back to routine.	De volta à rotina.
It sold out before its opening.	Esgotou antes de sua inauguração.
Many treatments have been developed over the years.	Muitos tratamentos foram desenvolvidos ao longo dos anos.
They lived in comfort, but there was little money.	Eles viviam com conforto, mas havia pouco dinheiro.
The loss weighed heavily on his heart.	A perda pesava em seu coração.
He knew he was in danger.	Ele sabia que estava em perigo.
I couldn't even call my mother.	Eu nem consegui ligar para minha mãe.
But there was no one there, or rather no one to be seen.	Mas não havia ninguém lá, ou melhor, ninguém para ser visto.
And he knows then that he is doing the right thing.	E ele sabe então que está fazendo a coisa certa.
We must draw the line.	Devemos traçar a linha.
He was at peace with that.	Ele estava em paz com isso.
Of course, they probably have a presence there.	Claro, eles provavelmente têm uma presença lá.
And he shouldn't leave.	E ele não deveria sair.
The first half was fast.	O primeiro tempo foi rápido.
Interview family members or people relevant to your writing.	Entreviste membros da família ou pessoas relevantes para a sua escrita.
Not sure if this should be the solution.	Não tenho certeza se essa deve ser a solução.
Each visit ended with him fighting back tears.	Cada visita terminava com ele lutando contra as lágrimas.
There was a lot of debate going on.	Havia muito debate acontecendo.
I've done this quite often, actually.	Eu fiz isso com bastante frequência, na verdade.
It makes everything different.	Isso torna tudo diferente.
Mission is using.	Missão está usando.
But then his tone kind of changed.	Mas então seu tom meio que mudou.
And there is no way to remove it.	E não há como removê-lo.
His mind was full of what they had learned.	Sua mente estava cheia do que eles tinham aprendido.
But at a price that could be worse than the war itself.	Mas a um preço que pode ser pior do que a própria guerra.
You'll drive him away if you keep this up.	Você vai afastá-lo se continuar assim.
Sleeping, of course.	Dormindo, claro.
We found this weapon.	Encontramos esta arma.
The put works in the other direction.	O put funciona na outra direção.
Is true.	E verdadeiro.
Please suggest how to proceed.	Por favor, sugira como proceder.
The easy answer is, a lot.	A resposta fácil é, muito.
He was so different from his son.	Ele era tão diferente de seu filho.
Nor was there any doubt of his feelings now.	Nem havia qualquer dúvida de seus sentimentos agora.
The ball will go where his fingers direct it.	A bola irá para onde seus dedos a direcionarem.
You want a promise from me.	Você quer uma promessa minha.
This was an additional cause for the anxiety.	Essa foi uma causa adicional para a ansiedade.
What you must type will appear here.	O que você deverá digitar aparecerá aqui.
They must be stopped.	Eles devem ser parados.
Seriously, we were speechless.	Sério, ficamos sem palavras.
Whatever was going on, it seemed to be very important to the players.	O que quer que estivesse acontecendo, parecia ser muito importante para os jogadores.
I could hear them talking.	Eu podia ouvi-los falando.
Now click outside the image.	Agora clique fora da imagem.
Things can and probably will change.	As coisas podem mudar, e provavelmente mudarão.
Here's a live example.	Aqui está um exemplo ao vivo.
And I couldn't believe it.	E não podia acreditar.
We're not sure you're ready for the responsibility.	Não temos certeza se você está pronto para a responsabilidade.
The same day.	O mesmo dia.
Your thoughts are bigger.	Seus pensamentos são maiores.
He was asking about the food, asking what was what.	Ele estava perguntando sobre a comida, perguntando o que era o quê.
And many of them.	E muitos deles.
I'm the danger.	Eu sou o perigo.
He was seeing something he thought was out of reach.	Ele estava vendo algo que pensava estar fora de alcance.
The two must be kept separate.	Os dois devem ser mantidos separados.
In this article, we present a young patient with this condition.	Neste artigo, apresentamos um paciente jovem com essa condição.
In fact, in the past, it was so.	De fato, no passado, foi assim.
I would be very happy.	Eu ficaria muito feliz.
In many cases, you have to do the work.	Em muitos casos, você tem que fazer o trabalho.
Why so many? 	Por que tantos?
I have a theory.	Eu tenho uma teoria.
Not you.	Você não.
These two games are no exception.	Estes dois jogos não são exceção.
The door handle was cold and wet in his hand.	A maçaneta da porta estava fria e molhada em sua mão.
The daughter was silent, but every now and then she smiled.	A filha se calava, mas de vez em quando sorria.
If man feels small, let man become bigger.	Se o homem se sente pequeno, deixe o homem se tornar maior.
Party all night in the bars.	Festa a noite toda nos bares.
Other than that there was nothing.	Fora isso não havia nada.
Because of three elements.	Por causa de três elementos.
Was responsible for data analysis.	Foi responsável pela análise dos dados.
Nobody knows where he is.	Ninguém sabe onde ele está.
I love impact game.	Adoro jogo de impacto.
We reached the city.	Atingimos a cidade.
I want him here now.	Eu quero ele aqui agora.
In effect, it becomes less and less valuable over time.	Com efeito, torna-se cada vez menos valioso ao longo do tempo.
We've been here for hours.	Estamos aqui há horas.
I have a question about the post game though.	Eu tenho uma pergunta sobre o jogo de post embora.
But now, an end is in sight.	Mas agora, um fim está à vista.
This was the obvious next step for me.	Este foi o próximo passo óbvio para mim.
Share them with each other.	Compartilhe-os uns com os outros.
Materials will cost more.	Os materiais custarão mais.
It's not part of the case here.	Não faz parte do caso aqui.
And they are probably right.	E eles provavelmente estão certos.
Father's death.	Morte do pai.
Now let's make this work.	Agora vamos fazer isso funcionar.
The truck was running and time was running with it.	O caminhão estava funcionando e o tempo estava correndo com ele.
He does nothing.	Ele não faz nada.
Not here, not now.	Não aqui, não agora.
And bigger results.	E resultados maiores.
It had an effect.	Teve um efeito.
They don't know when they're okay.	Eles não sabem quando estão bem.
It's a resource.	É um recurso.
It's just better, in my opinion.	É apenas melhor, na minha opinião.
It was as if it didn't exist.	Era como se não existisse.
My interest was in music and the history of culture.	Meu interesse estava na música e na história da cultura.
What your father meant to you.	O que seu pai significava para você.
He turned down both jobs.	Ele recusou os dois empregos.
They were only important to her.	Eles só eram importantes para ela.
It's a fun scene to be in.	É uma cena divertida de se estar.
He doesn't pay himself.	Ele não se paga sozinho.
You just have to love her the way she loves you.	Você só tem que amá-la do jeito que ela te ama.
And her son began to move away from the defendant.	E seu filho começou a se afastar do réu.
Once inside, you can access his credit account.	Uma vez dentro, você pode acessar sua conta de crédito.
I think that.	Eu penso isso.
I also know who her father was.	Eu também sei quem era o pai dela.
We will miss them.	Nós vamos sentir falta deles.
I hadn't locked it.	Eu não tinha trancado.
View full size.	Ver em tamanho real.
I don't feel bad.	Eu não me sinto mal.
There were no problems with the work.	Não houve problemas com o trabalho.
I don't know why or how this happened.	Não sei por que ou como isso aconteceu.
I'd rather not even see this task until it's due.	Prefiro nem mesmo ver essa tarefa até o vencimento.
She felt good about her score.	Ela se sentiu bem com sua pontuação.
His brief moment of confusion and fear was over.	Seu breve momento de confusão e medo havia passado.
They're really trying to do two things.	Eles estão realmente tentando fazer duas coisas.
The rest of the red lines are forced.	O resto das linhas vermelhas são forçadas.
We're doing fine here.	Estamos indo bem aqui.
She was a challenge.	Ela era um desafio.
Name, this is mine.	Nome, esse é meu.
She took many sick days and lost her job.	Ela levou muitos dias de doença e perdeu o emprego.
Just not enough.	Apenas não o suficiente.
That goes for good and for bad.	Isso vale para o bem e para o mal.
She could be the perfect wife.	Ela poderia ser a esposa perfeita.
Maybe she didn't need any special techniques.	Talvez ela não precisasse de nenhuma técnica especial.
We're doing our best.	Estamos fazendo o nosso melhor.
If that's just a minute or two, that's fine.	Se isso for apenas um minuto ou dois, tudo bem.
And she was very sick.	E ela estava muito doente.
Like one where we don't die from using it.	Como um em que não morremos por usá-lo.
She never had sea legs.	Nunca teve pernas de mar.
They were too valuable.	Eles eram valiosos demais.
He would go in his own time.	Ele iria em seu próprio tempo.
So, everything is known.	Então, tudo é conhecido.
He ran into the house scared.	Correu para dentro de casa assustado.
We hear about our past, our future and our present.	Ouvimos sobre nosso passado, nosso futuro e nosso presente.
Me and my wife were talking.	Eu e minha esposa estávamos conversando.
Go sit down and shut your big face.	Vá sentar-se e cale a sua cara grande.
But this time, there were none.	Mas desta vez, não houve nenhum.
It doesn't say what it means.	Não diz o que significa.
Well, that's not the case.	Bem, esse não é o caso.
Full of hope that you will be able to use it.	Cheio de esperança de que você será capaz de usá-lo.
These patients experienced various health problems.	Esses pacientes experimentaram vários problemas de saúde.
These were some of his final records of his activities.	Estes foram alguns de seus registros finais de suas atividades.
Get it out of here.	Tire isso daqui.
We were just really friendly.	Nós éramos apenas muito amigáveis.
Last year, a study suggested the treatment could also work for anxiety.	No ano passado, um estudo sugeriu que o tratamento também poderia funcionar para a ansiedade.
For other people.	Para outras pessoas.
The main difference is the set of parameters we are interested in.	A principal diferença é o conjunto de parâmetros em que estamos interessados.
At this point, there are only two games left for the final.	A essa altura, faltam apenas dois jogos para a final.
I will put this bead beside my bed and sleep.	Colocarei esta conta ao lado da minha cama e dormirei.
My life is not normal.	Minha vida não é normal.
This morning, really.	Esta manhã, realmente.
It would have made my life difficult.	Teria dificultado minha vida.
He is welcome to do so.	Ele é bem-vindo a isso.
He couldn't find it.	Ele não conseguiu encontrá-lo.
He was never upset.	Ele nunca ficou chateado.
She would let him keep the fish heads.	Ela o deixaria ficar com as cabeças de peixe.
She wanted to, she thought.	Ela queria, pensou.
The risk.	O risco.
It looked perfect, but they were sold out.	Parecia perfeito, mas eles estavam esgotados.
I only have one product.	Tenho apenas um produto.
A hundred feet, man, no more.	Cem pés, cara, não mais que isso.
The argument is not meaningless.	O argumento não é sem sentido.
All in search of the door to 'reality'.	Tudo em busca da porta para a 'realidade'.
Whatever she feels for me, she loves you.	Seja o que for que ela sinta por mim, ela te ama.
They were very clear about this.	Eles foram bem claros sobre isso.
Let's see what's what.	Vamos ver o que é o quê.
There have been several recently.	Houve vários recentemente.
We can accept that.	Podemos aceitar isso.
Well, they like to run and have tea.	Bem, eles gostam de correr e de chá.
She couldn't be that anymore.	Ela não podia mais ser isso.
I don't know, the map doesn't look so good, it looks pretty simple.	Não sei, o mapa não parece tão bom, parece bem simples.
First, there's the cost.	Primeiro, há o custo.
There are no stone walls built around it.	Não há paredes de pedra construídas ao seu redor.
So we are prepared for whatever comes.	Então estamos preparados para o que vier.
I have your opinion before me.	Tenho sua opinião diante de mim.
It didn't look strange.	Não parecia estranho.
Almost no one knew where she lived.	Quase ninguém sabia onde ela morava.
They only had the next four days.	Eles tinham apenas os próximos quatro dias.
In the sun is a red cross.	No sol é uma cruz vermelha.
But that kind of choice he never had.	Mas esse tipo de escolha ele nunca teve.
Get that kid back in the system.	Coloque esse garoto de volta no sistema.
But he was no longer afraid.	Mas ele não tinha mais medo.
This fact alone does not control.	Este fato, por si só, não controla.
Together they are strong.	Juntos eles são fortes.
He colors everything.	Ele colore tudo.
Even the most minute details help tell the story.	Mesmo os detalhes mais minuciosos ajudam a contar a história.
However, in the past we did not need to work.	No entanto, antigamente não precisávamos trabalhar.
We agree that society has to be taken care of.	Concordamos que a sociedade tem que ser cuidada.
Final network tests are over.	Os testes finais de rede acabaram.
Many times to put your name in this book.	Muitas vezes para colocar seu nome neste livro.
Same old, same old world.	O mesmo velho, o mesmo velho mundo.
I still have problems with my speech.	Ainda tenho problemas com a minha fala.
No, don't tell me.	Não, não me diga.
His eyes were slitted and he looked very happy.	Seus olhos estavam semicerrados e parecia estar muito contente.
It's hard work, especially on your own.	É um trabalho árduo, especialmente por conta própria.
No sun tomorrow.	Sem sol amanhã.
Yes, that's why he walked away so quickly.	Sim, é por isso que ele se afastou tão rapidamente.
In fact, his mother had died when she was a child.	Na verdade, sua mãe havia morrido quando ela era criança.
He met with.	Ele se encontrou com.
We were right in our long hallway now.	Estávamos bem no nosso longo corredor agora.
We need to get some rest.	Precisamos descansar um pouco.
I would love to have one of these.	Eu adoraria ter um desses.
Drop the fear.	Largue o medo.
She needed something small.	Ela precisava de algo pequeno.
Support for one must require support for the other.	O apoio a um deve exigir apoio ao outro.
And they had a lot of work to do.	E eles tiveram muito trabalho para fazer isso.
Look, that's never the game plan.	Olha, esse nunca é o plano de jogo.
He just cut his hair short.	Ele apenas cortou o cabelo curto.
Without going into details, the file has everything one could need.	Sem entrar em detalhes, o arquivo tem tudo o que se pode precisar.
This one will work.	Este vai funcionar.
He's really sad right now.	Ele está realmente triste agora.
Once he was out the door, they locked it behind him.	Uma vez que ele estava fora da porta, eles a trancaram atrás dele.
Now he needed sleep.	Agora ele precisava dormir.
She lets the kids blog there, so it looks young there.	Ela deixa as crianças blogarem lá, então parece jovem lá.
She doesn't want to get up because the room is too cold.	Ela não quer se levantar porque o quarto está muito frio.
Below are some things to consider.	Abaixo estão algumas coisas a considerar.
He does nothing for nothing.	Ele não faz nada por nada.
But this was just a drug.	Mas essa era apenas uma droga.
The reason for this difference is unclear.	A razão para esta diferença não é clara.
They eventually had an effect on me.	Eles eventualmente tiveram um efeito sobre mim.
There's no one she talks to like I do.	Não há ninguém com quem ela fale como eu.
It's not religion.	Não é religião.
She never got married.	Ela nunca se casou.
This is the expected behavior of an effective field theory.	Este é o comportamento esperado de uma teoria de campo efetiva.
But it was his world as you knew it.	Mas era o seu mundo como você o conhecia.
We went straight in.	Entramos direto.
But he saw none of that.	Mas ele não viu nada disso.
Not in high school.	Não no ensino médio.
I picked up some flowers and leaves.	Peguei algumas flores e folhas.
I work hard.	Eu trabalho duro.
Success can be found in state functions.	O sucesso pode ser encontrado em funções de estado.
There is no legal public access to this location.	Não há acesso público legal a este local.
Even if it seems against him, keep going.	Mesmo que pareça contra ele, continue.
This will be true for many people, of course.	Isso será verdade para muitas pessoas, é claro.
He knew my name before he touched me.	Ele sabia meu nome antes de me tocar.
Control every step of the process.	Controle todas as etapas do processo.
It was full, and he didn't notice me.	Estava cheio, e ele não me notou.
I think this needs some looks.	Acho que isso precisa de alguns olhares.
I've had enough.	Eu tive bastantes.
However, he had some good technique.	No entanto, ele tinha alguma boa técnica.
They tell me they love me.	Eles me dizem que me amam.
It made me think about moving.	Isso me fez pensar em me mudar.
The value of depends on the two parameters.	O valor de depende dos dois parâmetros.
I'm just waiting for the facts to come out.	Só estou esperando os fatos virem à tona.
He ran his hands over his face.	Ele passou as mãos pelo rosto.
I stayed there in the hospital most of the night.	Fiquei lá no hospital a maior parte da noite.
It has been around for a long time.	Ela existe há muito tempo.
This is literally around the corner.	Isso é literalmente ao virar da esquina.
Her career is over.	Sua carreira acabou.
She had chosen her path.	Ela havia escolhido seu caminho.
The fat goes in, the fat is used.	A gordura entra, a gordura é usada.
As far as we know, these results have never been confirmed.	Até onde sabemos, esses resultados nunca foram confirmados.
And so he goes.	E assim ele vai.
He looked at me.	Ele olhou para mim.
And she stopped eating too.	E ela parou de comer também.
And it can be.	E pode ser.
Even if it's bad, even if it's really bad.	Mesmo que seja ruim, mesmo que seja muito ruim.
This is of great importance in practical applications.	Isso tem grande importância em aplicações práticas.
That person killed my daughter.	Essa pessoa matou minha filha.
It kind of took shape in my mind.	Isso meio que tomou forma na minha mente.
But he never would.	Mas ele nunca o faria.
This logic is not correct.	Essa lógica não está correta.
They were just boys.	Eles eram apenas meninos.
She is beyond the world.	Ela está além do mundo.
They watched him and each other less.	Eles o observavam e um ao outro menos.
These are just some of the ways to describe our team.	Estas são apenas algumas das formas de descrever a nossa equipa.
She lies down again.	Ela se deita novamente.
She saw that there were tears in her mother's eyes.	Ela viu que havia lágrimas nos olhos de sua mãe.
Most people, however, have not thought through or defined the conditions.	A maioria das pessoas, porém, não pensou ou definiu as condições.
I'm not talking about those.	Eu não estou falando sobre aqueles.
But something told him not to.	Mas algo lhe disse para não fazer isso.
She loved the car so much that her husband bought one too.	Ela amava tanto o carro que o marido comprou um também.
No sound is more important than another when played.	Nenhum som é mais importante que outro quando tocado.
They stopped because their patients died.	Eles pararam porque seus pacientes morreram.
But whatever, man.	Mas que seja, cara.
She knew what had happened to her.	Ela sabia o que tinha acontecido com ela.
I've known you for years.	Conheço há anos.
Hardly seen from one end to the other.	Dificilmente se vê de uma ponta à outra.
None worked well.	Nenhum funcionou bem.
You are different, and that's good.	Você é diferente, e isso é bom.
Consequently, a normal display can be performed.	Consequentemente, uma exibição normal pode ser realizada.
None of it did.	Nada disso conseguiu.
What a great example to set for your children.	Que grande exemplo para dar aos seus filhos.
Things, we wonder now how we ever lost.	Coisas, nos perguntamos agora como alguma vez perdemos.
Killed quickly.	Matou rapidamente.
Special effects back then were really an art.	Os efeitos especiais naquela época eram realmente uma arte.
They can have a happy family with beautiful children.	Eles podem ter uma família feliz com filhos lindos.
Stone began to get support for his film.	Stone começou a obter apoio para seu filme.
I have to go out again.	Eu tenho que sair novamente.
We're just in the first phase right now.	Estamos apenas na primeira fase neste momento.
And you'll see that they just don't work.	E você verá que eles simplesmente não funcionam.
That's why it was so successful.	Por isso fez tanto sucesso.
Well, not a date.	Bem, não um encontro.
They felt responsible.	Eles se sentiram responsáveis.
I don't know it's been defined before.	Não sei que já foi definido antes.
Once again, he was the only boy in the class.	Mais uma vez, ele era o único menino da classe.
She let go of his hand and made up her face.	Ela soltou a mão dele e maquiou o rosto.
It's now available online and you can watch it above.	Já está disponível online e você pode assisti-lo acima.
God, less than half an hour.	Deus, menos de meia hora.
It has made a big difference for me.	Tem feito uma grande diferença para mim.
I didn't pull away fast enough.	Eu não me afastei rápido o suficiente.
I can't even apologize.	Eu não posso nem pedir desculpas.
They won't change.	Eles não vão mudar.
That could be great.	Isso pode ser ótimo.
For hours and hours.	Por horas e horas.
But your focus should be on what you can control.	Mas seu foco deve estar no que você pode controlar.
As a result, the culture has changed.	Como resultado, a cultura mudou.
Together they have two children.	Juntos eles têm dois filhos.
I had exactly the same problem.	Eu tive exatamente o mesmo problema.
They will have to work.	Eles vão ter que trabalhar.
But I don't know how to use it for game recording.	Mas não sei como usá-lo para gravação de jogos.
Being on fire was pretty hard.	Estar em chamas era bem difícil.
I just can't handle it.	Eu simplesmente não consigo lidar com isso.
But she still felt it.	Mas ela ainda sentia.
I checked my phone and found a text.	Eu verifiquei meu telefone e encontrei um texto.
We had a garden.	Tínhamos um jardim.
They are available with or without stone.	Estão disponíveis com ou sem pedra.
My logic had gotten to her.	Minha lógica tinha chegado até ela.
I noticed several of them.	Eu notei vários deles.
Don't be surprised if this is one you can't put down.	Não se surpreenda se este for um que você não pode largar.
She never mentioned that she had a daughter.	Ela nunca mencionou que tinha uma filha.
That doesn't mean you'll be the best at it.	Isso não significa que você será o melhor nisso.
This makes no sense in the physical world.	Isso não faz sentido no mundo físico.
But she is her daughter, he loves her.	Mas ela é sua filha, ele a ama.
You have to show a pass.	Você tem que mostrar um passe.
I did not participate in the conversation.	Eu não participei da conversa.
Fall into someone else's bed.	Cair na cama de outro.
Probably too much.	Provavelmente demais.
Everyone in the room takes a step back.	Todos na sala dão um passo para trás.
I get out of my car.	Eu saio do meu carro.
He needed something more.	Ele precisava de algo mais.
He has held the spot ever since.	Ele ocupa o lugar desde então.
There is no hope without him.	Não há esperança sem ele.
We know his pain.	Conhecemos sua dor.
Both were empty.	Ambos estavam vazios.
They do not include any delivery time.	Eles não incluem qualquer prazo de entrega.
Here he would be safe.	Aqui ele estaria seguro.
We'll do it like this.	Nós vamos fazer assim.
I believe they would be a little tight for bigger hands.	Eu acredito que eles ficariam um pouco apertados para mãos maiores.
You cannot use it as your variable name.	Você não pode usá-lo como seu nome de variável.
It's my dream to do something for my country too.	É meu sonho fazer algo pelo meu país também.
The police say it was murder.	A polícia diz que foi homicídio.
It's not safe either way.	Não é seguro de nenhum lado.
Under trees and early in the morning may be necessary.	Sob as árvores e de manhã cedo pode ser necessário.
He was playing a song he had recently learned.	Ele estava tocando uma música que tinha aprendido recentemente.
I don't even think that must be hard to achieve.	Eu nem mesmo acho que isso deve ser difícil de alcançar.
It was a little different.	Foi um pouco diferente.
Now come help me prepare for my performance.	Agora venha me ajudar a me preparar para o meu desempenho.
They couldn't lose him.	Eles não podiam perdê-lo.
This one is not the same.	Este não é o mesmo.
Otherwise, it becomes a political football between groups.	Caso contrário, transforma-se em um futebol político entre grupos.
We took our family photos recently.	Nós tiramos nossas fotos de família recentemente.
If you agree with me, even better.	Se você concorda comigo, melhor ainda.
So you can see more of the background.	Então você pode ver mais do fundo.
You don't have to follow our example if you don't want to.	Você não precisa seguir nosso exemplo se não quiser.
This range is between five years nine months and seven years.	Esse intervalo é entre cinco anos nove meses e sete anos.
Out in the light and in the air.	Fora na luz e no ar.
His throat was tight.	Sua garganta estava apertada.
What more could you ask for?.	O que mais você poderia pedir?.
The fact that she never intended to do this made little difference.	O fato de que ela nunca teve a intenção de fazer isso fez pouca diferença.
We'll leave as soon as we can.	Partiremos assim que pudermos.
Anything less, actually.	Tudo menos, na verdade.
It's interesting that she makes that point.	É interessante que ela faz esse ponto.
The care after my operation was wonderful, nothing was too much trouble.	O cuidado após a minha operação foi maravilhoso nada foi demais.
A new mode for a new world.	Um novo modo para um novo mundo.
I have plans, you see.	Eu tenho planos, você vê.
His mother passed away last month.	A mãe dele faleceu no mês passado.
But they simply had no other choice.	Mas simplesmente eles não tinham outra escolha.
I start my medical training.	Começo minha formação médica.
I'm starting a public speaking business.	Estou começando um negócio de falar em público.
Could not find effective solutions.	Não conseguiu encontrar soluções eficazes.
I miss you.	Que saudades de você.
Put everything on top except ice.	Coloque tudo por cima, exceto gelo.
I'm so glad you could come.	Estou tão feliz que você pode vir.
We wanted to keep the party going.	Queríamos manter a festa.
I will write to you from time to time.	Vou escrever para você de vez em quando.
We wanted to do that side.	Queríamos fazer esse lado.
Her world was a little too strange for me.	O mundo dela era um pouco estranho demais para mim.
Do not repeat the command.	Não repita o comando.
Time passed and passed.	O tempo passou e passou.
They had made their decision.	Eles haviam tomado sua decisão.
As per your word.	Conforme sua palavra.
That's only part of the story, however.	Isso é apenas parte da história, no entanto.
It works great with one instance.	Funciona muito bem com uma instância.
You approach him.	Você se aproxima dele.
He was still in surgery.	Ele ainda estava em cirurgia.
And told him to get ready to go to court.	E disse-lhe para se preparar para ir ao tribunal.
They came together when he applied for the job.	Eles vieram juntos quando ele se candidatou ao emprego.
They're not even like my friends' families.	Eles nem são como as famílias dos meus amigos.
My face didn't hurt.   	Meu rosto não doeu.   
v.	v.
Leave the city.	Deixe a cidade.
I'm good now.	Estou bem agora.
I had never seen this before.	Eu nunca tinha visto isso antes.
You have a copy of the will.	Você tem uma cópia do testamento.
Just below the falls.	Logo abaixo das quedas.
So they are tough.	Então eles são duros.
The rest of the site uses many of these advanced features mentioned.	O resto do site usa muitos desses recursos avançados mencionados.
The most critical challenge is the lack of wild resources.	O desafio mais crítico é a falta de recursos silvestres.
But they didn't know, of course.	Mas eles não sabiam, é claro.
You know it's standard.	Você sabe que é padrão.
He was silent for a moment.	Ele ficou em silêncio por um momento.
A name hit me in a strange way.	Um nome me atingiu de uma maneira estranha.
Most of us can barely survive.	A maioria de nós mal consegue sobreviver.
Plenty of time to think about it.	Muito tempo para pensar nisso.
And we must stay together.	E devemos ficar juntos.
That wasn't true.	Isso não era verdade.
Pour the mixture into the prepared form.	Despeje a mistura na forma preparada.
He entered and the door closed behind him.	Ele entrou e a porta se fechou atrás dele.
from the wall.	Da parede.
The present findings were similar to those of related studies.	Os presentes achados foram semelhantes aos de estudos relacionados.
He shook his head and led us outside.	Ele balançou a cabeça e nos levou para fora.
You'll have to find another reason why they should take you.	Você terá que descobrir outra razão pela qual eles deveriam levá-lo.
It might even make you live longer.	Pode até fazer você viver mais.
The president would need to be extremely different.	O presidente precisaria ser extremamente diferente.
However, in general, they can be treated as two independent parameters.	No entanto, em geral, eles podem ser tratados como dois parâmetros independentes.
Then he turned.	Então ele se virou.
And few people do that.	E poucas pessoas fazem isso.
That's not me.	Este não sou eu.
I understood exactly what he had gone through as a child.	Eu entendi exatamente o que ele tinha passado quando criança.
We know that there are no political solutions.	Sabemos que não há soluções políticas.
Have something in yourself that is greater than the self.	Tenha algo em si mesmo que seja maior que o eu.
I ended up with a radio.	Acabei com um rádio.
A show we could be proud of.	Um show do qual poderíamos nos orgulhar.
Reach deep and identify why you need to make the change.	Alcance profundamente e identifique por que você precisa fazer a mudança.
Except my mother.	Exceto minha mãe.
And there are an increasing number of ways to store energy.	E há um número crescente de maneiras de armazenar energia.
Or thought they knew.	Ou achavam que sabiam.
For that much money, the use of you must be included.	Por tanto dinheiro, o uso de você deve ser incluído.
That's the big problem.	Esse é o grande problema.
We probably take them for granted.	Nós provavelmente os tomamos como garantidos.
We ran out of gas and we kind of knew it.	Ficamos sem gasolina e meio que sabíamos disso.
I had to save myself and I needed to know how.	Eu tinha que me salvar e precisava saber como.
Years and years of work.	Anos e anos de trabalho.
I'm here, man.	Estou aqui, cara.
It's the only home she's ever had.	É a única casa que ela já teve.
I've only been reading her blog for the last few years.	Eu só tenho lido seu blog nos últimos anos.
Enjoy the meat.	Saboreie a carne.
The first and most obvious factor is the speed of model building.	O primeiro e mais óbvio fator é o da velocidade de construção do modelo.
It may take ten business days.	Pode levar dez dias úteis.
He was still young.	Ele ainda era jovem.
Now, she was just like him.	Agora, ela era sua igual.
If the job wants you to get them, make the job pay for them.	Se o trabalho quer que você os consiga, faça com que o trabalho pague por eles.
She knew the type well.	Ela conhecia bem o tipo.
Think about your future.	Pense no seu futuro.
I just want to see my part clear, you know.	Eu só quero ver minha parte clara, você sabe.
That's a part of the process.	Isso é uma parte do processo.
Your views on public issues.	Suas opiniões sobre questões públicas.
What he is now.	O que ele agora é.
But they certainly didn't stop there.	Mas eles certamente não pararam por aí.
Original art.	Arte originária.
This is only half the story.	Esta é apenas metade da história.
If you don't want to learn more about the car.	Se você não quer aprender mais sobre o carro.
The second error is the signal you used.	O segundo erro é o sinal que você usou.
She worried about him.	Ela se preocupava com ele.
You don't know where to start looking.	Você não sabe por onde começar a procurar.
Maybe I have to take a trip back.	Talvez eu tenha que fazer uma viagem de volta.
The more problems you have, the worse it gets.	Quanto mais problemas você tem, pior fica.
But then one minute turns into two.	Mas então um minuto se transforma em dois.
He was on the same gun with me.	Ele estava na mesma arma comigo.
As if there was never a moment when they didn't love.	Como se nunca houvesse um momento em que eles não amassem.
I couldn't live like this.	Eu não poderia viver assim.
Some background helps bring this out.	Alguns antecedentes ajudam a trazer isso à tona.
Night for sure now.	Noite com certeza agora.
So they hadn't heard about it.	Então eles não tinham ouvido falar sobre isso.
He was the one everyone wanted out of high school.	Ele era quem todo mundo queria saindo do ensino médio.
I left feeling much better.	Saí me sentindo muito melhor.
He was no longer hearing the voice.	Ele não estava mais ouvindo a voz.
If you want a nice house, you pay more.	Se você quer uma boa casa, você paga mais.
That's where the magic is.	É aí que está a mágica.
In most countries, the base of forces is the military.	Na maioria dos países, a base das forças são os militares.
That's the difference here.	Essa é a diferença aqui.
To learn more follow this link.	Para saber mais siga este link.
She saw their mistake now.	Ela viu o erro deles agora.
She forced herself to remember why she was here.	Ela se forçou a lembrar por que estava aqui.
Another one of their lives.	Outra de suas vidas.
Over time, this became my thing.	Com o tempo, isso se transformou em minha coisa.
It was the funniest thing ever.	Foi a coisa mais divertida de todas.
It was filled with something soft.	Estava cheio de algo macio.
Just take your phone and some cash.	Basta levar o seu telefone e algum dinheiro.
Just like in high school.	Assim como no colegial.
I could watch him for hours.	Eu poderia observá-lo por horas.
In short, they had mixed results.	Em suma, eles tiveram resultados mistos.
He taught these players a lot.	Ele ensinou muito a esses jogadores.
But those other bodies.	Mas aqueles outros corpos.
I saw that old man in brown.	Eu vi aquele velho de marrom.
I can help you with that.	Eu posso ajudá-lo com isso.
I'm thinking for two now.	Estou pensando por dois agora.
So much to read this afternoon.	Tanta coisa para ler esta tarde.
Everything becomes a threat with age.	Tudo se torna uma ameaça com a idade.
A title is not a personal name.	Um título não é um nome pessoal.
This immediately made him play better.	Isso imediatamente o fez jogar melhor.
But of course he hadn't.	Mas é claro que ele não tinha.
Well, it's back.	Bem, está de volta.
You knew what.	Você sabia o quê.
They just gave me that.	Eles me deram apenas isso.
However, you would still have the second call duration.	No entanto, você ainda teria a segunda chamada de duração.
I'm being green.	Estou sendo verde.
At the place.	No lugar.
That's how she thought of it too.	Era assim que ela pensava nisso também.
More to come this spring.	Mais para vir nesta primavera.
The tree structure will not change.	A estrutura da árvore não será alterada.
It's not like we're doing this for fun.	Não é como se estivéssemos fazendo isso por diversão.
It may be small and broken, but you have light.	Pode ser pequeno e quebrado, mas você tem luz.
My car was faster than any of the other cars.	Meu carro era mais rápido do que qualquer um dos outros carros.
I am six times stronger than when I was on earth.	Sou seis vezes mais forte do que quando estava na terra.
In this research, we apply the methods to point data.	Nesta pesquisa, aplicamos os métodos para apontar dados.
Again, very simple.	Novamente, muito simples.
Find someone else who loves you.	Encontre outra pessoa que a ame.
She went crazy.	Ela ficou louca.
A waiting silence.	Um silêncio de espera.
She was a little girl.	Era uma garotinha.
He noticed a difference between theory and practice.	Ele notou uma diferença entre teoria e prática.
But it's never too late.	Mas nunca é tarde demais.
He hadn't found what he expected.	Ele não tinha encontrado o que esperava.
These white men, their eyes never rest.	Esses homens brancos, seus olhos nunca descansam.
This couldn't last.	Isso não poderia durar.
It's easy and should be fine.	É fácil e deve ficar bem.
My pleasure to join you today.	Meu prazer juntar-me a vocês hoje.
We ask if they match our player status, they don't.	Perguntamos se eles correspondem ao nosso status de jogador, eles não correspondem.
Back to the story.	De volta à história.
If a doctor says it's true, then it has to be.	Se um médico diz que é verdade, então tem que ser.
I don't know why she talked to me about it.	Não sei por que ela falou comigo sobre isso.
In a given society, there are two groups of marriage, red and brown.	Em uma determinada sociedade, existem dois grupos de casamento, vermelho e marrom.
And boy oh boy, it tasted good.	E garoto oh garoto, o gosto era bom.
Give her my best.	Dê a ela o meu melhor.
Fear of what might become public.	Medo do que pode se tornar público.
I think that's my task too.	Acho que essa é a minha tarefa também.
There are many other ways.	Existem muitas outras maneiras.
Nothing is written.	Nada está escrito.
Listen to this.	Ouça isso.
My heart goes out to you.	Meu coração vai para você.
It was too early for the children to come home from school.	Era muito cedo para as crianças voltarem da escola.
You can read it for what it's worth.	Você pode lê-lo para o que vale a pena.
This was a serious call.	Esta foi uma chamada séria.
We had a caretaker who lived in the building.	Tínhamos um zelador que morava no prédio.
The best of men, except real men.	O melhor dos homens, exceto homens de verdade.
All over the world in use can be the president.	Em todo o mundo em uso pode ser o presidente.
The light is increasing.	A luz está aumentando.
In the end it's your night.	No final é a sua noite.
We know they are not.	Sabemos que não são.
The game runs to this day.	O jogo roda até hoje.
Do not pay attention.	Não preste atenção.
Bring it back.	Traga de volta.
You said to be careful with them.	Você disse para ter cuidado com eles.
So my background is really performance tools.	Então, minha formação é realmente ferramentas de desempenho.
So forget about making it better.	Então esqueça de torná-lo melhor.
It was square, you know, square.	Era quadrado, sabe, quadrado.
It's as natural as possible.	É o mais natural possível.
It makes me want to play a video game like that right now.	Isso me faz querer jogar um videogame desses agora.
I usually end up crying after reading it, but it's helpful.	Eu geralmente acabo chorando depois de ler, mas é útil.
His protection was his duty and pleasure, as was his support.	Sua proteção era seu dever e prazer, assim como seu apoio.
Mainly stop thinking.	Principalmente parar de pensar.
We have to take it back ourselves.	Nós temos que levá-lo de volta nós mesmos.
I took his money.	Eu peguei o dinheiro dele.
He told me.	Me disse.
The one from the movie.	Aquele do filme.
I tried to remember exactly where he was.	Tentei lembrar exatamente onde ele estava.
I saw him lying in his bed.	Eu o vi deitado em sua cama.
I went to her.	Eu fui até ela.
Bigger than we can handle ourselves.	Maior do que podemos lidar com nós mesmos.
But there was a big problem with that.	Mas havia um grande problema com isso.
Making love or just having sex.	Fazer amor ou apenas sexo.
The system runs itself.	O sistema é executado sozinho.
Make it consistent.	Torná-lo consistente.
All statistically significant differences were reported.	Todas as diferenças estatisticamente significativas foram relatadas.
Great people to stay with.	Ótimas pessoas para ficar.
She knew something was wrong.	Ela sabia que algo estava errado.
Just one more time.	Só mais uma vez.
The crowd moved sideways and hid behind the cars.	A multidão se moveu para os lados e se escondeu atrás dos carros.
He was just amazing.	Ele era simplesmente incrível.
He is the light of my life.	Ele é a luz da minha vida.
Everyone is getting old.	Todo mundo está ficando velho.
She will, but he won't stay.	Ela irá, mas ele não ficará.
But it comes pretty close.	Mas chega bem perto.
Call me when you leave the house.	Ligue-me quando sair de casa.
I accepted it.	Eu aceitei isso.
Unfortunately, this model system has some limitations.	Infelizmente, este sistema modelo tem algumas limitações.
Control the floor.	Controle o piso.
The primary purpose of any type is to deal damage.	O propósito primário de qualquer tipo é causar dano.
Last year.	No ano passado.
The color most often reported as white may be red.	A cor mais frequentemente relatada como branca, pode ser vermelha.
They care so much.	Eles se preocupam tanto.
Me being here, for example.	Eu estar aqui, por exemplo.
She says this is the best phase of her life.	Ela diz que esta é a melhor fase de sua vida.
Our method contains three steps.	Nosso método contém três etapas.
Ultimately, they understand that change is necessary.	Em última análise, eles entendem que a mudança é necessária.
This can take three to ten minutes.	Isso pode levar de três a dez minutos.
Customers go from one to the other, a kind of multiple choice.	Os clientes vão de um para o outro, uma espécie de múltipla escolha.
She left alone.	Ela saiu sozinha.
The thing is, the title grabbed me and didn't let go.	A questão é que o título me agarrou e não me largou.
I didn't understand at first.	Eu não entendi no começo.
It's part of life.	Faz parte da vida.
Possibly the core materials.	Possivelmente os materiais do núcleo.
Physical laws, however, are still independent of it.	As leis físicas, no entanto, ainda são independentes dela.
I will keep watch.	vou ficar de vigia.
But never be afraid.	Mas nunca tenha medo.
Do you have what it takes?.	Você tem o que é preciso?.
Sometimes that means going where the challenges are.	Às vezes, isso significa ir onde estão os desafios.
You can easily take it anywhere with you.	Você pode facilmente levá-lo para qualquer lugar com você.
Your body remains straight.	Seu corpo permanece reto.
A beautiful place.	Um lugar bonito.
I wanted him to go.	Eu queria que ele fosse.
By pure chance I was at the top.	Por puro acaso estava no topo.
They kept me there for a day and a half.	Eles me mantiveram lá por um dia e meio.
But it can be.	Mas pode ser.
And we took a big step towards coffee.	E demos um grande passo para o café.
Everyone was the same.	Todo mundo era igual.
And knowing what to write is a third party.	E saber o que deve ser escrito é um terceiro.
When that happens, stay tuned.	Quando isso acontecer, fique atento.
I like the variety of different places though.	Eu gosto da variedade de lugares diferentes embora.
That was certainly obvious.	Isso certamente era óbvio.
This empty space.	Este espaço vazio.
He stood.	Ele ficou de pé.
However, from our point of view, these problems are not the key issue.	No entanto, do nosso ponto de vista, esses problemas não são a questão-chave.
Everyone was listening to each other.	Todos estavam ouvindo uns aos outros.
Nothing against him.	Nada contra ele.
The first day was good.	O primeiro dia foi bom.
Why do you need a member variable to return this result.	Por que você precisa de uma variável de membro para retornar esse resultado.
Let the mixture sit for three to six days.	Deixe a mistura descansar por três a seis dias.
But look around.	Mas olhe ao redor.
Kill or die.	Matar ou morrer.
In response, they put new projects on hold.	Em resposta, eles colocaram novos projetos em espera.
It is a dark time in education.	É um momento sombrio na educação.
You just need to listen.	Você só precisa ouvir.
This has been observed.	Isso foi observado.
Nor who he knows on the outside.	Nem quem ele conhece do lado de fora.
He was a very serious boy.	Ele era um menino muito sério.
It's a big job.	É um grande trabalho.
Hear their story.	Ouça a história deles.
I did this several times.	Eu fiz isso várias vezes.
And it's mine.	E é meu.
It's a big deal.	É um grande negócio.
Unless not, of course.	A menos que não, claro.
People actually died waiting for care.	As pessoas realmente morreram esperando por cuidados.
Conducted the study and performed the study design and data analysis.	Realizou o estudo e realizou o desenho do estudo e análise dos dados.
If you play it safe, you should be fine.	Se você jogar pelo seguro, você deve ficar bem.
And don't worry about anything.	E não se preocupe com nada.
Came into the world.	Veio ao mundo.
Okay, she had enough time, she needed a bed.	Ok, ela teve tempo suficiente, ela precisava de uma cama.
Or, if they did, they didn't know what to make of it.	Ou, se o fizeram, não sabiam o que fazer com isso.
Only the car.	Somente o carro.
This will be very similar.	Isso será muito parecido.
I still like beer.	Eu ainda gosto de cerveja.
I managed to keep myself under control.	Consegui me manter sob controle.
And I introduced myself.	E me apresentei.
He was pleased to find it was free.	Ele ficou satisfeito ao descobrir que era gratuito.
It's been a lot of work.	Tem sido muito trabalho.
His body had changed.	Seu corpo havia mudado.
The words are still there.	As palavras ainda estão lá.
It's just part of my routine.	É apenas parte da minha rotina.
Don't you want to make me feel special?.	Você não quer me fazer sentir especial?.
Several times.	Várias vezes.
We had a drink or two together.	Tomamos uma ou duas bebidas juntos.
So it shouldn't be.	Então não deve ser.
Out of shape.	Fora de forma.
It was easy.	Foi fácil.
I could say that.	Eu poderia dizer isso.
It costs more but you get perfect parts.	Custa mais, mas você obtém peças perfeitas.
It doesn't matter, it would pass.	Não importa, passaria.
About an hour ago.	Cerca de uma hora atrás.
His mouth dropped open and she looked around the table.	Sua boca caiu aberta e ela olhou ao redor da mesa.
I have you.	Eu tenho você.
This is also a family thing.	Isso também é coisa de família.
Stop your services.	Pare seus serviços.
If something is hidden, they cannot see it.	Se algo está escondido, eles não podem ver.
It's better to die fighting.	É melhor morrer lutando.
Oh, so easy.	Ah, tão fácil.
I don't want to miss this.	Eu não quero perder isso.
That sounded solid to him.	Isso tinha um som sólido para ele.
I can imagine myself married to a beautiful person.	Posso me imaginar casada com uma pessoa bonita.
This is a good line,' he said.	Esta é uma boa linha', disse ele.
His only food and drink is dog blood.	Sua única comida e bebida é sangue de cachorro.
They look nice.	Eles parecem legais.
One boy was three years old, another five.	Um menino tinha três anos, outro cinco.
The parts about faith is where it comes to you.	As partes sobre a fé é onde se trata de você.
At first it meant nothing to her, just another sound.	A princípio, não significava nada para ela, apenas outro som.
Her husband cannot reach her.	Seu marido não pode alcançá-la.
I presented you with many options.	Apresentei-lhe muitas opções.
He was shot at least eight times in this battle.	Ele foi baleado pelo menos oito vezes nesta batalha.
Shows that she probably dressed herself.	Mostra que ela provavelmente se vestiu sozinha.
He didn't look sad or anything to me.	Ele não parecia triste ou algo assim para mim.
Not sure how effective it is.	Não tenho certeza de quão eficaz é.
We couldn't stop it.	Não conseguimos impedi-lo.
The system is falling apart.	O sistema está caindo aos pedaços.
Ask your friends and get their opinion.	Pergunte aos seus amigos e obtenha a opinião deles.
Previous studies have also not provided consistent results.	Estudos anteriores também não forneceram resultados consistentes.
It happens and then it ends.	Acontece e depois acaba.
He made no resistance.	Ele não fez resistência.
They are used for completely different reasons.	Eles são usados ​​por razões completamente diferentes.
We wait ten minutes as they pass.	Esperamos dez minutos enquanto eles passam.
We are driving through a country made only of signs.	Estamos dirigindo por um país feito apenas de sinais.
Found several things.	Encontrou várias coisas.
They had four children.	Eles tiveram quatro filhos.
And he did it very well.	E ele fez isso muito bem.
It won't help our industry.	Não vai ajudar nossa indústria.
The food is better.	A comida é melhor.
It is worth looking at different cars.	Vale a pena olhar para carros diferentes.
I worked on it, of course, but they set it up.	Eu trabalhei nisso, claro, mas eles montaram.
Well, maybe others have.	Bem, talvez outros tenham.
You should know this.	Você deveria saber disso.
Her son was with her.	Seu filho estava com ela.
He denied it at first.	Ele negou a princípio.
We could call every time we get together in a team meeting.	Poderíamos ligar toda vez que nos reunimos em uma reunião de equipe.
I'm in a big no man fix.	Eu estou em uma grande correção nenhum homem.
You, therefore, are not entirely moral.	Você, portanto, não é inteiramente moral.
He must be lifted too.	Ele deve ser levantado também.
He just is.	Ele simplesmente é.
Watch me sleep.	Observe-me dormir.
We can see this just by looking around us.	Podemos ver isso apenas olhando ao nosso redor.
He did a lot.	Ele fez muito.
As she said that, she realized it was true.	Ao dizer isso, ela percebeu que era verdade.
I want to travel the world.	Eu quero viajar o mundo.
He was just tired.	Ele estava apenas cansado.
I had to ask about that too.	Eu tive que perguntar sobre isso também.
But it gets worse.	Mas fica pior.
Leave it dirty.	Deixe-o sujo.
They played with me.	Eles jogaram comigo.
Internet dating service.	Serviço de encontros pela Internet.
But we were running out of time.	Mas estávamos ficando sem tempo.
But this has only happened once before.	Mas isso só aconteceu uma vez antes.
The party is just getting started.	A festa está apenas começando.
So nothing happened.	Então, nada aconteceu.
We haven't finished the final images yet, but people are coming.	Nós não terminamos as imagens finais ainda, mas as pessoas estão vindo.
Most cars can take an apartment.	A maioria dos carros pode pegar um apartamento.
Make it easy to understand.	Facilite o entendimento.
He's not sure what's to come or what's expected of him.	Ele não tem certeza do que está por vir ou o que se espera dele.
We can negotiate if they want plants.	Podemos negociar se eles quiserem plantas.
Child, don't do this.	Criança, não faça isso.
That was kind of an event.	Isso foi uma espécie de evento.
I'll let you break the news.	Vou deixar você dar a notícia.
I turned back to the watching crowd.	Voltei-me para a multidão que observava.
He would be outside.	Ele estaria do lado de fora.
Work has been busy and so has my personal life.	O trabalho tem estado ocupado e a minha vida pessoal também.
Please keep this knowledge to yourself.	Por favor, guarde esse conhecimento para si mesmo.
But now she didn't have any clothes.	Mas agora ela não tinha nenhuma roupa.
Okay not bad.	Ok não é ruim.
It was easy to imagine.	Foi fácil imaginar.
I know you're working, but.	Eu sei que você está trabalhando, mas.
I just wanted him to go away.	Eu só queria que ele fosse embora.
I looked at her then quickly looked away.	Olhei para ela, em seguida, rapidamente desviei o olhar.
That was three days ago.	Isso foi há três dias.
Some media outlets try their best to inform for the public good.	Alguns meios de comunicação tentam o seu melhor para informar para o bem público.
Her voice sounded like it was about to come undone.	Sua voz soava como se estivesse prestes a se desfazer.
I like beer.	Eu gosto de cerveja.
All blood on your hands and shit.	Todo sangue em suas mãos e merda.
I just wanted to say.	Eu só queria dizer.
And new clothes.	E roupas novas.
Three by three.	Três por três.
They say they will try again.	Dizem que vão tentar de novo.
Not even important news, just random stuff.	Nem mesmo notícias importantes, apenas coisas aleatórias.
I had to push, but stop when they told me to.	Eu tive que empurrar, mas parar quando me mandaram.
But the simple fact is that it brings me comfort.	Mas o simples fato é que me traz conforto.
Words he didn't know the meaning.	Palavras que ele não sabia o significado.
Or, at least, those were the claims of some.	Ou, pelo menos, essas eram as afirmações de alguns.
No, there was no time.	Não, não havia tempo.
For me this is not the way to solve the problem.	Para mim essa não é a maneira de resolver o problema.
But they never said what they needed.	Mas eles nunca disseram o que precisavam.
I was half right.	Eu estava meio certo.
You were trying to help.	Você estava tentando ajudar.
In my opinion this is the case here.	Na minha opinião é o caso aqui.
Then comes the art.	Depois vem a arte.
Now is the time to go out and find new customers.	Agora é a hora de sair para encontrar novos clientes.
He was still very weak, but now at least he had spirit.	Ele ainda estava muito fraco, mas agora pelo menos tinha espírito.
He knew what he was getting into.	Ele sabia no que estava se metendo.
He loved him more than life itself.	Ele o amava mais do que a própria vida.
And there's no reason to.	E não há razão para isso.
It was a very strange system.	Era um sistema bastante estranho.
You look around and there isn't a smile.	Você olha ao redor e não há um sorriso.
I want women to take the risk of going out and saying what they want to say.	Quero que as mulheres se arrisquem a sair e dizer o que querem dizer.
And found out what had happened to the little man.	E descobriu o que havia acontecido com o homenzinho.
Everything was in her place, and she managed to move on.	Tudo estava em seu lugar, e ela conseguiu passar adiante.
Obviously it has happened to others.	Obviamente já aconteceu com outros.
Everyone thought it was the worst thing you could say.	Todo mundo achava que era a pior coisa que você poderia dizer.
It's about hope and why we must continue.	É sobre esperança e por que devemos continuar.
It didn't kill you.	Isso não te matou.
Something seemed to be on her mind.	Algo parecia estar em sua mente.
Think of several outfits that are unusual but still fun together.	Pense em várias roupas que são incomuns, mas ainda assim divertidas juntas.
They needed to feel that he would take care of them.	Eles precisavam sentir que ele cuidaria deles.
We played last night.	Jogamos ontem à noite.
In fact, many believed she could not die.	De fato, muitos acreditavam que ela não poderia morrer.
Something in her had come back to life.	Algo nela tinha voltado à vida.
I don't have to ask him.	Eu não tenho que perguntar a ele.
Difficult to find the balance between too weak and too strong.	Difícil encontrar o equilíbrio entre muito fraco e muito forte.
She is on their side.	Ela está do lado deles.
This body is female.	Este corpo é mulher.
Therefore, we revised her challenge for simple mistake.	Portanto, revisamos seu desafio por simples erro.
The defendant does not object to this value.	O réu não se opõe a esse valor.
I think many.	Acho que muitos.
There is one thing that is too late.	Existe uma coisa que é tarde demais.
Nothing useful anyway.	Nada útil de qualquer maneira.
The list will not be released until it is complete.	A lista não será divulgada até que esteja completa.
This was someone else.	Essa era outra pessoa.
He needs to have experience.	Ele precisa ter experiência.
Eye protection is necessary and essential.	A proteção dos olhos é necessária e essencial.
I hope these have been received.	Espero que estes tenham sido recebidos.
Would not go.	Não iria.
I'd like to read the play once before we leave today.	Eu gostaria de ler a peça uma vez antes de partirmos hoje.
Don't forget to select.	Não se esqueça de selecionar.
I passed without a word.	Eu passei sem uma palavra.
I was the first to see this.	Eu fui o primeiro a ver isso.
We are not like the others.	Não somos como os outros.
I hope this information has provided that for you.	Espero que esta informação tenha fornecido isso para você.
You've never met her, but you're in love with her.	Você nunca a conheceu, mas está apaixonado por ela.
Six steps on how to be interesting.	Seis passos sobre como ser interessante.
All weapons were pointed directly at him.	Todas as armas estavam apontadas diretamente para ele.
I truly believe we have enough here for everyone.	Eu realmente acredito que temos o suficiente aqui para todos.
This makes things easier later on.	Isso facilita as coisas mais tarde.
You really should visit.	Você realmente deveria visitar.
It was the same for him.	Para ele era a mesma coisa.
No blood was returned on this model.	Nenhum sangue foi devolvido neste modelo.
Political activities were off limits.	As atividades políticas estavam fora dos limites.
We want to keep it.	Queremos mantê-lo.
Or anywhere, at this stage of your life.	Ou em qualquer lugar, nesta fase de sua vida.
Well we did.	Bem, nós fizemos isso.
I needed to deal with that first thing tomorrow.	Eu precisava lidar com essa primeira coisa amanhã.
Even the published works are not clear on these aspects.	Mesmo os trabalhos publicados não são claros sobre esses aspectos.
Looking, looking at me, as the train pulled away.	Olhando, olhando para mim, enquanto o trem se afastava.
Many are different.	Muitos são diferentes.
Let's show that this is not true.	Vamos mostrar que isso não é verdade.
We spend a lot of money on them.	Gastamos muito dinheiro com eles.
Everything is slow, dark and heavy.	Tudo é lento, escuro e pesado.
Nobody asked a single question.	Ninguém fez uma única pergunta.
The man was too weak to go out and kill anything.	O homem estava fraco demais para sair e matar qualquer coisa.
The lower court denied relief on any of the grounds.	O tribunal de primeira instância negou o alívio em qualquer um dos fundamentos.
Was that even possible? 	Isso era mesmo possível?
he wondered.	ele se perguntou.
I had thought about including it last week as well.	Eu tinha pensado em incluí-lo também na semana passada.
Over time, these changes affect your face and smile.	Com o tempo, essas mudanças afetam o seu rosto e seu sorriso.
The temperature too.	A temperatura também.
Not sure if it works though.	Não tenho certeza se funciona, no entanto.
We have our own independent country now.	Nós temos nosso próprio país independente agora.
I don't feel comfortable with you going.	Não me sinto confortável com você indo.
But the analysis should not end there.	Mas a análise não deve terminar aí.
Coffee with milk.	Café com leite.
The bag turned from side to side.	A bolsa virou de um lado para o outro.
Differences between groups were not significant.	As diferenças entre os grupos não foram significativas.
However, each baby may experience symptoms differently.	No entanto, cada bebê pode apresentar sintomas de forma diferente.
But they had done more than that.	Mas eles tinham feito mais do que isso.
You go after work and get the answers you want.	Você vai depois do trabalho e obtém as respostas que deseja.
You can stay there tonight.	Você pode ficar lá esta noite.
We follow the same line of argument in the present work.	Seguimos a mesma linha de argumentação no presente trabalho.
I am a very good mother.	Eu sou uma mãe muito boa.
But the explanation can be powerful in many other situations.	Mas a explicação pode ser poderosa em muitas outras situações.
It's not just about food.	Não se trata apenas de comida.
But she wasn't, really.	Mas ela não era, realmente.
You are a strong woman.	Você é uma mulher forte.
Unable to find out.	Incapaz de descobrir.
They will be great parents to their children.	Serão ótimos pais para seus filhos.
They were young and in good physical condition.	Eles eram jovens e em boas condições físicas.
I have already filled all existing positions in a call center.	Já ocupei todas as posições existentes em um call center.
Basically you are trying too hard.	Basicamente você está se esforçando demais.
It's usually every man for himself.	Geralmente é cada um por si.
We didn't say anything, we waited.	Não dissemos nada, esperamos.
This proved to be a little more difficult.	Isso provou ser um pouco mais difícil.
She had no idea where he was taking her.	Ela não tinha ideia de onde ele a estava levando.
I couldn't do more.	Eu não podia fazer mais.
They have kids and you don't.	Eles têm filhos e você não.
She wants me to start next week.	Ela quer que eu comece na próxima semana.
We see the broken wood.	Vemos a madeira quebrada.
I'm trying to do my best.	Estou tentando fazer o melhor.
You know they love to shop.	Você sabe que eles adoram comprar.
It takes time to sort out complicated thoughts and feelings.	Leva tempo para resolver pensamentos e sentimentos complicados.
He was the first person to hear me play.	Ele foi a primeira pessoa a me ouvir tocar.
Eventually, they gave us ours.	Eventualmente, eles nos deram o nosso.
Each table had red, white and blue flowers.	Cada mesa tinha flores vermelhas, brancas e azuis.
I love that word.	Eu amo essa palavra.
I decided it wasn't in my best interest.	Decidi que não era do meu interesse.
Yes, you need to spend money on this procedure.	Sim, você precisa gastar dinheiro com este procedimento.
Most of the time we get here the same way.	Na maioria das vezes chegamos aqui da mesma maneira.
Everything will never be the same again.	Tudo nunca mais será o mesmo.
You are not welcome here.	Você não é bem-vindo aqui.
It was calculated and the.	Foi calculado e o.
Smell and, if possible, taste the fruit to be sure.	Cheire e, se possível, prove a fruta para ter certeza.
But he will know me.	Mas ele vai me conhecer.
I've looked down there before.	Já dei uma olhada lá embaixo antes.
I just want one.	Eu só quero um.
Under my window.	Sob minha janela.
And of course, there are many more.	E claro, há muitos mais.
He wasn't going to get any help.	Ele não ia receber nenhuma ajuda.
Might as well go to the bridge.	Poderia muito bem ir para a ponte.
They like.	Eles gostam.
They want to make money.	Eles querem fazer dinheiro.
Take a break on the go.	Faça uma pausa em movimento.
But just warm it up again and try again.	Mas apenas aqueça novamente e tente novamente.
Your questions are not evidence.	Suas perguntas não são provas.
He's just not part of our history.	Ele simplesmente não faz parte da nossa história.
If she were a cat her hair would be standing on end.	Se ela fosse um gato seu cabelo estaria em pé.
So maybe we can talk to them about using that thing.	Então talvez possamos conversar com eles sobre o uso daquela coisa.
They want to see if you know what you're doing.	Eles querem ver se você sabe o que está fazendo.
I started the conversation.	Comecei a conversa.
The only thing that exists is the present moment.	A única coisa que existe é o momento presente.
This is the best method in my opinion.	Este é o melhor método na minha opinião.
I'm interested in your letter.	Estou interessado em sua carta.
I felt so special and loved.	Me senti tão especial e amada.
However, today may change his mind.	No entanto, hoje pode mudar de idéia.
But mark my words.	Mas marque minhas palavras.
You can easily order one online.	Você pode facilmente encomendar um online.
They provided a table for us.	Eles forneceram uma mesa para nós.
They didn't say anything for a while.	Eles não disseram nada por um tempo.
Did not exist.	Não existia.
They are more current.	São mais atuais.
If that happens, start the other one.	Se isso acontecer, inicie o outro.
I stopped my struggle, and he released me.	Eu parei minha luta, e ele me soltou.
It's good good.	É bom bom.
We will be here to serve you.	Estaremos aqui para atendê-lo.
Two points can be made about this change.	Dois pontos podem ser feitos sobre essa mudança.
This is true, very true.	Isso é verdade, muito verdade.
Five outside.	Cinco do lado de fora.
You can walk right by me.	Você pode passar direto por mim.
She never lost.	Ela nunca perdeu.
I must be wrong.	Eu devo estar errado.
I couldn't leave her, now that my mother was gone.	Eu não podia deixá-la, agora que minha mãe se foi.
It was so dark and soft.	Era tão escuro e macio.
It had been her home for so long.	Tinha sido sua casa por tanto tempo.
And it looks like they don't care.	E parece que eles não se importam.
Unfortunately, both can be right.	Infelizmente, ambos podem estar certos.
The only thing that keeps me going.	A única coisa que me faz continuar.
However, he was unable to respond.	No entanto, ele não conseguiu responder.
One of my favorite things to do.	Uma das minhas coisas favoritas para fazer.
I was still crying, and he didn't try to talk to me.	Eu ainda estava chorando, e ele não tentou falar comigo.
I felt like they were working for me throughout my case.	Eu senti como se eles estivessem trabalhando para mim durante todo o meu caso.
But thanks for reading.	Mas obrigado por ler.
It was time to do it again.	Era hora de fazer isso de novo.
Even in your first example.	Mesmo em seu primeiro exemplo.
The woman who knew too much.	A mulher que sabia demais.
Everyone says such good things about the food, though.	Todo mundo diz coisas tão boas sobre a comida, no entanto.
Books can be sold, he thought.	Os livros podem ser vendidos, pensou.
Hope you like it with this free digital release.	Espero que gostem com este lançamento digital gratuito.
However, you would not deviate from what you saw to be true.	No entanto, você não se desviaria do que viu ser verdade.
Just stay away from it.	Apenas fique longe disso.
I will do.	Eu farei.
Instead, he studied my face.	Em vez disso, ele estudou meu rosto.
You are a great man.	Você é um grande homem.
It could be your lucky day.	Pode ser seu dia de sorte.
It was like watching the same movie over and over again.	Era como ver o mesmo filme várias vezes.
You can tell she had a big hand in the production.	Você pode dizer que ela teve uma grande mão na produção.
I felt it in my movements.	Eu senti isso em meus movimentos.
A very good player.	Um jogador muito bom.
Your tears are.	Suas lágrimas são.
Started to act.	Começou a agir.
Faster process to find out what your new line is.	Processo mais rápido para descobrir que sua nova linha é.
He looked at the scene before him.	Ele olhou para a cena diante dele.
These are good things, but they are just things.	São coisas boas, mas são apenas coisas.
And with the goodwill offered.	E com a boa vontade oferecida.
Alright, we'll help you.	Tudo bem, nós vamos ajudá-lo.
Or during drugs.	Ou durante as drogas.
A little higher.	Um pouco mais para cima.
What caused it, he wasn't sure.	O que causou isso, ele não tinha certeza.
She got out of the car and took a long look around.	Ela saiu do carro e deu uma longa olhada ao redor.
But you better have something this good.	Mas é melhor você ter algo tão bom.
He told us about the places we passed while he was driving.	Ele nos contou sobre os lugares por onde passamos enquanto dirigia.
It was about what happens when we die.	Era sobre o que acontece quando morremos.
It's a good place to sit.	É um bom lugar para se sentar.
Gather your things.	Junte suas coisas.
I didn't worry about the contact to the right or to the left.	Não me preocupei com o contato para a direita ou para a esquerda.
I had never seen an adult movie at that point.	Eu nunca tinha visto um filme adulto naquele momento.
And another ran away for some reason.	E outro fugiu por algum motivo.
Leave her alone.	Deixe-a em paz.
This is a very, very bad idea.	Essa é uma ideia muito, muito ruim.
I'll keep in touch and let you know when I leave.	Vou manter contato e te aviso quando sair.
He would want to hurt her or worse.	Ele iria querer machucá-la ou pior.
Control what you can and set aside the rest.	Controle o que puder e deixe de lado o resto.
This woman is dead and nobody wants her.	Esta mulher morreu e ninguém a quer.
Place the bottom half on top of the card placed on top.	Coloque a metade inferior em cima do cartão colocado no topo.
It took two days to get it under control.	Levou dois dias para controlá-lo.
We just met.	Acabamos de nos conhecer.
She could have gotten into trouble, probably, but she went ahead.	Ela poderia ter se metido em problemas, provavelmente, mas foi em frente.
You are asking for more than a lot.	Você está pedindo mais do que muito.
Six participants got eight hits and three participants got seven hits.	Seis participantes obtiveram oito acertos e três participantes sete acertos.
A fire breaks out in the city, and then another.	Um incêndio é ateado na cidade, e depois outro.
He no longer had his hand on my back.	Ele não tinha mais a mão nas minhas costas.
He mingled with the people.	Ele se misturou com o povo.
The distribution itself is shown in the top panel.	A distribuição em si é mostrada no painel superior.
Each of us felt it.	Cada um de nós sentiu.
He really thought you were dead somewhere.	Ele realmente pensou que você estava morto em algum lugar.
This time was not different.	Desta vez não foi diferente.
Maybe they won't kill you.	Talvez eles não te matem.
Now listen.	Agora ouça.
The hole    .	O buraco    .
The child's eyes are detailed in black and white.	Os olhos da criança são detalhados em preto e branco.
The game is so money.	O jogo é tão dinheiro.
Shows a building.	Mostra um edifício.
I still have many friends there.	Ainda tenho muitos amigos lá.
After a break, participants received a complete set of cards.	Após um intervalo, os participantes receberam um conjunto completo de cartões.
No one will hit you harder than life itself.	Ninguém vai te bater mais forte do que a própria vida.
However, the first for physical items.	No entanto, o primeiro para itens físicos.
A perfect theme for your dream device.	Um tema perfeito para o dispositivo dos sonhos.
This case will take two of us.	Este caso vai levar dois de nós.
After a long wait, they let me in.	Depois de uma longa espera, eles me deixaram entrar.
But this is rare, at least in the digital world.	Mas isso é raro, pelo menos no mundo digital.
And if he wasn't running the ball, they played for him.	E se ele não estivesse correndo a bola, eles jogavam para ele.
I'm very tired, and it takes a lot out of me.	Estou muito cansado, e isso exige muito de mim.
I didn't want my kids to break down when they saw me cry.	Eu não queria que meus filhos quebrassem ao me ver chorar.
I did, but oh so slowly.	Eu fiz, mas oh tão lentamente.
The third is public policy.	A terceira é a política pública.
He has meaning, and your life will.	Ele tem significado, e sua vida terá.
Let's just let her go.	Vamos simplesmente deixá-la ir.
Well, not just any kid, but a bad kid.	Bem, não qualquer criança, mas uma criança má.
Long before my time.	Muito antes do meu tempo.
Military action since then.	Ação militar desde então.
She didn't know the size of the hole.	Ela não sabia o tamanho do buraco.
Her average business will last maybe a minute.	Seu negócio médio durará talvez um minuto.
I really don't know why.	Realmente não sei por quê.
We don't have money for anything.	Não temos dinheiro para nada.
Of course you didn't find it.	Claro que você não a encontrou.
Eat friend the family dog ​​with her.	Coma amigo o cachorro da família com ela.
It's human rights.	É direitos humanos.
All authors performed the survey.	Todos os autores realizaram a pesquisa.
This has not yet been completed.	Isso ainda não foi concluído.
And they laid hands on them.	E eles impuseram as mãos sobre eles.
I put this against the window and put it all back.	Eu coloquei isso contra a janela e coloquei tudo de volta.
He needs to hit something special.	Ele precisa acertar algo especial.
In his office that morning.	Em seu escritório naquela manhã.
That's the only thing that made sense.	Essa é a única coisa que fazia sentido.
It was amazing to see.	Foi incrível ver.
I think it was really good.	Eu acho que foi muito bom.
I didn't know he had a website.	Não sabia que ele tinha um site.
Team members assign people they are interested in working with.	Os membros da equipe escalam pessoas com quem estão interessados ​​em trabalhar.
Definitely no music.	Com certeza, sem música.
She carried her face the same way, unplugged.	Ela carregava o rosto da mesma forma, desligado.
Back it up.	Faça o backup.
Now he was back.	Agora ele estava de volta.
Discover our game library.	Conheça nossa biblioteca de jogos.
It looks really amazing.	Parece realmente incrível.
This request was refused.	Esse pedido foi recusado.
I asked her why.	Perguntei a ela por quê.
Our current leaders have failed.	Nossos líderes atuais falharam.
Finally the answer came.	Finalmente a resposta veio.
What would you do there.	O que você faria lá.
It never occurred to me to disassemble anything.	Nunca me ocorreu desmontar nada.
He turned and walked out the door.	Ele se virou e saiu pela porta.
His voice was so, so calm.	Sua voz era tão, tão calma.
He was careful never to make his views known.	Ele teve o cuidado de nunca tornar seus pontos de vista conhecidos.
That obviously didn't go so well.	Isso obviamente não correu tão bem.
He didn't show up.	Ele não apareceu.
My emotions got the best of me.	Minhas emoções levaram o melhor de mim.
I looked at him from my bed.	Olhei para ele da minha cama.
She's definitely gone, finally gone.	Ela se foi, definitivamente, finalmente se foi.
I wasn't afraid of anything that's normal.	Eu não estava com medo de nada que é normal.
She couldn't do this.	Ela não podia fazer isso.
I asked him what her research was about.	Perguntei a ele sobre o que era sua pesquisa.
She was a study in green.	Ela era um estudo em verde.
We wish in a well.	Desejamos em um poço.
It wasn't a pretty color.	Não era uma cor bonita.
I haven't tested it, but it looks like fun.	Não testei, mas parece divertido.
But it could be a long way off.	Mas pode estar muito longe.
They had to stay.	Eles tinham que ficar.
Everything was going according to plan, but then something changes.	Tudo estava indo conforme o planejado, mas então algo muda.
Instead, they were a big part of it.	Em vez disso, eles eram uma grande parte disso.
This was their first single final in over three years.	Esta foi sua primeira final única em mais de três anos.
He started to think more carefully.	Começou a pensar com mais cuidado.
We were so poor and unable to feed ourselves.	Éramos tão pobres e incapazes de nos alimentar.
For both of them, it seemed to work.	Para ambos, parecia funcionar.
A benefit show for your family.	Um show beneficente para sua família.
And take a seat at the window.	E acomode-se na janela.
Because of you, life and death will not lose their form.	Por sua causa, a vida e a morte não perderão sua forma.
But this is nature at work.	Mas isso é a natureza em ação.
The law was still enforced.	A lei ainda era aplicada.
You are clear on this point.	Você está claro nesse ponto.
He asked if he could address us.	Ele perguntou se poderia se dirigir a nós.
He was a little green.	Ele estava um pouco verde.
But look at the big picture.	Mas olhe para o quadro geral.
You're right, of course, about the business model.	Você está certo, claro, sobre o modelo de negócios.
She went many times, see, sometimes every month.	Ela foi muitas vezes, veja, às vezes todo mês.
You'll just have to enjoy looking at them.	Você só terá que gostar de olhar para eles.
He's basically trying to carry on as if it's business as usual.	Ele está basicamente tentando continuar como se fosse o negócio de sempre.
I had no problems with that.	Não tive problemas com isso.
Gunshot noise measurements were performed in four different cases.	As medições de ruído de tiro foram realizadas em quatro casos diferentes.
But nothing can be exposed.	Mas nada pode ser exposto.
These people are into something else.	Essas pessoas estão em outra coisa.
When the sun came up we started to see birds.	Quando o sol nasceu começamos a ver pássaros.
But what makes this organization special is the power of our people.	Mas o que torna esta organização especial é o poder do nosso pessoal.
I have to get this money out of here.	Eu tenho que tirar esse dinheiro daqui.
If you can't decide, this article will help you choose.	Se você não pode decidir, este artigo ajudará a escolher.
However, with challenge comes opportunity.	No entanto, com o desafio vem a oportunidade.
We already have our king.	Já temos nosso rei.
They weren't right somehow.	Eles não estavam certos de alguma forma.
She must have felt the touch of my gaze.	Ela deve ter sentido o toque do meu olhar.
First, we must decide on the structure of our application state.	Primeiro, devemos decidir sobre a estrutura do nosso estado de aplicação.
I wanted to thank each of you for your time today.	Eu queria agradecer a cada um de vocês pelo seu tempo hoje.
Sometimes this means some discussion and debate.	Às vezes, isso significa alguma discussão e debate.
Some of them don't even last an hour.	Alguns deles não duram nem uma hora.
You fall in love with suddenly knowing what past love didn't have.	Você se apaixona por de repente saber o que o amor passado não tinha.
He just waited for her to make up her mind.	Ele apenas esperou que ela se decidisse.
Nobody should believe this site.	Ninguém deve acreditar neste site.
I can't do anything for you.	Eu não posso fazer nada por você.
He has a brain tumor.	Ele tem um tumor no cérebro.
Yes, that solved it.	Sim, isso resolveu.
As he comes along, you will likely have to use his hands.	Como ele vem junto, você provavelmente terá que usar suas mãos.
Be sure to discover this piece.	Certifique-se de descobrir esta peça.
The company is family-owned and so are the people.	A empresa é familiar e as pessoas também.
For her, and for her mother.	Para ela, e para sua mãe.
But he was still young.	Mas ele ainda era jovem.
And my dog ​​would have to like him.	E meu cachorro teria que gostar dele.
It was probably a little of both.	Provavelmente foi um pouco dos dois.
Nobody should have to deal with this.	Ninguém deveria ter que lidar com isso.
That would solve a lot of problems.	Isso resolveria muitos problemas.
In fact, it wasn't so good at the time.	Na verdade, não era tão bom na época.
Too much movie.	Muito filme.
Men want to have certain women all to themselves.	Os homens querem ter certas mulheres inteiramente para si.
They will be missed!	Eles vão fazer falta!.
You can disable it for any reason if you need to.	Você pode desativá-lo por qualquer motivo, se precisar.
The newspapers did not report anything.	Os jornais não relataram nada.
I'm sorry to hear about your wife.	Lamento saber sobre sua esposa.
That's just reasonable.	Isso é apenas razoável.
You are so open.	Você é tão aberto.
And kept his hand from killing.	E impediu sua mão de matar.
That meant no one should share them with me.	Isso significava que ninguém deveria compartilhá-los comigo.
Some were still in work clothes.	Alguns ainda estavam com roupas de trabalho.
I suggest four main approaches.	Sugiro quatro abordagens principais.
We also noticed.	Nós também notamos.
I'm crying a lot.	Estou chorando muito.
The stay.	A estadia.
For now the size of each would be good.	Por enquanto o tamanho de cada um seria bom.
They feel unable to do so because of the security situation.	Eles se sentem incapazes de fazê-lo por causa da situação de segurança.
Unfortunately it is not.	Infelizmente não é.
We're back again.	Estamos atrás de novo.
If you don't, you are doing something wrong.	Se você não fizer isso, você está fazendo algo errado.
Some are ignored.	Alguns são ignorados.
Plus, it's completely free, which is amazing.	Além disso, é totalmente gratuito, o que é incrível.
It has happened before and it will undoubtedly happen again.	Já aconteceu antes e sem dúvida vai acontecer de novo.
Step away, step away and let it continue.	Afaste-se, afaste-se e deixe continuar a fazer.
There is hope because your experience has structure.	Há esperança porque sua experiência tem estrutura.
This part is the kitchen.	Esta parte é a cozinha.
I think he is still a very good player.	Eu acho que ele ainda é um jogador muito bom.
It was great, she thought.	Foi ótimo, ela pensou.
Sometimes, maybe.	Algumas vezes, talvez.
Currently, some plant products are being used to treat cancer.	Atualmente, alguns produtos vegetais estão sendo usados ​​para tratar o câncer.
Imagine if you wanted to start a bar.	Imagine se você quisesse começar um bar.
This leads to a poor oil recovery.	Isso leva a uma má recuperação do petróleo.
It's like a woman.	É como uma mulher.
Parking is free.	O estacionamento é gratuito.
I get a second breath.	Eu recebo um segundo fôlego.
If no results are available, we simply do something else.	Se nenhum resultado estiver disponível, simplesmente fazemos outra coisa.
She described herself as normally fit and active.	Ela se descreveu como normalmente em forma e ativa.
I knew there would be.	Eu sabia que haveria.
Surgery is still the main treatment for this disease.	A cirurgia ainda é o principal tratamento para esta doença.
They missed each other for hours.	Eles perderam um ao outro por horas.
He was afraid of her.	Ele tinha medo dela.
He started telling me the story about his mother.	Ele começou a me contar a história sobre sua mãe.
Our data are consistent with these findings.	Nossos dados são consistentes com esses achados.
Too slow.	Muito lento.
There are two cases.	Existem dois casos.
Have a short view of my room.	Tenha uma visão curta do meu quarto.
I just started looking.	Acabei de começar a procurar.
I should look for that shirt.	Eu deveria procurar essa camisa.
You just answered my question.	Você só respondeu à minha pergunta.
Two people survived.	Duas pessoas sobreviveram.
He continued with his thought to her.	Ele continuou com seu pensamento para ela.
When I press it, nothing happens.	Quando eu aperto, nada acontece.
Some of the soldiers came and took their horses.	Alguns dos soldados vieram e levaram seus cavalos.
Never in history has there been anything like them.	Nunca na história houve algo como eles.
New features were made to create a deeper fighting experience.	Novos recursos foram feitos para criar uma experiência de luta mais profunda.
A big bottle of it.	Uma grande garrafa dele.
Nothing you do will make the engine run again.	Nada que você faça fará o motor funcionar novamente.
That in itself was a shock.	Isso por si só foi um choque.
It's a great idea, don't get me wrong.	É uma ótima ideia, não me interpretem mal.
Once we saw it, we really liked the story.	Uma vez que vimos, nós realmente gostamos da história.
It really takes me back.	Realmente me leva de volta.
If it passes, use it as a block.	Se passar, use-o como bloco.
I couldn't email everyone and keep them updated.	Eu não poderia enviar e-mail para todos e mantê-los atualizados.
If it helps, do it.	Se ajudar, faça isso.
What he needs now is help.	O que ele precisa agora é de ajuda.
There's a scene that literally made me fight my tears.	Há uma cena que me fez literalmente lutar contra minhas lágrimas.
Command it as you wish.	Comande-o como quiser.
Submit your article via email today.	Envie seu artigo por e-mail hoje.
We did the deal.	Fizemos o negócio.
He held it.	Ele o segurou.
It looks like we're still in perfect agreement.	Parece que continuamos em perfeito acordo.
My god so big.	Meu deus tão grande.
Sometimes quite normal, as they would have been in life.	Às vezes bastante normais, como teriam sido em vida.
But she hoped she could understand how to use it.	Mas ela esperava que pudesse entender como usá-lo.
They provide the money and the government to run their country.	Eles fornecem o dinheiro e o governo para administrar seu país.
First, it has a moral component.	Primeiro, tem um componente moral.
We talked two or three times a day.	Conversávamos duas ou três vezes por dia.
I had children.	Eu tive filhos.
A pair of shoes on the floor.	Um par de sapatos no chão.
Maybe that was the old way of doing things.	Talvez essa fosse a maneira antiga de fazer as coisas.
It was so damn hot.	Estava tão malditamente quente.
They couldn't save anyone else.	Eles não podiam salvar mais ninguém.
As if it would never give in.	Como se nunca fosse ceder.
It's more worth doing.	Vale mais a pena fazer.
Most students ate only one meal a day.	A maioria dos alunos comia apenas uma refeição por dia.
Once you become part of a debate, you can never win.	Uma vez que você se torna parte de um debate, você nunca pode vencer.
Thirty weeks ago today we were forced to part.	Trinta semanas atrás, hoje fomos forçados a nos separar.
Besides, it's all over.	Além disso, tudo acabou.
Young chose to support his most recent work.	Young escolheu apoiar seu trabalho mais recente.
One of the soldiers picked it up and headed for the door.	Um dos soldados apanhou-a e dirigiu-se para a porta.
It's important to be good at her job.	É importante ser bom em seu trabalho.
In a sense, security is never absolute.	Em certo sentido, a segurança nunca é absoluta.
This tool is very simple, but I find it very useful.	Esta ferramenta é muito simples, mas acho muito útil.
You could do anything there.	Você poderia fazer qualquer coisa, ali.
They checked the games.	Eles verificaram os jogos.
It felt like freedom.	Parecia liberdade.
They also made their choices.	Eles também fizeram suas escolhas.
And the rest of the world was excited about it.	E o resto do mundo estava animado com isso.
Now, it's my turn.	Agora é minha vez.
You can smell it when you get to town.	Você pode sentir o cheiro quando chegar à cidade.
He hated her for not coming.	Ele a odiava por não ter vindo.
The teams don't get much closer than this.	As equipes não ficam muito mais próximas do que esta.
After you, things will be what they will be.	Depois de você, as coisas serão o que serão.
This results in a connection that is hard to hear.	Isso resulta em uma conexão que é difícil de ouvir.
It usually comes to me in the first few days.	Geralmente vem para mim nos primeiros dias.
This is so.	Isto é mesmo assim.
But no one could claim to know for sure.	Mas ninguém poderia afirmar saber com certeza.
That's what we have.	Isso é o que nós temos.
Nor should we.	Nem devemos.
They don't do that in this village anymore.	Eles não fazem mais isso nesta aldeia.
From this will flow other benefits.	Disto fluirão outros benefícios.
We'll have to leave her behind.	Teremos que deixá-la para trás.
Those that are really, really cheap or completely free.	Aqueles que são muito, muito baratos ou totalmente gratuitos.
Nobody knew where he went.	Ninguém sabia para onde ele foi.
The ones he has really count, though.	Aqueles que ele tem realmente contam, no entanto.
And my daughter lives.	E minha filha vive.
I will talk to them.	Eu vou falar com eles.
You should be in charge, in control.	Você deveria estar no comando, no controle.
I don't have the money to pay you.	Não tenho dinheiro para te pagar.
I can't get the shot off fast enough.	Não consigo tirar o tiro rápido o suficiente.
There was no significant gender difference in each period.	Não houve diferença significativa de gênero em cada período.
I don't care what he said.	Eu não me importo com o que ele disse.
She reached for her baby.	Ela alcançou seu bebê.
It could be managed, at least for a while.	Poderia ser gerenciado, pelo menos por um tempo.
And he took me.	E ele me levou.
And not very funny.	E não muito engraçado.
Serious complications are extremely rare.	Complicações graves são extremamente raras.
Reduce the heat to low and add the fish.	Reduza o fogo para baixo e adicione o peixe.
I cut it to the wrong size.	Cortei no tamanho errado.
It was not me.	Não fui eu.
I laughed even harder.	Eu ri ainda mais.
The guy has a lot of heart.	O cara tem muito coração.
Nobody seems to hear what others are saying.	Ninguém parece ouvir o que os outros estão dizendo.
No, it must be a project.	Não, deve ser projeto.
He had been a boy.	Ele tinha sido um menino.
He couldn't find anything newer.	Ele não conseguiu encontrar nada mais recente.
Everyone should keep this in mind.	Todos devem ter isso em mente.
It would only happen if you use the attack.	Só aconteceria se você usar o ataque.
That didn't work either.	Isso também não funcionou.
As it stands, there are significant limitations.	Do jeito que está, há limitações significativas.
The print is yours to do as you wish.	A impressão é sua para fazer como quiser.
The fight started without a word.	A luta começou sem uma palavra.
Get up for it.	Levante-se para isso.
Your products are your business card.	Seus produtos são seu cartão de visitas.
This made viewing easier.	Isso facilitou a visualização.
Very good ideas.	Muito boas ideias.
Something was different about her.	Algo estava diferente nela.
There was no end.	Não havia fim.
She ran her fingers over her surface.	Ela correu os dedos por sua superfície.
Then, of course, there is the financial sector.	Depois, é claro, há o setor financeiro.
More details about the software are available upon request.	Mais detalhes sobre o software estão disponíveis mediante solicitação.
First you must discover the skills included.	Primeiro você deve descobrir as habilidades incluídas.
But we liked how it was set up.	Mas nós gostamos de como ele foi configurado.
Just the comments.	Apenas os comentários.
But there were early signs that we were in for a long night.	Mas havia sinais iniciais de que estávamos em uma longa noite.
I immediately went into survival mode.	Eu imediatamente entrei em modo de sobrevivência.
Her struggle is entirely family-focused.	Sua luta é inteiramente focada na família.
This takes so long to do.	Isso demora tanto para fazer.
In fact, two now.	Na verdade, dois agora.
That's the second step.	Esse é o segundo passo.
Other services may not run in the same process.	Outros serviços podem não ser executados no mesmo processo.
This is not an object.	Isso não é um objeto.
Measure the results and determine what is working and what is not.	Meça os resultados e determine o que está funcionando e o que não está.
And when the first one came out, everything changed.	E quando o primeiro deles saiu, tudo mudou.
Even if it's just a word.	Mesmo que seja apenas uma palavra.
There would be no more racing after that.	Não haveria mais corrida depois disso.
I could only assume it was wine.	Eu só podia supor que era vinho.
And he knows it.	E ele sabe disso.
He saw me the week before everything he did.	Ele me viu na semana anterior a tudo o que fez.
Think about him yet.	Pense nele ainda.
A good book is a good book.	Um bom livro é um bom livro.
Many other examples could be given.	Muitos outros exemplos poderiam ser dados.
Eight thousand dollars of support was raised in just over a month.	Oito mil dólares de apoio foram arrecadados em pouco mais de um mês.
His lips were black.	Seus lábios eram negros.
But yeah, it was just another normal school day.	Mas sim, era apenas mais um dia normal de escola.
Your wife and children are with you.	Sua esposa e filhos estão com você.
There's nothing left to play with.	Não há mais nada para brincar.
People can speak.	As pessoas podem falar.
He wasn't about to miss this one.	Ele não estava prestes a perder este.
Do you believe that.	Você acredita nisso.
I would rip his head off myself.	Eu mesmo arrancaria sua cabeça.
I was sure it was something else.	Eu tinha certeza que era outra coisa.
In this case, there is no signal problem.	Nesse caso, não há problema de sinal.
He would be king one day.	Ele seria o rei um dia.
He can't come home.	Ele não pode voltar para casa.
But brain function can be improved at any age.	Mas a função cerebral pode ser melhorada em qualquer idade.
This will be a show to remember.	Este será um show para lembrar.
Any of you are now free to leave.	Qualquer um de vocês está agora livre para sair.
I couldn't see who was driving.	Eu não podia ver quem estava dirigindo.
He knew what it meant to want what you couldn't have.	Ele sabia o que significava querer o que você não podia ter.
He liked it a lot.	Ele gostou muito.
It's far from perfect.	Está longe de ser perfeito.
Sometimes many.	Às vezes, muitos.
Just like that, he's on his feet.	Simples assim, ele está de pé.
This is the real thing.	Esta é a coisa real.
A time to rest.	Um tempo para descansar.
I should have looked for cash or bank books.	Eu deveria ter procurado dinheiro ou livros bancários.
That's good police work.	Isso é um bom trabalho policial.
Do what's inside you.	Faça o que está dentro de você.
He lost me then.	Ele me perdeu então.
Boys my age don't usually talk about things like clothes.	Garotos da minha idade não costumam falar sobre coisas como roupas.
I've had people buy from me before.	Já tive pessoas comprando de mim antes.
So he did his job there.	Então ele fez o seu trabalho lá.
I've never seen anything like it.	Eu nunca vi nada assim.
However, the causes of the rest of the cases are unknown.	No entanto, as causas do resto dos casos são desconhecidas.
They just couldn't get enough of him.	Eles simplesmente não conseguiam o suficiente dele.
They then quickly pulled him to safety.	Eles então rapidamente o puxaram para a segurança.
He doesn't look dangerous, but you can never tell.	Ele não parece perigoso, mas você nunca pode dizer.
He said two people on the ground were injured.	Ele disse que duas pessoas no chão ficaram feridas.
Upon arriving there, he found that he had lost the key.	Ao chegar lá, descobriu que havia perdido a chave.
He is a very dangerous man.	Ele é um homem muito perigoso.
Maybe he didn't even realize it at the time.	Talvez ele nem tenha percebido na hora.
End user feedback was positive.	O feedback do usuário final foi positivo.
No children approached them.	Nenhuma criança se aproximou deles.
His hand started to move.	Sua mão começou a se mover.
It's a difficult place for honest people to live.	É um lugar difícil para pessoas honestas viverem.
The procedure applied is simple.	O procedimento aplicado é simples.
They are nothing but good to me.	Eles não são nada além de bons para mim.
They told him he wouldn't remember anything.	Disseram-lhe que não se lembraria de nada.
Go read a good book.	Vá ler um bom livro.
Something very strange happened.	Algo muito estranho aconteceu.
The most common answer became the correct answer.	A resposta mais comum tornou-se a resposta correta.
And there's still more to look forward to.	E ainda tem mais o que esperar.
Instead, focus on what works.	Em vez disso, concentre-se no que funciona.
Those days are gone, of course.	Esses dias já se foram, é claro.
Their marriage would produce five children.	Seu casamento produziria cinco filhos.
I'm so glad you didn't.	Estou muito feliz que você não fez.
Me for example.	Eu, por exemplo.
Energy that sets them apart.	Energia que os diferencia.
Her throat was incredibly dry.	Sua garganta estava incrivelmente seca.
It makes them understand what goes into the web.	Faz com que eles entendam o que entra na web.
It's like that some days.	É assim alguns dias.
She was sure of herself.	Ela estava segura de si mesma.
But it would have been impossible to meet that boy.	Mas teria sido impossível conhecer aquele menino.
In the circumstances.	Nas circunstâncias.
He just wants to be sure.	Ele só quer ter certeza.
They look back.	Eles olham para trás.
As it has to be, of course, with time.	Como tem que ser, claro, com o tempo.
She was very slow.	Ela era muito lenta.
I asked why she went to the hospital.	Perguntei por que ela foi ao hospital.
And you do shit.	E você faz merda.
These programs can last for months.	Esses programas podem durar meses.
That's not how it's supposed to work.	Não é assim que deveria funcionar.
Her opinion is very important to us.	Sua opinião é muito importante para nós.
She contributed the physical analysis and wrote the manuscript.	Contribuiu com a análise física e redigiu o manuscrito.
I still wasn't ready to share my thoughts with him on that.	Eu ainda não estava pronta para compartilhar meus pensamentos com ele sobre isso.
They stopped outside.	Eles pararam do lado de fora.
Put one foot forward and then the other.	Coloque um pé para a frente e depois o outro.
Do something instead of thinking about it.	Faça algo em vez de pensar sobre isso.
Not limited to any time period.	Não limitado a qualquer período de tempo.
That sounded very important.	Isso parecia muito importante.
He was called up for active duty during the making of the film.	Ele foi chamado para o serviço ativo durante a realização do filme.
I did my part.	Eu fiz minha parte.
Since he was five.	Desde que ele tinha cinco anos.
But everyone knows that.	Mas todo mundo sabe disso.
The proof of the more general case is exactly the same.	A prova do caso mais geral é exatamente a mesma.
Nobody looked surprised.	Ninguém parecia surpreso.
We can grow things.	Podemos cultivar coisas.
I'm almost three years old.	Tenho quase três anos.
Please be very careful.	Por favor, tenha muito cuidado.
A quick question.	Uma pergunta rápida.
However, completely wind still.	No entanto, completamente vento ainda.
But apparently she was determined to win him back.	Mas aparentemente ela estava determinada a reconquistá-lo.
Thank you for that.	Obrigado por isso.
The same can be said of children.	O mesmo pode ser dito das crianças.
We need to get the answers right.	Precisamos acertar as respostas.
She wouldn't do anything now.	Ela não faria nada agora.
Parents can leave their children or stay.	Os pais podem deixar seus filhos ou ficar.
The light was bright, even at this distance.	A luz era brilhante, mesmo a esta distância.
It's later that you'll have to worry about your kids.	É mais tarde que você terá que se preocupar com seus filhos.
It's bigger than hope.	É maior que a esperança.
Which meant they had to get out, and get out fast.	O que significava que eles tinham que sair, e sair rápido.
Nobody was better in the military.	Ninguém foi melhor nas forças armadas.
He loves to learn.	Ele adora aprender.
This is my personal website.	Este é o meu site pessoal.
It didn't suggest anything about the incident itself.	Não sugeria nada sobre o incidente em si.
Nor does anyone suggest that she somehow became two people.	Nem ninguém sugere que ela de alguma forma se tornou duas pessoas.
Or you can have freedom.	Ou você pode ter liberdade.
I haven't seen my husband in five years.	Não vejo meu marido há cinco anos.
Sometimes it's his face, but usually it's hers.	Às vezes é o rosto dele, mas geralmente é o dela.
I wanted to be important in his life.	Eu queria ser importante na sua vida.
Sex is no exception.	O sexo não é exceção.
But he didn't care.	Mas ele não se importou.
It's not even the beginning of the end.	Não é nem o começo do fim.
Part of this is my own.	Parte disso é de minha autoria.
As long as everyone else plays the same way too.	Contanto que todos os outros joguem da mesma maneira também.
They had six children.	Eles tiveram seis filhos.
And there are other matters.	E há outros assuntos.
It's stuck behind the meal.	Está preso atrás da refeição.
We explain the current situation.	Explicamos a situação atual.
Well, there is this land.	Bem, existe esta terra.
But it is a business opportunity that cannot be missed.	Mas é uma oportunidade de negócio que não pode ser desperdiçada.
He pulled them.	Ele os puxou.
I don't believe it myself.	Eu mesmo não acredito.
This is because they themselves have false knowledge.	Isso é porque eles próprios têm falso conhecimento.
Or feeling sorry for me.	Ou sentindo pena de mim.
It's a crazy world we live in!.	É um mundo louco em que vivemos!.
There were no statistical differences in frequency between groups.	Não houve diferenças estatísticas na frequência entre os grupos.
His passion and love for technology bring him in this field.	Sua paixão e amor pela tecnologia o trazem neste campo.
He's lucky, they say, he has a family.	Ele tem sorte, dizem, ele tem uma família.
This story is a case.	Essa história é um caso.
I can find my birth mother.	Eu posso encontrar minha mãe biológica.
There is such a thing.	Existe tal coisa.
Many friends show up.	Muitos amigos aparecem.
Oh so happy.	Ah tão feliz.
All those fast things.	Todas essas coisas rápidas.
First, he would work hard no matter what you did.	Primeiro, ele iria trabalhar duro, não importa o que você fizesse.
You just said what you think.	Você só falou o que pensa.
They respect that.	Eles respeitam isso.
I mean, they have a movie right.	Quero dizer, eles têm um direito de filme.
Finally, code written is sometimes read multiple times.	Finalmente, o código escrito às vezes é lido várias vezes.
I'll tell you later.	Eu te conto mais tarde.
Let them fix it.	Deixe que eles consertem.
This is not how it should happen.	Não é assim que isso deve acontecer.
I must go to this well.	Devo ir a este poço.
Your father is dead.	Seu pai está morto.
He drove the road from end to end and fast.	Ele dirigiu a estrada de ponta a ponta e rápido.
By your father.	Por seu pai.
Also, these are not the only benefits of it.	Além disso, estes não são os únicos benefícios do mesmo.
He stayed in the background and let us do our thing.	Ele ficou em segundo plano e nos deixou fazer a nossa coisa.
God appoints common to make us.	Deus aponta comum para nos fazer.
Take the main road, says the voice in my head.	Pegue a estrada principal, diz a voz na minha cabeça.
How they had learned his.	Como haviam aprendido a dele.
I think it's really sad.	Eu acho que é realmente triste.
These things never change.	Essas coisas nunca mudam.
He knew he was safe.	Ele sabia que estava seguro.
A big body that plays physically.	Um corpo grande que joga fisicamente.
I love to hate	Amo odiar.
And no reason to feel responsible for her.	E nenhuma razão para se sentir responsável por ela.
He is so important to me.	Ele é tão importante para mim.
They are making claims that are not supported by science.	Estão fazendo afirmações que não são apoiadas pela ciência.
It is important to rest your voice for a few days.	É importante descansar a voz por alguns dias.
Hers was warm and soft.	O dela era quente e macio.
Also, she's not drinking, she's trying to sell it.	Além disso, ela não está bebendo, está tentando vendê-lo.
For a minute we stared at each other without speaking.	Por um minuto nos encaramos sem falar.
But soon I was forced to stop.	Mas logo fui forçado a parar.
He spreads his collection.	Ele espalha sua coleção.
Guys are being sent in different ways.	Os caras estão sendo enviados de maneiras diferentes.
Maybe it's better to have it outdoors.	Talvez seja melhor tê-lo ao ar livre.
My brother and father played.	Meu irmão e meu pai jogaram.
Turn off the computer.	Desligue o computador.
I had the book for months.	Eu tinha o livro há meses.
There are good reasons to expect this result.	Há boas razões para esperar esse resultado.
Some were kept as long as a year, however.	Alguns foram mantidos enquanto um ano, no entanto.
There was a problem.	Houve um problema.
A second process is more complex.	Um segundo processo é mais complexo.
I win the match and she goes out to lunch.	Eu ganho a partida e ela sai para almoçar.
However, he is so sweet.	No entanto, ele é tão doce.
There it was, just as she had said.	Lá estava, exatamente como ela havia dito.
And that is exactly what is happening.	E é exatamente isso que está acontecendo.
Long points.	Long aponta.
For most devices it would work without difficulty.	Para a maioria dos dispositivos, funcionaria sem dificuldade.
At least not at the moment.	Pelo menos não no momento.
Complete treatments of these situations are available.	Os tratamentos completos dessas situações estão disponíveis.
At first nothing happened.	A princípio nada aconteceu.
Hell, we should have sent her to the countryside.	Inferno, deveríamos tê-la enviado para o campo.
Not a lot.	Não muito.
I still don't remember how my brother and I survived.	Ainda não me lembro como eu e meu irmão sobrevivemos.
There was nothing more that could be done for him.	Não havia mais nada que pudesse ser feito por ele.
Something in his eyes made her fight him.	Algo em seus olhos a fez lutar contra ele.
It was real then, and it was real last night.	Foi real então, e foi real ontem à noite.
the little child.	A criancinha.
It served human interest, not the machine.	Serviu ao interesse humano, não à máquina.
It quickly became the standard of care.	Rapidamente se tornou o padrão de atendimento.
We have to give them hope.	Temos que dar-lhes esperança.
Your words and her feelings are a key component to this.	Suas palavras e seus sentimentos são um componente chave para isso.
So we're very used to being in that situation.	Então, estamos muito acostumados a estar nessa situação.
She wanted to live each day as her equal.	Ela queria viver cada dia como seu igual.
It was too much.	Era uma coisa demais.
They get confused about which day it is or which month.	Eles ficam confusos sobre qual dia é ou qual mês.
Or you don't have to.	Ou você não precisa.
The man who would be her husband was very angry.	O homem que seria seu marido estava muito zangado.
It would be amazing to see them fight side by side.	Seria incrível vê-los lutar lado a lado.
He held the older girl's shoulders.	Ele segurou os ombros da garota mais velha.
It took several weeks to get him comfortable with the process.	Várias semanas foram necessárias para deixá-lo confortável com o processo.
I can order the blue for myself.	Posso encomendar o azul para mim.
It was definitely a government car.	Era definitivamente um carro do governo.
That comes later.	Isso vem depois.
It can be caused by a number of underlying conditions.	Pode ser causado por uma série de condições subjacentes.
I could barely breathe.	Eu mal conseguia respirar.
He did not go into further detail about the accident, however.	Ele não entrou em mais detalhes sobre o acidente, no entanto.
Next time, the other one would be ready.	Da próxima vez, o outro estaria pronto.
All these things started to happen.	Todas essas coisas começaram a acontecer.
Anyway, you get the idea.	De qualquer forma, você entendeu a ideia.
The number of measurements.	O número de medições.
Seven days today.	Sete dias hoje.
Don't give up on love.	Não desista do amor.
Something was wrong with this darkness.	Algo estava errado com essa escuridão.
You will be surprised at how valuable this is.	Você ficará surpreso com o quão valioso isso é.
He felt like hell and didn't care who knew.	Ele se sentia um inferno e não se importava com quem soubesse.
We'll spend the whole day together if you want.	Passaremos o dia inteiro juntos, se quiser.
They slow down and stop construction.	Eles desaceleram e param a construção.
Made my day.	Valeu meu dia.
Everything is so clear.	Tudo é tão claro.
Dead to the world.	Morto para o mundo.
We are taking it one step at a time.	Estamos dando um passo de cada vez.
I never heard of such a thing.	Eu nunca ouvi falar de tal coisa.
It may take a while to do this.	Pode demorar um pouco para fazê-lo.
Maybe they think we're not going to print.	Talvez eles pensem que não vamos imprimir.
Transfer the chicken to the bowl.	Transfira o frango para a tigela.
His face, hair and shirt were wet with sweat.	Seu rosto, cabelo e camisa estavam molhados de suor.
Months have passed since his return.	Meses se passaram desde seu retorno.
This house is much bigger than it was two years ago.	Esta casa é muito maior do que era há dois anos.
However, the more difficult it will be to contain it.	No entanto, mais difícil será contê-lo.
He left his mark and returned home.	Ele deixou sua marca e voltou para casa.
It was going to be a long, long day.	Ia ser um longo, longo dia.
Nothing is wrong with a good report.	Nada está errado com um bom relatório.
I don't know what it was.	Eu não sei o que era.
Usually he was with men.	Geralmente ele estava com homens.
This is due, at least in part, to selection effects.	Isso se deve, pelo menos em parte, a efeitos de seleção.
She was accompanied by a boy, who looked to be about ten years old.	Ela foi acompanhada por um menino, que parecia ter uns dez anos.
I will tell the story.	Eu vou contar a história.
Here are my first seven photos.	Aqui estão minhas primeiras sete fotos.
So maybe money is involved somehow.	Então talvez o dinheiro esteja envolvido de alguma forma.
If we could go out, we would, but we can't.	Se pudéssemos sair, iríamos, mas não podemos.
When he finally spoke again, he was quiet.	Quando ele finalmente falou de novo, estava quieto.
His hand was tiny.	Sua mão era minúscula.
His magic still worked.	Sua magia ainda funcionava.
However, he does sometimes give individual instructions to customers.	No entanto, às vezes dou instruções individuais aos clientes.
His voice was clear.	Sua voz era clara.
She said she pushed him.	Ela disse que o empurrou.
Its final airing date has not yet been announced.	Sua data final de exibição ainda não foi divulgada.
Try to plan, see very clearly.	Tente planejar, veja com muita clareza.
However, his pain continued to grow.	No entanto, sua dor continuou a crescer.
They follow different rules.	Eles seguem regras diferentes.
It is not an in-store service.	Ele não é um serviço na loja.
The proof of this particular solution is here.	A prova desta solução particular está aqui.
As before, the officers received a lot of additional attention.	Como antes, os oficiais receberam muita atenção adicional.
If we expect negative symptoms, let's look for them.	Se esperamos sintomas negativos, vamos procurá-los.
But the test is over.	Mas o teste acabou.
The police will not be called.	A polícia não será chamada.
I can't tell you how happy we are.	Eu não posso te dizer o quanto estamos felizes.
Everything he wore he had made.	Tudo o que ele usava ele tinha feito.
We turn to cover.	Viramos para nos cobrir.
I just want to be told.	Eu só quero ser contada.
Chair with a square.	Cadeira com um quadrado.
I had, of course, let her think so.	Eu tinha, é claro, deixado ela pensar assim.
I loved it as much as you will get accomplished right here.	Eu amei tanto quanto você vai receber realizado aqui mesmo.
With feet on the ground.	Com os pés no chão.
The actual effective working range is less than that.	A faixa de trabalho efetiva real é menor que isso.
However, the marriage did not last.	No entanto, o casamento não durou.
You cannot learn a language without talking to people.	Você não pode aprender um idioma sem falar com as pessoas.
In fact, there are things that require the opposite.	Na verdade, há coisas que exigem o oposto.
Choose any square on the board and color it black.	Escolha qualquer quadrado no tabuleiro e pinte-o de preto.
You saw my progress.	Você viu meu progresso.
There are many reasons why many of us are silent.	Há muitas razões pelas quais muitos de nós ficamos em silêncio.
Typically, an additional set is used.	Normalmente, um conjunto adicional é usado.
We will lose their interest.	Perderemos o interesse deles.
Now, you know better than to do that.	Agora, você sabe melhor do que fazer isso.
The climate is changing, and the growing environment is changing.	O clima está mudando, e o ambiente de crescimento está mudando.
It was small.	Era pequeno.
It won't be long now.	Não vai demorar muito agora.
They do nothing but get lucky, game after game.	Eles não fazem nada além de ter sorte, jogo após jogo.
On a.	Em um.
Just stop talking.	Apenas pare de falar.
He hadn't heard anything.	Ele não tinha ouvido nada.
It's too much.	É demais.
The statement is only half true.	A afirmação é apenas meia verdade.
In the latter case, a random guess is made.	Neste último caso, uma suposição aleatória é feita.
Just for the window photo.	Apenas para a foto da janela.
There's no reason to suppose your magic can't do the same.	Não há razão para supor que sua magia não possa fazer o mesmo.
The song ends with a positive message of love and hope.	A música termina com uma mensagem positiva de amor e esperança.
Bones were everywhere.	Ossos estavam por toda parte.
Four patients were male.	Quatro pacientes eram do sexo masculino.
They also show examples of before and after changes were made.	Eles também mostram exemplos de antes e depois que as alterações foram feitas.
It is not clear that this happened.	Não está claro que tenha acontecido assim.
Mom never seems to have a problem.	Mamãe parece nunca ter um problema.
I have attached the email code below.	Anexei o código do e-mail abaixo.
Out of it, we are back to leading the world.	Fora dela, voltamos a liderar o mundo.
States, just like today.	Estados, assim como hoje.
A table for the community.	Uma mesa para a comunidade.
I know, it makes me sad too.	Eu sei, isso me deixa triste também.
We want peace.	Nós queremos paz.
Not as scared as she was minutes ago.	Não com tanto medo quanto ela estava minutos antes.
Enjoy the collection!.	Aproveite a coleção!.
Then you will prepare it for cooking.	Em seguida, você irá prepará-lo para cozinhar.
Same time, same place, same price.	Mesmo horário, mesmo lugar, mesmo preço.
The test was random in my work.	O teste foi aleatório no meu trabalho.
And what it is, is the truth.	E o que é, é a verdade.
Most men don't have that.	A maioria dos homens não tem isso.
You just have to learn to deal with it and move on.	Você apenas tem que aprender a lidar e seguir em frente.
This was not my end.	Este não foi o meu fim.
Some of the people we have names for, some we don't.	Algumas das pessoas para quem temos nomes, outras não.
No one else was visible.	Ninguém mais era visível.
Now let me see her, let me look at her.	Agora deixe-me vê-la, deixe-me olhar para ela.
Everything has to be put into that measure of money.	Tudo tem que ser colocado nessa medida de dinheiro.
And you will enjoy doing it.	E você vai gostar de fazer isso.
It's movie time.	E hora do filme.
They will do anything for you.	Eles farão qualquer coisa por você.
It was a great learning experience for me.	Foi um grande aprendizado para mim.
No other living souls were around.	Nenhuma outra alma viva estava por perto.
The night passed.	A noite foi passando.
I didn't give up, however.	Eu não desisti, no entanto.
Or a car.	Ou um carro.
Very friendly and professional.	Muito amigável e profissional.
Maybe choose something else from this list?.	Talvez escolher outra coisa nesta lista?.
Everything changed, but his eyes, they remained the same.	Tudo mudou, mas seus olhos, eles permaneceram os mesmos.
That's why we exist.	É por isso que existimos.
The plan provides.	O plano prevê.
And that's nothing compared to our security requirements.	E isso não é nada comparado aos nossos requisitos de segurança.
You are being used.	Você está sendo usado.
I will never turn down a glass of wine when offered.	Eu nunca vou recusar um copo de vinho quando oferecido.
You had your hand over her mouth, and you were holding her.	Você tinha sua mão sobre a boca dela, e você a estava segurando.
Maybe he knew the girl wasn't his.	Talvez ele soubesse que a garota não era dele.
Looking for mention of the ring itself, too.	Procurando menção do próprio anel, também.
He's playing faster.	Ele está jogando mais rápido.
She could have gotten something for that.	Ela poderia ter conseguido algo para isso.
My parents are taking me home soon.	Meus pais vão me levar para casa em breve.
That's my question for you.	Essa é a minha pergunta para você.
It can do a lot of damage to a family.	Pode causar muitos danos a uma família.
There's no telling what it could produce or not.	Não há como dizer o que poderia produzir ou não.
It's their last defense.	É a última defesa deles.
In the event plan.	No plano do evento.
He's very nervous.	Ele está muito nervoso.
Places to go.	Lugares para ir.
Maybe it's just a function of the times.	Talvez seja apenas uma função dos tempos.
We need to hurt them first.	Precisamos machucá-los primeiro.
I found the way.	Eu encontrei o caminho.
Naturally, though, he's not dead.	Naturalmente, porém, ele não está morto.
They are independent of each other.	Eles são independentes um do outro.
We think this is indeed the case.	Achamos que este é realmente o caso.
Give her some time.	Dê um tempo a ela.
Eventually, they expect to get paid for having these discussions.	Eventualmente, eles esperam ser pagos por ter essas discussões.
I will take this step.	Eu vou dar esse passo.
Cook your food.	Cozinhe sua comida.
Or sugar, better.	Ou o açúcar, melhor.
Obviously, this work is related to the public expression of my position.	Obviamente, este trabalho está relacionado com a expressão pública da minha posição.
Ah, ten years or so.	Ah, dez anos mais ou menos.
Measurements were made without knowledge of the previous experimental treatment.	As medições foram feitas sem conhecimento do tratamento experimental anterior.
I had to know for sure that you were the one.	Eu tinha que saber com certeza que você era a pessoa certa.
But it really didn't.	Mas realmente não pegou.
This ability is independent of its environment.	Essa habilidade é independente de seu ambiente.
Trying to score points, probably.	Tentando marcar pontos, provavelmente.
This bridge is the second built at this location.	Esta ponte é a segunda construída neste local.
It was for your own protection.	Era para sua própria proteção.
He wanted to know where he could be.	Ele queria saber onde poderia estar.
You had a great set of parents, trust me.	Você teve um grande conjunto de pais, confie em mim.
You must not be helped.	Você não deve ser ajudado.
We want freedom for us, not for them.	Queremos liberdade para nós, não para eles.
There was something just wrong with that.	Havia algo simplesmente errado nisso.
In fact, it made me sad.	Na verdade, isso me deixou triste.
It is impossible to accept.	É impossível aceitar.
We are wanted.	Somos procurados.
We must press.	Devemos pressionar.
This is probably obvious advice.	Este é provavelmente um conselho óbvio.
Shoot us at your own risk.	Atire em nós por sua conta e risco.
This conversation is going to end like this anyway.	Esta conversa vai acabar assim de qualquer maneira.
But you raise an interesting point.	Mas você levanta um ponto interessante.
Burnt hair, maybe.	Cabelo queimado, talvez.
One cannot be more certain of any fact.	Não se pode estar mais certo de nenhum fato.
But his ears heard different sounds, not what his mind reported.	Mas seus ouvidos ouviram sons diferentes, não o que sua mente relatou.
I picked it up, threw the knife aside.	Eu a peguei, joguei a faca de lado.
Being able to talk a small machine won't hurt either.   	Ser capaz de falar uma pequena máquina também não vai doer.   
inside.	dentro.
She asked for it.	Ela pediu isso.
He steps to the side to let an older couple pass him.	Ele dá um passo para o lado para deixar um casal mais velho passar por ele.
I saw what it did to my family.	Eu vi o que isso fez com a minha família.
It has before.	Tem antes.
She is especially smart.	Ela é especialmente inteligente.
I was married to the church.	Eu era casado com a igreja.
So they tried again.	Então, eles tentaram novamente.
But he was good.	Mas ele era bom.
I miss this thing.	Eu sinto falta dessa coisa.
She must be in a very bad financial condition.	Ela deve estar em uma condição financeira muito ruim.
The first secret lay in the choice of words.	O primeiro segredo estava na escolha das palavras.
We weren't particularly close at school.	Nós não éramos particularmente próximos na escola.
That skyscraper.	Aquele arranha-céu.
We expected him to show up any minute, but he didn't.	Esperávamos que ele pudesse aparecer a qualquer minuto, mas ele não apareceu.
But I do not understand.	Mas eu não entendo.
Sure enough, he had company.	Com certeza, ele tinha companhia.
He soon married a woman much younger than himself.	Ele logo se casou com uma mulher muito mais jovem do que ele.
And it's dark.	E está escuro.
The last one tonight, of course.	O último esta noite, é claro.
They share excellent information on what to do and what not to do.	Eles compartilham excelentes informações sobre o que fazer e o que não fazer.
Take memory, for example.	Tome a memória, por exemplo.
I was in the right place at the right time.	Eu estava no lugar certo e na hora certa.
In situations like these, training took over.	Em situações como essas, o treinamento tomava conta.
You do this again and again.	Você faz isso de novo e de novo.
But don't say no to me today.	Mas não diga não para mim hoje.
But it was not the first such attempt.	Mas não foi a primeira tentativa desse tipo.
It's new because we're doing it the way we want to.	É novo porque estamos fazendo do jeito que queremos.
For a complex song, it came pretty fast.	Para uma música complexa, veio bem rápido.
It's low class.	É classe baixa.
Unfortunately, many of our customers live by this logic.	Infelizmente, muitos de nossos clientes vivem por essa lógica.
He receives social security.	Ele recebe segurança social.
If that were true, she might be telling the truth.	Se isso fosse verdade, ela poderia estar dizendo a verdade.
I'll probably say someone hit me.	Provavelmente direi que alguém me bateu.
Too much to remember.	Demais para lembrar.
Without cooking skills, we lose the means to take care of ourselves.	Sem habilidades de cozinha, perdemos os meios para cuidar de nós mesmos.
God is not angry with us.	Deus não se zanga conosco.
Interesting thoughts on this.	Pensamentos interessantes sobre isso.
We use your education time.	Nós usamos seu tempo de educação.
But that's by the way.	Mas isso é a propósito.
We called our parents.	Ligamos para nossos pais.
Conducted animal studies.	Realizou os estudos em animais.
More direct tests are then needed.	Testes mais diretos são então necessários.
This will be the focus of another review.	Este será o foco de outra revisão.
More details about accessing the environment are easy to find.	Mais detalhes sobre o acesso ao ambiente são fáceis de encontrar.
I need to know how humid or hot his work environment is.	Eu preciso saber o quão úmido ou quente é o ambiente de trabalho dele.
Glad to see the proper steps are being taken.	Fico feliz em ver que as medidas adequadas estão sendo tomadas.
This woman gave herself to him completely, hiding nothing.	Esta mulher se entregou a ele completamente, sem esconder nada.
About the trees.	Sobre as árvores.
At family events, everyone noticed.	Em eventos familiares, todos notavam.
And a general.	E um geral.
I decided not to use any of that against him.	Eu decidi não usar nada disso contra ele.
If we had to say three or four times the cards currently available.	Se tivéssemos dizer três ou quatro vezes os cartões disponíveis atualmente.
He missed something significant.	Perdeu algo significativo.
He apparently continued his love of travel.	Ele aparentemente continuou seu amor por viagens.
They eat some of the free food.	Eles comem um pouco da comida grátis.
She seemed to be the only one having fun.	Ela parecia ser a única que estava se divertindo.
There was a command or a demand in her eyes.	Havia um comando ou uma demanda em seus olhos.
I could barely move my arms.	Eu mal conseguia mover meus braços.
I don't like it when people do this to me.	Não gosto quando as pessoas fazem isso comigo.
She felt powerful, in control.	Ela se sentiu poderosa, no controle.
If you let them.	Se você deixá-los.
Thank you very much.	Muito obrigado.
The whole town came to see him.	A cidade inteira foi vê-lo.
They are briefly introduced.	São brevemente apresentados.
Oh, what a relief.	Ah, que alívio.
All this is also very interesting.	Tudo isso também é muito interessante.
Hope I can help.	Espero poder ajudar.
I feel really loved and warm inside.	Eu me sinto realmente amada e quente por dentro.
Nobody told me about it.	Ninguém me falou sobre isso.
My stomach was covered in sweat.	Meu estômago estava coberto de suor.
Also, open the command box.	Além disso, abra a caixa de comando.
I love country music.	Eu amo música sertaneja.
I'm worried about your future.	Estou preocupado com o seu futuro.
He pushed the dangerous thoughts aside.	Ele empurrou os pensamentos perigosos de lado.
These are social times, too.	Estes são tempos sociais, também.
He would be the third chair.	Ele seria a terceira cadeira.
The highest levels will occur tonight.	Os níveis mais altos ocorrerão esta noite.
The results are relatively independent of temperature.	Os resultados são relativamente independentes da temperatura.
I didn't know the answer for a long time.	Fiquei muito tempo sem saber responder.
She felt strong, as if she could increase her majority.	Ela se sentiu forte, como se pudesse aumentar sua maioria.
I can take a hit.	Eu posso levar um golpe.
We are still open.	Ainda estamos abertos.
I shared more things with her than anyone else.	Eu compartilhei mais coisas com ela do que qualquer outra pessoa.
The costs of not doing so will be much greater.	Os custos de não fazê-lo serão muito maiores.
We went in together.	Entramos juntos.
Literally asked.	Literalmente pediu.
I like the guy.	Eu gosto do cara.
I saw my bedroom wall again.	Eu novamente vi a parede do meu quarto.
I wish they had kept it that way.	Eu gostaria que eles tivessem mantido essa forma.
She considered who else she could work on.	Ela considerou em quem mais ela poderia trabalhar.
He laughed and said it over a thousand times.	Ele riu e disse mais de mil vezes.
I just couldn't face people.	Eu simplesmente não conseguia encarar as pessoas.
He never got married.	Ele nunca se casou.
Thanks for this question.	Obrigado por esta pergunta.
Download at your own risk.	Baixe por sua conta e risco.
It was her last game season.	Foi sua última temporada de jogo.
In addition, information was collected from the patients' medical records.	Além disso, foram coletadas informações dos prontuários dos pacientes.
In the morning and before bed.	De manhã e antes de dormir.
Slowly and simply, easily and naturally.	De forma lenta e simples, fácil e natural.
Don't take this for granted.	Não tome isso como garantido.
It's mainly because they like the feeling of having helped someone else.	É principalmente porque eles gostam da sensação de ter ajudado alguém.
I don't think there's anything we can do about it.	Acho que não há nada que possamos fazer sobre isso.
She runs back inside the house.	Ela corre de volta para dentro de casa.
She didn't stay long, however.	Ela não ficou muito tempo, no entanto.
That's how it is.	É assim que isso é.
I contacted him when we first closed the deal.	Entrei em contato com ele quando fechamos o negócio pela primeira vez.
But more than one can play in this game.	Mas mais de um pode jogar nesse jogo.
He shook them very hard.	Ele os sacudiu muito forte.
Out the door after signing this agreement.	Fora da porta depois de assinar este acordo.
It's so simple.	É tão simples.
So tell me how you feel.	Então, me diga como se sente.
Our friend had something in the bottle.	Nosso amigo tinha algo na garrafa.
He didn't turn around.	Ele não se virou.
It took a while to write, but now it's complete.	Demorou um pouco para escrever, mas agora está completo.
And when you look at yourself, you see his nose.	E quando você olha para si mesmo, você vê seu nariz.
In public, at least.	Em público, pelo menos.
Women go too.	As mulheres também vão.
That would be the end.	Isso seria o fim.
The system will not change unless forced to do so.	O sistema não mudará a menos que seja forçado a fazê-lo.
Far be it from me to do so.	Longe de mim fazê-lo.
You don't just take them out of the air.	Você não apenas os tira do ar.
Probably nobody knows.	Provavelmente ninguém sabe.
It killed them.	Isso os matou.
You can hear it.	Você pode ouvi-la.
Your life is now.	Sua vida é agora.
But she doesn't care.	Mas ela não liga.
She didn't know anyone who carried it.	Não conhecia ninguém que o carregasse.
Long before we reached the battlefield.	Muito antes de chegarmos ao campo de batalha.
Last time, she couldn't move.	Da última vez, ela não conseguiu se mexer.
I can change my mind.	Eu posso mudar de ideia.
If you need to know this information, you can use an app.	Se você precisa saber essa informação, você pode usar um aplicativo.
If he saw a window of opportunity, he went for it.	Se ele viu uma janela de oportunidade, ele foi para ela.
It might not be easy, but it was far from impossible.	Talvez não fosse fácil, mas estava longe de ser impossível.
We didn't like each other.	Nós não gostávamos um do outro.
Help me find an older simple example please.	Ajude-me a encontrar um exemplo simples mais antigo, por favor.
They literally came from heaven.	Eles literalmente vieram do céu.
I didn't have a cell phone.	Eu não tinha celular.
He came up with the concept.	Ele veio com o conceito.
So be prepared.	Então esteja preparado.
The very young and the very old were in very bad shape.	Os muito jovens e os muito velhos estavam em péssimas condições.
He is everything and more.	Ele é tudo e muito mais.
It remains a major public health problem for the entire world.	Continua a ser um grande problema de saúde pública para todo o mundo.
Talk about willingness to believe.	Fale sobre vontade de acreditar.
And then you will go back in front of him.	E então você vai voltar na frente dele.
The fact is, people can get help while they're using it.	O fato é que as pessoas podem obter ajuda enquanto estão usando.
They are obtained as follows.	Eles são obtidos da seguinte forma.
Maybe he had just started.	Talvez ele tivesse acabado de começar.
They are fine here.	Eles estão bem aqui.
In our house, my husband is the dinner cook.	Em nossa casa, meu marido é o cozinheiro do jantar.
He found a message from her saying she was busy.	Ele encontrou uma mensagem dela dizendo que ela estava ocupada.
That's okay, because this blog is about memories, not exact facts.	Tudo bem, porque este blog é sobre memórias, não fatos exatos.
He would fall like that, everyone said.	Ele cairia assim, todos diziam.
So there's no use talking about it.	Então não adianta ficar falando sobre isso.
Men.	Os homens.
I knew something was up with him, with us.	Eu sabia que algo estava acontecendo com ele, conosco.
Send this email to everyone you love and care about.	Envie este e-mail para todos que você ama e se preocupa.
Now he was sure.	Agora ele tinha certeza.
Because she never wanted her world to end.	Porque ela nunca queria que seu mundo acabasse.
Let's make a comparison.	Façamos uma comparação.
Create a customer list if you want to support multiple customers.	Crie uma lista de clientes se desejar oferecer suporte a vários clientes.
You really overcame everything for me.	Você realmente superou tudo para mim.
If they only knew they could do it too.	Se eles soubessem que poderiam fazer isso também.
Or with your parents.	Ou com seus pais.
The values ​​of other stars are taken from the literature.	Os valores de outras estrelas são retirados da literatura.
No development tools should be present in a production environment.	Nenhuma ferramenta de desenvolvimento deve estar presente em um ambiente de produção.
Because it has no form.	Porque não tem forma.
Now, wait for it.	Agora, espere por isso.
It's not easy, it really isn't.	Não é fácil, realmente não é.
There are five of us.	Há cinco de nós.
Power, of course, is the first problem.	O poder, é claro, é o primeiro problema.
Music was meant to win her over and ended up failing.	A música foi feita para conquistá-la e acabou falhando.
And, obviously, the size of the payback is huge.	E, obviamente, o tamanho do retorno é enorme.
He had places to go, people to see.	Ele tinha lugares para ir, pessoas para ver.
You boys need to get out.	Vocês, rapazes, precisam sair.
Your money is not good today.	Seu dinheiro não é bom hoje.
A hard life, but few could choose how they would live.	Uma vida dura, mas poucos podiam escolher como viveriam.
Technical details and clinical results are reported.	Detalhes técnicos e resultados clínicos são relatados.
The steps vary from industry to industry.	As etapas variam de setor para setor.
You can miss the magic.	Você pode perder a magia.
She is about to cry.	Ela está prestes a chorar.
I heard it many times.	Ouvi muitas vezes.
Then it came to him.	Então veio a ele.
I just added you as a friend.	Acabei de te adicionar como amigo.
We have real solutions.	Temos soluções reais.
I could see his faces.	Eu podia ver seus rostos.
If this component is not an independently sourced component, processing continues.	Se esse componente não for um componente de origem independente, o processamento continuará.
He's going home.	Ele está indo para casa.
Under his right hand.	Sob sua mão direita.
Really, turn it on.	Realmente, ligue-a.
This was a good idea.	Esta foi uma boa ideia.
God had to come himself and do what we couldn't do.	Deus teve que vir ele mesmo e fazer o que não podíamos fazer.
You sleep.	Você dorme.
It is not clear what the difference is.	Não está claro o que é diferença.
Most people say it's fine.	A maioria das pessoas diz que está bem.
There is no doubt about it.	Não há dúvida sobre isso.
It was great to be with the family.	Foi muito bom estar com a família.
She was very pleased with the result.	Ela ficou muito satisfeita com o resultado.
His face is turned towards us.	Seu rosto está voltado para nós.
He had his hands half up.	Ele estava com as mãos meio levantadas.
She wrote the final version of the manuscript.	Redigiu a versão final do manuscrito.
I finally completely removed it from my computer.	Eu finalmente o removi completamente do meu computador.
The development of this particular tool is very clear.	O desenvolvimento desta ferramenta em particular é muito claro.
I liked to draw.	Eu gostava de desenhar.
All website content is created accordingly.	Todo o conteúdo do site é criado em conformidade.
You are learning phase.	Você está aprendendo fase.
He continued to watch the building.	Ele continuou observando o prédio.
I know he will.	Eu sei que ele vai.
As a result, you start to think differently.	Como resultado, você começa a pensar de forma diferente.
We still don't know where they get their weapons from.	Ainda não sabemos de onde eles tiram as armas.
You must put your own house in order.	Deve colocar sua própria casa em ordem.
I support them and help them identify the way forward.	Eu os apoio e os ajudo a identificar o caminho a seguir.
The story was fresh in my mind.	A história estava fresca em minha mente.
The pressure is so much.	A pressão é tanta.
Football was made for him.	O futebol foi feito para ele.
Nothing moved in the dream then.	Nada se moveu no sonho então.
You can see how honest we've been.	Você pode ver como temos sido honestos.
Thanks for being so open.	Obrigado por ser tão aberto.
He never received.	Ele nunca recebeu.
You know how big it is.	Você sabe o quão grande é.
Tell me there were three hundred people on this ship, maybe more.	Diz-me que havia trezentas pessoas neste navio, talvez mais.
Our clothes are for everyone, every day.	Nossas roupas são para todos, todos os dias.
This is how it should be done.	É assim que deve ser feito.
They love you.	Eles amam você.
Let it be covered.	Deixe-a ser coberta.
I have a love at home.	Eu tenho um amor em casa.
I need to be ready for the science fair next week.	Preciso estar pronto para a feira de ciências na próxima semana.
Then, for a single frame, something appeared.	Então, para um único quadro, algo apareceu.
You can't expect the police to fix these things.	Você não pode esperar que a polícia conserte essas coisas.
But you say it happened, okay, it happened.	Mas você diz que aconteceu, tudo bem, aconteceu.
You do not have money.	Você não tem dinheiro.
We're settled in and heading out to eat soon.	Estamos instalados e saindo para comer em breve.
Within seconds, she was shot dead.	Em segundos, ela foi morta a tiros.
She's like no, dad.	Ela é tipo não, pai.
He was sent to bed early.	Ele foi mandado para a cama cedo.
There are common questions of law and fact.	Há questões comuns de direito e de fato.
She lost her job and couldn't get another one.	Ela perdeu o emprego e não conseguiu outro.
Think of a job as a relationship.	Pense em um trabalho como um relacionamento.
She sat beside him, her arm around him.	Ela se sentou ao lado dele, seu braço ao redor dele.
She nodded, her expression very serious for his age.	Ela acenou com a cabeça, sua expressão muito séria para sua idade.
I have to prepare myself for this.	Eu tenho que me preparar para isso.
A human girl might as well have been scared to death.	Uma garota humana poderia muito bem ter morrido de medo.
So make me laugh.	Então me faça rir.
It was a call to action.	Foi um chamado à ação.
We know little about them.	Sabemos pouco sobre eles.
This is amazing.	Isso é incrível.
Looking forward to the move.	Ansioso para o movimento.
He was unable to support his family or protect them.	Ele não conseguiu sustentar sua família ou protegê-los.
Looks like you've had a busy day.	Parece que você teve um dia agitado.
Although they can.	Embora possam.
I don't know why this is.	Eu não sei por que isso é.
It's been under construction for years.	Está em construção há anos.
We have business to attend to.	Temos negócios para atender.
Healthy, natural eggs are the focus here.	Ovos saudáveis ​​e naturais são o foco aqui.
Repeat with another chicken.	Repita com outro frango.
This room looks so dirty.	Este quarto parece tão sujo.
Listen to what you are saying about yourself.	Ouça o que você está dizendo sobre si mesmo.
Whatever it takes.	O que for preciso.
This was a team effort and planned well in advance.	Este foi um esforço de equipe e planejado com bastante antecedência.
I definitely like the fight.	Eu definitivamente gosto da luta.
I'll give you an example this morning.	Vou dar-lhe um exemplo desta manhã.
More than that and people would find me out.	Mais do que isso e as pessoas me descobririam.
Last night.	Noite passada.
All around the world.	Em todo o mundo.
Every copy in the world of every book you've ever loved.	Cada cópia no mundo de cada livro que você já amou.
I go on my own, which is good.	Eu vou por conta própria, o que é bom.
The key is to solve the problem with the help of design.	A chave é resolver o problema com a ajuda do design.
She drew long, clear lines.	Ela desenhou linhas longas e claras.
It's over an hour's drive into town.	É mais de uma hora de carro até a cidade.
We're not taking anything for granted here.	Não estamos tomando nada como garantido aqui.
But that would never happen.	Mas isso nunca iria acontecer.
The idea doesn't seem to have caught on, however.	A ideia parece não ter pegado, no entanto.
I think it will.	Eu acho que vai acontecer.
He must have previous experience as well as the necessary tools.	Ele deve ter experiência anterior, bem como as ferramentas necessárias.
We want you to direct that force.	Queremos que você dirija essa força.
Not even talking to us.	Nem que falem conosco.
It means not significant.	Significa não significativo.
You made us back off.	Você nos fez recuar.
I felt that some of the issues could be resolved.	Senti que alguns dos problemas poderiam ser resolvidos.
It didn't work like that.	Não funcionou assim.
Rarely when eating a meal do we eat just one thing.	Raramente ao comer uma refeição comemos apenas uma coisa.
Things didn't go back to what they were, however.	As coisas não voltaram ao que eram, no entanto.
He suffered a kind of death on the cross.	Ele sofreu uma espécie de morte na cruz.
Football entities need this time to develop.	As entidades do futebol precisam desse tempo para se desenvolver.
For me, it was no longer with the same joy.	Para mim, já não era com a mesma alegria.
But sometimes there is.	Mas às vezes há.
A lot of our fans are people with money now.	Muitos de nossos fãs são pessoas com dinheiro agora.
The big benefit of the lecture would be the attention of the press.	O grande benefício da palestra seria a atenção da imprensa.
You are in ninth grade.	Você está no nono ano.
If you act unusually around them, this role would be defeated.	Se você agir de forma incomum em torno deles, essa função seria derrotada.
They are set thousands of years after the stories.	Eles são definidos milhares de anos após as histórias.
I wouldn't have a car there.	Eu não teria um carro lá.
I kept replaying the mission in my head.	Continuei repassando a missão na minha cabeça.
One step in the wrong direction, they kill her.	Um passo na direção errada, eles a matam.
Three of your years.	Três dos seus anos.
Cold shoulders, at least.	Ombros frios, pelo menos.
The police asked me questions for hours.	A polícia me fez perguntas por horas.
But, glad we met in the blogging world.	Mas, que bom que nos conhecemos no mundo dos blogs.
Maybe it came from someone else.	Talvez tenha vindo de outra pessoa.
Different factors may have contributed to this finding.	Diferentes fatores podem ter contribuído para esse achado.
The second was a little more interesting.	A segunda foi um pouco mais interessante.
You are still his daughter.	Você ainda é filha dele.
New issues may occur due to additional games.	Podem ocorrer novos problemas devido a jogos adicionais.
Few knew the truth yet.	Poucos sabiam a verdade ainda.
It was a different world.	Era um mundo diferente.
She fell in love with her life.	Ela se apaixonou por sua vida.
Get out and live life.	Sair e viver a vida.
To make it a simple process, please read my notes.	Para torná-lo um processo simples, por favor leia minhas notas.
It's definitely nothing personal.	Definitivamente não é nada pessoal.
If we did, we would go out of business.	Se o fizéssemos, sairíamos do negócio.
It's my last day.	É meu último dia.
I needed a plan for the next year.	Eu precisava de um plano para o próximo ano.
That makes it great.	Isso o torna ótimo.
I can see it's sitting on a form.	Eu posso ver que está sentado em um formulário.
You are looking the wrong way.	Você está olhando para o lado errado.
I can work hard.	Eu posso trabalhar duro.
They believe in children.	Eles acreditam em crianças.
So it was now.	Assim foi agora.
He didn't speak until the door was closed.	Ele não falou até que a porta foi fechada.
It was a really nice conversation.	Foi uma conversa muito legal.
The sky must be clear tonight.	O céu deve estar claro esta noite.
I never asked him.	Eu nunca perguntei a ele.
This is not clear.	Isso não está claro.
I know this is true under most circumstances.	Eu sei que isso é verdade na maioria das circunstâncias.
Suppose it wasn't.	Suponha que não fosse.
Here's the letter.	Aqui está a carta.
They care about you getting ready for college.	Eles se preocupam com você se preparando para a faculdade.
The average of three experiments is shown.	É mostrada a média de três experimentos.
We agree with this approach.	Concordamos com esta abordagem.
Surely his wife hadn't come here.	Certamente sua esposa não tinha vindo aqui.
He didn't.	Ele não falou.
They had two children.	Eles tiveram dois filhos.
Give him what he wants.	Dê a ele o que ele quiser.
She should have done it, should have.	Ela deveria ter feito, deveria.
This might be an option for you.	Essa pode ser uma opção para você.
Wait until the job stops.	Aguarde até que o trabalho seja interrompido.
You have to stay here and protect these people.	Você tem que ficar aqui e proteger essas pessoas.
He had just graduated.	Ele tinha acabado de ser formado.
And they don't take them too seriously either.	E também não os levam muito a sério.
This week was red, a lot.	Esta semana foi vermelho, muito.
Only one procedure was performed.	Apenas um procedimento foi realizado.
It can be called data.	Pode ser chamado de dado.
That's what's in use right now.	Isso é o que está em uso agora.
But they are very available.	Mas eles estão muito disponíveis.
It went to death.	Foi até a morte.
I stepped out.	Eu pisei para fora.
And yes, it works very well.	E sim, funciona muito bem.
But this is not literature.	Mas isso não é literatura.
Or unless we have someone else.	Ou a menos que tenhamos outra pessoa.
It was like burning.	Era como queimar.
You can go free.	Você pode ir livre.
It should be fun!.	Deve ser divertido!.
You are absolutely right about everything.	Você está absolutamente certo sobre tudo.
I hope it helps you.	Espero que te ajude.
None of this seems possible now.	Nada disso parece possível agora.
This creates real problems.	Isso cria problemas reais.
The police believed him and released him.	A polícia acreditou nele e o soltou.
He's his friend.	Ele é seu amigo.
He wants to know who the man is.	Ele quer saber quem é o homem.
When people got like this.	Quando as pessoas ficaram assim.
He's like the weather.	Ele é como o clima.
Even if they started.	Mesmo que tenham começado.
You know my rule.	Você conhece minha regra.
His hand was so tight in hers it was starting to hurt.	A mão dele estava tão apertada na dela que estava começando a doer.
You just got it.	Você acabou de pegá-lo.
She was eight.	Ela tinha oito anos.
My father is good.	Meu pai é bom.
For the map to work, the value must be an exact match.	Para que o mapa funcione, o valor deve ser uma correspondência exata.
I will say it one last time.	Vou dizer uma última vez.
He fell back to the city.	Ele caiu de volta para a cidade.
As they got older, my husband made their search more difficult.	À medida que envelheciam, meu marido tornava sua busca mais difícil.
It looked even worse then.	Parecia ainda pior, então.
I went in still thinking that there might be hope of saving her.	Entrei ainda pensando que poderia haver esperança de salvá-la.
We just miss her, unfortunately.	Nós apenas sentimos falta dela, infelizmente.
Great design, easy to read and use.	Ótimo design, fácil de ler e usar.
I wish to keep my coming a secret.	Desejo manter minha vinda em segredo.
Make it an event.	Faça disso um evento.
The authors reported no side effects during the study.	Os autores não relataram efeitos colaterais durante o estudo.
I looked on the internet.	Eu olhei na internet.
I hate him for what he did to us.	Eu o odeio pelo que ele fez para nós.
So we had two.	Então tivemos dois.
It will keep you a place at your table.	Ele irá mantê-lo um lugar em sua mesa.
There was just enough room for them.	Havia apenas espaço suficiente para eles.
It was like they hated me.	Era como se eles me odiassem.
His research gives me a good reason for this.	Sua pesquisa me dá uma boa razão para isso.
In a conversation.	Em uma conversa.
The other man liked to hear it.	O outro homem gostou de ouvir.
I really.	Eu realmente.
Away from you.	Longe de você.
I went back to the phone.	Voltei para o telefone.
I will treat you like a man.	Vou tratá-lo como um homem.
If they are different, an error has occurred.	Se forem diferentes, ocorreu um erro.
This is the most important meeting you have on any given day.	Essa é a reunião mais importante que você tem em qualquer dia.
After that, he knew that nothing could stop him.	Depois disso, ele sabia que nada poderia detê-lo.
I remember being excited about the whole scene.	Lembro-me de estar animado com toda a cena.
The hard wood pressed against his lower back.	A madeira dura pressionada contra a parte inferior de suas costas.
And she was happy to think of it as such.	E ela estava feliz em pensar nisso como tal.
After a moment, she looked straight at him.	Depois de um momento, ela olhou diretamente para ele.
Some of them are designed to save money directly.	Alguns deles são projetados para economizar dinheiro diretamente.
None of the companies involved agree with what happened.	Nenhuma das empresas envolvidas concorda com o que aconteceu.
Us girls would be nothing without you.	Nós, garotas, não seríamos nada sem você.
Very interesting news.	Notícia muito interessante.
I went there to take pictures of the wedding dress.	Fui lá tirar fotos do vestido de noiva.
They don't expect us to attack them again anytime soon, not here.	Eles não esperam que nós os ataquemos novamente tão cedo, não aqui.
It came as a surprise.	Chegou como uma surpresa.
Security was much more important.	A segurança era muito mais importante.
Furthermore, many of these reported numbers appear to be low.	Além disso, muitos desses números relatados parecem ser baixos.
They can create images or sounds or text.	Eles podem criar imagens ou sons ou texto.
Her face worked.	Seu rosto funcionou.
Some understand and some don't.	Alguns entendem e outros não.
This is correct?.	Isso é correto?.
Let them determine what happened last night.	Deixe-os determinar o que aconteceu na noite passada.
He can't go back there anymore.	Ele não pode mais voltar para lá.
You just do.	Você apenas faz.
I got caught.	Eu fui pego.
We wondered if that was it, but no.	Nós nos perguntamos se era isso, mas não.
He gives birth to this world.	Ele dá origem a este mundo.
Then it was his turn.	Então, foi a vez dele.
Or sometimes he is the husband.	Ou às vezes é o marido.
You have such beautiful clothes.	Você tem roupas tão bonitas.
It's the effect.	É o efeito.
I've never come across anything like it in my life.	Nunca me deparei com nada assim na minha vida.
It provides information about this book without actually providing information.	Ele fornece informações sobre este livro sem realmente fornecer informações.
I wasn't sure if it worked.	Eu não tinha certeza se funcionava.
And now she can smell it too.	E agora ela pode sentir o cheiro também.
To eat the food and hear stories about the old country.	Para comer a comida e ouvir histórias sobre o velho país.
Prices are easily controlled by a select few.	Os preços são facilmente controlados por alguns seletos.
He taught that the soul is neither male nor female.	Ele ensinou que a alma não é masculina nem feminina.
No, that's not what happened.	Não, não foi isso que aconteceu.
He becomes a brother to his wife.	Ele se torna um irmão de sua esposa.
But he wasn't saying much.	Mas ele não estava dizendo muito.
But hers wasn't the only missed opportunity.	Mas a dela não foi a única oportunidade perdida.
Well, this solution provides fast and effective pain relief.	Bem, esta solução fornece alívio da dor rápido e eficaz.
Also, it killed him in his sleep.	Além disso, isso o matou em seu sono.
Have a good day.	Tenha um bom dia.
It really was in slow motion.	Realmente foi em câmera lenta.
First, that there is a woman in my soul.	Primeiro, que existe em minha alma uma mulher.
Some stand around and talk and laugh.	Alguns ficam ao redor e falam e riem.
Want to learn everything about everything.	Quer aprender tudo sobre tudo.
It doesn't matter if he likes you or not, or you like him.	Não importa se ele gosta ou não de você, ou você gosta dele.
I separate the top layer.	Eu separo a camada superior.
I managed to kick him out of you.	Eu consegui expulsá-lo de você.
I don't know what to think of him now.	Não sei o que pensar dele agora.
It only lasted one season.	Durou apenas uma temporada.
It was time.	Já era hora.
With a culture you can have a shared vision.	Com uma cultura você pode ter uma visão compartilhada.
Her house was sold last year.	A casa dela foi vendida no ano passado.
He wants to keep working and lead a relatively simple life.	Ele quer continuar trabalhando e levar uma vida relativamente simples.
He made a terrible mistake and paid a price for it.	Ele cometeu um erro terrível e pagou um preço por isso.
What they buy, how often and how much they spend.	O que compram, com que frequência e quanto gastam.
One for me, one for my son and one for my daughter.	Um para mim, um para o meu filho e outro para a minha filha.
The time will come when it may be useful to have one.	Chegará o momento em que poderá ser útil ter um.
He may not know.	Ele pode não saber.
Today he didn't.	Hoje não deu.
I didn't get a call back.	Eu não recebi uma chamada de volta.
If your class doesn't have a blog, start one.	Se sua turma não tiver um blog, comece um.
One moves against them at this time.	Um se move contra eles neste momento.
His mouth is closed on mine at first.	Sua boca está fechada na minha, a princípio.
Every breath you take is a breath close to your last breath.	Cada respiração que você dá é uma respiração próxima ao seu último suspiro.
Nothing else will do.	Nada mais vai fazer.
But it would be a very small answer.	Mas seria uma resposta muito pequena.
And that's more or less where we left it.	E é mais ou menos onde o deixamos.
God, this was bad.	Deus, isso era ruim.
A human face.	Um rosto humano.
But it makes no difference.	Mas não faz diferença.
So he will have to walk a different path.	Então ele terá que andar por um caminho diferente.
It looks a little harder to measure, but it really isn't.	Parece um pouco mais difícil de medir, mas na verdade não é.
He sent the case back for a retrial.	Ele enviou o caso de volta para um novo julgamento.
I am by nature a glass half full person.	Sou por natureza uma pessoa de copo meio cheio.
He looked military and tough as hell.	Parecia militar e duro como o inferno.
Be content to feel and make sure of the quantity.	Contente-se em sentir e certificar-se da quantidade.
A set of his features, the way she carried herself.	Um conjunto de suas feições, a maneira como ela se portava.
I still believe in the promise of the web.	Eu ainda acredito na promessa da web.
He hadn't thought of that.	Ele não tinha pensado nisso.
He wondered what he should be called.	Ele se perguntou como deveria ser chamado.
That nothing is wrong.	Que nada está errado.
Their baby.	O bebê deles.
He's been released now, of course.	Ele foi solto agora, é claro.
About, you know, in the dark.	Sobre, você sabe, no escuro.
I was sure it was him.	Eu tinha certeza que era ele.
Coming home didn't mean he had to go back in time.	Voltar para casa não significava que ele tinha que voltar no tempo.
It is based on love, not hate.	Baseia-se no amor e não no ódio.
I stayed at the open door.	Fiquei na porta aberta.
They then left.	Eles então partiram.
We just have to do our job.	Só temos que fazer nosso trabalho.
I'm in trouble here.	Estou com problemas aqui.
We have been provided with a copy of that agreement.	Foi-nos fornecida uma cópia desse acordo.
But it couldn't last, of course.	Mas não poderia durar, é claro.
I wanted to know more.	Eu queria saber mais.
The things she said.	As coisas que ela disse.
She might have saved my life.	Ela pode ter salvado minha vida.
Leave your entire night free for this one.	Deixe toda a sua noite livre para esta.
There are other cases where this is not so.	Há outros casos em que não é assim.
Fair public decisions.	Decisões públicas justas.
They have a lot more to lose in the event of a default.	Eles têm muito mais a perder em caso de inadimplência.
Sometimes it's an hour and a half to leave.	Às vezes é hora e meia de ir embora.
Only it wasn't hers.	Só que não era dela.
But it needs to be said.	Mas é preciso dizer.
To do with her.	Para fazer com ela.
We looked, but we didn't find it.	Procuramos, mas não encontramos.
But the family is good.	Mas a família é boa.
Remember, you are a mother now.	Lembre-se, você é mãe agora.
Your oil is not very valuable.	Seu óleo não é muito valioso.
Tell me about it.	Conte-me sobre isso.
Bad choices lead to less energy.	Más escolhas levam a menos energia.
It gave him time to think.	Deu-lhe tempo para pensar.
Nobody can sell you like you can.	Ninguém pode vendê-lo como você pode.
I think you know this.	Eu acho que você sabe isso.
I believe that time is now.	Acredito que essa hora é agora.
You looked around, but there is no light, only darkness.	Você olhou ao redor, mas não há luz, apenas escuridão.
Only direct medical costs were included in this analysis.	Apenas os custos médicos diretos foram incluídos nesta análise.
It is not observed.	Não é observado.
Or turn it off.	Ou desligue-o.
He knew so many people.	Ele conhecia tanta gente.
He also kept coming back here.	Ele também continuou voltando aqui.
But good luck trying to get him to open up about it.	Mas boa sorte tentando fazê-lo se abrir sobre isso.
Just remember that knowledge is power.	Basta lembrar que conhecimento é poder.
We had no mission.	Não tínhamos missão.
Nobody knew her, or what she did.	Ninguém a conhecia, ou o que ela fazia.
It was easier to make a list of those who didn't.	Era mais fácil fazer uma lista de quem não o fez.
They stayed on friendly terms because of us kids.	Eles ficaram em termos amigáveis ​​por causa de nós, crianças.
I just didn't have the space.	Eu simplesmente não tinha espaço.
They got worse.	Eles pioraram.
I never touched them.	Eu nunca os toquei.
You don't know what you are doing or what you should be doing.	Você não sabe o que está fazendo ou o que deveria estar fazendo.
I remember that morning inside and out.	Lembro-me daquela manhã por dentro e por fora.
I hope they're safe.	Espero que estejam seguros.
Marketing is an ever-changing set of circumstances.	O marketing é um conjunto de circunstâncias em constante mudança.
I was walking with a woman.	Eu estava andando com uma mulher.
She was unique.	Ela era única.
We do not see any errors in these findings.	Não vemos nenhum erro nesses achados.
He had every right to say that, you know.	Ele tinha todo o direito de dizer isso, você sabe.
But maybe, just maybe, a little bit of magic is at work here.	Mas talvez, apenas talvez, um pouco de mágica esteja funcionando aqui.
They understood that football fans were there for football.	Eles entenderam que os fãs de futebol estavam lá para o futebol.
Shit, you couldn't have known that.	Merda, você não poderia saber disso.
It's just an incredible, incredible story.	É apenas uma história incrível, incrível.
These are just a sample.	Estes são apenas uma amostra.
Or at least he thought he was.	Ou pelo menos ele achava que era.
It is the very nature of our mind.	É a própria natureza da nossa mente.
They were real letters.	Eram cartas reais.
They are in the house.	Eles estão na casa.
She looked stupid.	Ela parecia estúpida.
We are very happy that you are here.	Estamos muito felizes por você estar aqui.
And they told me not to come back.	E eles me disseram para não voltar.
It's been really good actually.	Tem sido muito bom na verdade.
This requires immediate surgery.	Isso requer cirurgia imediata.
She's worried.	Ela está preocupada.
I was looking for something new to learn.	Eu estava procurando algo novo para aprender.
I closed my eyes and explained to her that she had stopped breathing.	Fechei os olhos e expliquei a ela que ela parou de respirar.
Think about how things are going now.	Pense em como as coisas estão saindo agora.
Others give me disapproving looks.	Outros me dão olhares de reprovação.
I have them now.	Eu os tenho agora.
Lucky because he was good.	Sorte porque ele era bom.
I have some questions about this.	Eu tenho algumas perguntas sobre isso.
Anyone can beat anyone.	Qualquer um pode vencer qualquer um.
They weren't used to having money on him for so long.	Não estavam acostumados a ter dinheiro com ele por tanto tempo.
All this is unimportant.	Tudo isso não tem importância.
There was hardly a breath of life in my body.	Quase não havia um sopro de vida em meu corpo.
They reached nine.	Eles chegaram a nove.
He leaves a note.	Ele deixa um bilhete.
He never asked for anything.	Ele nunca pediu nada.
When you map read.	Quando você mapeia ler.
I just heard wonderful things about you.	Acabei de ouvir coisas maravilhosas sobre você.
What we do is light and simple.	O que fazemos é leve e simples.
His lack of response made me cry.	Sua falta de resposta me fez chorar.
I'm number six.	Eu sou o número seis.
You could feel the beat of each moving foot.	Você podia sentir a batida de cada pé em movimento.
And she is not married in the family.	E ela não é casada na família.
No soldiers seen.	Nenhum soldado visto.
Watch what you say.	Observe o que você diz.
She was standing close to his shoulder now.	Ela estava de pé perto de seu ombro agora.
But it's life.	Mas é a vida.
He shouldn't let anything but positive words out of her mouth.	Ele não deve deixar nada além de palavras positivas sair de sua boca.
A most excellent post.	Um post mais excelente.
However, treatment can limit the range of open options.	No entanto, o tratamento pode limitar o leque de opções em aberto.
And this is done everywhere.	E isso é feito em todos os lugares.
No, we have you here.	Não, nós temos você aqui.
But no one would take us.	Mas ninguém nos levaria.
He says he can't say why he didn't object.	Ele diz que não pode dizer por que não se opôs.
A child lost in a dangerous body.	Uma criança perdida em um corpo perigoso.
But you, you are different.	Mas você, você é diferente.
Before that, he said something about taking their stuff.	Antes disso, ele disse algo sobre pegar as coisas deles.
Price was very reasonable.	Preço era muito razoável.
Look for ways to make it more powerful.	Procure maneiras de torná-lo mais poderoso.
I didn't have any.	Eu não tive nenhum.
I have a long way to go.	Eu tenho um longo caminho a percorrer.
Two by three.	Dois por três.
This record is before us on appeal.	Esse registro está diante de nós em recurso.
The next night.	Na noite seguinte.
I could hardly believe my eyes.	Eu mal podia acreditar em meus olhos.
Got caught.	Foi pego.
Like others, she never looked back.	Como outros, ela nunca olhou para trás.
The experiments were repeated at least twice with similar results.	Os experimentos foram repetidos pelo menos duas vezes com resultados semelhantes.
Take elementary school, for example.	Veja o ensino fundamental, por exemplo.
It was as if she had enough magic.	Era como se ela tivesse magia suficiente.
We just want answers.	Queremos apenas respostas.
Now the food is served.	Agora a comida está servida.
For example, where people come from.	Por exemplo, de onde as pessoas vêm.
She decided herself.	Ela mesma decidiu.
I hadn't started life yet.	Eu ainda não tinha começado a vida.
It's a good city.	É uma boa cidade.
Anything will do, really.	Qualquer coisa serve, na verdade.
We made it in three days.	Conseguimos em três dias.
My face is so red.	Meu rosto está tão vermelho.
There's no way around this.	Não há jeito de contornar isso.
You will need to present a letter from your doctor to obtain it.	Você precisará apresentar uma carta do seu médico para obtê-lo.
I felt very comfortable.	Eu me senti muito confortável.
You are welcome to use them if credit is given.	Você está convidado a usá-los se o crédito for dado.
I read about him in the newspaper.	Li sobre ele no jornal.
More than one.	Mais de um.
We will never give up.	Nós nunca vamos desistir.
You and my father should know each other.	Você e meu pai deveriam se conhecer.
Then the power supply takes over.	Então, a fonte de alimentação assume.
The real point is that it didn't matter.	O ponto real é que isso não importava.
Not after what he'd seen in the war.	Não depois do que ele tinha visto na guerra.
He's the key.	Ele é a chave.
I will try my best to explain below.	Vou tentar o meu melhor para explicar abaixo.
We still don't understand deep learning.	Ainda não entendemos o aprendizado profundo.
The main facts we need are as follows.	Os principais fatos que precisamos são os seguintes.
She turned around suddenly.	Ela se virou de repente.
They are hated because they are proof that gender is unnatural.	Eles são odiados porque são a prova de que o gênero não é natural.
Sometimes they just turned within themselves.	Às vezes eles apenas se voltavam para dentro de si mesmos.
He just wanted me.	Ele queria apenas eu.
Must be good luck.	Deve ser boa sorte.
It should have been done weeks ago.	Deveria ter sido feito semanas atrás.
Nobody wants that to happen, so please follow the rules.	Ninguém quer que isso aconteça, então, por favor, siga as regras.
I'll let you out of bed today.	Vou deixar você sair da cama hoje.
I am very surprised with the result of the trip.	Estou muito surpreso com o resultado da viagem.
It was a huge complex of buildings.	Era um enorme complexo de edifícios.
Change your function to return a value.	Altere sua função para retornar um valor.
I should be happy.	Eu deveria estar feliz.
This would immediately initiate a series of actions.	Isso iniciaria imediatamente uma série de ações.
He wouldn't listen.	Ele não iria ouvi-lo.
If there is interest, the game is also available on other days.	Se houver interesse, o jogo também está disponível em outros dias.
I don't come out clear.	Eu não saio claro.
It was a stupid move.	Foi um movimento estúpido.
This is really true.	Isso é realmente verdade.
It looks worse than it is.	Parece pior do que é.
I'm just interested in moving forward and learning from that experience.	Só estou interessado em seguir em frente e aprender com essa experiência.
I value your feedback.	Eu valorizo ​​seu feedback.
It really depends on what the warning is for.	Depende muito para que serve o aviso.
I prefer to start with a hard look at those two.	Eu prefiro começar com um olhar duro para aqueles dois.
This is just for the record.	Isto é apenas para o registro.
I will tell them.	Eu vou dizer a eles.
Knowledge or noise.	Conhecimento ou ruído.
What is the second highest value in.	Qual é o segundo maior valor em.
Then came the injury.	Depois veio a lesão.
I feel sorry for him.	Sinto muito por ele.
We make more calls.	Fazemos mais chamadas.
I was getting good at it.	Eu estava ficando bom nisso.
We become better people.	Tornamo-nos pessoas melhores.
The main project requirements are as follows.	Os principais requisitos do projeto são os seguintes.
The only thing to do was watch the movie.	A única coisa a fazer era assistir ao filme.
You go, then you go.	Você vai, então você vai.
It happened both ways.	Aconteceu nos dois sentidos.
I mean, if he saw the light or something.	Quero dizer, se ele viu a luz ou algo assim.
But this is beyond the present point.	Mas isso está além do ponto presente.
The best part is that anyone can do it.	A melhor parte é que qualquer um pode fazer isso.
The shop below the apartment had closed for the afternoon.	A loja abaixo do apartamento havia fechado à tarde.
Get something smaller or not for this.	Obter algo menor ou não para isso.
Like any other complicated medical option, infection is a possibility.	Como qualquer outra opção médica complicada, a infecção é uma possibilidade.
But now he was dead.	Mas agora ele foi morto.
Research to see where the money usually goes.	Pesquise para ver para onde o dinheiro normalmente vai.
Your freedom is what you can't get any better than.	Sua liberdade é o que não se pode ter nada melhor do que.
Each process has its own file.	Cada processo tem seu próprio arquivo.
The distance is much greater.	A distância é bem maior.
I could give and take.	Eu poderia dar e receber.
The quality of this evidence was low to very low.	A qualidade desta evidência foi baixa a muito baixa.
The young man put his hand on the old man's shoulder.	O jovem colocou a mão no ombro do velho.
The only approach to suffering is to understand it.	A única abordagem para o sofrimento é compreendê-lo.
That is a.	Aquilo é um.
From here, you are on your own.	A partir daqui, você está por conta própria.
Nobody takes a pay cut.	Ninguém tem um corte no salário.
You know you want to get one.	Você sabe que quer conseguir um.
They are not as important as they used to be.	Eles não são tão importantes como costumavam ser.
They have to be stable for a long time.	Eles têm que ser estáveis ​​por um longo tempo.
I only think of you as.	Eu só penso em você como.
And if you love people, such a responsibility.	E se você ama as pessoas, uma responsabilidade tão grande.
Giving up on them had been the right thing to do.	Desistir deles tinha sido a coisa certa a fazer.
I love how attached you've become to me this month.	Eu amo o quão apegado você se tornou para mim este mês.
I want to be part of society.	Desejo fazer parte da sociedade.
There doesn't need to be.	Não precisa haver.
That doesn't help to help.	Que não ajuda a ajudar.
Don't let this be the story of your life.	Não deixe que esta seja a história da sua vida.
None were established stars.	Nenhum eram estrelas estabelecidas.
In some cases, comparison is difficult.	Em alguns casos, a comparação é difícil.
And, of course, men say that.	E, claro, os homens dizem isso.
She has a lot to say.	Ela tem muito a dizer.
It was a bad decision and it was almost over.	Foi uma decisão ruim e foi quase o fim.
In fact, it was a choice.	Na verdade, foi uma escolha.
It was over in a second.	Acabou em um segundo.
Huge hands moved around him.	Mãos enormes se moveram ao redor dele.
I see things as they are.	Eu vejo as coisas como elas são.
She really stands out from the rest.	Ela realmente se destaca das demais.
She said she didn't.	Ela disse que não tinha.
I will play a movie for them.	Eu vou jogar um filme para eles.
Everyone is very sad about what happened.	Todos estão muito tristes com o ocorrido.
He will forget his past.	Ele vai esquecer o seu passado.
I got really excited about it.	Fiquei bastante animado com isso.
I like to think there's a better place after this one.	Eu gosto de pensar que há um lugar melhor depois deste.
I go first, across the bridge to the station.	Eu vou primeiro, pela ponte até a estação.
I want to know what he knows.	Eu quero saber o que ele sabe.
But he knew it was more than that.	Mas ele sabia que era mais do que isso.
I built the frame from scratch.	Eu construí o quadro do zero.
She has never had this problem in any of her previous relationships.	Ela nunca teve esse problema em nenhum de seus relacionamentos anteriores.
You did it right.	Você fez certo.
Therefore, it needs to be held to a higher standard.	Portanto, ele precisa ser mantido em um padrão mais alto.
Then several classes are produced.	Em seguida, várias classes são produzidas.
It broke every law of nature she had ever learned.	Quebrou todas as leis da natureza que ela já havia aprendido.
That's why nothing ever changes.	É por isso que nada nunca muda.
It was a familiar feeling.	Era uma sensação familiar.
He saw many people die and still lived with anger.	Ele viu muitas pessoas morrerem e ainda vivia com a raiva.
We'll have to move quickly.	Teremos que nos mover rapidamente.
But she wanted something.	Mas ela queria algo.
Our first weekend together.	Nosso primeiro fim de semana juntos.
His blood ran cold.	Seu sangue gelou.
Imagine how slow the connection is on one of these.	Imagine como a conexão é lenta em um desses.
We really appreciate your part, we benefit a lot.	Gostamos muito da sua parte, beneficiamos muito.
But it was the right thing to do.	Mas era a coisa certa a fazer.
When she got up, her bag was no longer hot.	Quando ela se levantou, sua bolsa não estava mais quente.
No visions or dreams for me.	Nenhuma visão ou sonho para mim.
You know what, let's just say it is.	Quer saber, vamos apenas dizer que é.
But now I didn't.	Mas agora eu não fiz.
Both are amazing football players.	Ambos são jogadores de futebol incríveis.
Through the trees.	Através das árvores.
So that, when brought together, they form a whole.	De modo que, quando reunidos, eles formam um todo.
She wrote this manuscript.	Escreveu este manuscrito.
He took a long time to die.	Ele levou muito tempo para morrer.
But that wasn't a possibility at the moment.	Mas isso não era uma possibilidade no momento.
I don't mean it.	Eu não quero dizer isso.
That was a good reason.	Essa foi uma boa razão.
Then came the new leader.	Depois veio o novo líder.
Another source was the people who lived in the house.	Outra fonte foram as pessoas que moravam na casa.
That's where the fear comes from.	É daí que vem o medo.
This could have been before.	Isso poderia ter sido antes.
If you don't feel totally crazy about him, forget it.	Se você não se sente totalmente louca por ele, esqueça.
He asked the man his name.	Ele perguntou ao homem seu nome.
This movie has problems.	Este filme tem problemas.
You have to use his sight, touch and smell.	Você tem que usar sua visão, toque e olfato.
He paid for several children with cancer.	Ele pagou por várias crianças com câncer.
But the signs were there.	Mas os sinais estavam lá.
I've seen the way he is with her.	Eu vi o jeito que ele é com ela.
It was a dangerous word.	Era uma palavra perigosa.
I will not write something similar.	Não vou escrever algo semelhante.
But only two created a new policy.	Mas apenas dois criaram uma nova política.
This is a good thing.	Isto é uma coisa boa.
I'm worried about you.	Estou preocupado com você.
But he had no way of following them.	Mas ele não tinha meios de segui-los.
He was family.	Ele era família.
I don't want to know.	Eu não desejo saber.
He didn't need to touch them to know some were missing.	Ele não precisava tocá-los para saber que alguns estavam faltando.
I don't want to lose the names.	Não quero perder os nomes.
The software in this.	O software neste.
Same father shown in both.	Mesmo pai mostrado em ambos.
I reach around her to turn off the water.	Eu chego ao redor dela para desligar a água.
With her soul.	Com sua alma.
I expect two more.	Espero mais dois.
He has no speed.	Ele não tem velocidade.
No complications related to this operation were observed.	Não foram observadas complicações relacionadas a esta operação.
It is removed at the bottom.	Ele é removido na parte inferior.
This game was so much fun.	Esse jogo foi muito divertido.
But people got carried away.	Mas as pessoas se deixaram levar.
I think it will be very useful for us.	Acho que será muito útil para nós.
It would be nice to be home.	Seria bom estar em casa.
Now there are four seconds left.	Agora faltam quatro segundos.
It's not amazing for this skill, but it has its uses.	Não é incrível para essa habilidade, mas tem seus usos.
Clearly, the wall was still.	Claramente, a parede estava parada.
And yet, joy.	E ainda assim, alegria.
However, only a few studies have appeared yet.	No entanto, apenas alguns estudos apareceram ainda.
Patients gave their informed consent to the study.	Os pacientes deram seu consentimento informado para o estudo.
It didn't matter if a part of me felt connected to him.	Não importava se uma parte de mim se sentia conectada a ele.
He lay down to drink a man.	Ele se deitou para beber um homem.
Only good things.	Só coisas boas.
Three problems with these.	Três problemas com estes.
A very great pleasure, he knew it would be.	Um prazer muito grande, ele sabia que seria.
She didn't have it.	Ela não o tinha.
I call her name, but there is no answer.	Eu chamo o nome dela, mas não há resposta.
It was the last attempt on his part to bring her back.	Foi a última tentativa de sua parte de trazê-la de volta.
They really loved them.	Eles realmente os amavam.
It would never be enough.	Nunca seria suficiente.
That wasn't right.	Aquilo não estava certo.
We didn't have to worry about anything.	Não tivemos que nos preocupar com nada.
And she is in trouble.	E ela está em apuros.
Everyone in the library looked up.	Todos na biblioteca olharam para cima.
All in a working day.	Tudo em um dia de trabalho.
That kind of surprised me.	Isso meio que me surpreendeu.
But never more than a draw.	Mas nunca mais do que um empate.
It's like our heart.	É como o nosso coração.
Notes was good for getting data and working with it.	O Notes foi bom para obter dados e trabalhar com ele.
However, anyway.	No entanto, de qualquer maneira.
Without it, there is simply no story.	Sem ele, simplesmente não há história.
It's too early to say.	É muito cedo para dizer.
So good, so good.	Tão bom, tão bom.
Do not forget this.	Não esqueça disto.
Having taken what we need, we return the child.	Tendo pegado o que precisamos, devolvemos a criança.
I'm in my second year of high school.	Estou no segundo ano do ensino médio.
She walked away just in time.	Ela se afastou bem na hora.
He took the road.	Ele pegou a estrada.
Only then would he have done anything to keep them safe.	Só então ele teria feito qualquer coisa para mantê-los seguros.
Military presence in the latter country.	Presença militar neste último país.
Two groups were formed.	Dois grupos foram formados.
We had done it.	Nós tínhamos feito isso.
I felt your pain as if it were mine.	Senti sua dor como se fosse minha.
And he would probably like it if things were different.	E ele provavelmente gostaria se as coisas fossem diferentes.
I had just met you.	Eu tinha acabado de conhecer você.
But these have a lot of extra features.	Mas esses têm muitos recursos extras.
There were no other clinical symptoms.	Não havia outros sintomas clínicos.
Hope to see you and you have to consider the price.	Espero vê-lo e você tem que considerar o preço.
Just don't expect good as new performance from them.	Só não espere um desempenho bom como novo deles.
He can risk a shot at the enemy.	Ele pode arriscar um tiro no inimigo.
Try to spend some time with my kids.	Tente passar algum tempo com meus filhos.
Nor were they asking for help with a local matter.	Nem estavam pedindo ajuda com um assunto local.
It's part of my life.	Faz parte da minha vida.
I look forward to getting back to work very soon.	Estou ansioso para voltar a trabalhar muito em breve.
His plan was interesting.	Seu plano era interessante.
More questions followed.	Mais perguntas se seguiram.
To my surprise, it looked like it was still difficult.	Para minha surpresa, parecia que ainda estava difícil.
The financial operation was a success.	A operação financeira foi um sucesso.
The part has damage to the edge and corner.	A peça apresenta danos na borda e no canto.
My son has no shoes.	Meu filho não tem sapatos.
Everything was bad.	Tudo era mau.
Such is often the case.	Tal é frequentemente o caso.
Her face.	O rosto dela.
Everyone was afraid of them.	Todos tinham medo deles.
I try to take the time to really look.	Eu tento ter tempo para realmente olhar.
It takes a lot more than that.	É preciso muito mais do que isso.
We had no choice but to protect ourselves.	Não tivemos escolha a não ser nos proteger.
For those who don't like routine, this is pretty solid.	Para quem não gosta de rotina, isso é bastante sólido.
The world, black.	O mundo, preto.
Not that there's anything wrong with your boat.	Não que haja algo de errado com o seu barco.
My father is late.	Meu pai está atrasado.
We can really recommend and will definitely visit again.	Podemos realmente recomendar e definitivamente visitar novamente.
I'm afraid he's lost.	Tenho medo que ele esteja perdido.
His eyes got big and round.	Seus olhos ficaram grandes e redondos.
However, many students gave him a letter.	No entanto, muitos alunos deram sua carta.
I'm sure it was the best he could find.	Tenho certeza que foi o melhor que ele conseguiu encontrar.
Maybe we were lucky.	Talvez tivéssemos sorte.
Just the song.	Apenas a canção.
I think they will kill me now.	Acho que vão me matar agora.
You two go.	Vocês dois vão.
But that's good science talking here.	Mas isso é boa ciência falando aqui.
From here you are good to go.	A partir daqui você está pronto para ir.
Tired of seeing this story.	Cansado de ver essa história.
His regular position was as a forward.	Sua posição regular era como atacante.
Not sure if they have a name.	Não tenho certeza se eles têm um nome.
He ran away when he saw him.	Ele fugiu quando o viu.
I was already used to it.	Eu já estava acostumado com isso.
In fact, it is out of its element.	Na verdade, está fora do seu elemento.
I wondered where they came from.	Eu me perguntei de onde eles vieram.
That's not what we have here.	Não é isso que temos aqui.
Under the black rule, look at this now.	Sob a regra negra, olhe para isso agora.
You look pale.	Você está pálido.
Your energy is extremely high right now.	Sua energia está extremamente alta agora.
We liked the attention and interest of our audience at both events.	Gostamos da atenção e interesse do nosso público de ambos os eventos.
Also used for stomach pain.	Também usado para dor de estômago.
This trip was a mistake.	Esta viagem foi um erro.
Not for a while, anyway.	Não por um tempo, de qualquer maneira.
For the goal can be reached by everyone.	Pois a meta pode ser alcançada por todos.
That's my other choice, of course.	Essa é a minha outra escolha, é claro.
He just looks down.	Ele olha apenas para baixo.
He won his first match after about three weeks of practice.	Ele venceu sua primeira partida após cerca de três semanas de treinos.
Who what and why remains unknown.	Quem o quê e por que permanece desconhecido.
It was perhaps appropriate.	Era, talvez, apropriado.
Clinical status did not improve.	O estado clínico não melhorou.
This is standard procedure.	Esse é o procedimento padrão.
Drive that device of yours through my heart.	Dirija esse seu dispositivo através do meu coração.
It's still there.	Ainda está lá.
He took one step, then another.	Ele deu um passo, depois outro.
And then you.	E aí você.
But it's worth trying.	Mas vale a pena tentar.
The results were good.	Os resultados foram bons.
I can only denounce it from my point of view.	Só posso denunciá-lo do meu ponto de vista.
It was where my mind was.	Era onde minha mente estava.
Review and model.	Revisão e modelo.
And not just herself.	E não só ela mesma.
We'll drop you off across the street, on the corner.	Vamos deixá-lo do outro lado da rua, na esquina.
Come into the room a minute.	Venha para a sala um minuto.
I must have blood breath.	Devo ter bafo de sangue.
My mother is gone.	Minha mãe se foi.
The defendant had worked on other projects of the plaintiff.	O réu havia trabalhado em outros projetos do autor.
I must speak for women.	Devo falar pelas mulheres.
The project is excellent.	O projeto é excelente.
The font is not available in my project.	A fonte não está disponível no meu projeto.
The more time passed, the more it felt right.	Quanto mais o tempo passava, mais parecia certo.
It is the magic of life itself.	É a magia da própria vida.
I have a simple rule for being in this type of job.	Eu tenho uma regra simples para estar neste tipo de trabalho.
Still don't understand why we're doing this.	Ainda sem entender por que estamos fazendo isso.
It's used a lot here.	É bastante usado aqui.
I'm healthy, and I work on my feet.	Eu sou saudável, e trabalho em meus pés.
Have breakfast at home.	Tome café da manhã em casa.
His younger brother's remains were found a few years ago.	Os restos mortais de seu irmão mais novo foram encontrados há alguns anos.
Please don't hesitate to contact us with any questions.	Por favor, não hesite em contactar-nos com quaisquer perguntas.
That's where the other half of my heart will be next week.	É onde a outra metade do meu coração estará na próxima semana.
And, you know, she's a mother.	E, você sabe, ela é uma mãe.
Not that we would use it, anyway.	Não que nós o usaríamos, de qualquer maneira.
I get it every day, sometimes more than once.	Recebo todos os dias, às vezes mais de uma vez.
Survival is not.	A sobrevivência não é.
So he thought about it.	Então ele pensou nisso.
The whole world seemed to be in that little space between them.	O mundo inteiro parecia estar naquele pequeno espaço entre eles.
They couldn't be more different.	Eles não poderiam ser mais diferentes.
There are many different sound cards and special cases.	Existem muitas placas de som diferentes e casos especiais.
A spring floor.	Um piso de primavera.
It might be, it might not be.	Pode ser, pode não ser.
It had nothing to do with the music really.	Não tinha nada a ver com a música realmente.
They see you with my gun and you will die.	Eles vêem você com minha arma e você vai morrer.
I really do not know.	Eu realmente não sei.
You can even hear it play.	Você pode até ouvi-lo tocar.
In the battle.	Na batalha.
They're slow, so it's best to limit their number.	Eles são lentos, então é melhor limitar o número deles.
And he felt he had lost them.	E ele sentiu que os havia perdido.
This takes place as follows.	Isso ocorre da seguinte maneira.
It also failed.	Também falhou.
It's not politics.	Não é política.
I explain this point below.	Explico este ponto abaixo.
Maybe it was great.	Talvez fosse ótimo.
I'm not making myself clear.	Não estou me deixando claro.
It's good to be here.	É bom estar aqui.
They want to do their job.	Eles querem fazer o seu trabalho.
However, the woman was suddenly pregnant.	No entanto, a mulher de repente estava grávida.
He will make sure of it.	Ele vai ter certeza disso.
I saw the notes.	Eu vi as notas.
In my opinion, this should end the analysis.	Na minha opinião, isso deve encerrar a análise.
Two months later they were married.	Dois meses depois eles se casaram.
He takes his time in the bathroom.	Ele toma seu tempo no banheiro.
I wasn't one of the popular kids at school.	Eu não era uma das crianças populares na escola.
I've never played with anyone as physical as he is.	Eu nunca joguei com ninguém tão físico quanto ele.
The old man was still not sleeping.	O velho ainda não estava dormindo.
As seen.	Como se vê.
Or both at the same time.	Ou ambos ao mesmo tempo.
They set the standard.	Eles definem o padrão.
He hadn't been a patient in a long time.	Ele não tinha sido um paciente em muito tempo.
Turn it into a number.	Transforme-o em um número.
Sometimes it's true.	Às vezes é verdade.
I immediately feel out of place.	Eu imediatamente me sinto fora do lugar.
I got in the car next to him.	Entrei no carro ao lado dele.
It must be really fun.	Deve ser muito divertido.
It just left him cold.	Apenas o deixou frio.
She was alone now.	Ela estava sozinha agora.
Data were used for survival analysis.	Os dados foram usados ​​para análise de sobrevivência.
She has changed a lot since then.	Ela mudou muito desde então.
Bit cold though.	Pouco frio embora mas.
Running a small business is never easy.	Administrar um pequeno negócio nunca é fácil.
It should show up in a few weeks.	Deve aparecer em algumas semanas.
I need to put some distance between myself and this scene.	Eu preciso colocar alguma distância entre mim e esta cena.
Everything looked different.	Tudo parecia diferente.
For now, his story will remain a secret.	Por enquanto, sua história permanecerá em segredo.
Still a free country.	Ainda um país livre.
He then opened the chest.	Ele então abriu o baú.
And who knows, maybe that would have changed a few things.	E quem sabe, talvez isso tivesse mudado algumas coisas.
His hands cover her private parts.	Suas mãos cobrem suas partes íntimas.
He's the best at what he does.	Ele é o melhor no que faz.
He was very pleased.	Ele ficou muito satisfeito.
If only someone would listen.	Se ao menos alguém ouvisse.
The process has been very long.	O processo tem sido muito longo.
I will ask for help.	Eu vou pedir ajuda.
My next target was the parents, they never showed up.	Meu próximo objetivo eram os pais, eles nunca apareceram.
I was afraid you would hate me.	Eu estava com medo que você me odiasse.
And discuss your problems with them.	E discuta seus problemas com eles.
You better go.	É melhor você ir.
It remains possible.	Continua sendo possível.
It took us six days to leave everything out of fear.	Levamos seis dias para deixar tudo por causa do medo.
In fact, some of us are.	Na verdade, alguns de nós são.
But you can't be mad at that little boy face.	Mas você não pode ficar bravo com essa cara de garotinho.
So she stayed there.	Então ela ficou lá.
Our getting out of the way gives them space.	Nosso sair do caminho lhes dá espaço.
You need to rest.	Precisas de descansar.
She looked away quickly.	Ela desviou o olhar rapidamente.
There's no one here now, not a soul in sight.	Não há ninguém aqui agora, nem uma alma à vista.
And not just a simple one either.	E não apenas um simples também.
Shows how many times have changed.	Mostra quantos tempos mudaram.
I cannot find a driver for my machine.	Não consigo encontrar um driver para minha máquina.
We got ready and when we were ready we went.	Nós nos preparamos e, quando estávamos prontos, fomos.
I think, ultimately, this is the source of the problem.	Acho que, em última análise, esta é a fonte do problema.
We say that man and woman were one before.	Dizemos que homem e mulher eram um antes.
Or your numbers.	Ou seus números.
Many, many times.	Muitas, muitas vezes.
It was very bad terrain.	Era um terreno muito ruim.
This scene touched me a lot.	Essa cena me marcou muito.
He can get into anything and everything in our house.	Ele pode entrar em tudo e qualquer coisa em nossa casa.
Who wants to be him.	Que quer ser ele.
All are employees.	Todos são funcionários.
I wasted no time.	Eu não perdi tempo.
She is safe.	Ela está segura.
Sometimes even less.	Às vezes até menos.
About five were built.	Cerca de cinco foram construídos.
I love to make her laugh.	Eu amo fazê-la rir.
Trust status and is divided into two separate areas.	Status de confiança e é dividido em duas áreas separadas.
Everything he did was new.	Tudo o que ele fazia era novo.
They worked hard and got lucky.	Eles trabalharam duro e tiveram sorte.
My only hope is if it's three or four sets.	Minha única esperança é se for três ou quatro sets.
I don't think it can.	Eu não acho que pode.
He missed her.	Ele sentiu falta dela.
He had his man.	Ele tinha seu homem.
Not huge effects.	Não efeitos enormes.
Then he did a double take.	Então ele fez uma dupla tomada.
He was in a terrible way.	Ele estava de uma maneira terrível.
But he wanted to wait.	Mas ele queria esperar.
Obviously, security teams are just looking to protect the business.	Obviamente, as equipes de segurança estão apenas procurando proteger os negócios.
And that he would follow.	E que ele a seguiria.
His wife figure is inside.	A figura de sua esposa está no interior.
Tonight we live such a moment.	Esta noite vivemos um momento assim.
We can go anywhere.	Podemos ir a qualquer lugar.
You didn't follow me, if you don't mind my saying so.	Você não me seguiu, se não se importa que eu diga.
That's a very smart thing to do.	Isso é uma coisa muito inteligente de se fazer.
Our knowledge of the depths is.	Nosso conhecimento das profundezas é.
Yes, this will be a strange year.	Sim, este será um ano estranho.
Some spent thousands of dollars.	Alguns gastaram milhares de dólares.
You know how it works.	Você sabe como ele funciona.
For the most serious problems.	Para os problemas mais sérios.
Please go find her immediately.	Por favor, vá encontrá-la imediatamente.
Or at least they used to anyway.	Ou pelo menos eles costumavam de qualquer maneira.
Then leaving the church.	Em seguida, saindo da igreja.
I finally sit up and open my eyes.	Eu finalmente me sento e abro meus olhos.
He was kind of sad about it.	Ele ficou meio triste com isso.
Two interaction effects between two factors were observed.	Dois efeitos de interação entre dois fatores foram observados.
Please include your name, city and state.	Por favor, inclua seu nome, cidade e estado.
To make progress appropriate in light of your circumstances.	Para tornar o progresso apropriado à luz de suas circunstâncias.
Of course we have to unite.	Claro que temos que nos unir.
My wife is smart, he thought.	Minha esposa é inteligente, pensou.
Above you can see the back shoulders and how they were made.	Acima você pode ver os ombros traseiros e como eles foram feitos.
We need free trade.	Precisamos do livre comércio.
No pass protection.	Sem proteção de passe.
We learned on the air, and some of us didn't believe it.	Aprendemos no ar, e alguns de nós não acreditaram.
I don't like to share anyway.	Eu não gosto de compartilhar de qualquer maneira.
No problems, really.	Sem problemas, realmente.
It's a gift you think would be useful.	É um presente que você acha que seria útil.
For example, if your goal is to lose weight.	Por exemplo, se seu objetivo é perder peso.
When the game started, we couldn't believe our luck.	Quando o jogo começou, não podíamos acreditar na nossa sorte.
Anything but nothing, in a strange way.	Tudo menos nada, de uma maneira estranha.
We have absolutely nothing at the end of the month.	Não temos absolutamente nada no final do mês.
I keep waiting for one.	Eu continuo esperando por um.
She felt she had no one to turn to.	Ela sentiu que não tinha a quem recorrer.
What's interesting about this space is how they're using it.	O que é interessante sobre este espaço é como eles estão usando.
The process is simple.	O processo é simples.
Don't tell him what he thought the first time around.	Não diga a ele o que ele pensou da primeira vez.
Very few people do this.	Pouquíssimas pessoas fazem isso.
Naturally, he wouldn't.	Naturalmente, ele não iria.
At least she'd tell me if she found something.	Pelo menos ela me diria se encontrasse algo.
They seemed to appreciate the attention she gave them.	Eles pareciam apreciar a atenção que ela lhes dava.
Basically first on the list.	Basicamente o primeiro da lista.
He went in and sat down at the machine.	Ele entrou e sentou-se na máquina.
Slowly, she came to him.	Lentamente, veio a ele.
His arm pushed the stone, and it began to move.	O braço empurrou a pedra, que começou a se mover.
Otherwise, it's better to hold on.	Caso contrário, é melhor segurar.
Or learn how to keep them safe.	Ou saiba como mantê-los seguros.
Your parents won't know.	Seus pais não vão saber.
I can do it now.	Eu posso fazer isso agora.
But you wouldn't hear of calling the police.	Mas você não ouviria falar de chamar a polícia.
I've waited long enough.	Já esperei bastante.
If we want to reduce crime, though, we need education.	Se queremos reduzir o crime, porém, precisamos de educação.
And it was getting better doing it.	E estava ficando melhor fazendo isso.
They were not entirely successful.	Eles não foram totalmente bem sucedidos.
She took him in and hid him.	Ela o acolheu e o escondeu.
A big step, especially with two small children.	Um grande passo, especialmente com duas crianças pequenas.
So the .	Assim, o .
Everything was nice and easy.	Tudo foi legal e fácil.
Learn how to give power back to the people.	Saiba como devolver o poder ao povo.
Not by region.	Não por região.
That was enough for the time.	Isso foi o suficiente para a época.
So many women of color.	Tantas mulheres de cor.
Doubt can make finding your way back much more difficult.	A dúvida pode tornar muito mais difícil encontrar o caminho de volta.
I was going to tell you this week anyway.	Eu ia dizer-lhe esta semana de qualquer maneira.
Her entrance was my only exit.	Sua entrada era minha única saída.
We have team rules and you have to be punctual.	Temos regras de equipe e você tem que ser pontual.
But that officer did many terrible things afterwards.	Mas aquele oficial fez muitas coisas terríveis depois.
He doesn't look very bright.	Ele não parece muito brilhante.
You couldn't do that.	Você não poderia fazer isso.
He started running around the room.	Ele começou a correr pela sala.
I felt very scared.	Eu senti muito medo.
The whole place seemed pretty quiet now in comparison.	O lugar todo parecia bem quieto agora em comparação.
This for long days, however, seemed impossible.	Isso por longos dias, no entanto, parecia impossível.
But growth may not be easy.	Mas o crescimento pode não ser fácil.
Do something new.	Faça algo novo.
It has more difficulty with the stops.	Tem mais dificuldade com os parados.
I even offered to sleep in my room and he declined.	Até me ofereci para dormir no meu quarto e ele recusou.
She turns to look at the man.	Ela se vira para olhar para o homem.
You'll be fine.	Você vai ficar bem.
Everything is in an appropriate place.	Tudo está em um lugar apropriado.
The mother was the strongest.	A mãe era a mais forte.
I am the teacher.	Eu sou o professor.
First-line treatment was not effective.	O tratamento de primeira linha não foi eficaz.
By now, his lips were dry.	A essa altura, seus lábios estavam secos.
Your website is so cool.	O teu site é tão fixe.
I didn't want to make her say more than she wanted to.	Eu não queria fazê-la dizer mais do que ela queria.
Her goal is to bring the audience to her side.	Seu objetivo é trazer o público ao seu lado.
If it's not going very well, they stay away.	Se não está indo muito bem, eles ficam longe.
What people do and why.	O que as pessoas fazem e por quê.
We just made a real song.	Acabamos de fazer uma música de verdade.
He didn't know what would happen.	Ele não sabia o que aconteceria.
She couldn't ask her friends to go with her.	Ela não podia pedir a seus amigos para irem com ela.
I couldn't keep up.	Eu não conseguia acompanhar.
Keep in a cool, dark place.	Manter em local fresco e escuro.
Stay out of the way.	Fique fora do caminho.
Set the example.	Dê o exemplo.
The stone was laid, but construction took three years.	A pedra foi colocada, mas a construção levou três anos.
She was nice, if a little too ready with life advice.	Ela era legal, embora um pouco pronta demais com conselhos de vida.
This is not going to be a simple or a quick fix.	Isso não vai ser simples ou uma solução rápida.
I'm still working on it.	Ainda estou trabalhando nisso.
He knew that nothing she could say would make things better.	Ele sabia que nada que ela pudesse dizer melhoraria as coisas.
They had no idea who the dead girl was.	Eles não tinham ideia de quem era a garota morta.
They understand our approach and feel close to our cause.	Eles entendem nossa abordagem e se sentem próximos de nossa causa.
He hadn't before, but she showed him new parts of herself.	Ele não tinha antes, mas ela mostrou a ele novas partes de si mesma.
And the price is less than half of a real book.	E o preço é menos da metade de um livro real.
Do you know where he is.	Você sabe onde ele está.
Let's try to find out what this pattern is.	Vamos tentar descobrir qual é esse padrão.
I feel safe with him.	Eu me sinto segura com ele.
In fact, we prove a slightly stronger claim.	Na verdade, provamos uma afirmação um pouco mais forte.
About the importance of school.	Sobre a importância da escola.
When you have a game the next day.	Quando você tem um jogo no dia seguinte.
I know that place.	Eu conheço aquele lugar.
I started to read.	Comecei a ler.
It is the truth.	É a verdade.
If the download does not start, click here.	Se o download não iniciar, clique aqui.
Not like now.	Não como agora.
No one had missed her.	Ninguém tinha sentido falta dela.
Many of them were very emotional.	Muitos deles ficaram muito emocionados.
Later, they clear the air.	Mais tarde, eles limpam o ar.
All others are standing.	Todos os outros estão de pé.
It's just a statement of fact.	É apenas uma declaração de fato.
Again and again and again.	De novo e de novo e de novo.
They had left the apartment to use a bank.	Eles haviam saído do apartamento para usar um banco.
It is necessary that he has some work to do.	É necessário que ele tenha algum trabalho a fazer.
Let me out.	Deixe-me sair.
I forced myself to think again.	Obriguei-me a pensar novamente.
That was my main mistake.	Esse foi meu principal erro.
She won't let the darkness win.	Ela não vai deixar a escuridão vencer.
I could do that.	Eu poderia fazer isso.
It is impossible to design a perfect system at the beginning.	É impossível projetar um sistema perfeito no início.
I wouldn't let that happen again.	Eu não deixaria isso acontecer novamente.
I blocked it from the start.	Tranquei isso desde o início.
You need to get in there.	Você precisa entrar lá.
I don't know where to go from here.	Eu não sei para onde ir a partir daqui.
I prefer not to know.	Prefiro não saber.
I support them in the digital world.	Eu os apoio no mundo digital.
They raised a good point.	Levantaram um bom ponto.
Those without will make bad choices.	Aqueles sem fará más escolhas.
There's not much there.	Não há muito lá.
I do what my job requires.	Faço o que meu trabalho exige.
Free and open to the public.	Gratuito e aberto ao público.
We want to think about it.	Queremos refletir sobre isso.
There seem to be kids everywhere.	Parece haver crianças em todos os lugares.
And if they can.	E se eles conseguirem.
It doesn't change what we're doing here.	Isso não muda o que estamos fazendo aqui.
Instead, I received an email.	Em vez disso, recebi um e-mail.
This time it worked.	Desta vez funcionou.
Best online experience by far.	Melhor experiência online de longe.
Space was limited and several of you asked for materials and resources.	O espaço era limitado e vários de vocês pediram materiais e recursos.
And she wanted more too.	E ela queria mais também.
They are happening now.	Eles estão acontecendo agora.
It was early, so there weren't many people in the field.	Era cedo, então não havia muitas pessoas em campo.
Unfortunately, we made the difficult decision to close.	Infelizmente, tomamos a difícil decisão de fechar.
However, there is something about it.	No entanto, há algo nisso.
You hold your body differently.	Você segura seu corpo de forma diferente.
Lots of activity.	Muita atividade.
Really try to answer.	Realmente tente responder.
She was doing much better at school.	Ela estava indo muito melhor na escola.
It was for everyone's good.	Foi para o bem de todos.
These are our core values.	Esses são nossos valores fundamentais.
And when you read stories with him, they get fat.	E quando você lê histórias com ele, elas engordam.
So she held back.	Então ela se conteve.
The boy was shot in her arms.	O menino foi baleado em seus braços.
He's been inside three times for this.	Ele esteve dentro três vezes para isso.
Use them as you wish.	Use-os como desejar.
Far above, a third-floor window opened.	Muito acima, uma janela no terceiro andar se abriu.
Just him and his mother after that.	Só ele e sua mãe depois disso.
She sat up and smiled at him.	Ela se sentou e sorriu para ele.
I got her attention.	Eu chamei sua atenção.
It's exactly right.	Está exatamente certo.
No additional surgery was performed.	Nenhuma cirurgia adicional foi realizada.
Nice old thing.	Bela coisa velha.
Come on, get up.	Vamos, levante-se.
They came soon.	Eles vieram logo.
We can track the purchase.	Podemos acompanhar a compra.
I'm glad you like my blog.	Fico feliz que goste do meu blog.
My children are born here.	Meus filhos nascem aqui.
He says he has a son.	Ele diz que tem um filho.
One of his.	Um dos seus.
They hadn't met before.	Eles não haviam se conhecido antes.
I want to blog.	Eu quero blogar.
I will make sure your points are valid with them tomorrow.	Vou ter certeza de seus pontos válidos com eles amanhã.
She was lost.	Ela foi perdida.
We're fine then.	Estamos bem então.
Go look for yourself.	Vá procurar você mesmo.
Water is an easy example of this.	A água é um exemplo fácil disso.
She left specific instructions to break the silence only under certain circumstances.	Ela deixou instruções específicas para quebrar o silêncio apenas sob certas circunstâncias.
I like their darkness.	Eu gosto da escuridão deles.
That's what will keep us strong.	É isso que nos manterá fortes.
You remember what he said.	Você se lembra do que ele disse.
A box in that corner over there.	Uma caixa naquele cantinho ali.
And love for that matter.	E amor para esse assunto.
Like the moment she realized.	Como no momento em que ela percebeu.
Beyond the city now.	Além da cidade agora.
There is no perfect method.	Não existe um método perfeito.
Add the sugar and mix well.	Adicione o açúcar e misture bem.
It just makes sense, really.	Só faz sentido, na verdade.
Normal life is never normal again.	A vida normal nunca mais é normal.
He even knew the man's name.	Ele até sabia o nome do homem.
And that's where the title comes from.	E é daí que vem o título.
I answer the phone, but it's not my teacher.	Atendo o telefone, mas não é meu professor.
I wanted to see what people would do tomorrow.	Eu queria ver o que as pessoas fariam amanhã.
I hated that freedom at first.	Eu odiava essa liberdade, no começo.
No evidence is conducted.	Nenhuma evidência é conduzida.
The case will probably not be found.	O caso provavelmente não será encontrado.
It was every man's right.	Era o direito de todo homem.
Feel free to contact me.	Sinta-se livre para me contatar.
Ask everyone to stand in a circle.	Peça a todos que fiquem em círculo.
Nothing, and never.	Nada, e nunca.
Also, she is beautiful.	Além disso, ela é linda.
She wanted to know where he was.	Ela queria saber onde ele estava.
That's what they called him.	Era assim que o chamavam.
But that's it.	Mas é isso aí.
We discussed many matters.	Discutimos muitos assuntos.
Whatever you do, don't worry.	Faça o que fizer, não se preocupe.
The advantage of this technique is demonstrated by experimental results.	A vantagem desta técnica é demonstrada por resultados experimentais.
I have a quiet life now.	Eu tenho uma vida tranquila agora.
She had gone too far to stop.	Ela tinha ido longe demais para parar.
Everyone will make way for you now.	Todo mundo vai abrir caminho para você agora.
And to his credit, he's not looking at his phone or anything.	E para seu crédito, ele não está olhando para o telefone nem nada.
She's a city bitch.	Ela é uma cadela da cidade.
You can meet me.	Você pode me conhecer.
I left my family.	Deixei minha família.
Parents still go through life focused on each other.	Os pais ainda seguem a vida focados um no outro.
And people.	E as pessoas.
The problem is when a president does it.	O problema é quando um presidente o faz.
You can't get out.	Você não pode pular fora.
But, there is a way.	Mas, existe um jeito.
He was really nice about it.	Ele foi muito legal sobre isso.
Just one of these many things is enough, it's too much.	Apenas uma dessas muitas coisas é suficiente, é demais.
You have no control over your situation.	Você não tem controle sobre sua situação.
You will no longer have a bright future.	Já não terá um futuro brilhante.
I just want to see them.	Eu só quero vê-los.
Either people want more time or they want more money.	Ou as pessoas querem mais tempo ou querem mais dinheiro.
Check out.	Confira.
She turned and left.	Ela se virou e se foi.
In one country.	Em um país.
One will live.	Um vai viver.
I'm not that simple.	Eu não sou tão simples.
One part in the left arm and one in the right.	Uma parte no braço esquerdo e outra no direito.
He saved money.	Ele economizou dinheiro.
I felt that keeping some distance between us was appropriate.	Senti que manter alguma distância entre nós era apropriado.
What we just did excited me a lot.	O que acabamos de fazer me excitou muito.
He tried a different approach.	Ele tentou uma abordagem diferente.
Neither of them spoke as they changed direction.	Nenhum dos dois falou enquanto eles mudavam de direção.
The state of it once this batch is done.	O estado dele uma vez que este lote tenha feito.
He left after a few days.	Ele saiu depois de alguns dias.
Please come in if you love magic and nature.	Por favor, entre se você ama a magia e a natureza.
It was our third visit.	Foi a nossa terceira visita.
Therefore, our construction is consistent with the statement.	Portanto, nossa construção é consistente com a afirmação.
They sell wine here too.	Eles vendem vinho aqui também.
Also, no.	Além disso, não.
As long as my family is okay, that's where my home is.	Enquanto minha família estiver bem, é onde fica minha casa.
I try to be a good person.	Eu tento ser uma boa pessoa.
We have interests in the peace process.	Temos interesses no processo de paz.
I am a daughter.	Eu sou uma filha.
He's only special because he's so good at not being special.	Ele só é especial por ser tão bom em não ser especial.
I would like to change the display order.	Gostaria de alterar a ordem de exibição.
We have determined the following.	Determinamos o seguinte.
He came for tea.	Ele veio para o chá.
Two forms are in use here.	Duas formas estão em uso aqui.
And back home vs.	E de volta para casa vs.
The way they want to please you, get to know you.	A maneira como eles querem agradá-lo, conhecê-lo.
It could very well be longer.	Poderia muito bem ser mais longo.
Even better would be to wait until several studies have been done.	Melhor ainda seria esperar até que vários estudos tenham sido feitos.
She escaped.	Ela escapou.
Those who don't, don't have the truth.	Quem não tem, não tem a verdade.
My whole body was a mass of pain.	Todo o meu corpo era uma massa de dor.
I just took it further.	Eu simplesmente levei mais longe.
So much for sleeping.	Tanto para dormir.
Meet the company below!.	Conheça a empresa abaixo!.
You can work from anywhere.	Você pode trabalhar de qualquer lugar.
He started looking and found many more examples.	Ele começou a procurar e encontrou muitos outros exemplos.
He saw her smile.	Ele a viu sorrir.
But the child did not cry.	Mas a criança não chorou.
We're close, but not out of focus.	Estamos perto, mas não fora de foco.
We went down to see her.	Descemos para vê-la.
At the same time.	Ao mesmo tempo.
I was far from understanding why this should be.	Eu estava longe de entender por que isso deveria ser.
However, this is an error.	No entanto, isso é um erro.
It hardly seems enough to thank you for it.	Dificilmente parece suficiente para agradecer por isso.
During class, at work or on the go.	Durante a aula, no trabalho ou em qualquer lugar.
Therefore, we carried out this project with two main objectives.	Diante disso, realizamos este projeto com dois objetivos principais.
We only mention two of them here.	Apenas mencionamos dois deles aqui.
They all want you.	Todos eles querem você.
Good thing you didn't, otherwise you probably would have missed the ride.	Ainda bem que você não fez, senão você provavelmente teria perdido a carona.
She looked at her students who were looking at her.	Ela olhou para seus alunos que olhavam para ela.
Several observations stand out.	Várias observações se destacam.
They are so easy to make and everyone loves them.	São tão fáceis de fazer e todos adoram.
He was seriously ill at birth.	Ele estava gravemente doente ao nascer.
I just couldn't stop.	Eu simplesmente não conseguia parar.
This requires human judgment.	Isso requer julgamento humano.
Nobody is above that.	Ninguém está acima disso.
She still did.	Ela ainda fazia isso.
To help people pass the hours.	Para ajudar as pessoas a passar as horas.
Oh, it was worth a try.	Ah, valeu a pena tentar.
A score can be lower while a person is just starting out.	Uma pontuação pode ser menor enquanto uma pessoa está apenas começando.
It wasn't like that last year.	Não foi assim no ano passado.
Go vote a few things.	Vá votar algumas coisas.
My hair was so dark.	Meu cabelo estava tão escuro.
However, these facts could certainly cut the opposite way.	No entanto, esses fatos certamente poderiam cortar o caminho oposto.
I would do anything for you.	Eu faria qualquer coisa por você.
No impression comes close to the living power of the real.	Nenhuma impressão chega perto do poder vivo do real.
I believe you can't just have a vision.	Eu acredito que você não pode apenas ter uma visão.
But nobody really uses numbers like that.	Mas ninguém realmente usa números como esses.
Have a beautiful week!.	Tenha uma linda semana!.
You know you're happy.	Você sabe que está feliz.
There are two studies that provide the data for this project.	Existem dois estudos que fornecem os dados para este projeto.
She had started with his hands.	Ela tinha começado com as mãos dele.
She tried to believe him.	Ela tentou acreditar nele.
Each thing leads to its opposite.	Cada coisa leva ao seu oposto.
And, look at me.	E, olhe para mim.
He wanted to give up.	Ele queria desistir.
It was one of the happy times they had.	Foi um dos momentos felizes que eles tiveram.
Still, we can't do much to hurt each other.	Ainda assim, não podemos fazer muito para machucar um ao outro.
I think it's because we have a higher standard.	Acho que é porque temos um padrão mais elevado.
He has to be better than ever.	Ele tem que ser melhor do que nunca.
Make the user do something else while this process happens.	Faça o usuário fazer outra coisa enquanto esse processo acontece.
Just asking about random details here won't get you anywhere.	Apenas perguntar sobre detalhes aleatórios aqui não vai te levar a lugar nenhum.
We'll make it all work.	Nós vamos fazer tudo funcionar.
He is an incredible source of comfort, if anything.	Ele é uma fonte de conforto incrível, se alguma coisa.
Call your dad at work and keep calm.	Ligue para o seu pai no trabalho e mantenha a calma.
Search this site.	Procure este site.
This is our future.	Este é o nosso futuro.
It wasn't her dog anymore.	Não era mais seu cachorro.
That's the story, anyway.	Essa é a história, de qualquer maneira.
But here you are.	Mas aqui está você.
I never know exactly what to expect.	Eu nunca sei exatamente o que esperar.
Months passed, winter arrived and then spring.	Meses se passaram, chegou o inverno e depois a primavera.
Their team was going to do it right.	A equipe deles ia fazer isso da maneira certa.
She didn't move or speak.	Ela não se mexeu nem falou.
So it was with the human heart.	Assim foi com o coração humano.
I think he must be very good.	Acho que ele deve ser muito bom.
It's amazing how people are afraid to search.	É incrível as pessoas com medo de pesquisar.
Much of it comes.	Muito disso vem.
At least, not right away.	Pelo menos, não imediatamente.
Farther again.	Mais longe novamente.
He didn't, you know.	Ele não fez isso, você sabe.
He wanted to save.	Ele queria salvar.
Averaging won't cut it.	A média não vai cortá-lo.
They looked scared.	Eles pareciam assustados.
I'll be careful to hit him.	Vou tomar cuidado para acertá-lo.
In fact, this is not entirely true.	Na verdade, isso não é inteiramente verdade.
Maybe it would be nice if you could.	Talvez fosse bom se você pudesse.
Let's hope none of you need to use it.	Vamos torcer para que nenhum de vocês precise usá-lo.
I would see you.	Eu veria você.
So there were four jobs, six guys.	Então foram quatro empregos, seis caras.
This is just the beginning, but for now, thanks.	Este é apenas o começo, mas por enquanto, obrigado.
You must help me.	Você deve me ajudar.
She had to cut him out of her life.	Ela teve que cortá-lo fora de sua vida.
However, the study design makes it difficult to interpret the results.	No entanto, o desenho do estudo dificulta a interpretação dos resultados.
Even people get the solution to their problems from him alone.	Até mesmo as pessoas obtêm a solução de seus problemas somente dele.
The studies reviewed were of high quality.	Os estudos revisados ​​eram de alta qualidade.
In short, man lives on a planet perfectly designed for his survival.	Em resumo, o homem vive em um planeta perfeitamente projetado para sua sobrevivência.
Her voice was very weak.	A voz dela estava muito fraca.
Write as soon as you can to let me know.	Escreva assim que puder para me avisar.
A single assay was used.	Um único ensaio foi usado.
See that list here.	Veja essa lista aqui.
Not that it's a bad thing.	Não que seja uma coisa ruim.
I had received an education.	Eu tinha recebido uma educação.
We were fully accepted when we walked in.	Fomos totalmente aceitos quando entramos.
Show up this year and sign up!.	Apareça este ano e inscreva-se!.
To have died so young.	Ter morrido tão jovem.
There are a few ways to approach this.	Existem algumas maneiras de abordar isso.
There's a good reason for this.	Há uma boa razão para isso.
Winter had come hard and early that year.	O inverno havia chegado com força e cedo naquele ano.
But clean and good standard rooms.	Mas limpos e bons quartos standard.
It certainly does for me.	Certamente faz para mim.
It's really strange that he'd never realized it before.	E realmente estranho que ele nunca tinha percebido isso antes.
But he couldn't sleep.	Mas ele não conseguia dormir.
Thus, the money available for other activities is very low.	Assim, o dinheiro disponível para outras atividades é muito baixo.
They didn't trust me.	Eles não confiaram em mim.
She just showed me.	Ela só me mostrou.
We know his game.	Conhecemos o jogo dele.
I'll save you some time.	Vou economizar algum tempo.
Or maybe just some obscure points.	Ou talvez apenas alguns pontos obscuros.
This sign points straight.	Este sinal aponta em linha reta.
This is his favorite.	Este é o favorito dele.
This is a very rare event if and when it happens.	Este é um evento muito raro se e quando acontece.
It's as if he knew he had been a part of it.	É como se ele soubesse que tinha feito sua parte.
But she was very much that.	Mas ela era muito isso.
Always so smoothly.	Sempre tão suavemente.
Seeing these numbers helps!.	Ver esses números ajuda!.
But he had nice hair and his eyes looked kind.	Mas ele tinha um cabelo bonito e seus olhos pareciam gentis.
How they do.	Como eles fazem.
It was a long shot, but calculated.	Foi um tiro no escuro, mas calculado.
I want a report on my desk in an hour.	Quero um relatório na minha mesa em uma hora.
You can't just pick up any piece of wood.	Você não pode simplesmente pegar qualquer pedaço de madeira.
He simply had to be stopped.	Ele simplesmente tinha que ser parado.
For me, songs are songs.	Para mim, canções são canções.
And he would know.	E ele saberia.
He tried to open the door, but it was locked.	Ele tentou abrir a porta, mas estava trancada.
He couldn't remember anything.	Ele não conseguia se lembrar de nada.
In him they are.	Nele, eles são.
There were many ways to do this.	Havia muitas maneiras de fazer isso.
Tell me what you know.	Diga-me o que você sabe.
You can answer the question.	Você pode responder a pergunta.
We close our eyes.	Nós fechamos os olhos.
That has now changed.	Isso mudou agora.
Yes, that's a possibility.	Sim, isso é uma possibilidade.
Everything they managed to do.	Tudo o que eles conseguiram fazer.
A good video can go a long way.	Um bom vídeo pode percorrer um longo caminho.
And don't let the door slam on you on the way out.	E não deixe a porta bater em você na saída.
It doesn't matter who it is.	Não importa quem seja.
Walk in a line.	Andar em uma linha.
Close, but not too close.	Perto, mas não muito perto.
She could be coming home any day.	Ela pode estar voltando para casa qualquer dia.
I raised my hands.	Eu levantei minhas mãos.
But the character that is there is still very good.	Mas o personagem que está lá ainda é muito bom.
We want him to be kept in this box of pure evil.	Queremos que ele seja mantido nesta caixa de pura maldade.
She's his friend and she was hurt.	Ela é sua amiga e foi ferida.
And it doesn't matter.	E não importa.
So, take care of yourself in this relationship too.	Portanto, cuide-se também nessa relação.
They must be cooking.	Devem estar cozinhando.
You can be smart, but you can't do it alone.	Você pode ser inteligente, mas não pode fazer isso sozinho.
I will practice being great every day of my life.	Vou praticar ser grande todos os dias da minha vida.
She didn't tell him the truth, not about her brother.	Ela não lhe disse a verdade, não sobre seu irmão.
Men who see them as less than people because of their gender.	Homens que os veem como menos do que pessoas por causa de seu gênero.
So high it is.	Tão alto é.
Let's consider the following context.	Consideremos o seguinte contexto.
You can do it again.	Você pode fazê-lo novamente.
We use the limit.	Usamos o limite.
He's just a big boy.	Ele é apenas um grande garoto.
The flowers.	As flores.
The numbers are growing fast and every day.	Os números estão crescendo rápido e a cada dia.
He laughed a lot, to talk to them like that.	Ele riu muito, para falar com eles dessa maneira.
Give him the benefit of the doubt.	Dê a ele o benefício da dúvida.
Finally, he took her hand, and she stood beside him.	Por fim, ele pegou a mão dela, e ela ficou ao lado dele.
I'm done, finally.	Eu terminei, finalmente.
And go.	E vai.
To check if it exists, use the length property.	Para verificar se existe, use a propriedade length.
Fire provides this system.	O fogo oferece esse sistema.
This one is good, but that one has a better view.	Este é bom, mas aquele tem uma visão melhor.
The key was love.	A chave era o amor.
Face your challenges.	Enfrente seus desafios.
I left it on the corner.	Eu a deixei na esquina.
We explain the procedure for.	Explicamos o procedimento para.
I answer without thinking.	Eu respondo sem pensar.
Each community has something unique to offer your new home.	Cada comunidade tem algo único a oferecer para sua nova casa.
They don't want me to go.	Eles não querem que eu vá.
First add this, then add that.	Primeiro adicione isso, depois adicione aquilo.
Repeat until the shell comes off.	Repita até que a casca saia.
Of course they must go after them.	Claro que eles devem ir atrás deles.
She wasn't going to do anything.	Ela não ia fazer nada.
It just happened on the spot.	Simplesmente aconteceu no local.
It takes something extra to run the second half.	É preciso algo extra para executar o segundo semestre.
It was hard to remember.	Foi difícil lembrar.
It was a sad thing to imagine.	Era uma coisa triste de imaginar.
These experiences can challenge you and help you grow.	Essas experiências podem desafiá-lo e ajudá-lo a crescer.
Maybe some mention of the weather.	Talvez alguma menção ao clima.
He disappeared into thin air.	Ele desapareceu no ar.
Below is a list of danger signs.	Segue uma lista de sinais de perigo.
Funny, but that should have been a shutdown.	Engraçado, mas isso deveria ter sido um desligamento.
For this, we need to present several results.	Para isso, precisamos apresentar vários resultados.
No world to fight.	Nenhum mundo para lutar.
It gets very difficult.	Fica muito difícil.
This temperature range can be very different for different species.	Essa faixa de temperatura pode ser muito diferente para diferentes espécies.
However, if you don't post this, you will die in two days.	No entanto, se você não postar isso, você morrerá em dois dias.
Which should be fun.	O que deve ser divertido.
However, they are perfectly clear.	No entanto, eles são perfeitamente claros.
You're missing the entire image though.	Você está perdendo a imagem inteira embora.
He worked five days a week with his father.	Ele trabalhava cinco dias por semana com seu pai.
I'm so glad my love is back.	Estou tão feliz que meu amor está de volta.
The crowd was quiet now, watching me.	A multidão estava quieta agora, me observando.
I should be scared.	Eu deveria estar com medo.
They must do it well.	Eles devem fazê-lo bem.
The entire operation took seven minutes.	Toda a operação durou sete minutos.
But that would produce two more free states.	Mas isso produziria mais dois estados livres.
If the company cannot help, appeal to the state.	Se a empresa não puder ajudar, apele para o estado.
Probably said something to them.	Provavelmente disse algo para eles.
I took advantage.	Eu aproveitei.
It was done so perfectly.	Foi feito tão perfeitamente.
It's a month late.	Está um mês atrasado.
These don't exist anywhere.	Estes não existem em nenhum lugar.
It is defined where an animal can walk.	É definido onde um animal pode andar.
You look good on it.	Você fica bem nele.
Or at least, not until he made a copy of it.	Ou pelo menos, não até que ele fizesse uma cópia dele.
That's good for now.	Isso é bom por enquanto.
I don't recommend it to anyone.	Eu não recomendo a ninguém.
I might as well be here as anywhere.	Eu posso muito bem estar aqui como em qualquer lugar.
For things seen in water under certain conditions.	Por coisas vistas na água sob certas condições.
He never has anything useful to do.	Ele nunca tem nada de útil para fazer.
But, oh hell.	Mas, oh inferno.
They never found any.	Eles nunca encontraram nenhum.
Well no, he didn't.	Bem, não, ele não fez.
You don't spend more than you have or you're in trouble.	Você não gasta mais do que tem ou está com problemas.
I would like more details.	Gostaria de mais detalhes.
We can make our own decisions as informed users.	Podemos tomar nossas próprias decisões como usuários informados.
We make the following observations.	Nós fazemos as seguintes observações.
I hope to one day meet you in person.	Espero um dia conhecê-lo pessoalmente.
I saw it at the time and thought.	Eu vi na hora e pensei.
For each level you will receive a score.	Para cada nível você receberá uma pontuação.
If you are chosen, you are chosen.	Se você é escolhido, você é escolhido.
A love of travel.	Um amor de viagem.
They could have walked.	Eles poderiam ter andado.
That, or go down.	Isso, ou descer.
So people go to special groups.	Então as pessoas vão para grupos especiais.
At six-thirty sharp.	Às seis e meia em ponto.
Hold hands if you need to.	Segure as mãos se precisar.
He looked around and saw nothing but darkness.	Ele olhou ao redor e não viu nada além da escuridão.
I still do not know.	Eu ainda não sei.
But he heard from her once more.	Mas ele teve notícias dela mais uma vez.
The proof of this part is complete.	A prova desta parte está completa.
Trust, he thought.	Confiança, pensou.
So they set out on foot.	Então eles partiram a pé.
Maybe that's not a bad thing, he thought.	Talvez isso não seja ruim, pensou.
He would like to go, and again he would like to stay.	Ele gostaria de ir e, novamente, gostaria de ficar.
So let's make this clear and simple.	Então vamos deixar isso claro e simples.
But this is an old book.	Mas este é um livro antigo.
There are two steps.	Existem duas etapas.
You have to pass your tests.	Você tem que passar nos seus testes.
And they gained land too.	E eles ganharam terras também.
Life was long, and marriage was difficult.	A vida era longa, e o casamento era difícil.
Before that, however, there are obviously different ports than the previous ones.	Antes disso, no entanto, há obviamente portas diferentes das anteriores.
This is not natural.	Não é natural isso.
For some users, one of these groups does not work.	Para alguns usuários, um desses grupos não funciona.
Penultimate place.	Penúltimo lugar.
So consider that those three extra years are unhealthy.	Então considere que esses três anos extras não são saudáveis.
The outside was very easy.	O lado de fora foi muito fácil.
They have to know how it happened, what led up to it.	Eles têm que saber como aconteceu, o que levou a isso.
I will be alone.	Estarei sozinho.
Even as intended.	Mesmo como se pretende.
My mother will answer and know exactly what to do.	Minha mãe vai responder e saber exatamente o que fazer.
By default it is set to normal.	Por padrão, está definido como normal.
We haven't heard anything about it.	Não ouvimos nada sobre isso.
We can spend time together.	Podemos passar tempo juntos.
And this after just one day.	E isso depois de apenas um dia.
I would not let.	Eu não deixaria.
Meet smart, single men and women in your city.	Conheça homens e mulheres inteligentes e solteiros em sua cidade.
It's hard for me, but it's necessary.	É difícil para mim, mas é necessário.
It went too far for that.	Foi longe demais para isso.
A lot of trouble.	Um monte de problemas.
Years ago, before anything fell apart.	Anos atrás, antes que qualquer coisa desmoronasse.
But this is still the best environment to fight.	Mas este ainda é o melhor ambiente para lutar.
She spoke of nothing but him, thought of nothing but him.	Ela não falava de nada além dele, não pensava em nada além dele.
I had never made her cry before.	Eu nunca a tinha feito chorar antes.
It changes the perspective.	Isso muda a perspectiva.
Maybe she was going to meet someone.	Talvez ela fosse conhecer alguém.
We started the conversation with where she went to school.	Começamos a conversa com onde ela foi para a escola.
And yet he is more open in person than expected.	E, no entanto, ele é mais aberto pessoalmente do que o esperado.
And they want to challenge higher levels.	E eles querem desafiar níveis mais altos.
Many choices.	Muitas escolhas.
This is the moment now I do it for myself.	Este é o momento agora eu faço isso por mim.
Silence is fine.	O silêncio está bem.
There was no getting between them.	Não havia como ficar entre eles.
All in one shot.	Tudo em um tiro.
I can't figure out why this happens, though.	Eu não consigo descobrir por que isso acontece, no entanto.
Once you know the proof, you can come to the solution with practice.	Depois de conhecer a prova, você pode chegar à solução com a prática.
Several days after the first symptoms appear, patients become very tired.	Vários dias após a ocorrência dos primeiros sintomas, os pacientes ficam muito cansados.
And she needs and loves you.	E ela precisa e ama você.
That is changing however.	Isso está mudando no entanto.
The tests were repeated three times.	Os testes foram repetidos três vezes.
But now she was ready to speak.	Mas agora ela estava pronta para falar.
Call someone in the family.	Ligue para alguém da família.
She was, once again, dressed for comfort.	Ela estava, mais uma vez, vestida para o conforto.
The agreement between the two data sets is excellent.	A concordância entre os dois conjuntos de dados é excelente.
But I'm happy to say that the game is much better.	Mas estou feliz em dizer que o jogo é muito melhor.
That's why they guard it with their lives.	É por isso que eles o guardam com suas vidas.
They'll heat up soon, she thought.	Eles vão esquentar logo, ela pensou.
I felt like crying.	Senti vontade de chorar.
It is not so easy to raise a child.	Não é tão fácil criar um filho.
It will be a player.	Vai ser um jogador.
He says it was just luck.	Ele diz que foi apenas sorte.
But now the house was dark.	Mas agora a casa estava escura.
What happened was very different, however.	O que aconteceu foi muito diferente, no entanto.
Despite their differences, the two men became firm friends.	Apesar de suas diferenças, os dois homens se tornaram amigos firmes.
They have to pay a price for it.	Eles precisam pagar um preço por isso.
I will definitely order from you again.	Definitivamente vou pedir de você novamente.
No one can enter, no matter how good a friend.	Ninguém pode entrar, por melhor que seja um amigo.
It felt like they read your eyes.	Parecia que eles liam seus olhos.
It makes a difference.	Faz diferença.
I hate food.	Eu odeio a comida.
It's her word against his.	É a palavra dela contra a dele.
I can't believe they can keep him until eight.	Eu não posso acreditar que eles podem mantê-lo até as oito.
There was no sign of his friends.	Não havia sinal de seus amigos.
In that case there is no other solution for.	Nesse caso não há outra solução para.
At least for her.	Pelo menos para ela.
He was right in part.	Ele estava certo em parte.
You said your play.	Você disse sua peça.
Professional at work.	Profissional no trabalho.
We fell in love and got married.	Nos apaixonamos e nos casamos.
He doesn't want this life.	Ele não quer essa vida.
He was learning as he went.	Ele estava aprendendo enquanto ia.
That's what they are now, and it's no big deal.	Isso é o que eles são agora, e não é grande coisa.
But the room was not so good.	Mas o quarto não era tão bom.
He will calm down.	Ele vai se acalmar.
And then you will definitely have done enough.	E então você definitivamente terá feito o suficiente.
We played against a good defense tonight.	Jogamos contra uma boa defesa esta noite.
I had to hold on.	Eu tive que segurar.
Age is not as much of a factor as general health.	A idade não é um fator tanto quanto a saúde geral.
A way forward is being created.	Um caminho a seguir está sendo criado.
But she knew the real reason.	Mas ela sabia o verdadeiro motivo.
She absolutely loved him from that moment on.	Ela absolutamente o amou a partir daquele momento.
She is the love of your life.	Ela é o amor da sua vida.
Suddenly, they heard a very loud noise.	De repente, eles ouviram um barulho muito alto.
There seemed to be more important things in life to worry about.	Parecia haver coisas mais importantes na vida com que se preocupar.
Check by hand.	Verifique com a mão.
There was no telling.	Não havia como dizer.
They won't die.	Eles não vão morrer.
A college degree is even better, but at least finish high school.	Um diploma universitário é ainda melhor, mas pelo menos termine o ensino médio.
There are good examples and there are bad ones.	Há bons exemplos e há maus.
We briefly discuss our approach here.	Discutimos brevemente nossa abordagem aqui.
And my parents don't treat him well.	E meus pais não o tratam bem.
I hate lying.	Eu odeio mentir.
You want ones that look like this.	Você quer aqueles que se parecem com isso.
It starts with researching and defining project objectives.	Começa com a pesquisa e a definição dos objetivos do projeto.
You were merely.	Você era meramente.
Okay, see you then.	Certo, vejo você então.
I passed the test.	Eu passei no teste.
The bottom panel shows absolute numbers from the same analysis.	O painel inferior mostra números absolutos da mesma análise.
It's just what it is.	É apenas o que é.
He had a lot to think about.	Ele tinha muito em que pensar.
His hand work.	Trabalho de suas mãos.
Everything else should not match.	Todo o resto não deve corresponder.
I don't think there's anything wrong with that.	Acho que não há nada de errado nisso.
Like it or not, the battle will never end.	Goste ou não, a batalha nunca vai acabar.
He couldn't believe what this little girl did.	Ele não podia acreditar no que essa garotinha.
Two by two by two.	Dois a dois a dois.
You can move on with your life.	Você pode seguir em frente com sua vida.
We were supposed to ride horses.	Devíamos montar a cavalo.
Just keep them local to the relevant functions.	Basta mantê-los locais para as funções relevantes.
It confirmed his earlier views on her.	Confirmou suas visões anteriores sobre ela.
Science has helped a lot, but we don't know.	A ciência ajudou muito, mas não sabemos.
We have to.	Temos que.
I didn't find anything useful.	Não encontrei nada útil.
In treatment, they are given a short break that includes some rest.	No tratamento, eles recebem uma pequena pausa que inclui algum descanso.
There were seven.	Havia sete.
Nice private and comfortable room and has everything we needed.	Nice quarto privado e confortável e tem tudo o que precisávamos.
Both for the same reason.	Ambos pelo mesmo motivo.
Thank you for your time and support!.	Obrigado pelo seu tempo e apoio!.
There was so much more for her to do.	Havia muito mais para ela fazer.
She had legs.	Ela tinha pernas.
Their stay was brief.	A estada deles foi breve.
It's his mind.	É a mente dele.
What does not scale.	O que não escala.
I could protect you.	Eu poderia protegê-lo.
But you really have to come with us.	Mas você realmente tem que vir conosco.
Or about anything else for that matter.	Ou sobre qualquer outra coisa para esse assunto.
After that came my husband, and then a son.	Depois disso veio meu marido, e depois um filho.
The exact nature of these objects is unknown.	A natureza exata desses objetos é desconhecida.
You and I, we are the same.	Você e eu, somos iguais.
You know where to send the answers.	Você sabe para onde enviar as respostas.
I know he wasn't.	Eu sei que ele não era.
Remove from pan and cut in half.	Retire da panela e corte ao meio.
But that's how it's intended.	Mas é assim que se destina.
It's what we are.	É o que somos.
We have no way out.	Não temos saída.
In fact, it was the best role he's ever had.	Na verdade, foi o melhor papel que ele já teve.
They said the two of you really got involved.	Eles disseram que vocês dois realmente se envolveram.
It should not, however, change the results of this article.	Não deve, no entanto, alterar os resultados do presente artigo.
Working across the country is a difficult problem.	Trabalhar em todo o país é um problema difícil.
Many left the army.	Muitos deixaram o exército.
Are the same.	São os mesmos.
Treatment systems are divided into primary and secondary treatment processing.	Os sistemas de tratamento são divididos em processamento de tratamento primário e secundário.
All in one piece.	Tudo em uma peça.
Getting married changed things for me, for her, for both of us.	Casar mudou as coisas para mim, para ela, para nós dois.
The human body was not made to be this amazing.	O corpo humano não foi feito para ser tão incrível.
There are several reasons to question this claim.	Há várias razões para questionar tal afirmação.
It's perfectly fine.	Está perfeitamente bem.
He didn't say where we were going.	Ele não disse para onde estávamos indo.
The reality is that more people are having problems now.	A realidade é que mais pessoas estão tendo problemas agora.
Not to mention the cards themselves.	Sem falar das cartas em si.
And naturally, when they did, the boy was fine.	E, naturalmente, quando o fizeram, o garoto estava bem.
But if not, then he forgets.	Mas, se não, então esqueça.
In the last years.	Nos últimos anos.
And somehow, it didn't sound too good.	E de alguma forma, não soou muito bem.
It was the subject of great debate.	Foi objeto de grande debate.
He wanted to know why they were so late.	Ele queria saber por que eles estavam tão atrasados.
The door is open, no sign of anyone having been there.	A porta está aberta, nenhum sinal de alguém ter estado lá.
People will come and look.	As pessoas vão vir e olhar.
Quick and easy way to get that flat, soft belly.	Maneira rápida e fácil de conseguir aquela barriga lisa e macia.
It is much more comfortable to work alone.	É muito mais confortável trabalhar sozinho.
But it looked like they had done the opposite.	Mas parecia que eles tinham feito o oposto.
That's enough.	Isso é bastante.
I'm running down the road.	Estou correndo pela estrada.
It's the same for talking.	É o mesmo para falar.
Three of them were dead before they knew something was wrong.	Três deles estavam mortos antes de saberem que algo estava errado.
He likes girls, girls, girls.	Ele gosta de garotas, garotas, garotas.
You call someone.	Você liga para alguém.
They are too tall, or too big.	Eles são muito altos, ou muito grandes.
Just like him.	Assim como ele.
You made me take the details out of you one by one.	Você me fez tirar os detalhes de você um por um.
She hadn't heard him approach.	Ela não o tinha ouvido se aproximar.
The men in our house didn't think he would survive.	Os homens em nossa casa não achavam que ele sobreviveria.
Also, it's harder for you.	Além disso, é mais difícil para você.
That something was broken.	Que algo estava quebrado.
She is never as well as when she is sick.	Ela nunca está tão bem como quando está doente.
The service ended and the lights began to go out.	O serviço terminou e as luzes começaram a se apagar.
You will learn and maybe become someone very important.	Você vai aprender e talvez se tornar alguém muito importante.
I don't fit into one world or another.	Eu não me encaixo em um mundo ou outro.
No, we don't care.	Não, não nos importamos.
My voice speaking.	Minha voz falando.
If you know of one, please let me know.	Se você souber de um, por favor me diga.
I learn fast.	Eu aprendo rápido.
I could.	Eu poderia.
She loved me too, and that was against her father's wishes.	Ela me amava também, e isso contra a vontade de seu pai.
Tomorrow would be perfect.	Amanhã seria perfeito.
It was the life event that changed everything.	Foi o evento da vida que mudou tudo.
Today there are four.	Hoje são quatro.
But it's never working.	Mas nunca está funcionando.
Or not even that.	Ou nem isso.
And it's time.	E é hora.
You got married by choice.	Você se casou por livre escolha.
Of course she said yes.	Claro que ela disse sim.
We talked at length.	Conversamos longamente.
I tried to understand this using two methods.	Eu tentei entender isso usando dois métodos.
I'm definitely looking forward to the next tour.	Estou definitivamente ansioso para a próxima turnê.
His mother would soon learn about him through the media.	Sua mãe logo saberia sobre ele através da mídia.
That means you have to do it yourself.	Isso significa que você tem que fazer isso sozinho.
She didn't miss a step.	Ela não perdeu um passo.
I was happy with this for many reasons.	Fiquei feliz com isso por muitas razões.
There are bodies near the weapon.	Há corpos perto da arma.
I have a daughter who is going to college.	Tenho uma filha que vai para a faculdade.
Avoid contact with eyes.	Evite contato com os olhos.
Thank you but not.	Obrigado, mas não.
Our client was thinking a little.	Nosso cliente estava pensando um pouco.
She wanted to watch it again.	Ela queria assistir de novo.
In the same thing.	Na mesma coisa.
Stop having your daughter lie for you.	Pare de ter sua filha mentindo por você.
I don't know anything about this environment.	Não conheço nada neste ambiente.
She knew exactly what to do.	Ela sabia exatamente o que fazer.
Sit down.	Sentar-se.
Probably another four or five hours before it hit the trees.	Provavelmente mais quatro ou cinco horas antes de cair sobre as árvores.
What comes is the character, the person.	O que vem é o personagem, a pessoa.
Here sex plays a secondary role to desire.	Aqui o sexo desempenha um papel secundário ao desejo.
He hated exercise and he hated his own body.	Ele odiava exercícios e odiava seu próprio corpo.
The trees grew to the top.	As árvores cresciam até o topo.
Being without loved ones tears his heart a little.	Ficar sem entes queridos rasga um pouco seu coração.
She is the mother of two girls.	Ela é mãe de duas meninas.
She understood men.	Ela entendia os homens.
Perhaps the fight was already over.	Talvez a luta já estivesse terminada.
A lot became possible in that space.	Muita coisa se tornou possível naquele espaço.
We know this and he should be.	Nós sabemos disso e ele deveria estar.
Due to this, my daily activities were suffering.	Devido a isso, minhas atividades diárias estavam sofrendo.
All that matters is the state and how you get there.	Tudo o que importa é o estado e como você faz lá.
They hope she went home with someone.	Eles esperam que ela tenha ido para casa com alguém.
Her face touched her.	Seu rosto a comoveu.
Don't forget to ask about bones and fat.	Não se esqueça de perguntar sobre ossos e gordura.
When her sister lowered her head, she walked away.	Quando sua irmã abaixou a cabeça, ela se afastou.
But he spoke of weapons.	Mas ele falou de armas.
On the system, however, this does not happen.	No sistema, no entanto, isso não ocorre.
I wonder if they are doing it now.	Eu me pergunto se eles estão fazendo isso agora.
You would need tools for that.	Você precisaria de ferramentas para isso.
They were unable to meet the large-scale growth in demand.	Eles foram incapazes de atender ao crescimento em grande escala da demanda.
In the market.	No mercado.
A quick question and a comment.	Uma pergunta rápida e um comentário.
I need more arms.	Eu preciso de mais braços.
Empty head of thought.	Cabeça vazia de pensamento.
Must be considered, the rest are consequences of these two.	Devem ser considerados, os restantes são consequências destes dois.
Perhaps you have a particular interest.	Talvez você tenha um interesse particular.
In turn, they benefit in ways that move their business forward.	Por sua vez, eles se beneficiam de maneiras que levam seus negócios adiante.
In this way, we both met for the first time.	Desta forma, nós dois nos encontramos pela primeira vez.
I'm not sure yet.	Eu ainda não tenho certeza.
Then it will be saved in the database.	Em seguida, ele será salvo no banco de dados.
Data represent the average of three independent experiments.	Os dados representam a média de três experimentos independentes.
That's what we have to find to help your wife.	É isso que temos de encontrar para ajudar a sua mulher.
Then eat.	Então coma.
The world is more concerned with what is than what should be.	O mundo está mais preocupado com o que é do que com o que deveria ser.
Today was light.	Hoje foi leve.
In seven or more years.	Em sete ou mais anos.
Opened it again and then closed it.	Abriu novamente e depois fechou.
The room was quite nice, if a little small.	O quarto era bastante bom, se um pouco pequeno.
You would need to change your code in two places.	Você precisaria alterar seu código em dois lugares.
The care you take with things.	O cuidado que você tem com as coisas.
We are independent.	Somos independentes.
It really moves super fast.	Realmente se move super rápido.
Nothing serious, just a small business.	Nada sério, apenas um pequeno negócio.
Give us what we want and no one gets hurt.	Dê-nos o que queremos e ninguém se machuca.
The same steps will be repeated for other treatment conditions.	Os mesmos passos serão repetidos para outras condições de tratamento.
Try to be stress free and give yourself a chance again.	Tente ser livre de estresse e dê a si mesmo uma chance novamente.
We are the cool kids.	Nós somos as crianças legais.
She had nowhere else to go.	Ela não tinha outro lugar para ir.
He can see it, but he can't quite get it.	Ele pode vê-lo, mas ele não pode obtê-lo exatamente.
And these are some companies that are in the travel industry.	E essas são algumas empresas que estão no setor de viagens.
He just comes, that's the thing.	Ele só vem, é a coisa.
Nothing is more dangerous.	Nada é mais perigoso.
By the way.	A propósito.
They have little to lose.	Eles têm pouco a perder.
I can tell what's inside a person right away.	Eu posso dizer o que está dentro de uma pessoa imediatamente.
Yes, the camera is bad.	Sim, a câmera é ruim.
This is the best!.	Este é o melhor!.
I could barely see what was in front of me.	Eu mal podia ver o que estava na minha frente.
I hate those.	Eu odeio aqueles.
She is the only one.	Ela é a única.
Let me think about it.	Deixe-me pensar sobre isso.
Experiment based on what your people tell you.	Faça experimentos com base no que seu pessoal lhe diz.
And that's not obvious.	E isso não é óbvio.
The first is the types of knowledge it uses.	O primeiro são os tipos de conhecimento que utiliza.
The man makes no sign of movement.	O homem não faz sinal de movimento.
Does not matter.	Isso não importa.
How to wait for them hand and foot.	Como esperar por eles de pés e mãos.
And therefore the most important.	E, portanto, o mais importante.
I also love books.	Eu também adoro livros.
But we must go through the levels, a little at a time.	Mas devemos passar pelos níveis, um pouco de cada vez.
I do it hard.	Eu faço isso duro.
He's whole, more or less.	Ele está inteiro, mais ou menos.
It doesn't move to the side.	Não se move para o lado.
That's a good thing for me.	Isso é uma coisa boa para mim.
This is the only time she is mentioned.	Esta é a única vez que ela é mencionada.
Then her future husband would need money.	Então seu futuro marido precisaria de dinheiro.
You don't need a professional to lead you.	Você não precisa de um profissional para liderá-lo.
She saw that he didn't understand.	Ela viu que ele não entendia.
This completely changed my life.	Isso mudou completamente minha vida.
Others sit on her hands.	Outros sentam em suas mãos.
I think it works.	Eu acho que funciona.
For this, some solutions have been proposed.	Para isso, algumas soluções foram propostas.
There's a car waiting for you.	Tem um carro esperando por você.
It feels so real.	Parece algo tão real.
He should know.	Ele deveria saber.
No need for them, they said.	Não há necessidade deles, eles disseram.
I don't even think he knew that.	Eu nem acho que ele sabia disso.
I don't remember how it started.	Não me lembro como começou.
On an airplane.	Em um avião.
He discovered some things that may have been important.	Ele descobriu algumas coisas que podem ter sido importantes.
And she's trying to make me understand.	E ela está tentando me fazer entender.
I doubt they ever will.	Eu duvido que eles nunca serão.
It was hard for him to let go.	Foi difícil para ele deixar ir.
One enters.	Um entra.
And it grew.	E cresceu.
Prepare food in a different way.	Prepare os alimentos de uma forma diferente.
I don't think he ended up in the dark place.	Eu não acho que ele acabou no lugar escuro.
They have weapons that work.	Eles têm armas que funcionam.
I just gained a lot of experience.	Acabei de ganhar muita experiência.
It's so easy even a kid could use it, and they do.	É tão fácil que até uma criança poderia usá-lo, e eles usam.
We actually have two, to be honest.	Na verdade, temos dois, para ser honesto.
She wasn't anywhere else in the room either.	Ela também não estava em nenhum outro lugar da sala.
I left the man's house and ran into a large field.	Saí da casa do homem e corri para um grande campo.
They say that and everything.	Eles dizem isso e tudo.
The one on the left.	O da esquerda.
He got caught when he started crying.	Ele foi pego quando começou a chorar.
I would very much like to see you again, he added.	Eu gostaria muito de vê-lo novamente, acrescentou.
Now, three weeks later, he is still missing.	Agora, três semanas depois, ainda está desaparecido.
They had to wait until the water went down.	Eles tiveram que esperar até que a água baixasse.
Even the frame it was in was beautiful.	Até a moldura em que estava era linda.
We have to ship tonight.	Temos que despachar hoje à noite.
This wasn't a family first.	Esta não era uma família em primeiro lugar.
I didn't want him to open the door just yet.	Eu não queria que ele abrisse a porta ainda.
This was recorded as the upper limit.	Este foi registrado como o limite superior.
It's the middle of the fucking afternoon.	É o meio da porra da tarde.
This one happens to be one of them.	Este passa a ser um deles.
We are working to improve every day.	Estamos trabalhando para melhorar a cada dia.
It's good and original.	É bom e original.
And neither was his father, apparently.	E nem seu pai, aparentemente.
Leaving everything behind.	Deixando tudo para trás.
Let's break this down into key areas.	Vamos dividir isso em áreas-chave.
The shoes were too big.	Os sapatos eram muito grandes.
Stay in the house.	Fique na casa.
In fact, those are the rules.	Na verdade, essas são as regras.
She looked back.	Ela olhou de volta.
Maybe it would help.	Talvez ajudasse.
I listen to reasons.	Eu escuto as razões.
We chose not to be parents.	Escolhemos não ser pais.
We don't know what it was.	Não sabemos o que foi.
You can come next summer.	Pode vir no próximo verão.
It's been a big hit, even with the elders.	Tem sido um grande sucesso, mesmo com os mais velhos.
Run away from her house.	Fuja da casa dela.
This can be a very dangerous game to play.	Este pode ser um jogo muito perigoso para jogar.
We create with our emotions.	Criamos com nossas emoções.
These two had it.	Esses dois tiveram isso.
Any help would be wonderful.	Qualquer ajuda seria maravilhoso.
Therefore, some objects are still in memory for later use.	Portanto, alguns objetos ainda estão na memória para uso posterior.
You may have heard about it.	Você pode ter ouvido falar sobre isso.
I could 'an' acquaintance.	Eu poderia 'um' conhecido.
Let's prove this for the forward flow direction only.	Vamos provar isso apenas para a direção direta do fluxo.
Moments later, we heard the door close.	Momentos depois, ouvimos a porta se fechar.
It's new to me.	É novidade para mim.
The press release is after the break.	O comunicado de imprensa é após o intervalo.
It felt like maybe half an hour too much.	Parecia que era talvez meia hora demais.
I'll get my address book.	Vou pegar meu livro de endereços.
I don't think she is.	Eu não acho que ela seja.
He based his article on what she had said in court.	Ele baseou seu artigo no que ela havia dito no tribunal.
And how to hate.	E como odiar.
She was a little worried as she hadn't done this before.	Ela estava um pouco preocupada, pois não tinha feito isso antes.
A basic style of treatment is used with everyone.	Um estilo básico de tratamento é usado com todos.
But its alright.	Mas está tudo bem.
The image appears in the image box on the left.	A imagem aparece na caixa de imagem à esquerda.
I love it though.	Eu amo isso embora.
We didn't beat anyone.	Não vencemos ninguém.
All women do.	Todas as mulheres fazem.
Smart guy, good guy.	Cara esperto, cara bom.
And it must be so here.	E deve ser assim aqui.
She opened one eye.	Ela abriu um olho.
Even when we were running in the red, we still had faith.	Mesmo quando estávamos correndo no vermelho, ainda tínhamos fé.
Of course, this is not an entirely new idea.	Obviamente, essa não é uma ideia totalmente nova.
It felt like a thousand years ago.	Parecia como mil anos atrás.
He didn't shoot me.	Ele não atirou em mim.
It's about making a good radio show.	É sobre fazer um bom programa de rádio.
Undoubtedly, there will be better ways to carry out all the analysis.	Sem dúvida, haverá melhores maneiras de realizar toda a análise.
These are your home fans.	Estes são os fãs da sua casa.
However, there is no experimental data to support this claim.	No entanto, não há dados experimentais para apoiar esta afirmação.
We need easy access to data.	Precisamos de fácil acesso aos dados.
It's tall.	É alto.
No one had followed her or seemed to be watching her.	Ninguém a tinha seguido ou parecia observá-la.
There is a difference between fact vs.	Há uma diferença entre fato vs.
There are three more parts to come.	Há mais três partes por vir.
Still not speaking.	Ainda sem falar.
It needs to happen.	Isso precisa acontecer.
The second table shows when a job was completed on a site.	A segunda tabela mostra quando um trabalho foi concluído em um site.
You're worried that you might harm me, but you won't.	Você está preocupado que você pode me prejudicar, mas você não vai.
Cars are very private.	Os carros são muito particulares.
Everyone inside knows it, everyone outside knows it.	Todo mundo dentro sabe disso, todo mundo fora sabe.
She was going the other way.	Ela estava indo para o outro lado.
He couldn't take that responsibility because he couldn't read or write.	Ele não podia assumir essa responsabilidade porque não sabia ler nem escrever.
But we are human and we make bad decisions.	Mas somos humanos e tomamos más decisões.
I'd like to see this finished.	Eu gostaria de ver isso terminado.
He thought he now saw where his patient was going with this.	Ele pensou ter visto agora onde seu paciente estava indo com isso.
He gave me the strength to take care of him.	Ele me deu forças para cuidar dele.
The old man.	O velho homem.
He can't speak, he can't hear and he can't move anymore.	Ele não pode falar, não pode ouvir e não pode mais se mover.
In addition, it is very easy to apply.	Além disso, é muito fácil de aplicar.
Nobody needs you here.	Ninguém precisa de você aqui.
This required only will and power.	Isso exigia apenas vontade e poder.
You are learning the independent skills you need to be independent.	Você está aprendendo as habilidades independentes que você precisa para ser independente.
I was wondering if you could help me with anything.	Gostaria de saber se você me ajudaria com alguma coisa.
Over the next six years, four children were born and one died.	Nos seis anos seguintes, quatro filhos nasceram e um morreu.
It's about to go under.	Está prestes a ir abaixo.
There is never a perfect moment.	Nunca há o momento perfeito.
Only for me.	Só para mim.
This was not uncommon.	Isso não era incomum.
The sample size was small and from a single center.	O tamanho da amostra foi pequeno e de um único centro.
The event received positive reviews.	O evento recebeu críticas positivas.
Similar in some ways to yours.	Semelhante em alguns aspectos ao seu.
He said his hand was heavy and dead.	Ele disse que sua mão estava pesada e morta.
I am not a test subject.	Eu não sou um sujeito de teste.
She then saw the defendant holding a knife.	Ela então viu o réu segurando uma faca.
Then he sat next to his mother.	Em seguida, ele se sentou ao lado de sua mãe.
One look and they knew.	Um olhar e eles sabiam.
And that's what our strategy has to focus on.	E é nisso que nossa estratégia tem que focar.
You made the right decision.	Você tomou a decisão certa.
We pulled them up and they pulled us up.	Nós os puxamos para cima e eles nos puxaram para cima.
I didn't go in there for no reason.	Eu não entrei lá sem motivo.
This behavior is complex and not well understood.	Este comportamento é complexo e não é bem compreendido.
It's absolutely the same.	É absolutamente o mesmo.
Far from it.	Longe disso.
It is not, however, necessary.	Não é, porém, necessário.
Give it time.	Dê-lhe tempo.
But that doesn't mean he won match point.	Mas isso não significa que ele ganhou o match point.
There is a need for more research on this.	Há necessidade de mais pesquisas sobre isso.
We have great love for both countries.	Temos um grande amor por ambos os países.
If it's a total break, then science is impossible.	Se for uma ruptura total, então a ciência é impossível.
But still, it is.	Mas ainda assim, é.
But damn, it would have been fun.	Mas, caramba, teria sido divertido.
And there was an interesting reason for that.	E havia uma razão interessante para isso.
Several open problems are left for future research.	Vários problemas em aberto são deixados para pesquisas futuras.
But even here, they discovered, there were people who hated them.	Mas mesmo aqui, eles descobriram, havia pessoas que os odiavam.
Currently in the first year.	Atualmente no primeiro ano.
Besides, it didn't matter.	Além disso, não tinha importância.
To make it happen again.	Para que isso aconteça novamente.
The father sat down.	O pai sentou-se.
But, that doesn't mean anything.	Mas, isso não significa nada.
But he doesn't want to stay.	Mas ele não quer ficar.
I definitely feel that way.	Eu definitivamente me sinto assim.
Maybe she learned.	Talvez ela tenha aprendido.
The world wants to help, and that's great.	O mundo quer ajudar, e isso é ótimo.
The best have a view of the sea.	Os melhores têm vista para o mar.
I don't think management really wanted him to play.	Eu não acho que a administração realmente queria que ele jogasse.
Depends where it takes you.	Depende para onde leva.
Another moment and he stopped.	Outro momento e ele parou.
My parents taught me better.	Meus pais me ensinaram melhor.
I returned your smile.	Devolvi seu sorriso.
I fell asleep immediately.	Adormeci imediatamente.
I let him hold me.	Eu deixei ele me segurar.
At least that was the plan.	Pelo menos esse era o plano.
He worked hard and spent most of his money on us.	Ele trabalhou duro e gastou a maior parte de seu dinheiro conosco.
This was just an incident.	Este foi apenas um incidente.
But the answer to that is obvious.	Mas a resposta para isso é óbvia.
Something wrong there.	Algo errado aí.
The kids noticed first.	As crianças notaram primeiro.
She had to be safe.	Ela tinha que estar segura.
Instead, she nodded.	Em vez disso, ela assentiu.
I still don't usually.	Eu ainda geralmente não.
No one will remember any of the details.	Ninguém vai se lembrar de nenhum dos detalhes.
The next race was a different story.	A próxima corrida foi uma história diferente.
No one was killed, but the story made it to the papers.	Ninguém foi morto, mas a história chegou aos jornais.
Most of them took a moment or two to understand.	A maioria deles levou um momento ou dois para entender.
It's kind of important.	É meio importante.
But now, there are ways and means for you to do that.	Mas agora, existem maneiras e meios para você fazer isso.
No, they can not.	Não, eles não podem.
But there are some errors in this article.	Mas há alguns erros neste artigo.
For more information about the fair, click here.	Para mais informações sobre a feira, clique aqui.
Go ahead and run the program.	Vá em frente e execute o programa.
Maybe it was for the girl.	Talvez fosse para a garota.
Otherwise, leave your comments.	Caso contrário, deixe seus comentários.
Everything about us must change.	Tudo sobre nós deve mudar.
You know how bad business has been.	Você sabe como os negócios têm sido ruins.
Significant differences are indicated.	Diferenças significativas são indicadas.
He said, surprised by the offer.	Disse, surpreso com a oferta.
You have to be prepared to fight.	Você tem que estar preparado para lutar.
I really wanted to get out of the room.	Eu realmente queria sair do quarto.
We feel so good about ourselves.	Nós nos sentimos tão bem sobre nós mesmos.
No, such a cold and handsome man could not be human.	Não, um homem tão frio e bonito não poderia ser humano.
It's easier than ever to come and talk.	É mais fácil do que nunca chegar e falar.
They had a wonderful summer of love.	Eles tiveram um verão maravilhoso de amor.
We're on the spot.	Estamos no local.
That's what these places have in common.	É o que esses lugares têm em comum.
That would change everything in the region and beyond.	Isso mudaria tudo na região e além.
You might be aware of this too.	Você pode estar ciente disso também.
The silence was total.	O silêncio foi total.
Turn off the radio first.	Desligue o rádio primeiro.
I would love to describe them to you in more detail.	Eu adoraria descrevê-los para você com mais detalhes.
She gave herself up.	Ela se entregou.
White teeth so perfect.	Dentes brancos tão perfeitos.
I wonder if now is the time to ask.	Eu me pergunto se agora é a hora de perguntar.
He was the head of the family.	Ele era o chefe da família.
They are simply not defined.	Eles simplesmente não estão definidos.
My working brother.	Meu irmão de trabalho.
A perfect apartment for a couple.	Um apartamento perfeito para um casal.
They are no such thing.	Eles não são tal coisa.
He goes on, always giving birth to himself.	Ele continua, sempre dando à luz a si mesmo.
Mine doesn't have that.	O meu não tem isso.
As a boy, he did this and found success.	Quando menino, ele fez isso e encontrou o sucesso.
Feeling a little sick.	Sentindo-se um pouco doente.
I may be missing.	Eu posso estar sentindo falta.
I was once him and he would soon be me.	Eu já fui ele e ele logo seria eu.
Water pressure problems.	Problemas de pressão da água.
Apparently this was not the case.	Aparentemente este não foi o caso.
He didn't know what to expect.	Ele não sabia o que esperar.
The truth is the truth, and nothing will change that.	A verdade é a verdade, e nada vai mudar isso.
If you give in to the cold, it will win.	Se você ceder ao frio, ele vencerá.
Wait until you feel ready.	Espere até se sentir pronto.
Having some food in the stomach helped.	Ter um pouco de comida no estômago ajudou.
What exactly do you want.	O que exatamente você quer.
Not in current use as a standalone character.	Não está em uso atual como um personagem independente.
It's just a song.	É apenas uma música.
Just stay behind my back and protect yourself.	Apenas fique nas minhas costas e proteja-se.
Consider us friends.	Considere-nos amigos.
He doesn't see it.	Ele não vê isso.
But there was no one to see him.	Mas não havia ninguém para vê-lo.
She would wait half an hour.	Ela esperaria meia hora.
Maybe they would smile at me.	Talvez eles sorrissem para mim.
It couldn't have been that.	Não pode ter sido isso.
Data is available.	Os dados estão disponíveis.
She is really a beauty.	Ela é realmente uma beleza.
You should kill the boy.	Você deveria matar o menino.
They seem to have made a strange picture, standing together.	Eles parecem ter feito uma imagem estranha, de pé juntos.
The time has come, the time has passed.	Chegou o tempo, o tempo passou.
Rooms include a shared bathroom.	Os quartos incluem uma casa de banho partilhada.
That was about two weeks ago.	Isso foi há cerca de duas semanas.
The client is lying on his side.	O cliente está deitado de lado.
But nothing had worked.	Mas nada tinha dado certo.
So don't even try.	Então, nem tente.
I tried to go back to sleep, but I couldn't.	Tentei voltar a dormir, mas não consegui.
The two then moved into an apartment together.	Os dois então se mudaram para um apartamento juntos.
He was glad they were taking him seriously.	Ele estava feliz que eles o estavam levando a sério.
He was an absolute dream to play with.	Ele era um sonho absoluto para jogar.
Good luck there!.	Boa sorte aí!.
The statement is not just for future reference.	A declaração não é apenas para referência futura.
It is possible to visit or even stay in the village.	É possível visitar ou até ficar na vila.
That's because there weren't any.	Isso porque não havia nenhum.
You can see the result in the images below.	Você pode ver o resultado nas imagens abaixo.
my blue.	Meu azul.
Look, if you really want to do this, you can.	Olha, se você realmente quer fazer isso, você pode.
You know what you look like.	Você sabe como você se parece.
I had thought of exactly that.	Eu tinha pensado exatamente nisso.
But usually that's not my style anymore.	Mas geralmente esse não é mais meu estilo.
We never heard from him again.	Nunca mais ouvimos falar dele.
He leaned closer.	Ele se inclinou para mais perto.
Find me the pattern.	Encontre-me o padrão.
She needs your help now.	Ela precisa de sua ajuda agora.
Help spread the word!.	Ajude a divulgar!.
Every project is different, just like our customers.	Cada projeto é diferente, assim como nossos clientes.
Here the magic is heavy.	Aqui a magia é pesada.
To explain the results, we provide a simple model.	Para explicar os resultados, fornecemos um modelo simples.
The guy looking at him said, man, nothing was free.	O cara olhando para ele disse, cara, nada era de graça.
Pour the wine.	Despeje o vinho.
Play to your liking.	Jogue a seu gosto.
There are several ways to do this.	Existem várias maneiras de fazer isso.
But she said other things too.	Mas ela disse outras coisas também.
Some that don't last.	Alguns que não duram.
Practice is key.	A prática é fundamental.
It was soon explained.	Logo foi explicado.
Or maybe it was the other way around.	Ou talvez fosse o contrário.
I can't push you anymore.	Não posso mais te empurrar.
You will not understand this.	Você não vai entender isso.
But the rule is not absolute.	Mas a regra não é absoluta.
He selected her words carefully.	Ele selecionou suas palavras com cuidado.
No one needs to know.	Ninguém precisa saber.
, when they shared a bottle of wine.	, quando compartilharam uma garrafa de vinho.
We see what we see and we see everything.	Vemos o que vemos e vemos tudo.
Informed consent was obtained from each patient.	O consentimento informado foi obtido de cada paciente.
Bring us your plan, we are ready to work with you.	Traga-nos o seu plano, estamos prontos para trabalhar consigo.
He said she was pretty and smart.	Ele disse que ela era bonita e inteligente.
Not the way he had.	Não do jeito que ele tinha.
Requests for help were ignored.	Os pedidos de ajuda foram ignorados.
The air was still.	O ar ficou parado.
But it's a thought.	Mas é um pensamento.
Slow guys watching them as they go.	Caras lentas observando-os enquanto eles vão.
Can't handle anything.	Não pode lidar com nada.
Listen to them first.	Ouça-os primeiro.
And he's right.	E ele certo.
There is a long way to go.	Há um longo caminho a percorrer.
Of course this is a top secret group.	Naturalmente este é um grupo altamente secreto.
There is safety in numbers.	Há segurança nos números.
Then he closed the small door.	Então, fechou a pequena porta.
We have some ideas about who might be involved.	Temos algumas ideias sobre quem pode estar envolvido.
He was lost to me when he was young.	Ele estava perdido para mim quando era jovem.
Ask for police protection.	Peça proteção policial.
Some kids were really scared of the guy.	Algumas crianças tinham muito medo do cara.
But she has it, for what it's worth.	Mas ela tem isso, pelo que vale a pena.
Just do these things.	Apenas faça essas coisas.
There's a storm coming, he thought at first.	Há uma tempestade chegando, ele pensou a princípio.
This is an interesting statement.	Esta é uma afirmação interessante.
Then he let out his breath.	Então ele soltou a respiração.
I think he was just missing it a little.	Acho que ele só estava sentindo um pouco de falta.
However, each industry is different.	No entanto, cada setor é diferente.
First, not to include anything else.	Primeiro, para não incluir qualquer outra coisa.
Not in the real sense.	Não no sentido real.
It's a wonder he never gave up on us.	É uma maravilha que ele nunca desistiu de nós.
However, they didn't give many details.	No entanto, eles não deram muitos detalhes.
But these steps are not wrong.	Mas esses passos não estão errados.
One night my parents went to dinner and a movie.	Uma noite, meus pais foram jantar e assistir a um filme.
His argument is different from hers.	O argumento dele é diferente do dela.
This conversation can be positive or negative.	Essa conversa pode ser positiva ou negativa.
Yet the result is the same.	Mesmo assim o resultado é o mesmo.
She doesn't want to do that either.	Ela também não quer fazer isso.
But they didn't.	Mas eles não vieram.
Experience is important, yes.	A experiência é importante, sim.
So let's get started, because we intend to continue.	Então vamos começar, pois pretendemos continuar.
Things are very calm.	As coisas estão muito tranquilas.
Post as many as you like.	Poste quantos quiser.
OK, let's go.	OK, vamos lá.
His eyes were closed for a long time.	Seus olhos ficaram fechados por um bom tempo.
To the touch it was dry.	Ao toque estava seco.
The others followed behind.	Os outros seguiram atrás.
The girl leaned across the table.	A garota se inclinou sobre a mesa.
However, skills are also important.	No entanto, as habilidades também são importantes.
This is no accident.	Isso não é acaso.
This war, you can win.	Essa guerra, você pode ganhar.
We should take a break from this.	Devemos ter um descanso disso.
I would like to know what happened in the last one.	Gostaria de saber o que aconteceu no último.
It certainly lived longer than we expected.	Certamente viveu mais do que esperávamos.
Stone sat on the edge of the foot of the bed.	Stone sentou-se na beirada do pé da cama.
I considered him family.	Eu o considerava da família.
You never know what will throw at you.	Você nunca sabe o que vai jogar em você.
That was a big influence in itself.	Isso foi uma grande influência em si.
It was a pleasure working with them in every way.	Foi um prazer trabalhar com eles, em todos os sentidos.
Some are afraid of fire.	Alguns têm medo de fogo.
She has on her original clothes.	Ela tem em suas roupas originais.
We have to really get to the bottom of this.	Temos que realmente chegar ao fundo disso.
Why would you lie anyway, there would be no point.	Por que você mentiria de qualquer maneira, não haveria nenhum ponto.
The man shot him between the eyes as he was coming.	O homem atirou-lhe entre os olhos quando ele estava vindo.
I said no to her last week.	Eu disse não a ela na semana passada.
Prove you are correct.	Prove que está correto.
As they can tell you, though, a book doesn't write itself.	Como eles podem lhe dizer, porém, um livro não se escreve sozinho.
Mix well.	Misture bem.
It wouldn't sound good coming out of my mouth.	Não soaria bem saindo da minha boca.
I had no immediate idea what to say.	Eu não tinha ideia imediata do que dizer.
The political economy of the mass media.	A economia política dos meios de comunicação de massa.
Limitations included that our sample was relatively young and healthy.	As limitações incluíram que nossa amostra era relativamente jovem e saudável.
His skin is white and yours is black.	A pele dele é branca e a sua é preta.
He's still there.	Ele ainda está lá.
In a way, it was its core.	De certa forma, era o seu núcleo.
Yes, it feels right.	Sim, parece certo.
This is cool.	Isso é legal.
She was taken to the hospital before being arrested.	Ela foi levada ao hospital antes de ser presa.
I can play more music.	Eu posso tocar mais música.
I didn't give our names.	Eu não dei nossos nomes.
This is the only way to increase the average quality.	Essa é a única maneira de aumentar a qualidade média.
Please add your ideas.	Por favor, adicione suas ideias.
That was later.	Isso foi depois.
I kind of did.	Eu meio que fiz.
These rights have the force of law behind them.	Esses direitos têm força de lei por trás deles.
I think that's the problem.	Acho que esse é o problema.
I order you to return to your planet.	Eu ordeno que você retorne ao seu planeta.
Slowly, she sat up again.	Lentamente, ela se sentou novamente.
You know it now.	Você sabe disso agora.
And the voice she had.	E a voz que tinha.
It was the worst name we could think of.	Era o pior nome que poderíamos pensar.
He took a step back, then another.	Ele deu um passo para trás, depois outro.
Part of our results are indeed consistent with this interpretation.	Parte de nossos resultados são de fato consistentes com essa interpretação.
Every day there was something.	Todos os dias havia algo.
And remember my words.	E lembre-se das minhas palavras.
At least he didn't think so.	Pelo menos ele não pensava assim.
On the one hand, ask them to list the company's current values.	De um lado, peça-lhes que listem os valores atuais da empresa.
Each development team is focused on a specific unit within the business.	Cada equipe de desenvolvimento está focada em uma unidade específica dentro do negócio.
She sat forward in her chair.	Ela se sentou para frente em sua cadeira.
Certainly, he didn't meet my eyes.	Certamente, ele não encontrou meus olhos.
They have a brief conversation.	Eles têm uma breve conversa.
It can make a huge difference.	Pode fazer uma enorme diferença.
I took his card and then called.	Peguei o cartão dele e depois liguei.
This makes things a lot easier.	Isso facilita muito as coisas.
She was his, to do with what she wanted.	Ela era dele, para fazer o que quisesse.
But he would not join them.	Mas ele não iria se juntar a eles.
The law is the same.	A lei é a mesma.
No audition is required.	Nenhuma audição é necessária.
It's not me you have to talk to.	Não é comigo que você tem que falar.
I'm so proud of them.	Sou tão orgulhoso deles.
Please think about what you are saying.	Por favor, pense no que você está dizendo.
They are welcome in my garden.	Eles são bem-vindos no meu jardim.
Watch television tonight.	Assista televisão esta noite.
It made us sad.	Nos deixou tristes.
Pretty much everywhere, in fact.	Praticamente em todos os lugares, na verdade.
They become part of the story.	Tornam-se parte da história.
It had been so long since she'd noticed.	Fazia tanto tempo desde que ela notou.
Stories or books will never die, but they will change shape.	Histórias ou livros nunca morrerão, mas mudarão de forma.
There is video evidence.	Há evidências em vídeo.
I had to learn, in some cases, to dream differently.	Tive que aprender, em alguns casos, a sonhar de forma diferente.
May you finally be at peace.	Que você finalmente esteja em paz.
In other words, yes.	Em outras palavras, sim.
I know when to carry a knife, just like you.	Eu sei quando carregar uma faca, assim como você.
But a new reality is taking shape.	Mas uma nova realidade está se formando.
However, her son was sent on an escape ship.	No entanto, seu filho foi enviado em um navio de fuga.
I can't remember the details.	Não consigo me lembrar dos detalhes.
That's not ideal.	Isso não é o ideal.
Plenty of storage space is a must on any changing table.	Muito espaço de armazenamento é uma obrigação em qualquer trocador.
Survival was compared between groups.	A sobrevivência foi comparada entre os grupos.
I think it's been two years.	Acho que já faz dois anos.
They were thin and petty.	Eles eram magros e mesquinhos.
The opportunity called me to add something useful.	A oportunidade me chamou para acrescentar algo útil.
One girl was dead.	Uma garota estava morta.
And the dog would recognize him.	E o cachorro o reconheceria.
I can't hit him or say shut up.	Eu não posso bater nele ou dizer cale a boca.
They are our blood, but they hate us.	Eles são nosso sangue, mas eles nos odeiam.
He must get out of them.	Ele deve sair deles.
And, needless to say, lots of things to buy.	E, é preciso dizer, várias coisas para comprar.
Everyone is happy again.	Todo mundo está feliz novamente.
It was just a weird kind of thing.	Era apenas um tipo estranho de coisa.
They will wait for us.	Eles vão esperar por nós.
This book is just a beginning.	Este livro é apenas um começo.
Get ready, this one will be for a while.	Prepare-se, este será por um tempo.
It might be a good time to call it a night.	Pode ser uma boa hora para encerrar a noite.
I wondered what she saw.	Eu me perguntei o que ela viu.
Have sex and be the first to file.	Faça sexo e seja o primeiro a arquivar.
About a year and a half ago.	Há um ano e meio mais ou menos.
Again, there was no reaction.	Novamente, não houve reação.
I don't want to hear about leaving anymore.	Não quero mais ouvir falar em ir embora.
One solution I can think of is to split this big list.	Uma solução que posso pensar é dividir essa grande lista.
Even if he had changed, it wouldn't have helped.	Mesmo se ele mudasse, não teria ajudado.
He stopped suddenly.	Ele parou de repente.
Please don't hesitate to contact me with any questions or thoughts.	Por favor, não hesite em contactar-me com quaisquer perguntas ou pensamentos.
That could only mean one thing.	Isso só podia significar uma coisa.
I waited but didn't hear her door close.	Eu esperei, mas não ouvi a porta dela se fechar.
The effect of this on the results is discussed below.	O efeito disso nos resultados é discutido abaixo.
But no, the sound comes from above.	Mas não, o som vem de cima.
Be open with your emotions.	Esteja aberto com suas emoções.
And now he had murder on his hands.	E agora ele tinha um assassinato em suas mãos.
Six steps beyond the three steps in the square.	Seis passos além dos três passos na praça.
My mom just held it.	Minha mãe apenas segurou.
Except you and me.	Exceto você e eu.
It would be a great time.	Seria uma grande hora.
Three more minutes.	Mais três minutos.
Then he leaned back in his chair and took her story.	Então ele se recostou na cadeira e pegou sua história.
But he responds too quickly to continue.	Mas ele responde rápido demais para continuar.
So learn about them.	Então aprenda sobre eles.
I hope she comes.	Espero que ela venha.
I will not run.	Eu não vou correr.
It was a difficult but necessary journey.	Foi uma jornada difícil, mas necessária.
I'm used to not talking about it.	Estou acostumado a não falar sobre isso.
I tell her the public doesn't know her.	Digo a ela que o público não a conhece.
And then you want it to be clear.	E então você quer que fique claro.
Generally, the program is effective, but it can be improved.	Geralmente, o programa é eficaz, mas pode ser melhorado.
You may not be able to.	Você pode não conseguir.
She just wanted to see you.	Ela só queria ver você.
They weren't children.	Eles não eram crianças.
He's as straight and clean a baby as any woman ever had.	Ele é um bebê tão reto e limpo quanto uma mulher já teve.
You have to give what you have.	Você tem que dar o que você tem.
But we live with it.	Mas vivemos com isso.
Its windows shine, thousands of them.	Suas janelas brilham, milhares delas.
Tell them they have our thanks.	Diga-lhes que têm os nossos agradecimentos.
I took a look at why it happens like this.	Eu dei uma olhada no motivo pelo qual isso acontece assim.
I can not see.	Eu não posso ver.
Increase the value of your home while meeting your changing needs.	Aumente o valor da sua casa enquanto atende às suas necessidades em constante mudança.
The second player places a circle on another free square.	O segundo jogador coloca um círculo em outro quadrado livre.
Download a free trial now to get started.	Baixe uma avaliação gratuita agora para começar.
He was a boy who lived among men.	Ele era um menino que vivia entre os homens.
Each stop was a thought.	Cada parada era um pensamento.
It will be shown that this may be impossible.	Será mostrado que isso pode ser impossível.
I'm really excited.	Estou bem animado.
Several others are on paid leave.	Vários outros estão em licença remunerada.
She noticed some changes in him.	Ela notou algumas mudanças nele.
I don't know where the problem is.	Não sei onde está o problema.
I was a little too close.	Eu estava um pouco perto demais.
Said it was.	Disse que era.
There's nothing to see there.	Não há nada para ver lá.
These things don't exist.	Essas coisas não existem.
He's one hell of a doctor.	Ele é um baita médico.
It's not something a person should try to develop.	Não é uma coisa que uma pessoa deve tentar desenvolver.
I wouldn't take it seriously.	Eu não levaria a sério.
That makes sense to him.	Isso faz sentido para ele.
Soft tissue gas was recognized in four patients.	Gás de tecidos moles foi reconhecido em quatro pacientes.
I told them it was that one over there.	Eu disse a eles que era aquele ali.
Then go to the doors on the left.	Em seguida, vá para as portas à esquerda.
I never ate anything but food.	Eu nunca comi nada além de comida.
It's a real shock.	É um verdadeiro choque.
And he would probably do poorly on the test.	E ele provavelmente se sairia mal no teste.
She stood out.	Ela se destacou.
So there are two people.	Então são duas pessoas.
If not, he could live with the loss.	Se não, ele poderia viver com a perda.
But it goes much further than that.	Mas vai muito além disso.
Her feet took him back to her bedside.	Seus pés o levaram de volta para o lado de sua cama.
You know stuff.	Você sabe das coisas.
As she says.	Como ela diz.
My younger brother.	Meu irmão mais novo.
She worked in the education field.	Ela trabalhou na área de educação.
You will see a hand like figure.	Você verá uma mão como figura.
I want to see my group again.	Quero ver meu grupo novamente.
Split second decisions.	Decisões de fração de segundo.
I didn't like to talk about it.	Eu não gostava de falar sobre isso.
Play them with the chicken.	Jogue-os com o frango.
But it is very common from one place.	Mas é muito comum de um lugar.
She could let anger at her keep her quiet.	Ela podia deixar sua raiva mantê-la quieta.
The cause of death was not reported.	A causa da morte não foi informada.
But you can stay here as long as you like.	Mas você pode ficar aqui o tempo que quiser.
I didn't even bring it.	Eu nem trouxe isso.
I know what the definition of connected set is.	Eu sei qual é a definição de conjunto conectado.
She wondered, many times, why she had never considered it.	Ela se perguntou, muitas vezes, por que ela nunca havia considerado isso.
This panel includes the following community members.	Este painel inclui os seguintes membros da comunidade.
Pressure control is slow in response speed.	O controle de pressão é lento na velocidade de resposta.
We just want everyone to enjoy the flowers.	Só queremos que todos apreciem as flores.
It's like that for many apps and programs.	É assim para muitos aplicativos e programas.
This, of course, will not be necessary.	Isso, é claro, não será necessário.
I could read her thoughts by the look on her face.	Eu podia ler seus pensamentos pelo olhar em seu rosto.
At the last minute that morning, he changed his mind.	No último minuto daquela manhã, ele mudou de ideia.
Hell, a month is hard.	Inferno, um mês é difícil.
Don't hurt a little.	Não machuque um pouco.
I can't tell her everything that's happened since we've been together.	Não posso contar a ela tudo o que aconteceu desde que estávamos juntos.
Deep down, he was just one of the guys.	No fundo, ele era apenas um dos caras.
Her brother was sleeping a few feet away.	Seu irmão estava dormindo a poucos metros de distância.
I love money.	Eu amo dinheiro.
And that can't be good.	E isso não pode ser bom.
In the morning it was not the same.	De manhã não foi a mesma coisa.
It was really good for me.	Foi muito bom para mim.
You could see this fight going on.	Você podia ver essa luta acontecendo.
The other is younger, but not young.	O outro é mais jovem, mas não jovem.
It's just a big part of my life.	É apenas uma grande parte da minha vida.
Everyone was very happy with the food.	Todos ficaram muito felizes com a comida.
Everyone does it, directly.	Todo mundo faz isso, diretamente.
Thank you both very much.	Muito obrigado a ambos.
Everyone who knew her would say she was an honest woman.	Todos que a conheciam diriam que ela era uma mulher honesta.
Just do what's right.	Só faça o que é certo.
I never do though.	Eu nunca faço embora.
She lives on in memories, but eventually even that will pass.	Ela vive em memórias, mas eventualmente até isso passará.
His wife survived him.	Sua esposa sobreviveu a ele.
No one, not even you, is above the law.	Ninguém, nem mesmo você, está acima da lei.
Not a hair on top of your head will be visible.	Nem um fio de cabelo no topo de sua cabeça será visível.
They spent a night talking together.	Eles passaram uma noite conversando juntos.
All that matters is that you feel them together in the present.	Tudo o que importa é que você os sinta juntos no presente.
I had an excellent week.	Tive uma excelente semana.
In fact, I suggested.	Na verdade, eu sugeri.
I'm sure everything can be resolved.	Tenho certeza que tudo pode ser resolvido.
I criticized my existence, the person and the life you created.	Eu criticava minha existência, a pessoa e a vida que você criou.
I pushed him.	Eu o empurrei.
The biggest mistake you will make is giving up on your dreams.	O maior erro que você cometerá é desistir dos seus sonhos.
This was the only car waiting outside.	Este era o único carro esperando do lado de fora.
Throw your whole body on that bed.	Jogue todo o seu corpo nessa cama.
But the end is not yet.	Mas o fim ainda não é.
It gave the guys an idea.	Isso deu aos caras uma ideia.
There was a lot of money involved.	Havia muito dinheiro envolvido.
God was about to act.	Deus estava prestes a agir.
We will ensure that no one is injured or killed.	Garantiremos que ninguém seja ferido ou morto.
Well, the ball was in his court now.	Bem, a bola estava em seu campo agora.
They never understood that military power was limited.	Eles nunca entenderam que o poder militar era limitado.
He told me to do it one more time.	Ele me disse para fazer isso mais uma vez.
He placed her on a table in his hospital room.	Ele a colocou em uma mesa em seu quarto de hospital.
All relevant parties will be informed.	Todas as partes relevantes serão informadas.
This need not be the case.	Isso não precisa ser o caso.
If you don't want to be a part of it, that's fine.	Se você não quer fazer parte disso, tudo bem.
It can be added in an appropriate amount.	Pode ser adicionado em uma quantidade apropriada.
A detailed history was taken and a complete physical examination was performed.	A história detalhada foi feita e o exame físico completo foi realizado.
I just wanted her free.	Eu só a queria livre.
I mean, look at the situation.	Quero dizer, veja a situação.
Add half a glass of white wine.	Adicione meio copo de vinho branco.
I came to tell him this.	Eu vim dizer isso a ele.
It would be criminal.	Seria criminoso.
They are a wonderful example of what families should be.	Eles são um exemplo maravilhoso do que as famílias devem ser.
It got better afterwards.	Melhorou depois.
There is a moment of silence.	Há um momento de silêncio.
And people can't provide that for you.	E as pessoas não podem fornecer isso para você.
It was a matter of keeping the only faith he believed in.	Era uma questão de manter a única fé em que ele acreditava.
I kept asking what was going on.	Continuei perguntando o que estava acontecendo.
He felt he had no choice.	Ele sentiu que não tinha escolha.
Father and son remained in good condition.	Pai e filho permaneceram em boas condições.
So does the size of the seating area per person.	O mesmo acontece com o tamanho da área de estar por pessoa.
For a seven-year-old, that was a good question.	Para uma criança de sete anos, essa era uma boa pergunta.
The women decided to run and take the girl with them.	As mulheres decidiram correr e levar a menina com elas.
We come together and help each other.	Nós nos reunimos e ajudamos uns aos outros.
However, they are not in hell.	No entanto, eles não estão no inferno.
It really is a make or break season.	É realmente uma temporada de fazer ou quebrar.
It certainly would.	Certamente faria.
He was thin and tall, with a small face.	Ele era magro e alto, com um rosto pequeno.
You're not making sense to me.	Você não está fazendo sentido para mim.
Or because she helped him a lot in the past.	Ou porque ela o ajudou muito no passado.
I know her, and you know her.	Eu a conheço, e você a conhece.
Population of mothers.	População de mães.
You can't just keep going and going.	Você não pode simplesmente continuar indo e indo.
They like it more than you do.	Eles gostam mais do que você.
However, any treatment of the body itself could not be found.	No entanto, qualquer tratamento do próprio corpo não pôde ser encontrado.
Yes, marriage is good for financial success.	Sim, o casamento é bom para o sucesso financeiro.
Will do anything to improve our taste.	Fará algo para melhorar o nosso gosto.
Bring me to him.	Traga-me para ele.
The human race, those of us who survived.	A raça humana, aqueles de nós que sobreviveram.
I wanted to give it a try.	Eu queria tentar de uma vez.
Just try me, and we'll see where it goes.	Apenas tente-me, e vamos ver onde ele chega.
I have my people to worry about.	Eu tenho meu povo para me preocupar.
We have coffee.	Tomamos café.
But given the reality on the ground, it is the case.	Mas dada a realidade no terreno, é o caso.
They have to find out for themselves.	Eles têm que descobrir por si mesmos.
He says he'll take them tomorrow.	Ele diz que vai levá-los amanhã.
He taught there for thirty years.	Ele ensinou lá por trinta anos.
So some additional component seems to be needed.	Assim, algum componente adicional parece ser necessário.
I don't want more than I'm owed.	Não quero mais do que me é devido.
Planning to go to school.	Planejando ir para a escola.
It is beautiful here.	É lindo aqui.
I could feel his breath.	Eu podia sentir sua respiração.
You will be able to get yours.	Você será capaz de obter o seu.
I just want the piece for you and then get your reaction.	Eu só quero a peça para você e depois obter sua reação.
Thanks for the advanced answers.	Obrigado pelas respostas em avançado.
The content may contain errors, problems or other limitations.	O conteúdo pode conter erros, problemas ou outras limitações.
It was fantastic.	Foi fantástico.
Life was good.	A vida era boa.
Stir, cover and bring to a boil.	Mexa, tampe e deixe ferver.
The half step is sometimes called the correct step.	O meio passo às vezes é chamado de passo e correto.
I have been so upset.	Eu tenho estado tão chateado.
You could do anything with your life.	Você poderia fazer qualquer coisa com sua vida.
The light gave life to the stone.	A luz deu vida à pedra.
And this book is just as fresh.	E este livro é igualmente fresco.
She had blond hair and extremely light blue eyes.	Ela tinha cabelos louros e olhos azuis extremamente claros.
We can't stay here either.	Também não podemos ficar aqui.
I worked a whole week straight.	Trabalhei uma semana inteira direto.
The two decided it was time to leave.	Os dois decidiram que era hora de ir embora.
That said, the guys thought it was great.	Dito isso, os caras acharam ótimo.
To follow our dreams.	De seguir nossos sonhos.
Real face.	Cara de verdade.
There was a great spirit of joy among everyone.	Havia um grande espírito de alegria entre todos.
I won't give you anything you're looking for.	Eu não vou te dar nada que você está procurando.
We fear for the worst.	Tememos pelo pior.
I know it's her right away.	Eu sei que é ela imediatamente.
Sitting in front of him was.	Sentado em frente a ele estava.
Today score of the game live.	Hoje placar do jogo ao vivo.
We have everything here.	Temos tudo aqui.
As he approached, his expression changed as he looked at me.	Quando ele se aproximou, sua expressão mudou quando ele olhou para mim.
I don't know how to fix this error.	Não sei como corrigir esse erro.
Nice view from the hotel room window.	Bela vista da janela do quarto de hotel.
Why, you can make him dead easy.	Por que, você pode fazê-lo morto fácil.
And she can stay there.	E ela pode ficar lá.
I've done this before, at home.	Já fiz isso antes, em casa.
She understood that.	Ela entendeu isso.
Her favorite example was the eye.	Seu exemplo favorito era o olho.
This was not my concern.	Esta não era a minha preocupação.
All bar one.	Todos barra um.
You will receive notice when needed.	Você receberá um aviso quando necessário.
That's what it looks like.	Isso é o que parece.
I need it done next week.	Preciso que seja feito na próxima semana.
They do what it takes to win.	Eles fazem o que é preciso para vencer.
He needed time to think, to figure out how to go on.	Ele precisava de tempo para pensar, para descobrir como continuar.
She believed he was fine.	Ela acreditava que ele estava bem.
We have no real love for them.	Não temos amor verdadeiro por eles.
Don't let anyone touch these areas either.	Não deixe ninguém tocar nessas áreas também.
He provided one.	Ele forneceu um.
I took more.	peguei mais.
Real people live and work in them.	Pessoas reais vivem e trabalham nelas.
The first post is here, and the next is here.	O primeiro post está aqui, e o seguinte está aqui.
It was really a tight bond.	Foi realmente uma ligação apertada.
But we had each other.	Mas nós tínhamos um ao outro.
The city is beyond that.	A cidade está além disso.
He kind of fits in there with everyone else.	Ele meio que se encaixa ali com todo mundo.
And so we create layer by layer.	E assim criamos camada por camada.
I would be finished.	eu estaria acabado.
Good job and thanks for the education.	Bom trabalho e obrigado pela educação.
The defendant chose them, not the state.	O réu os escolheu, não o estado.
I expected them to put me on hospital bed rest.	Eu esperava que eles me colocassem em repouso na cama do hospital.
Add an extra for good measure.	Adicione um extra para uma boa medida.
If you don't have it, you really want it.	Se você não tem, você quer muito.
Including in the content there should be some before and after images.	Incluindo no conteúdo deve haver algumas imagens antes e depois.
We had a shared project.	Tínhamos um projeto compartilhado.
An office to chat.	Um escritório para conversar.
Any number of things.	Qualquer número de coisas.
This happened from time to time until the end.	Isso aconteceu de vez em quando até o fim.
They started to wonder why.	Eles começaram a se perguntar por quê.
And sit down.	E sente-se.
So far, two sales.	Até agora, duas vendas.
They arrested him.	Eles o prenderam.
With him, our past would die.	Com ele, nosso passado morreria.
The instant he opened fire, his position would be obvious.	No instante em que abrisse fogo, sua posição seria óbvia.
I work from the inside out.	Eu trabalho de dentro para fora.
I wanted him to increase his reach a little bit.	Eu queria que ele aumentasse um pouco seu alcance.
Then the old woman carried him.	Então a velha o carregou.
I waited for it to arrive.	Eu esperei que chegasse.
That she wasn't just running.	Que ela não estava apenas correndo.
Nor was he the only one worried.	Nem ele era o único preocupado.
But it wouldn't surprise you or me.	Mas não surpreenderia você ou a mim.
She will never get what she wants.	Ela nunca vai ter o que quer.
Repeat the same process on the other side.	Repita o mesmo processo do outro lado.
'Cause if you like me, you can throw me away too fast.	Porque se você gosta de mim, pode me jogar fora rápido demais.
A few hours at a time.	Algumas horas de cada vez.
Just do your best, no matter what.	Apenas faça o seu melhor, não importa o que aconteça.
Try to see a different doctor at each visit.	Tente ver um médico diferente em cada visita.
I would pick him up first thing in the morning.	Eu o pegaria na primeira hora da manhã.
That's the truth.	Essa é a verdade.
That's what he said.	Isso foi o que ele disse.
Now she wasn't so sure.	Agora ela não tinha tanta certeza.
You never knew he was around.	Você nunca sabia que ele estava por perto.
Open, in a third weight class.	Aberto, em uma terceira classe de peso.
We know that this same approach exists for other key population groups.	Sabemos que esta mesma abordagem existe para outros grupos populacionais chave.
You just can't do it on low energy.	Você simplesmente não pode fazer isso com pouca energia.
This situation can be understood in two ways.	Essa situação pode ser entendida de duas maneiras.
It's your life.	É a sua vida.
Check back every week to find out more.	Volte toda semana para saber mais.
We don't run to the law, ever.	Nós não corremos para a lei, nunca.
Related to contraceptive device.	Relacionado ao dispositivo anticoncepcional.
But the questions keep coming.	Mas as perguntas não param de chegar.
Only now the light was red.	Só que agora a luz estava vermelha.
One in ten is gone.	Foi-se um em dez.
Both of his stories were incredibly powerful.	Ambas as suas histórias foram incrivelmente poderosas.
The authors assume full responsibility for the analysis and interpretation of these data.	Os autores assumem total responsabilidade pela análise e interpretação desses dados.
And in some cases, the experimental phase was unclear.	E, em alguns casos, a fase experimental não era clara.
Take a few extra minutes.	Reserve alguns minutos extras.
People came in and out.	As pessoas entraram, saíram.
I made friends and managed conflicts there.	Fiz amigos e gerenciei conflitos lá.
Let's see if the guys understand too.	Vamos ver se os caras entendem também.
Annoyed, but not surprised at all.	Irritado, mas nem um pouco surpreso.
Very few people are completely whole.	Muito poucas pessoas são completamente inteiras.
Then she spoke in a normal tone.	Então ela falou em um tom normal.
They even accept some food from me.	Eles até aceitam um pouco de comida de mim.
We want to hear what you have to say.	Nós queremos ouvir o que voce tem a dizer.
This is the lower house.	Esta é a casa baixa.
I thought it might be a little high.	Achei que poderia ser um pouco alto.
A pale eye.	Um olho pálido.
He has cancer.	Ele tem câncer.
A favorite teacher.	Um professor favorito.
It's time to do something that will help the whole family.	É hora de fazer algo que vai ajudar toda a família.
Nor can they get new ones quickly enough.	Nem podem obter novos com rapidez suficiente.
I shouldn't talk about it.	Eu não deveria falar sobre isso.
If you have a business, you haven't built it.	Se você tem um negócio, você não o construiu.
I race point.	Eu ponto de corrida.
Change management skills.	Habilidades de gerenciamento de mudanças.
In fact, a lot of your health depends on you.	Na verdade, muito da sua saúde depende de você.
He never wanted to accept it.	Ele nunca quis aceitar isso.
All new friends are couple friends.	Todos os novos amigos são amigos de casal.
You are one of us, young and strong, from a good family.	Você é um de nós, jovem e forte, de boa família.
Maybe you can barely understand it.	Talvez você mal possa entendê-lo.
I started the car and headed back to town again.	Liguei o carro e voltei para a cidade novamente.
If they do, and they will, it becomes law.	Se o fizerem, e o farão, torna-se lei.
This should take a little bit of the way.	Isso deve levar um pouco do caminho.
In fact, it showed that he had turned eight a month earlier.	De fato, mostrava que ele havia completado oito anos um mês antes.
He passed some kind of test.	Ele passou em algum tipo de teste.
We were very late.	Estávamos muito atrasados.
I miss that more than anything.	Eu sinto falta disso mais do que tudo.
You never think about the future.	Você nunca pensa no futuro.
We will not escape.	Não vamos escapar.
I realized it might have turned out that way.	Percebi que pode ter saído dessa forma.
We are expected to give of ourselves.	Espera-se que dêmos de nós mesmos.
It takes forever.	Ela leva uma eternidade.
He would run and hide.	Ele correria e se esconderia.
It had been the same color as the rest of the court.	Tinha sido da mesma cor que o resto da quadra.
And it would.	E seria.
I was separated from the hospital.	Eu estava separado do hospital.
We win cases.	Ganhamos os casos.
Tax and tax, spend and spend.	Imposto e imposto, gastar e gastar.
But this is not the place for that.	Mas este não é o lugar para isso.
They'll want to know where you've been.	Eles vão querer saber onde você esteve.
That is, he maintains that only one thing exists.	Ou seja, ele sustenta que apenas uma coisa existe.
It will go through the opening.	Passará pela abertura.
She read the text again.	Ela leu o texto novamente.
How exactly is my life.	Como é exatamente a minha vida.
Something good will happen.	Alguma coisa boa vai acontecer.
I will miss his smile.	Vou sentir falta do sorriso dele.
Time is variable here.	O tempo é variável aqui.
We make it possible for them to sell their oil.	Tornamos possível que eles vendam seu petróleo.
The feelings are not there yet.	Os sentimentos ainda não estão lá.
If she gives life, she gives death too.	Se ela dá a vida, ela dá a morte também.
Thus, there was no significant difference in quality of life.	Assim, não houve diferença significativa na qualidade de vida.
I looked at the photo for a long time.	Eu olhei para a foto por um longo tempo.
She didn't even answer his question.	Ela nem mesmo respondeu sua pergunta.
This was supposed to be the best day of my life.	Este era para ser o melhor dia da minha vida.
Maybe it's their spirit.	Talvez seja o espírito deles.
This continued for a while while she was married.	Isso continuou por um tempo, enquanto ela era casada.
I just didn't expect it so fast.	Só não esperava tão rápido.
You should meet him.	Você deveria conhecê-lo.
You want to interview him, get her perspective, include her.	Você quer entrevistá-lo, obter a perspectiva dela, incluí-la.
None of them worked there for more than a week, however.	Nenhum deles trabalhou lá por mais de uma semana, no entanto.
The boys had a lot of fun.	Os meninos se divertiram muito.
We know what we like when we taste it.	Sabemos o que gostamos quando provamos.
It was confirmed in our study.	Foi confirmado em nosso estudo.
None of us have had much lately.	Nenhum de nós teve muito recentemente.
This is the initial phase.	Esta é a fase inicial.
Complication rates are calculated.	As taxas de complicações são calculadas.
Virtually everything about my life has been discussed and analyzed.	Praticamente tudo sobre minha vida foi discutido e analisado.
It looks like a totally unique house.	Parece uma casa totalmente única.
This is not ideal in science.	Isso não é o ideal na ciência.
Nobody gives a damn.	Ninguém dá a mínima.
At least you have something for a year.	Pelo menos você tem algo para um ano.
All your resources were there.	Todos os seus recursos estavam ali.
It shouldn't really matter.	Não deveria importar, na verdade.
Stop and report.	Pare e denuncie.
How do you know.	Como você sabe.
Not really for her, but for us.	Não realmente para ela, mas para nós.
It takes a moment for them to focus.	Leva um momento para eles se concentrarem.
The problem wasn't there.	O problema não estava lá.
It doesn't matter where you are in the country when you pay.	Não importa onde você está no país quando você paga.
You didn't have to come.	Você não precisava vir.
She never got her clothes back from the hospital.	Ela nunca conseguiu suas roupas de volta do hospital.
When they're upset about something, we listen.	Quando eles estão chateados com alguma coisa, nós ouvimos.
An expression that seems.	Uma expressão que parece.
This basic structure still exists today.	Essa estrutura básica existe até hoje.
The nearly dead are never far away.	Os quase mortos nunca estão longe.
Because they love them.	Porque eles os amam.
I hope at least.	Eu espero ao menos.
But nobody comes for me.	Mas ninguém vem por mim.
It's only briefly, but it's special.	É apenas brevemente, mas é especial.
Call me 'evil' little sister.	Me chame de irmãzinha 'malvada'.
Help is a type of relationship.	Ajuda é um tipo de relacionamento.
That's right.	Daí vale.
Said.	Disse.
It's more, isn't it? 	É mais, não é?
she says.	ela diz.
Then her engine was killed.	Em seguida, seu motor foi morto.
The mind dies and is left behind.	A mente morre e é deixada para trás.
It is the story of father and son.	É a história de pai e filho.
The meeting is over.	A reunião terminou.
Words have meaning, power and impact.	As palavras têm significado, poder e impacto.
He watched the defendant try to start the car.	Ele observou o réu tentando ligar o carro.
You buy a new car.	Você compra um carro novo.
He didn't like driving in the dark.	Ele não gostava de dirigir no escuro.
He was young.	Ele era jovem.
I opened my eyes wide.	Abri bem os olhos.
It was the beginning of a terrible accident.	Era o início de um terrível acidente.
I could see it in my mind as they talked about it.	Eu podia ver isso em minha mente enquanto eles falavam sobre isso.
They just want to stop or limit their use.	Eles só querem parar ou limitar o uso deles.
I felt like part of me had died.	Senti como se parte de mim tivesse morrido.
These ideas are wonderful.	Essas ideias são maravilhosas.
This is normal when there is a fire in the factory.	Isso é normal quando há um incêndio na fábrica.
They would have broken them.	Eles os teriam quebrado.
An ordinary metal key can let you into a room.	Uma chave de metal comum pode deixar você entrar em uma sala.
The debate stopped.	O debate parou.
This woman will not look down.	Esta mulher não vai olhar para baixo.
You were happy.	Você era feliz.
Who will fall next?.	Quem vai cair em seguida?.
Through their stories and experiences, your business can improve.	Através das suas histórias e das suas experiências, o seu negócio pode melhorar.
No woman on earth could do that.	Nenhuma mulher na terra poderia fazer isso.
And certainly food for thought.	E certamente alimento para reflexão.
Especially if anything else is open.	Especialmente se qualquer outra coisa estiver aberta.
We ship flat rate.	Enviamos taxa fixa.
None of us are.	Nenhum de nós é.
She is very pretty too.	Ela é bem bonita também.
And so does this modern version.	E o mesmo acontece com esta versão moderna.
This war must be ended.	Esta guerra deve ser terminada.
Social media was booming.	As redes sociais estavam bombando.
I will take care of them.	Eu vou cuidar deles.
We need rain.	Precisamos de chuva.
I just can't see her like this.	Eu simplesmente não consigo vê-la assim.
It's out there.	Está lá fora.
He had given it to them.	Ele tinha dado isso a eles.
I smiled at him.	Eu sorri para ele.
Here is a short video showing what is happening.	Aqui está um pequeno vídeo mostrando o que está acontecendo.
He must know it by heart now.	Ele deve saber de cor agora.
If you are angry, it brings out your anger.	Se você está com raiva, isso traz à tona sua raiva.
Music, pain v.	Música, dor v.
I like how this team is built.	Eu gosto de como essa equipe é construída.
Let me know if you are interested in me.	Deixe-me saber se você tem interesse em mim.
Her dress opened completely.	Seu vestido se abriu completamente.
Yes, that's extremely low.	Sim, isso é extremamente baixo.
He hadn't been in touch for years, so he decided he'd call.	Não tinha estado em contato por anos, então decidiu que ligaria.
But we had to draw the line.	Mas tivemos que traçar a linha.
Only then did we begin to believe that time would hold.	Só então começamos a acreditar que o tempo iria aguentar.
We'll be at the store around six.	Chegaremos à loja por volta das seis.
But you will be at serious risk.	Mas você estará em sério risco.
Maybe he saw something he shouldn't have.	Talvez ele tenha visto algo que não deveria.
Let me say this beforehand.	Deixe-me dizer isso de antemão.
I can't say anything.	Eu não posso dizer nada.
The book is very exciting.	O livro é muito emocionante.
There are two problems with this.	Há dois problemas com isso.
It was her right.	Era o direito dela.
This is called my tests.	Isso é chamado de meus testes.
There's nothing like a baby.	Não há nada como um bebê.
He needed something stronger.	Ele precisava de algo mais forte.
It can be difficult to know where to start.	Pode ser difícil saber por onde começar.
Not great, but good.	Não ótimo, mas bom.
The strategy for is similar.	A estratégia para é semelhante.
I want to present the main findings of some studies.	Quero apresentar as principais descobertas de alguns estudos.
You cannot be sure.	Você não pode ter certeza.
But someone has to do it.	Mas alguém tem que fazer isso.
Even now, he wasn't sure why.	Mesmo agora, ele não tinha certeza do porquê.
But this one was different.	Mas este era diferente.
There was still no one anywhere.	Ainda não havia ninguém em lugar nenhum.
It's not pretty.	Não é bonito.
I'm fine with that.	Eu estou bem com isso.
But, he has a big family.	Mas, ele tem uma grande família.
There was a lot here, and soon he would have more.	Havia muito aqui, e logo ele teria mais.
But while his work is welcome, his children are not.	Mas enquanto seu trabalho é bem-vindo, seus filhos não são.
Remember exactly how everything looked by taking pictures of the small details.	Lembre-se exatamente como tudo parecia tirando fotos dos pequenos detalhes.
It was very hot and better than he'd expected.	Estava muito quente e melhor do que ele esperava.
She thought he might not even have noticed it.	Ela pensou que ele poderia nem ter percebido isso.
The core is sound.	O núcleo é som.
We still don't know half of what's going on.	Ainda não sabemos metade do que está acontecendo.
I was so happy to be asked.	Fiquei tão feliz por ser perguntado.
Their father.	O pai deles.
And he wasn't ready to let her go.	E ele não estava pronto para deixá-la ir.
It just makes everything look great.	Apenas faz tudo parecer ótimo.
Great food, great people and good times.	Ótima comida, ótimas pessoas e bons momentos.
She was right.	Ela estava certa.
The only way for her was by boat.	O único caminho para ela era de barco.
I've had enough of this.	Eu já tive o suficiente disso.
Just a rock.	Apenas uma rocha.
He told her to enter the building first.	Ele disse a ela para entrar no prédio primeiro.
This is a pretty big city.	Essa é uma cidade bem grande.
So, from them, it was he who experienced such an experience.	Então, a partir deles, foi ele quem vivenciou tal experiência.
There was an order of things up there.	Havia uma ordem de coisas lá em cima.
She rolled her neck, running a hand through her hair.	Ela revirou o pescoço, passando a mão pelo cabelo.
It didn't seem like enough information.	Não parecia informação suficiente.
I caught.	Eu peguei.
Well, if you must go out, go.	Bem, se você deve sair, vá.
A lot can change in just over a year.	Muita coisa pode mudar em pouco mais de um ano.
The defendant went to the party with one of her friends.	O réu foi à festa com um de seus amigos.
More complicated, certainly.	Mais complicado, certamente.
The list could go on like this.	A lista poderia continuar assim.
There is nothing there to surprise us.	Não há nada lá para nos surpreender.
Tell me what you like to eat the most.	Diga-me o que você mais gosta de comer.
This is important to me.	Isso é importante para mim.
Well, he didn't say anything.	Bem, ele não disse nada.
It quickly became clear that there was a problem.	Rapidamente, ficou claro que havia um problema.
I love to have fun.	Eu amo me divertir.
It seems to be a common element here.	Parece ser um elemento comum aqui.
He had no expression.	Ele não tinha expressão.
I'm trying not to step on this train here.	Estou tentando não pisar neste trem aqui.
I think it's important to have these songs.	Eu acho que é importante ter essas músicas.
The system continues to fail black people.	O sistema continua a falhar com os negros.
My friend is on the line.	Meu amigo está na linha.
It would be for normal kids who just got into trouble.	Seria para crianças normais que acabaram de ter problemas.
I would let everyone tell me what they wanted me to know.	Eu deixaria todo mundo me dizer o que eles queriam que eu soubesse.
More economic growth.	Mais crescimento econômico.
It's a little little world.	É um pequeno mundo pequeno.
This issue was not raised at the trial level.	Esta questão não foi levantada a nível de julgamento.
God, that was fucking hot.	Deus, isso foi fodidamente quente.
I will not do this anymore.	Eu não vou mais fazer isso.
I have to be, to become.	Eu tenho que ser, para me tornar.
Everything you can see in the app is available to follow along.	Tudo o que você pode ver no aplicativo está disponível para acompanhar.
It was just a matter of conversation and time.	Era só uma questão de conversa e tempo.
He knew who it was.	Ele sabia quem era.
This is not a good place to be.	Este não é um bom lugar para se estar.
We often forget this.	Muitas vezes nos esquecemos disso.
However, it is highly relevant to my interests.	No entanto, é altamente relevante para os meus interesses.
It takes a thousand people to put that car on the track.	São necessárias mil pessoas para colocar aquele carro na pista.
Just let go.	Apenas deixe ir.
So we needed to take that into account.	Por isso, precisávamos levar isso em consideração.
You will love him, hate him and love him some more.	Você vai amá-lo, odiá-lo e amá-lo um pouco mais.
But there's nothing natural about it.	Mas não há nada de natural nisso.
Finally, his arm dropped to the side.	Por fim, seu braço caiu para o lado.
It's a wonderful place.	É um lugar maravilhoso.
I wanted a god.	Eu queria um deus.
The particular technique is the body relatively simple in its construction and operation.	A técnica particular é o corpo relativamente simples em sua construção e operação.
If your serve is weak, work on it.	Se o seu saque for fraco, trabalhe nele.
The app may not be for you or your body.	O aplicativo pode não ser para você ou para o seu corpo.
Transfer to a bowl and let cool.	Transfira para uma tigela e deixe esfriar.
I don't want either side to know we're here.	Não quero que nenhum dos lados saiba que estamos aqui.
But she doesn't say anything.	Mas ela não diz nada.
There was little resistance.	Houve pouca resistência.
And read several times.	E leia várias vezes.
Football is a pressure game.	O futebol é um jogo de pressão.
I say everything.	Eu digo tudo.
It's the name.	É o nome.
Take special care with camera equipment.	Tome especial cuidado com o equipamento da câmera.
It's a serious thing here.	É uma coisa séria aqui.
I can see people move.	Consigo ver as pessoas se mexerem.
Listen to them.	Escute-os.
And others too.	E outros também.
He didn't want any.	Ele não queria nenhum.
I feel very comfortable there now.	Eu me sinto muito confortável lá agora.
Much needs to be done.	Muito precisa ser feito.
Ask how many cases they handle at any given time.	Pergunte quantos casos eles lidam em um determinado momento.
There was nothing you could have done.	Não havia nada que você pudesse ter feito.
However, you couldn't find it on any maps.	No entanto, você não conseguiu encontrá-lo em nenhum mapa.
Yes, even today, children are not aware of what is out there.	Sim, ainda hoje, as crianças não estão cientes do que está lá fora.
He's the only one with any common sense.	Ele é o único com algum bom senso.
Instead, they are just people.	Em vez disso, eles são apenas pessoas.
The problem is that they do.	O problema é que eles fazem.
Complete with rare support.	Completo com suporte raro.
This will only happen if two conditions are met.	Isso só acontecerá se duas condições forem atendidas.
He thought a lot.	Ele pensou muito.
The moving image.	A imagem em movimento.
We had some ideas about how things would be.	Tínhamos algumas ideias sobre como as coisas seriam.
This is my method.	Este é o meu método.
It just works, as expected.	Ele simplesmente funciona, como esperado.
These will take effect from next week.	Estes entrarão em vigor a partir da próxima semana.
You would probably be lying right now if you said no.	Você provavelmente estaria mentindo agora se dissesse que não.
They were on land.	Eles estavam em terra.
She was very nice. 	Ela foi muito simpática. 
never got to read the book.	nunca chegou a ler o livro.
However, this amount increases when the stomach is empty.	No entanto, essa quantidade aumenta quando o estômago está vazio.
Instead of using one key, this system has two.	Em vez de usar uma chave, este sistema tem duas.
With three levels, however, the situation is more unusual.	Com três níveis, no entanto, a situação é mais incomum.
That we wouldn't use ourselves.	Que não usaríamos a nós mesmos.
An easy read.	Uma leitura fácil.
I love it though.	Eu amo isso, no entanto.
More like sometimes false.	Mais como às vezes falso.
It will be impossible.	Será impossível.
But football can be like that.	Mas o futebol pode ser assim.
That's what has kept me going.	Isso é o que tem me mantido.
Our clinical experience has indicated that the function is different.	Nossa experiência clínica indicou que a função é diferente.
Their parents help them as much as they can.	Seus pais os ajudam no que podem.
I leaned over the edge to look straight down.	Inclinei-me sobre a borda para olhar diretamente para baixo.
Great for tranquility.	Ótimo para tranquilidade.
In most cases, the window will open.	Na maioria dos casos, a janela será aberta.
Take the money.	Pegue o dinheiro.
That's what happened that summer.	Foi isso que aconteceu naquele verão.
With little money, a third visit will be difficult.	Com pouco dinheiro, uma terceira visita será difícil.
All you can see of me are my eyes.	Tudo o que você pode ver de mim são meus olhos.
The exception can therefore be put out of sight.	A exceção pode, portanto, ser colocada fora de vista.
There is, however, published evidence consistent with our findings.	Há, no entanto, evidências publicadas consistentes com nossos achados.
It's true, but the problem is different.	É verdade, mas o problema é outro.
It won't be my first time.	Não será minha primeira vez.
I'm too slow for that.	Eu sou muito lento para isso.
She wasn't ready for this.	Ela não estava pronta para isso.
I couldn't get any air.	Não consegui ar.
It's hard to calm down when we get like this.	É difícil se acalmar quando ficamos assim.
They have been doing studies on the subject for years.	Eles vêm fazendo estudos sobre o assunto há anos.
One of many, many benefits.	Um dos muitos, muitos benefícios.
Talk about what you are feeling and going through.	Fale sobre o que você está sentindo e passando.
It was over in less than a minute.	Acabou em menos de um minuto.
He knew when to speak and when to shut up.	Ele sabia quando falar e quando calar a boca.
She knows we did.	Ela sabe que nós fizemos.
Demand it for yourself.	Exija isso para você.
These people had no voice, beyond their own small reach.	Essas pessoas não tinham voz, além de seu próprio pequeno alcance.
That makes sense, in a way.	Isso faz sentido, de certa forma.
Lines formed on the block hours before it opened.	As filas se formaram no quarteirão horas antes de abrir.
It will support analysis.	Vai suportar análise.
It's simple and straightforward.	É simples e direto.
They knew the pain of loss.	Eles conheceram a dor da perda.
Things are starting to turn around, badly.	As coisas estão começando a virar, mal.
This is true in more ways than one.	Isso é verdade em mais de uma maneira.
Yes, it must be him.	Sim, deve ser ele.
This is not supported in the registry.	Não há suporte para isso no registro.
Try it today.	Experimente hoje.
He's worth the pain.	Ele vale a dor.
No idea could be formed of the number of dead.	Nenhuma idéia poderia ser formada do número de mortos.
I looked at the burning building.	Olhei para o prédio em chamas.
You lower your weapon.	Você abaixa sua arma.
But he couldn't feel that way.	Mas ele não podia se sentir assim.
After that, it was your turn to attack.	Depois disso, foi sua vez de atacar.
Must beautify you first.	Deve te embelezar primeiro.
Note that there are a lot of errors in the age records in the data.	Observe que há muitos erros nos registros de idade nos dados.
Which and how many parameters you pass is up to you.	Quais e quantos parâmetros você passa depende de você.
That night he died in his sleep.	Naquela noite, ele morreu dormindo.
I wouldn't trade that for anything.	Eu não trocaria isso por nada.
Let the user pick up where they left off.	Deixe o usuário continuar de onde parou.
The reaction to the character was positive.	A reação ao personagem foi positiva.
Work travel.	Viagem a trabalho.
There is a lot of talk about this too.	Fala-se muito sobre isso também.
Wine is certainly not excluded.	O vinho certamente não está excluído.
That's the downside of it.	Esse é o lado negativo disso.
It doesn't matter who you put around this guy.	Não importa quem você coloca em torno desse cara.
The first is a language problem.	O primeiro é um problema de linguagem.
Not sure if it was really worth it.	Não tenho certeza se realmente valeu a pena.
Valid on selected items only.	Válido apenas em itens selecionados.
So he had read my book.	Então ele tinha lido meu livro.
It was loud enough that we could hear him inside the house.	Era alto o suficiente para que pudéssemos ouvi-lo dentro da casa.
This is a really cool combination.	Esta é uma combinação muito legal.
Love the color, love the car, love the stick.	Ame a cor, ame o carro, ame a vara.
So it's over.	Então acabou.
Nobody has difficulty.	Ninguém tem dificuldade.
In that moment he would have done anything she asked.	Naquele momento ele teria feito qualquer coisa que ela pedisse.
Literally, my life fell apart in a week.	Literalmente, minha vida desmoronou em uma semana.
I was cooking.	Eu estava cozinhando.
I should have done this days ago.	Eu deveria ter feito isso dias atrás.
Even that four-letter word love.	Até aquela palavra de quatro letras amor.
They are capable in many ways.	Eles são capazes de muitas maneiras.
Some part of our being knows that's where we came from.	Alguma parte do nosso ser sabe que é de onde viemos.
That moment, that night.	Aquele momento, aquela noite.
It was a welcome change, and it felt good to sit down.	Foi uma mudança bem-vinda, e foi bom sentar.
You must do is for the road.	Você deve fazer é para a estrada.
He was very sweet.	Ele era muito doce.
I was glad that room was in a church.	Fiquei feliz por aquele quarto ser em uma igreja.
They are completely silent.	Eles são totalmente silenciosos.
Two different images.	Duas imagens diferentes.
We had a chance to win.	Tivemos a chance de ganhar.
I think these guys played more.	Acho que esses caras jogaram mais.
There is nothing more certain in the world.	Não há nada mais certo no mundo.
Body temperature did not change significantly during exercise.	A temperatura corporal não mudou significativamente durante o exercício.
Obviously it's not a nine-to-five operation, this one.	Obviamente não é uma operação das nove às cinco, esta.
I jump out of your way.	Eu pulo fora de seu caminho.
Except the one in the center.	Exceto o do centro.
The second was that there were too many of them.	A segunda foi que havia muitos deles.
I will start again.	Eu vou começar de novo.
We planned it.	Nós planejamos isso.
Perhaps time needed something else.	Talvez o tempo precisasse de outra coisa.
Such an amazing experience.	Uma experiência tão incrível.
You can select areas where you feel strong.	Você pode selecionar as áreas em que se sente forte.
They speak of feasts where children were passed among men.	Eles falam de festas onde as crianças foram passadas entre os homens.
But they are not magicians.	Mas eles não são mágicos.
He looks so thin, so sad.	Ele parece tão magro, tão triste.
It has zero base.	Tem base zero.
The others are small and just getting started.	Os outros são pequenos e estão apenas começando.
Your coffee is gone.	Seu café se foi.
You were going to leave this hospital with a baby.	Você ia deixar este hospital com um bebê.
His head turned, listening, but other than that he didn't move.	Sua cabeça virou, escutando, mas fora isso ele não se moveu.
There are many human bones.	Existem muitos ossos humanos.
None of the other claims in this case meet this standard.	Nenhuma das outras reivindicações neste caso atende a este padrão.
Or would be.	Ou seria.
When the wind turns, it's better to grab it.	Quando o vento vira, é melhor agarrá-lo.
This will cause the back bone to break.	Isso fará com que o osso das costas se quebre.
We cannot do it.	Não podemos fazê-lo.
There are at least two hundred of them, if not more.	Há pelo menos duzentos deles, se não mais.
They just don't know who's going.	Eles só não sabem quem vai.
Otherwise, they fail.	Caso contrário, eles falham.
For a long time, he didn't say anything.	Por muito tempo, ele não disse nada.
You have no idea how grim things can get.	Você não tem ideia de como as coisas podem ficar sombrias.
Perhaps they eat suffering.	Talvez comam sofrimento.
We have his cell phone.	Temos o celular dele.
Then it went to once a month.	Depois passou para uma vez por mês.
I have no idea how to solve this problem.	Não tenho ideia de como resolver este problema.
No, not really, he said.	Não, não realmente, ele disse.
He got a really good shot at that.	Ele deu um tiro muito bom nisso.
I needed to do something.	Eu precisava fazer algo.
He contributed to the interpretation of the results.	Contribuiu para a interpretação dos resultados.
He kept walking.	Ele continuou andando.
She is fine now.	Ela está bem agora.
So you know that's the reason.	Então você sabe que é esse o motivo.
You are a beautiful human being and you have done something very important.	Você é um ser humano lindo e fez algo muito importante.
None on board survived.	Nenhum a bordo sobreviveu.
She must have done this forever.	Ela deve ter feito isso para sempre.
And your thoughts and feelings affect your body.	E seus pensamentos e sentimentos afetam seu corpo.
Since the first child disappeared.	Desde que o primeiro filho desapareceu.
I should have said it before, but here it comes.	Eu deveria ter dito antes, mas aqui vem.
But two of them did.	Mas dois deles fizeram.
He expected me to trust him.	Ele esperava que eu confiasse nele.
Bone and its bones.	Osso e seus ossos.
Do it fast.	Faça isso rápido.
It is charging making the attempt to release it.	É cobrar fazendo a tentativa de liberá-lo.
Notice what makes you smile.	Observe o que te faz sorrir.
It had a variety of possible causes.	Tinha uma variedade de causas possíveis.
Even fight for your cause.	Até lute pela sua causa.
She never gave him a moment's peace.	Ela nunca lhe deu um momento de paz.
Art can become life.	A arte pode se tornar vida.
Then she turned off the light and lay down.	Logo ela apagou a luz e se deitou.
Fall with a dangerous mob.	Cai com uma multidão perigosa.
The testing phase followed immediately after the learning phase.	A fase de teste seguiu imediatamente após a fase de aprendizagem.
No training or knowledge is needed to miss the mark.	Nenhum treinamento ou conhecimento é necessário para errar o alvo.
Now that's kind of rare.	Agora isso é meio raro.
Thank you so much for your professional and amazing guide.	Muito obrigado pelo seu guia profissional e incrível.
Nine of them were girls.	Nove delas eram meninas.
My fans are very smart too.	Meus fãs são muito inteligentes também.
It is when any of the arguments is equal to zero.	É quando qualquer um dos argumentos é igual a zero.
Or change or control.	Ou mudar ou controlar.
I can't use this.	Eu não posso usar isso.
A fine rain was falling.	Uma chuva fina caía.
This finding is consistent with other studies.	Esse achado é consistente com outros estudos.
That's why there are so few hits.	É por isso que existem tão poucos sucessos.
This operation is performed until an objective state is reached.	Esta operação é realizada até que um estado objetivo seja alcançado.
Keep the course smooth.	Mantenha o curso tranquilo.
At least, not entirely.	Pelo menos, não inteiramente.
They care about jobs and the economy.	Eles se preocupam com empregos e com a economia.
He really did the dirty with her.	Ele realmente fez o sujo com ela.
Coming from the soul itself.	Vindo da própria alma.
The film received generally positive reviews.	O filme recebeu críticas geralmente positivas.
Yes, it's happened before.	Sim, já aconteceu antes.
Don't change it.	Não mude isso.
This can take many different forms.	Isso pode assumir muitas formas diferentes.
She told me she wasn't going to tell you about it.	Ela me disse que não ia te contar sobre isso.
I can't believe he didn't come home with us.	Eu não posso acreditar que ele não veio para casa conosco.
Not a bad way to go, he thought.	Não é um mau caminho a seguir, ele pensou.
Here and now.	Aqui e agora.
I already have reason to be angry.	Já tenho motivo suficiente para raiva.
But he did none of those things.	Mas ele não fez nenhuma dessas coisas.
It just grew.	Apenas cresceu.
They entered the house and returned with food.	Entraram na casa e voltaram com comida.
Get them back.	Recupere-os.
Nobody knew where it was.	Ninguém sabia onde era.
If you leave, you will.	Se você sair, você vai.
And you must do the same.	E você deve fazer o mesmo.
We never sleep.	Nós nunca dormimos.
The bottom is visible from the inside.	O inferior é visível de dentro.
And the conclusion was always the same.	E a conclusão foi sempre a mesma.
The present study is limited.	O presente estudo é limitado.
Best served hot.	Melhor servido quente.
They'll believe it was a long time gone wrong.	Eles vão acreditar que foi um bom tempo que deu errado.
It's not often our boy brings home a girl.	Não é sempre que nosso menino traz para casa uma menina.
A lot of people just want it to end.	Muita gente só quer que isso acabe.
But being able to choose how heavy you go gives you freedom.	Mas ser capaz de escolher o quão pesado você vai te dá liberdade.
Of course we wonder what it must be like there.	Claro que nos perguntamos como deve ser lá.
I start making lunch.	Começo a fazer o almoço.
Just tell me this.	Apenas me diga isso.
I couldn't put my finger on it.	Eu não poderia colocar meu dedo sobre ele.
They came up with the same thing.	Eles vieram com a mesma coisa.
In fact, he liked the look of it.	Na verdade, ele gostou da aparência.
He had a fire.	Teve um incêndio.
The transfer in question is a mental process.	A transferência em questão é um processo mental.
That calls for another drink.	Isso pede outra bebida.
She is having a party.	Ela está dando uma festa.
Not even worse.	Nem em algo pior.
Those without sides and causes.	Aqueles sem lados e sem causas.
Something is changing.	Algo está mudando.
The marriage was successful.	O casamento foi bem sucedido.
But thanks!.	Mas valeu!.
We have these.	Nós temos estes.
We had to get her out of here.	Tivemos que tirá-la daqui.
And you would like to have some information from them.	E você gostaria de ter alguma informação deles.
You made it happen.	Você fez isso acontecer.
All this.	Tudo isso.
We may process personal information to provide our own services.	Podemos processar informações pessoais para fornecer nossos próprios serviços.
He doesn't like anyone.	Ele não gosta de ninguém.
No problems with the driver.	Sem problemas com o driver.
In a sense, they are what makes us human.	Em certo sentido, eles são o que nos torna humanos.
Learn new and interesting things.	Aprenda coisas novas e interessantes.
She had a warm heart, her thoughts were simple and good.	Ela tinha um coração caloroso, seus pensamentos eram simples e bons.
I'll leave you now, until morning.	Vou deixá-lo agora, até de manhã.
But he didn't.	Mas ele não encontrou.
Don't count on anything from us.	Não conte com nada de nós.
Together they want their lives to change.	Juntos, eles desejam que suas vidas mudem.
You have the right to be heard.	Você tem o direito de ser ouvido.
It's a very heavy track.	É uma faixa muito pesada.
But nothing good comes from taking it.	Mas nada de bom vem de tomar.
They don't make sense.	Eles não fazem sentido.
It's them here.	São eles aqui.
Only she was no longer beside him.	Só que ela não estava mais ao lado dele.
This should never be done through mass media.	Isso nunca deve ser feito através da mídia de massa.
I had a long hot ride and needed to cool off.	Eu tive uma longa viagem quente e precisava me refrescar.
They knew what it was about.	Eles sabiam do que se tratava.
I can get you out of the country, no problem.	Posso tirá-lo do país, sem problemas.
I wonder what else she knows.	Eu me pergunto o que mais ela sabe.
He couldn't get any other information.	Ele não conseguiu obter qualquer outra informação.
I would really appreciate it if you didn't say anything about it.	Eu realmente apreciaria se você não dissesse nada sobre isso.
Real gold too.	Ouro de verdade também.
Dad, you didn't hear anything.	Pai, você não ouviu nada.
It was a sight to make a smile.	Era uma visão para fazer um sorriso.
The plan was solid.	O plano era sólido.
That's when he said some of those things.	Foi aí que ele disse algumas dessas coisas.
A natural in front of a players room.	Um natural na frente de uma sala de jogadores.
Other conditions vary depending on the facts of the case.	Outras condições variam, dependendo dos fatos do caso.
Therefore, there is no impediment to the present action.	Portanto, não há impedimento para a presente ação.
I knew I was wrong.	Eu sabia que estava errado.
So if you've just bought one, there's nothing to fear.	Então, se você acabou de comprar um, não há nada a temer.
They don't do anything.	Eles não fazem nada.
He's your little brother.	Ele é seu irmãozinho.
It's a difficult situation.	É uma situação difícil.
What a fun thing.	Que coisa divertida.
Neither blood pressure nor heart rate increased in any patient.	Nem a pressão arterial nem a frequência cardíaca aumentaram em nenhum paciente.
He had to go to her.	Ele tinha que ir até ela.
He doesn't use her title.	Ele não usa seu título.
It's hard for you to keep your eyes open.	É difícil para você manter os olhos abertos.
Now they know better.	Agora eles sabem melhor.
I was pretty sure it was on the list.	Eu tinha certeza que estava na lista.
There was one in particular that caught his attention.	Houve um em particular que chamou sua atenção.
She can't be more than twenty years old.	Ela não pode ter mais de vinte anos.
Even jobs that had nothing to do with writing.	Mesmo os trabalhos que não tinham nada a ver com a escrita.
I understand her feeling.	Eu entendo o sentimento dela.
I dropped the rock hard on her head.	Eu derrubei a pedra com força em sua cabeça.
In this case the situation is different.	Neste caso a situação é diferente.
But these costs are not the only factor.	Mas esses custos não são o único fator.
Both groups received routine care.	Ambos os grupos receberam cuidados de rotina.
Avoid human faces.	Evite rostos humanos.
But we leave it on paper, because it's obvious.	Mas deixamos isso no papel, porque é óbvio.
Yes, he would be there.	Sim, ele estaria lá.
More than twenty thousand soldiers died.	Mais de vinte mil soldados morreram.
They wanted their twenty dollars.	Eles queriam seus vinte dólares.
He asked if the meeting could take place without his presence.	Ele perguntou se a reunião poderia ocorrer sem a sua presença.
She quickly changed the subject.	Ela rapidamente mudou de assunto.
Suddenly the truth is in front of you and it is your worst fear.	De repente, a verdade está diante de você e é o seu pior medo.
They are our children and they are real.	Eles são nossos filhos e são reais.
He pulled the man aside.	Ele puxou o homem de lado.
She called to let me know.	Ela ligou para me avisar.
I called the cat.	Chamei o gato.
You did what you could.	Você fez o que podia.
You killed him.	Você o matou.
But we couldn't.	Mas não conseguimos.
So that was a problem.	Então isso foi um problema.
This card looks great with a lot of potential.	Este cartão parece ótimo com muito potencial.
We saw your parents in the play we did.	Vimos seus pais na peça que fizemos.
It's a pain.	É uma dor.
God had called her away from her previous life for a purpose.	Deus a havia chamado para longe de sua vida anterior com um propósito.
There is not a tree.	Não há uma árvore.
It dropped like a stone.	Caiu como uma pedra.
He told her not to come.	Ele disse a ela para não vir.
His suit is gone.	Seu terno se foi.
It's really not worth stressing about.	Realmente não vale a pena se estressar.
It's not really an option.	Não é realmente uma opção.
For example, there is an application with a file.	Por exemplo, há um aplicativo com um arquivo.
Everything works for me here.	Tudo funciona para mim aqui.
You just accept it at face value.	Você apenas aceita pelo valor de face.
Classes can be applied to more elements.	As classes podem ser aplicadas a mais elementos.
There were changes, of course.	Houve mudanças, é claro.
Would recommend to anyone.	Recomendaria a ninguém.
And, it was fun.	E, foi divertido.
Words are very powerful.	As palavras são muito poderosas.
The law left states a choice.	A lei deixou aos Estados uma escolha.
She rolled after him.	Ela rolou atrás dele.
I was going.	Eu estava indo.
They said we changed their lives with this app.	Eles disseram que mudamos a vida deles com este aplicativo.
I want to vomit.	Eu quero vomitar.
Perhaps, too, he now wants to be a doctor.	Talvez, também, ele agora queira ser médico.
It needs careful training.	Precisa de treinamento cuidadoso.
You might think you're going to get hurt or die.	Você pode pensar que vai se machucar ou morrer.
All the routine stuff.	Todas as coisas de rotina.
And we only had three hours to set up the entire operation.	E só tivemos três horas para montar toda a operação.
This is particularly necessary due to the greater number of elderly patients.	Isto é particularmente necessário devido ao maior número de pacientes idosos.
It could be a tree, a plant or a river.	Pode ser uma árvore, uma planta ou um rio.
Put in the time to look through them.	Coloque no tempo para olhar através deles.
Also, if you feel a problem, discuss it with the right people.	Além disso, se você sentir algum problema, discuta-o com as pessoas certas.
Within a few hours the charges were dropped however.	Dentro de algumas horas as acusações foram retiradas no entanto.
Not very good after that.	Não muito bom depois disso.
He's with my mother.	Ele está com minha mãe.
It's pretty amazing when you think about it.	É bastante incrível quando você pensa sobre isso.
This definitely goes for running a blog.	Isso definitivamente vale para a execução de um blog.
The air was thick, you know.	O ar estava espesso, você sabe.
It was very helpful to hear people reason about their answers.	Foi muito útil ouvir as pessoas raciocinar sobre suas respostas.
It was just a matter of perspective.	Era apenas uma questão de perspectiva.
Paper.	Papel.
Now answer my other question.	Agora responda minha outra pergunta.
It never hurt so much before.	Nunca doeu tanto antes.
We have two children, a son and a daughter, five and three.	Temos dois filhos, um filho e uma filha, cinco e três.
It had been the same way with her mother.	Tinha sido da mesma forma com sua mãe.
That way, help is easier to find you.	Dessa forma, a ajuda tem mais facilidade para encontrá-lo.
And then it happened.	E então isso aconteceu.
You need to learn to say no.	Você precisa aprender a dizer não.
First, we consider the general low signal case.	Primeiro, consideramos o caso de sinal baixo geral.
He got a little excited.	Ele ficou um pouco animado.
I'm better there.	Eu sou melhor lá.
When thinking about them.	Ao pensar neles.
I've told you a few times.	Já contei algumas vezes.
To give expression to the music, more air must come out.	Para dar expressão à música, deve sair mais ar.
Shoot for quality.	Atire pela qualidade.
You stay in a hotel.	Você fica em um hotel.
I pull away from her, my hands on my head.	Eu me afasto dela, minhas mãos na minha cabeça.
That's how good they are.	É assim que eles são bons.
Cars get stuck in traffic.	Os carros ficam presos no trânsito.
I am you.	Eu sou você.
Instead, they were connected to something else.	Em vez disso, eles estavam conectados a outra coisa.
This is my family.	Esta é minha família.
Come for a walk.	Venha passear.
But they had their eyes closed.	Mas eles estavam com os olhos fechados.
I had a lot of interesting stuff in it.	Eu tinha um monte de coisas interessantes nele.
I think it's going to be a different show in a sense.	Eu acho que vai ser um show diferente em certo sentido.
He began to sway slightly from side to side.	Ele começou a balançar levemente de um lado para o outro.
A new direction.	Uma nova direção.
When you saw that thing in your window, it wasn't a dream.	Quando você viu aquela coisa na sua janela, não foi um sonho.
I couldn't find out.	Eu não conseguia descobrir.
Just look at her face.	Basta olhar para o rosto dela.
We cannot agree with this view.	Não podemos concordar com essa visão.
I haven't found any like it on the internet.	Não encontrei nenhum igual na internet.
It's hard for us girls, you know.	É difícil para nós meninas, você sabe.
There are so many reasons.	Há tantas razões.
Lives are at stake, and it's just us.	Vidas estão em jogo, e somos só nós.
And how to put it into words.	E como colocar em palavras.
Unfortunately, it doesn't work very well.	Infelizmente, não funciona muito bem.
It stayed a whole winter, it didn't move much.	Ficou um inverno inteiro, não se mexeu muito.
Nobody knows everything about me.	Ninguém sabe tudo sobre mim.
He felt he should make her his, forever.	Ele sentiu que deveria torná-la sua, para sempre.
Even now, while she looked so small, there was danger in her.	Mesmo agora, enquanto ela parecia tão pequena, havia perigo nela.
He couldn't be helped.	Não podia ser ajudado.
I don't think we should help either of them.	Acho que não devemos ajudar nenhum dos dois.
Before getting married, if you want, make a decision.	Antes de se casar, se quiser, tome uma decisão.
And these are free, of course.	E estes são gratuitos, claro.
This is really a great gift given to me.	Este é realmente um grande presente que me foi oferecido.
He fell, and.	Ele caiu, e.
Individual families should not expect others to pay the costs.	Famílias individuais não devem esperar que outros paguem os custos.
We have experienced it ourselves.	Nós mesmos o experimentamos.
Maybe more.	Pode ser mais.
Maybe the others knew.	Talvez os outros soubessem.
You are completely correct.	Você está completamente correto.
You want to know about this woman, talk to him.	Você quer saber sobre essa mulher, fale com ele.
I will go.	Eu vou.
All others are fine.	Todos os outros estão bem.
I will say this.	Eu vou dizer isso.
She married a man she was crazy about.	Ela se casou com um homem por quem ela era louca.
She was on the other side of the kitchen table.	Ela estava do outro lado da mesa da cozinha.
She's not doing her best.	Ela não está fazendo o seu melhor.
These tests don't usually go well.	Esses testes não costumam correr bem.
Two possible reasons may exist for this pattern.	Duas razões possíveis podem existir para este padrão.
Will, this is me.	Will, este sou eu.
But they never met.	Mas eles nunca se conheceram.
Lower the heat to medium or medium low.	Abaixe o fogo para médio ou médio baixo.
Find out how here!.	Saiba como aqui!.
I know exactly where she is.	Eu sei exatamente onde ela está.
Not for long, but.	Não por muito tempo, mas.
Tell me where else are you hearing the truth.	Diga-me onde mais você está ouvindo a verdade.
This is to see clearly the empty nature of things.	Isso é ver claramente a natureza vazia das coisas.
Look how beautiful you are.	Olha como você é linda.
A table covered with food did not interest him.	Uma mesa coberta de comida não lhe interessava.
His neck wasn't broken.	Seu pescoço não estava quebrado.
She is tall.	Ela é alta.
God, his hands hurt, and his mouth.	Deus, suas mãos doíam, e sua boca.
Nothing is safe anymore.	Nada mais é seguro.
Then moved again.	Em seguida, mudou-se novamente.
I can sleep with my arms around someone who doesn't move.	Posso dormir com os braços em volta de alguém que não se mexe.
You are a team.	Você é uma equipe.
Also, it's easier to build the set first and then the shape.	Além disso, é mais fácil construir o conjunto primeiro e depois a forma.
About what happened to you.	Sobre o que aconteceu com você.
It was fun to feel wanted, to come together and then to part.	Foi divertido sentir-se desejada, juntar-se e depois separar-se.
As if that would work.	Como se isso fosse funcionar.
He would have been a good father.	Ele teria sido um bom pai.
What would a child like that be like?	Como seria uma criança assim.
Somehow, they managed to do it.	De alguma forma, eles conseguiram fazê-lo.
Or part of me.	Ou parte de mim.
It was just one day of the week.	Era apenas um dia da semana.
There are few signs that this process is underway.	Há poucos sinais de que esse processo está em andamento.
You would be playing right into his hands.	Você estaria jogando direto nas mãos dele.
It is now a common food.	Agora é um alimento comum.
Anyway, some of them.	De qualquer forma, um pouco deles.
About everything and nothing.	Sobre tudo e nada.
I often wondered about this myself.	Muitas vezes eu mesmo me perguntei sobre isso.
I am free to love them as they are.	Eu sou livre para amá-los como eles são.
All these things from the past.	Todas essas coisas do passado.
This is, in fact, a minimal situation.	Esta é, de fato, uma situação mínima.
She really didn't have a choice.	Ela realmente não tinha escolha.
The causes were numerous.	As causas foram inúmeras.
The additional value of the different sources will be evaluated.	O valor adicional das diferentes fontes será avaliado.
I know she didn't.	Eu sei que ela não fez.
This is not a police thing.	Isso não é coisa de polícia.
He knows the hour and the minute.	Ele sabe a hora e o minuto.
I certainly don't mind.	Eu certamente não me importo.
You may have heard a lot about him, even.	Você pode ter ouvido muito sobre ele, mesmo.
And since then.	É desde então.
It was nice to have a place to call home.	Era bom ter um lugar para chamar de lar.
On the one hand, he loved them, he said so himself.	Por um lado, ele os amava, ele mesmo disse isso.
We support this process.	Apoiamos esse processo.
You really don't care.	Você realmente não se importa.
Set them aside to dry while you do your next activity.	Deixe-os de lado para secar enquanto faz a próxima atividade.
My worries were real.	Minhas preocupações eram reais.
Credit cards accepted.	Aceita cartões de crédito.
And that's what we've done.	E é isso que temos feito.
Yes, unfortunately the same error still appears for me.	Sim, infelizmente, o mesmo erro ainda aparece para mim.
You show it to your friend.	Você mostra para seu amigo.
And for the people who do.	E para as pessoas que o fazem.
Looking forward to reading this one.	Ansioso para ler este.
As never.	Como nunca.
She kept a list of funny names she had to call.	Ela mantinha uma lista de nomes engraçados que ela tinha que chamar.
He turned me off completely.	Ele me desligou completamente.
You cannot do this more than once.	Você não pode fazer isso mais de uma vez.
But it's definitely wrong.	Mas definitivamente está errado.
We suggest two mechanisms.	Sugerimos dois mecanismos.
This woman, however, is right here.	Esta mulher, no entanto, está bem aqui.
It was connection.	Era conexão.
That's when we started having problems.	Foi quando começamos a ter problemas.
He will not be with them forever.	Ele não estará com eles para sempre.
Let's make it happen.	Vamos fazer isso acontecer.
I remember we really enjoyed the second half.	Lembro-me que gostámos muito na segunda parte.
He never liked talking out loud.	Ele nunca gostou de falar alto.
And he's amazing.	E ele é incrível.
Of course, you'll want to stay here.	Claro, você vai querer ficar aqui.
Of course, we had our moments.	Claro, tivemos nossos momentos.
And the boy joined.	E o garoto se juntou.
You need your best options.	Precisa de suas melhores opções.
This is most obviously the case with meat.	Este é mais obviamente o caso da carne.
But it doesn't have to be that way, she said.	Mas não precisa ser assim, disse ela.
No one knows exactly how this will change things.	Ninguém sabe exatamente como isso vai mudar as coisas.
Meeting a woman means putting a cap on her.	Conhecer uma mulher significa colocar uma touca nela.
Well not you, just the rest of the world.	Bem, não você, apenas o resto do mundo.
He was so sorry.	Ele estava tão arrependido.
If they let me.	Se eles me deixarem.
I've looked, but haven't found anything.	Já procurei, mas não encontrei nada.
People are different.	As pessoas são diferentes.
The length of each bar is fixed.	O comprimento de cada barra é fixo.
I lost you there for a moment.	Perdi você lá por um momento.
The marriage was fixed.	O casamento foi fixado.
He will never leave those values.	Ele nunca vai deixar esses valores.
But this time there was no need.	Mas desta vez não havia necessidade.
Like at home.	Como em casa.
We recognize the limitations of the system.	Reconhecemos as limitações do sistema.
But nothing is a member of itself.	Mas nada é um membro de si mesmo.
That's not how art is made.	Não é assim que se faz arte.
Tears would come to my eyes.	Lágrimas viriam aos meus olhos.
I'm scared to even bring this up with my pain doctor.	Estou com medo até de trazer isso à tona com meu médico da dor.
He was happy to have company.	Ele estava feliz por ter companhia.
And so it was now.	E era assim agora.
I didn't want to do these things.	Eu não queria fazer essas coisas.
You will tell me the truth.	Você vai me dizer a verdade.
I can't catch the exception.	Não consigo capturar a exceção.
She had decided things about him.	Ela tinha decidido coisas sobre ele.
All other things.	Todas as outras coisas.
It just has to work.	Só tem que funcionar.
Each of these books has its own unique characteristics.	Cada um desses livros tem suas próprias características únicas.
Everything must be fine.	Tudo deve estar bem.
The facts were not known, but now they would be.	Os fatos não eram conhecidos, mas agora seriam.
It was a sight to see.	Foi uma visão para ver.
It takes a while to warm up.	Demora um pouco para esquentar.
But now the reports work fine.	Mas agora os relatórios funcionam bem.
He needed distance.	Ele precisava de distância.
Therefore, we give it a new name.	Por isso, damos-lhe um novo nome.
Property for the present.	Propriedade para o presente.
I asked to hold it.	Eu pedi para segurá-la.
We have a fixed amount of money.	Temos uma quantia fixa de dinheiro.
He suffered so that we don't have to suffer.	Ele sofreu para que não tenhamos de sofrer.
This is dangerous.	Isso é perigoso.
The sun was outside, but it wasn't too hot.	O sol estava lá fora, mas não estava muito quente.
Please help me with the code.	Por favor me ajude com o código.
The article below is one in a series of seven.	O artigo abaixo é um de uma série de sete.
This is a long season and we have to find her again.	Esta é uma longa temporada e temos que encontrá-la novamente.
Then the worst part of me took over.	Então a pior parte de mim assumiu.
See this example.	Veja este exemplo.
There are still things that need to be resolved between us.	Ainda há coisas que precisam ser resolvidas entre nós.
Now she could find out what it was.	Agora ela podia descobrir o que era.
Here he has confidence.	Aqui ele tem confiança.
The judge came, and they read the letter to him.	O juiz veio, e eles leram a carta para ele.
ask for	Pedir por.
We feel the energy.	Sentimos a energia.
The same problems are a reality in most parts of the world.	Os mesmos problemas são uma realidade na maior parte do mundo.
It was just stopped.	Foi apenas parado.
It comes with many errors.	Ele vem com muitos erros.
In solid solution.	Na solução sólida.
After a moment, she took a step to the edge.	Depois de um momento, ela deu um passo para a borda.
But that didn't necessarily mean anything.	Mas isso não significava necessariamente nada.
He looks like a bear.	Ele parece meio urso.
I can't stop thinking about those papers on my door.	Não consigo parar de pensar naqueles papéis na minha porta.
I was making a scene.	Eu estava fazendo uma cena.
Still, it makes little difference to me.	Ainda assim, faz pouca diferença para mim.
But everyone else must follow them.	Mas todos os outros devem segui-los.
Within a month, their water turned brown.	Em um mês, a água deles ficou marrom.
If we can work together, think about what's to come.	Se pudermos trabalhar juntos, pense no que está por vir.
I have match point again.	Tenho match point novamente.
They are still friends.	Eles ainda são amigos.
Doing it right.	Fazendo do jeito certo.
The gift.	O presente.
I think law school helped with that.	Acho que a faculdade de direito ajudou nisso.
This company is very powerful at the local level.	Esta empresa é muito poderosa a nível local.
He had an apartment in the city that he used during the week.	Ele tinha um apartamento na cidade que usava durante a semana.
She was excited to be able to say that.	Ela estava animada para poder falar isso.
I mean in general.	quero dizer em geral.
Start writing things down.	Comece a escrever as coisas.
Again, we can do this.	Novamente, podemos fazer isso.
They go to battle.	Eles vão para a batalha.
Looks great to me.	Parece ótimo para mim.
She was very hurt.	Ela estava muito machucada.
Mom taught me.	Mamãe me ensinou.
I did, but that was still a failure.	Eu fiz, mas esse ainda foi um fracasso.
The way it ended.	A forma como ele terminou.
We did this to get things done faster.	Fizemos isso para fazer as coisas mais rápido.
I could be both, for a while, at least on this trip.	Eu poderia ser os dois, por um tempo, pelo menos nesta viagem.
He said it was his duty to protect us.	Ele disse que era seu dever nos proteger.
Now that she said it, it became real.	Agora que ela disse isso, tornou-se real.
He thought she was just trying to convince him.	Ele pensou que ela estava apenas tentando convencê-lo.
My plan had worked.	Meu plano tinha funcionado.
Together they chose not to say anything.	Juntos, eles escolheram não dizer nada.
The summer movie season is the best.	A temporada de filmes de verão é a melhor.
Just look at this video.	Basta olhar para este vídeo.
The entire body of the shirt.	Todo o corpo da camisa.
She spread her hands over him, watching them change as well.	Ela estendeu as mãos sobre ele, observando-os mudar também.
Yes they did.	Sim eles fizeram.
Years after it happened.	Anos depois que aconteceu.
The things he tells us make our blood boil.	As coisas que ele nos conta fazem o sangue ferver.
This is just my opinion.	Esta é só minha opinião.
This is not to attack children or families with children.	Isto não é para atacar crianças ou famílias com crianças.
He laughed again.	Ele riu novamente.
But he somehow wanted to cry.	Mas ele queria, de alguma forma, chorar.
I made you a fair offer.	Eu te fiz uma oferta justa.
For six years he studied.	Durante seis anos ele estudou.
But you want to die on your feet, fighting.	Mas você quer morrer de pé, lutando.
You can save us.	Você pode nos salvar.
I don't fit in the army anymore.	Não me encaixo mais no exército.
And it looks like she's doing a good job.	E parece que ela está fazendo um bom trabalho.
She couldn't see straight.	Ela não conseguia ver direito.
Everyone in this office loves children.	Todos neste escritório adoram crianças.
I bought most of it myself.	Eu mesmo comprei a maior parte para ela.
Is not true.	Não é verdade.
You don't have to accept it.	Você não tem que aceitá-lo.
Exit the course.	Saia do curso.
While it looks like a huge device, it's actually not.	Embora pareça um dispositivo enorme, na verdade não é.
The light is very poor.	A luz é muito pobre.
I was so on the side that this is happening.	Eu estava tão do lado que isso está acontecendo.
We cannot answer specific questions for any event.	Não podemos responder a perguntas específicas de nenhum evento.
A living person that is.	Uma pessoa viva que é.
It won't be immediate, but it's definitely not closed.	Não será imediato, mas definitivamente não está fechado.
And the charges are not too high.	E que as cobranças não sejam muito altas.
Few liked it.	Poucos gostaram.
I continued after him.	Eu continuei atrás dele.
It keeps growing.	Continua crescendo.
He was locked up.	Estava trancado.
He was just a country doctor.	Ele não passava de um médico do campo.
The stories just got better.	As histórias ficaram melhores.
It was an element of his beauty.	Era um elemento de sua beleza.
The practice was short.	A prática foi curta.
That's not how the meeting is going to go.	Não é assim que a reunião vai acontecer.
I know we had a connection.	Eu sei que tínhamos uma conexão.
Most of them focused on cancer.	A maioria deles se concentrou no câncer.
On the other hand, sometimes current practice “let nature take its course”.	Por outro lado, às vezes a prática atual “deixa a natureza seguir seu curso”.
She was as far away from him as ever.	Ela tinha tanta distância dele como sempre.
Hot tears of anger welled up.	Lágrimas quentes de raiva subiram.
I heard his voice coming towards the kitchen.	Ouvi sua voz vindo em direção à cozinha.
The other authors participated in data collection.	Os demais autores participaram da coleta de dados.
Either way it was great.	Das duas formas ficou ótimo.
This one came deep inside him.	Este veio profundamente dentro dele.
Everyone had to die eventually.	Todos tiveram que morrer eventualmente.
I know a lot of people hate them, but not me.	Eu sei que muitas pessoas odeiam eles, mas não eu.
I continued to live pretty normal just a lot more tired than usual.	Eu continuei a viver bastante normal apenas muito mais cansado do que o habitual.
Some had written letters before and even ran for public office.	Alguns já haviam escrito cartas antes e até se candidataram a cargos públicos.
So go home and sort it all out.	Então vá para casa e resolva tudo direitinho.
In half an hour or less, the interview was over.	Em meia hora ou menos, a entrevista terminou.
Two possible reasons can explain this.	Duas possíveis razões podem explicar isso.
We will often identify lines with the sets of points on them.	Muitas vezes identificaremos linhas com os conjuntos de pontos nelas.
They were often published under a single cover.	Muitas vezes foram publicados sob uma única capa.
Every bit has been a joy to read.	Cada pedaço tem sido uma alegria para ler.
The discussion was constant.	A discussão era constante.
These sweet boys.	Esses meninos doces.
I will be behind.	estarei atrás.
On each line.	Em cada linha.
You will love it here.	Você vai adorar aqui.
Start small.	Começa pequeno.
Someone was standing over me.	Alguém estava de pé sobre mim.
Everything is so simple for you, so resolved.	Tudo é tão simples para você, tão resolvido.
He feels really cool.	Ele se sente muito legal.
I talked a lot about it with my parents.	Falei muito sobre isso com meus pais.
The post was new.	A postagem era nova.
I continued.	Eu continuei.
I should have asked.	Eu deveria ter perguntado.
It works better for me.	Funciona melhor para mim.
And he pulled her leg.	E puxou a perna dela.
We are recognized in many places.	Somos reconhecidos em muitos lugares.
It has value, if the customer has value for us.	Tem valor, se o cliente tem valor para nós.
Click above and check it out!.	Clique em cima e confira!.
He waited for her.	Ele esperou por ela.
I only used it a few times.	Usei apenas algumas vezes.
If you do the work, you will get what you want.	Se você fizer o trabalho, você vai conseguir o que quer.
Not to save humans.	Não para salvar humanos.
I love being scared.	Eu amo estar com medo.
Data from a representative experiment is shown.	Os dados de um experimento representativo são mostrados.
Put your right hand here, and rotate it like this.	Coloque sua mão direita aqui, e gire-a assim.
He is not able to walk, talk, sit, or take care of himself.	Ele não é capaz de andar, falar sentar ou cuidar de si mesmo.
So far so good.	Até agora tudo bem.
Double click on it.	Clique duas vezes nele.
It was very good, but not like the original.	Ficou muito bom, mas não como o original.
She was running low and needed more.	Ela estava acabando e precisava de mais.
He hadn't prepared them well enough for the defense they would face.	Ele não os havia preparado o suficiente para a defesa que enfrentariam.
There is evidence for this.	Há evidências para isso.
The regular group.	O grupo normal.
Watch it well.	Observe-a bem.
She wondered if that would be a problem.	Ela se perguntou se isso seria um problema.
If you had taken me seriously.	Se você tivesse me levado a sério.
Such beautiful children.	Crianças tão lindas.
Perhaps more than we should.	Talvez mais do que deveríamos.
If she wanted him to stop, he would.	Se ela quisesse que ele parasse, ele pararia.
There were only minor complications observed after surgery.	Houve apenas complicações menores observadas após a cirurgia.
I didn't even have to ask.	Eu nem precisei perguntar.
You will hand over the money as you are told.	Você vai entregar o dinheiro como lhe é dito.
Return to text.	Retorne ao texto.
I don't know if this is true.	Não sei se isso é verdade.
Don't try to finish a book simply because you feel you must.	Não tente terminar um livro simplesmente porque sente que deve.
They are basically the same.	Eles são basicamente os mesmos.
I couldn't tell him how he really made me feel.	Eu não podia dizer a ele como ele realmente me fazia sentir.
Killing me won't change anything.	Matar-me não vai mudar nada.
We drove here from our campsite.	Nós dirigimos até aqui do nosso local de acampamento.
We have a guy.	Nós temos um cara.
I got them.	Eu os peguei.
You need a strong story that contains water.	Você precisa de uma história forte, que contenha água.
But it doesn't seem to work.	Mas parece que não funcionou.
Now, we prove it.	Agora, nós provamos isso.
Nor any pretty boys, for that matter.	Nem quaisquer meninos bonitos, para esse assunto.
I want to do something about it.	Eu quero fazer algo sobre isso.
And just imagine it.	E apenas imagine isso.
She wasn't here.	Ela não estava aqui.
Unrecorded facts will not support a judgment.	Fatos não registrados não apoiarão um julgamento.
She was silent.	Ela ficou em silêncio.
I don't even know, to be honest with you.	Eu nem sei, para ser honesto com você.
She reached out and took his hand.	Ela estendeu a mão e pegou a mão dele.
In the distance, on the spot, there was unusual activity.	Ao longe, no local, havia atividade incomum.
But it will cost you a lot.	Mas vai custar-lhe muito.
We get a lot of them too.	Recebemos muitos deles também.
It's a very sweet little camera.	É uma pequena câmera muito doce.
We cannot go back on our word.	Não podemos voltar atrás em nossa palavra.
I couldn't leave her.	Eu não podia deixá-la.
Many other factors had to come into play.	Muitos outros fatores tiveram que entrar em jogo.
You need to believe even with the possibility of failure.	Você precisa acreditar mesmo com a possibilidade de fracasso.
Sad as some people think.	Triste como algumas pessoas pensam.
Yes, she enjoys working with her husband.	Sim, ela gosta de trabalhar com o marido.
Good news about the environment is rare these days.	Boas notícias sobre o meio ambiente são raras nos dias de hoje.
But your blood is good.	Mas seu sangue é bom.
Just for a weekend.	Apenas para um fim de semana.
He would never make it.	Ele nunca conseguiria.
I can not see.	Eu não posso ver.
They play an essential role in emotional learning.	Eles desempenham uma função essencial na aprendizagem emocional.
A piece of paper.	Um pedaço de papel.
And they disappeared.	E eles desapareceram.
Eventually, the update should be downloaded.	Eventualmente, a atualização deve ser baixada.
My life had been filled with them.	Minha vida tinha sido preenchida com eles.
I should have stopped a long time ago.	Eu deveria ter parado há muito tempo.
It remains for us to prove the second statement.	Resta-nos provar a segunda afirmação.
Other days, it might mean missing part of the set.	Outros dias, pode significar ficar de fora por parte do set.
There was no secret, no threat.	Não havia segredo, tampouco ameaça.
But somehow he never passed the information on to his wife.	Mas de alguma forma ele nunca passou a informação para sua esposa.
But what could she do if one of them.	Mas o que ela poderia fazer se um deles.
In a perfect world, what you say makes sense.	Em um mundo perfeito, o que você diz faz sentido.
Get everyone as far away from here as possible.	Leve todos para o mais longe possível daqui.
Of course they are.	Claro que eles são.
Or your time, today.	Ou o seu tempo, hoje.
Get a blood test first.	Faça um exame de sangue primeiro.
He nodded slowly.	Ele assentiu lentamente.
He shook her and spoke to her, but she didn't respond.	Ele a sacudiu e falou com ela, mas ela não respondeu.
He was one of that select group who knew.	Ele era um daquele seleto grupo que sabia.
Of course, there is an art to this.	Claro, há uma arte nisso.
They cannot do otherwise.	Eles não podem fazer o contrário.
The ones that make us feel better about ourselves.	Aqueles que nos fazem sentir melhor sobre nós mesmos.
Clinical care provided.	Atendimento clínico prestado.
Without memory, there is no culture.	Sem memória, não há cultura.
A smile appeared in the blue eyes.	O sorriso surgiu nos olhos azuis.
Something so about being a woman.	Algo tão sobre ser uma mulher.
Most are still missing.	A maioria ainda está desaparecida.
Time you may not have.	Tempo que você pode não ter.
If not for that, she would have probably killed him.	Se não fosse por isso, ela provavelmente o teria matado.
And from the start, the trial had problems.	E, desde o início, o julgamento teve problemas.
You are a man of the media, of television, of communication.	Você é um homem da mídia, da televisão, da comunicação.
They would have made you human again.	Eles teriam feito você humano novamente.
I will, of course, define a few more places.	Vou, é claro, definir mais alguns lugares.
The works are expected to be completed in the fall.	A previsão é que as obras sejam concluídas no outono.
Repeat the steps to make a second component.	Repita os passos para fazer um segundo componente.
Get in business.	Entre no negócio.
Think before you speak.	Pense antes de falar.
It is as if life were a step in this process.	É como se a vida fosse uma etapa desse processo.
But when you do, you can do it, and you close.	Mas quando você faz, você pode fazer isso, e você fecha.
Because this is their last chance.	Porque esta é a última chance deles.
Each told a story.	Cada um contou uma história.
Children have someone to identify with.	As crianças têm alguém com quem se identificar.
Your choice, however.	Sua escolha, no entanto.
I think at one point they were making their own hot dogs.	Acho que em um ponto eles estavam fazendo seus próprios cachorros-quentes.
A location on the map.	Uma localização no mapa.
Few good things have been said about him.	Poucas coisas boas foram ditas sobre ele.
The item is a representative of this group.	O item é um representante deste grupo.
And here lies the difficulty.	E aqui reside a dificuldade.
Companies that chose not to respond saw no improvement.	As empresas que optaram por não responder não viram melhorias.
After that, it's totally up to you.	Depois disso, depende totalmente de você.
They know other kids like them.	Eles conhecem outras crianças como eles.
Well, that day is today.	Bem, esse dia é hoje.
His interests, however, were very broad.	Seus interesses, no entanto, eram muito amplos.
Once she started, it was hard to stop.	Uma vez que ela começou, era difícil parar.
Digital signal processing is used in a wide variety of applications.	O processamento digital de sinais é usado em uma ampla variedade de aplicações.
And then they disappeared completely.	E então eles desapareceram completamente.
He has no desire to find his birth parents.	Ele não tem nenhum desejo de encontrar seus pais biológicos.
Send us a message and let us know if you're in it.	Envie-nos uma mensagem e deixe-nos saber se você está nele.
Only the numbers of the questions answered are indicated.	São indicados apenas os números das questões respondidas.
Sometimes you sit and think about it.	Às vezes, você senta e pensa sobre isso.
What is the purpose of this table.	Qual é o objetivo desta tabela.
Have to find out in the end.	Tem que descobrir no final.
One more car and he would be there.	Mais um carro e ele estaria lá.
This was my last test.	Este foi o meu último teste.
We briefly explain why.	Explicamos brevemente o motivo.
She probably needed to go see a doctor.	Ela provavelmente precisava ir ver um médico.
Let's try to understand this completely.	Vamos tentar entender isso completamente.
This is just another day at the office for you, though.	Este é apenas mais um dia no escritório para você, no entanto.
My parents never had that.	Meus pais nunca tiveram isso.
Everyone said it was impossible, but the surgery was successful.	Todos diziam que era impossível, mas a cirurgia foi bem sucedida.
First we show the last part.	Primeiro mostramos a última parte.
You have to do five hundred words before dinner.	Você tem que fazer quinhentas palavras antes do jantar.
Talk to as many people as you can.	Fale com o máximo de pessoas que puder.
Make sure you take action today.	Certifique-se de tomar medidas hoje.
Everyone agreed, but little was done.	Todos concordaram, mas pouco foi feito.
So everyone was shocked when it happened.	Então, todos ficaram chocados quando aconteceu.
We cannot charge anything.	Não podemos cobrar nada.
That's not easy.	Isso não é fácil.
Free to download and use.	Grátis para baixar e usar.
No trees were standing.	Nenhuma árvore estava de pé.
It would be another way to change history.	Seria outra maneira de mudar a história.
However, there is this to be considered.	No entanto, há isso a ser considerado.
I don't know what to do, really.	Eu não sei o que fazer, realmente.
Another child had been born with part of his arm missing.	Outra criança havia nascido com parte de seu braço faltando.
I can't look back.	Não consigo olhar para trás.
It's not like this.	Não é assim.
No brothers in arms.	Nenhum irmão de armas.
I've been on the line for fifteen minutes waiting for you to answer.	Estou na linha há quinze minutos esperando você responder.
Give it a few minutes.	Dê alguns minutos.
Then another, until the glass is empty.	Depois outro, até o copo ficar vazio.
Hell, you could set it on fire and nothing would happen.	Inferno, você poderia incendiá-lo e nada aconteceria.
The evidence must show that the defendant would be injured.	A evidência deve mostrar que o réu seria ferido.
Never before had a human affected him this way.	Nunca antes um humano o havia afetado dessa maneira.
He likes it here a lot.	Ele gosta muito daqui.
Life creates it, makes it grow.	A vida o cria, o faz crescer.
He refused to see her when he came home from school.	Ele se recusou a vê-la quando voltou da escola.
How it keeps coming.	Como continua vindo.
Home you learn about the easy places and calling options.	Inicial você aprende sobre os lugares fáceis e opções de chamadas.
A good example is our testing phase.	Um bom exemplo é a nossa fase de testes.
I don't know how he did it.	Eu não sei como ele fez isso.
I'm starting to get scared.	Estou começando a ficar com medo.
Political leaders are not there to accept reality.	Os líderes políticos não estão lá para aceitar a realidade.
They're on the internet.	Eles estão na internet.
Go get it now.	Vá buscá-lo agora.
Everything looks pretty normal.	Tudo parece bem normal.
I'll ask them to call you.	Vou pedir que liguem para você.
Images of the mind.	Imagens da mente.
I wish she could see me now.	Eu gostaria que ela pudesse me ver agora.
What did I do.	O que eu fiz.
He never seemed to have the right people with her.	Ele nunca parecia ter as pessoas certas com ela.
This is because they are used to using the old feature.	Isso ocorre porque eles estão acostumados a usar o recurso antigo.
He would see what people in other countries were doing.	Ele veria o que as pessoas em outros países estavam fazendo.
If you do, remember one thing.	Se você fizer isso, lembre-se de uma coisa.
Most of them were mild, but some were very serious.	A maioria deles eram leves, mas alguns eram muito sérios.
There were rules.	Havia regras.
It's extremely different because you're trying to get all the checks.	É extremamente diferente porque você está tentando obter todos os cheques.
The telephone records left no doubt.	Os registros telefônicos não deixaram dúvidas.
Finally, there were his mixed feelings about women and politics.	Finalmente, havia seus sentimentos confusos sobre mulheres e política.
He had never seen such fire before.	Ele nunca tinha visto tanto fogo antes.
All thanks to the great service.	Tudo graças ao ótimo serviço.
I didn't keep anything else.	Não guardei mais nada.
She went over things in her mind.	Ela repassou as coisas em sua mente.
The first question.	A primeira pergunta.
But it makes sense to me.	Mas faz sentido para mim.
They definitely take it seriously.	Eles definitivamente levam isso a sério.
The office is small.	O escritório é pequeno.
So the engine is basically fighting itself.	Então o motor está basicamente lutando contra si mesmo.
I have the simple solution of how.	Eu tenho a solução simples de como.
I cry until my sides hurt and my throat is dry.	Eu choro até meus lados doerem e minha garganta ficar seca.
Our intimate relationships tend to fall apart.	Nossos relacionamentos íntimos tendem a desmoronar.
So simple, but he refused.	Tão simples, mas ele recusou.
He has to.	Ele tem que.
So were my brothers.	Assim foram meus irmãos.
We have many different sets.	Temos muitos conjuntos diferentes.
There were many reasons for this.	Havia muitas razões para isso.
She has a thing about us.	Ela tem uma coisa sobre nós.
Because he's cool.	Porque ele é legal.
Or the process being conducted.	Ou do processo que está sendo conduzido.
Better than in the photos.	Melhor do que nas fotos.
He's not handsome, but that's how he's supposed to be.	Ele não é bonito, mas é assim que ele deveria ser.
I think different people look at it in different ways.	Eu acho que pessoas diferentes olham de maneiras diferentes.
I see a lot of her.	Eu vejo muito dela.
The village was busy.	A aldeia estava ocupada.
I can do much better.	Eu posso fazer muito melhor.
Even if it's to move on to the next job.	Mesmo que seja para passar para o próximo trabalho.
What will happen?.	O que vai acontecer?.
In fact, it could have been a lot worse.	Na verdade, poderia ter sido muito pior.
It took us several hours to calm down.	Levamos várias horas para nos acalmarmos.
When we were done, he asked me how he was.	Quando terminamos, ele me perguntou como ele estava.
It's a great place and will come back again and again.	É um ótimo lugar e vai voltar novamente.
But nobody knows for sure.	Mas ninguém sabe ao certo.
Again, you eat both.	Mais uma vez, você come os dois.
I had so much fun the first time.	Eu me diverti muito na primeira vez.
His free hand went between his legs and caught his breath.	Sua mão livre foi entre suas pernas e cortou sua respiração.
My mother was making my bed.	Minha mãe estava arrumando minha cama.
What do you suggest.	O que você sugere.
In reality, there are some problems with this.	Na realidade, existem alguns problemas com isso.
This only takes a few days.	Isso leva apenas alguns dias.
It rarely works.	Raramente, funciona.
I am going to try.	Vou tentar.
All other parameters were not associated.	Todos os outros parâmetros não foram associados.
There is no such thing as clean money.	Não existe dinheiro limpo.
He wasn't working out.	Ele não estava malhando.
Our friends.	Nossos amigos.
The service was scheduled to start in five minutes.	O serviço estava programado para começar em cinco minutos.
She answered.	Ela atendeu.
If you die, you're back to square one.	Se você morrer, você estará de volta à estaca zero.
I didn't do it today.	Eu não fiz isso hoje.
Every child is different.	Cada criança é diferente.
He started touching me at night.	Ele começou a me tocar à noite.
It wasn't his.	Não era seu.
Please do not do that.	Por favor, não faça isso.
It took half an hour to separate them.	Levou meia hora para separá-los.
You've probably seen the movie, now play the game.	Você provavelmente já viu o filme, agora jogue o jogo.
But in saying that, he gave away the game.	Mas ao dizer isso, ele entregou o jogo.
His smile was just for me now.	Seu sorriso era apenas para mim agora.
I didn't want a moment to pass without me.	Eu não queria que um momento passasse sem mim.
This is an ice age of love.	Essa é uma era do gelo do amor.
He took a step to the left.	Ele deu um passo para a esquerda.
We were serious.	Estávamos falando sério.
We took six.	Nós levamos seis.
They leave me out of everything.	Eles me deixam de fora de tudo.
It's a step in the right direction.	É um passo na direção certa.
The issue was clear enough.	A questão era bastante clara.
I feel like having this now.	Eu sinto vontade de ter isso agora.
This was the first television.	Esta foi a primeira televisão.
Sometimes a method is so simple that you can avoid testing it.	Às vezes, um método é tão simples que você pode evitar testá-lo.
Then she would be worried about getting into even bigger trouble.	Então ela ficaria preocupada em se meter em problemas ainda maiores.
Same as words.	O mesmo que palavras.
But something had gone wrong.	Mas algo tinha dado errado.
Foot by foot.	Pé a pé.
I stood there waiting for her to move, but she didn't.	Fiquei ali esperando que ela se movesse, mas ela não o fez.
I wanted him to.	Eu queria que ele fizesse isso.
They were in the safe game.	Eles estavam no jogo do seguro.
I just felt that part of the band died too.	Apenas senti que parte da banda morreu também.
I emphasize this now.	Eu enfatizo isso agora.
Drink a glass every two hours for an entire day.	Beba um copo a cada duas horas durante um dia inteiro.
It must be pretty thick.	Deve ser bem grosso.
I know the consequences if you talk about it.	Eu sei as consequências se você falar disso.
They will never leave you again.	Nunca mais vão deixá-lo.
This is my new normal.	Este é o meu novo normal.
Different colors are everywhere.	Cores diferentes estão em todos os lugares.
Use daily to keep your hands clean, young and healthy.	Use diariamente para manter as mãos limpas, jovens e saudáveis.
If you like it, buy a copy.	Se gostar, compre uma cópia.
And that changes a lot.	E isso muda muito.
He didn't need me anymore.	Ele não precisava mais de mim.
After the baby.	Depois do bebê.
This is the big day.	Este é o grande dia.
The surface was a little better.	A superfície era um pouco melhor.
Don't worry about getting in shape.	Não se preocupe em ficar em forma.
This could be another great idea for an article.	Esta poderia ser outra ótima ideia para um artigo.
Thanks for writing this.	Obrigado por escrever isso.
Tomorrow is another day and another chance to try again.	Amanhã é outro dia e outra chance de tentar novamente.
We've decreased their number so we can fall back into a square.	Nós diminuímos o número deles, então podemos cair de volta em um quadrado.
A question perhaps.	Uma pergunta talvez.
That was my starting point.	Esse foi o meu ponto de partida.
You want guys to protect you.	Você quer caras que te protejam.
For example, you can fill your house.	Por exemplo, você pode encher sua casa.
Someone was standing there.	Alguém estava parado ali.
This is the game that never ends.	Este é o jogo que nunca acaba.
It still continues without any sign of interruption.	Ainda continua sem qualquer sinal de interrupção.
Please let me know what works best for you.	Por favor, deixe-me saber o que funciona melhor para você.
He made the plays he was supposed to.	Ele fez as jogadas que deveria.
I tell her to move so I can pass.	Digo para que ela se mova para eu passar.
I know exactly what will happen next.	Eu sei exatamente o que vai acontecer a seguir.
I choose the most central reading table and sit down.	Escolho a mesa de leitura mais central e me sento.
Maybe just having someone sit with us is enough.	Talvez apenas ter alguém sentado conosco seja suficiente.
Once you find the problem, you feel much better.	Depois de encontrar o problema, você se sente muito melhor.
You old ladies are amazing.	Vocês, velhas, são incríveis.
That's how it happens in nature.	É assim que acontece na natureza.
The storm came and they just disappeared, he said.	A tempestade veio e eles simplesmente desapareceram, disse ele.
However, I cannot reach this object from within the task.	No entanto, não consigo alcançar esse objeto de dentro da tarefa.
Keep this name in mind.	Tenha este nome em mente.
Only a few of us fell.	Apenas alguns de nós caíram.
Show up for the daily battle.	Apareça para a batalha diária.
Very nice and friendly service.	Serviço muito agradável e amigável.
Different things are shown.	Coisas diferentes são mostradas.
It affects the other person as well.	Isso afeta a outra pessoa também.
There was no time now.	Não havia tempo agora.
I don't understand why he would say things like that about her.	Eu não entendo por que ele diria coisas assim sobre ela.
She knew that if she opened that door, she would lose her father.	Ela sabia que se abrisse aquela porta, perderia seu pai.
These are her notes.	São suas notas.
This especially includes business, here anything can happen at any time.	Isso inclui especialmente negócios, aqui tudo pode acontecer a qualquer momento.
There was something else.	Havia algo mais.
It burned her throat and spread heat through her stomach.	Queimou sua garganta e espalhou calor por seu estômago.
This is the main result of this work.	Este é o principal resultado deste trabalho.
Make an effort.	Faça um esforço.
But not tonight, no, not tonight.	Mas não esta noite, não, não esta noite.
I'm a family woman now.	Eu sou uma mulher de família agora.
Sometimes we laugh together, we tell stories of our lives.	Às vezes rimos juntos, contamos histórias de nossas vidas.
And opening your understanding.	E abrindo seu entendimento.
Make things easy for you.	Facilite as coisas para você.
Ask your friends to sign.	Peça para seus amigos assinarem.
The things he said about me hurt.	As coisas que ele disse sobre mim doeram.
I didn't want you to know what my father had done.	Eu não queria que você soubesse o que meu pai tinha feito.
I didn't end up making just a couple of cards.	Eu não acabei fazendo apenas um par de cartões.
Faith is a failure.	A fé é um fracasso.
The woman we spoke with asked not to be identified.	A mulher com quem falamos pediu para não ser identificada.
I see, yes.	Eu vejo, sim.
Like a young girl.	Como uma jovem.
But she taught him one thing.	Mas ela lhe ensinou uma coisa.
What he wanted he couldn't have.	O que ele queria não podia ter.
We stopped telling him that Mom had died.	Paramos de contar a ele que mamãe havia morrido.
It's not worse.	Não é pior.
Don't stop anywhere along the way.	Não pare em nenhum lugar no caminho.
Not a word more needs to be said.	Nem mais uma palavra precisa ser dita.
Application form to be completed.	Formulário de candidatura a preencher.
I appreciate what you're trying to achieve, too.	Eu aprecio o que você está tentando alcançar, também.
Government is right.	Governo está certo.
She was supposed to find them both, here, tonight.	Ela deveria encontrar os dois, aqui, esta noite.
But of course the radio wouldn't work that far.	Mas é claro que o rádio não funcionaria tão longe.
My sister too.	Minha irmã também.
We know it's worth reading.	Sabemos que vale a pena ler.
But for some reason it is not working.	Mas, por algum motivo, não está funcionando.
Or he had them there.	Ou ele os tinha lá.
Now a list should appear.	Agora uma lista deve aparecer.
New women came, and other women went.	Novas mulheres vieram, e outras mulheres foram.
There is no beauty there.	Não há beleza ali.
No bad smell like one of the reviews said.	Não há mau cheiro como um dos comentários disse.
Generally, you should put your absolute best discussion for last.	Geralmente, você deve colocar sua melhor discussão absoluta por último.
I can handle it.	Eu posso lidar com isso.
I cannot find a solution for this.	Não consigo encontrar uma solução para isso.
It represents our interests in the present and in the future.	Representa nossos interesses no presente e no futuro.
And that list includes his father, mother and sister.	E essa lista inclui seu pai, sua mãe e sua irmã.
Can't keep.	Não dá para manter.
He's a really solid guy.	Ele é um cara realmente sólido.
But it still doesn't work.	Mas ainda assim não funciona.
There were two main issues.	Havia duas questões principais.
He came back with the car and the watch.	Ele voltou com o carro e o relógio.
The photos are very clear.	As fotos ficam muito claras.
His head was almost clear enough.	Sua cabeça estava quase clara o suficiente.
It was a different situation.	Era uma situação diferente.
With us, he rarely did either.	Com a gente, ele raramente fez também.
God brought me to a better place.	Deus me trouxe para um lugar melhor.
He knew he needed to tell.	Ele sabia que precisava contar.
Apply it to you.	Aplique-o a você.
At the end of summer there will be less.	No final do verão haverá menos.
I'm leaving.	Eu vou embora.
My change will be very dangerous for you.	Minha mudança será muito perigosa para você.
Don't have a house party.	Não dê uma festa em casa.
We moved due to a job change for my husband.	Nós nos mudamos devido a uma mudança de emprego para meu marido.
The president is a very busy man.	O presidente é um homem muito ocupado.
They were expensive, however.	Eles eram caros, no entanto.
Take the surface type.	Pegue o tipo de superfície.
Then you must feel very lucky.	Então você deve se sentir muito sortudo.
Maybe that's right.	Talvez isso esteja certo.
That's great, glad you're here.	Isso é ótimo, que bom que você está aqui.
Two years you leave this place and you don't come back.	Dois anos você vai embora deste lugar e não volta.
And see what happens.	E veja o que acontece.
This is a fair reading of the registry.	Esta é uma leitura justa do registro.
I'm waiting for a recovery vehicle.	Estou à espera de um veículo de recuperação.
It does not represent a significant difference.	Não representa diferença significativa.
Make it happen.	Faça isso acontecer.
Lots of fun at a great price.	Muita diversão a um ótimo preço.
Yes do what it is to answer.	Faça sim o que é atender.
Anyone who knew his writing style could find out.	Qualquer um que conhecesse seu estilo de escrita poderia descobrir.
It doesn't matter if we have one foot or three feet.	Não importa se temos um pé ou três pés.
But he knew better than to mention his wish to his father.	Mas ele sabia que não devia mencionar seu desejo ao pai.
We love our patients.	Amamos nossos pacientes.
This weight loss has been difficult to explain.	Esta perda de peso tem sido difícil de explicar.
I wouldn't be anywhere else.	Eu não estaria em nenhum outro lugar.
At that point, she will run away as described above.	Nesse ponto, ela vai fugir como descrito acima.
They hoped to get away with murder.	Eles esperavam se safar do assassinato.
Cost benefit.	Custo-benefício.
Also, make sure you drink plenty of water.	Além disso, certifique-se de beber bastante água.
It's a personal choice.	É uma escolha pessoal.
It's not going away.	Não está indo embora.
It was she who brought it.	Foi ela quem trouxe.
But when it gets to that position, everything below moves up.	Mas quando chega a essa posição, tudo abaixo se move para cima.
I fell to the ground and rolled to the right.	Caí no chão e rolei para a direita.
It means human, not male human.	Significa humano, não humano masculino.
Everywhere it will cool very close to absolute zero.	Em todos os lugares vai esfriar muito perto do zero absoluto.
He was married and had seven children.	Ele era casado e tinha sete filhos.
It shouldn't be about whether or not you're in shape.	Não deve ser sobre pensar se você está ou não em forma.
Was hard.	Foi difícil.
He was wrong about that.	Ele estava errado sobre isso.
A large number of them, in what must be the camp.	Um grande número deles, no que deve ser o acampamento.
You should show the man a little more respect.	Você deveria mostrar ao homem um pouco mais de respeito.
I give it up, I go for it, watch it go by.	Eu desisto disso, vou para isso, assista-o passar.
Not only humans have emotions.	Não só os humanos têm emoções.
We do this for the following reason.	Fazemos isso pelo seguinte motivo.
Conducted bibliographic research.	Realizou a pesquisa bibliográfica.
No need to worry, however.	Não precisa se preocupar, no entanto.
I would die if they didn't let me see him.	Eu morreria se eles não me deixassem vê-lo.
Perfect everywhere.	Perfeito em todas as partes.
That's what we're going to show you now.	É isso que vamos mostrar agora.
They don't know what they need, but they need more.	Eles não sabem o que precisam, mas precisam de mais.
The problem used to be distribution, but not now.	O problema costumava ser a distribuição, mas não agora.
Once the app is killed, it is no longer updated.	Depois que o aplicativo é morto, ele não é mais atualizado.
When he got healthy it was a great addition.	Quando ele ficou saudável foi uma grande adição.
Of course you're busy.	Claro que você está ocupado.
If anyone knows better, please correct me.	Se alguém souber melhor, por favor me corrija.
Like one of those new cars.	Como um daqueles carros novos.
They were close to the village.	Eles estavam perto da aldeia.
I mean, support is something else.	Quero dizer, o apoio há outra coisa.
We had enough for a cross.	Tínhamos o suficiente para uma cruz.
Well now, here you are.	Bem, agora, aqui está você.
My mother seems to be fine.	Minha mãe parece estar bem.
This is not true.	Isso não é verdade.
This was no small feat.	Isso não era pouca coisa.
The idea of ​​leaving him was never seriously an option.	A ideia de deixá-lo nunca foi seriamente uma opção.
This is lower than in most previous reports.	Isso é menor do que na maioria dos relatórios anteriores.
And that requires so much responsibility.	E isso exige tanta responsabilidade.
Everyone will know.	Todo mundo vai saber.
I actually wrote a blog about it.	Na verdade, escrevi um blog sobre isso.
It also limits the size of the database.	Também limita o tamanho do banco de dados.
Now take her out and just walk around for a few days.	Agora leve-a para sair e apenas circule por alguns dias.
She does not report this until after the war.	Ela não relata isso até depois da guerra.
I started researching by talking to small businesses first.	Comecei a pesquisar conversando primeiro com pequenas empresas.
The study design in these studies were with obvious differences.	O desenho do estudo nestes estudos foram com diferenças óbvias.
Yes, some are real and some are not.	Sim, alguns são reais e outros não.
I didn't really think much about it back then.	Eu realmente não pensei muito sobre isso naquela época.
She fell in love.	Ela se apaixonou.
I know we can do better as a country.	Sei que podemos fazer melhor como país.
Try different things and see what works best.	Tente várias coisas e veja o que fica melhor.
If he plays, nothing more is needed.	Se ele joga, nada mais é necessário.
We still need to see how the lower bound would be handled.	Ainda precisamos ver como o limite inferior seria tratado.
It's really amazing.	É realmente incrível.
But only if we can.	Mas só se conseguirmos.
Drug resistance can occur through a variety of mechanisms.	A resistência aos medicamentos pode ocorrer através de uma variedade de mecanismos.
Pleasure washed over her at her choice of words.	Prazer se espalhou por ela em sua escolha de palavras.
She is hot.	Ela é quente.
And that definitely limits the area of ​​our search.	E isso definitivamente limita a área de nossa busca.
You will be fine here.	Você vai ficar bem aqui.
But it's not really better than the previous solution.	Mas não é realmente melhor do que a solução anterior.
But there is some problem.	Mas há algum problema.
She noticed that too.	Ela percebeu isso também.
Everything is moving slowly and carefully.	Tudo está em movimento lento e cuidadoso.
There were no political parties.	Não havia partidos políticos.
It's not possible, not even for a second.	Não é possível, nem por um segundo.
In our original reference list.	Em nossa lista de referência original.
It was really making it hard to think.	Estava realmente tornando difícil pensar.
Accept help when someone offers it to you.	Aceite ajuda quando alguém a oferecer a você.
He should have known better.	Ele deveria saber melhor.
But it's fun.	Mas é divertido.
She interviewed them.	Os entrevistou.
All you need to do is check the input value.	Tudo que você precisa fazer é verificar o valor da entrada.
I'll be out of it in a little while too.	Eu estarei fora disso em pouco tempo também.
I don't have any legal process to bring.	Eu não tenho nenhum processo legal para trazer.
She put her face to his.	Ela colocou o rosto no dele.
I try to believe him.	Eu tento acreditar nele.
I demand it.	Eu exijo isso.
Larger ones are usually worth more depending on their shape.	Os maiores geralmente valem mais, dependendo de sua forma.
Then let's go.	Então vamos embora.
The difference is incredible.	A diferença é incrível.
And she sat there.	E sentou-se lá.
That's when she felt good.	Foi quando ela se sentiu bem.
You must do the work yourself.	Você deve fazer o trabalho sozinho.
Here, we have an applied challenge.	Aqui, temos um desafio aplicado.
The police once again open the case.	A polícia mais uma vez abre o caso.
She wants to get under my skin.	Ela quer ficar sob a minha pele.
Her reality is not limited to what is seen and heard.	Sua realidade não se limita ao que é visto e ouvido.
Keep saying your self-positive things.	Continue dizendo suas coisas auto-positivas.
She touched his hand before turning to her son.	Ela tocou a mão dele antes de se voltar para o filho.
Autumn is coming soon and that must be good.	O outono chegará em breve e isso deve ser bom.
So imagine how they felt.	Então imagine como eles se sentiram.
He leaned on his family and friends.	Ele se apoiou em sua família e amigos.
But it's off topic.	Mas está fora do assunto.
I don't know how I increased my time without training.	Não sei como aumentei meu tempo sem treinar.
The challenge is that we need to do this right.	O desafio é que precisamos fazer isso direito.
But everything went well.	Mas tudo correu bem.
The head goes up again.	A cabeça volta a subir.
He didn't answer because he felt too weak to answer.	Ele não respondeu porque se sentia fraco demais para responder.
I have school and my friends.	Eu tenho escola e meus amigos.
Don't worry, it wasn't.	Não se preocupe, não foi.
His lips were moving, but no words were coming out.	Seus lábios estavam se movendo, mas nenhuma palavra estava saindo.
It can be put into play.	Pode ser colocado em jogo.
The work went on anyway.	O trabalho foi em frente de qualquer maneira.
The list goes on forever.	A lista continua para sempre.
His brother was injured in the same accident.	Seu irmão ficou ferido no mesmo acidente.
Open fire at the same time and for better effect.	Abra fogo no mesmo momento e para melhor efeito.
It's their case.	É o caso deles.
I had it at school.	Eu o tive na escola.
Take my hand if you want.	Pegue minha mão, se quiser.
That meat can be from anywhere.	Essa carne pode ser de qualquer lugar.
He then ran back into the house.	Ele então correu de volta para dentro de casa.
I don't know if it is.	Eu não sei se é.
There have been some rough days for him.	Houve alguns dias difíceis para ele.
They are really very poor in many ways.	Eles são realmente muito pobres em muitos aspectos.
It was more than I saw.	Foi mais do que eu vi.
All patients provided written informed consent.	Todos os pacientes forneceram o consentimento informado por escrito.
Later, it quickly spread around the world.	Mais tarde, espalhou-se rapidamente pelo mundo.
With that noise my sister got up and went straight to bed.	Com aquele barulho minha irmã se levantou e foi direto para a cama.
It was good that they told him something about her father.	Era bom que eles lhe contassem algo sobre seu pai.
I am the first.	Eu, sou o primeiro.
That makes more sense.	Isso faz mais sentido.
It's a plan to fix our broken society.	É um plano para consertar nossa sociedade quebrada.
You are smart enough.	Você é inteligente o suficiente.
The force field was still there.	O campo de força ainda estava lá.
Neither your wife, nor your children, it was me.	Nem sua esposa, nem seus filhos, fui eu.
More research is needed on social support and its influence on recovery.	Mais pesquisas são necessárias sobre o apoio social e sua influência na recuperação.
It was an experiment, and he loved the results.	Foi um experimento, e ele adorou os resultados.
I didn't care after the first time.	Eu não me importei depois da primeira vez.
And he knew something else, too.	E ele sabia outra coisa, também.
We give them time and space in our lives.	Damos-lhes tempo e espaço em nossas vidas.
They play so well with each other.	Eles jogam tão bem um com o outro.
It still looks like winter will enter summer.	Ainda parece que o inverno vai entrar no verão.
I enter a room.	Entro em uma sala.
Make sure you meet in a public space.	Certifique-se de se encontrar em um espaço público.
She liked that too.	Ela gostou disso também.
The best approach is to keep it simple.	A melhor abordagem é mantê-lo simples.
It was the strength of the organization.	Era a força da organização.
A few hours earlier, this was big news.	Algumas horas antes, isso era uma grande notícia.
Part of him had burned deep into her skin.	Parte dele tinha queimado profundamente em sua pele.
But those days are long gone.	Mas aqueles dias já se foram faz tempo.
He rarely stayed out late and didn't drink or smoke.	Ele raramente ficava fora até tarde e não bebia nem fumava.
What about no.	Que tal não.
Cells remain soft for several minutes after the stress is released.	As células permanecem macias por vários minutos após a liberação do estresse.
Maybe he hid somewhere until everyone was in bed.	Talvez ele tivesse se escondido em algum lugar até que todos estivessem na cama.
She didn't think his legs could support her anymore.	Ela não achava que suas pernas pudessem sustentá-la mais.
I don't care if you didn't like it.	Eu não me importo se você não gostou.
The first part of the plan had certainly worked.	A primeira parte do plano certamente tinha funcionado.
Life is really very difficult when you have no sense of yourself.	A vida é realmente muito difícil quando você não tem senso de si mesmo.
It does so many other things.	Faz tantas outras coisas.
The whole story may never be known.	A história toda pode nunca ser conhecida.
She was cool to the touch.	Ela era fria ao toque.
Look ahead, okay.	Olhe para frente, ok.
Each person will vary.	Cada pessoa irá variar.
It was he who introduced us to art and literature.	Foi ele quem nos apresentou à arte e à literatura.
We are not the only ones in space.	Não somos os únicos no espaço.
The values ​​of three stable measurements were averaged.	A média dos valores de três medições estáveis ​​foi feita.
Not treated like that.	Não tratado assim.
In fact, it will be wasted.	Na verdade, vai ser desperdiçado.
The police reaction was exaggerated.	A reação da polícia foi exagerada.
It's been good and bad.	Tem sido bom e ruim.
She had an energy.	Ela tinha uma energia.
It was the first work of its kind ever published.	Foi o primeiro trabalho desse tipo já publicado.
And it happened.	E aconteceu.
That's reasonable.	Isso é razoável.
Teacher leaders are the heart of successful schools.	Os líderes de professores são o coração das escolas de sucesso.
I come from a working class background.	Eu venho de uma origem da classe trabalhadora.
Please check with your doctor before taking.	Por favor, verifique com seu médico antes de tomar.
But he must have cried.	Mas ele deve ter chorado.
Which is probably not much.	O que provavelmente não é muito.
She wouldn't look at them.	Ela não iria olhar para eles.
We couldn't do anything.	Não podíamos fazer nada.
I stopped eating.	Eu parei de comer.
Your neck takes a crazy amount of stress.	Seu pescoço leva uma quantidade louca de estresse.
Some we can't.	Alguns não podemos.
We were provided with food and a cook.	Nós fomos fornecidos com comida e um cozinheiro.
We are obliged to accept and we must follow that decision.	Somos obrigados a aceitar e devemos seguir essa decisão.
If it works, you get the credit.	Se funcionar, você recebe o crédito.
And you must be sure that you are taking advantage of it.	E você deve ter certeza de que está tirando vantagem disso.
I don't doubt it for a minute.	Não duvido nem por um minuto.
We want to keep our children safe.	Queremos manter nossos filhos seguros.
More energy means more production.	Mais energia significa mais produção.
Okay, it's out of my chest.	Pronto, está fora do meu peito.
I don't know if he took longer than he should have.	Não sei se ele demorou mais do que deveria.
Her thoughts were not for him to worry about.	Seus pensamentos não eram para ele se preocupar.
Type a quick comment.	Digite um comentário rápido.
We arrived late one night.	Chegamos tarde uma noite.
Any kind of experience working with children is also great.	Qualquer tipo de experiência trabalhando com crianças também é ótimo.
We're halfway there.	Estamos na metade do caminho.
This is important too.	Isso é importante também.
As for why she said that, you shouldn't pay attention.	Quanto ao por que ela disse isso, você não deve prestar atenção.
Everything in this room.	Tudo nesta sala.
It was a great pleasure.	Foi um grande prazer.
It has a beautiful tone.	Tem um tom lindo.
They know what's to come.	Eles sabem o que está por vir.
She would get hurt.	Ela se machucaria.
It's time for you to leave now.	É hora de você sair agora.
Naturally, this will have an effect.	Naturalmente, isso terá um efeito.
It's been a long time.	Faz muito tempo.
Have her choose an activity.	Faça com que ela escolha uma atividade.
The man ran a hand through his hair.	O homem passou a mão pelo cabelo.
They gave me some work, but never enough to fill my day.	Deram-me algum trabalho, mas nunca o suficiente para preencher o meu dia.
In the morning, the view literally takes your breath away.	De manhã, a vista literalmente tira o fôlego.
If you want to drive, go ahead and drive.	Se você quer dirigir, vá em frente e dirija.
I can't tell any of them.	Não posso contar a nenhum deles.
I didn't hear anything from home.	Não ouvi nada de casa.
Choose a limit for how much you will drink.	Escolha um limite para o quanto você vai beber.
I do not object to such use.	Não me oponho a tal uso.
Right if she's looking at you.	Certo se ela está olhando para você.
I found it from here.	Eu descobri isso daqui.
But no, bookshelves don't work with board games.	Mas não, estantes de livros não funcionam com jogos de tabuleiro.
It's a simple business.	É um negócio simples.
That's why I'm here.	É por isso que estou aqui.
Can anyone help me how to figure this out.	Alguém pode me ajudar como descobrir isso.
So he won't learn what you want.	Então ele não vai aprender o que você quer.
Even his bed is gone.	Até a cama dele se foi.
We made love and talked some more.	Fizemos amor e conversamos um pouco mais.
Neither of them were satisfied with the finished product.	Nenhum dos dois ficou satisfeito com o produto acabado.
They are doing what they want to do.	Eles estão fazendo o que eles querem fazer.
I'm so worried.	Estou tão preocupado.
The charges were dropped after three years.	As acusações foram retiradas após três anos.
He was using them.	Ele os estava usando.
And not every audience will want that.	E nem todo público vai querer isso.
If that's how you choose to live, that's fine.	Se é assim que você escolhe viver, tudo bem.
I don't think she has anyone outside.	Acho que ela não tem ninguém do lado de fora.
It's really expensive.	É realmente caro.
That could only mean one thing.	Isso só poderia significar uma coisa.
It happened very fast.	Aconteceu muito rápido.
Credit cards are accepted in most places.	Cartões de crédito são aceitos na maioria dos lugares.
We know where we sit and we know what to do.	Sabemos onde nos sentamos e sabemos o que fazer.
I could hardly hope for a better debate.	Dificilmente poderia esperar um debate melhor.
What the church wants you to believe is.	O que a igreja quer que você acredite é.
Then he placed several more pieces of bone on the table.	Então ele colocou vários outros pedaços de osso na mesa.
If you don't attack them.	Se você não os atacar.
Let's present more details.	Vamos apresentar mais detalhes.
We must help guide our people in this time.	Devemos ajudar a guiar nosso povo neste tempo.
Many private interests had to be involved.	Muitos interesses privados tiveram que estar envolvidos.
Main device to play.	Dispositivo principal para jogar.
Not later.	Não, mais tarde.
I read them too.	Eu os li também.
But he refused.	Mas ele recusou.
Our original test is below.	Nosso teste original está abaixo.
So many stars.	Tantas estrelas.
The situation that surrounded him, the living conditions.	A situação que o cercava, as condições de vida.
He had made the best of things.	Ele tinha feito o melhor das coisas.
This is definitely an active area of ​​research.	Esta é definitivamente uma área ativa de pesquisa.
He left again.	Ele partiu novamente.
There is a self that could be loved.	Existe um eu que poderia ser amado.
And now it's too late.	E agora é tarde demais.
I wait until the time is right.	Eu espero até que seja a hora certa.
It had been years since he last opened it.	Fazia anos desde que ele a abriu pela última vez.
Or at least what used to be a house.	Ou pelo menos o que costumava ser uma casa.
One, two, three of you.	Um, dois, três de vocês.
He better get started while these kids still have some moving parts.	É melhor ele começar enquanto essas crianças ainda possuem algumas partes móveis.
Now it had.	Agora tinha.
She lost her husband nine months ago in a car accident.	Ela perdeu o marido há nove meses em um acidente de carro.
It didn't matter that it wasn't true.	Não importava que não fosse verdade.
We have our hands full.	Estamos com as mãos cheias.
Instead, they bought it.	Em vez disso, eles o compraram.
We will go on foot.	Iremos a pé.
These are called writing systems.	São os chamados sistemas de escrita.
Gone is hope.	Foi-se a esperança.
This is a part of that battle.	Esta é uma parte dessa batalha.
Apparently, she chose not to remember much of it.	Aparentemente, ela escolheu não se lembrar muito disso.
Right in the head.	Bem na cabeça.
This is a simple example.	Este é um exemplo simples.
My speech had no impact.	Minha fala não teve impacto.
I'm right in the middle of something.	Estou bem no meio de algo.
He lifted the bone from the wall.	Ele levantou o osso da parede.
He returned to the bedroom.	Ele voltou para o quarto.
It made them think and think and laugh.	Isso os fez pensar, pensar e rir.
So let the fire fall.	Então deixe o fogo cair.
Working in this industry.	Trabalhando nessa indústria.
Then he quickly pulled me with him and closed the door.	Então ele me puxou rapidamente com ele e fechou a porta.
Then nothing happens.	Então nada acontece.
This simply is not true.	Isso simplesmente não é verdade.
I thought she was seeing someone else.	Achei que ela estava saindo com outra pessoa.
I don't like to go out now.	Não gosto de sair agora.
This is funny.	Isso é engraçado.
But he let me do it.	Mas ele me deixou fazer isso.
I configured the controls and turned it on.	Configurei os controles e liguei.
I saw you today.	Vi você hoje.
Blood is life.	Sangue é vida.
The results were good.	Os resultados foram bons.
I'm not isolated from the world as they think.	Eu não estou isolado do mundo como eles pensam.
Construction was completed in three weeks.	A construção foi concluída em três semanas.
I really wanted out.	Eu realmente queria sair.
I never bought this reason.	Eu nunca comprei esse motivo.
There is no additional information left after a black hole forms.	Não há informações adicionais deixadas após a formação de um buraco negro.
On a street.	Em uma rua.
I still hear concerns about.	Ainda ouço preocupações sobre.
He needed to say it for everyone to hear.	Ele precisava dizer isso para que todos ouvissem.
I couldn't understand it.	Eu não conseguia entender isso.
We just didn't tell you.	Nós apenas não lhe dissemos.
I created an account in his name.	Criei uma conta em seu nome.
The staff are friendly.	Os funcionários são simpáticos.
Neither do you, not like that.	Nem você, não assim.
He bought several and collected more on his own.	Ele comprou vários e colecionou mais por conta própria.
I wouldn't eat.	Não iria comer.
What they eventually learn, however, will change their lives forever.	O que eles eventualmente aprendem, no entanto, mudará suas vidas para sempre.
He looked at us looking.	Ele olhou para nós olhando.
What do they want to do that they would like.	O que eles querem fazer que eles gostariam.
There's a lot of trouble in his eyes.	Há muito problema em seus olhos.
You can still email me and let me know about his book.	Você ainda pode me enviar um e-mail e me informar sobre seu livro.
But that's what's happening, and again, no one seems to care.	Mas é isso que está acontecendo e, novamente, ninguém parece se importar.
There was no room to think about her feelings.	Não havia espaço para pensar em seus sentimentos.
Sitting there and doing nothing is your answer to everything.	Sentar lá e não fazer nada é a sua resposta para tudo.
This incident happened very fast.	Este incidente aconteceu muito rápido.
The choice is clear to me.	A escolha é clara para mim.
His face was flat.	O rosto era plano.
It doesn't seem to win many of them.	Não parecem ganhar muitos deles.
That was the drug of choice for many, many years.	Essa foi a droga de escolha por muitos, muitos anos.
And the answer is no.	E a resposta é não.
I can get used to it.	Eu posso me acostumar com isso.
What a strange sight.	Que visão estranha.
Whatever you want.	O que quer que você queira.
This occurred within five minutes of the defendant arriving at the office.	Isso ocorreu dentro de cinco minutos após o réu ter chegado ao escritório.
It was nice to see them.	Foi bom vê-los.
Second, he looks for the reasons for this in his own life.	Em segundo lugar, ele procura as razões para isso em sua própria vida.
According to this.	De acordo com isso.
One of them left.	Um deles foi embora.
Learning through games.	Aprendizagem através de jogos.
And his single room was so comfortable.	E seu quarto individual era tão confortável.
So cold and so strange.	Tão frio e tão estranho.
The idea would wear off very quickly.	A ideia se desgastaria muito rápido.
It makes me feel like part of my brain is missing.	Isso me faz sentir como se parte do meu cérebro estivesse faltando.
He's improving in some ways.	Ele está melhorando em alguns aspectos.
It goes up and down depending on a variety of factors.	Ele sobe e desce dependendo de uma variedade de fatores.
I don't care about anything else.	Eu não me importo com mais nada.
I'm excited to start with my kids.	Estou animado para começar com meus filhos.
There is simply no app for that.	Simplesmente não há aplicativo para isso.
Basically stick to local dollars.	Basicamente, manter os dólares locais.
And the team continued the battle.	E a equipe continuou a batalha.
But for us it's just the husband and kids.	Mas para nós é só o marido e os filhos.
After many, many months of waiting, it finally arrived.	Depois de muitos e muitos meses de espera, finalmente chegou.
Nothing was given to him.	Nada foi dado a ele.
I didn't even know for sure it was there.	Eu nem sabia ao certo que estava lá.
Some claim there is no relationship.	Alguns afirmam que não há relacionamento.
One in the background, of course.	Um no fundo, é claro.
We went back years.	Voltamos anos.
She didn't know what her brother was thinking.	Ela não sabia o que seu irmão estava pensando.
It's not just the who, it's the why, you see.	Não é apenas o quem, é o porquê, você vê.
Perhaps it would be better not to mention it.	Talvez fosse melhor não mencionar isso.
They are getting bigger now.	Eles estão ficando maiores agora.
So far, today has been good.	Até agora, hoje foi bom.
Either you die from it, or you go crazy.	Ou você morre disso, ou enlouquece.
My men weren't aware of him at first.	Meus homens não estavam cientes dele a princípio.
And it was filmed with love.	E foi filmado com amor.
So beautiful, very soft.	Tão lindo, muito macio.
Choose your favorite.	Escolha o seu favorito.
It would give a different kind of sound to each of the songs.	Daria um tipo de som diferente para cada uma das músicas.
You can start over.	Você pode recomeçar.
There was more food, more hope.	Havia mais comida, mais esperança.
Plants that looked like fish.	Plantas que pareciam peixes.
Do not become attached to.	Não se apegue.
Each of them was born of some woman.	Cada um deles nasceu de alguma mulher.
No photo card.	Sem cartão de foto.
Let me see what went wrong.	Deixe-me ver o que deu errado.
Then he comes back.	Então ele volta.
He might have hit me.	Ele pode ter me batido.
We could have done more.	Poderíamos ter feito mais.
Describe this to us in detail.	Descreva isso para nós em detalhes.
You did it.	Você fez isso.
I sent her away.	Eu a mandei embora.
These three are what they do.	Estes três são o que eles fazem.
But some very good things can at least be found there.	Mas algumas coisas muito boas podem pelo menos ser encontradas lá.
No data has been deleted.	Nenhum dado foi excluído.
And it won't require surgery.	E não exigirá cirurgia.
The kitchen is truly the heart of the modern home.	A cozinha é verdadeiramente o coração da casa moderna.
You have to kill everyone you see in your way.	Você tem que matar todos que você vê em seu caminho.
I was looking for fun.	Eu estava procurando diversão.
These may vary from state to state and country to country.	Estes podem variar de estado para estado e de país para país.
All three men are killed.	Todos os três homens são mortos.
She is now.	Ela é agora.
I'm not one to say this works or doesn't work.	Eu não sou de dizer que isso funciona ou não funciona.
I'm one of the lucky ones.	Eu sou um dos sortudos.
If you find a broken one.	Se você encontrar um quebrado.
But my son, he would look for a long time.	Mas meu filho, ele iria procurar por muito tempo.
Somewhere, a radio was playing country music.	Em algum lugar, um rádio tocava música country.
We are all resources for you.	Todos nós somos recursos para você.
We share much of the same story.	Compartilhamos muito da mesma história.
Gotta have it again today.	Tenho que ter isso de novo hoje.
Click on the box and follow the simple instructions.	Clique na caixa e siga as instruções simples.
But its resources are limited.	Mas seus recursos são limitados.
Also the video quality of the files is great.	Também a qualidade de vídeo dos arquivos é ótima.
When you do, do it slowly.	Quando o fizer, faça-o com calma.
You'll get it if they find you here, you know.	Você vai pegar se eles te encontrarem aqui, você sabe.
She would never know.	Ela nunca saberia.
My sister answered the phone.	Minha irmã atendeu o telefone.
Now I read the blog.	Agora li o blog.
I just wanted you to know that the order was perfect.	Eu só queria que você soubesse que o pedido estava perfeito.
Nobody ever gets a chance to do that.	Ninguém nunca tem a chance de fazer isso.
We weren't talking about it.	Nós não estávamos falando sobre isso.
What the other was saying was just incredible.	O que o outro estava dizendo era simplesmente incrível.
But for me, the library is the key.	Mas, para mim, a biblioteca é a chave.
The rest of you, don't spend too much time looking for evidence.	O resto de vocês, não gastem muito tempo procurando provas.
Please help me for the same.	Por favor me ajude para o mesmo.
Green eyes looked into his.	Os olhos verdes olharam nos dele.
People showed up over the next few hours.	As pessoas apareceram nas próximas horas.
There's no more room for us here.	Não há mais espaço para nós aqui.
She told me about you to hurt me.	Ela me contou sobre você para me machucar.
I started to see how things were with them.	Comecei a ver como as coisas estavam com eles.
Perhaps the child was telling the truth.	Talvez a criança estivesse dizendo a verdade.
I wasn't sure what, but it was real.	Eu não tinha certeza do que, mas era real.
He knew how much that turned me on.	Ele sabia o quanto isso me excitava.
He's a character.	Ele é um personagem.
It's the food.	E a comida.
It was not an easy task.	Não foi uma tarefa fácil.
Well, many things.	Bem, muitas coisas.
However, she had a look on her face that was far away.	No entanto, ela tinha um olhar em seu rosto que estava longe.
I had school and friends to occupy my time.	Eu tinha escola e amigos para ocupar meu tempo.
Got the same error message.	Obteve a mesma mensagem de erro.
We just want to play and have fun.	Só queremos jogar e nos divertir.
The view from the house.	A visão da casa.
It won't say anything.	Não dirá nada.
You have to get heavy sometimes in our business.	Você tem que ficar pesado às vezes em nosso negócio.
That attack should happen today.	Esse ataque deve acontecer hoje.
She is ready on the first day.	Ela está pronta no primeiro dia.
No other product can offer more.	Nenhum outro produto pode oferecer mais.
Sorry to bother you.	Desculpe incomodá-lo.
But it mattered.	Mas importava.
They explain why the house works in words and pictures.	Eles explicam por que a casa funciona em palavras e fotos.
Please show me.	Por favor, poderia me mostrar.
Winter opening, see website.	Abertura de inverno, consulte o site.
It's not an easy life.	Não é uma vida fácil.
That's what he meant that night.	Foi isso que ele quis dizer naquela noite.
Freedom of religion.	Liberdade de religião.
Your brain needs space.	Seu cérebro precisa de espaço.
They took a long time.	Eles levaram muito tempo.
They like him.	Eles gostam dele.
He was so proud.	Ele estava tão orgulhoso.
Just living your life, following what you feel you should do.	Apenas vivendo sua vida, seguindo o que você sente que deve fazer.
Two examples are this one and this one.	Dois exemplos são este e este.
It is basically a racing and driving project car.	É basicamente um carro de projeto de corrida e condução.
Short brown hair, green eyes.	Cabelo castanho curto, olhos verdes.
I had heard of their place before.	Eu tinha ouvido falar do lugar deles antes.
We can love deeply.	Podemos amar profundamente.
These are separate functions.	Essas são funções separadas.
They must have.	Eles devem ter.
The driver lost control of the car.	O motorista perdeu o controle do carro.
There was no doubt about it.	Não havia dúvida disso.
She understood, however.	Ela entendeu, no entanto.
She can still feel the eyes following her.	Ela ainda sente os olhos a seguindo.
So she was right.	Então ela estava certa.
At that moment, they stopped him.	Nesse momento, eles o pararam.
Most students initially thought the problem was relatively easy.	A maioria dos alunos inicialmente pensou que o problema era relativamente fácil.
He wanted our fear and hate.	Ele queria nosso medo e ódio.
I think they were the only ones you knew.	Acho que eles eram os únicos que você conhecia.
I didn't want to go down there.	Eu não queria descer lá.
Be prepared to be surprised.	Esteja preparado para ser surpreendido.
They didn't need to attack.	Eles não precisavam atacar.
And the work continues.	E o trabalho continua.
That would be very personal.	Isso seria muito pessoal.
We had to wait a long time.	Tivemos que esperar muito tempo.
There is no return.	Não há retorno.
Ah, but her soul is true.	Ah, mas a alma dela é verdadeira.
In a year you will be leaving school.	Em um ano você estará deixando a escola.
Thank you for taking care of me and my family.	Obrigado por cuidar de mim e da minha família.
It certainly got your attention.	Certamente chamou sua atenção.
He can at least write.	Ele pode pelo menos escrever.
That's your responsibility.	Essa é sua responsabilidade.
Inside, though, it's anything but.	Por dentro, porém, é tudo menos isso.
Call today to clear your doubts.	Ligue hoje para tirar suas dúvidas.
If they are denied, then the game is played again.	Se eles forem negados, então o jogo é jogado novamente.
I had never known such heat.	Eu nunca tinha conhecido tanto calor.
I can see how new parts are created and users are added.	Eu posso ver como novas partes são criadas e usuários são adicionados.
And for them, the biggest enemy is women.	E para eles, o maior inimigo são as mulheres.
It's no use going against the flow of the river.	Não adianta ir contra o fluxo do rio.
It's a focus that would benefit many of us.	É um foco que beneficiaria muitos de nós.
I think he really likes it here.	Acho que ele gosta muito daqui.
My hands are so big, it wasn't much of a difference.	Minhas mãos são tão grandes, não foi muita diferença.
But it gives me error.	Mas me dá erro.
So that's more or less what we're looking for.	Então é mais ou menos isso que estamos procurando.
Or anywhere around here.	Ou em qualquer lugar por aqui.
The specific action depends on what the object is designed to do.	A ação específica depende do que o objeto foi projetado para fazer.
Treatment results were compared between groups.	Os resultados dos tratamentos foram comparados entre os grupos.
The general case is more complicated.	O caso geral é mais complicado.
He was never found.	Ele nunca foi encontrado.
He saw my car and ran quickly towards me.	Ele viu meu carro e correu rapidamente em minha direção.
It's worth fighting for.	Vale a pena lutar.
In the first six months.	Nos primeiros seis meses.
It was one of those.	Foi um desses.
Signal property.	Propriedade do sinal.
The old woman passed the desk.	A velha passou pela escrivaninha.
The news for most parents is happy.	A notícia para a maioria dos pais é feliz.
This suffering is for the church.	Este sofrimento é para a igreja.
I couldn't do anything.	Eu não podia fazer nada.
Whatever happens, they would do their best.	Aconteça o que acontecer, eles dariam o seu melhor.
No time to blog.	Sem tempo para blogar.
I can count my choices on the tip of a finger.	Posso contar minhas escolhas na ponta de um dedo.
No patient suffered side effects.	Nenhum paciente sofreu efeitos colaterais.
Don't limit yourself.	Não se limite.
He said, I'll take the heat.	Ele disse, eu vou aguentar o calor.
Is very sad.	É muito triste.
It happened to you two too.	Aconteceu com vocês dois também.
She was supposed to be professional, but she couldn't handle it.	Ela deveria ser profissional, mas não conseguia lidar com isso.
It's a nice place.	É um lugar agradável.
Sun didn't even know what the word meant.	Sun nem sabia o que a palavra significava.
It was an excellent plan.	Era um plano excelente.
But they broke everything,' he said.	Mas eles quebraram tudo', disse ele.
He put me in a corner.	Ele me colocou em um canto.
It is linked to the speech engine and ready to speak.	Ele está vinculado ao mecanismo de fala e pronto para falar.
I didn't ask him about his day.	Eu não perguntei a ele sobre seu dia.
Not until you tell me what the hell is going on.	Não até você me dizer o que diabos está acontecendo.
They flow through my door in ever-increasing numbers.	Eles fluem pela minha porta em números cada vez maiores.
Your results may vary.	Seus resultados podem variar.
It lands on your head.	Ele cai na sua cabeça.
He turned and saw her.	Ele se virou e a viu.
Spend some time outside.	Passe algum tempo fora.
He might be into something, he might not.	Ele pode estar em alguma coisa, ele pode não.
It is true.	É verdade.
However, other performance measures tell a different story.	No entanto, outras medidas de desempenho contam uma história diferente.
Only a madman does that.	Só um louco faz isso.
Money they give me to work, to buy drugs.	Dinheiro que me dão para trabalhar, para comprar drogas.
He wanted me to stay there.	Ele queria que eu ficasse lá.
I hope they fix this soon.	Espero que corrijam isso logo.
He taught them fast.	Ele os ensinou rápido.
Once or twice.	Uma ou duas vezes.
I want to serve the people.	Eu quero servir o povo.
Don't worry about her.	Não se preocupe com ela.
We really are.	Nós realmente somos.
It just doesn't match reality.	Só não condiz com a realidade.
If you know anything, let me know.	Se você souber de alguma coisa, me diga.
His mouth played with her ear.	A boca dele brincou com a orelha dela.
It's more stress in my life.	É mais estresse na minha vida.
I look forward to going back.	Estou ansioso para voltar.
Before treatment, the patient's physical health remained very poor.	Antes do tratamento, a saúde física do paciente permanecia muito fraca.
The question is, yes, if they would.	A questão é, sim, se eles iriam.
They were burned with others.	Eles foram queimados com outros.
It went down to the final seconds.	Desceu até os segundos finais.
Do not give this number to anyone.	Não dê esse número a ninguém.
And if so, he's smart.	E se for, ele é inteligente.
One person was injured.	Uma pessoa ficou ferida.
Don't go back that way.	Não volte por esse caminho.
And you will do it tonight.	E você vai fazer isso esta noite.
Solid red line is the best model.	Linha vermelha sólida é o melhor modelo.
Keep an eye on her.	Fique de olho nela.
He would find out what she was really doing here soon enough.	Ele descobriria o que ela realmente estava fazendo aqui em breve.
This story comes from that book.	Essa história vem desse livro.
So, it's time for questions and answers.	Então, chegou a hora de perguntas e respostas.
But it comes as a complete surprise.	Mas vem como uma surpresa completa.
They start the way.	Eles iniciam o caminho.
When he pulled away, his gaze was smooth as down.	Quando ele se afastou, seu olhar era suave como para baixo.
Thank you very much for his good service.	Muito obrigado pelo seu bom serviço.
You sure do.	Você com certeza tem.
You clearly know what's wrong.	Você sabe claramente o que está errado.
This is really cool.	Isso é muito legal.
I am your guide here.	Eu sou seu guia aqui.
So let's try it my way.	Então, vamos tentar do meu jeito.
You are not special.	Você não é especial.
A lot of lights.	Um monte de luzes.
I am, in fact, that person.	Eu sou, de fato, essa pessoa.
People were angry.	As pessoas estavam com raiva.
Hot autumn weather seems to make the problem worse.	O clima quente do outono parece piorar o problema.
They are so.	Eles são tão.
Slowly increase the volume until you start to hear feedback.	Aumente lentamente o volume até começar a ouvir o feedback.
Here we are in a similar situation.	Aqui estamos em uma situação semelhante.
They were having lunch and going over reports.	Eles estavam almoçando e repassando relatórios.
She only has one arm.	Ela só tem um braço.
So, it hit me.	Então, isso me atingiu.
You will soon discover that any complex idea can be simplified.	Em breve, você descobrirá que qualquer ideia complexa pode ser simplificada.
It's about how we feel as well as how we cope.	É sobre como nos sentimos, bem como sobre como lidamos.
Who knows, though.	Quem sabe, no entanto.
There's not much time left.	Não resta muito tempo.
Power found nothing.	O poder não encontrou nada.
And my mother.	E minha mãe.
Thanks for starting this.	Obrigado por começar isso.
You'll fit in one day soon.	Você vai caber em um dia em breve.
Repeat them for your children.	Repita-os para seus filhos.
You will get used to it.	Você vai se acostumar com isso.
I had absolutely nothing to gain by killing him.	Eu não tinha absolutamente nada a ganhar matando-o.
In addition, this study is a single-arm study.	Além disso, este estudo é um estudo de braço único.
It has some of that, for sure.	Tem um pouco disso, com certeza.
Small people in their own right.	Pessoas pequenas em seu próprio direito.
There was no drop of weapons.	Não houve queda de armas.
Open your eyes and look at me.	Abra os olhos e olhe para mim.
He did very well.	Ele se saiu muito bem.
Although of course the beginning is never where you think it is.	Embora é claro que o começo nunca é onde você pensa que é.
I could barely make out his face.	Eu mal conseguia distinguir seu rosto.
The kind of darkness that made you doubt your own existence.	O tipo de escuridão que fazia você duvidar de sua própria existência.
Put in college by guys who were in dire need of legal entities.	Colocado na faculdade por caras que precisavam muito de pessoas jurídicas.
And the same goes for employees.	E o mesmo vale para os funcionários.
I like the feel and sound of the click.	Gosto da sensação e do som do clique.
He would come back and tell me.	Ele voltaria e me diria.
It was like we were living inside a movie.	Era como se estivéssemos vivendo dentro de um filme.
The first might require a storefront, the second probably not.	O primeiro pode exigir uma fachada de loja, o segundo, provavelmente não.
If they got hurt, they were out on their own.	Se eles se machucassem, eles estavam fora por conta própria.
Now it's free.	Agora é grátis.
We say do it, but do it well.	Dizemos faça-o, mas faça-o bem.
The end of your life here on earth is probably very near.	O fim de sua vida aqui na terra provavelmente está muito próximo.
Response time is slow.	O tempo de resposta é lento.
Give me an hour to bring them together again.	Dê-me uma hora para reuni-los novamente.
I smiled and the others quickly fell silent.	Eu sorria e os outros rapidamente se calavam.
Well, kinda happy.	Bem, meio feliz.
Then he turned to me and smiled.	Então ele se virou para mim e sorriu.
I called back three times and no one answered the phone.	Liguei de volta três vezes e ninguém atendeu o telefone.
But sometimes they just give you that look.	Mas às vezes eles apenas dão aquele olhar.
Now the magic is back.	Agora a magia está de volta.
I don't know what to say to them when they ask what happened.	Não sei o que dizer a eles quando perguntam o que aconteceu.
Order now and enjoy my special price.	Peça agora e aproveite meu preço especial.
I never got hurt.	Eu nunca me machuquei.
However, this is not enough for me.	No entanto, isso não é suficiente para mim.
What a big surprise.	Que grande surpresa.
I wasn't sure what to say at the meeting.	Eu não tinha certeza do que dizer na reunião.
Too early.	Muito cedo.
At least we don't have to keep an eye on him anymore.	Pelo menos não temos mais que ficar de olho nele.
Nor did they forget it.	Nem a esqueceram.
The problem is that other elements are beyond the line.	O problema é que outros elementos estão além da linha.
He is a very small male.	Ele é um macho muito pequeno.
You might want to take a look at their webpage.	Você pode querer dar uma olhada em sua página da web.
We couldn't stop in time.	Não conseguimos parar a tempo.
It was accepted by the workers.	Foi aceito pelos trabalhadores.
The baby may have died.	O bebê pode ter morrido.
My oldest son survived.	Meu filho mais velho sobreviveu.
She never was.	Ela nunca foi.
So they wait for a war.	Então eles esperam por uma guerra.
I think most people think he actually won that fight.	Eu acho que a maioria das pessoas pensa que ele realmente ganhou essa luta.
He thought they were gone.	Ele pensou que eles tinham ido embora.
What we talk.	O que falamos.
Everything was going well.	Tudo estava indo bem.
So it's a hospital, yes.	Então é um hospital, sim.
So that children can count on it too.	Para que as crianças também contem com isso.
I live there sometimes too.	Eu moro lá às vezes também.
I prefer to play.	Eu prefiro jogar.
He was sitting in a place that didn't exist.	Ele estava sentado em um lugar que não existia.
There are many things I will learn from you.	Há muitas coisas que vou aprender com você.
To think you died and no one would remember you.	Pensar que você morreu e ninguém se lembraria de você.
I learn alone.	Eu aprendo sozinho.
It's very valuable.	É muito valioso.
There were other places she couldn't see on his face, his back.	Havia outros lugares que ela não podia ver em seu rosto, suas costas.
I have never heard an argument to remove this difficulty.	Eu nunca ouvi um argumento para remover essa dificuldade.
The feeling of it nearly killed her.	A sensação disso quase acabou com ela.
Warm and smooth.	Quente e suave.
This morning they said you had left for the office.	Esta manhã, eles disseram que você tinha saído para o escritório.
Maybe you do too.	Talvez você também tenha.
Now you can speak directly to fans.	Agora você pode falar diretamente com os fãs.
It's firm and deep.	É firme e profundo.
Take a quick look, because we won't be around much longer.	Dê uma olhada rápida, porque não estaremos por aqui por muito mais tempo.
However, they continued to keep in touch.	No entanto, eles continuaram a manter contato.
I like my job.	Eu gosto do meu trabalho.
My opinion is based on facts and nothing else.	Minha opinião é baseada em fatos e nada mais.
As a beauty tool.	Como ferramenta de beleza.
A song in the wind, coming out of the water.	Uma canção ao vento, saindo da água.
She stayed there for several days.	Ela ficou lá por vários dias.
Then again, and again.	Então, novamente, e novamente.
She bought a big truck.	Ela comprou um caminhão grande.
But don't post one.	Mas não poste um.
But it is clearly more than that.	Mas é claramente mais do que isso.
I don't have any equipment of my own.	Não tenho nenhum equipamento próprio.
And then he took her by surprise.	E então ele a pegou de surpresa.
Until you write what you want, it's just a wish.	Até você escrever o que quer, é apenas um desejo.
I will protect my family.	Vou proteger minha família.
Stone.	Pedra.
That's a big plus.	Isso é uma grande vantagem.
And it's actually a year old.	E tem um ano na verdade.
This is not my blood.	Este não é o meu sangue.
How we planned and moved forward.	Como planejamos e seguimos em frente.
And not just for heating, lighting and airing.	E não apenas para aquecer, iluminar e arejar.
My face pressed against her warm chest.	Meu rosto pressionado contra seu peito quente.
We will do the proof in two parts.	Faremos a prova em duas partes.
He's asking me out.	Ele está me convidando para sair.
Continue until only one child remains.	Continue até restar apenas uma criança.
This requires a significant amount of time and effort.	Isso requer uma quantidade significativa de tempo e esforço.
As well as eating well.	Assim como comer bem.
All patients provided written informed consent.	Todos os pacientes forneceram consentimento informado por escrito.
He didn't find anyone.	Ele não encontrou ninguém.
They could certainly work as table pieces.	Eles certamente poderiam funcionar como peças de mesa.
I feel everything at once.	Eu sinto tudo de uma vez.
I saw it by the expression on his face.	Eu vi isso pela expressão de seu rosto.
Constant random variables have.	As variáveis ​​aleatórias constantes têm.
In the center.	No centro.
He had seen enough.	Ele tinha visto o suficiente.
So you tried hard not to.	Então você se esforçou para não fazer isso.
I change you.	Eu troco você.
Come on, love.	Vamos, amor.
I couldn't sleep at night.	Eu não conseguia dormir à noite.
It's a strong place.	É um lugar forte.
And we are part of the natural world.	E nós fazemos parte do mundo natural.
The model would still be around.	O modelo ainda estaria por aí.
But they are different from the central concept used in this article.	Mas eles são diferentes do conceito central usado neste artigo.
And through the hole in the wall.	E pelo buraco na parede.
The subject was bodies.	O assunto eram corpos.
Mostly elderly people there, but it's comfortable and cozy.	Principalmente pessoas idosas lá, mas é confortável e aconchegante.
But you never lose friends like that.	Mas você nunca perde amigos assim.
I was good friends with both of them at that time.	Eu era um bom amigo de ambos naquele momento.
Check them out here.	Confira-os aqui.
In football, as in life, anything is possible.	No futebol, como na vida, tudo é possível.
He did it so well.	Ele fez isso tão bem.
That's not what you want.	Não é isso que você quer.
All of this was true, and he had no defense.	Tudo isso era verdade, e ele não tinha defesa.
So it's an exception to this method.	Portanto, é uma exceção a este método.
Making it more wonderful.	Tornando-o mais maravilhoso.
So I was.	Então eu estava.
It took a long time to come back from that injury.	Demorou muito para voltar daquela lesão.
They don't want to lose the customer.	Eles não querem perder o cliente.
There may have been a time when it was practical.	Pode ter havido um tempo em que era prático.
Unfortunately, this claim is not supported by science.	Infelizmente, esta afirmação não é apoiada pela ciência.
If you hear it at work, say something.	Se você ouvir no trabalho, diga alguma coisa.
No, tell him no.	Não, diga-lhe não.
At least one had no video.	Pelo menos um não tinha vídeo.
That had been terrible.	Isso tinha sido terrível.
None of us did, we live our lives.	Nenhum de nós fez, nós vivemos nossas vidas.
So get comfortable.	Então fique confortável.
Something no one else knows.	Algo que ninguém mais sabe.
I would be surprised.	Eu ficaria surpreso.
Words were never my strength.	Palavras nunca foram minha força.
I touched on technology.	Eu toquei na tecnologia.
Please join us if you like.	Por favor, junte-se a nós se quiser.
I dropped the ball and ran straight to work.	Deixei cair a bola e corri direto para o trabalho.
You are obligated to know the law.	Você é obrigado a conhecer a lei.
It was from me.	Foi de mim.
About half of what they were worth.	Cerca de metade do que valiam.
Nothing, nothing.	Nada nada.
I assume the book has some value, of course.	Presumo que o livro tenha algum valor, é claro.
This is very complex.	Isso é muito complexo.
Everything was happening at the same time.	Tudo estava acontecendo ao mesmo tempo.
The next day.	No dia seguinte.
One.	Um.
These are of no use to others.	Estes não servem para os outros.
They are still out there more than ever.	Eles ainda estão lá fora mais do que nunca.
There have been some changes to the line up.	Houve algumas mudanças no line up.
He must not be informed.	Ele não deve ser informado.
I'm making things appear.	Estou fazendo as coisas aparecerem.
I didn't make the decision to die.	Não tomei a decisão de morrer.
I just want to fuck her.	Eu só quero fodê-la.
It is our destiny in life.	É o nosso destino na vida.
But those were the rules we set for ourselves.	Mas essas foram as regras que estabelecemos para nós mesmos.
I'm working on it.	Eu estou trabalhando nisso.
I hope he comes back.	Espero que ele volte.
We knew each other before we started this work.	Nós nos conhecíamos antes de começarmos este trabalho.
Suddenly, his face lights up.	De repente, seu rosto se ilumina.
For public and political service.	Para serviço público e político.
The memories came back crisp and clear.	As memórias voltaram nítidas e claras.
He took on a real human nature.	Ele assumiu uma natureza humana real.
Data represent one of three independent experiments.	Os dados representam um dos três experimentos independentes.
Play, and play well.	Joga, e joga bem.
For me, it had just been a home. 	Para mim, tinha sido apenas uma casa. 
if you add multiple items, they will remain unless removed.	se você adicionar vários itens, eles permanecerão, a menos que sejam removidos.
They are my great beauty, even so.	Eles são minha grande beleza, mesmo assim.
And holding.	E segurando.
I had to put water on it to get it down.	Eu tive que colocar água para que ficasse para baixo.
I'm dead tired.	Estou morto de cansaço.
Then she laughed.	Então, ela riu.
I came to this business.	Eu vim para esse negócio.
He was not up to the scene to come.	Ele não estava à altura da cena que viria.
Any woman could move it.	Qualquer mulher poderia movê-lo.
I knew the truth.	Eu sabia a verdade.
I'm sure you can guess the answer.	Tenho certeza que você pode adivinhar a resposta.
I'm sure we did something very important last weekend.	Tenho certeza que fizemos algo muito importante no último fim de semana.
He doesn't feel the need to have one.	Ele não sente a necessidade de ter um.
Though she's never one for small talk, she's especially quiet tonight.	Embora ela nunca seja de conversa fiada, ela está especialmente quieta esta noite.
He told us about it in this post.	Ele nos contou sobre isso neste post.
Now we want to prove a stronger claim.	Agora queremos provar uma afirmação mais forte.
They took the kids just to move them.	Eles pegaram as crianças apenas para movê-las.
I'll be back in about an hour.	Estarei de volta em cerca de uma hora.
It's time to be seen.	É hora de ser visto.
They got some gas.	Eles pegaram um pouco de gás.
He must fight the next battle.	Ele deve lutar a próxima batalha.
She is happy enough as long as she walks twice a day.	Ela é feliz o suficiente desde que ela ande duas vezes por dia.
She was very fond of them.	Ela gostava muito deles.
Nothing like that, anyway.	Nada como isso, de qualquer maneira.
Most people work too hard to not have enough money.	A maioria das pessoas trabalha muito para não ter dinheiro suficiente.
No one on land was hurt.	Ninguém em terra ficou ferido.
Some people don't quite understand this.	Tem gente que não entende bem isso.
He was a pleasure to block.	Ele foi um prazer para bloquear.
I can't bear to look at her anymore.	Não aguento mais olhar para ela.
I met them.	Conheci eles.
Think about your source.	Pense em sua fonte.
In the paper.	No papel.
They had no more choice than she did.	Eles não tinham mais escolha do que ela.
Medical insurance.	O seguro médico.
I need her in so many different ways.	Eu preciso dela de muitas maneiras diferentes.
Looking for the answer and working on it, and getting someone better.	Procurando a resposta e trabalhando nisso, e conseguindo alguém melhor.
Day after day, you make healthy choices for yourself.	Dia após dia, você faz escolhas saudáveis ​​para si mesmo.
Well, not at home.	Bem, não em casa.
instead of your life.	Em vez de sua vida.
Which leads to other bad news.	O que leva a outras más notícias.
He could see the anger on my face.	Ele podia ver a raiva em meu rosto.
That's the weak point, actually.	Esse é o ponto fraco, na verdade.
Beyond him was darkness.	Além dele estava a escuridão.
I really didn't think it was going to be a good race.	Eu realmente não achei que seria uma boa corrida.
I could see them from my office.	Eu podia vê-los do meu escritório.
Audience is not simply defined.	Público não é simplesmente definido.
Don't tell me that.	Não me diga isso.
All six images are the side view of the sample.	Todas as seis imagens são a vista lateral da amostra.
The taste is great!.	O sabor é ótimo!.
Church members for over thirty years.	Membros da igreja há mais de trinta anos.
He didn't look up.	Ele não olhou para cima.
But for that.	Mas para isso.
He played for the same team throughout his career.	Ele jogou pelo mesmo time durante toda a sua carreira.
This can be very expensive.	Isso pode ser muito caro.
Him and the other guys who ran that blog.	Ele e os outros caras que administravam aquele blog.
I'm not in charge of anything, you see.	Eu não estou no comando de nada, você vê.
The snow fell quickly.	A neve caiu rapidamente.
Let's get straight to the point.	Vamos direto ao assunto.
I found this happening myself.	Eu mesmo descobri isso acontecendo.
That doesn't mean it's not real.	Isso não significa que não seja real.
It took your time.	Levou seu tempo.
We live and learn, that was a true saying.	Vivemos e aprendemos, esse era um ditado verdadeiro.
Does he really think so.	Será que ele realmente pensa assim.
He must do his job quickly and get away.	Ele deve fazer seu trabalho rapidamente e fugir.
Some don't have windows.	Alguns não têm janelas.
Surely she knew we were coming.	Certamente ela sabia que estávamos vindo.
That's the policy.	Essa é a política.
The weather just turned to spring a few days ago.	O tempo acabou de virar primavera há poucos dias.
Do not touch him.	Não toque nele.
He has suffered a lot since the war started.	Ele sofreu muito desde que a guerra começou.
Everything changed in the business after that.	Tudo mudou no negócio depois disso.
There is no life after death.	Não há vida após a morte.
He was friendly and included me in everything.	Ele foi amigável e me incluiu em tudo.
You've been there for some time.	Você está lá há algum tempo.
She saw her former student in trouble and went to him.	Ela viu seu ex-aluno em apuros e foi até ele.
What a powerful song.	Que música poderosa.
File your future in the title and be the information of the interview.	Arquive no título seu futuro e seja a informação da entrevista.
I followed him.	Eu o segui.
You will process things this way for the general benefit.	Você processará as coisas dessa maneira para o benefício geral.
Such a system could offer a search result, he said.	Tal sistema poderia oferecer um resultado de pesquisa, disse ele.
Again, it works for me very well.	Mais uma vez, funciona para mim muito bem.
I knew she looked at me.	Eu sabia que ela olhou para mim.
I don't know any of you guys.	Eu não conheço nenhum de vocês rapazes.
I didn't even think twice about it.	Eu nem pensei duas vezes sobre isso.
Please help me with some ideas.	Por favor me ajude com algumas ideias.
Come, there's dinner.	Venha, há jantar.
I just wanted to do a good job.	Eu só queria fazer um bom trabalho.
We wanted to get your perspective.	Queríamos obter a sua perspectiva.
Treatment is based on what the patient wants.	O tratamento é baseado no que o paciente deseja.
Hell, a single beer was eight damn bucks.	Inferno, uma única cerveja custava oito malditos dólares.
I hope you understand and don't hold grudges.	Espero que você entenda e não guarde ressentimentos.
And the boy is used.	E o menino é usado.
Run back!.	Corre atrás!.
We went a few months without.	Ficamos alguns meses sem.
Whatever it is, we know magic when we see it.	Seja o que for, conhecemos a magia quando a vemos.
I had to join them.	Eu tive que me juntar a eles.
No other man while you're with him.	Nenhum outro homem enquanto estiver com ele.
He looked different somehow.	Ele parecia diferente de alguma forma.
Changes that came from above.	Mudanças que vieram de cima.
Does not matter which.	Não importa qual.
People say many things.	As pessoas dizem muitas coisas.
To within a few minutes of the last.	Para dentro de alguns minutos do último.
This has nothing to do with our training.	Isso não tem nada a ver com a nossa formação.
I think you could do great things.	Acho que você poderia fazer grandes coisas.
It is repeated day and night.	É repetido dia e noite.
We came to this conclusion based on several factors.	Chegamos a essa conclusão com base em vários fatores.
That way, they see in you what you expect from them.	Dessa forma, eles veem em você o que você espera deles.
Unless you want them too.	A menos que você os queira também.
Here he is.	Aqui está ele.
So, two questions.	Então, duas perguntas.
At some point men start to get angry over little things.	Em algum momento os homens começam a ficar com raiva por pequenas coisas.
He then hated her even more than he loved her first.	Ele então a odiou ainda mais do que ele a amou primeiro.
It was a watershed in my life.	Foi um divisor de águas na minha vida.
Remember me for my wife.	Lembre-se de mim para minha esposa.
She stays there for two hours, unable to get up.	Ela fica lá por duas horas, incapaz de se levantar.
We're going to invent something.	Nós vamos inventar algo.
Rest is the important thing.	O descanso é o importante.
He never found the letter.	Ele nunca encontrou a carta.
He watched her more carefully than she knew.	Ele a observou com mais cuidado do que ela sabia.
I don't have any proof.	Eu não tenho nenhuma prova.
He looked at the boy.	Ele olhou para o menino.
Maybe he wanted to end things.	Talvez ele quisesse terminar as coisas.
It's not far.	Não está longe.
Problems have solutions.	Problemas têm soluções.
So you can stop to eat or rest by your own choice.	Assim, você pode parar para comer ou descansar por sua própria escolha.
That had been the plan.	Esse tinha sido o plano.
We want stories like that.	Queremos histórias assim.
The careful.	O cuidadoso.
that stand out.	Que se destacam.
The risk status of a population.	Do status de risco de uma população.
God prepared a great leader for us.	Deus preparou um grande líder para nós.
But he is the only one of them.	Mas é o único deles.
And you will have fun doing it.	E você vai se divertir fazendo isso.
It obviously wasn't working.	Obviamente não estava funcionando.
Think about what could have been.	Pense no que poderia ter sido.
This helped the market to grow.	Isso ajudou o mercado a crescer.
You never know what might have happened.	Você nunca sabe o que pode ter acontecido.
They can contain an entire message from a book in one image.	Eles podem conter uma mensagem inteira de um livro em uma imagem.
Your mother's bones.	Os ossos de sua mãe.
Experience in a large cancer center and review of the literature.	Experiência em um grande centro oncológico e revisão da literatura.
He knew something was going to happen.	Ele sabia que algo ia acontecer.
Because a lot of people died and he left me in the hospital.	Porque muitas pessoas morreram e ele me deixou no hospital.
He lifted it.	Levantou-a.
And it was used as received.	E foi usado como recebido.
Give someone the cold shoulder.	Dar a alguém o ombro frio.
I turned to the green door.	Virei-me para a porta verde.
Welcome to our world.	Bem vindo ao nosso mundo.
They had one child each and loved their children.	Eles tiveram um filho cada e amavam seus filhos.
It just looked like that.	Apenas parecia assim.
He shook his head and looked at the others.	Ele balançou a cabeça e olhou para os outros.
She didn't want to ask.	Ela não queria perguntar.
However, the benefits were minor and short-lived.	No entanto, os benefícios foram menores e de curta duração.
I can see why people would want to keep them apart.	Eu posso ver por que as pessoas iriam querer mantê-los separados.
Many players at that time agreed.	Muitos jogadores daquela época concordaram.
I'm so fucking related.	Eu sou tão fodidamente relacionado.
If it looked like a crime, it was.	Se parecia um crime, era.
I needed to break you first.	Eu precisava quebrar você primeiro.
I'll get a job after school to help.	Vou arranjar um emprego depois da escola, para ajudar.
Very full of himself.	Muito cheio de si mesmo.
In fact, this is not true.	Na verdade, isso não é verdade.
He felt the strength in it.	Ele sentiu a força nisso.
He never knew who you looked like.	Ele nunca soube com quem você se parecia.
As a rule, they require much more cooking time.	Como regra, eles exigem muito mais tempo de cozimento.
They put off having children while he started the business.	Eles adiaram ter filhos enquanto ele começava o negócio.
Suppose we are on the third.	Suponhamos que estamos no terceiro.
It feels solid in my hand.	Parece sólido na minha mão.
She could leave him there for an hour.	Ela poderia deixá-lo lá por uma hora.
This seems to be under control.	Isso parece estar sob controle.
Fast runs require young men.	As corridas rápidas exigem homens jovens.
Just making good decisions.	Apenas tomando boas decisões.
You are a good man.	Você é um bom homem.
Then he totally missed his career through injury.	Então ele perdeu totalmente sua carreira por uma lesão.
I would feed him.	Eu iria alimentá-lo.
She wanted more and more.	Ela queria mais e mais.
He died in the hospital.	Ele morreu no hospital.
Economy this year.	Economia este ano.
Not good, not from their perspective.	Não é bom, não da perspectiva deles.
Now that will be the hard vote.	Agora essa será a votação difícil.
I applied for the green card.	Solicitei o green card.
Due to lack of space, we have not reviewed this work here.	Por falta de espaço, não revisamos este trabalho aqui.
They know we're watching every move they make.	Eles sabem que estamos observando cada movimento que eles fazem.
That's when you really start having fun.	É quando você realmente começa a se divertir.
We got back as soon as possible.	Voltamos o mais rápido possível.
This can affect how this.	Isso pode afetar a forma como isso.
At the back is a thick wall of trees.	Na parte de trás tem uma parede grossa de árvores.
This will open your map.	Isso abrirá seu mapa.
A message had arrived just before dinner.	Uma mensagem chegara pouco antes do jantar.
My baby is gone.	Meu bebê se foi.
Tell the guy how well he's doing.	Diz ao sujeito o quão bem ele está indo.
He wrote the code used for parsing.	Escreveu o código usado para análise.
This is my wife we're talking about.	Esta é a minha esposa que estamos falando.
People like to build things.	As pessoas gostam de construir coisas.
She was younger than him.	Ela era mais nova que ele.
This is something we've reported on in the past.	Isso é algo que reportamos no passado.
Work could begin.	O trabalho poderia começar.
And he loved us.	E ele nos amou.
And now it seems it doesn't work anymore.	E agora parece que não funciona mais.
His thin yellow hair stood out.	Seu cabelo fino e amarelo se destacava.
A possible explanation for these findings is discussed.	Uma possível explicação para esses achados é discutida.
And possibly other countries.	E possivelmente outros países.
The whole shared bathroom thing is probably the worst part of college.	A coisa toda do banheiro compartilhado é provavelmente a pior parte da faculdade.
It was the result of his own actions.	Foi o resultado de suas próprias ações.
I sit in the chair and he doesn't speak to me.	Sento-me na cadeira e ele não fala comigo.
When she turned to him, he hit her again.	Quando ela se virou para ele, ele bateu nela novamente.
She just wanted her hair done.	Ela só queria o cabelo arrumado.
I have to think about these matters slowly.	Eu tenho que pensar sobre esses assuntos lentamente.
I couldn't get some on myself fast enough.	Eu não conseguia colocar um pouco em mim rápido o suficiente.
I'm looking forward to next year.	Estou ansioso para o próximo ano.
His wife was red.	Sua esposa era vermelha.
With that, you go very deep.	Com isso, você entra muito fundo.
We had great results.	Tivemos ótimos resultados.
First, all phone calls are returned without exception or failure.	Primeiro, todas as chamadas telefônicas são retornadas, sem exceção ou falha.
You were the perfect opportunity, boy.	Você foi a oportunidade perfeita, garoto.
That's how the world works.	É assim que o mundo funciona.
Typically, there are two components to these objects.	Normalmente, existem dois componentes para esses objetos.
It wasn't his idea.	Não foi ideia dele.
This photo shows her doing what she did best.	Esta foto mostra ela fazendo o que ela fez de melhor.
I don't have a backup, it's over.	Não tenho backup, acabou.
Things will be even better than before.	As coisas serão ainda melhores do que antes.
Her feet are facing forward.	Seus pés estão voltados para frente.
They fear the media.	Eles temem a mídia.
I think there is power in being able to write your truth.	Acho que há poder em ser capaz de escrever sua verdade.
A brief comparison with previous works is in order.	Cabe uma breve comparação com trabalhos anteriores.
Someone will see.	Alguém vai ver.
I never knew him growing up.	Eu nunca o conheci crescendo.
An idea took shape.	Uma ideia tomou forma.
The man had it.	O homem o tinha.
Next to his weapon.	Ao lado de sua arma.
With excellent examples to prove the points.	Com excelentes exemplos para provar os pontos.
I could exist with or without a body then.	Eu poderia existir com ou sem um corpo então.
It must come from being such a perfect brother.	Deve vir de ser um irmão tão perfeito.
You are involved in this.	Você está envolvido nisso.
So you're alone from here on out.	Então você está sozinho daqui em diante.
The women take care of the small children and the house.	As mulheres cuidam das crianças pequenas e da casa.
I try so hard to live it.	Eu tento muito viver isso.
Most likely she never noticed.	O mais provável é que ela nunca tenha notado.
They first found her body at the top of the stairs.	Eles encontraram seu primeiro corpo no topo da escada.
Another is that they are able to write.	Outra é que eles são capazes de escrever.
If you like someone, you like him.	Se você gosta de alguém, você gosta dele.
Don't give up now.	Não desista agora.
Apparently, she was the detail-oriented person on her team.	Aparentemente, ela era a pessoa detalhista em sua equipe.
But maybe it was because it wasn't summer yet.	Mas talvez fosse porque ainda não era verão.
The village is growing rapidly.	A vila está crescendo rapidamente.
Burned down years ago.	Incendiado anos atrás.
This seemed like a good idea.	Esta parecia ser uma boa ideia.
I see his face.	Eu vejo o rosto dele.
Telephone service would be limited in the region.	O serviço telefônico seria limitado na região.
Just be a man and play the game.	Basta ser homem e jogar o jogo.
Vision and hearing are normal.	A visão e a audição são normais.
There is no violence in my mind.	Não há violência em minha mente.
Young people no longer want this model.	Os jovens não querem mais esse modelo.
I didn't need to worry about that.	Eu não precisava me preocupar com isso.
They need someone to explain this to them.	Eles precisam de alguém para explicar isso a eles.
As many times as you can force yourself.	Quantas vezes você puder se forçar.
They were at home, probably on land.	Eles estavam em casa, provavelmente na terra.
Let me think about this for a second.	Deixe-me pensar sobre isso por um segundo.
The software company saw his son's potential.	A empresa de software viu o potencial de seu filho.
By now he knew exactly how to do it.	Até agora ele sabia exatamente como fazê-lo.
All lives had them.	Todas as vidas os tiveram.
With men it was more difficult.	Com os homens era mais difícil.
At the conclusion of the training program, several parameters were examined.	Na conclusão do programa de treinamento, vários parâmetros foram examinados.
But he was still silent.	Mas ele ainda estava em silêncio.
He won an equal number.	Ganhou um número igual.
The water was freezing.	A água estava gelada.
I'm never out of sight.	Eu nunca estou fora de vista.
That said, there are some numbers out there.	Dito isto, existem alguns números por aí.
Expect an enemy in the person you would least expect.	Espere um inimigo na pessoa que você menos esperaria.
But there really is another way.	Mas realmente há outra maneira.
But they will not have full power.	Mas eles não terão poder total.
You do not contact us.	Você não nos contata.
I felt good with the cast.	Eu me senti bem com o elenco.
We lost one of them.	Perdemos um deles.
Depends on how much your father can afford.	Depende da quantia que seu pai pode pagar.
I have no gift, but please bear with that smile.	Não tenho presente, mas por favor, tenha paciência com esse sorriso.
There was only one problem.	Só havia um problema.
These people can help you make money.	Essas pessoas podem ajudá-lo a ganhar dinheiro.
We went a lot for the book.	Fomos muito pelo livro.
He couldn't speak.	Ele não conseguia falar.
For giving me the chance to learn in your kitchen.	Por me dar a chance de aprender em sua cozinha.
I believe the complaint was made in good faith.	Acredito que a reclamação foi feita de boa fé.
Really move on.	Realmente siga em frente.
I was going to do it anyway.	Eu ia fazer isso de qualquer maneira.
I want them there too.	Eu os quero lá também.
So that's something for them to keep in mind.	Então isso é algo para eles terem em mente.
The hot dog, regardless of its history, falls short.	O cachorro-quente, independente de sua história, fica aquém.
Life, that is.	Vida, isto é.
I wanted to tell her about my mom and dad.	Eu queria contar a ela sobre minha mãe e meu pai.
Here was the main course.	Aqui estava o prato principal.
In others, we fail.	Em outros, falhamos.
On how we got here.	Em como chegamos aqui.
There was a smile on his face.	Havia um sorriso em seu rosto.
Sometimes this is good and sometimes it is bad.	Às vezes isso é bom e às vezes é ruim.
He was the stranger.	Ele era o estranho.
Now he's decided that moment has come.	Agora ele decidiu que esse momento chegou.
But his daughter was no longer a little girl.	Mas sua filha não era mais uma garotinha.
I'm proud of this office.	Tenho orgulho deste escritório.
You grow up girl.	Você cresce, garota.
The road has not changed significantly since then.	A estrada não mudou significativamente desde então.
I'm a bigger guy and I like my space.	Eu sou um cara maior e gosto do meu espaço.
The date.	A data.
Don't ask questions.	Não faça perguntas.
Cars will drive themselves.	Os carros vão dirigir sozinhos.
He calmed down, started to read, then stopped suddenly.	Ele se acalmou, começou a ler, então parou de repente.
My mother made that dress to kill me.	Minha mãe fez aquele vestido para me matar.
No subjects were excluded based on age or race.	Nenhum sujeito foi excluído com base na idade ou raça.
You make a very valid point.	Você faz um ponto muito válido.
The team closed its doors and sold its equipment.	A equipe fechou suas portas e vendeu seus equipamentos.
We use the area for storage.	Usamos a área para armazenamento.
We found our way to the hotel.	Encontramos o nosso caminho para o hotel.
Instead, his gift of life destroyed so many other lives.	Em vez disso, seu dom da vida destruiu tantas outras vidas.
This business no longer exists.	Este negócio não existe mais.
The floor plan looks open.	A planta baixa parece aberta.
I saw right through it.	Eu vi através dele.
Stronger sometimes.	Mais forte às vezes.
It takes a long time for that to happen.	Leva muito tempo para que isso aconteça.
No, he thought, things shouldn't be said.	Não, pensou ele, as coisas não deveriam ser ditas.
A good start would be to keep them off site.	Um bom começo seria mantê-los fora do local.
He loved to play.	Ele adorava jogar.
The building is silent.	O prédio está em silêncio.
I'm not crying anymore.	Eu não estou mais chorando.
What happened next changed everything.	O que aconteceu em seguida mudou tudo.
Every last.	Cada último.
On-demand load is a cleaner way of doing things.	A carga sob demanda é uma maneira mais limpa de fazer as coisas.
He's leaving the game alone.	Ele está deixando o jogo em paz.
Sometimes we simply need to be in the presence of someone else.	Às vezes, simplesmente precisamos estar na presença de outra pessoa.
Therefore, no one could take others further than himself.	Portanto, ninguém poderia levar os outros mais longe do que ele mesmo.
I'm just not good at it.	Só não sou bom nisso.
At night, there is only darkness.	À noite, há apenas escuridão.
All of them, fine.	Todos eles, bem.
They are growing incredibly fast too.	Eles estão crescendo incrivelmente rápido também.
Unfortunately, it is no longer running.	Infelizmente, não está mais sendo executado.
He took me in, he loved me, he kept me safe.	Ele me acolheu, ele me amou, ele me manteve segura.
Help her to be ready.	Ajude-a a estar pronta.
She looked at him.	Ela olhou para ele.
I live by the sea.	Eu moro à beira-mar.
And one for her car.	E um para o carro dela.
He believed in being with one woman at a time.	Ele acreditava em estar com uma mulher de cada vez.
There's just a lot of stuff going on.	Há apenas um monte de coisas acontecendo.
We've seen enough.	Já vimos o suficiente.
And as it had no other name, it became his title.	E como não tinha outro nome, tornou-se seu título.
We tried for a baby.	Nós tentamos para um bebê.
This will make the link or any word turn blue.	Isso fará com que o link ou qualquer palavra fique azul.
There's a lot to go around.	Há muito para dar a volta.
I held him, my hand closed tightly around him.	Eu o segurei, a mão bem fechada ao redor dele.
I want away from this man.	Eu quero longe deste homem.
That was the real problem.	Esse era o verdadeiro problema.
He is now not as angry as he was.	Ele agora não está tão zangado como estava.
It's not good art.	Não é uma boa arte.
Try it yourself, you will probably like it.	Experimente você mesmo, você provavelmente vai gostar.
These are just known relationships.	Estas são apenas relações conhecidas.
Where there was doubt, there was hope.	Onde havia dúvida, havia esperança.
That a young country would grow.	Que um país jovem cresceria.
Here's what that means in the context of our problem.	Aqui está o que isso significa no contexto do nosso problema.
This is a bad feeling.	Essa é uma sensação ruim.
You are free.	Você é livre.
Nobody really knew what was going on.	Ninguém sabia realmente o que estava acontecendo.
Yes, it got wet, but it survived.	Sim, ficou molhado, mas sobreviveu.
It was pretty crazy at the time.	Foi muito louco na época.
It had to be a mistake.	Tinha que ser um erro.
Most people fear us because they don't understand us.	A maioria das pessoas nos teme porque não nos entendem.
My brother rolled his eyes.	Meu irmão revirou os olhos.
Many times his master paid for it.	Muitas vezes seu mestre pagava por isso.
Anyway, it's not like she's going anywhere.	De qualquer forma, não é como se ela fosse a lugar algum.
In fact, he loves more than people.	Na verdade, ele ama mais do que as pessoas.
It is simply not that it is no longer an option.	Não é simplesmente que não é mais uma opção.
I am called.	sou chamado.
And I have some of those too.	E eu tenho alguns desses também.
Season with salt and lots of pepper.	Tempere com sal e muita pimenta.
Those features weren't the big difference.	Esses recursos não eram a grande diferença.
I can't help it.	Eu não posso ajudá-lo.
His face hit me.	Seu rosto me atingiu.
But you have to do what you're meant to do.	Mas você tem que fazer o que você está destinado a fazer.
It makes such a difference.	Faz tanta diferença.
I loved.	Amei.
This works as it should.	Isso funciona como deveria ser.
It's been months since she's had anyone to see her.	Faz meses desde que ela teve alguém para vê-la.
It's been my whole life.	Foi toda a minha vida.
Balance is key.	O equilíbrio é fundamental.
Both ends travel through time at the same speed.	Ambas as extremidades viajam no tempo na mesma velocidade.
I didn't look for it.	Eu não o procurei.
She did as asked without a sound.	Ela fez o que lhe foi pedido sem um som.
It might be worth the cost.	Pode valer a pena o custo.
He's gone.	Ele foi embora.
Show how each figure has an emotional impact on your character.	Mostre como cada figura tem um impacto emocional em seu personagem.
But his promise to me was something else.	Mas sua promessa para mim era outra coisa.
Just the thing, maybe.	Apenas a coisa, talvez.
He was her world now.	Ele era seu mundo agora.
I thought we might be lying to ourselves about being straight.	Achei que poderíamos estar mentindo para nós mesmos sobre sermos heterossexuais.
Mother and son stayed on the road to watch.	Mãe e filho ficaram na estrada para assistir.
It's not very clear what the input was here.	Não está muito claro qual foi a entrada aqui.
My memory lets me down.	Minha memória me deixa para baixo.
The experiment was performed twice.	O experimento foi realizado duas vezes.
I mean, search.	Quer dizer, pesquisar.
Husband made a special appearance.	Marido fez uma aparição especial.
She had left her people behind.	Ela havia deixado seu povo para trás.
You are a woman of your word.	Você é uma mulher de palavra.
I continued working at the television station.	Continuei trabalhando na emissora de televisão.
I took a step back and repeated the scene two more times.	Dei um passo para trás e repeti a cena mais duas vezes.
She even behaved differently.	Ela até se portava de maneira diferente.
When the app is online, everything works.	Quando o aplicativo está online, tudo funciona.
I raised a finger.	Eu levantei um dedo.
Suppose we have a total order in each .	Suponha que temos um pedido total em cada .
It had to appeal to a different audience, in a sense.	Tinha que apelar para um público diferente, em certo sentido.
On paper, it looks nice.	No papel, parece legal.
I would put money on it.	Eu colocaria dinheiro nisso.
It's about me taking control of my own life.	Eu tenho a ver comigo assumindo o controle da minha própria vida.
He might still want me.	Ele ainda pode me querer.
I cannot emphasize this more.	Não posso enfatizar mais isso.
He would like to help.	Ele gostaria de ajudar.
What one couldn't think, the other could.	O que um não conseguia pensar, o outro conseguia.
I recommend.	Recomendo.
Nothing in return.	Nada em troca.
The target was the door.	O alvo era a porta.
Thank you internet.	Obrigado internet.
No other children.	Nenhuma outra criança.
I hated going out.	Eu odiava sair.
I left after just two months.	Saí depois de apenas dois meses.
I must.	Eu devo.
Short stories are not my usual style of writing or reading, to be honest.	Histórias curtas não são meu estilo habitual de escrita ou leitura, para ser honesto.
How much he really loved the old man.	O quanto ele realmente amava o velho.
Even more than I used to.	Ainda mais do que costumava.
They move very, very slowly.	Eles se movem muito, muito devagar.
The new you is who you want to be.	O novo você é quem você quer ser.
That was just a month before he killed himself.	Isso foi apenas um mês antes de ele se matar.
With big big teeth.	Com grandes dentes grandes.
Is this your business.	Este é o seu negócio.
I was there.	Eu estive lá.
The doors did not open or close properly.	As portas não abriram ou fecharam corretamente.
The position you play doesn't matter.	A posição que você joga não importa.
Even five minutes will build a positive connection.	Mesmo cinco minutos construirão uma conexão positiva.
I would like you to take the old place.	Gostaria que você tomasse o lugar antigo.
But every son wants his father to be proud of him.	Mas todo filho quer que seu pai se orgulhe dele.
Today, many people earn that much in a week.	Hoje, muitas pessoas ganham tanto em uma semana.
But from up here it's a start.	Mas daqui de cima é um começo.
Of course, the investigation is complex.	Claro, a investigação é complexa.
It's heavy, so heavy.	É pesado, tão pesado.
It's not what it looks like.	Não é o que parece.
The same thing happened to me.	A mesma coisa aconteceu comigo.
Once trust is gone, it will never come back.	Uma vez que a confiança se foi, ela nunca mais voltará.
But there is no chance.	Mas não há chance.
Every step of the process was smooth and punctual.	Cada etapa do processo foi tranquila e pontual.
But the practice continued, and continued.	Mas a prática continuou, e continuou.
See their technology.	Veja a tecnologia deles.
That was a big deal for a black woman.	Isso era um grande negócio para uma mulher negra.
I try to explain the story to him and stuff like that.	Eu tento explicar a história para ele e coisas assim.
She didn't know how many, but one thing was for sure.	Ela não sabia quantos, mas uma coisa era certa.
And the weather is hot, very hot.	E o clima está quente, muito quente.
He kept in touch with the girl over the years.	Ele manteve contato com a garota ao longo dos anos.
Some schools closed.	Algumas escolas fecharam.
We're definitely giving ourselves time in that sense.	Estamos definitivamente nos dando tempo nesse sentido.
His first games were played on the streets near his home.	Seus primeiros jogos foram disputados nas ruas perto de sua casa.
Now we hope you like this new site.	Agora esperamos que você goste deste novo site.
We were not treated like that.	Não fomos tratados assim.
Some people hate it.	Algumas pessoas odeiam.
A little goes a long way.	Um pouco vai um longo caminho.
She wanted her mother to die.	Ela queria que sua mãe morresse.
This is not a maybe, this is a fact.	Isso não é um talvez, isso é um fato.
But she certainly had her hair moments that came and went.	Mas ela certamente teve seus momentos de cabelo que iam e vinham.
There are a lot of different ways to play this game.	Há um monte de maneiras diferentes de jogar este jogo.
And you know, obviously, that it really was.	E você sabe, obviamente, que foi realmente.
I'm very happy to see him grow up fast.	Estou muito feliz em vê-lo crescer rápido.
Animals walking around.	Animais andando por aí.
I just want.	Eu só queria.
My father is not the father of the story.	Meu pai não é o pai da história.
He no longer looked like himself.	Ele não se parecia mais com ele mesmo.
So make sure the team is super, super strong.	Então, garantir que a equipe seja super, super forte.
I watch it and I happen to like it.	Eu assisto e por acaso gosto.
This will take forever.	Isso levará uma eternidade.
However, such a finding was not observed.	No entanto, tal achado não foi observado.
You can work hard.	Você pode trabalhar duro.
His horse pulled him forward.	Seu cavalo o puxou para frente.
She had never thought of that.	Ela nunca tinha pensado nisso.
Mom had given me directions.	Mamãe tinha dado a direção para mim.
Images of each variety were taken under various light conditions.	As imagens de cada variedade foram tiradas sob várias condições de luz.
He opened it.	Ele abriu.
He doesn't even trust his mother.	Ele nem confia na mãe.
The second layer is the data link layer.	A segunda camada é a camada de enlace de dados.
To use code.	Para usar o código.
So we have to see.	Então temos que ver.
He didn't have the strength to look with magic.	Ele não tinha forças para olhar com magia.
Between here.	Entre aqui.
Of course, it may not be as we know it.	Claro, pode não ser como a conhecemos.
That was it.	Era isso.
It's hard to see these things.	É difícil ver essas coisas.
Do not lose hope.	Não perca a esperança.
See the user guide for a simple example.	Consulte o guia do usuário para obter um exemplo simples.
I could only dream.	Só podia sonhar.
Talking to two pretty girls was an unusual treat.	Conversar com duas garotas bonitas era um deleite incomum.
Nothing from your friends.	Nada de seus amigos.
I have bad news for you.	Tenho más notícias para você.
The nature of these processes is not exactly known.	A natureza desses processos não é exatamente conhecida.
There would be no questions.	Não haveria perguntas.
She opened her mouth to speak, but nothing came out.	Ela abriu a boca para falar, mas nada saiu.
Hell, he'd even been one, once.	Inferno, ele até tinha sido um, uma vez.
I need so much.	Eu preciso tanto.
I love his design.	Eu amo o design dele.
You just did it.	Você simplesmente fez isso.
It was to help me see.	Era para me ajudar a ver.
The game pieces are excellent.	As peças do jogo são excelentes.
I look behind me to make sure he's following me.	Olho para trás para ter certeza de que ele está me seguindo.
Efforts to improve public health.	Esforços para melhorar a saúde pública.
That still seems to be the case.	Isso ainda parece ser o caso.
He couldn't do it again.	Ele não poderia fazer isso de novo.
But maybe it was something else.	Mas talvez fosse outra coisa.
All subjects gave informed consent to enter the study.	Todos os sujeitos deram consentimento informado para entrar no estudo.
I didn't want to let her down.	Eu não queria decepcioná-la.
We would both like to win.	Nós dois gostaríamos de ganhar.
This was a house, once.	Esta foi uma casa, uma vez.
So now the good news.	Então agora a boa notícia.
But these sites are of no use to anyone.	Mas esses sites não servem para ninguém.
Never, it seems, to go back.	Nunca, ao que parece, para voltar.
The job was great.	O trabalho foi ótimo.
Turns out we hit red.	Acontece que atingimos o vermelho.
We need to know where we are.	Precisamos saber onde estamos.
It was such a powerful dream.	Foi um sonho tão poderoso.
The city is still learning.	A cidade ainda está aprendendo.
They compared the results in three groups.	Eles compararam os resultados em três grupos.
We hear and see negative ideas and images in the news.	Ouvimos e vemos ideias e imagens negativas nos noticiários.
It is seen in a different context.	É visto em um contexto diferente.
A click on a link with a new page also works well.	Um clique em um link com uma nova página também funciona bem.
This sounds like something that should be simple.	Isso parece algo que deveria ser simples.
One meal rolled into another with great variety.	Uma refeição enrolada em outra com grande variedade.
They participated in the fight.	Eles participaram da luta.
There was no public case that could be made for the bill.	Não havia nenhum caso público que pudesse ser feito para o projeto de lei.
Nobody should know.	Ninguém deveria saber.
I think you'll like it.	Acho que você vai gostar.
Obviously, there are multiple sides to every story.	Obviamente, existem vários lados para cada história.
They can usually be obtained for free to order.	Eles geralmente podem ser obtidos gratuitamente para pedir.
I've been wanting to go for a long time.	Faz tempo que estou querendo ir.
It can happen anywhere.	Pode acontecer em qualquer lugar.
But whatever she was, she was happy.	Mas o que quer que ela fosse, ela estava feliz.
Not so far.	Não tão longe.
Once let the right amount of heat in and out.	Uma vez deixou a quantidade certa de calor entrar e sair.
One will have to accept what they do.	Um terá que aceitar o que eles fazem.
And it wouldn't cut too deep.	E não cortaria muito fundo.
It often seems like we know a lot about her.	Muitas vezes, parece que sabemos muito sobre ela.
There are no signs of any obvious damage.	Não há sinais de qualquer dano óbvio.
It started the morning of my second day out.	Começou na manhã do meu segundo dia fora.
Well, look at me.	Bem, olhe para mim.
They just.	Eles apenas.
Small talk first.	Conversa fiada primeiro.
And version control.	E controle de versão.
There had to be another way, though.	Tinha que haver outra maneira, no entanto.
God, the guy was huge.	Deus, o cara era enorme.
The case is complicated and not what it appears to be.	O caso é complicado e não o que parece ser.
But you know, maybe there's something there too.	Mas você sabe, talvez haja algo lá também.
That's what you asked me to do from the start.	Isso é o que você me pediu para fazer desde o início.
You have to keep up your strength.	Você tem que manter sua força.
That they didn't want to say.	Que eles não queriam dizer.
He came ready to play.	Ele veio pronto para jogar.
He made me laugh sometimes.	Ele me fazia rir às vezes.
There are others who are in communication with him.	Há outros que estão em comunicação com ele.
Something they weren't supposed to do but probably didn't know about.	Algo que eles não deveriam fazer, mas provavelmente não sabiam.
I just didn't know where to look for help.	Só não sabia onde procurar ajuda.
Not quite, but not much else.	Não é bem assim, mas não é muito mais.
Use the standard then method instead.	Use o método padrão then em vez disso.
The latter were introduced in the model one by one.	Estes últimos foram introduzidos no modelo um a um.
Let me ask you a simple question.	Deixe-me fazer uma pergunta simples.
He did that.	Ele fez isso.
He's interested in planning his death.	Ele está interessado em planejar sua morte.
For the reasons that follow, we believe so.	Pelas razões que se seguem, acreditamos que sim.
It really is fine.	Realmente está bem.
It just doesn't fit.	Só não está se encaixando.
He was at home.	Ele estava em casa.
And it looks like we do too.	E parece que nós também.
He's standing.	Ele está de pé.
We turned the top and, horses working very well.	Viramos o topo e, cavalos trabalhando muito bem.
We suggest you start with this.	Sugerimos que você comece com isso.
The point is, that's what we are.	O ponto é, é isso que somos.
But you need to follow the rules.	Mas você precisa seguir as regras.
Probably not worth drinking.	Provavelmente não vale a pena beber.
I am now the only woman with a contract in teacher education.	Agora sou a única mulher com contrato na formação de professores.
She says something they don't understand.	Ela diz algo que eles não entendem.
She had no desire to go on living with herself.	Não tinha vontade de continuar vivendo consigo mesma.
Even you couldn't have spent that much on clothes.	Mesmo você não poderia ter gasto tanto em roupas.
It's about people.	É sobre as pessoas.
He hasn't arrived at the base yet.	Ele ainda não chegou na base.
Well and so.	Bem e assim.
A military career, therefore, was out of the question for him.	Uma carreira militar, portanto, estava fora de questão para ele.
He still loves her.	Ele ainda a ama.
He used everyone and once he got what he wanted, he left.	Ele usou todo mundo e uma vez que ele conseguiu o que queria, ele foi embora.
So there are several levels of debate.	Portanto, há vários níveis de debate.
I do about eight or nine good pages in a day.	Eu faço cerca de oito ou nove páginas boas em um dia.
Your nose, your eyes.	Seu nariz, seus olhos.
And of course she hated me for it too.	E é claro que ela me odiava por isso também.
Traffic accident is a word for it.	Acidente de trânsito é uma palavra para isso.
Good planning on his part.	Bom planejamento da parte dele.
That can make a difference too.	Isso pode fazer a diferença também.
They have a mission.	Eles têm uma missão.
It was tomorrow's meeting.	Era a reunião de amanhã.
Each place has its own style.	Cada lugar tem seu próprio estilo.
Three thousand feet.	Três mil pés.
I can't even talk to anyone.	Não consigo nem falar com ninguém.
I went to.	Eu fui para.
I don't know much about them.	Eu não sei muito sobre eles.
No sooner said than done.	Dito e feito.
We had space, we had a lot of space.	Tínhamos espaço, tínhamos muito espaço.
We put ourselves first.	Colocamo-nos em primeiro lugar.
I hope you learned something.	Espero que você tenha aprendido alguma coisa.
Another one of the girls left today.	Outra das meninas partiu hoje.
And yes, it would.	E sim, isso aconteceria.
They had conquered this city without a fight.	Eles haviam conquistado esta cidade sem lutar.
Really amazing customer service.	Atendimento ao cliente realmente incrível.
It is easier to accept things than to question them.	É mais fácil aceitar as coisas do que questioná-las.
She would find her car soon.	Ela encontraria seu carro em breve.
But it can go too far.	Mas pode ir longe demais.
He has plans.	Ele tem planos.
It really hit me.	Isso realmente me atingiu.
But only briefly.	Mas apenas brevemente.
I wasn't telling women what to do with their bodies.	Eu não estava dizendo às mulheres o que fazer com seus corpos.
I came back to the meeting.	Voltei na reunião.
Positive experiences occurred much more often than negative experiences.	Experiências positivas ocorreram com muito mais frequência do que experiências negativas.
So they're lost when he wants them again.	Então eles estão perdidos quando ele os quer novamente.
Changed my life.	Mudou minha vida.
Soon he married and had a child of his own.	Logo ele se casou e teve seu próprio filho.
She couldn't do that now.	Ela não podia fazer isso agora.
But things are not so bad here.	Mas as coisas não são tão ruins aqui.
I went too far to believe that.	Fui longe demais para acreditar nisso.
She didn't need to speak.	Ela não precisava falar.
You want time off.	Você quer folga.
You will lose blood.	Você vai perder sangue.
And you won't get anything.	E você não vai conseguir nada.
He sure needed something to take his mind off work.	Ele com certeza precisava de algo para tirar sua mente do trabalho.
So it got a little long.	Então ficou um pouco longo.
Some are just bad days.	Alguns são apenas dias ruins.
So take the time to practice.	Portanto, reserve um tempo para praticar.
But he still only gets to act once in a round.	Mas ele ainda só consegue agir uma vez em uma rodada.
We are sad that we have to provide the service.	Estamos tristes que temos que fornecer o serviço.
Those on the right use more than their fair share per person.	Aqueles à direita usam mais do que seu quinhão por pessoa.
They forget their calling.	Eles esquecem seu chamado.
He was just being nice.	Ele estava apenas sendo gentil.
Now that we've won, there's a lot to do.	Agora que vencemos, há muito o que fazer.
Very satisfied with this article.	Muito satisfeito com este artigo.
Once again, we saw everything we needed.	Mais uma vez, vimos tudo o que precisávamos.
He died a few years later.	Ele morreu alguns anos depois.
In some cases, an underlying cause of the diagnosis was indicated.	Em alguns casos, foi indicada uma causa subjacente do diagnóstico.
Too wild for me.	Muito selvagem para mim.
Pull.	Puxar.
Once they reach a certain point, they are ready.	Uma vez que eles chegam a um certo ponto, eles estão prontos.
When she was my age, she looked exactly like me.	Quando ela tinha a minha idade, ela se parecia exatamente comigo.
But face it.	Mas enfrente.
Only then can production begin to grow.	Só então a produção pode começar a crescer.
I hoped to win her over.	Eu esperava conquistá-la.
It will take me a while to complete the task.	Vou demorar um pouco para concluir a tarefa.
It's too slow.	É muito lento.
Making an impact and being special is not a choice.	Causar impacto e ser especial não é uma escolha.
Yes, he is strong, but he is one.	Sim, ele é forte, mas ele é um.
Your daughter must have full time for her classes and studies.	Sua filha deve ter tempo integral para suas aulas e estudos.
And she wanted him.	E ela o desejava.
She would leave the boy with that.	Ela deixaria o garoto com isso.
I'm not in a bad place.	Eu não estou em um lugar ruim.
See that there is no one who can do anything.	Veja que não há ninguém que possa fazer nada.
He's playing well.	Ele está jogando bem.
It shows the trust they have in this man.	Isso mostra a confiança que eles têm neste homem.
And everything the other side said would happen has happened.	E tudo o que o outro lado disse que aconteceria aconteceu.
This took ten years to achieve.	Isso levou dez anos para ser alcançado.
And he will ask you.	E ele vai te perguntar.
Players trust him.	Os jogadores confiam nele.
I was so excited and so ready to play that game.	Eu estava tão animado e tão pronto para jogar aquele jogo.
I'm glad he's here.	Estou feliz por ele estar aqui.
The light turns green again.	A luz fica verde novamente.
The women were big, the men small.	As mulheres eram grandes, os homens pequenos.
I saw what you planned in your mind.	Eu vi o que você planejou em sua mente.
So many good books, so little time.	Tantos livros bons, tão pouco tempo.
That was some time ago.	Isso foi há algum tempo.
Because there is only one operation involved to set the new value.	Porque há apenas uma operação envolvida para definir o novo valor.
It wouldn't be stopped.	Não seria parado.
They've been on the show several times.	Eles já estiveram no programa várias vezes.
Whatever you mean seriously.	O que quer que você queira dizer com sério.
Because you did it on purpose.	Porque você fez isso de propósito.
But worse, we often grow up receiving bad information.	Mas pior, muitas vezes crescemos recebendo informações ruins.
I turned around and saw you were down, and.	Eu me virei e vi que você estava caído, e.
I think people should pay their fair share.	Eu acho que as pessoas devem pagar sua parte justa.
Prepared the initial manuscript and figures.	Preparou o manuscrito inicial e as figuras.
She didn't need the questions and orders.	Ela não precisava das perguntas e ordens.
However, the author did not request such a hearing from the judge of first instance.	No entanto, o autor não solicitou tal audiência ao juiz de primeira instância.
It might be broken and unable to feed me again.	Pode estar quebrado e incapaz de me alimentar novamente.
You got it.	Você entendeu.
How many pages of results you want is up to you.	Quantas páginas de resultados você deseja é com você.
He had other ideas.	Teve outras ideias.
We're going to kill ourselves.	Nós vamos nos matar.
None of them looked over the age of majority.	Nenhum deles parecia acima da maioridade.
Lots of talking while you guys get to know each other.	Muita conversa enquanto vocês se conhecem.
He is known for his unique playing style and sound.	Ele é conhecido por seu estilo de jogo e som únicos.
I think we might be old enough to be friends.	Acho que podemos ser adultos o suficiente para sermos amigos.
But go away.	Mas vá embora.
And a little too kind.	E um pouco gentil demais.
Let's not buy a better world.	Não vamos comprar um mundo melhor.
He has no right to do that.	Ele não tem o direito de fazer isso.
We have my children in common.	Temos meus filhos em comum.
The man looked.	O homem olhou.
She smiled a big warm smile when she saw the children.	Ela sorriu um grande sorriso caloroso quando viu as crianças.
They can't see me.	Eles não podem me ver.
Click here to listen to the full play!.	Clique aqui para ouvir a peça completa!.
The single client case study method was used.	Foi utilizado o método de estudo de caso de cliente único.
You still have some work to do anyway.	Você ainda tem algum trabalho a fazer de qualquer forma.
We performed our analyzes using these three groups.	Realizamos nossas análises usando esses três grupos.
By your side.	Ao teu lado.
Both, what it was, both have moved on ever since.	Ambos, o que foi, ambos seguiram em frente desde então.
But he couldn't remember that part either.	Mas ele não conseguia se lembrar dessa parte também.
If he was in love, he's not anymore.	Se ele estava apaixonado, não está mais.
In fact, you can.	Na verdade, você pode.
It fits so well, like a second skin.	Ele se encaixa tão bem, como uma segunda pele.
I saw them'.	Eu os vi'.
I stopped the treatment.	Parei o tratamento.
Do it to the best of your ability.	Faça-o com o melhor de sua capacidade.
This approach shows the strength of our approach.	Esta abordagem mostra a força da nossa abordagem.
It makes me think.	Isso me faz pensar.
Of course, the effect of this action would be minimal.	Claro que o efeito dessa ação seria mínimo.
But, here it is.	Mas, aqui está.
I could have walked away.	Eu poderia ter ido embora.
Taking a deep breath, she held the phone to her ear.	Respirando fundo, ela segurou o telefone no ouvido.
A camera must focus on a scene.	Uma câmera deve focar em uma cena.
But it would take half an hour to walk.	Mas levaria meia hora para caminhar.
Time to get up.	Hora de levantar.
The two forms of class struggle.	As duas formas de luta de classes.
I should be working.	Eu deveria estar trabalhando.
I spoke to this man.	Eu falei com este homem.
It became part of the routine.	Tornou-se parte da rotina.
We hadn't left the house in a long time when we got a message.	Não tínhamos saído de casa há muito tempo quando recebemos uma mensagem.
Someone gets into trouble and gets out of it again.	Alguém entra em apuros e sai dele novamente.
This is a bad scene.	Esta é uma cena ruim.
He put his hand on her shoulder.	Ele colocou a mão no ombro dela.
Many thought this would be the end of his career.	Muitos pensaram que este seria o fim de sua carreira.
The wind died.	O vento morreu.
He dropped it.	Ele deixou cair.
It's not normal for them.	Não é normal para eles.
They believed they had to do something special.	Eles acreditavam que tinham que fazer algo especial.
It's your body, your calling.	É o seu corpo, a sua chamada.
The following steps are provided, for example.	As etapas a seguir são fornecidas, por exemplo.
And part of the world development you can see in numbers.	E parte do desenvolvimento mundial você pode ver em números.
But they are much more than that.	Mas eles são muito mais do que isso.
Every choice was dangerous.	Cada escolha era perigosa.
Potential side effects are well known.	Os efeitos colaterais potenciais são bem conhecidos.
Suddenly, he seemed to decide that he had said too much.	De repente, ele pareceu decidir que havia falado demais.
And yes, it was a call.	E sim, foi uma ligação.
For this experiment we follow.	Para este experimento seguimos.
I believe he was out of it.	Eu acredito que ele estava fora disso.
And she wasn't that woman anymore.	E ela não era mais aquela mulher.
That was faith as an ideal.	Isso era a fé como um ideal.
Then he lost interest.	Então ele perdeu o interesse.
I really wanted to do something with my hands.	Eu realmente queria fazer algo com minhas mãos.
The game took about four years to create.	O jogo levou cerca de quatro anos para ser criado.
Only she could have done that.	Só ela poderia ter feito isso.
You link to it on your blog.	Você linka para ele em seu blog.
It never will and never was.	Nunca será e nunca foi.
A child of his own, by a woman he loved.	Um filho dele mesmo, por uma mulher que ele amava.
I know my run is over.	Eu sei que minha corrida acabou.
Just having a good time.	Apenas tendo um bom tempo.
He found a phone, got the information he wanted.	Ele encontrou um telefone, conseguiu a informação que queria.
This can happen to any of us.	Isso pode acontecer com qualquer um de nós.
Listen at the door.	Ouça na porta.
I'll talk to her.	Eu vou falar com ela.
Things that would be of interest to rich people.	Coisas que seriam do interesse de pessoas ricas.
It happened in an instant.	Aconteceu em um instante.
It's a truth table called the input truth table.	É uma tabela verdade chamada tabela verdade de entrada.
At eight the service ended.	Às oito o serviço terminou.
They also ended up making amends.	Eles também acabaram fazendo as pazes.
The reason, they told me, was simple.	A razão, eles me disseram, era simples.
Not just any thought.	Não apenas qualquer pensamento.
Well, for him, anyway.	Bem, para ele, de qualquer maneira.
Finally, the band came together.	Finalmente, a banda se uniu.
I have to get back to work.	Eu tenho que voltar ao trabalho.
I don't know if this program still exists.	Não sei se esse programa ainda existe.
Anyway, you should be able to hide here.	De qualquer forma, você deve ser capaz de se esconder aqui.
It was an air base.	Era uma base aérea.
Until that happens, there are reasons to be concerned.	Até que isso aconteça, há motivos para se preocupar.
This is wrong.	Isso está errado.
It looked like he found a pair of brown eyes that hated him.	Parecia que ele encontrou um par de olhos castanhos que o odiavam.
I challenge anyone.	Eu desafio qualquer um.
That was our primary position.	Essa era a nossa posição primordial.
He paid no attention to her.	Ele não lhe deu atenção.
He never got out of bed.	Nunca saiu da cama.
We played on fields that weren't so perfect.	Jogávamos em campos que não eram tão perfeitos.
I'm happy to report that it works.	Fico feliz em informar que funciona.
Simply trying harder is not the answer.	Simplesmente tentar mais não é a resposta.
It is the threat to public safety.	É a ameaça à segurança pública.
I didn't ask you to return it.	Eu não pedi para você devolver.
Please listen, enjoy and don't forget to vote when you're done.	Por favor, ouça, divirta-se e não se esqueça de votar quando terminar.
They got it right.	Eles acertaram.
They wanted to find a weak spot in his character.	Eles queriam encontrar um ponto fraco em seu caráter.
Not on the same floor as your team.	Não no mesmo andar que sua equipe.
There are many examples throughout history of workers doing just that.	Há muitos exemplos ao longo da história de trabalhadores fazendo exatamente isso.
He was strong enough to keep him away.	Ele era forte o suficiente para mantê-lo longe.
But he is still with us.	Mas ele ainda está conosco.
They ran out of things to talk about in ten minutes.	Eles ficaram sem coisas para conversar em dez minutos.
I completely agree.	Eu concordo completamente.
We had a happy surprise at breakfast.	Tivemos uma feliz surpresa no café da manhã.
Call it whatever you want to call it.	Chame-o como quiser chamá-lo.
She will if she can.	Ela vai, se puder.
It came pretty close.	Chegou bem perto.
New tumor, we're done, that's it.	Novo tumor, terminamos, é isso.
The need is very real and in high demand.	A necessidade é muito real e em alta demanda.
I still need you and your skills.	Ainda preciso de você e de suas habilidades.
For eight hours.	Por oito horas.
And they must be active in it.	E eles devem ser ativos nele.
I don't think anything could really hurt him.	Eu não acho que nada poderia realmente machucá-lo.
That the disease won the battle.	Que a doença ganhou a batalha.
I don't see the whole thing, of course.	Eu não vejo a coisa toda, é claro.
She was locked out of her machine.	Ela estava trancada fora de sua máquina.
A few days later, the second was more serious.	Alguns dias depois, o segundo foi mais grave.
To help him.	Para ajudá-lo.
Name your own price.	Dê um nome ao seu próprio preço.
Amazing to lose it.	Incrível perdê-lo.
So we think our method worked well.	Portanto, achamos que nosso método funcionou bem.
Initial market feedback has been very good.	O feedback inicial do mercado tem sido muito bom.
No problem at this time.	Nenhum problema neste momento.
That would have been her choice.	Essa teria sido a escolha dela.
This marriage produced a son and a daughter.	Este casamento produziu um filho e uma filha.
Two things you can do a little bit here.	Duas coisas que você pode fazer um pouco aqui.
I don't do anything bad.	Eu não faço nada de ruim.
Is dead.	Está morto.
And that one required some touching on it.	E aquele exigia algum toque nele.
And you are the key.	E você é a chave.
She needed a closer look.	Ela precisava de um olhar mais atento.
The only man on our team.	O único homem em nossa equipe.
There was a problem.	Havia um problema.
Her face was dark and hard.	Seu rosto estava escuro e duro.
And we still had no idea.	E ainda não tínhamos ideia.
You would never guess.	Você nunca adivinharia.
T to be safe.	T para ser seguro.
It's still going to the homepage.	Ele ainda está indo para a página inicial.
This is strange.	Isto é estranho.
He took her phone and handed her his.	Ele pegou o telefone dela e deu o dele.
And customers won't just show up.	E os clientes não vão simplesmente aparecer.
I'm not surprised they would do something like that.	Não estou surpreso que eles fariam algo assim.
She is living in her own world beyond reality.	Ela está vivendo em seu próprio mundo além da realidade.
She felt like hell.	Ela se sentiu como o inferno.
That had been easy enough.	Isso tinha sido fácil o suficiente.
I still had absolutely no idea what to say to him.	Eu ainda não tinha absolutamente nenhuma ideia do que dizer a ele.
Just tell them what they need to know.	Diga-lhes apenas o que eles precisam saber.
I try to force a sound, a word.	Tento forçar um som, uma palavra.
And they cut it as soon as they can.	E eles o cortam assim que podem.
I'm not worth it.	Eu não valho a pena.
Don't get sick!.	Não fique doente!.
He took off.	Ele deu uma largada.
Completely, it did not achieve anything important.	Por completo, não atingiu nada importante.
Living.	Vivendo.
But it's dark.	Mas está escuro.
But it's good that we found it.	Mas é bom que encontramos.
These samples were obtained before the start of treatment.	Estas amostras foram obtidas antes do início do tratamento.
Nobody said a word to him.	Ninguém lhe disse uma palavra.
It was time to level with the country.	Era hora de nivelar com o país.
You made that call.	Você fez aquela ligação.
Well, she wanted a lot of things like that.	Bem, ela queria um monte de coisas assim.
I understand what they are trying to do.	Eu entendo o que eles estão tentando fazer.
I chose to stay.	Eu escolhi ficar.
This should not be, and is not, a duty of the court.	Isso não deve ser, e não é, um dever do tribunal.
But it was more than that too.	Mas era mais do que isso também.
Again, you don't talk to anyone but him.	Mais uma vez, você não fala com ninguém além dele.
So that's what it was about.	Então era disso que se tratava.
He was dark and thin.	Ele era moreno e magro.
He couldn't believe what was happening to him.	Ele não podia acreditar no que estava acontecendo com ele.
My mother is waiting outside.	Minha mãe está esperando lá fora.
Others actually have proper names.	Outros realmente têm nomes próprios.
You need to push his body to get stronger.	Você precisa empurrar seu corpo para ficar mais forte.
That's my size.	Isso com o meu tamanho.
People weren't really after power.	As pessoas não estavam realmente atrás do poder.
Instead, it is written as a standard process or method claim.	Em vez disso, é escrito como um processo padrão ou reivindicação de método.
There is a big football game.	Há um grande jogo de futebol.
There were lots of work photos of her.	Havia muitas fotos de seu trabalho.
Sometimes the men came to the station and found us.	Às vezes os homens vinham à estação e nos encontravam.
Changes of this kind will not be easy or quick.	Mudanças desse tipo não serão fáceis nem rápidas.
Know your man.	Conheça o seu homem.
And the brethren left here to direct it.	E os irmãos saíram daqui para dirigi-lo.
She grabbed her brother.	Ela agarrou o irmão.
I really laughed.	Eu realmente ri.
It happened before that.	Aconteceu antes disso.
Of course we were very pleased with her letter.	É claro que ficamos muito satisfeitos com sua carta.
Differences in design have been noted above.	Diferenças no design foram notadas acima.
On the one hand, there are a lot of people being shot very quickly.	Por um lado, há muitas pessoas sendo baleadas muito rapidamente.
No sex difference was observed.	Nenhuma diferença de sexo foi observada.
Create separate websites for the different parts of your life.	Crie sites separados para as diferentes partes de sua vida.
To give a word to the world.	Para dar uma palavra ao mundo.
But now it was too late for that.	Mas agora era tarde demais para isso.
It's easy to dream about it, but no, wrong.	É fácil sonhar com isso, mas não, errado.
Her voice too.	A voz dela também.
Leave the skin.	Deixe a pele.
Take a look at the website for some examples.	Dê uma olhada no site para alguns exemplos.
Travel is not included.	A viagem não está incluída.
This is a great idea.	Esta é uma ótima idéia.
We put features in front of users and mistake them for solutions.	Colocamos recursos na frente dos usuários e os confundimos com soluções.
The important thing is to move forward, even if very slowly.	O importante é seguir em frente, mesmo que muito devagar.
We drove to my house in her car.	Fomos para minha casa no carro dela.
Until the square is filled with blue.	Até o quadrado ficar cheio de azul.
It wasn't to prepare.	Não era para preparar.
You need to sit across from me and look into my eyes.	Você precisa se sentar na minha frente e olhar nos meus olhos.
Your name in my own writing.	Seu nome em minha própria escrita.
There was no room to sit or even fall.	Não havia espaço para sentar ou mesmo cair.
It works in the background to keep you safe.	Funciona em segundo plano para mantê-lo seguro.
We love everything that makes the process of creating beautiful apps easier.	Adoramos tudo o que facilita o processo de criação de aplicativos bonitos.
But he had to get it right.	Mas ele tinha que acertar.
I wasn't cold.	Eu não estava com frio.
It was just a standard quality room.	Era apenas um quarto de qualidade padrão.
So writing was either too easy or too difficult for her.	Então escrever era muito fácil ou muito difícil para ela.
Take from him what you need to learn.	Tire dele o que você precisa aprender.
And the rest is history.	E o resto é história.
I know, it's good to hear.	Eu sei, é bom ouvir.
I will ask you to repeat it tomorrow.	Vou pedir-lhe para repeti-lo amanhã.
Save me on the other subject if you get the chance.	Salve-me no outro assunto, se tiver a chance.
It's up to us to win.	Cabe a nós vencer.
I mean, someone had to do it.	Quer dizer, alguém tinha que fazer isso.
Other places have not developed them.	Outros lugares não os desenvolveram.
Run to it.	Corra para isso.
Women need men to lead them.	As mulheres precisam de homens para liderá-las.
Maybe some of the younger kids.	Talvez algumas das crianças mais novas.
A combination of music and reading became my best therapy.	Uma combinação de música e leitura tornou-se minha melhor terapia.
I just love to read.	Eu simplesmente amo ler.
Later, they met other people, and still other people.	Mais tarde, eles conheceram outras pessoas, e ainda outras pessoas.
A gift from above, indeed.	Um presente de cima, mesmo.
Assisted in writing the final version of the manuscript.	Auxiliou na redação da versão final do manuscrito.
Each time we do this, that memory becomes stronger.	Cada vez que fazemos isso, essa memória se torna mais forte.
Each person was made totally differently.	Cada pessoa foi feita de forma totalmente diferente.
It would have been a better scene, but that's not how it happened.	Seria uma cena melhor, mas não foi assim que aconteceu.
He told you so.	Ele te disse isso.
The cards were still on the table.	As cartas ainda estavam sobre a mesa.
Finally, she understood how she had come to be.	Por fim, ela entendeu como tinha vindo a ser.
A lot has happened in this three week period.	Muita coisa aconteceu neste período de três semanas.
The rest is in a special box at home.	O resto está em uma caixa especial em casa.
You need to think about how other security-critical software works.	Precisa pensar em como outros softwares críticos de segurança funcionam.
We have you now.	Nós temos você agora.
Your mom was nice, but not that nice.	Sua mãe era legal, mas não tão legal.
I carry them in the car.	Eu os carrego no carro.
Maybe for him it was.	Talvez para ele fosse.
But he's definitely in pain.	Mas ele definitivamente está com dor.
I did.	Eu me parei.
They know the area very well and know how to hide.	Eles conhecem muito bem a área e sabem se esconder.
Board worked for all other industries.	Board trabalhou para todas as outras indústrias.
Dogs must be used to them.	Os cães devem estar acostumados com eles.
They couldn't live like this.	Eles não podiam viver assim.
On the other hand, the same thing happened when walking through an open field.	Por outro lado, o mesmo acontecia ao caminhar por um campo aberto.
We completely agree.	Nós concordamos completamente.
There's really no time to care.	Não há realmente tempo para se importar.
I hoped she was talking to my sister.	Eu esperava que ela estivesse falando com minha irmã.
They are not close.	Eles não estão perto.
A doctor wants to change that.	Um médico quer mudar isso.
She doesn't really need me.	Ela realmente não precisa de mim.
House with interest.	Casa com interesse.
I stopped writing so much.	Parei de escrever tanto.
But without light.	Mas sem luz.
Have normal interest rates.	Tenha taxas de juros normais.
There would be no money for me.	Não haveria dinheiro para mim.
The stock market is in my blood.	O mercado de ações está no meu sangue.
Work changes because man changes.	O trabalho muda porque o homem muda.
However, more research to support these findings needs to be done.	No entanto, mais pesquisas para apoiar esses achados precisam ser feitas.
Once they understand, most people will find this perfectly normal.	Uma vez que eles entendam, a maioria das pessoas achará isso perfeitamente normal.
Suddenly, the wall fell.	De repente, a parede caiu.
Blue eyes the color of the sky.	Olhos azuis da cor do céu.
I just didn't want her to get involved.	Eu só não queria que ela se envolvesse.
And then another.	E depois outro.
The only difference is that you will have more edge pieces.	A única diferença é que você terá mais peças de borda.
And not towards the door.	E não em direção à porta.
But there was no answer.	Mas não houve resposta.
And then some people will break it.	E então algumas pessoas vão quebrá-lo.
They never trust.	Eles nunca confiam.
Out of fear or respect, it didn't matter.	Por medo ou respeito, não importava.
He was funny.	Ele era engraçado.
I want to know about this girl.	Eu quero saber sobre essa garota.
Maybe we can really find something.	Talvez possamos realmente encontrar algo.
You act like it's something personal.	Você age como se fosse alguma coisa pessoal.
She stopped trying to walk, to stand.	Ela parou de tentar andar, ficar de pé.
Quite the contrary is true.	Muito pelo contrário é verdade.
You will know who you are and what you have done for me.	Você saberá quem você é e saberá o que você fez por mim.
All the faces in the bar were turned towards her.	Todos os rostos no bar estavam virados em sua direção.
Say where you're from if you don't know what to say.	Diga de onde você é se não souber o que dizer.
We didn't give it a good enough or hard enough effort.	Nós não demos um esforço bom o suficiente ou duro o suficiente.
What they found makes sense.	O que eles encontraram faz sentido.
That we could be together for twenty years.	Que pudéssemos ficar juntos por vinte anos.
We'll never see you again, and you'll never see us again.	Nunca mais veremos você, e você nunca mais nos verá.
She designed the study and contributed to the discussion.	Delineou o estudo e contribuiu para a discussão.
Answer this question.	Responda a esta pergunta.
To be used.	Ser usado.
I would even say it's creative.	Eu diria até que é criativo.
This one cannot kill you.	Este não pode te matar.
When he's good, he's good.	Quando ele é bom, ele é bom.
I really don't like it very much.	Eu realmente não gosto muito disso.
And it just doesn't feel right.	E isso simplesmente não parece certo.
I think there's more than one.	Acho que tem mais de um.
Someone is waiting to hear from you.	Alguém está esperando para ouvi-lo.
I'm big enough, strong enough.	Eu sou grande o suficiente, forte o suficiente.
I remember my hair problems early in my career.	Lembro-me dos meus problemas de cabelo no início da minha carreira.
Clinical trials.	Testes clínicos.
It's a sign of high blood pressure, boy.	São um sinal de pressão alta, rapaz.
Cover them with water and season with salt and pepper.	Cubra-os com água e tempere com sal e pimenta.
They don't seem to care.	Eles parecem não se importar.
You just moved.	Você acabou de se mudar.
Someone he could easily get to do what he wanted.	Alguém que ele poderia facilmente conseguir para fazer o que ele queria.
I would have loved more coffee.	Eu teria adorado mais café.
It wasn't like he had seriously thought about doing anything else.	Não era como se ele tivesse pensado seriamente em fazer outra coisa.
Our practice plan was no different.	Nosso plano de prática não foi diferente.
The common core is a step forward.	O núcleo comum é um passo à frente.
Anyway, thanks for coming back.	De qualquer forma, obrigado por voltar.
I watch the video in its entirety and it seems easy enough.	Eu assisto o vídeo na íntegra e parece fácil o suficiente.
There's no reason not to wish her well.	Não há razão para não desejar o bem a ela.
She was becoming a young woman.	Ela estava se tornando uma jovem mulher.
Moving it back again.	Movendo-o de volta novamente.
He looked at the cut.	Ele olhou para o corte.
His right leg was normal.	A perna direita estava normal.
Of course, we hope to obtain the best interests.	Claro, esperamos obter os bons interesses.
He has a knife pressed to his throat.	Ele tem uma faca apertada contra sua garganta.
He stopped in front of me.	Ele parou na minha frente.
They look surprised.	Eles parecem surpresos.
This is a matter of public safety.	Isso é uma questão de segurança pública.
Now every bad thing was personal.	Agora cada coisa ruim era pessoal.
Understand how they talk, think and are.	Entenda como eles falam, pensam e são.
I put you two in the same room.	Coloquei vocês dois no mesmo quarto.
Mothers lined up with their children.	As mães faziam fila com seus filhos.
They put everything aside.	Eles colocaram tudo de lado.
I think you will find it significant.	Acho que você vai achar significativo.
As you leave the room, give me your papers.	Ao sair da sala, me dê seus papéis.
Lots of little kids running around.	Muitas crianças pequenas correndo.
I remember you telling me about her.	Lembro-me de você me contando sobre ela.
I watched the door close.	Observei a porta se fechar.
Instead, she lost.	Em vez disso, ela perdeu.
They can't fail fast enough.	Eles não podem falhar rápido o suficiente.
Right in the head.	Direito na cabeça.
He was just driving.	Ele estava apenas dirigindo.
Since that attack.	Desde aquele ataque.
Which was a big change and very difficult for me.	O que foi uma grande mudança e muito difícil para mim.
Many humans.	Muitos humanos.
I immediately sent pictures to everyone because it's the best thing ever.	Imediatamente enviei fotos para todos porque é a melhor coisa de todas.
She wore nice clothes.	Ela usava roupas bonitas.
No bones were broken.	Nenhum osso foi quebrado.
I will hurt those you love.	Eu vou machucar aqueles que você ama.
You are a true friend.	Você é um verdadeiro amigo.
And last night proved me right.	E a noite passada provou que eu estava certo.
He did a good job.	Ele fez um bom trabalho.
It was luck.	Foi sorte.
And I understood.	E entendi.
Everything seemed so clear.	Tudo parecia tão claro.
This, in a sense, is what science also does.	Isso, em certo sentido, é o que a ciência também faz.
You discover it.	Você descobre isso.
I wasn't in the room.	Eu não estava na sala.
Anyone who might know wasn't counting.	Qualquer um que pudesse saber não estava contando.
He was amazing too.	Ele foi incrível também.
We went out a little.	Saímos um pouco.
Earth.	Terra.
Which brings me to my final comment.	O que me leva ao meu comentário final.
Right there on the stage, in front of everyone.	Bem ali no palco, na frente de todos.
I was off to war.	Eu estava fora para a guerra.
Food and wine and an open window.	Comida e vinho e uma janela aberta.
At the time, they only had four or five songs ready.	Na época, eles tinham apenas quatro ou cinco músicas prontas.
I have three more coming tomorrow and then we'll see.	Tenho mais três chegando amanhã e depois veremos.
For a moment she gave in and let him take her mouth.	Por um momento ela cedeu e deixou que ele tomasse sua boca.
So you take your time getting ready.	Então você leva o seu tempo se preparando.
Thank you very much.	Muito obrigado.
I was too worried about myself to think about him.	Eu estava muito preocupada comigo mesma para pensar nele.
Because they have teeth and.	Porque eles têm dentes e.
The pressure slowly left him.	A pressão lentamente o deixou.
They had a daughter.	Eles tiveram uma filha.
He can transfer smoke from one room to another.	Ele pode transferir fumaça de uma sala para outra.
And not a lot of victory.	E não um monte de vitória.
Not a guy.	Não é um cara.
But you will when you're older.	Mas você vai quando for mais velho.
I didn't want to leave.	Eu não queria sair.
I am determined that this will be it.	Estou determinado que será isso.
He saw himself as a man.	Ele se viu como um homem.
I wanted her to feel safe about finally opening up to me.	Eu queria que ela se sentisse segura sobre finalmente se abrir para mim.
One step forward, two steps back, it seems.	Um passo à frente, dois passos para trás, parece.
Of course, church kids keep showing up for services and activities.	Claro, as crianças da igreja continuam aparecendo para os cultos e atividades.
You don't need it.	Você não precisa dela.
Because he could barely walk.	Porque ele mal conseguia andar.
Not sure of the name.	Não tenho certeza do nome.
I knew my mother made many difficult choices.	Eu sabia que minha mãe fez muitas escolhas difíceis.
Basically, there are different means of protection.	Basicamente, existem diferentes meios de proteção.
About five or six people were hit.	Cerca de cinco ou seis pessoas foram atingidas.
Interest rates they charge.	Taxas de juros que cobram.
I tried to update again, but it still didn't work.	Tentei fazer a atualização novamente, mas mesmo assim não funcionou.
Damn, standing water.	Porra, água parada.
It came in two forms.	Ele veio em duas formas.
Give him a chance to be himself.	Dê a ele uma chance de ser ele mesmo.
I'll show you how it's done.	Eu vou te mostrar como é feito.
She looked very calm.	Ela parecia bem calma.
We have a mother and a father.	Temos uma mãe e um pai.
Be sure to watch until the end.	Não deixe de assistir até o final.
But it would be a start.	Mas seria um começo.
Her hair was falling out and she couldn't eat.	Seu cabelo estava caindo e ela não conseguia comer.
We tend to read from each other.	Nós tendemos a ler um do outro.
And he died accordingly.	E ele morreu em conformidade.
No wonder she thought he was dead.	Não admira que ela pensasse que ele estava morto.
Surely it had never happened to her.	Certamente ela nunca tinha acontecido com ela.
He was a few steps down the hall before turning around.	Ele estava a alguns passos no corredor antes de se virar.
Or the names had mixed up.	Ou os nomes tinham se misturado.
I like to see.	Gosto de ver.
Call of sale.	Chamado de venda.
He looked up.	Ele olhou para cima.
She was so tired.	Ela estava tão cansada.
I went on with my life, making friends with others, as is done.	Eu segui minha vida, fazendo amizade com os outros, como se faz.
I think about you and your family so often.	Eu penso em você e sua família com tanta frequência.
I'm kind of in love with his style.	Eu meio que estou apaixonada pelo estilo dele.
You saw my reaction.	Você viu minha reação.
I go through here.	Eu passo por aqui.
Salt and pepper.	Sal e pimenta.
I can post pictures of the empty room and no people.	Posso postar fotos do quarto vazio e sem pessoas.
You see, music was his life.	Você vê, a música era sua vida.
She had no one to share her stories with.	Ela não tinha com quem compartilhar suas histórias.
He would.	Ele traria.
Writing our own pages in the process.	Escrevendo nossas próprias páginas no processo.
I didn't get the chance.	Eu não tive a chance.
However, let's experiment a little and see which one is right.	No entanto, vamos experimentar um pouco e ver qual é o certo.
They just didn't have the money.	Eles simplesmente não tinham dinheiro.
The money didn't seem real.	O dinheiro não parecia real.
All these elements can vary.	Todos esses elementos podem variar.
No company exists to not make money.	Nenhuma empresa existe para não ganhar dinheiro.
Then you find out what happens.	Então você descobre o que acontece.
This item has been removed from the scale.	Este item foi retirado da escala.
Get it though your head.	Obtê-lo embora sua cabeça.
I really started making this list.	Eu realmente comecei a fazer esta lista.
First we show the proof of.	Primeiro mostramos a prova de.
They do everything right.	Eles fazem tudo do jeito certo.
There are no more little boys for him from that day.	Não há mais garotinhos para ele a partir daquele dia.
It is divided into three parts.	Está dividido em três partes.
Let your voice be heard.	Deixe sua voz ser ouvida.
A bigger image on the screen means more power.	Uma imagem maior na tela significa mais energia.
Like many experiments, things didn't go as planned.	Como muitos experimentos, as coisas não saíram como planejado.
They were shot and one dropped dead.	Eles foram alvejados e um caiu morto.
He married a white woman and had children.	Casou-se com uma mulher branca e teve filhos.
Six feet now.	Seis pés agora.
Because of them.	Por conta deles.
We wanted to make fun of him and use him.	Queríamos tirar sarro dele e usá-lo.
Learn to listen.	Aprenda a ouvir.
Anything to stop him from being taken away from her.	Qualquer coisa para impedi-lo de ser tirado dela.
The result was his near death.	O resultado foi sua quase morte.
Tell me about it again.	Conte-me sobre isso novamente.
At the end of the task, the program evaluated the students.	Ao final da tarefa o programa avaliou os alunos.
Not so many.	Não tantos.
That would be nice too.	Isso seria legal também.
Most can't, which is what they're betting.	A maioria não pode, que é o que eles apostam.
He designed the experiment and wrote the article.	Projetou o experimento e escreveu o artigo.
For example, a football match.	Por exemplo, uma partida de futebol.
But she doesn't think so.	Mas ela não pensa assim.
Really, she was.	Realmente, ela era.
It can be difficult to know which one would be ideal.	Pode ser difícil saber qual seria o ideal.
Some may have never heard of it.	Alguns podem nunca ter ouvido falar.
If you go.	Se você for.
Feelings make sounds and thoughts speak.	Sentimentos fazem sons e pensamentos falam.
Of course you are.	Claro que você é.
Okay, with you this afternoon.	Ok, com você esta tarde.
I am not able to understand how the line should be drawn.	Eu não sou capaz de entender como a linha deve ser desenhada.
Go easy on your face.	Vá com calma no seu rosto.
We weren't on set.	Nós não estávamos no set.
It was not public but private property that they destroyed.	Não foi propriedade pública, mas privada que eles destruíram.
They played without energy despite their season being on the line.	Eles jogaram sem energia, apesar de sua temporada estar em jogo.
Now, if I have time.	Agora, se eu tiver tempo.
Help build a house for a family in need.	Ajude a construir uma casa para uma família carente.
The room is pale white and empty.	A sala é branca pálida e vazia.
There's more wood where that came from.	Há mais madeira de onde veio isso.
Really, the problem is what came next.	Realmente, o problema é o que veio depois.
It took us nine hours to get home.	Levamos nove horas para chegar em casa.
I should ask.	Eu deveria perguntar.
You can feel the difference easily.	Você pode sentir a diferença facilmente.
She nodded and began her work.	Ela assentiu e começou seu trabalho.
As a result, some changes were made.	Como resultado, algumas mudanças foram feitas.
I killed my friend, and he asked me to do it.	Eu matei meu amigo, e ele me pediu para fazer isso.
This is my code below, but it doesn't work.	Este é o meu código abaixo, mas não funciona.
Many people tend to do the exact opposite.	Muitas pessoas tendem a fazer exatamente o oposto.
In your corner, so to speak.	No seu canto, por assim dizer.
It was the easiest way out, she knew that.	Era a saída mais fácil, ela sabia disso.
This needs to be further developed in the manuscript.	Isso precisa ser mais desenvolvido no manuscrito.
And as usual, he didn't have much to recommend.	E como sempre, ele não tinha muito a recomendar.
And, to words.	E, às palavras.
Our third guy backed off to look for him.	Nosso terceiro cara recuou para procurá-lo.
The reality is that this was a mistake.	A realidade é que isso foi um erro.
More direct contact with the community.	Contato mais direto com a comunidade.
What a boy.	Que menino.
No name meant no one talked about it.	Nenhum nome significava que ninguém falava sobre isso.
We could try to do that.	Poderíamos tentar fazer isso.
So let's take a look at some simple ones.	Então, vamos dar uma olhada em alguns simples.
Don't build your business logic on aspects.	Não construa sua lógica de negócios em aspectos.
The sun rises.	O sol nasce.
It could not be otherwise.	Não poderia ser de outra forma.
I saved some money last summer and the summer before.	Economizei algum dinheiro no verão passado e no verão anterior.
At some point, he will want to leave.	Em algum momento, ele vai querer sair.
So we girls got dressed up and went over there.	Então nós, garotas, nos arrumamos e fomos até lá.
It's forced.	É forçado.
If this is also not possible, the movement is lost.	Se isso também não for possível, o movimento é perdido.
Did you see that.	Você viu isso.
They wrote the book.	Eles escreveram o livro.
Still, he was coming.	Mesmo assim, ele estava vindo.
This service is an online service only.	Este serviço é apenas um serviço online.
Maybe even a week.	Talvez até uma semana.
Right is wrong in this case.	Certo é errado neste caso.
I knew she was just out of school.	Eu sabia que ela tinha acabado de sair da escola.
I have children.	Eu tenho filhos.
I looked at what little was left.	Olhei para o pouco que restava.
And we're glad we did.	E estamos felizes que fizemos.
For me and my family it was really worth it.	Para mim e minha família valeu muito a pena.
Her focus of anger was somewhere else.	O foco de sua raiva estava em algum lugar diferente.
We get a lot.	Recebemos muito.
Until she finally gave up on you.	Até que ela finalmente desistiu de você.
He never hit her mark, she hit hers every time.	Ele nunca atingiu sua marca, ela atingiu a dela todas as vezes.
She was an amazing bitch.	Ela era uma cadela incrível.
However, this approach has serious limitations.	No entanto, esta abordagem tem sérias limitações.
This concept is strange.	Esse conceito é estranho.
But it is wrong to say that it does nothing to address them.	Mas é errado dizer que não faz nada para abordá-los.
I'm so excited about it.	Estou tão animado com isso.
That model is still available and it's still pretty good too.	Esse modelo ainda está disponível e ainda é muito bom também.
If the release is not in writing.	Se a liberação não for por escrito.
We were too busy running around.	Estávamos muito ocupados correndo por aí.
Not too long ago, that changed, and we know it.	Não muito tempo atrás, isso mudou, e nós sabemos disso.
Tone matters.	O tom importa.
The conflict continued.	O conflito continuou.
Complete three sets of this.	Complete três conjuntos disso.
Like she was scared of me or something.	Como se ela estivesse com medo de mim ou algo assim.
And when he opened them, he spoke.	E quando ele os abriu, ele falou.
Most people were silent.	A maioria das pessoas ficou em silêncio.
In some places you can find even more.	Em alguns lugares você pode encontrar ainda mais.
So treat yourself and buy the paper version too.	Então trate-se e compre a versão em papel também.
Very happy to see this project completed.	Muito feliz em ver esse projeto concluído.
Otherwise, pass the turn to the next player.	Caso contrário, passe a vez para o próximo jogador.
You really create the book.	Você realmente cria o livro.
He has resources.	Ele tem recursos.
Many of us continue with our same work as on earth.	Muitos de nós continuamos com nosso mesmo trabalho como na terra.
It must be obvious.	Deve ser óbvio.
Its existence was common knowledge in the community.	Sua existência era de conhecimento comum na comunidade.
She took him by the shoulders.	Ela o pegou pelos ombros.
Something was happening there again, he felt a power there.	Algo estava acontecendo lá novamente, ele sentiu um poder lá.
He did not smoke and had no health problems in the past.	Ele não fumava e não tinha problemas de saúde no passado.
They are so good.	Eles são tão bons.
I found a way.	Eu descobri um jeito.
Maybe she should.	Talvez ela devesse.
Well, it only took a few days.	Bem, levou apenas alguns dias.
She couldn't help it.	Ela não pôde evitar.
If he got to her men, he might win.	Se ele chegasse aos seus homens, ele poderia ganhar.
I would recommend a few more.	Eu indicaria mais alguns.
I will enter you.	Eu vou entrar em você.
Do not copy in whole or in part.	Não copie no todo ou em parte.
In the larger court it didn't matter.	No tribunal maior isso não importava.
There are only so many fish in the sea.	Há apenas tantos peixes no mar.
But it was quite a wait.	Mas foi uma espera e tanto.
It contains everything that has ever happened to you.	Ele contém tudo o que já aconteceu com você.
He was full of ideas and plans for the future.	Ele estava cheio de idéias e planos para o futuro.
You killed that horse.	Você matou aquele cavalo.
I don't think it's that they don't care.	Eu não acho que é que eles não se importam.
I've been writing business.	Eu tenho escrito negócios.
The problem is with their speed.	O problema é com a velocidade desses.
Not anymore, but that at least.	Não mais, mas isso pelo menos.
I don't think boys look back.	Eu não acho que os meninos olham para trás.
The first is simply as described.	O primeiro é simplesmente como descrito.
Hope you enjoy your time here!.	Espero que você aproveite seu tempo aqui!.
He was on the trail of something now.	Ele estava no rastro de algo agora.
You can use the same technique for your own types.	Você pode usar a mesma técnica para seus próprios tipos.
This is the basic social structure.	Essa é a estrutura social básica.
They treated us like their children.	Eles nos tratavam como seus filhos.
This is far from over.	Isto está longe de terminar.
For her, that was good.	Para ela, isso era bom.
The boat was moving away.	O barco estava se afastando.
People love you.	As pessoas te amam.
Not pharmaceutical companies.	Não empresas farmacêuticas.
You just didn't provide enough details.	Você simplesmente não forneceu detalhes suficientes.
None of the girls were being held against her will.	Nenhuma das garotas estava sendo mantida contra sua vontade.
But the poor eat their share and leave.	Mas os coitados comem a sua parte e voltam a partir.
Not like you love.	Não como você ama.
These are good things.	Estas são coisas boas.
That was a short article.	Esse foi um artigo curto.
They put a sign on him to mock him.	Eles colocaram um sinal nele para zombar dele.
Not even that.	Nem isso.
It's my chance.	É minha chance.
Then a face appeared.	Então apareceu um rosto.
It's not what you think.	Não é o que você pensa.
The solution only makes sense when this argument is positive.	A solução só faz sentido quando esse argumento é positivo.
By then it was too late.	A essa altura já era tarde demais.
But there is an additional and deeper reason.	Mas há uma razão adicional e mais profunda.
This sort of thing happened constantly.	Esse tipo de coisa acontecia constantemente.
I just want to take you out to dinner.	Eu só quero te levar para jantar.
To be.	Ser.
I thought you'd see enough of her during the day.	Achei que você a veria o suficiente durante o dia.
She wouldn't let him.	Ela não iria deixá-lo.
What can girl games tell us.	O que os jogos de meninas podem nos dizer.
Even if it doesn't look like what we do from the outside.	Mesmo que não pareça o que fazemos do lado de fora.
He loved being there.	Ele adorava estar lá.
Where things start.	Onde as coisas começam.
Please improve it.	Por favor, melhore-o.
There's not much more to say.	Não há muito mais a dizer.
It doesn't matter, keep reading.	Não importa, continue lendo.
Just now and then.	Apenas agora e então.
We have to get them into position.	Temos que colocá-los em posição.
But now we are your family.	Mas agora somos sua família.
I'll call him tonight.	Vou ligar para ele esta noite.
Trying to figure out where my head is.	Tentando descobrir onde minha cabeça está.
But you have no such thing to lean on.	Mas você não tem tal coisa para se apoiar.
You don't get that in a digital book.	Você não consegue isso em um livro digital.
Three factors were identified.	Três fatores foram identificados.
Perhaps no one.	Talvez ninguém.
This is, in theory, great.	Isso é, em teoria, ótimo.
Just keep moving forward.	Apenas continue seguindo em frente.
This is probably the most important part of the whole process.	Esta é provavelmente a parte mais importante de todo o processo.
This can be explained with our model.	Isso pode ser explicado com o nosso modelo.
Now he didn't say a word.	Agora ele não disse uma palavra.
I started doing this.	Eu comecei a fazer isso.
However, we must pay more attention to our children.	No entanto, devemos prestar mais atenção aos nossos filhos.
Don't worry.	Não se preocupe.
She was lying on her back.	Ela estava deitada de costas.
This wasn't what he needed.	Isso não era o que ele precisava.
Her touch should change.	Seu toque deve mudar.
When she turned around, she couldn't look me in the eye.	Quando ela se virou, ela não conseguia me olhar nos olhos.
But this time she was much closer.	Mas desta vez ela estava muito mais perto.
Others have problems at school or at home.	Outros têm problemas na escola ou em casa.
That would mean they were weak.	Isso significaria que eles eram fracos.
My friends nodded.	Meus amigos assentiram.
It is by no means right.	Não é de forma alguma certo.
Better be ready to move as soon as we're called.	Melhor estar pronto para se mudar assim que formos chamados.
So, you have to be careful and use protection.	Então, você tem que ter cuidado e usar proteção.
And we have a lot in common.	E temos muito em comum.
I suggest everyone to use their services.	Sugiro que todos usem seus serviços.
Instead, it returns a map object.	Em vez disso, ele retorna um objeto de mapa.
We hope that.	Nós esperamos que.
I hate all of them.	Eu odeio todos um deles.
Often you want to plan based on week numbers.	Muitas vezes você quer fazer um planejamento baseado em números de semanas.
Instead, show it by that character's words or actions.	Em vez disso, mostre-o pelas palavras ou ações desse personagem.
And my friends thank you.	E meus amigos agradecem.
He turned his back when the charges against him were read.	Ele virou as costas quando as acusações contra ele foram lidas.
You can stay as long as you like.	Você pode ficar o tempo que quiser.
They won't smell us yet.	Eles não vão nos cheirar ainda.
She was just a little nervous about telling her mother certain things.	Ela estava apenas um pouco nervosa sobre contar certas coisas para sua mãe.
I could see myself doing this.	Eu podia me ver fazendo isso.
Also with ice.	Também com gelo.
She did very well.	Ela se saiu muito bem.
A few minutes were one thing, but so much time was another.	Alguns minutos eram uma coisa, mas tanto tempo era outra.
She had a body.	Ela tinha um corpo.
She broke the law.	Quebrou a lei.
You can read more about me here.	Você pode ler mais sobre mim aqui.
Maybe she was parking.	Talvez ela estivesse estacionando.
We don't even need to talk about it again.	Não precisamos nem falar sobre isso novamente.
Too quick to do one thing.	Muito rápido para fazer uma coisa.
And sometimes it was very busy.	E às vezes estava muito ocupado.
It might have made sense.	Poderia ter feito sentido.
That was my victory.	Essa foi a minha vitória.
Is this right.	Isso está certo.
They were talking about burning us.	Eles estavam falando sobre nos queimar.
It's not that.	Não é isso.
He could play forever.	Ele poderia jogar para sempre.
Our thinking time is increased.	Nosso tempo de pensamento é aumentado.
In fact, literally on fire.	Na verdade, literalmente pegando fogo.
It's their lack of faith to begin with that got them there.	É a falta de fé deles, para começar, que os levou até lá.
We promise.	Nós prometemos.
I wouldn't want to have such a beautiful mother.	Eu não gostaria de ter uma mãe tão bonita.
Our customers come to us for great quality and incredible service.	Nossos clientes nos procuram por uma ótima qualidade e um serviço incrível.
I was still doing fine.	Eu ainda estava indo bem.
I don't know how you did it, but it doesn't matter.	Eu não sei como você fez isso, mas não importa.
They shouldn't be talking like that.	Eles não deveriam estar falando, assim.
When they come together, you can't beat them.	Quando eles se juntam, você não pode vencê-los.
He wanted to help in any way he could.	Ele queria ajudar de qualquer maneira que pudesse.
But you don't know who we are.	Mas você não sabe quem somos.
It was starting to change at this point.	Estava começando a mudar neste momento.
Only much worse.	Só muito pior.
This is no longer true.	Isso não é mais verdade.
I would lose access to my money for a few days.	Eu perderia o acesso ao meu dinheiro por alguns dias.
Unnoticed.	Sem ser notado.
I had to stop.	Eu tive que parar.
I kept walking and nothing else happened.	Continuei andando e nada mais aconteceu.
Well too.	Bem também.
And so direct it anyway.	E assim direcioná-lo de qualquer maneira.
I, on the other hand, have no idea what they are talking about.	Eu, por outro lado, não tenho ideia do que eles estão falando.
But tears wouldn't do any good.	Mas as lágrimas não fariam bem.
They look good too.	Eles parecem bons também.
It's a matter of life or death.	É uma questão de vida ou morte.
None of the cars on the busy road stopped.	Nenhum dos carros na estrada movimentada parou.
And that's okay.	E tudo bem.
That should be impossible.	Isso deveria ser impossível.
All the things we shared once, not so long ago.	Todas as coisas que compartilhamos uma vez, não muito tempo atrás.
She made things up.	Ela inventou as coisas.
He had this particular training and skill.	Ele tinha esse treinamento e habilidade particulares.
He was and still is my friend.	Ele era e ainda é meu amigo.
They build trust.	Eles constroem confiança.
While not ideal, this is still a good result.	Embora não seja o ideal, este ainda é um bom resultado.
The state of the three-color problem.	O estado do problema das três cores.
Maybe come back.	Talvez volte.
Your personal code is just that, folks.	Seu código pessoal é apenas isso, pessoal.
Your mom says you've been busy working six days a week.	Sua mãe disse que você tem estado ocupado trabalhando seis dias por semana.
It was discovered very early.	Foi descoberto bem cedo.
I'm completely stuck.	Estou completamente preso.
There is no reason to doubt that this is true.	Não há razão para duvidar que isso seja verdade.
But it's not a bad thing.	Mas não é uma coisa ruim.
But there is no one doing it.	Mas não há ninguém fazendo isso.
This wasn't the real problem.	Este não era o verdadeiro problema.
She hit him three times before she even knew what was happening.	Ela bateu nele três vezes antes mesmo de saber o que estava acontecendo.
I've written many books that never made it to paper.	Já escrevi muitos livros que nunca chegaram ao papel.
I don't even remember now what the subject was.	Eu nem me lembro agora qual era o assunto.
I really wasn't.	Eu realmente não estava.
I texted you, but you never replied to my letters.	Mandei mensagem, mas você nunca respondeu minhas cartas.
Take new measurements as often as possible.	Faça novas medições com a maior frequência possível.
Since then he has not returned and has been lost to follow.	Desde então, ele não voltou e foi perdido para acompanhar.
There are two ways to do this.	Existem duas maneiras de fazer isso.
I really got scared.	Eu realmente fiquei com medo.
Just let yourself cry.	Apenas deixe-se chorar.
Think about it.	Pense sobre isso.
You are a website, whether you have it or never.	Você é um site, quer você o tenha ou nunca.
I will discuss this concept more in the following pages.	Tratarei mais desse conceito nas páginas a seguir.
They did everything right.	Eles fizeram tudo certo.
With the help of technology, production has increased.	Com a ajuda da tecnologia, a produção aumentou.
He built them.	Ele os construiu.
But today, you look the other way and you are the enemy.	Mas hoje, você olha para o outro lado e é o inimigo.
We never sell low quality auto parts to our customers.	Nunca vendemos peças automotivas de baixa qualidade para nossos clientes.
In fact, that was the reason for three games in three days.	De fato, esse foi o motivo de três jogos em três dias.
So they didn't have a structure.	Então eles não tinham uma estrutura.
I didn't see the photos today.	Não vi as fotos hoje.
He can only kill you when you try to run away from him.	Ele só pode matá-lo quando você tenta fugir dele.
Army and served for three years.	Exército e serviu por três anos.
There were some good points though.	Houve alguns bons pontos embora.
I don't remember her name, maybe she never told me.	Não me lembro do nome dela, talvez ela nunca tenha me dito.
It is, in fact, incredible.	É, de fato, incrível.
He's the only one who can get any weapon.	Ele é o único que pode obter qualquer arma.
I don't remember everything, but he's talking in my head right now.	Não me lembro de tudo, mas ele está falando na minha cabeça agora.
Amazing, but there it is.	Incrível, mas aí está.
Nobody else.	Ninguém mais.
I carry a lot of stuff around.	Eu carrego muitas coisas por aí.
Looking back now, it must have been hard for him.	Olhando para trás agora, deve ter sido difícil para ele.
We sell companies.	Vendemos empresas.
First one, then the other would go ahead.	Primeiro um, depois o outro iria na frente.
They weren't sure where they were going.	Eles não tinham certeza para onde estavam indo.
You can use this to answer both questions.	Você pode usar isso para responder a ambas as perguntas.
So the next morning he took me to one side.	Então, na manhã seguinte, ele me levou para um lado.
He came home with me.	Chegou em casa comigo.
Find a group that writes them and call them.	Encontre um grupo que os escreva e os chame.
We've been there.	Nós estivemos lá.
They stopped at once.	Eles pararam de uma vez.
It is designed to lower you.	Ele foi projetado para abaixá-lo.
She has seen the same figure a few times.	Ela já viu a mesma figura algumas vezes.
Focus on that task, nothing else.	Concentre-se nessa tarefa, nada mais.
This later proved to be the best thing we did.	Isso mais tarde provou ser a melhor coisa que fizemos.
At least not for you and me.	Pelo menos, não para você e para mim.
It's a big event.	É um grande evento.
Your skills play at this level.	Suas habilidades jogam neste nível.
If you doubt his ability, trust me.	Se você duvida da capacidade dele, confie em mim.
Digital photos are available.	Fotos digitais estão disponíveis.
In the second study, there were four groups.	No segundo estudo, havia quatro grupos.
Or maybe it was because they lost, or both.	Ou talvez fosse porque eles perderam, ou ambos.
It will just end me in tears, as usual.	Só vai acabar comigo em lágrimas, como de costume.
She went there a few more times.	Ela foi até lá mais algumas vezes.
See you in class.	Vejo você na aula.
It was also successful.	Também teve sucesso.
It houses adult males.	Abriga machos adultos.
I just hoped he was with them.	Eu só esperava que ele estivesse com eles.
But it seemed to be the exact opposite.	Mas parecia ser exatamente o oposto.
He later played with them.	Mais tarde, ele jogou com eles.
We were a team.	Nós éramos uma equipe.
What he does is give people another chance.	O que ele faz é dar às pessoas outra chance.
That's it.	É isso.
We were on a creative roll.	Estávamos em um rolo criativo.
My mother came running, and she was crying.	Minha mãe veio correndo, e ela estava chorando.
Few people think of life in these terms.	Poucas pessoas pensam na vida nesses termos.
Let's make use of our enemy.	Façamos uso do nosso inimigo.
Repeat if necessary.	Repita se necessário.
She walked past me to get them.	Ela passou por mim para pegá-los.
I did not like.	Eu não gostei.
There is no such office.	Não existe tal escritório.
This was new.	Isso era novo.
But this time it was different.	Mas desta vez foi diferente.
I was in enough trouble.	Eu estava em apuros o suficiente.
The woman was in an argument with a man over a dog.	A mulher estava em uma discussão com um homem por causa de um cachorro.
Move it to the free list.	Move-o para a lista livre.
Can be anyone.	Pode ser qualquer um.
Then, in a month, cut it by another third.	Então, em um mês, corte em outro terço.
For more details click here.	Para mais detalhes clique aqui.
I wondered if she would go upstairs by herself.	Eu me perguntei se ela iria subir sozinha.
Just my thoughts on them.	Apenas meus pensamentos sobre eles.
Hours later, she received an answer.	Horas depois, ela recebeu uma resposta.
It was almost over.	Estava quase acabando.
My neck and shoulders.	Meu pescoço e ombros.
She knew she would never be high society.	Ela sabia que nunca seria da alta sociedade.
Those for which we have no answers are very important.	Aqueles para os quais não temos respostas são muito importantes.
I'll get some rest.	Vou descansar um pouco.
There are two standard ways of dealing with this variable-length problem.	Existem duas maneiras padrão de lidar com esse problema de comprimento variável.
She brought an account of her own.	Ela trouxe uma conta própria.
We don't want new numbers.	Não queremos novos números.
Everything is significant.	Tudo é significativo.
But I encountered some problem when using.	Mas encontrei algum problema ao usar.
I put them in separate cells.	Eu os coloco em celas separadas.
But that's something we can't help you with.	Mas isso é algo em que não podemos ajudá-lo.
It's just a way to find peace.	É apenas uma maneira de encontrar a paz.
It wasn't like that now.	Não era assim agora.
Error bars are the standard error of the mean for three independent experiments.	As barras de erro são o erro padrão da média para três experimentos independentes.
Pull it out.	Puxe-o para fora.
At this point, we have many more questions than answers.	Neste ponto, temos muito mais perguntas do que respostas.
I explained to them that we needed to be bigger.	Expliquei a eles que precisávamos ser maiores.
It's spoken briefly and then the door is closed.	É falado brevemente e então a porta é fechada.
People talked about it everywhere you went.	As pessoas falavam sobre isso em todos os lugares que você ia.
Leave and go with your head held high.	Saia e vá com a cabeça erguida.
They were more than evidence now.	Eles eram mais do que provas agora.
I agree with you that it was.	Concordo com você que foi.
One uses his middle initial, the other doesn't.	Um usa sua inicial do meio, mas o outro não.
They can read each other and configure each other.	Eles podem ler um ao outro e configurar um ao outro.
There is no word for us but human.	Não há palavra para nós, além de humana.
It can be served as a main dish.	Pode ser servido como prato principal.
This process was repeated three times.	Este processo foi repetido três vezes.
Pressure is off.	A pressão está desligada.
Tell us the amount, time and day.	Diga-nos a quantidade, hora e dia.
I'm so proud of him.	Estou tão orgulhoso dele.
But his men were lost and could not suggest anything.	Mas seus homens estavam perdidos e não podiam sugerir nada.
He knew where.	Ele sabia onde.
I don't know how long it will take.	Não sei quanto tempo vai demorar.
She might try to kill you again.	Ela pode tentar matá-lo novamente.
I grew up angry.	Eu cresci com raiva.
Looking busy helps.	Parecer ocupado ajuda.
The names have changed, but the meaning has not.	Os nomes mudaram, mas o significado não.
Up here to join us.	Aqui em cima para se juntar a nós.
So do not worry.	Então não se preocupe.
With social time and games.	Com hora social e jogos.
People love them, buy them and tell their friends to buy them.	As pessoas os amam, os compram e dizem a seus amigos para comprá-los.
So it seems like it's practically impossible.	Então, parece que é praticamente impossível.
They are just asking for basic human rights.	Eles estão apenas pedindo direitos humanos básicos.
You could have been fired for weeks.	Você poderia ter sido demitido por semanas.
But of course the big problem remains.	Mas é claro que permanece o grande problema.
I'll tell her and do what you say.	Vou dizer a ela e fazer o que você diz.
Do not kill.	Não mate.
It comes out differently depending on who does it.	Ele sai de forma diferente dependendo de quem o faz.
This will greatly affect your quality point.	Isso afetará muito o seu ponto de qualidade.
Try to make life very simple.	Tente tornar a vida muito simples.
I studied him there on the floor.	Eu o estudei ali no chão.
Just watch it happening.	Apenas observe isso acontecendo.
Individuals learn to become men and women.	Os indivíduos aprendem a se tornar homens e mulheres.
But now he took it.	Mas agora ele pegou.
Asking questions about the way back.	Fazendo perguntas sobre o caminho de volta.
Any relationship, you will fight.	Qualquer relacionamento, você vai lutar.
I had seen this in some family members over the years.	Eu tinha visto isso em alguns membros da família ao longo dos anos.
She wanted to make decisions.	Ela queria tomar decisões.
She could actually see one or two of them jump.	Ela podia realmente ver um ou dois deles pularem.
They finished almost at the same time.	Eles terminaram quase ao mesmo tempo.
Take them away from us so we don't have them at home.	Leve-os para longe de nós para que não os tenhamos em casa.
I've seen that name before.	Já vi esse nome antes.
Sometimes you forget she's there.	Às vezes você esquece que ela está lá.
We very close.	Nós muito perto.
She needed to be updated.	Ela precisava ser atualizada.
This is where you need to be honest with yourself too.	É aqui que você precisa ser honesto consigo mesmo também.
One problem with computer processes is that sometimes a process crashes.	Um problema com os processos do computador é que, às vezes, um processo falha.
This situation was different.	Essa situação era diferente.
Don't forget this.	Não esqueça isto.
You won't have to do much.	Você não terá que fazer muito.
There are no more customers.	Não há mais clientes.
No one would know if he decided to return to the street.	Ninguém saberia se ele decidisse voltar para a rua.
Nobody said a word.	Ninguém disse uma palavra.
They say one thing and do another.	Dizem uma coisa e fazem outra.
It's hard to do.	É difícil de fazer.
Sometimes good things happen.	Às vezes coisas boas acontecem.
Hearing the shot, several men approach the scene.	Ao ouvir o tiro, vários homens se aproximam do local.
Our thoughts are with your family and friends.	Nossos pensamentos estão com sua família e amigos.
The dog has a better chance than the cat and so on.	O cão tem uma chance maior do que o gato e assim por diante.
I will surprise you, which will make you even more special!.	Vou surpreendê-la, o que o tornará ainda mais especial!.
There were none to be found.	Não havia nenhum para ser encontrado.
You two have your orders.	Vocês dois têm suas ordens.
It's just lost again.	Só que está perdido novamente.
She's not being mean to say that a man is never a woman.	Ela não está sendo má ao dizer que um homem nunca é uma mulher.
Politics only seems more real.	A política só parece mais real.
Back to the main room.	De volta para a sala principal.
Furthermore, our results suggest that there may be differences between the sexes.	Além disso, nossos resultados sugerem que pode haver diferenças entre os sexos.
Then you can keep using it over and over again, because it's correct.	Então você pode continuar usando-o repetidamente, porque está correto.
There was no one else around.	Não havia mais ninguém por perto.
I love you.	Vos amo.
When you start, God gets a seat.	Quando você começa, o deus recebe um assento.
It has a beautiful view and is perfect for taking pictures.	Tem a vista linda e é perfeito para tirar fotos.
This is known as the after party.	Isso é conhecido como a festa depois.
They weren't just numbers.	Não eram simplesmente números.
He hadn't come this far for nothing.	Ele não tinha chegado tão longe por nada.
There's still some experience needed, but it's pretty easy.	Ainda há alguma experiência necessária, mas é bastante fácil.
We don't know what the argument is about.	Não sabemos do que se trata o argumento.
We didn't know what to do with her.	Não sabíamos o que fazer com ela.
Of course it was almost summer.	Claro que era quase verão.
You say you will come home.	Você diz que vai voltar para casa.
They let him through, but stopped me then.	Eles o deixaram passar, mas me impediram, então.
It was like getting revenge on life.	Era como se vingar da vida.
He was like a walking wall.	Ele era como uma parede ambulante.
I took it seriously myself.	Eu mesmo levei a sério.
The message went out.	A mensagem saiu.
He wanted his wife to get along with his family.	Ele queria que sua esposa se desse bem com sua família.
Because she knew this girl.	Porque ela conhecia essa garota.
Blood is beautiful.	O sangue é lindo.
This is the season is a waste.	Esta é a temporada é um desperdício.
Then she saw some movement behind the car.	Então ela viu algum movimento atrás do carro.
First, the sample size of this study was relatively small.	Primeiro, o tamanho da amostra deste estudo foi relativamente pequeno.
Just take a picture with your digital camera or your phone.	Basta tirar uma foto com sua câmera digital ou seu telefone.
Not a free seat in the hallway.	Nem um lugar livre no corredor.
We left the road.	Saímos da estrada.
Oh, wonderful work.	Ah, trabalho maravilhoso.
Just place it anywhere, really.	Basta colocá-lo em qualquer lugar, realmente.
We have this at my house.	Temos isso na minha casa.
Imagine a simple case like the example below.	Imagine um caso simples como o exemplo abaixo.
Of course it is not.	Claro que não é.
For him.	Para ele.
Important work will be done with the help of friends.	Um trabalho importante será feito com a ajuda de amigos.
It never worked.	Nunca funcionou.
It's not your truth.	Não é a sua verdade.
The cast and crew agreed to work for free.	O elenco e a equipe concordaram em trabalhar de graça.
It's fun for the whole family.	É diversão para toda a família.
Return to the starting position and repeat with the other leg.	Retorne à posição inicial e repita com a outra perna.
This one looks particularly fun.	Este parece particularmente divertido.
Her hair is beautiful and long.	Seu cabelo é lindo e comprido.
I knew then.	Eu sabia então.
I'm unable to do that this time.	Eu sou incapaz de fazer isso desta vez.
Take me for example.	Tome-me por exemplo.
He made me feel so little.	Ele me fez sentir tão pouco.
Not without me.	Não sem mim.
Men have done this before.	Os homens já fizeram isso antes.
This is a change that will progress further in the future.	Esta é uma mudança que irá progredir ainda mais no futuro.
This is the last chance to get it back this year.	Esta é a última chance de recuperá-lo este ano.
I really thought it might be fun to look at and try.	Eu realmente pensei que poderia ser divertido olhar e tentar.
It's nice to have those letters after my name.	É bom ter essas letras depois do meu nome.
The memories are coming back.	As lembranças estão voltando.
A car and driver when needed.	Um carro e motorista quando necessário.
Or have done business with him, so to speak.	Ou ter feito negócios com ele, por assim dizer.
Everything went well.	Tudo correu bem.
Everyone would be looking at me.	Todos estariam olhando para mim.
She picked it up and lifted it into the air.	Ela o pegou e o ergueu no ar.
The business is not that complicated.	O negócio não é tão complicado.
In fact, they did.	Na verdade, eles se mantiveram.
He could still hear the stars, crying in space.	Ele ainda podia ouvir as estrelas, chorando no espaço.
He checked the text and looked up.	Ele verificou o texto e olhou para cima.
Let's be a five in.	Vamos ser um cinco dentro.
I just want to finish this project on time.	Eu só quero terminar este projeto a tempo.
They didn't want to choose sides.	Eles não queriam escolher lados.
Everyone helps each other in case of problems.	Todos se ajudam em caso de problemas.
We never, ever tell the truth about our parents.	Nós nunca, nunca dizemos a verdade sobre nossos pais.
My son.	Meu filho.
After it ended, the exact opposite happened.	Depois que terminou, aconteceu exatamente o contrário.
But that can't be helped.	Mas isso não pode ser ajudado.
You got the job, so far.	Você conseguiu o emprego, até agora.
But not with you, or, not entirely with you.	Mas não com você, ou, não inteiramente com você.
Click here to order now!.	Clique aqui para encomendar agora!.
Participants were asked about positive aspects and what could be improved.	Os participantes foram questionados sobre aspectos positivos e o que poderia ser melhorado.
They had been moving most of the day, but had stopped.	Eles estavam se movendo a maior parte do dia, mas tinham parado.
The most common injury is broken bones from a fall.	A lesão mais comum são os ossos quebrados de uma queda.
The show is great in my opinion.	O show é ótimo na minha opinião.
In fact, if some things did not die, others would not be born.	De fato, se algumas coisas não morressem, outras não nasceriam.
Would recommend if it was still available.	Recomendaria se ainda estivesse disponível.
But someone or something must control the money supply.	Mas alguém ou alguma coisa deve controlar a oferta de dinheiro.
I want to go home, he thought.	Quero ir para casa, pensou.
Literally everything you wanted.	Literalmente tudo o que você queria.
In the end, it didn't matter.	No final, não importava.
But again, don't go.	Mas, novamente, não vá.
There's no chance they'll be able to do that.	Não há chance de que eles sejam capazes de fazer isso.
It could be a list.	Pode ser uma lista.
Without it, there would be no science or technology.	Sem ele, não haveria ciência ou tecnologia.
However, studies to date have not addressed this issue directly.	No entanto, os estudos até o momento não examinaram essa questão diretamente.
And he had to earn a living.	E ele tinha que ganhar a vida.
I've heard so much about you.	Já ouvi tanto sobre você.
No, they wouldn't.	Não, eles não iriam.
He held out his hand.	Ele estendeu a mão.
In this communication, several of these aspects will be discussed.	Nesta comunicação serão discutidos vários destes aspectos.
I thought you were a different customer.	Achei que você fosse um cliente diferente.
I opened my eyes again.	Abri meus olhos novamente.
It makes pretty obvious sense, you know.	Faz sentido bastante óbvio, você sabe.
Whatever it was had to be directly relevant.	O que quer que fosse tinha que ser diretamente relevante.
Here is where we run into a problem.	Aqui é onde nos deparamos com um problema.
As you thought.	Como você pensou.
This procedure will surely stop.	Este procedimento certamente irá parar.
But we need your help.	Mas precisamos da sua ajuda.
He has many years ahead of him.	Ele tem muitos anos pela frente.
Our online reviews speak for themselves.	Nossas avaliações online falam por si.
They are afraid of failure.	Eles têm medo do fracasso.
It makes them feel happy and special.	Isso faz com que eles se sintam felizes e especiais.
Let's just listen.	Vamos apenas ouvir.
The history of religion is a history of violence.	A história da religião é uma história de violência.
But this is easier said than done.	Mas isso é mais fácil dizer do que fazer.
This comes with work for many.	Isso vem com o trabalho para muitos.
But we don't stop there.	Mas não paramos por aí.
This is a message.	Esta é uma mensagem.
I like her.	Eu gosto dela.
Except don't try.	Exceto não tente.
I have news.	Eu tenho notícias.
I found it super cool.	Achei super legal.
My luck in life is fine.	Minha sorte na vida está bem.
I want to push them out.	Eu quero empurrá-los para fora.
No differences were found according to sex and age.	Não foram encontradas diferenças de acordo com sexo e idade.
So the opposite is the right thing.	Então, o oposto é a coisa certa.
When he came back, he was completely fine.	Quando ele voltou, ele estava completamente bem.
But it used to be a huge source of anxiety.	Mas costumava ser uma enorme fonte de ansiedade.
You do not need.	Você não precisa.
The population increased rapidly for those times.	A população aumentou rapidamente para aqueles tempos.
In fact, they look so surprised they can't even respond.	Na verdade, eles parecem tão surpresos que nem conseguem responder.
Come to this.	Venha para isso.
Now it was just me.	Agora era só eu.
Repeat until the mixture is finished.	Repita até acabar a mistura.
The count depends on how many words you have.	A contagem depende de quantas palavras você tem.
It doesn't.	Isso não resolve.
I want to use it to get to them.	Eu quero usá-lo para chegar até eles.
When not provided for by law.	Quando não estiver previsto em lei.
It made no sense for him to be stuck with a particular case.	Não fazia sentido ele ficar preso a um caso em particular.
I used to be very close to my dad, but now.	Eu costumava ser muito próximo do meu pai, mas agora.
I won't be far.	Eu não estarei longe.
It's not very good either.	Também não é muito bom.
Same as above.	O mesmo que acima.
I know this guy.	Eu conheço esse cara.
See, you said you knew me.	Veja, você disse que me conhecia.
Only recently was she introduced to him.	Só recentemente ela foi apresentada a ele.
The country needed him.	O país precisava dele.
So did the support she needed over the years.	O mesmo aconteceu com o apoio que ela precisou ao longo dos anos.
He was obviously out of luck.	Ele estava obviamente sem sorte.
Maybe you do things a little differently.	Talvez você faça as coisas um pouco diferente.
This is known as frequency analysis.	Isso é conhecido como análise de frequência.
Leave your mark on the world.	Deixe sua marca no mundo.
A fair return.	Um retorno justo.
I would like to see you again.	Eu gostaria de vê-la novamente.
The list could go on and on.	A lista poderia continuar e continuar.
No need to.	Não precisa de.
Of course, these people were adults.	Claro, essas pessoas eram adultos.
Create a need rather than profit from that need.	Crie uma necessidade do que lucrar com essa necessidade.
I hate this from day one.	Eu odeio isso desde o primeiro dia.
I grabbed it and managed to stop my fall.	Agarrei-o e consegui parar minha queda.
There's more than one target then.	Há mais de um alvo então.
The value of serious play.	O valor do jogo sério.
She was a challenge, no doubt.	Ela foi um desafio, sem dúvida.
Really the only one.	Realmente, o único.
I couldn't and didn't want to go up there.	Eu não podia e não queria ir lá em cima.
Resources are one reason.	Os recursos são uma das razões.
That's why it's different.	Por isso é diferente.
Most of the time, he found them.	Na maioria das vezes, ele os encontrava.
It was difficult because the wind kept changing.	Foi difícil porque o vento não parava de mudar.
Give us more options for doing things in games.	Dê-nos mais opções para fazer coisas nos jogos.
Because you never know.	Porque você nunca sabe.
But she knows all about sex.	Mas ela sabe tudo sobre sexo.
Waiting for our air to run out.	Esperando nosso ar acabar.
It takes less than a minute to start!.	Demora menos de um minuto para começar!.
He chose the latter.	Ele escolheu o último.
I'm not just a player.	Eu não sou apenas um jogador.
That won't change.	Isso não vai mudar.
And you have the right to do so.	E você tem o direito de fazer isso.
Or very, very little.	Ou muito, muito pouco.
A bottle for you.	Uma garrafa para você.
No wonder he wanted revenge.	Não é à toa que ele queria se vingar.
You can measure it.	Você pode medi-lo.
You only had to look out our window to see it.	Você só tinha que olhar para fora da nossa janela para ver isso.
People avoid them.	As pessoas os evitam.
Everyone should save time to smell the flowers.	Todos devem economizar tempo para cheirar as flores.
His gaze was asking questions.	Seu olhar estava fazendo perguntas.
She couldn't speak.	Ela não conseguia falar.
Local music, good fun.	Música local, boa diversão.
It is certainly not in you to think so.	Certamente tal não está em você pensar assim.
Why did you go back to him then.	Por que você voltou para ele então.
But the medium is far from being understood.	Mas o meio está longe de ser compreendido.
Before assuming the current position.	Antes de assumir o cargo atual.
They write our names in the water.	Eles escrevem nossos nomes na água.
It seemed to surprise him.	Pareceu surpreendê-lo.
No charging stations in sight.	Nenhuma estação de carga à vista.
I say thank you very much.	Eu digo muito obrigado.
I told you so.	Eu te disse isso.
That doesn't feel right.	Isso não parece certo.
Watch them live.	Assisti-los ao vivo.
It drives you to do bad things.	Isso leva você a fazer coisas ruins.
When this was not possible, they were burned.	Quando isso não foi possível, eles foram queimados.
For the next hour, she told me all about the school.	Durante a hora seguinte, ela me contou tudo sobre a escola.
Just stay here.	Apenas fique aqui.
This greater freedom means that we can improve the direct strategy.	Essa maior liberdade significa que podemos melhorar a estratégia direta.
Do not do business with them.	Não faça negócios com eles.
Probably at the back of the entire complex.	Provavelmente na parte de trás de todo o complexo.
I can put one and one together.	Eu posso colocar um e um juntos.
Her voice was low and sweet as music.	Sua voz era baixa e doce como música.
She was still talking in that sweet, smooth voice.	Ela ainda estava falando com aquela voz doce e suave.
That makes sense.	Isso faz sentido.
Of course, each of us did it in our own way.	Claro, cada um de nós fez isso à sua maneira.
That we care about what we should do, think or say.	Que nos preocupamos com o que devemos fazer, pensar ou dizer.
Nothing could be further from my mind.	Nada poderia estar mais longe da minha mente.
Wil be there.	Vai estar lá.
He knew she didn't want that to happen.	Ele sabia que ela não queria que isso acontecesse.
One event can result in more than one injury.	Um evento pode resultar em mais de uma lesão.
He intended to meet her.	Ele pretendia conhecê-la.
He would become the characters in the books.	Ele se tornaria os personagens dos livros.
So do it again and again.	Então, faça isso de novo e de novo.
Or it may represent a health concern.	Ou pode representar uma preocupação com a saúde.
And really free.	E realmente grátis.
Some have been excellent.	Alguns têm sido excelentes.
We know he's with you.	Sabemos que ele está com você.
Fifteen of them are black.	Quinze deles são negros.
He couldn't concentrate on her text.	Ele não conseguia se concentrar em seu texto.
My father was one of them.	Meu pai foi um deles.
Or a lot of me.	Ou muito de mim.
However, it doesn't seem to work.	No entanto, não parece funcionar.
It certainly didn't sound like that, though.	Certamente não soava assim, no entanto.
It came from within, and it surprised her.	Veio de dentro, e isso a surpreendeu.
On the other hand, you kind of need the bathroom.	Por outro lado, você meio que precisa do banheiro.
And across the country.	E em todo o país.
The younger brother has no idea.	O irmão mais novo não faz ideia.
Waiting to be found.	Esperando ser encontrado.
For more information, read the terms and conditions.	Para mais informações, leia os termos e condições.
Keep a bottle of hot water on your back or chest.	Deixe uma garrafa com água quente nas costas ou no peito.
The regular process has been completely broken.	O processo regular foi completamente quebrado.
You will have little or no memory of the entire visit.	Você terá pouca ou nenhuma memória de toda a visita.
We love you son.	Nós te amamos filho.
Let the dead rest.	Deixe os mortos descansarem.
He made noise.	Ele fez barulho.
But it makes a difference to some people.	Mas faz diferença para algumas pessoas.
He is happy and in love with life.	Ele está feliz e apaixonado pela vida.
We limit the discussions here to some basic performance of these sources.	Limitamos as discussões aqui a algum desempenho básico dessas fontes.
But it is one that can help many people.	Mas é um que pode ajudar muitas pessoas.
He is his mother's son.	Ele é filho de sua mãe.
He was hit in the head again.	Ele foi atingido na cabeça novamente.
And they believe in these things.	E eles acreditam nessas coisas.
That was the solution for me.	Essa foi a solução para mim.
The number attached would make it easier to contact you.	O número anexado tornaria mais fácil entrar em contato com você.
We wanted to do the show we wanted to do.	Queríamos fazer o show que queríamos fazer.
The culture was positive after eight weeks.	A cultura foi positiva após oito semanas.
And use them to capture the audience's interest.	E usá-los para capturar o interesse do público.
So let's start.	Então vamos começar.
Not when she watched them from inside a house.	Não quando ela os observava de dentro de uma casa.
They cannot touch you.	Eles não podem tocá-lo.
I will just say this.	Eu só vou dizer isso.
I'm somewhere in the middle.	Estou em algum lugar no meio.
It's the book that matters.	É o livro que importa.
I have to keep writing this stuff over and over again.	Eu tenho que continuar escrevendo essas coisas de novo e de novo.
I've been here before.	Eu estive aqui antes.
Oh absolutely wanted to do it because his he won one.	Oh absolutamente queria fazê-lo porque seu ele ganhou um.
I pressed my ear against the bedroom door.	Eu pressionei minha orelha contra a porta do quarto.
She got up and ran to the bathroom.	Ela se levantou e correu para o banheiro.
He would start writing early in the morning.	Ele começaria a escrever de manhã cedo.
He should have let it go.	Ele deveria ter deixado passar.
To be in the fact that nothing can beat light.	Estar no fato de que nada pode vencer a luz.
I think they came and took it.	Acho que eles vieram e pegaram.
He had his own trust issues.	Ele tinha seus próprios problemas de confiança.
Not surprised, really.	Não surpreso, realmente.
Music was never what he thought it was.	A música nunca foi o que ele pensava que era.
The water made its way that we followed.	A água fez o seu caminho que nós seguimos.
Then click on the blue sign on the right.	Em seguida, clique no sinal azul à direita.
All of this is completely standard.	Tudo isso é totalmente padrão.
We feel we must.	Sentimos que devemos.
Of these, eight would not survive.	Destes, oito não sobreviveriam.
A beautiful view and an amazing camp.	Uma bela vista e um acampamento incrível.
They put us in danger.	Eles nos deram perigo.
Just what they needed.	Apenas o que eles precisavam.
It is and it isn't.	É e não é.
At least two mechanisms are considered to be involved in this learning.	Pelo menos dois mecanismos são considerados envolvidos nessa aprendizagem.
It might not be necessary, but it's easy to do.	Pode não ser necessário, mas é fácil de fazer.
And gave it for free.	E deu de graça.
They didn't want to know.	Eles não queriam saber.
You saw it on stage.	Vocês viram isso no palco.
They were forced to enter.	Eles foram obrigados a entrar.
There are great resources available to help resolve these issues.	Existem ótimos recursos disponíveis para ajudar a resolver esses problemas.
And this is where the difference arose.	E foi aqui que surgiu a diferença.
The light, such as it was, was fading.	A luz, tal como era, estava se apagando.
We would like to see from you.	Gostaríamos de ver de você.
It didn't go that far.	Não foi tão longe.
His entire body shape had changed.	Todo o formato de seu corpo havia mudado.
Keep in mind, the practice was still going on.	Tenha em mente, a prática ainda estava acontecendo.
She had made it so easy for him.	Ela tinha feito isso tão fácil para ele.
Oh, where are we going?	Ah, para onde vamos.
I thought life was about me and having my own way.	Eu pensei que a vida era sobre mim e ter meu próprio caminho.
I think that's where he's at his best.	Acho que é aí que ele está no seu melhor.
I decided to ask about sex.	Resolvi perguntar sobre sexo.
Little is left.	Restou pouco.
She knew she had missed the chance to go with him.	Ela sabia que tinha perdido a chance de ir com ele.
We drink wine with our first glass of water.	Bebemos vinho com nosso primeiro copo de água.
Code is just the beginning.	Código é apenas o começo.
He didn't keep in touch with my family.	Ele não manteve contato com minha família.
Other figures and things can be added to the canvas.	Outras figuras e coisas podem ser adicionadas à tela.
In good light.	Em uma boa luz.
They looked surprised by this.	Eles pareciam surpresos com isso.
You live in evil.	Você vive no mal.
But he let you come in the end.	Mas ele deixou você vir no final.
Make sure you are fully prepared.	Certifique-se de estar totalmente preparado.
This terrible incident was no accident.	Este terrível incidente não foi por acaso.
I knew what was coming then.	Eu sabia o que estava por vir então.
This took almost a month.	Isso levou quase um mês.
Two came back.	Dois voltaram.
You need a plate item to do this.	Você precisa de um item de placa para fazer isso.
Humans have no chance of getting out of this.	Os humanos não têm chance de sair disso.
They arrived early and left after an event was usually over.	Eles chegaram cedo e saíram depois que um evento costumava acabar.
I was busy.	Eu estava ocupado.
Not in my life.	Não na minha vida.
Clearly we will.	Claramente vamos.
Someone broke into our house.	Alguém invadiu nossa casa.
You took a stand and suffered the consequences.	Você tomou uma posição e sofreu as consequências.
Look at the code.	Olhe para o código.
They just work better.	Eles apenas funcionam melhor.
He was later made a major general in the same army.	Mais tarde, ele foi feito major-general no mesmo exército.
They will know what to do with you.	Eles saberão o que fazer com você.
He loved her.	Ele a amava.
However, using a single loss makes it impossible to strike a balance.	No entanto, usar uma única perda torna impossível alcançar um equilíbrio.
Which is basically nothing.	O que basicamente não é nada.
He begins to feel mixed emotions.	Ele começa a sentir uma mistura de emoções.
She believed in this place.	Ela acreditou neste lugar.
Hence his name.	Daí o seu nome.
He cannot get on his boat without help.	Ele não pode entrar em seu barco sem ajuda.
He closed his eyes.	Ele fechou os olhos.
It hurt her feelings.	Isso feriu seus sentimentos.
I still had to jump.	Eu ainda tinha que pular.
I liked this man.	Eu gostei deste homem.
You should never have seen this.	Você nunca deveria ter visto isso.
She will see it.	Ela vai ver isso.
My work is good like that.	Meu trabalho é bom assim.
Sorry about that, everyone.	Desculpe por isso, todo mundo.
Download both and work your way.	Faça o download dos dois e trabalhe seu caminho.
Everyone tells her to wait, be patient.	Todo mundo diz a ela para esperar, ser paciente.
She looked back at the house.	Ela olhou de volta para a casa.
Being unknown to anyone, he was sent away.	Sendo desconhecido de qualquer um, ele foi mandado embora.
But there is no future there.	Mas não há futuro lá.
I was excited to be back and to have this opportunity.	Eu estava animado para estar de volta e ter essa oportunidade.
She is you know what.	Ela é você sabe o quê.
But it never occurs to him to protect himself that way.	Mas nunca lhe ocorre proteger-se dessa maneira.
I think you should put it in the model.	Acho que você deveria colocar no modelo.
But come in.	Mas entre.
The experiment was carried out for four weeks.	O experimento foi realizado durante quatro semanas.
Nobody has talked about it.	Ninguém tem falado sobre isso.
You can fall flat on your face as easily as anyone else.	Você pode cair de cara no chão tão facilmente quanto qualquer outra pessoa.
This could be due to several reasons.	Isso pode ser devido a vários motivos.
The results were very clear.	Os resultados foram muito claros.
I may be able.	Eu posso ser capaz.
Now my father is also dead.	Agora meu pai também está morto.
This only works for a flat print.	Isso só funciona para uma impressão plana.
Check your local media.	Verifique a mídia local.
He's come to an end.	Ele chegou ao fim.
One in three women has experienced physical violence.	Uma em cada três mulheres já sofreu violência física.
Time didn't stop her.	O tempo não a impediu.
He needs it.	Ele precisa disso.
Government jobs are weird like that.	Os trabalhos do governo são estranhos assim.
Within seconds it was no longer dark outside the door.	Em segundos já não estava escuro do lado de fora da porta.
I wasn't attracted to anyone.	Não me senti atraído por ninguém.
He hadn't heard.	Ele não tinha ouvido.
Sometimes there is blood, sometimes not.	Às vezes há sangue, às vezes não.
My mom and dad certainly provided enough of that.	Minha mãe e meu pai certamente forneceram o suficiente disso.
Do what he says.	Faça o que ele diz.
Player and player vs.	Jogador e jogador vs.
A man was sitting in the back.	Um homem estava sentado atrás.
You were taught that loving yourself is bad.	Foi ensinado a você que amar a si mesmo é ruim.
We've known your customers for years.	Conhecemos seus clientes há anos.
We don't talk about what we do for them.	Não falamos sobre o que fazemos por eles.
It has a very important position.	Tem uma posição muito importante.
But that system may have broken down over time.	Mas esse sistema pode ter se destruído com o tempo.
The entire trip took nine minutes.	Toda a viagem durou nove minutos.
Your leg is no longer your leg.	Sua perna não é mais sua perna.
We could never have been friends.	Nunca poderíamos ter sido amigos.
It would be better for us.	Seria melhor para nós.
It still exists, but we often don't have that option anymore.	Ainda existe, mas muitas vezes não temos mais essa opção.
And he was more than just a pretty face.	E ele era mais do que apenas um rostinho bonito.
I'm very good at defense.	Eu sou muito bom na defesa.
We sat by her fire.	Sentamos perto do fogo dela.
Yes, yes we do.	Sim, sim temos.
The important thing is this.	O importante é isso.
Such is the nature of life.	Tal é a natureza da vida.
It will be better this way.	Será melhor assim.
And that has never changed since day one.	E isso nunca mudou desde o primeiro dia.
That sounds like a fun date.	Isso soa como um encontro divertido.
I filled in my name and company information.	Preenchi meu nome e informações da empresa.
Several, in fact.	Vários, na verdade.
We achieve different goals.	Alcançamos objetivos diferentes.
Surprise, it's been a year and a half.	Surpresa, já faz um ano e meio.
Very original article.	Artigo muito original.
We can direct our growth in any way we choose.	Podemos direcionar nosso crescimento da maneira que escolhermos.
Men may kill you soon.	Os homens podem matá-lo em breve.
An old guy.	Um cara velho.
Nice house, people would say.	Bela casa, diriam as pessoas.
The story is complicated, but in a good way.	A história é complicada, mas no bom sentido.
There was no turning back now.	Não havia como voltar atrás agora.
Show him the money.	Mostre-lhe o dinheiro.
How to share power.	Como compartilhar o poder.
Try to be specific.	Tente ser específico.
It's like they're working their way to the actual event.	É como se eles estivessem trabalhando para chegar ao evento real.
They will know of our love.	Eles saberão do nosso amor.
Well, he would have to risk it.	Bem, ele teria que arriscar.
It really is absolutely beautiful here.	Realmente é absolutamente lindo aqui.
This result can be explained as follows.	Este resultado pode ser explicado da seguinte forma.
I promise.	Eu prometo.
Down and up.	Para baixo e para cima.
We are a properly established company.	Somos uma empresa devidamente estabelecida.
And we were so close, you know.	E nós estávamos tão perto, você sabe.
Nothing exists, as we think it exists.	Nada existe, como pensamos que existe.
Too many to choose just one.	Muitos para escolher apenas um.
It burned to the ground without incident.	Queimou até o chão sem incidentes.
We did the only thing we could think of to do.	Fizemos a única coisa que poderíamos pensar em fazer.
A hand touched his right shoulder.	Uma mão tocou seu ombro direito.
Telling us everything.	Nos contando tudo.
A cut for two makes eight on top.	Um corte para dois faz oito por cima.
She was not of legal age to consent to sexual activity.	Ela não tinha idade legal para consentir a atividade sexual.
He didn't want them.	Ele não os queria.
I think this needs some work.	Acho que isso precisa de algum trabalho.
Students need to be comfortable and able to ask questions.	Os alunos precisam estar confortáveis ​​e ser capazes de fazer perguntas.
The spirit of the garden lives on.	O espírito do jardim vive.
Who.	Quem.
We will answer for that.	Nós responderemos por isso.
But that's how it is.	Mas é como é.
There was an air of danger about him.	Havia um ar de perigo nele.
I knew you had to see it to believe it.	Eu sabia que você tinha que ver para acreditar.
And not just giving, but doing as well.	E não apenas dando, mas fazendo também.
We had our hands full.	Estávamos com as mãos cheias.
I will never know that either.	Eu nunca vou saber disso também.
I was not attacked by dogs.	Eu não fui atacado por cães.
A team that wanted to win.	Um time que queria ganhar.
I should say the same to you.	Eu deveria dizer o mesmo para você.
And he uses that to try to make his case.	E ele usa isso para tentar fazer o seu caso.
They even turn it into some kind of religion.	Eles até transformam isso em algum tipo de religião.
He used a cell phone, no landline.	Ele usou um telefone celular, sem linha fixa.
We weren't sure we'd find another place we loved so much.	Não tínhamos certeza se encontraríamos outro lugar que amássemos tanto.
Opinion change processes.	Processos de mudança de opinião.
There is not enough political will or money.	Não há vontade política ou dinheiro suficiente.
It is not the final answer to the question.	Não é a resposta final para a pergunta.
He just watched.	Ele apenas assistiu.
These guys walked.	Esses caras andaram a pé.
I locked myself in my room for three days.	Eu me tranquei no meu quarto por três dias.
If food appears in front of you, you will eat it.	Se a comida aparecer na sua frente, você a comerá.
To be offered on demand.	A ser oferecido sob demanda.
Your mother is a good woman.	Sua mãe é uma boa mulher.
He takes a step forward.	Ele dá um passo à frente.
I can see where this is going now.	Eu posso ver onde isso está indo agora.
Hear his call.	Ouça o chamado dele.
The customer can request other changes at an additional cost.	O cliente pode solicitar outras alterações por um custo adicional.
All standard and very good.	Tudo padrão e muito bom.
He's been there, he's done it.	Ele esteve lá, ele fez isso.
Well, it must be a woman then.	Bem, deve ser uma mulher então.
As we entered the camp, it started to rain.	Quando entramos no acampamento, começou a chover.
Your sister will be afraid of you now.	Sua irmã vai ter medo de você agora.
I thought it was time we met.	Achei que era hora de nos conhecermos.
How to conduct a meeting.	Como conduzir uma reunião.
Yes, routine education.	Sim, educação de rotina.
The place they'll eventually find me, much later.	O lugar que eles eventualmente me encontrarão, muito mais tarde.
He looked up slowly, and his eyes met.	Ele olhou para cima lentamente, e seus olhos se encontraram.
It's just how old people are.	É apenas como as pessoas são velhas.
Animals bring us back to the present moment.	Os animais nos devolvem ao momento presente.
His bottle didn't move.	A garrafa não se moveu.
To get started, turn off email.	Para começar, desative o e-mail.
The song remains the band's most successful song to date.	A música continua sendo a música de maior sucesso da banda até hoje.
He has his own radio show.	Ele tem seu próprio programa de rádio.
We made a video and raised a lot of money.	Fizemos um vídeo e arrecadamos muito dinheiro.
Biological samples provided.	Amostras biológicas fornecidas.
You killed my life.	Você matou minha vida.
You will have to check each option.	Você terá que verificar cada opção.
I don't like the white color.	Não gosto da cor branca.
Hand pressure on the page.	A pressão da mão na página.
But let's stay positive for now.	Mas vamos ficar positivos por enquanto.
He had very clear opinions on most issues.	Ele tinha opiniões muito claras sobre a maioria das questões.
It's old, but it will do.	É velho, mas vai servir.
Things change for the worse.	As coisas mudam para pior.
He died well.	Ele morreu bem.
I just bought it a few weeks ago.	Acabei de comprar há algumas semanas.
I'm trying to start my own business.	Estou tentando começar meu próprio negócio.
Love is love.	Amor é amor.
Only time will tell.	Só o tempo irá dizer.
She had heard the cry of life.	Ela tinha ouvido o grito da vida.
A few weeks later, she got married.	Algumas semanas depois, ela se casou.
He died on tour.	Ele morreu em turnê.
I managed to beat him once.	Consegui vencê-lo uma vez.
And today, she still wasn't wearing her wedding ring.	E hoje, ela ainda não estava usando seu anel de casamento.
That is, they can build their own models.	Ou seja, eles podem construir seus próprios modelos.
He was very game.	Ele era muito jogo.
I had a lot to get out of town.	Eu tinha muito o que sair da cidade.
I served them that beer.	Eu lhes servi aquela cerveja.
That would be terrible.	Isso seria terrível.
He's on the run.	Ele está foragido.
They didn't, but they thought about it.	Eles não fizeram, mas eles pensaram sobre isso.
We are a country of laws.	Somos um país de leis.
He wanted to hurt her.	Ele queria machucá-la.
Now put that down.	Agora abaixe isso.
This is a great project to do with your kids too.	Este é um ótimo projeto para fazer com seus filhos também.
Or maybe for some people.	Ou talvez para algumas pessoas.
Repeat a few times.	Repita algumas vezes.
The production took some time to develop and understand.	A produção exigiu algum tempo para desenvolver e entender.
Literally under the table.	Literalmente, debaixo da mesa.
She had to fight for them.	Ela teve que lutar por eles.
She stared and looked and looked.	Encarou e olhou e olhou.
Also, she needed a new bathroom.	Além disso, precisava de um novo banheiro.
I noticed you were keeping well away from him.	Notei que vocês se mantinham bem longe dele.
At least when seen from my eyes.	Pelo menos quando visto dos meus olhos.
The sample was from a single center.	A amostra foi de um único centro.
So we cannot consider it.	Assim, não podemos considerá-lo.
So take this.	Então pegue isso.
And that was my goal when I entered.	E esse foi o meu objetivo ao entrar.
I can take the money, no problem.	Posso pegar o dinheiro, sem problemas.
There were several possible reasons for this.	Havia várias razões possíveis para isso.
I'm new to this.	Eu sou novo nisso.
This is changing, a little.	Isso está mudando, um pouco.
However, there are several limitations to this technique.	No entanto, existem várias limitações para esta técnica.
Ten dogs were used as an animal model.	Dez cães foram usados ​​como modelo animal.
You go to the police.	Você vai à polícia.
He told them that she got a ride with some other people.	Ele disse a eles que ela conseguiu uma carona com algumas outras pessoas.
You just have to listen to it.	Você apenas tem que ouvi-lo.
She says it works just fine, though.	Ela diz que funciona muito bem, no entanto.
But he couldn't stay away.	Mas ele não podia ficar longe.
His eyes were dry once more, his face calm.	Seus olhos estavam secos mais uma vez, seu rosto calmo.
They would never tell me.	Eles nunca me contariam.
We went there and talked.	Nós fomos lá e conversamos.
He is only fifteen years old.	Ele tem apenas quinze anos.
There was no need for anything like that.	Não havia necessidade de nada assim.
The glass looks more wonderful.	O vidro fica mais maravilhoso.
No sign of life.	Nenhum sinal de vida.
I wanted to get high more than anything.	Eu queria ficar chapado, mais do que tudo.
Now anything goes.	Agora vale tudo.
The fear and emotions were strong.	O medo e as emoções eram fortes.
He died the following year.	Ele morreu no ano seguinte.
We cannot imagine our world without it.	Não podemos imaginar nosso mundo sem ele.
They said.	Eles falaram.
They are two very popular systems that are used in many companies.	São dois sistemas muito populares que são usados ​​em muitas empresas.
Who enters, never leaves.	Quem entra, nunca sai.
You don't, no.	Você não tem, não.
Less than nothing.	Menos do que nada.
It is not something we should fear.	Não é algo que devemos temer.
Something has to be done.	Algo tem que ser feito.
I was just trying to make a game.	Eu estava apenas tentando fazer um jogo.
I want that too.	Eu quero isso também.
I don't remember who.	Não me lembro quem.
S decided it was his favorite country.	S decidiu que era seu país favorito.
There are some studies now.	Existem alguns estudos agora.
I could not understand.	Eu não conseguia entender.
I asked her if she would look around and she did.	Perguntei-lhe se ela olharia em volta e ela o fez.
And then she stopped.	E então parou.
I don't know where we'll find his upper bound.	Não sei onde encontraremos seu limite superior.
Sometimes people can forget how good normal can be.	Às vezes as pessoas podem esquecer como o normal pode ser bom.
It was a nice wedding, but not a big one.	Foi um casamento legal, mas não grande.
She was.	Ela era.
So here it is in writing.	Então aqui está por escrito.
He knew the city.	Ele conhecia a cidade.
Damn, they're good.	Porra, eles são bons.
The photos don't make it too short.	As fotos não fazem isso muito curto.
They were so happy.	Eles estavam tão felizes.
I need more details.	Eu preciso de mais detalhes.
The ten measures of 'open' vs.	As dez medidas de 'aberto' vs.
It's been three days.	Faz três dias.
At the heart is a library management system.	No coração é um sistema de gerenciamento de biblioteca.
He was creative, funny.	Ele era criativo, engraçado.
I don't have an internet connection.	Eu não tenho uma conexão com a internet.
But two of them died very young.	Mas dois deles morreram muito jovens.
Not for months.	Não por meses.
In fact, he looked pretty good today.	Na verdade, ele parecia muito bem hoje.
But nobody is saying that.	Mas ninguém está dizendo isso.
At first I couldn't work in my area.	No começo não consegui trabalhar na minha área.
Tell them what you're doing before you do it.	Diga-lhes o que você está fazendo antes de fazê-lo.
So, you may or may not be special.	Então, você pode ou não ser especial.
Everyone who came here, everyone wants the same thing.	Todo mundo que veio aqui, todo mundo quer a mesma coisa.
This should have been taken seriously.	Isso deveria ter sido seguido seriamente.
I will never see them again.	Nunca mais os verei.
Only from an idea, an action can take place.	Somente a partir de uma ideia, uma ação pode ocorrer.
I will, of course.	Eu vou, claro.
A variety of methods have been developed to create these materials.	Uma variedade de métodos foram desenvolvidos para criar esses materiais.
Now do it.	Agora, faça isso.
Those who hadn't yet been talked about going.	Aqueles que ainda não tinham sido falados sobre ir.
I'm looking for that spaceship.	Estou à procura daquela nave espacial.
The plan never changed.	O plano nunca mudou.
We see houses that don't need anything.	Vemos casas que não precisam de nada.
The two of you buy during your buy step.	Vocês dois compram durante sua etapa de compra.
But this is not your escape.	Mas esta não é a sua fuga.
Parking for two cars.	Estacionamento para dois carros.
Consequently, the number of components can be reduced.	Consequentemente, o número de componentes pode ser reduzido.
People do this for different reasons.	As pessoas fazem isso por diferentes razões.
I double-checked.	Eu verifiquei duas vezes.
He married him and worked hard for years to make things work.	Ele se casou com ele e trabalhou duro por anos para fazer as coisas funcionarem.
I ignored the fact that we had little in common.	Ignorei o fato de que tínhamos pouco em comum.
That's exactly what this show was full of.	Isso é exatamente o que este show estava cheio.
So here goes.	Então aqui vai.
I knew he was up to something.	Eu sabia que ele estava tramando algo.
It was harder the second time around.	Foi mais difícil na segunda vez.
Not in the water itself, but on its surface.	Não na água em si, mas em sua superfície.
He never stayed with them.	Ele nunca ficou com eles.
His face went pale.	Seu rosto ficou pálido.
You are certainly among the top three teams.	Você certamente está entre as três melhores equipes.
This is a big deal for him.	Este é um grande negócio para ele.
I knew better, of course.	Eu sabia melhor, é claro.
Be strong and fair.	Seja forte e justo.
The more sources you can visit, the better.	Quanto mais fontes você puder visitar, melhor.
We had dinner a few times.	Jantamos algumas vezes.
We had a plan.	Tínhamos um plano.
With your own son.	Com seu próprio filho.
Failing is not an option.	Falhar não é uma opção.
He and his parents were on board.	Ele e seus pais estavam a bordo.
She wasn't specific.	Ela não foi específica.
I took most of it.	Eu peguei a maior parte.
If not, add this to the end of that line.	Se não, adicione isso ao final dessa linha.
From our point of view, larger studies are needed.	Do nosso ponto de vista, estudos maiores são necessários.
That's how the problem started.	Foi assim que o problema começou.
A man has to do what a man has to do.	Um homem tem que fazer o que um homem tem que fazer.
Something is waiting for me here, something terrible.	Algo está esperando por mim aqui, algo terrível.
It was just a part of our lives that made us happy.	Foi apenas uma parte de nossas vidas que nos fez felizes.
No issues to report.	Sem problemas a relatar.
I have time.	Eu tenho tempo.
I almost lost my mind.	Eu quase perdi a cabeça.
This is probably wrong.	Isso provavelmente está errado.
At least they felt something.	Pelo menos eles sentiram alguma coisa.
He just made a mistake.	Ele simplesmente cometeu um erro.
It's not great.	Não é ótimo.
I will never get better at this.	Eu nunca vou ficar melhor nisso.
My brother plays so safe.	Meu irmão joga tão seguro.
Comfortable room with a good bed.	Quarto confortável com uma boa cama.
He brings each person to the self.	Ele traz cada pessoa para o eu.
All participants provided informed consent before data collection.	Todos os participantes forneceram consentimento informado antes da coleta de dados.
He's doing fine.	Ele está indo bem.
It was just a cold, calm silence.	Era apenas um silêncio frio e calmo.
I keep crying and I feel so down.	Eu continuo chorando e me sinto tão para baixo.
Beauty is in everyone.	A beleza está em todos.
You looked like you really wanted to.	Você parecia que realmente queria.
Either we stay here or we die here.	Ou ficamos aqui ou morremos aqui.
I felt so dry.	Eu me senti tão seco.
They usually address very specific issues.	Eles geralmente abordam questões muito específicas.
They would never know what hit them.	Eles nunca saberiam o que os atingiu.
Total group results were compared with normal controls.	Os resultados do grupo total foram comparados com controles normais.
But they don't need everything they eat.	Mas eles não precisam de tudo o que comem.
We are very different.	Somos muito diferentes.
What it really takes is a passion to build a better company.	O que realmente é preciso é uma paixão por construir uma empresa melhor.
That's what we saw.	Foi isso que vimos.
There are some problems with this, however.	Existem alguns problemas com isso, no entanto.
I will investigate this.	Eu vou investigar isso.
This can result in a significant security risk.	Isso pode resultar em um risco de segurança significativo.
You will become strong, healthy and fit.	Você se tornará forte, saudável e em forma.
I was a new person.	Eu era uma nova pessoa.
We take care of each other.	Cuidamos um do outro.
Is not cool.	Não é legal.
She returned to the room immediately.	Ela voltou para o quarto imediatamente.
All this with a straight face.	Tudo isso com uma cara séria.
For long moments, they embraced in silence.	Por longos momentos, eles se abraçaram em silêncio.
Soon after, he did the same.	Logo depois, ele fez o mesmo.
A means to an end has become a means in itself.	Um meio para um fim tornou-se um meio em si mesmo.
We can't do this without killing you.	Não podemos fazer isso sem matar você.
The hall was empty now.	O salão estava vazio agora.
My mind, my entire body, is full of you.	Minha mente, meu corpo inteiro, está cheio de você.
I haven't seen a single video that this girl has been in.	Não vi um único vídeo em que essa garota tenha participado.
Could be wrong.	Pode estar errado.
It wasn't exactly a vision of the future, but there it is.	Não era exatamente uma visão de futuro, mas aí está.
Her skin was dry.	Sua pele estava seca.
So her father hadn't killed her mother.	Então seu pai não tinha matado sua mãe.
This was unfortunately not continued.	Isso não foi continuado infelizmente.
During the dry season, much of the area is dry.	Durante a estação seca, grande parte da área fica seca.
Construction has been completed.	A construção foi finalizada.
Sometimes parents cannot be reached to pick up their children.	Às vezes, os pais não podem ser alcançados para pegar seus filhos.
It had been a long day, and her legs were killing him.	Tinha sido um longo dia, e suas pernas o estavam matando.
It was still very early.	Ainda era bem cedo.
He will feel it again.	Ele vai senti-la novamente.
He followed that advice.	Ele seguiu esse conselho.
Having your video on the front page is what gets your business noticed.	Ter seu vídeo na primeira página é o que faz com que sua empresa seja notada.
You probably can't even see the camera, which is hidden.	Você provavelmente nem consegue ver a câmera, que está escondida.
Show him that you understand that it will be difficult for him.	Mostre a ele que você entende que será difícil para ele.
I think his feelings were hurt.	Acho que seus sentimentos foram feridos.
But it's fun to think about.	Mas é divertido pensar nisso.
Certainly, such a decision must be an informed decision.	Certamente, tal decisão deve ser uma decisão informada.
Suddenly, the house seemed very quiet.	De repente, a casa parecia muito silenciosa.
If there are errors, print them.	Se houver erros, imprima-os.
I just need a minute.	Eu só preciso de um minuto.
I didn't think of anything at first.	Eu não pensei em nada a princípio.
She had no right over him.	Ela não tinha nenhum direito sobre ele.
I'll give you my number at my law firm.	Vou dar-lhe o meu número no meu escritório de advocacia.
But in the long run, it would never work.	Mas, a longo prazo, nunca iria funcionar.
He looked nervous, upset and scared.	Ele parecia nervoso, chateado e assustado.
Worse still was the noise of the great army.	Pior ainda era o barulho do grande exército.
This gave me a terrible idea.	Isso me deu uma ideia terrível.
To have and not to have.	Ter e não ter.
The day before.	O dia anterior.
The list may be longer than you expected.	A lista pode ser maior do que você esperava.
How a man became what he is today.	Como um homem se tornou o que é hoje.
Your project is still valuable.	Seu projeto ainda é valioso.
People with big dreams.	Pessoas com grandes sonhos.
This seems not to have been considered before.	Isso parece não ter sido considerado antes.
Everything was right in the world.	Tudo estava certo no mundo.
She read it quickly, starting to smile.	Ela leu rapidamente, começando a sorrir.
He definitely won't.	Ele definitivamente não virá.
This is one round.	Esta é uma rodada.
Not from my mother.	Não da minha mãe.
They are only active during the day.	Eles são ativos apenas durante o dia.
We achieved.	Conseguimos.
I felt very clear inside.	Eu me senti muito claro por dentro.
This is not taking your business forward.	Isso não está levando seu negócio adiante.
He will learn.	Ele vai aprender.
They smell it on you and want to make you afraid.	Eles cheiram isso em você e desejam deixá-lo com medo.
We don't make war.	Não fazemos guerra.
Minimal special effects.	Efeitos especiais mínimos.
Never put a limit on yourself.	Nunca coloque um limite em você.
I had no idea you could do this.	Eu não tinha ideia de que você poderia fazer isso.
I liked to know what was going on.	Eu gostava de saber o que estava acontecendo.
The final words she heard from you were kind.	As palavras finais que ela ouviu de você foram gentis.
Leave a message.	Deixe um recado.
Continuation of recent works with black.	Continuação de trabalhos recentes com preto.
This was a new experience.	Esta foi uma experiência nova.
The latter interpretation is used in the following description.	A última interpretação é usada na descrição a seguir.
Unlike army computer, but.	Diferentemente computador do exército, mas.
You cannot answer it.	Você não pode respondê-la.
I had never had anything like them.	Eu nunca tinha tido nada parecido com eles.
So be careful.	Por isso tem cuidado.
You will be my eyes.	Você será meus olhos.
He had just found her.	Ele tinha acabado de encontrá-la.
Also, they are suffering.	Além disso, eles estão sofrendo.
Access is another.	O acesso é outro.
About your situation with your children.	Sobre sua situação com seus filhos.
Then it won't have the same effect on us.	Então não terá o mesmo efeito sobre nós.
She conducted research, collected and analyzed data, and assisted in writing the manuscript.	Realizou pesquisas, coletou e analisou dados e ajudou na redação do manuscrito.
Two and a half years ago she gave birth to a son.	Há dois anos e meio ela deu à luz um filho.
Some may believe that nothing has changed for her company.	Alguns podem acreditar que nada mudou para sua empresa.
We could have stopped.	Poderíamos ter parado.
I couldn't find any feelings inside of me about anything. 	Eu não conseguia encontrar nenhum sentimento dentro de mim sobre nada. 
demand.	exigir.
And healthy, given the current circumstances.	E saudável, dadas as circunstâncias atuais.
I want to work.	Eu quero trabalhar.
We have some people working on it.	Temos algumas pessoas trabalhando nisso.
I really appreciate your hard work.	Eu aprecio muito seu trabalho duro.
I love the challenge of it.	Eu amo o desafio disso.
All of this may be too obvious to need to be said.	Tudo isso pode ser óbvio demais para precisar ser dito.
We didn't want to make our home in the city itself.	Não queríamos fazer nossa casa na própria cidade.
I kept my face smooth.	Eu mantive meu rosto liso.
It's not a new problem.	Não é um problema novo.
I don't let go.	Eu não deixo ir.
Potency analyzes were not performed prior to animal studies.	As análises de potência não foram realizadas antes dos estudos em animais.
They would be gone for five years and never be seen again.	Ficariam cinco anos fora e nunca mais seriam vistos.
However, it is now extremely difficult.	No entanto, agora é extremamente difícil.
Just wrong for me.	Apenas errado para mim.
Which meant he was my brother.	O que significava que ele era meu irmão.
They weren't afraid to bring children into the world.	Eles não tinham medo de trazer crianças ao mundo.
However, there were no significant differences between the groups at any time point.	No entanto, não houve diferenças significativas entre os grupos em nenhum momento.
It is easily seen that it holds.	É facilmente visto que se mantém.
We looked it up on the internet and talked about it.	Procuramos na internet e conversamos sobre isso.
Big white teeth.	Dentes grandes e brancos.
He can't get any support from anyone in town.	Ele não pode obter qualquer apoio de ninguém na cidade.
Go buy there.	Vai comprar lá.
When you kill someone, well, that's part of the deal.	Quando você mata alguém, bem, isso faz parte do acordo.
Again, this really helped plan everything down to the last detail.	Novamente, isso realmente ajudou a planejar tudo até o último detalhe.
Let's look at some of them.	Vejamos alguns deles.
No wonder she didn't want him back.	Não admira que ela não o desejasse de volta.
They definitely have a good team of people for this shoot.	Eles definitivamente têm uma boa equipe de pessoas para esta filmagem.
It's so amazing what they can do with technology today.	É tão incrível o que eles podem fazer com a tecnologia hoje.
They can find us.	Eles podem nos encontrar.
I think the body is the mind.	Acho que o corpo é a mente.
They stopped as soon as they saw me.	Eles pararam assim que me viram.
Get a better understanding of your lifestyle.	Obter uma melhor compreensão do seu estilo de vida.
After that, they will go to breakfast.	Depois disso, eles irão para o café da manhã.
Also, see if you can get me a room there.	Além disso, veja se você pode me arranjar um quarto lá.
He never spoke to us except to answer our questions.	Nunca falou conosco, exceto para responder às nossas perguntas.
It's serious for you and the boy.	É sério para você e para o menino.
Either way, he no longer holds the upper hand.	De qualquer forma, ele não detém mais a vantagem.
It didn't last long.	Não durou muito.
She didn't like that.	Ela não gostou disso.
All the rest died.	Todo o resto morreu.
The truth is, you will have less and less.	A verdade é que você terá cada vez menos.
Even your workforce.	Até mesmo sua força de trabalho.
I found that.	Eu achei aquilo.
Very dangerous game.	Jogo muito perigoso.
It's fact.	É fato.
He would tell them the same thing he told me.	Ele diria a eles a mesma coisa que ele me disse.
The hospital was calling.	O hospital estava ligando.
That's me for today.	Essa sou eu por hoje.
The other says that hers will not be a person until birth.	A outra diz que a dela não será uma pessoa até o nascimento.
I changed my mind.	Mudei de ideia.
This has been achieved.	Isso foi alcançado.
We just love people.	Nós simplesmente amamos as pessoas.
However, performance is poor.	No entanto, o desempenho é ruim.
These features, however, are not the same for everyone.	Esses recursos, no entanto, não são os mesmos para todos.
These stories came and went.	Essas histórias iam e vinham.
You must try, just do it.	Você deve tentar, apenas faça.
For some unknown reason, this surprised her.	Por alguma razão desconhecida, isso a surpreendeu.
I only took four.	Eu só peguei quatro.
Because it's too good, and you know it is.	Porque é bom demais, e você sabe que é.
Both parties warmed up.	Ambas as partes se aqueceram.
We never close.	Nunca fechamos.
There needs to be a single point of focus.	Precisa haver um único ponto de foco.
Life would be as we plan and live.	A vida seria como planejamos e vivemos.
The sky was dark and so was the ground.	O céu estava escuro e o chão também.
Good.	Bom.
He didn't do it on purpose.	Ele não fez isso de propósito.
, and spent almost every day in each other's company.	, e passavam quase todos os dias na companhia um do outro.
He went ahead himself.	Ele mesmo foi em frente.
A criminal type.	Um tipo criminoso.
He was new, he was different, he was modern.	Era novo, era diferente, era moderno.
I didn't want to drive one or own one.	Eu não queria dirigir um ou possuir um.
The claimant chose the former.	O reclamante escolheu o primeiro.
As for most of the rest of the guys are gone.	Quanto à maioria do resto dos caras ter ido embora.
For the reasons that follow, we do not need to decide this question.	Pelas razões que se seguem, não precisamos decidir esta questão.
So he'd never heard the phone ring.	Então ele nunca tinha ouvido o telefone tocar.
But this pain that you see being released, you need to see it.	Mas essa dor que você vê sendo liberada, você precisa ver.
As far as I know.	Até onde sei.
Not about being against another political party.	Não sobre ser contra outro partido político.
This is a new concept for me.	Este é um conceito novo para mim.
We better find a way out.	É melhor descobrirmos uma maneira de sair.
We need to attract more black votes.	Precisamos atrair mais votos negros.
But the evidence is quite clear.	Mas a evidência é bastante clara.
It's not a terrible idea on paper.	Não é uma ideia terrível no papel.
This is a subject that requires further investigation.	Este é um assunto que requer mais investigação.
In turn, these class objects are constantly being created and destroyed.	Por sua vez, esses objetos de classe estão sendo constantemente criados e destruídos.
How to do this ?.	Como fazer isso ?.
Appropriate measures are needed for this.	Para isso são necessárias medidas apropriadas.
His wife and daughter paid for their mistake.	Sua esposa e filha pagaram por seu erro.
It took a long time to get to where it is now.	Demorou muito para chegar onde está agora.
Human rights are presented as the rights of individuals.	Os direitos humanos são apresentados como os direitos dos indivíduos.
Basically no oil added.	Basicamente, nenhum óleo adicionado.
Bad choices are extremely expensive.	As más escolhas são extremamente caras.
Win, lose or draw, it doesn't affect me.	Ganhar, perder ou empatar, isso não me afeta.
The perfect target.	O alvo perfeito.
This could be the case for you too.	Este pode ser o caso para você também.
She turned and looked at him, her face white.	Ela se virou e olhou para ele, seu rosto branco.
Did you have fun.	Você se divertiu.
It's just a little hole.	É apenas um pequeno buraco.
He's been in one political race after another.	Ele esteve em uma corrida política atrás da outra.
Good value for the price range.	Bom valor para a faixa de preço.
The result has to be.	O resultado tem que ser.
This information has never been shared with the public.	Esta informação nunca foi compartilhada com o público.
But it will be too late then.	Mas será tarde demais então.
But there will never be a reason.	Mas nunca haverá uma razão.
Ultimately, you cannot have a dream without being able to see it.	Em última análise, você não pode ter um sonho sem poder vê-lo.
If not, it should be.	Se não for, deveria ser.
Everything should be simple, simple, simple.	Tudo deve ser simples, simples, simples.
It was short but sweet.	Foi curto, mas doce.
But it was just a moment.	Mas foi apenas um momento.
Not as much as last time, mind you.	Não tanto quanto da última vez, lembre-se.
Repeat two more times.	Repita mais duas vezes.
He paid for the apartment.	Ele pagou o apartamento.
The facts speak for themselves.	Os fatos falam por si.
You know your music when you hear it, one day.	Você conhece sua música quando a ouve, um dia.
Sounds reasonable, except the proper controlled tests came up empty.	Parece razoável, exceto que os testes controlados adequados vieram vazios.
I'll know the whole story, believe me.	Eu vou saber toda a história, acredite.
It's not clear from your code if you did this.	Não está claro no seu código se você fez isso.
It's perfect for my experiments.	É perfeito para meus experimentos.
As of today, of course, there is no such service.	A partir de hoje, é claro, não existe tal serviço.
Maybe he just wants to make sure you stay tonight.	Talvez ele só queira garantir que você fique esta noite.
So they have to work to get it going.	Assim, eles têm que trabalhar para levá-lo adiante.
Even the man beside her.	Até mesmo o homem ao lado dela.
Failed to join the new world government.	Falha ao aderir ao novo governo mundial.
That's not the situation here.	Essa não é a situação aqui.
I was literally going crazy.	Eu estava literalmente ficando louco.
We are living in one.	Estamos vivendo em um.
He didn't say anything, just leaned closer, closer.	Ele não disse nada, apenas se inclinou mais perto, mais perto.
I used to dream about it a few years ago.	Eu costumava sonhar com isso, alguns anos atrás.
He should have known better, really.	Ele deveria ter sabido melhor, realmente.
It's not just for kids, it's for everyone.	Não é só para crianças, é para todos.
What has already been done to me.	O que já foi feito comigo.
Hear me, you must hear me.	Ouça-me, você deve me ouvir.
No, it doesn't matter the national.	Não, não importa o nacional.
This is the process.	Este é o processo.
Those in power want more power, not less.	Quem está no poder quer mais poder, não menos.
He will want you and only you.	Ele vai querer você e só você.
His skin was very dark.	Sua pele era muito escura.
You don't have a hope with this lot.	Você não tem uma esperança com este lote.
I have done some work on this.	Tenho feito alguns trabalhos sobre isso.
Only a few patients in our group received such treatment.	Apenas alguns pacientes do nosso grupo receberam tal tratamento.
Something about those words set me on edge.	Algo sobre essas palavras me deixou no limite.
The ball will not be round.	A bola não vai ficar redonda.
It could have been the movement of the chair.	Pode ter sido o movimento da cadeira.
And not just mine.	E não só meu.
Attached is a suggested form of opinion.	Segue em anexo uma forma sugerida de opinião.
The cost should not be passed on to those who purchase the insurance.	O custo não deve ser repassado para quem compra o seguro.
It makes us think about each other.	Isso nos faz pensar um no outro.
Credit card numbers.	Números de cartão de crédito.
I think he is wrong.	Eu acho que ele está errado.
I never.	Eu nunca.
It also works with insurers for water damage.	Também trabalha com seguradoras para danos causados ​​pela água.
I like him a lot.	Eu gosto muito dele.
I'm turning in the right direction.	Estou girando na direção certa.
When you eat, eat.	Quando você comer, coma.
You are literally lying on a plank, lying on your back.	Você está literalmente deitado em uma prancha, deitado de costas.
Every day we waited for it to end.	Todos os dias esperávamos que acabasse.
He didn't want to break up with her.	Ele não queria terminar com ela.
I give you the can.	Eu lhe entrego a lata.
They then start to fall.	Eles então começam a cair.
Keep your hand perfectly flat as you do this.	Mantenha a mão perfeitamente plana ao fazer isso.
Live.	Viva.
It wasn't an option.	Não era uma opção.
You obviously love yourself deeply.	Você obviamente se ama profundamente.
Writing with fingers on the door.	Escrevendo com os dedos na porta.
I will think for you little by little.	Eu vou pensar por você aos poucos.
I used to go in.	Eu costumava entrar.
We tried to save them.	Tentamos salvá-los.
We are happy when everything is going well for us.	Ficamos felizes quando tudo está indo bem para nós.
I thought it was bigger than it was.	Achava que era maior do que era.
I met some wonderful people.	Conheci algumas pessoas maravilhosas.
He stopped in front of the hotel.	Ele parou na frente do hotel.
She can cook well.	Ela pode cozinhar bem.
Ten minutes past nine.	Dez minutos das nove.
Nothing in his tone suggested he saw us getting back together.	Nada em seu tom sugeria que ele nos viu voltando a ficar juntos.
The author does not dispute this conclusion.	O autor não contesta esta conclusão.
She hadn't learned much more than that.	Ela não tinha aprendido muito mais do que isso.
I'm going with my sister.	Vou com minha irmã.
However, he is popular among party members.	No entanto, ele é popular entre os membros do partido.
The message was for me.	A mensagem era para mim.
I know you don't want to hear it, but it's true.	Eu sei que você não quer ouvir, mas é verdade.
There's not much food for this boy.	Não há muita comida para este rapaz.
Anyone is fine with me.	Qualquer um está bem para mim.
Do you pay attention to your health?.	Você presta atenção à sua saúde?.
Seem to pass.	Parecem passar.
You and no one else.	Você e mais ninguém.
There are younger people coming in.	Tem gente mais jovem entrando.
We are here to support you every step of the way.	Estamos aqui para apoiá-lo a cada passo do caminho.
Of course, don't take this too far.	Claro, não leve isso muito longe.
There's no room for it.	Não há espaço para isso.
He does his own dirty work.	Ele faz seu próprio trabalho sujo.
Anyone else seeing this?	Alguém mais vendo isso?.
Would not recommend.	Não recomendaria.
Group and social vs.	Grupo e social vs.
He was only twenty years old.	Ele tinha apenas vinte anos.
The square is suggested to represent the other two levels of existence.	O quadrado é sugerido para representar os outros dois níveis de existência.
This is going to be bad.	Isso vai ser ruim.
Two of his own people were there.	Dois de seu próprio povo estavam lá.
This would be a strange place to die, he thought.	Este seria um lugar estranho para morrer, ele pensou.
In and out and gone.	Dentro e fora e se foi.
But she wasn't pretty, it was obvious.	Mas ela não era bonita, era óbvio.
The show would start at five.	O show começaria às cinco.
I didn't want to tell him about my heart attack.	Eu não queria contar a ele sobre meu ataque cardíaco.
An idea occurred to him.	Uma ideia lhe ocorreu.
I had to smile to myself.	Eu tive que sorrir para mim mesma.
Ready to be examined.	Pronto para ser examinado.
That's sweat, not tears.	Isso é suor, não lágrimas.
Just trying to point out that this is not a new problem.	Apenas tentando salientar que este não é um problema novo.
His real name is.	Seu verdadeiro nome é.
The rest is history.	O resto é história.
But general than that, we're just including them for exactly that reason.	Mas geral do que isso, estamos apenas incluindo-os exatamente por isso.
They were hiding down there.	Eles estavam escondidos lá embaixo.
But his spirit was not broken.	Mas seu espírito não foi quebrado.
Costs are the same for each location.	Os custos são iguais para cada local.
You won't let this thing get to you.	Você não vai deixar essa coisa chegar até você.
I read it daily.	Eu o leio diariamente.
It won't be cheap.	Não será barato.
Now you need to lower the fire.	Agora você precisa diminuir o fogo.
However, its detailed mechanism remains unknown.	No entanto, seu mecanismo detalhado permanece desconhecido.
The lines of communication in our family are open again.	As linhas de comunicação em nossa família estão abertas novamente.
It is one reason why we are so afraid.	É uma razão pela qual temos tanto medo.
Just for a second.	Apenas por um segundo.
They are told by others where they have landed.	Eles são informados por outros onde eles desceram.
I hope you two come back.	Espero que vocês dois voltem.
Download the free app today!.	Baixe o aplicativo gratuito hoje!.
I found the hospital in a little church.	Encontrei o hospital numa igrejinha.
The secondary characters in this book were also great.	Os personagens secundários deste livro também foram ótimos.
And indeed, that was as good a name as any.	E, na verdade, esse era um nome tão bom quanto qualquer outro.
I can't forget the last few months about the church's problems.	Não posso esquecer os últimos meses sobre os problemas da igreja.
Please don't comment twice.	Por favor, não comente duas vezes.
It didn't seem to matter much.	Não parecia importar muito.
They discussed the next job.	Eles discutiram o próximo trabalho.
It won't be so real.	Não será tão real.
It only took a matter of seconds.	Levou apenas uma questão de segundos.
She knew about him.	Ela sabia dele.
She didn't see him.	Ela não o viu.
It doesn't take long to fill.	Não leva muito tempo para preencher.
So just go and find it for yourself.	Então, basta ir e encontrá-lo por si mesmo.
Until it closed.	Até que fechou.
Nothing was going to happen tonight, she thought.	Nada ia acontecer esta noite, ela pensou.
You will do what you have to do.	Você vai fazer o que tiver que fazer.
Still, he never had enough money.	Ainda assim, ele nunca tinha dinheiro suficiente.
They come not knowing why.	Eles vêm sem saber por quê.
You just need to know your options.	Você só precisa conhecer suas opções.
The world will not end.	O mundo não vai acabar.
For example, we have the person's gender.	Por exemplo, temos o sexo da pessoa.
This is the test.	Este é o teste.
A little fat.	Um pouco gordo.
He's one step closer to his dream.	Ele está um passo mais perto de seu sonho.
And for something like that to happen is a big thing.	E algo assim acontecer é uma grande coisa.
Maybe it was too good.	Talvez fosse bom demais.
This he could do.	Isso ele poderia fazer.
That's why he's not coming back.	É por isso que ele não vai voltar.
But of course she wouldn't.	Mas é claro que ela não teria.
One by one, they parted and followed.	Um por um, eles se separaram e seguiram.
She knew she shouldn't say anything.	Ela sabia que não devia dizer nada.
He's just a strange person.	Ele é apenas uma pessoa estranha.
She didn't expect less.	Ela não esperava menos.
I don't try to get out of the man.	Eu não tento sair do homem.
Then she held out her hand.	Então ela estendeu a mão.
That final prospect doesn't make me angry.	Essa perspectiva final não me deixa com raiva.
We stood at attention by the door.	Ficamos em posição de sentido junto à porta.
She hadn't come to make a scene.	Ela não tinha vindo para fazer uma cena.
I am one of the lucky people in the world.	Eu sou uma das pessoas de sorte do mundo.
We report the initial clinical results with this technology.	Relatamos os resultados clínicos iniciais com esta tecnologia.
The initial window refresh frame.	O quadro de atualização da janela inicial.
This won't happen if you use a local variable or leave it.	Isso não acontecerá se você usar uma variável local ou deixar.
We are too.	Nós somos também.
His love for you is greater than that.	O amor dele por você é maior do que isso.
They come from our society.	Eles vêm da nossa sociedade.
Beyond that point there is no progress.	Além desse ponto não há avanço.
They had to be to survive.	Eles tinham que ser para sobreviver.
One can only hope.	Só se pode esperar.
It helps you make better decisions.	Ele ajuda você a tomar melhores decisões.
Everything you believed in is gone.	Tudo o que você acredita, se foi.
The government will not protect you.	O governo não vai protegê-lo.
He was too comfortable to get up.	Ele estava confortável demais para se levantar.
I gave him a chance, you might need to review this.	Eu dei uma chance para ele, você pode precisar rever isso.
Then a thought occurred to him that he didn't want to consider.	Então lhe ocorreu um pensamento que não queria considerar.
If he ever had any choice, that is.	Se ele já teve alguma escolha, isso é.
Maybe he wasn't a morning person.	Talvez ele não fosse uma pessoa matinal.
However, he sucks.	No entanto, é uma droga.
But it's my job to find that out.	Mas é meu trabalho descobrir isso.
Hope you like!.	Espero que você goste!.
Let me buy you and your friend a drink.	Deixe-me pagar uma bebida para você e seu amigo.
Other signs he saw but could not read.	Outros sinais ele viu, mas não conseguiu ler.
Area, where he was considered top gun.	Área, onde ele foi considerado top gun.
This is generally not true.	Isso geralmente não é verdade.
It's not like that anymore.	Não é mais assim.
All the houses and equipment in the city.	Todas as casas e os equipamentos da cidade.
Sometimes he has to take more.	Às vezes ele tem que aguentar mais.
I think we're the only people covering that.	Acho que somos as únicas pessoas que cobriam isso.
I barely caught him before he could hit the floor.	Eu mal o peguei antes que ele pudesse bater no chão.
There is some feedback, however.	Há um pouco de feedback, no entanto.
Some really take it seriously, some don't.	Alguns realmente levam isso a sério, outros não.
I like them as a group and I like the individual members.	Eu gosto deles como um grupo e gosto dos membros individuais.
No time limit was given to participants.	Não foi dado limite de tempo aos participantes.
You need to change your logic to suit this.	Você precisa mudar sua lógica para se adequar a isso.
And so the human circle turns, or seems.	E assim o círculo humano se volta, ou parece.
Whether he liked it or not, it looked like he was involved.	Quer ele gostasse ou não, parecia que ele estava envolvido.
The change must now come from the business itself.	A mudança agora deve vir do próprio negócio.
And much more besides.	E muito mais além disso.
She didn't know how she hadn't noticed before.	Ela não sabia como não tinha notado antes.
I liked the boy.	Eu gostei do garoto.
And we will continue to follow this for you all the time.	E continuaremos a seguir isso para você durante toda a hora.
The bridge is still above.	A ponte ainda está acima.
I lose sleep over it.	Eu perco o sono com isso.
We are brothers, whether we are of the same blood or not.	Somos irmãos, quer tenhamos o mesmo sangue ou não.
I don't even know what the charges are for sure.	Eu nem sei quais são as acusações com certeza.
Nothing to fear.	Nada a temer.
The important thing is that you show up every day and do the work.	O importante é você aparecer todos os dias e fazer o trabalho.
They're really the only people you can say that about.	Eles são realmente as únicas pessoas sobre as quais você pode dizer isso.
Damn, but it was cold outside.	Droga, mas estava frio lá fora.
The why is not important.	O porquê não é importante.
But we can understand the difference and even measure it exactly.	Mas podemos entender a diferença e até medi-la exatamente.
Be people who show up.	Ser gente que aparece.
And as you can tell, it's very obvious.	E como você pode dizer, é muito óbvio.
You won't fix it.	Você não vai consertar.
Effort is not low.	O esforço não é baixo.
All of this was true, of course.	Tudo isso era verdade, é claro.
I want to tell you everything that is in my heart.	Eu quero te contar tudo o que está no meu coração.
Pressure is a simple type of stress.	A pressão é um tipo simples de estresse.
It's just one last try.	É apenas uma última tentativa.
My father is not like that.	Meu pai não é assim.
For example, the techniques used in previous works do not apply directly.	Por exemplo, as técnicas usadas em trabalhos anteriores não se aplicam diretamente.
This makes it much more difficult to use in wet conditions.	Isso torna muito mais difícil usar em condições molhadas.
My Brother is.	Meu irmão é.
So far, they are correct.	Até agora, eles estão corretos.
Extend as before and repeat.	Estenda como antes e repita.
It's someone else up there.	É outra pessoa lá em cima.
They don't want us.	Eles não nos querem.
The system guys have been working really hard.	Os caras do sistema têm trabalhado muito duro.
But it's really bad practice.	Mas é realmente uma má prática.
The woman had few options.	A mulher tinha poucas opções.
Think about what you want to cook.	Pense no que você quer cozinhar.
No soldiers will appear initially.	Nenhum soldado aparecerá inicialmente.
Without any noise source.	Sem qualquer fonte de ruído.
Go look at your waiting room.	Vá olhar para a sua sala de espera.
These countries act as a 'treatment' group.	Esses países atuam como um grupo de 'tratamento'.
I would really like to improve it.	Eu realmente gostaria de melhorá-lo.
Let me start from the beginning.	Deixe-me começar desde o início.
Ten or twenty years ago, nobody paid much attention to them.	Dez ou vinte anos atrás, ninguém prestava muita atenção neles.
Things got noisy.	As coisas ficaram barulhentas.
Therefore, she is free.	Portanto, ela é livre.
He won't be able to walk tomorrow.	Ele não poderá andar amanhã.
But the effort brought the pain back.	Mas o esforço trouxe a dor de volta.
This apparently solved the problem.	Isso aparentemente resolveu o problema.
Something on the floor near her leg caught my eye.	Algo no chão perto de sua perna chamou minha atenção.
Look at that up there.	Olha isso aí em cima.
No parts in stock.	Sem peças em estoque.
Setting one up is easy and free.	Configurar um é fácil e gratuito.
It's really the only calm part of my day.	É realmente a única parte calma do meu dia.
The charges involved are great.	As acusações envolvidas são grandes.
Better not let him know about it.	Melhor não deixá-lo saber disso.
I can't walk on his legs, nor you on mine.	Não posso andar sobre suas pernas, nem você sobre as minhas.
King was a great human being.	King era um grande ser humano.
Or, worse, it lacks something human.	Ou, pior, falta-lhe algo humano.
However, this guy didn't have a visible weapon.	No entanto, esse cara não tinha uma arma visível.
Then she looked at her baby.	Então ela olhou para seu bebê.
I grabbed another drink and enjoyed the afternoon sun.	Peguei outra bebida e aproveitei o sol da tarde.
He's had enough.	Ele já teve o suficiente.
There are consequences for what they do.	Há consequências para o que eles fazem.
Or maybe it was the opposite of a plan.	Ou talvez fosse o oposto de um plano.
That's my nature.	Essa é a minha natureza.
And that was the biggest chance of my life.	E essa foi a maior chance da minha vida.
Once this is done, remove the shoulder.	Feito isso, remova o ombro.
I had met a man outside the hospital and we started talking.	Eu tinha conhecido um homem fora do hospital e começamos a conversar.
He was absolutely my role model because it worked.	Era absolutamente meu modelo porque funcionava.
That was exactly the sort of thing that worried him.	Esse era exatamente o tipo de coisa que o preocupava.
After that, not so much.	Depois disso, nem tanto.
Nothing is known about the husband.	Nada se sabe sobre o marido.
You might want to split it.	Você pode querer dividi-lo.
They even have their weapons in hand.	Eles até têm suas armas na mão.
Some of them are chosen below.	Alguns deles são escolhidos abaixo.
She didn't do that often.	Ela não fazia isso com frequência.
She wondered about the cause.	Ela se perguntou sobre a causa.
We don't want to.	Não desejamos fazê-lo.
Space is limited, so try to get there early.	O espaço é limitado, então tente chegar cedo.
They were pretty shaken up.	Eles estavam bem abalados.
Order them to track the boat from a distance.	Ordene que rastreiem o barco à distância.
I couldn't wait to be a big shot.	Eu mal podia esperar para ser um figurão.
She asked who each person was.	Ela perguntava quem era cada pessoa.
A limited version is available for free.	Uma versão limitada está disponível gratuitamente.
You don't have food.	Você não tem comida.
He didn't want to hurt anyone.	Ele não queria machucar ninguém.
God, you scared me.	Deus, você me assustou.
It had never been hit.	Nunca havia sido atingido.
So we worked things out in front of him.	Então, trabalhávamos as coisas na frente dele.
But this is my personal opinion.	Mas essa é minha opinião pessoal.
Eventually, other people would start making the right kind of progress.	Eventualmente, outras pessoas começariam a fazer o tipo certo de progresso.
But there was no clear plan.	Mas não havia um plano claro.
And he had mounted.	E ele tinha montado.
And usually the two of us were there during the day.	E geralmente estávamos os dois lá durante o dia.
I'll be happy to share our experiences doing this later.	Ficarei feliz em compartilhar nossas experiências fazendo isso mais tarde.
Work towards actually achieving the goals you wrote down.	Trabalhe para realmente atingir os objetivos que você anotou.
And this build was just that.	E esta construção foi apenas isso.
He didn't cry.	Ele não fez nenhum choro.
But she was tired and wanted to sleep.	Mas ela estava cansada e queria dormir.
There's a good chance he'll get in.	Há uma boa chance de ele entrar.
That is, if you know how to use it.	Isto é, se você souber usá-lo.
For several years he produced very little art.	Por vários anos ele produziu muito pouca arte.
Age was not a factor in the discussion.	A idade não foi um fator na discussão.
They don't trust him, but they have no choice.	Eles não confiam nele, mas não têm escolha.
We must clear the ground first.	Devemos limpar o terreno primeiro.
It was seriously a great year.	Foi seriamente um grande ano.
I did, he thought.	Eu fiz, ele pensou.
He was too old to stop.	Ele estava velho demais para parar.
Every year for sexual purposes.	Todos os anos para fins sexuais.
For some reason it was cancelled.	Por algum motivo foi cancelado.
We're just friends.	Nós somos apenas amigos.
In modern home design, glass is more than just a building material.	No design doméstico moderno, o vidro é mais do que apenas um material de construção.
They will back off.	Eles vão recuar.
This is a fact of life.	Isso é um fato do estilo de vida.
You go where others can't or won't.	Você vai onde os outros não podem ou não vão.
Use one or the other.	Use um ou outro.
All are sold out.	Todos estão esgotados.
Every place in the room felt like it was on fire.	Cada lugar na sala parecia estar em chamas.
Some rooms have a sea view.	Alguns quartos têm vista para o mar.
Keep two separate kitchen areas in your home if you can.	Mantenha duas áreas de cozinha separadas em sua casa, se puder.
She did her best to.	Ela fez o seu melhor para.
It's far away.	Fica bem longe.
She couldn't do that.	Ela não conseguiu fazer isso.
Just the front people.	Apenas o pessoal da frente.
At least we can do that.	Pelo menos podemos fazer isso.
I can't problem him.	Eu não posso problema nele.
Take the right amount without going overboard.	Leva a quantidade certa sem ultrapassar.
Anyway, be quiet for a minute.	De qualquer forma, fique quieto por um minuto.
But we did the numbers and it seemed to make sense.	Mas fizemos os números e parecia fazer sentido.
God, what a thought.	Deus, que pensamento.
This is because of their knowledge as well as experience.	Isso é por causa de seu conhecimento, bem como experiência.
We were the first band to have their own game.	Fomos a primeira banda a ter um jogo próprio.
However, that's not the best part of this new engine.	No entanto, essa não é a melhor parte deste novo motor.
He demanded change.	Ele exigiu mudança.
But things would change.	Mas as coisas mudariam.
Bring to a boil, cover and lower the heat.	Deixe ferver, tampe e abaixe o fogo.
So it kind of makes sense.	Então meio que faz sentido.
The good guys.	Os caras bons.
Once again, the man fell to the ground.	Mais uma vez, o homem caiu no chão.
They must be old.	Devem ser velhos.
I won't cause you any trouble.	Eu não vou te causar nenhum problema.
She had done it.	Ela tinha feito isso.
I need a hand.	Preciso de uma mão.
I would love to work with plants indoors or out.	Eu adoraria trabalhar com plantas dentro ou fora.
I'm sure you noticed.	Tenho certeza que você notou.
It was silent.	Foi silencioso.
Interesting article, thank you.	Artigo interessante, obrigado.
Please enter a comment.	Por favor, insira um comentário.
Your day will come.	Seu dia vai chegar.
The government really is on this issue.	O governo realmente está nessa questão.
Not when she loved him once.	Não quando ela o amou uma vez.
The day is just beginning.	O dia está apenas começando.
Switched on.	Ligado.
What a business model.	Que modelo de negócio.
But sometimes that's not how it should be.	Mas, às vezes, não é assim que deveria ser.
And fell again.	E caiu novamente.
On the surface, the program is a great idea.	Na superfície, o programa é uma ótima idéia.
Thus, a more in-depth study is needed.	Assim, é necessário um estudo mais aprofundado.
You can see them.	Você pode vê-los.
These are two input examples.	Esses são dois exemplos de entrada.
I have an early start tomorrow.	Eu tenho um começo cedo amanhã.
The records were complete projects, and all the tracks were good.	Os discos eram projetos completos, e todas as faixas eram boas.
Fans can't believe it.	Os fãs não podem acreditar.
They came from everywhere.	Eles vieram de todos os lugares.
As if she were.	Como se ela fosse.
It is an important public health problem.	É um importante problema de saúde pública.
A matter she could do nothing to help.	Um assunto que ela não podia fazer nada para ajudar.
The guard said it didn't matter.	O guarda disse que não importava.
All were empty.	Todos estavam vazios.
You cannot, however, put anything heavy on it.	Você não pode, no entanto, colocar nada pesado nele.
Highly of it.	Altamente disso.
A constant is an individual or data value.	Uma constante é um valor individual ou de dados.
We didn't really need big numbers to have fun.	Nós realmente não precisávamos de grandes números para nos divertir.
I could have asked him about his parents.	Eu poderia ter perguntado a ele sobre seus pais.
However, there was a price to be paid for this.	No entanto, havia um preço a ser pago por isso.
The two children did very well on the plane.	As duas crianças se saíram muito bem no avião.
These parties have been before this court before.	Essas partes já estiveram perante este tribunal antes.
We were out of nowhere.	Nós não estávamos fora de nada.
And it was always special.	E foi sempre especial.
However, our study had some limitations.	No entanto, nosso estudo teve algumas limitações.
They never tried again after we broke up with them.	Eles nunca mais tentaram depois que terminamos com eles.
Here was a power game he could use to his advantage.	Aqui estava um jogo de poder que ele poderia usar a seu favor.
I really hope so.	Eu realmente espero que sim.
And he wasn't stupid.	E ele não era estúpido.
She was talking to someone.	Ela estava falando com alguém.
But this is simply not the truth.	Mas isso simplesmente não é a verdade.
Death is not the enemy.	A morte não é o inimigo.
Not that he ever seemed to take great pleasure in it.	Não que ele alguma vez parecesse ter grande prazer nisso.
Play some video games.	Jogue alguns videogames.
I would like to go back with you.	Eu gostaria de voltar com você.
For three years he was the best player in the world.	Durante três anos foi o melhor jogador do mundo.
But tonight, this last time, she had to.	Mas esta noite, esta última vez, ela tinha que fazer.
So it's up to you where you put that kind of code.	Então depende de você onde você coloca esse tipo de código.
No one but their family heard them, maybe not even them.	Ninguém além de sua família os ouviu, talvez nem mesmo eles.
Now we had the perfect society.	Agora tínhamos a sociedade perfeita.
There's just one other thing.	Há apenas uma outra coisa.
Read the task description again.	Leia a descrição da tarefa novamente.
Also, you look scared.	Além disso, você parece assustado.
That was certainly one of the feelings.	Esse foi certamente um dos sentimentos.
The river is free to visit.	O rio é gratuito para visitação.
The steps below may work for you.	As etapas abaixo podem funcionar para você.
It means more to me than you can imagine.	Significa mais para mim do que você pode imaginar.
I no longer have variable values.	Não tenho mais valores de variáveis.
The cases are not in a town or city.	Os casos não estão em uma vila ou cidade.
This is likely due to several mechanisms.	Provavelmente, isso se deve a vários mecanismos.
This interaction is not yet found in animals.	Essa interação ainda não é encontrada em animais.
Okay, it's about money too.	Ok, é sobre dinheiro também.
What goes up must come down.	O que sobe tem que descer.
The money and the value.	O dinheiro e o valor.
Anyway, that's another story and we don't have time for other stories.	Enfim, isso é outra história e não temos tempo para outras histórias.
I didn't want her to know about my family.	Eu não queria que ela soubesse sobre minha família.
And even bigger names.	E nomes maiores ainda.
There's no question that I look away.	Não há dúvida de eu desviar o olhar.
If you know a cancer patient, it's a nice gift.	Se você conhece um paciente com câncer, é um belo presente.
I have to take care of them, it's my job.	Eu tenho que cuidar deles, é o meu trabalho.
I read my newspaper.	Eu li meu jornal.
I `m a good man. 	Eu sou um bom homem. 
no luck.	sem sorte.
Or even better load a table from a database.	Ou ainda melhor carregar uma tabela de um banco de dados.
Of course, other people won't necessarily remember the same story.	É claro que outras pessoas não necessariamente se lembrarão da mesma história.
I took due note of what she says.	Tomei a devida nota do que ela diz.
Oh, have some more wine.	Oh, tome um pouco mais de vinho.
The results were very positive.	Os resultados foram muito positivos.
And it's easy here compared to other places.	E é fácil aqui em comparação com outros lugares.
We were friends, you know.	Nós éramos amigos, você sabe.
And then came a summer storm.	E então veio uma tempestade de verão.
So from your side you think we've moved towards you.	Então, do seu lado, você acha que nos movemos em sua direção.
I think this is very wrong.	Acho isso muito errado.
We stayed until morning, then went inside.	Ficamos até de manhã, depois entramos.
It felt like my dreams were coming true.	Parecia que meus sonhos estavam se tornando realidade.
Everyone needs someone to point the finger from time to time.	Todo mundo precisa de alguém que aponte o dedo de vez em quando.
This list follows the production order.	Esta lista segue a ordem de produção.
I know some people like that.	Conheço algumas pessoas assim.
Help those who struggle.	Ajude aqueles que lutam.
They live in their heads.	Eles vivem na cabeça deles.
Some rules are better than others.	Algumas regras são melhores que outras.
The weapons were in one of these houses.	As armas estavam em uma dessas casas.
Finally you find it.	Finalmente você encontra.
He had a bad feeling about him from the start.	Ele teve um mau pressentimento sobre ele desde o início.
You did.	Você fez.
It was a feeling of knowing.	Era uma sensação de saber.
I never get an answer.	Eu nunca recebo uma resposta.
Cars were long, houses were wide.	Os carros eram compridos, as casas eram largas.
It was done.	Ele foi feito.
Then the noise of the voice starts on the other side.	Então o barulho da voz começa do outro lado.
However, we didn't know where to start looking.	No entanto, não sabíamos por onde começar a procurar.
There is nothing else to do for the wedding.	Não há mais nada a fazer para o casamento.
The bandits run away.	Os bandidos fogem.
I like how everyone works.	Eu gosto de como todo mundo trabalha.
I decided not to wait.	Resolvi não esperar.
I got it right.	Eu acertei muito.
Again called outside.	Novamente chamou lá fora.
If students could walk to school, they should go.	Se os alunos pudessem caminhar até a escola, eles deveriam ir.
But it doesn't matter, really.	Mas não importa, realmente.
A relief.	Um alívio.
You can have a line for your business or one for friends.	Você pode ter uma linha para o seu negócio ou uma para amigos.
Each thing.	Cada coisa.
Then he called her cell phone.	Então ligou para o celular dela.
So many crazy things.	Tantas loucuras.
It was a happy encounter.	Foi um encontro feliz.
I'll have to rest and try again.	Vou ter que descansar e tentar novamente.
I'll call there now.	Vou ligar para lá agora.
He stayed there until he died.	Ficou lá até morrer.
He was in his hotel room.	Ele estava em seu quarto de hotel.
Camp in operation.	Acampamento em funcionamento.
This is why marriage did not appear in the animal world.	É por isso que o casamento não apareceu no mundo animal.
I did a normal lap.	Eu fiz uma volta normal.
Go to this place every day and make it your special spot.	Vá a este lugar todos os dias e faça dele o seu local especial.
Even for myself.	Até para mim mesmo.
And the leaves were almost the same size.	E as folhas eram quase do mesmo tamanho.
She had family friends who gave her some support.	Ela tinha amigos da família que lhe deram algum apoio.
On the second night, he walked to a wine bar.	Na segunda noite, ele caminhou até um bar de vinhos.
She wasn't looking for company.	Ela não estava procurando companhia.
We emphasize that art.	Ressaltamos que o art.
The bars indicate the standard error means.	As barras indicam as médias de erro padrão.
I've never been in it for any of those reasons.	Eu nunca estive nele por nenhuma dessas razões.
Turn on medium heat and bring to a boil.	Ligue o fogo médio e deixe ferver.
We can hide in the city for a while.	Podemos nos esconder na cidade por algum tempo.
Money is really just energy.	O dinheiro é, na verdade, apenas energia.
They are strong.	Eles são fortes.
Don't feel bad when you come across such terms.	Não se sinta mal quando você se depara com tais termos.
The question is difficult.	A pergunta é difícil.
At night, the leaves close.	À noite, as folhas se fecham.
However, sometimes this happens.	No entanto, às vezes isso acontece.
Now, we have to be careful here.	Agora, temos que ter cuidado aqui.
Things really fell into place down there.	As coisas realmente se encaixaram lá embaixo.
All patients provided their written informed consent.	Todos os pacientes forneceram seu consentimento informado por escrito.
I can't believe he did such a thing.	Eu não posso acreditar que ele fez uma coisa dessas.
This is a game by and for poor people.	Este é um jogo de e para pessoas pobres.
Win if you can.	Ganhe se puder.
A big fine.	Uma grande multa.
Everyone was very excited.	Todo mundo estava muito animado.
He's there now.	Ele está lá agora.
I understand this is a tall order.	Eu entendo que esta é uma ordem alta.
But, he was extremely handsome.	Mas, ele era extremamente bonito.
I would be happy to know the details.	Eu ficaria feliz em saber os detalhes.
Parents are not perfect.	Os pais não são perfeitos.
It must be released immediately.	Ela deve ser liberada imediatamente.
I'll have to hear her say it to believe it.	Vou ter que ouvi-la dizer para acreditar.
Understand where you came from.	Entenda de onde você veio.
She was fully dressed, sitting on the edge of my bed.	Ela estava completamente vestida, sentada na beira da minha cama.
We thought he was going to hit her.	Achamos que ele iria bater nela.
There is no known treatment.	Não há tratamento conhecido.
You may need to correct these numbers yourself.	Você pode precisar corrigir esses números você mesmo.
He leaned in a little more.	Inclinou-se um pouco mais.
At least three.	Pelo menos três.
It will happen to you at some point or another.	Vai acontecer com você em algum ponto ou outro.
I'm clearly not understanding something.	Claramente não estou entendendo alguma coisa.
But the people themselves had not gone.	Mas as próprias pessoas não tinham ido.
I just got out of school.	Acabei de sair da escola.
As seen in your example.	Como visto em seu exemplo.
Then he made the big move.	Então ele fez a grande jogada.
He was quick on his feet.	Ele foi rápido em seus pés.
You will be working most of the time of year.	Você estará trabalhando a maior parte da época do ano.
It was based on.	Foi baseado em.
You get a map of many places to visit.	Você recebe um mapa de muitos lugares para visitar.
Let me take just one.	Deixe-me pegar em apenas um.
Several times, in fact.	Várias vezes, na verdade.
With public health insurance or without health insurance.	Com plano de saúde público ou sem plano de saúde.
Most of it.	A maior parte.
Hope you come see me again.	Espero que você venha me ver novamente.
For everything must be lived.	Pois tudo deve ser vivido.
It's very familiar.	É muito familiar.
My father turned pale.	Meu pai ficou pálido.
He knew what he wanted.	Ele sabia o que queria.
No retention.	Sem retenção.
There is no doubt on this point.	Não há dúvidas sobre esse ponto.
Fighting this shift is not the right strategy.	Combater essa mudança não é a estratégia certa.
We do this a hundred times a day.	Fazemos isso cem vezes por dia.
We take e.	Pegamos e.
It's not left or right.	Não é esquerda ou direita.
He didn't want to say yes.	Ele não queria dizer sim.
We can have it available.	Podemos ter disponível.
Your insurance will have no choice but to pay for everything.	Seu seguro não terá escolha a não ser pagar por tudo.
I was too scared to even see you before the show.	Eu estava com muito medo até de te ver antes do show.
We had stars for sure.	Tínhamos estrelas, com certeza.
Saying I wanted to help you go through your letters.	Dizendo que queria ajudá-lo a passar por suas cartas.
Anyway, it really was.	Seja como for, realmente foi assim.
The only thing to do was wait for him.	A única coisa a fazer era esperar por ele.
I'm a woman.	Eu sou uma mulher.
Anyone would, poor thing.	Qualquer um faria, coitado.
I was told she was good, above average.	Disseram-me que ela era boa, acima da média.
He probably did.	Ele provavelmente acreditou.
We never last long, as you can see from time.	Nós nunca duramos muito, como você pode ver pelo tempo.
We played a lot of games and had some long travel days.	Jogamos muitos jogos e tivemos alguns longos dias de viagem.
The band plays well.	A banda toca bem.
I keep thinking about it.	Continuo pensando nisso.
Then the left hand stayed.	Então a mão esquerda ficou.
And that's it.	E é isso.
It doesn't matter how hard you look.	Não importa o quanto você olhe duro o suficiente.
They try to help you do it.	Eles tentam ajudá-lo a fazê-lo.
My ability to love, to be close to others, would change forever.	Minha capacidade de amar, de estar perto dos outros, mudaria para sempre.
None of the dogs had serious complications.	Nenhum dos cães apresentou complicações graves.
Education is an issue here.	A educação é um problema aqui.
You stop the first night and set up camp.	Você para na primeira noite e monta acampamento.
She wants me to hear it another way, he thought.	Ela quer que eu ouça de outra maneira, pensou.
This is done in about five minutes or so.	Isso é feito em cerca de cinco minutos ou mais.
T is a great cook.	T é um grande cozinheiro.
However, the available data rate is very limited.	No entanto, a taxa de dados disponível é muito limitada.
You will fall in love with it.	Você vai se apaixonar por isso.
It's not the best way to win friends.	Não é a melhor maneira de ganhar amigos.
It even looks like him.	Até se parece com ele.
No one had said a fucking word to us.	Ninguém tinha dito a porra de uma palavra para nós.
I try to keep my voice calm.	Eu tento manter minha voz calma.
I look forward to your questions and comments.	Aguardo suas perguntas e comentários.
I mean, it's been really busy.	Quero dizer, tem estado muito ocupado.
But it won't be for lack of trying.	Mas não será por falta de tentativa.
Times have changed.	Os tempos mudaram.
This one is profound.	Este é profundo.
I will be gone soon.	Em breve terei ido.
Imagine that, though.	Imagine isso, no entanto.
We'll have more reach that way.	Teremos mais alcance dessa forma.
Good afternoon everyone.	Boa tarde a todos.
The man was changing before her eyes.	O homem estava mudando diante de seus olhos.
You better get home now.	É melhor você chegar em casa agora.
There was something not quite right about this man.	Havia algo não muito certo sobre este homem.
He never pushed their relationship into something she wasn't ready for.	Ele nunca empurrou seu relacionamento para algo que ela não estivesse pronta.
And they matter a lot.	E importam muito.
A guy would focus on the camera.	Um cara iria focar na câmera.
Still early afternoon.	Ainda no início da tarde.
This can normally be achieved in two ways.	Isso normalmente pode ser alcançado de duas maneiras.
There is no going back on any of these points.	Não há como voltar atrás em nenhum desses pontos.
Inventory, however, is not the only form of security.	O estoque, no entanto, não é a única forma de segurança.
The police were there.	A polícia estava lá.
It didn't work from afar.	Isso não deu certo de longe.
In our opinion, a strong case could be made for this.	Em nossa opinião, um argumento forte para isso poderia ser feito.
It's very beautiful.	É muito bonito.
He thought he was there, three cars behind.	Ele pensou que estava lá, três carros atrás.
The rules are few really.	As regras são poucas realmente.
I have a little theory of my own about education, he says.	Tenho uma pequena teoria própria sobre educação, diz ele.
I didn't understand.	Não entendi.
I should have seen something.	Eu deveria ter visto alguma coisa.
Bad player that she was, she didn't follow the cards.	Péssima jogadora que era, não acompanhava as cartas.
Of course he wasn't there, though.	Claro que ele não estava lá, no entanto.
You are seeing things.	Você está vendo coisas.
There were three of them in the parking lot.	Havia três deles no estacionamento.
It's not so bad.	Não é tão ruim.
Wait, wait a minute.	Espere, espere um minuto.
I feel better now.	Eu me sinto melhor agora.
Against her better judgment, she liked her.	Contra seu melhor julgamento, ela gostava dela.
Pressure is healthy, stress is not.	A pressão é saudável, o estresse não.
But some are more unusual.	Mas alguns são mais incomuns.
And the band and everyone recognized that.	E a banda e todos reconheceram isso.
I loved pretty clothes.	Eu adorava roupas bonitas.
It's a different game.	É um jogo diferente.
Since it started to live up to its full potential.	Desde que começou a viver todo o seu potencial.
This situation, like many others, requires special equipment.	Esta situação, assim como muitas outras, requer equipamentos especiais.
All these solutions have brought significant economic benefits to the hotel.	Todas essas soluções trouxeram benefícios econômicos significativos para o hotel.
I care less about these things now.	Eu me importo menos com essas coisas agora.
From three independent samples.	De três amostras independentes.
My cell phone wasn't there.	Meu celular não estava lá.
He doesn't really care what it is.	Ele não se importa muito com o que é.
I need to talk to you.	Eu tenho que falar com voce.
That was his fucking idea.	Essa foi a porra da ideia dele.
But they can't act on it.	Mas eles não conseguem agir sobre isso.
That was so much more.	Isso era muito mais.
That's why they want you to agree with them.	É por isso que eles querem que você concorde com eles.
He didn't prepare properly the first time.	Ele não se preparou adequadamente na primeira vez.
With the children's help, she gets her job back.	Com a ajuda das crianças, ela consegue seu emprego de volta.
Unfortunately that didn't work for me.	Infelizmente isso não funcionou para mim.
Really this time.	Realmente desta vez.
You asked for it.	Você pediu por isso.
A lawman.	Um homem da lei.
He really had to think about what he was doing.	Ele realmente tinha que pensar no que estava fazendo.
There is a lot of debate about how to name database objects.	Há muito debate sobre como nomear objetos de banco de dados.
The problem is, most of us hated school.	O problema é que a maioria de nós odiava a escola.
The purchase contract has been entered into.	O contrato de compra foi celebrado.
It's not just good looks that interest women.	Não é apenas a boa aparência que interessa às mulheres.
Let's take this fight from here.	Vamos levar essa luta daqui.
He worked with them.	Ele trabalhou com eles.
I would do my best anyway.	Eu faria o meu melhor de qualquer maneira.
Generally, this must be a bad thing.	Geralmente, isso deve ser uma coisa ruim.
I've never seen him presented.	Nunca o vi apresentado.
I am a very lucky boy.	Eu sou um menino de muita sorte.
But now she has others to choose from.	Mas agora ela tem outros para escolher.
I will try my best.	Vou tentar o meu melhor.
I gave a man a gun.	Eu dei uma arma a um homem.
That's what she was working on.	Era nisso que ela estava trabalhando.
Both have independent hot and cold supply lines for each bathroom.	Ambos possuem linhas independentes de abastecimento de quente e frio para cada banheiro.
I didn't feel it.	Eu não senti isso.
With little to do.	Com pouco a fazer.
And they were, not least because their father had been arrested.	E eram, até porque seu pai havia sido preso.
But times are tougher now.	Mas os tempos são mais difíceis agora.
The objective, when it arrived, was incredibly simple.	O objetivo, quando chegou, era incrivelmente simples.
This time it sounded like crying.	Desta vez, soou como um choro.
But come here.	Mas venha aqui.
But then you'll have to show it.	Mas então você vai ter que mostrar isso.
Did he kill her or not.	Ele a matou ou não.
It's the same on all sides.	É o mesmo em todos os lados.
I had at first.	Eu tinha no início.
She didn't need to escape.	Ela não precisava escapar.
He had met most of them and found them friendly.	Ele conhecera a maioria deles e os achara amigáveis.
The first was the one where he was on the wrong side.	O primeiro era aquele em que ele estava do lado errado.
There had to be some rooms for business to happen.	Tinha que haver algumas salas para os negócios acontecerem.
They just need to play it cool.	Eles só precisam jogar com calma.
He didn't look at the sky again.	Ele não olhou para o céu novamente.
You will need it now.	Você vai precisar dele agora.
Times have really changed.	Os tempos realmente mudaram.
There was nothing we could do but wait.	Não havia nada que pudéssemos fazer a não ser esperar.
Maybe keep in touch.	Talvez mantenha contato.
You can't be him.	Você não pode ser ele.
I'm not comfortable with it.	Não estou confortável com isso.
I can't do it yet.	Eu não posso fazer isso ainda.
I'm sure she would like to meet my father.	Tenho certeza que ela gostaria de conhecer meu pai.
She liked his work.	Ela gostava de seu trabalho.
A man is a character.	Um homem é um personagem.
But that's a different article!.	Mas isso é um artigo diferente!.
My code is very simple.	Meu código é bem simples.
We're here to work.	Estamos aqui para trabalhar.
This will hurt some countries.	Isso vai prejudicar alguns países.
It took many days to reach a city.	Demorou muitos dias para chegar a uma cidade.
This is quite consistent with current observations.	Isso é bem consistente com as observações atuais.
I just wanted to know more about you.	Eu só queria saber mais sobre você.
There were many in need of a job in this town.	Havia muitos precisando de um emprego nesta cidade.
I couldn't take it anymore.	Eu não aguentava mais.
This great writing should not be taken for granted.	Essa grande escrita não deve ser tomada como certa.
We played with six guys last year.	Jogamos com seis caras no ano passado.
This is helpful.	Isso é útil.
Cross the street, oh man, that's it.	Atravesse a rua, oh cara, é isso.
I've been really trying to solve it for weeks.	Estou realmente tentando resolvê-lo por semanas.
He wouldn't get anything from her again.	Ele não conseguiria nada dela novamente.
We're not planning to go anywhere.	Não estamos planejando ir a lugar nenhum.
I don't see how you can say otherwise.	Não vejo como você pode dizer o contrário.
People like money in politics.	As pessoas gostam de dinheiro na política.
He was a wonderful friend.	Ele era um amigo maravilhoso.
That's like being a criminal.	Isso é como ser um criminoso.
Get some water.	Pegue um pouco de água.
I think this whole thing is a great idea.	Eu acho que essa coisa toda é uma ótima ideia.
My information is becoming consistent and valid with each other.	Minhas informações estão se tornando consistentes e válidas entre si.
I can see it happening, but apparently not in this case.	Eu posso ver isso acontecendo, mas aparentemente não neste caso.
Instead, they would have to respond with facts.	Em vez disso, eles teriam que responder com fatos.
You want to get the answer right.	Você quer acertar a resposta.
Yes, death would set me free.	Sim, a morte me libertaria.
I have no doubt he knows everything about you.	Não tenho dúvidas de que ele sabe tudo sobre você.
They are one and the same.	Eles são um e o mesmo.
The biggest problem has been my health.	O maior problema tem sido a minha saúde.
So writing my own function was helpful for my needs.	Então, escrever minha própria função foi útil para minhas necessidades.
This is not an option.	Esta não é uma opção.
You never stay home doing nothing.	Você nunca fica em casa sem fazer nada.
At Court.	Na Corte.
It was the first warm day of spring.	Era o primeiro dia quente da primavera.
Maybe it's time for you to take a stand.	Talvez seja hora de você tomar uma posição.
We love our customers and our customers love us back.	Nós amamos nossos clientes e nossos clientes nos amam de volta.
Not knowing was the worst part.	O não saber era a pior parte.
I took a test and passed.	Fiz um teste e passei.
I'm trying not to drink.	Estou tentando não beber.
I can't go on with any of them.	Não posso continuar com nenhum deles.
She's a good bitch.	Ela é uma boa cadela.
However, its expression and function are unknown.	No entanto, sua expressão e função são desconhecidas.
The way we look, the way we talk, the way we move.	A maneira como olhamos, a maneira como falamos, a maneira como nos movemos.
She wasn't.	Ela não estava.
The science of false memory.	A ciência da falsa memória.
I think most people do too.	Acho que a maioria das pessoas também.
It's the return value.	É o valor de retorno.
He uses energy.	Ele usa energia.
I was born there.	Eu nasci lá.
But it's better than anything else out there.	Mas é melhor do que qualquer outra coisa lá fora.
They are not seen as problems that require treatment.	Eles não são vistos como problemas que requerem tratamento.
That's why you're perfect for this job.	É por isso que você é perfeito para este trabalho.
The attraction you feel does not come from you.	A atração que você sente não vem de você.
You help people.	Você ajuda as pessoas.
Service and breakfast are excellent.	O atendimento e o café da manhã são excelentes.
Remember who made you and why you were made.	Lembre-se de quem fez você e por que você foi feito.
Clearly this turn of events was nothing less than what she had expected.	Claramente esta reviravolta foi nada menos do que ela esperava.
There was no visible light inside the house.	Não havia luz visível dentro da casa.
Make sure the kids have lots of different experiences.	Certifique-se de que as crianças tenham muitas experiências diferentes.
Now father of four children.	Agora pai de quatro filhos.
That's a lot of help.	Isso é muita ajuda.
You'll stay for dinner, of course.	Você vai ficar para o jantar, é claro.
He wanted to forget about that place.	Ele queria esquecer aquele lugar.
Not collected from it.	Não coletado a partir dele.
He stopped it several months ago.	Ele parou com isso há vários meses.
We felt very comfortable at five.	Nós nos sentimos muito confortáveis ​​às cinco.
The process itself is internal to the church.	O processo em si é interno da igreja.
Or eat before you go.	Ou coma antes de ir.
We couldn't tell them that, of course.	Não podíamos dizer isso a eles, é claro.
All participants gave written informed consent before the experiments.	Todos os participantes deram consentimento informado por escrito antes dos experimentos.
A beautiful piece indeed.	Uma peça linda, de fato.
Comfort women exist even now.	Mulheres de conforto existem até agora.
The car was white.	O carro era branco.
Watch the full event here.	Assista ao evento completo aqui.
I love my comfort.	Eu amo meu conforto.
And you can create it three or four times again.	E você pode criá-lo três ou quatro vezes novamente.
There's nothing you can do.	Não há nada que você possa fazer.
Thanks for the continuous daily reading.	Obrigado pela leitura diária contínua.
You know she's not even six feet tall.	Você sabe que ela não tem nem mesmo um metro e oitenta.
He was deeply in love.	Ele estava profundamente apaixonado.
She is really dead.	Ela está realmente morta.
Eventually, they got tired.	Eventualmente, eles se cansaram.
The message can be displayed on any element on the page.	A mensagem pode ser mostrada em qualquer elemento da página.
Said they drove to a police station.	Disse que eles dirigiram para uma delegacia.
Someone put their soul to it.	Alguém colocou sua alma para fazê-lo.
If it gets worse, you claim the credit.	Se ele piorar, você reivindica o crédito.
He would finish in the top five.	Ele terminaria entre os cinco primeiros.
The door was closed.	A porta estava fechada.
I get in trouble in places like that.	Eu me meto em problemas em lugares assim.
Make sure everyone has a good time.	Certifique-se de que todos tenham um bom tempo.
Your job performance is what you pay for.	Seu desempenho no trabalho é o que você paga.
I work hard to keep this from getting out of hand.	Eu trabalho duro para evitar que isso fique fora de controle.
He was attacked and shot down.	Ele foi atacado e abatido.
It looks really cool inside.	Parece muito legal por dentro.
His face is etched in stone.	Seu rosto está gravado em pedra.
If you don't want to take it, don't take it.	Se você não quer tomar, não pegue.
Even at a young age, there is also room for growth.	Ainda em tenra idade, também há espaço para crescimento.
And the world today is very different.	E o mundo hoje é muito diferente.
Therefore, existing products can be improved to be perfect.	Portanto, os produtos que existem podem ser melhorados para ficarem perfeitos.
You define them and your customers accept them.	Você os define e seus clientes os aceitam.
They won, as you can imagine.	Eles venceram, como imaginam.
Doing the same job.	Fazendo o mesmo trabalho.
I would be interested to see how this works in practice.	Eu estaria interessado em ver como isso funciona na prática.
You need to give people a reason to vote for you.	Você precisa dar às pessoas uma razão para votar em você.
He was sure she did.	Ele tinha certeza que ela fez.
That is, each organization must have a goal.	Ou seja, cada organização deve ter um objetivo.
However, the charge will only appear on your credit card once.	No entanto, a cobrança só aparecerá no seu cartão de crédito uma vez.
You got my point.	Você entendeu meu ponto.
It's simple but effective.	É simples, mas eficaz.
I play the game for the guys in this photo, my family.	Eu jogo o jogo para os caras nesta foto, minha família.
However, the scale value is not a constant.	No entanto, o valor da escala não é uma constante.
She could be funny.	Ela poderia ser engraçada.
Up ahead were the bright lights of a car.	Mais à frente estavam as luzes brilhantes de um carro.
Mom would answer the phone on the first ring.	A mãe atendia o telefone ao primeiro toque.
He waited a moment, and then spoke.	Ele esperou um momento, e então falou.
But not enough to own it.	Mas não o suficiente para possuí-lo.
Well, maybe he didn't want that right now.	Bem, talvez ele não quisesse isso agora.
But he wouldn't do that, because he's actually really nice and sweet.	Mas ele não faria isso, porque ele é realmente muito legal e doce.
The music we post is just to help.	A música que postamos é apenas para ajudar.
The problem with the guys they meet is just the opposite.	O problema com os caras que eles encontram é exatamente o oposto.
Nobody looked nervous.	Ninguém parecia nervoso.
Maybe he can still get out of this.	Talvez ele ainda consiga sair dessa.
Surely the truth would eventually be revealed.	Certamente a verdade acabaria sendo revelada.
He couldn't lie.	Ele não podia mentir.
Half a minute later, he looked up.	Meio minuto depois, ele olhou para cima.
Oh, and true love.	Ah, e amor verdadeiro.
I am the opposite of that.	Eu sou o oposto disso.
We loved our work.	Adorámos o nosso trabalho.
This is the type of movement that we consider in this study.	Este é o tipo de movimento que consideramos neste estudo.
However, some changes were noticed.	No entanto, algumas mudanças foram notadas.
Most of them have already been discussed.	A maioria deles já foi discutida.
Obviously not, because she just looked at him.	Obviamente não, porque ela apenas olhou para ele.
She didn't know these men, but she knew their kind.	Ela não conhecia esses homens, mas conhecia seu tipo.
Initially, he spoke a little.	Inicialmente, ele falou um pouco.
Yet there it was.	No entanto, lá estava.
She performed the analysis.	Realizou a análise.
These files are for personal use only.	Esses arquivos são apenas para uso pessoal.
They are the end products of experience.	Eles são os produtos finais da experiência.
Models count as behind a wall when they touch it.	Modelos contam como atrás de uma parede quando tocam nela.
And my lack of identity within this family.	E minha falta de identidade dentro desta família.
And he doesn't.	E ele não.
I would tell anyone out there.	Eu diria a qualquer um lá fora.
He said he would wait.	Ele disse que esperaria.
There will be no more.	Não haverá mais.
Otherwise, it would not be overthrown.	Caso contrário, não seria derrubado.
We need to get out of here.	Precisamos sair daqui.
They are human.	Eles são humanos.
And then, what appears to be a gun is pointed at the officer.	E então, o que parece ser uma arma é apontada para o policial.
So it looks useful.	Então parece útil.
Only three days, he thought.	Apenas três dias, ele pensou.
I don't know what happened to her.	Não sei o que aconteceu com ela.
Now comes the difference.	Agora vem a diferença.
Waste management must be done properly.	A gestão de resíduos deve ser feita de forma adequada.
However, what awaited him in his apartment was no better.	No entanto, o que o esperava em seu apartamento não era melhor.
They don't play us, they are afraid of our team.	Eles não nos jogam, eles têm medo do nosso time.
All were taken out of stock.	Todos foram retirados do estoque.
People are also products of nature.	As pessoas também são produtos da natureza.
One click takes you from your friends to his friends.	Um clique leva você de seus amigos para os amigos dele.
Man, he never saw this coming.	Cara, ele nunca viu isso chegando.
Several examples are discussed in detail.	Vários exemplos são discutidos em detalhes.
Up close she was real enough.	De perto ela era real o suficiente.
I had no idea what the hell she was talking about.	Eu não tinha ideia do que diabos ela estava falando.
There was no significant difference in the treatments used between the three groups.	Não houve diferença significativa nos tratamentos utilizados entre os três grupos.
We use random noise that follows a particular distribution.	Usamos ruído aleatório que segue uma distribuição particular.
I end up in my own apartment.	Eu acabo no meu próprio apartamento.
He doesn't want to be a part of it.	Ele não quer fazer parte disso.
Death from above.	Morte de cima.
Her husband won't let her clean for me anymore.	O marido dela não a deixa mais limpar para mim.
in this group.	Neste grupo.
Every time we face him, he's hard to beat.	Toda vez que o enfrentamos, ele é difícil de vencer.
I could have continued.	Eu poderia ter continuado.
It is a choice made with free will.	É uma escolha feita com livre arbítrio.
But I can't access any values.	Mas não consigo acessar nenhum valor.
I have nothing else to do.	Não tenho mais nada para fazer.
It's no use trying to understand any of this.	Não adianta tentar entender nada disso.
I don't have the language.	Eu não tenho o idioma.
This is not a new idea.	Esta não é uma ideia nova.
The colors don't even exist here.	As cores nem existem aqui.
I have to be more.	Eu tenho que ser mais.
Each word is masculine or feminine.	Cada palavra é masculina ou feminina.
Stay away from the station.	Fique longe da estação.
He would let her shoot him with her own weapon.	Ele a deixaria atirar nele com sua própria arma.
You should go up.	Você deveria subir.
He offered her a small smile.	Ele ofereceu-lhe um pequeno sorriso.
The men here are.	Os homens aqui são.
Her skin in the photo looked like you could touch it.	Sua pele na foto parecia que você poderia tocá-la.
Nothing withheld.	Nada retido.
I think that's it.	Eu acho que é isso.
This happened to me a few times.	Isso aconteceu comigo algumas vezes.
The main thing is the result.	O principal é o resultado.
And then he knew it was big.	E então ele sabia que era grande.
We were a little concerned when lots were being sold out there.	Ficamos um pouco preocupados quando os lotes estavam sendo vendidos lá fora.
He died three years later.	Ele morreu três anos depois.
But she knew it was his duty.	Mas ela sabia que era seu dever.
We all tell stories.	Todos nós contamos histórias.
He put his hand on her shoulder.	Ele colocou a mão no ombro dela.
We still have the same skills.	Continuamos com as mesmas habilidades.
The same goes for adult shows.	O mesmo vale para shows para adultos.
I'm very sick.	Estou muito doente.
Guide to the care and use of experimental animals.	Guia para o cuidado e uso de animais experimentais.
He had nothing.	Ele não tinha nada.
Then again, maybe they play differently over there.	Então, novamente, talvez eles joguem de forma diferente por lá.
We chose them.	Nós os escolhemos.
We were talking about consequences.	Estávamos falando de consequências.
From that moment there were only horses.	A partir desse momento só havia cavalos.
In fact, it was the worst kind of solution.	Na verdade, foi o pior tipo de solução.
Okay, it's two words.	Ok, são duas palavras.
Get out of there.	Saia daí.
We can hear you.	Podemos ouvi-lo.
The floor was also wooden.	O piso também era de madeira.
This was one of the first they did.	Este foi um dos primeiros que fizeram.
I noticed a large bag beside it.	Notei uma grande bolsa ao lado dele.
They're not ready.	Eles não estão prontos.
I think my sister ended up going.	Acho que minha irmã acabou indo.
It's not even an option.	Não é nem uma opção.
But we're not going back.	Mas não vamos voltar.
Well, what the hell.	Bem, que diabos.
But there was something about his affection that made him seem tiny.	Mas havia algo em seu afeto que o fazia parecer minúsculo.
Everything happened to her.	Tudo aconteceu com ela.
That couldn't happen.	Isso não poderia acontecer.
It's not the place you want to be.	Não é o lugar que você quer estar.
Read them and then call me.	Leia-os e depois me ligue.
Only business links.	Apenas ligações comerciais.
So there was a significant improvement in the first-line configuration.	Portanto, houve uma melhoria significativa na configuração de primeira linha.
It doesn't have that little extra.	Não tem esse pouco extra.
But that's not the main problem for me.	Mas esse não é o problema central para mim.
I was a little scared to go check the light.	Eu estava com um pouco de medo de ir verificar a luz.
The last few weeks have been a great example of this.	As últimas semanas têm sido um grande exemplo disso.
You must come with me now.	Você deve vir comigo agora.
The world seems stable and solid.	O mundo parece estável e sólido.
The front comes out much prettier than in the pictures.	A frente sai muito mais bonita do que nas fotos.
He knows your worth.	Ele sabe o seu valor.
He had to get away fast.	Ele tinha que fugir rápido.
And watch the power.	E observe o poder.
I wish it were, but it isn't.	Eu gostaria que fosse, mas não é.
I want to see his hands working on the surface.	Quero ver as mãos dele trabalhando na superfície.
I try to write.	Eu tento escrever.
Check out the many success stories here.	Confira as muitas histórias de sucesso aqui.
Because there's usually one of them still outside the door.	Porque geralmente há um deles ainda do lado de fora da porta.
But the total space is small.	Mas o espaço total é pequeno.
What matters are the stories we can tell using this tool.	O que importa são as histórias que podemos contar usando essa ferramenta.
What was the cause, and what was the effect, was not clear.	Qual era a causa, e qual era o efeito, não estava claro.
Both doors were open.	Ambas as portas estavam abertas.
Thanks for the opportunity!.	Obrigado pela oportunidade!.
Might as well, she says, since we're here.	Pode também, ela diz, já que estamos aqui.
It will not be easy.	Não será fácil.
I was so happy for you.	Fiquei tão feliz por você.
He ended the game in style with a six.	Ele terminou a partida em grande estilo com um seis.
First identify the purpose of your application.	Identifique primeiro o objetivo do seu aplicativo.
It seemed for a moment that there was something she wanted to say.	Parecia por um momento que havia algo que ela queria dizer.
But really, five is not that old.	Mas realmente, cinco não é tão velho.
But see, he's holding back.	Mas veja, ele está se segurando.
But that feels wrong.	Mas isso parece errado.
Everything that makes them so unique.	Tudo o que os torna tão únicos.
You can't run away, miss.	Você não pode fugir, senhorita.
She probably won't even care.	Ela provavelmente nem vai se importar.
Try making your own to save money and limit oil and salt.	Tente fazer o seu próprio para economizar dinheiro e limitar o óleo e o sal.
These worked to an extent.	Estes funcionaram até certo ponto.
There is no way around this.	Não há como contornar isso.
But they moved quickly as soon as they saw his condition.	Mas eles se moveram rapidamente assim que viram sua condição.
The same words repeated over and over in each meeting.	As mesmas palavras repetidas várias vezes em cada reunião.
The kid has a baby face.	O miúdo tem uma cara de bebé.
So everything was basically set in stone from the start.	Assim, tudo foi basicamente escrito em pedra desde o início.
Unfortunately, there is more to the story.	Infelizmente, há mais na história.
His eyes closed.	Seus olhos se fecharam.
There is really very little for you to do.	Há realmente muito pouco para você fazer.
I didn't get a look at her car.	Não dei uma olhada no carro dela.
They go great with everything.	Eles vão muito bem com tudo.
Nobody is very happy about it.	Ninguém está muito feliz com isso.
The girl was simple.	A garota era simples.
More examples can be given.	Mais exemplos podem ser dados.
I have a few free hours.	Tenho algumas horas livres.
Ah, it's coming, it's coming.	Ah, está chegando, está chegando.
It's the best place to find government services and information.	É o melhor lugar para encontrar serviços e informações governamentais.
More resources for security police.	Mais recursos para a polícia de segurança.
Several dogs were in each.	Vários cães estavam em cada um.
This takes your core temperature very quickly.	Isso tira sua temperatura central muito rapidamente.
My soldiers didn't know either.	Meus soldados também não sabiam.
Now everybody knows everybody and it's harder.	Agora, todo mundo conhece todo mundo e é mais difícil.
Your son came first.	Seu filho veio primeiro.
Like being lost at sea.	Como estar perdido no mar.
Now your feelings are hurt.	Agora seus sentimentos estão feridos.
They looked like women compared to the smaller girl.	Pareciam mulheres em comparação com a menina menor.
If not, leave them.	Se não, deixe-os.
They all shot me in the arm.	Todos eles me deram um tiro no braço.
The silence of the night.	O silêncio da noite.
It just takes a little longer to get to that now.	Ele só leva um pouco mais de tempo para chegar a isso agora.
He knows this.	Ele sabe isso.
Decide.	Decidir.
I was maybe eight or nine years old.	Eu tinha talvez oito ou nove anos.
One knew the defendant from work.	Um conhecia o réu do trabalho.
Touch something solid, something real.	Toque em algo sólido, algo real.
Now my stomach turns to even look at her.	Agora revira meu estômago até mesmo olhar para ela.
I think he was great under the circumstances.	Acho que ele foi ótimo nas circunstâncias.
For the general technique, see above at.	Para a técnica geral, veja acima em.
Or, almost as fast.	Ou, quase tão rápido.
They decide to stay there.	Eles decidem ficar lá.
Thanks to the lights, the players could see the result.	Graças às luzes, os jogadores puderam ver o resultado.
Others offered help.	Outros ofereceram ajuda.
I don't know why, because the war was already over.	Não sei por que, porque a guerra já havia acabado.
He contributed his equipment and received money in return.	Contribuiu com seu equipamento e recebeu dinheiro em troca.
Also, by the cut of his clothes, his expensive suit.	Além disso, pelo corte de suas roupas, seu terno caro.
If you're here for fun, you're in the wrong place.	Se você está aqui para se divertir, você está no lugar errado.
You'll think about it later and laugh.	Você vai pensar sobre isso mais tarde e rir.
Water was added to the negative controls.	Adicionou-se água para os controlos negativos.
You never know where you might hear something.	Você nunca sabe onde pode ouvir alguma coisa.
Now it's time to listen, to pay attention.	Agora é hora de ouvir, de prestar atenção.
He died a bad death right there.	Ele teve uma morte ruim ali mesmo.
But it was you who failed him.	Mas foi você quem falhou com ele.
I love creating things from them.	Adoro criar coisas a partir deles.
Tell her you got it from me.	Diga a ela que você conseguiu de mim.
It had caused the injury.	Tinha causado a lesão.
The damage doesn't go any further.	O dano não vai mais longe.
I want you to say my name.	Eu quero que você diga meu nome.
It's not a straightforward question.	Não é uma pergunta direta.
I really enjoyed it once.	Gostei muito de uma vez.
Money is limited.	O dinheiro é limitado.
The building contains a story in itself.	O edifício contém uma história em si.
I wouldn't think about the future.	Eu não pensaria no futuro.
But you can't count on security.	Mas você não pode contar com a segurança.
Well, since last night they were.	Bem, desde ontem à noite eles estavam.
She then received a call from her father.	Ela então recebeu um telefonema de seu pai.
It only got worse as the afternoon wore on.	Só piorou com o passar da tarde.
This took up my reading time.	Isso tirou meu tempo de leitura.
I don't know how to fix it.	Eu não sei como corrigi-lo.
I had never heard of it before and had no idea.	Eu nunca tinha ouvido falar disso antes e não fazia ideia.
Of course that will never happen.	Claro que isso nunca vai acontecer.
They can go out and get more drugs.	Eles podem sair e conseguir mais drogas.
I told her, a while.	Eu disse a ela, um tempo.
Population of the same age group.	População da mesma faixa etária.
So you weren't seeing it break in that specific way.	Então você não estava vendo isso quebrar dessa maneira específica.
He didn't need to think long.	Ele não precisava pensar por muito tempo.
Those were some good years though.	Aqueles foram alguns bons anos embora.
How has she changed! 	Como ela mudou!
he thought.	ele pensou.
Still does not work.	Ainda não funciona.
She thought it was okay.	Ela achou tudo bem.
Thinking about it makes me feel bad all over again.	Pensar nisso me faz sentir mal novamente.
We needed fresh energy and new ideas.	Precisávamos de energia fresca e novas ideias.
Not from you.	Não de você.
She hadn't seen the woman.	Ela não tinha visto a mulher.
The idea is not amazing.	A ideia não é incrível.
But you can't just stop at design.	Mas você não pode simplesmente parar no design.
I cannot credit.	Não posso creditar.
It looks like they are missing something in their lives.	Parece que eles estão perdendo algo em suas vidas.
If you can't provide it to my television, you've failed.	Se você não pode fornecê-lo à minha televisão, você falhou.
This is pretty much the normal reaction.	Esta é praticamente a reação normal.
He could smell her, but.	Ele podia sentir o cheiro dela, mas.
These looked positive.	Estes pareciam positivos.
Look inside.	Olhe bem para dentro.
Like our mother.	Como nossa mãe.
So they worked downstream.	Então eles trabalharam rio abaixo.
But it is possible to protect yourself against something like this.	Mas é possível se proteger contra algo assim.
Resources are for customers.	Os recursos são para os clientes.
Food, exercise, both.	Comida, exercício, ambos.
Ah, but we can't, now we have to die.	Ah, mas não podemos, agora temos que morrer.
And it can really hurt.	E pode realmente doer.
But there are still problems with these approaches.	Mas ainda existem problemas com essas abordagens.
You may ask why.	Você pode perguntar por quê.
I was going to college, getting an education.	Eu estava indo para a faculdade, recebendo uma educação.
She hadn't planned on being so thrilled.	Ela não tinha planejado ficar tão emocionada.
Turns out it's a pretty complicated problem.	Acontece que é um problema bastante complicado.
I sat down and studied them.	Sentei-me e estudei-os.
But the numbers speak for themselves.	Mas os números falam por si.
Pour the milk mixture on top.	Despeje a mistura de leite por cima.
The mother came back from the bathroom.	A mãe voltou do banheiro.
Pretty basic, but powerful too.	Bastante básico, mas poderoso também.
Please see the code below for reference.	Por favor, veja o código abaixo para referência.
This is not a sign of risk.	Isso não é um sinal de risco.
None of these special circumstances are present in these cases.	Nenhuma dessas circunstâncias especiais está presente nestes casos.
And it was so beautiful.	E era tão bonito.
It was clear that it was a major operation.	Ficou claro que era uma grande operação.
Okay, user error, try again.	Ok, erro do usuário, tente novamente.
I still haven't fully caught on.	Eu ainda não peguei totalmente.
He was a very strange little man.	Ele era um homenzinho muito estranho.
It was a lot of blood.	Foi muito sangue.
They will do the deal.	Eles vão fazer o negócio.
The first is frequency of use.	A primeira é a frequência de uso.
This is very clear.	Isso é muito claro.
Signed consent was obtained.	O consentimento assinado foi obtido.
We're going to have to do this the hard way.	Nós vamos ter que fazer isso da maneira mais difícil.
Six weeks ago.	Seis semanas atrás.
Theory, to appear.	Teoria, para aparecer.
But it wasn't his concern.	Mas não era sua preocupação.
He set it up.	Ele configurou.
This situation is getting worse.	Essa situação está piorando.
But the majority advice.	Mas o conselho da maioria.
A big man, she had said.	Um homem grande, ela havia dito.
I would definitely buy.	Eu definitivamente compraria.
For him, it was life or death.	Para ele, era vida ou morte.
Nor the general public.	Nem o público em geral.
Instant answers didn't show up.	As respostas instantâneas não apareceram.
I will help you.	Vou te ajudar.
The old school had burned down.	A velha escola tinha queimado.
We agree that this appeal does not address that issue.	Concordamos que este recurso não se refere a essa questão.
Some would say this came too easily.	Alguns diriam que isso veio com muita facilidade.
There were five of us.	Havia cinco de nós.
He never did that again.	Ele nunca mais fez isso.
I would be happy to do that!.	Ficarei feliz em fazer isso!.
I had to give it to the old man.	Tive que entregá-lo ao velho.
The same when I click hide.	O mesmo quando clico em ocultar.
We left.	Nós fomos embora.
We're not looking in the right places.	Não estamos procurando nos lugares certos.
He saw us and stood up as we entered.	Ele nos viu e se levantou quando entramos.
I can see the light through the back of their door.	Eu posso ver a luz através do fundo da porta deles.
They don't have many resources, whether economic, social or physical.	Eles não têm muitos recursos, sejam econômicos, sociais ou físicos.
I could be wrong though.	Eu posso estar errado embora.
Now let's go back tonight and win.	Agora vamos voltar esta noite e vencer.
Eyes slightly inside the ball line.	Olhos ligeiramente para dentro da linha da bola.
He didn't feel like doing anything more than that.	Ele não tinha vontade de fazer nada além disso.
I wanted to know what happened next to him.	Eu queria saber o que aconteceu ao lado dele.
This product is a gold mine and it costs us nothing.	Este produto é uma mina de ouro e não nos custa nada.
His lips move, but there's no sound.	Seus lábios se movem, mas não há som.
No one to call.	Ninguém para ligar.
We feel that fighting and killing is part of life.	Sentimos que lutar e matar faz parte da vida.
She will teach me, she says.	Ela vai me ensinar, ela diz.
A national taste.	Um gosto nacional.
This guy understands.	Esse cara entende.
But material like this can only be published after my death.	Mas material como esse só pode ser publicado depois da minha morte.
I have to prepare the next one.	Tenho que preparar o próximo.
That was weeks ago.	Isso foi semanas atrás.
Try to turn each stone.	Tente virar cada pedra.
I just got back from one.	Acabei de voltar de um mesmo.
This is done by a good second-moment argument.	Isso é feito por um bom argumento de segundo momento.
Any doctor can order this test.	Qualquer médico pode solicitar este teste.
Let's take another example.	Vamos dar outro exemplo.
It's almost a little.	É quase um pouco.
He never got out of line.	Ele nunca saiu da linha.
We were told she was here.	Disseram-nos que ela estava aqui.
It was fun, fun, fun.	Foi divertido, divertido, divertido.
Whether it was right, he couldn't say.	Se era o certo, ele não sabia dizer.
Yes, you read that right.	Sim, você leu certo.
This is so dangerous.	Isso é tão perigoso.
We just have to pick one of the best and the best.	Nós apenas temos que escolher um dos melhores e os melhores.
She didn't care about the name.	Ela não se importou com o nome.
Too bad this guy didn't talk about this idea with me.	Pena que esse cara não falou sobre essa ideia comigo.
She picked it up and looked at the screen.	Ela o pegou e olhou para a tela.
He'd played his heart out, and it wasn't enough.	Ele tinha jogado seu coração, e não foi o suficiente.
I'm one of those kids that nobody wants.	Eu sou uma daquelas crianças que ninguém quer.
He had to go.	Ele teve que ir.
I was not recognized.	Eu não fui reconhecido.
It could be in the car.	Pode ser no carro.
She left the field right in the middle of the game.	Ela saiu do campo bem no meio do jogo.
I should have noticed.	Eu deveria ter percebido.
He looked around, saw a tree climbing fast.	Ele olhou em volta, viu uma árvore subindo rápido.
Today he says something, tomorrow he will say something else.	Hoje ele diz algo, amanhã ele dirá outra coisa.
He made them laugh.	Ele os fez rir.
Then she tells me in his note.	Então ela me diz em sua nota.
Maybe you can explain this to him.	Talvez você possa explicar isso a ele.
But these have long term side effects.	Mas estes têm efeitos colaterais a longo prazo.
This is very simple to do.	Isso é muito simples de fazer.
Neither you.	Nem você.
Hard.	Duro.
Fill in the complete frame with the card.	Preencha o quadro completo com o cartão.
The important thing was that her body took its own steps first.	O importante era que seu corpo dava seus próprios passos primeiro.
For any life she would give him.	Por qualquer vida que ela lhe daria.
The attack could have taken place in a church.	O ataque poderia ter acontecido em uma igreja.
He said he would come in.	Ele disse que entraria.
Death has its own scent.	A morte tem seu próprio cheiro.
What a big nose he has.	Que nariz grande ele tem.
I was five or six years old.	Eu tinha cinco ou seis anos.
Use both hands.	Use as duas mãos.
She's been sitting behind the door most of the afternoon.	Ela está sentada atrás da porta a maior parte da tarde.
This is the most powerful set of cards you can have.	Este é o conjunto de cartas mais poderoso que você pode ter.
I didn't want them to think about things like hair or eye color.	Eu não queria que eles pensassem em coisas como cabelo ou cor dos olhos.
This is important to know because of the nature of their claims.	Isso é importante saber por causa da natureza de suas reivindicações.
Set aside until hot to the touch.	Reserve até ficar quente ao toque.
So everything is clear and right at the same time.	Então tudo fica claro e certo ao mesmo tempo.
But now he's gone again anyway.	Mas agora ele se foi novamente de qualquer maneira.
This was going even worse than he could have ever expected.	Isso estava indo ainda pior do que ele jamais poderia ter esperado.
He completed all the work in less than a minute.	Ele completou todo o trabalho em menos de um minuto.
The most interesting are briefly discussed here.	Os mais interessantes são brevemente discutidos aqui.
At least it was something.	Pelo menos era alguma coisa.
It had been built in the age of horses.	Fora construído na época dos cavalos.
We divided them into two groups.	Nós os dividimos em dois grupos.
Your loved ones care about you and want to help.	Seus entes queridos se preocupam com você e querem ajudar.
I have dreams about my parents' house.	Eu tenho sonhos com a casa dos meus pais.
If I can help it.	Se eu puder evitar.
So they have little impact.	Assim, eles têm pouco impacto.
Call me and discuss with me.	Me ligue e debata comigo.
Do something important.	Faça algo importante.
The city's population increased rapidly.	A população da cidade aumentou rapidamente.
Mine worked well enough.	O meu funcionou bem o suficiente.
Best's anger.	A raiva de Best.
And it's not in my nature either.	E também não é da minha natureza.
I cry and read over and over again.	Eu choro e leio de novo e de novo.
The men who kept it locked there tried to break it.	Os homens que a mantinham trancada ali tentaram quebrá-la.
Pay that back, in fact.	Pague esse de volta, de fato.
I don't know why, she just does.	Eu não sei porque, ela apenas faz.
Forget the fire.	Esqueça o fogo.
You follow him.	Você o segue.
So, let's take a look at why.	Então, vamos dar uma olhada no porquê.
I say yes and no.	Eu digo, sim e não.
Thanks for the help, and sorry I kept it.	Obrigado pela ajuda, e desculpe tê-lo mantido.
I then continued on my way and she followed hers.	Eu então continuei meu caminho e ela seguiu o dela.
You understand, yes, but someone else would have missed it.	Você entendeu, sim, mas outra pessoa teria perdido.
It's a matter of how you design your class.	É uma questão de como você projeta sua classe.
He didn't want a job he loved.	Ele não queria um trabalho que ele amava.
A mother's love can be considered pure love.	O amor de uma mãe pode ser considerado puro amor.
The person holding the camera starts to run.	A pessoa que segura a câmera começa a correr.
If he leaves, then it's good.	Se ele sair, então é bom.
My youngest daughter wants to check it out.	Minha filha mais nova quer dar uma olhada.
It had set him off, for sure, even though he knew it wasn't true.	Isso o havia detonado, com certeza, mesmo sabendo que não era verdade.
He was fully dressed when he walked towards them.	Ele estava completamente vestido quando caminhou em direção a eles.
A second rule can be an exception to the first rule.	Uma segunda regra pode ser uma exceção à primeira regra.
It's hard for me to go anywhere.	É difícil para mim ir a qualquer lugar.
This is slowly changing.	Isso está mudando lentamente.
I am a quiet but serious woman.	Eu sou uma mulher tranquila, mas séria.
That doesn't mean we're doing it.	Isso não significa que estamos fazendo isso.
Maybe he has bad news.	Talvez ele tenha más notícias.
Maybe she couldn't tell what was in his heart.	Talvez ela não pudesse dizer o que estava em seu coração.
These cars are the future.	Esses carros são o futuro.
Stay safe, boys.	Fiquem seguros, rapazes.
She didn't back down and stood her ground.	Ela não recuou e manteve sua posição.
This is a great post.	Este é um ótimo post.
They were all so similar, yet so different.	Todos eles eram tão semelhantes, mas tão diferentes.
Stick to the topic.	Atenha-se ao tópico.
Not even mine, actually.	Nem mesmo o meu, na verdade.
Thus, there was no change in relation to the initial values.	Assim, não houve alteração em relação aos valores iniciais.
It was something to look forward to.	Era algo para se esperar.
Maybe a hundred times, just in a single week.	Talvez uma centena de vezes, apenas em uma única semana.
First, take a moment.	Primeiro, tome um momento.
Fight for me.	Lute por mim.
I hope you work with me on this.	Espero que você trabalhe comigo nisso.
I can pick it up later.	Posso pegar mais tarde.
Statistical analysis did not show significant differences between groups.	A análise estatística não mostrou diferenças significativas entre os grupos.
And then, you know, you'd try to figure it out.	E então, você sabe, você tentaria descobrir isso.
He knew immediately that he had made a big mistake.	Ele soube imediatamente que tinha cometido um grande erro.
Just don't question.	Só não questione.
So wish me luck.	Então me deseje sorte.
That's what soldiers do.	Isso é o que os soldados fazem.
Without you my life would be so different today.	Sem você minha vida seria tão diferente hoje.
Only one party member can join the player in battle.	Apenas um membro do grupo pode se juntar ao jogador na batalha.
Your people take the point.	Seu povo leva o ponto.
Just a few minutes.	Só alguns minutos.
We did some positive things.	Fizemos algumas coisas positivas.
Choose one and run with it.	Escolha um e corra com ele.
I'll take care of it from here.	Eu cuido disso daqui.
Still, we have a wedding here.	Ainda assim, temos um casamento aqui.
If not more.	Se não mais.
Nothing happened.	Nada aconteceu.
Never came.	Nunca veio.
However, some of them are still missing.	No entanto, alguns deles ainda estão faltando.
And your love is the light of my soul.	E seu amor é a luz da minha alma.
The loss of your friends.	A perda de seus amigos.
Enough weather.	Chega de clima.
It was time for my meal break anyway.	Era hora da minha pausa para a refeição de qualquer maneira.
I just need a place to call my own.	Só preciso de um lugar para chamar de meu.
His friend put an arm around him.	Seu amigo colocou um braço em volta dele.
He is top fit.	Ele é top fit.
The game really is as good as the reviews show.	O jogo realmente é tão bom quanto os comentários mostram.
Sometimes it's something you need to hear.	Às vezes é algo que você precisa ouvir.
A little for us.	Um pouco para nós.
Like maybe every afternoon.	Como talvez todas as tardes.
There was a lot today.	Hoje teve muito.
But some whites were also there.	Mas alguns brancos também estavam lá.
Someone then knocked on my door.	Alguém então bateu na minha porta.
We don't own anything.	Não possuímos nada.
They didn't scream.	Eles não gritaram.
They fit in very well.	Eles se encaixam muito bem.
But the result was close.	Mas o resultado foi próximo.
This stuff is incredible.	Esse material é incrível.
He was shot.	Ele foi baleado.
I think it's a very interesting job.	Acho um trabalho bastante interessante.
The collection can be a group, family or an individual activity.	A coleta pode ser um grupo, família ou uma atividade individual.
I want to add an image in the background.	Eu quero adicionar uma imagem no fundo.
He wasn't ready for this.	Ele não estava pronto para isso.
She didn't look at him, but waited.	Ela não olhou para ele, mas esperou.
I would never fight.	Eu nunca iria lutar.
For the moment.	Para o momento.
She is in bed with another woman.	Ela está na cama com outra mulher.
With education comes power.	Com a educação vem o poder.
Or maybe even three.	Ou talvez até três.
This is called a black box test.	Isso é chamado de teste de caixa preta.
They cannot block.	Eles não podem bloquear.
And within a certain range, it is a good tool for success.	E dentro de um certo intervalo, é uma boa ferramenta para o sucesso.
If I had, it would be a different case.	Se tivesse feito isso, seria um caso diferente.
But she's not having it.	Mas ela não está tendo isso.
Be open about her feelings.	Seja aberto sobre seus sentimentos.
One of the main results of this work is the following.	Um dos principais resultados deste trabalho é o seguinte.
I don't like this post.	Eu não gosto deste post.
The results indicated the importance of friends.	Os resultados indicaram a importância dos amigos.
It has been in print ever since.	Tem sido impresso desde então.
His face was bright red.	Seu rosto estava vermelho brilhante.
And other things.	E outras coisas.
While she hadn't rolled her eyes, she kind of had.	Enquanto ela não tinha revirado os olhos, ela meio que tinha.
Again and again and again again.	De novo e de novo e de novo outra vez.
It looks like the adult dog.	Parece o cão adulto.
May will be in charge of this camp.	May ficará encarregada deste acampamento.
Left to have sex in her room.	Deixado para fazer sexo em seu quarto.
I never went to college.	Eu nunca fui para a faculdade.
I wasn't in trouble.	Eu não estava em apuros.
Do the next thing.	Faça a próxima coisa.
Blacks should have nothing to do with it.	Os negros não deveriam ter nada a ver com isso.
Push for a move.	Empurre para um movimento.
His family, he says, doesn't want him to talk to me.	Sua família, ele diz, não quer que ele fale comigo.
I've been waiting for this for over a month.	Estou esperando por isso há mais de um mês.
Forget it.	Esqueça.
I took a look at the numbers in your press release.	Dei uma olhada nos números do seu comunicado de imprensa.
Then again, maybe not.	Então, novamente, talvez não.
Not sure why this happens.	Não tenho certeza por que isso acontece.
The whole night above us was black and still.	Toda a noite sobre nós era negra e imóvel.
Of course, they vary.	Claro, eles variam.
We know that certain things are right and certain things are wrong.	Sabemos que certas coisas estão certas e certas coisas estão erradas.
This result is more consistent with previous studies.	Este resultado é mais consistente com estudos anteriores.
He was at a bar.	Ele estava em um bar.
But this fact should not surprise you.	Mas esse fato não deve surpreendê-lo.
There were only ten of us now.	Havia apenas dez de nós agora.
Finally, the food supply was never placed under a single head.	Finalmente, o suprimento de alimentos nunca foi colocado sob uma única cabeça.
Thanks for having me again.	Obrigado por me receber novamente.
She could turn the pages of a book.	Ela podia virar as páginas de um livro.
This land is what keeps our kids off drugs.	Esta terra é o que mantém nossos filhos longe das drogas.
I have used this tea for the last two months.	Eu usei este chá nos últimos dois meses.
They just talk, and everyone is happy.	Eles apenas falam, e todos ficam felizes.
But let me give you my cell number.	Mas deixe-me dar-lhe o número do meu celular.
Of course he was still there.	Claro que ele ainda estava lá.
You can believe his too.	Você pode acreditar no seu também.
I have a picture of you and me together above my desk.	Eu tenho uma foto de você e eu juntos acima da minha mesa.
Nothing looks very interesting.	Nada parece muito interessante.
The drop, though, is what most fans remember.	A queda, porém, é o que a maioria dos fãs lembra.
It usually did.	Geralmente fazia.
It was the day after the written date.	Foi um dia depois da data escrita.
It could save my career.	Poderia salvar minha carreira.
Yet even in the now, we look back in awe.	No entanto, mesmo no agora, olhamos para trás com admiração.
In moments he was completely gone.	Em instantes ele havia desaparecido completamente.
So you will never have problems that way.	Então você nunca terá problemas dessa forma.
I simply had to play that line.	Eu simplesmente tive que jogar essa linha.
But, this is far from how the process happens in the cell.	Mas, isso está longe de como o processo acontece na célula.
A similar thing is probably happening to those on the right.	Uma coisa semelhante provavelmente está acontecendo com os da direita.
Only the nature of the threat had changed.	Apenas a natureza da ameaça havia mudado.
You can only sit for so long.	Você só pode sentar-se por tanto tempo.
He is completely disconnected from reality.	Ele está completamente desligado da realidade.
Something she felt deep down.	Algo que ela sentiu no fundo.
You know, taking her clothes off for the men.	Você sabe, tirar a roupa dela para os homens.
And they are coming because they want some relief from their suffering.	E eles estão vindo porque querem algum alívio de seu sofrimento.
She liked her home.	Ela gostava de sua casa.
They won't do anything to bring down world oil prices.	Eles não vão fazer nada para reduzir os preços mundiais do petróleo.
She needed to make a list.	Precisava fazer uma lista.
I gave her the other half.	Eu dei a ela outra metade.
It's a very beautiful thing.	É uma coisa muito bonita.
He could care less.	Ele poderia se importar menos.
Take the same event and write it in several different ways.	Pegue o mesmo evento e escreva-o de várias maneiras diferentes.
We do things differently here.	Nós fazemos as coisas de forma diferente aqui.
If anyone please contact me about my other tree from you.	Se alguém por favor entre em contato comigo sobre minha outra árvore de você.
Be a little quiet.	Fica um pouco quieto.
And that, just inside the office.	E isso, apenas dentro do escritório.
However, it made no difference.	No entanto, não fez diferença.
Knowing this only because they showed it to us.	Sabendo disso apenas porque nos mostraram.
Not the way she had before.	Não do jeito que ela tinha antes.
Without them we wouldn't exist.	Sem eles não existiríamos.
Nothing like this.	Nada como isto.
I feel like there's something for me to look forward to.	Eu sinto que há algo para eu esperar.
But there are moments.	Mas há momentos.
And finally we weren't in the same bed anymore.	E finalmente não estávamos mais na mesma cama.
I don't know why he did it.	Não sei por que ele fez isso.
This could not be overcome so easily.	Isso não poderia ser superado tão facilmente.
They got me right away and gave me a fresh, easy style.	Eles me pegaram imediatamente e me deram um estilo fresco e fácil.
Just claim your organization now.	Basta reivindicar sua organização agora.
She clearly had to do some research before going any further.	Ela claramente tinha que fazer alguma pesquisa antes de ir mais longe.
This means that we accept virtually everything on faith.	Isso significa que aceitamos praticamente tudo pela fé.
But for me it is not correct.	Mas para mim não está correto.
Is my name.	E meu nome.
You can die if you continue in this direction.	Você pode morrer se continuar nessa direção.
We will no longer hide in the corner.	Não vamos mais nos esconder no canto.
We can say what we want.	Podemos dizer o que quisermos.
There is evidence.	Há evidências.
At a critical moment in his life, he turned to me.	Em um momento crítico de sua vida, ele se virou para mim.
He is getting stronger every day.	Está cada dia mais forte.
I think there was a small one.	Acho que havia um pequeno.
At the moment she thought only of finding things.	No momento ela pensava apenas em encontrar coisas.
He only came a short way.	Ele só percorreu um caminho curto.
To see her, at least.	Para vê-la, pelo menos.
Nobody lives here and new people join.	Ninguém mora aqui e novas pessoas se juntam.
You just carry on.	Você apenas continua.
Some kind of student maybe.	Algum tipo de estudante talvez.
I will show you.	Eu vou te mostrar.
From that college.	Daquela faculdade.
She believed in what children do.	Ela acreditava no que as crianças fazem.
But in reality, the situation was not so simple.	Mas, na realidade, a situação não era tão simples.
Hear me, my friends.	Ouçam-me, meus amigos.
Bring something to draw!.	Traga algo para desenhar!.
Go play.	Vá jogar.
But that's not what the court did.	Mas não foi isso que o tribunal fez.
I will never consent.	Eu nunca vou consentir.
I'll call you.	Eu vou te ligar.
I still think so.	Eu ainda acho isso.
Let's call it a unit random variable.	Vamos chamá-la de variável aleatória unitária.
It is estimated that we will be away for about three years.	Calcula-se que ficaremos afastados por cerca de três anos.
Turn off the lights.	Apague as luzes.
About eight members did not respond to this question.	Cerca de oito membros não responderam a esta pergunta.
I have no real idea what to expect.	Não tenho ideia real do que esperar.
Oh, you'll hear them in the next few days.	Oh, você os ouvirá nos próximos dias.
We do a lot to try to save time now.	Fazemos muito para tentar economizar tempo agora.
This is basic guys.	Isso é básico caras.
Everything seemed dark around him.	Tudo parecia escuro ao redor dele.
This is called respect for the climate.	Isso se chama respeito pelo clima.
I can't talk to anyone else right now.	Não posso falar com mais ninguém agora.
And talked to the dogs.	E conversou com os cachorros.
She has a brown spot under her left eye.	Ela tem uma mancha marrom sob o olho esquerdo.
Bright white light streaming through the bedroom window.	Luz branca e brilhante entrando pela janela do quarto.
A book beside.	Um livro ao lado.
I'll have something for you next week for sure.	Eu vou ter algo para você na próxima semana, com certeza.
This opportunity doesn't happen every day, just get on board.	Esta oportunidade não acontece todos os dias, basta embarcar.
The pleasure was stronger.	O prazer era mais forte.
You don't have to look any further than I do.	Você não precisa olhar mais longe do que eu.
Now, the time has finally come for us to respond.	Agora, finalmente chegou a hora de respondermos.
Your work was wonderful.	Seu trabalho foi maravilhoso.
But this is rare and distant from each other.	Mas isso é raro e distante entre si.
Now it's six times that.	Agora é seis vezes isso.
But we have control over how we respond to the world.	Mas temos controle sobre como respondemos ao mundo.
The second reaction can be described using any theory.	A segunda reação pode ser descrita usando qualquer teoria.
That's the way to do it.	Essa é a maneira de fazê-lo.
Obviously it won't work for everyone.	Obviamente não vai funcionar para todos.
I needed to ask her why.	Eu precisava perguntar a ela por quê.
You're so funny.	Você é tão engraçado.
Depends who you talk to.	Depende com quem você fala.
But we have some rules here.	Mas nós temos algumas regras aqui.
Make sure you are doing the activities in this book.	Certifique-se de estar realizando as atividades deste livro.
In which there is a machine.	Em que há uma máquina.
One thing at a time, my friend.	Uma coisa de cada vez, meu amigo.
He made sure she knew why he'd done it.	Ele se certificou de que ela soubesse por que ele tinha feito isso.
He could have thought of it in a day.	Ele poderia ter pensado nisso em um dia.
There are some negative side effects that can be treated.	Existem alguns efeitos colaterais negativos que podem ser tratados.
I haven't even started yet.	Eu ainda nem comecei.
You might want to ask him about it someday.	Você pode querer perguntar a ele sobre isso algum dia.
You saved lives.	Você salvou vidas.
People tend to remember what comes first and what comes last.	As pessoas tendem a lembrar o que vem primeiro e o que vem por último.
Listen me.	Escute-me.
I threw up three times but kept working.	Eu vomitei três vezes, mas continuei trabalhando.
He got up again and went to the house.	Ele se levantou novamente e foi para a casa.
First time my daughter met her older brother.	Primeira vez que minha filha conheceu seu irmão mais velho.
It was difficult to even write it.	Foi difícil até mesmo escrevê-lo.
Smooth green eyes.	Olhos verdes lisos.
Usually these cases end with the arrival of the child at home.	Geralmente esses casos terminam com a chegada da criança em casa.
Taste and cook whatever appears in a variety of ways.	Prove e cozinhe o que aparecer de várias maneiras.
Failure has to let you go.	O fracasso tem que te deixar ir.
The pages never appeared.	As páginas nunca apareceram.
Share your work.	Compartilhe seu trabalho.
All results data are shown in the manuscript.	Todos os dados dos resultados são mostrados no manuscrito.
We therefore need a more open approach to the exercise of power.	Precisamos, portanto, de uma abordagem mais aberta ao exercício do poder.
A little of everything was served.	Serviu-se um pouco de tudo.
Prices are low for the quantity and quality of food.	Os preços são baixos para a quantidade e qualidade da comida.
The authority is here.	A autoridade está aqui.
This function today should be that of the State.	Esta função hoje deveria ser a do Estado.
My parents didn't garden.	Meus pais não jardinavam.
She calls.	Ela chama.
Maybe you have one, you have a clear definition.	Talvez você tenha um, você tem uma definição clara.
Big is big.	Grande é grande.
I've been thinking about this for a long time.	Já estou pensando nisso há muito tempo.
Just let me read.	Apenas deixe-me ler.
The parameters used in this article.	Os parâmetros usados ​​neste artigo.
She doesn't realize it.	Ela não percebe isso.
In this literature, this model fit is quite poor.	Nesta literatura, este ajuste do modelo é bastante pobre.
That's why this project is created.	É por isso que este projeto é criado.
Back to my store.	De volta à minha loja.
And that's a fair question to ask.	E essa é uma pergunta justa de se fazer.
It's too dangerous for us.	É muito perigoso para nós.
She says she's coming for me, and this time she's going to get me.	Ela diz que está vindo para mim, e desta vez ela vai me pegar.
The end of the week, he had said.	O fim da semana, ele havia dito.
He is a leader too and you will see that.	Ele é um líder também e você verá isso.
I can't see how available.	Não consigo ver como disponível.
I knew it wasn't completely silent for her.	Eu sabia que não era completamente silencioso para ela.
He never used bad language.	Ele nunca usou linguagem ruim.
His lips were a question.	Seus lábios eram uma pergunta.
They didn't have children together.	Eles não tiveram filhos juntos.
No effects of such a fall experience were found.	Não foram encontrados efeitos de tal experiência de queda.
Things were still very difficult.	As coisas ainda estavam muito difíceis.
So his death was still not common knowledge here.	Então sua morte ainda não era de conhecimento geral aqui.
Above this temperature, the rate constant increases rapidly with increasing temperature.	Acima desta temperatura, a constante de velocidade aumenta rapidamente com o aumento da temperatura.
Both studies are high impact.	Ambos os estudos são de alto impacto.
Your father didn't miss a thing.	Seu pai não perdeu nada.
Something completely different.	Algo completamente diferente.
And took a hell of a fall.	E levou uma baita queda.
Identify the problem and then take necessary action immediately.	Identifique o problema e, em seguida, tome as medidas necessárias imediatamente.
Every year we have to do the same thing.	Todos os anos temos que fazer a mesma coisa.
After they arrived, many asked a simple question.	Depois que chegaram, muitos fizeram uma pergunta simples.
However, nothing has been added.	No entanto, nada foi adicionado.
The right vote will change your life.	O voto certo mudará sua vida.
I can clean it now.	Eu posso limpá-lo agora.
This is really something we need to think about.	Isso é realmente algo que precisamos pensar.
There were good reasons for this.	Havia boas razões para isso.
In her mind, she killed me.	Em sua mente, ela me matou.
Just the truth.	Apenas a verdade.
A train can have one or several classes.	Um trem pode ter uma ou várias classes.
And not just any idea.	E não qualquer ideia.
Final moments passed there.	Momentos finais passaram lá.
Jobs are a means to an end.	Jobs é um meio para um fim.
Experience found her.	A experiência a encontrou.
You are confused.	Você esta confuso.
A small crowd watching.	Uma pequena multidão assistindo.
I can't believe you fell for that, man.	Não acredito que você caiu nessa, cara.
That won't happen to me.	Isso não vai acontecer comigo.
And send it back so we can come up with a final version.	E envie de volta para que possamos chegar a uma versão final.
I hope they put me on the bench.	Espero que me coloquem no banco.
Test performance parameters were obtained and compared with the correct measurements.	Os parâmetros de desempenho do teste foram obtidos e comparados com as medidas corretas.
Someone new and interesting has come into your life.	Alguém novo e interessante entrou em sua vida.
There are too many of them for the police to control.	Há muitos deles para a polícia controlar.
My marriage was suffering, as was my family life in general.	Meu casamento estava sofrendo, assim como minha vida familiar em geral.
I don't believe he did what he seems to have done.	Não acredito que ele tenha feito o que parece ter feito.
I don't want to make these people upset.	Não quero deixar essas pessoas chateadas.
You don't want to do this.	Você não quer fazer isso.
The basis of this judgment is not at issue in the present appeal.	O fundamento deste acórdão não está em causa no presente recurso.
I don't know what to do, where to stay.	Não sei o que fazer, onde ficar.
We just got into the interview.	Acabamos de entrar na entrevista.
I am really very serious at heart.	Eu sou realmente muito sério no coração.
This is the most common way.	Essa é a forma mais comum.
I will not bear it.	Eu não vou suportar isso.
A question is not evidence.	Uma pergunta não é evidência.
When you explain why the rules are in effect.	Quando você explica por que as regras estão em vigor.
But it's usually funny.	Mas geralmente é engraçado.
But someone should do it.	Mas alguém deveria fazê-lo.
Tools should support the process, not the other way around.	As ferramentas devem apoiar o processo e não o contrário.
Good breakfast selection too.	Boa seleção de café-da-manhã também.
A few minutes and you're on the floor.	Alguns minutos e você está no chão.
But no evidence was needed.	Mas nenhuma evidência foi necessária.
I don't want a dog like that.	Eu não quero um cachorro desse tipo.
Everything my father did.	Tudo que meu pai fez.
This process has many problems.	Este processo tem muitos problemas.
Remove the pan from the heat.	Retire a panela do fogo.
It will hold you.	Isso vai te segurar.
It was a beautiful summer day.	Era um belo dia de verão.
I never wanted a big house.	Eu nunca quis uma casa grande.
In the case of land, however, this is not the case.	No caso da terra, no entanto, isso não ocorre.
We had to fix it.	Tivemos que consertar.
I liked the comfort and build quality better.	Gostei mais do conforto e da qualidade de construção.
It's been a crazy week.	Tem sido uma semana louca.
Please do your work quickly and quietly if possible.	Por favor, faça o seu trabalho rapidamente e em silêncio, se possível.
He returned her gaze.	Ele retornou o olhar dela.
Forever and ever.	Para sempre e sempre.
She decided to walk.	Ela decidiu andar.
Surgery is an option, as is rest.	A cirurgia é uma opção, assim como o repouso.
But she managed a smile.	Mas ela conseguiu dar um sorriso.
Not getting enough water.	Não recebendo água suficiente.
I must look at that machine.     	Eu devo olhar para aquela máquina.     
majority.	maioria.
I changed people's names but not places.	Mudei os nomes das pessoas, mas não os lugares.
And we would rest now.	E descansaríamos agora.
The body had been removed.	O corpo havia sido removido.
And we must consider why this happens.	E devemos considerar por que isso acontece.
In village.	Na Vila.
So he lived with his mother.	Assim ele morava com a mãe.
He finally called the player in question.	Ele finalmente chamou o jogador em questão.
Nobody heard anything.	Ninguém ouviu nada.
Sometimes they.	Às vezes eles.
His approach gave me the idea.	Sua abordagem me deu a ideia.
However, you may not know what the other person wants.	No entanto, você pode não saber o que a outra pessoa quer.
Your first task here.	Sua primeira tarefa aqui.
No phone calls, no waiting.	Sem telefonemas, sem espera.
There is no limit to the number of times you can win.	Não há limite para o número de vezes que você pode ganhar.
I never liked making calls.	Eu nunca gostei de fazer ligações.
All students begin their clinical experience at.	Todos os alunos iniciam suas experiências clínicas em.
The problem is, they expect to be given.	O problema é que eles esperam ser dados.
at the time the study was carried out.	Na época em que o estudo foi realizado.
The problem, of course, is that the public doesn't understand the issues.	O problema, claro, é que o público não entende as questões.
Okay, well a little.	Ok, bem um pouco.
Shock held me for a solid minute.	O choque me segurou por um minuto sólido.
It seemed he didn't particularly remember any of them.	Parecia que ele não se lembrava especialmente de nenhum deles.
Some are clearly more popular than others.	Alguns, claramente, são mais populares do que outros.
We basically have a phone relationship.	Basicamente temos um relacionamento por telefone.
You can just point back to that point.	Pode apenas apontar novamente para esse ponto.
But it's enough.	Mas é o suficiente.
Otherwise they would.	Caso contrário, eles iriam.
He didn't look back.	Ele não olhou para trás.
He needs us now more than ever.	Ele precisa de nós agora mais do que nunca.
That's what attracted me to this show and this man.	Isso é o que me atraiu para este show e este homem.
He took control of me.	Tomou o controle de mim.
Then make your decision.	Então tome sua decisão.
This is really cool.	Isso é muito legal.
Calling you a false teacher.	Chamando você de falso professor.
No, stop, stop.	Não, pare, pare.
And those eyes could be on an audience near you!.	E esses olhos podem estar em uma plateia perto de você!.
He told me he would come back for me.	Ele me disse que voltaria para me buscar.
The hotel was great.	O hotel foi ótimo.
No, he wasn't.	Não, ele não era.
But things were suddenly looking up.	Mas as coisas de repente estavam melhorando.
We count this in two ways.	Contamos isso de duas maneiras.
This time it was an exception.	Desta vez foi uma exceção.
I will never do anything.	Eu nunca vou fazer nada.
Do it, check it on my list.	Faça isso, marque na minha lista.
And mine were.	E os meus eram.
I suggest setting it to.	Sugiro configurá-lo para.
The same as it always was.	O mesmo que sempre foi.
Your other students, who didn't go through the training.	Seus outros alunos, que não passaram pelo treinamento.
After that, ok, no more.	Depois disso, ok, não mais.
It makes you excited.	Isso te deixa excitado.
No one will ever give you another thought.	Ninguém nunca vai dar-lhe outro pensamento.
She is right.	Ela está certa.
And how you've treated me.	E como você tem me tratado.
In another life he had been in the army.	Em outra vida ele tinha estado no exército.
It was an amazing experience working with them.	Foi uma experiência incrível trabalhar com eles.
Never anything else.	Nunca mais nada.
Here we go.	Aqui vamos nos.
A new day is about to open up for you.	Um novo dia está prestes a se abrir para você.
But he wasn't good at it.	Mas ele não era bom nisso.
There is nothing like it.	Não há nada parecido.
From now on, she would have nothing of her own.	De agora em diante, ela não teria nada próprio.
So it depends on the weather.	Então depende do clima.
Same thing with the human body.	Mesma coisa com o corpo humano.
Well, to success, anyway.	Bem, para o sucesso, de qualquer maneira.
It was she who started it.	Foi ela quem começou.
I look forward to hearing from you!.	Estou ansioso para ouvir de você!.
My first home.	Minha primeira casa.
So it's really one more reason to like them.	Portanto, é realmente mais um motivo para gostar deles.
Well, we know why.	Bem, nós sabemos por quê.
I have my freedom.	Eu tenho minha liberdade.
This points to a deeper truth.	Isso aponta para uma verdade mais profunda.
Both are fine.	Ambos estão bem.
Everyone here is dead.	Todos aqui estão mortos.
When comes.	Quando vier.
Night after night she didn't sleep.	Noite após noite ela não dormia.
It was nice of you to get in touch.	Foi bom você entrar em contato.
Maybe he did.	Talvez ele precisasse.
But it wasn't just the wind.	Mas não foi só o vento.
My friend made this comment when he saw this.	Meu amigo fez esse comentário quando viu isso.
I know what it's about.	Eu sei do que se trata.
You can see.	Você pode ver.
A safe place.	Um lugar seguro.
Her eyes fell before his.	Os olhos dela caíram diante dos dele.
She was starting to cry again.	Ela estava começando a chorar novamente.
But everything for her was also changing and changing.	Mas tudo para ela também estava mudando e mudado.
The first time they were very friendly and helpful.	A primeira vez eles foram muito simpáticos e prestativos.
The good news is that it's a pattern.	A boa notícia é que é um padrão.
It was like he was someone else.	Era como se ele fosse outra pessoa.
Make sense to me.	Faça sentido para mim.
Besides, he had no desire to meet her.	Além disso, ele não tinha nenhum desejo de encontrá-la.
A good time to take a picture of the case now.	Um bom momento para tirar uma foto do caso agora.
We live our lives following values.	Vivemos nossas vidas seguindo valores.
I did, a lot.	Eu fiz, muito.
Until then, shut up.	Até lá, cale a boca.
Even that has changed over time.	Até isso mudou com o tempo.
He didn't want us to do this.	Ele não queria que fizéssemos isso.
She had no idea, really, what it was.	Ela não tinha ideia, realmente, do que era.
Until then, we're stuck.	Até lá, estamos presos.
Don't waste your time reading this post.	Não perca seu tempo lendo este post.
That would be so easy.	Isso seria tão fácil.
He didn't remember much about the trip.	Ele não se lembrava muito da viagem.
See if you understand.	Veja se você entendeu.
The connection was bad.	A conexão estava ruim.
It was a mistake to go to a heavy meeting.	Foi um erro ir a uma reunião pesada.
It was hot to the touch.	Estava quente ao toque.
Leave them here.	Deixe-os aqui.
I'm like an old woman now.	Estou como uma velha agora.
I would have to focus.	Teria que focar.
Please be aware.	Por favor, esteja ciente.
And you can't be tried for the same crime twice.	E você não pode ser julgado pelo mesmo crime duas vezes.
Thank you, it means a lot.	Obrigado, significa muito.
Any other day, it's just big and empty.	Qualquer outro dia, é apenas grande e vazio.
I noticed something though.	Eu notei algo embora.
This is the worst thing about playing away from home.	Isso é o pior de jogar fora de casa.
Our concern here is the protection of life.	Nossa preocupação aqui é a proteção da vida.
In a good argument for.	Em um bom argumento para.
Overall it was amazing.	Em geral, foi incrível.
Even now, they were probably somewhere looking for him.	Mesmo agora, eles provavelmente estavam em algum lugar procurando por ele.
People you meet in the store.	Pessoas que você encontra na loja.
But you will learn more of yourself with time.	Mas você aprenderá mais de si mesmo com o tempo.
It works more the opposite of how you describe.	Funciona mais ao contrário de como você descreve.
You felt stupid for leaving the house at night.	Você se sentiu estúpido por sair de casa à noite.
The study did not receive any financial support.	O estudo não recebeu nenhum apoio financeiro.
We were going to buy houses.	Íamos comprar casas.
If you click sign in, the page will log you out.	Se você clicar em entrar, a página irá desconectar você.
Just get him out of the house.	Basta tirá-lo de casa.
It doesn't smell good.	Não cheira bem.
What you are doing has no practical impact.	O que você está fazendo não tem impacto prático.
This may have been the intended purpose of the sign.	Esse pode ter sido o propósito pretendido do sinal.
It's bad faith.	É má fé.
After their father's death, they decided to move on.	Após a morte do pai, eles decidiram seguir em frente.
Your first attempt failed.	Sua primeira tentativa falhou.
Thanks for being here tonight.	Obrigado por estar aqui esta noite.
The only problem is that this approach takes a lot of time.	O único problema é que essa abordagem leva muito tempo.
And he wasn't about to be destroyed.	E ele não estava prestes a ser destruído.
In a sense, this is the distribution that contains the least information.	Em certo sentido, esta é a distribuição que contém menos informação.
I put myself above a team decision, which was wrong.	Coloquei-me acima de uma decisão de equipe, que estava errada.
He understood how they felt.	Ele entendia como eles se sentiam.
There is no debate on the bill.	Não há debate sobre o projeto de lei.
He followed us to the table.	Ele nos seguiu até a mesa.
My students usually do it at the beginning.	Meus alunos costumam fazer no início.
Your mind, your self, is not bad.	Sua mente, seu eu, não é ruim.
It's more of a medium term plan.	É mais um plano de médio prazo.
The entire room was silent.	A sala inteira ficou em silêncio.
I have to live with this feeling forever.	Eu tenho que viver com esse sentimento para sempre.
I wanted her to stay like this.	Eu queria que ela ficasse assim.
This is not for us to resolve, and you know it.	Isso não é para nós resolvermos, e você sabe disso.
And basically we did well.	E basicamente nos saímos bem.
All of these are problems.	Tudo isso são problemas.
First, the release report does not state why the charges were dropped.	Primeiro, o relatório de lançamento não indica por que as acusações foram retiradas.
Yes, we understand that he is not a player you can beat.	Sim, entendemos que ele não é um jogador com quem você pode vencer.
I found joy in the show, and I still do.	Eu encontrei alegria no show, e ainda acho.
College students reported this response.	Estudantes universitários relataram esta resposta.
I've reached some other level.	Eu atingi algum outro nível.
It was almost full again.	Estava quase cheio novamente.
Every comment on this page is about you.	Cada comentário nesta página é sobre você.
You need to call this before calling other functions.	Você precisa chamar isso antes de chamar outras funções.
Such a thing will be possible from today.	Tal coisa será possível a partir de hoje.
The data show a normal distribution.	Os dados mostram uma distribuição normal.
Things get more complicated.	As coisas ficam mais complicadas.
Then he slowly went to bed.	Então ele foi lentamente para a cama.
Empty lines are ignored.	Linhas vazias são ignoradas.
Whether this year will be different remains to be seen.	Resta saber se este ano será diferente.
Contributed to the analysis and interpretation of data and writing of the manuscript.	Contribuiu na análise e interpretação dos dados e na redação do manuscrito.
The loss of my son.	A perda do meu filho.
This will bring up a comparison table for each site.	Isso levantará uma tabela de comparação de cada site.
You could have opened up and told me everything before you left.	Podias ter-me aberto e contado tudo antes de partires.
Notice which of these feelings is most present in your body.	Observe qual desses sentimentos está mais presente em seu corpo.
I've known him for months.	Eu o conheço há meses.
In other words, he was informed and gave his consent.	Em outras palavras, ele foi informado e deu seu consentimento.
I hope you too.	Espero que você também.
His period in this command was brief.	Seu período neste comando foi breve.
As you know, this is my default configuration.	Como você sabe, essa é a minha configuração padrão.
Let us hear you.	Deixe-nos ouvi-lo.
I do political things like.	Eu faço coisas políticas como.
Go get some sleep.	Vá dormir um pouco.
They are a very cheap company.	Eles são uma empresa muito barata.
We must provide positive evidence for our own model.	Devemos fornecer evidências positivas para o nosso próprio modelo.
I had to go though.	Eu tinha que ir, no entanto.
At least he did that night.	Pelo menos ele fez naquela noite.
Family is the most important thing in my life.	Família é a coisa mais importante da minha vida.
Indicates that this step played.	Indica que esta etapa jogou.
He tried too late to stop the fight.	Ele tentou tarde demais para parar a luta.
You can't move me.	Você não pode me mover.
This is a global era.	Esta é uma era global.
He then takes her in his arms.	Ele então a toma em seus braços.
I barely know how to say it.	Eu mal sei como dizer.
It's not about one party or the other.	Não se trata de um partido ou outro.
I wanted to know what year her head was in.	Eu queria saber em que ano estava a cabeça dela.
I really can't explain it.	Eu realmente não posso explicar isso.
He answered on the first ring.	Ele atendeu no primeiro toque.
He touched her there as he had done before to prepare her.	Ele a tocou lá como tinha feito antes para prepará-la.
This is the case for every team at this point.	Este é o caso de cada equipe neste momento.
Rest is fine with him.	O descanso está bem com ele.
No option for left hand controls.	Nenhuma opção para controles da mão esquerda.
Prepare your shit.	Prepare sua merda.
They can be real.	Eles podem ser reais.
It really looks stupid to me.	Para mim realmente parece estúpido.
I'm indulging.	Estou me entregando.
Think about it.	Pense nisso.
Younger girls liked his smile.	As meninas mais jovens gostavam de seu sorriso.
You should go in and talk to him later.	Você deveria entrar e falar com ele mais tarde.
The task seems impossible today.	A tarefa parece impossível hoje.
This is just to exchange them.	Isso é apenas para trocá-los.
The room was too small.	O quarto era muito pequeno.
Let's make it short and sweet.	Vamos torná-lo curto e doce.
We must be sure that the therapy is safe.	Devemos ter certeza de que a terapia é segura.
I tried to make it work and I couldn't.	Tentei fazer funcionar e não consegui.
It was a public event, it seemed to me.	Foi um evento público, me pareceu.
It was all.	Era tudo.
It's me asking for help.	Sou eu pedindo ajuda.
Everything went very well and has been working.	Tudo correu muito bem e tem funcionado.
Women are more likely than men to get this disease.	As mulheres são mais propensas do que os homens a contrair esta doença.
Each was long and in between and wide.	Cada um era longo e entre e largo.
She could hear him.	Ela podia ouvi-lo.
Before changing, understand included for us.	Antes de mudar, entenda incluído para nós.
It's the tool that many want to be, but few really are.	É a ferramenta que muitos querem ser, mas poucos realmente são.
A lot of people started following me.	Muitas pessoas começaram a me seguir.
I can't help it.	Não posso evitar.
Maybe they are out of date.	Talvez estejam desatualizados.
Before he had a chance to open his mouth, she started.	Antes que ele tivesse a chance de abrir a boca, ela começou.
And it didn't.	E não faltou.
And for a while there, it worked.	E por um tempo lá, funcionou.
I wrote code for it.	Eu escrevi um código para ele.
But think again.	Mas pense novamente.
There had to be more.	Tinha que haver mais.
For a complete list of the areas we cover, click here.	Para obter uma lista completa das áreas que cobrimos, clique aqui.
You must hide it.	Você deve escondê-lo.
Also, you can imagine more pressure than is actually present.	Além disso, você pode imaginar mais pressão do que está realmente presente.
And it cannot be natural.	E não pode ser natural.
Maybe they needed your help, maybe not.	Talvez eles precisassem de sua ajuda, talvez não.
Two years later, our house caught fire.	Dois anos depois, nossa casa pegou fogo.
Watch below.	Assista abaixo.
Worked well.	Funcionou bem.
The first goal comes in, and it's not what was expected.	O primeiro gol entra, e não é o que se esperava.
But she would have hers.	Mas ela teria o dela.
Date, they often don't give notice until that date.	Data, muitas vezes eles não avisam até essa data.
Keep up your good work.	Continue seu bom trabalho.
I am extremely happy with my health right now.	Estou extremamente feliz com minha saúde neste momento.
I was not afraid for ten years.	Eu não tive medo por dez anos.
Fonts are included for direct verification.	As fontes estão incluídas para verificação direta.
And that can mean anything.	E isso pode significar qualquer coisa.
No one to let this happen.	Ninguém para deixar isso acontecer.
We spoke to them briefly when you reported that she was missing.	Conversamos com eles brevemente quando você informou que ela estava desaparecida.
It's very valuable.	É muito valioso.
By the time she got home.	No momento em que ela chegou em casa.
I'll get out of here early.	Vou sair daqui mais cedo.
It was just a 'join you on stage' kind of thing.	Foi apenas um tipo de coisa 'junte-se a você no palco'.
He had taught boys her age, but never girls.	Ele havia ensinado meninos da idade dela, mas nunca meninas.
They are really tight.	Eles são muito apertados mesmo.
So leave it where it is.	Então deixe onde está.
I'm fighting for a good cause.	Estou lutando por uma boa causa.
However, there was much more to it than that.	No entanto, havia muito mais do que isso.
You know that, man.	Você sabe disso, cara.
Her target's face was covered in snow.	Seu alvo ficou com o rosto cheio de neve.
He ignored the voice.	Ele ignorou a voz.
We show that both approaches lead to the same results.	Mostramos que ambas as abordagens levam aos mesmos resultados.
I often give people the example of a construction site.	Costumo dar às pessoas o exemplo de um canteiro de obras.
An hour ago, at this moment.	Uma hora atrás, neste momento.
I tried.	Eu experimentei.
I week would feel like a year without him.	I semana pareceria um ano sem ele.
Some of them laughed.	Alguns deles riram.
She spoke again, putting the sounds together better.	Ela falou de novo, juntou melhor os sons.
But not today.	Mas não hoje.
Only once did they advance.	Apenas uma vez eles avançaram.
He's a complicated man.	Ele é um homem complicado.
Ten years later, the community is in a better place.	Dez anos depois, a comunidade está em um lugar melhor.
He never came out to them.	Ele nunca saiu para eles.
He takes the people we can't help.	Ele leva as pessoas que não podemos ajudar.
I can't make my mind go quiet like this.	Eu não posso fazer minha mente ficar quieta assim.
Must be like this.	Deve ser assim.
Turn up the volume.	Aumenta o volume.
Not with the truck, no.	Não com o caminhão, não.
Not because of a stupid bag of.	Não por causa de um saco estúpido de.
I thought some of them were still pretty good.	Eu pensei que alguns deles ainda eram muito bons.
I never believed it for a minute.	Nunca acreditei nem por um minuto.
See here how to help!.	Veja aqui como ajudar!.
I didn't see anyone the whole time we were there.	Não vi ninguém o tempo todo que estivemos lá.
Yes a real website.	Sim um site real.
Now it's working.	Agora está funcionando.
The day was yours to end when he said.	O dia era seu para terminar quando ele disse.
I'm not even happy.	Eu nem estou feliz.
He couldn't give any explanation.	Ele não soube dar nenhuma explicação.
I'll pay you back this week.	Eu vou te pagar de volta esta semana.
In fact, we've tried to put the game together before.	Na verdade, tentamos juntar o jogo antes.
He turned off the engine and got out.	Ele desligou o motor e desceu.
Then he turned to them.	Então ele se virou para eles.
I have and will continue to recommend it to my friends.	Eu tenho e continuarei a recomendá-la aos meus amigos.
I studied them.	Eu os estudei.
But now face to face.	Mas agora cara a cara.
His voice was far away too.	Sua voz estava longe também.
I better go.	É melhor eu ir embora.
The first is to speak.	A primeira é falar.
Just for an hour.	Só por uma hora.
He continued.	Ele continuou.
This is not a government that is working for the public.	Isso não é um governo que está trabalhando para o público.
He was about to have company.	Ele estava prestes a ter companhia.
The unknown is not the future, but the present.	O desconhecido não é o futuro, mas o presente.
Unfortunately, she has two young children.	Infelizmente, ela tem dois filhos pequenos.
Nothing too bad could happen to you there.	Nada de muito ruim poderia acontecer com você lá.
Maybe this time you tried too hard.	Talvez desta vez você tenha se esforçado demais.
She has to prove that she has the metal to withstand the fire.	Ela tem que provar que tem o metal para aguentar o fogo.
I was weak.	eu era fraco.
The other was missing where it should have been.	O outro estava faltando no lugar onde deveria estar.
I had never really considered that you could have one that no one else would share.	Eu nunca tinha realmente considerado que você poderia ter um que ninguém mais compartilhasse.
This is a stick that can break very easily in your hands.	Esta é uma vara que pode quebrar muito facilmente em suas mãos.
Our number one concern is our safety.	Nossa preocupação número um é a nossa segurança.
Our really amazing website.	Nosso site realmente incrível.
It gets me every time.	Isso me pega toda vez.
But there is something else.	Mas há algo mais.
It really depends on what you want and need.	Depende muito do que você quer e precisa.
It is my will.	É minha vontade.
The bone tool was by far the most effective.	A ferramenta óssea foi de longe a mais eficaz.
He accepted this position.	Ele aceitou esta posição.
They require completely different production methods.	Eles exigem métodos de produção completamente diferentes.
The woman and someone else.	A mulher e outra pessoa.
Initially, he wanted to have a coffee shop.	Inicialmente, ele queria ter uma cafeteria.
I was a big guy, but you wouldn't call me fat.	Eu era um cara grande, mas você não me chamaria de gordo.
The paper was of excellent quality.	O papel era de excelente qualidade.
He joined her on tour.	Ele se juntou a ela em turnê.
That we can treat as a given.	Que podemos tratar como um dado.
Once a thing exists, it can be obtained.	Uma vez que uma coisa existe, ela pode ser obtida.
Here we describe this new procedure.	Aqui descrevemos este novo procedimento.
If not for you, then for me.	Se não por você, que por mim.
There is no turning back.	Não há volta.
That's how it becomes art.	É assim que se torna arte.
She looks a lot like a boy to me.	Ela se parece muito com um menino para mim.
However, this doesn't seem to happen.	No entanto, isso não parece ocorrer.
She asked if we had fun.	Ela perguntou se tínhamos nos divertido.
Just to take a look.	Só para dar uma olhada.
It is an expression of rich ideas.	É uma expressão de idéias ricas.
Surely you can understand this.	Certamente você pode entender isso.
Mark followed.	Mark seguiu.
Plan the purchase.	Planeje a compra.
I'm not talking about it, he said.	Eu não estou falando sobre isso, ele disse.
Which means there are no records available.	O que significa que não há registros disponíveis.
I mean it in a good way.	Eu quero dizer isso de uma maneira boa.
I mean forever.	quero dizer para sempre.
We hardly saw him anymore.	Quase não o víamos mais.
I don't know how much time this will save you.	Não sei quanto tempo isso vai lhe poupar.
Playing for real.	Jogando para valer.
In fact, that's where the big money comes from.	Na verdade, é daí que vem o grande dinheiro.
The girls wrote to me several times about it.	As meninas me escreveram várias vezes sobre o assunto.
This should be interesting as he has some power.	Isso deve ser interessante, pois ele tem algum poder.
It's just a matter of testing them.	É apenas uma questão de testá-los.
We knew she was here to get that phone.	Sabíamos que ela estava aqui para pegar aquele telefone.
Let's break it down.	Vamos decompô-lo.
Recently applied.	Aplicado recentemente.
right with me.	Certo comigo.
You can find out from there.	Você pode descobrir a partir daí.
It's just a big game.	É apenas um grande jogo.
Create multiple files, one per class.	Crie vários arquivos, um por classe.
After some trial and error, we've determined that this way works best.	Após algumas tentativas e erros, determinamos que essa forma funciona melhor.
Love and hate.	Amor e ódio.
And that's something.	E isso é algo.
No cell-free areas were detected in the control samples.	Nenhuma área livre de células foi detectada nas amostras de controle.
Then he stopped.	Então, ele parou.
There's nothing here.	Não há nada aqui.
God simply intervened and took care of everything.	Deus simplesmente interveio e cuidou de tudo.
But we should talk about serious things very soon.	Mas devemos falar sobre coisas sérias muito em breve.
I felt things that were impossible.	Senti coisas que eram impossíveis.
But this is a lie.	Mas isso é mentira.
It's still a tool.	Ainda é uma ferramenta.
He knows now what he is doing day after day.	Ele sabe agora o que está fazendo dia após dia.
But that is not the value of the book.	Mas esse não é o valor do livro.
Case closed for sure.	Caso encerrado, com certeza.
You lost me in this.	Você me perdeu nisso.
Most of the time it expires.	Na maioria das vezes ele expira.
Look this.	Veja isso.
They explained the process which was easily understood.	Eles explicaram o processo que foi facilmente entendido.
The same rich smell of wood smoke, the same warm air on his skin.	O mesmo cheiro rico de fumaça de madeira, o mesmo ar quente na pele.
No significant relationships were observed among boys.	Não foram observadas relações significativas entre os meninos.
It provides another way to find content.	Ele fornece outra maneira de encontrar o conteúdo.
Thanks for the comments guys.	Obrigado pelos comentários galera.
Inside it was dark and silent.	Lá dentro estava escuro e silencioso.
Nice product, folks.	Produto legal, pessoal.
My description would be based on reality.	Minha descrição seria baseada na realidade.
It's everywhere now.	Está em todo lugar agora.
You're on extremely thin ice there.	Você está em gelo extremamente fino lá.
It's light and easy to put in the car.	É leve e fácil de colocar no carro.
You can find out.	Voce pode descobrir.
She could keep eating.	Ela poderia continuar comendo.
That looks low.	Isso parece baixo.
A little slow.	Um pouco lento.
He won a second term five years later.	Ele ganhou um segundo mandato cinco anos depois.
Really good players.	Jogadores realmente bons.
They're a couple behind the camera too.	Eles são um casal atrás da câmera também.
The real problem most of the time is with the parents, not the kids.	O verdadeiro problema na maioria das vezes está com os pais, não com as crianças.
That meant we had a week without a car.	Isso significava que tínhamos uma semana sem carro.
They paid for it.	Eles pagaram por isso.
She will get better for a while.	Ela vai ficar melhor por um tempo.
He wouldn't be there for long.	Ele não ficaria lá por muito tempo.
We met at treatment.	Nos conhecemos no tratamento.
They control the news media.	Eles controlam a mídia de notícias.
She looked back at him.	Ela olhou de volta para ele.
Lucky her two kids weren't there.	Sorte que seus dois filhos não estavam lá.
They have no perspective.	Eles não têm nenhuma perspectiva.
Green for advice.	Verde para conselhos.
I know we have it great.	Eu sei que nós temos isso ótimo.
When is good.	Quando é bom.
But there are others.	Mas há outros.
She then told me that she got married.	Ela então me disse que se casou.
The things that affect the story.	As coisas que afetam a história.
We rarely think about it, because everyone has to eat.	Raramente pensamos nisso, porque todo mundo tem que comer.
The passion was returning.	A paixão estava voltando.
I remember your boys trying to play with me.	Lembro-me de seus meninos tentando brincar comigo.
Each dress is a unique work of art.	Cada vestido é uma obra de arte única.
It's just that some of them stand out.	É que alguns deles se destacam.
What you are is far more important than what you should be.	O que você é é muito mais importante do que o que você deveria ser.
, between others.	, entre outros.
Some made it to the top.	Alguns chegaram ao topo.
Inside him.	Dentro dele.
Basically I need my list to drop a line every two values.	Basicamente preciso que minha lista solte uma linha a cada dois valores.
I don't know what happened to him.	Não sei o que aconteceu com ele.
Instead they launched, they went early.	Em vez disso, eles lançaram, eles foram mais cedo.
So do we.	Nós também.
It must have been a fun break from his bigger jobs.	Deve ter sido uma pausa divertida de seus trabalhos maiores.
The girl was very worried about the missing cat.	A menina estava muito preocupada com o gato desaparecido.
After that, things started to move very quickly.	Depois disso, as coisas começaram a se mover muito rapidamente.
Move on and find out more about this place.	Mova-se e descubra mais sobre este lugar.
Any.	Algum.
I checked the time.	Verifiquei a hora.
He said people would be there in a while.	Ele disse que as pessoas estariam lá em um tempo.
I've been thinking about it.	Eu tenho pensado sobre isso.
Girls sometimes had their uses.	As meninas às vezes tinham seus usos.
That got his attention.	Isso chamou a atenção dele.
It is difficult to prove a negative.	É difícil provar um negativo.
The answer is obvious.	A resposta é óbvia.
There are safety and behavior management concerns.	Existem preocupações de gestão de segurança e comportamento.
I'll call your people and talk to them.	Vou ligar para o seu pessoal e falar com eles.
Take responsibility for the lives lost.	Assumir a responsabilidade pelas vidas perdidas.
I'm so tired today.	Estou tão cansado hoje.
I choose three, but you could easily use more for this project.	Eu escolho três, mas você poderia facilmente usar mais para este projeto.
We don't print that kind of thing.	Não imprimimos esse tipo de coisa.
They believe because they say they believe.	Eles acreditam porque dizem que acreditam.
This was something he wasn't prepared for.	Isso era algo para o qual ele não estava preparado.
We rarely take pictures for a full hour.	Raramente tiramos fotos por uma hora inteira.
Ever.	Sempre.
Maybe this fight shouldn't be his fight.	Talvez essa luta não devesse ser a luta dele.
The man looked up.	O homem olhou para cima.
She leaned across the bed to open the window.	Ela se inclinou sobre a cama para abrir a janela.
Especially for someone like me.	Especialmente para alguém como eu.
In this case.	Nesse caso.
I'm not afraid of anything.	Eu não tenho medo de nada.
He returns to the map.	Ele volta ao mapa.
There have to be limits.	Tem que haver limites.
As a mother, my family was my concern.	Como mãe, minha família era minha preocupação.
My dad looks at him, then back at me.	Meu pai olha para ele, depois de volta para mim.
She is not his property.	Ela não é sua propriedade.
Instead, to my great relief, he takes my hand.	Em vez disso, para meu grande alívio, ele pega minha mão.
If it's not his, everyone is starting to think it is.	Se não é dele, todo mundo está começando a pensar que é.
He tried to run, but his head was kept down.	Ele tentou correr, mas sua cabeça foi mantida para baixo.
I should have been able to get out of the way.	Eu deveria ter sido capaz de sair do caminho.
The whole family is fine now.	Toda a família está bem agora.
All other factors were treated as fixed.	Todos os outros fatores foram tratados como fixos.
No, it doesn't matter.	Não, não importa.
Eight people participated in the action.	Oito pessoas participaram da ação.
Thinking that you can leaves room for doubt.	Pensar que você pode deixa espaço para dúvidas.
So they went up and waited.	Então eles subiram e esperaram.
Another month passed, then two, with no result.	Mais um mês se passou, depois dois, sem resultado.
We have to choose to love.	Temos que escolher amar.
I'm talking about people who can't be bought.	Estou falando de pessoas que não podem ser compradas.
It was me, just me.	Era eu, apenas eu.
I took your love for granted.	Eu levei o seu amor para concedido.
I really like red.	Eu gosto muito de vermelho.
This is your story, this is your world now.	Esta é a sua história, este é o seu mundo agora.
She has never been to a wedding.	Ela nunca foi a um casamento.
The eyes were on him.	Os olhos estavam sobre ele.
They were really good.	Eles realmente eram bons.
Don't ask me that.	Não me pergunte isso.
She wants to share.	Ela quer compartilhar.
She added so much to mine in a very real sense.	Acrescentou muito ao meu em um sentido muito real.
Yes you would.	Sim, você seria.
Well, as said, as done.	Bem, como dito, como feito.
Then it was just amazing.	Em seguida foi simplesmente incrível.
I kept my head down.	Eu mantive minha cabeça baixa.
He hit the ground running.	Ele atingiu o chão correndo.
This looked like it might take a while to explain.	Isso parecia que poderia demorar um pouco para explicar.
I will, however, offer some notes.	Vou, no entanto, oferecer algumas notas.
For very little.	Por muito pouco.
This is not our practice.	Esta não é a nossa prática.
It might be the last time he did this.	Pode ser a última vez que ele fez isso.
Number five is one of those parts.	O número cinco é uma dessas partes.
Lie to yourself if you want, but don't lie to me.	Minta para si mesmo se quiser, mas não minta para mim.
She was my heart and my story.	Ela era meu coração e minha história.
I wish they were like that.	Eu gostaria que fossem assim.
But, the car took off when the officers got out of their unit.	Mas, o carro decolou quando os policiais saíram de sua unidade.
I hope your men know that.	Espero que seus homens saibam disso.
What you need to do instead is just let it be.	O que você precisa fazer em vez disso é apenas deixá-lo ser.
If indicated, studies are then conducted in humans.	Se indicado, os estudos são então conduzidos em humanos.
It remains as active as ever.	Continua tão ativo como sempre.
Every second ends as it begins.	Cada segundo termina como começa.
Telling you.	Dizendo a você.
So start now.	Então, comece agora.
This combination is still powerful.	Esta combinação ainda é poderosa.
I mean look serious.	Quero dizer olhar sério.
I arranged it.	Arranjei isso.
Finding the balance between the two is key.	Encontrar o equilíbrio entre os dois é a chave.
She glared at him.	Ela o encarou.
Very good action on the eyes.	Muito boa ação nos olhos.
There are good things about going to church.	Há coisas boas em ir à igreja.
I need to save his life.	Eu preciso salvar a vida dele.
Together they turned page after page of the large, heavy book.	Juntos, eles viraram página após página do livro grande e pesado.
It's the same thing at my house.	É a mesma coisa na minha casa.
Check out his website and follow him on social media.	Confira o site dele e siga-o nas redes sociais.
Our position was now quiet.	Nossa posição agora estava quieta.
I'll try to get another one.	Vou tentar conseguir outro.
Our jobs can be comfortable and stable.	Nossos empregos podem ser confortáveis ​​e estáveis.
Now check the taste.	Agora verifique o sabor.
It could have been five minutes or half an hour.	Poderia ter sido cinco minutos ou meia hora.
In fact it is not so.	Na verdade não é assim.
They do not understand.	Eles não entendem.
He gets out of his vehicle and follows her back to her car.	Sai de seu veículo e a segue de volta para seu carro.
He tried to hide it.	Ele tentou escondê-lo.
Much had to be proved.	Muito tinha que ser provado.
That was where their concern was, and yours was not.	Era aí que estava a preocupação deles, e a sua não.
The old side of the store will be the storage.	O antigo lado da loja será o armazenamento.
Forget children not your body.	Esqueça as crianças não do seu corpo.
But she didn't.	Mas ela não falou.
Therein lies the difficulty.	Aí está a dificuldade.
I knew it wasn't necessary.	Eu sabia que não era necessário.
How quickly time changes.	Com que rapidez o tempo muda.
There was really only one true explanation.	Só havia realmente uma explicação verdadeira.
Here we give one more proof.	Aqui damos mais uma prova.
This takes everything to a whole new level.	Isso leva tudo a um nível totalmente novo.
I don't particularly give a damn.	Eu particularmente não dou a mínima.
Not exactly though.	Não exatamente embora.
She was looking at me.	Ela estava olhando para mim.
Very, very beautiful woman.	Mulher muito, muito bonita.
We need to find this out.	Precisamos descobrir isso.
I would recommend a return visit.	Eu recomendaria uma visita de retorno.
He likes to act like a tough guy, you see.	Ele gosta de agir como um cara durão, você vê.
One was especially important.	Um foi especialmente importante.
They completely missed the point.	Eles perderam completamente o ponto.
But your appeal notice does not include this second question.	Mas o seu aviso de recurso não inclui esta segunda questão.
It was not a specific event.	Não foi um evento específico.
Let's try to fix this and get back to that.	Vamos tentar consertar isso e voltar a isso.
Are you coming to me first?.	Você está vindo para mim primeiro?.
Remove them as far as the main plant starts.	Remova-os até onde a planta principal começa.
I wish I had time to build them well.	Eu gostaria de ter tempo para construí-los bem.
You start to think what you're writing is terrible.	Você começa a pensar que o que está escrevendo é terrível.
Without him, this incredible story would not have been told.	Sem ele, esta história incrível não teria sido contada.
You have to do your best.	Você tem que fazer o melhor.
Better get on with the job.	Melhor continuar com o trabalho em mãos.
We talked about it.	Nós conversamos sobre isso.
Otherwise, we may fall.	Caso contrário, podemos cair.
This is not new.	Isso não é novo.
Many things.	Muitas coisas.
Hope this helps someone who runs into this strange problem.	Espero que isso ajude alguém que se depara com esse problema estranho.
And he is working now.	E ele está trabalhando agora.
We started a good relationship, a family relationship, with them.	Começamos um bom relacionamento, um relacionamento familiar, com eles.
No important findings were reported in her past medical and drug history.	Nenhum achado importante foi relatado em sua história médica e medicamentosa pregressa.
It wouldn't be money.	Não seria dinheiro.
We will certainly miss him.	Certamente sentiremos falta dele.
Most people just couldn't take it.	A maioria das pessoas simplesmente não aguentava.
And you and she help each other.	E você e ela se ajudam.
It must be the way everyone does business.	Deve ser a forma como todos fazem negócios.
But what you are asking is impossible.	Mas o que você está pedindo é impossível.
This really lasted a long time.	Isso realmente durou muito tempo.
After eight months, seven of the eight patients reported improvement in symptoms.	Após oito meses, sete dos oito pacientes relataram melhora dos sintomas.
Tears came to my eyes.	Lágrimas vieram aos meus olhos.
These systems can be formed in several ways.	Esses sistemas podem ser formados de várias maneiras.
Meeting your dark eyes.	Encontrando seus olhos escuros.
Yes, so it is.	Sim, assim é.
As if this were news.	Como se isso fosse notícia.
They had a son and a daughter.	Eles tiveram um filho e uma filha.
Be responsible for it.	Seja responsável por isso.
This must be the way they fled.	Este deve ser o caminho para o qual eles fugiram.
Make sure you see as many offers as possible.	Certifique-se de ver o maior número possível de ofertas.
None of them looked interesting.	Nenhum deles parecia interessante.
So he forced himself to make a decision.	Então ele se forçou a tomar uma decisão.
Or a son.	Ou um filho.
However, there is a catch.	No entanto, há um porém.
Nobody ever asked.	Ninguém nunca havia perguntado.
My gender isn't really the point.	Meu gênero não é realmente o ponto.
All right, she said.	Tudo bem, ela disse.
Look at my fear of being touched.	Olhe para o meu medo de ser tocado.
There are many different species of animals and trees as well.	Existem muitas espécies diferentes de animais e árvores também.
Once you try it, you will surely understand why.	Depois de experimentar, você certamente entenderá o porquê.
He wants to make them better.	Ele quer torná-los melhores.
Then her hand closed on something metal.	Então sua mão se fechou em algo de metal.
That surprised me, really surprised me.	Isso me surpreendeu, realmente surpreendeu.
And you wouldn't want that.	E você não iria querer isso.
It took a while to get in.	Demorou um pouco para entrar.
I got dressed to practice.	Eu me vesti para praticar.
I want a chance like anyone else.	Eu quero uma chance como qualquer outra pessoa.
He responded accordingly.	Ele respondeu em conformidade.
I'm holding my breath.	Estou prendendo a respiração.
Oh, she said.	Ah, ela disse.
They said she only had three months to live.	Disseram que ela só tinha três meses de vida.
A global, a basic and two local learning set were used.	Foram utilizados um conjunto de aprendizagem global, um básico e dois locais.
This is an eight-step process.	Este é um processo de oito etapas.
I don't see why people keep saying that.	Não vejo por que as pessoas continuam dizendo isso.
They need to believe they can be effective.	Eles precisam acreditar que podem ser eficazes.
I opened my mouth.	Eu abri minha boca.
It's worth looking for.	Vale a pena procurar.
Their mother's surgery was this week.	A cirurgia da mãe deles foi esta semana.
And if that happens, who knows what comes next.	E se isso acontecer, quem sabe o que vem a seguir.
What an experience.	Que experiência.
You don't have to return one of yours.	Você não precisa devolver um dos seus.
He will beat you.	Ele vai vencê-lo.
It's a good deal.	É um bom negócio.
We kept him comfortable.	Nós o mantivemos confortável.
That's a long time ago.	Isso é muito tempo atrás.
Here is where the story begins.	Aqui é onde a história começa.
He wouldn't have put it beyond the man.	Ele não teria colocado isso além do homem.
I hope someone helps me.	Espero que alguém me ajude.
They killed each other more.	Eles se mataram mais.
But they didn't.	Mas eles não vieram.
He didn't want to see his dreams again.	Ele não queria ver seus sonhos novamente.
There were a total of ten animal studies.	Houve um total de dez estudos em animais.
I have these skills.	Eu tenho essas habilidades.
Back to the mobile version.	Voltar para a versão móvel.
All my code looks correct.	Todo o meu código parece correto.
I was going to try to get that truck out of there.	Eu ia tentar tirar aquele caminhão de lá.
It was not possible.	Não foi possível.
Without light, they will die.	Sem luz, eles morrerão.
I don't want to mine this data manually.	Eu não quero minerar esses dados manualmente.
It certainly makes you think.	Certamente faz você pensar.
This data often comes from several different sources.	Esses dados geralmente vêm de várias fontes diferentes.
I see now.	Eu vejo agora.
It's the stress.	É o estresse.
But she is not kind.	Mas ela não é gentil.
What made me come after you.	O que me fez vir atrás de você.
This can benefit you in three ways.	Isso pode beneficiá-lo de três maneiras.
Everyone pushed.	Todo mundo empurrou.
But look at what happened in practice.	Mas observe o que aconteceu na prática.
She went into shock for months.	Ela entrou em choque por meses.
Nobody took me.	Ninguém me tirou.
He decided that eating meat was just something he didn't do.	Ele decidiu que comer carne era apenas algo que ele não fazia.
And be sure to check different types of users.	E certifique-se de verificar diferentes tipos de usuários.
This makes it impossible to draw the desired patterns.	Isso torna impossível desenhar os padrões desejados.
It is not a physical book.	Não é um livro físico.
But at this stage, she looks very good and healthy.	Mas, nesta fase, ela parece muito boa e saudável.
I know of no better course of action than my father's.	Não conheço melhor curso de ação do que o de meu pai.
There were laws.	Havia leis.
The only unknown variable was when.	A única variável desconhecida era quando.
He also didn't want to leave her.	Ele também não queria deixá-la.
You call it what you want.	Você chama como quiser.
So it's resolved.	Então está resolvido.
I didn't mean that he would kill me.	Eu não quis dizer que ele iria me matar.
I know he can't block everything forever.	Eu sei que ele não pode bloquear tudo para sempre.
Fourth to college.	Quarta para a faculdade.
Nothing special, but it did.	Nada de especial, mas deu.
I couldn't get up.	Eu não conseguia me levantar.
She looked straight into his eyes.	Ela olhou diretamente em seus olhos.
Two in the afternoon, midweek.	Duas da tarde, no meio da semana.
The opposite is true.	O oposto é verdadeiro.
And she did.	E ela fez.
It's about doing it.	Trata-se de fazê-lo.
This is my place.	Este é o meu lugar.
But there aren't many new ones to be found.	Mas não há muitos novos a serem encontrados.
Hands down the best.	Mãos para baixo o melhor.
My blood froze and turned to water.	Meu sangue gelou e se transformou em água.
I didn't do anything wrong.	Eu não fiz nada de errado.
Some of the advanced features may not be available.	Alguns dos recursos avançados podem não estar disponíveis.
They weren't the right fit though, not for that part.	Eles não eram o ajuste certo, porém, não para essa parte.
It was still a seven-foot drop.	Ainda era uma queda de sete pés.
I could get you out of here and settle in at home.	Eu poderia tirar você daqui e se instalar em casa.
I'll tell you what she said.	Eu vou te contar o que ela disse.
He's still my father.	Ele ainda é meu pai.
You did well to open my nose, girl.	Você fez bem em abrir meu nariz, garota.
It's a passion of mine.	É uma paixão minha.
But when you don't know what you're up against, you have no direction.	Mas quando você não sabe contra o que está lutando, você não tem direção.
I will welcome you into the family with open arms.	Vou recebê-lo na família de braços abertos.
I look forward to your opinion on this!.	Aguardo sua opinião sobre isso!.
Still pretty tight.	Ainda bem apertado.
This thing actually happened at home.	Essa coisa realmente aconteceu em casa.
I don't see the road ahead of me.	Não vejo a estrada à minha frente.
They are perfect for extra storage and for your bed.	Eles são perfeitos para armazenamento extra e por sua cama.
It was a gift that not everyone had.	Era um dom que nem todos tinham.
This is best checked with a spirit level.	Isto é melhor verificado com um nível de bolha.
But things happen.	Mas as coisas acontecem.
He held me tight.	Ele me segurou forte.
I almost didn't get a chance to talk to him.	Quase não tive oportunidade de falar com ele.
He looked up suddenly.	Ele olhou para cima de repente.
Double check everything.	Verifique tudo duas vezes.
Be aware that you will not be able to put this book down.	Esteja ciente de que você não será capaz de largar este livro.
Some racehorses were killed there.	Alguns cavalos de corrida foram mortos lá.
I asked him what he was doing and if he needed help.	Perguntei-lhe o que estava fazendo e se precisava de ajuda.
This time there was no passion.	Desta vez não houve paixão.
You weren't even four years old.	Você não tinha nem quatro anos.
I want to talk about it.	Eu quero falar sobre isso.
And you know what your answer was.	E você sabe qual foi a sua resposta.
I have to take the weight off.	Tenho que tirar o peso.
Some event is due.	Algum evento é devido.
They said they're trying to find him.	Disseram que estão tentando encontrá-lo.
That felt comfortable.	Isso parecia confortável.
No specific treatment was performed.	Não foi realizado nenhum tratamento específico.
And around the world.	E ao redor do mundo.
No patient will be lost.	Nenhum paciente vai ser perdido.
You can't help but do these two.	Você não pode evitar fazer esses dois.
It could be just a few moments, or a few hours.	Pode ser apenas alguns momentos, ou algumas horas.
For each pattern, a camera image is recorded.	Para cada padrão é gravada uma imagem da câmera.
Of course, he had no choice in the matter.	Claro, ele não tinha escolha no assunto.
Sorry, but none of you make sense.	Desculpe, mas nenhum de vocês faz sentido.
Dead too.	Morto também.
They were against the big oil companies.	Eles eram contra as grandes companhias petrolíferas.
Somehow.	De certa forma.
It's a bit of a culture war.	É um pouco de uma guerra cultural.
It's pretty good, to say the least.	É muito bom, para dizer o mínimo.
It was pretty cold.	Estava bem frio.
The time has finally come.	Finalmente chegou a hora.
Nor would she agree to have my children.	Nem ela concordaria em ter meus filhos.
The color values ​​were very different.	Os valores das cores eram muito diferentes.
Other months may work better.	Outros meses podem funcionar melhor.
Or the patient failed.	Ou o paciente falhou.
He contributed to the analysis and interpretation of the data.	Contribuiu na análise e interpretação dos dados.
I think he did a good job listening.	Acho que ele fez um bom trabalho ouvindo.
The difference to me doesn't matter.	A diferença para mim não importa.
He just leaves this guy.	Ele simplesmente deixa esse cara.
However, it is something that we cannot simply avoid in our life.	No entanto, é algo que não podemos simplesmente evitar em nossa vida.
It can come from the person next to you.	Pode vir da pessoa ao lado.
He grabbed the metal handle and pulled.	Ele agarrou a alça de metal e puxou.
Let me go back to these first new experiences of mine.	Deixe-me voltar a essas primeiras novas experiências minhas.
Enjoy new clothes!.	Desfrute de roupas novas!.
They just can't miss this opportunity.	Eles simplesmente não podem perder essa oportunidade.
Either you love it or you hate it.	Ou você ama ou você odeia.
Perfect location close to many interesting and beautiful places to visit.	Localização perfeita perto de muitos lugares interessantes e bonitos para visitar.
Keep it that way too, so the top doesn't dry out.	Guarde assim também, para que a parte de cima não seque.
Hope to see you next week.	Espero vê-lo na próxima semana.
These numbers are questionable, of course.	Esses números são questionáveis, é claro.
Gold names might have a rough day today.	Nomes de ouro podem ter um dia difícil hoje.
Do you know.	Você sabe.
We never do that.	Nós nunca fazemos isso.
This is a political book.	Este é um livro político.
Things can happen in any kind of business.	As coisas podem acontecer em qualquer tipo de negócio.
The old man and the old woman.	O velho e a velha.
An impossible first step.	Um primeiro passo impossível.
I knew the kids would like this one.	Eu sabia que as crianças iriam gostar deste.
As well as several other female members of her government.	Assim como vários outros membros femininos de seu governo.
thousand feet.	Mil pés.
I can't really remember the details very clearly though.	Eu realmente não consigo lembrar os detalhes muito claramente embora.
We don't really invade.	Nós realmente não invadimos.
But you have to find so many ideas.	Mas você tem que encontrar tantas idéias.
He took his life vision.	Ele pegou a visão de sua vida.
Maybe when we're old, but then what will she think of us.	Talvez quando estivermos velhos, mas então o que ela vai pensar de nós.
She would have loved this house.	Ela teria adorado esta casa.
Your brain is such an amazing thing.	Seu cérebro é uma coisa tão incrível.
His son leaned forward, holding the burning wood.	Seu filho se inclinou para frente, segurando a lenha em chamas.
The blue color highlighted his eyes.	A cor azul realçava seus olhos.
Far away, she thought.	Longe, ela pensou.
We learned a lot from each other.	Aprendemos muito um com o outro.
Less fun too.	Menos divertido também.
He shouldn't have known that detail.	Ele não deveria saber esse detalhe.
She was married and had two children, both of whom were healthy.	Ela era casada e tinha dois filhos e ambos eram saudáveis.
So you had your chance.	Então você teve sua chance.
Which is the biggest room.	Qual é o quarto maior.
You will experience the benefit of it.	Você experimentará o benefício disso.
But she was still pale.	Mas ela ainda estava pálida.
Over the years.	Ao longo dos anos.
Look, please take care of her.	Olhe, por favor, cuide dela.
It made him look bad.	O fez parecer mal.
Health insurance system.	Sistema de seguro saúde.
So, for us, the fit is very important.	Então, para nós, o ajuste é muito importante.
I read it again.	Eu li novamente.
They can be obtained upon request.	Eles podem ser obtidos mediante solicitação.
None were found.	Nenhum foi encontrado.
Pure water takes everything away.	A água pura tira tudo.
Our laws needed to match available science and technology.	Nossas leis precisavam corresponder à ciência e tecnologia disponíveis.
I went there daily for lunch.	Eu ia lá diariamente para almoçar.
How could that be, they wondered, during the long drive home.	Como poderia ser isso, eles se perguntaram, durante a longa viagem de volta para casa.
They have a lot of space.	Eles têm muito espaço.
And as it grew, it changed.	E à medida que crescia, mudava.
The desired result follows.	Segue o resultado desejado.
There seemed to be something else on his mind.	Parecia haver algo mais em sua mente.
I also wanted to see the game.	Eu também queria ver o jogo.
Across the room is a good spot.	Do outro lado da sala é um bom lugar.
They met in secret.	Eles se conheceram em segredo.
Nothing will ever change.	Nada nunca vai mudar.
Don't say anything about her.	Não diga nada sobre ela.
I kept my distance when you disappeared into a clothing store.	Mantive distância quando você desapareceu dentro de uma loja de roupas.
It's about what they value.	É sobre o que eles valorizam.
This argument must fail.	Este argumento deve falhar.
And this he never lost.	E isso ele nunca perdeu.
There is something so special about these two.	Há algo tão especial sobre esses dois.
You can be as creative as possible.	Você pode ser o mais criativo possível.
No, more than great.	Não, mais do que ótimo.
That makes a difference.	Isso faz a diferença.
I really wanted to lie down.	Eu queria muito me deitar.
I have the whole thing.	Eu tenho a coisa toda.
You have an include with that name, but not the views.	Você tem um include com esse nome, mas não as visualizações.
You know the story.	Você conhece a história.
If the sun was rising outside my window, that meant it.	Se o sol estava nascendo do lado de fora da minha janela, isso significava.
He can go very far.	Ele pode ir muito longe.
My mouth descends on hers.	Minha boca desce sobre a dela.
This interaction was not necessary for most participants.	Essa interação não foi necessária para a maioria dos participantes.
It even offers a few different ways to choose your weapons.	Ele ainda oferece algumas maneiras diferentes de escolher suas armas.
A problem may appear as follows.	Um problema pode aparecer da seguinte forma.
Too scared of something.	Muito medo de alguma coisa.
It's a matter of routine.	É uma questão de rotina.
She is never here.	Ela nunca está aqui.
She doesn't hear me.	Ela não me ouve.
He was forever in her thoughts.	Ele estava para sempre em seus pensamentos.
I didn't want him to touch me.	Eu não queria que ele me tocasse.
I know that not everything was right with her wall.	Eu sei que nem tudo estava certo com sua parede.
These questions are critical to be addressed in future studies.	Essas questões são críticas para serem abordadas em estudos futuros.
I hated these things.	Eu odiava essas coisas.
We trust each other.	Confiamos um no outro.
Seriously, they are the best.	Sério, eles são os melhores.
But she won't let me through the door.	Mas ela não me deixa passar pela porta.
So he's in.	Então ele está dentro.
He tells me we need to go.	Ele me diz que precisamos ir.
This was not its original location.	Esta não era a sua localização original.
A song as deep as the song of death.	Uma canção tão profunda quanto a canção da morte.
Here, they started a family.	Aqui, eles começaram uma família.
In fact, he could very well be wrong on this one.	Na verdade, ele poderia muito bem estar errado neste.
This is when our models of reality are being built.	É quando nossos modelos de realidade estão sendo construídos.
It's amazing how he gets things right.	É incrível como ele acerta as coisas.
Looking at the big picture is also a key.	Olhar para o quadro geral também é uma chave.
Ask for what you want first and wait for an answer.	Peça o que você quer primeiro e espere uma resposta.
It works perfect like that.	Funciona perfeito assim.
Watching them really felt like a window into the past.	Observá-los realmente parecia uma janela para o passado.
So far future.	Até agora futuro.
Sometimes they come out on the pages.	Às vezes eles saem nas páginas.
Straight to the drink.	Direto para a bebida.
In some cases it may just be to show its importance.	Em alguns casos pode ser apenas para mostrar sua importância.
It was less and less after that.	Foi cada vez menos depois disso.
That one was three years old.	Aquele tinha três anos.
I want to go back to my ship.	Eu quero voltar para o meu navio.
Its shape is beautiful.	Sua forma é linda.
But then again, he didn't know her very well.	Mas, novamente, ele não a conhecia super bem.
Here it looks like that's what you're afraid of.	Aqui parece que é disso que você tem medo.
You were Sleeping.	Você estava dormindo.
You can find their stories here.	Você pode encontrar suas histórias aqui.
He didn't want to add to her stress.	Ele não queria aumentar seu estresse.
We are here to tell you otherwise.	Estamos aqui para lhe dizer o contrário.
So it can only turn so far.	Então só pode virar até agora.
The cause is not known.	A causa nao e conhecida.
There is a lot of information about him.	Há muitas informações sobre ele.
He was given a day to judge the case.	Ele ficou com um dia para julgar o caso.
This animal is beyond any help we can give.	Este animal está além de qualquer ajuda que possamos dar.
It must be in both of our names.	Deve estar em ambos os nossos nomes.
That's not even a problem.	Isso nem é um problema.
I don't want to fight another war, especially this year.	Não quero lutar outra guerra, especialmente este ano.
In a way, it was the only one he had.	De certa forma, era o único que ele tinha.
I'm so looking forward to it.	Estou tão ansioso para isso.
We make a difference.	Nós fazemos a diferença.
They said they had bought the planet.	Disseram que tinham comprado o planeta.
I entered, closed.	Eu entrei, fechei.
But it doesn't matter one way or another.	Mas não importa de uma forma ou de outra.
This method has been found, however, to have only limited value.	Este método foi encontrado, no entanto, para ter apenas um valor limitado.
But anything is possible.	Mas tudo é possível.
It's a beautiful day outside.	Está um lindo dia lá fora.
Plants just make people.	As plantas apenas fazem as pessoas.
Likely from this morning.	O provável a partir desta manhã.
He charges much, much more.	Ele cobra muito, muito mais.
His father would not let him.	Seu pai não o deixaria.
That's the problem with the public education system.	Esse é o problema com o sistema de ensino público.
I've heard a lot about her.	Já ouvi muito sobre ela.
So my computer is practically dead.	Então, meu computador está praticamente morto.
I was only told that after the fact.	Só me disseram isso depois do fato.
You only have one chance.	Você só tem uma chance.
They are the best of black and the best of white.	Eles são o melhor do preto e o melhor do branco.
They stayed behind the military thing.	Eles ficaram atrás da coisa militar.
No complications were observed in our series.	Não foram observadas complicações em nossa série.
The room was cold.	O quarto estava frio.
They walked slowly.	Caminharam devagar.
It was there.	Estava lá.
It's one of the biggest in the business.	É um dos maiores do ramo.
His head appeared to be the size of the planet.	Sua cabeça parecia ser do tamanho do planeta.
A smile spread across his face.	Um sorriso se espalhou por seu rosto.
We're not the type.	Nós não somos do tipo.
The city when it finally rains.	A cidade quando finalmente chove.
All three are authors, and they were really great.	Todos os três são autores, e eles foram realmente ótimos.
Other than that, you can choose.	Fora isso, você pode escolher.
But he also knows.	Mas ele também sabe.
I will take care of him.	Eu vou cuidar dele.
Real had that opportunity here.	O Real teve essa oportunidade aqui.
The findings of this study fit this theory.	Os achados deste estudo se encaixam nessa teoria.
So much for the weather, she thought.	Tanto para o clima, ela pensou.
I did it alone.	Eu fiz isso sozinho.
I have to find some way to make money though.	Eu tenho que encontrar alguma maneira de ganhar dinheiro, no entanto.
You should have killed him seven years ago.	Você deveria tê-lo matado sete anos atrás.
Lets do this.	Vamos fazer isso.
I was scared and decided this was dangerous.	Eu estava com medo e decidi que isso era perigoso.
I found the service good.	Achei o atendimento bom.
Yes, we had bad teachers growing up.	Sim, tivemos maus professores crescendo.
He held a knife in his hand.	Ele segurava uma faca na mão.
Too bad for me.	Muito ruim para mim.
Tell him what you think would be a good idea.	Diga a ele que você acha que seria uma boa ideia.
A thousand was the number they had fixed.	Mil era o número que eles haviam fixado.
But again, there is logic behind it.	Mas, novamente, há uma lógica por trás disso.
She took a step forward and looked at him.	Ela deu um passo à frente e olhou para ele.
It was about the way in which a person is going to die.	Era sobre a maneira pela qual uma pessoa vai morrer.
I looked at her. 	Olhei para ela. 
go to hell.	vá para o inferno.
There was no blood in sight.	Não havia sangue à vista.
The language difficulty was certainly part of the problem.	A dificuldade do idioma certamente era parte do problema.
There is no such thing as a 'hidden hand'.	Não existe tal coisa como uma 'mão escondida'.
Things so simple.	Coisas tão simples.
I called it my tree as it was outside my bedroom window.	Eu a chamei de minha árvore, pois estava do lado de fora da janela do meu quarto.
But he doesn't know how women think.	Mas ele não sabe como as mulheres pensam.
But not even that is happening.	Mas nem isso está acontecendo.
That would give me something to look forward to.	Isso me daria algo pelo que esperar.
I don't understand, really.	Eu não entendo, realmente.
The old man still hasn't moved.	O velho ainda não se mexeu.
I played and ran in fields.	Eu jogava e corria em campos.
But my theory is a little different.	Mas minha teoria é um pouco diferente.
A few minutes later, she walked past me again.	Alguns minutos depois, ela passou por mim novamente.
None of this made sense.	Nada disso fazia sentido.
Any parent would.	Qualquer pai seria.
You looked so strong.	Você parecia tão forte.
Those are not the circumstances of this case.	Essas não são as circunstâncias deste caso.
If not, nothing is.	Se não for, nada é.
Anything else is a lie.	Qualquer outra coisa é mentira.
But then again, winter too.	Mas, novamente, o inverno também.
I don't understand you anymore.	Eu não te entendo mais.
And you know and there are.	E você sabe e existem.
Together they welcome the new year.	Juntos, eles dão as boas-vindas ao ano novo.
Pay attention to your heart.	Preste atenção ao seu coração.
Economic laws are not made by nature.	As leis econômicas não são feitas pela natureza.
The funny thing was, she kind of understood.	O engraçado era que ela meio que entendia.
Serious complications are rare.	Complicações graves são raras.
It's quite simple in some ways, but so clear and beautiful.	É bastante simples em alguns aspectos, mas tão claro e bonito.
The mental health of children in state care is of great concern.	A saúde mental das crianças sob cuidados do Estado é de grande preocupação.
So is my soul like a river, which loves you.	Assim é minha alma como um rio, que te ama.
You who like women so much.	Você que gosta tanto de mulher.
He enters.	Ele entra.
Take a chance!.	De uma chance!.
Let it stay on your face for a few minutes.	Deixe-o ficar no rosto por alguns minutos.
This section is incredibly essential to the entire article.	Esta seção é incrivelmente essencial para todo o artigo.
I wish it were true, but.	Eu gostaria que fosse verdade, mas.
But this is a different plan for a different time.	Mas esse é um plano diferente para uma época diferente.
It was a challenge to get him to look at the camera.	Foi um desafio fazê-lo olhar para a câmera.
But much harder to find.	Mas muito mais difícil de encontrar.
I have nothing to say to you, nothing, and neither do you.	Não tenho nada a dizer a você, nada, e nem tem.
Talk a few more minutes.	Fale mais alguns minutos.
That's how you know your baby.	É assim que você conhece seu bebê.
Or she might understand better.	Ou ela pode entender melhor.
I couldn't stop thinking about full stop.	Eu não conseguia parar de pensar em ponto final.
This too is evidence of opinion.	Isso também é evidência de opinião.
None of my friends mentioned this.	Nenhum dos meus amigos mencionou isso.
It is true that not everyone understood this.	É verdade que nem todos entenderam isso.
Now let's make that dream come true.	Agora vamos realizar esse sonho.
They hold up well and are comfortable.	Eles aguentam bem e são confortáveis.
That got me off my feet.	Isso me tirou do pé.
This is good information.	Esta é uma boa informação.
You know, they make up stories.	Você sabe, eles inventam histórias.
Well, that's not the world.	Bem, isso não é o mundo.
There was little time for anything else.	Havia pouco tempo para qualquer outra coisa.
She says they were sorry we couldn't go.	Ela diz que eles lamentaram não podermos ir.
The food got cold.	A comida esfriou.
Their energy played on her skin.	A energia deles jogou em sua pele.
Help you to focus.	Ajudá-lo a se concentrar.
Suddenly, he called me old.	De repente, ele me chamou de velho.
These were comfortable from the first time.	Estes eram confortáveis ​​desde a primeira vez.
She didn't hear.	Ela não ouviu.
I couldn't hate what I once loved.	Eu não poderia odiar o que amava uma vez.
But there is certainly room for improvement.	Mas certamente há espaço para melhorias.
I don't know what else it could be.	Não sei o que mais pode ser.
Then a change came over her.	Então uma mudança veio sobre ela.
However, it does not provide that they will be paid in cash.	No entanto, não prevê que sejam pagos em dinheiro.
Neither of them did anything wrong.	Nenhum dos dois fez nada de errado.
Maybe not then.	Talvez nem então.
To let you go and the memories that come with you.	Para deixar você ir e as memórias que vêm com você.
And, of course, fire.	E, claro, fogo.
What they are has never been defined, may never need to be defined.	O que eles são nunca foi definido, talvez nunca precise ser definido.
Obviously, you certainly want to be taller than shorter.	Obviamente, você certamente quer ser mais alto do que mais baixo.
Things will get better.	As coisas vão melhorar.
I sat down and let my anger go.	Sentei-me e deixei minha raiva ir.
We demand our freedom back from you.	Exigimos nossa liberdade de volta de você.
We had only made three.	Nós só tínhamos feito três.
Or both.	Ou ambos.
However, this takes time.	No entanto, isso leva tempo.
Dry with a heat gun.	Secar com pistola de calor.
This is not how good relationships should start.	Não é assim que bons relacionamentos devem começar.
I absolutely did.	Eu absolutamente fiz.
To understand it.	Para entendê-la.
Or able men walk the streets without a job.	Ou homens capazes andam pelas ruas sem emprego.
Now nothing new.	Agora nada de novo.
I don't see any problem with that.	Não vejo nenhum problema nisso.
They still come around.	Eles ainda vêm por aí.
Friend for your work.	Amigo pelo seu trabalho.
Nobody has.	Ninguém tem.
I believe he has an excellent chance.	Acredito que ele tenha uma excelente chance.
He wants to be a good man again.	Ele quer voltar a ser um bom homem.
We've used it before.	Já o usamos antes.
I have a bad memory.	Eu tenho uma memória ruim.
Now, this is great advice for making relationships work.	Agora, esse é um ótimo conselho para fazer os relacionamentos funcionarem.
If you do not agree, please close this site.	Se você não concordar, feche este site.
She could spend it however she wanted.	Ela poderia gastá-lo como quisesse.
We will usually get what we want.	Normalmente conseguiremos o que queremos.
The car was not very clean.	O carro não estava muito limpo.
We don't want to hurt you.	Não queremos te machucar.
It doesn't have to be that way.	Não precisa ser assim.
We are doing what we set out to do.	Estamos fazendo o que nos propusemos a fazer.
So, in a low voice.	Então, em voz baixa.
He's not just a great doctor, he's a good man.	Ele não é apenas um ótimo médico, ele é um bom homem.
Imagine the numbers on the door.	Imagine os números na porta.
But it seems outside of me.	Mas parece fora de mim.
Back to them.	De costas para eles.
in order of.	Em ordem de.
I looked around to see if anyone would claim it.	Olhei em volta para ver se alguém iria reivindicá-lo.
People choose a small house for a variety of reasons.	As pessoas escolhem uma casa pequena por vários motivos.
He knew what we would find here.	Ele sabia o que encontraríamos aqui.
He doesn't walk away.	Ele não se afasta.
Please give me a few minutes to fix this issue.	Por favor, dê-me alguns minutos para corrigir este problema.
That was certainly his opinion.	Essa era certamente a opinião dele.
I said from the beginning that this would be very, very difficult.	Eu disse desde o início que isso seria muito, muito difícil.
And then you will change towards it.	E então você mudará em direção a ele.
The new type, not so much.	O novo tipo, nem tanto.
But only in a few days.	Mas apenas em alguns dias.
Understand that they vary a lot.	Entenda que eles variam muito.
Unless something had happened to him too.	A menos que algo tivesse acontecido com ele também.
They go on as if tomorrow doesn't exist.	Continuam como se o amanhã não existisse.
I sure as hell never introduced him to anyone.	Eu com certeza nunca o apresentou a ninguém.
Please let me know if there's anything else you need to see.	Por favor, deixe-me saber se há algo mais que você precisa ver.
I recorded every moment in my mind to write later.	Gravei cada momento em minha mente para escrever mais tarde.
This is not a light subject.	Este não é um assunto leve.
I think it will take some time.	Acho que vai levar algum tempo.
It wasn't very pretty.	Não era muito bonito.
Still, it's possible.	Ainda assim, é possível.
It wasn't a commercial concern.	Não era uma preocupação comercial.
I have to do it my way.	Eu tenho que fazer do meu jeito.
It was just the worst moment.	Foi apenas o pior momento.
He knew this game.	Ele conhecia esse jogo.
Hope you do more.	Espero que você faça mais.
You know it, you know it.	Você sabe disso, você sabe disso.
This is not a secondary issue.	Esta não é uma questão secundária.
Use it in any way you can.	Use-o de todas as maneiras que puder.
It looks like it has potential.	Parece que tem potencial.
To name just two.	Para citar apenas dois.
For a moment they stared at him.	Por um instante, eles o encararam.
You are literally making room for this in your life.	Você está literalmente abrindo espaço para isso em sua vida.
It gave me one more reason to be angry.	Isso me deu mais uma razão para estar com raiva.
As a general rule.	Como uma regra geral.
The areas we worked on in training went well.	As áreas em que trabalhamos no treinamento passaram bem.
I think this is correct.	Acho que isso sim está correto.
It was amazing, but unfortunately little lights.	Foi incrível, mas infelizmente pequenas luzes.
I want them to like my photos.	Eu quero que eles gostem das minhas fotos.
You love who you love.	Você ama quem você ama.
But the debate can change that.	Mas o debate pode mudar isso.
The world didn't know him.	O mundo não o conhecia.
Yes, like that.	Sim, assim.
Your father used to laugh.	Seu pai costumava rir.
We hope you find this new organization easier to use.	Esperamos que você ache essa nova organização mais fácil de usar.
A figure entered, followed by another.	Uma figura entrou, seguida por outra.
You are fine there.	Você está bem aí.
The man who did this to you is my enemy.	O homem que fez isso com você é meu inimigo.
It was time for her to become part of the solution.	Era hora de ela se tornar parte da solução.
This effect was independent of age and treatment.	Este efeito foi independente da idade e do tratamento.
Never forget that.	Nunca se esqueça disso.
All things considered, there is not much stock lost.	Tudo considerado, não há muito estoque perdido.
You really need the full experience.	Você realmente precisa da experiência completa.
Cars in your country.	Carros em seu país.
I must, she said, take the road.	Devo, disse ela, ir pela estrada.
The square board.	O tabuleiro quadrado.
My breathing returned to normal.	Minha respiração voltou ao normal.
It's not the whole picture, however.	Não é todo o quadro, no entanto.
You go home and try to get some rest.	Você vai para casa e tenta descansar um pouco.
Let's go back to his apartment.	Vamos voltar para o apartamento dele.
At least it's running for now.	Por enquanto está rodando pelo menos.
A dark memory that wouldn't go away.	Uma memória sombria que não iria embora.
We were just girls.	Éramos apenas meninas.
The head is also long, usually longer than the body.	A cabeça também é longa, geralmente mais do que o corpo.
First, the software made the company a lot of money.	Primeiro, o software rendeu muito dinheiro à empresa.
We have a lot of good looks and we didn't do them.	Nós temos um monte de boa aparência e não as fizemos.
This is a much better buy.	Esta é uma compra muito melhor.
Now they were as ready as they would ever be.	Agora eles estavam tão prontos quanto jamais estariam.
It was not possible.	Não foi possível.
Tough black brothers.	Irmãos negros duros.
And you can see what the hell he's holding up better here.	E você pode ver o que diabos ele está segurando melhor aqui.
We need so much more and we need it now.	Precisamos de muito mais e precisamos agora.
With a new wife.	Com uma nova esposa.
I agreed, but I was so scared.	Eu concordei, mas estava com tanto medo.
This was a small group.	Este era um pequeno grupo.
But, there were none.	Mas, não havia nenhum.
My if statement and error are below.	Minha instrução if e erro estão abaixo.
This technology needs work.	Esta tecnologia precisa de obras.
We will fight for each other.	Nós vamos lutar um pelo outro.
Or, if not stupid, incapable of understanding how a movie is supposed to work.	Ou, se não for estúpido, incapaz de entender como um filme deve funcionar.
He was active in his church.	Ele era ativo em sua igreja.
It was a good plan.	Era um bom plano.
I want to see the snow fall.	Quero ver a neve cair.
It's been a year since you told us about the investigation.	Já faz um ano desde que você nos contou sobre a investigação.
If not, then the next day, or the next day.	Se não, então no dia seguinte, ou no dia seguinte.
Poor people don't have ten.	Pobres não têm dez.
If you have any doubts, save them.	Se você tiver alguma dúvida, salve-as.
I take the man's previous position and look.	Eu tomo a posição anterior do homem e olho.
Lucky advanced with her.	Lucky avançou com ela.
There are different types.	Existem diferentes tipos.
Thus, there were two groups of participants.	Assim, havia dois grupos de participantes.
We were in the middle of dinner.	Estávamos no meio do jantar.
This must be your database.	Esse deve ser o seu banco de dados.
This information helped them identify new improvement goals.	Essas informações os ajudaram a identificar novas metas de melhoria.
He studied the scene beyond the door.	Ele estudou a cena além da porta.
But you are a brilliant girl.	Mas você é uma garota brilhante.
One thing is very certain, however.	Uma coisa é muito certa, no entanto.
I don't care now.	Eu não me importo agora.
You'll see her before you go.	Você a verá antes de ir.
You are likely to feel these emotions when testing.	É provável que você sinta essas emoções ao testar.
I just love this population.	Eu simplesmente amo essa população.
When you put him in danger.	Quando você colocá-lo em perigo.
So much love.	Então, muito amor.
We help you to develop beyond the initial idea.	Ajudamos você a desenvolver além da ideia inicial.
I've never met anyone like her before.	Eu nunca conheci ninguém como ela antes.
At its true value.	Ao seu verdadeiro valor.
Not many could do that.	Não muitos poderiam fazer isso.
They don't want to die.	Eles não querem morrer.
It's such a perfect masculine card.	É um cartão masculino tão perfeito.
This system, of course, is not without its problems.	Este sistema, é claro, não é isento de problemas.
She couldn't resist.	Ela não resistiu.
He must have known that even when they were waiting that morning.	Ele deve ter sabido disso mesmo quando eles estavam esperando naquela manhã.
It's a story.	É uma história.
Now he's going to let him ride on me.	Agora ele vai deixá-lo andar em mim.
You used to know some of the same people.	Você costumava conhecer algumas das mesmas pessoas.
You will probably never see this.	Você provavelmente nunca verá isso.
The leader gets angry when a child doesn't earn enough money.	O líder fica zangado quando uma criança não ganha dinheiro suficiente.
I don't just pick up and read.	Eu não apenas pego e leio.
We couldn't have done anything in our condition to prevent it.	Não poderíamos ter feito nada em nossa condição para evitá-lo.
You will not kill the mother and daughter.	Você não vai matar a mãe e a filha.
No one on either team was more willing to fight.	Ninguém em nenhum dos times tinha mais vontade de lutar.
They know where the other is going.	Eles sabem para onde o outro vai.
I have a son.	Tenho um filho.
I have a user model and an event model.	Eu tenho um modelo de usuário e um modelo de evento.
Now, it's hard to imagine any of them making the trip.	Agora, é difícil imaginar qualquer um deles fazendo a viagem.
It worked very well.	Funcionou muito bem.
He only has room for so many items in his memory.	Ele só tem espaço para tantos itens em sua memória.
Patients continued to come and go.	Os pacientes continuaram a ir e vir.
All these body parts together create a human being.	Todas essas partes do corpo juntas criam um ser humano.
He could use the money.	Ele poderia usar o dinheiro.
I knew my father.	Eu conhecia meu pai.
Much like her, she supposed.	Muito parecido com ela, ela supôs.
Some would not believe us, no matter what we told them.	Alguns não acreditariam em nós, não importa o que dissemos a eles.
No, no.	Não, não.
It was time to get to work.	Era hora de começar a trabalhar.
Then you are the investigation itself discovering what you are.	Então você é a própria investigação descobrindo o que você é.
Naturally, they will use whatever resources they have.	Naturalmente, eles usarão os recursos que têm.
Breakfast was great.	O café da manhã foi ótimo.
You don't have to take others out.	Você não tem que tirar os outros.
So he stayed in that shed.	Então ele ficou naquele galpão.
You must be able to trust each other completely.	Você deve ser capaz de confiar um no outro completamente.
As if we didn't know that.	Como se não soubéssemos disso.
I still wonder about it.	Eu ainda me pergunto sobre isso.
He gave us the best of the best.	Ele nos deu o melhor dos melhores.
The city was then divided in two.	A cidade foi então dividida em duas.
Some felt fear, others anger.	Alguns sentiram medo, outros raiva.
We tried to push him down, talk back.	Tentamos empurrá-lo para baixo, falar de volta.
But you would have thought they would have said something.	Mas você teria pensado que eles teriam dito alguma coisa.
He decided to compose himself.	Ele decidiu se recompor.
Sometimes you just can't make it work.	Às vezes você simplesmente não consegue fazer funcionar.
That's what they said.	Isso é o que eles disseram.
In fact, however, there is little need to do so.	Na verdade, porém, há pouca necessidade de fazê-lo.
There is often no underlying tumor mass.	Frequentemente não há massa tumoral subjacente.
Money is one reason.	O dinheiro é uma razão.
Also, the sun was setting.	Além disso, o sol estava se pondo.
Let me know if you like them.	Deixe-me saber se você gosta deles.
He'll be very happy to hear you didn't.	Ele vai ficar muito feliz em saber que você não fez isso.
He gave countless stories about various aspects of his history.	Ele deu inúmeras histórias sobre vários aspectos de sua história.
His people, many of them, cannot find work.	Seu povo, muitos deles, não consegue encontrar trabalho.
It makes no sense.	Isso não faz sentido.
You will have to look for it.	Você terá que procurá-lo.
And your money.	E seu dinheiro.
Yes, she would ask to stay with her mother.	Sim, ela pediria para ficar com a mãe.
Like a mother.	Como uma mãe.
She just doesn't understand me.	Ela simplesmente não me entende.
Sometimes insurance can pay for the procedure.	Às vezes, o seguro pode pagar pelo procedimento.
She should go for her weapon, there was no other option.	Ela deveria ir para sua arma, não havia outra opção.
Her eye is familiar, though.	O olho é familiar, no entanto.
Success or failure.	Sucesso ou fracasso.
Someone was still there, waiting.	Alguém ainda estava lá, esperando.
So you don't have to worry about them.	Então você não precisa se preocupar com eles.
Writing is work.	Escrever é trabalho.
Knowing them, they probably had fun doing it.	Conhecendo-os, eles provavelmente se divertiram fazendo isso.
And now my offer.	E agora minha oferta.
This has since been removed from the game.	Desde então, isso foi removido do jogo.
It is not designed to run wet.	Não foi projetado para funcionar molhado.
There was no gas now.	Não havia gás agora.
Maybe you miss a day of work, or even two.	Talvez você perca um dia de trabalho, ou até dois.
There were real people here.	Havia pessoas reais aqui.
I had this job for two weeks.	Fiquei com esse trabalho por duas semanas.
If it is never fixed, the registry will never be closed.	Se nunca for corrigido, o registro nunca será fechado.
When that happens, it will be two against one.	Quando isso acontecer, serão dois contra um.
Once, three years passed without contact.	Certa vez, três anos se passaram sem contato.
We haven't seen each other in twenty years.	Não nos vemos há vinte anos.
Thanks for the wonderful answers and the whole process.	Obrigado por respostas maravilhosas e todo o processo.
So she put it into practice.	Então ela colocou em prática.
Just a second.	Só um segundo.
And the good news is that you can learn too.	E a boa notícia é que você também pode aprender.
It's a normal, natural thing.	É uma coisa normal, natural.
But that was not the only reason.	Mas esse não foi o único motivo.
I open the window.	Eu abro a janela.
The highly variable set was used as the negative set.	O conjunto altamente variável foi usado como o conjunto negativo.
To tell the truth, so did he.	Para dizer a verdade, ele também.
Now back to me.	Agora de volta para mim.
That's done.	Isso está feito.
It's too long.	Está muito comprido.
We have a relatively young guy at the start.	Temos um cara relativamente jovem no início.
Look at the box office.	Olha a bilheteria.
It just changes the game.	Ele simplesmente muda o jogo.
They did it for me too.	Eles fizeram isso por mim também.
He gave up everything.	Ele desistiu de tudo.
He looked like he was at home.	Parecia estar em casa.
I didn't know who he was at the time.	Eu não sabia quem ele era na época.
Money is wanted in any case.	O dinheiro é desejado em qualquer caso.
I was watching him.	Eu o estava observando.
Do it.	Faça isso.
This is the six step process.	Este é o processo de seis etapas.
Even a little irritated.	Até um pouco irritado.
She actually fell asleep before her tears stopped.	Ela realmente adormeceu antes que suas lágrimas parassem.
So it's a nice crowd.	Então é uma galera legal.
It is quite easy to build simple examples.	É bastante fácil construir exemplos simples.
Map showing the location of the site where the study was carried out.	Mapa mostrando a localização do local onde o estudo foi realizado.
However, parking is a little difficult there.	No entanto, o estacionamento é um pouco difícil lá.
Even now, of course, there was something rather than nothing.	Mesmo agora, é claro, havia algo em vez de nada.
Pay attention to the wind, to your breath, to the person speaking.	Preste atenção ao vento, à sua respiração, à pessoa que fala.
And it's not for lack of money.	E não é por falta de dinheiro.
I love how things are now.	Eu amo como as coisas estão agora.
It wasn't a question of whether it was going to happen.	Não era uma questão de se isso ia acontecer.
There was no communication from your family to us.	Não houve comunicação de sua família para nós.
Agreement between the three methods was good in controls.	A concordância entre os três métodos foi boa nos controles.
She used to do this.	Ela costumava fazer isso.
Some things can only be known when you talk to the customer.	Algumas coisas só podem ser conhecidas quando você fala com o cliente.
She never seemed to have a care in the world.	Ela nunca parecia ter um cuidado no mundo.
The next two lines are not even called.	As próximas duas linhas nem são chamadas.
What he should feel.	O que ele deveria sentir.
Speed ​​is in many video games and can be achieved.	A velocidade está em muitos videogames e pode ser alcançada.
There are thousands of examples like this.	Existem milhares de exemplos como este.
I want to take her place.	Eu quero tomar o lugar dela.
And we want to put together a list of everyone she has.	E queremos montar uma lista de todos que tem.
You can see in the pictures that there was something there.	Você pode ver nas fotos que era algo lá.
Let the games begin.	Que os jogos comecem.
They live in bad conditions.	Vivem em más condições.
The girl is fair.	A menina é justa.
She was very high in the sky.	Estava muito alto no céu.
We just do another layer.	Nós apenas fazemos outra camada.
At the moment it seemed appropriate.	No momento parecia apropriado.
I'll take some time to be proud of that later.	Vou levar algum tempo para me orgulhar disso mais tarde.
Therefore, a severe design condition was required.	Portanto, uma condição de projeto severa foi necessária.
A public comment period is also planned.	Um período de comentários públicos também está previsto.
Or the military.	Ou os militares.
The familiar was lost to her.	O familiar estava perdido para ela.
He walked beside her, making no effort to hide.	Ele caminhou ao lado dela, sem fazer nenhum esforço para se esconder.
I wanted to touch them.	Eu queria tocá-los.
Period.	Período.
I find this strange.	Eu acho isso estranho.
So that you can decide accordingly.	Para que você possa decidir de acordo.
She is so beautiful.	Ela é tão bonita.
Again, a high pass.	Mais uma vez, um passe alto.
We stop the train, so everyone can board.	Paramos o trem, para que todos possam embarcar.
Looking for others.	Procurando outros.
I never saw him again.	Eu nunca mais o vi.
She tried her best to separate us.	Ela tentou o seu melhor para nos separar.
We represent progress.	Nós representamos o progresso.
She wanted to touch her chest.	Ela queria tocar seu peito.
Or any shot for that matter.	Ou qualquer tiro para esse assunto.
That was a policy.	Isso era uma política.
And doors between the rooms.	E portas entre os quartos.
Sorry, but that's the way it is.	Desculpe, mas é assim mesmo.
Her word in this case.	Sua palavra neste caso.
I keep it now.	Eu mantenho isso agora.
It was a real learning experience.	Foi um verdadeiro aprendizado.
Very well folks.	Muito bem pessoal.
Of course we know him.	Claro que o conhecemos.
My husband even threw away half of it.	Meu marido até jogou fora metade dele.
I like to see him grow.	Gosto de vê-lo crescer.
Really nothing different.	Realmente nada diferente.
And not any problem.	E não qualquer problema.
Some men were easier to kill than others.	Alguns homens eram mais fáceis de matar do que outros.
The service hadn't been wonderful.	O serviço não tinha sido maravilhoso.
But she's in our face as a starting guard.	Mas ela está na nossa cara como uma guarda inicial.
Together they founded their own company the following year.	Juntos, eles fundaram sua própria empresa no ano seguinte.
This has to be verified.	Isso tem que ser verificado.
I would never be someone who settled down.	Eu nunca seria alguém que se estabeleceu.
I use this for everything.	Eu uso isso para tudo.
He doesn't say anything.	Ele não diz nada.
She's just being nice about it.	Ela está apenas sendo legal sobre isso.
Making things a little easier for them is reasonable and smart.	Tornar as coisas um pouco mais fáceis para eles é razoável e inteligente.
He didn't tell me what was going on.	Ele não me contou o que estava acontecendo.
You really shouldn't talk to him like that.	Você realmente não deveria falar com ele assim.
If they repeat it, it would be their fourth title in five years.	Caso repitam, seria o quarto título em cinco anos.
Several books have been published and are available online.	Vários livros foram publicados e estão disponíveis online.
Hall explained things clearly and answered my questions.	Hall explicou as coisas com clareza e respondeu às minhas perguntas.
I was confused.	Eu estava confuso.
We have established them for future reference.	Nós os estabelecemos para referência futura.
Some of them you saw tonight.	Alguns deles você viu esta noite.
All experiences will feel like something new or unfamiliar to him.	Todas as experiências parecerão algo novo ou desconhecido para ele.
No work too big or too small.	Nenhum trabalho muito grande ou muito pequeno.
We did this over and over again. 	Fizemos isso uma e outra vez. 
I give up.	Desisto.
Remember, this isn't the worst track here.	Lembre-se, esta não é a pior faixa aqui.
The site is not responsible for this.	O site não se responsabiliza por isso.
If not, fine.	Se não for, tudo bem.
However, it is not.	No entanto, não é.
He told me about it.	Ele me contou sobre isso.
But to many people, he was beautiful.	Mas para muitas pessoas, ele era lindo.
Fees are generally lower than credit card interest rates.	As taxas são geralmente mais baixas do que as taxas de juros do cartão de crédito.
I just couldn't stay still.	Eu simplesmente não conseguia ficar parado.
This has worked for me.	Isso tem funcionado para mim.
Do not post the same topic more than once.	Não poste o mesmo tópico mais de uma vez.
Strong legs, back, hands.	Pernas fortes, costas, mãos.
All shows were sold out.	Todos os shows estavam esgotados.
I knew what to say.	Eu sabia o que dizer.
Reviews were mixed.	As críticas foram mistas.
It got me thinking about what exactly makes a human human.	Isso me fez pensar no que exatamente faz um humano ser humano.
I don't care if you can walk, they'll take you.	Eu não me importo se você pode andar, eles vão te levar.
He doesn't seem to be aware of it.	Ele parece não estar ciente disso.
He took a long look at her.	Ele olhou longamente para ela.
It's one floor, so there are no steps.	É um andar, então não há degraus.
He didn't want a marriage in name only.	Ele não queria um casamento apenas no nome.
When the going gets tough, think about spring.	Quando as coisas ficarem difíceis, pense na primavera.
Now we have another example.	Agora temos outro exemplo.
I think he caught fire a few times.	Acho que ele pegou fogo algumas vezes.
I needed to keep my mouth shut.	Eu precisava manter minha boca fechada.
I don't know why not.	Eu não sei porque não.
Only one.	Apenas um.
We want to improve it.	Queremos melhorá-lo.
My only option was to escape.	Minha única opção era escapar.
Sorry, you had to wait.	Desculpe, você teve que esperar.
One of his hands could completely cover her face.	Uma de suas mãos poderia cobrir completamente o rosto dela.
I couldn't think what to say.	Eu não conseguia pensar no que dizer.
This is a measure of information, like sales.	Esta é uma medida de informações, como vendas.
These words describe the character and methods of false teachers.	Essas palavras descrevem o caráter e os métodos dos falsos mestres.
We were going to do it another way.	Nós íamos fazer de outra maneira.
I think they sold out too fast.	Acho que esgotaram muito rápido.
They are stronger than ever now.	Eles estão mais fortes do que nunca, agora.
I never say a bad word against a person.	Eu nunca digo uma palavra ruim contra uma pessoa.
I would have done anything, he said.	Eu teria feito qualquer coisa, ele disse.
I have no lack of job security.	Não tenho falta de segurança no emprego.
For her to be ready.	Para ela estar pronta.
I'm very excited to give it to her.	Estou muito animado para dar a ela.
Then the school received my email.	Então a escola recebeu meu e-mail.
I can't take you with me.	Não posso levar você comigo.
However, his style left a lot to be desired.	No entanto, seu estilo deixou muito a desejar.
Nobody missed me.	Ninguém sentiu minha falta.
If a product doesn't work, there is a problem.	Se um produto não funcionar, há um problema.
He has a whole.	Ele tem um todo.
It's nothing you can plan for.	Não é nada que você possa planejar.
Many players are asking.	Muitos jogadores estão pedindo.
Have a beer or something.	Tome uma cerveja ou algo assim.
There is not a word of evidence that anyone knew.	Não há uma palavra de evidência de que alguém soubesse.
Maybe you can.	Talvez você possa.
I feel good about myself.	Eu me sinto bem comigo mesmo.
There was only silence.	Houve apenas silêncio.
I guess you could say it's the part my father gave me.	Eu acho que você poderia dizer que é a parte que meu pai me deu.
Better let him go.	Melhor deixá-lo ir.
This thing you must do.	Essa coisa que você deve fazer.
I missed you so much.	Senti muito sua falta.
The screen told me they had been sent.	A tela me disse que eles tinham sido enviados.
People want to keep their jobs.	As pessoas querem manter seus empregos.
One way or another, they killed him.	De uma forma ou de outra, eles o mataram.
I like to laugh and make others laugh.	Eu gosto de rir e fazer os outros rirem.
He said he would.	Ele disse que faria.
I wanted to make a different kind of film.	Eu queria fazer um tipo diferente de filme.
I had never felt such a terrible silence.	Eu nunca havia sentido um silêncio tão terrível.
In these cases, my entire focus is on damage control.	Nesses casos, todo o meu foco está no controle de danos.
I have to tell him more about the team.	Eu tenho que dizer a ele mais sobre a equipe.
It's the career guys who run the place.	São os caras da carreira que comandam o lugar.
The image opened.    	A imagem se abriu.    
It is.	é.
No, the systems in each state are not perfect.	Não, os sistemas em cada estado não são perfeitos.
Add the white wine and cook until reduced by a third.	Adicione o vinho branco e cozinhe até reduzir em um terço.
Member of the team.	Membro da equipe.
It doesn't matter where you put me.	Não importa onde você me coloque.
But address data is more difficult.	Mas os dados de endereço são mais difíceis.
It's very rare.	É muito raro.
Do it on purpose.	Faça de propósito.
He's been great to work with.	Ele tem sido ótimo para trabalhar.
I know what it's like to lose a close one.	Eu sei como é perder um próximo.
Maybe the music we love.	Talvez a música que amamos.
This starts with consistent planning and marketing.	Isso começa com planejamento e marketing consistente.
She is much better.	Ela está muito melhor.
Just this great warm feeling and communication.	Apenas este grande sentimento caloroso e comunicação.
The sound of other men breathing in the middle of the night.	O som de outros homens respirando no meio da noite.
This makes sense, but it takes two teams to make a trade.	Isso faz sentido, mas são necessárias duas equipes para fazer uma troca.
I looked at my watch once more.	Olhei para o meu relógio mais uma vez.
A city was like that.	Uma cidade era assim.
First one set, then the second.	Primeiro um set, depois o segundo.
Everything you had had a price.	Tudo o que você teve teve um preço.
Now she is under your command.	Agora ela está sob seu comando.
He hung up.	Ele desligou.
I had never played before.	Eu nunca tinha tocado antes.
This is great news for the environment.	Esta é uma ótima notícia para o meio ambiente.
But here there was only smoke.	Mas aqui só havia fumaça.
He, however, was not dead.	Ele, no entanto, não estava morto.
I met with the driver and identified myself.	Encontrei-me com o motorista e me identifiquei.
She does it in a minute.	Ela faz isso em um minuto.
I still think this will be part of his deal.	Eu ainda acho que isso vai fazer parte do acordo dele.
Thus, the source code is hidden.	Assim, o código-fonte fica oculto.
That was trouble.	Isso era problema.
That was funny.	Aquilo foi engraçado.
More and more the public was asking for it.	Cada vez mais o público estava pedindo por isso.
I never wanted to do this.	Eu nunca quis fazer isso.
That wouldn't be necessary.	Isso não seria necessário.
I think we absolutely must tell the truth about this.	Eu acho que absolutamente devemos dizer a verdade sobre isso.
Good and calm morning, the calm sea.	Manhã boa e calma, o mar tranquilo.
Here they were at nine thousand feet.	Aqui estavam eles a nove mil pés.
The moment arrives.	O momento chega.
You know where we have to go.	Você sabe onde temos que ir.
I am not afraid of the results of this war.	Não tenho medo dos resultados desta guerra.
We never read data science code.	Nós nunca lemos código de ciência de dados.
A cash flow.	Um fluxo de caixa.
But this language did not survive long.	Mas essa linguagem não sobreviveu por muito tempo.
That certainly makes sense.	Isso certamente faz sentido.
Start getting paid for doing the things you love.	Comece a ser pago por fazer as coisas que você ama.
She said she wanted to show me pictures of her daughter.	Ela disse que queria me mostrar fotos de sua filha.
I think that's what he was doing.	Acho que era isso que ele estava fazendo.
Not given the person she is.	Não dada a pessoa que ela é.
Come to the office.	Venha para o escritório.
She was raised as she became her mother's daughter.	Ela foi criada como se tornou a filha de sua mãe.
There was one hospital death.	Houve uma morte hospitalar.
As long as you like it.	Desde que você goste.
The people must pay.	O povo deve pagar.
They are afraid to use serious words.	Eles têm medo de usar palavras sérias.
This is the biggest issue.	Esta é a questão maior.
I can't say enough about it.	Não posso dizer o suficiente sobre isso.
He released her, but she stayed quiet.	Ele a soltou, mas ela ficou quieta.
You are getting what you want.	Você está conseguindo o que quer.
So it hadn't happened.	Então não tinha acontecido.
The good news was that there was a lot to build on.	A boa notícia era que era muito para construir.
Her crew was one step ahead.	Sua tripulação estava um passo à frente.
Nothing too unusual there.	Nada muito incomum lá.
In any case.	Em qualquer caso.
I don't let it get to me.	Eu não deixo isso me misturar.
However, that doesn't change my mind.	No entanto, isso não muda minha mente.
He had a small shop in the heart of a city.	Ele tinha uma pequena loja no coração de uma cidade.
It was a broken rule.	Era uma regra quebrada.
Marketing then tells the story of that value.	O marketing então conta a história desse valor.
It looks even better in person.	Parece ainda melhor em pessoa.
That would rest on him.	Isso repousaria sobre ele.
It is easy to work with and assemble.	Ele é fácil de trabalhar e montar.
It's a great little town.	É uma grande pequena cidade.
And your baby.	E do seu bebê.
But men are not his only problem.	Mas os homens não são seu único problema.
The answers can be found.	As respostas podem ser encontradas.
I made my choices.	Eu fiz minhas escolhas.
Don't touch him for nothing.	Não toque nele por nada.
There's a soul in it.	Há uma alma nele.
That night was a moment.	Aquela noite foi um momento.
Connected to every action.	Conectado a cada ação.
But the record is confusing.	Mas o registro é confuso.
I'm not feeling.	Eu não estou me sentindo.
But that's not where the problem came from.	Mas não foi daí que veio o problema.
And now he expected to know everything.	E agora ele esperava saber tudo.
And it looks like we're listening to try them out.	E parece que estamos ouvindo para experimentá-los.
I should have stayed at it.	Eu deveria ter ficado nisso.
Every customer is different, with different needs.	Cada cliente é diferente, com necessidades diferentes.
Turn these people over.	Vire essas pessoas.
This issue is not complicated.	Esta questão não é complicada.
I would just like to keep it as positive.	Gostaria de mantê-lo tão simplesmente como positivo.
This happens when there is a bad connection.	Isso acontece quando há uma conexão ruim.
There are many examples for this.	Há muitos exemplos para isso.
He hadn't done anything wrong.	Ele não tinha feito nada de errado.
I'm a little attached to it these days.	Estou um pouco apegado a isso esses dias.
He noticed their interest.	Ele notou o interesse deles.
He could tell when he's done too much.	Ele poderia dizer quando ele fez muito.
I think it started there.	Acho que começou aí.
This, however, remains a challenge.	Isso, no entanto, continua sendo um desafio.
In this case, there is no evidence of actual notification.	Neste caso, não há evidência de notificação real.
They never called.	Eles nunca ligaram.
But there was no picture of me, and that hurt.	Mas não havia uma foto minha, e isso doeu.
His head.	A cabeça dele.
You just can't shut up about it.	Você simplesmente não pode calar a boca sobre isso.
Most wouldn't have it any other way.	A maioria não teria de outra maneira.
One held the boy's shirt, the other held him by the feet.	Um segurava a camisa do menino, o outro o segurava pelos pés.
The point is that things beyond our control can happen.	A questão é que coisas além do nosso controle podem acontecer.
He took a deep breath, which he released very slowly.	Ele respirou fundo, que ele soltou muito lentamente.
The party didn't last long, but it was real.	A festa não durou muito, mas foi real.
I'll put the real one around his neck.	Vou colocar o verdadeiro em volta do seu pescoço.
During this time, they continue to drink breast milk.	Durante este tempo, eles continuam a beber o leite materno.
I'm sorry it happened.	Lamento que tenha acontecido.
And they are still a problem.	E ainda são um problema.
The same with previous drug use.	O mesmo com o uso prévio de drogas.
She was confused.	Ela estava confusa.
Sorry for those who took the time to try to help.	Desculpem aqueles que gastaram tempo tentando ajudar.
And then he didn't say anything.	E então ele não disse nada.
Both hide and create an identity.	Ambos escondem e criam uma identidade.
There are no new features.	Não há novos recursos.
In reality, it's never that simple.	Na realidade, nunca é tão simples.
Yes, they certainly have an effect on our emotions.	Sim, eles certamente têm um efeito sobre nossas emoções.
We'll take care of you and your sister.	Cuidaremos de você e de sua irmã.
You need to look beyond that and play.	Você precisa olhar além disso e jogar.
In most patients, both treatment goals can be achieved.	Na maioria dos pacientes, ambos os objetivos do tratamento podem ser alcançados.
One building is not so different from another.	Um edifício não é tão diferente do outro.
This is not the only example.	Esse não é o único exemplo.
He's so weak he can barely get up.	Ele está tão fraco que mal consegue se levantar.
I think you need food.	Acho que você precisa de comida.
I can see you before then.	Eu posso te ver antes disso.
And make as much noise as you can.	E faça o máximo de barulho que puder.
So you never need to be afraid.	Então você nunca precisa ter medo.
It must be very difficult for a woman not to push.	Deve ser muito difícil para a mulher não empurrar.
I'm about to sleep.	Estou prestes a dormir.
I could feel angry.	Eu podia sentir raiva.
As you can see, your family is doing well.	Como você pode ver, sua família está indo bem.
I finished this story.	Eu terminei essa história.
This list includes those available through this site.	Esta lista inclui aqueles disponíveis através deste site.
But really she is not well.	Mas realmente ela não está bem.
Everyone is out doing runs.	Todo mundo está fora fazendo corridas.
They remained, day and night, forever.	Eles permaneceram, dia e noite, para sempre.
All the best.	Tudo de bom.
Maybe they'll change their minds very early in the night.	Talvez eles mudem de ideia bem cedo na noite.
The couple has three children.	O casal tem três filhos.
The war seemed to last so long.	A guerra parecia durar tanto tempo.
But it will be my way, by my rules.	Mas será do meu jeito, pelas minhas regras.
We love everyone who loves peace and loves love.	Amamos todos que amam a paz e amam o amor.
Hope we did.	Espero que tenhamos feito.
Start with the end in mind.	Comece com o fim em mente.
Maybe we don't need a statement.	Talvez não precisemos de uma declaração.
The city is really growing.	A cidade está realmente crescendo.
I really like them.	Eu realmente gosto deles.
They wanted me to stay.	Eles queriam que eu ficasse.
How people get where they are.	Como as pessoas chegam onde chegam.
She's not making a sound.	Ela não está fazendo um som.
He was raised here.	Ele foi criado aqui.
Nobody was talking.	Ninguém estava falando.
On the road home.	Na estrada para casa.
It sure looked like that.	Com certeza parecia assim.
Data were obtained from at least three independent experiments.	Os dados foram obtidos de pelo menos três experimentos independentes.
She went to bed with them.	Ela foi para a cama com eles.
Every time either of you misses a question, you lose a card.	Toda vez que qualquer um de vocês perde uma pergunta, você perde uma carta.
I completely agree.	Eu concordo completamente.
There's a lot of it.	Há muito disso.
With no idea what would come next.	Sem a menor ideia do que viria a seguir.
Not only.	Não apenas.
And they knew.	E eles sabiam.
I was not doing well at school.	Eu não estava indo bem na escola.
Once again I stood still for a moment with a feeling.	Mais uma vez fiquei parado por um momento com um sentimento.
They are more likely to try it on me.	É mais provável que eles experimentem em mim.
I just got emotional and excited!.	Eu apenas me emocionei e me empolguei!.
But this man told us we couldn't leave.	Mas este homem disse-nos que não podíamos ir embora.
It makes it a crime not to keep these records.	Torna um crime não manter esses registros.
He never sleeps.	Ele nunca dorme.
Or is there another way to answer these questions.	Ou existe outra maneira de responder a essas perguntas.
That explained the smell in the room, anyway.	Isso explicava o cheiro no quarto, de qualquer maneira.
They start giving differently.	Eles começam a dar de forma diferente.
I found two relatively simple ways to solve it.	Eu encontrei duas maneiras relativamente simples de resolvê-lo.
Those seem to be the only stories we hear.	Essas parecem ser as únicas histórias que ouvimos.
She was a deep sleeper at night.	Ela tinha um sono profundo à noite.
So far, nothing new.	Até agora, nada de novo.
He said the following.	Ele disse o seguinte.
In these cases it is free.	Nestes casos é gratuito.
No, not just looking at him.	Não, não apenas olhando para ele.
I never saw that guy again.	Nunca mais vi aquele cara.
All the others did the same.	Todos os outros fizeram o mesmo.
A person is beautiful because of freedom.	Uma pessoa é bonita por causa da liberdade.
A hell of a job.	Um baita trabalho.
It seems that some teams were scared due to his injury.	Parece que algumas equipes ficaram assustadas devido a sua lesão.
Men and look you can make a case that.	Homens e olha que você pode fazer um caso que.
Add the eggs, one at a time.	Adicione os ovos, um de cada vez.
Bring the wind.	Traga o vento.
I think that goes to the core problem that we have.	Acho que isso vai para o problema central que temos.
I wonder what he wants this time.	Eu me pergunto o que ele quer desta vez.
The company paid for both.	A empresa pagou por ambos.
Open letters are good, direct too.	Cartas abertas são boas, diretas também.
In addition, several clinical questions remain.	Além disso, várias questões clínicas permanecem.
I was patient, quiet.	Eu era paciente, quieto.
It could have been for better or worse.	Poderia ter sido para o bem ou para o mal.
It was a long time before he came to me.	Foi um longo tempo antes que ele viesse para mim.
Or maybe you want his bones to break.	Ou talvez você queira que os ossos dele quebrem.
My people don't have money to talk.	Meu povo não tem dinheiro para falar.
The score is not recorded as part of our season.	A pontuação não é registrada como parte de nossa temporada.
Nobody knows about your dreams.	Ninguém sabe de seus sonhos.
It's up to the four of us here.	Cabe a nós quatro aqui.
They heard it.	Eles a ouviram.
I suppose this couldn't be avoided, of course.	Eu suponho que isso não poderia ser evitado, é claro.
The others are ignored.	Os outros são ignorados.
She was crying last night.	Ela estava chorando ontem à noite.
Taking our homes.	Tomando nossas casas.
But the police won't do this forever.	Mas a polícia não fará isso para sempre.
You can get out of here.	Pode sair daqui.
I asked if she was a boy or a girl.	Perguntei se ela era menino ou menina.
They'll be here any minute.	Eles estarão aqui a qualquer minuto.
He points to some cars above.	Ele aponta para alguns carros acima.
Three days later, he was gone.	Três dias depois, ele se foi.
But we're not there yet.	Mas ainda não estamos lá.
I'll come back for you.	Eu voltarei para buscá-lo.
They are in good condition.	Estão em boas condições.
There was no sign of movement, human or animal.	Não havia sinal de movimento, humano ou animal.
Data from healthy arms were used as control values.	Dados de braços saudáveis ​​foram usados ​​como valores de controle.
In my world.	No meu mundo.
And that's part of it.	E isso faz parte.
This is not a good approach.	Essa não é uma boa abordagem.
We cannot sell our oil.	Não podemos vender nosso petróleo.
I removed your mistakes.	Eu removi seus erros.
If there was something wrong, he would break up.	Se houvesse algo errado, ele se separaria.
Night was turning into morning.	A noite estava se transformando em manhã.
But he couldn't fix it.	Mas ele não podia consertar isso.
They didn't take anything that night.	Eles não pegaram nada naquela noite.
Also consider your market.	Considere também o seu mercado.
Health policy research is in a similar position.	A pesquisa em política de saúde está em uma posição semelhante.
Authority is not far away.	A autoridade não está longe.
A cry comes out of her.	Um choro sai dela.
So many books.	Tantos livros.
These issues must be understood and fully evaluated.	Essas questões devem ser compreendidas e totalmente avaliadas.
Lay in the bowl.	Deite na tigela.
Tiny probably picked himself.	Tiny provavelmente escolheu ele mesmo.
Due to the network mode, we had to take this long break.	Devido ao modo de rede, tivemos que fazer essa longa pausa.
But there are many, and more every day.	Mas há muitos, e mais a cada dia.
Anyway, it was exactly what we needed.	De qualquer forma, era exatamente o que precisávamos.
The state is no longer pure, but forms a mixed state.	O estado não é mais puro, mas forma um estado misto.
Now the floor is clean.	Agora, o chão está limpo.
After the meal, her boys disappeared to find their friends.	Após a refeição, seus meninos desapareceram para encontrar seus amigos.
God is life in animals.	Deus é a vida nos animais.
Our primary experience with this procedure proved that it was safe.	Nossa experiência primária com este procedimento provou que era seguro.
I knew these people needed medical help.	Eu sabia que essas pessoas precisavam de ajuda médica.
When everyone comes together.	Quando todos se reúnem.
Which means more money for the site.	O que significa mais dinheiro para o site.
Some characters didn't even have particularly sad stories.	Alguns personagens nem tinham histórias particularmente tristes.
Both are different.	Ambos são diferentes.
They needed to eat though.	Eles precisavam comer embora.
But you got the idea.	Mas você entendeu a ideia.
I followed the quiet boy around his house.	Eu segui o garoto quieto pela casa dele.
I can move on with my treatment and my life.	Posso seguir em frente com meu tratamento e minha vida.
He laughed.	Ele riu.
But that's not good in itself.	Mas isso não é bom em si.
If he did, his request would be refused.	Se o fizesse, seu pedido seria recusado.
Whatever was to happen, would happen.	O que quer que fosse acontecer, aconteceria.
I didn't know what was going on.	Eu não sabia o que estava acontecendo.
You can include the file in the same way.	Você pode incluir o arquivo da mesma maneira.
If you get an opportunity, just try to make this move.	Se você tiver uma oportunidade, apenas tente fazer essa jogada.
It's basic research, but it can make a difference in the world.	É uma pesquisa básica, mas pode fazer a diferença no mundo.
She stared at him in wonder.	Ela o encarou maravilhada.
There was hardly anyone living there.	Não havia quase ninguém morando lá.
Not a real one anyway.	Não um real de qualquer maneira.
At that moment, a soft voice spoke from behind.	Nesse momento, uma voz suave falou por trás.
And stop playing with that thing.	E pare de brincar com essa coisa.
I need to bring the show to them.	Eu preciso trazer o show para eles.
And it's not even a reason.	E nem é motivo.
Count the times in a day that you hear or say.	Conte as vezes em um dia que você ouve ou diz.
I just need her to listen.	Eu só preciso que ela ouça.
Show people what you've discovered.	Mostre às pessoas o que você descobriu.
And then it turned off completely.	E depois desligou completamente.
I have told you these things so that you can have peace.	Eu lhes disse essas coisas para que vocês possam ter paz.
We can go through life without ever being upside down.	Podemos passar pela vida sem nunca ter ficado de cabeça para baixo.
I almost stopped eating altogether.	Eu quase parei de comer completamente.
From a different place, they cannot enter.	De um lugar diferente, eles não podem entrar.
Our eyes met and held.	Nossos olhos se encontraram e se mantiveram.
It would just hurt.	Só iria doer.
They will change it.	Eles vão mudá-la.
Bill and I were scared.	Bill e eu ficamos com medo.
They're burning the place down.	Eles estão incendiando o lugar.
This is the last speech he will make.	Esse é o último discurso que ele fará.
It is now described as the opposite.	Agora é descrito como o contrário.
There are some causes for this.	Existem algumas causas para isso.
Well, there's a lot.	Bem, há muito.
It had come from inside her head.	Tinha vindo de dentro de sua cabeça.
Asking what they want to do in the kitchen.	Perguntando o que eles desejam fazer na cozinha.
One scene, that's it.	Uma cena, é isso.
He has a limited education. 	Ele tem uma educação limitada. 
fair.	justo.
This was never being seriously considered.	Isso nunca estava sendo seriamente considerado.
Even so, we remained standing.	Mesmo assim, continuamos de pé.
I turned once more on my way out.	Virei-me mais uma vez ao sair.
I knew what had to be done.	Eu sabia o que tinha que ser feito.
This is not in sight, unfortunately.	Isso não está à vista, infelizmente.
Which, of course, she is not.	O que, claro, ela não é.
Not a single decision was made around here without your knowledge.	Nem uma única decisão foi tomada por aqui sem o seu conhecimento.
I don't know why you thought so.	Não sei por que você pensou assim.
Come for a visit.	Venha fazer uma visita.
Then they will take you home.	Então eles vão te levar para casa.
Well this is definitely the time.	Bem, este é definitivamente o momento.
They were just fans, like everyone else.	Eles eram apenas fãs, como todos os outros.
We were following the game plan.	Estávamos seguindo o plano de jogo.
Just over a minute to go now.	Falta pouco mais de um minuto agora.
And he starts talking.	E ele começa a falar.
Mark the top of the line.	Marque o topo da linha.
Then he told me he was leaving.	Então ele me disse que estava indo embora.
They can be made with items around the house.	Eles podem ser feitos com itens ao redor da casa.
I did it once.	Eu fiz isso uma vez.
We grew up together.	Nós crescemos juntos.
It came to me.	Chegou a mim.
And that's the simple truth of it.	E essa é a simples verdade disso.
But don't cry.	Mas não chore.
Do you know.	Você sabe.
Then you go on to other things.	Então você vai para outras coisas.
You have to learn to deal with it and play with it.	Você tem que aprender a lidar com isso e jogar com ele.
I suggested cards.	Eu sugeri cartões.
The plan of the article is as follows.	O plano do artigo é o seguinte.
They met in the summer.	Eles se conheceram no verão.
What is not, is not.	O que não é, não é.
Without structure nothing happens.	Sem estrutura nada acontece.
She spoke with effort.	Ela falou com esforço.
Telling you even more.	Dizendo-lhe ainda mais.
Flowers are good.	As flores são boas.
However, these studies followed patients for a short period of time.	No entanto, esses estudos acompanharam os pacientes por um curto período de tempo.
I do not know about that.	Eu não sei sobre isso.
Make a letter.	Elabore uma carta.
But the disc is very good.	Mas o disco é muito bom.
I was not aware of this action.	Não tinha conhecimento dessa ação.
You weren't in danger.	Você não estava em perigo.
I said you can't.	Eu disse que você não pode.
Walk a little alone.	Caminhe um pouco sozinho.
I think it went better than we expected.	Acho que correu melhor do que esperávamos.
To get started, click here.	Para começar, clique aqui.
You sell them.	Você os vende.
A thousand words is four pages.	Mil palavras são quatro páginas.
I felt sad.	Eu me senti triste.
We can also use whatever we want to prove it.	Também podemos usar o que quisermos para provar isso.
We have to find the words.	Temos que encontrar as palavras.
You don't need a village.	Não é preciso uma aldeia.
They need activity to follow.	Eles precisam de atividade para seguir.
It looks really interesting.	Parece realmente interessante.
I recommend him.	Eu recomendo ele.
It was easy to work with him.	Foi fácil trabalhar com ele.
It could be that too.	Também pode ser isso.
She told them exactly where to go.	Ela lhes disse exatamente para onde ir.
In fact, this information is a bit old.	Na verdade, essa informação é um pouco antiga.
I can't help it.	Eu não posso ajudá-la.
She takes it with her when she goes to work.	Ela leva com ela quando vai trabalhar.
He wanted him to live inside him.	Ele queria que ele vivesse dentro dele.
My sister and brother-in-law came once.	Minha irmã e meu cunhado vieram uma vez.
However, you would be wrong.	No entanto, você estaria errado.
A school of fish is a fish.	Um cardume de peixes é um peixe.
It was a step in that direction.	Foi um passo nessa direção.
It's a wonderful thing.	É uma coisa maravilhosa.
It's amazing.	É incrível.
It was a big deal.	Foi um grande negócio.
There was just something really good.	Havia apenas algo muito bom.
It will be another little too late situation.	Vai ser outra situação de pouco tarde demais.
Even speaking of that, we cannot think as individuals.	Mesmo falando nisso, não podemos pensar como indivíduos.
Just let me through.	Deixe-me apenas passar.
It was a sad moment.	Foi um momento triste.
We are on a level playing field now.	Estamos em igualdade de condições agora.
And your gift was too much.	E seu presente foi demais.
The quality is great too.	A qualidade é ótima também.
It takes the pressure off, and my confidence is coming back too!.	Isso tira a pressão, e minha confiança está voltando também!.
Start opening the doors to your future.	Comece a abrir as portas para o seu futuro.
It wasn't the same as being at a friend's house.	Não era o mesmo que estar na casa de um amigo.
He didn't have to read it again.	Ele não teve que lê-lo novamente.
Rest in peace if you think something is taking too long.	Fique em paz se achar que algo está demorando muito.
It drove my mother crazy.	Isso deixou minha mãe louca.
Not just losing, but losing a lot.	Não apenas perder, mas perder muito.
Without it, it's just radio.	Sem isso, é apenas rádio.
I didn't cry like a baby.	Eu não chorei como um bebê.
The quality has increased.	A qualidade aumentou.
I managed to find out.	Eu consegui descobrir.
I understand this completely.	Eu entendo isso completamente.
Her hair is all over his body.	O cabelo dela está em todo o corpo dele.
She rolled her head to make sure she wasn't hurt.	Rolou a cabeça para se certificar de que não havia se machucado.
She was a girl.	Era uma menina.
Maybe we need to see him at some point.	Talvez precisemos vê-lo em algum momento.
Let cool and serve.	Deixe esfriar e sirva.
They tell you how good you are at playing the game.	Eles dizem como você é bom em jogar o jogo.
As the work is carried out at home, internet access is required.	Como o trabalho é realizado em casa, é necessário acesso à internet.
It might be useful.	Pode ser útil.
The answers are gone.	As respostas sumiram.
Lots of ideas with a game like this.	Muitas ideias com um jogo como este.
No sound from the truck.	Nenhum som do caminhão.
It looks so strange.	Parece tão estranho.
Those who could go faster would go faster and learn more.	Aqueles que pudessem ir mais rápido iriam mais rápido e aprenderiam mais.
Good with figures.	Bom com figuras.
It was my job to get that job.	Era meu trabalho conseguir esse emprego.
I needed them.	Eu precisava deles.
You travel from world to world.	Você viaja de mundo em mundo.
There was nothing for me to do.	Não havia nada para eu fazer.
Things are under control.	As coisas estão sob controle.
We'd love to help you try out the library solution.	Adoraríamos ajudá-lo a experimentar a solução de biblioteca.
Get more results with less effort.	Obtenha mais resultados com menos esforço.
You have to know how to approach it.	Você tem que saber como abordá-lo.
Memory devices are formed in memory areas.	Dispositivos de memória são formados nas áreas de memória.
We give ourselves reasons why they did what they did.	Damos a nós mesmos razões pelas quais eles fizeram o que fizeram.
I like making memories and living life.	Eu gosto de fazer memórias e viver a vida.
This is very simple.	Isso é muito simples.
It can be done, and it can be done very well.	Isso pode ser feito, e pode ser feito muito bem.
Two cases will be considered below.	Dois casos serão considerados a seguir.
There are some guys we'll have to watch, but that's normal.	Há alguns caras que teremos que assistir, mas isso é normal.
I have more than him to avoid.	Eu tenho mais do que ele para evitar.
It could have taken them off, but it never came to that.	Poderia tê-los tirado, mas nunca chegou a isso.
It's a silence you can feel on your skin.	É um silêncio que você pode sentir em sua pele.
See people.	Veja as pessoas.
I ask him how he feels about it.	Eu pergunto a ele como ele se sente sobre isso.
Let them know about the land.	Deixe-os saber sobre a terra.
They didn't need that much time.	Eles não precisavam de tanto tempo.
It was funny how people didn't like to get wet.	Era engraçado como as pessoas não gostavam de se molhar.
The list was long.	A lista era longa.
We had so much fun.	Nós nos divertimos tanto.
The full version is much more complicated.	A versão completa é muito mais complicada.
For a new trial.	Para um novo julgamento.
No movement here, today.	Nenhum movimento aqui, hoje.
But she won't stop drinking.	Mas ela não vai parar de beber.
I'm just not that creative.	Só não sou tão criativo.
Live in full beauty.	Viva em plena beleza.
The opposite was true.	O oposto era verdade.
A perfectly sound point.	Um ponto perfeitamente sadio.
That had been a very big mistake.	Isso tinha sido um erro muito grande.
He'll think she doesn't want to talk to him.	Ele vai pensar que ela não quer falar com ele.
He is now one of us.	Ele agora é um de nós.
Yes, she does.	Sim ela fez.
Let him continue.	Deixe-o continuar.
Not in four days.	Não em quatro dias.
I would be nice to him.	Eu seria gentil com ele.
Website information is short on details.	As informações do site são curtas em detalhes.
This week may be more difficult.	Esta semana pode ser mais difícil.
If the user answers yes, the software will shut down.	Se o usuário responder sim, o software será desligado.
It's really really cool.	É realmente muito legal.
Discussed and developed the concept.	Discutiu e desenvolveu o conceito.
This created more possibilities.	Isso criou mais possibilidades.
I hadn't even told her my real name.	Eu nem tinha dito a ela meu nome verdadeiro.
This study is part of that struggle.	Este estudo faz parte dessa luta.
Perhaps more highly critical than any other group.	Talvez mais altamente crítico do que qualquer outro grupo.
She couldn't have made a different choice.	Ela não poderia ter feito uma escolha diferente.
He is a king.	Ele é um rei.
For details, click here.	Para detalhes, clique aqui.
This is war from a new point of view.	Esta é a guerra de um novo ponto de vista.
Suddenly, they wanted to win.	De repente, eles queriam ganhar.
The water was clear and calm.	A água estava clara e calma.
Most of the time, everything that was free will remain free.	Na maioria das vezes, tudo o que era de graça permanecerá de graça.
Your friend is nice to you again.	Seu amigo é legal com você novamente.
With a baby there was no chance.	Com um bebê não havia chance.
A feeling of warmth began to fill me.	Uma sensação de calor começou a me preencher.
However, data is limited, with the majority coming from child protection reports.	No entanto, os dados são limitados, com a maioria vindo de relatórios de proteção infantil.
They like me.	Eles gostam de mim.
Me and my kids will need some time to get there.	Eu e meus filhos precisaremos de algum tempo para chegar lá.
Our bodies are very similar.	Nossos corpos são muito parecidos.
I had a bad feeling about this project.	Eu tive um mau pressentimento sobre este projeto.
I wouldn't.	Não faria isso.
However, he came back after a few days.	No entanto, ele voltou depois de alguns dias.
I'll post my thoughts and observations here.	Vou postar aqui meus pensamentos e observações.
Please see attached.	Por favor, veja em anexo.
These two are going to give up soon.	Esses dois vão desistir em breve.
I spoke for him.	Eu falei por ele.
The couple married the following year.	O casal se casou no ano seguinte.
To put him behind us.	Para colocá-lo atrás de nós.
A slash in one of them.	Uma barra em um deles.
They thought they would be needed.	Eles achavam que seriam necessários.
Start reading about it.	Comece a ler sobre o assunto.
One week is very reasonable.	Uma semana é muito razoável.
I have not removed any of your property.	Eu não removi nenhuma propriedade sua.
Little did we know it, and then it was over.	Mal sabíamos disso, e então acabou.
A much needed one.	Um muito necessário.
I would have walked with you anyway.	Eu teria andado com você de qualquer maneira.
I'm not having dinner with you.	Eu não vou jantar com você.
The defense says she died of natural causes.	A defesa diz que ela morreu de causas naturais.
There is no spaceship.	Não há nave espacial.
Good treatment and course.	Bom tratamento e curso.
For more details, click here to see the full story.	Para mais detalhes, clique aqui para ver a história completa.
This makes it very easy for death to find you.	Isso torna muito fácil para a morte encontrá-lo.
It's the fourth step.	É o quarto passo.
And the reason for that is this.	E a razão para isso é isso.
The system is really weak beyond it on the backend.	O sistema é realmente fraco além dele no back-end.
In the middle of winter.	No meio do inverno.
I think these are mostly a waste of time.	Eu acho que estes são principalmente uma perda de tempo.
Art that brings history to life.	Arte que dá vida à história.
From at least three independent measurements.	De pelo menos três medições independentes.
And everyone knows it.	E todo mundo sabe disso.
And we are very dangerous.	E nós somos muito perigosos.
Get out.	Dar o fora.
I was quickly checked in and on my way.	Eu fui rapidamente verificado e no meu caminho.
We need to balance the power.	Precisamos equilibrar o poder.
I can't even believe it.	Eu não posso nem acreditar nisso.
I can't figure out why.	Não consigo descobrir por quê.
You have to go ahead.	Você tem que ir em frente.
Of course that requires a trip to my happy place.	Claro que isso requer uma viagem ao meu lugar feliz.
My walls are covered in pictures he drew.	Minhas paredes estão cobertas de fotos que ele desenhou.
A lot can change between now and then.	Muita coisa pode mudar entre agora e então.
But the sun was nothing to him.	Mas o sol não era nada para ele.
We've been through a lot and achieved a lot.	Passamos por muito e conquistamos muito.
There were no serious complications.	Não houve complicações graves.
But that's not how the law works.	Mas não é assim que a lei funciona.
In part it is.	Em parte é.
This newsletter only seems to reinforce my point.	Este boletim só parece reforçar meu argumento.
Not a word to anyone outside our walls.	Nem uma palavra para ninguém fora de nossas paredes.
What actually happened was something else again.	O que realmente aconteceu foi outra coisa novamente.
It didn't even go well.	Nem correu bem.
I want to write code.	Eu quero escrever código.
If they want to think it's because we're powerful, that's fine.	Se eles querem pensar que é porque somos poderosos, tudo bem.
He really is the best.	Ele realmente é o melhor.
Show students that you value more than what they see.	Mostre aos alunos que você valoriza mais do que o que eles veem.
He was giving orders to one of his men.	Ele estava dando ordens a um de seus homens.
It will get better with time.	Vai melhorar com o tempo.
I think these global goals are also important.	Acho que esses objetivos globais também são importantes.
Everything is happening.	Tudo está acontecendo.
I never wanted to be on the wrong side of her.	Eu nunca quis estar do lado errado dela.
But not books.	Mas não livros.
It had to pass.	Tinha que passar.
He was working again in the way of an old influence.	Ele estava trabalhando novamente no modo de uma velha influência.
And then again.	E então novamente.
I am one.	Eu sou um.
A lot could have happened this fall.	Muita coisa poderia ter acontecido neste outono.
I share those below.	Eu compartilho aqueles abaixo.
Now we know that.	Agora sabemos disso.
While such processes are widely used, current technology is not ideal.	Embora tais processos sejam amplamente utilizados, a tecnologia atual não é ideal.
There is heartache.	Há mágoa.
Everything stays fine on the surface.	Tudo permanece bem na superfície.
I could see that they were very sad to see us leave.	Dava para ver que eles ficaram muito tristes ao nos ver partir.
I couldn't imagine.	Eu não podia imaginar.
You were very, very happy about it.	Você ficou muito, muito feliz com isso.
Except the group was smaller than the eight he'd expected.	Exceto que o grupo era menor do que os oito que ele esperava.
These are not bad kids.	Estas não são crianças más.
Reading will open doors in your mind.	A leitura abrirá portas em sua mente.
Things will get better.	As coisas vão melhorar.
You can still pass this.	Você ainda pode passar isso.
No doubt the area is bigger than that.	Sem dúvida, a área é maior do que isso.
Free content, folks.	Conteúdo gratuito, pessoal.
Unable to question two other identified subjects.	Incapaz de questionar outros dois sujeitos identificados.
You might think you are, but believe me, you're just standing there.	Você pode pensar que é, mas acredite em mim, você está apenas parado aí.
It's just that you don't have direct power over her.	É só que você não tem poder direto sobre ela.
Just a chair.	Apenas uma cadeira.
They are growing up and will know better next time.	Eles estão crescendo e saberão melhor da próxima vez.
The attention to detail was second to none.	A atenção aos detalhes foi inigualável.
Now she informed him, and he agreed.	Agora ela o informou, e ele concordou.
On my team, we will be more than a game to her.	No meu time, seremos mais do que um jogo para ela.
That means things change, but they keep moving.	Isso significa que as coisas mudam, mas elas continuam se movendo.
He had serious foot and throat problems.	Ele tinha sérios problemas de pé e garganta.
Games, shows and funny things.	Jogos, shows e coisas engraçadas.
But politics is politics.	Mas a política é a política.
She might be doing it wrong.	Ela pode estar fazendo errado.
And they went into his office.	E eles entraram em seu escritório.
Apparently, this is not the case.	Aparentemente, este não é o caso.
This is unusual.	Isso é incomum.
You just have to work hard.	Você só tem que trabalhar duro.
Well, no, actually.	Bem, não, na verdade.
Others help to understand and guide clinical processes.	Outros ajudam a entender e orientar os processos clínicos.
She didn't really care, and she hated it.	Ela realmente não se importava, e ela odiava isso.
They died here in this hospital.	Eles morreram aqui neste hospital.
Not so hot tomorrow.	Não tão quente amanhã.
I have these cold history things.	Eu tenho essas coisas de história frias.
Missed the train.	Perdeu o trem.
It doesn't matter to me which one you choose.	Não importa para mim qual você escolhe.
There are thousands.	São milhares.
She envisioned the project.	Idealizou o projeto.
Spring comes again.	A primavera vem novamente.
It's up to them to decide exactly what that means.	Cabe a eles decidir exatamente o que isso significa.
Together, they free many people, but are unable to control the ship.	Juntos, eles libertam muitas pessoas, mas não conseguem controlar a nave.
We miss very important questions about night work.	Sentimos falta de questões muito importantes sobre o trabalho noturno.
Harsh, angry words he couldn't understand.	Palavras duras e raivosas que ele não conseguia entender.
But words can only go so far.	Mas as palavras só podem ir tão longe.
I help those who help themselves.	Eu ajudo aqueles que se ajudam.
I bought that one back just last year.	Eu comprei aquele de volta apenas no ano passado.
And that must be it.	E deve ser isso.
I think this was my first mistake.	Acho que esse foi meu primeiro erro.
This is not what you were looking for, right?.	Isso não é o que você estava procurando, certo?.
I know everything, remember.	Eu sei tudo, lembre-se.
I thought about how my life had changed.	Pensei em como minha vida mudou.
It starts right away.	Ele começa imediatamente.
And then he came forward.	E então ele veio para a frente.
They point out things they like or buy themselves.	Eles apontam coisas de que gostam ou compram eles mesmos.
He's leaving it up to me to decide.	Ele está deixando para mim decidir.
The girl on the bench started to stand.	A garota no banco começou a ficar de pé.
He told his father that he was cold.	Ele disse ao pai que estava com frio.
It is free.	É gratuito.
Please feel free to meet and join us.	Por favor, sinta-se à vontade para conhecer e se juntar a nós.
With no conclusion we are able to agree.	Com nenhuma conclusão somos capazes de concordar.
He told me so.	Ele me disse isso.
It helped that the weather was perfect.	Ajudou que o tempo estava perfeito.
That's a lot of life.	Isso é muita vida.
We help the enemy.	Nós ajudamos o inimigo.
My horses look really bad indeed.	Meus cavalos parecem muito ruins mesmo.
I wanted to get back to my workouts.	Eu queria voltar aos meus treinos.
Even for health.	Até para a saúde.
Good thing something put a smile on his face.	Ainda bem que algo colocou um sorriso em seu rosto.
Just let it go.	Apenas deixe-o levar.
These people will not listen.	Essas pessoas não vão ouvir.
The stone can be hot or cold.	A pedra pode ser quente ou fria.
She worked in her office for a year.	Ela trabalhou em seu escritório por um ano.
Until this morning.	Até esta manhã.
We have an art teacher with chest hair.	Temos um professor de arte com cabelo no peito.
Have the feeling that he will never come.	Tenha a sensação de que nunca virá.
The evidence is there.	A evidência está aí.
I've seen a lot of images of him as a player.	Eu vi muitas imagens dele como jogador.
No you did not.	Não, você não fez.
It works and is relatively simple.	Funciona e é relativamente simples.
Showing bad judgment was another serious problem.	Mostrar mau julgamento era outro problema sério.
There are no weapons.	Não há armas.
I just need the date.	Só preciso da data.
Then he too stopped and looked.	Então ele também parou e olhou.
After his release, he and his father joined this action.	Após sua libertação, ele e seu pai se juntaram a esta ação.
Sleep while driving, sleep while working.	Dormir dirigindo, dormir trabalhando.
They were the only ones on the page.	Eles eram os únicos na página.
The world is round.	O mundo é redondo.
In his eyes, everything about man and nature looked bad.	Aos seus olhos, tudo no homem e na natureza parecia mau.
No, he didn't take it out to kill him.	Não, ele não o tirou para matá-lo.
He accepted, and his answer is below.	Ele aceitou, e sua resposta está abaixo.
It was really amazing.	Foi realmente incrível.
Thus, they gain good cooking skills within their home environment.	Assim, eles ganham boas habilidades culinárias dentro de seu ambiente familiar.
That's an excellent idea.	Essa é uma excelente ideia.
I liked the father.	Eu gostava do pai.
If it doesn't, then there is a problem.	Se isso não acontecer, então há um problema.
I've made up my mind.	Já me decidi.
I went immediately.	Fui imediatamente.
Everyday.	Todo dia.
When talking to people on the move, everyone seems satisfied.	Ao conversar com as pessoas que se deslocam, todos parecem satisfeitos.
We just don't know what each day will bring.	Só não sabemos o que cada dia trará.
At another time it was too late.	Em outro momento era tarde demais.
However, no one really expected her to stay that way.	No entanto, ninguém realmente esperava que ela continuasse assim.
It's a good life.	É uma boa vida.
The film's title was also significant.	O título do filme também foi significativo.
I'm happy with the company.	Estou feliz com a companhia.
And money too.	E dinheiro também.
Note that average sets form an ideal.	Observe que conjuntos médios formam um ideal.
Follow good advice and stay safe.	Siga os bons conselhos fique seguro.
However, additional questions remain.	No entanto, questões adicionais permanecem.
Players write down four numbers that are important to them.	Os jogadores anotam quatro números que são importantes para eles.
I was angry with my wife and her family.	Fiquei zangado com minha esposa e sua família.
Playing the game on the hardest difficulty really changes the game.	Jogar o jogo na dificuldade mais difícil realmente muda o jogo.
She knew it would.	Ela sabia que viria.
There is a small additional charge for an extra driver.	Há um pequeno custo adicional para um motorista extra.
Something heavy and warm filled them again.	Algo pesado e quente os encheu novamente.
That part was true.	Essa parte era verdade.
This is the land of the free.	Esta é a terra dos livres.
And now it was definitely green.	E agora estava definitivamente verde.
Then, suddenly, the object started moving towards me.	Então, de repente, o objeto começou a se mover em minha direção.
I have to see you.	Eu tenho que vê-lo.
I could approach her any time of the night or day.	Eu poderia me aproximar dela a qualquer hora da noite ou do dia.
He had longer hair than you'd expect for someone in the military.	Ele tinha cabelos mais compridos do que você esperaria para alguém nas forças armadas.
But then he immediately thought better of it and agreed to go.	Mas então ele imediatamente pensou melhor e concordou em ir.
Why mix video.	Por que misturar vídeo.
It gave me power.	Isso me deu poder.
They have his home address.	Eles têm o endereço de casa dele.
And she liked the idea of ​​a new challenge.	E ela gostou da ideia de um novo desafio.
And then they said it's actually going to take months or years.	E então eles disseram que na verdade vai levar meses ou anos.
He would never think to ask her alone.	Ele nunca pensaria em perguntar a ela sozinho.
He told me about it as if he was proud of himself.	Ele me contou sobre isso como se estivesse orgulhoso de si mesmo.
Here and there, everywhere.	Aqui e ali, em todos os lugares.
Drinking makes it easier.	Beber facilita.
That's what got me through the door.	Foi isso que me fez passar pela porta.
You are so Beautiful.	Você é tão bonita.
Some are sitting at her feet, others are behind her.	Alguns estão sentados a seus pés, outros estão atrás dela.
The younger ones started to cry.	Os mais novos começaram a chorar.
No, actually, that's not right.	Não, na verdade, isso não está certo.
The rest would be paid to the son.	O restante seria pago ao filho.
We got back to the hotel very early.	Voltamos bem cedo para o hotel.
Most things resolve themselves.	A maioria das coisas se resolve sozinha.
There used to be.	Costumava haver.
So let us know what you think.	Então deixe-nos saber o que você pensa.
Almost ready to move on.	Quase pronto para seguir em frente.
You have to experiment a lot to make it work.	Você tem que experimentar muito para fazer funcionar.
Something big and effective.	Algo grande e eficaz.
And please don't tell me it was for my own protection.	E, por favor, não me diga que foi para minha própria proteção.
This is not the answer.	Esta não é a resposta.
I tried calling him last night.	Tentei ligar para ele ontem à noite.
He had been talking for almost an hour.	Ele estava falando por quase uma hora.
Because if not, then nothing.	Porque se não, então nada.
And when he started laughing, we knew we had it.	E quando ele começou a rir, sabíamos que tínhamos.
Please try it for yourself and let us know what you think.	Por favor, tente por si mesmo e deixe-nos saber o que você pensa.
He had no idea where he might be needed.	Ele não tinha ideia de onde poderia ser necessário.
But now comes the experimental part.	Mas agora vem a parte experimental.
Seeing him do that was totally off the wall.	Vê-lo fazer isso foi totalmente fora da parede.
She said maybe you two should.	Ela disse que talvez vocês dois devessem.
No doubt it is.	Sem dúvida é.
So you can think of these two things happening together.	Então você pode pensar nessas duas coisas acontecendo juntas.
Users can search one field at a time.	Os usuários podem pesquisar em um campo por vez.
They knew exactly what they were looking at and wanted them.	Eles sabiam exatamente para o que estavam olhando e os queriam.
With my husband it was better to keep quiet.	Com meu marido era melhor ficar calado.
He called someone and explained the situation.	Ele ligou para alguém e explicou a situação.
You can keep a secret.	Pode guardar um segredo.
They can't handle it.	Eles não podem lidar com isso.
Here comes sleep.	Aí vem o sono.
The included subjects signed a written informed consent form.	Os sujeitos incluídos assinaram um termo de consentimento informado por escrito.
But what time we had with her.	Mas que tempo tivemos com ela.
Now he's dead.	Agora ele está morto.
You can buy it by the bag.	Você pode comprá-lo pelo saco.
Learn something about them, you can really benefit.	Aprenda algo sobre eles, você pode realmente se beneficiar.
I pointed at him, then at my room.	Apontei para ele, depois para o meu quarto.
Until now, development has focused on applications.	Até agora, o desenvolvimento de tem focado em aplicativos.
I crossed.	eu atravessei.
Some of us thought it would be like this.	Algum de nós pensou que seria assim.
Only the last four are on the record.	Apenas os quatro últimos estão no registro.
I will get to know them more each time we meet.	Vou conhecê-los mais cada vez que nos encontrarmos.
At the same time, he missed his departed friends.	Ao mesmo tempo, ele sentia falta de seus amigos que haviam partido.
Furthermore, young people should not correct adults.	Além disso, os jovens não deviam corrigir os adultos.
But it's too expensive.	Mas é muito caro.
I'm glad it's you.	Estou feliz que é você.
Otherwise, go back to the first step.	Caso contrário, volte para a primeira etapa.
They were the same.	Eles eram os mesmos.
Both were good men.	Ambos eram bons homens.
What do you think?.	E o que você acha?.
Lots of hot water.	Muita água quente.
It looked like we had left.	Parecia que tínhamos deixado.
At the same time, he was no more.	Ao mesmo tempo, ele não estava mais.
It changed him.	Isso o mudou.
He especially liked the white meat.	Ele gostou especialmente da carne branca.
The house is solid, but not perfect.	A casa é sólida, mas não é perfeita.
I like to keep things simple.	Eu gosto de manter as coisas simples.
He went and got dinner.	Ele foi e conseguiu jantar.
I just did it and moved on.	Acabei de fazer e segui em frente.
The log clearly shows that there was only one order entered.	O registro mostra claramente que havia apenas um pedido inserido.
The location was amazing and excellent.	A localização era incrível e excelente.
He appeared to be sitting in the front seat writing something.	Ele parecia estar sentado no banco da frente escrevendo alguma coisa.
He moved to the edge of the hole.	Ele se moveu para a beira do buraco.
He glared at her.	Ele a encarou.
Both times he came out on top.	Nas duas vezes ele saiu por cima.
Then a number is given.	Em seguida, é dado um número.
He told her that she was 'the one'.	Ele disse a ela que ela era a 'única'.
That was a year and a half ago.	Isso foi há um ano e meio.
We love making this meal in combination with a family game night.	Adoramos fazer esta refeição em combinação com uma noite de jogos em família.
It must be funny.	Deve ser engraçado.
I will try better to show your support instead of being silent.	Vou tentar melhor mostrar seu apoio em vez de ficar em silêncio.
There were two types at once.	Existiam dois tipos ao mesmo tempo.
But it doesn't end there.	Mas não termina aí.
I could make this work.	Eu poderia fazer isso funcionar.
He's looking to build back up and fight some of the top names.	Ele está olhando para construir de volta e lutar contra alguns dos principais nomes.
Their reaction time is also a little better.	O tempo de reação deles também é um pouco melhor.
Reason being, he's done this before.	Razão sendo, ele fez isso antes.
I'm sure there are more reasons too.	Tenho certeza de que há mais razões também.
It is possible.	Isso é possível.
And she answered every one of them.	E ela respondeu a cada uma delas.
I am his support.	Eu sou o suporte dele.
One was green, the other red.	Um era verde, o outro vermelho.
Some even write books.	Alguns até escrevem livros.
We decided to take it back.	Decidimos levá-la de volta.
She turned.	Ela se virou.
The problem is no longer that you can't shoot.	O problema não é mais que você não pode atirar.
He didn't leave because of me.	Ele não saiu por minha causa.
This was not appropriate.	Isso não era apropriado.
However, you didn't follow her.	No entanto, você não a seguiu.
We didn't need to worry.	Não precisávamos nos preocupar.
All the earth would see.	Toda a terra veria.
I hope he gets home safely.	Espero que ele volte para casa em segurança.
She is like a machine.	Ela é como uma máquina.
You'll see him tomorrow, you said.	Você o verá amanhã, você disse.
All this effort we're going through.	Todo esse esforço que estamos passando.
A long time ago, she could have waited.	Há muito tempo, ela poderia ter esperado.
I wish I could be there when you do.	Eu gostaria de estar lá, quando você fizer isso.
I certainly didn't want to upset her any further.	Eu certamente não queria aborrecê-la ainda mais.
We need a plan beyond anger.	Precisamos de um plano além da raiva.
He had never felt anything like this before.	Ele nunca havia sentido algo assim antes.
You can take it or leave it.	Você pode pegar ou largar.
Interested in how memory was working with this.	Interessado em como a memória estava trabalhando com isso.
But these differences cannot be ignored.	Mas essas diferenças não podem ser ignoradas.
This is the real argument here.	Este é o verdadeiro argumento aqui.
Haven't seen her in a while.	Fazia tempo que não a via.
He came the next week and kept coming.	Ele veio na semana seguinte e continuou vindo.
He checked them again.	Ele os verificou novamente.
News, email and research are just the beginning.	Notícias, e-mail e pesquisa são apenas o começo.
There's nothing to take it too seriously.	Não há nada para levar isso muito a sério.
This is just reason number one.	Esta é apenas a razão número um.
We hope you love it!.	Esperamos que você ame!.
Then we returned home in heavy rain.	Depois voltamos para casa sob muita chuva.
This is not a judgment, just a fact.	Isso não é um julgamento, apenas um fato.
So you came to us.	Então você veio até nós.
I wanted to know what he knew.	Eu queria saber o que ele sabia.
Even at night we could not pass each other.	Mesmo à noite não podíamos passar um pelo outro.
We give the proof in the case of only one of these possibilities.	Damos a prova no caso de apenas uma dessas possibilidades.
Inside, country music plays on the radio.	Lá dentro, música country toca no rádio.
Just look at my name and people act differently.	Basta olhar para o meu nome e as pessoas agem de forma diferente.
I love it about it.	Eu amo isso sobre isso.
They thought he had been injured in a match.	Eles pensaram que ele tinha se machucado em uma partida.
But that's not what we see.	Mas não é isso que vemos.
So he has some sort of defense system in place.	Então, ele tem algum tipo de sistema de defesa no lugar.
Education is very important to them.	A educação é muito importante para eles.
Given her what she wanted.	Dado a ela o que ela queria.
The customer service.	O serviço ao cliente.
It's just not practical for my place.	Só não é prático para o meu lugar.
After classes and training.	Depois das aulas e treinos.
So there is room to grow.	Portanto, há espaço para crescer.
I feel very lucky to be re-entering this year.	Eu me sinto muito sortudo por entrar novamente este ano.
My ear.	Minha orelha.
As a general rule, let the child take the lead.	Como regra geral, deixe a criança assumir a liderança.
The image has been removed.	A imagem foi removida.
I feel that both sides can come to a compromise.	Eu sinto que ambos os lados podem chegar a um meio termo.
No lights on.	Nenhuma luz acesa.
You are cheap, fast and noisy.	Você é barato, rápido e barulhento.
It wasn't just a matter of creative techniques.	Não era apenas uma questão de técnicas criativas.
I'm sorry, that's a terrible thing to say.	Sinto muito, isso é uma coisa terrível de se dizer.
I grew up with them.	Eu cresci com eles.
It's not an exact science.	Não é uma ciência exata.
With your power.	Com seu poder.
The original description page was here.	A página de descrição original estava aqui.
She wore the same white dress as the night before.	Ela usava o mesmo vestido branco da noite anterior.
Structure size.	Tamanho da estrutura.
I was silent.	Fiquei em silêncio.
It made sense.	Fazia sentido.
But nothing has changed.	Mas não mudou nada.
Don't make him afraid.	Não o deixe com medo.
He's a good guy to be around.	Ele é um cara bom de se estar por perto.
I asked for his advice and you gave it.	Eu pedi seu conselho e você deu.
Better shut up.	Melhor calar a boca.
All humans and cats were surprised.	Todos os humanos e gatos ficaram surpresos.
Mother and father-in-law.	Mãe e sogro.
Neither could she.	Nem ela poderia.
Whatever goes wrong in your life, change will make it better.	O que quer que dê errado em sua vida, a mudança irá torná-la melhor.
Decide what you are writing for them.	Decida sobre o que você está escrevendo para eles.
The mechanisms involved are likely to be complex.	Os mecanismos envolvidos são provavelmente complexos.
I made you angry this morning.	Eu te deixei com raiva esta manhã.
That should be your answer.	Essa deve ser sua resposta.
That was the last time.	Essa foi a última vez.
If you don't, that's fine.	Se você não fizer isso, tudo bem.
This thought brought a smile.	Este pensamento trouxe um sorriso.
They lose everything when they lose their home.	Eles perdem tudo quando perdem a casa.
Ask yourself some important questions.	Faça a si mesmo algumas perguntas importantes.
My weight for over a year.	Meu peso por mais de um ano.
These guys are either very stupid or very smart.	Esses caras são muito estúpidos ou muito inteligentes.
It was growing.	Estava crescendo.
The whole family was there.	Toda a família esteve lá.
They want to know prices right away and if products are available.	Eles querem saber os preços imediatamente e se os produtos estão disponíveis.
Anyway, they only made one series.	De qualquer forma, eles só fizeram uma série.
Time to really focus.	Hora de realmente focar.
He pressed it to her.	Pressionou-o para ela.
He would definitely like to have an opinion on this.	Ele definitivamente gostaria de ter uma opinião sobre isso.
It doesn't fit the normal rules.	Não se encaixa nas regras normais.
She never looked better.	Ela nunca pareceu melhor.
But we need to get him out of here right now.	Mas precisamos tirá-lo daqui neste instante.
Some didn't even offer to pay.	Alguns nem se ofereceram para pagar.
Some were private.	Alguns eram particulares.
It won't work.	Ela não vai funcionar.
I start the engine.	Eu aciono o motor.
I won't need to.	Eu não vou precisar.
We turned around to look at the room.	Demos a volta para olhar para o quarto.
I wish there was another way.	Eu gostaria que houvesse outra maneira.
I probably should have mentioned this.	Eu provavelmente deveria ter mencionado isso.
Remember that you must start slowly.	Lembre-se que você deve começar devagar.
Of course, not everyone will have the same thought.	Claro, nem todos terão o mesmo pensamento.
It started slowly.	Começou devagar.
However, the mechanism of action is not well understood.	No entanto, o mecanismo de ação não é bem compreendido.
Like me.	Tipo eu.
Was fast.	Foi rápido.
Take the money myself.	Pegue o dinheiro eu mesmo.
If you lost the book, please pay your fine.	Se você perdeu o livro, por favor, pague sua multa.
It was too soon.	Foi muito cedo.
Like, we had a lot of friends.	Tipo, nós tínhamos muitos amigos.
He no longer knew what that meant.	Ele não sabia mais o que isso significava.
Side effects were recorded.	Os efeitos colaterais foram registrados.
I saw a child with no legs.	Eu vi uma criança sem pernas.
Boil your bones.	Ferva seus ossos.
Let's not think about her anymore.	Não vamos mais pensar nela.
It's because it's time for you to fuck off.	É porque chegou a hora de você se foder.
Everyone laughed when they heard the rules.	Todos riram quando ouviram as regras.
And for the next few months, the range is open to everyone.	E para os próximos meses, o intervalo está aberto para todos.
Our study had limitations.	Nosso estudo teve limitações.
It was cool to hear that.	Foi foda ouvir isso.
And none of it comes back.	E nada disso volta.
All questions are the same.	Todas as perguntas são iguais.
Remove the meat to a clean plate.	Retire a carne para um prato limpo.
Now this might seem reasonable.	Agora isso pode parecer razoável.
Gone are the days of leaders.	Longe vão os dias dos líderes.
And so we remain in this world.	E assim permanecemos neste mundo.
Valid, she'd heard, was sick.	Valid, ela ouvira dizer, estava doente.
These are the starting components.	Esses são os componentes iniciais.
If only he could have gotten to a phone.	Se ele pudesse ter chegado a um telefone.
In an application.	Em um aplicativo.
She performed the experiments and collected data.	Realizou os experimentos e coletou dados.
It's not a city you want to stay in for a long time.	Não é uma cidade que você queira ficar muito tempo.
I'm still here.	Eu ainda estou aqui.
Come back in an hour.	Volte em uma hora.
No, not the way he would have liked, but definitely the way she needed to.	Não, não do jeito que ele gostaria, mas definitivamente do jeito que ela precisava.
So you don't stand a chance.	Então você não tem chance.
I tried a lot of different things.	Eu tentei um monte de coisas diferentes.
You cry they cry.	Você chora eles choram.
You need a professional to do this.	Você precisa de um profissional para fazer isso.
On my leg.	Na minha perna.
Or anyone else for that matter.	Ou qualquer outra pessoa para esse assunto.
That's how dangerous some people are in this organization.	É assim que algumas pessoas são perigosas nesta organização.
God would help take care of his family, he realized.	Deus ajudaria a cuidar de sua família, ele percebeu.
After that, it's entirely his choice to be angry.	Depois disso, é inteiramente sua escolha ficar com raiva.
We feel part of the family.	Nos sentimos parte da família.
All your strength and money went into keeping this girl.	Toda a sua força e dinheiro foram para manter essa garota.
She wasn't about to let them give up.	Ela não estava disposta a deixá-los desistir.
Starting from the beginning would be good.	Começar do começo seria bom.
Bear was just another face to some of them.	Urso era apenas mais um rosto para alguns deles.
I know this moment is good.	Eu sei que este momento é bom.
And in some places, it still happens.	E em alguns lugares, isso ainda acontece.
It was a hell of a day.	Foi um dia infernal.
So, you have a few things to think about.	Então, você tem algumas coisas para pensar.
Your pattern will remain.	Seu padrão permanecerá.
She's very smart.	Ela é muito inteligente.
I'll take a look.	Vou dar uma olhada.
Magic is not bad.	A magia não é má.
We must love to live under the will of the other.	Devemos amar viver sob a vontade do outro.
The truth is, we are perfect.	A verdade é que somos perfeitos.
With so much smoke, there must be fire.	Com tanta fumaça, deve haver fogo.
Eight examples are shown.	Oito exemplos são mostrados.
These are presented and discussed below.	Estes são apresentados e discutidos a seguir.
I think otherwise.	Eu acho o contrário.
I guess it's not where it should be though.	Eu acho que não é onde deveria estar embora.
It's a way to get easy money when you need it.	É uma forma de buscar dinheiro fácil quando você precisa.
That's like you.	Isso é como você.
That's what it says here.	É o que diz aqui.
They are right where you left them.	Eles estão certos onde você os deixou.
Your eyes are so blue, so beautiful.	Seus olhos são tão azuis, tão lindos.
Any missing data was reported as missing values.	Quaisquer dados ausentes foram relatados como valores ausentes.
Look into his eyes.	Olhe para os olhos dele.
You worked so hard for this chance.	Você trabalhou tanto por essa chance.
Failure is a beautiful thing.	O fracasso é uma coisa linda.
I could get totally sick of it.	Eu poderia ficar totalmente doente disso.
No one can line this up for you.	Ninguém pode alinhar isso para você.
It doesn't change the fact that the game is a lot of fun.	Não muda o fato de o jogo ser muito divertido.
To my place of comfort.	Para o meu lugar de conforto.
Hard to silence your thoughts.	Difícil silenciar seus pensamentos.
Well, only one really.	Bem, apenas um realmente.
What is fair is fair.	O que é justo é justo.
But then this was no surprise.	Mas, então, isso não foi surpresa.
These numbers are not exact.	Esses números não são exatos.
Most people have never been on a boat.	A maioria das pessoas nunca andou de barco.
There are a lot of people involved.	É muita gente envolvida.
These can be good or bad.	Estes podem ser bons ou ruins.
And it's not easy.	E não é fácil.
Two things at work there.	Duas coisas no trabalho lá.
So obviously this is a more positive environment.	Então, obviamente, este é um ambiente mais positivo.
More than that, she realized he wanted her gone.	Mais do que isso, ela percebeu que ele queria que ela se fosse.
Review this material and test again.	Revise este material e faça o teste novamente.
You won't get away with it.	Você não vai se safar com isso.
I let him talk until he fell asleep.	Deixei-o falar até adormecer.
Dinner would have survived just fine.	O jantar teria sobrevivido muito bem.
He believed in the safety of guns.	Ele acreditava na segurança das armas.
Love your child.	Ame seu filho.
It got more complicated from there and then even more complicated.	Ficou mais complicado a partir daí e depois mais complicado ainda.
He didn't know he was angry.	Ele não sabia que estava com raiva.
As he ran to his father.	Enquanto corria para o pai.
We're in the red.	Estamos no vermelho.
My dad has a warm smile and a big heart.	Meu pai tem um sorriso caloroso e um grande coração.
I'll understand if any of you want to leave.	Eu vou entender se algum de vocês quiser ir embora.
The head and hands are particularly important.	A cabeça e as mãos são particularmente importantes.
But my point is simple.	Mas meu ponto é simples.
My question is as follows.	Minha pergunta é a seguinte.
Sometimes we ran.	Às vezes corríamos.
You indicated when we last spoke that a certain.	Você indicou quando falamos pela última vez que um certo.
God made in the image of man.	Deus fez à imagem do homem.
You click your finger on a device.	Você clica com o dedo em um dispositivo.
Keep reading to see if it works.	Continue lendo para saber se funciona.
Please take your time and study each image.	Por favor, tome seu tempo e estude cada imagem.
And secondary schools too.	E as escolas secundárias também.
They are usually white or brown in color.	Eles são geralmente de cor branca ou marrom.
Add some milk.	Adicione um pouco do leite.
I can't understand what the problem is.	Não consigo entender qual é o problema.
In fact, you showed me his card.	Na verdade, você me mostrou o cartão dele.
Past a certain point there is nothing.	Passado um certo ponto não há nada.
Some areas were without power for nine days.	Algumas áreas ficaram sem energia por nove dias.
Marriage is meant to last a full life.	O casamento é feito para durar uma vida completa.
I see you with that knife in your back.	Eu vejo você com essa faca nas costas.
Moving is difficult.	Mover é difícil.
You did not do anything.	Você não fez nada.
Just moments when something came to me out of nowhere.	Apenas momentos em que algo veio para mim do nada.
Along with the next.	Junto com o próximo.
This was a surprise, as my training was not in this area.	Isso foi uma surpresa, pois minha formação não foi nessa área.
So there was more than one person with information.	Portanto, havia mais de uma pessoa com informações.
Trust my word.	Confie na minha palavra.
You will settle there.	Você vai se instalar lá.
I want you to give me your opinion on this.	Eu quero que você me dê sua opinião sobre isso.
Any woman would have done the same.	Qualquer mulher teria feito o mesmo.
I will never have sex with you, ever.	Eu nunca vou fazer sexo com você, nunca.
Each of us is sitting in our own movie.	Cada um de nós está sentado em seu próprio filme.
Most of the time, they make us proud.	Na maioria das vezes, eles nos deixam orgulhosos.
Ejected at the half hour mark.	Expulso na marca de meia hora.
He turned his head, but he couldn't see much, just my bright lights.	Ele virou a cabeça, mas não conseguia ver muito, apenas minhas luzes brilhantes.
It is still ahead of our time.	Ainda está à frente do nosso tempo.
it was good to be home.	foi bom estar em casa.
They're out of me now.	Eles estão fora de mim agora.
He was gone.	Ele tinha ido embora.
None know her name.	Nenhum sabe o nome dela.
Literally the first team of all time.	Literalmente, o primeiro time de todos os tempos.
Maybe she just had to buy time.	Talvez ela só tivesse que ganhar tempo.
Each round starts with a double.	Cada rodada começa com um duplo.
I told our people.	Eu disse ao nosso povo.
But he didn't live.	Mas ele não viveu.
I get on my feet a lot throughout the day.	Fico bastante de pé ao longo do dia.
This process is expensive and complicated.	Este processo é caro e complicado.
This failure is likely due to two main issues.	Essa falha é provavelmente devido a dois problemas principais.
And everything seemed to have gone very well.	E tudo parecia ter saído muito bem.
And then we both walked in.	E então nós dois entramos.
A simple gift.	Um presente simples.
I did it here on this ship.	Eu fiz isso aqui neste navio.
Snow lying, but not deep.	Neve mentindo, mas não profunda.
However, none of these variables were significant in any of the models.	No entanto, nenhuma dessas variáveis ​​foi significativa em nenhum dos modelos.
And he was going to have to find another place to work.	E ele ia ter que encontrar outro lugar para trabalhar.
As a parent should.	Como um pai deveria.
Words have that same capacity.	As palavras têm essa mesma capacidade.
But no, it was too big to be mine.	Mas não, era grande demais para ser meu.
I don't know what else you could expect.	Eu não sei o que mais você poderia esperar.
They will stand out.	Eles vão se destacar.
Update your code.	Atualize seu código.
Samples were collected daily.	As amostras foram coletadas diariamente.
And sorry for what happened.	E desculpe pelo ocorrido.
We are going.	Estamos indo.
He didn't even raise his voice.	Ele nem sequer levantou a voz.
Or almost as good.	Ou quase tão bom.
I wondered if it was hers.	Eu me perguntei se era dela.
Maybe it would work tonight.	Talvez funcionasse esta noite.
They would kill him.	Eles o matariam.
This is due to me.	Isso é devido a mim.
Whether they like it or not.	Quer gostem ou não.
Maybe you can get something else from her.	Talvez você consiga outra coisa dela.
I still think this is true.	Eu ainda acho que isso é verdade.
One of them happens today.	Um deles acontece hoje.
See, this is why context matters.	Veja, é por isso que o contexto é importante.
No woman should have to put up with this.	Nenhuma mulher deveria ter que aturar isso.
I'm not mad at her.	Não estou bravo com ela.
He didn't have the answers to exactly anything in his own life.	Ele não tinha as respostas para exatamente nada em sua própria vida.
I'm feeling very blue.	Estou me sentindo muito azul.
Go around and turn left.	Contorne e vire à esquerda.
I taught myself to type.	Eu me ensinei a digitar.
The teacher agreed.	A professora concordou.
You cannot be held responsible for someone over whom you have no authority.	Você não pode ser responsabilizado por alguém sobre quem você não tem autoridade.
I asked him if the downstairs room was empty.	Perguntei-lhe se a sala de baixo estava vazia.
Right on the line.	Bem na linha.
But the facts weren't important.	Mas os fatos não eram importantes.
What was he thinking.	O que ele estava pensando.
A different place and time, yes.	Um lugar e tempo diferentes, sim.
Peace is not found.	A paz não é encontrada.
I didn't know where to start.	Eu não sabia por onde começar.
He said he was taking a break.	Disse que estava tirando uma folga.
We work well together.	Nós trabalhamos bem juntos.
The worst would be to be ignored.	O pior seria ser ignorado.
Some of them may seem too simple to mention.	Algumas delas podem parecer simples demais para serem mencionadas.
More than anything else, he just wanted to see her again.	Mais do que qualquer outra coisa, ele só queria vê-la novamente.
But even that can be dangerous.	Mas mesmo isso pode ser perigoso.
None of them would.	Nenhum deles seria.
Well, he did just that.	Bem, ele fez exatamente isso.
I got stuck.	Eu fiquei preso.
At least it used to be.	Pelo menos costumava ser.
There may never be.	Pode nunca haver.
At least it seems to be happening at normal times now.	Pelo menos parece estar acontecendo em horários normais agora.
It was discussed forever.	Foi discutido para sempre.
I've been working on this for a few weeks now.	Já estou trabalhando nisso há algumas semanas.
He was so determined they shouldn't.	Ele estava tão determinado que eles não deveriam.
They are there to make money.	Eles estão lá para ganhar dinheiro.
I would do this for anyone who stopped by my table.	Eu faria isso por qualquer um que parasse na minha mesa.
I love children.	Eu amo crianças.
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I really didn't care.	Eu realmente não me importei.
The second box were the men behind me.	A segunda caixa eram os homens atrás de mim.
Therefore, the presence of a base is essential for the reaction.	Portanto, a presença de uma base é essencial para a reação.
I just hope you have the same problem as us.	Eu só espero que você tenha o mesmo problema que nós.
That doesn't mean you can't enter.	Isso não significa que você não pode entrar.
I could just feel him running.	Eu podia apenas senti-lo correndo.
It's eight hundred years old.	Tem oitocentos anos.
This is important for your health.	Isso é importante para a sua saúde.
While we're talking, you can come back.	Enquanto conversamos, pode voltar.
Government.	Governo.
They were a big hit.	Eles foram um grande sucesso.
Everything you need is just around the corner.	Tudo o que você precisa está ao virar da esquina.
At least that can be said.	Pelo menos isso pode ser dito.
No speed, no support.	Sem velocidade, sem suporte.
Design your own salon table.	Projete sua própria mesa de salão.
None of us mentioned it.	Nenhum de nós mencionou isso.
But you can find your own side projects to work on.	Mas você pode encontrar seus próprios projetos secundários para trabalhar.
Wait one.	Espere um.
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What is the truth will change.	O que é a verdade vai mudar.
That's a huge market.	Isso é um mercado enorme.
I threw it away.	Eu joguei isso fora.
They know it will mean pay rises for them too.	Eles sabem que isso significará aumentos salariais para eles também.
A world where the strong respect the rights of the weak.	Um mundo onde os fortes respeitem os direitos dos fracos.
Look at this guy running right next to me, it's not cool.	Olha esse cara correndo bem perto de mim, não é legal.
That didn't go down very well.	Isso não caiu muito bem.
I spoke to a girl who said she would pass.	Falei com uma garota que disse que passaria.
I see it very differently.	Eu vejo de maneira bem diferente.
A man.	Um homem.
A broken plate.	Um prato quebrado.
He was faster.	Ele foi mais rápido.
You decide what will happen.	Você decide o que vai acontecer.
But the same did not happen with any other arm of the government.	Mas o mesmo não aconteceu com nenhum outro braço do governo.
He took energy from it.	Ele tirou energia disso.
Only those in memory of him.	Apenas aqueles em sua memória.
And there are other parties.	E há outras festas.
You control yourself.	Você se controla.
He felt very dry and completely empty.	Ele se sentia muito seco e completamente vazio.
First, make sure you choose something you like.	Primeiro, certifique-se de escolher algo que você gosta.
He would go because he was the only one who could.	Ele iria porque ele era o único que podia.
That's good news.	Isso é uma boa notícia.
It will happen one day in the happy tomorrow.	Acontecerá um dia no feliz amanhã.
It has no power.	Não tem poder.
What an excellent policy.	Que política excelente.
So she wants to give you as much support as she can.	Então ela quer te dar o máximo de apoio que puder.
She was a lot.	Ela era muito.
Influence on the world stage.	Influência no cenário mundial.
It was only five seconds ago in world history that he died.	Foi apenas cinco segundos atrás, na história mundial, que ele morreu.
You will laugh at me.	Você vai rir de mim.
But before touching him, he pulled away.	Mas antes de tocá-lo, ele se afastou.
I hadn't asked for them.	Eu não tinha pedido por eles.
But this is just a necessary condition.	Mas esta é apenas uma condição necessária.
It doesn't matter how you treat yourself and the people around you.	Não importa como você trata a si mesmo e as pessoas ao seu redor.
This rarely happens.	Isso raramente acontece.
Nobody was close to her.	Ninguém estava perto dela.
But people focus on what they can see.	Mas as pessoas se concentram no que podem ver.
I don't see any way around this.	Eu não vejo nenhuma maneira de contornar isso.
Deal with that.	Lidar com isso.
I don't like that look in your eyes.	Eu não gosto desse olhar em seus olhos.
Whatever it is, just say it.	Seja o que for, apenas diga.
Be sure to share your thoughts, comments or concerns below.	Certifique-se de compartilhar seus pensamentos, comentários ou preocupações abaixo.
Be kind-hearted.	Ser de bom coração.
People think girls like older men because they want a father.	As pessoas pensam que as meninas gostam de homens mais velhos porque querem um pai.
I'm standing on this stage here tonight because of you.	Estou de pé neste palco aqui esta noite por sua causa.
This might solve the problem.	Isso pode resolver o problema.
This course was more difficult than the previous one.	Este curso foi mais difícil do que o anterior.
I'm in your custody.	Estou sob sua guarda.
This is ready to go.	Isso está pronto para ir.
But the doubt is gone.	Mas a dúvida se foi.
It's here and now.	É aqui e agora.
Many people talk about themselves this way.	Muitas pessoas falam de si mesmas dessa maneira.
I can't keep up with these days.	Não consigo acompanhar esses dias.
In their shock, they keep going round and round the subject.	Em seu choque, eles continuam dando voltas e voltas ao assunto.
They need to understand when they are doing something wrong.	Eles precisam entender quando estão fazendo algo errado.
It was never easy to find.	Nunca foi fácil de encontrar.
It was for two months.	Foi para os dois meses.
I will know if you do wrong.	Eu vou saber se você fizer errado.
No, you cannot do that.	Não, você não pode fazer isso.
They were treated with closed technique and open technique.	Eles foram tratados com técnica fechada e técnica aberta.
And after that man.	E depois daquele homem.
Let's wait.	Vamos esperar.
Small steps each day can make a big difference over time.	Pequenos passos a cada dia podem fazer uma grande diferença ao longo do tempo.
You are here to make laws.	Você está aqui para fazer leis.
But those were my key people.	Mas essas eram minhas pessoas-chave.
Or better not.	Ou melhor não.
I remember it was the oldest word.	Lembro-me que era a palavra mais antiga.
It looks amazing.	Parece incrível.
Go try.	Vai tentar.
Two issues stand out.	Duas questões se destacam.
So are my parents.	Assim são meus pais.
Could you please tell me how to do this.	Você poderia por favor me dizer como fazer isso.
They didn't understand.	Eles não entenderam.
Check the question below.	Verifique a questão abaixo.
Will was angry about it.	Will estava bravo com isso.
What are the possible side effects.	Quais são os possíveis efeitos colaterais.
He stood up, looked at me for a moment and smiled.	Ele se levantou, olhou para mim por um momento e sorriu.
The two things that come.	As duas coisas que vêm.
I don't know how to write or read.	Não sei escrever nem ler.
Most of the time, it looks like a piece.	Na maioria das vezes, parece uma peça.
The cook seemed to be looking at her too.	O cozinheiro parecia estar olhando para ela também.
Which could have been true.	O que pode ter sido verdade.
The time is indicated in seconds.	O tempo é indicado em segundos.
I'm not sure if it's correct.	Não tenho certeza se está correto.
So she went.	Então ela foi.
And everyone else, including you, where they live.	E todos os outros, inclusive você, onde vivem.
In fact, it was my first good song.	Na verdade, foi minha primeira música boa.
He was then placed on the bed to dry.	Ele foi então colocado na cama para secar.
Come in and wait.	Entre e espere.
I'm here and they're going to find me anyway.	Estou aqui e eles vão me encontrar de qualquer maneira.
This one is better.	Este é melhor.
Is very beautiful.	É muito lindo.
Everything remains in the same place.	Tudo continua no mesmo lugar.
And please stay on topic.	E por favor, fique no assunto.
But we need to keep our eyes open.	Mas precisamos manter os olhos abertos.
It's not easy.	Não é fácil.
It left him cold.	Isso o deixou frio.
Almost never on land, those.	Quase nunca em terra, aqueles.
We do what's fast or what worked last time.	Fazemos o que é rápido ou o que funcionou da última vez.
It happened every week for four weeks.	Aconteceu todas as semanas durante quatro semanas.
It really caught your attention!.	Ele realmente chamou sua atenção!.
I looked at the open page on the table.	Olhei para a página aberta sobre a mesa.
There was no more darkness.	Não havia mais escuridão.
He had hurt a lot.	Ele tinha machucado muito.
I wondered how he did it.	Eu me perguntei como ele conseguiu.
There are more on the same line.	Há mais na mesma linha.
I visit the bathroom just to get away from him.	Eu visito o banheiro apenas para ficar longe dele.
That's when his father reported him missing exactly a week ago.	Foi aí que seu pai relatou seu desaparecimento há exatamente uma semana.
However, much more progress was essential.	No entanto, muito mais progresso foi essencial.
I will probably have plenty of time to study.	Provavelmente terei muito tempo para estudar.
You know what to forget about it.	Você sabe o que esquecê-lo.
She's the only woman he's ever been with.	Ela é a única mulher com quem ele já esteve.
He wrote the main text of the manuscript.	Escreveu o texto principal do manuscrito.
We don't think so.	Nos não pensamos assim.
We had survived the most difficult part of our journey.	Tínhamos sobrevivido à parte mais difícil de nossa jornada.
But first you must do something for me.	Mas primeiro você deve fazer algo por mim.
She does the same thing.	Ela faz a mesma coisa.
It was the truth too.	Era a verdade também.
There were girls and women.	Eram meninas e mulheres.
Without it you never got there.	Sem ele você nunca chegou lá.
Damn sister.	Maldita irmã.
And when that day comes.	E quando esse dia chegar.
But when they reach the general population, they become less negative.	Mas quando chegam à população em geral, tornam-se menos negativos.
They are moved to the third-person camera to enjoy them.	Eles são movidos para a câmera em terceira pessoa para apreciá-los.
She should remove it.	Ela deveria removê-lo.
You cannot learn this.	Você não pode aprender isso.
Don't wall me up.	Não me emparede.
This is a style that is loved by so many women.	Este é um estilo que é amado por tantas mulheres.
Anyway, there are others who could have done it.	De qualquer forma, há outros que poderiam ter feito isso.
I think he probably will, actually.	Eu acho que ele provavelmente vai, na verdade.
You don't know that.	Você não sabe disso.
Sweat was in his eyes now, and on the back of his knees.	O suor estava em seus olhos agora, e atrás de seus joelhos.
Each patient will serve as their own control.	Cada paciente servirá como seu próprio controle.
She looked at the screen again.	Ela olhou para a tela novamente.
That's kind of her.	Isso é gentil de sua parte.
I'm not a morning person.	Não sou uma pessoa matinal.
Any old move.	Qualquer movimento antigo.
I never talk about business these days, ever.	Eu nunca falo de negócios nestes dias, nunca.
This danger that was to come.	Esse perigo que estava por vir.
I put everything on the table.	Coloquei tudo na mesa.
The boys are interested and the parents return the following week.	Os meninos se interessam e os pais voltam na semana seguinte.
She has people taking care of her.	Ela tem gente cuidando dela.
Even a beautiful one.	Até uma linda.
But she couldn't do that.	Mas ela não podia fazer isso.
Mix the salt.	Misture o sal.
None of us really felt the need.	Nenhum de nós realmente sentiu a necessidade.
Sometimes the answers were difficult.	Às vezes as respostas eram difíceis.
There were no complications during the surgery.	Não ocorreram complicações durante a cirurgia.
The reason is because of its distribution.	A razão é por causa de sua distribuição.
I told him he should help me.	Eu disse a ele que ele deveria me ajudar.
It's too solid to break.	É muito sólido para ser quebrado.
We can dream about it.	Podemos sonhar com isso.
You know well.	Você sabe bem.
Imagine a ten year old car.	Imagine um carro de dez anos.
Anyway, nothing was done.	De qualquer forma, nada foi feito.
Remove from skillet, place on kitchen paper and set aside.	Retire da frigideira, coloque sobre papel de cozinha e reserve.
None of them survived.	Nenhum deles sobreviveu.
I wish he would hold his tongue.	Eu gostaria que ele segurasse a língua.
Even so, the war continued.	Mesmo assim, a guerra continuou.
I love this track.	Eu amo essa faixa.
The message is loud and clear.	A mensagem é alta e clara.
This, there is no previous work in this field.	Isto, não há nenhum trabalho prévio neste campo.
It's like a different apartment.	É como um apartamento diferente.
It causes stress.	Causa estresse.
It continued to rise in the following days.	Continuou a subir nos dias seguintes.
They were learning about their relationship to the state.	Eles estavam aprendendo sobre sua relação com o estado.
She had done it herself.	Ela mesma tinha feito isso.
I've done everything they've asked me for the last six months.	Eu fiz tudo o que eles me pediram nos últimos seis meses.
I needed to spend the weekend with my best friend.	Eu precisava passar o fim de semana com minha melhor amiga.
Time to take it and make it his.	Hora de pegá-lo e torná-lo dele.
I would absolutely stay here again.	Absolutamente ficaria aqui novamente.
I use it in different ways.	Eu uso de diferentes maneiras.
It comes from your first experiences.	Vem de suas primeiras experiências.
How should we be.	Como deveríamos ser.
It's different, it's normal.	É diferente, é normal.
Men, they work.	Homens, eles dão trabalho.
Let it color a little.	Deixe colorir um pouco.
We're not big yet.	Ainda não somos grandes.
Add the rest of the salt and pepper.	Adicione o restante do sal e da pimenta.
The request was denied.	O pedido foi negado.
He never had.	Ele nunca teve.
There is no telling what he will decide.	Não há como dizer o que ele vai decidir.
Oh, he won't go in though.	Oh, ele não vai entrar, no entanto.
Days and days.	Dias e dias.
You can go again every five comments.	Você pode ir novamente a cada cinco comentários.
Honest war work.	Trabalho de guerra honesto.
He looks completely worn out.	Ele parece completamente gasto.
I haven't created an instance yet.	Ainda não criei uma instância.
It was a completely natural thing for me.	Foi uma coisa totalmente natural para mim.
They stopped the car, took some pictures and continued on their way.	Eles pararam o carro, tiraram algumas fotos e seguiram viagem.
I told you.	Eu te disse.
I'm terribly sorry.	Eu sinto muitíssimo.
The defendant, however, was not present during this discussion.	O réu, no entanto, não estava presente durante esta discussão.
Our state of mind we have to build ourselves.	Nosso estado de espírito temos que construir a nós mesmos.
They just don't know how to respond.	Eles simplesmente não sabem como responder.
We should pay close attention to your argument.	Devemos prestar muita atenção ao seu argumento.
We maintain not.	Sustentamos que não.
There is so much we don't know.	Há tanta coisa que não sabemos.
Don't let her know how scared you are.	Não deixe que ela saiba o quanto você está com medo.
For a moment this morning, he thought they would never find the knife.	Por um momento esta manhã, ele pensou que eles nunca encontrariam a faca.
She didn't want to hear me.	Ela não queria me ouvir.
One such industry is the oilfield services industry.	Uma dessas indústrias é a indústria de serviços de campo petrolífero.
It was a strange concept.	Era um conceito estranho.
He asked me to get a job.	Ele me pediu para arrumar um emprego.
It was very rare.	Era muito raro.
This time, however, there was no resistance.	Desta vez, porém, não houve resistência.
Living with it.	Convivendo com isso.
It shouldn't be a surprise.	Não deve ser uma surpresa.
He looked at the fields.	Ele olhou para os campos.
Better if not used in court.	Melhor se não for usado no tribunal.
From then on, nothing else matters.	A partir daí nada mais importa.
It went really well.	Foi muito bom.
The business environment is important to the home environment.	O ambiente de negócios é importante para o ambiente doméstico.
So what would you like to happen.	Então o que você gostaria que acontecesse.
It's hot red.	É vermelho quente.
I'm getting tired of the lies.	Estou ficando cansado das mentiras.
But whether or not that will happen this season remains to be seen.	Mas se isso acontecerá ou não nesta temporada ainda não se sabe.
Who does it.	Quem faz isso.
I myself came to the same conclusion.	Eu mesmo cheguei à mesma conclusão.
Nor will you forget the moment.	Nem vai esquecer o momento.
Men try to dominate everything.	Os homens tentam dominar tudo.
That's what you're for.	É para isso que você serve.
I don't think that's what's happening.	Acho que não é isso que está acontecendo.
From death, they would do something beautiful.	Da morte, eles fariam algo bonito.
There is nothing in the code that indicates this.	Não há nada no código que indique isso.
And it's not as crazy a place as they say.	E não é um lugar tão louco como eles dizem.
He decided that he would be our son.	Ele decidiu que seria nosso filho.
Women of color are especially at risk.	As mulheres de cor estão especialmente em risco.
An officer, with soldiers, appeared at the scene.	Um oficial, com soldados, apareceu no local.
He has his own set of them.	Ele tem seu próprio conjunto deles.
Without making money for ourselves.	Sem ganhar dinheiro para nós mesmos.
The real damage is to the very process of running for president.	O dano real é para o próprio processo de concorrer à presidência.
All of this made me see the world as a bigger place.	Tudo isso me fez ver o mundo como um lugar maior.
It might be interesting to experiment.	Pode ser interessante experimentar.
But we can try to go too far.	Mas podemos tentar ir longe demais.
This was a calculated murder done in cold blood.	Este foi um assassinato calculado feito a sangue frio.
We are after our products.	Estamos atrás de nossos produtos.
In the former.	Na antiga.
One left.	Só falta um.
Once again, sales were bad.	Mais uma vez, as vendas foram ruins.
I didn't sleep last night thinking about it.	Eu não dormi ontem à noite pensando nisso.
You have to tell me what's to come.	Você tem que me dizer o que está por vir.
Surrounding it were individual houses, each looking expensive.	Ao redor havia casas individuais, cada uma com um ar caro.
For telling me.	Por me contar.
In' was found.	In' foi encontrado.
This possibility is now under investigation.	Esta possibilidade está agora sob investigação.
He has no rights.	Ele não tem direitos.
The risk has been identified.	O risco foi identificado.
Hence crime, for example.	Daí o crime, por exemplo.
All are healthy.	Todos estão saudáveis.
Two more shoes were in the center of the frame.	Mais dois sapatos estavam no centro do quadro.
I love this place.	Eu amo esse lugar.
Few middle class people have more than one.	Poucas pessoas de classe média têm mais de um.
But they were past that now.	Mas eles tinham passado disso agora.
That, she hoped, was the key.	Isso, ela esperava, era a chave.
He has great, great skills.	Ele tem grandes, grandes habilidades.
I know what's going on here.	Eu sei o que está acontecendo aqui.
I write about the place, or the memory of the place.	Escrevo sobre o lugar, ou a memória do lugar.
I shot again.	Eu atirei novamente.
I just ran.	Eu simplesmente corri.
I can see it on your face.	Eu posso ver isso em seu rosto.
To make a living you have to get rid of these things.	Para fazer uma vida você tem que se livrar dessas coisas.
It's not quite a smile, but it's not far from it either.	Não é bem um sorriso, mas também não está longe de ser.
It sank in two years.	Afundou em dois anos.
He had no one to guard and no way to help.	Ele não tinha ninguém para guardar e nenhuma maneira de ajudar.
Or move to that subject.	Ou mover para esse assunto.
They cannot plan ahead.	Eles não podem planejar com antecedência.
Over time, it will begin to mean something.	Com o tempo, começará a significar alguma coisa.
Make sure you give him space.	Certifique-se de dar-lhe espaço.
Some stop when you stop moving.	Alguns param quando você para de se mover.
They cannot affect the past.	Eles não podem afetar o passado.
You're with me, so no problem.	Você está comigo, então não há problema.
However, this has not yet been examined.	No entanto, isso ainda não foi examinado.
I think you could help me find out.	Acho que você poderia me ajudar a descobrir.
Nor would she take any of her mother's expensive items.	Nem ela levaria nenhum item caro de sua mãe.
You need to do this to help us.	Você precisa fazer isso para nos ajudar.
What did he do with this war.	O que ele fez com esta guerra.
The team was very well prepared.	A equipe estava muito bem preparada.
The less you weigh, the less weight you have to carry.	Quanto menos você pesa, menos peso você tem que carregar.
It is a tool to reach an end goal.	É uma ferramenta para chegar a um objetivo final.
The train is moving very slowly.	O trem está se movendo muito devagar.
Most of our work here is done.	A maior parte do nosso trabalho aqui está feito.
I didn't know what to expect.	Eu não sabia o que esperar.
In fact, it would work fine with him.	Na verdade, funcionaria bem com ele.
To develop the film there again.	Para revelar o filme lá novamente.
She can rest on the boat.	Ela pode descansar no barco.
I understand what you mean.	Eu entendo o que você quer dizer.
As they grow, however, they learn what they live.	À medida que crescem, porém, aprendem o que vivem.
You do not see.	Você não vê.
He could imagine that laugh.	Ele podia imaginar aquela risada.
I'll start working on it tonight.	Vou começar a trabalhar nisso hoje à noite.
Shows a lot of space, with different areas of focus.	Mostra uma grande quantidade de espaço, com diferentes áreas de foco.
He didn't know this man.	Ele não conhecia este homem.
However, they are very much in love.	No entanto, eles estão muito apaixonados.
She's interesting, and in a whole new way.	Ela é interessante, e de uma maneira totalmente nova.
Yes this is true.	Sim, isso é verdade.
This is a much better book thanks to them.	Este é um livro muito melhor graças a eles.
But he hadn't.	Mas ele não tinha.
I'm coming soon.	Estou chegando em breve.
You have to just let her go.	Você tem que apenas deixá-la.
You will be prompted to save your project somewhere.	Você será solicitado a salvar seu projeto em algum lugar.
He's afraid to ask what's wrong.	Ele tem medo de perguntar o que está errado.
It was a great first season for us.	Foi uma ótima primeira temporada para nós.
Now consider the last case.	Agora considere o último caso.
Most of the city is without power.	A maior parte da cidade está sem energia.
She totally does.	Ela faz totalmente.
Read it now!.	Leia agora!.
That made sense to me.	Isso fez sentido para mim.
I didn't hear back from him.	Eu não ouvi de volta dele.
Hell, it's not fun, anyway.	Inferno, não é divertido, de qualquer maneira.
We recommend it to anyone.	Nós o recomendamos a qualquer pessoa.
I brought you your favorite food.	Trouxe-te a tua comida favorita.
I'm not saying your theory is completely wrong.	Não estou dizendo que sua teoria está completamente errada.
This year he had a good deal against her.	Este ano ele tinha um bom negócio contra ela.
He turned around, surprised to see me.	Ele se virou, surpreso ao me ver.
For some reason it's not working.	Por algum motivo não está funcionando.
I would love to hear from you!.	Eu adoraria ouvir de você!.
This is not a walking party.	Esta não é uma festa ambulante.
He's closer.	Ele está mais perto.
We do what we must to survive.	Fazemos o que devemos para sobreviver.
He wasn't hurt.	Ele não estava ferido.
I know him.	Eu sei dele.
It looked important.	Parecia importante.
The fact that they are made of water is creative and interesting.	O fato de serem feitos de água é criativo e interessante.
However, most of us tend to go with the latter.	No entanto, a maioria de nós costuma ir com o último.
We didn't find any place to live right away.	Não encontramos nenhum lugar para morar imediatamente.
Of course, this is only true in theory.	Claro, isso é verdade apenas em teoria.
This act, in turn, will increase the time to resolve the case.	Este ato, por sua vez, aumentará o tempo para resolver o caso.
To make up for lost parking space.	Para compensar o espaço de estacionamento perdido.
You take the instant camera you won earlier.	Você pega a câmera instantânea que ganhou antes.
Without saying what this man would do to her.	Sem dizer o que este homem faria com ela.
I need you on the bridge.	Eu preciso de você na ponte.
They're over there.	Eles estão ali.
I would meet everyone just by going there.	Eu conheceria todo mundo apenas indo até lá.
He knew them by name.	Ele os conhecia pelo nome.
There was nothing special about this situation.	Não havia nada de especial nessa situação.
We believe so.	Acreditamos que sim.
For me at least.	Para mim pelo menos.
The nature of lies is to please.	A natureza das mentiras é agradar.
That's what they're going to start doing shortly.	É isso que eles vão começar a fazer daqui a pouco.
A woman threw herself out of a window.	Uma mulher se jogou de uma janela.
Let it go, let it go.	Deixa pra lá, deixa pra lá.
That's about one in nine people on Earth.	Isso é cerca de uma em cada nove pessoas na Terra.
That was a good and bad time.	Essa foi uma época boa e ruim.
Materials play a role, but it's minor in comparison.	Os materiais desempenham um papel, mas é menor em comparação.
But this one could.	Mas este poderia.
That's called being professional.	Isso se chama ser profissional.
I couldn't make out the expression on his face.	Eu não conseguia distinguir a expressão em seu rosto.
First, anyone you encounter in any situation is a potential enemy.	Primeiro, qualquer pessoa que você encontre em qualquer situação é um inimigo em potencial.
And then go for the killing of social evil.	E então vá para a matança do mal social.
Bill, sorry.	Bill, desculpe.
Therefore, this study was proposed.	Por isso este estudo foi proposto.
I would like to know the answer myself.	Eu mesmo gostaria de saber a resposta.
She is especially successful in her career.	Ela é especialmente bem sucedida em sua carreira.
His eyes were on the boys.	Seus olhos estavam nos meninos.
All internet prices are subject to daily change.	Todos os preços da internet estão sujeitos a alterações diárias.
This method contains several simple models of different structure types.	Este método contém vários modelos simples de diferentes tipos de estrutura.
The meat dropped.	A carne caiu.
Violence does not increase.	A violência não aumenta.
He needs to play his football.	Ele precisa jogar seu futebol.
Okay, let me think.	Ok, deixe-me pensar.
You covered with the dead.	Você coberto com os mortos.
That's where the difference lies.	É aí que está a diferença.
It's not a damn thing.	Não é uma maldita coisa.
That means the time is now.	Isso significa que a hora é agora.
We still didn't know each other that well.	Ainda não nos conhecíamos tão bem.
It was a little more open.	Ficou um pouco mais aberto.
Keep your right leg straight.	Mantenha a perna direita reta.
Something was happening.	Algo estava acontecendo.
His voice was clear and strong.	Sua voz era clara e forte.
I found something.	Eu encontrei algo.
It felt much longer when it was wet.	Parecia muito mais longo quando estava molhado.
I am the enemy.	Eu sou o inimigo.
would not survive.	Não sobreviveria.
People like me.	Pessoas como eu.
Back then it was different.	Naquela época era diferente.
The exact details of this agreement have not yet been released.	Os detalhes exatos deste acordo ainda não foram divulgados.
I asked them where the war was.	Perguntei-lhes onde estava a guerra.
They sat by the window, which was a bad idea.	Sentaram-se perto da janela, o que foi uma má ideia.
You're right.	Você está certo.
Open some files and save your changes.	Abra alguns arquivos e salve suas alterações.
It had a table, a chair and a bed.	Tinha uma mesa, uma cadeira e uma cama.
But there are lots of things for kids to do.	Mas há muitas coisas para as crianças fazerem.
Still, he couldn't woo her.	Ainda assim, ele não podia cortejá-la.
You can meet me at the station.	Você pode me encontrar na estação.
All authors were involved in the elaboration of the primary concept and study design.	Todos os autores estiveram envolvidos na elaboração do conceito primário e do desenho do estudo.
Me and my son.	Eu e meu filho.
It will be a great experience too.	Será uma ótima experiência também.
I feel like he died very young.	Eu sinto que ele morreu muito jovem.
Well you can.	Bem, você pode.
The father looked up.	O pai olhou para cima.
And then he.	E então ele.
And we have to bring in new characters to make things really happen.	E temos que trazer novos personagens para que as coisas realmente aconteçam.
I was moving too fast towards him.	Eu estava me movendo muito rápido em direção a ele.
He looked like he was going to sleep.	Ele parecia ir dormir.
Maybe when we get back, we'll get some answers.	Talvez quando voltarmos, consigamos algumas respostas.
It can only mean one thing.	Só pode significar uma coisa.
I will jump ahead.	Eu vou pular na frente.
Workers.	Trabalhadores.
Choose from the best range of properties.	Escolha entre a melhor variedade de propriedades.
We had a lot of bones from it.	Tínhamos muitos ossos disso.
I thank them.	Eu agradeço a eles.
It would have been so easy, too.	Teria sido tão fácil, também.
There is no other choice for survival.	Não há outra escolha para a sobrevivência.
I don't see anyone.	Eu não vejo ninguém.
And stay amazing!.	E fique incrível!.
And she talked a lot about you.	E ela falou muito sobre você.
Store.	Armazenar.
Participated in carrying out the experiment.	Participou na realização do experimento.
It seems he understood that.	Parece que ele entendeu isso.
Hospital stay was generally less than one week.	A permanência hospitalar era geralmente inferior a uma semana.
I have to tell you now.	Eu tenho que te dizer agora.
Start each new line on each new move.	Comece cada nova linha em cada novo movimento.
Declare three times.	Declare três vezes.
He said he missed you.	Ele disse que sentiu sua falta.
Here, he paused.	Aqui, ele fez uma pausa.
He didn't have it in him, he thought.	Ele não tinha isso nele, pensou.
She wondered why he was so different.	Ela se perguntou por que ele era tão diferente.
It doesn't make sense to him.	Não faz sentido para ele.
I don't understand why she wants to do this.	Não entendo por que ela quer fazer isso.
Based on the results, improvement methods are proposed.	Com base nos resultados, são propostos métodos de melhoria.
I wrote about it, and never got a response.	Eu escrevi sobre isso, e nunca recebi uma resposta.
She has no right to you.	Ela não tem direito a você.
He was the key to a door.	Ele era a chave de uma porta.
They knew each other too well for that.	Eles se conheciam muito bem para isso.
Could have built and run.	Poderia ter construído e executado.
That's a fact of life.	Isso é um fato da vida.
But he is not able.	Mas ele não é capaz.
We're just getting started.	Estamos apenas começando.
I was in the art house a lot.	Eu estava muito na casa de arte.
Someone was trying to break in.	Alguém estava tentando invadir.
This was his last film before he died.	Este foi seu último filme antes de morrer.
I think it's a benefit.	Eu acho que é um benefício.
I wouldn't stop suddenly because she was.	Eu não iria parar de repente porque ela estava.
You were a designed human.	Você era um humano projetado.
I never recognized him before.	Eu nunca o reconheci antes.
They get angry about it.	Eles ficam zangados com isso.
The mechanism by which this effect occurs is unknown.	O mecanismo pelo qual esse efeito ocorre é desconhecido.
Strange things happen.	Coisas estranhas acontecem.
His bright red eyes smiled at her.	Seus olhos vermelhos brilhantes sorriram para ela.
Are you still here.	Ainda está aqui.
Her books feature her picture on the cover.	Seus livros apresentam sua foto na capa.
People may look at you and say that not everyone can do that.	As pessoas podem olhar para você e dizer que nem todo mundo pode fazer isso.
Sit there and look hard and shit.	Sentar lá e olhar duro e merda.
She needed his calm presence.	Ela precisava de sua presença calma.
Get in line, work hard.	Entre na fila, trabalhe duro.
I hope you enjoy.	Espero que goste.
It is currently closed due to construction.	Encontra-se actualmente encerrado devido à construção.
You must promise me.	Você deve me prometer.
He didn't let go, however.	Ele não soltou, no entanto.
It was not picked up by any network.	Não foi captado por nenhuma rede.
Please, do not worry.	Por favor, não se preocupe.
Enough product for a single use.	Produto suficiente para um único uso.
She changed me.	Ela me mudou.
I hated it on my face.	Eu odiava isso no meu rosto.
There were seven of them.	Havia sete deles.
The path cannot be with you as usual.	O caminho não pode estar com você como de costume.
When there are no more records, the method returns an empty set.	Quando não há mais registros, o método retorna um conjunto vazio.
In about an hour, the entire village was fighting itself.	Em cerca de uma hora, toda a aldeia estava lutando contra si mesma.
Nor does it change what countries should do.	Nem muda o que os países devem fazer.
She didn't remember coming from there.	Ela não se lembrava de ter vindo de lá.
Finally, the military took me to one of the officers.	Finalmente, os militares me levaram a um dos oficiais.
If you make your unique perspective your source, you will get noticed.	Se você fizer de sua perspectiva única sua fonte, você será notado.
Only one, however, no help needed to travel in comfort.	Apenas um, porém, sem necessidade de ajuda para viajar com conforto.
My health is important to me again, more than ever.	Minha saúde é importante para mim novamente, mais do que nunca.
I'm listening to the rain.	Estou ouvindo a chuva.
Meaning your team is the same, the initial resources are the same.	Significando que sua equipe é a mesma, os recursos iniciais são os mesmos.
But we didn't see that in either of them.	Mas não vimos isso em nenhum dos dois.
On the surface, it should be easy.	Na superfície, deve ser fácil.
You can do a random no.	Pode fazer um não aleatório.
There was a great demand for training and information.	Houve uma grande demanda por treinamento e informação.
Things got out of hand and one was killed.	As coisas saíram do controle e um foi morto.
It's not a bad idea.	Não é uma má ideia.
I can't wait to ask you and your friends some questions.	Mal posso esperar para fazer algumas perguntas a você e seus amigos.
I was close to returning.	Eu estava perto de voltar.
This is something you do well.	Isso é algo que você faz bem.
You are a person like me.	Você é uma pessoa como eu.
He didn't want her to be his.	Ele não queria que ela fosse dele.
They said it was the best exchange they ever made, ever had.	Disseram que foi a melhor troca que já fizeram, já tiveram.
And fight the fight.	E lute a luta.
The context was immediate.	O contexto foi imediato.
The only cost is that they are much harder to play.	O único custo é que eles são muito mais difíceis de jogar.
Eventually he discovered that the man wanted water.	Por fim, descobriu que o homem queria água.
Change is just change.	Mudança é apenas mudança.
I can't figure out the method in it.	Não consigo descobrir o método nele.
A man was in the center of the room.	Um homem estava no centro da sala.
God is pure spirit.	Deus é espírito puro.
This is not up for debate.	Isso não está em discussão.
It looked like one.	Parecia um.
I would be nice.	Eu seria legal.
Fur.	Pelo.
Another player account.	Outra conta de jogadores.
There must be an explanation.	Deve haver uma explicação.
She took out her cell phone.	Ela pegou o celular.
He must have known there couldn't be any such evidence.	Ele deve ter sabido que não poderia haver qualquer tal evidência.
Trust me, this can really make or break your project.	Acredite, isso pode realmente fazer ou quebrar seu projeto.
Even soldiers on leave stopped to watch.	Até os soldados de licença pararam para assistir.
I should probably put this one at the top of my list.	Eu provavelmente deveria colocar esse no topo da minha lista.
And began.	E começou.
We are not doing this to make money.	Não estamos fazendo isso para ganhar dinheiro.
She said the words instead.	Ela disse as palavras em vez disso.
Both patients were excluded from the study.	Ambos os pacientes foram excluídos do estudo.
If your needs are few, fill it with ice and beer.	Se suas necessidades são poucas, encha-o com gelo e cerveja.
Maybe I'll never feel that again.	Talvez eu nunca mais sinta isso.
So it took me a few minutes to call.	Por isso demorei alguns minutos para ligar.
Brings back so many memories.	Traz tantas lembranças.
I just said ten.	Eu disse, simplesmente, dez.
Their names are next on the list.	Seus nomes são os próximos da lista.
Some yes.	Algumas sim.
No, no, wait.	Não, não, espere.
I thought he had come and gone.	Eu pensei que ele tinha vindo e ido.
I think the way we've done it so far has worked.	Acho que a maneira como fizemos até agora funcionou.
He was growing and changing.	Ele estava crescendo e mudando.
His mother died when he was two.	Sua mãe morreu quando ele tinha dois anos.
She was under stress.	Ela estava sob estresse.
We were there for a while.	Nós estávamos lá por um tempo.
Help is easier.	A ajuda é mais fácil.
We do not share them with you.	Nós não os compartilhamos com você.
Repeat with another third and finally the last third.	Repita com outro terço e, finalmente, o último terço.
Lay the child with his head to one side.	Deite a criança com a cabeça para um lado.
I was one of those students.	Eu era um desses alunos.
So it must be some other app.	Então deve ser algum outro aplicativo.
Let's hope still.	Esperemos ainda.
And people watching.	E as pessoas assistindo.
Dreams come true!.	Sonhos se tornam realidade!.
Maybe even something else.	Talvez até algo mais.
She looked around the crowd.	Ela olhou ao redor da multidão.
There were men who had been waiting for a year.	Havia homens que estavam esperando há um ano.
Put your logic with that and it will solve your problem.	Coloque sua lógica com isso e isso resolverá seu problema.
Back as soon as we can.	De volta assim que pudermos.
Two of them, at least.	Dois deles, pelo menos.
I think it's an issue due to the difference in design.	Eu acho que é um problema devido à diferença no design.
They will only be there for a month.	Eles só vão estar lá um mês.
The content goes down.	O conteúdo desce.
Then there is the family layer.	Depois, há a camada da família.
I'm so small.	Eu sou tão pequeno.
His children and those of other officers also appear.	Seus filhos e os de outros oficiais também aparecem.
Football, probably me.	Futebol, provavelmente eu.
Let the matter drop.	Deixe o assunto cair.
There are two issues to consider here.	Há duas questões a considerar aqui.
In fact, that's pretty much what he's done his entire career.	Na verdade, isso é praticamente o que ele fez durante toda a sua carreira.
But, it is the same with any life.	Mas, é o mesmo com qualquer vida.
He give up.	Ele desistiu.
It remained at number one for another week.	Permaneceu no número um por mais uma semana.
Sometimes it will, sometimes it won't.	Às vezes será, às vezes não.
Which was the last thing she wanted.	Que era a última coisa que ela queria.
It seems that the news has reached all members of the community.	Parece que as notícias chegaram a todos os membros da comunidade.
If you've never heard of it, check it out.	Se você nunca ouviu falar, confira.
It was just waiting for her to decide.	Era só esperar que ela decidisse.
A door opened and closed.	Uma porta abriu e fechou.
Both teams were without key players.	Ambas as equipes estavam sem jogadores importantes.
How she was taken from them.	Como ela foi tirada deles.
But that didn't make sense to us.	Mas isso não fazia sentido para nós.
There was a lot of blood.	Havia muito sangue.
Her breath in her ear made him hard.	A respiração dela em seu ouvido o deixou duro.
were not reported.	Não foram relatados.
When she refused, he left on his own.	Quando ela recusou, ele partiu por conta própria.
You have the gift.	Você tem o dom.
Let them think what they want.	Deixe-os pensar o que quiserem.
You are very busy.	Você está muito ocupado.
But, according to my book, this statement is correct.	Mas, de acordo com o meu livro, esta afirmação está correta.
Nobody put her to go.	Ninguém a colocou para ir.
You can get the same behavior with.	Você pode obter o mesmo comportamento com.
Maybe not in our lives.	Talvez não em nossas vidas.
Eight years ago she did very well.	Oito anos atrás ela se saiu muito bem.
As he speaks, no one looks away.	Enquanto ele fala, ninguém desvia o olhar.
He looked larger than life.	Ele parecia maior que a vida.
Maybe that was it.	Pode ser que tenha sido isso.
You don't even want to think about it.	Você nem quer pensar isso.
But it turns out they have a dark side.	Mas acontece que eles têm um lado sombrio.
We should have kept the two sides separate from the start.	Deveríamos ter mantido os dois lados separados desde o início.
There they are.	Ali estão eles.
And it's a very public place.	E é um lugar muito público.
They asked for me on the phone.	Eles pediram por mim no telefone.
Other soldiers grabbed him and lifted him.	Outros soldados o agarraram e o levantaram.
If this ends, then it will stay with us forever.	Se isso acabar, então ficará conosco para sempre.
This should not happen.	Isso não deveria acontecer.
I'm very happy with the matter.	Estou muito feliz com o assunto.
I want us to go out together.	Quero que saiamos juntos.
But you can still drive and have fun.	Mas ainda pode dirigir e se divertir.
Difference of opinion with management.	Diferença de opinião com a administração.
I can't read most of it.	Não consigo ler a maior parte.
However, tonight was different.	No entanto, esta noite foi diferente.
There are several potential limitations of this investigation.	Existem várias limitações potenciais desta investigação.
And in her.	E nela.
No he won't, if he's nice he'll like me for it.	Não, ele não vai, se ele for legal, ele vai gostar de mim por isso.
However people felt about it, the law was on their side.	No entanto, as pessoas sentiam sobre isso, a lei estava do lado deles.
She leaves.	Ela sai.
Which ones are good to eat.	Quais são bons para comer.
I don't have a job.	Eu não tenho um emprego.
It's just something where they hold your hand in everything.	É apenas algo em que eles seguram sua mão em tudo.
It doesn't seem ideal.	Não parece ideal.
The bank required me to sign the papers in person.	O banco exigiu que eu assinasse os papéis pessoalmente.
I need to rest.	Eu preciso descansar.
They were fast and there was no engine noise.	Eles eram rápidos e não havia barulho de motor.
If he can train, he can sit down and sign.	Se ele conseguir treinar, ele pode sentar e assinar.
Get out and keep busy.	Saia e mantenha-se ocupado.
Not sure if this is the right way.	Não tenho certeza se este é o caminho certo.
She barely noticed the girl anymore.	Ela mal notava mais a garota.
This was not a new development.	Isso não era um desenvolvimento novo.
Yes, for free.	Sim, de graça.
Most of the songs were group efforts.	A maioria das músicas eram esforços do grupo.
It's easy to be dragged into evil.	É fácil ser arrastado para o mal.
Some people who left public office were happy to go.	Algumas pessoas que deixaram cargos públicos ficaram felizes em ir.
Maybe they will become smart like you.	Talvez eles se tornem inteligentes como você.
That's what he did.	Isso é o que ele fez.
They loved this activity.	Eles adoraram essa atividade.
He went there.	Ele foi lá.
Tomorrow may never come.	O amanhã pode nunca chegar.
This can never be too much.	Disto nunca pode ser demais.
No errors, nothing.	Sem erros, sem nada.
You've seen him now for a year and two days.	Você o viu agora por um ano e dois dias.
I never found.	Eu nunca encontrei.
It looks like it has potential.	Parece que tem potencial.
In the case of this site, it is the main area of ​​the body.	No caso deste site, é a área principal do corpo.
To listen, we must be free.	Para ouvir, devemos ser livres.
I will lead the way.	Eu vou liderar o caminho.
She didn't expect an answer.	Ela não esperava uma resposta.
He's a very good player.	Ele é um jogador muito bom.
I could fire him, or worse.	Eu poderia demiti-lo, ou pior.
I wrote carefully and looked up.	Escrevi com cuidado e olhei para cima.
Different situation here.	Situação diferente aqui.
She wasn't quite ready for this at all.	Ela não estava nem um pouco pronta para isso.
This is fine and may even be better in some situations.	Isso é bom e pode até ser melhor em algumas situações.
She had less practice.	Ela teve menos prática.
I would lose a job and see a problem come out.	Eu perderia um emprego e veria um problema sair.
What died here tonight must have been a lesser god.	O que morreu aqui, esta noite, deve ter sido um deus menor.
It is impossible to fall in love with her.	É impossível se apaixonar por ela.
If you want, keep your code as is.	Caso queira, mantenha seu código como está.
You have to tell me one of hers.	Você tem que me dizer um dos seus.
He's just late.	Ele só está atrasado.
But here's a worse case.	Mas aqui está um caso pior.
Government to help, we only have the door.	Governo para ajudar, só temos a porta.
He smiled at me.	Ele sorriu para mim.
Join the main force if you can.	Junte-se à força principal, se puder.
I didn't have much money.	Não tinha muito dinheiro.
And breaking high school rules.	E quebrar as regras do ensino médio.
The problem is that the part number is different.	O problema é que o número da peça é diferente.
An important conclusion, however, can be drawn.	Uma conclusão importante, no entanto, pode ser tirada.
She glanced over her shoulder and watched him watch her.	Ela olhou por cima do ombro e o observou observá-la.
I called our family doctor.	Telefonei para o nosso médico de família.
Your new wife had me.	Sua nova esposa me teve.
The suit was by default.	O terno foi por padrão.
Now hands are wanted here and again hands are wanted there.	Agora, as mãos são desejadas aqui e, novamente, as mãos são desejadas ali.
We have lost much of what is before our eyes.	Perdemos muito do que está diante de nossos olhos.
I'll let you know the results.	Eu vou deixar você saber os resultados.
I wanted someone who thought more literally.	Eu queria alguém que pensasse mais literalmente.
You will find another time to get your things.	Você vai encontrar outro momento para pegar suas coisas.
You can value your time differently.	Você pode valorizar seu tempo de forma diferente.
They are not uncultured.	Eles não são sem cultura.
Me trying to do this comes from the early days.	Eu tentando fazer isso vem desde os primeiros dias.
Market within two years because of low gas prices.	Mercado dentro de dois anos por causa dos baixos preços do gás.
Everything we do we bring back to the model.	Tudo o que fazemos trazemos de volta ao modelo.
We can't be near him.	Não podemos ficar perto dele.
So that he wouldn't do the same to them.	Para que ele não fizesse o mesmo com eles.
Well you will look at you.	Bem, você vai olhar para você.
I never knew his name.	Eu nunca soube o nome dele.
We can have world peace.	Podemos ter paz mundial.
Knowing what to test is a matter of experience, not rules.	Saber o que testar é uma questão de experiência, não de regras.
For the following reasons, the.	Pelas razões que se seguem, o.
I love you too.	Eu também te amo.
I've never seen her in such a state.	Nunca a vi em tal estado.
And yet he was still doing stupid things like this.	E ainda assim ele ainda estava fazendo coisas estúpidas como esta.
I related a lot to his music.	Eu me relacionei muito com a música dele.
She told a story like mine.	Ela contou uma história como a minha.
It would probably work.	Provavelmente funcionaria.
They spoke in what sounded like mincing words.	Eles falaram no que soou como meias palavras.
Something wasn't right here.	Algo não estava certo aqui.
We were wrong.	Nós estávamos errados.
The only thing that needs improvement is the breakfast.	Único lugar que precisa melhorar foi o café da manhã.
Just click the button on the right.	Basta clicar no botão à direita.
Teams just don't.	As equipes simplesmente não.
We both do.	Nós dois fazemos.
I demand to speak to my brother.	Exijo falar com meu irmão.
More of this white stuff was falling through the air.	Mais dessa coisa branca estava caindo no ar.
It measures just under two meters in length.	Ela mede pouco menos de dois metros de comprimento.
They thought they could get away with lying.	Eles pensaram que poderiam se safar mentindo.
And every girl has been through this situation.	E toda garota já passou por essa situação.
I need some air.	Eu preciso de um pouco de ar.
That's the side of the ship.	Assim é o lado do navio.
Power is power.	Poder é poder.
I'm sure of it.	Tenho certeza disso.
I couldn't help but watch them.	Não pude deixar de observá-los.
Just not us.	Só não nós.
Number ten is on its way.	O número dez está a caminho.
Some time later, news arrived that he had been shot.	Algum tempo depois, chegaram notícias de que ele havia sido baleado.
It takes eight to ten hours.	Leva de oito a dez horas.
No night, just day.	Nenhuma noite, apenas dia.
It doesn't matter, he said.	Não importa, disse ele.
We share memories of things that never happened.	Compartilhamos memórias de coisas que nunca aconteceram.
That changes this year.	Isso muda este ano.
', and is '.	', e é '.
There was no doubt in his mind.	Não havia dúvida em sua mente.
They often sound like you.	Muitas vezes eles soam como você.
It's the unusual that stands out, like you and me together.	É o incomum que se destaca, como você e eu juntos.
It should be pretty straightforward for the first few hours.	Deve ser bastante simples nas primeiras horas.
And if fans demand it, we make sure they get it.	E se os fãs exigirem, garantimos que eles recebam.
He was doing his best.	Ele estava fazendo o seu melhor.
Sometimes faith must go beyond reason.	Às vezes a fé deve ir além da razão.
I never realized how much it would affect you.	Eu nunca percebi o quanto isso afetaria você.
He had many friends and was very well liked.	Ele tinha muitos amigos e era muito querido.
I was in a hospital now.	Eu estava em um hospital agora.
Immediately, the police denied that this was a hate crime.	Imediatamente, a polícia negou que isso fosse um crime de ódio.
We hope you'll take the time to find what's useful for you.	Esperamos que você reserve um tempo para encontrar o que é útil para você.
Big dark eyes.	Grandes olhos escuros.
I will take this seriously.	Eu vou levar isso a sério.
You're too young for this.	Você é muito novo para isso.
That's the game.	Esse é o jogo.
Through which they can pass forever.	Através do qual eles podem passar para sempre.
We saw him.	Nós o vimos.
But people can find them.	Mas as pessoas podem encontrá-los.
I need to tell this to the user.	Eu preciso dizer isso ao usuário.
Unable to respond.	Impossível responder.
This is a critical part of the context.	Esta é uma parte crítica do contexto.
In this report, two projects towards this goal are described.	Neste relatório, são descritos dois projetos em direção a esse objetivo.
I know you've been looking for a long time.	Eu sei que você está procurando há muito tempo.
Alone.	Sozinho.
These must not be served.	Estes não devem ser servidos.
No sex differences were found.	Não foram encontradas diferenças de sexo.
It is usually a random map.	Geralmente é um mapa aleatório.
I will circle it in red.	Vou circulá-lo em vermelho.
This method is very useful for a variety of blood tests.	Este método é muito útil para uma variedade de exames de sangue.
Thinking about it wouldn't do any better.	Pensar nisso não faria nada melhor.
As you know, this is extremely dangerous.	Como você sabe, isso é extremamente perigoso.
My name was still way down the list.	Meu nome ainda estava bem abaixo na lista.
They were children, they were parents.	Eram filhos, eram pais.
Until you reach a parking lot.	Até chegar a um estacionamento.
When no one answered, he looked over his shoulder.	Quando ninguém respondeu, ele olhou por cima do ombro.
Well, a picture doesn't tell the story.	Bem que uma imagem não conta a história.
If your situation looks like it's going to be okay, that's okay.	Se sua situação parece que vai ficar tudo bem, tudo bem.
But the purpose is clear.	Mas o propósito é claro.
He won't even move.	Ele nem vai se mexer.
Just click on the form field and add the correct text.	Basta clicar no campo do formulário e adicionar o texto correto.
He hadn't done anything and now she was dead.	Ele não tinha feito nada e agora ela estava morta.
She likes it.	Ela gosta disso.
Leave some feedback in the comments!.	Deixe algum feedback nos comentários!.
What happened, has already passed.	O que aconteceu, já passou.
In this world, anyone who has to bear arms is in danger of dying.	Neste mundo, qualquer um que tenha de portar armas corre o risco de morrer.
We used to talk about things like that.	Costumávamos falar sobre coisas assim.
This was a sign of what was to come.	Isso era um sinal do que estava por vir.
Think about how things could have been different.	Pense em como as coisas poderiam ter sido diferentes.
She is a single mother of two children.	Ela é mãe solteira de dois filhos.
This was long overdue.	Isso estava muito atrasado.
He lowered it again.	Ele a baixou novamente.
There is giving and there is receiving.	Há dar e há receber.
I would like to discuss your project with you.	Gostaria de discutir seu projeto com você.
That's a lot of fun.	Isso é muito divertido.
The chicken and fish are so fresh they are often still on the go.	O frango e o peixe são tão frescos que muitas vezes ainda estão em movimento.
Thanks for asking.	Obrigado por perguntar.
Turn left into the light.	Dobre à esquerda na luz.
He should try harder.	Ele deveria se esforçar mais.
And that's perfectly fine.	E isso está perfeitamente bem.
Make them very wet and don't touch them.	Deixe-os muito molhados e não os toque.
And available.	E disponível.
I stand.	Eu fico de pé.
Try eating a light lunch.	Tente comer um almoço leve.
That should make everyone worried.	Isso deve deixar todos preocupados.
He will provide you with the list of materials needed.	Ele fornecerá a lista de materiais necessários.
The good kids, not the bad ones.	As crianças boas, não as más.
It really depends on you.	Realmente depende de você.
I've had therapy and it didn't help.	Já fiz terapia e não adiantou.
Here's my idea.	Aqui está a minha ideia.
He was angry now.	Ele estava com raiva agora.
Everything went according to plan.	Tudo correu conforme o planejado.
Remember, this is just for fun.	Lembre-se, isso é apenas para se divertir.
And it has some really important roles in it.	E tem alguns papéis realmente importantes nele.
They told her parents never to tell her what had happened.	Eles disseram a seus pais para nunca contar a ela o que havia acontecido.
Nobody knows exactly what happened to them either.	Ninguém sabe exatamente o que aconteceu com eles também.
Inform us.	Informe-nos.
Without thoughts there are no human actions.	Sem pensamentos não há ações humanas.
This is the resource issue.	Essa é a questão do recurso.
I caught my breath.	Eu peguei minha respiração.
You don't act very happy.	Você não age muito feliz.
Of course, anything was possible.	Claro, tudo era possível.
The days after they returned home were also difficult.	Os dias depois que eles voltaram para casa também foram difíceis.
Differences are stable and significant.	As diferenças são estáveis ​​e significativas.
They were distant from everyone else.	Eles estavam distantes de todos os outros.
I took their word for it, and they were great.	Eu acreditei na palavra deles, e eles foram ótimos.
Yes, very satisfied.	Sim, muito satisfeito.
Art cannot save itself.	A arte não pode salvar a si mesma.
He's a great character.	Ele é um grande personagem.
I need to see you.	Eu preciso vê-lo.
So he created man.	Então ele criou o homem.
He was in it only once and never came back.	Ele esteve nele apenas uma vez e nunca mais voltou.
It's on the fucking internet.	Está na porra da internet.
And some words are so familiar.	E algumas palavras são tão familiares.
Very afraid.	Com muito medo.
This is with you.	Isso é com você.
And dinner time.	E hora do jantar.
No specific direction.	Nenhuma direção específica.
Turns out it isn't.	Acontece que não é.
A few moments to get your thoughts in order.	Alguns momentos para colocar seus pensamentos em ordem.
Nothing can change that.	Nada pode mudar isso.
I'm doing something wrong, but I don't know where.	Estou fazendo algo errado, mas não sei onde.
You thought he was the best performer.	Você pensou que ele tinha o melhor desempenho.
I asked what the hell he thought he was doing.	Perguntei o que diabos ele pensava que estava fazendo.
I had to keep my baby this time.	Eu tive que manter meu bebê desta vez.
The end of the trip was just the beginning for me.	O fim da viagem foi apenas o começo para mim.
I don't know, however, if the effect is good.	Não sei, porém, se o efeito é bom.
Others were burned to death in their homes.	Outros foram queimados até a morte em suas casas.
He took care of himself even when he hurt you.	Ele cuidou de si mesmo, mesmo quando te machucou.
What changed him is unknown.	O que o mudou é desconhecido.
How do you see.	Como você vê.
I'm really, really big.	Eu sou muito, muito grande.
We need a striker.	Precisamos de um avançado.
Two of these bad boys definitely get the job done.	Dois desses bad boys definitivamente fazem o trabalho.
They were off most drugs.	Eles estavam sem a maioria das drogas.
Those that appear walk very fast.	Aqueles que aparecem andam muito rápido.
Not good things, mind you.	Não são coisas boas, veja bem.
I feel it's coming.	Eu sinto que está chegando.
She will be satisfied.	Ela ficará satisfeita.
Then he got up and walked out the front door.	Então ele se levantou e saiu pela porta da frente.
He made friends everywhere he went.	Ele fez amigos em todos os lugares que ele foi.
But there were still three to go.	Mas ainda faltavam três.
street v.	Rua v.
She had stopped.	Ela tinha parado.
They don't speak for anyone's groups.	Eles não falam por grupos de ninguém.
What a pleasure to meet you.	Que prazer te conhecer.
Maybe they let you down.	Talvez eles te decepcionem.
And you were the most beautiful woman there.	E você era a mulher mais bonita lá.
And no questions asked.	E sem perguntas.
I could be feeling so good and still have something wrong.	Eu poderia estar me sentindo tão bem e ainda ter algo errado.
Said he'd be gone for a week, maybe longer.	Disse que ficaria fora por uma semana, talvez mais.
It will be done through them.	Será feito através deles.
Then give him instructions.	Em seguida, dê-lhe instruções.
But the first attempt failed.	Mas a primeira tentativa falhou.
Good dreams know their way.	Bons sonhos conhecem seu caminho.
The disease only occurs naturally in humans.	A doença só ocorre naturalmente em humanos.
I decided to stop there for the night.	Resolvi parar a noite ali.
We need drinking water.	Precisamos de água potável.
Put some people on your case ASAP!!.	Coloque algumas pessoas no seu caso o mais rápido possível!!.
Now they're running the country, so you have to know that.	Agora eles estão administrando o país, então você tem que saber disso.
My problem is with the amount of golden period.	Meu problema é com a quantidade de período de ouro.
They can invent any religion they want.	Eles podem inventar qualquer religião que quiserem.
Strange politics going on.	Estranha política acontecendo.
It's spring.	É primavera.
I'm glad you liked the book.	Fico feliz que tenha gostado do livro.
He offered to show you the way.	Ele se ofereceu para lhe mostrar o caminho.
Everyone was ready to leave quickly.	Todos estavam prontos para sair rapidamente.
The reports were incredible, but there it was in black and white.	Os relatórios eram incríveis, mas lá estava em preto e branco.
Therefore, the effective rule depends on the correct use of names.	Portanto, a regra efetiva depende do uso correto dos nomes.
Thank you very much for your kind reply.	Muito obrigado pela sua gentil resposta.
This was your apartment.	Este era o seu apartamento.
He wanted so badly to know her name.	Ele queria tanto saber o nome dela.
It's about family.	É sobre família.
An example is parking.	Um exemplo é o estacionamento.
But it's so simple to use.	Mas é tão simples de usar.
Living together is just wonderful.	Morar junto é simplesmente maravilhoso.
This is not a criminal issue.	Esta não é uma questão criminal.
Very good, very.	Muito bom, muito.
The basis of the culture has changed.	A base da cultura mudou.
We remove leaves or ears to study the effects.	Retiramos folhas ou espigas para estudar os efeitos.
I found the idea online, showed him the picture.	Encontrei a ideia online, mostrei-lhe a foto.
There was a lot of comfort in that.	Havia muito conforto nisso.
It was stable for a few years.	Ficou estável por alguns anos.
I would be so angry.	Eu ficaria com tanta raiva.
But someone was using you two.	Mas alguém estava usando vocês dois.
In my eyes, this was the right choice.	Aos meus olhos, essa foi a escolha certa.
What has been discovered is only a small part of it.	O que foi descoberto é apenas uma pequena parte disso.
But his gaze suddenly seemed distant.	Mas seu olhar de repente parecia distante.
But that night was a turning point for them.	Mas aquela noite foi um ponto de virada para eles.
But no, this is better.	Mas não, isso é melhor.
But there was no more.	Mas não havia mais.
When he left, she was gone.	Quando ele saiu, ela tinha ido embora.
We don't forget.	Nós não esquecemos.
If the service stops, try starting it again.	Se o serviço for interrompido, tente iniciá-lo novamente.
I don't see why not.	Não vejo porque não.
And now we've grown like crazy.	E agora crescemos como loucos.
It is, however, one of the best-known vision measures.	É, no entanto, uma das medidas de visão mais conhecidas.
It may not be the path proposed to us in the past.	Pode não ser o caminho que nos foi proposto no passado.
I just lived my life.	Acabei de viver minha vida.
Going too far in any direction is wrong and dangerous.	Ir longe demais em qualquer direção é errado e perigoso.
Here's how it worked.	Aqui está como funcionou.
We could do more.	Poderíamos fazer mais.
The smell of smoke and fire filled the air.	O cheiro de fumaça e fogo encheu o ar.
In her hair.	No cabelo dela.
This is my ship.	Este é o meu navio.
I really don't understand how people can think like that.	Eu realmente não entendo como as pessoas podem pensar assim.
They had locked the car doors.	Eles tinham trancado as portas do carro.
And you have so many flowers.	E você tem tantas flores.
They have ways that are a little different.	Eles têm maneiras que são um pouco diferentes.
He came over and pushed himself up.	Ele se aproximou e se empurrou para cima.
We do not consider the economic results.	Não consideramos os resultados econômicos.
This is an unusual situation.	Esta é uma situação inusitada.
He returned to his base with this information.	Ele voltou para sua base com esta informação.
Maybe he was telling the truth.	Talvez ele estivesse dizendo a verdade.
New walls were quickly erected.	Novas paredes foram rapidamente erguidas.
I'm not sure exactly how this is going to work yet.	Eu não tenho certeza exatamente como isso vai funcionar ainda.
Not a memory, but the real thing.	Não uma memória, mas a coisa real.
The only problem is how small they were.	O único problema é como eles eram pequenos.
A safe city.	Uma cidade segura.
She is not happy.	Ela não está feliz.
Or the wall.	Ou a parede.
See you next week!.	Até próxima semana!.
We give honest feedback.	Damos feedback honesto.
For some, pain became the explanation.	Para alguns, a dor tornou-se a explicação.
I liked the visit.	gostei da visita.
Maybe this will work.	Talvez isso funcione.
I mean, like, existence and all.	Quero dizer, tipo, existência e tudo.
The patient was followed up without specific treatment for both conditions.	O paciente foi acompanhado sem tratamento específico para ambas as condições.
Nothing you can do will change that, so stop thinking about it.	Nada que você possa fazer vai mudar isso, então pare de pensar nisso.
It just needs to happen very soon.	Ele só precisa acontecer muito em breve.
Everyone was familiar with each other.	Todos eram conhecidos uns dos outros.
Nothing could have stopped you.	Nada poderia ter parado você.
People quickly boarded.	As pessoas rapidamente embarcaram.
Faster, she ordered herself.	Mais rápido, ela ordenou a si mesma.
I'll get used to it.	Eu vou me acostumar.
Still, the question came in an instant message box.	Ainda assim, a pergunta veio em uma caixa de mensagem instantânea.
It's probably not even true.	Provavelmente nem é verdade.
He just doesn't know yet.	Ele só não sabe ainda.
Two patients, two dead patients.	Dois pacientes, dois pacientes mortos.
She took it in one hand and checked it.	Ela o pegou em uma mão e o verificou.
There is no matter.	Não há matéria.
A shock to say the least.	Um choque para dizer o mínimo.
Let it not be used against them.	Que não seja usado contra eles.
He was really happy about it.	Ele estava realmente feliz com isso.
He wasn't proud of it.	Ele não estava orgulhoso disso.
One of us is going to look for the other guy.	Um de nós vai procurar o outro cara.
No one turned to listen.	Ninguém se virou para ouvir.
I turned left.	Virei à esquerda.
We were ready and there were many of us.	Estávamos prontos e éramos muitos.
My younger clients too.	Meus clientes mais jovens também.
Enjoy a fun night out at home with new family games.	Desfrute de uma noite de diversão em casa com novos jogos para a família.
No, he wanted this weekend.	Não, ele queria este fim de semana.
Click on the link for more information.	Clique no link para mais informações.
I didn't want questions, they would eventually lead me back to him.	Eu não queria perguntas, elas acabariam me levando de volta a ele.
Now look at you.	Agora olhe para você.
His face worked.	Seu rosto funcionou.
This is especially true in this case.	Isto é especialmente verdade neste caso.
They are on the move.	Eles estão em movimento.
Your kids are even more amazing than that meal.	Seus filhos são ainda mais incríveis do que aquela refeição.
And it starts two weeks after this one ends.	E começa duas semanas depois que este termina.
This depends on the specific value at which the step occurs.	Isso depende do valor específico no qual a etapa ocorre.
I know that expression.	Eu conheço essa expressão.
I need you to see something.	Eu preciso que você veja algo.
I will go.	Eu vou.
I want to create something totally different from them.	Eu quero criar algo totalmente diferente deles.
If yes, you've just found the right one.	Se sim, você acabou de encontrar o caminho certo.
Finally the resistance cards were placed.	Finalmente os cartões de resistência foram colocados.
They should have gone in.	Eles deveriam ter entrado.
I can still see them watching, the three men.	Ainda posso vê-los assistindo, os três homens.
The outcome of this meeting is unknown.	O resultado desta reunião é desconhecido.
This is very wonderful.	Isso é muito maravilhoso.
On one side are social ideas.	De um lado estão as ideias sociais.
He can't do anything at all.	Ele não pode fazer nada, de jeito nenhum.
They were more dangerous and evil.	Eles eram mais perigosos e malvados.
It made a big difference in my studies.	Fez muita diferença nos meus estudos.
Now, let's take a look at who these people are.	Agora, vamos dar uma olhada em quem são essas pessoas.
They make an impact.	Eles causam impacto.
He didn't go to the games, nor did he get involved.	Ele não foi aos jogos, nem se envolveu.
Take memory, for example.	Tome a memória, por exemplo.
You may not be, of course.	Você pode não ser, é claro.
I indicated with my hand that he needed to move it up.	Eu indiquei com a mão que ele precisava movê-lo para cima.
It soon became his life.	Logo se tornou sua vida.
He doesn't do any of those things.	Não faz nenhuma dessas coisas.
It could be that your off-season training is going really well.	Pode ser que seu treinamento fora de temporada esteja indo muito bem.
She changed the lives of many girls.	Ela mudou a vida de muitas meninas.
Several research groups have worked to understand the reaction mechanism.	Vários grupos de pesquisa trabalharam para entender o mecanismo da reação.
Then came the bill.	Então veio a conta.
The night had made her mind up in more ways than one.	A noite tinha feito sua mente em mais de uma maneira.
Her numbers also grew.	Seus números também cresceram.
They probably have stories and such.	Eles provavelmente têm histórias e tal.
You just saved my life.	Você acabou de salvar minha vida.
They weren't even sure they were on the right track.	Eles nem tinham certeza de que estavam no caminho certo.
But right at this point, really focused on the book.	Mas bem neste ponto, realmente focado no livro.
If we win, they're out.	Se vencermos, eles estão fora.
He still had the second half of his routine to perform.	Ele ainda tinha a segunda metade de sua rotina para se apresentar.
But at the moment, it's the best way we have.	Mas, no momento, é a melhor maneira que temos.
But they remained fixed at the top.	Mas eles permaneceram fixos no topo.
We have to keep our word.	Temos que manter nossa palavra.
There are many differences, of course.	Existem muitas diferenças, é claro.
We had access to the living room and kitchen.	Tivemos acesso à sala de estar e cozinha.
I only had half a bottle of water at that point.	Eu só tinha meia garrafa de água naquele momento.
Of course, the people who are here really want to be here.	Claro, as pessoas que estão aqui querem muito estar aqui.
He wondered if he would survive.	Ele se perguntou se sobreviveria.
They have patients on the floor.	Eles têm pacientes no chão.
This result was called the immediate effect.	Esse resultado foi chamado de efeito imediato.
Don't forget to breathe.	Não se esqueça de respirar.
So when we actually went on the trip, everything went well.	Então, quando nós realmente fomos para a viagem, tudo correu bem.
The argument is simple.	O argumento é simples.
You know, what we were trying to do.	Você sabe, o que estávamos tentando fazer.
It was a wonderful thing to do, but listen, it's too much.	Foi uma coisa maravilhosa de se fazer, mas ouça, é demais.
Here is my code so far.	Aqui esta o meu codigo ate agora.
Current location in this text.	Localização atual neste texto.
It's too good to pass up.	É bom demais para deixar passar.
White, black, whatever.	Branco, preto, tanto faz.
He was called to the task for his actions and their consequences.	Ele foi chamado para a tarefa por suas ações e suas consequências.
He was in charge of the operation.	Ele era o responsável pela operação.
I thank them for their hard work.	Agradeço-lhes pelo seu trabalho árduo.
I've seen this type of system and it worked very well.	Já vi esse tipo de sistema e funcionou muito bem.
We don't have to make it better.	Não temos que torná-lo melhor.
A nice shit hole.	Um belo buraco de merda.
College in my area.	Faculdade na minha área.
Some small change.	Alguma pequena mudança.
But I can't get it to work.	Mas não consigo fazer funcionar.
It was a strong hand.	Era uma mão forte.
Otherwise, we have what we have.	Caso contrário, temos o que temos.
We're a few thousand feet above his head.	Estamos alguns milhares de pés acima de sua cabeça.
The lower house then chose the upper house.	A câmara baixa então escolheu a câmara alta.
You get a good range of motion from him overall.	Você consegue uma boa amplitude de movimento dele no geral.
Remember, you taught me the moves.	Lembre-se, você me ensinou os movimentos.
I'm starting to think that everything we see is super old.	Estou começando a pensar que tudo o que vemos é super antigo.
I can't wait for the future to arrive.	Mal posso esperar para o futuro chegar.
It Works very well.	Funciona muito bem.
We see people using.	Vemos pessoas usando.
He had no magic.	Ele não tinha magia.
Or even a class.	Ou até mesmo uma aula.
He must turn over the last card.	Ele deve virar a última carta.
I learned to support my wife.	Aprendi a sustentar minha esposa.
Everything is fine now.	Tudo está bem agora.
All primary sources point to this fact as well.	Todas as fontes primárias apontam para esse fato também.
Do this once or twice a week.	Faça isso uma ou duas vezes por semana.
Men want.	Os homens querem.
On the outside, very successful.	Por fora, muito bem sucedido.
I heard she married someone else.	Ouvi dizer que ela se casou com outro.
It only took a few times.	Levou apenas algumas vezes.
Marriage is between a man and a woman, period.	O casamento é entre um homem e uma mulher, ponto final.
Nothing is right or wrong, but thinking makes it so.	Nada é certo ou errado, mas o pensamento faz com que seja assim.
More on energy research.	Mais sobre pesquisa de energia.
He will be pleased with his interest.	Ele ficará satisfeito com o seu interesse.
And here is her website.	E aqui está o site dela.
The day was nearing its end.	O dia estava perto do fim.
The future was as unknown to her as it was to anyone else.	O futuro era tão desconhecido para ela quanto para qualquer um.
It wouldn't be that simple.	Não seria tão simples.
And then she told him and he smiled.	E então ela disse a ele e ele sorriu.
My brother will tell you.	Meu irmão vai te dizer.
The most popular version.	A versão mais popular.
He was training.	Ele estava treinando.
A strange smell.	Um cheiro estranho.
I talk about everything but her face.	Eu falo de tudo, menos do rosto dela.
Read them twice.	Leia-os duas vezes.
I don't go in.	Eu não entro.
But the event continued to occur.	Mas o evento continuou a ocorrer.
Her eyes fell on her neck.	Seus olhos caíram em seu pescoço.
I just didn't have time.	Eu só não tive tempo.
I still haven't been able to post.	Ainda não consegui postar.
There was so much more.	Havia muito mais.
Maybe he pushed harder.	Talvez ele tenha empurrado com mais força.
Who knows what he was thinking.	Quem sabe o que ele estava pensando.
Those double doors with the light on.	Aquelas portas duplas com a luz acesa.
It prevents me from taking anything too seriously, including me.	Ela me impede de levar qualquer coisa muito a sério, inclusive eu.
He doesn't ask if you think he sucks.	Ele não pergunta se você acha que ele é uma merda.
But then again, maybe not.	Mas, novamente, talvez não.
So people can think what they want.	Assim as pessoas podem pensar o que quiserem.
These missing data may have affected our results.	Esses dados ausentes podem ter afetado nossos resultados.
This goes for both my mother and my father.	Isso vale tanto para minha mãe quanto para meu pai.
I should know.	Eu deveria saber.
You cannot be broken.	Você não pode ser quebrado.
I like how the lines work in this one.	Eu gosto de como as linhas funcionam neste.
Code without purpose has no place in a program.	Código sem propósito não tem lugar em um programa.
I, of course, knew who he was, but I had never met him.	Eu, é claro, sabia quem ele era, mas nunca o tinha conhecido.
We'll make the deal later.	Faremos o acordo mais tarde.
We can learn by doing.	Podemos aprender fazendo.
Take a step towards me.	Dá um passo em minha direção.
But my promise was kept.	Mas minha promessa foi mantida.
Maybe that wasn't fair to them.	Talvez isso não fosse justo com eles.
Each step is clearly shown in pictures.	Cada passo é claramente mostrado em imagens.
Safe food storage.	Armazenamento seguro de alimentos.
You say, you know, in the army.	Você diz, você sabe, no exército.
I'm telling you now.	Estou lhe dizendo agora.
He did it for me.	Ele fez para mim.
She was a lot like me.	Ela era muito parecida comigo.
I kind of got lucky with that.	Meio que tive sorte com isso.
I only bought it as a used game, though.	Eu só comprei como um jogo usado, no entanto.
Fighting for that final shot.	Lutando por aquele tiro final.
I've told you this before.	Eu já te disse isso antes.
The army was like a sea before him.	O exército era como um mar diante dele.
Asking them to help you now.	Pedindo-lhes para ajudá-la agora.
So we want to start working in that direction.	Então, queremos começar a trabalhar nessa direção.
I used the following code but it didn't work.	Usei o seguinte código mas não funcionou.
I have nothing but the best in my army.	Não tenho nada além do melhor em meu exército.
You are interesting to me.	Você é interessante para mim.
Not very thick.	Não muito grosso.
Bring this to a boil.	Leve isso para ferver.
She pressed the red button.	Ela apertou o botão vermelho.
Some things are the same, however.	Algumas coisas são as mesmas, no entanto.
I do not know where it is.	Eu não sei onde está.
She's been gone half the time we knew about her.	Ela se foi metade do tempo que sabíamos sobre ela.
He knew they worked.	Ele sabia que eles trabalhavam.
If you or your company less.	Se você ou sua empresa menos.
The challenge continues and keeps me feeling good.	O desafio continua e me mantém me sentindo bem.
You had your chance.	Você teve sua chance.
First, the level of security you need depends on who you are.	Primeiro, o nível de segurança de que você precisa depende de quem você é.
They run very well.	Eles correm muito bem.
Please contact us first, and photo proofs need to be provided.	Entre em contato conosco primeiro, e as provas de fotos precisam ser fornecidas.
I was so sad to have missed it.	Eu estava tão triste por ter perdido isso.
For hours he talked to her when she was well.	Durante horas ele conversou com ela, quando ela estava bem.
I'm sorry, but it's time to leave her now.	Sinto muito, mas é hora de deixá-la agora.
You will be able to play on both sides until the last possible moment.	Você poderá jogar em ambos os lados até o último momento possível.
Eventually, he gives up and gives in.	Eventualmente, ele desiste e cede.
He added that his brother was shot in the head and chest.	Ele acrescentou que seu irmão foi baleado na cabeça e no peito.
be the one.	Ser aquele.
Having a cold beer, a good meal.	Tomando uma cerveja gelada, uma boa refeição.
He just looked straight at me.	Ele apenas olhou diretamente para mim.
There seemed to be no way out.	Parecia não haver saída.
I hadn't been left with much of a choice.	Eu não tinha sido deixado com muita escolha.
A staff member went out to check the street.	Um membro da equipe saiu para verificar a rua.
This has not been reported previously in the literature.	Isso não foi relatado anteriormente na literatura.
His real life was more complicated.	Sua vida real era mais complicada.
My other three friends were having similar experiences.	Meus outros três amigos estavam tendo experiências semelhantes.
That was the next thing to do.	Essa foi a próxima coisa a fazer.
Or really, what any food was in general.	Ou realmente, o que qualquer comida era em geral.
They fight a little.	Eles brigam um pouco.
Okay, let's get back to the course.	Bom, vamos voltar ao curso.
Many did not like him and did not trust him.	Muitos não gostavam dele e não confiavam nele.
I'm sure there are others like that too.	Tenho certeza de que existem outros assim também.
I'm on the opposite side of the issue.	Estou do lado oposto da questão.
I smell him.	Eu sinto o cheiro dele.
Assume it doesn't.	Suponha que não se mantenha.
Each piece offers the.	Cada peça oferece o.
Interest rates are zero.	As taxas de juros são zero.
Social services can be involved if it gets bad.	Os serviços sociais podem ser envolvidos se ficar ruim.
And he knows he's exactly who he hoped he would be.	E ele sabe que é exatamente quem ele esperava que fosse.
You spend what you believe the component is really worth.	Você gasta o que acredita que o componente realmente vale.
She had been hospitalized for eight days.	Ela estava internada há oito dias.
Then we'll see what happens.	Depois veremos o que acontece.
She was waiting for me to explain.	Ela estava esperando que eu explicasse.
You sweet thing.	Você coisa doce.
To the wall.	Para a parede.
No, however.	Não, no entanto.
How they should be.	Como deveriam ser.
I really liked it!.	Eu realmente gostei disso!.
And we mean it in the best possible way.	E queremos dizer isso da melhor maneira possível.
A ship is not just a ship.	Um navio não é apenas um navio.
We truly believe that we are stronger together.	Nós realmente acreditamos que somos mais fortes juntos.
She was a child.	Ela era uma criança.
I would see him from time to time.	Eu o veria de vez em quando.
Be big, be stupid, speak only when absolutely necessary.	Seja grande, seja estúpido, fale apenas quando for absolutamente necessário.
They do not have children.	Eles não têm filhos.
Most men she would have ignored.	Da maioria dos homens ela teria ignorado.
The burning team with the most problems draws attention.	A equipe em chamas com mais problemas chama a atenção.
The man's voice was sharp, dangerous.	A voz do homem era afiada, perigosa.
Whether she wants to or not.	Quer ela queira ou não.
The language has not changed.	A linguagem não mudou.
You have to give it to these boys.	Você tem que entregá-lo a esses meninos.
But his claim was thin.	Mas sua reivindicação era fina.
He drove in silence.	Ele dirigiu em silêncio.
That was absolutely right.	Isso era absolutamente certo.
He remained motionless, trying to understand.	Ele permaneceu imóvel, tentando entender.
I couldn't open my eyes or think about anything but the pain.	Eu não conseguia abrir meus olhos ou pensar em nada além da dor.
This time, no one stopped him.	Desta vez, ninguém o impediu.
A solution was at hand.	Uma solução estava à mão.
The plate pattern was unique.	O padrão da placa era único.
The old man looked at her.	O velho olhou para ela.
The images are representative of three independent experiments.	As imagens são representativas de três experimentos independentes.
She could keep her thoughts under control or her body, not both.	Ela poderia manter seus pensamentos sob controle ou seu corpo, não ambos.
So it's more expensive.	Então é mais caro.
I think most science teams were thinking about that.	Acho que a maioria das equipes científicas estava pensando nisso.
So not that.	Então, isso não.
It required each to play a role.	Exigiu que cada um desempenhasse um papel.
All because we had a little fight.	Tudo porque tivemos uma pequena briga.
He would be tough, though.	Ele seria difícil, no entanto.
She looked tired and cold and too thin.	Ela parecia cansada, fria e magra demais.
He got in the truck and drove on.	Ele entrou no caminhão e seguiu em frente.
I am quite satisfied with these ears, especially for the price.	Estou bastante satisfeito com essas orelhas, especialmente pelo preço.
As if he didn't really say anything about what his response was.	Como se ele realmente não dissesse nada sobre qual foi sua resposta.
But the boys had no way of knowing that.	Mas os meninos não tinham como saber disso.
We recognized this in our previous cases.	Reconhecemos isso em nossos casos anteriores.
Keep reading to find out how this works.	Continue lendo para descobrir como isso funciona.
The knowledge did a good thing for him, though.	O conhecimento fez uma coisa boa para ele, no entanto.
I offer the lot.	Eu ofereço o lote.
Previously, there were no errors.	Anteriormente não apresentava nenhum erro.
Now he didn't believe them.	Agora ele não acreditava neles.
But in many cases it comes from somewhere else.	Mas, em muitos casos, vem de outro lugar.
The view wasn't a real garden, but it was good enough.	A vista não era jardim real, mas era boa o suficiente.
These places are different, new and interesting.	Esses lugares são diferentes, novos e interessantes.
Think about it.	Pense nisso.
It's as simple as that.	É tão simples quanto isso.
I took his ID.	Eu peguei a identidade dele.
There are several ways to distinguish one from the other.	Existem várias maneiras de distinguir um do outro.
I was not there.	Eu não estava lá.
I wanted to get away, get away from everything, from the present.	Queria fugir, fugir de tudo, do presente.
Perhaps you are right.	Talvez você esteja certo.
I will send this information to him.	Vou enviar esta informação para ele.
He has a gift for style.	Ele tem o dom do estilo.
That was just common sense.	Isso era apenas bom senso.
Skills take practice, period.	Habilidades exigem prática, ponto final.
Prepare a press release for this visit.	Prepare um comunicado de imprensa para esta visita.
They think you have.	Eles acham que você tem.
He looked nervous.	Ele parecia nervoso.
We do not ask for this, but we must respond.	Não pedimos isso, mas devemos responder.
I want to make sure of that.	Eu quero ter certeza disso.
After that, they started a relationship.	Depois disso, eles começaram um relacionamento.
Now he had lost his horse too.	Agora ele tinha perdido seu cavalo também.
You can see more photos here!.	Você pode ver mais fotos aqui!.
This is your story, but only you can live it.	Esta é a sua história, mas só você pode vivê-la.
Yes, it will lower your material standard of living.	Sim, isso reduzirá seu padrão material de vida.
I'm doing a variety show.	Estou fazendo um show de variedades.
I wonder what happened to him?.	Eu me pergunto o que aconteceu com ele?.
You have a family.	Você tem uma família.
It was the dog from her dream from the night before.	Era o cachorro de seu sonho da noite anterior.
I really don't think it's like that anymore.	Eu realmente acho que não é mais assim.
However, your body lives.	No entanto, seu corpo vive.
This was his entire family, too.	Esta era toda a sua família, também.
I should add a photo of a card.	Eu deveria adicionar uma foto de um cartão.
He goes home.	Ele vai para a casa.
So he was fine, perfectly calm.	Então ele estava bem, perfeitamente calmo.
Don't test us.	Não nos teste.
Our history and identity.	Nossa história e identidade.
All kept perfectly still.	Todos mantidos perfeitamente parados.
We need to find out what went wrong.	Precisamos descobrir o que deu errado.
He was being.	Ele estava sendo.
But I was sure he was right.	Mas tinha certeza de que estava certo.
Let him have a change of heart.	Deixe-o ter uma mudança de coração.
No good thing will come of it.	Nenhuma coisa boa virá disso.
They had two customers ready to serve.	Eles tinham dois clientes prontos para servir.
Which could mean it never happened.	O que pode significar que isso nunca aconteceu.
This is the positive side of politics.	Este é o lado positivo da política.
It could turn out to be something very big.	Pode vir a ser algo muito grande.
It looked nice, but ultimately did nothing to help the situation.	Parecia legal, mas no final das contas não fez nada para ajudar a situação.
Make me like it.	Faça-me gostar.
Hotel room later that night.	Quarto de hotel, mais tarde naquela noite.
There's a little more to do.	Há um pouco mais para fazer.
Not that I know.	Não que eu saiba.
She's ready to hit the road.	Ela está pronta para cair na estrada.
It's impossible to explain how we feel right now.	É impossível explicar como nos sentimos agora.
He felt that the smoke proved that he had set fire.	Ele sentiu que a fumaça provava que ele havia atirado fogo.
They all have a free version.	Todos têm uma versão gratuita mesmo.
I've had this leg pain for some time now.	Eu tenho essa dor na perna há algum tempo.
He likes these people despite himself.	Ele gosta dessas pessoas apesar de si mesmo.
I smiled to let her know it was okay.	Sorri para que ela soubesse que estava tudo bem.
They care, it's that simple.	Eles se importam, é simples assim.
The exact opposite occurs.	Ocorre exatamente o contrário.
The power seemed to keep coming.	O poder parecia que continuava vindo.
If you want to save money and the environment, think small.	Se você quer economizar dinheiro e o meio ambiente, pense pequeno.
Now comes the longest part of the process.	Agora vem a parte mais longa do processo.
I think this would be very effective.	Eu acho que isso seria muito eficaz.
He obviously did in this case.	Ele obviamente fez neste caso.
There is no such device.	Não existe aparelho assim.
It's just not fun.	Não é apenas divertido.
They just don't like as much technology as you use.	Eles simplesmente não gostam de tanta tecnologia quanto você usa.
I could not help it.	Eu não pude evitar.
We're about to take a few days off.	Estamos prestes a tirar alguns dias de folga.
I can't help but think it's connected.	Não posso deixar de pensar que está conectado.
That's a set of four records, mind you.	Isso é um conjunto de quatro recordes, lembre-se.
But now she had to find space for them.	Mas agora ela tinha que encontrar espaço para eles.
They took us down.	Eles nos derrubaram.
Only the best.	Só o melhor.
There's only one problem.	Há apenas um problema.
And she with them.	E ela com eles.
It looks black.	Parece preto.
As long as it's done by the book.	Desde que seja feito pelo livro.
Truth, then, is a group activity and freedom of expression an essential component.	A verdade, então, é uma atividade de grupo e a liberdade de expressão um componente essencial.
The story that came out tonight as reported is false.	A história que saiu esta noite como relatado é falsa.
The pain is just as real.	A dor é tão real quanto.
The city still works.	A cidade ainda funciona.
It's too good to be true.	É bom demais para ser verdade.
That was never your job.	Essa nunca foi sua função.
I don't know why we don't go there more often.	Não sei por que não vamos lá com mais frequência.
You might as well believe what you believe.	Você pode muito bem acreditar no que acredita.
Some people have no problem.	Algumas pessoas não têm problema.
Critical response was mixed.	A resposta crítica foi mista.
We had two weeks feeling fine.	Tivemos duas semanas nos sentindo bem.
Sure enough, that's exactly what happened to me.	Com certeza, foi exatamente isso que aconteceu comigo.
Five times your strength.	Cinco vezes sua força.
He's strong, tough and smart.	Ele é forte, duro e inteligente.
Make sure you are comfortable.	Certifique-se de que você está confortável.
The door was open.	A porta estava aberta.
You gave up everything.	Você desistiu de tudo.
Or some other version of it.	Ou alguma outra versão disso.
Instead, no, it wasn't her problem.	Em vez disso, não, não era problema dela.
I don't know how serious.	Não sei o quão sério.
What a wonderful start to the day.	Que começo de dia maravilhoso.
Not every place has it.	Nem todo lugar tem.
You get friendly too to have more customers.	Você fica amigável também para ter mais clientes.
These data bring three points to mind.	Esses dados trazem três pontos à mente.
And there are things to consider.	E há coisas a serem consideradas.
Maybe that will help.	Talvez isso ajude.
She could hear road traffic and rock music.	Ela podia ouvir o tráfego rodoviário e música rock.
The fact that there was money involved only made things worse.	O fato de haver dinheiro envolvido só piorou as coisas.
He was proud of catching her.	Ele estava orgulhoso de sua captura.
We cannot go under.	Não podemos passar por baixo.
In moments he was asleep.	Em instantes ele estava dormindo.
She opened her mouth.	Ela abriu a boca.
Practice it at odd times.	Pratique-o em momentos ímpares.
I will never forget you or what you did for me.	Eu nunca vou esquecer você ou o que você fez por mim.
She lifted the suitcase, turned it over.	Ela levantou a mala, virou-a.
Your life is yours to control.	Sua vida é sua para controlar.
Flowers was shot five times.	Flowers foi baleado cinco vezes.
He brought his mouth down hard on hers.	Ele baixou a boca com força sobre a dela.
I just have to desire it, command it, guide it.	Só tenho que desejá-lo, comandá-lo, guiá-lo.
I didn't do anything to or for you.	Eu não fiz nada para ou para você.
He couldn't meet her gaze.	Ele não podia encontrar seu olhar.
I just want to thank you one more time.	Eu só quero te agradecer mais uma vez.
Five months after diagnosis.	Cinco meses após o diagnóstico.
He's very happy about it, though.	Ele está muito feliz com isso, no entanto.
This model is a good example.	Este modelo é um bom exemplo.
You are only aware of the result.	Você está ciente apenas do resultado.
You will have everything on your list.	Você terá tudo em sua lista.
But you wouldn't need to remove the file.	Mas você não precisaria remover o arquivo.
They go on like this.	Eles continuam assim.
They were barely gone.	Eles mal tinham ido embora.
I hope to continue my studies with him in the future.	Espero continuar meus estudos com ele no futuro.
He brings me to life.	Ele me traz à vida.
There are no trees.	Não tem árvores.
He looked like he was about to take him down.	Ele parecia prestes a derrubá-lo.
The distance of time like that of space.	A distância do tempo como a do espaço.
It seems like it can't be done without making it a service.	Parece que não pode ser feito sem torná-lo um serviço.
Good to see you.	Bom vê-los.
I'm fine without it.	Estou bem sem isso.
Technology changes very quickly.	A tecnologia muda muito rapidamente.
It's been hot this month, no doubt about it.	Tem sido quente este mês, não há dúvida sobre isso.
That had been the original plan.	Esse tinha sido o plano original.
He could easily take out the top twenty.	Ele poderia facilmente tirar os vinte primeiros.
There is no combination that can save him.	Não há combinação que possa salvá-lo.
However, time is a big issue.	No entanto, o tempo é um grande problema.
In the office.	No escritório.
When he finished, she turned to face the window.	Quando ele terminou, ela virou o rosto para a janela.
Her body was not found.	O corpo dela não foi encontrado.
I have a lot.	Eu tenho muito.
However, it is sometimes difficult to understand what exactly they do.	No entanto, às vezes é difícil entender o que exatamente eles fazem.
I should have returned it, but I didn't.	Eu deveria ter devolvido, mas não o fiz.
I never intended.	Eu nunca pretendi.
My life is falling apart.	Minha vida está desmoronando.
Take in some people.	Acolhe algumas pessoas.
I spend a lot of time with friends.	Passo muito tempo com os amigos.
The first few years can be very difficult.	Os primeiros anos podem ser muito difíceis.
The more you bottle it, the worse you will feel.	Quanto mais você engarrafar, pior você vai se sentir.
She loved being a mother.	Ela adorava ser mãe.
If you break a leg, it's better.	Se você quebrar uma perna, fica melhor.
I started training with him.	Comecei a treinar com ele.
But she is long gone.	Mas ela se foi há muito tempo.
A long second passed.	Um longo segundo se passou.
Women were not excluded for mental health reasons.	As mulheres não foram excluídas por motivos de saúde mental.
Of course he did was the first thought in my head.	Claro que ele fez foi o primeiro pensamento na minha cabeça.
Success was immediate.	O sucesso foi imediato.
Money is not the issue.	Dinheiro não é o problema.
Don't look at anything but the camera.	Não olhe para nada além da câmera.
The government kept this as a model.	O governo manteve isso como um modelo.
I have yet to find a better place to bring a boat.	Eu ainda tenho que encontrar um lugar melhor para trazer um barco.
This is useful later.	Isso é útil mais tarde.
They were going somewhere.	Eles estavam indo para algum lugar.
Racing car driving is no different.	A condução de carros de corrida não é diferente.
Enter .	Digitar .
It looked like it had been burned in places.	Parecia que ele tinha sido queimado em alguns lugares.
His skin was skin, not stone.	Sua pele era pele e não pedra.
She wanted only the best for me.	Ela queria apenas o melhor para mim.
With so few of us, they could keep us apart.	Com tão poucos de nós, eles poderiam nos manter separados.
Probably twenty years older than him.	Provavelmente vinte anos mais velho que ele.
However, it is not working somehow.	No entanto, não está funcionando de alguma forma.
So they changed the name.	Então eles mudaram o nome.
She wanted to have a blood test.	Ela queria fazer um exame de sangue.
It is a tool for thinking.	É uma ferramenta para pensar.
He was standing over her.	Ele estava de pé sobre ela.
The beak and legs are black and the eyes are bright yellow.	O bico e as pernas são pretos e os olhos amarelos brilhantes.
And we could have stayed there looking for any amount of time.	E poderíamos ter ficado lá procurando por qualquer quantidade de tempo.
They obviously did a great job over the winter.	Eles obviamente fizeram um ótimo trabalho durante o inverno.
She turned to the officer.	Ela se virou para o oficial.
I can fight it.	Eu posso lutar contra isso.
But now she looks very weak.	Mas agora ela parece muito fraca.
I will use it for another project.	Vou usá-lo para outro projeto.
And so are they.	E eles também.
Similar results were observed in two separate experiments.	Resultados semelhantes foram observados em dois experimentos separados.
They denied the charges.	Eles negaram as acusações.
On the other hand.	Por outro lado.
He looked happy.	Ele parecia feliz.
Possibly your son.	Possivelmente, seu filho.
He didn't.	Ele não fez isso.
He just did.	Ele apenas fez.
It made me feel a little better.	Isso me fez sentir um pouco melhor.
I will speak for you.	Eu vou falar por você.
You shouldn't go anywhere without it.	Você não deve ir a lugar nenhum sem ele.
At that time, everything was going well for him.	Naquela época, tudo estava indo bem para ele.
He needs someone to take care of him.	Ele precisa de alguém para cuidar dele.
He will be back again.	Estará de volta novamente.
I would love to fight him.	Eu adoraria lutar com ele.
We will inform the relevant persons in due course.	Informaremos as pessoas relevantes oportunamente.
We need yours too.	Precisamos do seu também.
I wanted people to understand.	Eu queria que as pessoas entendessem.
The fish must pass only once and as quickly as possible.	O peixe deve passar apenas uma vez e o mais rápido possível.
You must not lose your own hope.	Você não deve perder sua própria esperança.
Try the full version.	Experimente a versão completa.
I keep an office at my father's company.	Eu mantenho um escritório na empresa do meu pai.
Another goes for a walk.	Outro vai passear.
If it's wrong, it's wrong.	Se está errado está errado.
We had to create it.	Tivemos que criá-lo.
I achieve something more relevant.	Eu alcanço algo mais relevante.
In the very deep parts the stone will be very black.	Nas partes muito profundas a pedra ficará muito preta.
Upon entering, he was satisfied with what had been done.	Ao entrar, ficou satisfeito com o que havia sido feito.
Have a good time!.	Divirta-se!.
Only really bad people die.	Só as pessoas realmente más morrem.
The army ordered us back.	O exército ordenou que voltássemos.
We will have more news in the coming years.	Teremos mais novidades nos próximos anos.
For me it was just a learning process.	Para mim, foi apenas um processo de aprendizagem.
It must be good for you, having that dog around.	Deve ser bom para você, ter esse cachorro por perto.
He started the season as a first-team starter.	Ele começou a temporada como titular do time titular.
She didn't want to remember him that way.	Ela não queria se lembrar dele dessa forma.
She is an amazing woman with a big heart.	Ela é uma mulher incrível com um grande coração.
With anyone as president, we will still be divided.	Com qualquer um como presidente, ainda estaremos divididos.
Still living on the ground.	Ainda vivendo no chão.
It is important to note that the analyzes were performed using point data.	É importante notar que as análises foram realizadas usando dados pontuais.
I hate to see a beautiful woman married.	Odeio ver uma mulher bonita casada.
My mother is seriously ill with a heart condition.	Minha mãe está gravemente doente com um problema cardíaco.
I do not have any plans.	Não tenho planos.
I am visible darkness.	Eu sou a escuridão visível.
It has no character.	Não tem caráter.
Probably won't be back for hours.	Provavelmente não estará de volta por horas.
Be a big number.	Seja um número grande.
Let's see if we can make her smile.	Vamos ver se conseguimos fazê-la sorrir.
It's been a long time.	Já faz muito tempo.
Close your eyes.	Feche os olhos.
You are a suitable person.	Você é uma pessoa adequada.
It is true, as you will very well see.	É verdade, como você verá muito bem.
Science vs.	A ciência vs.
I thought about her every minute we were apart.	Eu pensava nela a cada minuto que estávamos separados.
You may only be able to walk one minute a day at first.	Talvez você só consiga andar um minuto por dia no início.
To get the empty shell.	Para pegar a casca vazia.
There were many.	Havia muitos.
We may never understand this.	Talvez nunca entendamos isso.
Click to learn more.	Clique para aprender mais.
There has to be a due process.	Tem que haver um devido processo.
Also, its finishing touch sometimes leaves something to be desired.	Além disso, seu toque final às vezes deixa um pouco a desejar.
You get a bat.	Você ganha um bastão.
You, of course, have nothing to fear there.	Você, é claro, não tem nada a temer lá.
But you're not that big.	Mas você não é tão grande.
It rolled back in its head.	Rolou para trás em sua cabeça.
in a variable.	Em uma variável.
I heard the fear in him.	Eu ouvi o medo nele.
A lot, it seems.	Muito, ao que parece.
They are under contract to share their entire story.	Eles estão sob contrato para compartilhar toda a sua história.
This is basic stuff.	Isso é coisa básica.
It has to do with emotional balance.	Tem a ver com equilíbrio emocional.
Ask any woman my age.	Pergunte a qualquer mulher da minha idade.
Or an arm pinned straight down.	Ou um braço preso diretamente para baixo.
Later, after dinner, we talked about it.	Mais tarde, depois do jantar, conversamos sobre isso.
Then again, it's hardly my concern.	Então, novamente, dificilmente é minha preocupação.
Nobody said anything to me.	Ninguém me disse nada.
Details are available in the instructions.	Os detalhes estão disponíveis nas instruções.
I would go to the village shop.	Eu iria à loja da aldeia.
I had no idea.	Eu não fazia ideia.
We wanted to get in touch with him.	Queríamos entrar em contato com ele.
There was some human error.	Teve algum erro humano.
At least to see you back at the hotel.	Pelo menos para vê-lo de volta ao hotel.
There was only time for one thing.	Só havia tempo para uma coisa.
I'm just going to put this out there.	Eu só vou colocar isso lá fora.
I asked around and you agreed, as you may remember.	Perguntei por aí e você concordou, como deve se lembrar.
It didn't make any difference to these people.	Não fez qualquer diferença para essas pessoas.
He just didn't mean sleeping.	Ele só não queria dizer dormindo.
The other two patients died.	Os outros dois pacientes morreram.
It gives me such a strange feeling.	Isso me dá uma sensação tão estranha.
Live and let live.	Viva e Deixe Viver.
I can't wait to hear from you.	Eu não posso esperar para ouvir de você.
Studies from any country were included.	Estudos de qualquer país foram incluídos.
I found that funny.	Achei isso engraçado.
To live or not to live, that is the question.	Viver ou não viver, eis a questão.
The only way they know.	A única maneira que eles sabem.
That's when things seem to kind of fall apart for me.	É quando as coisas parecem meio que desmoronar para mim.
By the end of the interview, we were fast friends.	No final da entrevista, éramos amigos rápidos.
The experience brought us even closer, if that was even possible.	A experiência nos aproximou ainda mais, se é que isso era possível.
This was another game that went perfectly as planned.	Este foi outro jogo que saiu perfeitamente como planejado.
Basically making it a free event for you.	Tornando-o basicamente um evento gratuito para você.
The question remains whether or not it will be enough.	A questão permanece se será ou não suficiente.
Maybe she had dropped the phone.	Talvez ela tivesse deixado cair o telefone.
He turned to face her.	Ele virou para encará-la.
It cost him a lot of face.	Isso lhe custou muito rosto.
She does not care.	Ela não se importa.
This fight needs our support.	Essa luta precisa do nosso apoio.
More is planned, he said.	Mais está planejado, disse ele.
Things were going that way here too.	As coisas estavam indo assim aqui também.
Then go from there.	Então vá de lá.
They like to be kept informed about what's going on.	Eles gostam de ser mantidos informados sobre o que está acontecendo.
I put my hand over my mouth.	Eu coloquei minha mão sobre minha boca.
The results were great, so she made another one.	Os resultados foram ótimos, então ela fez outro.
The called service can in turn call another service.	O serviço chamado pode, por sua vez, chamar outro serviço.
This does not help them to make informed decisions.	Isso não os ajuda a tomar decisões informadas.
Several minutes passed, no tea arrived.	Vários minutos se passaram, nenhum chá chegou.
I would save that for later.	Eu guardaria isso para mais tarde.
Sometimes it can even be useful, as a style exercise.	Às vezes pode até ser útil, como um exercício de estilo.
It is part of our own history.	Faz parte da nossa própria história.
The other girls arrived at the scene.	As outras meninas chegaram ao local.
It seems to help me for some reason.	Parece me ajudar por algum motivo.
She was clear.	Ela era clara.
Something wasn't working.	Algo não estava funcionando.
With few friends, she is content with the simple life.	Com poucos amigos, ela se contenta com a vida simples.
With that you can create.	Com isso pode-se criar.
A true story.	Uma história verdadeira.
Different states were playing by different rules.	Estados diferentes estavam jogando com regras diferentes.
We never said that.	Nós nunca dissemos isso.
I don't believe.	Eu não acredito.
My arms are so strong.	Meus braços são tão fortes.
The test press.	A prensa de teste.
We do not have that situation in the present case.	Não temos essa situação no presente caso.
And you were chosen as the voice.	E você foi escolhido como a voz.
A simple but effective activity.	Uma atividade simples, mas eficaz.
Whether she knew this herself is another question.	Se ela mesma sabia disso é outra questão.
In this case, the judge took no such care.	Neste caso, o juiz não teve esse cuidado.
When writing them, be on their side.	Ao escrevê-los, esteja do lado deles.
Lets do this.	Vamos fazer isso.
They probably recognized me.	Eles provavelmente me reconheceram.
Don't try to say everything at once and everything.	Não tente dizer tudo de uma vez e tudo.
I wanted something small, but not too small.	Eu queria algo pequeno, mas não muito pequeno.
He can't say anything because he doesn't know anything.	Ele não pode dizer nada porque não sabe nada.
It's a way of life.	É um modo de vida.
You should be the one talking, not him.	Você deve ser o único a falar, não ele.
There was no one else to rule for him.	Não havia mais ninguém para governar por ele.
It's a stupid game and a waste of time and good land.	É um jogo estúpido e uma perda de tempo e boa terra.
Did you meet him?.	Você o conheceu?.
She wouldn't.	Ela não faria.
Maybe she even loved him.	Talvez ela até o amasse.
The teachers made sure he spoke well and correctly.	Os professores se certificaram de que ele falasse bem e corretamente.
Your working memory is basically not working.	Sua memória de trabalho basicamente não está funcionando.
But now we can have the next best thing.	Mas agora podemos ter a próxima melhor coisa.
But this is not necessarily true.	Mas isso não é necessariamente verdade.
During your review.	Durante sua análise.
Maybe he should tell someone.	Talvez ele devesse contar a alguém.
I could go on for hours.	Eu poderia continuar por horas.
Maybe he was right.	Talvez ele estivesse certo.
Her words, not mine.	As palavras dela, não as minhas.
The reality is very different.	A realidade é muito diferente.
You better watch out, you better not cry.	É melhor tomar cuidado, é melhor não chorar.
There are many that offer the same service.	Há muitos que oferecem o mesmo serviço.
Easy to eat on the go.	Fácil de comer em movimento.
No one knew this better than she and her children.	Ninguém sabia disso melhor do que ela e seus filhos.
There is no room for us to move, but we keep moving forward.	Não há espaço para nos movermos, mas continuamos a avançar.
The reality is that if you name the complex, you die.	A realidade é que se você nomear o complexo, você morre.
The second day starts the same way.	O segundo dia começa da mesma forma.
To go on and on.	Para continuar e continuar.
Nothing in between.	Nada no meio.
He had gotten used to the garden, by the way.	Ele havia se acostumado com o jardim, diga-se.
They don't ultimately work, trust me.	Eles não funcionam, em última análise, confie em mim.
There are students like that.	Existem alunos assim.
It sure was nice to see someone you knew here.	Com certeza foi bom ver alguém que você conhecia aqui.
Clothes are falling around the room.	As roupas estão caindo ao redor da sala.
He had a first and a second team.	Ele tinha uma primeira e uma segunda equipe.
His house wasn't a home without her.	Sua casa não era um lar sem ela.
My heart can't take any more pain.	Meu coração não aguenta mais dor.
At least one a week.	Pelo menos um por semana.
They had to deal with whatever came their way.	Eles tinham que tratar o que quer que surgisse em seu caminho.
This has been going on for a few days now.	Isso vem acontecendo há alguns dias.
The main aspects and main differences are detailed below.	Os principais aspectos e principais diferenças são detalhados abaixo.
She hadn't discovered the other page.	Ela não tinha descoberto a outra página.
The taste of salt.	O sabor do sal.
The camera is not me.	A câmera não sou eu.
To raise your voice was to lose control.	Levantar a voz era perder o controle.
In case he jumps on her.	No caso de ele pular nela.
Mix the salt, sugar and pepper in a small bowl.	Misture o sal, o açúcar e a pimenta em uma tigela pequena.
It was good to say that.	Foi bom dizer isso.
But the end was not yet.	Mas o fim ainda não era.
The boy will be tried.	O menino será provado.
With wine, of course.	Com vinho, claro.
So they are the same situation.	Assim, eles são a mesma situação.
Even if you are at a gas station.	Mesmo se você estiver em um posto de gasolina.
The program is running and listening on that machine.	O programa está sendo executado e escutando nessa máquina.
My blood is common.	Meu sangue é comum.
It was very successful.	Foi muito bem sucedido.
Finally, the art world felt real to me.	Finalmente, o mundo da arte parecia real para mim.
Within a week he died.	Dentro de uma semana ele morreu.
So he made the first break in the line.	Assim, ele fez a primeira quebra na linha.
They shouldn't do this.	Eles não deveriam fazer isso.
Take them apart piece by piece.	Desmonte-os peça por peça.
I work until lunch.	Trabalho até o almoço.
We hope you don't get a chance to find out.	Esperamos que você não tenha a chance de descobrir.
I'm not either.	eu também não sou.
They had left him.	Eles o haviam deixado.
Rock stars are better anyway.	Estrelas do rock são melhores, de qualquer maneira.
Then she pressed.	Então ela pressionou.
All this took several hours.	Tudo isso exigiu várias horas.
We come from a different origin.	Viemos de uma origem diferente.
A ideal world.	Um mundo ideal.
And we haven't seen them yet.	E ainda não os vimos.
Keep your mouth closed and eyes open.	Mantenha a boca fechada e os olhos abertos.
I could barely hear him even from my side.	Eu mal podia ouvi-lo mesmo do meu lado.
Slowly, the sky became clear.	Lentamente, o céu ficou claro.
Their job is difficult.	O trabalho deles é difícil.
Such a difficult country.	Um país tão difícil.
The plans then seem to take on a life of their own.	Os planos parecem então ganhar vida própria.
It's been that kind of day.	Tem sido esse tipo de dia.
I knew it.	eu saberia.
Or putting on another shirt.	Ou colocando outra camisa.
I did, and he smiled back.	Eu fiz, e ele sorriu de volta.
His heart went to her.	Seu coração foi para ela.
Even the name could be better.	Até o nome poderia ser melhor.
This is not the subject of this study.	Este não é o tema deste estudo.
Our father is dead, he said.	Nosso pai está morto, ele disse.
The two seemed to have grown even closer.	Os dois pareciam ter se aproximado ainda mais.
It would be nice to play some more games like this.	Seria bom jogar mais alguns jogos como este.
He will try to play both sides.	Ele vai tentar jogar nos dois lados.
Meeting the right people was important.	Conhecer as pessoas certas era importante.
The best thing to do is pay attention to the first symptoms.	A melhor coisa a fazer é prestar atenção aos primeiros sintomas.
I'm angry with my upbringing.	Estou com raiva da minha educação.
It's being left behind.	Está sendo deixado para trás.
This is the best option in your use case.	Esta é a melhor opção no seu caso de uso.
We're here to do the last one.	Estamos aqui para fazer o último.
He was driving at random.	Ele estava dirigindo ao acaso.
But if you think that sounds like good news, think again.	Mas se você acha que isso soa como uma boa notícia, pense novamente.
Very interesting guy.	Cara muito interessante.
However, my success rate is not so good.	No entanto, minha taxa de sucesso não é tão boa.
You can even currently post directly to your wall.	Você pode até postar atualmente diretamente no seu mural.
He came in looking for money or something else.	Ele entrou em busca de dinheiro ou de outra coisa.
Or worse yet, tell him she loved him.	Ou pior ainda, dizer a ele que ela o amava.
He walked past my table and said good morning.	Ele passou pela minha mesa e disse bom dia.
There was nothing strange about it.	Não havia nada de estranho nisso.
Well, surprise, she looked as angry as she felt.	Bem, surpresa, ela parecia tão zangada quanto se sentia.
The location was so beautiful.	A localização era tão bonita.
An extremely good time.	Um tempo extremamente bom.
I am fifteen years and five months old.	Tenho quinze anos e cinco meses.
May it be so.	Que fique bem assim.
It was a new experience for me.	Foi uma experiência nova para mim.
Negative values ​​were set to zero.	Os valores negativos foram ajustados para zero.
They didn't want to risk any more injuries to my neck.	Eles não queriam arriscar mais lesões no meu pescoço.
Pain in the lower back.	Dor na parte inferior das costas.
Super friendly service staff.	Equipe de atendimento super simpática.
It went very well.	Correu muito bem.
To practice death is to practice freedom.	Praticar a morte é praticar a liberdade.
I'm more comfortable in the routine.	Estou mais confortável na rotina.
The default is an empty list.	O padrão é uma lista vazia.
It was no longer his concern.	Não era mais sua preocupação.
She kept trying.	Ela continuou tentando.
Three for her mother.	Três para sua mãe.
The girl has soul.	A menina tem alma.
But, time worked against her brother.	Mas, o tempo trabalhou contra seu irmão.
It's not the one you met five years ago.	Não é aquele que você conheceu há cinco anos.
There is nothing we need to discuss.	Não há nada que precisemos discutir.
Is very difficult.	É muito difícil.
The ship was finally starting to show what it was made for.	O navio estava finalmente começando a mostrar para que foi feito.
This website does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Este site não fornece aconselhamento médico, diagnóstico ou tratamento.
It wasn't a movie, but it would make a great one.	Não era um filme, mas daria um ótimo.
That's because there isn't enough.	Isso porque não há o suficiente.
This engine was a mixed bag for me.	Este motor foi um saco misto para mim.
You just have to have them.	Você apenas tem que tê-los.
That was the only purpose.	Esse era o único propósito.
Very good inner pages.	Páginas internas muito boas.
Not instead.	Não em vez disso.
Maybe someone has a solution for you.	Talvez alguém tenha uma solução para você.
Sometimes it was hard to say with him.	Às vezes era difícil dizer com ele.
I was excited about it.	Eu estava animado com isso.
If it ends, it won't last long.	Se ele terminar, ele não vai durar muito tempo.
Tell me what you think about it.	Diga-me o que você pensa sobre isso.
This can take several days, or longer.	Isso pode levar vários dias, ou mais.
It can be used for good or for bad.	Pode ser usado para o bem ou para o mal.
I needed to work.	Eu precisava trabalhar.
We are living in very interesting times.	Estamos vivendo tempos muito interessantes.
I'm not telling you what to do.	Não estou lhe dizendo o que fazer.
At least for a while.	Pelo menos por enquanto.
She spent much of her life in the hospital.	Ela passou grande parte de sua vida no hospital.
he says to himself.	Ele diz para si mesmo.
She's been gone for a week or so, but she's back now.	Ela esteve fora por uma semana ou assim, mas ela está de volta agora.
Everyone is expected to say nothing but nice things about the person.	Espera-se que todos não digam nada além de coisas gentis sobre a pessoa.
She was just a little quiet body.	Ela era apenas um corpo um pouco quieto.
Other than that, she felt the same way I did.	Fora isso, ela sentia o mesmo que eu.
They expect it.	Eles esperam isso.
Similar values ​​were obtained for other samples.	Valores semelhantes foram obtidos para outras amostras.
I would know that.	Eu saberia disso.
We'll see what comes up.	Veremos o que surge.
Not like himself.	Não como ele mesmo.
But six months ago, it wasn't like that.	Mas, seis meses antes, não era assim.
However, we will not follow it in this analysis.	No entanto, não o seguiremos nesta análise.
Write about what you know, and write well about it.	Escreva sobre o que você sabe, e escreva bem sobre isso.
She took the offered hand and stood up.	Ela pegou a mão oferecida e se levantou.
In particular, the entire project.	Em particular, todo o projeto.
This is clearly no longer the case.	Isso claramente não é mais o caso.
More came on the outside than stayed on the inside.	Mais veio do lado de fora do que ficou do lado de dentro.
But she didn't say anything.	Mas ela não disse nada.
There are several factors here.	Existem vários fatores aqui.
I heard this song before.	Eu ouvi essa música antes.
I can't get it to work at all so far.	Não consigo fazer funcionar de forma alguma até agora.
The room was clean and beautiful.	O quarto era limpo e bonito.
You for the gold.	Você pelo ouro.
I was not offered that option.	Não me foi oferecida essa opção.
This is absolutely the worst approach.	Essa é absolutamente a pior abordagem.
The surgical technique is presented.	A técnica cirúrgica é apresentada.
Everything about your boat is designed to go hard and fast.	Tudo sobre o seu barco é projetado para ir com força e rapidez.
Nobody gets sick.	Ninguém fica doente.
In fact, he had a wonderful time.	Na verdade, ele teve um tempo maravilhoso.
But it doesn't have to go on like this.	Mas não precisa continuar assim.
God doesn't work like that.	Deus não trabalha assim.
That's not a big deal, though, especially in this case.	Isso não é um grande negócio, no entanto, especialmente neste caso.
We must be doing something right.	Devemos estar fazendo algo certo.
A source for each of the materials is provided.	Uma fonte para cada um dos materiais é fornecida.
There was absolutely no cover-up on our side.	Não houve absolutamente nenhum encobrimento do nosso lado.
No company can control wild animals, nature is at stake here.	Nenhuma empresa pode controlar animais selvagens, é a natureza em jogo aqui.
You felt stronger and things were great.	Você se sentiu mais forte e as coisas estavam ótimas.
Not to mention he was several lifetimes older than she was.	Sem mencionar que ele era várias vidas mais velho que ela.
It was impossible for him to lie to himself, however.	Era impossível para ele mentir para si mesmo, no entanto.
Those are our main reasons.	Esses são nossos principais motivos.
Life was too busy for that.	A vida estava muito ocupada para isso.
He must control himself.	Ele deve se controlar.
Nature was, in fact, second nature to her.	A natureza era, de fato, uma segunda natureza para ela.
He came back two weeks later, and again, and again.	Ele voltou duas semanas depois, e de novo, e ainda de novo.
It was something everyone could do.	Era algo que todos podiam fazer.
But his new list books were different.	Mas os novos livros de sua lista eram diferentes.
It was not enough.	Não foi o suficiente.
I woke up early.	Eu acordei cedo.
I could have controlled myself better.	Eu poderia ter me controlado melhor.
Men will generally keep their feelings.	Os homens geralmente manterão seus sentimentos.
I've seen this many times.	Já vi isso muitas vezes.
But she came to understand, she said.	Mas ela veio a entender, ela disse.
Gather some of her friends.	Junte alguns de seus amigos.
That's why my voice is so deep.	É por isso que minha voz é tão profunda.
But you don't know how to identify the danger.	Mas você não sabe identificar o perigo.
It will take government leaders from the president down.	Vai levar os líderes do governo, do presidente para baixo.
The only significant action occurred in the water.	A única ação significativa ocorreu na água.
And most of the time, customers didn't pay.	E na maioria das vezes, os clientes não pagavam.
Someone with something to say.	Alguém com algo a dizer.
This couldn't have happened.	Isso não poderia ter acontecido.
They opened a little more each day.	Abriam um pouco mais a cada dia.
I don't work like that.	Eu não trabalho assim.
The body wants to balance itself.	O corpo quer se equilibrar.
She knew what it was.	Ela sabia o que era.
Get out of here.	Dê o fora daqui.
He put his arms around her.	Ele colocou os braços ao redor dela.
I've had this dream a few times.	Já tive esse sonho algumas vezes.
Do this in a public place if you're worried about getting shot.	Faça isso em um lugar público se estiver preocupado em levar um tiro.
It wasn't relevant.	Não era relevante.
You may.	Você pode.
Most situations are really in our hands to fix.	A maioria das situações realmente está em nossas mãos para consertar.
She will soon.	Ela vai em breve.
The lights came on.	As luzes se acenderam.
You got the name and number wrong.	Você errou o nome e o número.
An action would be anything she does in the game.	Uma ação seria qualquer coisa que ela faça no jogo.
No, we expect people to follow the law.	Não, esperamos que as pessoas sigam a lei.
Once school was over, they were back on the ice.	Uma vez que a escola acabou, eles estavam de volta ao gelo.
He knew the murder had taken place in the bathroom.	Ele sabia que o assassinato tinha acontecido no banheiro.
I didn't like to ask too much of her then.	Eu não gostava de pedir muito dela então.
A major had given the order.	Um major dera a ordem.
And the two numbers meet and then pass each other.	E os dois números se encontram e depois passam um pelo outro.
The boy can do anything.	O menino pode fazer qualquer coisa.
You want both.	Você quer os dois.
We decided to take it out.	Decidimos tirá-lo.
My mind was just a thought, an image and a word.	Minha mente era apenas um pensamento, uma imagem e uma palavra.
You would be perfect for that.	Você seria perfeito para isso.
Perhaps they had been given orders.	Talvez tivessem recebido ordens.
You will put people who are yours.	Você vai colocar pessoas que são suas.
I'll take the one in front so we can have one between us.	Eu fico com o da frente para que tenhamos um entre nós.
He must assume some responsibility for the practice.	Ele deve assumir parte da responsabilidade pela prática.
No one believed him, but no one could prove otherwise either.	Ninguém acreditou nele, mas ninguém poderia provar o contrário também.
There was still a lot to look forward to.	Ainda havia muito o que esperar.
Welcome to the future.	Bem vindo ao futuro.
I have some idea of ​​what it would take to 'make' this happen.	Eu tenho alguma idéia do que seria necessário para 'fazer' isso acontecer.
You don't understand me completely.	Você não me entende completamente.
His house was searched and weapons were found.	Sua casa foi revistada e armas foram encontradas.
God had it.	Deus tinha isso.
That combination should never have worked.	Essa combinação nunca deveria ter funcionado.
You can directly model the desired behavior.	Você pode modelar diretamente o comportamento desejado.
And he didn't.	E ele não o fez.
So my question remains the same.	Então, minha dúvida continua a mesma.
What you learn in the classroom you can practice at home.	O que você aprende em sala de aula você pode praticar em casa.
Come on, there's a lot of money in this.	Vamos lá, há muito dinheiro nisso.
You will enter tomorrow.	Você vai entrar amanhã.
I just couldn't deal with her at this hour.	Eu simplesmente não podia lidar com ela a esta hora.
But it didn't jump either.	Mas também não pulou.
I'll be in touch.	Estarei em contato.
I think you must believe.	Acho que você deve acreditar.
Never lose hope, no matter how hard it is.	Nunca perca a esperança, por mais difícil que seja.
We waited half an hour at the window before a train stopped.	Esperamos meia hora na janela antes de um trem parar.
So far, only ten cases have been reported in the literature.	Até o momento, apenas dez casos foram relatados na literatura.
Overall, the results were similar between the control groups.	No geral, os resultados foram semelhantes entre os grupos de controle.
That's what he believed in, work and nothing but work.	Era nisso que ele acreditava, trabalho e nada além de trabalho.
You asked and he gave.	Você pediu e ele deu.
His hunch was that the action was too much for them.	Seu palpite era que a ação era demais para eles.
If you want to learn.	Se você quer aprender.
But you know the type.	Mas você conhece o tipo.
It doesn't work very well.	Não funciona muito bem.
He does it because it's the right thing to do.	Ele faz isso porque é a coisa certa a fazer.
His eyes rolled in anger at them.	Seus olhos rolaram de raiva para eles.
We knew she was not normal.	Sabíamos que ela não era normal.
But she knew.	Mas ela sabia.
And she asked to be taken away.	E ela pediu que o levassem embora.
Know your limits.	Conheça seus limites.
Hence my question.	Daí a minha pergunta.
However, we will not go into the details in this blog post.	No entanto, não entraremos em detalhes nesta postagem do blog.
I don't think she was very successful.	Acho que ela não teve muito sucesso.
But we were watched.	Mas fomos observados.
You did well out there.	Você foi bem lá fora.
I know you can see the program in your mind.	Eu sei que você pode ver o programa em sua mente.
You will see this very soon.	Você verá isso muito em breve.
And that's why we do what we do isn't it?!.	E é por isso que fazemos o que fazemos não é?!.
Anyway, he went down.	De qualquer forma, ele desceu.
It was a big step forward.	Foi um grande passo à frente.
Next, we adopt such an approach.	A seguir, adotamos tal abordagem.
Measurements were total errors after learning and errors by trial.	As medidas foram erros totais após o aprendizado e erros por tentativa.
I had to bring him to me.	Eu tive que trazê-lo para mim.
He looks left, then right.	Ele olha para a esquerda, depois para a direita.
Not a minute more, not a minute less.	Nem um minuto a mais, nem um minuto a menos.
We love our game and we love working on it.	Adoramos nosso jogo e adoramos trabalhar nele.
I can't explain my feelings, not even to myself.	Não consigo explicar meus sentimentos, nem para mim mesma.
His father had died when he was a child.	Seu pai havia morrido quando ele era criança.
Furthermore, our study concerns only female subjects.	Além disso, nosso estudo diz respeito apenas a sujeitos do sexo feminino.
The physical pain no longer mattered.	A dor física não importava mais.
Not again dude.	Não de novo cara.
I got her out of my mind too.	Eu a tirei da minha mente também.
All she knows is that the scene is safe.	Tudo o que ela sabe é que a cena é segura.
He never once touched her.	Ele nem uma vez a tocou.
There is no other option.	Não há outra opção.
No explanation was given for their failure to do so.	Nenhuma explicação foi dada para o fato de terem falhado em fazê-lo.
It was hot, not hot.	Estava quente, não quente.
This is a difficult thing to put on children, on simple people.	Isso é uma coisa difícil de colocar em crianças, em pessoas simples.
I really couldn't find any solution for this.	Eu realmente não consegui encontrar nenhuma solução para isso.
He wrote you in a book and killed you.	Ele escreveu-te num livro e matou-te.
First, this is your idea of ​​challenge.	Primeiro, esta é a sua ideia de desafio.
Listen, call me at the office tomorrow morning.	Escute, me ligue no escritório amanhã de manhã.
My quick thinking saved his ass.	Meu raciocínio rápido salvou sua pele.
Something that has to be done.	Algo que tem que ser feito.
Scale bars provided on each panel in the lower right corner.	Barras de escala fornecidas em cada painel no canto inferior direito.
After adding them this should no longer be the case.	Depois de adicioná-los, isso não deve mais ser o caso.
This advantage is called the edge.	Essa vantagem é chamada de borda.
Make it perfect.	Torná-lo perfeito.
Say three days.	Diga três dias.
Then she came back.	Então ela voltou.
If you think otherwise, try playing this game.	Se você acha o contrário, tente jogar este jogo.
I ask where this certain place is.	Eu pergunto onde é esse certo lugar.
What she did after that was up to her.	O que ela fez depois disso foi com ela.
But not yet.	Mas ainda não.
Sweat ran down her face.	O suor escorria por seu rosto.
Lie on your back with your legs straight.	Deite-se de costas com as pernas retas.
She was standing beside the bed.	Ela estava de pé ao lado da cama.
And not in a good way either.	E também não no bom sentido.
To do this, we will use the following approach.	Para fazer isso, usaremos a seguinte abordagem.
I have many great memories.	Tenho muitas ótimas lembranças.
I may need a hand.	Eu posso precisar de uma mão.
He didn't know the half of it.	Ele não sabia a metade disso.
I don't want to wear.	Eu não quero vestir.
Nothing felt right or stable.	Nada parecia certo ou estável.
They won't put them out though.	Eles não vão colocá-los para fora embora.
If the performance is good.	Se o desempenho for bom.
You didn't think you'd make it through then.	Você não achou que conseguiria passar então.
Where is she.	Onde ela está.
It will be cold.	Estará frio.
Maybe she could do it now.	Talvez ela pudesse fazer isso agora.
The problem is that we need a new television to work with this.	O problema é que precisamos de uma nova televisão para trabalhar com isso.
Please let me know where I went wrong.	Por favor, deixe-me saber onde eu errei.
He understood her crime.	Ele entendeu seu crime.
I could only imagine what she was going through.	Eu só podia imaginar o que ela estava passando.
She says nothing happened to him.	Ela diz que nada aconteceu com ele.
He left and went in.	Ele saiu e entrou.
A sharp knife and some pieces of wood.	Uma faca afiada e alguns pedaços de madeira.
They face a similar struggle and similar problems.	Eles enfrentam uma luta semelhante e problemas semelhantes.
She was inside, trying to get warm.	Ela estava lá dentro, tentando se aquecer.
Anyway, it was nice talking to you.	De qualquer forma, foi bom falar com você.
He was still the same, she was still the same to him.	Ele ainda era o mesmo, ela ainda era a mesma para ele.
Money management rules are much more important.	As regras de gerenciamento de dinheiro são muito mais importantes.
Mark realized he was upset.	Mark percebeu que ele estava chateado.
In fact, I watch the evening news quite often.	Na verdade, eu assisto o noticiário da noite com bastante frequência.
She stood aside, held the door.	Ela ficou de lado, segurou a porta.
There was less of that here.	Havia menos disso aqui.
If the weather is good, they will be fine.	Se o tempo estiver bom, eles se sentirão bem.
It's a function, let's face it, it's a special function.	É uma função, convenhamos, é uma função especial.
I hoped that none of that group would turn their attention to us.	Eu esperava que ninguém desse grupo voltasse sua atenção para nós.
Health sector.	Setor de saúde.
Let's weather this storm.	Vamos resistir a esta tempestade.
Maybe this can go somewhere.	Talvez isso possa ir a algum lugar.
You know this one.	Você conhece este.
The strong.	O forte.
He gives everyone the right to speak.	Ele dá a todos o direito de falar.
Starting a web business.	Iniciando um negócio na web.
It couldn't have gone better.	Não poderia ter corrido melhor.
Even his daughter.	Até mesmo sua filha.
Any lead he created seemed to end in points.	Qualquer vantagem que ele criasse parecia terminar em pontos.
Nothing to do.	Nada para fazer.
On and off.	Ligado e afastado.
And he pushed me again.	E ele me empurrou novamente.
His last act was to break hard.	Seu último ato foi quebrar duro.
In both cases, it is used as an escape character.	Em ambos os casos, é usado como um caractere de escape.
We would be back in time for breakfast.	Estaríamos de volta a tempo para o café da manhã.
Get a court date and you'll find out.	Obter uma data do tribunal que você vai descobrir.
She can tell you a lot of things, though.	Ela pode dizer-lhe muitas coisas, no entanto.
Don't reason.	Não raciocina.
One stood out.	Um se destacou.
They take care of the parents.	Eles cuidam dos pais.
Keep working on it.	Continue trabalhando nisso.
I was about to send the search party.	Eu estava prestes a enviar o grupo de busca.
More treatment needs.	Mais necessidades de tratamento.
Below is my code building the model.	Abaixo está o meu código construindo o modelo.
I started to sweat.	Eu comecei a suar.
He looked worried if his message was getting through.	Ele parecia preocupado se sua mensagem estava sendo transmitida.
This is simply impossible.	Isso é simplesmente impossível.
From left to right.	Da esquerda para direita.
It plays a huge role for some people.	Ele desempenha um papel enorme para algumas pessoas.
Who is hers too?	Quem é dela também.
I'm single.	Sou solteiro.
They didn't need her to tell them what to do.	Eles não precisavam que ela lhes dissesse o que fazer.
You tell me if this is right or wrong.	Você me diz se isso é certo ou errado.
They wanted to play well today.	Eles queriam jogar bem hoje.
I went through a winter and that was it.	Passei por um inverno e foi isso.
Most of this is pretty straightforward.	A maior parte disso é bastante simples.
All this is certainly good advice and very important.	Tudo isso é certamente um bom conselho e muito importante.
That's what caught my attention.	É o que me chamou a atenção.
I will give time.	vou dar tempo.
A grown woman carried on another woman's back.	Uma mulher crescida carregada nas costas de outra mulher.
Seriously, it's one of the first things we ask someone new.	Sério, é uma das primeiras coisas que pedimos a alguém novo.
You will see this for yourself when he appears.	Você vai ver isso por si mesmo quando ele aparecer.
Let me discuss the issues with some examples.	Deixe-me discutir os problemas com alguns exemplos.
He lit that fire and burned that girl.	Ele ateou aquele fogo e queimou aquela garota.
An interesting read if you like that kind of data.	Uma leitura interessante se você gosta desse tipo de dados.
I've tried many different things but nothing is working.	Eu tentei muitas coisas diferentes, mas nada está funcionando.
No air either.	Sem ar também.
A little brother or sister.	Um irmãozinho ou irmãzinha.
This can mean the difference between life and death in some cases.	Isso pode significar a diferença entre a vida e a morte em alguns casos.
A sign outside tells people to come in as they are.	Uma placa do lado de fora diz às pessoas para entrarem como estão.
My hands were cold and dry.	Minhas mãos estavam frias e secas.
A man was standing beside the car, talking into a radio.	Um homem estava parado ao lado do carro, falando em um rádio.
He welcomed me and took care of me.	Ele me acolheu e cuidou de mim.
You can do this in both dry and wet conditions.	Você pode fazer isso tanto no seco quanto no molhado.
She is, in fact, wearing shoes.	Ela está, de fato, usando sapatos.
As husband and wife.	Como marido e mulher.
Sorry for asking here.	Desculpe por perguntar aqui.
Also, you don't do it for the money.	Além disso, você não faz isso pelo dinheiro.
There is never more than the two of you.	Nunca há mais do que vocês dois.
Worst thing that could happen.	Pior coisa que poderia acontecer.
But I was the one who went first.	Mas fui eu que fui primeiro.
It was amazing to see her reaction.	Foi incrível ver a reação dela.
She was seven when her mother died.	Ela tinha sete anos quando sua mãe morreu.
They might come back to claim it, they might not.	Eles podem voltar para reivindicá-lo, eles podem não.
Home away from home.	Casa longe de casa.
He can do more.	Ele pode fazer mais.
Your complete build sounds like a release to me.	Sua compilação completa soa como um lançamento para mim.
We found a third way.	Encontramos uma terceira via.
We and you are not dead.	Nós e você não estamos mortos.
However, a detailed analysis of the surgical procedure was performed.	No entanto, foi realizada uma análise detalhada do procedimento cirúrgico.
It's not as complicated as you think.	Não é tão complicado quanto você pensa.
They never came back.	Eles nunca mais voltaram.
He just stopped.	Ele simplesmente parou.
Or is it some way to do it.	Ou é alguma maneira de fazer.
Watch out for humans.	Cuidado com os humanos.
It was where my father lived and it seemed important.	Era onde meu pai morava e parecia importante.
It was so big.	Era tão grande.
Even that had gone too far.	Até isso tinha ido longe demais.
Then follow along.	Então acompanhe.
I'm interested in what others think.	Estou interessado no que os outros pensam.
I got up and watched you go.	Eu me levantei e assisti você ir.
You can see your yellow.	Você pode ver o seu amarelo.
I do not exist.	Eu não existo.
How different he looked.	Como ele parecia diferente.
My master can return at any time.	Meu mestre pode retornar a qualquer momento.
It was no small decision to make.	Não foi uma decisão pequena a ser tomada.
It could work.	Poderia funcionar.
I've never had any problems with my device.	Nunca tive problemas com meu aparelho.
Rage and pain.	Raiva e dor.
Or maybe he just wanted it to end.	Ou talvez ele só quisesse que isso acabasse.
Even so, you never know.	Mesmo assim, você nunca sabe.
Number one is jobs.	O número um é empregos.
But still, something has to change.	Mas ainda assim, algo tem que mudar.
This is easily done with a case statement.	Isso é feito facilmente com uma instrução case.
Add more water if needed.	Adicione mais água, se necessário.
I want to feel it.	Eu quero sentir isso.
The three of us.	Nós os três.
They weren't caught using drugs.	Eles não foram pegos usando drogas.
So that was part of the initial conversation for me.	Então isso foi parte da conversa inicial para mim.
It has milk and is soft and warm.	Tem leite e é macio e quentinho.
They're watching us.	Eles estão nos observando.
We love to be active.	Adoramos ser ativos.
It was like playing kid's football again.	Era como jogar futebol de criança novamente.
These processes have become particularly useful in thin film applications.	Esses processos tornaram-se particularmente úteis em aplicações de filmes finos.
I still need to bring a printed book for this.	Eu ainda preciso trazer um livro impresso para isso.
Some things cannot change, but others can.	Algumas coisas não podem mudar, mas outras podem.
That's what a man can look like sometimes.	É assim que um homem pode parecer às vezes.
Think about how quickly that happened.	Pense em quão rápido isso aconteceu.
I learned to draw and create.	Aprendi a desenhar e criar.
Everything progresses.	Tudo avança.
Then he tells me his story.	Então ele me conta sua história.
No other changes have taken place since then.	Nenhuma outra mudança ocorreu desde então.
It would be a long and exciting day.	Seria um dia longo e emocionante.
He is also going through a difficult time.	Ele também está passando por um momento difícil.
The one he had been.	Aquele que ele tinha sido.
Then he opened it again.	Então ele abriu novamente.
Remember you have to ask.	Lembre-se que você tem que perguntar.
I never want to sink again.	Nunca mais quero afundar.
I've wanted to tell you this for some time.	Eu queria te dizer isso há algum tempo.
But for me that's not my problem.	Mas para mim isso não é problema meu.
Go to bed now.	Vá para a cama agora.
This is rarely the case.	Isso raramente é o caso.
It's time to rest.	É hora de descansar.
The picture is of the actual item.	A imagem é do item real.
We have a great time.	Temos um ótimo tempo.
they told me.	me disseram.
He probably didn't feel anything.	Ele provavelmente não sentiu nada.
What others thought shouldn't matter.	O que os outros pensavam não deveria importar.
Both parties did so.	Ambas as partes assim o fizeram.
There, the one who processes feelings in language.	Ali, aquele que processa sentimentos na língua.
Others expect too much.	Outros esperam demais.
I think it's like anything else in politics.	Acho que é como qualquer outra coisa na política.
Maybe it's true.	Talvez seja verdade.
The door was open, kicked in.	A porta estava aberta, arrombada.
She just came in to have a look.	Ela só entrou para dar uma olhada.
It was not well received.	Não foi bem recebido.
We men are defeated.	Nós, homens, estamos derrotados.
It doesn't matter how many times you fall.	Não importa quantas vezes você caia.
I didn't notice right away.	Não percebi logo.
Perhaps it was closer to eight.	Talvez estivesse mais perto de oito.
The great description of beyond comprehension.	A grande descrição de além da compreensão.
I lie there.	eu deito lá.
There are facts.	Existem fatos.
Men have to do more and have more fun.	Os homens têm que fazer mais e se divertir mais.
I grabbed him by the front of his shirt before he pulled the handle.	Eu o agarrei pela frente da camisa antes que ele puxasse a maçaneta.
Good night, now.	Boa noite, agora.
This never happens in any other country.	Isso nunca acontece em nenhum outro país.
He was better than that.	Ele era melhor do que isso.
It will feed on it.	Vai se alimentar disso.
I'm mad at her.	Estou com raiva dela.
I asked what the truth was.	Perguntei qual era a verdade.
At the time it was released.	Na época foi lançado.
I'm in the first hour.	Estou na primeira hora.
You better go.	Melhor você ir.
We worked hard for him.	Nós trabalhamos duro para ele.
I was not sure.	Eu não tinha certeza.
But this was just a party.	Mas isso era apenas uma festa.
Yeah, but everything looks fine on stage.	É, mas tudo parece bem no palco.
But of course she did.	Mas é claro que ela fez.
His life was full enough as it was.	Sua vida estava cheia o suficiente como estava.
I was out.	Eu estava fora.
Following the rules, because.	Seguindo as regras, porque.
You can leave your room.	Você pode sair do seu quarto.
In fact, it felt like a dead weight.	Na verdade, parecia um peso morto.
There may be a love connection for them.	Pode haver uma conexão de amor para eles.
We just loved each other.	Simplesmente nos amávamos.
We would go on living.	Nós continuaríamos vivendo.
I believed that someone might find her beautiful.	Acreditava que alguém poderia achá-la bonita.
But some points occur to me.	Mas alguns pontos me ocorrem.
He proposed this work.	Propôs este trabalho.
Global events follow the same pattern.	Os eventos globais seguem o mesmo padrão.
I'm still in charge, as you say.	Ainda estou no comando, como você diz.
This is now a launch day.	Este agora é um dia de lançamento.
In addition, two patients were excluded due to missing data.	Além disso, dois pacientes foram excluídos por dados ausentes.
Money from a friend.	Dinheiro de um amigo.
Please call me when you receive this.	Por favor, me ligue quando receber isso.
As a friend, then.	Como amigo, então.
I could see the hand.	Eu podia ver a mão.
Thank you so much for your continued support!.	Muito obrigado por seu apoio contínuo!.
This finding is supported by the record here.	Essa descoberta é apoiada pelo registro aqui.
It was a clear decision in my mind.	Foi uma decisão clara em minha mente.
No major differences were found in body weight or measures of activity.	Não foram encontradas grandes diferenças no peso corporal ou medidas de atividade.
It was very emotional.	Foi muito emocional.
Eventually, he would stop crying.	Eventualmente, ele pararia de chorar.
He broke his neck.	Quebrou o pescoço.
I hope you make her sure of that.	Espero que você a faça ter certeza disso.
It's neither good nor bad.	Não é bom nem ruim.
He had lost his will to live, his ability to fight.	Ele havia perdido sua vontade de viver, sua capacidade de lutar.
And now you can use it to!.	E agora você pode usá-lo para!.
History that had run its course and ended.	História que tinha seguido seu curso e acabou.
Look under it.	Olhe embaixo disso.
Don't call, write.	Não ligue, escreva.
They were there to guide and help if needed.	Eles estavam lá para orientar e ajudar, se necessário.
They certainly seemed to bump into each other.	Eles certamente pareciam esbarrar um no outro.
Take a look here at the original field test report.	Dê uma olhada aqui no relatório de teste de campo original.
I have to see this fight.	Eu tenho que ver essa luta.
I couldn't explain the end of their relationship.	Eu não conseguia explicar o fim do relacionamento deles.
He took credit for other works.	Ele levou o crédito por outros trabalhos.
Sex had no effect.	O sexo não teve efeito.
I lay on my back.	Eu deitei de costas.
I felt it short.	Eu o senti curto.
Something was going to happen.	Alguma coisa ia acontecer.
But it won't make you happy.	Mas não vai te fazer feliz.
All rights are individual rights.	Todos os direitos são direitos individuais.
Again there was silence.	Novamente houve silêncio.
Anyway, he was having a hard time.	De qualquer forma, ele estava passando por um momento difícil.
I won't ask you about it anymore.	Não vou mais te perguntar sobre isso.
An hour later, he died.	Uma hora depois, ele morreu.
So now it's hit and miss in days out there.	Então, agora é um sucesso e um fracasso em dias lá fora.
It had to be him.	Tinha que ser ele.
We support you.	Nós apoiamos você.
Slowly, he approached and stood behind her.	Lentamente, ele se aproximou e ficou atrás dela.
I'll take a rain check though.	Eu vou tomar um cheque de chuva embora.
All my dogs are.	Todos os meus cães são.
She's probably fine.	Ela provavelmente está bem.
I mean, how cool are these.	Quero dizer, quão legais são esses.
At least on my first night.	Pelo menos na minha primeira noite.
Real images are required for training.	Imagens reais são necessárias para o treinamento.
Once finished, you'll know it's done.	Uma vez terminado, você saberá que está feito.
And we drank our beer.	E tomamos nossa cerveja.
We're from nowhere special.	Nós somos de nenhum lugar especial.
Children with dirty faces leaning against their parents' legs.	Crianças com rostos sujos encostadas nas pernas dos pais.
Or we can trade down in the first round.	Ou podemos negociar para baixo na primeira rodada.
There was progress.	Houve progresso.
However, it looks so, but in reality it is not so.	No entanto, parece assim, mas na realidade não é assim.
Everyone has a past.	Todo mundo tem um passado.
I only had one question.	Eu só tinha uma pergunta.
Those were his first words in two or three minutes.	Essas foram suas primeiras palavras em dois ou três minutos.
The woman is dead.	A mulher está morta.
I did not hear anything.	Eu não ouvi nada.
I happen to know you're not getting any new help here.	Acontece que eu sei que você não está recebendo nova ajuda aqui.
Nothing will happen to you here.	Nada vai acontecer com você aqui.
No red notes to fuck up their lives.	Sem notas vermelhas para foder suas vidas.
I never quite understood why.	Eu nunca entendi muito bem o porquê disso.
More importantly though, you will likely need to use them.	Mais importante, porém, você provavelmente precisará usá-los.
It was coming back now.	Estava voltando agora.
This is the role you learned to play.	Esse é o papel que você aprendeu a desempenhar.
Now consider the general case.	Agora considere o caso geral.
Life is really more beautiful than death.	A vida é realmente mais bela que a morte.
Learning no longer exists.	O aprendizado não existe mais.
Of course, of course, that must be it.	Claro, claro, deve ser isso.
Of these two weapons.	Destas duas armas.
Launch of the original game.	Lançamento do jogo original.
Reality did not match this dream.	A realidade não correspondeu a este sonho.
Do what you need.	Faça o que precisar.
Eventually something comes out that is useful for something.	Eventualmente sai algo que é útil para alguma coisa.
Some started to cry.	Alguns começaram a chorar.
We're not going up this building.	Não estamos subindo por este edifício.
They say that a picture is worth a thousand words.	Dizem que uma imagem vale mais que mil palavras.
I hope they can help in some way.	Espero que possam ajudar de alguma forma.
However, it is doing them one after the other.	No entanto, está fazendo-os um após o outro.
I must have been seven years old.	Eu devia estar fazendo sete anos.
Returns nothing.	Não retorna nada.
His hand.	A mão dele.
Silence will fall.	O silêncio cairá.
She needed to rest.	Ela precisava descansar.
It's sad to hear so many people so quick to judge.	É triste ouvir tantas pessoas tão rápido em julgar.
Something inside was broken.	Algo dentro estava quebrado.
Therefore, we do not include these two methods here.	Portanto, não incluímos esses dois métodos aqui.
It was like a dream!.	Foi como um sonho!.
You can be the first in your family to go to school.	Você pode ser o primeiro da sua família a ir para a escola.
I take my stand.	Eu tomo minha posição.
Stronger and stronger, the wind picked up speed.	Cada vez mais forte, o vento ganhava velocidade.
She was particularly interested in finding out how to work at a school.	Ela estava particularmente interessada em descobrir como trabalhar em uma escola.
The rule doesn't say that.	A regra não diz isso.
A representative experiment of three independent analyzes is presented.	Um experimento representativo de três análises independentes é apresentado.
You may have to let one or two other things go.	Você pode ter que deixar uma ou duas outras coisas irem.
If that's how you feel about it, fine.	Se é assim que você se sente sobre isso, tudo bem.
We put together a few changes of clothes.	Juntamos algumas mudas de roupa.
They work against the people.	Eles trabalham contra o povo.
I keep.	Eu continuo.
Then she saw that her eyes weren't closed.	Então ela viu que seus olhos não estavam fechados.
And besides, she said, it wouldn't change a thing.	E, além disso, ela disse, não mudaria nada.
Or definitely older.	Ou definitivamente mais velho.
They don't leave on time.	Eles não saem na hora.
It also makes sense.	Também faz sentido.
By reading it, you give it life.	Ao lê-lo, você lhe dá vida.
Lots of space.	Muito espaço.
Therefore, signal strength is often used to determine distance measurements.	Portanto, a intensidade do sinal é frequentemente usada para determinar as medições de distância.
You feel like everyone wants to help you.	Você sente que todo mundo quer ajudá-lo.
In fact, it's the opposite now.	Na verdade, é o oposto agora.
My heart is for the leaders.	Meu coração é para os líderes.
It was to have been the first teacher in space.	Era ter sido o primeiro professor no espaço.
Or for any other reason.	Ou por qualquer outro motivo.
She was surprised that she couldn't open the front door.	Ela ficou surpresa por não poder abrir a porta da frente.
You're right.	Você acertou.
He had a big hole in the front of his head.	Ele tinha um grande buraco na frente de sua cabeça.
Let's not talk about it.	Não vamos falar disso.
They're putting on a show.	Eles estão dando um show.
Not necessarily like us.	Não necessariamente como nós.
Pretty hot sun.	Sol bastante quente.
We weren't designed for that kind of stress.	Não fomos projetados para esse tipo de estresse.
She got up and walked out into the night and the streets.	Levantou-se e saiu para a noite e as ruas.
That was her day job.	Esse era o trabalho do seu dia.
Responsible for performance management.	Responsável pela gestão de desempenho.
The pain in my feet brought tears to my eyes.	A dor nos meus pés trouxe lágrimas aos meus olhos.
Pour in the hot broth and bring to a boil.	Despeje o caldo quente e deixe ferver.
The guy stood up for what's right when the fucking law didn't.	O cara defendeu o que é certo quando a porra da lei não o fez.
I've tried a few examples and it's holding up fine there.	Eu tentei alguns exemplos e está segurando bem lá.
There are certainly several ways to do this.	Certamente existem várias maneiras de fazer isso.
We were able to launch very quickly.	Conseguimos lançar bem rápido.
It will be done.	Isso será feito.
And she seems to be coming back for more.	E ela parece estar voltando para mais.
This can create real problems for your child in the future.	Isso pode criar problemas reais para seu filho no futuro.
Let go of anger for love.	Deixe de lado a raiva por amor.
That was pretty complex.	Isso era bastante complexo.
This is, under most circumstances, a good thing.	Isso é, na maioria das circunstâncias, uma coisa boa.
They are in order.	Eles estão em ordem.
It will be blocked.	Estará bloqueado.
There was little point.	Havia pouco ponto.
Also check out the reference section above.	Confira também a seção de referência acima.
I think it works better now.	Acho que agora funciona melhor.
My rule is to get as much out of it as possible.	Minha regra é tirar o máximo possível.
Pretty simple stuff.	Coisas bem simples.
It was clear that she loved being the center of attention.	Ficou claro que ela adorava ser o centro das atenções.
The main idea, however, is pretty constant.	A ideia principal, no entanto, é bastante constante.
All teams except one, when he took over them, immediately improved.	Todas as equipes, exceto uma, quando ele as assumiu, melhoraram imediatamente.
I can post a code if you want.	Posso postar um código se quiser.
Don't be afraid, you won't break anything.	Não tenha medo, você não vai quebrar nada.
In general, such a situation is too good to be true.	Em geral, tal situação é boa demais para ser verdade.
Repeat five times with a short rest in between.	Repita cinco vezes com um breve descanso no meio.
They were excellent.	Eles foram excelentes.
If she got it wrong, she would keep trying.	Se ela errasse, ela continuaria tentando.
The good news is that we have found something very wonderful.	A boa notícia é que encontramos algo muito maravilhoso.
Generally speaking, these songs live in the questions themselves.	De um modo geral, essas músicas vivem nas próprias perguntas.
Not so with us.	Não é assim com a gente.
Which means they could only have one use for you.	O que significa que eles só poderiam ter um uso para você.
And you threw it all away.	E você jogou tudo fora.
Well, he said, it's over.	Bem, ele disse, acabou.
We try to avoid them by walking among them.	Tentamos evitá-los andando entre eles.
One job in particular came to mind.	Um trabalho em particular me veio à mente.
But no one could find them.	Mas ninguém conseguiu encontrá-los.
I haven't been one for a while.	Faz tempo que não sou um.
I agree with you on one point.	Eu concordo com você em um ponto.
Now it's free for everyone.	Agora é grátis para todos.
They went with her to the living room.	Eles foram com ela para a sala de estar.
But then, maybe she did.	Mas então, talvez ela fez.
I like her hair.	Eu gosto do seu cabelo.
The program usually has a waiting list.	O programa geralmente tem uma lista de espera.
The present moment is so close.	O momento presente está tão próximo.
Each day can be different from the day before.	Cada dia pode ser diferente do dia anterior.
That our time together won't last.	Que nosso tempo juntos não vai durar.
In large part, this was due to the technology of the time.	Em grande parte, isso se deveu à tecnologia da época.
Fell from a tree.	Caiu de uma árvore.
I return home.	Volto para casa.
Top part of the house is gone.	Parte de cima da casa sumiu.
His students knew how to keep it clean and never move it.	Seus alunos sabiam mantê-lo limpo e nunca movê-lo.
Finally, he grimaced.	Por fim, ele fez uma careta.
This guy was older.	Esse cara era mais velho.
Not without results.	Não sem resultados.
The fall felt safe.	A queda parecia segura.
His father didn't just give in, he paid.	Seu pai não apenas cedeu, ele pagou.
He was as good or better than them.	Ele era tão bom ou melhor do que eles.
And even if you did, you wouldn't understand.	E mesmo se você fizesse, você não entenderia.
All but three participants had a fall in the past year.	Todos, exceto três participantes, tiveram uma queda no ano passado.
A bad feeling.	Um sentimento ruim.
Focus on the thread at hand, please.	Concentre-se na discussão em questão, por favor.
Now the problem was how to get out with that load.	Agora o problema era como sair com essa carga.
I don't want the war to come back.	Não quero que a guerra volte.
In the morning the earth threw him on its top.	Pela manhã a terra o jogou em seu topo.
He found himself not knowing what to say.	Ele se viu sem saber o que dizer.
I will not take her blood.	Eu não vou tomar o sangue dela.
And so it proved.	E assim provou.
The attached bill was three thousand dollars plus change.	A conta em anexo era de três mil dólares mais o troco.
Some of them are human, some are not.	Alguns deles são humanos, outros não.
Even if you want to, you cannot die.	Mesmo se você quiser, você não pode morrer.
There are no more doubts about them.	Não há mais dúvidas sobre eles.
Our purposes here in this article are limited to the political.	Nossos propósitos aqui, neste artigo, limitam-se ao político.
However, most do not.	No entanto, a maioria não.
Final stick shit for the old man.	Merda final da vara para o velho.
Lack of balance.	Falta de equilíbrio.
A natural death.	Uma morte natural.
And then they were there.	E então eles estavam lá.
I hope you're happy.	Espero que estejam felizes.
People, please look at the big picture.	Pessoas, por favor, olhem para o quadro geral.
She told them stories before they went to sleep.	Ela lhes contou histórias antes de irem dormir.
She can do it.	Ela pode fazer isso.
And you don't need to smoke or be any smoke.	E você não precisa fumar ou ser qualquer fumaça.
Statistical tests were added where appropriate.	Testes estatísticos foram adicionados quando apropriado.
But he would show real promise on stage.	Mas ele mostraria uma promessa real no palco.
They didn't know about it.	Eles não sabiam disso.
After a while, she didn't even know what it was like.	Depois de um tempo, nem ela mesma sabia como era.
We lost part of our building.	Perdemos parte do nosso prédio.
The current, however, was still dangerous.	A corrente, no entanto, ainda era perigosa.
Use your own judgment.	Use seu próprio julgamento.
Now she can't say you didn't try.	Agora ela não pode dizer que você não tentou.
Not so little, actually.	Não tão pouco, na verdade.
Another man takes his feet.	Outro homem pega os pés.
Why her opinion matters is beyond me.	Por que a opinião dela importa está além de mim.
She likes us to make decisions together.	Ela gosta que tomemos decisões juntos.
He's going to meet the president.	Ele vai se encontrar com o presidente.
Not just any guy.	Não qualquer cara.
A family of them lives next to the camp.	Uma família deles vive ao lado do acampamento.
Offer valid for standard room.	Oferta válida para quarto standard.
That's a lot more time for me to spend with my family.	Isso é muito mais tempo para eu passar com minha família.
None of them are members of the five sites mentioned above.	Nenhum deles é membro dos cinco sites mencionados acima.
They just move from one to the other.	Eles simplesmente se movem de um para o outro.
The girl was my age.	A menina tinha a minha idade.
I ran to him.	Eu corri para ele.
It feels like I'm falling in love with my own wife.	Parece que estou me apaixonando pela minha própria esposa.
He wasn't moving.	Ele não estava se movendo.
Or maybe he has.	Ou talvez ele tenha.
He has no reason to believe he can do this.	Ele não tem nenhuma razão para acreditar que ele pode fazer isso.
If he wanted to go back, he should go down.	Se ele quisesse voltar, ele deveria descer.
But my exit is not good.	Mas minha saída não está bem.
Of course we did.	Claro que fomos.
We will remove this image or product as soon as possible.	Removeremos essa imagem ou produto o mais rápido possível.
There wasn't much more she could ask of a man.	Não havia muito mais que ela pudesse pedir a um homem.
I think we both had an idea of ​​what they might contain.	Acho que nós dois tínhamos uma ideia do que eles poderiam conter.
I got nervous.	fiquei nervoso.
Having a good time so far.	Fazendo um bom tempo até agora.
So no, I don't think you do.	Então, não, eu não acho que você faz.
Add the chicken pieces.	Adicione os pedaços de frango.
And he would do that too.	E ele faria isso também.
There, at the end of the hall, is my daughter asleep on the floor.	Lá, no final do corredor, está minha filha adormecida no chão.
I still have one or two things to clear up here.	Ainda tenho uma ou duas coisas para esclarecer aqui.
She didn't expect me to come back so soon.	Ela não esperava que eu voltasse tão cedo.
Both of us.	Nós dois.
They sat drinking until the middle of the night.	Sentaram-se bebendo até o meio da noite.
Takes things a step further.	Leva as coisas um passo adiante.
It was successful.	Foi bem sucedido.
I found their service fast and professional.	Achei o serviço deles rápido e profissional.
That was nothing, she said.	Isso não foi nada, ela disse.
I'm anything but fine yet.	Estou tudo menos bem ainda.
The sound seems further back.	O som parece mais para trás.
We have a long understanding.	Temos um longo entendimento.
I think a lot of people have to deal with that.	Acho que muita gente tem que lidar com isso.
They are really growing into young men.	Eles estão realmente crescendo em homens jovens.
When you have too much of anything, it becomes something else.	Quando você tem muito de qualquer coisa, torna-se outra coisa.
Become a new person.	Torne-se uma nova pessoa.
In fact, he didn't even know.	Na verdade, nem ele mesmo sabia.
A student was hit in the arm.	Um estudante foi atingido no braço.
They provide several benefits.	Eles fornecem vários benefícios.
There were no children there.	Não havia crianças no local.
He is an original person.	Ele é uma pessoa original.
The operation is as follows.	A operação é a seguinte.
His tone didn't surprise me.	Seu tom não me surpreendeu.
Unfortunately, the time of day has barely arrived.	Infelizmente, mal chegou a hora do dia.
I mean it literally.	Quero dizer isso literalmente.
But it's not enough.	Mas não é suficiente.
Fix the wife.	Arrume a esposa.
This is not a happy relationship.	Isso não é um relacionamento feliz.
I can be me, not fight me.	Eu posso ser eu, não lutar comigo.
On the way home, she thought about that conversation.	No caminho para casa, ela pensou sobre essa conversa.
And, of course, she was.	E, claro, ela era.
Hence the price.	Daí o preço.
That make us believe that anything is possible.	Que nos fazem acreditar que tudo é possível.
You look at each other to figure out what to do.	Você olha um para o outro para descobrir o que fazer.
Our relationship is hell when it comes to sex.	Nosso relacionamento é um inferno quando se trata de sexo.
I would get there eventually.	Eu chegaria lá, eventualmente.
I don't know if this is a problem.	Não sei se isso é um problema.
And there's a little garden in the back too, look.	E há um pequeno jardim nos fundos também, olhe.
He was released into the care of his father.	Ele foi liberado aos cuidados de seu pai.
My age especially.	Minha idade especialmente.
It really worked.	Realmente funcionou.
But some things we just can't do.	Mas algumas coisas simplesmente não podemos fazer.
I followed him, closed the door behind me.	Eu o segui, fechei a porta atrás de mim.
This is an important step that most people don't understand.	Este é um passo importante que a maioria das pessoas não entende.
We are having a hard time finding a place to stay.	Estamos tendo dificuldade em encontrar um lugar para ficar.
I wonder if she will be happy at the end of the experience.	Eu me pergunto se ela ficará feliz no final da experiência.
Maybe they'll release it sooner.	Talvez eles liberem mais cedo.
I wish he was still there when we picked it up.	Eu gostaria que ele ainda estivesse lá quando escolhemos.
And she was.	E ela era.
They live for weeks and weeks.	Eles vivem por semanas e semanas.
There is everything wrong with thinking that there is.	Há tudo errado em pensar que existe.
I won't let this go.	Eu não vou deixar isso passar.
The site contains information and resources.	O site contém informações e recursos.
You hadn't told him that before, and you say that to him now.	Você não tinha dito isso a ele antes, e você diz isso a ele agora.
The context may have been different, but the message is the same.	O contexto pode ter sido diferente, mas a mensagem é a mesma.
State opening weekend.	Fim de semana de estreia estadual.
My husband and kids loved it so much.	Meu marido e meus filhos adoraram muito.
No, it was worse than that.	Não, foi pior do que isso.
She pushed enough.	Ela empurrou o suficiente.
She lost three men.	Perdeu três homens.
She needed to think of a way out of this.	Ela precisava pensar em uma maneira de sair disso.
People laughed about it.	A gente ria disso.
Without thinking, he turned to follow her.	Sem pensar, ele se virou para segui-la.
No endgame characters look good.	Nenhum personagem de final de jogo parece bom.
However, this leaves the poor without coverage.	No entanto, isso deixa os pobres sem cobertura.
Everything else was secondary.	Todo o resto era secundário.
I thought it badly needed some kind of conflict.	Achei que precisava muito de algum tipo de conflito.
I had so much respect for him.	Eu tinha tanto respeito por ele.
Then another thought occurred to him.	Então outro pensamento lhe ocorreu.
Work on a detailed solution of this type is in progress.	O trabalho em uma solução detalhada deste tipo está em andamento.
Throw some fun parties.	Dê algumas festas divertidas.
So we really worked with this double photo in those days.	Então, nós realmente trabalhamos com essa foto dupla naqueles dias.
It must be a great thing to be so rich.	Deve ser uma grande coisa ser tão rico.
This experiment was repeated twice and similar results were obtained.	Esta experiência foi repetida duas vezes e foram obtidos resultados semelhantes.
Now more than ever, quality education is essential for individual growth.	Agora, mais do que nunca, uma educação de qualidade é essencial para o crescimento individual.
The doctor in charge gave me your bed.	O médico responsável me deu sua cama.
Everything seems to take a long time on this phone.	Tudo parece levar muito tempo neste telefone.
She knew it must be so.	Ela sabia que devia ser assim.
Here, we will just briefly describe our discovery.	Aqui, vamos apenas descrever brevemente nossa descoberta.
Some are children of working mothers.	Alguns são filhos de mães trabalhadoras.
Find a quiet place and play your favorite music.	Encontre um lugar tranquilo e toque sua música favorita.
They're there, so you have insurance for that.	Eles estão lá, então você tem um seguro para isso.
Everyone was with or against us.	Todos estavam conosco ou contra nós.
We lived in a city.	Morávamos em uma cidade.
However, the situation can be more complex than that.	No entanto, a situação pode ser mais complexa do que isso.
Any variable outside a working region is shared by default.	Qualquer variável fora de uma região de trabalho é compartilhada por padrão.
With so little to go on, anything could be important.	Com tão pouco para continuar, qualquer coisa poderia ser importante.
It's the current head.	É a cabeça atual.
No man could.	Nenhum homem poderia.
Don't choose anything much less compared to the best.	Não escolha nada muito menos em comparação com o melhor.
But go.	Mas ia.
There are reasons to think it's fake too.	Há razões para pensar que é falso também.
Nobody ever had to say that.	Ninguém nunca teve que dizer isso.
That would be pretty awesome.	Isso seria muito incrível.
He had to clear his throat before he could speak.	Ele teve que limpar a garganta antes que pudesse falar.
I hated being told what to do.	Eu odiava que me dissessem o que fazer.
I know.	Eu sei.
That means you need strong central control.	Isso significa que você precisa de um controle central forte.
Or rather, if.	Ou melhor, se.
It came suddenly.	Surgiu de repente.
Doing your thing and nothing can touch you.	Fazendo suas coisas e nada pode tocá-lo.
Nor did he receive one.	Nem ele recebeu um.
She had discarded men, and they would remain discarded.	Ela havia descartado os homens, e eles continuariam descartados.
This was a passion project.	Este foi um projeto de paixão.
I wanted to know the answer to the question too.	Eu queria saber a resposta para a pergunta também.
I went up to her room to have a look.	Subi até o quarto dela para dar uma olhada.
It had gotten into her leg as she offered.	Tinha entrado em sua perna como ela ofereceu.
If we find the gold, if we don't find the gold.	Se encontrarmos o ouro, se não encontrarmos o ouro.
Education is essential.	A educação é essencial.
Please tell me it's ok for me to do this.	Por favor, diga que está tudo bem para mim fazer isso.
Maybe that was enough.	Talvez isso fosse suficiente.
And to create answers.	E para criar respostas.
It had been signed.	Tinha sido assinado.
And take a good look at those amazing hands of his.	E dê uma boa olhada nessas mãos incríveis dele.
I mean, the kind that makes tears run down your legs.	Quero dizer, do tipo que faz as lágrimas escorrerem pelas pernas.
It's just, like.	É só, tipo.
When would they return.	Quando eles voltariam.
The reason is not far to be found.	A razão não está longe de ser encontrada.
We say little to each other.	Dizemos pouco um ao outro.
Just let him out.	Bastava deixá-lo sair.
Many people call it data, or big data.	Muitas pessoas os chamam de dados, ou big data.
I will take care of my wife.	Eu vou cuidar da minha esposa.
He turned his eyes away from system-specific applications.	Ele desviou os olhos de aplicações específicas para sistemas.
And that's how it should be from now on.	E é assim que deve ser a partir de agora.
I'm not a man who has a lot to hide.	Não sou um homem que tem muito a esconder.
So that was amazing.	Então isso foi incrível.
I wanted to protect him at all costs.	Eu queria protegê-lo a qualquer custo.
But the important thing was that he came up with ideas.	Mas o importante foi que ele veio com ideias.
He still was.	Ele ainda estava.
Who else.	Quem mais poderia ser.
But this answer can't be too big.	Mas esta resposta não pode ser muito grande.
It is by no means, however, an object of surprise.	Não é de forma alguma, no entanto, um objeto de surpresa.
Open is the only way he knows how to play.	Aberto é a única maneira que ele sabe jogar.
For me, he is a professional role model.	Para mim, ele é um modelo profissional.
But something wasn't being said.	Mas algo não estava sendo dito.
She thought he knew where they were going.	Ela pensou que ele sabia para onde eles estavam indo.
This couldn't be further from the truth.	Isto não podia estar mais longe da verdade.
In some ways, these are the best parts of the book.	De certa forma, essas são as melhores partes do livro.
I'm glad you can laugh about it.	Fico feliz que você possa rir disso.
These guys are almost impossible.	Esses caras são quase impossíveis.
Well, that's not true.	Bem, isso não é verdade.
And something was different between us.	E algo estava diferente entre nós.
You'll want to select your moment carefully.	Você vai querer selecionar o seu momento com cuidado.
Lots of mothers too.	Várias mães também.
I would turn the radio on and then off.	Eu ligava o rádio e depois desligava.
Your team members will do what you do.	Os membros de sua equipe farão o que você faz.
That's my reason for not watching it for the last three weeks.	Esse é o meu motivo para não assistir nas últimas três semanas.
I don't want that to happen.	Eu não quero que isso aconteça.
I'll have something to pay for my sleep.	Terei algo para pagar pelo meu sono.
He worked to make each of his dreams come true.	Ele trabalhou para tornar cada um de seus sonhos em realidade.
But it was the wrong strategy.	Mas foi a estratégia errada.
She looks adorable though.	Ela parece adorável, no entanto.
It is our duty to prove ourselves now.	É nosso dever provar a nós mesmos agora.
This is amazing.	Isso é incrível.
And comments like that.	E comentários assim.
You look at the crowd.	Você olha para a multidão.
We didn't meet.	Nós não nos encontramos.
She was brief.	Ela foi breve.
The president was talking to him.	O presidente estava conversando com ele.
That got them off on the right foot.	Isso os tirou com o pé direito.
I treat it like it's mine.	Eu trato como se fosse meu.
Being different is beautiful.	Ser diferente é lindo.
Food for thought.	Alimento para o pensamento.
No one spoke to comfort her.	Ninguém falou para confortá-la.
Add image in each cell.	Adicione imagem em cada célula.
I, on the other hand, barely looked my real age of twenty.	Eu, por outro lado, mal parecia minha idade real de vinte anos.
For my father it was the last.	Para meu pai foi o último.
It's not the right tool for the job.	Não é a ferramenta certa para o trabalho.
It was a day we will never forget.	Foi um dia que jamais esqueceremos.
He pressed.	Ele pressionou.
Error bars indicate standard error.	As barras de erro indicam o erro padrão.
They were so understanding.	Eles eram tão compreensivos.
They did not advance out of their region.	Eles não avançaram para fora de sua região.
But for me.	Mas para mim.
This is quite unusual.	Isso é bastante incomum.
So generally speaking, younger teeth can get very white very quickly.	Então, de um modo geral, os dentes mais jovens podem ficar muito brancos muito rapidamente.
What he does, they do.	O que ele faz, eles fazem.
However, neither can generally affect the human.	No entanto, nem pode geralmente afetar o humano.
They have good soldiers.	Eles têm bons soldados.
I'm lost now.	Estou perdido agora.
Because it doesn't matter.	Porque não importa.
The limitations of our study are as follows.	As limitações do nosso estudo são as seguintes.
Therefore, total reality is granted.	Portanto, a realidade total é concedida.
I arrive early tomorrow.	Eu chego cedo amanhã.
He met my mother.	Ele conheceu minha mãe.
I don't see any mention of another family, but you never know.	Não vejo nenhuma menção a outra família, mas nunca se sabe.
The girls came and went.	As meninas iam e vinham.
Makes you look bad.	Faz você parecer mal.
He is very patient and kind and loves children.	Ele é muito paciente e gentil e adora crianças.
But his back was broken.	Mas suas costas estavam quebradas.
The entire day had been very positive.	O dia inteiro tinha sido muito positivo.
Live each day for whatever it becomes.	Viva cada dia para o que quer que se torne.
Control participants did not receive any medication.	Os participantes do controle não receberam nenhum medicamento.
They continued, sometimes with walls of glass or fire, which burned me.	Continuavam, às vezes com paredes de vidro ou fogo, que me queimavam.
That was a month ago.	Isso foi há um mês.
Or you can bend.	Ou pode dobrar.
You build knowledge upon knowledge.	Você constrói conhecimento sobre conhecimento.
So, exact solutions of the main problem are not known.	Então, soluções exatas do problema principal não são conhecidas.
I tried to straighten things out in my head.	Tentei endireitar as coisas na minha cabeça.
Let them shape the approach and direction of your work.	Deixe-os moldar a abordagem e a direção de seu trabalho.
I wanted to prove that their marriage didn't have to be a mistake.	Queria provar que o casamento deles não precisava ser um erro.
Your vision is present in my heart every day.	Sua visão está presente em meu coração a cada dia.
There are a lot of photos.	Há um monte de fotos.
It works great with my smooth top range.	Funciona muito bem com o meu top range suave.
He says the world needs to know.	Ele diz que o mundo precisa saber.
He lights a match.	Ele acende um fósforo.
I don't know the name of anyone who lives on our street.	Não sei o nome de ninguém que mora na nossa rua.
Instead, just write.	Em vez disso, apenas escreva.
Not sure which model or where yet.	Não tenho certeza de qual modelo ou de onde ainda.
Something evil, however, remained.	Algo maligno, porém, permaneceu.
They never asked.	Eles nunca perguntaram.
The afternoon was hot.	A tarde estava quente.
We sat in my car and talked.	Sentamos no meu carro e conversamos.
The court must consider.	O tribunal deve considerar.
We agree with these observations.	Concordamos com essas observações.
He was excited about the challenges, real and potential.	Ele estava animado com os desafios, reais e potenciais.
Gift options are not available for this item.	Opções de presente não estão disponíveis para este item.
But we have to try.	Mas temos que tentar.
Each couple was amazing in their own right.	Cada casal foi incrível em seu próprio direito.
That wasn't enough though.	Isso não foi suficiente embora.
You don't know how to do it right.	Você não sabe fazer direito.
This is how it should be.	Era assim que deveria ser.
And we've found ways before.	E nós encontramos maneiras antes.
There could be numerous reasons for this.	Pode haver inúmeras razões para isso.
Assume that everything is in a ground state.	Suponha que tudo esteja em um estado fundamental.
Each is effective in its proper field.	Cada um é eficaz em seu campo apropriado.
Not on actual features, of course, but on how they're established.	Não em recursos reais, é claro, mas em como eles são estabelecidos.
So we can go to the limit as before.	Assim, podemos passar ao limite como antes.
I don't know the result.	Não sei o resultado.
Neither light nor man appeared.	Nem a luz nem o homem apareceram.
Then one fell.	Então um caiu.
I went out into the hall.	Saí para o corredor.
They offered to peel them for us.	Eles se ofereceram para descascá-los para nós.
This was my reality.	Esta era a minha realidade.
Being denied the chance to serve.	Ser negada a chance de servir.
I write my problem in code.	Eu escrevo meu problema no código.
This is the source of our strength.	Essa é a fonte de nossa força.
We are live on the ground.	Estamos ao vivo no terreno.
I thought about her constantly.	Eu pensava nela constantemente.
The woman refused his request and got out of the truck.	A mulher recusou seu pedido e saiu do caminhão.
They bring me hours of pleasure.	Eles me trazem horas de prazer.
I wanted to make it mine.	Eu queria torná-lo meu.
Green, can give you the answers.	Green, pode lhe dar as respostas.
He knew he didn't have a chance.	Ele sabia que não tinha chance.
Something happened to him.	Algo aconteceu com ele.
He liked it, though.	Ele gostou, no entanto.
This is going to be very difficult.	Isso vai ser bem difícil.
I would like to use cold water.	Eu gostaria de usar água fria.
It often happened in the normal course of business.	Muitas vezes acontecia no curso normal dos negócios.
It surprised her how much she needed to tell him.	Surpreendeu-a o quanto ela precisava dizer a ele.
To some extent, this was a good thing.	Até certo ponto, isso era uma coisa boa.
I have my head in the game.	Eu tenho minha cabeça no jogo.
More than half of the post's officers were present.	Mais da metade dos oficiais do posto estavam presentes.
This will be about the first of the year.	Isso será sobre o primeiro do ano.
They were not fair to men.	Eles não eram justos com os homens.
It cannot be used to save other teachers' jobs.	Não pode ser usado para salvar os empregos de outros professores.
Go down may or may not fall.	Desce pode ou não cair.
He will take up the post next month.	Ele assumirá o cargo no próximo mês.
You are like him.	Você é como ele.
I know you know this.	Eu sei que você sabe disso.
I mean, it was right there.	Quer dizer, estava bem ali.
So we really didn't know what to expect when she was supposed to be born.	Então, nós realmente não sabíamos o que esperar quando ela deveria nascer.
Children had a mean age of eight years in both studies.	As crianças tinham idade média de oito anos em ambos os estudos.
After that, marketing takes over.	Depois disso, o marketing assume o controle.
I believe you did what you said you would.	Acredito que você fez o que disse que faria.
Two device-related complications occurred in two patients.	Duas complicações relacionadas ao dispositivo ocorreram em dois pacientes.
I will give you an example in plain language.	Vou dar-lhe um exemplo em linguagem simples.
I never had an exact number as a target weight.	Nunca tive um número exato como meta de peso.
Thank you and good luck.	Obrigado e boa sorte.
Each point represents the daily mean values ​​of four trials per day.	Cada ponto representa os valores médios diários de quatro tentativas por dia.
Trying to force it gives an exception.	Tentar forçá-lo dá uma exceção.
Yes, they are natural.	Sim, são naturais.
Rooms are very comfortable.	Os quartos são muito confortáveis.
One job each, every year.	Um trabalho de cada um, todos os anos.
Our result is in good agreement with experience.	Nosso resultado está em bom acordo com a experiência.
Listen, as a woman, she's over it.	Ouça, como mulher, ela já superou isso.
I would like to learn about hers.	Eu gostaria de aprender sobre o seu.
When the door closed behind him, all was quiet.	Quando a porta se fechou atrás dele, estava tudo quieto.
I can see how it is with him, poor guy.	Eu posso ver como é com ele, coitado.
I could have watched him forever.	Eu poderia tê-lo observado para sempre.
Nobody had seen it.	Ninguém tinha visto.
A wide variety of methods have been tried over the years.	Uma grande variedade de métodos foi tentada ao longo dos anos.
But, okay, let's leave them alone for now.	Mas, tudo bem, vamos deixá-los de pé por enquanto.
I play him sweet when he needs to be.	Eu o jogo doce quando ele precisa ser.
And send me a bill for today.	E me mande uma conta para hoje.
It was the end of the growing season.	Era o fim da estação de crescimento.
Perhaps he thought an investigation was conducted and nothing happened.	Talvez ele tenha pensado que uma investigação foi conduzida e nada aconteceu.
With that, his door was closed to him.	Com isso, sua porta foi fechada para ele.
He was an excellent student.	Ele foi um excelente aluno.
But we can't raise a baby.	Mas não podemos criar um bebê.
He asked for the door to be opened.	Ele pediu que a porta fosse aberta.
From the living space.	Do espaço vital.
Not interesting at all.	Nem um pouco interessante.
Of course our government has lost sight of them.	É claro que nosso governo os perdeu de vista.
The search parties wouldn't be able to work much longer.	Os grupos de busca não seriam capazes de trabalhar por muito mais tempo.
And stay away from men like him.	E fique bem longe de homens como ele.
But you know what, it worked.	Mas quer saber, funcionou.
Now he would visit us.	Agora ele iria nos visitar.
Literally, it was a waste of space.	Literalmente, foi um desperdício de espaço.
Until recently, this would have been considered nearly impossible.	Até recentemente, isso teria sido considerado quase impossível.
Neither do the others.	Nem os outros.
I had never done this before.	Eu nunca tinha feito isso antes.
She should have done something before it came to this.	Ela deveria ter feito algo antes de chegar a isso.
That's what it's for, of course.	É para isso que serve, claro.
Also the most expensive.	Também o mais caro.
And my clothes.	E minhas roupas.
They don't have time for that.	Eles não têm tempo para isso.
This could indicate that it is a new special function.	Isso pode indicar que é uma nova função especial.
The link will take you directly to my page.	O link levará você diretamente para a minha página.
Services now include flow tests.	Os serviços agora incluem testes de fluxo.
Just don't do it again.	Só não faça isso de novo.
Processing is in progress.	O processamento está em andamento.
Be sure to call us anytime.	Certifique-se de nos ligar a qualquer momento.
I can be honest too.	Eu também posso ser honesto.
Please don't talk about it.	Por favor, não fale sobre isso.
But many were.	Mas muitos foram.
These photos are not available anywhere else.	Essas fotos não estão disponíveis em nenhum outro lugar.
They obviously don't know what health is.	Eles obviamente não sabem o que é saúde.
Now she realized why.	Agora ela percebeu o porquê.
We act above that.	Nós atuamos acima disso.
Stick with me, this will make sense quickly.	Fique comigo, isso vai fazer sentido rapidamente.
I'm asking you a simple question.	Estou lhe fazendo uma pergunta simples.
We found big differences between female and male players.	Encontramos grandes diferenças entre jogadores femininos e masculinos.
We were to continue the next morning.	Devíamos continuar na manhã seguinte.
I watched it at home with my husband and young children.	Assisti em casa com meu marido e filhos pequenos.
Not after everything they'd experienced that afternoon.	Não depois de tudo que eles experimentaram naquela tarde.
Objects are the same.	Os objetos são os mesmos.
I lived close to death for many years.	Eu vivi perto da morte por muitos anos.
Other steps went as usual.	Outros passos foram como de costume.
There was no shortcut to a better life on earth.	Não havia atalho para uma vida melhor na terra.
She gives me a lot of good advice.	Ela me dá muitos bons conselhos.
Fear leads to anger.	O medo leva à raiva.
She also believed in the contract.	Ela também acreditou no contrato.
More significantly, this particular defendant does not appear to have believed it.	Mais significativamente, este réu em particular não parece ter acreditado nisso.
I'm trying to clean things up here.	Estou tentando limpar as coisas aqui.
This approach has limited the general.	Esta abordagem tem limitado o geral.
As with any service, you get what you pay for.	Assim como em qualquer serviço, você recebe o que paga.
And they themselves draw a color line.	E eles mesmos desenham uma linha de cor.
I'm also like that.	Eu também sou assim.
It's right or it's wrong.	Está certo ou está errado.
During the tour no one will be left behind.	Durante o passeio ninguém será deixado para trás.
We don't think so.	Achamos que não.
Nobody followed me.	Ninguém me seguiu.
He looks healthy and strong.	Ele parece saudável e forte.
Maybe she's not sure.	Talvez ela não tenha certeza.
They have families.	Eles têm famílias.
It's easy to do.	É fácil de fazer.
It was never locked.	Nunca foi trancado.
However, important questions remain regarding their status.	No entanto, questões importantes permanecem quanto ao status destes.
Looks like they did well.	Parece que eles se saíram bem.
He's driving with a particular purpose.	Ele está dirigindo com um propósito particular.
God does not kill.	Deus não mata.
Maybe even ten.	Talvez até dez.
This experience is for everyone.	Esta experiência é para todos.
You can't buy love or family.	Você não pode comprar amor ou família.
Well guess what.	Bem, adivinhe.
Trying to find something that said this was good.	Tentando encontrar algo que dissesse que isso era bom.
Learn everything there is to learn.	Aprenda tudo o que há para aprender.
For the children.	Para as crianças.
It wasn't light in her heart.	Não era luz em seu coração.
She wasn't thinking of names.	Ela não estava pensando em nomes.
And they went to court and told him so.	E eles foram ao tribunal e lhe disseram isso.
None of us could get enough.	Nenhum de nós conseguia o suficiente.
Experimental animal study.	Estudo animal experimental.
Confusion was in the air.	A confusão estava no ar.
The main reasons for using this method are as follows.	As principais razões para usar este método são as seguintes.
This was the hard part.	Esta foi a parte difícil.
Experimental results are reported.	Os resultados experimentais são relatados.
A representative experiment of three is shown.	Um experimento representativo de três é mostrado.
It had done its job.	Tinha feito o seu trabalho.
See the text for the rest of the parameters.	Consulte o texto para o restante dos parâmetros.
In my hand.	Na minha mão.
You didn't see things the way they were.	Você não via as coisas do jeito que eram.
He can't get a radio signal.	Ele não consegue um sinal de rádio.
He just wants to buy it and use it.	Ele só quer comprá-lo e usá-lo.
On the other hand, sex is sometimes hidden, secret and seen as dirty.	Por outro, o sexo às vezes é escondido, secreto e visto como sujo.
We certainly appreciate it.	Certamente agradecemos.
Not often, but the opportunity is there.	Não muitas vezes, mas a oportunidade está lá.
Four goals in one game, actually.	Quatro gols em um jogo, na verdade.
I need wood for the fire.	Preciso de lenha para o fogo.
This is his third game on our system.	Este é o terceiro jogo dele em nosso sistema.
These are some of my discoveries during my recent visit.	Estas são algumas das minhas descobertas durante a minha recente visita.
She realized that at the last minute she had changed her mind.	Ela percebeu que na última hora ela tinha mudado de idéia.
I kept my end of the bargain.	Eu mantive minha parte do acordo.
Her skin was pale white and her lips were blue.	Sua pele era branca pálida e seus lábios eram azuis.
You will feel better the longer you are awake.	Você se sentirá melhor quanto mais tempo estiver acordado.
I didn't mean those things.	Eu não quis dizer essas coisas.
I really appreciate it.	Eu aprecio muito isso.
They will respond to that.	Eles vão responder a isso.
Rooms big and very clean.	Os quartos grandes e muito limpos.
Time is given in seconds.	O tempo é dado em segundos.
Her husband is not a baby.	Seu marido não é um bebê.
Make it like a phone call.	Faça como um telefonema.
And then there's you.	E então há você.
Better, but still hard to get any volume.	Melhor, mas ainda é difícil conseguir qualquer volume.
You can see the location in the photo.	Você pode ver o local na foto.
I don't think so.	Eu não acho que seja.
I told my parents and wife that we are leaving.	Eu disse aos meus pais e esposa que estamos indo.
It's city.	E a cidade.
It can be increased more.	Pode ser aumentado mais.
We know the importance of this game.	Sabemos da importância deste jogo.
All lights are on.	Todas as luzes estão acesas.
The flowers appear after the leaves.	As flores aparecem depois das folhas.
They can color and draw them however they want.	Eles podem colori-los e desenhá-los da maneira que quiserem.
We knew each other by name.	Nós nos conhecíamos pelo nome.
Perhaps you were seriously injured.	Talvez você tenha se machucado seriamente.
Things that matter.	Coisas que importam.
It made a lot of noise.	Fez muito barulho.
They treated each child as if they were their own baby.	Eles tratavam cada criança como se fosse seu próprio bebê.
I have nothing for you.	Não tenho nada para você.
He wanted to die in his own room.	Ele queria morrer em seu próprio quarto.
She says he's home.	Ela diz que ele está em casa.
So the movie experience is still very fresh in my mind.	Portanto, a experiência do cinema ainda está muito fresca em minha mente.
Find out how to get started today!.	Saiba como começar hoje!.
Right, left, right and so on.	Direita, esquerda, direita e assim por diante.
They have that freedom of choice whether you agree or not.	Eles têm essa liberdade de escolha, quer você concorde ou não.
I'm scared like so many others.	Tenho medo como tantos outros.
However, it's not as easy as it sounds.	No entanto, não é tão fácil quanto parece.
I will count this one.	Vou contar este.
Clinical data were reviewed.	Os dados clínicos foram revisados.
I won.	Eu ganhei.
We are very happy to have you here.	Estamos muito felizes em tê-lo aqui.
But the point was that they didn't have much of a following.	Mas o ponto era que eles não tinham muitos seguidores.
This is a tough place.	Este é um lugar difícil.
We have to put our same clothes back on.	Temos que colocar nossas mesmas roupas de volta.
That sounds so good.	Isso soa tão bem.
It was beautiful and well written.	Ficou lindo e bem escrito.
Some can't stand it.	Alguns não se suportam.
I'm looking forward to playing with her.	Estou ansioso para jogar com ela.
A minimum travel time on land.	Um tempo mínimo de viagem em terra.
I was meeting with my teacher and some other students.	Eu estava me encontrando com meu professor e alguns outros alunos.
So we are.	Então nós estamos.
Many think so.	Muitos pensam assim.
More and more people came.	Mais e mais pessoas vieram.
Much easier to control ourselves this way.	Muito mais fácil controlar-nos desta forma.
So a lot to do.	Então, muito o que fazer.
The world becomes real to him.	O mundo se torna real para ele.
This looks like my death.	Isso parece ser uma morte minha.
Something about it.	Algo sobre isso.
Grab one while you can.	Pegue um enquanto pode.
I am so satisfied with his services.	Estou tão satisfeito com seus serviços.
Very fun and friendly staff.	A equipe muito divertida e amigável.
It will be something like below.	Será algo como abaixo.
She meant it.	Ela quis dizer isso.
I'm familiar with this.	Eu estou familiarizado com isso.
The card made everything simpler.	O cartão tornou tudo mais simples.
I tried.	Eu tentei.
And now he has learned.	E agora ele aprendeu.
This is looking very strange.	Isso está parecendo muito estranho.
The problem will not necessarily be clearly defined.	O problema não será necessariamente claramente definido.
He didn't know what time it was.	Ele não sabia que horas eram.
Taking the same would not change the argument.	Tomar o mesmo não mudaria o argumento.
Danger creates a situation where you have to become one.	O perigo cria uma situação em que você tem que se tornar um.
I wonder what they do with it.	Eu me pergunto o que eles fazem com isso.
It wasn't until the next day that they were found.	Não foi até o dia seguinte que eles foram encontrados.
It was just like the opening of a mouth.	Era exatamente como a abertura de uma boca.
It provided critical analysis and discussion.	Proporcionou análises críticas e discussões.
On it was a map.	Sobre ele, havia um mapa.
We carry the load, we take the risk.	Nós carregamos a carga, assumimos o risco.
I had a choice.	Eu tive uma escolha.
I think my approach is wrong.	Acho que minha abordagem está errada.
She kept looking at the door.	Ela continuou olhando para a porta.
I fall into darkness.	Eu caio na escuridão.
I get very nervous.	Eu fico muito nervoso.
But my name still put me in the right places.	Mas meu nome ainda me colocou nos lugares certos.
They want to live without fear.	Eles querem viver sem medo.
I should have thought of that.	Eu deveria ter pensado nisso.
That's how it's supposed to be.	Tem que ser assim.
They were your brothers.	Eles eram seus irmãos.
A good deal.	Um bom acordo.
One was completely empty.	Um estava completamente vazio.
We're passing.	Estamos passando.
They were gone for a month.	Eles foram embora por um mês.
What they didn't.	O que eles não fizeram.
History is made by people.	A história é feita por pessoas.
Not this time or this place.	Não desta vez ou neste lugar.
If anything, in the end, she was far worse.	Se alguma coisa, no final, ela era bem pior.
In other words, the job is done.	Em outras palavras, o trabalho foi concluído.
I just hope we did the best.	Só espero que tenhamos feito o melhor.
Finally, one raised her hand like a schoolchild.	Por fim, uma levantou a mão como uma criança na escola.
That made some money and put on a good show.	Isso fez algum dinheiro e fez um bom show.
And he felt the same.	E ele sentiu o mesmo.
I love going to work.	Eu amo ir trabalhar.
She didn't need to slow down and enjoy the ride.	Ela não precisava desacelerar e aproveitar o passeio.
Nobody would die today.	Ninguém morreria hoje.
It's biological.	É biológico.
I start to sweat.	Eu começo a suar.
I was free.	Eu estava livre.
Then we're even.	Então estamos quites.
He was better at it.	Ele era melhor nisso.
Some of us need a little time.	Alguns de nós precisam de um pouco de tempo.
And we liked it.	E nós gostamos.
He will be able to make the move when he needs to too.	Ele será capaz de fazer a jogada quando precisar também.
For a better gaming experience, try here.	Para uma melhor experiência de jogo, tente aqui.
Nothing had changed since the first time he'd seen the place.	Nada havia mudado desde a primeira vez que vira o lugar.
They didn't do it for the money.	Eles não fizeram isso por dinheiro.
These tools are not for everyone.	Essas ferramentas não são para todos.
They had few resources.	Eles tinham poucos recursos.
The band continued to record.	A banda continuou a gravar.
The goal may or may not be given.	A meta pode ou não ser dada.
Offers may be for a limited time only.	As ofertas podem ser por tempo limitado.
And it could be because no one really wants them.	E pode ser porque ninguém realmente os quer.
We have a lot of things that work with that.	Temos muitas coisas que funcionam com isso.
I wanted to say this.	Eu queria dizer isso.
Connection is very easy.	A conexão é muito fácil.
I couldn't find out if he was ever released.	Não consegui descobrir se ele já foi solto.
We were seated at an empty table.	Estávamos sentados em uma mesa vazia.
What matters is what that means for the women who make the decision.	O que importa é o que isso significa para as mulheres que tomam a decisão.
But let's go.	Mas vamos lá.
But she came back to see her family.	Mas ela voltou para ver sua família.
She doesn't say anything about it.	Ela não diz nada sobre isso.
I'm not making this up.	Eu não estou inventando isso.
They have to follow what is written.	Eles têm que seguir o que está escrito.
I'll give you an example.	Vou te dar um exemplo.
Everyone said it was impossible at the time.	Todo mundo disse que era impossível na época.
It makes you think.	Isso faz você pensar.
It started to rain harder.	Começou a chover mais forte.
And most likely they never will.	E muito provavelmente nunca o farão.
He looked at me seriously.	Ele me olhou sério.
Therefore, we do not address this part of the request.	Assim, não abordamos essa parte do pedido.
I have my own key.	Eu tenho minha própria chave.
There are strange pictures on the walls.	Há quadros estranhos nas paredes.
More than the loss of life, they fear the loss of meaning.	Mais do que a perda da vida, eles temem a perda do sentido.
It's a little off to say the least.	É um pouco fora para dizer o mínimo.
In fact, this could work.	Na verdade, isso poderia funcionar.
It's not too strong, not too sweet.	Não é muito forte, nem muito doce.
We are waiting for you in our room.	Te esperamos em nosso quarto.
That was enough for her.	Isso foi o suficiente para ela.
Prepare to be surprised.	Prepare-se para ser surpreendido.
She had to be there, waiting for me.	Ela tinha que estar lá, esperando por mim.
Read the question carefully.	Leia a pergunta com atenção.
But I don't feel older.	Mas não me sinto mais velho.
To have my health.	Para ter minha saúde.
But it didn't grow.	Mas não cresceu.
In some places, the local controlled public education system works very well.	Em alguns lugares, o sistema de educação pública controlado local funciona muito bem.
I thought it was very well designed.	Achei muito bem desenhado.
A note.	Uma anotação.
I need you to trust me.	Eu preciso que você confie em mim.
You will lose a game.	Você vai perder um jogo.
The police recorded his statement.	A polícia registrou seu depoimento.
It's not like we have a choice.	Não é como se tivéssemos escolha.
Holding it high above the bed, he dropped it.	Segurando-o bem acima da cama, ele o deixou cair.
It's an amazing story, isn't it?.	É uma história incrível, não é?.
It's not for everyone, but that's the point.	Não é para todos, mas esse é o ponto.
It was a security issue.	Era uma questão de segurança.
A representative result of three independent experiments is given.	Um resultado representativo de três experimentos independentes é dado.
They look good, feel good and get the job done.	Eles parecem bem, se sentem bem e fazem o trabalho.
I certainly do.	Eu certamente faço.
They should have done something.	Eles deveriam ter feito alguma coisa.
He followed the sea for several years.	Ele seguiu o mar por vários anos.
This movie doesn't have them.	Este filme não os tem.
It was so long ago.	Foi há tanto tempo.
Not many people.	Muitas pessoas não.
Anything in motion, anything alive.	Qualquer coisa em movimento, qualquer coisa viva.
No one coming forward.	Ninguém chegando na frente.
I will see you again.	Eu vou ver você de novo.
I made a mistake.	Eu cometi um erro.
I want you to get in line quickly.	Eu quero que você entre na fila rapidamente.
She brought a finger to her lips.	Ela levou um dedo aos lábios.
The government is theirs.	O governo é deles.
Everything indicates that.	Tudo indica isso.
So much had changed since then.	Tanta coisa havia mudado desde então.
No danger to you.	Nenhum perigo para você.
Turn it off or put it in silent mode.	Desligue-o ou coloque-o no modo silencioso.
Let me expose the problem here.	Deixe-me expor o problema aqui.
Active young patients.	Pacientes jovens ativos.
And useful too.	E útil também.
Excited to rest.	Animado para descansar.
And there is a woman in this class.	E há uma mulher nesta classe.
Even if it put her in danger.	Mesmo que isso a colocasse em perigo.
We can still have good times together.	Ainda podemos ter bons momentos juntos.
Maybe it was for insurance reasons.	Talvez fosse por razões de seguro.
You are my gift.	Você é meu presente.
Throughout this month is the focus of our family.	Ao longo deste mês é o foco da nossa família.
Sometimes not for people they know.	Às vezes não para as pessoas que eles conhecem.
Everywhere there were buildings designed and built for a different purpose.	Em todos os lugares havia edifícios projetados e construídos para um propósito diferente.
This was not the end.	Este não era o fim.
A month later she left.	Um mês depois ela foi embora.
She knows the two will never be this close again.	Ela sabe que os dois nunca serão tão próximos novamente.
It would take a long time.	Levaria muito tempo.
When they are ready, remove them and set aside.	Quando estiverem prontos, retire-os e reserve.
Look for her phone number below the description and make the call.	Procure o número de telefone dela abaixo da descrição e faça a ligação.
Suddenly he stopped.	De repente ele parou.
The best way to deal with this is to put them down.	A melhor maneira de lidar com isso é colocá-los para baixo.
That man was not stupid.	Aquele homem não era estúpido.
He couldn't look, couldn't face anything.	Ele não conseguia olhar, não conseguia encarar o que quer que fosse.
Maybe you should have stayed home.	Talvez você devesse ter ficado em casa.
These are longer and take up more space.	Estes são mais longos e ocupam mais espaço.
It's not the version most people are familiar with.	Não é a versão que a maioria das pessoas conhece.
Very good range.	Gama muito boa.
He said something nice about me.	Ele disse uma coisa legal sobre mim.
The experimental items were presented as soon as the practice trials ended.	Os itens experimentais foram apresentados assim que as tentativas de prática terminaram.
It's about being clear and being yourself.	É sobre ser claro e ser você mesmo.
The teacher never saw him wear anything different.	A professora nunca o viu usar nada diferente.
If it's the same, nothing happens.	Se for igual, nada acontece.
The mixture without the test sample was used as a control.	A mistura sem a amostra de teste foi usada como controle.
He's a killing machine.	Ele é uma máquina de matar.
I had no desire in the world to go there.	Eu não tinha nenhum desejo no mundo de ir para lá.
I understand his opinion, but I felt he was making a mistake.	Eu entendo sua opinião, mas senti que ele estava cometendo um erro.
I think they both serve very good purposes.	Acho que ambos servem a propósitos muito bons.
Big heads, big feet.	Cabeças grandes, pés grandes.
Only one of the two will.	Apenas um dos dois vai.
And here are even more.	E aqui estão ainda mais.
Looking forward to playing with you again soon.	Ansioso para jogar com você novamente em breve.
What you feel is not a hole, but a link.	Aquilo que você sente não é um buraco, mas um elo.
But it is not possible to have both.	Mas não é possível ter os dois.
This is a tough game.	Este é um jogo difícil.
On green cards too.	Em cartões verdes também.
You've found the limit.	Você encontrou o limite.
His shirt stuck to his back.	Sua camisa grudada nas costas.
That's the only one.	Esse é o único.
We knew it had to come.	Nós sabíamos que tinha que vir.
Some sites are too tight to enter.	Alguns sites são muito apertados para entrar.
People were closer.	As pessoas estavam mais perto.
I saw it turn.	Eu vi virar.
It starts with two kids who say they're in love.	Começa com duas crianças que dizem que estão apaixonadas.
No other issues were reported.	Nenhum outro problema foi relatado.
That's when the blood transfer to his shirt took place.	Foi quando ocorreu a transferência de sangue para sua camisa.
So choose which one you like.	Então escolha qual você gosta.
We meet this afternoon.	Encontramo-nos esta tarde.
There was still hope.	Ainda havia esperança.
She is patient, gives her professional opinion.	Ela é paciente, dá sua opinião profissional.
Sweet! 	Doce!
the power is still there.	o poder ainda está lá.
It will break.	Ele vai quebrar.
History tells us this.	A história nos diz isso.
We just started getting my dad into it.	Acabamos de começar a colocar meu pai nisso.
You can check out the online store here.	Você pode conferir a loja online aqui.
I'm sure they like it as much as we do.	Tenho certeza que eles gostam tanto quanto nós.
They shouldn't have done that, of course.	Eles não deveriam ter feito isso, é claro.
No leaves this time of year.	Sem folhas nesta época do ano.
Not a bad name, actually.	Não é um nome ruim, na verdade.
Go now, my daughter.	Vá agora, minha filha.
See what sex companies happen next.	Veja que as empresas do sexo acontecem a seguir.
If not, you can remove that part of the code.	Caso contrário, você pode remover essa parte do código.
It's a numbers game, pure and simple.	É um jogo de números, puro e simples.
That was good for us.	Isso foi bom para nós.
Each child has their own box.	Cada criança tem sua própria caixa.
I wish people would understand that.	Eu gostaria que as pessoas entendessem isso.
In fact, it was suggested by a student many, many years ago.	Na verdade, foi sugerido por um estudante muitos, muitos anos atrás.
The passion is gone and only the memories remain.	A paixão se foi e só ficaram as lembranças.
This is not the only example.	Este não é o único exemplo.
There was little evidence that the trees were changing color.	Havia pouca evidência de que as árvores estavam mudando de cor.
Usually, we are not even aware of what is in our way.	Normalmente, nem estamos cientes do que está em nosso caminho.
That thousands and write.	Que milhares e escrever.
Nobody else will.	Ninguém mais vai.
Give them space and be nice.	Dê-lhes espaço e seja agradável.
Please give some input.	Por favor, dê alguma entrada.
It was getting dark outside.	Estava escurecendo lá fora.
We knew the passion was gone.	Sabíamos que a paixão tinha ido embora.
He helped to make our stay very special.	Ele ajudou a tornar a nossa estadia muito especial.
She is very normal.	Ela é muito normal.
Unknown network status.	Estado da rede desconhecido.
This one more than made up for it.	Este mais do que compensou.
He still doesn't answer my calls.	Ele ainda não atende minhas ligações.
He's on the team.	Ele está no time.
I proved otherwise.	Eu provei o contrário.
We will.	Vamos.
I was surprised at my level of anxiety.	Fiquei surpreso com o meu nível de ansiedade.
Waiting for me to finally take it.	Esperando por mim para finalmente levá-lo.
We were supposed to, but no one really did.	Nós deveríamos, mas ninguém realmente fez.
There wasn't much you could do about it.	Não havia muito que você pudesse fazer sobre isso.
However, the situation can be more complex in each individual case.	No entanto, a situação pode ser mais complexa em cada caso individual.
But the system is totally out of control.	Mas o sistema está totalmente fora de controle.
We need one more definition.	Precisamos de mais uma definição.
I hope this helps!.	Eu espero que isso ajude!.
They would never finish in time.	Eles nunca terminariam a tempo.
I would have to wait.	Eu teria que esperar.
I didn't expect anything from this movie before watching it.	Eu não esperava nada desse filme antes de assistir.
This had been going on for a long time.	Isso vinha acontecendo há muito tempo.
The sky is so big.	O céu é tão grande.
It came out perfect.	Saiu perfeito.
He knew, of course, that he had started the fire.	Ele sabia, é claro, que tinha começado o incêndio.
It was a big decision.	Foi uma grande decisão.
You do too.	Você também precisa.
Also, a smile shows others that you like them.	Além disso, um sorriso mostra aos outros que você gosta deles.
But the relationship had financial problems.	Mas o relacionamento teve problemas financeiros.
Please.	Por favor.
Oh, she really did.	Oh, ela realmente fez.
He did very well.	Ele fez muito bem.
Don't talk while you sleep or you won't eat.	Não fale enquanto você dorme ou você não vai comer.
Review your systems to see how someone makes that initial contact with you.	Revise seus sistemas para saber como alguém faz esse contato inicial com você.
That one seemed a little longer.	Aquele parecia um pouco mais longo.
It costs you nothing.	Isso não lhe custa nada.
This is difficult for me.	Isso é difícil para mim.
There was no treatment order effect.	Não houve efeito de ordem de tratamento.
It can even lead to death.	Pode até levar à morte.
Let's get started, shall we?	Vamos começar né?.
No patient had regular or poor results in function.	Nenhum paciente apresentou resultados regulares ou ruins na função.
I stopped and sat for a moment with the engine off.	Parei e sentei por um momento com o motor desligado.
I'm on the outside, I'm no longer part of it.	Estou do lado de fora, não faço mais parte disso.
That's a little late.	Isso é um pouco tarde.
It really didn't go anywhere.	Realmente não foi a lugar nenhum.
It occurred to me.	Me ocorreu.
Be in love.	Estar apaixonado.
He finally decided to open the door.	Ele finalmente decidiu abrir a porta.
It's not hard to find.	Não é difícil de encontrar.
Up to three players can join at the same time.	Até três jogadores podem se juntar ao mesmo tempo.
Sometimes the user needs to provide information based only on numbers.	Às vezes o usuário precisa fornecer uma informação baseada apenas em números.
I took it myself at a very great personal risk.	Eu mesmo a peguei correndo um risco pessoal muito grande.
Start something new.	Comece algo novo.
I will.	Eu vou certo.
Not in the last few years.	Não nos últimos anos.
Your task is to build the complete collection.	Sua tarefa é construir a coleção completa.
Have a great day and stay warm!!!!!.	Tenha um ótimo dia e fique quente!!!!!.
I also know what it's like.	Eu também sei como é isso.
He fell.	Ele caiu.
Well, instead of the world you'll give me yourself.	Bem, em vez do mundo você me dará você mesmo.
Coming close to death and living.	Chegando perto da morte e vivendo.
What he thought of his own death, there is no telling.	O que ele pensava da própria morte, não há como dizer.
You go boys.	Vocês vão meninos.
I walk around the block.	Eu dou a volta no quarteirão.
He didn't quite hit it.	Ele não acertou em cheio.
Overall very good.	No geral muito bom.
One by one they fight, one by one they fall.	Um por um eles lutam, um por um eles caem.
I was just involved with the wrong people.	Eu só estava envolvido com as pessoas erradas.
I know this is very easy, please guide me.	Eu sei que isso é muito fácil, por favor me oriente.
This is the office and this is the house.	Esse é o escritório e essa é a casa.
Tell them to close their eyes.	Mande-os fechar os olhos.
The soldiers lifted him.	Os soldados o ergueram.
His leg was the only part of him that was open.	Sua perna era a única parte dele que estava aberta.
In the end, he will buy the house in secret.	No final, ele vai comprar a casa em segredo.
Well, never mind.	Bem, não importa.
This is a direct comparison of data types.	Esta é uma comparação direta dos tipos de dados.
Calling the method according to the object.	Chamando o método de acordo com o objeto.
Everyone should test their own code.	Todo mundo deve testar seu próprio código.
There will be three important outcomes of this project.	Haverá três resultados importantes deste projeto.
Not the cold that kept them inside.	Não o frio que os mantinha dentro.
She was so tired that she didn't move.	Ela estava tão cansada que não se mexeu.
She couldn't be.	Ela não podia ser.
They sent a note.	Eles enviaram uma nota.
It was you who created me.	Foi você quem me criou.
This is the same for any other function.	Isso é o mesmo em qualquer outra função.
No such system is currently available.	Nenhum sistema desse tipo está disponível no momento.
We asked you for your side of the story.	Pedimos-lhe o seu lado da história.
It didn't make me sad.	Não me deixou triste.
I pay attention to both.	Eu presto atenção em ambos.
Now, we meet with a company that has money.	Agora, nos reunimos com uma empresa que tem dinheiro.
But he kept coming.	Mas ele continuou vindo.
There is no gender influence on mental health outcomes.	Não há influência de gênero nos resultados de saúde mental.
Yes, there is such a place.	Sim, existe um lugar assim.
Obviously not so.	Obviamente não é assim.
Not so many questions.	Não tantas perguntas.
The amount of drinking water was measured.	A quantidade de água potável foi medida.
I took them into the room as a challenge.	Eu os levei para a sala como um desafio.
She thought about it and nodded some more.	Ela pensou sobre isso e assentiu um pouco mais.
The war was bad enough.	A guerra foi ruim o suficiente.
He hadn't done anything wrong.	Ele não tinha feito nada de errado.
In some real way, it made him feel safe.	De alguma forma real, isso o fez se sentir seguro.
They failed to do so.	Eles não conseguiram fazê-lo.
The bed was very comfortable and the room had a great view.	A cama era totalmente confortável e o quarto tinha uma vista excelente.
I could feel it myself.	Eu mesma podia sentir.
This makes it easier as it will impact your working relationship.	Isso torna mais fácil, pois vai impactar na sua relação de trabalho.
We shot the entire movie in one weekend.	Filmamos o filme inteiro em um fim de semana.
Another new rule.	Outra nova regra.
Of course no one loved anyone else, or so they said.	Claro que ninguém amava mais ninguém, ou assim diziam.
One two Three.	Um dois três.
To listen in a player, click here.	Para ouvir em um player, clique aqui.
I just won't do it.	Eu simplesmente não vou fazer isso.
It's an effective device for sure.	É um dispositivo eficaz, com certeza.
However, the market is speaking otherwise.	No entanto, o mercado está falando de outra forma.
I'm tired of fighting with one hand behind my back.	Estou cansado de lutar com uma mão atrás das costas.
The more you type, the smaller the list of possible options.	Quanto mais você digitar, menor será a lista de opções possíveis.
God only knows if this is still happening.	Só Deus sabe se isso ainda está acontecendo.
There was a significant improvement in audience reaction.	Houve uma melhora significativa na reação do público.
It worked fine for me though.	Funcionou bem para mim embora.
Back to the computer.	De volta ao computador.
Only one patient had stable disease.	Apenas um paciente apresentava doença estável.
In control.	No controle.
Have a good day!.	Tenha um bom dia!.
Spend a lot of time making this corner perfect.	Gaste muito tempo deixando este canto perfeito.
But that goal is still far away.	Mas esse objetivo ainda está longe.
You will see the smoke of this for some time.	Você verá a fumaça disso por algum tempo.
He is a practical man.	Ele é um homem prático.
He came to nothing.	Não deu em nada.
I can't figure out why.	Não consigo descobrir por quê.
It didn't make it to production.	Não conseguiu chegar à produção.
They throw away the fun.	Eles jogam fora a diversão.
You do not know nothing.	Você não sabe nada.
That's what he has to answer.	É isso que ele tem que responder.
I knew who was on the other side now.	Eu sabia quem estava do outro lado agora.
This is the place.	Este é o lugar.
Color film records differently than black and white.	O filme colorido grava de forma diferente do preto e branco.
So you have a story.	Então você tem uma história.
But he was with us in spirit.	Mas ele estava conosco em espírito.
His shoulders shook, one strong, one half destroyed.	Seus ombros tremeram, um forte, um meio destruído.
She hated going to bed, or trying to sleep.	Ela odiava ir para a cama, ou tentar dormir.
Or not even started.	Ou nem começou.
Before going any further.	Antes de ir mais longe.
She only gave him four girls, not the son he wanted.	Ela só lhe deu quatro meninas, não o filho que ele queria.
The cost is free.	O custo é gratuito.
Three bad times.	Três momentos ruins.
I will never forget the noise of that first day.	Jamais esquecerei o barulho daquele primeiro dia.
She is tired of being strong and is often angry.	Ela está cansada de ser forte e muitas vezes está com raiva.
Also, her wife has to walk to her left.	Além disso, sua esposa tem que andar à sua esquerda.
The frame is made of a single material.	A estrutura é feita de um único material.
The wife brought some flowers today.	A esposa trouxe algumas flores hoje.
Power stuff across the board.	Coisas de energia em toda a linha.
Nobody thought about it because that wasn't the problem at hand.	Ninguém pensou nisso porque esse não era o problema em questão.
So complete somehow.	Tão completo de alguma forma.
He came to me eventually.	Ele veio para mim eventualmente.
One of these guys, however, had a blog of his own.	Um desses caras, no entanto, tinha um blog próprio.
It's like two different people.	É como duas pessoas diferentes.
But he continued.	Mas ele continuou.
They switched sides.	Eles mudaram de lado.
He held on tight.	Ele segurou firme.
This provides background information on published models for each large animal.	Isso fornece informações básicas sobre modelos publicados para cada grande animal.
I move on to worse news.	Eu passo para notícias piores.
We hope not to earn more than a living.	Esperamos não ganhar mais do que a vida.
You can put on new clothes.	Você pode colocar roupas novas.
Stop lying to yourself.	Pare de mentir para si mesmo.
He was last seen running away.	Ele foi visto pela última vez fugindo.
She just called me baby.	Ela acabou de me chamar de bebê.
The group in the corner was one of the groups.	O grupo no canto era um dos grupos.
And in his eyes there was shock and desire and anger.	E em seus olhos havia choque, desejo e raiva.
She said something in the language of this town.	Ela disse algo na língua desta cidade.
He then knew he was on his side of the road.	Ele então soube que estava do seu lado da estrada.
At the same time.	Ao mesmo tempo.
It was their code, and his.	Era o código deles, e dele.
The events are free and open to the public.	Os eventos são gratuitos e abertos ao público.
Please imagine this for a second.	Por favor, imagine isso por um segundo.
This time he was coming.	Desta vez ele estava vindo.
I was surprised at how long it takes for them to fall.	Fiquei surpreso com quanto tempo leva até que eles caiam.
I need you to tell me the truth.	Eu preciso que você me diga a verdade.
But there is a difference.	Mas há uma diferença.
Never used.	Nunca usei.
Do it yourself.	Faça Você Mesmo.
There was no land.	Não havia terra.
It will totally happen.	Isso vai acontecer totalmente.
Are you ready to take the next step on the journey?.	Você está pronto para dar o próximo passo na jornada?.
But the song was wrong.	Mas a música estava errada.
First, and most obviously, it demanded the death of religion.	Primeiro, e mais obviamente, exigia a morte da religião.
Only her own fear stopped her.	Apenas seu próprio medo a deteve.
It just went too far.	Simplesmente foi longe demais.
She fell asleep in his strong arms.	Ela adormeceu em seus braços fortes.
So you know we had to go where the money is.	Então, você sabe que nós tivemos que ir onde o dinheiro está.
Could you help me with this?.	Você poderia me ajudar nisso?.
Regulars are coming back.	Quem é regular está voltando.
They can be dressed up or down.	Eles podem ser vestidos para cima ou para baixo.
A person cannot help who he is.	Uma pessoa não pode ajudar quem ela é.
He said so himself.	Ele mesmo disse.
This is where she often thinks and writes.	É aqui que ela costuma pensar e escrever.
Not sure if this is the way to do it.	Não tenho certeza se esta é a maneira de fazer.
I don't expect to be happy.	Não espero ser feliz.
Especially when you clearly have an error.	Especialmente quando você claramente tem um erro.
They were essentially taking responsibility for their actions.	Eles estavam essencialmente assumindo a responsabilidade por suas ações.
Faster.	Mais rápido.
You were here.	Você estava aqui.
I'd love a copy, if that's okay.	Eu adoraria uma cópia, se não for problema.
It's easier to take care of customers when we know.	É mais fácil cuidar dos clientes quando sabemos.
Nothing changes except the names we give to things.	Nada muda a não ser os nomes que damos às coisas.
Coverage is good and sight lines are excellent.	A cobertura é boa e as linhas de visão são excelentes.
It's getting late.	Está ficando tarde.
Thank you for any help.	Obrigado por qualquer ajuda.
Believe it or not, we recorded it here.	Acredite ou não, gravamos aqui.
You hit.	Você atingiu.
Your own abilities aside, it would be nice to have a weapon.	Deixando de lado suas próprias habilidades, seria bom ter uma arma.
As if it hadn't occurred to her.	Como se isso não tivesse ocorrido a ela.
I don't know any of the people involved in this.	Não conheço nenhuma das pessoas envolvidas nisso.
Now it's different.	Agora é diferente.
I wanted to be somebody.	Eu queria ser alguém.
Let's get out of the wind.	Vamos sair do vento.
I have the following code and it is working fine.	Eu tenho o seguinte código e está funcionando bem.
She's not even your type.	Ela nem é do seu tipo.
Might lose sight of you.	Pode perder você de vista.
This was home, and he was here.	Esta era a casa, e ele estava aqui.
The second time, it was more of the same.	Na segunda vez, foi mais do mesmo.
He told his mother that he was fine, that he was safe.	Ele disse à mãe que estava bem, que estava seguro.
Out of the silence you hear footsteps behind you.	Fora do silêncio você ouve passos atrás de você.
You have one month.	Você tem um mês.
However, you cannot choose which pages are given a background color.	No entanto, você não pode escolher quais páginas recebem uma cor de fundo.
You couldn't tell on his face what he was feeling.	Você não poderia dizer em seu rosto o que ele estava sentindo.
Well, that's it then.	Bem, é isso, então.
Of course, it's not available today.	Claro, não está disponível hoje.
This is an expensive way of dealing with social problems.	Esta é uma maneira cara de lidar com problemas sociais.
So he's there when she wants to talk.	Então ele está lá quando ela quer conversar.
Hell, they're leaving soon.	Inferno, eles vão embora em breve.
This will give you means.	Isso lhe dará meios.
Prior to the study, participants gave written consent.	Antes do estudo, os participantes deram seu consentimento por escrito.
He kept us safe.	Ele nos manteve seguros.
The smell was enough to drive most people away.	O cheiro era suficiente para afastar a maioria das pessoas.
You see, it's easier for everyone.	Você vê, é mais fácil para todos.
He wasn't watching anything.	Ele não estava assistindo nada.
We don't know if he had such an idea.	Não sabemos se ele teve tal ideia.
In fact, the practice would do people some good.	Na verdade, a prática faria algum bem às pessoas.
He immediately said no.	Ele imediatamente disse que não.
I reached out and squeezed the door handle.	Estendi a mão e apertei a maçaneta da porta.
Or so they turned to drinking.	Ou então eles se voltaram para beber.
Me too, it was wonderful.	Eu também, foi maravilhoso.
All they do is extend a cheerful hand.	Tudo o que eles fazem é estender a mão alegre.
It's no big deal.	Não é nada demais.
Now they've grown into a full-fledged website.	Agora eles cresceram em um site completo.
What is she going to.	O que ela vai.
Most have never read the material.	A maioria nunca leu o material.
They work together.	Eles trabalham juntos.
Changes in traffic logic.	Mudanças na lógica de tráfego.
Your client is dead.	Seu cliente está morto.
This book raises questions in a broader worldview.	Este livro levanta questões em uma visão de mundo mais ampla.
Maybe the two happen together if you don't understand what I mean.	Talvez os dois aconteçam juntos se você não entender o que quero dizer.
I return.	Eu devolvo.
She had to go through a lot.	Ela teve que passar por muita coisa.
And she found the bottle.	E ela encontrou a garrafa.
Don't look at her, he repeated over and over.	Não olhe para ela, ele repetiu várias vezes.
I stood first on one foot, then on the other.	Fiquei primeiro em um pé, depois no outro.
And most like beer.	E a maioria gosta de cerveja.
Death was out there.	A morte estava lá fora.
But no, they were wrong.	Mas não, eles estavam errados.
Various software programs will be used for this proposed core.	Vários programas de software serão usados ​​para este núcleo proposto.
Stay low and still.	Permaneça baixo e quieto.
During the night, she goes downstairs for a drink.	Durante a noite, ela desce para tomar uma bebida.
The design seems to be perfectly natural to her.	O design parece ser perfeitamente natural para ela.
There was no bed.	Não havia cama.
You have to say it.	Você tem que dizer isso.
Then again, some problems came to mind.	Então, novamente, alguns problemas vieram à mente.
Only patients with complete clinical data available were included in the analysis.	Apenas pacientes com dados clínicos completos disponíveis foram incluídos na análise.
It clearly wasn't the performance issue.	Claramente não foi o problema de desempenho.
Each objects returned are truly different objects.	Cada objetos retornados são objetos verdadeiramente diferentes.
She couldn't remember.	Ela não conseguia se lembrar.
Kind to us.	Gentil para nós.
He starts to turn around, but then looks at me.	Ele começa a se virar, mas depois olha para mim.
In fact, the situation became serious.	Na verdade, a situação ficou séria.
Humans require practice.	Os humanos exigem prática.
This result is consistent across methods and samples, and with previous literature.	Este resultado é consistente entre os métodos e amostras, e com a literatura anterior.
The darkness gets deeper out there.	A escuridão fica mais profunda lá fora.
This is current practice in most developed countries.	Esta é a prática corrente na maioria dos países desenvolvidos.
The wait can take a long time.	A espera pode demorar muito.
I was starting to understand.	Eu estava começando a entender.
The day was going to be a little longer than expected.	O dia ia ser um pouco mais longo do que o esperado.
The others joined the work.	Os outros aderiram ao trabalho.
And he wants some more.	E ele quer um pouco mais.
It could be a week, it could be two.	Pode ser uma semana, pode ser duas.
He tried to speak, but the words wouldn't come out.	Ele tentou falar, mas as palavras não saíam.
He had answered on the first ring.	Ele havia atendido no primeiro toque.
That's how things are going to change.	É assim que as coisas vão mudar.
Police never released the cause of death.	A polícia nunca divulgou a causa da morte.
I tried it myself.	Eu mesmo experimentei.
You grow on it.	Você cresce nele.
He looked around the table again.	Ele olhou ao redor da mesa novamente.
I think it was actually the right thing to do.	Acho que, na verdade, foi a coisa certa a fazer.
At least that's what we think.	Pelo menos é o que pensamos.
There is certainly worth controlling back then slowly.	Há certamente vale a pena controlar naquela época lentamente.
I couldn't figure out how they do it.	Eu não conseguia descobrir como eles fazem isso.
That day has not yet come.	Esse dia ainda não chegou.
We can make the same mistake over and over again.	Podemos cometer o mesmo erro repetidamente.
Let's talk more tomorrow.	Vamos conversar mais amanhã.
Just like any other part of the body.	Assim como qualquer outra parte do corpo.
I suppose you have.	Eu suponho que você tenha.
Letting me do something about it.	Deixando-me fazer algo disso.
But they both knew it might contain other answers.	Mas ambos sabiam que poderia conter outras respostas.
Some factors are known to lead to this issue.	Alguns fatores são conhecidos por levar a esse problema.
It's about the mission.	É sobre a missão.
The bars indicate standard errors.	As barras indicam erros padrão.
But it was different material that he had to work with.	Mas era um material diferente que ele tinha que trabalhar.
Nobody talked to me about work.	Ninguém falava comigo sobre trabalho.
She reached out and touched his hand.	Ela estendeu a mão e tocou a mão dele.
I like the sound of it.	Eu gosto do som disso.
It has a lot of comments to explain what's going on.	Tem muitos comentários para explicar o que está acontecendo.
If you pay attention, your body will tell you what you need.	Se você prestar atenção, seu corpo lhe dirá o que você precisa.
Not in a place like this.	Não em um lugar como este.
Oh this is so good.	Ah, isso é tão bom.
Conflict since.	Conflito desde.
A private service will be carried out later.	Um serviço privado será realizado posteriormente.
Silence in the bathroom.	Silêncio no banheiro.
From then on, we were afraid that something would happen to him.	A partir de então, ficamos com medo de que algo acontecesse com ele.
And they dogs.	E eles cachorros.
Which brings me back to my original question.	O que me leva de volta à minha pergunta original.
Not that this is a bad thing.	Não que isso seja uma coisa ruim.
This bridge gives us quicker access to fire.	Esta ponte nos dá acesso mais rápido ao fogo.
Please understand this properly.	Por favor, entenda isso direito.
For you and me, for sure.	Para você e para mim, com certeza.
The guard turned.	O guarda se virou.
Or at least he placed his lips on hers.	Ou pelo menos ele colocou seus lábios nos dela.
Tell us what you need.	Diga-nos o que você precisa.
Nobody else was there.	Ninguém mais estava lá.
I'm glad it had some positive impact.	Fico feliz que tenha tido algum impacto positivo.
This makes it more likely that someone will find work.	Isso torna mais provável que alguém encontre trabalho.
It wasn't even violence.	Nem era violência.
I was out there alone.	Eu estava lá fora sozinho.
I continue to feel my space and observe.	Continuo a sentir o meu espaço e a observar.
Depends on me.	Depende de mim.
Your father chose you.	Seu pai o escolheu.
We also sell food while we travel.	Também vendemos comida enquanto viajamos.
But you can see it.	Mas você pode vê-lo.
You can do it.	Você pode fazer isso.
Stay off your feet.	Fique longe de seus pés.
Or even a talk show set.	Ou até mesmo um set de talk show.
The world is heart.	O mundo é coração.
In two ways.	De duas maneiras.
He didn't say that for show.	Ele não disse isso para mostrar.
However, this effect was not observed for the three levels of knowledge gain.	No entanto, este efeito não foi observado para os três níveis de ganho de conhecimento.
By the numbers, it wasn't worth the effort.	Pelos números, não valeu a pena o esforço.
Leave me some comments.	Deixe-me alguns comentários.
A second passed, another and another.	Um segundo se passou, outro e outro.
She just wants you to find him.	Ela só quer que você o encontre.
And things look good, until they don't.	E as coisas parecem bem, até que não aconteçam.
The guy fell alone.	O cara caiu sozinho.
He also got a call.	Ele também recebeu uma ligação.
And think about the money.	E pense no dinheiro.
You're trying to get inside my head, to keep me from going.	Você está tentando entrar na minha cabeça, para me impedir de ir.
Hope this can help you.	Espero que isso possa ajudá-lo.
This we can see with certainty, without a doubt.	Isso podemos ver com certeza, sem dúvida.
When the vision happens, words are no longer needed.	Quando a visão acontece, as palavras não são mais necessárias.
A daily dress.	Um vestido diário.
This one did.	Este fez.
In this he knew he was an exception.	Nisso ele sabia que era uma exceção.
I'm waiting for you to help me.	Estou esperando você me ajudar.
She didn't know if she wanted to change.	Ela não sabia se queria mudar.
I wish my own mother hadn't died.	Eu gostaria que minha própria mãe não tivesse morrido.
She was so small then.	Ela era tão pequena, então.
She may or may not have children.	Ela pode ter filhos, ou não.
When you're not around.	Quando você não está por perto.
Now it had arrived.	Agora tinha chegado.
The party was actually for your benefit.	A festa, na verdade, foi para seu benefício.
She just took care of me, no questions asked.	Ela apenas cuidou de mim, sem perguntas.
It was their rule.	Era a regra deles.
My oh my.	Meu oh meu.
Through this control, the driving force of the vehicle is controlled.	Através deste controle, a força motriz do veículo é controlada.
You are not enough.	Você não é suficiente.
Everything started to fall into place for me.	Tudo começou a se encaixar para mim.
Not just what to do, but how to do it.	Não só o que fazer, mas como fazê-lo.
I was just surprised he was playing.	Eu estava apenas surpreso que ele estava jogando.
He couldn't imagine what his life would become without his brother.	Ele não podia imaginar o que sua vida se tornaria sem seu irmão.
With real numbers.	Com números reais.
It was like his baby.	Era como seu bebê.
Then she would comfort him, for she had a good heart.	Então ela o confortaria, pois ela tinha um bom coração.
It's not good.	Não é bom.
We are telling a story.	Estamos contando uma história.
It was a ring.	Era um anel.
There was a click and then nothing.	Houve um clique e depois nada.
There was something in the air.	Havia algo no ar.
He only had one choice, one way out.	Ele só tinha uma escolha, uma saída.
I check my phone and see she left a message.	Eu verifico meu telefone e vejo que ela deixou uma mensagem.
In other words, the stone will have been prepared there.	Em outras palavras, a pedra terá sido preparada ali.
You keep the camera.	Você fica com a câmera.
People will say what they want to say.	As pessoas vão dizer o que querem dizer.
Going and going.	Indo e indo.
Facts, facts, that's what he's so good at.	Fatos, fatos, é nisso que ele é tão bom.
Nothing made them respond.	Nada os fez responder.
Keep in mind that the list is not in a specific order.	Tenha em mente que a lista não está em uma ordem específica.
Really very well done.	Realmente muito bem feito.
His answer was that he had two.	Sua resposta foi que ele tinha dois.
Just stay here and warm up some more.	Apenas fique aqui e se aqueça um pouco mais.
But humans look up and laugh.	Mas os humanos olham para cima e riem.
They give of their time.	Eles dão de seu tempo.
The entire project should be delivered in about two weeks.	Todo o projeto deve ser entregue em cerca de duas semanas.
I made money and bought more land.	Ganhei dinheiro e comprei mais terras.
There's just too much sex, hot sex too.	Há apenas muito sexo, sexo quente também.
It could be something else.	Pode ser outra coisa.
However, few details were given there.	No entanto, poucos detalhes foram dados lá.
He had to show them.	Ele tinha que mostrar a eles.
He was still in pain.	Ele ainda sentia dor.
You back off.	Você recua.
The weather was excellent.	O tempo estava excelente.
I heard you should have music, but only a certain type.	Ouvi dizer que você deveria ter música, mas apenas um certo tipo.
Neither hide nor hair.	Nem esconder nem cabelo.
However, no one died.	No entanto, ninguém morreu.
All my past lines up in front of me.	Todo o meu passado se alinha na minha frente.
The opposite is the case now.	O oposto é o caso agora.
We hear that sound every day.	Ouvimos esse som todos os dias.
It can be carried out in many areas of life.	Pode ser realizado em muitas áreas da vida.
There are four parts, two for men and two for women.	São quatro partes, duas masculinas e duas femininas.
It's not one of us, it's both.	Não é um de nós, são os dois.
But he goes on, as you say.	Mas ele continua, como você diz.
I hate the idea of ​​kids behind locked doors.	Eu odeio a ideia de crianças atrás de portas trancadas.
Waiting for food is a special kind of waiting.	Esperar por comida é um tipo especial de espera.
Then they attacked the boys hard.	Então eles atacaram os meninos com força.
And your heart.	E seu coração.
It's a science.	É uma ciência.
We were together for about two years.	Ficamos juntos por cerca de dois anos.
She turned and walked back to the car.	Ela se virou e voltou para o carro.
Especially now, especially when she's finally found peace in her life.	Especialmente agora, especialmente quando ela finalmente encontrou paz em sua vida.
This could be just to win me over.	Isso poderia ser apenas para me conquistar.
It's just new, and there's a lot unknown.	É apenas novo, e há muito desconhecido.
We are three.	Somos três.
A week passed, then eight days, nine.	Uma semana se passou, então oito dias, nove.
You have a drinking problem, stop drinking.	Você tem um problema com a bebida, pare de beber.
Well, maybe if you can see around too.	Bem, talvez se você puder ver ao redor também.
That's another thing.	Isso é outra coisa.
You can go back to work or school.	Você pode voltar ao trabalho ou à escola.
He stopped and looked at her hands.	Ele parou e olhou para suas mãos.
It doesn't make me happy.	Isso não me deixa feliz.
Then something occurred to me.	Então algo me ocorreu.
This wasn't that kind of thing.	Este não era esse tipo de coisa.
I hope this is useful to someone.	Espero que isso seja útil para alguém.
That would be too much.	Isso seria demais.
Helped with measurements.	Ajudou nas medidas.
I can't rest.	Eu não posso descansar.
And it was just a few feet away from several other children.	E estava a poucos metros de várias outras crianças.
His eyes are naturally red.	Seus olhos são naturalmente vermelhos.
Let us know if we missed anything.	Deixe-nos saber se perdemos alguma coisa.
They look better when you have both too.	Eles ficam melhores quando você tem os dois também.
And then we have a very short growing season.	E então temos uma estação de crescimento muito curta.
This is not a public fact.	Isso não é um fato público.
A popular choice!.	Uma escolha popular!.
And let me go back further.	E deixe-me voltar mais longe.
More than religion, it is a way of life.	Mais do que religião, é uma forma de viver.
It's just that sometimes they're not that small.	Só que às vezes eles não são tão pequenos.
To be open is to be kind.	Ser aberto é ser gentil.
Safe and smart.	Seguro e inteligente.
You know you can't you can't think of anything.	Você sabe que você não você não consegue pensar em nada.
I wanted to go with them.	Eu queria ir com eles.
We will definitely miss him.	Nós definitivamente sentiremos falta dele.
I decided on the latter.	Eu decidi pelo último.
I'm talking about the modern world.	Estou falando do mundo moderno.
He really was a great man.	Realmente ele foi um grande homem.
Oh, what a waste.	Ah, que desperdício.
We expect further progress on this front in the coming weeks.	Esperamos mais progressos nesta frente nas próximas semanas.
This is a post about a subject very close to home.	Este é um post sobre um assunto muito próximo de casa.
Out of phase.	Fora de fase.
It's the worst.	É o pior.
The conditions of the city were not her problem.	As condições da cidade não eram problema dela.
This means that the download will continue in the background.	Isso significa que o download continuará em segundo plano.
She was so tired of this fight.	Ela estava tão cansada dessa luta.
He held out his hands.	Ele estendeu as mãos.
I think the same thing with books.	Acho a mesma coisa com os livros.
We were children.	Nós éramos crianças.
Your friend was dead.	Seu amigo estava morto.
He sat down to read.	Sentou-se para ler.
And it seems to be working.	E parece estar funcionando.
They presented her with a choice.	Eles a presentearam com uma escolha.
Because it's very easy to make a mistake.	Porque é muito fácil cometer um erro.
You don't even have to force it.	Você nem precisa forçar.
He starts the engine.	Ele liga o motor.
The record indicates that the lower court did not.	O registro indica que o tribunal de primeira instância não o fez.
Not ready for a mission like this.	Não está pronto para uma missão como esta.
She worked, he worked.	Ela trabalhou, ele trabalhou.
Believe you can do it.	Acredite que você pode fazê-lo.
Therefore, everyone should make exercise a part of their daily routine.	Portanto, todos devem fazer do exercício uma parte da rotina diária.
But she couldn't back down.	Mas ela não podia recuar.
I could slow down a little inside myself.	Eu poderia desacelerar um pouco dentro de mim.
Enough of that though.	Chega disso embora.
It changed my approach to recovery.	Isso mudou minha abordagem para a recuperação.
The list keeps growing.	A lista não para de crescer.
The answer is simple.	A resposta é simples.
Please this time.	Por favor, desta vez.
I'm asking you something.	Estou te pedindo uma coisa.
The police arrived a few minutes after the man left.	A polícia chegou alguns minutos depois que o homem saiu.
Remember that hurting people hurt people.	Lembre-se de que pessoas feridas machucam pessoas.
Just for a moment.	Apenas por um momento.
A new program can change that.	Um novo programa pode mudar isso.
Nobody gave me any paper.	Ninguém me deu nenhum papel.
These people push.	Essas pessoas empurram.
And that's kind of true.	E isso é meio verdade.
He knew they wouldn't.	Ele sabia que não seriam.
I need some fresh air.	Eu preciso de um pouco de ar fresco.
And maybe they were right.	E talvez eles estivessem certos.
And so we've done that with many of our players.	E assim fizemos isso com muitos de nossos jogadores.
The order between these two events cannot be determined in advance.	A ordem entre esses dois eventos não pode ser determinada com antecedência.
We can do better than that.	Nós podemos fazer melhor do que isso.
We must remain active.	Devemos permanecer ativos.
But then something quite interesting happens.	Mas então algo bastante interessante acontece.
I'm still getting this error.	Ainda estou recebendo esse erro.
Well, maybe my story will.	Bem, talvez minha história o faça.
It was good that someone was happy with me.	Era bom que alguém estivesse feliz comigo.
I feel comfortable and like to talk to people.	Sinto-me confortável e gosto de conversar com as pessoas.
You cannot turn right at a red light.	Você não pode virar à direita em uma luz vermelha.
In case, yes.	No caso, sim.
In fact, they or their dual form would be my first choices.	Na verdade, eles ou sua forma dupla seriam minhas primeiras escolhas.
This forced them out of field goal range.	Isso os forçou a sair do alcance do field goal.
I took my card and was able to walk to the library.	Peguei meu cartão e pude caminhar até a biblioteca.
They asked me to leave.	Eles me pediram para sair.
That checked her.	Isso a verificou.
This is not the case with our work.	Não é o caso do nosso trabalho.
No court dates were provided.	Nenhuma data do tribunal foi fornecida.
However, the key is finding a good balance.	No entanto, a chave é encontrar um bom equilíbrio.
It definitely won't.	Definitivamente não vai.
The library can be your first stop for local research.	A biblioteca pode ser sua primeira parada para pesquisas locais.
We found a standard game.	Encontramos um jogo padrão.
Your memory problems increase and your symptoms become more significant.	Seus problemas de memória aumentam e seus sintomas se tornam mais significativos.
They are detailed below.	Eles estão detalhados abaixo.
He just wanted to see her.	Ele só queria vê-la.
My own experience is a great example of this.	Minha própria experiência é um grande exemplo disso.
She was finding her balance.	Ela estava encontrando seu equilíbrio.
Everything was in the original way my parents left it.	Tudo estava do jeito original que meus pais deixaram.
The work of four members will be discussed at each meeting.	O trabalho de quatro membros será discutido em cada reunião.
He could make himself do it.	Ele poderia se obrigar a fazer isso.
Ready for another body count.	Pronto para outra contagem de corpos.
He knew better than to lie.	Ele sabia que não devia mentir.
This was his last performance on stage.	Esta foi sua última apresentação no palco.
I was sad for him.	Fiquei triste por ele.
The grade and length vary from woman to woman.	O grau e o comprimento variam de mulher para mulher.
We are proud of each of you.	Estamos orgulhosos de cada um de vocês.
After this event, he was given a week of rest.	Após este evento, ele recebeu uma semana de descanso.
To be or not to be.	Ser ou não ser.
But he is safe.	Mas ele está seguro.
Success depends on not working too fast.	O sucesso depende de não trabalhar muito rápido.
They have learned today that none of them are beyond our reach.	Eles aprenderam hoje que nenhum deles está fora do nosso alcance.
I feel real.	Eu me sinto verdadeiro.
To free her.	Para libertá-la.
I was.	Eu fui.
I've never had so much fun in my life.	Eu nunca me diverti tanto na minha vida.
I just saw it last week.	Acabei de ver semana passada.
We had just moved into our own house a few days earlier.	Tínhamos acabado de nos mudar para nossa própria casa alguns dias antes.
He read a few books and watched a lot of television.	Ele leu alguns livros e assistiu muita televisão.
Become part of it.	Torne-se parte disso.
He left before you even got here.	Ele saiu antes mesmo de você chegar aqui.
They can own property.	Eles podem possuir propriedade.
I don't have to tell you shit.	Eu não tenho que te dizer merda nenhuma.
It started after my mother died.	Começou depois que minha mãe morreu.
I believe he would have been the favorite to get the job.	Acredito que ele teria sido o favorito para conseguir o emprego.
I didn't want that, but that's how it was.	Eu não queria isso, mas foi assim.
You have to make noise to place your product.	Você tem que fazer barulho para colocar seu produto.
He might have seen something, or heard something.	Ele pode ter visto algo, ou ouvido algo.
Please no more.	Por favor não mais.
She's scared.	Ela está assustada.
You saved me from a trip to the market.	Você me salvou de uma ida ao mercado.
I can't wait to see you.	Mal posso esperar para vê-lo.
When we find a good one, we keep it.	Quando encontramos um bom, nós o mantemos.
The code it uses is the default security code.	O código que ele usa é o código de segurança padrão.
I can see her struggling to control his anger.	Eu posso vê-la lutando para controlar sua raiva.
Trees at work'.	Árvores no trabalho'.
Time to change the subject.	Hora de mudar de assunto.
Such rights remain with him, because they are not granted.	Tais direitos permanecem com ele, porque não são concedidos.
His weapon was in his hand.	Sua arma estava em sua mão.
Do what interests you.	Faça o que lhe interessa.
But we never fired a shot.	Mas nunca disparamos um tiro.
However, this is no longer the case in the second order.	No entanto, este não é mais o caso na segunda ordem.
He had a feeling he was missing things.	Ele tinha a sensação de que estava perdendo coisas.
There seemed to be a wall between her and everyone else.	Parecia haver um muro entre ela e todos os outros.
It came from me talking to him.	Veio de mim falando com ele.
Two men, one woman.	Dois homens, uma mulher.
Everyone paid his way.	Todos pagaram à sua maneira.
If you don't pass one, the default will be used.	Se você não passar um, o padrão será usado.
We were awarded a total of eight points.	Nos foi concedido um total de oito pontos.
Nobody is interested in them.	Ninguém está interessado neles.
He stared at her for a moment.	Ele a encarou por um momento.
It's good to be back in the truck.	É bom estar de volta no caminhão.
Anything you would like to know about me just ask.	Qualquer coisa que você gostaria de saber sobre mim é só perguntar.
We were asked how we wanted to be introduced.	Perguntaram-nos como queríamos ser apresentados.
For the topic we have at hand today.	Para o tema que temos em mãos hoje.
We have our brain.	Nós temos nosso cérebro.
Today was the worst.	Hoje foi o pior.
Out with the old and with the new.	Fora com o velho e com o novo.
Whatever passed between them in the end changed everything.	O que quer que tenha passado entre eles no final mudou tudo.
This is solid production from a third-tier center.	Essa é uma produção sólida de um centro de terceira linha.
That could be what's happening here.	Pode ser isso que está acontecendo aqui.
Purchase details are available here.	Detalhes sobre a compra estão disponíveis aqui.
At least not much.	Pelo menos não muito.
You may have to leave as soon as possible.	Você pode ter que sair o mais rápido possível.
I'm excited for everyone to start talking about women too.	Estou animado para que todos comecem a falar sobre as mulheres também.
Not that you would notice.	Não que você fosse notar.
There was a lot of hard work here.	Havia muito trabalho duro aqui.
They didn't.	Não desapareceram.
The garden was clearly very pretty.	O jardim era claramente muito bonito.
Four face the other four.	Quatro enfrentam os outros quatro.
His focus was set.	Seu foco estava definido.
And it's still there.	E ainda está lá.
And that's how it should be.	E é assim que deve ser.
She wasn't there to study them.	Ela não estava lá para estudá-los.
Unfortunately, we have no idea how to do this.	Infelizmente, não temos ideia de como fazer isso.
He started to worry.	Ele começou a se preocupar.
You tell me what you think.	Você me diz o que pensa.
The best surprise of my life.	A melhor surpresa da minha vida.
There is no way around this.	Não há maneira de contornar isso.
Also, my experience would be different from hers.	Além disso, minha experiência seria diferente da dela.
So it's not new evidence.	Portanto, não são evidências novas.
Everything is good.	Tudo está bem.
The question was answered about how to carry out the development.	A pergunta foi respondida sobre como realizar o desenvolvimento.
But not dead.	Mas não morto.
Such indeed is very often the case.	Tal de fato é muito frequentemente o caso.
All patients were able to return to their activities of daily living.	Todos os pacientes foram capazes de retornar às suas atividades de vida diária.
However, he had just lost his left hand.	No entanto, ele tinha acabado de perder a mão esquerda.
The child appears to be six months or older.	A criança parece ter seis meses ou mais.
Twenty minutes passed and the signal never came.	Vinte minutos se passaram e o sinal nunca veio.
It is a very long way and it will take some time.	É um caminho muito longo e levará algum tempo.
I know if you're looking for something, you'll see it.	Eu sei que se você está procurando por algo, você vai ver.
The light went out.	A luz se apagou.
Tight ones especially.	As apertadas especialmente.
You drink too much too.	Você bebe demais também.
Your question is a separate case.	Sua pergunta é um caso a parte.
Sometimes we have to make room for them.	Às vezes temos que abrir espaço para eles.
I can't tell you how much it lifted us up.	Eu não posso te dizer o quanto isso nos levantou.
They need to be taught to be real men.	Eles precisam ser ensinados a serem homens de verdade.
Of course she wouldn't, but the look on her face.	Claro que ela não iria, mas o olhar em seu rosto.
She has a camera attached to it.	Tem uma câmera acoplada a ele.
This possibility has not been considered previously.	Esta possibilidade não foi considerada anteriormente.
In the confusion of battle this would not be easy.	Na confusão da batalha isso não seria fácil.
There were nine others, each with their own new memories.	Havia outros nove, cada um com suas próprias novas memórias.
Information used to be something separate from the real world.	A informação costumava ser algo separado do mundo real.
That's a big deal.	Isso é um grande negócio.
It wasn't a matter of age.	Não era uma questão de idade.
I just told you.	Acabei de te contar.
That's why she left.	Por isso ela foi embora.
First or second floor is perfect.	Primeiro ou segundo andar é perfeito.
I loved the colors, and the patterns turned out really well.	Adorei as cores, e os padrões ficaram muito bem.
It was quite dark when they turned around again.	Estava bastante escuro quando eles se viraram novamente.
They had been talking for an hour or more.	Eles estavam conversando há uma hora ou mais.
The sea fell back on itself, turning black.	O mar voltou a cair sobre si mesmo, tornando-se negro.
They brought that energy.	Eles trouxeram essa energia.
I would love for you to try.	Eu adoraria que você tentasse.
Fresh weight was measured immediately after sample collection.	O peso fresco foi medido imediatamente após a coleta da amostra.
And so a new situation.	E assim uma nova situação.
I had it this morning.	Eu tive isso esta manhã.
But none of them did.	Mas nenhum deles fez.
But that doesn't feel right.	Mas isso não me parece certo.
There's more, folks.	Tem mais, pessoal.
With the doors open.	Com as portas abertas.
You will get your life back.	Você vai ter de volta sua vida.
He could easily do that.	Ele poderia fazer isso facilmente.
He was just sitting there.	Estava apenas sentado lá.
Do not come.	Não vem.
Must be for the real shit.	Deve ser para a merda real.
You'll even find a picture of him.	Você vai até encontrar uma foto dele.
No person is exactly the same as another.	Nenhuma pessoa é exatamente igual a outra.
It's a different thing.	É uma coisa diferente.
He's just going out of your way the only way possible.	Ele está apenas saindo do seu caminho da única maneira possível.
Rest when you are tired.	Descanse quando estiver cansado.
They never leave you when you need help.	Eles nunca se afastam de você quando você precisa de ajuda.
This is the only way we can resolve this.	Esta é a única maneira de conseguirmos resolver isso.
Glad to have my own opinion on this.	Feliz por ter minha própria opinião sobre isso.
He would see her again.	Ele a veria novamente.
None of the other men were heard from again.	Nunca mais se ouviu falar de nenhum dos outros homens.
Remember what each one does and put it to good use.	Lembre-se do que cada um faz e coloque-o em bom uso.
Your mother never gets mad.	Sua mãe nunca fica brava.
She was in the middle of giving birth.	Ela estava no meio de um parto.
I saw him in a vision.	Eu o vi em uma visão.
Each is the condition.	Cada um é a condição.
Maybe going slow hadn't been such a good idea.	Talvez ir devagar não tivesse sido uma boa ideia.
They only mention you.	Eles mencionam apenas você.
For a brief discussion of the difference.	Para uma breve discussão sobre a diferença.
He holds out his hands.	Ele estende as mãos.
Then you can include it in your call.	Então você pode incluí-lo em sua chamada.
She had to do something.	Ela tinha que fazer alguma coisa.
Most projects use only one of these options.	A maioria dos projetos usa apenas uma dessas opções.
And told me the deal was off.	E me disse que o negócio estava desfeito.
Also, they just spoke to my life.	Além disso, eles apenas falaram com a minha vida.
One is and the other is.	Um é e o outro é.
Please note that the above question cannot be answered by.	Observe que a pergunta acima não pode ser respondida por.
Salt controlled what you did and didn't say.	O sal controlava o que você fazia e não dizia.
And make some changes.	E faça algumas mudanças.
If you would like to watch or maybe.	Se você gostaria de assistir ou talvez.
I would definitely use them again.	Eu definitivamente os usaria novamente.
He just stared straight ahead at nothing.	Ele apenas olhou para frente para o nada.
If there's anything special you want to do, just let me know.	Se houver algo especial que você queira fazer, é só me avisar.
Now I have my answer.	Agora tenho minha resposta.
No child should be denied the opportunity.	Nenhuma criança deve ser negada a oportunidade.
Someone has to make the law.	Alguém tem que fazer a lei.
It's still great now.	Ainda está ótimo agora.
It wasn't a great night at the office.	Não foi uma grande noite no escritório.
The hair is the same.	O cabelo é o mesmo.
This method changes the local description associated with a connection.	Este método altera a descrição local associada a uma conexão.
This shows the strength of a system.	Isso mostra a força de um sistema.
This one was killed.	Este foi morto.
He showed them out of context.	Ele os mostrou fora de contexto.
No chance of escape.	Sem chance de fuga.
Hands closed around his throat.	Mãos se fecharam em torno de sua garganta.
He never had a problem.	Nunca teve um problema.
She could see something moving among the trees some distance away.	Ela podia ver algo se movendo entre as árvores a alguma distância.
She is an unusual woman.	Ela é uma mulher incomum.
Very good value for money.	Muito bom custo-benefício.
This will be really good when it's done.	Isso vai ser muito bom quando estiver pronto.
In other words, to buy myself.	Em outras palavras, para comprar a mim mesmo.
Do whatever it takes to appreciate your own body.	Faça o que for preciso para apreciar seu próprio corpo.
As if no one really knew.	Como se ninguém realmente soubesse.
Keep the first one, don't fight with it and create another.	Fique com o primeiro, não brigue com ele e crie outro.
They know the way.	Eles conhecem a forma.
He turns to her.	Ele se vira para ela.
There is no such thing now.	Não existe tal coisa agora.
She is death.	Ela é a morte.
Nothing to lose with the latter.	Nada a perder com este último.
One night, after a show, we took a walk around some town.	Uma noite, depois de um show, demos uma volta por alguma cidade.
But your eyes.	Mas seus olhos.
But it can not be.	Mas não pode ser.
It's like seeing a real sky.	É como ver um céu real.
No face left for him.	Nenhum rosto à esquerda para ele.
But it has nothing to do with you.	Mas não tem nada a ver com você.
There would be a family meeting.	Haveria uma reunião de família.
That's his help.	Essa é a ajuda dele.
I had no idea he would go that far.	Eu não tinha ideia de que ele iria tão longe.
But you are the last.	Mas você é o último.
Perhaps, we begin to wonder, there never was.	Talvez, começamos a nos perguntar, nunca teve.
But there is hope here.	Mas há esperança aqui.
He gave it to you.	Ele deu a você.
He can call me later.	Ele pode me ligar mais tarde.
It can be calculated as follows.	Pode ser calculado da seguinte forma.
It is important to be aware of the situation.	É importante ficar atento à situação.
I'm just playing.	estou apenas jogando.
In addition, its ability to advance and attack is unparalleled.	Além disso, sua capacidade de avançar e atacar é inigualável.
None of the films were made.	Nenhum dos filmes foi feito.
I will not share you.	Eu não vou compartilhar você.
Maybe it's morning.	Talvez seja de manhã.
But he's a reasonable man in general.	Mas ele é um homem razoável, em geral.
Likes and comments.	Curtidas e comentários.
We can only offer them.	Só podemos oferecê-los.
What the two could have in common was beyond me.	O que os dois poderiam ter em comum estava além de mim.
I would soon have a wife and a baby to support.	Eu logo teria uma esposa e um bebê para sustentar.
Be like the box.	Seja como a caixa.
They reduced the number of employees by more than a third.	Eles reduziram o número de funcionários em mais de um terço.
We'll take a trip to your house.	Faremos uma viagem até sua casa.
The important thing is to be honest.	O importante é ser honesto.
He's never had that kind of experience before.	Ele nunca teve esse tipo de experiência antes.
I hadn't heard him open the kitchen door.	Eu não o tinha ouvido abrir a porta da cozinha.
Do what you want, you'll never find it.	Faça o que quiser, você nunca vai encontrá-lo.
As she explained, the game looked easy.	Como ela explicou, o jogo parecia fácil.
Your email address will not be shared.	Seu endereço de e-mail não sera compartilhado.
Take an opposite example.	Tome um exemplo oposto.
It was your duty.	Era seu dever.
We are in battle.	Estamos em batalha.
However, they are offered in the same price range.	No entanto, eles são oferecidos na mesma faixa de preço.
You know, with family problems.	Você sabe, com problemas familiares.
Look, sit down.	Olha, sente-se.
No mention actually anywhere.	Nenhuma menção, na verdade, em qualquer lugar.
Just really, they are.	Apenas realmente, eles são.
All add value.	Todos agregam valor.
I'll ask someone where you can get this book.	Vou perguntar a alguém onde você pode obter este livro.
He would have to be very good or lucky to make the pitch.	Ele teria que ser muito bom ou sortudo para fazer o arremesso.
Making small talk is very difficult for me.	Fazer conversa fiada é muito difícil para mim.
It got a little easier after that.	Ficou um pouco mais fácil depois disso.
This is a very funny show.	Este é um show muito engraçado.
This system is quite old.	Este sistema é bastante antigo.
I asked him what he was doing.	Perguntei a ele o que ele estava fazendo.
For this reason, many authors choose to change the sign.	Por esse motivo, muitos autores optam por alterar o sinal.
This is just a small problem.	Este é apenas um pequeno problema.
A good boy.	Um bom menino.
His face is older now, but still young.	Seu rosto está mais velho agora, mas ainda jovem.
The first time had broken him.	A primeira vez o havia quebrado.
Such an event is normally played over the course of several hours.	Tal evento é normalmente jogado ao longo de várias horas.
The reason had nothing to do with it.	A razão não tinha nada a ver com isso.
We are happy.	Estamos contentes.
It was quiet now.	Estava quieto agora.
Very little, but it was a start.	Muito pouco, mas foi um começo.
Moments like this make me want to write less and do more.	Momentos como este me fazem querer escrever menos e fazer mais.
They did that too.	Eles também fizeram isso.
His expression was lost.	Sua expressão estava perdida.
These are dark places where bad things can hide.	Estes são lugares escuros, onde coisas más podem se esconder.
Then it got dark.	Então ficou escuro.
Pretty sure he will have a good read.	Certeza que ele vai ter uma boa leitura.
Nothing worked on him either, as did the other two.	Nada funcionou com ele também, assim como os outros dois.
This transfer took place on paper.	Essa transferência aconteceu no papel.
There's not much time left.	Não resta muito tempo.
There was nothing like the gift to put your plan into action.	Não havia nada como o presente para colocar seu plano em prática.
Whatever it was, he thought, it was over.	Fosse o que fosse, pensou ele, acabou.
Every time someone leaves a comment, the count goes up.	Toda vez que alguém deixa um comentário, a contagem aumenta.
His eyes are dark brown or black.	Seus olhos são castanhos escuros ou pretos.
My code is not doing this.	Meu código não está fazendo isso.
No one in power seems to care about that.	Ninguém no poder parece se importar com isso.
That's like the worst thing a person can do.	Isso é como a pior coisa que uma pessoa pode fazer.
The rest was seen in the latter.	O resto se viu neste último.
For a girl who said she loved me.	Por uma garota que disse que me amava.
This is not the way the region was expected to develop.	Esta não é a forma como se esperava que a região se desenvolvesse.
Season with black pepper to taste.	Tempere com pimenta preta a gosto.
And if it's fun, you're doing it wrong.	E se é divertido, você está fazendo errado.
Other similar cases are recorded.	Outros casos semelhantes são registrados.
I met a guy at the train stop.	Conheci um cara na parada do trem.
I don't see where the problem is.	Não vejo onde está o problema.
But that would never be explained.	Mas isso nunca seria explicado.
Most of us here have already removed and destroyed it.	A maioria de nós aqui já o removeu e destruiu.
Half of the remaining power.	Metade da potência restante.
If you love what you are doing, you will succeed.	Se você ama o que está fazendo, terá sucesso.
You can change the question type to text or image.	Você pode alterar o tipo de pergunta para texto ou imagem.
He drew many pictures, none of which became real.	Ele desenhou muitas fotos, das quais nenhuma se tornou real.
They drive very close.	Eles dirigem muito perto.
There is still work to be done.	Ainda há trabalho a ser feito.
Not immediately.	Não imediatamente.
My advice is to keep inside the man.	Meu conselho é manter dentro do homem.
Which city to find the records.	Qual cidade encontrar os registros.
Without knowledge, existence on any level would be impossible.	Sem conhecimento, a existência em qualquer nível seria impossível.
I said, what are you talking about.	Eu disse, do que você está falando.
When she turns to us, her face is hard.	Quando ela se vira para nós, seu rosto está duro.
Just my thoughts for the day.	Apenas meus pensamentos para o dia.
Cut to fast.	Corta para o rápido.
I hope you would like it to be.	Espero que você gostaria que fosse.
Most of the time this is not a big problem.	Na maioria das vezes isso não é um grande problema.
I did not serve you.	Eu não o servi.
Except for the language.	Exceto pelo idioma.
Walk through the crowd.	Caminhe pela multidão.
They wanted to use force.	Eles queriam usar a força.
Stay on topic and keep it as simple as possible.	Fique no tópico e mantê-lo tão simples quanto possível.
Your battle today ended with an apartment building.	Sua batalha hoje acabou com um prédio de apartamentos.
I haven't been here in a while.	Faz tempo que não entro aqui.
Looks like my luck has hit again.	Parece que minha sorte bateu novamente.
What actually happens vs.	O que realmente acontece vs.
None of them need such attention.	Nenhum deles precisa de tal atenção.
Great character build.	Grande construção de personagem.
They were welcome company.	Eles eram uma companhia bem-vinda.
The variety of activities is good.	A variedade de atividades é boa.
You have to organize.	Você tem que se organizar.
Whatever they did, they were forced to spend to survive.	O que quer que fizessem, eram forçados a gastar para sobreviver.
We just got the job done.	Acabamos de fazer o trabalho.
Seven years is enough time.	Sete anos é tempo suficiente.
They didn't say a word.	Eles não disseram uma palavra.
She is no longer a child, she is not yet a woman.	Não é mais uma criança, ainda não é uma mulher.
Beautiful.	Lindo.
Very soon, in fact.	Muito em breve, na verdade.
That was apparently the last time the door was opened.	Essa foi aparentemente a última vez que a porta foi aberta.
I didn't change my mind.	Eu não mudei de ideia.
The results are from a representative experiment of two performed.	Os resultados são de um experimento representativo de dois realizados.
Reach out to him.	Estenda a mão para ele.
He threw his arm around her.	Jogou o braço em volta dela.
The animals were checked twice a day for health and general condition.	Os animais foram verificados duas vezes ao dia quanto à saúde e condição geral.
Representative data for an animal is shown.	Dados representativos de um animal são mostrados.
The fight shouldn't have happened.	A luta não deveria ter acontecido.
They are extremely common.	Eles são extremamente comuns.
And you know more than that.	E você sabe mais do que isso.
The primary goal of most research today is to be published.	O objetivo principal da maioria das pesquisas hoje é ser publicado.
The sugar did not appear to be near the flow point.	O açúcar não parecia estar próximo do ponto de fluxo.
We need help.	Nós precisamos de ajuda.
I didn't mean to make fun of you.	Eu não queria tirar sarro de você.
But spring will be here before we know it.	Mas a primavera estará aqui antes que percebamos.
Effects were generally minimal.	Os efeitos foram geralmente mínimos.
And in the months that followed, the site slowly fell apart.	E nos meses que se seguiram, o site se desfez lentamente.
No immediate side effects were observed.	Não foram observados efeitos colaterais imediatos.
This is a new story.	Essa é uma nova história.
It felt good to feel something other than fear.	Era bom sentir algo além do medo.
We'll be back soon!.	Voltaremos em breve!.
Some believe him, others don't.	Alguns acreditam nele, outros não.
I did not play.	Eu não joguei.
Therefore, some unit tests take them by surprise.	Portanto, alguns testes unitários os pegam de surpresa.
He's probably the only person who ever believed he could come back.	Ele é provavelmente a única pessoa que acreditou que poderia voltar.
I have to fix this.	Eu tenho que consertar isso.
Through each mind the same thought passed.	Através de cada mente o mesmo pensamento passou.
But she loves me.	Mas ela me ama.
In fact, well before history.	Na verdade, bem antes da história.
He's had better days.	Ele teve dias melhores.
This may not be so true anymore.	Isso pode não ser mais tão verdade.
For which my question is simple.	Para o qual minha pergunta é simples.
The defendant cannot have both.	O réu não pode ter as duas coisas.
It has to be one of us.	Tem que ser um de nós.
Two days later he came to me again.	Dois dias depois, ele veio até mim novamente.
Nothing is further from the truth.	Nada está mais longe da verdade.
They say we offer simple answers to complex problems.	Dizem que oferecemos respostas simples para problemas complexos.
I mean this on every level.	Quero dizer isso em todos os níveis.
I agree with you.	Concordo com você.
Of course you can enter.	Claro que pode entrar.
In our opinion, this was a good practice.	Em nossa opinião, esta foi uma boa prática.
They weren't there yet.	Eles ainda não tinham chegado lá.
Everyone tried.	Todos tentaram.
You are here now, and for a long time.	Você está aqui agora, e há muito tempo.
Contributed to the experimental design.	Contribuiu para o desenho experimental.
Let's take another quick look at the examples.	Vamos dar outra olhada rápida nos exemplos.
At its core, it is something more complex.	Em sua essência, é algo mais complexo.
Change your project path without any spaces.	Altere o caminho do seu projeto sem nenhum espaço.
I didn't wait for an answer.	Eu não esperei por uma resposta.
Doing so is at your own risk!.	Fazer isso é por sua conta e risco!.
Everyone experiences fear, and there's a good reason for that.	Todo mundo experimenta o medo, e há uma boa razão para isso.
Let them take what they came for.	Deixe-os pegar o que eles vieram buscar.
However, this is rarely true.	No entanto, isso raramente é verdade.
If he wants to leave, then let's go.	Se ele quiser sair, então vamos embora.
I understood that he was a man.	Entendi que era um homem.
Don't expect anything different from me.	Não espere nada diferente de mim.
It's not free trade.	Não é livre comércio.
Heads here.	Cabeças aqui.
Read on to find out how well he plays.	Continue lendo para descobrir o quão bem ele joga.
By the way, they weren't involved.	A propósito, eles não estavam envolvidos.
No path you choose is the path everyone will want.	Nenhum caminho que você escolhe é o caminho que todos vão querer.
All cases in the sample were valid for analysis.	Todos os casos da amostra eram válidos para serem analisados.
For more information visit our website.	Para mais informações visite nosso site.
The doctor couldn't help.	O médico não pôde ajudar.
The results were compared with a healthy reference population.	Os resultados foram comparados com uma população de referência saudável.
And they manage to keep it.	E eles conseguem mantê-lo.
They are not in the same time period.	Não estão no mesmo período de tempo.
My story was still new at the time and in high demand.	Minha história ainda era nova na época e estava em alta demanda.
Everything and everyone in the world.	Tudo e todos no mundo.
But there were no trees, he was sure.	Mas não havia árvores, ele tinha certeza.
My husband thought he was perfect, though!.	Meu marido pensou que era perfeito, embora!.
I see everyone and how they do things.	Eu vejo todos e como eles fazem as coisas.
He offered me a ride to my hotel.	Ele me ofereceu uma carona para o meu hotel.
At high speed.	Em alta velocidade.
I don't use more than two colors at the same time.	Eu não uso mais de duas cores ao mesmo tempo.
She was getting used to it.	Ela estava se acostumando com isso.
And not her friends.	E seus amigos não.
They wouldn't fight.	Eles não iriam lutar.
He's early, but only for a few minutes.	Ele está adiantado, mas apenas por alguns minutos.
They were slaughtered.	Eles foram abatidos.
There will be time for such a word.	Haverá tempo para tal palavra.
It wouldn't take long for them to join us.	Demoraria pouco para eles se juntarem a nós.
This was considered the last major step in the construction process.	Este foi considerado o último grande passo no processo de construção.
This person will be your main point of contact for questions.	Essa pessoa será seu principal ponto de contato para tirar dúvidas.
And so he did.	E assim ele fez.
I went out and did something new on my own.	Saí e fiz algo novo sozinho.
She looked at her shoes.	Ela olhou para seus sapatos.
I couldn't speak.	Eu não podia falar.
You will need meat and you will need milk and eggs.	Você precisará de carne e precisará de leite e ovos.
The closer they are to the table, the less they will move.	Quanto mais perto eles estiverem da mesa, menos eles se moverão.
He just said, wait.	Ele apenas disse, espere.
Don't expect us to do the same thing.	Não espere que façamos a mesma coisa.
You won't have to start.	Não terá que começar.
Still, he was there when the weapon was tested for the second time.	Ainda assim, ele estava lá quando a arma foi testada pela segunda vez.
So those are the answers to your question.	Então essas são as respostas para sua pergunta.
But there is something more personal.	Mas há algo mais pessoal.
A dark wood floor.	Um piso de madeira escura.
We have no reason to believe her husband was killed.	Não temos motivos para acreditar que seu marido foi morto.
I found this one, but it doesn't work.	Encontrei este aqui, mas não funciona.
Once you get used to it, it's not so bad.	Depois que você se acostuma, não é tão ruim.
Some kind of update.	Algum tipo de atualização.
It was the moment my life changed.	Foi o momento em que minha vida mudou.
It makes me laugh.	Isso me faz rir.
In addition, energy companies are part of the solution.	Além disso, as empresas de energia fazem parte da solução.
It fits perfectly.	Cabe perfeitamente.
This had two separate sets of consequences.	Isso teve dois conjuntos separados de consequências.
Thanks for the date.	Obrigado pela data.
This he obviously cannot do.	Isso ele obviamente não pode fazer.
They really would.	Eles realmente iriam.
However, there are limitations to the available data.	No entanto, existem limitações para os dados disponíveis.
This is for her to give.	Isso é para ela dar.
But add this.	Mas adicione isso.
She could have said that.	Ela poderia ter dito isso.
She thought the story worked well.	Ela achou que a história funcionou bem.
We are happy and my family is fine.	Estamos felizes e minha família está bem.
The education system knows this is where we want to go.	O sistema educacional sabe que é para onde queremos ir.
In the dead, that light had gone out.	Nos mortos, aquela luz havia se apagado.
Our team is great and growing.	Nossa equipe é ótima e está crescendo.
Some days will be harder than others.	Alguns dias serão mais difíceis que outros.
Trust was high and concern low.	A confiança era alta e a preocupação baixa.
I don't think you should use it.	Acho que você não deveria usar.
And make him have it.	E faça com que ele tenha.
But now you have to do it right.	Mas agora você tem que fazer isso direito.
I never tried to keep it a secret.	Eu nunca tentei manter isso em segredo.
Consider how your system needs to work.	Considere de que maneira seu sistema precisa funcionar.
Yes it was.	Sim, foi.
It upset me.	Isso me chateou.
You denied that motion.	Você negou essa moção.
In fact, he asked for the meeting.	Na verdade, ele pediu a reunião.
That was a rare happy moment in elementary school.	Aquele foi um raro momento feliz na escola primária.
I would never go back.	Eu nunca iria voltar.
She lives the character body and soul.	Ela vive a personagem de corpo e alma.
We'll cross that bridge if they come here.	Atravessaremos aquela ponte se eles vierem aqui.
Many of them had been drinking all day.	Muitos deles tinham bebido durante todo o dia.
He may not have been serious.	Ele pode não ter falado sério.
He is deeply loved by them.	Ele é profundamente amado por eles.
Easier doesn't mean you can create it in a day.	Mais fácil não significa que você pode criar em um dia.
This year they.	Este ano, eles.
If those are what you're using right now, that is.	Se esses são o que você está usando agora, isso é.
You couldn't have done it.	Você não poderia ter feito isso.
But actually it was more the mental changes that struck me first.	Mas na verdade foram mais as mudanças mentais que me impressionaram primeiro.
There were no windows on this side.	Não havia janelas deste lado.
We can take it.	Podemos levá-lo.
Home, your parents, school starting next week.	Casa, seus pais, escola começando na próxima semana.
For if you draw it, you will surely move it.	Pois se você a desenhar, certamente a moverá.
In response, she threw a bottle at him.	Em resposta, ela jogou uma garrafa nele.
I turned to the two.	Eu me virei para os dois.
Maybe he's not as sick as you think.	Talvez ele não esteja tão doente quanto você pensa.
Someone out there has to take the risk.	Alguém lá fora tem que correr o risco.
I asked her if you were suffering.	Perguntei a ela se você estava sofrendo.
It's like any new organization.	É como qualquer nova organização.
The defendant indicated that he was residing in the house.	O arguido indicou que estava a residir na casa.
Knowing someone was missing, you would add two plus two.	Sabendo que alguém estava faltando, você somaria dois mais dois.
I asked what happened to my friend.	Perguntei o que aconteceu com meu amigo.
Their business went down.	O negócio deles caiu.
Much more than a seat and nothing more.	Muito mais do que um assento e nada mais.
Stronger would be less of it.	Mais forte seria menos disso.
It couldn't go on like this.	Não podia continuar assim.
Tough choices indeed.	Escolhas difíceis mesmo.
There is a good general agreement between the model and the observations.	Existe uma boa concordância geral entre o modelo e as observações.
The war was starting.	A guerra estava começando.
I have.	Eu tenho.
So we just stood there, not knowing what to say or think.	Então ficamos parados, sem saber o que dizer ou pensar.
Nothing about herself.	Nada sobre ela mesma.
I'm not falling for it.	Eu não estou caindo nessa.
It changed my whole perspective on it.	Mudou toda a minha perspectiva sobre isso.
It has nothing to do with prices.	Não tem nada com os preços.
I shouldn't even have to think about it.	Eu nem deveria ter que pensar nisso.
They stopped making them.	Eles pararam de produzi-los.
She didn't look more than twenty years old.	Ela não parecia ter mais de vinte anos.
He's a stupid boy.	Ele é um garoto estúpido.
These new questions are exactly the same as the real test.	Essas novas perguntas são exatamente as mesmas do teste real.
She felt her bones break.	Ela sentiu os ossos quebrarem.
We have the man.	Temos o homem.
Tell me how you could do this.	Diga-me como você poderia fazer isso.
Not after the horses.	Não depois dos cavalos.
They talked about what happened.	Eles conversaram sobre o que aconteceu.
But after that a lot of fun!.	Mas depois disso muito divertido!.
I haven't received a single call from a customer.	Não recebi uma única ligação de um cliente.
There was still an investigation.	Ainda havia uma investigação.
His trial is scheduled for early next year.	Seu julgamento está marcado para o início do ano que vem.
I would like to know if other people go through this too.	Gostaria de saber se outras pessoas também passam por isso.
So you two will need teachers.	Então, vocês dois vão precisar de professores.
Death must come.	A morte deve vir.
Your application's state management layer is responsible for this.	A camada de gerenciamento de estado do seu aplicativo é responsável por isso.
She will say the wrong things.	Ela vai dizer as coisas erradas.
He was talking.	Ele estava falando.
Students can learn from each other.	Os alunos podem aprender uns com os outros.
He was sure now that there was more than one source.	Ele tinha certeza agora que havia mais de uma fonte.
But I let it go.	Mas eu deixei isso pra lá.
But you don't have time to die alone.	Mas você não tem tempo para morrer sozinho.
Our future is bright.	Nosso futuro é brilhante.
Unit comes with a parking spot.	Unidade vem com uma vaga de estacionamento.
The woman was forced to open it.	A mulher foi forçada a abri-la.
She must be burned.	Ela deve ser queimada.
I'm excited to have 'someone' to travel with again.	Estou animado por ter 'alguém' para viajar novamente.
All buildings are dark.	Todos os prédios estão escuros.
The debate over price vs.	O debate sobre o preço vs.
Your focus is set and cannot be changed.	Seu foco está definido e não pode ser alterado.
We want to continue.	Queremos continuar.
We should be doing the opposite.	Deveríamos estar fazendo o contrário.
This should be line four.	Esta deve ser a linha quatro.
She will be nine next month.	Ela fará nove anos no próximo mês.
I even had some made, similar in line and cut.	Eu mesmo mandei fazer alguns, semelhantes em linha e corte.
Made an attempt to fix the problem.	Fez uma tentativa de corrigir o problema.
He must be in terrible pain.	Ele deve estar com uma dor terrível.
Not that my mother was looking for a prank at the time.	Não que minha mãe estivesse procurando uma pegadinha na época.
But no, she hadn't left the manuscript out.	Mas não, ela não tinha deixado o manuscrito de fora.
I think this is a very good update.	Eu acho que esta é uma atualização muito boa.
However, it has the same effect.	No entanto, tem o mesmo efeito.
And, of course, her eye color.	E, claro, a cor de seus olhos.
Now let me give you another one.	Agora deixe-me dar-lhe outro.
It was just a side benefit.	Foi apenas um benefício colateral.
He couldn't catch anything else.	Ele não conseguia pegar nada além.
I was able to come and go.	Eu era capaz de ir e vir.
I'm sure you've seen worse.	Tenho certeza que vocês já viram coisa pior.
They are there now.	Eles estão lá agora.
And the vehicle itself.	E o próprio veículo.
I wouldn't have made it without your work.	Eu não teria conseguido sem o seu trabalho.
gave in a little.	cedeu um pouco.
I need to know what your sources are.	Preciso saber quais são suas fontes.
She didn't look.	Ela não olhou.
In that time you can choose to join me or not.	Nesse tempo você pode escolher se juntar a mim ou não.
This should help you in the long run.	Isso deve ajudá-lo a longo prazo.
Young people to be helped to find work.	Os jovens a serem ajudados a conseguir trabalho.
It was not a happy moment.	Não foi um momento feliz.
This pattern needs to be seen so it can disappear.	Este padrão precisa ser visto, então ele pode desaparecer.
Not ours to do.	Não o nosso fazer.
He wouldn't make any money out of it.	Ele não ganharia dinheiro com isso.
The truck came at the wrong time.	O caminhão veio na hora errada.
I waited a little longer.	Esperei um pouco mais.
It was the usual pattern.	Era o padrão habitual.
I'm happy to move.	Estou feliz em me mudar.
I need to go there and talk to them.	Eu preciso ir lá e falar com eles.
Instead, work with what you have.	Em vez disso, trabalhe com o que você tem.
He was unable to take up the post because of ill health.	Ele foi incapaz de assumir o cargo por causa de problemas de saúde.
However, few data are available.	No entanto, poucos dados estão disponíveis.
It was popular, it was well received.	Foi popular, foi bem recebido.
They don't pay attention.	Eles não prestam atenção.
Apparently, a panel fell off.	Aparentemente, um painel caiu.
He felt again like he felt after being shot.	Ele se sentiu novamente como se sentiu depois de ser baleado.
I want him to keep talking.	Eu quero que ele continue falando.
It was evidence of his struggle, his care for her.	Era uma evidência de sua luta, seu cuidado com ela.
But the page itself does not refresh.	Mas a página em si não atualiza.
Therefore, the strategy for a particular game may not be pure strategy.	Portanto, a estratégia para um jogo em particular pode não ser estratégia pura.
On one side was the sea.	De um lado estava o mar.
When they meet again, they no longer fit together.	Quando eles se reencontram, eles não se encaixam mais.
No one had thought of any of this at the time.	Ninguém tinha pensado em nada disso na época.
Rules are rules.	Regras são regras.
The first to hit the outside lost.	O primeiro a acertar o lado de fora perdeu.
My call is made.	Minha chamada está feita.
Your mother's bedroom door is closed.	A porta do quarto de sua mãe está fechada.
There are many great software programs out there.	Existem muitos programas de software excelentes por aí.
This is higher than previously reported.	Isso é maior do que o informado anteriormente.
He moved his fingers over the screen.	Ele moveu os dedos sobre a tela.
It makes your mouth water.	Dá água na boca.
They looked new and alive.	Pareciam novos e vivos.
Now we ask this in return.	Agora pedimos isso em troca.
Most are definitely just opinions.	A maioria é definitivamente apenas opinião.
She could carry this.	Ela poderia carregar isso.
The taste is good too.	O sabor é bom também.
All he wants to do is win, and he wants to play.	Tudo o que ele quer fazer é vencer, e ele quer jogar.
Remember that if you touch the surface, you will start over.	Lembre-se que se você tocar a superfície, você começará de novo.
A bedroom door wouldn't close.	A porta de um quarto não fechava.
She touched her eye.	Tocou seu olho.
So there should be nothing to report for a few weeks.	Portanto, não deve haver nada a relatar por algumas semanas.
I'm glad I was wrong.	Estou feliz que estava errado.
However, this gives rise to a problem with the technique.	No entanto, isso dá origem a um problema com a técnica.
Finally, they moved on.	Finalmente, eles seguiram em frente.
We are ready to begin the trial.	Estamos prontos para começar o julgamento.
At each event, it takes me a few days to find my feet.	Em cada evento, levo alguns dias para encontrar meus pés.
She may have had parents.	Ela pode ter tido pais.
This could be her experience.	Esta pode ser a sua experiência.
He has thought about it and has an answer.	Ele pensou nisso e tem uma resposta.
Yes, that kind of person.	Sim, esse tipo de pessoa.
But that applied to his life now.	Mas isso se aplicava à sua vida agora.
While we were holding it, a strange thing happened.	Enquanto o estávamos segurando, aconteceu uma coisa estranha.
Let your child be a child.	Deixe seu filho ser criança.
They told me.	Eles me contaram.
You can search the site by name.	Você pode pesquisar o site pelo nome.
His skin feels like it's burning.	Sua pele parece estar queimando.
This is a problem on several levels.	Este é um problema em vários níveis.
That's his value then.	Esse é o valor dele então.
No overall survival benefit was observed.	Nenhum benefício de sobrevida global foi observado.
And your children afterwards.	E seus filhos depois.
This is not pure love.	Isso não é amor puro.
Now we can look around and see where we are.	Agora podemos olhar ao redor e ver a posição em que estamos.
They accept each other.	Eles se aceitam.
He shouldn't have said that.	Ele não deveria ter dito isso.
This is done by design.	Isso é feito por design.
I had this suit made.	Mandei fazer esse terno.
I have a nice place where you can put these things.	Eu tenho um lugar legal onde você pode colocar essas coisas.
They have their uses.	Eles têm seus usos.
There are two more problems with your argument.	Há mais dois problemas com seu argumento.
Negative values ​​indicate financial gain.	Valores negativos indicam ganho financeiro.
Routine usage is not supported.	O uso de rotina não é suportado.
You're meeting some old friends who haven't seen you in a while.	Você está encontrando alguns velhos amigos que não o veem há algum tempo.
He is a very smart boy.	Ele é um menino muito inteligente.
That's what they get.	Isso é o que eles recebem.
I need to be with my friend.	Eu preciso estar com meu amigo.
Comments and questions about our policy are welcome.	Comentários e perguntas sobre nossa política são bem-vindos.
I totally have to hand it to him.	Eu totalmente tenho que entregá-lo a ele.
You will never feel ready.	Você nunca vai se sentir pronto.
It is the law in both cases.	É a lei em ambos os casos.
It was very, very far away, but now it is very close.	Estava muito, muito longe, mas agora está muito perto.
Never talk about me.	Nunca fale de mim.
You can go with the flow.	Você pode ir com o fluxo.
That's if he starts.	Isso se ele começar.
Did you know.	Você sabia.
Soon she felt whole again.	Logo ela se sentiu inteira novamente.
Then we attack.	Então atacamos.
We understand the business and how it works.	Entendemos o negócio e como ele funciona.
What are your results?.	Quais são os seus resultados?.
Obviously you have to take control of your orders.	Obviamente você tem que assumir o controle de seus pedidos.
The girl certainly knew what she wanted.	A garota certamente sabia o que queria.
In both cases, white must be above.	Em ambos os casos, o branco deve estar acima.
Nothing he'd ever said about the world was meant to be.	Nada que ele já tinha dito sobre o mundo era para ser.
Obviously, the weather can play a role.	Obviamente, o clima pode desempenhar um papel.
And you can't go back now.	E você não pode voltar atrás agora.
Want, want, want!	Quer, quer, quer!.
But, oh, she turns him on.	Mas, oh, ela o excita.
It's quite a lot, actually.	É bastante coisa, na verdade.
Camera phone ready, friends.	Telefone com câmera a postos, amigos.
state v.	Estado v.
He hadn't seen him in years, but he knew.	Ele não o via há anos, mas ele sabia.
It would never have happened.	Nunca teria acontecido.
We were in a relationship for an entire year.	Nós estávamos em um relacionamento por um ano inteiro.
It looks like there are stars on the sidewalk.	Parece que há estrelas na calçada.
It wasn't his place to say that.	Não era o lugar dele dizer isso.
Then they make a report about you.	Então eles fazem um relatório sobre você.
He needed it everywhere he went.	Ele precisava disso em todos os lugares que ele fosse.
You must not go back.	Você não deve voltar atrás.
She shouldn't even be around people.	Ela nem deveria estar perto de pessoas.
Our team will help you to get the best.	Nossa equipe irá ajudá-lo a obter o melhor.
Any help would be helpful.	Qualquer ajuda seria util.
After that, we talked a little about our dogs.	Depois disso, conversamos um pouco sobre nossos cães.
A short distance away was his horse.	A uma pequena distância estava seu cavalo.
I won't text him.	Eu não vou mandar mensagem para ele.
I came from the land beyond the sea.	Eu vim da terra além do mar.
He tried to push back, but it was no use.	Ele tentou empurrar de volta, mas não adiantou.
It must have been very close.	Devia estar muito perto.
We now have our own office.	Agora temos nosso próprio escritório.
We talked about the future.	Conversamos sobre o futuro.
This is a unique thing.	Esta é uma coisa única.
A city doesn't have that kind of authority.	Uma cidade não tem esse tipo de autoridade.
But this story is not new.	Mas essa história não é nova.
She goes to the kitchen.	Ela vai para a cozinha.
But none of those things are true.	Mas nenhuma dessas coisas é verdade.
It's as simple as that.	É tão simples quanto isso.
Watch the video and listen.	Assista o vídeo e ouça.
He's leaving the country.	Ele está deixando o país.
But our work is not done.	Mas nosso trabalho não está feito.
All rooms have been detailed in their own special way.	Todos os quartos foram detalhados em sua própria maneira especial.
It's unique.	E único.
He was looking at me so he was dead.	Ele estava olhando para mim, então ele estava morto.
You were right to come here.	Você estava certo em vir aqui.
It was he who asked the questions.	Foi ele quem fez as perguntas.
Things can get bad quickly.	As coisas podem ficar ruins rapidamente.
But don't let that make any difference between you and him.	Mas não deixe que isso faça qualquer diferença entre você e ele.
Society was not.	A sociedade não era.
That was three months after his death.	Isso foi três meses depois de sua morte.
They are still perfectly valid forms of construction.	Eles ainda são formas perfeitamente válidas de construção.
What was the nature of the charge.	Qual era a natureza da acusação.
It can only be one way.	Só pode ser de um jeito.
She shows him how to drive there.	Ela mostra a ele como dirigir até lá.
I never said that in my life to her.	Eu nunca disse isso na minha vida para ela.
It would not be looked at.	Não seria olhado.
She then heard the person enter her other room.	Ela então ouviu a pessoa entrar em seu outro quarto.
I sat on her bed.	Eu sentei na cama dela.
This happens to a lot of people.	Isso acontece com muita gente.
I just sat on my bed thinking about nothing.	Eu apenas sentei na minha cama pensando em nada.
It's time to change.	É hora de mudar.
The rest laugh and give up too.	O resto ri e desiste também.
Either way, he would do all right.	De qualquer forma, ele faria tudo certo.
Big, varied and tough.	Grande, variado e duro.
And somehow we knew he knew.	E de alguma forma sabíamos que ele sabia.
And a good day.	É um bom dia.
This takes time and is not fun.	Isso leva tempo e não é divertido.
His tongue would be the last thing you'd think to keep.	Sua língua seria a última coisa que você pensaria em guardar.
It was an unusual time.	Foi uma época incomum.
The fact that she was a woman was suddenly no longer an issue.	O fato de ela ser uma mulher de repente não era mais um problema.
This is necessary to take care of her living environment.	Isso é necessário para cuidar de seu ambiente de vida.
I was reading the reviews and they said it was small.	Eu estava lendo os comentários e eles disseram que era pequeno.
Random numbers are often required as part of a zero knowledge test.	Números aleatórios são frequentemente necessários como parte de uma prova de conhecimento zero.
And that's what the song is about.	E é sobre isso que a música fala.
But whatever happens after you leave this office, never give up.	Mas aconteça o que acontecer depois que você deixar este escritório, nunca desista.
There is nothing in the record to support the allegation.	Não há nada nos autos que sustente a alegação.
She saw him play.	Ela o viu tocar.
As is often the case, however, things are never that simple.	Como é frequentemente o caso, no entanto, as coisas nunca são tão simples.
So is the reality.	Assim é a realidade.
You can see this in the first two photos below.	Você pode ver isso nas duas primeiras fotos abaixo.
This was a critical moment.	Este foi um momento crítico.
Her mother and her father said that she would fight.	Sua mãe e seu pai disseram que ela iria lutar.
In the end, he didn't say anything.	No final, ele não disse nada.
Or so it used to be.	Ou assim costumava ser.
She grabbed a knife to keep me away.	Ela pegou uma faca para me manter longe.
She didn't want any of that on her thoughts right now.	Ela não queria nada disso em seus pensamentos agora.
She shouldn't.	Não deveria.
Don't believe them.	Não acredite neles.
It was a family group of people having a great time.	Era um grupo familiar de pessoas se divertindo muito.
I just hope they fall for it.	Só espero que caiam nessa.
And there are many of them in my country.	E há muitos deles no meu país.
But not for her.	Mas não para ela.
A global threat will bring countries and ideas together.	Uma ameaça global reunirá países e ideias.
But there are some problems with the idea.	Mas há alguns problemas com a ideia.
They often lead to a lack of interest in sexual activity.	Eles muitas vezes levam a uma falta de interesse na atividade sexual.
It's in one unit, but it measures three separate things.	Está em uma unidade, mas mede três coisas separadas.
When he came back, he'd done a lot more.	Quando ele voltou, ele tinha feito muito mais.
Remember this day.	Lembre-se deste dia.
Not much around here.	Não muito por aqui.
In that sense, stories never change.	Nesse sentido, as histórias nunca mudam.
There was no way around it.	Não havia como contornar isso.
Can be used.	Pode ser usado.
She had never seen him again.	Ela nunca o tinha visto novamente.
You just sit still.	Você apenas sente-se quieto.
That's what drove him away from the community.	Foi isso que o afastou da comunidade.
He knew high-ranking people in the army and air force.	Ele conhecia pessoas do alto escalão do exército e da força aérea.
If not, explain why not.	Se não, explique por que não.
I want them to be carried out.	Desejo que sejam realizadas.
People don't use such harsh words.	As pessoas não usam palavras tão duras.
Today, these two models are not connected to each other.	Hoje, esses dois modelos não estão conectados entre si.
All data entered is lost.	Todos os dados preenchidos são perdidos.
Three days before he died, he finished the song.	Três dias antes de morrer, ele terminou a música.
The boat would leave, they said.	O barco partiria, disseram.
She was excited, but we were both nervous.	Ela estava animada, mas nós dois estávamos nervosos.
Read the whole thing.	Leia a coisa toda.
One out of ten.	Um de dez.
Ask anyone who has lived here this long, or longer.	Pergunte a qualquer um que viveu aqui por tanto tempo, ou mais.
I will send you a client.	Vou te enviar um cliente.
I did not want.	Eu não queria.
He just loves to play.	Ele simplesmente adora brincar.
He didn't eat me.	Não me comeu.
This is an industry problem.	Isso é um problema da indústria.
It won't bring her back to me.	Isso não vai trazê-la de volta para mim.
But we were fighting for you when we did.	Mas estávamos lutando por você quando o fizemos.
I'm very, very excited.	Estou muito, muito animado.
The earth was made a place for me to cleanse.	A terra foi feita um lugar para eu limpar.
I promise you will find it and publish it.	Prometo que vai encontrá-lo e publicá-lo.
Very nice city.	Cidade bastante agradável.
He was forced to smile as he went to his front teeth.	Ele foi forçado a sorrir quando foi para os dentes da frente.
It's a mine, he thought.	É uma mina, pensou.
Go ahead and write.	Vá em frente e escreva.
You had to complete this within two years.	Você tinha que completar isso dentro de dois anos.
I would have something to say on the matter.	Teria algo a dizer sobre o assunto.
They still talk about him around.	Ainda falam dele por aí.
I tell you, there's something wrong with that.	Eu lhe digo, há algo errado com isso.
We've been waiting a long time.	Temos esperado muito tempo.
I'm trying to share some properties between the two windows.	Estou tentando compartilhar algumas propriedades entre as duas janelas.
How beautiful she was, how perfect she was, how he loved her.	Como ela era linda, como era perfeita, como ele a amava.
They get paid more for doing less.	Eles são pagos mais por fazer menos.
They were unlike any he'd seen before.	Eles eram diferentes de qualquer um que ele tinha visto antes.
I'm on my way now to catch up.	Estou a caminho agora para alcançá-lo.
Look better too.	Olhe melhor também.
He had a feeling something was going to happen.	Ele tinha a sensação de que algo ia acontecer.
They were waiting.	Eles estavam esperando.
People left.	As pessoas saíram.
This process took us months and months.	Esse processo nos levou meses e meses.
Copy each sound as you hear it.	Copie cada som conforme você o ouve.
At any age.	Em qualquer idade.
I could read it in his face.	Eu podia ler em seu rosto.
I had a better relationship.	Tinha um relacionamento melhor.
He is the most important person in my existence.	Ele é a pessoa mais importante da minha existência.
He didn't feel any better.	Ele não se sentiu nem um pouco melhor.
When it is almost cold, add the wine.	Quando estiver quase frio, adicione o vinho.
She took a deep breath and started moving towards him.	Ela respirou fundo e começou a se mover em direção a ele.
Think where it might be coming from.	Pense de onde ela pode estar vindo.
We used three models.	Usamos três modelos.
On the first opening.	Na primeira abertura.
We did a lousy job.	Fizemos um péssimo trabalho.
It's going to look a little different in a way.	Vai parecer meio diferente de certa forma.
And because of this situation, now the whole panel can fall off.	E por causa dessa situação, agora todo o painel pode cair.
It is a possibility, not a promise.	É uma possibilidade, não uma promessa.
I will soon send you what we have done.	Em breve enviarei a vocês o que temos feito.
Continue cooking as described above.	Continue a cozinhar como descrito acima.
He keeps the ring a secret for some time.	Ele mantém o anel em segredo por algum tempo.
The judgment was rendered at this value.	A sentença foi proferida neste valor.
We trust it.	Confiamos nisso.
What running shoes.	Qual tênis de corrida.
He must be stopped.	Ele deve ser parado.
There was nothing anyone could do.	Não havia nada que alguém pudesse fazer.
Where are you?.	Onde você está?.
His voice might sound cold, but she couldn't help it.	Sua voz pode soar fria, mas ela não pode evitar.
They present excellent correspondence with those of the physical model.	Apresentam excelente correspondência com os do modelo físico.
Two died after being hit by cars.	Dois morreram depois de serem atropelados por carros.
That sounds very serious.	Isso soa muito sério.
I stand up and look at my hands.	Eu me levanto e olho para minhas mãos.
It was amazing having you two.	Foi incrível ter vocês dois.
I remember feeling every beat in my chest as I drove.	Lembro-me de sentir cada batida no meu peito enquanto dirigia.
If the children paid, they stayed.	Se as crianças pagavam, elas ficavam.
We had no choice as we ordered the dress online.	Não tivemos escolha, pois pedimos o vestido online.
They sometimes, however, have difficulty with writing work.	Eles às vezes, no entanto, têm dificuldade com o trabalho escrito.
This was no time to break a leg.	Não era hora de quebrar a perna.
I needed to find the pattern.	Eu precisava descobrir o padrão.
We both wanted to.	Nós dois queríamos.
That she could reach out and press her lips to his.	Que ela pudesse alcançar e pressionar seus lábios nos dele.
Research does not support this concern.	A pesquisa não suporta esta preocupação.
Well, the key.	Bem, a chave.
I know someone who knows this person.	Conheço alguém que conhece essa pessoa.
She is running from her emotions.	Ela está fugindo de suas emoções.
You are a big girl.	Você é uma garota crescida.
But there's nothing else to do.	Mas não há mais nada a fazer.
We go together.	Seguimos juntos.
I was really looking for something similar.	Eu estava realmente procurando algo semelhante.
Welcome to my home.	Bem-vindo à minha casa.
I've only been here three weeks today.	Estou aqui há apenas três semanas hoje.
Eventually, the last course was determined.	Eventualmente, o último curso foi determinado.
Then images of his friend were shown.	Em seguida, foram mostradas imagens de seu amigo.
That plan was followed at that time.	Esse plano foi seguido naquela época.
A map appeared.	Um mapa apareceu.
So he came back.	Então ele voltou.
His usual place was occupied by the wounded.	Seu lugar habitual foi ocupado pelos feridos.
But you have to be careful.	Mas você tem que ter cuidado.
But they didn't understand.	Mas eles não entenderam.
From the day before the murder.	Do dia anterior ao do assassinato.
I just used.	Usei apenas.
We are a machine.	Somos uma máquina.
He hadn't been very fond of that sort of thing.	Ele não tinha gostado muito desse tipo de coisa.
But the fact is totally different.	Mas o fato é totalmente diferente.
Which made her wonder how much this guy knew.	O que a fez se perguntar o quanto esse cara sabia.
They don't know each other.	Eles não se conhecem.
Which is open to the public like that.	Que é aberto ao público assim.
Lets help!.	Vamos ajudar!.
I will give it to her.	Eu vou dar isso a ela.
It was never about the money.	Nunca foi sobre o dinheiro.
You've only seen him beat the last level.	Você só o viu vencer o último nível.
And we will make a difference.	E faremos a diferença.
The first two focus on the countryside, the student and military life.	Os dois primeiros se concentram no campo, no estudante e na vida militar.
That was fine as long as nothing had to change.	Isso estava bem, desde que nada tivesse que mudar.
But actually it seems to flow a little into the new.	Mas, na verdade, parece fluir um pouco para o novo.
They are the enemy and have no position.	Eles são o inimigo e não têm posição.
These are family guys.	Esses são caras de família.
In other words, this is the technical part.	Em outras palavras, esta é a parte técnica.
He spent everything he had for the poor.	Ele gastou tudo o que tinha para os pobres.
So it was from year to year.	Assim foi de ano para ano.
There, a stone.	Ali, uma pedra.
When you start looking for it, it will be everywhere.	Quando você começar a procurá-lo, ele estará em todos os lugares.
But it's hard to get anything other than her.	Mas é difícil conseguir qualquer coisa além dela.
It doesn't matter who your father is or where you come from.	Não importa quem é seu pai ou de onde você vem.
It can't be something you just ordered.	Não pode ser algo que você acabou de pedir.
Such a distribution would not be physical.	Tal distribuição não seria física.
Normally, every night of the week is spent in a different house.	Normalmente, todas as noites da semana são passadas em uma casa diferente.
My birth date is important here too.	Minha data de nascimento é importante aqui também.
We tend not to think so.	Nós tendemos a não pensar assim.
This was not my best.	Este não foi o meu melhor.
He's been here ever since.	Ele está aqui desde então.
So we come to this.	Então chegamos a isso.
I can't wait to get out of here.	Mal posso esperar para ir embora daqui.
We'll have to try.	Teremos que tentar.
It will almost double in the next year and a half.	Quase dobrará no próximo ano e meio.
Besides, you're doing the most important work in the world.	Além disso, você está fazendo o trabalho mais importante do mundo.
Let's get back to living.	Vamos voltar a viver.
There were few people on the streets.	Havia poucas pessoas nas ruas.
The high pressure is removed.	A alta pressão é retirada.
The new image was of the back of the office door.	A nova imagem era da parte de trás da porta do escritório.
It was so nice to see you again.	Foi tão bom vê-lo novamente.
No one has used the city yet.	Ninguém usou a cidade ainda.
Yes, that makes sense now.	Sim, isso faz sentido agora.
He was very still, as if fighting deep pain.	Ele estava muito quieto, como se lutasse contra uma dor profunda.
History will not be kind.	A história não será gentil.
I love using these products because they work so well.	Eu amo usar esses produtos porque eles funcionam muito bem.
They solve different problems.	Eles resolvem problemas diferentes.
Once we had the basic concept, ideas just kept coming.	Uma vez que tínhamos o conceito básico, as ideias não paravam de surgir.
So we decided to do the same thing.	Então decidimos fazer a mesma coisa.
There was none of that.	Não havia nada disso.
But now imagine many points.	Mas agora imagine muitos pontos.
They do not.	Eles não.
Fans show up by the thousands.	Os fãs aparecem aos milhares.
She hadn't come for the money.	Ela não tinha vindo pelo dinheiro.
We have a new one.	Temos um novo.
Religion interested her especially.	A religião a interessava especialmente.
I should have tried to hear the others in the conversation.	Eu deveria ter tentado ouvir os outros na conversa.
The first two of these methods are described in this guide.	Os dois primeiros desses métodos são descritos neste guia.
If he gets significantly stronger, he can be a force.	Se ele ficar significativamente mais forte, ele pode ser uma força.
That is not the meaning of the concept.	Esse não é o significado do conceito.
I can't explain why it affected me in particular, but it did.	Não posso explicar por que isso me afetou, em particular, mas afetou.
The objective is to stand on each pressure plate only once.	O objetivo é ficar em cada placa de pressão apenas uma vez.
I'd been pretty good at it once.	Eu tinha sido muito bom nisso uma vez.
This was something she had never considered.	Isso era algo que ela nunca tinha considerado.
You would never do that in the business world.	Você nunca faria isso no mundo dos negócios.
So was everyone.	Assim foi todo mundo.
It just went on and on.	Apenas continuou e continuou.
Mom led the way and kept me safe at the same time.	Mamãe liderou o caminho e me manteve segura ao mesmo tempo.
At each turn, it was reported that he was 'not happy' and 'wanted to leave'.	Em cada turno, foi relatado que ele 'não estava feliz' e 'queria sair'.
He had no idea how long.	Ele não tinha ideia de quanto tempo.
Yes, everything was the same.	Sim, tudo era igual.
I was walking to work too.	Eu estava caminhando para o trabalho também.
He looked at her and brought his gaze back to the road.	Ele olhou para ela e trouxe seu olhar de volta para a estrada.
And they are where the web happens.	E eles são onde a web acontece.
Here is where the magic happens.	Aqui é onde a mágica acontece.
I must go back to my daughter.	Devo voltar para minha filha.
She's the one who started this.	Ela é quem começou isso.
But she made no attempt to stop him.	Mas ela não fez nenhuma tentativa de detê-lo.
He has the heart and mind of a leader.	Ele tem o coração e a mente de um líder.
You come prepared to stay with me for a day or two.	Você vem preparado para ficar comigo por um dia ou dois.
In any case, the police will take time to get here.	Em qualquer caso, a polícia vai demorar para chegar aqui.
I could see us working with big names and no names.	Eu podia nos ver trabalhando com grandes nomes e sem nomes.
This can be explained in two ways.	Isso pode ser explicado de duas maneiras.
They were silent.	Eles ficaram em silêncio.
What a pain.	Que dor.
There is no need to explain to me.	Não há necessidade de me explicar.
You can see what that means for him.	Você pode ver o que isso significa para ele.
Many find the combination of image and text very powerful.	Muitos acham a combinação de imagem e texto muito poderosa.
They know where you are.	Eles sabem onde você está.
Coming your way.	Vindo em sua direção.
We have to roll.	Temos que rolar.
She didn't look back.	Ela não olhou para trás.
I love my life.	Eu amo minha vida.
He didn't look at the other kids, though.	Ele não olhou para as outras crianças, no entanto.
It wasn't exactly a smile.	Não era exatamente um sorriso.
I just love the community.	Eu simplesmente amo a comunidade.
There are many factors.	Existem muitos fatores.
You may need to run it a second time for success.	Pode ser necessário executar uma segunda vez para obter sucesso.
He will not come.	Ele não virá.
I could just sit knowing the experience of sitting.	Eu poderia simplesmente sentar conhecendo a experiência de sentar.
It doesn't make much difference which one.	Não faz muita diferença qual.
From your accident.	De seu acidente.
That was the noise too.	Esse era o barulho também.
That's when things became very clear to me.	Foi aí que as coisas ficaram muito claras para mim.
He said no thanks, he liked to walk.	Ele disse não, obrigado, ele gostava de andar.
They had water, and it was relatively clean.	Eles tinham água, e era relativamente limpo.
Nothing written on paper will do that.	Nada escrito no papel fará isso.
This is going to hurt.	Isto vai doer.
Maybe it was a good thing.	Talvez fosse uma coisa boa.
The greatest history of politics.	A maior história da política.
What will he.	O que ele vai.
He thought she might have something at work.	Ele pensou que ela poderia ter algo no trabalho.
The main answer is to protect yourself from it.	A principal resposta é se proteger disso.
Instead, the system itself must be put on trial.	Em vez disso, o próprio sistema deve ser colocado em julgamento.
Thousands and thousands.	Milhares e milhares.
I have to see this.	Eu tenho que ver isso.
Both tested negative.	Ambos testaram negativo.
A blue sky cross.	Uma cruz de céu azul.
The crowd was quiet.	A multidão estava quieta.
This will be our main focus here.	Este será nosso foco principal aqui.
He wasn't going to call this one.	Ele não ia ligar para este aqui.
Process, process, process.	Processo, processo, processo.
He was hiding when she walked through the door.	Ele estava escondido quando ela entrou pela porta.
That would have been too easy.	Isso teria sido muito fácil.
Thank you for taking the time to post such valuable information.	Obrigado por tomar o tempo para postar informações tão valiosas.
I don't think you're a criminal.	Eu não acho que você é um criminoso.
We can do it.	Nós podemos fazer isso.
I weigh him back a little.	Eu peso ele um pouco atrás.
Obviously, it showed.	Obviamente, mostrou.
Hell, some never go much further.	Inferno, alguns nunca vão muito além.
He made us do some experiments.	Ele nos fez fazer alguns experimentos.
He played the lead role in the school play.	Ele desempenhou o papel principal na peça da escola.
We stayed here for a while and really enjoyed it.	Ficamos aqui por um tempo e realmente gostamos.
He wore a shirt.	Ele vestiu uma camisa.
But he went too far.	Mas foi longe demais.
Now I'm a little better in that regard.	Agora estou um pouco melhor no que diz respeito a isso.
He asked how she was.	Ele perguntou como ela estava.
For many months they stayed there.	Por muitos meses eles ficaram lá.
It's not an easy death.	Não é uma morte fácil.
About this he had written a beautiful letter to his wife.	Sobre isso, ele havia escrito uma bela carta para sua esposa.
Maybe a little, maybe a lot.	Talvez um pouco, talvez muito.
I really plan on going to college.	Eu realmente planejo ir para a faculdade.
He has them.	Ele os tem.
Solutions like credit card processing.	Soluções como processamento de cartão de crédito.
Indicates the benchmark vs. comparison.	Indica a comparação de referência vs.
I think this is helpful.	Acho que isso é útil.
You will be discovered.	Você será descoberto.
I have no real problem with that.	Eu não tenho nenhum problema real com isso.
God gave me a limited time.	Deus me deu um tempo limitado.
I'm not crazy about changing schools.	Não sou louca por mudar de escola.
I felt it too.	Eu também senti.
He tells you what you want and need to hear.	Ele diz o que você quer e precisa ouvir.
Everyone has a story.	Todo mundo tem uma historia.
I could feel him behind me.	Eu podia senti-lo atrás de mim.
However, the situation is more complicated than that.	No entanto, a situação é mais complicada do que isso.
A good side, a bad side.	Um lado bom, um lado mau.
Everything is good.	Tudo é bom.
I don't believe we ever will be.	Eu não acredito que jamais seremos.
It's as good as the previous two in the series.	É tão bom quanto os dois anteriores da série.
Rest a little.	Descanse um pouco.
None of these statements were correct.	Nenhuma dessas afirmações estava correta.
Without saying a word, he mentioned for me to follow him.	Sem dizer uma palavra, ele mencionou para eu segui-lo.
The only thing that will stop us is us.	A única coisa que vai nos parar somos nós.
His father had been fired.	Seu pai havia sido demitido.
You have to be sure, you know.	Tem que ter certeza, sabe.
I couldn't even watch.	Eu nem consegui assistir.
If he said the camp was empty, it was empty.	Se ele disse que o acampamento estava vazio, estava vazio.
I sent.	Eu enviei.
She and her husband had two children.	Ela e o marido tiveram dois filhos.
We don't even stop.	Nós nem paramos.
There were over a hundred questions.	Havia mais de cem perguntas.
They went down to do this.	Eles desceram para fazer isso.
President's final point.	Ponto final do presidente.
The experiment turned out to be a failure.	O experimento acabou sendo um fracasso.
Few people knew about it.	Poucas pessoas sabiam disso.
Yes, to see if there is an even number.	Sim, para ver se há um número par.
Politics is her life and she gives everything she has.	A política é a vida dela e ela dá tudo o que tem.
We did that too.	Nós fizemos isso também.
A few months older than when we first met him.	Alguns meses mais velho do que quando o conhecemos.
In the short term, at least.	A curto prazo, pelo menos.
The lower court made no further conclusions.	O tribunal de primeira instância não fez mais conclusões.
I don't have days.	Eu não tenho dias.
In your head.	Em sua cabeça.
He didn't get mad or upset that she left his house.	Ele não ficou bravo ou chateado por ela deixar sua casa.
I couldn't have asked for a better experience.	Eu não poderia ter pedido uma experiência melhor.
There's weather coming.	Tem clima chegando.
Like I used to do when I was a boy.	Como costumava fazer quando menino.
Human.	Humano.
We have to live it.	Temos que vivê-lo.
Have needs and fulfill them.	Tenha necessidades e satisfaça-as.
A few minutes pass.	Alguns minutos se passam.
There's no way you can fail.	Não há como você falhar.
She pushed him.	Ela o empurrou.
That's what you are too.	Isso é o que você também é.
We did our business.	Fizemos o nosso negócio.
He said it wasn't.	Ele disse que não era.
Give people time to think.	Dê tempo para as pessoas pensarem.
We listen to rock.	Ouvimos rock.
The injuries weren't bad.	As lesões não foram ruins.
No lie can last forever, however.	Nenhuma mentira pode durar para sempre, no entanto.
I am not married and I have no children.	Não sou casado e não tenho filhos.
I told them the truth.	Eu lhes disse a verdade.
He will just be missed.	Ele só vai fazer falta.
Basically things are the same.	Basicamente as coisas são as mesmas.
This is very interesting.	Isso é muito interessante.
I would never do that.	Eu nunca faria isso.
However, this study focused only on men.	No entanto, este estudo se concentrou apenas em homens.
However, some facts and figures change.	No entanto, alguns fatos e números mudam.
He does this in a few ways.	Ele faz isso de algumas maneiras.
I've just been on the same street.	Acabei de estar na mesma rua.
However, you will need to know what you are doing.	No entanto, você precisará saber o que está fazendo.
Ask any of the other people involved.	Pergunte a qualquer uma das outras pessoas envolvidas.
The person usually has about ten minutes to prepare the speech.	A pessoa geralmente tem cerca de dez minutos para preparar o discurso.
Seen up close, this mechanism was no longer small.	Visto de perto esse mecanismo não era mais pequeno.
We had a lot of properties there.	Tínhamos muitas propriedades lá.
It is now a panel data structure.	Agora é uma estrutura de dados em painel.
Not a single bottle was left.	Não sobrou uma única garrafa.
We still have a problem getting into the house.	Ainda temos um problema para entrar na casa.
It was empty, like one.	Estava vazio, como um.
Out of these you can draw even smaller lines.	Fora desses você pode desenhar linhas ainda menores.
This is very, very sad.	Isso é muito, muito triste.
People have often reported not having another experience like this.	As pessoas muitas vezes relataram não ter outra experiência como essa.
She knew this would happen.	Ela sabia que isso aconteceria.
I want him to say more.	Eu quero que ele diga mais.
They had a son and a daughter.	Eles tiveram um filho e uma filha.
I'm just in an important part.	Estou apenas em uma parte importante.
The weapon was never found.	A arma nunca foi encontrada.
I will not post these thoughts anywhere other than this blog.	Eu não vou postar esses pensamentos em nenhum outro lugar além deste blog.
I know you don't remember how important she is to you.	Eu sei que você não se lembra de como ela é importante para você.
All that wasted time.	Todo aquele tempo perdido.
And that's what ultimately matters.	E é isso que finalmente importa.
It's well established, which can be a good thing.	Está bem estabelecido, o que pode ser uma coisa boa.
But you don't have to worry.	Mas você não precisa se preocupar.
Well, not as good as you might hope, but still something.	Bem, não tão bom quanto se poderia esperar, mas ainda é algo.
Time passed too quickly.	O tempo passou rápido demais.
There was something strange about it.	Havia algo estranho nisso.
Others thought differently.	Outros pensavam diferente.
In practice, it is often difficult to distinguish them.	Na prática, muitas vezes é difícil distingui-los.
Professional jobs, lots of technical jobs and creative jobs.	Trabalhos profissionais, muitos trabalhos técnicos e trabalhos criativos.
Then he went to sleep soundly.	Então ele foi dormir profundamente.
And you know what that means.	E você sabe o que isso significa.
You must take control of yourself.	Você deve assumir o controle de si mesmo.
I'm not asking you to fight.	Eu não estou pedindo para você lutar.
I just couldn't put two and two together.	Eu simplesmente não conseguia juntar dois e dois.
So many times.	Tantas vezes.
There has to be something inside of us that isn't quite normal.	Tem que haver algo dentro de nós que não é muito normal.
I will give a simple example.	Vou dar um exemplo simples.
It will use a database to store information.	Ele usará um banco de dados para armazenar informações.
Children hit very hard, and he's not used to it.	As crianças batem muito forte, e ele não está acostumado com isso.
This has been very helpful.	Isso tem sido bastante útil.
I had wasted the night.	Eu tinha perdido a noite.
We could still create, but drugs and drinking affect certain people differently.	Ainda poderíamos criar, mas as drogas e a bebida afetam certas pessoas de maneira diferente.
I mean, different from now.	Quero dizer, diferente de agora.
Trust me.	Confie em mim.
Her body was heavy with desire for her.	Seu corpo estava pesado de desejo por ela.
Others visit the site because of the blog.	Outros visitam o site por causa do blog.
It means the first, but not the second.	Significa o primeiro, mas não o segundo.
For some, this is a relief.	Para alguns, isso é um alívio.
You probably know that too.	Você provavelmente sabe disso também.
It means every time.	Significa todas as vezes.
He never said anything about love.	Ele nunca disse nada sobre amor.
Don't make it perfect.	Não o torne perfeito.
Initially, this was accepted by both parties.	Inicialmente, isso foi aceito por ambas as partes.
A car behind him in the dark, coming too fast.	Um carro atrás dele no escuro, vindo rápido demais.
You see here.	Você vê aqui.
I told her where to find my father and then I passed out.	Eu disse a ela onde encontrar meu pai e depois desmaiei.
The different types are for different purposes.	Os diferentes tipos são para diferentes propósitos.
The power of mind over matter.	O poder da mente sobre a matéria.
I play my games, wherever my games maybe.	Eu jogo meus jogos, onde quer que meus jogos talvez.
What a surprise.	Que surpresa.
Let's talk about something else.	Vamos falar de outra coisa.
Each country has its own history and sense of character.	Cada país tem sua própria história e senso de caráter.
I think she has that level of respect because of her crime.	Acho que ela tem esse nível de respeito por causa de seu crime.
Did the statistical analysis.	Fez a análise estatística.
It may not be perfect, but it's simple.	Pode não ser perfeito, mas é simples.
That night, my life began to take a new direction.	Naquela noite, minha vida começou a tomar uma nova direção.
That's why we came.	É por isso que viemos.
Many others died in the war.	Muitos outros morreram na guerra.
They knew it wouldn't help.	Eles sabiam que não ajudaria.
The device is not just thin to look at.	O dispositivo não é apenas fino de se ver.
And, in any case, it offers a lot.	E, em qualquer caso, oferece bastante.
There are a few reasons for this.	Existem algumas razões para isso.
I had never had a beer like this before.	Eu nunca tinha bebido uma cerveja assim antes.
Because he definitely was.	Porque ele definitivamente era.
I added a new cat.	Eu adicionei um novo gato.
Beat the house record.	Bateu o recorde da casa.
I got them after she passed away.	Eu os peguei depois que ela faleceu.
But the war is coming to an end.	Mas a guerra está chegando ao fim.
There's nothing in it for them.	Não há nada nele para eles.
Out of your hand.	Fora de sua mão.
Make sure you say it right.	Certifique-se de dizer o certo.
Sometimes we have a message.	Às vezes temos uma mensagem.
I keep these numbers.	Eu mantenho esses números.
He watched as they held hands and ran towards the sea.	Ele observou enquanto eles seguravam as mãos e corriam em direção ao mar.
It would have to be more than sex.	Teria que ser mais do que sexo.
When she wrote this.	Quando ela escreveu isso.
She used the expression for two minutes.	Ela usou a expressão por dois minutos.
At least not one anyone could describe.	Pelo menos não um que alguém poderia descrever.
My smile finally disappeared.	Meu sorriso finalmente desapareceu.
They won't be happy about it.	Eles não vão ficar felizes com isso.
So much to remember.	Muito para lembrar.
This is because they are denied the opportunity to have access to a good education.	Isso ocorre porque lhes é negada a oportunidade de ter acesso a uma boa educação.
Under this system, at least one release must occur each month.	Sob este sistema, pelo menos um lançamento deve ocorrer a cada mês.
That face was familiar to him.	Aquele rosto lhe era familiar.
The women and children were quiet.	As mulheres e as crianças estavam quietas.
She had to see it with her own eyes.	Tinha que ver com seus próprios olhos.
It's an excellent show.	É um excelente espetáculo.
The water was freezing.	A água estava gelada.
They kept themselves busy, made money, and had a great time.	Eles se mantinham ocupados, ganhavam dinheiro e se divertiam bastante.
I think it will be even better.	Acho que vai ser ainda melhor.
That's how it fell.	Foi assim que caiu.
He will help us.	Ele vai nos ajudar.
It appeared at once.	Apareceu de uma vez.
Once again there was the call.	Mais uma vez houve a chamada.
They must be tested.	Eles devem ser testados.
Therefore, they know better than she how to be a mother.	Portanto, eles sabem melhor do que ela como ser mãe.
That makes it a good question, not again.	Isso faz com que seja uma boa pergunta, novamente não.
He did when he was young.	Ele fez quando era jovem.
At this point, they are on the same page as us.	Neste ponto, eles estão na mesma página que nós.
Many give up hope.	Muitos desistem da esperança.
It's different for you.	Para você é diferente.
Now he knew it was he who had died.	Agora ele sabia que era ele quem tinha morrido.
I know we could make this work.	Eu sei que poderíamos fazer isso funcionar.
That agreement was signed and nothing happened after that.	Esse acordo foi assinado e nada aconteceu depois disso.
Remove from heat and reserve on a plate.	Retire do fogo e reserve em um prato.
And stop reading and go.	E pare de ler e vá embora.
His car was not found.	Seu carro não foi encontrado.
He wanted to share so much with her, but he was nervous.	Ele queria compartilhar tanto com ela, mas estava nervoso.
I just couldn't understand.	Eu simplesmente não conseguia entender.
I know you're new to this.	Eu sei que você é novo nisso.
To be about requirements and.	Para ser sobre requisitos e.
There was their wedding day.	Houve o dia do casamento deles.
Sleep training doesn't work for all children.	O treinamento do sono não funciona para todas as crianças.
You speak clearly and well.	Você fala claramente e bem.
I'm just saying what they're telling me.	Estou apenas dizendo o que eles estão me dizendo.
The plane crashed into the sea.	O avião caiu no mar.
But suddenly things started to happen.	Mas de repente as coisas começaram a acontecer.
I could even travel with you.	Eu poderia até viajar com você.
Because she's right.	Porque ela está certa.
The idea was certainly not new.	A ideia certamente não era nova.
The second stopped working.	O segundo parou de funcionar.
Start closing the fingers of the left hand.	Comece a fechar os dedos da mão esquerda.
Shows you are never too old to learn.	Mostra que você nunca é velho demais para aprender.
I had more love for my songs than that.	Eu tinha mais amor pelas minhas músicas do que isso.
Their work was done.	O trabalho deles foi feito.
The water was cold, very cold.	A água estava fria, muito fria.
If she would like to hatch and she agreed.	Se ela gostaria de chocar e ela concordou.
The development of early behavior patterns in young children.	O desenvolvimento de padrões de comportamento precoce em crianças pequenas.
Our results speak for themselves.	Nossos resultados falam por si.
And won.	E ganhou.
Black makes such a statement.	Preto faz tal declaração.
No end date.	Sem data de término.
This apparently wasn't going as he thought it would.	Isso aparentemente não estava indo como ele pensou que seria.
Except this one was different.	Exceto que este era diferente.
It's a part of living in the present.	É uma parte de viver no presente.
They are not children.	Eles não são crianças.
She would worry about why tomorrow.	Ela se preocuparia com o porquê amanhã.
He's the perfect boy and he's full of your love.	Ele é o garoto perfeito e está cheio de seu amor.
You must be strong.	Você deve ser forte.
One thing is clear, however.	Uma coisa é clara, no entanto.
The network was excited about this and said it looks cool.	A rede ficou animada com isso e disse que parece legal.
That's what he did.	Isso é o que ele fez.
Then they were asked how happy it made them feel.	Em seguida, eles foram questionados sobre o quão feliz isso os fez sentir.
Everywhere you look, you have guys who can play.	Onde quer que você olhe, você tem caras que podem jogar.
Try it, just for one day.	Experimente, apenas por um dia.
It is merely living.	É meramente viver.
We're taking great care of that.	Estamos tomando muito cuidado com isso.
But this is not the whole point.	Mas esta não é toda a questão.
I have a great chance to play.	Eu tenho uma grande chance de jogar.
He made a note, then looked up.	Ele fez uma nota, em seguida, olhou para cima.
He couldn't speak or think.	Ele não conseguia falar nem pensar.
Stop looking for differences.	Pare de procurar diferenças.
Mistakes happen.	Erros acontecem.
We want to be a free people.	Queremos ser um povo livre.
He grabbed her against him.	Ele a agarrou contra ele.
She looked at the floor.	Ela olhou para o chão.
The man was incredibly controlled.	O homem era incrivelmente controlado.
To play in the snow with our dog.	Para brincar na neve com nosso cachorro.
Therefore, the same argument is valid as above.	Portanto, o mesmo argumento é válido como acima.
Dad was wrong.	Papai estava errado.
I want to know who.	Eu quero saber quem.
But it's not the dinner that really matters.	Mas não é o jantar que importa, na verdade.
You have to be what your company needs you to be.	Você tem que ser o que sua empresa precisa que você seja.
Many of them did not have good quality points.	Muitos deles não tinham pontos de boa qualidade.
We cannot avoid it.	Não podemos evitá-lo.
This is how things work in our movement.	É assim que as coisas funcionam em nosso movimento.
Don't buy white.	Não compre branco.
I wish you had shot him, but no such luck.	Eu gostaria que você tivesse atirado nele, mas não tive essa sorte.
But recently the effort has become more serious.	Mas recentemente o esforço tornou-se mais sério.
But things are different.	Mas as coisas são diferentes.
They are not paid by anyone.	Eles não são pagos por ninguém.
I see people more clearly.	Vejo as pessoas com mais clareza.
But you can't find an opening.	Mas você não consegue encontrar uma abertura.
You know what.	Você sabe oquê.
From the age of eight or nine, he was in trouble.	Desde a idade de oito ou nove anos, ele estava em apuros.
We need this guy.	Precisamos desse cara.
He didn't know how to handle it.	Ele não sabia como lidar com isso.
It seemed to them that there was no way to appeal even that fact.	Parecia-lhes que não havia como apelar nem mesmo sobre esse fato.
But that was fifteen years ago.	Mas isso foi há quinze anos.
I don't play anything at the moment.	No momento não jogo nada.
It was either that or fall.	Era isso ou cair.
The best love.	O melhor amor.
Clearly, this needs to end.	Claramente, isso precisa acabar.
Also, he is a quality person.	Além disso, ele é uma pessoa de qualidade.
You can't just leave it.	Você não pode simplesmente deixá-la.
It was late, it was already ten.	Já era tarde, já eram dez.
Turning the ship around is a long and slow process.	Virar o navio é um processo longo e lento.
People who experienced such things began to think.	As pessoas que experimentaram tais coisas começaram a pensar.
This is clearly not the case.	Isso claramente não é o caso.
The total length is.	O comprimento total é.
While others remain at home there forever.	Enquanto outros permanecem em casa lá para sempre.
You are about to add regular priced items to your order.	Você está prestes a adicionar itens com preço normal ao seu pedido.
The culture medium was maintained under similar conditions as a negative control.	O meio de cultura foi mantido em condições semelhantes como controle negativo.
Nobody knows what form it will take.	Ninguém sabe a forma que vai tomar.
Don't be like that.	Não seja assim.
For example, first and your car.	Por exemplo, primeiro e seu carro.
It really wasn't a game at that point.	Realmente não era um jogo naquele momento.
It could have been any deal.	Poderia ter sido qualquer negócio.
Something had become free in him about changing his life.	Algo havia se tornado livre nele sobre mudar sua vida.
It's my mother you're talking about.	É da minha mãe que você está falando.
My speech has fully returned.	Meu discurso voltou totalmente.
She was on her way to town with her fish.	Ela estava a caminho da cidade com seu peixe.
We had a lot of fun.	Nós nos divertimos muito.
I'm in a terrible nervous state.	Estou em um estado nervoso terrível.
He saw me as a mother.	Ele me via como uma mãe.
We can send you home with a little of each.	Podemos enviá-lo para casa com um pouco de cada.
This time it could be me.	Desta vez poderia ser eu.
But no, not much.	Mas não, não muito.
Think less political process and more politics.	Pense menos processo político e mais política.
And now he was following me again.	E agora ele estava me seguindo novamente.
Calm down.	Se acalme.
I sleep on the streets.	Eu durmo nas ruas.
He was getting ready to get married.	Ele estava se preparando para se casar.
She bit the man and he let go a little, but not quite.	Ela mordeu o homem e ele soltou um pouco, mas não totalmente.
If you don't have a support system, it won't work.	Se você não tem um sistema de suporte, não vai funcionar.
He hasn't seen the movie yet.	Ele ainda não viu o filme.
So his school life ended.	Assim sua vida escolar acabou.
She tried to back off.	Ela tentou recuar.
They have the problem of facts.	Eles têm o problema dos fatos.
One thing follows from the other.	Uma coisa segue da outra.
But this is not his story.	Mas esta não é a história dele.
Will love win in the end?.	O amor vencerá no final?.
You can't be too careful in this job.	Você não pode ser muito cuidadoso neste trabalho.
But it's just the opposite.	Mas é exatamente o oposto.
This is mass talk.	Isso é falar em massa.
We need to dream again.	Precisamos voltar a sonhar.
It's like space.	É como o espaço.
My mother is not the mother of the story.	Minha mãe não é a mãe da história.
Workers could easily travel from one country to another.	Os trabalhadores podiam viajar facilmente de um país para outro.
It happened a lot.	Aconteceu muito.
You can still get it.	Ainda pode pegar.
I just want to do things that really interest me.	Eu só quero fazer coisas que realmente me interessam.
You must be different and unique.	Você deve ser diferente e único.
Easily the worst pain I have ever experienced.	Facilmente a pior dor que já experimentei.
This seems very hard to believe.	Isso parece muito difícil de acreditar.
Also, the argument can be inverted.	Além disso, o argumento pode ser invertido.
She makes everything fun.	Ela torna tudo divertido.
She wants this to be clear from the start.	Ela quer que isso fique claro desde o início.
There is so much that goes into it.	Há tanta coisa que vai para ele.
It is because their hour of death has come.	É porque a hora da morte deles chegou.
People should just like what they're doing.	As pessoas devem apenas gostar do que estão fazendo.
His house caught fire.	A casa dele pegou fogo.
He was calling me.	Ele estava me chamando.
Without looking back.	Sem olhar para trás.
The two were married that year.	Os dois se casaram naquele ano.
So we couldn't really see the tree outside the window.	Então não podíamos realmente ver a árvore do lado de fora da janela.
I've seen records destroyed.	Eu vi registros destruídos.
But then it started to open up.	Mas depois começou a se abrir.
They have new ways of doing things.	Eles têm novas maneiras de fazer as coisas.
And at this point it gets very strange.	E nesse ponto fica muito estranho.
From the results of the three independent experiments.	Dos resultados dos três experimentos independentes.
We had the chance to win and we didn't make the plays.	Tivemos a chance de vencer e não fizemos as jogadas.
She has several people waiting for them.	Ela tem várias pessoas esperando por eles.
He wants the surgery to be successful.	Ele quer que a cirurgia seja bem sucedida.
He was happy to sit for a while.	Ele ficou feliz em sentar por um tempo.
Definitely not for me.	Definitivamente não era para mim.
I had to make up for it.	Eu tive que compensar isso.
He says he will do that later.	Ele diz que vai fazer isso mais tarde.
She wouldn't have thought of that.	Ela não teria pensado nisso.
Don't cut any ice with me.	Não corta nenhum gelo comigo.
Please let me know if you have any ideas.	Por favor deixe-me saber se você tem algumas ideas.
Depending on what happened to you on this day.	Dependendo do que aconteceu com você neste dia.
I still believe there is a chance.	Eu ainda acredito que há uma chance.
But it didn't matter anyway.	Mas não importava de qualquer maneira.
You are one of us.	Você é um de nós.
Off the field as long as possible.	Fora de campo o maior tempo possível.
Remove spent flowers if you can reach them.	Remova as flores gastas se puder alcançá-las.
You are a person, not an object.	Você é uma pessoa, não um objeto.
Please help me to understand it.	Por favor, ajude-me a entendê-lo.
In short, they think it's the other guy.	Em suma, eles pensam que é o outro cara.
We still feel, we still think.	Ainda sentimos, ainda pensamos.
They wouldn't touch him.	Eles não iriam tocá-lo.
A great idea.	Uma ótima ideia.
We divide the proof into three steps.	Dividimos a prova de em três etapas.
We are working on education.	Estamos trabalhando na educação.
However, they are in conflict with the species tree.	No entanto, eles estão em conflito com a árvore da espécie.
A big black door.	Uma grande porta preta.
I never felt properly at home, I didn't accept it.	Nunca me senti adequadamente em casa, não aceitei.
I remember when it happened.	Eu me lembro quando aconteceu.
This is certainly not very high.	Isso certamente não é muito alto.
Or the night before.	Ou na noite anterior.
You need to call him and tell him.	Você precisa ligar para ele e dizer a ele.
Each point represents a plant.	Cada ponto representa uma planta.
The way she looked through his eyes.	O jeito que ela olhou através de seus olhos.
I have no idea how he felt, or feels, about anything.	Eu não tenho ideia de como ele se sentiu, ou se sente, sobre qualquer coisa.
He told me he doesn't know.	Ele me disse que não sabe.
They said she had a dog.	Disseram que ela tinha um cachorro.
I asked him once what it's like not to be free.	Perguntei-lhe uma vez como é não ser livre.
Coffee without coffee.	Café sem café.
Silence gave expression to thought, but thought was not silence.	O silêncio deu expressão ao pensamento, mas o pensamento não era silêncio.
Maybe even something more special.	Talvez até algo mais especial.
The mean change in blood pressure was not significantly different between treatments.	A mudança média na pressão arterial não foi significativamente diferente entre os tratamentos.
It happened so fast, so fast that no one was prepared.	Aconteceu tão rápido, tão rápido que ninguém estava preparado.
Their time had come.	O momento deles havia chegado.
He was made to wait.	Ele foi feito para esperar.
I'm much more patient now.	Estou muito mais paciente agora.
She will win your heart from photo number one, we are sure.	Ela vai conquistar seu coração da foto número um, temos certeza.
She came with every reason not to go.	Ela veio com todos os motivos para não ir.
I just didn't know how to get out of it.	Eu só não sabia como sair disso.
Because you're wrong.	Porque você está errado.
Officials can't tell the age.	Os oficiais não sabem dizer a idade.
This is far from relevant.	Isso está longe de ser relevante.
They will evaluate your work with their comments and feedback.	Eles avaliarão seu trabalho com seus comentários e feedback.
He will wait until morning for you to respond to him.	Ele vai esperar até de manhã para que você responda a ele.
Maybe the little girl is just lying on something that causes pain.	Talvez a garotinha esteja apenas deitada em algo que causa dor.
It was as if his own son had been killed.	Era como se seu próprio filho tivesse sido morto.
That's my answer.	Essa é a minha resposta.
Now I know she was right.	Agora eu sei que ela estava certa.
My heart will be with you.	Meu coração estará com você.
The next step is ice therapy.	O próximo passo é a terapia do gelo.
They will never say never.	Eles nunca vão dizer nunca.
The function is working fine.	A função está funcionando bem.
Therefore, a closed set.	Portanto, um conjunto fechado.
Your own father.	Seu próprio pai.
Company and team news functions are an important means to this end.	As funções de notícias da empresa e da equipe são um meio importante para esse fim.
Of course it was a lot of fun.	Claro que foi muito divertido.
We know we are special.	Sabemos que somos especiais.
His wait would be over.	Sua espera terminaria.
There are no decisions to make, no phone calls to make.	Não há decisões a tomar, nem telefonemas a fazer.
He felt great.	Ele se sentiu ótimo.
The team was constantly working on it.	A equipe estava constantemente trabalhando nisso.
He was a good old dog.	Ele era um bom cachorro velho.
He makes you play for him.	Ele faz você jogar para ele.
This is not what you want from your first time.	Isso não é o que você quer desde a sua primeira vez.
We're excited too.	Estamos animados também.
The entire project can be completed in an hour or two.	Todo o projeto pode ser concluído em uma ou duas horas.
It is very difficult to change.	É muito difícil mudar.
But that's not right.	Mas isso não está certo.
Life could have been better or worse.	A vida poderia ter sido melhor ou pior.
For years it remained unknown.	Durante anos permaneceu desconhecido.
I help guys write letters when they ask.	Eu ajudo os caras a escrever cartas quando eles pedem.
The practice was transferred to television.	A prática foi transferida para a televisão.
We should be proud.	Devemos estar orgulhosos.
Leave the conversation to me.	Deixe a conversa comigo.
She hadn't heard from him in over a year.	Ela não tinha notícias dele há mais de um ano.
I must go five by five.	Eu devo ir cinco por cinco.
Communication time needs to be considered carefully.	O tempo de comunicação precisa ser considerado com cuidado.
We can debate why, but it happens.	Podemos debater o porquê, mas acontece.
And it is, it must be said, very funny.	E é, é preciso dizer, muito engraçado.
The death of a planned future.	A morte de um futuro planejado.
Names stuck to it.	Nomes grudados nele.
To find some reading material.	Para encontrar algum material de leitura.
There is no easy answer.	Não há uma resposta fácil.
Note that we actually have an open system.	Observe que na verdade temos um sistema aberto.
Whatever you say.	O que você disser.
I have a younger sister.	Eu tenho uma irma mais nova.
But that was a mistake.	Mas isso foi um erro.
He definitely wanted it to be him more than anything.	Ele definitivamente queria que fosse ele mais do que qualquer coisa.
In the hospital, she died of blood loss.	No hospital, ela morreu de perda de sangue.
But here again, one more definition is needed.	Mas aqui, novamente, é necessária mais uma definição.
These are very real to the people who have them.	Estes são muito reais para as pessoas que os têm.
Her gaze seemed to meet his, and she smiled.	Seu olhar pareceu encontrar o dele, e ela sorriu.
The things they recommend they know by heart.	As coisas que eles recomendam eles sabem de coração.
They didn't do anything wrong.	Eles não fizeram nada de errado.
She needed to be someone else.	Ela precisava ser outra pessoa.
Somewhere in the country, maybe.	Em algum lugar do país, talvez.
Any advice would be helpful.	Qualquer conselho seria útil.
He saw the horse standing on the path.	Ele viu o cavalo parado no caminho.
He could never understand her points of view.	Ele nunca poderia entender seus pontos de vista.
Any time.	A qualquer momento.
So just choose one.	Então, basta escolher um.
Make sure the old approach doesn't work, don't create anything.	Certifique-se de que a abordagem antiga não funcione, não crie nada.
It was during this fight that the battle was named after her.	Foi durante essa luta que a batalha recebeu seu nome.
I have a quick question.	Eu tenho uma pergunta rápida.
It doesn't matter how busy the day was.	Não importa o quão ocupado foi o dia.
This was not a problem in itself.	Este não foi um problema em si.
The doors were broken.	As portas estavam quebradas.
This is old news.	Esta é uma notícia velha.
Because most people aren't funny.	Porque a maioria das pessoas não são engraçadas.
It is the most important line within the city limits.	É a linha mais importante dentro dos limites da cidade.
It was morning.	Era a manhã.
He doesn't know who he is.	Ele não sabe quem ele é.
I run out the door.	Eu corro para fora da porta.
They would learn.	Eles aprenderiam.
It has a car system in it.	Tem um sistema de carro nele.
One hellish thing after another.	Uma coisa infernal, atrás da outra.
Please never change this tea.	Por favor, nunca troque este chá.
Let's check your place.	Vamos verificar o seu lugar.
They must be helped.	Eles devem ser ajudados.
It is very fun.	É muito divertido.
Waiting for me to respond.	Esperando eu responder.
But look at everyone.	Mas olhe para todos.
It's been absolutely crazy.	Tem sido absolutamente louco.
Nobody can fire you.	Ninguém pode te demitir.
I still don't quite understand how you did it.	Ainda não entendi muito bem como você conseguiu.
This may contain usage examples.	Isso pode conter exemplos de uso.
Contact me with any questions.	Contacte-me com qualquer pergunta.
This is not new.	Isso não é novo.
The man she followed was on top of him.	O homem que ela seguiu estava sobre ele.
We're getting data.	Estamos obtendo dados.
Essentially, there is more water on paper than in the river itself.	Essencialmente, existe mais água no papel do que no próprio rio.
But people continue to struggle to exercise these rights in practice.	Mas as pessoas continuam lutando para exercer esses direitos na prática.
But they were forced to look for a new line of work.	Mas eles foram forçados a procurar uma nova linha de trabalho.
I need a clear solution.	Eu preciso de uma solução clara.
However, he doesn't exactly have many options.	No entanto, ele não tem exatamente muitas opções.
Come now and be silent.	Venha agora e fique em silêncio.
This is a strange thought.	Este é um pensamento estranho.
I have faith in you that you will work this out.	Tenho fé em você que você vai resolver isso.
Not yet done.	Ainda não feito.
Someone had opened the door.	Alguém havia aberto a porta.
Escape to dreams, to memories.	Fuja para os sonhos, para as memórias.
You can make the design as simple or complex as you like.	Você pode tornar o design tão simples ou complexo quanto desejar.
I was lying to myself.	Eu estava mentindo para mim mesma.
I'm in charge.	Eu estou no comando.
And again in.	E novamente em.
Hence come here.	Daí vir aqui.
I hurt my daughter when she needed my help.	Eu machuquei minha filha quando ela precisou da minha ajuda.
To see you.	Para vê-lo.
Or to anyone for that matter.	Ou para qualquer um para esse assunto.
I thought it arrived very quickly.	Achei que chegou muito rápido.
I see other components on the board.	Vejo outros componentes no quadro.
These are all signs that you crave your truth.	Todos esses são sinais de que você anseia por sua verdade.
They're the first family around here, you know.	Eles são a primeira família por aqui, você sabe.
Both are people very familiar with my work.	Ambos são pessoas muito familiarizadas com o meu trabalho.
Government was doing in the war.	Governo estava fazendo na guerra.
Some of them are excellent.	Alguns deles são excelentes.
She liked talking to him.	Ela gostava de conversar com ele.
Maybe being prepared isn't the most important thing.	Talvez estar preparado não seja o mais importante.
Eyes so known and loved.	Olhos tão conhecidos e amados.
Everyone in the place seemed to know her.	Todos no lugar pareciam conhecê-la.
It's like.	É como se.
You can easily do this at home.	Você pode fazer isso facilmente em casa.
Surely he can get more ready through practice.	Com certeza ele pode ficar mais pronto através da prática.
This last advantage should not be denied them.	Esta última vantagem não deve ser negada a eles.
I think they're after me.	Acho que estão atrás de mim.
He denied any other medical history or any previous surgical history.	Negava qualquer outra história médica pregressa ou qualquer história cirúrgica pregressa.
It was beautiful magic, which was rare for me.	Era uma magia linda, o que era raro para mim.
The experiment is about to begin.	A experiência está prestes a começar.
You can check possible solutions in the comments.	Você pode verificar possíveis soluções nos comentários.
Words are powerful.	As palavras são poderosas.
This is a step forward for my mind.	Este é um passo à frente para minha mente.
But this was not how he had expected.	Mas isso não era como ele esperava.
And treated less than human.	E tratado menos que humano.
She was different now.	Ela estava diferente agora.
Listen to music.	Ouvir música.
That's why they think the product doesn't really work.	É por isso que eles acham que o produto realmente não funciona.
But that's not the point.	Mas essa não é a questão.
What is the highest common.	Qual é o mais alto comum.
None of this was recorded.	Nada disso foi registrado.
And the little things.	E as pequenas coisas.
And more and more.	E mais e mais.
He even spoke again in that room, on his knees.	Ele até falou de novo naquela sala, de joelhos.
It has been some time.	Já faz algum tempo.
All measures have been taken to reduce the suffering of animals.	Todas as medidas foram tomadas para reduzir o sofrimento dos animais.
I'll wait outside.	Vou esperar aqui fora.
Apparently she's better than us.	Aparentemente ela é melhor do que nós.
Finally, let me say a word about values.	Finalmente, deixe-me dizer uma palavra sobre valores.
It was calm when they left.	Estava calmo quando eles partiram.
Love you mom.	Te amo mãe.
Your title is good.	Seu título é bom.
He really had to deal with this.	Ele realmente tinha que lidar com isso.
He had lost hope.	Ele havia perdido a esperança.
Well, he couldn't risk it.	Pois ele não podia arriscar.
He developed the concept and designed the experiments.	Desenvolveu o conceito e desenhou os experimentos.
The game needs to move forward and this is the way forward.	O jogo precisa avançar e esse é o caminho a seguir.
They have no idea what they are doing.	Eles não têm ideia do que estão fazendo.
And that's okay with that.	E está tudo bem com isso.
It hit a lot too.	Acertou muita coisa também.
There was never anything personal about it, from my side.	Nunca houve nada pessoal nisso, do meu lado.
And working hard to release the new version.	E trabalhando duro para lançar a nova versão.
Race never plays a role.	A raça nunca desempenha um papel.
There will be times when no creative idea will come to mind.	Haverá momentos em que nenhuma ideia criativa surgirá na mente.
You are the person he came after.	Você é a pessoa que ele veio atrás.
From their wedding.	Do casamento deles.
He knows an entrance, must know an exit, yes.	Ele conhece uma entrada, deve saber uma saída, sim.
This day he had his hands full.	Este dia ele estava com as mãos cheias.
It could have been anywhere.	Poderia ter sido em qualquer lugar.
This could be bad.	Isso pode ser ruim.
They run out.	Eles acabam.
I caught and ate, a lot.	Eu pegava e comia, muito.
Imagine you both have wild hair and crazy eyes.	Imagine que ambos têm cabelos selvagens e olhos malucos.
Just look at the numbers.	Apenas olhe para os números.
He touched her shoulders, her neck, her back.	Ele tocou seus ombros, seu pescoço, suas costas.
It broke his spirit.	Isso quebrou seu espírito.
I'm still trying to understand this.	Ainda estou tentando entender isso.
Because you are important.	Porque você é importante.
You cannot fight them together, but separate them.	Você não pode combatê-los juntos, mas separá-los.
My dad was taking me to take a picture.	Meu pai estava me levando para tirar uma foto.
Thank you for your help.	Obrigado pela ajuda.
But things are getting more dangerous out there.	Mas as coisas estão ficando mais perigosas lá fora.
Hit the ground.	Bater no chão.
Let someone else handle it.	Deixe outra pessoa lidar com isso.
Also easier to be.	Também mais fácil de ser.
Dad was at the side, watching.	Papai estava ao lado, observando.
He killed two of my soldiers.	Ele matou dois dos meus soldados.
They don't score high points.	Eles não marcam pontos altos.
He certainly had time to think of one.	Ele certamente teve tempo para pensar em um.
The damn customer had left him standing.	O maldito cliente o havia deixado de pé.
Some things are going to be very different.	Algumas coisas vão ser muito diferentes.
They take thousands a day.	Eles levam milhares por dia.
But he pushed it away.	Mas ele o afastou.
I had more plans.	Eu tinha mais planos.
She doesn't have any.	Ela não tem nenhum.
He comes back.	Ele volta.
Sometimes it takes a few weeks.	Às vezes demora algumas semanas.
One more thing.	Mais uma coisa.
They will take care of you.	Eles vão cuidar de você.
I put two fingers against my neck.	Eu coloquei dois dedos contra meu pescoço.
Anyway, it is not necessary to focus on these two.	De qualquer forma, não é necessário focar nesses dois.
Other cases are similar to this one.	Outros casos são semelhantes a este.
Easy to remember.	Fácil de lembrar.
Most obviously, it's white and beautiful.	Mais obviamente, é branco e bonito.
I did that and my problem hasn't changed.	Eu fiz isso e meu problema não mudou.
Water.	Água.
Tell him to stay there.	Diga a ele para ficar lá.
They just invented it.	Eles acabaram de inventar.
Or stream yourself online.	Ou transmita você mesmo online.
I really wanted to love this book.	Eu realmente queria amar esse livro.
I checked with your office.	Verifiquei com seu escritório.
No larger display is needed.	Nenhuma exibição maior é necessária.
See what is not being said.	Veja o que não está sendo dito.
That sounded so good.	Isso soou tão bem.
''.	''.
Even if you ran.	Mesmo que você tenha corrido.
I'm sick of it and I'm sick of it.	Estou farto disso e farto dela.
However, this is not the main point.	No entanto, este não é o ponto principal.
I need someone.	Eu preciso de alguém.
Or time to call your parents and friends.	Ou hora de ligar para seus pais e amigos.
Go back to him.	Volte para ele.
Mostly people are just interested.	Principalmente as pessoas estão apenas interessadas.
The two girls were there.	As duas meninas estavam lá.
I'm ready for autumn.	Estou pronto para o outono.
It's probably past the time you did.	Provavelmente já passou da hora que você fez.
And just everything.	E simplesmente tudo.
I should apologize if something happened to her.	Eu deveria me desculpar se algo acontecesse com ela.
I should try that with my next book, whatever it is.	Devo tentar isso com meu próximo livro, seja sobre o que for.
His father says he's proud of him.	Seu pai diz que está orgulhoso dele.
I'm so glad to have you here today.	Estou tão feliz por ter você aqui hoje.
She checked her cell phone.	Ela verificou seu telefone celular.
I don't know what his real name was.	Não sei qual era o nome verdadeiro dele.
Most of them were still locked up in their homes.	A maioria deles ainda estava trancada em suas casas.
It indicates the direction of information flow.	É indica a direção do fluxo de informações.
There's no need to worry.	Não há necessidade de se preocupar.
They eat everything in sight and a lot that isn't.	Eles comem tudo à vista e muito que não é.
Maybe so, but crazy is my last name.	Talvez sim, mas louco é meu sobrenome.
However, the order of the values ​​returned makes no sense.	No entanto, a ordem dos valores retornados não faz sentido.
A man leaves.	Um homem sai.
Dude, party some stuff.	Cara, festa algumas coisas.
In the middle of the room was a bed.	No meio do quarto havia uma cama.
It stayed with me for months afterwards.	Ficou comigo por meses depois.
You look and wait.	Você olha e espera.
He could be sleeping himself.	Ele mesmo poderia estar dormindo.
To the animals.	Aos animais.
That was really hard.	Isso foi bem difícil.
The film had an above average review.	O filme teve uma crítica acima da média.
He was never seen.	Ele nunca foi visto.
But there were so, so many.	Mas havia tanto, tantos.
But there may have been two of them.	Mas pode ter havido dois deles.
Then she could be his teacher.	Então ela poderia ser sua professora.
They wanted.	Eles queriam.
She was often the first to notice her presence.	Ela era muitas vezes a primeira a notar sua presença.
There was nothing wrong then.	Não havia nada de errado então.
Try to let them know that you enjoyed reading their work.	Tente que eles saibam que você gostou de ler o trabalho deles.
Religion was another.	A religião era outra.
They became widely available.	Tornaram-se amplamente disponíveis.
I have two sets to zero and then I wear out.	Estou com dois sets a zero e depois me desgasto.
This time it was better.	Desta vez foi melhor.
Very good service.	Muito bom serviço.
It would never leave her, even when she was happiest.	Isso nunca a deixaria, mesmo quando ela estava mais feliz.
And she did it, it seems.	E ela fez isso, parece.
Dead inside.	Morto por dentro.
The bars over the time course indicate the standard error.	As barras no curso de tempo indicam o erro padrão.
Anger would not solve the problem.	A raiva não resolveria o problema.
He says he will.	Ele diz que vai.
Remember, you can't win if you don't play.	Lembre-se, você não pode ganhar se não jogar.
Others are not fair.	Outros não são justos.
This year there will be no such break.	Este ano não haverá essa pausa.
You can never sit back and rest on what you've done.	Você nunca pode sentar e descansar sobre o que você fez.
And everyone else too.	E todos os outros também.
He underwent medical tests and the results are unknown.	Ele passou por exames médicos e os resultados são desconhecidos.
She didn't say a word.	Ela não disse uma palavra.
But many questions remain.	Mas muitas questões permanecem.
I saw it from my window.	Eu vi da minha janela.
I offered to pay my share, but he didn't want to know.	Eu me ofereci para pagar minha parte, mas ele não quis saber.
This fact makes it difficult to study them.	Este fato torna difícil estudá-los.
You did a better job.	Você fez um trabalho melhor.
He moved on.	Ele seguiu em frente.
I got to know them better.	Passei a conhecê-los melhor.
Let us observe the following.	Observemos o seguinte.
She had no memories of her parents to tell him about.	Ela não tinha lembranças de seus pais para contar a ele.
We were late.	Nós estavamos atrasados.
That would release death.	Isso liberaria a morte.
Not in the near future, at least.	Não em um futuro próximo, pelo menos.
And she got it right.	E deu certo.
However, recently an update came out of it.	No entanto, recentemente uma atualização saiu dele.
He has passion.	Ele tem paixão.
The truth, and nothing but the truth.	A verdade, e nada mais que a verdade.
He said that that night and the night after.	Ele disse isso naquela noite e na noite seguinte.
That seemed like a lot back then.	Isso parecia muito naquela época.
That's what happened here.	Foi isso que ocorreu aqui.
Pure.	Puro.
We have many plants at home.	Temos muitas plantas em casa.
This was the end of the line.	Este foi o fim da linha.
I had my career.	Eu tive minha carreira.
He's not a doctor.	Ele não é médico.
Everything will be back, it will be like a movie inside my brain.	Tudo estará de volta, se passará como um filme dentro do meu cérebro.
Trying to stop me will only make things worse.	Tentar me impedir só vai piorar as coisas.
In a weird way, this makes perfect sense.	De uma maneira estranha, isso faz todo o sentido.
Its killing me.	Está me matando.
I was not aware of this fact.	Eu não estava ciente desse fato.
They are silent.	Eles estão em silêncio.
I can handle the hard things that come.	Eu posso lidar com as coisas difíceis que vêm.
I know about the lines.	Eu sei sobre as linhas.
And that's really where the data is going today.	E é realmente para onde os dados estão indo hoje.
They could only get there if they were quick.	Eles só poderiam chegar lá se fossem rápidos.
And he takes a step.	E ele dá um passo.
Neither women nor men.	Nem mulheres e homens.
I've been through this a few times.	Já passei por isso algumas vezes.
Things just change shape.	As coisas só mudam de forma.
You try to find out where you are.	Você tenta descobrir onde está.
The letter hit home.	A carta bateu em casa.
A lot of politics has changed.	Muita política mudou.
Then, or since.	Então, ou desde então.
I want him to see me again, see me better.	Eu quero que ele me veja de novo, me veja melhor.
Even, a woman should support her husband in his career.	Mesmo, uma mulher deve apoiar o marido em sua carreira.
Do the research and find out what you can offer.	Faça a pesquisa e descubra o que você pode oferecer.
Day again very hot.	Dia novamente muito quente.
Nor was there a significant change in blood pressure.	Nem houve uma mudança significativa na pressão arterial.
They just look alike.	Eles apenas se parecem.
And he's known me for years.	E ele me conhece há anos.
And he's still the best player out there.	E ele ainda é o melhor jogador lá fora.
Asked if we knew who he was, but we didn't let on.	Perguntado se sabíamos quem ele era, mas não deixamos transparecer.
That's when she turned to the wall.	Foi quando ela se virou para a parede.
I think she's happy.	Acho que ela está feliz.
She opened it to make sure the object was still inside.	Ela abriu para ter certeza de que o objeto ainda estava dentro.
This is a little weird for me.	Isso é um pouco estranho para mim.
Sometimes they get it right.	Às vezes eles acertam.
He was cool.	Ele era legal.
I had a lot of fun doing this.	Eu me diverti muito fazendo isso.
The boy turned his face quickly and made a strange noise.	O menino virou o rosto rapidamente e fez um barulho estranho.
You can be on products, years and events then.	Você pode estar em produtos, anos e eventos, então.
The mean values ​​of these parameters were used in the analyses.	Os valores médios desses parâmetros foram utilizados nas análises.
We can use this to create space out of thin air.	Podemos usar isso para criar espaço do nada.
Something wasn't right.	Algo não estava certo.
At work, do what you like.	No trabalho, faça o que você gosta.
They will be stuck together.	Eles ficarão presos juntos.
It was the worst thing he could have said.	Foi a pior coisa que ele poderia ter dito.
She informed them that he was not home.	Ela os informou que ele não estava em casa.
Evil will likely be on the rise.	O mal provavelmente será crescente.
The application does not return errors.	O aplicativo não retorna erros.
Not very professional.	Não muito profissional.
Seeing a vision come to life is a dream come true.	Ver uma visão ganhar vida é um sonho tornado realidade.
That tells you something.	Isso lhe diz algo.
Fill me in on some background.	Preencha-me em alguns antecedentes.
I didn't even have a car.	Eu ainda nem tinha carro.
You didn't notice much while he was playing.	Você não notou muito enquanto ele estava jogando.
And he hit a wall.	E bateu em uma parede.
I would have liked to see him take care of that.	Teria gostado de vê-lo cuidar disso.
He must stand firm.	Ele deve se manter firme.
Data represent means with standard error of the mean.	Os dados representam médias com erro padrão da média.
Get perspective.	Obtenha uma perspectiva.
That also helps.	Isso também ajuda.
Just like her father.	Assim como o pai dela.
The impact is obviously severe.	O impacto é obviamente severo.
No or yes.	Não ou sim.
He carried out the experimental studies.	Realizou os estudos experimentais.
There is much we need to learn.	Há muito que precisamos aprender.
My family really likes to listen.	Minha família gosta muito de ouvir.
There is no click track.	Não há faixa de cliques.
Perfect as a gift, this set is a must have.	Perfeito como um presente, este conjunto é um must have.
They were essentially means to that end.	Eram essencialmente meios para esse fim.
This is fun.	Isto é divertido.
Glad to see she's just a human child.	Fico feliz em ver que ela é apenas uma criança humana.
So no, it wasn't true.	Então não, não era verdade.
He cannot be known by the mind or even by the heart.	Ele não pode ser conhecido pela mente ou mesmo pelo coração.
Such is the measure of man.	Tal é a medida do homem.
Have faith in his future.	Tenha fé no seu futuro.
A number of other important terms are related to your mother.	Uma série de outros termos importantes estão relacionados à sua mãe.
Just new patients.	Apenas novos pacientes.
It has to be good for something.	Tem que ser bom para alguma coisa.
People are more than their illness.	As pessoas são mais do que a sua doença.
He wasn't too old to start over.	Ele não era velho demais para recomeçar.
He wasn't there to get me.	Ele não estava lá para me pegar.
Now the test begins.	Agora começa o teste.
Offer me a ride somewhere.	Ofereça-me uma carona para algum lugar.
We're in a river of metal and lights.	Estamos em um rio de metal e luzes.
We have faith in something greater.	Temos fé em algo maior.
But they are there when they need them.	Mas eles estão lá quando eles precisam deles.
He said yes, he could do that.	Ele disse que sim, ele poderia fazer isso.
He's not there either.	Ele também não está lá.
Then he went to the window.	Então ele foi até a janela.
He died of his injuries a few days later.	Morreu de seus ferimentos alguns dias depois.
I haven't had another one since.	Não tive outro desde então.
None of them are true.	Nenhum deles é verdade.
Also, there are a lot of product reviews that don't even exist.	Além disso, existem muitos comentários sobre produtos que nem existem.
We say yes when we really mean no.	Dizemos sim quando realmente queremos dizer não.
He was the boy who had disappeared.	Ele era o menino que havia desaparecido.
I had another question.	Eu tinha outra pergunta.
She needs sleep.	Ela precisa dormir.
This requires pressure.	Isso requer pressão.
He knows it's a lie.	Ele sabe que é mentira.
On second thought, maybe it is.	Pensando bem, talvez seja.
You do this because you really care about them and your relationship.	Você faz isso porque você realmente se importa com eles e seu relacionamento.
Or getting in trouble if you didn't follow the rules.	Ou arranjar problemas se não seguisse as regras.
They will come back again, and again, and again.	Eles vão voltar de novo, e de novo, e de novo.
He would tell you what he thought.	Ele lhe diria o que pensava.
The defense will be better end.	A defesa vai ser melhor final.
But, man, our people know how to love.	Mas, cara, nosso povo sabe amar.
And you don't have to move.	E você não precisa se mexer.
She did not answer.	Ela não respondeu.
The second did not like football.	O segundo não gostava de futebol.
Just you and one more person if you want.	Só você e mais uma pessoa se quiser.
He told me to hold off and he would look into it.	Ele me disse para adiar e ele iria investigar isso.
It won't die.	Não vai morrer.
After doing that, that's it.	Depois de fazer isso, é isso.
It's pretty cool.	É bem legal.
I wasn't being specific.	Eu não estava sendo específico.
They made a mistake.	Eles cometeram um erro.
It was time to put it together and let it out.	Era hora de colocá-lo junto e deixá-lo fora.
Below.	Abaixo de.
Working conditions were particularly difficult in winter.	As condições de trabalho eram particularmente difíceis no inverno.
Even an attempt last year used only baby cells.	Mesmo uma tentativa no ano passado usou apenas células-bebê.
Not everyone follows current events.	Nem todo mundo segue os eventos atuais.
Experimental results show the benefit of the proposed technique.	Resultados experimentais mostram o benefício da técnica proposta.
I knew there was something strange about the two of you.	Eu sabia que havia algo estranho sobre vocês dois.
Natural light during the day too.	Luz natural durante o dia também.
Then he turned and walked towards the hotel.	Então ele se virou e foi em direção ao hotel.
Yes, the brain can change, and that means we can change.	Sim, o cérebro pode mudar, e isso significa que podemos mudar.
This blog is no different.	Este blog não é diferente.
All he wants is peace and freedom.	Tudo o que ele quer é paz e liberdade.
This was the beginning of the end for mine.	Este foi o começo do fim para a mina.
And it's a beautiful thing.	E é uma coisa linda.
There are two ways to test this idea.	Existem duas maneiras de testar essa ideia.
My mother had told the story many, many times.	Minha mãe havia contado a história muitas e muitas vezes.
He doesn't even know where they are.	Ele nem sabe onde eles estão.
Seven crew members remained.	Restaram sete tripulantes.
You'll know him when you see him.	Você o conhecerá quando o vir.
They were running out of time.	Eles estavam ficando sem tempo.
If the box is empty, you die.	Se a caixa ficar vazia, você morre.
This difference can only be explained by history.	Essa diferença só pode ser explicada pela história.
Also, people appreciate these colors in everyday life.	Além disso, as pessoas apreciam essas cores na vida cotidiana.
It's a distance.	É uma distância.
So much so, they were prepared to kill for it.	Tanto assim, eles estavam preparados para matar por isso.
Keep your windows down.	Mantenha suas janelas baixas.
The room's only door was locked.	A única porta do quarto estava trancada.
You must accept the facts, and these are facts.	Você deve aceitar os fatos, e estes são fatos.
His faith had no beginning and no end.	Sua fé não teve começo nem fim.
The team stopped immediately.	A equipe parou imediatamente.
I can not wait to read much more from you.	Eu não posso esperar para ler muito mais de você.
It holds our whole body together and gives it its shape.	Ele mantém todo o nosso corpo unido e dá-lhe a sua forma.
You have to work for it.	Você tem que trabalhar para isso.
We didn't have an office.	Não tínhamos escritório.
Men seem to live to sleep.	Os homens parecem viver para dormir.
It is now considered the standard of care.	Agora é considerado o padrão de atendimento.
Possibly even both.	Possivelmente até ambos.
The key to an amazing trip is becoming a family.	A chave para uma viagem incrível é se tornar uma família.
Now it seems to be here.	Agora parece estar aqui.
The table was in front of him.	A mesa estava à sua frente.
I have many followers who like my work.	Tenho muitos seguidores que gostam do meu trabalho.
And one of them has a story to tell.	E um deles tem uma história para contar.
It's not really a debate, but more of a discussion.	Não é realmente um debate, mas mais de discussão.
Everyone is standing.	Todos estão de pé.
She must have heard us turning down the street.	Ela deve ter nos ouvido virando na rua.
Not in the houses, yet.	Não nas casas, ainda.
He, however, wasn't being entirely fair.	Ele, no entanto, não estava sendo totalmente justo.
Well, this is going to be fun.	Bem, isso vai ser divertido.
I saw the groups.	Eu vi os grupos.
He is a player that children look up to.	Ele é um jogador que as crianças admiram.
It's so interesting.	É tão interessante.
I should not.	Eu não deveria.
She wants everyone to know that you can do this.	Ela quer que todos saibam que você pode fazer isso.
A little problem there, nothing to mention.	Um pequeno problema lá, nada a mencionar.
The author's own clinical work.	O próprio trabalho clínico do autor.
Last year is over.	O ano passado acabou.
For the most important thing was that nothing happened.	Pois o mais importante foi que nada aconteceu.
A wild expression comes over her.	Uma expressão selvagem vem sobre ela.
And now the same thing can happen to you.	E agora a mesma coisa pode acontecer com você.
It was a total pleasure.	Foi um prazer total.
We stopped and watched.	Nós paramos e observamos.
I recommend it to anyone.	Eu recomendo a ninguém.
Studied and built.	Estudou e construiu.
You know their names.	Você sabe seus nomes.
More than a couple this time.	Mais do que um casal desta vez.
I decided to be honest.	Eu decidi ser honesto.
Names should probably be short and easy to remember.	Os nomes provavelmente devem ser curtos e fáceis de lembrar.
No background music.	Sem música de fundo.
None of them were doing it.	Nenhum deles estava fazendo isso.
He certainly felt better.	Ele certamente se sentiu melhor.
They were becoming aware.	Eles estavam se conscientizando.
She felt so good about her body.	Ela se sentia tão bem com seu corpo.
Before using the screen, slowly configure your movement.	Antes de usar a tela, configure lentamente seu movimento.
No woman will leave.	Nenhuma mulher vai sair.
The software can take appropriate actions based on the type of event.	O software pode tomar as ações apropriadas com base no tipo de evento.
It's not pretty down here.	Não é bonito aqui embaixo.
Not the ones in the game.	Não os do jogo.
In fact, the book is much better than the movie.	Aliás, o livro é muito melhor que o filme.
This is amazing, though.	Isso é incrível, no entanto.
I had done this before.	Eu tinha feito isso antes.
Keep them behind a door, even if it's not locked.	Mantenha-os atrás de uma porta, mesmo que não esteja trancada.
There's just no other word for it.	Simplesmente não há outra palavra para isso.
That's why it doesn't count.	Por isso não conta.
The events of the last few hours didn't seem real.	Os acontecimentos das últimas horas não pareciam reais.
Well, she would have to take care of him.	Bem, ela teria que cuidar dele.
I should be there.	Eu deveria estar lá.
But he laughed.	Mas ele riu.
An error is an error.	Um erro é um erro.
In three parts.	Em três partes.
They think school and college activities are enough for them.	Eles acham que as atividades da escola e da faculdade são suficientes para eles.
Here's a word of further explanation in order.	Aqui está uma palavra de explicação adicional em ordem.
Objects, things not to be believed.	Objetos, coisas que não devem ser acreditadas.
They had to call the police.	Eles tiveram que chamar a polícia.
Keep the bag.	Guarde a bolsa.
Which must be easier than it looks.	O que deve ser mais fácil do que parece.
They haven't.	Não mudaram.
If you love nature and children, you will like this program.	Se você ama a natureza e as crianças, vai gostar deste programa.
They didn't explain the magic.	Eles não explicaram a magia.
It had more than a little influence on me.	Teve mais do que uma pequena influência sobre mim.
The driver looked me straight in the eye.	O motorista me olhou bem nos olhos.
Any god who could end my existence would.	Qualquer deus que pudesse acabar com minha existência o faria.
We review the current literature.	Revisamos a literatura atual.
It's not easy at work.	Não é fácil no trabalho.
Setup is very easy.	A configuração é muito fácil.
So are most of us, apparently.	Assim como a maioria de nós, aparentemente.
The following are some of the best in town.	A seguir estão alguns dos melhores da cidade.
I'm having a great time.	Estou tendo um ótimo momento.
Not confessing and saying it was a good thing.	Não confessar e dizer que foi uma coisa boa.
We want to control oil for ourselves.	Queremos controlar o petróleo por nós mesmos.
Easier to play.	Mais fácil de jogar.
But three years later, his health began to fail.	Mas, três anos depois, sua saúde começou a falhar.
And she can have.	E ela pode ter.
I stood up, and then helped her up.	Eu me levantei, e então a ajudei a se levantar.
Nothing else changes from the original.	Nada mais muda do original.
But her face was sad.	Mas seu rosto estava triste.
Most of us struggle with this at some point in our lives.	A maioria de nós luta com isso em algum momento de nossas vidas.
In a funny way, it made me feel special.	De uma forma engraçada, isso me fez sentir especial.
And if you were weird, you were just weird.	E se você era estranho, você era apenas estranho.
However, this is just the beginning of a long project.	No entanto, isso é apenas o começo de um longo projeto.
You are very interested.	Está muito interessado.
I've seen many changes.	Já vi muitas mudanças.
Just need a new release.	Só precisa de um novo lançamento.
This is just a finger on the same hand.	Este é apenas um dedo na mesma mão.
And there are other things we can do.	E há outras coisas que podemos fazer.
I couldn't figure out why.	Eu não conseguia descobrir o motivo disso.
I knew the rules.	Eu conhecia as regras.
Thank you, and we look forward to seeing your comments!.	Obrigado, e estamos ansiosos para ver seus comentários!.
And thanks again for the nice feedback, guys.	E obrigado novamente pelo feedback legal, pessoal.
Her brown eyes were dead again.	Seus olhos castanhos estavam mortos novamente.
It's just different.	É apenas diferente.
I was a first year student, still living at my parents' house.	Eu era um estudante do primeiro ano, ainda morando na casa dos meus pais.
All done in silence.	Tudo feito em silêncio.
I was interested in theory.	Eu estava interessado na teoria.
Their physical appearance and method of operation are different.	Sua aparência física e método de operação são diferentes.
Look, you did really well.	Olha, você foi muito bem.
She didn't know what day it was.	Ela não sabia que dia era.
You worked for the other money you needed.	Você trabalhou pelo outro dinheiro que precisava.
This was not in my dream.	Isso não estava no meu sonho.
And even now.	E mesmo agora.
All errors are the responsibility of the authors.	Todos os erros são de responsabilidade dos autores.
You don't know how it's going to happen.	Você não sabe como vai acontecer.
He was good, but you were better.	Ele era bom, mas você era melhor.
I must have been lifted into a sitting position.	Eu devo ter sido levantada em uma posição sentada.
Then the dog sat down.	Então o cachorro sentou.
His main desire was to be the best teacher in the world.	Seu principal desejo era ser a melhor professora do mundo.
Remember the plan if you get caught.	Lembre-se do plano se for pego.
I think he's on your boat.	Acho que ele está no seu barco.
However, this one escaped us before we could get there.	No entanto, este escapou de nós antes que pudéssemos chegar lá.
He spent a few days, maybe two weeks or more.	Ele passou alguns dias, talvez duas semanas ou mais.
Change is happening in our land.	A mudança está acontecendo em nossa terra.
In moments, he passed to the other side.	Em instantes, ele passou para o outro lado.
I was very happy with them.	Fiquei muito feliz com eles.
There will be several events.	Serão vários eventos.
I used to cause you hell.	Eu costumava causar-lhe o inferno.
He's close to me, though, maybe too close.	Ele está perto de mim, porém, talvez perto demais.
He might want to think that there is a hidden connection.	Ele pode querer pensar que há uma conexão oculta.
No one survived the weekend.	Ninguém sobreviveu ao fim de semana.
Do not fill the pan.	Não encha a panela.
His grip and run is amazing.	Sua pegada e corrida é incrível.
It ends badly.	Isso acaba mal.
And they won't.	E eles não vão.
I don't think that exists.	Acho que isso não existe.
You have no right to ask.	Você não tem o direito de perguntar.
This actual energy is described by the physical variables, which are smaller.	Essa energia real é descrita pelas variáveis ​​físicas, que são menores.
We would hug for hours.	Nos abraçaríamos por horas.
If there is a problem reading user input.	Se houver problema ao ler a entrada do usuário.
Stock this.	Estoque isso.
The team too.	A equipe também.
The media never talks about the good news.	A mídia nunca fala sobre as boas notícias.
I am good at it.	Eu sou bom nisso.
Or tell me what works.	Ou me diga o que funciona.
If your voice is tired, rest.	Se sua voz estiver cansada, descanse.
She was, in fact, afraid of him.	Ela estava, de fato, com medo dele.
The ability to work in a team is a must.	A capacidade de trabalhar em equipe é uma obrigação.
He won't change.	Ele não vai mudar.
One foot in the future and one foot in the past.	Um pé no futuro e um pé no passado.
This is very important for your business.	Isso é muito importante para o seu negócio.
We're like they're dead.	Estamos como se estivessem mortos.
Then a mail.	Em seguida, um correio.
Thus, we need to consider these factors in the model.	Assim, precisamos considerar esses fatores no modelo.
This growth seems unusual only to us.	Esse crescimento parece incomum apenas para nós.
They hadn't met by the river.	Eles não tinham se encontrado à beira do rio.
I'm not saying they are difficult to assemble.	Eu não estou dizendo que eles são difíceis de montar.
If not, you lose.	Se não, você perde.
I had to take three science subjects.	Eu tinha que ter três disciplinas de ciências.
Invent a way to ensure that this never happens.	Invente uma maneira de garantir que isso nunca aconteça.
She'd come so close to finding release.	Ela esteve tão perto de encontrar a liberação.
She recognized one of them.	Ela reconheceu um deles.
But that wasn't the point.	Mas esse não era o ponto.
Take a hearing and vision test once a year.	Faça um teste de audição e visão uma vez por ano.
So the team didn't rock the boat.	Então a equipe não balançou o barco.
That is, real warning.	Ou seja, aviso real.
The three of us can do things forever.	Nós três podemos fazer coisas para sempre.
She worked really hard for me.	Ela trabalhou muito e duro para mim.
She's about to use her voice.	Ela está prestes a usar sua voz.
She has a very hard time falling asleep.	Ela tem muita dificuldade em adormecer.
This however, was not the case.	Isto contudo, não foi o caso.
Of course, that must be it.	Claro, deve ser isso.
And the things on the walls are part of that too.	E as coisas nas paredes também fazem parte disso.
He could barely see.	Ele mal podia ver.
I'm done fighting.	Eu terminei de lutar.
This time is a time to learn and love.	Este tempo é um tempo para aprender e amar.
They have big arms.	Eles têm braços grandes.
Probably will too.	Provavelmente também vai.
She didn't remember coming from anywhere.	Ela não se lembrava de ter vindo de qualquer lugar.
You are ready to ask questions.	Você está pronto para tirar dúvidas.
Your mind is quite full of it.	Sua mente está bastante cheia dela.
It's little moments like this, that's why we do it.	São pequenos momentos como esse, é por isso que fazemos.
A very strange way of processing events.	Uma maneira muito estranha de processar eventos.
He keeps moving further and further to the right.	Ele continua se movendo mais e mais para a direita.
It means it's over.	Significa que isso acabou.
Well, of course it didn't go according to plan.	Bem, claro que não correu de acordo com o plano.
Found.	Descobriu.
Usually back and push the door open.	Geralmente de volta e empurre a porta aberta.
A fight to save your son.	Uma luta para salvar seu filho.
Data are from at least four experiments in each condition.	Os dados são de pelo menos quatro experimentos em cada condição.
Five years have passed.	Já se passaram cinco anos.
I was sure it was blood.	Eu tinha certeza que era sangue.
Because he needed to be lost.	Porque ele precisava estar perdido.
I'm not sure what the real reason was.	Não tenho certeza de qual foi o verdadeiro motivo.
It's very public.	É muito público.
I'll let you know if he goes through with it.	Eu vou deixar você saber se ele vai em frente.
It took eight months.	Foram oito meses.
Our police don't.	Nossa polícia não presta.
My only remaining clue.	Minha única pista restante.
This has nothing to do with economics, the market is simple.	Isso não tem nada a ver com economia, o mercado é simples.
Children have the right to a stable and safe home environment.	As crianças têm direito a um ambiente doméstico estável e seguro.
We look at each other.	Nós olhamos um para o outro.
I think you'll have to do it for tonight.	Eu acho que você vai ter que fazer para esta noite.
But there are things that must be said.	Mas há coisas que devem ser ditas.
These places really need your help, you can't get out fast enough.	Esses lugares precisam muito de sua ajuda, você não pode sair rápido o suficiente.
The door wasn't closed.	A porta não estava fechada.
Each character has their moment in the sun.	Cada personagem tem seu momento ao sol.
But your opportunity lies in the question itself.	Mas sua oportunidade está na própria questão.
Overall, minimal differences were found in the three comparison sets.	No geral, diferenças mínimas foram encontradas nos três conjuntos de comparação.
There was nothing to look forward to.	Não havia nada para esperar.
It was very easy for him to get to me.	Foi muito fácil para ele chegar até mim.
Because anger is not an idea.	Porque a raiva não é uma ideia.
Tough guys, really tough guys.	Caras durões, caras realmente durões.
Trees are not just trees.	As árvores não são apenas árvores.
Check it out here.	Confira aqui.
I don't know many humans.	Não conheço muitos humanos.
What world was this, he wondered.	Que mundo era esse, ele se perguntou.
So what they're doing is just not science.	Então, o que eles estão fazendo simplesmente não é ciência.
That's not cool.	Isso não é legal.
Now, there is no vision.	Agora, não há visão.
A book people have to buy.	Um livro que as pessoas têm que comprar.
Everything else will be linked to here.	Todo o resto será linkado para aqui.
There is no return.	Não há retorno.
I use reference books in the library.	Eu uso livros de referência na biblioteca.
But that's his secret.	Mas isso é um segredo dele mesmo.
Thank you for the immediate response.	Agradeço a resposta imediata.
Audition result.	Resultado da audição.
One in ten.	Um em cada dez.
It's a form of escape.	É uma forma de fuga.
Everything was built, not bought.	Tudo foi construído e não comprado.
This shouldn't come as a big surprise.	Isso não deve ser uma grande surpresa.
Not sure if this is still the case.	Não tenho certeza se esse ainda é o caso.
It will be a very difficult game.	Vai ser um jogo muito difícil.
She was going to fight it.	Ela ia lutar contra isso.
What does it mean to be and live like this.	O que significa ser e viver assim.
However, you cannot do it.	No entanto, você não pode fazê-lo.
I do not want.	Eu não quero.
With two players, it's a little easier.	Com dois jogadores, é um pouco mais fácil.
We're not going to push people away.	Não vamos afastar as pessoas.
So that was cool.	Então isso foi legal.
If in doubt, do not attempt to cross in your vehicle.	Em caso de dúvida, não tente atravessar em seu veículo.
It's been seven years.	Foram sete anos.
I hate his smell.	Eu odeio seu cheiro.
Probably nothing, is the answer.	Provavelmente nada, é a resposta.
He stayed there longer than he expected.	Ficou lá mais tempo do que esperava.
He forced himself to slow down.	Ele se forçou a desacelerar.
But it wouldn't hurt to check.	Mas não faria mal verificar.
His face is recognized all over the world, his story is well known.	Seu rosto é reconhecido em todo o mundo, sua história é bem conhecida.
And maybe she has an enemy or two.	E talvez ela tenha um inimigo ou dois.
They exist and live in my memories of them.	Eles existem e vivem em minhas memórias deles.
Very highly recommended.	Muito altamente recomendado.
We can make it happen.	Podemos fazer isso acontecer.
He needed one last push.	Ele precisava de um último empurrão.
That no reasonable person would put faith in that.	Que nenhuma pessoa razoável colocaria fé nisso.
People would take to the streets for sure.	As pessoas iriam às ruas, com certeza.
There was no one there for a while.	Não tinha ninguém lá por um tempo.
Other more direct approaches have been tried with limited success.	Outras abordagens mais diretas foram tentadas com sucesso limitado.
Being human is difficult, and increasingly difficult.	Ser humano é difícil, e cada vez mais difícil.
That was a warm welcome.	Essa foi uma recepção calorosa.
I see this as incredibly valuable information.	Eu vejo isso como uma informação incrivelmente valiosa.
It definitely came before.	Isso definitivamente veio antes.
We need a new city.	Precisamos de uma nova cidade.
He could definitely see why his brother was interested.	Ele definitivamente podia ver por que seu irmão estava interessado.
You can tell me.	Você pode me dizer.
So it was, for sure.	Assim foi, com certeza.
Language is a living being.	A linguagem é um ser vivo.
If a guy falls, you don't hit him when he's down.	Se um cara cai, você não bate nele quando ele está caído.
Like there's no tomorrow.	Como se não houvesse amanhã.
So we threw it away.	Então nós jogamos fora.
Use another key.	Use outra chave.
You have to say something about it.	Você tem que dizer algo sobre isso.
I would need to find a place to keep him safe.	Eu precisaria encontrar um lugar para mantê-lo seguro.
We used to have a lot more flowers, for simplicity's sake.	Costumávamos ter muito mais flores, para simplificar.
Sure enough my post has been published.	Com certeza meu post foi publicado.
Let me show you that message again.	Deixe-me mostrar-lhe essa mensagem novamente.
I cannot emphasize enough how beautiful this unit was.	Não posso enfatizar o suficiente como essa unidade foi bonita.
Stress levels are also high.	Os níveis de estresse também são altos.
Please help me to fix this error.	Por favor me ajude a corrigir esse erro.
Now we briefly describe our idea of ​​choosing them.	Agora descrevemos brevemente nossa ideia de escolhê-los.
If you're not growing, you're dying.	Se você não está crescendo, você morre.
The parts are there.	As peças estão lá.
They never speak.	Eles nunca falam.
At the time, they accepted everyone, boys and girls.	Na época, eles aceitavam todo mundo, meninos e meninas.
Wait and you will see.	Espere e você verá.
However, most materials of practical importance have more than two components.	No entanto, a maioria dos materiais de importância prática tem mais de dois componentes.
I think the president had to do something about it.	Acho que o presidente tinha que fazer algo sobre isso.
Which could mean less pain for the environment.	O que poderia significar menos dor para o meio ambiente.
We would have results back today.	Teríamos resultados de volta hoje.
It was an away game.	Foi um jogo fora de casa.
He was out of the house, and they didn't catch him.	Ele estava fora de casa, e eles não o pegaram.
The others didn't care if he had this black woman.	Os outros não se importavam se ele tivesse essa mulher negra.
He has to give her name.	Ele tem que dar o seu nome.
He had to do with land and water.	Tinha a ver com terra e água.
Put my picture in the newspaper.	Coloque minha foto no jornal.
The same goes for the bottom five to six.	O mesmo vale para os cinco a seis inferiores.
The load was too big.	A carga era muito grande.
People just need to use it and build it into their systems.	As pessoas só precisam usá-lo e construí-lo em seus sistemas.
I was home, but I still had lost games to deal with.	Estava em casa, mas ainda tinha que lidar com jogos perdidos.
I refused to give up.	Eu me recusei a desistir.
Please listen.	Por favor escute.
He can barely move, he's seeing light where there shouldn't be.	Ele mal consegue se mexer, está vendo luz onde não deveria haver luz.
Someone has to go home first.	Alguém tem que ir para casa primeiro.
A few hours of normal life, put our heads together.	Algumas horas de vida normal, junte nossas cabeças.
We will be happy to help.	Ficaremos felizes em ajudar.
My desire was to be an involved parent.	Meu desejo era ser um pai envolvido.
That went as deep as possible.	Isso foi o mais profundo possível.
It's just a woman who changed her mind too late.	É apenas uma mulher que mudou de ideia tarde demais.
It becomes clearer for what each one is responsible.	Fica mais claro pelo que cada um é responsável.
But that was not the situation here.	Mas essa não era a situação aqui.
He's not the best team, he's just not the best team.	Ele que não é o melhor time, apenas não é o melhor time.
You should be dead.	Você deveria estar morto.
Please do not remove it.	Por favor, não remova-o.
In other words, home.	Em outras palavras, casa.
If there's anything we can take, then so be it.	Se há alguma coisa que podemos pegar, então que assim seja.
His leaders refused to meet with him.	Seus líderes se recusaram a se encontrar com ele.
However, there can be no other way.	No entanto, não pode haver outra maneira.
It got worse.	Isso piorou.
It's growing very fast.	Está crescendo muito rápido.
You could get a job here.	Você poderia conseguir um emprego aqui.
But strong government is still desired.	Mas um governo forte ainda é desejado.
He did what he was supposed to do.	Ele fez o que deveria fazer.
Please help me to solve my problem.	Por favor me ajude a resolver meu problema.
There are many different types of online education programs available.	Existem muitos tipos diferentes de programas de educação on-line disponíveis.
They were in the same hotel at the same time.	Eles estavam no mesmo hotel ao mesmo tempo.
Anyone who knew this had to die.	Qualquer um que soubesse disso tinha que morrer.
You have to take your stuff to the truck.	Você tem que levar suas coisas para o caminhão.
I will not.	Eu não vou.
Above average, but not good.	Acima da média, mas não é bom.
But he wouldn't listen.	Mas ele não quis ouvir.
Very old memories.	Lembranças muito antigas.
She didn't make that knowledge known.	Ela não fez esse conhecimento conhecido.
I am not able to find the error.	Não estou conseguindo descobrir o erro.
And I've found them to be very helpful, so thanks.	E descobri que eles são muito úteis, então obrigado.
She was saying it again.	Ela estava dizendo isso de novo.
That sounds good for now.	Isso soa bem por enquanto.
They said he couldn't run and he wasn't particularly fast.	Disseram que ele não podia correr e não era particularmente rápido.
More next week.	Mais na próxima semana.
Games are an obvious application.	Os jogos são uma aplicação óbvia.
That turned out to be more fun.	Isso acabou sendo mais divertido.
But click here to see the full and detailed post.	Mas clique aqui para ver o post completo e detalhado.
It's a short game.	É um jogo curto.
You obviously didn't find any.	Você obviamente não encontrou nenhum.
It is too late.	É muito tarde.
The key to reality is still in my hands.	A chave da realidade ainda está em minhas mãos.
I fear the worst.	Eu temo o pior.
I have nothing bad to say about this purchase.	Não tenho nada de ruim a dizer sobre essa compra.
Not very pretty, but possibly effective.	Não muito bonito, mas possivelmente eficaz.
Anyway, jobs vs.	De qualquer forma, empregos vs.
Mark the consequences.	Marque as consequências.
End them or end us.	Acabe com eles ou acabe conosco.
Put everything down.	Coloque tudo para baixo.
Be honest about where you are in the process.	Seja honesto sobre onde você está no processo.
Many good reasons.	Muitos bons motivos.
No cases of serious complications were observed during or after treatment.	Não foram observados casos de complicações graves durante ou após o tratamento.
She knew today would be different.	Ela sabia que hoje seria diferente.
Everyone knows it's your show, your calling.	Todo mundo sabe que é seu show, sua chamada.
Accept the new challenge.	Aceite o novo desafio.
It was just a series of events that fit together.	Foi apenas uma série de eventos que se encaixam.
So, spread the word.	Então, espalhe a palavra.
Then I realized what she had done.	Então percebi o que ela tinha feito.
She'd been through this once before.	Ela tinha passado por isso uma vez antes.
And nothing seems to work.	E nada parece funcionar.
I've done this before.	Eu fiz isso antes.
You know the truth.	Você sabe a verdade.
There is no way of knowing how the drugs will affect you.	Não há como saber como as drogas irão afetá-lo.
Check-in was quick and easy and the staff was very friendly.	Check-in foi rápido e fácil e a equipe foi muito simpática.
What a sad world we live in.	Que mundo triste em que vivemos.
I do anything and work hard when there is work.	Eu faço qualquer coisa e trabalho duro quando há trabalho.
The whole city will be different.	Toda a cidade será diferente.
The cross came weeks later.	A cruz veio semanas depois.
People like her brought her children here for a better life.	Pessoas como ela trouxeram seus filhos aqui para uma vida melhor.
But never in bed.	Mas nunca na cama.
I was in hell.	Eu estava no inferno.
It was the same kind of relationship, like a family.	Era o mesmo tipo de relacionamento, como uma família.
Thanks for what you do.	Obrigado pelo que você faz.
Some were angry with me.	Alguns ficaram com raiva de mim.
But she's not saying anything.	Mas ela não está dizendo nada.
He's not worth it.	Ele não vale a pena.
He watched her teacher for a while.	Ele observou seu professor por um tempo.
This is necessary for both military and political reasons.	Isso é necessário tanto por razões militares como políticas.
He began working in television and on stage.	Começou a trabalhar na televisão e no palco.
For us, this was a real mission.	Para nós, esta foi uma verdadeira missão.
So it would be a way.	Então seria uma forma.
We hope you are determined.	Esperamos que você seja determinado.
It was not an easy decision to make.	Não foi uma decisão fácil de tomar.
The front room felt empty.	A sala da frente parecia vazia.
It is not necessarily linked to sexual issues.	Não está necessariamente ligado a questões sexuais.
I could see that she was really sorry.	Eu podia ver que ela estava realmente arrependida.
We love crafting the answers.	Adoramos elaborar as respostas.
Here we use only a small part of it.	Aqui usamos apenas uma pequena parte dela.
You gave me so many beautiful memories.	Você me deu tantas lembranças lindas.
Could anyone tell me how this is possible.	Alguém poderia me informar como isso é possível.
Sometimes it feels a little too real.	Às vezes parece um pouco real demais.
Same shit, different place, different day.	Mesma merda, lugar diferente, dia diferente.
We are so much more now.	Somos muito mais agora.
And sometimes the effects are much worse.	E às vezes os efeitos são muito piores.
He is my best friend.	Ele é meu melhor amigo.
However, he knows your local laws.	No entanto, conheça suas leis locais.
You have nothing to prove to anyone else.	Você não tem nada para provar a mais ninguém.
If you want the baby, then everything else will take care of itself.	Se você quer o bebê, então todo o resto vai se resolver.
They would even do things for us in their own time.	Eles até fariam coisas para nós em seu próprio tempo.
I'm married, you know.	Eu sou casado, você sabe.
But the lines changed so many times that it wasn't super helpful.	Mas as linhas mudaram tantas vezes que não foi super útil.
I want to be successful.	Eu quero ser bem sucedido.
To the middle.	Para o meio.
But it takes a reasonable amount of time.	Mas leva um tempo razoável.
But it would be helpful for me to know the answer.	Mas seria útil para mim saber a resposta.
This will give you easy access to free space.	Isso lhe dará acesso fácil ao espaço livre.
If you're worried, get tested ASAP.	Se você está preocupado faça o teste o mais rápido possível.
I am just one.	Eu sou apenas um.
The rules took shape in a matter of minutes.	As regras tomaram forma em questão de minutos.
I have guns in my brain.	Eu tenho armas no meu cérebro.
It is the only organization to do so.	É a única organização a fazê-lo.
These did not have that function.	Estes não tinham essa função.
I know things about you that only you would know.	Eu sei coisas sobre você que só você saberia.
They often travel together in groups.	Eles costumam viajar juntos em grupos.
Like that little girl's health.	Como a saúde daquela garotinha.
In fact, he denied making any statements.	Na verdade, ele negou ter feito qualquer declaração.
Especially his brothers.	Especialmente de seus irmãos.
He is a calm leader.	Ele é um líder tranquilo.
You saw things that could never be.	Você viu coisas que nunca poderiam ser.
He had his fingers in a man's eyes.	Ele tinha os dedos nos olhos de um homem.
The tour is about people.	O passeio é sobre pessoas.
All patients had written informed consent.	Todos os pacientes tinham consentimento informado por escrito.
We were a success, a big fat success.	Fomos um sucesso, um grande e gordo sucesso.
It's a great opportunity to get a positive review quickly.	É uma ótima oportunidade para obter uma avaliação positiva rapidamente.
It was a long story.	Foi uma longa história.
I think players would love it.	Acho que os jogadores iriam adorar.
And then you want more.	E então você quer mais.
I have this funny chest pain too.	Também tenho essa dor no peito engraçada.
He planned to return to the title.	Ele planejava voltar ao título.
You will think, show and talk about the business at every opportunity.	Você pensará, mostrará e falará sobre o negócio em todas as oportunidades.
He took another drink.	Ele pegou outra bebida.
I stayed on one hand.	Eu fiquei em uma mão.
Don't lose sight of it.	Não perca isso de vista.
Their life is not easy.	A vida deles não é fácil.
In fact, one does not need it.	Na verdade, um não precisa disso.
And she got up.	E ela se levantou.
It was her father.	Era o pai dela.
Her heart went to him.	Seu coração foi para ele.
The way we did it.	A forma como o fizemos.
The silent finger moved on.	O dedo silencioso seguiu em frente.
It was conquered.	Foi conquistado.
You are probably a political person.	Você provavelmente é uma pessoa política.
We've been through hell and back together.	Passamos pelo inferno e voltamos juntos.
I set it aside for you when I grew up.	Deixei de lado para você quando crescer.
It took things with ease.	Levou as coisas com facilidade.
The right tool for the right job.	A ferramenta certa para o trabalho certo.
Hope you find out soon.	Espero que você descubra em breve.
That's just me.	Isso sou apenas eu.
Bring a good itinerary of the area in advance.	Traga um bom roteiro da área com antecedência.
And it didn't work.	E não foi trabalhado.
I have a daughter.	Eu tenho uma filha.
We never knew you had a brain, they told their friend.	Nunca soubemos que você tinha cérebro, disseram ao amigo.
And you will have new experiences.	E você terá novas experiências.
You assemble a team.	Você monta uma equipe.
I can think more clearly now.	Posso pensar com mais clareza agora.
At the same time they could see, just as we are seeing.	Ao mesmo tempo eles podiam ver, assim como nós estamos vendo.
This is deeply sad to watch.	Isso é profundamente triste de assistir.
I count with my fingers.	Conto com os dedos.
That would give people in the stands something different to watch.	Isso daria às pessoas nas arquibancadas algo diferente para assistir.
They had to be related.	Eles tinham que estar relacionados.
This is no small event.	Este não é um evento pequeno.
Twice more she fired.	Mais duas vezes ela atirou.
And there is nothing else.	E não há mais nada.
Have more than five words.	Ter mais de cinco palavras.
Two problems can occur with these controls.	Dois problemas podem ocorrer com esses controles.
We need to start living according to the truth we know.	Precisamos começar a viver de acordo com a verdade que conhecemos.
He's at a private school.	Ele está em uma escola particular.
And he promises never to hurt me again.	E prometa nunca mais me machucar.
They looked thin, though.	Eles pareciam magros, no entanto.
She sat closed and stared into space.	Ela se sentou fechada e olhou para o nada.
Six months later, the signs became reality.	Seis meses depois, os sinais se tornaram realidade.
He told me not to trust anyone.	Ele me disse para não confiar em ninguém.
His wife and children left him years ago.	Sua esposa e filhos o deixaram anos atrás.
Such therapeutic decisions are best made early in the course of the disease.	Tais decisões terapêuticas são mais bem tomadas no início do curso da doença.
Not a moment ago.	Nem um momento atrás.
This is too much.	Isso é muito.
I can see how you survive.	Eu posso ver como você sobrevive.
The thing to do was take the correct ones with him.	A coisa a fazer era levar os corretos com ele.
This is our story and it's over.	Esta é a nossa história e acabou.
But, it was decision time.	Mas, era hora de decisão.
Talking will help me sleep.	Falar vai me ajudar a dormir.
Anyone who has ideas and stories to share with the world.	Qualquer pessoa que tenha ideias e histórias para compartilhar com o mundo.
The crowd is silent, then separates.	A multidão fica em silêncio, depois se separa.
Nothing good will come from getting involved.	Nada de bom virá de se envolver.
Or at least hurt him a lot.	Ou, pelo menos, machucá-lo muito.
They are coming in cars.	Eles estão vindo em carros.
They free me up to do something else too.	Eles me liberam para fazer outra coisa também.
I told her to keep the ring.	Eu disse a ela para ficar com o anel.
Disappeared in seconds.	Desapareceu em segundos.
Because she really wanted to.	Porque ela realmente queria.
My heart rate is low.	Minha frequência cardíaca está baixa.
There were dead animals on the wall.	Havia animais mortos na parede.
He is a character who tells the truth.	Ele é um personagem que diz a verdade.
It's been a while since we talked about politics.	Faz tempo que não falamos de política.
It was a quick but revealing moment.	Foi um momento rápido, mas revelador.
But he couldn't push it back.	Mas ele não podia empurrá-lo de volta.
Check out their website.	Confira o site deles.
Here's another way to think about it.	Aqui está outra maneira de pensar nisso.
Then it was every two weeks.	Em seguida, foi a cada duas semanas.
Three two one.	Três dois um.
Her husband leaves on Wednesday.	Seu marido sai na quarta.
What is true, you can.	O que é verdade, você pode.
I turned to look at the crowd.	Virei-me para olhar para a multidão.
Make eye contact with the audience.	Faça contato visual com o público.
If an article was excluded, the reasons were mentioned.	Se um artigo foi excluído, os motivos foram mencionados.
From today he would like everything to be different.	A partir de hoje ele gostaria que tudo fosse diferente.
I need to make some to send in return.	Eu preciso fazer alguns para enviar em troca.
He was a nice customer for sure.	Ele era um cliente legal, com certeza.
I did some of the short haired girls too.	Eu fiz algumas das meninas de cabelo curto também.
I'm a much older man now.	Eu sou um homem muito mais velho agora.
He hadn't recognized that quality in her before.	Ele não tinha reconhecido essa qualidade nela antes.
Tell me they're here.	Diga-me que eles estão aqui.
His collection was there waiting for him.	Sua coleção estava lá esperando por ele.
She turned to us, smiled and rolled her eyes.	Ela se virou para nós, sorriu e revirou os olhos.
Nobody was listening to him.	Ninguém o estava ouvindo.
Never a single step that could harm us.	Nunca um único passo que possa nos prejudicar.
For your purposes.	Para seus efeitos.
He certainly didn't know she'd just gotten out of the hospital.	Ele certamente não sabia que ela tinha acabado de sair do hospital.
Sometimes this is the case.	Às vezes este é o caso.
Accepting this job was harder than any of those.	Aceitar este trabalho foi mais difícil do que qualquer um desses.
I turn to her and look her in the eye.	Eu me viro para ela e a olho nos olhos.
The place was pretty cool.	O lugar era bem legal.
They can never find me here.	Eles nunca podem me encontrar aqui.
There is no need to bring anything.	Não há necessidade de trazer nada.
Obviously she knew.	Obviamente ela sabia.
We consider a local issue.	Consideramos uma questão local.
He knew, without thinking, what had happened.	Ele sabia, sem pensar, o que tinha acontecido.
It wasn't just me either.	Também não era só eu.
Woman needs man.	Mulher precisa de homem.
We are by no means the only people who suffer from this.	Não somos de forma alguma as únicas pessoas que sofrem com isso.
White men were no exception to this.	Os homens brancos não foram exceção a isso.
I was just a kid.	Eu era apenas uma criança.
Now that's a real plus.	Agora isso é uma vantagem real.
Although she was beautiful.	Embora ela estivesse linda.
I traveled a lot.	Eu viajei muito.
The reason is clear.	A razão é clara.
Somewhere there.	Em algum lugar lá.
We should focus on getting tests to run as quickly as possible.	Devemos nos concentrar em fazer os testes rodarem o mais rápido possível.
That's why I'm asking for the solution.	Por isso estou pedindo a solução.
Obviously not in my own house.	Obviamente não na minha própria casa.
But in practice, this never happens.	Mas, na prática, isso nunca acontece.
No more though.	Não mais, porém.
There are many examples.	Há muitos exemplos.
This, however, is not the case here.	Este, porém, não é o caso aqui.
You said it yourself.	Você mesmo disse isso.
A rich, deep voice.	Uma voz rica e profunda.
You might like red or you might like blue.	Você pode gostar de vermelho ou você pode gostar de azul.
It has been reported.	Foi relatado.
Not about the environment.	Não sobre o meio ambiente.
He wasn't crying for help.	Ele não estava chorando por ajuda.
The parking service has been maintained since the construction was completed.	O serviço de estacionamento manteve-se desde a conclusão da construção.
He was advancing with his own weapon.	Ele estava avançando com sua própria arma.
I think you made a very good point there.	Acho que você trouxe um ponto muito bom aí.
It just didn't last long for some reason.	Só não durou muito por algum motivo.
My old man is leaving.	Meu velho está de saída.
It's just a matter of order.	É apenas uma questão de ordem.
I just wanted to look at her.	Eu só queria olhar para ela.
There can be no time to rest now.	Não pode haver tempo para descansar agora.
I will do everything.	Eu vou fazer tudo.
You agree to join us or not.	Você concorda em se juntar a nós ou não.
The hands of the dead.	As mãos dos mortos.
Drive these cars, boys.	Dirija esses carros, rapazes.
But it can do everything it can in other ways.	Mas pode fazer tudo o que pode fazer de outras maneiras.
Telling us something.	Nos dizendo algo.
He rolled under a car and held his breath.	Ele rolou para debaixo de um carro e prendeu a respiração.
I really like this idea.	Eu realmente gosto dessa ideia.
I could only think it has something to do with weight.	Eu só poderia pensar que tem algo a ver com o peso.
Not so your actions.	Não assim suas ações.
Oh, and listen to the phone.	Ah, e ouça o telefone.
They had to bring me back.	Eles tiveram que me trazer de volta.
He was close.	Ele estava perto.
Thank you both.	Obrigado a ambos.
As if it didn't really exist.	Como se realmente não existisse.
The main idea, in short, is the following.	A ideia principal, em suma, é a seguinte.
First, there was the problem of control.	Primeiro, havia o problema do controle.
I couldn't believe we had lost.	Eu não podia acreditar que tínhamos perdido.
I wondered what it would be like.	Eu me perguntei como seria.
After about ten minutes, he left.	Após cerca de dez minutos, ele saiu.
I met your mother at that time.	Conheci sua mãe naquela época.
Of course she left.	Claro que foi embora.
I'll go out and try to get some ideas.	Vou sair e tentar obter algumas idéias.
It's super fast and easy to use.	É super rápido e fácil de usar.
Let's keep it that way.	Vamos mantê-lo assim.
I sleep better.	Eu durmo melhor.
He should have been in pain.	Ele deveria ter sentido dor.
Don't use attention getting matters.	Não use atenção recebendo assuntos.
So they will fight to the death to save their own home.	Então eles vão lutar até a morte para salvar sua própria casa.
None of them could ever go home.	Nenhum deles jamais poderia ir para casa.
If you're ready, get a copy.	Se estiver pronto, pegue uma cópia.
There was nothing to identify him.	Não havia nada que o identificasse.
It just didn't feel right.	Simplesmente não parecia certo.
The rest must speak for itself.	O resto deve falar por si.
Tell me a little about it.	Conte-me um pouco sobre isso.
I said, and forced myself to smile.	Eu disse, e me forcei a sorrir.
It's just part of being human.	É apenas parte de ser humano.
He went over the wall.	Ele passou por cima do muro.
Your husband can come and save you.	Seu marido pode vir e salvá-la.
He can listen anytime.	Ele pode ouvir a qualquer momento.
They really have no reason not to respond to you.	Eles realmente não têm motivos para não responder a você.
They are the ones who make us rich, they are the ones who create opportunities.	São eles que nos tornam ricos, são eles que criam oportunidades.
He was happy about it.	Ele estava feliz com isso.
I don't feel comfortable with that.	Não me sinto confortável com isso.
But that's just the beginning.	Mas isso é apenas o começo.
The same has been known in the private industry for years.	O mesmo é conhecido na indústria privada há anos.
Wants to please you.	Quer te agradar.
Do not make mistakes.	Não cometa erros.
She looked very familiar.	Ela parecia muito familiar.
See how a player does with the ball.	Veja como um jogador se sai com a bola.
I had never been to a wedding here before.	Eu nunca tinha estado em um casamento aqui antes.
But not for long.	Mas não por muito tempo.
She'll tell me if she's wet.	Ela me dirá se estiver molhada.
He told me not to talk.	Ele me disse para não falar.
We are not city officials.	Não somos funcionários da cidade.
In front of them, nothing.	Na frente deles, nada.
He didn't need to think about it.	Ele não precisava pensar nisso.
Besides, maybe that was his plan.	Além disso, talvez esse fosse o plano dele.
Father leaves family and never comes back.	Pai deixa a família e nunca mais volta.
A smile that says test me please.	Um sorriso que diz me teste, por favor.
We barely lived.	Mal vivíamos.
Hope it continues to run well!	Espero que continue a correr bem!.
She was mean, and angry.	Ela era má, e com raiva.
I mean, the way they're dressed.	Quero dizer, a maneira como eles estão vestidos.
He got back on the line.	Ele voltou na linha.
But now the emotions returned.	Mas agora as emoções voltaram.
People must be able to use their emotions.	As pessoas devem ser capazes de usar suas emoções.
It's not shit.	Não é uma merda.
Enjoy a slow walk around town.	Desfrute de uma caminhada lenta pela cidade.
You knew and tried to stop it.	Você sabia e tentou impedir.
Where is he?.	Onde ele está?.
I just wasn't that person.	Eu simplesmente não era essa pessoa.
Sales are sales.	Vendas são vendas.
It just needs production volume.	Ele só precisa de volume de produção.
Uses not mentioned.	Usos não mencionados.
He was coming from the house.	Ele estava vindo da casa.
It seems to be the same.	Parece ser o mesmo.
There was no charge for posting this article.	Não houve nenhum custo para postar este artigo.
You want to be able to say you did it.	Você quer ser capaz de dizer que fez isso.
Ask us and we will set it up.	Pergunte-nos e irá configurá-lo.
I meet his gaze.	Eu encontro seu olhar.
This is one of the most extreme situations.	Esta é uma das situações mais extremas.
It doesn't have to be expensive.	Não precisa ser caro.
Cards will be included with each gift.	Os cartões serão incluídos com cada presente.
There are a few different ways to do this.	Existem algumas maneiras diferentes de fazer isso.
The actual construction process.	O processo real de construção.
A little sound.	Um pequeno som.
That's the simple truth of it.	Essa é a simples verdade disso.
I tried to look interested.	Tentei parecer interessado.
I want to make them available for download for a customer.	Quero disponibilizá-los para download para um cliente.
It's a great show.	É um ótimo show.
It is somewhat valid.	É um pouco válido.
There are two of them.	Há dois deles.
Finally, the car appeared.	Por fim, o carro apareceu.
This is not right.	Isto não está certo.
Data can be stuck on the old system for sure.	Os dados podem estar presos no sistema antigo, com certeza.
They would sleep together.	Eles dormiriam juntos.
Well, not at the same time.	Bem, não ao mesmo tempo.
I was taken to the hospital.	Fui levado para o hospital.
He's using his arms and legs in the same way.	Ele está usando seus braços e pernas da mesma forma.
Take things one step at a time.	Leve as coisas um passo de cada vez.
Only original research studies were included in the analysis.	Apenas estudos de pesquisa originais foram incluídos na análise.
He was probably trying to clear his head.	Ele provavelmente estava tentando clarear a cabeça.
It was just a matter of getting the job done.	Era só uma questão de fazer o trabalho.
Error bars indicate standard errors of the mean of three measurements.	As barras de erro indicam erros padrão da média de três medições.
The kitchen was the kitchen and the table was just the table.	A cozinha era a cozinha e a mesa apenas a mesa.
No change here.	Nenhuma mudança aqui.
Thus, it remains only to show that it is effective.	Assim, resta apenas mostrar que é eficaz.
He stopped.	Ele parou.
She won't believe it, but he did.	Ela não vai acreditar, mas ele acreditou.
Nothing came from them.	Nada veio deles.
, where he lived the rest of his life.	, onde viveu o resto de sua vida.
This seems like an odd decision.	Esta parece ser uma decisão estranha.
Nobody would do that here.	Ninguém faria isso aqui.
They would be sleeping at this time of day.	Eles estariam dormindo a esta hora do dia.
Blood magic.	A magia do sangue.
Many choices.	Muitas escolhas.
I would be scared of him there.	Eu ficaria assustado com ele lá.
Now seems like a good time to bring it to light.	Agora parece um bom momento para trazê-lo à luz.
She is beautiful.	Ela é bonita.
But your true self can.	Mas seu verdadeiro eu pode.
I will help you to see this.	Eu vou ajudá-lo a ver isso.
He had a choice.	Ele tinha uma escolha.
I just don't have the energy right now.	Só não tenho energia agora.
I'm sure these things happen.	Tenho certeza de que essas coisas acontecem.
His father was right.	Seu pai estava certo.
But that was not the case.	Mas esse não foi o caso.
This was the signal for the fight.	Este foi o sinal para a luta.
This happens maybe a few times a day.	Isso acontece talvez algumas vezes por dia.
Those were the two biggest words, right at the top.	Essas foram as duas maiores palavras, bem no topo.
Repeat this for about three hundred pages.	Repita isso por mais ou menos trezentas páginas.
You have to be direct and honest.	Você tem que ser direto e honesto.
It's like a love story.	É como uma história de amor.
He introduced himself and we shook hands.	Ele se apresentou e apertamos as mãos.
I have to not watch the news.	Eu tenho que não ver as notícias.
Provide safe working conditions at construction sites.	Proporcionar condições seguras de trabalho nos canteiros de obras.
I needn't have worried.	Não necessitava haver-me preocupado.
We don't ask them here.	Nós não perguntamos a eles aqui.
He knows by experience the mind of a young man.	Ele conhece por experiência a mente de um jovem.
She was in such a weak spot that she couldn't save herself.	Ela estava em um ponto tão fraco que não podia se salvar.
So please just finish her comment there.	Então, por favor, apenas termine seu comentário lá.
I have to try to help him, somehow.	Eu tenho que tentar ajudá-lo, de alguma forma.
I thought it would be harder than it is too.	Eu pensei que seria mais difícil do que é também.
They loved their fans.	Eles amavam seus fãs.
This little dark horse is up there.	Este pequeno cavalo escuro está lá em cima.
Who knows what you might see when we get there.	Quem sabe o que você pode ver quando chegarmos lá.
This comes from your own actions.	Isso vem de suas próprias ações.
That's what you need if you're going to leave.	Isso é o que você precisa, se você vai sair.
He had to cross the street to eat.	Ele teve que atravessar a rua para comer.
You have to read your baby.	Você tem que ler seu bebê.
The place of time.	O lugar do tempo.
Lying to themselves first makes it much easier to lie to us.	Mentir para si mesmos primeiro torna muito mais fácil mentir para nós.
She felt more than fine inside, more possible with him.	Ela se sentiu mais do que bem por dentro, mais possível com ele.
For keeping my letters and keeping in touch again.	Por manter minhas cartas e manter contato novamente.
Whatever reasons you have, they are important.	Quaisquer que sejam as razões que você tenha, elas são importantes.
And they weren't.	E eles não eram.
Keep out of reach of children and adults.	Manter fora do alcance de crianças e adultos.
I would read books.	Eu leria livros.
Each member will have one vote.	Cada membro terá um voto.
They put security in place.	Eles colocam a segurança no lugar.
Nobody had told her.	Ninguém havia contado a ela.
It was still missing.	Ainda estava faltando.
I remember being the same with my brothers.	Lembro-me de ser o mesmo com meus irmãos.
I apply my homemade oil to dry hair.	Eu aplico meu óleo caseiro no cabelo seco.
The room was clean and comfortable, everything as expected.	O quarto era limpo e confortável, tudo como esperado.
He will come back, he will be stronger.	Ele vai voltar, ele vai ser mais forte.
I'm here to help you.	Estou aqui para ajudá-lo.
Nobody seemed to be in the house.	Ninguém parecia estar na casa.
By then it was too late.	A essa altura já era tarde.
He was too excited to have an early breakfast.	Ele estava muito animado para tomar café da manhã mais cedo.
You will love.	Você vai amar.
Couldn't get into it.	Não foi possível entrar nele.
It's a difficult position for you.	É uma posição difícil para você.
Boy never said a thing out of line in my presence.	Boy nunca disse uma coisa fora da linha na minha presença.
I liked that kind of trust.	Eu gostava desse tipo de confiança.
The party left me.	A festa me deixou.
Sometimes death is better, he thought, death is the end.	Às vezes a morte é melhor, pensou, a morte é o fim.
No need to worry because it's not that dark.	Não precisa se preocupar porque não é tão escuro.
Will not.	Não vai.
I'm between jobs.	Estou entre empregos.
We're better than that.	Somos melhores que isso.
They would camp.	Eles acampariam.
And you can show how strong you are too.	E você pode mostrar o quão forte você é também.
Just looking for a simple solution.	Apenas procurando uma solução simples.
It could be the right to land.	Pode ser o direito à terra.
Not much, in the end.	Não muito, no final.
Almost no one expected results.	Quase ninguém esperava resultados.
I asked him who he was talking about.	Perguntei-lhe de quem ele estava falando.
That worries me.	Isso me preocupa.
I'm starting to write some short stories.	Estou começando a escrever alguns contos.
We appreciate your help, a vote and a blog.	Agradecemos sua ajuda, um voto e um blog.
And do it yourself or have someone else do it for you.	E faça você mesmo ou peça para alguém fazer por você.
In doing so, significant bone must be removed.	Ao fazê-lo, o osso significativo deve ser removido.
I walked into the room, gave them my name, and sat down.	Entrei na sala, dei meu nome a eles e me sentei.
He walked like you, very straight and easy.	Ele andava como você, muito reto e fácil.
She knew what was going on.	Ela sabia o que estava acontecendo.
She must have good ideas on how to track people.	Ela deve ter boas idéias sobre como rastrear as pessoas.
I don't have parents.	Eu não tenho pais.
But here she was, calling.	Mas aqui estava ela, ligando.
That was a life-changing moment.	Aquele foi um momento de mudança de vida.
Or maybe not.	Ou talvez não.
We learned to love each other, mind you.	Nós aprendemos a nos amar, veja bem.
It is modern, busy and very active.	É moderno, movimentado e muito ativo.
This is too perfect to be real.	Isso é perfeito demais para ser real.
Thanks for a great product!.	Obrigado por um ótimo produto!.
She was going to drive him crazy.	Ela ia deixá-lo louco.
I thought it looked interesting.	Achei que deu um aspecto interessante.
He wants to talk to you about it.	Ele quer falar com você sobre isso.
He never said a word.	Ele nunca disse uma palavra.
They are not part of the real plans.	Eles não fazem parte dos planos reais.
These papers are his property.	Esses papéis são propriedade dele.
What mothers value is the only difference in this case.	O que as mães valorizam é ​​a única diferença neste caso.
We could have it here.	Poderíamos ter isso aqui.
Way to shop, actually.	Maneira de fazer compras, na verdade.
I just have to trust you on that.	Eu só tenho que confiar em você nisso.
It has zero information.	Tem zero informação.
There, we are happy with very little.	Lá, somos felizes com muito pouco.
I backed off.	Eu recuei.
The guy's mouth is open now.	A boca do cara está aberta, agora.
This never happened to me.	Isso nunca aconteceu comigo.
No one would have called them friends.	Ninguém os teria chamado de amigos.
Her thoughts scattered in all directions.	Seus pensamentos se espalharam em todas as direções.
Thanks for the update.	Obrigado pela atualização.
This is true no matter the form of government.	Isso é verdade, não importa a forma de governo.
But we have what we have.	Mas nós temos o que temos.
It usually works.	Costuma funcionar.
It makes perfect sense to me.	Faz todo o sentido para mim.
Her arm was warm against his.	O braço dela estava quente contra o dele.
They're still after me.	Eles ainda estão atrás de mim.
I say this from personal experience.	Digo isso por experiência pessoal.
Otherwise, no.	Caso contrário, não.
Three other people left.	Três outras pessoas saíram.
Obviously, there are many similar situations.	Obviamente, existem muitas situações semelhantes.
The left ears were used for treatment and the right ear for control.	As orelhas esquerdas foram utilizadas para tratamento e a orelha direita para controle.
Started well.	Começou bem.
Clinical data were collected.	Os dados clínicos foram coletados.
I need you to know this.	Eu preciso que você saiba disso.
It would kill us both.	Isso mataria nós dois.
She looked right and left and saw nothing.	Olhou para a direita e para a esquerda e não viu nada.
But it's more than that, or just different.	Mas é mais do que isso, ou apenas diferente.
But this question is not before us.	Mas essa questão não está diante de nós.
He didn't want to look stupid, so he didn't say anything.	Ele não queria parecer estúpido, então ele não disse nada.
We have a lot in common.	Temos muito em comum.
Watch his breathing.	Observe sua respiração.
And thanking.	E agradecendo.
And then, suddenly, there was no more.	E então, de repente, não havia mais.
But so far she has stood her ground.	Mas até agora ela se manteve firme.
But it's not up to me.	Mas não depende de mim.
Try to follow someone carefully without posting anything of your own.	Tente seguir alguém com cuidado sem colocar nada de sua autoria.
I want it done right.	Eu quero que seja feito direito.
He was really strong.	Ele era realmente forte.
By doing so, they prove that they are the worst.	Ao fazer isso, eles provam que são os piores.
The task used more memory than it saved.	A tarefa usou mais memória do que economizou.
The position looked good.	A posição parecia boa.
You took him away.	Você o levou embora.
A very beautiful smile.	Um sorriso muito bonito.
A friend of mine received six months from his doctor.	Um amigo meu recebeu seis meses de seu médico.
Lately, a new worry had come to him.	Ultimamente, uma nova preocupação tinha chegado a ele.
I don't want an accident here.	Não quero um acidente aqui.
She has so many memories with our old house.	Ela tem tantas lembranças com nossa antiga casa.
There wasn't a mark on it.	Não havia uma marca nele.
It takes time and work and we need her help.	Leva tempo e trabalho e precisamos da sua ajuda.
I would say that's right.	Eu diria que está certo.
Some are clearly 'better' than others.	Alguns são claramente 'melhores' do que outros.
I'm making some progress.	Estou fazendo algum progresso.
But then she looks at her son.	Mas então ela olha para o filho.
He gets up but has a huge gash on his stomach.	Ele se levanta, mas tem um corte enorme na barriga.
This however, was not the case.	Isto contudo, não foi o caso.
The first is contact.	A primeira é o contato.
I just like wine.	Eu só gosto de vinho.
She looks away.	Ela desvia o olhar.
She pointed to the middle one.	Ela apontou para o do meio.
You can take my word for it absolutely.	Você pode tomar minha palavra para ela absolutamente.
I pulled her up.	Eu a puxei para cima.
I enjoyed coming to see you at the hospital.	Eu gostei de vir vê-lo no hospital.
Mind and body.	Mente e corpo.
I want the function to run when the button is clicked on it.	Eu quero que a função seja executada quando o botão for clicado nele.
After doing this it worked as expected.	Depois de fazer isso funcionou como esperado.
Words that people may not hear so often.	Palavras que as pessoas podem não ouvir com tanta frequência.
Keep this in mind for the next few months.	Tenha isso em mente nos próximos meses.
Nothing is going to change.	Nada vai mudar.
Sadly, many think it's actually a real condition.	Infelizmente, muitos acham que é realmente uma condição real.
They finished.	Eles terminaram.
It was exactly as you say.	Foi exatamente como você diz.
I hope they don't fall.	Espero que não caiam.
He reached for the ball.	Ele alcançou a bola.
It does its job and more.	Faz o seu trabalho e muito mais.
I assume to get it out of your hair for a while.	Eu assumo para tirá-lo de seu cabelo por um tempo.
Seconds later, he disappeared.	Segundos depois, desapareceu.
Or maybe she's still trying to protect me.	Ou talvez ela ainda esteja tentando me proteger.
As with everything else, though, data was our guide.	Como em todo o resto, porém, os dados foram nosso guia.
There are a number of choices that one can make.	Há uma série de escolhas que se pode fazer.
My car arrived exactly that day.	Meu carro chegou exatamente nesse dia.
When you lose your girl, it doesn't really matter where you live.	Quando você perde sua garota, não importa muito onde você mora.
That hasn't happened this year.	Isso ainda não aconteceu este ano.
There was the house to take care of.	Havia a casa para cuidar.
You take more shit and get fired first.	Você pega mais merda e é demitido primeiro.
That's when hell began.	Foi quando o inferno começou.
I beat their man.	Eu venci o homem deles.
Dress appropriately for the weather conditions that day.	Vista-se adequadamente para as condições climáticas daquele dia.
He said she could disturb the animals inside the building.	Ele disse que ela poderia perturbar os animais dentro do prédio.
There were a lot of damn people.	Era muita gente maldita.
The little one is very young, but we will kill him quickly.	O pequeno é muito jovem, mas vamos matá-lo rapidamente.
In that panel.	Nesse painel.
She held her new husband.	Ela segurou seu novo marido.
In this case, there is no edge state.	Neste caso, não há estado de borda.
I didn't take the argument seriously.	Não levei o argumento a sério.
She seemed to know that people wanted to help her.	Ela parecia saber que as pessoas queriam ajudá-la.
Works fine with by, but then returns a list.	Funciona bem com by, mas depois retorna uma lista.
She could read and write.	Sabia ler e escrever.
You have to be free.	Você tem que ser livre.
I was.	Eu era.
But he didn't stay to see them disembark.	Mas ele não ficou para vê-los desembarcar.
You have to have things in common.	Você tem que ter coisas em comum.
And the missing boy, who is a good boy.	E o menino desaparecido, que é um bom menino.
There was no doubt that they were better.	Não havia dúvida de que eram melhores.
Then she answer the questions below.	Então responda as perguntas abaixo.
Then life got better.	Então, a vida melhorou.
I put the paper down.	Eu coloquei o papel para baixo.
It was just a day out.	Foi apenas um dia fora.
I really like how this page turned out.	Eu realmente gosto de como esta página ficou.
But he didn't know.	Mas ele não sabia.
He followed their advice.	Ele seguiu o conselho deles.
Nothing was made.	Nada foi feito.
In a small space, keep only what you need.	Em um espaço pequeno, mantenha apenas o que você precisa.
You.	Você.
There is nothing like it.	Não há nada igual.
Sometimes the problem is out of the game.	Às vezes, o problema está fora do jogo.
The series are generally positive.	As séries são geralmente positivas.
Important political changes were taking place.	Mudanças políticas importantes estavam ocorrendo.
Your father didn't have that many customers.	Seu pai não tinha tantos clientes.
It cost the lives of at least twenty thousand people.	Custou a vida de pelo menos vinte mil pessoas.
Something strange happens as the years go by.	Algo estranho acontece à medida que os anos avançam.
They knew it.	Eles sabiam disso.
That was fine with him.	Isso estava bem com ele.
You can't help but get up.	Você não pode deixar de se levantar.
I'll be on the road back at ten.	Estarei na estrada de volta às dez.
He was still writing.	Ele ainda estava escrevendo.
And there was something else, something beyond the darkness.	E havia algo mais, algo além da escuridão.
That's a long time to trust any body of men with power.	É muito tempo para confiar em qualquer corpo de homens com poder.
Or anytime, for that matter.	Ou a qualquer momento, para esse assunto.
I don't remember the name she used.	Não lembro o nome que ela usou.
Others also had this gift, but not all.	Outros também tinham esse dom, mas nem todos.
Time was running out and there was much to be done.	O tempo estava se esgotando e havia muito a ser feito.
She rolled to her knees to catch up with him.	Ela rolou de joelhos para alcançá-lo.
No significant differences were observed between the study products.	Não foram observadas diferenças significativas entre os produtos do estudo.
The answer may vary by industry and organization.	A resposta pode variar de acordo com o setor e a organização.
He considered whether he would have the strength to force the door open.	Ele considerou se teria forças para forçar a porta aberta.
The others are outside.	Os outros ficam do lado de fora.
You know you could like a guy and have sex.	Você sabe que poderia gostar de um cara e fazer sexo.
With one arm.	Com um braço.
I like both teams.	Gosto das duas equipes.
These effects are also not limited to the lower body.	Esses efeitos também não se limitam à parte inferior do corpo.
And your ability to judge people.	E sua capacidade de julgar as pessoas.
Parking for up to six cars.	Estacionamento para até seis carros.
The women laughed.	As mulheres riram.
Light and dark, good and bad, happy and sad.	Luz e escuridão, bem e mal, feliz e triste.
But no one was there.	Mas ninguém estava lá.
He was injured during the escape.	Ele foi ferido durante a fuga.
We are responsible.	Nós somos responsáveis.
Perhaps one answer is not wanting anything.	Talvez uma resposta seja não querer nada.
I was happy about it.	Eu estava feliz com isso.
Perhaps you should ask yourself why.	Talvez você devesse se perguntar por quê.
But do not worry.	Mas, fique tranquilo.
Then he started to smile.	Então ele começou a sorrir.
But there is something else too.	Mas há algo mais também.
We weren't even that close.	Nós nem estávamos tão perto.
She hoped the speech would be short.	Ela esperava que o discurso fosse curto.
The duration of the game is now in the hands of your players.	A duração do jogo está agora nas mãos de seus jogadores.
He didn't get up.	Ele não se levantou.
But all there was to it.	Mas tudo o que havia para isso.
This can be done as follows.	Isso pode ser feito da seguinte forma.
The focus so far has been on the first part.	O foco até agora tem sido na primeira parte.
The paper is divided into two parts.	O papel está dividido em duas partes.
Or was, what, sitting in his chair.	Ou era, o quê, sentado em sua cadeira.
And they may be right.	E eles podem estar certos.
I'm angry about this behavior.	Estou com raiva desse comportamento.
I think it's very, very likely.	Acho muito, muito provável.
We must never forget it.	Nunca devemos esquecê-lo.
The boy offered his hand and she took it, standing up again.	O menino ofereceu a mão e ela a pegou, levantando-se novamente.
Until attacking his own brother.	Até atacar seu próprio irmão.
It's not wrong.	Não está errado.
We will be happy to help you.	Teremos prazer em ajudá-lo.
Or anything like that.	Ou qualquer coisa assim.
If you want to stay here.	Se você quiser ficar aqui.
The car.	O carro.
We carry our youth in our own bodies.	Nós carregamos nossos jovens em nossos próprios corpos.
But she herself knew.	Mas ela mesma sabia.
Quality is at the heart of everything we do.	A qualidade está no centro de tudo o que fazemos.
The next time the girl leaves, he will be there again.	A próxima vez que a garota sair, ele estará lá novamente.
He is a character in a story.	É um personagem de uma história.
People needed such a thing.	As pessoas precisavam de uma coisa dessas.
You better find her.	É melhor você encontrá-la.
Let them know what's going on.	Deixe-os saber o que está acontecendo.
But the problem is deeper than that.	Mas o problema é mais profundo do que isso.
I'd like to help you get there.	Eu gostaria de ajudá-lo a chegar lá.
But it wasn't.	Mas não foi assim.
I told him so.	Eu disse isso a ele.
I caught a cold and my period came early.	Eu peguei um resfriado e minha menstruação veio cedo.
His lips were soft, warm, firm.	Seus lábios eram macios, quentes, firmes.
He then called after him into the darkness.	Ele então chamou atrás dele para a escuridão.
Your home will speak to you in many ways.	Sua casa vai falar com você de várias maneiras.
And very beautiful at times.	E muito bonito às vezes.
Other parents, however, will never see their young children again.	Outros pais, porém, nunca mais verão seus filhos pequenos.
It just became standard.	Simplesmente se tornou padrão.
It didn't bother them.	Não os incomodou.
This is good, very good.	Isso é bom, muito bom.
It is the second leading cause of death after heart disease.	É a segunda causa de morte após a doença cardíaca.
Right in the water.	Bem na água.
Two studies were carried out.	Dois estudos foram realizados.
This was also unusual.	Isso também era incomum.
Slow down your breathing.	Desacelere sua respiração.
Your stuff is gone, of course.	Suas coisas se foram, é claro.
He couldn't have been a happy man.	Ele não pode ter sido um homem feliz.
That would be something.	Isso seria algo.
But something else just happened.	Mas outra coisa acabou de acontecer.
There's no magic in that.	Não há mágica nisso.
Thanks for doing the right thing and killing your account.	Obrigado por fazer a coisa certa e matar sua conta.
It would never be necessary.	Nunca seria necessário.
Too much for me to handle.	Demais para eu aguentar.
We do the same in the adult world.	Fazemos o mesmo no mundo adulto.
I did.	Eu fiz.
I make all the decisions.	Eu tomo todas as decisões.
Under normal circumstances, she would have walked away.	Em circunstâncias normais, ela teria ido embora.
They had no idea what they were fighting for.	Eles não tinham ideia do que estavam lutando.
Got nothing there.	Não conseguiu nada lá.
The effects of different noise sources are analyzed in detail.	Os efeitos de diferentes fontes de ruído são analisados ​​em detalhes.
Perhaps you can let me know if anything is discussed tonight.	Talvez você possa me informar se alguma coisa for discutida esta noite.
As for impact, you hit a home run there.	Quanto ao impacto, você acertou um home run lá.
I pulled it out again and opened the top.	Eu puxei-o novamente e abri o topo.
We continue to turn to them as if we could trust them.	Continuamos a recorrer a eles como se pudéssemos confiar neles.
I own you.	Eu possuo você.
This is my perfect morning.	Essa é a minha manhã perfeita.
And we identified.	E nos identificamos.
He has been doing well after the operation.	Ele tem passado bem após a operação.
It doesn't happen unless you do something fast.	Isso não acontece a menos que você faça algo rápido.
It wasn't the map they recognized.	Não foi o mapa que eles reconheceram.
Don't trust it, don't run it at the right address, therefore.	Não confie nele, não o execute no endereço certo, portanto.
They quickly looked at him and then away.	Eles olharam rapidamente para ele e depois para longe.
That was significant.	Isso foi significativo.
Nothing we say will change your opinion.	Nada do que dissermos mudará sua opinião.
Friendly guy though.	Cara amigável, no entanto.
These are quick to check.	Estes são rápidos para verificar.
Whatever has happened to any human being can happen to you.	O que quer que tenha acontecido com qualquer ser humano, pode acontecer com você.
I just finished the splash screen.	Acabei de terminar a tela inicial.
Those are the only circumstances that will let your family live.	Essas são as únicas circunstâncias que deixarão sua família viver.
Each type has its own benefits.	Cada tipo tem seus próprios benefícios.
It was never background music.	Nunca foi música de fundo.
The women supported her in style.	As mulheres a apoiaram em grande estilo.
One of three independent sets is shown.	Um dos três conjuntos independentes é mostrado.
It was just gone.	Simplesmente tinha ido.
He will take care of them.	Ele cuidará deles.
It lies in the region defined by the class points.	Encontra-se na região definida pelos pontos da classe.
Her husband couldn't take it anymore and left.	Seu marido não aguenta mais e foi embora.
It was fun to learn something new.	Foi divertido aprender algo novo.
It was obvious that he missed his people.	Era óbvio que ele sentia falta de seu povo.
Well, three of them.	Bem, três deles.
Around your end result.	Em torno do seu resultado final.
Then they stopped.	Então eles pararam.
There's some real faith there.	Há alguma fé real ali.
We have two cars there now.	Temos dois carros lá agora.
I tried not to look.	Tentei não olhar.
No wonder we lost that night.	Não é à toa que perdemos naquela noite.
There will be no love lost there.	Não haverá amor perdido lá.
I connected with some great people.	Eu me conectei com algumas ótimas pessoas.
No chance to wait.	Sem chance de esperar.
Consider the last two cases.	Considere os dois últimos casos.
A very tall man, quick on his feet.	Um homem muito alto, rápido em seus pés.
We will see.	Vamos ver.
Stay here and watch.	Fique aqui e observe.
They're on my wish list.	Estão na minha lista de desejos.
This never happened.	Isso nunca aconteceu.
I had nothing with me.	Eu não tinha nada comigo.
I'll be right here with you.	Estarei bem aqui com você.
Everything she was fighting for.	Tudo pelo que ela estava lutando.
She was still on her knees.	Ela ainda estava de joelhos.
And she leaned a little to one side, and then to the other.	E se inclinou um pouco para um lado, e depois para o outro.
Here are a few that came to mind.	Aqui estão alguns que me vieram à mente.
Just the thing.	Apenas a coisa.
Very straight on your run.	Muito direto em sua corrida.
It was a great relief to get out of it.	Foi um grande alívio sair dele.
She absolutely hated it.	Absolutamente odiava.
Everything was closed tight.	Tudo estava bem fechado.
This takes time.	Isso leva tempo.
The match lasted three sets.	A partida durou três sets.
I remember watching it last year.	Lembro de ter assistido ano passado.
I didn't trust her state of mind.	Eu não confiava em seu estado de espírito.
He will improve on this system.	Ele vai melhorar neste sistema.
What she needed was some fun, he decided.	O que ela precisava era de um pouco de diversão, ele decidiu.
I wouldn't have it any other way.	Eu não teria de outra maneira.
Well, come just once and give us your ideas.	Bem, venha apenas uma vez e dê-nos as suas ideias.
We saw a brown eye.	Vimos um olho castanho.
He himself said very little about her experiences.	Ele mesmo falou muito pouco sobre suas experiências.
I can handle it.	Eu posso lidar com ele.
The few who did reported it to family members.	Os poucos que o fizeram relataram aos membros da família.
Recently, he chose to return.	Recentemente, ele optou por voltar.
You are in my thoughts and dreams throughout the day.	Você está em meus pensamentos e sonhos ao longo do dia.
He was very busy and happy to know that he was happy.	Ele estava muito ocupado e feliz por saber que estava feliz.
I used force.	Eu usei a força.
I was so happy.	Eu estava tão feliz.
I wish mine were even smaller.	Eu gostaria que o meu fosse ainda menor.
I would like to read more about it.	Eu gostaria de ler mais sobre isso.
It's a group.	É um grupo.
So let's go!.	Então vamos lá!.
It just seemed possible.	Parecia apenas possível.
His works are currently at the top of the art market.	Atualmente suas obras estão no topo do mercado de arte.
There were several of them.	Havia vários deles.
The next thing is.	A próxima coisa é.
Maybe they should leave things as they are.	Talvez eles devessem deixar as coisas como estão.
Consider this an update.	Considere isso uma atualização.
Conducted and analyzed most of the experiments.	Realizou e analisou a maioria dos experimentos.
I will watch all the games.	Vou assistir todos os jogos.
It's a lot to process, a lot to deal with.	É muito para processar, muito para lidar.
I knew the eyes.	Eu conhecia os olhos.
Obviously you take one out of it.	Obviamente você tira um dele.
And that, in turn, would help boost the economy.	E isso, por sua vez, ajudaria a impulsionar a economia.
You would have to be made of stone not to be angry.	Você teria que ser feito de pedra para não sentir raiva.
We welcome your order!.	Congratulamo-nos com a sua encomenda!.
You love too much.	Você ama demais.
But she feels lucky.	Mas ela se sente com sorte.
Well, it's mostly about partying.	Bem, é principalmente sobre festa.
So do this once in a year or so.	Então, faça isso de vez em um ano ou assim.
He was a man.	Ele era um homem.
The name of the movie is not right for me.	O nome do filme não é certo para mim.
There were some.	Houve alguns.
We will be there to serve you.	Estaremos lá para atendê-lo.
But many did not live together.	Mas muitos não moravam juntos.
We'll take turns.	Nós vamos nos revezar.
If the children are happy, then we are happy.	Se as crianças estão felizes, então estamos felizes.
You're sure you knew who he was.	Tem certeza de que sabia quem ele era.
Really, really loved it.	Realmente, realmente adorei.
Free time is freedom.	Tempo livre é liberdade.
He had a perfectly good degree, his father observed.	Ele tinha um diploma perfeitamente bom, observou seu pai.
Not unless they cross it.	Não a menos que eles o cruzem.
They still haven't looked at each other.	Eles ainda não olharam um para o outro.
You never, she said.	Você nunca, ela disse.
You know, what is your experience.	Você sabe, qual é a sua experiência.
The medical insurance company was giving us a hard time.	A companhia de seguros médicos estava nos dando um tempo difícil.
He could have tried harder and didn't.	Ele poderia ter tentado mais e não o fez.
I hear talking points that have been prepared.	Eu ouço pontos de discussão que foram preparados.
He couldn't see how useful that would be.	Ele não conseguia ver como isso seria útil.
This was new to me.	Isso era novo para mim.
She didn't move, didn't do anything.	Ela não se moveu, não fez nada.
But we'll see.	Mas veremos.
I sure did.	Eu com certeza queria.
We met on the street outside their house.	Nos encontramos na rua do lado de fora da casa deles.
Or she knew something about him.	Ou ela sabia algo sobre ele.
We knew we couldn't stay much longer.	Sabíamos que não poderíamos ficar muito mais tempo.
I will come back to that later.	Voltarei a isso mais tarde.
They wanted to keep it pure.	Eles queriam mantê-lo puro.
She wanted an explanation.	Ela queria uma explicação.
Probably with food.	Provavelmente com comida.
They would do it in the name of anything.	Eles fariam isso em nome de qualquer coisa.
Not gone, but better.	Não se foi, mas melhor.
I expected you to come today.	Eu esperava que você viesse hoje.
I'll walk, thank you.	Vou andar, obrigado.
Well, he still had the sea.	Bem, ele ainda tinha o mar.
But only in a very general way, you understand.	Mas apenas de uma maneira muito geral, você entende.
If air can get in, hot air can escape.	Se o ar pode entrar, o ar quente pode escapar.
I would take your class.	Eu faria sua aula.
Separate analyzes were performed for the face tests and the voice tests.	Análises separadas foram realizadas para os testes de face e os testes de voz.
I remember we had to learn a lot of new things.	Lembro que tivemos que aprender muitas coisas novas.
It wasn't such a small bowl.	Não era uma tigela tão pequena.
The next thing we know is after six.	A próxima coisa que sabemos é depois das seis.
I don't know why that didn't happen.	Não sei porque isso não aconteceu.
They may not be available right now.	Eles podem não estar disponíveis agora.
Notice in vs.	Aviso no vs.
And then they started to fight.	E então eles começaram a lutar.
There is no difference between us.	Não há diferença entre nós.
These people are my people.	Essas pessoas são meu povo.
She certainly did.	Ela certamente o fez.
I am well aware of this.	Estou bem ciente disso.
Fact of life.	Facto da vida.
We loved it so we went there.	Nós adoramos, então fomos lá.
So it seems to me that success is not part of the expression.	Então isso me parece que o sucesso não é parte da expressão.
It was achieved.	Foi alcançado.
Her husband ended up taking hers.	Seu marido acabou levando o dela.
Does it even exist???.	Existe mesmo???.
They were for real.	Eles eram pra valer.
There are two methods.	Existem dois métodos.
Yet you still say you are.	No entanto, você ainda diz que é.
It just didn't feel right.	Simplesmente não parecia certo.
He had very little concept of the differences between right and wrong behavior.	Tinha muito pouco conceito das diferenças entre o comportamento certo e o errado.
I'm tired of running.	Estou farto de correr.
Let them try to get to land and he will be ready.	Deixe-os tentar chegar à terra e ele estará pronto.
How many poor people.	Quantas pessoas pobres.
I walked in, there was no one around.	Eu entrei, não havia ninguém por perto.
Sometimes they want you to do more than your job description.	Às vezes eles querem que você faça mais do que a descrição do seu trabalho.
He liked this solution better.	Ele gostou mais dessa solução.
There can be cold rain or snow.	Lá pode ser chuva fria ou neve.
Sometimes they had to exercise in the water.	Às vezes eles tinham que se exercitar na água.
Sometimes it's less than an amazing wine.	Às vezes é menos do que um vinho incrível.
Four were killed and twenty or more wounded.	Quatro foram mortos e vinte ou mais feridos.
We put our money where our mouth is.	Colocamos nosso dinheiro onde está nossa boca.
A human being.	Um ser humano.
Continuing our main story.	Continuando nossa história principal.
Bar if she refused.	Bar se ela recusou.
If you can find one.	Se você pode encontrar um.
He was a person.	Ele era uma pessoa.
You can check.	Você pode checar.
Communication is the key, really.	A comunicação é a chave, na verdade.
Except as provided in s.	Exceto conforme previsto em s.
I didn't know whether to be excited or sad about the change.	Eu não sabia se ficava animada ou triste com a mudança.
Close the distance.	Feche a distância.
You have the right to protect your personal space.	Você tem o direito de proteger seu espaço pessoal.
Remember to take it to the store.	Lembre-se de levá-lo à loja.
Think.	Pensar.
Not necessarily bad, but just very different.	Não necessariamente ruim, mas apenas muito diferente.
For him, however, this is not a problem.	Para ele, no entanto, isso não é um problema.
Whole lives of his were before them.	Suas vidas inteiras estavam diante deles.
I decided it wasn't a good sign.	Decidi que não era um bom sinal.
I stayed with her for a while.	Fiquei com ela por um tempo.
They are cheap and amazing.	Eles são baratos e incríveis.
Raise your right leg.	Levante a perna direita.
Your fighting spirit.	Seu espírito de luta.
I'm not just talking about the war.	Não estou falando apenas da guerra.
First try clicking on the object.	Primeiro tente clicar no objeto.
Open to any age and race, just be cool.	Aberto a qualquer idade e raça apenas seja legal.
Or better yet, half of one.	Ou melhor ainda, metade de um.
What is in our experience is in us.	O que está em nossa experiência está em nós.
We have nothing to lose.	Não temos nada a perder.
They had good reason to think they were safe.	Eles tinham boas razões para pensar que estavam seguros.
OK yes.	Tudo bem, sim.
You are not what you believe.	Você não é o que você acredita.
But not in my case.	Mas não no meu caso.
I wanted to live.	Eu queria viver.
Learning from that and starting the next one.	Aprendendo com isso e começando o próximo.
However, it is clear that this possibility exists.	No entanto, é claro que essa possibilidade existe.
They must have been strong.	Eles devem ter sido fortes.
I have a wonderful husband and two boys.	Tenho um marido maravilhoso e dois meninos.
And they happened to me too.	E aconteceram comigo também.
So we sat at home.	Então sentamos em casa.
And no, you can't.	E não, você não pode.
In this system your page is divided into three parts.	Neste sistema sua página é dividida em três partes.
She was there a few days ago.	Ela estava lá há alguns dias.
The world is waiting for a better solution.	O mundo está esperando por uma solução melhor.
But it's a very difficult time.	Mas é um momento muito difícil.
You need to sleep.	Você precisa dormir.
Keep things simple and just focus on what she knew.	Mantenha as coisas simples e concentre-se apenas no que ela sabia.
As if something just didn't fit.	Como se algo simplesmente não se encaixasse.
It will be sad to see him go.	Vai ser triste vê-lo partir.
He says what's his is mine.	Ele diz que o que é dele é meu.
I asked how life had brought them there.	Eu perguntava como a vida os havia levado até lá.
To prevent this from happening, we use a pressure system.	Para evitar que isso aconteça, usamos um sistema de pressão.
It had a significant impact.	Teve um impacto significativo.
This task may take a while, so be patient.	Essa tarefa pode demorar um pouco, então seja paciente.
I wouldn't hold my breath though.	Eu não iria segurar minha respiração embora.
His mother was dead.	Sua mãe estava morta.
That's what he was looking for.	Era isso que ele estava procurando.
I realized that she was interested in me.	Percebi que ela estava interessada em mim.
Obviously, the oldest data will be shown.	Obviamente, serão mostrados os dados mais antigos.
They had to be taken down.	Eles tiveram que ser derrubados.
It doesn't help.	Isso não ajuda.
And finally, don't get old.	E, finalmente, não envelheça.
At least here they were honest about it.	Pelo menos aqui eles foram honestos sobre isso.
I don't need her to talk back to me.	Eu não preciso que ela fale de volta para mim.
Spring was making way for the world.	A primavera estava abrindo caminho para o mundo.
Girls will let you have it for nothing.	As meninas vão deixar você tê-lo por nada.
This might not be all that unique, but it's the customer's position.	Isso pode não ser tão único, mas é a posição do cliente.
We will be safe.	Estaremos seguros.
They might even hear about peace.	Eles podem até ouvir falar de paz.
When no one answered, he opened the door with a key.	Quando ninguém respondeu, ele abriu a porta com uma chave.
Some of the men went to one side and the other to the other.	Parte dos homens foi para um lado e o outro para o outro.
It was so fun to see through her eyes.	Foi tão divertido ver através dos olhos dela.
But you know someone.	Mas você conhece alguém.
If they hate you, they hate you.	Se eles te odeiam, eles te odeiam.
So the improvement was small.	Então a melhora foi pequena.
Together and happy.	Juntos e felizes.
This year is going to be a battle.	Este ano vai ser uma batalha.
I was talking to her a few hours ago.	Eu estava conversando com ela algumas horas atrás.
It must have a date, sentiment and figures.	Deve ter uma data, sentimento e figuras.
The women cried and screamed.	As mulheres choravam e gritavam.
They felt good.	Eles se sentiram bem.
Understanding this process is self-knowledge.	A compreensão desse processo é o autoconhecimento.
I mean a model.	Quero dizer um modelo.
I will break his heart.	Eu vou cortar o coração dele.
Just a big circle.	Apenas um grande círculo.
Saying more or less what you said.	Dizendo mais ou menos o que você disse.
You would be noticed by thousands of friends.	Você seria notado por milhares de amigos.
The people who have to work for them are not so lucky.	As pessoas que têm que trabalhar para eles não têm tanta sorte.
So they left.	Então eles foram embora.
Not that her husband noticed that kitchen.	Não que seu marido notasse aquela cozinha.
Others did.	Outros o fizeram.
I hope it's a great success.	Espero que seja um grande sucesso.
Give me some shoulder.	Dê-me algum ombro.
Water each plant as you plant it.	Regue cada planta conforme você a planta.
I just lay there.	Eu apenas deitei lá.
This she didn't usually like.	Isso ela não costumava gostar.
They are more comfortable with it.	Eles ficam mais confortáveis ​​com isso.
Keep detailed records of animal treatment for at least two years.	Mantenha registros detalhados de tratamento de animais por pelo menos dois anos.
He certainly hoped so.	Ele certamente esperava que sim.
The results are from a representative experiment of the three performed.	Os resultados são de um experimento representativo dos três realizados.
All straight lines.	Todas as linhas retas.
He mainly served on special teams.	Ele serviu principalmente em equipes especiais.
I understand now that this is not the case.	Eu entendo agora que não é o caso.
It was her voice, anyway.	Era a voz dela, de qualquer maneira.
That was to change.	Isso era para mudar.
Discuss this with you.	Discuta isso com você.
And hold stock or stock options in the company.	E mantenha ações ou opções de ações na empresa.
It's an economical business.	É um negócio econômico.
I break it.	Eu o quebro.
She never came back.	Ela nunca mais voltou.
Master policy no.	Política mestre não.
Makes a good amount.	Faz uma boa quantia.
They were the audience.	Eles eram o público.
I just need a few minutes to focus.	Eu só preciso de alguns minutos para me concentrar.
So she left and never came back.	Então ela foi embora e nunca mais voltou.
There definitely was.	Definitivamente havia.
In the same samples.	Nas mesmas amostras.
You know they will.	Você sabe que eles vão.
Take a deep breath and focus on something else.	Respire fundo e concentre-se em outra coisa.
My reading month was very good.	Meu mês de leitura foi muito bom.
, remains valid.	, permanece válido.
Now, there is evidence that this connection starts early in life.	Agora, há evidências de que essa ligação começa cedo na vida.
To be such a woman.	De ser uma mulher assim.
The story changes.	A história muda.
Workers don't have the skills.	Os trabalhadores não têm as habilidades.
They were still in a good range.	Eles ainda estavam em uma boa faixa.
He shook his head and looked away.	Ele balançou a cabeça e desviou o olhar.
Somehow, he had to get away from it.	De alguma forma, ele tinha que escapar disso.
We have a big social problem here.	Temos aqui um grande problema social.
He would have to look.	Ele teria que procurar.
Stop whatever you're doing.	Pare tudo o que você está fazendo.
Send him up.	Mande-o subir.
It may have been in someone else's hands.	Pode ter sido nas mãos de outro.
Looked good, I think.	Parecia bem, eu acho.
Once again, someone closed the door behind them.	Mais uma vez, alguém fechou a porta atrás deles.
Job report.	Relatório do trabalho.
We just can't go back to business as usual.	Simplesmente não podemos voltar aos negócios como de costume.
Now she feels safer.	Agora ela se sente mais segura.
You still see a working light every now and then.	Você ainda vê uma luz de trabalho de vez em quando.
You made our day so special and you couldn't do enough for us.	Você fez o nosso dia tão especial e não poderia fazer o suficiente por nós.
And he got it right.	E acertou ele.
He did nothing but run his mouth.	Ele não fez nada além de correr a boca.
And it must not contain logic.	E não deve conter lógica.
But she gives up after a few days.	Mas ela desiste depois de alguns dias.
I did so, and the day seemed very close to us.	Eu fiz isso, e o dia parecia bem próximo de nós.
He wants to talk to one of his dogs.	Ele quer falar com um dos seus cães.
He started playing against himself.	Começou a jogar contra si mesmo.
He didn't particularly consider himself a party.	Ele não se considerava particularmente um partido.
The choice surprised many.	A escolha surpreendeu a muitos.
At least, it doesn't seem to follow his description.	Pelo menos, não parece seguir a sua descrição.
What is bad is bad even if necessary.	O que é ruim é ruim mesmo que necessário.
She saw in his eyes that he was happy.	Ela viu pelos olhos dele que ele estava feliz.
They wanted more blood and would do anything to get it.	Eles queriam mais sangue e fariam qualquer coisa para obtê-lo.
I'm really not a very nice person.	Eu realmente não sou uma pessoa muito legal.
Sleeping is a waste of time.	Dormir é perda de tempo.
And how the hell could he not know he had a daughter.	E como diabos ele não podia saber que tinha uma filha.
Hold them accountable.	Mantenha-os responsáveis.
We can then consider a path like that of.	Podemos então considerar um caminho como o de.
She looked straight at me.	Ela olhou diretamente para mim.
He keeps his gaze on the floor and hands me the phone.	Ele mantém o olhar no chão e me entrega o telefone.
This is not a canine culture.	Esta não é uma cultura canina.
Which is not one of my best subjects.	O que não é um dos meus melhores assuntos.
He waited for hours, but he didn't hear anything from you.	Ele esperou por horas, mas não ouviu nada de você.
And probably another one after that.	E provavelmente outro depois disso.
It might sound weird coming from me.	Pode soar estranho vindo de mim.
Do not believe.	Não acredite.
How to stop them.	Como pará-los.
It was something for me to look forward to, too.	Era algo para eu olhar para frente, também.
I'm sure about that.	Eu tenho certeza disso.
I leave it to the children.	Deixo para as crianças.
That had to help.	Isso tinha que ajudar.
Neither do we.	Nem nós.
I still wanted to be with him.	Eu ainda queria estar com ele.
Get ready to discuss both.	Prepare-se para discutir ambos.
We will have photos soon.	Em breve teremos fotos.
All white is not good.	Todo branco não é bom.
In my opinion, this question must be absolutely closed.	Na minha opinião, esta questão deve ser absolutamente encerrada.
Trying to turn me on.	Tentando me excitar.
I think it could be something better.	Acho que pode ser algo melhor.
Much of the feeling had left her arms.	Muito do sentimento havia deixado seus braços.
You get from it what you put into it'.	Você obtém dele o que você coloca nele'.
The reality is that this happens.	A realidade é que isso acontece.
What was this.	O que foi isso.
For each question, choose the answer you most agree with.	Para cada pergunta, escolha a resposta com a qual você mais concorda.
We see a lot of good things he did.	Vemos muitas coisas boas que ele fez.
She was a little too free.	Ela era um pouco livre demais.
This was going to be bad.	Isso ia ser ruim.
Coming back after a game like this is hard.	Voltar depois de um jogo como esse é difícil.
I would have done anything for him.	Eu teria feito qualquer coisa por ele.
The data, therefore, were not 'completely missing at random'.	Os dados, portanto, não estavam 'desaparecidos completamente ao acaso'.
Core material may vary depending on application.	O material do núcleo pode variar dependendo da aplicação.
I don't know why anyone would want this job.	Não sei por que alguém iria querer esse emprego.
Well, it's not a natural system.	Bem, não é um sistema natural.
So we decided to create our own set of rules.	Por isso, decidimos criar nosso próprio conjunto de regras.
They need a name change.	Eles precisam de uma mudança de nome.
That was some time ago.	Isso foi há algum tempo.
He says it will probably happen this year as well.	Ele diz que provavelmente vai acontecer este ano também.
He came back to me as an old friend.	Ele voltou para mim como um velho amigo.
These were divided into two groups.	Estes foram divididos em dois grupos.
They gave me the gift of peace of mind.	Eles me deram o dom da paz de espírito.
For example, the approach can reduce the cost of the vehicle system.	Por exemplo, a abordagem pode reduzir o custo do sistema do veículo.
His life.	A vida dele.
Having someone who looks up to you.	Ter alguém que se espelha em você.
I think even she knew what was about to happen.	Acho que até ela sabia o que estava prestes a acontecer.
My records were never perfect.	Meus registros nunca foram perfeitos.
I'll get to that later.	Eu vou chegar a isso mais tarde.
They had recognized each other.	Eles haviam se reconhecido.
Broken division, but whatever.	Divisão quebrada, mas enfim.
He looks surprised that she's here too.	Ele parece surpreso que ela esteja aqui também.
It's like a game.	É como um jogo.
She doesn't have any proper family feelings.	Ela não tem nenhum sentimento familiar adequado.
They say it's a complex case, but we don't agree.	Dizem que é um caso complexo, mas não concordamos.
I shut up.	Eu calei a boca.
Every being now has the power to make a difference.	Cada ser tem agora o poder de fazer a diferença.
At first, you can still eat.	No início, você ainda pode comer.
Here's the fix.	Aqui está a correção.
They are mixed before being used.	Eles são misturados antes de serem usados.
There was something heavy about him.	Havia algo pesado nele.
To some extent, this sentiment is valid.	Até certo ponto, esse sentimento é válido.
Time after time, they failed.	Vez após vez, eles falharam.
But e is not an object.	Mas e não é um objeto.
I didn't work on the case.	Não trabalhei no caso.
That's how he put it.	Foi assim que ele colocou.
We had a great time, over and over.	Tivemos um grande momento, mais e mais.
I don't care, I couldn't care less really.	Eu não me importo, eu não poderia me importar menos realmente.
This is especially dangerous when you are driving.	Isso é especialmente perigoso quando você está dirigindo.
You have to book fun events.	Você tem que reservar eventos divertidos.
We sold when prices were at rock bottom.	Vendemos quando os preços estavam no fundo do poço.
I'm very happy about it.	Estou muito feliz com isso.
The human body works the same way.	O corpo humano funciona da mesma maneira.
So this floor is broken.	Então esse chão está quebrado.
Thus, the panel reviews this claim for simple error only.	Assim, o painel revisa esta alegação apenas para erro simples.
The need for energy is a major issue across the world today.	A necessidade de energia é uma questão importante em todo o mundo hoje.
army officers when they learned of this.	oficiais do exército quando souberam disso.
So find unique content that benefits your team.	Portanto, encontre conteúdo exclusivo que beneficie sua equipe.
It wasn't fun, and art should be fun.	Não foi divertido, e a arte deve ser divertida.
Step away now.	Afaste-se agora.
They knew they were doing something wrong, but they tried to hide it.	Eles sabiam que estavam fazendo algo errado, mas tentaram esconder.
I was aiming to make a background apply a random color.	Eu tinha o objetivo de fazer um fundo aplicar uma cor aleatória.
Well, that gave her a job and a path in life.	Bem, isso deu a ela um emprego e um caminho na vida.
Also, I take full responsibility.	Além disso, assumo total responsabilidade.
I have some ideas.	Eu tenho algumas ideias.
You really seem to be together.	Vocês realmente parecem estar juntos.
And there was that showing last night.	E houve aquela exibição ontem à noite.
He had been missing for about a week.	Estava desaparecido há cerca de uma semana.
Also stay on top of your schoolwork.	Também fique em cima de seu trabalho escolar.
Her gaze slowly returned to the table before him.	Seu olhar lentamente voltou para a mesa diante dele.
Similar processes have been shown in midlife and beyond.	Processos semelhantes foram mostrados na meia-idade e além.
I've been working really hard.	Tenho trabalhado muito muito.
She may have raised this boy from a very young age.	Ela pode ter criado esse menino desde muito jovem.
It feels like you have more control that way.	Parece que você tem mais controle dessa maneira.
However, they claim that violence is wrong.	No entanto, eles afirmam que a violência é errada.
It's good to leave it as is.	É bom deixar como está.
To think that such a thing should happen.	Pensar que tal coisa deveria acontecer.
It turns out that the property needs major works.	Acontece que a propriedade precisa de grandes obras.
He didn't object, but just stood there breathing in the distance.	Ele não se opôs, mas ficou ali respirando à distância.
Yes, it had happened again.	Sim, tinha acontecido de novo.
And then there's my sister.	E depois há a minha irmã.
They turn you into something you don't want to be.	Eles transformam você em algo que você não quer ser.
Rose pulled up a chair next to me.	Rose puxou uma cadeira ao meu lado.
I love you,” he said on his way to bed.	Eu te amo — disse ele a caminho da cama.
Thank you very much.	Muito obrigado.
They could take care of up to eight at a time.	Eles podiam cuidar de até oito de cada vez.
You have it now.	Você tem agora.
We know you live life on your own terms.	Sabemos que você vive a vida em seus próprios termos.
He said it didn't matter, they were orders from above.	Ele disse que não importava, eram ordens de cima.
Nobody has a problem with that.	Ninguém tem problema com isso.
Of physical force against the person.	De força física contra a pessoa.
They took notes about the houses they liked.	Faziam anotações sobre as casas de que gostavam.
But he had failed the test, which was worse.	Mas ele havia falhado no teste, o que era pior.
When you did that, it was stronger.	Quando você fez isso, foi mais forte.
We both liked that boat.	Nós dois gostamos daquele barco.
I watched it go.	Eu assisti-lo ir.
This man is my patient.	Este homem é meu paciente.
Any big city.	Qualquer cidade grande.
I am not this.	Eu não sou isso.
He must love his children.	Ele deve amar seus filhos.
So it wouldn't be a lie, not really, e.	Portanto, não seria uma mentira, não verdadeiramente, e.
But they are very young and need the gift of time.	Mas eles são muito jovens e precisam do dom do tempo.
He analyzed the data and carried out bibliographic research.	Analisou os dados e realizou pesquisa bibliográfica.
He grabbed his gun and got out of the truck.	Ele pegou sua arma e saiu do caminhão.
You'll just fall into shit.	Você só vai cair na merda.
As we walked, he told me something about his life.	Enquanto caminhávamos, ele me contou algo de sua vida.
It wasn't quite a smile.	Não era bem um sorriso.
You can discuss this with them.	Você pode discutir isso com eles.
Now, once again, we hear that they are good.	Agora, mais uma vez, ouvimos que eles são bons.
The system didn't work.	O sistema não funcionou.
What makes this game really fun is the battle system.	O que torna este jogo realmente divertido é o sistema de batalha.
All approaches led to consistent results.	Todas as abordagens levaram a resultados consistentes.
He went down.	Ele desceu.
So far it has been very successful.	Até agora tem feito muito sucesso.
And is added.	E é adicionado.
To be free and clear.	Para ser livre e claro.
I can't leave my sister.	Não posso deixar minha irmã.
And none of us have a family.	E nenhum de nós tem família.
He was afraid she would get lost or maybe even hurt someone.	Ele estava com medo que ela se perdesse ou talvez até machucasse alguém.
They can be added at any desired rate.	Eles podem ser adicionados a qualquer taxa desejada.
Please give the program a fair chance.	Por favor, dê uma chance justa ao programa.
Put some money aside.	Coloque algum dinheiro de lado.
They offered me a cold beer instead.	Eles me ofereceram uma cerveja gelada em vez disso.
They were interesting.	Eles eram interessantes.
Write it down clearly and, one night, put it under the door.	Escreva-o com clareza e, uma noite, coloque-o debaixo da porta.
It makes you feel wonderful.	Faz você se sentir maravilhoso.
It certainly can do it.	Isso certamente pode fazê-lo.
He pressed my knees, giving himself full access.	Ele pressionou meus joelhos, dando a si mesmo acesso total.
There was light and now there is darkness.	Havia luz e agora há escuridão.
Also, look for another job.	Além disso, procure outro emprego.
She says he's not here.	Ela diz que ele não está aqui.
Go fight for the good guys.	Vá lutar pelos mocinhos.
It is not our job to judge our own work.	Não é nosso trabalho julgar nosso próprio trabalho.
The doctor never moved.	O médico nunca se mexeu.
The true count can be calculated at any time.	A contagem verdadeira pode ser calculada a qualquer momento.
I should have asked for a comparison with this saw.	Eu deveria ter pedido uma comparação com esta serra.
In some ways, we ourselves are a little less complete.	De certa forma, nós mesmos somos um pouco menos completos.
We can buy whatever you want.	Podemos comprar o que você quiser.
I still have the list the doctor gave me.	Ainda tenho a lista que o médico me deu.
I shouldn't ask myself.	Eu não deveria me perguntar.
But there is no time.	Mas não há tempo.
My screen just went black.	Minha tela simplesmente ficou preta.
People here are generally friendly.	As pessoas aqui são geralmente amigáveis.
He went absolutely crazy.	Ele ficou absolutamente louco.
It's much easier to keep it that way.	É muito mais fácil manter-se assim.
It's easy to see.	É fácil de ver.
Give us more reasons.	Dê-nos mais motivos.
While the wife spends most of her time at home.	Enquanto a esposa passa a maior parte do tempo em casa.
He's healthy, he didn't do anything to get the cancer.	Ele é saudável, não fez nada para pegar o câncer.
Everything felt right.	Tudo parecia certo.
This is by no means an exception.	Isso não é de forma alguma uma exceção.
I don't know if it really is.	Não sei se realmente é.
Mostly with us.	Principalmente conosco.
We collect anything.	Nós coletamos qualquer coisa.
It's just one way.	É apenas um caminho.
This was the center.	Este era o centro.
They cannot touch my soul.	Eles não podem tocar minha alma.
Then read it once or twice aloud.	Então leia uma ou duas vezes em voz alta.
We don't need any anger or anything negative.	Não precisamos de nenhuma raiva ou qualquer coisa negativa.
I noticed something else.	Eu notei outra coisa.
Except not to start.	Exceto para não começar.
Or what made success difficult to achieve.	Ou o que tornou um sucesso difícil de alcançar.
The only thing left was the outer shell.	A única coisa que restava era a casca externa.
A few years ago, it was anyone who looked at you.	Alguns anos atrás, era qualquer um que olhava para você.
You and mom fix it between you.	Você e a mãe consertam isso entre vocês.
On my way.	A caminho.
Husband and father.	Marido e pai.
None of them were sure they wanted to go through with it.	Nenhum deles tinha certeza de que queria continuar com isso.
She would never accept anything from me.	Ela nunca aceitaria nada de mim.
It shows the problems of our country.	Mostra os problemas do nosso país.
I'm so glad we did.	Estou tão feliz que fizemos.
I can not anymore.	Eu não consigo mais.
It took a while, but we're glad it's over.	Demorou, mas estamos felizes que tenha terminado.
About three thousand women and seven hundred men work and live there.	Cerca de três mil mulheres e setecentos homens trabalham e vivem lá.
Blood and brain matter everywhere.	Sangue e matéria cerebral em todos os lugares.
She had a lot of time.	Ela tinha muito tempo.
We will discuss the letter in more detail on your next visit.	Discutiremos a carta mais detalhadamente em sua próxima visita.
This will only help us going forward.	Isso só vai nos ajudar daqui para frente.
This makes things very easy.	Isso torna as coisas muito fáceis.
The battle was barely over when she started making calls.	A batalha mal havia acabado quando ela começou a fazer ligações.
Not by a long shot.	Não por um tiro longo.
I need some water.	Eu preciso de um pouco de água.
For now, that was enough.	Por enquanto, isso era o suficiente.
Meet me.	Encontre-se comigo.
This was in line with the findings above.	Isso estava de acordo com os achados acima.
I know they were working on it.	Eu sei que eles estavam trabalhando nisso.
Not that I could.	Não que pudesse.
They need to hear us.	Eles precisam nos ouvir.
Only in our small groups.	Apenas em nossos pequenos grupos.
What a big mistake.	O que foi um grande erro.
Save the trees.	Salve as árvores.
I rarely drink good wine.	Raramente bebo um bom vinho.
Therefore, the influence of such additional factors should be considered more carefully.	Portanto, a influência de tais fatores adicionais deve ser considerada com mais cuidado.
They could have language.	Eles poderiam ter linguagem.
I just thought this needed to go into a song.	Eu apenas pensei que isso precisava entrar em uma música.
At least, we thought.	Pelo menos, pensamos.
I imagine it's not a bad idea.	Imagino que não seja uma má ideia.
We missed a lot of shows.	Perdemos muitos shows.
I have filled in the appropriate places on the form.	Preenchi os lugares apropriados no formulário.
Every now and then, someone would mention him.	De vez em quando, alguém o mencionava.
Take your time and look around you.	Tome seu tempo e olhe ao seu redor.
Every day of the week.	Todos os dias da semana.
The same night.	A mesma noite.
It has two parts.	Tem duas partes.
I think he got tired of knowing too much.	Acho que ele se cansou de saber demais.
You go ahead whichever way you choose, and we trust you.	Você vai em frente da maneira que escolher, e nós confiamos em você.
I feel like I could use one more good idea.	Eu sinto que poderia usar mais uma boa ideia.
I felt like he should be in therapy, not me.	Senti que ele deveria estar em terapia, não eu.
This is particularly important for physical events.	Isto é particularmente importante para eventos físicos.
She understood what that meant to me.	Ela entendeu o que isso significava para mim.
Sometimes you want your mind turned on.	Às vezes você quer a mente ligada.
People call the television station.	As pessoas ligam para a estação de televisão.
It's as if someone asked you to control your breathing.	É como se alguém lhe pedisse para controlar sua respiração.
If there are errors, you can put the error in this field.	Se houver erros, você pode colocar o erro neste campo.
I can see it in him sometimes.	Eu posso ver isso nele às vezes.
Oh yes, you really are.	Ah sim, você realmente é.
It would be their last battle.	Seria sua última batalha.
I even used it on my face as it was very dry.	Usei até no rosto, pois estava muito seco.
I can't for everyone on this board.	Eu não posso para todos nesta placa.
However, there was a lack of physical understanding behind it.	No entanto, havia uma falta de compreensão física por trás disso.
Two things happen.	Duas coisas acontecem.
It shows a list of the files and then an exception occurs.	Ele mostra uma lista dos arquivos e, em seguida, ocorre uma exceção.
Okay, here's what you do.	Ok, aqui está o que você faz.
They were like a source of birth control.	Eles eram como uma fonte de controle de natalidade.
I won't be myself anymore.	Não serei mais eu mesmo.
Listen to this one for just a minute.	Ouça este por apenas um minuto.
You saw the news.	Você viu a notícia.
He will find out.	Ele vai descobrir.
I liked him.	Eu gostei dele.
That wasn't easy.	Isso não foi fácil.
Get advice from as many sources as possible.	Obtenha conselhos de tantas fontes quanto possível.
Because she didn't know what to say.	Porque ela não sabia o que dizer.
Her eyes got big.	Seus olhos ficaram grandes.
She's not sure what we need.	Ela não tem certeza do que precisamos.
This has been removed.	Isso foi removido.
She knows now, more or less.	Ela sabe agora, mais ou menos.
In the first phase, we can develop the storage management system.	Na primeira fase, podemos desenvolver o sistema de gerenciamento de armazenamento.
A strange idea occurred to me.	Uma ideia estranha me ocorreu.
Everything we use at such a time.	Tudo o que usamos em tal momento.
I'll stay with him until he's ready to go to bed.	Ficarei com ele até que esteja pronto para ir para a cama.
So much.	Tanto.
Well, action is still needed.	Bem, a ação ainda é necessária.
We assume it's behind us.	Nós assumimos que está atrás de nós.
He loved life.	Ele amava a vida.
He uses the expression 'my girl', which is one of his favorites.	Ele usa a expressão 'minha garota', que é uma das suas favoritas.
You get to know them as well as yourself.	Você começa a conhecê-los tão bem quanto a si mesmo.
Only part of my body was left.	Só restou uma parte do meu corpo.
If he survived, he wouldn't be able to follow us.	Se sobrevivesse, não estaria em condições de nos seguir.
I write about it.	Eu escrevo sobre isso.
I can certainly see why.	Eu certamente posso ver o porquê.
Maybe there was an expression there.	Talvez houvesse uma expressão ali.
I certainly don't remember them reading my rights.	Com certeza não me lembro deles lendo meus direitos.
The more scared he was, the more he tried to smile.	Quanto mais assustado ele estava, mais ele tentava sorrir.
My sources tell me she will be here.	Minhas fontes me disseram que ela estará aqui.
But when people were free to move.	Mas quando as pessoas estavam livres para se movimentar.
It was created to solve the problem you describe.	Ele foi criado para resolver o problema que você descreve.
Just wanted to check what my best option is right now.	Só queria verificar qual é a minha melhor opção agora.
It's a very difficult time.	É um momento muito difícil.
Cause and effect.	Causa e efeito.
Anyway, she had a terrible year.	De qualquer forma, ela teve um ano terrível.
Ultimately, though, some people care and some people don't.	Em última análise, porém, algumas pessoas se importam e outras não.
Every woman is different.	Cada mulher é diferente.
You can't, and rightly so.	Você não pode, e com razão.
I didn't see you there.	Eu não te vi lá.
And it's not just a male problem.	E não é apenas um problema masculino.
They see things differently.	Eles vêem as coisas de forma diferente.
It is very difficult to speak now.	É muito difícil falar agora.
That claims from the central database.	Que as reivindicações do banco de dados central.
There were no reports of injuries.	Não houve relatos de feridos.
However, the lower court did not do this.	No entanto, o tribunal de primeira instância não fez isso.
Married to a beautiful woman.	Casado com uma linda mulher.
She didn't leave anything out.	Ela não deixou nada de fora.
Only one eye per patient was randomly included in the analysis.	Apenas um olho por paciente, de forma aleatória, foi incluído na análise.
Or maybe some do, but I just haven't studied them carefully.	Ou talvez alguns sim, mas eu simplesmente não os estudei cuidadosamente.
houses every year.	Casas todos os anos.
It can be served hot or cold.	Pode ser servido quente ou frio.
I thought red and black would be a good combination.	Achei que vermelho e preto seria uma boa combinação.
The country moved on.	O país seguiu em frente.
Let yourself know.	Deixe-se saber.
But it was more than three hours.	Mas foram mais de três horas.
My wedding should be.	Meu casamento deveria ser.
Therefore, we hope that this issue is not critical in our procedure.	Portanto, esperamos que esse problema não seja crítico em nosso procedimento.
I don't give a damn what they think.	Eu não dou a mínima para o que eles pensam.
It's not even useful.	Nem é útil.
Nothing else comes close.	Nada mais chega perto.
This view is perhaps more correct.	Essa visão é, talvez, mais correta.
We caught up with them on the river back.	Nós os alcançamos no rio atrás.
It has been the subject of several critical analyses.	Tem sido objeto de várias análises críticas.
It can be good fun if you're a patient person.	Pode ser uma boa diversão se você for uma pessoa paciente.
It caught our attention.	Chamou nossa atenção.
Email ones.	Os de e-mail.
I don't want to get in trouble out of state.	Não quero ter problemas fora do estado.
It felt like a long time.	Parecia muito tempo.
They still assume that the brain is the seat of the mind.	Eles ainda assumem que o cérebro é a sede da mente.
Neither does she.	Nem ela.
Three mechanisms can explain these relationships.	Três mecanismos podem explicar essas relações.
Put me.	Coloque-me.
He lived a long time.	Ele viveu muito tempo.
It wouldn't.	Isso não faria.
Or so it seemed to me.	Ou assim me pareceu.
It's not just financial pain either.	Não é apenas dor financeira também.
Things have a way of moving.	As coisas têm um jeito de se locomover.
And every step will be better than anything else you can imagine.	E cada passo será melhor do que qualquer outra coisa que você possa imaginar.
Unfortunately, this is a slow procedure in most applications.	Infelizmente, este é um procedimento lento na maioria das aplicações.
Before you can be good, you have to be bad.	Antes que você possa ser bom, você tem que ser mau.
They are there to lead us down the wrong path.	Eles estão lá para nos levar pelo caminho errado.
If you missed this year, come next year.	Se você perdeu este ano, venha no ano que vem.
My mother did this.	Minha mãe fez isso.
You can dress however you like.	Você pode se vestir como quiser.
The quality has gone up.	A qualidade subiu.
Five patients were missing.	Cinco pacientes estavam desaparecidos.
To discuss the parts.	Para discutir as peças.
Good thing he got home.	Ainda bem que ele chegou em casa.
I have no memory of them leaving.	Não tenho memória deles saindo.
I have no idea what you're talking about.	Não faço ideia do que você está falando.
That afternoon, the task force had a close call.	Naquela tarde, a força-tarefa teve uma ligação apertada.
They were very close.	Eles eram muito próximos.
Boil three hours.	Ferva três horas.
They want to kill you.	Eles querem matá-lo.
The two then spend the night together.	Os dois então passam a noite juntos.
I just thought people would behave in a better way.	Eu apenas pensei que as pessoas se comportariam de uma maneira melhor.
When a cell is pressed, another visualization is inserted.	Quando uma célula é pressionada, outra visualização é inserida.
And she is well out of them.	E ela está bem fora deles.
Those four years.	Esses quatro anos.
And each part of the set is quite detailed.	E cada parte do conjunto é bastante detalhada.
I don't know what other lines do.	Eu não sei o que outras linhas fazem.
And they last forever.	E duram para sempre.
It's about doing the least to get the most.	Trata-se de fazer o mínimo para obter o máximo.
All other effects were similar across the four groups.	Todos os outros efeitos foram semelhantes entre os quatro grupos.
It looked very sharp.	Parecia muito afiado.
But this can be to our advantage.	Mas isso pode ser vantajoso para nós.
It was built on a very high place.	Foi construído em um lugar muito alto.
None of them seemed political.	Nenhum deles parecia político.
The problem is in trying to explain it.	O problema está em tentar explicá-lo.
It was the biggest case in years.	Foi o maior caso em anos.
Do you know what this is.	Você sabe o que é isso.
A long drive across the open country.	Uma longa viagem pelo campo aberto.
I'm here to make you clean up your act.	Estou aqui para fazer você limpar seu ato.
Different letters within the bars indicated significant differences.	Letras diferentes dentro das barras indicaram diferenças significativas.
I mean, come on.	Quero dizer, vamos.
But you are important in this fight.	Mas você é importante nessa luta.
She didn't say anything.	Ela não disse nada.
Maybe even if they are, he'll still have sex with me.	Talvez mesmo se forem, ele ainda fará sexo comigo.
Not that way anyway.	Não dessa forma de qualquer maneira.
The experience doesn't have to be on your own land.	A experiência não precisa ser em sua própria terra.
And they needed something to get over that moment.	E eles precisavam de algo para superar aquele momento.
Your business is your dream.	O seu negócio é o seu sonho.
She has been crying.	Ela tem chorado.
So make it big.	Então faça grande.
Like a good boy.	Como um bom menino.
The most important thing, then and now, was to keep everything clean.	A coisa mais importante, então e agora, era manter tudo limpo.
At least a part of you still is.	Pelo menos uma parte de você ainda é.
They can't walk yet, so they can't get out of the way.	Eles não podem andar ainda, então eles não podem sair do caminho.
I came back, which was probably a mistake.	Voltei, o que provavelmente foi um erro.
The one saved for days like this.	Aquele guardado para dias como este.
We just have to cut.	Só temos que cortar.
That was the moment.	Esse foi o momento.
The first game was fierce, the second was not.	O primeiro jogo foi acirrado, o segundo não.
Yes you did.	Sim, você fez.
They had one in the center too.	Eles tinham um no centro também.
So we can really own the streets.'	Então podemos realmente ser donos das ruas'.
Those are old eyes on an old fish.	Esses são olhos velhos em um peixe velho.
And if it gets much worse.	E se ficar muito pior.
You pull back.	Você puxa para trás.
He had such a good heart for others.	Ele tinha um coração tão bom para os outros.
The website is an information service only.	O site é apenas um serviço de informação.
He turns on the light.	Ele acende a luz.
You may not even know what the benefits are.	Você pode nem saber quais são os benefícios.
Log in if you want comments.	Faça login se quiser comentários.
It was correct, she had given him an answer.	Estava correto, ela havia lhe dado uma resposta.
I have to take a quick break.	Tenho que fazer uma pausa rápida.
He couldn't do anything and couldn't understand.	Ele não podia fazer nada e não podia entender.
I had no idea about it.	Eu não tinha ideia sobre isso.
Tomorrow is the day.	Amanhã é o dia.
She needed to make them understand.	Ela precisava fazê-los entender.
The three of them would have a good conversation, she said.	Os três teriam uma boa conversa, disse ela.
She was looking at life on this planet differently now.	Ela estava olhando para a vida neste planeta de forma diferente agora.
The other boys didn't like it.	Os outros meninos não gostaram.
And something went wrong.	E algo deu errado.
Make your full-time or summer memories here.	Faça aqui as suas memórias a tempo inteiro ou de verão.
Thinking of something else.	Pensando em outra coisa.
I will not enter them.	Eu não vou entrar neles.
Boy, you may have good intentions, but you sure played hell.	Rapaz, você pode ter boas intenções, mas com certeza jogou o inferno.
Probably to ask why he hadn't mentioned having a friend.	Provavelmente para perguntar por que ele não havia mencionado ter um amigo.
But it was his, everything.	Mas era dele, tudo.
A relationship has to be built, it has to progress.	Uma relação tem que ser construída, tem que progredir.
But together, as friends.	Mas juntos, como amigos.
If she told anyone this, they would think she was crazy.	Se ela contasse isso para alguém, eles pensariam que ela era louca.
These approaches, however, are usually effective for a limited period of time.	Essas abordagens, no entanto, geralmente são eficazes por um período limitado de tempo.
We are very strong.	Somos muito fortes.
They will be there.	Eles estarão lá.
I never thought it was going anywhere, but it was.	Nunca pensei que fosse a lugar algum, mas foi.
We went in and stopped them.	Entramos e os paramos.
We had to move in with someone else.	Tivemos que ir morar com outra pessoa.
She found what she needed to be happy with her life.	Ela encontrou o que precisava para ser feliz com sua vida.
However, there is no data on this.	No entanto, não há dados sobre isso.
You can fix this with sound processing software.	Você pode corrigir isso com um software de processamento de som.
It was instant love.	Foi amor instantâneo.
I had to kill him before he could make a sound.	Eu tive que matá-lo antes que ele pudesse fazer um som.
You have a taste but not a feel of a whole piece.	Você tem um gosto, mas não uma sensação de uma peça inteira.
Just like the others.	Assim como os outros.
This happens as you get older.	Isso acontece à medida que você envelhece.
But, something happens.	Mas, algo acontece.
And you have to prepare it.	E você tem que prepará-lo.
It has first, second members.	Tem primeiro, segundo membros.
I am a student of history.	Eu sou um estudante de história.
Totally free and does not require internet connection.	Totalmente gratuito e não requer conexão com a internet.
He loved the way he felt after a good meal.	Ele adorava a maneira como se sentia depois de uma boa alimentação.
It was calm.	Foi calmo.
It was late and there were few people on the streets.	Era tarde e havia poucas pessoas nas ruas.
She must hate him.	Ela deve odiá-lo.
Several men gave him letters to send.	Vários homens lhe deram cartas para enviar.
There would be little to no waiting to speak in a meeting.	Haveria pouca ou nenhuma espera para falar em uma reunião.
She sat at the table and watched for a minute or two.	Ela se sentou à mesa e observou por um minuto ou dois.
In the beginning, my arms and legs were constantly being tested in the hospital.	No início, meus braços e pernas eram testados constantemente, no hospital.
It's totally, totally different.	É totalmente, totalmente diferente.
But my life is so different now.	Mas minha vida é tão diferente agora.
It would be on him in an instant.	Seria sobre ele em um instante.
But first she would get a drink.	Mas primeiro ela pegaria uma bebida.
I love interesting.	Eu amo interessante.
But even these can tell a story.	Mas mesmo esses podem contar uma história.
Like he was trying to tell me something.	Como se estivesse tentando me dizer alguma coisa.
Every step of hers was safe and sure.	Cada passo dela era seguro e certo.
The three passed through here only once.	Os três passaram por aqui apenas uma vez.
Her policy.	A política dela.
He didn't mean anything bad by that.	Ele não quis dizer nada de ruim com isso.
Except for the animals, of course.	Exceto pelos animais, é claro.
That makes me happy.	Isso me faz feliz.
They don't read the process before applying.	Eles não lêem o processo antes de aplicar.
I will pick you up.	Eu vou te buscar.
She must know you have her back.	Ela deve saber que você a tem de volta.
A rich man.	Um homem rico.
He wasn't talking to me.	Ele não estava falando comigo.
She hoped so.	Ela esperava que sim.
Her mouth was dry, the words taking up too much space.	Sua boca estava seca, as palavras ocupando muito espaço.
Eyes on the road ahead.	Olhos na estrada à frente.
He closed the door behind me.	Ele fechou a porta atrás de mim.
I had never looked at them carefully before.	Eu nunca tinha olhado para eles cuidadosamente antes.
On the contrary, we are right in the middle of it.	Pelo contrário, estamos bem no meio dela.
Do not look back.	Não olhe para trás.
He looks at a lot.	Ele olha muita coisa.
That or away from the city center.	Isso ou afastá-lo do centro da cidade.
He served as its first president.	Ele serviu como seu primeiro presidente.
That's the national culture.	Essa é a cultura nacional.
But there is no such evidence.	Mas não existe tal evidência.
We performed several statistical tests throughout the present study.	Realizamos vários testes estatísticos ao longo do presente estudo.
You never met them.	Você nunca os conheceu.
I can't get anything wrong.	Não estou conseguindo dar erro em nada.
They seemed to be having a great time together, with great joy.	Eles pareciam estar se divertindo muito juntos, com muita alegria.
But the information comes from tests that failed.	Mas a informação vem de testes que falharam.
They are not particularly creative and are very happy that way.	Eles não são particularmente criativos e ficam muito felizes assim.
All in five pages.	Tudo em cinco páginas.
There are absolutely no words.	Não há absolutamente nenhuma palavra.
Technology refers to the state of development of a given technology.	A tecnologia diz respeito ao estado de desenvolvimento de uma determinada tecnologia.
A lot of it now.	Muito disso agora.
But only if it's good.	Mas só se for bom.
She ordered everyone to leave her, even her girls.	Ela ordenou que todos a deixassem, até mesmo suas meninas.
It's so outdated.	Está tão desatualizado.
They leave and return from the fields together.	Eles saem e voltam dos campos juntos.
Setting your values ​​initially works fine.	Definir seus valores inicialmente funciona bem.
We still haven't reported it to the police.	Ainda não denunciámos à polícia.
Let cool.	Deixe esfriar.
It was like a different world here.	Era como um mundo diferente aqui.
I think it was just about free help.	Acho que era apenas sobre ajuda gratuita.
I wish you could have listened.	Eu gostaria que você pudesse ter ouvido.
He wasn't sleeping.	Ele não estava dormindo.
And then these two strange ideas came up.	E então essas duas ideias estranhas surgiram.
My father will kill me.	Meu pai vai me matar.
Few people could keep up with him.	Poucas pessoas conseguiam acompanhá-lo.
He heard the door close behind him.	Ele ouviu a porta se fechar atrás dele.
I'm sure when you slow down it looks a lot worse.	Tenho certeza que quando você desacelera, parece muito pior.
I don't like beautiful people.	Eu não gosto de gente bonita.
Her mother is dead.	A mãe dela está morta.
I wondered what had changed.	Eu me perguntei o que havia mudado.
But that might not be the case either.	Mas pode não ser o caso também.
So the week.	Assim a semana.
However, currently its use remains experimental.	No entanto, atualmente seu uso permanece experimental.
But you wouldn't have a safe path anyway.	Mas você não teria um caminho seguro mesmo assim.
But our fathers thought that, whatever the conditions, they were one people.	Mas nossos pais achavam que, quaisquer que fossem as condições, eles eram um povo.
But with four of us.	Mas com quatro de nós.
This makes the process much easier.	Isso torna o processo muito mais fácil.
First, there was the construction of the new building.	Primeiro, houve a construção do novo prédio.
Sometimes less than six.	Às vezes menos de seis.
Otherwise, the image was flat.	Caso contrário, a imagem era plana.
That's one of the things that make it special.	Essa é uma das coisas que a tornam especial.
Here is a photo of some.	Aqui está uma foto de alguns.
They can still do this.	Eles ainda podem fazer isso.
You couldn't tell what she thought about it.	Você não poderia dizer o que ela pensava sobre isso.
I don't know how to fix this.	Eu não sei como consertar isso.
Out of court now.	Fora do tribunal agora.
Today, we took him on a follow-up visit.	Hoje, nós o levamos para uma visita de acompanhamento.
But it got an error.	Mas deu um erro.
Add the broth and bring to a boil.	Adicione o caldo e deixe ferver.
We can break.	Podemos romper.
The claimant had no work during this period of time.	O reclamante não teve trabalho durante esse período de tempo.
They did their jobs.	Eles fizeram seus trabalhos.
OK, good job.	Ok, bom trabalho.
Put that way, it doesn't sound like a big deal.	Posto dessa forma, não soa como algo muito importante.
I hadn't missed anything.	Não tinha perdido nada.
The various staff were very, very nice.	Os vários funcionários foram muito, muito bons.
They saw each other less and less.	Eles se viam cada vez menos.
There was no way to escape this way.	Não havia como escapar dessa forma.
No, my old friend, we need fresh blood.	Não, meu velho amigo, precisamos de sangue fresco.
This method is used by many studies, including.	Este método é usado por muitos estudos, inclusive.
His wife was on the fourth floor.	Sua esposa estava no quarto andar.
This amount is usually the largest part.	Esta quantidade é geralmente a maior parte.
He fell asleep immediately, as if he had turned off a light.	Ele adormeceu imediatamente, como se tivesse apagado uma luz.
Nothing passes.	Nada passa.
I'm in the reading phase now.	Estou em fase de leitura agora.
This is normal.	Isso é normal.
Look, this is important, you know.	Olha, isso é importante, você sabe.
Use the power of video.	Use o poder do vídeo.
It took forever before it finished.	Demorou uma eternidade antes de terminar.
He has been of a different class.	Ele tem sido de classe diferente.
It was supported by a music video which can be seen here.	Foi apoiado por um videoclipe que pode ser visto aqui.
When the three minutes are up, stop.	Quando os três minutos terminarem, pare.
We are the ones who are afraid.	Somos nós que temos medo.
Here, the court of first instance properly followed this procedure.	Aqui, o tribunal de primeira instância seguiu adequadamente esse procedimento.
You will need to remove that character again when using the brace.	Você precisará remover esse caractere novamente quando usar a chave.
But that doesn't mean he wasn't scared.	Mas isso não significa que ele não estava com medo.
It appeared to be a live show with no sound.	Parecia ser um show ao vivo, sem som.
Needed.	Precisava.
Thoughts like these would not help your mission.	Pensamentos como esses não ajudariam em sua missão.
That's the law.	Essa é a lei.
Money that goes straight to this account is tax free.	O dinheiro que vai direto para esta conta é isento de impostos.
The problem was trying to see the game away.	O problema foi tentar ver o jogo fora.
My baby will die too.	Meu bebê vai morrer também.
Enter a room with a bed covered in blood.	Entre em um quarto com uma cama coberta de sangue.
There's nothing about it.	Não há nada sobre isso.
You've had similar ones before.	Você já teve semelhantes antes.
Their skin is black.	A pele deles é preta.
There are limited options and not much in stock.	Existem opções limitadas e não muito em estoque.
This was your first day on the job.	Este foi seu primeiro dia de trabalho.
Very few people try.	Muito poucas pessoas tentam.
She liked it even more.	Ela gostou ainda mais.
I've added the attempt, except to get around this error.	Eu adicionei a tentativa, exceto para contornar esse erro.
It's honest.	É honesto.
He never saw the man.	Ele nunca viu o homem.
In short, they like to talk about themselves.	Em suma, eles gostam de falar sobre si mesmos.
Sleeps.	Dorme.
We are friendly with anyone who wants to meet us.	Somos amigáveis ​​com quem quer nos conhecer.
Even so, he knew it was there.	Mesmo assim, ele sabia que estava lá.
It seems totally random.	Parece totalmente aleatório.
This was the perfect moment.	Este era o momento perfeito.
I really didn't want to talk to her right now.	Eu realmente não queria falar com ela agora.
Go back inside.	Volte para dentro.
You can add or remove things if you like.	Você pode adicionar ou remover coisas, se quiser.
It worked for her.	Isso funcionou para ela.
Get used to it, little boys.	Acostumem-se a isso, garotinhos.
I also have a strong feeling that he could have killed her.	Eu também tenho um forte pressentimento de que ele poderia tê-la matado.
There's a lot to learn.	Há muito o que aprender.
They were almost there.	Eles estavam quase lá.
It wasn't a professional setup.	Não foi uma montagem profissional.
Some of them came.	Alguns deles vieram.
This will lead to a longer software life.	Isso levará a uma vida mais longa do software.
I go into my room to take the call.	Entro no meu quarto para atender a ligação.
Those were bad times.	Aqueles eram tempos ruins.
There was no judgment for them.	Não houve julgamento para eles.
You know what, this post has the real answer.	Você sabe o que, esse post tem a resposta real.
We still do not have.	Ainda não temos.
Nothing, as expected.	Nada, como esperado.
You understand this.	Você entende isso.
I must die while my will is still strong.	Devo morrer enquanto minha vontade ainda é forte.
Write a book about it.	Escreva um livro sobre isso.
Of course both states are mixed.	É claro que ambos os estados são mistos.
He had the power to stop that.	Ele tinha o poder de impedir isso.
Workers are outside.	Os trabalhadores estão do lado de fora.
They raised their five children.	Eles criaram seus cinco filhos.
He'll fall for it if you suggest it.	Ele vai cair nessa se você sugerir.
But he is not angry.	Mas ele não está com raiva.
In this aspect.	Nesse aspecto.
Click on the photo above to see more details.	Clique na foto acima para ver mais detalhes.
I have nothing to prove.	Não tenho nada a provar.
The first night my small group met.	Na primeira noite em que meu pequeno grupo se encontrou.
Error bars represent the range of values.	As barras de erro representam o intervalo de valores.
My fingers knew what to do.	Meus dedos sabiam o que fazer.
They want to bring the issue into the general trade discussion.	Eles querem trazer a questão para a discussão geral do comércio.
You won't run out of blood on your hands.	Você não vai ficar sem sangue em suas mãos.
It's new to me.	É novidade para mim.
Body parts.	Partes de corpos.
You saw them.	Você os viu.
I watched her get dressed.	Eu a observei se vestir.
The words spoke to each other.	As palavras falavam umas com as outras.
Find out what this means for you.	Descubra o que isso significa para você.
Men tend to report more improvement than women.	Os homens tendem a relatar mais melhora do que as mulheres.
This is code black.	Este é o código preto.
That's when it matters, at night.	É quando isso importa, à noite.
He had seen too much.	Ele tinha visto demais.
We'll be fine at home.	Estaremos bem em casa.
I like to read the story.	Eu gosto de ler a história.
And anyway, no matter how hard you looked, she had certainly been good.	E, de qualquer forma, por mais que você olhasse, ela certamente tinha sido boa.
She didn't need the extra worry.	Ela não precisava da preocupação extra.
But it was a big mistake.	Mas foi um grande erro.
Soon they were back too.	Logo eles também estavam de volta.
But you didn't see the look in that man's eyes.	Mas você não viu a expressão nos olhos daquele homem.
Very few people die of old age anymore.	Muito poucas pessoas morrem de velhice mais.
In the end, they ask for death.	No final, eles pedem a morte.
She could be sleeping.	Ela poderia estar dormindo.
He went to him and picked him up.	Ele foi até ele e o pegou.
This was definitely new, she told herself.	Isso era definitivamente novo, ela disse a si mesma.
Her mind is not magic.	Sua mente não é mágica.
She moved around the room.	Ela se moveu ao redor da sala.
They are pure gold.	São ouro puro.
You want to get back some control.	Você quer voltar algum controle.
Well, not quite.	Bem, não exatamente isso.
She's a lot closer than that.	Ela está muito mais perto do que isso.
You let this problem touch you because you care.	Você deixa esse problema tocar em você porque você se importa.
The two became good friends.	Os dois se tornaram bons amigos.
That he only gave the city false hope.	Que ele só deu falsas esperanças à cidade.
This is a terrible mistake.	Isso é um erro terrível.
I'm not saying it would necessarily make a difference.	Não estou dizendo que necessariamente faria diferença.
I didn't even care if it was true.	Eu nem me importava se era verdade.
The reports became more and more numerous.	Os relatos tornaram-se cada vez mais numerosos.
Books weren't out of place in the kitchen.	Os livros não estavam fora de lugar na cozinha.
He's that guy now.	Ele é aquele cara agora.
Damn luck.	Maldita sorte.
This was a particular challenge for men and women in sexual relationships.	Este foi um desafio particular para homens e mulheres nas relações sexuais.
Here are two others.	Aqui estão outros dois.
Give it a minute.	Dê um minuto.
I recognized the text.	Reconheci o texto.
This year, she wouldn't be going to her parents' house.	Este ano, ela não iria para a casa dos pais.
Some time ago.	Há algum tempo.
Below are some of the things our customers have said about us.	Abaixo estão algumas das coisas que nossos clientes disseram sobre nós.
But now time has changed.	Mas agora o tempo mudou.
My parents had done a good job.	Meus pais tinham feito um bom trabalho.
If you are interested, click on the image!.	Se você estiver interessado, clique na imagem!.
Dammit dammit dammit.	Droga droga droga.
I could never feel at home, ever.	Eu nunca poderia me sentir em casa, nunca.
It was easy to see why.	Foi fácil perceber porquê.
It didn't matter.	Isso não importava.
And it's not on the sign.	E não está no letreiro.
It just kept getting better.	Só foi ficando cada vez melhor.
That would be like him after their argument.	Isso seria como ele depois de sua discussão.
In fact, for now she had other interests.	Na verdade, por enquanto ela tinha outros interesses.
Black children are her children.	Crianças negras são seus filhos.
That was quite reasonable.	Isso era bastante razoável.
Six days later, she burned to the ground.	Seis dias depois, queimou até o chão.
We think these properties are also useful.	Achamos que essas propriedades também são úteis.
However, he didn't respond.	No entanto, ele não respondeu.
Whatever it was, we didn't need it.	Fosse o que fosse, não precisávamos.
People need places like this.	As pessoas precisam de lugares assim.
He's a good guy.	Ele é um cara bom.
That was.	Aquilo foi.
Sit here and hold on to the tree so you don't fall.	Sente-se aqui e segure-se na árvore para não cair.
I barely remember how to do this.	Eu mal me lembro de como fazer isso.
If he's ready for it, that is.	Se ele está pronto para isso, isso é.
To help them win customers.	Para ajudá-los a conquistar clientes.
The second topic was 'change of social network'.	O segundo tópico foi 'mudança de rede social'.
That's what social media helps you achieve.	É isso que a mídia social ajuda você a alcançar.
And now they're both gone.	E agora ambos se foram.
You couldn't buy one at that time.	Você não podia comprar um naquele momento.
Wine is a perfect example.	O vinho é um exemplo perfeito.
I know what it does to the body.	Eu sei o que isso faz com o corpo.
I've been looking at the code here.	Eu estive olhando o código daqui.
They give you education.	Eles lhes dão educação.
Check out the religion section on culture and identity.	Confira a seção de religião em cultura e identidade.
For a long time, forms were hard to get right.	Por muito tempo, os formulários foram difíceis de acertar.
Look at this past weekend.	Olhe para este fim de semana passado.
In your own image.	À sua própria imagem.
It wasn't long enough.	Não foi tempo suficiente.
I haven't used them in two years, but I took them anyway.	Eu não os usei nos dois anos, mas os levei de qualquer maneira.
Well, this was an important source of influence.	Pois, esta foi uma importante fonte de influência.
And trust me.	E confie em mim.
They speak their own language, heart and soul.	Eles falam sua própria língua, de coração e alma.
A little dangerous, but.	Um pouco perigoso, mas.
We put him to bed.	Nós o colocamos na cama.
I think most of us live very well.	Acho que a maioria de nós vive muito bem.
The moment he got up, he would go to school to study.	No momento em que ele se levantava, ele iria para a escola para estudar.
I waited a few seconds.	Esperei alguns segundos.
Let's prove the first statement.	Vamos provar a primeira afirmação.
It might just be more killing.	Pode ser apenas mais de matar.
give me peace.	Me dê paz.
I mean music.	quero dizer música.
And here they might as well be.	E aqui podem muito bem estar.
But just for a second.	Mas apenas por um segundo.
I changed my mind.	Eu mudei de ideia.
It's something like that.	É algo assim.
They will speak.	Eles vão falar.
She found a hard place inside herself and went there.	Ela encontrou um lugar duro dentro de si mesma e foi para lá.
We both need to rest and sleep.	Nós dois precisamos descansar e dormir.
If this were a game, two could play it.	Se isso fosse um jogo, dois poderiam jogar.
That boy doesn't want anything.	Aquele garoto não quer nada.
The couple was introduced by another couple.	O casal foi apresentado por outro casal.
The phone refused to ring, but my stomach was calling.	O telefone se recusou a tocar, mas meu estômago estava chamando.
Now you will meet everyone there.	Agora você conhecerá todo mundo lá.
I think it's this coming weekend.	Acho que é neste próximo fim de semana.
People were right in front of us.	As pessoas estavam bem à nossa frente.
We needed to keep it.	Precisávamos ficar com isso.
Oh, oh, that just came in.	Oh, oh, isso acabou de entrar.
It's the culture.	É a cultura.
She liked it better than her church expected.	Ela gostou mais do que sua igreja esperava.
By now, we should have taken their mark.	A essa altura, já deveríamos ter pegado a marca deles.
It looked like he was going to faint.	Parecia que ele ia desmaiar.
I am the second of three children.	Eu sou o segundo de três filhos.
All the individual components had a familiar feel.	Todos os componentes individuais tinham um ar familiar.
I don't have any side effects like an upset stomach or anything.	Eu não tenho nenhum efeito colateral, como dor de estômago ou qualquer coisa.
Season with pepper and bring to a boil.	Tempere com a pimenta e leve ao fogo.
If she believed them.	Caso ela acreditasse neles.
I put it on in the morning and go.	Eu coloco de manhã e vou.
I had never stopped to think about it before.	Nunca tinha parado para pensar nisso antes.
The only evidence of their existence is their memories.	A única evidência de sua existência são suas memórias.
Great ideas are rarely obvious.	Grandes ideias raramente são óbvias.
I got paid.	Eu fui pago.
It certainly explained one thing.	Certamente explicava uma coisa.
We look forward to meeting you!.	Estamos ansiosos para conhecê-lo!.
Things work the way they work.	As coisas funcionam como funcionam.
This one is long enough!.	Este é longo o suficiente!.
Like forever.	Como para sempre.
However, the lines she drew between them were hers.	No entanto, as linhas que ela desenhou entre eles eram suas.
That movie came out last summer.	Esse filme saiu no verão passado.
His mother can't sleep, can't have dinner.	A mãe dele não consegue dormir, não consegue jantar.
She grew up there, and she felt something about it.	Ela cresceu lá, e ela sentiu algo sobre isso.
She may not have had time to think about it.	Ela pode não ter tido tempo para pensar nisso.
It was terrible for years.	Ficou terrível por anos.
Clean up for the trial, they said.	Limpe-se para o julgamento, eles disseram.
Heat enough oil in a pan to cover the bottom.	Aqueça óleo suficiente em uma panela para cobrir o fundo.
Please show the right way.	Por favor, mostre o caminho certo.
It's a half hour drive from here.	Fica a meia hora de carro daqui.
I got better at it later.	Eu melhorei nisso depois.
You then make the second card.	Você então faz o segundo cartão.
I should be testing you.	Eu deveria estar testando você.
There is simply no way to test it.	Simplesmente não há como testá-lo.
Her life was not what she had planned.	Sua vida não era o que ela havia planejado.
And even more.	E ainda mais.
The staff is helpful.	A equipe é útil.
Put a baby in me.	Coloque um bebê em mim.
As there is more structure, it can only improve.	Como há mais estrutura, só pode melhorar.
Here's a simple example.	Aqui está um exemplo simples.
Take a little getting used to.	Demorar um pouco para se acostumar.
I can't find differences after the update.	Não consigo encontrar diferenças após a atualização.
This is very strange.	Isto é muito estranho.
I fell on the floor.	Eu caí no chão.
That will be the end of the matter.	Esse será o fim do assunto.
At this stage there is no emotional cost.	Nesta fase não há custo emocional.
He's sick.	Ele está doente.
She lost everything related to her family.	Ela perdeu tudo relacionado à sua família.
He continues.	Ele continua.
They really matter.	Eles realmente importam.
Experiments performed with animals.	Experimentos realizados com animais.
She had only heard of them.	Ela só tinha ouvido falar deles.
But the benefits cannot be ignored.	Mas os benefícios não podem ser ignorados.
Looking back now, it doesn't seem to fit.	Olhando para trás agora, não parece se encaixar.
He's right behind you now.	Ele está bem atrás de você agora.
We had clean clothes and food on the table.	Tínhamos roupas limpas e comida na mesa.
He didn't make sense.	Ele não fazia sentido.
He took it very slowly.	Ele a pegou muito lentamente.
Our bodies are bad.	Nossos corpos são maus.
Game player data.	Dados do jogador do jogo.
But now he was here.	Mas agora ele estava aqui.
That was an incredible game.	Aquele foi um jogo incrível.
Return to home page.	Voltar à página inicial.
Our data storage has gone down.	Nosso armazenamento de dados caiu.
But no lights came on.	Mas nenhuma luz se acendeu.
He hadn't noticed it before.	Ele não o havia notado antes.
Love achieved and denied.	Amor alcançado e negado.
He said he would consider meeting me at the end of the week.	Ele disse que consideraria me encontrar no final da semana.
He burned down our meeting place.	Ele incendiou nosso local de encontro.
It's a stupid policy.	É uma política estúpida.
It didn't matter how they died.	Não importava como eles morreram.
Tiny little thing with a big voice.	Coisinha minúscula com uma grande voz.
No, it wasn't a stick.	Não, não era uma vara.
Maybe about twenty or more.	Talvez cerca de vinte ou mais.
There is no doubt about it.	Não há dúvida sobre isso.
The only new body we will have is the one we built ourselves.	O único corpo novo que teremos é aquele que nós mesmos construímos.
She felt like she was being forced to come.	Ela sentiu que estava sendo forçada a vir.
Go now, please.	Vá agora, por favor.
I'm running for help, apparently.	Estou correndo para pedir ajuda, aparentemente.
The funny you.	O engraçado você.
In the past these things were barely discussed.	Antigamente essas coisas mal eram discutidas.
He was still open to the magic of this place.	Ele ainda estava aberto à magia deste lugar.
Dad.	Pai.
He didn't like to talk about work with me.	Ele não gostava de falar sobre trabalho comigo.
How she knew.	Como ela sabia.
You need to fight for it.	Você precisa lutar por isso.
She discovered a love of history and started writing.	Descobriu o amor pela história e começou a escrever.
He watched the movie with me.	Ele assistiu ao filme comigo.
He has his health back now, his full strength.	Ele tem sua saúde de volta agora, sua força total.
A question is asked.	Uma pergunta é feita.
We have to do it right from the start.	Temos que fazê-lo corretamente, desde o início.
It's not good enough to prove it can't be done.	Não é bom o suficiente para provar que isso não pode ser feito.
That you are part of the community of nature.	Que você faz parte da comunidade da natureza.
This is a country with form.	Este é um país com forma.
It's easier to go forward than to go back.	É mais fácil avançar do que recuar.
No thank you very much.	Não, muito obrigado.
You try that shit and it goes somewhere.	Você tenta essa merda e ela vai a algum lugar.
So far she hadn't found answers there, but she liked to look.	Até agora ela não tinha encontrado respostas lá, mas ela gostava de procurar.
And so goes the world.	E assim vai o mundo.
These cells are believed to eventually become surface cells.	Acredita-se que essas células eventualmente se tornem células de superfície.
The first is a security issue.	A primeira é uma questão de segurança.
This is bad.	Isso é mau.
Well, that's a good name.	Bem, esse é um bom nome.
My legs felt heavy.	Minhas pernas pareciam pesadas.
You have to love them and accept them exactly as they are today.	Você tem que amá-los e aceitá-los exatamente como são hoje.
They are afraid of it.	Eles têm medo disso.
You must be worried about him.	Você deve estar preocupado com ele.
How wonderful that you have to have so many of them.	Que maravilhoso que você tem que ter tantos deles.
You need to stop this immediately.	Você precisa parar com isso imediatamente.
Hope you find it easy to follow.	Espero que você ache fácil de seguir.
None of this should be seen as news.	Nada disso deve ser visto como notícia.
Finally, it is slow as it requires human effort.	Finalmente, é lento, pois requer esforço humano.
Also don't try to ask me questions while you eat.	E também não tente me fazer perguntas enquanto come.
We won three of the first four games.	Ganhamos três dos quatro primeiros jogos.
Ahead of him was a local street fair.	À sua frente havia uma feira de rua local.
The proof is simple, but still important.	A prova é simples, mas mesmo assim é importante.
Business, no doubt.	Negócios, sem dúvida.
This was definitely a new thing.	Isso com certeza era uma coisa nova.
I need to write some people back.	Eu preciso escrever algumas pessoas de volta.
Also, these names are not unique.	Além disso, esses nomes não são exclusivos.
I like my phone as much as anyone else.	Eu gosto do meu telefone tanto quanto qualquer outra pessoa.
But that project never really went ahead.	Mas esse projeto nunca foi realmente para a frente.
Let's find a solution that works for yours.	Vamos encontrar uma solução que funcione para o seu.
They can actually reach out and touch you.	Eles podem realmente estender a mão e tocá-lo.
Sleep is gone.	O sono foi embora.
They want you dead.	Eles querem você morto.
Which didn't take long.	O que não demorou muito.
Guys could fix their cars on the street.	Os caras podiam consertar seus carros na rua.
He grabbed the door handle, but the door was locked.	Ele agarrou a maçaneta da porta, mas a porta estava trancada.
Three hundred feet is a long way down.	Trezentos pés é um longo caminho para baixo.
I looked back.	Eu olhei de volta.
I'm not ready for this.	Eu não estou preparado para isso.
It will probably hit me.	Provavelmente vai me atingir.
They put themselves in your hands.	Eles se colocaram em suas mãos.
She waited for him to come down, she waited in this very room.	Ela esperou que ele descesse, esperou nesta mesma sala.
But they are not the same.	Mas não são os mesmos.
He knows how close we used to be.	Ele sabe o quão perto costumávamos ser.
This is an important quality for a political leader.	Esta é uma qualidade importante para um líder político.
Not quite the same here.	Não é bem visto o mesmo aqui.
You have three seconds.	Você tem três segundos.
You will hear everything.	Você vai ouvir tudo.
The streets are still there.	As ruas ainda estão lá.
Besides, it's too late.	Além disso, é tarde demais.
They love to play.	Eles adoram brincar.
We have people on the way.	Temos pessoas a caminho.
It can kill you.	Isso pode te matar.
That's what remains important to me.	Isso é o que continua importante para mim.
Families have more to say about what will happen.	As famílias têm mais a dizer sobre o que vai acontecer.
Sometimes he came at night and didn't ask anything.	Às vezes ele vinha à noite e não perguntava nada.
Which maybe it was.	O que talvez fosse.
I really liked her two bedrooms.	Gostei muito dos dois quartos dela.
Her story is incredible.	Sua história é incrível.
We in the military tend to move around a lot.	Nós, no serviço militar, tendemos a nos mover muito.
This is the first decision that needs to be made.	Essa é a primeira decisão que precisa ser tomada.
The child.	A criança.
So much about power.	Tanto sobre o poder.
I move away from the window.	Eu me afasto da janela.
Surely he knew that.	Certamente ele sabia disso.
Mind your own business today.	Cuide da sua vida hoje.
I wanted to keep it small.	Eu queria mantê-lo pequeno.
Stop making money.	Pare de ganhar dinheiro.
And so far, so good.	E, até o momento, tudo bem.
Wait a second.	Espere um segundo.
Sorry if this is the case.	Desculpe se este for o caso.
The new plan.	O novo plano.
But let's start at the beginning.	Mas vamos começar pelo início.
They want things they can't have.	Eles querem coisas que não podem ter.
You can then use it for whatever purpose you want.	Você pode então usá-lo para qualquer finalidade que desejar.
Therefore, memory cards are required.	Portanto, cartões de memória são necessários.
There's a ring for him.	Tem um anel para ele.
I'm almost sure you are too.	Tenho quase certeza que você também.
It's a unique experience to try.	É uma experiência única para experimentar.
You just sold me an idea you can't sell.	Você acabou de me vender uma ideia que não pode vender.
It's not a bad effort, though.	Não é um esforço ruim, no entanto.
Which would be great.	O que seria excelente.
Seemed like the only way to get to you.	Parecia a única maneira de chegar até você.
It plays exactly like the original game.	Ele joga exatamente como o jogo original.
Don't let any of the ideas in this book discourage you.	Não deixe que nenhuma das ideias deste livro o desencoraje.
I'm sorry for your loss.	Sinto muito pela sua perda.
In fact, the original proof was done in this way.	De fato, a prova original foi feita dessa maneira.
They knew it was impossible for him to go back.	Eles sabiam que era impossível para ele voltar.
They are signs.	Eles são sinais.
She stopped in the middle of the road and waited.	Ela parou no meio da estrada e esperou.
Which is.	O que é.
Once the instructions are given, it will work for once.	Uma vez que as instruções são dadas, ele funcionará por uma vez.
These are tough times.	Estes são tempos difíceis.
This would produce the error you saw.	Isso produziria o erro que você viu.
I never had a stomachache or anything.	Nunca tive dor de estômago nem nada.
Then we would be on our way.	Então seguiríamos nosso caminho.
You might be saying.	Você pode estar dizendo.
The government is a god there.	O governo é um deus lá.
Then the dress wear may need to be changed as well.	Em seguida, o desgaste do vestido pode precisar ser alterado também.
Those included were placed in either of the two groups.	Os incluídos foram colocados em qualquer um dos dois grupos.
We have been in operation for three full years.	Estamos em operação há três anos completos.
However, you take no damage.	No entanto, você não sofre nenhum dano.
It was late at night.	Era tarde da noite.
Her pain is my pain.	A dor dela é a minha dor.
Your back looks twice as wide as it used to be.	Suas costas parecem duas vezes mais largas do que costumavam ser.
The girl is even better.	A garota é ainda melhor.
I thought the whole thing would come to me.	Eu pensei que a coisa toda viria para mim.
We will make some decisions about this in the following pages.	Tomaremos algumas decisões sobre isso nas páginas seguintes.
I never knew there was so much of it.	Eu nunca soube que havia tanto disso.
Then the smile returned, but it was different.	Então o sorriso voltou, mas era diferente.
That was an enormous amount.	Essa foi uma quantia enorme.
Thank you for this meeting.	Obrigado por este encontro.
In fact, she didn't miss him or anyone else.	Na verdade, ela não sentia falta dele nem de ninguém.
It was her favorite.	Era seu favorito.
You are not safe.	Você não está seguro.
But it may not be right for all students.	Mas pode não ser certo para todos os alunos.
He answered the phone immediately.	Ele atendeu o telefone imediatamente.
I understand your concern.	Eu percebo a tua preocupação.
I continued to listen to them. 	Continuei a ouvi-los. 
reports.	relatórios.
There would be a lot of attention and a lot of people.	Haveria muita atenção e muita gente.
Our guys still made it.	Nossos caras ainda conseguiram.
Nobody imposes this on himself.	Ninguém impõe isso a si mesmo.
He's ready for it.	Ele está pronto para isso.
And we have.	E nós temos.
She knew what she meant, but she didn't.	Ela sabia o que queria dizer, mas não disse.
Nothing was clear.	Nada estava claro.
But there are days when she just doesn't show up.	Mas tem dias que ela simplesmente não aparece.
I'm trying to win football games.	Estou tentando ganhar jogos de futebol.
A big fuck.	Um grande foda-se.
There are two quite good ones open to me right now.	Há dois bastante bons abertos para mim agora.
They can say what they want.	Eles podem dizer o que quiserem.
That's just who we are.	Isso é apenas quem somos.
So he chose to leave mine.	Então ele escolheu deixar a minha.
Will be seen.	Será visto.
I can't cross it.	Eu não posso atravessá-lo.
For someone to come.	Para alguém vir.
My mom couldn't stop telling me how beautiful she was.	Minha mãe não parava de me dizer como ela era linda.
This is definitely better than doing nothing.	Isso é definitivamente melhor do que não fazer nada.
We're a little late.	Estamos um pouco atrasados.
There, but not there, so to speak.	Lá, mas não lá, por assim dizer.
She answered without them having to ask.	Ela respondeu sem que eles tivessem que perguntar.
I'm exactly the same.	Estou exatamente do mesmo jeito.
A month ago this would have seemed impossible.	Um mês atrás, isso teria parecido impossível.
She contributed to data collection.	Contribuiu na coleta dos dados.
And the deep silence began to repeat itself.	E o silêncio profundo começou a se repetir.
So, we are waiting for you.	Então, estamos esperando por você.
I did my best to be a good wife.	Eu fiz o meu melhor para ser uma boa esposa.
That's what happened in our case.	Foi o que aconteceu no nosso caso.
Make sure the room is dark.	Certifique-se de que o quarto esteja escuro.
Good luck.	Boa sorte.
They love once in a lifetime and they do it with great passion.	Eles amam uma vez na vida e fazem isso com grande paixão.
They nailed it.	Eles acertaram em cheio.
Every day has been a great day.	Todo dia tem sido um grande dia.
Trust is the opposite of fear.	A confiança é o oposto do medo.
She had.	Ela teve.
I love seeing people in a crowd like that.	Adoro ver as pessoas em uma multidão assim.
There is no doubt that we have fully taken over the city.	Não há dúvida de que assumimos inteiramente a cidade.
Once you lose your teeth, there is no way to get them back.	Uma vez que você perde os dentes, não há como recuperá-los.
His fingers were cold.	Seus dedos estavam frios.
The only man who doesn't know is her father,” the boy said.	O único homem que não sabe é o pai dela — disse o menino.
I was so stupid.	Eu era tão estúpido.
To reduce this aspect.	Para diminuir esse aspecto.
Someone could show up at any minute.	Alguém pode aparecer a qualquer minuto.
Out with the old man.	Fora com o velho.
Whatever your sales goals, we can help you get there.	Quaisquer que sejam seus objetivos com vendas, podemos ajudá-lo a chegar lá.
He showed me the darkness around him.	Ele me mostrou a escuridão ao seu redor.
I see a lot of hope in my future.	Vejo muita espera no meu futuro.
Do more.	Faz mais.
He must give before he can receive.	Ele deve dar antes que ele possa receber.
Don't be among them.	Não esteja entre eles.
They make an incredible team.	Eles formam uma equipe incrível.
She talked to the police.	Ela conversou com a polícia.
We found this analysis solid.	Achamos esta análise sólida.
You can choose from the following options.	Você pode escolher entre as seguintes opções.
The numbers indicate the time in seconds.	Os números indicam o tempo em segundos.
Base were presented on a computer screen.	Base foram apresentados em uma tela de computador.
Then he told me to stay in bed on my back.	Então ele me disse para ficar na cama de costas.
Now he was completely still.	Agora ele estava completamente imóvel.
The circumstances of his death are still a matter of debate.	As circunstâncias de sua morte ainda são uma questão de debate.
His opinion is probably different.	Provavelmente sua opinião é diferente.
You discovered me.	Você me descobriu.
I paid a high price for it.	Paguei um preço alto por ela.
He was the second child of six.	Ele era o segundo filho de seis.
As a normal user, run the following command.	Como um usuário normal, execute o seguinte comando.
He thought about it.	Ele pensou sobre isso.
I have more to say.	Tenho mais a dizer.
It might be days before he was thinking clearly again.	Pode ser dias antes que ele estava pensando com clareza novamente.
He wasn't hard to spot.	Ele não era difícil de detectar.
They are my friends.	Eles são meus amigos.
Study a culture online or in the library.	Estude uma cultura online ou na biblioteca.
I mean and it is.	Quero dizer e é.
We will not break any laws.	Não vamos infringir nenhuma lei.
She thought they were going home.	Ela pensou que eles estavam indo para casa.
I can think of no other explanation.	Não consigo pensar em outra explicação.
I feel it in my bones.	Eu sinto isso nos meus ossos.
They took her to some hospital.	Levaram-na para algum hospital.
You like to see guys who are successful.	Você gosta de ver caras que são bem sucedidos.
No person had been on the city streets.	Nenhuma pessoa tinha estado nas ruas da cidade.
But in another job.	Mas em outro trabalho.
Coming back with real damage sometimes, and sometimes not.	Voltando com danos reais algumas vezes, e outras não.
However, it doesn't help with others.	No entanto, não ajuda com os outros.
Me either.	Eu também não.
No one else would.	Ninguém mais iria.
Without clinical trials, there is no progress.	Sem ensaios clínicos, não há progresso.
Mine was very soft and wet.	O meu ficou bem macio e molhado.
This is beautiful.	Isso é lindo.
It was their first single in over four years.	Foi seu primeiro single em mais de quatro anos.
You can't keep something like that a secret forever.	Você não pode manter algo assim em segredo para sempre.
But it certainly looks loved.	Mas certamente parece amado.
The wait took a while.	A espera demorou.
No warning is taken.	Nenhum aviso é tomado.
There was a car.	Havia um carro.
We didn't expect them to come.	Não esperávamos que eles viessem.
Yes, these things happened in the past.	Sim, essas coisas ocorreram no passado.
Time to move.	Hora de se mexer.
I thought we would only be a thousand or so.	Achei que seríamos apenas mil ou mais.
Listening to the engine is easier.	Ouvir o motor é mais fácil.
He couldn't stand being there any longer.	Ele não aguentava mais ficar ali.
The girl, she is fine.	A menina, ela está bem.
The images are representative of three independent experiments.	As imagens são representativas de três experimentos independentes.
This will give you daily practice in doing your makeup.	Isso lhe dará prática diária em fazer sua maquiagem.
We consider problems at different levels of scale.	Consideramos problemas em diferentes níveis de escala.
We are not politicians.	Não somos políticos.
He had to start over.	Ele teve que recomeçar.
He ignored that and focused on the dead man.	Ele ignorou isso e se concentrou no homem morto.
The wrong conclusion.	A conclusão errada.
Will use this a lot!.	Vai usar muito isso!.
So we need to get up.	Então precisamos nos levantar.
Most were the girl, beautiful, happy.	A maioria era da garota, linda, feliz.
The vote itself was negative.	A votação em si foi negativa.
Therefore, they must be bigger than us.	Portanto, eles devem ser maiores do que nós.
Her idea was interesting.	A ideia dela foi interessante.
If a member cannot demand detailed discussion of.	Se um membro não pode exigir discussão detalhada de.
I just love you.	Eu apenas amo-te.
In fact they were there.	Na verdade eles estavam lá.
We know a lot of people in this industry.	Conhecemos muitas pessoas nesta indústria.
The new king.	O novo rei.
The best thing to do is experiment.	A melhor coisa a fazer é experimentar.
This is excellent.	Isto e excelente.
They take my clothes.	Eles pegam nas minhas roupas.
He holds things back longer than you'd expect.	Ele segura as coisas por mais tempo do que você esperaria.
I loved him the same way I do today.	Amei-o da mesma forma que hoje.
And a few questions later, we did.	E algumas questões depois, nós fizemos.
Just a few years.	Apenas alguns anos.
Her husband shot her in the face.	Seu marido atirou no rosto dela.
But let's choose between the following books.	Mas vamos escolher entre os seguintes livros.
Keep your left arm behind your back.	Mantenha o braço esquerdo atrás das costas.
They are his parents.	Eles são os pais dele.
But none of those things defined him.	Mas nenhuma dessas coisas o definiu.
I was so determined to try to settle the score.	Eu estava tão determinado em tentar acertar as contas.
Well, she's not wrong.	Bem, ela não está errada.
If you don't want us to interview them, that's fine.	Se você não quer que nós os entrevistemos, tudo bem.
He spoke to the walls.	Ele falou com as paredes.
I've tried both methods but it didn't work either.	Já tentei os dois métodos mas também não deu certo.
We don't need him around you, or anyone else.	Não precisamos dele perto de você, ou de qualquer outra pessoa.
Results from three independent experiments were used for statistical analysis.	Os resultados de três experimentos independentes foram usados ​​para análise estatística.
She smiled at each of them.	Ela sorriu para cada um deles.
I can see he's listening, but I can't hear.	Vejo que ele está ouvindo, mas não consigo ouvir.
One or two did not respond to my letters or return my calls.	Um ou dois não responderam minhas cartas nem retornaram minhas ligações.
So working in my garden is pure pleasure for me.	Então, trabalhar no meu jardim é puro prazer para mim.
Do some research first.	Faça alguma pesquisa primeiro.
Many dogs think so.	Muitos cães pensam assim.
They know two things.	Eles sabem duas coisas.
Then drop to the floor.	Em seguida, caia no chão.
I just didn't like the way he looked.	Eu simplesmente não gostei da aparência dele.
You do not care.	Você não liga.
If it's the same set, then it's the same set.	Se for o mesmo conjunto, então é o mesmo conjunto.
Now that's strong evidence.	Agora que é uma forte evidência.
I will not demand it now.	Não vou exigir isso agora.
Time to cast your vote.	Hora de dar o seu voto.
Again, you thought of a one followed by a five.	Novamente, você pensou em um seguido por um cinco.
That was his job anyway.	Esse era o trabalho dele de qualquer maneira.
The fear is gone.	O medo se foi.
That was part of the money we used to buy a house.	Esse foi parte do dinheiro que usamos para comprar uma casa.
I have good news for you though.	Eu tenho boas notícias para você embora.
It had been a long day.	Tinha sido um longo dia.
He was in the right place at the right time today.	Ele estava no lugar certo na hora certa hoje.
She looks confused and hurt, but you don't back down.	Ela parece confusa e magoada, mas você não volta atrás.
That was my day.	Esse foi o meu dia.
They must be the same style.	Devem ser do mesmo estilo.
If it sounds too good to be true, it probably is.	Se parece bom demais para ser verdade, provavelmente é.
But no one would see him.	Mas ninguém o veria.
And you would be right, in general terms.	E você estaria certo, em termos gerais.
This is a key point.	Este é um ponto chave.
But she must take care of it.	Mas ela deve cuidar dela.
We hadn't seen anything like it in any of our games.	Não tínhamos visto nada parecido em nenhum de nossos jogos.
I reached back and touched her fingers with mine.	Estendi a mão para trás e toquei seus dedos com os meus.
And it didn't work.	E não deu certo.
He wasn't that type.	Ele não era desse tipo.
And this is madness.	E isso é loucura.
Slow, straight and determined steps.	Passos lentos, retos e determinados.
I mean, in general, good things.	Quero dizer, em geral, coisas boas.
He didn't say what happened to me in detail.	Ele não disse o que aconteceu comigo em detalhes.
Please call for more details.	Por favor, ligue para mais detalhes.
She looked too perfect.	Ela parecia perfeita demais.
These people take care of these animals.	Essas pessoas cuidam desses animais.
We're holding on by the skin of our teeth.	Estamos nos segurando pela pele de nossos dentes.
He hated pain.	Ele odiava a dor.
Make and keep the water hot.	Fazer e manter a água quente.
This might attract them.	Isso pode atraí-los.
But his mother wasn't to be discouraged so easily.	Mas sua mãe não era para ser desencorajada tão facilmente.
These people are trying to avoid watching television themselves.	Essas pessoas estão tentando evitar a si mesmas assistindo televisão.
Besides my room, it's my favorite room.	Além do meu quarto, é o meu quarto favorito.
This can be repeated if desired.	Tal pode ser repetido se desejado.
I will be such a good mother.	Serei uma mãe tão boa.
I put on a smile and that was enough for him.	Eu coloquei um sorriso e isso foi o suficiente para ele.
Let's keep our journey short.	Vamos manter nossa jornada curta.
You cannot accompany him.	Você não pode acompanhá-lo.
This is a big change.	Essa é uma grande mudança.
We talked about what my options were.	Conversamos sobre quais eram minhas opções.
It didn't matter who was on the other side.	Não importava quem estava do outro lado.
We asked again if she went anywhere.	Perguntamos novamente se ela foi a algum lugar.
Trying to prepare.	Tentando se preparar.
He didn't see anything.	Ele não viu nada.
The full text of the book can be found here.	O texto completo do livro pode ser encontrado aqui.
I can hear them now.	Eu posso ouvi-los agora.
She could feel his breath and knew it would be visible.	Ela podia sentir sua respiração e sabia que seria visível.
Third, you have an hour to shop.	Terceiro, você tem uma hora para fazer compras.
We share a room.	Nós compartilhamos um quarto.
So learn from them.	Então aprenda com eles.
And they, apparently.	E eles, aparentemente.
It really helps me.	Isso realmente me ajuda.
None were presented in this case.	Nenhum foi apresentado neste caso.
Without loss, the world just wouldn't work the way it does.	Sem perda, o mundo simplesmente não funcionaria da maneira que funciona.
I really felt good.	Eu realmente me senti bem.
But then this is not the case.	Mas então esse não é o caso.
Good song, this one.	Boa música, essa.
Good use of the available land.	Bom aproveitamento do terreno disponível.
I don't remember who he was, but that's not the point.	Eu não me lembro quem ele era, mas não é o ponto.
The fourth, I, never spoke to him.	O quarto, eu, nunca falei com ele.
Problem is, you've never been here before.	O problema é que nunca esteve aqui antes.
These results show us that this is happening.	Esses resultados nos mostram que isso está acontecendo.
Know your worth.	Conheça o seu valor.
He was so stupid he still had the money on him.	Ele era tão estúpido que ainda tinha o dinheiro com ele.
The defendant was driving.	O réu estava dirigindo.
There is no need to call in advance.	Não há necessidade de ligar com antecedência.
The boat started.	O barco começou.
I found someone who knows you.	Encontrei alguém que te conhece.
They eat well and take care of themselves.	Eles comem bem e se cuidam.
More fun, but ultimately more of the same.	Mais divertido, mas no final das contas mais do mesmo.
Now come on, drink.	Agora vamos, beba.
I've wanted to make one for a while.	Há tempos eu queria fazer um.
And now this has to happen.	E agora isso tem que acontecer.
I will make it easy for you.	Eu vou facilitar para você.
Know that you will get through it.	Saiba que vai passar por isso.
This is where we are with life on the planet.	É aqui que estamos com a vida no planeta.
But she never discussed politics.	Mas ela nunca discutiu política.
All was quiet down there.	Tudo estava quieto lá embaixo.
She looked very calm.	Ela parecia muito calma.
The fear, however.	O medo, porém.
We both want to be comfortable.	Nós dois queremos estar confortáveis.
Even more so because the story is usually true.	Ainda mais porque a história geralmente é verdadeira.
My feet are never too far off the ground.	Meus pés nunca ficam muito longe do chão.
I'm very lucky.	Eu sou muito sortudo.
But we know that it is not so.	Mas sabemos que não é bem assim.
In the dark of night they barely looked human.	Na escuridão da noite eles mal pareciam humanos.
We don't care about these people.	Nós não nos importamos com essas pessoas.
Please sign in to protect your importance.	Por favor, entre para proteger sua importância.
While this is rarely done, it can happen in any case.	Embora isso raramente seja feito, pode ocorrer em qualquer caso.
I'm just trying to listen to get the right message.	Estou apenas tentando ouvir para receber a mensagem certa.
So if you have a program that has three functions.	Então, se você tem um programa que tem três funções.
This attempt failed.	Esta tentativa falhou.
It's just funny.	É apenas engraçado.
She is his daughter as well as mine.	Ela é filha dele, assim como minha.
And it was too much for him.	E foi demais para ele.
But where are the people.	Mas onde as pessoas estão.
Simple and smart, but effective too.	Simples e inteligente, mas eficaz também.
This news came as a relief.	Esta notícia veio como um alívio.
But usually too late to avoid serious damage.	Mas geralmente tarde demais para evitar danos graves.
You couldn't stand me, and you sure as hell couldn't save me.	Você não me suportava, e com certeza não poderia me salvar.
My children, my husband and I.	Meus filhos, meu marido e eu.
His expression was open and easy.	Sua expressão era aberta e fácil.
This was the vote count.	Esta foi a contagem de votos.
I really don't care anymore.	Eu realmente não me importo mais.
Since she can't and he can't.	Já que ela não pode e ele não.
Even life support.	Até suporte de vida.
Thank you all for listening.	Obrigado a todos pela audiência.
When she got up from the floor, her box was also gone.	Quando ela se levantou do chão, sua caixa também havia sumido.
Her leaders know you did the right thing.	Seus líderes sabem que você fez a coisa certa.
You can get the money, you can add a second story.	Você pode obter o dinheiro, você pode adicionar uma segunda história.
But they had no choice.	Mas eles não tinham escolha.
But that's not the point.	Mas esse não é o ponto.
They break it.	Eles quebram é.
That way, people knew where to take me.	Dessa forma, as pessoas sabiam para onde me levar.
Start smaller than you think you need to start with.	Comece menor do que você acha que precisa para começar.
The routine was repeated several times.	A rotina foi repetida várias vezes.
The results between the two tests are very similar.	Os resultados entre os dois testes são muito semelhantes.
Let your taste tell you when to choose.	Deixe seu gosto lhe dizer quando escolher.
This is done below.	Isso é feito abaixo.
Therefore, we limit ourselves to the main points.	Portanto, nos limitamos aos pontos principais.
If you listen carefully, you can hear it coming.	Se você ouvir com atenção, você pode ouvi-lo chegando.
He tried to decide which way to run.	Ele tentou decidir para que lado correr.
President, two from each state must be chosen.	Presidente, devem ser escolhidos dois de cada estado.
That's what the government is for.	É para isso que serve o governo.
Could have clearly known.	Poderia ter claramente conhecido.
I saw you look.	Eu vi você olhar.
But there was something else there too.	Mas havia algo mais lá também.
I wish you a safe night.	Desejo-lhe uma noite segura.
This is a very powerful tool in itself.	Esta é uma ferramenta muito poderosa em si.
We stayed for one night too.	Ficamos por uma noite também.
It's worth visiting.	Vale a pena visitar.
Everyone has days like this.	Todo mundo tem dias assim.
Just think about the statement.	Basta pensar na afirmação.
You loved her.	Você a amava.
Now this child gets sick from time to time.	Agora esta criança fica doente de vez em quando.
Orders were orders.	Ordens eram ordens.
Guess what, there are no jobs.	Adivinha, não há empregos.
Four in the morning.	Quatro da manhã.
I loved to see you again.	Adorei te ver de novo.
He's just here for the day on a special issue.	Ele está aqui apenas para o dia em um problema especial.
Whatever it is, read us like an open book.	Seja o que for, lê-nos como um livro aberto.
So he went, and for the moment he was a little lost.	Então ele foi, e no momento estava um pouco perdido.
I got lucky today.	Eu tive sorte hoje.
War is hell, she thought.	A guerra é um inferno, pensou.
If they don't, there are others.	Se eles não aceitarem, há outros.
It turned out really nice, otherwise.	Ficou muito bonito, caso contrário.
That's what you want.	Isso é o que você quer.
Neither does sex, really.	Nem sexo faz, realmente.
An improved website experience plus many additional benefits.	Uma experiência de site aprimorada, além de muitos benefícios adicionais.
That was right.	Isso era certo.
That's over.	Isso acabou.
That is indeed a possibility.	Isso sim é uma possibilidade.
This letter was introduced as evidence.	Esta carta foi introduzida como evidência.
If you have cancer, you have to cut it out.	Se você tem câncer, você tem que cortá-lo.
Broke the law, yes.	Quebrou a lei, sim.
Even if he doesn't need to.	Mesmo que ele não precise.
It's the best for now.	É o melhor por enquanto.
It was easy to believe them.	Era fácil acreditar neles.
And you were upset.	E você ficou chateado.
In terms of wood quality, it wasn't bad.	Em termos de qualidade da madeira, não era ruim.
There has to be another way.	Tem de haver outro jeito.
He took things very seriously.	Ele levava as coisas muito a sério.
You haven't learned anything.	Você não aprendeu nada.
There is no respect for the truth.	Não há respeito pela verdade.
So she asked for time to read it.	Então ela pediu tempo para lê-lo.
But not everything is so simple.	Mas nem tudo é tão simples.
But look on the bright side.	Mas olhe pelo lado bom.
You are five years old.	Você tem cinco anos.
We use it in many ways.	Usamos de muitas maneiras.
Part of what you're asking depends on the wind.	Parte do que você está pedindo depende do vento.
That's not something you're going to know.	Isso não é algo que você vai saber.
I didn't ask that question.	Eu não fiz essa pergunta.
The surprise was in its organization.	A surpresa estava na sua organização.
But most schools are not worried.	Mas a maioria das escolas não está preocupada.
As a result, his work was eventually published.	Como resultado, seu trabalho acabou sendo publicado.
Not shipped detailed as having time available.	Não enviado detalhado como tendo disponível com o tempo.
But science tells me it's not likely.	Mas a ciência me diz que não é provável.
We left as soon as we got there.	Saímos logo que chegamos lá.
I'm very proud of it.	Estou muito orgulhoso disso.
Go to your friend's house.	Vá para a casa do seu amigo.
I had passed.	eu tinha passado.
Somehow we don't think this is important.	De alguma forma, não achamos que isso seja importante.
That didn't help him find her and he was worried.	Isso não o ajudou a encontrá-la e ele estava preocupado.
He signed.	Ele assinou.
Because you built your whole damn company on my back.	Porque você construiu toda a sua maldita empresa nas minhas costas.
They walked in the sun.	Caminharam sob o sol.
I am drawn to this strange vision of my mother crying.	Sou atraída por essa visão estranha de minha mãe chorando.
I think this is part of a much larger strategy.	Acho que isso faz parte de uma estratégia muito maior.
And a final description of the ring has come down to us.	E uma descrição final do anel chegou até nós.
They can comfort you.	Eles podem te confortar.
I can get the reference if you want.	Posso pegar a referência se quiser.
It's not an easy solution.	Não é uma solução fácil.
I told her one more time.	Eu disse a ela mais uma vez.
Her father was a doctor.	Seu pai era médico.
It makes many of us look bad.	Faz muitos de nós parecermos ruins.
More and more my feet wore what worked best.	Cada vez mais meus pés usavam o que funcionava melhor.
He sounds like a child.	Ele soa como uma criança.
I started taking group exercise classes.	Comecei a fazer aulas de ginástica em grupo.
The heat, turn off.	O calor, desligue.
It hadn't really come into his power.	Não tinha realmente entrado em seu poder.
In her head.	Na cabeça dela.
Use the blog as evidence.	Use o blog como prova.
After that, nothing.	Depois disso, nada.
I don't want to play this game just to play it.	Eu não quero jogar este jogo apenas para jogá-lo.
Nobody introduced him.	Ninguém o apresentou.
They become part of our control theory.	Eles se tornam parte de nossa teoria de controle.
To the right.	Para a direita.
Starting to practice them and stuff like that.	Começando a praticá-los e coisas assim.
Give information.	Dê informações.
You can even make your own.	Você pode até fazer o seu próprio.
She supposed she'd known him for a long time.	Ela supôs que o conhecia há muito tempo.
And don't dream that someone will help you get away from me.	E não sonhe que alguém vai ajudá-lo a se afastar de mim.
I've had it for just over a year.	Tenho há pouco mais de um ano.
I was calm, it was very strange.	Fiquei tranquilo, foi muito estranho.
I have learned a lot.	Eu tenho aprendido muito.
Of course, they might not believe him if he did.	Claro, eles podem não acreditar nele se ele acreditasse.
Then the bathroom.	Em seguida o banheiro.
His brother is gone.	Seu irmão se foi.
And it's working.	E está funcionando.
He never said that.	Ele nunca disse isso.
This discussion doesn't make me happy.	Essa discussão não me deixa feliz.
All this tends to show that the letter had an effect.	Tudo isso tende a mostrar que a carta teve efeito.
He had come here to find new terrain and challenges.	Ele tinha vindo aqui para encontrar novos terrenos e desafios.
Young people need people who believe in them.	Os jovens precisam de pessoas que acreditem neles.
We roll down the window.	Abaixamos a janela.
It really is a special record.	É realmente um disco especial.
The most recent information was used.	As informações mais recentes foram usadas.
It might be a wrong decision today.	Pode ser uma decisão errada hoje.
These techniques don't have to be like humans do.	Essas técnicas não precisam ser como os humanos fazem.
Most people meet these three needs in separate ways.	A maioria das pessoas atende a essas três necessidades por meios separados.
I'm like a good woman.	Eu sou como uma boa mulher.
So little improvement was made.	Então, pouca melhoria foi feita.
Five horses might have been the standard.	Cinco cavalos talvez fosse o padrão.
So, it's okay for the middle class.	Então, está tudo bem para a classe média.
As you did in those days.	Como você fez naqueles dias.
There will be a meeting, she said.	Vai haver uma reunião, disse ela.
I don't know how long he's been away.	Não sei há quanto tempo ele está afastado.
We can't prove that they broke any code.	Não podemos provar que eles quebraram qualquer código.
This has to be good for the economy.	Isso tem que ser bom para a economia.
They leave everything to the mother and it's wrong.	Eles deixam tudo para a mãe e é errado.
You don't want to know about it.	Você não quer saber disso.
He broke his grade at school many times.	Ele quebrou sua classe na escola muitas vezes.
However, he couldn't stay long.	No entanto, ele não poderia ficar muito tempo.
And when you do, he won't let you hide anymore.	E quando o fizer, não a deixará mais se esconder.
We are able to meet his domestic and commercial needs.	Estamos aptos a atender suas necessidades domésticas e comerciais.
I believe more effort should be put into it than that.	Eu acredito que mais esforço deve ser colocado nele do que isso.
Welcome to the weekend.	Bem-vindo ao fim de semana.
It's enough in this case.	É o suficiente neste caso.
The search continues.	A busca continua.
I missed them both so much.	Senti tanto a falta dos dois.
And that seems to be the point.	E esse parece ser o ponto.
I'm going to have a talk with him.	Vou ter uma conversa com ele.
Here they come, she thought.	Lá vêm eles, pensou.
Taught in schools.	Ensinado nas escolas.
He is married and has three children.	Ele é casado e tem três filhos.
This interpretation has had support over the years.	Esta interpretação teve apoio ao longo dos anos.
We're fighting a group we've never seen before.	Estamos lutando contra um grupo que nunca vimos antes.
This can include some very difficult ones.	Isso pode incluir alguns muito difíceis.
It's the money that seems strange.	É o dinheiro que parece estranho.
Increase the heat to high and bring to a boil.	Aumente o fogo para alto e deixe ferver.
It's been an incredible five years.	Foram cinco anos incríveis.
It can even have consequences for physical and mental health.	Pode até ter consequências para a saúde física e mental.
Send a message to your friends.	Mande uma mensagem para seus amigos.
No, but actually beware.	Não, mas na verdade cuidado.
Another risk, this one following in heavy traffic.	Outro risco, este seguindo em trânsito intenso.
Two things actually.	Duas coisas na verdade.
Being in a relationship with these people makes you very confused.	Estar em um relacionamento com essas pessoas deixa você muito confuso.
This is a huge plus for power and economy.	Esta é uma enorme vantagem para poder e economia.
I'll try to show you what that might mean.	Vou tentar mostrar, o que isso pode significar.
Men, this is the point you want to get to.	Homens, este é o ponto que vocês querem chegar.
From four independent experiments.	De quatro experimentos independentes.
Words are not good.	Palavras não são boas.
I have some work to do.	Eu tenho algum trabalho a fazer.
No wonder he looks old.	Não é à toa que ele parece velho.
By then, he had lost the ability to write.	Até então, ele havia perdido a capacidade de escrever.
Most of them can play but never understand music.	A maioria deles pode tocar, mas nunca entendeu música.
The problem is that she must not be strong enough in mind.	O problema é que ela não deve ser forte o suficiente em mente.
Don't hold back, let yourself go.	Não se prenda, deixe-se levar.
You are in good shape.	Você está em boa forma.
I can tell by looking at you.	Eu posso dizer olhando para você.
It didn't go well, to be honest.	Não correu bem, para ser honesto.
This, then, was part of the battle site.	Isso, então, era parte do local da batalha.
Other times it had been a single letter.	Outras vezes, tinha sido uma única letra.
Not forever, obviously.	Não para sempre, obviamente.
He's yours and you probably know he's yours.	Ele é seu e você provavelmente sabe que ele é seu.
Just a few minutes, though.	Apenas alguns minutos, no entanto.
The idea that you can be anything you want.	A ideia de que você pode ser o que quiser.
As usual, we did the tour.	Como de costume, fizemos o tour.
What we need is not just coffee.	O que precisamos não é apenas café.
Sister of my mother.	Irmã da minha mãe.
True to his word, he came to see us this morning.	Fiel à sua palavra, ele veio nos ver esta manhã.
Just the questions.	Apenas as perguntas.
Nobody looked at her.	Ninguém olhou para ela.
He spoke the same way fans would at home.	Ele falou da mesma maneira que os fãs fariam em casa.
The solution is shown on the right side of the figure.	A solução é mostrada no lado direito da figura.
So many different emotions.	Tantas emoções diferentes.
From the old days.	Dos velhos tempos.
Really fucking pissed off.	Realmente fodidamente irritado.
I like warm baby feet in my hand.	Eu gosto de pezinhos de bebê quentinhos na minha mão.
Soil tissue is basically everything else in the plant.	O tecido do solo é basicamente todo o resto da planta.
Perhaps it affected my thinking.	Talvez tenha afetado meu pensamento.
This is where it helps to think about the future.	É aqui que ajuda a pensar no futuro.
But not yet.	Mas não ainda.
But it was your mother who hurt me first.	Mas foi sua mãe quem me machucou primeiro.
Well this is home now.	Bem, este é o lar agora.
I hadn't even noticed.	Eu nem tinha notado.
This happens from time to time.	Isso acontece de vez em quando.
He smiled like a man.	Ele sorriu como um homem.
They will die if we don't help them.	Eles vão morrer se não os ajudarmos.
I lose four of the first five games.	Perco quatro dos cinco primeiros jogos.
We only missed a weekend if one of you was sick.	Só perdíamos um fim de semana se um de vocês estivesse doente.
Room on your boat.	Quarto em seu barco.
But she knew he would take care of it.	Mas ela sabia que ele cuidaria disso.
I need to stop thinking and just do.	Eu preciso parar de pensar e apenas fazer.
I think this needs no explanation.	Acho que isso não precisa de explicação.
And eyes that can't hide, that never lie.	E olhos que não podem esconder, que nunca mentem.
Without seeing the database, it's hard to say what exactly causes this.	Sem ver o banco de dados, é difícil dizer o que exatamente causa isso.
This is where we talked.	Foi aqui que conversamos.
Not in my own house.	Não na minha própria casa.
That would start a war.	Isso iniciaria uma guerra.
If families have to watch, that's fine.	Se as famílias tiverem que assistir, tudo bem.
If you face similar issues, go ahead.	Se você enfrentar problemas semelhantes, vá em frente.
Some love rock.	Alguns adoram rock.
I run a business.	Eu dirijo um negócio.
Please contact us if you have any questions.	Entre em contato conosco se tiver alguma dúvida.
This will increase performance and reduce memory.	Isso aumentará o desempenho e reduzirá a memória.
They have to want me to do business here.	Eles têm que querer que eu faça negócios aqui.
But we have reason to think they were wrong.	Mas temos razões para pensar que eles estavam errados.
We just wanted to wait.	Só queríamos esperar.
This is the reality.	Essa é a realidade.
It helps you remember why you reached for the stars.	Ela ajuda você a lembrar por que você alcançou as estrelas.
I want to have a family.	Eu quero ter uma família.
There is a line, of course.	Há uma linha, é claro.
Have fun with your own eyes.	Divirta-se com seus próprios olhos.
It took four or five years to reach them.	Levou quatro ou cinco anos para alcançá-los.
He wasn't excited, just interested.	Ele não estava animado, apenas interessado.
God commands me not to tell.	Deus ordena que eu não conte.
I saw him at the bar last night.	Eu o vi no bar ontem à noite.
And then the people around him caught him too.	E então as pessoas ao seu redor também o pegaram.
Nobody planned, nobody wanted.	Ninguém planejou, ninguém quis.
Game version.	Versão do jogo.
We went on our first date that afternoon.	Fomos ao nosso primeiro encontro naquela tarde.
The building was new.	O prédio era novo.
If it says it's in stock, then it's in stock.	Se diz que está em estoque, então está em estoque.
However, some people see it.	No entanto, algumas pessoas o vêem.
You can go to another subject.	Você pode ir para outro assunto.
They got it right.	Eles acertaram muito bem.
Someone who lived off the land.	Alguém que vivia da terra.
Now he wanted his knife.	Agora ele queria sua faca.
I reached out and lifted it.	Estendi a mão e a levantei.
Or at least not in the way we know life.	Ou pelo menos não na forma como conhecemos a vida.
I need to try again.	Eu preciso tentar novamente.
At least for today.	Pelo menos por hoje.
His eight calls to the police did nothing.	Suas oito ligações para a polícia não fizeram nada.
It never made a difference to me.	Nunca me fez diferença.
This had to be him.	Este tinha que ser ele.
He's a baby too.	Ele é um bebê também.
This created problems in getting correct measurements.	Isso criou problemas na obtenção de medições corretas.
Could have.	Pode haver.
I just loved playing the characters.	Eu simplesmente amei interpretar os personagens.
She says that's when it happened.	Ela diz que foi quando isso aconteceu.
A new wife.	Uma nova esposa.
I remember this very, very clearly.	Eu me lembro disso muito, muito claramente.
He left him the horse.	Deixou-lhe o cavalo.
The couple was startled by the noise.	O casal se assustou com o barulho.
He couldn't keep his mouth shut.	Ele não conseguia manter a boca fechada.
But in real life this doesn't happen.	Mas na vida real isso não acontece.
An advantage of this technique is that it is very fast.	Uma vantagem desta técnica é que ela é muito rápida.
And then, yes.	E então, sim.
That would tell us if it went somewhere specific.	Isso nos diria se foi para algum lugar específico.
He proved to be an excellent guide.	Ele provou ser um excelente guia.
About half guys, half girls.	Cerca de metade caras, metade meninas.
Perhaps many lives.	Talvez muitas vidas.
The silence closed like a ring of doors.	O silêncio se fechou como um anel de portas.
And that's where we went.	E foi até onde fomos.
I can't see you right now.	Eu não posso vê-lo agora.
Change can be good, especially when you feel stuck.	A mudança pode ser boa, especialmente quando você se sente preso.
But we weren't talking about me.	Mas não estávamos falando de mim.
He is married and has two adult children.	Ele é casado e tem dois filhos adultos.
I saw you on digital.	Eu vi você no digital.
Twice in two weeks.	Duas vezes em duas semanas.
Our result was similar to your report.	Nosso resultado foi semelhante ao seu relatório.
It was a single command.	Foi um comando único.
There is only one limited.	Há apenas um limitado.
I couldn't, as they're only a few years younger than me.	Eu não poderia, pois eles são apenas alguns anos mais novos que eu.
We have to stop them.	Temos que detê-los.
The types and distribution that occur are uncommon.	Os tipos e distribuição que ocorrem são incomuns.
They asked for my opinion.	Pediram minha opinião.
We killed him.	Nós o matamos.
For various reasons it didn't work, and it does.	Por vários motivos não deu certo, e acontece.
I don't know which app is responsible for making these sounds.	Não sei qual aplicativo é responsável por fazer esses sons.
They have absolutely nothing to do with us.	Eles não têm absolutamente nenhuma relação conosco.
Then again, he's like my father.	Então, novamente, ele é como meu pai.
Anything worth having in this life, you fight for.	Qualquer coisa que valha a pena ter nesta vida, você luta para conseguir.
I fell in love at first sight.	Apaixonei-me à primeira vista.
We chatted for a while and he asked me out.	Conversamos um pouco e ele me convidou para sair.
I can care less about any of the characters in it.	Eu posso me importar menos com qualquer um dos personagens nele.
And he is right.	E ele está certo.
Never again will the real have a chance to produce itself.	Nunca mais o real terá chance de se produzir.
It's not even that.	Não é nem isso.
That someone was a mother.	Esse alguém era uma mãe.
I think somehow nature doesn't want to be seen.	Acho que, de alguma forma, a natureza não quer ser vista.
No, this is pure evil.	Não, isso é pura maldade.
I told him exactly what it was.	Eu disse a ele exatamente o que era.
I started to cry, cry deeply.	Comecei a chorar, chorar profundamente.
I know what they say about it.	Eu sei o que eles dizem sobre isso.
This was different from before.	Isso era diferente de antes.
Or, at least, they are not the whole story.	Ou, pelo menos, eles não são toda a história.
You are looking for.	Você está procurando.
Don't forget to catch it live!.	Não se esqueça de pegá-lo ao vivo!.
This is not a good time.	Essa não é uma boa hora.
My friends are here.	Meus amigos estão aqui.
His clear, knowing eyes caused her pain and fear.	Seus olhos claros e conhecedores lhe causaram dor e medo.
And they didn't think he would live, for a while.	E eles não achavam que ele viveria, por um tempo.
And every team has done it with them.	E toda equipe tem feito isso com eles.
Let me know the good news of your ultimate security.	Deixe-me saber as boas notícias de sua segurança final.
I have everything working fine.	Tenho tudo funcionando bem.
I like cheap.	Eu gosto de barato.
And even that has already been resolved.	E até isso já foi resolvido.
It was the test.	Foi o teste que deu.
No man wanted to raise another man's child.	Nenhum homem queria criar o filho de outro homem.
For you to go out and take the tests.	Para você sair e fazer os testes.
There is a television camera too.	Há uma câmera de televisão também.
I immediately decided it wasn't for me.	Eu decidi imediatamente que não era para mim.
It's that easy.	É tão fácil assim.
Her head was down to avoid making eye contact.	Sua cabeça estava baixa para evitar fazer contato visual.
I looked at her a few times.	Olhei para ela algumas vezes.
They can't even take care of themselves.	Eles não podem nem cuidar de si mesmos.
But she did it for her husband.	Mas ela fez isso pelo marido.
Such thoughts are as far away from my mind as they could be.	Tais pensamentos estão tão longe quanto poderiam estar de minha mente.
Maybe it was because talking gave me pause from thinking.	Talvez fosse porque falar me deu uma pausa de pensar.
You get what you pay for.	Você recebe o que você paga.
But we are not where we wanted to be.	Mas não estamos onde queríamos estar.
I found a wife on her wedding night.	Encontrei uma esposa, em sua noite de núpcias.
I'm not that kind of man.	Eu não sou esse tipo de homem.
I only have one thing to do before we go back.	Só tenho uma coisa a fazer antes de voltarmos.
The sight of it drove me wild.	A visão disso me deixou selvagem.
Perhaps these are questions he stopped asking years ago.	Talvez essas sejam perguntas que ele parou de fazer anos atrás.
We called each patient, explained our study, and obtained informed consent.	Ligamos para cada paciente, explicamos nosso estudo e obtivemos o consentimento informado.
Currently, half goes one way and half the other.	Atualmente, metade vai para um lado e metade para o outro.
A lot of care was clearly taken with both the venue and the audience.	Muito cuidado foi claramente tomado tanto com o lugar quanto com o público.
The person is still responsible for that choice to some extent.	A pessoa ainda é responsável por essa escolha até certo ponto.
I don't want to hear the details.	Não quero ouvir os detalhes.
A deep and strange sound to them.	Um som profundo e estranho para eles.
You might think a lot about it.	Você pode pensar muito por isso.
These cells are of three types.	Essas células são de três tipos.
The photo is an image bank.	A foto é um banco de imagens.
But we are the ones who need to do that.	Mas somos nós que precisamos fazer isso.
No one had ever talked to her about things like that before.	Ninguém nunca tinha falado com ela sobre coisas assim antes.
It kept moving.	Continuou em movimento.
It was a perfect place.	Era um lugar perfeito.
Let's consider the previous approach.	Consideremos a abordagem anterior.
He tells me everything.	Ele me conta tudo.
I was wrong, it seems.	Eu estava errado, parece.
He would do anything for her.	Ele faria qualquer coisa por ela.
They took a long time.	Eles levaram muito tempo.
I needed to get high.	Eu precisava ficar chapado.
They shouldn't have any problems.	Eles não devem ter nenhum problema.
Half a year had passed.	Meio ano havia se passado.
To be sick is to be sick.	Estar doente é estar doente.
She was just a girl then.	Ela era apenas uma garota então.
It's not a good start.	Não é um bom começo.
It's usually more than enough.	Geralmente é mais do que suficiente.
She performed the experiments, data analysis and writing of the manuscript.	Realizou os experimentos, análises de dados e redação do manuscrito.
I had done.	Eu tinha feito.
It's a bad time.	É um momento ruim.
Just to see what others have achieved.	Só para ver o que os outros conseguiram.
They have to go together.	Eles têm que ir juntos.
That means they need to be able to transfer into things.	Isso significa que eles precisam ser capazes de transferir para as coisas.
But maybe it didn't matter.	Mas talvez não importasse.
Mostly the new ones.	Principalmente os novos.
It makes me laugh to this day.	Me faz rir até hoje.
Can we go now.	Podemos ir agora.
He's calling out to her.	Ele está chamando por ela.
This is the fair side of the image.	Este é o lado justo da imagem.
After ten anyway.	Depois das dez de qualquer maneira.
He taught them laws and then disappeared.	Ele lhes ensinou leis e depois desapareceu.
You need to practice what you want to do.	Você precisa praticar o que você quer fazer.
Not once, but over and over again.	Não uma vez, mas uma e outra vez.
Things that hold you back and hinder you.	Coisas que te prendem e atrapalham.
I needed to calm down to think.	Precisava ter calma para pensar.
They did an incredible job.	Eles fizeram um trabalho incrível.
With the animals.	Com os animais.
It was a very dark time.	Foi uma época muito sombria.
Of these nine participants, five were women and four were men.	Desses nove participantes, cinco eram mulheres e quatro eram homens.
It seemed to come to him naturally.	Parecia vir a ele naturalmente.
I hope it's for private use.	Espero que seja para uso privado.
Not even where they went.	Nem mesmo para onde foram.
Oh no, that's not good.	Ah não, isso não é bom.
Thus, data were collected at eight times in total.	Assim, os dados foram coletados em oito momentos no total.
We had staff members getting sick and falling down.	Tivemos membros da equipe adoecendo e caindo.
Here we highlight two of those reasons.	Aqui destacamos duas dessas razões.
Or out of respect.	Ou por respeito.
The job was completed in an hour.	O trabalho foi concluído em uma hora.
His eyes move, but nothing else, neither face nor hands.	Seus olhos se movem, mas nada mais, nem rosto nem mãos.
Again, you can rely on our reviews for this information.	Novamente, você pode confiar em nossas avaliações para obter essas informações.
We caught our breath on them at the bar.	Nós recuperamos o fôlego sobre eles no bar.
She made us move here.	Ela nos fez mudar para cá.
He had died two years ago.	Ele havia morrido há dois anos.
I learned that last night.	Aprendi ontem à noite isso.
This is the word.	Essa é a palavra.
Nothing to say.	Nada a dizer.
I believe this book really saved my career.	Acredito que este livro realmente salvou minha carreira.
Just then there's a scream from somewhere above us.	Só então há um grito de algum lugar acima de nós.
In your life now.	Em sua vida agora.
But in our case it takes a long time.	Mas no nosso caso demora muito.
More recently, he has turned his attention to art.	Mais recentemente, ele voltou sua atenção para a arte.
Green, then go to his office and leave with him.	Green, então vá até seu escritório e vá embora com ele.
And they can be quite expensive.	E eles podem ser bem caros.
It was, in fact, what he did for most of his class.	Foi, de fato, o que fez na maioria de sua classe.
And that's where it is.	E é aí que está.
They do this often.	Eles fazem isso com frequência.
Make great art.	Faça uma grande arte.
Everything is balance, you see.	Tudo é equilíbrio, você vê.
He came close to it.	Ele chegou perto disso.
These are free to play as well.	Estes são gratuitos para jogar também.
There was nothing else to it.	Não havia mais nada para isso.
It wasn't cold in the car now.	Não estava frio no carro agora.
It's your system.	É o seu sistema.
There is absolutely nothing of any use.	Não há absolutamente nada de qualquer utilidade.
Your father took it seriously.	Seu pai levou a sério.
They cannot get answers to their questions.	Eles não podem obter respostas para suas perguntas.
Go out more often.	Saia com mais frequência.
Of course that's what my parents used to do.	Claro que isso é o que meus pais costumavam fazer.
Every place will be a new experience.	Cada lugar será uma nova experiência.
A real war.	Uma verdadeira guerra.
Your note, not mine.	Nota sua, não minha.
I can't find a single clear print.	Não consigo encontrar uma única impressão nítida.
I hate my body.	Eu odeio meu corpo.
Four of them.	Quatro deles.
Led the project.	Liderou o projeto.
I decided to give up another room.	Resolvi abrir mão de outro quarto.
First, it needed the direct control of the president.	Primeiro, precisava do controle direto do presidente.
We never sit down to talk and decide.	Nós nunca nos sentamos para conversar e decidimos.
That's why it's your business.	É por isso que é o seu negócio.
Really funny stuff.	Coisas realmente engraçadas.
For example, that which is very close, but still wrong.	Por exemplo, isso que está bem próximo, mas ainda errado.
The boy took it.	O garoto pegou.
The long knife was still in his hand.	A longa faca ainda estava em sua mão.
Well, at least for now.	Bem, pelo menos por enquanto.
You do not know.	Você não sabe.
His comments show this.	Seus comentários mostram isso.
The real news is the truth.	A verdadeira notícia é a verdade.
The excellent was great all around.	O excelente foi ótimo ao redor.
Or you take too long.	Ou você demora muito.
In the law degree program.	No programa de graduação em direito.
The objective is clear.	O objetivo é claro.
If you can be yourself, you will really stand out.	Se você puder ser você mesmo, você realmente se destacará.
He looked so small in comparison.	Ele parecia tão pequeno em comparação.
Just one more thing to try.	Só mais uma coisa para tentar.
Maybe we talked to her.	Talvez tenhamos falado com ela.
For the space variables.	Para as variáveis ​​de espaço.
This wasn't therapy.	Isso não era terapia.
That's part of the means.	Isso faz parte dos meios.
The diagnosis meant little to me.	O diagnóstico significava pouco para mim.
I didn't know what the hell was going on.	Eu não sabia o que diabos estava acontecendo.
Everything was stopped.	Tudo estava parado.
None of these people think they have a problem.	Nenhuma dessas pessoas acha que tem um problema.
Make sure your review focuses on this item.	Certifique-se de que sua revisão se concentre neste item.
All these features are deep and powerful.	Todos esses recursos são profundos e poderosos.
She's not the little girl you remember.	Ela não é a garotinha que você lembra.
All side effects were recorded.	Todos os efeitos colaterais foram registrados.
However, in a way, they are right.	No entanto, de certa forma, eles estão certos.
The software developed for this application is described.	O software desenvolvido para esta aplicação é descrito.
Don't give advice on something I don't care about.	Não dê conselhos sobre algo que eu não me importo.
She couldn't see him, and she was happy.	Ela não podia vê-lo, e ela estava feliz.
Obviously everything that comes with it.	Obviamente, tudo o que vem com ele.
They are in control.	Eles estão no controle.
So here's some good news.	Então, aqui estão algumas boas notícias.
Many business analyzes are based on base sales volume.	Muitas análises de negócios são baseadas no volume básico de vendas.
But our customers don't have to worry about that.	Mas nossos clientes não precisam se preocupar com isso.
Do your part.	Faça sua parte.
Not a step forward.	Nem um passo adiante.
They suffered at your hands.	Eles sofreram em suas mãos.
The first property of the structure is the name.	A primeira propriedade da estrutura é o nome.
The color is beautiful.	A cor é linda.
I can't wait to cut it.	Mal posso esperar para cortá-lo.
Unable to find out.	Não é possível descobrir.
Looks like a good day here.	Parece um bom dia aqui.
That was as far as it got.	Isso foi o mais longe que chegou.
I will write the material you asked for.	Vou escrever o material que você me pediu.
He hated that she knew.	Ele odiava que ela soubesse.
The class was fun to watch, it was their first week.	A aula foi divertida de assistir, era a primeira semana deles.
People drinking, using drugs.	Pessoas bebendo, usando drogas.
Excellent feel for the style.	Excelente sensação para o estilo.
Nothing from this point goes as planned.	Nada a partir deste ponto sai como planejado.
He is very much his own person.	Ele é muito sua própria pessoa.
There are no limits to who can use it.	Não há limites para quem pode usá-lo.
It was simple and easy to understand.	Era simples e de fácil compreensão.
We define the path of balance.	Definimos o caminho do equilíbrio.
We were extremely pleased with the quality of people he provided.	Ficamos extremamente satisfeitos com a qualidade das pessoas que ele forneceu.
It took everything in him to hold back the tears.	Levou tudo nele para conter as lágrimas.
She was human. 	Ela era humana. 
is selected for this purpose.	é selecionado para este fim.
It's about the way you treat other people.	É sobre a maneira como você trata as outras pessoas.
Every thing has a word, as you know.	Cada coisa tem uma palavra, como você sabe.
I saw what it was like.	Eu vi como era.
However, there are two major problems.	No entanto, existem dois grandes problemas.
Whatever was keeping them closed was being moved.	O que quer que os estivesse mantendo fechados estava sendo movido.
Some people say, but this world is beautiful.	Algumas pessoas dizem, mas este mundo é lindo.
I recommend everyone to learn to shoot with film.	Recomendo a todos que aprendam a fotografar com filme.
I'm not your baby brother.	Não sou seu irmão bebê.
The smile, however, did not come.	O sorriso, no entanto, não veio.
OK, no problem.	Legal, sem problemas.
There was no escape for me.	Não havia escapatória para mim.
Our experience with eight patients is presented.	Nossa experiência com oito pacientes é apresentada.
It never occurred to him to ask why he wanted a drink.	Nunca lhe ocorreu perguntar por que queria uma bebida.
To plan my next move.	Para planejar meu próximo passo.
He needed to prepare.	Ele precisava se preparar.
I think we are.	Acho que somos.
We've become an incredibly consistent program week after week.	Nós nos tornamos um programa incrivelmente consistente semana após semana.
There are case after case like this.	Há caso após caso como esse.
There are several problems with this.	Existem vários problemas com isso.
She looked back.	Ela olhou para trás.
He then hit a drive.	Ele então bateu um drive.
They take personal responsibility.	Eles assumem responsabilidade pessoal.
Or a hundred.	Ou cem.
This works for me.	Isso funciona para mim.
Mom still hadn't woken up.	Mamãe ainda não tinha acordado.
I have more questions.	Eu tenho mais perguntas.
Return with error.	Retorno com erro.
It's the car.	E o carro.
Perspective was an issue, he realized.	Perspectiva era um problema, ele percebeu.
The work of my hands.	O trabalho das minhas mãos.
In this context it is for not buying.	Nesse contexto é por não comprar.
Inside were.	Dentro estavam.
Television appearance.	Aparência na televisão.
Nobody has seen it done this way.	Ninguém viu feito desta forma.
Well, you already know the story.	Bem, você já conhece a história.
Without money.	Sem dinheiro.
It's a great decision for government officials and the public.	É uma ótima decisão para funcionários do governo e para o público.
But not everything is like that.	Mas, nem tudo é assim.
Let's say there are many methods.	Digamos que existem muitos métodos.
Too afraid to take a stand.	Muito medo de tomar uma posição.
The video games they liked.	Os videogames que eles gostavam.
No one, to begin with, paid much attention.	Ninguém, para começar, deu muita atenção.
You really don't need to know.	Você realmente não precisa saber.
He might be getting paid to do this.	Ele pode estar sendo pago para fazer isso.
Please contact me with any queries.	Entre em contato comigo com qualquer dúvida.
Maybe postpone a little.	Talvez adie um pouco.
There are people like that out there.	Existem pessoas assim por aí.
So that's what's in your class.	Então é isso que está na sua classe.
There is a lot of literature on that front.	Há muita literatura nessa frente.
We decided this is it.	Decidimos que é isso.
It had the best potential.	Tinha o melhor potencial.
But they can hear.	Mas eles podem ouvir.
They were fighting again.	Eles estavam lutando novamente.
They died a long time ago and they don't know it.	Eles morreram há muito tempo e eles não sabem disso.
We need you to make this a great year.	Precisamos de você para fazer deste um grande ano.
Then his mouth opened.	Então sua boca se abriu.
She looked down.	Ela olhou para baixo.
Like sorry but no thanks.	Como desculpe, mas não, obrigado.
You three will only sound once.	Vocês três vão soar apenas uma vez.
The great dark hall is silent.	O grande salão escuro fica em silêncio.
I obviously won.	Eu obviamente ganhei.
But you don't have to worry about that.	Mas você não precisa se preocupar com isso.
He only goes where the power is.	Ele só vai onde o poder está.
It was much easier than he'd expected.	Era muito mais fácil do que ele esperava.
The guy had no idea who this band was.	O cara não tinha ideia de quem era essa banda.
Hope you help us.	Espero que você nos ajude.
Lots of evidence to show this.	Muita evidência para mostrar isso.
That's not exactly true.	Isso não é exatamente verdade.
But those are not your only options.	Mas essas não são suas únicas opções.
Your name will never appear.	Seu nome nunca vai aparecer.
He came one day and it looked terrible.	Ele veio um dia e parecia terrível.
But it was an interesting experience.	Mas foi uma experiência interessante.
To declare your purpose.	Para declarar seu propósito.
She gave them the drugs.	Ela deu-lhes as drogas.
You've changed before, so let's change again.	Você já mudou antes, então vamos mudar novamente.
Each person is unique, like everyone else.	Cada pessoa é única, como todas as outras.
These grow as the temperature increases.	Estes crescem à medida que a temperatura aumenta.
But that would take us a little too far.	Mas isso nos levaria um pouco longe demais.
He was younger than she was, which made it worse.	Ele era mais jovem do que ela, o que tornava tudo pior.
Although married, he was not a family man.	Embora casado, ele não era um homem de família.
During the conversation, there are several other similar images.	Durante a conversa, há várias outras imagens semelhantes.
She was in such good shape, so solid.	Ela estava em tão boas condições, tão sólida.
And he wants everyone to know that.	E ele quer que todos saibam disso.
We went to our summer house and that was good.	Fomos para a nossa casa de verão e isso foi bom.
He survived this, none of the others did.	Ele sobreviveu a isso, nenhum dos outros o fez.
To see a river.	Para ver um rio.
But, there is something else.	Mas, há algo mais.
Give for the joy of giving.	Dê pela alegria de dar.
They just don't know how, they have no idea where to start.	Eles simplesmente não sabem como, eles não têm idéia por onde começar.
None of these differences were significant.	Nenhuma dessas diferenças foi significativa.
So we need your help.	Então precisamos da sua ajuda.
Everything was great as usual and we had a wonderful week.	Tudo foi ótimo, como de costume, e tivemos uma semana maravilhosa.
Tough times call for tough measures, he said.	Tempos difíceis exigem medidas duras, disse ele.
I never really believed it.	Eu realmente nunca acreditei.
I will need help too.	Vou precisar de ajuda também.
Also, it was a silent display.	Além disso, foi uma exibição silenciosa.
In the sun.	No sol.
It is wrong on both counts.	Está errado em ambos os aspectos.
Other studies have shown similar effects.	Outros estudos mostraram efeitos semelhantes.
Also, we are not within reach.	Além disso, não estamos ao alcance.
Several things indicate that drug use may have been a factor.	Várias coisas indicam que o uso de drogas pode ter sido um fator.
The funny thing was, we had the same due date.	O engraçado era que tínhamos a mesma data de vencimento.
His father seemed able to put things into perspective.	Seu pai parecia capaz de colocar as coisas em perspectiva.
But that.	Mas isso.
But actually, things look quite different for different age groups.	Mas, na verdade, as coisas parecem bastante diferentes para diferentes faixas etárias.
Then came the diagnosis.	Então veio o diagnóstico.
Four and then some.	Quatro e mais alguns.
It wasn't really for me.	Não era realmente para mim.
My offer is still valid.	Minha oferta ainda vale.
So a large number of them will fail.	Então, um grande número deles vai falhar.
Take note of our website.	Tome nota do nosso site.
A lot of them.	Muitos deles.
Not everyone can take the test.	Nem todos podem fazer o teste.
I was a smart kid.	Eu era um garoto inteligente.
Only and subject to change without notice.	Apenas e sujeito a alterações sem aviso prévio.
There is no perfect system.	Não existe sistema perfeito.
I have many different interests.	Eu tenho muitos interesses diferentes.
You enter somewhere.	Você entra em algum lugar.
A guard will be on each side.	Um guarda ficará de cada lado.
Either way, research is the key to success.	De qualquer forma, a pesquisa é a chave para o sucesso.
You are fighting for your life.	Você está lutando por sua vida.
To make it in business is not a simple thing.	Para torná-lo no negócio não é uma coisa simples.
The correct answer.	A resposta correta.
The facts in this case are as follows.	Os fatos neste caso são os seguintes.
And that scared me.	E isso me assustou.
I had a good talk with him today.	Tive uma boa conversa com ele hoje.
My door, my click.	Minha porta, meu clique.
He liked it, but he could never have created it for himself.	Ele gostou disso, mas nunca poderia tê-lo criado para si mesmo.
And he has his business training too.	E ele tem seu treinamento de negócios também.
Choose the app to transfer and click on it.	Escolha o aplicativo para transferir e clique nele.
It was a fast ball, a little wild but with good speed.	Foi uma bola rápida, um pouco selvagem mas com boa velocidade.
I'm angry.	Eu estou com raiva.
Before they got home, she asked if she could play the radio.	Antes de chegarem em casa, ela perguntou se podia tocar o rádio.
This is an impossible ideal.	Esse é um ideal impossível.
Then he looked away.	Então ele desviou o olhar.
I will explain to anyone who might come across this.	Vou explicar para qualquer um que possa se deparar com isso.
We would look for how to do it.	Procuraríamos como fazê-lo.
Your life is anything but a team.	Sua vida é tudo menos equipe.
There was no signal.	Não havia sinal.
Your friends are left behind.	Seus amigos ficam para trás.
It will make you a stronger leader.	Isso fará de você um líder mais forte.
I can't tell you one thing that made me better.	Eu não posso te dizer uma coisa que me fez melhor.
I approach the floor, listening.	Eu me aproximo do chão, ouvindo.
They were fine for about a year.	Eles ficaram bem por cerca de um ano.
The poor are poor because the rich are rich.	Os pobres são pobres porque os ricos são ricos.
Not valid on products.	Não é válido em produtos.
I think he was just trying to do the right thing.	Acho que ele estava apenas tentando fazer a coisa certa.
Works on wood too.	Funciona em madeira também.
He taught at the school for several years.	Lecionou na escola por vários anos.
She must be sick with worry.	Ela deve estar doente de preocupação.
The way she stayed.	O jeito que ela ficou.
She could see.	Ela podia ver.
One says this works well.	Um diz que isso funciona bem.
Of course, other factors are involved.	Claro que outros fatores estão envolvidos.
Maybe it has to do with the scale of death.	Talvez tenha a ver com a escala da morte.
It will release the energy.	Vai liberar a energia.
If you don't feel safe, then maybe it's time to leave.	Se você não se sente seguro, então talvez seja hora de sair.
What they should have included was clear why.	O que eles deveriam ter incluído estava claro por quê.
We were both very cold.	Nós dois estávamos com muito frio.
Your support was critical in another way.	Seu apoio foi fundamental de outra maneira.
I thought it was cool that they saw that.	Achei legal eles terem visto isso.
It takes some research though.	É preciso alguma pesquisa embora.
He asked her out, but they were kids.	Ele a convidou para sair, mas eles eram crianças.
But nobody is talking about it.	Mas ninguém está falando sobre isso.
She was working for him for a short time.	Ela estava trabalhando para ele por um curto período de tempo.
This is some don't hate all.	Este é alguns não odeiam todos.
As a result, the article was excluded from our study.	Como resultado, o artigo foi excluído do nosso estudo.
It's still a difficult idea to get used to.	Ainda é uma ideia difícil de se acostumar.
Today there are only two main players.	Hoje existem apenas dois jogadores principais.
I want to say thank you very much.	Eu quero dizer muito obrigado.
It is our most important right.	É o nosso direito mais importante.
This was starting to look like a bad idea.	Isso estava começando a parecer uma péssima ideia.
Be the light in their lives.	Seja a luz em suas vidas.
We'll have to play it by ear.	Teremos que tocar de ouvido.
Most of the time, one click will do the job.	Na maioria das vezes, um clique fará o trabalho.
Please note why this happens, however.	Por favor, note por que isso acontece, no entanto.
It hasn't shot up in years.	Não disparou em anos.
It should have made me angry.	Deveria ter me deixado com raiva.
You know the guy is a bad guy.	Você sabe que o cara é um cara mau.
It's a terrible crime.	É um crime terrível.
It is a sign that change is taking place.	É um sinal de que a mudança está acontecendo.
She looked very nervous.	Ela parecia muito nervosa.
You should notice that it improves faster with less eggs.	Você deve notar que melhora mais rápido com menos ovos.
Most have not been published since they were made.	A maioria não foi publicada desde que foram feitas.
They didn't often train with it.	Eles não treinavam frequentemente com isso.
It's completely incredible.	É completamente incrível.
Better selection too.	Melhor seleção também.
Not because this is another secret.	Não porque este é outro segredo.
But those two words still apply, and women need to be told.	Mas essas duas palavras ainda se aplicam, e as mulheres precisam ser informadas.
In the original rules, each created separate but similar effects.	Nas regras originais, cada um criava efeitos separados, mas semelhantes.
I mean, my husband died.	Quer dizer, meu marido morreu.
Dogs are.	Os cães são.
There will be an opportunity.	Haverá uma oportunidade.
So, you can feel satisfied when using it.	Assim, você pode se sentir satisfeito ao usá-lo.
Companies need access to them.	As empresas precisam de acesso a eles.
Sad girl.	Menina triste.
But the situation is still not completely clear.	Mas a situação ainda não está completamente clara.
So why aren't other states doing the same?	Então, por que outros estados não estão fazendo o mesmo?.
He spoke directly, without fear.	Ele falou diretamente, sem medo.
You knew it from that beginning.	Você sabia disso desde aquele começo.
Glad to hear your feeling better.	Fico feliz em ouvir seu sentimento melhor.
Thanks for giving me the opportunity.	Obrigado por me dar a oportunidade.
He's a hot thing.	Ele é uma coisa quente.
He was wonderful.	Ele era maravilhoso.
Bad dreams every night.	Sonhos ruins todas as noites.
I came eight times.	Eu vim oito vezes.
Clearly, there are many ways to do this.	Claramente, há muitas maneiras de fazê-lo.
I knew their sound.	Eu conhecia o som deles.
So it has to be an important player in history.	Então, tem que ser um jogador importante na história.
The adults of most species are of one sex throughout their lives.	Os adultos da maioria das espécies são de um sexo ao longo de suas vidas.
There has to be an understanding of the real situation.	Tem que haver uma compreensão da situação real.
Many of them were crying.	Muitos deles estavam chorando.
Kind of weird for a supposed investigation.	Meio estranho para uma suposta investigação.
A possible explanation could be the low levels of disease in the sample.	Uma possível explicação pode ser os baixos níveis de doença na amostra.
They have a good mix of young and old.	Eles têm uma boa mistura de jovens e velhos.
As a result, the website may not display as designed.	Como resultado, o site pode não ser exibido conforme projetado.
He can't talk to her.	Ele não pode falar com ela.
Double isn't very good for that sort of thing.	Duplo não é muito bom para esse tipo de coisa.
Decide how you will measure your success and how often.	Decida como você medirá seu sucesso e com que frequência.
He asked for a date.	Ele pediu um encontro.
Like father Like Son.	Tal pai tal filho.
There was more to come.	Havia mais por vir.
You have to walk outside.	Você tem que andar para fora.
I think we only recorded the second take.	Acho que só gravamos o segundo take.
So for me, it was amazing.	Então, para mim, foi incrível.
And only ten in our house.	E apenas dez em nossa casa.
Think about.	Pense sobre.
We want to win.	Queremos vencer.
Also, there's nothing you can do at home.	Além disso, não há nada que você possa fazer em casa.
She closed her eyes and shook her head.	Ela fechou os olhos e balançou a cabeça.
None of these elements are met.	Nenhum desses elementos é atendido.
She was sure of it.	Ela tinha certeza disso.
There is only me.	Existe apenas eu.
The conversation will happen.	A conversa vai acontecer.
This forces them to think about what aspects of themselves to present.	Isso os força a pensar sobre quais aspectos de si mesmos apresentar.
The truth does not interest them.	A verdade não lhes interessa.
You don't want him to be afraid of that.	Você não quer que ele fique com medo disso.
You do not do anything wrong.	Você não fez nada de errado.
But the door was slowly opening.	Mas a porta estava se abrindo lentamente.
We still don't know what causes this difference.	Ainda não sabemos o que causa essa diferença.
I had a conversation with the doctor this morning.	Tive uma conversa com o médico esta manhã.
The radio makes almost no noise.	O rádio quase não faz barulho.
Here you are, and no one else is around.	Aqui está você, e ninguém por perto.
Just hit the play button if you need to prove it.	Basta apertar o botão play se você precisar provar isso.
They didn't help anyone else.	Eles não ajudaram mais ninguém.
I can't feed anyone who isn't mine.	Não posso alimentar quem não é meu.
So much blood.	Tanto sangue.
Others have certainly worked longer in this field.	Outros certamente trabalharam por mais tempo neste campo.
No, that wasn't it.	Não, não foi isso.
This may or may not be what you want.	Isso pode ou não ser o que você quer.
It hurts our government.	Isso prejudica o nosso governo.
Can you think of anything else?	Você consegue pensar em mais alguma coisa?
I don't print that often.	Eu não imprimo com tanta frequência.
Our results suggest that this was not the case.	Nossos resultados sugerem que esse não foi o caso.
As if they never happened.	Como se nunca tivessem acontecido.
Here, for no reason, he stops.	Aqui, sem motivo, ele para.
Even the child did.	Até a criança tinha.
Sorry, you're dead.	Desculpe, você está morto.
And everyone who tried gave up for lack of information.	E todos que tentaram desistiram por falta de informação.
The road comes and goes and the suffering with it.	A estrada vem e vai e o sofrimento com ela.
We were really like a family.	Nós éramos realmente como uma família.
I've been here for a while.	Eu já estava aqui há um tempo.
No team photos.	Nenhuma foto da equipe.
The man knows that the boy is his son.	O homem sabe que o menino é seu filho.
This is something to be discovered through careful testing.	Isso é algo a ser descoberto através de testes cuidadosos.
I hoped he didn't mind.	Eu esperava que ele não se importasse.
And so, you kind of have to get out of it.	E assim, você meio que tem que sair disso.
She liked him.	Ela gostou dele.
He liked the way she walked.	Ele gostava do jeito que ela andava.
The film made good progress.	O filme registrou um bom avanço.
They will run anyway.	Eles vão correr de qualquer maneira.
I'm too hot.	Eu estou demasiado quente.
I couldn't do it though.	Eu não poderia fazê-lo embora.
Please test it.	Por favor, teste-o.
This is what is happening in the world.	É isso que está acontecendo no mundo.
I am my mother's son.	Eu sou filho da minha mãe.
If you need to run a background check, get started right away!.	Se você precisar executar uma verificação de antecedentes, comece imediatamente!.
He can smell the drug on his skin.	Ele pode sentir o cheiro da droga em sua pele.
But many still will.	Mas muitos ainda vão,.
This is not even possible as the error is nothing.	Isso nem é possível, pois o erro não é nada.
They are following the law.	Eles estão seguindo a lei.
May people love each other and see value in themselves.	Que as pessoas se amem e vejam valor em si mesmas.
Let's be honest, he's hot.	Vamos ser honestos, ele é gostoso.
She said she would come back to see the fire.	Ela disse que voltaria para ver o fogo.
I'm in the perfect place at the perfect time.	Estou no lugar perfeito na hora perfeita.
These were rather two terms for one and the same thing.	Estes eram antes dois termos para uma e a mesma coisa.
She wanted to kill them.	Ela queria matá-los.
They did an incredible job.	Eles fizeram um trabalho incrível.
And they came from afar.	E eles vieram de longe.
I feel like the game is so open now.	Eu sinto que o jogo está tão aberto agora.
We should leave the world.	Devíamos abandonar o mundo.
So can anyone help me suggest why this is happening.	Então, alguém pode me ajudar a sugerir por que isso está acontecendo.
Our bad form continued that day.	Nossa forma ruim continuou naquele dia.
This method can work well for most situations.	Este método pode funcionar bem para a maioria das situações.
He had no idea what he was supposed to say.	Ele não tinha ideia do que deveria dizer.
In practice, it may work as designed or not.	Na prática, pode funcionar como projetado ou não.
And now drink.	E agora beba.
The opposite of motion is rest.	O oposto do movimento é o repouso.
My relationship is amazing.	Meu relacionamento é incrível.
You don't.	Você não faz isso.
Too small to be a horse.	Muito pequeno para ser um cavalo.
No field notes were made.	Não foram feitas notas de campo.
She reports that everything there is made by hand!.	Ela relata que tudo ali é feito à mão!.
For you, part two.	Para você, parte dois.
Cover them completely with water.	Cubra-os completamente com água.
I have never had a customer requesting a specific issue.	Nunca recebi um cliente solicitando um problema específico.
It's a bad combination.	É uma má combinação.
What are the clean methods to do this.	Quais são os métodos limpos para fazer isso.
It went better.	Isso passou melhor.
They spent a lot of time together.	Passaram muito tempo juntos.
He got excited.	Ele ficou animado.
The city filled the plain.	A cidade encheu a planície.
Specific examples of these issues are raised in the individual reviews.	Exemplos específicos dessas questões são levantados nas revisões individuais.
Something like joy.	Algo como alegria.
It was just that.	Era apenas isso.
That he did so now was a sign of respect.	Que ele fizesse isso agora era um sinal de respeito.
Three of them have the same mother.	Três deles têm a mesma mãe.
Super relaxed.	Super descontraído.
This is the first step in that direction.	Este é o primeiro passo nessa direção.
So basically, here's the deal.	Então, basicamente, aqui está o negócio.
One more blow and she would surely fall.	Mais um golpe e ela certamente cairia.
That day, we stayed hourly.	Naquele dia, ficamos de hora em hora.
In fact, you're not even using most of that power.	Na verdade, você nem está usando a maior parte desse poder.
Please, come back later!.	Por favor, volte mais tarde!.
More dead today.	Hoje mais mortos.
Himself or me.	Ele mesmo ou eu.
It can often be done by history.	Muitas vezes pode ser feito pela história.
Everything became routine.	Tudo virou rotina.
He tried to catch it.	Ele tentou pegá-lo.
If we had a great game, he was there.	Se tivéssemos um grande jogo, ele estava lá.
He would have a long perspective.	Teria uma longa perspectiva.
Just take a look at what she likes to do in bed.	Basta dar uma olhada no que ela gosta de fazer na cama.
So that's what he did.	Então foi isso que ele fez.
You will not fail.	Você não vai falhar.
He knew.	Ele sabia.
I'm pretty much finished with my blog too.	Também estou praticamente terminado com o meu blog.
I wish you well, however.	Desejo-lhe bem, no entanto.
So turn around.	Então, vire-se.
Four perfect eggs.	Quatro ovos perfeitos.
Maybe we'll find a different kind of player.	Talvez encontremos um tipo diferente de jogador.
Many of the original records are missing.	Muitos dos registros originais estão faltando.
She was my father.	Ela era meu pai.
The author signed and returned this contract.	O autor assinou e devolveu esse contrato.
That was part of it.	Isso fazia parte.
I love the title track.	Eu amo a faixa-título.
It was weird having everyone together and in my house.	Foi estranho ter todos juntos e em minha casa.
But today we must ask different questions.	Mas hoje devemos fazer perguntas diferentes.
You have to start over.	Você tem que começar de novo.
I don't know why she told you that.	Não sei por que ela lhe disse isso.
Time is just a cost.	O tempo é apenas um custo.
She's adorable, nothing like her husband.	Ela é adorável, nada como o marido.
The difference between the two is everything.	A diferença entre os dois é tudo.
That's where we are bound.	É aí que estamos vinculados.
Professional bodies were created.	Órgãos profissionais foram criados.
Yes, they post pictures from the party.	Sim, eles postam fotos da festa.
If he left, he could catch up to them.	Se ele saísse, ele poderia alcançá-los.
Also, many user products are getting smaller.	Além disso, muitos produtos de usuário estão se tornando menores.
But not in the material sense.	Mas não no sentido material.
Really amazing modern writing technology.	Realmente incrível a tecnologia moderna de escrita.
That didn't mean they wanted it, but they expected it.	Isso não significava que eles queriam isso, mas eles esperavam isso.
Fear and worry are so connected.	Medo e preocupação estão tão conectados.
What they do is raise the bar.	O que eles fazem é elevar a fasquia.
It's in your own garden.	É em seu próprio jardim.
I want to write.	Eu quero escrever.
Our main results are as follows.	Nossos principais resultados são os seguintes.
In fact, it often takes a single line of text.	Na verdade, muitas vezes leva uma única linha de texto.
I think it will be very popular.	Acho que vai ser muito popular.
There is probably a good chance that this will happen.	Provavelmente há uma boa chance de que isso aconteça.
Except for the story.	Exceto pela história.
I don't see why I shouldn't have done that.	Não se vê por que não deveria ter feito isso.
Here's my problem.	Aqui está o meu problema.
Back to the camera.	De costas para a câmera.
We're here to help, with a new feature.	Estamos aqui para ajudar, com um novo recurso.
Everyone was very tired.	Todos estavam muito cansados.
Such is not the situation in the case at bar.	Tal não é a situação no caso em bar.
It's for your own good.	É para o seu próprio bem.
And the list goes on.	E a lista continua.
I've been following the group.	Tenho acompanhado o grupo.
Not a single thing.	Nem uma única coisa.
He knows they have to climb him.	Ele sabe que eles têm que escalá-lo.
I'm still not that far away.	Ainda não estou tão longe.
Every country has the right to protect itself.	Todo país tem o direito de se proteger.
How long had it been.	Quanto tempo tinha sido.
There were none.	Não houve nenhum.
However, the points we have made clear seem important.	No entanto, os pontos que deixamos claros parecem importantes.
Now to clarify a little bit of information.	Agora para esclarecer um pouco de informação.
She continued to scream.	Ela continuou a gritar.
They felt completely lost in a whole new place.	Eles se sentiram completamente perdidos em um lugar totalmente novo.
Just looking at the code you know this is a glitch.	Apenas olhando para o código, você sabe que isso é uma falha.
This part is not working.	Esta parte não está funcionando.
These two items should be completed early next week.	Esses dois itens devem ser concluídos no início da próxima semana.
I had never experienced a city or culture like that.	Eu nunca tinha experimentado uma cidade ou cultura como aquela.
Leaving is never easy.	Sair nunca é fácil.
All right, he moved.	Tudo bem, ele se mudou.
Clean the house.	Limpe a casa.
And in answer, yes, we do.	E em resposta, sim, nós ouvimos.
Thank you very much for looking!.	Muito obrigado para olhar!.
It was quite a day.	Foi um dia e tanto.
Or any kind of man, really.	Ou qualquer tipo de homem, na verdade.
Looks like we did something he couldn't.	Parece que fizemos algo que ele não conseguiu.
These properties often make learning more difficult.	Essas propriedades normalmente tornam o aprendizado mais difícil.
However, that report did not mention any work limitations.	No entanto, esse relatório não mencionou quaisquer limitações de trabalho.
Set up a nice place.	Monte um lugar legal.
Instant response and reaction are expected.	Resposta e reação instantâneas são esperadas.
However, this is an extremely limited right.	No entanto, este é um direito extremamente limitado.
It would be dangerous to go back to your house.	Seria perigoso voltar para sua casa.
I've been listening to it for years.	Eu o ouço há anos.
Building a community is a complex business, however.	Construir uma comunidade é um negócio complexo, no entanto.
It will just be a word.	Será apenas uma palavra.
Now you can judge me.	Agora você pode me julgar.
Also, there are some limitations.	Além disso, existem algumas limitações.
The thought didn't make me happy.	O pensamento não me fez feliz.
He came before anything else.	Ele veio antes de qualquer outra coisa.
I hope this doesn't surprise you.	Espero que isso não te surpreenda.
Not at any price.	Não a qualquer preço.
I have this set back up.	Eu tenho isso configurado de volta.
You have to sell the state before you sell the hotel.	Você tem que vender o estado antes de vender o hotel.
You will be missed forever.	Você fará falta para sempre.
You have to ask bigger questions about these things.	Você tem que fazer perguntas maiores sobre essas coisas.
He recommended a ground attack.	Ele recomendou um ataque terrestre.
Read aloud when finished.	Leia em voz alta quando terminar.
But now, every hour, every thought was hers.	Mas agora, a cada hora, cada pensamento era dela.
The way you think is changing.	A maneira como você pensa está mudando.
See More information.	Consulte Mais informação.
But you have to understand one thing.	Mas você tem que entender uma coisa.
There seemed to be nothing else to do.	Parecia não haver mais nada a fazer.
He had been sent.	Ele havia sido enviado.
There were two boys.	Havia dois meninos.
Please tell me what you think.	Por favor diga-me o que você pensa.
And the advantage of the best model is different in various situations.	E a vantagem do melhor modelo é diferente em várias situações.
There are many things to like about this book.	Há muitas coisas para gostar neste livro.
That doesn't seem to be the case here.	Isso não parece ser o caso aqui.
But this case was different.	Mas este caso foi diferente.
It is held by few.	É segurado por poucos.
It's not even a new plan, it's been in the works for years.	Não é nem um plano novo, já está feito há anos.
It was a part of me.	Era uma parte de mim.
Follow your path.	Siga seu caminho.
It's broken into three parts.	Está quebrado em três partes.
But it will.	Mas vai acabar.
They will help children to learn.	Eles vão ajudar as crianças a aprender.
Something tells me she needs or wants something from us.	Algo me diz que ela precisa ou quer algo de nós.
Another followed seconds later.	Outro seguiu segundos depois.
Convey your skills.	Transmita suas habilidades.
For us it didn't make sense.	Para nós isso não fazia sentido.
First, our identity.	Primeiro, nossa identidade.
Thus, they are not suitable for many applications.	Assim, eles não são apropriados para muitas aplicações.
It is a difficult time for patients and their families and friends.	É um período difícil para os pacientes e suas famílias e amigos.
Every move.	Cada movimento.
It is second to none.	É inigualável.
If he's dead.	Se ele está morto.
Then began a strange game.	Então começou um jogo estranho.
But maybe the truth was that he felt useful.	Mas talvez a verdade fosse que ele se sentia útil.
She ran her fingers through her hair.	Ela passou os dedos pelo cabelo.
This is rarely true.	Isso raramente é verdade.
There is power in an image of yourself.	Há poder em uma imagem de si mesmo.
He got up, but soon fell down again, and the fight was stopped.	Ele se levantou, mas logo caiu novamente, e a luta foi interrompida.
They will kill you instead of giving up on you.	Eles vão matá-lo em vez de desistir de você.
I hope they survived.	Espero que tenham sobrevivido.
He has a very good relationship with my sister and her husband.	Ele tem um relacionamento muito bom com minha irmã e seu marido.
It wasn't a bad deal, by the way.	Não foi um mau negócio, diga-se.
Well, mostly not.	Bem, principalmente não.
All this can be observed as well.	Tudo isso pode ser observado também.
There is the thought of security.	Existe o pensamento de segurança.
Hers too.	A dela também.
No chance of getting it back.	Sem chance de recuperá-lo.
She wouldn't have refused.	Ela não teria recusado.
Then come back and fill out this form.	Depois volte e preencha este formulário.
Never the same.	Nunca como igual.
I can't have a dog in the city that doesn't leave the house.	Não posso ter um cachorro na cidade que não saia de casa.
We need to look at the system and help people work.	Precisamos olhar para o sistema e ajudar as pessoas a trabalhar.
Set a goal where you master one scale a day.	Defina uma meta em que você domine uma escala por dia.
Such conditions are not difficult to find.	Tais condições não são difíceis de encontrar.
I'm sick of the lies.	Estou farto das mentiras.
Interesting can mean anything.	Interessante pode significar qualquer coisa.
So we did that for about a year.	Então fizemos isso por cerca de um ano.
The sleep function.	A função do sono.
It was an opportunity for him to take control of the show.	Foi uma oportunidade para ele assumir o controle do show.
Once you change it, it changes.	Uma vez que você alterá-lo, ele é alterado.
However, you don't have to worry about that anymore from now on.	No entanto, você não precisa mais se preocupar com isso a partir de agora.
More studies are needed to identify the best treatment.	Mais estudos são necessários para identificar o melhor tratamento.
I can't for the life of me find out why.	Eu não posso para a vida de mim descobrir o porquê.
Look where you're going.	Olhe para onde você está indo.
She is beautiful and full of energy.	Ela é linda e cheia de energia.
You do it, and he knows where we are.	Você faz isso, e ele sabe onde estamos.
The feeling of home can become especially important as we age.	A sensação de lar pode se tornar especialmente importante à medida que envelhecemos.
The sister was at work.	A irmã estava no trabalho.
You pass the id as you wish.	Você passa o id como quiser.
He needed direction.	Ele precisava de direção.
I entered the library.	Entrei na biblioteca.
Before he knows it, he starts to avoid sex.	Antes que ele perceba, ele começa a evitar o sexo.
However, much of life takes place outside of common shared experience.	No entanto, grande parte da vida acontece fora da experiência comum compartilhada.
Things change very little.	As coisas mudam muito pouco.
Maybe she had.	Talvez ela tivesse.
I saw it in his faces.	Eu vi isso em seus rostos.
I will discuss this argument in the next section.	Discutirei esse argumento na próxima seção.
So they try to follow.	Então eles tentam seguir.
There are many training plans posted online.	Existem muitos planos de treinamento publicados online.
My right shoulder felt light.	Meu ombro direito estava leve.
The boy looked to be a hundred years old.	O menino parecia ter cem anos.
No cars coming.	Nenhum carro chegando.
All characters work in teams.	Todos os personagens atuam em equipes.
This should be a standard rule.	Isso deveria ser uma regra padrão.
I'm really happy.	Eu estou realmente feliz.
Not for me this time.	Não para mim desta vez.
No problem, you'll just have to wait.	Não tem problema, você só vai ter que esperar.
However, it is not necessarily partisan politics.	No entanto, não é necessariamente político partidário.
It's like when you came to live with me.	É como quando você veio morar comigo.
Had to drop.	Teve que largar.
Under the knees.	Sob os joelhos.
It has power as well as beauty.	Tem poder assim como beleza.
Don't get into it yet.	Não entre nisso ainda.
But this process is just beginning.	Mas esse processo está apenas começando.
It can't be done, but the boy did it.	Não pode ser feito, mas o menino fez.
Season to taste with salt.	Tempere a gosto com sal.
His expression is calm, perhaps determined.	Sua expressão é calma, talvez determinada.
I'm just trying to think of a reason someone would want you dead.	Estou apenas tentando imaginar uma razão para alguém querer você morto.
Facts are what they are.	Os fatos são o que são.
At least to scream.	Pelo menos para gritar.
I will help them grow, but let them choose their own path.	Vou ajudá-los a crescer, mas deixá-los escolher seu próprio caminho.
Be consistent in your actions.	Seja consistente em suas ações.
The contract will take care of itself.	O contrato cuidará de si mesmo.
She chose books for me to read.	Ela escolheu livros para eu ler.
Let's watch a few minutes of video and make our decisions.	Vamos ver alguns minutos de vídeo e tomar nossas decisões.
The technique so far can no longer be used.	A técnica até agora não pode mais ser usada.
That went too far.	Isso foi muito longe.
He just wanted to make life easier.	Ele só queria facilitar a vida.
A woman, he couldn't prove.	Uma mulher, ele não podia provar.
He'll be lucky if he has a weekend.	Ele terá sorte se tiver um fim de semana.
Time to go.	Hora de ir.
I think they will.	Acho que vão pegar.
But it's not really working.	Mas não está realmente funcionando.
The doors looked solid.	As portas pareciam sólidas.
Except for your language, as you can see.	Exceto pelo seu idioma, como você vê.
Tell me about it.	Conte-me sobre isso.
We think it doesn't fit.	Achamos que não cabe.
But he didn't put that information to his advantage.	Mas ele não colocou essa informação em vantagem.
I cannot agree more that this opportunity should not be missed.	Não posso concordar mais que esta oportunidade não deve ser perdida.
After six months, the subject of having children came up.	Depois de seis meses, surgiu o assunto de ter filhos.
The line usually goes out the door, so get there early.	A fila costuma sair na porta, então chegue cedo.
At least if you are us, which we are.	Pelo menos se você for nós, o que nós somos.
Good paper stock is important.	Um bom estoque de papel é importante.
The plan worked.	O plano funcionou.
Anyway, it made no difference.	De qualquer forma, não fez diferença.
His eyes were closed.	Seus olhos estavam fechados.
I've said this many times since you brought this to our attention.	Eu disse isso muitas vezes desde que você trouxe isso à nossa atenção.
We bought a copy.	Compramos uma cópia.
And so he returned home.	E assim ele voltou para casa.
They knew he was coming.	Eles sabiam que ele estava vindo.
I want to meet her.	Eu quero me encontrar com ela.
This is where the magic takes place.	É aqui que a mágica ocorre.
That might as well have been us.	Isso poderia muito bem ter sido nós.
These trials were excluded from the analyses.	Esses ensaios foram excluídos das análises.
We decided now or never and left.	Decidimos agora ou nunca e saímos.
Doing anything else.	Fazendo qualquer outra coisa.
This was adequate under the facts of this case.	Isso era adequado sob os fatos deste caso.
He came to the door and gave me a hard time.	Ele veio até a porta e me deu um tempo difícil.
That's the good one.	Essa é a boa.
Check with them how they plan.	Verifique com eles como eles planejam.
No, the tools can be useful.	Não, as ferramentas podem ser úteis.
It's basically what you just answered.	É basicamente o que você acabou de responder.
They can be anywhere.	Eles podem estar em qualquer lugar.
Well, he fixed that.	Bem, ele consertou isso.
There is wrong.	Há errado.
If you see something happening, take a picture, quickly.	Se você vir algo acontecendo, tire uma foto, rapidamente.
Many of the people at the bank are actually its customers.	Muitas das pessoas no banco são, na verdade, seus clientes.
And, they can be used over and over again.	E, eles podem ser usados ​​repetidamente.
If not, you should consider going to see someone else.	Se não forem, você deve considerar ir ver outra pessoa.
I hope nothing good comes your way.	Desejo que nada de bom surja em seu caminho.
Your situation would be difficult.	Sua situação seria difícil.
I'm enough in your eyes.	Eu sou o suficiente em seus olhos.
You can order them in whatever size you want.	Você pode encomendá-los no tamanho que quiser.
But that won't be enough.	Mas isso não será suficiente.
Totally worth the price and amazing!.	Totalmente vale o preço e incrível!.
I don't want to talk about it yet.	Não quero falar sobre isso ainda.
I look at my general feed, but not that much.	Eu olho para o meu feed geral, mas não tanto.
Now we're talking.	Agora estamos falando.
There was something there, in the greatest darkness.	Havia algo ali, na maior escuridão.
I'll just leave it one way, when the time comes.	Só vou deixar de um jeito, quando chegar a hora.
I burst and I burst.	Eu estourei e estourei.
We would like to know what you think about the game.	Gostaríamos de saber qual é a sua opinião sobre o jogo.
I mentioned that we used to party a lot, but we also worked a lot.	Eu mencionei que costumávamos festejar muito, mas também trabalhávamos muito.
I wrote that act that day, scared out of my mind.	Eu escrevi esse ato naquele dia, com medo da minha mente.
He was thinking about the woman.	Ele estava pensando na mulher.
It's not a table.	Não é uma mesa.
Maybe even in the top seven.	Talvez até entre os sete primeiros.
He looked right and left.	Ele olhou para a direita e para a esquerda.
There, said the old man.	Aí, disse o velho.
Both things are true.	Ambas as coisas são verdadeiras.
There are several limitations in the present study.	Existem várias limitações no presente estudo.
You have no choice.	Você não tem escolha.
Now she can learn and understand things better than before.	Agora ela pode aprender e entender as coisas melhor do que antes.
In my opinion, this is the situation here.	Na minha opinião, essa é a situação aqui.
Not that you were all alone.	Não que você estivesse totalmente sozinho.
Was love.	Foi amor.
You can possibly save my life with it.	Você pode possivelmente salvar minha vida com ele.
It was just a word, a little word.	Foi apenas uma palavra, uma pequena palavra.
She told her story to people.	Ela contou sua história para as pessoas.
Click to get it.	Clique para pegá-lo.
Humans can change ourselves.	Os humanos podem mudar a nós mesmos.
Once she went to the table to get something.	Uma vez ela chegou até a mesa para pegar alguma coisa.
I pulled into the officers' parking lot and got out of the car.	Entrei no estacionamento dos oficiais e saí do carro.
I know how it's done.	Eu sei como é feito.
The marriage fell apart in a few days.	O casamento se desfez em poucos dias.
Made this big deal about it, made him feel special and amazing.	Fez esse grande negócio sobre isso, fez com que ele se sentisse especial e incrível.
These names are good names.	Esses nomes são bons nomes.
He watched her progress.	Ele observou seu progresso.
I'm on top of him.	Estou em cima dele.
The audience waited four hours before the show started.	O público esperou quatro horas antes do show começar.
For the skin.	Para a pele.
Everyone wants some.	Todo mundo quer um pouco.
She looked at my feet.	Ela olhou para os meus pés.
And by the way, not only does it look far away, it looks far away.	E, a propósito, não apenas parece longe, mas parece longe.
Many of you don't like it very much.	Muitos de vocês não gostam muito.
A few days later, they were ready to go.	Alguns dias depois, eles estavam prontos para ir.
For some reason you started crying.	Por algum motivo você começou a chorar.
Easy songs become impossible.	Músicas fáceis tornam-se impossíveis.
This will be no worse than today.	Isso não será pior do que hoje.
They can do anything with them.	Eles podem fazer qualquer coisa com eles.
As far as I know, this should work.	Que eu saiba, isso deve funcionar.
People want to look at you.	As pessoas querem olhar para você.
The review is divided into two main parts.	A revisão está dividida em duas partes principais.
I didn't see any human beings for seven days.	Não vi nenhum ser humano por sete dias.
I used to not like my voice very much.	Eu costumava não gostar muito da minha voz.
A vehicle vs.	Um veículo vs.
Hazard information is particularly important and needs to be recognized quickly.	As informações sobre o perigo são particularmente importantes e precisam ser reconhecidas rapidamente.
There are no names.	Não há nomes.
He wondered why his voice sounded so far away.	Ele se perguntou por que sua voz soava tão distante.
I meant something much more serious than that.	Eu quis dizer algo muito mais sério do que isso.
And of them there are many.	E deles há muitos.
Come on.	Vamos lá.
She lives here.	Ela mora aqui.
Clearly, more research is needed to see who benefits the most.	Claramente, mais pesquisas são necessárias para ver quem se beneficia mais.
Still, the taste is successful.	Ainda assim, o sabor é bem sucedido.
We were.	Nós ficamos.
The application must be as large as possible.	A aplicação deve ser a maior possível.
But we were just starting to hear about the damage.	Mas estávamos apenas começando a ouvir sobre os danos.
They don't just want it to go away.	Eles não querem apenas que isso desapareça.
Your work, your authority, your power.	Seu trabalho, sua autoridade, seu poder.
Every interview he did, he raised everyone, including us.	Toda entrevista que ele fazia, ele levantava todo mundo, incluindo nós.
You will try not to find it, but it will remain.	Você tentará não encontrá-lo, mas ele permanecerá.
Please note that the changes take effect immediately.	Observe que as alterações entram em vigor imediatamente.
All views, of course, are mine.	Todas as visões, claro, são minhas.
None of them looked down.	Nenhum deles baixou o olhar.
We are a small country, but we are not weak.	Somos um país pequeno, mas não somos fracos.
It's just the beginning.	É apenas o começo.
But it's not just these things.	Mas não são só essas coisas.
Hope we see you two together again.	Espero que vejamos vocês dois juntos novamente.
Choose one to explain.	Escolha um para explicar.
Now enough about me.	Agora o suficiente sobre mim.
She couldn't believe me.	Ela não podia acreditar em mim.
It wasn't so much what he'd seen as what he hadn't seen.	Não era tanto o que ele tinha visto, mas o que ele não tinha visto.
Then the debate continued.	Em seguida, o debate prosseguiu.
That's why I couldn't lose.	Por isso não podia perder.
Just message me with the address.	Apenas me mande uma mensagem com o endereço.
I really wondered if it was the same game.	Eu realmente me perguntei se era o mesmo jogo.
She flees into the cover of the dark.	Ela foge na cobertura do escuro.
I like it because most people don't know what that means.	Eu gosto porque a maioria das pessoas não sabe o que isso significa.
We are still divided on decisions about the level of care.	Ainda estamos divididos nas decisões sobre o nível de atendimento.
He did the same thing on his run.	Ele fez a mesma coisa em sua corrida.
Let's look at his life from today.	Vamos olhar para a sua vida a partir de hoje.
Note that this event is being recorded.	Observe que este evento está sendo gravado.
I will provide both from start to finish.	Vou fornecer ambos do início ao fim.
She seriously considered her situation.	Ela considerou seriamente sua situação.
Her father is one.	Seu pai é um.
But she still hadn't arrived.	Mas ela ainda não tinha chegado.
So he sent his son.	Então ele mandou seu filho.
When they are our friends, we expect them to understand us.	Quando são nossos amigos, esperamos que eles nos entendam.
I will dream about it sometimes.	Vou sonhar com isso às vezes.
She faced him.	Ela o enfrentou.
Don't think it was easy.	Não pense que foi fácil.
But it seemed impossible.	Mas parecia impossível.
Come so we can discuss this.	Venha para que possamos discutir isso.
I haven't had this much fun in a long time.	Há muito tempo não me divertia tanto.
This is from the president a year ago.	Isto é do presidente há um ano.
It's a film with a deep message.	É um filme com uma mensagem profunda.
All of this happens as if in slow motion.	Tudo isso acontece como se estivesse em câmera lenta.
Prevents plants from burning.	Evita que as plantas se queimem.
I didn't know words could run out, but they can.	Eu não sabia que as palavras poderiam se esgotar, mas elas podem.
A value system.	Um sistema de valores.
For the development of nature's video applications.	Para o desenvolvimento das aplicações de vídeo da natureza.
Everyone raise their hands.	Todos levantam as mãos.
Those are my thoughts right now.	Esses são meus pensamentos neste momento.
Change is the result of a pull or a push.	A mudança é o resultado de um puxão ou um empurrão.
However, we can help you understand the options available.	No entanto, podemos ajudá-lo a entender as opções disponíveis.
And probably some drink.	E provavelmente um pouco de bebida.
They make great weapons, actually.	Eles fazem ótimas armas, na verdade.
The other, not so much.	O outro, nem tanto.
Still, she made a good point.	Ainda assim, ela fez um bom ponto.
With that settled, we paid and left.	Com isso resolvido, pagamos e saímos.
You have limited your evidence to what you found in your original research.	Você limitou suas evidências ao que encontrou em sua pesquisa original.
For a particular species, there is natural variety.	Para uma espécie particular, há variedade natural.
And it was hot.	E estava quente.
Work well out of the box.	Trabalhe bem fora da caixa.
That's what we think, anyway.	Isso é o que pensamos, de qualquer maneira.
I wouldn't say he's going to do much here, though.	Eu não diria que ele vai fazer muito aqui, no entanto.
That was the system.	Esse era o sistema.
Keeping records well is very important, however.	Manter registros bem é muito importante, no entanto.
A woman did not spend the night outdoors.	Uma mulher não passava a noite ao ar livre.
I've seen this many times in my life.	Eu já vi isso muitas vezes na minha vida.
You have to.	Você tem que.
I believe you are an honest person.	Eu acredito que você é uma pessoa honesta.
That's history.	Isso é história.
Even so, the court considered that this was not enough.	Mesmo assim, o tribunal considerou que isso não era suficiente.
Every detail fully under control.	Cada detalhe totalmente sob controle.
He doesn't do the work.	Ele não faz o trabalho.
We throw an exception.	Lançamos uma exceção.
Much lower than someone who works for you.	Muito mais baixo do que alguém que trabalha para você.
This represents a desired area of ​​improvement.	Isso representa uma área de melhoria desejada.
You cannot hold them.	Você não pode segurá-los.
My team is making the calls now.	Minha equipe está fazendo as ligações agora.
No radio games.	Nenhum jogo de rádio.
Men given to men.	Homens dados aos homens.
I don't remember what the name of that program was.	Não me lembro qual era o nome desse programa.
They were just too expensive.	Eles eram simplesmente muito caros.
I answer questions for free.	Eu respondo perguntas de graça.
She couldn't meet those eyes.	Ela não podia encarar aqueles olhos.
Today we lost an officer and a friend.	Hoje perdemos um oficial e um amigo.
It's not science.	Não é ciência.
Only history can determine the causes that lead to this.	Somente a história pode determinar as causas que levam a isso.
She watched him, worried.	Ela o observou, preocupada.
They are given.	Eles são dados.
It might be difficult.	Pode ser difícil.
We talked about every decision, every move.	Conversamos sobre cada decisão, cada movimento.
But some did.	Mas alguns o fizeram.
My second husband.	Meu segundo marido.
As for your answer, it is absolutely correct.	Quanto à sua resposta, está absolutamente correta.
Number of games played.	Número de jogos disputados.
I had hoped to have finished with him much sooner.	Eu esperava ter acabado com ele muito antes.
She was telling me that she was going to kill me.	Ela estava me dizendo que ia me matar.
He makes a lot of money.	Ele ganha muito dinheiro.
The whole world was changing.	O mundo inteiro estava mudando.
Will be amazing.	Será incrível.
Be true to yourself.	Seja verdadeiro consigo mesmo.
None of these things happened.	Nenhuma dessas coisas aconteceu.
The selection is by chance.	A seleção é por acaso.
One of your best.	Um dos seus melhores.
Then you are put in your place.	Então você é colocado no seu lugar.
They still don't know the cause of death, most likely a heart attack.	Eles ainda não sabem a causa da morte, provavelmente um ataque cardíaco.
I don't remember why, but there we are.	Não me lembro porque, mas lá estamos nós.
I was still dressed.	Eu ainda estava vestido.
The second hit gets the page saved from memory.	O segundo hit obtém a página salva da memória.
Take necessary actions as soon as possible.	Tome as ações necessárias o mais rápido possível.
You stand in line to order, then walk away to wait.	Você fica na fila para fazer o pedido, depois se afasta para esperar.
Both parents looked at her.	Ambos os pais olharam para ela.
Film is a powerful medium.	O cinema é uma mídia poderosa.
Why this is so would be an interesting discussion.	Por que é assim seria uma discussão interessante.
Obviously, everyone has something to say.	Obviamente, todo mundo tem algo a dizer.
This was our best chance of not getting sick.	Essa era a nossa melhor chance de não ficar doente.
You never need to appeal to anyone else for protection.	Você nunca precisa apelar para qualquer outro para proteção.
That last section would not be completed for another ten years.	Essa última seção não seria concluída por mais dez anos.
Nothing more to prove, he just is.	Nada mais para provar, ele simplesmente é.
Few actually came.	Poucos realmente vieram.
But this team is amazing.	Mas neste time é incrível.
This is not necessarily the case.	Isso não é necessariamente o caso.
Therefore, the advantage of a central location is much less.	Portanto, a vantagem de uma localização central é muito menor.
The women were very quiet.	As mulheres ficaram bem quietas.
We went to dinner.	Fomos jantar.
Things you can't get in a library.	Coisas que você não pode obter em uma biblioteca.
It seems to suit the plot.	Parece se adequar ao enredo.
Consent is not required as a condition of the services.	O consentimento não é necessário como condição dos serviços.
I kept it simple.	Eu mantive simples.
She looks pretty ordinary.	Ela parece bem comum.
Then the company comes back to choose them.	Em seguida, a empresa volta para escolhê-los.
This is good news for human brain health.	Esta é uma boa notícia para a saúde do cérebro humano.
He was a big man too, much bigger than I was.	Ele era um homem grande também, muito maior do que eu.
Even, they don't care about his culture.	Mesmo, eles não se preocupam com sua cultura.
They want someone at the top.	Eles querem alguém no topo.
I would have taken it anyway, if you asked me.	Eu teria aceitado de qualquer maneira, se você me perguntasse.
No data was missing.	Nenhum dado estava faltando.
Here are just a few.	Aqui estão apenas alguns.
This was their job.	Este era o trabalho deles.
Learn the lay of the land.	Aprenda a configuração da terra.
Around this date or a little later.	Por volta desta data ou um pouco mais tarde.
Just remember to keep it for a few weeks.	Apenas lembre-se de ficar com ele por algumas semanas.
I will speak more on this subject when you come.	Falarei mais sobre este assunto quando você vier.
I'm sorry for the kids here.	Sinto muito pelas crianças aqui.
This question does not just apply to women.	Esta questão não se aplica apenas às mulheres.
He is shot and killed by a human.	Ele é baleado e morto por um humano.
I mean, at a time like this.	Quero dizer, em um momento como este.
But he hadn't.	Mas ele não tinha.
This number is, as far as we know, correct.	Esse número é, tanto quanto sabemos, correto.
Our first tests.	Nossos primeiros testes.
That's the culture speaking.	Essa é a cultura falando.
I take it after dinner just for fun.	Levo-o depois do jantar apenas por diversão.
It's not a good idea to accept your work for free.	Não é uma boa ideia aceitar seu trabalho de graça.
Possibly you will cry like a girl too.	Possivelmente você vai chorar como uma menina também.
She couldn't lose again, not like this.	Ela não podia perder de novo, não assim.
And it will take a while to think about it.	E ele vai demorar um pouco para pensar nisso.
They missed him or something.	Eles sentiram sua falta ou algo assim.
The two looked at them together.	Os dois olharam para eles juntos.
Thanks for my message.	Obrigado pela minha mensagem.
None of you know until it's too late.	Nenhum de vocês sabe até que seja tarde demais.
Each option has three possible outcomes.	Cada opção tem três resultados possíveis.
We would love to have you on board.	Adoraríamos tê-lo a bordo.
Worked well.	Funcionou bem.
Everything was on the rise.	Tudo estava em alta.
You are talking.	Você esta falando.
We knew a change was needed.	Sabíamos que uma mudança era necessária.
Each time, he did it by the skin of his teeth.	Cada vez, ele fez isso pela pele de seus dentes.
You did a good job.	Você fez um bom trabalho.
I had to go home.	Eu tive que voltar para casa.
If he wasn't too tired.	Se ele não estivesse muito cansado.
There is no such third-party screen.	Não existe essa tela de terceiros.
The bill came quickly.	A conta veio rapidamente.
They did an amazing job on my house.	Fizeram um trabalho incrível na minha casa.
Healthy teeth directly affect overall good health.	Dentes saudáveis ​​afetam diretamente a boa saúde geral.
Just explain yourself.	Apenas explique-se.
Take a look at it, and put dry things in it.	Dê uma olhada nela, e coloque coisas secas.
They are so amazing.	Eles são tão incríveis.
He loved the sound.	Ele adorou o som.
We didn't find it like that.	Nós não encontramos assim.
But someone did.	Mas alguém o fez.
Everything looks good.	Tudo parece bom.
Stop what you're doing now and check it out.	Pare o que você está fazendo agora e confira.
I wondered what they were doing.	Eu me perguntei o que eles estavam fazendo.
I suggest you read the entire article though.	Eu sugiro que você leia o artigo inteiro embora.
There it is, just waiting.	Aí está, só esperando.
We never did, though.	Nós nunca fizemos, no entanto.
It looks terrible today.	Parece terrível hoje.
People and animals, of course.	Pessoas e animais, é claro.
It was dead of winter.	Estava morto de inverno.
So that was a component of our discussions.	Então isso foi um componente de nossas discussões.
There's not nearly as much risk as you might think.	Não há quase tanto risco quanto você imagina.
He still couldn't read the letters.	Ele ainda não conseguia ler as cartas.
About your appearance.	Sobre sua aparência.
It is unclear how she became aware of these plans.	Não está claro como ela tomou conhecimento desses planos.
Good conversation about good food.	Boa conversa sobre boa comida.
It's a little pricey though, but definitely worth it.	É um pouco caro no entanto, mas definitivamente vale a pena.
In ten minutes they reached the village.	Em dez minutos chegaram à aldeia.
The same thing happens now.	A mesma coisa acontece agora.
We'll see how far it goes.	Veremos até onde vai.
We both know that.	Nós dois sabemos disso.
They didn't survive.	Eles não sobreviveram.
Maybe they search every room in the hotel.	Talvez eles revistam todos os quartos do hotel.
They were looking for an agreement signed in blood.	Eles estavam procurando um acordo assinado com sangue.
He served nothing, and no one.	Ele não serviu nada, e ninguém.
Every detail is reported back to him.	Cada detalhe é relatado de volta para ele.
Something didn't make sense.	Algo não fazia sentido.
The question is as follows.	A questão é a seguinte.
I need to do this in a completely separate process.	Eu preciso fazer isso em um processo completamente separado.
We don't force anyone to do anything.	Não obrigamos ninguém a fazer nada.
Thank you for giving me back hope.	Obrigado por me devolver a esperança.
Nobody was interested in what happened to me.	Ninguém estava interessado no que aconteceu comigo.
Everywhere in this world is beautiful, but in its own way.	Em todos os lugares deste mundo é bonito, mas à sua maneira.
I picked it up and called.	Peguei e liguei.
This year, we played smart.	Este ano, jogamos com inteligência.
Happy days are here again.	Dias felizes estão aqui novamente.
I didn't expect an answer.	Eu não esperava uma resposta.
A reasonable choice to start with is.	Uma escolha razoável para começar é.
I needed air.	Eu precisava de ar.
He just needed to survive.	Ele apenas precisava sobreviver.
But there is no such luck.	Mas não existe essa sorte.
The user can click on a point in the right image box.	O usuário pode clicar em um ponto na caixa de imagem direita.
Their leader came straight to me.	O líder deles veio diretamente para mim.
He have his life.	Tenha sua vida.
The models are compared with the data in the next section.	Os modelos são comparados com os dados da próxima seção.
But it stopped.	Mas parou.
In general, the situation can be complicated.	Em geral, a situação pode ser complicada.
Nobody can draw blood.	Ninguém pode tirar sangue.
And he is essential.	E ele é essencial.
Certainly not to catch that guy.	Certamente não para pegar aquele cara.
I heard the door to the room across from me open.	Ouvi a porta do quarto em frente se abrir.
Free and open source is good.	Livre e de código aberto é bom.
Music filled the air, and she smiled.	A música encheu o ar, e ela sorriu.
And he composed the music.	E ele compôs a música.
In computing.	Na informática.
Get the money he was going to demand.	Obter o dinheiro que ele ia exigir.
Perhaps that danger has passed.	Talvez esse perigo tenha passado.
So you came home and went to bed.	Então você voltou para a casa e foi para a cama.
I must work.	Eu devo trabalhar.
That was the line of thinking.	Essa foi a linha de pensamento.
Nobody was ever good enough for them.	Ninguém nunca foi bom o suficiente para eles.
I suggest you see for yourself if you can.	Eu sugiro que você veja por si mesmo, se puder.
The master is in charge.	O mestre está no comando.
There are a few reasons.	Há algumas razões.
His right hand came to the back of my neck.	Sua mão direita veio para a parte de trás do meu pescoço.
This was a family home.	Esta era uma casa de família.
Your god is, more or less literally, an eye in the sky.	Seu deus é, mais ou menos literalmente, um olho no céu.
I felt great.	Eu me senti ótimo.
This is hardly news.	Isso dificilmente é notícia.
We went back to her apartment and had sex.	Voltamos para o apartamento dela e fizemos sexo.
She picked up the phone beside my bed.	Ela pegou o telefone ao lado da minha cama.
I have books in one place and another.	Tenho livros em um lugar e em outro.
We were a market leader, a state-of-the-art law firm.	Éramos líderes de mercado, um escritório de advocacia de última geração.
There were no other options.	Não havia outras opções.
I balance her books.	Eu equilibro os livros dela.
My parents had no idea.	Meus pais não faziam ideia.
That was very strange.	Isso foi muito estranho.
She knew it wouldn't be easy.	Ela sabia que não seria fácil.
My life changed forever.	Minha vida mudou para sempre.
But this is a much more complex issue.	Mas esta é uma questão muito mais complexa.
There's a model he wants to discuss.	Tem um modelo que ele quer discutir.
Children, pay attention.	Crianças, prestem atenção.
Fixed for you.	Corrigido para você.
No he's not.	Não ele não é.
It was too late to stop them.	Era tarde demais para detê-los.
Ask what they thought worked well and not so well.	Pergunte o que eles acharam que funcionou bem e não tão bem.
I did the work.	Eu fiz o trabalho.
It received no mention anywhere.	Não recebeu menção em nenhum lugar.
You will learn.	Você vai aprender.
Remember, pay now or pay later.	Lembre-se, pague agora ou pague depois.
Real football again tomorrow.	Futebol de verdade novamente amanhã.
And now we know there's a better way.	E agora sabemos que há uma maneira melhor.
The rest of the clothes are very fresh and clean.	O resto das roupas são bem frescas e limpas.
At this point, a minimal range of motion is a good thing.	Neste momento, uma amplitude mínima de movimento é uma coisa boa.
This track does a lot of that.	Essa faixa faz muito isso.
They knew we were coming.	Eles sabiam que estávamos vindo.
I feel so weird asking for something like that.	Eu me sinto tão estranho em pedir algo assim.
But, he's not sure she's dead.	Mas, ele não tem certeza de que ela está morta.
We will have breakfast.	Vamos tomar café da manhã.
The hairs on my arms stood up.	Os pelos dos meus braços se arrepiaram.
He went back to his work.	Ele voltou ao seu trabalho.
I believe in everyone here.	Eu acredito em todos aqui.
This goes for everyone, though, not just you.	Isso vale para todos, porém, não apenas para você.
He could barely talk about anything else.	Ele mal podia falar sobre qualquer outra coisa.
His voice was soft.	Sua voz soou suave.
Peace and hope.	Paz e esperança.
If both land face-down, your request will not happen.	Se ambos pousarem com a face para baixo, seu pedido não acontecerá.
Now, things are different.	Agora, as coisas são diferentes.
Truth be told.	Verdade seja dita.
I gave you a hand.	Eu te dei uma ajuda.
I hope you find what you need in your life.	Espero que encontrem o que precisam em suas vidas.
Strange for me.	Estranho para mim.
After dinner, a couple went home.	Após o jantar, um casal foi para casa.
You want to test the unit.	Você quer testar a unidade.
And that you would be.	E que você seria.
His or mine.	Dele ou meu.
Nobody ever hit me.	Ninguém nunca me bateu.
None of this limited behind my back.	Nada disso limitado pelas minhas costas.
But there it was, for both of us.	Mas lá estava, para nós dois.
And for a minute she just looks at him.	E por um minuto ela apenas olha para ele.
Chances are they would never know.	Provavelmente, eles nunca saberiam.
But in this case, she knows who she is.	Mas nesse caso ela sabe quem é.
She couldn't imagine they would say no.	Ela não podia imaginar que eles diriam não.
I wasn't satisfied with that.	Eu não estava satisfeito com isso.
Now, not so much.	Agora, não tanto.
You play it.	Você joga isso.
Well, you can take my truck.	Bem, você pode levar meu caminhão.
And people are going to be very angry and serious about it.	E as pessoas vão ficar muito zangadas e sérias sobre isso.
My mother and father are dead.	Minha mãe e meu pai estão mortos.
This is an economic driver in this state.	Este é um driver econômico neste estado.
You are free to move and speak as you wish.	Você é livre para se mover e falar como quiser.
He couldn't feel them, but he could feel they were there.	Ele não podia senti-los, mas podia sentir que eles estavam lá.
Do not forget that.	Não se esqueça disso.
And that faith didn't even come from you.	E essa fé nem veio de você.
There really is no comparison.	Realmente, não há comparação.
Understand, more or less.	Entenda, mais ou menos.
We tested this and it works very well.	Testamos isso e funciona muito bem.
She is brought by life.	Ela é trazida pela vida.
Then came the pressure.	Depois veio a pressão.
Well, he should be.	Bem, ele deveria estar.
This is a terrible idea.	Esta é uma ideia terrível.
You don't seem to understand.	Você não parece entender.
I'm completely comfortable here.	Estou completamente confortável aqui.
I was able to bring more of myself to my work.	Consegui trazer mais de mim para o meu trabalho.
But it will be a full day before he can be here.	Mas levará um dia inteiro antes que ele possa estar aqui.
The time is ready.	O tempo está pronto.
Wait and hear me.	Espere e me ouça.
The evidence doesn't really confirm this.	A evidência realmente não confirma isso.
If they are not in the same place, there is no match.	Se eles não estiverem no mesmo lugar, não há correspondência.
Your father is gone now and we are family.	Seu pai se foi agora e nós somos a família.
As far as we know, this is not immediately clear.	Até onde sabemos, isso não é imediatamente claro.
The team is happy.	A equipe está feliz.
And two more guys.	E mais dois caras.
Vote with your feet.	Vote com os pés.
But that's not the interesting part of this experiment.	Mas essa não é a parte interessante deste experimento.
Mainly because of how little they both played when they got here.	Principalmente por causa de quão pouco ambos jogaram quando chegaram aqui.
Which means you must enjoy talking to them.	O que significa que você deve gostar de falar com eles.
It was the first major death of the series.	Foi a primeira grande morte da série.
You start where most training ends.	Você começa onde a maioria dos treinamentos termina.
This place quickly became our favorite.	Este lugar rapidamente se tornou o nosso favorito.
He ended up with the gun.	Ele acabou com a arma.
Nothing new in this.	Nada de novo nisso.
She entered his house.	Ela entrou em sua casa.
A guy like me, you can't hold me forever.	Um cara como eu, você não pode me segurar para sempre.
To resolve this, two approaches can be used.	Para resolver isso, duas abordagens podem ser usadas.
Oh well.	Ah bem.
He has seen an accident throughout his history.	Ele viu um acidente ao longo de sua história.
And again and again it happened, one way or another.	E de novo e de novo aconteceu, de uma forma ou de outra.
Once a thing is known, it cannot be unknown again.	Uma vez que uma coisa é conhecida, não pode ser desconhecida novamente.
The rest must be removed and saved in a new file.	O restante deve ser removido e salvo em um novo arquivo.
And we don't have easy answers.	E não temos respostas fáceis.
It just won't change.	Só não vai mudar.
I had never felt so angry before.	Eu nunca tinha sentido tanta raiva antes.
I used to take things for granted.	Eu costumava tomar as coisas como garantidas.
That's a total of fifteen weeks.	Isso é um total de quinze semanas.
Each light was independent of the other.	Cada luz era independente da outra.
It would be great to have my own phone.	Seria ótimo ter meu próprio telefone.
In the video, see how people stop and queue.	No vídeo, veja como as pessoas param e fazem fila.
I am denied that right.	me é negado esse direito.
A living work of art.	Uma obra de arte viva.
He's been here for years.	Ele está aqui há anos.
I have no idea why we're having this conversation.	Não faço a menor ideia de por que estamos tendo essa conversa.
Whatever you do, keep your hands away from your face.	Faça o que fizer, mantenha as mãos longe do rosto.
Most importantly, do these things more than once.	Mais importante, faça essas coisas mais de uma vez.
I can't imagine it wouldn't work though.	Eu não posso imaginar que não iria funcionar embora.
I would be lost without exercise.	Eu estaria perdido sem exercício.
I don't know why it's in the photo.	Não sei porque está na foto.
That was good in a way.	Isso foi bom de certa forma.
No one to hear you.	Ninguém para ouvi-lo.
There's a little more.	Há um pouco mais.
I am not sure.	Eu não sei ao certo.
We didn't know most of the students in the class.	Não conhecíamos a maioria dos alunos da turma.
I signed.	Eu assinei.
We've seen a lot of him.	Vimos bastante dele.
So go for it.	Então vá nessa.
It had turned off.	Tinha desligado.
Such a good game.	Um jogo tão bom.
Very worth reading.	Vale muito a pena ler.
Sometimes we are sad.	Às vezes ficamos tristes.
That was, until he walked into her house.	Isso foi, até que ele entrou em sua casa.
That won't change.	Isso não vai mudar.
You will have few friends.	Você terá poucos amigos.
This started happening a few days ago with no explanation.	Isso começou a acontecer há poucos dias, sem explicação.
If not for you, then for someone else.	Se não for por você, então por outra pessoa.
The two went through the secret mission and returned home.	Os dois passaram pela missão secreta e voltaram para casa.
He is not the first and he will not be the last.	Ele não é o primeiro e não será o último.
They will be easy to handle.	Eles vão ser fáceis de manusear.
Come in half an hour and have a coffee with us.	Venha em meia hora e tome um café conosco.
Starting at the end of high school.	Começando no final do ensino médio.
I've been married for three years.	Estou casada há três anos.
We just need to give up the things that have control over us.	Precisamos apenas desistir das coisas que têm controle sobre nós.
Anyway, it doesn't matter now.	De qualquer forma, não importa agora.
This is the money shot.	Esse é o tiro do dinheiro.
You should read it.	Você deveria lê-lo.
That's how it worked.	Era assim que funcionava.
They are not happy.	Eles não estão felizes.
I applied to be one of the men and was accepted.	Eu me inscrevi para ser um dos homens e fui aceito.
No job is too big or too small.	Nenhum trabalho é muito grande ou muito pequeno.
While the articles above describe a survey comparison of measures vs.	Enquanto os artigos acima descrevem uma comparação de pesquisa de medidas vs.
We're talking thousands of dollars here.	Estamos falando de milhares de dólares aqui.
She knew they had the same nose and teeth.	Ela sabia que eles tinham o mesmo nariz e dentes.
They travel when they are told.	Eles viajam quando são informados.
So just pull it out and live your life.	Então, apenas puxá-lo para fora e viver sua vida.
It's in my soul.	Está na minha alma.
It's exactly the kind of thing you dream about.	É exatamente o tipo de coisa que você sonha.
He broke the country.	Ele quebrou o país.
To read.	Ler.
My hard work.	Meu trabalho duro.
A trial.	Um julgamento.
That is, dead.	Ou seja, morto.
The thought of that conversation quickly crossed my mind.	O pensamento dessa conversa rapidamente passou pela minha cabeça.
Nor should anyone care what would win in a fight.	Também ninguém deve se importar com o que venceria em uma luta.
We men just need to make you.	Nós, homens, só precisamos fazer você.
Everything was silent.	Tudo estava em silêncio.
Even so, we thought it was worth posting here.	Mesmo assim achamos que valia a pena postar aqui.
If something happened that worried her, she would dream about it.	Se acontecesse alguma coisa que a preocupasse, ela sonharia com isso.
A little of that.	Um pouco disso.
Something is possible now that was never possible before.	Algo é possível agora que nunca foi possível antes.
But you have to trust your own ability.	Mas você tem que confiar em sua própria capacidade.
You can enjoy it here now.	Você pode apreciá-lo aqui agora.
It's a huge responsibility.	É uma responsabilidade enorme.
This approach leaves little room for error.	Essa abordagem deixa pouco espaço para erros.
His play was good.	A jogada dele foi boa.
One of two things needs to happen in this situation.	Uma das duas coisas precisa acontecer nesta situação.
But she did, and she told him about this place.	Mas ela fez, e ela contou a ele sobre este lugar.
I knew what was to come.	Eu sabia o que estava por vir.
Study duration.	Duração do estudo.
It's her touch that sets us far above the rest.	É o toque dela que nos coloca muito acima do resto.
Then just follow the path the only way you can.	Depois é só seguir o caminho da única maneira que puder.
All this leads to the search for additional factors.	Tudo isso leva à busca de fatores adicionais.
She leaned back enough to look into his face.	Ela se inclinou para trás o suficiente para olhar para o rosto dele.
I'm glad we didn't spend more.	Estou feliz que não gastamos mais.
Times have changed since then.	Os tempos mudaram desde então.
The truth is not enough.	A verdade não é suficiente.
It shouldn't, she told herself, he was just getting up.	Não deveria, ela disse a si mesma, ele estava apenas se levantando.
We have.	Nós temos.
Change can make a difference in your life.	A mudança pode fazer a diferença na sua vida.
I was done with dark magic for good.	Eu tinha acabado com a magia negra para sempre.
This is a great price.	Este é um ótimo preço.
He would take care of that part of the business.	Ele ia cuidar dessa parte do negócio.
However, there are still some limitations.	No entanto, ainda existem algumas limitações.
She hadn't been as careful about it as usual that morning.	Ela não tinha sido tão cuidadosa quanto o normal com isso naquela manhã.
I think at the end of the day we did very well.	Acho que no final do dia fomos muito bem.
I know, having experienced this many years ago.	Eu sei, tendo experimentado isso há muitos anos.
I just dye my hair a little bit.	Eu só pinto meu cabelo um pouquinho.
Even when she knew he'd hurt me.	Mesmo quando ela sabia que ele tinha me machucado.
She held out her hand.	Ela estendeu a mão.
In fact, this was the second highest score of the day.	Na verdade, esta foi a segunda maior pontuação do dia.
A crime story, an incident happened near here last night.	Uma história de crime, um incidente aconteceu perto daqui ontem à noite.
They had shared the joy.	Eles tinham compartilhado a alegria.
Get this from a library.	Pegue isso em uma biblioteca.
The danger is not over yet.	O perigo ainda não acabou.
This can take many hours of silence.	Isso pode levar muitas horas de silêncio.
He wasn't sure why.	Ele não tinha certeza do porquê.
Cancer has a similar increase in risk the longer you live.	O câncer tem um aumento semelhante no risco quanto mais tempo você vive.
Maybe he made some close friends.	Talvez ele tenha feito alguns amigos íntimos.
This is the social side and not so many people visit here.	Este é o lado social e não tantas pessoas visitam aqui.
It happens sometimes.	Isso acontece às vezes.
But he might as well have shot me.	Mas ele poderia muito bem ter atirado em mim.
She could easily get lost.	Ela poderia facilmente se perder.
Every move is familiar.	Cada movimento é familiar.
And he's great.	E ele é ótimo.
But it had its positive side.	Mas teve seu lado positivo.
He wouldn't play a race.	Ele não jogaria uma corrida.
We relinquish their power over us.	Abandonamos o poder deles sobre nós.
Others were answered with standard letters.	Outros foram respondidos com cartas-padrão.
Nothing had been settled between us.	Nada havia sido acertado entre nós.
The terms of the debate have been defined.	Os termos do debate foram definidos.
I can't get them to do anything fun like this.	Eu não posso levá-los a fazer nada divertido como este.
I like to see writing as a way to sleep.	Gosto de ver a escrita como uma forma de dormir.
Then a second and a third.	Depois um segundo e um terceiro.
He wanted to know if it would cost more.	Ele queria saber se custaria mais.
His father and one of his brothers had already died.	Seu pai e um de seus irmãos já haviam morrido.
I've been at the door since seven-thirty.	Estou na porta desde as sete e meia.
Just watch me.	Apenas me observe.
We want to make sure you are as informed as possible.	Queremos ter certeza de que você está o mais informado possível.
I didn't understand what had happened.	Eu não entendi o que tinha acontecido.
Some good, others not so much.	Alguns bons, outros nem tanto.
Something is wrong.	Algo está errado.
He was a righteous man.	Ele era um homem justo.
I never had the stomach for it.	Nunca tive estômago para isso.
The conversation does not advance.	A conversa não avança.
I took my chance.	Agarrei minha chance.
Smaller methods are easier to read and understand.	Métodos menores são mais fáceis de ler e entender.
Keep an eye on this.	Fique de olho nisto.
Tonight he would have a challenge.	Esta noite ele teria um desafio.
They are perfect for each other.	Eles são perfeitos um para o outro.
Then discuss what you learned about the stars.	Em seguida, discuta o que você aprendeu sobre as estrelas.
He was absolutely incredible.	Ele foi absolutamente incrível.
She knew what had happened.	Ela sabia o que tinha acontecido.
Well, no big surprise.	Bem, nenhuma grande surpresa.
Sometimes they disappeared completely.	Às vezes, eles desapareciam completamente.
And it should be within a month.	E deve ser dentro de um mês.
We are your new best friends.	Somos seus novos melhores amigos.
The president produced this new type.	O presidente produziu esse novo tipo.
He was really fun to watch.	Foi muito gostoso de assistir.
Turn off the heat and cover the pan.	Desligue o fogo e tampe a panela.
If you don't sell, you don't make money.	Se você não vender, você não ganha dinheiro.
We are working to remove the boat.	Estamos trabalhando para retirar o barco.
But, they didn't ask me.	Mas, eles não me perguntaram.
Next to her is her brother.	Ao lado dela está seu irmão.
The bad news is that the guy accepted my offer.	A má notícia é que o cara aceitou minha oferta.
That's the final word.	Essa é a palavra final.
And at that moment, something happened to him.	E naquele momento, algo aconteceu com ele.
Another section of the door gave way.	Outra seção da porta cedeu.
I'm really sorry about that now.	Realmente sinto muito por isso agora.
In the future.	No futuro.
I'm not sure about this.	Eu não tenho certeza sobre isso.
Perhaps they had been through much worse.	Talvez eles tivessem passado por coisas muito piores.
We offer same-day service on most orders.	Oferecemos serviço no mesmo dia na maioria dos pedidos.
Soldiers at the scene opened fire and killed the running driver.	Soldados no local abriram fogo e mataram o motorista que corria.
The choice is yours though.	A escolha é sua embora.
He has no trading experience.	Ele não tem experiência comercial.
It takes longer.	Leva mais tempo.
She waited a moment, then opened the door and walked inside.	Ela esperou por um momento, então abriu a porta e entrou.
Her options are limited.	Suas opções são limitadas.
It turned out well.	Saiu bem.
The damage is good and has a reasonable range.	O dano é bom e tem alcance razoável.
We'll catch up, don't worry.	Nós vamos alcançá-lo, não se preocupe.
They will never work.	Eles nunca vão dar certo.
Maybe she was getting it.	Talvez ela estivesse entendendo.
But he was ready.	Mas ele estava pronto.
They were surprised at themselves.	Ficaram surpresos consigo mesmos.
I want to see my friends.	Eu quero ver meus amigos.
And, in a way, it had.	E, de certa forma, tinha.
It's okay, take it or leave it.	Tudo bem, é pegar ou largar.
You can submit an article without reading it.	Pode-se apresentar um artigo sem lê-lo.
But it's usually not very helpful in this situation.	Mas geralmente não é muito útil nesta situação.
I did most of the cooking.	Eu fiz a maior parte da cozinha.
We enter.	Entramos.
Neither old nor young.	Nem velho, nem jovem.
Unfortunately, this option appears to have been removed.	Infelizmente, esta opção parece ter sido removida.
Her face was white.	Seu rosto estava branco.
She said the shirt was for show only.	Ela disse que a camisa era apenas para exibição.
He's sitting on the top step.	Ele está sentado no degrau mais alto.
My ten year old son can handle it.	Meu filho de dez anos é capaz de lidar com isso.
A child, for example, is born once.	Uma criança, por exemplo, nasce uma vez.
But we know.	Mas nós sabemos.
Anyway, today is your lucky day.	De qualquer forma, hoje é seu dia de sorte.
Trying to catch up.	Tentando alcançá-lo.
You hate the idea.	Você odeia a ideia.
If not provided, each sample is given unit weight.	Se não for fornecido, cada amostra recebe peso unitário.
I wanted him to understand that white wasn't just white.	Eu queria que ele entendesse que branco não era simplesmente branco.
Just let it go, and it can be fixed.	Apenas deixe-a ir, e ela pode ser consertada.
What a wonderful and beautiful machine.	Que máquina maravilhosa e bonita.
They set a standard that few human parents could live up to.	Eles estabeleceram um padrão que poucos pais humanos poderiam cumprir.
We don't hear anything else.	Não ouvimos mais nada.
Unfortunately it's not there.	Infelizmente não fica lá.
If it works for the parents, more power for them.	Se isso funcionar para os pais, mais poder para eles.
I worked on it.	Eu trabalhei nisso.
He didn't want a big audience.	Ele não queria um grande público.
To work they went.	Para o trabalho eles foram.
I miss my mother.	Sinto falta da minha mãe.
I fail regularly.	Eu falho regularmente.
I give them the benefit of the doubt.	Eu lhes dou o benefício da dúvida.
I saw it when you were young.	Eu vi isso quando você era jovem.
Nothing could be better than that.	Nada poderia ser melhor do que isso.
I broke up with him.	Eu terminei com ele.
But he really worries you in special teams.	Mas ele realmente te preocupa em equipes especiais.
Especially now that he has the picture.	Especialmente agora que ele tem a foto.
This is criminal.	Isso é criminoso.
The deeper the group got.	Quanto mais fundo o grupo ficou.
You exist for a moment and then you are no more.	Você existe por um momento e depois não existe mais.
His gaze was fixed on her chest and neck.	Seu olhar estava fixo em seu peito e pescoço.
However, patients were careful to make knowledge claims about their illness.	No entanto, os pacientes tiveram o cuidado de fazer afirmações de conhecimento sobre sua doença.
I would buy something else to drink later.	Eu compraria outra coisa para beber mais tarde.
This really took me by surprise.	Isso realmente me pegou de surpresa.
But that's not my concern.	Mas isso não é minha preocupação.
Influence is not government.	Influência não é governo.
I would really appreciate it.	Eu apreciaria muito isso.
But it's a good thing you're with him today.	Mas é uma coisa boa que você está com ele hoje.
We resolved this immediately.	Resolvemos isso imediatamente.
In this case, you need to know the average life of objects.	Nesse caso, você precisa conhecer a vida média dos objetos.
She is no longer poor.	Ela não é mais pobre.
You drive what you have on race day.	Você dirige o que tiver no dia da corrida.
Well my first for a long time.	Bem, meu primeiro por muito tempo.
I mean, he has his problems, most guys do.	Quero dizer, ele tem seus problemas, a maioria dos caras tem.
About families and.	Sobre famílias e.
If one is zero, this is obvious.	Se um é zero, isso é óbvio.
I wanted to meet someone to understand the problem a little better.	Queria conhecer alguém para entender um pouco melhor o problema.
I was so tired of taking pictures fifteen minutes ago.	Eu estava tão cansada de tirar fotos quinze minutos atrás.
I'm glad to have them back in print.	Estou feliz por tê-los de volta na impressão.
You know what, no.	Quer saber, não.
We'll get through this together.	Nós vamos passar por isso juntos.
Get there and trance.	Pegue-se lá e transe.
Most of my friends are like that.	A maioria dos meus amigos são assim.
He turned on the heat, a step he'd been putting off.	Ele ligou o aquecimento, um passo que estava adiando.
It really was a problem.	Realmente era um problema.
Moving toward him was quite another.	Mover-se em direção a ele era outra bem diferente.
His life is very busy.	Sua vida está muito ocupada.
We have to apply it.	Temos que aplicá-lo.
What was she driving? 	O que ela estava dirigindo?
he wondered.	ele se perguntou.
Five feet, they reported.	Cinco pés, eles relataram.
She doesn't talk much to people her age group.	Ela não fala muito com pessoas de sua faixa etária.
You will see me again.	Você vai me ver de novo.
There are no groups.	Não há grupos.
I failed her so much then, he thought.	Eu falhei tanto com ela então, ele pensou.
You've never met her before.	Você nunca a conheceu antes.
He's not confused.	Ele não está confuso.
I left at once.	Saí de uma vez.
He's excited about something.	Ele está animado com alguma coisa.
He hadn't tested.	Ele não tinha testado.
I took the other.	Peguei o outro.
Public schools, however, are a very different story.	As escolas públicas, no entanto, são uma história bem diferente.
I cocked my head to one side to get a better view.	Eu coloquei minha cabeça para um lado para ter uma visão melhor.
I watched what was happening.	Eu observei o que estava acontecendo.
And he sent none of them lost or empty.	E ele não enviou nenhum dele perdido ou vazio.
It is kind.	Isso é amável.
He never got tired of them.	Ele nunca se cansou deles.
While he waited, he dressed carefully.	Enquanto esperava, vestiu-se com cuidado.
The man was identified by his brother.	O homem foi identificado pelo irmão.
We have to get out of here.	Temos que sair daqui.
He and our daughter are on my own.	Ele e nossa filha estão por minha conta.
I sat at the table to wait.	Sentei-me à mesa para esperar.
Sometimes people got confused with someone else.	Às vezes as pessoas se confundiam com outra.
I think it's bad.	Eu acho que é ruim.
We've certainly had our share.	Com certeza já tivemos nossa parte.
One must really see it first hand for one's own interpretation.	Deve-se realmente vê-lo em primeira mão para sua própria interpretação.
Be sure and look at me.	Tenha certeza e olhe para mim.
For me it was important.	Para mim foi importante.
We found the bodies.	Encontramos os corpos.
I suggest it for a variety of skills and interests.	Sugiro para uma variedade de habilidades e interesses.
Again, just this morning for breakfast.	Novamente, apenas esta manhã no café da manhã.
This is the move of a total professional.	Este é o movimento de um profissional total.
I appreciate the space you've created here.	Eu aprecio o espaço que você criou aqui.
I hear glass but don't feel it.	Ouço vidro, mas não o sinto.
It felt like ten minutes.	Parecia dez minutos.
This includes property rights.	Isso inclui direitos de propriedade.
Besides, we would have to worry about him.	Além disso, teríamos que nos preocupar com ele.
With his friends.	Com seus amigos.
The old man there.	O velho aí.
I can't wait to see what you cook!.	Eu não posso esperar para ver o que você cozinha!.
He is happy if everyone gives what they have.	Ele fica contente se cada um dá o que tem.
This next state has to occur at some point in time.	Este próximo estado tem que ocorrer em algum ponto do tempo.
So be ready for it.	Então esteja pronto para isso.
He conceived and conducted the study.	Concebeu e conduziu o estudo.
I love women.	Eu amo mulheres.
The two were familiar with this game.	Os dois estavam familiarizados com este jogo.
I took a slow breath.	Eu tomei uma respiração lenta.
People come and go.	As pessoas vêm e vão.
She loved birds.	Ela adorava pássaros.
She missed my brothers, and my father had died.	Ela sentia falta dos meus irmãos, e meu pai havia morrido.
It will be interesting to see what you do with them.	Será interessante ver o que você faz com eles.
Let one be.	Deixe um ser.
But call me if you need help.	Mas me ligue se precisar de ajuda.
I didn't feel like we were really a part of it.	Eu não senti como se fôssemos realmente parte disso.
In what is intended to be a better vs.	No que se pretende ser um melhor vs.
And nothing needs to be done.	E nada precisa ser feito.
I think she expected them to.	Acho que ela esperava que eles fizessem isso.
That sounds so much better.	Isso soa muito melhor.
No one could do that, she realized.	Ninguém poderia fazer isso, ela percebeu.
It's the disease.	É a doença.
For someone outside of here.	Para alguém de fora daqui.
Don't take this literally.	Não leve isso ao pé da letra.
I'm doing fine now.	Estou indo bem agora.
The answer depends on the scale of your development.	A resposta depende da escala do seu desenvolvimento.
To some extent, a lot is.	Até certo ponto, muito é.
Great stuff, just great!	Ótimo material, simplesmente ótimo!.
The answers they had access to were not my answers.	As respostas a que eles tinham acesso não eram minhas respostas.
This program has been running for quite some time.	Este programa está em execução há um bom tempo.
That, in itself, was strange.	Isso, por si só, era estranho.
There might be war or something.	Pode haver guerra ou algo assim.
It's yours now.	É seu agora.
I tried a thousand ways but without success.	Tentei mil maneiras mas sem sucesso.
I feel very proud to be connected to this.	Sinto muito orgulho de estar ligado a isso.
I'm trying to perform analysis on a particularly bad small dataset.	Estou tentando realizar análises em um pequeno conjunto de dados particularmente ruim.
The air was dry and cold.	O ar estava seco e frio.
Is important.	É importante.
To see what others failed to see.	Para ver o que os outros não conseguiram ver.
I have a few more to read.	Tenho mais alguns para ler.
The group laughed when they saw the photo.	O grupo riu ao ver a foto.
This is who you are now.	Este é quem você é agora.
Let's follow the light.	Sigamos a luz.
Many of our young people see houses as impossible.	Muitos dos nossos jovens vêem as casas como impossíveis.
For a few days.	Por alguns dias.
After that, it was simple.	Depois disso, foi simples.
I refused and entered the house along with my wife.	Recusei e entrei na casa junto com minha esposa.
And the hate returned.	E o ódio voltou.
That's how it works.	É assim que funciona.
At the opening.	Na abertura.
There is still hope.	Ainda há esperança.
Apparently he was.	Aparentemente ele estava.
There is no phone number.	Não há número de telefone.
Nobody took it yet.	Ninguém pegou, ainda.
If you think you felt something, you did.	Se você acha que sentiu alguma coisa, você sentiu.
More is never better, especially when it comes to government.	Mais nunca é melhor, especialmente quando se trata de governo.
No errors appear.	Não aparece nenhum erro de direito.
The parts they have.	As peças que eles têm.
I don't care about his problems.	Eu não me importo com os problemas dele.
The new law changes that.	A nova lei muda isso.
If not, this is a cheap answer.	Se não, esta é uma resposta barata.
He, too, had apparently gone to the party.	Ele, também, aparentemente tinha ido à festa.
To be able to do this.	Para poder fazer isso.
Feel free to mention them in the comments section below.	Sinta-se à vontade para mencioná-los na seção de comentários abaixo.
Once that task was done though, she couldn't wait to get out.	Uma vez que essa tarefa foi feita, porém, ela não podia esperar para sair.
What's left	O que sobrar.
But not everyone wants to live in a city.	Mas nem todo mundo quer viver em uma cidade.
I have method for this.	Eu tenho método para isso.
I can't figure out why.	Não consigo descobrir por quê.
I should have run away when those.	Eu deveria ter fugido quando aqueles.
Second, many are difficult to use or program.	Em segundo lugar, muitos são difíceis de usar ou programar.
I smiled at her and she smiled at me.	Eu sorri para ela e ela sorriu para mim.
This school is the only place that is safe from her.	Esta escola é o único lugar que está a salvo dela.
That would only come very close to the end.	Isso viria apenas muito perto do fim.
I don't seem very connected this morning.	Eu não pareço muito conectado esta manhã.
I can't say much more. 	Não posso falar muito mais. 
ended up winning the stage by four seconds ahead.	acabou vencendo a etapa por quatro segundos à frente.
Well the old me came.	Bem, o velho eu veio.
So far there is no evidence that he was.	Até agora não há evidências de que ele era.
He was my big baby.	Ele era meu grande bebê.
Put in the cold.	Coloque no frio.
He joined the resistance like any other young man in the region.	Ele se juntou à resistência, como qualquer outro jovem da região.
I would like to join him in this.	Eu gostaria de me juntar a ele nisso.
She was good.	Ela era boa.
I think it would be good for him to get up.	Acho que seria bom para ele se levantar.
You need to tell me again what happened that night.	Você precisa me dizer novamente o que aconteceu naquela noite.
But the old man accepted with a smile.	Mas o velho aceitou com um sorriso.
There was my cell phone.	Lá estava meu celular.
He should be shot.	Ele deveria ser fuzilado.
And he didn't want to do that.	E ele não queria fazer isso.
As noted earlier.	Como observado anteriormente.
My mouth was dry.	Minha boca estava seca.
The latter is an easy target.	Este último é um alvo fácil.
States were affected.	Estados foram afetados.
I mean really going.	Quero dizer, realmente indo.
And to forget yourself is to see everything else.	E esquecer-se de si mesmo é ver todo o resto.
The other political party.	O outro partido político.
I don't believe in luck.	Eu não acredito em sorte.
Everything looks normal.	Tudo parece normal.
Mixing yellow and black will produce a brown color.	A mistura de amarelo e preto produzirá uma cor marrom.
I couldn't say why, exactly.	Eu não poderia dizer por que, exatamente.
Go take your opportunity.	Vá aproveitar sua oportunidade.
Tonight, we had a little bit of both.	Esta noite, tivemos um pouco de ambos.
Creative people should focus on blue.	Pessoas criativas devem se concentrar no azul.
So much happened that year.	Tanta coisa aconteceu naquele ano.
They make a difference and tell the whole story.	Eles fazem a diferença e contam toda a história.
I came to cash my check.	Eu vim para sacar meu cheque.
Now this spirit was in front of her.	Agora este espírito estava na frente dela.
Maybe she was crazy.	Talvez ela estivesse louca.
Maybe even a lie.	Talvez, até, uma mentira.
This must be a safe space.	Este deve ser um espaço seguro.
Surely, they wouldn't tell him.	Certamente, eles não diriam a ele.
He could do it with a look or a movement.	Ele poderia fazer isso com um olhar ou movimento.
In man, this force acts in a limited way.	No homem, essa força atua de maneira limitada.
Now, you pay for what you use.	Agora, você paga pelo que usa.
Survival was also assessed.	A sobrevivência também foi avaliada.
Our old friend.	Nosso velho amigo.
I pass a big army truck.	Passo por um grande caminhão do exército.
Put us.	Coloque-nos.
I'm putting a stop to that now.	Estou dando um basta nisso agora.
We will never know.	Nós nunca saberemos.
We are beyond conversation.	Estamos além da conversa.
Five minutes later, the rain caught them.	Cinco minutos depois, a chuva os pegou.
No, he's not weird like that or anything.	Não, ele não é estranho assim nem nada.
Lucky draw, that one.	Sorte do sorteio, aquele.
As with any software project, we need to understand the requirements.	Como em qualquer projeto de software, precisamos entender os requisitos.
You cannot learn from a teacher.	Você não pode aprender com um professor.
She looks familiar.	Ela parece familiar.
I love others.	Eu amo os outros.
If you could explain.	Se você pudesse explicar.
I spent a lot of time outside talking to trees and plants.	Passei muito tempo lá fora conversando com árvores e plantas.
He was talking about things that didn't make sense.	Ele estava falando sobre coisas que não faziam sentido.
When he finished, she let out a long breath.	Quando ele terminou, ela soltou um longo suspiro.
You have to pay for them.	Você tem que pagar por eles.
This movement is just beginning.	Esse movimento está apenas começando.
At least not because of objects.	Pelo menos não por causa de objetos.
Repeat once more.	Repita mais uma vez.
When working with table views.	Ao trabalhar com visualizações de tabela.
This is the same in life.	Este é o mesmo na vida.
I'm just feeling a little confused.	Só estou me sentindo um pouco confuso.
I'm sure everyone knows the rules of the game.	Tenho certeza que todos conhecem as regras do jogo.
I gave up trying to separate myself.	Eu desisti de tentar me separar.
A memory that contains the control words directly.	Uma memória que contém as palavras de controle diretamente.
But you can't even face her.	Mas você não aguenta nem encarar ela.
People could have lost their lives.	As pessoas poderiam ter perdido suas vidas.
This year has been great so far.	Este ano tem sido ótimo até agora.
Both were good at it.	Ambos eram bons nisso.
Her voice, not his.	A voz dela, não a dele.
He was back at her parents' door by seven.	Ele estava de volta à porta do quarto de seus pais às sete.
All three of my brothers went into the army.	Todos os meus três irmãos foram para o exército.
After ten days she must fast.	Depois de dez dias ela deve jejuar.
Just out of mind and therefore of zero interest.	Logo fora da mente e, portanto, de zero interesse.
I lose in three sets.	Eu perco em três sets.
We look forward to hearing thoughts from her!.	Estamos ansiosos para ouvir seus pensamentos!.
But the good news is that this is the last doctor's appointment.	Mas a boa notícia é que esta é a última consulta médica.
We are more than that.	Somos mais que isso.
Be careful after dark.	Tenha cuidado depois de escurecer.
With that knowledge, he refused to create one.	Com esse conhecimento, recusou-se a criar um.
And yours is the first post.	E o seu é o primeiro post.
Time, money and energy.	Tempo, dinheiro e energia.
Here was the problem.	Aqui estava o problema.
So go and read the post about me, then read everything else.	Então vá e leia o post sobre mim, então leia todo o resto.
I want to stand out.	Eu quero me destacar.
The less time they had, the better.	Quanto menos tempo eles tivessem, melhor.
His clothes weren't dirty.	Suas roupas não estavam sujas.
None of this will be a big surprise.	Nada disso será uma grande surpresa.
All studies included both men and women.	Todos os estudos incluíram homens e mulheres.
She wouldn't have gone in alone.	Ela não teria entrado sozinha.
It should flow as you would normally expect.	Ele deve fluir como você normalmente esperaria.
I think they need to prove they can still trust me.	Acho que eles precisam provar que ainda podem confiar em mim.
I loved her now more than ever.	Eu a amava agora mais do que nunca.
Just look for it.	Basta procurá-lo.
He wouldn't.	Ele não diria.
This is relevant.	Isso é relevante.
And noted it in your account file.	E anotou em seu arquivo de conta.
The game is over before it starts.	O jogo acabou antes de começar.
I loved her and I loved them.	Eu a amava e eu os amava.
She sat outside for ten minutes without anyone coming out.	Sentou-se do lado de fora por dez minutos sem que ninguém saísse.
That's a good question.	Essa é uma boa pergunta.
Just go out and have a beer.	Basta sair e beber uma cerveja.
She was on the second floor.	Ela estava no segundo andar.
Data represent the average of three independent experiments.	Os dados representam a média de três experimentos independentes.
I still don't understand her point.	Ainda não entendi seu ponto.
Another five animals served as controls.	Outros cinco animais serviram como controles.
We plan to prepare you in the best possible way.	Planejamos prepará-lo da melhor maneira possível.
That day remains one of.	Esse dia continua a ser um dos.
Any remaining errors are certainly mine alone.	Quaisquer erros remanescentes são certamente apenas meus.
The key name is the same, but the value is changed.	O nome da chave é o mesmo, mas o valor é alterado.
They are my men, my responsibility.	Eles são meus homens, minha responsabilidade.
We walked to the back room.	Caminhamos até a sala dos fundos.
The ship is here because of illness on this planet.	A nave está aqui por causa da doença neste planeta.
Last week it didn't seem to work.	Na semana passada, isso não parecia funcionar.
They could feel the wind.	Eles podiam sentir o vento.
It was a job.	Foi um trabalho.
Not everyone can have their mind read.	Nem todos podem ter sua mente lida.
They were wrong.	Eles estavam errados.
I am your king, and the king rules.	Eu sou seu rei, e o rei governa.
In fact, most never will.	Na verdade, a maioria nunca vai.
It's bad for everyone.	É ruim para todos.
It is me.	Sou eu.
But that went against their training.	Mas isso ia contra o treinamento deles.
If it's not cold, add more ice.	Se não estiver frio, adicione mais gelo.
In other words, the first copy time is relatively long.	Em outras palavras, o tempo da primeira cópia é relativamente longo.
I tried several times.	Eu tentei várias vezes.
So you tell me.	Então você me diz.
I found it very, very difficult.	Achei muito, muito difícil.
That was why my feet wanted so badly to go away.	Era por isso que meus pés queriam tanto ir embora.
But he had no choice in the matter.	Mas ele não teve escolha no assunto.
It was clearly wrong.	Estava claramente errado.
He's the big guy.	Ele é o cara grande.
The animal is still on its side.	O animal ainda está de lado.
I wasn't listening, but it was hard not to.	Eu não estava ouvindo, mas era difícil não ouvir.
Stick around, drop me a line and enjoy your stay!.	Fique por aqui, mande-me uma linha e aproveite a sua estadia!.
Have sex in public.	Fazer sexo em público.
They killed many of them.	Eles mataram muitos deles.
I only saw the face.	Eu só via o rosto.
Take that ring back.	Pegue esse anel de volta.
The hallway door was open.	A porta do corredor estava aberta.
It's not necessarily that simple.	Não é necessariamente tão simples assim.
I have fun.	Eu me divirto.
I just saved a video before that.	Acabei de salvar um vídeo antes disso.
And this especially remains so in the event of an accident.	E isso permanece especialmente assim no caso de um acidente.
It shouldn't matter.	Não deveria importar.
You look too good to go for this job.	Você parece bom demais para ir para este trabalho.
Please just don't be mean.	Por favor, só não seja mau.
Lucky for you, lucky for me.	Sorte sua, sorte minha.
A two and a zero.	Um dois e um zero.
We arrive at the same result here.	Chegamos ao mesmo resultado aqui.
They're taking a big risk you wouldn't take.	Eles estão assumindo um grande risco que você não correria.
And now it happened.	E agora aconteceu.
I have much more to do.	Tenho muito mais o que fazer.
He shifted his weight, stood up, took a step back.	Ele moveu seu peso, levantou-se, deu um passo para trás.
I felt isolated from the rest of the world.	Senti-me isolado do resto do mundo.
We do not know.	Nós não sabemos.
Its not just about you.	Seu não só tem a ver com você.
I closed my eyes and kept looking at her.	Fechei os olhos e continuei olhando para ela.
She is, for you, perfect in every way.	Ela é, para você, perfeita em todos os sentidos.
We describe three cases and review the literature.	Descrevemos três casos e revisamos a literatura.
That said.	Isso disse.
And police officers she was arrested by.	E policiais pelos quais ela foi presa.
She doesn't want to go through this again.	Ela não quer passar por isso novamente.
Many systems have been tested.	Muitos sistemas foram testados.
A man descends beside me.	Um homem desce ao meu lado.
Government, a different offer was made.	Governo, uma oferta diferente foi feita.
Every person has cancer cells in the body.	Cada pessoa tem células cancerosas no corpo.
I didn't want to see him like this.	Eu não queria vê-lo assim.
Even more than that.	Ainda mais do que isso.
Nine causes of death were described.	Nove causas de morte foram descritas.
I don't think he would understand.	Acho que ele não entenderia.
He wanted to make love to her, but he couldn't.	Ele queria fazer amor com ela, mas não podia.
Not in a negative way.	Não de forma negativa.
He is unable to answer it.	Ele é incapaz de respondê-la.
Constantly ahead of his time.	Constantemente à frente de seu tempo.
The future is green.	O futuro é verde.
So we didn't get the names.	Então não recebemos os nomes.
I didn't.	eu não falei.
Update your plans as you travel.	Atualize seus planos enquanto viaja.
But you can choose.	Mas você pode escolher.
All are welcome, and no one is expected.	Todos são bem-vindos, e ninguém é esperado.
Waiting and listening.	Esperando e ouvindo.
It's a lot of fun for me.	É muito divertido para mim.
She held it in front of her, away from her body.	Ela o segurou na frente dela, longe de seu corpo.
Never serve cold.	Nunca sirva frio.
A moment later, a very old lady opened it.	Um momento depois, uma senhora muito velha a abriu.
We're great.	Estamos ótimos.
Subjects included dogs and still life.	Os assuntos incluíram cães e natureza morta.
We look forward to hearing from you soon!.	Estamos ansiosos para ouvir de você em breve!.
I saw him holding it in front of him.	Eu o vi segurando-o na frente dele.
Do not copy our work unless you directly link to the article.	Não copie nosso trabalho a menos que você faça um link direto para o artigo.
Sometimes it's not an easy task.	Às vezes não é tarefa fácil.
Thus, they are used in many applications and models.	Assim, eles são usados ​​em muitas aplicações e modelos.
This is not real news.	Esta não é uma notícia real.
You are under stress.	Você está sob estresse.
He indicated the village.	Indicou a vila.
He was fine.	Ele estava bem.
From a representative experiment.	De um experimento representativo.
But that happens rarely, very rarely, you know.	Mas isso acontece raramente, muito raramente, você sabe.
She told them everything.	Ela lhes contou tudo.
It's totally up to you how you want to, like, do things.	Depende totalmente de você como você quer, tipo, fazer as coisas.
Room and bed were very comfortable.	Quarto e cama eram bastante confortáveis.
Her country doesn't even exist now as it did for her.	Seu país nem existe agora como existia para ela.
Which changes everything.	O que muda tudo.
Here's the problem.	Aqui está o problema.
Today the internet offers even more options.	Hoje em dia a internet oferece ainda mais opções.
Or so he thought it was her time.	Ou então ele pensou que era sua hora.
We love it here.	Nós adoramos isso aqui.
This example shows how those with military might were able to rule.	Este exemplo mostra como aqueles com força militar foram capazes de governar.
I was not me.	Eu não era eu.
I was running.	Eu estava fugindo.
He extended his hand to me.	Ele estendeu a mão para mim.
I will do the best.	Eu vou fazer o melhor.
It makes you a family too.	Faz de você uma família também.
We stayed longer than usual but it was worth it.	Ficamos mais do que o normal, mas valeu a pena.
No matter your religion, this can be used to help many people.	Não importa sua religião, isso pode ser usado para ajudar muitas pessoas.
Their bodies break.	Seus corpos se quebram.
I really shouldn't be saying this.	Eu realmente não deveria estar dizendo isso.
But he knew there was no hidden meaning here.	Mas ele sabia que não havia nenhum significado oculto aqui.
It will be displayed.	Será apresentado.
Take a minute to save everything.	Dê um minuto para salvar tudo.
On paper, this option looks pretty good.	No papel, essa opção parece muito boa.
But not necessarily.	Mas não necessariamente.
But not only that.	Mas, não é só isso.
I really like this book.	Realmente gosto deste livro.
We only plan on going today for about eight weeks.	Nós só planejamos ir hoje por cerca de oito semanas.
I liked him for that.	Eu gostava dele por isso.
Sites were fast.	Os sites eram rápidos.
This world is too late for us.	Este mundo é tarde demais para nós.
Some are not.	Alguns não são.
There is another possibility, however.	Há outra possibilidade, no entanto.
They didn't shoot him.	Não atiraram nele.
It was an incredible experience.	Foi uma experiência incrível.
This panel is intended to be funny.	Este painel pretende ser engraçado.
I hope you understand.	Espero que entenda.
Another strange thing hit him next.	Outra coisa estranha o atingiu em seguida.
She never made love.	Ela nunca fez amor.
I sat on the arm of the chair.	Sentei-me no braço da cadeira.
You know the insurers.	Você conhece as seguradoras.
That's rare for me this year.	Isso é raro para mim este ano.
The place is empty tonight.	O lugar está vazio esta noite.
As with anything, some are a little better made than others.	Como com qualquer coisa, alguns são um pouco mais bem feitos do que outros.
The title of the post means nothing.	O título do post não significa nada.
We don't follow.	Não acompanhamos.
He would know when the time was right.	Ele saberia quando fosse a hora certa.
I had fans and I was growing.	Eu tinha fãs e estava crescendo.
Nothing could be further from the truth.	Nada poderia estar mais afastado da verdade.
Especially my family.	Especialmente minha família.
It felt more like a living place to me.	Parecia mais um lugar de vida para mim.
She doesn't want you.	Ela não quer você.
Don't be proud of it.	Não se orgulha disso.
They keep my feet so warm and are so comfortable.	Eles mantêm meus pés tão quentes e são tão confortáveis.
I didn't hear anything saying otherwise.	Não ouvi nada dizendo o contrário.
That variety of characters.	Essa variedade de personagens.
But they had fun.	Mas eles se divertiram.
She tells him she's busy.	Ela diz a ele que está ocupada.
You love the customer during a read.	Você ama o cliente durante uma leitura.
It's huge and basically a church in its own right.	É enorme e basicamente uma igreja por direito próprio.
Fill a small bowl with a little water.	Encha uma tigela pequena com um pouco de água.
Making a feature film against this backdrop is difficult.	Fazer um longa-metragem com esse pano de fundo é difícil.
I choose to look to the future.	Eu escolho olhar para o futuro.
I really think the world has ended.	Eu realmente acho que o mundo acabou.
He didn't want this.	Ele não queria isso.
So you need to fix that first.	Então você precisa corrigir isso primeiro.
I got lucky.	Eu tive sorte.
Please send me details about other relevant third-party products.	Envie-me detalhes sobre outros produtos relevantes de terceiros.
Oh is the exception.	Ah é a exceção.
I wanted to force him to talk to me.	Eu queria forçá-lo a falar comigo.
I do not have feelings.	Eu não tenho sentimentos.
So nothing that is relevant to my account depends on it.	Portanto, nada que seja relevante para minha conta depende disso.
I had nothing to be here, no role to play.	Eu não tinha nada que estar aqui, nenhum papel a desempenhar.
My shoes were removed.	Meus sapatos foram removidos.
I knew you would be the one looking for him.	Eu sabia que você seria o único procurando por ele.
And nobody goes to bed.	E ninguém vai para a cama.
Everything is taken care of.	Tudo é cuidado.
In particular, women have also achieved some special kind of status.	Em particular, as mulheres também alcançaram algum tipo especial de status.
I have useful skills.	Eu tenho habilidades úteis.
I couldn't take my eyes off him.	Eu não conseguia tirar meus olhos dele.
You played badly.	Você jogou mal.
Received the services he needed.	Recebeu os serviços que precisava.
Online sales ended.	As vendas online terminaram.
He was forced to step down because of this.	Ele foi forçado a deixar o cargo por isso.
Room temperature water or hot tea is best.	Água à temperatura ambiente ou chá quente é melhor.
Users are more active than they were two years ago.	Os usuários estão mais ativos do que há dois anos.
They have a huge history.	Eles têm uma história enorme.
See more of his series here.	Veja mais de sua série aqui.
So finally, the written exam is now over.	Então, finalmente, o exame escrito acabou agora.
Here, there was nothing of her anymore.	Aqui, não havia mais nada dela.
I can't get it below the other.	Eu não posso obtê-lo abaixo do outro.
I have two wonderful children who mean everything to me.	Tenho dois filhos maravilhosos que significam tudo para mim.
They play very hard and they play very smart.	Eles jogam muito duro e jogam muito inteligente.
We really need this boy.	Precisamos muito desse garoto.
With every failure, you are one step closer to success.	Com cada fracasso, você está um passo mais perto do sucesso.
He laughed into the phone.	Ele riu ao telefone.
You mentioned the train.	Você mencionou o trem.
They were really hard to make.	Eles eram realmente difíceis de fazer.
Or because we have a new leader.	Ou porque temos um novo líder.
It was a good idea then, and it remains a good idea.	Foi uma boa ideia então, e continua sendo uma boa ideia.
He is stronger than a man.	É mais forte do que um homem.
His voice came out thick.	Sua voz saiu grossa.
He knew that voice well.	Ele conhecia bem aquela voz.
Such questions are certainly on topic.	Tais perguntas são certamente no tópico.
Remember, he's still quite young.	Lembre-se, ele ainda é bastante jovem.
However, it was a secret growth.	No entanto, foi um crescimento secreto.
I should be happy right now.	Eu deveria estar feliz agora.
No matter what you say, he will only use you.	Não importa o que você diga, ele só vai usar você.
Milk was one of the first of these materials.	O leite foi um dos primeiros desses materiais.
She got nervous and did it as a comfort thing.	Ela ficava nervosa e fazia isso como uma coisa de conforto.
They are not his children.	Eles não são seus filhos.
That's when he got upset.	Foi quando ele ficou chateado.
What happened next, happened to me.	O que aconteceu depois, aconteceu comigo.
The houses here sell within hours of being on the market.	As casas aqui vendem poucas horas depois de estarem no mercado.
He has his friends, but, well, it's not the same.	Ele tem seus amigos, mas, bem, não é a mesma coisa.
They say the king ordered it closed.	Dizem que o rei mandou fechar.
The other night he threw two such boxes out of the water.	Outra noite ele jogou duas caixas do tipo fora da água.
He closed his eyes and said nothing.	Ele fechou os olhos e não disse nada.
But few fully believe him.	Mas poucos acreditam plenamente nele.
Seems to agree with the advice in this answer.	Parece concordar com o conselho nesta resposta.
There were no marks on him anywhere.	Não havia nenhuma marca nele em qualquer lugar.
All you have to do is use them.	Tudo que você tem a fazer é usá-los.
More to come soon.	Mais para vir em breve.
He wants to be something.	Ele quer ser alguma coisa.
I will definitely recommend them.	Eu definitivamente vou recomendá-los.
I even tried the black market for you.	Eu até tentei o mercado negro para você.
He didn't say yes, but he didn't say no.	Ele não disse sim, mas não disse não.
You've worked hard to condition him, and it shows.	Você trabalhou duro para condicioná-lo, e isso mostra.
Maybe it's because of that.	Talvez seja por isso.
He took my arm in his hand gently.	Ele segurou meu braço em sua mão suavemente.
She didn't know what to think of him.	Ela não sabia o que pensar dele.
We are preparing everything today.	Estamos preparando tudo hoje.
There is no voice of resistance.	Não há voz de resistência.
But this is nothing new.	Mas isso não é novidade.
Not so good.	Nem tão bom.
And the crying.	E o choro.
First, the total number of patients was small.	Primeiro, o número total de pacientes foi pequeno.
He didn't start talking right away.	Ele não começou a falar imediatamente.
He went up and down, remembering the boy's words.	Subiu e desceu, com a lembrança das palavras do menino.
You do not need to respond to this letter.	Você não precisa responder a esta carta.
All it takes is a single step.	Tudo o que é preciso é um único passo.
I had seen them together.	Eu os tinha visto juntos.
I'm thinking this was the answer.	Estou pensando que esta foi a resposta.
This is possible by standard techniques.	Isso é possível por técnicas padrão.
But there is still no way to say what the outcome of this might be.	Mas ainda não há como dizer qual pode ser o resultado disso.
If that were a risk, we wouldn't do it.	Se isso fosse um risco, não o faríamos.
But she didn't.	Mas ela não o fez.
God, the soft lips and hair and hands.	Deus, os lábios macios e cabelos e mãos.
It's just sex.	É apenas sexo.
That's long.	Isso é longo.
Well, that's what he would face directly.	Bem, isso é o que ele enfrentaria diretamente.
I couldn't bear the steps to the car.	Eu não podia suportar os passos para o carro.
He invited me for tea.	Ele me convidou para tomar chá.
You have to play the game.	Você tem que jogar o jogo.
He's in your class.	Ele está na sua classe.
Well, you wouldn't even be reading this.	Bem, você nem estaria lendo isso.
I'm not sure how we're going to do this.	Não tenho certeza de como vamos fazer isso.
They provided water twice a day.	Eles forneciam água duas vezes ao dia.
I like the movie.	Eu gostei do filme.
One minute of careful walking and there can be no doubt.	Um minuto de caminhada cuidadosa e não pode haver dúvida.
Security doesn't exist, that's why existence is so beautiful.	Segurança não existe, por isso a existência é tão bela.
Or let it go.	Ou deixá-lo andar.
But just because.	Mas só porque.
Inside an apartment.	Dentro de um apartamento.
We won't be able to do anything interesting this week.	Não vamos conseguir fazer nada de interessante esta semana.
There's a reason why people are nervous about science and technology.	Há uma razão pela qual as pessoas estão nervosas sobre ciência e tecnologia.
And he survived it.	E ele sobreviveu a isso.
See below for details.	Veja abaixo para detalhes.
It starts very, very early.	Começa muito, muito cedo.
Better get out now and process this new information.	Melhor sair agora e processar esta nova informação.
So, a lot of theory and little reality.	Então, muita teoria e pouca realidade.
In summer, the yellow flowers open at night.	No verão, as flores amarelas abrem à noite.
I can't catch my breath.	Eu não consigo recuperar o fôlego.
And then the police simply walked away from the scene.	E então a polícia simplesmente se afastou do local.
It was the first time he showed it.	Era a primeira vez que ele mostrava isso.
Then he was sure he was falling.	Então ele teve certeza de que estava caindo.
When we hide, it makes things worse.	Quando nos escondemos, piora as coisas.
I just love this move, for no real reason.	Eu simplesmente amo esse movimento, sem motivo real.
Even so, the basic rules of war remained the same.	Mesmo assim, as regras básicas da guerra permaneceram as mesmas.
You won't have any problems now.	Você não terá problemas agora.
It's law making at its best.	É fazer leis no seu melhor.
Good to see you.	Que bom ver você.
Or maybe she didn't remember the same way.	Ou talvez ela não se lembrasse da mesma forma.
I will expose everything.	Vou expor tudo.
Ability to write routine business reports.	Capacidade de escrever relatórios comerciais de rotina.
The primary outcome was the live birth rate.	O desfecho primário foi a taxa de nascidos vivos.
I went back in time.	Eu voltei no tempo.
They said they saw only single adults held outside the bridge.	Eles disseram que viram apenas adultos solteiros mantidos do lado de fora da ponte.
Her husband too.	O marido dela também.
I could still see her face in my mind.	Eu ainda podia ver seu rosto em minha mente.
Campos fell asleep.	Campos adormeceu.
Both enter and leave at will.	Ambos entram e saem à vontade.
But the situation still calls for more.	Mas a situação ainda pede mais.
That never happened again.	Isso nunca mais aconteceu.
I think she will ride for a few hours and then leave.	Acho que ela vai cavalgar por algumas horas e depois partir.
It was a big deal with the network.	Foi uma grande coisa com a rede.
I couldn't do more than cut my own heart.	Eu não poderia fazer isso mais do que cortar meu próprio coração.
This can be done well in advance.	Isso pode ser feito com bastante antecedência.
She turned and ran.	Ela se virou e correu.
Why she never made it big is beyond me.	Por que ela nunca fez isso grande está além de mim.
He is the fourth child of six.	Ele é o quarto filho de seis.
He is simply telling himself.	Ele simplesmente está dizendo a si mesmo.
The judge of first instance considered the stop adequate.	O juiz de primeira instância considerou a parada adequada.
They can report and discuss their findings with you.	Eles podem relatar e discutir suas descobertas com você.
Let go of your personal life.	Deixe de lado sua vida pessoal.
The reason this matters is that it wasn't your secret to keep.	A razão pela qual isso importa é que não era seu segredo para manter.
The left piece now becomes the right piece.	A peça da esquerda, agora se torna a peça da direita.
Let's have fun with it.	Vamos nos divertir com isso.
She asked who was there.	Ela perguntou quem estava lá.
All products were the correct size.	Todos os produtos tinham o tamanho correto.
Especially since she had such an obvious crush on something else.	Especialmente porque ela tinha uma paixão tão óbvia por outra coisa.
The baby also needs sleep.	O bebê também precisa dormir.
And there is even evidence that this happens.	E há até evidências de que isso acontece.
I recommend her.	Eu recomendo ela.
All authors collected and read the literature.	Todos os autores coletaram e leram a literatura.
I felt sorry for him, really.	Senti pena dele, de verdade.
It is not cheap.	Não é barato.
But that's not perfect either.	Mas isso também não é perfeito.
Oh, and wine.	Ah, e vinho.
You have gone a lot.	Você tem ido muito.
They wouldn't leave.	Eles não iriam embora.
There is not much need to know much.	Não há muita necessidade de saber muito.
Because I couldn't.	Porque não podia.
But Dad apparently has other ideas of his own.	Mas papai aparentemente tem outras ideias próprias.
He couldn't be himself.	Ele não podia ser ele mesmo.
Out of sight, out of mind.	Fora da vista, longe da mente.
You will be fine here.	Você vai ficar bem aqui.
None are very successful.	Nenhum faz muito sucesso.
In everyday life, man can sometimes call from black to white.	Na vida cotidiana, às vezes o homem pode chamar de preto para branco.
Call me when you want to be caught.	Ligue-me quando quiser ser apanhado.
It comes out as stories.	Sai como histórias.
We update this content whenever possible.	Atualizamos este conteúdo sempre que possível.
It's different from having a wish that you're sure is the wish.	É diferente de ter um desejo que você tem certeza que é o desejo.
It just wasn't done.	Simplesmente não foi feito.
Two weeks later, the medium was removed.	Duas semanas depois, o meio foi removido.
He got up slowly, taking time to figure out his next move.	Ele se levantou lentamente, tomando tempo para descobrir seu próximo passo.
What is the second small.	Qual é o segundo pequeno.
And it was worth it.	E valeu a pena.
If you are a single parent this can be very difficult.	Se você é um pai solteiro, isso pode ser muito difícil.
There's no way to do this right.	Não há como fazer isso direito.
Yes, they would come in here.	Sim, eles entrariam aqui.
It's great to be able to do that.	É muito bom poder fazê-lo.
Thanks to your father.	Graças ao seu pai.
I do not trust anyone.	Eu não confio em ninguém.
I did this and it works.	Eu fiz isso e funciona.
If there is a will, there is a way.	Se há uma vontade, há um caminho.
He could no longer imagine how her face could have changed.	Ele não podia mais imaginar como o rosto dela poderia ter mudado.
The most useful thing is communication.	A coisa mais útil, é a comunicação.
There was a name.	Houve um nome.
Matter was the only thing involved.	A matéria era a única coisa envolvida.
Nobody would.	Ninguém faria isso.
She tried a different approach.	Ela tentou uma abordagem diferente.
What you say goes.	O que você diz vai.
Here, surely, is a strong man.	Aqui, certamente, está um homem forte.
They've only tried it once before.	Eles tentaram apenas uma vez antes.
Of course, it would still have to act together.	Claro, ainda teria que agir em conjunto.
Additional research efforts should focus on this area.	Esforços de pesquisa adicionais devem se concentrar nesta área.
Choose your dream website before someone else does.	Escolha o site dos seus sonhos antes que alguém o faça.
Tell me where you get off with this.	Diga-me onde você desce com isso.
Or if there is, tell me what it is.	Ou se houver, diga-me o que é.
After that, we'll need to talk.	Depois disso, precisaremos conversar.
He never gets up with his legs.	Ele nunca se levanta com as pernas.
Well, it's not.	Bem, não é.
I think my only hope is to kill myself.	Acho que minha única esperança é me matar.
People got over it.	A gente superou.
It can be below, above or to the side.	Pode estar abaixo, acima ou ao lado.
We feel like we have a jump on some people.	Sentimos que temos um salto sobre algumas pessoas.
He came.	Ele veio.
Maybe you'd like to sit down with us and talk about it.	Talvez você gostaria de se sentar conosco e conversar sobre isso.
My parents had one.	Meus pais tinham um.
The note said he couldn't keep the dinner.	A nota dizia que ele não poderia manter o jantar.
The body is talking to you.	O corpo está falando com você.
Things are going very badly.	As coisas vão muito mal.
It starts with a simple phone call.	Começa com um simples telefonema.
If anything happened to you.	Se alguma coisa aconteceu com você.
A second later, it opened again.	Um segundo depois, abriu novamente.
I assessed my situation.	Avaliei minha situação.
The morning makes the day and getting off to a healthy start is very important.	A manhã faz o dia e ter um começo saudável é muito importante.
I'm sorry it has to be done.	Lamento que tenha de ser feito.
I went back to work.	Voltei ao trabalho.
I just wanted to die to escape the pain.	Eu só queria morrer para fugir da dor.
She is an amazing teacher.	Ela é uma professora incrível.
Salt is then applied.	O sal é então aplicado.
Both are very careful to protect her.	Ambos são muito cuidadosos em protegê-la.
These conditions can be side effects of a primary cause.	Essas condições podem ser efeitos secundários de uma causa primária.
Suddenly, there was freedom for me in my home.	De repente, havia liberdade para mim em minha casa.
But they couldn't.	Mas eles não podiam.
You are among friends here.	Você está entre amigos aqui.
There are entire companies that will do this for you.	Existem empresas inteiras que farão isso por você.
He laughed too, for the first time.	Riu também, pela primeira vez.
I know what to look for now.	Eu sei o que procurar agora.
That's not what we do.	Não é isso que fazemos.
Out of the top ten.	Fora dos dez primeiros.
Strong demand is expected, so don't miss this chance.	Espera-se uma forte demanda, então não perca essa chance.
Imagine how it must be.	Imagine como deve ser.
They would check their thoughts against each other.	Eles verificariam seus pensamentos um contra o outro.
This was done for different sets of values ​​for the loads.	Isso foi feito para diferentes conjuntos de valores para as cargas.
I'll have him send you.	Vou mandar ele te enviar.
I have no problems sleeping at night.	Não tenho problemas para dormir à noite.
Both parties must give consent.	Ambas as partes devem dar o consentimento.
This opinion is an exception.	Esta opinião é uma exceção.
A more complex mechanism appears to be involved.	Um mecanismo mais complexo parece estar envolvido.
I've never heard of anyone having this problem.	Nunca ouvi falar de alguém com esse problema.
And that's what good teams do up front.	E é isso que as boas equipes fazem lá na frente.
This support does not exist.	Este suporte não existe.
Great changes had taken place in the small town.	Grandes mudanças haviam ocorrido na pequena cidade.
She, planning to pass.	Ela, planejando passar.
It's not the first time that happens.	Não é a primeira vez que isso acontece.
In this sense.	Neste sentido.
No, this one was smaller.	Não, este era menor.
That's what it's like to know a language.	Isso é o que é saber uma língua.
It keeps me going.	Isso me mantém indo.
A possible explanation for these differences could be the impact of speed.	Uma possível explicação para essas diferenças pode ser o impacto da velocidade.
Sometimes it happened in public and scared people.	Às vezes acontecia em público e assustava as pessoas.
No easy marks.	Nenhuma marca fácil.
That was what her young face said.	Isso era o que seu rosto jovem dizia.
But let's try to make this work.	Mas vamos tentar fazer isso funcionar.
They won't vote for him this year.	Eles não vão votar nele este ano.
I share with some other girls.	Compartilho com algumas outras garotas.
But that will have to wait until tomorrow, she thought.	Mas isso terá que esperar até amanhã, pensou.
The pain increased, beyond where the pain had already gone.	A dor aumentou, além de onde a dor já tinha ido.
And that certainly includes students.	E isso certamente inclui os alunos.
I know you're scared.	Eu sei que você está com medo.
I am proud to have known you.	Tenho orgulho de ter conhecido você.
Go and do your job.	Vá e faça o seu trabalho.
Or rather, that particular attempt will die.	Ou melhor, essa tentativa em particular morrerá.
Press it well.	Pressione bem isso.
It's quite an image.	É uma imagem e tanto.
It's a relationship.	É um relacionamento.
King, asked the judge.	King, perguntou o juiz.
It lights up.	Isso acende.
Reviews were quite mixed at this point.	As críticas foram bastante mistas neste ponto.
Life was shared between us.	A vida foi compartilhada entre nós.
And my mother was a working single mother.	E minha mãe era uma mãe solteira trabalhadora.
Be that way.	Seja desse jeito.
There were no significant differences between the groups according to age.	Não houve diferenças significativas entre os grupos de acordo com a idade.
In addition, there was no significant lack of fit.	Além disso, não houve falta de ajuste significativa.
He won't come without her.	Ele não virá sem ela.
Her expression doesn't change.	A expressão dela não muda.
He thought about it.	Ele pensou sobre isso.
I didn't see it coming.	Eu não vi isso chegando.
There was another a few steps ahead.	Havia outro alguns passos à frente.
Come to think of it, just like the rest of your family.	Venha para pensar sobre isso, assim como o resto de sua família.
That's how the system works.	É assim que o sistema funciona.
I refused.	Eu recusei.
They're not telling me anymore.	Eles não estão me dizendo mais.
And that someone is us.	E esse alguém somos nós.
Glass was everywhere.	O vidro estava por toda parte.
They will remember you if you do.	Eles vão se lembrar de você se você fizer isso.
Weight that cannot be ignored.	Peso que não pode ser ignorado.
Their families were lucky to find each other.	Suas famílias tiveram sorte de se encontrar.
He wanted to put it in his mouth.	Ele queria colocar na boca.
The first two are dead.	Os dois primeiros estão mortos.
Can someone help me.	Alguém pode me ajudar.
This usually requires a plant or more loss.	Isso geralmente requer uma planta ou mais perda.
And then he laughed.	E então riu.
A great song.	Uma grande canção.
People talk about it.	As pessoas falam sobre isso.
Our primary outcomes were hospital cost and length of stay.	Nossos desfechos primários foram o custo hospitalar e o tempo de internação.
Raise your hands.	Levantem suas mãos.
However, none of this happens.	No entanto, nada disso acontece.
I sat down again.	Sentei-me novamente.
Or more like one and a half.	Ou mais como um e meio.
He'd told her that, several times.	Ele disse isso a ela, várias vezes.
He has one more step to take in his game.	Ele tem mais um passo a dar em seu jogo.
After that, it's pretty easy.	Depois disso, é bem fácil.
It helped us.	Isso nos ajudou.
The conclusion makes a difference too thin for me to accept.	A conclusão cria uma diferença muito fina para eu aceitar.
Hope you're well.	Espero que você esteja bem.
All of the above.	Tudo o que precede.
Let's go to therapy.	Vamos à terapia.
There was nothing written on the outside except my name.	Não havia nada escrito do lado de fora, exceto meu nome.
They are half right.	Eles estão meio certos.
Some will help you in your quest.	Alguns irão ajudá-lo em sua busca.
I really did very little, as the company did everything.	Eu realmente fiz muito pouco, pois a empresa fez tudo.
His tone immediately changed.	Seu tom mudou imediatamente.
I will never know what it was.	Nunca saberei qual era.
So she came back here.	Então ela voltou aqui.
This game has never aged.	Esse jogo nunca envelheceu.
Give my love to friends.	Dê meu amor aos amigos.
So far, anyway.	Até agora, de qualquer maneira.
Not yet, old man.	Ainda não, velho.
All you need to do is search and find them.	Tudo que você precisa fazer é pesquisar e encontrá-los.
His cock wasn't on the train he'd come to meet.	Seu membro não estava no trem que ele tinha ido encontrar.
Trying to make sense of things.	Tentando dar sentido às coisas.
We set .	Montamos .
Stable values ​​can only be achieved through the patient's regular breathing.	Valores estáveis ​​só podem ser alcançados através da respiração regular do paciente.
The source of the information was not included in the report.	A fonte da informação não foi incluída no relatório.
I could talk normally to my cat.	Eu poderia falar normalmente com meu gato.
Here's what you got.	Aqui está o que você tem.
I actually didn't know.	Na verdade eu não sabia.
Protect him.	Proteja-o.
Grab one on your way out.	Pegue um ao sair.
He served his time.	Serviu seu tempo.
I have a husband.	Eu tenho um marido.
That sort of thing will become the norm.	Esse tipo de coisa se tornará a regra.
Your main problem is your health.	Seu principal problema é a saúde.
The soldiers opened fire.	Os soldados abriram fogo.
We talked about this for hours and hours.	Nós conversamos sobre isso por horas e horas.
In our patient, this did not lead to an additional benefit.	Em nosso paciente, isso não levou a um benefício adicional.
Think of your brain as a machine.	Pense no seu cérebro como uma máquina.
Failing to deal with a single guy or idea.	Deixar de lidar com um único cara ou ideia.
She wanted it like this.	Ela queria assim.
That said, these paths are often taken for granted.	Dito isso, esses caminhos são frequentemente tomados como um direito.
Her office was friendly and offered great service.	Seu escritório foi amigável e ofereceu um ótimo serviço.
Each a happy thought about what happened in my life.	Cada um um pensamento feliz sobre o que aconteceu na minha vida.
I left my parents' house early that morning.	Saí da casa dos meus pais cedo naquela manhã.
Many of these people when they broke down in the process.	Muitas dessas pessoas quando quebraram no processo.
Nor would she consider it.	Nem ela consideraria isso.
I made my decision.	Eu tomei minha decisão.
They are thin and smooth.	São finos e lisos.
Keep everyone there.	Mande todo mundo lá.
Because he looked happy.	Porque ele parecia feliz.
A big plain white shirt.	Uma grande camisa branca lisa.
I really believe it's coming.	Eu realmente acredito que está chegando.
You will hear how they removed the body.	Você vai ouvir como eles removeram o corpo.
Naturally, I will pay for your time and effort.	Naturalmente, pagarei pelo seu tempo e esforço.
We learn from the success and failure of the past.	Aprendemos com o sucesso e o fracasso do passado.
See what he says and chat.	Veja o que ele diz e converse.
But please, please don't send me away.	Mas por favor, por favor, não me mande embora.
We have your contact information.	Temos suas informações de contato.
There was no follow-up for these reported findings.	Não houve acompanhamento para esses achados relatados.
To spread joy.	Para espalhar alegria.
And you can't have it.	E você não pode tê-lo.
I had such a clear picture of it.	Eu tinha uma imagem tão clara disso.
As is often the case, it just happened by accident.	Como é frequentemente o caso, aconteceu apenas por acidente.
This is the first night he's been without his wife.	Esta é a primeira noite que ele passa sem a esposa.
Which in my father's case it's just me.	Que no caso do meu pai sou apenas eu.
My thoughts and concerns too.	Meus pensamentos e preocupações também.
He was worried about his health.	Ele estava preocupado com a saúde.
I could hardly share the power with them.	Eu dificilmente poderia compartilhar o poder com eles.
Better take care.	Melhor se cuidar.
Without home there is no future.	Sem casa não há futuro.
It's rare to be in an office.	É raro estar em um escritório.
Winter was definitely on the way.	O inverno estava definitivamente a caminho.
Well, you have a huge amount of work ahead of you.	Pois você tem uma quantidade enorme de trabalho pela frente.
And now it was the command.	E agora era o comando.
People who let themselves down.	Pessoas que se deixam abater.
He was a kind man.	Ele era um homem gentil.
It should be enough.	Deve ser o suficiente.
First, the sample size was relatively small.	Primeiro, o tamanho da amostra foi relativamente pequeno.
He shouldn't know.	Ele não deveria saber.
He pulled a chair from the table and sat down.	Ele puxou uma cadeira da mesa e se sentou.
His eyes were kind of small and deeply fixed.	Seus olhos eram meio pequenos e profundamente fixos.
Literally changed the course of the war.	Literalmente mudou o curso da guerra.
I don't fit.	Eu não me encaixo.
It was quickly followed by five more.	Foi rapidamente seguido por mais cinco.
I was excited about the three months ahead.	Eu estava animado com os três meses que estavam pela frente.
Unfortunately, that didn't reduce much.	Infelizmente, isso não reduziu muito.
Everyone turned to the online digital industry.	Todos se voltaram para a indústria digital online.
It took a while.	Demorou um pouco.
See sample below.	Veja amostra abaixo.
And that costs money.	E isso custa dinheiro.
The first table leaves and then another sits down.	A primeira mesa sai e depois outra se senta.
Other aspects hold up better.	Outros aspectos se sustentam melhor.
I can't let you do this alone.	Não posso deixar você fazer isso sozinho.
That clean social security number.	Esse número de segurança social limpo.
With food, drink and music, not once, but twice.	Com comida, bebida e música, não uma, mas duas vezes.
But at the time.	Mas na época.
This is the country still close to everything.	Este é o país ainda perto de tudo.
It was hard to put my finger on exactly what it was.	Era difícil colocar o dedo exatamente no que era.
It's different if they come to the hospital.	É diferente se eles vêm para o hospital.
The other only appeared in the last two years.	O outro só apareceu nos últimos dois anos.
However, it is believed that she later went with him that night.	No entanto, acredita-se que ela mais tarde foi com ele naquela noite.
I haven't thought about that in a long time.	Faz muito tempo que não penso nisso.
I need to get the image source associated with the link address.	Preciso obter a fonte da imagem associada ao endereço do link.
You understand his point of view.	Você entende o ponto de vista dele.
Then identify which language they will need as they play.	Em seguida, identifique qual idioma eles vão precisar enquanto jogam.
Our children are the future.	Nossos filhos são o futuro.
There he becomes the center of attention because of his strange behavior.	Lá ele se torna o centro das atenções por causa de seu comportamento estranho.
This is not happening.	Isso não está acontecendo.
First, the number of participants was small.	Primeiro, o número de participantes foi pequeno.
He threw a chair.	Ele jogou uma cadeira.
And he hated strong women.	E ele odiava mulheres fortes.
It looks great and works even better.	Parece excelente e funciona ainda melhor.
I missed working.	senti falta de trabalhar.
What remains.	O que permanece.
And you want to know what will happen next.	E você quer saber o que vai acontecer a seguir.
They don't come from our brain, but come from outside.	Eles não vêm do nosso cérebro, mas vêm de fora.
And that's what they found.	E foi isso que eles encontraram.
At first, she was introduced as a silent girl.	No início, ela foi apresentada como uma garota silenciosa.
Social support was not examined due to the small number of studies.	O apoio social não foi examinado devido ao pequeno número de estudos.
Dark right.	Escuro à direita.
At the same time, something good was happening.	Ao mesmo tempo, algo bom estava acontecendo.
It's his moment.	O momento é dele.
Given her state of mind, she couldn't be held responsible.	Dado seu estado de espírito, ela não podia ser responsabilizada.
Are they.	São eles.
You've seen it too.	Você também já viu.
You are a good risk.	Você é um bom risco.
He's playing like the guy he is.	Ele está jogando como o cara que ele é.
But my mind is made up.	Mas minha mente está decidida.
That's up to them.	Isso é com eles.
He smiled at me, a drink in hand.	Ele sorriu para mim, uma bebida na mão.
This was his measure of success.	Esta era sua medida de sucesso.
It's being discovered about you.	Está sendo descoberto sobre você.
Pictures of my dog.	Fotos do meu cachorro.
Next time we'll do that.	Da próxima vez faremos isso.
She looked around.	Ela olhou ao redor.
She was early and small.	Ela era cedo e pequena.
Everyone has an email address.	Todo mundo tem um endereço de e-mail.
My hair fell out.	Meu cabelo caiu.
Her breath was gone.	Sua respiração se foi.
To get out of there and find a better situation.	Para dar o fora de lá e encontrar uma situação melhor.
He has a secret.	Ele tem um segredo.
This one took me a while.	Esse me levou um tempo.
How can I achieve this.	Como posso conseguir isso.
The school opened several years later.	A escola abriu vários anos depois.
It became a kind of mass movement.	Tornou-se uma espécie de movimento de massa.
Some employees have no contact with the public.	Alguns funcionários não têm contato com o público.
Not an absolute of what will happen.	Não um absoluto do que vai acontecer.
Easy to leave.	Fácil de sair.
He should finish him now.	Ele deveria acabar com ele agora.
This killed my father.	Isso matou meu pai.
A storm, that's what she needed.	Uma tempestade, era disso que ela precisava.
And change the way they move and act in the world.	E mudar a maneira como eles se movem e agem no mundo.
We have things we have to work out.	Temos coisas que temos que resolver.
But it's true.	Mas é verdade.
Just tell me.	Apenas me diga.
You'd like to think that it's different, that everything goes according to plan.	Você gostaria de pensar que é diferente, que tudo corre conforme o planejado.
He had a sharp pain in her side.	Ele tinha uma dor forte em seu lado.
Clinical diagnosis of this rare disease is difficult.	O diagnóstico clínico desta doença rara é difícil.
Because now it's going without the main character.	Porque agora está indo sem o personagem principal.
We don't want land or money from them.	Não queremos terra ou dinheiro deles.
Take the example of a murder trial.	Tomemos o exemplo de um julgamento por assassinato.
You can think of them as products, or whatever you want.	Você pode pensar neles como produtos, ou o que quiser.
It was a beautiful gift.	Foi um lindo presente.
And maybe it still can be.	E talvez ainda possa ser.
I also have a daughter.	Eu também tenho uma filha.
Particular cases can be easily proven.	Casos particulares podem ser facilmente comprovados.
I like older men.	Eu gosto de homens mais velhos.
I really don't care much for games.	Eu realmente não ligo muito para jogos.
You can produce inside your big!.	Você pode produzir dentro do seu grande!.
Values ​​are true or false.	Os valores são verdadeiros ou falsos.
Then he met the man's gaze.	Então ele encontrou o olhar do homem.
I've looked for this specific example everywhere and I can't find it.	Procurei este exemplo específico em todos os lugares e não consigo encontrá-lo.
I've had this phone since it was released.	Eu tenho esse telefone desde que foi lançado.
Anyone could do them.	Qualquer um poderia fazê-los.
I haven't seen him since you took him in.	Não o vejo desde que você o acolheu.
My entire life was taken from me.	Minha vida inteira foi tirada de mim.
I saw the whole thing.	Eu vi a coisa toda.
I never thought of any of that at the time.	Nunca pensei em nada disso na época.
With little or no control over your own life.	Com pouco ou nenhum controle sobre sua própria vida.
Most don't.	A maioria não.
I want to hold my book in my hands.	Eu quero segurar meu livro em minhas mãos.
And he had stepped on it.	E ele tinha pisado nele.
It's them or do without.	É eles ou fazer sem.
You don't like me, but you're listening.	Você não gosta de mim, mas está ouvindo.
Things didn't go as planned.	As coisas não saíram conforme o planejado.
There is a dark side, moral and physical.	Há um lado sombrio, moral e físico.
Use a separate form for each patient.	Use um formulário separado para cada paciente.
It's too early to overload your body with anything else.	É muito cedo para sobrecarregar seu corpo com qualquer outra coisa.
You have the biological knowledge of the machine.	Você tem o conhecimento biológico da máquina.
Ten out of ten for your results though.	Dez em dez para seus resultados embora.
Everyone got cold feet.	Todos ficaram com os pés frios.
Take a break from your normal routine.	Faça uma pausa na sua rotina normal.
We are marriage animals.	Somos animais de casamento.
We're going to play some old songs and some new ones.	Vamos tocar algumas músicas antigas e algumas novas.
Unknown to everyone, she is not new to town.	Desconhecida para todos, ela não é nova na cidade.
We cannot find it.	Não podemos encontrá-la.
Our parents were dead.	Nossos pais estavam mortos.
I liked him for that.	Eu gostava dele por isso.
It was very open and honest and truly a love letter.	Foi muito aberto e honesto e verdadeiramente uma carta de amor.
There wasn't one she'd heard of.	Não havia um que ela tivesse ouvido falar.
I would like to know the process of doing something like this.	Gostaria de saber o processo de fazer algo assim.
He's been better at keeping a line of communication with me.	Ele tem sido melhor em manter uma linha de comunicação comigo.
Or he had a drink left over and kept putting it back.	Ou ele tinha uma bebida sobrando e continuava colocando de volta.
But we had no issue.	Mas não tínhamos assunto.
He has a long life ahead of him.	Tem uma longa vida pela frente.
The best answer is: forget it.	A melhor resposta é: esqueça.
The time for that has passed.	O tempo para isso já passou.
And deep down, we know this to be true.	E no fundo, sabemos que isso é verdade.
In high school and high school, we loved house parties.	No ensino médio e no ensino médio, adorávamos festas em casa.
Its physical interpretation is as follows.	Sua interpretação física é a seguinte.
So they put her on a board.	Então eles a colocaram em uma tábua.
The sounds of the camp reached his ears.	Os sons do acampamento chegaram aos seus ouvidos.
Let it roll.	Deixe rolar.
We both knew the truth.	Nós dois sabíamos a verdade.
I really should get home.	Eu realmente deveria chegar em casa.
This weekend at your house.	Este fim de semana na sua casa.
Then he turned to look at me.	Então ele se virou para olhar para mim.
But they also needed to be watched.	Mas eles também precisavam ser vigiados.
Wrap each section starting at the wide end.	Enrole cada seção começando pela extremidade larga.
His words, not mine.	Suas palavras, não minhas.
The front door was the original wood.	A porta da frente era a madeira original.
One minute is a long time.	Um minuto é muito tempo.
Food for the mind.	Alimento para a mente.
The reading room was therefore moved to the second floor.	A sala de leitura foi, portanto, transferida para o segundo andar.
This is a very good drop in just one month.	Esta é uma queda muito boa em apenas um mês.
They don't present exactly the same problems for society, obviously.	Eles não apresentam exatamente os mesmos problemas para a sociedade, obviamente.
I could fight crime.	Poderia combater o crime.
It made me really appreciate how they protect our country.	Isso me fez realmente apreciar como eles protegem nosso país.
I can't really call what happened after that.	Eu realmente não posso chamar o que aconteceu depois disso.
But other than that, she was fine.	Mas além disso, ela estava bem.
I was at my desk writing.	Eu estava na minha mesa escrevendo.
She was drinking too much, sleeping too little.	Ela estava bebendo demais, dormindo muito pouco.
I do.	Eu faço.
Stars under stars.	Estrelas sob estrelas.
It might even be positive for our players.	Pode até ser positivo para os nossos jogadores.
But it was nice to have something to do.	Mas era bom ter algo para fazer.
But, he wouldn't.	Mas, ele não iria.
I tried to move it, but no luck.	Tentei movê-lo, mas não tive sorte.
That's the good news.	Essa é a boa notícia.
He sounded positive, a little too positive.	Ele soou positivo, um pouco positivo demais.
And you can talk to him as if he were a child.	E você pode falar com ele como se fosse uma criança.
He showed no sign of hearing.	Ele não mostrou nenhum sinal de audição.
I am my act of being.	Eu sou meu ato de ser.
One of the best, they say.	Um dos melhores, dizem.
We became such good friends.	Nós nos tornamos tão bons amigos.
If we threw it on the plate, they would look very stupid.	Se o jogássemos no prato, eles pareceriam muito estúpidos.
This turned out to be too much to wait.	Isso acabou sendo demais para esperar.
And now it's gone.	E agora se foi.
Sometimes the product vision is not clear to the team.	Às vezes, a visão do produto não é clara para a equipe.
We need to unite.	Precisamos nos unir.
We can do whatever the hell we want.	Podemos fazer o que diabos quisermos.
You have to be more careful.	Você tem que ter mais cuidado.
And therefore only we can really do something about it.	E, portanto, só nós podemos realmente fazer algo a respeito.
I was out of it for a long time.	Fiquei muito tempo fora disso.
The world we know was taking shape.	O mundo que conhecemos estava tomando forma.
He had never seen this before.	Ele nunca tinha visto isso antes.
And they were loud.	E eles eram barulhentos.
But it was nice to have the family together.	Mas era bom ter a família reunida.
A very select few prove to be even greater than the first received.	Alguns muito seletos provam ser ainda maiores do que o primeiro recebido.
I'm going out with this tomorrow.	Eu vou sair com isso amanhã.
I'd love to hear what people think about this idea.	Eu adoraria ouvir o que as pessoas pensam sobre essa ideia.
It's my leg, it's my leg.	É minha perna, é minha perna.
Taking lots of pictures with the sun going down behind me.	Tirando muitas fotos com o sol se pondo atrás de mim.
Some places faster than others.	Alguns lugares mais rápido que outros.
She's just about money now.	Ela é apenas sobre dinheiro agora.
For a little while.	Por um tempinho.
She would never tell you how good she is.	Ela nunca diria a você o quão boa ela é.
History keeps us moving and we live within it.	A história nos mantém em movimento e vivemos dentro dela.
The police were not called.	A polícia não foi chamada.
Only the frequency is increasing.	Apenas a frequência está aumentando.
I'm so excited.	Estou tão animado.
So it went up, up, up.	Então foi para cima, para cima, para cima.
What happens after the process is evaluated.	O que ocorre após o processo ser avaliado.
It became something it wasn't in the beginning.	Tornou-se algo que não era no início.
I wanted them home too.	Eu os queria em casa também.
So it was quite safe to visit him at home.	Portanto, era bastante seguro visitá-lo em casa.
I stood there, not moving, as the car pulled away.	Fiquei ali, sem me mover, enquanto o carro se afastava.
It's early days, but you've never felt this way about anyone before.	É cedo, mas você nunca se sentiu assim por alguém antes.
These are for you.	Estes são para você.
Thanks for making me smile.	Obrigado por me fazer sorrir.
But the nature of things does not change.	Mas a natureza das coisas não muda.
These groups will be tested before and after training.	Esses grupos serão testados antes e após o treinamento.
That was really something that was important to our team.	Isso foi realmente algo que foi importante para nossa equipe.
And it wasn't snow.	E não era neve.
This simple step makes you look professional and prepared.	Este simples passo faz você parecer profissional e preparado.
Out with their heads.	Fora com suas cabeças.
They missed a season in the life of a great team.	Eles perderam uma temporada na vida de um grande time.
At the same time, a wonderful hand.	Ao mesmo tempo, uma mão maravilhosa.
He is a man of his word.	Ele é um homem de palavra.
Our first challenge will be to tell the truth about this story.	Nosso primeiro desafio será contar a verdade sobre essa história.
He felt connected.	Ele se sentiu conectado.
He seems to have disappeared.	Ele parece ter desaparecido.
It happened many times.	Aconteceu muitas vezes.
He had four brothers and a sister.	Ele tinha quatro irmãos e uma irmã.
I don't know where life will take them.	Não sei onde a vida os levará.
I want it back.	Eu quero de volta.
She sat down again.	Ela se sentou novamente.
These results are very consistent with the present findings.	Esses resultados são muito consistentes com os presentes achados.
I can easily move it from one room to another, which is wonderful.	Eu posso facilmente movê-lo de um quarto para outro, o que é maravilhoso.
We were surprised by this.	Ficamos surpresos com isso.
What you enter in the subject line will become the image title.	O que você inserir na linha de assunto se tornará o título da imagem.
I'm slow to take things in.	Eu sou lento para assimilar as coisas.
He came in and asked for a rose.	Ele entrou e pediu uma rosa.
The end would be quick.	O fim seria rápido.
Not to be ignored.	Para não ser ignorado.
There was really nothing to do.	Não havia nada a fazer realmente.
He couldn't help it.	Ele não pôde evitar.
You can check the empty property for each element.	Você pode verificar a propriedade vazia para cada elemento.
There was very little time.	Havia muito pouco tempo.
There, he almost made it.	Lá, quase conseguiu.
However, this finding was based on limited data.	No entanto, esta descoberta foi baseada em dados limitados.
They were in this together now, taking this terrible risk.	Eles estavam nisso juntos agora, assumindo esse risco terrível.
God is kind because he gave us that choice.	Deus é bondoso porque nos deu essa escolha.
Her mother too.	A mãe dela também.
But, it's more of a reality than it was a month ago.	Mas, é mais uma realidade do que era há um mês.
The first step is to disassemble your weapon.	O primeiro passo é desmontar sua arma.
All last a long time.	Todos duram muito.
He still lives on in his family and memories.	Ele ainda vive em sua família e nas memórias.
Once he almost stuck a stick down his throat.	Uma vez ele quase enfiou um pedaço de pau na garganta.
Silence found her ears, and she turned away from the door.	O silêncio encontrou seus ouvidos, e ela se afastou da porta.
I can't believe how simple the steps were.	Não posso acreditar como os passos eram simples.
Girls and women everywhere need to know she was black.	Meninas e mulheres em todos os lugares precisam saber que ela era negra.
Ownership is quite natural.	Propriedade é bastante natural.
Even her hands gave him away.	Até suas mãos o entregaram.
He wasn't going to risk her getting involved in anything else.	Ele não ia arriscar que ela se envolvesse em qualquer outra coisa.
It was just a personal decision.	Foi apenas uma decisão pessoal.
Cook every night as if you were the best in the line.	Cozinhe todas as noites como se você fosse o melhor da linha.
That started to be my strategy.	Essa começou a ser a minha estratégia.
Worldwide.	Todo o mundo.
This result may be due to the small size of the analyzed sample.	Esse resultado pode ser devido ao pequeno tamanho da amostra analisada.
Something you need to hear.	Algo que você precisa ouvir.
Please let him go.	Por favor, deixe-o ir.
He agreed and started writing.	Ele concordou e começou a escrever.
I like what's happening in these games.	Eu gosto do que está acontecendo nesses jogos.
Well, five actually, because that's what we ended up with.	Bem, cinco, na verdade, porque foi com isso que acabamos.
She stood on the edge looking out over the water.	Ela ficou na beirada olhando para a água.
That guy in the photo was very friendly.	Aquele cara na foto era muito amigável.
I felt my temperature start to rise.	Senti minha temperatura começar a subir.
In the end, as you know, they broke up anyway.	No final, como você sabe, eles se separaram de qualquer maneira.
Nobody was taking charge.	Ninguém estava assumindo o comando.
I have another problem with this part of the logic.	Eu tenho outro problema com essa parte da lógica.
But no one would know that.	Mas ninguém saberia disso.
We wanted to do everything for the people who were there.	Queríamos fazer tudo pelas pessoas que estavam lá.
He liked them.	Ele gostava deles.
I look at my phone again.	Eu olho para o meu telefone novamente.
None of them did.	Nenhum deles fez.
Nothing moved.	Nada se moveu.
In practice, the exact opposite occurred.	Na prática ocorreu exatamente o contrário.
This approach was wrong.	Essa abordagem estava errada.
It's hard to walk away.	É difícil se afastar.
Everyone was looking to see what was going on.	Todo mundo estava olhando para ver o que estava acontecendo.
We were never in agreement.	Nunca estivemos de acordo.
I have it covered.	Eu tenho isso coberto.
Girls were much more interesting.	As meninas eram muito mais interessantes.
I told her to check with her doctor about this.	Eu disse a ela para verificar com seu médico sobre isso.
I try to find someone to go with me.	Eu tento encontrar alguém para ir comigo.
I'm telling you, he was there.	Estou lhe dizendo, ele estava lá.
He could only have slept for a few seconds.	Ele só poderia ter dormido por alguns segundos.
The freedom to be who you wanted to be.	A liberdade de ser quem você queria ser.
They seemed to be running at full speed.	Eles pareciam estar correndo a toda velocidade.
You have to look at yourself and change.	Você tem que olhar para si mesmo e mudar.
We both know the girl is in love with you.	Nós dois sabemos que a garota está apaixonada por você.
But it doesn't seem to work.	Mas parece que não funciona.
Then we took a look at the details themselves.	Em seguida, demos uma olhada nos detalhes em si.
Make an idiot face, move your arms.	Faça uma cara de idiota, mexa os braços.
I miss ice so much.	Eu sinto tanta falta de gelo.
Everything is there, but everything is black.	Tudo está lá, mas tudo é preto.
It's not real legal advice, however.	Não é aconselhamento jurídico real, no entanto.
And people are different everywhere.	E as pessoas são diferentes em todos os lugares.
It seemed fair.	Parecia justo.
Season the fish with salt and pepper and place in the skillet.	Tempere o peixe com sal e pimenta e coloque na frigideira.
I wonder how much time has passed since then.	Eu me pergunto quanto tempo se passou desde então.
This is a matter of power and control.	Esta é uma questão de poder e controle.
Call some friends tonight.	Chame alguns amigos esta noite.
Your advice was also good.	Seu conselho também foi bom.
Many people are better with their hands than they are with learning from books.	Muitas pessoas são melhores com as mãos do que com o aprendizado de livros.
They are not wrong.	Eles não estão errados.
I mean, we're looking for a missing woman.	Quero dizer, estamos procurando por uma mulher desaparecida.
You will like this one.	Você vai gostar deste.
That night, on the phone, we ended up talking for four hours.	Naquela noite, ao telefone, acabamos conversando por quatro horas.
However, we are three months late.	No entanto, estamos três meses atrasados.
Mom had lost her strength years ago.	Mamãe havia perdido a força anos atrás.
She looked away.	Ela desviou o olhar.
Especially when it was time for me to go.	Especialmente quando era hora de eu ir.
The important part.	A parte importante.
I'm a dog.	Eu sou um cão.
Nobody could see me.	Ninguém podia me ver.
I won't limit myself like that.	Não vou me limitar assim.
Enter then.	Entre então.
We did a report on this show.	Fizemos uma reportagem sobre esse show.
He understood that and left me alone.	Ele entendeu isso e me deixou em paz.
I thought you had potential.	Achei que você tinha potencial.
We have a great opportunity to win the series.	Temos uma grande oportunidade de ganhar a série.
I felt like it, anyway.	Senti vontade, de qualquer maneira.
It is a method of obtaining information.	É um método para obter informações.
Here's one way.	Aqui está uma maneira.
I grew up knowing these things.	Eu cresci sabendo dessas coisas.
Maybe they just can't stop lying, who knows.	Talvez eles simplesmente não consigam parar de mentir, quem sabe.
They have their dreams.	Eles têm seus sonhos.
Nervous.	Nervoso.
You couldn't fit so much information into one unit.	Você não poderia colocar tanta informação em uma unidade.
It was taught to her by her parents.	Foi ensinado a ela por seus pais.
Three possible solutions have been proposed in the literature for this problem.	Três possíveis soluções têm sido propostas na literatura para este problema.
But please understand that there are several things to pay for each week.	Mas, por favor, entenda que há várias coisas a serem pagas a cada semana.
All this was as it was.	Tudo isso era como era.
It is the explanation of a process that takes place.	É a explicação de um processo que ocorre.
Drug them.	Droga-los.
This was completely different.	Isso era completamente diferente.
He's unique, really.	Ele é único, realmente.
This isn't even the same road he left me on.	Esta nem é a mesma estrada em que ele me deixou.
In this article, we give a small demonstration for this problem.	Neste artigo, damos uma pequena demonstração para este problema.
I found the problem.	Eu encontrei o problema.
About what you can become.	Sobre o que você pode se tornar.
Sorry, but she's down.	Desculpe, mas ela está caída.
There shouldn't be an open base.	Não deve haver uma base aberta.
I felt so much better.	Eu me senti muito melhor.
I stay on the street.	Eu fico na rua.
I felt my knees go weak.	Senti meus joelhos ficarem fracos.
I turned to our son and offered a small smile.	Eu me virei para o nosso filho e ofereci um pequeno sorriso.
A different person led the service each time.	Uma pessoa diferente liderava o serviço a cada vez.
She told me.	Ela me disse.
He takes a few more steps.	Ele dá mais alguns passos.
I wouldn't take his advice on how to get rich literally.	Eu não seguiria seu conselho sobre como ficar rico literalmente.
It looks like we've now found stars in this missing region.	Parece que agora encontramos estrelas nesta região desaparecida.
Memories never escape me.	As memórias nunca me escapam.
First, the good.	Primeiro, o bom.
The other seven would give you better than twenty to one.	Os outros sete lhe dariam melhor do que vinte para um.
He liked watching his man work.	Ele gostava de ver seu homem trabalhar.
It brings new games to the table.	Ele traz novos jogos para a mesa.
They should be added when appropriate.	Eles devem ser adicionados quando apropriado.
It doesn't matter if we saw them or not.	Não importa se os vimos ou não.
The only things my mother doesn't control are my thoughts and feelings.	As únicas coisas que minha mãe não controla são meus pensamentos e sentimentos.
For me, once a player's game has started, it should be locked.	Para mim, uma vez que o jogo de um jogador começou, ele deve ser bloqueado.
I'm in college, man.	Estou na faculdade, cara.
I leaned over to watch him fall.	Inclinei-me para vê-lo cair.
Everyone looks at it or just.	Todos olham para isso ou apenas.
It's not science, but it's still an entirely useful pattern.	Não é ciência, mas ainda é um padrão totalmente útil.
I'm talking about something very different.	Estou falando de algo muito diferente.
But he couldn't stay forever.	Mas ele não poderia ficar para sempre.
I didn't have time to check.	Não tive tempo de verificar.
Speech time was still an hour away.	O tempo do discurso ainda estava a uma hora de distância.
As we noted at the time, this is quite incredible.	Como observamos na época, isso é bastante incrível.
It's heavy and dirty work.	É um trabalho pesado e sujo.
But I didn't have the resources for that.	Mas não tinha recursos para isso.
They are not themselves.	Eles não são eles mesmos.
Look, here are their letters.	Olha, aqui estão as cartas deles.
We are not perfect and we rarely act perfectly.	Não somos perfeitos e raramente agimos de maneira perfeita.
Or you can ask them here.	Ou você pode perguntar a eles aqui.
But she was related to them somehow.	Mas ela estava relacionada a eles de alguma forma.
Game we think about.	Jogo em que pensamos.
I'm starting to worry.	Estou começando a me preocupar.
Half an hour, even that would be reasonable.	Meia hora, até isso seria razoável.
He said he would, but he never did.	Ele disse que iria, mas nunca foi.
But there are other ways.	Mas há outras maneiras.
Ultimately, you're going to die anyway.	Em última análise, você vai morrer de qualquer maneira.
The night before the accident.	Na noite anterior ao acidente.
It goes straight to the emotional heart of your subject's life and loves.	Vai direto ao coração emocional da vida e dos amores de seu assunto.
Come in every now and then.	Entra sempre de vez em quando.
This was the case.	Este foi o caso.
I think she was ready to go with us.	Acho que ela estava pronta para ir conosco.
And in a way, it makes perfect sense.	E de certa forma, faz todo o sentido.
The three were released after a few hours.	Os três foram liberados depois de algumas horas.
Everything that man told you is a lie.	Tudo que aquele homem te disse é mentira.
There will be More photos available upon request.	Haverá Mais fotos disponíveis mediante solicitação.
She made it seem strange that we only met on the internet.	Ela fez parecer estranho que só nos conhecemos na internet.
These systems need to be coming some time.	Esses sistemas precisam estar chegando algum tempo.
As for the characteristics of the project, there is construction, of the covers offered.	Quanto às características de projeto, há construção, dos cobertos oferecidos.
The women will have liked that smile, she thought.	As mulheres terão gostado daquele sorriso, ela pensou.
No interest was provided for in the contract.	Não foram previstos juros no contrato.
Her first act was to close them.	Seu primeiro ato foi fechá-los.
I intend to look for information related to food safety risk.	Pretendo procurar informações relacionadas ao risco de segurança alimentar.
They are doing very well at home.	Eles estão indo muito bem em casa.
Your questions and ideas helped shape mine.	Suas perguntas e ideias ajudaram a formar as minhas.
They are very small in the front.	Eles são muito pequenos na frente.
Then it became clear.	Então ficou claro.
He had the original idea and designed the study.	Teve a ideia original e desenhou o estudo.
We don't care about them.	Nós não nos importamos com eles.
And of course he has to have it back.	E é claro que ele tem que tê-lo de volta.
It ended up on a low note.	Acabou com uma nota meio baixa.
They have a great team there.	Eles têm uma grande equipe lá.
This was a very tight group of guys who grew up together.	Esse era um grupo muito apertado de caras que cresceram juntos.
I took no notice of him.	Eu não tomei conhecimento dele.
Fourth, there was no control group in the current study.	Quarto, não houve grupo controle no estudo atual.
I could respect that.	Eu poderia respeitar isso.
He has a lot of people on his security team.	Ele tem muitas pessoas em sua equipe de segurança.
They do it.	Eles fazem isto.
I can learn, but it will never work.	Eu posso aprender, mas nunca vai dar certo.
We would be much better off if we did.	Estaríamos muito melhor se o fizéssemos.
It was bigger.	Era maior.
And he will continue to do so.	E ele vai continuar fazendo isso.
It's been great seeing you.	Tem sido ótimo te ver.
He fell, on his left arm.	Caiu, no braço esquerdo.
The moment is over.	O momento acabou.
It happened again this time, and he never understood why.	Aconteceu novamente desta vez, e ele nunca entendeu o porquê.
I broke three bones.	Eu quebrei três ossos.
I am going to sleep now.	Eu vou dormir agora.
We can do it.	Nós podemos fazer isso.
That's not my problem.	Isso não é problema meu.
He kicked me out of the house.	Ele me expulsou de casa.
It has been associated with negative mental and physical health.	Tem sido associado com saúde mental e física negativa.
You are so afraid of them.	Você tem tanto medo deles.
Only animal groups relevant to this review are included.	Apenas grupos de animais relevantes para esta revisão estão incluídos.
The child's face appears in the camera feed.	O rosto da criança aparece no feed da câmera.
Do you know what that means.	Você sabe o que isso significa.
Finished product turned out great.	Produto acabado ficou ótimo.
' story.	' história.
I often fell in love.	Muitas vezes me apaixonei.
Then again, sometimes it's better.	Então, novamente, às vezes é melhor.
Why would they do this? 	Por que eles fariam isso?
he asked.	ele perguntou.
It took another age to get me through.	Levou outra era para me fazer passar.
Provide a name for your new color set.	Forneça um nome para seu novo conjunto de cores.
I never met her before.	Eu nunca a conheci antes.
I found it on the floor covered in shards of glass.	Encontrei-o no chão coberto de cacos de vidro.
If enough people start saying enough is enough, we'll get somewhere.	Se um número suficiente de pessoas começar a dizer basta, chegaremos a algum lugar.
The court does this for several reasons.	O tribunal faz isso por várias razões.
He never saw the knife.	Ele nunca viu a faca.
It's a new beginning.	É um novo começo.
I will not do it.	Eu não vou fazer isso.
This is such a situation.	Esta é uma situação assim.
His credit card balance remained the same as last year.	O saldo do seu cartão de crédito permaneceu o mesmo no ano passado.
I can't figure out how to do it.	Eu não consigo descobrir como fazê-lo.
She wanted to entice her, to hear more of her story.	Ela queria atraí-la, ouvir mais de sua história.
They often do.	Eles costumam fazer isso.
She said that a few times, sitting on her bed.	Ela disse isso algumas vezes, sentada em sua cama.
We only use the data provided for training.	Usamos apenas os dados fornecidos para treinamento.
Her heart finally failed.	Seu coração finalmente falhou.
Like what to do in my room.	Como o que fazer no meu quarto.
I have to eat eggs every day.	Eu tenho que comer ovos todos os dias.
I wasted no time.	Eu não perdi tempo.
I ended up using this method however.	Acabei usando esse método no entanto.
I've also been a little out of touch.	Eu também tenho estado um pouco fora de contato.
Cover and bring to a boil.	Cubra e leve ao fogo.
We can still get the rest of those kids out.	Ainda podemos tirar o resto daquelas crianças.
I would be left with nothing one more time.	Eu ficaria sem nada mais uma vez.
But he was family.	Mas ele era da família.
But that's the point.	Mas esse é o ponto.
And it wasn't a voice either.	E também não era uma voz.
Here we focus on the main findings.	Aqui nos concentramos nas principais descobertas.
He offered the boy his hand.	Ele ofereceu a mão ao garoto.
I made this village and its people my life.	Fiz desta aldeia e das suas gentes a minha vida.
We used to assume that everyone was like us.	Costumávamos supor que todos eram como nós.
And for at least half the meal, no one said a word.	E por pelo menos metade da refeição, ninguém disse uma palavra.
Children know this.	As crianças sabem disso.
Nine months of fear.	Nove meses de medo.
The children were happy.	As crianças estavam felizes.
If not, you can ask if they know anyone who does.	Se não, você pode perguntar se eles conhecem alguém que faz.
He knew that difficult times would come upon the earth.	Ele sabia que tempos difíceis viriam sobre a terra.
My needs are met.	Minhas necessidades são atendidas.
But that's exactly the point.	Mas essa é exatamente a questão.
It's different now.	É diferente agora.
But no one came to the door.	Mas ninguém veio até a porta.
Such a normal guy.	Um cara tão normal.
It's not that these players don't care about the results of the games.	Não é que esses jogadores não se importem com os resultados dos jogos.
It seems to be going well.	Parece estar indo bem.
All over again.	Tudo de novo.
With fewer ways to spend money, parties have less need for it.	Com menos maneiras de gastar dinheiro, os partidos têm menos necessidade dele.
He had seen many boys die.	Ele tinha visto muitos meninos morrerem.
Hang up the phone.	Desligue o telefone.
I continued.	Eu continuei.
Under conditions, it is no more.	Em condições, não é mais.
To talk things out.	Para falar as coisas.
This happened for most of the season.	Isso aconteceu durante a maior parte da temporada.
I kept falling and falling until I hit the ground.	Fui caindo e caindo até cair no chão.
They could be an hour away.	Eles podem estar a uma hora de distância.
This is normal?.	Isso é normal?.
In fact, I was just trying to survive in a very difficult business.	Na verdade, estava apenas tentando sobreviver em um negócio muito difícil.
I don't want to work for someone else.	Não quero trabalhar para outra pessoa.
It was powerful.	Foi poderoso.
He has to stop.	Ele tem que parar.
We make informed decisions.	Tomamos decisões informadas.
We are so happy that tears are streaming down our faces.	Estamos tão felizes que as lágrimas estão escorrendo por nossos rostos.
The proof exists.	A prova existe.
Both represent where they come from.	Ambos representam de onde vêm.
They find it very funny.	Eles acham muito engraçado.
Young in my opinion.	Jovem na minha opinião.
A player can only do this once.	Um jogador só pode fazer isso uma vez.
I've seen this happen many times.	Eu vi isso acontecer muitas vezes.
I think you are exactly right.	Eu acho que você está exatamente certo.
His work was no better.	Seu trabalho não era melhor.
The police opened fire and two of them were killed.	A polícia abriu fogo e dois deles foram mortos.
Just be careful, stay safe.	Apenas tome cuidado, fique seguro.
There are no set rules for how songs are born.	Não há regras definidas para como as músicas nascem.
Well, don't just let her get away.	Bem, não basta deixá-la fugir.
She'd heard him do it quite often.	Ela o ouviu fazer isso com bastante frequência.
That doesn't sound like her.	Isso não soa como ela.
Bring to a boil, cover and lower the heat.	Deixe ferver, tampe e abaixe o fogo.
The following code is my solution and it works great.	O código a seguir é a minha solução e funciona muito bem.
He also didn't confirm that he still plans to keep that promise.	Ele também não confirmou que ainda planeja manter essa promessa.
I couldn't see that this was getting us anywhere.	Eu não podia ver que isso estava nos levando a lugar nenhum.
He looks like himself.	Ele parece ele mesmo.
I will be watching again.	Estarei assistindo novamente.
It's not a bad start.	Não é um mau começo.
Nobody was there.	Ninguém estava lá.
If not, continue.	Se não, continue.
He hadn't had coffee with me in months, maybe even a year.	Ele não tomava café comigo há meses, talvez até um ano.
Nobody would want that.	Ninguém iria querer isso.
You have to do everything yourself.	Tem que fazer tudo sozinha.
So make sure you have several options in mind.	Portanto, certifique-se de ter várias opções em mente.
In my opinion, your husband was taken.	Na minha opinião, seu marido foi levado.
She believed me.	Ela acreditou em mim.
Like, really become him for a day.	Tipo, torne-se ele de verdade, por um dia.
That's a lot to pay.	Isso é muito para pagar.
However, there are situations where care must be taken.	No entanto, existem situações em que os cuidados devem ser tomados.
Our lives have fallen out of whack.	Nossas vidas caíram fora de sintonia.
This is, of course, just a very special case.	Este é, naturalmente, apenas um caso muito especial.
But still more came.	Mas ainda vinham mais.
All children completed the study and there were no obvious side effects.	Todas as crianças completaram o estudo e não ocorreram efeitos colaterais óbvios.
This is a cell in a table that is in a frame.	Esta é uma célula em uma tabela que está em um quadro.
Then he took one last look around.	Então ele deu uma última olhada ao redor.
Treatment is described.	O tratamento é descrito.
I don't feel so sick.	Não me sinto tão doente.
The result was just great.	O resultado foi simplesmente ótimo.
Nothing more obvious.	Nada mais óbvio.
There are probably more significant aspects to note.	Provavelmente há aspectos mais significativos a serem observados.
He had to stay calm.	Ele tinha que ficar calmo.
This is the old version, please use the new one.	Esta é a versão antiga, por favor, use a nova.
It's usually those who make the software who make the decisions.	Geralmente são aqueles que fazem o software que tomam as decisões.
I have no desire to be the best dog.	Eu não tenho nenhum desejo de ser o melhor cão.
Then he changed.	Então ele mudou.
Once again, we knew it would be like this.	Mais uma vez, sabíamos que seria assim.
We have plenty of time to decide.	Temos muito tempo para decidir.
We were busy.	Estávamos ocupados.
I write and talk about everything.	Escrevo e falo sobre tudo.
He didn't quite know why he came in.	Ele não sabia muito bem por que ele entrou.
He had done it for the good of the people.	Ele tinha feito isso para o bem do povo.
But that's the problem.	Mas esse é o problema.
The film made at the box office.	O filme feito nas bilheterias.
It's just a hard break, an awkward move.	É apenas uma pausa difícil, uma jogada estranha.
The damage was minor and no one was injured.	Os danos foram pequenos e ninguém ficou ferido.
That was part of the plan.	Isso fazia parte do plano.
He asked if the sex was that good.	Ele perguntou se o sexo era tão bom assim.
Other women decide that certain treatments are not for them.	Outras mulheres decidem que certos tratamentos não são para elas.
He pulled it out.	Puxou para fora.
You saw the result.	Você viu o resultado.
Has problems.	Tem problemas.
However, there are some limitations in our study.	No entanto, existem algumas limitações em nosso estudo.
So we tend to keep our heads down and work.	Então, tendemos a ficar de cabeça baixa e trabalhar.
I opened them.	Eu os abri.
They saved her for later in the show.	Eles a salvaram para mais tarde no programa.
Let's start here.	Vamos começar aqui.
Music is very moving.	A música é muito emocionante.
Those relationships didn't last long enough to mean much.	Esses relacionamentos não duraram o suficiente para significar muito.
And yet, it matters.	E, no entanto, isso importa.
There is a lot of work to be done in the community.	Há muito trabalho a fazer na comunidade.
Also, there is another version.	Além disso, há outra versão.
It came out pretty cool.	Saiu bem legal.
The model is described by five parameters in total.	O modelo é descrito por cinco parâmetros no total.
Here is the code I wrote.	Aqui está o código que escrevi.
Another shot his wife and then himself.	Outro atirou na esposa e depois em si mesmo.
More flowers, lots of flowers.	Mais flores, muitas flores.
The middle player has the ball.	O jogador do meio tem a bola.
The time for action has sounded.	A hora da ação soou.
Stars will fall.	Estrelas vão cair.
Nothing ever felt as good as warm clothes next to your body.	Nada nunca foi tão bom quanto roupas quentes ao lado de seu corpo.
And somehow, we made it.	E de alguma forma, conseguimos.
Time to close the article.	Hora de encerrar o artigo.
There are rules involved here.	Há regras envolvidas aqui.
For which such data is available.	Para os quais tais dados estão disponíveis.
It's amazing.	É incrível.
He wanted to be the best he could be.	Ele queria ser o melhor que pudesse ser.
We have reached.	Nós alcançamos.
But then the next day she didn't sleep.	Mas então no dia seguinte ela não dormiu.
Parties would no longer be given.	As festas não seriam mais dadas.
I thought, this is a strange request to put us on this show.	Eu pensei, esse é um pedido estranho para nos colocar nesse show.
Yes, there is a party.	Sim, há uma festa.
At the end of the day, both are injured.	No final do dia, ambos estão feridos.
I think it might be a missed opportunity.	Acho que pode ser uma oportunidade perdida.
No words between them.	Nenhuma palavra entre eles.
Knowing this is not your hands.	Sabendo disso não fica suas mãos.
He loved her and she loved him.	Ele a amava e ela o amava.
That was my office window.	Essa era a janela do meu escritório.
To a greater or lesser degree, they certainly weren't.	Em maior ou menor grau, certamente não o eram.
And in them he saw love.	E neles ele viu o amor.
Right behind you, whatever you ask for.	Bem atrás de você, o que você pedir.
I knew she wouldn't forget me.	Eu sabia que ela não iria me esquecer.
He said no way.	Ele disse de jeito nenhum.
I'm not sure how he got there.	Não tenho certeza de como chegou lá.
the same with.	O mesmo com.
I need to speak to an old friend who will know more.	Preciso falar com um velho amigo que saberá mais.
No human was stronger and definitely no woman.	Nenhum humano era mais forte e definitivamente nenhuma mulher.
This provided a very different picture.	Isso forneceu uma imagem muito diferente.
Instead, there was her father's body.	Em vez disso, havia o corpo de seu pai.
It was at that moment that everything changed.	Foi nesse momento que tudo mudou.
It wasn't like he didn't care about the child.	Não era como se ele não se importasse com a criança.
Maybe we should talk someday.	Talvez devêssemos conversar um dia.
It's been a very complicated relationship.	Tem sido uma relação muito complicada.
Maybe tomorrow this house will be mine.	Talvez amanhã esta casa seja minha.
A male, a female, they look young.	Um macho, uma fêmea, parecem jovens.
We had never seen such a thing.	Nunca tínhamos visto uma coisa dessas.
I have the original box and instructions.	Tenho a caixa original e instruções.
This approach is good for simple cases.	Essa abordagem é boa para casos simples.
My mother never hid anything from us.	Minha mãe nunca escondeu nada de nós.
The best gift anyone has ever given you.	O melhor presente que alguém já lhe deu.
This was for the living.	Isso era para os vivos.
I prepare the girls.	Eu preparo as meninas.
Maybe knowing they're going to die will help them see the truth.	Talvez saber que vão morrer os ajude a ver a verdade.
A moment later, she was at the front door.	Um momento depois, ela estava na porta da frente.
Or you can sell your seat for free.	Ou você pode vender seu lugar livre.
It was worth every minute of pain.	Valeu a pena cada minuto de dor.
What follows this is actually quite a nice scene.	O que se segue a esta realmente uma cena bastante agradável.
Now, it's completely forced.	Agora, é forçado completamente.
Maybe we'll never meet again.	Talvez nunca mais nos encontremos.
It really made me come back.	Isso realmente me fez voltar.
Some guys really like that.	Alguns caras realmente gostam disso.
The water level never reached the wall.	O nível da água nunca chegava à parede.
We don't mean it as it seems.	Nós não queremos dizer isso como parece.
It's amazing on so many levels.	É incrível em tantos níveis.
Lines of argument or reasoned opinion have not been developed.	Linhas de argumentação ou opinião ponderada não foram desenvolvidas.
The birds too.	Os pássaros também.
Her smile was especially pleasant.	Seu sorriso era especialmente agradável.
She'll probably suggest it, but you might want to take it down.	Ela provavelmente vai sugerir isso, mas você pode querer derrubar isso.
The other two groups.	Os outros dois grupos.
In fact, nothing seemed.	Na verdade, nada parecia.
They proved the following.	Eles provaram o seguinte.
It is on me.	É por minha conta.
It was dark now.	Estava escuro agora.
Carry it in my head and not in my heart.	Carregue na minha cabeça e não no meu coração.
However, there was no significant difference.	No entanto, não houve diferença significativa.
Let me help you out of that.	Deixe-me ajudá-lo com isso.
These shoes, however, are the shoes of the working class.	Esses sapatos, porém, são os sapatos da classe trabalhadora.
My focus now is my boy.	Meu foco agora é o meu menino.
Perhaps you can help each other.	Talvez vocês possam ajudar uns aos outros.
And so should you.	E você também deveria.
Performance levels that could not be achieved.	Níveis de desempenho que não puderam ser alcançados.
That's the data and research we're seeing across the board.	Esses são os dados e pesquisas que estamos vendo em toda a linha.
Outlined the research and analyzed the data.	Delineou a pesquisa e analisou os dados.
But it could be something entirely different.	Mas pode ser algo totalmente diferente.
The boy believed it was possible.	O menino acreditava que era possível.
He doesn't want to think.	Ele não quer pensar.
And we must see the sense in that.	E devemos ver o sentido nisso.
But when I'm trying to do that it's giving me an error.	Mas quando estou tentando fazer isso está me dando erro.
Not often, but sometimes.	Não frequentemente, mas às vezes.
I can't take this shit.	Eu não aguento essa merda.
The doctor was an hour late.	O médico estava atrasado uma hora.
But it wasn't the food that caused the problem.	Mas não foi a comida que causou o problema.
I remember them well.	Lembro-me bem deles.
Her mother and father are there.	A mãe e o pai dela estão lá.
But women are so hot and men are women too.	Mas as mulheres são tão gostosas e os homens também são mulheres.
I couldn't have been more than seven or eight.	Eu não devia ter mais de sete ou oito anos.
Maybe they don't want to affect the outcome of games.	Talvez eles não queiram afetar o resultado dos jogos.
Making me believe in you.	Me fazendo acreditar em você.
He even looked like he was having fun.	Ele até parecia estar se divertindo.
In fact, the opposite is happening.	Na verdade, o contrário está acontecendo.
It makes you see the world as a complex system.	Faz você ver o mundo como um sistema complexo.
It doesn't matter how little time you have.	Não importa quão pouco tempo você tenha.
That would have been better left out of the debate.	Isso teria sido melhor deixar de fora do debate.
You haven't even met them.	Você nem os conheceu.
I want to be happy.	Eu quero ser feliz.
Remember how we loved.	Lembre-se de como nós amávamos.
I've never done this before.	Eu nunca fiz isso antes.
He tried hard not to let his face show anything, but he failed.	Ele se esforçou para não deixar seu rosto mostrar nada, mas falhou.
I shot the first one, just missing his shoulder.	Eu atirei no primeiro, apenas errando seu ombro.
After a while, it felt like talking to an old friend.	Depois de um tempo, parecia até conversar com um velho amigo.
So let me start.	Então deixe-me começar.
And we know very well what he meant.	E sabemos muito bem o que ele quis dizer.
The only way.	O único jeito.
No other action was taken.	Nenhuma outra ação foi tomada.
I have made a decision.	Eu tomei uma decisão.
It comes to me.	Chega até mim.
I will share selected songs with the group.	Vou compartilhar músicas selecionadas com o grupo.
We cannot predict the future.	Não podemos prever o futuro.
I can't find the right words yet.	Não consigo encontrar as palavras certas ainda.
I knew, of course, what that meant.	Eu sabia, é claro, o que isso significava.
We must be clear about this.	Devemos ser claros sobre isso.
I wanted to laugh at the fear and the blood and the death.	Eu queria rir do medo, do sangue e da morte.
The crowd was loud and really interested at first.	A multidão estava barulhenta e realmente interessada no começo.
This turned into a game.	Isso se transformou em um jogo.
Listen to what the other person is saying.	Ouça o que a outra pessoa está dizendo.
If he was going to do this, he needed to do it.	Se ele ia fazer isso, ele precisava fazer.
And therefore it is not recommended.	E, portanto, não é recomendado.
People feel it.	As pessoas sentem isso.
I have my friends.	Eu tenho meus amigos.
I can't stop thinking about this experience.	Não consigo parar de pensar nessa experiência.
This helps to take advantage of talking to them.	Isso ajuda a tirar a vantagem de falar com eles.
A driver stuck in the engine.	Um motorista preso no motor.
The teacher vs.	O professor vs.
This series is for everyone to watch.	Essa série é para todos assistirem.
What a beautiful day for a trip.	Que belo dia para uma viagem.
This material was available, but students were not required to read it.	Este material estava disponível, mas os alunos não eram obrigados a lê-lo.
Both want to build great things.	Ambos querem construir grandes coisas.
He had to sit out the next game.	Ele teve que ficar de fora no próximo jogo.
His face was pale from the long hours in the library.	Seu rosto estava pálido das longas horas na biblioteca.
The results will never stop.	Os resultados nunca vão parar.
Don't let this happen to you.	Não deixe isso acontecer com você.
I think everyone on the team also faces this battle.	Acho que todos na equipe também enfrentam essa batalha.
And when you need to know, you'll understand.	E quando você precisar saber, você entenderá.
We came to help.	Viemos ajudar.
Deal with it and move it.	Lide com isso e mova-o.
The factory workers did a great job.	Os trabalhadores da fábrica fizeram um ótimo trabalho.
My children were my heart.	Meus filhos eram meu coração.
This is not new.	Isso não é novo.
God did not mention it.	Deus não a mencionou.
Contributed to the design of this study.	Contribuiu para o desenho deste estudo.
You have to show me what time it is and he did.	Você tem que me mostrar que horas são e ele fez.
Both are good options.	Ambos são boas opções.
You will see four camera views.	Você verá quatro visualizações de câmera.
It was a house.	Era uma casa.
Camera movement needs more work.	O movimento da câmera precisa de mais trabalho.
And your strength.	E sua força.
Go back and read.	Volte e leia.
In this case, the two extra terms play a minor role.	Neste caso, os dois termos extras desempenham um papel menor.
You will take her by surprise.	Você vai pegá-la de surpresa.
This request was declined.	Este pedido foi recusado.
After that, they go back to hell.	Depois disso, eles voltam para o inferno.
And if he is, you will have lost more than just him.	E se ele for, você terá perdido mais do que apenas ele.
It is not strong enough.	Não é forte o suficiente.
This is a new problem.	Isto é um novo problema.
To calculate a number on the number line.	Para calcular um número na reta numérica.
I had to help you.	Eu tive que ajudá-lo.
Something about a blog just makes it more fun.	Algo sobre um blog apenas o torna mais divertido.
Few understand this.	Poucos entendem isso.
The match, on the other hand, was burning fast.	O fósforo, por outro lado, estava queimando rapidamente.
Police say a few other parents were also there.	A polícia diz que alguns outros pais também estavam lá.
I turned around and saw her sitting on the floor.	Eu me virei e a vi sentada no chão.
Some things can only be learned in a storm.	Algumas coisas só podem ser aprendidas em uma tempestade.
This was never the problem.	Este nunca foi o problema.
A peaceful life.	Uma vida tranquila.
We told the big boys that's where we're playing.	Dissemos aos meninos grandes que é onde estamos jogando.
Under the conditions of pressure, temperature and flow in the region of interest.	Nas condições de pressão, temperatura e fluxo na região de interesse.
And that feels right.	E isso parece certo.
All sites must be open during the same days and times.	Todos os sites devem estar abertos durante os mesmos dias e horários.
I didn't know half the facts.	Não sabia metade dos fatos.
Test.	Teste.
I'm by your side, whatever you do.	Eu estou ao seu lado, faça o que fizer.
They form negative or positive images.	Eles formam imagens negativas ou positivas.
This has an excellent tool and additional function.	Isso tem uma excelente ferramenta e função adicional.
He had to agree with her policy.	Ele tinha que concordar com a política dela.
Very good if you are trying to build a completely silent system.	Muito bom se você está tentando construir um sistema completamente silencioso.
Frequency based vs.	Baseado em frequência vs.
Your weapons have proven their worth beyond doubt.	Suas armas provaram seu valor além de qualquer dúvida.
But it's just this song.	Mas é só essa música.
It's fast, simple, free and also to try.	É rápido, simples, gratuito e também para experimentar.
Please take the time to read the various comments following my post.	Por favor, tome o tempo para ler os vários comentários após o meu post.
The train is falling off the bridge.	O trem está caindo da ponte.
Don't come with me.	Não venha comigo.
Or just look at me.	Ou veja só eu.
And the simpler a man, the more effort he requires.	E quanto mais simples o homem, mais esforço requer.
Clearly identify what you want.	Identifique claramente o que deseja.
They all came on the road, though.	Todos eles vieram na estrada, no entanto.
Click on the photo to know my story.	Clique na foto para conhecer minha história.
Don't stay too long in one place, but move on.	Não fique muito tempo em um lugar, mas siga em frente.
You feel.	Você sente.
Generally, the build time depends on the size of the scene.	Geralmente, o tempo de construção depende do tamanho da cena.
Let him be angry.	Deixe-o ficar com raiva.
These songs started to come out of me.	Essas músicas começaram a sair de mim.
When she found out she had cancer, she was very sick.	Quando ela descobriu que tinha câncer, ela estava muito doente.
And to the streets.	E para as ruas.
I love having him around.	Adoro tê-lo por perto.
He knew how to do things.	Ele sabia como fazer as coisas.
And he and his crew weren't the last to leave the ship.	E ele e sua tripulação não foram os últimos a sair do navio.
However, it may happen that it is not.	No entanto, pode acontecer que não seja.
He did not receive them.	Ele não os recebeu.
I must say that the stay was simply wonderful.	Devo dizer que a estadia foi simplesmente maravilhosa.
And he kept them.	E os guardou.
This was ignored.	Isso foi ignorado.
Today we do the same thing.	Hoje fazemos a mesma coisa.
The bad guy will only keep us trapped.	O bandido só vai nos manter presos.
I am not asking community members to interpret the text.	Não estou pedindo a interpretação do texto por parte dos membros da comunidade.
I know where they are.	Eu sei onde eles estão.
You have to get used to using your voice, you know.	Você tem que se acostumar a usar sua voz, você sabe.
You can see them.	Pode vê-los.
Maybe another day, maybe another size.	Talvez outro dia, talvez outro tamanho.
But he can't read my mind.	Mas ele não pode ler minha mente.
I knew the facts.	Eu conhecia os fatos.
I am forced to break up with friends, family and loved ones.	Sou forçado a romper com amigos, familiares e entes queridos.
Probably enough to make her lose.	Provavelmente o suficiente para fazê-la perder.
There was a need now.	Havia uma necessidade agora.
Your first children.	Seus primeiros filhos.
But you can still find a way to achieve this.	Mas você ainda pode dar um jeito de conseguir isso.
He went to the table.	Ele foi para a mesa.
She walked into an empty meeting room and closed the door.	Ela entrou em uma sala de reuniões vazia e fechou a porta.
This must be my job calling me.	Este deve ser o meu trabalho me chamando.
Result.	Resultado.
I will try this.	Vou tentar isso.
So many lost.	Tantos perdidos.
Something like that, yes.	Algo assim, sim.
This seems to be a difficult problem in general.	Este parece ser um problema difícil em geral.
They can then discuss the findings with you.	Eles podem então discutir as descobertas com você.
No differences based on sex were found.	Nenhuma diferença com base no sexo foi encontrada.
To both he gave the same answer.	Para ambos, ele deu a mesma resposta.
Food makes our family.	A comida faz a nossa família.
It made me so upset.	Isso me deixou tão chateado.
The book is divided into three main parts.	O livro está dividido em três partes principais.
He was everywhere.	Ele estava em todos os lugares.
Behind us, he closed the door and locked it.	Atrás de nós, ele fechou a porta e a trancou.
Lie about the numbers like they lie about everything else.	Mentir sobre os números como eles mentem sobre todo o resto.
I feel that we have a team that is doing well.	Sinto que temos uma equipa que está a correr bem.
A glass coffee table.	Uma mesa de centro de vidro.
Bad things can happen to any of us.	Coisas ruins podem acontecer com qualquer um de nós.
There is a huge difference.	Há uma enorme diferença.
He was playing with the ring again.	Ele estava brincando com o anel novamente.
This will be explained in detail below.	Isso será explicado em detalhes a seguir.
He'd gotten it last week.	Ele tinha conseguido na semana passada.
But with that, nobody knows the story.	Mas com isso, ninguém conhece a história.
And in that case my loss may be his gain.	E nesse caso minha perda pode ser seu ganho.
If they would ever forget.	Se eles nunca iriam esquecer.
The machine setup procedure must now be repeated.	O procedimento de configuração da máquina agora deve ser repetido.
If you're not interested, have a nice day.	Se não tiver interesse, tenha um bom dia.
He didn't find anyone there.	Ele não encontrou ninguém lá.
Perform an intended function.	Executar uma função pretendida.
You know exactly how important this is.	Você sabe exatamente como isso é importante.
We have thousands of things to do.	Temos milhares de coisas para fazer.
Only that.	Apenas isso.
She would keep the secret.	Ela manteria o segredo.
Because something had been planned for last night.	Porque algo havia sido planejado para ontem à noite.
Someone new is the highlight of your day.	Alguém novo é o ponto alto do seu dia.
That would prove that people can come back.	Isso provaria que as pessoas podem voltar.
That would look bad.	Isso ficaria ruim.
But at the same time, she never stopped anything.	Mas, ao mesmo tempo, ela nunca parou nada.
I wouldn't get anything.	eu não conseguiria nada.
But nothing happened to me.	Mas nada aconteceu comigo.
I really like the different neckline too.	Eu realmente gosto da linha de pescoço diferente também.
They no longer need to feed on the energy of other humans.	Eles não precisam mais se alimentar da energia de outros humanos.
They wanted this every day.	Eles queriam isso todos os dias.
Keep an eye out for available cards.	Fique atento aos cartões disponíveis.
Now, everyone is seeing the same thing.	Agora, todo mundo está vendo a mesma coisa.
I miss them too.	Eu sinto falta deles também.
She grimaced.	Ela fez uma careta.
I'm not fast.	Eu não sou rápido.
Never a bad word, never.	Nunca uma palavra má, nunca.
I have a lot of information and resources available to you.	Tenho muitas informações e recursos disponíveis para você.
Not a small detail.	Nem um pequeno detalhe.
Well, that sounds like old ideas.	Bem, isso soa como idéias antigas.
Black does not represent significant changes.	O preto não representa alterações significativas.
But a machine can.	Mas uma máquina pode.
She needed to do something, no matter how small.	Ela precisava fazer alguma coisa, por menor que fosse.
Please give me your support.	Por favor, dê-me o seu apoio.
The injury influenced the play a little.	A lesão influenciou um pouco a jogada.
She asked to be set on fire.	Ela pediu para ser incendiada.
There's not much left after that.	Não resta muito depois disso.
They want to be the best.	Eles desejam ser os melhores.
This was the first week, when we were barely on our way.	Esta foi a primeira semana, quando mal estávamos a caminho.
It's still dead!.	Ainda está morto!.
He could have said that.	Ele poderia ter dito isso.
I'll fix the room.	Vou consertar o quarto.
I didn't know where to go.	Eu não sabia de onde ir.
I can get through this, but not easily.	Eu posso passar por isso, mas não facilmente.
I just had to talk to my husband about it.	Eu só tinha que falar com meu marido sobre isso.
All my life, past and future, is for you.	Toda a minha vida, passada e futura, é para você.
He had just destroyed little living things.	Ele tinha acabado de destruir pequenas coisas vivas.
I will harness the energy of my fans.	Vou aproveitar a energia dos meus fãs.
Fire and wood.	Fogo e madeira.
The design was the same as in the first experiment.	O desenho foi o mesmo do primeiro experimento.
Had a little word about the game.	Teve uma pequena palavra sobre o jogo.
For more details, check here.	Para mais detalhes, confira aqui.
But for now, he seems like a nice guy.	Mas, por enquanto, ele parece ser um cara legal.
I wanted to use it as the back cover of our record.	Eu queria usá-lo como a contracapa do nosso disco.
Really, you are amazing.	Verdade, você é incrível.
Football teams still have people kneeling.	Os times de futebol ainda têm gente se ajoelhando.
She's running out of time.	Ela está ficando sem tempo.
Some main effects and interaction effects were significant.	Alguns efeitos principais e efeitos de interação foram significativos.
Hope you can find that person to help you.	Espero que você possa encontrar essa pessoa para ajudá-lo.
However, some concerns also emerged.	No entanto, também surgiram algumas preocupações.
I would not do that.	Eu não faria isso.
He's also not going to like the attention a rough start brings.	Ele também não vai gostar da atenção que um começo difícil traz.
The others of his kind couldn't do anything to her.	Os outros de sua espécie não podiam fazer nada com ela.
Not that he was shot and killed.	Não que ele foi baleado e morto.
Sometimes this creates problems for people.	Às vezes, isso cria problemas para as pessoas.
You will do anything to have them.	Você fará qualquer coisa para tê-los.
To the student, it feels like busy work and a lot of writing.	Para o aluno, parece um trabalho ocupado e muita escrita.
Neither are we.	Nós também não somos.
That we've come further than he expected, perhaps.	Que chegamos mais longe do que ele esperava, talvez.
We prepared a nice dinner for a loved one.	Preparamos um belo jantar para um ente querido.
I eat less.	Eu como menos.
But come back tonight.	Mas volte esta noite.
Its power is incredible.	Seu poder é incrível.
I stayed there for two and a half years.	Fiquei lá dois anos e meio.
Most are pretty easy, but some seem difficult.	A maioria é bem fácil, mas alguns parecem difíceis.
The more sugar you eat, the more sugar you will want.	Quanto mais açúcar você come, mais açúcar você vai querer.
The guy is barely in touch with reality anymore.	O cara mal está em contato com a realidade mais.
Now watch your shoulders and chest.	Agora observe seus ombros e peito.
Going back now would be a waste.	Voltar agora seria um desperdício.
You touched them.	Você os tocou.
Keep warm while you do the rest.	Mantenha aquecido enquanto você faz o resto.
As a result, checking for very large values ​​does not work.	Como resultado, a verificação de valores muito grandes não funciona.
I've been single for a long time.	Estou solteiro há bastante tempo.
You're right.	Você está certo.
This worried me a lot.	Isso me preocupou muito.
That would please me more than anything in the world.	Isso me agradaria mais do que qualquer coisa no mundo.
I can't go any further.	Eu não posso ir mais longe.
I made it work.	Eu fiz isso funcionar.
No matter how much you might hate me now.	Não importa o quanto você possa me odiar agora.
And it's good to mention it.	E é bom mencionar isso.
That's how they get you.	É assim que eles te pegam.
All participants gave informed consent.	Todos os participantes deram consentimento informado.
Fuck the cold.	Foda-se o frio.
He was a beautiful dog and so full of energy.	Ele era um cachorro lindo e tão cheio de energia.
The temperature continues to be controlled.	A temperatura continua a ser controlada.
They do quality work at a fair price.	Fazem um trabalho de qualidade a um preço justo.
Now think about the worst.	Agora pense no pior.
The game looks beautiful and plays that way.	O jogo parece bonito e joga dessa maneira.
It takes a lot of energy to be angry.	É preciso muita energia para ficar com raiva.
He told us that no one had come to his door.	Ele nos disse que ninguém tinha vindo à sua porta.
Perhaps you are right.	Talvez você esteja certo.
These results are similar to our data in the dry period sample.	Esses resultados são semelhantes aos nossos dados na amostra do período seco.
These people want their country back.	Essas pessoas querem ter seu país de volta.
Even a single true friend.	Mesmo um único amigo de verdade.
That's how bad it was.	Foi assim que foi ruim.
I miss my friend.	Tenho saudades do meu amigo.
I could just come in and help myself.	Eu poderia simplesmente entrar e me ajudar.
He was too far gone to do anything else.	Ele estava muito longe para fazer qualquer outra coisa.
This is the accepted version.	Esta é a versão aceita.
However, no one is talking about men.	No entanto, ninguém está falando sobre os homens.
Right outside.	Bem lá fora.
There is no word on the results.	Não há nenhuma palavra sobre os resultados.
However, I will have to present evidence to the police.	No entanto, terei de apresentar provas à polícia.
This is the beginning, and we are ready for more.	Este é o começo, e estamos prontos para mais.
Nothing serious, just fun.	Nada sério, apenas diversão.
I run the school here.	Eu dirijo a escola aqui.
He read a lot.	Ele lia muito.
I agree, she said.	Concordo, ela disse.
Well that should do.	Bem, isso deve fazer.
But the mother will not stop there.	Mas a mãe não vai parar por aí.
That's why this case has reached this level.	É por isso que este caso atingiu este nível.
Thank you for your kind letter.	Obrigado por sua gentil carta.
It happens everywhere we go.	Acontece em todos os lugares que vamos.
Neither did she, truth be told.	Nem ela, verdade seja dita.
We always build on tried and tested approaches.	Construímos sempre com base em abordagens testadas e comprovadas.
This is a big day.	Este é um grande dia.
Days of this continued, then days turned into weeks.	Dias disso continuaram, então os dias se transformaram em semanas.
But those eyes.	Mas aqueles olhos.
Some showed more than others.	Alguns mostraram mais do que outros.
And you have hellish vision.	E você tem uma visão infernal.
They are one in the same for me.	Eles são um no mesmo para mim.
He's going to have to make some big decisions.	Ele vai ter que tomar algumas grandes decisões.
I want my own children.	Eu quero meus próprios filhos.
Oh, there's just one little problem.	Oh, há apenas um pequeno problema.
I want my own bed.	Eu quero minha própria cama.
Initially there was no response.	Inicialmente não houve resposta.
This is from your article.	Isso é do seu artigo.
Funny how her arms felt empty without her in them.	Engraçado como seus braços pareciam vazios sem ela neles.
You can download it here!.	Você pode baixá-lo aqui!.
This list is for doing fun things.	Esta lista é para fazer coisas divertidas.
I didn't want to worry you.	Eu não queria te preocupar.
He goes down immediately.	Ele desce imediatamente.
Tomorrow she would hide them in three different places.	Amanhã ela os esconderia em três lugares diferentes.
He hit a guy.	Ele bateu em um cara.
We did that.	Nós fizemos isso.
This shouldn't be so difficult.	Isso não deveria ser tão difícil.
The patient had no significant medical history.	O paciente não tinha histórico médico significativo.
Our best alive at the moment.	Nosso melhor vivo no momento.
But we didn't miss this morning.	Mas não perdemos esta manhã.
Because immediate feedback is one of the most important factors for learning.	Porque o feedback imediato é um dos fatores mais importantes para a aprendizagem.
Unfortunately, they are not really problem-based.	Infelizmente, eles não são realmente baseados em problemas.
He was thinking a lot.	Ele estava pensando muito.
He can't, can't, can't.	Ele não pode, não pode, não pode.
It was an amazing project and an amazing time to live there.	Foi um projeto incrível e uma época incrível para morar lá.
When we meet you.	Quando nos encontramos com você.
For a long time, they stayed like that, neither of them moving.	Por um longo tempo, eles ficaram assim, nenhum dos dois se movendo.
I have many plans for that to happen.	Tenho muitos planos para que isso aconteça.
Then you can adjust the title easier.	Então você pode ajustar o título mais fácil.
I just don't know exactly what those plants are.	Só não sei exatamente quais são essas plantas.
Written informed consent was obtained prior to data collection.	O consentimento informado por escrito foi obtido antes da coleta de dados.
Good right hand, good left hand.	Boa mão direita, boa mão esquerda.
This proved to be a mistake.	Isso provou ser um erro.
They are like our people at home.	Eles são como o nosso povo em casa.
The differences.	As diferenças.
It means gone.	Significa que se foi.
But here the officers found an open door.	Mas aqui os oficiais encontraram uma porta aberta.
He put an arm around her shoulders, pulled her to him.	Ele colocou um braço sobre os ombros dela, puxou-a para ele.
The most important part.	A parte mais importante.
Credit is not what we are looking for.	O crédito não é o que estamos procurando.
But there was no one.	Mas não havia ninguém.
My face gets hot at the thought of it.	Meu rosto fica quente com o pensamento disso.
A base hit would mark them.	Um acerto de base os marcaria.
Not even the name.	Nem mesmo o nome.
The line was still dead.	A linha ainda estava morta.
There are more people than jobs.	Há mais pessoas do que empregos.
I learned a lot.	Eu aprendi muito.
The idea for this movie kind of came from there.	A ideia para este filme meio que veio daí.
I will briefly mention a few.	Mencionarei ligeiramente alguns.
Prior knowledge of the information produced would not have helped the defendant.	O conhecimento prévio das informações produzidas não teria ajudado o réu.
But that's not the case here.	Mas não é o caso aqui.
We don't even know what he was like.	Nós nem sabemos como ele era.
Focus on doing some research.	Concentre-se em fazer alguma pesquisa.
She was strong and determined, however.	Ela era forte e determinada, no entanto.
Every time you do it, it feels like the first time.	Cada vez que você faz isso, parece a primeira.
The screen is larger and can show more information.	A tela é maior e pode mostrar mais informações.
Just one love.	Apenas um amor.
I'm of no use to anyone.	Eu não sirvo para ninguém.
They focused on the leg just below her mouth.	Eles se concentraram na perna logo abaixo de sua boca.
Let me know if she does anything out of character.	Deixe-me saber se ela faz algo fora do personagem.
We're doing great.	Estamos indo muito bem.
But she is my daughter.	Mas ela é minha filha.
Well, that kind of goes against his point.	Bem, isso meio que vai contra o ponto dele.
You know where your child is.	Você sabe onde seu filho está.
I asked him what he was doing with the unit.	Perguntei-lhe o que ele estava fazendo com a unidade.
We are not interested in the arms race.	Não estamos interessados ​​na corrida armamentista.
But at the same time, we are far from being the same.	Mas, ao mesmo tempo, estamos longe de ser iguais.
I do some takes.	Eu faço algumas tomadas.
She hadn't written.	Ela não tinha escrito.
It was the record.	Foi o recorde.
I mean, he's on the left on a lot of his important issues.	Quero dizer, ele está com a esquerda em muitas de suas questões importantes.
I tend to follow rules.	Costumo seguir regras.
The last time the job was opened, they lost the application window.	A última vez que o trabalho foi aberto, eles perderam a janela do aplicativo.
The main problem is again its cost.	O principal problema é mais uma vez o seu custo.
I found it to be a hit or miss.	Descobri que é um sucesso ou um fracasso.
Not injuries.	As lesões não.
I love to see you get hard.	Eu amo ver você ficar duro.
This shouldn't be necessary.	Isso não deveria ser necessário.
He knew what moves to make, so he defeated him.	Ele sabia quais movimentos fazer, então ele o derrotou.
Camp and above.	Acampamento e acima.
He said some weird things.	Ele disse algumas coisas estranhas.
He'd never spent time like this with a woman before.	Ele nunca tinha passado um tempo assim com uma mulher antes.
My life is not in them.	Minha vida não está neles.
I lack faith.	me falta fé.
This weapon was also familiar.	Essa arma também era familiar.
It felt like the perfect show.	Parecia ser o show perfeito.
And you offer them nothing but confusion.	E você não lhes oferece nada além de confusão.
They knew what was valuable.	Eles sabiam o que era valioso.
Hardly what he had planned to get into.	Dificilmente o que ele havia planejado entrar.
She made an appointment and that was it.	Ela marcou um horário e pronto.
He decided to have a little party.	Ele decidiu dar uma pequena festa.
We came together because we live together.	Viemos juntos porque moramos juntos.
You must provide the proper data type for each field.	Você deve fornecer o tipo de dados adequado para cada campo.
We knew that life without a child was not an option.	Sabíamos que a vida sem um filho não era uma opção.
The water was clear and beautiful.	A água era clara e bonita.
They stood still for a second before turning in a circle.	Eles ficaram parados por um segundo antes de se virarem em círculo.
One second at a time.	Um segundo de cada vez.
I still have to buy something to wear.	Ainda tenho que comprar algo para vestir.
The only problem he has is if his hands suddenly stop.	O único problema que ele tem é se as mãos pararem de repente.
He looked.	Ele olhou.
This is no different than before.	Isso não é diferente de antes.
This can be achieved in several ways.	Isso pode ser alcançado de várias maneiras.
If you don't see your topic.	Se você não vê o seu tópico.
A more dangerous type.	Um tipo mais perigoso.
My father went again.	Meu pai foi novamente.
Try to be honest with his answers.	Tente ser honesto com suas respostas.
Of course, as mentioned above, this was not done.	É claro que, como mencionado acima, isso não foi feito.
Get up and stand.	Levante-se e fique de pé.
And as for the food.	E quanto à comida.
They think they are blue blooded and never need to climb higher.	Eles pensam que têm sangue azul e nunca precisam subir mais alto.
This creates additional complications.	Isso cria complicações adicionais.
And he liked to write for radio.	E ele gostava de escrever para rádio.
Last night too.	Ontem à noite também.
Go back to school.	Volte para a escola.
Everyone in town knows him.	Todos na cidade o conhecem.
To live.	Viver.
Contributed to experiments and data analysis.	Contribuiu para experimentos e análise de dados.
In its correct location within a limited period of time.	Em seu local correto dentro de um período limitado de tempo.
Be part of our history.	Faça parte da nossa história.
There was something about his ability to act.	Havia algo sobre sua capacidade de agir.
Just try to hit me.	Apenas tente me bater.
It was the perfect place.	Era o lugar perfeito.
I know it's anxiety.	Eu sei que é ansiedade.
Take good care of them.	Cuide bem deles.
You might even get your job back.	Pode até conseguir seu emprego de volta.
You are not real.	Você não é real.
It was better to die fast and die well.	Era melhor morrer rápido e morrer bem.
Their colors were so bright.	Suas cores eram tão brilhantes.
Mostly they didn't seem very real to her.	Principalmente eles não pareciam muito reais para ela.
We lied to ourselves.	Nós mentimos para nós mesmos.
But my plan failed.	Mas meu plano falhou.
If you get stuck, you can contact us.	Se você ficar preso, você pode entrar em contato conosco.
I didn't know what to think about what he said.	Eu não sabia o que pensar sobre o que ele disse.
Others in the office think so too.	Outros no escritório também pensam assim.
I can't tell you.	Eu não posso te dizer.
Let this be the face you show.	Deixe que esse seja o rosto que você mostra.
I think it depends on the type of tea at least.	Acho que depende do tipo de chá, pelo menos.
Internet service was super from the room.	Serviço de Internet foi super do quarto.
The second time.	A segunda vez.
It could have been natural light.	Pode ter sido luz natural.
They are scared and worried.	Eles estão com medo e preocupados.
I have nothing bad about them.	Não tenho nada de ruim com eles.
He looked around.	Ele olhou ao redor.
This is generally true for the following reason.	Isso vale em geral pelo seguinte motivo.
Our enemy did this to me.	Nosso inimigo fez isso comigo.
There are limits, of course.	Há limites, claro.
Such changes will be effective with or without notice.	Tais alterações entrarão em vigor com ou sem aviso prévio.
My first goal was to focus on what the community agreed to.	Meu primeiro objetivo foi focar no que a comunidade concordou.
But none of them thought of turning back.	Mas nenhum deles pensou em voltar atrás.
Walk forward into this slightly open area and stop.	Caminhe em frente para essa área ligeiramente aberta e pare.
But she doesn't look so happy.	Mas ela não parece tão feliz.
I hate to see this.	Odeio ver isso.
I can't stop.	Eu não posso parar.
are already available.	Já estão disponíveis.
I got it.	Eu entendi isso.
Nobody knows who he is, or where he came from.	Ninguém sabe quem ele é, ou o lugar de onde ele veio.
At least for your purposes.	Pelo menos para seus propósitos.
That was a test.	Isso foi um teste.
So, it's best not to go for it until it's extremely necessary.	Então, é melhor não ir para ele até que seja extremamente necessário.
They shouldn't happen.	Eles não deveriam acontecer.
I wouldn't want to do that.	Eu não gostaria de fazer isso.
I was good at action.	Eu era bom na ação.
When we feel it, it calls us to move.	Quando o sentimos, ele nos chama a nos mover.
So, in a way, what they were showing was a future past.	Então, de certa forma, o que eles estavam mostrando era um futuro passado.
There was never really any doubt in my own mind.	Nunca houve realmente qualquer dúvida em minha própria mente.
Now others are building on it.	Agora, outros estão construindo sobre ele.
He's good enough to stay here.	Ele é bom o suficiente para ficar aqui.
It just doesn't feel right.	Isso simplesmente não parece certo.
And yet, here was my check.	E, no entanto, aqui estava o meu cheque.
This is shown by case reports.	Isso é mostrado por relatos de casos.
He has gold.	Ele tem ouro.
Not in a two-player split-screen way, mind.	Não de uma maneira de tela dividida para dois jogadores, lembre-se.
He knows more than we do.	Ele sabe mais do que nós.
I won't even lie.	Não vou nem mentir.
But the only word.	Mas a única palavra.
So it didn't work.	Então não deu certo.
I'd like to keep it that way for now.	Eu gostaria de mantê-lo assim por enquanto.
Or locate them among other plants.	Ou localize-os entre outras plantas.
She would be between them.	Ela ficaria entre eles.
Speak through a closed and locked door.	Fale através de uma porta fechada e trancada.
There is no such 'question'.	Não existe tal 'questão'.
He hadn't finished the manuscript.	Ele não tinha terminado o manuscrito.
You will like them both.	Você vai gostar dos dois.
That's what they are paid for.	É para isso que eles são pagos.
And paid the fine in full.	E pagou a multa integralmente.
We decided to go back.	Resolvemos voltar.
I was scared, but I pushed.	Eu estava com medo, mas empurrei.
My own part in this remained obscure.	Minha própria parte nisso permaneceu obscura.
The ball is beyond smooth and fast.	A bola está além de suave e rápida.
That's what the people would say.	É o que o povo diria.
Do not cook completely.	Não cozinhe completamente.
Sleep is not one of those commands.	Dormir não é um desses comandos.
It's a big problem all over the world.	É um grande problema em todo o mundo.
If there is any sound, it means you are getting some feedback.	Se houver algum som, isso significa que está recebendo algum feedback.
I'm going for it, no matter how long it takes.	Eu estou indo para ele, não importa o tempo que leva.
There was a big cross behind us.	Havia uma grande cruz atrás de nós.
Really, really beautiful.	Realmente, muito bonito.
I have a problem.	Eu tenho um problema.
I had a big argument about it with his father.	Eu tive uma grande discussão sobre isso com o pai dele.
Plus, it's just two more than we expected.	Além disso, são apenas dois a mais do que esperávamos.
But the evidence does not lie.	Mas as evidências não mentem.
Such an operation is known as track tracking.	Tal operação é conhecida como acompanhamento de trilha.
Here you are again, speaking with authority about things you don't know.	Aqui está você de novo, falando com autoridade sobre coisas que você não conhece.
You question the answers and worry about doing what you think is right.	Você questiona as respostas e se preocupa em fazer o que acha certo.
There are challenges involved with that.	Há desafios envolvidos nisso.
Several factors will enter into it.	Vários fatores entrarão nele.
No one ever missed a word he spoke.	Ninguém nunca perdeu uma palavra que ele falou.
The success of such groups is difficult to measure.	O sucesso de tais grupos é difícil de medir.
I hated that he could do this to me.	Eu odiava que ele pudesse fazer isso comigo.
Sad but true.	É triste, mas é verdade.
Assume this deal has been completed.	Suponha que este acordo foi concluído.
He didn't expect anything else.	Ele não esperava mais nada.
Well, nobody called me.	Bem, ninguém me ligou.
I really think you will like it.	Eu realmente acho que vocês vão gostar.
It was very exciting.	Foi muito emocionante.
Now it's no different.	Agora não é diferente.
She knew the line he would take.	Ela sabia a linha que ele iria assumir.
The images are my property or the person indicated.	As imagens são de minha propriedade ou da pessoa indicada.
Time in years.	Tempo em anos.
I can't tell him what to do with the ball.	Não posso dizer a ele o que fazer com a bola.
He will explain.	Ele vai se explicar.
To my surprise, he asked me to walk through it.	Para minha surpresa, ele me pediu para caminhar por ele.
Here you have my honest opinion.	Aqui você tem minha opinião honesta.
The problems are real.	Os problemas são reais.
There's no reason to risk your life for them.	Não há razão para arriscar sua vida por eles.
A second parent.	Um segundo pai.
I had no facts.	Eu não tinha fatos.
He built this program.	Ele construiu este programa.
You were the power and the spirit of being.	Você era o poder e o espírito do ser.
He felt a great need for her.	Ele sentia uma grande necessidade dela.
His spirit is destroyed.	Seu espírito é destruído.
But there will be no mention of the device.	Mas não haverá menção ao dispositivo.
So assume he has.	Portanto, assuma que ele tem.
She goes.	Ela vai.
Fast and light.	Rápido e leve.
They were there, and here we are.	Eles estavam lá, e aqui estamos nós.
It's a tool to get the shots right.	É uma ferramenta para acertar as jogadas.
Before the trial.	Antes do julgamento.
Then he looked into her eyes.	Então ele olhou em seus olhos.
We will hold until the end of everything, if necessary.	Vamos segurar até o final de tudo, se necessário.
Only surgery can eliminate this cancer.	Somente a cirurgia pode eliminar esse câncer.
Request denied.	Negado o pedido.
Tumor growth was observed and tumor volume calculated.	O crescimento do tumor foi observado e o volume do tumor calculado.
He prepared himself for the worst.	Ele se preparou para o pior.
They, however, respond to trust.	Eles, no entanto, respondem à confiança.
This cat was special to both of us.	Este gato era especial para nós dois.
People just make things up.	As pessoas simplesmente inventam coisas.
It never comes.	Nunca vem.
I saw you years ago.	Eu vi você anos atrás.
For me, those were both.	Para mim, esses foram os dois.
We will never let that happen again.	Nós nunca vamos deixar isso acontecer novamente.
We're in.	Nós estamos em.
He had to act quickly.	Ele tinha que agir rapidamente.
Other studies supported this conclusion.	Outros estudos apoiaram esta conclusão.
Some had to fight to escape.	Alguns tiveram que lutar para escapar.
My last chance.	Minha última chance.
You can report the bug.	Você pode relatar o erro.
The off and on rates are quite slow.	As taxas de desligar e ligar são bastante lentas.
Close enough you are.	Perto o suficiente, você está.
It was a big car so there was room to work.	Era um carro grande, então havia espaço para trabalhar.
It is very difficult for ordinary people to tell the differences.	É muito difícil para as pessoas comuns dizer as diferenças.
But the man was much stronger than he was.	Mas o homem era muito mais forte do que ele.
He didn't just say that.	Ele não apenas disse isso.
And they were gone, into the night.	E eles iam embora, noite adentro.
He wants to be successful.	Ele quer ser bem sucedido.
I believe someone else used it.	Acredito que outra pessoa tenha usado.
He had looked at the image several times on the way back.	Ele havia olhado para a imagem várias vezes no caminho de volta.
Only they weren't.	Só que eles não eram.
Religion is no exception.	A religião não é exceção.
This can happen several times a minute.	Isso pode acontecer várias vezes por minuto.
Notice your hands moving down and your fingers coming together.	Observe suas mãos se movendo para baixo e os dedos se juntando.
He would share it out of love, out of lockdown.	Ele o compartilharia por amor, por bloqueio.
A number of consistent findings were observed.	Uma série de achados consistentes foram observados.
The mass change was recorded as a function of temperature and time.	A mudança de massa foi registrada em função da temperatura e do tempo.
Unfortunately, no one was listening.	Infelizmente, ninguém estava ouvindo.
I want to be able to support my daughter and myself.	Eu quero ser capaz de sustentar minha filha e eu.
But keep things simple, knowing what you can handle.	Mas mantenha as coisas simples, sabendo com o que você pode lidar.
I thought about it long and hard.	Eu pensei sobre isso longa e duramente.
And he didn't look too happy with the answer.	E ele não parecia muito feliz com a resposta.
We can't carry you around forever if you do things like that.	Não podemos carregá-lo para sempre se você fizer coisas assim.
Repeat with the left arm.	Repita com o braço esquerdo.
You are his size.	Você é do tamanho dele.
They work very well.	Eles funcionam muito bem.
Title therefore passed.	Título, portanto, passou.
They wanted their money back.	Eles queriam seu dinheiro de volta.
By the book.	Pelo livro.
Representative views are shown.	As vistas representativas são mostradas.
Suddenly it feels like death.	De repente, parece a morte.
You are very good at finding things.	Você é muito bom em encontrar coisas.
I will tell you now.	Eu vou contar agora.
He remained there until he died the next morning.	Ele permaneceu lá até morrer na manhã seguinte.
There was so much blood then, too.	Houve tanto sangue então, também.
That wasn't going to happen, that much was clear.	Isso não ia acontecer, isso estava claro.
It was like option time.	Era como a hora da opção.
He started to fuck her.	Ele começou a fodê-la.
The temperature program was the same as described above.	O programa de temperatura foi o mesmo descrito acima.
His eyes were dark birds in the fresh snow.	Seus olhos eram pássaros escuros na neve fresca.
However, it can solve big problems.	No entanto, pode resolver grandes problemas.
But his eyes still burned.	Mas seus olhos ainda ardiam.
Apart from that it doesn't look huge.	Tirando isso não parece enorme.
It was a little too much.	Foi um pouco demais.
They are tough.	Eles são difíceis.
The two have become a third, which contains both.	Os dois se tornaram um terceiro, que contém ambos.
You can stay here with the women.	Você pode ficar aqui com as mulheres.
She lay beside him for a while, then came to a decision.	Ela ficou deitada ao lado dele por um tempo, então chegou a uma decisão.
At least he knew what it was.	Pelo menos ele sabia o que era.
You will not move.	Você não vai se mexer.
I'm ready to do it for any amount.	Estou pronto para fazê-lo por qualquer quantia.
I say no, he doesn't.	Eu digo que não, ele não.
Every bone looked broken.	Cada osso parecia quebrado.
Especially at his age.	Principalmente na idade dele.
This one is hit to maintain movement.	Este é atingido para manter o movimento.
The program can be tested free of charge for ten days.	O programa pode ser testado gratuitamente por dez dias.
Which, in a sense, he was doing.	O que, em certo sentido, ele estava fazendo.
And quality of life.	E qualidade de vida.
Questions were asked.	Perguntas foram feitas.
For now, it looks like the city may be listening.	Por enquanto, parece que a cidade pode estar ouvindo.
Not drawn to scale.	Não desenhado em escala.
I hope you find your dog.	Espero que encontre seu cachorro.
It was fun working with those huge guys.	Foi divertido trabalhar com aqueles caras enormes.
There's a lot we don't know.	Há muita coisa que não sabemos.
He usually lost.	Ele geralmente perdia.
More than trouble.	Mais do que problemas.
And you will waste time thinking about the past.	E você vai perder tempo pensando no passado.
Your company could be one of them.	Sua empresa pode ser uma delas.
Maybe he was the father.	Talvez ele fosse o pai.
Welcome back.	Bem vindo de volta.
This isn't something he should be worried about.	Isso não é algo com que ele deveria se preocupar.
Get on your knees and believe.	Fique de joelhos e acredite.
The baby is just eating.	O bebê está apenas comendo.
There could be little running in the small place.	Podia haver pouca corrida no lugar pequeno.
There is no need for the freedom of information law.	Não há necessidade da lei de liberdade de informação.
He came to a corner, turned left, and continued on.	Ele chegou a uma esquina, virou à esquerda e continuou.
We're going to hurt her.	Nós vamos machucá-la.
The world can be a dangerous place.	O mundo pode ser um lugar perigoso.
I will add it to mine too.	Vou adicioná-lo ao meu também.
She takes care of her clients and knows the law.	Ela cuida de seus clientes e conhece a lei.
That was too much.	Isso foi demais.
You can roll over in bed and get caught in a sharp pain.	Você pode rolar na cama e ser pego com uma dor aguda.
For now, however, we have to prepare.	Por enquanto, porém, temos que nos preparar.
More of that later.	Mais disso depois.
Sweat covered him.	O suor o cobria.
He should have it.	Ele deveria tê-la.
But four years is a long time.	Mas quatro anos é muito tempo.
Water was a constant in my life.	A água era uma constante na minha vida.
She knows it's old news now.	Ela sabe que é notícia velha agora.
This man is worth his weight in gold.	Este homem vale seu peso em ouro.
Maybe he thought he was doing the right thing.	Talvez ele achasse que estava fazendo a coisa certa.
It's right here, and it really has something in it.	Está bem aqui, e ele realmente tem algo nele.
It does not require any additional reporting.	Não requer nenhum relatório adicional.
He had nothing to look back on.	Ele não tinha nada para olhar para trás.
This isn't me, she thought.	Esta não sou eu, ela pensou.
The idea is so powerful.	A ideia é tão poderosa.
Built on its former course.	Construído em seu antigo curso.
I like a positive ending.	Eu gosto de um final positivo.
Otherwise, little heat transfer will occur.	Caso contrário, ocorrerá pouca transferência de calor.
But response data tells a different story.	Mas os dados de resposta contam uma história diferente.
Here, we continue with an analysis on the direct image.	Aqui, continuamos com uma análise na imagem direta.
All study participants provided their written informed consent.	Todos os participantes do estudo forneceram seu consentimento informado por escrito.
Some were injured.	Alguns ficaram feridos.
Therefore, quality of life becomes particularly important.	Portanto, a qualidade de vida torna-se particularmente importante.
But as the shock wore off, the world looked different.	Mas à medida que o choque passava, o mundo parecia diferente.
They are your future leaders.	Eles são seus futuros líderes.
He has blood on his hands.	Ele tem sangue nas mãos.
There is absolutely no reason for this to happen.	Não há absolutamente nenhuma razão para isso acontecer.
I have to make the judge very angry.	Eu tenho que deixar o juiz muito bravo.
He started walking again.	Ele começou a andar novamente.
All answers are the same.	Todas as respostas são iguais.
His cards do the same.	Seus cartões fazem o mesmo.
There was no pressure to feel.	Não havia pressão para sentir.
She lets him lead.	Ela o deixa liderar.
I gave up on it.	Eu desisti disso.
What are the.	O que são as.
The results show similar data with both techniques.	Os resultados mostram dados semelhantes com ambas as técnicas.
We will try to call each of you.	Tentaremos ligar para cada um de vocês.
This was my place, my ship.	Este era o meu lugar, meu navio.
So, cut him by not following him around.	Então, corte-o por não segui-lo ao redor.
I couldn't help but laugh out loud.	Eu não pude deixar de rir alto.
If he can get away, he's sure to come here.	Se ele puder fugir, ele com certeza virá aqui.
But it wasn't a game.	Mas não era um jogo.
He can't see the woman who cut him.	Ele não pode ver a mulher que o cortou.
It's pretty deep.	É bem profundo.
How things are.	Como as coisas são.
Hence the title of this post.	Daí o título deste post.
The one who had the same name as his.	Aquele que tinha o mesmo nome que o seu.
Though brief, it is representative of that common cinematic scene.	Embora breve, é representativo daquela cena cinematográfica comum.
Want to have some to talk to.	Quer ter alguns para conversar.
I felt great again.	Eu me senti ótimo novamente.
I like life.	Eu gosto da vida.
This bed is huge.	Esta cama é enorme.
He would have done the same.	Ele teria feito o mesmo.
But he'd gone too far to look up without turning around.	Mas ele tinha ido longe demais para olhar para cima sem se virar.
Too smart for his own good.	Muito inteligente para seu próprio bem.
Or anyone, really.	Ou qualquer um, na verdade.
It was harder though, with the black box pointed at me.	Foi mais difícil, porém, com a caixa preta apontada para mim.
Train a driving model.	Treine um modelo de condução.
To others, he seemed to have experienced a moment of truth.	Para outros, ele parecia ter experimentado um momento de verdade.
They weren't trying to find as many as they could.	Eles não estavam tentando encontrar tantos quanto pudessem.
He had to find out what was wrong and fix it.	Ele tinha que descobrir o que estava errado e corrigi-lo.
College football players.	Jogadores de futebol universitário.
And it's still here.	E ainda está aqui.
You will get us in trouble.	Você vai nos colocar em apuros.
I heard my name repeatedly.	Ouvi meu nome repetidamente.
Seeing how they really live.	Vendo como eles realmente vivem.
Well, it's good for parts.	Bem, é bom para peças.
Looks like you read everything.	Parece que leu tudo.
That's what families really value.	Isso é o que as famílias realmente valorizam.
I believe everything you say.	Eu acredito em tudo que você diz.
I can't turn it off.	Não consigo desligá-lo.
You don't age.	Você não envelhece.
I didn't want to stay at home.	Eu não queria ficar em casa.
Another had chosen the other.	Outro havia escolhido o outro.
We're still not at the level we want.	Ainda não estamos no nível que queremos.
There were no people.	Não havia pessoas.
He called himself one.	Ele se autodenominava um.
Upside down or something weird.	Ficar de cabeça para baixo ou alguma coisa estranha.
The poor girl.	A pobre menina.
He doesn't care about these things.	Ele não se importa com essas coisas.
Two more men were outside.	Mais dois homens estavam do lado de fora.
They are bright, beautiful and out of reach.	Eles são brilhantes, bonitos e fora de alcance.
The deeper the level, the more severe the condition.	Quanto mais profundo o nível, mais grave a condição.
The exercise is over.	O exercício acabou.
I informed the fire team.	Eu informei a equipe de bombeiros.
But that wouldn't last.	Mas isso não duraria.
Research shows that play is important.	Pesquisas mostram que brincar é importante.
I have to go to sleep now.	Eu tenho que dormir agora.
We are upset with ourselves.	Estamos chateados com nós mesmos.
Everyone will turn their heads.	Todos vão virar a cabeça.
As if it could be anyone.	Como se pudesse ser qualquer um.
He found what he was looking for a few minutes later.	Ele encontrou o que estava procurando alguns minutos depois.
If he fell, there would be no escape.	Se ele caísse, não haveria escapatória.
But don't expect to do things you couldn't do before the surgery.	Mas não espere fazer coisas que você não podia fazer antes da cirurgia.
We've been watching movies about him for weeks.	Temos assistido a filmes sobre ele por semanas.
She knew too much.	Ela sabia demais.
Neither of them has any money.	Nenhum dos dois tem dinheiro.
It wasn't a big wedding.	Não foi um grande casamento.
Only now was the worst.	Só que agora era o pior.
She wasn't afraid of anyone.	Ela não tinha medo de ninguém.
She did the research.	Realizou a pesquisa.
It makes no sense to me.	Isso não faz sentido para mim.
Remember to respond immediately.	Lembre-se de responder imediatamente.
That's because so many online programs were take first, give later.	Isso porque tantos programas online eram tirar primeiro, dar depois.
People fell in love with her little garden.	As pessoas se apaixonaram pelo seu pequeno jardim.
It looked very tiny.	Parecia muito pequenino.
I wanted to learn everything that was here, everything available.	Eu queria aprender tudo o que estava aqui, tudo disponível.
Maybe it's just me.	Talvez seja só eu.
We have three types of machines to choose from.	Temos três tipos de máquinas para escolher.
They are the basis for the following discussions.	Eles são a base para as discussões a seguir.
These things are incredibly funny.	Nessas coisas é incrivelmente engraçado.
The three walked in silence.	Os três caminharam em silêncio.
The hotel is very well built and is like new.	O hotel está muito bem construído e está como novo.
Share again.	Compartilhe novamente.
I don't know how long you'll be here.	Não sei quanto tempo você vai ficar aqui.
If only she were with me now.	Se ao menos ela estivesse comigo agora.
It was good too.	Teve bom também.
We can find many examples like this.	Podemos encontrar muitos exemplos como este.
She was ready to tell me everything.	Ela estava pronta para me contar tudo.
Also, very few people actually said they would likely move.	Além disso, muito poucas pessoas realmente disseram que provavelmente se mudariam.
Several times tonight, in fact.	Várias vezes esta noite, na verdade.
We were watching a movie and they do a great job.	Estávamos assistindo a um filme e eles fazem um ótimo trabalho.
Now it was time to get to work.	Agora era hora de começar a trabalhar.
She is different from some of the others.	Ela é diferente de algumas das outras.
It's more like language to language.	É mais como língua a língua.
Don't leave me in this position, waiting to be a judge.	Não me deixe nesta posição, esperando para ser um juiz.
Everything was stopped.	Tudo estava parado.
If because.	Se por causa.
I appreciate any help.	Agradeço qualquer ajuda.
You went after.	Você foi atrás.
I think that says a few things.	Acho que isso diz algumas coisas.
He died three days later.	Ele morreu três dias depois.
I married a woman of another faith.	Casei-me com uma mulher de outra fé.
But he was going to have to say it.	Mas ele ia ter que dizer isso.
It's not small, it's not big.	Não é pequeno, não é grande.
It wasn't his weapon.	Não era sua arma.
It's a known story.	É uma história conhecida.
My sides hurt.	Meus lados doem.
Share this post and click the like button if you liked it.	Compartilhe este post e clique no botão curtir se você gostou.
People often have to move to another city, buy a house.	As pessoas muitas vezes têm que se mudar para outra cidade, comprar uma casa.
Some differences were observed between the groups.	Algumas diferenças foram observadas entre os grupos.
I could see the joy.	Eu podia ver a alegria.
And you run ahead of the times.	E você corre à frente dos tempos.
Whoever said so far so good, but now you on your own.	Quem disse até agora tudo bem, mas agora você por conta própria.
He eliminated five and walked four.	Ele eliminou cinco e andou quatro.
I tried not to show her how much it hurt.	Tentei não mostrar a ela o quanto doía.
Either way, you can get whatever drink you want in any size.	De qualquer forma, você pode obter a bebida que quiser em qualquer tamanho.
But they saved everyone.	Mas eles salvaram todo mundo.
And science is not religion.	E ciência não é religião.
That's half the battle.	Isso é metade da batalha.
And she knows my name.	E ela sabe meu nome.
But there was no sign of fear there.	Mas não havia sinal de medo ali.
You be faithful to me too.	Você seja fiel a mim também.
Feel free to do this for a full minute.	Sinta-se à vontade para fazer isso por um minuto inteiro.
They couldn't see a sign of him.	Eles não podiam ver um sinal dele.
In the meantime, the judge changed.	Nesse meio tempo, o juiz mudou.
This one shook me.	Este me abalou.
People were not happy.	As pessoas não estavam felizes.
People are ready to fight.	As pessoas estão prontas para lutar.
Here he lived happily.	Aqui ele viveu contente.
How to choose a word of the year.	Como se escolhe uma palavra do ano.
I'm still not getting the correct results.	Ainda não estou obtendo os resultados corretos.
Besides, he was getting too old.	Além disso, ele estava ficando velho demais.
I get very angry with her.	Eu fico muito brava com ela.
I remember saying before me that words contain energy.	Lembro-me de falar antes de mim que as palavras contêm energia.
I hated not having any control.	Eu odiava não ter nenhum controle.
I didn't answer, and there was a long silence.	Eu não respondi, e houve um longo silêncio.
That's what happened on the surface.	Foi o que aconteceu na superfície.
There is a process for changing your car's oil.	Existe um processo para trocar o óleo do seu carro.
Daily worries can bring you down.	As preocupações diárias podem derrubá-lo.
He has to learn some time.	Ele tem que aprender algum tempo.
Don't ask me how they knew where we were.	Não me pergunte como eles sabiam onde estávamos.
Maybe an adult walking a dog.	Talvez um adulto passeando com um cachorro.
Many worked with him.	Muitos trabalharam com ele.
But she didn't.	Mas ela não pensou.
It looks like a fact.	Parece um fato.
I found a wonderful site recently.	Eu encontrei um site maravilhoso recentemente.
I will then turn to you.	Vou então recorrer a você.
At the end of the day you listen to your heart.	No final do dia você ouve seu coração.
In fact, it could be a sign of being very fit.	Na verdade, pode ser um sinal de estar muito em forma.
Because in his heart he was still in the river.	Porque em seu coração ele ainda estava no rio.
It is not possible to know how many.	Não dá para saber quantos.
While inside his house, he'd been very careful.	Enquanto estava dentro de sua casa, ele tinha sido muito cuidadoso.
All services are provided at no cost to patients.	Todos os serviços são fornecidos sem custo para os pacientes.
We shouldn't have pushed her into this.	Não deveríamos tê-la empurrado para isso.
I actually start reading after minute five.	Eu realmente começo a ler depois do minuto cinco.
You have no rights.	Você não tem direitos.
No matter where she went, all eyes would follow.	Não importava para onde ela fosse, todos os olhos a seguiriam.
That's a house.	Isso é uma casa.
This brought them joy, but there was also suffering.	Isso lhes trouxe alegria, mas também havia sofrimento.
Not friendly faces.	Não rostos amigáveis.
It is essential that our voice is heard.	É essencial que a nossa voz seja ouvida.
Well, it wasn't a fight, actually.	Bem, não foi uma briga, na verdade.
We only went to the same school once.	Nós só fomos para a mesma escola uma vez.
Experience something you've never experienced before.	Experimente algo que você nunca experimentou antes.
It's the wonderful main characters that carry the book.	São os maravilhosos personagens principais que carregam o livro.
It should stay above that sort of thing.	Deve ficar acima desse tipo de coisa.
I haven't heard much about it.	Eu não ouvi muito sobre isso.
You really need to consider the time allotted to you.	Você realmente precisa considerar o tempo dado a você.
I wanted out of here.	Eu queria sair daqui.
Both were single with one child.	Ambos eram solteiros com um filho.
It could be hours.	Pode ser horas.
Either that or your best isn't good enough.	Ou isso ou o seu melhor não é bom o suficiente.
But it seems to me that it is not the right way.	Mas parece-me que não é o caminho certo.
Training data is given to the feature selection methods as input.	Os dados de treinamento são fornecidos aos métodos de seleção de recursos como entrada.
But that would take us to a longer post.	Mas isso nos levaria a um post mais longo.
He will probably die soon.	Ele provavelmente vai morrer em breve.
Let me explain this with an example.	Deixe-me explicar isso com um exemplo.
For the record, we are in that group.	Para constar, estamos nesse grupo.
Even my request for good weather managed to fulfill both.	Até o meu pedido de bom tempo conseguiu atender os dois.
The code must be simple.	O código deve ser simples.
But we already know each other.	Mas já nos conhecemos.
Otherwise, we repeat the above process.	Caso contrário, repetimos o processo acima.
I should give him one last honest chance.	Eu deveria dar a ele uma última chance honesta.
Also, saw.	Além disso, viu.
I have the following code just to check how it works.	Eu tenho o seguinte código apenas para verificar como ele funciona.
So I smiled gently.	Então eu sorri gentilmente.
On the website, you can find ways to serve in your community.	No site, você pode encontrar maneiras de servir em sua comunidade.
The snow is on the left side of the other car.	A neve está no lado esquerdo do outro carro.
I think this could be wrong.	Acho que isso pode estar errado.
Because of course he would be there.	Porque é claro que ele estaria lá.
Not in the heat of the moment.	Não no calor do momento.
He has people looking for you.	Ele tem pessoas procurando por você.
She is a happy woman now.	Ela é uma mulher feliz agora.
Also, they weren't worried about him.	Além disso, eles não estavam preocupados com ele.
But we believe.	Mas nós acreditamos.
I didn't work on the accident.	Eu não trabalhei no acidente.
He put a five on the bar.	Ele colocou um cinco na barra.
I force my lips into a smile.	Eu forço meus lábios em um sorriso.
Plenty of free coffee from work too.	Muito café grátis do trabalho também.
This finding may have occurred due to the small sample size.	Esse achado pode ter ocorrido devido ao pequeno tamanho da amostra.
He wants the best.	Ele quer o melhor.
He will never leave us.	Ele nunca nos deixará.
Few people have that opportunity.	Poucas pessoas têm essa oportunidade.
They've been amazing the last few weeks.	Eles foram incríveis nas últimas semanas.
I just got a note from him there.	Acabei de receber um bilhete dele lá.
We were close, everyone.	Estávamos perto, todo mundo.
End users appreciate quality images and videos.	Os usuários finais apreciam imagens e vídeos de qualidade.
We've had it all there.	Já tivemos tudo lá.
The night was clear and dry.	A noite estava clara e seca.
That's my order.	Esse é o meu pedido.
I had never been in his room before.	Eu nunca tinha estado em seu quarto antes.
You know, the usual.	Você sabe, o de sempre.
Of course they would have balance.	É claro que eles teriam equilíbrio.
This doesn't mean apologizing every time you do something wrong.	Isso não significa pedir desculpas toda vez que você faz algo errado.
The confusion for some people is how these needs are met.	A confusão de algumas pessoas é como essas necessidades são atendidas.
Appears in front of the name.	Aparece na frente do nome.
Stop, for a moment to think, but there was no time.	Pare, por um momento para pensar, mas não havia tempo.
They can be seen everywhere.	Eles podem ser vistos em todos os lugares.
Returns true if a file path is absolute.	Retorna verdadeiro se um caminho de arquivo for absoluto.
You must be too.	Você também deve estar.
Also, there are sample size issues with some of the situations.	Além disso, há problemas de tamanho da amostra com algumas das situações.
They will not be part of this mission.	Eles não farão parte desta missão.
He likes this line of books so much.	Ele gosta tanto dessa linha de livros.
It was a family photo.	Era uma foto de família.
Perhaps she had kept it to a very long page.	Talvez ela o tivesse mantido como uma página muito longa.
Especially this one in particular.	Especialmente este em particular.
Some places require a court order from a judge.	Alguns lugares exigem uma ordem judicial de um juiz.
accomplished them.	Realizou-os.
I called her.	Liguei para ela.
We had a dice on our wall a few years ago.	Tínhamos um dado em nossa parede há alguns anos.
But these potential benefits come at a cost.	Mas esses possíveis benefícios têm um custo.
Or maybe it was her legs.	Ou talvez fossem suas pernas.
Then you are ready to create your own.	Então você está pronto para criar o seu próprio.
You know the products they make and the things they make.	Você conhece os produtos que eles fazem e as coisas que eles fazem.
Boys touched me when they wanted to touch me.	Os meninos me tocavam quando queriam me tocar.
And three more friends.	E mais três amigos.
Now he understood.	Agora ele entendeu.
They couldn't think of anything that had happened.	Eles não conseguiam pensar em nada que tivesse acontecido.
I went out to the kitchen.	Saí para a cozinha.
These results are discussed in the context of primary vs.	Esses resultados são discutidos no contexto da causa primária vs.
To fight in the air.	Para lutar no ar.
This gives a mass that is very low.	Isso dá uma massa que é muito baixa.
I had the same concerns.	Eu tinha as mesmas preocupações.
Super people, lovely city.	Super pessoas, cidade encantadora.
Thank you for your support!.	Obrigado pelo seu apoio!.
We talked and laughed a little.	Conversamos e rimos um pouco.
We consider this problem in a more general scenario.	Consideramos esse problema em um cenário mais geral.
The project is designed with some failure aspects in mind.	O projeto é projetado com alguns aspectos de falha em mente.
The rest of us wait.	O resto de nós espera.
He defended small government.	Ele defendeu o governo pequeno.
This mechanism should affect both metal-rich and metal-poor systems.	Este mecanismo deve afetar tanto os sistemas ricos em metais quanto os pobres em metais.
At least in public.	Pelo menos em público.
It was kind of hard, but we never missed the new clothes.	Foi meio difícil, mas nunca sentimos falta das roupas novas.
They can produce excellent sound.	Eles podem produzir um som excelente.
And there were marketing problems.	E havia problemas de marketing.
He could get used to this hot, heavy weight at his side.	Ele poderia se acostumar com esse peso quente e pesado ao seu lado.
You saved five good men.	Você salvou cinco bons homens.
Not even the next day.	Nem no dia seguinte.
He was very upset.	Ele ficou muito chateado.
The survey was negative.	A pesquisa foi negativa.
And in front of your sister.	E na frente de sua irmã.
So it was something that meant everything to them.	Então, era algo que significava tudo para eles.
People need to be free.	As pessoas precisam ser livres.
He is therefore surprised at himself.	Ele está, portanto, surpreso consigo mesmo.
That means you can do other things with it.	Isso significa que você pode fazer outras coisas com ele.
I wasn't going to let her see his sister.	Eu não ia deixá-la ver sua irmã.
I should have explained everything to you.	Eu deveria ter explicado tudo para você.
He stayed calm.	Ele ficou calmo.
They were hot.	Eles estavam quentes.
The property looked empty, only the hallway lights on.	A propriedade parecia vazia, apenas as luzes do corredor acesas.
We lost three hours this afternoon.	Perdemos três horas esta tarde.
I was right every time.	Eu estive certo todas as vezes.
We don't choose to have a mind that works like that.	Nós não escolhemos ter uma mente que funciona assim.
Which means you might not have to worry about it much longer.	O que significa que você pode não ter que se preocupar com ele por muito mais tempo.
Nice to see you too.	Lindo ver você também.
It was wonderful to be with her again.	Foi maravilhoso estar com ela novamente.
At that signal they all stopped as if turned to stone.	A esse sinal todos pararam como se transformados em pedra.
It wasn't quite true.	Não era bem verdade.
He will use you in style.	Ele vai te usar em grande estilo.
Adults are blue.	Os adultos são azuis.
It's how we could love each other.	É como poderíamos nos amar.
It's hard for me to accept.	É difícil para mim aceitar.
We already have enough data about you.	Já temos dados suficientes sobre você.
It was more than human nature could bear.	Era mais do que a natureza humana podia suportar.
After a few wrong turns.	Depois de algumas voltas erradas.
Maybe next time, we'll just go up to our knees.	Talvez da próxima vez, vamos apenas até os joelhos.
Maybe get up and point.	Talvez levantar e apontar.
You could count on it.	Você poderia contar com isso.
We are two years old.	Nós somos dois anos.
Well, you get the picture.	Bem, você começa a imagem.
There are so many friends to find.	Há tantos amigos para encontrar.
My crew could protect me.	Minha tripulação poderia me proteger.
People won't believe me.	As pessoas não vão acreditar em mim.
Their fall was a loss to the world.	A queda deles foi uma perda para o mundo.
There they began to descend.	Lá eles começaram a descer.
And that's how things started.	E foi assim que as coisas começaram.
He just wants you to be happy.	Ele só quer que você seja feliz.
But the military denied having done so.	Mas os militares negaram ter feito isso.
Note that a recovery attempt has occurred.	Observe que ocorreu uma tentativa de recuperação.
She would have to rise to a position she wasn't prepared for.	Ela teria que subir para uma posição para a qual não estava preparada.
He didn't risk sitting down.	Ele não se arriscou sentado.
It's a lot of pressure.	É muita pressão.
I was determined to find out.	Eu estava determinado a descobrir isso.
You only need to remember two things.	Você só precisa se lembrar de duas coisas.
I was more determined than ever.	Eu estava mais determinado do que nunca.
I do not sleep.	Eu não durmo.
Now, however, now.	Agora, porém, agora.
I couldn't figure out for the life of me what it was.	Eu não conseguia descobrir para a vida de mim o que era.
I asked him to explain what he meant.	Pedi-lhe que explicasse o que queria dizer.
To the edge of the frame, then further.	Para a borda do quadro, depois mais.
He didn't know exactly why he thought so, but it seemed reasonable.	Ele não sabia exatamente por que achava isso, mas parecia razoável.
They simply got lost and were hurt or hurt others.	Eles simplesmente se perderam e foram feridos ou feriram os outros.
Of course it's about control.	Claro que é sobre controle.
And 'was' is certainly the right word.	E 'era' é certamente a palavra certa.
She was finished, she knew it.	Ela estava acabada, ela sabia.
Let's go where the money is.	Vamos para onde está o dinheiro.
I understand how everything works.	Eu entendo como tudo funciona.
But she knew she had to tell him.	Mas ela sabia que tinha que contar a ele.
I was very quiet today.	Eu estava muito quieto hoje.
At this point it can be totally different.	Neste ponto, pode ser totalmente diferente.
This looks like a very good list.	Esta parece ser uma lista muito boa.
He brought tears to my eyes and hope to my heart.	Ele trouxe lágrimas aos meus olhos e esperança ao meu coração.
She must have experimented on me.	Ela deve ter feito experiências em mim.
Once again, stay ahead.	Mais uma vez, fique à frente.
This will help you or others find the record again.	Isso ajudará você ou outras pessoas a encontrar o registro novamente.
Many never fire the gun again.	Muitos nunca mais disparam a arma.
Help was on the way.	A ajuda estava a caminho.
None of our patients had a family history of cancer.	Nenhum de nossos pacientes tinha histórico familiar de câncer.
Separate models were developed for each sex.	Modelos separados foram desenvolvidos para cada sexo.
Does not match.	Não corresponde.
At least one ear of them.	Pelo menos um ouvido deles.
There was no travel around the world.	Não houve nenhuma viagem ao redor do mundo.
He was sure she would fail.	Ele tinha certeza de que ela iria falhar.
You say you want to be more human.	Você diz que quer ser mais humano.
None of the patients reported side effects.	Nenhum dos pacientes relatou efeitos colaterais.
He's never done this before.	Ele nunca fez isso antes.
Which won't go down well.	O que não vai cair bem.
But this is beyond the point.	Mas isso está além do ponto.
Maybe she doesn't know how.	Talvez ela não saiba como.
A complete list of possible causes includes many less common conditions.	Uma lista completa de possíveis causas inclui muitas condições menos comuns.
Just show up to ride and eat!.	Basta aparecer para montar e comer!.
But there's nothing real about them.	Mas não há nada real neles.
If this is you, I really liked your mother.	Se este é você, eu gostei muito da sua mãe.
I'm not scared anymore.	Já não estou mais assustado.
You feel like you're going to miss the world.	Você sente como se fosse perder o mundo.
I felt lucky and happy to be here with him.	Eu me senti sortudo e feliz por estar aqui com ele.
Add water as needed.	Adicione água conforme necessário.
It still looked too big.	Ainda parecia grande demais.
Not with my leave.	Não com a minha licença.
I was still getting used to the added responsibility.	Eu ainda estava me acostumando com a responsabilidade adicional.
Third, the movement patterns on the ground floor.	Terceiro, os padrões de movimento no piso térreo.
Still, a sad death during the storm was later discovered.	Ainda assim, uma morte triste durante a tempestade foi descoberta mais tarde.
So we had to get him out of there.	Então tivemos que tirá-lo de lá.
I couldn't have looked less interested.	Eu não poderia ter parecido menos interessado.
We couldn't get them to take it off the air.	Não conseguimos fazer com que tirassem do ar.
She would never understand, she would only see what he had done.	Ela nunca entenderia, ela só veria o que ele tinha feito.
Developed images can be used for many things.	Imagens desenvolvidas podem ser usadas para muitas coisas.
This happened every night throughout the year.	Isso aconteceu todas as noites durante todo o ano.
I did and I won.	Eu fiz e ganhei.
Oh, he was a handsome man, both in body and soul.	Oh, ele era um homem bonito, tanto de corpo quanto de alma.
That would fit here.	Isso caberia aqui.
But there was another obvious target.	Mas havia outro alvo óbvio.
I would have studied procedure.	Teria estudado procedimento.
He designed and conducted the experiments.	Projetou e conduziu os experimentos.
I had to heat it back up at that point.	Eu tive que aquecê-la de volta naquele momento.
It was just the beginning.	Foi apenas o começo.
You are certainly proof of that.	Você certamente é a prova disso.
Look at this cover.	Olha essa capa.
It didn't seem possible.	Não parecia possível.
We usually identify completely with our emotions.	Geralmente nos identificamos completamente com nossas emoções.
Thus, judgment was handed down in favor of the defendant.	Assim, foi proferida sentença em favor do réu.
Go ahead, treat someone you love or even yourself!.	Vá em frente, trate alguém que você ama ou até você mesmo!.
That means a few more people will join.	Isso significa que mais algumas pessoas vão entrar.
Swipe for common objects in your town or village.	Passe para objetos comuns em sua cidade ou vila.
Subject to credit.	Sujeito a crédito.
He really didn't know what to do.	Ele realmente não sabia o que fazer.
For everything else, contact us!.	Para todo o resto, contacte-nos!.
This new school year that lies before me is full of change.	Este novo ano letivo que está diante de mim está cheio de mudanças.
He took the test and passed.	Ele fez o teste e passou.
They were very familiar to him.	Eles eram muito familiares para ele.
I let go.	Eu deixo ir.
Then put it back together.	Em seguida, coloque-a de volta juntos.
Hell, he gets paid more often with food than cash.	Inferno, ele é pago mais frequentemente com comida do que com dinheiro.
Then she made her speech and it made more sense.	Então ela fez seu discurso e fez mais sentido.
The result is far from certain.	O resultado está longe de ser certo.
Easy to work with application.	Fácil de trabalhar com aplicação.
But it's not working.	Mas não está funcionando.
Some refused to listen.	Alguns se recusaram a ouvir.
And never one like that.	E nunca um assim.
It's hard to get an autographed digital book.	É difícil conseguir um livro digital autografado.
Both have been tested.	Ambos foram testados.
We can stop in two ways.	Podemos parar de duas maneiras.
Years can pass before the condition is recognized.	Anos podem passar antes que a condição seja reconhecida.
This is our life.	Esta é a nossa vida.
He said he would go as soon as they arrived.	Ele disse que iria assim que eles chegassem.
Early to sleep and early to rise.	Cedo para dormir e cedo para levantar.
See what interests you.	Veja o que lhe interessa.
He must have another, more valid reason, they felt.	Ele deve ter outra razão mais válida, eles sentiram.
Makes you feel cool and cool in this heat.	Faz você se sentir fresco e fresco neste calor.
Yes, it's little things.	Sim, são pequenas coisas.
We, for with, often.	Nós, para com, muitas vezes.
They can definitely handle it.	Eles definitivamente podem lidar com isso.
If the customer likes what is offered, it becomes an order.	Se o cliente gostar do que é oferecido, torna-se um pedido.
He was not a good judge of character.	Ele não era um bom juiz de caráter.
She's not coming.	Ela não está vindo.
It was the best summer weather.	Era o melhor clima de verão.
He was a great friend.	Ele era um grande amigo.
I'm definitely missing something.	Definitivamente estou perdendo alguma coisa.
We can enter the processing plant.	Podemos entrar na planta de processamento.
We demand freedom.	Exigimos liberdade.
Come and sit next to me.	Venha e sente-se ao meu lado.
Here, however, ten thousand people lived inside the rock.	Aqui, porém, dez mil pessoas viviam dentro da rocha.
Another red circle.	Outro círculo vermelho.
And it can be used to travel from home to work.	E pode ser usado para viajar de casa para o trabalho.
All you need to do is ask.	Tudo que você precisa fazer é perguntar.
I thought about it a minute.	Eu pensei sobre isso um minuto.
This is the main objective of the present work.	Este é o objetivo principal do presente trabalho.
I had to do that too when we moved here.	Eu tive que fazer isso também quando nos mudamos para cá.
To get the inside look at the show and characters.	Para obter a visão interna do show e dos personagens.
But no more.	Mas não mais.
The first and third parts are set in the present.	A primeira e a terceira partes são ambientadas no presente.
I was no longer a child.	Eu não era mais criança.
Clean it up like this.	Limpe bem assim.
And it could.	E isso poderia.
They would not have children.	Eles não teriam filhos.
And then he understood.	E então ele entendeu.
These differences are not significant.	Essas diferenças não são significantes.
If they cost more than they're worth, you shouldn't buy them.	Se eles custam mais do que valem, você não deve comprá-los.
I can be there.	Eu posso estar lá.
Now it's up to me.	Agora cabe a mim.
Some were more serious than others.	Alguns eram mais sérios do que outros.
Two boys died right in front of me.	Dois garotos morreram bem na minha frente.
He was the one.	Ele era o tal.
It would be a different story when the sun rose, however.	Seria uma história diferente quando o sol nascesse, no entanto.
We know how it goes.	Nós sabemos como vai.
Only significant findings are shown.	Apenas achados significativos são mostrados.
However, it doesn't have to be that way.	No entanto, não precisa ser assim.
She looked at him as if there was nothing between them.	Olhou para ele como se não houvesse algo entre eles.
I remember when he lived with us.	Lembro-me de quando ele morava conosco.
There are some like that.	Tem alguns assim.
In fact, there wasn't much to lose.	Na verdade, não havia muito a perder.
However, this is probably not the case.	No entanto, isso provavelmente não é o caso.
First, record some basic movements.	Primeiro, registre alguns movimentos básicos.
He needed to get out of there and find her.	Ele precisava sair de lá e encontrá-la.
He managed to smile.	Ele conseguiu sorrir.
Seriously, a woman can handle the pain.	Sério, a mulher pode lidar com a dor.
We didn't push our luck and try to eat, though.	Nós não forçamos nossa sorte e tentamos comer, entretanto.
A release mechanism is provided.	Um mecanismo de liberação é fornecido.
The general context tells you whether it is a current or future event.	O contexto geral informa se é um evento atual ou futuro.
But the game is going to be shit.	Mas o jogo vai ser uma merda.
Forced to live among humans.	Forçado a viver entre os humanos.
Put them in files.	Coloque-os em arquivos.
And a lot of it was race.	E muito disso foi raça.
And that's the main thing.	E isso é o principal.
A month later, they could be gone.	Um mês depois, eles poderiam ter ido embora.
Glad you're better now.	Que bom que você está melhor agora.
She has never felt sick, before or since.	Ela nunca se sentiu doente, antes ou depois.
Thank you for making this a great company to work for.	Obrigado por fazer desta uma ótima empresa para se trabalhar.
Simply sit back and enjoy the approach.	Simplesmente sente-se novamente e adore a abordagem.
So, you decide.	Então, você decide.
The bathroom looked worse.	O banheiro parecia pior.
Differences were significant at the same time between groups.	As diferenças foram significativas no mesmo momento entre os grupos.
This happens six more times.	Isso acontece mais seis vezes.
I think it could have been a dog.	Acho que poderia ter sido um cachorro.
She thought he hadn't heard her.	Ela pensou que ele não a tinha ouvido.
I thought it was broken.	Achei que estava quebrado.
Doing this outside the home is more difficult.	Fazer isso fora de casa é mais difícil.
We say and judge that various things are true or false.	Dizemos e julgamos que várias coisas são verdadeiras ou falsas.
Many people have tried to think of it.	Muitas pessoas tentaram pensar nisso.
You want to leave and not leave.	Você quer sair e não sair.
That way, we don't do anything now.	Dessa forma, não fazemos nada agora.
Really good, knowing how good it was.	Realmente bom, sabendo o quão bom era.
Some were black, others were white.	Alguns eram negros, outros eram brancos.
Sometimes I would lie on the floor of my room and enjoy the moments.	Às vezes eu deitava no chão do meu quarto e aproveitava os momentos.
So there it is.	Então aí está.
This is the way.	Este é o modo.
I need change.	Preciso de troco.
Also if there are any special equipment requirements.	Também se houver quaisquer requisitos de equipamentos especiais.
I had never played for an audience before.	Eu nunca tinha tocado para uma platéia antes.
If it's at that level.	Se for nesse nível.
There is a serious reason.	Há uma razão séria.
These women did.	Essas mulheres fizeram.
I must learn.	Eu devo aprender.
That was enough to send him running.	Isso foi o suficiente para mandá-lo correr.
And with the memories came two feelings.	E com as lembranças vieram dois sentimentos.
I have a house here.	Eu tenho uma casa aqui.
Running our country is a full-time job.	Administrar nosso país é um trabalho em tempo integral.
I understood his reaction, more or less.	Eu entendi a reação dele, mais ou menos.
Everyone had left when it was my turn.	Todo mundo tinha ido embora quando chegou a minha vez.
This current is pulled directly to the ground.	Essa corrente é puxada diretamente para o solo.
And there was probably a reason they weren't.	E provavelmente havia uma razão para eles não serem.
This must go on.	Isso deve continuar.
Information and consent letters were sent to patients.	As cartas de informação e consentimento foram enviadas aos pacientes.
Is dead.	Está morto.
I accept what happened.	Eu aceito o que aconteceu.
It was her big scene and she played it her way.	Era sua grande cena e ela tocava do jeito dela.
It's a big city and he lived in a low-rise building.	É uma cidade grande e ele morava em um prédio baixo.
I was thinking a lot.	Eu estava pensando muito.
Only my brother and I left now, and his wife of course.	Apenas meu irmão e eu saímos agora, e sua esposa, é claro.
We have to learn before we have a chance.	Temos que aprender antes de termos uma chance.
But she knew she would understand.	Mas ela sabia que entenderia.
I looked outside.	Olhei para fora.
He didn't know where he was.	Ele não sabia onde estava.
These are things you can fix.	Essas são coisas que você pode consertar.
Don't let it go to your head.	Não deixe isso subir à sua cabeça.
She took his word that it was the last.	Tomou sua palavra que era o último.
Blood or blood products were not administered.	Sangue ou hemoderivados não foram administrados.
I ordered him to get up.	Ordenei-lhe que se levantasse.
He looked back at the house.	Ele olhou de volta para a casa.
And within days we knew it was a success.	E em poucos dias sabíamos que era um sucesso.
I think maybe you never loved me.	Acho que talvez você nunca me amou.
It may be caused by the small sample size.	Pode ser causado pelo pequeno tamanho da amostra.
This is a three-step process.	Este é um processo de três etapas.
The small number of questions related to clinical care is highlighted.	Destaca-se o pequeno número de questões relacionadas ao atendimento clínico.
Mark came prepared.	Mark veio preparado.
However, no measure is an effect size for cancer.	No entanto, nenhuma medida é um tamanho de efeito para o câncer.
So don't take it seriously.	Portanto, não leve isso a sério.
They had emotional content far beyond what he was used to.	Eles tinham um conteúdo emocional muito além do que ele estava acostumado.
I told him to tell me where the computer was.	Disse-lhe para me dizer onde estava o computador.
We've known him ever since.	Nós o conhecemos desde então.
I ran towards her and scooped her up in my arms.	Corri em direção a ela e a peguei em meus braços.
I think it's important for families to serve others together.	Acho importante que as famílias sirvam aos outros juntas.
I gave them names of people who could help.	Dei-lhes nomes de pessoas que poderiam ajudar.
But it was helpful.	Mas foi útil.
Have these bodies removed.	Mande remover esses corpos.
It's not up to her to fix it.	Isso não cabe a ela consertar.
The organization of the article is as follows.	A organização do artigo é a seguinte.
I knew what she wanted.	Eu sabia o que ela queria.
The data structure does not matter in this case.	A estrutura de dados não importa neste caso.
I didn't want these ideas to go to waste.	Não queria que essas ideias fossem desperdiçadas.
They're too scared to say, to be honest.	Eles estão com muito medo de dizer, para ser honesto.
Nothing was the way he expected it to be.	Nada foi do jeito que ele esperava que fosse.
There is no need to be specific.	Não há necessidade de ser específico.
Thin black frame applied.	Moldura preta fina aplicada.
As if you came from another world.	Como se você tivesse chegado de outro mundo.
You know how this plane works.	Você sabe como esse avião funciona.
But no, nothing.	Mas não, nada.
It was just hair.	Era só cabelo.
It's a joy.	É uma alegria.
It is ours.	Isso é nosso.
It's terrible, but that's how it is.	É terrível, mas é assim.
Everyone was surprised.	Todos ficaram surpresos.
It can be a very expensive bag.	Pode ser uma bolsa muito cara.
Where do they live.	Onde eles moram.
We really appreciate your support!.	Nós realmente apreciamos o seu apoio!.
Join us!.	Junte-se a nós!.
And you just can't.	E você não pode simplesmente.
If they don't work, we kill them.	Se eles não funcionarem, nós os matamos.
She thought, just for an instant, that it was strange.	Ela pensou, apenas por um instante, que era estranho.
Sometimes the speech is to lie.	Às vezes, o discurso é para mentir.
These places excited him, for here it was a challenge.	Esses lugares o excitavam, pois ali era um desafio.
I asked her to tell me the name of her friend.	Pedi a ela que me dissesse o nome de sua amiga.
They have to fight their way out before the situation gets worse.	Eles têm que lutar para sair antes que a situação piore.
She designed the experiment and analyzed the data.	Planejou o experimento e analisou os dados.
Meant to be.	Destinado a ser.
What you focus on, your audience will focus on.	O que você foca, seu público vai focar.
Oh, too late.	Ah, tarde demais.
What was the cause of this does not appear clearly.	Qual foi a causa disso não aparece claramente.
I am pleased to answer your question.	Tenho o prazer de responder à sua pergunta.
It was right next to the water.	Estava bem ao lado da água.
A police officer then told the defendant to stop.	Um policial então disse ao réu para parar.
To describe it in words is not fair.	Descrevê-lo com palavras não é justo.
It's not a problem.	Isso não é um problema.
Whether you are younger or older than me is not that important.	Ser você mais jovem ou mais velho do que eu não é tão importante.
Three cases of infection were recorded.	Três casos de infecção foram registrados.
More than half of them are female.	Mais da metade deles são do sexo feminino.
I'm good with plans.	Eu sou bom com planos.
Thank you for taking the time to get in touch with us.	Obrigado por tomar o tempo para entrar em contato conosco.
Everything must be right.	Tudo deve estar certo.
This should keep things straight and level.	Isso deve manter as coisas corretas e niveladas.
I run to forget.	Eu corro para esquecer.
I have the photos somewhere.	Tenho as fotos em algum lugar.
So she wasn't going to fight me.	Então ela não ia lutar comigo.
So I start writing.	Então começo a escrever.
Location location.	Local de localização.
Maybe that was the sign that he needed to get out.	Talvez esse fosse o sinal de que ele precisava sair.
Those were some of my favorite moments of seeing her.	Esses foram alguns dos meus momentos favoritos de vê-la.
Efforts have been made to describe the selection of evidence within each disease section.	Esforços foram feitos para descrever a seleção de evidências dentro de cada seção da doença.
This is what I have so far.	Isto é o que tenho até agora.
And we were ignored.	E fomos ignorados.
And you know you've arrived.	E você sabe que chegou.
A great end to an excellent season.	Um excelente final para uma excelente temporada.
I needed to take care of her.	Eu precisava cuidar dela.
It's not my problem.	Não é meu problema.
Despite everything, she wanted to laugh.	Apesar de tudo, ela queria rir.
I know those boys.	Eu conheço aqueles meninos.
I spent most of the day writing everything down.	Passei a maior parte do dia anotando tudo.
They could be running anywhere else.	Eles podem estar correndo em qualquer outro lugar.
It is what it is, was the reply.	É o que é, foi a resposta.
I like the idea of ​​many people seeing my work.	Gosto da ideia de muitas pessoas verem o meu trabalho.
People were forced out of their homes.	As pessoas foram forçadas a sair de suas casas.
She would have to leave them.	Ela teria que deixá-los.
The other cases are similar.	Os outros casos são similares.
But that bill must be paid, remember that.	Mas essa conta deve ser paga, lembre-se disso.
I don't know what happens in any of my classes.	Não sei o que acontece em nenhuma das minhas aulas.
I want to know who they are.	Eu quero saber quem eles são.
Repeat three or four times.	Repita três ou quatro vezes.
I began to struggle against the hands that held me.	Comecei a lutar contra as mãos que me seguravam.
Life held no joy.	A vida não apresentava nenhuma alegria.
Anyway, the boy went.	De qualquer forma, o menino foi.
He couldn't do anything like that.	Ele não podia fazer nada assim.
Nobody wants to talk.	Ninguém quer falar.
Far from a request as we share you in your block art.	Longe de um pedido enquanto compartilhamos você em sua arte de bloco.
His heart was not pure.	Seu coração não era puro.
This lecture will be in three parts.	Esta palestra será em três partes.
This is for life.	Isso é para a vida.
There was one condition.	Havia uma condição.
There was no decision for me to make.	Não havia nenhuma decisão para eu tomar.
Population growth could be slower.	O crescimento populacional poderia ser menor.
I would fight the anxiety his voice gave me.	Eu lutaria contra a ansiedade que sua voz me dava.
All that blood.	Todo aquele sangue.
Let the market decide.	Deixe o mercado decidir.
I'm too tired to write more.	Estou cansado demais para escrever mais.
I think he died because of it.	Acho que ele morreu por causa disso.
These people dress up.	Essas pessoas se vestem.
There are so many useful items.	Há tantos itens úteis.
When was that.	Quando foi isso.
They give up on their own ability to achieve their goals.	Eles desistem de sua própria capacidade de alcançar seus objetivos.
Otherwise, there is a critical point in the problem.	Caso contrário, existe um ponto crítico no problema.
It could be as early as next month.	Pode ser já no próximo mês.
He seems to find this difficult.	Ele parece achar isso difícil.
Please leave a comment if you can.	Por favor, deixe um comentário se puder.
Here's an example that works great for me.	Aqui está um exemplo que funciona muito bem para mim.
I never got a clear view of him.	Eu nunca consegui uma visão clara dele.
Maybe just the two of you.	Talvez só vocês dois.
He knew my past and he knew my future.	Ele conhecia meu passado e conhecia meu futuro.
Some aspects were lost.	Alguns aspectos foram perdidos.
Or at least, that was his cover.	Ou pelo menos, esse era o disfarce dele.
Both turned to the door.	Ambos se voltaram para a porta.
The girl has very good taste.	A garota tem muito bom gosto.
Not a soul.	Não uma alma.
But most of them would live outside of the standard library.	Mas a maioria deles viveria fora da biblioteca padrão.
I still keep in touch.	Ainda mantenho contato.
One of them is the date and time.	Uma delas é a data e a hora.
Wait and it will disappear forever.	Espere e ele desaparecerá para sempre.
This was a customer support error.	Este foi um erro de suporte ao cliente.
It's just building each practice.	É apenas construir cada prática.
An older boy was next to her.	Um menino mais velho estava perto dela.
Here's one that doesn't.	Aqui está um que não.
One is because it's fun to see improvement.	Uma é porque é divertido ver a melhoria.
There is something seriously wrong.	Há algo seriamente errado.
None of the names are above anyone else.	Nenhum dos nomes está acima de ninguém.
We review under the same basic standard.	Revisamos sob o mesmo padrão básico.
He believed.	Ele acreditou.
Both here and there.	Tanto aqui como ali.
He should go to bed.	Ele deveria ir para a cama.
The upper limits are set.	Os limites superiores são definidos.
When in doubt, think about the children.	Na dúvida, pense nas crianças.
And what a beautiful voice.	E que voz linda.
It was a story for this world.	Era uma história para este mundo.
A very small town.	Uma cidade muito pequena.
It makes no sense.	Isso não faz sentido.
He had seen it.	Ele tinha visto isso.
Try not to sweat so much.	Tente não suar tanto.
When the lights came back on, there was no band on stage.	Quando as luzes voltaram, não havia banda no palco.
Page, said the two people.	Page, disseram as duas pessoas.
Create two risk groups.	Crie dois grupos de risco.
And they can show him that.	E eles podem mostrar isso a ele.
Some things are clear enough, however.	Algumas coisas são claras o suficiente, no entanto.
Other workers in the same field spread their observations to other elements.	Outros trabalhadores do mesmo campo espalham suas observações para outros elementos.
So they meet somewhere or another.	Então eles se encontram em algum lugar ou outro.
And then,.	E depois,.
We never want to forget.	Nunca queremos esquecer.
There is no right or wrong way to move.	Não há maneira certa ou errada de se mover.
No daughter of mine will let a man take advantage of her.	Nenhuma filha minha vai deixar um homem tirar vantagem dela.
People sitting and waiting tried to smile at me but looked.	As pessoas sentadas e esperando tentaram sorrir para mim, mas olharam.
Or maybe they were men.	Ou talvez fossem homens.
He was gone, there was no doubt about that.	Ele se foi, não havia dúvida sobre isso.
It took half an hour to finish my list of questions.	Levou meia hora para terminar minha lista de perguntas.
I eat them by hand.	Eu os como na mão.
No more pain, no more suffering.	Não há mais dor, não há mais sofrimento.
You have to go back right away.	Você tem que voltar imediatamente.
We were told to sit down.	Disseram-nos para nos sentarmos.
Maybe better.	Talvez fique melhor.
And excellent field leadership.	E uma excelente liderança de campo.
Now consider the second strategy.	Agora considere a segunda estratégia.
There were people there, a large number of them.	Havia pessoas lá, um grande número delas.
So we started driving again.	Então começamos a dirigir novamente.
Better not sit.	Melhor não sentar.
It just made me work harder.	Só me fez trabalhar mais.
He was no longer comfortable in games.	Ele não se sentia mais confortável nos jogos.
Show me, boy.	Mostre-me, rapaz.
But failure is the first step to success.	Mas o fracasso é o primeiro passo para o sucesso.
No serious injuries were reported.	Nenhum ferimento grave foi relatado.
She looks like she's about to cry.	Ela parece prestes a chorar.
And that was it.	E foi isso.
Some dream and work.	Alguns sonham e trabalham.
Thank you for your interest and your understanding!.	Obrigado pelo seu interesse e sua compreensão!.
I don't want to have anything to do with it.	Eu não quero ter nada a ver com isso.
I decided to drink a glass of water instead.	Resolvi beber um copo de água em vez disso.
Many times before.	Muitas vezes antes.
I will explain the problem more clearly.	Vou explicar o problema com mais clareza.
I was born here.	Eu nasci aqui.
This guy, and that guy who ran away, they hurt too.	Esse cara, e aquele outro que fugiu, eles também machucaram.
As long as you are a customer, that is.	Desde que você seja um cliente, isso é.
There are only three small windows left to make.	Restam apenas três pequenas janelas para fazer.
And that's where it matters.	E é aí que importa.
We wish him all the luck in the world.	Nós desejamos a ele toda sorte do mundo.
I still do.	Eu ainda faço.
I could probably stay in the air.	Eu provavelmente poderia ficar no ar.
He could handle a difficult situation.	Ele poderia lidar com uma situação difícil.
Image is a strong thing.	A imagem é uma coisa forte.
I just nodded.	Eu apenas assenti.
It was high.	Foi alto.
Thus, it is important for a person to use this magic.	Assim, é importante para uma pessoa usar essa magia.
Then test them again and see if your initial test holds up.	Em seguida, teste-os novamente e veja se seu teste inicial se sustenta.
I finished growing up there and went to school there.	Eu terminei de crescer lá e fui para a escola lá.
We cannot thank them enough for what they did for us.	Não podemos agradecê-los o suficiente pelo que fizeram por nós.
I just wasn't happy.	Eu simplesmente não estava feliz.
I agree with that.	Eu estou de acordo com isso.
Some things are known and easy to do.	Algumas coisas são conhecidas e fáceis de fazer.
He's a great guy.	Ele é um grande cara.
Everything has reached him.	Tudo o alcançou.
You will have to write them down for me.	Você terá que escrevê-los para mim.
What address did he use.	Que endereço ele usou.
I couldn't say which felt worse.	Eu não poderia dizer qual se sentia pior.
There will be war.	Haverá guerra.
If you are doing code first.	Se você estiver fazendo o código primeiro.
But no one could help with the weather.	Mas ninguém podia ajudar com o clima.
He ends up dead.	Ele acaba morto.
Two issues may be responsible for this attention.	Duas questões podem ser responsáveis ​​por essa atenção.
She remains in his arms, her face pressed against his chest.	Ela permanece em seus braços, seu rosto pressionado contra seu peito.
The engine turned off.	O motor desligou.
Maybe you have your own ideas.	Talvez você tenha suas próprias ideias.
Memories of the attack came back.	As lembranças do ataque voltaram.
Went to share and did much better.	Foi para dividir e fez muito melhor.
Mom was.	Mamãe era.
You are not her.	Você não é ela.
You've known me long enough.	Você me conhece há tempo suficiente.
I am part of you, and you of me.	Eu sou parte de você, e você de mim.
And his son had lost his life.	E seu filho havia perdido a vida.
You agreed to let me try to help you.	Você concordou em me deixar tentar ajudá-lo.
Your character has been decided.	Seu caráter foi decidido.
She makes people think that the things they do are important.	Ela faz as pessoas pensarem que as coisas que elas fazem são importantes.
And it's fun.	E é divertido.
We could no longer object, for fear of our own lives.	Não podíamos mais objetar, por medo de nossas próprias vidas.
You have to get to know them.	Você tem que conhecê-los.
It might be.	Pode ser.
I had thought about letting your name die.	Eu tinha pensado em deixar seu nome morrer.
Remember, it wouldn't be good to stay too long.	Lembre-se, não seria bom ficar muito tempo.
Ask to be sent as much information as possible.	Peça para ser enviado o máximo de informações possível.
I could see their bridge.	Eu podia ver a ponte deles.
The nature of the limits of natural selection.	A natureza dos limites da seleção natural.
Try to get here some weekend.	Tente chegar aqui algum fim de semana.
It helps to know these things.	Ajuda saber essas coisas.
But this was never used except for this kind of reference.	Mas isso nunca foi usado, exceto para esse tipo de referência.
It was a very good game to watch.	Foi um jogo muito bom de assistir.
About half of the bag is gone.	Cerca de metade do saco se foi.
On lower body days, box jump.	Nos dias da parte inferior do corpo, faça box jump.
Couldn't have asked for more.	Não poderia ter pedido mais.
Anyway, stay there.	De qualquer forma, fique aí.
He was unable to do so.	Ele foi incapaz de fazê-lo.
They tried everything.	Eles tentaram de tudo.
There is little or no economic theory in the book.	Há pouca ou nenhuma teoria econômica no livro.
They did not fear political change.	Eles não temiam a mudança política.
I know where my thoughts are.	Eu sei onde estão meus pensamentos.
We were happy to come home.	Ficamos felizes em voltar para casa.
No bed or anything.	Sem cama nem nada.
Reality takes over and you are doomed to fall.	A realidade toma conta e você está fadado a cair.
And my stomach.	E meu estômago.
Sorry about you too.	Desculpe por você também.
I try not to think about her.	Eu tento não pensar nela.
It's a safety issue for both of you.	É uma questão de segurança para ambos.
One summer to remember is not enough for him.	Um verão para recordar não é suficiente para ele.
After this.	Depois deste.
Unfortunately, the material was very good.	Infelizmente, o material era muito bom.
In none of these cases would it be true.	Em nenhum desses casos seria verdade.
At least for a while.	Pelo menos por enquanto.
I would miss you.	Eu sentiria sua falta.
Everyone come and have fun.	Todos venham e se divirtam.
Like out of thin air.	Como fora do ar.
Everything she said is wrong.	Tudo o que ela disse está errado.
I let him out of the car.	Eu o deixei sair do carro.
His head fell back against mine.	Sua cabeça caiu para trás contra a minha.
But the rest of the game was good.	Mas o resto do jogo foi bom.
This is his most important day.	Este é o dia mais importante dele.
She will be a mother soon.	Ela será mãe em breve.
It must be a well-established and local company.	Deve ser uma empresa bem estabelecida e local.
Do this for all the books you want reviews on.	Faça isso para todos os livros sobre os quais você deseja resenhas.
You don't even need to talk to me.	Você nem precisa falar comigo.
Especially not at my house.	Especialmente não na minha casa.
Or let's cook.	Ou vamos cozinhar.
A long journey shouldn't mean anything to me.	Uma longa viagem não deveria significar nada para mim.
You knew she was going through a rough time.	Você sabia que ela estava passando por um momento difícil.
I was too close to avoid it.	Eu estava perto demais para evitá-lo.
I don't know if this will interest you.	Não sei se isso vai te interessar.
It's been very quiet.	Tem sido muito quieto.
It was just the opposite.	Foi exatamente o contrário.
It's a little hard to describe at the moment.	É um pouco difícil de descrever no momento.
I didn't like it, it was very sad.	Não gostei, foi muito triste.
I had an hour for lunch.	Eu tinha uma hora para o almoço.
He wouldn't dream of telling anyone.	Ele não sonharia em contar a ninguém.
My mother had the same hair.	Minha mãe tinha o mesmo cabelo.
But of course that couldn't be.	Mas é claro que isso não poderia ser.
Because, truth be told, she just couldn't imagine doing it.	Porque, verdade seja dita, ela simplesmente não conseguia se imaginar fazendo isso.
We have rich professional management experience over ten years.	Temos uma rica experiência de gestão profissional ao longo de dez anos.
Which offers one of the real money free.	Que oferece um dos dinheiro real grátis.
In this direction we prove the following result.	Nessa direção provamos o seguinte resultado.
This is something these people believe in.	Isso é algo em que essas pessoas acreditam.
Your characters are rich.	Seus personagens são ricos.
He would have made it too.	Ele também teria conseguido.
I promise that with practice it will get better.	Prometo que com a prática vai melhorar.
I had to shoot him.	Eu tive que atirar nele.
It's nothing personal.	Não é nada pessoal.
I felt something happening inside my left foot.	Senti algo acontecendo dentro do meu pé esquerdo.
I'm not letting go of this thing, boy.	Eu não vou largar essa coisa, garoto.
Oh no.	Oh não.
Well yes indeed.	Bem, sim, de fato.
You know whatever.	Você sabe o que quer que seja.
Part of the land is common.	Parte do terreno é comum.
He is comfortable in front of the press and talking to members of the community.	Ele está confortável diante da imprensa e falando com membros da comunidade.
He looked tired.	Ele parecia cansado.
Then they found it worked.	Então eles descobriram que funcionou.
I chose them.	Eu os escolhi.
In reality it is not so.	Na realidade não é assim.
It is the highest form of action.	É a forma mais elevada de ação.
Minutes later she is coming.	Minutos depois ela está vindo.
One of those expensive and low ones.	Um daqueles caros e baixos.
They are power.	Eles são poder.
I would stare at him for hours.	Eu ficaria olhando para ele por horas.
Her brother turned against her husband.	Seu irmão se voltou contra seu marido.
A dog and a cat need a place to feel safe and comfortable.	Um cão e um gato precisam de um lugar para se sentirem seguros e confortáveis.
It's a matter of perspective.	É uma questão de perspectiva.
Entered by the court of first instance.	Entrado pelo tribunal de primeira instância.
In that day.	Naquele dia.
It's his money.	É o dinheiro dele.
Something seemed to be in the air.	Algo parecia estar no ar.
They wouldn't speak on the record.	Eles não falariam no registro.
Before long, you sit down and eat.	Em pouco tempo, você se senta e come.
In fact, it would be very dangerous.	Na verdade, seria muito perigoso.
Glossy white finish shown in image at left.	Acabamento branco brilhante mostrado na imagem à esquerda.
And the list goes on.	E a lista continua.
Finally, he looked back and found her turning to her baby.	Finalmente, ele olhou para trás e a encontrou voltando-se para seu bebê.
The others looked at him confused.	Os outros o olharam confusos.
Never give up on the dream.	Nunca desista do sonho.
Both are left and right cells at the same time.	Ambas são, ao mesmo tempo, células da esquerda e da direita.
He wanted peace in his world.	Ele queria paz em seu mundo.
Imagine the art born from that place.	Imagine a arte nascida daquele lugar.
I looked at my book.	Olhei para o meu livro.
It's too high.	É muito alto.
Nobody shows.	Ninguém mostra.
The only thing was, getting there wouldn't be half the fun.	A única coisa era que chegar lá não seria metade da diversão.
I'll give you some other time.	Eu lhe darei mais alguma outra hora.
It has something for everyone and all ages.	Tem algo para todos e todas as idades.
We can plan.	Podemos planejar.
Take a good long, hard look.	Dê uma boa olhada longa e difícil.
It looked like he needed help, not her.	Parecia que ele precisava de ajuda, não ela.
Amazing how much better they felt during the class.	Incrível como eles se sentiram muito melhor durante a aula.
The count cannot be negative, but the upper bound is unknown.	A contagem não pode ser negativa, mas o limite superior é desconhecido.
I believe she is in love with me too.	Eu acredito que ela está apaixonada por mim também.
She didn't interview well though.	Ela não entrevistou bem embora.
They started leaving without me.	Eles começaram a sair sem mim.
It looked the same.	Parecia o mesmo.
We would get lost up there.	Nós nos perderíamos lá em cima.
And it's so hard to feel responsible for something you don't remember.	E é tão difícil se sentir responsável por algo que você não lembra.
I wonder what her plans are for this photo.	Eu me pergunto quais são os planos dela para essa foto.
I had to be more direct.	Eu tinha que ser mais direto.
No visible difference.	Nenhuma diferença visível.
Related species cause plant diseases.	Espécies relacionadas causam doenças nas plantas.
Go for feeling.	Vá por sentir.
The store was supposed to close in an hour.	A loja deveria fechar em uma hora.
She knew she didn't have much time.	Ela sabia que não tinha muito tempo.
The only difference is that my patients are men, not women.	A única diferença é que meus pacientes são homens, não mulheres.
We did that.	Nós fizemos isso.
It was great work.	Foi um ótimo trabalho.
You don't know anyone, so you're useless.	Você não conhece ninguém, então não tem utilidade.
There will be good eye contact between you and the patient.	Haverá um bom contato visual entre você e o paciente.
We'll talk more.	Conversaremos mais.
That would be too much to expect.	Isso seria esperar demais.
Eventually, the others asked her what she was saying.	Eventualmente, os outros lhe perguntaram o que ela estava dizendo.
Will definitely visit this place again.	Certamente visitará este lugar novamente.
I couldn't understand what had happened or why.	Eu não conseguia entender o que tinha acontecido ou por quê.
Who are we talking to, what are we telling them.	Com quem estamos falando, o que estamos dizendo a eles.
He needs control.	Ele precisa de controle.
This is important for proper and effective weight loss.	Isso é importante para a perda de peso adequada e eficaz.
Her presence saved his life, at least for the moment.	A presença dela salvou sua vida, pelo menos naquele momento.
Some walk, others run.	Alguns caminham, outros correm.
Everyone was practically dead unless he did something.	Todo mundo estava praticamente morto, a menos que ele fizesse alguma coisa.
The sound plays though.	O som toca embora.
I have four sons.	Eu tenho quatro filhos.
Health is very bad.	A saúde é muito ruim.
Some of these kids even started going to college within a year.	Algumas dessas crianças até começaram a ir para a faculdade dentro de um ano.
Nobody will kill you.	Ninguém vai te matar.
All these are certainly steps in the right direction.	Todos estes são certamente passos na direção certa.
I am very satisfied with my purchase.	Estou muito satisfeito com minha compra.
It's so hard to know which is best.	É tão difícil saber o que é melhor.
Oh sure, we're over it.	Ah, claro, superamos isso.
Even my own family can hardly bear to look at me.	Mesmo minha própria família mal pode suportar olhar para mim.
And these people really saw it.	E essas pessoas realmente viram isso.
Yes, she was so old.	Sim, ela era tão velha.
He had the station all to himself.	Ele tinha a estação só para ele.
He waited a long time.	Ele esperou muito tempo.
That's what the movie is about.	É sobre o que o filme trata.
You did very well out there.	Você foi muito bem lá fora.
Its default value is false.	O valor padrão dele é false.
I only know what you know.	Eu só sei o que você sabe.
I don't remember much after that.	Não me lembro muito depois disso.
I walked to the back of my house.	Caminhei até os fundos da minha casa.
How can she help me? 	Como ela pode me ajudar?
she thought.	ela pensou.
This is the smallest ship that can carry four hundred people.	Este é o navio menor que pode transportar quatrocentas pessoas.
Do something bad.	Faça algo ruim.
Again, the code is fine, the comment is wrong.	Novamente, o código é bom, o comentário está errado.
They were in love.	Eles estavam apaixonados.
Most did, some didn't.	A maioria fez, alguns não.
Hear what they say.	Ouça o que eles dizem.
Instead, they are afraid of failure.	Em vez disso, eles têm medo do fracasso.
She felt different than she had when she walked in.	Ela se sentiu diferente de como estava quando entrou.
It's about love and sex.	É sobre amor e sexo.
I think you got the photo.	Eu acho que você conseguiu a foto.
You do this twice.	Você faz isso duas vezes.
Stay put for the rest of the experience.	Fique parado para o resto da experiência.
The recent parts of him, anyway.	As partes recentes dele, de qualquer maneira.
All these companies, in a way, work the same way.	Todas essas empresas, de certa forma, funcionam da mesma forma.
Click and hold the red square.	Clique e segure o quadrado vermelho.
She drew the weapon slowly.	Ela sacou a arma lentamente.
He didn't hear much, but he could read their gazes well enough.	Ele não ouvia muito, mas podia ler seus olhares bem o suficiente.
No choice in that.	Nenhuma escolha nisso.
The security service is a flat fee service to the customer.	O serviço de segurança é um serviço de taxa fixa para o cliente.
There are so many.	Há tantos.
These were amazing.	Estes foram incríveis.
I haven't looked at the code much.	Não olhei muito o código.
We knew we would have to go there.	Sabíamos que teríamos que ir até lá.
Maybe she was pressed for time.	Talvez ela estivesse pressionada pelo tempo.
She will get you.	Ela vai te pegar.
Stress and shock.	Estresse e choque.
I can't speak properly.	Não consigo falar direito.
Brown glass obviously would have been better.	Vidro marrom, obviamente, teria sido melhor.
We also make choices.	Nós também fazemos escolhas.
She stood up and held out her hand.	Ela se levantou e estendeu a mão para o alto.
I would be a broken record.	Eu seria um recorde quebrado.
Both men were shot in the head.	Os dois homens foram baleados na cabeça.
The family here.	A família aqui.
You don't even know it.	Você nem sabe disso.
Who he saved.	Quem ele salvou.
I was still at the post.	Eu ainda estava no posto.
However, this is just a small test of the game.	No entanto, este é apenas um pequeno teste do jogo.
The experiment was repeated six times.	O experimento foi repetido seis vezes.
I'm the only one she tells where she is.	Eu sou o único que ela diz onde está.
You have come to the right place.	Você veio ao lugar certo.
Well, a lot of people didn't like that.	Bem, muitas pessoas não gostaram disso.
Then came inside.	Então veio para dentro.
That night, in bed, the boy has an anxiety attack.	Naquela noite, na cama, o menino tem um ataque de ansiedade.
Come then now.	Venha então agora.
I'm glad you got out of that kind of relationship.	Estou feliz que você saiu desse tipo de relacionamento.
This is no simple task.	Esta não é uma tarefa simples.
You are a police officer.	Você é um policial.
The pain took him by surprise.	A dor o pegou de surpresa.
As for if.	Quanto a se.
So it can happen.	Então isso pode acontecer.
Just a discussion really.	Apenas uma discussão realmente.
You'll be fine here with your teacher and the other kids.	Você vai ficar bem aqui com seu professor e as outras crianças.
But that didn't change what happened.	Mas isso não mudou o que aconteceu.
He made no mention of their son, nor did she.	Ele não fez menção ao filho deles, nem ela.
But only half of them were available.	Mas apenas metade deles estava disponível.
You can bring it around.	Você pode trazê-la ao redor.
Know what you're eating.	Saiba o que você está comendo.
Someone followed him from the hotel.	Alguém o seguiu desde o hotel.
One and the other.	Um e outro.
This is a trip you are sure to enjoy.	Esta é uma viagem que você certamente vai gostar.
This also did not turn out to be true.	Isso também não se revelou verdade.
The tie was immediately clear.	O empate ficou imediatamente claro.
Or rather, he did, but he didn't want to let it show.	Ou melhor, ele fez, mas ele não queria deixar transparecer.
I thought it was going to be about this town.	Eu pensei que ia ser sobre esta cidade.
Happy and playing most of the time.	Feliz e jogando a maior parte do tempo.
Beauty.	Beleza.
Nobody we know.	Ninguém que conhecemos.
He had something she didn't.	Ele tinha algo que ela não tinha.
But they describe the same thing from two aspects.	Mas eles descrevem a mesma coisa a partir de dois aspectos.
That's how they work.	É assim que eles funcionam.
This has been my favorite gift so far.	Este tem sido até agora o meu presente favorito.
I'm using the answer to this question.	Estou usando a resposta para esta pergunta.
He saw his son dead.	Ele viu seu filho morto.
There is a function that can move a lot of notes for me.	Existe uma função que pode mover muitas notas para mim.
It disappeared soon after.	Desapareceu logo depois.
A good fit.	Um bom ajuste.
I have to live as well as you.	Eu tenho que viver tão bem quanto você.
It was his only hope.	Era sua única esperança.
They don't even know what the words mean.	Eles nem sabem o que as palavras significam.
He had ordered him to check on her.	Ele havia ordenado que ele fosse ver como ela estava.
I just had a baby.	Acabei de ter um bebê.
That's why they come to school.	É por isso que eles vêm para a escola.
First, of course, she couldn't have taken the money.	Primeiro, é claro, ela não poderia ter aceitado o dinheiro.
It's not my house, it's not my house.	Não é minha casa, não é minha casa.
Left an hour or so ago.	Saiu há uma hora ou mais.
He said you knew.	Ele disse que você sabia.
You never know what someone else is going through.	Você nunca sabe o que outra pessoa está passando.
It was time to move on.	Era hora de seguir em frente.
Survival is a choice, an option.	A sobrevivência é uma escolha, uma opção.
There was no need to study any more.	Não havia necessidade de estudar mais nada.
It was really helpful to be with friends who understand.	Foi realmente útil estar com amigos que entendem.
He must show that the result would have been different.	Ele deve mostrar que o resultado teria sido diferente.
He had no medical history.	Não tinha antecedentes médicos.
It is correct to a certain extent.	Está correto até certo ponto.
He looked like snow and ice.	Ele parecia neve e gelo.
Wait a few days for it to be a big fight.	Espere alguns dias para ser uma grande luta.
And as a result, the world of buildings will get better.	E, como resultado, o mundo dos edifícios ficará melhor.
Otherwise, certain facts about this evidence are important.	Caso contrário, certos fatos sobre essa evidência são importantes.
You are health.	Você é saúde.
However, you may be full of original and creative ideas.	No entanto, você pode estar cheio de ideias originais e criativas.
And this is actually quite a difficult task.	E isso é realmente uma tarefa bastante difícil.
It's where the change starts.	É onde a mudança começa.
Then he went up.	Então ele subiu.
Then we launched the new website.	Em seguida, lançamos o novo site.
These efforts have proved quite effective.	Esses esforços se mostraram bastante eficazes.
You can see it on her face.	Você pode ver isso no rosto dela.
They know her.	Eles a conhecem.
Both are very easy to get up and running.	Ambos são muito fáceis de colocar em funcionamento.
That's perfect.	Isto é perfeito.
He cut and ran when things got too hot.	Ele cortou e correu quando as coisas ficaram muito quentes.
Yes, here we go.	Sim, aqui vamos nós.
She said no.	Ela disse não.
I really miss having him.	Eu realmente sinto falta de tê-lo.
In particular, the following important construction was obtained there.	Em particular, a seguinte construção importante foi obtida lá.
Then it was quiet.	Aí ficou quieto.
I think we've reached that balance.	Acho que chegamos a esse equilíbrio.
Many children don't live long enough to leave.	Muitas crianças não vivem o suficiente para ir embora.
I would have accomplished a lot without him.	Teria conseguido muito sem ele.
I'm not asking questions.	Não estou fazendo perguntas.
They fell and couldn't get up again.	Eles caíram e não conseguiram se levantar novamente.
I made the second call.	Eu fiz a segunda chamada.
I can't stand that kind of worry.	Não suporto esse tipo de preocupação.
It's the user.	É o usuário.
He would say yes.	Ele diria que sim.
She wanted to wait for him to come back.	Ela queria esperar que ele voltasse.
Only one object can be carried at a time.	Apenas um objeto pode ser transportado por vez.
The air was clear, the sky above a deep blue.	O ar estava limpo, o céu acima de um azul profundo.
For a few days, you see him everywhere you go.	Por alguns dias, você o vê em todos os lugares que vai.
The success of this fight depends on your support.	O sucesso desta luta depende do seu apoio.
I can keep learning and growing.	Posso continuar aprendendo e crescendo.
The key is to get started.	A chave é começar.
Surgery is currently the best treatment option.	A cirurgia é atualmente a melhor opção de tratamento.
Just open the page instead.	Basta abrir a página em vez disso.
We had a beautiful apartment across from the wedding hall.	Tínhamos um lindo apartamento do outro lado do salão do casamento.
Then he stopped, turned around, asked a question.	Então ele parou, virou-se, fez uma pergunta.
Number of actual moves.	Número de movimentos reais.
Your strength can control me.	Sua força pode me controlar.
The mission failed.	A missão falhou.
But not all were made whole.	Mas nem todos foram feitos inteiros.
I better do it now.	É melhor eu fazer isso agora.
Just worry about yourself.	Apenas se preocupe consigo mesmo.
They raised their hands.	Eles levantaram as mãos.
I will have been hit.	Eu terei sido atingido.
They were obviously confused.	Eles estavam obviamente confusos.
The bar however, is a different story.	O bar no entanto, é uma história diferente.
I can still have that chance.	Eu ainda posso ter essa chance.
Don't bother us again.	Não nos incomode novamente.
He looked around at the crowd.	Ele olhou em volta para a multidão.
He never completed this or any other task.	Ele nunca completou essa ou qualquer outra tarefa.
Also, you started.	Além disso, você começou.
Your numbers will be better and so on.	Seus números vão ser melhores e assim por diante.
We are doing great things.	Estamos fazendo grandes coisas.
It worked for my minor needs.	Funcionou para minhas necessidades menores.
Film in the country.	Filme no país.
And when relief comes, don't sit around listening to your baby cry.	E quando o alívio vier, não fique sentado ouvindo seu bebê chorar.
Since the first day.	Desde o primeiro dia.
That's great, it really is.	Isso é ótimo, realmente é.
To that end, you will work hard for everyone.	Para esse fim, você vai trabalhar duro para todos.
She wouldn't eat.	Ela não iria comer.
Then it becomes big news.	Então se torna uma grande notícia.
He doesn't understand what he likes.	Ele não entende o que ele gosta.
It can't be that bad.	Não pode ser tão ruim.
He was one of nine children.	Ele era um dos nove filhos.
Get around these cars.	Contorne esses carros.
How he's thinking about starting his own business.	Como ele está pensando em abrir seu próprio negócio.
A very beautiful young woman.	Uma mulher jovem e muito bonita.
This is the end.	Este é o fim.
People could say what they wanted.	As pessoas podiam dizer o que quisessem.
I tried to keep him away.	Tentei mantê-lo afastado.
But it seems that this idea has not been taken forward.	Mas parece que essa ideia não foi levada adiante.
It's also important to us.	Também é importante para nós.
The enemy seemed determined not to make this easy for us.	O inimigo parecia determinado a não tornar isso fácil para nós.
The woman knew this.	A mulher sabia disso.
Tell me this doesn't sound familiar.	Diga-me que isso não soa familiar.
Flowers inside, then flowers outside.	Flores dentro, depois flores fora.
I need to learn more about this.	Preciso aprender mais sobre isso.
If that's the case, you're in luck.	Se for esse o caso, você tem sorte.
Don't worry, we'll do it as soon as possible.	Não se preocupe, faremos isso o mais rápido possível.
Certainly age was a factor.	Certamente a idade foi um fator.
They don't make them anymore.	Não os fabricam mais.
I was afraid they might do this to me too.	Eu estava com medo que eles pudessem fazer isso comigo também.
This class can have a property calculated for the total value.	Essa classe pode ter uma propriedade calculada para o valor total.
The woman, as usual, got up before the others.	A mulher, como sempre, levantou-se antes das outras.
The best of her life.	O melhor de sua vida.
This is madness.	Isso é loucura.
I'm still not going to assume she's dead, though.	Eu ainda não vou assumir que ela está morta, no entanto.
, it's almost a separate game in its own right.	, é quase um jogo separado por direito próprio.
The way he spoke.	A maneira como ele falava.
I hope you and family are well.	Espero que você e família estejam bem.
All cards will be sent.	Todos os cartões serão enviados.
The military and government officials.	Os militares e funcionários do governo.
No respect from them.	Nenhum respeito deles.
The car must be right.	O carro deve estar certo.
I found it dry.	Achei isso seco.
And then his mother came to see me, and her son.	E então sua mãe veio me ver, e seu filho.
It will be done in five minutes.	Será feito em cinco minutos.
These things are taken very seriously by this government.	Essas coisas são levadas muito a sério por este governo.
He looked back at me.	Ele olhou de volta para mim.
Some were fighting back, but most were running away.	Alguns estavam lutando de volta, mas a maioria estava fugindo.
Probably the best routine of the series.	Provavelmente a melhor rotina da série.
I meant you.	Eu quiz dizer você.
Until the end of next week.	Até o final da próxima semana.
This story provides more details.	Esta história fornece mais detalhes.
I was completely confused.	Eu estava completamente confuso.
A very rare quality these days.	Uma qualidade muito rara nos dias de hoje.
I give this case two or three more days.	Dou a este caso mais dois ou três dias.
In the second class, she sat next to him.	Na segunda aula, ela se sentou ao lado dele.
There are other possible complications as well.	Existem outras complicações possíveis também.
But her media presence remained strong.	Mas sua presença na mídia permaneceu forte.
Oh whites.	Ah, brancos.
Students think you're funny, but you can't do what you're doing.	Os alunos acham você engraçado, mas você não consegue fazer o que está fazendo.
The crew is very friendly.	A tripulação é muito simpática.
I never thought of making them breakfast.	Nunca pensei em fazer café da manhã neles.
Some ideas from these works will be used below.	Algumas ideias desses trabalhos serão utilizadas a seguir.
He took a long, slow breath.	Ele respirou longa e lentamente.
This required a player to win the match by two hands.	Isso exigia que um jogador vencesse a partida por duas mãos.
Nobody gets away with trying to kill me and my men.	Ninguém se safa tentando matar a mim e aos meus homens.
Everyone is focused.	Todos estão focados.
You must have gone mad woman.	Você deve ter enlouquecido mulher.
That's how I understand what's going on.	É assim que eu entendo o que está acontecendo.
Go talk to someone new.	Vá falar com alguém novo.
And he should feel lucky.	E ele deveria se sentir sortudo.
He takes her arm.	Ele pega o braço dela.
To be like you once were.	Para ser como você já foi.
Obviously, there is something very wrong with this logic.	Obviamente, há algo muito errado com essa lógica.
Blood group and others are variable.	Grupo sanguíneo e outros são variáveis.
Health system this week.	Sistema de saúde esta semana.
I will give you letters to my brother.	Eu lhe darei cartas para meu irmão.
But crossing any stage was never easy for me.	Mas atravessar qualquer palco nunca foi fácil para mim.
No progress had been made on a new record.	Nenhum progresso havia sido feito em um novo registro.
Badly made food can come from any country.	Comida mal feita pode vir de qualquer país.
Again and again.	De novo e de novo.
It is no longer part of me.	Já não faz parte de mim.
That's clear enough.	Isso é claro o suficiente.
A few weeks later, he said he had been arrested.	Algumas semanas depois, ele disse que havia sido preso.
There was never anything to lose, not really.	Nunca havia nada a perder, não realmente.
Thus, some results are of additional interest.	Assim, alguns resultados são de interesse adicional.
Here are the options.	Aqui estão as opções.
They were quiet for a while, lost in their own thoughts.	Eles ficaram quietos por um tempo, perdidos em seus próprios pensamentos.
No you can not.	Não, você não pode.
Front to back and back to front.	De frente para trás e de trás para frente.
The reason is because, he would have so much fun with us.	A razão é porque, ele iria se divertir muito com a gente.
This was a great little game.	Este foi um grande pequeno jogo.
I was late.	Eu estava atrasado.
She is proud of her body and knows how to use it.	Ela se orgulha de seu corpo e sabe como usá-lo.
Email him if you want to be included on the map.	Envie um e-mail para ele se quiser ser incluído no mapa.
At this point, the man could not go wrong.	Nesse ponto, o homem não podia errar.
The attempt to play a separate power role.	A tentativa de desempenhar um papel de poder separado.
He prepared me for success.	Ele me preparou para o sucesso.
You did not see.	Você não viu.
This was in the middle of the room.	Isso estava no meio da sala.
I want to make my own dreams, with you.	Eu quero fazer meus próprios sonhos, com você.
He is a good person.	Ele é uma boa pessoa.
And we were denied.	E fomos negados.
My father taught me that his name is the most important thing.	Meu pai me ensinou que seu nome é a coisa mais importante.
So we don't expect them to move that much.	Portanto, não esperamos que eles se movam tanto.
With the music recorded, the chosen and the accident become the same.	Com a música gravada, o escolhido e o acidente se tornam o mesmo.
There are other biological differences as well.	Existem outras diferenças biológicas também.
We must have made some noise.	Devemos ter feito algum barulho.
When she looks at me again, she's more serious than before.	Quando ela olha para mim novamente, ela está mais séria do que antes.
There would be no happily ever after for her.	Não haveria felizes para sempre para ela.
I don't believe it though.	Eu não acredito, porém.
I kept breathing.	Continuei respirando.
It's a gift you give the rest of us.	É um presente que você dá ao resto de nós.
The idea was popular among court members.	A ideia era popular entre os membros da corte.
I think they felt burned.	Acho que eles se sentiram queimados.
They became friends.	Eles tornaram-se amigos.
Other orders.	Outras encomendas.
Let the systems run the business and the people run the systems.	Deixe os sistemas administrarem os negócios e as pessoas administrarem os sistemas.
They didn't know what to do with her.	Eles não sabiam o que fazer com ela.
This is the most important thing.	Esta é a coisa mais importante.
Of course they found no such thing.	É claro que eles não encontraram tal coisa.
Very few others do.	Muito poucos outros o fazem.
I'm not sorry to hear you say that.	Não lamento ouvir você dizer isso.
This is a natural part of being human.	Esta é uma parte natural do ser humano.
So when these people think of your business, they'll think of you.	Então, quando essas pessoas pensarem em sua empresa, pensarão em você.
At the end of the day, my advice is simple.	No final do dia, meu conselho é simples.
They cannot be opened.	Eles não podem ser abertos.
He wasn't going after her, but he was looking for her.	Ele não estava indo atrás dela, mas ele estava procurando por ela.
It cannot be done.	Não pode ser feito.
The situation with children is much worse.	A situação com as crianças é muito pior.
Which was also.	O que também foi.
Yes, said an older couple.	Sim, disse um casal mais velho.
Players are good.	Os jogadores são bons.
And the most excellent boy.	E o menino mais excelente.
There is an on and off button on the side.	Há um botão para ligar e desligar na lateral.
It doesn't expect you to make war impossible.	Não espera que você possa tornar a guerra impossível.
Everyone falls in love with them from time to time.	Todo mundo se apaixona por eles de vez em quando.
He used it to move towards the bar.	Ele a usou para se mover em direção ao bar.
Being weak means things happen that you don't want.	Ser fraco significa que acontecem coisas que você não quer.
I don't know what else to do.	Eu não sei mais o que fazer.
You will have your audition.	Você terá sua audição.
I watched it once.	Eu assisti uma vez.
She pushed out of his arms and dropped to her knees.	Ela empurrou para fora de seus braços e caiu de joelhos.
It was very easy for me to do this.	Para mim foi muito fácil fazer isso.
He really liked it.	Ele realmente gostava disso.
Two faces of responsibility.	Duas faces da responsabilidade.
Time will tell.	O tempo vai dizer.
We're fine, they say.	Estamos bem, eles dizem.
We talk about nothing and everything.	Falamos de nada e de tudo.
Our two children were born there.	Nossos dois filhos nasceram lá.
I won't have any more.	não vou ter mais.
She has something in her eyes when she looks at you.	Ela tem algo em seus olhos quando ela olha para você.
Her sweet soft body refused him nothing.	Seu doce corpo macio não lhe recusou nada.
But there is no choice here.	Mas não há escolha aqui.
She followed suit and noted the location.	Ela seguiu o exemplo e anotou o local.
Come back next week.	Volte na próxima semana.
Where things get different is in the results.	Onde as coisas ficam diferentes é nos resultados.
And nothing to say for sure about that eye either.	E nada de dizer com certeza sobre aquele olho também.
The first four numbers are super good.	Os primeiros quatro números são super bons.
Thank you so much for making my wedding dress.	Muito obrigada por fazer meu vestido de noiva.
Plus all other normal day to day activities.	Além disso, todas as outras atividades normais do dia a dia.
We are trying hard to work with the members.	Estamos nos esforçando muito para trabalhar com os membros.
It was something she normally would never have done.	Era algo que ela normalmente nunca teria feito.
Like a time machine, she took me back.	Como uma máquina do tempo, me levou de volta.
It's him in the middle.	É ele no meio.
I don't even care about due process anymore.	Eu nem me importo mais com o devido processo.
You can choose peace.	Você pode escolher a paz.
You have to step in the way.	Você tem que pisar no caminho.
But it's supposed to be cold.	Mas é para ser frio.
There was nothing to say.	Não havia nada a dizer.
Email is still one thing.	E-mail ainda é uma coisa.
Who is ours?	Quem é nosso.
I mean, we didn't do anything with it.	Quer dizer, nós não fizemos nada com isso.
She pushed him back.	Ela o empurrou de volta.
Unfortunately, she stopped coming in.	Infelizmente, ela parou de entrar.
The same thing could happen to you tomorrow.	A mesma coisa pode acontecer com você amanhã.
A day without wine is like a day without wine.	Um dia sem vinho é como um dia sem vinho.
Both had also changed in a short time.	Ambos haviam mudado também em pouco tempo.
I do not know the reason.	Eu não sei o motivo.
At any opportunity.	Em qualquer oportunidade.
It shows that you have power and you feel good.	Isso mostra que você tem poder e se sente bem.
And until then, try not to be too good.	E até lá, tente não ser muito bom.
But the option is still open.	Mas a opção ainda está aberta.
I sent you a note.	Eu te enviei uma nota.
She would never be able to do that.	Ela nunca seria capaz de fazer isso.
I felt angry and angry at the same time.	Senti raiva e raiva ao mesmo tempo.
I was cold all the time.	Eu estava com frio o tempo todo.
Written informed consent was obtained.	O consentimento informado por escrito foi obtido.
It needs a longer season than the one we have.	Precisa de uma temporada mais longa do que a que temos.
So I have an important matter to talk about.	Então eu tenho um assunto importante para falar.
The frequency is determined by this as well.	A frequência é determinada por isso também.
The web has gained huge.	A web ganhou enorme.
The key is honest communication.	A chave é a comunicação honesta.
The entire day was suddenly cut off from time inside him.	O dia inteiro, de repente, foi cortado do tempo dentro dele.
The tears only come harder now.	As lágrimas só vêm com mais força agora.
Save these things for a later date.	Guarde essas coisas para uma data posterior.
I will be reviewing your reviews.	Estarei analisando suas avaliações.
We appreciate the way he handles his business.	Apreciamos a maneira como ele lida com seus negócios.
In most cases the answer is yes.	Na maioria dos casos a resposta é sim.
No, we need to read.	Não, precisamos ler.
That was a really terrible thing.	Isso foi uma coisa terrível mesmo.
The task force's air defense had to come first.	A defesa aérea da força-tarefa tinha que vir primeiro.
You can do it here, though.	Pode fazer aqui, no entanto.
Not that it meant anything to him, of course.	Não que isso significasse alguma coisa para ele, é claro.
I was aware of that, at least.	Eu estava ciente disso, pelo menos.
I'm so glad she had the opportunity to speak with you.	Estou tão feliz que ela teve a oportunidade de falar com você.
Not everyone accepted that he was dead.	Nem todos aceitaram que ele estava morto.
So my husband came home.	Então, meu marido voltou para casa.
I just left that bag at home.	Acabei de deixar aquela bolsa em casa.
It can help your kid learn to play and catch a ball.	Ele pode ajudar seu filho a aprender a jogar e pegar uma bola.
Maybe even perfect.	Talvez até perfeito.
He returned home happy to leave the war behind.	Ele voltou para casa feliz por deixar a guerra para trás.
Which! 	O que!
no pass.	nenhum passe.
How did.	Como fez.
And anyway, we're still young.	E de qualquer forma, ainda somos jovens.
The complete list is only available in the print version.	A lista completa está disponível apenas na versão impressa.
Eight patients had stable disease.	Oito pacientes apresentaram doença estável.
He hadn't seen her since.	Ele não a tinha visto desde então.
Had to call him something to get his attention, you know.	Tive que chamá-lo de alguma coisa para chamar sua atenção, você sabe.
This is a problem for the living, for those who come later.	Isso é um problema para os vivos, para aqueles que vêm depois.
You must check your points every week.	Você deve verificar seus pontos toda semana.
Could such love really die? 	Poderia tal amor realmente morrer?
she wondered.	ela se perguntou.
It's funny though.	É engraçado embora.
It wouldn't be too difficult to add.	Não seria muito difícil adicionar.
Sounds and plays very well.	Soa e toca muito bem.
We had no idea if he was going to live or die.	Não tínhamos ideia se ele ia viver ou morrer.
We tend to get sick more easily.	Tendemos a adoecer mais facilmente.
They treat it like a movie.	Eles tratam como um filme.
Better let the man continue.	Melhor deixar o homem continuar.
This was the woman he'd dated.	Essa era a mulher com quem ele tinha saído.
I changed my mind.	Eu mudei de idéia.
Won't let me open.	Não vai me deixar abrir.
But for many people it is.	Mas para muitas pessoas é.
I don't lose sight of it.	Eu não perco isso de vista.
I promise to get stronger.	Prometo ficar mais forte.
Drinking in the hot sun is not a good idea anyway.	Beber no sol quente não é uma boa ideia de qualquer maneira.
I'm sure she'll do fine.	Tenho certeza que ela vai se sair bem.
I would like this.	Eu gostaria disso.
I plant in late spring to early fall.	Eu planto no final da primavera até o início do outono.
My head doesn't hurt tonight.	Minha cabeça não dói esta noite.
But they didn't bring it up again.	Mas eles não tocaram no assunto novamente.
The results of these two approaches do not agree.	Os resultados dessas duas abordagens não estão de acordo.
One night meeting per month required.	Necessário uma reunião noturna por mês.
He was so hot and perfect in every way.	Ele era tão quente e perfeito em todos os sentidos.
It takes effect in the first phase.	Faz efeito na primeira fase.
They will just do things.	Eles só vão fazer coisas.
You know they never had that.	Você sabe que eles nunca tiveram isso.
I like to learn from other people rather than trial and error.	Eu gosto de aprender com outras pessoas em vez de tentativa e erro.
Stay here as long as you like.	Fique aqui o tempo que quiser.
So they need to create some.	Então eles precisam criar alguns.
This kind of confusion also occurs elsewhere.	Esse tipo de confusão também ocorre em outros lugares.
To feel safe.	Para se sentir seguro.
They didn't really change anything.	Eles realmente não mudaram nada.
Not many of us go very far.	Não são muitos entre nós que andam muito longe.
But the above terms are still the same.	Mas os termos acima ainda são os mesmos.
Good thing there.	Coisa boa aí.
The complainant did not appear at the trial of the appeal.	O reclamante não compareceu ao julgamento do recurso.
Students jump at the sound of my voice.	Os alunos pulam ao som da minha voz.
Well, she said.	Bem, ela disse.
In this section, we will give some of these examples.	Nesta seção, daremos alguns desses exemplos.
I shot through my rear window, rather.	Eu atirei pela minha janela traseira, melhor dizendo.
Now, there's a guard.	Agora, há um guarda.
Case asked him what the problem was.	Case perguntou-lhe qual era o problema.
This is certainly true, but the names.	Isso é certamente verdade, mas os nomes.
Our request was denied.	Nosso pedido foi negado.
I need to talk to someone.	Preciso falar com alguém.
I only know it in my bones.	Eu só sei disso em meus ossos.
This will require further reflection and discussion.	Isso exigirá mais reflexão e discussão.
Minutes passed, she didn't know how many.	Minutos se passaram, ela não sabia quantos.
She needed a new location.	Ela precisava de um novo local.
Train this set of words using the method below.	Treine este conjunto de palavras usando o método abaixo.
We never talk about it.	Nós nunca falamos sobre isso.
she thought, unable to control her anger.	Pensou, incapaz de controlar sua raiva.
It starts with personal responsibility.	Começa com a responsabilidade pessoal.
Or maybe they do.	Ou talvez tenham.
So came here.	Então veio aqui.
I hear my name once more.	Eu ouço meu nome mais uma vez.
In reality, of course, one would have to measure.	Na realidade, é claro, seria preciso medir.
No, a little less.	Não, um pouco menos.
It looks complicated but it's not.	Parece complicado mas não é.
I hope they aren't too hard to catch.	Espero que eles não sejam muito difíceis de pegar.
All these parameters were similar in the test and control groups.	Todos esses parâmetros foram semelhantes nos grupos teste e controle.
I need to get back to town.	Preciso voltar para a cidade.
And he was fifteen years younger then.	E ele era quinze anos mais jovem então.
He just wanted it to stop.	Ele só queria que isso parasse.
It was too soon.	Foi muito cedo.
The rest of us will support you.	O resto de nós irá apoiá-lo.
And we'll give them a note in his store.	E vamos dar-lhes uma nota em sua loja.
That's when he hit me.	Foi quando me atingiu.
If you attack with weapons, things will certainly be different.	Se você atacar com armas, as coisas certamente serão diferentes.
Any advice is welcome.	Qualquer conselho é bem-vindo.
Vision is a learned skill.	A visão é uma habilidade aprendida.
It's not just at school or children.	Não é apenas na escola ou das crianças.
I decided to change my life.	Resolvi mudar minha vida.
But you didn't.	Mas você não o fez.
They had thought about it.	Eles tinham pensado nisso.
And there are many times where it is intended in my work.	E há muitas vezes em que se destina no meu trabalho.
I don't think it's fair to do that.	Não acho justo fazer isso.
There was no surface evidence of any condition.	Não havia nenhuma evidência de superfície de qualquer condição.
Please do not copy the content of this site.	Por favor, não copie o conteúdo deste site.
Listen me.	Escute-me.
We're looking at everything.	Estamos olhando tudo.
Tonight did not please her.	Esta noite não a agradou.
It's been up and down.	Tem sido para cima e para baixo.
But we will have a new family.	Mas teremos uma nova família.
They just made it.	Eles apenas conseguiram.
Also, it's nice to have someone around.	Além disso, é bom ter alguém por perto.
But this has its limitations.	Mas isso tem suas limitações.
I believe it was much less.	Acredito que foi muito menos.
You never talk about school with us again.	Você nunca mais fala sobre a escola conosco.
She had a thing for calling us by different names.	Ela tinha uma coisa de nos chamar por nomes diferentes.
I'm not a bad man.	Eu não sou um homem mau.
Return them to this location if you value their health.	Devolva-os a esse local se você valoriza sua saúde.
But that scared the hell out of me.	Mas isso me assustou pra caramba.
My father's mouth.	A boca do meu pai.
They care about apps.	Eles se preocupam com os aplicativos.
No orders will be issued at this time.	Nenhum pedido será emitido neste momento.
The process took a long time.	O processo demorou muito.
He waited for the long summer light to leave the sky.	Esperou que a longa luz do verão deixasse o céu.
And our least expensive.	E o nosso menos caro.
Do you know a good online store?.	Você conhece uma boa loja online?.
I knew she was lying.	Eu sabia que ela estava mentindo.
And they don't have to be big or expensive things.	E não precisam ser coisas grandes ou caras.
Because? 	Por quê?
it's never because of the goals of making you rich.	nunca é por causa dos objetivos de torná-lo rico.
And only if we can't find another source of food.	E só se não encontrarmos outra fonte de alimento.
I had finished the second.	Eu tinha terminado o segundo.
These five participants were excluded from the analyses.	Esses cinco participantes foram retirados das análises.
And now it's in the sound mix.	E agora está na mixagem de som.
I think it will be something simple.	Acho que vai ser algo simples.
Older boys are just as big as men.	Os meninos mais velhos são tão grandes quanto os homens.
He didn't need to be here.	Ele não precisava estar aqui.
By letting the team know, they could start practicing.	Ao avisar a equipe, eles poderiam começar a praticar.
It was a result of the old no.	Foi um resultado do antigo não.
It was obvious to anyone with eyes.	Era óbvio para qualquer um com olhos.
She wasn't feeling well enough to leave.	Ela não estava se sentindo bem o suficiente para sair.
They had free access to fresh water during the experiment.	Eles tiveram livre acesso à água fresca durante o experimento.
Also, she wanted to be close to regular medical care.	Além disso, ela queria ficar perto de cuidados médicos regulares.
That's mostly what we have here.	Isso é principalmente o que temos aqui.
It was like magic.	Era como mágica.
I want to cut off your head and rip out your heart.	Quero cortar sua cabeça e arrancar seu coração.
I think you're aware of how you're feeling.	Acho que você está ciente de como está se sentindo.
The meeting must be over.	A reunião deve ter terminado.
Not able to control emotions.	Não é capaz de controlar as emoções.
He introduced me to so many authors and characters, plays and stories.	Ele me apresentou a tantos autores e personagens, peças e histórias.
The general held himself in his primary hands.	O general se sustentava em suas mãos primárias.
Various methods have been proposed to achieve this.	Vários métodos têm sido propostos para conseguir isso.
All right, stop here.	Tudo bem, pare aqui.
My own tax return and my mothers.	Minha própria declaração de imposto e minhas mães.
It was hard not to notice.	Era difícil não notá-lo.
We know what questions to ask and what things to look for.	Sabemos quais perguntas fazer e quais coisas procurar.
I mean, we were friends, but not that close.	Quer dizer, nós éramos amigos, mas não tão próximos.
Knew where she was.	Sabia onde ela estava.
Her next question would be.	Sua próxima pergunta seria.
I'm going to use her bones in a different way.	Vou usar seus ossos de uma maneira diferente.
Please and thank you.	Por favor e obrigado.
I clear my throat.	Eu limpo minha garganta.
Try this regularly.	Tente isso regularmente.
And pay more for it.	E pagar mais por isso.
This is something we cannot pass up.	Isso é algo que não podemos deixar passar.
We are what we do.	Nós somos o que nós fazemos.
So you would kind of wear what the guys were wearing.	Então você meio que usaria o que os caras estavam vestindo.
The result is .	O resultado é .
I was far.	Eu estava longe.
Most of the time, this is an individual decision.	Na maioria das vezes, esta é uma decisão individual.
There it was clear as day.	Lá estava claro como o dia.
I must return to battle.	Devo voltar para a batalha.
Save the world.	Salve o mundo.
Nothing could be more false.	Nada poderia ser mais falso.
This page is an example.	Esta página é um exemplo.
I have not laid eyes on the man himself.	Não pus os olhos no próprio homem.
It looks like it will be a great experience.	Parece que será uma ótima experiência.
Breakfast was good.	O café da manhã era bom.
The charges were dropped in exchange for money.	As acusações foram retiradas em troca de dinheiro.
I didn't care about some shit.	Eu não me importei com algumas merdas.
We give up.	Nós desistimos.
Or maybe there are better solutions to the same problem.	Ou talvez existam soluções melhores para o mesmo problema.
A store burned down last week.	Uma loja incendiou na semana passada.
And last night it happened.	E ontem à noite aconteceu.
I like it well done.	Eu gosto bem feito.
However, the evidence was mixed.	No entanto, as evidências foram misturadas.
I don't think that will ever change.	Acho que isso nunca vai mudar.
I know you weren't there.	Eu sei que você não estava lá.
All he did was open the door and look back.	Tudo o que ele fez foi abrir a porta e olhar para trás.
We knew the numbers we needed and we had the technology.	Sabíamos os números necessários e tínhamos a tecnologia.
We talked about books.	Conversamos sobre livros.
It's like talking about joy.	É como falar de alegria.
But it's only part of our plan.	Mas é apenas uma parte do nosso plano.
I reached out for it.	Estendi a mão para isso.
I felt so hurt.	Eu me senti tão magoado.
During this time period the patients remained stable.	Durante este período de tempo os pacientes permaneceram estáveis.
We did a regular show for each other.	Fizemos um show regular para os outros.
Be honest and let your emotions out.	Seja honesto e deixe suas emoções para fora.
You just have to.	Você só tem de.
You don't need to look any further.	Você não precisa procurar mais.
About anything, she would say.	Sobre qualquer coisa, ela diria.
Not paid.	Não pagou.
And she could tell by her expression that he felt it too.	E ela podia dizer por sua expressão que ele sentiu isso também.
And very smart.	E muito inteligente.
Cold, heavy snow fell for several days.	A neve fria e pesada caiu por vários dias.
I want to tell you.	Eu quero te dizer.
But for me, these methods are too complicated.	Mas para mim, esses métodos são muito complicados.
There had to be a solution.	Tinha que haver uma solução.
The plane was mine, but he would do what he could.	O avião era meu, mas ele faria o que pudesse.
She knows better than anyone.	Ela sabe melhor do que ninguém.
We really loved each other.	Nós realmente nos amávamos.
It's too late to change the present.	É tarde demais para mudar o presente.
Cover everything with the remaining oil.	Cubra tudo com o óleo restante.
Or at the very least, very damn content.	Ou pelo menos, conteúdo muito maldito.
I didn't even know why.	Eu nem sabia por quê.
Any mother would.	Qualquer mãe faria.
She was the one who did.	Ela foi a única que fez.
Maybe he's off to another place entirely.	Talvez ele seja para outro lugar inteiramente.
So each family had two minutes when the time came.	Assim, cada família tinha dois minutos quando chegasse a hora.
Tell your people what you've learned.	Diga ao seu povo o que você aprendeu.
Take care of immediate issues with yourself or your family first.	Cuide primeiro de problemas imediatos com você ou sua família.
I found out about it.	Eu descobri sobre isso.
He left within the hour, though it was long before dark.	Ele partiu dentro de uma hora, embora fosse muito antes da escuridão.
It was one of the main reasons for the field position.	Foi uma das principais razões para a posição de campo.
The pay is below average for the job, however.	O salário está abaixo da média para o trabalho, no entanto.
One of the first.	Um dos primeiros.
That he was the only one who understood.	Que ele era o único que entendia.
It's one thing after another.	É uma coisa atrás da outra.
A good soft voice is much better than a loud voice.	Uma boa voz suave é muito melhor do que uma voz alta.
She started to cry.	Ela começou a chorar.
But he was not a cook.	Mas ele não era um cozinheiro.
That's not it.	Não é por isso.
You have to be in the right place at the right time.	Você tem que estar no lugar certo no momento certo.
The video is available here.	O vídeo está disponível aqui.
This movie made no sense to me until this news today.	Este filme não fazia sentido para mim até esta notícia hoje.
It brings two elements.	Ele traz dois elementos.
But it was not difficult.	Mas era difícil não.
However, humans often fall short of this ideal.	No entanto, os humanos muitas vezes ficam aquém desse ideal.
They gather at this time.	Eles se reúnem neste momento.
Or if he is, what does he mean.	Ou se ele é, o que ele quer dizer.
You cannot prove a negative.	Você não pode provar uma negativa.
All girls.	Todas as meninas.
There were no houses.	Não havia casas.
You need to choose the strongest.	Você precisa escolher o mais forte.
It's not a fair system.	Não é um sistema justo.
But each one with its method!.	Mas cada um com seu método!.
He would question her.	Ele iria questioná-la.
The bars represent the mean results of three independent experiments.	As barras representam os resultados médios de três experimentos independentes.
But people visit in large numbers.	Mas as pessoas visitam em grande número.
To walk.	Andar.
I repeat the action.	Repito a ação.
I know you would take care of our children.	Eu sei que você cuidaria de nossos filhos.
That's great.	Isso é ótimo.
No, let's report it.	Não, vamos denunciar isso.
We never really moved on after that.	Nós nunca realmente avançamos depois disso.
Meet me at the high point.	Encontre-me no ponto alto.
Repeat the movement, same answer.	Repeti o movimento, mesma resposta.
It is not a way of being.	Não é um modo de ser.
The door opened to the living room.	A porta se abriu para a sala de estar.
And some others.	E alguns outros.
The desires of the people were few.	Os desejos do povo eram poucos.
There was a large pot in front of him.	Havia uma grande panela diante dele.
This is the current year's tax rate.	Essa é a taxa de imposto do ano atual.
The screen was at the top right end.	A tela estava na extremidade superior direita.
He is the boy who lives inside of me.	Ele é o menino que vive dentro de mim.
It's his own form.	É a sua própria forma.
But you can't do anything about it.	Mas você não pode fazer nada sobre isso.
There was a short, complete silence in the room.	Houve um silêncio curto e completo na sala.
Everyone is trying really hard.	Todo mundo está se esforçando muito.
All these items with the same problem.	Todos esses itens com o mesmo problema.
She called and spoke to him.	Ela ligou e falou com ele.
Waiting for your great solutions.	Aguardando suas grandes soluções.
It's so much fun.	É tão divertido.
It's a really great blog.	É um ótimo blog mesmo.
As mentioned, very smooth and fast.	Como mencionado, muito suave e rápido.
I understand this concept.	Eu entendo esse conceito.
Only this year.	Somente este ano.
I would love to win.	Eu adoraria ganhar.
However, there are some problems with the quality of treatment.	No entanto, existem alguns problemas com a qualidade do tratamento.
It was hot in there.	Estava quente lá dentro.
Also, you need a trip.	Além disso, você precisa de uma viagem.
You knew he was there.	Você sabia que ele estava lá.
I lay there trying to think of anything but the cold.	Fiquei deitada tentando pensar em qualquer coisa, menos no frio.
He practically has the record.	Ele praticamente tem o registro.
In fear there is a possibility of escape.	No medo há uma possibilidade de fuga.
Like most things, you take what you put in.	Como a maioria das coisas, você tira dela o que coloca.
Now clean.	Agora limpe.
You know, guys who've been here for years.	Você sabe, caras que estão aqui há anos.
I do not understand how to fix.	Não entendo como consertar.
Everyone knew it, but they did it anyway.	Todo mundo sabia disso, mas eles fizeram isso de qualquer maneira.
Nothing about this should come as a surprise.	Nada sobre isso deve ser uma surpresa.
A radio could be heard in the distance.	Um rádio podia ser ouvido ao longe.
There are three common multiple access systems.	Existem três sistemas de acesso múltiplo comuns.
Neither does she.	Nem ela.
I must be there tonight.	Devo estar lá esta noite.
It's not exactly what you're thinking.	Não é exatamente o que você está pensando.
Security wouldn't accept that.	Os seguranças não aceitariam isso.
Your company wants to do business with another company.	Sua empresa quer fazer negócios com outra empresa.
He waited for the sound.	Ele esperou pelo som.
You have to be smart while you are physical.	Você tem que ser inteligente enquanto você é físico.
Take a look at these charming ways to come up with place names. 	Dê uma olhada nessas maneiras encantadoras de criar nomes de lugares. 
I was up very late last night.	estava acordado muito tarde ontem à noite.
Whatever was his act, it worked for him.	Qualquer que fosse seu ato, funcionou para ele.
At the time of the study, the trees were five years old.	Na época do estudo, as árvores tinham cinco anos de idade.
Female patients are slightly more affected.	Pacientes do sexo feminino são ligeiramente mais afetadas.
You know this, but no.	Você sabe disso, mas não.
We must be in you, but we cannot see you.	Devemos estar em você, mas não podemos vê-lo.
I couldn't understand it.	Eu não conseguia entender isso.
We are, you'll see that.	Nós somos, você vai ver isso.
He would go and find a woman.	Ele iria e encontraria uma mulher.
Very very badly.	Muito muito mal.
One or the other.	Uma ou outra.
Long story.	Longa história.
When he heard me, he came towards me.	Quando ele me ouviu, ele veio em minha direção.
But then they would fail.	Mas então eles falhariam.
He couldn't remember when his bank balance had last been credited.	Ele não conseguia se lembrar de quando seu saldo bancário havia sido creditado pela última vez.
It's a good version of something absolutely average.	É uma boa versão de algo absolutamente mediano.
And there's a lot more of it.	E há muito mais do mesmo.
You keep training fun.	Você mantém o treino divertido.
But it is not the book for such deep and serious reading.	Mas não é o livro para essa leitura profunda e séria.
I felt prepared.	Eu me senti preparado.
He allowed himself to hope he escaped.	Ele se permitiu esperar que ele escapasse.
Illnesses, particularly eye diseases, were common.	Doenças, particularmente doenças oculares, eram comuns.
The eyes don't like it.	Os olhos não gostam.
Those of you who are going will find out.	Aqueles de vocês que estão indo descobrirão.
Now everything is clear before the people.	Agora tudo está claro diante do povo.
I have no idea where his head is lately.	Não faço ideia de onde está a cabeça dele ultimamente.
Nobody needs that to happen to them.	Ninguém precisa que isso aconteça com eles.
This is never a pure process.	Isso nunca é um processo puro.
His mother was in the kitchen, on the phone, as usual.	Sua mãe estava na cozinha, ao telefone, como sempre.
Find a comfortable position.	Encontre uma posição confortável.
At least it looked like that.	Pelo menos parecia assim.
Maybe because they had it too.	Talvez porque eles também tiveram.
Instead, she averted her eyes and continued to clean.	Em vez disso, ela desviou os olhos e continuou a limpar.
It may not exist.	Pode ser que não exista.
A lot of people are sleeping.	Muita gente está dormindo.
That's what makes the world work.	É isso que faz o mundo funcionar.
He was immediately helped off the court.	Ele foi imediatamente ajudado a sair da quadra.
A thousand horses were entered in the show.	Mil cavalos foram inscritos no show.
In fact, they had fun doing it.	Na verdade, eles se divertiram fazendo isso.
I rarely use food for comfort.	Raramente uso comida como conforto.
Recovery from negative emotions.	Recuperação de emoções negativas.
There are some amazing things about being a little sister.	Há algumas coisas incríveis sobre ser uma irmã mais nova.
He was learning.	Ele estava aprendendo.
So must the church be.	Assim também deve ser a igreja.
It was very, very close.	Foi muito, muito perto.
It will affect the meat.	Afetará a carne.
She needed perspective on the case.	Ela precisava de perspectiva sobre o caso.
But I'm so sure not.	Mas tenho tanta certeza que não.
I'm still a little confused though.	Eu ainda estou um pouco confuso embora.
My blood pressure was high.	Minha pressão estava alta.
I, however.	Eu, no entanto.
The staff was very friendly.	A equipe foi muito amigável.
The weather is beautiful.	O tempo está bonito.
I answered that.	Eu respondi isso.
We walk.	Nós caminhamos.
Six hundred dollars didn't mean much to him.	Seiscentos dólares não significavam muito para ele.
The world was about to begin.	O mundo estava prestes a começar.
And I miss him.	E sinto falta dele.
I mainly focus on running.	Eu me concentro principalmente na corrida.
There was no difference in the results of the surgical site between the groups.	Não houve diferença nos resultados do sítio cirúrgico entre os grupos.
Can lead and direct the work of others.	Pode liderar e direcionar o trabalho dos outros.
My father was a military man.	Meu pai era um militar.
The bathroom.	O banheiro.
Obviously, there is no ideal solution.	Obviamente, não existe uma solução ideal.
It was just another identity to protect.	Era apenas mais uma identidade para proteger.
If nothing else, she would have another opinion on her perspective.	Se nada mais, ela teria outra opinião sobre sua perspectiva.
I'll explain it to you as soon as we're seated.	Eu explico para você assim que nos sentarmos.
He's doing what needs to be done.	Ele está fazendo o que precisa ser feito.
Just the simple things we have in common.	Apenas as coisas simples que temos em comum.
But she wasn't anymore.	Mas ela não estava mais.
And there are reasons why it is so widely used.	E há razões pelas quais é tão amplamente utilizado.
It was her worst fear confirmed.	Foi o seu pior medo confirmado.
I didn't fear you that way.	Eu não temia você dessa maneira.
Sometimes yellow and blue.	Às vezes amarelo e azul.
He had to keep going, no matter the cost.	Ele tinha que continuar, não importava o custo.
How do you say.	Como você diz.
She was not yet his wife.	Ela ainda não era sua esposa.
Same weight class too.	Mesma classe de peso também.
Whatever was said, the fat man got the message.	O que quer que tenha sido dito, o gordo entendeu a mensagem.
So consider this the next time you want to smoke.	Portanto, considere isso da próxima vez que quiser fumar.
If we can do it, so can you.	Se nós podemos fazer isso, você também pode.
Earth and sky.	Terra e céu.
To do this, first launch your application as mentioned above.	Para fazer isso, primeiro, inicie seu aplicativo conforme mencionado acima.
Your horse is gone.	Seu cavalo se foi.
You need to move.	Você precisa se mexer.
It didn't take long.	Não demorei muito.
A year later, she would leave.	Um ano depois, ela iria embora.
The king should really fight today.	O rei deveria realmente lutar hoje.
You really should pay more attention.	Você realmente deve prestar mais atenção.
At worst, you don't get feedback.	Na pior das hipóteses, você não recebe feedback.
These can make sense, if you're careful with them.	Estes podem fazer sentido, se você for cuidadoso com eles.
And he can protect his wife if he has enough time.	E ele pode proteger sua esposa se tiver tempo suficiente.
It's working as it was supposed to when we introduced it.	Está funcionando como deveria funcionar quando o introduzimos.
I show people.	Eu mostro para as pessoas.
It's beautiful to watch.	É lindo de assistir.
The house demanded of her.	A casa exigia dela.
We talked about him after the first time at that party.	Conversamos sobre ele depois da primeira vez naquela festa.
He felt that he needed this for himself.	Ele sentiu que precisava disso para si mesmo.
I couldn't let go.	Eu não podia deixar ir.
We are better than that, and together we will prove it.	Somos melhores que isso, e juntos vamos provar isso.
He tried three times.	Ele tentou três vezes.
Keep your body facing the window.	Mantenha seu corpo virado para a janela.
At first he asked questions and simply nodded at my answers.	A princípio, ele fez perguntas e simplesmente acenou com a cabeça para minhas respostas.
She felt it in every part of her being.	Ela sentiu isso em cada parte de seu ser.
There will be a large research space in the area.	Haverá um grande espaço de pesquisa na área.
Such material has a structure of small open cells.	Tal material tem uma estrutura de pequenas células abertas.
I abandoned the idea.	Abandonei a ideia.
Men are the same when it comes to their women.	Os homens são os mesmos quando se trata de suas mulheres.
He says he doesn't want anything from her in his office.	Ele diz que não quer nada dela em seu escritório.
That wouldn't even add a new step.	Isso nem adicionaria um novo passo.
He made me laugh.	Ele me fez rir.
His eyes held hers for a moment.	Seus olhos prenderam os dela por um momento.
People at my work were taking this very seriously.	As pessoas no meu trabalho estavam levando isso muito a sério.
And this is so because of the subject.	E isso é assim por causa do assunto.
The face starts to look more human.	O rosto começa a parecer mais humano.
Does not appear.	Não aparece.
I can jump that easy.	Eu posso pular tão fácil assim.
I think it needs to be clear.	Acho que precisa ficar claro.
The game started.	O jogo começou.
We have so little time here.	Tão pouco tempo temos aqui.
Again and again something went wrong.	Uma e outra vez algo deu errado.
And for us.	E para nós.
He doesn't ask.	Ele não pergunta.
I never said a word to her.	Eu nunca disse uma palavra a ela.
He must have a good reason.	Ele deve ter um bom motivo.
For eight months he was nameless.	Por oito meses, ele ficou sem nome.
Three years after they disappeared.	Três anos depois de terem desaparecido.
She couldn't control it.	Ela não podia controlá-lo.
A road has to lead somewhere.	Uma estrada tem que levar a algum lugar.
To lead again.	Para liderar novamente.
Let's have a run.	Vamos fazer uma corrida.
But the boys won't like it.	Mas os meninos não vão gostar.
I gained body weight.	Eu ganhei peso corporal.
In your examples you have a more general tree.	Em seus exemplos você tem uma árvore mais geral.
We would like to add these games step by step.	Gostaríamos de adicionar esses jogos passo a passo.
You could try this.	Você poderia tentar isso.
More and more people arrived.	Mais e mais pessoas chegaram.
She wants to be her.	Ela quer ser ela.
I knew how powerful you could be.	Eu sabia o quão poderoso você poderia ser.
I can see her need.	Eu posso ver sua necessidade.
Many new users are not aware of how things work.	Muitos novos usuários não estão cientes de como as coisas funcionam.
Death were excluded from our study.	Óbito, foram excluídos do nosso estudo.
In fact, it got worse.	Na verdade, piorou.
The song was playing on a radio somewhere.	A música tocava em um rádio em algum lugar.
These are things that will help our children become responsible adults.	Essas são coisas que ajudarão nossos filhos a se tornarem adultos responsáveis.
I used to share what my mother sent me.	Eu costumava compartilhar o que minha mãe me mandava.
And this is the reason why.	E esta é a razão pela qual.
All these analyzes require more skills.	Todas essas análises exigem mais habilidades.
We choose the parameters as follows.	Escolhemos os parâmetros da seguinte forma.
Soldiers are everywhere.	Os soldados estão por toda parte.
They weren't on the radio.	Eles não estavam no rádio.
Tell him to order a tight guard around that church.	Diga-lhe para ordenar uma guarda apertada ao redor daquela igreja.
His mind was still playing with a subject.	Sua mente ainda brincava com um assunto.
It was not an easy subject to broach.	Não era um assunto fácil de abordar.
This is due to several simple facts.	Isso se deve a vários fatos simples.
Use this link for more details.	Use este link para mais detalhes.
But there were no people outside.	Mas não havia pessoas do lado de fora.
The heat in her face started to go away.	O calor de seu rosto começou a ir embora.
Thank you for taking care of them!.	Obrigado por cuidar deles!.
Days, he decided.	Dias, ele decidiu.
Maybe it wasn't too late.	Talvez não fosse tarde demais.
I just gave her something to think about.	Eu apenas dei a ela algo para pensar.
I will fight for you.	Eu vou lutar por você.
Most were two bedrooms.	A maioria eram dois quartos.
We'll be back before you know it.	Estaremos de volta antes que você perceba.
I said it was.	Eu disse que era.
Share personal details about yourself.	Compartilhe detalhes pessoais sobre você.
This is not your money.	Este não é o seu dinheiro.
That's where the problems really start.	É aí que os problemas realmente começam.
This opened a new avenue for his investigation.	Isso abriu um novo caminho para sua investigação.
In theory it's a good idea.	Em teoria é uma boa ideia.
That was the funny thing.	Essa foi a coisa engraçada.
There is no attempt.	Não há tentativa.
I was still living the life of a boy.	Eu ainda vivia a vida de um menino.
There is no free lunch.	Não existe almoço grátis.
Now this is a time in my life where life was good.	Agora este é um momento na minha vida onde a vida era boa.
Hell of a goal.	Inferno de um gol.
This is still not easy.	Isso ainda não é fácil.
I thought it was a great race.	Achei uma ótima corrida.
Only the impact of a human body had that effect.	Apenas o impacto de um corpo humano teve esse efeito.
In fact, there is no money.	Na verdade, não há dinheiro.
It was going well.	Estava indo bem.
The file has been removed.	O arquivo foi removido.
A large part.	Uma grande parte.
Some people you just know.	Algumas pessoas você apenas conhece.
Thanks for letting me know as soon as you found out.	Obrigado por me contar assim que você descobriu.
This is sad for me.	Isso é triste para mim.
There is no such thing as knowing our place.	Não existe tal coisa como saber o nosso lugar.
This is exactly how a child would speak in this situation.	É exatamente assim que uma criança falaria nessa situação.
He's such a natural leader.	Ele é um líder tão natural.
You're looking at the real thing.	Você está olhando para a coisa real.
We will make children.	Faremos filhos.
Now the dream was dead.	Agora o sonho estava morto.
But she is a good child.	Mas ela é uma boa criança.
Neither side won.	Nenhum dos lados ganhou.
We just took it so we could sort it out.	Nós só pegamos para que pudéssemos resolver.
A dream setting for a dream event.	Um cenário de sonho para um evento de sonho.
They only had a moment.	Eles tiveram apenas um instante.
The policy defines this.	A política define isso.
Their baby died.	O bebê deles morreu.
Energy becomes a flow.	A energia se torna um fluxo.
I didn't watch most of it.	Não assisti a maior parte.
He never said anything else to me.	Ele nunca me disse mais nada.
And they will continue to follow my death.	E eles continuarão acompanhando minha morte.
The race can still be won.	A corrida ainda pode ser vencida.
It took a moment or two before we met.	Levou um momento ou dois antes de nos encontrarmos.
I was the one who said he'd be holding you.	Fui eu quem disse que ele estaria te segurando.
By the time we got to him, though, he was dead.	No momento em que chegamos a ele, porém, ele estava morto.
I gave you the paper.	Eu te dei o papel.
Someone is trying to hit me.	Alguém está tentando me bater.
They talked for hours about what they were going to do.	Eles conversaram por horas sobre o que iam fazer.
Someone gave me a knife.	Alguém me deu uma faca.
No limitations, really.	Sem limitações, na verdade.
I don't care why you want information without anyone knowing.	Eu não me importo por que você quer informações sem que ninguém saiba.
They didn't make it out last year as planned.	Eles não conseguiram sair no ano passado como planejado.
She sat up slowly and looked around.	Ela sentou-se lentamente e olhou ao redor.
I've seen enough of them in my lives, that says.	Eu já tinha visto o suficiente deles em minhas vidas, isso diz.
No wife over church.	Não esposa sobre igreja.
And that, of course, he never had.	E isso, claro, ele nunca teve.
But this was not uncommon.	Mas isso não era incomum.
Boys like it.	Os meninos gostam.
It really is a great and interesting read.	Realmente é uma ótima e interessante leitura.
They know what makes me angry and what makes me happy.	Eles sabem o que me deixa irritado e o que me deixa feliz.
The more you play with it, the more you will understand.	Quanto mais você brincar com ele, mais você entenderá.
The business is open every day in the summer.	O negócio está aberto todos os dias no verão.
You will get a salary increase.	Você terá um aumento de salário.
It must be the biggest newspaper of the year.	Deve ser o maior jornal do ano.
He was anything but stupid.	Ele era tudo menos estúpido.
But he himself began to like it.	Mas ele mesmo começou a gostar.
It was natural for him to make such a comment.	Era natural que ele fizesse tal comentário.
I knew there were a lot of guys up there.	Eu sabia que havia muitos caras lá em cima.
I will get you.	Eu vou te pegar.
It took me about an hour to get perfect.	Levei cerca de uma hora para ficar perfeito.
Then click outside the window.	Em seguida, clique fora da janela.
These questions are put together in a question set.	Essas perguntas são colocadas juntas em um conjunto de perguntas.
It took you out of the word zone.	Isso levou você para fora da área das palavras.
And so began his third life.	E assim começou sua terceira vida.
The beer is dark.	A cerveja é escura.
Apparently, he was very serious.	Aparentemente, ele estava muito sério.
Follows directly from.	Segue diretamente de.
This, by law, he cannot do.	Isso, pela lei, ele não pode fazer.
I know it wouldn't look good on me.	Eu sei que não ficaria bem comigo.
He cannot help himself.	Ele não pode ajudar a si mesmo.
I can't read without them.	Não consigo ler sem eles.
He's been number one for weeks.	Ele é o número um há semanas.
Nobody pushed the three.	Ninguém empurrou os três.
And please, end up playing at my table.	E, por favor, acabe jogando na minha mesa.
Please don't believe everything you read.	Por favor, não acredite em tudo que lê.
I had another nightmare.	Tive outro pesadelo.
There was a development.	Houve um desenvolvimento.
If you go past that, you're missing out on something huge.	Se você passar isso, você está perdendo algo enorme.
Then measure it across, from edge to edge.	Em seguida, meça-o transversalmente, de uma borda à outra.
So it's been a successful week so far.	Portanto, foi uma semana de sucesso até agora.
Nothing you can say will shock me.	Nada que você possa me dizer vai me chocar.
Who would say such a thing.	Quem diria uma coisa dessas.
They see it on social media.	Eles veem isso nas redes sociais.
He explained that he had some very bad news.	Ele explicou que ele tinha algumas notícias muito ruins.
Do not kill.	Não mata.
Not high heat.	Não o calor alto.
Holding a gun.	Segurando uma arma.
Of course it was him.	Claro que era ele.
Nothing like this.	Nada como isto.
Nothing worked for me.	Nada funcionou para mim.
I feel for your family and friends.	Eu sinto por sua família e amigos.
Some were needed, most were for extra credit.	Alguns eram necessários, a maioria era para crédito extra.
You, and now a baby.	Você, e agora um bebê.
We had no idea what to do with them.	Não tínhamos ideia do que fazer com eles.
And we'll give you another ball.	E nós vamos te dar outra bola.
I don't have time to make love to women.	Não tenho tempo para fazer amor com mulheres.
I had to learn things.	Tinha que aprender coisas.
I don't say he has.	Eu não digo que ele tem.
Just one he controls very well.	Apenas um que ele controla muito bem.
You are using his chair to place your dog in the correct position.	Você está usando sua cadeira para colocar seu cão na posição correta.
They stood there, looking at me.	Eles ficaram lá, olhando para mim.
His eyes widened.	Seus olhos se arregalaram.
As if she were a broken chair.	Como se ela fosse uma cadeira quebrada.
This is what you make your problems.	Isto é o que você faz seus problemas.
He opened his heart completely for the first time.	Ele abriu seu coração completamente pela primeira vez.
It has great views and good food.	Tem excelentes vistas e boa comida.
He was tough, of course.	Ele era duro, claro.
As if they were looking for something.	Como se estivessem procurando algo.
He did a better job in that area.	Ele fez um trabalho melhor nessa área.
And it might have worked.	E pode ter funcionado.
This is still an open question in this field.	Esta ainda é uma questão em aberto neste campo.
They have to understand this.	Eles têm que entender isso.
We put it on the market to sell.	Colocamos no mercado para vender.
He was quiet for a minute and then spoke.	Ele ficou quieto por um minuto e então falou.
Check back soon for more information.	Volte em breve para mais informações.
You know, play with them.	Você sabe, brincar com eles.
Just the noise and the voice.	Apenas o barulho e a voz.
And now he was in trouble again.	E agora ele estava em apuros novamente.
Lucky looked at them.	Lucky olhou para eles.
You wouldn't believe how complicated it was to get a new one.	Você não acreditaria como era complicado conseguir um novo.
This is not supported by the registry.	Isso não é suportado pelo registro.
From cover to cover.	De capa a capa.
You can remember him.	Você pode se lembrar dele.
However, most people find that one or both of their knees drop too low.	No entanto, a maioria das pessoas acha que um ou ambos os joelhos caem demais.
I couldn't find him, he couldn't find me.	Eu não conseguia encontrá-lo, ele não conseguia me encontrar.
Someone must have seen me come home last night, then.	Alguém deve ter me visto chegar em casa ontem à noite, então.
And in the end, it really was a perfect blend.	E no final, foi realmente uma mistura perfeita.
I think she hated me.	Acho que ela me odiava.
Another fact that football parents support the band.	Outro fato que os pais do futebol apoiam a banda.
I was sick to death the next day.	Eu estava morto de doente no dia seguinte.
They are the chosen people.	Eles são o povo escolhido.
Is very.	É muito.
There is zero logic here.	Não há lógica zero aqui.
The end result was so amazing.	O resultado final foi tão incrível.
It may require some form of government support.	Pode exigir algum tipo de apoio do governo.
Conceived and did the research.	Concebeu e fez a pesquisa.
It is written by your state.	É escrito pelo seu estado.
Not a big one.	Não é um grande.
I wanted you to come.	Queria que você viesse.
Then it continued down until the image began to appear.	Depois continuou descendo até a imagem começar a aparecer.
Separate but equal.	Separados, mas iguais.
Feel the anger.	Sinta a raiva.
He called the complainant, but there was no response.	Ele ligou para o reclamante, mas não houve resposta.
He made a great play with five minutes left.	Ele fez uma grande jogada com cinco minutos restantes.
It should be granted.	Deveria ser concedido.
He would be my wife.	Ele seria minha esposa.
We have a completely different culture.	Temos uma cultura completamente diferente.
People just won't do what you demand.	As pessoas simplesmente não farão o que você exige.
Not now, not anymore.	Não agora, não mais.
Food is expensive.	Comida é cara.
Load everything and move it to the town house.	Carregue tudo e mova-o para a casa da cidade.
She leaned into me.	Ela se inclinou para mim.
There is no future there.	Não há futuro lá.
He was out last season.	Ele estava fora na temporada passada.
Take it now, for example.	Tome agora, por exemplo.
It was years ago.	Foi anos atrás.
They did the routine.	Fizeram a rotina.
I never brought it.	Eu nunca o trouxe.
This attack continues for some time.	Este ataque continua por algum tempo.
You have a lot ahead of you.	Você tem muito pela frente.
Contributed to analysis and code.	Contribuiu para análise e código.
I will find you.	Vou te encontrar.
She had worked on an attack.	Ela tinha trabalhado em um ataque.
And nine times out of ten, it was about money.	E nove em cada dez vezes, era sobre dinheiro.
That was the government's order.	Essa foi a ordem do governo.
It depends on the amount of information available.	Depende da quantidade de informação disponível.
There is a catch though.	Há uma pegadinha embora.
She had a closed face waiting to be opened.	Ela tinha um rosto fechado esperando para ser aberto.
There are moments when her eyes flow into each other.	Há momentos em que os olhos fluem um para o outro.
I know who they are.	Eu sei quem eles são.
It was a very simple and powerful idea.	Era uma ideia bastante simples e poderosa.
I can and will appeal this decision.	Eu posso e vou recorrer desta decisão.
I do very well.	Eu faço muito bem.
A negative number is days before the due date.	Um número negativo é dias antes da data de vencimento.
And they will agree.	E eles vão concordar.
Time and again.	Tempo e de novo.
Leaving her house.	Saindo da casa dela.
Girls don't do that.	As meninas não fazem isso.
I just remember him trying to calm us down.	Só me lembro dele tentando nos acalmar.
Even the walls were clean.	Até as paredes estavam limpas.
A good product at a reasonable price.	Um bom produto a um preço razoável.
You are never around.	Você nunca está por perto.
One who wore a key.	Um que usava uma chave.
It's with all football teams.	É com todos os times de futebol.
But if it's not working, it's not working.	Mas se não está funcionando, não está funcionando.
Your body will love you for it.	Seu corpo vai te amar por isso.
No one needs to know.	Ninguém precisa saber.
Eventually, they walked normally as well.	Eventualmente, eles andaram normalmente também.
Everything was where it should be and clean.	Tudo estava onde deveria estar e limpo.
What goes in must come out.	O que entra deve sair.
And it's been so long.	E faz tanto tempo.
However, this technology is less advanced and may take longer to develop.	No entanto, essa tecnologia é menos avançada e pode levar mais tempo para ser desenvolvida.
He is responsible for everything.	Ele é responsável por tudo.
I don't know if she was in the room.	Não sei se ela estava no quarto.
You cannot have one without the other.	Você não pode ter um sem o outro.
He has the power and the right.	Ele tem o poder e o direito.
She had to be careful what books she chose.	Ela tinha que ter cuidado com os livros que escolhia.
All you need to do is apply online through our website.	Tudo que você precisa fazer é se inscrever online através do nosso site.
I waited and gave them time.	Eu esperei e dei-lhes tempo.
Back for you.	De volta para você.
The time is ending.	O tempo está acabando.
It was a challenge.	Foi um desafio.
He really was here.	Ele realmente estava aqui.
So his father.	Então seu pai.
I'm sure it won't take long for them to finish.	Tenho certeza que não vai demorar muito para eles terminarem.
It would be nice if you could write a small sample.	Seria bom se você pudesse escrever uma pequena amostra.
please help me with this.	por favor ajude me com isso.
Because of this, they lost a son.	Por causa disso, eles perderam um filho.
Check out some products below and click here for more options!.	Confira alguns produtos abaixo e clique aqui para mais opções!.
I don't need to go on.	Eu não preciso continuar.
That's how we roll.	É assim que rolamos.
What is hidden can be made clear.	O que está oculto pode ser esclarecido.
But as a general rule, it is not.	Mas como regra geral, não é.
He wanted to get her out of here.	Ele queria tirá-la daqui.
White comes in second for many of the same reasons.	Branco aparece em segundo lugar por muitas das mesmas razões.
But there's definitely a sense that something bigger is happening.	Mas há definitivamente uma sensação de que algo maior está acontecendo.
The rest is in the back seat.	O resto fica no banco de trás.
He had a lot of random days.	Ele tinha muitos dias aleatórios.
There is no need to be afraid.	Não há necessidade de ter medo.
For them, taking orders was not enough.	Para eles, receber ordens não era suficiente.
Or sitting on it.	Ou sentado nele.
They are not real life.	Eles não são a vida real.
She was about twenty minutes away from him.	Ela estava a cerca de vinte minutos de distância dele.
This, of course, was not enough.	Isso, é claro, não foi suficiente.
A lot of these guys didn't know me.	Muitos desses caras não me conheciam.
To be what she means.	Para ser o que ela significa.
Or was, anyway.	Ou era, de qualquer maneira.
You feel like that person.	Você se sente como essa pessoa.
It quickly ran flat.	Rapidamente correu plana.
However, they will not be ignored.	No entanto, eles não serão ignorados.
We can reason together.	Podemos raciocinar juntos.
But my sources say her husband was there when it happened.	Mas minhas fontes dizem que seu marido estava lá quando aconteceu.
For me it is a must have in my beauty routine.	Para mim é um must have na minha rotina de beleza.
Sound is a form of feedback.	O som é uma forma de feedback.
I highly doubt that.	Eu duvido muito disso.
And then somewhere ahead.	E então em algum lugar à frente.
It was written against the background of previous events.	Foi escrito tendo como pano de fundo os fatos anteriores.
Instead, focus on your social media presence.	Em vez disso, concentre-se em sua presença na mídia social.
Don't miss seeing them.	Não deixe de vê-los.
Take care, my son.	Cuide-se, meu filho.
This meeting is at an end.	Esta reunião está no fim.
She would let that be enough.	Ela deixaria isso ser o suficiente.
He looks at the picture, looks at you and comes back.	Ele olha para a foto, olha para você e volta.
The essential thing was that the workers use it.	O essencial era que os trabalhadores o usassem.
Make it a day to remember.	Torná-lo um dia para lembrar.
He doesn't know the process.	Ele não conhece o processo.
He took his time to choose the pair he liked best.	Ele tomou seu tempo para escolher o par que ele mais gostava.
And so she is.	E assim ela é.
Maybe so, but there's no way around it.	Talvez sim, mas não há maneira de contornar isso.
And this is where the problem begins.	E é aqui que começa o problema.
It may take a few days for it to start working.	Pode demorar alguns dias para começar a funcionar.
Who will be the first to find him?.	Quem será o primeiro a encontrá-lo?.
And that was just the beginning of mine.	E isso foi apenas o começo da mina.
Not so today.	Não é assim hoje.
The objects of its power are few and national.	Os objetos de seu poder são poucos e nacionais.
Lying, simply not telling the truth, can seem like a minor thing.	Mentir, simplesmente não dizer a verdade, pode parecer uma coisa menor.
You are doing so well.	Você está se dando tão bem.
I meant that simple tools can be built very quickly.	Eu quis dizer que ferramentas simples podem ser construídas muito rapidamente.
Education is part of the market.	A educação faz parte do mercado.
It was your young man.	Era seu jovem.
I choose you of my own accord.	Eu escolho você por minha própria vontade.
It's like we don't even know each other anymore.	É como se nem nos conhecêssemos mais.
Official women are much better at that sort of thing.	As mulheres oficiais são muito melhores com esse tipo de coisa.
He knew only two people to talk to in the entire state.	Ele conhecia apenas duas pessoas com quem conversar em todo o estado.
It's about students learning the design thinking process.	É sobre os alunos que aprendem o processo de design thinking.
Time, location and software.	Hora, localização e software.
She would return to this human body later.	Ela voltaria a este corpo humano mais tarde.
You can purchase this complete line in the online store here.	Você pode adquirir esta linha completa na loja online aqui.
A lot of women wouldn't let something like that die.	Muitas mulheres não deixariam algo assim morrer.
You're not getting a fair chance right now.	Você não está tendo uma chance justa agora.
You could expect them to.	Você poderia esperar que eles o fizessem.
In a way, it kind of is.	De certa forma, meio que é.
I have no doubt that we will kick the ball better.	Não tenho dúvidas de que vamos chutar melhor a bola.
No one else will do this for us.	Ninguém mais vai fazer isso por nós.
They need to be taught how to function properly in an open society.	Eles precisam ser ensinados a funcionar adequadamente em uma sociedade aberta.
Thank you for your help.	Obrigado pela ajuda.
The four of us went up to my room.	Nós quatro subimos para o meu quarto.
Go back to your family.	Volte para sua família.
We'll have to talk about that later.	Teremos que falar sobre isso mais tarde.
Relationships were out of the question.	Relacionamentos estavam fora de questão.
The body is more or less open.	O corpo é mais ou menos aberto.
The 'course' would take me to the water.	O 'curso' me levaria à água.
This way it works well.	Desta forma funciona bem.
I never thought we'd find it.	Nunca pensei que o encontraríamos.
I thought my television set was going to fall off the stand.	Achei que meu aparelho de televisão ia cair do suporte.
Turns out it was a nice, cool success.	Acontece que foi um sucesso legal e bom.
They grew up together and took care of each other.	Eles cresceram juntos e cuidaram um do outro.
Not a drop of rain fell.	Nem uma gota de chuva caiu.
This can cause problems.	Isso pode causar problemas.
Some differences exist.	Algumas diferenças existem.
That was perfectly fine.	Isso estava perfeitamente bem.
Something might be happening here tonight, or something might not.	Algo pode estar acontecendo aqui esta noite, ou algo pode não acontecer.
But, this is the default.	Mas, este é o padrão.
Take a test.	Dê um teste.
If any were broken, they could wait.	Se algum estivesse quebrado, eles poderiam esperar.
We can get it.	Podemos pegá-lo.
His tongue seemed a very large size.	Sua língua parecia um tamanho muito grande.
We will not be prevented from doing our work.	Não seremos impedidos de fazer nosso trabalho.
Fill a bowl with warm water.	Encha uma tigela com água morna.
Sales weren't necessarily great, but they were pretty steady.	As vendas não eram necessariamente ótimas, mas eram bastante estáveis.
Please check this.	Por favor, checar isto.
He expected one of them to address him.	Ele esperava que um deles se dirigisse a ele.
I say, take it one step at a time.	Eu digo, dê um passo de cada vez.
They balance each other.	Eles equilibram um ao outro.
Details are given in the article.	Os detalhes são dados no artigo.
More about being proud of me.	Mais sobre ter orgulho de mim.
Past and present.	Passado e presente.
Everyone was too busy telling her what to do today.	Todo mundo estava muito ocupado dizendo a ela o que fazer hoje.
We write the papers.	Nós escrevemos os papéis.
All content is subject to change without notice.	Todo o conteúdo está sujeito a alterações sem aviso prévio.
Thanks for coming.	Obrigado por ter vindo.
You are saying something with that.	Você está dizendo algo com isso.
She could handle it though.	Ela poderia lidar com isso, no entanto.
Life seemed too short.	A vida parecia muito curta.
You do your best and that's what leads to improvement.	Você faz o seu melhor e é isso que leva à melhoria.
We looked each other up and down.	Nós nos olhamos de cima a baixo.
But still.	Mas ainda.
There is no age limit for boys to marry.	Não há limite de idade para o casamento de meninos.
So just keep me posted.	Então é só me manter informado.
Add hot water until smooth.	Adicione água quente até ficar homogêneo.
They needed to watch.	Eles precisavam assistir.
But in the end it didn't matter what she thought.	Mas no final das contas não importava o que ela pensava.
Please guide a little.	Por favor, oriente um pouco.
I thought we had made progress.	Achei que tínhamos progredido.
That was good.	Isso foi bom.
They are not fast friends.	Eles não são amigos rápidos.
His entire group was seated at the command post, under guard.	Todo o seu grupo estava sentado no posto de comando, sob guarda.
It is easier to influence these factors from an overall company strategy.	É mais fácil influenciar esses fatores a partir de uma estratégia geral da empresa.
We don't expect any effects then.	Não esperamos nenhum efeito então.
I ran a race and the wind died completely.	Fiz uma corrida e o vento morreu completamente.
He practically kept to himself.	Ele praticamente se manteve para si mesmo.
There is a bar, but it's outside the room.	Há um bar, mas está fora do quarto.
We can no longer run these projects without you.	Não podemos mais executar esses projetos sem você.
To make it whole again.	Para torná-lo inteiro novamente.
A man got up to offer me a seat.	Um homem se levantou para me oferecer um assento.
And it takes a long time.	E leva um longo período de tempo.
This should be the starting point of our work in this area.	Este deve ser o ponto de partida do nosso trabalho nesta área.
The difficulty is not new.	A dificuldade não é nova.
It disappeared as if it never existed.	Desapareceu como se nunca tivesse existido.
After the death of his father.	Após a morte de seu pai.
I found this post.	Encontrei esta postagem.
He's like a father.	Ele é como um pai.
I realized he had seen me too.	Percebi que ele tinha me visto também.
No, even that wouldn't help.	Não, mesmo isso não ajudaria.
This will only make performance worse.	Isso só vai piorar muito o desempenho.
He was never recognized for what he did.	Ele nunca foi reconhecido pelo que fez.
It is possible that both men were lucky with this.	É possível que ambos os homens tenham tido sorte com isso.
You take care of yourself now.	Você se cuida agora.
It has served us very well.	Tem nos servido muito bem.
I thought there was a lot of interest.	Achei que havia muito interesse.
This motion was granted.	Esta moção foi concedida.
Well, that's a pretty honest way of looking at it.	Bem, essa é uma maneira bastante honesta de olhar para isso.
At this table.	Nesta mesa.
He's a quality player.	Ele é um jogador de qualidade.
I like this new side of him.	Eu gosto desse seu novo lado.
He knows her car.	Ele conhece o carro dela.
See additional information.	Consulte informações adicionais.
Check out the small vegetable garden next to this house.	Confira a pequena horta ao lado desta casa.
The war is already six days old.	A guerra já tem seis dias.
I just tried to calm him down.	Eu apenas tentei acalmá-lo.
I have kept it.	Eu tenho mantido isso.
Within three weeks, he was feeling much better.	Dentro de três semanas, ele estava se sentindo muito melhor.
There is eating and having a conversation.	Há comer e ter uma conversa.
The world is beautiful everywhere.	O mundo é bonito em qualquer lugar.
I could see it in his face.	Eu podia ver isso em seu rosto.
Choose positive over negative.	Escolha positivo sobre negativo.
When he enters that place, they won't be there.	Quando ele entrar naquele lugar, eles não estarão lá.
So the windows and doors were opened.	Assim, as janelas e portas foram abertas.
There were no physical measurements.	Não houve medidas físicas.
Instead, jump straight to the conclusion.	Em vez disso, pule diretamente para a conclusão.
He is right'.	Ele está certo'.
She turned to the raised bar.	Ela se virou para a barra levantada.
This procedure was repeated six times.	Este procedimento foi repetido seis vezes.
To give up.	Desistir.
As the earth took shape, other things also appeared.	À medida que a terra tomava forma, outras coisas também apareceram.
I do a lot of other things though.	Eu faço muitas outras coisas, no entanto.
From previous years, this has been a great day.	Dos anos anteriores, este tem sido um grande dia.
They play it on the show.	Eles jogam isso no show.
She spoke very slowly.	Ela falou muito devagar.
He would be a man, proud of himself again.	Ele seria um homem, orgulhoso de si mesmo novamente.
In other parts of the world, it is just that.	Em outras partes do mundo, é exatamente isso.
She lost her son, her only child.	Ela perdeu seu filho, seu único filho.
Clinical trials were successful.	Os testes clínicos foram bem sucedidos.
It was a direct offer of help.	Era uma oferta de ajuda, direta.
He never saw what came next.	Ele nunca viu o que veio a seguir.
Just ask us.	Basta nos perguntar.
Then he went back to sleep.	Depois voltou a dormir.
From her cell phone.	Do celular dela.
And now it's even worse.	E agora está ainda pior.
I have some news and things coming later.	Tenho algumas novidades e coisas vindo mais tarde.
They don't wait, but immediately force him on the ball.	Eles não esperam, mas imediatamente o forçam na bola.
If that happens, that's great.	Se isso acontecer, isso é ótimo.
You've never had one of these before.	Você nunca teve um desses, antes.
You have to know.	Você tem que saber.
Let's try to make it longer.	Vamos tentar torná-lo mais longo.
And you can stay as long as you want.	E você pode ficar o tempo que quiser.
It has value to me.	Tem valor para mim.
People speak differently there.	As pessoas falam diferente lá.
Positive thoughts and hope being sent your way.	Pensamentos positivos e esperança sendo enviados em sua direção.
It's not just one thing.	Não é apenas uma coisa.
Super excited about my new position.	Super empolgado com minha nova posição.
He hadn't heard my approach.	Ele não tinha ouvido minha abordagem.
Some patients felt that their cancer diagnosis was due to bad luck.	Alguns pacientes sentiram que seu diagnóstico de câncer foi devido à má sorte.
If so, the purpose is a place for common ground.	Se assim for, o propósito é um lugar para um terreno comum.
I almost died.	Eu quase morri.
We met in the Air Force.	Nos conhecemos na Força Aérea.
I asked around but no one seems to know.	Perguntei ao redor, mas ninguém parece saber.
There are four of them and three of us.	Há quatro deles e três de nós.
It's just the kind of person he is.	É apenas o tipo de pessoa que ele é.
Just enter.	É só entrar.
I will not fight you.	Eu não vou lutar com você.
This pain would not happen to me again.	Essa dor não aconteceria comigo novamente.
But the door is locked and he can't get out.	Mas a porta está trancada e ele não pode sair.
Apparently this is real.	Aparentemente, isso é real.
They come from different parts of the country.	Eles vêm de várias partes do país.
And some people, they seem to be out of luck.	E algumas pessoas, elas parecem estar sem sorte.
She asked, didn't get an answer.	Ela perguntou, não obteve uma resposta.
We're going to die here.	Nós vamos morrer aqui.
Trying to find out why.	Tentando descobrir o porquê.
Reality is a process, not a collection of things.	A realidade é um processo, não uma coleção de coisas.
He couldn't look at her anymore.	Ele não conseguia mais olhar para ela.
I hate everything they do.	Eu odeio tudo o que eles fazem.
I paid a week in advance.	Paguei com uma semana de antecedência.
We sold six games.	Vendemos seis jogos.
He doesn't know anything.	Ele não sabe de nada.
I'm ready to solve these problems.	Estou pronto para resolver esses problemas.
It wouldn't be safe to leave the way we entered.	Não seria seguro sair do jeito que entramos.
I want to help him feel amazing about his body.	Eu quero ajudá-lo a se sentir incrível sobre seu corpo.
Time didn't seem to exist in that place.	O tempo parecia não existir naquele lugar.
He wanted more.	Ele queria mais.
He had his own ideas and read a lot.	Ele tinha suas próprias ideias e lia muito.
It's a short set, yes, but it's going to be good.	É um conjunto curto, sim, mas vai ser bom.
We had found them.	Nós os havíamos encontrado.
Everyone will know who you are and where you live.	Todos saberão quem você é e onde você mora.
This would require further investigation.	Isso exigiria uma investigação mais aprofundada.
There are times in life when no way seems clear.	Há momentos na vida em que nenhuma maneira parece clara.
Every part of his body was covered.	Cada parte de seu corpo estava coberta.
It is literally a matter of life and death.	É literalmente uma questão de vida ou morte.
It was too small to be a house.	Era muito pequeno para ser uma casa.
Even a very young woman.	Mesmo uma mulher muito jovem.
It's time to take a stand.	É hora de tomar uma posição.
Let's change that.	Vamos mudar isso.
I can see it.	Eu posso vê-la.
He could give in to that.	Ele poderia se entregar a isso.
But I have numbers to back it up.	Mas eu tenho números para apoiá-lo.
People, brown and white, were coming in.	Pessoas, pardas e brancas, estavam entrando.
Certainly not in the near future.	Certamente não em um futuro próximo.
He wrote wonderful songs.	Ele escreveu músicas maravilhosas.
In fact, that was a good thing.	Na verdade, isso foi uma coisa boa.
A better future is coming for you.	Um futuro melhor está chegando para você.
You have your feet on the ground.	Você tem os pés no chão.
Peace became general the following year.	A paz tornou-se geral no ano seguinte.
You are in a location.	Você está em um local.
For the first time she looked out the bedroom window.	Pela primeira vez ela olhou pela janela do quarto.
We must go back to our table.	Devemos voltar para a nossa mesa.
You are the one who makes them.	Você é quem os faz.
That period was a real test for my career.	Esse período foi um verdadeiro teste para a minha carreira.
There shouldn't be any.	Não deve haver nenhum.
And please.	E por favor.
Now he intended to run up a score.	Agora ele pretendia correr para cima uma pontuação.
These patients were excluded from further analyses.	Esses pacientes foram excluídos de análises posteriores.
Nothing we do seems to have an impact.	Nada do que fazemos parece causar impacto.
Man, it was quiet there.	Cara, estava quieto lá.
And he was calm.	E ele estava tranquilo.
Not like them.	Não como eles.
These are real emotions.	São emoções reais.
It was hard to know anything for sure.	Era difícil saber alguma coisa com certeza.
I understand this completely.	Eu entendo isso completamente.
Eventually you will tell us.	Eventualmente, você vai nos dizer.
They have to be the papers.	Eles têm que ser os papéis.
They cannot take care of themselves.	Eles não podem cuidar de si mesmos.
I've read it, but I still have a lot of doubts.	Já li, mas ainda tenho muitas dúvidas.
I can't concentrate to write any songs.	Não consigo me concentrar para escrever nenhuma música.
There is a possibility, of course, that this can be done.	Há uma possibilidade, é claro, de que isso possa ser feito.
God establishes an order for a reason.	Deus estabelece uma ordem por uma razão.
I can see so much.	Eu posso ver tanto assim.
The rest will be up to you.	O resto será com você.
And this is not uncommon.	E isso não é incomum.
Yes, we're in trouble.	Sim, estamos em apuros.
My son is on a school trip this week.	Meu filho está em uma viagem de escola esta semana.
She decided to do a little investigation of her own.	Ela decidiu fazer uma pequena investigação por conta própria.
In practice, though, you're likely to do both.	Na prática, porém, você provavelmente fará as duas coisas.
I was just happy.	Eu estava apenas feliz.
It wasn't a difficult task, but it needed to be done.	Não era uma tarefa difícil, mas que precisava ser feita.
None of her previous men had treated her this way.	Nenhum de seus homens anteriores a tratou dessa maneira.
Her right hand can hold a stick, but it cannot hold itself.	Sua mão direita pode segurar uma vara, mas não pode se segurar sozinha.
Now let's consider and discuss some special cases.	Agora vamos considerar e discutir alguns casos especiais.
The answers could not be found in books.	As respostas não podiam ser encontradas em livros.
They would know him better.	Eles o conheceriam melhor.
There, they discovered an incredible sight.	Lá, eles descobriram uma visão incrível.
Three experiments were performed with the same results.	Foram realizados três experimentos com os mesmos resultados.
I want my children to have that freedom.	Quero que meus filhos tenham essa liberdade.
Move and enjoy your life.	Mova-se e aproveite sua vida.
This makes it harder for someone to hide next to your house.	Isso torna mais difícil para alguém se esconder ao lado de sua casa.
He thought the idea was good.	Ele achou a ideia boa.
Please feel free to email us with your ideas.	Por favor, sinta-se à vontade para enviar e-mail com suas idéias.
Maybe they killed him by accident.	Talvez o tenham matado por acidente.
But words and actions are two different things.	Mas palavras e ações são duas coisas diferentes.
So we don't need to go into more detail.	Portanto, não precisamos entrar em mais detalhes.
Make sure men are careful not to touch them directly.	Certifique-se de que os homens tenham cuidado para não tocá-los diretamente.
You have your own life to lead.	Você tem sua própria vida para liderar.
In this article, several solutions are proposed.	Neste artigo, várias soluções são propostas.
And it probably was, but you're the reason for it.	E provavelmente foi, mas você é a razão disso.
I think it's time to go back.	Acho que é hora de voltar.
These were real.	Estes eram reais.
From proper hard work.	Do trabalho árduo adequado.
I looked into the public room.	Olhei para a sala pública.
But she would have to.	Mas ela teria que fazer isso.
He was in a lot of pain.	Ele estava com muita dor.
The money, beyond anything else.	O dinheiro, além de qualquer outra coisa.
I don't want to push anything.	Não quero empurrar nada.
The problem will be the noise.	O problema será o barulho.
Goal difference can count.	A diferença de gols pode contar.
However, so far the underlying physical process remains unknown.	No entanto, até agora o processo físico subjacente permanece desconhecido.
You have to get in or out of bed.	Você tem que entrar ou sair da cama.
Leave it like that.	Deixe assim.
Check out this video of his goals.	Confira este vídeo de seus gols.
Nobody learned anything.	Ninguém aprendeu nada.
In nine games.	Em nove jogos.
I hope this has been helpful.	Eu espero que isto tenha sido útil.
Our society is a society of spending and throwing away.	Nossa sociedade é uma sociedade de gastar e jogar fora.
Boy, have they been at this for the last two days.	Rapaz, eles estiveram nisso nos últimos dois dias.
Nothing made sense.	Nada fazia sentido.
You were the one who invented this.	Você foi quem inventou isso.
Slowly, they turned, back down the street, toward the house.	Lentamente, eles se viraram, de volta pela rua, em direção a casa.
Please call back when you are ready.	Por favor, ligue de volta quando estiver pronto.
We have to move forward here.	Temos que avançar aqui.
We feel like big things for sure.	Nós nos sentimos como coisas grandes, com certeza.
He was making a point of not calling me by my title.	Ele estava fazendo questão de não me chamar pelo meu título.
The two were one.	Os dois eram um.
He designed, performed and analyzed the experiments and contributed to the writing of the manuscript.	Idealizou, executou e analisou os experimentos e contribuiu para a redação do manuscrito.
Most of the time.	A maior parte do tempo.
In other words, it would be a story.	Ou seja, seria uma história.
I still have to add a bunch of photos and stuff.	Eu ainda tenho que adicionar um monte de fotos e outras coisas.
I will wait here.	Eu esperarei aqui.
I had my gamer card, but that apparently wasn't enough.	Eu tinha meu cartão de jogador, mas isso aparentemente não foi suficiente.
I live not far from here.	Eu moro não muito longe daqui.
You are in the middle of something.	Você está no meio de algo.
We are role models with influence, and we must remember that.	Somos modelos com influência, e devemos nos lembrar disso.
See this article and video.	Veja este artigo e vídeo.
It is then that my feelings rise above my control.	É então que meus sentimentos se elevam acima do meu controle.
Failure makes you wake up in the morning.	O fracasso faz você acordar de manhã.
I watched as he got closer and closer to the edge.	Eu assisti enquanto ele se aproximava cada vez mais da borda.
But she held her tongue.	Mas ela segurou a língua.
Don't feel like it's that expensive.	Não sinta que é tão caro.
You're the last thing they want in this case.	Você é o último que eles querem neste caso.
And if they knew, they wouldn't use it against me.	E se eles soubessem, não usariam isso contra mim.
This guy was the real deal.	Esse cara era o negócio real.
You do not know.	Você não sabe.
You are much younger than me.	Você é muito mais novo que eu.
The driver stepped on the accelerator again.	O motorista pisou no acelerador novamente.
Maybe they are right.	Talvez eles estejam certos.
Demand and supply.	Demanda e oferta.
It cannot limit the clear meaning of the text.	Não pode limitar o significado claro do texto.
She contributed to the collection of samples.	Contribuiu para a coleta de amostras.
I've never heard anyone call you by your given name.	Eu nunca ouvi ninguém te chamar pelo seu nome de batismo.
They lie down without clothes.	Eles ficam deitados sem roupas.
It's the sound we'll be using, inside.	É o som que estaremos usando, dentro.
I still can't.	Eu ainda não posso.
I've lived here for five hundred years.	Vivo aqui há quinhentos anos.
Obviously things have changed.	Obviamente as coisas mudaram.
It was the man.	Era o homem.
It's a beautiful life.	É uma vida bonita.
These poor guys.	Esses pobres caras.
You need to shoot me.	Você precisa atirar em mim.
It was like eating glass.	Era como comer vidro.
Besides, it wasn't her place to question.	Além disso, não era o seu lugar para questionar.
Today's blog is done.	O blog de hoje está feito.
Or will happen.	Ou vai acontecer.
The police are not there to protect you.	A polícia não está lá para protegê-lo.
He can pull you out of a chair.	Ele pode puxar você para fora de uma cadeira.
I shook my head to clear it.	Eu balancei minha cabeça para limpá-la.
We did it, again and again.	Nós fizemos, de novo e de novo.
Detailed information can be obtained from the project database.	Informações detalhadas podem ser obtidas no banco de dados do projeto.
I didn't speak to her for fifteen months.	Fiquei quinze meses sem falar com ela.
These fields contain nothing or a reference.	Esses campos não contêm nada ou uma referência.
Make her feel your presence, even if you are far away.	Faça com que ela sinta sua presença, mesmo que você esteja longe.
This should only be called once.	Isso só deve ser chamado uma vez.
Maybe that was her secret.	Talvez esse fosse o seu segredo.
The whole world wants what it cannot have.	O mundo inteiro quer o que não pode ter.
It's the only life anyone has.	É a única vida que alguém tem.
It means you're the only one who's perfect for me.	Significa que você é o único que é perfeito para mim.
They seem to be waiting.	Eles parecem estar esperando.
You don't know which would turn and which would jump.	Você não sabe qual viraria e qual pularia.
No, you absolutely shouldn't do everything yourself.	Não, você absolutamente não deve fazer tudo sozinho.
Resource trading is essentially the same.	O comércio de recursos é essencialmente o mesmo.
This day is over, and it's good.	Este dia acabou, e é bom.
He can lose his life.	Ele pode perder a vida.
It will be silent.	Será silencioso.
Something is getting ready.	Algo está se preparando.
There is no clear sign that anything is improving on the one hand.	Não há nenhum sinal claro de que algo esteja melhorando por um lado.
Children have confused thoughts.	As crianças têm pensamentos confusos.
However, it can be used for much more.	No entanto, ele pode ser usado para muito mais.
It was a big part of how we played together.	Foi uma grande parte de como jogamos juntos.
There are several reasons for this.	Existem várias razões para isso.
It is his responsibility to know these things.	É responsabilidade dele saber dessas coisas.
This is a distress call.	Este é um pedido de socorro.
The music is lost.	A música está perdida.
Dollars, although the actual costs are likely to be higher.	Dólares, embora os custos reais provavelmente sejam maiores.
I'm sure you'll never want to hear that again.	Tenho certeza que você nunca mais vai querer ouvir isso.
Furthermore, little else is known about this region.	Além disso, pouco mais se sabe sobre esta região.
But three weeks is a long time to be away.	Mas três semanas é muito tempo para estar longe.
Now here's the important part.	Agora aqui está a parte importante.
I wanted to get to the heart of rock and roll.	Eu queria chegar ao coração do rock and roll.
We need you on board.	Precisamos de você a bordo.
I'll secretly arm you somewhere.	Vou armar você em segredo em algum lugar.
The young man was getting old.	O jovem estava ficando velho.
If not, just get it today.	Se não, basta obtê-lo hoje.
Today it looks very different from when it was first built.	Hoje parece muito diferente de quando foi construído pela primeira vez.
They want it to be known.	Eles querem que seja conhecido.
It was like having a cold stone pressed to my chest.	Era como ter uma pedra fria pressionada no meu peito.
You have these people who want the easy way.	Você tem essas pessoas que querem o modo fácil.
They're not trying to make things better.	Eles não estão tentando melhorar as coisas.
People would run away from me.	As pessoas fugiriam de mim.
There are no problems in business.	Não há problemas nos negócios.
Instead, it was something else they shared between them.	Em vez disso, era outra coisa que eles compartilhavam entre eles.
The design and properties of this method are reported.	O design e as propriedades deste método são relatados.
That's how you must feel.	É assim que você deve se sentir.
If given the chance, he could help this country and protect it.	Se tivesse a chance, ele poderia ajudar este país e protegê-lo.
She felt much better.	Ela se sentiu muito melhor.
I let her cry for us.	Eu a deixei chorar por nós.
You have to have a big average error.	Você tem que ter um grande erro médio.
All participants completed the study.	Todos os participantes completaram o estudo.
We are born into relationships that are normally established in one place.	Nascemos em relacionamentos que normalmente são estabelecidos em um lugar.
They saw and felt the biological connection to their children at birth.	Eles viram e sentiram a conexão biológica com seus filhos no nascimento.
For the opposite direction, assume the conditions hold.	Para a direção oposta, suponha que as condições sejam válidas.
The doctor got up again.	O médico levantou-se novamente.
A scene, she thought.	Uma cena, ela pensou.
One foot on the ground, then the other.	Um pé no chão, depois o outro.
I would say, do this, and she would do this.	Eu diria, faça isso, e ela faria isso.
It's a sad smile, but it's there.	É um sorriso triste, mas está lá.
This cannot be done by current limits.	Isso não pode ser feito pelos limites atuais.
Let's turn around and go home.	Vamos virar e ir para casa.
A perfect copy.	Uma cópia perfeita.
An enemy.	Um inimigo.
Men and women have different types of difficulties.	Homens e mulheres têm diferentes tipos de dificuldade.
It was excellent, by the way.	Ficou excelente, diga-se de passagem.
An additional building was planned but never built.	Um edifício adicional foi planejado, mas nunca construído.
I was working at the store and I was drawn to her.	Eu estava trabalhando na loja e fui atraído para ela.
But we can make a pretty good guess.	Mas podemos fazer um palpite bastante bom.
But it takes a long time.	Mas leva muito tempo.
The guys were amazing to work with.	Os caras foram incríveis para trabalhar.
He told me that.	Ele me disse aquilo.
He held up a piece of paper.	Ele ergueu um pedaço de papel.
I don't know what it was about.	Não sei do que se tratava.
And so it was.	E assim foi.
I'll be out for lunch.	Estarei fora para almoçar.
Some may even have taken the same course more than once.	Alguns podem até ter feito o mesmo curso mais de uma vez.
I can try to lose myself, at least for a few hours.	Posso tentar me perder, pelo menos por algumas horas.
Things sometimes change that are not covered by any contract.	As coisas às vezes mudam que não são cobertas por nenhum contrato.
Take care of your horse and he will take care of you.	Cuide do seu cavalo e ele cuidará de você.
She is married and has three children.	Ela é casada e tem três filhos.
I need the money today.	Preciso do dinheiro hoje.
She has become a mother figure to many men.	Ela se tornou uma figura materna para muitos homens.
So it really depends.	Então realmente depende.
I followed the example as shown below.	Eu segui o exemplo como mostrado abaixo.
The pattern is obtained from random initial conditions.	O padrão é obtido a partir de condições iniciais aleatórias.
Never expect the same kind of respect.	Nunca espere o mesmo tipo de respeito.
He had a really random question.	Ele tinha uma pergunta realmente aleatória.
I think it will just create a copy for you running.	Eu acho que ele apenas criará uma cópia para você em execução.
Play again if you have to.	Jogue novamente, se for preciso.
No wonder they ran for their lives.	Não é à toa que eles correram para salvar suas vidas.
Of course it was.	Claro que era.
I could have been.	Eu poderia ter sido.
He's so good at reading.	Ele é tão bom de ler.
Fire had been a teacher, it's true.	O fogo tinha sido um professor, é verdade.
And there was evening and there was morning, a second day.	E houve tarde e houve manhã, um segundo dia.
This is a big account.	Esta é uma grande conta.
Not once has this happened.	Nem uma vez isso aconteceu.
All dressed in white.	Todos vestidos de branco.
Go ahead and tell someone!.	Vá em frente e diga a alguém!.
My feet are completely flat.	Meus pés são completamente planos.
I wouldn't trade it for anything.	Eu não trocaria por nada.
I pressed the phone to my ear.	Eu pressionei o telefone contra meu ouvido.
I thought a lot about him, though, and his wife.	Eu pensei muito sobre ele, porém, e sobre sua esposa.
I remember going, and our family arrived a year early.	Lembro-me de ir, e nossa família chegou cedo um ano.
This success, however, has its price.	Esse sucesso, no entanto, tem seu preço.
But they didn't try.	Mas eles não tentaram fazê-lo.
She walked a few steps from her bed to her bathroom.	Ela andava alguns passos de sua cama para seu banheiro.
The taste is a little different from the original.	O sabor é um pouco diferente do original.
Who lost their dogs or set them free.	Quem perdeu seus cães ou os libertou.
No secrets were safe with him.	Nenhum segredo estava seguro com ele.
His wonderful, firm, knowing fingers began to move inside her.	Seus dedos maravilhosos, firmes e conhecedores começaram a se mover dentro dela.
See the front above.	Veja a frente acima.
Sources close to the film's unit initially denied these reports.	Fontes próximas à unidade do filme inicialmente negaram esses relatos.
If there was one.	Se houvesse um.
From behind too.	Por trás também.
We really didn't have a choice.	Realmente não tivemos escolha.
My family was gone and my apartment was empty.	Minha família se foi e meu apartamento estava vazio.
The bar would be open all night.	O bar ficaria aberto durante toda a noite.
Only friends do.	Só os amigos o fazem.
Everyone knows why it is used during training.	Todo mundo sabe porque é usado durante o treinamento.
He dropped out of a single race in the second.	Ele desistiu de uma única corrida no segundo.
I knew she would be the perfect choice.	Eu sabia que ela seria a escolha perfeita.
Your bag probably.	Sua bolsa provavelmente.
It was a nice, clear night.	Era uma noite agradável e clara.
Don't waste time trying to shoot one, especially in the dark.	Não perca tempo tentando atirar em um, especialmente no escuro.
Nobody was hurt.	Ninguém ficou ferido.
It never affected the land.	Nunca afetou a terra.
In less than half an hour.	Em menos de meia hora.
Of course, teachers can try to find work in private schools.	É claro que os professores podem tentar encontrar trabalho em escolas particulares.
There was something under him that might be worth having.	Havia algo sob ele que poderia valer a pena ter.
I love you son.	Eu te amo filho.
Oh, and work harder than anyone else.	Ah, e trabalhe mais do que qualquer outra pessoa.
It is the method of human culture.	É o método da cultura humana.
A mother doesn't sit down a boy and discuss these things.	Uma mãe não senta um menino e discute essas coisas.
He knew what her job was.	Ele sabia qual era o seu trabalho.
Here, instead, we are going to use the following strategy.	Aqui, em vez disso, vamos usar a seguinte estratégia.
My back is fine.	Minhas costas estão bem.
At least that's what she told me.	Pelo menos foi o que ela me disse.
Now her right hand is free.	Agora sua mão direita está livre.
You need to go through this.	Você precisa passar por isso.
Is this right.	Isso está certo.
Represent your children.	Representa seus filhos.
We never said that.	Nós nunca dissemos isso.
You can absolutely start believing the lie.	Você pode absolutamente começar a acreditar na mentira.
Very light and quick to complete.	Muito leve e rápido para completar.
Tell me.	Diga-me.
That's her in the photo.	É ela aí na foto.
The vote of a state.	O voto de um estado.
But that's what you have to do.	Mas é isso que você tem que fazer.
Think of all the people you've had a relationship with.	Pense em todas as pessoas com quem você já teve um relacionamento.
Or the wrong hands.	Ou as mãos erradas.
Animals are not.	Os animais não são.
And, of course, it has to come from within you.	E, claro, tem que vir de dentro de você.
I recognized you, of course.	Eu reconheci você, é claro.
Think of the house and those who passed through it.	Pense na casa e naqueles que passaram por ela.
She knows this.	Ela sabe disso.
I would kill them both.	Eu mataria os dois.
We want to prevent that from happening and it does that.	Queremos evitar que isso aconteça e isso faz isso.
Opinion does none of that.	A opinião não faz nada disso.
I'm glad you came to me.	Estou feliz que você me procurou.
Very smart, in some ways.	Muito inteligente, em alguns aspectos.
I tried to use it.	Eu tentei usá-lo.
I was in a place beyond, different in every way.	Eu estava em um lugar além, diferente em todos os sentidos.
His mother was the same.	Sua mãe era a mesma.
This will give you a better idea of ​​where the error occurred.	Isso lhe dará uma ideia melhor de onde ocorreu o erro.
Our results agree with those obtained with other models in the literature.	Nossos resultados concordam com os obtidos com outros modelos da literatura.
There was no movement inside.	Não havia movimento no interior.
I think he's heard it before.	Acho que ele já ouviu isso antes.
To me, this sounds familiar, but something entirely new to them.	Para mim, isso parece familiar, mas algo totalmente novo deles.
And so she did.	E assim ela fez.
Attention to blood pressure control.	Atenção ao controle da pressão arterial.
More and more members joined us, and there was absolute silence.	Mais e mais membros se juntaram a nós, e houve um silêncio absoluto.
This is certainly not an accident.	Isso certamente não é um acidente.
I should have noticed.	Eu deveria ter notado.
But it may require some effort.	Mas pode exigir algum esforço.
Stupid stupid stupid.	Estúpido estúpido estúpido.
The most common instance of this is email logs.	A instância mais comum disso são os registros de e-mail.
He was a nice guy.	Ele era um cara legal.
He's not going to take down one of the kids.	Ele não vai derrubar uma das crianças.
You have to be very creative.	Você tem que ser muito criativo.
These were free so we visited one.	Estes eram gratuitos, então visitamos um.
They're working hard on it.	Eles estão trabalhando muito nisso.
He had a train to catch, he said.	Ele tinha um trem para pegar, disse ele.
The sun was starting to rise.	O sol estava começando a nascer.
We need something for people to turn to, and fast.	Precisamos de algo para as pessoas recorrerem, e rápido.
A relationship can end.	Um relacionamento pode acabar.
That would mean that you would be under more pressure than ever.	Isso significaria que você estaria mais pressionado do que nunca.
We track him.	Nós o rastreamos.
If a table is dropped from a database.	Se uma tabela for removida de um banco de dados.
I'm fine with that.	Eu estou bem com isso.
I don't know who used to tell you that.	Não sei quem costumava te dizer isso.
There were three main reasons for this.	Havia três razões principais para isso.
They want to learn, share or get ideas from their friends.	Eles querem aprender, compartilhar ou obter ideias de seus amigos.
Somehow, he seemed to lack strength in his voice.	De alguma forma, ele parecia não ter força em sua voz.
And he started making dinner.	E começou a fazer o jantar.
They will face disease.	Eles enfrentarão doenças.
Don't waste your time, nothing to see here.	Não perca seu tempo, nada para ver aqui.
Making the choice to leave is not as simple as people think.	Fazer a escolha de sair não é tão simples quanto as pessoas pensam.
The case is here on appeal.	O caso está aqui em recurso.
But that's what happens.	Mas é o que acontece.
But in reality, neither life nor wine is so simple.	Mas, na realidade, nem a vida nem o vinho são tão simples.
Still, it was better than nothing.	Ainda assim, era melhor do que nada.
This one is bigger.	Este é maior.
That scene raised a corner of his mouth.	Essa cena levantou um canto de sua boca.
He said you can go home.	Ele disse que você pode ir para casa.
Very clean sound.	Som muito limpo.
Currently, it takes three to five years.	Atualmente, leva de três a cinco anos.
And it had worked perfectly.	E tinha funcionado perfeitamente.
Is very sad.	É muito triste.
I shot him over the head.	Eu dei um tiro por cima da cabeça dele.
That's a credit to you.	Isso é um crédito para você.
Vehicle is sold as is.	Veículo é vendido como está.
I know you did it for me.	Eu sei que fez por mim.
Not that it made much difference.	Não que isso fizesse muita diferença.
No one else can know.	Ninguém mais pode saber.
Thank you, he says.	Obrigado, ele diz.
Solid space is one of the experiences of space.	O espaço sólido é uma das experiências do espaço.
Slowly they gave in.	Lentamente eles cederam.
Depends on how you count.	Depende de como você conta.
I couldn't see him.	Eu não podia vê-lo.
He looks up.	Ele olha para cima.
Remove stress and suffering will disappear.	Remova o estresse e o sofrimento desaparecerá.
Each patient has different needs.	Cada paciente tem necessidades diferentes.
They wouldn't make the turn in time.	Eles não fariam a curva a tempo.
So he went to her.	Então ele foi até ela.
We got up for each other.	Nós nos levantamos um para o outro.
If the pass is off target, jump after the ball.	Se o passe estiver fora do alvo, pule atrás da bola.
He was still barely able to walk alone.	Ele ainda mal conseguia andar sozinho.
You would be a number.	Você seria um número.
If it's close, it's small or poorly placed.	Se estiver perto, é pequeno ou mal colocado.
It finally happened.	Finalmente aconteceu.
He definitely was.	Ele definitivamente era.
Clothes, he said, felt like a necessity but were usually a want.	Roupas, disse ele, pareciam uma necessidade, mas geralmente eram um desejo.
They don't work together.	Eles não trabalham juntos.
The species is known to live in small family groups.	A espécie é conhecida por viver em pequenos grupos familiares.
But she never wrote again.	Mas ela nunca mais escreveu.
But he could really get to you.	Mas ele poderia realmente chegar até você.
We stop and form the circle.	Paramos e formamos o círculo.
Now that we know what it is, we have a chance.	Agora que sabemos o que é, temos uma chance.
A, you know, split.	A, você sabe, dividir.
Find in the word seven.	Encontre na palavra sete.
A black bear like me.	Um urso preto como eu.
If you don't understand something your doctor says, ask questions.	Se você não entender algo que seu médico diz, faça perguntas.
In a box.	Em uma caixa.
He used it again.	Ele usou novamente.
The most important part of the journey is becoming brothers.	A parte mais importante da viagem é se tornar irmãos.
I wasn't aware of it.	Eu não estava ciente disso.
It's too far to see much.	É muito longe para ver muito.
Our results achieved were the best around the methods reported to date.	Nossos resultados alcançados foram os melhores em torno dos métodos relatados até o momento.
Error bars represent the standard error of the mean.	As barras de erro representam o erro padrão da média.
This was a late addition.	Esta foi uma adição tardia.
He took two days off to review the new agreement.	Ele tirou dois dias de folga para rever o novo acordo.
He quickly looked back.	Ele olhou rapidamente para trás.
Rates vary according to the season.	As tarifas variam de acordo com a temporada.
Don't let this hate win.	Não deixe esse ódio vencer.
In our study, overtreatment occurred more frequently than undertreatment.	Em nosso estudo, o sobretratamento ocorreu com mais frequência do que o subtratamento.
Or you can have a great meal.	Ou você pode fazer uma ótima refeição.
Anything to survive.	Qualquer coisa para sobreviver.
You were gone.	Você estava desaparecido.
There may be a double meaning in these words.	Pode haver um duplo sentido nestas palavras.
The size gave him comfort.	O tamanho lhe deu conforto.
The building would contain a reading room and a library.	O edifício conteria uma sala de leitura e uma biblioteca.
The couple had a child from the marriage.	O casal teve um filho do casamento.
She had to.	Ela teve que fazer isso.
I did a stupid thing, you know.	Eu fiz uma coisa estúpida, você sabe.
But it doesn't hurt to point.	Mas não custa apontar.
This, it may or may not achieve.	Isso, pode ou não pode alcançar.
His shape suggested a man.	Sua forma sugeria um homem.
He felt it in his bones and in his blood.	Ele sentiu isso em seus ossos e em seu sangue.
All the details.	Todos os detalhes.
The key was outside and ready.	A chave estava do lado de fora e pronta.
It's a good starting point, anyway.	É um bom ponto de partida, de qualquer maneira.
The problem is that they are none of those things.	O problema é que eles não são nada disso.
But they didn't make sense together.	Mas eles não faziam sentido juntos.
At his movement, his eyes opened.	Em seu movimento, seus olhos se abriram.
The six soldiers fled.	Os seis soldados fugiram.
Art would have killed itself.	A arte teria se matado.
There are several reasons for this.	Há várias razões para isso.
In reality, we don't know what's around the corner.	Na realidade, não sabemos o que está ao virar da esquina.
I couldn't stop it.	Eu não podia pará-lo.
He is human, used bad judgment and accepted the consequences.	Ele é humano, usou de mau julgamento e aceitou as consequências.
It's the past.	É o passado.
Try to walk daily.	Tente caminhar diariamente.
He didn't look at me.	Ele não olhou para mim.
It's something they can resist together.	É algo que eles podem resistir juntos.
It was a state job, you see.	Era um trabalho de estado, você vê.
What these kids have to go through is terrible.	O que essas crianças têm que passar é terrível.
However, this is anything but the truth.	No entanto, isso é tudo menos a verdade.
Contributed to the study design, analysis and interpretation of data.	Contribuiu para a concepção do estudo, análise e interpretação dos dados.
It cannot be true.	Não pode ser verdade.
They studied him carefully.	Eles o estudaram cuidadosamente.
Leave your tools running while they do it.	Deixe suas ferramentas funcionando enquanto elas fazem isso.
We will help you as much as you help us.	Vamos ajudá-lo tanto quanto você nos ajuda.
And not without reason.	E não sem razão.
No woman had previously served in this position.	Nenhuma mulher havia servido anteriormente neste cargo.
Their noise could have covered someone running away.	O barulho deles poderia ter encoberto alguém fugindo.
I'll find you some clothes.	Eu vou encontrar algumas roupas para você.
Everyone is listening to everyone else.	Todo mundo está ouvindo todo mundo.
She seemed to remember something about the old country.	Ela parecia se lembrar de algo sobre o velho país.
That meant she wouldn't need a lot of energy.	Isso significava que não precisaria de muita energia.
No time to sleep.	Sem tempo para dormir.
Two aspects of our results support the latter explanation.	Dois aspectos de nossos resultados apoiam a última explicação.
Only one customer entered the store on the first day.	Apenas um cliente entrou na loja no primeiro dia.
His smile grew.	Seu sorriso cresceu.
Then he turned and sat down again.	Então ele se virou e sentou-se novamente.
The daily life of children in the middle range remains, therefore, unknown.	O cotidiano das crianças da faixa intermediária permanece, portanto, desconhecido.
If you don't find anything, come back here at this time tomorrow.	Se você não encontrar nada, volte aqui a esta hora amanhã.
The difference was the information.	A diferença era a informação.
It's still fun to be on the ice.	Ainda é divertido estar no gelo.
Everyone is related to everyone.	Todos estão relacionados com todos.
Dreams, the dream.	Sonhos, o sonho.
For my daughter, it changed her whole world.	Para minha filha, mudou todo o seu mundo.
Very important day.	Dia muito importante.
The woman smiled at him.	A mulher sorriu para ele.
That there is nothing else.	Que não há mais nada.
So it's not really a great place to live.	Portanto, não é realmente um ótimo lugar para a vida.
She never asked to meet me.	Ela nunca pediu para me conhecer.
I'll let you ask me three questions.	Vou deixar você me fazer três perguntas.
Most are wonderful.	A maioria é maravilhoso.
And so it was.	E assim foi.
He wanted to run, but he couldn't run.	Ele queria correr, mas não podia correr.
It certainly wasn't going anywhere.	Com certeza não ia a lugar nenhum.
You find the best in others.	Você encontra o melhor nos outros.
I don't have a purpose.	Eu não tenho um propósito.
Whatever you need!.	O que você precisar!.
And his mother.	E sua mãe.
And nobody was looking.	E ninguém estava olhando.
I heard it there.	Eu ouvi isso aí.
Also, on a final note.	Além disso, em uma nota final.
I can see the dots.	Eu posso ver os pontos.
However, there are some complications.	No entanto, existem algumas complicações.
Your audience then decides what will happen.	Seu público então decide o que vai acontecer.
A total of six plants will be studied.	Um total de seis plantas serão estudadas.
That's why we dress you stupid.	É por isso que te vestimos de estúpido.
Many days are difficult.	Muitos dias são difíceis.
Your life must mean more than that.	Sua vida deve significar mais do que isso.
But there are many companies working on computer vision.	Mas existem muitas empresas trabalhando em visão computacional.
Your future.	Seu futuro.
We can discuss any of these.	Podemos discutir qualquer um destes.
I wanted a reason to hurt him.	Eu queria uma razão para machucá-lo.
Third, he has no idea what national defense means.	Terceiro, ele não tem noção do que significa defesa nacional.
And didn't separate until one in the morning.	E não se separou até uma da manhã.
So please let me know.	Então, por favor, deixe-me saber.
And slightly different.	E ligeiramente diferente.
This one will put us up there with everyone else.	Este vai nos colocar lá em cima com todos os outros.
For a short time after this incident.	Por um curto período de tempo após este incidente.
You smell.	Você cheira.
The next morning, we were supposed to part.	Na manhã seguinte, deveríamos nos separar.
We will have to make a decision about our second guide.	Teremos que tomar uma decisão sobre nosso segundo guia.
They felt weird.	Eles se sentiram estranhos.
I examined the injured leg.	Examinei a perna ferida.
Find me a better one.	Encontre-me um melhor.
I thought a lot during those four days.	Eu pensei muito durante esses quatro dias.
You are my first person.	Você é minha primeira pessoa.
There are side effects of this drug.	Existem efeitos colaterais desta droga.
We need to leave now.	Precisamos sair agora.
How they lost.	Como eles perderam.
The other road.	A outra estrada.
Let's go slow.	Vamos devagar.
Then it was time to wait.	Então foi o tempo de espera.
Start loving him as soon as you can.	Comece a amá-lo o mais rápido que puder.
Make sure you know how much sleep you need to function properly.	Certifique-se de saber quanto sono você precisa para funcionar corretamente.
You will serve me.	Você vai me servir.
It seemed, in a way, easy.	Parecia, de certa forma, fácil.
He turned to me and smiled.	Ele se virou para mim e sorriu.
We passed her house.	Passamos pela casa dela.
I would have asked for one, but they didn't exist.	Eu teria pedido um, mas eles não existiam.
Really, really great.	Realmente, realmente ótimo.
She was confused, but only slightly hurt.	Ela estava confusa, mas apenas levemente ferida.
I will never forget you and your family.	Jamais esquecerei você e sua família.
Not that he wanted to lose.	Não que ele quisesse perder.
A representative image of three different experiments is shown.	Uma imagem representativa de três experimentos diferentes é mostrada.
Since then, the site has been taken offline.	Desde então, o site foi retirado do ar.
You've wanted me since that first time in my apartment.	Você me queria desde aquela primeira vez no meu apartamento.
Experiences in home care of cancer patients.	Experiências no cuidado domiciliar de pacientes com câncer.
The only way not to lose is not to play.	A única maneira de não perder é não jogar.
He leaned in.	Ele se inclinou para dentro.
Seeing them together does something to my heart that is just amazing.	Vê-los juntos faz algo ao meu coração que é simplesmente incrível.
We have a few more games at home.	Temos mais alguns jogos em casa.
But that still doesn't answer the question.	Mas isso ainda não responde à pergunta.
That's right.	Está certo.
I never had that experience.	Nunca tive essa experiência.
I am very happy for your success.	Estou muito feliz pelo seu sucesso.
I would like people to try it.	Eu gostaria que as pessoas experimentassem.
To be honest, they had barely stopped.	Para ser honesto, eles mal tinham parado.
It means anything.	Isso significa qualquer coisa.
It's very simple to cook.	É muito simples de cozinhar.
Know the audience.	Conheça o público.
It doesn't need to be open while users are just reading.	Ele não precisa ficar aberto enquanto os usuários estão apenas lendo.
A day later, the judge agreed to the request.	Um dia depois, o juiz concordou com o pedido.
It strengthens you and you learn from it.	Isso te fortalece e você aprende com isso.
That didn't mean others would.	Isso não significava que outros o fariam.
It doesn't have to be the most detailed book in the world.	Não precisa ser o livro mais detalhado do mundo.
The poor quality of the product made no difference.	A má qualidade do produto não fez diferença.
Boy, did she like it.	Rapaz, ela gostou.
It can break your body.	Pode quebrar seu corpo.
Because moving is not just a simple word you hear.	Porque mover não é apenas uma simples palavra que você ouve.
Thank you so much for a perfect day.	Muito obrigado por um dia perfeito.
This was not, however, the case.	Este não foi, no entanto, o caso.
This is not necessary.	Isso não é necessário.
The service is very good.	O serviço é muito bom.
So we stopped fighting.	Então paramos de lutar.
However, this should be confirmed in future work.	No entanto, isso deve ser confirmado em trabalhos futuros.
Nothing seems to sound good or flow.	Nada parece soar bem ou fluir.
As devices get smaller and smaller, these issues become much more significant.	À medida que os dispositivos se tornam cada vez menores, esses problemas se tornam muito mais significativos.
I didn't trust you.	Eu não confiava em você.
There was nothing in her world to suggest them to him.	Não havia nada em seu mundo que os sugerisse a ele.
She loves making that face.	Ela adora fazer essa cara.
That doesn't mean we shouldn't be prepared.	Isso não quer dizer que não devemos estar preparados.
One way is obvious.	Uma maneira é óbvia.
I never hit him.	Eu nunca bati nele.
Without a doubt, I believe they are way ahead of us.	Sem dúvida, acredito que eles estão muito à nossa frente.
Not for some of them, at least.	Não para alguns deles, pelo menos.
Of course, looking at an example like this is easy.	Claro, olhar para um exemplo como este é fácil.
Then one for ourselves.	Depois, um para nós mesmos.
Don't like them.	Não gosta deles.
Subjects provided written informed consent.	Os indivíduos forneceram consentimento informado por escrito.
However, this is not the case.	Contudo, este não é o caso.
I was very concerned about this problem.	Fiquei muito preocupado com esse problema.
Stay away from people you don't know.	Fique longe de pessoas que você não conhece.
Higher score is better.	A pontuação mais alta é melhor.
Your last position.	Sua última posição.
Instead, it was just getting started.	Em vez disso, estava apenas começando.
She'd only seen him twice.	Ela o tinha visto apenas duas vezes.
She really understood.	Ela realmente entendeu.
I think we're about the same age, except maybe you look better.	Acho que temos mais ou menos a mesma idade, exceto que talvez você pareça melhor.
In such cases, the correct diagnosis is often difficult.	Nesses casos, o diagnóstico correto é muitas vezes difícil.
The idea was not to change the woman.	A ideia não era mudar a mulher.
Might as well say that.	Poderia muito bem dizer isso.
But he had never lost a ship yet.	Mas ele nunca havia perdido um navio ainda.
When you have zero hit points, you die.	Quando você tem zero pontos de vida, você morre.
Many of our friends were not so lucky.	Muitos de nossos amigos não tiveram tanta sorte.
Development as a player.	Desenvolvimento como jogador.
Their team's music.	A música da equipe deles.
They need access to care.	Eles precisam de acesso a cuidados.
We want our software to work, not fail.	Queremos que nosso software funcione, não falhe.
There's a lot more to worry about.	Há muito mais com o que se preocupar.
It's a big deal.	É um grande negócio.
I think it will only take a few days.	Acho que vai demorar apenas alguns dias.
I will tell you the story.	Eu vou te contar a história.
We will update when we do.	Atualizaremos quando o fizermos.
I don't understand why you do this.	Não entendo porque faz isso.
I needed something to work on.	Precisava de algo para trabalhar.
Give people space to think for themselves.	Dê espaço para as pessoas pensarem por si mesmas.
And the list is working fine now.	E a lista está funcionando bem agora.
Construction of the hotel is expected to begin this year.	A construção do hotel está prevista para começar este ano.
This is where things start to get weird.	É aqui que as coisas começam a ficar estranhas.
It had nothing to do with you.	Não tinha nada a ver com você.
The fewer people the better.	Quanto menos gente melhor.
Maybe there was a store somewhere.	Talvez houvesse uma loja em algum lugar.
I issue points for fun regularly.	Eu emito ponto por diversão regularmente.
I didn't need to see him again.	Eu não precisava vê-lo novamente.
And they have good reason.	E eles têm uma boa razão.
Yes, they weren't real.	Sim, eles não eram reais.
They looked extremely dangerous in the wind.	Eles pareciam extremamente perigosos ao vento.
The point of no return has been reached.	O ponto de não retorno foi atingido.
They could do whatever they wanted with them.	Eles podiam fazer o que quisessem com eles.
It's been locked up for so long.	Está trancado há tanto tempo.
He couldn't think of any reason to change the course of events.	Ele não conseguia pensar em nenhuma razão para mudar o curso dos acontecimentos.
So the first line above is valid.	Portanto, a primeira linha acima é válida.
Keeping an eye out.	Ficando de olho.
And soon people started giving me advice about the features they wanted.	E logo as pessoas começaram a me dar conselhos sobre os recursos que eles queriam.
You are a gentleman.	Você é um homem gentil.
I am proud to say that we have a powerful weapon here.	Tenho orgulho de dizer que temos uma arma poderosa aqui.
However, this is not the case.	No entanto, este não é o caso.
This third season started off incredibly strong, but then something happened.	Esta terceira temporada começou incrivelmente forte, mas então algo aconteceu.
The full review will be released later.	A resenha completa será divulgada posteriormente.
In fact, that's exactly the role it played for me.	Na verdade, esse é exatamente o papel que desempenhou para mim.
Either way, both our companies get rich.	De qualquer forma, ambas as nossas empresas ficam ricas.
This image is built as usual.	Esta imagem é construída como de costume.
The defendant did not.	O réu não o fez.
They were coming for him.	Eles estavam vindo para ele.
But we are past the point of no return.	Mas já passamos do ponto sem retorno.
She was here today.	Ela esteve aqui hoje.
I have something better to do.	Tenho algo melhor para fazer.
I looked at a map.	Olhei para um mapa.
Video game box and instructions are included.	As instruções e a caixa do videogame estão incluídas.
It took years to get a good system in place.	Levou anos para obter um bom sistema no lugar.
But if we don't truly love each other, who else will.	Mas se não nos amarmos verdadeiramente, quem mais o fará.
We would do well to take note.	Faríamos bem em tomar nota.
That's just wrong.	Isso é apenas errado.
Three independent assays were performed in each experiment.	Três ensaios independentes foram realizados em cada experimento.
We went there and found them.	Nós fomos lá e os encontramos.
Rather, we were working on using the heart for information weekends.	Melhor, estávamos trabalhando no uso do coração para fins de semana de informação.
We will not need its definition here.	Não precisaremos de sua definição aqui.
No wonder he took so long.	Não admira que ele tenha demorado tanto.
The brain has remained, for science, a black box.	O cérebro permaneceu, para a ciência, uma caixa preta.
Then he would be alone.	Então ele estaria sozinho.
Seriously, try it.	Sério, experimente.
It cost him his soul, which he did.	Custou-lhe a alma, o que ele fez.
We were really into it.	Nós estávamos realmente nisso.
I wouldn't sleep.	Não iria dormir.
I liked the building, and the location was right.	Gostei do prédio, e a localização era certa.
Enough of that.	Já foi o suficiente disso.
The weekend is going to be very good.	O fim de semana vai ser muito bom.
Tumor weight was assessed.	O peso do tumor foi avaliado.
The faster the better.	Quanto mais rápido, melhor.
And the future seemed so full of promise.	E o futuro parecia tão cheio de promessas.
He was obviously not getting what he wanted.	Ele obviamente não estava conseguindo o que queria.
I agree that education needs some changes.	Concordo que a educação precisa de algumas mudanças.
It might be busy.	Pode estar ocupado.
Some are men and some are women.	Alguns são homens e outros são mulheres.
I said there wouldn't be.	Eu disse que não haveria.
But for me that's the point.	Mas para mim esse é o ponto.
The experiment was performed three times, and representative results are present.	O experimento foi realizado três vezes, e resultados representativos estão presentes.
Keep your house clean.	Mantenha sua casa limpa.
It's sweet and smooth.	É doce e suave.
Everyone was in the dark.	Todos estavam na escuridão.
At the time they were made, they were relevant.	No momento em que foram feitos, eles eram relevantes.
Just the circumstances of what happened afterwards.	Apenas as circunstâncias do que aconteceu depois.
This works, but it's not my dream solution.	Isso funciona, mas não é a solução dos meus sonhos.
Remember this path.	Lembre-se deste caminho.
The baby started crying again.	O bebê começou a chorar novamente.
It kind of naturally seems to follow.	Isso meio que naturalmente parece seguir.
I have decided that this is my task in life.	Decidi que esta é a minha tarefa na vida.
But it's not over yet.	Mas ainda não acabou.
Thus, they have critical roles in growth and development.	Assim, eles têm funções críticas no crescimento e desenvolvimento.
Tell me your deep and special promise.	Diga-me sua promessa profunda e especial.
Remember, there are some jobs you can do yourself.	Lembre-se, existem alguns trabalhos que você pode fazer sozinho.
It's like a debate.	É como um debate.
This is a big decision.	Essa é uma grande decisão.
We made a new friend.	Fizemos um novo amigo.
The treatment itself will take about twenty minutes.	O tratamento em si levará cerca de vinte minutos.
They will fall to their deaths.	Eles vão cair para a morte.
But this path was the only access to the base on foot.	Mas este caminho era o único acesso à base a pé.
But it's still much better than that.	Mas ainda é muito melhor do que isso.
Pain for pain's sake is an easy idea.	Dor por dor é uma ideia fácil.
Even our body has its limits.	Até nosso corpo tem seus limites.
Working on a second job.	Trabalhando em um segundo emprego.
This is another area where we must use real data.	Esta é outra área onde devemos usar dados reais.
Soon he was getting his first orders in his car.	Logo ele estava recebendo seus primeiros pedidos em seu carro.
He was starting over where no one knew his name.	Ele estava começando de novo onde ninguém sabia seu nome.
It was difficult to write.	Foi difícil escrever.
Trying to keep her when he didn't want to have her.	Tentando mantê-la quando ele não queria tê-la.
He starts making out and takes it a step further.	Comece a dar uns amassos e dê um passo adiante.
He learned a lot.	Aprendeu muito.
She stopped coming.	Ela parou de vir.
It's an error if it's empty.	É um erro se estiver vazio.
Among them are the rights to life and a healthy environment.	Entre eles estão os direitos à vida e a um meio ambiente saudável.
The power in return is beyond me.	O poder no retorno está além de mim.
Obviously, a mobile internet connection is required.	Obviamente, uma conexão de internet móvel é necessária.
As if they had just fallen.	Como se tivessem acabado de cair.
Do not consider this evidence for any other purpose.	Não considere esta evidência para qualquer outro propósito.
I'm right.	Eu tenho razão.
Clean them.	Limpe-os.
I still do.	Eu ainda faço isso.
This was the room where she spent most of her life.	Este foi o quarto onde ela passou a maior parte de sua vida.
I started thinking about my whole life.	Comecei a pensar em toda a minha vida.
It's a part of her spirit and soul.	É uma parte de seu espírito e alma.
I decided not to ask him how he spent the war.	Decidi não perguntar a ele como ele passou a guerra.
In fact, however, it is not so.	Na verdade, porém, não é assim.
I will keep your words in mind.	Vou manter suas palavras em mente.
She was not aware of the song until that moment.	Ela não estava ciente da música até aquele momento.
Maybe they are not in regular relationships.	Talvez eles não estejam em relacionamentos regulares.
I wrote this years ago.	Eu escrevi isso anos atrás.
The number of mobile device users has increased significantly.	O número de usuários de dispositivos móveis aumentou significativamente.
She tells me that you are a poor man.	Ela me diz que você é um homem pobre.
But, of course, they lost.	Mas, claro, eles perderam.
It's been enough news this week.	Tem sido notícia suficiente esta semana.
Consider two brief examples.	Considere dois breves exemplos.
She was scared at first.	Ela estava com medo no início.
And that is usually significantly higher than the regular set temperature.	E que geralmente é significativamente maior do que a temperatura definida regular.
My family is sad.	Minha família está triste.
She prepared the manuscript and designed the experiments.	Preparou o manuscrito e desenhou os experimentos.
Her mother took her back.	Sua mãe a aceitou de volta.
Some things never change.	Algumas coisas nunca mudam.
There is truth.	Há verdade.
The past is never good.	O passado nunca é bom.
I recognized him immediately.	Eu o reconheci imediatamente.
He saved his own life.	Ele salvou sua própria vida.
There's no need to make the enemy of good perfect just some movement.	Não há necessidade de tornar perfeito o inimigo do bom apenas algum movimento.
An increasing number of factors increases the number of design experiments.	Um número crescente de fatores aumenta o número de experimentos de projeto.
Call our office today.	Ligue para nosso escritório hoje.
The enemy seemed close, but he couldn't see or hear them.	O inimigo parecia próximo, mas não podia vê-los ou ouvi-los.
Which is probably the hard part.	O que provavelmente é a parte difícil.
For such an old band, they rocked it.	Para uma banda tão velha, eles arrasaram.
After that, it's up to you.	Depois disso, é com você.
This comes at a cost.	Isso tem um custo.
Lots and lots of them.	Muitos e muitos deles.
Does anyone know any easy proof or reference for this.	Alguém conhece alguma prova fácil ou referência para isso.
You did so well it surprised even me.	Você se saiu tão bem que surpreendeu até a mim.
A balance of power.	Um equilíbrio de poder.
They ran towards a second third fourth chance.	Eles correram em direção a uma segunda terceira quarta chance.
She told me to give you time.	Ela me disse para lhe dar tempo.
We wouldn't earn much.	Não ganharíamos muito.
We want you to take it.	Nós queremos que você pegue.
He cut them.	Ele os cortou.
The nervous system is relatively simple.	O sistema nervoso é relativamente simples.
Save time.	Economize tempo.
Husband burned to death, somewhere.	Marido queimado até a morte, em algum lugar.
I know her very well.	Eu a conheço muito bem.
This is quality work.	Este é um trabalho de qualidade.
I still don't use it often.	Ainda não uso com frequência.
It's on my upper left arm.	Está no meu braço esquerdo superior.
Then we see what we have.	Então vemos o que temos.
So that was it.	Então era isso.
You can barely see.	Você mal consegue ver.
Get up in my house.	Levante em minha casa.
That's what she said.	Isso é o que ela disse.
I wanted to say no.	Eu queria dizer não.
Because they are not afraid.	Porque eles não têm medo.
It's not supposed to do that.	Não é suposto fazer isso.
We have an hour and a half to eat.	Temos uma hora e meia para comer.
I'm very concerned about this.	Estou muito preocupado com isso.
They never came to anything.	Eles nunca chegaram a nada.
So we ended up doing whatever they needed out there.	Então, acabamos fazendo qualquer coisa lá fora que eles precisavam.
A sweet, smooth and great beer that everyone should try once.	Uma cerveja doce, suave e ótima, que todos deveriam experimentar uma vez.
I would certainly appreciate it.	Eu certamente apreciaria isso.
I measure both.	Eu meço os dois.
I am very satisfied with my purchase.	Eu estou muito satisfeito com minha compra.
So that was it.	Então foi isso.
None of these techniques worked.	Nenhuma dessas técnicas funcionou.
She didn't have many options.	Ela não tinha muitas opções.
And very little money would change hands.	E muito pouco dinheiro mudaria de mãos.
It has its own identity.	Tem sua própria identidade.
The selection was based on two steps.	A seleção foi baseada em duas etapas.
I remember looking to my father for answers.	Lembro-me de procurar meu pai em busca de respostas.
However, they are often directly affected when something changes.	No entanto, eles são frequentemente afetados diretamente quando algo muda.
Which is exactly what happened.	O que foi exatamente o que aconteceu.
This is a positive place, so please be kind.	Este é um lugar positivo, então, por favor, seja gentil.
I called again.	Liguei novamente.
I shook my head no.	Eu balancei minha cabeça não.
These systems typically offer voice and data services.	Esses sistemas normalmente oferecem serviços de voz e dados.
You are gold.	Você é ouro.
This was no good.	Isso não era bom.
I do everything for myself.	Eu faço tudo para mim.
Call me in five days.	Me ligue em cinco dias.
I know everyone.	Eu conheço todos.
Circumstances allowed me to start this summer.	As circunstâncias permitiram que eu começasse este verão.
We don't talk much.	Nós não conversamos muito.
Women tend to have a much better sense about this than men.	As mulheres tendem a ter um bom senso muito melhor sobre isso do que os homens.
Free trade can be wonderful if you have smart people.	O livre comércio pode ser maravilhoso se você tiver pessoas inteligentes.
They can explain your options.	Eles podem explicar suas opções.
There are others, less visible, that made this book possible.	Há outros, menos visíveis, que tornaram este livro possível.
Our actions produce changes.	Nossas ações produzem mudanças.
Everyone should really calm down and take it easy.	Todos deveriam realmente se acalmar e ir com calma.
But they didn't have time to rest.	Mas eles não tiveram tempo para descansar.
It's easy to laugh, now that the danger is over.	É fácil rir, agora que o perigo acabou.
Or someone may draw the wrong conclusion from the data that is correct.	Ou alguém pode tirar a conclusão errada dos dados que estão corretos.
This will help with further research.	Isso ajudará em mais pesquisas.
Done now.	Feito agora.
But he is the best for me.	Mas ele é o melhor para mim.
Sometimes just a single track.	Às vezes, apenas uma única faixa.
But then they saw the river through the trees.	Mas então eles viram o rio através das árvores.
He was the best of them, in a way.	Ele era o melhor deles, de certa forma.
Our building was like a family.	Nosso prédio era como uma família.
He thought it was his dream.	Ele pensou que era o seu sonho.
She is really living her dream.	Ela está realmente vivendo seu sonho.
You won't have to pay to send me to college.	Você não vai ter que pagar para me mandar para a faculdade.
So it's my turn to ask a question.	Então é minha vez de fazer uma pergunta.
This is the idea.	Essa é a ideia.
Rose looked up and straight at her.	Rose olhou para cima e diretamente para ela.
She designed and performed experiments, analyzed data, and wrote the manuscript.	Projetou e realizou experimentos, analisou dados e redigiu o manuscrito.
All other game rules remain the same.	Todas as outras regras do jogo permanecem as mesmas.
They lose hope for a positive future.	Eles perdem a esperança de um futuro positivo.
These are not part of me.	Estes não fazem parte de mim.
The song she once wrote.	A música que ela escreveu uma vez.
In other words, there is still a lot of room for improvement.	Em outras palavras, ainda há muito espaço para melhorias.
But help me to change it and save it.	Mas ajude-me a mudá-lo e salvá-lo.
They were very smart about it.	Eles foram muito inteligentes nisso.
They weren't ready.	Eles não estavam prontos.
He then took her in his arms and looked around.	Ele então a pegou em seus braços e olhou ao redor.
While we're here.	Enquanto estamos aqui.
It certainly doesn't hurt.	Certamente não dói.
Cry like a baby.	Chore como um bebê.
The time has come to start taking the right steps.	Chegou o momento de começar a tomar as medidas certas.
This is not just a race where every vote counts.	Esta não é apenas uma corrida em que cada voto contará.
Size and weight is an issue.	Tamanho e peso é um problema.
The other study treated family members in addition to the affected individual.	O outro estudo tratou membros da família além do indivíduo afetado.
I shook his hand and said the film was excellent.	Apertei sua mão e disse que o filme era excelente.
Do all the problems in the book, even if it's not necessary.	Faça todos os problemas do livro, mesmo que não seja necessário.
But, never lose hope.	Mas, nunca perca a esperança.
They understand me like no one else.	Eles me entendem como ninguém.
In fact he was.	Na verdade ele era.
She lives above your shop.	Ela mora em cima de sua loja.
It goes on and on forever.	Continua e continua para sempre.
She got me.	Ela me pegou.
I know some are.	Eu sei que alguns são.
The soldiers laughed.	Os soldados riram.
And it didn't stop.	E não parou.
For years she kept us moving.	Durante anos ela nos manteve em movimento.
I don't know where else to look for help.	Não sei mais onde procurar ajuda.
The station building is on the lower side.	O edifício da estação está do lado de baixo.
And she said yes.	E ela disse que sim.
No, that was not possible.	Não, isso não era possível.
He just sat there, unable to move.	Ele apenas ficou ali sentado, incapaz de se mover.
Then he went out to the side of the house.	Então saiu para o lado da casa.
Perfect product for me.	Produto perfeito para mim.
He moves among people, but he is separate from them.	Ele se move entre as pessoas, mas está separado delas.
It didn't have to happen.	Não precisava ter acontecido.
Another person died of shock after seeing their home destroyed.	Outra pessoa morreu de choque depois de ver sua casa destruída.
You're just saying that war is bad.	Você está apenas dizendo que a guerra é ruim.
His voice was soft.	Sua voz era suave.
A special court was created for this purpose.	Um tribunal especial foi criado para esse fim.
We didn't have to prove it to ourselves.	Não tivemos que provar a nós mesmos.
The facts are clear.	Os fatos são claros.
Does not work here.	Aqui não funciona.
That was the last time he was seen.	Essa foi a última vez que ele foi visto.
This topic is over.	Este tópico acabou.
And couldn't go back.	E não podia voltar.
Court appears.	Tribunal se aparecer.
I don't know how to deal with it.	Eu não sei como lidar com isso.
She will be there.	Ela estará lá.
Ultimately, they wanted brown.	Em última análise, eles queriam marrom.
I can't make it work.	Eu não posso fazê-lo funcionar.
General patterns in patients with different types of conditions are reported.	Padrões gerais em pacientes com diferentes tipos de condições são relatados.
She had a sense of this and started writing.	Ela tinha uma noção disso e começou a escrever.
When she turned pro, she was more than ready.	Quando se tornou profissional, estava mais do que pronta.
She did not know.	Ela não sabia.
Strangely enough, she accepted it.	Por mais estranho que pareça, ela aceitou isso.
That would have been a public record.	Isso teria sido um recorde público.
Those words were damage control.	Essas palavras eram controle de danos.
In the kitchen, it happens.	Na cozinha, isso acontece.
All.	Tudo.
They think they've done enough.	Eles acham que já fizeram o suficiente.
He took my hand and walked me to the house.	Ele pegou minha mão e me acompanhou até a casa.
They like dark places.	Eles gostam de lugares escuros.
So, build that list.	Então, construa essa lista.
I didn't want to tell you, but there it is.	Eu não queria te contar, mas aí está.
We like to see the whole person.	Gostamos de ver a pessoa inteira.
See this blog, for example.	Veja este blog, por exemplo.
We hurt ourselves so no one else could hurt us.	Nós nos machucamos para que ninguém mais pudesse nos machucar.
Unless they're not worried about it.	A menos que eles não estejam preocupados com isso.
That means you can come and go as you please.	Isso significa que você pode entrar e sair à sua escolha.
It makes me feel better.	Isso me faz sentir melhor.
This is an amazing product.	Este é um produto incrível.
But he didn't kill a woman.	Mas ele não matou uma mulher.
It's hard to imagine the city without him.	É difícil imaginar a cidade sem ele.
Couldn't let the crew see.	Não podia deixar a tripulação ver.
Sometimes it's not a good thing for this organization.	Às vezes não é uma coisa boa para essa organização.
Time had worked such changes in his face, removed so much.	O tempo trabalhou tais mudanças em seu rosto, removeu tanto.
Everyone is getting tired of them.	Todo mundo está ficando cansado deles.
The officers used the long journey to train the men.	Os oficiais usaram a longa jornada para treinar os homens.
Or it could be something you do on your own.	Ou pode ser algo que você faz por conta própria.
I'm the one with the audience.	Eu sou o único com o público.
We are responsible for each other in this culture, in this society.	Somos responsáveis ​​uns pelos outros nesta cultura, nesta sociedade.
You can even test its water flow characteristics.	Você pode até testar suas características de fluxo de água.
You are our only link to her.	Você é nosso único elo com ela.
He had never met anyone like her.	Ele nunca tinha conhecido alguém como ela.
You didn't ask yourself.	Você mesmo não perguntou.
With so much money in hand, anything can happen.	Com tanto dinheiro na mão, tudo pode acontecer.
He saw things he shouldn't have seen.	Ele viu coisas que não deveria ter visto.
But inside, you're still afraid.	Mas por dentro, você ainda está com medo.
That was her age.	Essa era a idade dela.
No one had the right to possess another human being.	Ninguém tinha o direito de possuir outro ser humano.
He must go up.	Ele deve subir.
Running was out of the question.	Correr estava fora de questão.
If you need advice, ask for it.	Se precisar de conselhos, peça-os.
It's just a business.	É apenas um negócio.
Both outcomes can cause cancer.	Ambos os resultados podem causar câncer.
None of this is true.	Nada disso é verdade.
You are getting fat too.	Você está engordando também.
Let's put you down.	Vamos te colocar no chão.
I wonder if you would like to try some.	Gostaria de saber se você gostaria de experimentar alguns.
The next step up.	O próximo passo para cima.
Initially sales were slow.	Inicialmente as vendas foram lentas.
I had never seen a dog like that.	Nunca tinha visto um cachorro assim.
Within a few weeks, she appeared to age ten years.	Dentro de algumas semanas, ela parecia envelhecer dez anos.
This is a difficult time.	Este é um momento difícil.
Spring, is shown.	Primavera, é mostrado.
For the next two hours, this continued.	Nas duas horas seguintes, isso continuou.
The claim of due process of law.	A reclamação do devido processo legal.
Everything will be fresh.	Tudo será fresco.
There are many details you can get wrong.	Há muitos detalhes que você pode errar.
There is nothing else that is useful for you to know.	Não há nada mais que seja útil para você saber.
They can be fields in any order for example and it works.	Eles podem ser campos em qualquer ordem, por exemplo, e funcionar.
So you won't have to do that.	Então você não terá que fazer isso.
It's not your company.	Não é sua empresa.
She can't tell us.	Ela não pode nos dizer.
Spread the word about them.	Espalhe a palavra sobre eles.
It is better if the eyes are wet with natural tears.	É melhor que os olhos estejam molhados com lágrimas naturais.
And it's not because the player wants to play another character.	E não é porque o jogador quer interpretar outro personagem.
Everyone knows, but no one looks.	Todo mundo sabe, mas ninguém olha.
And the industry continues to grow.	E a indústria continua a crescer.
He tells us that's what we should have thought.	Ele nos diz que é o que deveríamos ter pensado.
The best are upstairs.	Os melhores ficam no andar superior.
Everything is very clear.	Tudo é muito claro.
He saved her life.	Ele salvou sua vida.
They had a plan.	Eles tinham um plano.
Each image has a story to tell.	Cada imagem tem uma história para contar.
No, you went too far.	Não, você foi longe demais.
But he is wrong.	Mas ele está errado.
Let us now take stock.	Façamos agora um balanço.
Things were really starting to look up.	As coisas estavam realmente começando a melhorar.
You can check the logs.	Você pode verificar os registros.
They raised their hands.	Eles levantaram as mãos.
It wasn't long before the show started.	Faltava pouco para o show começar.
I don't see anything wrong with doing what you want to do.	Não vejo nada de errado em fazer o que você quer fazer.
And you made a lot of positives.	E você fez muitos pontos positivos.
Be up here.	Estar aqui em cima.
It might be easier than you expect.	Pode ser mais fácil do que você espera.
I can't just say it's not mine.	Não posso simplesmente dizer que não é meu.
Is a woman.	É uma mulher.
I really don't know why.	Eu realmente não sei por quê.
We were proud of him having his moment.	Estávamos orgulhosos dele ter seu momento.
He squeezed my hand and smiled.	Ele apertou minha mão e sorriu.
I don't think he will mind.	Acho que ele não vai se importar.
This is really a great picture of what the past looks like.	Esta é realmente uma ótima imagem de como o passado parece ser.
But they didn't take no for an answer.	Mas eles não aceitaram um não como resposta.
Also, there was crying.	Além disso, houve choro.
He doesn't know what caused him to stumble.	Ele não sabe o que o levou a tropeçar.
I agree it will take time.	Concordo que vai demorar.
Teachers know best.	Os professores sabem melhor.
It becomes difficult to trust someone.	Torna-se difícil confiar em alguém.
He's sure she'll give in eventually.	Ele está certo de que ela vai ceder eventualmente.
Everyone agrees to say the same thing.	Todos concordam em dizer a mesma coisa.
He will do what he has to do.	Ele vai fazer o que tem que fazer.
Find out what the hell happened.	Descubra o que diabos aconteceu.
I am not among them.	Eu não estou entre eles.
That he would.	Que ele faria isso.
We never see each other these days and.	Nunca nos vemos esses dias e.
It doesn't move.	Não se move.
You have nice people.	Você tem gente legal.
But for different times, I can't use it.	Mas para momentos diferentes, não posso usá-lo.
I do not know her name.	Eu não sei o nome dela.
The last.	O último.
The deputy has just raised some very interesting questions about this bill.	O deputado acaba de levantar algumas questões bastante interessantes sobre este projeto de lei.
He has hearing like you would never believe.	Ele tem audição como você nunca acreditaria.
I loved listening to political discussions.	Eu adorava ouvir discussões políticas.
However, we cannot currently rule out two additional cases.	No entanto, atualmente não podemos descartar dois casos adicionais.
I was going after, in my opinion, the wrong audience.	Estava indo atrás, na minha opinião, do público errado.
More than she'd seen in quite some time.	Mais do que ela tinha visto por algum tempo.
Learning survival skills made sense.	Aprender habilidades de sobrevivência fazia sentido.
They will start a war.	Eles vão começar uma guerra.
But behavior is action.	Mas comportamento é ação.
Just walk.	Basta caminhar.
We took over this company.	Nós assumimos essa empresa,.
Best for kids.	Melhor para as crianças.
It's time to act.	É hora de agir.
Two officers left.	Dois oficiais saíram.
She won't say a word.	Ela não vai dizer uma palavra.
Or use them for routine style.	Ou use-os para o estilo de rotina.
I'm not just talking about money.	Não estou falando apenas de dinheiro.
Season with ground pepper.	Tempere com a pimenta do reino.
I will meet you.	Eu vou conhecê-lo.
I remember how many times he was hurt tonight.	Lembro-me de quantas vezes ele foi ferido esta noite.
One reason is certainly his quality.	Uma razão certamente é a sua qualidade.
Much of the world does not have that freedom.	Grande parte do mundo não tem essa liberdade.
Again many states require what they need.	Mais uma vez muitos estados exigem que eles precisam.
As you can see, we like a challenge.	Como você pode ver, nós gostamos de um desafio.
The length of the bars is indicated in the images.	O comprimento das barras é indicado nas imagens.
Problems are a normal part of any work operation.	Os problemas são uma parte normal de qualquer operação de trabalho.
Desire makes life interesting.	O desejo torna a vida interessante.
Is not here.	Não está aqui.
We have significantly reduced the workload.	Reduzimos significativamente o volume de trabalho.
I broke up with him.	Eu terminei com ele.
You could see his breath.	Você podia ver sua respiração.
He analyzed the data and prepared the manuscript.	Analisou os dados e preparou o manuscrito.
You eat both.	Você come os dois.
The series is free and open to the public.	A série é gratuita e aberta ao público.
If not, then the next must.	Se não, então o próximo deve.
I am a husband and father of two boys.	Sou marido e pai de dois meninos.
This is just the database name.	Este é apenas o nome do banco de dados.
He was right about the rain, though.	Ele estava certo sobre a chuva, no entanto.
A boy's face is still with me.	O rosto de um menino ainda está comigo.
We were working hard but barely moving.	Estávamos trabalhando duro, mas mal nos movendo.
But that wasn't ideal.	Mas isso não era o ideal.
I can control it.	Eu posso controlá-lo.
The process for everything else seems correct.	O processo para todo o resto parece correto.
He did not say anything.	Ele não disse nada.
I'm writing about it.	Estou escrevendo sobre isso.
She had a warm, rich laugh.	Ela tinha uma risada quente e rica.
Besides sugar, of course.	Além de açúcar, é claro.
It is clear that the relationship between the two companies is starting off strong.	É claro que a relação entre as duas empresas está começando forte.
These are questions that naturally creative people ask themselves.	Essas são perguntas que os naturalmente criativos se fazem.
They die when they hit the ground.	Eles morrem quando atingem o solo.
What you did is right.	O que você fez está certo.
Your money, your call.	Seu dinheiro, sua ligação.
One died four years ago and the other this week.	Um morreu há quatro anos e o outro esta semana.
They had six hours for this final season.	Eles tinham seis horas para esta temporada final.
The guy had a huge smile on his face.	O cara tinha um sorriso enorme no rosto.
This piece is signed at the bottom.	Esta peça é assinada na parte inferior.
I'm sure your father had a lot to do with it.	Tenho certeza que seu pai teve muito a ver com isso.
Eventually, the girls are killed.	Eventualmente, as meninas são mortas.
This requires further explanation.	Isso requer mais explicações.
It arises when the thought process is understood.	Ela surge quando o processo de pensamento é compreendido.
I head to my room.	Dirijo-me ao meu quarto.
It took me a while to find out.	Demorei um pouco para descobrir.
I tried to smile at her.	Tentei sorrir para ela.
I think there's an added sense of responsibility there.	Eu acho que há um senso de responsabilidade adicionado lá.
The characters speak fast and wear sharp clothing.	Os personagens falam rápido e usam roupas afiadas.
And she clings to it.	E ela se agarra a isso.
I'm sure that's his opinion.	Tenho certeza que essa é a opinião dele.
They have no idea what a bad decision they made.	Eles não têm ideia da má decisão que tomaram.
Recently my answer has changed.	Recentemente minha resposta mudou.
And you want to keep your life private.	E você quer manter sua vida privada.
I took a look at his bag.	Dei uma olhada na bolsa dele.
Here there were none.	Aqui não havia nenhum.
We didn't have much of a plan.	Não tínhamos muito plano.
Both are adults.	Ambos são adultos.
It looks like it's an error in the service file.	Parece que é erro no arquivo de serviço.
I found this article just now.	Encontrei este artigo agora.
It is because.	Isso é porque.
I'll let you figure it out.	Eu vou deixar você descobrir isso.
Houses were destroyed for no reason, simply because they were there.	As casas foram destruídas sem motivo, simplesmente porque estavam lá.
I haven't been around in years.	Eu não tenho estado por aí há anos.
Room was very nice and clean.	Quarto era muito bom e limpo.
Two examples are provided.	Dois exemplos são fornecidos.
My father went into the phone booth and closed the door.	Meu pai entrou na cabine telefônica e fechou a porta.
It will land in our position.	Vai pousar em nossa posição.
His store was empty.	Sua loja estava vazia.
But it wasn't easy.	Mas não foi fácil.
Only this couldn't be real.	Só que isso não podia ser real.
Take a break and let her find out.	Faça uma pausa e deixe-a descobrir.
Do not smooth the top.	Não alise o topo.
Every night the two met to discuss the day's events.	Todas as noites os dois se encontravam para discutir os acontecimentos do dia.
He didn't think he was hit.	Ele não achou que foi atingido.
Bad.	Mal.
But they do exist.	Mas eles existem.
I need to take care of my family.	Preciso cuidar da minha família.
Things happen in life.	As coisas acontecem na vida.
He didn't give up.	Ele não desistiu.
I'd seen him angry, properly angry, only once before.	Eu o tinha visto zangado, propriamente zangado, apenas uma vez antes.
So they're not much smaller.	Então eles não são muito menores.
How they had missed this one.	Como eles tinham perdido este.
Surely, she could take me there.	Certamente, ela poderia me levar até lá.
Okay, we're fine.	Ok, estamos bem.
I should tell him.	Eu deveria dizer a ele.
I'm not interested in what people would like to see.	Não estou interessado no que as pessoas gostariam de ver.
She stopped eating again.	Ela parou de comer novamente.
If you keep this house behind, you must find them.	Se você mantiver esta casa para trás, você deve encontrá-los.
What kind of music do you listen.	Que tipo de música você escuta.
It was a long time.	Foi há muito tempo.
No real man would even dream of doing that.	Nenhum homem de verdade sequer sonharia em fazer isso.
Nothing, in short, was the answer.	Nada, em suma, era a resposta.
Other things we didn't like very much.	Outras coisas que não gostamos muito.
They give you the place to eat your meal.	Eles dão-lhe o lugar para comer a refeição.
A man resorted to murder to end his marriage.	Um homem recorreu ao assassinato para acabar com seu casamento.
Think like a criminal.	Pense como um criminoso.
I had two cards in my hand vs.	Eu tinha duas cartas na mão vs.
This is a regular blog post.	Este é um post normal do blog.
Nobody told me his name.	Ninguém me disse o nome dele.
Because you are part good.	Porque você é parte bom.
From production to sales and management.	Da produção às vendas e à gestão.
Life is reduced to small actions.	A vida é reduzida a pequenas ações.
I support this man because he stands up for things.	Eu apoio este homem porque ele defende as coisas.
The plan was reasonable and had a good chance of success.	O plano era razoável e tinha uma boa chance de sucesso.
I read the newspapers.	Eu li os jornais.
We need fresh milk.	Precisamos de leite fresco.
A good example is size.	Um bom exemplo é o tamanho.
He came into my room to ask me something.	Ele entrou no meu quarto para me pedir algo.
But we've been doing this for almost two weeks.	Mas estamos fazendo isso há quase duas semanas.
I'm at a loss as to which would be the best way.	Estou perdido sobre qual seria o melhor caminho.
I wasn't aware of it.	Eu não estava ciente disso.
I will greatly appreciate his responses.	Eu apreciarei muito suas respostas.
So it goes, round and round.	Assim vai, girando e girando.
Go to her, share a dream.	Vá até ela, compartilhe um sonho.
Well, don't think about it too much.	Bem, não pense muito nisso.
The rain keeps falling.	A chuva continua caindo.
It changed me.	Isso me mudou.
With the element of surprise gone, we're back to them.	Acabado o elemento surpresa, voltamos a eles.
Everyone is down to earth.	Todo mundo está com os pés no chão.
We don't do exactly what they say, we lose our jobs.	Não fazemos exatamente o que eles disseram, perdemos nossos empregos.
I said good night.	Eu disse boa noite.
There's not much else to mention on this card.	Não há muito mais a mencionar neste cartão.
Look, she was a good customer.	Olha, ela era uma boa cliente.
The teacher can simply answer the question.	O professor pode simplesmente responder à pergunta.
There are many needs and many tools.	Existem muitas necessidades e muitas ferramentas.
Only in the obvious physical sense.	Apenas no sentido físico óbvio.
Everything is calm.	Tudo está calmo.
This is a good team, a good group of guys.	Este é um bom time, um bom grupo de caras.
However, such relief would not be available.	No entanto, tal alívio não estaria disponível.
We want smart people to have more children.	Queremos que pessoas inteligentes tenham mais filhos.
The car in front of us is coming fast.	O carro à nossa frente está chegando rápido.
Every minute every day.	Cada minuto todos os dias.
That was the thing about the drug.	Essa era a coisa sobre a droga.
Let everyone ride a plane.	Deixe todo mundo andar em um avião.
They couldn't find any money.	Eles não conseguiram encontrar nenhum dinheiro.
I usually talk to the next one on the command line.	Eu costumo falar com o próximo na linha de comando.
She just thought it was for the best.	Ela apenas pensou que era o melhor.
We buy time.	Compramos tempo.
I love that look.	Eu amo esse olhar.
Please let me know what you would like me to do.	Por favor, deixe-me saber o que você gostaria que eu fizesse.
Then it never worked again.	Depois nunca mais funcionou.
Yes, it was as complex as its sounds.	Sim, era tão complexo quanto seus sons.
Show a simple window that we created ourselves.	Mostre uma janela simples que nós mesmos criamos.
It was a good crowd.	Era uma boa multidão.
And he would come out again, beyond the normal space, for additional looks.	E ele saía novamente, além do espaço normal, para olhares adicionais.
The deal is good enough.	O acordo é bom o suficiente.
But she can't go out anymore.	Mas ela não pode sair mais.
All but me.	Todos menos eu.
Standing up and moving and getting some answers were.	Ficar em pé e em movimento e obter algumas respostas eram.
You just need to add something to this code to make it work.	Só precisa adicionar algo a este código para fazê-lo funcionar.
The ones that really helped me anyway.	Os que realmente me ajudaram, de qualquer maneira.
This is the main focus of this work.	Este é o foco principal deste trabalho.
I can't say much without seeing it.	Não posso dizer muito sem ver.
And what that means is starting the investigation.	E o que isso significa é começar a investigação.
Very pointy shoes.	Sapatos muito pontudos.
Food safety issues have a real impact on my family and me.	As questões de segurança alimentar têm um impacto real na minha família e em mim.
More likely, he didn't hear.	Mais provavelmente, ele não ouviu.
She needed a drink.	Ela precisava de uma bebida.
I understand.	Entendo.
I needed to get away.	Eu precisava fugir.
He said he wasn't moving.	Ele disse que não estava se movendo.
If this works then there is no problem for you.	Se isso funcionar, então não há nenhum problema para você.
All the best.	Tudo de bom.
Also available in high definition.	Também disponível em alta definição.
I have a feeling someone is going to be fired.	Tenho a sensação de que alguém vai ser demitido.
It will often be easier in five minutes.	Muitas vezes será mais fácil em cinco minutos.
And there were several others.	E houve vários outros.
Some soldiers.	Alguns soldados.
They work fast.	Eles trabalham rápido.
There is no doubt that your safety is at issue.	Não há dúvida de que sua segurança está em questão.
It made him feel one with them.	Isso o fez se sentir um com eles.
He saw the second target appear and played again.	Ele viu o segundo alvo surgir e jogou novamente.
These findings are useful for several reasons.	Esses achados são úteis por várias razões.
He had realized this much to his own surprise.	Ele havia percebido isso para sua própria surpresa.
It is certainly a great opportunity.	Com certeza é uma ótima oportunidade.
You can at least be happy.	Você pelo menos pode ser feliz.
Oh, if only it were that easy.	Ah, se fosse tão fácil assim.
I lost faith.	Eu perdi a fé.
For an old man you make a good amount of money.	Para um homem velho você ganha uma boa quantia de dinheiro.
You will form a strong connection with this setup.	Você formará uma forte conexão com essa configuração.
They want quality of life.	Eles querem qualidade de vida.
We like the challenge.	Gostamos do desafio.
Don't worry, you can't hurt anything by doing this.	Não se preocupe, você não pode machucar nada fazendo isso.
The look he provided was worth the trip.	O olhar que ele forneceu valeu a viagem.
I was just trying to protect you.	Eu só estava tentando te proteger.
I went into the kitchen and stayed there.	Entrei na cozinha e fiquei ali.
You can go back to the house.	Você pode voltar para a casa.
The bed was the same.	A cama era a mesma.
Interest for you.	Interesse para si.
Lower further.	Abaixe mais.
The results were very clear.	Os resultados foram bem claros.
The girl on the left.	A garota da esquerda.
Her leg didn't slow him down now.	Sua perna não o atrasava agora.
But you won't see me.	Mas você não vai me ver.
But it couldn't.	Mas não podia.
The noise, the voice and the message.	O barulho, a voz e a mensagem.
But one way or another he still runs at a high level.	Mas de uma forma ou de outra ele ainda corre em alto nível.
But people who live too.	Mas as pessoas que vivem também.
The scene was perfect.	A cena foi perfeita.
His head was made of fine gold.	A cabeça era feita de ouro fino.
Its causes are complex.	Suas causas são complexas.
If you agree, great.	Se você concorda, ótimo.
Keep doing what you're doing.	Continue fazendo o que está fazendo.
But you have to play this like a human.	Mas você tem que jogar isso como um humano.
So they're never going to get an answer anyway.	Então eles nunca vão obter uma resposta de qualquer maneira.
He lost more than five stone.	Ele perdeu mais de cinco pedra.
Same thing for the most part.	Mesma coisa na maior parte.
There was no third choice.	Não havia terceira escolha.
You probably need to increase it to half the size.	Você provavelmente precisa aumentar a metade do tamanho.
She was here last year.	Ela esteve aqui no ano passado.
The ball has to move fast.	A bola tem que se mover rápido.
I told you that you will live to see.	Eu lhe disse que você viverá para ver.
It is not likely to be less.	Não é provável que seja menos.
Away to a different world.	Longe para um mundo diferente.
In fact, this is the design of the program.	Na verdade, este é o design do programa.
My friends, no matter what.	Amigos meus, não importa o que seja.
He stood still for a while, listening.	Ele ficou parado por um tempo, ouvindo.
He had never experienced failure.	Ele nunca havia experimentado o fracasso.
Case study and literature review.	Estudo de caso e revisão bibliográfica.
This was true at both the group and individual levels.	Isso foi verdade tanto em nível de grupo quanto em nível individual.
Six months ago, maybe a little longer.	Seis meses atrás, talvez um pouco mais.
It was still too early for anyone to be there.	Ainda era muito cedo para alguém estar lá.
You cannot change them.	Você não pode mudá-los.
I had noticed myself.	Eu mesmo havia notado.
No, it's not a language.	Não, não é uma linguagem.
This was the best thing that had ever happened to her.	Esta foi a melhor coisa que já tinha acontecido com ela.
I see the change right away.	Eu vejo a mudança imediatamente.
He couldn't stay still.	Ele não conseguia ficar parado.
She still has work to do.	Ela ainda tem trabalho a fazer.
Nobody had ever done this before.	Ninguém nunca tinha feito isso antes.
That was far from the case.	Isso estava longe de ser o caso.
His look 'can't get out of my head'.	Seu olhar 'não sai da cabeça'.
Now it's his turn.	Agora é sua vez.
But my house has enough of them.	Mas minha casa tem o suficiente deles.
Smooth and sweet from start to finish.	Suave e doce do começo ao fim.
I never had my own children.	Eu nunca tive meus próprios filhos.
You in particular.	Você em particular.
And there is a deeper and more significant difference.	E há uma diferença mais profunda e significativa.
They went straight off the production line into battle.	Eles saíram direto da linha de produção para a batalha.
There is no easy answer.	Não há resposta fácil.
A tall order.	Uma ordem de altura.
Our working relationship has come to an end.	Nossa relação de trabalho chegou ao fim.
He opened the door to black music.	Ele abriu a porta para a música negra.
Any moment can become perfect.	Qualquer momento pode se tornar perfeito.
It's the opposite of love.	É o oposto do amor.
She cleans.	Ela limpa.
I'm sure this is an amazing experience.	Tenho certeza que esta é uma experiência incrível.
If they weren't going to do it, then someone else had to.	Se eles não iam fazer isso, então alguém tinha que fazer.
Make sure they follow you back.	Verifique se eles seguem você de volta.
She wore a blue dress that ended at her knees.	Ela usava um vestido azul que terminava em seus joelhos.
My head is too heavy to take any more.	Minha cabeça está pesada demais para aguentar mais.
case report and literature review.	relato de caso e revisão da literatura.
I didn't mention the circumstances, if that's what worries you.	Não mencionei as circunstâncias, se é isso que o preocupa.
She could run if she had to.	Ela poderia correr se fosse preciso.
They were approximately the same age.	Eles tinham aproximadamente a mesma idade.
Work is underway in this direction.	Estão a decorrer trabalhos neste sentido.
He let us do this.	Ele nos deixou fazer isso.
That just makes him a product of his time.	Isso só faz dele um produto de seu tempo.
No they were not.	Não eles não estavam.
There was one outside.	Havia um fora.
But it seems to work.	Mas parece funcionar.
However, he sent me other patients.	No entanto, ele me enviou outros pacientes.
Any other action.	Qualquer outra ação.
It makes men bigger, stronger and faster.	Torna os homens maiores, mais fortes e mais rápidos.
There had to be.	Tinha que haver.
He leaned a little closer to her.	Ele se inclinou um pouco mais perto dela.
The words would also be wrong.	As palavras também estariam erradas.
The mission was a success.	A missão foi um sucesso.
I recommend doing art projects for yourself, just for fun.	Eu recomendo fazer projetos de arte para si mesmo, apenas por diversão.
This business model may not be for everyone.	Esse modelo de negócios pode não ser para todos.
Perhaps they never exist.	Talvez nunca existam.
This is part of our market now.	Isso faz parte do nosso mercado agora.
It had been a long day and it wasn't over yet.	Tinha sido um longo dia e ainda não tinha acabado.
They need to be free.	Eles precisam ser livres.
Ideas happen to history.	As ideias acontecem a história.
Something was very wrong, he knew that.	Algo estava muito errado, ele sabia disso.
Everyone was looking at the camera.	Todos estavam olhando para a câmera.
This can stop her from running.	Isso pode impedi-la de correr.
It gives a great perspective.	Dá uma ótima perspectiva.
May they reach people in need.	Que alcancem as pessoas necessitadas.
Your body must be ignored.	Seu corpo deve ser ignorado.
People have asked.	As pessoas têm perguntado.
I want to bring this back.	Eu quero trazer isso de volta.
Add the eggs one at a time.	Adicione os ovos um de cada vez.
The only thing he can't do is use force himself.	A única coisa que ele não pode fazer é usar a força ele mesmo.
Frequency was everything.	A frequência era tudo.
My brain is still trying to process it.	Meu cérebro ainda está tentando processá-lo.
There are better lives out there for me to live.	Há vidas melhores lá fora para eu viver.
They beat us well at home and we were a quality team.	Eles venceram-nos bem em casa e fomos uma equipa de qualidade.
You especially shouldn't drink it on an empty stomach.	Você especialmente não deve beber com o estômago vazio.
She would make things difficult.	Ela faria as coisas difíceis.
Young women expect more.	As mulheres jovens esperam mais.
I had done everything possible to do.	Eu tinha feito tudo o que era possível fazer.
He could never taste them.	Ele nunca poderia prová-los.
I want new challenges.	Quero novos desafios.
It won't be the same.	Não será o mesmo.
That knife was never used to cut anything but air.	Aquela faca nunca foi usada para cortar nada além de ar.
The sun shines in the garden.	O sol brilha no jardim.
We didn't have a tax credit, we couldn't apply anything.	Não tínhamos crédito fiscal, não podíamos aplicar nada.
As a result, his works became rare and valuable.	Como resultado, suas obras se tornaram raras e valiosas.
Clinical data recorded included patient survival.	Os dados clínicos registrados incluíram a sobrevida do paciente.
It is not essential that you read its meaning at the beginning.	Não é essencial que você leia seu significado no início.
Not this time, either.	Não desta vez, também.
She had to do it herself.	Ela teve que fazer isso sozinha.
He believed our team was assembled.	Ele acreditava que nossa equipe estava montada.
I was eight and a half years old when the war started.	Eu tinha oito anos e meio quando a guerra começou.
Thank you very much!!.	Muito obrigado!!.
You have to know your audience.	Você tem que conhecer o seu público.
He bought the best of everything for the dog to eat.	Ele comprou o melhor de tudo para o cachorro comer.
But there is this.	Mas existe isso.
He wondered who she was talking to.	Ele se perguntou com quem ela estava falando.
But first we have to know our mind much more clearly.	Mas primeiro temos que conhecer nossa mente com muito mais clareza.
She could visit them.	Ela poderia visitá-los.
You are looking pale.	Você está parecendo pálida.
Similar events were recorded in three men.	Eventos semelhantes foram registrados em três homens.
All these plans are out of the window.	Todos esses planos estão fora da janela.
As important for the student as for the teacher.	Tão importante para o aluno, bem como para o professor.
I couldn't test it.	Eu não poderia testá-lo.
To get to the next level, we need help.	Para chegar ao próximo nível, precisamos de ajuda.
To make me what they want me to be.	Para me tornar o que eles querem que eu seja.
As soon as we collect things, we will post more details.	Assim que coletarmos as coisas, postaremos mais detalhes.
I am very well and very happy.	Estou muito bem e muito feliz.
It really was a lucky find.	Realmente foi um achado de sorte.
She still doesn't have a clear diagnosis for her pain.	Ela ainda não tem um diagnóstico certo para sua dor.
He lives forever.	Ele vive para sempre.
The patient's informed consent was written.	O consentimento informado do paciente foi escrito.
Let him get on with it.	Deixe-o continuar com isso.
I don't play and I don't wait for anyone either.	Eu não jogo e não espero por ninguém também.
Such may be, or may not be.	Tal pode ser, ou pode não ser.
Worse, she felt used.	Pior, ela se sentiu usada.
You're welcome to come too, if you like.	Você está convidado a vir também, se quiser.
I would certainly love any of these books.	Eu certamente adoraria qualquer um desses livros.
I was trying to lift it.	Eu estava tentando levantá-lo.
He wanted to work for a while in a big city.	Ele queria trabalhar por um tempo em uma cidade grande.
Thus, the comparison focused on drug effect vs.	Assim, a comparação se concentrou no efeito da droga vs.
It makes no difference which technique you are using.	Não faz diferença a técnica que você está usando.
However, not every user has the possibility to spend.	No entanto, nem todo usuário tem a possibilidade de gastar.
This had never been done before.	Isso nunca havia sido feito antes.
One day I will stop for good.	Um dia vou parar de vez.
I do sometimes.	Eu faço as vezes.
Find that connection.	Encontre essa conexão.
I can barely survive in life.	Eu mal consigo sobreviver na vida.
He walked away from the table.	Ele se afastou da mesa.
We are very happy with the deal.	Estamos muito felizes com o negócio.
In case of missing data, only available values ​​are used.	No caso de dados em falta, são utilizados apenas os valores disponíveis.
Click here for photos!.	Clique aqui para fotos!.
She closed her eyes.	Ela fechou os olhos.
As long as it takes.	O tempo que for preciso.
They shouldn't call him anything.	Eles não deveriam chamá-lo de nada.
We went down this local road.	Descemos por esta estrada local.
She goes on to say that this is the name she was born with.	Ela continua dizendo que esse é o nome com o qual ela nasceu.
She will not leave this war to be won by others.	Ela não vai deixar esta guerra para ser vencida por outros.
He shared this.	Ele compartilhou isso.
It looked good enough.	Parecia bom o suficiente.
You sweat and you sweat.	Você sua e você sua.
I just liked the energy the rule created.	Eu apenas gostei da energia que a regra criou.
She had gotten used to attracting attention in other ways.	Ela havia se acostumado a chamar a atenção de outras maneiras.
It is important in this case to remain calm.	É importante neste caso manter a calma.
We hadn't met any bad guys at that stage.	Não havíamos conhecido nenhum indivíduo ruim naquele estágio.
It really made me laugh.	Realmente me fez rir.
I would be happy to show them to you.	Eu ficaria feliz em mostrá-los a você.
Rather, this is going to be an even bigger question.	Antes, isso vai ser uma pergunta ainda maior.
He leaned against the wall again and waited.	Ele se encostou na parede novamente e esperou.
What got them there.	O que os levou até lá.
The shows we've done before, we've never been so successful.	Os shows que fizemos antes, nunca tivemos tanto sucesso.
That is, you can eat twenty or thirty food items in minutes.	Ou seja, você pode comer vinte ou trinta itens alimentares em minutos.
I don't want to live here.	Eu não quero morar aqui.
Remember that your words are for your eyes only.	Lembre-se de que suas palavras são apenas para seus olhos.
He designed the study, ran the experiments, and wrote the paper.	Projetou o estudo, fez experimentos e escreveu o artigo.
His deadline.	O prazo dele.
But it was never easy for them.	Mas nunca foi fácil para eles.
So, here's my story.	Então, aqui vai a minha história.
She made a fair point.	Ela fez um ponto justo.
To run and hide.	Para correr e se esconder.
He left me.	Ele me deixou.
And then there are the students, people like me.	E depois há os alunos, pessoas como eu.
The other way to do a check is as follows.	A outra maneira de fazer uma verificação é a seguinte.
We were both happy.	Nós dois estávamos felizes.
She didn't understand people's eyes.	Ela não entendia os olhos das pessoas.
They are approximately long and wide.	Eles são aproximadamente longos e largos.
Flowers is still getting money from her.	Flowers ainda está recebendo seu dinheiro.
And your eyes.	E seus olhos.
I had never seen anything like it.	Eu nunca tinha visto nada parecido.
There was no surprise there.	Não houve surpresa ali.
And nobody did it either.	E ninguém fez isso também.
This is in excellent agreement with our previous observations.	Isso está em excelente acordo com nossas observações anteriores.
Now you can find your ball and get out of here.	Agora você pode encontrar sua bola e sair daqui.
Rights have nothing to do with it.	Os direitos não têm nada a ver com isso.
In addition to other things that are happening.	Além de outras coisas que estão acontecendo.
Crying about it is useless.	Chorar por isso não adianta.
The outside lies.	O exterior encontra-se.
It is this particular interest that will attract people.	É esse interesse particular que atrairá as pessoas.
And behind that, the women.	E por trás disso, as mulheres.
He only intended to take the boy's arm.	Ele só pretendia pegar o braço do menino.
To get there, money was needed.	Para chegar lá, era preciso dinheiro.
The house was full.	A casa estava cheia.
This is a long-standing general rule.	Esta é uma regra geral de longa data.
He failed to win the event.	Ele não conseguiu vencer no evento.
Where he was trapped.	Onde ficou preso.
In those moments she hated her father.	Nesses momentos ela odiava seu pai.
She is my little sister.	Ela é minha irmãzinha.
This can wait.	Isto pode esperar.
I still love them today.	Eu ainda os amo hoje.
It was a sexual act.	Foi um ato sexual.
He was four years old.	Ele tinha quatro anos.
We leave that as an open issue as well.	Deixamos isso como um problema em aberto também.
Overall we really enjoyed the trip.	No geral gostamos muito da viagem.
Never to see me, no matter when, no matter where.	Nunca em me ver, não importa quando, não importa onde.
He already ran as an independent.	Ele já concorreu como independente.
He will clean it.	Ele vai limpá-la.
I loved art, but I didn't think of it as a career.	Eu amava arte, mas não pensava nisso como uma carreira.
They thought it was really cool.	Eles acharam isso muito legal.
We are friends.	Nós somos amigos.
A construction site.	Um canteiro de obras.
That's what mothers do.	Isso é o que as mães fazem.
But we don't.	Mas não fazemos isso.
I had a safe place to stay.	Eu tinha um lugar seguro para ficar.
She hoped this was a good sign.	Ela esperava que isso fosse um bom sinal.
I was just doing my job.	Eu estava apenas fazendo meu trabalho.
On paper, that must have sounded pretty good.	No papel, isso deve ter soado muito bem.
First, you need to decide which class should be in control here.	Primeiro, você precisa decidir qual classe deve estar no controle aqui.
Which he would have done anyway.	O que ele teria feito de qualquer maneira.
It was beautiful to see and the story was very interesting.	Foi lindo de se ver e a história foi bem interessante.
I barely heard him move.	Eu mal o ouvi se mover.
And some women.	E algumas mulheres.
He wondered if maybe he had loved this woman at one time.	Ele se perguntou se talvez tivesse amado essa mulher em algum momento.
Bad business model.	Modelo de negócio ruim.
These cases are covered by other events.	Esses casos são cobertos por outros eventos.
There we went.	Lá fomos nós.
She had another place.	Ela tinha outro lugar.
He smiled as if he saw the beautiful girl she had been.	Ele sorriu como se visse a linda garota que ela tinha sido.
That had to be her real name.	Esse tinha que ser o nome verdadeiro dela.
I'm kind.	Eu sou gentil.
My wife and I just got married.	Eu e minha esposa acabamos de nos casar.
The game came with a lid on top of a box.	O jogo veio com uma tampa em cima de uma caixa.
Hardly any of these claims of negative effects are false.	Dificilmente qualquer uma dessas alegações de efeitos negativos é falsa.
National security too.	A segurança nacional também.
That's what we need most.	Isso é o que mais precisamos.
He had a secondary title.	Ele tinha um título secundário.
He had no choice.	Ele não tinha escolha.
It wasn't particularly strong.	Não era particularmente forte.
They told my father, and then he broke the news to me.	Eles contaram ao meu pai, e então ele me deu a notícia.
It kind of happened.	Isso meio que aconteceu.
I was like, oh, there's that beautiful picture.	Eu estava tipo, oh, tem aquela foto linda.
It was a feeling, and nothing more.	Era um sentimento, e nada mais que isso.
I just needed something else, something different.	Eu só precisava de outra coisa, algo diferente.
Looking increasingly likely.	Olhando cada vez mais provável.
We must fix this.	Devemos consertar isso.
I liked the feeling that everyone was against me.	Eu gostava da sensação de que todos estavam contra mim.
She made this ring.	Ela fez este anel.
A night of passion.	Uma noite de paixão.
Those are the facts.	Esses são os fatos.
I'm sure you'll read this anyway.	Tenho certeza que você vai ler isso de qualquer maneira.
He can pick up and shoot you.	Ele pode pegar e atirar em você.
It was his eyes that were the worst.	Foram seus olhos que foram os piores.
He doesn't even know how many of the characters will die.	Ele nem sabe quantos dos personagens vão morrer.
She may go, she may not.	Ela pode ir, ela pode não.
He loved that movie.	Ele adorava aquele filme.
I broke up with her, man.	Eu terminei com ela, cara.
The city could do it again.	A cidade poderia fazê-lo novamente.
I think he was on to something.	Acho que ele estava em alguma coisa.
My mother didn't even have a job.	Minha mãe nem tinha um emprego.
None of their men didn't have stars in their eyes.	Nenhum homem deles não tinha estrelas nos olhos.
She liked to buy clothes for me.	Ela gostava de comprar roupas para mim.
So we show.	Assim mostramos.
Now, power without responsibility is very dangerous.	Agora, poder sem responsabilidade é muito perigoso.
We kill them.	Nós os matamos.
They mock them.	Eles zombam deles.
I couldn't keep it and not pay it.	Eu não poderia mantê-lo e não pagá-lo.
I stepped, they stepped.	Eu pisei, eles pisaram.
And you even chose a husband without much will.	E você até escolheu um marido sem muita vontade.
He managed to survive for a long time.	Ele conseguiu sobreviver por muito tempo.
Then there's dinner.	Depois, há o jantar.
Trust yourself, child.	Confie em si mesmo, criança.
Great students respect demanding teachers.	Grandes alunos respeitam professores exigentes.
It's not like she has a table to go to.	Não é como se ela tivesse uma mesa para ir.
And my question is.	E minha pergunta é.
This kind of thing will happen.	Esse tipo de coisa vai acontecer.
You know, so it's great to know the difference.	Você sabe, então é ótimo saber a diferença.
He came here to be real.	Ele veio aqui para ser real.
His influence continues in my library.	Sua influência continua em minha biblioteca.
I was burned.	Eu estava queimado.
He must consider public opinion and the force of law.	Ele deve considerar a opinião pública e a força da lei.
And yet you act like it is.	E ainda assim você age como se fosse.
Surely someone would be arriving by now.	Certamente alguém estaria chegando a essa hora.
Thousands of people live in it.	Milhares de pessoas vivem nele.
I think she's the best at doing that sort of thing.	Acho que ela é a melhor em fazer esse tipo de coisa.
This task is still open.	Esta tarefa ainda está aberta.
It was a powerful feeling.	Era um sentimento poderoso.
It would be so nice to end with a win.	Seria tão bom terminar com uma vitória.
An uncomplicated crime.	Um crime sem complicações.
I am the one who showed himself before to you.	Eu sou aquele que se mostrou antes para você.
Nobody wants their brunette wife or daughter from the sun.	Ninguém quer sua esposa ou filha morena do sol.
They require a lot of care.	Eles exigem muitos cuidados.
Big part of bringing us here.	Grande parte de nos trazer aqui.
Representative images from four independent experiments are shown.	Imagens representativas de quatro experimentos independentes são mostradas.
From at least three independent experiments.	De pelo menos três experimentos independentes.
There's nothing unusual about that.	Não há nada de incomum nisso.
It was weird.	Foi estranho.
But she no.	Mas ela não.
You had to learn to type at some point in your life.	Você teve que aprender a digitar em algum momento de sua vida.
I use this everywhere.	Eu uso isso em todos os lugares.
That's why she would never use it.	É por isso que ela nunca iria usá-lo.
In addition, the service is free to test for two weeks.	Além disso, o serviço é gratuito para teste por duas semanas.
Had no problems with that.	Não teve problemas com isso.
The service is easy to sign up for.	O serviço é fácil de se inscrever.
I don't see them.	Eu não os vejo.
Then you will learn.	Então você vai aprender.
Mom was very worried.	Mamãe se preocupou muito.
What one person needs, the other will supply.	O que uma pessoa precisa, a outra suprirá.
I should have written.	Eu deveria ter escrito.
Her back was straight.	Suas costas estavam retas.
It often happens like that.	Muitas vezes acontece assim.
Please tell me more about this.	Por favor, conte-me mais sobre isso.
Like mine as far as that goes.	Como o meu, tanto quanto isso vai.
So, here we go again.	Então, aqui vamos nós outra vez.
It would have been a stupid question.	Teria sido uma pergunta estúpida.
However, they would have to.	No entanto, eles teriam que fazer.
He knew? 	Ele sabia?
she imagined.	ela imaginou.
Further tests should be performed on other objects in the future.	Outros testes devem ser realizados em outros objetos no futuro.
The day my life changed started like any other.	O dia em que minha vida mudou começou como qualquer outro.
There was a lot of background noise.	Havia muito ruído de fundo.
Eager to do something for one or the other.	Ansioso para fazer algo para um ou outro.
It's really that simple in some cases.	É realmente tão simples em alguns casos.
At least not most of the time.	Pelo menos não na maioria das vezes.
Life is pressing you.	A vida está te pressionando.
I did and still do.	Eu fiz e ainda faço.
Sometimes you have to hit rock bottom.	Às vezes você tem que chegar ao fundo do poço.
That's more than any other country.	Isso é mais do que qualquer outro país.
I think we will.	Acho que veremos.
She was standing.	Ela estava de pé.
They were missing something.	Eles estavam perdendo alguma coisa.
We are very similar in many ways.	Somos muito parecidos em muitos aspectos.
A big party for him and for us.	Uma grande festa para ele e para nós.
Maybe even for me.	Talvez até por mim.
These species have not been previously described.	Essas espécies não foram descritas anteriormente.
In the other sites the levels were not different.	Nos demais sites os níveis não foram diferentes.
They were waiting to die.	Eles estavam esperando para morrer.
About what really happened.	Sobre o que realmente aconteceu.
But you see the result of it before you do.	Mas você vê o resultado disso antes de você.
And then she saw.	E então ela viu.
The world does.	O mundo sim.
The short answer is a lot.	A resposta curta é muito.
The sound of this record is incredible.	O som deste disco é incrível.
You never tied your hair.	Você nunca prendeu o cabelo.
These items were excluded from the factor analysis.	Esses itens foram excluídos da análise fatorial.
Finally, the plane arrived.	Finalmente, o avião chegou.
We didn't know he would bring another three to the party.	Não sabíamos que ele traria outros três para a festa.
I found myself getting mad at him.	Eu me encontrei ficando com raiva dele.
He tried to talk to her, but she didn't respond.	Ele tentou falar com ela, mas ela não respondeu.
Some other differences should also be noted.	Algumas outras diferenças também devem ser observadas.
I certainly didn't stop to ask questions.	Eu certamente não parei para fazer perguntas.
I'm not the one with the gun.	Não sou eu que estava com a arma.
But time and space were against him.	Mas o tempo e o espaço estavam contra ele.
I'm a cheap date.	Eu sou um encontro barato.
And we would win.	E nós venceríamos.
I can never tell her what happened, he thought.	Jamais poderei contar a ela o que aconteceu, pensou.
Two totally different approach methods.	Dois métodos de abordagem totalmente diferente.
They even offered to cook for us.	Eles até se ofereceram para cozinhar para nós.
No wonder, too.	Não admira, também.
This is especially true of the language body itself.	Isto é especialmente verdadeiro para o próprio corpo da língua.
My mother told me.	Minha mãe me contou.
It was the work of a second, the eye contact between us.	Foi o trabalho de um segundo, o contato visual entre nós.
The story was simply abandoned.	A história foi simplesmente abandonada.
Just some lights.	Apenas algumas luzes.
And the card we have now means these things.	E o cartão que temos agora significa essas coisas.
Then again, he's never had such a reaction to a woman.	Então, novamente, ele nunca teve tal reação a uma mulher.
He didn't ask her what it was for.	Ele não perguntou a ela para que servia.
Everyone was starting from the same spot.	Todo mundo estava começando do mesmo ponto.
At this point, nothing anyone has recommended has really done the job.	Neste ponto, nada que alguém recomendou realmente fez o trabalho.
They are doing their job.	Eles estão fazendo seu trabalho.
She was a friend of the family.	Ela era uma amiga da família.
Exactly how they want to see me.	Exatamente como eles querem me ver.
I only bought used cars.	Comprei apenas carros usados.
Fifteen years is a long time when you think about it.	Quinze anos é muito tempo quando você pensa sobre isso.
Sometimes one at a time.	Às vezes, um de cada vez.
But it never felt so good before.	Mas nunca se sentiu tão bem antes.
The edition sold out in three days.	A edição esgotou em três dias.
Excellent value for money.	Excelente custo-benefício.
Then she turned her attention to the woman.	Então ela voltou sua atenção para a mulher.
Just keep in mind that these are big girls.	Apenas tenha em mente que estas são meninas grandes.
Then they start playing with fire.	Então eles começam a brincar com fogo.
Each of us has our reasons.	Cada um de nós tem suas razões.
Then she turned.	Então ela se virou.
He knows something in your heart that can keep me.	Ele sabe algo em seu coração que pode me manter.
It's not football.	Não é futebol.
To my own way.	Para o meu próprio caminho.
He's like our, what do you call it, our insurance policy.	Ele é como nossa, como você chama, nossa apólice de seguro.
It just never came along.	Simplesmente nunca veio junto.
But maybe not the last.	Mas talvez não o último.
I wouldn't change any of that.	Eu não mudaria nada disso.
It stays inside you.	Fica dentro de você.
I know the man well.	Conheço bem o homem.
I waited half an hour for him to come back.	Esperei meia hora para ele voltar.
And so we must.	E assim devemos.
These are gender issues.	São questões de gênero.
Which leaves room for error.	O que deixa espaço para erro.
May you have a happy return home.	Que você tenha um feliz retorno para casa.
He would put one foot out.	Ele colocaria um pé para fora.
See things as different, but not better or worse.	Veja as coisas como diferentes, mas não melhores ou piores.
The other was treated as a control.	O outro foi tratado como controle.
I looked now and unfortunately the answer is no.	Olhei agora e, infelizmente, a resposta é não.
Have a great show.	Tenha um ótimo show.
I wish he could speak for me now.	Eu gostaria que ele pudesse falar por mim agora.
This should be the worst place in the world.	Este deveria ser o pior lugar do mundo.
There are several reasons why.	Há várias razões do por que.
I feel the responsibility of this film.	Eu sinto a responsabilidade deste filme.
Your client was just killed.	Seu cliente acabou de ser morto.
We have power and we've done things.	Temos poder e fizemos coisas.
Success leads to money and money leads to success.	O sucesso leva ao dinheiro e o dinheiro leva ao sucesso.
I could hear movement behind me, but no struggle.	Eu podia ouvir o movimento atrás de mim, mas nenhuma luta.
To the workplaces.	Para os locais de trabalho.
I really confused.	Eu realmente confuso.
Threw him out of his own home.	O expulsou de sua própria casa.
He rolled his shoulders.	Ele revirou os ombros.
We'll be there on video.	Estaremos lá em vídeo.
His smile was cold.	Seu sorriso era frio.
Mean arterial pressure increased with increasing body weight with increasing age.	A pressão arterial média aumentou com o aumento do peso corporal com o aumento da idade.
That could easily change, however, in a year.	Isso poderia facilmente mudar, no entanto, em um ano.
It was like a vision.	Era como uma visão.
Because of course she did.	Porque é claro que ela fez.
Mine seemed distant, and of course it was.	O meu parecia distante, e claro que estava.
It may not even be likely to be one.	Pode até não ser provável que seja um.
But, you really don't know until you watch the show.	Mas, você realmente não sabe até assistir ao show.
I didn't want to.	Eu não queria fazer isso.
The two people on the plane died.	As duas pessoas que estavam no avião morreram.
Your fingers rest so softly against your nose and mouth.	Seus dedos descansam tão suavemente contra seu nariz e boca.
I followed him and stuck my head in the window.	Eu o segui e enfiei a cabeça na janela.
She has a voice.	Ela tem voz.
I think he can hit and hit for good power.	Eu acho que ele pode bater e bater para uma boa potência.
I can't say that word.	Eu não posso dizer essa palavra.
Her tone was enough.	Seu tom foi suficiente.
All right and good.	Tudo bem e bom.
He only knew that she loved him.	Ele só sabia que ela o amava.
Imagine that this is a story.	Imagine que isso é uma história.
There was no other expression on his features.	Não havia outra expressão em suas feições.
I haven't been there in years.	Não vou lá há anos.
I'm tired of the lies.	Estou cansado das mentiras.
They have loved ones here too.	Eles têm entes queridos aqui também.
We welcome the change.	Congratulamo-nos com a mudança.
He wanted to arm me.	Ele queria me armar.
But he was someone else too.	Mas era outra pessoa também.
It was difficult to control her.	Era difícil controlá-la.
I don't really know what to say.	Não sei bem o que dizer.
Not just the three of us who are fighting.	Não apenas nós três que estamos lutando.
You will love it.	Você vai amá-lo.
Ability to assume full responsibility for patient care.	Capacidade de assumir total responsabilidade pelo cuidado do paciente.
But none of them ever published their story.	Mas nenhum deles jamais publicou sua história.
They just don't seem to understand.	Eles simplesmente não parecem entender.
Water is matter.	Água é matéria.
She liked it too.	Ela também gostou.
I really loved your show.	Eu realmente amei o seu show.
I am a separate person.	Eu sou uma pessoa à parte.
She took a step back with her eyes now wide on me.	Ela deu um passo para trás com os olhos agora arregalados em mim.
You don't know how to play, but no one is listening.	Você não sabe tocar, mas ninguém está ouvindo.
Sleeping feels so good now.	Dormir parece tão bom agora.
And I got to see where he lived.	E consegui ver onde ele morava.
He expected something a little more personal.	Ele esperava algo um pouco mais pessoal.
Values ​​and interests.	Valores e interesses.
He was no use trying to play.	Não adiantava tentar jogar.
We give you money to leave.	Nós lhe damos dinheiro para ir embora.
True power is within.	O verdadeiro poder é interno.
That's so good to hear.	Isso é tão bom de ouvir.
I like you so badly.	Gosto de você, tão mal.
He did this a few times when he was behind.	Ele fez isso algumas vezes quando estava atrás.
And attention must be paid.	E atenção deve ser dada.
It's never a guy.	Nunca é um cara.
It would be over.	Estaria acabado.
The cost of the network is therefore reduced.	O custo da rede é, portanto, reduzido.
He hadn't found out enough.	Ele não tinha descoberto o suficiente.
We absolutely must.	Nós absolutamente devemos.
Maybe even make a video of it.	Talvez até faça um vídeo disso.
Not even a single possibility comes to mind.	Nem mesmo uma única possibilidade vem à mente.
He apparently lost his voice and died within a week.	Ele aparentemente perdeu a voz e morreu em uma semana.
This reason is described below.	Este motivo é descrito abaixo.
You want them to be soft.	Você quer que eles sejam macios.
A child's anger.	Raiva de uma criança.
And see things in an original way.	E ver as coisas de uma forma original.
Our house is on the left.	Nossa casa fica à esquerda.
If he did, he would never be able to save his marriage.	Se o fizesse, nunca seria capaz de salvar seu casamento.
Tired of tears.	Cansado de lágrimas.
There's nothing serious with her.	Não há nada sério com ela.
I used to believe and think like that.	Eu costumava acreditar e pensar assim.
No one could stop them from living like this.	Ninguém poderia impedi-los de viver assim.
Tonight, she didn't care.	Esta noite, ela não se importava.
It would be nice to improve on that, she thought.	Seria bom melhorar nisso, pensou.
It wasn't a decision that had to be made right away, however.	Não foi uma decisão que teve que ser tomada imediatamente, no entanto.
He wanted to see the game.	Ele queria ver o jogo.
She had the chance to change things.	Ela teve a chance de mudar as coisas.
Or maybe not.	Ou talvez não.
I hope others consider the same.	Espero que outros considerem o mesmo.
She worked for them.	Ela trabalhava para eles.
I kept myself in good shape.	Eu me mantive em boa forma.
He is on the side of life itself.	Ele fica ao lado da própria vida.
You are your own strength.	Você é sua própria força.
It's not good news.	Não é uma boa notícia.
It felt so natural to him.	Parecia tão natural para ele.
No such analysis can be provided here.	Nenhuma análise desse tipo pode ser fornecida aqui.
I fight back tears, though.	Eu luto contra as lágrimas, no entanto.
She was sure they both could get along with each other.	Ela tinha certeza de que ambos poderiam se dar bem um com o outro.
It's funny how we talk to our dogs.	É engraçado como falamos com nossos cães.
Her service said he would call back later.	Seu serviço disse que ele ligaria de volta mais tarde.
In search of memory.	Em busca da memória.
He didn't cut a word.	Ele não cortou uma palavra.
This is missing the point.	Isso está perdendo o ponto.
He does what he says.	Ele faz o que diz.
So there was a stronger bond with the church.	Portanto, havia um vínculo mais forte com a igreja.
But he was killed first.	Mas foi morto primeiro.
There has to be something else.	Tem que haver outra coisa.
And he didn't want to eat her.	E ele não queria comê-la.
What do you want to see next?.	O que você quer ver a seguir?.
There were no people around.	Não havia pessoas ao redor.
Too fat, too white and too old.	Muito gordo, muito branco e muito velho.
But getting shot would do that for most people.	Mas levar um tiro faria isso para a maioria das pessoas.
Results were compared between groups.	Os resultados foram comparados entre os grupos.
He would himself.	Ele próprio iria.
About.	A respeito.
The father is afraid to send his son to school.	O pai tem medo de mandar o filho para a escola.
I'll keep an eye on his work, though not too closely.	Vou ficar de olho no seu trabalho, embora não muito perto.
The activity above me has no form.	A atividade acima de mim não tem forma.
After a few minutes, my hand felt something.	Depois de alguns minutos, minha mão sentiu algo.
I was so proud.	Eu estava tão orgulhoso.
All this love.	Todo esse amor.
Government introduced.	Governo introduziu.
I don't need to see their video.	Eu não preciso ver o vídeo deles.
We have a moral responsibility to help carry this burden together.	Temos a responsabilidade moral de ajudar a carregar essa carga juntos.
But he got the message.	Mas ele entendeu a mensagem.
He died when he was ten days old.	Morreu quando tinha dez dias.
If we hear from her, we hear from her.	Se ouvimos dela, ouvimos dela.
I spent hours in the snow.	Fiquei horas na neve.
View of them.	Vista deles.
However, he is extremely important to the team.	No entanto, ele é extremamente importante para a equipe.
And so it has been different.	E assim tem sido diferente.
A funny place for someone with money to run around.	Um lugar engraçado para alguém com dinheiro para correr.
It didn't have a year when this was added though.	Não tem um ano quando isso foi adicionado embora.
For my parents especially.	Por meus pais especialmente.
A social history.	Uma história social.
My people and I came to kill, not to talk.	Eu e meu povo viemos para matar, não para conversar.
The amount of this charge, if any, has not yet been determined.	O valor dessa cobrança, se houver, ainda não foi determinado.
That's a street rule.	Isso é uma regra de rua.
A few moments to calm down and think.	Alguns momentos para se acalmar e pensar.
Never mix vision with business logic or database.	Nunca misture visão com lógica de negócios ou banco de dados.
I am very happy with this company.	Estou muito feliz com esta empresa.
Provided the concept and design.	Forneceu o conceito e design.
Check out the detailed writing here.	Confira a escrita detalhada aqui.
Otherwise, no money changes hands.	Caso contrário, nenhum dinheiro muda de mãos.
A better school, perhaps.	Uma escola melhor, talvez.
Made six mistakes.	Cometeu seis erros.
What to do?.	O que fazer?.
That's one case.	Esse é um caso.
Keep in mind that this was just my personal experience.	Tenha em mente que esta foi apenas a minha experiência pessoal.
That wasn't important.	Isso não era importante.
Well cut to fit like a second skin.	Bem cortado para caber como uma segunda pele.
Then my friend started to climb out of the hole.	Então meu amigo começou a sair pelo buraco.
She never lets him go.	Ela nunca o deixa ir.
She can't love me.	Ela não pode me amar.
Be quiet for a few days.	Fique quieto por alguns dias.
I could see they were looking for something.	Eu podia ver que eles estavam procurando por algo.
We're in big trouble here.	Estamos com grandes problemas aqui.
That can come later.	Isso pode vir depois.
I thought you were dead meat, the way he grabbed you.	Eu pensei que você fosse carne morta, do jeito que ele te agarrou.
To her delight.	Para sua alegria.
He's as hot as anyone on tour.	Ele é tão gostoso quanto qualquer um em turnê.
He's twenty.	Ele tem vinte.
I like to eat a lot.	Eu gosto de comer muito.
An ongoing struggle to score.	Uma luta contínua para marcar.
They still choose to do so.	Eles ainda optam por fazê-lo.
We can't go out there.	Não podemos sair por aí.
More than anyone else in this entire world.	Mais do que qualquer outra pessoa neste mundo inteiro.
She was there with some friends.	Ela estava lá com alguns amigos.
But few thinking people now believe in life after death.	Mas poucas pessoas que pensam agora acreditam na vida após a morte.
Nobody really did.	Ninguém realmente fez.
This lasted at least a year.	Isso durou pelo menos um ano.
So let me be clear.	Por isso, deixe-me ser claro.
I don't remember her.	Eu não me lembro dela.
She looked at her watch to see the time.	Ela consultou o relógio para ver a hora.
It would be hard to keep her attention on him.	Seria difícil manter sua atenção nele.
Training is essential in this regard.	O treinamento é fundamental nesse sentido.
Only she didn't really believe she would.	Só que ela não acreditava muito que o faria.
She knows these programs.	Ela conhece esses programas.
That was the number one smile of the week.	Esse foi o sorriso número um da semana.
They really love each other.	Eles realmente se amam.
With the other hand she pointed at the door.	Com a outra mão apontou para a porta.
She has three kids, but they don't have a good life either.	Ela tem três filhos, mas eles também não têm uma vida boa.
The brand didn't seem to have brought much peace to the marriage.	A marca não parecia ter dado muita paz ao casamento.
It's a feeling.	É um sentimento.
Nobody is ever right or wrong.	Ninguém nunca está certo ou errado.
I make it definitive.	Eu faço isso definitivo.
He knew this was very important.	Ele sabia que isso era muito importante.
See what they can learn.	Veja o que eles podem aprender.
I wanted you to see the report and have your say.	Eu queria que você visse o relatório e tivesse sua opinião.
When that.	Quando isso.
You need to get off this ship before the situation gets worse.	Você precisa sair desta nave antes que a situação piore.
I can feel it inside of me.	Eu posso senti-la dentro de mim.
I'm not old enough to be your father, but it's close.	Não tenho idade suficiente para ser seu pai, mas está perto.
It was fun to just run around and play a game.	Foi divertido apenas correr e jogar um jogo.
Maybe she should send someone to look for him.	Talvez ela devesse enviar alguém para procurá-lo.
Configured in the experimental trials.	Configurado nos ensaios experimentais.
Details were not released.	Detalhes não foram divulgados.
He met with many memories tonight.	Ele se encontrou com muitas memórias esta noite.
My eyes can barely see.	Meus olhos mal podem ver.
It's still beautiful without it though.	Ainda é lindo sem ele embora.
There are houses, but there are no houses.	Há casas, mas não há casas.
I usually end up with this item.	Eu normalmente acabo com este item.
The house is very peaceful.	A casa é muito tranquila.
They want a dog.	Eles querem um cachorro.
Hell, much more than basic science.	Inferno, muito mais do que ciência básica.
That was a big loss for me.	Isso foi uma grande perda para mim.
So they got tough.	Então eles ficaram duros.
Everyone has their exercise.	Todo mundo tem seu exercício.
It's not a mistake.	Não é um erro.
There are never enough resources.	Nunca há recursos suficientes.
Took me.	Levou-me.
Some things you can't help happening, if that even makes sense.	Algumas coisas que você não pode evitar que acontecem, se é que isso faz sentido.
They get a little crazy when they're having fun.	Eles ficam um pouco loucos quando estão se divertindo.
It wasn't much.	Não era muito.
I would be happy if you could help me.	Eu ficaria feliz se você pudesse me ajudar.
His full story is known, which is quite rare.	Sua história completa é conhecida, o que é bastante raro.
People were kind like that.	As pessoas eram gentis assim.
I logged into the account.	Eu entrei na conta.
We've been looking for you.	Nós o procuramos.
He wasn't weak.	Ele não era fraco.
But take care.	Mas cuide-se.
I see why girls accept guys in things like this.	Eu vejo por que as garotas aceitam os caras em coisas assim.
I would probably wait a little later.	Eu provavelmente esperaria um pouco mais tarde.
Most injuries were to the chest or neck.	A maioria das lesões foi no peito ou no pescoço.
See, that was right after.	Veja, isso foi logo depois.
Money would no longer play any role.	O dinheiro não desempenharia mais nenhum papel.
It was late at night.	Era tarde da noite.
Any topic you want.	Qualquer tópico que você desejar.
Well, let's go.	Bem, vamos indo.
He knew his work.	Ele conhecia seu trabalho.
I love this job.	Eu amo este trabalho.
A total of nine samples were required for the study.	Um total de nove amostras foram necessárias para o estudo.
To decide this, you will need to do an experiment.	Para decidir isso, você precisará fazer um experimento.
It's an old answer.	É uma resposta antiga.
Or this is the process that is useful for elderly people.	Ou este é o processo que é útil para pessoas idosas.
But it didn't last long.	Mas não durou muito.
But no, she wasn't.	Mas não, ela não era.
It does not create any offices.	Não cria nenhum escritório.
It was just making me a better football player.	Isso só estava me tornando um jogador de futebol melhor.
It can even make you stronger.	Pode até torná-lo mais forte.
The ideas of v.	As ideias do v.
She did not own or control the vehicle.	Ela não era proprietária nem tinha o controle do veículo.
A company needs people like that.	Uma empresa precisa de pessoas assim.
She opened her eyes and looked into his face.	Ela abriu os olhos e olhou para o rosto dele.
That wasn't her problem.	Isso não era problema dela.
I saw his statement.	Eu vi sua declaração.
When we run out of space, we move on.	Quando ficamos sem espaço, seguimos em frente.
As in, her life is over now.	Como em, sua vida acabou agora.
Drink a beer.	Tomar uma cerveja.
There are three groups in this figure.	Existem três grupos nesta figura.
The girl talks to the tree.	A menina fala com a árvore.
I tried to talk to him.	Tentei falar com ele.
Thank you very much!!!.	Muito obrigado!!!.
It's up to you.	Isso depende de você.
They can lose their jobs.	Eles podem perder seus empregos.
It had all been a lie.	Tudo tinha sido uma mentira.
Get the app.	Baixe o aplicativo.
He was still at the station.	Ele ainda estava na estação.
It's the look of the future for at least a week.	É o olhar do futuro por pelo menos uma semana.
He was a teacher to both of my teachers.	Ele foi professor de ambos os meus professores.
But he was no longer the man who walked away.	Mas ele não era mais o homem que se afastou.
There are many other forms of lying.	Existem muitas outras formas de mentira.
To make a difference.	De fazer a diferença.
Obviously, there is a huge difference in size.	Obviamente, há uma enorme diferença de tamanho.
They will hide.	Eles vão se esconder.
He would never leave, he would never come home.	Ele nunca sairia, nunca chegaria em casa.
I can't stop them now.	Não posso impedi-los agora.
Linked volume of reports.	Volume vinculado de relatórios.
And they are perfectly right to do so.	E eles estão perfeitamente certos em fazê-lo.
Go and do.	Vá e faça.
Some men still haven't come home from this war.	Alguns homens ainda não voltaram para casa desta guerra.
In fact, we never parted.	Na verdade, nunca nos separamos.
She,” he said slowly.	Ela — disse ele lentamente.
You will notice that it is not a very long list.	Você notará que não é uma lista muito longa.
Keep as many conditions equal as possible.	Mantenha o maior número possível de condições iguais.
The process continues today.	O processo continua hoje.
However, he survived and became healthy.	No entanto, ele sobreviveu e tornou-se saudável.
They are not children.	Eles não são crianças.
This single level home offers the absolute in comfort and space.	Esta casa de nível único oferece o absoluto em conforto e espaço.
I have already written the code and it is working.	Já escrevi o código e está funcionando.
In particular for the economy.	Em particular para a economia.
On a date, that is.	Em um encontro, isso é.
He would never guarantee safe ground for any woman to tread.	Ele nunca garantiria terreno seguro para qualquer mulher pisar.
A court can demand treatment and track her progress.	Um tribunal pode exigir tratamento e acompanhar seu progresso.
To be honest, it doesn't even feel real.	Para ser honesto, nem parece real.
Then, we compared the reaction times under different experimental conditions.	Em seguida, comparamos os tempos de reação em diferentes condições experimentais.
He was saying a few things.	Ele estava dizendo algumas coisas.
However, it wasn't something he thought about often.	No entanto, não era algo que ele pensava com frequência.
The film is now considered lost.	O filme agora é considerado perdido.
It mainly worked for my mother, who mentioned it less and less.	Funcionou principalmente para minha mãe, que o mencionava cada vez menos.
It's not a big deal what people look like.	Não é grande coisa como as pessoas se parecem.
I love him.	Eu amo-o.
A tired touch.	Um toque cansado.
Pure evil does not exist.	O mal puro não existe.
I'm sure yours isn't.	Tenho certeza que o seu não é.
We would just die.	Nós simplesmente morreríamos.
I didn't play well.	Eu não joguei bem.
You could ask him about anything.	Você poderia perguntar a ele sobre qualquer coisa.
So many things he thought.	Tantas coisas que ele pensava.
That sounds like what you're having.	Isso soa como o que você está tendo.
His bag was on top of the glass.	Sua bolsa estava em cima do vidro.
We have to bring them out.	Temos que trazê-los para fora.
In the background, he could hear a child asking for milk.	Ao fundo, ele podia ouvir uma criança pedindo leite.
But I'm not sure how to prove it.	Mas não tenho certeza de como provar isso.
We've never met her before.	Nós nunca a conhecemos antes.
But we have the mental strength to go back.	Mas temos força mental para voltar.
This move is a work trip.	Este movimento é uma viagem de trabalho.
This is where you want to save your music video files.	É aqui que você deseja salvar seus arquivos de vídeo de música.
I should be the image of calm.	Eu deveria ser a imagem da calma.
There are a lot of guys who can do that.	Tem muitos caras que podem fazer isso.
That's what the shoulders are for.	É para isso que servem os ombros.
They followed him.	Eles o seguiram.
They will provide quick and effective results.	Eles fornecerão resultados rápidos e eficazes.
Nobody came home.	Ninguém voltou para casa.
Black is my color.	Preto é minha cor.
So act with love.	Portanto, aja com amor.
Stopped working.	Parou de funcionar.
But nothing has changed.	Mas nada mudou.
Exactly where it doesn't matter.	Exatamente onde não importa.
This is my job to this day.	Este é o meu trabalho até hoje.
It drove my dad crazy.	Isso deixou meu pai louco.
The man holding the cross never said a word.	O homem que segurava a cruz nunca disse uma palavra.
They had a long night ahead of them before they could rest.	Eles tinham uma longa noite pela frente antes que pudessem descansar.
They said something funny.	Eles disseram algo engraçado.
We had such a good day.	Tivemos um dia tão bom.
The young man is out of school.	O jovem está fora da escola.
I am fine.	Eu estou bem.
Send help now.	Envie ajuda agora.
The changes she'd seen.	As mudanças que ela tinha visto.
Better move on.	Melhor seguir em frente.
He wasn't a stupid man, she knew that.	Ele não era um homem estúpido, ela sabia disso.
There are those trees again.	Há aquelas árvores novamente.
When there's no one else left.	Quando não resta mais ninguém.
I believe this is a good thing.	Eu acredito que isso é uma coisa boa.
It should be like me.	Deveria ser como eu.
That's the kind of relationship we have.	Esse é o tipo de relacionamento que temos.
Prices may change at any time without prior notice.	Os preços podem sofrer alterações a qualquer momento sem aviso prévio.
Our leadership is not in the wind.	Nossa liderança não está no vento.
They just wanted me to feel bad for not being like them.	Eles só queriam que eu me sentisse mal por não ser como eles.
The time they spent together passed too quickly.	O tempo que passaram juntos passou rápido demais.
I needed a little more context.	Eu precisava de um pouco mais de contexto.
One month later.	Um mês depois.
Food, beer and wine available for purchase.	Comida, cerveja e vinho disponíveis para compra.
It's very very small.	É muito muito pequeno.
Therefore, our findings need to be confirmed in larger clinical trials.	Portanto, nossos achados precisam ser confirmados em estudos clínicos maiores.
Undoubtedly, it can be explained.	Sem dúvida, pode ser explicado.
Strong, who said he would investigate.	Strong, que disse que iria investigar.
However, they were more than mere practical tools.	No entanto, eles eram mais do que meras ferramentas práticas.
We need to force him to make the call.	Precisamos forçá-lo a fazer a chamada.
It is open most of the year.	Está aberto a maior parte do ano.
They need to think about economic policy.	Eles precisam pensar em política econômica.
I shared it with you.	Eu compartilhei com você.
Or something.	Ou alguma coisa.
A few minutes pass.	Alguns minutos se passam.
He found a significant drop in young women.	Ele encontrou uma queda significativa em mulheres jovens.
I don't kill people.	Eu não mato pessoas.
He felt like his heart would break.	Ele sentiu que seu coração iria quebrar.
You know, the finger that points to the rock.	Você sabe, o dedo que aponta para o rock.
We are very happy with his picture and would never miss them.	Estamos muito felizes com a foto dele e nunca sentiríamos falta deles.
Hope it helps someone to know this.	Espero que ajude alguém a saber disso.
Call the local police.	Chame a polícia local.
And it's cheap.	E é barato.
Not for the money.	Não pelo dinheiro.
When the police arrived, they refused to go to the second floor.	Quando a polícia chegou, eles se recusaram a ir para o segundo andar.
However, we had a good night's sleep.	No entanto, tivemos uma boa noite de sono.
That's not mine.	Isso não é meu.
And this has to be done from the bottom up.	E isso tem que ser feito de baixo para cima.
Each room has a shared bathroom.	Cada quarto tem uma casa de banho partilhada.
All that was left appeared.	Tudo o que restava, apareceu.
It is an independent service for girls in the city.	É um serviço independente para meninas na cidade.
You have full run of the place.	Você tem corrida completa do lugar.
The kitchen was opposite, small, but with everything you needed.	A cozinha era em frente, pequena, mas com tudo o que precisava.
A detailed history and clinical examination were recorded for each patient.	Uma história detalhada e exame clínico foram registrados para cada paciente.
We look forward to working with you on this case.	Estamos ansiosos para trabalhar com você neste caso.
The police were different than they are today.	A polícia era diferente do que é hoje.
It can run out of power for months.	Pode ficar sem energia por meses.
I will sit on this one.	Eu vou sentar neste.
This helps prepare for upcoming summer and winter weather changes.	Isso ajuda a se preparar para as próximas mudanças climáticas de verão e inverno.
A smart friend with a good idea.	Um amigo inteligente com uma boa ideia.
So they keep saying to leave him out of the story.	Então eles continuam dizendo para deixá-lo fora da história.
I wanted to take away his pain and make him smile.	Eu queria tirar sua dor e fazê-lo sorrir.
You've probably seen this several times on the blog.	Você provavelmente já viu isso várias vezes no blog.
Had a great workout today.	Teve um ótimo treino hoje.
I think not.	Acho que não.
As if a drink could make that woman feel better.	Como se uma bebida pudesse fazer aquela mulher se sentir melhor.
I'll pass.	Eu vou passar.
It comes with a progress bar too.	Ele vem com uma barra de progresso também.
Much better than me.	Muito melhor do que eu.
These are good.	Estes são bons.
To provide regular care for the child due to the parents.	Para fornecer cuidados regulares para a criança devido aos pais.
And that we cannot do.	E isso não podemos fazer.
And if you don't call him, he won't come.	E se você não ligar para ele, ele não vem.
I can't handle it.	Eu não posso dar conta disso.
Here's a small sample.	Aqui está uma pequena amostra.
His eyes and a flick of his fingers said the words.	Seus olhos e um movimento de seus dedos disseram as palavras.
Demand for energy continues to increase.	A demanda por energia continua a aumentar.
This is usually for one of two reasons.	Isso geralmente é por um dos dois motivos.
Red can laugh one moment and be in tears the next.	Red pode rir em um momento e estar em lágrimas no próximo.
Because of this, the man in the original background image appeared.	Por causa disso, o homem na imagem de fundo original apareceu.
These things are not for us.	Essas coisas não são para nós.
All those cards.	Todos aqueles cartões.
His political project came relatively late.	Seu projeto político chegou relativamente tarde.
You are not able to use complex language.	Você não é capaz de usar linguagem complexa.
This is not the case here.	Este não é o caso aqui.
I kind of fell in love with it.	Eu meio que me apaixonei por isso.
And if that makes me a bad person.	E se isso faz de mim uma pessoa má.
Interest in a career in general practice is particularly low.	O interesse por carreira na clínica geral é particularmente baixo.
I just don't want her to make that particular deal.	Só não quero que ela faça esse acordo em particular.
We're leaving in an hour.	Vamos partir em uma hora.
But after class, later that day, he stayed again.	Mas depois da aula, mais tarde naquele dia, ele ficou novamente.
Of course yes.	Claro que sim.
They tried to get up and help.	Eles tentaram se levantar e ajudar.
I intended to keep it to myself.	Eu pretendia guardar para mim.
She would call me.	Ela me telefonaria.
The attempt had no significant success.	A tentativa não teve nenhum sucesso significativo.
Once trust was built with this birth mother, it got easier.	Uma vez que a confiança foi construída com essa mãe biológica, ficou mais fácil.
One was his.	Um era dele.
I've seen this method before.	Já tinha visto esse método.
Many goals.	Muitos gols.
The call to be yourself.	A chamada para ser ela mesma.
You can use your fingers.	Você pode usar os dedos.
But most studies do not support these results.	Mas a maioria dos estudos não suporta esses resultados.
Very easy to see coming, don't take it with you.	Muito fácil de ver chegando, não leve com isso.
At least those of this variety.	Pelo menos os desta variedade.
They can be sad.	Eles podem ficar tristes.
Nobody planned a battle there that day.	Ninguém planejou uma batalha lá naquele dia.
But this proof is also completely wrong.	Mas esta prova também está completamente errada.
It took months to get started.	Ele levou meses para começar.
This idea will not work.	Essa ideia não vai funcionar.
The data presented here are consistent with this.	Os dados aqui apresentados são consistentes com isso.
Must be local women.	Devem ser mulheres locais.
You need to work on your core strength.	Você precisa trabalhar em sua força do núcleo.
Offers may be subject to change without notice.	As ofertas podem estar sujeitas a alterações sem aviso prévio.
I understood well that this was the end of our mission.	Compreendi bem que este era o fim de nossa missão.
I imagine there is no technical reason for this, just business.	Imagino que não haja nenhuma razão técnica para isso, apenas negócios.
He knew what love was.	Ele sabia o que era o amor.
Please let him out for coffee.	Por favor, deixe-o sair para tomar café.
The task force hasn't even started.	A força-tarefa nem sequer começou.
The process can take many months.	O processo pode levar muitos meses.
Let's stop there and go to another question.	Vamos parar por aí e ir para outra pergunta.
When he comes back, we'll solve our problem.	Quando ele voltar, resolvemos nosso problema.
This creates a complex and interesting character.	Isso cria um personagem complexo e interessante.
If they weren't, they would be today.	Se não fossem, seriam hoje.
If there are no more questions.	Se não houver mais perguntas.
They have the right to do what they are doing.	Eles têm o direito de fazer o que estão fazendo.
You have to decide your own direction.	Você tem que decidir sua própria direção.
Then that's it.	Então é isso.
We do not make any personal information available to third parties.	Não disponibilizamos nenhuma informação pessoal a terceiros.
Second, interest rates can affect the option's present value.	Em segundo lugar, as taxas de juros podem afetar o valor presente da opção.
I would never be able to hide my emotions from her.	Eu nunca seria capaz de esconder minhas emoções dela.
None of the former crew members are still around.	Nenhum dos antigos tripulantes ainda está por perto.
Yes, that too will come.	Sim, isso também virá.
They continued to talk to him.	Continuaram a falar com ele.
They just added more characters.	Eles acabaram de adicionar mais personagens.
However, each person may experience symptoms differently.	No entanto, cada pessoa pode apresentar sintomas de forma diferente.
Object is something we can actually think about.	Objeto é algo em que podemos realmente pensar.
I know what's to come.	Eu sei o que está por vir.
You know the truth when you hear it.	Você conhece a verdade quando a ouve.
These are just normal star rooms.	Esses são apenas quartos normais com estrelas.
Knowing how it affected this boy, he stayed with him.	Sabendo como isso afetou esse menino, ficou com ele.
Advanced image processing.	Processamento de imagem avançado.
They are not doing anything.	Eles não estão fazendo nada.
And maybe not just you, but others too.	E talvez não apenas você, mas os outros também.
But that's not necessarily a bad thing either.	Mas isso também não é necessariamente ruim.
Each bar represents a problem panel.	Cada barra representa um painel de problemas.
It will be a happy one.	Será um feliz.
I could tell her how to handle it.	Eu poderia dizer a ela como lidar com isso.
And very soon.	E muito em breve.
You have one and only one contact card.	Você tem um e apenas um cartão de contato.
I still believe it.	Eu ainda acredito nisso.
I will not be drawn to it.	Eu não vou ser atraído para isso.
But that's not what he chose to do.	Mas não foi isso que ele escolheu fazer.
Each patient was informed of the operation procedure by a physician.	Cada paciente foi informado do procedimento da operação por um médico.
You decide to work from home.	Você decide trabalhar em casa.
Much better than when our older children were little.	Muito melhor do que quando nossos filhos mais velhos eram pequenos.
Judge for yourself.	Julgue por si mesmo.
But there had to be a way.	Mas tinha que haver um jeito.
Move anything to make space.	Mova qualquer coisa para abrir espaço.
I know the case.	Conheço o caso.
Even after you left me, you loved me.	Mesmo depois que você me deixou, você me amou.
As a special gift for your wonderful mother.	Como um presente especial para sua mãe maravilhosa.
Times had been very difficult last year for our family.	Os tempos tinham sido muito difíceis no ano passado para nossa família.
Part of his ear is gone.	Parte de sua orelha se foi.
He put the phone back to his ear.	Ele colocou o telefone de volta no ouvido.
This is where you come to enjoy moments that families share.	Este é o lugar onde você vem para desfrutar de momentos que as famílias compartilham.
She can feel your presence.	Ela pode sentir sua presença.
But we have no such situation in the present case.	Mas não temos tal situação no presente caso.
That was more than enough for you to deal with.	Isso foi mais do que suficiente para você lidar.
I do not know what happened.	Eu não sei o que aconteceu.
That might be a slightly better word.	Essa pode ser uma palavra um pouco melhor.
When that member needed support, we supported him.	Quando aquele membro precisava de apoio, nós o apoiamos.
I like her very well for a teacher.	Eu gosto dela muito bem para uma professora.
This process can be time consuming.	Este processo pode ser demorado.
The defendant fled.	O réu fugiu.
Then repeat them as often as possible.	Em seguida, repita-os sempre que possível.
But there are four.	Mas são quatro.
But now it seems that this is not the case.	Mas agora parece que este não é o caso.
My current state is a bit like my last post.	Meu estado atual é um pouco como meu último post.
Now get some sleep.	Agora durma um pouco.
It had been over for a week actually.	Já havia terminado há uma semana, na verdade.
This doesn't just apply to negative things.	Isso não se aplica apenas a coisas negativas.
Put this one on the bed.	Coloque este na cama.
You are here at the appropriate time or not.	Você está aqui no momento apropriado ou não.
That person would be me.	Essa pessoa seria eu.
A bed, sleep.	Uma cama, dormir.
But this was not set in a particular world.	Mas isso não foi definido em um mundo particular.
I tried to make the most of the night with her.	Tentei aproveitar ao máximo a noite com ela.
What a treat.	Que mimo.
The policy is determined.	A política é determinada.
It just sounds wrong.	Só soa errado.
Eventually, there are nine players at the final table.	Eventualmente, chega-se a nove jogadores na mesa final.
There are several options.	Existem várias opções.
It's a real game.	É um jogo real.
Strange that they think so.	Estranho que pensem assim.
All she had to do was get there.	Tudo o que ela tinha que fazer era chegar lá.
I want you to try to turn this against her.	Eu quero que você tente virar isso contra ela.
Its put great stress on my relationship.	Sua colocar grande estresse no meu relacionamento.
We better take care of our house.	É melhor cuidarmos da nossa casa.
There's a lot to like here.	Há muito o que gostar aqui.
Sometimes you have to break the bank.	Às vezes você tem que quebrar o banco.
Most likely taken.	Muito provavelmente tomadas.
They work full time and long hours.	Eles trabalham em tempo integral e longas horas.
You can save this to a property.	Você pode salvar isso em uma propriedade.
And these are just examples.	E esses são apenas exemplos.
You pushed for the last one when you came to this job.	Você empurrou para o último quando você veio para este trabalho.
It was who she was, and how she lived her life.	Era quem ela era, e como ela vivia sua vida.
Known to those old enough to remember it first hand.	Conhecido por aqueles com idade suficiente para lembrar em primeira mão.
He knew about pain control.	Ele sabia sobre o controle da dor.
It's his only topic of conversation.	É seu único tópico de conversa.
This leaves only the first and fourth.	Isso deixa apenas o primeiro e o quarto.
And an answer to that.	E uma resposta para isso.
There was very little light.	Havia muito pouca luz.
There are more things than there were ten years ago.	Há mais coisas do que havia dez anos atrás.
Good to know you're thinking on some level.	Bom saber que você está pensando em algum nível.
Two different types of comparison were performed.	Dois tipos diferentes de comparação foram realizados.
I miss the sun.	Eu sinto falta do sol.
You will be at the wedding.	Você vai estar no casamento.
I think this has to be called.	Acho que isso tem que ser chamado.
Now ask them to speak the text, really listening to each other.	Agora peça que falem o texto, realmente ouvindo um ao outro.
Apparently it was fair game, but not him.	Aparentemente era um jogo justo, mas não ele.
Now, however, he had to survive.	Agora, porém, ele tinha que sobreviver.
Look at this team.	Olha esse time.
That looked a little sad.	Isso parecia um pouco triste.
Yes, he said, they were here.	Sim, ele disse, eles estavam aqui.
If you'd like to call it war, fine.	Se você gostaria de chamar isso de guerra, tudo bem.
We have so many wonderful memories.	Temos tantas lembranças maravilhosas.
You just need to develop your own sense of style and purpose.	Você só precisa desenvolver seu próprio senso de estilo e propósito.
He needs his own time and space.	Ele precisa de seu próprio tempo e espaço.
I have work for you to do.	Eu tenho trabalho para você fazer.
However, this did not improve the model's performance.	No entanto, isso não melhorou o desempenho do modelo.
There was something about him that she didn't like.	Havia algo nele que ela não gostava.
A little out of focus, as usual.	Um pouco fora de foco, como de costume.
Clearly, science and reality have no effect on him.	Claramente, a ciência e a realidade não têm nenhum efeito sobre ele.
That shit is after me.	Essa merda está atrás de mim.
You were too important to me to just let go.	Você era muito importante para mim para simplesmente deixar de lado.
This is perfect for him.	Isso é perfeito para ele.
Only one thing worried her.	Apenas uma coisa a preocupava.
The impact will be severe.	O impacto será severo.
He is her father.	Ele é seu pai.
It would cost them their jobs.	Isso lhes custaria o emprego.
We'll be there in a matter of minutes.	Estaremos lá em questão de minutos.
It's completely up to you which one you use.	Depende completamente de você qual você usa.
How you heard or saw someone use it, and liked it.	Como você ouviu ou viu alguém usar, e gostou.
But I didn't find the field so fun.	Mas não achei o campo tão divertido.
Or no, no, no.	Ou não, não, não.
In other words, give your content context.	Em outras palavras, dê contexto ao seu conteúdo.
But we were getting used to being happy with simple things.	Mas estávamos nos acostumando a ser felizes com coisas simples.
That wouldn't be fair to anyone.	Isso não seria justo com ninguém.
Sometimes this doesn't work so well.	Às vezes isso não funciona tão bem.
And then that conversation was taken out of context.	E então essa conversa foi tirada do contexto.
The white hair.	O cabelo branco.
It was fair.	Era justo.
Take it seriously.	Leve a sério.
My mother running out of the house, calling for my sister.	Minha mãe correndo para fora de casa, chamando minha irmã.
I started to read.	Comecei a ler.
But we've been through too much.	Mas já passamos por demais.
That was one way of putting it.	Essa era uma maneira de colocar isso.
At first, no one was sure what it was.	No início, ninguém tinha certeza do que era.
Our interview was short.	Nossa entrevista foi curta.
The findings of this study appear to support previous data.	Os achados deste estudo parecem apoiar dados anteriores.
They love humans but hate each other.	Eles amam os humanos, mas se odeiam.
I don't care about that, if need be.	Eu não me importo com isso, se for necessário.
This is, of course, absolutely our aim.	Este é, naturalmente, absolutamente o nosso objetivo.
The best way to do this is heat.	A melhor maneira de fazer isso é o calor.
I'm trying to sell a building.	Estou tentando vender um prédio.
Having another child wouldn't help.	Ter outro filho não ajudaria.
This is increasingly common in light of many circumstances.	Isso é cada vez mais comum à luz de muitas circunstâncias.
They must accept that this is what it means to be a leader.	Eles devem aceitar que é isso que significa ser um líder.
They seem determined to make this happen for years to come.	Eles parecem determinados a fazer isso acontecer nos próximos anos.
And, think of ways to apply them in your life.	E, pense em maneiras de aplicá-los em sua vida.
This now works perfect.	Isso agora funciona perfeito.
My results were higher.	Meus resultados foram maiores.
Her skin was the color of rose gold.	Sua pele era da cor de ouro rosa.
The second service was also delayed.	O segundo serviço também atrasou.
That's the thinking of a sensible soldier.	Esse é o pensamento de um soldado sensato.
There are numerous sources of potential errors in this process.	Existem inúmeras fontes de erros potenciais neste processo.
Few did.	Poucos o fizeram.
He told me to think about my decision, to think about it.	Ele me disse para pensar sobre minha decisão, para pensar sobre isso.
Also hence, this book.	Também daí, este livro.
Or maybe they do.	Ou talvez tenham.
One that makes me cry.	Um que me faz chorar.
We must move forward with these measures.	Devemos avançar nessas medidas.
And they loved her too.	E eles a amavam também.
But, you are right.	Mas, você está certo.
There were differences between them.	Havia diferenças entre eles.
We made our own door.	Fizemos nossa própria porta.
Then she looked up.	Então ela olhou para cima.
It was just a joy to photograph.	Foi simplesmente uma alegria fotografar.
I waited until the last minute.	Esperei até o último minuto.
Start again from above.	Comece de novo, de cima.
I understood that.	Eu entendi aquilo.
That was the context.	Esse era o contexto.
I kept an open mind.	Eu mantive a mente aberta.
And that must be me.	E esse deve ser eu.
I wanted him to believe me.	Eu queria que ele acreditasse em mim.
Now they both knew.	Agora ambos sabiam.
The number is finally on the rise.	O número, finalmente, está em ascensão.
He gets off at the corner of an empty parking lot.	Ele desce na esquina de um estacionamento vazio.
It doesn't suit you.	Não combina com você.
He seemed to know a little about the chosen individuals.	Ele parecia saber um pouco sobre os indivíduos escolhidos.
But it's more complicated than that.	Mas é mais complicado do que isso.
His hair had been cut.	Seu cabelo havia sido cortado.
They didn't stop.	Eles não pararam.
They were awesome.	Eles foram incríveis.
Some lost faith.	Alguns perderam a fé.
I believe he is not working.	Acredito que ele não esteja trabalhando.
Because most people are from a city and stay there.	Porque a maioria das pessoas é de uma cidade e fica lá.
We could take it all down.	Poderíamos derrubar tudo.
Six trials were presented.	Seis ensaios foram apresentados.
She was an old woman, of course.	Ela era uma velha, é claro.
I was going to believe he was safe.	Eu ia acreditar que ele estava seguro.
He contributed to the statistical analysis.	Contribuiu para a análise estatística.
Keep an eye on that.	Fique de olho nisso.
An image stands out in my mind.	Uma imagem se destaca em minha mente.
I won't see you jump.	Eu não vou ver você pular.
Flowers look beautiful at home.	As flores ficam lindas em casa.
You have to understand why you went through them.	Você tem que entender por que você passou por eles.
So you could probably have used a cast member.	Então você provavelmente poderia ter usado um membro do elenco.
We exchanged our stories and then laughed.	Trocamos nossas histórias e depois rimos.
For example, a car turning around.	Por exemplo, um carro dando a volta.
I bring a huge glass of ice water with me.	Trago um copo enorme de água gelada comigo.
It is a case that has been very interesting to me.	É um caso que tem sido muito interessante para mim.
I recommend.	Eu recomendo.
It wouldn't take more than an hour on the road.	Não levaria mais de uma hora na estrada.
We see what they are going through and we feel it.	Nós vemos o que eles estão passando e sentimos isso.
She didn't turn in the direction she came from.	Ela não se virou na direção de onde veio.
In particular, a bit of a challenge to enjoy initially.	Em particular, um pouco de desafio para apreciar inicialmente.
Just not.	Simplesmente não.
There is no more or less within it.	Não há dentro dele nem mais nem menos.
Home, a connection to the home.	Casa, uma conexão com a casa.
He had to find her.	Ele tinha que encontrá-la.
The main results are as follows.	Os principais resultados são os seguintes.
There's a lot to take in, though.	Há muito o que absorver, no entanto.
She doesn't talk much, but she's good company.	Ela não fala muito, mas é uma boa companhia.
Take care, girls.	Cuidem-se, meninas.
I care about you two.	Eu me importo com vocês dois.
A view of the sea.	Uma vista para o mar.
However, this did not happen.	No entanto, isso não ocorreu.
Old photos help.	As fotos antigas ajudam.
You can stay.	Você pode ficar.
And she wanted to come, she said.	E ela queria vir, ela disse.
Take these two images, for example.	Veja essas duas imagens, por exemplo.
If you have any feedback, we'd love to hear from you.	Se você tiver algum feedback, gostaríamos de ouvir de você.
As long as she didn't move, she was fine.	Contanto que ela não se mexesse, ela estava bem.
I leave with this.	Eu saio com isso.
But this is spring training.	Mas este é o treinamento de primavera.
He stayed there for a while.	Ele ficou lá por um tempo.
We could be in very good shape.	Poderíamos estar em muito boa forma.
In the end my friends could barely stand, we were so tired.	No final, meus amigos mal conseguiam ficar de pé, estávamos tão cansados.
Error free.	Livre do erro.
He is standing or sitting among people, but away from them.	Ele está de pé ou sentado entre as pessoas, mas longe delas.
And look at this.	E olha isso.
I have to take care of her.	Eu tenho que cuidar dela.
I loved the job.	Amei o trabalho.
Talk to them and listen to what they have to say.	Converse com eles e ouça o que eles têm a dizer.
They just wanted him out of the way.	Eles só queriam ele fora do caminho.
He threw me to the floor and told me to go home.	Ele me jogou no chão e me disse para ir para casa.
He only speaks the truth.	Ele só fala a verdade.
I wanted to do something that scared me.	Eu queria fazer algo que me assustasse.
Just for debate.	Apenas para debate.
But as they soon learn, life there is anything but simple.	Mas como eles logo aprendem, a vida lá é tudo menos simples.
You have to see.	Você tem que ver.
I can just let myself go.	Eu posso simplesmente me deixar ir.
The process usually takes a while.	O processo geralmente demora um pouco.
And that didn't please either.	E isso também não agradou.
The money was gone and a note had been left inside it.	O dinheiro havia sumido e uma nota havia sido deixada dentro dele.
Or, they must be a good team.	Ou, eles devem ser uma boa equipe.
You're giving everything they're giving us.	Você está dando tudo o que eles estão nos dando.
Driving from one location to another was an additional cause for concern.	Dirigir de um local para outro era um motivo adicional de preocupação.
Welcome people.	Dê as boas-vindas às pessoas.
This is the cost of doing business.	Este é o custo de fazer negócios.
But she never did.	Mas ela nunca contou.
I know everything now.	Eu sei tudo agora.
He was fair.	Ele era justo.
And in the main text.	E no texto principal.
These tests do not show real results.	Esses testes não mostram resultados reais.
She would never have said such a thing.	Ela nunca teria dito tal coisa.
You can time this so your dog goes home.	Você pode cronometrar isso para que seu cão vá para casa.
I think we could definitely increase the audience for that now.	Acho que definitivamente poderíamos aumentar o público para isso agora.
It was getting late now.	Estava ficando tarde agora.
A function of what occurred in the court of first instance.	Uma função do que ocorreu no tribunal de primeira instância.
I felt let down in a way that scared me.	Eu me senti decepcionado de uma forma que me assustou.
Now it's the third descent, and you still have your free time.	Agora é a terceira descida, e você ainda tem seu tempo livre.
Many will close.	Muitos vão fechar.
I feel so much better.	Eu me sinto muito melhor.
We wanted to protect him, but we only made things worse.	Queríamos protegê-lo, mas só pioramos as coisas.
But that money is barely being touched this month.	Mas esse dinheiro mal está sendo tocado este mês.
Then she came into my room.	Então ela entrou no meu quarto.
The question was how to get it.	A questão era como consegui-lo.
I can't wait forever.	Eu não posso esperar para sempre.
He has no way of removing it.	Ele não tem como removê-lo.
Many of them are probably familiar to you.	Muitos deles provavelmente são familiares para você.
Two things complicate this.	Duas coisas complicam.
And it really is something close to anger.	E realmente é algo próximo à raiva.
The rest came back to her when she got up.	O resto voltou para ela quando ela se levantou.
How he hadn't come in.	Como ele não tinha entrado.
Also, it doesn't return anything.	Além disso, não retorna nada.
Her appearance was not part of the original release plan.	Sua aparência não fazia parte do plano de lançamento original.
But we're not there yet.	Mas ainda não chegamos lá.
Basically, they choose what they want to do.	Basicamente, eles escolhem o que querem fazer.
Zero objects were involved.	Zero objetos estavam envolvidos.
Although it is difficult to understand.	Embora seja difícil entendê-la.
But he didn't want to give it to her.	Mas ele não queria dar a ela.
She didn't want to open the door.	Ela não queria abrir a porta.
Closer and closer.	Cada vez mais perto.
That's why you were lost.	Por isso você estava perdido.
There was another.	Ali estava outro.
This is the year two thousand and twenty.	Este é o ano de dois mil e vinte.
How this works is best explained with numbers.	Como isso funciona é melhor explicado com números.
Be yours to keep you high.	Seja seu para mantê-lo alto.
We told them not to try, since we don't drink on the job.	Nós falamos para eles não tentarem, já que não bebemos em serviço.
Despite being a safe city, my advice is to be practical.	Apesar de ser uma cidade segura, meu conselho é ser prático.
However, there are so many variables for time and money.	No entanto, existem tantas variáveis ​​para tempo e dinheiro.
That room is our secret.	Aquele quarto é o nosso segredo.
However, it is working only with the first row.	No entanto, está funcionando apenas com a primeira linha.
Move your bed.	Mova sua cama.
If this method is used within a test.	Se este método for usado dentro de um teste.
He just made your life easier.	Ele simplesmente facilitou sua vida.
They would have won.	Eles teriam vencido.
Old beyond his years, this boy was.	Velho além de sua idade, esse menino era.
So few of us there now.	Tão poucos de nós lá agora.
Not recommended.	Não é recomendado.
And random experiments are indeed the gold standard.	E experimentos aleatórios são de fato o padrão-ouro.
Each room contains more complicated ones than the previous room.	Cada sala contém outras mais complicadas do que na sala anterior.
He was amazing.	Ele foi incrível.
I didn't like the look either.	Também não gostei do aspecto.
All the other players are having fun.	Todos os outros jogadores estão se divertindo.
Thank you have a good day.	Obrigado, tenha um bom dia.
We had a really good time.	Nos tivemos um momento muito bom.
I have to share.	Eu tenho que compartilhar.
An error occurred in the methods section.	Ocorreu um erro na seção de métodos.
Maybe that was hope speaking.	Talvez isso fosse esperança falando.
Her need was far greater than his.	Sua necessidade era muito maior que a dele.
But it was only for a moment.	Mas foi apenas por um momento.
All database names.	Todos os nomes do banco de dados.
It's not really fair.	Não é realmente justo.
It wasn't too much, not too little.	Não era muito, nem muito pouco.
I have no idea what happened.	Eu não tenho idéia do que aconteceu.
It seems like a waste of time.	Parece uma perda de tempo.
Just important enough for those who care.	Apenas importante o suficiente para aqueles que se importam.
We're tired.	Nós estamos cansados.
She refused to see anyone.	Ela se recusou a ver qualquer um.
I kept the thing behind my diagnosis close to me.	Eu mantive a coisa por trás do meu diagnóstico perto de mim.
From here.	Daqui.
But we can.	Mas nós podemos.
That made it more difficult.	Isso o tornou mais difícil.
Sometimes she won.	Às vezes ela ganhava.
Computer student.	Estudante de informática.
We were never married.	Nós nunca fomos casados.
It doesn't matter which side they're on.	Não importa de que lado eles estejam.
I love this fight.	Eu amo essa luta.
These claims have not come true.	Essas alegações não se tornaram realidade.
You are the doctor.	Você é o médico.
I don't know how to fix this yet.	Não sei como consertar isso ainda.
You can see what he means to our team.	Você pode ver o que ele significa para nossa equipe.
He is writing a letter.	Ele está escrevendo uma carta.
This was unusual.	Isso era incomum.
It seems more of the same to me.	Parece-me mais do mesmo.
I feel like a real man now.	Eu me sinto um homem de verdade agora.
Just a regular guy.	Apenas um cara normal.
It was very brief.	Foi muito breve.
Too far into the situation.	Muito longe na situação.
She doesn't do that much.	Ela não faz muito isso.
But more research is needed.	Mas são necessárias mais pesquisas.
The secondary does not.	O secundário não.
She was speaking for herself.	Ela estava falando por si mesma.
I walk as much as possible every day.	Eu ando o máximo possível todos os dias.
Some take it easy and wait and see.	Alguns vão com calma e esperam para ver.
At the top there is a guard and a door.	No topo há um guarda e uma porta.
We don't know if they will come back.	Não sabemos se eles vão voltar.
The entire trail of the storm is unknown.	Toda a trilha da tempestade é desconhecida.
The presence of the option indicates that the option itself is enabled.	A presença da opção indica que a própria opção está ativada.
She thought she knew the answer.	Ela achava que sabia a resposta.
Trust me.	Confie em mim.
Seven bruises, a lot.	Sete machucados, muito.
After a few months, they think everything will go back to normal.	Depois de alguns meses, eles acham que tudo voltará ao normal.
The water was fine.	A água estava boa.
At the time we didn't have names for these things.	Na época não tínhamos nomes para essas coisas.
I didn't want to be known as the girl who was broken.	Eu não queria ser conhecida como a garota que estava quebrada.
We had a tight few minutes.	Tivemos alguns minutos apertados.
I am the constant.	Eu sou a constante.
So you have a church full of great people.	Então você tem uma igreja cheia de pessoas excelentes.
Want it, have it, want it, have it.	Quer isso, tem isso, quer isso, tem isso.
He played as late as anyone.	Ele jogou tão tarde quanto qualquer um.
I hope it comes back into focus.	Espero que volte ao foco.
He showed where the girl was dead.	Ele mostrou onde a garota estava morta.
He's too old.	É muito velho.
Although there are many cheap options.	Embora existam muitas opções baratas.
She very, very bad.	Ela muito, muito má.
In any form.	Em qualquer forma.
She liked the material and found the classes interesting in her challenges.	Ela gostou do material e achou as aulas interessantes em seus desafios.
And finally they left.	E finalmente eles foram embora.
You have been heard.	Você foi ouvido.
No big deal for them.	Não é grande coisa para eles.
But it will be.	Mas será.
Departure is in five minutes.	A partida é em cinco minutos.
And my family.	E minha família.
Getting upset wouldn't help anything.	Ficar chateado não ajudaria em nada.
Others were less than they should have been.	Outros foram menos do que deveriam ter sido.
Even if she could find better.	Mesmo que ela pudesse encontrar melhor.
Not for the most part.	Não na maior parte.
Most people can't even name one.	A maioria das pessoas não consegue nem nomear um.
But it does not matter.	Mas, isso não importa.
I like to talk about 'hope'.	Eu gosto de falar de 'esperança'.
Are you driving.	Você está dirigindo.
I felt nervous.	Eu me senti nervoso.
All men will miss you.	Todos os homens sentirão sua falta.
We've experienced much worse than that.	Nós experimentamos muito pior do que isso.
So in one it contains both.	Então em um ele contém os dois.
A lot went wrong.	Muita coisa deu errado.
Time was tight.	O tempo estava apertado.
Worth listening to.	Vale a pena ouvir.
White and light blue.	Branco e azul claro.
I can't give mom a pass on this, sorry.	Eu não posso dar a mãe um passe sobre isso, desculpe.
They're probably cool with it.	Eles provavelmente são legais com isso.
These are creative forces that come from God.	Estas são forças criativas que vêm de Deus.
He had heard it as a child.	Ele a ouvira quando criança.
You can be dangerous.	Você pode ser perigoso.
I missed seeing my mother before her death.	Senti falta de ver minha mãe antes de sua morte.
Nobody paid him any attention.	Ninguém lhe deu atenção.
The more you can write, the more money you can earn.	Quanto mais você pode escrever, mais dinheiro você pode ganhar.
And no answer.	E nenhuma resposta.
Adjusting the registry straight.	Ajustando o registro em linha reta.
He then sat up and went to sleep.	Ele então se sentou e foi dormir.
I've been waiting.	Eu estive esperando.
If anyone could find a good one.	Se alguém pudesse encontrar um bom.
You should go get some.	Você deveria ir buscar alguns.
Ultimately, it was the trees that conquered it.	Em última análise, foram as árvores que a conquistaram.
It must have happened when they fell.	Deve ter acontecido quando eles caíram.
They have the past.	Eles têm o passado.
All options must be of the same type.	Todas as opções devem ser do mesmo tipo.
She watched as the money changed hands and the horse walked away.	Ela observou como o dinheiro mudou de mãos e o cavalo foi embora.
It is unique in the way it was created.	É único na forma como foi criado.
She wasn't stupid.	Ela não era estúpida.
She wasn't there.	Ela não estava lá.
Failed.	Falhou.
To improve ourselves.	Para melhorar a nós mesmos.
I knew it even then.	Eu sabia disso mesmo então.
I'll give you the command if you stop.	Eu lhe darei o comando se você parar.
But they don't respect you.	Mas eles não o respeitam.
Nobody seemed to care.	Ninguém parecia se importar.
We knew he had done it.	Sabíamos que ele tinha feito isso.
I run to listen to music.	Eu corro para ouvir música.
She examined it, held it up to the light, and turned it over.	Examinou-o, ergueu-o contra a luz e virou-o.
Just have fun doing it.	Apenas divirta-se fazendo isso.
You have walked your journey, and this is your moment.	Você percorreu sua jornada, e este é o seu momento.
Some way to start a marriage.	Alguma maneira de começar um casamento.
But still it was.	Mas ainda assim foi.
He must not come here.	Ele não deve vir aqui.
I will get back to you as soon as possible.	Eu vou voltar para você o mais rápido possível.
Perhaps, she thought.	Talvez, pensou.
That might have been true.	Isso pode ter sido verdade.
Here, get some meat.	Aqui, pegue um pouco de carne.
Other species have done this.	Outras espécies têm feito isso.
He just couldn't handle it.	Ele simplesmente não conseguia lidar com isso.
But he made a promise.	Mas ele fez uma promessa.
I would fall asleep.	eu adormeceria.
He's half right.	Ele está meio certo.
He continues to serve this role today.	Ele continua a servir esta função hoje.
You need to be strong for her.	Você precisa ser forte por ela.
They were friends.	Eles eram amigos.
You would have to write a class for each object.	Você teria que escrever uma classe para cada objeto.
And you were part of it.	E você fez parte disso.
Surely they can't take themselves seriously.	Certamente eles não podem se levar a sério.
The traffic,” she said.	O trânsito — disse ela.
But there was no turning back now.	Mas não havia como voltar atrás agora.
She's talking about the law.	Ela está falando sobre a lei.
But few remember the question he asked.	Mas poucos se lembram da pergunta que ele fez.
It's a lot like a family.	É muito parecido com uma família.
She then left.	Ela então foi embora.
He doesn't take care of me and my kids.	Ele não cuida de mim e dos meus filhos.
You are very fat.	Você é muito gordo.
One simply is.	Um simplesmente é.
Church and State are and must remain separate.	Igreja e Estado são e devem permanecer separados.
Now we come to a topic that is much more significant.	Agora vamos a um tópico que é muito mais significativo.
She was definitely his daughter.	Ela era definitivamente sua filha.
They took me to an office.	Levaram-me a um escritório.
I laughed, just once.	Eu ri, apenas uma vez.
After that, life goes on.	Depois disso, a vida continua.
I want the government to do its job.	Eu quero que o governo faça o seu trabalho.
The way the world hit him sometimes.	A maneira como o mundo batia nele às vezes.
At the same time my body felt light.	Ao mesmo tempo meu corpo ficou leve.
You didn't even give me back.	Você nem me devolveu.
The same with me.	O mesmo comigo.
We went to bars to watch the games.	Íamos a bares para assistir aos jogos.
Also, these are just my experiences.	Além disso, estas são apenas as minhas experiências.
Let's look at the second term. 	Vejamos o segundo termo. 
is obtained.	é obtido.
He began to experience what it could be like to be free.	Ele começou a experimentar o que poderia ser ser livre.
In theory, this should make his code run faster.	Em teoria, isso deve fazer seu código rodar mais rápido.
Don't worry, this will work.	Não se preocupe, isso vai funcionar.
It's good for them.	É bom para eles.
Which we don't know if it will actually be done.	O que não sabemos se realmente será feito.
And fuck him if he did.	E foda-se ele se ele fez.
Please contact these programs directly for more information.	Entre em contato com esses programas diretamente para obter mais informações.
I have to go soon.	Tenho que ir daqui a pouco.
But she was warm and bright and funny and well-read.	Mas ela era calorosa e brilhante e engraçada e bem lida.
I never discussed this with anyone.	Nunca discuti isso com ninguém.
House in good condition.	Casa em bom estado.
They look different.	Eles parecem diferentes.
I am still working.	Ainda estou trabalhando.
I entered my data.	Entrei com meus dados.
There are several important limitations to the study.	Existem várias limitações importantes para o estudo.
I like being single.	Eu gosto de ser solteiro.
She was wearing a white dress.	Ela estava com um vestido branco.
You see the results.	Você vê os resultados.
They are the only ones who can.	Eles são os únicos que podem.
Why are we not surprised?.	Por que não estamos surpresos?.
You write things down.	Você escreve as coisas.
On the lips.	Nos lábios.
It will also change.	Também vai mudar.
He wondered if this was what a parent felt for a child.	Ele se perguntou se isso era o que um pai sentia por um filho.
Loved the idea.	Amei a ideia.
That's the way you have to look at these things.	Essa é a maneira que você tem que olhar para essas coisas.
Keep counting the number of times they touch the lines.	Mantenha a contagem do número de vezes que eles tocam as linhas.
I check with them.	Eu verifico com eles.
If you have a cold, she gives you tea.	Se você está resfriado, ela lhe dá chá.
There are many other examples of actions that change the brain.	Existem muitos outros exemplos de ações que mudam o cérebro.
I didn't show up much in those days.	Eu não aparecia muito naqueles dias.
It was the father who discovered the body.	Foi o pai quem descobriu o corpo.
Many are young enough to be his daughter.	Muitos são jovens o suficiente para ser sua filha.
The full text will be revised if necessary.	O texto completo será revisado se necessário.
A very happy customer.	Um cliente muito feliz.
And in oil.	E em óleo.
God has good things for us.	Deus tem coisas boas para nós.
I'm taking it slow.	Estou indo devagar.
I would like to join your group to learn.	Gostaria de participar do seu grupo para aprender.
It was going to be a challenge.	Ia ser um desafio.
We saw it coming.	Nós vimos isso chegando.
Certainly, she seemed to be feeling better.	Certamente, ela parecia estar se sentindo melhor.
And we just know who they did it to.	E nós apenas sabemos a quem eles fizeram isso.
May it not be so soon.	Que não seja tão cedo.
But it could be done.	Mas poderia ser feito.
Now I can talk to you about everything.	Agora posso falar com você sobre tudo.
None of them had heard of him.	Nenhum deles tinha ouvido falar dele.
Enough has been said about him.	Já se falou o suficiente sobre ele.
However it is very difficult.	No entanto é muito difícil.
I have problems very similar to this one.	Tenho problemas muito parecidos com este.
By itself, it's fine.	Por si só, está bem.
You don't let things go to shit.	Você não deixa as coisas irem para a merda.
However, it is possible to do this.	No entanto, é possível fazer isso.
It worked so well.	Isso funcionou tão bem.
Children are more often affected than adults.	As crianças são mais frequentemente afetadas do que os adultos.
Go to a cafe and order a drink.	Vá a um café e peça uma bebida.
These are some examples, the list could be continued more easily.	Estes são alguns exemplos, a lista poderia ser continuada mais facilmente.
They had his full and complete trust.	Eles tinham sua total e total confiança.
He will run around town.	Ele vai correr pela cidade.
He got cold.	Ele ficou frio.
We want to bring the material by sea.	Queremos trazer o material por mar.
Just go away.	Apenas vá embora.
He didn't know what to say.	Ele não sabia o que dizer.
The things we do affect the people around us.	As coisas que fazemos afetam as pessoas ao nosso redor.
She wanted me to help her find you.	Ela queria que eu a ajudasse a encontrar você.
He would stand and follow the ball.	Ele ficaria em pé e acompanharia a bola.
It scared the hell out of him.	Isso o assustou pra caralho.
Speed ​​is most important.	A velocidade é o mais importante.
She got them, and they made her sick.	Ela os pegou, e eles a deixaram doente.
I like him.	Eu gosto dele.
Just routine stuff.	Apenas coisas de rotina.
We found similar results.	Encontramos resultados semelhantes.
It has to do with why she got fired.	Tem a ver com o motivo de ela ter sido demitida.
I don't explain.	Eu não explico.
Of course, officers need to put themselves to work every day.	Certamente, os oficiais precisam se colocar para trabalhar todos os dias.
I have to be there to sign the papers.	Eu tenho que estar lá para assinar os papéis.
What is the highest common.	Qual é o mais alto comum.
I don't know, it's a good question.	Não sei, é uma boa pergunta.
Surgical treatment was indicated.	Foi indicado tratamento cirúrgico.
So they sent us a reply.	Então eles nos enviaram uma resposta.
There are six here who are deeply interested.	Há seis aqui que estão profundamente interessados.
We added a few items and it was very clean.	Nós adicionamos alguns itens e foi muito limpo.
I supported him, he lost, he let us down.	Eu o apoiei, ele perdeu, ele nos decepcionou.
He had fallen asleep too.	Tinha adormecido também.
Not even a newspaper mention of him.	Nem mesmo uma menção em seu jornal.
And he doesn't really.	E ele não realmente.
He was smart, funny and kind.	Ele era inteligente, engraçado e gentil.
The church stayed.	A igreja ficou.
They're in town now.	Eles estão na cidade agora.
The other woman in his class was his mother.	A outra mulher em sua classe era sua mãe.
I think you will like them.	Acho que você vai gostar deles.
I cannot, however, find that list right now.	Não consigo, no entanto, encontrar essa lista agora.
She hadn't paid enough attention and lost interest in him.	Ela não prestara atenção suficiente e perdera o interesse dele.
But, he surprised me.	Mas, ele me surpreendeu.
I don't represent anyone but myself.	Não represento ninguém além de mim mesmo.
So we wait for the rooms to open up.	Então esperamos que os quartos se abram.
And they only made one of you.	E eles só fizeram um de você.
One of them, the one with dark brown hair, was driving the car.	Um deles, o de cabelo castanho escuro, dirigia o carro.
When he looked into her eyes, he knew she loved him back.	Quando ele olhou em seus olhos, ele sabia que ela o amava de volta.
I could see where she was coming from.	Eu podia ver de onde ela estava vindo.
There is no information about the link added here.	Não há informações sobre o link adicionado aqui.
Unfortunately, this happens very rarely.	Infelizmente, isso acontece muito raramente.
Email you can either is.	E-mail que você pode tanto é.
I think time will tell.	Acho que o tempo dirá.
They were expected to fight to the death.	Esperava-se que lutassem até a morte.
But now it was different.	Mas agora era diferente.
You have to know trust.	Você tem que conhecer a confiança.
Yes Yes that's it.	Sim Sim é isso.
You shouldn't be here alone.	Você não deveria estar aqui sozinho.
In all the history of the world.	Em toda a história do mundo.
He will believe anything.	Ele vai acreditar em qualquer coisa.
I was six months without walking.	Fiquei seis meses sem andar.
Too expensive also for what we got.	Muito caro também para o que recebemos.
Do anything but write songs.	Faça qualquer coisa, menos escrever músicas.
I wish we had something like that around here.	Gostaria que tivéssemos algo assim por aqui.
He is there at every step.	Ele está lá a cada passo.
So they stopped and let her out.	Então eles pararam e a deixaram sair.
I've tried several ways to do this.	Já tentei várias maneiras de fazer isso.
I see where you're coming from.	Eu vejo de onde você está vindo.
She is.	Ela é.
However, a brief explanation will be provided.	No entanto, uma breve explicação será fornecida.
But you must learn to control yourself.	Mas você deve aprender a se controlar.
We asked business leaders what they want from the next government.	Perguntamos aos líderes empresariais o que eles querem do próximo governo.
That for me is the interesting point.	Esse para mim é o ponto interessante.
At another time he would have touched me.	Em outro momento ele teria me tocado.
I have a wife and kids and they come first.	Eu tenho uma esposa e filhos e eles vêm em primeiro lugar.
He would hardly have recognized himself.	Ele dificilmente teria se reconhecido.
She certainly isn't normal, and she knows a lot about me.	Certamente ela não é normal, e sabe muito sobre mim.
That's the first step.	Essa é a primeira etapa.
Symptoms disappeared after surgery in most patients.	Os sintomas desapareceram após a cirurgia na maioria dos pacientes.
Because, there are other people who experience things.	Porque, há outras pessoas que experimentam coisas.
What is round.	O que é redondo.
Is not true.	Não é verdade.
The van is in good condition with some wear and tear.	A carrinha está em bom estado com algum desgaste.
And they failed.	E eles falharam.
We're keeping it simple.	Estamos mantendo-o simples.
She was not what she appeared to be.	Ela não era o que parecia ser.
And you're hard on yourself when you don't.	E você é duro consigo mesmo quando não o faz.
I only won fourth place with my father.	Só ganhei o quarto lugar com meu pai.
They were cool and smooth and nothing more.	Eles eram frios e suaves e nada mais.
They can hurt you, but you can't hurt them.	Eles podem te machucar, mas você não pode machucá-los.
However, there are many things you should consider.	No entanto, há muitas coisas que você deve considerar.
Everyone laughed at him.	Todos riram dele.
Because he felt like he was being judged.	Porque ele sentiu como se estivesse sendo julgado.
New books are being published about failure.	Novos livros estão sendo publicados sobre o fracasso.
And you're on your feet again, so that's good.	E você está de pé novamente, então isso é bom.
Nobody explained this to me.	Ninguém me explicou isso.
We need to do more.	Precisamos fazer mais.
It has a driving range which is also a pleasure.	Tem um driving range que também é um prazer.
He was no longer afraid of the truth.	Ele não tinha mais medo da verdade.
I just let the flow continue without much attention.	Eu apenas deixo o fluxo continuar sem muita atenção.
There would be time for him later.	Haveria tempo para ele mais tarde.
So leaving show business behind was a relief.	Então, deixar o show business para trás foi um alívio.
The best solution is to eat the food.	A melhor solução é comer a comida.
Logic seems to fail in both cases.	A lógica parece falhar em ambos os casos.
A small kitchen in one corner.	Uma pequena cozinha em um canto.
After the exam, we will do your first tests.	Após o exame, faremos seus primeiros testes.
The speed of vision.	A velocidade da visão.
By adding one bit, you double the amount of data patterns.	Ao adicionar um bit, você dobra a quantidade de padrões de dados.
Not for any special reason.	Não por nenhum motivo especial.
A variable is a variable and an object is an object.	Uma variável é uma variável e um objeto é um objeto.
In fact, trade is usually a secondary issue.	Na verdade, o comércio geralmente é uma questão secundária.
Then we do a count similar to para.	Em seguida, fazemos uma contagem semelhante a para.
The poor thing just wanted to fit in.	A coitada só queria se encaixar.
Say four anyway.	Diga quatro mesmo.
Here's how they are used now.	Aqui está como eles são usados ​​agora.
In fact, it seemed to be heading straight for her.	Na verdade, parecia estar vindo diretamente para ela.
The average player.	O jogador médio.
That's how bad it is.	Isso é o quão ruim é.
It was about survival.	Era sobre sobrevivência.
All of this took place in a period of three weeks.	Tudo isso ocorreu em um período de três semanas.
I would love to have a best friend like her.	Eu adoraria ter uma melhor amiga como ela.
Why the hell would he.	Por que diabos ele iria.
The pain was terrible.	A dor era terrível.
I never had it easy.	Eu nunca tive facilidade.
I know they are talking about me.	Eu sei que eles estão falando de mim.
All items must be in good condition.	Todos os itens devem estar em boas condições.
You have to stop her.	Você tem que detê-la.
Important you don't tell anyone.	Importante você não contar a ninguém.
I missed them so much.	Eu senti tanto a falta deles.
She won't come back.	Ela não vai voltar.
In fact, he didn't even look angry.	Na verdade, ele nem parecia zangado.
Remove this object key if its value does not exist.	Remova esta chave do objeto se seu valor não existir.
It was completely silent.	Ficou completamente em silêncio.
They have their own problems.	Eles têm seus próprios problemas.
There must be more.	Deve haver mais.
There were some changes, but overall they were minor.	Houve algumas mudanças, mas no geral foram pequenas.
However, my work did not end there.	No entanto, meu trabalho não terminou aí.
He saw life, emotions and energy.	Ele viu vida, emoções e energia.
I watched the first hour of the dinner service.	Eu assistia à primeira hora do serviço de jantar.
You gave them a life they would never have had otherwise.	Você deu a eles uma vida que eles nunca teriam de outra forma.
This is the land of opportunity.	Esta é a terra da oportunidade.
There's something about this show.	Há algo sobre este show.
I am very interested in working on your project.	Estou muito interessado em trabalhar no seu projeto.
Also something that has some bright colors would be nice.	Também algo que tem algumas cores brilhantes seria bom.
In my opinion, it can go either way.	Na minha opinião, pode ir de qualquer maneira.
And it's hard, so hard, to have these empty arms.	E isso é difícil, tão difícil, ter esses braços vazios.
For the new life we ​​create.	Para a nova vida que criamos.
Many of the newspapers used my photo.	Muitos dos jornais usaram minha foto.
The samples were repeated three times.	As amostras foram repetidas três vezes.
She dropped it.	Ela deixou cair.
God has been so good to us in so many ways.	Deus tem sido tão bom para nós de muitas maneiras.
Now that she's gone, there's a lot for me to do.	Agora que ela se foi, há muito para eu fazer.
He didn't have any plans, didn't feel the need for one.	Ele não tinha nenhum plano, não sentia necessidade de um.
Because not just any friend can face these people.	Porque não é qualquer amigo que pode enfrentar essas pessoas.
He can tell everyone.	Ele pode contar a todos.
He can definitely play.	Ele definitivamente pode jogar.
Nobody knew his real name.	Ninguém sabia seu nome verdadeiro.
You are really learning to keep multiple points of view in mind.	Você está realmente aprendendo a manter vários pontos de vista em mente.
I decided to save myself.	Eu decidi me salvar.
I shook my head to myself.	Eu balancei a cabeça para mim mesmo.
One of the biggest, in fact.	Um dos maiores, aliás.
I don't have a deep explanation for this.	Não tenho uma explicação profunda para isso.
Still, it wouldn't hurt to be careful.	Ainda assim, não faria mal ser cuidadoso.
Yes, tell him.	Sim, diga a ele.
I knew why he wanted to enter the house.	Eu sabia por que ele queria entrar na casa.
I show you that this is a long time.	Eu lhe mostro que este é um longo período.
Don't discuss the issues, just listen to the person.	Não discuta as questões, apenas ouça a pessoa.
Thus, this should be tested in further research.	Assim, isso deve ser testado em novas pesquisas.
We do not have time.	Não temos tempo.
He was not happy with my comments about his driving.	Ele não ficou satisfeito com meus comentários sobre sua condução.
There were many reasons for this.	Havia muitas razões para isso.
Well, let's see how much we can do.	Bem, vamos ver o quanto podemos fazer.
The results were perfect.	Os resultados foram perfeitos.
You want to select a routine that works for you.	Você deseja selecionar uma rotina que funcione para você.
About what you write in those wild stories of yours.	Sobre o que você escreve nessas suas histórias selvagens.
She never wanted to be different from a girl.	Ela nunca quis ser diferente de uma garota.
He had hurt her.	Ele a tinha machucado.
Just got on the outside line.	Acabou de chegar na linha externa.
How those around are getting confused.	Como aqueles ao redor estão ficando confusos.
Make a sound and you're dead.	Faça um som e você está morto.
Love this thing.	Ame essa coisa.
I didn't want him to leave me.	Eu não queria que ele me deixasse.
No wonder we couldn't find it.	Não é à toa que não conseguimos encontrá-la.
With brown sugar.	Com açúcar mascavo.
The thing is knowing that you hate it.	A coisa é saber que você odeia.
And so we knew.	E assim sabíamos.
So we have to decide to do more.	Então temos que decidir fazer mais.
The question is how much lower.	A questão é quanto mais baixo.
It was just the two of us this morning.	Éramos apenas nós dois esta manhã.
It wasn't easy to find.	Não foi fácil de encontrar.
It is likely to get out of hand if you are seen.	É provável que saia do controle se você for visto.
That's why you came here really.	É por isso que você veio aqui realmente.
With your family and in laws.	Com sua família e em leis.
That's entirely their right.	Isso é inteiramente direito deles.
However, there was no need to do so.	No entanto, não havia necessidade de fazê-lo.
Perhaps you have heard.	Talvez você tenha ouvido.
The woman looked at me.	A mulher olhou para mim.
The first was not built, but construction on the second soon began.	O primeiro não foi construído, mas logo começou a construção do segundo.
We are here to help you.	Estamos aqui para ajudá-lo.
He did what was right.	Ele fez o que era certo.
I wasn't going to make their job too easy.	Eu não ia tornar o trabalho deles muito fácil.
It needed to be the heart of the film.	Precisava ser o coração do filme.
When they left, their train was about to arrive.	Quando eles saíram, seu trem estava para chegar.
Calm down and take a step back.	Acalme-se e dê um passo para trás.
She leaves twenty minutes later, bag over her shoulder.	Sai vinte minutos depois, com a bolsa no ombro.
Television was the enemy.	A televisão era o inimigo.
They sell well.	Eles vendem bem.
He pointed out members of his family.	Ele apontou membros de sua família.
But that moment never came.	Mas esse momento nunca chegou.
Life will go on for them.	A vida vai continuar para eles.
And what was more, and worse, he took her.	E o que era mais, e pior, ele a pegou.
They leave their family, their businesses and come to support me.	Eles deixam a família, os negócios e vêm me apoiar.
Everything around me told me it was bad.	Tudo ao meu redor me dizia que era mau.
the wildcard.	O curinga.
This is a simple transfer.	Esta é uma transferência simples.
What maybe they had.	O que talvez eles tivessem.
She may still be of some use to us.	Ela ainda pode ser de alguma utilidade para nós.
You cannot trust yourself.	Você não pode confiar em si mesmo.
But that's what they could do at the time.	Mas era o que eles conseguiam fazer na época.
And under these circumstances.	E, nessas circunstâncias,.
She looked back at the room.	Ela olhou de volta para o quarto.
It doesn't seem like her mother denied that.	Não parece que sua mãe tenha negado isso.
But that would be too fast.	Mas isso seria muito rápido.
This is the focus of other research.	Este é o foco de outras pesquisas.
I know the pictures don't really look like anything to me.	Eu sei que as imagens realmente não se parecem com nada para mim.
I will be dead.	estarei morto.
Well, at least they're with me.	Bem, pelo menos, eles estão comigo.
He lived five minutes away.	Ele morava a cinco minutos de distância.
Thank you for your concern.	Obrigado pela preocupação.
His silence felt like a challenge.	Seu silêncio parecia um desafio.
The dog was there.	O cachorro estava lá.
I can't emphasize enough how weird this is.	Eu não posso enfatizar o suficiente como isso é estranho.
Thousands of people.	Milhares de pessoas.
Resistance is not the people you see on the outside.	A resistência não são as pessoas que você vê do lado de fora.
But then again.	Mas então novamente.
Your will, for example.	Sua vontade, por exemplo.
But the rest is fine.	Mas o resto está bom.
They knew the downside all too well.	Eles conheciam muito bem o lado negativo.
Outside, the rain was turning to snow.	Lá fora, a chuva estava se transformando em neve.
It's not quite my goal, but it's still pretty good.	Não é bem o meu objetivo, mas ainda é muito bom.
They first get away with legal crime and state violence.	Eles primeiro se safam do crime legal e da violência do Estado.
During development.	Durante o desenvolvimento.
Clean them up and the item is yours.	Limpe-os e o item é seu.
You can't see a bit of the bad place.	Você não pode ver um pouco do lugar ruim.
I will get so big.	Eu vou ficar tão grande.
So far, many efforts have been made in this region.	Até agora, muitos esforços foram feitos nesta região.
I barely survived.	Eu mal sobrevivi.
But the enemy did not fire.	Mas o inimigo não atirou.
Who thought it didn't count because she wasn't dead.	Quem pensou que não contava porque ela não estava morta.
But they know we're planning something.	Mas eles sabem que estamos planejando algo.
We have a choice of three places.	Temos uma escolha de três lugares.
She heard the boys reach the door and stand behind it.	Ela ouviu os meninos chegarem à porta e ficarem atrás dela.
This was a home for the people.	Esta era uma casa para as pessoas.
She spoke without looking up.	Ela falou sem olhar para cima.
He never paid much attention to the rules in the first place.	Ele nunca prestou muita atenção às regras em primeiro lugar.
If you can, wait until you get back here.	Se puder, espere até voltar aqui.
We can only ask so many questions.	Só podemos fazer tantas perguntas.
So what you care about is considered by us.	Então, o que você se importa é considerado por nós.
Show him facts and figures and he questions your sources.	Mostre-lhe fatos e números e ele questiona suas fontes.
There may not be pictures on the wall.	Pode não haver fotos na parede.
A door on my left, a window on my right.	Uma porta à minha esquerda, uma janela à minha direita.
Something terrible has happened.	Algo terrível aconteceu.
Of what you did.	Do que você fez.
A thousand a week sounded good.	Mil por semana parecia bom.
And all then well, but.	E tudo então bem, mas.
Just put them on, turn it on high and let it go.	Basta colocá-los, ligá-lo no alto e deixar acontecer.
I took the last bottle of water.	Peguei a última garrafa de água.
He didn't listen to anyone.	Não deu ouvidos a ninguém.
I really miss her.	Eu realmente sinto falta dela.
Find a way to yes.	Encontre uma maneira de sim.
She loved how her sister needed her, she wanted her.	Ela adorava como sua irmã precisava dela, a queria.
Get the next size if you want to try them on.	Obtenha o próximo tamanho se você quiser experimentá-los.
Here he was very successful.	Aqui ele fez muito sucesso.
In other words, you need to know certain things about a species.	Em outras palavras, você precisa saber certas coisas sobre uma espécie.
That's why they feel comfortable enough to ask.	É por isso que eles se sentem confortáveis ​​o suficiente para perguntar.
Here are your observations.	Aqui estão suas observações.
In a parking lot.	Em um estacionamento.
All three were in her room.	Todos os três estiveram em seu quarto.
In any case, you're going to have to do the thing.	Em qualquer caso, você vai ter que fazer a coisa.
You have one year.	Você tem um ano.
Well, tell me your story now.	Bem, conte-me sua história agora.
I was going in with very little resistance.	Eu estava entrando com muito pouca resistência.
From that perspective, your move makes sense.	A partir dessa perspectiva, seu movimento faz sentido.
I studied my hands for a moment, as everything seemed smaller.	Estudei minhas mãos por um momento, pois tudo parecia menor.
The charts were reviewed for the presence of clinical signs and symptoms.	Os prontuários foram revisados ​​quanto à presença de sinais e sintomas clínicos.
She could see it coming.	Ela podia ver isso chegando.
She could faintly make out a figure.	Ela podia distinguir ligeiramente uma figura.
However, the fire had not touched them.	No entanto, o fogo não os havia tocado.
I can use digital sets.	Eu posso usar conjuntos digitais.
We've done this many times before.	Já fizemos isso muitas vezes antes.
I have a bad feeling about this.	Estou com um mau pressentimento sobre isso.
Some are related to each other, while others are not.	Alguns estão relacionados entre si, enquanto outros não.
This is song two.	Esta é a música dois.
I needed.	Eu precisei.
All authors discussed the results and wrote the manuscript.	Todos os autores discutiram os resultados e redigiram o manuscrito.
I agree with others.	Eu concordo com os outros.
Now let them play.	Agora, deixe-os tocar.
It's a big hit with my kids.	É um grande sucesso com meus filhos.
These were guys who wanted anything.	Esses eram caras que desejavam qualquer coisa.
Taste the strength and add more tea leaves if needed.	Prove a força e adicione mais folhas de chá, se necessário.
After he spoke, he was suddenly surprised to have to ask.	Depois que ele falou, de repente ficou surpreso por ter que perguntar.
Do what you can to get their attention.	Faça o que puder para chamar a atenção deles.
We must cultivate what we eat and make what we use.	Devemos cultivar o que comemos e fazer o que usamos.
So two minutes past the hour.	Então, dois minutos depois da hora.
It matches very well.	Combina muito bem.
I will not come back.	Eu não vou voltar.
It wouldn't matter.	Não importaria.
That's my daily job.	Esse é o meu trabalho diário.
The workers managed to get in.	Os trabalhadores conseguiram entrar.
It does not work for me.	Não funciona para mim.
We are looking forward to our next project!.	Estamos ansiosos para o nosso próximo projeto!.
This is where the cost of your event plays an important role.	É aqui que o custo do seu evento desempenha um papel importante.
Make sure you are clear about your topic and your concept.	Certifique-se de que você é claro sobre o seu tópico e seu conceito.
The reason is obvious.	A razão é óbvia.
It's extremely easy.	É extremamente fácil.
Feel free to stay a while and look around!.	Sinta-se livre para ficar um pouco e olhar ao redor!.
I didn't believe it myself at first.	Eu mesmo não acreditei exatamente no começo.
She wasn't now.	Ela não estava agora.
Taken by surprise, she quickly nodded.	Pego de surpresa, ela rapidamente assentiu.
Her parents would have been proud.	Seus pais teriam ficado orgulhosos.
News media attention has increased.	A atenção da mídia de notícias aumentou.
The journey seemed to take an eternity.	A viagem pareceu durar uma eternidade.
He couldn't have done anything else, because he didn't know anything else.	Ele não poderia ter feito mais nada, porque ele não sabia de mais nada.
I think you'll be fine.	Acho que você vai ficar bem.
It's good as it is.	É bom como é.
You can sign up here.	Você pode se inscrever aqui.
We are not here to judge.	Não estamos aqui para julgar.
Let's protect him, give him a home.	Vamos protegê-lo, dar-lhe um lar.
He gets hurt now.	Ele se machuca agora.
I don't want to know if she's better for me.	Eu não quero saber se ela é melhor para mim.
Obviously, they have the free time and resources to do this right.	Obviamente, eles têm tempo livre e recursos para fazer isso direito.
I can influence your every move to work for my ends.	Posso influenciar cada movimento seu para trabalhar para os meus fins.
think that.	Pensar que.
I am aware of this and I can turn to it.	Estou ciente disso e posso recorrer a ele.
Everyone started walking in a line, in complete silence.	Todos começaram a andar em fila, em completo silêncio.
You can hate it or love it, it's still happening.	Você pode odiar ou amar, ainda está acontecendo.
I will dream with you.	Eu vou sonhar com você.
For a while she was silent, and so was he.	Por um tempo ela ficou em silêncio, e ele também.
The next time he looked, they were closer.	A próxima vez que ele olhou, eles estavam mais perto.
Her three children watch her from inside the front window.	Seus três filhos a observam de dentro da janela da frente.
But it became a real pain, actually.	Mas tornou-se uma verdadeira dor, na verdade.
This negative point doesn't change until you point it out.	Esse ponto negativo não muda até que você o aponte.
You know very well that's not how it is.	Você sabe muito bem que não é assim que é.
He can put you down more now.	Ele pode colocá-lo no chão mais agora.
It was at least in length.	Foi pelo menos em comprimento.
Let's go out and work it out.	Vamos sair e trabalhar isso.
We're doing a lot of the first.	Estamos fazendo muito do primeiro.
I really struggled with this one.	Eu realmente me esforcei com este.
Death is the beginning of another life.	A morte é o começo de outra vida.
And he's at work now.	E ele está no trabalho agora.
I have to change this.	Eu tenho que mudar isso.
Get your car and save money.	Se o seu carro e economizar dinheiro.
We expected that from him.	Nós esperávamos isso dele.
A similar finding was observed for white meat vs.	Achado semelhante foi observado para carne branca vs.
I know you felt it too.	Eu sei que você sentiu isso também.
She seemed tied up and determined to keep us apart.	Ela parecia amarrada e determinada a nos manter separados.
I didn't see it as a sign.	Eu não vi isso como um sinal.
Finding success with lead right hands and short left hands.	Encontrando sucesso com as mãos direitas de chumbo e as mãos esquerdas curtas.
We live free and do what we want.	Vivemos livres e fazemos o que queremos.
Thus, the defendant was not required to use a sign.	Assim, o réu não foi obrigado a usar um sinal.
What we were made for in this good land.	Para o que fomos feitos nesta boa terra.
It takes everyone to keep it.	É preciso todo mundo para guardá-lo.
The exact day is missing.	O dia exato está faltando.
Let me know what you think in the comments.	Deixe-me saber o que você pensa nos comentários.
Look at various marketing techniques to make a difference.	Olhe para várias técnicas de marketing para fazer a diferença.
But ultimately, none were left for them except their own kind.	Mas, finalmente, ninguém foi deixado para eles, exceto sua própria espécie.
But you can move an app much better.	Mas você pode mover um aplicativo muito melhor.
It's what you do with it that matters.	É o que você faz com isso que importa.
I'm scared of who we're going to lose next.	Estou com medo de quem vamos perder a seguir.
And he has an amazing laugh.	E ele tem uma risada incrível.
Didn't face any problems.	Não enfrentou nenhum problema.
We tried some really interesting things.	Nós tentamos algumas coisas realmente interessantes.
You can chop down a tree with six feet of it.	Você pode derrubar uma árvore com seis pés dela.
She could accept these circumstances in her own life.	Ela poderia aceitar essas circunstâncias em sua própria vida.
We will give you as much strength as we can.	Nós lhe daremos a força que pudermos.
You know these things.	Você conhece essas coisas.
All authors contributed to the writing and discussion.	Todos os autores contribuíram para a redação e discussão.
Simply a beautiful piece.	Simplesmente uma bela peça.
They discussed what they look for in a girl they can trust.	Eles discutiram o que procuram em uma garota em quem podem confiar.
That was the worst thing.	Essa foi a pior coisa.
Otherwise, you have a great article on your hands.	Caso contrário, você tem um ótimo artigo em suas mãos.
I don't know.	Não sei.
I thought maybe she was suddenly sick too.	Eu pensei que ela talvez estivesse doente de repente também.
I believe you can do it.	Eu acredito que você pode fazê-lo.
This method was not used in the present study.	Este método não foi utilizado no presente estudo.
Finally, there were sounds around me.	Finalmente, havia sons ao meu redor.
You may have a claim.	Você pode ter uma reclamação.
Every effort was made to keep the secret.	Todos os esforços foram feitos para manter o segredo.
Every move he makes, on and off the court, is calculated.	Cada movimento que ele faz, dentro e fora da quadra, é calculado.
I never thought this would happen.	Eu nunca pensei que isso iria acontecer.
I mean, if there is, there are rules about it.	Quer dizer, se existe, existem regras sobre isso.
And the only way to do that, she says, is to prepare.	E a única maneira de fazer isso, ela diz, é se preparar.
The water was off, but apparently it had been on before.	A água estava desligada, mas aparentemente estivera ligada antes.
He had never seen anyone more beautiful.	Ele nunca tinha visto ninguém mais bonito.
It will be in their best interest.	Será no melhor interesse deles.
I would not recommend his book.	Eu não recomendaria o livro dele.
That's a fair statement.	Isso é uma afirmação justa.
We know that the aforementioned companies are doing this.	Sabemos que as empresas acima mencionadas estão fazendo isso.
We can't go on living this way, Dad.	Não podemos continuar vivendo dessa maneira, pai.
This was a treat she especially enjoyed.	Este foi um deleite que ela gostou especialmente.
The houses stayed.	As casas ficaram.
Her students and, you know, the people around him took him down.	Seus alunos e, você sabe, as pessoas ao redor dele o derrubaram.
It was a very creative period for everyone.	Foi um período muito criativo para todos.
Results may vary between individuals.	Os resultados podem variar entre os indivíduos.
He has a very good team.	Ele tem uma equipe muito boa.
In fact, this feels exactly right to me.	Na verdade, isso parece exatamente certo para mim.
To them, it seems to balance the scales.	Para eles, parece equilibrar a balança.
From time to time.	De tempos em tempos.
An example of an application program is a word processing program.	Um exemplo de programa aplicativo é um programa de processamento de texto.
Below the open book, there will be two bars.	Abaixo do livro aberto, haverá duas barras.
It wouldn't even be that difficult.	Nem seria tão difícil.
Across the room is her mother.	Do outro lado da sala está sua mãe.
Check and see.	Confira e veja.
Who he was defined what he was doing.	Quem ele era definia o que ele estava fazendo.
I talked about this dress.	Falei sobre este vestido.
He looked over his shoulder at the water.	Ele olhou por cima do ombro para a água.
In fact, he has achieved this status for many people.	Na verdade, ele alcançou esse status para muitas pessoas.
Data are representative of one of two independent experiments with similar results.	Os dados são representativos de um dos dois experimentos independentes com resultados semelhantes.
The officer's expression was cold and hard.	A expressão do oficial era fria e dura.
However, he hadn't found anything.	No entanto, ele não havia encontrado nada.
We should take nothing for granted.	Devemos tomar nada como garantido.
Note the white security camera in the window.	Observe a câmera de segurança branca na janela.
I only stopped because it was bedtime.	Só parei porque era hora de dormir.
The production value is very high.	O valor da produção é muito alto.
It should come out in early summer.	Deve sair no início do verão.
He suddenly felt old, even though he shouldn't have.	De repente, ele se sentiu velho, embora não devesse.
I drew.	Eu desenhei.
He's feeling a little out of his element here.	Ele está se sentindo um pouco fora de seu elemento, aqui.
And we respect that.	E nós respeitamos isso.
The brother called the father.	O irmão ligou para o pai.
I forget how it came about.	Eu esqueço como ele surgiu.
See what images come to mind.	Veja quais imagens vêm à mente.
I wanted to improve my knowledge, skills and understanding.	Eu queria melhorar meus conhecimentos, habilidades e compreensão.
One way or another they do.	De uma forma ou de outra eles fazem.
Yes, he is.	Sim ele é.
Worrying about a friend.	Preocupação com um amigo.
I don't want to change it.	Não quero mudar por isso.
Attempt errors were not subject to review.	Erros de tentativa não foram sujeitos a revisão.
We just need to listen and we'll find him.	Nós só precisamos ouvir e vamos encontrá-lo.
Actions are called when the condition is met.	As ações são chamadas quando a condição é atendida.
It's nice to finally meet you.	É bom finalmente conhecê-lo.
The papers say they are crazy.	Os jornais dizem que eles são loucos.
Maybe she made friends with him.	Talvez ela tenha feito amizade com ele.
Doors opened somewhere around him.	Portas se abriram em algum lugar ao redor dele.
Things were different now.	As coisas eram diferentes agora.
However, as with any surgery, complications can occur.	No entanto, como em qualquer cirurgia, podem ocorrer complicações.
A representative experiment of two is shown.	É mostrado um experimento representativo de dois.
This requires a very different energy.	Isso requer uma energia muito diferente.
And yet, it's not completely out of the question.	E, no entanto, não está completamente fora de questão.
Women were something he would never understand.	As mulheres eram algo que ele nunca entenderia.
Changed my life.	Mudou minha vida.
Super weapon for very little money.	Super arma por muito pouco dinheiro.
They knew who we were.	Eles sabiam quem nós éramos.
I can hear it in my head right now.	Eu posso ouvir isso na minha cabeça agora.
It's something that brought people together.	É algo que uniu as pessoas.
Oh, and one more thing.	Oh, e mais uma coisa.
The walls looked thin.	As paredes pareciam finas.
Then there was the safe.	Então havia o cofre.
Diagnosis is often based on symptoms and physical examination.	O diagnóstico é muitas vezes baseado nos sintomas e no exame físico.
Anything, everything, good can happen now.	Qualquer coisa, tudo, bom pode acontecer agora.
You separate from me.	Você se separa de mim.
You better see this.	É melhor você ver isso.
This contract is a completed contract.	Este contrato é um contrato concluído.
So take a step back and look at your life.	Então dê um passo para trás e olhe para sua vida.
More about me here.	Mais sobre mim aqui.
The kids bought it and are working hard.	As crianças compraram e estão trabalhando duro.
They were as understanding as they could be.	Eles foram tão compreensivos quanto poderiam ser.
It's all over.	Tudo acabou.
Also, now we have each other too.	Além disso, agora temos um ao outro também.
Left because my father left.	Partiu porque meu pai se foi.
I get a good week, then down, then up.	Eu recebo uma boa semana, em seguida, para baixo, em seguida, para cima.
Factors possibly related to patient survival were analyzed.	Fatores possivelmente relacionados à sobrevida dos pacientes foram analisados.
It just wasn't working for me.	Simplesmente não estava funcionando para mim.
Therefore, I believe it is a model letter.	Portanto, acredito que seja uma carta modelo.
This is what it was meant to be.	Isso é o que era para ser.
They don't go smoothly.	Eles não vão suavemente.
I want to know before he or they get here.	Eu quero saber antes que ele ou eles cheguem aqui.
She took her hand off his arm.	Ela tirou a mão do braço dele.
Enter this door and you will die.	Entre nesta porta e você morrerá.
Knowing the difference is important.	Saber a diferença é importante.
Of course, we agree that this rule may apply in some situations.	Claro, concordamos que esta regra pode ser aplicada em algumas situações.
What is t.	Qual é t.
I couldn't say how many.	Eu não saberia dizer quantos.
In fact, it's one of my favorite places to hang out.	Na verdade, é um dos meus lugares favoritos para passear.
So do we.	Nós também.
I was doing this.	Eu estava fazendo isso.
I was doing too much.	Eu estava fazendo demais.
Just like the teachers.	Assim como os professores.
This seems to us to be an obvious truth.	Isso nos parece uma verdade óbvia.
The most important thing was that the work came out.	O mais importante foi que o trabalho saiu.
There is no discussion there.	Não há discussão aí.
Including the minor version.	Incluindo a versão menor.
He answered these questions.	Ele respondeu a essas perguntas.
It is based on an error in memory.	É baseado em um erro na memória.
It was no use.	Não adiantou nada.
It was impossible to guess how old he was.	Era impossível adivinhar quantos anos ele tinha.
They waited an hour.	Eles esperaram uma hora.
Please don't send me away.	Por favor, não me mande embora.
Their circumstances make anything more impossible between them.	Suas circunstâncias tornam qualquer coisa mais impossível entre eles.
He has good reason to do so.	Ele tem uma boa razão para fazê-lo.
Somehow, he was forced inside to keep sitting, playing.	De alguma forma, ele foi forçado por dentro a continuar sentado, jogando.
I don't want to lose my family.	Não quero perder minha família.
Now we know that it is not so.	Agora sabemos que não é bem assim.
But they can't touch you.	Mas eles não podem tocar em você.
There was no bright light.	Não havia luz brilhante.
Our response to that is to slow down.	Nossa resposta a isso é desacelerar.
He told me it's a combination of people, space and tools.	Ele me disse que é uma combinação de pessoas, espaço e ferramentas.
Maybe she was just tired.	Talvez ela estivesse simplesmente cansada.
It was old.	Era velho.
Let the battle begin.	Que comece a batalha.
I have no time.	Eu não tenho tempo.
And he won.	E ele ganhou.
You need his rest.	Você precisa do seu descanso.
Still feeling like shit.	Ainda me sentindo uma merda.
In their opinion, the problem is the lack of credit.	Na opinião deles, o problema é a falta de crédito.
And that was the end of our deal.	E esse foi o fim do nosso acordo.
Be prepared for traffic at this time of year.	Esteja preparado para o trânsito nesta época do ano.
They will continue to do so.	Eles continuarão a fazê-lo.
If we stand for this, we stand for anything.	Se defendermos isso, defenderemos qualquer coisa.
On the plate, however, he made good use of the product.	No prato, porém, fez bom uso do produto.
They need the engine, body and everything.	Eles precisam do motor, corpo e tudo mais.
He was an acquaintance.	Ele era um conhecido.
They are unlucky.	Eles não têm sorte.
Keep these areas clean.	Mantenha essas áreas limpas.
You need a middle ground.	Você precisa de meio termo.
However, that couldn't be further from the truth.	No entanto, isso não poderia estar mais longe da verdade.
She could hear it in her voice.	Ela podia ouvir isso em sua voz.
And now this one, which should have been her best yet.	E agora este, que deveria ter sido o seu melhor ainda.
No real break for me though.	Nenhuma pausa real para mim embora.
Looks like we found a way and got in.	Parece que descobrimos uma maneira e entramos.
A good job.	Um bom trabalho.
Better go without.	Melhor ir sem.
I'm sure now.	Tenho certeza agora.
I remember reading this.	Eu me lembro de ler isso.
Her breath caught.	Sua respiração ficou presa.
There were only two other women.	Havia apenas duas outras mulheres.
There were no signs to read.	Não havia sinais para ler.
I have mixed feelings about my work.	Tenho sentimentos mistos sobre o meu trabalho.
You can go out, meet people.	Você pode sair, conhecer pessoas.
And she can't find a man.	E ela não consegue encontrar um homem.
The costs of this false economy do not stop there.	Os custos dessa falsa economia não param por aí.
They were hiding there, among the cars.	Eles estavam escondidos lá, entre os carros.
I was in love with it.	Eu estava apaixonado por isso.
If he likes it, he can keep it.	Se ele gostar, pode ficar com ele.
Why it affected him so much, he didn't understand.	Por que isso o afetou tanto, ele não entendia.
The joy of friends.	A alegria dos amigos.
This is not his style.	Este não é o estilo dele.
I know it sounds like that, but you're wrong.	Eu sei que parece assim, mas você está errado.
A cold beer was on the coffee table.	Uma cerveja gelada estava na mesa de centro.
Food sources, energy, medical issues.	Fontes de alimentos, energia, questões médicas.
Hit the jump and check out the full press release.	Bata no salto e confira o boletim de imprensa cheio.
The two little boys would take care of the next five years.	Os dois garotinhos se encarregariam dos próximos cinco anos.
I got it.	Eu a peguei.
There had to be more than that.	Tinha que haver mais do que isso.
I didn't want to meet one.	Eu não queria conhecer um.
No one else was moving tonight.	Ninguém mais estava se movendo esta noite.
But as long as it remains secret and hidden, it will not.	Mas enquanto permanecer secreto e oculto, não o fará.
The house is yours, just like everything else.	A casa é sua, assim como todo o resto.
How beautiful the world looked from this distance.	Como o mundo parecia bonito dessa distância.
This year, however.	Este ano, no entanto.
I wish it would end.	Eu gostaria que acabasse.
As king, he should be free to make decisions.	Como rei, ele deveria ser livre para tomar decisões.
Just in case any of you come across this post again.	Apenas no caso de algum de vocês se deparar com este post novamente.
And that was the effect he had on everyone.	E esse foi o efeito que ele teve em todos.
That's the story.	Assim é a história.
As such, you are feeling 'dirty' for many reasons.	Como tal, você está se sentindo 'sujo' por muitas razões.
He reached out and took her hand.	Ele estendeu a mão e pegou a mão dela.
We need a reason.	Precisamos de um motivo.
I believe there are many things we should not know.	Acredito que há muitas coisas que não devemos saber.
There were more men than women in both groups of patients.	Havia mais homens do que mulheres em ambos os grupos de pacientes.
But he continued to play, even seeing success when he wasn't.	Mas ele continuou a jogar, mesmo vendo sucesso quando não era.
This time it's me putting my arms around her.	Desta vez sou eu colocando meus braços em volta dela.
Everyone knew who it was.	Todos sabiam quem era.
We have more serious things to discuss.	Temos coisas mais sérias para discutir.
No, he's probably sleeping.	Não, provavelmente está dormindo.
Slowly but surely, he began to care again.	Lenta mas seguramente, ele começou a se importar novamente.
This is not that book.	Este não é aquele livro.
Now it's the dead of night.	Agora é a calada da noite.
It is the central result of this work.	É o resultado central deste trabalho.
He seemed to have done well and well.	Ele parecia ter se saído bem e bem.
Not having to look them in the eye.	Não ter que olhar nos olhos.
He could hear her calm breathing from the room.	Ele podia ouvir sua respiração calma do quarto.
He knows everything about us.	Ele sabe tudo sobre nós.
The big score was as expected.	O grande placar foi o esperado.
It was time.	Já estava na hora.
This is considered a unique feature.	Esta é considerada uma característica única.
I'd rather not.	Eu preferia não.
Come see me in a week or so.	Venha me ver em uma semana ou mais.
I got the message and I'll deal with it.	Recebi a mensagem e vou tratar.
Questions to come see her.	Perguntas para vir vê-la.
I don't think he is though.	Eu não acho que ele é embora.
He was not present tonight.	Ele não estava presente esta noite.
He couldn't bring his son back.	Ele não podia trazer de volta seu filho.
The cut was deep enough to draw blood.	O corte foi profundo o suficiente para tirar sangue.
You can repeat this command to go further into the past.	Você pode repetir este comando para ir mais longe no passado.
Talk about a conflict of interest.	Fale sobre um conflito de interesses.
Instead, it just made me want more.	Em vez disso, isso só me fez querer mais.
As if she doesn't remember you.	Como se ela não se lembrasse de você.
I think this is an advantage.	Acho que isso é uma vantagem.
They will be here in a cup.	Eles estarão aqui em um copo.
But they shouldn't be able to pull them up.	Mas eles não devem ser capazes de puxá-los para o alto.
But even that wasn't the worst.	Mas mesmo isso não foi o pior.
It has everything to do with the internet.	Tem tudo a ver com a internet.
I need her.	Eu preciso dela.
There were those who had to go when they had to go.	Havia aqueles que tinham que ir quando tinham que ir.
Only death can separate us.	Só a morte pode nos separar.
Then there is the issue of water.	Depois, há a questão da água.
But she had to protect the food.	Mas ela tinha que proteger a comida.
Just put it out.	Basta colocá-lo para fora.
The person had a gun in his hand.	A pessoa estava com uma arma na mão.
This shit is getting too heavy.	Essa merda está ficando muito pesada.
I have no idea how to do this.	Eu não tenho ideia de como fazer isso.
These were more ready to report.	Estes estavam mais prontos para relatar.
What happened to that?.	O que aconteceu com aquilo?.
Some shit.	Alguma merda.
Even better, your hands are on fire because it's too hot.	Melhor ainda, suas mãos estão pegando fogo porque está muito quente.
A new church.	Uma nova igreja.
I went there for myself.	Eu ia lá por mim.
So many worse things happening in this country.	Tantas coisas piores acontecendo neste país.
It's about love and building a better family.	É sobre amor e construir uma família melhor.
She couldn't do this.	Ela não podia fazer isso.
And he's going to go along with it because it's me he wants.	E ele vai concordar com isso porque é a mim que ele quer.
And having family or friends in those places.	E ter familiares ou amigos nesses lugares.
You have your share.	Você tem sua parte.
Please, please come to me.	Por favor, por favor, venha para mim.
I thought we did very well.	Achei que nos saímos muito bem.
It boils down to so many different factors.	Isso se resume a tantos fatores diferentes.
I want characters.	Eu quero personagens.
Or he might just get lucky this time.	Ou ele pode apenas ter sorte desta vez.
From this morning.	A partir desta manhã.
It's just like that here.	É simplesmente assim aqui.
Lower numbers mean slow motion.	Números mais baixos significam câmera lenta.
This is a very serious issue.	Esta é uma questão muito séria.
It was so fun when he did.	Foi tão divertido quando ele fez.
Need like nothing he'd ever felt before.	Necessidade como nada que ele já sentiu antes.
Once the trouble starts, she can't walk away.	Uma vez que o problema começa, ela não pode ir embora.
A business dinner.	Um jantar de negócios.
He runs a little fast.	Ele corre um pouco rápido.
For something this good, you can show the real numbers.	Para algo tão bom, você pode mostrar os números reais.
That has been.	Isso tem sido.
Unfortunately this village was in his way.	Infelizmente esta aldeia estava no seu caminho.
Not in the back.	Não nas costas.
I would do the time.	Eu faria o tempo.
And they sure did.	E eles fizeram, com certeza.
He said he wanted to start a company of his own.	Ele disse que queria começar uma empresa própria.
Haven't seen him in years.	Não o via há anos.
I would be in trouble otherwise.	Eu estaria em apuros de outra forma.
It can only be properly understood as part of a larger context.	Ele só pode ser entendido adequadamente como parte de um contexto maior.
Please contact me at the email address below if interested.	Entre em contato comigo no endereço de e-mail abaixo se estiver interessado.
She is not welcome there.	Ela não é bem-vinda lá.
The drug history was not significant.	A história de drogas não foi significativa.
I barely follow how it is.	Eu mal acompanho como está.
But an image caught me.	Mas uma imagem me prendeu.
It is impossible for a family to sit together and watch.	É impossível para uma família sentar-se junto e assistir.
He keeps his team in the game.	Ele mantém sua equipe no jogo.
It had been different then.	Tinha sido diferente então.
And we can finish this right here and now if you're reasonable.	E podemos terminar isso aqui e agora se você for razoável.
We came to work and work hard for eight hours a day.	Nós viemos para trabalhar e trabalhar duro por oito horas por dia.
In your eyes, by your church, we are not yet married.	Aos seus olhos, pela sua igreja, ainda não somos casados.
In fact, I'm looking forward to seeing you.	Na verdade, estou ansioso para vê-lo.
You can see where this is going.	Você pode ver onde isso está indo.
Finally, the vision in front of me opened.	Por fim, a visão à minha frente se abriu.
Just there he was.	Só lá estava ele.
I chose for her.	Eu escolhi para ela.
We just need them to wait.	Só precisamos que eles esperem.
We must continue the war to end it.	Devemos continuar a guerra para acabar com ela.
It takes little effort to control it.	É preciso pouco esforço para controlá-lo.
His eyes rolled over his head.	Seus olhos rolaram em sua cabeça.
I was only kept in one house.	Eu só fui mantido em uma casa.
I can't find a good way to do this though.	Eu não consigo encontrar uma boa maneira de fazer isso embora.
You need to focus.	Você precisa se concentrar.
There are laws against it, and laws beyond those laws.	Existem leis contra isso, e leis além dessas leis.
This was a big deal.	Este foi um grande negócio.
Really, great blog you have here.	Realmente, ótimo blog que você tem aqui.
We want to find out why they are doing this.	Queremos descobrir por que eles estão fazendo isso.
Men in power.	Homens no poder.
Nobody wants to be talked about like that, especially in public.	Ninguém quer ser falado assim, especialmente em público.
I can sell thirty of these a week at the station.	Posso vender trinta desses por semana, na estação.
They have consistently produced great football teams over the years.	Eles constantemente produziram grandes times de futebol ao longo dos anos.
You must know what you want out of life.	Você deve saber o que quer da vida.
Or that's the theory.	Ou essa é a teoria.
You can sleep inside.	Você pode dormir dentro.
We'll set you up, and walk you through it.	Vamos configurar você, e orientá-lo através dele.
His mind, as he said, was on stories in the future.	Sua mente, como ele disse, estava em histórias no futuro.
I didn't do this to hurt you.	Eu não fiz isso para te machucar.
And that we lost a lot.	E que perdemos muito.
Or any deal either.	Ou qualquer acordo também.
The dots protrude above and below the plate.	Os pontos se projetam acima e abaixo da placa.
That's why it doesn't work.	Por isso não funciona.
You are a completely different person.	Você é uma pessoa completamente diferente.
The dream is down, or is made confused.	O sonho está para baixo, ou está feito confuso.
And it seems.	E parece.
This, which you can see below.	Isso, que você pode ver abaixo.
I talk about it so often with others.	Eu falo sobre isso tantas vezes com os outros.
These names are good players who can undoubtedly improve the team.	Esses nomes são bons jogadores que sem dúvida podem melhorar o time.
Let it grow for the boys.	Deixe crescer para os meninos.
It's lovely enough value for me.	É um valor adorável o suficiente para mim.
This distance is an ever-increasing, ever-increasing number.	Essa distância é um número cada vez maior, cada vez maior.
Because it's not fun.	Porque não é divertido.
But your phone policy is now up to date.	Mas sua política de telefone agora está atualizada.
She just wants to get back to normal, to be friends again.	Ela só quer voltar ao normal, ser amiga novamente.
An appeal was lodged against this judgment before this court.	Deste acórdão foi interposto recurso para este tribunal.
So do we.	Nós também.
I can not stay with you.	Eu não posso ficar com você.
And that they may be right.	E que eles podem estar certos.
I know you two had difficulties.	Eu sei que vocês dois tiveram dificuldades.
I hurt nobody.	Eu machuquei ninguém.
Could have.	Pode haver.
It is not a matter of interpretation.	Não é uma questão de interpretação.
But this was war.	Mas isso era guerra.
You know the trust factor.	Você conhece o fator confiança.
I was there to sell someone a car.	Eu estava lá para vender um carro a alguém.
Instead, he just stood there.	Em vez disso, ele apenas ficou lá.
I know you must be very busy.	Eu sei que você deve estar muito ocupado.
We lived poor.	Nós vivíamos pobres.
I am just me.	Eu sou apenas eu.
It would be dark beyond the door.	Estaria escuro além da porta.
The eyes followed me.	Os olhos me seguiram.
Maybe you are closer than ever.	Talvez você esteja mais perto do que nunca.
White, get him out of here.	Branco, tire-o daqui.
She plays you.	Ela joga você.
Your mind will be your biggest enemy when starting out.	Sua mente será seu maior inimigo ao começar.
The man is dead.	O homem está morto.
It was solid and hard and clear as glass.	Era sólido, duro e claro como vidro.
All parties were reported throughout the apartment complex.	Todas as partes foram relatadas em todo o complexo de apartamentos.
Everyone has their own room.	Todo mundo tem seu próprio quarto.
Not so early.	Não tão cedo.
And, some things are just life on earth, pure and simple.	E, algumas coisas são apenas a vida na terra, pura e simples.
You must not touch them.	Você não deve tocá-los.
This study has several limitations.	Este estudo tem várias limitações.
They would still have questions.	Eles ainda teriam perguntas.
I will continue to look for the answers to my questions.	Vou continuar a procurar as respostas às minhas perguntas.
The case definition has been established.	A definição de caso foi estabelecida.
Again, he said he wouldn't perform unless he got paid late.	Outra vez, ele disse que não iria se apresentar a menos que recebesse o pagamento atrasado.
It's just the result of following these rules.	É apenas o resultado de seguir essas regras.
What really matters is the effect of the judgment.	O que realmente importa é o efeito do julgamento.
Clean water is increasingly difficult to find.	A água limpa é cada vez mais difícil de encontrar.
I'm glad she gets another chance this year.	Estou feliz que ela terá outra chance este ano.
Some just disappeared and others just lost touch.	Alguns simplesmente desapareceram e outros simplesmente perderam o contato.
I think he's fine.	Acho que ele está bem.
He fixed his eyes on me and pointed at his head.	Ele fixou os olhos em mim e apontou para sua cabeça.
One of the best.	Um dos melhores.
In the training room.	Na sala de treinamento.
And photos too.	E fotos também.
Occurs only as a part of characters.	Ocorre apenas como uma parte dos caracteres.
One crime leads to another.	Um crime leva a outro.
We're sorry.	Nós sentimos muito.
We've been following this story since day one.	Estamos acompanhando essa história desde o primeiro dia.
He has a long waiting list.	Ele tem uma longa lista de espera.
No traffic sounds, either.	Nenhum som de tráfego, também.
Well, that's a comment, not a letter.	Bem, isso é um comentário, não uma carta.
The war changed everything.	A guerra mudou tudo.
Something of a surprise, that.	Algo de uma surpresa, isso.
What do you see happening now.	O que você vê acontecendo agora.
It's everywhere.	Está em todo lugar.
Of that right.	Desse direito.
I need to do something.	Eu preciso fazer alguma coisa.
The problem is the system.	O problema é o sistema.
You do your best and then move on to more important things.	Você faz o seu melhor e depois passa para coisas mais importantes.
You were a bigger man than me.	Você era um homem maior do que eu.
Anyway, it will happen.	De qualquer forma vai acontecer.
Like, forever.	Tipo, desde sempre.
I have one more question, however.	Eu tenho mais uma pergunta, no entanto.
Any ideas or plans?	Alguma ideia ou plano?.
They're not up to the new standard or anything.	Eles não estão no novo padrão ou algo assim.
I wouldn't want to trust them with my life either.	Eu também não gostaria de confiar minha vida a eles.
Nobody noticed.	Ninguém percebeu.
It was very special to be up there, thinking about him.	Foi muito especial estar lá em cima, pensando nele.
Then, as now, the target was an incumbent president.	Então, como agora, o alvo era um presidente em exercício.
For me, that's where the best ideas come from.	Para mim, é aí que surgem as melhores ideias.
They have the house paid.	Eles têm a casa paga.
I am a weapon, nothing more.	Eu sou uma arma, nada mais.
She looked, then looked away as if she hadn't seen anything.	Ela olhava, depois desviava o olhar como se não tivesse visto nada.
An insurance company before that.	Uma companhia de seguros antes disso.
She thought again about going back.	Ela pensou novamente em voltar.
There's a lot out there like that.	Há muito por aí assim.
We provide proof below.	Fornecemos uma prova abaixo.
The remaining members were angry.	Os membros restantes estavam com raiva.
Still, this time it didn't help.	Ainda assim, desta vez isso não ajudou.
I work at a big company.	Eu trabalho em uma grande empresa.
She rolled on the floor.	Ela rolou no chão.
Then again, maybe this is normal for him.	Então, novamente, talvez isso seja normal para ele.
It is very cool.	É muito legal.
You follow the law, you pay taxes, you die.	Você segue a lei, você paga impostos, você morre.
He shouldn't have mentioned the knife.	Ele não deveria ter mencionado a faca.
When it comes to gaming, this is where things get a little different.	Quando se trata de jogar, é aí que as coisas ficam um pouco diferentes.
He may drop the object as he moves with you.	Ele pode deixar cair o objeto enquanto se move com você.
You can't get too close.	Você não pode chegar muito perto.
He would give you plenty of time.	Ele lhe daria bastante tempo.
Well, not really love him, of course.	Bem, não realmente amá-lo, é claro.
So there really is no right or wrong.	Então realmente não existe certo ou errado.
My husband saw what was written on the wall and we left.	Meu marido viu o que estava escrito na parede e saímos.
We don't see his face.	Não vemos seu rosto.
And that could be good news for us.	E isso pode ser uma boa notícia para nós.
They only exist in this other possible world.	Eles só existem neste outro mundo possível.
These two were close.	Esses dois eram próximos.
Maybe this is crazy, but listen to me.	Talvez isso seja loucura, mas ouça-me.
But he was very different from her.	Mas ele era muito diferente dela.
Glass was never involved in this process.	Glass nunca esteve envolvido nesse processo.
And different length.	E comprimento diferente.
When you have a negative thought, write it down.	Quando você tiver um pensamento negativo, anote-o.
Death has no power over these words.	A morte não tem poder sobre essas palavras.
The one he wouldn't let me down.	Aquele que ele não me deixaria cair.
The difference between seeing food and not seeing it is huge.	A diferença entre ver a comida e não vê-la é enorme.
And for the better.	E para melhor.
Could not share.	Não foi possível compartilhar.
Enough money.	Chega de dinheiro.
I'm not ready with words.	Não estou pronto com palavras.
Like that patient who only spoke in numbers.	Como aquele paciente que só falava em números.
I have to have you there.	Eu tenho que ter você lá.
He definitely wants to talk to you.	Ele definitivamente quer falar com você.
Easy to clean.	Fácil de limpar.
That one is coming down.	Aquele está descendo.
I made it happen too.	Eu fiz isso acontecer também.
They were clearly under new and improved management.	Eles estavam claramente sob uma gestão nova e melhorada.
He is not asking you to do this in your own power.	Ele não está pedindo que você faça isso em seu próprio poder.
You can take it now if you want.	Você pode levá-lo agora, se quiser.
His view was right.	Sua visão estava certa.
He opened the door and entered.	Ele abriu a porta e entrou.
Every life matters.	Toda vida importa.
Go ahead, try one.	Vá em frente, tente um.
He had a mouth on him.	Ele tinha uma boca nele.
And yet it's driving us crazy.	E ainda assim está nos deixando loucos.
That period has gone a long way.	Esse período foi muito longe.
Season.	Estação.
Emotions run deep in this matter.	As emoções são profundas nesta questão.
The inside of the mouth is black.	O interior da boca é preto.
I never looked at it that way.	Eu nunca olhei para isso dessa maneira.
Created the study design.	Criou o desenho do estudo.
It's hard to see, but hold it up to the light.	É difícil de ver, mas segure-o contra a luz.
This is an excellent company to be with.	Essa é uma excelente empresa para se estar.
But we should be fine.	Mas devemos ficar bem.
I recommend them to anyone!.	Eu os recomendo a ninguém!.
Repeat them to yourself.	Repita-os para si mesmo.
I saw it many times.	Eu vi muitas vezes.
I tried.	Eu tentei.
This is not like any map you've ever seen.	Este não é como qualquer mapa que você já viu.
Be prepared to work harder than ever.	Esteja preparado para trabalhar mais do que nunca.
We waited in the heat for an hour, but they didn't cross.	Esperamos no calor por uma hora, mas eles não cruzaram.
Oh baby hit me, hurt me.	Oh, baby me bateu, me machucou.
And it became so real.	E tornou-se tão real.
It's the end.	É o fim.
I walked towards him, not knowing why.	Fui em direção a ele, sem saber por quê.
But they still refused to come.	Mas eles ainda se recusaram a vir.
I'm just waiting for the right moment, the right words.	Estou apenas esperando o momento certo, as palavras certas.
He tells me to take my shirt off.	Ele me diz para tirar minha camisa.
Let me keep.	Deixe-me manter.
Some know the status of the lots.	Alguns conhecem o estado dos lotes.
Huge open room.	Enorme sala aberta.
We do our best to improve product quality.	Fazemos o nosso melhor para melhorar a qualidade do produto.
Just like in life.	Assim como na vida.
In our opinion, both are national matters.	Em nossa opinião, ambos são assuntos nacionais.
I would like to know how she is even at the controls.	Eu gostaria de saber como ela está mesmo nos controles.
We need to look ahead.	Precisamos olhar para frente.
Let her experience the beauty.	Deixe-a experimentar a beleza.
Still, it must be true.	Ainda assim, deve ser verdade.
I think it's love.	Eu acho que é amor.
She selected one and turned to me.	Ela selecionou um e se virou para mim.
This takes the form of blood tests, very early in the morning.	Isso toma a forma de exames de sangue, muito cedo pela manhã.
No, he was not a student.	Não, ele não era um estudante.
She didn't want to believe it.	Ela não queria acreditar.
It's a race to the bottom.	É uma corrida para o fundo.
It's your choice!.	A escolha é sua!.
We found our way home.	Encontramos o caminho de casa.
I mean, we had a good thing happening.	Quero dizer, tivemos uma coisa boa acontecendo.
It's the same problem with our own science.	É o mesmo problema com a nossa própria ciência.
It looked like they hadn't been identified yet.	Parecia que eles ainda não haviam sido identificados.
There's no time to think much more about it.	Não há tempo para pensar muito mais sobre isso.
But he could do it.	Mas ele poderia fazê-lo.
This man has arrived.	Este homem chegou.
The errors shown are statistical.	Os erros mostrados são estatísticos.
To take care of course, but for many people.	Para cuidar certamente, mas para muitas pessoas.
Everything she says after that is usually the truth.	Tudo o que ela diz depois disso geralmente é a verdade.
So we really don't know what these people meant.	Então, nós realmente não sabemos o que essas pessoas queriam dizer.
Take the hearts of others.	Tira o coração dos outros.
Dad came to the front door.	Papai veio até a porta da frente.
You did it for the best.	Você fez isso para o melhor.
You gave me my life back.	Você me deu minha vida de volta.
That's what these methods do.	É isso que esses métodos fazem.
I added a second.	Eu adicionei um segundo.
Some fresh air.	Um pouco de ar fresco.
The samples were analyzed for the content of heavy metals.	As amostras foram analisadas quanto ao teor de metais pesados.
She knew them from her previous projects and knew they were amazing.	Ela os conhecia de seus projetos anteriores e sabia que eram incríveis.
While you're not in the hospital.	Enquanto você não está no hospital.
Wanting to do my share of peace for this country.	Desejar fazer minha parte de paz para este país.
To go in and shoot that dead boy.	Para entrar e atirar naquele menino morto.
And both are round.	E ambos são redondos.
However, he decided he didn't want to meet them.	No entanto, ele decidiu que não queria conhecê-los.
I thought it was impossible.	Eu pensei que era impossível.
The man they saw had more mass.	O homem que viram tinha mais massa.
His situation is similar in some ways and different in others.	Sua situação é semelhante em alguns aspectos e diferente em outros.
With one exception, they all dropped out of school.	Com uma exceção, todos saíram da escola.
He just threw one.	Ele simplesmente jogou um.
Keep it wet.	Mantenha-o molhado.
All this years.	Todos esses anos.
It is very useful.	É muito útil.
He compared each one with his own.	Ele comparou cada um com o seu.
I tried not to let my human friends know.	Tentei não deixar meus amigos humanos saberem.
It's okay if that can change things, because it doesn't matter.	Tudo bem se isso pode mudar as coisas, porque não importa.
This is done on purpose so that you visit the site often.	Isso é feito de propósito para que você visite o site com frequência.
At the time.	No momento.
It answers some of our questions.	Ele responde a algumas de nossas perguntas.
She doesn't walk away.	Ela não se afasta.
Somewhere in the middle of the night.	Em algum lugar no meio da noite.
It wasn't too bad.	Não foi tão ruim.
I lived within walking distance of my work.	Eu morava a uma curta distância do meu trabalho.
Tell me quickly.	Diga-me rapidamente.
Nobody ever had a letter for him.	Ninguém nunca tinha uma carta para ele.
I didn't need to look up to know what it was.	Não precisei olhar para cima para saber o que era.
With so much going on, no one has time to get sick.	Com tanta coisa acontecendo, ninguém tem tempo de ficar doente.
He has more horse sense than a horse.	Ele tem mais senso de cavalo do que um cavalo.
I don't even know where he is.	Eu nem sei onde ele está.
At first, he couldn't understand.	A princípio, ele não conseguia entender.
Let's have fun.	Vamos nos divertir.
But she's not ready to give up yet.	Mas ela ainda não está pronta para desistir.
I know you will like her.	Eu sei que você vai gostar dela.
I get his work.	Eu recebo o trabalho dele.
The man, his religion.	O homem, sua religião.
Everyone is great.	Todo mundo é ótimo.
Then he knew what the problem was.	Então ele soube qual era o problema.
This turned out to be a concern.	Isso acabou se tornando uma preocupação.
He signed the paper.	Ele assinou o papel.
Nobody has the right to force you.	Ninguém tem o direito de forçá-lo.
Perhaps harder than ever.	Talvez mais difícil do que nunca.
But he left his mark.	Mas deixou sua marca.
Level with me.	Nível comigo.
Turns out they are two different things.	Acontece que são duas coisas diferentes.
It's a gift.	É um presente.
This conversation, however, is not new.	Essa conversa, no entanto, não é nova.
I knew it was coming.	Eu sabia que estava chegando.
There are human rights.	Há direitos humanos.
And we make a lot of money if we get it right.	E ganhamos muito dinheiro se acertarmos.
Try it on your little ones.	Experimente nos seus pequeninos.
It must have been planned in advance.	Deve ter sido planejado com antecedência.
This is a difficult problem.	Este é um problema difícil.
That hurts a lot.	Isso doi muito.
But then we call everyone and nobody will take care of the baby.	Mas aí a gente chama todo mundo e ninguém vai cuidar do bebê.
There might be a chance.	Pode haver uma chance.
For me, ultimately, the speech absolutely defined the difference between the parties.	Para mim, em última análise, o discurso definiu absolutamente a diferença entre as partes.
I've never seen it myself.	Eu mesmo nunca vi.
Most of his photos, he said, were never published.	A maioria de suas fotos, disse ele, nunca foi publicada.
More like giving them a hard time.	Mais como dar-lhes um tempo difícil.
For a moment he didn't say anything.	Por um momento ele não disse nada.
Speaking in words, it's that time again.	Falando em palavras, é aquela hora novamente.
Then she closed the door, leaving us together.	Então ela fechou a porta, deixando-nos juntos.
Then she reports it to the police.	Então denuncie à polícia.
Increase the heat to high and bring to a boil.	Aumente o fogo para alto e deixe ferver.
No wonder you can't sleep.	Não é à toa que você não consegue dormir.
Because they are comfortable with their bodies.	Porque eles estão confortáveis ​​com seus corpos.
I hardly ever go anywhere anymore.	Eu quase nunca vou a lugar nenhum mais.
I mean, some of them were great and some of them weren't.	Quero dizer, alguns deles eram ótimos e outros não.
He said he went there and was sent home.	Disse que foi lá e foi mandado para casa.
That's why he was fucking here.	É por isso que ele estava fodendo aqui.
Stop following the crowd.	Pare de seguir a multidão.
In it was the big man with the deep voice.	Nela estava o grande homem com a voz profunda.
Only about two people remained.	Restavam apenas cerca de duas pessoas.
I was no threat to anyone.	Eu não era ameaça para ninguém.
Please listen carefully.	Por favor, ouça com atenção.
She has spirit.	Ela tem espírito.
We've done it.	Temos feito isso.
He would kill her baby too.	Ele mataria seu bebê também.
Something is wrong with this selection process.	Algo está errado com esse processo de seleção.
This after years of trying.	Isso depois de anos de tentativas.
It took a moment.	Demorou um momento.
He placed it directly in front of me, a few feet away.	Ele a colocou diretamente na minha frente, a alguns metros de distância.
Good price compared to the quality.	Bom preço em comparação com a qualidade.
His work has improved over time.	Seu trabalho melhorou com o tempo.
I just like to play for fun.	Eu só gosto de jogar por diversão.
But the changes in my physical appearance were just the beginning.	Mas as mudanças na minha aparência física foram apenas o começo.
I care fine.	Eu me importo bem.
Three, actually.	Três, na verdade.
I'm glad we were able to save them.	Estou feliz por termos conseguido salvá-los.
But there are still some skills can not learn.	Mas ainda existem algumas habilidades não podem aprender.
Will pick things up in the new year.	Vai pegar as coisas no ano novo.
She was certainly upset.	Ela certamente estava chateada.
I did the rest.	Eu fiz o resto.
He will be sleeping.	Ele estará dormindo.
It will be destroyed when the function ends.	Ele será destruído quando a função terminar.
That they can shape your experience.	Que eles podem moldar sua experiência.
Participants provided samples on the last day of each period.	Os participantes forneceram amostras no último dia de cada período.
I had never been asked this before.	Eu nunca tinha sido perguntado isso antes.
The king wants power.	O rei quer poder.
There's a bedroom and a kitchen here.	Há um quarto e uma cozinha aqui.
He still had little color in his face.	Ele ainda tinha pouca cor em seu rosto.
And they remained friends throughout college.	E permaneceram amigos durante toda a faculdade.
I leaned towards her.	Inclinei-me para ela.
The factors involved in the development of the method are discussed.	Os fatores envolvidos no desenvolvimento do método são discutidos.
And sometimes, if need be, then go into fear.	E às vezes, se for necessário, então entre no medo.
They certainly knew this was coming.	Eles certamente sabiam que isso estava chegando.
A very middle-aged appearance.	Uma aparência muito de meia-idade.
This is the magic show.	Este é o show de mágica.
Sounds like a good time.	Soa como um bom momento.
See how he killed himself, they said.	Veja como ele se matou, diziam.
Soon they would be against each other.	Logo eles estariam um contra o outro.
The truth is, many go where customers go.	A verdade é que muitos vão aonde os clientes vão.
I hope my mother gets better.	Espero que minha mãe melhore.
The damage was done.	O estrago estava feito.
I didn't shoot anyone.	Eu não atirei em ninguém.
And he knew, because he tried.	E ele sabia, porque ele tentou.
I'm not even sure about myself.	Eu nem tenho certeza sobre mim.
It was completely dark for a second.	Ficou completamente escuro por um segundo.
There was a lot involved in getting on board.	Havia muito envolvido em embarcar.
have been removed.	Foram removidos.
I lost a lot of my memory in my accident.	Perdi muito da minha memória no meu acidente.
It then leads to action, in this case, of the body.	Leva então à ação, neste caso, do corpo.
I knew this was different from the start.	Eu sabia que isso era diferente desde o início.
I lost my position.	Perdi minha posição.
They have a very active group.	Eles têm um grupo muito ativo.
There was nothing he could do, of course.	Não havia nada que ele pudesse fazer, é claro.
Facts not in evidence.	Fatos não em evidência.
There are no same-sex groups.	Não há grupos do mesmo sexo.
We can't call him.	Não podemos ligar para ele.
You are the stars.	Vocês são as estrelas.
And he would start.	E ele começaria.
Girl in the front seat crying.	Garota no banco da frente chorando.
Perhaps these were places to visit one day.	Talvez esses fossem lugares para visitar um dia.
His weapons were surprise and fear.	Suas armas eram surpresa e medo.
He likes to have a woman.	Ele gosta de ter uma mulher.
Typically, only the book itself is included.	Normalmente, apenas o livro em si é incluído.
The little things really count.	As pequenas coisas realmente contam.
Not sure what his requirements are, just something to think about.	Não tenho certeza de quais são seus requisitos, apenas algo para se pensar.
I find it very honest, warm and helpful.	Acho que é muito honesto, caloroso e útil.
It still didn't make sense.	Ainda não fazia sentido.
You won't have to try to shut him up.	Você não vai precisar tentar calá-lo.
When we got back, it was time to cook.	Quando voltamos, era hora de cozinhar.
This whole thing is very strange.	Essa coisa toda é muito estranha.
Proper sample collection is important for diagnosis.	A coleta adequada de amostras é importante para o diagnóstico.
He felt that his son should be there fighting.	Ele sentiu que seu filho deveria estar lá lutando.
It shouldn't take more than a few days from his perspective.	Não deve demorar mais do que alguns dias, na sua perspectiva.
It enables, for the first time, features such as the following.	Possibilita, pela primeira vez, funcionalidades como as seguintes.
That would be awesome.	Isso seria incrível.
There you are.	Aí está você.
If you want to store multiple pieces in.	Se você quiser armazenar várias peças em.
He went to college but didn't finish.	Ele foi para a faculdade, mas não terminou.
Damn, here we go again.	Droga, aqui vamos nós de novo.
You should never need to write production code.	Você nunca deve precisar escrever código de produção.
None of these methods were successful.	Nenhum desses métodos teve sucesso.
God, he wanted her.	Deus, ele a queria.
They need to be fixed as soon as possible.	Eles precisam ser corrigidos o mais rápido possível.
He lets me play.	Ele me deixa jogar.
He was going to leave, he wasn't going to fight me.	Ele ia sair, ele não ia lutar comigo.
He had other things on his mind.	Ele tinha outras coisas em mente.
Then decide what and how to change things.	Então decida o que e como mudar as coisas.
Other children.	Outras crianças.
Shit is getting real.	Merda está ficando real.
They stayed on one side of the road.	Ficaram de um lado da estrada.
He turned again, and there was a third, a fourth.	Virou-se novamente, e havia um terceiro, um quarto.
Please sit down.	Por favor, sente-se.
The fact that they reported the same amount of anxiety is interesting.	O fato de terem relatado a mesma quantidade de ansiedade é interessante.
All these things are important.	Todas essas coisas são importantes.
Well, we've arrived.	Bem, nós chegamos.
They never threw it away.	Eles nunca jogaram fora.
Companies against each other.	Empresas umas contra as outras.
It might help.	Pode ser que ajude.
And so he does.	E assim ele faz.
Writing is no problem here.	Escrever não é problema aqui.
The other they never saw again.	O outro eles nunca mais viram.
Most people are bad.	A maioria das pessoas são más.
Usually you two know where you're going to end up.	Normalmente vocês dois sabem onde vão acabar.
Examples will be given later.	Exemplos serão dados mais adiante.
It certainly wasn't me.	Não fui eu, certamente.
This goes by definition.	Isso vai por definição.
Getting to that point, however, is not an easy straight line.	Chegar a esse ponto, no entanto, não é uma linha reta fácil.
It was herself.	Era ela mesma.
Second, the number of animals in our study is relatively small.	Em segundo lugar, o número de animais em nosso estudo é relativamente pequeno.
We were so far apart that we were together.	Estávamos tão distantes que estávamos juntos.
I'm glad you liked.	Estou feliz por ter gostado.
I'm feeling the same way.	Estou me sentindo da mesma maneira.
A body was found.	Um corpo foi encontrado.
If they ask long enough, eventually they will tire you out.	Se eles perguntarem por tempo suficiente, eventualmente eles te cansarão.
I'm confused by this.	Eu estou confusa com isso.
I cannot live in the past.	Eu não posso viver no passado.
He holds up four fingers.	Ele levanta quatro dedos.
People understand that we need to create jobs.	As pessoas entendem que precisamos criar empregos.
Natural and healthy living is at the heart of what they do.	A vida natural e saudável está no centro do que eles fazem.
And that's just one of the things that can happen.	E isso é apenas uma das coisas que podem acontecer.
They would cross that bridge when they got to it.	Eles cruzariam aquela ponte quando chegassem a ela.
But that can't worry you.	Mas isso não pode te preocupar.
If only it were that easy.	Se fosse assim tão fácil.
We have people investigating this.	Temos pessoas investigando isso.
The next day they were worse.	No dia seguinte estavam piores.
To return home.	Para voltar para casa.
Your unit has seen a lot of active service.	Sua unidade viu muito serviço ativo.
I'll talk to him myself shortly.	Eu mesmo vou falar com ele daqui a pouco.
It's been a great ride, kids, and it's finally over.	Foi um grande passeio, crianças, e finalmente acabou.
I cannot think otherwise.	Não posso pensar de outra forma.
And they sent for the doctor.	E mandaram chamar o médico.
She loves me, not you.	Ela me ama, não você.
This is where you will die.	É aqui que você vai morrer.
All this exists.	Tudo isso existe.
Not well, exactly, but well enough.	Não bem, exatamente, mas bem o suficiente.
This was also a new experience.	Esta também foi uma experiência nova.
The rest of the data was used for training purposes.	O restante dos dados foi usado para fins de treinamento.
He turned the card over.	Ele virou o cartão.
Guys survive this, but it must hurt like hell.	Os caras sobrevivem a isso, mas deve doer como o inferno.
But if it's real, physical contact was made.	Mas se for real, contato físico foi feito.
A part of him.	Uma parte dele.
And they've been getting a lot easier to find in recent years.	E eles estão ficando muito mais fáceis de encontrar nos últimos anos.
You got a ship.	Vocês conseguiram um navio.
That's the weight he wants to play.	Esse é o peso que ele quer jogar.
As far as we know, this result is new.	Até onde sabemos, esse resultado é novo.
It had not been granted for any other reason.	Não havia sido concedido por nenhum outro motivo.
I love being with my friends and my daughter.	Adoro estar com meus amigos e com minha filha.
I ask you to release my son.	Peço-lhe que liberte o meu filho.
Write the truth.	Escreva a verdade.
It can be wonderful.	Pode ser maravilhoso.
Fact is, they are grown up and have children.	Fato é que eles são crescidos e têm filhos.
She doesn't know the language.	Ela não conhece a língua.
You tried to protect them.	Você tentou protegê-los.
There were three main findings.	Houve três descobertas principais.
This is rare and extremely difficult.	Isso é raro e extremamente difícil.
They are not in conflict.	Eles não estão em conflito.
That told me she had survived the fire, at least.	Isso me disse que ela tinha sobrevivido ao fogo, pelo menos.
I never thought much about it.	Nunca pensei muito nisso.
Yes, that was my mistake.	Sim, esse foi o meu erro.
To never lose to anyone.	Para nunca perder para ninguém.
They were impossible to find.	Eles eram impossíveis de encontrar.
One uses them to verify.	Um usa-los para verificar.
He looked around at the others.	Ele olhou em volta para os outros.
So we went to a place called ???.	Então fomos para um lugar chamado ???.
It still won't work.	Ainda não vai funcionar.
I wanted you to hear.	Eu queria que você ouvisse.
Only you can know this.	Só você pode saber disso.
You have to see it for yourself.	Você tem que ver por si mesmo.
I'm going crazy here.	Estou ficando louco aqui.
She lifted her head.	Ela levantou a cabeça.
Some of them are not really solutions.	Alguns deles não são realmente soluções.
She would get to them as soon as she was done here.	Ela chegaria a eles assim que terminasse aqui.
Safe and well taken care of.	Seguro e bem cuidado.
There was a couple kissing in bed.	Havia um casal se beijando na cama.
Those.	Esses.
Press.	Imprensa.
Learn more about the tests.	Saiba mais sobre as provas.
Show the difference.	Mostre a diferença.
It looked good.	Parecia bom.
But that is beside the point.	Mas isso não vem ao caso.
I want to see you.	Eu quero ve-lo.
And then on the practice field.	E depois no campo de prática.
He did indeed, he said.	Ele fez de fato, ele disse.
However, this is exactly how people feel about their own bodies.	No entanto, é exatamente assim que as pessoas se sentem sobre seus próprios corpos.
This could mean that our participants were not a representative sample.	Isso pode significar que nossos participantes não eram uma amostra representativa.
I think the back first, then the head.	Acho que as costas primeiro, depois a cabeça.
Please remove this file and try again.	Remova esse arquivo e tente novamente.
Both teams have played some difficult games so far.	As duas equipes fizeram alguns jogos difíceis até agora.
No more.	Não mais.
You were going to be a doctor.	Você ia ser médico.
The deal was done.	O acordo estava feito.
An hour passed, and then another.	Uma hora se passou, e depois outra.
No more soft glitches.	Não há mais falhas suaves.
Except when you come to a bridge, like this one.	Exceto quando você chega a uma ponte, como esta.
I stood up, still holding her hand.	Eu me levantei, ainda segurando a mão dela.
He had his sleep ball in his hands.	Ele tinha sua bola de sono em suas mãos.
Those people did something to me.	Aquelas pessoas fizeram algo comigo.
It sounded like a great idea.	Parecia uma ótima ideia.
The rich guy.	O cara rico.
They were a beautiful pair of birds.	Eles eram um belo par de pássaros.
Instead, stick with one.	Em vez disso, fique com um.
But to hell with that.	Mas para o inferno com isso.
In my office.	No meu escritório.
And we never closed this one.	E nunca fechamos esse.
It is useful to do this early in the process.	É útil fazer isso no início do processo.
I wonder who makes this software.	Eu me pergunto quem faz esse software.
You cannot eat anything that does not contain life.	Não se pode comer nada que não contenha vida.
I can not understand.	Não consigo entender.
And the wife has many rights.	E a esposa tem muitos direitos.
You have to be a little in everything.	Você tem que ser um pouco em tudo.
In fact, it is likely to be both.	Na verdade, é provável que seja ambos.
I could see people being hit.	Eu podia ver as pessoas sendo atingidas.
Music could be heard.	A música podia ser ouvida.
I rarely feel tired.	Raramente me sinto cansado.
I drove from time to time.	Eu dirigi de vez em quando.
No design knowledge needed.	Nenhum conhecimento de design necessário.
Designed, executed and analyzed most of the experiments.	Projetou, executou e analisou a maioria dos experimentos.
I had time to make my way through the city.	Eu tive tempo para fazer o meu caminho pela cidade.
Others will come.	Outros virão.
Yes, it has been very successful.	Sim, tem feito muito sucesso.
We have the rules for a reason.	Temos as regras por uma razão.
What a stupid idea.	Que ideia estúpida.
Our trust was misplaced.	Nossa confiança estava mal colocada.
Or you'll have to give up on me.	Ou você vai ter que desistir de mim.
He will do right by her.	Ele vai fazer o certo por ela.
No, no, believe me.	Não, não, acredite.
His problem was the lack of practice time.	Seu problema era a falta de tempo de prática.
The debate on the matter is likely to continue for several months.	O debate sobre o assunto provavelmente continuará por vários meses.
Think much beyond that.	Pense muito além disso.
Range is good with no problems.	O alcance é bom sem problemas.
Something worse than a fire has happened.	Algo pior do que um incêndio aconteceu.
I remember a story that never saw the light of day.	Lembro-me de uma história que nunca viu a luz do dia.
They both understand perfectly well that she will never be like him.	Ambos entendem perfeitamente que ela nunca será igual a ele.
He might have knocked.	Ele pode ter batido.
How scared he felt.	Como ele se sentiu assustado.
Well today is a day for you.	Bem, hoje é um dia para você.
Teams was more than just my job.	O Teams era mais do que apenas o meu trabalho.
The boy had gone dark.	O garoto tinha ficado escuro.
I'm watching you.	Estou te observando.
Something to sell.	Algo para vender.
He seems to be sleeping on the job.	Ele parece estar dormindo no trabalho.
This has become a serious choice for a fun camera.	Isso se tornou uma escolha séria para uma câmera divertida.
It's not evidence one way or the other.	Não é evidência de uma forma ou de outra.
He wouldn't have understood.	Ele não teria entendido.
And each person is in a unique situation.	E cada pessoa está em uma situação única.
So far, nothing has been denied him.	Até agora, nada lhe foi negado.
First straight man, anyway.	Primeiro homem hétero, de qualquer maneira.
We are so excited.	Estamos tão animados.
However, the mechanism behind this relationship is still unclear.	No entanto, o mecanismo por trás dessa relação ainda não está claro.
I couldn't help but smile at him.	Eu não pude deixar de sorrir para ele.
Instead, he dropped the bottle and leaned over the bar.	Em vez disso, ele largou a garrafa e se inclinou sobre o bar.
But he saw only one.	Mas ele viu apenas um.
Another thing occurred to me.	Outra coisa me ocorreu.
Whatever it was, it seemed to fill everyone with relief.	Fosse o que fosse, ela parecia encher todos de alívio.
I ask you.	Peço a você.
That's his name.	Esse é o nome dele.
The other band members were very busy as well.	Os outros membros da banda ficaram muito ocupados também.
And now we come to the interesting part.	E agora chegamos à parte interessante.
And yet it happened.	E ainda assim aconteceu.
Place the chicken on the baking sheet in a single layer.	Coloque o frango na assadeira em uma única camada.
I can't find a good use case for this behavior.	Não consigo encontrar um bom caso de uso para esse comportamento.
I kind of touched them before.	Eu meio que toquei neles antes.
To everyone on the planet.	A todos do planeta.
In fact, only perfect practice makes perfect.	Na verdade, somente a prática perfeita leva à perfeição.
Be there together.	Esteja lá junto.
You just have to try it.	Você apenas tem que experimentar.
My friends are ready.	Meus amigos estão prontos.
Very cool instance, I recommend you guys to check it out.	Muito legal instância, recomendo que vocês dêem uma olhada.
The team will sell itself mainly with the game on the field.	A equipe se venderá principalmente com o jogo em campo.
And best friends take care of each other.	E os melhores amigos cuidam um do outro.
Against such there is no law.	Contra tal não há lei.
It's three letters.	São três letras.
Don't do it yet.	Não faça isso ainda.
There's a lot of space on the plane.	Há muito espaço no avião.
His was in the car.	A dele estava no carro.
He said he was forced to do some work for me.	Ele disse que foi forçado a fazer algum trabalho para mim.
In short, the party lost direction.	Em suma, o partido perdeu a direção.
But not very often.	Mas não com muita frequência.
It will only be for one season.	Será apenas por uma temporada.
The father looked around to see if anyone was looking.	O pai olhou em volta para ver se alguém estava olhando.
I didn't keep watching.	Eu não continuei assistindo.
The words.	As palavras.
That's how it works.	É assim que funciona.
And after my mother died.	E depois que minha mãe morreu.
We must control ourselves.	Devemos nos controlar.
It wasn't a thing back then.	Não era uma coisa naquela época.
I think, in my opinion, it's just talk.	Acho que, na minha opinião, é só conversa.
These are four of the five numbers.	Estes são quatro dos cinco números.
It's a huge difference.	É uma diferença enorme.
In this country the dog is judged.	Neste país o cão é julgado.
He would lose his job.	Ele perderia o emprego.
At this point, no one has a clue.	Neste ponto, ninguém tem idéia.
I want you to have your horse back again.	Eu quero que você tenha seu cavalo de volta novamente.
And the only way to see it is when you're here working.	E a única maneira de vê-lo é quando você está aqui trabalhando.
I don't want to wait until us.	Eu não quero esperar até nós.
And there are two reasons, basically.	E há duas razões, basicamente.
I could go on, but you get the point.	Eu poderia continuar, mas você começa o ponto.
Yes, these things can really make us happy.	Sim, essas coisas podem realmente nos fazer felizes.
I really don't need one more thing to worry about.	Eu realmente não preciso de mais uma coisa para me preocupar.
The rest of us know each other.	O resto de nós se conhece.
See the methods section for more details.	Consulte a seção de métodos para obter mais detalhes.
I was just talking.	Eu estava apenas falando.
You will get there.	Você chegará lá.
Just like he did a year ago.	Assim como ele fez há um ano.
This does not necessarily mean equal treatment.	Isso não significa necessariamente igualdade de tratamento.
Of course, size and strength are also factors.	Obviamente, tamanho e força também são fatores.
I was looking for a door.	Eu estava procurando uma porta.
His mother died when he was very young.	Sua mãe morreu quando ele era muito jovem.
And they called it a battle.	E eles chamaram isso de uma batalha.
More resources can be found by you.	Mais recursos podem ser encontrados por você.
He could now see the truck clearly to his left.	Ele agora podia ver o caminhão claramente, à sua esquerda.
We can also use our television to learn in other ways.	Também podemos usar nossa televisão para aprender de outras maneiras.
Numerous surgical techniques for this part of the nose are well known.	Numerosas técnicas cirúrgicas para esta parte do nariz são bem conhecidas.
She didn't smile.	Ela não sorriu.
After they have completed their studies, their whole life is before them.	Depois de terem completado seus estudos, toda a sua vida está diante deles.
People with small dogs, please don't worry.	Pessoas com cães pequenos, por favor, não se preocupem.
You cannot do these two things at the same time.	Você não pode fazer essas duas coisas ao mesmo tempo.
The new number is good.	O novo número é bom.
Otherwise, the incident is over.	Caso contrário, o incidente acabou.
They are ready when the top looks ready.	Eles estão prontos quando o topo parece pronto.
But she was surprised at me, she said.	Mas ela ficou surpresa comigo, ela disse.
But there was no writing.	Mas não houve escrita.
She was preparing breakfast.	Ela estava preparando o café da manhã.
And it only gets worse from there.	E só piora a partir daí.
Quality and service remain at a high level.	A qualidade e o serviço mantêm-se a um nível elevado.
We ask less and less of her.	Pedimos cada vez menos a ela.
Interaction, player vs.	Interação, jogador vs.
It was a perfect shot.	Foi um tiro perfeito.
What world.	Que mundo.
There are big differences here.	Há grandes diferenças aqui.
Perfect coverage and high ground.	Cobertura perfeita e terreno alto.
They don't have to wait.	Eles não precisam esperar.
This is too much.	Isso é demais.
It's the source of everything.	É a fonte de tudo.
They are never able, however, to go beyond turning it on or off.	Eles nunca são capazes, no entanto, de ir além de ligar ou desligar.
Take some time out of your day and put this in.	Tire algum tempo do seu dia e coloque isso.
She didn't take water with her.	Ela não levou água com ela.
And never more than now.	E nunca mais do que agora.
Just don't think about it.	Só não pense nisso.
I still have the program.	Ainda tenho o programa.
Most of the time, he's right.	Na maioria das vezes, ele está certo.
Which is not a bad thing.	O que não é uma coisa ruim.
This has to be right.	Isto tem que estar certo.
I think it's some additional evidence.	Eu acho que são algumas evidências adicionais.
Only then will we know how to act.	Só assim saberemos como agir.
I really liked the role.	Eu realmente gostei do papel.
But not that.	Mas não isso.
So she thought it might be too long.	Então ela pensou que poderia ser muito longo.
This shouldn't be like that.	Isto não deveria ser assim.
For some, this picture changed when they became mothers.	Para algumas, esse quadro mudou quando se tornaram mães.
In fact, he tried to stop him from falling.	Na verdade, ele tentou impedi-lo de cair.
Really, she's very adorable and exactly his type.	Realmente, ela é muito adorável e exatamente o tipo dele.
So let's be honest.	Então sejamos honestos.
To go with the flow.	Para ir com o fluxo.
When you walk, let it be.	Quando você andar, deixe estar.
She moved into her own apartment and started taking art classes.	Ela se mudou para seu próprio apartamento e começou a ter aulas de arte.
Instead, he nodded.	Em vez disso, ele acenou com a cabeça.
Instead, you want to include some negative space.	Em vez disso, você deseja incluir algum espaço negativo.
It has a power.	Tem um poder.
We found no evidence of this.	Não encontramos nenhuma evidência disso.
She just sent the front without copying the back.	Ela enviou apenas a frente sem cópia de trás.
This was going to be a late baby.	Este ia ser um bebê atrasado.
Come on everybody, it's fun to be involved.	Vamos todos, é divertido estar envolvido.
The building was just a small building much like a toolshed.	O edifício era apenas um pequeno edifício muito parecido com um barracão de ferramentas.
And then she was free.	E então ela estava livre.
I no longer think so.	Já não penso assim.
Give him a few more years, and maybe he'll remember again.	Dê-lhe mais alguns anos, e talvez ele se lembre de novo.
But it was a good place.	Mas era um bom lugar.
That fear was put to rest quickly.	Esse medo foi colocado para descansar rapidamente.
I just wanted to talk to him.	Eu só queria falar com ele.
Just because he was in there doesn't make him a bad person.	Só porque ele esteve lá dentro não faz dele uma pessoa ruim.
He's a strange cat.	Ele é um gato estranho.
And he sits next to her.	E sente-se ao lado dela.
If anyone can do it, we can do it.	Se alguém pode fazer isso, nós podemos fazê-lo.
The first two will go ahead.	Os dois primeiros seguirão em frente.
The declaration is offered against a party and it is.	A declaração é oferecida contra um partido e é.
I left to be examined.	Saí para ser examinado.
She wouldn't try to make him happy anymore.	Ela não tentaria mais fazê-lo feliz.
Stick around and take what we've learned.	Fique por perto e pegue o que aprendemos.
I don't respect that.	Eu não respeito isso.
I had a good job in the army.	Eu tinha um bom emprego no exército.
To me, he was just a friend.	Para mim, ele era apenas um amigo.
Like a calling.	Como um chamado.
They don't have to worry about shipping.	Eles não precisam se preocupar em enviar.
Months passed.	Meses se passaram.
This requires a fair amount of education and research.	Isso requer uma quantidade razoável de educação e pesquisa.
One letter in two.	Uma carta em dois.
Therefore, he was aware that consent could be withheld.	Portanto, ele estava ciente de que o consentimento poderia ser recusado.
The girls didn't listen.	As meninas não ouviram.
I have news for you.	Tenho novidades para você.
You will see the kind of dinner we had.	Você vai ver o tipo de jantar que tivemos.
But, of course, there have been many changes since then.	Mas, claro, houve muitas mudanças desde então.
Good idea, well implemented.	Boa ideia, bem concretizada.
I joined this.	Eu me juntei a isso.
He was running our economy at a time when things were good.	Ele dirigia nossa economia em um momento em que as coisas estavam boas.
It's not calm.	Não é calmo.
I tried a support group, but it wasn't for me.	Tentei um grupo de apoio, mas não era para mim.
If he was following my advice, that is.	Se ele estava seguindo meu conselho, isso é.
In the end, his knees just went.	No final, seus joelhos simplesmente foram.
She did everything by the book as she grew into an adult.	Ela fez tudo pelo livro como ela se transformou em um adulto.
I do not have access to the real data of these companies.	Não tenho acesso aos dados reais dessas empresas.
Parking was outside.	Estacionamento estava fora.
Nobody will help me.	Ninguém vai me ajudar.
Maybe something like a military force.	Talvez algo como uma força militar.
But not now.	Mas agora não.
In our home.	Em nossa casa.
News behind the news.	Notícias por trás das notícias.
Just listening to them, they sounded like a pair.	Só de ouvi-los, eles pareciam um par.
Nobody paid these kids.	Ninguém pagou essas crianças.
I hadn't looked at him that way.	Eu não tinha olhado para ele dessa maneira.
They will take our place.	Eles vão tomar o lugar de nós.
His stomach turned over.	Seu estômago revirou.
Here are some of my favorite books of hers.	Aqui estão alguns dos meus livros favoritos dela.
There is signal and there is noise.	Há sinal e há ruído.
That's why the authors don't include the date.   	É por isso que os autores não incluem a data.   
.	.
I felt it high.	Eu o senti alto.
He leaned his shoulder against a door and went inside.	Ele encostou o ombro em uma porta e entrou.
People start to die.	As pessoas começam a morrer.
It's another solid show.	É outro show sólido.
I feel so strong.	Eu me sinto tão forte.
Yes, it is a background.	Sim, ele é um fundo.
There are many ways to achieve this.	Há muitas maneiras de conseguir isso.
Even if you were there, you wouldn't have realized who he was.	Mesmo se você estivesse lá, você não teria percebido quem ele era.
But the speech worked.	Mas o discurso funcionou.
Left, right, right.	Esquerda, direita, direita.
All experiments were performed at the same time of day.	Todos os experimentos foram realizados no mesmo horário do dia.
Yes, I've been thinking about starting one for years.	Sim, estou pensando em começar um há anos.
People are saying a lot of negative things about both sides.	As pessoas estão dizendo muitas coisas negativas sobre ambos os lados.
Only one card can be moved at a time.	Apenas um cartão de cada vez pode ser movido.
Most other people did this once.	A maioria das outras pessoas fez isso uma vez.
He certainly looked like a different animal the following season.	Ele certamente parecia um animal diferente na temporada seguinte.
I needed a new computer more than a new television.	Eu precisava de um novo computador mais do que uma nova televisão.
I'll try to catch him on the other side.	Vou tentar pegá-lo do outro lado.
The blood loss was severe.	A perda de sangue foi grave.
He had his first car ride to his new home.	Ele teve seu primeiro passeio de carro para sua nova casa.
At the moment, there was no one else to think about.	No momento, não havia mais ninguém em quem pudesse pensar.
In fact, you don't even have to run.	Na verdade, você nem precisa correr.
Well, that's not exactly true.	Bem, isso não é exatamente verdade.
If not, add just enough water to cover.	Se não, adicione água apenas o suficiente para cobrir.
It was my baby's head.	Era a cabeça do meu bebê.
After the floor has been laid.	Depois que o piso foi colocado.
People just like him.	As pessoas simplesmente gostam dele.
Then it was more difficult.	Depois foi mais difícil.
You can point anywhere.	Pode apontar para qualquer lugar.
It is in our case.	É no nosso caso.
It was a sign to feel terrible.	Era um sinal para se sentir terrível.
It means doing more with less.	Significa fazer mais com menos.
He's been quiet at camp, but he played well during the game.	Ele tem estado quieto no acampamento, mas jogou bem durante o jogo.
She couldn't believe how the girls accepted her daughter.	Ela não podia acreditar como as meninas aceitaram sua filha.
He is of no use to us.	Ele não tem utilidade para nós.
Again no one moved or spoke.	Novamente ninguém se moveu ou falou.
Our work is complex, but not complicated.	Nosso trabalho é complexo, mas não complicado.
It was a small, living thing, and he wasn't afraid.	Era uma coisa pequena e viva, e ele não tinha medo.
I was extremely prepared for college too.	Eu estava extremamente preparado para a faculdade também.
He was certainly the leader and the master.	Ele era certamente o líder e o mestre.
He's eating and playing like nothing happened.	Ele está comendo e brincando como se nada tivesse acontecido.
You will need to bring these forms to our office.	Você precisará trazer esses formulários para o nosso escritório.
Especially as a professional woman.	Principalmente como mulher profissional.
Other people don't.	Outras pessoas não.
I don't hurt him or anything like that.	Eu não o machuco ou nada parecido.
They did not mention whether these results were significant.	Eles não mencionaram se esses resultados eram significativos.
I lived my life just for myself.	Eu vivi minha vida só para mim.
We run out of water several times a day.	Ficamos sem água várias vezes ao dia.
But in practice it is not so simple.	Mas, na prática, não é tão simples.
We will not discuss the relevant concept of plan in this article.	Não discutiremos o conceito relevante de plano neste artigo.
We are no longer fighting for freedom.	Não estamos mais lutando pela liberdade.
Current knowledge about its effect on cancer cells is limited.	O conhecimento atual sobre seu efeito nas células cancerígenas é limitado.
So, the product you see today is a result of that.	Então, o produto que você vê hoje é resultado disso.
You're doing it tonight.	Você está fazendo isso esta noite.
Put them to work around here.	Coloque-os para trabalhar por aqui.
This could be because of the species difference.	Isso pode ser por causa da diferença de espécies.
I would choose the file system approach.	Eu escolheria a abordagem do sistema de arquivos.
He wanted to make whatever time he had with her count.	Ele queria fazer valer qualquer tempo que tivesse com ela.
Besides, it was something else.	Além disso, era outra coisa.
Nothing was found that could be used as evidence.	Nada foi encontrado que pudesse ser usado como prova.
What begins, ends.	Aquilo que começa, termina.
They don't even have to charge you with a crime.	Eles nem sequer têm de acusá-lo de um crime.
I see this change happening every day for me.	Eu vejo essa mudança acontecendo todos os dias para mim.
For not being significant.	Por não ser significativo.
He didn't find anything.	Ele não encontrou nada.
I have friends, or I know people, pretty much everywhere.	Eu tenho amigos, ou conheço pessoas, praticamente em todos os lugares.
In fact, our boundaries would change accordingly.	De fato, nossos limites mudariam de acordo.
They start to like each other.	Eles começam a gostar um do outro.
That's the theory.	Essa é a teoria.
Not a breath of air enters through the glass doors.	Nem um sopro de ar entra pelas portas de vidro.
If you want to come to me, fine.	Se você quiser vir para mim, tudo bem.
No decision was made and there were no consequences.	Nenhuma decisão foi tomada e não houve consequências.
It's certainly a different picture from when we started this project.	É certamente uma imagem diferente de quando começamos este projeto.
We just vary the way we practice.	Nós apenas variamos a forma como praticamos.
The lights died.	As luzes morreram.
But two things come to mind.	Mas duas coisas vêm à mente.
Ultimately, human judgment remains essential to the process.	Em última análise, o julgamento humano permanece essencial para o processo.
From the beginning.	Desde o princípio.
However, much remains unknown.	No entanto, muito permanece desconhecido.
Five thousand dollars a stone.	Cinco mil dólares por pedra.
Very beautiful girl.	Menina muito bonita.
Please tell me what's going on.	Por favor, me diga o que está acontecendo.
The facts do not preclude your chosen course of action.	Os fatos não excluem seu curso de ação escolhido.
Let's finish the job.	Vamos concluir o trabalho.
She shot out of the chair.	Ela disparou da cadeira.
Less energy means you can only make worse choices.	Menos energia significa que você só pode fazer escolhas piores.
How this could be achieved was not clear.	Como isso poderia ser alcançado não estava claro.
There was no difference in length of stay between the groups.	Não houve diferença no tempo de internação entre os grupos.
That too, he told me, but not now.	Isso também, ele me disse, mas não agora.
Use real facts.	Use fatos reais.
We must love each other and support each other.	Devemos amar uns aos outros e apoiar uns aos outros.
They can be anything, go anywhere.	Eles podem ser qualquer coisa, ir a qualquer lugar.
There was only one bedroom, so his bed was in the kitchen.	Havia apenas um quarto, então sua cama ficava na cozinha.
We took a picture together.	Tiramos uma foto juntos.
No medical help.	Não ajuda médica.
They were getting used to each other.	Eles estavam se acostumando um com o outro.
As such, your needs must be met.	Como tal, suas necessidades devem ser atendidas.
I really missed you.	Eu realmente senti sua falta.
You can not stop me.	Você não pode me parar.
Worry about getting customers first.	Preocupe-se em obter os clientes em primeiro lugar.
I expected the movie to be better.	Esperava que o filme fosse melhor.
Well guess what, she kept her word.	Bem, adivinhe, ela manteve sua palavra.
Well, that wasn't entirely true.	Bem, isso não era inteiramente verdade.
This is your working world.	Este é o seu mundo de trabalho.
I leaned over, watching him.	Inclinei-me, observando-o.
Feel more in control now.	Sente-se mais no controle novamente agora.
First, identify the main character.	Primeiro, identifique o personagem principal.
My perfect world was no more.	Meu mundo perfeito não era mais.
You could go to school if you wanted to.	Você poderia ir para a escola se quisesse.
People seem to be missing the point about this.	As pessoas parecem estar perdendo o ponto sobre isso.
He could wait or he could go inside and look around.	Ele podia esperar ou podia entrar e olhar ao redor.
The industry has a clear lead over the law.	A indústria tem uma liderança clara sobre a lei.
See how close they are.	Veja como eles estão próximos.
Instead, look at the real evidence.	Em vez disso, olhe para a evidência real.
I have something to tell you.	Eu tenho algo para te dizer.
He had that look.	Ele tinha aquele olhar.
She had no right.	Ela não tinha direito.
I'd like to.	Eu gostaria.
My advice, don't buy the cheap stuff.	Meu conselho, não compre as coisas baratas.
They're saying they're second rate.	Estão dizendo que são de segunda categoria.
There are two rooms in the structure.	Há duas salas na estrutura.
I am the last in my line.	Eu sou o último da minha linha.
He caused the accident.	Ele causou o acidente.
I promise it's the place for his family.	Eu prometo que é o local para sua família.
In addition, the study sample size was relatively small.	Além disso, o tamanho da amostra do estudo foi relativamente pequeno.
I cannot describe my love for this post.	Não consigo descrever meu amor por esse post.
Is not cool.	Não é legal.
Some of these efforts were successful, while others were not.	Alguns desses esforços foram bem-sucedidos, enquanto outros não.
He was the first, but he was not the only one.	Ele foi o primeiro, mas não foi o único.
His job was to look different.	Seu trabalho era parecer diferente.
Several things came out of that.	Várias coisas vieram disso.
All authors conducted and analyzed the experiments.	Todos os autores conduziram e analisaram os experimentos.
Only twice in nine games.	Apenas duas vezes em nove jogos.
Let's see the shape first.	Vamos ver, primeiro a forma.
It is natural for him to be afraid.	É natural que ele sinta medo.
This comes from experience, just like cooking.	Isso vem da experiência, assim como cozinhar.
I've tried different things but nothing helps.	Eu tentei coisas diferentes, mas nada ajuda.
My former guide appeared to be sleeping.	Meu ex-guia parecia estar dormindo.
Only three remained.	Restaram apenas três.
Oh look at this.	Ah, olhe para isso.
She wouldn't find anything.	Ela não iria encontrar nada.
I understand that no one is perfect.	Eu entendo que ninguém é perfeito.
There's still something here.	Ainda há algo aqui.
I don't think they cried.	Eu não acho que eles choraram.
Please try to understand.	Por favor tente entender.
And they say a lot.	E eles dizem muito mesmo.
Your father was going to die.	Seu pai ia morrer.
Or why the police don't take her concerns seriously.	Ou por que a polícia não leva as preocupações dela a sério.
We have enough rain in winter.	Temos chuva suficiente no inverno.
Only through my friends.	Só através dos meus amigos.
This works best.	Isso funciona melhor.
I've heard of them.	Já ouvi falar deles.
Or we have too much salt.	Ou temos muito sal.
The results obtained by the two approaches were in good agreement.	Os resultados obtidos pelas duas abordagens foram de boa concordância.
I am not well.	Eu não estou bem.
Well here we go.	Bem, aqui vamos nós.
I can never understand anything clearly.	Eu nunca consigo entender nada claramente.
That would be a big lie.	Isso seria uma grande mentira.
God is the life in the fish.	Deus é a vida no peixe.
I searched and found others out there.	Pesquisei e encontrei outros por aí.
Something very important.	Algo muito importante.
It was his time, just as it had been hers.	Era a hora dele, assim como tinha sido a dela.
He could just go home.	Ele poderia simplesmente ir para casa.
He wondered what they would find when they got there.	Ele se perguntou o que eles encontrariam quando chegassem lá.
I found some things.	Encontrei algumas coisas.
Oh, it can't be.	Ah, não pode ser.
Again, correct for the style.	Novamente, correto para o estilo.
The cost was reported by only two participants.	O custo foi relatado apenas por dois participantes.
It's about results.	É sobre resultados.
I hope some of you have seen or heard of it.	Espero que alguns de vocês já tenham visto ou ouvido falar.
We see no reason to continue with this.	Não vemos razão para continuar com isso.
He paid more attention.	Prestou mais atenção.
I want you to take a closer look.	Eu quero que você dê uma olhada de perto.
Please any help.	Por favor qualquer ajuda.
Our government doesn't work.	Nosso governo não funciona.
The blue piece is still my favorite.	A peça azul ainda é a minha favorita.
He never took it.	Ele nunca o pegou.
I hope you enjoyed the course.	Espero que tenha gostado do curso.
You yourself would not be happy.	Você mesmo não se sentiria feliz.
I'm afraid of everything.	tenho medo de tudo.
I was under orders.	Eu estava sob ordens.
A project arises.	Um projeto surge.
But you hear nothing'.	Mas você não ouve nada'.
I couldn't make out a word.	Eu não conseguia distinguir uma palavra.
There is a happy thought.	Há um pensamento feliz.
No party was complete without him.	Nenhuma festa estava completa sem ele.
Smooth the way.	Suavize o caminho.
No, no, there is something.	Não, não, há algo.
The police arrested the couple and took them to the police station.	A polícia prendeu o casal e os levou para a delegacia.
She was not a daughter.	Ela não era uma filha.
He'd heard there might be work.	Ele tinha ouvido que poderia haver trabalho.
We do what guys do, with our friends.	Nós fazemos o que os caras fazem, com nossos amigos.
I think people don't change much.	Acho que as pessoas não mudam muito.
I had to make very calculated choices.	Eu tive que fazer escolhas muito calculadas.
God is still dead.	Deus continua morto.
As much as they could.	Tanto quanto podiam.
They give the form of an explanation, but are not required in most cases.	Eles dão a forma de explicação, mas não são requisitos na maioria dos casos.
He felt strong.	Ele se sentiu forte.
Slowly, the other three followed suit.	Lentamente, os outros três seguiram o exemplo.
What is it and how to learn.	O que é e como aprender.
This brought me to tears.	Isso me levou às lágrimas.
His voice was soft, and his face was still.	Sua voz era suave, e seu rosto estava quieto.
Sometimes it looks even better than that.	Às vezes parece ainda melhor do que.
He looked at my glass, but it was still full.	Ele olhou para o meu copo, mas ainda estava cheio.
I have a long time job.	Eu tenho um trabalho de muito tempo.
I feel the same love for you that she felt.	Eu sinto o mesmo amor por você que ela sentiu.
He would probably be free by now.	Ele provavelmente estaria livre agora.
I don't really think it's really in the discussion.	Eu realmente não acho que está realmente na discussão.
There is no real answer to getting through tough times.	Não há uma resposta real para superar tempos difíceis.
Book now for a day you won't forget.	Reserve agora para um dia que você não vai esquecer.
Add a personal touch.	Adicione um toque pessoal.
He said maybe yes.	Ele disse que talvez sim.
The study showed no benefit.	O estudo não mostrou benefícios.
Conducted the experiment and analyzed the data.	Conduziu o experimento e analisou os dados.
Now it scared me.	Agora me assustou.
It just seems like a feature you'd get for the price.	Parece apenas um recurso que você obteria pelo preço.
Remember, nothing in your business plan is set in stone.	Lembre-se, nada em seu plano de negócios é imutável.
Lose what you are.	Perde o que é.
Then he looked past her.	Então, ele olhou além dela.
Education is everything in my book.	Educação é tudo no meu livro.
When the lie is destroyed, only the truth remains.	Quando a mentira é destruída, só resta a verdade.
I learn something new every day.	Aprendo algo novo todos os dias.
It was used in times past.	Foi usado em tempos passados.
You should start by saying what they are.	Você deve começar dizendo quais são eles.
That's how you know it's real, though.	É assim que você sabe que é real, no entanto.
If the statistical analysis showed a low response rate for item no.	Se a análise estatística mostrou uma baixa taxa de resposta para o item nº.
It doesn't fall apart, it doesn't stick.	Não desmancha não gruda.
So it doesn't matter what's left in the machine.	Então não importa o que resta na máquina.
The car left.	O carro foi embora.
On the performance of the process is not studied so far.	Sobre o desempenho do processo não é estudado até o momento.
Some fish are there.	Alguns peixes estão lá.
The future looks very bright.	O futuro parece muito brilhante.
He didn't trust many people.	Ele não confiava em muitas pessoas.
She was only one year old, just under a year old.	Ela tinha apenas um ano de idade, um pouco menos de um ano de idade.
When he really looked at me.	Quando ele realmente olhou para mim.
Power loss is included in both cases.	A perda de energia está incluída em ambos os casos.
Or high school.	Ou ensino médio.
I sit tight.	Eu sento com força.
It is not known.	Não é conhecido.
Very clean house.	Casa bastante limpa.
They killed those people.	Eles mataram aquelas pessoas.
However, it was not the result.	No entanto, não foi o resultado.
The next morning was less than welcome.	A manhã seguinte foi menos do que bem-vinda.
Driver gets out of the car.	Motorista sai do carro.
You care about these three.	Você se importa com esses três.
Here are husband and wife who have become different people.	Aqui estão marido e mulher que se tornaram pessoas diferentes.
You will have to prepare for this yourself.	Você vai ter que se preparar para isso sozinho.
Just for a minute.	Só por um minuto.
But thank you for giving me a day of your presence.	Mas obrigado por me dar um dia de sua presença.
Known to be true.	Conhecido por ser verdadeiro.
But that's just my opinion.	Mas isso é apenas a minha opinião.
These are excellent and fit perfectly, which is the main point.	Estes são excelentes e se encaixam perfeitamente, que é o ponto principal.
That's my opinion.	Essa é a minha opinião.
We bought these nightstands when we moved into the house.	Compramos essas mesinhas de cabeceira quando nos mudamos para a casa.
They need to understand people.	Eles precisam entender as pessoas.
It doesn't really matter.	Isso realmente não importa.
There are other basic questions.	Existem outras questões básicas.
Each of us wanted to be him.	Cada um de nós queria ser ele.
I will let you know how it unfolded.	Eu irei lhe informar como se desenrolou.
There's something here that you need to see.	Há algo aqui que você precisa ver.
No plans, no ideal targets.	Nenhum plano, nenhum alvo ideal.
He had brown hair and brown eyes.	Ele tinha cabelos castanhos e olhos castanhos.
It was hard to believe they were high school players.	Era difícil acreditar que eram jogadores do ensino médio.
This should work and you can easily add more stuff.	Isso deve funcionar e você pode adicionar mais coisas facilmente.
She was looking at this from her own perspective.	Ela estava olhando para isso de sua própria perspectiva.
They were nice, normal people with normal, nice lives.	Eles eram pessoas legais e normais com vidas normais e legais.
I couldn't really tell.	Eu não poderia realmente dizer.
It's not too late to jump on it just yet.	Não é tarde demais para pular nele ainda.
The issue is still in some doubt.	A questão ainda está em alguma dúvida.
It has no basis in reality.	Ele não tem base na realidade.
You will miss them.	Você vai sentir falta deles.
The answer was obvious.	A resposta era óbvia.
She wasn't left to believe she was made that way.	Ela não foi deixada para acreditar que ela foi feita assim.
I wouldn't have hurt her.	Eu não a teria machucado.
They kill each other.	Eles se matam.
He just goes through people.	Ele apenas atravessa as pessoas.
One of three things.	Uma das três coisas.
They are brand new, and you will take them with you when you leave.	Eles são novos, e você vai levá-los com você quando sair.
I'm in a big mess.	Estou em uma grande confusão.
My whole life was like that.	Toda a minha vida foi assim.
The reason is life.	A razão é a vida.
However, if you like a variety of services, keep reading.	No entanto, se você gosta de uma variedade de serviços, continue lendo.
But something that works.	Mas algo que funcione.
Heat but do not boil.	Aqueça mas não ferva.
He wasn't there when we moved here.	Ele não estava lá quando nos mudamos para cá.
It didn't help my horse much to gain weight.	Isso não ajudou muito meu cavalo a ganhar peso.
We simply need to make better use of our time.	Nós simplesmente precisamos fazer melhor uso do nosso tempo.
She wondered who the woman was.	Ela se perguntou quem era a mulher.
And over the years they've only gotten better at it.	E ao longo dos anos eles só ficaram melhores nisso.
I think so too.	Eu acho isso também.
He decided he shouldn't be so hard on himself.	Ele decidiu que não deveria ser tão duro consigo mesmo.
We just need a little more time.	Só precisamos de um pouco mais de tempo.
I do this.	Eu faço isso.
Some of the buildings have wide windows.	Alguns dos edifícios têm janelas largas.
However, the true ground state can only choose one solution from them.	No entanto, o verdadeiro estado fundamental só pode escolher uma solução deles.
He's been nervous ever since.	Ele está nervoso desde então.
I am with a friend.	Eu estou com uma amiga.
It is an appeal to reason.	É um apelo à razão.
They need to be because it's a different kind of product.	Eles precisam ser porque é um tipo diferente de produto.
I hope you understand this.	Espero que você entenda isso.
We must rest.	Devemos descansar.
As described above.	Como descrito acima.
She was neither hot nor cold.	Ela não era nem quente, nem fria.
That doesn't mean we shouldn't leave.	Isso não significa que não devemos ir embora.
I am the target market.	Eu sou o mercado-alvo.
There was food.	Havia comida.
The answer to this question can be obtained as follows.	A resposta a esta questão pode ser obtida da seguinte forma.
The music is incredible.	A música é incrível.
Please note the list below.	Observe a lista a seguir.
Then, little by little, he failed.	Então, pouco a pouco, ele não conseguiu.
Now she had nothing to back her game.	Agora ela não tinha nada para apoiar seu jogo.
None of us can escape or go away.	Nenhum de nós pode escapar ou ir embora.
It would give me strength.	Isso me daria força.
They put him in a frame and took him away.	Eles o colocaram em um quadro e o levaram embora.
He couldn't do this anymore.	Ele não podia mais fazer isso.
We would see each other again.	Voltaríamos a nos ver.
It's all on my list.	Tem tudo na minha lista.
If you take the big one, be prepared.	Se você pegar o grande, esteja preparado.
I want to know what happened and why they are saying this.	Eu quero saber o que aconteceu e por que eles estão dizendo isso.
Only there might have been an easier way.	Só que pode ter havido uma maneira mais fácil.
I'm sorry for them.	Sinto muito por eles.
You don't go with a purpose.	Você não vai com um propósito.
The word stands still.	A palavra fica parada.
I couldn't be in two places at once.	Eu não poderia estar em dois lugares ao mesmo tempo.
It's good that you did.	É bom que você tenha feito isso.
Then the movement will have lost moral ground forever.	Então o movimento terá perdido o terreno moral para sempre.
In this case, the trip took a long time.	No caso a viagem levou muito tempo.
The one around.	Aquele ao redor.
We started back around two.	Começamos a voltar por volta das duas.
My father was proud of me.	Meu pai estava orgulhoso de mim.
It should happen this morning.	Deve acontecer hoje cedo.
But that time for that boy, that child, is gone.	Mas aquele tempo para aquele menino, aquela criança, já se foi.
The two methods generally agree well.	Os dois métodos geralmente concordam bem.
Literature will support you in this.	A literatura irá apoiá-lo nisso.
All these things they did.	Todas essas coisas que eles fizeram.
So you can't pass.	Então você não pode passar.
A separate judgment will enter.	Um julgamento separado entrará.
But no one could be sure.	Mas ninguém podia ter certeza.
Her body was found lying on the sidewalk.	O corpo dela foi encontrado caído na calçada.
Not a woman on this planet.	Não uma mulher neste planeta.
I had seen him twice before.	Eu o tinha visto duas vezes antes.
Maybe we should leave.	Talvez devêssemos ir embora.
In this one, there was no police protection.	Neste, não havia proteção policial.
And he has a beautiful voice.	E ele tem uma bela voz.
Parking was easy and across the street.	O estacionamento foi fácil e do outro lado da rua.
He'd seen him do it.	Ele o tinha visto fazer isso.
We'll find him.	Nós vamos encontrá-lo.
We can find similar conditions in the literature.	Podemos encontrar condições semelhantes na literatura.
Almost a smile.	Quase um sorriso.
No changes were made as a result of testing.	Nenhuma alteração foi feita como resultado dos testes.
This works fine in many cases.	Isso funciona bem em muitos casos.
No problems this time.	Sem problemas desta vez.
He was good.	Ele foi bom.
I was one of those.	Eu era um desses.
Feel those feelings now.	Sinta esses sentimentos agora.
They started to slow down.	Eles começaram a desacelerar.
The infection can be difficult to treat.	A infecção pode ser difícil de tratar.
Well you see.	Bem, você vê.
But she didn't think that would happen here.	Mas ela não achava que isso aconteceria aqui.
And yet he didn't pick up his knife, as he might have.	E, no entanto, ele não pegou sua faca, como poderia ter feito.
From start to finish.	Do início ao fim.
It shouldn't have been.	Não deveria ter sido.
In fact he took it.	Na verdade pegou.
I don't know why she doesn't tell me.	Não sei por que ela não me conta.
Perhaps there is room for improvement.	Talvez haja espaço para melhorias.
Stupid, he told himself.	Estúpido, disse a si mesmo.
I think someone told her.	Acho que alguém contou a ela.
Customer service was great.	O serviço ao cliente foi ótimo.
I quite like this one.	Eu gosto bastante deste.
We are the eyes and ears of the government.	Somos os olhos e ouvidos do governo.
He knows he has to continue his journey across the country.	Ele sabe que tem que continuar sua jornada pelo país.
I have no hearing problems, just problems caused by my brain.	Não tenho problemas de audição, apenas problemas causados ​​pelo meu cérebro.
This conclusion, however, could not be correct.	Esta conclusão, no entanto, não poderia estar correta.
I need to think.	Eu preciso pensar.
I just want to hear her voice.	Eu só quero ouvir a voz dela.
Everything had been a struggle up until that point.	Tudo tinha sido uma luta até aquele momento.
Then separate the shell.	Em seguida, separe a casca.
But the last car is the best.	Mas o último carro é o melhor.
But, he did it anyway.	Mas, ele fez isso de qualquer maneira.
I am, however, interested in trying blue milk.	Estou, no entanto, interessado em experimentar o leite azul.
For me, it's better.	Para mim, é melhor.
A door will be opened for the spirit to pass through.	Uma porta será aberta para o espírito passar.
If you try any, please let me know in the comments.	Se você experimentar algum, por favor, deixe-me saber nos comentários.
Seriously, they were awesome.	Sério, eles foram incríveis.
As for the location, it couldn't be more perfect on the water.	Quanto à localização, não poderia ser mais perfeita na água.
Most people are somewhere in the middle scale.	A maioria das pessoas está em algum lugar na escala intermediária.
Leave that aside and continue.	Deixe isso de lado e continue.
It's just for a split second.	É só por uma fração de segundo.
This is not the only option.	Esta não é a única opção.
It's not like that for everyone.	Não é assim para todos.
I want him to be safe.	Eu quero que ele esteja seguro.
You will do everything in your power to fix it.	Você fará tudo ao seu alcance para corrigi-lo.
There were serious problems with this theory.	Havia sérios problemas com essa teoria.
At first they would not accept me.	A princípio eles não me aceitariam.
The water was coming.	A água estava chegando.
We write, record and perform to please that audience.	Nós escrevemos, gravamos e tocamos para agradar esse público.
The other two returned with big mistakes.	Os outros dois retornaram com grandes erros.
Remember that the most important website for your business is yours.	Lembre-se de que o site mais importante para o seu negócio é o seu.
I was working in a corner of a box.	Eu estava trabalhando em um canto de uma caixa.
This should happen rarely.	Isso deve acontecer raramente.
No one seemed to notice or tried to help me.	Ninguém pareceu notar ou tentou me ajudar.
Very difficult.	Muito difícil.
She had a pretty good record for.	Ela tinha um registro muito bom para.
This might not be what you want.	Isso pode não ser o que você quer.
If only he could go out, into the night, into the silence.	Se ele pudesse sair, para a noite, para o silêncio.
They are like children.	Eles são como crianças.
I would highly recommend it to anyone.	Eu recomendaria muito a ninguém.
If you didn't notice.	Se você não percebeu.
I mean, that's how you were born.	Quero dizer, é assim que você nasceu.
People who live here wish they were living somewhere else.	As pessoas que vivem aqui gostariam de estar morando em outro lugar.
Bring to a boil.	Leve para ferver.
I can be brief here.	Posso ser breve aqui.
I want something better.	Eu quero algo melhor.
Around two o'clock, he rose from the bed.	Por volta das duas, ele se levantou da cama.
His stories need to be heard loud and clear.	Suas histórias precisam ser ouvidas em alto e bom som.
He comes tomorrow.	Ele vem amanhã.
I didn't know what, if anything, they did together.	Eu não sabia o que, se alguma coisa, eles faziam juntos.
The house was quite full for a wonder.	A casa estava bem cheia para uma maravilha.
This is especially relevant during winter.	Isto é especialmente relevante durante o inverno.
So far, his research has paid off.	Até agora, sua pesquisa valeu a pena.
I only have four.	Eu só tenho quatro.
Designed research studies.	Estudos de pesquisa projetados.
And the reaction to his escape only made things worse.	E a reação à sua fuga só piorou as coisas.
Closer this time.	Mais perto desta vez.
How can I fix it.	Como posso corrigi-lo.
It didn't go very well.	Não correu muito bem.
Previously, the patient had experienced the training as helpful.	Anteriormente, o paciente havia experimentado o treinamento como útil.
The breakfast area was very pleasant.	A área do café da manhã era muito agradável.
He would say yes, and that would be it.	Ele diria que sim, e seria isso.
He wished it could have worked.	Queria que pudesse ter dado certo.
want to do.	Querer fazer.
This takes a lot of time.	Isso leva muito tempo.
Or because you need to.	Ou porque você precisa.
So there is no sense of community.	Portanto, não há senso de comunidade.
It makes me sick to think about it.	Faz-me mal pensar nisso.
A beer appeared in his hand.	Uma cerveja apareceu em sua mão.
But he couldn't see that.	Mas ele não podia ver isso.
That was no way for anyone to live.	Isso não era maneira de ninguém viver.
But we have nothing but ourselves, no family.	Mas não temos nada além de nós mesmos, nenhuma família.
Quite the opposite in fact.	Muito pelo contrário na verdade.
They had to know the others were coming.	Eles tinham que saber que os outros estavam vindo.
Just left last year.	Acabou de sair ano passado.
It was absolutely terrible.	Foi absolutamente terrível.
I got very sick.	fiquei muito doente.
Mainly kept the plant together.	Principalmente manteve a planta em conjunto.
This one is special.	Este é especial.
She could feel it in the lines herself.	Ela mesma podia sentir nas linhas.
Unfortunately, that wasn't enough.	Infelizmente, isso não foi suficiente.
But it is really of little importance.	Mas é realmente de pouca importância.
She just looked happy.	Ela apenas parecia feliz.
Then get up and go to the bathroom if necessary.	Então, levante-se e vá ao banheiro, se necessário.
One is the tension within the metal.	Uma é a tensão dentro do metal.
She was in care, just like me.	Ela estava sob cuidados, assim como eu.
Communication of purpose should therefore be improved for future studies.	A comunicação de propósito deve, portanto, ser melhorada para estudos futuros.
Could be wrong.	Poderia estar errado.
She still kept her face covered and hidden.	Ela ainda mantinha o rosto coberto e escondido.
He looked so much like he was going to throw up.	Ele parecia muito com vontade de vomitar.
I indicate to her.	Eu indico para ela.
You're living off the dead, like most of us.	Você está vivendo dos mortos, como a maioria de nós.
We started as an idea.	Começamos como uma ideia.
I developed a nervous condition.	Eu desenvolvi uma condição nervosa.
Not even when it was necessary.	Nem mesmo quando era necessário.
There are people who did and people who didn't.	Tem gente que fez e gente que não.
Don't do that, you get hurt and die.	Não faça isso, você se machuca e morre.
I learn something from every person here.	Eu aprendo algo de cada pessoa aqui.
There's something for everyone.	Há algo para todos.
Only time would tell there.	Só o tempo diria lá.
They're just trying to protect you.	Eles estão apenas tentando protegê-la.
That was far from the truth.	Isso estava longe da verdade.
The internal police investigation accepted his explanation.	A investigação policial interna aceitou sua explicação.
A lot of food.	Muita comida.
But then it will be too late.	Mas então será tarde demais.
I would appreciate any input or ideas.	Eu apreciaria qualquer entrada ou idéias.
So don't ask too much of them.	Portanto, não exija muito deles.
Real numbers have no direct meaning by themselves.	Os números reais não têm significado direto por si mesmos.
Time is time.	Tempo é tempo.
He is a leader with a heart.	Ele é um líder com um coração.
I've never felt so out of control of my body.	Eu nunca me senti tão fora de controle do meu corpo.
And collected important information.	E coletou informações importantes.
Give her the stuff and she makes it hers.	Dê a ela o material e ela o torna seu.
Class assignments are numerous and excellent in their own right.	Os trabalhos de classe são numerosos e excelentes à sua maneira.
If he is unemployed, he receives a benefit.	Se ele está desempregado, ele recebe um benefício.
I've been a little busy lately.	Tenho andado um pouco ocupado ultimamente.
They don't know what they're doing and they don't care.	Eles não sabem o que estão fazendo e não se importam.
This role is central to the 'double movement'.	Este papel é central para o 'duplo movimento'.
There can only be one explanation, he said.	Só pode haver uma explicação, disse ele.
I get comments every single day.	Eu recebo comentários todo santo dia.
He gave her reason to smile again.	Ele deu a ela razão para sorrir novamente.
And what happened.	É o que aconteceu.
I mean, how these things work.	Quero dizer, como essas coisas funcionam.
Come, sit with me here.	Venha, sente-se comigo aqui.
Today I took a good walk.	Hoje dei uma boa caminhada.
Then the other.	Depois o outro.
At the very end of the wall was a small door.	Bem no final da parede havia uma pequena porta.
Several things occurred to the young man at the same time.	Várias coisas ocorreram ao jovem ao mesmo tempo.
Rather, notice or presence is required when information is provided.	Em vez disso, é necessário aviso ou presença quando a informação é fornecida.
It's been an incredible season.	Tem sido uma temporada incrível.
The music video was released four days earlier.	O videoclipe foi lançado quatro dias antes.
You explain the game and then take turns to move.	Você explica o jogo e depois se reveza para se mover.
We have works in progress at the moment.	Temos obras em andamento no momento.
In love it happens.	No amor acontece.
And honest enough.	E honesto o suficiente.
From another.	De outro.
You know how they are.	Você sabe como eles são.
And yet she continued.	E mesmo assim ela continuou.
It's probably the best choice for school.	É provavelmente a melhor escolha para a escola.
The message was given to the person being hit.	A mensagem foi dada à pessoa que está sendo atingida.
So please change this field.	Então, por favor, altere esse campo.
They are indicated in white in the figure.	Eles são indicados em branco na figura.
Even when they got angry, she remained calm.	Mesmo quando eles ficaram com raiva, ela permaneceu calma.
So many questions came to mind.	Tantas perguntas vieram à mente.
They just haven't decided what to put on that phone.	Eles simplesmente não decidiram o que colocar naquele telefone.
All my contact information is there.	Todas as minhas informações de contato estão lá.
I'm not sure which.	Eu não tenho certeza de qual.
They will criticize what you write.	Eles vão criticar o que você escreve.
Not running away.	Não fugindo.
Both.	Ambos.
We believe we have the power.	Acreditamos que temos o poder.
This program did not work for us.	Esse programa não funcionou para nós.
A man must know his limitations.	Um homem deve conhecer suas limitações.
She lives at the end of the block.	Ela mora no final do quarteirão.
Some people will take advantage of those who leave them.	Algumas pessoas vão se aproveitar de quem as deixa.
He has to.	Ele tem que.
I have to know.	Eu tenho que saber.
She barely knew him, but she knew how he made her feel.	Ela mal o conhecia, mas sabia como ele a fazia se sentir.
It's no surprise.	Não é nenhuma surpresa.
But I think she could do it another way.	Mas acho que poderia resolver de outra forma.
We can decide in the morning.	Podemos decidir pela manhã.
But that was then, and that is now.	Mas isso foi então, e isso é agora.
Take it to him, though.	Leve isso para ele, no entanto.
And this wasn't a dream.	E isso não era um sonho.
They were red.	Eles eram vermelhos.
He was very affected.	Ele foi muito afetado.
Not everyone can do it.	Nem todos podem fazê-lo.
That time has passed.	Esse tempo já passou.
It had gone well at first.	Tinha corrido bem no início.
They couldn't keep an eye on her most of the time.	Eles não podiam ficar de olho nela a maior parte do tempo.
I couldn't talk about it with anyone.	Eu não podia falar sobre isso com ninguém.
This woman has left him seriously off balance.	Esta mulher o deixou seriamente desequilibrado.
He missed two months of the season.	Ele perdeu dois meses da temporada.
This makes your customers upset.	Isso deixa seus clientes chateados.
That's what she did.	Foi isso que ela fez.
You were that perfect light for him.	Você era essa luz perfeita para ele.
I'm lost.	Eu estou perdido.
None of these things happened.	Nenhuma dessas coisas aconteceu.
He's stayed here many times, with many different women.	Ele ficou aqui muitas vezes, com muitas mulheres diferentes.
I look forward to seeing you someday.	Estou ansioso para vê-lo algum dia.
But people do good things.	Mas as pessoas fazem coisas boas.
I can see what's going through his head.	Eu posso ver o que está passando pela cabeça dele.
Tears formed in his eyes.	Lágrimas se formaram em seus olhos.
Now write your drinking goal on a piece of paper.	Agora escreva seu objetivo de beber em um pedaço de papel.
It was still day.	Ainda era dia.
That means the therapy has failed.	Isso significa que a terapia falhou.
It didn't make sense.	Isso não fazia sentido.
They were on the lookout.	Eles ficaram atentos.
Come home often to share your news, your memories, and your dreams.	Venha para casa muitas vezes para compartilhar suas notícias, suas memórias e seus sonhos.
It was night and she couldn't see.	Era noite e ela não podia ver.
About that there is no doubt.	Sobre isso não há dúvida.
Reason was enough.	A razão era suficiente.
Remember to give it some age.	Lembre-se de dar-lhe alguma idade.
There's more to life than football.	Há mais na vida do que futebol.
One way or another, she would need her hands free.	De uma forma ou de outra, ela precisaria de suas mãos livres.
Parents probably never think about that aspect of a video game.	Os pais provavelmente nunca pensam nesse aspecto de um videogame.
Different approaches have been developed for this purpose.	Diferentes abordagens foram desenvolvidas para este fim.
Sleep pulled me down again.	O sono me puxou para baixo novamente.
But what matters most is what's behind the name.	Mas o que mais importa é o que está por trás do nome.
I wanted to be her friend again.	Eu queria ser amiga dela novamente.
It has been changed for our purpose.	Foi alterado para o nosso propósito.
They found him this morning.	Encontraram-no esta manhã.
He fixed things without tools.	Ele consertava coisas sem ferramentas.
They tell what they saw.	Eles contam o que viram.
But you have to understand, it's a big responsibility for me.	Mas você tem que entender, é uma grande responsabilidade para mim.
Very few indeed.	Muito poucos mesmo.
He had done well.	Ele tinha feito bem.
Exactly why he did this is unclear.	Exatamente por que ele fez isso não está claro.
But things moved on.	Mas as coisas seguiram em frente.
And try not to start a war.	E tente não começar uma guerra.
All we have is today.	Tudo o que temos é hoje.
The staff is beyond friendly and amazing at what they do.	A equipe é além de amigável e incrível no que fazem.
Or at least she'd never thought of herself that way.	Ou pelo menos ela nunca tinha pensado em si mesma dessa forma.
Her eyes remain on the road.	Seus olhos permanecem na estrada.
He would have to kill her.	Ele teria que matá-la.
Good to see this one doesn't get shot.	É bom ver que este não leva um tiro.
I had my man.	Eu tinha meu homem.
Very light finish.	Acabamento muito leve.
And the smell.	E o cheiro.
He really felt bad about it.	Ele realmente se sentiu mal com isso.
It's a situation nobody wants.	É uma situação que ninguém quer.
I just hoped you survived.	Eu só esperava que você tivesse sobrevivido.
She looked at me and smiled.	Ela olhou para mim e sorriu.
This image is a kind of map.	Esta imagem é uma espécie de mapa.
See more photos of her here.	Veja mais fotos dela aqui.
It will be fun to see you again.	Vai ser divertido vê-lo novamente.
I wanted to make it more exclusive.	Eu queria torná-lo mais exclusivo.
Since then, other programs have followed suit.	Desde então, outros programas seguiram o exemplo.
The end result was that the computer put me in greater danger.	O resultado final foi que o computador me colocou em maior perigo.
So let's answer.	Então, vamos responder.
Her lips were moving.	Seus lábios estavam se movendo.
He is taking care of five children.	Ele está cuidando de cinco crianças.
, and others involved with the film.	, e outros envolvidos com o filme.
He loved history.	Ele adorava história.
Among them is a relatively small sample size.	Entre eles está um tamanho de amostra relativamente pequeno.
Make sure you don't miss them when you visit!.	Certifique-se de não perdê-los quando você visitar!.
Surely that didn't count.	Certamente isso não contava.
I didn't wait.	Eu não esperei.
So it is with.	Assim é com.
That, in itself, is something the country can handle.	Isso, por si só, é algo com que o país pode lidar.
However, many did not.	No entanto, muitos não o fizeram.
So that's like a lot of life.	Então isso é como uma grande quantidade de vida.
But we'll know more later in the year.	Mas saberemos mais no final do ano.
He's right again.	Ele está certo novamente.
And no time.	E sem tempo.
They were without the idea of ​​purpose.	Eles estavam sem a idéia de propósito.
He really does.	Ele realmente faz.
I wasn't sure if you could get in.	Eu não tinha certeza se você conseguiria entrar.
I couldn't understand before.	Eu não conseguia entender antes.
He didn't let go.	Ele não me soltou.
Nobody knows where he went or what he did.	Ninguém sabe para onde ele foi nem o que ele fez.
There was no one else here to save him.	Não havia mais ninguém aqui para salvá-lo.
Good with tea.	Bom com chá.
Therefore, they remove these things.	Portanto, eles removem essas coisas.
Even in the wild, horses lived in groups.	Mesmo na natureza, os cavalos viviam em grupos.
Some will claim full credit.	Alguns irão reivindicar o crédito total.
But we'll do that later.	Mas faremos isso mais tarde.
He never had a crowd like that.	Ele nunca teve uma multidão como aquela.
Your free time is now my time.	Seu tempo livre agora é o meu tempo.
So stay tuned guys.	Então, fiquem por dentro rapazes.
We understand this.	Nós entendemos isso.
There was, he thought, nothing else in his life at the moment.	Não havia, ele pensou, nada mais em sua vida naquele momento.
I didn't see the point.	Eu não vi o ponto.
They wouldn't stand a chance.	Eles não teriam chance.
It would be a waste of time and gas.	Seria uma perda de tempo e de gás.
Sometimes it's even a shared idea.	Às vezes é até uma ideia compartilhada.
This happened in both countries, and all box office records were broken.	Isso aconteceu nos dois países, e todos os recordes de bilheteria foram quebrados.
But the main reason is cost.	Mas o principal motivo é o custo.
She didn't want him out of her sight.	Ela não o queria fora de sua vista.
I started this project last night.	Comecei este projeto ontem à noite.
Therefore, a stable control system can be realized.	Portanto, um sistema de controle estável pode ser realizado.
You can be whatever you set your mind to.	Você pode ser o que você colocar em sua mente.
You mentioned this last time.	Você mencionou isso da última vez.
Speak for me.	Fale por mim.
He had a big rock in his hand.	Ele tinha uma grande pedra na mão.
Where.	Cadê.
The development reaction was then stopped by the addition of a stop solution.	A reação de desenvolvimento foi então interrompida pela adição de uma solução de parada.
Without them, he would certainly have been killed.	Sem eles, ele certamente teria sido morto.
My overall experience was great.	Minha experiência geral foi ótima.
The court granted this request.	O tribunal deferiu este pedido.
Stop the War.	Pare a Guerra.
I want you to learn from this.	Eu quero que você aprenda com isso.
Schools cannot function well without the help of parents.	As escolas não podem funcionar bem sem a ajuda dos pais.
That was a problem.	Isso era um problema.
Then take a look at the book via the link below.	Então dê uma olhada no livro através do link abaixo.
Of course he would.	Claro, ele teria.
They can just remember him.	Eles podem apenas se lembrar dele.
Memories of rich times.	Memórias de tempos ricos.
It was about the same size.	Era mais ou menos do mesmo tamanho.
I can't say any more.	Não posso dizer mais nada.
I look ahead and see a man enter the road.	Olho para frente e vejo um homem entrar na estrada.
She felt totally separate from it.	Ela se sentiu totalmente separada disso.
As an example, for point n.	Como exemplo, para o ponto n.
She wasn't sure if she could.	Ela não tinha certeza se conseguiria.
Let's press on with that.	Vamos pressionar com isso.
Time to face the music.	Hora de encarar a música.
This was the night she'd been waiting for years.	Esta era a noite que ela esperava há anos.
I should have just not responded, but she made me angry.	Eu deveria simplesmente não ter respondido, mas ela me deixou com raiva.
Let's give it a chance, let's see what happens.	Vamos dar uma chance, vamos ver o que acontece.
I played in the fourth row.	Joguei na quarta linha.
And the world, as you know, is empty.	E o mundo, como você sabe, está vazio.
Was he alone.	Ele estava sozinho.
It turns out that there are significant differences between the models.	Acontece que existem diferenças significativas entre os modelos.
But he was a healthy young man.	Mas ele era um jovem saudável.
There is no conflict here.	Não há conflito aqui.
I do this a lot myself.	Eu mesmo costumo fazer muito isso.
Someone asked the second.	Alguém perguntou ao segundo.
Then we would have the whole summer together.	Então teríamos o verão inteiro juntos.
You will like him.	Você vai gostar dele.
I will not say anything.	Eu não vou dizer nada.
You have to show and prove.	Você tem que mostrar e provar.
People choose to make software.	As pessoas escolhem fazer software.
But a lot of time has passed.	Mas muito tempo se passou.
It just wasn't expected of women.	Simplesmente não era esperado para as mulheres.
So we didn't see each other there either.	Então também não nos víamos lá.
Finding themselves, acquiring their own identity.	Encontrando-se, adquirindo uma identidade própria.
And I will be very sick without him.	E ficarei muito doente sem ele.
Or what does this have to do with me.	Ou o que isso tem a ver comigo.
You get a car.	Você ganha um carro.
You may find that you like it.	Você pode achar que gosta.
We have to find out what happened.	Temos que descobrir o que aconteceu.
In fact, this is an easy task.	Na verdade, essa é uma tarefa fácil.
Working class women more often had to resort to survival sex work.	As mulheres da classe trabalhadora mais frequentemente tiveram que recorrer ao trabalho sexual de sobrevivência.
He was much older.	Ele era muito mais velho.
They must observe each physical movement as they make it.	Eles devem observar cada movimento físico à medida que o fazem.
He died for love.	Ele morreu por amor.
He was a terrible father.	Ele era um pai terrível.
Over the floor.	Sobre o chão.
Human nature could not do without it.	A natureza humana não poderia prescindir dele.
I couldn't open that panel.	Não consegui abrir esse painel.
Put them on the hot seat.	Coloque-os no assento quente.
Very comfortable bed.	Cama muito confortável.
Spent a few hours on it.	Passou algumas horas nele.
In some cases this may be true.	Em alguns casos isso pode ser verdade.
You may not like it, but it's a fact.	Você pode não gostar, mas é um fato.
Dead, there's the matter of life insurance.	Morto, há a questão do seguro de vida.
Women with missing data in the database were excluded from the analysis.	Mulheres com dados ausentes no banco de dados foram excluídas da análise.
There were no other signs.	Não havia outros sinais.
Also, there's discussion going on, so that's not a bad thing for sure.	Além disso, tem a discussão em andamento, então isso não é ruim, com certeza.
It was built into the design, somehow.	Foi construído no design, de alguma forma.
The sun is setting, the weather is warm and lovely.	O sol está se pondo, o clima está quente e adorável.
He's a new father too.	Ele é um novo pai também.
They'll believe me in a few minutes.	Eles vão acreditar em mim em alguns minutos.
I got there this afternoon.	Cheguei lá esta tarde.
You meet her in a sky.	Você a conhece em um céu.
The simple solution is to stop doing what is not good.	A solução simples é parar de fazer o que não é bom.
Use what the situation offers.	Use o que a situação oferece.
She felt her breathing return to normal.	Ela sentiu sua respiração voltar ao normal.
Please add something else.	Por favor, adicione algo mais.
She just hadn't thought of it at the time.	Ela simplesmente não tinha pensado nisso na época.
You show up constantly.	Você aparece constantemente.
It needs to be attended to every month.	Precisa ser atendida todo mês.
The same kind of question can be asked about other moral issues.	O mesmo tipo de pergunta pode ser feito sobre outras questões morais.
Hate is for the weak.	O ódio é para os fracos.
The next, almost a nose.	O próximo, quase um nariz.
Still, our conversation remained focused on women.	Ainda assim, nossa conversa permaneceu focada nas mulheres.
He was not one of his own men.	Ele não era um de seus próprios homens.
He didn't take any money.	Ele não levou nenhum dinheiro.
Then, you will have a very good measure of your success.	Então, você terá uma medida muito boa de seu sucesso.
The court ruled accordingly.	O tribunal decidiu em conformidade.
But I finally brought him here.	Mas finalmente o trouxe aqui.
Very good friends.	Muito bons amigos.
My mother was a great home cook.	Minha mãe era uma ótima cozinheira caseira.
Maybe you should go now.	Talvez você devesse ir agora.
They really beat them up.	Eles realmente os espancaram.
They need a little more time to get comfortable.	Eles precisam de um pouco mais de tempo para se sentirem confortáveis.
It was easy to see the concern in his eyes.	Era fácil ver a preocupação em seus olhos.
In her words, it's a big deal.	Em suas palavras, é um grande negócio.
Nothing surprised me.	Nada me surpreendeu.
Nobody was surprised.	Ninguém ficou surpreso.
However, the book actually makes little of this.	No entanto, o livro, na verdade, faz pouco disso.
Those who put me on my path in life.	Aqueles que me colocaram no meu caminho na vida.
If you wish, you can read this book in the same way.	Se desejar, você pode ler este livro da mesma maneira.
Soon, the rest of the cars disappeared.	Logo, o resto dos carros desapareceu.
Set smaller goals for the end of each week.	Estabeleça metas menores para o final de cada semana.
I can't let you train soldiers.	Não posso deixar você treinar soldados.
In fact, he found himself sitting up again.	Na verdade, ele se viu sentado novamente.
Take this indeed.	Tome isso, de fato.
The two men shared a room for years.	Os dois homens dividiram um quarto por anos.
Peace is power.	Paz é poder.
That would be one thing.	Isso seria uma coisa.
A child on the way to being a woman.	Uma criança a caminho de ser mulher.
He's not a guy who doesn't know what he's doing.	Ele não é um cara que não sabe o que está fazendo.
Time and professional training are required to stay informed.	Tempo e treinamento profissional são necessários para se manter informado.
We're going to look at the numbers.	Nós vamos olhar para os números.
Internet prices are for cash only.	Os preços da Internet são apenas para dinheiro.
Make your choice.	Faça sua escolha.
The order didn't stand a chance here.	A ordem não teve chance aqui.
I think it did very well on that.	Acho que foi muito bem nisso.
So get over it.	Então supere isso.
It might have been important to me.	Pode ter sido importante para mim.
They fight over one.	Eles lutam por causa de um.
When he'd helped her and saved her.	Quando ele a ajudou e a salvou.
It was a demand.	Era uma demanda.
I could go now.	Eu poderia ir agora.
Just read the first story.	Basta ler a primeira história.
The sun is higher in the sky and the days are longer.	O sol está mais alto no céu e os dias são mais longos.
The two together in a ball game.	Os dois juntos em um jogo de bola.
So small is beautiful.	Tão pequeno é lindo.
Believe me, there is hell.	Acredite, existe um inferno.
At the end of the day, your body runs out of energy.	No final do dia, seu corpo fica sem energia.
His eyes were red.	Seus olhos estavam vermelhos.
She caused trouble, but she knew she shouldn't cross the line.	Ela causou problemas, mas ela sabia que não deveria cruzar a linha.
Each party will have a vote base.	Cada partido terá uma base de votos.
That must make you very happy.	Isso deve deixá-lo muito feliz.
They went too far this time.	Eles foram longe demais desta vez.
I choose my table and sit down.	Escolho minha mesa e me sento.
I have to face this guy though.	Eu tenho que enfrentar esse cara, no entanto.
But my favorite thing about her blog is that it's absolutely beautiful.	Mas a minha coisa favorita sobre o blog dela é que é absolutamente lindo.
I knew them very well.	Conhecia-os muito bem.
Her death occurred about five years ago.	Sua morte ocorreu há cerca de cinco anos.
But he seemed to feel that he had done so.	Mas ele parecia sentir que tinha feito isso.
Still, he takes the long way around.	Ainda assim, ele segue o caminho mais longo.
That's not what they're for.	Não é para isso que servem.
We base our discussion on two starting points.	Baseamos nossa discussão em dois pontos de partida.
Both are models.	Ambos são modelos.
I had tried.	Eu tinha tentado.
The meeting is over.	A reunião acabou.
She likes me.	Ela gosta de mim.
I intend to do even better things.	Eu pretendo fazer coisas melhores ainda.
Half would probably end me.	A metade provavelmente acabaria comigo.
He even put his hand on the door handle, but couldn't.	Ele até colocou a mão na maçaneta da porta, mas não conseguiu.
I mean please what year.	Quero dizer, por favor, que ano.
Too many variables.	Muitas variáveis.
Must come.	Deve vir.
Well, she recognized him from high school.	Bem, ela o reconheceu do ensino médio.
It took eight or ten years.	Demorou oito ou dez anos.
It's a rock.	É uma rocha.
Sometimes events just don't sell well.	Às vezes, os eventos simplesmente não vendem bem.
Tomorrow we'll go back to the usual lies.	Amanhã voltaremos às mentiras de sempre.
Only the physical has here and there.	Só o físico tem aqui e ali.
Listen to your customers.	Ouça seus clientes.
It's a great way to find out about these subjects.	É uma ótima maneira de descobrir sobre esses assuntos.
It is quite common to separate storage logic from business logic.	É bastante comum separar a lógica de armazenamento da lógica de negócios.
Then she asked if he could bring the ring.	Então ela perguntou se ele poderia trazer o anel.
Maybe one in a year.	Talvez um em um ano.
No one, especially her, would expect him to.	Ninguém, especialmente ela, esperaria que ele o fizesse.
He learned a lot like that.	Ele aprendeu bastante assim.
We don't know the exact mechanism.	Não sabemos o mecanismo exato.
There is no middle ground.	Não há meio termo.
Or does it exist?.	Ou existe?.
Let's sit down for a minute.	Vamos sentar por um minuto.
But surely we could have been.	Mas com certeza poderíamos ter sido.
He wouldn't hold any position for long.	Ele não manteria nenhuma posição por muito tempo.
The same expression data described in the section above is used.	Os mesmos dados de expressão descritos na seção acima são usados.
It will be stored in memory.	Será guardado na memória.
But these people just come and go.	Mas essas pessoas simplesmente vêm e vão.
It's one of my favorite buildings.	É um dos meus prédios favoritos.
It was a big, heavy horse.	Era um cavalo grande e pesado.
He believed in me and he believed in my vision.	Ele acreditou em mim e acreditou na minha visão.
An entire family.	Uma família inteira.
We certainly didn't want anyone to think otherwise.	Certamente não queríamos que ninguém pensasse diferente.
The players liked him and gave him the respect he deserved.	Os jogadores gostavam dele e lhe davam o devido respeito.
It can fit different types of players.	Ele pode se encaixar em diferentes tipos de jogadores.
I know it's not right.	Eu sei que não está certo.
The amount you pay is the amount for that year.	O valor que você paga é o valor daquele ano.
If you're not in it, don't go in.	Se você não está nele, não entre.
I will have to learn many things from scratch.	Vou ter que aprender muitas coisas do zero.
Um, he's going to push you around a bit.	Um, ele vai empurrar você um pouco.
But there was no storm in the air.	Mas não havia tempestade no ar.
The defendant brings the error.	O réu traz o erro.
It doesn't appeal to me at all.	Isso não me atrai nem um pouco.
I didn't want to have to deal with everyone.	Eu não queria ter que lidar com todo mundo.
I think those were the words he used to describe me.	Acho que foram as palavras que ele usou para me descrever.
Therefore, we expect them to be properly taken care of.	Por isso, esperamos que sejam devidamente atendidos.
She lives with her mother.	Ela mora com a mãe.
Just behind him in the parking lot was a car.	Logo atrás dele no estacionamento estava um carro.
That's nice.	Isso é bom.
The woman died.	A mulher morreu.
These things flow from the people themselves.	Essas coisas fluem das próprias pessoas.
I was not asked to leave.	Não me pediram para sair.
The party is this little point in the distance.	A festa é este pequeno ponto à distância.
You let yourself out.	Você se deixou sair.
Today, only a few remain.	Hoje, apenas alguns permanecem.
One of the entire horses, not advanced before being recognized, died.	Um dos cavalos inteiros, não avançado antes de ser reconhecido, morreu.
I just don't know where to go from here.	Só não sei para onde ir a partir daqui.
I just stared at his shoes.	Eu apenas encarei seus sapatos.
We sat down.	Nós sentamos.
She says it's hard, but it will happen.	Ela diz que é difícil, mas vai acontecer.
I wondered what it would be like to visit there.	Fiquei imaginando como seria visitar lá.
His expression was strange.	Sua expressão era estranha.
Things just need structure.	As coisas só precisam de estrutura.
They are the best things in my life.	São as melhores coisas da minha vida.
He doesn't stand a chance in court.	Ele não tem chance no tribunal.
His head hurt.	Sua cabeça doía.
This really made me laugh.	Isso realmente me fez rir.
And at the last minute, he withdrew.	E no último minuto, ele se retirou.
If teams can't fight across the map, they can't see each other.	Se as equipes não podem lutar pelo mapa, elas não podem se ver.
It is currently sold out.	Atualmente está esgotado.
So you can quickly find them during construction.	Assim, você pode encontrá-los rapidamente durante a construção.
The girl would sell it, but then she would leave.	A garota iria vendê-lo, mas então ela iria embora.
I would think so.	Eu pensaria isso.
Forget about it for now.	Esqueça isso por enquanto.
This is out of my experience.	Isso está fora da minha experiência.
Most are black.	A maioria é negra.
The world is not yet ready to fit into your version of perfect.	O mundo ainda não está pronto para se encaixar na sua versão de perfeito.
Then slowly increase the volume until it sounds loud enough.	Em seguida, aumente lentamente o volume até que soe alto o suficiente.
There is no big influence.	Não há grande influência.
This, it is true, is difficult to understand.	Isso, é verdade, é difícil de entender.
The house was huge.	A casa era enorme.
They were the image of each other.	Eles eram a imagem um do outro.
So many people wanted to take pictures.	Tanta gente queria tirar fotos.
Your own personal security.	Sua própria segurança pessoal.
Often these ideas actually turned into stories.	Muitas vezes, essas ideias de fato se transformaram em histórias.
I would have taken care of her.	Eu teria cuidado dela.
After a hearing on the request, the lower court denied the request.	Após uma audiência sobre o pedido, o tribunal de primeira instância negou o pedido.
It works on two levels, emotional and financial.	Funciona em dois níveis, emocional e financeiro.
On a table.	Em uma mesa.
To stop you from doing something she thought you shouldn't do.	Para impedi-lo de fazer algo que ela achava que você não deveria fazer.
This child is mine, not hers.	Essa criança é minha, não dela.
She never liked them.	Ela nunca gostou deles.
I saw the city burning.	Eu vi a cidade queimando.
In a house.	Em uma casa.
The word said they would be there for a long time.	A palavra dizia que eles estariam lá por um longo tempo.
Some cases are easy to resolve.	Alguns casos são fáceis de resolver.
I didn't do any of that.	Eu não fiz nada disso.
Of course you can stop now.	Claro que você pode parar agora.
It is, yes, an increase in bone mass.	É, sim, um aumento da massa óssea.
Their inclusion is also up to you.	A inclusão deles também depende de você.
Designed and performed the experiment.	Projetou e realizou o experimento.
Money for protection.	Dinheiro para proteção.
The rest of us, we've been together half our lives.	O resto de nós, estivemos juntos metade de nossas vidas.
I know how you must have felt.	Eu sei o que você deve ter sentido.
Then you remove an old sample that used memory.	Em seguida, você remove uma amostra antiga que usava memória.
The power for that exists.	O poder para isso existe.
I really miss.	Eu realmente sinto falta.
In the past, this might actually have been the solution.	No passado, isso pode realmente ter sido a solução.
She wouldn't have gotten anywhere near the adults there.	Ela não teria chegado perto dos adultos lá.
There was a time when you understood.	Houve um tempo em que você entendeu.
I know my family was excited too.	Eu sei que minha família também estava animada.
It's my mistake.	É meu erro.
This is what happens when you kill people.	Isso é o que acontece quando você mata pessoas.
These are not enough to make weapons.	Estes não são suficientes para fazer armas.
And these guys were huge for us, and these are different times.	E esses caras foram enormes para nós, e são tempos diferentes.
He set another time for us to come back.	Ele marcou outra hora para nós voltarmos.
And that she was trapped in her house.	E que ela estava presa em sua casa.
Someone should meet him there in the morning.	Alguém deve encontrá-lo lá pela manhã.
It really gets the fire burning in me.	Realmente deixa o fogo queimando em mim.
Need.	Precisa.
See yourself through my eyes.	Veja-se através dos meus olhos.
It means a lot to him.	Significa muito para ele.
User feedback is therefore very welcome.	O feedback dos usuários é, portanto, muito bem-vindo.
Now, taking it off is a hell of a pain.	Agora, tirá-lo é uma dor danada.
I want to put this whole thing on the record.	Eu quero colocar essa coisa toda no registro.
I wish you well.	Desejo-lhe bem.
They were most of them working class.	Eles eram a maioria deles da classe trabalhadora.
Let's assume that's not the case.	Vamos supor que não seja o caso.
He was right, of course.	Ele estava certo, é claro.
It appeared to be a small red heart.	Parecia ser um pequeno coração vermelho.
Make sure you have lots and lots of time.	Certifique-se de que você tem muito e muito tempo.
The cold didn't stop her.	O frio não a deteve.
Life just isn't perfect and neither are we.	A vida simplesmente não é perfeita e nós também não.
They couldn't risk any being following them.	Eles não podiam arriscar qualquer ser seguindo-os.
My world is better for having them in it.	Meu mundo é melhor por tê-los nele.
Time will move on.	O tempo seguirá em frente.
Its use is for basic life support and patient transfer.	Seu uso é para suporte básico de vida e transferência de pacientes.
I didn't see it then.	Eu não vi então.
They are just different.	Eles são simplesmente diferentes.
They read a lot.	Eles lêem muito.
He was even better in his second game.	Ele foi ainda melhor em seu segundo jogo.
Of course they are extremely confused.	É claro que eles estão extremamente confusos.
A step out of the way took care of the knife.	Um passo para fora do caminho cuidou da faca.
She was so full of life and love.	Ela era tão cheia de vida e amor.
We are not afraid to call it that.	Não temos medo de chamar isso.
In other words, the operation was successful, but the patient died.	Em outras palavras, a operação foi bem sucedida, mas o paciente morreu.
Try this link to see how it's done.	Tente este link para ver como é feito.
No one had shown understanding.	Ninguém tinha mostrado compreensão.
Now to put it all back together.	Agora para colocar tudo de volta junto.
I found her back here, looking around.	Eu a encontrei aqui atrás, olhando ao redor.
One or two over the years.	Um ou dois ao longo dos anos.
She smiled back.	Ela sorriu de volta.
Like my men.	Como meus homens.
No words came out of the room.	Nenhuma palavra saía da sala.
Her focus wasn't on me.	Seu foco não estava em mim.
You were there, my love.	Você estava lá, meu amor.
But some of the problems are physical.	Mas alguns dos problemas são físicos.
It's not light like yours.	Não é leve como o seu.
What was the purpose of this, you may ask.	Qual foi o objetivo disso, você pode se perguntar.
The answer is yes and yes.	A resposta é sim e sim.
Often more than one choice.	Muitas vezes mais de uma escolha.
Lack of effort.	Falta de esforço.
Do them.	Faça-os.
What a strange option then.	Que opção estranha então.
Not everyone in the church does.	Nem todos na igreja o fazem.
Read our press release.	Leia nosso comunicado de imprensa.
However, the comparison never works.	No entanto, a comparação nunca funciona.
When the call came.	Quando a chamada veio.
Representative examples are shown at the top of each panel.	Exemplos representativos são mostrados na parte superior de cada painel.
This man did not naturally see the world as a happy place.	Este homem não via naturalmente o mundo como um lugar feliz.
When we don't, we grow old and get sick.	Quando não o fazemos, envelhecemos e adoecemos.
The reason for the silence was that the matter was settled.	O motivo do silêncio era que o assunto estava resolvido.
He was surprised to see me.	Ele ficou surpreso ao me ver.
If you want them, get them.	Se você os quer, pegue-os.
You touch so many lives.	Você toca tantas vidas.
That's why the street is so empty.	É por isso que a rua está tão vazia.
Some hated it.	Alguns odiaram.
This is high school, honey.	Este é o ensino médio, querida.
They could never calculate how many he killed.	Eles nunca poderiam calcular quantos ele matou.
Nothing else really matters.	Nada mais realmente importa.
Like he could still improve himself or something.	Como se ele ainda pudesse melhorar a si mesmo ou algo assim.
Emotions are running high right now, so make your big moves soon.	As emoções estão em alta agora, então faça seus grandes movimentos em breve.
He was some kind of special player.	Ele era algum tipo de jogador especial.
It was as if he didn't exist.	Era como se ele não existisse.
So far so obvious.	Até agora tão óbvio.
But they had some good bones to them.	Mas eles tinham alguns bons ossos para eles.
He stayed like that for what seemed like an eternity.	Ele ficou assim pelo que pareceu uma eternidade.
So tomorrow we can both give up together.	Então amanhã nós dois podemos desistir juntos.
He should never have joined them.	Ele nunca deveria ter se juntado a eles.
Well, that's human nature for you.	Bem, essa é a natureza humana para você.
I wasn't sure what to expect.	Eu não tinha certeza do que esperar.
I found one that was close but not perfect.	Encontrei um que estava perto, mas não perfeito.
But, he did.	Mas, ele fez.
Dad and me.	Papai e eu.
He will need more.	Ele vai precisar de mais.
And two on the wall to the right.	E dois na parede à direita.
This is a nice suit.	Esse é um belo terno.
I can't have come this far just to fail.	Eu não posso ter chegado tão longe só para falhar.
Also, most homes are still connected by regular phone lines.	Além disso, a maioria das residências ainda está conectada por linhas telefônicas regulares.
All training conditions are kept the same.	Todas as condições de treinamento são mantidas as mesmas.
The two must be very separate.	Os dois devem ser muito separados.
This is more than just an online store to push products.	Isso é mais do que apenas uma loja online para empurrar produtos.
You know what they are.	Você sabe o que eles são.
He became a good father figure to me.	Ele se tornou uma boa figura paterna para mim.
The government does this.	O governo faz isso.
But this one would have something to offer her.	Mas este teria algo a oferecer a ela.
He does that funny look at you.	Ele faz aquele olhar engraçado para você.
Maybe it's a little of each of them.	Talvez seja um pouco de cada um deles.
It doesn't help.	Isso não ajuda.
Even word of mouth marketing may have been effective.	Até mesmo o marketing boca a boca pode ter sido eficaz.
No recorded version is known to survive.	Nenhuma versão gravada é conhecida por sobreviver.
Him and his mouth.	Ele e sua boca.
It's much better than dead bodies.	É muito melhor do que cadáveres.
I was that baby.	Eu era aquele bebê.
The ball hit the ground.	A bola bateu no chão.
So his opinion was clear.	Então sua opinião foi clara.
We take our jobs, our clients' freedom, seriously.	Levamos nossos trabalhos, à liberdade de nossos clientes, a sério.
Those are problems.	Esses são problemas.
The factors in each list are representative of what should be considered.	Os fatores em cada lista são representativos do que deve ser considerado.
I want you forever.	Eu quero você para sempre.
She entered the second line.	Ela entrou na segunda linha.
However, this takes some time to process.	No entanto, isso leva algum tempo para processar.
Let me know what your results are.	Deixe-me saber quais são seus resultados.
I did some research on this subject.	Fiz algumas pesquisas sobre este assunto.
Good to do business with you.	Bom fazer negócios com você.
As the sun went down, it was easier to read.	À medida que o sol se punha, era mais fácil de ler.
And there doesn't seem to be a gun on him, either.	E não parece haver uma arma nele, ou.
But these cases were not new.	Mas esses casos não eram novos.
If we had stayed together everything would have been different.	Se tivéssemos ficado juntos tudo teria sido diferente.
But we don't have any.	Mas não temos nenhum.
He was also younger than me.	Ele também era mais novo que eu.
I knew he was hiding something from me.	Eu sabia que ele estava escondendo algo de mim.
They are focused on the result.	Eles estão focados no resultado.
Come what may.	Que venha o que vier.
The woman at the front desk was totally calm.	A mulher na recepção estava totalmente calma.
The women in the family did things her way.	As mulheres da família faziam as coisas à sua maneira.
Her voice seemed to come from afar.	Sua voz parecia vir de longe.
He was in trouble, big trouble.	Ele estava em apuros, um grande problema.
They won't enjoy it for long.	Eles não vão aproveitar por muito tempo.
I'm sure you have yours.	Tenho certeza que você tem o seu.
They don't have children together.	Eles não têm filhos juntos.
According to their plan.	De acordo com o plano deles.
He knew how to ride a horse.	Ele sabia andar a cavalo.
I tried to tell her a little about them this afternoon.	Tentei contar a ela um pouco sobre eles esta tarde.
The path seemed clear.	O caminho parecia claro.
Sick, my foot.	Doente, meu pé.
I wonder if he will come back or if it happens often.	Eu me pergunto se ele vai voltar ou se isso acontece com frequência.
Work the ideas into specific actions for the next steps to take place.	Trabalhe as ideias em ações específicas para que os passos adiante ocorram.
It's the only one that would fit.	É o único que caberia.
Eight or ten, maybe.	Oito ou dez, talvez.
And they can be hard to please.	E eles podem ser difíceis de agradar.
The guy is out of the house.	O cara está fora de casa.
The worst of it.	O pior disso.
I know exactly what she's talking about.	Eu sei exatamente do que ela está falando.
It was impossible to read what was on her mind.	Era impossível ler o que se passava em sua mente.
How would he explain coming back, if he did.	Como ele explicaria voltar, se ele voltasse.
Sounds stupid, but.	Parece estúpido, mas.
We have to know the world beyond our own known world.	Temos que conhecer o mundo além do nosso próprio mundo conhecido.
If he cuts a dog's neck.	Se ele cortar o pescoço de um cachorro.
Soon, she would buy a new car, one that she was okay with.	Logo, ela compraria um carro novo, um em que ela ficasse bem.
She opened the door again.	Abriu a porta novamente.
They need treatment.	Eles precisam de tratamento.
He stood at the bar, trying to get his one free drink.	Ele ficou parado no bar, tentando pegar sua única bebida grátis.
They didn't want complications.	Eles não queriam complicações.
Human love is never perfect.	O amor humano nunca é perfeito.
People are so nice.	As pessoas são tão legais.
She disappeared.	Ela desapareceu.
However, the situation has clearly changed.	No entanto, a situação mudou claramente.
Even if he was her father, she would have no idea.	Mesmo sendo seu pai, ela não teria ideia.
I was starting to think it was getting too big for me.	Eu estava começando a pensar que estava ficando grande demais para mim.
No, it never goes away.	Não, nunca vai embora.
He held the position for less than two years.	Ele ocupou o cargo por menos de dois anos.
He looked at the gun in my hand.	Ele olhou para a arma na minha mão.
I did, really.	Eu fiz, realmente.
He was walking like everyone else.	Ele estava andando como todo mundo.
He opened the window and stuck his head out.	Ele abriu a janela e colocou a cabeça para fora.
Spread your fingers wide to create a good base.	Abra bem os dedos para criar uma boa base.
General, and the blood should turn into milk and water.	Geral, e o sangue deveria se transformar em leite e água.
I was just excited.	Eu estava simplesmente animado.
I mentioned this briefly last night.	Eu mencionei isso brevemente na noite passada.
This was going to be slow.	Isso ia ser lento.
The doctor didn't.	O médico não fez isso.
I'm not saying this to stop your relationship.	Não estou dizendo isso para impedir seu relacionamento.
I thought only of myself.	Eu pensava apenas em mim.
I checked my bank account.	Verifiquei minha conta bancária.
Two more to go.	Faltam mais dois.
Or like a horse.	Ou como um cavalo.
Or a woman is beside herself.	Ou uma mulher fica fora de si.
It made him a kind of god to me.	Isso fez dele uma espécie de deus para mim.
It requires a different kind of financial model.	Requer um tipo diferente de modelo financeiro.
It's out of sight.	Está fora de vista.
We don't talk about these things at school.	Não falamos dessas coisas na escola.
Maybe we're not there yet.	Talvez ainda não estejamos lá.
Then we would sleep and start the whole process all over again.	Então dormiríamos e começaríamos todo o processo novamente.
This was used throughout the game by default.	Isso foi usado em todo o jogo de maneira padrão.
A vehicle vs.	Um veículo vs.
There are no opening hours.	Não há horário de atendimento.
Now it's time for action.	Agora é hora de ação.
Maybe you should have waited for her in front of the house.	Talvez você devesse ter esperado por ela na frente da casa.
Little ones rarely cause problems and may never be noticed.	Os pequenos raramente causam problemas e podem nunca ser notados.
The app was nice and simple.	O aplicativo era bom e simples.
Have you ever seen the sea?.	Você já viu o mar?.
But it doesn't make him any less dead.	Mas não o tornam menos morto.
Not just something of the moment.	Não apenas algo do momento.
We look forward to your positive response.	Aguardamos sua resposta positiva.
She didn't live, but she didn't die.	Ela não viveu, mas não morreu.
He really needed her.	Ele precisava muito dela.
No one knew how long our wait could be.	Ninguém sabia quanto tempo nossa espera poderia ser.
A number of times.	Um número de vezes.
But being around each other is much harder than they realized.	Mas estar perto um do outro é muito mais difícil do que eles perceberam.
The plaintiff herself knew this.	A própria reclamante sabia disso.
Just need to get your application.	Só precisa obter o seu aplicativo.
Well you know what will happen then.	Bem, você sabe o que vai acontecer então.
Because he's taking you to school.	Porque ele vai te levar para a escola.
She told him they shared a son.	Ela disse a ele que eles compartilhavam um filho.
I just do what's best for the business.	Eu só faço o que é melhor para o negócio.
You need to get some sleep before you can figure it out.	Você precisa dormir um pouco antes que você possa descobrir isso.
Our first published book.	Nosso primeiro livro publicado.
Does not mean anything.	Não significa nada.
Nobody knows more about energy than I do.	Ninguém sabe mais sobre energia do que eu.
So each of them has different things to offer.	Então, cada um deles tem coisas diferentes a oferecer.
It's so complicated.	É tão complicado.
Cook until the wine has reduced by half.	Cozinhe até o vinho reduzir pela metade.
I want to lie down and just listen.	Eu quero deitar e apenas ouvir.
The only absolutely completely free.	O único absolutamente totalmente gratuito.
Having a moment.	Tendo um momento.
Please double check your information.	Verifique novamente suas informações.
Economic value of the diploma.	Valor econômico do diploma.
I was told they would pay you twenty thousand dollars if necessary.	Disseram-me que lhe pagariam vinte mil dólares se necessário.
We want to change that.	Queremos mudar isso.
They just went and did it.	Eles simplesmente foram e fizeram.
Not that it wasn't fun.	Não que não fosse divertido.
We are very, very close to each other.	Estamos muito, muito próximos um do outro.
Reduce heat and cover.	Reduza o fogo e tampe.
Deep, warm comfort.	Conforto profundo e quente.
This is wrong on many levels.	Isso está errado em muitos níveis.
Other things attracted them.	Outras coisas os atraíam.
It simply cannot be verified by anyone.	Ele simplesmente não pode ser verificado por ninguém.
For any one of a large number of reasons.	Por qualquer um de um grande número de razões.
Two results suggested that this was not the case.	Dois resultados sugeriram que este não era o caso.
The whole family helps.	A família toda ajuda.
I just love to see it.	Eu simplesmente amo ver isso.
The site costs absolutely nothing.	O site não custa absolutamente nada.
She couldn't rest, couldn't even sit still.	Ela não conseguia descansar, não conseguia nem ficar quieta.
I love these.	Eu amo estes.
Talk to your customers and include them.	Converse com seus clientes e inclua-os.
A special moment.	Um momento especial.
This disease can be treated at home naturally.	Esta doença pode ser tratada em casa naturalmente.
This is just the activities section.	Esta é apenas a seção de atividades.
You can get it.	Você pode conseguir isso.
I feel exactly the same.	Eu sinto exatamente o mesmo.
She didn't know him well enough to have an opinion on that.	Ela não o conhecia bem o suficiente para ter uma opinião sobre isso.
The weapon was ready to fire.	A arma estava pronta para disparar.
And it worked.	E funcionou.
There was no sound outside or inside.	Não havia som lá fora ou dentro.
There was plenty of room in the trunk.	Havia muito espaço no baú.
I wrote here twice and no response.	Escrevi aqui duas vezes e nenhuma resposta.
Make it something you live for.	Faça disso algo que você vive.
He's full of energy.	Ele está cheio de energia.
She wanted to know what she could do about them.	Ela queria saber o que ela poderia fazer sobre eles.
This post and your blog show that anyone can do it.	Este post e seu blog mostram que qualquer um pode fazer isso.
He must be doing something right.	Ele deve estar fazendo algo certo.
Everyone leaves eventually.	Todo mundo sai eventualmente.
The crowd started out loud and the team came out flat.	A multidão começou alto e a equipe saiu plana.
Unfortunately, they dropped her from the series after just two years.	Infelizmente, eles a tiraram da série depois de apenas dois anos.
I wanted to help her, but she won't let me.	Eu queria ajudá-la, mas ela não me deixa.
Without health, a full life is not possible.	Sem saúde, uma vida plena não é possível.
Not your health, that's not how it's taking you.	Não a sua saúde, não é assim que está levando você.
At home, therefore, it is best to keep the room dark.	Em casa, portanto, é melhor manter o quarto escuro.
He's as big as he gets.	Ele é tão grande quanto ele ganha.
This was one of those days.	Este foi um daqueles dias.
It's just the law of the land.	É apenas a lei da terra.
I've never done anything like this before.	Eu nunca fiz algo assim antes.
I've only met a few good whole males.	Eu só conheci alguns bons machos inteiros.
He grabbed her hand and pulled her into the room.	Ele agarrou a mão dela e a puxou para dentro do quarto.
Moving in the city is very easy.	A mudança na cidade é muito fácil.
I held it tight.	Eu o segurei apertado.
They were the chosen ones.	Eles foram os escolhidos.
To find food, we find people.	Para encontrar comida, encontramos pessoas.
I'm still working on something.	Ainda estou trabalhando em uma coisa.
That's the hard part, you know, the waiting.	Essa é a parte difícil, você sabe, a espera.
Nor is this the whole matter.	Nem este é todo o assunto.
Sometimes people die, or leave.	Às vezes as pessoas morrem, ou vão embora.
A good living condition can keep you healthy.	Uma boa condição de vida pode mantê-lo saudável.
Outside the church door, she turned and saw me.	Do lado de fora da porta da igreja, ela se virou e me viu.
It felt like hours before the food arrived.	Pareceram horas até a comida chegar.
Has been identified as appropriate.	Foi identificado como apropriado.
Like a country.	Como um país.
That would limit the things they could do with the character.	Isso limitaria as coisas que eles poderiam fazer com o personagem.
I had signed up a while ago but never heard anything.	Eu tinha me inscrito um tempo atrás, mas nunca ouvi nada.
She couldn't sleep that night.	Ela não conseguiu dormir naquela noite.
They were what brought people together to do something they loved.	Eles eram o que unia as pessoas para fazer algo que amavam.
You perceive something, but don't call it this or that.	Você percebe algo, mas não chama isso ou aquilo.
This is my sister.	Está é a minha irmã.
And keep your eyes on the ball.	E mantenha os olhos na bola.
Visit their website for more information.	Visite o site deles para mais informações.
We don't agree on everything, but it's not mandatory.	Não concordamos em tudo, mas isso não é obrigatório.
Yet every time, you push me.	No entanto, toda vez, você me empurra.
I'm so confused.	Estou tão confuso.
I could hardly believe it.	Eu mal pude acreditar.
No, never in this world.	Não, nunca neste mundo.
Two sets of parameters are used.	Dois conjuntos de parâmetros são usados.
But it felt like my body.	Mas parecia meu corpo.
He has a mix of everything.	Ele tem uma mistura de tudo.
There were bodies everywhere.	Havia corpos por toda parte.
She walked slowly into the darkness.	Ela caminhou lentamente na escuridão.
Then she said it again and again.	Então ela disse isso de novo e de novo.
A double point.	Um ponto de casal.
But this doesn't work for other images.	Mas isso não funciona para outras imagens.
It's about the freedom of choice to get around.	É sobre a liberdade de escolha em se locomover.
And we can still play in the water!.	E ainda podemos brincar na água!.
But not my father.	Mas não meu pai.
The job is over.	O trabalho acabou.
It ended in moments.	Acabou em instantes.
And neither can you.	E você também não pode.
But it cannot have that effect.	Mas não pode ter esse efeito.
Maybe he didn't do it soon.	Talvez ele não tenha feito isso em breve.
You can have that.	Você pode ter aquele.
I must be open about this.	Eu devo ser aberto sobre isso.
He's a great guy, great leader too.	Ele é um grande cara, grande líder também.
You still have big decisions to make.	Você ainda tem grandes decisões a tomar.
Thank you for that.	Obrigado por isso.
Well, they thought they were normal.	Bem, eles pensavam que eram normais.
He absolutely denied that he had taken it.	Ele negou absolutamente que o tivesse tomado.
It's a trip.	É uma viagem.
I'm not sure what the danger was at the time.	Não tenho certeza de qual era o perigo na época.
No quality control.	Sem controle de qualidade.
She pushed them away a bit and decided.	Afastou-os um pouco e resolveu.
He feels deeply, he speaks little.	Ele sente profundamente, ele fala pouco.
However, the device has the following issues.	No entanto, o dispositivo apresenta os seguintes problemas.
He hardly said anything to her.	Ele quase não lhe disse nada.
He still couldn't move, though.	Ele ainda não podia se mover, no entanto.
Not every day on this journey was good.	Nem todos os dias nesta jornada foram bons.
Doctor, never published.	Doutor, nunca publicado.
His service was there.	Seu serviço estava lá.
We're better than that.	Nós somos melhores que isso.
It was really, really fun.	Foi muito, muito divertido.
However, in reality, events like these happen.	No entanto, na realidade, eventos como esses acontecem.
Whatever your creative needs, get in touch.	Quaisquer que sejam suas necessidades criativas, entre em contato.
I like that side.	Eu gosto desse lado.
I also wouldn't trust myself without knowing myself.	Eu também não confiaria em mim sem me conhecer.
It is certainly a different perspective from the air.	Certamente é uma perspectiva diferente do ar.
Have a wonderful day.	Tenha um dia maravilhoso.
I really felt kind of bad.	Eu realmente me senti meio mal.
His hair fell on me.	Seu cabelo caiu sobre mim.
But these guys understood.	Mas esses caras entenderam.
Also note that there are floor plans.	Observe também que existem plantas baixas.
He was waiting for a show of need.	Ele estava esperando por uma demonstração de necessidade.
They can see the changes that are happening.	Eles podem ver as mudanças que estão acontecendo.
Hope we can help each other.	Espero que possamos nos ajudar.
Give me up.	Dê-me de cima.
This is who you are.	Este é quem você é.
However, potential limitations of the study must be considered.	No entanto, potenciais limitações do estudo devem ser consideradas.
There's not much room for that right now.	Não há muito espaço para isso agora.
You can tell me what you know on the way.	Você pode me dizer o que sabe no caminho.
Leaders change frequently.	Os líderes mudam com frequência.
Otherwise, the results may be wrong.	Caso contrário, os resultados podem estar errados.
Here we go.	Aqui vamos nós.
But when it hit me, it hit me hard.	Mas, quando me atingiu, bateu forte.
They failed his promise.	Eles falharam em sua promessa.
That was too late.	Isso era tarde demais.
He starts to go into details about his personal life.	Ele começa a entrar em detalhes sobre sua vida pessoal.
They are the same as their students, playing with each other.	Eles são os mesmos que seus alunos, brincando uns com os outros.
Of course he's ready for the responsibility.	Claro que ele está pronto para a responsabilidade.
Hope to see you there!!.	Esperamos ver você lá!!.
By kids who had played these kinds of games.	Por crianças que tinham jogado esses tipos de jogos.
And then we would hear that he was dead.	E então ouviríamos que ele estava morto.
He wanted to please the man who created him.	Ele queria agradar o homem que o criou.
You say you're a public body now.	Você diz que é um órgão público agora.
Then you must use them.	Então você deve usá-los.
But my heart does.	Mas meu coração sim.
What was happening now was happening then.	O que estava acontecendo agora estava acontecendo então.
It was an ideal location in a busy part of town.	Era uma localização ideal em uma parte movimentada da cidade.
I have my own cell phone and everything.	Eu tenho meu próprio celular e tudo.
We will present better offers in the next fiscal year.	Vamos apresentar melhores ofertas no próximo ano fiscal.
He's kind of a brain.	Ele é uma espécie de cérebro.
Therefore, she died.	Por isso, ela morreu.
He did his part.	Ele fez sua parte.
So he entered the store himself.	Então ele mesmo entrou na loja.
You can certainly land there.	Você certamente pode pousar lá.
You can have a seat.	Você pode ter um assento.
It's about people making a living.	É sobre pessoas ganhando a vida.
Don't ask me how.	Não me pergunte como.
He had dropped out of school, according to police.	Ele havia se afastado da escola, segundo a polícia.
The guys didn't like each other's company.	Os caras não gostavam da companhia um do outro.
I drink coffee.	Eu bebo café.
I'm starting to hate this courtroom.	Estou começando a odiar este tribunal.
Different companies work with completely different computer systems.	Diferentes empresas trabalham com sistemas de computador completamente diferentes.
But this was nothing new.	Mas isso não era novidade.
When she first chose him, he was just two weeks old.	Quando ela o escolheu pela primeira vez, ele tinha apenas duas semanas de idade.
You may find the variety very amusing.	Você pode achar a variedade muito divertida.
They call him names.	Eles o chamam de nomes.
You cannot ask anyone.	Você não pode perguntar a ninguém.
It's safe there.	É seguro lá.
Your cars are here.	Seus carros estão aqui.
That day she didn't.	Naquele dia ela não o fez.
Capture of the day.	Captura do dia.
We'll see how to do that next.	Veremos como fazer isso a seguir.
Many different materials are available.	Muitos materiais diferentes estão disponíveis.
It's his lies that keep him from freedom.	São as mentiras dele que o impedem da liberdade.
We did as we were told.	Fizemos como nos foi dito.
See yourself doing this for two to four hours.	Veja-se fazendo isso por duas a quatro horas.
Or at least that's what it looked like.	Ou pelo menos era o que parecia.
Remember, your baby knows when to be born.	Lembre-se, seu bebê sabe quando nascer.
I leaned against the doorframe, watching her.	Recostei-me no batente da porta, observando-a.
I know she is the most wonderful baby in the world.	Eu sei que ela é o bebê mais maravilhoso do mundo.
If not, we can go even further next week.	Caso contrário, podemos avançar ainda mais na próxima semana.
We know enough.	Sabemos o suficiente.
Things will never be the same again.	As coisas nunca mais serão as mesmas.
Empty and silent.	Vazio e silencioso.
Maybe it would never end.	Talvez nunca terminasse.
The new team enjoyed working with each other.	A nova equipe gostou de trabalhar uns com os outros.
The team didn't care.	A equipe não se importou.
Much to say.	Muito a dizer.
One eye opened.	Um olho se abriu.
Then they are quiet again.	Então eles ficam quietos novamente.
And not.	E não.
Obviously, that's what happened.	Obviamente, foi isso que aconteceu.
I can't give up, she told herself.	Não posso desistir, disse a si mesma.
Of not making it worse than you possibly can.	De não torná-lo pior do que você possivelmente pode.
Hope you can give me a hand.	Espero que você possa me dar uma mão.
They came with the house, he said.	Eles vieram com a casa, disse ele.
This request was denied by the teacher.	Este pedido foi negado pelo professor.
He says he doesn't care who comes with us.	Ele diz que não se importa com quem vem conosco.
All these things impressed me.	Todas essas coisas me impressionaram.
The results obtained in this study were similar to those of previous studies.	Os resultados obtidos neste estudo foram semelhantes aos de estudos anteriores.
The breakpoint in the ready method is being hit.	O ponto de interrupção no método pronto está sendo atingido.
They cannot give meaning to life.	Eles não podem dar sentido à vida.
Both parents bring food to the young.	Ambos os pais trazem comida para os jovens.
He said it's possible.	Ele disse que é possível.
He caught up with her.	Ele a alcançou.
Someday you will know.	Algum dia você saberá.
I wanted to feel it.	Eu queria senti-lo.
He should be thinking more about defense.	Ele deveria estar pensando mais na defesa.
And call your father.	E ligue para o seu pai.
There's no way that could happen.	Não tem como isso acontecer.
They can shoot you.	Eles podem atirar em você.
The street was silent, dark.	A rua estava silenciosa, escura.
They turn away from the fire and look too.	Eles se afastam do fogo e olham também.
Then just talk to a lot of people.	Depois, é só falar com bastante gente.
And those same eyes wouldn't stay dry for long.	E aqueles mesmos olhos não ficariam secos por muito tempo.
You can talk to me.	Você pode falar comigo.
The tax depends on the rate of the property being purchased.	O imposto depende da taxa da propriedade que está sendo comprada.
Also a matter of opinion, perhaps.	Também uma questão de opinião, talvez.
Data analysis and data interpretation.	Análise de dados e interpretação de dados.
That seems to be the word of the week.	Essa parece ser a palavra da semana.
Choose the person you want to work on a specific task.	Escolha a pessoa que você deseja que trabalhe em uma tarefa específica.
I didn't believe her.	Eu não acreditei nela.
You know they're waiting for more wind.	Você sabe que eles estão esperando por mais vento.
Must and must are very different.	Deve e deve são muito diferentes.
I was lucky enough to meet him twice.	Tive a sorte de encontrá-lo duas vezes.
Network access is limited.	O acesso à rede é limitado.
Oh well, that was it then.	Oh bem, era isso então.
I've had incredible success with this very simple plan.	Eu tive um sucesso incrível com este plano muito simples.
But since then, many other companies have started to enter the market.	Mas desde então, muitas outras empresas começaram a entrar no mercado.
Amazing a first for me.	Incrível uma primeira vez para mim.
It will be for your own good.	Será para o seu bem.
There is no need to be afraid.	Não há necessidade de ter medo.
Get an edge.	Obter uma vantagem.
The right to equal protection before the law.	O direito à proteção igual perante a lei.
I thought so.	Eu pensei assim.
Be with the flow and watch what is happening.	Esteja com o fluxo e observe o que está acontecendo.
Then you create the table.	Então você cria a tabela.
It won't be long now.	Não vai demorar muito agora.
I hope you're freshening up enough.	Espero que você esteja se refrescando o suficiente.
Unfortunately, we didn't.	Infelizmente não aproveitamos.
In the end, he was a man.	No final, ele era um homem.
You don't want it to be.	Você não quer que seja.
The father wants me to give the boy some advice.	O pai quer que eu dê um conselho ao garoto.
Otherwise, he wouldn't stand a chance if they had to fight for real.	Caso contrário, ele não teria chance se eles tivessem que lutar de verdade.
Voice after voice spoke for strong action.	Voz após voz falou para uma ação forte.
But he wondered.	Mas ele se perguntou.
The stage is over.	A etapa acabou.
You cannot control it any more than you can influence the weather.	Você não pode controlá-lo mais do que pode influenciar o clima.
Just let it go.	Apenas deixe passar.
The application starts but only shows a black screen.	O aplicativo inicia, mas mostra apenas uma tela preta.
This time the file size returned to normal.	Desta vez, o tamanho do arquivo voltou ao normal.
We were just making records that were good.	Estávamos apenas fazendo discos que eram bons.
I brought you here.	Eu o trouxe aqui.
You never assume anything.	Você nunca assume nada.
However, performance is only part of the big picture.	No entanto, o desempenho é apenas uma parte do quadro geral.
He had lost his wife.	Ele havia perdido a esposa.
She waited five days.	Ela esperou cinco dias.
I happen to have learned something about these special teams.	Acontece que aprendi algo sobre essas equipes especiais.
Quality and design.	Qualidade e design.
And the sound of water near where she was found.	E o som da água perto de onde ela foi encontrada.
This is a game we have to win now.	Esse é um jogo que temos que ganhar agora.
I found faith.	Encontrei fé.
Life is not like plays.	A vida não é como peças de teatro.
I like your blog.	Eu gosto do seu blog.
I was trying to do something cool.	Eu estava tentando fazer algo legal.
They like how they fit in their hands.	Eles gostam de como eles se encaixam em suas mãos.
He just told me.	Ele acabou de me dizer.
Another attempt ends the same way.	Outra tentativa termina da mesma maneira.
I have good news.	Tenho boas notícias.
They hadn't discussed her mother.	Eles não tinham discutido sua mãe.
I woke up late.	Eu acordei tarde.
But your father has been bad.	Mas seu pai tem sido ruim.
The girl's actions were strange.	As ações da garota foram estranhas.
We hope you will give us the opportunity to get to know you.	Esperamos que você nos dê a oportunidade de conhecê-lo.
This was our home.	Essa era a nossa casa.
But I am unable to do so.	Mas eu sou incapaz de fazê-lo.
She's nice to others because she probably has more respect for them.	Ela é legal com os outros porque provavelmente tem mais respeito por eles.
And he has.	E ele tem.
And you can really tell.	E você pode realmente dizer.
This goes for inside the office and outside.	Isso vale para dentro do escritório e fora.
Work and family first.	Trabalho e família em primeiro lugar.
The death of your wife.	A morte de sua esposa.
Even being a girl.	Mesmo sendo uma menina.
It was published very recently.	Foi publicado bem recentemente.
Some didn't last a week.	Alguns não duraram uma semana.
Tell me your story.	Conte-me sua história.
But there is no such rule.	Mas não existe essa regra.
They went back to their routine.	Eles voltaram para sua rotina.
They seemed to be everywhere, new friends for her to play with.	Eles pareciam estar em toda parte, novos amigos para ela brincar.
The results identify key areas for research as well as practical applications.	Os resultados identificam áreas-chave para pesquisa, bem como aplicações práticas.
Turn on a song.	Ligue uma música.
They must be heard and understood.	Eles devem ser ouvidos e compreendidos.
This is obtained in our office.	Isso é obtido em nosso escritório.
And there's nothing wrong with that.	E não há nada de errado com isso.
All report ready.	Todo o relatório pronto.
You can't say that because there's just no reason to.	Você não pode dizer isso porque simplesmente não há razão para isso.
Nobody even knows his name.	Ninguém nem sabe o nome dele.
He's my favorite.	É o meu favorito.
Well, this way they won't.	Bem, desta forma eles não vão.
It's a sad name for me.	É um nome triste para mim.
Make your own group.	Faça seu próprio grupo.
I can't tell in the noise.	Eu não posso dizer no barulho.
He looked pretty shaken up.	Parecia bastante abalado.
Make sure everyone knows how to bring a digital camera.	Certifique-se de que todos saibam trazer uma câmera digital.
There are several half-written stories on my computer.	Existem várias histórias meio escritas no meu computador.
And forget the stars.	E esqueça as estrelas.
Maybe he's dead too.	Talvez ele também esteja morto.
It has many different easy-to-use features.	Tem muitos recursos diferentes fáceis de usar.
We had an absolutely firm rule.	Tínhamos uma regra absolutamente firme.
There were many web images that were similar.	Havia imagens da web de muitos que eram semelhantes.
Wonderful answers, but not quite right.	Respostas maravilhosas, mas não muito certas.
It felt like a very friendly and lovely community.	Parecia uma comunidade muito amigável e adorável.
They took our book.	Levaram nosso livro.
You can count on me.	Você pode contar comigo.
I needed the money.	Eu precisava do dinheiro.
And on the surface, it seems to work.	E na superfície, parece funcionar.
I thank my teachers, staff and friends.	Agradeço aos meus professores, funcionários e amigos.
He has this strange power called chance.	Ele tem esse estranho poder chamado acaso.
But consider now.	Mas considere agora.
Or not.	Ou não.
It was on purpose.	Foi de propósito.
Just one more thing.	Só mais uma coisa.
So they lie about it.	Então eles mentem sobre isso.
Worried about how to pay for it.	Preocupado em como pagar por isso.
You cannot pull it into another room.	Você não pode puxá-lo para outra sala.
I don't see a problem with that.	Não vejo problema nisso.
Did not work.	Não funcionou.
I'm old school.	Eu sou da velha escola.
But it is being driven by mass movement.	Mas está sendo impulsionado pelo movimento de massa.
You have to ask him that.	Você tem que perguntar isso a ele.
Store the data.	Armazene os dados.
This was no ordinary conversation.	Esta não era uma conversa normal.
You should be proud.	Você deveria estar orgulhoso.
Do the same with photos and events.	Faça o mesmo com fotos e eventos.
However, there was a limit to what they could do.	No entanto, havia um limite para o que eles podiam fazer.
You can even include material things.	Você pode até incluir coisas materiais.
There are two reasons.	Há duas razões.
It doesn't matter what was done to put me on.	Não importa o que foi feito para me colocar.
Do not even think.	Nem pense.
I paid for everything myself.	Eu mesmo paguei tudo.
Mine will be worse, but again putting that aside.	O meu será pior, mas novamente deixando isso de lado.
Don't let fear take over your life.	Não deixe o medo tomar conta da sua vida.
None of us came close.	Nenhum de nós chegou perto.
Like when we flipped the reality switch for the first time.	Como quando acionamos a chave da realidade pela primeira vez.
But shoes are first things.	Mas sapatos são as primeiras coisas.
I'm really not sure why.	Eu realmente não tenho certeza do porquê.
We learned this from them.	Aprendemos isso com eles.
I moistened my lips.	Eu umedeci meus lábios.
I think he's right.	Acho que ele está certo.
The first scene takes place in your kitchen.	A primeira cena se passa em sua cozinha.
A wide variety of different types of storage systems are known.	Uma grande variedade de diferentes tipos de sistemas de armazenamento é conhecida.
She could let go.	Ela poderia deixar ir.
But she couldn't.	Mas ela não conseguiu.
All media change, shape and influence their content.	Todas as mídias mudam, moldam e influenciam seu conteúdo.
They also don't keep your history up to date.	Eles também não mantêm seu histórico atualizado.
He's been so open with her.	Ele tem sido tão aberto com ela.
It was a relatively complex idea.	Era uma ideia relativamente complexa.
But let's clear that up now.	Mas vamos esclarecer isso agora.
Act in a game.	Ato em um jogo.
You will love this.	Você vai adorar isso.
I was without a cell phone for a few days.	Fiquei alguns dias sem celular.
There has been another change in the band by then.	Houve outra mudança na banda até então.
I realized what had just happened.	Percebi o que tinha acabado de acontecer.
Who would choose the.	Quem escolheria o.
So she joined them.	Então ela os juntou.
That's why everything looks as strange as it looks.	É por isso que tudo parece tão estranho quanto parece.
This was verified using the participants' personal ID numbers.	Isso foi verificado usando os números de identidade pessoal dos participantes.
Come on, let's be friends again.	Vamos, vamos ser amigos novamente.
They want me out.	Eles me querem fora.
Or weekend lunch.	Ou almoço de fim de semana.
She bent over with effort and picked it up.	Ela se inclinou com esforço e o pegou.
You didn't follow direct orders.	Você não seguiu ordens diretas.
Therefore, each set contains exactly one element.	Portanto, cada conjunto contém exatamente um elemento.
It can't be much fun.	Não pode ser muito divertido.
You hear about them everywhere.	Você ouve falar deles em todos os lugares.
Quality issues really.	Problemas de qualidade realmente.
All these things are good.	Todas essas coisas são boas.
Accept that you failed.	Aceite que você falhou.
There was no time for it, no sense in it.	Não havia tempo para isso, nenhum sentido nisso.
Everything we asked for, even though we hardly asked for it, was provided.	Tudo o que pedimos, embora quase não pedíssemos, foi fornecido.
Once he likes you, he likes you.	Uma vez que ele gosta de você, ele gosta de você.
Take your love life, for example.	Tome sua vida amorosa, por exemplo.
At least in theory.	Pelo menos em teoria.
With what he did.	Com o que ele fez.
A fresh look.	Um olhar fresco.
She never got married.	Ela nunca se casou.
Here is the code below.	Aqui está o código abaixo.
But there was no way out of it.	Mas não havia como sair disso.
It is hard.	É duro.
They waited until her strong head rose again.	Eles esperaram até que sua cabeça forte se levantasse novamente.
People have to act, and they have to act now.	As pessoas têm que agir, e têm que agir agora.
But he went and asked for the job.	Mas ele foi e pediu o emprego.
This is what is lacking in all your understanding.	Isso é o que está faltando em todo o seu entendimento.
If you have one, take it off.	Se você tem um, tire.
He knew his life was over.	Ele sabia que sua vida tinha acabado.
He had no idea of ​​distance.	Ele não tinha ideia de distância.
Natural selection and material culture.	Seleção natural e cultura material.
I actually paid money for a default.	Na verdade, eu paguei dinheiro por um padrão.
It was such a welcome surprise.	Foi uma surpresa tão bem-vinda.
It was in everything he did.	Foi em tudo que ele fez.
In some way.	De algum modo.
They will be happy to be here.	Eles ficarão felizes por estar aqui.
Is the sea blue.	O mar é azul.
So the link works.	Então o link funciona.
They had lost everything, but they had that spirit.	Eles tinham perdido tudo, mas tinham esse espírito.
Turn on the radio.	Ligue o rádio.
And it's not like anyone is around to help.	E não é como se alguém estivesse por perto para ajudar.
A super fun book.	Um livro superdivertido.
There must be more to it than that.	Deve haver mais do que isso.
I'm sure they wouldn't, but they shouldn't be.	Tenho certeza de que não seriam, mas não deveriam ser.
There were three other boys in the back seat.	Havia três outros meninos no banco de trás.
And it happened.	E aconteceu.
The process can take up to three years, sometimes longer.	O processo pode levar até três anos, às vezes mais.
Good dogs, he said, good dogs.	Bons cães, disse ele, bons cães.
Our argument for this account comes in two parts.	Nosso argumento para este relato vem em duas partes.
We immediately went to the bank and they set things in motion.	Imediatamente fomos ao banco e eles colocaram as coisas em movimento.
It's good to be sitting here.	É bom estar sentado aqui.
Thought can only be aware of its own structure, of its own movement.	O pensamento só pode ter consciência de sua própria estrutura, de seu próprio movimento.
But if you have more time, you can do them.	Mas se você tiver mais tempo, você pode fazê-los.
You asked if driving was a crime.	Você perguntou se dirigir era crime.
She destroyed him.	Ela o destruiu.
Start the car and let it run on the unit.	Ligue o carro deixe-o funcionando na unidade.
I saw him recently.	Eu o vi recentemente.
Kill him the moment you see him.	Mate-o no momento em que o vir.
He had a hard time getting used to the word.	Ele teve dificuldade em se acostumar com a palavra.
Now take that horse inside.	Agora leve esse cavalo para dentro.
Because even if she had.	Porque mesmo que ela tivesse.
It is a matter of beauty and truth.	É uma questão de beleza e verdade.
So we'll finish this morning.	Então terminaremos esta manhã.
She was so perfect.	Ela era tão perfeita.
Faith is stronger than stone.	A fé é mais forte que a pedra.
Play your mind back.	Jogue sua mente de volta.
They had done it.	Eles tinham feito isso.
Will definitely repeat.	Com certeza irá repetir.
I have no idea if it was serious or not.	Não faço ideia se foi grave ou não.
I never know.	Eu nunca sei.
I must get one.	Eu devo conseguir um.
Tell them exactly what kind of business you are looking for.	Diga-lhes exatamente que tipo de negócio você está procurando.
This site is great.	Este site é ótimo.
We are sure.	Nós temos certeza.
I thought we would be in love like this forever.	Achei que ficaríamos apaixonados assim para sempre.
He didn't care.	Ele não se importou.
A lot of people come and sell things on the streets.	Muitas pessoas vêm e vendem coisas nas ruas.
I'm still in court.	Ainda estou no tribunal.
They definitely didn't understand.	Eles definitivamente não entenderam.
He doesn't think so.	Ele não pensa assim.
But you prepare for it.	Mas você se prepara para isso.
That's also funny.	Isso também é engraçado.
I know you weren't.	Eu sei que você não estava.
I really like the guy.	Eu realmente gosto do cara.
Includes pattern.	Inclui o padrão.
I think it's an ideal place for that.	Acho que é um lugar ideal para isso.
It's not easy to spot unless you're looking.	Não é fácil de detectar, a menos que você esteja procurando.
A nice mix.	Uma bela mistura.
I know your secret.	Eu sei o seu segredo.
She was often asked without him now.	Ela era frequentemente perguntada sem ele agora.
The proper sister was not there that night.	A irmã adequada não estava naquela noite.
He took her hand.	Ele pegou a mão dela.
Save the image.	Salve a imagem.
They are published on the world wide web.	Eles são publicados na rede mundial de computadores.
And there is.	E há.
They had to search him.	Eles tiveram que revistá-lo.
He looked at her hands and arms.	Ele olhou para suas mãos e braços.
He was starting to feel like he always had again.	Ele estava começando a se sentir como sempre novamente.
This has been said for years.	Isso vem sendo dito há anos.
And these are the following.	E estes são os seguintes.
That would have killed me.	Isso teria me matado.
Every plant, perfect.	Cada planta, perfeita.
And some could not be done.	E algumas não puderam ser feitas.
But this is not a new problem.	Mas este não é um problema novo.
You are invited to join us.	Você está convidado a se juntar a nós.
I was at the lecture too, but I didn't make that connection.	Eu estava na palestra também, mas não fiz essa conexão.
Maybe there we'll get it right.	Talvez lá vamos acertar.
Go back to what we normally do.	Volte para o que normalmente fazemos.
You will have lost a member of your family.	Você terá perdido um membro de sua família.
Need to show horses.	Precisa mostrar cavalos.
Well, maybe not get lost.	Bem, talvez não se perder.
I'll see you again tomorrow night.	Vou vê-lo novamente, amanhã à noite.
As long as we have mothers, death has no power.	Enquanto tivermos mães, a morte não tem poder.
She's in my bed.	Ela está na minha cama.
The trip started and then turned off.	A viagem começou e depois desligou.
Write down exactly what you are trying to do.	Anote exatamente o que você está tentando fazer.
It is far beyond the line of common sense.	Está muito além da linha do bom senso.
But it's locked.	Mas está trancado.
I heard it myself once.	Eu mesmo a ouvi uma vez.
One touch meant death.	Um toque significava a morte.
The job was right or wrong.	O trabalho estava certo ou errado.
They have another option.	Eles têm outra opção.
Afraid, they should be, but she needed to do something.	Com medo, eles deveriam estar, mas ela precisava fazer alguma coisa.
I am satisfied.	Estou satisfeito.
We want to know.	Nós queremos saber.
Now hear me.	Agora me ouça.
A low confidence indicates that more investigation will be needed.	Uma confiança baixa indica que mais investigação será necessária.
He must have a great season this year.	Ele deve ter uma grande temporada este ano.
You want to play with other great players.	Você quer jogar com outros grandes jogadores.
He loved stories, and stories were told.	Ele adorava histórias, e as histórias eram contadas.
He didn't come here very often.	Ele não vinha aqui com muita frequência.
It will be absolutely the same as for your only child.	Será absolutamente o mesmo que para seu único filho.
There's not much you can do if these issues occur.	Não há muito que você possa fazer se esses problemas ocorrerem.
He wants answers to our economic problems.	Ele quer respostas para nossos problemas econômicos.
It was difficult, but we moved on.	Foi difícil, mas seguimos em frente.
She hated to think what the rest was.	Ela odiava pensar o que o resto era.
It was exactly what she wanted.	Era exatamente o que ela queria.
Waiting for one.	Esperando um.
He was sure that was where the sound had come from.	Ele tinha certeza de que era de onde o som tinha vindo.
Success has no limits.	O sucesso não tem limites.
Make more money.	Fazer mais dinheiro.
Something you stopped yourself from thinking.	Algo que você se impediu de pensar.
It closed and then opened again.	Fechou e depois abriu novamente.
I leave my body.	deixo meu corpo.
Instead, he would have to sit in the stands.	Em vez disso, ele teria que se sentar nas arquibancadas.
I will never forget that silent world we created together.	Jamais esquecerei aquele mundo silencioso que criamos juntos.
They know your address.	Eles sabem seu endereço.
And on the surface, that's exactly what it was.	E na superfície, isso é exatamente o que era.
Here are some of the first results.	Aqui estão alguns dos primeiros resultados.
Trying to find some good reason for this.	Tentando encontrar alguma boa razão para isso.
He has my support.	Ele tem meu apoio.
The company says this system only gets better with time.	A empresa diz que este sistema só melhora com o tempo.
Instead, be aware of when and what they occur.	Em vez disso, esteja ciente de quando e que eles ocorrem.
The marriage didn't last long.	O casamento não durou muito.
You see, you're not trying to make him go away.	Você vê, você não está tentando fazê-lo ir embora.
But he had no choice.	Mas ele não tinha escolha.
It's just that the letters don't speak to me today.	É que as cartas não falam comigo hoje.
He had killed.	Ele havia matado.
Nothing new there.	Nada de novo aí.
Not for his mother.	Não para sua mãe.
We've worked together once.	Já trabalhamos juntos uma vez.
I rarely run out of flowers here.	Raramente fico sem flores aqui.
It wasn't a very good photo.	Não era uma foto muito boa.
If not, choose something that looks simple and easy.	Se não, escolha algo que pareça simples e fácil.
But here it's small and people like to talk.	Mas aqui é pequeno e as pessoas gostam de conversar.
It seems impossible.	Parece impossível.
This is another photo they shared!.	Esta é outra foto que eles compartilharam!.
And that provides an additional layer of support.	E isso fornece uma camada adicional de suporte.
All the while trying to get a movie off the floor.	O tempo todo, tentando tirar um filme do chão.
It was quiet out here.	Estava quieto aqui fora.
All parties were well aware of this.	Todas as partes estavam bem cientes disso.
This seemed to be a case in point.	Este parecia ser um caso em questão.
That didn't sound like a suitable job to me.	Isso não soou como um trabalho adequado para mim.
I just changed.	acabei de mudar.
And we want to pull our weight.	E queremos puxar o nosso peso.
She is six feet tall.	Ela tem seis pés de altura.
I still stopped.	Eu parei ainda.
Write down your results.	Anote seus resultados.
listen to us.	Nos escute.
He asked for the address again.	Ele pediu novamente o endereço.
A set of images is considered as a set of reference images.	Um conjunto de imagens é considerado como um conjunto de imagens de referência.
He was still with me.	Ele ainda estava comigo.
Some explanation of the class of functions considered here is necessary.	Alguma explicação sobre a classe de funções aqui considerada é necessária.
Maybe we even know how we're going to die.	Talvez até saibamos como vamos morrer.
Find us a place to stay.	Encontre-nos um lugar para ficar.
No significant difference was found for length of hospital stay.	Não foi encontrada diferença significativa para o tempo de internação.
It's not just for me.	Não é só para mim.
I often thought so.	Muitas vezes pensei assim.
For such equipment.	Por tal equipamento.
She wanted to ask.	Ela queria perguntar.
This, in turn, leads to high equipment costs.	Isso, por sua vez, leva a altos custos de equipamentos.
And it's worth the click.	E vale o clique.
Time for you to do what you do best.	Tempo para você fazer o que você faz de melhor.
She might have been teasing him, but he didn't think so.	Ela poderia estar brincando com ele, mas ele não pensava assim.
He was well over six feet tall.	Ele tinha bem mais de um metro e oitenta de altura.
They are for everyone.	São para todos.
Make that economy grow.	Faça essa economia crescer.
He must find the child to be whole again.	Ele deve encontrar a criança para ser inteira novamente.
I can be here for you.	Eu posso estar aqui para você.
The gift of life is yours.	O dom da vida é seu.
That's the rest of the deal.	Esse é o resto do negócio.
She repeated some family members often.	Ela repetia alguns familiares com frequência.
That sounds like a good reason to have a party for me.	Isso soa como uma boa razão para ter uma festa para mim.
Such, indeed, were the facts.	Tais eram, de fato, os fatos.
In many cases, they can be a health problem.	Em muitos casos, eles podem ser um problema em termos de saúde.
It happened every time.	Aconteceu todas as vezes.
If workers can get something for nothing, many of them will.	Se os trabalhadores podem obter algo por nada, muitos deles o farão.
I couldn't let go.	Eu não podia deixar.
You see, head injuries recur a lot.	Você vê, os ferimentos na cabeça se repetem bastante.
We were sleeping together back to back.	Estávamos dormindo juntos de costas.
How come they hadn't thought of this before? 	Como é que eles não tinham pensado nisso antes?
she imagined.	ela imaginou.
There were a lot of costs.	Houve muitos custos.
I have never seen such a case of mind over matter.	Eu nunca vi tal caso de mente sobre a matéria.
At least for me.	Pelo menos por mim.
Another good sign.	Outro bom sinal.
What's more, you know it's the truth.	Além do mais, você sabe que é a verdade.
The lower body is thin and has a large flat surface area.	A parte inferior do corpo é fina e tem uma grande área de superfície plana.
Loud sounds coming from the house next door.	Os sons altos vindos da casa ao lado.
But he wouldn't worry about it.	Mas ele não se preocuparia com o assunto.
The results presented are representative of three independent experiments.	Os resultados apresentados são representativos de três experiências independentes.
Not like there was.	Não como havia.
Simply visiting the past itself is another matter.	Simplesmente visitar o passado em si é outra questão.
Obviously, you weren't born with them.	Obviamente, você não nasceu com eles.
This was another working day for us.	Este foi mais um dia de trabalho para nós.
These values ​​vary depending on the type of camera used.	Esses valores variam dependendo do tipo de câmera usada.
There are two basic steps in this process.	Existem duas etapas básicas neste processo.
But it certainly doesn't feel that way.	Mas certamente não se sente assim.
Your touch to lie.	Seu toque para mentir.
I couldn't have a child.	Eu não poderia ter um filho.
We would like to go back one day.	Gostaríamos de voltar um dia.
We created you.	Nós criamos você.
I signed with them.	Eu assinei com eles.
But now her whole task is you.	Mas agora toda a tarefa dela é você.
When we arrived at the house, there were many soldiers.	Quando chegamos à casa, havia muitos soldados.
I only had three dollars left.	Eu só tinha três dólares sobrando.
This type of initial state will be called natural states below.	Esse tipo de estado inicial será chamado de estados naturais a seguir.
With contact as a condition, there is feeling.	Com o contato como condição, há sentimento.
His neck hurt.	Seu pescoço doía.
Even the sea can be subject to the movement of the earth.	Até o mar pode estar sujeito ao movimento da terra.
You are just scared.	Você está apenas com medo.
Call them for advice.	Chame-os para obter conselhos.
If no one comes forward, we'll involve the police.	Se ninguém se apresentar, vamos envolver a polícia.
The incredible weight was nothing.	O peso incrível não era nada.
I think we're going to give up on this code.	Acho que vamos desistir desse código.
I highly recommend a stay here.	Eu recomendo uma estadia aqui.
He may be forced to do so.	Ele pode ser forçado a fazer isso.
I replied on mine.	respondi no meu.
Completion of civil construction course work.	Trabalhos de conclusão de curso de construção civil.
She had seen pictures.	Ela tinha visto fotos.
I just wonder who will pay these crazy prices.	Eu só me pergunto quem vai pagar esses preços loucos.
You have to keep at it.	Você tem que se manter nisso.
He had considered a close friend or two.	Ele havia considerado um amigo próximo ou dois.
Women who fight women are really going for it, though.	As mulheres que lutam contra as mulheres estão realmente indo para isso, no entanto.
These students were previously excluded from these programs.	Esses alunos eram anteriormente excluídos desses programas.
He can no longer distinguish right from wrong.	Ele não consegue mais distinguir o certo do errado.
I'm not sure why it's not working.	Não tenho certeza porque não está funcionando.
It's quite simple.	É bem simples.
He's playing good football.	Ele está jogando um bom futebol.
I looked more closely at the actual changes.	Olhei mais de perto para as mudanças reais.
This is our life, this is how we live.	Esta é a nossa vida, é assim que vivemos.
This procedure is not widely known.	Este procedimento não é amplamente conhecido.
Anywhere will respond.	Qualquer lugar responderá.
The title was no surprise.	O título não foi surpresa.
After tonight, everyone would see her in a whole new light.	Depois desta noite, todos a veriam sob uma luz totalmente nova.
The case was judged by the court.	O caso foi julgado pelo tribunal.
Then repeat the entire procedure several times on both sides.	Em seguida, repita todo o procedimento várias vezes em ambos os lados.
So he even lost the stories.	Então ele até perdeu as histórias.
I've seen the thin man twice since outside my house.	Eu vi o homem magro duas vezes desde fora da minha casa.
There was no traffic to worry about.	Não havia tráfego para se preocupar.
I leave you a respect for the use of power.	Deixo-vos um respeito pelo uso do poder.
Will definitely be back.	Definitivamente estará de volta.
They were made to be together.	Eles foram feitos para ficarem juntos.
The human race is going places.	A raça humana está indo a lugares.
She looked at you.	Ela olhou para você.
On the screen.	Na tela.
Then my brain caught up with the conversation.	Então meu cérebro alcançou a conversa.
The feature is expected to roll out in the coming weeks.	Espera-se que o recurso seja lançado nas próximas semanas.
We have people like him.	Temos pessoas como ele.
I was twenty feet from the stage.	Eu estava a seis metros do palco.
I had to find this out.	Eu tive que descobrir isso.
This is the type of this expression.	Esse é o tipo dessa expressão.
Killing is where you like to draw the line.	Matar é onde você gosta de traçar a linha.
I want to show you the rest of the house.	Quero mostrar-lhe o resto da casa.
This means it might not work as expected.	Isso significa que pode não funcionar como esperado.
Missing data were excluded from the analysis.	Os dados ausentes foram excluídos da análise.
She's dead now.	Ela está morta agora.
I think that gives me a big advantage.	Acho que isso me dá uma grande vantagem.
I knew it was just between us at that moment.	Eu sabia que era apenas entre nós naquele momento.
He felt so good.	Ele achou tão bom.
She likes to do this once in a while.	Ela gosta de fazer isso de vez em quando.
You give her one.	Você dá a ela um.
From her parents.	De seus pais.
It was my job to want things.	Era meu trabalho querer coisas.
But security is a big concern.	Mas a segurança é uma grande preocupação.
At her best, she's someone to watch.	No seu melhor, ela é alguém para assistir.
I got home from work today.	Cheguei em casa do trabalho hoje.
She could have turned pro.	Ela poderia ter se tornado profissional.
It's a well-designed, lightweight, and beautifully made phone.	É um telefone bem projetado, leve e muito bem feito.
The man introduced himself.	O homem se apresentou.
This was highly unusual.	Isso era altamente incomum.
In fact, it might even be weird if it wasn't.	Na verdade, poderia até ser estranho se não fosse.
Build relationships with your customers.	Construa relacionamentos com seus clientes.
This is my take on it.	Esta é a minha opinião sobre isso.
I know her work very well.	Conheço muito bem o seu trabalho.
She stopped traffic.	Ela parou o trânsito.
It won't give them any.	Não vai dar-lhes nenhum.
For me it was just an idea.	Para mim foi apenas uma ideia.
In love with life.	Apaixonado pela vida.
I really love the app and how well it works on mobile.	Eu realmente amo o aplicativo e como ele funciona bem no celular.
Make books out of other books.	Fazer livros de outros livros.
These findings have a range of potential applications.	Essas descobertas têm uma gama de aplicações potenciais.
They were speaking in another language.	Eles estavam falando em outra língua.
Even the church has a lot to learn.	Até a igreja tem muito a aprender.
Give it a listen.	Dê uma escutada.
I will need to try it here.	Vou precisar experimentar aqui.
They are entrepreneurs.	Eles são empresários.
We didn't find any errors.	Não encontramos nenhum erro.
We do it for kids.	Fazemos para crianças.
They couldn't touch him here.	Eles não podiam tocá-lo aqui.
I didn't kill her.	Eu não a matei.
I cannot say for sure.	Eu não posso dizer com certeza.
The behavior of this model essentially depends on two characteristics.	O comportamento deste modelo depende essencialmente de duas características.
There was no opportunity for one.	Não houve oportunidade para um.
And if not, why not?.	E se não, por que não?.
But she must have an identity.	Mas ela deve ter uma identidade.
They went out to look for him.	Eles saíram para procurá-lo.
The money was now in the movement of people.	O dinheiro agora estava no movimento de pessoas.
Instead, be still and focus on your breathing.	Em vez disso, fique quieto e concentre-se em sua respiração.
We measured the impact in practice for seven specific recommended changes.	Medimos o impacto na prática para sete mudanças específicas recomendadas.
Write some interesting code that you can share.	Escreva algum código interessante que você possa compartilhar.
Not knowing what was happening, the rest of us followed.	Sem saber o que estava acontecendo, o resto de nós a seguiu.
He ignored the offer and sat down.	Ele ignorou a oferta e se sentou.
I love their prices and service.	Amo seus preços e atendimento.
He considered following them, but saw that they stopped at a car.	Ele considerou segui-los, mas viu que eles pararam em um carro.
Feel free to ask me questions, if any.	Sinta-se à vontade para me fazer perguntas, se houver.
You can go through there.	Você pode passar por lá.
Then test the program.	Em seguida, teste o programa.
Five patients were studied.	Cinco pacientes foram estudados.
He knew he could do it.	Ele sabia que poderia fazê-lo.
These are wonderful.	Estes são maravilhosos.
I thought fast.	Eu pensei rápido.
Most of the kids here are fine, except a few.	A maioria das crianças aqui está bem, exceto algumas.
It's hard to call.	É difícil ligar.
They were made by them.	Foram feitos por eles.
I knew where they wanted tall girls.	Eu sabia onde eles queriam garotas altas.
She couldn't give in to the music.	Ela não podia ceder à música.
Today is a goal.	Hoje é um objetivo.
The police protect her skin.	A polícia protege sua pele.
What is appropriate will vary.	O que é apropriado irá variar.
The pressure returns to normal.	A pressão volta ao normal.
He's on his knees.	Ele está de joelhos.
He was back.	Ele estava de volta.
Like person.	Como pessoa.
More time to think.	Mais tempo para pensar.
But he doesn't show it.	Mas ele não mostra isso.
Now we wonder why some of these terrible things happen.	Agora nos perguntamos por que algumas dessas coisas terríveis acontecem.
If there's anything you want to know, come to me.	Se houver alguma coisa que você queira saber, venha até mim.
She was in his bed.	Ela estava na cama dele.
Much use.	Muito uso.
But please feel free to mention my name in your report.	Mas, por favor, sinta-se à vontade para mencionar meu nome em seu relatório.
There are them and us.	Há eles e nós.
Faculties of Medicine without walls.	Faculdades de medicina sem muros.
He's still my father, you know, and he doesn't know anything about me.	Ele ainda é meu pai, você sabe, e ele não sabe nada sobre mim.
At this time, the cells grew slowly.	Neste momento, as células cresceram lentamente.
You are simply amazing.	Você é simplesmente incrível.
I'm sure they'll be cool.	Tenho certeza que vão ficar legais.
In the distance, the front door opened and closed.	Ao longe, a porta da frente abriu e fechou.
I repeated this.	Eu repeti isso.
This gives the government a lot of power over them.	Isso dá ao governo muito poder sobre eles.
I asked her to follow up with a written thank you.	Pedi a ela que continuasse com um agradecimento por escrito.
But I don't know how to do it.	Mas não sei como fazê-lo.
However, the issue is much deeper than that.	No entanto, a questão é muito mais profunda do que isso.
Not that.	Isso não.
Tell me what you think.	Diz-me o que pensas.
I'm no longer aware of things.	Já não estou a par das coisas.
He wasn't in pain.	Ele não estava com dor.
Then we will have the doctor and we can help him.	Então teremos o médico e podemos ajudá-lo.
If you want to have a big fight, ask the question.	Se você quer ter uma grande briga, faça a pergunta.
Everything they built together, for nothing.	Tudo que eles construíram juntos, para nada.
Maybe she was just tired.	Talvez ela estivesse apenas cansada.
And a few more series.	E mais algumas séries.
The hotel has everything you need for a comfortable stay.	O hotel tem tudo que você precisa para uma estadia confortável.
There is still time to rest for the game.	Ainda dá tempo de descansar para o jogo.
I really didn't know what to do.	Eu realmente não sabia o que fazer.
They found him in his office and signed everything.	Eles o encontraram em seu escritório e assinaram tudo.
They can't, because it didn't happen.	Eles não podem, porque isso não aconteceu.
I told you that when we first met.	Eu te disse isso quando nos conhecemos.
Then it would be false.	Então seria falso.
It went really well.	Foi muito bom.
And she was tiny.	E ela era pequenininha.
Perhaps a better word is our story.	Talvez uma palavra melhor seja nossa história.
But you can have something.	Mas você pode ter alguma coisa.
He saw only the outside.	Viu apenas o seu exterior.
Complex statistical methods were not required for this article.	Não foram necessários métodos estatísticos complexos para este artigo.
He really should take on more responsibilities.	Ele realmente deveria assumir mais responsabilidades.
Run ahead and see if you can tell which door.	Corra à frente e veja se você pode dizer qual porta.
I want to know about this happening.	Eu quero saber sobre isso acontecer.
She was dead with her throat cut.	Estava morta com a garganta cortada.
The first image data of the first single image is provided.	São fornecidos os primeiros dados de imagem da primeira imagem individual.
One night before bed, he decided to try the process.	Uma noite antes de dormir, ele decidiu tentar o processo.
A particularly fake smile.	Um sorriso particularmente falso.
But it's nothing important.	Mas não é nada importante.
The design is unique and beautiful.	O design é original e bonito.
No one else is here for him to come home.	Ninguém mais está aqui para ele voltar para casa.
I needed to know what was going on.	Eu precisava saber o que estava acontecendo.
I kept reading.	Continuei lendo.
My son, that little piece of me is now loose.	Meu filho, aquele pedacinho de mim agora solto.
They saw then how impossible it was and so they came back.	Eles viram então como era impossível e então voltaram.
You have a beautiful daughter and you are a great mother.	Você tem uma filha linda e é uma ótima mãe.
Night or day.	Noite ou dia.
I describe several of the error cases in detail.	Eu descrevo vários dos casos de erro em detalhes.
I don't need or want to read anything you have to say.	Eu não preciso ou quero ler nada do que você tem a dizer.
But she knew how sorry they were.	Mas ela sabia o quanto eles estavam arrependidos.
This place is no longer about research.	Este lugar não é mais sobre pesquisa.
She died soon after.	Ela morreu logo depois.
The magic would attract her.	A magia a atrairia.
No one will ever review my clothes.	Ninguém nunca vai revisar minhas roupas.
Be well, you look good.	Fique bem, você parece bem.
Drinks.	Bebê.
But I was lucky to get in.	Mas tive sorte em entrar.
Additional fees apply for other chosen services.	Taxas adicionais são aplicadas a outros serviços escolhidos.
A three-car accident killed a man in the state.	Um acidente de três carros matou um homem no estado.
It's not the same.	Não é o mesmo.
Just be careful though.	Só tome cuidado, no entanto.
But she is not.	Mas ela não é.
So we can die if we want to.	Então podemos morrer se quisermos.
She was crying beside her body.	Ela estava chorando ao lado de seu corpo.
There's no reason to look twice at us.	Não há razão para olhar duas vezes para nós.
Her eyes were closed and her lips were moving.	Seus olhos estavam fechados e seus lábios se moviam.
I put things in and things come out.	Eu coloco as coisas e as coisas saem.
They must have thought you could catch up.	Eles devem ter pensado que você poderia se atualizar.
More than you think.	Mais do que você pensa.
Then you go to sleep.	Então você vai dormir.
He runs until he can't anymore.	Ele corre até não poder mais.
Thank you guys.	Obrigado, pessoal.
It will take a few more hours.	Vai demorar mais algumas horas.
Trust is the same for me.	Confiança é o mesmo para mim.
He didn't stay ten minutes.	Ele não ficou dez minutos.
There is no leader, and there is no structure.	Não há um líder, e não há uma estrutura.
He said yes.	Ele disse que sim.
Try different things.	Experimente coisas diferentes.
I have a lot of confidence in it as a great product.	Tenho muita confiança nele como um ótimo produto.
I would never have thought of that, but it makes perfect sense.	Eu nunca teria pensado nisso, mas faz todo o sentido.
It was just a month.	Foi apenas um mês.
His mouth was full of blood and he couldn't clear his head.	Sua boca estava cheia de sangue e ele não conseguia clarear a cabeça.
But for me, nothing could be further from the meaning of design.	Mas para mim, nada poderia estar mais longe do significado de design.
So it's time to talk, rest, do something else.	Então é hora de conversar, descansar, fazer outra coisa.
Taking thousands of images is easy with a digital.	Tirar milhares de imagens é fácil com um digital.
But he didn't push the point.	Mas ele não empurrou o ponto.
for this review.	Para esta análise.
It's with me you like to make love.	É comigo que você gosta de fazer amor.
But if we're so lucky, read it.	Mas, se tivermos tanta sorte, leia-o.
I say go out and have fun.	Eu digo saia e divirta-se.
Internal struggle and struggle and struggle.	Luta interna e luta e luta.
We have no rest.	Não temos descanso.
Do your duty and silence him in any way possible.	Faça o seu dever e silencie-o de qualquer maneira possível.
Build a house.	Construir uma casa.
Associated with any task is a task context.	Associado a qualquer tarefa está um contexto de tarefa.
His wife and baby daughter were crying.	Sua esposa e filha bebê estavam chorando.
As you can see, there are none.	Como você pode ver, não há nenhum.
We are both young.	Nós dois somos jovens.
She suddenly got up and walked to the front window.	Ela de repente se levantou e caminhou até a janela da frente.
That's why she is.	É por isso que ela é.
that you heard.	Que você ouviu.
In and out again.	Dentro e fora novamente.
They were the ones he released first.	Eles foram os que ele lançou primeiro.
He didn't fit.	Não se encaixava.
Instead of leaving, she walked over to me.	Em vez de sair, ela caminhou até mim.
People are looking for the next step.	As pessoas estão procurando o próximo passo.
In fact, I wouldn't bring it up.	Na verdade, eu não iria trazê-lo à tona.
You needed to see how much it hurt.	Você precisava ver o quanto doía.
Others continued on their way.	Outros continuaram seu caminho.
The style was great.	O estilo era ótimo.
You know it's too late.	Você sabe que é tarde demais.
This idea was not fundamental in the context of his own theory.	Essa ideia não era fundamental no contexto de sua própria teoria.
You have to send data to see if the connection is broken.	Você tem que enviar dados para ver se a conexão está quebrada.
There are people you can see that you will never see again.	Há pessoas que você pode ver que nunca mais verá.
I simply pulled my hair back and got dressed.	Puxei meu cabelo para trás simplesmente e me vesti.
Overall storm damage was minor.	Os danos gerais da tempestade foram menores.
Just like your mother.	Assim como sua mãe.
You are forced to keep it simple.	Você é forçado a mantê-lo simples.
There was an error somewhere.	Houve um erro em algum lugar.
He gets older, it gets harder.	Ele envelhece, fica mais difícil.
So very interesting.	Então, muito interessante.
She told him to go, so he went.	Ela disse a ele para ir, então ele foi.
Find out more.	Descubra mais.
He certainly had no reason to lie.	Ele certamente não tinha nenhuma razão para mentir.
He would just keep walking.	Ele simplesmente continuaria andando.
So no matter who goes first, they lose.	Então, não importa quem vai primeiro, eles perdem.
In all my hands.	Em todas as minhas mãos.
Which makes it even more full of shit.	O que o torna ainda mais cheio de merda.
I just wish you could be here to be with us.	Eu só desejo que você possa estar aqui para estar conosco.
At least four people could easily fit in it.	Pelo menos quatro pessoas caberiam facilmente nele.
Eventually, though, he managed to get inside.	Eventualmente, porém, ele conseguiu entrar.
To stop them from going over a waterfall.	Para impedi-los de passar por cima de uma cachoeira.
He never failed.	Ele não falhou nunca.
And now he turned to join the battle.	E agora virou-se para se juntar à batalha.
Standing right next to me.	De pé bem ao meu lado.
I had mixed feelings about the series.	Eu tinha sentimentos mistos sobre a série.
She fell back in her chair and closed her eyes.	Ela caiu para trás na cadeira e fechou os olhos.
We know we can improve.	Sabemos que podemos melhorar.
But, you have no money.	Mas, você não tem dinheiro.
You're so fast.	Você é muito rápido.
It only makes sense that he doesn't get what he's owed.	Só faz sentido que ele não receba o que lhe é devido.
I didn't know why.	Eu não sabia por quê.
It's not just a movie and it's not just a stage performance.	Não é apenas um filme e não é apenas uma performance de palco.
Make it political.	Torná-lo político.
They do not charge to walk or do not charge to walk.	Eles não cobram para caminhar ou não cobram para caminhar.
They said you came with someone last night.	Disseram que você veio com alguém ontem à noite.
The roll of the dead was nothing to them.	O rolo dos mortos não era nada para eles.
He planned his day around it.	Ele planejou seu dia em torno disso.
That's what we do.	Isso é o que fazemos.
It's okay for him to be there.	Está tudo bem que ele esteja lá.
The smell of sea and oil was very strong.	O cheiro de mar e óleo era muito forte.
Write as you wish.	Escreva como quiser.
I never had that experience.	Eu nunca tive essa experiência.
It was very difficult, but we managed to be here.	Foi muito difícil, mas conseguimos estar aqui.
This door looks great and should be flat from here on out.	Essa porta parece ótima e deve ficar plana daqui em diante.
Please enter your name here.	Por favor, digite seu nome aqui.
This was a tough team.	Esta era uma equipe difícil.
We can print your images for you to fit any frame size.	Podemos imprimir suas imagens para você caber em qualquer tamanho de quadro.
However, the change in total energy is quite small.	No entanto, a mudança na energia total é bastante pequena.
Treatments are indicated at the bottom.	Os tratamentos são indicados na parte inferior.
She declined when he proposed because something came between them.	Ela recusou quando ele propôs porque algo se interpôs entre eles.
He couldn't distinguish one from the other.	Ele não conseguia distinguir um do outro.
Many of them don't understand.	Muitos deles não entendem.
Church, too, worked.	Igreja, também, funcionou.
You must understand to improve.	Você deve entender para melhorar.
I would bring him back.	Eu o traria de volta.
I'm trying to present some sort of argument.	Estou tentando apresentar algum tipo de argumento.
A link to each is provided, as well as a brief description.	É fornecido um link para cada um, bem como uma breve descrição.
I'm a guard.	Eu sou um guarda.
So is.	Então é.
Save some time and visit something on the way.	Economize algum tempo e visite algo no caminho.
Don't dress, love.	Não se vista, amor.
You did it yourself.	Você mesmo fez isso.
But then the dreams begin.	Mas então os sonhos começam.
Our store is using it a lot.	Nossa loja está usando muito.
She's safe now, she knows it.	Ela está segura agora, ela sabe disso.
That's a tough sell.	Isso é uma venda difícil.
Several people have tried to find out where he works.	Várias pessoas tentaram descobrir onde ele trabalha.
No one stayed here another day.	Ninguém aqui permaneceu mais um dia.
I can only go so far down this road.	Eu só posso ir tão longe nesta estrada.
He looked young.	Ele parecia jovem.
But they are quite far apart.	Mas eles estão bastante distantes.
The basic body that we have has never been under our control.	O corpo básico que temos nunca esteve sob nosso controle.
He opened the first book and checked the number.	Ele abriu o primeiro livro e verificou o número.
He calls others.	Ele chama os outros.
She started writing stories when she was just seven years old.	Ela começou a escrever histórias quando tinha apenas sete anos de idade.
They saw each other.	Eles se viram.
Three animals died of early heart failure.	Três animais morreram de insuficiência cardíaca precoce.
When you land again, jump again.	Quando você pousar novamente, pule novamente.
The boy did not like to be touched.	O menino não gostava de ser tocado.
Everything works correctly.	Tudo funciona corretamente.
They can't get involved in another story now.	Eles agora não podem se envolver em outra história.
You can just follow, and come back another time.	Você pode apenas seguir, e voltar outra hora.
He hoped so.	Ele esperava que sim.
You can find him as a wife, or as a mother.	Pode encontrá-lo como esposa, ou como mãe.
Let's take a look at an example.	Vamos dar uma olhada em um exemplo.
In other words, we have the light within us.	Em outras palavras, temos a luz dentro de nós.
Because they are really learning.	Porque eles realmente estão aprendendo.
This went on for probably five minutes.	Isso continuou provavelmente por cinco minutos.
He was survived by his wife and four children.	Ele foi sobrevivido por sua esposa e quatro filhos.
The problem is that people often make mistakes.	O problema é que muitas vezes as pessoas erram.
Each value represents the average of three independent measurements.	Cada valor representa a média de três medições independentes.
There's so much information out there.	Há tanta informação por aí.
And we can't stop there.	E não podemos parar por aí.
That's her strength.	Essa é a força dela.
I feel so bad.	Eu me sinto tão mal.
However, unfortunately it is not unique.	No entanto, infelizmente não é único.
Common names, of course, may have led to confusion.	Nomes comuns, é claro, podem ter levado à confusão.
She was like a daughter to him.	Era como uma filha para ele.
And we must find out where we are.	E devemos descobrir onde estamos.
He couldn't give in that easily.	Ele não poderia ceder tão facilmente.
We'll find a way to make things right, you and I.	Encontraremos uma maneira de consertar as coisas, você e eu.
I won't let her do this.	Eu não vou deixá-la fazer isso.
It was just animal control.	Era apenas controle de animais.
I will speak like a woman.	Vou falar como uma mulher.
He can deliver them.	Ele pode entregá-los.
He's obviously little concerned about her appearance.	Ele está obviamente pouco preocupado com sua aparência.
He said they weren't ready.	Ele disse que eles não estavam prontos.
It just wasn't part of my life.	Simplesmente não fazia parte da minha vida.
This is because their costs are obviously higher.	Isso ocorre porque seus custos são obviamente mais altos.
Soon it was we who were talking.	Logo éramos nós que estávamos conversando.
Here's the definition.	Aqui está a definição.
Anything worth having is worth working for.	Qualquer coisa que valha a pena ter vale a pena trabalhar.
I doubt it.	Eu duvido.
She didn't have a drinking problem.	Ela não tinha um problema de bebida.
She could buy ten horses from him.	Ela poderia comprar dez cavalos com ele.
As you probably will.	Como você provavelmente vai.
Just the usual stories.	Apenas as histórias habituais.
Imagine having full access to everything you need within walking distance.	Imagine ter acesso total a tudo o que você precisa a uma curta distância.
Those who remain struggle to improve working conditions.	Os que permanecem lutam para melhorar as condições de trabalho.
Each of them must get something.	Cada um deles deve obter algo.
I decided to make the army my career.	Decidi fazer do exército a minha carreira.
This is the key point here.	Este é o ponto chave aqui.
Maybe we shouldn't believe him.	Talvez não devêssemos acreditar nele.
He backed off.	Ele recuou.
This offer is valid for a limited time only.	Esta oferta é válida por tempo limitado.
But it does not work.	Mas não funciona.
They had a lot of it, and the wrong kind.	Eles tinham muito disso, e do tipo errado.
Trust is for our mothers.	Confiança é para nossas mães.
I identified myself very carefully.	Identifiquei-me com muito cuidado.
If he would live to return.	Se ele viveria para voltar.
Nobody knows about it.	Ninguém sabe disso.
Without a word.	Sem uma palavra.
The bridge was dark and empty.	A ponte estava escura e vazia.
Start by learning his face shape.	Comece aprendendo o formato do seu rosto.
She left without another word.	Ela foi embora sem outra palavra.
But size matters.	Mas o tamanho importa.
She did this every night.	Ela fazia isso todas as noites.
Some people live for the day and don't look back.	Algumas pessoas vivem para o dia e não olham para trás.
I never expected you to do that.	Nunca esperei que fizesse isso.
Everyone wanted to tell their families that they loved them.	Todos queriam dizer às suas famílias que os amavam.
Changes to these and others are in the works.	Mudanças para estes e outros estão em andamento.
You are looking at two images, side by side.	Você está olhando para duas imagens, lado a lado.
I think this is healthy.	Eu acho que isso é saudável.
I show them to my chosen friends and family.	Mostro-os aos meus amigos e familiares escolhidos.
Let cool a little.	Deixe esfriar um pouco.
They saved my life!	Salvaram minha vida!.
I want to hear someone asking why.	Eu quero ouvir alguém perguntando por quê.
I'm not done with you.	Eu não terminei com você.
We want to understand the truth because that's what we love.	Queremos entender a verdade porque é o que amamos.
I didn't join them.	Eu não me juntei a eles.
Maybe the movie was too old.	Talvez o filme fosse muito antigo.
That's her story.	Essa é a história dela.
It's clearly a big threat to them.	É claramente uma grande ameaça para eles.
They didn't do the right thing.	Eles não fizeram a coisa certa.
Nothing more or less.	Nada mais ou menos.
He's not going to get up and beat his chest.	Ele não vai se levantar e bater no peito.
He had a good game tonight, he's having a good year.	Ele teve um bom jogo esta noite, ele está tendo um bom ano.
Also, the database it is being connected to is the same.	Além disso, o banco de dados ao qual está sendo conectado é o mesmo.
Her husband is another story.	O marido dela é outra história.
Not just as a player, but as a person.	Não só como jogador, mas como pessoa.
So he had died.	Então ele havia morrido.
The aforementioned judgment has now become final.	O referido julgamento tornou-se agora final.
That was a really crazy experience for us.	Essa foi uma experiência muito louca para nós.
They're my security team.	Eles são minha equipe de segurança.
The children would listen.	As crianças ouviriam.
We have to assume that this is possible.	Temos que assumir que isso é possível.
The brain is part of the body.	O cérebro faz parte do corpo.
A minute later, he saw her on the street.	Um minuto depois, ele a viu na rua.
Black hair and white skin.	Cabelo preto e pele branca.
I'd like to do this pretty quickly if we could.	Eu gostaria de fazer isso bastante rápido, se pudéssemos.
These business cards are really important for you and your business.	Esses cartões de visita são realmente importantes para você e para o seu negócio.
Hope you can see this figure.	Espero que você possa ver essa figura.
She is still lost in deep thought.	Ela ainda está perdida em pensamentos profundos.
I try.	Eu tento.
This was one of those, it was closer.	Este era um desses, estava mais perto.
Her arms are longer than my legs.	Seus braços são maiores que minhas pernas.
There are four questions you must answer.	Há quatro perguntas que você deve responder.
Things we just didn't anticipate.	Coisas que simplesmente não previmos.
Let them come.	Deixe que venham.
Nothing you can do will change that.	Nada que você possa fazer vai mudar isso.
It's easy to read.	É fácil de ler.
A value change.	Uma mudança de valor.
None of this is in use right now.	Nada disso está em uso agora.
This will keep for a year or more.	Isso vai manter por um ano ou mais.
I rarely do a mix.	Eu raramente faço uma mistura.
I just read a lot.	Acabei de ler muito.
Let the girl be happy.	Deixe a menina ser feliz.
We just treated him and sent him home.	Nós apenas o tratamos e o mandamos para casa.
It's a small, beautiful place, very clean and with good prices.	É um lugar pequeno, bonito, muito limpo e com bons preços.
I don't know what to expect.	Eu não sei o que esperar.
It was late again.	Era tarde novamente.
Customers could pay to look.	Os clientes podiam pagar para olhar.
She needed to know.	Ela precisava saber.
Or her little friend over there.	Ou seu amiguinho, ali.
Also, we were outside, which is great.	Além disso, estávamos do lado de fora, o que é ótimo.
He will get over it.	Ele vai superar isso.
A big drink, please.	Uma grande bebida, por favor.
You would be surprised.	Você ficaria surpreso.
If you really want to.	Se você realmente quer.
Apply pressure for one minute.	Aplique pressão por um minuto.
The family is necessarily unique in one step.	A família é necessariamente única em um passo.
There is no exception.	Não há exceção.
You know and this is the first time.	Você sabe e esta é a primeira vez.
But in fact, the situation is not so clear.	Mas, na verdade, a situação não é tão clara.
I naturally wonder about my future.	Eu naturalmente me pergunto sobre o meu futuro.
Difficulty reading and understanding word problems.	Dificuldade em ler e entender problemas de palavras.
Recent research, however, is putting this procedure in a bad light.	Pesquisas recentes, no entanto, estão colocando esse procedimento em uma luz ruim.
The app has the ability to go to the next page.	O aplicativo tem a capacidade de ir para a próxima página.
They planned and planned.	Eles planejaram e planejaram.
The body is usually as wide as it is deep.	O corpo é geralmente tão largo quanto profundo.
However, these may not be enough.	No entanto, estes podem não ser suficientes.
I never thought about giving up.	Nunca pensei em desistir.
No real difference between the two in my eyes.	Nenhuma diferença real entre os dois em meus olhos.
It's not easy, no matter how you look at it.	Não é fácil, não importa como você olhe para a situação.
Nice to finally meet you.	Prazer em conhecê-lo finalmente.
This has nothing to do with you.	Isso não tem nada a ver com você.
They were on the right track.	Eles estavam no caminho certo.
You couldn't tell in advance who would resist.	Você não poderia dizer de antemão quem iria resistir.
They knew that marriage would take them off the waiting list forever.	Eles sabiam que o casamento os tiraria da lista de espera para sempre.
Not good enough.	Não é bom o suficiente.
The series never did that.	A série nunca fez isso.
There are two main limitations in interpreting this review.	Existem duas limitações principais na interpretação desta revisão.
I know many of you have heard of this book.	Eu sei que muitos de vocês já ouviram falar desse livro.
Patients will consent to the study after detailed information.	Os pacientes consentirão no estudo após informações detalhadas.
I could tell he didn't want to leave me.	Eu poderia dizer que ele não queria me deixar.
I'm bad.	Eu estou mal.
Confused, let's say.	Confuso, digamos.
And remained in the area for several hours.	E permaneceu na área por várias horas.
Just put the phone aside.	Basta colocar o telefone de lado.
Then they will welcome you.	Então, eles vão acolhê-lo.
Something so personal.	Algo tão pessoal.
Or small.	Ou pequenos.
He was the one who was supposed to find out these things.	Ele era o único que deveria descobrir essas coisas.
Thanks for the offer.	Obrigado pela oferta.
Dog didn't come.	Cachorro não veio.
Very good for a nine year old.	Muito bom para uma criança de nove anos.
I don't understand that either.	Eu também não entendo isso.
The old man had to die.	O velho tinha que morrer.
Your contract is over.	Seu contrato é longo.
Well, okay, that's not true.	Bem, tudo bem, isso não é verdade.
And that's what we have here.	E é isso que temos aqui.
And it is true that many people identify with his work.	E é verdade que muitas pessoas se identificam com seu trabalho.
How does he get out of his job?	Como ele sai do seu trabalho.
He didn't quite agree.	Ele não concordou muito.
And, in a way, it was.	E, de certa forma, foi.
She said more.	Ela disse mais.
This may or may not have been true.	Isso pode ou não ter sido verdade.
So you see the chance he had.	Então você vê a chance que ele teve.
And at this point, a full investigation is taking place.	E neste ponto, uma investigação completa está ocorrendo.
And today, things are changing faster than ever before.	E hoje, as coisas estão mudando mais rápido do que nunca.
From there, you needed to identify where action is needed.	A partir daí, você precisava identificar onde a ação é necessária.
We overslept.	Dormimos demais.
I wish you the best wedding ever.	Desejo-lhes o melhor casamento de sempre.
They didn't know this would happen, but it was the best they had.	Eles não sabiam que isso aconteceria, mas era o melhor que eles tinham.
Paper is culture, thought, social order.	Papel é cultura, pensamento, ordem social.
That's right, your hand there.	Isso mesmo, sua mão aí.
The feedback was very positive.	O feedback foi muito positivo.
I don't even know what's best for me.	Eu nem sei o que é melhor para mim.
We're going to need several things.	Vamos precisar de várias coisas.
It is true that the evidence shows that there was a struggle.	É verdade que as evidências mostram que houve uma luta.
All other blood tests were normal.	Todos os outros exames de sangue foram normais.
But of good quality.	Mas de boa qualidade.
With two kids, that's not a possibility.	Com dois filhos, isso não é uma possibilidade.
We spent weeks together in three countries.	Passamos semanas juntos em três países.
But this was not the place.	Mas este não era o lugar.
We had to be that hope.	Tínhamos que ser essa esperança.
Three times in two years, for the same woman.	Três vezes em dois anos, para a mesma mulher.
It didn't come easily.	Isso não aconteceu facilmente.
Not for long.	Não por muito tempo.
And that was news.	E isso foi notícia.
Show who you are.	Mostre quem você é.
You are mine.	Você é minha.
They can go out and play.	Eles podem sair e brincar.
We don't want her to come so soon.	Não queremos que ela venha tão cedo.
It wasn't a happy sound.	Não era um som feliz.
Her skin is so soft.	Sua pele é tão macia.
We have a team on site.	Temos uma equipe no local.
These patients were included in the full analysis set.	Esses pacientes foram incluídos no conjunto de análise completo.
He would have to act now.	Ele teria que agir agora.
This effect was more significant with the combination treatment.	Este efeito foi mais significativo com o tratamento de combinação.
Still other cases consider only some factors but not others.	Ainda outros casos consideram apenas alguns fatores, mas não outros.
That didn't last long.	Isso não durou muito.
Take a look at this link and it might help.	Dê uma olhada neste link e talvez ajude.
Sun felt more afraid now and walked faster.	Sun sentiu mais medo agora e andou mais rápido.
The former president did not like that.	O ex-presidente não gostou disso.
Thanks again for the help.	Obrigado novamente pela ajuda.
The man pointed an irritated finger.	O homem apontou um dedo irritado.
Now he had one less problem to deal with.	Agora ele tinha um problema a menos para lidar.
He said it didn't matter.	Ele disse que não importava.
Give them what they want.	Dê-lhes o que eles querem.
We'll be watching you everywhere you go and in everything you do.	Estaremos observando você em todos os lugares que você for e em tudo que você fizer.
Safety aspects were not part of their work practice.	Aspectos de segurança não faziam parte de sua prática de trabalho.
It was later than she thought.	Era mais tarde do que ela pensava.
I leave my door open.	Deixo minha porta aberta.
If you have any questions, please sign up.	Se tiver alguma dúvida, inscreva-se.
She remembered.	Ela se lembrava.
You will have the fight of your life to beat him.	Você terá a luta de sua vida para vencê-lo.
It was hot from the contact with her skin.	Estava quente pelo contato com sua pele.
She found ways to control her emotions.	Ela encontrou maneiras de controlar suas emoções.
In either case, they would benefit.	Em ambos os casos, eles se beneficiariam.
First the necessary.	Primeiro ao necessário.
Last year we recorded three songs.	Ano passado gravamos três músicas.
He didn't go to bed with her.	Ele não foi para a cama com ela.
Look at her security page.	Olhe para sua página de segurança.
You, me, everyone.	Você, eu, todos.
Of course they can be.	Claro que podem ser.
Also, you need the word to go with the degree as well.	Além disso, você precisa da palavra para ir com o grau também.
The option with the highest average is chosen.	A opção com a maior média é escolhida.
At home in space and with it.	Em casa no espaço e com ele.
By understanding anxiety as stress and nothing more.	Ao entender a ansiedade como estresse e nada mais.
Their services are much cheaper than other services.	Seus serviços são muito mais baratos do que outros serviços.
We had no reason to hurt her.	Não tínhamos nenhum motivo para machucá-la.
I have good.	Tenho boas.
You will not water again until new growth appears.	Você não vai regar novamente até que um novo crescimento apareça.
The time was recorded in seconds.	O tempo foi registrado em segundos.
He doesn't have a big kick.	Ele não tem um grande chute.
You look like a rich man.	Você parece um homem rico.
I lost track of most of them.	Perdi o rastro da maioria deles.
Can anyone identify please?	Alguém pode identificar por favor?.
Constantly fighting for control was no way to live.	Lutar constantemente pelo controle não era maneira de viver.
Deep, or something like that, it's hard to put into words.	Profundo, ou algo assim, é difícil explicar em palavras.
You must select your ideal within them.	Você deve selecionar o seu ideal dentro deles.
city ​​in this period.	Cidade neste período.
It wasn't a bad speech.	Não foi um discurso ruim.
Higher values ​​in both figures are consistent with relatively advanced disease states.	Valores mais altos em ambas as figuras são consistentes com estados de doença relativamente avançados.
Something had been taken from me.	Algo havia sido tirado de mim.
We hadn't connected on a deep level this time.	Não havíamos nos conectado em um nível profundo desta vez.
Especially about something like that.	Especialmente sobre algo assim.
It is not for me.	Não é para mim.
Not much else is known about her.	Não se sabe muito mais sobre ela.
Make sure you understand one thing clearly.	Certifique-se de entender uma coisa claramente.
There is no conflict.	Não há conflito.
In some circumstances, the time period may start earlier.	Em algumas circunstâncias, o período de tempo pode começar mais cedo.
Don't fall for it.	Não caia nessa.
We'll see how it gets done.	Veremos para que seja feito.
I mean, it just can't be done.	Quero dizer, simplesmente não pode ser feito.
He stopped breathing.	Ele parou de respirar.
She was in love with him.	Ela estava apaixonada por ele.
This is one of the worst.	Este é um dos piores.
She was in great danger.	Ela estava em grande perigo.
But it shouldn't be news.	Mas não deve ser notícia.
Here is the video of the event.	Aqui está o vídeo do evento.
Keep lying to yourself.	Continue mentindo para si mesmo.
She was gone.	Ela tinha ido.
But that was a long time ago.	Mas isso foi há muito tempo atrás.
At least not much.	Pelo menos não muito.
The free breakfast is amazing.	O café da manhã gratuito é incrível.
This forces me to end my week on a positive note.	Isso me obriga a terminar minha semana com uma nota positiva.
The house is still there.	A casa ainda está lá.
Let's continue round.	Vamos continuar rodada.
I am fine.	Eu estou bem.
He's never been to your house before.	Ele nunca esteve em sua casa antes.
Leave that to the other person.	Deixe isso para a outra pessoa.
I was happy to leave her in the dark.	Fiquei feliz em deixá-la no escuro.
I mean, there might be reasons she wouldn't tell me.	Quero dizer, pode haver razões para ela não me contar.
I think you could have done better.	Acho que você poderia ter feito melhor.
There were still no answers.	Ainda não houve respostas.
He felt as if he had really been there.	Ele sentiu como se realmente tivesse estado lá.
It wasn't entirely on its own.	Não foi totalmente por conta própria.
Under these circumstances, they make a lot of calls to the database.	Nessas circunstâncias, eles fazem muitas chamadas para o banco de dados.
My parents were cheap.	Meus pais eram baratos.
I sleep late.	Eu durmo tarde.
There were eight seats at each table.	Havia oito lugares em cada mesa.
I gave him my books and tried to push him.	Dei-lhe meus livros e tentei empurrá-lo.
It means you want to win.	Significa que você quer ganhar.
So it was easy to find a title.	Então foi fácil encontrar um título.
However, for some reason my update doesn't work as expected.	No entanto, por algum motivo, minha atualização não funciona conforme o esperado.
It takes about two minutes.	Demora cerca de dois minutos.
Some things change.	Algumas coisas mudam.
That's what the meeting is about.	É disso que se trata a reunião.
The problem between us is not the distance.	O problema entre nós não é a distância.
It must be the last.	Deve ser o último.
Run, run.	Corra, corra.
For at least three years, and those that don't.	Por pelo menos três anos, e aqueles que não têm.
And then it was over.	E então acabou.
It's a gift.	É um presente.
I hope to see you there!.	Espero ver você lá!.
A light came on in the hallway.	Uma luz se acendeu no corredor.
It doesn't matter if it actually brings sales or not.	Não importa se ele realmente traz vendas ou não.
So they were finally able to talk to him again.	Então eles finalmente conseguiram falar com ele novamente.
With great relief the company returned to the city streets.	Com grande alívio a companhia voltou às ruas da cidade.
She wouldn't fight for anyone but herself.	Ela não lutaria por ninguém além de si mesma.
Parents need to be aware of the potential for this.	Os pais precisam estar cientes do potencial para isso.
He wanted to know if he could order some beer.	Ele queria saber se podia mandar um pouco de cerveja.
The solution is here.	A solução está aqui.
If you have questions and concerns, we have advice.	Se você tiver dúvidas e preocupações, nós temos conselhos.
Life should never be taken for granted.	A vida nunca deve ser tomada como garantida.
He tried to speak.	Ele tentou falar.
I mean, it was terrible.	Quero dizer, foi terrível.
Go get ready.	Vá se preparar.
What you went through, many have felt before.	O que você passou, muitos já sentiram antes.
Not open for lunch.	Não abre para almoço.
That's what's important.	Isso é o que é importante.
Sometimes that's where the deepest research is.	Às vezes, é aí que está a pesquisa mais profunda.
Just a little.	Só um pouquinho.
This game has a similar purpose to the previous one.	Este jogo tem um propósito semelhante ao anterior.
I'm planning to use tax free here.	Estou planejando usar tax free aqui.
But she knows that men who read and write have an advantage.	Mas ela sabe que os homens que lêem e escrevem levam vantagem.
We are not satisfied with the condition of this disc.	Não estamos satisfeitos com a condição deste disco.
There was a terrible storm.	Houve uma terrível tempestade.
It didn't taste like feet.	Não tinha gosto de pés.
This tells you more about your own position.	Isso lhe diz mais sobre sua própria posição.
We don't have any clues either.	Também não temos pistas.
Public services started the next day.	Os serviços públicos começaram no dia seguinte.
That would never change, could never change.	Isso nunca mudaria, nunca poderia mudar.
One of them had to fit.	Um deles tinha que se encaixar.
But it worked.	Mas se deu certo.
We have six hours before we pick it up.	Temos seis horas antes de pegar.
Still, it makes no sense not to enjoy the breakfast he has prepared.	Ainda assim, não faz sentido não aproveitar o café da manhã que ele preparou.
We'll find someone else.	Encontraremos outra pessoa.
They are a game, they are a set.	Eles são um jogo, eles são um conjunto.
Do this and that.	Faça isso e aquilo.
And you must be very careful.	E você deve ter muito cuidado.
I don't know what you were waiting for.	Eu não sei o que você estava esperando.
I have my own style.	Eu tenho meu próprio estilo.
I saw some very, very good players.	Eu vi alguns jogadores muito, muito bons.
Words will not save lives.	Palavras não vão salvar vidas.
That would have been so smart.	Isso teria sido tão inteligente.
She looked inside.	Ela olhou para dentro.
You are not her mother.	Você não é a mãe dela.
But I didn't take pictures.	Mas não tirei fotos.
He did not want his married soldiers to live apart from their families.	Ele não queria que seus soldados casados ​​vivessem separados de suas famílias.
Because he knew he might never have that moment again.	Porque ele sabia que talvez nunca mais tivesse esse momento.
Read on to find out how this works in practice.	Continue lendo para descobrir como isso funciona na prática.
He saw again the passion she had for him.	Ele viu novamente a paixão que ela tinha por ele.
They have families to feed and they are like me.	Eles têm famílias para alimentar e são como eu.
I didn't lift it.	Eu não o levantei.
I want to take you away from this place.	Eu quero levá-la para longe deste lugar.
I will give it.	Eu vou dar isso.
It's like anything.	É como qualquer coisa.
In fact, you can check it out for yourself.	Na verdade, você pode dar uma olhada por si mesmo.
You can see more examples here.	Você pode ver mais exemplos aqui.
We are needed.	Somos necessários.
Seriously.	Seriamente.
You have to be prepared.	Você tem que estar preparado.
He never got closer to where he started.	Ele nunca chegou mais perto de onde ele começou.
Let's go upstairs.	Vamos lá em cima.
But those were his dreams.	Mas esses eram seus sonhos.
Must see to believe.	Deve ver para crer.
All the energy left the apartment.	Toda a energia saiu do apartamento.
The news came too late.	A notícia veio tarde demais.
I'm sorry about that.	Eu sinto muito por isso.
But not with this movie.	Mas não com este filme.
You are in charge.	Você está no comando.
He didn't seem to do anything.	Ele parecia não fazer nada.
Below and in the middle of the current score.	Abaixo e no meio da pontuação atual.
We are creative with our ideas.	Somos criativos com nossas ideias.
I don't even know what happened.	Eu nem sei o que aconteceu.
And there should be no other results.	E não deve haver outros resultados.
This one is personal.	Este é pessoal.
The process is then repeated for the other two colors.	O processo é então repetido para as outras duas cores.
Sometimes he told lies and it worked well.	Às vezes ele contava mentiras e funcionava bem.
This could be a test for you.	Isso pode ser um teste para você.
For eight years, we tried this.	Por oito anos, tentamos isso.
Six days at full speed.	Seis dias a toda velocidade.
But he decided to come and now he has to face it.	Mas ele decidiu vir e agora ele tem que enfrentar isso.
We are delighted that you gave our hotel a chance.	Estamos muito satisfeitos que você tenha dado uma chance ao nosso hotel.
They might not pay much.	Eles podem não pagar muito.
But this is only part of the evidence.	Mas isso é apenas parte da evidência.
Not after you went after my kids.	Não depois de você ir atrás dos meus filhos.
Medical school is hard on the body.	A faculdade de medicina é dura com o corpo.
Life is hectic, and the little things are easy to forget.	A vida é corrida, e as pequenas coisas são fáceis de esquecer.
His mind windows were open.	As janelas de sua mente estavam abertas.
Today we have the internet.	Hoje temos a internet.
Sometimes just a voice can bring us back.	Às vezes, apenas uma voz pode nos trazer de volta.
She was starting to become human.	Ela estava começando a se tornar humana.
I heard you got the job and it's totally legal.	Ouvi dizer que você conseguiu o emprego e é totalmente legal.
He just killed and moved on to the next murder.	Ele apenas matou e passou para o próximo assassinato.
I remember blood.	Eu me lembro de sangue.
All I want is to be with you again.	Tudo que eu quero é estar com você novamente.
If the party made no motion.	Se a parte não fez nenhuma moção.
It's every day.	É todo dia.
This is something that often happens in personal life.	Isso é algo que muitas vezes acontece na vida pessoal.
But that was the problem.	Mas esse era o problema.
Probably more often actually.	Provavelmente mais frequentemente na verdade.
As he was.	Como ele era.
I had practically stopped eating.	Eu tinha praticamente parado de comer.
He would start and stop, and start again.	Ele iria começar e parar, e começar de novo.
This is true.	Isto e verdade.
She helped create them.	Ela ajudou a criá-los.
You are here to stay.	Você está aqui para ficar.
Finally, he broke the silence.	Por fim, ele quebrou o silêncio.
They were nice.	Eles foram legais.
I never did, except one that wasn't that type.	Eu nunca fiz, exceto um que não era desse tipo.
He could live his way of life, but more extremely.	Ele poderia viver seu modo de vida, mas mais extremamente.
His team was bad.	Seu time estava mal.
She couldn't see his face where she was.	Ela não podia ver seu rosto onde ela estava.
As noted, the hearing judge was the first instance judge.	Como observado, o juiz de audiência foi o juiz de primeira instância.
But then you cut.	Mas aí você corta.
That's perfectly cool.	Isso é perfeitamente legal.
I learned that you can never judge a book by its cover.	Aprendi que nunca se pode julgar um livro pela capa.
Below is a complete working sample.	Abaixo está uma amostra de trabalho completa.
You are not a father.	Você não é pai.
You don't want to know either.	Você também não quer saber.
It must be later.	Deve ser mais tarde.
And my blood too.	E meu sangue também.
He tried so hard to escape it.	Ele tentou tanto escapar disso.
She looked at the girl again.	Ela olhou para a garota novamente.
It was very special.	Foi muito especial.
Life is sea.	A vida é mar.
It had just started to rain.	Tinha acabado de começar a chover.
There's a lot more to her than that.	Há muito mais para ela do que isso.
Take public health.	Tome saúde pública.
She can't have a greater claim on him than that.	Ela não pode ter uma reivindicação maior sobre ele do que isso.
Often seen in apartment buildings.	Frequentemente visto em prédios de apartamentos.
It is your responsibility to speak your mind.	É sua responsabilidade falar o que pensa.
It goes through each item.	Ele passa por cada item.
Tongue and hands.	Língua e mãos.
The weather is amazing today.	O tempo está incrível hoje.
They were saying the guy doesn't stand a chance.	Eles estavam dizendo que o cara não tem chance.
It was brief and far behind her.	Foi breve e muito atrás dela.
Play the long game.	Jogue o jogo longo.
I'm so excited about it.	Estou tão animado com isso.
To learn more about these classes, please send me a message.	Para saber mais sobre essas aulas, por favor me mande uma mensagem.
There were three other houses on the street at the moment.	Havia outras três casas na rua no momento.
His remains were never found.	Seus restos mortais nunca foram encontrados.
Just for comparison.	Apenas para comparação.
When the leader says to run, everyone runs.	Quando o líder manda correr, todos correm.
Everything happens in a context.	Tudo acontece em um contexto.
You can experiment with other numbers to see how the results change.	Você pode experimentar outros números para ver como os resultados mudam.
He has no evidence to support such a claim.	Ele não tem nenhuma evidência para apoiar tal afirmação.
It has a significant and important role in clinical practice.	Tem um papel significativo e importante na prática clínica.
The rain lessened a little.	A chuva diminuiu um pouco.
She started with just two minutes.	Ela começou com apenas dois minutos.
I think that had a very positive impact on me.	Acho que isso teve um impacto muito positivo em mim.
I will go crazy for you.	Eu vou ficar louco por você.
People may start to believe you.	As pessoas podem começar a acreditar em você.
He had been pulled into the water during his fight.	Ele havia sido puxado para a água durante sua luta.
This can be explained by the limited cases in our study.	Isso pode ser explicado pelos casos limitados em nosso estudo.
I didn't need to speak.	Eu não precisava falar.
Just two years from now.	Apenas dois anos a partir de agora.
But here it was.	Mas aqui estava.
Please sit down.	Por favor sente-se.
The definition is quite complicated and we will not give it here.	A definição é bastante complicada e não a daremos aqui.
He loved nothing better than running away.	Ele amava nada melhor do que fugir.
They wanted us to know what we're up against.	Eles queriam que soubéssemos contra o que estamos enfrentando.
If your team has a defined purpose, write that down too.	Se sua equipe tem um propósito definido, anote isso também.
Both of these things are very easy to imagine.	Ambas as coisas são muito fáceis de imaginar.
I grew up with my family.	Eu cresci com minha família.
Rain falls especially at night.	A chuva cai especialmente à noite.
They thought he had left them for good.	Eles pensaram que ele os havia deixado para sempre.
I could go alone.	Eu poderia ir sozinho.
The screen went white again.	A tela ficou branca novamente.
This could be fixed, perhaps.	Isso poderia ser corrigido, talvez.
Something was right.	Algo estava certo.
They called me to see.	Me chamaram para ver.
I said nothing.	Eu não disse nada.
It was sad to see him go.	Foi triste vê-lo ir.
But we'll do fine.	Mas vamos nos sair bem.
Strange here.	Estranho aqui.
It just might take some more time.	Só pode levar mais algum tempo.
I had no idea he was so young.	Eu não fazia ideia de que ele era tão jovem.
It took most of the day.	Levou a maior parte do dia.
But the walls are so long and so wide.	Mas as paredes são tão longas e tão largas.
They were easy to distinguish.	Eles eram fáceis de distinguir.
Your recovery.	Sua recuperação.
However, it started out as a wild plant.	No entanto, começou como uma planta selvagem.
We were told about this after the show.	Fomos informados sobre isso depois do show.
However, things can go wrong.	No entanto, as coisas podem dar errado.
And it is indeed full of power.	E é, de fato, cheio de poder.
He hated her.	Ele a odiava.
The female scent.	O cheiro da fêmea.
She can't go home.	Ela não pode ir para casa.
He looks at me, then looks away.	Ele olha para mim, depois desvia o olhar.
I can't keep him at home.	Não posso mantê-lo em casa.
The car, maybe less.	O carro, talvez menos.
Points with error bars are experimental data.	Os pontos com barras de erro são dados experimentais.
I think he did.	Eu acho que ele fez.
This makes the process much easier.	Isso torna o processo muito mais fácil.
Another way around the corner.	Outra maneira ao virar da esquina.
Remove this man from my ways.	Remova este homem dos meus caminhos.
A perfect size for the proposed garden.	Um tamanho perfeito para o jardim proposto.
We just ask you not to leave.	Só pedimos que não saia.
I was thinking about her.	Eu estava pensando nela.
It has been applied.	Foi aplicado.
There is no other way around this.	Não há outra maneira de contornar isso.
Situations where everyone seems to have more than you.	Situações em que todos parecem ter mais do que você.
And that seemed to be true.	E isso parecia ser verdade.
Pick and choose from the options.	Escolha e escolha entre as opções.
The difference between him and me is the process, and little else.	A diferença entre ele e eu é o processo, e pouco mais.
For his size, they look so big.	Para o tamanho dele, eles parecem tão grandes.
You are now playing in your world.	Você está jogando agora em seu mundo.
Third, the sample size was relatively small.	Terceiro, o tamanho da amostra foi relativamente pequeno.
I don't understand what is happening here.	Eu não entendo o que está acontecendo aqui.
We believe it's time for a change.	Acreditamos que é hora de mudar.
If that means anything, you have to use it.	Se isso significa alguma coisa, você tem que usá-lo.
There is no argument there.	Não há argumento aí.
I just hate it.	Eu simplesmente odeio isso.
I only spoke to her a few times.	Eu só falei com ela algumas vezes.
The results would affect the party in some way.	Os resultados afetariam de alguma forma o partido.
This, however, represents an ideal case.	Isso, no entanto, representa um caso ideal.
Every line was almost perfect.	Cada linha era quase perfeita.
You will work here, and you will work hard.	Você vai trabalhar aqui, e você vai trabalhar duro.
But he remembered.	Mas ele se lembrava.
I see now that it was a mistake.	Vejo agora que foi um erro.
And this force of nature wanted to lie with him.	E esta força da natureza queria deitar-se com ele.
The man did not eat, drink or sleep.	O homem não comeu, bebeu ou dormiu.
Now he brings flowers.	Agora ele traz flores.
That's just a name.	Isso é apenas um nome.
I heard you calling.	Ouvi você chamando.
We challenge your conclusion for two reasons.	Desafiamos sua conclusão por duas razões.
She told me she was doing very well and very happy.	Ela me disse que estava muito bem e muito feliz.
I don't like anything about you.	Eu não gosto de nada em você.
The one who created you and loved you right.	Aquele que te criou e te amou direito.
She meant it and wasn't taking no for an answer.	Ela quis dizer isso e não estava aceitando um não como resposta.
Again, this is not new.	Novamente, isso não é novo.
Now I was a mother.	Agora eu era mãe.
I agree with you, there needs to be a much more open discussion.	Concordo com você, precisa haver uma discussão muito mais aberta.
Look at my blog.	Olhe para o meu blog.
They don't play forward fast enough.	Eles não jogam para a frente rápido o suficiente.
Then, they were divided into three groups.	Em seguida, foram divididos em três grupos.
Just ask my mother.	Basta perguntar à minha mãe.
There's no need for that, national security or no national security at all.	Não há necessidade disso, segurança nacional ou nenhuma segurança nacional.
Learn to lose an entire skin daily.	Aprenda a perder uma pele inteira diariamente.
He's got weight to throw around.	Ele tem peso para jogar ao redor.
Reading was fun.	Ler foi divertido.
From the exact model of the surface.	Do modelo exato da superfície.
We just have to do one more week.	Só temos que fazer mais uma semana.
She was making progress in learning the command.	Ela estava progredindo no aprendizado do comando.
That way, you never spend more money than you normally would.	Dessa forma, você nunca gasta mais dinheiro do que normalmente gastaria.
The hard part is over.	A parte difícil acabou.
You have to do it yourself.	Você tem que fazer isso sozinho.
He barely moves and doesn't eat or drink.	Mal se move e não come nem bebe.
And now this murder they committed.	E agora esse assassinato que eles cometeram.
Now tell me more about the books.	Agora me fale mais sobre os livros.
Please help me with this.	Por favor me ajude nisso.
Do your best.	Faça o melhor do seu jeito.
We then scaled directly from these factors.	Em seguida, criamos a escala diretamente desses fatores.
He lost everything, and then he lost her.	Ele perdeu tudo, e depois a perdeu.
I was worried about us on the road.	Eu estava preocupado conosco na estrada.
And then the code can be quite easy.	E então o código pode ser bem fácil.
There is not enough money.	Não há dinheiro suficiente.
Mainly this track.	Principalmente esta faixa.
Nature is power.	A natureza é o poder.
It was six.	Era seis.
To the place where he had died.	Para o local onde ele havia morrido.
They can go.	Eles podem ir embora.
We try to protect our families, our friends.	Tentamos proteger nossas famílias, nossos amigos.
None of this had any effect on her.	Nada disso teve qualquer efeito sobre ela.
Square didn't believe him.	Square não acreditou nele.
Age matters.	A idade é importante.
Good luck with your trip.	Boa sorte com a sua viagem.
She saw that it was in his nature not to look too deep.	Ela viu que era da natureza dele não olhar muito fundo.
I'm adult enough to know that.	Sou adulto o suficiente para saber disso.
After the meeting, you can do this.	Após a reunião, você pode fazer isso.
Not a speech, not a nothing.	Nem um discurso, nem um nada.
There were many possible weapons there.	Havia muitas armas possíveis lá.
I don't want another of my children to get sick.	Não quero que outro dos meus filhos fique doente.
I couldn't bring myself to do anything.	Eu não conseguia me forçar a fazer nada.
And they are still learning.	E eles ainda estão aprendendo.
It's an easy game because the oil is big.	É um jogo fácil porque o petróleo é grande.
Home video game industry.	Indústria de videogames domésticos.
When he's doing that, he's at stake.	Quando ele está fazendo isso, ele está em jogo.
She couldn't feel interested in him.	Ela não podia se sentir interessada nele.
I thought it would be interesting.	Achei que seria interessante.
We're here for the music.	Estamos aqui pela música.
We know everything about you.	Sabemos tudo sobre você.
I decided to slow down.	Resolvi desacelerar.
That would have been the best thing they could have done.	Isso teria sido a melhor coisa que eles poderiam ter feito.
Certainly not to go out and dress like a woman.	Certamente não para sair e se vestir como uma mulher.
But eventually it will.	Mas, eventualmente, vai.
In my previous post.	No meu post anterior.
And I hadn't seen any of the kids in five months.	E não tinha visto nenhuma das crianças em cinco meses.
There had to be over a thousand girls in a weekend.	Tinha que haver mais de mil garotas em um fim de semana.
I really don't know where the time has gone.	Eu realmente não sei para onde foi o tempo.
For many people this may not even be a choice.	Para muitas pessoas isso pode até não ser uma escolha.
To be there when she needed someone.	Para estar lá quando ela precisava de alguém.
You love each other.	Vocês se amam.
In any world.	Em qualquer mundo.
This is a fact.	Isso é um fato.
This is a sad day for him, but also a proud one.	Este é um dia triste para ele, mas também orgulhoso.
Try giving me an hour.	Tente me dar uma hora.
Moments from a previous life.	Momentos de uma vida anterior.
Recently, some efforts have been made to deal with these two limitations.	Recentemente, alguns esforços foram feitos para lidar com essas duas limitações.
You must leave.	Você deve sair.
It got easier and a little fun.	Ficou mais fácil e um pouco engraçado.
It was in a city hall about gun violence.	Foi em uma prefeitura sobre violência armada.
These things are not consistent.	Essas coisas não são consistentes.
It was his own.	Era dele mesmo.
His identity was not disclosed.	Sua identidade não foi divulgada.
It sounds obvious, but it's not what most people do.	Parece óbvio, mas não é o que a maioria das pessoas faz.
I love yellow.	Eu amo amarelo.
I had to open myself up to the experience.	Eu tive que me abrir para a experiência.
Ask the local police force how many female officers they have.	Pergunte à força policial local quantos policiais do sexo feminino eles têm.
You ask less of others and give more, which is healthy.	Você pede menos aos outros e dá mais, o que é saudável.
I tell myself there's still a chance to go back.	Digo a mim mesmo que ainda há uma chance de voltar atrás.
More especially on a humid day.	Mais especialmente em um dia úmido.
A fuck for nothing.	Uma foda para nada.
I was outside.	Eu estava lá fora.
I fell deeper.	Eu caí mais fundo.
We gave them something to think about.	Demos a eles algo para pensar.
It was love at first sight.	Foi amor à primeira vista.
Help me please.	Ajude-me, por favor.
I'm finished, he thought.	Estou acabado, pensou.
At age seven, he began writing his own books.	Aos sete anos, começou a escrever seus próprios livros.
That sign she gave you.	Aquele sinal que ela te deu.
Really, there wasn't much else for me to do.	Realmente, não havia muito mais para eu fazer.
It was obvious they were running out of time.	Era óbvio que eles estavam ficando sem tempo.
Whether he can return to this form remains to be seen.	Se ele pode voltar a essa forma, ainda não se sabe.
I said she was crazy.	Eu disse que ela era louca.
Some buildings remained at the water's edge.	Alguns prédios permaneciam à beira da água.
For you don't understand what you are.	Pois você não entende o que você é.
This must be done.	Isso deve ser feito.
But it turned out that the disease would not kill him.	Mas acabou que a doença não iria matá-lo.
He was able to show some of the biggest sales.	Ele foi capaz de apresentar algumas das maiores vendas.
Freedom of the press is a basic human right.	A liberdade de imprensa é um direito humano básico.
It was still dead.	Ainda estava morto.
Once again, we are lost.	Mais uma vez, estamos perdidos.
You, as you say, are not particularly political.	Você, como diz, não é particularmente político.
The last stop was his room.	A última parada foi em seu quarto.
Let's plant the load now and put it away.	Vamos plantar a carga agora e guardá-la.
That's great, all right.	Isso é ótimo, tudo bem.
It's all part of the game, you know.	Tudo parte do jogo, você sabe.
It doesn't matter what the person was in the past.	Não importa o que a pessoa foi no passado.
The second main section is about test theory.	A segunda seção principal é sobre a teoria do teste.
They will live.	Eles vão viver.
It seemed to make him happy just to have her looking at him.	Parecia deixá-lo feliz só de tê-la olhando para ele.
And you get a lot from it.	E você recebe muito disso.
Many were shot.	Muitos foram baleados.
He tapped the top of the leg.	Bateu no alto da perna.
You need balance.	Você precisa de equilíbrio.
I kind of believe that argument.	Eu meio que acredito nesse argumento.
She hoped it would happen soon.	Ela esperava que isso acontecesse logo.
She even smiled a little.	Ela até sorriu um pouco.
The three of us dropped the current topic of conversation.	Nós três deixamos de lado o tópico atual da conversa.
I close my eyes.	Eu fecho meus olhos.
Well, you know about the hard days, my friend.	Bem, você sabe sobre os dias difíceis, meu amigo.
Drug users have the same rights to health services as other patients.	Os usuários de drogas têm os mesmos direitos aos serviços de saúde que os demais pacientes.
I dropped the knife.	Eu deixei cair a faca.
It helped cost him the marriage.	Isso ajudou a custar-lhe o casamento.
It's just faster that way.	É apenas mais rápido assim.
But you can check.	Mas você pode verificar.
I gave you my word and I kept it.	Dei-lhe minha palavra e a mantive.
They didn't turn on me.	Eles não se voltaram contra mim.
The word is important.	A palavra é importante.
It's easy to see that this is possible.	É fácil ver que isso é possível.
As if he wanted to get lost.	Como se ele quisesse se perder.
Even as you are shown from the start.	Mesmo como você é mostrado desde o início.
Even now, she was so fast.	Mesmo agora, ela era tão rápida.
They will likely end the word.	Eles provavelmente vão acabar com a palavra.
I was working.	Eu estava trabalhando.
There were slightly more women than men.	Havia um pouco mais de mulheres do que homens.
Make use of these free online resources.	Faça uso desses recursos online gratuitos.
He drew the figures.	Desenhou as figuras.
Some will climb higher than others.	Alguns vão subir mais alto do que outros.
There's this other girl, the one who's missing now.	Há essa outra garota, a que está desaparecida agora.
I never thought it would be me.	Nunca pensei que seria eu.
However, the public key is known to everyone.	No entanto, a chave pública é conhecida por todos.
It was cheap and there was no waste.	Era barato e não havia desperdício.
Take any job that comes your way.	Aceite qualquer trabalho que aparecer no seu caminho.
His story has been sad ever since.	Sua história tem sido triste desde então.
But nothing worked for me.	Mas nada funcionou para mim.
Not a click.	Nem um clique.
Here is a complete working example.	Aqui está um exemplo de trabalho completo.
More space will come.	Mais espaço virá.
Nice weather, lots of space.	Clima agradável, muito espaço.
I was living by word of mouth.	Eu estava vivendo de boca em boca.
Don't let yourself become the stone.	Não se deixe tornar a pedra.
I had a tight feeling in my stomach.	Tive uma sensação de aperto no estômago.
It is difficult to carry out this operation on a large scale.	É difícil realizar esta operação em grande escala.
It's good to have them back.	É bom tê-los de volta.
And so for me, and event is much more than just food.	E assim para mim, e evento é muito mais do que apenas comida.
I lose interest very quickly.	Perco o interesse muito rapidamente.
I leave it to you.	Eu deixo isso para você.
This guy is none of those things.	Esse cara não é nada disso.
The inner man is really changing.	O homem interior está realmente mudando.
Is so good.	É tão bom.
So this must mean that the experiment was not a success.	Então isso deve significar que o experimento não foi um sucesso.
More details here and my thoughts below.	Mais detalhes aqui e meus pensamentos abaixo.
Finding models was not easy.	Encontrar modelos não foi fácil.
But that's with the perspective of its limitations.	Mas isso é com a perspectiva de suas limitações.
She'd used the weekend before too, and the weekend before this one.	Ela havia usado o fim de semana anterior também, e o fim de semana anterior a esse.
She didn't offer to go see the child.	Ela não se ofereceu para ir ver a criança.
It wasn't even a battle.	Nem isso foi uma batalha.
I didn't build a career.	Eu não construí uma carreira.
The man turned around.	O homem deu a volta.
What you mentioned is exactly why this happens.	O que você mencionou é exatamente o motivo pelo qual isso acontece.
Which is a bad thing.	O que é uma coisa ruim.
Each person is a movie.	Cada pessoa é um filme.
The only problem is that it only works once.	O único problema é que funciona apenas uma vez.
Consider for a moment some who work in the church.	Considere por um momento alguns que trabalham na igreja.
I entered the kitchen area.	Entrei na área da cozinha.
This can take many forms.	Isso pode assumir várias formas.
Popular with families.	Popular com as famílias.
I can understand why.	Eu posso entender o porquê.
And that was weird.	E isso era estranho.
Really, she wasn't.	Realmente, ela não era.
I had seen something so few others would ever see.	Eu tinha visto algo que tão poucos outros jamais veriam.
There was something more difficult about you.	Havia algo mais difícil em você.
No talking to boys you don't know.	Nada de falar com garotos que você não conhece.
Some never made it.	Alguns nunca conseguiram.
The man was beside himself.	O homem estava fora de si.
It will give me a challenge.	Vai me dar um desafio.
That would be this life-changing event.	Que seria este evento de mudança de vida.
There are people in this world who don't get half of that.	Há pessoas neste mundo que não recebem metade disso.
All participants provided written informed consent prior to the study.	Todos os participantes forneceram consentimento informado por escrito antes do estudo.
And each of them for her.	E cada um deles para ela.
Now, don't come back to us.	Agora, não volte para nós.
His arm was over his head.	Seu braço estava sobre a cabeça.
He rarely wanted anything, and never a woman.	Raramente ele queria alguma coisa, e nunca uma mulher.
Pour into the remaining prepared pan.	Despeje na forma preparada restante.
Fucking and fucking hard.	Fodendo e fodendo duro.
It has nothing to do with having them published.	Não tem nada a ver com tê-los publicados.
They think they can pull one on you.	Eles pensam que podem puxar um sobre você.
You have no idea how the time machine works, but that's ok.	Você não tem ideia de como a máquina do tempo funciona, mas tudo bem.
I can't find a center for them.	Não consigo encontrar um centro para eles.
I'm sure you'll get around this somehow.	Tenho certeza que você vai contornar isso de alguma forma.
Either way.	De qualquer caminho.
This requires a little more research.	Isso requer um pouco mais de pesquisa.
A report will be produced.	Será produzido um relatório.
We created it.	Nós criamos isso.
I know some dogs get nervous during bad weather.	Eu sei que alguns cães ficam nervosos durante o mau tempo.
They wanted to come here and help me win.	Eles queriam vir aqui e me ajudar a vencer.
As if they needed more proof.	Como se eles precisassem de mais provas.
Maybe they could be having some kind of understanding with each other.	Talvez eles pudessem estar tendo algum tipo de entendimento um com o outro.
Things will go back to the way they were before.	As coisas voltarão a ser como eram antes.
I have a very good collection of my own.	Eu tenho uma coleção muito boa de minha própria.
This is based on the following foundation.	Isto é baseado no seguinte fundamento.
A new spirit is in you.	Um novo espírito está em você.
The news would not please him.	A notícia não o agradaria.
She really wasn't.	Ela não era realmente.
She was arrested.	Ela foi presa.
At least that's my best guess about what happened.	Pelo menos esse é o meu melhor palpite sobre o que aconteceu.
It comes to the same thing.	Chega à mesma coisa.
It doesn't matter a new beginning.	Não importa um novo começo.
And that's not what life is for.	E não é para isso que serve a vida.
They are such wonderful people.	Eles são pessoas tão maravilhosas.
Then hang up.	Então desliga.
It doesn't read like him, and yet it's his writing.	Não se lê como ele e, no entanto, é a sua escrita.
He must tell the whole.	Ele deve contar o todo.
Third, a professional solution definitely takes someone's solution for every client.	Em terceiro lugar, uma solução profissional definitivamente leva alguém solução para cada cliente.
This is just a website.	Este é apenas um site.
That's what they said.	Isso é o que eles disseram.
This should never happen.	Isso nunca deveria acontecer.
God is on your side.	Deus esta do seu lado.
But you came close.	Mas você chegou perto.
His fourth lie that summer.	Sua quarta mentira naquele verão.
Nice of you to ask.	Legal você perguntar.
You definitely can't find them here.	Você definitivamente não pode encontrá-los aqui.
It's his team.	É a equipe dele.
I needed to rest.	Precisava descansar.
We must take a step back and see why.	Devemos dar um passo para trás e ver o porquê.
I think he knew.	Acho que ele sabia.
You know he gets sick pay for that.	Você sabe que ele recebe auxílio-doença por isso.
I will try this.	vou tentar isso.
I will continue to hold the government accountable.	Vou continuar a responsabilizar o governo.
So the hard part is done.	Então a parte difícil está feita.
He took them out too.	Ele os tirou também.
There is no doubt in my mind.	Não há dúvida em minha mente.
These results are very similar to our observations.	Esses resultados são muito semelhantes às nossas observações.
I can't go to dinner.	Não posso ir jantar.
The last time we were together, she said.	A última vez que estivemos juntos, ela disse.
It looked like a fight was about to break out.	Parecia que uma briga estava prestes a acontecer.
Please visit and comment there if you have it in mind.	Por favor, visite e comente lá se você tiver em mente.
Their fight.	A luta deles.
How can you tell.	Como você pode dizer.
We need to provide you with the service.	Precisamos fornecer-lhe o serviço.
She could handle me, so she stuck around.	Ela poderia lidar comigo, então ela ficou por perto.
Now I am able to get the download bar.	Agora eu sou capaz de obter a barra de download.
They show who we are.	Eles mostram quem somos.
It was the way he was.	Era a maneira como ele estava.
Then he gave his third command.	Então ele deu seu terceiro comando.
I think it's starting to look like the way door.	Eu acho que está começando a se parecer com a porta do modo.
No wonder he likes me more than you.	Não é à toa que ele gosta mais de mim do que de você.
I looked up and to the right, there she was.	Olhei para cima e para a direita, lá estava ela.
Below is just a small sample of what they did.	Abaixo está apenas uma pequena amostra do que eles fizeram.
Do not carry them.	Não os carregue.
Breakfast is generally the same with a few changes.	O café da manhã é geralmente o mesmo com algumas mudanças.
However, very few actually follow through with it.	No entanto, muito poucos realmente seguem com ele.
He put his arms over their shoulders.	Ele colocou os braços sobre os ombros deles.
Data represent four independent experiments.	Os dados representam quatro experimentos independentes.
He is no longer sure of his place in the world.	Ele não tem mais certeza de seu lugar no mundo.
In any final judgment.	Em qualquer julgamento final.
She said it was old when she sold it to him.	Ela disse que era velha quando ela vendeu para ele.
It was the little things like that that made him big.	Foram as pequenas coisas como essa que o fizeram grande.
Again, the example of parents is relevant.	Novamente, o exemplo dos pais é relevante.
They only say the bad things, not the good ones.	Eles apenas dizem as coisas ruins, não as boas.
I looked up.	Olhei para cima.
There's just so much land.	Só há tanta terra.
After that, we focus on the construction of meaning.	Depois disso, nos concentramos na construção de sentido.
Just talk to them.	Basta falar com eles.
She tried to describe her life to me.	Ela tentou descrever sua vida para mim.
He can appear anywhere.	Ele pode aparecer em qualquer lugar.
Not like snow.	Não como a neve.
She decided to go to bed.	Resolveu ir para a cama.
All of them were saved.	Todos eles foram salvos.
The numbers win, at least for a while.	Os números vencem, pelo menos por um tempo.
Slowly, he came to my side of his desk.	Lentamente, ele veio para o meu lado de sua mesa.
Here's where I'm having problems.	Aqui é onde estou tendo problemas.
I never participated in them.	Nunca participei deles.
I missed you as if you were mine.	Senti sua falta como se fosse minha.
Which was fifteen days ago.	O que foi há quinze dias.
Oftentimes.	Muitas vezes.
They were products.	Eram produtos.
So nobody is doing anything to anybody.	Então, ninguém está fazendo nada com ninguém.
I was in complete shock.	Eu estava em choque completo.
Apparently hers wasn't.	Aparentemente o dela não era.
She looked down.	Ela olhou para baixo.
It was made for medical purposes.	Foi feito para fins médicos.
In this point.	Nesse ponto.
Somehow, he could sense her importance.	De alguma forma, ele podia sentir sua importância.
He had taken the chair she used to use.	Ele havia tomado a cadeira que ela costumava usar.
Be a force of nature.	Seja uma força da natureza.
I recognized myself in him.	Eu me reconheci nele.
Asking people to pay in this way is sad.	Pedir que as pessoas paguem dessa forma é triste.
Run the sample.	Execute a amostra.
I want you to go back to work and be happy.	Eu quero que você volte a trabalhar e seja feliz.
And yes, they would know about it.	E sim, eles saberiam sobre isso.
Which was good for us.	O que foi bom para nós.
I just wanted to hear someone say that.	Eu só queria ouvir alguém dizer isso.
The first time, you have two options, and the second time, three.	Na primeira vez, você tem duas opções, e na segunda, três.
I have no signal.	não tenho sinal.
Unless he intended to tell me where to look.	A menos que ele pretendesse me dizer onde procurar.
Too much of both.	Muito de ambos.
She had clearly thought the same thing.	Ela tinha claramente pensado a mesma coisa.
It couldn't have come at a better time of my life.	Não poderia ter vindo em melhor momento da minha vida.
In other words, approach as many women as you can.	Em outras palavras, aproxime-se do maior número de mulheres que puder.
The event was very much intended to be a community event.	O evento foi muito destinado a ser um evento comunitário.
We were very pleased with the assembly.	Ficamos muito satisfeitos com a montagem.
His living room was filled with pictures of birds.	Sua sala de estar estava cheia de fotos de pássaros.
It was no use.	Não adiantou nada.
Army was present.	Exército esteve presente.
Probably even closer than real brothers would be.	Provavelmente ainda mais próximos do que irmãos de verdade seriam.
Little things young.	Pequenas coisas jovens.
Your big break.	Sua grande chance.
This raised the question of whether and when he would meet her.	Isso levantou a questão de se e quando ele a conheceria.
A few more hours or something.	Mais algumas horas ou algo assim.
Perhaps they still had some value.	Talvez ainda tivessem algum valor.
Nothing can happen.	Nada pode acontecer.
So this really was a waste of their time.	Então isso realmente foi uma perda de tempo deles.
I'm glad you saw it.	Estou feliz que você viu.
You never thought you would laugh again.	Você nunca pensou que iria rir novamente.
My husband is.	Meu marido é.
So let's play with that for a moment.	Então, vamos brincar com isso por um momento.
You have to make sure it goes off.	Você tem que certificar-se de que ele se apaga.
They want to go to college.	Eles querem ir para a faculdade.
Those somehow survived the fall.	Aqueles de alguma forma sobreviveram à queda.
I have a protective order.	Tenho uma ordem de proteção.
And the police are involved.	E a polícia está envolvida.
Many things are much less difficult in the long run.	Muitas coisas são muito menos difíceis a longo prazo.
Arrived very fast, item as described.	Chegou muito rápido, artigo como descrito.
She has two brothers.	Ela tem dois irmãos.
Please remove everything that came with you.	Por favor, remova tudo o que veio com você.
I cannot emphasize this enough.	Eu não posso enfatizar isso o suficiente.
This question is important.	Essa pergunta é importante.
There was a way to know for sure.	Havia uma maneira de saber com certeza.
System, this is no longer a problem.	Sistema, isso não é mais um problema.
It was certainly the most exciting day ever.	Certamente foi o dia mais emocionante de todos os tempos.
So, read on.	Então, continue a ler.
Thus, interpretation times are not improved.	Assim, os tempos de interpretação não são melhorados.
Go from station to station and see what people are doing.	Vá de estação em estação e veja o que as pessoas estão fazendo.
I went to the market to order things for the week.	Fui ao mercado pedir coisas para a semana.
I walked here.	Eu andei aqui.
Take a look below.	Dê uma olhada abaixo.
I was wearing normal clothes at the time.	Eu estava vestindo roupas normais na época.
Just do something.	Apenas faça algo.
He was home again.	Ele estava em casa novamente.
See more details below.	Veja mais detalhes abaixo.
But, the biggest thing is the lack of seating time on my part.	Mas, a maior coisa é a falta de tempo de assento da minha parte.
It was clear to us now what had happened.	Ficou claro para nós agora o que havia acontecido.
You can beat him.	Você pode vencê-lo.
Then, within the large area, you can place smaller areas.	Então, dentro da grande área, você pode colocar áreas menores.
Expect to raise big break eight of them.	Espere levantar grande break oito eles.
I'm just worried about how it will affect my recovery.	Estou apenas preocupado como isso vai afetar minha recuperação.
It was a good idea, but difficult to make happen.	Foi uma boa ideia, mas difícil de fazer acontecer.
I thought for sure you guys knew that.	Pensei com certeza que vocês sabiam disso.
The door guy came out and looked at us.	O cara da porta saiu e olhou para nós.
I know the type.	Conheço o tipo.
It can only make things worse.	Só pode piorar as coisas.
Well that was actually a lot of fun too.	Bem, isso foi realmente muito divertido também.
So please buy her book.	Então, por favor, compre o livro dela.
Maybe in the same place, but never together.	Talvez no mesmo lugar, mas nunca juntos.
In a few months, your plants will be huge.	Em alguns meses, suas plantas serão enormes.
I was surprised by the band members.	Fiquei surpreso com os membros da banda.
A photo or a book.	Uma foto ou um livro.
The bottom line is that this can save our customers money.	A linha inferior é que isso pode economizar dinheiro para nossos clientes.
Eat more fish and more chicken.	Coma mais peixe e mais frango.
I get up on the second.	Eu me levanto no segundo.
He barely managed to finish the song.	Ele mal conseguiu terminar a música.
But walking makes my mind spin.	Mas caminhar faz minha mente girar.
Especially so close to its release.	Especialmente tão perto de seu lançamento.
Take advantage of the order book distributed between.	Aproveite a carteira de pedidos distribuída entre.
All these fields are available in a table.	Todos esses campos estão disponíveis em uma tabela.
Two patients had no previous risk factors.	Dois pacientes não tinham fatores de risco prévios.
I liked very much.	Eu gostei muito.
In the present case, however, we did not find such a situation.	No caso em apreço, porém, não encontramos tal situação.
But that's not going to happen, period.	Mas isso não vai acontecer e ponto final.
The room looked like something out of a movie.	O quarto parecia algo saído de um filme.
My wife moved in about two minutes.	Minha esposa mudou em cerca de dois minutos.
That woman went through hell with school and her son.	Aquela mulher passou por um inferno com a escola e seu filho.
It should be perfect.	Deveria ser perfeito.
This is half true.	Isso é meia verdade.
Clearly the child loves that man.	Claramente a criança ama aquele homem.
Six shows in six days.	Seis shows em seis dias.
I really had it.	Eu realmente tive isso.
You have a gun to your head, it changes you.	Você tem uma arma apontada para sua cabeça, isso muda você.
At this point, two police officers prepared to break down the front door.	Neste ponto, dois policiais se prepararam para arrombar a porta da frente.
In a way, this guy is an improvement.	De certa forma, esse cara é uma melhoria.
He was in serious danger.	Correu sério perigo.
I think they've improved a lot.	Acho que melhoraram muito.
I would love a female president.	Eu adoraria uma mulher presidente.
In every house, they opened every door and checked every room.	Em cada casa, eles abriam todas as portas e verificavam todos os cômodos.
The key box is a great resource.	A caixa de chaves é um ótimo recurso.
Finally, so many years later, they came.	Finalmente, tantos anos depois, eles vieram.
Feel free to do so as needed.	Sinta-se à vontade para fazê-lo o quanto for necessário.
That way, when you watch the movie, it feels real.	Dessa forma, quando você assiste ao filme, parece real.
And passed.	E passou.
It's making our job very difficult.	Está dificultando muito nosso trabalho.
Representative images of four patients.	Imagens representativas de quatro pacientes.
They send their children to schools here.	Eles mandam seus filhos para as escolas aqui.
I stay at home.	Eu fico em casa.
And so far, she was right about everything.	E até agora, ela estava certa sobre tudo.
However, this is not as straightforward as it sounds.	No entanto, isso não é tão direto quanto parece.
Love each other.	Amem-se uns aos outros.
I saw him working at the top.	Eu o vi trabalhando no topo.
The fine print of your new contract remains.	As letras miúdas de seu novo contrato permanecem.
It was too late to go back now.	Era tarde demais para voltar agora.
He decided to accept the role because he found it interesting.	Ele decidiu aceitar o papel porque achou interessante.
Great history and art in general, with a good selection of members.	Grande história e arte em geral, com uma boa seleção de membros.
He just said he did it.	Ele apenas disse que fez isso.
Neither of them was afraid.	Nenhum dos dois teve medo.
He has no children.	Ele não tem filhos.
Each bottle has one.	Cada garrafa tem um.
If you can't keep the person safe, get help.	Se você não puder manter a pessoa segura, procure ajuda.
I didn't see any other way.	Não vi outro jeito.
I didn't find any helpful answers.	Não encontrei respostas úteis.
It would be much harder to deal with.	Seria muito mais difícil lidar com isso.
There are other cases like this.	Existem outros casos assim.
However, he did not include these materials in the appeal record.	No entanto, ele não incluiu esses materiais no registro da apelação.
Also, we shouldn't eat so much meat anyway.	Além disso, não deveríamos comer tanta carne de qualquer maneira.
It is very difficult to avoid them completely.	É muito difícil evitá-los completamente.
I'm still in good shape.	Ainda me mantenho em boa forma.
It turned out great.	Deu super certo.
Okay, my parents give me a little more money than yours.	Tudo bem, meus pais me dão um pouco mais de dinheiro do que os seus.
It wasn't just a matter of luck.	Não foi apenas uma questão de azar.
He took good care of one.	Ele cuidava bem de um.
And the mother.	E a mãe.
And there's something else.	E há algo mais.
This collection offers not only challenges and questions, but a very deep pleasure.	Esta coleção oferece não apenas desafios e perguntas, mas um prazer muito profundo.
These tend to kill you before your time.	Esses tendem a matá-lo antes do seu tempo.
By this time, the child had stopped crying.	A essa altura, a criança havia parado de chorar.
A truck maybe.	Um caminhão talvez.
You saw me that first day.	Você me viu naquele primeiro dia.
So there was no way they could survive.	Então não havia como eles sobreviverem.
I have a letter here from my father.	Tenho uma carta aqui, do meu pai.
He is not a serious person.	Ele não é uma pessoa séria.
They had been told the human was big.	Eles tinham sido informados de que o humano era grande.
Don't agree with them, but respect them.	Não concorde com eles, mas respeite-os.
He was driving the night he was killed.	Ele estava dirigindo na noite em que foi morto.
These cases were known.	Esses casos eram conhecidos.
That's when it ended.	Foi quando ele acabou.
Now, he was lying in his bed listening and waiting.	Agora, ele estava deitado em sua cama ouvindo e esperando.
My husband was not the father of your child.	Meu marido não foi pai de seu filho.
She didn't, of course.	Ela não o fez, é claro.
I think it's about getting in touch with reality.	Acho que é sobre entrar em contato com a realidade.
I managed to work before.	Consegui funcionar antes.
Your arms and legs may feel cold.	Seus braços e pernas podem sentir frio.
They are the most important part of your business.	Eles são a parte mais importante do seu negócio.
And maybe not for long.	E talvez não por muito tempo.
I appreciate the check.	Eu aprecio o cheque.
A couple of weeks ago about.	Um par de semanas atrás sobre.
But the style is a bit out of its usual box.	Mas o estilo está um pouco fora de sua caixa usual.
Well you know what that means.	Bem, você sabe o que isso significa.
It is true for everyone in this world.	É verdade para todos neste mundo.
If you can imagine it, it exists.	Se você pode imaginar, ele existe.
To die.	Para morrer.
You are starting from scratch.	Você está começando do zero.
I understand you.	Eu te entendo.
Therefore, we only need to prove the other.	Portanto, só precisamos provar o outro.
There are many ways this can be achieved.	Há muitas maneiras que isso pode ser alcançado.
But that argument would still apply.	Mas esse argumento se aplicaria mesmo assim.
The same surgical management was performed.	O mesmo manejo cirúrgico foi realizado.
I didn't really run away from home, though.	Eu realmente não fugi de casa, no entanto.
Reflections on color theory, the nature of art.	Reflexões sobre a teoria das cores, a natureza da arte.
I knew what he was doing.	Eu sabia o que ele estava fazendo.
Each value represents the average of three independent experiments.	Cada valor representa a média de três experimentos independentes.
Let it dry very well.	Deixe secar muito bem.
Now start the game.	Agora comece o jogo.
However, there you lie.	No entanto, aí você deita.
This was new to me.	Esta foi uma novidade para mim.
However, every year, another part of me can't wait.	No entanto, a cada ano, outra parte de mim não pode esperar.
And she was angry too.	E ela também estava com raiva.
Sorry, we ended up on bad terms before.	Desculpe, terminamos em maus termos antes.
Note about normal numbers.	Nota sobre números normais.
I hope it works out somehow.	Espero que dê certo de alguma forma.
They would.	Eles encontrariam.
We have a lot of time.	Temos muito tempo.
Maybe more, actually.	Talvez mais, na verdade.
And they didn't do anything for us.	E não fizeram nada por nós.
I talked to them afterwards and we really understood each other.	Eu conversei com eles depois e nós realmente nos entendemos.
Obviously, he considered them worthy of their added weight.	Obviamente, ele os considerava dignos de seu peso adicional.
The reasons for the results obtained were discussed in this section.	As razões dos resultados obtidos foram discutidas nesta seção.
Money came and went.	O dinheiro entrou e saiu.
The look on his face is calm.	O olhar em seu rosto é calmo.
You are not easy to find.	Você não é fácil de encontrar.
In the last play of the game they forced.	Na última jogada do jogo eles forçaram.
Maybe the guy falls off a bridge or a window.	Talvez o cara caia de uma ponte ou de uma janela.
Learn more about how this works.	Saiba mais sobre como isso funciona.
We have more control over them.	Temos mais controle sobre eles.
They chose action.	Eles escolheram a ação.
The government doesn't care if you get killed or not.	O governo não se importa se você for morto ou não.
But it's different down there.	Mas é diferente lá embaixo.
We don't need to be hated any more.	Não precisamos ser odiados ainda mais.
Help me to do this.	Ajude-me a fazer isso.
You won't do that on the next toss.	Você não vai fazer isso no próximo lance.
That would have to come from above.	Isso teria que vir de cima.
Give me a few more weeks.	Dê-me mais algumas semanas.
Let's say an hour.	Digamos uma hora.
They didn't say anything else to him.	Não lhe disseram mais nada.
They would be worth something now.	Eles valeriam alguma coisa agora.
Very few others were.	Muito poucos outros foram.
This is a due process hearing.	Essa é uma audiência de devido processo.
It's doing me good.	Está me fazendo bem.
Please use it.	Por favor, use-o.
It's a pleasure to serve you, not just sell to you.	É um prazer atendê-lo, não apenas vender para você.
And this is with my right hand.	E isso é com a minha mão direita.
He changed his hair.	Mudou o cabelo.
But your son is dead.	Mas seu filho está morto.
She didn't die, he didn't.	Ela não morreu, ele não.
No factor is more important than another.	Nenhum fator é mais importante que outro.
I didn't really know their names yet.	Eu realmente não sabia seus nomes ainda.
He too.	Ele também.
And then decide if you want to take out insurance.	E então decida se você quer fazer um seguro.
I know what he wants.	Eu sei o que ele quer.
However, this is not really the case.	No entanto, este não é realmente o caso.
You and me.	Você e eu.
No production.	Sem produção.
It was a laugh.	Foi uma risada.
Everything else in the game is comfortable, though.	Todo o resto do jogo é confortável, no entanto.
I see no reason to oppose this practice.	Não vejo razão para se opor a essa prática.
What you saw is what you got.	O que você viu foi o que você conseguiu.
Let go of marriage.	Deixar de lado o casamento.
And he would be related to the man.	E ele estaria relacionado com o homem.
My arms and shoulders were tight.	Meus braços e ombros estavam apertados.
He won't stay dead.	Ele não vai ficar morto.
It doesn't matter how much.	Não importa o quanto.
We didn't get to see it.	Não conseguimos ver isso.
But there's a lot more to the play than you think.	Mas há muito mais na peça do que você pensa.
There is no way, because darkness does not exist.	Não tem jeito, porque a escuridão não existe.
I loved that weapon.	Eu adorava aquela arma.
They would keep looking for answers.	Eles continuariam procurando por respostas.
Easy to make, easy to eat.	Fácil de fazer, fácil de comer.
Four subjects were excluded.	Quatro sujeitos foram excluídos.
I was so.	Eu estava tão.
All experiments were performed three times independently.	Todos os experimentos foram realizados três vezes independentes.
I know that much of this progress is not visible.	Eu sei que muito desse progresso não é visível.
This really shouldn't come as a surprise.	Isso realmente não deveria ser uma surpresa.
He smiled and squeezed my hand.	Ele sorriu e apertou minha mão.
Not my mom.	Não minha mãe.
I have come to believe, however, that it starts earlier than that.	Cheguei a acreditar, no entanto, que começa mais cedo do que isso.
He had to look twice.	Ele teve que olhar duas vezes.
Place the chicken in the pan.	Coloque o frango na panela.
We had evidence of that.	Tínhamos provas disso.
I know enough not to.	Eu sei o suficiente para não fazer isso.
We currently have four projects underway with children.	Neste momento, temos quatro projetos em andamento com crianças.
But he forced himself to continue.	Mas ele se obrigou a continuar.
Clinical data were obtained from medical records.	Os dados clínicos foram obtidos dos prontuários médicos.
A man who takes care of himself makes a statement.	Um homem que cuida de si mesmo faz uma declaração.
Or just use it to find great new places to try.	Ou apenas use-o para encontrar novos e ótimos lugares para experimentar.
His whole way of interacting seemed to have changed over the summer.	Todo o seu modo de interação parecia ter mudado durante o verão.
He wasn't in the mood.	Ele não estava com vontade.
This was the right thing to do.	Essa era a coisa certa a fazer.
Politics is a world where people want things now.	A política é um mundo em que as pessoas querem coisas agora.
This is probably one of my favorite games this year.	Este é provavelmente um dos meus jogos favoritos este ano.
If all goes well, we'll tell our parents.	Se tudo correr bem, vamos contar aos nossos pais.
She had lost the baby.	Ela havia perdido o bebê.
You should consider not using it.	Você deve considerar não usá-lo.
He conducted the experiments and analyzed the results.	Conduziu os experimentos e analisou os resultados.
I brought her out right away.	Eu a trouxe para fora imediatamente.
So take the matter seriously.	Então leve o assunto a sério.
Then the weight of the fabric was measured and recorded.	Em seguida, o peso do tecido foi medido e registrado.
The thing called love.	A coisa chamada amor.
I like fair skinned women.	Gosto de mulheres de pele clara.
There is a deep pain in saying and hearing.	Há uma dor profunda no dizer e no ouvir.
Wait until the screen is configured.	Aguarde até que a tela esteja configurada.
The officer was doing his job.	O oficial estava fazendo seu trabalho.
Same for the rest of us.	O mesmo para o resto de nós.
Thanks for taking the time to comment.	Obrigado por tomar o tempo para comentar.
But that didn't make any sense.	Mas isso não fazia nenhum sentido.
At first, this seemed to work.	A princípio, isso parecia funcionar.
I would expect a lot more people than other days.	Eu esperaria muito mais pessoas do que nos outros dias.
Until recently, your country was very poor.	Até recentemente, seu país era muito pobre.
We couldn't put up with it in the long run.	Não poderíamos aturar isso a longo prazo.
Let's make sure of that.	Vamos nos certificar disso.
The other guy has a say.	O outro cara tem uma palavra a dizer.
You know you have to live without.	Você sabe que tem que viver sem.
It can, and often does affect your quality of life.	Pode, e muitas vezes afeta sua qualidade de vida.
Well, not entirely.	Bem, não inteiramente.
The bed was hard, but not as hard as the floor.	A cama era dura, mas não tão dura quanto o chão.
I'm sure it's the same for him.	Tenho certeza que é o mesmo para ele.
This should be obvious to everyone.	Isso deveria ser óbvio para todos.
The response from our team was great.	A resposta da nossa equipe foi ótima.
Clearly something was very, very wrong there.	Claramente algo estava muito, muito errado ali.
You might be right.	Você pode estar certo.
He looked confused for a second.	Ele pareceu confuso por um segundo.
But something in her would have died forever.	Mas algo nela teria morrido para sempre.
You can make them big or small.	Você pode torná-los grandes ou pequenos.
It is not in this report.	Não está neste relatório.
Every day they see results.	Todos os dias eles veem resultados.
This is not exactly the case.	Este não é exatamente o caso.
Sometimes you just want to eat out.	Às vezes você só quer comer fora de casa.
This gave him comfort, for he loved her very much.	Isso lhe deu conforto, pois ele a amava muito.
Patients will be selected from health insurance claims data.	Os pacientes serão selecionados a partir de dados de sinistros de seguro de saúde.
He has two problems in this case.	Ele tem dois problemas neste caso.
You add your own company name to your customers' dashboard.	Você adiciona o nome da sua própria empresa ao painel de controle de seus clientes.
I remember thinking how weird that was.	Lembro-me de pensar como isso era estranho.
I didn't know what you meant.	Eu não sabia que você quis dizer.
It would be difficult.	Seria difícil.
Many were unable to return to their homes.	Muitos não conseguiram voltar para suas casas.
Only did it a few times.	Só fez isso algumas vezes.
There was nothing these people wouldn't do.	Não havia nada que essas pessoas não fariam.
He dropped it to the floor.	Ele a deixou cair no chão.
But it's not for me.	Mas não é para mim.
Worse, he was right.	Pior, ele estava certo.
But I'll find out if it's available on the web.	Mas vou descobrir se está disponível na web.
They are constantly looking for ways to improve themselves.	Eles estão constantemente procurando maneiras de melhorar a si mesmos.
It `s not perfect.	Não é perfeito.
They're trying to see both sides of it.	Eles estão tentando ver os dois lados disso.
For it is not just a secret military battle.	Pois não é apenas uma batalha militar secreta.
I told her you were safe and asked how the meeting went.	Disse a ela que vocês estavam seguros e perguntei como foi a reunião.
Read book online.	Leia livro on-line.
We are going to win this game.	Nós vamos ganhar este jogo.
Fully on board with you with just about everything here.	Totalmente a bordo com você com praticamente tudo aqui.
Bones were found.	Ossos foram encontrados.
So things happened very quickly.	Então as coisas aconteceram muito rapidamente.
There's a book in there somewhere.	Há um livro lá em algum lugar.
But it really works.	Mas realmente funciona.
Don't focus on what is far from you.	Não se concentre no que está longe de sua parte.
These things keep me from looking directly at the phone.	Essas coisas me impedem de olhar diretamente para o telefone.
That's what's cool.	Isso é o que é legal.
I need someone to take her place.	Eu preciso de alguém para tomar o lugar dela.
The horse man.	O homem cavalo.
Questions would be fine, as long as she remained friends with him.	Perguntas seriam boas, contanto que ela continuasse sendo sua amiga.
He made me laugh every day.	Ele me fazia rir todos os dias.
When it was over, he got up and left the room.	Quando acabou, ele se levantou e saiu da sala.
Time doesn't matter.	O tempo não importa.
My decision.	Minha decisão.
His entire family was there to support him.	Toda a sua família estava lá para apoiá-lo.
They came to visit me just as often.	Eles vinham me visitar com a mesma frequência.
I reached for my face.	Estendi a mão para o meu rosto.
It shouldn't be too much to ask, really.	Não deve ser pedir muito, na verdade.
I brought him into the world.	Eu o trouxe ao mundo.
It was an option.	Era uma opção.
Credit goes to the appropriate source, of course.	O crédito vai para a fonte apropriada, é claro.
Three of them won with less than one in ten.	Três deles venceram com menos de um em dez.
I wish she knew how to do this.	Eu gostaria que ela soubesse como fazer isso.
I'm not understanding why this is so.	Eu não estou entendendo porque isso é assim.
Well, you were very upset.	Bem, você estava muito chateado.
The price will not be your career, but your life.	O preço não será sua carreira, mas sua vida.
His eyes were wide and his face pale.	Seus olhos estavam arregalados e seu rosto pálido.
Bound to be there things to change society for the better.	Obrigado a ser coisas lá para mudar a sociedade para melhor.
There is enough quality.	Há qualidade suficiente.
There was no joy as complete and immediate as killing.	Não havia alegria tão completa e imediata como matar.
And that also seemed like a good life to me.	E isso também me parecia uma boa vida.
This was repeated several times.	Isso foi repetido várias vezes.
Both groups had similar survival when considering treatment.	Ambos os grupos tiveram sobrevida semelhante ao considerar o tratamento.
The blood on his shirt was dry.	O sangue em sua camisa estava seco.
I've gone far enough to have to change or die.	Eu fui longe o suficiente para ter que mudar ou morrer.
It doesn't have to be long, or even complete.	Não precisa ser longo, ou mesmo completo.
Okay, so you can get new players.	Ok, então você pode obter novos jogadores.
So this system is very simple.	Então, esse sistema é muito simples.
Look at something else.	Olhe para outra coisa.
Long and very good piece.	Peça longa e muito boa.
Hope is a woman who does good.	A esperança é uma mulher que faz o bem.
Which is a bit complex.	O que é uma coisa meio complexa.
She's the one he wants.	É ela quem ele quer.
I must go.	Eu devo ir embora.
I think it's not bad.	Eu acho que não é ruim.
The truth is realized.	A verdade é percebida.
I bought it a few days ago and it works perfectly.	Comprei há alguns dias, funcionando perfeitamente.
I trust that with greater understanding, however, hope will return.	Confio que com maior compreensão, porém, a esperança retornará.
You worry a lot.	Você se preocupa muito.
Now, you just sit down.	Agora, você apenas sente-se.
ASAP.	O mais rápido possível.
For sites of a certain size, this system works very well.	Para sites de um determinado tamanho, esse sistema funciona muito bem.
On the surface, she was right.	Na superfície, ela estava certa.
War ground action.	Ação terrestre da guerra.
But unfortunately that doesn't happen.	Mas infelizmente isso não acontece.
The media was silent.	A mídia ficou em silêncio.
Knowing I shouldn't.	Sabendo que não deveria.
There were times when her feet didn't touch the ground.	Houve momentos em que seus pés não tocaram o chão.
That's why you two would be good members.	É por isso que vocês dois seriam bons membros.
Even in the face of events that are often beyond our control.	Mesmo diante de eventos que muitas vezes estão além do nosso controle.
Depends on what you want to do.	Depende do que você quer fazer.
Eat as is.	Coma como está.
I understand that people don't leave, there's nowhere to go.	Eu entendo que as pessoas não vão embora, não há para onde ir.
Equal in size to the input data.	Igual em tamanho aos dados de entrada.
Some of them were two to three feet long.	Alguns deles tinham de dois a três pés de comprimento.
I had never seen this before.	Eu nunca tinha visto isso antes.
Seriously, it's exactly like that.	Sério, é exatamente assim.
The media was then changed daily.	A mídia foi então trocada diariamente.
It would be like a house, something that was missing at the moment.	Seria como uma casa, algo que estava faltando no momento.
I'm not sure if my understanding is correct.	Não tenho certeza se meu entendimento está correto.
I understand your point.	Eu entendo o seu ponto.
There are so many details.	São tantos detalhes.
We've done our job.	Fizemos nosso trabalho.
There is a group of us and we are growing.	Há um grupo de nós e estamos crescendo.
Even people who normally never spoke to me.	Mesmo pessoas que normalmente nunca falavam comigo.
He knew something that would.	Ele sabia de algo que o faria.
As if looking at him.	Como se estivesse olhando para ele.
They asked him to come down and be a part of it.	Eles pediram que ele descesse e fizesse parte disso.
They want.	Eles querem.
Make sure she is breathing normally.	Certifique-se de que ela está respirando normalmente.
The police gave no information.	A polícia não deu nenhuma informação.
He didn't want to sit down.	Ele não queria se sentar.
Apparently, she still hadn't gotten over her anger at him.	Aparentemente, ela ainda não havia superado sua raiva.
Surely he would have known sooner.	Certamente ele teria sabido antes.
I don't have time to look for it.	Eu não tenho tempo para procurá-lo.
Everything that would be said about her was true.	Tudo o que viria a ser dito sobre ela era verdade.
Patients in the control group received routine care.	Os pacientes do grupo controle receberam cuidados de rotina.
I'm really looking forward to it.	Estou realmente ansioso por isso.
He can tell the difference between up to three people.	Ele pode dizer a diferença entre até três pessoas.
That's work.	Isso é trabalho.
Take a long, slow walk in beautiful surroundings.	Faça uma caminhada longa e lenta em um ambiente bonito.
Everything he did from that day forward, he did for them.	Tudo o que ele fez daquele dia em diante, ele fez por eles.
He got hurt a lot.	Ele se machucou muito.
We have to wait again.	Temos que esperar novamente.
Something to smile about, the money they earn.	Algo para sorrir, o dinheiro que eles ganham.
Somehow, none of it touched them.	De alguma forma, nada disso os tocou.
Conducted most of the analysis.	Conduziu a maior parte da análise.
And it was a great time.	E foi um grande momento.
Never a bad thing.	Nunca uma coisa ruim.
I miss each of them and think about them often.	Sinto falta de cada um deles e penso neles com frequência.
Do some research, consider the source and go vote.	Faça alguma pesquisa, considere a fonte e vá votar.
That you would learn from it, and thank me later.	Que você aprenderia com isso, e me agradeceria mais tarde.
Anyway, it's no big deal.	De qualquer forma não é grande coisa.
Nor are they beyond pale.	Nem eles estão além do pálido.
Not sure what they were expecting earlier.	Não tenho certeza do que eles estavam esperando anteriormente.
I was excited about it and couldn't wait to call him.	Eu estava animado com isso e mal podia esperar para ligar para ele.
I told them you were the best.	Eu disse a eles que você era o melhor.
This is where the story gets interesting.	É aqui que a história fica interessante.
I was making her do this shit.	Estava fazendo com que ela fizesse essa merda.
Funny and a little too familiar.	Engraçado e um pouco familiar demais.
Many years of private practice.	Muitos anos de prática privada.
I learned valuable work skills.	Aprendi valiosas habilidades de trabalho.
I would love to see them and see them work.	Eu adoraria vê-los e vê-los trabalhar.
They said some very strange things.	Eles disseram algumas coisas muito estranhas.
The first factor is the financial product itself.	O primeiro fator é o próprio produto financeiro.
Only.	Apenas.
He chose the same food.	Ele escolheu a mesma comida.
I found it strange.	Eu achei estranho.
In fact, most did not need or really want the money.	Na verdade, a maioria não precisava nem realmente queria o dinheiro.
They are quick and fun to make.	São rápidos e divertidos de fazer.
It's a big move.	É uma grande jogada.
It will turn to gold.	Vai virar ouro.
I like it when there's a little more action.	Eu gosto quando há um pouco mais de ação.
We want to be here.	Queremos estar aqui.
I don't think it's a buy at the current level.	Eu não acho que é uma compra no nível atual.
And, of course, that act or activity is a speech act.	E, certamente, esse ato ou atividade é um ato de fala.
A real failure.	Um verdadeiro fracasso.
I was stopped.	Eu estava parado.
The girl of my dream.	A menina do meu sonho.
I may be missing content or have outdated content.	Posso estar faltando conteúdo ou ter conteúdo desatualizado.
These things happen, though never before for me.	Essas coisas acontecem, embora nunca antes para mim.
It makes my graphics card work hard too.	Faz minha placa de vídeo trabalhar muito também.
I'm out of cards, but so is he.	Estou sem cartas, mas ele também está.
Problem is, they are too far away to visit every week.	O problema é que eles estão muito longe para visitar toda semana.
She didn't tell more about her thoughts now than before.	Ela não contou mais sobre seus pensamentos agora do que antes.
Work there if you could find it.	O trabalho lá se você pudesse encontrá-lo.
Weight is a big challenge.	O peso é um grande desafio.
She refused to get too close to me.	Ela se recusou a chegar muito perto de mim.
But there's something about those eyes that you can't walk away from.	Mas há algo sobre aqueles olhos de que você não se afasta.
I needed to get back soon.	Eu precisava voltar logo.
Suddenly, it hit me.	De repente, isso me atingiu.
This time the driver did not give up.	Desta vez o motorista não desistiu.
I am an old man.	Eu sou um homem velho.
I believe in strong families.	Acredito em famílias fortes.
They would be very readable.	Eles seriam muito lidos.
He will probably be fine.	Ele provavelmente vai ficar bem.
He looked three or four times.	Parecia três ou quatro vezes.
Talk to me.	Fale comigo.
See another example below.	Veja em outro exemplo abaixo.
These treatments are used to dress the hair.	Estes tratamentos são usados ​​para vestir o cabelo.
Numbers, but no names.	Números, mas sem nomes.
I really didn't think there was a woman like that.	Eu realmente não pensei que houvesse uma mulher assim.
Other comments are more like half dreams.	Outros comentários são mais como meio sonhos.
The judgment in absentia must be overturned.	A sentença à revelia deve ser anulada.
Which brings me to the possibility of a design review process.	O que me leva à possibilidade de um processo de revisão de design.
And you walk away.	E você se distancia.
We would have no choice but to go there and follow along.	Não teríamos escolha a não ser ir lá e acompanhar.
Nothing changes for the products.	Nada muda para os produtos.
We will certainly be back.	Nós certamente voltaremos.
However, this was not done.	No entanto, isso não foi feito.
They want to know how the world works.	Eles querem saber como o mundo funciona.
It looks a little different from how things actually happened.	Parece um pouco diferente de como as coisas realmente aconteceram.
I have no voice.	Eu não tenho voz.
But it was no use.	Mas não adiantou.
Otherwise, they would know what happened to her.	Caso contrário, eles saberiam o que aconteceu com ela.
She gives so much to helping others build their own dreams.	Ela dá tanto para ajudar os outros a construir seus próprios sonhos.
We should have won the match, but we drew.	Deveríamos ter vencido a partida, mas empatamos.
It was one of the few things that couldn't have happened.	Foi uma das poucas coisas que não poderiam ter acontecido.
The danger is too great.	O perigo é muito grande.
Easy-to-apply layer effects.	Efeitos de camada fáceis de aplicar.
Download the app for free.	Baixe o aplicativo gratuitamente.
Let's see it.	Vamos ver isso.
It was so hard to leave him.	Foi tão difícil deixá-lo.
Industry to support.	Indústria para apoio.
I was so proud of him.	Eu estava tão orgulhoso dele.
We had what was a great company together again.	Tínhamos o que era uma grande empresa juntos novamente.
You can see the house.	Você pode ver a casa.
He comes before speech, in silence.	Ele vem antes da fala, em silêncio.
I raised my camera.	Eu levantei minha câmera.
His family decided not to tell him right away.	Sua família decidiu não contar a ele imediatamente.
Children grow up and no longer need their parents.	As crianças crescem e não precisam mais dos pais.
They missed the broken bones in my back.	Eles sentiram falta dos ossos quebrados nas minhas costas.
We need to make it work.	Precisamos fazê-lo funcionar.
Two groups of patients were studied.	Dois grupos de pacientes foram estudados.
This is also obviously true.	Isso também é obviamente verdade.
We were like an old couple.	Éramos como um casal de velhos.
They may never meet again.	Eles podem nunca mais se encontrar.
So every day you have to play like it's your last game.	Então todos os dias você tem que jogar como se fosse seu último jogo.
This is fine in many cases.	Isso é bom em muitos casos.
She will be there too.	Ela também estará lá.
And often with some of them missing.	E muitas vezes com alguns deles faltando.
Times wrote about him.	Times escreveu sobre ele.
I think they should be involved too.	Acho que eles deveriam estar envolvidos também.
He was going to get to her any way he could.	Ele ia chegar até ela de qualquer maneira possível.
But having a website is just the beginning.	Mas ter um site é apenas o começo.
It was terrible.	Foi terrível.
Tell me how it is for you.	Diga-me como é para você.
At first there was only silence.	A princípio só havia silêncio.
I like.	Eu gosto.
Every team needs someone like that.	Todo time precisa de alguém assim.
On display for the whole world to see.	Em exposição para o mundo inteiro ver.
For many, many years, my life was simple.	Por muitos, muitos anos, minha vida foi simples.
Yes we have.	Sim, nós temos.
But that hadn't been possible in ten years.	Mas isso não tinha sido possível em dez anos.
I found this article very interesting.	Eu achei esse artigo muito interessante.
In eight years, they became the parents of six children.	Em oito anos, eles se tornaram pais de seis filhos.
He's known me my whole life.	Ele me conheceu a vida inteira.
My girl loves this kind of thing.	Minha menina adora esse tipo de coisa.
I saw him with my own eyes and felt his mighty arm.	Eu o vi com meus próprios olhos e senti seu braço poderoso.
She was mine.	Ela era minha.
She looked at him and found his smile.	Ela olhou para ele e encontrou seu sorriso.
He doesn't know any different.	Ele não conhece diferente.
The status may take a while to appear.	O status pode demorar um pouco para aparecer.
I can make that clear to him.	Eu posso deixar isso claro para ele.
Nobody turned down a check from him for over thirty years.	Ninguém recusou um cheque dele por mais de trinta anos.
His speech had a price, his life.	Seu discurso tinha um preço, sua vida.
To see which songs our fans particularly loved.	Para ver quais músicas nossos fãs amaram particularmente.
It was a gift to the whole world.	Foi um presente para o mundo inteiro.
He stopped behind a large parking sign.	Ele parou atrás de uma grande placa de estacionamento.
But where a man comes from has never meant much to me.	Mas de onde vem um homem nunca significou muito para mim.
Results are reported for the first year of use.	Os resultados são relatados para o primeiro ano de uso.
As the leader goes, so goes the team.	Como vai o líder, assim vai a equipe.
Get in the way.	Fica no caminho.
Much like you, in fact.	Muito parecido com você, na verdade.
All animals are at risk.	Todos os animais estão em risco.
Clearly something they haven't experienced.	Claramente algo que eles não experimentaram.
Then a fourth face is looking at me.	Então um quarto rosto está olhando para mim.
That silenced him for a moment.	Isso o calou por um momento.
No additional significant changes were observed.	Nenhuma mudança significativa adicional foi observada.
They shared a house.	Eles compartilhavam uma casa.
She knows her body very well.	Ela conhece seu corpo muito bem.
But they are natural numbers.	Mas são números naturais.
It makes them feel good.	Faz com que eles se sintam bem.
It seems changed, somehow.	Parece mudado, de alguma forma.
I will not leave.	Eu não vou sair.
He looked really bright and happy that day.	Ele parecia realmente brilhante e feliz naquele dia.
She approached.	Ela se aproximou.
First, some basic information.	Primeiro, algumas informações básicas.
They thought it was the right thing to do.	Acharam que era a coisa certa a fazer.
You can even open a school-wide section if you need to.	Você pode até abrir uma seção em toda a escola, se precisar.
A victory or a defeat is not particularly significant.	Uma vitória ou uma derrota não é particularmente significativa.
I do not remember.	Não me lembro.
Sell ​​within one year.	Vender dentro de um ano.
But they get up and go to work every day.	Mas eles se levantam e vão trabalhar todos os dias.
We can't just act on it.	Não podemos simplesmente agir sobre isso.
She chose not to come.	Ela escolheu não vir.
He sat down next to me and raised his hand.	Ele se sentou ao meu lado e levantou a mão.
Instead, call us.	Em vez disso, ligue para nós.
As an adult, you can decide the same thing.	Como um adulto, você pode decidir a mesma coisa.
I quickly returned the phone to my ear.	Eu rapidamente devolvi o telefone ao meu ouvido.
We watched a movie.	Assistimos a um filme.
And that seems reasonable to me.	E isso me parece razoável.
The facts are so contrary to that.	Os fatos são tão contrários a isso.
That was something else on his mind.	Isso era outra coisa em sua mente.
I was a type to her.	Eu era um tipo para ela.
He was dead in five minutes.	Ele estava morto em cinco minutos.
You'll see the signs anyway, but the ride is quite long.	Você verá os sinais de qualquer maneira, mas o passeio é bastante longo.
We had to make the audience care about him.	Tínhamos que fazer o público se importar com ele.
No one was seriously injured and the band continued touring.	Ninguém ficou gravemente ferido e a banda continuou em turnê.
He was interested.	Ele se interessou.
They raise children.	Eles criam filhos.
I can not believe this.	Eu não posso acreditar nisso.
The rest of your problems are for you to fix.	O resto de seus problemas são para você corrigir.
Under your rule.	Sob seu governo.
He approached.	Ele se aproximou.
Of two things one, then.	De duas coisas uma, então.
She closed her eyes and covered them with her hands.	Ela fechou os olhos e os cobriu com as mãos.
This is a deeply wrong idea.	Esta é uma ideia profundamente errada.
The transfer of herself had been done.	A transferência de si mesma havia sido feita.
Why anyone would do that is beyond me.	Por que alguém resultaria nisso está além de mim.
I was very proud of your version.	Fiquei muito orgulhoso de sua versão.
We have the idea that we can live life our way.	Temos a ideia de que podemos viver a vida à nossa maneira.
When killing the app and starting it again, the values ​​come out perfect.	Ao matar o aplicativo e iniciá-lo novamente, os valores vêm perfeitos.
Nothing like this has ever happened in my house.	Nunca aconteceu nada assim na minha casa.
I will email you when the video is live.	Enviarei um e-mail para você quando o vídeo estiver no ar.
Measures are being taken to improve the performance of the courts.	Estão a ser tomadas medidas para melhorar o desempenho dos tribunais.
Mark was kind enough to share it with me.	Mark teve a gentileza de compartilhar comigo.
See main text for details.	Veja o texto principal para detalhes.
He dropped to his knees beside the bed.	Ele caiu de joelhos, ao lado da cama.
I have one life to live.	Tenho uma vida para viver.
He approached me but then stopped.	Ele se aproximou de mim, mas depois parou.
Being only human, he wasn't ready to see it that way.	Sendo apenas humano, ele não estava pronto para ver dessa forma.
Let this rest for about a minute.	Deixe isso descansar por cerca de um minuto.
They are needed.	Eles são necessários.
So the problem is this.	Então o problema é o seguinte.
My arm is much better.	Meu braço está muito melhor.
The party left him.	A festa o abandonou.
I might as well be there when that happens.	Eu poderia muito bem estar lá quando isso acontecer.
However, we don't use it.	No entanto, não o usamos.
That didn't change the problem.	Isso não mudou o problema.
You can improve there.	Você pode melhorar lá.
Kill them instead.	Mate-os em vez disso.
Serve with ice cold milk.	Sirva com leite bem gelado.
He had so many people in his life, so many projects.	Ele tinha tantas pessoas em sua vida, muitos projetos.
That's just the nature of business.	Essa é apenas a natureza dos negócios.
What he does.	O que ele faz.
Go to sleep and stop being such a baby.	Vá dormir e pare de ser tão bebê.
But he was getting further and further ahead.	Mas ele foi ficando cada vez mais à frente.
He has money.	Ele tem dinheiro.
I can only imagine what he is going through.	Eu só posso imaginar o que ele está passando.
Most people can't.	A maioria das pessoas não consegue.
I couldn't prove it.	Eu não poderia provar isso.
He didn't want to like burning things so much.	Ele não queria gostar tanto de queimar coisas.
And even that changes.	E até isso muda.
No other explanation.	Nenhuma outra explicação.
After twenty minutes, he felt the click and opened the box.	Depois de vinte minutos, ele sentiu o clique e abriu a caixa.
Well, they got caught doing it a second time.	Bem, eles foram pegos fazendo isso uma segunda vez.
He couldn't understand the need for it.	Ele não conseguia entender a necessidade disso.
Let's try to bring our dreams to life.	Vamos tentar dar vida aos nossos sonhos.
We want help to save time and make your job easier.	Queremos ajuda para economizar tempo e facilitar seu trabalho.
There is no one better in the game today.	Não há ninguém melhor no jogo hoje.
Instead, we will give a direct proof.	Em vez disso, daremos uma prova direta.
Our error was of a very different kind.	Nosso erro foi de um tipo muito diferente.
Nobody is complete.	Ninguém está completo.
Then he got hurt.	Então ele se machucou.
I didn't see a gun or anything.	Não vi uma arma nem nada.
Blood.	Sangue.
It's very good, but it's still not human.	É muito bom, mas ainda não é humano.
And, to be completely honest, they were often very funny.	E, para ser totalmente honesto, eles eram muitas vezes muito engraçados.
Because obviously the fit is a big reason why we won last year.	Porque obviamente o ajuste é uma grande razão pela qual vencemos no ano passado.
Oh, it must have been beautiful once.	Oh, deve ter sido bonito uma vez.
You might as well be.	Você pode muito bem estar.
That means we have a fair amount of rain.	Isso significa que temos uma quantidade razoável de chuva.
Let's look at the structure of this a little.	Vejamos um pouco a estrutura disso.
About everyone we know was there.	Sobre todo mundo que conhecemos estava lá.
Easy ten years.	Dez anos fácil.
It was wonderful, you know.	Foi maravilhoso, sabe.
It probably was, to be fair.	Provavelmente foi, para ser justo.
She hated feeling out of control.	Ela odiava se sentir fora de controle.
I feel like we're starting to take back our state.	Sinto que estamos começando a retomar nosso estado.
It looked like they weren't approaching the other end.	Parecia que eles não estavam se aproximando da outra extremidade.
There weren't many people who were after me.	Não havia muitas pessoas que estavam atrás de mim.
He explained that it just wasn't done.	Ele explicou que simplesmente não foi feito.
I'll probably show up and hope for the best.	Eu provavelmente vou aparecer e esperar o melhor.
I don't know what color his eyes are.	Não sei de que cor são os olhos dele.
He worked harder, he did more.	Trabalhou mais, fez mais.
Check game time.	Verifique o tempo do jogo.
All my friends were men.	Todos os meus amigos eram homens.
And there were times when.	E houve momentos em que.
We've been married a long time.	Já estamos casados ​​há muito tempo.
That's what helped me tonight.	Isso é o que me ajudou esta noite.
They are very interesting and new.	Eles são muito interessantes e novos.
However, there are some significant differences in the language.	No entanto, existem algumas diferenças significativas na linguagem.
My answer is usually nothing.	Minha resposta geralmente é nada.
I wasn't happy, but that's normal.	Eu não estava feliz, mas isso é normal.
This morning should have been so different.	Esta manhã deveria ter sido tão diferente.
That's how it felt, anyway.	Era assim que se sentia, de qualquer maneira.
A nice fresh morning.	Uma bela manhã fresca.
Let's hope.	Esperemos.
Nothing really to turn me away.	Nada realmente para me afastar.
But it's impossible to say, because many things could have changed.	Mas é impossível dizer, porque muitas coisas poderiam ter mudado.
It's not super helpful.	Não é super útil.
I couldn't see very well.	Eu não conseguia ver muito bem.
He liked to show off.	Ele gostava de se exibir.
He had her book and everything.	Tinha o livro dela e tudo.
I really think it was better.	Eu realmente acho que foi melhor.
Above that, you need more skills.	Acima disso, você precisa de mais habilidades.
Neither did my friend, but it wasn't because we loved you.	Nem meu amigo, mas não foi porque te amávamos.
The whole thing was a foot and a half tall.	A coisa toda tinha um pé e meio de altura.
Or tomorrow morning.	Ou amanhã de manhã.
No wine this morning.	Sem vinho esta manhã.
So you have my name and address.	Então você tem meu nome e endereço.
You can be the lucky one and win.	Você pode ser o sortudo e ganhar.
Let the magic in.	Deixe a magia entrar.
Not from studies.	De estudos, não.
Well, promise to write about it if you do.	Bem, prometa escrever sobre isso se você fizer isso.
It doesn't matter if you believe it or not.	Pouco importa se você acredita ou não.
All eyes were on her now, and she had to do something.	Todos os olhos estavam sobre ela agora, e ela tinha que fazer alguma coisa.
The whole thing makes me nervous.	A coisa toda me deixa nervoso.
Some may use the time to take classes.	Alguns podem usar o tempo para ter aulas.
They are getting nervous.	Eles estão ficando nervosos.
And you can see the point of it.	E você pode ver o ponto dele.
He can't live without me.	Ele não pode viver sem mim.
They told me they were going to kill me.	Eles me disseram que iam me matar.
She knew it was wonderful.	Ela sabia que era maravilhoso.
We didn't go very far.	Não fomos muito longe.
People are scared.	As pessoas estão com medo.
In a red off-the-shoulder top.	Em um top vermelho com ombros.
Here are the new details of this policy.	Aqui estão os novos detalhes desta política.
It works in video mode, but not for taking pictures.	Funciona no modo de vídeo, mas não para tirar fotos.
That's the beauty of the whole thing.	Essa é a beleza da coisa toda.
My my, the game has changed.	Meu meu, o jogo mudou.
But the truth doesn't help.	Mas a verdade não a ajuda.
If I could talk to him that would be great.	Se pudesse falar com ele seria ótimo.
We went to the track together.	Fomos juntos para a pista.
They are harder to break in water.	São mais difíceis de quebrar na água.
You can definitely do it.	Você definitivamente pode fazê-lo.
I will take it forward.	Vou levá-lo em frente.
I really like this length.	Gosto muito desse comprimento.
Someone can be accused of murder.	Alguém pode ser acusado de assassinato.
It's not particularly complex and can significantly improve your design.	Não é particularmente complexo e pode melhorar significativamente o seu design.
I did this work and this work is behind me.	Eu fiz esse trabalho e esse trabalho está atrás de mim.
Getting really good traffic too.	Obtendo tráfego muito bom também.
One man was killed.	Um homem foi morto.
I've tried the following but it's not giving the expected results.	Eu tentei o seguinte, mas não está dando os resultados esperados.
He could be the guy.	Ele pode ser o cara.
They might want advice from him.	Eles podem querer seu conselho.
My wife told me.	Minha esposa me disse.
This takes a little practice.	Isso requer um pouco de prática.
Neither do most of your party.	Nem a maioria de seu partido.
Where you don't want it to be.	Onde você não quer que seja.
This is too personal.	Isso é muito pessoal.
I watched him out of sight.	Eu o observei fora de vista.
That was dead.	Isso estava morto.
Contributed to the improvement of the writing.	Contribuiu para o aperfeiçoamento da redação.
My favorite time of year.	Minha época favorita do ano.
So many children.	Tantas crianças.
She didn't tell a lie.	Ela não disse uma mentira.
They cannot reach deep into the flowers to feed.	Eles não podem alcançar profundamente as flores para se alimentar.
I hope too much.	Eu espero demais.
And then people will notice and ask what's wrong.	E então as pessoas vão notar e perguntar o que está errado.
I saw an incredible improvement in your understanding.	Eu vi uma melhora incrível em sua compreensão.
So that went a long way for us to work together.	Então, isso foi um longo caminho para trabalharmos juntos.
Not when he was this close.	Não quando ele estava tão perto.
He sent his father to school.	Ele mandou seu pai para a escola.
This may have been true once, but it isn't anymore.	Isso pode ter sido verdade uma vez, mas não é mais.
He chose the tiny form and raised both hands towards it.	Ele escolheu a forma minúscula e levantou as duas mãos em direção a ela.
I sometimes cook.	Eu às vezes cozinho.
I've studied your stuff before and you're amazing.	Eu estudei suas coisas antes e você é incrível.
It looks simple.	Parece simples.
Or maybe the old man just wasn't interested.	Ou talvez o velho simplesmente não estivesse interessado.
I think they are brothers.	Acho que são irmãos.
Everything is planned.	Tudo é planejado.
But they may not have experienced it.	Mas eles podem não ter experimentado.
The entire staff could not be more helpful.	Toda a equipe não poderia ser mais útil.
Discuss something with you.	Discuta algo com você.
But you see, it's not.	Mas você vê, não é.
You wouldn't be able to focus on other bigger things.	Você não seria capaz de se concentrar em outras coisas maiores.
Not the others.	Não os outros.
They have the most amazing food.	Eles têm a comida mais incrível.
That's what will happen.	É isso que vai acontecer.
His family is here with him.	A família dele está aqui com ele.
Nothing bad is happening.	Nada de ruim está acontecendo.
The majority opinion, however, will do just the opposite.	A opinião da maioria, no entanto, fará exatamente o oposto.
I know well what she's going to say.	Eu sei bem o que ela vai dizer.
That would be a new market for them.	Isso seria um novo mercado para eles.
He will be hit.	Ele será atingido.
Good men, as far as their kind went.	Bons homens, até onde os de sua espécie iam.
What works for one woman may not work for another.	O que funciona para uma mulher pode não funcionar para outra.
The last frame is not being repeated.	O último quadro não está sendo repetido.
Leaving this morning.	Partindo esta manhã.
More modern, yes.	Mais moderno, sim.
Then she slowly got back to work.	Então ela lentamente voltou ao trabalho.
He has a good laugh about it.	Ele dá boas risadas com isso.
Man, she looked good.	Cara, ela parecia bem.
In fact, feelings are deeply linked to the words we learn as children.	De fato, os sentimentos estão profundamente ligados às palavras que aprendemos quando crianças.
However, in the same way, they will not work.	No entanto, da mesma forma, eles não funcionarão.
She knew who he was and what he was.	Ela sabia quem ele era e o que ele era.
This is of great importance, because our system has strong feedback.	Isso é de grande importância, porque nosso sistema tem um feedback forte.
But we are not thinking of individuals.	Mas não estamos pensando em indivíduos.
By default it now only runs tests related to changed files.	Por padrão, agora ele executa apenas testes relacionados a arquivos alterados.
Or the same interest seems to repeat itself over time.	Ou o mesmo interesse parece se repetir ao longo do tempo.
Someone has to do the dirty work on this planet.	Alguém tem que fazer os trabalhos sujos neste planeta.
The government needs to step in and shut these people down.	O governo precisa intervir e fechar essas pessoas.
Maybe it's because he had so many problems.	Talvez seja porque ele tinha tantos problemas.
You can't just walk into a marriage.	Você não pode simplesmente entrar em um casamento.
I could be wrong.	Eu posso estar errado.
It was like your type.	Era como seu tipo.
Probably even people you know.	Provavelmente até pessoas que você conhece.
There's no getting around it.	Não há como fugir disso.
But not everyone can fall.	Mas nem todos podem cair.
Because you love me and protect me and make me laugh.	Porque você me ama e me protege e me faz rir.
Truth be told, some people think they are the same.	Verdade seja dita, algumas pessoas pensam que são iguais.
Tap the base with them.	Toque na base com eles.
Her body had no choice but to respond.	Seu corpo não teve escolha a não ser responder.
At a price.	A um preço.
Two in one, two groups.	Dois em um, dois grupos.
If you think the situation has improved since then, think again.	Se você acha que a situação melhorou desde então, pense novamente.
It would be so much easier to just give up.	Seria muito mais fácil simplesmente desistir.
There really isn't anything good enough for me to wear to dinner.	Realmente não há nada bom o suficiente para eu usar no jantar.
He was talking.	Ele estava falando.
I'm a little.	Estou um pouco.
There are ball fields on the left.	Há campos de bola à esquerda.
The horse was still out of sight among the trees.	O cavalo ainda estava fora de vista entre as árvores.
It seemed to be breathing.	Parecia estar respirando.
She read.	Ela leu.
By him.	Por ele.
The authors assume responsibility for the content of the work.	Os autores assumem a responsabilidade pelo conteúdo do trabalho.
We had never seen such a movement in public opinion.	Nunca havíamos visto tal movimento na opinião pública.
He turned to find her.	Ele se virou para encontrá-la.
That event would now never happen.	Esse evento agora nunca aconteceria.
So it was worth it.	Então valeu a pena.
Maybe you don't need it anymore, she said.	Talvez você não precise mais dele, ela disse.
But there are other reasons.	Mas há outras razões.
I'm in charge now.	Eu estou no comando agora.
Lots and lots of food.	Muita e muita comida.
Most were average.	A maioria era média.
You must go try it.	Você deve ir experimentá-lo.
I will never lose it.	Eu nunca vou perdê-la.
I heard that the police or security quickly took control of the situation.	Ouvi dizer que a polícia ou a segurança rapidamente assumiram o controle da situação.
Someone of something is watching him.	Alguém de alguma coisa o está observando.
Is as.	Como tem.
I seemed to be doing this a lot.	Eu parecia estar fazendo muito isso.
I could see how much they needed to be together.	Eu podia ver o quanto eles precisavam ficar juntos.
His wife disappeared and she called the police.	Sua esposa desapareceu e ela chamou a polícia.
Some mean something.	Alguns significam algo.
I cannot answer you.	Eu não posso te responder.
My behavior hasn't changed.	Não mudou meu comportamento.
It really is a light.	É realmente uma luz.
Anger was a relief.	A raiva era um alívio.
But, it should only be a limited amount.	Mas, deve ser apenas uma quantidade limitada.
The sun came upon them and they waited.	O sol veio sobre eles e eles esperaram.
I have the name and address.	Tenho o nome e o endereço.
He was lying.	Ele estava mentindo.
It was something they learned early in the war.	Foi algo que aprenderam no início da guerra.
Plays well on both ends.	Joga bem nas duas pontas.
Except he saw me looking.	Exceto que ele me viu olhando.
That's the context.	Esse é o contexto.
She's a nice girl too.	Ela é uma garota legal também.
Little did he know how valuable this being would be.	Mal sabia ele o quão valioso esse ser seria.
We discuss this in more detail.	Discutimos este mais detalhadamente.
And we were defeated around six.	E fomos derrotados por volta das seis.
Life can become natural again.	A vida pode se tornar natural novamente.
We got off topic.	Saímos do assunto.
It just gets worse every week.	Só piora a cada semana.
It would have.	Teria.
So let's call the police.	Então vamos chamar a polícia.
Anything can happen in the code.	Qualquer coisa pode acontecer no código.
Two subjects were used in the main experiment.	Dois sujeitos foram usados ​​no experimento principal.
He sold several pieces from the collection.	Vendeu várias peças da coleção.
This is a solid study and the manuscript is well written.	Este é um estudo sólido e o manuscrito está bem escrito.
There are security issues, as we hear today.	Há questões de segurança, como ouvimos hoje.
She likes them though.	Ela gosta deles embora.
Well, he did right.	Bem, ele fez certo.
We left the party early because we knew.	Saímos cedo da festa porque sabíamos.
Of course he is not a student.	Claro que ele não é um estudante.
Now that would be something.	Agora isso seria algo.
Experience and commercial interests are in energy and defense technology.	A experiência e os interesses comerciais são em tecnologia de energia e defesa.
There was no one, however.	Não havia ninguém, no entanto.
Half the money we spend every two years.	Metade do dinheiro que gastamos a cada dois anos.
Ask yourself that.	Pergunte a si mesmo isso.
He helped a lot.	Ele ajudou muito.
I don't remember what number it was.	Não me lembro qual número ele era.
They are not here to make you happy.	Eles não estão aqui para te fazer feliz.
I hope this makes sense to you.	Espero que isso faça sentido para você.
I'm working on similar setup as mentioned above.	Estou trabalhando na configuração semelhante, conforme mencionado acima.
Someone cut him with a knife.	Alguém o cortou com uma faca.
I don't think this is such a big problem.	Eu não acho que isso seja um problema tão grande.
This is where problems start to arise.	É aqui que os problemas começam a surgir.
That's why he wanted to make the trip.	É por isso que ele queria fazer a viagem.
And you don't need the try function from now on.	E você não precisa da função try a partir de agora.
You feel like you can't walk straight.	Você sente como se não pudesse andar direito.
I paid for it myself.	Eu mesmo paguei.
Help me again to do what is right.	Ajude-me novamente a fazer o que é certo.
Not long ago.	Há não muito tempo atrás.
Coffee makes you move more.	Café faz você se mover mais.
It works.	E funciona.
Whatever you do and however you grow, keep it up.	Faça o que fizer e como quer que você cresça, continue assim.
As a result, sex work provides a unique sexual experience.	Como resultado, o trabalho sexual proporciona uma experiência sexual única.
Too high, in any case.	Muito alto, em qualquer caso.
I think it's time to think about moving on.	Acho que é hora de pensar em seguir em frente.
Next comes the meat of the animals.	Em seguida vem a carne dos animais.
But the bed didn't move again.	Mas a cama não se moveu novamente.
I mainly write about food, wine and travel.	Eu escrevo principalmente sobre comida, vinho e viagens.
I can't figure out how to make this work.	Não consigo descobrir como fazer isso funcionar.
People started to find it funny.	As pessoas começaram a achar engraçado.
We've done this over a hundred times.	Fizemos isso mais de cem vezes.
After that, you are most welcome.	Depois disso, você é muito bem-vindo.
We are here to help!.	Nós estamos aqui para ajudar!.
Bigger feet work best here.	Pés maiores funcionam melhor aqui.
A slow game.	Um jogo lento.
I get a lot of letters from girls.	Recebo muitas cartas de garotas.
Hope your library can get a new copy soon.	Espero que sua biblioteca possa obter uma nova cópia em breve.
State law is on top of that.	A lei estadual está em cima disso.
They won't leave town without me.	Eles não vão sair da cidade sem mim.
I thought my life was over.	Achei que minha vida tinha acabado.
He went back to those people.	Ele voltou para aquelas pessoas.
This job was really created for you.	Esse trabalho realmente foi criado para você.
Despite this, her husband and family decided to stay.	Apesar disso, seu marido e sua família decidiram ficar.
He took a step to the right so his back was against the wall.	Ele deu um passo para a direita, de modo que suas costas estavam na parede.
He worked his throat.	Ele trabalhou sua garganta.
I pass.	Eu passo.
Some stayed, others left.	Alguns ficaram, outros foram embora.
But, well, here it is.	Mas, bem, aqui está.
Basically you have two options now.	Basicamente você tem duas opções agora.
So let me run this through its course.	Então deixe-me executar isso através de seu curso.
But we have to do right by our boys too.	Mas temos que fazer o certo pelos nossos meninos também.
If nothing is happening, move elsewhere.	Se nada estiver acontecendo, mude para outro lugar.
When you do that, your life is never the same.	Quando você faz isso, sua vida nunca é a mesma.
It's what we want.	É o que queremos.
He was listening to me.	Ele estava me ouvindo.
This depends on system resources.	Isso depende dos recursos do sistema.
When we are apart life is not the same.	Quando estamos separados a vida não é a mesma.
It was like a second wind.	Foi como um segundo vento.
The kids needed her now.	As crianças precisavam dela agora.
All right, I believed to exist in these states.	Tudo bem acreditava existir nesses estados.
But other than that, and my dogs, no.	Mas tirando isso, e dos meus cachorros, não.
There were tears.	Houve lágrimas.
I felt happy.	Eu me senti feliz.
Explanation of the database provided.	Explicação da base de dados fornecida.
They just want me dead.	Eles só me querem morto.
We were just the band that followed him.	Nós éramos apenas a banda que o seguiu.
I wanted to hold her hand when we were walking before.	Eu queria segurar a mão dela quando estávamos andando antes.
I expected the same here.	Eu esperava o mesmo aqui.
I reach for it and open it.	Eu a alcanço e abro.
For now and forever more.	Por agora e para sempre mais.
But the resistance will continue.	Mas a resistência vai continuar.
All this because he wanted something he shouldn't have.	Tudo isso porque ele queria algo que não deveria ter.
Each result can point to a different set of defined content.	Cada resultado pode apontar para um conjunto diferente de conteúdo definido.
In addition, treatment planning time was evaluated.	Além disso, o tempo de planejamento do tratamento foi avaliado.
However, we toured with him.	No entanto, fizemos turnê com ele.
I start things.	Eu começo as coisas.
Something to 'sink your teeth'.	Algo para 'enfiar os dentes'.
When they got home, he was sleeping.	Quando chegaram em casa, ele estava dormindo.
And they taste good.	E eles têm um gosto bom.
The main title looks great, but the other two don't.	O título principal parece ótimo, mas os outros dois não.
Fill in and return the next day.	Preencha e devolva no dia seguinte.
Every time you go out, you have to do your best.	Toda vez que você sai, você tem que dar o seu melhor.
The girl was sleeping.	A menina estava dormindo.
It feels very private.	Parece muito privado.
I wanted her shoes.	Eu queria seus sapatos.
I consider myself lucky.	Eu me considero sortudo.
Not sure which is the best solution.	Não tenho certeza qual é a melhor solução.
A child is a child.	Uma criança é uma criança.
I think you have the image.	Eu acho que você tem a imagem.
Not even when his beautiful young medical student wife disappeared.	Nem mesmo quando sua jovem e bela esposa estudante de medicina desapareceu.
And yet, badly.	E mesmo assim, mal.
She was in the white house.	Estava na casa branca.
He was going to drink with some of them, he said one day.	Ele ia beber com alguns deles, disse um dia.
You are proud of me.	Você está orgulhoso de mim.
In a way, get out of it.	De certa forma, saia disso.
He has a very good shot and a lot of energy.	Ele tem um tiro muito bom e muita energia.
The child was normal in every way.	A criança era normal em todos os sentidos.
But they come with their set of challenges too.	Mas eles vêm com seu conjunto de desafios também.
Never came back.	Nunca voltou.
The school building is the worst.	A construção da escola é a pior.
I remember thinking it would be so quick, so easy.	Lembro-me de pensar que seria tão rápido, tão fácil.
Two people just couldn't be more different.	Duas pessoas simplesmente não poderiam ser mais diferentes.
The eldest kept an eye on her like a big sister.	A mais velha ficou de olho nela como uma irmã mais velha.
It takes a lot of our personal time, money and hard work.	Isso leva muito do nosso tempo pessoal, dinheiro e trabalho duro.
This is real.	Isso é real.
You've gone far enough this way.	Você já foi longe o suficiente dessa maneira.
Maybe they'll think twice the next time they do it.	Talvez eles pensem duas vezes na próxima vez que fizerem isso.
Choose your place well.	Escolha bem o seu lugar.
I hate that.	Eu odeio isso.
She is especially funny.	Ela é especialmente engraçada.
They need to happen.	Eles precisam acontecer.
I had nothing better to do.	Eu não tinha nada melhor para fazer.
Unfortunately, these growth rates are too slow for practical applications.	Infelizmente, essas taxas de crescimento são muito lentas para aplicações práticas.
Days later, she died in surgery.	Dias depois, ela morreu na cirurgia.
One click and you are there.	Um clique e você está lá.
There is no blood here, no body.	Não há sangue aqui, nenhum corpo.
This might hurt a little.	Isso pode doer um pouco.
Here are some of the numbers.	Aqui estão alguns dos números.
We guarantee you didn't know.	Garantimos que você não sabia.
He had found game, but he had not caught it.	Ele havia encontrado caça, mas não a havia apanhado.
Stupid, she looked so stupid.	Estúpida, ela parecia tão estúpida.
It really wasn't much of a choice.	Realmente não era muita escolha.
Maybe things would be okay now.	Talvez as coisas fossem ficar bem agora.
Because that wasn't usually the case.	Porque isso normalmente não era o caso.
No one could find him.	Ninguém poderia encontrá-lo.
I have something.	Eu tenho algo.
But they are not within your reach.	Mas eles não estão ao seu alcance.
Thank you all.	Obrigado a todos.
This is obvious.	Isso é óbvio.
The first is definitely not mandatory.	O primeiro definitivamente não é obrigatório.
You have a good story.	Você tem uma boa história.
You can't know until you get the results.	Você não pode saber até obter os resultados.
My mother worked a lot with the church.	Minha mãe trabalhou muito com a igreja.
In my opinion, it is an example of poor class design.	Na minha opinião, é um exemplo de design de classe pobre.
He doesn't care what names you call him.	Ele não se importa com os nomes que você o chama.
He had just gotten a taste of being a normal person.	Ele tinha acabado de sentir o gosto de ser uma pessoa normal.
I know this body is a woman's.	Eu sei que esse corpo é de mulher.
This may not be the case.	Este pode não ser o caso.
She stopped and looked up.	Ela parou e olhou para cima.
We've just started and they really seem to like it.	Acabamos de começar e eles realmente parecem gostar.
Simple little stories really, not much for them.	Pequenas histórias simples realmente, não muito para eles.
Which path is it running on.	Em qual caminho ele está sendo executado.
Yes, that sounds like a plan.	Sim, isso soa como um plano.
My parents are not.	Meus pais não são.
I haven't seen her in days.	Não a vejo há dias.
He told them one or two.	Ele lhes disse um ou dois.
He's a big chunk.	Ele é um grande pedaço.
Consider your river example once more.	Considere seu exemplo do rio mais uma vez.
She looked smaller.	Ela parecia menor.
Happened again.	Aconteceu de novo.
That's a lot to do with just a few words.	Isso é muito a ver com apenas algumas palavras.
I love color like this.	Eu amo cor assim.
Make up your mind to have fun.	Faça a sua mente para se divertir.
I asked if he wanted to continue.	Perguntei se ele queria continuar.
My guess is that none of you are right.	Meu palpite é que nenhum de vocês está certo.
As far as he knew, she had never done this before.	Até onde ele sabia, ela nunca tinha feito isso antes.
The most expensive drugs tend to be cancer treatments.	Os medicamentos mais caros tendem a ser tratamentos contra o câncer.
And somehow, another year has come to an end.	E de alguma forma, mais um ano chegou ao fim.
Each group is associated with a weight.	Cada grupo está associado a um peso.
Head and neck.	Cabeça e pescoço.
It is presented so simply.	É apresentado de forma tão simples.
I didn't need to say those things.	Eu não precisava dizer essas coisas.
He couldn't do it by his own hand.	Ele não conseguiu fazer isso por sua própria mão.
But you are not the same person you were.	Mas você não é a mesma pessoa que era.
When she spoke again, he realized she was fighting back tears.	Quando ela falou novamente, ele percebeu que ela estava lutando contra as lágrimas.
Money is one of those influences.	O dinheiro é uma dessas influências.
See you soon.	Nos vemos daqui a pouco.
Take a moment to think about this.	Tome um momento para pensar sobre isso.
You two, or even me, or anyone.	Vocês dois, ou mesmo eu, ou qualquer um.
Then to my lips.	Em seguida, para os meus lábios.
I have nothing to do with them.	Não tenho nada a ver com eles.
Army Control.	Controle do Exército.
They move into their old apartment together.	Eles se mudam para seu antigo apartamento juntos.
I don't think it makes any sense.	Acho que não faz o menor sentido.
I'll call the police and report this.	Vou chamar a polícia e denunciar isso.
While in this mode, the application will still run.	Enquanto estiver nesse modo, o aplicativo ainda será executado.
Let the kids choose the colors they want to use.	Deixe as crianças escolherem as cores que desejam usar.
How can this be done?, you may ask.	Como isso pode ser feito?, você pode perguntar.
Again, check them.	Novamente, verifique-os.
He could smell blood when he knew he shouldn't.	Ele podia sentir o cheiro de sangue quando sabia que não deveria.
But they didn't need to.	Mas eles não precisavam.
I should have found her, she said.	Eu deveria tê-la encontrado, ela disse.
And here we come in the middle.	E aqui chegamos no meio.
So many people in real life never change.	Tantas pessoas na vida real nunca mudam.
But none of them felt they had a choice.	Mas nenhum deles sentiu que tinha escolha.
If yes, then the age of the system is over.	Se sim, então a idade do sistema é sobre.
This will tell you which model you actually have there.	Isso lhe dirá qual modelo você realmente tem lá.
This can be particularly valuable for children.	Isso pode ser particularmente valioso para as crianças.
But these are just the obvious ones.	Mas estes são apenas os óbvios.
The food was almost gone.	A comida estava quase acabando.
I was still focused on what she had just said.	Eu ainda estava focado no que ela tinha acabado de dizer.
A big mistake.	Um grande erro.
Walking was impossible.	Andar era impossível.
But nobody was against the idea.	Mas ninguém foi contra a ideia.
That's our potential.	Esse é o nosso potencial.
That's the best way to describe it.	Essa é a melhor maneira de descrevê-lo.
I will never lose hope.	Eu nunca vou perder a esperança.
The two soon found common ground.	Os dois logo encontraram um terreno comum.
He was denied relief.	Ele foi negado alívio.
Let me go out and live my life.	Deixe-me sair e viver minha vida.
The image appears normally.	A imagem aparece normalmente.
You improve and learn things over time.	Você melhora e aprende as coisas com o tempo.
Once again, we should have left.	Mais uma vez, deveríamos ter saído.
She could have arrested him.	Ela poderia tê-lo preso.
The stone was hard.	A pedra era dura.
God is working in our loved ones.	Deus está trabalhando em nossos entes queridos.
I want to know if he's okay.	Quero saber se ele está bem.
He played one.	Ele tocou um.
Children still need to know.	As crianças ainda precisam saber.
Not the thing done.	Não a coisa feita.
His body and mine were a little different.	Seu corpo e o meu eram um pouco diferentes.
He knew how to play the game.	Ele sabia como jogar o jogo.
Maybe a lot.	Talvez muito.
This is difficult to explain.	Isso é difícil de explicar.
His little country was quite safe.	Seu pequeno país era bastante seguro.
You definitely have a favorite child.	Você definitivamente tem um filho favorito.
I write for one simple reason.	Escrevo por uma simples razão.
And none with.	E nenhum com.
Each rule has a condition section and a procedure section.	Cada regra tem uma seção de condição e uma seção de procedimento.
You're right, she said.	Você está certo, ela disse.
Read the research review or my discussion of fat vs.	Leia a revisão da pesquisa ou minha discussão sobre gordura vs.
Other than that it looks very nice.	Fora isso fica muito bonito.
Some of them can solve problems.	Alguns deles podem resolver problemas.
They don't even see me.	Eles nem me veem.
Unusual things happen.	Coisas inusitadas acontecem.
Both started talking at the same time.	Ambos começaram a falar ao mesmo tempo.
The internet is a great place for useful information.	A internet é um ótimo lugar para informações úteis.
He stopped when he saw me approach, looked at me.	Ele parou quando me viu aproximar, olhou para mim.
The site has many beautiful pictures of her and her family members.	O site tem muitas fotos lindas dela e de seus familiares.
This brings me back to your first test.	Isso me traz de volta ao seu primeiro teste.
I liked the little progress.	Gostei do pequeno progresso.
And that gave me hope.	E isso me deu esperança.
For a moment, his back is to me, an easy shot.	Por um momento, suas costas estão para mim, um tiro fácil.
You are driving me crazy.	Está me deixando louco.
She will not live.	Ela não vai viver.
All these things were true.	Todas essas coisas eram verdade.
I got calls for them.	Recebi chamadas para eles.
Nothing could give us comfort.	Nada poderia nos dar conforto.
I can go to your station.	Eu posso ir à sua estação.
No effort was made to protect women.	Nenhum esforço foi feito para proteger as mulheres.
Help them feel progress in their work.	Ajude-os a sentir o progresso em seu trabalho.
You will hear a shot, that will be the signal.	Você ouvirá um tiro, esse será o sinal.
This is not a question of white versus black.	Esta não é uma questão de branco versus preto.
No, she wouldn't.	Não, ela não diria.
It was clear that he had made a decision.	Estava claro que ele havia tomado uma decisão.
We want to do the same with your story.	Queremos fazer o mesmo com a sua história.
Guys liked him.	Os caras gostavam dele.
My poor boy.	Meu pobre menino.
The results are shown on the leaves of the tree.	Os resultados são mostrados nas folhas da árvore.
Especially when they are so young.	Especialmente quando eles são tão novos.
I will probably play again soon.	Provavelmente jogarei novamente em breve.
Not the way I did when I was five.	Não do jeito que fazia quando tinha cinco anos.
But it can be very hot.	Mas pode estar muito quente.
I know where he will be.	Eu sei onde ele estará.
His chest was thick.	Seu peito era grosso.
About another girl he's dating, of course.	Sobre outra garota que ele está saindo, é claro.
This caused much of the image to be lost.	Isso fez com que grande parte da imagem fosse perdida.
But it never works.	Mas nunca funciona.
The dogs appeared to be sleeping.	Os cães pareciam estar dormindo.
I have other things.	Eu tenho outras coisas.
This seems to be where he takes his ascension.	Este parece ser o lugar onde ele toma a sua ascensão.
Common sense, people.	Bom senso, gente.
He must not be able to buy.	Ele não deve ser capaz de comprar.
You take the case.	Você fica com o caso.
We will do the theory and we will do the practice.	Faremos a teoria e faremos a prática.
Why he was released is unclear.	Por que ele foi solto não está claro.
This will work for you.	Isso funcionará para você.
It's who we are.	É quem somos.
You won fair and square.	Você ganhou justo e quadrado.
I stopped this shit real quick.	Eu parei com essa merda bem rápido.
Send me some kind of line.	Mande-me algum tipo de linha.
You can start a blog based on her book.	Você pode começar um blog baseado em seu livro.
While rummaging through your things, your mother found some pictures of me.	Ao vasculhar suas coisas, sua mãe encontrou algumas fotos comigo.
She is professional.	Ela é profissional.
They were good customers.	Eles eram bons clientes.
Now she really had lost everything.	Agora ela realmente tinha perdido tudo.
Of course she loved him.	Claro que ela o amava.
They both want to pull their gun on you.	Ambos querem puxar sua arma em você.
Gold was amazing.	O ouro era incrível.
This can be felt from experience.	Isso pode ser sentido pela experiência.
Too much trial and error.	Excesso de tentativa e erro.
She didn't need to be constantly on guard.	Ela não precisava estar constantemente em guarda.
Let's find another topic.	Vamos encontrar outro tópico.
She could be at the event in question.	Ela poderia estar no evento em questão.
I love him and he is my dog.	Eu o amo e ele é meu cachorro.
How many more will it take to break them?.	Quantos mais serão necessários para quebrá-los?.
This is significant.	Isso é significativo.
I've tried several ideas, but none have worked.	Já tentei várias ideias, mas nenhuma funcionou.
I didn't know when he would do it again.	Eu não sabia quando ele faria isso de novo.
I need to tell you.	Eu necessito te dizer.
between the two population groups.	Entre os dois grupos populacionais.
Something about the silence, the pain in his voice.	Algo sobre o silêncio, a dor em sua voz.
I've seen many men die.	Já vi muitos homens morrerem.
There is no evidence that he did this.	Não há evidências de que ele tenha feito isso.
After a few moments, he dropped the letter.	Depois de alguns momentos, ele largou a carta.
Maybe she'll let me be part of her circle of friends.	Talvez ela me deixe fazer parte de seu círculo de amigos.
I knew what he was doing.	Eu sabia o que ele estava fazendo.
I would love his company and support.	Eu adoraria sua companhia e apoio.
War would kill thousands.	A guerra mataria milhares.
Parents and teachers tell children to do what they say without question.	Pais e professores dizem às crianças para fazerem o que dizem sem questionar.
It did not discuss the impact on medical performance.	Não discutiu o impacto no desempenho médico.
They won't understand.	Eles não vão entender.
It is a good question.	É uma boa pergunta.
Especially women.	Especialmente as mulheres.
It's very limited.	É muito limitado.
The medium was changed three times a week.	O meio foi trocado três vezes por semana.
It's worth the cost, for the increase my company will see.	Vale a pena o custo, pelo aumento que minha empresa verá.
For those who haven't played it, this probably won't make much sense.	Para aqueles que não jogaram, isso provavelmente não fará muito sentido.
The latter is the random noise model.	Este último é o modelo de ruído aleatório.
Make people laugh.	Fazer pessoas rirem.
I can give them to you.	Eu posso dá-los a você.
They say every girl is crazy about a well-dressed man.	Dizem que toda garota é louca por um homem bem vestido.
I don't like it now.	Eu não gosto disso agora.
I could take you with me, or we could drink here.	Eu poderia levá-lo comigo, ou poderíamos beber aqui.
This was good.	Essa foi boa.
They are not places you 'go' when you die.	Eles não são lugares para onde você 'vai' quando morre.
He is working to please his father, his country.	Ele está trabalhando para agradar seu pai, seu país.
This one was much bigger, and he didn't like it.	Este era muito maior, e ele não gostou.
But let no one tell you it will be easy.	Mas que ninguém lhe diga que será fácil.
He was called to serve again.	Foi chamado para servir novamente.
She glanced at me briefly.	Ela olhou brevemente para mim.
She stayed for lunch.	Ficou para o almoço.
I was raised by my mother.	Fui criado pela minha mãe.
I worked hard to get to this moment.	Trabalhei muito para chegar a este momento.
It just didn't make sense to us.	Simplesmente não fazia sentido para nós.
Please let me know your thoughts.	Por favor, deixe-me saber seus pensamentos.
He knows his team.	Ele conhece seu time.
Especially when you've eaten a certain way your whole life.	Especialmente quando você comeu de uma certa maneira toda a sua vida.
I understand it's not getting any data.	Eu entendo que não está recebendo nenhum dado.
Read on to see both.	Leia para ver os dois.
Please ask staff for details.	Por favor, pergunte à equipe para obter detalhes.
That was it for him.	Era isso para ele.
That's anger inside me too.	Isso é raiva dentro de mim também.
So the idea seemed impossible.	Então a ideia parecia impossível.
I could never make it in time to answer the call.	Eu nunca poderia fazer isso a tempo de atender o telefonema.
Held this winter.	Realizado neste inverno.
He did both well in a high-pressure environment.	Ele fez as duas coisas bem em um ambiente de alta pressão.
How to do this.	Como fazer isso.
That same night.	Naquela mesma noite.
It shows that you really don't know anything about it.	Isso mostra que você realmente não sabe nada sobre isso.
The procedure is basically the same, with one difference.	O procedimento é basicamente o mesmo, com uma diferença.
You were worried that we'd have enough.	Você estava preocupado que teríamos o suficiente.
He read it as he sat beside her by the glass.	Ele leu enquanto se sentava ao seu lado do vidro.
I just had to go in and say a few lines.	Eu só tive que entrar e dizer algumas linhas.
Man's quest will not be denied.	A busca do homem não será negada.
That is not the issue involved here.	Essa não é a questão envolvida aqui.
You carry it around.	Você o carrega por aí.
But it doesn't seem to return the desired type.	Mas parece não retornar o tipo desejado.
Now we're making progress.	Agora estamos progredindo.
There could be no mistake.	Não poderia haver engano.
For the moment, he just asked.	No momento, ele apenas perguntou.
One of the best in the business.	Um dos melhores do ramo.
Test some.	Teste alguns.
Boys couple.	Casal de meninos.
Each case must revolve around its facts.	Cada caso deve girar em torno de seus fatos.
You didn't care about that.	Você não se importou com isso.
Everything ends badly and ends in general confusion.	Tudo acaba mal e termina em confusão geral.
And there seems to be another condition.	E parece haver uma outra condição.
These can be formed from a wide variety of different materials.	Estes podem ser formados a partir de uma grande variedade de materiais diferentes.
When she lies down, he lies down too.	Quando ela se deita, ele se deita também.
It's built in part of it.	É construído em parte dele.
Not sure if it's just me or part of the process.	Não tenho certeza se é apenas eu ou parte do processo.
They really did.	Eles realmente fizeram.
Drive and choose a location.	Dirija e escolha um local.
The article is well written and presented fairly.	O artigo está bem escrito e é apresentado de forma justa.
Now everything is starting to look the same.	Agora tudo está começando a parecer o mesmo.
So this was a woman of great influence.	Então essa era uma mulher de grande influência.
No big deal cleaning up after the two of us.	Não é grande coisa limpar depois de nós dois.
I took it to him.	Eu levei para ele.
I love this description.	Eu amo essa descrição.
They hate it.	Eles odeiam isso.
Let me look at you.	Deixe-me olhar para você.
In the last step, you added the wrong image.	Na última etapa, você adicionou uma imagem errada.
Otherwise it would have killed him.	Caso contrário, isso o teria matado.
He had a very deep voice.	Ele tinha uma voz muito profunda.
I let fear control me.	Eu deixei o medo me controlar.
There's a whole team waiting for you.	Há uma equipe inteira esperando por você.
Very hard to get things done when your kids are small.	Muito difícil fazer as coisas quando seus filhos são pequenos.
And who can it be?	E quem pode ser.
Pure chance if they're still running around here for free.	Pura chance se eles ainda estão correndo por aqui de graça.
You will not need special training.	Você não precisará de treinamento especial.
Even if you make a mistake, keep going!.	Mesmo se você cometer um erro, continue!.
The players just played for the rest of the match.	Os jogadores apenas jogaram pelo resto da partida.
You won't take me because you respect me.	Você não vai me levar porque você me respeita.
We were fit, strong and fast.	Estávamos em forma, fortes e rápidos.
You usually don't have complete freedom when writing a program.	Você geralmente não tem total liberdade ao escrever um programa.
We never found the front.	Nunca encontramos a frente.
We will provide the specific construction at the end.	Forneceremos a construção específica no final.
Then came this great storm.	Então veio essa grande tempestade.
But those two were one.	Mas aqueles dois eram um.
Therefore, we must continue to trust.	Portanto, devemos continuar confiando.
It looks like a song.	Parece uma música.
I would but this phone again.	Gostaria, mas este telefone novamente.
I never had songs that affected me the way their songs did.	Eu nunca tive músicas que me afetaram da maneira que as músicas deles fizeram.
One year experience vs.	Experiência de um ano vs.
I like the fans.	Eu gosto dos fãs.
Essentially the point is this.	Essencialmente o ponto é este.
The government can, in fact, create jobs.	O governo pode, de fato, criar empregos.
Then you can eat.	Então você pode comer.
Maybe he'll come with your guy.	Talvez ele venha com seu cara.
Or every three days you bring your own lunch to work.	Ou a cada três dias você traz seu próprio almoço para o trabalho.
When she came back, her car was gone.	Quando ela voltou, seu carro havia sumido.
Then go back to her breathing.	Então volte para sua respiração.
A for id.	A para id.
This room was used for storage and had no other access available.	Esta sala era usada para armazenamento e não tinha outro acesso disponível.
And next to them is something like one.	E ao lado deles é algo como um.
He had moved not far away.	Ele havia se mudado para não muito longe.
Yes, this pattern looks very beautiful.	Sim, esse padrão parece muito bonito.
Then, the experiment itself began, which also did not provide feedback.	Em seguida, iniciou-se o experimento propriamente dito, que também não forneceu feedback.
Drink it from you.	Beba isso de você.
Everyone could know what was happening, how it happened.	Todos podiam saber o que estava acontecendo, como aconteceu.
Like a stone becoming more of a stone.	Como uma pedra se tornando mais uma pedra.
But he knew his role was far from minor.	Mas ele sabia que seu papel estava longe de ser menor.
It has a little if both, being neither.	Tem um pouco se ambos, sendo nenhum.
I never believed it before.	Eu nunca acreditei antes.
There wasn't even time to think about such a thing.	Não havia nem tempo para pensar em tal coisa.
We are not responsible for any third party links.	Nós não somos responsáveis ​​por quaisquer terceiros de links.
In my eyes, the city was beautiful.	Aos meus olhos, a cidade era linda.
Eventually and at great cost.	Eventualmente e com grande custo.
I'm going away from you.	Eu estou indo longe de você.
It was a fun ride.	Foi um passeio divertido.
He had a job to do.	Ele tinha um trabalho a fazer.
They call me to find out what's going on.	Eles me ligam para saber o que está acontecendo.
She doesn't know any of them well enough to choose a side.	Ela não conhece nenhum deles o suficiente para escolher um lado.
Do it at home.	Faça em casa.
I've done enough of that in my life.	Já fiz o suficiente disso na minha vida.
Parents and teachers have an important role to play.	Pais e professores têm um papel importante a desempenhar.
This position wasn't really fair to any of us.	Esta posição não era realmente justa para nenhum de nós.
I haven't tested much.	Não testei muito.
Those are just words.	Essas são apenas palavras.
The sample size was relatively small.	O tamanho da amostra foi relativamente pequeno.
Nothing to see here.	Nada para ver aqui.
I've heard of those names.	Já ouvi falar desses nomes.
The photos were selected from a representative of the cells.	As fotos foram selecionadas a partir de um representante das células.
Your sense of security.	Sua sensação de segurança.
I actually signed you up to be on the show.	Na verdade, eu te inscrevi para estar no show.
Within a week he was two days behind reality.	Dentro de uma semana ele estava dois dias atrás da realidade.
He turned.	Virou.
Beautiful property, perfect location, great price.	Linda propriedade, localização perfeita, ótimo preço.
We didn't hear him enter the office.	Não o ouvimos entrar no escritório.
Maybe it was in a small way, not what she'd expected.	Talvez fosse de uma forma pequena, não o que ela esperava.
But it looked like they were asking questions like that.	Mas parecia que eles estavam fazendo perguntas assim.
Think about it, saying this to a child.	Pense nisso, dizendo isso para uma criança.
He had done his job and was ready to be put away.	Ele tinha feito o seu trabalho e estava pronto para ser guardado.
And give your opinion!.	E dê sua opinião!.
But this is my baby.	Mas este é o meu bebê.
I have this code.	Eu tenho este código.
Two faces of hers came to her as they were when they were young.	Seus dois rostos vieram para ela como eram quando jovens.
If you get a chance, go and fill it.	Se você tiver uma chance, vá e preenchê-lo.
Complete after each line change.	Complete após cada mudança de linha.
That's where he went.	Foi para lá que ele foi.
He works really hard too for some reason.	Ele trabalha muito duro também por algum motivo.
Fear of the unknown and of making mistakes.	Medo do desconhecido e de errar.
A very bad time.	Um tempo muito ruim.
Unfortunately for him, one of them was mine.	Infelizmente para ele, um deles era meu.
She's been sick for weeks, but no one has thought of it.	Ela está doente há semanas, mas ninguém pensou nisso.
And there was a guy lying in bed who was dead.	E havia um cara deitado na cama que estava morto.
I need you to help me.	Preciso que você me ajude.
I was thinking about my son.	Eu estava pensando no meu filho.
Don't do this kind of exercise.	Não faça esse tipo de exercício.
There didn't even seem to be a key to his cell.	Nem parecia haver uma chave para sua cela.
You are getting better.	Você está melhorando.
And you can build many things with them.	E você pode construir muitas coisas com eles.
I'm using the free version.	Estou usando a versão gratuita.
All authors discussed for this review.	Todos os autores discutidos para esta revisão.
But it's none of mine.	Mas não é nenhum meu.
I own three.	Eu possuo três.
I discovered many of these.	Eu descobri muitos desses.
He wanted to go over.	Ele queria passar por cima.
Support that big guy.	Apoie aquele grandalhão.
Here it is.	Aí está.
Nobody was home again.	Ninguém estava em casa novamente.
I think that was my biggest mistake.	Acho que esse foi meu maior erro.
Cleaning up the project should really help.	A limpeza do projeto deve ajudar de fato.
You don't know anything about beauty and you obviously never will.	Você não sabe nada sobre beleza e obviamente nunca saberá.
Customers can see this, and their families can see this.	Os clientes podem ver isso, e suas famílias podem ver isso.
He knew that face because he'd seen it before.	Ele conhecia aquele rosto porque já o tinha visto antes.
He was a little older than me.	Ele era um pouco mais velho que eu.
I certainly will.	Eu certamente irei.
Follow the desired answer.	Segue a resposta desejada.
Thanks for the love and support.	Obrigado pelo amor e apoio.
He had thought of that too.	Ele tinha pensado nisso também.
And you are.	E você é.
What a great song.	Que grande canção.
I got up and went outside to see who was calling me.	Levantei-me e saí para ver quem estava me chamando.
However, there is still much to do.	No entanto, ainda há muito o que fazer.
He taught me what to look for in defense.	Ele me ensinou o que procurar na defesa.
The sight of them relieved him.	A visão deles o aliviou.
Many of his children.	Muitos de seus filhos.
from id	Do id.
Everything will change when he does.	Tudo vai mudar quando ele o fizer.
We think so.	Achamos que sim.
Talk about everything you do and describe what your child is doing.	Fale sobre tudo o que você faz e descreva o que seu filho está fazendo.
I helped your mother, you know.	Eu ajudei sua mãe, você sabe.
I didn't find any examples of this.	Não encontrei nenhum exemplo sobre isso.
The more you can do, the more advantage you have.	Quanto mais você pode fazer, mais vantagem você tem.
It may be that he is real.	Pode ser que ele seja verdadeiro.
But you got the point.	Mas você entendeu o ponto.
In this way, they managed to keep themselves quite dry.	Desta forma, eles conseguiram manter-se bastante secos.
Your house could take more.	Sua casa poderia suportar mais.
What's more, you also may not know why.	Além do mais, você também pode não saber o porquê.
There is a study off the room for plenty of reading.	Há um estudo fora da sala para bastante leitura.
We know who's boss.	Sabemos quem manda.
Or wait, he's saying something else.	Ou espere, ele está dizendo outra coisa.
Conflict in the middle voice.	Conflito na voz média.
Again she had that feeling of being strong enough for both of them.	Novamente ela teve aquela sensação de ser forte o suficiente para ambos.
I was afraid her father would kill her.	Eu tinha medo que o pai a matasse.
A week came and went.	Uma semana veio e se foi.
He shot the police.	Ele atirou na polícia.
The test location is unknown.	O local do teste é desconhecido.
Get older, he would get even more out of control.	Fica mais velho, ele ficaria ainda mais fora de controle.
But they will work.	Mas eles vão funcionar.
I had a lot on my mind.	Eu tinha muito em minha mente.
And perhaps with good reason.	E talvez com razão.
He'd seen a few things when he was there.	Ele tinha visto algumas coisas quando estava lá.
Any change will take time.	Qualquer mudança levará tempo.
He was the other type.	Ele era do outro tipo.
We didn't have anyone else to do them.	Não tínhamos mais ninguém para fazê-los.
I'll show them in a moment.	Vou mostrá-los em um momento.
Not sure why.	Não tenho certeza por quê.
It was easy to walk.	Foi fácil andar.
You need a reason, a cause, a mission.	Você precisa de uma razão, uma causa, uma missão.
And I never looked back.	E nunca olhei para trás.
But many wonderful things happen.	Mas muitas coisas maravilhosas acontecem.
You are having lunch with friends.	Você está almoçando com amigos.
We'd be dead long before you got back.	Estaríamos mortos muito antes de você voltar.
I studied years ahead.	Estudei anos à frente.
The music industry has developed a lot as a result of technology.	A indústria da música se desenvolveu muito como resultado da tecnologia.
Make sure you get the information you are looking for.	Certifique-se de obter as informações que você está procurando.
This is not the same as talking.	Isso não é o mesmo que falar.
So yes, there was something there.	Então, sim, havia algo lá.
He doesn't tell me as much as you think.	Ele não me diz tanto quanto você pensa.
Some took the little left home to bring next time.	Alguns levaram a pequena esquerda para casa para trazer da próxima vez.
There is a lot of confusion about these terms.	Há uma grande confusão sobre esses termos.
However, this was not true.	No entanto, isso não era verdade.
Appropriate patients were placed on the waiting list.	Pacientes apropriados foram colocados na lista de espera.
Military air would cost more.	O ar militar custaria mais.
I wish I could go back in time through these still images.	Eu gostaria de poder voltar no tempo através dessas imagens estáticas.
He didn't see anything.	Ele não viu nada.
This was the good news.	Esta foi a boa notícia.
It's worth showing off.	Vale a pena se exibir.
These men and women.	Esses homens e mulheres.
That thing you're wearing isn't real and doesn't mean anything.	Essa coisa que você está vestindo não é real e não significa nada.
It has been studied by many authors.	Tem sido estudado por muitos autores.
The reason for this remains unknown.	A razão para isso permanece desconhecida.
Just here for one night.	Só aqui por uma noite.
They can track you somehow.	Eles podem rastreá-lo de alguma forma.
There is no escape.	Não há escapatória.
But this is for real.	Mas isso é pra valer.
And if something goes wrong, there are relief parties.	E se algo der errado, há festas de socorro.
Driving made her feel powerful, in control.	Dirigir a fazia se sentir poderosa, no controle.
It remains to show both properties in the declaration.	Resta mostrar as duas propriedades na declaração.
But we have to play at least one game a year.	Mas temos que fazer pelo menos um jogo por ano.
This result is important for two reasons.	Esse resultado é importante por dois motivos.
Something else is needed.	Algo mais é necessário.
It is much more dangerous to stop than to slow down.	É muito mais perigoso parar do que desacelerar.
Promise me you won't go anywhere this time.	Prometa-me que não irá a lugar nenhum desta vez.
She sat up in bed.	Ela se sentou na cama.
And ten more.	E mais dez.
I understand what you're saying.	Eu entendo o que você está dizendo.
There was absolutely no difference between them.	Não havia absolutamente nenhuma diferença entre eles.
Click on the link.	Clique no link.
In this case, a more general approach is needed.	Nesse caso, é necessária uma abordagem mais geral.
That part worked.	Essa parte funcionou.
Or maybe he would and then he would be sad.	Ou talvez ele iria e então ele ficaria triste.
Where my whole body feels heavy.	Onde todo o meu corpo fica pesado.
Tomorrow, she would cut his hair as short as possible.	Amanhã, ela cortaria o cabelo dele o mais curto possível.
I need some freedom to move.	Eu preciso de alguma liberdade para me mover.
We are people who face responsibility.	Somos pessoas que encaram a responsabilidade.
It was the boy.	Era o menino.
It gives the error that the function is not defined.	Dá o erro que a função não está definida.
His sister showed up about an hour ago in tears.	Sua irmã apareceu cerca de uma hora atrás em lágrimas.
She was little more.	Ela era pouco mais.
And we want that to happen this year.	E queremos que isso aconteça este ano.
Make sure your work is beyond you.	Certifique-se de que seu trabalho esteja além de você.
It has been an interesting read.	Tem sido uma leitura interessante.
However, the underlying process is the same.	No entanto, o processo subjacente é o mesmo.
He never did anything to stop it.	Ele nunca fez nada para impedir.
He said the food was out of this world.	Disse que a comida estava fora deste mundo.
Of the terms of love.	Dos termos do amor.
I'm glad he's back.	Estou feliz por ele estar de volta.
We should have shortened it.	Devíamos ter encurtado.
View extra information.	Exibir informações extras.
I thought it was great news.	Achei que era uma grande notícia.
It's been amazing so far.	Tem sido incrível até agora.
Try to be original.	Tente ser original.
You can easily book this trip online.	Você pode facilmente reservar esta viagem online.
The meeting itself was supposed to take place inside a store.	A reunião em si deveria acontecer dentro de uma loja.
He knows who shot him.	Ele sabe quem atirou nele.
It's really great talking to you two.	É realmente ótimo conversar com vocês dois.
I expected to question myself.	Eu esperava me questionar.
Getting into that place was harder than getting out, believe me.	Entrar naquele lugar foi mais difícil do que sair, acredite.
They respect you.	Eles o respeitam.
I was not in a good place.	Eu não estava em um bom lugar.
He looked for the ship and saw it.	Ele procurou o navio e o viu.
These signs couldn't be the most effective way to represent things.	Esses sinais não poderiam ser a maneira mais eficaz de representar coisas.
Let me know if you need anything.	Deixe-me saber se você precisar de alguma coisa.
But he still loves food.	Mas ele ainda adora comida.
Others are created with weight loss as a primary goal.	Outros são criados com a perda de peso como objetivo principal.
Do not read this at night.	Não leia este à noite.
One man took it and left.	Um homem pegou e foi embora.
I will not face them.	Eu não vou enfrentá-los.
I think the main story has some work.	Eu acho que a história principal tem alguns trabalhos.
They put everything on paper.	Eles colocam tudo no papel.
You will save a lot by having this system in your home.	Você vai economizar muito tendo este sistema em sua casa.
I couldn't have heard it.	Eu não poderia ter ouvido isso.
She herself didn't want to know.	Ela mesma não queria saber.
Now the results come back.	Agora os resultados voltam.
So it's another book.	Então é outro livro.
Nobody can take that away from me.	Ninguém pode tirar isso de mim.
Do a lot of research and make your own decisions.	Pesquise bastante e tome suas próprias decisões.
Nobody knew how it would turn out.	Ninguém sabia como sairia.
The code has very limited comments.	O código tem comentários muito limitados.
Take care that it doesn't fall into the water.	Tome cuidado para que ele não caia na água.
It was a very stupid mistake on my part.	Foi um erro muito estúpido da minha parte.
He didn't stand a chance with any.	Ele não teve chance com nenhum.
The details of her case were filled in by her father.	Os detalhes de seu caso foram preenchidos por seu pai.
I didn't have any lines to speak.	Eu não tinha nenhuma linha para falar.
I must live it for a reason.	Devo vivê-la por uma razão.
Latest studies vs.	Últimos estudos vs.
But it's sure to be here longer than anyone wants to.	Mas com certeza estará aqui por mais tempo do que qualquer um quer.
Lots of birds there.	Muitos pássaros lá.
However, the results are variable.	No entanto, os resultados são variáveis.
Be sure to limit your application to the previous five years.	Certifique-se de limitar sua solicitação aos cinco anos anteriores.
The place was on fire, and the guy was behind me.	O lugar estava pegando fogo, e o cara estava atrás de mim.
It's very taxing on a boy.	É muito desgastante em um menino.
The only post says it's very easy but doesn't give any information.	O único post diz que é muito fácil, mas não dá nenhuma informação.
But it cannot obtain these two elements.	Mas não pode obter esses dois elementos.
My friend introduced me to him.	Meu amigo me apresentou a ele.
He said he liked it a lot.	Ele disse que gostou muito.
But you love me too.	Mas você também me ama.
I couldn't be more pleased or happy with the end result.	Eu não poderia estar mais satisfeito ou feliz com o resultado final.
The only problem is that the frame is a little too big for me.	O único problema é que o quadro é um pouco grande demais para mim.
I didn't want you to know.	Eu não queria que você soubesse.
I could feel it fall into my nose.	Eu podia senti-lo cair no meu nariz.
At least one person appears in the photo three times.	Pelo menos uma pessoa aparece na foto três vezes.
That's what he wants to do.	É isso que ele quer fazer.
Waiting to be discovered.	Esperando ser descoberto.
At this point, we realized how significant this finding was.	Nesse ponto, percebemos o quão significativo era esse achado.
Like here, for example.	Como aqui, por exemplo.
Now they are half the people.	Agora eles são metade do povo.
They are easy to care for.	Eles são fáceis de cuidar.
All you could do was wait.	Tudo o que você podia fazer era esperar.
Three or four times a day, standing and waiting.	Três ou quatro vezes por dia, de pé e esperando.
Do it honey, do it.	Faça isso querida, faça isso.
He has one minute to collect as many stars as he can.	Ele tem um minuto para pegar o máximo de estrelas que puder.
I'd say he hadn't gotten very far without a meal.	Eu diria que ele não tinha ido muito longe sem uma refeição.
Currently, more natural gas is being discovered than oil.	Atualmente, mais gás natural está sendo descoberto do que petróleo.
Worst possible to see.	Pior possível para ver.
He leaned in again.	Ele se inclinou novamente.
His website is worth reading and watching.	Seu site vale a pena ler e assistir.
I refused to consider it at first.	Recusei-me a considerá-lo, a princípio.
A closer look, however, shows a number of differences.	Uma análise mais detalhada, no entanto, mostra uma série de diferenças.
It's a two-man job.	É um trabalho de dois homens.
This is not the case in reality.	Este não é o caso na realidade.
He wants to help us.	Ele quer nos ajudar.
I'm so worried about him.	Estou tão preocupado com ele.
I can still use more information if anyone wants to give.	Eu ainda posso usar mais informações se alguém quiser dar.
The girl's father knew nothing about it.	O pai da menina não sabia nada sobre isso.
He didn't want to be anywhere near the investigation.	Ele não queria estar em qualquer lugar perto da investigação.
I noticed that the building itself was in perfect light.	Percebi que o próprio edifício estava em perfeita luz.
Anything can go up.	Qualquer coisa pode subir.
And that's when he saw it.	E foi quando ele viu.
That's a very good thing.	Isso é uma coisa muito boa.
This is how your ability to think works.	É assim que sua capacidade de pensar funciona.
Season to taste with pepper and more salt.	Tempere a gosto com pimenta e mais sal.
He didn't want to hurt me.	Ele não queria me machucar.
However, this was not the case.	Entretanto, não foi o caso.
In case something goes wrong.	Caso algo dê errado.
I love the guy.	Eu amo o cara.
Please help me to fix it.	Por favor me ajude a consertar.
That's exactly how long we'll be here.	É exatamente por quanto tempo ficaremos aqui.
Place in a large bowl.	Coloque em uma tigela grande.
This will be the fight of our lives.	Esta será a luta de nossas vidas.
He's playing with their lives.	Ele está brincando com suas vidas.
We have a lot of information and resources available to you.	Temos muitas informações e recursos disponíveis para você.
I hear you too.	Eu também te escuto.
All this is true.	Tudo isso é verdade.
But it wasn't the conversation he'd come to have.	Mas não era a conversa que ele veio para ter.
But it's not sweet, no, it's the dark.	Mas não é doce, não, é o escuro.
They will be studied eventually.	Eles serão estudados eventualmente.
This practice has become commonplace for me over the years.	Essa prática tornou-se comum para mim ao longo dos anos.
I learned the benefit of research and reading, debating and listening.	Aprendi o benefício da pesquisa e da leitura, do debate e da escuta.
Make things better.	Melhore as coisas.
There are just so many rules.	Há apenas tantas regras.
We fixed it once.	Corrigimos uma vez.
Everyone on our friends list is seeing this.	Todos na nossa lista de amigos estão vendo isso.
They think we need them.	Acham que precisamos deles.
And now look at that shit.	E agora olhe para essa merda.
If you don't want me like this, take it easy.	Se você não me quer assim, vá com calma.
Very well, we must go to this place and see it.	Muito bem, devemos ir a este lugar e vê-lo.
Treatment is discussed.	O tratamento é discutido.
I had lost hope.	Eu havia perdido a esperança.
She can't believe her time has come.	Ela não pode acreditar que sua hora chegou.
Also consider the activity level in your home.	Leve também em consideração o nível de atividade da sua casa.
She might have a problem.	Ela pode ter um problema.
Only you can decide that.	Só você pode decidir isso.
Discover them.	Descubra-os.
The black church is an excellent example.	A igreja negra é um excelente exemplo.
And if they didn't have any, they just kept silent.	E se eles não tinham nenhum, eles simplesmente ficaram em silêncio.
I've never been asked where the next one comes from.	Nunca me perguntaram de onde vem o próximo.
I wrote about it here.	Eu escrevi sobre isso aqui.
It must be cut at once.	Deve ser cortado de uma só vez.
Unfortunately, the patient died one year and three months after the surgery.	Infelizmente, o paciente faleceu um ano e três meses após a cirurgia.
Cars are waiting for you to race.	Os carros estão esperando por você para correr.
I hoped there might be someone.	Eu esperava que pudesse haver alguém.
Now tell me what you want.	Agora me diga o que você quer.
Some still live like that to this day.	Alguns ainda vivem assim até hoje.
Unfortunately, this has two side effects.	Infelizmente, isso tem dois efeitos colaterais.
Perhaps it cannot be otherwise with our understanding.	Talvez não possa ser de outra maneira com o nosso entendimento.
And there's more bad news.	E há mais más notícias.
Maybe there's nothing in it.	Talvez não haja nada nele.
He says he will take revenge.	Ele diz que vai se vingar.
I was just someone watching.	Eu era apenas alguém assistindo.
She wanted to leave him on the edge.	Ela queria deixá-lo no limite.
It was so nice to see you again.	Foi tão bom vê-lo novamente.
One side of it was missing.	Um lado disso estava faltando.
All you need is one look, he says.	Tudo que você precisa é um olhar, ele diz.
I can not understand.	Eu não consigo entender.
They weren't the only ones to perform either.	Eles também não foram os únicos a se apresentar.
Just fifteen minutes ago.	Apenas quinze minutos atrás.
He had good reason to be concerned.	Ele tinha boas razões para se preocupar.
Think about who else is involved.	Pense em quem mais está envolvido.
They look at him.	Eles olham para ele.
As she was usually extremely regular, we were excited.	Como ela geralmente era extremamente regular, ficamos empolgados.
However, we cannot say how much faster.	No entanto, não podemos dizer o quanto mais rápido.
Please don't use this.	Por favor, não use isso.
She wouldn't eat anything else for the rest of the day.	Ela não comeria mais nada pelo resto do dia.
Say something about the future.	Diga algo sobre o futuro.
Generally speaking, they are, and they do.	De um modo geral, eles são, e eles fazem.
I did not expect.	Eu não esperava.
Even this area is a large area.	Mesmo essa área é uma área grande.
He wanted to bring people like me.	Ele queria trazer pessoas como eu.
So it was like a reality check.	Então, foi como um choque de realidade.
It's the little bridge with the big name and the bigger story.	É a pequena ponte com o grande nome e a história maior.
I wanted to give him some comfort food.	Eu queria dar a ele um pouco de comida reconfortante.
He was very careful, though.	Ele foi muito cuidadoso, no entanto.
That was a small move.	Esse foi um pequeno movimento.
You go where your vehicle's target customer is.	Você vai onde o cliente-alvo do seu veículo está.
At first she cleaned the house.	No começo ela limpava a casa.
He mostly sat by the fire and read her book.	Ele se sentava principalmente perto do fogo e lia seu livro.
Well, at least things are going well for her.	Bem, pelo menos as coisas estão indo bem para ela.
Her plan only went so far.	Seu plano só foi tão longe.
It never would.	Nunca seria.
That makes me very happy.	Isso deixa-me muito feliz.
He was a little worried about her silence.	Ele estava um pouco preocupado com o silêncio dela.
Perhaps this was a dead end.	Talvez este fosse um beco sem saída.
I've called three times.	Já liguei três vezes.
I'd like to just print everything on one page.	Eu gostaria de simplesmente imprimir tudo em uma página.
This idea probably needs further analysis.	Essa ideia provavelmente precisa ser melhor analisada.
That wasn't difficult.	Isso não foi difícil.
Days and weeks passed after she left, and then months.	Dias e semanas se passaram depois que ela partiu, e depois meses.
Let's listen for them.	Vamos ouvir por eles.
Number two, we must be prepared.	Número dois, devemos estar preparados.
This could not be explained here in detail.	Isso não poderia ser explicado aqui em detalhes.
There are no words that we can read.	Não há palavras que possamos ler.
None of us broke it.	Nenhum de nós o quebrou.
That's my only reason.	Essa é a minha única razão.
It certainly came hard.	Certamente veio difícil.
Every day is a new day to try again.	Todo dia é um novo dia para tentar novamente.
Don't worry, pink isn't the only option.	Não se preocupe, rosa não é a única opção.
It's a lot of good.	É muita coisa boa.
I didn't know what to make of it.	Eu não sabia o que fazer com isso.
He obviously wasn't going to sleep any more that night.	Ele obviamente não iria dormir mais naquela noite.
We need to run.	Precisamos correr.
But see today.	Mas veja hoje.
Examples of this are still few and far between.	Os exemplos disso ainda são poucos e distantes entre si.
Maybe worth six thousand.	Talvez valha seis mil.
It appears that this plan was never fully developed.	Parece que este plano nunca foi totalmente desenvolvido.
We can set some conditions.	Podemos definir algumas condições.
Discussion with the patient and informed consent are essential.	A discussão com o paciente e o consentimento informado são essenciais.
I wanted to make my own books.	Eu queria fazer meus próprios livros.
The city was as quiet as it could ever be.	A cidade estava tão quieta quanto jamais poderia ficar.
It's never flat again.	Nunca mais fica plano.
And here, too, little or no research has been carried out.	E aqui, também, pouca ou nenhuma pesquisa foi realizada.
I'll tell you about the fire.	Eu vou te contar sobre o fogo.
We hope to see you soon!.	Nós esperamos encontra-lo em breve!.
Do not continue this fight.	Não continue essa luta.
I want to hear everyone tell the truth as they see it.	Quero ouvir todos dizerem a verdade como a vêem.
This is the right thing.	Esta é a coisa certa.
It was clearly very old and very well done.	Era claramente muito antigo e muito bem feito.
Recovery questions are important.	As perguntas de recuperação são importantes.
The weather here, so close to the sea, was always changing.	O clima aqui, tão perto do mar, estava sempre mudando.
I have not finished.	Eu não terminei.
Most of the room is actually empty.	A maior parte da sala, na verdade, está vazia.
It makes you a better person for having them.	Faz de você uma pessoa melhor por tê-los.
There was a problem.	Ocorreu um problema.
We returned to our city.	Voltamos para nossa cidade.
There is another mark on the wall, different from the others.	Há outra marca na parede, diferente das outras.
Then he walked away.	Então ele se afastou.
To get the teachers to do what she wanted, and other students.	Para conseguir que os professores fizessem o que ela queria, e outros alunos.
He worked hard to get it.	Ele trabalhou muito para conseguir.
Give them as much love as you can.	Dê a eles o máximo de amor que puder.
So we continued.	Então continuamos.
Just as this link will explain.	Assim como este link irá explicar.
But it was stupid to try to lie.	Mas era estúpido tentar mentir.
That's my damn name.	Esse é o meu maldito nome.
At least, not this way.	Pelo menos, não desta forma.
You would have died with those words in your mouth.	Você teria morrido com essas palavras na boca.
Our conversation didn't last as long as it sometimes does.	Nossa conversa não durou tanto quanto às vezes dura.
It was of no use.	Não serviu para nada.
A notice here provides details about the site.	Um aviso aqui fornece detalhes sobre o site.
But the problem is, no.	Mas o problema é que não.
More features will be added over time.	Mais recursos serão adicionados com o tempo.
I'm looking forward to everything but winter.	Estou ansioso para tudo, menos para o inverno.
Much.	Muito.
Except it's necessary.	Exceto que é necessário.
We needed to have a plan and stick to it.	Precisávamos ter um plano e cumpri-lo.
Neither of them was very helpful.	Nenhum dos dois foi muito útil.
Our business model is simple.	Nosso modelo de negócios é simples.
I liked the complete form.	Eu gostei da forma completa.
Just as long as you.	Apenas contanto que você.
The control for each cell line.	O controle para cada linha celular.
I was close to my table.	Eu estava perto da minha mesa.
She'd seen too many risk cases gone wrong.	Ela tinha visto muitos casos de risco que correram mal.
I barely noticed the change.	Eu mal notei a mudança.
Each view will use the necessary variables.	Cada visualização usará as variáveis ​​necessárias.
We should take a look at the idea.	Devemos dar uma olhada na ideia.
Maybe her service was just better.	Talvez o serviço dela fosse apenas melhor.
Try checking your goals.	Tente verificar seus objetivos.
You will find a lot of cool stuff there.	Você vai encontrar muita coisa legal por lá.
Please rest for a moment.	Por favor, descanse por um momento.
This child to come was too much for her.	Essa criança que estava por vir era demais para ela.
I train the way the dog needs me to train him.	Eu treino do jeito que o cachorro precisa de mim para treiná-lo.
Lunch was perfect.	O almoço foi perfeito.
It's not a good idea.	Não é uma boa ideia.
The couple we gave it to really liked it too.	O casal a quem demos gostou muito também.
He is here.	Ele está aqui.
Design with interested increases.	Design com aumentos interessados.
Otherwise, there are better options.	Caso contrário, existem opções melhores.
In most cases, no further treatment will be necessary.	Na maioria dos casos, nenhum tratamento adicional será necessário.
He even put the safety on.	Ele até colocou a trava de segurança.
Each row represents an individual patient.	Cada linha representa um paciente individual.
Your gaming behavior has improved.	Seu comportamento de jogo melhorou.
I needed a break.	Eu precisava de uma pausa.
Areas that will need special attention would be management and human resources.	As áreas que precisarão de atenção especial seriam a gestão e os recursos humanos.
It might be normal.	Pode ser normal.
However, this case does not have this problem.	No entanto, este caso não apresenta esse problema.
And there was something else.	E havia algo mais.
That's a simple question.	Isso é uma questão simples.
Of course we should.	Claro que deveríamos.
Today is resting day.	Hoje é dia de descanso.
All these things would be good.	Todas essas coisas seriam boas.
I knew her father.	Eu conhecia o pai dela.
Mom stopped him at the door.	Mamãe o parou na porta.
You don't have to come.	Você não precisa vir.
This is good in a way.	Isso é bom de certa forma.
Leave a light on in the dark, maybe you'll guide someone.	Deixe uma luz acesa no escuro, talvez você guie alguém.
My father has no line of credit.	Meu pai não tem linha de crédito.
His eyes were wide.	Seus olhos estavam arregalados.
Much more than you asked for.	Muito mais do que você pediu.
Be the individual you are and do what you can.	Seja o indivíduo que você é e faça o que puder.
Human beings must remain clear about their health.	Os seres humanos devem manter-se em claro sobre sua saúde.
His looks said 'yes we know'.	Seus olhares diziam 'sim, nós sabemos'.
Several types are available.	Vários tipos estão disponíveis.
He knew and, apparently, didn't particularly care.	Ele sabia e, ao que parecia, não se importava particularmente.
I'm going to die, he thought.	Vou morrer, pensou.
And luck worked.	E a sorte funcionou.
He said something.	Ele disse alguma coisa.
It's not like that anymore.	Não é mais assim.
There's certainly nothing secret about my run.	Certamente não há nada de secreto sobre minha corrida.
The result is the same.	O resultado é o mesmo.
And listen to them.	E ouvi-los.
There is only the need to be accepted as a man.	Há apenas a necessidade de ser aceito como homem.
The film performed well at the box office.	O filme teve um bom desempenho nas bilheterias.
She wasn't the first person to take the road walk.	Ela não foi a primeira pessoa a fazer a caminhada da estrada.
I just haven't been active on it.	Eu apenas não estive ativo nele.
We cannot do one without the other.	Não podemos fazer um sem o outro.
In addition, there is a lack of software available to suit these models.	Além disso, faltam softwares disponíveis para se adequar a esses modelos.
His vision dimmed.	Sua visão escureceu.
It rarely works.	Raramente funciona.
No one in their right mind should take this for granted.	Ninguém em sã consciência deve ver isso como certo.
And our love made him bigger than he was.	E nosso amor o fez maior do que ele era.
It is the court that goes to the heart of who we are.	É o tribunal que vai ao coração de quem somos.
I was so sad.	Eu estava tao triste.
I needed a job and I still do.	Eu precisava de um emprego e ainda preciso.
I made sure the front door was locked.	Verifiquei se a porta da frente estava trancada.
But the film is about freedom.	Mas o filme é sobre liberdade.
I almost had to move house.	Quase tive que mudar de casa.
Someone has to make an effort.	Alguém tem que se esforçar.
It's a form of brain training too.	É uma forma de treinamento cerebral também.
You never thought to do anything but carry it home.	Você nunca pensou em fazer nada além de carregá-lo para casa.
She looked bad.	Ela parecia mal.
Couldn't pass one without looking at that face.	Não poderia passar por um sem olhar para aquele rosto.
He didn't get angry.	Ele não ficou com raiva.
We never stop learning, no matter how old we are.	Nós nunca paramos de aprender, não importa a idade que temos.
I can't wait to see next year.	Mal posso esperar para ver no próximo ano.
The results were analyzed with the naked eye.	Os resultados foram analisados ​​a olho nu.
I like his growth.	Eu gosto do crescimento dele.
Clearly, however, this is not the real question posed.	Claramente, no entanto, essa não é a verdadeira questão apresentada.
Then you see two pale faces in the distance.	Então você vê dois rostos pálidos à distância.
Keeps things fresh.	Mantém as coisas frescas.
I am very lucky that their names are too numerous to mention.	Tenho muita sorte que seus nomes sejam numerosos demais para serem mencionados.
She can get that out of her mind now.	Ela pode tirar isso de sua mente agora.
I don't use it very often.	Não uso com muita frequência.
Everything must line up accordingly.	Tudo deve se alinhar de acordo.
These people had lost interest.	Essas pessoas tinham perdido o interesse.
I'll try to make it quick.	Vou tentar fazer isso rápido.
These men were not even members of his force.	Esses homens nem eram membros de sua força.
The cases do not support your argument.	Os casos não suportam seu argumento.
But help never came.	Mas a ajuda nunca veio.
And now it's like.	E agora é como.
Don't be crazy.	Não seja louco.
A girl doesn't do that if her mother is something special.	Uma garota não faz isso se sua mãe é algo especial.
If you're really interested, please let me know.	Se você realmente estiver interessado, por favor me avise.
Members say one thing and do another.	Os membros dizem uma coisa e fazem outra.
I want to be there.	Eu quero estar lá.
It had probably been built for football.	Provavelmente tinha sido construído para o futebol.
No problems so far.	Sem problemas até agora.
The statement claims to take about an hour to complete.	A declaração afirma levar cerca de uma hora para ser concluída.
He didn't force himself to climb back up.	Ele não se obrigou a subir de volta.
Don't say anything for a week.	Não diga nada por uma semana.
It is particularly useful when a person is cold.	É particularmente útil quando uma pessoa está fria.
Do not use directly.	Não use diretamente.
That's too fast.	Isso é muito rápido.
The property is just great.	A propriedade é simplesmente ótima.
Help me please.	Ajude-me, por favor.
The battle was lost.	A batalha estava perdida.
There are many uses.	Existem muitos usos.
The public has a short memory.	O público tem memória curta.
She's probably in our government now.	Ela provavelmente está em nosso governo agora.
To hell with him too.	Para o inferno com ele também.
This is your career we're talking about.	Esta é a sua carreira que estamos falando.
She shared some good times with him.	Compartilhou alguns bons momentos com ele.
Let them be.	Deixe-os ser.
And yet, even without them, the number had gone up.	E, no entanto, mesmo sem eles, o número havia subido.
Or break it.	Ou quebrá-lo.
One case is about learning.	Um caso é sobre aprendizagem.
Only the things that are truly valuable to you are worth keeping.	Somente as coisas que são verdadeiramente valiosas para você valem a pena guardar.
They are big too.	Eles são grandes também.
Every action has an important impact.	Cada ação tem um impacto importante.
The second phase will focus on how to respond.	A segunda fase se concentrará em como responder.
I think they're wonderful, and I can't wait to hear them play.	Eu acho que eles são maravilhosos, e mal posso esperar para ouvi-los tocar.
So it was fine.	Então estava tudo bem.
Having a bad one, well, better take a step back.	Tendo um ruim, bem, melhor dar um passo atrás.
And the radio.	E o rádio.
We stayed together.	Nos ficamos juntos.
Activities to do creative writing.	Atividades para fazer escrita criativa.
I fall asleep next to her.	Adormeço ao lado dela.
I've never seen him so happy.	Nunca o vi tão feliz.
I calm down and put my arms behind me.	Eu me acalmo e coloco meus braços atrás de mim.
Just angry and very, very sad.	Apenas com raiva e muito, muito triste.
Add water to cover, if necessary.	Adicione água até cobrir, se necessário.
We believe that management is important.	Acreditamos que a gestão é importante.
Which meant other people besides himself.	O que significava outras pessoas além dele mesmo.
We didn't have much time to talk about it, about us.	Não tivemos muito tempo para falar sobre isso, sobre nós.
Healthy is beautiful.	Saudável é bonito.
I know how things are.	Eu sei como são as coisas.
I just couldn't believe it.	Eu simplesmente não podia acreditar.
I love spending a lot of time with my family.	Adoro passar muito tempo com minha família.
A married woman, she carried herself differently now.	Uma mulher casada, ela se portava de maneira diferente agora.
I'm not up for that sort of thing.	Não estou de pé para esse tipo de coisa.
It means you are defining a variable.	Significa que está definindo uma variável.
He was then asked how long.	Ele foi então perguntado por quanto tempo.
What we liked most was the location.	O que mais gostamos foi a localização.
The question was entirely too appropriate to be real.	A pergunta era inteiramente apropriada demais para ser real.
None of these problems would have been easily detected otherwise.	Nenhum desses problemas teria sido facilmente detectado de outra forma.
I need to get blood on my hands.	Eu preciso colocar sangue nas minhas mãos.
It's a quick phase where you'll need to catch your breath.	É uma fase rápida que você precisará recuperar o fôlego.
The main question is where this movement will take us.	A questão principal é para onde esse movimento nos levará.
Probably nothing.	Provavelmente nada.
That had been an uphill battle.	Essa tinha sido uma batalha difícil.
Maybe now is not a good time to talk.	Talvez agora não seja um bom momento para conversar.
Those were interesting points.	Esses foram pontos interessantes.
This is.	Isto é.
There were no serious complications.	Não ocorreram complicações graves.
This is yet another example of your creative thinking.	Este é mais um exemplo de seu pensamento criativo.
They're no fun when they're upside down.	Eles não são divertidos quando estão de cabeça para baixo.
It's just women and other women.	São apenas mulheres e outras mulheres.
There were eight men.	Eram oito homens.
It is mental or physical.	É mental ou físico.
I could have decided otherwise.	Eu poderia ter decidido de outra forma.
The body suddenly became the easy part.	O corpo de repente se tornou a parte fácil.
Well, you know better.	Bem, você sabe melhor.
It's coming back to me.	Está voltando para mim.
There's a reason they're brief.	Há uma razão pela qual eles são breves.
I didn't know why at the time.	Eu não sabia por que na época.
She should have recognized the signs herself.	Ela mesma deveria ter reconhecido os sinais.
There is no need to continue to live with the pain.	Não há necessidade de continuar a viver com a dor.
We also knew, the next day we could check.	Nós também sabíamos, no dia seguinte poderíamos conferir.
Three weeks later, a murder trial begins.	Três semanas depois, um julgamento por assassinato começa.
He really supported me.	Ele realmente me apoiou.
They had no heart.	Eles não tinham coração.
I should look inside.	Eu deveria olhar para dentro.
These results were confirmed using different initial conditions.	Esses resultados foram confirmados usando diferentes condições iniciais.
That's not funny.	Isso não é engraçado.
Please give what you can.	Por favor dê o que você puder.
You don't want to lose.	Você não quer perder.
Current data indicate that this is not the case.	Os dados atuais indicam que não é bem assim.
It was one thing.	Era uma coisa.
See what you think.	Veja o que você pensa.
It never would.	Isso nunca faria.
That's why he took his friend.	É por isso que ele levou seu amigo.
Don't just let me run through them every time.	Não me deixe apenas correr por eles todas as vezes.
I should be more beautiful than anyone else on the planet.	Eu deveria ser mais bonito do que qualquer outra pessoa no planeta.
However, resistance and the ability to vary resistance cannot be determined.	No entanto, a resistência e a capacidade de variar a resistência não podem ser determinadas.
Hours vary over the weekend.	Os horários variam no fim de semana.
And it would, but it wasn't.	E iria, mas não foi.
In fact, your brain is constantly changing.	Na verdade, seu cérebro está mudando constantemente.
I remember some.	Lembro-me de alguns.
To buy online, click here.	Para comprar online, clique aqui.
We are not able to do so with confidence.	Não somos capazes de fazê-lo com confiança.
Anyway, he called me two or three times.	De qualquer forma, ele me ligou duas ou três vezes.
Hold it at arm's length.	Segure-o no comprimento do braço.
Take anger, for example.	Tome a raiva, por exemplo.
The inner light went out as she closed the door.	A luz interna se apagou quando ela fechou a porta.
I vote to bring you aboard.	Eu voto para trazê-lo a bordo.
I love this city.	Eu amo essa cidade.
Such a person could never do anything wrong.	Tal pessoa nunca poderia fazer nada de errado.
I'm having a lot of trouble with this.	Estou tendo bastante dificuldade com isso.
He looked out the window for a while and then said.	Ele olhou pela janela por um tempo e então disse.
I have a complicated opinion on this.	Eu tenho uma opinião complicada sobre isso.
Still, there was something behind the words.	Ainda assim, havia algo por trás das palavras.
That's a bit to look forward to, then.	Isso é um pouco para esperar, então.
I saw you with them.	Eu vi você com eles.
This is the approach we take in the next section.	Essa é a abordagem que adotamos na próxima seção.
The positive sides are many.	Os lados positivos são muitos.
If people were that happy, then nothing bad could be happening.	Se as pessoas estivessem tão felizes, então nada de ruim poderia estar acontecendo.
But that might not mean anything.	Mas isso pode não significar nada.
Her first birth was an especially happy natural birth.	Seu primeiro parto foi um parto natural especialmente feliz.
Strong focus is placed on player interaction.	Forte foco é colocado na interação do jogador.
Word of advice.	Palavra de conselho.
I'd like to try this one year down the road.	Eu gostaria de tentar este um ano na estrada.
You could have been killed today.	Você poderia ter sido morto hoje.
And now using it again for the next one.	E agora usando-o novamente para o próximo.
We would have to extract them.	Teríamos que extraí-los.
He had been sick for seven years.	Ele estava doente há sete anos.
But for a moment, nothing can touch you.	Mas por um momento, nada pode tocá-lo.
Of course, a lot has changed.	Claro que muita coisa mudou.
Words could wait.	As palavras podiam esperar.
But reality is reality.	Mas a realidade é a realidade.
We didn't get in each other's way.	Nós não entramos no caminho um do outro.
From here, it gets a little better.	A partir daqui, fica um pouco melhor.
He married one of you.	Ele se casou com uma de vocês.
I realized we were in a different country now.	Percebi que estávamos em um país diferente agora.
You will save my life.	Você vai salvar minha vida.
A huge difference.	Uma enorme diferença.
Being quick and direct is definitely a nice feeling.	Ser rápido e direto é definitivamente uma sensação agradável.
Coming here was a shock to me.	Vir aqui foi um choque para mim.
We are sure.	Temos certeza.
I get so nervous.	Eu fico tão nervoso.
It feels different after you lose someone.	Parece diferente depois que você perde alguém.
But you'll never know when.	Mas você nunca saberá quando.
Let cool and then cut into pieces.	Deixe esfriar e depois corte em pedaços.
We just started copying.	Acabamos de começar a cópia.
All photos and content are my own, unless otherwise noted.	Todas as fotos e conteúdo são de minha autoria, salvo indicação em contrário.
It was like living entirely inside a book.	Era como viver inteiramente dentro de um livro.
You say government, but the government receives money from the people.	Você diz governo, mas o governo recebe dinheiro do povo.
Unhurried.	Sem pressa.
Let them have freedom.	Deixe-os ter liberdade.
We don't know what it is.	Nós não sabemos que é.
I fear for my family.	Temo pela minha família.
It was impossible not to feel.	Era impossível não sentir.
That was how he thought, a thirst for power.	Era assim que ele pensava, uma sede de poder.
The topic economic loss had the highest average of likes.	O tópico perda econômica teve a maior média de curtidas.
I had never met anyone like him.	Eu nunca tinha conhecido ninguém como ele.
We will leave this problem for future work.	Deixaremos este problema para trabalhos futuros.
But come in, everyone.	Mas entrem, todos.
Then she raised the glass towards his mouth.	Então ela ergueu o copo em direção à boca dele.
You get the message.	Você recebe a mensagem.
I don't know how to proceed from here nothing works.	Eu não sei como continuar a partir daqui nada funciona.
She threw our breakfast at us.	Ela jogou nosso café da manhã em nós.
Please do not cut off your body parts.	Por favor, não corte partes do seu corpo.
All this is neither here nor there.	Tudo isso não está nem aqui nem lá.
She knew what these men were saying.	Ela sabia o que esses homens estavam dizendo.
Talk to others about her idea.	Converse com outras pessoas sobre sua ideia.
For details and data sources, see the text.	Para obter detalhes e fontes de dados, consulte o texto.
So it was an incredible period.	Então foi um período incrível.
He was barely stronger than a baby.	Ele era pouco mais forte do que um bebê.
Three big houses.	Três grandes casas.
I'll get to that as soon as I can.	Chegarei a isso, assim que puder.
I'll be back.	Eu voltarei.
It hadn't occurred to him that he might be in danger.	Não lhe ocorrera que pudesse estar em perigo.
I won't be able to do this anymore for any reason.	Não poderei mais fazer isso por qualquer motivo.
She would do it once these people were gone.	Ela o faria assim que essas pessoas tivessem ido embora.
Of course, this list is far from complete.	Claro que esta lista está longe de ser completa.
We were given a warm welcome.	Nos foi dada uma recepção calorosa.
I have to try to make my own with my music.	Eu tenho que tentar fazer o meu próprio com a minha música.
I will help you.	Eu te ajudo.
He died of natural causes just two months after opening.	Ele morreu de causas naturais apenas dois meses após a abertura.
Content analysis can be applied to any written or recorded communication.	A análise de conteúdo pode ser aplicada a qualquer comunicação escrita ou gravada.
Make sure you get it.	Certifique-se de pegá-lo.
Now you go into the night.	Agora você vai para a noite.
I'm not afraid of anyone.	Não tenho medo de ninguém.
And your answer.	E sua resposta.
You have to play.	Você tem que jogar.
All authors contributed to the interpretation of the model.	Todos os autores contribuíram para a interpretação do modelo.
Somehow, that seemed too stupid for words.	De alguma forma, isso parecia estúpido demais para palavras.
An email address is required to enter.	Um endereço de e-mail é necessário para entrar.
That was the last possible thing.	Essa era a última coisa possível.
Talking about it now, my eyes fill with tears.	Falando sobre isso agora, meus olhos se enchem de lágrimas.
They also have no idea where it is.	Eles também não fazem ideia de onde está.
And my other dog too.	E o meu outro cão também.
Some space will not be used.	Algum espaço não será usado.
You know reality often falls short, as things are.	Você sabe que a realidade geralmente fica aquém, como as coisas são.
We can do it.	Nós podemos fazer isso.
They keep telling me to fill out the form again.	Eles continuam me dizendo para preencher o formulário novamente.
This needs to be understood.	Isso precisa ser entendido.
What goes around comes around.	O que vai volta.
That would make five of us.	Isso faria cinco de nós.
I want life in the city, just like you.	Eu quero a vida na cidade, assim como você.
He didn't have a break.	Ele não teve folga.
Entering her house.	Entrando na casa dela.
Now she could see something, but not what.	Agora ela podia ver alguma coisa, mas não o quê.
A few months later, she had surgery for the condition.	Alguns meses depois, ela fez uma cirurgia para a condição.
You would be the son of a public figure.	Você seria filho de uma figura pública.
But, your life is falling apart.	Mas, sua vida está desmoronando.
So they ran away.	Então eles fugiram.
Things would go back to the way they used to be.	As coisas voltariam a ser como costumavam ser.
But first, we're running out of time for my station.	Mas primeiro, estamos ficando sem tempo para minha estação.
But horses too.	Mas os cavalos também.
So it's hard to say.	Então é difícil dizer.
Test these ideas.	Teste essas ideias.
Now it's more like three or four.	Agora é mais como três ou quatro.
But he looked so sick that she didn't know what else to do.	Mas ele parecia tão doente que ela não sabia mais o que fazer.
But it's cold today, so things are getting back to normal.	Mas está frio hoje, então as coisas estão voltando ao normal.
But normally, they eat dirt.	Mas normalmente, eles comem terra.
Instead, they have their own web-based control panel.	Em vez disso, eles têm seu próprio painel de controle baseado na web.
You can stay close to me.	Você pode ficar perto de mim.
It is probably time to face this problem and take action.	Provavelmente é hora de enfrentar esse problema e agir.
Second, they must withstand high current consumption without damage.	Em segundo lugar, eles devem suportar um alto consumo de corrente sem danos.
We have a problem to solve.	Temos um problema para resolver.
Please think of the one who taught you most often.	Por favor, pense naquele que lhe ensinou com mais frequência.
You can do very well.	Você pode fazer muito bem.
That's when a boy became a man.	Foi quando um menino se tornou um homem.
But that's not fast enough.	Mas isso não é rápido o suficiente.
It came from outside the walls.	Veio de fora das paredes.
If you like it, you can even share it with your friends.	Se você gostar, você pode até compartilhá-lo com seus amigos.
I say please give me a job, any job.	Eu digo, por favor, me dê um emprego, qualquer emprego.
He intended for me to hear.	Ele pretendia que eu ouvisse.
They don't even know they're doing it.	Eles nem sabem que estão fazendo isso.
Stand still for two minutes.	Fique parado por dois minutos.
As well as his voice direction.	Assim como a direção de sua voz.
Six of his pieces have survived.	Seis de suas peças sobreviveram.
I'll have to keep trying!.	Vou ter que continuar tentando!.
It's two fun hours!	São duas horas divertidas!.
I've never been so happy.	Eu nunca estive tão feliz.
Look on the bright side.	Olhe pelo lado bom.
But something happened last spring.	Mas algo aconteceu na primavera passada.
You had the choice and you made the wrong one.	Você teve a escolha e fez a errada.
And women have changed very little.	E as mulheres mudaram muito pouco.
Don't ask me about that either.	Não me pergunte sobre isso também.
The explanation did not take long to arrive.	A explicação não tardou a chegar.
She knew it was out there somewhere to her left.	Ela sabia que estava lá fora em algum lugar à sua esquerda.
Materials need to be what people want.	Os materiais precisam ser o que as pessoas querem.
They only take the highest.	Eles só pegam o mais alto.
Now think about what it means to write vs.	Agora pense no que isso significa para escrever vs.
Two of her men cut up the body and placed it outside.	Dois de seus homens cortaram o corpo e o colocaram do lado de fora.
The streets he knew.	As ruas que ele conhecia.
He didn't eat with the help.	Ele não comeu com a ajuda.
Focus on things that are useful.	Concentre-se em coisas que são úteis.
He wanted to be here with his family.	Queria estar aqui com sua família.
Even if they did.	Mesmo que o fizessem.
I found some people with the same problem, but no solution.	Encontrei algumas pessoas com o mesmo problema, mas nenhuma solução.
His face looks dead.	Seu rosto parece morto.
He therefore decided to speak.	Ele decidiu, portanto, falar.
I know what you're thinking.	Eu sei o que você está pensando.
There was no time to think about it or talk about it.	Não havia tempo para pensar sobre isso ou falar sobre isso.
It's easy to prove.	É fácil provar.
The pattern match of the experimental data is close.	A correspondência com o padrão dos dados experimentais é próxima.
This concept cannot be repeated often enough.	Este conceito não pode ser repetido com frequência suficiente.
From your center.	Do seu centro.
The system has failed.	O sistema falhou.
If any had survived.	Se algum tivesse sobrevivido.
You have to finish the report.	Você tem que terminar o relatório.
The player can choose the perspective for each weapon.	O jogador pode escolher a perspectiva para cada arma.
I am a real person.	Eu sou uma pessoa real.
It's time to become an adult.	É hora de se tornar um adulto.
This was an open question.	Esta era uma pergunta aberta.
Long story short, they usually die within a year.	Para encurtar a história, eles geralmente morrem em um ano.
She wanted to hear her opinion on the situation with her father.	Ela queria ouvir sua opinião sobre a situação com seu pai.
Unfortunately, not getting her name makes finding her book difficult.	Infelizmente, não conseguir o nome dela torna difícil encontrar seu livro.
I hadn't really considered it.	Eu realmente não tinha considerado isso.
I don't mean she's young.	Não quero dizer que ela é jovem.
He was so pleased.	Ele estava tão satisfeito.
Soon, she wouldn't even have a choice.	Em breve, ela nem teria escolha.
I'm reasonable so this works.	Eu sou razoável, então isso funciona.
She couldn't tell, she didn't care to know.	Ela não podia dizer, ela não se importava em saber.
She didn't quite work out that way.	Não deu muito certo assim.
Thirty minutes without working.	Trinta minutos sem funcionar.
Free the girl.	Liberte a garota.
Some of the names called out were her age.	Alguns dos nomes chamados eram da idade dela.
But it worked perfectly.	Mas funcionou perfeitamente.
The first attack failed.	O primeiro ataque falhou.
This remains difficult.	Isso continua sendo difícil.
That's why why you football.	É por isso que por que você futebol.
There was nothing else you could do.	Não havia mais nada que você pudesse fazer.
I didn't feel safe there.	Eu não me senti segura lá.
We've been preparing for this for months.	Nós nos preparamos para isso por meses.
But you, you wanted to.	Mas você, você queria.
We drive.	Nós dirigimos.
This woman was driving him crazy.	Esta mulher o estava deixando louco.
I laugh instead.	Eu ri em vez disso.
He looked at each of the four streets in turn.	Ele olhou para cada uma das quatro ruas por sua vez.
Local boy did well.	Garoto local se deu bem.
Let's change his answer.	Vamos mudar sua resposta.
I just needed that beautiful green color.	Eu só precisava dessa linda cor verde.
She put her arms around me.	Ela colocou os braços em volta de mim.
You never tell her.	Você nunca diz a ela.
We only need to provide the information we wish to provide.	Só precisamos fornecer as informações em que desejamos oferecer.
He's known for weeks that you'd be coming.	Ele sabia há semanas que você viria.
Check floor by floor.	Confira andar por andar.
I missed the moment.	Eu perdi o momento.
The crying was still going on.	O choro ainda continuava.
A little full of himself.	Um pouco cheio de si.
It's going from bad to worse at the moment.	Está indo de mal a pior no momento.
They looked good.	Eles pareciam bem.
Listen and learn from the patient.	Ouça e aprenda com o paciente.
The work was not very difficult.	O trabalho não foi muito difícil.
I'm looking at this.	Eu estou olhando para isso.
Excellent bloodlines.	Excelentes linhas de sangue.
In this situation, it might be an advantage.	Nesta situação, talvez seja uma vantagem.
But in a healthy relationship, both people feel good about each other.	Mas em um relacionamento saudável, ambas as pessoas se sentem bem com o.
You're running.	Você está fugindo.
Her sister did the same.	Sua irmã fez o mesmo.
It must have been terrible.	Deve ter sido terrível.
I wanted to do the job.	Eu queria fazer o trabalho.
All aspects of our business are growing.	Todos os aspectos do nosso negócio estão crescendo.
I was unable to keep my mouth shut.	Eu era incapaz de manter minha boca fechada.
I'm waiting forever in space.	Estou esperando para sempre no espaço.
Better than the last.	Melhor que o último.
Choose the meat while it is still hot, as this makes the job easier.	Escolha a carne ainda quente, pois isso facilita o trabalho.
I just need a moment to myself.	Eu só preciso de um momento para mim.
In fact, it doesn't make any difference.	Na verdade, não faz a menor diferença.
I didn't believe anything had really happened.	Eu não acreditava que qualquer coisa tinha realmente acontecido.
Two weeks later, two of them were out of their first team.	Duas semanas depois, dois deles estavam fora de sua primeira equipe.
He was there.	Ele estava lá.
Just what you would have ordered.	Apenas o que você teria encomendado.
The part is halfway through.	A peça está na metade.
You caught fire.	Você pegou fogo.
I don't see the value above what it costs to mine them.	Não vejo o valor acima do que custa minerá-los.
Keep it as warm as possible.	Mantenha-o o mais quente possível.
Many of them are still around.	Muitos deles ainda estão por aí.
The second man died where he was.	O segundo homem morreu onde estava.
The results are, under the circumstances, as bad as they can be.	Os resultados são, nas circunstâncias, tão ruins quanto podem ser.
It's hard for the family.	É difícil para a família.
I was close.	Eu estava perto.
I want to help people.	Eu quero ajudar pessoas.
He is capable of doing absolutely anything.	Ele é capaz de fazer absolutamente qualquer coisa.
His apartment was empty.	Seu apartamento estava vazio.
Even the dogs think it's too hot.	Até os cachorros acham que está muito quente.
But on his feet we saw nothing.	Mas de seus pés não vimos nada.
Take your truth out and share it.	Leve a sua verdade para fora e compartilhe-a.
It's good training for him.	É um bom treino para ele.
Tomorrow is a new day.	Amanhã é um novo dia.
This is out of place.	Isso está fora de lugar.
The return we have to give is the improvement of delivery times.	O retorno que temos para dar é a melhoria dos prazos de entrega.
I didn't want to pay.	Eu não queria pagar.
Draw this second shape inside the original shape.	Desenhe esta segunda forma dentro da forma original.
It all depends on how it takes to finish the rest.	Tudo depende de como é preciso para terminar o resto.
I saw the clothes.	Eu vi as roupas.
Everyone is talking to someone, every ball.	Todo mundo está falando com alguém, cada bola.
No respect for authority.	Sem respeito pela autoridade.
A born teacher, a man who made the most of his time.	Um professor nato, um homem que aproveitou ao máximo seu tempo.
These comments are significant.	Esses comentários são significativos.
He must have gone.	Ele deve ter ido.
We will never give up.	Nós nunca vamos desistir.
You do not need to know.	Você não precisa saber.
He has lived there ever since.	Ele mora lá desde então.
He didn't see a horse.	Ele não viu um cavalo.
Well, it might have been too much.	Bem, pode ter sido demais.
There once was.	Uma vez houve.
The timing is bad.	A hora é ruim.
I can not say.	Eu não posso dizer.
Just go to that building.	Basta ir até aquele prédio.
I endured the journey very well, but I am very tired.	Aguentei muito bem a viagem, mas estou muito cansado.
We tried many times.	Nós tentamos muitas vezes.
But there doesn't seem to be a way to do this.	Mas não parece haver uma maneira de fazer isso.
Just give me a moment.	Apenas me dê um momento.
And he got up running.	E levantou-se correndo.
On paper, we have the next six points in the bag.	No papel, temos os próximos seis pontos no saco.
His words had to be forced out.	Suas palavras tiveram que ser forçadas a sair.
She needed to get up.	Ela precisava se levantar.
At rest, even her fingers looked normal.	Em repouso, até seus dedos pareciam normais.
And there's a part of me that completely understands what she's thinking.	E há uma parte de mim que entende completamente o que ela está pensando.
Simply because she was perfect.	Simplesmente porque ela era perfeita.
Here's my expression.	Aqui está a minha expressão.
I was in great shape.	Fiquei em ótima forma.
And they don't tell love stories.	E não contam histórias de amor.
He is doing a good deed for someone who is suffering.	Ele está fazendo uma boa ação para alguém que está sofrendo.
They really know how to make a girl's stomach happy.	Eles realmente sabem como fazer o estômago de uma garota feliz.
So try to be a good role model.	Portanto, tente ser um bom modelo.
Outside, people looked at what he couldn't do.	Lá fora, as pessoas olhavam para o que ele não podia fazer.
Of what is true about the world.	Do que é verdade sobre o mundo.
Even the hallway light didn't help much.	Mesmo a luz do corredor não ajudava muito.
I felt sorry for her.	Eu senti pena dela.
I should be there to protect you.	Eu deveria estar lá para protegê-la.
Representative experiment repeated twice with similar results.	Experiência representativa repetida duas vezes com resultados semelhantes.
It was their creation.	Foi a criação deles.
It was just a good, clean shot to the head.	Foi apenas um tiro bom e limpo na cabeça.
It is not easy to develop a general solution.	Não é fácil desenvolver uma solução geral.
I assume this is to reduce potential injuries.	Presumo que isso seja para reduzir possíveis lesões.
I heard so many good things about them.	Ouvi tantas coisas boas sobre eles.
They served a number of purposes.	Eles serviram a uma série de propósitos.
With the cool name.	Com o nome legal.
I look down and try to figure it out.	Olho para baixo e tento descobrir.
You also love someone during bad times and stay.	Você também ama alguém durante os maus momentos e fica.
I stand on top of him, trying to determine how hurt he is.	Eu fico em cima dele, tentando determinar o quanto ele está ferido.
I was more nervous than she was.	Eu estava mais nervoso do que ela.
Guns are only as good as the person who uses them.	As armas são tão boas quanto a pessoa que as usa.
It is logical, however.	É lógico, no entanto.
And it's nice and quiet in these parts.	E é agradável e tranquilo nestas partes.
But that's just the thing.	Mas isso é apenas a coisa.
All that was left was a white wall of light.	Restava-lhe uma parede branca de luz.
We are not different.	Não somos diferentes.
For example, the hearing person must first express a statement or question.	Por exemplo, primeiro a pessoa ouvinte deve expressar uma declaração ou pergunta.
I was very sad to leave.	Estava muito triste por ir embora.
It would never be otherwise.	Nunca seria de outra maneira.
These differences were reduced after the focused education of the staff.	Essas diferenças foram reduzidas após a educação focada do pessoal.
So that you can see the meaning from within.	Para que você possa ver o significado de dentro.
Then there are the later times.	Depois, há os tempos posteriores.
You won't like it.	Você não vai gostar disso.
Clearly not recent.	Claramente não recente.
You know the number of people and the heat per person.	Você sabe o número de pessoas e o calor por pessoa.
Your fight is fixed.	Sua luta é fixa.
He is what you're talking about, in a person.	Ele é o que você está falando, em uma pessoa.
Similar statements are often repeated on the internet.	Afirmações semelhantes são frequentemente repetidas na internet.
Reading is reading.	Ler é ler.
I was three.	Eu tinha três anos.
Rather than.	Ao invés de.
Those really on the post.	Aqueles realmente no posto.
I know she would have talked to you about it.	Eu sei que ela teria falado com você sobre isso.
We passed through a small village.	Passamos por uma pequena vila.
I thought time must be close to running out.	Achei que o tempo devia estar perto de acabar.
That big lie was his whole life.	Essa grande mentira foi toda a sua vida.
Give us any call that comes in.	Dê-nos qualquer chamada que vier.
But then something else happened.	Mas então outra coisa aconteceu.
Please come and join us for our big day.	Por favor, venha e junte-se a nós para o nosso grande dia.
We used to make this song when we were kids.	Costumávamos fazer essa música quando éramos crianças.
Too hot, hell.	Muito quente, inferno.
He couldn't remember the last time he felt so calm.	Ele não conseguia se lembrar da última vez que se sentiu tão calmo.
Why not start today!.	Por que não começar hoje!.
Provided support for cell culture.	Forneceu suporte para cultura de células.
I was a little surprised, but pleased.	Fiquei um pouco surpreso, mas satisfeito.
Then a brain tumor.	Em seguida, um tumor cerebral.
Give them time to cool down before you start taking them out.	Dê-lhes tempo para esfriar antes de começar a tirá-los.
Those on the other side saw it differently.	Os do outro lado viram de forma diferente.
The coming year brings many wonderful changes.	O próximo ano traz muitas mudanças maravilhosas.
I really think he knows what he's getting into.	Eu realmente acho que ele sabe no que está se metendo.
I dream big and high.	Eu sonho grande e alto.
I know my limitations.	Eu conheço minhas limitações.
I love a comfortable silence with someone special.	Adoro um silêncio confortável com alguém especial.
No clear vision of what will happen in less than a year.	Não visão clara do que vai acontecer em menos de um ano.
I think they like to see that we have a lifetime.	Acho que eles gostam de ver que temos uma vida inteira.
Do this with a particular customer in mind.	Faça isso com um determinado cliente em mente.
I'm still sitting on my bed.	Ainda estou sentado na minha cama.
I would be one of those people.	Eu seria uma dessas pessoas.
The chance of getting it right was small.	A chance de acertar era pequena.
The data on this is mixed.	Os dados sobre isso são mistos.
There is no third.	Não há terceiro.
I'm sorry for keeping you here.	Sinto muito por mantê-lo aqui.
You know the data very well.	Você conhece os dados muito bem.
Please find my solution below.	Por favor, encontre minha solução abaixo.
I have a present for the little one.	Tenho um presente para o pequeno.
Look for a good camp, run, find a good camp.	Procure um bom acampamento, corra, encontre um bom acampamento.
I used to answer at length.	Eu costumava responder longamente.
I just laugh.	Eu apenas ri.
He gave a shit.	Ele deu uma merda.
The world has changed from one situation to another.	O mundo mudou de uma situação para outra.
The program appears to stop working during code execution.	O programa parece parar de funcionar durante a execução do código.
He knows what he must do.	Ele sabe o que deve fazer.
She got up from her chair so fast that the chair fell over.	Ela se levantou da cadeira tão rápido que a cadeira caiu.
They get their wish.	Eles obtêm seu desejo.
Sick, you know.	Doente, você sabe.
And that seems to be a conflict.	E isso parece ser um conflito.
Those in our society that matter, and those that don't.	Aqueles em nossa sociedade que importam, e aqueles que não.
He looked through the open wall.	Ele olhou pela parede aberta.
This violence could have led to his death.	Essa violência poderia ter levado à sua morte.
One thing is certain, however.	Uma coisa é certa, no entanto.
It was pretty easy for us to see that.	Foi bastante fácil para nós ver isso.
Love to you.	Amor para você.
I love you too.	Eu também te amo.
Most species are very small.	A maioria das espécies são muito pequenas.
The approach depends on the month.	A abordagem depende do mês.
A soft travel pouch is included with each frame.	Uma bolsa de viagem macia está incluída em cada quadro.
You certainly don't sound like him.	Você certamente não soa como ele.
Representative data from two independent experiments.	Dados representativos de dois experimentos independentes.
Confused community about various claims.	Comunidade confusa sobre várias reivindicações.
He watched her, or seemed to watch her, for some time.	Ele a observou, ou pareceu observá-la, por algum tempo.
And that's what's so terrible.	E é isso que é tão terrível.
I just couldn't help it.	Eu simplesmente não conseguia evitar.
We have work to do.	Temos trabalho a fazer.
But it looked like someone set him up.	Mas parecia que alguém armou para ele.
We talked for about half an hour.	Conversamos por cerca de meia hora.
I have a lot to say about this book.	Tenho muito a dizer sobre esse livro.
They see him as their father and will do anything for him.	Eles o veem como seu pai e farão qualquer coisa por ele.
It's not a challenge.	Não é um desafio.
I didn't want the anger.	Eu não queria a raiva.
Please pass your comments.	Por favor, passe seus comentários.
Then the whole near-death thing.	Depois, toda a coisa de quase morte.
Hell, you're younger than I am, by the looks of it.	Inferno, você é mais jovem do que eu, pelo que parece.
I just want to get this out of the way.	Eu só quero tirar isso do caminho.
The band still did not have a number one single.	A banda ainda não tinha um single número um.
Few people here would leave a game early.	Poucas pessoas aqui sairiam de um jogo mais cedo.
Help us keep it clean and safe.	Ajude-nos a mantê-lo limpo e seguro.
He proved it in and out of the ring.	Ele provou isso dentro e fora do ringue.
There never is.	Nunca há.
He had traveled the region carefully.	Ele havia percorrido a região com cuidado.
He certainly surprised me.	Ele certamente me surpreendeu.
He could tell she was in pain.	Ele poderia dizer que ela estava com dor.
Location is very close to town, but the area is quiet.	Localização é muito perto da cidade, mas a área é tranquila.
I want to research some new technology.	Eu quero pesquisar alguma nova tecnologia.
You are speaking for your life.	Você está falando pela sua vida.
The service is definitely not the best.	O serviço definitivamente não é o melhor.
And no way to get out of this area quickly.	E nenhuma maneira de sair desta área rapidamente.
They were as good as their word.	Eles foram tão bons quanto sua palavra.
The most interesting thing is the value that the different actors have.	O mais interessante é o valor que os diferentes atores têm.
I didn't look pretty to me.	Eu não parecia bonita para mim.
And now it happens.	E agora isso acontece.
Bill seemed to be thinking.	Bill parecia estar pensando.
But research can also have other applications.	Mas a pesquisa também pode ter outras aplicações.
I'm not sure how to achieve this.	Não tenho certeza de como conseguir isso.
That's the key.	Essa é a chave.
But you have a lot of baggage for that.	Mas você tem uma grande bagagem para isso.
Someone must have opened the door to let her in.	Alguém deve ter aberto a porta para deixá-la entrar.
You will start to improve, your breathing will get better with time.	Você começará a melhorar, sua respiração ficará melhor com o tempo.
For example, it can take on negative values.	Por exemplo, pode assumir valores negativos.
To demand relief.	Para exigir alívio.
It's a positive.	É um positivo.
We are dead meat.	Somos carne morta.
There were lines drawn in the world.	Havia linhas desenhadas no mundo.
Each tool tracks a different activity.	Cada ferramenta acompanha uma atividade diferente.
It shouldn't make the individual do it.	Não deve fazer o indivíduo fazê-lo.
Beautiful place, beautiful culture, beautiful people.	Lugar lindo, cultura linda, gente bonita.
Unfortunately, there are times when an item is pulled wrongly.	Infelizmente, há momentos em que ocorre um pull errado de um item.
We must be practical.	Devemos ser práticos.
And here is that person and you making that statement.	E aqui está essa pessoa e você fazendo essa afirmação.
Why not give her some clothes.	Por que não dar a ela algumas roupas.
You suppose you'll never see them again.	Você supõe que nunca mais os verá.
This state is very cold.	Este estado é muito frio.
It went out.	Saiu.
The latter seems to be the best option.	Esta última parece ser a melhor opção.
I hope it's cold, but it's hot.	Espero que esteja frio, mas está quente.
Give him a hand to the hospital.	Dê-lhe uma mão para o hospital.
My brother is scared.	Meu irmão está com medo.
Clearly the work was worth it.	É evidente que o trabalho valeu a pena.
The city is dead.	A cidade está morta.
They must be real.	Eles devem ser reais.
Because it was dark again now.	Porque estava escuro de novo agora.
You can control yourself in a fight, you know that.	Você pode se controlar em uma briga, você sabe disso.
I put them at the end for a reason.	Eu os coloquei no final por um motivo.
I think it would make a lot of sense.	Acho que faria muito sentido.
Patient in a double room.	Paciente em quarto duplo.
It's about us.	É sobre nós.
I didn't feel any strength.	Eu não senti nenhuma força.
He helps a lot in our house.	Ele ajuda muito em nossa casa.
I developed a simple screen that has a text box and a button.	Desenvolvi uma tela simples que possui uma caixa de texto e um botão.
She had the same.	Ela tinha o mesmo.
I stayed outside.	Fiquei do lado de fora.
There isn't a fish that has ever heard that either.	Não há um peixe que já ouviu isso também.
That's what we're talking about here.	É disso que estamos falando aqui.
They are rare, but necessary.	São raros, mas necessários.
But it's done.	Mas está feito.
However, there is a police report that says otherwise.	No entanto, há um relatório da polícia que diz o contrário.
He felt better after deciding what to do.	Ele se sentiu melhor depois de decidir o que fazer.
The man was breathing in her face, her mouth.	O homem estava respirando em seu rosto, sua boca.
Down with yourself.	Para baixo consigo mesmo.
I think we were tired too.	Acho que estávamos cansados ​​também.
Write down your answers.	Anote suas respostas.
We know who did this.	Nós sabemos quem fez isso.
He didn't sound any better than when he left.	Ele não soava melhor do que quando saiu.
That in itself was great.	Isso por si só já foi ótimo.
Everything here is made for you.	Tudo aqui é feito para você.
I know it's not that simple.	Eu sei que não é tão simples.
All he needed was two hours.	Tudo o que ele precisava era de duas horas.
They just come.	Eles só vêm.
Good place to stay in a city with few options.	Bom lugar para ficar em uma cidade com poucas opções.
I practice a lot.	Eu pratico muito.
They wouldn't be talking to a friend on the phone.	Eles não estariam falando com um amigo no telefone.
They just wait, giving me time to think.	Eles apenas esperam, dando-me tempo para pensar.
But there's nothing quite as good as homemade chicken stock.	Mas não há nada tão bom quanto o caldo de galinha feito em casa.
Right in the heart of the old town.	Bem no coração da cidade velha.
There is little or no data traffic to or from the device.	Há pouco ou nenhum tráfego de dados de ou para o dispositivo.
This matches the valid last name.	Isso corresponde ao sobrenome válido.
What has been tried once has been tried once before.	O que foi tentado uma vez já foi tentado uma vez antes.
Running as fast as I could.	Correndo o mais rápido que podia.
This time, he hadn't burned.	Desta vez, ele não tinha queimado.
Left in a dark room, doing no one any good.	Deixado em um quarto escuro, não fazendo bem a ninguém.
She was about that age when she met you.	Ela tinha mais ou menos essa idade quando conheceu você.
God is there.	Deus está lá.
You are here, he is there.	Você está aqui, ele está lá.
This statement is obviously not true.	Esta afirmação obviamente não é verdadeira.
There was no one in my apartment.	Não havia ninguém no meu apartamento.
Late afternoon, rain.	Fim de tarde, chuva.
They were looking for a reason to kill him.	Eles estavam procurando uma razão para matá-lo.
Rooms were basic but comfortable.	Os quartos eram básicos, mas confortáveis.
Several reasons can explain this difference.	Vários motivos podem explicar essa diferença.
I just haven't met anyone like that.	Eu simplesmente não conheci nenhuma pessoa assim.
Let's talk about using it or losing it.	Vamos falar sobre usá-lo ou perdê-lo.
Dreams are more important than anything else.	Os sonhos são mais importantes do que qualquer outra coisa.
It brings people joy.	Isso traz alegria nas pessoas.
And she wasn't just listening.	E ela não estava apenas ouvindo.
Rooms were comfortable and clean.	Os quartos eram confortáveis ​​e limpos.
In fact, it's impossible.	Na verdade, é impossível.
Let's take him with us and ask the doctor what's best.	Vamos levá-lo conosco e perguntar ao médico o que é melhor.
It can come with a high maintenance cost.	Pode vir com um alto custo de manutenção.
I mean, you found me.	Quer dizer, você me encontrou.
A person who doesn't give much to others on an emotional level.	Uma pessoa que não dá muito aos outros em um nível emocional.
I started to feel very sick, weak.	Comecei a me sentir muito doente, fraco.
We cut film.	Cortamos filme.
Just as can be expected.	Assim como pode ser esperado.
In this regard, no exhibition was made.	Quanto a isso, nenhuma exibição foi feita.
These two care deeply about each other.	Esses dois se preocupam profundamente um com o outro.
It's just all the other sets that are real.	É apenas todos os outros conjuntos que são reais.
We were just having dinner.	Estávamos apenas no jantar.
Many applications are still being developed.	Muitos aplicativos ainda estão sendo desenvolvidos.
They rule this world.	Eles governam este mundo.
I need the exit please.	Eu preciso da saída por favor.
So, we used these four cell lines to perform the following experiments.	Então, usamos essas quatro linhagens de células para realizar os seguintes experimentos.
This is not the case for large parts of the nervous system.	Este não é o caso de grandes partes do sistema nervoso.
You will have five minutes.	Você terá cinco minutos.
It might even give me the confidence to go out again.	Pode até me dar a confiança para sair novamente.
Another suit and back to the car.	Outro terno e volta para o carro.
If you want to help support this journey, send me an email!.	Se você quiser ajudar a apoiar esta jornada, envie-me um e-mail!.
Exactly how things should be.	Exatamente como as coisas devem ser.
She's making it impossible for him to do that.	Ela está tornando impossível para ele fazer isso.
He just wanted you to consider them.	Ele só queria que você os considerasse.
Little things, not big things.	Pequenas coisas, não grandes coisas.
All the men on the ship were very kind to me.	Todos os homens do navio foram muito bons para mim.
Naturally, the doctor couldn't see anyone.	Naturalmente, o médico não podia ver ninguém.
However, his journey was very short.	No entanto, sua viagem foi muito curta.
Closing speed and selling price.	Velocidade de fechamento e preço de venda.
To learn more about how we can get involved, click here.	Para saber mais sobre como podemos nos envolver, clique aqui.
I hated the world.	Eu odiava o mundo.
This book may not be sold or given to third parties.	Este livro não pode ser vendido ou dado a terceiros.
Or even more than an hour later.	Ou até mais de uma hora depois.
We hate it, we really do.	Nós odiamos isso, nós realmente fazemos.
Together they had three children.	Juntos, eles tiveram três filhos.
Not mine, anyway.	Não meu, de qualquer maneira.
We're going to get into it.	Nós vamos entrar nisso.
The news spread quickly.	A notícia se espalhou rapidamente.
It just can't be you.	Só não pode ser você.
The whole family survived the war, but it was a difficult task.	Toda a família sobreviveu à guerra, mas foi uma tarefa difícil.
They weren't friendly.	Eles não eram amigáveis.
They would die, but he would live.	Eles morreriam, mas ele viveria.
After a hearing, the request was denied.	Após audiência, o pedido foi negado.
Basically they cancel their contract.	Basicamente eles zeram seu contrato.
They accept responsibility.	Eles aceitam a responsabilidade.
He does a little routine.	Ele faz uma pequena rotina.
He needs her help to get back on his feet.	Ele precisa da ajuda dela para se reerguer.
This is not the situation.	Esta não é a situação.
But not completely out.	Mas não completamente fora.
He couldn't believe what his ears were telling him.	Ele não podia acreditar no que seus ouvidos lhe diziam.
Have you think about it.	Você já pensou sobre isso.
Except for the fact that she wasn't dead.	Com exceção do fato de que ela não estava morta.
On it was a money order.	Nele havia uma ordem de pagamento.
So, really, it has their name.	Então, mesmo, tem o nome deles.
These programs can be changed.	Esses programas podem ser alterados.
That's not good metal.	Isso não é um bom metal.
Even now it was hard to put all your weight into it.	Mesmo agora era difícil colocar todo o seu peso nisso.
They won't do it here.	Eles não vão fazer, aqui.
It's just the short thing.	É apenas a coisa curta.
Tears of joy, of course.	Lágrimas de alegria, claro.
Which is over now.	Que acabou agora.
This is obvious in the unit ball.	Isso é óbvio na bola unitária.
He'd given himself an hour to fill without knowing how.	Ele havia se dado uma hora para preencher sem saber como.
But at some point they would come.	Mas em algum momento eles viriam.
If that were even one thing.	Se isso fosse mesmo uma coisa.
Go straight to the point.	Vá direto ao ponto.
Come anyway and have fun.	Venha de qualquer maneira e divirta-se.
I just wanted to be healthy.	Eu só queria ser saudável.
This was his last mistake.	Este foi seu último erro.
The two leave.	Os dois vão embora.
Catch your breath.	Recupere o fôlego.
The company, however, remained a family business.	A empresa, no entanto, permaneceu um negócio familiar.
This was better than expected.	Isso foi melhor do que o esperado.
She knows you're missing.	Ela sabe que você está desaparecido.
Thus, the influence of the soil can be excluded.	Assim, a influência do solo pode ser excluída.
But then there are the moments that bring me to life.	Mas depois há os momentos que me trazem à vida.
And that's a bad position to be in.	E essa é uma posição ruim para se estar.
But he also didn't want the money on him.	Mas também não queria o dinheiro com ele.
It was within a month of leaving the date.	Foi dentro de um mês de sair da data.
I hope I helped you find more new patients.	Espero ter ajudado vocês a encontrar mais novos pacientes.
It feels like there is space and time.	Parece que há espaço e tempo.
I see myself in it.	Eu me vejo nele.
I was a student of political science.	Eu fui um estudante de ciência política.
In we could explain why.	Em nós poderíamos explicar o porquê.
They followed him past familiar homes.	Eles o seguiram passando por casas familiares.
Well, it's not the first time.	Bem, não é a primeira vez.
It's a two-way street for us.	É uma via de mão dupla para nós.
I felt like a single mother at a wedding.	Eu me senti como uma mãe solteira em um casamento.
And you did.	E você fez.
They have points in five of the last eight.	Eles têm pontos em cinco dos últimos oito.
I am looking for a long term sexual relationship.	Estou à procura de um relacionamento sexual de longo prazo.
The last situation is the one we have at hand.	A última situação é a que temos em mãos.
Its name comes from the action of the play.	Seu nome vem da ação da peça.
It was a minor thing.	Foi uma coisa menor.
Go ahead! 	Prossiga!
there's more to say if you go.	há mais para dizer se você vai.
We will address current patterns of family structure and function.	Abordaremos os padrões atuais de estrutura e função familiar.
The next ship that comes will take me home to my baby.	O próximo navio que vier me levará para casa, para meu bebê.
I'm responsible for this thing inside him.	Eu sou responsável por essa coisa dentro dele.
This is his space.	Este é o espaço dele.
I didn't feel like reading the whole post.	Não senti vontade de ler o post todo.
They said the country cannot be run in the current way.	Eles disseram que o país não pode ser administrado da maneira atual.
These are your choices.	Estas são suas escolhas.
I will not.	Eu não vou.
They are no longer children.	Não são mais crianças.
There was no time for anything but action.	Não havia tempo para nada além de ação.
There is an option for this.	Existe uma opção para isso.
You can enter information much faster.	Você pode inserir informações muito mais rapidamente.
Build a smooth path from your points.	Construa um caminho suave de seus pontos.
Suddenly it was.	De repente, foi.
Word you gave me.	Palavra que você me deu.
I didn't know your eyes could be so sad.	Eu não sabia que seus olhos podiam ficar tão tristes.
So many people needed your help.	Tantas pessoas precisavam de sua ajuda.
Let me tell you, he did a great job.	Deixe-me dizer-lhe, ele fez um ótimo trabalho.
Nobody wants you here.	Ninguém quer você aqui.
That the place is dangerous.	Que o lugar é perigoso.
Getting ready to sleep.	Se preparando para dormir.
The line was busy.	A linha estava ocupada.
I really wasn't up for anything serious.	Eu realmente não estava a fim de nada sério.
She was there today.	Ela estava lá hoje.
That is, there are two random variables for each team.	Ou seja, existem duas variáveis ​​aleatórias para cada equipe.
In blue, my favorite color.	Em azul, minha cor favorita.
Don't be afraid to try again.	Não ter medo de tentar novamente.
Drugs for women.	Drogas para mulheres.
Clearly she is working.	Claramente ela está trabalhando.
By the way, those two walked here from their village.	A propósito, aqueles dois caminharam até aqui vindos de sua aldeia.
I would just stay awhile.	Eu só ficaria um pouco.
He would be interested in what she had discovered.	Ele estaria interessado no que ela tinha descoberto.
Thus, the general variables were kept for further analysis.	Assim, as variáveis ​​gerais foram mantidas para análises posteriores.
Looks like you're having a hard time right now.	Parece que você está passando por um momento difícil agora.
That doesn't give me exactly what I'm looking for.	Isso não me dá exatamente o que estou procurando.
Even if it's just clothes.	Mesmo que sejam apenas roupas.
So for that.	Assim, para isso.
Now, that was twice in one week.	Agora, isso foi duas vezes em uma semana.
The simple fact made the choice easier.	O simples fato facilitou a escolha.
I will take some time to prepare it.	Levarei algum tempo para prepará-lo.
And please don't start now.	E por favor, não comece agora.
This just happened to me.	Isso acabou de acontecer comigo.
I am part of that movement.	Eu faço parte desse movimento.
We keep building because it has become our pleasure to do so.	Continuamos construindo porque se tornou nosso prazer fazê-lo.
It was something after two.	Era algo depois das duas.
Anytime, from any window.	A qualquer momento, de qualquer janela.
We present the results in.	Apresentamos os resultados em.
There was no need to do so.	Não havia necessidade de fazê-lo.
The necessary information is there.	As informações necessárias estão lá.
These aspects will turn into a series of blogs.	Esses aspectos se transformarão em uma série de blogs.
Day and night would be nice.	Dia e noite seria legal.
You will own and develop the project.	Será proprietário e desenvolverá o projeto.
I was very careful not to look him in the eye.	Tomei muito cuidado para não olhá-lo nos olhos.
Again, this comparison is not straightforward due to selection effects.	Novamente, esta comparação não é direta devido aos efeitos de seleção.
She knew what she was doing.	Ela sabia o que ela estava fazendo.
But group air travel was far from established.	Mas as viagens aéreas em grupo estavam longe de serem estabelecidas.
No one else in the outside world was still aware of this.	Ninguém mais do mundo exterior ainda tinha conhecimento disso.
I don't know how they did so well.	Não sei como lançaram tão bem.
In this life.	Nessa vida.
Just what you prefer.	Apenas o que você prefere.
I couldn't even think beyond the moment, beyond the power.	Eu não conseguia nem pensar além do momento, além do poder.
It was better this way.	Foi melhor assim.
The other two windows were dark.	As outras duas janelas estavam escuras.
It's enough that you can go to college when the time comes.	É o suficiente que você possa ir para a faculdade quando chegar a hora.
But your mind seems to be on other things.	Mas sua mente parece estar em outras coisas.
Suddenly came.	De repente veio.
I wanted revenge somehow.	Eu queria me vingar de alguma forma.
Just go out there and sit in that box they have.	Apenas vá lá e sente-se naquela caixa que eles têm.
That's the real thing.	Essa é a coisa real.
You can smell it, it's dry.	Você pode sentir o cheiro, está seco.
I loved getting the book.	Amei receber o livro.
My second job was in a place with a lot of sugar.	Meu segundo emprego foi em um lugar com muito açúcar.
This knowledge will benefit not only you, but your patients as well.	Esse conhecimento beneficiará não apenas você, mas também seus pacientes.
When finished, interview other students.	Quando terminar, entreviste outros alunos.
I can lose.	Eu posso perder.
Violence was part of a family pattern.	A violência fazia parte de um padrão familiar.
But nobody knows where they are.	Mas ninguém sabe onde eles estão.
Laws are for honest people.	Leis são para pessoas honestas.
He had never gone this far before.	Ele nunca tinha ido tão longe antes.
And the house next to it.	E a casa ao lado dele.
It is so perfect.	É tão perfeito.
Given the weapons, it makes sense.	Dadas as armas, faz sentido.
We look at these numbers to produce good, clean images.	Observamos esses números para produzir imagens boas e limpas.
Please, wait for me.	Por favor espere por mim.
I can't put my finger on it, but.	Não posso colocar meu dedo sobre isso, mas.
Have a card writing night.	Tenha uma noite de escrita de cartões.
By playing the game, the player gets involved in this world.	Ao jogar o jogo, o jogador se envolve neste mundo.
He picked up the phone.	Ele pegou o telefone.
They are here to stay.	Eles estão aqui para ficar.
He was the only one to receive it four times.	Ele foi o único a recebê-lo quatro vezes.
I am aware of them looking at me.	Estou ciente deles olhando para mim.
Otherwise, the problem would get worse.	Caso contrário, o problema se agravaria.
Turns out she said that to everyone, not just him.	Acontece que ela disse isso para todos, não apenas para ele.
Some were obvious.	Alguns eram óbvios.
Some of them are quite big and thin.	Alguns deles são totalmente grandes e finos.
If they tell you about me at the market, don't say anything.	Se te falarem de mim no mercado, não digas nada.
This will build and run the application.	Isso criará e executará o aplicativo.
It made the rest of the room pale in comparison.	Isso fez o resto da sala empalidecer em comparação.
Brown, one of three children. 	Brown, um dos três filhos. 
Glad it's not just me.	ainda bem que não sou só eu.
There were a large number of people coming in.	Havia um grande número de pessoas entrando.
And that's your right.	E esse é o seu direito.
Many did not make it to the second round.	Muitos não chegaram ao segundo turno.
Next, we develop a way to do this.	A seguir, desenvolvemos uma maneira de fazê-lo.
You only think about it when you turn off the machine.	Você só pensa nisso quando desliga a máquina.
He really does.	Ele realmente faz.
He was so weak he had to try twice to open it.	Ele estava tão fraco que teve que tentar duas vezes para abri-lo.
Include this database in your application.	Inclua esse banco de dados em seu aplicativo.
I see the story.	Eu vejo a história.
It doesn't offer solutions or commonalities, but only pain.	Não oferece soluções ou pontos em comum, mas apenas dor.
Through the door you told me about.	Pela porta que você me falou.
I would have to get up, draw.	Eu teria que levantar, desenhar.
Look at a page of text you've never read before.	Olhe para uma página de texto que você nunca leu antes.
A difference can be made.	Uma diferença pode ser feita.
But anyway, that was a big inconvenience, no doubt.	Mas de qualquer forma, isso foi um grande transtorno, sem dúvida.
Not just one, but both.	Não apenas um, mas ambos.
Do your best under the circumstances of the moment.	Faça o seu melhor nas circunstâncias do momento.
However, the mechanisms underlying these findings have not yet been determined.	No entanto, os mecanismos subjacentes a esses achados ainda não foram determinados.
So for sure we'll be around.	Então com certeza estaremos por perto.
Call me weird.	Me chame de estranho.
He couldn't do anything to us.	Ele não podia fazer nada conosco.
It's not hard to explain.	Não é difícil de explicar.
This was an apartment block.	Este era um bloco de apartamentos.
Thank you so much for listening, enjoy the week.	Muito obrigado por ouvir, aproveite a semana.
She taught students that no one else wanted.	Ela ensinou os alunos que ninguém mais queria.
No one can see what you are thinking or feeling.	Ninguém pode ver o que você está pensando ou sentindo.
I was quite scared for a while.	Fiquei bastante assustado por um tempo.
His head remained low.	Sua cabeça permaneceu baixa.
It didn't matter what the heat source was.	Não importava qual era a fonte de calor.
Thus, changes in therapy cannot explain the results of the current study.	Assim, as mudanças na terapia não podem explicar os resultados do estudo atual.
It wasn't something she talked about.	Não era algo que ela falava.
They offered a very friendly and customer focused approach to their business.	Eles ofereceram uma abordagem muito amigável e focada no cliente para seus negócios.
We may never find out what happened to her.	Podemos nunca descobrir o que aconteceu com ela.
My girls are everywhere.	Minhas meninas estão em todos os lugares.
He didn't look at me or say anything.	Ele não olhou para mim nem disse nada.
It wasn't real! 	Não era real!
he told himself.	ele disse a si mesmo.
Maybe this thing has run out.	Talvez essa coisa tenha se esgotado.
I just hope they ended up in a good home.	Eu só espero que eles tenham acabado em um bom lar.
Then choose which paper will be the base.	Em seguida, escolha qual papel será a base.
Both are quite low and light.	Ambos são bastante baixos e claros.
I was the one who grew up to be older.	Eu fui o único que cresceu para ficar mais velho.
But you didn't know.	Mas você não sabia.
That makes sense.	Isso faz sentido.
It would be asking too much of her.	Seria pedir demais a ela.
Things were still moving.	As coisas ainda estavam se movendo.
He had never really been a threat.	Ele nunca tinha sido realmente uma ameaça.
I needed him to see the truth and tell me.	Eu precisava que ele visse a verdade e me contasse.
We understand that everything that happens has a greater purpose.	Entendemos que tudo o que acontece tem um propósito maior.
I can see where they lean.	Eu posso ver onde eles se apoiam.
So it only works for small files.	Portanto, só funciona para arquivos pequenos.
She stopped and looked at the crowd.	Ela parou e olhou para a multidão.
For the first few days it was cool.	Nos primeiros dias isso foi legal.
He came straight to me and laughed into my eyes.	Ele veio direto para mim e riu nos meus olhos.
I hadn't really noticed.	Eu realmente não tinha notado.
But he made a small mistake.	Mas ele cometeu um pequeno erro.
In any case, there is nothing he should "do".	De qualquer forma, não há nada que ele deva “fazer”.
I should never have let you go with him.	Eu nunca deveria ter deixado você ir com ele.
We don't have to worry about anything.	Não temos que nos preocupar com nada.
Use the name of your specific network device.	Use o nome do seu dispositivo de rede específico.
I met some people today who didn't know what a blog is.	Conheci algumas pessoas hoje que não sabiam o que é um blog.
Sometimes it was very hot and dry.	Às vezes era muito quente e seco.
That said, it's getting better.	Dito isso, está melhorando.
Don't keep any secrets.	Não guarde nenhum segredo.
My friend ran up to me and told me to calm down.	Meu amigo correu até mim e me disse para me acalmar.
I couldn't get over it.	Eu não conseguia superar isso.
The dream is over.	O sonho acabou.
Reviews were bad.	As críticas foram ruins.
We will give him every opportunity for a second chance at freedom.	Daremos a ele todas as oportunidades de uma segunda chance de liberdade.
And the whole thing is so poorly managed.	E a coisa toda é tão mal administrada.
Like, really, really good.	Tipo, muito, muito bom.
Inside the box you will see many notes and letters.	Dentro da caixa você verá muitas notas e cartas.
For some stupid incident at a bar last night.	Por algum incidente estúpido em um bar ontem à noite.
There was no other traffic nearby.	Não havia nenhum outro tráfego por perto.
It will be passed on to them.	Será repassado a eles.
And she looked into the eyes of pure evil.	E olhou nos olhos do puro mal.
Then you can drop the key.	Então você pode soltar a chave.
I hope more will come.	Espero que venham mais.
He has three.	Ele tem três.
So be the leader.	Então seja o líder.
Don't let this break you normally available.	Não deixe isso quebrar você normalmente disponível.
We can't feel safe until she's dead.	Não podemos nos sentir seguros até que ela esteja morta.
I draw the line somewhere.	Eu desenho a linha em algum lugar.
I didn't like the idea of ​​making a statement.	Eu não gostei da ideia de fazer uma declaração.
Such a technique may not be without limitations.	Tal técnica pode não ser sem limitações.
Here, we have science to back us up.	Aqui, temos a ciência para nos apoiar.
Just don't call out any warnings to yourself.	Apenas não chame nenhum aviso para si mesmo.
Let me clarify this.	Deixe-me esclarecer isso.
It would be a simple book.	Seria um livro simples.
He caused the deaths of eight other people, including himself.	Ele causou a morte de outras oito pessoas, incluindo ele mesmo.
The road fell.	A estrada caiu.
And they have some big kids in that group.	E eles têm algumas crianças grandes nesse grupo.
Also at the city hall.	Também na prefeitura.
I took it this afternoon.	Peguei hoje à tarde.
Never do that.	Nunca faça isso.
She went to section eight.	Ela foi para a seção oito.
We will find peace.	Encontraremos a paz.
I usually do.	Eu geralmente faço.
No beginning, middle or end.	Sem começo, meio ou fim.
Hope you understood about service workers.	Espero que você tenha entendido sobre os trabalhadores do serviço.
Now they knew he was telling the truth.	Agora eles sabiam que ele estava dizendo a verdade.
I am not whole.	Eu não sou inteiro.
This is wrong.	Isso esta errado.
Other systems were normal.	Outros sistemas estavam normais.
We have lost our political power.	Perdemos nosso poder político.
In the hallway on your right.	No corredor à sua direita.
I should be with someone who is opening up.	Eu deveria estar com alguém que está se abrindo.
And for power.	E pelo poder.
I can't even look at him.	Não consigo nem olhar para ele.
Breakfast was very good.	O café da manhã era muito bom.
Or if they are simple, they are difficult for me.	Ou se são simples, são difíceis para mim.
Of course not, he never did.	Claro que não, ele nunca conseguiu.
Ask what you can do for your country.	Pergunte o que você pode fazer para seu país.
They were putting together a picture.	Eles estavam montando um quadro.
Dead on the walk.	Morto na caminhada.
I will stay here.	Eu vou ficar aqui.
I don't believe it one bit.	Não acredito nem um pouco.
This was confirmed by our experimental analysis.	Isso foi confirmado por nossa análise experimental.
I'm built to run.	Eu sou construído para correr.
I intend to keep that promise.	Eu pretendo manter essa promessa.
It's a great opportunity for her.	É uma grande oportunidade para ela.
There was balance and beauty.	Havia equilíbrio e beleza.
Save a lot of time and trouble and buy something else.	Economize muito tempo e problemas e compre outra coisa.
No one has ever looked into that face more than once.	Ninguém jamais olhou para aquele rosto mais de uma vez.
Not found on site.	Não foi encontrado no local.
There are six members, four men and two women.	São seis membros, quatro homens e duas mulheres.
Fail then try.	Falha então tente.
Spring and break your back.	Primavera e quebrar suas costas.
Mix it up so he wasn't thinking straight.	Misture-o para que ele não estivesse pensando direito.
Someone just invented the results, and that's it.	Alguém acabou de inventar os resultados, e pronto.
It stayed half an hour.	Ficou meia hora.
The space was very clean and well organized.	O espaço estava muito limpo e bem organizado.
These guys could probably use some close air support.	Esses caras provavelmente poderiam usar algum apoio aéreo aproximado.
Your sister has.	Sua irmã tem.
You might be surprised what else you can find.	Você pode se surpreender com o que mais você pode encontrar.
But he has respect from top to bottom.	Mas ele tem respeito, de cima a baixo.
He didn't even see that her eyes were red.	Ele nem viu que os olhos dela estavam vermelhos.
It's so emotional.	É tão emocional.
The mother and son became closer.	A mãe e o filho ficaram mais próximos.
Maybe this is a moment of.	Talvez este seja um momento de.
Which makes it difficult to position it correctly.	O que torna difícil posicioná-lo corretamente.
I am open to reasonable offers.	Estou aberto a propostas razoáveis.
Totally the opposite.	Totalmente o oposto.
We just need him to do that.	Nós só precisamos dele para fazer isso.
They couldn't care less.	Eles não poderiam se importar menos.
I really can't live without.	Eu realmente não vivo sem.
I hope you can help me.	Espero que você possa me ajudar.
My question is about the hard drive.	Minha dúvida é sobre o disco rígido.
That was your father's way.	Esse era o jeito de seu pai.
I can't imagine he's going to do much about it, though.	Eu não posso imaginar que ele vai fazer muito sobre isso, no entanto.
Some are more concerned with political issues than with faith.	Alguns estão mais preocupados com questões políticas do que com a fé.
I'm not looking for a solution.	Não estou procurando uma solução.
The differences between these two boys were incredible.	As diferenças entre esses dois garotos eram incríveis.
She was very thin.	Ela era muito magra.
Nothing can happen.	Nada pode acontecer.
No, not once.	Não, nem uma vez.
Worth four times a week to train.	Vale quatro vezes por semana para treinar.
So we watch you to be sure.	Então nós observamos você para ter certeza.
For the government, the case is closed.	Para o governo, o caso foi encerrado.
I followed him, you know, until he lost me.	Eu o segui, você sabe, até que ele me perdeu.
He changed.	Mudou.
Not completely empty.	Não completamente vazio.
It will not happen again.	Não vai acontecer novamente.
He walked over to the rock and sat down.	Ele caminhou até a pedra e se sentou.
And it was a great experience.	E foi uma ótima experiência.
I would make her watch.	Eu faria com que ela assistisse.
I'll try to explain.	Vou tentar explicar.
There are many things you can do to help your situation.	Há muitas coisas que você pode fazer para ajudar sua situação.
Most television is better.	A maioria da televisão é melhor.
She didn't know her name.	Ela não sabia seu nome.
Don't come back here either.	Não volte aqui também.
I must have them.	Eu devo tê-los.
In this exact moment.	Neste exato momento.
I feel strong now.	Eu me sinto forte agora.
See what the absolute free press has produced.	Veja o que a imprensa livre absoluta produziu.
I would like to study business, possibly marketing.	Eu gostaria de estudar negócios, possivelmente marketing.
I can't sit here and talk to an empty room.	Não posso sentar aqui e conversar com uma sala vazia.
You are very good with words.	Você é muito bom com as palavras.
I couldn't bear to think of you doing that.	Eu não suportaria pensar em você fazendo isso.
He had nothing to say to her.	Ele não tinha nada a dizer a ela.
Enter below for your chance to win!.	Digite abaixo para sua chance de ganhar!.
Use short, quick steps.	Use passos curtos e rápidos.
They won't let you sit and draw.	Eles não vão deixá-lo sentar e desenhar.
Of course, in absolute values ​​the difference is nothing.	Claro que em valores absolutos a diferença não é nada.
Small teeth, small hands, even his eyes are small.	Dentes pequenos, mãos pequenas, até seus olhos são pequenos.
They cut him off in a certain year.	Eles o cortaram em um determinado ano.
He didn't look at us.	Ele não olhou para nós.
They said they would love to look inside.	Eles disseram que adorariam olhar para dentro.
Buy the land and build the house you want.	Compre o terreno e construa a casa que deseja.
He died in seconds.	Ele morreu em segundos.
But this cannot.	Mas isto não pode.
, which has not yet been released.	, que ainda não foi lançado.
I don't think this was a good idea.	Eu não acho que isso foi uma boa ideia.
I expected your little brother.	Eu esperava seu irmãozinho.
However, several reports provide some answers.	No entanto, vários relatórios fornecem algumas respostas.
I will never forget you.	Eu nunca te esquecerei.
Test results prove that the river contains human blood.	Os resultados dos testes provam que o rio contém sangue humano.
Must address the task.	Deve abordar a tarefa.
That name you call me.	Esse nome você me chama.
Start with something simple.	Comece com algo simples.
You can't go straight.	Você não pode ir direto.
A representative image of two independent experiments is shown.	Uma imagem representativa de dois experimentos independentes é mostrada.
He wasn't here when it happened.	Ele não estava aqui quando aconteceu.
Get results quickly.	Obtenha resultados rapidamente.
There is plenty of parking space.	Há muito espaço para estacionamento.
Four of them younger than him, two older.	Quatro deles mais novos que ele, dois mais velhos.
His was much worse than mine.	O dele era muito pior do que o meu.
Maybe it's so different.	Talvez seja tão diferente.
Six studies were identified and included in our data analysis.	Seis estudos foram identificados e incluídos em nossa análise de dados.
But parents know this.	Mas os pais sabem disso.
A very nice black.	Um negro bem gostoso.
These are the true stories, the true past.	Estas são as histórias verdadeiras, o verdadeiro passado.
And he would be right.	E ele estaria certo.
No surprises there, perhaps.	Nenhuma surpresa aí, talvez.
The girls who came back from the dead.	As meninas que voltaram dos mortos.
He didn't have a clue at this point.	Ele não tinha uma idéia neste momento.
The game must be friendly.	O jogo deve ser amigável.
We think these are the two factors that should matter in success.	Achamos que esses são os dois fatores que devem importar no sucesso.
I wouldn't let him think.	Eu não o deixaria pensar.
There are some other limitations of the studies.	Existem algumas outras limitações dos estudos.
You cannot avoid the future.	Você não pode evitar o futuro.
Go up when you can.	Suba quando puder.
But, ultimately, men.	Mas, em última análise, os homens.
Also, there is no time difference.	Além disso, não há diferença de horário.
But you don't need all the questions answered.	Mas você não precisa de todas as perguntas respondidas.
He wasn't coming back.	Ele não estava voltando.
Too calm.	Calma demais.
They don't want to find you.	Eles não querem encontrá-lo.
I will tell you a story.	Eu vou te contar uma história.
Or, not what he wanted for his life.	Ou, não o que ele queria para sua vida.
So, you have to keep it well before winter comes.	Então, você tem que mantê-lo bem antes do inverno chegar.
The play was never written.	A peça nunca foi escrita.
He had arrived at the last minute.	Ele havia chegado no último minuto.
It became like that.	Tornou-se assim.
Not for you to know, not yet.	Não é para você saber, ainda não.
He raised his hand again.	Ele levantou a mão novamente.
She gave me a phone number.	Ela me deu um número de telefone.
This analysis has been reported and published.	Esta análise foi relatada e publicada.
I found the perfect guy for you.	Encontrei o cara perfeito para você.
Shoot him.	Atire nele.
It will be a wonderful addition to your home.	Será uma adição maravilhosa para sua casa.
Started to lie.	Começou a mentir.
Then a hand came down quickly.	Então uma mão desceu rapidamente.
It didn't work for me.	Não funcionou para mim.
The signal had been received.	O sinal havia sido recebido.
I think in the race we tend to get a little closer.	Acho que na corrida costumamos chegar um pouco mais perto.
You're smarter than he is now.	Você é o mais esperto do que ele agora.
We considered our plans for the day.	Consideramos nossos planos para o dia.
They stopped just before the scene.	Eles pararam um pouco antes da cena.
With women and men.	Com mulheres e homens.
He got really mean.	Ele ficou muito malvado.
The girl looked at my mother and me.	A garota olhou para minha mãe e para mim.
Her expression hadn't even changed.	A expressão dela nem havia mudado.
And not particularly special.	E não particularmente especial.
Could not see a solution.	Não foi possível ver uma solução.
I put the shirt back on.	Eu coloquei a camisa de volta.
Obviously there was very little this man didn't know.	Obviamente havia muito pouco que este homem não sabia.
For example, you are unemployed.	Por exemplo, você está desempregado.
Old statistical records are being broken by new ones.	Velhos registros estatísticos estão sendo quebrados por novos.
I've been trying all last month.	Estive tentando durante todo o mês passado.
I would tell you, but you wouldn't believe me.	Eu diria a você, mas você não acreditaria em mim.
Some of the most basic rules are as follows.	Algumas das regras mais básicas são as seguintes.
This approach is not specific to any particular theory or treatment strategy.	Essa abordagem não é específica para nenhuma teoria ou estratégia de tratamento em particular.
Method rules serve as a means of 'quality control'.	As regras do método servem como um meio de 'controle de qualidade'.
And so fair they were.	E tão justos eles eram.
Nothing to shoot here either.	Nada para atirar aqui também.
There was no evidence that they ever met.	Não havia nenhuma evidência de que eles já se conheceram.
Knowing the course and what to expect would be a key factor.	Conhecer o curso e o que esperar seria um fator chave.
Raise a reasonable doubt.	Levantar uma dúvida razoável.
He died a broken man.	Ele morreu um homem quebrado.
But other kids see me without responding.	Mas outras crianças me veem sem responder.
I listen at least once a week.	Ouço pelo menos uma vez por semana.
Defense also helps play a role.	Também ajuda a defesa desempenha um papel.
There is no 'safe time' for me.	Não há 'tempo seguro' para mim.
They looked like they wanted to kill him too.	Eles pareciam querer matá-lo também.
I do this sometimes.	Eu faço isso às vezes.
Other times, we simply read to fast.	Outras vezes, simplesmente lemos para jejuar.
If a military secret is found, the article will be taken down.	Se um segredo militar for encontrado, o artigo será retirado.
I don't know if we can get the body back.	Não sei se podemos recuperar o corpo.
Not so with us.	Não é assim conosco.
His own work was more important.	Seu próprio trabalho era mais importante.
Being is less than nothing.	O ser é menos que nada.
It benefits both parties.	Beneficia ambas as partes.
I'll call you again tonight.	Eu te ligo novamente esta noite.
We've come this far.	Chegamos tão longe.
There is a you who wants something.	Existe um você que quer algo.
These can be applied in two ways.	Estes podem ser aplicados de duas maneiras.
Create a single view of the customer.	Crie uma visão única do cliente.
He can spend a lot of time looking at the street.	Ele pode passar muito tempo olhando para a rua.
Maybe we'll add another group stage.	Talvez adicionemos outra fase de grupos.
But that depends on the business, of course.	Mas isso depende do negócio, é claro.
Traffic was recorded for several minutes.	O trânsito foi registrado por vários minutos.
We can try it here.	Podemos experimentar aqui.
I love having these people in my life.	Adoro ter essas pessoas na minha vida.
The reason for these differences is unclear.	A razão para essas diferenças não é clara.
Getting better at marketing.	Cada vez melhor no marketing.
As long as my mother lets me stay.	Desde que minha mãe me deixe ficar.
That is, the return brought impossible or very difficult money.	Ou seja, o retorno trouxe dinheiro impossível ou muito difícil.
He wanted answers.	Ele queria respostas.
It was more like some sort of established operation was in progress.	Era mais como se algum tipo de operação estabelecida estivesse em andamento.
They back to no.	Eles para trás para não.
Sex was never addressed.	O sexo nunca foi abordado.
Blood pressure increases with age in most people.	A pressão arterial aumenta com a idade na maioria das pessoas.
Then he got up and opened the window.	Então ele se levantou e abriu a janela.
It's a combination.	É uma combinação.
I still am.	Eu ainda estou.
They moved slowly and silently.	Eles se moviam lentamente e em silêncio.
But who knows about the future.	Mas quem sabe sobre o futuro.
I tried to feel what it must be like to be him.	Tentei sentir como deve ser ser ele.
And that means one of two things happened.	E isso significa que uma das duas coisas aconteceu.
It's a must have that no woman can say no to.	É um deve ter que nenhuma mulher pode dizer não.
I believe in this team.	Eu acredito nessa equipe.
I had absolutely no idea what was going on.	Eu não tinha absolutamente nenhuma ideia do que estava acontecendo.
Try not to worry too much about it at this stage.	Tente não se preocupar muito com isso nesta fase.
I forget your name.	Eu esqueço seu nome.
We need to get this man to the hospital immediately.	Precisamos levar esse homem para o hospital imediatamente.
Take a look at your house.	Dê uma olhada em sua casa.
We worked directly with him on this.	Trabalhamos diretamente com ele nisso.
The hole gets deeper.	O buraco fica mais profundo.
And page by page, it got worse.	E página por página, foi piorando.
Many other steps you might expect them to take, they didn't.	Muitos outros passos que você poderia esperar que eles tomassem, eles não o fizeram.
Even before we opened the door, we knew the news wasn't good.	Mesmo antes de abrirmos a porta, sabíamos que as notícias não eram boas.
Not by women who earn more, but by men who earn less.	Não por mulheres que ganham mais, mas por homens que ganham menos.
She didn't talk about her life before we met.	Ela não falou sobre sua vida antes de nos conhecermos.
The effects are physical and mental.	Os efeitos são físicos e mentais.
She must have noticed him too.	Ela deve ter notado ele também.
If she moved, she would die.	Se ela se mexesse, ela morreria.
This value has been reduced.	Esse valor foi reduzido.
There is a price for my help, however.	Há um preço pela minha ajuda, no entanto.
Remember we are here for you.	Lembre-se que estamos aqui para você.
You cannot join normal society.	Você não pode se juntar à sociedade normal.
Maybe he was one of them.	Talvez ele fosse um deles.
But that's not right.	Mas isso não está certo.
For coming to visit.	Por vir visitar.
Fear itself is the only thing we have.	O medo em si é a única coisa que temos.
That didn't happen here.	Isso não aconteceu aqui.
But not now.	Mas agora não.
So he wanted to speed up.	Então, ele queria acelerar.
When the women went back inside, the children ran out.	Quando as mulheres voltaram para dentro, as crianças saíram correndo.
You live there.	Você vive lá.
The other two men followed suit.	Os outros dois homens seguiram o exemplo.
He laughed with everyone when there was something funny said.	Ele ria com todo mundo quando havia algo engraçado dito.
They started an arms race.	Eles começaram uma corrida armamentista.
Join us as we begin this journey.	Junte-se a nós enquanto começamos esta jornada.
So you call your friend and ask for a rain check.	Então você liga para seu amigo e pede um cheque de chuva.
If you listen to me, whatever you're doing is working.	Se você me ouvir, o que quer que esteja fazendo está funcionando.
I never heard of it before that.	Eu nunca ouvi falar disso antes disso.
Running.	Corrida.
Everyone wants to be your friend.	Todo mundo quer ser seu amigo.
After we left town, it was better.	Depois que saímos da cidade, foi melhor.
Young people want something else.	Os jovens querem outra coisa.
Where the hell did she go.	Onde diabos ela foi.
That would be too easy.	Isso seria muito fácil.
This is used to describe love between family members.	Isso é usado para descrever o amor entre os membros da família.
You learned many things there.	Você aprendeu muitas coisas por aí.
I care very little about what you do.	Eu me importo muito pouco com o que você faz.
Something has to give.	Algo tem que dar.
I had a good weekend and the weather was great.	Eu tive um bom fim de semana e o tempo estava ótimo.
You were the one who had to find her.	Você era o único que tinha que encontrá-la.
They are very leftist.	Eles são muito de esquerda.
It is the man himself that worries him.	É o próprio homem que o preocupa.
Finally, he got up and went to the body and examined it.	Finalmente, ele se levantou e foi até o corpo e o examinou.
We want to thank them.	Queremos agradecê-los.
Consider emotions.	Considere as emoções.
Paper is good.	O papel é bom.
But that will never stop people.	Mas isso nunca vai parar as pessoas.
I knew it was close.	Eu sabia que estava perto.
I have to submit in less than two weeks.	Eu tenho que apresentar em menos de duas semanas.
The difference, however, is in how we learn the model.	A diferença, no entanto, está em como aprendemos o modelo.
I fell in love with him, hard.	Eu me apaixonei por ele, forte.
Maybe the wind again.	Talvez o vento novamente.
It looks like there might be a connection.	Parece que pode haver uma conexão.
I know this is going to be upsetting for a week, but calm down.	Eu sei que isso vai ficar chateado por uma semana, mas acalme-se.
Even for one night.	Mesmo por uma noite.
Others weren't so sure.	Outros não tinham tanta certeza.
Half had more than high school.	Metade tinha mais do que o ensino médio.
It may have been heard before, but it's worth saying again.	Pode ter sido ouvido antes, mas vale a pena dizer novamente.
Her husband was obviously dead and her dog was injured.	Seu marido estava obviamente morto e seu cachorro estava ferido.
They have to listen to me.	Eles têm que me ouvir.
This kind of fear lives deeply and is difficult to describe.	Esse tipo de medo vive profundamente e é difícil de descrever.
And so she worked with them for a while.	E assim ela trabalhou com eles por um tempo.
You don't have some.	Você não tem um pouco de.
Yes, he should have stood his ground.	Sim, ele deveria ter se mantido firme.
It was passed to her.	Ele foi passado para ela.
You'll let them run wild.	Vai deixá-los correr soltos.
I have no doubts about that.	Não tenho dúvidas disso.
A nice way to end the night.	Uma bela maneira de terminar a noite.
It was used as the main mass storage device.	Foi usado como o principal dispositivo de armazenamento em massa.
Life is lived on the first floor and above.	A vida é vivida no primeiro andar e acima.
The site is divided into two parts.	O site é dividido em duas partes.
They have done it, and they still do it.	Eles têm feito isso, e eles ainda fazem isso.
I didn't want to call this guy.	Eu não queria ligar para esse cara.
Told her he wanted her and he would have her.	Disse a ela que ele a queria e ele a teria.
Not many people can do that.	Não são muitas as pessoas que podem fazer isso.
Getting it right is more important than anything else.	Acertar é mais importante do que qualquer outra coisa.
Hands are not required, but can be used.	As mãos não são necessárias, mas podem ser usadas.
I know he is suffering.	Eu sei que ele está sofrendo.
We will be happy again.	Seremos felizes novamente.
None of them ever mentioned that they had a big breakup.	Nenhum deles jamais mencionou que tiveram um grande rompimento.
The windows were thick and tall.	As janelas eram grossas e altas.
I made a note never to go to this bar.	Eu fiz uma nota para nunca ir a este bar.
The other stayed outside.	O outro ficou lá fora.
So definitely the system is a big part of that.	Então, definitivamente, o sistema é uma grande parte disso.
The options are now, a little more open.	As opções estão agora, um pouco mais abertas.
Think about how many times they ask about yours.	Pense em quantas vezes eles perguntam sobre o seu.
He says he wants a week's notice about a game.	Ele diz que quer um aviso de uma semana sobre um jogo.
They are entrusted to my care by their parents.	Eles são entregues aos meus cuidados por seus pais.
I can write books.	Consigo escrever livros.
So he came to practice.	Então ele veio para praticar.
I wish you don't worry.	Desejo que você não se preocupe.
It was very private.	Era muito privado.
He tried to feed her extra.	Tentou alimentá-la extra.
She covered it too late.	Ela cobriu tarde demais.
He didn't expect anyone to take her call.	Ele não esperava que alguém atendesse sua ligação.
That this is no longer the case.	Que isso não é mais o caso.
They looked at you.	Eles olharam para você.
The answer lies in how we choose to respond to these challenges.	A resposta está em como escolhemos responder a esses desafios.
I can barely explain it yet.	Eu mal posso explicar ainda.
He plays well and sounds great.	Ele toca bem e soa muito bem.
Now, on the left, we have the only true opinion.	Agora, à esquerda, temos a única opinião verdadeira.
The rain came, or not.	A chuva veio, ou não.
This shows that there is the possibility of being without being.	Isso mostra que existe a possibilidade de ser sem ser.
He took her hand again.	Ele pegou a mão dela novamente.
I could only hear my own breathing.	Eu podia ouvir apenas minha própria respiração.
All this to improve our services.	Tudo isso para melhorar nossos serviços.
I knew they would get along well together.	Eu sabia que eles se dariam bem juntos.
The fight is over.	A luta acabou.
He's a member of my family.	É um membro da minha família.
Arrive late and leave early.	Chegue tarde e saia cedo.
The exam is left out.	O exame é deixado de lado.
You can eat the fruit if you want.	Você pode comer a fruta se quiser.
We think the world needs it now more than anything.	Achamos que o mundo precisa disso agora, mais do que tudo.
Something good came out of it.	Alguma coisa boa saiu disso.
Let me help you for now.	Deixe-me ajudá-lo por enquanto.
Consider a simple example.	Considere um exemplo simples.
I was honest with you.	Eu fui honesto com você.
You should be here.	Você deveria estar aqui.
Only the remaining darkness.	Apenas a escuridão restante.
We saw this in our previous article.	Vimos isso em nosso artigo anterior.
He said he didn't want one.	Ele disse que não queria um.
That way, it is difficult to access from the outside world.	Dessa forma, é difícil acessar do mundo exterior.
You know their jobs.	Você conhece seus trabalhos.
This method tells you how the class works.	Este método informa como a classe funciona.
They have the exact same file structure.	Eles têm exatamente a mesma estrutura de arquivos.
If you discovered the company through an event or article, please share this.	Se você descobriu a empresa através de um evento ou artigo, compartilhe isso.
They will say what they want.	Eles vão dizer o que quiserem.
If any body knows more than I do about this, please help.	Se algum corpo sabe mais do que eu sobre isso, por favor me ajude.
The default parameters in our system are explained below.	Os parâmetros padrão em nosso sistema são explicados a seguir.
It was easy to do.	Foi fácil de fazer.
You made a lot of people worried.	Você deixou muita gente preocupada.
Pieces are moved, they are not controlled.	As peças são movidas, elas não se controlam.
But the end products were irrelevant.	Mas os produtos finais eram irrelevantes.
He made us his children.	Ele nos fez seus filhos.
And that reduced.	E isso reduziu.
This was something she should have done.	Isso era algo que ela deveria ter feito.
Everyone was watching.	Todo mundo estava vendo.
You know what to look for, and the police won't.	Você sabe o que procurar, e a polícia não vai.
You can have one without the other.	Você pode ter um sem o outro.
Although you will probably be fine for a few years yet.	Embora você provavelmente esteja bem por alguns anos ainda.
They proposed clinical and basic scientific research.	Eles propuseram pesquisas científicas clínicas e básicas.
It was not so.	Não foi assim.
Resources used by patients in the study are identified.	Os recursos usados ​​pelos pacientes no estudo são identificados.
He learned fast.	Ele aprendeu rápido.
Then he got a little angry.	Então ele ficou um pouco bravo.
It's for everyone else.	É para todos os outros.
I'm making you a surprise, she said, that's why.	Estou fazendo uma surpresa para você, disse ela, é por isso.
He didn't mean anything by it.	Ele não quis dizer nada com isso.
No questions from the wife.	Sem perguntas da esposa.
It's a crime.	É um crime.
All they would get would be his cover, that was it.	Tudo o que eles conseguiriam seria o disfarce dele, era isso.
There's data to back it up.	Há dados para apoiá-lo.
It was a little late for second thoughts.	Era um pouco tarde para segundas intenções.
If that part is even true.	Se essa parte é mesmo verdade.
Find out what happened in an accident.	Descubra o que aconteceu em um acidente.
However, that could be changing.	No entanto, isso pode estar mudando.
Things that just work.	Coisas que simplesmente funcionam.
It's been nice working with you.	Tem sido bom trabalhar com você.
They wouldn't say that to his face, of course.	Eles não diriam isso na cara dele, é claro.
A great day was in store for her.	Um grande dia estava reservado para ela.
Unfortunately, he was too strong to be completely discouraged.	Infelizmente, ele era forte demais para ser desencorajado completamente.
Various experiences are presented in this video.	Várias experiências são apresentadas neste vídeo.
But your point is well accepted.	Mas seu ponto é bem aceito.
I asked why.	Perguntei por quê.
Try not to let that discourage you.	Tente não deixar isso te desencorajar.
They're busy.	Eles estão ocupados.
If not, they would stop.	Se não fosse, eles parariam.
Children leaving.	Crianças saindo.
I leave the rest to the marketing people.	Deixo o resto para o pessoal de marketing.
It will be out of stock soon.	Em breve estará fora de estoque em breve.
He didn't mind that, though.	Ele não se importou com isso, no entanto.
It looked like she was giving up on the story.	Parecia que ela estava desistindo da história.
Five thousand people were present.	Cinco mil pessoas estavam presentes.
I can't say enough about it.	Não posso dizer o suficiente sobre isso.
I can handle and understand the logical part of the problem.	Eu posso lidar e entender a parte lógica do problema.
The meal was ready.	A refeição estava pronta.
Then they will be happy.	Então eles serão felizes.
They quickly agreed.	Eles rapidamente concordaram.
He probably would.	Ele provavelmente iria.
You didn't do your duty.	Você não cumpriu seu dever.
It can help you think through a problem or develop an idea.	Ele pode ajudá-lo a pensar sobre um problema ou desenvolver uma ideia.
The afternoon before the accident.	Na tarde anterior ao acidente.
With the night came the cold.	Com a noite veio o frio.
All day these thoughts followed him.	Durante todo o dia esses pensamentos o seguiram.
There is nothing like that.	Não há nada assim.
She didn't want to hurt him.	Ela não queria machucá-lo.
I want to avoid ill will while we part.	Quero evitar má vontade enquanto nos separamos.
But the boy seemed to want to stay a little longer.	Mas o garoto parecia querer ficar um pouco mais.
We live well.	Vivemos bem.
But he refused to consider it.	Mas ele se recusou a considerá-lo.
He spoke a word of command.	Ele falou uma palavra de comando.
I lost my land and my car.	Perdi meu terreno e meu carro.
I picked them up and pulled them close to me.	Eu os peguei e os puxei para perto de mim.
Some things were very difficult.	Algumas coisas eram muito difíceis.
The first steps are clear.	Os primeiros passos são claros.
I want to be very clear here.	Eu quero ser muito claro, aqui.
It's not a quick fix.	Não é uma solução rápida.
I need to remember this.	Eu preciso me lembrar disso.
They love the language.	Eles adoram a língua.
She pushed me.	Ela me empurrou.
He had two dogs.	Ele tinha dois cachorros.
We can't do anything tonight.	Não podemos fazer nada esta noite.
Honest it was.	Honesto foi.
However, music is a fundamental creative component of any film.	No entanto, a música é um componente criativo fundamental para qualquer filme.
This woman was driving him crazy, but he wasn't worried.	Esta mulher o estava deixando louco, mas ele não estava preocupado.
I can stay as long as they need me to.	Eu posso ficar o tempo que eles precisarem que eu fique.
We show this item i.	Mostramos esse item i.
There were no ears, although it seemed to hear.	Não havia ouvidos, embora parecesse escutar.
You have secret information that you won't share with me.	Você tem informações secretas que não vai compartilhar comigo.
Something my wife wants too.	Algo que minha esposa também quer.
I don't think they looked too hard.	Eu não acho que eles olharam muito duro.
Walked around, took a lot of measurements.	Andou por aí, tirou muitas medidas.
They want a lot.	Eles querem muito.
Plus gift sets too.	Além disso, conjuntos de presentes também.
We're glad you're here.	Estamos felizes por você estar aqui.
I was given a job.	Foi-me dado um emprego.
They can hear this and decide for themselves if.	Eles podem ouvir isso e decidir por si mesmos se.
It's time for me to come back.	É hora de eu voltar.
Some days hurt.	Alguns dias doem.
We, as human beings, give meaning to this.	Nós, como seres humanos, damos significado a isso.
Good effective communication is saying what you really think.	Uma boa comunicação eficaz é dizer o que você realmente pensa.
The unknown is where this turn will take place.	O desconhecido é onde essa virada acontecerá.
Stronger, faster and understand the defense.	Mais forte, mais rápido e entende a defesa.
Yes they are.	Sim, eles estão.
They are more valuable than I am.	Eles são mais valiosos do que eu.
Especially for marketing people.	Especialmente para o pessoal de marketing.
And it's amazing.	E é incrível.
He closed his eyes.	Ele fechou os olhos.
No, that doesn't make sense.	Não, isso não faz sentido.
This play proved to be huge at the end of the game.	Essa jogada provou ser enorme no final do jogo.
A combination of these two can help you smooth out more.	Uma combinação desses dois pode ajudá-lo a suavizar mais.
He hated that sound.	Ele odiava aquele som.
He stayed in the water for about a minute and a half.	Ele ficou na água cerca de um minuto e meio.
Unfortunately, due to family circumstances, we had to change our wedding date.	Infelizmente, devido a circunstâncias familiares, tivemos que alterar a data do nosso casamento.
Any kind of advice is welcome.	Todo tipo de conselho é bem-vindo.
Prices are set as high as the market can bear.	Os preços são fixados tão altos quanto o mercado pode suportar.
So close.	Tão perto.
A representative experiment of three.	Um experimento representativo de três.
It's worth the time though.	Vale a pena o tempo embora.
You think of a better place to talk, that's fine.	Você pensa em um lugar melhor para conversar, tudo bem.
I need it now.	Eu preciso dele agora.
However, something else was at stake.	No entanto, algo mais estava em jogo.
Some people present that night were upset by the video.	Algumas pessoas presentes naquela noite ficaram chateadas com o vídeo.
This data really solved the issue.	Esses dados realmente resolveram a questão.
You will have none.	Você não terá nenhum.
Let's deal with our own problems.	Vamos lidar com nossos próprios problemas.
The game's story went through several changes during development.	A história do jogo passou por várias mudanças durante o desenvolvimento.
But the city was built for the car.	Mas a cidade foi construída para o carro.
Who knows, this may turn out to be the case.	Quem sabe isso pode vir a ser o caso.
Generally, the two methods gave similar results.	Geralmente, os dois métodos deram resultados semelhantes.
It could have been your gift to her.	Pode ter sido seu presente para ela.
However, the defendant did not file such a request.	No entanto, o réu não apresentou tal pedido.
I raised my voice so they could hear.	Eu levantei minha voz para que eles pudessem ouvir.
There will be no additional rules.	Não haverá regras adicionais.
Ask them a question.	Faça-lhes uma pergunta.
This political will is absolutely necessary.	Esta vontade política é absolutamente necessária.
I don't see who started it.	Não vejo quem começou.
So he would stand or fall.	Por isso ele ficaria de pé ou cairia.
I'll do that when you're around next time.	Farei isso quando você estiver por perto da próxima vez.
So much rain.	Tanta chuva.
This section does not set out specific requirements.	Esta seção não estabelece requisitos específicos.
They tried again, but it seemed to be the exact same thing.	Eles tentaram novamente, mas parecia ser exatamente a mesma coisa.
That's the goal every day.	Esse é o objetivo todos os dias.
Here to say that critical mass cannot be ignored.	Aqui para dizer que a massa crítica não pode ser ignorada.
He needed this.	Ele precisava disso.
They will not trust us or share their feelings or problems with us.	Eles não vão confiar em nós ou compartilhar seus sentimentos ou problemas conosco.
Stress figures into it.	O estresse figura nisso.
Feel free to link to any blog post.	Sinta-se à vontade para vincular qualquer postagem do blog.
The first looked cheap.	O primeiro parecia barato.
However, most people work with this concept quite often.	No entanto, a maioria das pessoas trabalha com esse conceito com bastante frequência.
The hand is very brown from the sun.	A mão está muito marrom do sol.
It's something my father taught me.	É algo que meu pai me ensinou.
He moved his chair and leaned forward.	Ele moveu sua cadeira e se inclinou para frente.
But we need to have this conversation.	Mas precisamos ter essa conversa.
A representative experiment of two with similar results is shown.	Um experimento representativo de dois com resultados semelhantes é mostrado.
It was terrible.	Foi terrivel.
The words would have taken something out of our feeling.	As palavras teriam tirado algo do nosso sentimento.
You may even be required by law.	Você pode até ser obrigado por lei.
She never wants to talk to me again.	Ela nunca mais quer falar comigo.
They were tired.	Eles estavam cansados.
The doctor is late.	O médico está atrasado.
He wasn't crying.	Ele não estava chorando.
She was very tight with money.	Ela era muito apertada com dinheiro.
This is where the business is being done.	Este é o lugar onde o negócio está sendo feito.
We found the opposite.	Encontramos o contrário.
You look at me.	Você me olha.
And her heart beat faster.	E seu coração batia mais rápido.
One soda and change.	Um refrigerante e troco.
Can anyone help me with this?.	Alguém pode me ajudar nisso ?.
Cold summer night, rain on the way.	Noite fria de verão, chuva a caminho.
It provides empty methods.	Ele fornece métodos vazios.
He didn't give a damn about the people who worked.	Ele não dava a mínima para as pessoas que trabalhavam.
One thing after another.	Uma coisa atrás da outra.
Except for him.	Exceto por ele.
The air you are breathing is matter.	O ar que você está respirando é matéria.
And one of them is injured.	E um deles está ferido.
However, we could not find a relevant article.	No entanto, não foi possível encontrar um artigo relevante.
I get emotional just thinking about it.	Eu me emociono só de pensar.
We continued on, looking for the best place to run.	Seguimos adiante, procurando o melhor lugar para correr.
This time you will.	Desta vez você vai.
At least they got a trial.	Pelo menos eles tiveram um julgamento.
But often it's for a price.	Mas muitas vezes é por um preço.
It makes me smile.	Isso me faz sorrir.
Come back and see the game we played against each other.	Volte e veja o jogo que jogamos um contra o outro.
I will say it again.	Eu vou dizer isso de novo.
Dogs are friendly.	Os cães são amigáveis.
We have them, lots of them.	Nós os temos, muitos deles.
Find something to do with it.	Encontre algo a ver com isso.
He is the only one who can decide.	Ele é o único que pode decidir.
My goal is to take some of the stress out of you.	Meu objetivo é tirar um pouco do estresse de você.
At least he was still human.	Pelo menos ele ainda era humano.
God can only provide where there is something to provide.	Deus só pode prover onde há algo para prover.
He just told us about it, then, a minute ago.	Ele acabou de nos contar sobre isso, então, um minuto atrás.
The letter above was this.	A carta em cima era esta.
If you work here, you'll see that it's not just a job.	Se você trabalha aqui, verá que não é apenas um trabalho.
This was something dogs shouldn't do.	Isso era algo que os cães não deveriam fazer.
He didn't try to get close.	Ele não tentou se aproximar.
It wasn't supposed to be so cold.	Não era para ser tão frio.
We bring a case when a case is ready to be brought.	Trazemos um caso quando um caso está pronto para ser trazido.
You saw the serious guy he was.	Você viu o cara sério que ele era.
I just loved it.	Eu simplesmente amei isso.
You don't know how you feel.	Você não sabe como se sente.
But that was a lie.	Mas isso era uma mentira.
You are here for a reason, and one reason only.	Você está aqui por uma razão, e apenas uma razão.
Couldn't have been nicer to this young boy.	Não poderia ter sido mais gentil com esse garoto tão jovem.
There's something for everyone.	Há algo para todos.
Just like she did on the field trip.	Assim como ela fez na viagem de campo.
Things are happening around us.	As coisas estão acontecendo ao nosso redor.
She went in, sat down, lit and listened.	Ela entrava, sentava, acendia e ouvia.
This happened every time she came.	Isso acontecia toda vez que ela vinha.
It doesn't just develop over time.	Isso não se desenvolve apenas com o tempo.
I'm still crying.	Eu ainda estou chorando.
Nobody is listening,” he said.	Ninguém está ouvindo”, disse ele.
Straight ahead.	Direto na frente.
May is focused on the family and the end of the school year.	Maio é focado na família e no final do ano letivo.
About your stories.	Sobre suas histórias.
He returned them to the bag.	Ele os devolveu à bolsa.
He became interested in the company.	Ele se interessou pela empresa.
She wouldn't.	Ela não diria.
No signal, nothing.	Sem sinal, sem nada.
She loved this time of day.	Ela adorava essa hora do dia.
Free people have the right to say what they want.	As pessoas livres têm o direito de dizer o que quiserem.
They create magic when you hold them in your hands.	Eles criam magia quando você os segura em suas mãos.
There is no reason to give up.	Não há razão para desistir.
He stood up and looked at him silently.	Ele se levantou e olhou para ele em silêncio.
We want the person to feel good about the whole game experience.	Queremos que a pessoa se sinta bem com toda a experiência do jogo.
You will regret it.	Você vai se arrepender.
Some companies do business as per the needs of their customers.	Algumas empresas fazem s de acordo com as necessidades de seus clientes.
I love her so much.	Eu a amo muito.
Facts about where he went, what he did when he was there.	Fatos sobre onde ele foi, o que ele fez quando estava lá.
I didn't live in this state.	Eu não morava neste estado.
Let's see if they understand or not.	Vamos ver se eles entendem ou não.
The ground was level and dry.	O chão estava nivelado e seco.
Therefore, further investigation is needed.	Portanto, é necessária uma investigação mais aprofundada.
He had done this before.	Ele tinha feito isso antes.
He might as well have tried to trip over a block of stone.	Ele poderia muito bem ter tentado tropeçar em um bloco de pedra.
But there are signs now that days of it.	Mas há sinais agora que seus dias.
The primary outcome was the overall response rate.	O desfecho primário foi a taxa de resposta geral.
But a lot of fun.	Mas muito divertido.
I think it was important to me.	Acho que foi importante para mim.
You need.	Você precisa.
You couldn't move without my knowing it.	Você não poderia se mover sem que eu soubesse disso.
It was a pattern.	Era um padrão.
She said something along those lines anyway.	Ela disse algo nesse sentido de qualquer maneira.
And don't even think about opening that door.	E nem pense em abrir essa porta.
We'll probably have to talk to you again,” he said.	Provavelmente teremos que falar com você de novo — disse ele.
I got her a coffee and the interview began.	Peguei um café para ela e a entrevista começou.
It's smoke in your hands.	É fumaça em suas mãos.
He asked for a house and a lot, but was refused.	Ele pediu uma casa e um lote, mas foi recusado.
I can't remember.	Eu não consigo me lembrar.
Down on her.	Para baixo sobre ela.
Maybe it is that.	Talvez seja isso.
But we yearn for the love of a man.	Mas ansiamos pelo amor de um homem.
Soon they would be free.	Logo estariam livres.
And he was very fond of her.	E ele gostava muito dela.
We found this to be an important change in our practice.	Descobrimos que esta é uma mudança importante em nossa prática.
I was planning to do this.	Estava planejando fazer isso.
There is no one to object.	Não há quem se oponha.
This is your road.	Essa é a sua estrada.
I'm talking about calm, focused energy.	Estou falando de uma energia calma e focada.
In other cases, materials need to be moved.	Em outros casos, os materiais precisam ser movidos.
That's everybody so, that's it.	Isso é todo mundo então, é isso.
All data points greater than each of these values ​​were excluded.	Todos os pontos de dados maiores que cada um desses valores foram excluídos.
Will call her again.	Vai ligar para ela novamente.
Someone went to answer it, everyone else was silent.	Alguém foi atender, todos os outros ficaram em silêncio.
Illuminates when a seat is available.	Acende quando há um assento disponível.
Your dog will gain confidence in himself and in you.	Seu cão ganhará confiança em si mesmo e em você.
Your back, your floor, is the night.	Suas costas, seu chão, é a noite.
He had to try.	Ele tinha que tentar.
Now, anything can be said about you and done to you.	Agora, qualquer coisa pode ser dita sobre você e feita a você.
Samples were collected again after one week.	As amostras foram coletadas novamente após uma semana.
Suddenly, everything looked different.	De repente, tudo parecia diferente.
As people often say, all it takes is a bad day.	Como as pessoas costumam dizer, basta um dia ruim.
We music fans today are lucky.	Nós, fãs de música de hoje, temos sorte.
Therefore, the sample may not be representative of the entire country.	Portanto, a amostra pode não ser representativa de todo o país.
And he gave them half of his catch.	E deu-lhes metade de sua captura.
Progress was slow at first, but it picked up speed.	O progresso foi lento no início, mas ganhou velocidade.
This didn't happen without a significant amount of effort.	Isso não aconteceu sem uma quantidade significativa de esforço.
It's like trying to tell a story.	É como tentar contar uma história.
Lots of good advice here.	Muitos bons conselhos aqui.
I will take care of you too.	Eu vou cuidar de você também.
Being a mother was hard enough.	Ser mãe já era difícil o suficiente.
They can also be included in rooms for adults.	Da mesma forma podem ser incluídos em quartos para adultos.
She wondered what he knew about what went on there.	Ela se perguntou o que ele sabia sobre o que acontecia lá.
A small truck then appeared at the school and then left.	Um pequeno caminhão então apareceu na escola e depois saiu.
Her whole face was long and pointed, especially her nose.	Todo o seu rosto era comprido e pontudo, especialmente o nariz.
Then the door opened.	Então a porta se abriu.
Tell the whole internet.	Conte para toda a internet.
I would order another car when I was ready to go.	Pediria outro carro quando estivesse pronto para partir.
You can't treat us like that.	Você não pode nos tratar assim.
Let me have one of those birds, too.	Deixe-me ter um desses pássaros, também.
That was the problem.	Esse era o problema.
Be prepared to spend the night.	Esteja preparado para passar a noite.
First, they are dead, and nothing you can do will bring them back.	Primeiro, eles estão mortos, e nada que você possa fazer os trará de volta.
Everyone has their own individual answer to this question.	Todo mundo tem sua própria resposta individual para essa pergunta.
I thought you didn't know any words with more than two.	Achei que você não conhecia nenhuma palavra com mais de duas.
Great food options.	Ótimas opções de alimentação.
Even if we don't win, we'll be happy.	Mesmo que não ganhemos, ficaremos felizes.
Six books one a week.	Seis livros um por semana.
I was just awsome.	Foi simplesmente demais.
Well, maybe not so easily, but.	Bem, talvez não tão facilmente, mas.
And he was probably much older.	E ele provavelmente era muito mais velho.
But other newspapers picked up the story.	Mas outros jornais pegaram a história.
Or, at least, it's not there yet.	Ou, pelo menos, ainda não está lá.
Maybe a week.	Talvez uma semana.
Keep reading below.	Continue lendo abaixo.
Blood, so much blood.	Sangue, tanto sangue.
It must be.	Deve ser mesmo.
More runs every minute.	Mais corridas a cada minuto.
We didn't find any reference to the fat burning ability.	Não encontramos nenhuma referência à capacidade de queima de gordura.
The place to be happy is here.	O lugar para ser feliz é aqui.
It's the only way.	É a única maneira.
A few hours ago.	Há algumas horas atrás.
They understand who they are fighting and the location.	Eles entendem contra quem estão lutando e a localização.
We haven't given it to him in a week.	Não o damos a ele há uma semana.
A difficult day.	Um dia difícil.
Buy at your own risk.	Compre por sua conta e risco.
He moved his hands to touch her.	Ele moveu as mãos para tocá-la.
People used to put it there for a reason.	As pessoas costumavam colocá-lo lá por uma razão.
Once again, thank you very much for the words of thanks.	Mais uma vez, muito obrigado pelas palavras de agradecimento.
She's too dangerous to be running around.	Ela é muito perigosa para ficar correndo por aí.
Got another shot in my stomach.	Levou outro tiro no meu estômago.
Right in the middle, the bodies were bigger.	Bem no meio, os corpos eram maiores.
Not an order.	Não uma ordem.
I didn't quite understand this point.	Não entendi bem esse ponto.
And you're welcome to join me there if you like.	E você é bem-vindo para se juntar a mim lá, se quiser.
The oil industry saw an opportunity.	A indústria do petróleo viu uma oportunidade.
We choose it as follows.	Nós escolhemos isso da seguinte forma.
Better if he just walked away, here and now.	Melhor se ele simplesmente fosse embora, aqui e agora.
She is the best thing that ever happened to me.	Ela é a melhor coisa que aconteceu para mim.
All files are changed frequently.	Todos os arquivos são alterados com freqüência.
Firm material will not work.	O material firme não vai funcionar.
She asked him questions about the world and about himself.	Ela lhe fez perguntas sobre o mundo e sobre si mesmo.
Which are few.	Que são poucos.
No, she wanted to say.	Não, ela queria dizer.
I'm sure you can imagine.	Tenho certeza que você pode imaginar.
Not with him.	Não com ele.
The days were getting longer.	Os dias estavam ficando mais longos.
I want him to have a happy life.	Eu quero que ele tenha uma vida feliz.
I accepted the challenge.	Eu aceitei o desafio.
We are the ones who have to continue to suffer.	Somos nós que temos que continuar sofrendo.
In fact, she had never been involved in this before.	Na verdade, ela nunca havia se envolvido nisso antes.
This is the situation we are in today.	Essa é a situação em que estamos hoje.
I'm going to take another walk today.	Vou fazer outra caminhada hoje.
This time it worked.	Desta vez, funcionou.
He was tired now, and sometimes even in pain.	Ele estava cansado agora, e às vezes até com dor.
I usually just let it happen.	Eu geralmente apenas deixo acontecer.
We want to hear what you have to say!.	Nós queremos ouvir o que voce tem a dizer!.
I dream of you every night.	Eu sonho com você todas as noites.
But other than that, it was just the two of them.	Mas fora isso, eram apenas os dois.
But let's see.	Mas vamos ver.
Then they started fighting each other.	Então eles começaram a brigar entre si.
It's his existence that matters, not why.	É a existência dele que importa, não o porquê disso.
if we.	Se nós.
I didn't ask for a phone.	Eu não pedi um telefone.
Never have so many men and women lived on earth.	Nunca tantos homens e mulheres viveram na terra.
She was just there for me.	Ela estava lá apenas para mim.
This must be at night.	Isso deve ser à noite.
Technical support provided.	Suporte técnico prestado.
There are a few reasons.	Existem algumas razões.
Who is absent.	Quem está meio ausente.
Write down each element or strategy you normally use.	Anote cada elemento ou estratégia que você normalmente usa.
It wasn't in sight.	Não estava à vista.
Or maybe just reading an email.	Ou talvez apenas lendo um e-mail.
I just heard part.	Acabei de ouvir parte.
It was great until a few weeks ago.	Foi ótimo até algumas semanas atrás.
I see a tree of a certain shape and size.	Vejo uma árvore de certa forma e tamanho.
It's what anyone would do.	É o que qualquer um faria.
It wasn't her father in the driver's seat.	Não era o pai dela no banco do motorista.
Uses property on every book.	Usa propriedade em todo livro.
You must decide what is most important.	Você deve decidir o que é mais importante.
Offered in many colors on our website.	Oferecido em muitas cores em nosso site.
Just hit your a little better.	Basta acertar o seu um pouco melhor.
His mother suffered from cancer.	Sua mãe sofria de câncer.
Or you can include a video.	Ou você pode incluir um vídeo.
But my name wasn't me.	Mas meu nome não era eu.
It was the middle of the night.	Era no meio da noite.
Just add what you think you want.	Basta adicionar o que você acha que deseja.
Unfortunately it doesn't have that yet.	Infelizmente ainda não tem esse.
I couldn't reach it to get it out.	Não consegui alcançá-lo para tirá-lo.
I didn't find a problem.	Eu não encontrei um problema.
You can't treat me like that.	Você não pode me tratar assim.
And that wasn't the problem.	E esse não era o problema.
I can't remember which.	Não consigo lembrar qual.
Photos like that.	Fotos desse tipo.
She found the distance.	Ela encontrou a distância.
They are able to provide us with useful information.	Eles são capazes de nos fornecer informações úteis.
Carefully, she opened it.	Com cuidado, ela o abriu.
That's how it works then.	É assim que funciona então.
Someone was sitting there, waiting for him.	Alguém estava sentado lá, esperando por ele.
Answers to specific problems may not apply to everyone.	As respostas para problemas específicos podem não se aplicar a todos.
End it.	Acabe com isso.
Number four includes as many types of data as possible right now.	O número quatro inclui tantos tipos de dados quanto possível agora.
We did what the community asked.	Fizemos o que a comunidade pediu.
I'm not even sure what we fully wanted.	Eu nem tenho certeza do que queríamos totalmente.
I never met them either.	Eu também nunca os conheci.
We are just people.	Somos simplesmente pessoas.
We should at least find food and water.	Deveríamos pelo menos encontrar comida e água.
I will tell her.	Eu vou dizer a ela.
Only a few hundred cases have been reported.	Apenas algumas centenas de casos foram relatados.
They appear as very red areas.	Eles aparecem como áreas muito vermelhas.
No blood was spilled.	Nenhum sangue foi derramado.
That's like saying, if you can read, you can act.	Isso é como dizer, se você pode ler, você pode atuar.
Words fail me because there are no words for what is happening.	As palavras me faltam porque não há palavras para o que está acontecendo.
I got up and tried to leave.	Levantei-me e tentei sair.
Stop by and check it out, it won't cost you anything.	Passe por lá e confira, não vai custar nada.
I hear she is excellent.	Ouvi dizer que ela é excelente.
We just don't know you.	Nós simplesmente não te conhecemos.
I was called after a few minutes.	Fui chamado depois de alguns minutos.
Let me know if you have any questions.	Deixe-me saber se você tem alguma pergunta.
He can see the two of them down there, separated, the distance growing.	Ele pode ver os dois lá embaixo, separados, a distância crescendo.
And then let go.	E então deixe ir.
Everything was quiet.	Tudo ficou quieto.
But we were both running for cover.	Mas nós dois estávamos correndo para se esconder.
She finally stopped in front of one.	Ela finalmente parou na frente de um.
We're not sure which.	Não temos certeza de qual.
Three of them, two young and one old.	Três deles, dois jovens e um velho.
Nobody knows anything.	Ninguém sabe nada.
You just said the words.	Você acabou de dizer as palavras.
I know him well.	Eu o conheço bem.
I heard from you.	Eu ouvi de você.
Let the cars pass by the frame and listen to them.	Deixe os carros passarem pelo quadro e ouça-os.
But not from my family.	Mas não da minha família.
We didn't know when the ship was going or anything.	Não sabíamos quando o navio estava indo nem nada.
Saved time too.	Economizou tempo também.
My plan was good.	Meu plano era bom.
It was very, very special.	Foi muito, muito especial.
Left, left, left.	Esquerda, esquerda, esquerda.
His hands caught the knife.	As mãos pegaram a faca.
It's a beginning.	Já é um começo.
And this was not the first time.	E esta não foi a primeira vez.
The way they spread is crazy.	A forma como eles se espalham é uma loucura.
Well, she, she passed away.	Bem, ela, ela faleceu.
And there's one more thing.	E tem mais uma coisa.
The control group.	O grupo controle.
He took our bodies in the car.	Ele levou nossos corpos no carro.
But the real answer is.	Mas a verdadeira resposta é.
This was life as usual.	Esta era a vida como de costume.
I couldn't help but get emotional.	Não pude deixar de me emocionar.
It's gonna hurt like hell.	Vai doer pra caralho.
When we were growing up, it had everything in it.	Quando estávamos crescendo, tinha tudo nele.
It's early.	É cedo.
In at least one case metal was used.	Em pelo menos um caso foi usado metal.
I'm sure the kids will like it.	Tenho certeza que as crianças vão gostar.
They are essentially human.	Eles são essencialmente humanos.
The view was great.	A vista era ótima.
I think you have a good mouth.	Acho que você tem uma boa boca.
At two in the morning there is almost no traffic on the road.	Às duas da manhã quase não há trânsito na estrada.
I don't like girls.	Eu não gosto de meninas.
I would tell him later.	Eu diria a ele mais tarde.
We had school for three hours tonight.	Tivemos escola por três horas esta noite.
He needs a lot of understanding of your business types and your services.	Ele precisa de muita compreensão de seus tipos de negócios e seus serviços.
Other than that, nothing significant happens.	Fora isso, nada de significativo acontece.
Comment on this image to let us know you're in.	Comente nesta imagem para nos informar que você está dentro.
It showed how things really were that day.	Mostrou como as coisas realmente estavam naquele dia.
Not until this day.	Não até este dia.
All they did was their job.	Tudo o que eles fizeram foi o seu trabalho.
It was a dangerous decision.	Foi uma decisão perigosa.
To my manuscript.	Ao meu manuscrito.
The father was not arrested.	O pai não foi preso.
Also, things were getting emotional.	Além disso, as coisas estavam ficando emocionais.
The complete list.	A lista completa.
He just wouldn't let us do it.	Ele simplesmente não nos deixou fazer isso.
Each player receives two cards that only he can see.	Cada jogador recebe duas cartas que só ele pode ver.
I sat and waited.	Sentei e esperei.
I found water.	Encontrei água.
We put it in secondary cases.	Colocamos em casos secundários.
And, of course, a growing pleasure.	E, claro, um prazer crescente.
But she should have known better.	Mas ela deveria saber melhor.
I was in town to discuss a book.	Estive na cidade para discutir um livro.
He started circling her.	Ele começou a circulá-la.
So it worked fine.	Então funcionou bem.
Once again it was a wonderful time.	Mais uma vez foi um período maravilhoso.
But they don't share homes or even politics.	Mas eles não compartilham casas ou mesmo política.
Finally, she entered.	Finalmente, ela entrou.
I think they had the easy questions.	Acho que eles tinham as perguntas fáceis.
Something totally different.	Algo totalmente diferente.
I started to move towards him.	Comecei a me mover em direção a ele.
I'm really having issues with this part of my project.	Estou realmente tendo problemas com esta parte no meu projeto.
He had done many things in his life.	Ele tinha feito muitas coisas em sua vida.
At night there was calm before the final storm.	À noite havia calma antes da tempestade final.
I read the letter briefly.	Li a carta brevemente.
If he doesn't know something, he will learn.	Se ele não sabe alguma coisa, ele vai aprender.
Obviously you did.	Obviamente você fez.
At least it's a start.	Pelo menos é um começo.
But that makes some financial sense.	Mas isso faz um certo sentido financeiro.
But there are some influencing factors.	Mas existem alguns fatores que influenciam.
I loved the colors and the design.	Amei as cores e o design.
We met many wonderful people.	Conhecemos muitas pessoas maravilhosas.
The place you would go.	O lugar que você iria.
In particular, there is no global constant.	Em particular, não existe uma constante global.
The show will never be the same again.	O show nunca mais será o mesmo.
They talked for hours over a bottle of wine.	Eles conversaram por horas tomando uma garrafa de vinho.
Finally, statistical analysis was performed for data interpretation.	Por fim, foi realizada análise estatística para interpretação dos dados.
I was very proud of her.	Eu estava muito orgulhoso dela.
Plenty for two country boys to hide.	Muita coisa para dois rapazes do campo se esconderem.
Speaking to myself, that was bad.	Falando sozinho, isso era ruim.
And everyone has a way of looking at it.	E cada um tem uma maneira de ver isso.
There are a few options here that seem to work better.	Existem algumas opções aqui que parecem funcionar melhor.
Many of them are people who never vote.	Muitos deles são pessoas que nunca votam.
He didn't drink, smoke or use drugs.	Ele não bebia, não fumava ou usava drogas.
he repeated.	Ele repetiu.
There is no play.	Não há peça.
A sign of the winter to come.	Um sinal do inverno que está por vir.
He would read them in the library at any cost.	Ele os leria na biblioteca a qualquer custo.
I had kept it.	Eu tinha mantido isso.
He couldn't have had a better success if he had planned.	Ele não poderia ter um sucesso melhor se ele tivesse planejado.
The same could be said of me.	O mesmo poderia ser dito de mim.
Word and sign.	Palavra e sinal.
In several cases he was very successful.	Em vários casos ele foi muito bem sucedido.
He couldn't help but notice the company he kept.	Ele não pôde deixar de notar a companhia que ele mantinha.
He had heard a man's voice, the same as the night before.	Ele tinha ouvido a voz de um homem, a mesma da noite anterior.
The doors are slowly opening.	As portas estão se abrindo lentamente.
And maybe you're right, but that's something you have to decide.	E talvez esteja certo, mas isso é algo que você tem que decidir.
Don't tell lies about others.	Não conte mentiras sobre os outros.
He wanted more than just a game.	Ele queria mais do que apenas um jogo.
That's how much we loved him.	Isso é o quanto nós o amávamos.
I've been away from the community for the last eight years.	Eu estive longe da comunidade nos últimos oito anos.
And they are fighting back.	E eles estão lutando de volta.
I don't remember his name.	Não me lembro do nome dele.
Before going to bed, however, he wrote one more.	Antes de ir para a cama, no entanto, ele escreveu mais uma.
That's different.	Isso é diferente.
The night was clear again.	A noite estava limpa novamente.
This guy would be out there doing stupid things.	Esse cara estaria lá fora fazendo coisas estúpidas.
Unfortunately, it was met with great resistance.	Infelizmente, foi recebido com grande resistência.
I love to see you.	Adoro vê-lo.
Your task is finished.	Sua tarefa está encerrada.
There's something in your face, in your voice, in your eyes.	Há algo em seu rosto, em sua voz, em seus olhos.
He was silent half the way there.	Ficou em silêncio metade do caminho até lá.
For a moment, she couldn't think of anything to say.	Por um momento, ela não conseguiu pensar em nada para dizer.
We hardly use any code from our old engine.	Praticamente não usamos nenhum código do nosso antigo mecanismo.
Nobody else knew.	Ninguém mais sabia.
The shock nearly killed me.	O choque quase me matou.
This was a very dangerous thing.	Isso era uma coisa muito perigosa.
It was a work week or more.	Foi uma semana de trabalho ou mais.
Remove from heat, let cool and serve.	Retire do fogo, deixe esfriar e sirva.
Her lips were turning blue.	Seus lábios estavam ficando azuis.
But you never know what will happen.	Mas você nunca sabe o que vai acontecer.
I would have to turn over the other cards.	Eu teria que virar as outras cartas.
Except that was because of the shock.	Exceto que isso foi por causa do choque.
He can't find her.	Ele não pode encontrá-la.
The main focus would be the relationship between the three.	O foco principal seria a relação entre os três.
I couldn't live my life without her.	Eu não poderia viver minha vida sem ela.
Valid insurance is very important.	Um seguro válido é muito importante.
And they didn't fill her whole life.	E eles não preencheram toda a sua vida.
That is what happened.	Foi o que aconteceu.
This is something you will never have.	Isso é algo que você nunca terá.
It won't be left out.	Não vai ficar de fora.
Her vision didn't end there, however.	Sua visão não terminou aí, no entanto.
Take the money.	Pegue o dinheiro.
He took a moment to look at her.	Ele levou um momento para olhar para ela.
The area is wonderful, close to nature and with a beautiful view.	A área é maravilhosa, perto da natureza e com uma bela vista.
Perhaps they were shot down and sent to a camp.	Talvez tenham sido derrubados e enviados para um acampamento.
Much better options there.	Opções muito melhores lá.
But let's not run ahead yet.	Mas não vamos correr na frente ainda.
Take the time to ask about how someone felt.	Tire um tempo para perguntar sobre como alguém se sentiu.
I really enjoyed the game.	Eu realmente gostei do jogo.
But he didn't make it to the other side safely.	Mas não chegou ao outro lado em segurança.
He's my age, but he's from another era.	Ele tem a minha idade, mas é de outra época.
I think he will earn more.	Acho que ele vai ganhar mais.
My weapons.	Minhas armas.
So the bank is out of that money.	Então, o banco está fora desse dinheiro.
I decided.	Eu me decidi.
I can't wait to have more in this line.	Não vejo a hora de ter mais nessa linha.
This study did not directly use a language network component map.	Este estudo não usou diretamente um mapa de componentes de rede de idiomas.
Deal with your work and immediate environment.	Lide com seu trabalho e ambiente imediato.
It was a sign of what she could expect.	Era um sinal do que ela poderia esperar.
It gives them a chance to speak in a controlled environment.	Ele lhes dá a chance de falar em um ambiente controlado.
She knew the value of what was left of her family.	Ela sabia o valor do que restava de sua família.
We hadn't thought of a name.	Não tínhamos pensado em um nome.
Our passion would send us to a kind of.	Nossa paixão nos enviaria para uma espécie de.
We need to stand out.	Precisamos nos destacar.
And soon there would be a third.	E logo haveria um terceiro.
I could spend hours in the kitchen every day.	Eu poderia passar horas na cozinha todos os dias.
The seat next to me was empty.	O assento ao meu lado estava vazio.
I let you have your say.	Eu deixei você dar a sua opinião.
Stir a few more times and then taste.	Mexa mais algumas vezes e depois prove.
Help us protect our environment.	Ajude-nos a proteger nosso meio ambiente.
However, the reality is different.	No entanto, a realidade é diferente.
There is a welcome post waiting for you.	Há um post de boas-vindas esperando por você.
So many times these days she was alone.	Tantas vezes nos dias de hoje ela estava sozinha.
He didn't stay on stage.	Ele não ficou no palco.
Or because we're leaving now.	Ou porque estamos saindo agora.
It doesn't apply either.	Também não se aplica.
I think about how old she would be.	Eu penso em quantos anos ela teria.
As impossible as it seems.	Por mais impossível que pareça.
At first, he had no idea how much they were worth.	No início, ele não tinha ideia de quanto valiam.
However, it happens.	No entanto, isso acontece.
He started forward.	Ele começou a avançar.
This license, although requested twice, was not granted.	Esta licença, embora pedida duas vezes, não foi concedida.
Even without me in it.	Mesmo sem mim nele.
It's worth the money so far anyway.	Vale a pena o dinheiro até agora de qualquer maneira.
Any thoughts would be helpful.	Qualquer pensamento seria útil.
Take after my father.	Tome depois do meu pai.
I have evidence, lots of it.	Tenho provas, muitas.
The images are representative of at least six independent experiments.	As imagens são representativas de pelo menos seis experimentos independentes.
It was actually a very good day for it.	Na verdade, foi um dia muito bom para isso.
I've been trying to hold on.	Eu tenho tentado segurar.
I think this is important.	Eu acho que isso é importante.
It couldn't have been easy for her, but she tried.	Não poderia ter sido fácil para ela, mas ela tentou.
Let me know if you're interested.	Deixe-me saber se você está interessado.
I won't lie about it.	Eu não vou mentir sobre isso.
That's what she wanted to say, but she held back.	Isso é o que ela queria dizer, mas ela se conteve.
There is no reason to fear parties that offer clear choices.	Não há razão para temer partidos que oferecem escolhas claras.
This should not mix with the fat.	Isso não deve se misturar com a gordura.
The last man's group runs again.	O grupo do último homem corre novamente.
But that's not why this blog exists.	Mas não é por isso que este blog existe.
For many months, the system seemed to work fine.	Por muitos meses, o sistema parecia funcionar bem.
He makes a lot of changes.	Ele faz muitas mudanças.
Amazing what a little blood will do.	Incrível o que um pouco de sangue fará.
People were starting to get a little nervous.	As pessoas estavam começando a ficar um pouco nervosas.
I'd like to talk to her too.	Eu gostaria de falar com ela também.
But it became what it was.	Mas tornou-se o que era.
She's changed a lot.	Ela está bem mudada.
The boy was not afraid of me.	O menino não tinha medo de mim.
His legs were cold.	Suas pernas estavam frias.
But their time is up.	Mas o tempo deles acabou.
I was trying to make music.	Eu estava tentando fazer música.
They want a show.	Eles querem um show.
And that's having fun, enjoying and being comfortable.	E isso é se divertir, curtir e se sentir confortável.
The person looks at you.	A pessoa olha para você.
This could be what you want.	Isso pode ser o que você quer.
It's time to fix this.	É hora de corrigir isso.
It didn't feel right to make noise in that house.	Não parecia certo fazer barulho naquela casa.
You should use !important in rare cases.	Você deve usar !important em casos raros.
I've seen it happen in my world, with others, twice.	Eu vi isso acontecer no meu mundo, com outros, duas vezes.
It's one of those things that's hard to make it work.	É uma daquelas coisas que é difícil de fazer funcionar.
There was no surprise here.	Não houve surpresa aqui.
We care about getting the right results.	Nós nos preocupamos em obter os resultados certos.
Each of them was a story.	Cada um deles era uma história.
Still, he caught me by the throat.	Ainda assim, ele me pegou pela garganta.
This is now over.	Isso agora está terminado.
After a long time, she asked two more questions.	Depois de muito tempo, ela fez mais duas perguntas.
Ten plants were randomly selected from each experimental unit.	Dez plantas foram selecionadas ao acaso em cada unidade experimental.
It totally makes sense.	Totalmente faz sentido.
It is really a pleasure to work with them.	É realmente um prazer trabalhar com eles.
And that was a fact.	E isso era um fato.
If that works.	Se isso funcionar.
Even in his final season, he was still going strong.	Mesmo em sua última temporada, ele ainda estava forte.
I'm not slow to detect these things.	Eu não sou lento para detectar essas coisas.
And yet, here it was.	E, no entanto, aqui estava.
Believe it or not, this was a new feeling for me.	Acredite ou não, esse era um sentimento novo para mim.
Let's see if we can keep it there.	Vamos ver se podemos mantê-lo ali.
This forced him to stop.	Isso o obrigou a parar.
Make the most of every moment.	Aproveite ao máximo cada momento.
Most uses of the web.	A maioria dos usos da web.
The web is no longer a two-part team.	A web não é mais uma equipe de duas partes.
I am a person who is positive about all aspects of life.	Eu sou uma pessoa que é positiva sobre todos os aspectos da vida.
I am the target.	Eu sou o alvo.
There was nothing bad about that team that year.	Não havia nada de ruim naquele time naquele ano.
It normally appears to move, but is usually silent.	Normalmente parece se mover, mas normalmente é silencioso.
I had no idea what was going on.	Eu tinha ideia do que estava acontecendo.
He pointed to a point on the map.	Ele apontou para um ponto no mapa.
So and living and for three years.	Assim e vivendo e por três anos.
This could pass.	Isso poderia passar.
In their study, they did not mention the test method they used.	Em seu estudo, eles não mencionaram o método de teste que usaram.
If that's not what you like, please read something else.	Se não é isso que você gosta, por favor, leia outra coisa.
They need the strength of a male.	Eles precisam da força de um macho.
I was sitting on the other side of the table and talking to him.	Eu estava sentado do outro lado da mesa e conversando com ele.
Now while they still need you.	Agora, enquanto eles ainda precisam de você.
I have a hunch where that event is.	Eu tenho um palpite onde esse evento é.
Open the program.	Abra o programa.
When they were successful, their confidence grew.	Quando eles foram bem sucedidos, sua confiança cresceu.
The morning found him too weak to travel.	A manhã o achou fraco demais para viajar.
We make such a move.	Fazemos tal movimento.
Read the books just once, you know.	Leia os livros apenas uma vez, você sabe.
Some questions.	Algumas perguntas.
She kept reading.	Ela continuou lendo.
Without you guys, none of this is possible.	Sem vocês, pessoal, nada disso é possível.
I'm tired of it.	Eu estou cansado disso.
And the wind, as they drove, was so soft and cold.	E o vento, enquanto eles dirigiam, era tão suave e frio.
All you need to say is a simple yes or no.	Tudo que você precisa é dizer é um simples sim ou não.
It's amazing how busy life can keep you.	É incrível como a vida ocupada pode mantê-lo.
He brings a lot of energy to our team.	Ele traz muita energia para nossa equipe.
He wanted to do something.	Ele queria fazer alguma coisa.
I thought you understood.	Achei que você tivesse entendido.
He may not have come to the office that day.	Pode não ter vindo ao escritório naquele dia.
So it looks like it's fine.	Então parece que está bem.
And he says no.	E ele diz que não.
It's great to be here.	É ótimo estar aqui.
She's next in line.	Ela é a próxima da fila.
Even better if you have an agreement about it.	Melhor ainda se você tiver um acordo sobre isso.
You don't need to clear the whole map.	Você não precisa limpar todo o mapa.
My mother shot first.	Minha mãe atirou primeiro.
It's probably a good one.	Provavelmente é uma boa.
It's that and much more.	É isso e muito mais.
This, however, is something more people can enjoy.	Isso, no entanto, é algo que mais pessoas podem desfrutar.
And my health has nothing to do with it.	E minha saúde não tem nada a ver com isso.
Let's make an offer on this stupid house.	Vamos fazer uma oferta nesta casa estúpida.
Everything had been completed.	Tudo tinha se completado.
He didn't ask me for my reasons.	Ele não me perguntou por minhas razões.
The cast is generally younger as well.	O elenco é geralmente mais jovem também.
We only have a few hours of darkness.	Temos apenas algumas horas de escuridão.
My only choice.	Minha única escolha.
I was on God's side.	Eu estava do lado de Deus.
His color was worse than ever, and he was constantly tired.	Sua cor estava pior do que nunca, e ele estava constantemente cansado.
And he continued to build others.	E ele continuou a construir outros.
Nobody got hurt, but they want the other driver arrested.	Ninguém se machucou, mas eles querem que o outro motorista seja preso.
She went back to her sister.	Ela voltou para sua irmã.
He was smart enough.	Ele era inteligente o suficiente.
It was as if he had lost twenty years.	Era como se ele tivesse perdido vinte anos.
She cannot escape.	Ela não pode escapar.
However, this issue is still up for debate.	No entanto, esta questão ainda está em debate.
That's because they are here and working for you.	Isso é porque eles estão aqui e trabalhando para você.
He smiled and went ahead.	Ele sorriu e foi na frente.
It was an interesting afternoon.	Foi uma tarde interessante.
You couldn't miss it.	Você não poderia perdê-lo.
I do not know dude.	Eu não sei, cara.
She didn't know, but she hoped.	Ela não sabia, mas esperava.
We will use this result in our analysis.	Usaremos este resultado em nossa análise.
Not worth it.	Não vale a pena.
One was white and the other black.	Um era branco e o outro preto.
I try to walk a path.	Procuro trilhar um caminho.
Look for good schools even if you don't need them.	Procure boas escolas mesmo que não precise delas.
From the upper extremities.	Das extremidades superiores.
I'm not even sure if it's correct.	Eu nem tenho certeza se está correto.
Cases with missing values ​​were excluded.	Casos com valores omissos foram excluídos.
I wanted to see the world.	Eu queria ver o mundo.
He was a different dog there.	Ele era um cachorro diferente lá.
It's nothing to me one way or another.	Não é nada para mim de uma forma ou de outra.
So he went to her brother and did the same for him.	Então ele foi até seu irmão e fez o mesmo por ele.
She was in trouble.	Ela estava em apuros.
Other country men.	Outros homens do país.
He comes on his own.	Ele vem por conta própria.
So this is the reality.	Então essa é a realidade.
They know who they are.	Eles sabem quem são.
I didn't tell them the questions in advance.	Eu não disse a eles as perguntas com antecedência.
The initial signs were not good.	Os sinais iniciais não eram bons.
I know what she's thinking.	Eu sei o que ela está pensando.
Men given to change.	Homens dados a mudar.
I was stronger than him.	Eu era mais forte do que ele.
A woman must choose.	Uma mulher deve escolher.
Yes, she would die.	Sim, ela morreria.
This is a real village.	Esta é uma verdadeira aldeia.
I put it on and it wasn't the best decision.	Eu o coloquei e não foi a melhor das decisões.
Let's get out of here.	Vamos sair daqui.
It's very good of you.	É muito bom de sua parte.
Success.	Sucesso.
This is a rather strange argument.	Este é um argumento bastante estranho.
Then the others followed.	Depois seguiram os outros.
I had one student in particular that really was a piece of work.	Eu tive um aluno em particular que realmente era um pedaço de trabalho.
Photos of men with children.	Fotos de homens com filhos.
Except for the first name on the list.	Exceto para o primeiro nome na lista.
She lost her status.	Ela perdeu seu status.
Just leave your phone at home.	Basta deixar o telefone em casa.
Each helps the other.	Cada um ajuda o outro.
She's had a rough summer.	Ela teve um verão difícil.
Either way it's going to be slow.	De qualquer forma ele vai ser lento.
That would have been a long time ago.	Isso teria sido há muito tempo.
And you won't hear it now.	E você não vai ouvir isso agora.
He was much bigger, and much stronger.	Ele era muito maior, e muito mais forte.
Call it a strong reality check.	Chame isso de uma forte verificação da realidade.
We expect the same results in humans.	Esperamos os mesmos resultados em humanos.
We can.	Podemos.
The perfect picture.	A imagem perfeita.
You can use one of these apps or code something yourself.	Você pode usar um desses aplicativos ou codificar algo você mesmo.
But we haven't seen that for many months.	Mas não vemos isso há muitos meses.
I want them back.	Eu os quero de volta.
Do You like me.	Você gosta de mim.
Sit down and talk to her.	Sente-se e converse com ela.
The office door opened.	A porta do escritório se abriu.
Currently the code is not working correctly.	Atualmente o código não está funcionando corretamente.
They are required not to use your information for any other purpose.	Eles são obrigados a não usar suas informações para qualquer outro propósito.
This is a perfect political job.	Esse é um trabalho político perfeito.
Yes, what you heard is true.	Sim, o que você ouviu é verdade.
There are some problems.	Há alguns problemas.
It costs nothing.	Não custa nada.
We are very much our own worst enemy.	Somos muito o nosso pior inimigo.
It brings me back to some amazing memories from this summer.	Isso me faz voltar a algumas memórias incríveis deste verão.
Catch the ball with both hands.	Pegue a bola com as duas mãos.
They looked at her.	Eles olharam para ela.
I took a step towards him.	Dei um passo em direção a ele.
Nothing moved beyond them.	Nada se movia além deles.
Not everyone likes it.	Nem todo mundo gosta.
He said.	Ele disse.
On the other hand, different customers may have different data quality requirements.	Por outro lado, diferentes clientes podem ter diferentes requisitos de qualidade de dados.
Great person, great family.	Grande pessoa, grande família.
It just couldn't.	Simplesmente não podia.
He doesn't believe me.	Ele não acredita em mim.
These apps, however, can provide a poor user experience.	Esses aplicativos, no entanto, podem fornecer uma experiência de usuário ruim.
As if she should know her husband was dead.	Como se ela devesse saber que seu marido estava morto.
He knew he would have to give it back to her.	Ele sabia que teria que devolvê-lo a ela.
In this application, we will use this advantage to repeat several steps.	Nesta aplicação, usaremos essa vantagem para repetir várias etapas.
I'm looking forward to training her.	Estou ansioso para treiná-la.
She's not coming.	Ela não está vindo.
It wasn't right.	Não estava certo.
I love peace.	Eu amo a paz.
God is feminine.	Deus é feminino.
He bought half of me.	Ele comprou metade de mim.
Just us girls.	Só nós meninas.
I felt very little.	Eu me senti muito pouco.
Can't hide everything.	Não pode esconder tudo.
I touched my face and my fingers turned red.	Toquei meu rosto e meus dedos ficaram vermelhos.
Well, come and do some.	Bem, venha e faça um pouco.
You can go.	Você pode ir.
A new form will appear.	Um novo formulário aparecerá.
All risk variables remain significant and positive.	Todas as variáveis ​​de risco permanecem significativas e positivas.
We do later.	Fazemos depois.
I can't very well go out and leave the little guy.	Eu não posso muito bem sair e deixar o carinha.
You have good thoughts as you go along.	Você tem bons pensamentos à medida que avança.
Even so, the point is valid.	Mesmo assim, o ponto é válido.
This is outside the range shown.	Isso está fora do intervalo mostrado.
He will be there.	Ele estará lá.
That would take a few days.	Isso levaria alguns dias.
The challenge is between just two.	O desafio está entre apenas dois.
However, some concerns remain.	No entanto, algumas preocupações permanecem.
They can hold on.	Eles podem se segurar.
In fact, it's made to keep you safe.	Na verdade, ele é feito para mantê-lo seguro.
My data is very simple.	Meus dados são bem simples.
A title is just a title.	Um título é apenas um título.
When these people come home after a hard day.	Quando essas pessoas chegam em casa depois de um dia difícil.
You could never escape it.	Você nunca poderia escapar disso.
And strange adults.	E adultos estranhos.
You would think there would be more.	Você pensaria que haveria mais.
There are many possible ways to explain it.	Há muitas maneiras possíveis de explicá-lo.
You need to take them off and be the professional driver.	Você precisa tirá-los e ser o motorista profissional.
But nothing comes.	Mas nada vem.
Something amazing and new, something you would love.	Algo incrível e novo, algo que você adoraria.
Such claims must be determined in accordance with state law.	Tais reivindicações devem ser determinadas de acordo com a lei estadual.
And make your kids eat them.	E faça seus filhos comê-los.
That's where the problem was.	Foi aí que estava o problema.
I would write about everything.	Eu escreveria sobre tudo.
The freedom of those times is not lost on me.	A liberdade daqueles tempos não está perdida em mim.
I had no idea how it was going to end.	Eu não tinha ideia de como ia acabar.
I will face my party, the powerful interests.	Vou enfrentar o meu partido, os interesses poderosos.
It didn't fail.	Não falhou.
He was very important to us.	Ele foi muito importante para nós.
It won't feed us both.	Não vai alimentar nós dois.
Read on to find out how.	Leia para saber como.
She would know what to do.	Ela saberia o que fazer.
Most of them are never seen again.	A maioria deles nunca mais é vista.
He doesn't care if you agree with him or not.	Ele não se importa se você concorda com ele ou não.
I get the following error.	Eu recebo o seguinte erro.
So do it.	Então faça.
He was just a baby when they were removed.	Ele só era um bebê quando eles foram removidos.
It can return a new object or it can return itself.	Ele pode retornar um novo objeto ou pode retornar a si mesmo.
They contain.	Eles contém.
I had my own gun there.	Eu tinha minha própria arma lá.
Select your question from the list below.	Selecione sua pergunta na lista abaixo.
Well, you're in the right place for the best stories.	Bem, você está no lugar certo para as melhores histórias.
Nobody comes after them anyway.	Ninguém vem atrás deles de qualquer maneira.
You can not forget.	Você não pode esquecer.
Thanks for starting this.	Obrigado por começar isso.
You represent something.	Você representa algo.
You spent years studying medicine and it wasn't easy.	Você passou anos cursando medicina e não foi fácil.
Go through the door.	Passe pela porta.
Exhausted, he got a job in private security.	Esgotado, arrumou um emprego em segurança privada.
Original text only, please.	Texto original apenas, por favor.
Even when she said the words, she really didn't believe it.	Mesmo quando ela disse as palavras, ela realmente não acreditou.
I wanted to send you.	Eu queria te enviar.
I don't know how to help you.	Não sei como ajudá-la.
Ice if you have it.	Gelo, se você tiver.
Then something goes wrong.	Então algo dá errado.
In one patient the cause of death was unknown.	Em um paciente a causa da morte era desconhecida.
We were on it.	Nós estávamos nele.
We're going with a large group.	Vamos com um grupo grande.
I have no idea why they do this.	Eu não tenho idéia por que eles fazem isso.
I touched it with my hand.	Eu o toquei com a mão.
He didn't smile.	Ele não sorriu.
After a while, she wasn't.	Depois de um tempo, ela não estava.
Thank you to everyone who came and participated.	Obrigado a todos que vieram e participaram.
This is stupid for two reasons.	Isso é estúpido por duas razões.
Good for you, you found such a good product.	Bom para você, você encontrou um produto tão bom.
This could, in fact, fill an entire class.	Isso poderia, de fato, preencher uma classe inteira.
All authors contributed throughout the review and writing process.	Todos os autores contribuíram em todo o processo de análise e redação.
I am a very bad person.	Eu sou uma pessoa muito ruim.
They have four shows.	Eles têm quatro shows.
Her voice dropped.	A voz dela baixou.
However, they were older and more experienced.	No entanto, eles eram mais velhos e mais experientes.
This is on my to-do list.	Isso está na minha lista de tarefas.
There's a lot that goes into it.	Há muito que vai para ele.
So do we.	Nós também.
I had a hard time getting this to work.	Tive dificuldade em fazer isso funcionar.
I just thought it was worth a try.	Só achei que valia a pena tentar.
I'm a good cook.	Eu sou um bom cozinheiro.
There are two things to note.	Há duas coisas a serem observadas.
And that makes things a lot easier.	E isso facilita muito as coisas.
I let the house go and now I don't know where to start.	Deixei a casa ir e agora não sei por onde começar.
He took advantage.	Ele aproveitou.
And maybe happy to see you.	E talvez feliz em vê-la.
As you complete the necessary activities, you will see your progress increase.	Ao concluir as atividades necessárias, você verá seu progresso aumentar.
Looks like that's what happened here.	Parece que foi isso que aconteceu aqui.
Or hoped, for that matter.	Ou esperava, aliás.
Tomorrow or the next day will do.	Amanhã ou no dia seguinte servirá.
Little things like snow, for example, get in the way.	Pequenas coisas como neve, por exemplo, atrapalham.
First name given.	Primeiro nome dado.
They didn't understand that she was trying to protect them.	Eles não entenderam que ela estava tentando protegê-los.
He wanted to see her, to remember her.	Ele queria vê-la, lembrá-la.
The house number surprised me.	O número da casa me surpreendeu.
At the time, nothing piqued my interest.	Na época, nada me despertou o interesse.
But luck is a way to win.	Mas a sorte é uma maneira de vencer.
They just bring them.	Eles apenas os trazem.
She just asked him to spend time with her.	Ela só pediu que ele passasse um tempo com ela.
And then there were the books.	E então havia os livros.
Because she thought you were smart.	Porque ela pensou que você era inteligente.
I'm not lying, call to ask for yourself.	Eu não estou mentindo, ligue para perguntar por si mesmo.
It takes a little longer to dry for some reason.	Demora um pouco mais para secar por algum motivo.
He wants to use it every day.	Ele quer usá-lo todos os dias.
I worked as hard as anyone to confirm them.	Trabalhei tão duro quanto qualquer um para confirmá-los.
Fill out the form and learn more today!.	Preencha o formulário e saiba mais hoje!.
That was the first surprise, you know.	Essa foi a primeira surpresa, sabe.
I don't love myself.	Eu não me amo.
She said there could never be another like her.	Ela disse que nunca poderia haver outra como ela.
It looks like she's trying to smile at us.	Parece que ela está tentando sorrir para nós.
You need to make choices.	Você precisa fazer escolhas.
I mean it is.	Quero dizer, é.
The first model.	O primeiro modelo.
There is so much to learn here, and so much to love.	Há tanto para aprender aqui, e tanto para amar.
In other words, you can make any necessary changes during this phase.	Em outras palavras, você pode fazer as alterações necessárias durante esta fase.
The game will probably just make you angry.	O jogo provavelmente só vai deixar você com raiva.
Or missed the time by an hour or so.	Ou errou a hora por mais ou menos uma hora.
We don't think this is necessarily a good thought.	Não achamos que isso seja necessariamente um bom pensamento.
We won't have that next year.	Não teremos isso ano que vem.
But, both have obvious problems.	Mas, ambos têm problemas óbvios.
Any connection attempt will fail.	Qualquer tentativa de conexão falhará.
I like bars and nightlife here.	Eu gosto de bares e vida noturna aqui.
An officer tried to calm him down.	Um oficial tentou acalmá-lo.
But with everything else, maybe we don't need it.	Mas com todo o resto, talvez não precisemos dele.
I choose to believe that characters have control over their lives.	Eu escolho acreditar que os personagens têm controle sobre suas vidas.
The strong will survive.	Os fortes sobreviverão.
You are suddenly speaking with the voice of that pure animal.	Você está falando de repente com a voz daquele animal puro.
Cancer cells can spread far and wide.	As células cancerosas podem se espalhar por toda parte.
He wanted to put himself in a position to win a ring.	Ele queria se colocar em posição de ganhar um anel.
Oh, it really is a wonderful world.	Oh, é realmente um mundo maravilhoso.
It could be less.	Poderia ser menos.
You will take us there.	Você vai nos levar até lá.
Some people need more, others less.	Algumas pessoas precisam de mais, outras de menos.
This guy really is the best.	Esse cara realmente é o melhor.
We have not had a hearing on that motion.	Não tivemos uma audiência sobre essa moção.
It was really nice to see them again.	Foi muito bom vê-los novamente.
We are leaving social value on the table.	Estamos deixando o valor social na mesa.
It never works.	Nunca funciona.
Didn't like it.	Não gostou disso.
And com because this is the time for bigger than com.	E com porque este é o momento para maior do que com.
I know he hasn't been feeling well the last few weeks.	Eu sei que ele não estava se sentindo bem nas últimas semanas.
Whatever it is, we need to stop this.	Seja o que for, precisamos parar com isso.
I believe it is not.	Eu acredito que não é.
I'm moving you to another room.	Estou movendo você para outro quarto.
You are my all.	Você é o meu tudo.
Nobody worked as hard as he did.	Ninguém trabalhou tanto quanto ele.
How you fall doesn't matter.	Como você cai não importa.
Her father.	O pai dela.
While the first book was good, this second book was amazing.	Embora o primeiro livro tenha sido bom, este segundo livro foi incrível.
She has confidence.	Ela tem confiança.
They do not have children.	Eles não têm filhos.
It must last thousands of years.	Deve durar milhares de anos.
Thinking of you, lots and lots of love.	Pensando em você, muito e muito amor.
It came back to me.	Isso voltou para mim.
Not yet decided.	Ainda não decidido.
Tell others what makes them special.	Conte aos outros o que os torna especiais.
There is the point that you will arrive later.	Há o ponto que você vai chegar mais tarde.
Our guys did a really good job.	Nossos caras fizeram um trabalho muito bom.
I thought it was a waste of money.	Achei um desperdício de dinheiro.
Mobile device users may have a variety of customer service needs.	Os usuários de dispositivos móveis podem ter uma variedade de necessidades de atendimento ao cliente.
We would think he is missing something very important.	Pensaríamos que ele está perdendo algo muito importante.
They may not.	Eles podem não.
A tree fell on your car.	Uma árvore caiu sobre seu carro.
You can have it if you can use it.	Você pode tê-lo se você pode usá-lo.
After complete treatment, the patient was in good condition.	Após o tratamento completo, o paciente estava em boas condições.
He wanted her gone, and she worked towards that end.	Ele queria que ela se fosse, e ela trabalhou para esse fim.
She didn't want to die.	Ela não queria morrer.
I don't remember the tree in the front center being red.	Não me lembro da árvore no centro da frente ser vermelha.
Each time, we just put it back on the ground.	Cada vez, nós simplesmente o colocamos de volta no chão.
Most of them were angry.	A maioria deles estava com raiva.
I don't care where as long as we have sex.	Não me importa onde, desde que façamos sexo.
We'll need.	Nós vamos precisar.
That is, they can improve.	Ou seja, eles podem melhorar.
He had work.	Ele teve trabalho.
But he hadn't done any of that.	Mas ele não tinha feito nada disso.
That's why the long list of options.	É por isso que a longa lista de opções.
A healthy relationship is built on love, trust and communication.	Um relacionamento saudável é construído com amor, confiança e comunicação.
His face was pale and haggard, and he looked scared.	Seu rosto estava pálido e abatido, e ele parecia assustado.
Free flow of information.	Livre fluxo de informações.
They were a breath of fresh air.	Eles eram uma lufada de ar fresco.
Here was his real test.	Ali estava o seu verdadeiro teste.
I'm just glad I heard from you.	Estou apenas feliz por ter ouvido de você.
Perhaps there was new evidence that was found.	Talvez houvesse novas evidências que foram encontradas.
Of course, he loved to kill.	Claro, ele adorava matar.
I mean, you can't have a repeat.	Quero dizer, você não pode ter uma repetição.
If you are interested, please call today.	Se você estiver interessado, por favor, ligue hoje.
A script.	Um roteiro.
He moved as easily as men thirty years younger.	Ele se movia tão facilmente quanto homens trinta anos mais jovens.
But you can't live for it.	Mas você não pode viver para ele.
It makes everything so much easier.	Isso torna tudo muito mais fácil.
I hope they don't catch me.	Espero que não me peguem.
I mean, think about it.	quero dizer, pense sobre isso.
I'm sorry.	Sinto muito.
It shouldn't be much to bring him into the buildings.	Não deve ser muito para trazê-lo para os edifícios.
I didn't see anything live.	Não vi nada ao vivo.
She gave a great performance.	Ela deu uma ótima atuação.
She felt a great weight.	Sentiu um grande peso.
It would be a long walk, but it could be done.	Seria uma longa caminhada, mas poderia ser feito.
No side effects were observed.	Não foram observados efeitos colaterais.
And no special skills are required.	E nenhuma habilidade especial é necessária.
So you are angry with yourself.	Então você está com raiva de si mesmo.
But check.	Mas verifique.
He left with his wife.	Ele saiu com a esposa.
It's about making those dreams come true.	Trata-se de tornar esses sonhos realidade.
We couldn't focus on anything else.	Não conseguimos focar em mais nada.
So, in most cases, you can count on a quick response.	Assim, na maioria dos casos, você pode contar com uma resposta rápida.
You cannot jump.	Você não pode pular.
A larger chunk of the element caught fire and broke apart.	Um pedaço maior do elemento pegou fogo e se partiu.
I couldn't last the night in that place.	Não aguentei a noite naquele lugar.
There is a change.	Há uma mudança.
That in itself was not much of a shock.	Isso em si não foi um grande choque.
We think he's the right kind of guy.	Achamos que ele é o tipo certo de cara.
And yet the sea would have been a place of hope.	E, no entanto, o mar teria sido um lugar de esperança.
Someone called last night.	Alguém ligou ontem à noite.
I didn't know they could be needed.	Eu não sabia que eles poderiam ser necessários.
She pushed a smile onto her face.	Ela empurrou um sorriso em seu rosto.
On the other hand, they hadn't found any other clues so far.	Por outro lado, eles não haviam encontrado nenhuma outra pista até agora.
We had it last week.	Tivemos na semana passada.
It's not what you think it is.	Não é o que você pensa que é.
There's no way back.	Não há como voltar.
I would at least keep my mouth shut.	Eu pelo menos manteria minha boca fechada.
I'll have it together over the weekend for sure.	Vou tê-lo juntos no fim de semana com certeza.
All followed, we moved as one.	Todos seguiram, nos movemos como um.
When we see something better, we simply switch to it.	Quando vemos algo melhor, simplesmente mudamos para isso.
It was so good.	Foi tão bom.
I was next.	Eu era o próximo.
She would do worse.	Ela faria pior.
It was quiet now.	Agora estava quieto.
I had heard of him, he had heard of me.	Eu tinha ouvido falar dele, ele tinha ouvido falar de mim.
In the evening there were open activities in the program areas.	À noite houve atividades abertas nas áreas programáticas.
He didn't kill anything.	Ele não matou nada.
We couldn't see the damage, only hear it.	Não podíamos ver o dano, apenas ouvi-lo.
There was no hidden message.	Não havia nenhuma mensagem oculta.
Or maybe there was more to it than that.	Ou talvez houvesse mais do que isso.
What I could do and what I couldn't do.	O que podia fazer e o que não podia fazer.
Two important results can be seen in this figure.	Dois resultados importantes podem ser vistos nesta figura.
Of course, this is not the case.	É claro, esse não é o caso.
This is something new.	Isso é algo novo.
This could be your business in a few weeks.	Este poderia ser o seu negócio em algumas semanas.
She needed every second she had to step out of the light.	Ela precisava de cada segundo que tinha para sair da luz.
It is difficult to determine who really started the conflict.	É difícil determinar quem realmente começou o conflito.
Maybe some customers.	Talvez alguns clientes.
But maybe that was the point.	Mas talvez esse fosse o ponto.
You need to follow up on this conversation with two additional steps.	Você precisa acompanhar essa conversa com duas etapas adicionais.
This really works best for me.	Isso realmente funciona melhor para mim.
A person using this shouldn't even know.	Uma pessoa que usa isso nem deveria saber.
Just declare like it's nothing.	Apenas declarar como se não fosse nada.
I want the option.	Eu quero a opção.
But once that was done, she would have to die.	Mas uma vez feito isso, ela teria que morrer.
You accept this country as being very good for you.	Você aceita este país como sendo muito bom para você.
It was a little quick, but sweet.	Foi um pouco rápido, mas doce.
Wait a little longer.	Espere um pouco mais.
Arrived after dark.	Chegou depois de escurecer.
Anything else.	Algo mais.
Whether your women or other women.	Sejam suas mulheres ou outras mulheres.
I think this is the right way.	Acho que esse é o caminho certo.
This is so much fun for me.	Isso é muito divertido para mim.
The record contains evidence to support this finding.	O registro contém evidências para apoiar essa descoberta.
Character development is great.	O desenvolvimento do personagem é ótimo.
When things go incredibly wrong, you know he's there.	Quando as coisas dão incrivelmente errado, você sabe que ele está lá.
Lots of moving parts.	Muitas peças em movimento.
I am prepared for this debate.	Estou preparado para este debate.
You are right on time.	Você está bem na hora.
I just can't get this situation out of my head.	Eu simplesmente não consigo tirar essa situação da minha cabeça.
This has happened to me once.	Já aconteceu isso comigo uma vez.
Note the different scale used for the left and right panel.	Observe a escala diferente usada para o painel esquerdo e direito.
In the middle is the internet.	No meio fica a internet.
We will be coming from public school.	Estaremos vindo de escola pública.
She was scared.	Ela estava assustada.
I was going to take the lead.	Eu ia assumir a liderança.
This is the real test of performance.	Este é o verdadeiro teste de desempenho.
In the future, we will see a new beginning.	No futuro, veremos um novo começo.
This just goes to show how important healthy eating is for many families.	Isso só mostra o quão importante é uma alimentação saudável para muitas famílias.
For she had given her soul.	Pois ela havia dado sua alma.
There are movie people.	Existem pessoas de cinema.
That wouldn't have been interesting enough.	Isso não teria sido interessante o suficiente.
You can read her initial post here.	Você pode ler o post inicial dela aqui.
It's about her father.	É sobre seu pai.
This is not him.	Este não é ele.
Both are part of the same system.	Ambos fazem parte do mesmo sistema.
You can learn more about these products here.	Você pode saber mais sobre esses produtos aqui.
For this, a guide for its design is paramount.	Para isso, um guia para seu design é primordial.
She couldn't remember what.	Ela não conseguia lembrar o quê.
But it was beautiful when he left the room.	Mas foi lindo quando ele saiu da sala.
At least three measurements were performed per sample.	Pelo menos três medições foram realizadas por amostra.
Let go with a lot of pain, a lot of tears.	Deixa ir com muita dor, muitas lágrimas.
I don't want to hear that tone from any of you.	Não quero ouvir esse tom de nenhum de vocês.
He was telling them you got the wrong person.	Ele estava dizendo a eles que você pegou a pessoa errada.
In critical trials, there were two common error patterns.	Em ensaios críticos, havia dois padrões de erro comuns.
However, our study also has several limitations.	No entanto, nosso estudo também tem várias limitações.
What in the world are they talking about.	O que no mundo eles estão falando.
It was just a small window in a house.	Era apenas uma pequena janela em uma casa.
I wasn't at that meeting.	Eu não estava nessa reunião.
It is much the same with us today.	É muito o mesmo conosco hoje.
Thus, they should show greater color changes.	Assim, devem apresentar maiores alterações de cor.
It was in your tone.	Foi em seu tom.
I decided to search on my internet.	Resolvi pesquisar na minha internet.
I Survived.	Eu sobrevivi.
Overall, our results are consistent with these three results.	No geral, nossos resultados são consistentes com esses três resultados.
The drug took.	A droga pegou.
He wouldn't hear of it.	Ele não ouviria falar disso.
I'm not cold at all.	Eu não estou nem um pouco frio.
This time in a little more detail.	Desta vez com um pouco mais de detalhes.
Thanks again!!.	Mais uma vez obrigado!!.
All authors performed data collection and analysis.	Todos os autores realizaram a coleta e análise dos dados.
But there were other relevant elements as well.	Mas havia outros elementos relevantes também.
Many of them laughed.	Muitos deles riram.
He was a different man.	Era um homem diferente.
The school context sounds similar to his.	O contexto escolar soa semelhante ao seu.
You don't need any special methods to start making sales.	Você não precisa de nenhum método especial para começar a fazer vendas.
But she fell against a rock and hit her head.	Mas ela caiu contra uma pedra e bateu a cabeça.
It can help.	Pode ajudar.
However, the third minute was an entirely different story.	No entanto, o terceiro minuto foi uma história totalmente diferente.
Yet somehow he felt that his father knew what life was all about.	No entanto, de alguma forma, ele sentiu que seu pai sabia o que era a vida.
Unfortunately, we weren't moving very fast.	Infelizmente, não estávamos nos movendo muito rápido.
That you must hate me.	Que você deve me odiar.
Don't worry about him.	Não se preocupe com ele.
He got up again.	Ele se levantou novamente.
She should write her own book.	Ela deveria escrever seu próprio livro.
All authors contributed to the writing of this article.	Todos os autores contribuíram para a redação deste artigo.
They certainly wouldn't go home anymore.	Eles certamente não iriam mais para casa.
Look it up, it's hard to do.	Procure, é difícil de fazer.
They're doing a lot of things wrong.	Eles estão fazendo um monte de coisas erradas.
Go spend some money for no reason.	Vá gastar algum dinheiro sem motivo.
Give us a call today!.	Dê-nos uma chamada hoje!.
King, sister of his first wife.	King, irmã de sua primeira esposa.
I want life to take me somewhere.	Eu quero que a vida me leve a algum lugar.
It took me quite a while to do.	Demorei bastante para fazer.
Then she would go back to her art.	Então, ela voltaria para sua arte.
Everything is fine and working as expected, except for one issue.	Tudo está bem e está funcionando como esperado, exceto por um problema.
We learn together.	Aprendemos juntos.
Four bodies were found inside the house.	Quatro corpos foram encontrados dentro da casa.
On the eve of collection.	Na véspera da coleta.
Do what you want with it, use it however you want.	Faça o que quiser com ele, use-o como quiser.
There was no water and no water meant no breakfast.	Não havia água e sem água significava que não havia café da manhã.
I will inform you.	Eu vou informá-lo.
There was no pampering.	Não havia mimo.
There were some people that at least one was never found.	Havia algumas pessoas que pelo menos uma nunca foi encontrada.
That was the truth.	Essa era a verdade.
He took ten.	Ele tirou dez.
That night, however, something changed.	Naquela noite, porém, algo mudou.
They really are perfect for each other.	Eles realmente são perfeitos um para o outro.
He goes up, and he goes down.	Ele sobe, e ele desce.
But the issues ran much deeper.	Mas as questões eram muito mais profundas.
Anyway, it wasn't summer now.	De qualquer forma, não era verão agora.
Unit comes with a parking space.	Unidade vem com um espaço de estacionamento.
Of course this is a different situation.	Claro que esta é uma situação diferente.
I should have looked at the time.	Eu deveria ter olhado a hora.
I pushed those thoughts out of my mind.	Eu empurrei esses pensamentos para fora da minha mente.
There are two main problems with this technique.	Existem dois problemas principais com esta técnica.
Where then is home?.	Onde então é o lar?.
No, that's not how it works.	Não, não é assim que funciona.
Its in-service load condition sea speed was just.	Sua velocidade do mar em condição de carga em serviço era apenas.
Our results are consistent with previous relevant studies.	Nossos resultados são consistentes com estudos relevantes anteriores.
I have to get back to work.	Tenho que voltar ao trabalho.
And then last week they finally decided what to do.	E então na semana passada eles finalmente decidiram o que fazer.
Life shows who you have become.	A vida mostra quem você se tornou.
For example, on this site you can find an excellent explanation.	Por exemplo, neste site, você pode encontrar uma excelente explicação.
He was dressed entirely in black.	Ele estava vestido inteiramente de preto.
The first step to recovery.	O primeiro passo para a recuperação.
His remains were found at that location the following year.	Seus restos mortais foram encontrados naquele local no ano seguinte.
Entering meant death.	Entrar significava a morte.
Born this way.	Nasceu assim.
I can get a better one if we move.	Consigo um melhor se nos mudarmos.
He would certainly never give me any reason.	Ele certamente nunca me daria qualquer motivo.
Can be worse.	Poderia ser pior.
Maybe he never leaves.	Talvez ele nunca saia.
I am very satisfied.	Estou muito satisfeito.
He collected the data, analyzed them and wrote the manuscript.	Coletou os dados, analisou-os e redigiu o manuscrito.
It's in my file if you want to take a look.	Está no meu arquivo, se quiser dar uma olhada.
I could let you go.	Eu poderia deixá-lo ir.
Our vision is clear.	Nossa visão é clara.
He's smart and he's getting closer.	Ele é inteligente e está se aproximando.
That's a pretty name.	Esse é um nome bonito.
This is a human being.	Este é um ser humano.
Then he went to law school.	Depois foi para a faculdade de direito.
I don't understand why they would vote to have this taken down.	Eu não entendo por que eles votariam para que isso fosse retirado.
She kept her voice low.	Ela manteve a voz baixa.
Boy, were we surprised.	Rapaz, ficamos surpresos.
It makes him late for school and me for work.	Faz com que ele se atrase para a escola e eu para o trabalho.
Nothing helped me.	Nada me ajudou.
That's the truth.	Essa é a verdade.
No offer code needed.	Nenhum código de oferta necessário.
You train to run.	Você treina para correr.
Get some experience.	Obtenha alguma experiência.
This, of course, is a lie.	Isso, claro, é mentira.
The following concern can be raised.	Pode-se levantar a seguinte preocupação.
It doesn't even count.	Não conta mesmo.
I don't care who she is or how she got here.	Eu não me importo quem ela é ou como ela chegou aqui.
This would be an important step forward.	Este seria um importante passo em frente.
Unless I forget to use it.	A menos que eu esqueça de usar.
See on the map.	Veja no mapa.
He opened the door and pulled me inside.	Ele abriu a porta e me puxou para dentro.
It has nothing to do with the murder.	Não tem nada a ver com o assassinato.
He could hardly believe his eyes.	Ele mal podia acreditar em seus olhos.
He would have to.	Ele teria que fazer isso.
But playing with my teeth didn't last.	Mas brincar com meus dentes não durou.
Nobody likes that.	Ninguém gosta disso.
Instead, we become like God by being measured.	Em vez disso, nos tornamos como Deus ao sermos medidos.
Watch the man.	Observe o homem.
He could read these two like a book.	Ele podia ler esses dois como um livro.
I think we can form a great team.	Acho que podemos formar uma grande equipe.
Men like the company of men.	Homens gostam da companhia de homens.
Those eyes are locked on his mother.	Aqueles olhos estão presos em sua mãe.
However, the text you typed is in the cell.	No entanto, o texto que você digitou está na célula.
He died a year later.	Ele morreu um ano depois.
That would have been the end of it.	Isso teria sido o fim de tudo.
It is not confirmed at this time.	Não é confirmado neste momento.
Ultimately, this is up to you to decide.	Em última análise, isso cabe a você decidir.
It can be pushed to without much effort.	Pode ser empurrado para sem muito esforço.
Not in that order.	Não nessa ordem.
He was the girl he wanted to fuck.	Ele era a garota que ele queria foder.
And his mother.	E da sua mãe.
Well that would do it.	Bem, isso faria isso.
You just need to have faith.	Você só precisa ter fé.
He tugged on his shirt, letting it fall behind her.	Puxou a camisa, deixando-a cair atrás dela.
You will be making fun memories.	Você estará fazendo memórias divertidas.
I understand where we travel.	Eu entendo para onde viajamos.
The bar at the top indicates the clinical stage of each patient.	A barra no topo indica o estágio clínico de cada paciente.
Right on top of me.	Bem em cima de mim.
They just want things to work out.	Eles só querem que as coisas funcionem.
I'm one of those people who get up or shut up.	Eu sou uma daquelas pessoas que se levantam ou se calam.
None of these men have a family to go back to.	Nenhum desses homens tem uma família para a qual voltar.
The answer seemed simple and easy to take between your teeth.	A resposta parecia simples e fácil de pegar entre os dentes.
They have different people in their lives, different situations and different resources.	Eles têm pessoas diferentes em suas vidas, situações diferentes e recursos diferentes.
I do not trust.	Eu não confio.
It's been good for so long.	Tem sido bom por tanto tempo.
Some girls are showing sexual development before the age of three.	Algumas meninas estão apresentando desenvolvimento sexual antes dos três anos de idade.
But it's only available in previews.	Mas está disponível apenas em visualizações.
His chance came at the end of the war.	Sua chance veio no final da guerra.
Public art changes things around you.	A arte pública muda as coisas ao seu redor.
The more time we spend together, you think you know someone.	Por mais tempo que passamos juntos, você acha que conhece alguém.
First one thing went and then another.	Primeiro uma coisa foi e depois outra.
It's a bit simple, but you should get the idea.	É um pouco simples, mas você deve ter a idéia.
Be ready to run.	Esteja pronto para correr.
His status was change.	Seu status era mudar.
Her garden is certainly more wonderful than mine.	O jardim dela com certeza é mais maravilhoso que o meu.
You end up being called home hours later with the results.	Você acaba sendo chamado horas depois em casa com os resultados.
You will have the power to do and enter.	Terá o poder de fazer e entrar.
They can only tell them not to ask either.	Eles só podem dizer a eles para não perguntarem também.
Whatever happens looks good.	O que quer que aconteça parece bom.
He expected to be gone for just a few days.	Ele esperava estar fora por apenas alguns dias.
Society, technology.	Sociedade, tecnologia.
She needed to talk to someone.	Ela precisava falar com alguém.
They must read the questions letter by letter and think about them.	Eles devem ler as questões letra por letra e pensar sobre elas.
In reality, chance doesn't usually fall on your side.	Na realidade, o acaso não costuma cair do seu lado.
The animals showed no clinical signs.	Os animais não apresentaram sinais clínicos.
The knife.	A faca.
You don't turn around.	Você não se vira.
I was the first.	Eu fui o primeiro.
It was still covered in smoke.	Ainda estava coberto de fumaça.
Help me to work with this idea, to explain it to myself.	Ajuda-me a trabalhar com esta ideia, a explicá-la a mim mesmo.
I was a good teacher.	Eu era um bom professor.
What goes up must come down.	O que sobe, deve descer.
I couldn't go on like nothing was wrong.	Eu não podia continuar como se nada estivesse errado.
But they didn't like us very much.	Mas eles não gostaram muito de nós.
Whether they're happy or not, they're at least happy.	Se eles estão felizes ou não, eles estão, pelo menos, contentes.
She didn't know what was funny, but she smiled anyway.	Ela não sabia o que era engraçado, mas sorriu de qualquer maneira.
See you this weekend.	Nos vemos neste fim de semana.
Tell her about your father being white.	Conte a ela sobre seu pai ser branco.
I'm not mad at you.	Eu não estou com raiva de você.
And that's big.	E isso é grande.
All this affects us.	Tudo isso nos afeta.
You look like a wild woman.	Você parece uma mulher selvagem.
You want this one to last.	Você quer que este dure.
Make one large, one medium and one small.	Faça um grande, um médio e um menor.
That's the only thing that can link us to him.	Essa é a única coisa que pode nos ligar a ele.
I needed to be accepted here.	Eu precisava ser aceito aqui.
Another hour passes.	Outra hora se passa.
I like to do my business quickly, even with friends.	Gosto de fazer meus negócios rapidamente, mesmo com amigos.
Everything the man said was true.	Tudo o que o homem disse era verdade.
Those we know.	Aqueles que conhecemos.
Don't enjoy.	Não aproveite.
That's what matters.	Isso é o que importa.
Your city is like a baby, a child.	Sua cidade é como um bebê, uma criança.
He moves to a new city, starts a new life.	Ele se muda para uma nova cidade, começa uma nova vida.
People were sleeping.	As pessoas estavam dormindo.
It's a matter of policy.	É uma questão de política.
Also, for a tight end, he did very well.	Além disso, para um tight end, ele correu muito bem.
Look, my name is.	Olha, meu nome é.
There isn't much new in the way of birds lately.	Não há muito de novo na forma de pássaros recentemente.
The group can try.	O grupo pode tentar.
It takes me about an hour.	Demoro cerca de uma hora.
Otherwise, they are out of luck.	Caso contrário, eles estão sem sorte.
Only a few pages remained.	Restavam apenas algumas páginas.
That's what they're saying happened.	Isso é o que eles estão dizendo que aconteceu.
It was probably born early, but seemed fully developed.	Provavelmente nasceu cedo, mas parecia totalmente desenvolvido.
He wasn't fired.	Ele não foi demitido.
If not, they are weak.	Se não, eles são fracos.
We left, however.	Saímos, no entanto.
He said it sounded amazing on him.	Ele disse que soou incrível nele.
He needs a new hard drive.	Ele precisa de um novo disco rígido.
A weapon may have been drawn.	Uma arma pode ter sido sacada.
Just use those terms.	Basta usar esses termos.
They explained what happened and how much their loss was felt.	Eles explicaram o que aconteceu e o quanto sua perda foi sentida.
Better yet, there was the promise of more where that came from.	Melhor ainda, havia a promessa de mais de onde isso veio.
I would be a little surprised if this didn't continue.	Eu ficaria um pouco surpreso se isso não continuasse.
Working late was becoming quite common for her.	Trabalhar até tarde estava se tornando bastante comum para ela.
Now I had a mission.	Agora eu tinha uma missão.
Also, there is the money factor.	Além disso, há o fator dinheiro.
It was great for security purposes.	Foi ótimo para fins de segurança.
I'm so glad you found my blog.	Estou tão feliz que você encontrou meu blog.
But it's a matter of getting details.	Mas é uma questão de obter detalhes.
Like you, he added in his head.	Como você, acrescentou em sua cabeça.
He is not specific.	Ele não é específico.
It would be easier for me.	Seria mais fácil para mim.
But he had it in him.	Mas ele tinha isso nele.
But as it was, everything was fine.	Mas como estava estava tudo bem.
It didn't have to be.	Não precisava ser.
Again, not the best of the day.	Novamente, não é o melhor do dia.
Next to that.	Próximo a isso.
I really, really.	Eu realmente, realmente.
Like so many other things, she was taken away forever.	Como tantas outras coisas, ela foi levada para sempre.
Someone will hear this.	Alguém vai ouvir isso.
He felt sick.	Ele se sentiu doente.
You can't take your eyes off the ball, or you're lost.	Você não pode tirar os olhos da bola, ou você está perdido.
Here we focus on the first.	Aqui nos concentramos no primeiro.
He squeezed my hand and held it.	Ele apertou minha mão e a segurou.
One could have been a woman.	Um poderia ter sido uma mulher.
And then just so much to do again.	E então apenas tanto para fazer de novo.
Everyone had the same idea of ​​enjoying the weather.	Todos tinham a mesma ideia de aproveitar o clima.
Also, the signal they see is very strong.	Além disso, o sinal que eles veem é muito forte.
Or rather the opposite.	Ou melhor, o contrário.
Your own tastes remain visible.	Seus próprios gostos permanecem visíveis.
Power to change.	Poder para mudar.
If you stick with it then you will !!!!!!.	Se você ficar com ele, então você vai !!!!!!.
It's never pretty.	Nunca é bonito.
It's okay to fall over and over again.	Não há problema em cair uma e outra vez.
Maybe it was a mistake, my conversation with him.	Talvez tenha sido um erro, minha conversa com ele.
It is only valid for very small price changes.	É válido apenas para alterações de preços muito pequenas.
She said he could see me today at four-thirty.	Ela disse que ele poderia me ver hoje às quatro e meia.
Sometimes he was more feeling than appearance, except for his eyes.	Às vezes ele era mais sentimento do que aparência, exceto pelos olhos.
They do something to you that you never expected.	Eles fazem algo com você que você nunca esperava.
Song and, like the first, surprising results.	Canção e, como o primeiro, resultados surpreendentes.
He told me my future.	Ele me contou meu futuro.
My numbers aren't that bad.	Meus números não são tão ruins.
He couldn't go out and play.	Ele não podia sair e jogar.
I understand that you have to do what you have to do.	Eu entendo que você tem que fazer o que você tem que fazer.
The higher the score, the stronger the critical thinking ability.	Quanto maior a pontuação, mais forte a capacidade de pensamento crítico.
Most experimental approaches value sample size, for example.	A maioria das abordagens experimentais valoriza o tamanho da amostra, por exemplo.
No questions, no judgments.	Sem perguntas, sem julgamentos.
The words you use can be very important.	As palavras que você usa podem ser muito importantes.
I know it's hard to believe, but it's true.	Eu sei que é difícil de acreditar, mas é verdade.
It's my reaction to it that matters.	É a minha reação a isso que importa.
You can camp here as long as we want.	Você pode acampar aqui o tempo que quisermos.
I came in the hair.	Eu vim no cabelo.
If it's small, it lets in very little light.	Se for pequeno, deixa entrar muito pouca luz.
She had been dead for a few weeks.	Ela estava morta há algumas semanas.
I loved the movie.	Eu amei o filme.
Hell, sometimes the bottom will drop completely.	Inferno, às vezes o fundo vai cair completamente.
He had never seen it like this.	Ele nunca tinha visto assim.
Start with a simple idea.	Comece com uma ideia simples.
I thought you were.	Eu pensei que você fosse.
A short walk after eating is recommended.	Recomenda-se uma curta caminhada depois de comer.
He had been patient.	Ele tinha sido paciente.
She was working with or for someone else.	Ela estava trabalhando com ou para outra pessoa.
I'm running after her.	Estou correndo atrás dela.
But they have one thing in common.	Mas eles têm uma coisa em comum.
He was doing drugs with someone.	Ele estava usando drogas com alguém.
I made a mistake on that.	Eu cometi um erro nisso.
To do this, we must craft your story event.	Para fazer isso, devemos elaborar seu evento de história.
He had to take another test.	Ele teve que fazer outro teste.
Not about his father necessarily, just about the future.	Não sobre seu pai, necessariamente, apenas sobre o futuro.
They will be out in a few weeks.	Eles vão sair em algumas semanas.
I felt it deep inside.	Eu senti isso bem fundo.
But that seemed impossible now.	Mas isso parecia impossível agora.
She'd held him before.	Ela o segurou antes.
We went out to eat.	Saímos para comer.
Then you will have the land.	Então você terá a terra.
Salt and pepper well.	Sal e pimenta bem.
I couldn't find much about it.	Não consegui encontrar muito sobre isso.
I would obviously like to know why.	Eu obviamente gostaria de saber o porquê.
It just wasn't done.	Simplesmente não foi feito.
It makes you feel good.	Isso faz você se sentir bem.
He was seeing the light.	Ele estava vendo a luz.
He hadn't had it in years.	Fazia anos que não tinha.
My code is as follows.	Meu código é o seguinte.
After we broke up, nothing made sense to me.	Depois que terminamos, nada fazia sentido para mim.
We want real progress.	Queremos um progresso real.
Some shed silent tears.	Alguns derramam lágrimas silenciosas.
I don't know, maybe it will take longer.	Não sei, talvez leve mais tempo.
Take me home, do with me what you want.	Leve-me para casa, faça comigo o que quiser.
We will discuss these differences in detail in the following section.	Discutiremos essas diferenças em detalhes na seção a seguir.
No problem so far.	Nenhum problema até agora.
The child she couldn't forget.	A criança que ela não conseguia esquecer.
This whole thing with me.	Esse negócio todo comigo.
I don't need the money.	Eu não preciso do dinheiro.
Clearly a few years have passed.	Claramente já se passaram alguns anos.
He looks pale.	Ele parece pálido.
He hadn't seen beyond them.	Ele não tinha visto além deles.
I'm sad to do so.	Estou triste por fazê-lo.
These didn't.	Estes não tinham.
That name wouldn't have gotten the police anywhere anyway.	Esse nome não teria levado a polícia a lugar nenhum de qualquer maneira.
Each of these applications, however, has different service requirements.	Cada um desses aplicativos, no entanto, tem diferentes requisitos de serviço.
Complications were analyzed.	As complicações foram analisadas.
And some agree.	E alguns concordam.
Balance is the key.	O equilíbrio é a chave.
This central role may be an explanation for our findings.	Esse papel central pode ser uma explicação para nossos achados.
It was like that most of the time.	Era assim na maioria das vezes.
Try it yourself.	Tente você mesmo.
I love guys.	Eu amo os caras.
They grow up such nice people in this state.	Eles crescem pessoas tão legais nesse estado.
He was not our usual doctor.	Ele não era o nosso médico habitual.
Then they died.	Então eles morreram.
Pull on yourself.	Puxar em si mesmo.
The faster you are, the higher the score.	Quanto mais rápido você for, maior será a pontuação.
Then smell it.	Então sinta o cheiro.
I didn't get too close, though.	Eu não cheguei muito perto, no entanto.
He never seems to care.	Ele nunca parece se importar.
I wonder what these guys will think of me.	Eu me pergunto o que esses caras vão pensar de mim.
We need to move fast.	Precisamos nos mover rápido.
But the body knows.	Mas o corpo sabe.
Get some sleep.	Durma um pouco.
Otherwise, you get a failure.	Caso contrário, você obtém uma falha.
Four trees were felled.	Quatro árvores foram derrubadas.
And you didn't.	E você não fez.
No, that really wasn't an option.	Não, isso realmente não era uma opção.
They couldn't hear anything.	Eles não podiam ouvir nada.
Why shouldn't we become a part of it.	Por que não devemos nos tornar parte disso.
Seriously thought about taking a sleeping bag over there last night.	Pensou seriamente em levar um saco de dormir até lá ontem à noite.
This is difficult for me and it is significant.	Isso é difícil para mim e é significativo.
He knows it.	Ele sabe disso.
This not knowing is proof of its existence.	Este não saber é a prova de sua existência.
He did it very, very well.	Ele fez isso muito, muito bem.
I want to know what happened to the plans they sent you.	Quero saber o que aconteceu com os planos que te enviaram.
Add more water if needed.	Adicione mais água, se necessário.
It won't be the last.	Não será o último.
Get out and get over yourself.	Saia e supere-se.
Repeat for the opposite side.	Repita para o lado oposto.
But there was little they could do about it.	Mas havia pouco que eles pudessem fazer sobre isso.
Better than any woman.	Melhor do que qualquer mulher.
Email would be nice.	E-mail seria bom.
And we discussed everything.	E discutimos tudo.
We repeat the process three times.	Repetimos o processo três vezes.
I remember everything from every life.	Lembro-me de tudo de todas as vidas.
And that such an agreement would probably be concluded today.	E que tal acordo seria celebrado provavelmente hoje.
But don't leave me.	Mas não me deixe.
So this violence did not stop.	Então essa violência não parou.
The reason is lack of understanding.	O motivo é a falta de compreensão.
It hurt inside because that's what parents do.	Doeu por dentro porque é isso que os pais fazem.
We weren't super close.	Não estávamos super perto.
Each set of experiments was performed at least three times.	Cada conjunto de experimentos foi realizado pelo menos três vezes.
A new family has been identified and is being evaluated.	Uma nova família foi identificada e está sendo avaliada.
You are something very different.	Você é algo bem diferente.
She turned them over and over, and she could feel it.	Ela os girou de novo e de novo, e ela podia sentir isso.
I hope so, anyway.	Espero que sim, de qualquer maneira.
She will be healthy in every way.	Ela vai ser saudável em todos os aspectos.
Using the site is easy and fun.	Usar o site é fácil e divertido.
And that is.	E isso é.
He hadn't repeated this morning.	Ele não tinha repetido esta manhã.
More details below.	Mais detalhes abaixo.
Our results were very close to their report.	Nossos resultados foram bastante próximos do relatório deles.
You want this.	Você quer isso.
And maybe she was.	E talvez ela fosse.
No similar studies have been reported.	Nenhum estudo semelhante foi relatado.
A second finger joined the first.	Um segundo dedo juntou-se ao primeiro.
The search may finally be coming to an end.	A busca pode finalmente estar chegando ao fim.
You couldn't have chosen a better team to represent your company.	Você não poderia ter escolhido uma equipe melhor para representar sua empresa.
I really had.	Eu realmente tinha.
It wasn't tall.	Não era alto.
He would see her again one day.	Ele a veria novamente um dia.
Despite this, she is far from worried.	Apesar disso, ela está longe de estar preocupada.
Then, after a moment, he saw it.	Então, depois de um momento, ele viu.
This could even be some amount of property you own.	Isso pode até ser alguma quantidade de propriedade que você possui.
That's my problem.	Esse é o meu problema.
We never put.	Nós nunca colocamos.
I wanted my face to be between them.	Queria que meu rosto estivesse entre eles.
There was still a lot to learn.	Ainda havia muito o que aprender.
We didn't have time to laugh at them.	Não tivemos tempo de rir deles.
On the board talk and do about it.	No conselho falar e fazer sobre isso.
The quality was great on everything.	A qualidade foi ótima em tudo.
Link to source.	Link a fonte.
I won't let you off the hook.	Eu não vou deixá-lo sair da responsabilidade.
In the first year of life we ​​learn to trust.	No primeiro ano de vida aprendemos a confiar.
She was stable.	Ela estava estável.
Not yet, he thought.	Ainda não, pensou.
Reference types through the code below.	Tipos de referência através do código abaixo.
You did it at night.	Você fez isso à noite.
It is treated as a variable here.	Ele é tratado como uma variável aqui.
This may seem like a very limited field of control.	Isso pode parecer um campo de controle muito limitado.
Not so for the second apartment.	Não é assim para o segundo apartamento.
When they read something, they cannot remember what they have just read.	Quando leem alguma coisa, não conseguem se lembrar do que acabaram de ler.
In another second, he would be out of reach.	Em outro segundo, estaria fora de alcance.
They had done this before.	Eles tinham feito isso antes.
Experimental measurements achieved.	Alcançadas as medidas experimentais.
Inside the house, combine heat distribution with activity.	Dentro da casa, combine a distribuição de calor com a atividade.
It's the only way to stop that from happening.	É a única maneira de impedir que isso aconteça.
He should go.	Ele deveria ir.
Maybe she could.	Talvez ela pudesse.
She had a gun in her hand.	Ela tinha uma arma na mão.
In a way, he really is there.	De certa forma, ele realmente está lá.
But not like me.	Mas não como eu.
I loved listening to this book.	Adorei ouvir este livro.
Who wanted a child.	Quem queria um filho.
Neither better nor worse.	Nem melhor, nem pior.
Take a chance.	Dê uma chance.
Interesting what you say.	Interessante o que você diz.
It makes no sense.	Isso não faz sentido.
It says nothing about anyone in this case.	Não diz nada sobre ninguém neste caso.
You get nervous.	Você fica nervoso.
And now everything has happened.	E agora tudo aconteceu.
I picked up a few pieces here and there.	Peguei algumas peças aqui e ali.
But it's not amazing.	Mas não é incrível.
They could do the same here.	Eles poderiam fazer o mesmo aqui.
The situation, however, is far from clear.	A situação, no entanto, está longe de ser clara.
There was silence for a few seconds.	Houve silêncio por alguns segundos.
I wasn't happy about it.	Eu não estava feliz com isso.
Everything will be fine.	Tudo ficará bem.
Let it cool down a bit until it is easy to handle.	Deixe esfriar um pouco até ser fácil de manusear.
You can even go there and fight.	Você pode até ir lá e lutar.
She's not making us move.	Ela não está nos fazendo mover.
To him we cannot answer 'tomorrow'.	A ele não podemos responder 'amanhã'.
However, there is not enough research evidence to prove its real effect.	No entanto, não há evidências de pesquisa suficientes para provar seu efeito real.
She must go home now.	Ela deve ir para casa agora.
I believe you've seen one before.	Eu acredito que você já viu um antes.
Medium, low vs.	Médio, baixo vs.
I have a bad feeling about this.	Eu tenho um mau pressentimento sobre isso.
And we kind of hope for the best.	E nós meio que esperamos pelo melhor.
' I !.	' EU !.
No response so far.	Sem resposta até o momento.
That's the kind of question they'll ask you.	Esse é o tipo de pergunta que eles farão a você.
How we care.	Como nós nos importamos.
But we will weather the storm.	Mas vamos vencer a tempestade.
The entire book.	O livro inteiro.
The dog, of course.	O cachorro, claro.
They decide to cook the dead dog and eat it.	Eles decidem cozinhar o cachorro morto e comê-lo.
Some students are better at this than others.	Alguns alunos são melhores nisso do que outros.
Much like him.	Muito parecido com ele.
The next day.	O próximo dia.
This can lead to criminal charges.	Isso pode levar a acusações criminais.
I get really excited and, well, it goes off.	Eu fico muito animado e, bem, ele se apaga.
We call this a strategy for large countries.	Chamamos isso de estratégia para grandes países.
It keeps you busy.	Isso o mantém ocupado.
There will be nothing to be desired.	Não haverá nada a desejar.
A more select audience, you know.	Um público mais seleto, sabe.
So the soul is limited to the experience of the body.	Assim, a alma está limitada à experiência do corpo.
The internet of everything.	A internet de tudo.
No, that was about something else.	Não, isso era sobre outra coisa.
She can't hear music.	Ela não pode ouvir música.
It's her daughter.	É sua filha.
She made a whole.	Fez um todo.
From the shoulder, from the arms, from one leg.	Do ombro, dos braços, de uma perna.
One can just stand and admire.	Pode-se apenas ficar e admirar.
They reviewed a fair amount of information about him.	Eles revisaram uma boa quantidade de informações sobre ele.
Sit in front of him.	Sente-se em frente a ele.
So that's on me, definitely.	Então isso está em mim, definitivamente.
We may not know it, but we are.	Podemos não saber, mas somos.
I talk to him every day.	Eu falo com ele todos os dias.
Whether positive or negative politics.	Seja política positiva ou negativa.
We have established a specific path to achieve it.	Estabelecemos um caminho específico para alcançá-lo.
By an officer, under the color of authority, over an individual.	Por um oficial, sob a cor da autoridade, sobre um indivíduo.
A beautiful photo for each state.	Uma bela foto para cada estado.
I suppose this has happened now.	Suponho que isso tenha acontecido agora.
Or so the link says.	Ou assim diz o link.
I would abandon her when my stomach was happy.	Eu a abandonaria quando meu estômago estivesse feliz.
When she left, she never looked back.	Quando ela saiu, ela nunca olhou para trás.
Especially if they can stay out of sight.	Especialmente se eles puderem ficar fora de vista.
The price of everything goes up.	O preço de tudo sobe.
The others joined her, one by one.	Os outros se juntaram a ela, um por um.
One thing led to another.	Uma coisa levou à outra.
Thanks but no thanks.	Obrigado mas não obrigado.
Yours are so beautiful.	Os seus são tão lindos.
He showed us and it really happened.	Ele nos mostrou e realmente aconteceu.
Tonight we take up our lives and win our freedom.	Esta noite retomamos nossas vidas e ganhamos nossa liberdade.
God has a purpose in your suffering.	Deus tem um propósito em seu sofrimento.
Before long, she fell asleep.	Em pouco tempo, ela adormeceu.
Her hand would reach out to one without thinking.	Sua mão se estenderia para um sem pensar.
She says the girl is his daughter.	Diz que a garota é sua filha.
There is here a situation full of difficulties and dangers.	Há aqui uma situação cheia de dificuldades e perigos.
Six weeks have passed since we started the new study.	Seis semanas se passaram desde que começamos o novo estudo.
Being trapped in a version of the future.	Estar preso em uma versão do futuro.
There was no place for him there anymore.	Não havia mais lugar para ele ali.
She would probably have to give them up soon.	Ela provavelmente teria que desistir deles em breve.
The sex industry was male.	A indústria do sexo era masculina.
I was not welcome.	Eu não era bem-vindo.
Maybe in a few years we'll have a gun.	Talvez em alguns anos tenhamos uma arma.
Where do we settle for now?	De onde nos fixamos por enquanto.
Prove something or give up.	Prove algo ou desista.
She liked him too much to talk to him.	Ela gostava muito dele para falar com ele.
This is the natural way.	Esse é o caminho natural.
There are so many different elements.	São tantos elementos diferentes.
It wasn't even a matter of not getting good reviews.	Não era nem uma questão de não receber boas críticas.
Some sort of challenge was involved.	Algum tipo de desafio estava envolvido.
This program cannot be applied to the entire population.	Este programa não pode ser aplicado a toda a população.
Or we may not.	Ou podemos não.
This cannot explain our data for two reasons.	Isso não pode explicar nossos dados por dois motivos.
Thus, the safety factor will eventually be reduced.	Assim, o fator de segurança acabará por ser reduzido.
It's the perfect color.	É a cor perfeita.
The mind will probably take about five years.	A mente provavelmente levará cerca de cinco anos.
And so the day passed.	E assim o dia passou.
They are nervous.	Eles estão nervosos.
The man in black, however, was not at all pleased.	O homem de preto, porém, não estava nada satisfeito.
This takes us back a thousand or two years.	Isso nos leva de volta mil ou dois anos.
I think they would want that.	Acho que eles iriam querer isso.
You can read more about it here.	Você pode ler mais sobre isso aqui.
It is better to do these things and not be destroyed.	É melhor fazer essas coisas e não ser destruído.
It's his right.	É um direito dele.
It doesn't matter, though.	Não importa, no entanto.
When she opened them again, he was gone.	Quando ela os abriu novamente, ele tinha ido embora.
The night was hot.	A noite estava quente.
Think as if the problem or the signs were for someone else.	Pense como se o problema ou os sinais fossem para outra pessoa.
Let the news out.	Deixe a notícia sair.
And that has been hard to live with.	E isso tem sido difícil de conviver.
This can be explained by several factors.	Isso pode ser explicado por vários fatores.
It's the people who don't care.	São as pessoas que não se preocupam.
In the light of the fire, two young men were fighting.	À luz do fogo, dois jovens brigavam.
He really got into it.	Ele realmente entrou nisso.
Do not drive if you experience any of these situations.	Não dirija se você passar por alguma dessas situações.
He ran to her car.	Ele correu para seu carro.
His body was on fire.	Seu corpo estava em chamas.
If we ever get in.	Se alguma vez entrarmos.
It was a conversation.	Foi uma conversa.
You cannot send a message to a friend page.	Você não pode enviar uma mensagem para uma página de amigo.
Just trust me, what you fear is totally false.	Apenas confie em mim, o que você teme é totalmente falso.
However, no film is shown to support this conclusion.	No entanto, nenhum filme é mostrado para apoiar esta conclusão.
I think he saved me.	Acho que ele me salvou.
More control in wet conditions, more control everywhere.	Mais controle em condições molhadas, mais controle em todos os lugares.
They knew they wouldn't get far, not tonight.	Eles sabiam que não iriam longe, não esta noite.
I had no part in the decision.	Eu não tive parte na decisão.
The judge shook his head.	O juiz balançou a cabeça.
We can do it.	Nós podemos fazer isso.
If you don't, the symptoms can become more severe over time.	Se você não fizer isso, os sintomas podem se tornar mais graves ao longo do tempo.
They've been lucky a few times this season.	Eles tiveram sorte algumas vezes nesta temporada.
I don't know what he said, it was in another language.	Não sei o que ele disse, foi em outro idioma.
I'm really interested in it.	Estou realmente interessado nele.
I bonded with him.	Eu me relacionei com ele.
If we are closed, we are closed.	Se estamos fechados, estamos fechados.
I thought it might be short.	Achei que poderia ficar curto.
Then some text appeared on the black screen.	Então algum texto apareceu na tela preta.
Just look at their history.	Basta olhar para o histórico deles.
She'd have them both when she got back.	Ela teria os dois quando voltasse.
We had great success at the beginning.	Tivemos um grande sucesso no início.
The steps are very simple, as discussed above.	Os passos são muito simples, como discutido acima.
You don't build that kind of big house down there.	Não se constrói esse tipo de casa grande lá embaixo.
Hair is just hair.	Cabelo é só cabelo.
I promise you will never want to see them again.	Eu prometo que você nunca mais vai querer vê-los novamente.
Now, she is late.	Agora, ela está atrasada.
The text had changed very slightly.	O texto tinha mudado muito ligeiramente.
And this new life is sometimes difficult.	E essa nova vida às vezes é difícil.
She says that despite recent events, she must stay.	Ela diz que, apesar dos acontecimentos recentes, deve ficar.
Money is an appeal to energy.	O dinheiro é um apelo à energia.
I left her door.	Eu deixei a porta dela.
The numbers grow daily.	Os números crescem diariamente.
Before you came here.	Antes de você vir aqui.
The old ways are the best.	As formas antigas são as melhores.
That everything came from nothing.	Que tudo veio do nada.
As much as possible.	Tanto quanto possível.
Now they are silent.	Agora eles estão em silêncio.
You have to look at the numbers.	Você tem que olhar para os números.
If her father answered her, she didn't hear him.	Se seu pai lhe respondeu, ela não o ouviu.
Thus, it is difficult to determine its parameters in general.	Assim, é difícil determinar seus parâmetros em geral.
Sometimes you see people crying.	Às vezes você vê as pessoas chorando.
Well, it's nothing.	Bem, não é nada.
We think they want to control him instead.	Achamos que eles querem controlá-lo em vez disso.
Moved from hotel to hotel.	Mudou-se de hotel em hotel.
I loved those clothes though.	Eu amei essas roupas, no entanto.
Anyone could make something the kids could enjoy.	Qualquer um poderia fazer algo que as crianças pudessem desfrutar.
I hope one day she can do that with everyone.	Espero que um dia ela possa fazer isso com todos.
You must hide while doing this.	Você deve se esconder ao fazer isso.
It is not who we are as a people.	Não é quem somos como povo.
Keep it separate.	Mantê-lo separado.
I was talking about it, but it wasn't really out there.	Eu estava falando sobre isso, mas não estava realmente lá fora.
However, only two of this class will be built.	No entanto, apenas dois desta classe serão construídos.
There was nothing else.	Não havia mais nada.
It's not much, but it's home.	Não é muito, mas é o lar.
I am not the person you consider me to be.	Eu não sou a pessoa que você me considera.
And yes, I have them! 	E sim, eu os tenho!
in fact, now I'm totally happy!!.	na verdade, agora estou totalmente feliz!!.
Where we could talk, laugh and hear each other's words.	Onde podíamos conversar, rir e ouvir as palavras um do outro.
Nothing happens then.	Nada acontece então.
It really is that simple.	É realmente tão simples.
He would have the worst breath in the world for that.	Ele teria o pior fôlego do mundo por causa disso.
The answer was immediate.	A resposta foi imediata.
It shouldn't be this good.	Não deveria ser tão bom.
Let's take what we came for and go back.	Vamos pegar o que viemos e voltar.
De is greater than one.	De é maior que um.
When he tried to get it to work, the engine started.	Quando ele tentou fazê-lo funcionar, o motor deu partida.
We have time.	Temos tempo.
She didn't run away.	Ela não fugiu.
I go the other way at first light.	Eu vou para o outro lado na primeira luz.
I often visit them in the city.	Costumo visitá-los na cidade.
This war is nearing an end.	Esta guerra está perto do fim.
They know they're on thin ice.	Eles sabem que estão em gelo fino.
Left they can never go back.	Esquerda que eles nunca podem voltar.
It's not that common.	Não é tão comum.
But their struggle did not end there.	Mas a luta deles não terminou aí.
Something has gone off balance with your husband.	Algo se desequilibrou com o seu marido.
Every year there is a new language or toolset to use.	Todos os anos há uma nova linguagem ou conjunto de ferramentas para usar.
But therefore and then.	Mas, portanto, e então.
After that, she spent most of her time writing.	Depois disso, passou a maior parte do tempo escrevendo.
But living is not free.	Mas viver não é de graça.
I am open to any offers on these.	Estou aberto a quaisquer ofertas sobre estes.
He pointed to my plate.	Ele apontou para o meu prato.
That's what people are looking to, looking for answers.	É para ela que as pessoas estão olhando, procurando respostas.
You should then sit back and see what they think.	Você deve então sentar e ver o que eles pensam.
Well forget it, the game doesn't like that.	Bem, esqueça, o jogo não gosta disso.
You have to have variety for the show.	Você tem que ter uma variedade para o show.
It can be a social group or a task group.	Pode ser um grupo social ou um grupo de tarefas.
Source code is naturally included.	O código-fonte está naturalmente incluído.
That's a tiny number.	Esse é um número minúsculo.
None of us have.	Nenhum de nós tem.
Young people go to church.	Os jovens vão à igreja.
It gets expensive.	Fica caro.
During the year.	Durante todo o ano.
In the control group, six animals received only vehicle.	No grupo controle, seis animais receberam apenas veículo.
Weight is body weight.	Peso é o peso corporal.
All she did was walk away.	Tudo o que ela fez foi ir embora.
He didn't come this time.	Ele não veio desta vez.
I looked him straight in the eye to get a reading.	Olhei-o diretamente nos olhos para conseguir uma leitura.
Try it if you think it will work for you.	Experimente se você acha que vai funcionar para você.
The women worked, however.	As mulheres trabalhavam, no entanto.
But then, it was none of your business.	Mas então, não era da sua conta.
And there was even a chance he would do it again.	E havia até uma chance de ele fazer isso de novo.
I'm determined to leave it all to you kids this year.	Estou determinado a deixar tudo para vocês crianças este ano.
What he did then, he is doing again now.	O que ele fez então, ele está fazendo de novo, agora.
At this point, it's limited to two shows a week.	Neste ponto, é limitado a dois shows por semana.
Not against this team.	Não contra esse time.
His eyes weren't even open in the photo.	Seus olhos nem estavam abertos na foto.
I like the place though.	Eu gosto do lugar embora.
He's funny and camp, but incredibly smart.	Ele é engraçado e camp, mas é incrivelmente inteligente.
He was caught seeing, thinking and feeling.	Ele foi pego vendo, pensando e sentindo.
He says nothing happened.	Ele diz que nada aconteceu.
Best.	Melhor.
Him and that brother of his.	Ele e aquele irmão dele.
They will be around for a long time.	Eles estarão por aí por um longo tempo.
And yours too.	E no seu também.
He's worried about something.	Ele está preocupado com alguma coisa.
She wants.	Ela quer.
His writing is beautiful.	Sua escrita é linda.
So he did it again.	Então ele o fez novamente.
She shouldn't let him use her.	Ela não deveria deixá-lo usá-la.
The ones he couldn't do anything for.	Aqueles por quem ele não podia fazer nada.
I want him dead.	Eu o quero morto.
If there is no answer, you will have to move on.	Se não houver resposta, você terá que seguir em frente.
But clearly he didn't introduce himself to us anymore.	Mas claramente ele não se apresentou mais para nós.
Hard to know, given your description of them as evil.	Difícil saber, dada a sua descrição deles como malignos.
He was fine with that, though.	Ele estava bem com isso, no entanto.
This too he explained to me later.	Isso também ele me explicou mais tarde.
She called you.	Ela ligou para você.
Usually they will do everything but not each other.	Normalmente, eles farão tudo, mas não um ao outro.
Low light photos are simply amazing.	Fotos com pouca luz são simplesmente incríveis.
Nobody really goes there for the bar scene.	Ninguém realmente vai lá para a cena do bar.
Waiting for someone to arrive.	Esperando alguém chegar.
Had a great time.	Teve um grande momento.
And my mother was crying.	E minha mãe estava chorando.
Getting off target was fun.	Sair do alvo foi divertido.
For most of us, some kind of activity is the drug.	Para a maioria de nós, algum tipo de atividade é a droga.
The whole town will lose respect for me.	A cidade inteira vai perder o respeito por mim.
There didn't seem to be a specific season here.	Parecia não haver uma estação específica aqui.
I wouldn't worry about his face.	Eu não me preocuparia com seu rosto.
I just back off.	Eu simplesmente recuo.
He was absolutely right.	Ele estava absolutamente certo.
You take it to the limit.	Você leva ao limite.
Nobody can take it away.	Ninguém pode tirar isso.
No man lives here.	Nenhum homem mora aqui.
Not only are the skills different, but the values ​​are different.	Não apenas as habilidades são diferentes, mas os valores são diferentes.
His mother was right.	Sua mãe estava certa.
That's life.	Assim é a vida.
You take the front line when there is danger.	Você toma a linha de frente quando há perigo.
In both cases the light is normally incident.	Em ambos os casos a luz é normalmente incidente.
This is rarely important in a decision support environment.	Isso raramente é importante em um ambiente de suporte à decisão.
There is, however, another side to the issue.	Há, no entanto, um outro lado da questão.
Someone wrote this a long time ago.	Alguém escreveu isso há muito tempo.
And it's actually not that expensive, when you think about it.	E, na verdade, não é tão caro, quando você pensa nisso.
Can't even let go.	Nem pode deixar ir.
Maybe using us is a better word.	Talvez usar-nos seja uma palavra melhor.
I don't know what it is, exactly.	Eu não sei o que é, exatamente.
In a world war.	Em uma guerra mundial.
Keeps !.	Mantem !.
The danger where we came from.	O perigo de onde viemos.
I took it from somewhere else.	Tirei de outro lugar.
It is not for its content or form.	Não é pelo seu conteúdo ou forma.
I was a street kid.	Eu era um garoto de rua.
Whatever was happening was never enough.	O que quer que estivesse acontecendo nunca era suficiente.
She planned this for months.	Ela planejou isso por meses.
He could have killed me.	Ele poderia ter me matado.
It's up to you which ones you feed.	Cabe a você quais você alimenta.
You might even know who is doing the damage for your shoes.	Você pode até saber quem está causando o dano por seus sapatos.
But you need to know the truth.	Mas você precisa saber a verdade.
The simple fact is that each country is different in its development.	O simples fato é que cada país é diferente em seu desenvolvimento.
As if he could see my past, my future.	Como se ele pudesse ver meu passado, meu futuro.
This is in agreement with our results.	Isso está de acordo com nossos resultados.
All the days of my life were recorded in his book.	Todos os dias da minha vida foram registrados em seu livro.
A group that was once so close has just disbanded.	Um grupo que antes era tão próximo acabou de se separar.
We kind of went halfway there.	Nós meio que fomos no meio do caminho.
In age, there was less than a season between us.	Em idade, havia menos de uma temporada entre nós.
That's only half the problem.	Isso é apenas metade do problema.
Or maybe she's in the house.	Ou talvez ela esteja na casa.
But she will never face him.	Mas ela nunca vai enfrentá-lo.
We can choose how we spend our time.	Podemos escolher como passamos nosso tempo.
She wouldn't slow down.	Ela não iria abrandar.
It looks great, actually.	Parece ótimo, na verdade.
He entered.	Ele entrou.
Well, maybe so, but not this time.	Bem, talvez sim, mas não desta vez.
We actually make money doing the show.	Nós realmente ganhamos dinheiro fazendo o show.
In many cases, they were about very specific cases and people.	Em muitos casos, foram sobre casos e pessoas muito específicas.
I'm quite proud of you.	Estou bastante orgulhoso de você.
The war ended.	A guerra encerrou.
I would take notes.	Eu faria anotações.
I tried looking up the pattern online with no luck.	Tentei procurar o padrão online sem sorte.
Ask your mother.	Pergunte a sua mae.
You don't know about the future.	Você não sabe sobre o futuro.
Then it will break.	Então vai quebrar.
The people on my block.	As pessoas do meu quarteirão.
However, better results are obtained if two different species are used.	No entanto, melhores resultados são obtidos se forem utilizadas duas espécies diferentes.
Let's have dinner.	Vamos jantar.
It was fresh water.	Era água doce.
He entered and closed it behind him.	Ele entrou e fechou atrás dele.
They were bad.	Eles eram maus.
Only the variables necessary for the present analysis were selected.	Apenas as variáveis ​​necessárias para a presente análise foram selecionadas.
But you have to do it immediately afterwards.	Mas você tem que fazer isso imediatamente depois.
As she passed, she saw two white men.	Ao passar, ela viu dois homens brancos.
Hands were everywhere.	As mãos estavam por toda parte.
He was a combination of everything.	Ele era uma combinação de tudo.
The dogs were also very sick.	Os cachorros também adoeceram muito.
But only one patient had stable disease.	Mas apenas um paciente apresentou doença estável.
The damage has already been done.	O dano já foi feito.
Time to treat like an independent.	Hora de tratar como independente.
The boy is ageless.	O menino não tem idade.
You know the feeling.	Você conhece a sensação.
They took the signal and stopped.	Eles entenderam o sinal e pararam.
In fact, this is exactly where things got difficult.	Na verdade, foi exatamente aqui que as coisas ficaram difíceis.
Obviously, something else is the problem.	Obviamente, outra coisa é o problema.
His eyes were green, the color of rose leaves.	Seus olhos eram verdes, da cor das folhas das rosas.
It was very clean and had everything we needed.	Era muito limpo e tinha tudo o que precisávamos.
Killing is, of course, the most extreme form of personal violence.	Matar é, obviamente, a forma mais extrema de violência pessoal.
We can't control what everyone says.	Não podemos controlar o que todos dizem.
And it's not a bad deal.	E não é um mau negócio.
This can be done as a review or on the current topic.	Isso pode ser feito como uma revisão ou sobre o tópico atual.
I told him you would laugh at him.	Eu disse a ele que você riria dele.
It can still happen to me.	Ainda pode acontecer comigo.
You have to go back to school with us.	Você tem que voltar para a escola conosco.
There are three main findings.	Há três descobertas principais.
Every president did.	Todo presidente fez.
Twenty of them were women.	Vinte deles eram mulheres.
A secure pair of hands.	Um par de mãos seguro.
Then he leaned forward again.	Então ele se inclinou para frente novamente.
No orders there.	Nenhuma ordem lá.
After a while, he indicated the exact spot.	Depois de um tempo, ele indicou o local exato.
Where are the events.	Onde estão os eventos.
That's what we had to do and you try your best.	Isso é o que tínhamos que fazer e você tenta o seu melhor.
I had to have it.	Eu tinha que tê-lo.
An officer grabbed him.	Um oficial o agarrou.
He knew the score.	Ele sabia o placar.
I like that too.	Eu gosto disso também.
Turns out it could take a lot longer.	Acontece que pode demorar muito mais.
Use the word you.	Use a palavra você.
I heard you.	Eu te ouvi.
She missed being with the people she loved and knew.	Ela sentia falta de estar com as pessoas que ela amava e conhecia.
It sounds like you're a dangerous man to get to know.	Parece que você é um homem perigoso de se conhecer.
I doubt the shot will be heard clearly.	Duvido que o tiro seja ouvido claramente.
Before that, let me give you my background.	Antes disso, deixe-me dar meu histórico.
It was his last chance to speak.	Era sua última chance de falar.
The entire session.	Toda a sessão.
Please help, code below.	Por favor ajude, código abaixo.
It has no moral value.	Não tem valor moral.
Your plans anyway.	Seus planos de qualquer maneira.
At least until the situation in the world became more stable.	Pelo menos até que a situação no mundo se tornasse mais estável.
First, you do something for yourself.	Primeiro, você faz algo por você.
So do so.	Então faça assim.
This had to be done twice a day.	Isso tinha que ser feito duas vezes por dia.
Inside there is at least one guard.	Dentro há pelo menos um guarda.
I didn't hear a single shot.	Não ouvi um único tiro.
Don't mix too much.	Não misture demais.
We would meet.	Nós nos encontraríamos.
Let's be people who work for and keep our freedom safe.	Sejamos pessoas que trabalham para e mantenham nossa liberdade segura.
But it's not so easy to kick him out.	Mas não é tão fácil expulsá-lo.
They had just gone too far.	Eles simplesmente tinham ido longe demais.
It's not quite print as we know it.	Não é bem impressão como a conhecemos.
It's just perfect.	É simplesmente perfeito.
Goodnight.	Boa noite.
This will cause them great pain.	Isso lhes causará grande dor.
They hadn't left, but this place wasn't theirs anymore.	Eles não tinham saído, mas este lugar não era mais deles.
Just imagine what that would have been like.	Basta imaginar como isso teria sido.
They weren't having it easy, though.	Eles não estavam tendo isso fácil, no entanto.
But we can do the same thing again.	Mas podemos fazer a mesma coisa novamente.
Find a better model.	Encontre um modelo melhor.
Deal with it as it is.	Lide com isso como é.
The others came with the house.	Os outros vieram com a casa.
Waiting time was presented as the main reason for dropping out.	O tempo de espera foi apresentado como o principal motivo da desistência.
Of course it's nothing like that.	Claro que não é nada disso.
They have two mothers.	Eles têm duas mães.
We just imagine it to be so.	Nós apenas imaginamos que seja assim.
Now you have time, so why not take another look.	Agora você tem tempo, então por que não dar outra olhada.
They think first of the moral question.	Eles pensam primeiro na questão moral.
You shouldn't know.	Você não deveria saber.
She was never afraid to get her hands dirty.	Ela nunca teve medo de sujar as mãos.
You need to open your mouth and come get him.	Você precisa abrir a boca e vir buscá-lo.
It was all for him.	Era tudo para ele.
But not as much as you might think.	Mas não tanto quanto você imagina.
I could still picture her using that thing around the house sometimes.	Eu ainda podia imaginá-la usando aquela coisa pela casa às vezes.
This is the real clue.	Esta é a pista real.
They had a real need for hope and change.	Eles tinham uma necessidade real de esperança e mudança.
End of transmission.	Fim de transmissão.
On paper, the starting lineup looks like this.	No papel, a escalação inicial é assim.
They prepare to take back control of the village.	Eles se preparam para retomar o controle da vila.
But he didn't say that and went back to the kitchen.	Mas ele não disse isso e voltou para a cozinha.
In response to special issue no.	Em resposta ao número especial n.
This will speed things up a bit.	Isso vai acelerar um pouco as coisas.
In your review article.	Em seu artigo de revisão.
Today, let's actually start reading the story.	Hoje, vamos realmente começar a ler a história.
I have to do two jobs.	Estou tendo que fazer dois trabalhos.
Just listen.	Apenas ouça.
There wasn't much discussion.	Não houve muita discussão.
It had no effect.	Não teve efeito.
Lights coming on in apartment buildings.	Luzes se acendendo nos prédios de apartamentos.
This was an eye opening experience.	Essa foi uma experiência de abrir os olhos.
Keep it there for a few months.	Mantenha-o lá por alguns meses.
It is tested and proven to perform well.	É testado e comprovado com bom desempenho.
You don't have much to lose.	Você não tem muito a perder.
At least they have that going for them.	Pelo menos eles têm isso a seu favor.
We tend to feel more comfortable when we talk or listen.	Tendemos a nos sentir mais confortáveis ​​quando falamos ou ouvimos.
And that's how it had to be.	E era assim que tinha que ser.
At least two important problems are involved.	Pelo menos dois problemas importantes estão envolvidos.
The experience was empty.	A experiência foi vazia.
When they got tired of it, they visited the shows.	Quando se cansavam disso, eles visitavam os shows.
Remember, keep your mind sharp.	Lembre-se, mantenha sua mente afiada.
They wouldn't have been the first.	Eles não teriam sido os primeiros.
The first two weeks are over.	As duas primeiras semanas acabaram.
This thing too must be clearly and easily felt in people.	Também essa coisa deve ser clara e facilmente sentida nas pessoas.
We just play better.	Nós apenas jogamos melhor.
Each is perfect in its own way.	Cada um é perfeito à sua maneira.
The problems were too big and too broad.	Os problemas eram muito grandes e muito amplos.
More than likely both.	Mais do que provavelmente ambos.
We know, from personal life, of other cases as well.	Sabemos, pela vida pessoal, de outros casos também.
It has many variable features.	Tem muitas características variáveis.
Women, on the other hand, take longer.	As mulheres, por outro lado, demoram mais.
Find a job without family help.	Encontre um emprego sem a ajuda da família.
They have to determine.	Eles têm que determinar.
They shared their food, culture and colors with us.	Eles compartilharam sua comida, cultura e cores conosco.
Does not add.	Não adiciona.
Start at the beginning.	Comece no início.
It's beautiful for me to feel that difference.	Para mim é lindo, sentir essa diferença.
It's a good chance to be a big hit.	É uma boa chance de ser um grande sucesso.
It's hard to find more.	É difícil encontrar mais.
He looked at my feet and my toes.	Ele olhou para meus pés e meus dedos.
But there was also an advantage.	Mas também havia uma vantagem.
I don't take any drugs.	Eu não tomo nenhuma droga.
The only option was to sleep standing up.	A única opção era dormir em pé.
That's what creates the problems.	Isso é o que cria os problemas.
However, only a few do.	No entanto, apenas alguns o fazem.
Need a door.	Precisa de uma porta.
It is a technique of succeeding in life.	É uma técnica de obter sucesso na vida.
She could tell him anything and she did.	Ela poderia dizer-lhe qualquer coisa e ela o fez.
He was in the military for a while.	Ele foi militar por um tempo.
You can also go out and walk, you'll get there faster.	Você também pode sair e caminhar, você chegará lá mais rápido.
I had a feeling it might be something like this.	Tive a sensação de que pode ser algo assim.
I know you're around here somewhere.	Eu sei que você está por aqui em algum lugar.
When she saw me, she quickly turned around.	Quando ela me viu, ela se virou rapidamente.
I believe this is correct.	Eu acredito que isto está correto.
However, such production has a variety of limitations.	No entanto, tal produção tem uma variedade de limitações.
You will find that too.	Você vai encontrar isso também.
It happens in different places.	Acontece em lugares diferentes.
Church behind the church doors.	Igreja atrás das portas da igreja.
He stood still for a moment, breathing hard, thinking.	Ele ficou parado por um momento, respirando com dificuldade, pensando.
I love people and I love being around people.	Eu amo as pessoas e adoro estar perto de pessoas.
I mean, it has everything.	Quer dizer, tem tudo.
The central region of the core is indicated by the yellow box.	A região central do núcleo é indicada pela caixa amarela.
Everyone in that building died.	Todos naquele prédio morreram.
I'm not feeling very well today.	Não estou me sentindo muito bem hoje.
The country looked old.	O país parecia velho.
Unless it comes back to life.	A menos que volte à vida.
It has nothing to do with you or me.	Não tem nada a ver com você ou comigo.
The land was dry and the sun was hot.	A terra estava seca e o sol estava quente.
He felt even worse.	Ele se sentiu ainda pior.
You can't tell if it's a date.	Você não pode dizer se é um encontro.
I hope more people watch.	Espero que mais pessoas assistam.
She's worried about something, but she didn't want to talk about it.	Ela está preocupada com alguma coisa, mas não queria falar sobre isso.
Maybe just two changes of clothes.	Talvez apenas duas mudas de roupa.
And it still doesn't stop there.	E ainda não para por aí.
She just got out of sight.	Acabou de sair de vista.
The group's message is coming through loud and clear.	A mensagem do grupo está chegando em alto e bom som.
My husband has never had more than one work vehicle at home.	Meu marido nunca teve mais de um veículo de trabalho em casa.
High blood pressure continues to be a growing health problem.	A pressão arterial elevada continua a ser um problema de saúde crescente.
I think it's okay to make fun of these things.	Eu acho que está tudo bem tirar sarro dessas coisas.
Now he had come to take his daughter home.	Agora ele tinha vindo para levar sua filha para casa.
Please feel free to contact us for more information on this connection.	Sinta-se à vontade para entrar em contato conosco para obter mais informações sobre esta conexão.
You didn't miss anything.	Você não perdeu nada.
His tone dropped.	Seu tom caiu.
She took the songs to another level.	Levou as músicas para outro nível.
There are some issues here to say the least.	Há algumas questões aqui para dizer o mínimo.
However, complications can still occur.	No entanto, complicações ainda podem ocorrer.
Two if there is a cover letter.	Dois se houver uma carta de apresentação.
She's been a hit from the start.	Ela faz um sucesso desde o início.
We need a win.	Precisamos de uma vitória.
You're right.	Você está certo.
This explanation pleased me.	Essa explicação me agradou.
I take full credit.	Eu tomo crédito total.
Both have written books about their experiences.	Ambos escreveram livros sobre suas experiências.
He's certainly on his way to it.	Ele certamente está a caminho disso.
You can still play it, but remember to make the appropriate changes.	Você ainda pode jogá-lo, mas lembre-se de fazer as alterações apropriadas.
That is the purpose of this site.	Esse é o objetivo deste site.
It won't hurt you.	Não vai machucá-lo.
What matters is the temperature at the moment.	O que importa é a temperatura no momento.
It was quiet there.	Estava quieto ali.
It was just very hard work.	Foi apenas um trabalho muito duro.
I have a keen interest in global politics.	Tenho grande interesse em política global.
They are really excited.	Eles estão realmente animados.
But if we take a step back, our perspective changes.	Mas se dermos um passo para trás, nossa perspectiva muda.
A door being opened.	Uma porta sendo aberta.
Occupation.	Função.
And a little went.	E um pouco foi.
I can see it clearly.	Eu posso ver isso, claramente.
Finally, he couldn't take it.	Finalmente, ele não aguentou.
He started again.	Ele começou de novo.
It's a bad deal, you know.	É um mau negócio, você sabe.
Check the weather.	Verifique o tempo.
Unfortunately, she was wrong.	Infelizmente, ela estava errada.
The action had been filled with rage.	A ação tinha sido cheia de raiva.
And that was the perfect one.	E esse foi o perfeito.
I didn't even think it was her.	Eu nem pensei que fosse ela.
Books were hard to find and very expensive.	Os livros eram difíceis de encontrar e muito caros.
Go out in faith.	Saia na fé.
Which was weird.	O que era estranho.
He walked up the block, reached inside and touched her.	Ele caminhou até o quarteirão, estendeu a mão para dentro e a tocou.
Half dry.	Meio seco.
And forget the hot dogs.	E esqueça os cachorros-quentes.
They assume their logic will win.	Eles assumem que sua lógica vencerá.
Eight cases required secondary surgery.	Oito casos necessitaram de cirurgia secundária.
It's a cat.	É um gato.
He knows how her skin works.	Ele sabe como a pele dela funciona.
They like to play like this.	Eles gostam de jogar assim.
For a man it is quite simple.	Para um homem é bastante simples.
She had nothing to do with him.	Ela não tinha nada a ver com ele.
But my boys were scared, they were angry and confused and lost.	Mas meus meninos estavam com medo, eles estavam com raiva e confusos e perdidos.
She can't come down tonight.	Ela não pode descer esta noite.
But the worst that could happen was an attempt to fail.	Mas o pior que poderia acontecer era uma tentativa fracassar.
Two guys from our floor come up.	Dois caras do nosso andar sobem.
It would have been better for both of them if he had stayed there.	Teria sido melhor para ambos se ele tivesse ficado lá.
It would end.	Isso acabaria.
I need to keep him calm before he kills himself.	Eu preciso mantê-lo calmo, antes que ele se mate.
But now it's time to get started.	Mas agora é hora de começarmos.
That's why she is created in various songs.	É por isso que ela é criada em várias músicas.
Let it age for a year.	Deixe envelhecer por um ano.
So please try to be patient.	Então, por favor, tente ser paciente.
All evil will come from there.	Todo o mal virá daí.
We have application forms in our office.	Temos formulários de inscrição em nosso escritório.
He came again.	Ele veio novamente.
No past that could be reached.	Nenhum passado que se pudesse alcançar.
That meant he could go anywhere with anyone at any time.	Isso significava que ele poderia ir a qualquer lugar com qualquer pessoa a qualquer momento.
See if there is anything else that can be learned.	Veja se há algo mais que possa ser aprendido.
More details on that here.	Mais detalhes sobre isso aqui.
But they want a good society and solid government.	Mas eles querem uma boa sociedade e um governo sólido.
Stir and then serve.	Mexa e sirva em seguida.
I reached for her.	Estendi a mão para ela.
There is no teacher but the enemy.	Não há professor senão o inimigo.
Live music events often happen.	Eventos de música ao vivo costumam acontecer.
Take care of your family.	Cuide da sua família.
I shook my head at nothing.	Eu balancei a cabeça para nada.
Who would have said that a few years ago.	Quem diria isso alguns anos atrás.
He also had no right to keep her here.	Também não tinha o direito de mantê-la aqui.
And that was it for your mother.	E foi isso para sua mãe.
We fight for our children.	Lutamos pelos nossos filhos.
Mainly differences in understanding and interpretation of questions.	Principalmente diferenças na compreensão e interpretação das perguntas.
Two lines of evidence suggest that this is a reasonable interpretation.	Duas linhas de evidência sugerem que esta é uma interpretação razoável.
I don't have to lie in a book.	Eu não tenho que mentir em um livro.
It might be the right thing to do from a company point of view.	Pode ser a coisa certa a fazer do ponto de vista da empresa.
I have to get closer and see what he's reading.	Eu tenho que chegar mais perto e ver o que ele está lendo.
Of course, science is a method.	Claro, a ciência é um método.
But it really is a great show.	Mas é realmente um grande show.
Anxiety will come.	A ansiedade virá.
I had built up some trust.	Eu tinha construído um pouco de confiança.
I feel like you know this.	Eu sinto que você sabe disso.
And that's just it.	E é apenas isso.
We have the power to change that.	Temos o poder de mudar isso.
With young people'.	Com jovens '.
You will see in my code.	Você verá no meu código.
It's not just the price to watch out for.	Não é apenas o preço a ser observado.
I didn't find anything even close to that.	Não encontrei nada nem perto disso.
I managed to calm him down.	Consegui acalmá-lo.
I'm sure my plan is the right one.	Tenho certeza de que meu plano é o certo.
You must come and see him.	Você deve vir e vê-lo.
There was no way to be sure how events would unfold.	Não havia como ter certeza de como os eventos se desenvolveriam.
That's an opinion.	Isso é uma opinião.
He was the title guy.	Ele era o carinha do título.
Each cell can contain text or numbers.	Cada célula pode conter texto ou números.
Application is still not working.	Aplicativo ainda não está funcionando.
Maybe maybe not.	Talvez talvez não.
The signs and symptoms of the nervous system were evaluated in detail.	Os sinais e sintomas do sistema nervoso foram avaliados detalhadamente.
It happens at every party.	Acontece em todas as festas.
And sure enough, this.	E com certeza, isso.
I wonder if my dad went to college.	Eu me pergunto se meu pai foi para a faculdade.
We do not need and do not address this issue.	Não precisamos e não abordamos essa questão.
Your employees knew this.	Seus funcionários sabiam disso.
Maybe that's really what we should be after.	Talvez seja realmente isso que deveríamos estar atrás.
Fuck, man.	Porra, cara.
I want to make sure it feels good to go out.	Eu quero ter certeza de que é bom sair.
Nobody needed to know.	Ninguém precisava saber.
Your real problem comes after your serve.	Seu verdadeiro problema vem depois de seu saque.
Change your focus, solve problems.	Mude seu foco, resolva problemas.
Then came the others, he said, and it was dark again.	Depois vieram os outros, disse ele, e estava escuro de novo.
If you can do it, absolutely go for it.	Se você pode fazer isso, absolutamente vá em frente.
This would certainly make everyone's life a lot easier.	Isso certamente facilitaria muito a vida de todos.
Write to me one more time.	Escreva-me mais uma vez.
Statistical analysis was performed for each possible factor.	A análise estatística foi realizada para cada fator possível.
He had done this with his friend.	Ele tinha feito isso com seu amigo.
Take a run with an extra ball to play with.	Dá uma corrida com uma bola extra para jogar.
Don't let anyone see you.	Não deixe ninguém te ver.
He couldn't face it.	Ele não podia encarar isso.
He was much bigger than a dog.	Era muito maior que um cachorro.
Might as well get over that fear of his.	Poderia muito bem superar esse medo dele.
Two people were missing.	Duas pessoas estavam desaparecidas.
That's the beginning.	Isso e o começo.
His face turned blue.	Seu rosto ficou azul.
They can't be far from here.	Eles não podem estar longe daqui.
All the rest went down, drinking to the end.	Todo o resto desceu, bebendo até o fim.
The basic idea is as follows.	A ideia básica é a seguinte.
You can't see anything.	Você não pode ver nada.
This is our government building here.	Este é o nosso prédio do governo aqui.
Check your answers.	Verifique suas respostas.
Could be, he said.	Pode ser, disse ele.
They will leave now.	Eles vão sair agora.
Everything by hand.	Tudo à mão.
I did not say anything.	Não disse nada.
She's probably worried about how this will affect the business.	Ela provavelmente está preocupada sobre como isso afetará os negócios.
They realized they needed to learn more about money.	Eles perceberam que precisavam aprender mais sobre dinheiro.
However, she had.	No entanto, ela tinha.
Wild was the life we ​​led.	Selvagem era a vida que levávamos.
The staff were very friendly and helpful.	Os funcionários foram muito simpáticos e prestativos.
Very good organization from start to finish.	Muito boa organização do início ao fim.
That smile made him look half his age.	Aquele sorriso o fez parecer com metade de sua idade.
He related what had happened the night before.	Relatou o que havia ocorrido na noite anterior.
The men decided who they wanted to kill.	Os homens decidiram quem eles queriam matar.
Although he took a long break from the trip.	Embora tenha feito um longo descanso da viagem.
Own research and literature reviews were compared.	Pesquisas próprias e análises da literatura foram comparadas.
This is not something my mother raised me to be.	Isso não é algo que minha mãe me criou para ser.
Even finding a reasonable match is incredibly difficult.	Mesmo encontrar uma combinação razoável é incrivelmente difícil.
of the dead.	Dos mortos.
I wasn't talking.	Eu não estava falando.
I obviously don't know how to put it there.	Eu obviamente não sei como colocá-lo lá.
First we describe our method through an example.	Primeiro descrevemos nosso método através de um exemplo.
They left changed.	Eles saíram mudados.
She moved slowly towards the bed.	Ela se moveu lentamente em direção à cama.
It's still played anyway.	Ainda é jogado de qualquer maneira.
The first to fall.	O primeiro a cair.
There was something strange in the air.	Havia algo estranho no ar.
I was close, but not dead.	Eu estava perto, mas não morto.
Until he fell asleep.	Até que ele adormeceu.
The house they did not own.	A casa, eles não possuíam.
But we can be ready, ready, ahead of any attack.	Mas podemos estar a postos, prontos, à frente de qualquer ataque.
Move around a bit and take more pictures.	Mova-se um pouco e tire mais fotos.
Every cost activity is happening right in front of you on the screen.	Cada atividade de custo está acontecendo bem diante de você na tela.
It was our pleasure.	Foi nosso prazer.
He's just lost.	Ele só está perdido.
It's hard to type and see the screen.	É difícil digitar e ver a tela.
Too many long hours to consider your days as they can be spent.	Muitas longas horas para considerar seus dias como eles podem ser gastos.
I got her number on my cell phone.	Acertei o número dela no meu celular.
I close my eyes and listen to every familiar sound.	Fecho os olhos e escuto cada som familiar.
Tonight the silence made her nervous, made her think too much.	Esta noite o silêncio a deixou nervosa, a fez pensar demais.
The costs only increase.	Os custos só aumentam.
He didn't have that choice.	Ele não tinha essa escolha.
This is your car to drive now.	Este é o seu carro para dirigir agora.
I talk to everyone.	Eu converso com todos.
The smile on her face is full of promise.	O sorriso em seu rosto é cheio de promessas.
He had been quick and smart.	Ele tinha sido rápido e inteligente.
But it can't stay long.	Mas não pode ficar muito tempo.
I'll find some way to get back.	Encontrarei alguma maneira de voltar.
He saw government as a contract between the people.	Ele via o governo como um contrato entre o povo.
The lights went out.	As luzes apagaram-se.
It was too dark to make out his face.	Estava escuro demais para distinguir seu rosto.
You let this storm be.	Você deixa essa tempestade ser.
Then he dropped his hand.	Então ele deixou sua mão cair.
Three water models were considered.	Três modelos de água foram considerados.
Seven were male.	Sete eram do sexo masculino.
I liked the ship.	Eu gostei do navio.
But it's a word he never uses.	Mas é uma palavra que ele nunca usa.
It overlooked the back garden.	Dava para o jardim dos fundos.
If this were done, there would be records.	Se isso fosse feito, haveria registros.
There was more they wanted to do with us.	Havia mais que eles queriam fazer conosco.
Actually, that wasn't bad.	Na verdade, isso não foi ruim.
Everyone saw what happened.	Todo mundo viu o que aconteceu.
The steps to do this in the mobile app are very similar.	As etapas para fazer isso no aplicativo móvel são muito semelhantes.
Let's discuss this item in some detail.	Vamos discutir este item em alguns detalhes.
I wanted it to look like we made this fucking music video.	Eu queria que parecesse que fizemos essa porra de videoclipe.
But there were a few weeks of rest.	Mas houve algumas semanas de descanso.
It's not there tonight.	Não está lá esta noite.
He's just an amazing person.	Ele é simplesmente uma pessoa incrível.
It's not that impossible.	Não é tão impossível.
He never hit me.	Ele nunca me bateu.
Learn through reading and research to set yourself up for success.	Aprenda através da leitura e pesquisa para se preparar para o sucesso.
How terrible for her.	Que terrível para ela.
He has to account for everything.	Ele tem que prestar contas de tudo.
And that's what's so amazing about it.	E é isso que é tão incrível sobre isso.
She wants you to meet her.	Ela quer que você a conheça.
Pain.	Dor.
All the other dogs were there.	Todos os outros cães estavam lá.
This is a must have.	Este é um deve ter.
What was clear now was that she was playing for keeps.	O que estava claro agora era que ela jogava para valer.
He called on his own.	Ele ligou por conta própria.
However, that really doesn't do us any good.	No entanto, isso realmente não nos faz bem.
Good thing you did.	Que bom ter feito isso.
The doctor, usually military, drew a large volume of blood.	O médico, geralmente militar, extraiu um grande volume de sangue.
I loved this guy so much.	Eu amei demais esse cara.
He was happy to take responsibility.	Ele estava feliz em assumir a responsabilidade.
We remember in these places something else.	Lembramos nesses lugares outra coisa.
It's not very useful.	Não é muito útil.
He knew he wouldn't come to a decision anytime soon.	Ele sabia que não chegaria a uma decisão em breve.
He keep their heads down.	Mantenha suas cabeças abaixadas.
I still can't let you out.	Ainda não posso deixar você sair.
He looked up and saw us standing together at the window.	Ele olhou para cima e nos viu de pé juntos na janela.
He has no idea who they were, how they got in.	Ele não tem ideia de quem eles eram, como eles entraram.
We knew what was going on, but nobody talked about it.	Sabíamos o que estava acontecendo, mas ninguém falava sobre isso.
Today we have the chance to prove that we are better and move forward.	Hoje temos a chance de provar que somos melhores e seguir em frente.
When he got up, so did she.	Quando ele se levantou, ela também.
Other people who have more hearing can hear you.	Outras pessoas que têm mais audição podem ouvi-lo.
I had no idea he could do something like that.	Eu não tinha ideia de que ele poderia fazer algo assim.
How long that would remain true was another story.	Quanto tempo isso permaneceria verdade era outra história.
Hard to fit a thin man.	Difícil caber em um homem magro.
She must decide what to do.	Ela deve decidir o que fazer.
It led to a door to the shed.	Levava a uma porta para o galpão.
And again and again.	E de novo e de novo.
That is not the situation in the present case.	Não é essa a situação do caso em apreço.
No significant differences were found between the groups.	Não foram encontradas diferenças significativas entre os grupos.
All my heart and mind are here.	Todo o meu coração e mente estão aqui.
The whole world knows this.	O mundo inteiro sabe disso.
She's still there.	Ela ainda está lá.
When they save money, they make more money.	Quando eles economizam dinheiro, eles ganham mais dinheiro.
We work with everyone.	Trabalhamos com todos.
I don't have time for that.	Não tenho tempo para isso.
Very little is known about the women of her time period.	Muito pouco se sabe sobre as mulheres de seu período de tempo.
Now let's do the same for online events.	Agora vamos fazer o mesmo para eventos online.
Nobody took him seriously.	Ninguém o levou a sério.
This is a plant that can be grown.	Esta é uma planta que pode ser cultivada.
This was her little way of showing everyone that she was a girl.	Essa era sua pequena maneira de mostrar a todos que ela era uma menina.
I knew they could smell me and hear me.	Eu sabia que eles podiam me cheirar e me ouvir.
I have no interest in taking the player.	Não tenho interesse em levar o jogador.
Running water is low and hot.	A água corrente é baixa e quente.
He would literally be destroyed.	Ele seria literalmente destruído.
This method was applied to some examples that have exact solutions.	Este método foi aplicado a alguns exemplos que possuem soluções exatas.
Not just for food either.	Não apenas para comida também.
They made plays.	Fizeram jogadas.
Dollars, in each direction.	Dólares, em cada sentido.
The shape of your head, your legs.	A forma de sua cabeça, suas pernas.
This is what they cannot bear, not their own suffering.	É isso que eles não podem suportar, não o seu próprio sofrimento.
In fact, it can't be surprised.	Na verdade, não pode ser surpreendido.
Go to law school.	Vá para a faculdade de direito.
I want my house.	Eu quero minha casa.
You believe that there is no one at home in this entire building.	Você acredita que não há ninguém em casa em todo este edifício.
I don't think there's anything wrong with me.	Acho que não há nada de errado comigo.
She must be sorry it's over.	Ela deve estar arrependida que acabou.
He stood there for a moment, shock and fear in his eyes.	Ele ficou parado por um momento, choque e medo em seus olhos.
Then they walked away.	Então eles se afastaram.
Though you go, in due course.	Embora você vá, no devido tempo.
Some just street people.	Alguns apenas pessoas de rua.
Your father is a careful man.	Seu pai é um homem cuidadoso.
He played a really bad game today.	Ele fez um jogo muito ruim hoje.
We know it can change the lives of families and individuals.	Sabemos que pode mudar a vida de famílias e indivíduos.
Both of them.	Tanto deles.
On one street, the corner of a building had collapsed.	Em uma rua, a esquina de um prédio havia caído.
I'm there with you, man.	Eu estou aí com você, cara.
Thirty dollars for a cape.	Trinta dólares por uma capa.
There was a couple, you're right.	Havia um casal, você está certo.
You loved school.	Você adorava a escola.
Nor was anyone on his side of the family.	Nem era ninguém do seu lado da família.
The bank wants your money, not your house.	O banco quer o seu dinheiro, não a sua casa.
They should keep an eye on her, she said.	Eles deveriam ficar de olho nela, disse ela.
Definitely never heard of them.	Definitivamente nunca ouvi falar deles.
Maybe next time, but I really didn't need it.	Talvez da próxima vez, mas realmente não precisava disso.
Three, but none give in.	Três, mas nenhum cede.
A lot of it becomes relationships and trust.	Muito disso se torna relacionamentos e confiança.
My personal goal, for the record, is three hours.	Minha meta pessoal, para constar, são três horas.
We must handle various cases depending on the support of the measure.	Devemos tratar vários casos dependendo do apoio da medida.
We didn't play well.	Não jogamos bem.
For almost all players, he is the first choice.	Para quase todos os jogadores, ele é a primeira escolha.
She was trying to help him.	Ela estava tentando ajudá-lo.
Come get help.	Venha buscar ajuda.
Fall into bed.	Cair na cama.
I'm sorry for your loss.	Sinto muito pela sua perda.
Makes a good story.	Faz uma boa história.
The water wasn't that deep.	A água não era tão profunda.
I don't see the point for this very limited machine at this price.	Não vejo sentido para esta máquina muito limitada a esse preço.
Well, maybe not in the same way.	Bem, talvez não da mesma forma.
When he tried to step on them, they suddenly turned to metal again.	Quando ele tentou pisar neles, eles de repente se tornaram metal novamente.
This process is necessary for the following reason.	Este processo é necessário pelo seguinte motivo.
For a moment she looked serious.	Por um momento ela pareceu séria.
They need to be needed.	Eles precisam ser necessários.
I see her hand approach her gun.	Eu vejo sua mão se aproximar de sua arma.
Read the rest here.	Leia o resto aqui.
One position they were mostly in was on guard.	Uma posição em que eles estavam na maior parte era na guarda.
Those missing workers are out there.	Esses trabalhadores desaparecidos estão lá fora.
The sad thing was, she was right.	O triste era que ela estava certa.
He was huge and strong.	Ele era enorme e forte.
Nobody but you was good to me.	Ninguém além de você foi bom para mim.
They had no right to take my boy.	Eles não tinham o direito de levar o meu menino.
Otherwise it works great and is very comfortable.	Caso contrário, funciona muito bem e é muito confortável.
It was a very positive experience.	Foi uma experiência muito positiva.
I had no model to work with this.	Eu não tinha nenhum modelo para trabalhar com isso.
He is one of our most important players.	Ele é um dos nossos jogadores mais importantes.
What works for one works for others.	O que funciona para um funciona para outros.
I see that.	Eu vejo isso.
They were in charge.	Eles estavam no comando.
They would kill him too.	Eles iriam matá-lo também.
We love our jobs!	Amamos nossos trabalhos!.
Education is not free in the third world.	A educação não é gratuita no terceiro mundo.
But beyond that, remember that's what they want you to do.	Mas, além disso, lembre-se que é o que eles querem que você faça.
It took a few days for the books to reach me.	Demorou alguns dias para os livros chegarem até mim.
Your parents have a bad marriage.	Seus pais têm um casamento ruim.
The defense made no such claim.	A defesa não fez tal alegação.
I'm not needed.	Eu não sou necessário.
This is your own job.	Esse é o seu próprio trabalho.
All right, he said.	Tudo bem, ele disse.
And indeed, this is the case.	E, de fato, este é o caso.
I definitely had more fun doing it.	Eu definitivamente me diverti mais fazendo isso.
He had to tell her.	Ele tinha que dizer a ela.
I will never forget this.	Nunca vou esquecer isso.
See the argument around.	Veja o argumento ao redor.
She might have changed her mind then.	Ela poderia ter mudado de ideia então.
He leaves.	Ele sai.
But it was none of my business.	Mas não era da minha conta.
And in most cases they will.	E na maioria dos casos eles vão.
Not when she was in the marriage market.	Não quando ela estava no mercado de casamento.
The other men soon join him.	Os outros homens logo se juntam a ele.
Tell him, child.	Diga a ele, criança.
Religion informed his commerce, and commerce informed his religion.	A religião informou seu comércio, e o comércio informou sua religião.
Music is art.	Música é arte.
And she was a beautiful woman.	E ela era uma mulher bonita.
There are two reasons why this proved impossible.	Há duas razões pelas quais isso se mostrou impossível.
This wasn't part of her routine, but because she needed to.	Isso não fazia parte de sua rotina, mas porque precisava.
It caused more attention to this area.	Causou mais atenção para esta área.
The weather closed well.	O tempo fechou bem.
We had a long trip.	Tivemos uma longa viagem.
In fact, she was starting to like the place.	Na verdade, ela estava começando a gostar do lugar.
Now let's do something you want to do.	Agora vamos fazer algo que você quer fazer.
He got into what he had.	Ele entrou no que tinha.
The size of the crowd surprised her.	O tamanho da multidão a surpreendeu.
We base our conclusion on several factors.	Baseamos nossa conclusão em vários fatores.
The fact is, we don't.	O fato é que nós não.
Data analyzed and discussed.	Dados analisados ​​e discutidos.
The will to win, the desire to live.	A vontade de vencer, o desejo de viver.
For some reason, they had a lot left over.	Por alguma razão, eles tinham muito sobrando.
Knowledge is a super power.	O conhecimento é um super poder.
He took the child and moved in with his parents.	Ele pegou a criança e se mudou para a casa de seus pais.
She could see it, but she wanted to draw blood.	Ela podia ver, mas ela queria tirar sangue.
Many looked for ways to bring about deliverance from her.	Muitos procuraram maneiras de trazer sua libertação.
You were born into it.	Você nasceu nele.
I mean, if you really want to, we can do it at church.	Quero dizer, se você realmente quiser, podemos fazer isso na igreja.
I'm glad they let me keep him safe.	Estou feliz que eles me deixaram mantê-lo seguro.
I wanted to see this.	Eu queria ver isso.
You are never home.	Você nunca está em casa.
None of the lights were on.	Nenhuma das luzes estava acesa.
No significant differences were observed for low birth weight.	Não foram observadas diferenças significativas para baixo peso ao nascer.
Go ahead, hate us.	Vá em frente, nos odeie.
I'm not saying that any of this is wrong.	Não estou dizendo que nada disso está errado.
Your son now helps you.	Seu filho agora o ajuda.
He hadn't looked for work since his release.	Ele não tinha procurado trabalho desde a sua libertação.
They thought we had taken a wrong turn.	Eles pensaram que tínhamos tomado um rumo errado.
If you can order in advance, it might be worth it.	Se puder encomendar com antecedência, pode valer a pena.
More important is the way you present yourself.	Mais importante é a forma como você se apresenta.
They walk for days without food or drink.	Eles andam por dias sem comida ou bebida.
He looked tired tired.	Ele parecia cansado cansado.
He discusses the side effects that worry him.	Discuta os efeitos colaterais que o preocupam.
We will see now.	Vamos ver agora.
I can't be pretty.	Eu não posso ser bonita.
I love what he does on the field.	Eu amo o que ele faz em campo.
That's their business.	Esse é o negócio deles.
You are the judge of the quality of these cars.	Você é o juiz da qualidade desses carros.
It's a single page.	É uma única página.
They do not have.	Eles não têm.
As things stand now, that doesn't seem to be the case.	Do jeito que as coisas estão agora, isso não parece ser o caso.
But its alright.	Mas está tudo bem.
Some people at least.	Algumas pessoas pelo menos.
He grabbed her to let her know he was there.	Ele a agarrou para que ela soubesse que ele estava lá.
Or, in fact, the opposite.	Ou, na verdade, o contrário.
Don't tell me if you don't want to.	Não me diga se não quiser.
There wasn't a sound.	Não havia um som.
And she hadn't found the ring.	E ela não tinha encontrado o anel.
The product itself is excellent.	O produto em si, excelente.
So please help us spread the word.	Então, por favor, ajude-nos a divulgar.
That if there is no product, you are the product.	Que se não houver produto você é o produto.
It simply means that the method is wrong.	Isso significa simplesmente que o método está errado.
She doesn't give a damn about anything.	Ela não dá a mínima para nada.
Came, over the beauty of your world.	Veio, sobre a beleza de seu mundo.
Man, he couldn't go home right now.	Cara, ele não podia ir para casa agora.
The sound of the birds was incredible.	O som dos pássaros era incrível.
You are an important man.	Você é um homem importante.
The shit that goes through his brain.	A merda que passa pelo cérebro dele.
The bar case is an example in point.	O caso em bar é um exemplo em questão.
She was testing him.	Ela o estava testando.
It makes you weak.	Te deixa fraco.
He got lucky and actually found it.	Ele teve sorte e realmente encontrou.
It was one thing to face another man with a gun.	Uma coisa era enfrentar outro homem com uma arma.
I cannot describe it.	Eu não posso descrevê-lo.
She kept the boy in sight, for he was the key.	Ela manteve o menino em vista, pois ele era a chave.
It hadn't been such a bad weekend.	Não tinha sido um fim de semana tão ruim.
They had a duty to bring this to the.	Eles tinham o dever de trazer isso para o.
His lips move, but no sound comes out.	Seus lábios se movem, mas nenhum som sai.
He never had to apply.	Nunca teve que aplicar.
I can never make male friends.	Eu nunca consigo fazer amigos homens.
They didn't make it until the end of the day.	Eles não fizeram isso até o final do dia.
Check it out and let us know what you think.	Confira e deixe-nos saber o que você pensa.
This is really cool.	Isso é muito legal.
She didn't think about those things.	Ela não pensava nessas coisas.
And progress for most, but for many, was enough.	E o progresso para a maioria, mas para muitos, foi suficiente.
We use this data to address four general questions.	Usamos esses dados para abordar quatro questões gerais.
That's what's important.	Isso é o que é importante.
It doesn't surprise me.	Não me surpreende.
He was smart enough for that now, it seemed.	Ele era inteligente o suficiente para isso agora, parecia.
She saw the defendant lying on the floor in the same room.	Ela viu o réu deitado no chão na mesma sala.
This work was never done.	Este trabalho nunca foi realizado.
How much fat did you manage to store?	Quanta gordura conseguiu armazenar.
Deep security couldn't provide any help.	A segurança profunda não poderia fornecer qualquer ajuda.
Your problems are our problems.	Seus problemas são nossos problemas.
She was looking for a particular type of criminal.	Ela estava procurando por um tipo particular de criminoso.
There's nothing unusual about that.	Não há nada de incomum nisso.
It helps to keep it together.	Isso ajuda a mantê-lo unido.
She could tell he needed someone like her.	Ela poderia dizer que ele precisava de alguém como ela.
They wouldn't come back until everyone was dead or free.	Eles não voltariam até que todos estivessem mortos ou livres.
He made himself look bigger.	Ele se fez parecer maior.
These parameters were significantly higher in tumor tissue.	Esses parâmetros foram significativamente maiores no tecido tumoral.
I turned to my company and caught up with my work.	Voltei-me para a minha empresa e pus-me em dia com o meu trabalho.
Please take a look at my photo.	Por favor, dê uma olhada na minha foto.
It was never part of the plan.	Nunca fez parte do plano.
Even if it meant the suffering of others, even children.	Mesmo que significasse o sofrimento dos outros, até das crianças.
Obviously, that wasn't true.	Obviamente, isso não era verdade.
But they can be of independent interest.	Mas eles podem ser de interesse independente.
This happens in a matter of moments.	Isso acontece em questão de momentos.
I on this point.	Eu sobre este ponto.
It was actually beautiful.	Na verdade era lindo.
I know she is wrong.	Eu sei que ela está errada.
We have no idea what's going on.	Não temos ideia do que está acontecendo.
Her friends couldn't find us.	Seus amigos não nos encontraram.
They hide from me.	Eles se escondem de mim.
Something along those lines.	Algo nesse sentido.
To my wife.	Para minha esposa.
I don't need to hide anything from you.	Não preciso esconder nada de você.
I hadn't gotten into that relationship yet, but it wouldn't be long.	Eu ainda não tinha entrado nesse relacionamento, mas não demoraria muito.
Each experiment was performed at least three times.	Cada experiência foi realizada pelo menos três vezes.
There are a few ways to approach it.	Existem algumas maneiras de abordá-lo.
None of the boys move.	Nenhum dos meninos se move.
You never get anything like that.	Você nunca ganha nada assim.
First, workers like to use the best tool for the job.	Primeiro, os trabalhadores gostam de usar a melhor ferramenta para o trabalho.
One is that your code needs to be revised.	Uma delas é que seu código precisa ser revisado.
The middle finger of my left hand no longer works.	O dedo médio da minha mão esquerda não funciona mais.
She couldn't remember how wide or how deep it was.	Ela não conseguia se lembrar de quão largo ou profundo era.
There are some very good ones available.	Existem alguns muito bons disponíveis.
I would say they are true to size.	Eu diria que eles são fiéis ao tamanho.
So we were many.	Então éramos muitos.
The damage was great, both human and otherwise.	O dano foi grande, tanto humano quanto de outra forma.
They happen, but we don't see them.	Eles acontecem, mas nós não os vemos.
There wasn't much we could do about it.	Não havia muito que pudéssemos fazer sobre isso.
But you have to give it to them.	Mas você tem que entregá-lo a eles.
It was all gone so quickly and easily.	Tudo se foi tão rápido e facilmente.
That makes things easier for me then.	Isso facilita as coisas para mim então.
These are the military leaders who keep our children safe at night.	Estes são os líderes militares que mantêm nossas crianças seguras à noite.
This role remained unknown.	Este papel permaneceu desconhecido.
It's quite simple.	É bem simples.
It's personal now.	É pessoal agora.
You, of course, must do what you want.	Você, é claro, deve fazer o que quiser.
We have to do this now.	Temos que fazer isso agora.
It was a sad case.	Foi um caso triste.
I don't think they're real.	Não acho que sejam reais.
More people arrived, but the sign didn't come down.	Mais pessoas chegaram, mas a placa não desceu.
The building, however, is obviously not that old.	O edifício, no entanto, obviamente não é tão antigo.
The sun was setting rapidly now.	O sol estava se pondo rapidamente agora.
After that, the mother turned her back again.	Depois disso, a mãe virou as costas novamente.
Damn if we're not having a moment.	Porra, se não estamos tendo um momento.
Sometimes life is like that.	Às vezes a vida é assim.
But more would follow.	Mas mais viria a seguir.
It could have been up to ten days.	Pode ter sido até dez dias.
She took his hand.	Ela pegou a mão dele.
Good is not good enough.	Bom não é bom o suficiente.
No, it doesn't move.	Não, não se move.
And there is some evidence to suggest that this strategy might work.	E há algumas evidências que sugerem que essa estratégia pode funcionar.
This side needs to be flat and smooth.	Este lado precisa ser plano e liso.
They will kill you.	Eles vão matá-lo.
They took everyone else with them.	Eles levaram todos os outros com eles.
The city is changing.	A cidade está mudando.
Maybe the media was right.	Talvez a mídia estivesse certa.
I was just thinking out loud.	Eu só estava pensando em voz alta.
Those were terrible days for us too.	Foram dias terríveis para nós também.
Still no success on our side.	Ainda sem sucesso do nosso lado.
You work for a living.	Você trabalha para viver.
So maybe it's better not to go there.	Então, talvez seja melhor não ir lá.
I probably would have ended up killing her.	Eu provavelmente teria acabado matando ela.
We had looked at each other.	Tínhamos nos olhado.
But obviously they were worried about women.	Mas obviamente eles estavam preocupados com as mulheres.
Suddenly, the two stop.	De repente, os dois param.
Something was trying to stop her.	Algo estava tentando detê-la.
I even know the man's name.	Eu até sei o nome do homem.
I'm doing more for family and friends.	Estou fazendo mais para a família e amigos.
Thinking about the people in the movie.	Pensando nas pessoas no filme.
And not eating enough.	E não comer o suficiente.
None of them started.	Nenhum deles começou.
You will hear from me.	Você vai ouvir de mim.
It's not as complicated as you might think.	Não é tão complicado quanto você imagina.
No, she couldn't think that about him.	Não, ela não podia pensar isso sobre ele.
As most of the time it ends badly.	Como na maioria das vezes termina mal.
It is better that he be examined by a doctor.	É melhor que ele seja examinado por um médico.
And they're not going anywhere.	E eles não vão a lugar nenhum.
Then there are the differences between him and his wife.	Depois, há as diferenças entre ele e sua esposa.
You would have been proud of me.	Você teria ficado orgulhoso de mim.
We had an immediate language that we shared.	Tínhamos uma linguagem imediata que compartilhávamos.
Let's help those in need.	Vamos ajudar quem precisa.
Imagine that kind of family decision.	Imagine esse tipo de decisão familiar.
Draw a mouth under the eyes.	Desenhe uma boca sob os olhos.
Maybe it was some kind of high.	Talvez fosse uma espécie de alta.
I don't think any words are bad.	Acho que nenhuma palavra é ruim.
Actually a ball with feet and a handle.	Na verdade, uma bola com pés e uma alça.
I just didn't say anything.	Eu simplesmente não disse nada.
There were two of them on duty.	Havia dois deles de plantão.
I better go and change them right away.	É melhor eu ir trocá-los imediatamente.
For me it was getting married and having children.	Para mim foi casar e ter filhos.
They learned to walk there.	Eles aprenderam a andar lá.
He didn't eat.	Ele não comeu.
Just one more season.	Apenas mais uma temporada.
That's the key, in that order.	Essa é a chave, nessa ordem.
These sites are difficult to date.	Esses sites são difíceis de datar.
But it wasn't working and it didn't get much attention.	Mas não estava funcionando e não recebeu muita atenção.
I'm using it again so let's see how they help with this.	Estou usando novamente, então vamos ver como eles ajudam com isso.
Well, if the truth be told.	Bem, se a verdade seja dita.
At first, their professional relationship was friendly.	No início, o relacionamento profissional deles era amigável.
That includes yourself.	Isso inclui você mesmo.
This didn't feel like an exception.	Isso não parecia exceção.
My little girl.	Minha garotinha.
Try to understand.	Tente entender.
Said more than asked there.	Disse mais do que pediu lá.
Any effects on land are unknown.	Quaisquer efeitos em terra são desconhecidos.
Either way, it's a title that catches your eye.	Seja como for, é um título que chama sua atenção.
They are registered.	Eles estão registrados.
No other relevant medical findings were observed.	Não foram observados outros achados médicos relevantes.
I have to take better care of my family.	Tenho que cuidar melhor da minha família.
I have absolutely no defense for myself.	Eu não tenho absolutamente nenhuma defesa para mim.
He played cards with her.	Ele jogou cartas com ela.
Active listening with a larger audience means everyone needs to be heard.	A escuta ativa com um público maior significa que todos precisam ser ouvidos.
However, this drive in was special.	No entanto, este drive in foi especial.
They looked tired.	Eles pareciam cansados.
He's certainly scared.	Ele certamente está com medo.
Women only ask this when they know the answer.	As mulheres só perguntam isso quando sabem a resposta.
And that's not even getting into the early years.	E isso não está nem entrando nos primeiros anos.
Afraid of what may come ahead.	Com medo do que pode vir pela frente.
To my ears they were much better for music and not brilliant.	Para meus ouvidos, eles eram muito melhores para música e não brilhantes.
After eating something, we continued.	Depois de comer alguma coisa, continuamos.
Excellent in some cases.	Excelente em alguns casos.
This we will also describe in more detail later.	Isso também descreveremos com mais detalhes posteriormente.
By your side.	Ao seu lado.
We are attached to something that doesn't really exist.	Estamos apegados a algo que na verdade não existe.
I understood the question.	Eu entendi a pergunta.
Long time.	Muito tempo.
So immediately, your technical writing looks solid.	Então, imediatamente, sua redação técnica parece sólida.
I would like to know more.	Eu gostaria de saber mais.
At least it exists for me.	Pelo menos existe para mim.
It just makes me sad.	Só me deixa triste.
So yes, it's slow.	Então sim, é lento.
Set the pan with the cooking oil aside.	Coloque a panela com o óleo de cozinha de lado.
It happened ten years ago.	Aconteceu há dez anos.
The parts we let others feed.	As partes que deixamos os outros alimentarem.
Other factors, such as differences in results, may be responsible.	Outros fatores, como diferenças nos resultados, podem ser responsáveis.
But people don't need to see the processes.	Mas as pessoas não precisam ver os processos.
She believed him, of course, he could see that.	Ela acreditou nele, é claro, ele podia ver isso.
On the opposite wall, a total war movie was playing.	Na parede oposta, passava um filme de guerra total.
This story made me cry like a baby.	Essa história me fez chorar como um bebê.
I didn't go anywhere, so it wasn't a big deal.	Eu não fui a lugar nenhum, então não foi grande coisa.
Dreams feel very real the first time around.	Os sonhos parecem muito reais na primeira vez.
That was you.	Isso era você.
But don't expect us to turn on the heat.	Mas não espere que liguemos o calor.
They're so funny, so sweet, like one.	Eles são tão engraçados, tão doces, como um.
They get lost in each other.	Perdem-se um no outro.
Have better sex.	Faça sexo melhor.
Now this is my second idea.	Agora esta é a minha segunda ideia.
And hidden.	E escondido.
It still won't be enough time.	Ainda não será tempo suficiente.
A better shot.	Um tiro melhor.
I would, but.	Eu gostaria, mas.
The information is not really lost, of course.	A informação não está realmente perdida, é claro.
That wouldn't be honest or right.	Isso não seria honesto nem certo.
Now it's decided.	Agora está decidido.
And another and then another.	E outro e depois mais um.
Last night, I turn off the computer and enter the kitchen.	Ontem à noite, desligo o computador e entro na cozinha.
At least they used to.	Pelo menos costumavam.
It's getting dark.	Está ficando escuro.
This is crazy.	Isso é louco.
I must be free.	Eu devo ser livre.
And its construction was no accident.	E sua construção não foi por acaso.
I almost had to be lifted off the ground.	Quase tive que ser levantado do chão.
She had a light touch, but she paid attention.	Ela tinha um toque leve, mas prestou atenção.
That's what he said too.	Foi o que ele disse também.
Thank you for being with us tonight.	Obrigado por estar conosco esta noite.
It cannot be said to occur on any specific day.	Não se pode dizer que ocorre em qualquer dia específico.
It's her camera.	É a câmera dela.
Nothing locked, which was a good thing.	Nada trancado, o que era uma coisa boa.
He looked small.	Ele parecia pequeno.
Boy, could she talk.	Rapaz, ela poderia falar.
Open the doors for us.	Abra as portas para nós.
She didn't do that girly thing.	Ela não fez aquela coisa feminina.
This is weird, you think.	Isso é estranho, você pensa.
He had the chance, but he was busy with his career.	Ele teve a chance, mas ele estava ocupado com sua carreira.
These are explained below.	Estes são explicados abaixo.
It's not a big change if you don't want it to be.	Não é uma grande mudança se você não quer que seja.
You must find out if it's really worth it.	Você deve descobrir se realmente vale a pena.
I think you can.	Eu acho que você pode.
It's from his perspective.	É pela perspectiva dele.
I agree, but the power here is not simply the network.	Concordo, mas o poder aqui não é simplesmente a rede.
In fact, the opposite happened.	De fato, aconteceu o contrário.
There weren't many left.	Não sobraram muitos.
You don't have to wish he was here anymore.	Você não precisa mais desejar que ele estivesse aqui.
The woman knew who was behind which door.	A mulher sabia quem estava atrás de qual porta.
He didn't have that quality anywhere.	Ele não tinha essa qualidade em nenhum lugar.
He needs to get out of this sun.	Ele precisa sair desse sol.
The girl's bed was empty.	A cama da menina estava vazia.
Many thanks to everyone who watched.	Muito obrigado a todos que assistiram.
And they're working hard on them now.	E eles estão trabalhando duro neles agora.
Used buildings can be cool, if you use them correctly.	Edifícios usados ​​podem ser legais, se você usá-los corretamente.
It was the same when he played.	Era a mesma coisa quando ele jogava.
Now, let's say goodbye.	Agora, vamos nos despedir.
I want to somehow remove this empty option element.	Eu quero de alguma forma remover esse elemento de opção vazio.
Force.	Força.
Or maybe it was.	Ou talvez fosse.
Found in animals and the environment.	Encontrado em animais e no meio ambiente.
The average person needs seven to eight hours of sleep.	A pessoa média precisa de sete a oito horas de sono.
So it looks like this question has been answered.	Então, parece que esta pergunta foi respondida.
I will love you.	Eu vou te amar.
The earth has come back from the dead, so to speak.	A terra voltou dos mortos, por assim dizer.
It has a certain length.	Tem um certo comprimento.
They are the best.	Eles são os melhores.
I know it's hard.	Eu sei que é difícil.
I learned a lot.	Eu aprendi muito.
But, this shit continued, it happened.	Mas, essa merda continuou, aconteceu.
You've raised excellent points.	Você levantou pontos excelentes.
Nor anyone else.	Nem mais ninguém.
Under the sea.	Sob o mar.
Sell ​​some stuff.	Vender algumas coisas.
But it came.	Mas isso surgiu.
You have so much complicated history with your mother.	Você tem tanta história complicada com sua mãe.
I told him never to speak to me again.	Eu disse a ele para nunca mais falar comigo.
It is important to examine them.	É importante examiná-los.
Some new power it seemed to bring.	Algum novo poder que parecia trazer.
I wasn't there in the beginning for you.	Eu não estava lá no começo para você.
I didn't learn what that meant until much later.	Eu não aprendi o que isso significava até muito mais tarde.
He can't watch everyone to see who got in first.	Ele não pode assistir a todos para ver quem entrou primeiro.
And the next day, we moved.	E no dia seguinte, mudamos.
We'll have to wait to see that in our review.	Teremos que esperar para ver isso em nossa análise.
I think we'll have to see.	Acho que vamos ter que ver.
No news, bad news.	Sem notícias, más notícias.
I get paper and digital.	Recebo papel e digital.
After two hours we stopped to rest and drink.	Depois de duas horas paramos para descansar e beber.
So we have a president.	Então nós temos um presidente.
That's what made it so difficult for her.	Isso é o que tornou tão difícil para ela.
He really did.	Ele realmente fez.
There was no point in trying to escape.	Não havia sentido em tentar escapar.
The big house and the camp are empty and silent.	A casa grande e o acampamento estão vazios e silenciosos.
He is absolutely right.	Ele está absolutamente certo.
Use that power to your advantage.	Use esse poder a seu favor.
However, such an agreement can be considered.	No entanto, tal acordo pode ser considerado.
The issue needs to be improved.	A questão precisa ser melhorada.
My husband doesn't take me to the doctor.	Meu marido não me leva ao médico.
For them first.	Para eles em primeiro lugar.
The one on his shoulder, the one he could.	O que estava em seu ombro, aquele que ele podia.
Suddenly, none of that seemed to matter.	De repente, nada disso parecia importar.
The medical records of these patients were reviewed.	Os prontuários desses pacientes foram revisados.
I told everyone to get out and close.	Disse a todos que saíssem e fechassem.
Do this then, until you know what else to do.	Faça isso então, até que você saiba o que mais fazer.
I ran for it.	Eu corri para isso.
I found many of them.	Eu encontrei muitos deles.
A real debut like this, signed, was worth much more.	Uma estreia real como esta, assinada, valia muito mais.
I gave what other women gave that came out of their clothes.	Eu dei o que outras mulheres deram que saiu de suas roupas.
I have enormous respect for him.	Tenho um respeito enorme por ele.
She didn't want to hear.	Ela não queria ouvir.
I was happy in the queue.	Fiquei feliz na fila.
Everyone's on it.	Todo mundo está nisso.
We were both shot in our hands.	Nós dois fomos baleados em nossas mãos.
You don't need to add a routine.	Você não precisa adicionar uma rotina.
I think it's possible.	Acho que é possível.
A note, actually.	Uma nota, na verdade.
He says what's on his mind at the moment.	Ele diz o que lhe vem à cabeça no momento.
All my friends, of course, have it before.	Todos os meus amigos, é claro, têm antes.
If someone must have it, they must.	Se alguém deve tê-lo, eles devem.
It could have been hers.	Pode ter sido dela.
It is then collected in the master process for storage.	Em seguida, ele é coletado no processo mestre para armazenamento.
It was in the context of the race.	Foi no contexto da corrida.
Maybe a little better.	Talvez um pouco melhor.
She had to make sure she could get another look at him.	Ela tinha que ter certeza de que poderia dar outra olhada nele.
It was like he was building a map in her head.	Era como se ele montasse um mapa em sua cabeça.
Our hands fit perfectly.	Nossas mãos se encaixam perfeitamente.
This manuscript is currently lost.	Este manuscrito está atualmente perdido.
It wasn't really planned.	Nem foi realmente planejado.
Cut half of them.	Corte metade deles.
Cook with your favorite method.	Cozinhe com seu método favorito.
They were playing cards or something and then an argument started.	Eles estavam jogando cartas ou algo assim e então começou uma discussão.
I never want to hear that noise again.	Nunca mais quero ouvir esse barulho.
It's not my thing, though.	Não é minha praia, no entanto.
God can make you choose evil and then judge you for it.	Deus pode fazer você escolher o mal e depois julgá-lo por isso.
I held my hands over my face.	Eu segurei minhas mãos sobre meu rosto.
Any other benefit for which he.	Qualquer outro benefício para o qual ele.
First an hour, then two, then three.	Primeiro uma hora, depois duas, depois três.
She was really very popular.	Ela era realmente muito popular.
Don't think you'll have time or luck.	Não pense que terá tempo ou sorte.
That was the reason we showed up.	Essa foi a razão pela qual nós aparecemos.
None of them thought he would live much longer.	Nenhum deles pensou que ele viveria muito mais tempo.
Still, they saw the rising anger in my people's eyes.	Ainda assim, eles viram a raiva crescente nos olhos do meu povo.
The game of the day is powerful.	O jogo do dia é poderoso.
My mother met me there.	Minha mãe me conheceu lá.
He never goes further.	Ele nunca vai mais longe.
I couldn't ask for a better support system when she's involved.	Eu não poderia pedir um sistema de apoio melhor quando ela está envolvida.
Leave that for other teams to do.	Deixe isso para outras equipes fazerem.
It will be different this time, she told herself.	Será diferente desta vez, disse a si mesma.
Don't put your foot in a place you can't see.	Não coloque o pé em um local que você não possa ver.
Because we're not talking about a murder here.	Porque não estamos falando de um assassinato aqui.
He had done it.	Ele tinha feito isso.
Still, you didn't kill them.	Ainda assim, você não os matou.
And of course that was the end.	E claro que foi o fim.
They have a length of up to.	Eles têm um comprimento de até.
There is no direct connection between the type of variable and its location.	Não há conexão direta entre o tipo de variável e sua localização.
But they will be kept.	Mas eles serão mantidos.
But this is a perfect map reduction problem.	Mas este é um problema de redução de mapa perfeito.
Five years later.	Cinco anos depois.
She was sure that she would never see her husband again.	Ela tinha certeza de que nunca mais veria seu marido.
That would include her father.	Isso incluiria o pai.
Four, she thought.	Quatro, ela pensou.
I do not have a husband.	Eu não tenho marido.
In good shape.	Em boa forma.
The benefits of this defense are unique.	Os benefícios desta defesa são únicos.
Representative results from four independent experiments were shown.	Os resultados representativos de quatro experimentos independentes foram mostrados.
The public is free to read.	O público é livre para ler.
Very, very good writing throughout.	Muito, muito bom escrever por toda parte.
That was a difficult decision.	Essa foi uma decisão difícil.
With the birds and the green things and the heat.	Com os pássaros, as coisas verdes e o calor.
They were careful and kept to themselves.	Eles eram cuidadosos e se mantinham sozinhos.
The video will start playing forward.	O vídeo começará a ser reproduzido para a frente.
Both wanted them.	Ambos os queriam.
What surprised me the most was how funny it was.	O que mais me surpreendeu foi o quão engraçado isso era.
But the matter is like this.	Mas o assunto está assim.
But that was not possible.	Mas isso não foi possível.
all.	Todo.
They might be faster than you.	Eles podem ser mais rápidos que você.
You know our service, our heart and our mind.	Você conhece nosso serviço, nosso coração e nossa mente.
Maybe after getting the cast off.	Talvez depois de tirar o gesso.
As individuals, people are not that different from the rest of us.	Como indivíduos, as pessoas não são tão diferentes do resto de nós.
He pulled free, lost his balance and fell.	Ele puxou para libertá-lo, perdeu o equilíbrio e caiu.
I turn the bone.	Eu viro o osso.
They were very real.	Foram muito reais.
They spend hours there with family and friends.	Eles passam horas lá com a família e amigos.
We continued to watch the wall, but no one moved.	Continuamos a observar a parede, mas ninguém se mexeu.
He really wanted to hear exactly what had happened to them.	Ele queria muito ouvir exatamente o que tinha acontecido com eles.
Until further notice.	Até novo aviso.
She got up slowly.	Ela se levantou lentamente.
However, her eyes didn't lie.	No entanto, seus olhos não mentiam.
Not for me, mind.	Não para mim, mente.
We were the first.	Fomos os primeiros.
Several additional factors will have an impact.	Vários fatores adicionais terão um impacto.
Both data sets are essential for this analysis.	Ambos os conjuntos de dados são essenciais para esta análise.
For them, that was it.	Para eles, era isso.
It helps some.	Isso ajuda alguns.
Very cool shape.	Muito legal a forma.
I have to think.	Tenho que pensar.
Told me to wait two weeks.	Disse-me para esperar duas semanas.
I love to play games.	Eu amo jogar jogos.
I have everything in hand.	Tenho tudo em mãos.
We put a lot of pressure on kids to perform.	Nós colocamos muita pressão sobre as crianças para se apresentarem.
This forces people to sometimes wait hours for their turn.	Isso força as pessoas às vezes a esperar horas pela sua vez.
It must be somewhere in the house.	Deve estar em algum lugar da casa.
Let's say it's worth seven thousand dollars.	Digamos que valha sete mil dólares.
And we will see this in more detail.	E veremos isso com mais detalhes.
He would know the decision was mine.	Ele saberia que a decisão era minha.
Please help me carry this message to my father.	Por favor, ajude-me a levar esta mensagem ao meu pai.
You can watch a video of the incident below.	Você pode assistir a um vídeo do incidente abaixo.
More power to them.	Mais poder para eles.
Twenty minutes later he should have.	Vinte minutos depois que ele deveria ter feito.
I don't care how.	Eu não me importo como.
It doesn't have to be weak.	Não precisa ser fraco.
You have a job interview.	Você tem uma entrevista de emprego.
Tight and hot.	Apertado e quente.
Not in time.	Não a tempo.
So we stayed inside.	Então ficamos dentro.
She wanted to do this alone.	Ela queria fazer isso sozinha.
That was clear a long time ago.	Isso ficou claro há muito tempo.
That's the problem.	Esse é o problema.
It might be enough for both of us.	Pode ser o suficiente para nós dois.
Of course, this is a good project.	Claro, este é um bom projeto.
The instructions are pretty clear though.	As instruções são bastante claras embora.
She wanted her old life back.	Ela queria sua antiga vida de volta.
They don't know me.	Eles não me conhecem.
Months would pass without a reaction.	Meses se passariam sem uma reação.
Currently, there is no effective treatment.	Atualmente, não existe um tratamento eficaz.
Completely missed the point.	Perdeu completamente o ponto.
She threw me.	Ela me jogou.
I was too busy settling down.	Eu estava muito ocupado me acomodando.
These changes raise as many questions as they answer, of course.	Essas mudanças levantam tantas perguntas quanto respondem, é claro.
I suggested that this morning would be good.	Eu sugeri que esta manhã seria bom.
They were in a relationship for a year.	Eles estavam em um relacionamento há um ano.
And we are entitled to independent thinking.	E temos direito ao pensamento independente.
I had never seen it like this.	Eu nunca tinha visto assim.
However, there were questions to be answered.	No entanto, havia perguntas a serem respondidas.
And on the ground, it just looks different from last year.	E no chão, simplesmente parece diferente do ano passado.
I needed space.	Eu precisava de espaço.
However, the present study provided completely different results.	No entanto, o presente estudo forneceu resultados completamente diferentes.
The government decided to target these people.	O governo decidiu atingir essas pessoas.
Available online here.	Disponível online aqui.
There's no need to bother anymore.	Não há necessidade de se incomodar mais.
But the other type was divided.	Mas o outro tipo foi dividido.
His dog has disappeared and he wants you to find him.	O cachorro dele desapareceu e ele quer que você o encontre.
Maybe when she turns ten.	Talvez quando ela fizer dez anos.
They seemed to enjoy the violence.	Eles pareciam gostar da violência.
You don't see any of that.	Você não vê nada disso.
I want to find out what's going on.	Eu quero descobrir o que está acontecendo.
However, that might just be me.	No entanto, isso pode ser apenas eu.
Her husband died a year earlier.	Seu marido morreu um ano antes.
We discussed it once, then agreed to let it go.	Discutimos isso uma vez, depois concordamos em esquecê-lo.
The result took everyone by surprise.	O resultado pegou todos de surpresa.
Sometimes we see.	Às vezes, vemos.
To be honest, writing sometimes takes a lot out of me.	Para ser honesto, escrever às vezes exige muito de mim.
But it's an interesting thing to see.	Mas é algo interessante de se ver.
Much, much crying.	Muito, muito choro.
You don't need to take it.	Você não precisa tomar.
Stay in.	Fique por dentro.
Well, you see.	Bem, veja você.
Almost never, in fact.	Quase nunca, na verdade.
I won't let that lie.	Eu não vou deixar isso mentir.
I thought it would be cool.	Achei que seria legal.
I hadn't thought so.	Eu não tinha pensado assim.
Similar to food tax.	Semelhante ao imposto alimentar.
Just fear.	Só o medo.
But this one doesn't look like it's going to be easy.	Mas este não parece que vai ser fácil.
The bar is not that high.	A barra não é tão alta assim.
You never know when they're coming.	Você nunca sabe quando eles estão vindo.
Depends on what you're looking for.	Depende do que você está procurando.
of the parties.	Das partes.
Instead of working for themselves, they worked for someone else.	Em vez de trabalhar para si mesmos, eles trabalharam para outra pessoa.
What we do is not the easy way through life.	O que fazemos não é o caminho mais fácil pela vida.
It Works very well.	Funciona muito bem.
There's no place on earth for two men like that.	Não há lugar em uma terra para dois homens assim.
Here we provide two additional approaches.	Aqui nós fornecemos duas abordagens adicionais.
Dad introduced us.	O pai nos apresentou.
I smell something.	Eu cheiro algo.
The tree spirit was broken.	O espírito da árvore foi quebrado.
Of course, many things will not work.	É claro que muitas coisas não funcionarão.
Not able to identify the cause.	Não é capaz de identificar a causa.
I still felt it, and so did he.	Eu ainda sentia isso, e ele também.
Nothing has been cut.	Nada foi cortado.
Drugs, however, are not the final answer to pain relief.	As drogas, no entanto, não são a resposta final para o alívio da dor.
And then go do a show.	E então vá fazer um show.
She certainly didn't look like she was eating or sleeping properly.	Ela certamente parecia não estar comendo ou dormindo adequadamente.
I leave out the part about looking for my biological father.	Deixo de fora a parte de procurar meu pai biológico.
You can read the full review here.	Você pode ler a resenha completa aqui.
I researched and found the product on the internet.	Pesquisei e encontrei o produto na internet.
But that was enough to know what the rest of you missed.	Mas isso foi o suficiente para saber o que o resto de vocês perdeu.
He had obviously read the book.	Ele obviamente tinha lido o livro.
I like the concept of it.	Eu gosto do conceito disso.
One or two can stay.	Um ou dois podem ficar.
Not a step towards the officers.	Nem um passo em direção aos oficiais.
Representative images of live cells were shown.	Imagens representativas de células vivas foram mostradas.
Music from a radio.	Música de um rádio.
Of course the results are obvious.	Claro que os resultados são óbvios.
When we're ready to leave town.	Quando estivermos prontos para deixar a cidade.
I will bring him back as soon as possible.	Vou trazê-lo de volta o mais rápido possível.
They are the ones who should own the changes in these programs.	São eles que devem ser donos das mudanças nesses programas.
Nobody can receive.	Ninguém pode receber.
This soul is usually associated with the mind.	Essa alma geralmente está associada à mente.
The person who answered the phone was a girl.	A pessoa que havia atendido o telefone era uma menina.
That, she would have to find out for herself.	Isso, ela teria que descobrir por si mesma.
So was my husband.	Assim foi meu marido.
There are several factors.	Existem vários fatores.
However, it seems that this option is missing on my system.	No entanto, parece que esta opção está faltando no meu sistema.
Nothing your father could say would hurt my feelings.	Nada que seu pai pudesse dizer feriria meus sentimentos.
Again, nothing wrong with that.	Novamente, nada de errado com isso.
He could feel himself turning red.	Ele podia sentir-se ficando vermelho.
I am his security.	Eu sou a segurança dele.
I want to make him fight my fight.	Eu quero fazê-lo lutar a minha luta.
She was a unique and wonderful woman.	Ela era uma mulher única e maravilhosa.
There is no charge for this service.	Não há cobrança por este serviço.
I see wildlife.	Eu vejo vida selvagem.
I know my brother.	Eu conheço meu irmão.
The woman lived a long way from our village.	A mulher morava bem longe da nossa aldeia.
Men can do this, and women can too.	Os homens podem fazer isso, e as mulheres também.
She was really center stage.	Ela era realmente o centro do palco.
Life is not like that.	A vida não é assim.
Does anyone know the solution.	Alguém sabe a solução.
This is a wonderful building, much needed.	Este é um edifício maravilhoso, muito necessário.
Knew well.	Sabia bem.
One moment all was calm.	Um momento tudo estava calmo.
Everything got very dark.	Tudo ficou muito escuro.
And users can decide which class of service to buy.	E os usuários podem decidir qual classe de serviço comprar.
We could go get something to eat.	Podíamos ir comer alguma coisa.
He closed the door, sat down in his chair.	Ele fechou a porta, sentou-se em sua cadeira.
This motion is denied.	Essa moção é negada.
None of these events took place.	Nenhum desses eventos ocorreu.
And maybe other eyes too.	E talvez outros olhos também.
I don't want anything to come between us.	Não quero que nada fique entre nós.
You must set yourself on fire.	Você deve atear fogo em si mesmo.
I mean just amazing.	Quero dizer simplesmente incrível.
You know it's me.	Você sabe que sou eu.
Status is something you put on someone else.	Status é algo que você coloca em outra pessoa.
It must be destroyed.	Deve ser destruído.
A place that is special to you.	Um lugar que é especial para você.
It sounds a certain way.	Soa de uma certa maneira.
Community knowledge should serve your art therapy practice.	O conhecimento da comunidade deve servir à sua prática de arteterapia.
They shook hands and met eyes.	Eles apertaram as mãos e encontraram os olhos.
Both sides of me.	Ambos os lados de mim.
I think of it as magic.	Eu penso nisso como mágica.
I started to imagine it.	Comecei a imaginá-lo.
Good luck however you decide to handle things.	Boa sorte, no entanto, você decidir lidar com as coisas.
He's good, he won't call me unless he has to.	Ele é bom, ele não vai me ligar a menos que seja necessário.
The search button will issue a post back.	O botão de pesquisa vai emitir um post de volta.
Everyone is there.	Todo mundo está lá.
The film was a box office and critical failure.	O filme foi um fracasso de bilheteria e crítica.
I'm a little later than my normal time.	Estou um pouco mais tarde do que o meu tempo normal.
He is like that, give him a dog and he is happy.	Ele é assim, dá um cachorro pra ele e ele fica feliz.
However, there is no hard and fast rule.	No entanto, não existe uma regra rígida e rápida.
It was like any other day.	Era como qualquer outro dia.
A moment later, she opened the door and the two men entered.	Um momento depois, ela abriu a porta e os dois homens entraram.
We created it in the client's sister's room.	Criamos na sala da irmã da cliente.
I knew she had many.	Eu sabia que ela tinha muitos.
Fifteen minutes later we were ready for work.	Quinze minutos depois estávamos prontos para o trabalho.
Longer than she's ever been away from me.	Mais tempo do que ela já esteve longe de mim.
She didn't want to.	Ela não queria.
She has a deeper reason.	Ela tem uma razão mais profunda.
As the temperature changes.	Conforme a temperatura muda.
It doesn't happen often, but enough to be a problem.	Isso não acontece com frequência, mas o suficiente para ser um problema.
They went from being more difficult than they should be, to difficult.	Eles deixaram de ser mais difíceis do que deveriam, para difíceis.
At least we hope so.	Pelo menos nós esperamos que sim.
Then she started reading the book.	Então ela começou a ler o livro.
However, unfortunately, the answer is no.	No entanto, infelizmente, a resposta é não.
This is due to its very complex structure.	Isto é devido à sua estrutura muito complexa.
I wanted to meet his mother.	Eu queria conhecer a mãe dele.
It's so much fun.	É tão divertido.
He has limits.	Ele tem limites.
Unfortunately, her small room wasn't empty.	Infelizmente, seu pequeno quarto não estava vazio.
Government will offer legal status.	Governo vai oferecer status legal.
That was thanks to you.	Isso foi graças a você.
Something was obviously going on.	Algo obviamente estava acontecendo.
Watch, download and enjoy this piece.	Assista, baixe e aproveite esta peça.
You can believe by having that.	Você pode acreditar por ter que isso.
There may be more to reality than the physical world.	Pode haver mais na realidade do que o mundo físico.
I walked in, put the box on the floor, and stopped at the door.	Entrei, coloquei a caixa no chão e parei na porta.
He has nothing to lose.	Ele não tem nada a perder.
We still have a lot of work to do.	Temos muito trabalho a fazer ainda.
To drive away fear.	Para afastar o medo.
He knows how to make the big machine fit your needs.	Ele sabe como fazer com que a grande máquina atenda às suas necessidades.
At the same time, he felt hope and relief.	Ao mesmo tempo, sentiu esperança e alívio.
It shouldn't take long.	Não deve demorar muito.
Continue what he has done and what he is good at.	Continue o que ele tem feito e o que ele é bom.
You shouldn't be doing this.	Você não deveria estar fazendo isso.
He focused on his production rather than writing.	Ele se concentrou em sua produção, em vez de escrever.
We prove that the answer is no.	Provamos que a resposta é não.
I think it works fine.	Eu acho que funciona bem.
We had sex as boys.	Fizemos sexo sendo meninos.
I removed the palm rest.	Eu removi o apoio para as mãos.
It's a very nice car.	É um carro muito bonito.
Second sight, perhaps.	Segunda vista, talvez.
Take note of the individual techniques and methods used.	Tome nota das técnicas e métodos individuais utilizados.
However, patients develop complications at some point in their lives.	No entanto, os pacientes desenvolvem complicações em algum momento de sua vida.
He had two arms again, two hands and ten fingers.	Ele tinha dois braços novamente, duas mãos e dez dedos.
The report just came back.	O relatório voltou há pouco tempo.
There was no question of saying no.	Não havia uma questão de dizer não.
We didn't have to wonder if there was hope.	Não precisávamos nos perguntar se havia esperança.
No order effects were present.	Nenhum efeito de ordem estava presente.
She can tell by his breath that he's excited.	Ela pode dizer pela respiração dele que ele está animado.
The question is whether we will become good or bad.	A questão é se nos tornaremos bons ou maus.
She was sitting at a table in the corner.	Ela estava sentada em uma mesa no canto.
He will control you.	Ele vai controlá-lo.
Unfortunately, the error bars associated with these data points are not provided.	Infelizmente, as barras de erro associadas a esses pontos de dados não são fornecidas.
However, this was different.	No entanto, isso era diferente.
We decide according to the use case model together with the user.	Decidimos de acordo com o modelo de caso de uso junto com o usuário.
I waited, and I waited.	Eu esperei, e esperei.
Well, not many dogs, when we were younger.	Bem, muitos cães não, quando éramos mais jovens.
Independent Former Wife Through National Information Age.	Ex-mulher independente através da idade da informação nacional.
But they shouldn't.	Mas eles não deveriam.
But so is the rest of the world.	Mas o resto do mundo também.
They do this in many ways.	Eles fazem isso de várias maneiras.
My wife, she was in danger.	Minha esposa, ela estava em perigo.
What can i do for this? 	O que posso fazer para isso?
Please help me.	por favor me ajude.
He had many opportunities to change his behavior.	Ele teve muitas oportunidades para mudar seu comportamento.
Most are honest and fair.	A maioria é honesta e justa.
Suddenly, it was our last day.	De repente, era o nosso último dia.
It's not a true memory.	Não é uma memória verdadeira.
It changed our lives.	Mudou nossas vidas.
I need to get this through my head.	Eu preciso colocar isso na minha cabeça.
With broken health, in a few years he would be dead.	Com a saúde quebrada, em poucos anos estaria morto.
The world is not his.	O mundo não é seu.
But here it is extremely cold.	Mas aqui é extremamente frio.
If they have time.	Se eles tiverem tempo.
With that, a new majority was born.	Com isso, nasceu uma nova maioria.
A lot of fucking talk on this thing.	Muita porra de conversa nessa coisa.
Sleeping better also helped.	Dormir melhor também ajudou.
It hurt a little, then a little more.	Doeu um pouco, depois um pouco mais.
One more push and the shoulders were free.	Mais um empurrão e os ombros estavam livres.
There wasn't a moment when she wasn't there for me.	Não houve um momento em que ela não estava lá para mim.
So it was here.	Então foi aqui.
So at this time, very few people are present in part.	Então, neste momento, muito poucas pessoas estão presentes em parte.
Bring to low heat.	Leve ao fogo baixo.
If we don't, they will kill us.	Se não o fizermos, eles vão nos matar.
She pulled the gun out of her bag and took a deep breath.	Ela puxou a arma de sua bolsa e respirou fundo.
It's hard to put into words.	É difícil colocar em palavras.
We see the scene in the evening light.	Vemos a cena à luz do entardecer.
She knew they would never have chosen her for this.	Ela sabia que eles nunca a teriam escolhido para isso.
The store is.	A loja é.
It happens to me.	Acontece comigo.
In the second half, they gained confidence.	No segundo tempo, eles ganharam confiança.
Still interesting times.	Tempos ainda interessantes.
This is exactly why the system needs to change.	É exatamente por isso que o sistema precisa mudar.
That's probably for the best.	Isso é provavelmente o melhor.
Our population was divided into three groups.	Nossa população foi dividida em três grupos.
Stir well, taste and add salt.	Mexa bem, prove e adicione sal.
He almost paid for that decision with his life.	Ele quase pagou por essa decisão com sua vida.
We feel like killing him.	Sentimos vontade de matá-lo.
He was not sent down.	Ele não foi enviado para baixo.
I had full use of the kitchen and living space.	Eu tinha pleno uso da cozinha e espaço de estar.
You will have to check with them.	Terá que verificar com eles.
Just play and trade them.	Apenas jogue e troque-os.
Over time, other methods began to be used.	Com o tempo, outros métodos começaram a ser usados.
Did not participate in data analysis or writing of the manuscript.	Não participou da análise de dados ou redação do manuscrito.
Or maybe yes.	Ou talvez sim.
The lyrics come from the language.	As letras vêm da língua.
They had names.	Eles tinham nomes.
There was nothing good that could come from us fighting.	Não havia nada de bom que poderia vir de nós lutando.
He didn't seem to know her anymore.	Ele não parecia mais conhecê-la.
I believe it.	Eu acredito nisso.
Please enjoy this video.	Aproveite para curtir este vídeo.
Help the player who has the ball.	Ajude o jogador que tem a bola.
They did the same with my last phone.	Eles fizeram o mesmo com o meu último telefone.
However, there may be an issue with the search results.	No entanto, pode haver um problema com os resultados da pesquisa.
It doesn't get any better than that.	Não fica melhor do que isso.
The relationship between religion and state.	A relação entre religião e Estado.
What is clear is that it is not taking us back home.	O que está claro é que não está nos levando de volta para casa.
I fear.	Eu temo.
How can I get past this problem.	Como posso passar esse problema.
And they are much more than that.	E eles são muito mais além disso.
He wasn't going to do this again.	Ele não ia fazer isso de novo.
It's going to be on television.	Vai passar para a televisão.
He was on his feet now.	Ele estava de pé agora.
You can really get perspective on things in a place like this.	Você pode realmente ter uma perspectiva das coisas em um lugar assim.
Those days are long gone.	Esses dias já passaram há muito.
I have fonts that are new.	Eu tenho fontes que são novas.
He was clean.	Ele estava limpo.
The groups were divided according to age, sex and professional status.	Os grupos foram divididos de acordo com a idade, sexo e situação profissional.
He planned everything so he could have a younger brother.	Ele planejou tudo para poder ter um irmão mais novo.
I couldn't handle that look.	Eu não poderia lidar com aquele olhar.
I'm not saying you don't have the right.	Não estou dizendo que você não tem direito.
It's a forced speech.	É um discurso forçado.
Your website is very useful.	Seu site é muito útil.
At least we thought.	Pelo menos pensamos.
This surprised him.	Isso o surpreendeu.
In fact, we had never been introduced.	Na verdade, nunca tínhamos sido apresentados.
And like skin instead of vision.	E como pele ao invés de visão.
He made the decision to leave.	Ele tomou a decisão de sair.
Colors may vary.	As cores podem variar.
It's easy to forget when your mind is on something else.	É fácil esquecer, quando sua mente está em outra coisa.
Three years is a career for many players.	Três anos é uma carreira para muitos jogadores.
It's just young.	É apenas jovem.
We are sure you will agree.	Temos certeza que você vai concordar.
A lot can change in four months.	Muita coisa pode mudar em quatro meses.
Schools are closed until further notice.	As escolas estão fechadas até novo aviso.
Not good cross-genre appeal, but good at the level of good.	Não é bom apelo entre gêneros, mas bom no nível do bom.
Yes, check and then tell me.	Sim, verifique e depois me diga.
He had known for a long time.	Ele sabia há muito tempo.
He drew his mother and father with himself between them.	Ele desenhou sua mãe e seu pai com ele mesmo entre eles.
It's a song of freedom.	É uma canção de liberdade.
They are not just his friends.	Eles não são apenas seus amigos.
In spring, move the plants outside.	Na primavera, mova as plantas para fora.
We never talk about the fight or the tears.	Nós nunca falamos sobre a luta ou as lágrimas.
I grew up in a village during my early days.	Eu cresci em uma vila durante meus primeiros dias.
It was a good life here for us.	Era uma vida boa aqui para nós.
I would recognize that voice anywhere.	Eu reconheceria aquela voz em qualquer lugar.
We, including the president.	Nós, incluindo o presidente.
In it he can see the sky through the window.	Nele ele pode ver o céu pela janela.
She's still hot.	Ela ainda está quente.
And somehow it really works.	E, de alguma forma, isso realmente funciona.
Very few last year.	Muito poucos no ano passado.
He walked away.	Ele se afastou.
I had never seen her like this.	Eu nunca a tinha visto assim.
He doesn't know how good he is.	Ele não sabe o quão bom ele é.
We were left in the dark.	Fomos deixados no escuro.
But this morning he was sure, if never before.	Mas nesta manhã ele tinha certeza, se nunca antes.
We must salute this conversation.	Devemos saudar esta conversa.
I have not failed.	Eu não falhei.
They opened my mind.	Eles abriram minha mente.
And love is not lost so easily.	E o amor não se perde tão facilmente.
Ultimately, what matters is the text of the policy.	Em última análise, o que importa é o texto da política.
We work for nice people.	Nós trabalhamos para pessoas legais.
We are now open.	Já estamos abertos.
I think we understand each other then.	Acho que nos entendemos então.
She started crying again.	Ela voltou a chorar.
They should have followed their own advice.	Eles deveriam ter seguido seus próprios conselhos.
But he wasn't there, not even remotely.	Mas ele não estava lá, nem de longe.
She is beyond that.	Ela está além disso.
You only think about work.	Você só pensa em trabalho.
I just can't live another day like this.	Eu simplesmente não posso viver mais um dia assim.
And we know you will follow suit.	E sabemos que você seguirá isso.
I bit.	eu mordi.
It's a practice problem.	É um problema de prática.
Now don't get me wrong.	Agora não me entenda mal.
I love music, cinema and reading.	Adoro música, cinema e leitura.
It was impossible to close it.	Era impossível fechá-la.
I hate myself.	Eu me odeio.
It makes me feel absolutely amazing.	Isso me faz sentir absolutamente incrível.
No operations have taken place.	Nenhuma operação ocorreu.
For this, we mix the two solutions obtained above.	Para isso, misturamos as duas soluções obtidas acima.
The population is stable.	A população está estável.
We post pictures of serious side effects.	Publicamos fotos de efeitos colaterais graves.
He meant a lot by that.	Ele quis dizer muito com isso.
He was getting closer.	Estava se aproximando.
It was at the end of our relationship.	Foi no final do nosso relacionamento.
It was clear that there was a plan in place.	Ficou claro que havia um plano em vigor.
She knew you were gone.	Ela sabia que você tinha ido embora.
They are not afraid of failure.	Eles não têm medo do fracasso.
No significant differences were observed in other patient groups.	Não foram observadas diferenças significativas em outros grupos de pacientes.
I tell you, there is no other way.	Eu lhe digo, não há outra maneira.
I couldn't control my initial thoughts.	Eu não conseguia controlar meus pensamentos iniciais.
You need to decide.	Você precisa decidir.
It has a great location and a nice design.	Tem uma ótima localização e um design bacana.
All measurements were performed directly during surgery.	Todas as medidas foram realizadas diretamente durante a cirurgia.
He didn't know what to do with the letter.	Ele não sabia o que fazer com a carta.
In a system that makes it so.	Em um sistema que o torna assim.
I'll take a look.	Eu vou dar uma olhada.
The same thing is true with every other element of the show.	A mesma coisa é verdade com todos os outros elementos do show.
I expected a lot and got a lot more.	Eu esperava muito e consegui muito mais.
My head felt weird.	Minha cabeça parecia estranha.
You don't have the option of not having one.	Você não tem a opção de não ter um.
There are many of them.	Há muitos deles.
One question, though.	Uma pergunta, no entanto.
But you're not here to hear about those fun details.	Mas você não está aqui para ouvir sobre esses detalhes divertidos.
Maybe nothing.	Talvez nada.
And well, you shouldn't.	E bem, você não deveria.
They turned and ran to the next plane.	Eles se viraram e correram para o próximo avião.
Sometimes it is.	Às vezes é.
You have to make plays.	Você tem que fazer jogadas.
It's a tight race.	É uma corrida apertada.
I finally understood.	Eu finalmente entendi.
Without their attention to detail, this volume could not have been completed.	Sem sua atenção aos detalhes, este volume não poderia ter sido concluído.
Then take the middle one.	Então pegue o do meio.
No differences were detected between treatments.	Não foram detectadas diferenças entre os tratamentos.
I lived with my mother.	Eu morava com minha mãe.
I can't read anymore.	Não consigo mais ler.
You are not interested in the individual items.	Você não está interessado nos itens individuais.
You are my sister.	Você é minha irmã.
We developed our study design accordingly.	Desenvolvemos nosso desenho de estudo de acordo com esses aspectos.
Each experiment was repeated six times.	Cada experimento foi repetido seis vezes.
Of course he missed his family.	Claro que ele sentia falta de sua família.
Check and go.	Confira e vá embora.
He placed his hand on his chest.	Ele colocou a mão no peito.
I must hold the plane straight.	Devo segurar o avião em linha reta.
She was no better for her journey from those parts.	Ela não estava melhor para sua jornada daquelas partes.
I can't run.	Eu não posso correr.
Instead, the flowers refused to grow.	Em vez disso, as flores se recusaram a crescer.
Laughed from start to finish.	Riu do começo ao fim.
Remember, look at the red box.	Lembre-se, olhe para a caixa vermelha.
People bring different views about money to relationships.	As pessoas trazem diferentes visões sobre dinheiro para os relacionamentos.
And there she saw him.	E lá ela o viu.
Things only get worse.	As coisas só pioram.
If we let.	Se deixarmos.
We can do the same here.	Podemos fazer o mesmo aqui.
That's just part of the job.	Isso é apenas parte do trabalho.
Have faith in yourself and trust us.	Tenha fé em si mesmo e confie em nós.
I don't go very often.	Eu não vou com muita frequência.
We like the records we put out.	Nós gostamos dos discos que lançamos.
Everything he said was true.	Tudo o que ele disse era verdade.
She was an amazing person.	Ela era uma pessoa incrível.
Check back next week for my next article.	Volte na próxima semana para o meu próximo artigo.
He had a job for me.	Ele tinha um trabalho para mim.
Also, yes, its function can be changed anywhere.	Além disso, sim, sua função pode ser alterada em qualquer lugar.
Help me help you.	Ajude-me a ajudá-lo.
The light was very bright.	A luz era muito brilhante.
We are among friends here.	Estamos entre amigos aqui.
They should have stayed on top.	Deviam ter ficado no topo.
But the work doesn't end.	Mas o trabalho não termina.
Each area of ​​the level was designed with a specific purpose.	Cada área do nível foi projetada com um propósito específico.
She didn't know how to begin to respond to that.	Ela não sabia como começar a responder a isso.
He looked at her notes.	Ele olhou para suas anotações.
We'll take you back.	Nós o levaremos de volta.
His best friend.	Seu melhor amigo.
He was young then.	Era novo então.
Find your site's location.	Encontre a localização do seu site.
This is something that cannot be escaped.	Isso é algo que não é possível escapar.
Reading, music.	A leitura, a música.
I had two older brothers and they took us.	Eu tinha dois irmãos mais velhos e eles nos levavam.
He placed it between his lips.	Ele o colocou entre os lábios.
It is the same way with us.	É da mesma forma conosco.
I couldn't win.	Eu não poderia vencer.
I'm really nervous about what to expect.	Estou muito nervoso sobre o que esperar.
To get some gas.	Para obter um pouco de gás.
What needed to happen.	O que precisava acontecer.
And she is adorable.	E ela é adorável.
Of course, if the information were perfect, it might not matter.	É claro que, se a informação fosse perfeita, isso poderia não importar.
Then another band played.	Em seguida, outra banda tocou.
If he had knocked.	Se ele tivesse batido.
She took me home.	Ela me levou para casa.
And he loves to play ball.	E adora jogar bola.
And that really upset me.	E isso realmente me chateou.
Nobody knows your real name.	Ninguém sabe seu nome verdadeiro.
Please help us.	Por favor nos ajude.
Try it.	Experimente.
There is so much communication.	Há tanta comunicação.
It wouldn't happen right away.	Não aconteceria imediatamente.
My son more and more.	Meu filho cada vez mais.
But it's not just space.	Mas não é só o espaço.
There is no economic plan for us, ever.	Não há plano econômico para nós, nunca.
We definitely wanted to learn more.	Nós definitivamente queríamos aprender mais.
History still contains this information.	A história ainda contém essa informação.
Suddenly, they see the truth.	De repente, eles vêem a verdade.
We hold fast.	Nós seguramos rápido.
Now she would have to do something.	Agora ela teria que fazer alguma coisa.
I do now.	Eu faço agora.
They are preoccupied with different things.	Eles estão preocupados com coisas diferentes.
I think it's important.	Eu acho importante.
Your kids are doing really well.	Seus filhos estão sendo muito bons.
They can't get enough.	Eles não podem obter o suficiente.
In fact, the value of its shares rose slightly.	Na verdade, o valor de suas ações subiu ligeiramente.
I held out to her.	Eu estendi para ela.
He was on another planet.	Ele estava em outro planeta.
Yet you say it's a bad thing.	No entanto, você diz que é uma coisa ruim.
This position will not change for at least three to five years.	Esta posição não mudará por pelo menos três a cinco anos.
Many want to help us, but the doors are closed.	Muitos querem nos ajudar, mas as portas estão fechadas.
That's not enough to support yourself.	Isso não é suficiente para se sustentar.
I just have a lot of focus, motivation and friends.	Eu só tenho muito foco, motivação e amigos.
He was so angry he didn't care if he lived or died.	Ele estava tão zangado que não se importava se vivia ou morria.
She had to figure out more numbers.	Ela tinha que descobrir mais números.
She probably wouldn't believe him anyway.	Ela provavelmente não acreditaria nele, de qualquer maneira.
Then he put it on the doorknob.	Então ele colocou na maçaneta.
She couldn't see anything but darkness.	Ela não podia ver nada além de escuridão.
The problem is that nobody uses it.	O problema é que ninguém usa isso.
I'm surprised you haven't checked it out yet.	Estou surpreso que você não tenha verificado ainda.
A change in me.	Uma mudança em mim.
Clean and in the middle of the ring.	Limpo e no meio do ringue.
He was close to tears.	Ele estava perto das lágrimas.
He was definitely looking at written language.	Ele estava definitivamente olhando para uma linguagem escrita.
It was actually a lot of fun.	Na verdade foi muito divertido.
Is too expensive.	E muito caro.
I can go in and close the door.	Posso entrar e fechar a porta.
It is important that you remain calm and not be afraid.	É importante que você mantenha a calma e não tenha medo.
This is just an actual concept training process.	Este é apenas um processo de treinamento do conceito real.
So, just in case.	Então, apenas no caso.
I started using it a month or so ago.	Comecei a usar há um mês ou mais.
In fact, my whole family loved the doctor.	Na verdade, toda a minha família adorava o médico.
They are so beautiful.	Eles são tão lindos.
I started in the hospital office.	Comecei no escritório do hospital.
We will address three issues.	Abordaremos três problemas.
They both knew there was nothing in the photos.	Ambos sabiam que não havia nada nas fotos.
We will contact you if we have any questions about a project.	Entraremos em contato com você se tivermos alguma dúvida sobre um projeto.
He's certainly trying to do too much.	Ele certamente está tentando fazer demais.
She looked up in surprise.	Ela olhou para cima com surpresa.
I will be at peace then.	Estarei em paz então.
He held the frame in place and closed the door.	Ele segurou a moldura no lugar e fechou a porta.
The only clue was a demand note.	A única pista era uma nota de demanda.
There is a larger problem and issue at work here.	Há um problema e uma questão maiores em ação aqui.
I feel totally separate from my audience.	Eu me sinto totalmente separado do meu público.
It has the fans' attention.	Tem a atenção dos fãs.
These are ideal lights for a small garden.	Estas são luzes ideais para um pequeno jardim.
But it takes many other forms.	Mas assume muitas outras formas.
We need you to understand.	Precisamos que você entenda.
If it's even possible in the first place.	Se é mesmo possível em primeiro lugar.
At the time, they had some cool colors but no patterns.	Na época, eles tinham algumas cores frias, mas sem padrões.
The next, yes.	O seguinte, sim.
Also, real life comes first.	Além disso, a vida real vem em primeiro lugar.
Where strange things happen.	Onde coisas estranhas acontecem.
Finally a girl.	Finalmente uma garota.
Stone couldn't identify him.	Stone não conseguiu identificá-lo.
A duty he had now taken on.	Um dever que agora ele havia assumido.
She hadn't come with things.	Ela não tinha vindo com as coisas.
We see two problems with this analysis.	Vemos dois problemas com esta análise.
Okay, so it really starts the same way.	Ok, então isso realmente começa da mesma maneira.
It can be worth anything.	Pode valer qualquer coisa.
Not a single person ever suggested to me that this be done.	Nem uma única pessoa jamais me sugeriu que isso fosse feito.
But he says these letters are unusual.	Mas ele diz que essas cartas são incomuns.
Will never come back.	Nunca vai voltar.
Her voice shook as she started to speak again.	Sua voz tremeu quando ela começou a falar novamente.
You really like her.	Você realmente gosta dela.
I looked around and didn't see anyone who could have dropped it.	Olhei em volta e não vi ninguém que pudesse tê-lo deixado cair.
All at once.	Tudo de uma vez.
His wife used to do that too.	Sua esposa costumava fazer isso também.
I don't think it was even activated.	Acho que nem foi ativado.
We can call such views property views.	Podemos chamar tais views de propriedade views.
An important leader in one stage.	Um líder importante em um estágio.
And you do it very well.	E você faz isso muito bem.
It's big business, most of the land.	É um grande negócio, a maior parte da terra.
It's time for that to change.	Está na hora disso mudar.
It can be positive, zero or negative.	Pode ser positivo, zero ou negativo.
He will have access to the personal lives of those around him.	Ele terá acesso à vida pessoal das pessoas ao seu redor.
It's a wrong statement, in my opinion.	É uma afirmação errada, na minha opinião.
Warm.	Caloroso.
That's what it's for.	É para isso que serve.
But the show was better.	Mas o show foi melhor.
While running, she was shot in the foot.	Enquanto corria, ela foi baleada no pé.
No significant differences were observed between survival and time to treatment failure.	Não foram observadas diferenças significativas entre a sobrevivência e o tempo até a falha do tratamento.
This quiet time can occur at different times during the day.	Este tempo de silêncio pode ocorrer em diferentes momentos durante o dia.
It's actually a lot of fun fighting them, you know.	Na verdade, é muito divertido lutar contra eles, você sabe.
The police and the army are part of the government.	A polícia e o exército são partes do governo.
I told him no way.	Eu disse a ele sem chance.
Data is available upon reasonable request.	Os dados estão disponíveis mediante solicitação razoável.
He was still in the city hospital.	Ele ainda estava no hospital da cidade.
He was missing something.	Ele estava perdendo alguma coisa.
He performed statistical analyses, designed the study, and wrote the manuscript.	Realizou análises estatísticas, desenhou o estudo e redigiu o manuscrito.
Fresh and complete.	Fresco e completo.
She was making up new rules.	Ela estava inventando novas regras.
There is only one exception to this.	Há uma única exceção a isso.
Or maybe not.	Ou talvez não.
Do you believe that.	Você acredita nisso.
Lots of anger but no passion.	Muita raiva, mas nenhuma paixão.
We are able to hide things, even from ourselves, for years.	Somos capazes de esconder coisas, até de nós mesmos, por anos.
There, even the dogs are dead.	Lá, até os cães estão mortos.
So that was cool.	Então isso foi legal.
Just take a good look and tell me everything.	Apenas olhe bem e me conte tudo.
Maybe no one knew who he was.	Talvez ninguém soubesse quem ele era.
I told everyone to play in the snow.	Mandei todos brincarem na neve.
I will hardly have to touch it.	Dificilmente terei que tocá-la.
He won twice.	Ele ganhou duas vezes.
And healthcare in your own language.	E cuidados de saúde na sua própria língua.
She took it too hard or too far.	Ela levou muito duro ou muito longe.
There was no joy.	Não havia alegria.
And they were right, of course, to say he hadn't done much.	E eles estavam certos, é claro, em dizer que ele não tinha feito muito.
He passed the lot.	Ele passou pelo lote.
No, she refused to be nervous.	Não, ela se recusou a ficar nervosa.
He was now in love.	Ele agora estava apaixonado.
His face was thin, his nose sharp, eyes dark.	Seu rosto era magro, seu nariz afiado, olhos escuros.
In fact, I thought we might have a future together.	Na verdade, pensei que poderíamos ter um futuro juntos.
And he was, if that's what you were looking for.	E ele estava, se é isso que você estava procurando.
A beautiful dream, that, perfectly clear and clear.	Um sonho bonito, isso, perfeitamente claro e claro.
Check and verify.	Verifique e verifique.
I need more evidence.	Eu preciso de mais provas.
He tells me he spread the word.	Ele me diz que espalhou a palavra.
It could happen right now.	Pode acontecer neste momento.
Data are presented as means and standard errors of the mean.	Os dados são apresentados como médias e erros padrão da média.
You can do it yourself.	Você pode fazer isso sozinho.
That was an even greater fear.	Esse era um medo ainda maior.
Or stay and die.	Ou fique e morra.
He only started three games that season.	Ele só foi titular em três jogos naquela temporada.
Not long ago.	Não muito tempo atrás.
People, on the other hand, never really say what they think.	As pessoas, por outro lado, nunca dizem realmente o que pensam.
There was something strange going on with the girl.	Havia algo estranho acontecendo com a garota.
Party in the city where the heat is strong.	Festa na cidade onde o calor está forte.
It proved to be harder than it looked.	Provou ser mais difícil do que parecia.
Each of these items is a data source.	Cada um desses itens é uma fonte de dados.
Big is different.	Grande é diferente.
The prices these two charge are very high.	Os preços que esses dois cobram, é muito alto.
Inside the building.	Dentro do edifício.
I couldn't stop the anger, the pain.	Eu não conseguia parar a raiva, a dor.
It fell and it was terrible.	Caiu e foi terrível.
A cup has a purpose.	Um copo tem um propósito.
Anything can happen when a baby is born.	Tudo pode acontecer quando um bebê nasce.
The case in question is a good example.	O caso em questão é um bom exemplo.
Accept my gift.	Aceite meu presente.
Our eyes met.	Nossos olhos se encontraram.
She wasn't finished, however.	Ela não estava terminada, no entanto.
It might take a while.	Pode demorar um pouco.
Try more next time.	Tente mais da próxima vez.
And he wanted everything he couldn't let them have back then.	E ele queria tudo o que não podia deixá-los ter naquela época.
The media will never influence learning.	A mídia nunca influenciará o aprendizado.
Be patient and stay positive.	Seja paciente e mantenha-se positivo.
There was no game where we had doubts.	Não havia jogo em que tivéssemos dúvidas.
No, it's not a video game, but a movie about them.	Não, não é um videogame, mas um filme sobre eles.
Literature review and three case reports.	Revisão da literatura e três relatos de casos.
This case is considered in this section.	Este caso é considerado nesta seção.
Just because he could.	Só porque ele podia.
It meant nothing.	Não significava nada.
I lost so many things.	Perdi tantas coisas.
This happens from time to time.	Isso acontece de vez em quando.
Let us now state our two main results.	Vamos agora enunciar nossos dois resultados principais.
But no one was listening.	Mas ninguém estava ouvindo.
No more than two samples from the same patient were included.	Não foram incluídas mais de duas amostras do mesmo paciente.
But nobody knows about it.	Mas ninguém sabe disso.
It's not doing it now.	Não está fazendo isso agora.
A strange move, but it really helped me.	Um movimento estranho, mas realmente me ajudou.
He was looking at the front of his shirt.	Ele estava olhando para a frente de sua camisa.
He'd rather be working for.	Ele preferia estar trabalhando para.
I needed to find a place of my own.	Eu precisava encontrar um lugar só meu.
I love it about almost everything.	Eu amo isso em quase tudo.
I started to play ball a little.	Comecei a jogar bola um pouco.
It's about the child.	É sobre a criança.
Where do I start? 	Por onde eu começo?
please help.	por favor ajude.
It has never been found until today.	Nunca foi encontrado até hoje.
Something has to come of it.	Algo tem que vir disso.
Sorry but it's the truth.	Desculpe mas é a verdade.
I couldn't be sure.	Eu não podia ter certeza.
It's ok to be wrong.	Tudo bem estar errado.
But who's sure they shouldn't.	Mas quem tem certeza que não deveria.
They were looking for bodies and body parts.	Eles estavam procurando por corpos e pedaços de corpos.
I don't believe anything they say.	Não acredito em nada do que dizem.
The sound you heard.	O som que você ouviu.
What he said was his simple truth.	O que ele disse foi sua simples verdade.
Reality and lie became one in my head.	Realidade e mentira tornaram-se uma coisa só na minha cabeça.
Nothing could count for anything more.	Nada poderia contar para nada mais.
That radio worked.	Esse rádio funcionou.
We maintain that it was not.	Sustentamos que não era.
Being a real human being is what matters.	Ser um ser humano real é o que importa.
I discovered something.	Eu descobri algo.
She would have liked to run from the table.	Ela teria gostado de correr da mesa.
And now you've really brought the thing home.	E agora você realmente trouxe a coisa para casa.
The same is obviously not true for him.	O mesmo obviamente não acontece com ele.
I see in the pictures when she was young.	Eu vejo nas fotos quando ela era jovem.
There is no necessity.	Não há necessidade.
I helped to develop many things on earth.	Eu ajudei a desenvolver muitas coisas na terra.
The edition will share this to better submit your book.	A edição compartilhará isso para enviar melhor seu livro.
She knew immediately that she was right.	Ela soube imediatamente que estava certa.
If there is an error, throw an exception.	Se houver um erro, gere uma exceção.
Deep down, nobody knows.	No fundo, ninguém sabe.
A sense of place.	Um senso de lugar.
And with the title changed.	E com o título alterado.
Her face was drawn with pain.	Seu rosto estava desenhado com dor.
It's a deeper subject than can be detailed here.	É um assunto mais profundo do que pode ser detalhado aqui.
He knew so well.	Ele sabia tão bem.
We'll talk more about the trip after a short break.	Falaremos mais sobre a viagem depois de uma pequena pausa.
Then she went back to being a doctor.	Depois voltou a ser médica.
Good good good.	Bom Bom bom.
The opportunity to meet people.	A oportunidade de conhecer pessoas.
I will not discuss the matter.	Não vou discutir o assunto.
Is happening.	Está acontecendo.
Of course, they talked about it.	Claro, eles falaram sobre isso.
I wasn't doing well.	Eu não estava indo bem.
Him, or anyone else he was tonight.	Ele, ou qualquer outra pessoa que ele fosse esta noite.
There is nothing less.	Não há nada menos.
This is part of my journey.	Isso faz parte da minha jornada.
I took my daughter.	Eu levei minha filha.
Fear of him is around his wife.	Seu medo está em torno de sua esposa.
I found her book.	Encontrei seu livro.
Go on, she told herself.	Continue, ela disse a si mesma.
I didn't expect to go home so soon.	Eu não esperava ir para casa tão cedo.
The other two followed.	Os outros dois seguiram.
The first is the small number of patients.	O primeiro é o pequeno número de pacientes.
Just go slow.	Só vai devagar.
But it sounds lovely even with me playing.	Mas soa adorável mesmo comigo tocando.
Again, the list is long.	Novamente, a lista é longa.
It's my drug, it's my religion, it's what brings people together.	É minha droga, é minha religião, é o que une as pessoas.
I need to create space.	Eu preciso criar espaço.
It was meant to be.	Era para ser.
I will add it to the list.	Vou adicioná-lo à lista.
We are looking forward to her coming back.	Estamos ansiosos para que ela volte.
I don't know why, as it was a good answer.	Não sei porque, já que foi uma boa resposta.
Glad to know that you enjoyed your stay with us.	Fico feliz em saber que você gostou da sua estadia conosco.
This is certainly correct.	Isso certamente está correto.
But it does.	Mas tem.
The baby was just as bad.	O bebê era tão ruim quanto.
He's going to kill both of us at the same time.	Ele vai matar nós dois ao mesmo tempo.
They had a good marriage.	Eles tiveram um bom casamento.
They knew it too.	Eles sabiam disso também.
We think he might be involved in something terrible.	Achamos que ele pode estar envolvido em algo terrível.
Maybe it wasn't.	Talvez não fosse.
Good luck with the new software.	Boa sorte com o novo software.
Change the law first, but be careful what you wish for.	Mude a lei primeiro, mas tenha cuidado com o que deseja.
Get that in your fucking heads.	Coloque isso em suas cabeças de merda.
You'd find a reason to charge me, but that's okay.	Encontraria uma razão para me cobrar, mas tudo bem.
He pushed those memories out of his head.	Ele empurrou essas memórias para fora de sua cabeça.
But you know, that says a lot about you.	Mas você sabe, isso diz muito sobre você.
But this seems not to be the case.	Mas este parece não ser o caso.
What a trip.	Que viagem.
A quick answer.	Uma resposta rápida.
Those intended by a user.	Daquelas pretendidas por um usuário.
Most of us have social anxiety.	A maioria de nós tem ansiedade social.
I believe in having a complete life.	Acredito em ter uma vida completa.
Someone ran outside.	Alguém correu lá fora.
I hope your friends are shaken enough to learn from this.	Espero que seus amigos fiquem abalados o suficiente para aprender com isso.
I started making friends at my new church job.	Comecei a fazer amigos em meu novo emprego na igreja.
Hands coming out of your body covered in blood.	Mãos que saem de seu corpo cobertas de sangue.
All she wants is for this to end.	Tudo o que ela quer é que isso acabe.
He's very patient.	Ele é muito paciente.
They run too.	Eles correm também.
Or at least, they thought so.	Ou pelo menos, eles achavam que sim.
So they opted to close the deal at her apartment.	Então eles optaram por fechar o negócio no apartamento dela.
You should see someone.	Você deveria ver alguém.
Not even a bar.	Nem mesmo uma barra.
This is the direction we must go.	Essa é a direção que devemos seguir.
Each group had its specific role.	Cada grupo tinha sua função específica.
Of course yes.	Claro que sim.
We keep trying until we get it.	Continuamos tentando até conseguir.
Bring to a boil and give it a good stir.	Leve ao fogo e dê uma boa mexida.
I can lead a group, but not make special ways.	Eu posso liderar um grupo, mas não fazer maneiras especiais.
It means keeping the course.	Significa manter o rumo.
He placed it in my hand.	Ele colocou na minha mão.
The boys were divided into two groups.	Os meninos foram divididos em dois grupos.
Also, there is a method to fix this problem.	Além disso, existe um método para corrigir esse problema.
The couple remained married until his death.	O casal permaneceu casado até sua morte.
She chose her steps carefully, eyes on the floor.	Ela escolheu seus passos com cuidado, os olhos no chão.
He approaches the direction of the sun.	Ele se aproxima da direção do sol.
They became his family and kept him safe.	Eles se tornaram sua família e o mantiveram seguro.
Don't mix too much.	Não misture demais.
This has been going on for quite some time now.	Isso já vem acontecendo há um bom tempo.
An old man like him, his health is not very good.	Velho como ele, sua saúde não é muito boa.
Army forces in many ways.	Forças do Exército de várias maneiras.
Let's talk about another guy for a change.	Vamos falar de outro cara para variar.
I'm not done.	Eu não acabei.
The answer to your question is probably not.	A resposta para sua pergunta provavelmente não é.
The small figure is different from the other workers.	A pequena figura é diferente dos outros trabalhadores.
I didn't take my music seriously.	Eu não levei minha música a sério.
The other hand too.	A outra mão também.
But his mother's memory held him.	Mas a memória de sua mãe o prendeu.
Nobody told me.	Ninguém me disse.
It's very difficult to see.	É muito difícil de ver.
You don't care about facts or logic.	Você não se preocupa com fatos ou lógica.
I have to make sure they get in.	Eu tenho que garantir que eles entrem.
There was nothing to be heard but the wind outside.	Não se ouvia nada além do vento lá fora.
At least, she was sure.	Pelo menos, ela tinha certeza.
This is a good place to start.	Esse é um bom lugar para começar.
God designed us to have a right hand and a left hand.	Deus nos projetou para ter uma mão direita e uma mão esquerda.
Not that it isn't an interesting thought.	Não que não seja um pensamento interessante.
I sat directly behind them.	Sentei-me diretamente atrás deles.
But this is wrong.	Mas isso está errado.
From a year ago.	De um ano atrás.
can I pass.	posso passar.
Now I knew everything, including the details.	Agora eu sabia tudo, incluindo os detalhes.
This can be a good and a bad thing.	Isso pode ser uma coisa boa e ruim.
But by then it was almost too late for that.	Mas então já era quase tarde demais para isso.
They went to nothing.	Eles foram para nada.
He was crying.	Ele estava chorando.
This is a great freedom and a great responsibility.	Isso é uma grande liberdade e uma grande responsabilidade.
With the files in the correct order.	Com os arquivos na ordem correta.
At first, your task will not be easy.	No início, sua tarefa não será fácil.
She got what she wanted.	Ela conseguiu o que queria.
He wasn't lying in bed in the dark by accident.	Ele não estava deitado na cama no escuro por acaso.
The interests of big business and the city are involved.	Os interesses das grandes empresas e da cidade estão envolvidos.
Fingers of fire rise from its surface.	Dedos de fogo se elevam de sua superfície.
Thank you very much for your input.	Muito obrigado pela entrada.
In time, we will know what to wear.	O tempo, saberemos o que vestir.
She later became the women's head of the group.	Mais tarde, ela se tornou a chefe de mulheres do grupo.
And see if that changes her point of view.	E veja se isso muda seu ponto de vista.
At first she just smiled to herself.	A princípio ela apenas sorriu para si mesma.
Red and blue bodies lay motionless on the floor.	Corpos vermelhos e azuis jaziam imóveis no chão.
You start here.	Você começa aqui.
And after the show they tell their friends.	E depois do show eles contam para seus amigos.
It was an easy thing to do.	Foi uma coisa fácil de fazer.
We were saved.	Nós fomos salvos.
It was a car.	Era um carro.
Now I understand what she meant.	Agora entendo o que ela quis dizer.
I did very well at school.	Eu fui muito bem na escola.
This is hardly the way forward.	Esse dificilmente é o caminho para avançar.
We were just the best.	Nós éramos apenas os melhores.
I closed my left eye and kept the right one open.	Fechei o olho esquerdo e mantive o direito aberto.
It was dark.	Estava escuro.
And yes, just in time.	E sim, bem na hora.
I must take care of myself.	Devo cuidar de mim.
I felt amazing and I was so proud of myself.	Eu me senti incrível e estava tão orgulhosa de mim mesma.
It shouldn't matter, such things never had before.	Não deveria importar, tais coisas nunca tiveram antes.
You have to work the numbers.	Você tem que trabalhar os números.
I think this is a good move for them.	Acho que essa é uma boa jogada para eles.
A pleasure like she'd never known.	Um prazer como ela nunca tinha conhecido.
And you would be correct.	E você estaria correto.
It was clearly not what he wanted to hear.	Claramente não era o que ele queria ouvir.
Do not enter the full diagnostic code.	Não insira o código de diagnóstico completo.
I understood almost nothing about them.	Eu não entendia quase nada sobre eles.
The school had rules.	A escola tinha regras.
Your eyes, ice.	Seus olhos, gelo.
It doesn't matter what they believe or don't believe.	Não importa o que eles acreditam ou não acreditam.
They're still wrong.	Ainda estão errados.
She was scared in her soul.	Ela estava com medo em sua alma.
But that takes money and that takes will.	Mas isso exige dinheiro e isso exige vontade.
What appears to be the best ship on paper may not win.	O que parece ser o melhor navio no papel pode não vencer.
Eventually, the damn thing failed.	Eventualmente, o maldito falhou.
Can be fixed.	Pode ser corrigido.
But it takes time, practice, and a little bit of trial and error.	Mas isso leva tempo, prática e um pouco de tentativa e erro.
Extra full cut for added comfort.	Corte extra completo para maior conforto.
Missing information can influence community analysis results.	As informações perdidas podem influenciar os resultados da análise da comunidade.
Let me put it this way.	Deixe-me colocar-lhe desta forma.
They will have more time with their families.	Eles terão mais tempo com suas famílias.
Most likely your chance to get it right.	Muito provavelmente sua chance de acertar.
There is research that seems to back up your concern.	Há pesquisas que parecem respaldar sua preocupação.
Start again.	Comece de novo.
But he needs you.	Mas ele precisa de você.
That was what happened.	Foi isso que aconteceu.
It wasn't smart.	Não foi inteligente.
She barely felt the pain from the cold.	Ela mal sentiu a dor devido ao frio.
However, you definitely felt that there were different approaches to each situation.	No entanto, você definitivamente sentiu que havia abordagens diferentes para cada situação.
I would die for them.	Eu morreria por eles.
They don't die in war.	Eles não morrem na guerra.
It's very obvious.	É muito óbvio.
They have a hard time understanding what others are thinking.	Eles têm dificuldade em entender o que os outros estão pensando.
Everyone walks away and away from her.	Todos se afastam e se afastam dela.
I had the step size in the wrong place.	Eu tinha o tamanho do passo no lugar errado.
A friend brought this the other day.	Um amigo trouxe isso outro dia.
The thing is, you can only do this once.	A questão é que você só pode fazer isso uma vez.
A child has just hit another child.	Uma criança acaba de bater em outra criança.
She would be an easy meal.	Ela seria uma refeição fácil.
This is due to a variety of factors.	Isso se deve a uma variedade de fatores.
To support your daughter in her moment in the best way possible.	Para apoiar sua filha em seu momento da melhor maneira possível.
This is not, however, the case.	Este não é, no entanto, o caso.
Again, no thanks.	Novamente, não, obrigado.
System of government with other political systems.	Sistema de governo com outros sistemas políticos.
It's a test for us.	É um teste para nós.
Everything could be seen through the open windows.	Tudo podia ser visto pelas janelas abertas.
This is about our children.	Isso é sobre nossos filhos.
These are true.	Estes são verdadeiros.
I didn't want to go up.	Eu não queria subir.
There's no way around it.	Não há como evitar isso.
I have a job to do.	Tenho um trabalho a fazer.
She looks pale and exhausted.	Ela parece pálida e exausta.
With hot dogs.	Com cachorro-quente.
I would like to say one thing in conclusion.	Gostaria de dizer uma coisa para concluir.
Couldn't hurt myself.	Não poderia me machucar.
Nor were they responsible for her strange horse actions.	Tampouco foram eles os responsáveis ​​pelas estranhas ações de seu cavalo.
It was incredibly cold in our room.	Estava incrivelmente frio no nosso quarto.
Then look for the most common problems.	Em seguida, procure os problemas mais comuns.
So drink your milk.	Então beba seu leite.
It's important, so please study the details carefully.	É importante, então por favor estude os detalhes cuidadosamente.
I still watch and believe it to this day.	Eu ainda assisto e acredito até hoje.
Second wind, he had thought on his way to the station.	Segundo vento, ele havia pensado a caminho da estação.
That makes it an order.	Isso faz com que seja uma ordem.
He tried again and again, unable to pass.	Ele tentou de novo e de novo, incapaz de passar.
Well, adults do anyway.	Bem, os adultos fazem de qualquer maneira.
Then he took off again.	Então ele decolou novamente.
He could see she didn't trust him this morning.	Ele podia ver que ela não confiava nele esta manhã.
He didn't drive very fast.	Ele não dirigiu muito rápido.
And don't even look at them.	E nem olhe para eles.
I would love to be part of his family.	Eu adoraria ser parte de sua família.
That's not enough for me.	Isso não é suficiente para mim.
Get in touch to discuss further and get started.	Entre em contato para discutir mais detalhadamente e começar.
An only child.	Um filho único.
I want to hear what he has to say for himself.	Eu quero ouvir o que ele tem a dizer por si mesmo.
But that's not for me to have you thinking anyway.	Mas isso não é para mim ter você pensando de qualquer maneira.
I need to lie down while we wait.	Eu preciso deitar enquanto esperamos.
The underlying difficulty is as follows.	A dificuldade subjacente é a seguinte.
She wanted her own baby to have it.	Ela queria que seu próprio bebê o tivesse.
Some text on the page can be selected.	Algum texto na página pode ser selecionado.
My car ran very, very well.	Meu carro correu muito, muito bem.
It became a very dark city.	Tornou-se uma cidade muito escura.
He is at work.	Ele está no trabalho.
We'll be a band again for one more night.	Seremos uma banda novamente por mais uma noite.
It had been stupid, even dangerous.	Tinha sido estúpido, até mesmo perigoso.
So we're not so worried.	Então, não estamos tão preocupados.
He never did.	Ele nunca conseguiu.
Open the view.	Abra a vista.
I've heard enough.	Já ouvi o suficiente.
He loved to show his arm.	Ele adorava mostrar o braço.
When they saw him, they felt very sorry and left.	Quando o viram, sentiram-se muito arrependidos e foram-se embora.
Choose one or two, or create your own.	Escolha um ou dois, ou crie o seu próprio.
During the winter months.	Durante os meses de inverno.
And it didn't smell like anything in particular.	E não cheirava a nada em particular.
There it started.	Aí começou.
It was the sound of joy.	Era o som da alegria.
So don't fuck this up.	Então não foda isso.
It only exists because it exists.	Só existe porque ele existe.
You must count one, two.	Deve-se contar um, dois.
Games make the world seem smaller.	Os jogos fazem o mundo parecer menor.
It wasn't the right time.	Não era o momento certo.
We would never hurt you.	Nós nunca iríamos te machucar.
It was a beautiful summer day.	Era um lindo dia de verão.
If this sounds too good to be true, it is.	Se isso parece bom demais para ser verdade, é porque é.
I don't want people to look at me with contempt.	Não quero que as pessoas me olhem com desprezo.
He called her beautiful.	Ele a chamou de bonita.
This, of course, is wrong.	Isso, claro, está errado.
Those are there every day.	Esses estão lá todos os dias.
Just really bad and wrong and not good.	Apenas muito ruim e errado e não é bom.
Just ask my wife.	Basta perguntar à minha esposa.
Temperature and pressure of it are the same as in the medium.	Sua temperatura e pressão são iguais às do meio.
No, wait, that's not true.	Não, espere, isso não é verdade.
To see if this changes the player's behavior, the movement.	Para ver se isso muda o comportamento do jogador, o movimento.
Hands on it.	Mãos nele.
Dinner had no more flavor.	O jantar não tinha mais sabor.
It's like that even when she gets older.	É assim mesmo quando ela fica mais velha.
I'm not taking the risk.	Eu não estou correndo o risco.
Not to his face, of course.	Não na cara dele, é claro.
This will continue to be the case.	Este continuará a ser o caso.
This was the computer talking to the computer.	Este era o computador falando com o computador.
She knew he must be very powerful.	Ela sabia que ele devia ser muito poderoso.
Nobody comes in when we start.	Ninguém entra quando começamos.
One is a higher tax rate on tall people.	Uma delas é uma taxa de imposto mais alta sobre pessoas altas.
This brings me to the first story.	Isso me leva à primeira história.
How to explain it.	Como explicá-lo.
He does them well.	Ele os faz bem.
Turn on the water and test.	Ligue a água e teste.
So basically that's what we're going to do.	Então basicamente é isso que vamos fazer.
The first turn seemed to be fine.	A primeira curva parecia estar bem.
Used to stop and receive two events.	Usado parar e receber dois eventos.
I did a little research and came up with the idea below.	Fiz uma pequena pesquisa e cheguei à ideia abaixo.
But anyway, it's something with drugs.	Mas seja como for, é algo com drogas.
Give them the freedom to do so.	Dê a eles a liberdade de fazer isso.
We were certainly not disappointed.	Certamente não ficamos desapontados.
You need to write a lot of programs.	Você precisa escrever muitos programas.
I think that makes sense.	Acho que isso faz sentido.
We can not.	Nós não podemos.
He is one of the few.	Ele é um dos poucos.
I wanted my best friend back.	Eu queria meu melhor amigo de volta.
His body charge moving through him shifted.	A carga de seu corpo movendo-se através dele, mudou.
A lot of people like that.	Muita gente gosta disso.
He didn't even know someone had shot him.	Ele nem sabia que alguém tinha atirado nele.
You get a job.	Você consegue um emprego.
Your whole life has changed.	Toda a sua vida mudou.
Especially when it comes to children's rooms.	Especialmente quando se trata de quarto para crianças.
I had the good sense not to sell it though.	Eu tive o bom senso de não vendê-lo embora.
I don't know if yet.	Não sei se ainda.
Today is the first day of class.	Hoje é o primeiro dia de aula.
He didn't leave it open for us.	Ele nao deixou isto aberto para nós.
She likes to control them.	Ela gosta de controlá-los.
They will have a chance to make their case soon.	Eles terão a chance de fazer seu caso em breve.
I just wanted out.	Eu só queria sair.
You never knew him, but he was like that.	Você nunca o conheceu, mas ele era assim.
To raise rates later this month.	Para aumentar as taxas ainda este mês.
Something terrible must have happened.	Algo terrível deve ter acontecido.
It made no difference what day it was.	Não fazia diferença que dia era.
From then on, it became a game for me.	A partir de então, tornou-se um jogo para mim.
Everyone at that school is so perfect.	Todos naquela escola são tão perfeitos.
I myself had to do the same thing.	Eu mesmo tive que fazer a mesma coisa.
I looked down and realized he was in a terrible state.	Olhei para baixo e percebi que ele estava em um estado terrível.
But these works, in general, disappointed me.	Mas essas obras, em geral, me decepcionaram.
My oldest brother.	Meu irmão mais velho.
Problems still remain, which is what they are working on.	Os problemas ainda permanecem, que é o que eles estão trabalhando.
But those are questions for another day.	Mas essas são questões para outro dia.
You have questions, and we can't wait to answer them.	Você tem perguntas, e mal podemos esperar para respondê-las.
This is an adult male.	Este é um macho adulto.
The silence around these questions is killing us.	O silêncio em torno dessas questões está nos matando.
The free tools work well for general analysis work.	As ferramentas gratuitas funcionam bem para trabalhos de análise geral.
Walk with me.	Caminhe comigo.
Don't take it too seriously folks.	Não levem muito a sério gente.
A copy of it, anyway.	Uma cópia dele, de qualquer maneira.
I had images, sounds and feelings.	Eu tinha imagens, sons e sentimentos.
Those who are going to sell now that might be a different story.	Aqueles que vão vender, agora que pode ser uma história diferente.
I didn't.	Eu não apoiei.
No right of appeal.	Sem direito de apelação.
I haven't stopped since that moment.	Eu não parei desde aquele momento.
For you, it will be an entirely new scene.	Para você, será uma cena inteiramente nova.
I hear the man outside stepping in again, closer.	Eu ouço o homem do lado de fora pisar novamente, mais perto.
Another shot was fired.	Outro tiro foi disparado.
The wife doesn't understand.	A esposa não entende.
Once we're there, just look around it.	Quando estivermos lá, basta olhar ao seu redor.
Catch small children to stop them from running.	Pegue as crianças pequenas para impedi-las de correr.
Stir everything well.	Mexa tudo bem.
I'm too tired to read.	Estou cansado demais para ler.
We ran in single file after him.	Corremos em fila indiana atrás dele.
What matters is the content.	O que importa é o conteúdo.
I have a little life inside of me.	Eu tenho um pouco de vida dentro de mim.
As with schools, this is a relationship-based business.	Tal como acontece com as escolas, este é um negócio baseado em relacionamentos.
First time for this, for him.	Primeira vez para isso, para ele.
I was glad she was getting some more rest.	Eu estava feliz que ela estava descansando um pouco mais.
I walk down the path and go straight to the house.	Desço o caminho e vou direto para a casa.
Everything was something new.	Tudo era algo novo.
Games can help you, but you have to put in the effort.	Os jogos podem ajudá-lo, mas você precisa se esforçar.
A lot of people would miss that.	Muita gente sentiria falta disso.
However, no game or series can stay at the top forever.	No entanto, nenhum jogo ou série pode ficar no topo para sempre.
I didn't think they were going to talk about my name.	Eu não achei que eles iam falar sobre o meu nome.
Not the end of the world.	Não é o fim do mundo.
It's just this dark figure of a man.	É apenas esta figura escura de um homem.
He must take it and return to his task.	Ele deve pegá-lo e retornar à sua tarefa.
If he were handsome.	Se fosse bonito.
One she'd made for years and years.	Um que ela fez por anos e anos.
There was someone else.	Havia outra pessoa.
Enter the time.	Digite a hora.
They would do what he asked.	Eles fariam o que ele pediu.
A great victory for the president.	Uma grande vitória para o presidente.
Four were in serious condition.	Quatro estavam em estado grave.
It was completely full of people and cars.	Estava completamente cheio de pessoas e carros.
Too much to drink, not enough.	Muito para beber, e não o suficiente.
And my other sister was still at school.	E minha outra irmã ainda estava na escola.
I hope to be half the man he was.	Espero ser metade do homem que ele era.
It will be round as a shot.	Ele vai ser redondo como um tiro.
Fear is natural because death will close the door forever.	O medo é natural porque a morte fechará a porta para sempre.
This causes two things.	Isso causa duas coisas.
I felt it in my sleep patterns.	Eu senti isso em meus padrões de sono.
They may not.	Eles podem não ter.
It's okay if they don't line up perfectly.	Tudo bem se eles não se alinharem perfeitamente.
I'm the only one who can do this.	Eu sou o único que pode fazer isso.
But it wasn't a fight against the elements.	Mas não era uma luta contra os elementos.
It won't be the same tomorrow.	Não será o mesmo amanhã.
You couldn't have pushed me away.	Você não poderia ter me afastado.
You must be of legal age to enter these pages.	Você deve ser maior de idade para entrar nestas páginas.
What a kind man.	Que homem gentil.
I'm not looking for money.	Eu não estou procurando por dinheiro.
A man appeared on the other side.	Um homem apareceu do outro lado.
Opinion is available here.	A opinião está disponível aqui.
There will be nothing to eat.	Não haverá nada para comer.
My message is that music is for everyone.	Minha mensagem é que a música é para todos.
The fix was enabled.	A correção estava ativada.
They both smiled at each other.	Ambos sorriram um para o outro.
You just get one more new car now.	Você só recebe mais um carro novo agora.
We had a great relationship.	Tínhamos um ótimo relacionamento.
Don't expect to have an easy time finding one.	Não espere ter um tempo fácil para encontrar um.
It was a long and dangerous road.	Era um caminho longo e perigoso.
They are a good team.	Eles são uma boa equipe.
He didn't need to.	Ele não precisava.
He wanted to make a lot of money.	Ele queria ganhar muito dinheiro.
Where to start.	Por onde começar.
My friends.	Meus amigos.
In the end, the 'I' is constantly changing.	No final, o 'eu' está em constante mudança.
Running became a freedom for me.	Correr se tornou uma liberdade para mim.
Word flow art.	Arte do fluxo das palavras.
Just a brief moment.	Apenas um breve momento.
I want to hear everything.	Eu quero ouvir tudo.
I'm listening.	Estou me ouvindo.
Grab one and hand them around.	Pegue um e entregue-os ao redor.
Larger change values ​​are better.	Valores maiores de mudança são melhores.
There were three children inside.	Havia três crianças dentro.
Only then did he leave his position and walk towards the door.	Só então ele deixou sua posição e caminhou em direção à porta.
That's how it works in this business.	É assim que funciona neste negócio.
Let's let the news roll in a controlled way.	Vamos deixar as notícias rolarem de forma controlada.
It's time to change that.	É hora de mudar isso.
It was, in fact, the last.	Foi, de fato, o último.
The mind has decided that the body doesn't count.	A mente decidiu que o corpo não conta.
She told the children not to tell anyone she was there.	Ela disse às crianças para não contarem a ninguém que ela estava lá.
She couldn't look down.	Ela não conseguia olhar para baixo.
He's a strong guy, a very physical player.	Ele é um cara forte, um jogador muito físico.
I understand the draw.	Eu entendo o sorteio.
I was sad, but I never showed it.	Fiquei triste, mas nunca demonstrei.
Well, initially the book got me.	Pois inicialmente o livro me pegou.
Again, just because it's new doesn't mean it's better.	Novamente, só porque é novo não significa que seja melhor.
He lifted his head and tested the air again.	Ele levantou a cabeça e testou o ar novamente.
Only this time, it's forever.	Só que desta vez, é para sempre.
I don't think you'll find a hair out of place here.	Eu não acho que você vai encontrar um fio de cabelo fora do lugar aqui.
And then he took my hand and led me to a house.	E então ele pegou minha mão e me levou para uma casa.
Not when my daughter was sick just a few feet away.	Não quando minha filha estava doente a poucos metros de distância.
When he was with her, she felt safe from everything else.	Quando ele estava com ela, ela se sentia segura de todo o resto.
Who likes him, loves him.	Quem gosta dele, o ama.
So feeling is critical.	Assim, o sentimento é crítico.
But soon they saw him in the distance again.	Mas logo eles o viram ao longe novamente.
Severe head trauma was the leading cause of death.	Traumatismo craniano grave foi a principal causa de morte.
But we still haven't been to school.	Mas ainda não fomos à escola.
I don't remember her taking me.	Não me lembro dela me levando.
I had planned to be there for her first night at home.	Eu tinha planejado estar lá para sua primeira noite em casa.
You understand, he said.	Você entendeu, ele disse.
Spring or Summer.	Primavera ou verão.
It's totally a challenge for me.	É totalmente um desafio para mim.
I'm surprised you don't know me better now.	Estou surpreso que você não me conheça melhor agora.
Contributed to the context of the study.	Contribuiu para o contexto do estudo.
You never knew what was going to happen next with him.	Você nunca sabia o que ia acontecer a seguir com ele.
My best friend.	O meu melhor amigo.
They see things like this every day.	Eles veem coisas assim todos os dias.
People can no longer understand social and political systems.	As pessoas não conseguem mais entender os sistemas sociais e políticos.
It will be a double problem for your bodies.	Será um problema duplo para seus corpos.
If you have any questions about the rights, please.	Se você tiver alguma dúvida sobre os direitos, por favor.
Therefore, it is important that we take these errors into account.	Portanto, é importante levarmos esses erros em consideração.
I still have to talk to her.	Ainda tenho que falar com ela.
We'll see how it goes.	Veremos como vai.
So doing what he said to do.	Então, fazendo o que ele disse para fazer.
Most of the time, they came back.	Na maioria das vezes, eles voltavam.
She had never felt love.	Ela nunca havia sentido amor.
We didn't talk on air unless it was necessary.	Não conversávamos no ar, a menos que fosse necessário.
And eventually, her last words.	E, eventualmente, suas últimas palavras.
But now that he has the information, he has changed his mind.	Mas agora que ele tem a informação, ele mudou de ideia.
It's a lot for one man.	É muito para um homem.
In fact, she seems a lot less friendly now.	Na verdade, ela parece muito menos amigável agora.
They would choose the time and place.	Eles escolheriam a hora e o lugar.
Worse than men.	Pior que os homens.
There were no other family members with her.	Não havia outros membros da família com ela.
I seem to be fine with it.	Parece que me saio bem com isso.
I look forward to taking these products on a creative test drive.	Estou ansioso para levar esses produtos para um test drive criativo.
The message took shape as the process proceeded.	A mensagem tomou forma à medida que o processo prosseguia.
This is a big day for us.	Esse é um grande dia para nós.
In addition, the case was tried twice.	Além disso, o caso foi julgado duas vezes.
I opened my front door.	Abri minha porta da frente.
And things moved on.	E as coisas seguiram em frente.
Despite your best efforts, they will do what they want.	Apesar de seus melhores esforços, eles farão o que quiserem.
Paper, however, may not be perfect for you.	O papel, no entanto, pode não ser perfeito para você.
The lines dropped.	As linhas caíram.
They won't.	Eles não serão.
We can take a few days.	Podemos pegar alguns dias.
She needed to see if anyone was inside.	Ela precisava ver se alguém estava dentro.
I would like you to hear.	Eu gostaria que você ouvisse.
To her credit, he actually shut up.	Para seu crédito, ele realmente calou a boca.
What he really wanted to talk about was his own safety.	O que ele realmente queria falar era sobre sua própria segurança.
I've tried several ways but none solved the problem.	Já tentei de várias formas mas nenhuma resolveu o problema.
The experiments were repeated twice and showed consistent results.	Os experimentos foram repetidos duas vezes e mostraram resultados consistentes.
All our data is original.	Todos os nossos dados são originais.
But he's not here, so we can talk about it.	Mas ele não está aqui, então podemos conversar sobre isso.
Each guy has his own individual style.	Cada cara tem seu próprio estilo individual.
A fair but strong leader.	Um líder justo, mas forte.
They matter a lot.	Eles importam muito.
I eat healthy at work.	Eu como saudável no trabalho.
This is just a rule, simple as that.	Isso é apenas uma regra, simples assim.
But they won't keep doing that.	Mas eles não vão continuar fazendo isso.
Just keep writing.	Apenas continue escrevendo.
We should just move on.	Devemos apenas seguir em frente.
I don't believe this is entirely correct.	Não acredito que isso seja totalmente correto.
Or even a weapon to use.	Ou até mesmo uma arma para usar.
Neither of this argument is likely to make sense to her.	Tão pouco desse argumento provavelmente fará sentido para ela.
The higher the score, the worse the mental health condition.	Quanto maior a pontuação, pior a condição de saúde mental.
Whatever we do, we have to work fast.	O que quer que façamos, temos que trabalhar rápido.
I draw better with my eyes closed than with my eyes open.	Eu desenho melhor com os olhos fechados do que abertos.
Free trade is on the right side of history.	O livre comércio está do lado certo da história.
Our country is important to us.	Nosso país é importante para nós.
He doesn't hide anything.	Ele não esconde nada.
I'll be fine again soon.	Em breve estarei bem novamente.
The characteristics of this side are unique.	As características deste lado são únicas.
Now she works on this site here.	Agora ela trabalha neste site aqui.
I chose not to run.	Eu escolhi não fugir.
You will kill yourself.	Você vai se matar.
Reserve to cool.	Reserve para esfriar.
Then he smiled back.	Então, ele sorriu de volta.
Up and down.	Para cima é para baixo.
Each interview was recorded.	Cada entrevista foi gravada.
This is a great place to bring a business.	Este é um ótimo lugar para trazer um negócio.
But it's effective.	Mas é eficaz.
After running the search, you will see a screen showing the results.	Depois de executar a pesquisa, você verá uma tela mostrando os resultados.
I tried to listen to their conversation.	Tentei ouvir a conversa deles.
They often change.	Muitas vezes eles mudam.
Now they were burning.	Agora eles estavam queimando.
They couldn't have moved if they'd tried.	Eles não poderiam ter se movido se tivessem tentado.
The tour received mostly positive reviews.	A turnê recebeu críticas em sua maioria positivas.
But it must be said that not every treatment is effective.	Mas deve-se dizer que nem todo tratamento é eficaz.
We are not like other animals.	Não somos como os outros animais.
And try to start a business at the same time.	E tentar iniciar um negócio ao mesmo tempo.
But being on the other side of it.	Mas estar do outro lado disso.
Be careful when passing.	Cuidado ao passar.
A break has occurred in the circle.	Uma ruptura ocorreu no círculo.
Nothing to do but enter.	Nada a fazer a não ser entrar.
She is quite a person.	Ela é uma pessoa e tanto.
Sometimes two or three.	Às vezes dois ou três.
I got sick of it.	Eu fiquei doente disso.
Stir well and let it heat up for a minute.	Mexa bem e deixe aquecer por um minuto.
It could have been anyone.	Poderia ter sido qualquer um.
There it was again, and not just any green.	Lá estava ele de novo, e não um verde qualquer.
He turned around before he got through it.	Ele se virou antes de passar por isso.
I had to grow up to live without you.	Eu tive que crescer para viver sem você.
Or, happening so quickly.	Ou, acontecendo tão rapidamente.
He had received my material and they had an opening.	Ele tinha recebido meu material e eles tinham uma vaga.
It calmed me down.	Isso me acalmou.
But without her, nothing would exist.	Mas sem ela, nada existiria.
She and her family would be on the move.	Ela e sua família estariam em movimento.
I feel a new storm coming.	Sinto uma nova tempestade chegando.
You will learn this.	Você vai aprender isso.
I would like to change.	Eu gostaria de mudar.
There isn't much more news at this point.	Não há muito mais notícias neste momento.
She could no longer see anything on the left side.	Ela não conseguia mais ver nada do lado esquerdo.
Just a little longer he thought.	Só mais um pouco ele pensou.
The trip should take less than two hours.	A viagem deve durar menos de duas horas.
Or your own parts.	Ou suas próprias peças.
Perhaps he would finish the task.	Talvez ele terminasse a tarefa.
They can also tell you that black is white.	Eles também podem lhe dizer que preto é branco.
He can only act by very short, slow steps.	Ele pode agir apenas por passos muito curtos e lentos.
I don't drink tea.	Eu não bebo chá.
The river is too high now.	O rio está muito alto agora.
It's a movie.	É um filme.
Not very good at it.	Não é muito bom nisso.
I think he did too.	Eu acho que ele também.
They show no difference between the two experimental groups.	Não mostram nenhuma diferença entre os dois grupos experimentais.
At a certain point, the government's money runs out.	A certa altura, o dinheiro do governo acaba.
Maybe she was a little red in the face.	Talvez ela estivesse um pouco vermelha no rosto.
When we got there.	Quando chegamos lá.
Just don't say anything.	Só não diga nada.
There was no point in planning that either.	Também não havia sentido em planejar isso.
That was asking too much of her.	Isso era pedir demais dela.
I'm making a game app for my senior year project.	Estou fazendo um aplicativo de jogo para o meu projeto de último ano.
I just want to escape some more.	Eu só quero escapar um pouco mais.
And it's a very difficult game.	E é um jogo muito difícil.
If he wants to write, he will write.	Se ele quer escrever, ele vai escrever.
It's like that in that city.	É assim naquela cidade.
As they advance, they are stopped every few steps.	À medida que avançam, eles são parados a cada poucos passos.
But it's interesting.	Mas é interessante.
You really did it this time.	Vocês realmente fizeram isso desta vez.
She was one of the few mothers who was successful at work.	Ela foi uma das poucas mães que teve sucesso no trabalho.
Do not consider half full.	Não considerar meio cheio.
I want the knife.	Eu quero a faca.
I wonder if he has a secret too or something.	Eu me pergunto se ele tem um segredo também ou algo assim.
As an individual or as a unit.	Como um indivíduo ou como uma unidade.
Few reject me.	Poucos me rejeitam.
I don't want to wait either.	Eu também não quero esperar.
Still, it's very good and beautiful.	Ainda assim, é muito bom e bonito.
And she will continue to ask you.	E ela vai continuar a perguntar-lhe.
He really didn't travel light.	Ele realmente não viajava com pouca bagagem.
This result is representative of two independent experiments.	Este resultado é representativo de dois experimentos independentes.
I'm sure it's something obvious.	Tenho certeza que é algo óbvio.
He has read every book that has ever been written.	Ele leu todos os livros que já foram escritos.
I don't know exactly what she's doing.	Não sei exatamente o que ela está fazendo.
Nor is there a field that will give you an edge.	Nem há um campo que lhe dará uma vantagem.
It was an incredible sign of the changes to come.	Foi um sinal incrível das mudanças que estavam por vir.
It's a fact.	É um facto.
Then he stopped, turning from side to side.	Então ele parou, virando de um lado para o outro.
That's not what this is about.	Não é disso que se trata.
This, in fact, was the general opinion.	Essa, de fato, era a opinião geral.
He took her hands.	Ele pegou as mãos dela.
This time, a position was available, and she took it.	Desta vez, uma posição estava disponível, e ela aceitou.
He had done this many times.	Ele tinha feito isso muitas vezes.
They were leaning against the wall and out of the camera's view.	Eles ficaram encostados na parede e fora da vista da câmera.
He knows a lot.	Ele sabe muito.
The people on the bridge seemed to share the sentiment.	As pessoas na ponte pareciam compartilhar o sentimento.
She could tell he was still hurt from that day.	Ela poderia dizer que ele ainda estava ferido daquele dia.
Short people work.	Pessoas baixinhas trabalham.
Other people hate them.	Outras pessoas os odeiam.
I'm more satisfied with what you found.	Estou mais satisfeito com isso que você encontrou.
Adult women yes.	Mulheres adultas sim.
I have everything very well on track.	Eu tenho tudo muito bem no caminho certo.
He lay down on the bed with his hands behind his head.	Ele se deitou na cama com as mãos atrás da cabeça.
His website is so cool.	Seu site é tão legal.
I liked him growing up, of course.	Eu gostava dele crescendo, claro.
It was a family thing.	Era uma coisa de família.
I loved it and was pleasantly surprised with the result.	Amei e me surpreendi com o resultado.
In fact, it's getting worse.	Na verdade, está piorando.
She wouldn't send her away.	Ela não iria mandá-la embora.
They learned to make the most of it.	Eles aprenderam a aproveitar ao máximo.
But it wasn't my movie, so it wasn't my decision.	Mas não era meu filme, então não era minha decisão.
It's so good to see.	É tão bom ver.
Here below the feet is a world.	Aqui abaixo dos pés é um mundo.
What happened was an accident.	O que aconteceu foi um acidente.
However, she knew she was running out of time before dark.	No entanto, ela sabia que estava ficando sem tempo antes de escurecer.
There was so much to do.	Havia muito o que fazer.
He thought he knew the way.	Ele achava que conhecia o caminho.
It had been a while since he called.	Fazia tempo que não ligava.
I could barely hear him.	Eu mal podia ouvi-lo.
In fact, some people didn't find much progress until they did.	De fato, algumas pessoas não encontraram grandes progressos até fazê-lo.
Surely the president knew about them ahead of time.	Certamente o presidente sabia sobre eles antes do tempo.
And he probably liked what he saw.	E provavelmente gostou do que viu.
A pretty big difference.	Uma diferença bastante grande.
But what he represents is extreme.	Mas o que ele representa é extremo.
They sit down to take it and he gets up.	Eles sentam para pegar e ele se levanta.
He wanted to know her, understand her.	Ele queria conhecê-la, entendê-la.
There is no longer a middle class.	Não existe mais uma classe média.
There's just no other way to say it.	Simplesmente não há outra maneira de dizer isso.
He was responsible for data analysis.	Foi responsável pela análise dos dados.
But we know.	Mas nós sabemos.
And that makes my job a lot easier.	E isso facilita muito o meu trabalho.
He was still looking at the bottle instead of me.	Ele ainda estava olhando para a garrafa em vez de mim.
If it's not working, you don't remember anything except the immediate past.	Se não estiver funcionando, você não se lembra de nada, exceto do passado imediato.
However, we didn't see that.	No entanto, não vimos isso.
This would provide any defined order.	Isso forneceria qualquer ordem definida.
The remains, it seems, are not recent.	Os restos, ao que parece, não são recentes.
It is shown here for reference.	É mostrado aqui para referência.
It was the night before.	Foi na noite anterior.
It will fall flat after an hour or so.	Vai cair plana depois de uma hora ou mais.
At least three independent biological samples were analyzed.	Pelo menos três amostras biológicas independentes foram analisadas.
However, their freedom of expression is not being denied.	No entanto, sua liberdade de expressão não está sendo negada.
It looks different when it's not configured for a service.	Parece diferente quando não está configurado para um serviço.
And feel in my body that it was draining me.	E sentir no meu corpo que isso estava me esgotando.
She makes it look so easy.	Ela faz parecer tão fácil.
That's why they go on the trip, they're so happy.	É por isso que eles vão na viagem, eles estão tão felizes.
Technical issues may also occur when using them.	Também podem ocorrer problemas técnicos ao usá-los.
He also brought us a special meal.	Também nos trouxe uma refeição especial.
Perhaps it was a very simple event.	Talvez tenha sido um evento muito simples.
She kept her eyes closed.	Ela ficou de olhos fechados.
He's sleeping in the other room.	Ele está dormindo no outro quarto.
There are two of them, so you can bring a friend.	Há dois deles, então você pode levar um amigo.
That's pretty close.	Isso é bem próximo.
People have used it in our place.	As pessoas têm usado em nosso lugar.
This is really nothing new.	Isso não é realmente nada de novo.
It was a perfectly reasonable request.	Era um pedido perfeitamente razoável.
Some friends of mine also came.	Alguns amigos meus também vieram.
And I don't think you would get over it very quickly.	E eu não acho que você iria superar isso muito rapidamente.
This is the standard of practice.	Este é o padrão da prática.
They set out to find a way to bring him back.	Eles partiram para encontrar uma maneira de trazê-lo de volta.
It's not the first time it's happened.	Não é a primeira vez que acontece.
Then he tried to change the subject.	Então ele tentou mudar de assunto.
And you may know what this trip cost me.	E você pode saber o que esta viagem me custou.
Room with another teacher.	Sala com outro professor.
It's not even close, really.	Não é nem perto, realmente.
Well, it's amazing.	Bem, é incrível.
Now, they are trapped as they are.	Agora, eles estão presos como estão.
You might want to do this.	Você pode querer fazer isso.
He wanted to move their physical relationship forward, she didn't.	Ele queria levar seu relacionamento físico adiante, ela não.
Only seven survived out of a crew of thirty.	Apenas sete sobreviveram de uma tripulação de trinta.
Maybe in years.	Talvez em anos.
He was survived by his wife and two children.	Ele foi sobrevivido por sua esposa e dois filhos.
I'm worried about his safety.	Estou preocupado com a sua segurança.
He turned the truth upside down.	Ele virou a verdade de cabeça para baixo.
Important events happened later this day.	Eventos importantes aconteceram mais tarde neste dia.
Years later, my brother served in the state police.	Anos depois, meu irmão serviu na polícia estadual.
He didn't end up where he thought he would.	Ele não acabou onde pensou que chegaria.
It's all together.	É tudo junto.
Remember, he had a lot of experience with this.	Lembre-se, ele tinha muita experiência nisso.
I was feeling really, really bad.	Eu estava me sentindo muito, muito mal.
Where to go.	Onde ir.
I looked at the five still silent in front of me.	Olhei para os cinco ainda em silêncio na minha frente.
I love hearing from you.	Adoro ouvir de você.
It's a knife.	É uma faca.
Designed with the comfort and safety of children in mind.	Projetado de acordo com o conforto e segurança das crianças.
It was probably too late.	Provavelmente já era tarde demais.
Return the device.	Devolva o aparelho.
Although she loves him, he's just always focused on what she's not.	Embora ela o ame, ele só está sempre focado no que ela não é.
On life and death this old man walked.	Sobre a vida e a morte este velho andou.
Give me a day.	Dê-me um dia.
Such measures can often reduce comfort, however.	Tais medidas muitas vezes podem reduzir o conforto, no entanto.
It's really very sad.	É realmente muito triste.
She was out of strength and out of breath.	Ela estava sem forças e sem fôlego.
One with blue eyes.	Um com olhos azuis.
I just wanted you to know a few things about it.	Eu só queria que você soubesse algumas coisas sobre isso.
He couldn't stop.	Ele não podia parar.
He knows football very well, he has great knowledge.	Ele conhece muito bem o futebol, tem um grande conhecimento.
However, these differences do not matter for current purposes.	No entanto, essas diferenças não importam para os propósitos atuais.
You need to live.	Você precisa viver.
And it even made sense, up to a point.	E até fazia sentido, até certo ponto.
He kept most of it to himself.	Ele guardou a maior parte para si mesmo.
As with any change, you may have some difficulty with this initially.	Como acontece com qualquer mudança, você pode ter alguma dificuldade com isso inicialmente.
Job has an answer.	Jó tem uma resposta.
The name had a familiar ring.	O nome tinha um toque familiar.
The player with the highest movement points attacks first.	O jogador com os pontos de movimento mais altos ataca primeiro.
And yet she tried to help me.	E ainda assim ela tentou me ajudar.
Go home, however, and take your chance.	Volte para casa, no entanto, e aproveite sua chance.
She accepted the offer and learned her craft on the spot.	Ela aceitou a oferta e aprendeu seu ofício no local.
Anyone wants to put the hell out of her.	Qualquer um quer colocar o seu raio.
Remember me to my brothers.	Lembre-se de mim para meus irmãos.
He responded by saying that my work was ready for me there.	Ele respondeu dizendo que meu trabalho estava pronto para mim lá.
For an instant, he was clearly visible.	Por um instante, ele foi claramente visível.
And guess what, every single one of them would be wrong.	E adivinhe, cada um deles estaria errado.
The world felt like a dream again.	O mundo parecia um sonho novamente.
Please give today!.	Por favor, dê hoje!.
I wanted to eat more of them.	Eu queria comer mais deles.
We have a healthy respect for each other.	Temos um respeito saudável um pelo outro.
He smiled inwardly.	Ele sorriu por dentro.
I can't take it off.	Eu não posso tirar isso.
At the bottom of a chest.	No fundo de um baú.
I'm in the office.	Eu estou no escritório.
I know what happened.	Eu sei o que aconteceu.
It looked like such a modern image.	Parecia uma imagem tão moderna.
Put it aside.	Coloque de lado.
I went up to bed.	Subi para a cama.
The article has already been withdrawn.	O artigo já foi retirado.
This saved his life.	Isso salvou sua vida.
Visit with your child.	Visite com seu filho.
It's meaningful and real.	É significativo e real.
There is only desire.	Há apenas desejo.
First of all, water.	Antes de mais nada, água.
A lot of people were here tonight.	Muita gente esteve aqui esta noite.
We have responsibility for the entire future.	Temos responsabilidade por todo o futuro.
I started to grow in my role too.	Comecei a crescer no meu papel também.
You are not fit for the company.	Você não está apto para a companhia.
He's the same age as me, two years younger than his brother.	Ele tem a mesma idade que eu, dois anos mais novo que o irmão.
Unless she created a problem, they would live.	A menos que ela criasse um problema, eles viveriam.
We have a fighting chance now.	Temos uma chance de lutar agora.
But there is no one to help me.	Mas não há ninguém para me ajudar.
The wood is for winter use only.	A madeira é apenas para uso no inverno.
It looked a lot smaller when you're in it than it does.	Parecia muito menor quando você está nele do que parece.
This only requires minor changes, which we describe next.	Isso requer apenas pequenas alterações, que descrevemos a seguir.
It can last for moments or hours.	Pode durar momentos ou horas.
The two are clearly happy and content.	Os dois estão claramente felizes e contentes.
It's still a good idea to ask your doctor, though.	Ainda é uma boa ideia perguntar ao seu médico, no entanto.
She didn't have the strength and wouldn't know what to do.	Ela não tinha forças e não saberia o que fazer.
Only white color was shown everywhere.	Apenas a cor branca foi mostrada em toda parte.
I'm sure we will.	Tenho certeza que vamos.
We see you.	Nós vemos você.
It works, too, with everything being relevant in its own place.	Funciona, também, com tudo sendo relevante em seu próprio lugar.
Data are from six independent experiments.	Os dados são de seis experimentos independentes.
But he still had that bright look in his eyes.	Mas ele ainda tinha aquele olhar brilhante em seus olhos.
I love it in the morning.	Eu adoro isso de manhã.
That's where we come in.	É aí que entramos.
I really have no idea.	Eu realmente não tenho ideia.
Try this on every shoot.	Tente isso em todas as filmagens.
She would not be defeated easily.	Ela não seria vencida facilmente.
He would find out in a moment.	Ele descobriria em um momento.
And now she hoped her mother was right.	E agora ela esperava que sua mãe estivesse certa.
It was once a year.	Era uma vez por ano.
As you count, focus on her breathing.	Enquanto você conta, concentre-se em sua respiração.
I'm so worried about you.	Estou tão preocupado com você.
Often, when they started talking, you could barely stop them.	Muitas vezes, quando eles começavam a falar, você mal conseguia pará-los.
It will be your best choice.	Será sua melhor escolha.
Which are two of my favorite things ever.	Que são duas das minhas coisas favoritas de sempre.
A hard surface appeared behind her.	Uma superfície dura apareceu atrás dela.
It really won't go beyond the stars.	Realmente não passará das estrelas.
He made a statement at that moment.	Ele fez uma declaração naquele momento.
We got up and looked out the window.	Nos levantamos e olhamos pela janela.
At individual risk.	Por risco individual.
She was thinking fast.	Ela estava pensando rápido.
I will come back to this question later.	Voltarei a esta questão mais tarde.
My phone is not.	Meu telefone não é.
The women are possibly talking to me, or silently.	As mulheres estão falando possivelmente comigo, ou em silêncio.
But there's something unusual about this summer.	Mas há algo incomum sobre este verão.
But it remains as necessary as ever.	Mas continua tão necessário como sempre.
We can start over in the morning.	Podemos começar de novo pela manhã.
I felt lost and was happy to return to the hotel.	Eu me senti perdido e fiquei feliz em retornar ao hotel.
This is not, in fact, the interesting part of the story.	Esta não é, de fato, a parte interessante da história.
But she won't come back.	Mas ela não vai voltar.
The accident happened here.	O acidente aconteceu aqui.
Until recently this was not true.	Até recentemente isso não era verdade.
Just be one with yourself and come to terms with your being.	Apenas seja um consigo mesmo e chegue a um acordo com o seu ser.
It was so unlike anything he'd done before.	Era tão diferente de tudo que ele tinha feito antes.
A second letter is in the works.	Uma segunda carta está em andamento.
He told me not to come down this weekend.	Ele me disse para não descer neste fim de semana.
I need to continue.	Eu preciso continuar.
Their hatred grew.	O ódio deles cresceu.
Here in our community, he had lots and lots of friends.	Aqui na nossa comunidade, ele tinha muitos e muitos amigos.
No, no.	Não, não.
There aren't many like that left.	Não restam muitos assim.
Go down and give it a go.	Desça e dê uma chance.
Say something to the world.	Diz algo ao mundo.
He survived the accident without injury.	Ele sobreviveu ao acidente sem ferimentos.
It's too weak.	É muito fraco.
However, everything about that face points to that sense of joy.	No entanto, tudo sobre esse rosto aponta para essa sensação de alegria.
It's anything but that.	É tudo menos isso.
They couldn't travel that far, so it was the perfect solution.	Eles não podiam viajar tão longe, então era a solução perfeita.
Much smaller.	Muito menor.
' for '.	' para '.
The timing was perfect.	O momento foi perfeito.
Let the thought become the experience and live that future reality now.	Deixe o pensamento se tornar a experiência e viva essa realidade futura agora.
If you hate it, you can still change it.	Se você odeia, você ainda pode mudá-lo.
For three days he waited.	Por três dias ele esperou.
Suggested thoughts and words'.	Pensamentos e palavras sugeridos'.
It's like learning random numbers.	É como aprender números aleatórios.
For others, it's on the hot side.	Para outros, está no lado quente.
Face it, man.	Enfrente, cara.
Website content is for reference only.	O conteúdo do site é apenas para referência.
I just sunk it.	Eu apenas a afundei.
You can sleep without a doubt.	Você pode dormir sem dúvida.
Normally that wasn't something she would have done.	Normalmente isso não era uma coisa que ela teria feito.
I'll let the army tell me what to do.	Vou deixar o exército me dizer o que fazer.
You take a chance.	Você dá uma chance.
So he made it happen.	Então, ele fez acontecer.
Maybe some parents are.	Talvez alguns pais sejam.
We didn't come from this world.	Nós não viemos desse mundo.
This is the key point we want to address in our article.	Este é o ponto-chave que queremos abordar em nosso artigo.
Start by talking about your concern for your wife.	Comece falando sobre sua preocupação com sua esposa.
I know these things happen in all wars.	Eu sei que essas coisas acontecem em todas as guerras.
They're pretty thin.	Eles são bem finos.
Such comments will be removed immediately.	Tais comentários serão removidos imediatamente.
I'm free.	Eu estou livre.
Leave them entirely to me.	Deixe-os inteiramente para mim.
You were right about me not doing so well.	Você estava certo sobre eu não estar muito bem.
A woman will follow a real man to hell and back.	Uma mulher seguirá um homem de verdade até o inferno e voltará.
I should be able to follow people moving in.	Eu deveria ser capaz de seguir as pessoas se movendo para dentro.
I walked most of the way here.	Eu andei a maior parte do caminho até aqui.
His course of life had changed.	Seu curso de vida havia mudado.
There is a real shift in the way people feel about money.	Há uma mudança real na maneira como as pessoas se sentem em relação ao dinheiro.
That means it shouldn't be too obvious.	Isso significa que não deve ser muito óbvio.
Don't get soft.	Não fique mole.
Not that he knows, but don't apply.	Não que ele saiba, mas não aplique.
Public duty rule.	Regra do dever público.
Put yourself in your subjects' shoes.	Coloque-se no lugar de seus sujeitos.
His family was dead and no one could bring them back.	Sua família estava morta e ninguém poderia trazê-los de volta.
Easier to understand.	Mais fácil de entender.
I looked at the stage.	Olhei para o palco.
It will be a trial for all who live on earth.	Será uma provação para todos os que vivem na terra.
It's a surprise.	É uma surpresa.
Yes, there is a difference.	Sim, há uma diferença.
The store was my home and my work.	A loja era minha casa e meu trabalho.
Everything was much bigger here.	Tudo era muito maior aqui.
At least not for me.	Ao menos não para mim.
She brought her hand to her mouth.	Ela levou a mão à boca.
In your own way.	No teu próprio caminho.
We have to wait, but there's enough time.	Temos que esperar, mas há tempo suficiente.
She said there was no one at home.	Ela disse que não havia ninguém em casa.
I don't care how it happens.	Eu não me importo como isso acontece.
There were certainly good days as well as bad.	Certamente houve dias bons, assim como ruins.
He didn't look good.	Ele não parecia bem.
However, please continue to submit your stories.	No entanto, por favor, continue a enviar suas histórias.
Don't stop listening just because you're busy.	Não pare de ouvir só porque você está ocupado.
You only see yourself.	Você só vê a si mesmo.
You may have to run before he appears.	Você pode ter que correr antes que ele apareça.
So he tried to slow down his friend.	Então ele tentou desacelerar seu amigo.
Almost everyone in the country wants me out.	Quase todo mundo no país me quer fora.
But it didn't have to make sense.	Mas não precisava fazer sentido.
It doesn't matter how big they are.	Não importa quão grandes sejam.
The other parameters are kept fixed in the adjustment.	Os demais parâmetros são mantidos fixos no ajuste.
There was a selection of things.	Houve uma seleção de coisas.
You can count on me.	Você pode contar comigo.
We knew that politics were against us.	Sabíamos que a política estava contra nós.
So stay where you are.	Então permaneça onde está.
You care about everything in this case.	Você se importa com tudo nesse caso.
I grew up in wild times when everything was falling apart.	Eu cresci em tempos selvagens, quando tudo estava desmoronando.
She dreams about it.	Ela sonha com isso.
Code is below.	Código está abaixo.
Then eight more.	Depois mais oito.
But not too close.	Mas não muito perto.
You had nothing else to ask me.	Você não tinha mais nada para me perguntar.
Friend for giving in and for your excellent speech.	Amigo por ceder e por sua excelente fala.
You can actually see the plant grow in front of your eyes.	Você pode realmente ver a planta crescer na frente de seus olhos.
He certainly didn't plan to.	Ele certamente não planejava.
I don't feel good.	Eu não me sinto bem.
But the battle would not be won without a fight.	Mas a batalha não seria vencida sem luta.
I call it the beginning.	Eu chamo isso de começo.
It just feels very comfortable to me.	Apenas se sente muito confortável para mim.
We would just talk.	Nós apenas conversaríamos.
Since the last update two hours ago, the eye continues to twitch.	Desde a última atualização, há duas horas, o olho continua a contrair.
This is very strange.	Isso é muito estranho.
The answer seems to be yes.	A resposta parece ser sim.
This is entirely to be expected.	Isso é totalmente esperado.
I brought it.	Eu o trouxe.
A thing is unique or it is not.	Uma coisa é única ou não é.
Nobody would ever want that.	Ninguém jamais iria querer isso.
It depends on the facts in each case.	Depende dos fatos em cada caso.
I make house calls and my rates are low.	Faço ligações domiciliares e minhas taxas são baixas.
It seems so strange, yet so simple.	Parece tão estranho, mas tão simples.
They returned home after a month having seen little action.	Eles voltaram para casa depois de um mês tendo visto pouca ação.
I just went for the sound.	Eu só fui pelo som.
He's a tall man.	Ele é um homem alto.
It wasn't difficult.	Não foi difícil.
Here we report this case with a literature review.	Aqui relatamos este caso com revisão de literatura.
I don't know who followed who.	Não sei quem seguiu quem.
It appeared to have no windows.	Parecia não ter janelas.
They didn't have to do this and she knew it.	Eles não tinham que fazer isso e ela sabia disso.
Start with the goals and then work on your plans.	Comece com os objetivos e depois trabalhe seus planos.
However, this is closer to what is happening.	No entanto, isso está mais próximo do que está acontecendo.
His heart stopped, and he wanted to cry.	Seu coração parou, e ele queria chorar.
We do what we want.	Fazemos o que queremos.
Now you are basically done.	Agora você está basicamente pronto.
Let's rest, eat something, maybe get some sleep.	Vamos descansar, comer alguma coisa, talvez dormir um pouco.
It is almost never actually done.	Quase nunca é feito de fato.
Maybe our power wasn't enough.	Talvez nosso poder não fosse suficiente.
No truth was possible.	Nenhuma verdade era possível.
They are normal and human.	Eles são normais e humanos.
The facts are recorded and speak for themselves.	Os fatos estão registrados e falam por si.
And you care about what is happening in our country.	E você se preocupa com o que está acontecendo em nosso país.
Isn't it too big?.	Não é muito grande?.
Then the image will be stronger.	Então a imagem será mais forte.
These symptoms affect the patient's quality of life.	Esses sintomas afetam a qualidade de vida do paciente.
Like most things.	Como a maioria das coisas.
Sit back and wait for whatever happens.	Sente-se e espere o que quer que aconteça.
Cold air hit his face.	O ar frio atingiu seu rosto.
New season about us.	Nova temporada sobre nós.
That means good air, water and land.	Isso significa bom ar, água e terra.
He can barely say good night in seven minutes.	Ele mal consegue dizer boa noite em sete minutos.
hold on.	Segure-se.
He comes back the next day to finish the job.	Ele volta no dia seguinte para terminar o trabalho.
We cannot do what we want.	Não podemos fazer o que queremos.
These guys would live anywhere they could.	Esses caras viveriam em qualquer lugar que pudessem.
Under these circumstances, eating will not be a pleasure.	Nessas circunstâncias, comer não será um prazer.
Unfortunately, they had disappeared.	Infelizmente, eles haviam desaparecido.
I learned to live one day at a time.	Aprendi a viver um dia de cada vez.
Do whatever you want.	Faça o que quiser.
Naturally, this is the only normal thing to do.	Naturalmente, essa é a única coisa normal a fazer.
It is more important to be dry than hot.	É mais importante estar seco do que quente.
They will be granted for up to six months.	Eles serão concedidos por até seis meses.
But that means nothing to kids today.	Mas isso não significa nada para as crianças de hoje.
Yes, of course it's cool.	Sim, claro que é legal.
They moved with purpose.	Eles se moviam com propósito.
In a single year.	Em um único ano.
There, word patterns were simpler.	Lá, os padrões de palavras eram mais simples.
Except it got worse and worse.	Exceto que ficou cada vez pior.
But most of the media missed their second adorable comparison.	Mas a maioria da mídia perdeu sua segunda comparação adorável.
I didn't understand this time.	Não entendi desta vez.
She showed this will to the author.	Ela mostrou esse testamento ao autor.
A moment later, he found what he wanted.	Um momento depois, ele encontrou o que queria.
Enough to fill an entire room.	O suficiente para encher uma sala inteira.
We look at him but move on quickly.	Nós olhamos para ele, mas seguimos em frente rapidamente.
At the station.	Na estação.
Anyone can use it.	Qualquer um pode usá-lo.
We enjoy every second of our day.	Aproveitamos cada segundo do nosso dia.
Cut the meat.	Corte a carne.
Just trying to help.	Apenas tentando ajudar.
The darkness was not absolute.	A escuridão não era absoluta.
It wasn't much work, really.	Não era muito trabalho, na verdade.
If we want to win, we can play anyone.	Se quisermos vencer, podemos jogar com qualquer um.
This could change everything.	Isso pode mudar tudo.
King, by contract, would receive half.	King, por contrato, receberia metade.
No, not satisfied.	Não, não satisfeito.
I don't even have a home.	Eu nem tenho uma casa.
Money is one of them.	O dinheiro é um deles.
I'm feeling tired.	Estou me sentindo cansado.
In this section, we present some of them.	Nesta seção, apresentamos alguns deles.
Put, the worse the conflict became.	Colocado, pior o conflito se tornou.
About this property.	Sobre este imóvel.
She was giving an order, not making a request.	Ela estava dando uma ordem, não fazendo um pedido.
Here, let's talk about it.	Aqui, vamos falar sobre isso.
But see what happens.	Mas veja o que acontece.
How stupid on both sides here.	Como estúpido em ambas as partes aqui.
He believed that every child should receive something.	Ele acreditava que toda criança deveria receber alguma coisa.
There was work there, money and a little power.	Havia trabalho lá, dinheiro e um pouco de poder.
It's an investigative process.	É um processo de investigação.
It's the simple part of us that cannot be ignored.	É a parte simples de nós que não pode ser ignorada.
The whole thing should have been a lot smaller.	A coisa toda deveria ter sido muito menor.
accept.	Aceite.
Love you too.	Amo você também.
So this is an improvement.	Então isso é uma melhoria.
Hot to see you again so soon.	Quente ver você de novo tão cedo.
You get what you pay for, but many are very good.	Você obtém o que você paga, mas muitos são muito bons.
But we do not live in such a system.	Mas não vivemos em tal sistema.
His career was having sex.	Sua carreira era transar.
But every great journey starts with the first step.	Mas toda grande jornada começa com o primeiro passo.
When the court date came, the guy never showed up.	Quando a data do tribunal chegou, o cara nunca apareceu.
The series has not returned since.	A série não voltou desde então.
Continued.	Continuou.
What's more, your efforts paid off.	Além do mais, seus esforços valeram a pena.
He likes my stories.	Ele gosta das minhas histórias.
I didn't even look at her.	Eu nem olhei para ela.
I know some people who loved it and others who hated it.	Conheço algumas pessoas que adoraram e outras que odiaram.
Depends on what we find.	Depende do que encontrarmos.
The others told me about it.	Os outros me falaram sobre isso.
I would like to move on to another project.	Gostaria de passar para outro projeto.
She smiled back and nodded.	Ela sorriu de volta e assentiu.
She also didn't say a word.	Ela também não disse uma palavra.
The goal is performance.	O objetivo é o desempenho.
So what is this book about.	Então, sobre o que é este livro.
That man you shot has nothing to do with me.	Aquele homem que você atirou não tem nada a ver comigo.
Everyone else, find something to make noise.	Todos os outros, encontrem algo para fazer barulho.
This is a little earlier than the other sources of evidence.	Isso é um pouco mais cedo do que as outras fontes de evidência.
Tell them enough is enough.	Diga-lhes que basta.
And nobody went.	E ninguém não foi.
Choose something and stick with it.	Escolha algo e fique com ele.
Each child has their own book.	Cada criança tem seu próprio livro.
And some who really liked it.	E alguns que realmente gostaram.
People won't see you.	As pessoas não vão te ver.
Even so, she would not, at first, leave the house.	Mesmo assim, ela não iria, a princípio, sair de casa.
Nobody really paid attention.	Ninguém realmente prestou atenção.
I don't know what else to say.	Não sei mais o que dizer.
It was impossible, however.	Era impossível, no entanto.
Therefore, there is more research needed in material design.	Portanto, há mais pesquisas necessárias em design de materiais.
If she heard the details, she wouldn't believe it.	Se ela ouvisse os detalhes, ela não acreditaria.
Body weight in the two groups did not change significantly.	O peso corporal nos dois grupos não mudou significativamente.
You think it's going to be something big.	Você acha que vai ser algo grande.
What would we have for centerpieces.	O que teríamos para peças centrais.
This is a sign of loss and great strength.	Este é um sinal de perda e grande força.
I mean obviously.	Quero dizer, obviamente.
They love their cars.	Eles amam seus carros.
I want you to take this and keep it for me.	Eu quero que você pegue isso e guarde para mim.
We set out to create our own version.	Partimos para criar nossa própria versão.
There wasn't much love in her life.	Não havia muito amor em sua vida.
We abandoned that too.	Abandonamos isso também.
Have a great day on purpose!.	Tenha um ótimo dia de propósito!.
Each target is displayed three times.	Cada alvo é apresentado três vezes.
I think it doesn't matter much.	Acho que isso não importa muito.
Just out of the blue.	Apenas fora do azul.
You must have a good answer.	Você deve ter uma boa resposta.
I had no choice but to use a weapon.	Eu não tive escolha a não ser usar uma arma.
All the other girls seem to want to cut her off.	Todas as outras garotas parecem querer cortá-la.
It's so crazy how many people find this weird.	É tão louco quantas pessoas acham isso estranho.
I used to be a metal head.	Eu costumava ser uma cabeça de metal.
He was taking her seriously.	Ele a estava levando a sério.
Very, very upset.	Muito, muito chateado.
He shook his head with a smile.	Ele balançou a cabeça com um sorriso.
So a right.	Então um direito.
Then she moved and picked up the glass.	Então ela se moveu e pegou o copo.
She walked away.	Ela se afastou.
Things were going really well with her.	As coisas estavam indo muito bem com ela.
The numbers fell well, but the board moves.	Os números caíram bem, mas o tabuleiro se move.
Beware though.	Cuidado embora.
As a result, relationships may change, but not because of you.	Como resultado, os relacionamentos podem mudar, mas não por sua causa.
She was out of her new place.	Estava fora de seu novo lugar.
I think it's fair.	Acho justo.
However, this must not necessarily be true.	No entanto, isso não deve ser necessariamente verdade.
Welcome.	Sejam muito bem vindos.
I wonder if you ask me.	Eu me pergunto que você me pergunte.
I said that three or four times.	Eu disse isso três ou quatro vezes.
Its most important feature, for present purposes, is the topic.	Sua característica mais importante, para os propósitos presentes, é o tópico.
It means a hundred different things.	Significa uma centena de coisas diferentes.
It's a created fear.	É um medo criado.
She fell off a damn horse a week ago.	Ela caiu de um maldito cavalo, há uma semana.
I have no idea what the main character of this game is.	Eu não tenho ideia de qual é o personagem principal deste jogo.
They became images, faces.	Tornaram-se imagens, rostos.
She knew she was falling in love.	Ela sabia que estava se apaixonando.
This could be you.	Esse poderia ser você.
I wanted to ask if he was writing.	Eu queria perguntar se ele estava escrevendo.
Other people are also strange in their own way.	Outras pessoas também são estranhas à sua maneira.
It makes zero sense.	Faz zero sentido.
I want to change the white background to light blue background.	Eu quero mudar o fundo branco para o fundo azul claro.
Or a similar one.	Ou um parecido.
You should be happy with that.	Você deveria estar feliz com isso.
All have been identified as such in widely published sources.	Todos foram identificados como tal em fontes amplamente publicadas.
He didn't want to miss anything.	Ele não queria perder nada.
Nothing would happen.	Nada iria acontecer.
She is known for her quick action.	Ela é conhecida por sua ação rápida.
You can imagine my wife is a little upset.	Você pode imaginar que minha esposa está um pouco chateada.
This time it's different.	Desta vez é diferente.
The business could go bankrupt.	O negócio pode falir completamente.
Now everyone has new ideas.	Agora todo mundo tem novas ideias.
For her, for us, for my father.	Por ela, por nós, por meu pai.
Probably both of us are.	Provavelmente nós dois somos.
I would jump out of my skin too.	Eu pularia fora da minha pele também.
Sorry about that.	Desculpe por isso.
This is enough.	Isso é o suficiente.
Most of us are not that familiar with the original series.	A maioria de nós não está tão familiarizada com a série original.
No more is needed.	Não é necessário mais.
But when you're on the court, you want to be free.	Mas quando você está na quadra, você quer ser livre.
Usually it was the other way around.	Normalmente era o contrário.
But that doesn't mean the teams didn't come close.	Mas isso não significa que as equipes não chegaram perto.
Just in and out and nothing to worry about.	Apenas dentro e fora e nada para se preocupar.
We understand that this can sometimes be a challenge.	Entendemos que isso às vezes pode ser um desafio.
Not without your late husband.	Não sem seu falecido marido.
It just declares the policy.	Ele apenas declara a política.
There are several tests that can be used.	Existem vários testes que podem ser usados.
There was nothing that passed for conversation on the trip.	Não havia nada que passasse por uma conversa na viagem.
Whether or not this is the same man is definitely not known.	Se este é ou não o mesmo homem não é definitivamente conhecido.
This is very easy to verify.	Isso é muito fácil de verificar.
The character will age over time.	O personagem envelhecerá com o tempo.
However, this study has some limitations.	No entanto, este estudo tem algumas limitações.
For some reason, this sort of thing turned me on even more.	Por alguma razão, esse tipo de coisa me excitou ainda mais.
But stay awhile.	Mas fique um pouco.
You won't have to separate us.	Você não terá que nos separar.
The adult calls again.	O adulto chama novamente.
I mean huge.	Quero dizer enorme.
This was not the case.	Este não era o caso.
And keeping the skills they have.	E mantendo as habilidades que eles têm.
Someone else will.	Alguém mais vai.
There was no need for conversation between them.	Não havia necessidade de conversa entre eles.
I could try.	Eu poderia tentar.
I take responsibility for that.	Eu assumo a responsabilidade por isso.
There might be a room with a gun to the girl's head.	Pode haver um quarto com uma arma na cabeça da garota.
Every day it gets worse.	A cada dia fica pior.
He's getting huge.	Ele está ficando enorme.
However, it turns out that this is not true.	No entanto, verifica-se que isso não é verdade.
Several limitations unique to the sample collection situation are described.	Várias limitações exclusivas da situação de coleta de amostras são descritas.
It's easy to sign up.	É fácil se inscrever.
I think they made me live longer.	Acho que me fizeram viver mais.
That's not such a big issue for me though.	Isso não é um problema tão grande para mim embora.
Instead, the data collection period was limited in time.	Em vez disso, o período de coleta de dados foi limitado no tempo.
My life had meaning again.	Minha vida tinha sentido novamente.
Everything had gone well with him.	Tudo tinha ido bem com ele.
And they made it bigger than it was.	E eles o fizeram maior do que era.
But it's not a policy.	Mas não é uma política.
That's how it works, simple as that.	É assim que funciona, simples assim.
It's very big.	É muito grande.
You saw it with your own eyes.	Você viu isso com seus próprios olhos.
My app works fine as expected.	Meu aplicativo funciona bem como esperado.
This time it would work and we wouldn't lose anyone else.	Desta vez funcionaria e não perderíamos mais ninguém.
He needs to have people looking at him.	Ele precisa ter pessoas olhando para ele.
I hope they build a new one.	Espero que construam um novo.
I know him.	Eu o conheço.
No one sleeping, of course, because they were in a battle situation.	Ninguém dormindo, é claro, porque eles estavam em uma situação de batalha.
For a few months he lived at home.	Por alguns meses, ele morou em casa.
Well, she's just worried about you.	Bem, ela está simplesmente preocupada com você.
I'm just not sure what it will be.	Só não tenho certeza do que será.
Growing up comfortable together.	Crescendo confortáveis ​​juntos.
That means more expensive energy.	Isso significa energia mais cara.
I was very afraid of him.	Eu tinha muito medo dele.
And they are nervous.	E eles estão nervosos.
The greater the demand, the higher the price.	Quanto maior a demanda, maior será o preço.
But at least she was being honest with me.	Mas pelo menos ela estava sendo honesta comigo.
I know others have reported this so it's not just me.	Eu sei que outros relataram isso, então não sou só eu.
Don't let them look at me and don't look at me yourself.	Não deixe que eles olhem para mim e não olhe para mim você mesmo.
I had these big windows.	Eu tinha essas grandes janelas.
Whatever life is going on inside our heads, it will come out.	Seja como for que a vida esteja acontecendo dentro de nossas cabeças, ela sairá.
He reached the water again.	Ele alcançou a água novamente.
These values ​​are obtained as follows.	Estes valores são obtidos como se segue.
Or you can drop me a line using the contact form here.	Ou você pode me enviar uma linha usando o formulário de contato aqui.
They had some ideas.	Eles tinham algumas ideias.
I don't like children to go out.	Não gosto que as crianças saiam.
That was months ago.	Isso foi meses atrás.
I have two match points.	Tenho dois match points.
If you don't have them.	Se você não os tem.
I'd like to always give, give, give.	Eu gostaria de sempre dar, dar, dar.
And see my previous answer, immediately above.	E veja minha resposta anterior, imediatamente acima.
I only have a minute or two.	Eu só tenho um minuto ou dois.
Here's where additional learning can help.	Aqui é onde o aprendizado adicional pode ajudar.
Its frame was small, the effort was minimal.	Sua estrutura era pequena, o esforço era mínimo.
I stopped, looked back and waited.	Parei, olhei para trás e esperei.
It took a long time to build.	Levou muito tempo para construir.
And you don't want to do that.	E você não quer fazer isso.
Both burned the edge.	Ambos queimaram a borda.
That's the only thing we have to watch out for.	Essa é a única coisa que temos que ficar atentos.
Your books continue to speak to me even now.	Seus livros continuam a falar comigo mesmo agora.
In fact, hair can be rare.	Na verdade, o cabelo pode ser raro.
And people don't use it.	E as pessoas não usam.
I've been thinking about it.	Eu tenho pensado nisso.
But no, that's too far.	Mas não, isso é muito longe.
You made the discovery.	Você fez a descoberta.
Look at my hands.	Olhe para as minhas mãos.
This is the kind of thing we have to stop.	Este é o tipo de coisa que temos que parar.
Finally, she had had enough of it.	Finalmente, ela deu um basta nisso.
You must do something for me.	Você deve fazer algo por mim.
He didn't get up.	Ele não se levantou.
No one had the right to be so happy, she told herself.	Ninguém tinha o direito de ser tão feliz, disse a si mesma.
For a bad day.	Para um dia ruim.
What many did.	O que muitos fizeram.
I was just a boy.	Eu era apenas um menino.
But a girl like you shouldn't come here.	Mas uma garota como você não deveria vir aqui.
I'm trying to see.	estou tentando ver.
But so far we haven't heard or seen any of them.	Mas até agora não ouvimos ou vimos nenhum deles.
So that has a real impact.	Então isso tem um impacto real.
It is a valuable support for the whole world.	É um suporte valioso para o mundo inteiro.
We won't need you then.	Não precisaremos de você então.
Don't imagine this as a huge effect.	Não imagine isso como um efeito enorme.
So we try our best to limit that.	Então, tentamos o melhor que podemos para limitar isso.
No problems.	Não há problemas.
You, if need be.	Você, se for preciso.
You lose your cool.	Você perde a calma.
In the other studies, no patient was.	Nos demais estudos, nenhum paciente foi.
No reason for him to know.	Nenhuma razão para ele saber.
Just said.	Acabei de falar.
This issue is further discussed below.	Esta questão é melhor discutida a seguir.
He was a good boy.	Ele era um bom garoto.
Inside, not next door.	Dentro, não ao lado.
Lunch time and there are six of us at the table.	Hora do almoço e somos seis na mesa.
All this can be so.	Tudo isso pode ser assim.
Leave the other options as they are.	Deixe as outras opções como estão.
The program works fine on the computer that built it.	O programa funciona bem no computador que o construiu.
I mean, our future.	Quero dizer, nosso futuro.
I had to meet him at work.	Eu tive que conhecê-lo no trabalho.
He could call her, find out where she was.	Ele poderia ligar para ela, descobrir onde ela estava.
It was no time to slow down.	Não era hora de desacelerar.
He suddenly found that he wanted to run away.	Ele descobriu de repente que queria fugir.
But he must not stoop in the sight of the people.	Mas ele não deve se rebaixar à vista do povo.
How could he save for college.	Como ele poderia economizar para a faculdade.
Touch quality.	Qualidade ao toque.
But that was just on the street.	Mas isso foi só na rua.
This, however, is not for the court to determine.	Isso, no entanto, não é para o tribunal determinar.
And asked me to find her.	E me pediu para encontrá-la.
Right next to him.	Bem ao lado dele.
He's not our type.	Ele não é nosso tipo.
But nothing happens.	Mas nada acontece.
Lie down on the bed, arms outstretched.	Deita-se na cama, com os braços abertos.
Let's back off.	Vamos recuar.
Instead, let's work together.	Em vez disso, vamos trabalhar juntos.
Such a question clearly exists in the case before us.	Tal questão existe claramente no caso diante de nós.
I doubt they'll sleep tonight.	Duvido que eles durmam esta noite.
It needs to be in full sun.	Precisa estar em pleno sol.
Speed ​​was the issue.	Velocidade era a questão.
The entire crew should be proud of themselves.	Toda a tripulação deve se orgulhar de si mesma.
Nothing was missing either.	Também não faltou nada.
Another job well done.	Mais um trabalho bem feito.
We are at a turning point.	Estamos em um ponto de virada.
What makes four on you.	O que faz quatro em você.
I want to take you there next time you visit.	Eu quero levá-lo lá na próxima vez que você visitar.
Some of them seem pretty obvious.	Alguns deles parecem bastante óbvios.
But that was a function of a number of issues.	Mas isso foi uma função de uma série de questões.
We asked the first three subjects if they did.	Perguntamos aos três primeiros sujeitos se eles o fizeram.
All other parameters are fixed.	Todos os outros parâmetros são fixos.
I certainly agree with the concept.	Certamente concordo com o conceito.
The meeting itself has three main goals.	A reunião em si tem três objetivos principais.
The first has to do with what it can do for us.	A primeira tem a ver com o que ela pode fazer por nós.
Any help would be great.	Qualquer ajuda seria ótimo.
Nothing makes sense.	Nada faz sentido.
The approach is one we should be familiar with.	A abordagem é uma com a qual devemos estar familiarizados.
I'm waiting for the call that my father died.	Estou esperando a ligação de que meu pai morreu.
If this is true, then it will come in due course.	Se isso for verdade, então virá no devido tempo.
How he was there for her.	Como ele esteve lá para ela.
The other day the same blue car followed me home.	Outro dia o mesmo carro azul me seguiu até em casa.
This generated a great laugh and he continued from there.	Isso gerou uma grande risada e ele continuou a partir daí.
Don't worry your pretty little head about it.	Não preocupe sua linda cabecinha com isso.
It didn't matter that they would still be together.	Não importava que eles ainda estariam juntos.
If they're lucky.	Se eles tiverem sorte.
Or under power lines.	Ou sob linhas de energia.
But no one had seen her.	Mas ninguém a tinha visto.
As you progress through the work, the project will likely become clearer.	À medida que você progride no trabalho, o projeto provavelmente se torna mais claro.
I didn't answer, thinking about it.	Eu não respondi, pensando nisso.
Worth the trip.	Vale a viagem.
Somehow he knew.	De alguma forma, ele sabia.
It could be some cross talk going on.	Pode ser alguma conversa cruzada acontecendo.
It was an act.	Foi um ato.
But each of us has a unique story.	Mas cada um de nós tem uma história única.
His own name, and he knew it.	Seu próprio nome, e ele sabia disso.
I don't like some changes.	Não gosto de algumas mudanças.
He turned the corner and opened the cell block door.	Ele virou a esquina e abriu a porta do bloco de celas.
So travel more and save money by doing so.	Portanto, viaje mais e economize dinheiro ao fazê-lo.
The sea wind had grown hot now, as the sun rose higher.	O vento do mar se tornara quente agora, enquanto o sol se erguia mais alto.
Killing you wasn't good enough.	Matar você não foi bom o suficiente.
He showed me that it can be done.	Ele me mostrou que isso pode ser feito.
I'm sure you'll find some of you on my blog.	Tenho certeza que você encontrará um pouco de você no meu blog.
His fingers were twice their normal size.	Seus dedos tinham o dobro do tamanho normal.
Very thin walls.	Paredes muito finas.
I will post the relevant code below.	Vou postar o código relevante abaixo.
Only time will tell, of course.	Só o tempo dirá, claro.
Must write something.	Deve escrever algo.
And that has many health benefits.	E isso traz muitos benefícios para a saúde.
For a moment he remained on the floor.	Por um momento ele ficou no chão.
Your baby wants to be part of the action.	Seu bebê quer fazer parte da ação.
We were so lucky that our first day was beautiful.	Tivemos tanta sorte que nosso primeiro dia foi lindo.
Today he was in a white suit.	Hoje ele estava de terno branco.
You'll just have to trust me on this.	Você só vai ter que confiar em mim sobre isso.
He needed to be out.	Ele precisava estar fora.
We look forward to working with you.	Estamos ansiosos para trabalhar com você.
Just do the best job you can.	Apenas faça o melhor trabalho que você pode fazer.
But that feeling passed quickly.	Mas esse sentimento passou rapidamente.
Two only, no more.	Dois apenas, não mais.
If you are interested in and like surgery, this is for you.	Se você está interessado e gosta de cirurgia, isso é para você.
I just want to be.	Eu apenas quero ser.
I'm hot.	Estou quente.
His soldiers were the first in battle and the first to die.	Seus soldados foram os primeiros na batalha e os primeiros a morrer.
They can on every page call.	Eles podem a cada chamada da página.
It happens, but not a lot.	Acontece, mas não muito.
If we can find such a place, we will fight.	Se conseguirmos encontrar um lugar assim, lutaremos.
Because you don't care enough.	Porque você não se preocupa o suficiente.
Several factors contributed to this result.	Vários fatores contribuíram para esse resultado.
Not an animal, but a truck, heading his way.	Não um animal, mas um caminhão, vindo em sua direção.
Images of his past flashed before him one after another.	Imagens de seu passado surgiram diante dele uma após a outra.
His number would come back soon.	Seu número voltaria em breve.
That wasn't difficult because real names were all about money.	Isso não foi difícil porque nomes reais só tinham a ver com dinheiro.
I doubt that will change this time.	Duvido que isso mude desta vez.
For us, it will be profitable.	Para nós, será rentável.
If she's lucky.	Se ela tiver sorte.
And there was another problem besides that.	E havia outro problema além disso.
This time something is different.	Desta vez algo está diferente.
I have something to tell you.	Eu tenho algo para te dizer.
Click on the image to learn more and sign up!.	Clique na imagem para saber mais e se inscrever!.
In the future, however, it will become hell to use.	No futuro, no entanto, se tornará um inferno de usar.
It sure was a surprise.	Com certeza foi uma surpresa.
That will be true.	Isso vai ser verdade.
I would go further than that, actually.	Eu iria além disso, na verdade.
Ask them to support you.	Peça-lhes para apoiá-lo.
We'll make amends.	Faremos as pazes.
She saw him approaching, saw those clear blue eyes.	Ela o viu se aproximando, viu aqueles olhos claros e azuis.
I'll take it into my own hands if necessary.	Farei isso com minhas próprias mãos, se necessário.
Naturally, this remained a few days later.	Naturalmente, isso permaneceu alguns dias depois.
I don't remember being a child.	Não me lembro de ser criança.
I wrote the following code.	Eu escrevi o seguinte código.
The college was within walking distance of his home.	A faculdade ficava a uma curta distância de sua casa.
He wanted the news to spread throughout the city.	Ele queria que a notícia se espalhasse pela cidade.
To keep things the same, it would have to be a woman.	Para manter as coisas iguais, teria que ser uma mulher.
Then you draw the next card, which shows a new language.	Então você tira a próxima carta, que mostra um novo idioma.
She had to save him.	Ela tinha que salvá-lo.
And the city gave him a lot of material.	E a cidade deu-lhe muito material.
Nature knows best.	A natureza sabe melhor.
I will listen to you.	Irei ouvi-lo.
It can occur within several hours to four or five days later.	Pode ocorrer dentro de várias horas a quatro ou cinco dias depois.
However, she did nothing.	No entanto, ela não fez nada.
It is designed to help you with any web technology.	Ele foi projetado para ajudá-lo com qualquer tecnologia da web.
Four patients dropped out.	Quatro pacientes desistiram.
Also, stay in control as long as possible.	Além disso, fique no controle o maior tempo possível.
My mother didn't write this.	Minha mãe não escreveu isso.
He said you were pretty too.	Ele disse que você era bonita também.
Thank you very much!!.	Muito obrigado!!.
In this case, less could be better.	Neste caso, menos poderia ser melhor.
She arrived home safe and sound.	Ela chegou em casa sã e salva.
But the letter did not stop there.	Mas a carta não parou por aí.
This is certainly one of them.	Este é certamente um deles.
The result was zero.	O resultado foi zero.
Her neck was locked in place.	Seu pescoço estava travado no lugar.
Keep the colors light.	Mantenha as cores claras.
But that doesn't work here.	Mas isso não funciona aqui.
The man was going to lay her down.	O homem ia deitá-la.
It's very much a part of society.	Faz muito parte da sociedade.
I must go home to my baby.	Eu devo ir para casa para o meu bebê.
And she will.	E ela será.
I thought that would get her attention.	Achei que isso chamaria sua atenção.
Her father, and now this.	Seu pai, e agora isso.
The other half of the question.	A outra metade da pergunta.
It is still closed and will remain closed.	Ainda está fechado e permanecerá fechado.
I will probably come back to this one.	Provavelmente voltarei a este.
Thus, each part of a field is a field.	Assim, cada parte de um campo é um campo.
Some people need to believe that the world is flat.	Algumas pessoas precisam acreditar que o mundo é plano.
A power series is just new people coming.	Uma série de poder é apenas novas pessoas chegando.
May you find the strength to finish it.	Que você encontre forças para terminá-lo.
I had to listen and act accordingly.	Eu tinha que ouvir e agir de acordo.
But times have changed.	Mas os tempos mudaram.
I don't know if he's wrong or they are.	Eu não sei se ele está errando ou eles estão.
There was no sign of you.	Não havia sinal de você.
The dress wasn't even me.	O vestido nem era eu.
You wouldn't want to look at that band when they played.	Você não gostaria de olhar para aquela banda quando eles tocassem.
This is perfectly natural, totally human.	Isso é perfeitamente natural, totalmente humano.
Okay, maybe freedom.	Ok, talvez liberdade.
She had broken her marriage contract.	Ela havia quebrado o contrato de casamento.
I like to be better with every race.	Gosto de ser melhor a cada corrida.
He told me he didn't want to draw attention to himself.	Ele me disse que não queria chamar a atenção para si mesmo.
Put things back where you found them.	Coloque as coisas de volta onde você as encontrou.
I have an account and everything.	Eu tenho uma conta e tudo.
These are things we need to do.	São coisas que precisamos fazer.
Don't explain it.	Não explique isso.
I'm sorry, but it's happening.	Sinto muito, mas está acontecendo.
I absolutely did not agree.	Eu absolutamente não concordei.
Perhaps vision of him has disappeared.	Talvez sua visão tenha desaparecido.
None of them can win.	Nenhum deles pode vencer.
Let me know if you notice anything missing.	Diga se você notar alguma coisa faltando.
But there is a name.	Mas há um nome.
The site is quite slow.	O site é bastante lento.
Perhaps this could be our next discussion.	Talvez essa possa ser nossa próxima discussão.
He had been dead for several hours.	Estava morto há várias horas.
She felt in his power.	Ela se sentiu em seu poder.
Do not you have children.	Você não tem filhos.
Easy to assemble, easy to use.	Fácil de montar, fácil de usar.
Tonight, however, that was different.	Esta noite, porém, isso foi diferente.
I never had to deal with it.	Eu nunca tive que lidar com isso.
They didn't think they could do it either.	Eles também não achavam que poderiam fazer isso.
The point is not new.	O ponto não é novo.
We were thrilled with the film.	Nos emocionamos com o filme.
Even the amount seemed like a sign of luck.	Até a quantidade parecia um sinal de sorte.
I should never have asked.	Eu nunca deveria ter perguntado.
But that's not even the worst part.	Mas essa nem é a pior parte.
The order pleased him.	A ordem o agradou.
Sometimes a movie has to end with fire, tears or blood.	Às vezes, um filme tem que terminar com fogo, lágrimas ou sangue.
She mentioned this incident with the child.	Ela mencionou este incidente com a criança.
To file a request, simply use the contact form on my website.	Para registrar uma solicitação, basta usar o formulário de contato no meu site.
This technique is still under investigation.	Esta técnica ainda está sob investigação.
Not even killing yourself will necessarily end your suffering.	Nem mesmo se matar necessariamente acabará com seu sofrimento.
Even some of your real customers.	Até mesmo alguns de seus clientes reais.
But the free game is free.	Mas o jogo livre é grátis.
A door closed.	Uma porta se fechou.
She didn't know any other way to make him understand.	Ela não conhecia nenhuma outra maneira de fazê-lo entender.
She obviously doesn't think of me as a threat.	Ela obviamente não pensa em mim como uma ameaça.
There was a movement of the hand above him.	Houve um movimento da mão acima dele.
None found their task easy.	Nenhum achou sua tarefa fácil.
Go ahead, accept the challenge.	Vá em frente, aceite o desafio.
The journey takes about an hour.	A viagem dura cerca de uma hora.
So get girls!	Então peguem meninas!.
There is no need to even bother your head or close your eyes.	Não há necessidade nem de incomodar a cabeça ou fechar os olhos.
He can walk right past me if he wants to.	Ele pode passar direto por mim se quiser.
I mean, you're trying to get value out of another system.	Quero dizer, você está tentando tirar valor de outro sistema.
Please place your order as usual.	Por favor, faça seu pedido normalmente.
Everything closed around her.	Tudo se fechou ao redor dela.
I think he's right.	Acho que ele tem razão.
We are not told why this is so.	Não nos é dito por que isso é assim.
That's the problem with the truth.	Esse é o problema com a verdade.
These things are expensive.	Essas coisas são caras.
Evidence and arguments presented.	Provas e argumentos apresentados.
Now, however, he can't imagine working anywhere else.	Agora, no entanto, ele não consegue se imaginar trabalhando em outro lugar.
He was never one to talk much about work.	Ele nunca foi uma pessoa para falar muito sobre trabalho.
His approach was just very different from anyone else's.	Sua abordagem era apenas muito diferente de qualquer outra pessoa.
Just lie there and let it be what it is.	Apenas deite lá e deixe ser o que é.
Of the good land, there is none.	Da boa terra, não há nenhuma.
Valid for one or two people.	Válido para uma ou duas pessoas.
I was kind of angry then.	Eu estava meio zangado então.
And she was his.	E ela era dele.
Of course they're not ready.	Claro que não estão preparados.
Instead, questions from him popped right into my head.	Em vez disso, suas perguntas apareceram diretamente na minha cabeça.
She looks worried.	Ela parece preocupada.
If an original claim.	Se uma reivindicação original.
A lot was happening.	Muita coisa estava acontecendo.
We don't play them during the regular season.	Nós não jogamos contra eles durante a temporada regular.
People of good taste and style.	Pessoas de bom gosto e estilo.
This time it had been different.	Desta vez tinha sido diferente.
The evidence was therefore completely relevant.	A evidência era, portanto, completamente relevante.
In a word, your valuable time will be saved.	Em uma palavra, seu valioso tempo será salvo.
Or while stocks last.	Ou enquanto durar o estoque.
It runs the entire length of the door, panel or box.	Ele percorre todo o comprimento da porta, painel ou caixa.
His wish was to be one with his master.	Seu desejo era ser um com seu mestre.
He then asked if he could do the back cover.	Ele então perguntou se poderia fazer a contracapa.
I even felt angry.	Eu até senti raiva.
I'm on the floor.	Estou no chão.
The body was older than the previous one.	O corpo era mais velho que o anterior.
Here, move.	Aqui, mova-se.
This article reports two cases of the four.	Este artigo relata dois casos dos quatro.
Even so, it depends on your email client to send the email.	Mesmo assim, depende do seu cliente de e-mail para enviar o e-mail.
The underlying concept is to prepare for the worst to happen.	O conceito subjacente é se preparar para o pior acontecer.
He doesn't really give me much more information than that.	Ele realmente não me dá muito mais informações do que isso.
Or no conversation.	Ou nenhuma conversa.
Or trying to.	Ou tentando fazê-lo.
This is my house and these are my rules.	Esta é a minha casa e estas são as minhas regras.
You just grabbed us by the neck.	Você acabou de nos pegar pelo pescoço.
That would never work.	Isso nunca funcionaria.
I won't lie to you.	Eu não vou mentir para você.
A girl is with him.	Uma garota está com ele.
He leaves with my heart.	Ele sai com meu coração.
Please give them strength and let them know they are loved.	Por favor, dê-lhes força e deixe-os saber que são amados.
Beautiful room with an amazing view.	Lindo quarto com vista incrível.
They didn't.	Eles não fizeram isso.
That was me not knowing which way to point that thing.	Isso era eu sem saber para que lado apontar aquela coisa.
It can be noted that this is not a routine criminal case.	Pode-se notar que este não é um caso criminal de rotina.
You feel bad about it.	Você se sente mal com isso.
For a moment, she studied him.	Por um momento, ela o estudou.
We are different in every way.	Somos diferentes em todos os sentidos.
For various reasons, we decided to find a church closer.	Por várias razões, decidimos encontrar uma igreja mais próxima.
Sex has to be on his terms.	O sexo tem que ser nos termos dele.
Maybe there was a red light.	Talvez passou um sinal vermelho.
Any input would be great.	Qualquer entrada seria ótimo.
It wasn't a big deal.	Não foi um grande negócio.
He started to feel like he was actually making a movie.	Ele começou a sentir como se estivesse realmente fazendo um filme.
There are no errors, but the image is not visible.	Não há erros, mas a imagem não é visível.
Her family is not lying.	A família dela não está mentindo.
However, the thought did not bring him hope.	No entanto, o pensamento não lhe trouxe esperança.
Perhaps the data is solid.	Talvez os dados sejam sólidos.
This does not happen in any of our examples.	Isso não acontece em nenhum de nossos exemplos.
But that will certainly happen long before the oil runs out.	Mas isso certamente acontecerá muito antes que o petróleo se esgote.
I don't know what happened to him though.	Eu não sei o que aconteceu com ele embora.
Think how much that would have changed history.	Pense no quanto isso teria mudado a história.
Having left no male problems.	Não tendo deixado nenhum problema masculino.
I wonder what he thought he meant by that.	Eu me pergunto o que ele pensou que quis dizer com isso.
You must have noticed too.	Você também deve ter notado.
You're not sorry, oh wait, yes you are.	Você não está arrependido, oh espere, sim, você está.
This evil has been around for a long time.	Este mal é de longa data.
I didn't want to do anything wrong.	Eu não queria fazer nada de errado.
What happened to your arm?' 	O que aconteceu com o seu braço?'
he said.	ele disse.
This approach is unique in the literature.	Essa abordagem é única na literatura.
A very beaultiful woman.	Uma mulher muito bonita.
I have to work hard late into the night to support my kids.	Eu tenho que trabalhar duro até tarde da noite para sustentar meus filhos.
That probably won't happen.	Isso provavelmente não vai acontecer.
Five of the eight crew survived.	Cinco dos oito tripulantes sobreviveram.
Its properties are unknown.	Suas propriedades são desconhecidas.
Not every movie can be a critical and box office success.	Nem todo filme pode ser um sucesso de crítica e bilheteria.
Just a dream.	Apenas um sonho.
But I will share something fun.	Mas vou compartilhar algo divertido.
But it was a project with a difference.	Mas era um projeto com uma diferença.
We hope to try again next week.	Esperamos tentar novamente na próxima semana.
Around him, the control room is silent.	Ao redor dele, a sala de controle está silenciosa.
This must be done.	Isso deve ser feito.
They should be there.	Eles deveriam estar lá.
Get the kids ready.	Prepare as crianças.
They will do anything to help improve our students' performance.	Eles farão qualquer coisa para ajudar a melhorar o desempenho de nossos alunos.
Then she starts to work.	Então ela começa a trabalhar.
All of that was left behind.	Tudo isso ficou para trás.
But it looks like both are involved.	Mas parece que ambos estão envolvidos.
Some will be, some won't.	Alguns serão, outros não.
Such approaches were not uncommon at the time.	Tais abordagens não eram incomuns na época.
When they are built, the shell will be.	Quando eles forem construídos, o shell será.
I'm working with different source material.	Estou trabalhando com material de origem diferente.
I hadn't found it.	Não tinha encontrado.
No matter your religion, there is clearly something going on here.	Não importa sua religião, há claramente algo acontecendo aqui.
I couldn't let it go.	Eu não podia deixar isso passar embora.
I'm not the school girl type, period.	Eu não sou o tipo de garota da escola, ponto final.
Take extreme care in humid weather.	Tome extremo cuidado em clima úmido.
Furthermore, the error was not material.	Além disso, o erro não foi material.
The final scene.	A cena final.
Now other little things that were different started to show.	Agora, outras pequenas coisas que eram diferentes começaram a se mostrar.
Do not say anything.	Não diga nada.
Others don't.	Outros não fazem.
Shit like that.	Merda assim.
The results presented are representative of at least three independent experiments.	Os resultados apresentados são representativos de pelo menos três experimentos independentes.
There's really nothing more to it than that.	Realmente não há mais nada além disso.
Now we wait for him to die.	Agora esperamos que ele morra.
The air is fresher.	O ar é mais fresco.
He looks so healthy.	Ele parece tão saudável.
And if you can't have it, you close.	E se você não pode ter isso, você fecha.
It obviously worked.	Obviamente funcionou.
It's a place of safety.	É um lugar de segurança.
Last week he said he was giving up on living.	Na semana passada, ele disse que estava desistindo de viver.
It's about men.	É sobre homens.
The little guy has been sitting next to me ever since.	O carinha está sentado ao meu lado desde então.
In the next section, related works are described in detail.	Na próxima seção, os trabalhos relacionados são descritos em detalhes.
It's about what that makes the family look like.	É sobre como isso faz a família parecer.
My first class is research methods.	Minha primeira aula é métodos de pesquisa.
This wedding is coming.	Este casamento está chegando.
Or after you came.	Ou depois que você veio.
He never taught me to write.	Ele nunca me ensinou a escrever.
But he most likely won't.	Mas ele muito provavelmente não vai.
They wanted me to die people.	Eles queriam que eu morresse gente.
God, asking for light.	Deus, pedindo luz.
The king would have our heads.	O rei teria nossas cabeças.
He told his brothers not to touch him.	Ele disse a seus irmãos para não tocá-lo.
They do what they do.	Eles fazem o que eles fazem.
This work is now ready for players to try.	Este trabalho está agora pronto para os jogadores testarem.
The idea is that this was a special day.	A ideia é que este fosse um dia especial.
They have two children your age.	Eles têm dois filhos da sua idade.
At least one relationship would return to normal.	Pelo menos um relacionamento voltaria ao normal.
A lot of guesswork is required and the results are often not consistent.	Muito trabalho de adivinhação é necessário e os resultados geralmente não são consistentes.
I finally managed to hear this one correctly.	Finalmente consegui ouvir este corretamente.
My head will open.	Minha cabeça vai se abrir.
They want a perfect world for them.	Eles querem um mundo perfeito para eles.
Here we have two of them.	Aqui temos dois deles.
Let me build this stuff into the background a little bit.	Deixe-me construir esse material em segundo plano um pouco.
Food is love.	Comida é amor.
He can only draw characters from the base game.	Ele só pode desenhar personagens do jogo básico.
So, it's easy for most girls to talk about their emotions.	Então, é fácil para a maioria das garotas falar sobre suas emoções.
Girls were often sold away from their mothers.	As meninas eram frequentemente vendidas para longe de suas mães.
Their past is starting to catch up with them.	Seu passado está começando a alcançá-los.
I think we both really enjoyed working together.	Acho que nós dois gostamos muito de trabalhar juntos.
Are you there.	Você está aí.
Again suggest a number below twenty to save time.	Novamente sugira um número abaixo de vinte, para economizar tempo.
The voice is.	A voz é.
She taking care.	Ela se cuidando.
It could be valuable evidence.	Pode ser uma evidência valiosa.
I was the president of my student body.	Eu era o presidente do meu corpo estudantil.
But you sold drugs, it seems.	Mas você vendeu drogas, parece.
Sometimes we just met at each other's houses.	Às vezes nós apenas nos reuníamos na casa um do outro.
Helps a lot.	Ajuda muito.
But that was still well short of proof.	Mas isso ainda estava bem aquém da prova.
The experience doesn't have to be extreme, however.	A experiência não precisa ser extrema, no entanto.
They do not have leaders who have the interests of the countries at heart.	Eles não têm líderes que tenham no coração os interesses dos países.
It is one of the main components of its economy.	É um dos principais componentes de sua economia.
I said a car was on the river.	Eu disse que um carro estava no rio.
We select our commercial members and all work is subject to review.	Nós selecionamos nossos membros comerciais e todos os trabalhos estão sujeitos a revisão.
I did my job.	Eu fiz meu trabalho.
So deprived in our daughter to determine from him.	Privado assim em nossa filha para determinar a partir dele.
I mean, it's crazy.	Quero dizer, é uma loucura.
She concentrated on her breathing.	Ela se concentrou em sua respiração.
I mean, come on, guys.	Quero dizer, vamos lá, pessoal.
It's just something to get used to.	É apenas algo para se acostumar.
This is my third book.	Este é o meu terceiro livro.
Face the facts, he told himself.	Encare os fatos, disse a si mesmo.
But ahead there is only more than there was behind.	Mas à frente só há mais do que havia atrás.
It's nothing worse.	Não é nada pior.
I was too fast for them though.	Eu era muito rápido para eles no entanto.
And then we grew every weekend.	E então nós crescemos a cada fim de semana.
But she had never written before.	Mas ela nunca tinha escrito antes.
But it's not far.	Mas não está longe.
There was no relevant medical or family history.	Não havia história médica ou familiar relevante.
It can be left for the next day.	Pode ser deixado para o dia seguinte.
I don't want to spend a lot of money.	Não quero gastar muito dinheiro.
This is how things work in much of the world.	É assim que as coisas funcionam em grande parte do mundo.
He was a terrible and wonderful man.	Ele era um homem terrível e maravilhoso.
Be calm and at peace.	Fique calmo e em paz.
Some were, but not so much.	Alguns foram, mas não tanto.
And it's possible that some of them just haven't heard about it.	E é possível que alguns deles simplesmente não tenham ouvido falar sobre isso.
She had to hurt him to free him.	Ela teve que machucá-lo para libertá-lo.
She stayed right where she was.	Ela ficou exatamente onde estava.
Now, it's very simple.	Agora, é muito simples.
And where the mind goes, the body is sure to follow.	E onde a mente vai, o corpo com certeza seguirá.
My mother told us he was running away.	Minha mãe nos disse que ele estava fugindo.
Map for details.	Mapa para detalhes.
This is the worst time of the day yet.	Este é o pior momento do dia ainda.
He pulled himself up on one arm.	Ele puxou-se para cima em um braço.
This is part of my training.	Isso faz parte da minha formação.
Well, don't worry.	Bem, não se preocupe.
This happens every hour.	Isso acontece de hora em hora.
It's not showing up as expected.	Não está aparecendo como esperado.
A local issue.	Uma questão local.
If it's open, wait.	Se estiver aberto, aguarde.
That's right.	E isso mesmo.
I think we learned that from each other, big time.	Acho que aprendemos isso um com o outro, grande momento.
That one seemed to be himself.	Aquele parecia ser ele mesmo.
I just wanted to play cards.	Eu só queria jogar cartas.
Measure movement for any ground floor opening.	Meça o movimento para qualquer abertura no piso térreo.
We took her in and she never left.	Nós a acolhemos e ela nunca mais saiu.
It was very tempting.	Foi muito tentador.
More studies are needed to discover the mechanism behind this effect.	Mais estudos são necessários para descobrir o mecanismo por trás desse efeito.
That's a lot of people.	Isso é um monte de gente.
So, we keep increasing.	Então, continuamos aumentando.
I'm too young.	Eu sou muito jovem.
Even if it takes an hour.	Mesmo que isso leve uma hora.
But our journey did not end there.	Mas nossa jornada não terminou aí.
It's hard to build them.	É difícil construí-los.
Or a man who should have been dead and wasn't.	Ou um homem que deveria estar morto e não estava.
First they see two people entering the house.	Primeiro eles veem duas pessoas entrando na casa.
I believe it.	Eu acredito nisso.
She could do this, she told herself.	Ela poderia fazer isso, disse a si mesma.
That was the floor.	Esse era o chão.
I resolved to resolve the matter.	Resolvi resolver o assunto.
She never showed the children anything but love.	Ela nunca mostrou às crianças nada além de amor.
I kept waiting for him to get caught.	Fiquei esperando que ele fosse pego.
She dropped her hands.	Ela deixou cair as mãos.
The number of update records changes depending on the request.	O número de registros de atualização muda dependendo da solicitação.
Maybe he was just surprised.	Talvez ele estivesse simplesmente surpreso.
There are several magic values.	Existem vários valores mágicos.
I'm just saying.	Estou apenas dizendo.
Without his work, this book would not exist.	Sem o seu trabalho, este livro não existiria.
I don't talk like that normally.	Eu não falo assim normalmente.
More than expected.	Mais do que esperado.
I am well aware of how difficult this process is.	Estou bem ciente de quão difícil é esse processo.
It's not a military thing.	Não é uma coisa militar.
Sorry to do this all the time.	Lamento fazer isso sempre.
They are living it.	Eles estão vivendo isso.
But the objective is much more complicated.	Mas o objetivo é muito mais complicado.
At least they are looking at economic reality.	Pelo menos eles estão olhando para a realidade econômica.
The latter can be due to a number of reasons.	Este último pode ser devido a uma série de razões.
Take just a second out of your day.	Tire apenas um segundo do seu dia.
Don't get involved and don't help him.	Não se envolva e não o ajude.
I've heard it once and I can't get it out of my head.	Já ouvi uma vez e não consigo tirar da cabeça.
It's never more than a thousand words at a time.	Nunca é mais do que mil palavras de cada vez.
Whoever is in control doesn't want problems.	Quem está no controle não quer problemas.
And it probably won't change it much.	E provavelmente não vai mudá-lo muito.
She had seen those words before.	Ela já tinha visto essas palavras antes.
If only he could go back and tell her.	Se ele pudesse voltar e dizer a ela.
We had so much love, so much passion.	Tínhamos tanto amor, tanta paixão.
Like, really pushed me.	Tipo, realmente me empurrou.
This is shown in the right pane.	Isso é mostrado no painel direito.
They have no other options for left field.	Eles não têm outras opções para o campo esquerdo.
They had a lot in common.	Eles tinham muito em comum.
There were three people in the vehicle.	Havia três pessoas no veículo.
I am prepared to die here and now.	Estou preparado para morrer aqui e agora.
It can be good clean fun.	Pode ser uma boa diversão limpa.
He's right behind me.	Ele está bem atrás de mim.
Valuable material goes to waste.	Material valioso vai para o lixo.
And there he was.	E lá estava ele.
It really felt like no one had their heart in it.	Realmente parecia que ninguém tinha seu coração nisso.
His health bar is shown at the top.	Sua barra de saúde é mostrada na parte superior.
She continued.	Ela continuou.
I saw it on a website and it called my name.	Eu vi em um site e chamou meu nome.
Most of the time, you leave with nothing.	Na maioria das vezes, você sai sem nada.
His reaction is the same.	A reação dele é a mesma.
This plan will not work.	Este plano não funcionará.
I can definitely imagine that.	Eu posso definitivamente imaginar isso.
The old man couldn't get over it.	O velho não conseguiu superar.
A very good value for the price.	Um valor muito bom para o preço.
We found this because of the rain.	Achamos isso por causa da chuva.
Don't talk to anyone and don't let anyone in.	Não fale com ninguém e não deixe ninguém entrar.
For the sake of the movie, of course.	Para o bem do filme, é claro.
I just want to feel better.	Eu só quero me sentir melhor.
Exercise equipment can be expensive.	Equipamento de exercício pode ser caro.
Time to start listening, he thought to himself.	Hora de começar a ouvir, ele pensou consigo mesmo.
It's up there now.	Está lá em cima agora.
I even proposed marriage.	Até propus casamento.
I would like one though.	Eu gostaria de um embora.
Others said they were too busy.	Outros disseram que estavam muito ocupados.
All lies have an impact.	Todas as mentiras têm um impacto.
We have a lot in common, you know.	Temos muito em comum, sabe.
What do you men think?	O que vocês homens acham?.
The cause of the fire is unknown.	A causa do incêndio é desconhecida.
Each page leads to the next page.	Cada página leva à próxima página.
There was little chance of finding them.	Havia pouca chance de encontrá-los.
Well, it was hot.	Bem, estava quente.
If that's the case, then we're done.	Se este for o caso, então estamos feitos.
He wanted her, had won her.	Ele a queria, a tinha conquistado.
Running in connection with.	Correndo em conexão com.
In fact, I was living two different lives.	Na verdade, eu estava vivendo duas vidas diferentes.
He designed.	Ele projetou.
He asked my name.	Ele perguntou meu nome.
I had everything to myself.	Eu tinha tudo para mim.
Then everything changed.	Então tudo mudou.
Finally, these materials tend to be expensive.	Finalmente, esses materiais tendem a ser caros.
This was my own head playing with me.	Esta era a minha própria cabeça brincando comigo.
No, not true.	Não, não é verdade.
So you earn more than you pay.	Assim você ganha mais do que paga.
This is the time of the kill.	Essa é a hora da matança.
I tried my phone again.	Tentei meu telefone novamente.
Research work on.	Trabalho de pesquisa sobre.
The cost is determined based on the customer's weight and location.	O custo é determinado com base no peso e na localização do cliente.
But for your dog, they are very different actions.	Mas para o seu cão, são ações muito diferentes.
This season is not over.	Esta temporada não acabou.
His world was over.	Seu mundo estava acabado.
And if they don't find anything, you'll live to come back.	E se eles não encontrarem nada, você viverá para voltar.
They also have their life stories.	Eles também têm suas histórias de vida.
By the end of the year, they were working together.	No final do ano, eles estavam trabalhando juntos.
The friend continued to watch her.	O amigo continuou a observá-la.
She is very hot right now.	Ela está muito quente agora.
But the best of the media tries.	Mas o melhor da mídia tenta.
He had friends with him one night.	Ele tinha amigos com ele uma noite.
And for two reasons.	E por dois motivos.
Error bars are present, but usually smaller than dots.	As barras de erro estão presentes, mas geralmente menores que os pontos.
I had a crew of four including myself.	Eu tinha uma tripulação de quatro, incluindo eu.
It worked fine for a few days.	Funcionou bem alguns dias.
He had heard a voice.	Ele tinha ouvido uma voz.
They did not agree to say as little as possible.	Eles não concordaram em dizer o mínimo possível.
The guide said so.	O guia disse isso.
Another small sound.	Outro pequeno som.
Bad for us.	Ruim para nós.
Angry as I was, there was opportunity here.	Irritada como estava, havia oportunidade aqui.
Bigger and better.	Maior e melhor.
Now tell me.	Agora me diga.
I tell her.	Eu digo isso a ela.
But the results are the same.	Mas os resultados são os mesmos.
One direction is clear.	Uma direção é clara.
If you do, the driver will either accelerate or cut you off.	Se você fizer isso, o motorista irá acelerar ou cortar você.
That would have gone first, actually.	Isso teria ido primeiro, na verdade.
I have a nice chicken ready for your dinner tonight.	Tenho um belo frango pronto para o seu jantar esta noite.
Ask the government questions.	Faça perguntas ao governo.
All I could see was light.	Tudo o que podia ver era luz.
Please, come.	Por favor, venha.
I had no money or food in my empty apartment.	Eu não tinha dinheiro nem comida no meu apartamento vazio.
I didn't have to call the police then.	Não precisei chamar a polícia então.
But there was no bed.	Mas não havia cama.
God is dead.	Deus está morto.
I looked at those cases you asked about.	Eu olhei para aqueles casos sobre os quais você perguntou.
Tonight without war.	Esta noite sem guerra.
Than your best friend.	Do que sua melhor amiga.
I worked in that position for four years.	Trabalhei nessa posição por quatro anos.
He knew she saw him enter.	Ele sabia que ela o viu entrar.
So much for getting tired of looking at him.	Tanto para se cansar de olhar para ele.
The content of some of them is detailed in the next section.	O conteúdo de alguns deles é detalhado na próxima seção.
We are like any other couple.	Somos como qualquer outro casal.
Do not fool yourself.	Não se engane.
You have four healthy players in a huge market.	Você tem quatro jogadores saudáveis ​​em um mercado enorme.
Add the chicken and toss to coat it completely.	Adicione o frango e misture para que fique totalmente coberto.
Everyone in my family knew that look.	Todos na minha família conheciam aquele olhar.
It's pure evil.	É puro mal.
And that had scared the hell out of him.	E isso tinha assustado o inferno fora dele.
The build quality is good.  	A qualidade de construção é boa.  
inside.	dentro.
He needed to solve this case and send her away.	Ele precisava resolver este caso e mandá-la embora.
That was the idea.	Essa era a ideia.
He held the word in his head for a moment.	Ele segurou a palavra em sua cabeça por um momento.
They called the game.	Chamaram o jogo.
Then his face turned serious as he met my gaze.	Então, seu rosto ficou sério quando ele encontrou meu olhar.
They are now lying on their sides.	Eles agora estão deitados de lado.
Offer value to your business.	Ofereça valor ao seu negócio.
Some men actually didn't know why they joined.	Alguns homens, na verdade, não sabiam por que se juntaram.
My father is my best friend.	Meu pai é meu melhor amigo.
He asked me not to stop.	Ele me pediu para não parar.
But if different people ask us different questions.	Mas se pessoas diferentes nos perguntarem coisas diferentes.
Everything feels light and easy.	Tudo parece leve e fácil.
Clearly there is something seriously wrong with this image.	Claramente há algo seriamente errado com esta imagem.
How likely is my skin to get worse before it gets better?	Qual a probabilidade de minha pele piorar antes de melhorar?
The work, however, is not over yet.	O trabalho, porém, ainda não acabou.
It's my gift to you.	É meu presente para você.
I wish I had read more about their relationship.	Eu gostaria de ter lido mais sobre o relacionamento deles.
The mind is the time machine.	A mente é a máquina do tempo.
That, my son.	Isso, meu filho.
Come and join us.	Venha e junte-se a nós.
We found.	Nós achamos.
However, my husband continues to work.	No entanto, meu marido continua a trabalhar.
It never occurred to me to research such a thing.	Nunca me ocorreu pesquisar uma coisa dessas.
They stop in the middle of what they are doing.	Eles param no meio do que estão fazendo.
We carry weapons here.	Nós carregamos armas aqui.
You want to see everything.	Você quer ver tudo.
And when they do that you have to be careful.	E quando eles fazem isso você tem que ter cuidado.
I cannot answer.	Eu não posso responder.
Each sample was tested five times.	Cada amostra foi testada cinco vezes.
In general, the human brain can learn anything.	Em geral, o cérebro humano pode aprender qualquer coisa.
One with her mouth open, the other with his.	Uma com a boca aberta, a outra com a dele.
I call again.	Eu telefono novamente.
A chair was offered and the woman sat down.	Uma cadeira foi oferecida e a mulher sentou-se.
They spend a lot of time away from the hospital.	Eles ficam muito tempo longe no hospital.
In the end, there was little that could be done.	No final, havia pouco que poderia ser feito.
I would say he does into a ball on his way out.	Eu diria que ele faz em uma bola ao sair.
But he didn't eat anything.	Mas não comeu nada.
The child is then asked why he is doing this.	A criança é então perguntada por que ele está fazendo isso.
Once a year at least.	Uma vez por ano, pelo menos.
A very lightweight design that offers great protection and an ideal gift.	Um design muito leve que oferece grande proteção e um presente ideal.
She had such a wide reach.	Ela tinha um alcance tão amplo.
I need someone and it's you we want.	Eu preciso de alguém e é você que queremos.
These are the facts and the facts mean nothing.	Estes são os fatos e os fatos não significam nada.
But right now I'm playing smart with my drug.	Mas neste momento eu estou jogando esperto com minha droga.
Good for you.	Bom para você.
But still one.	Mas ainda um.
It seems the last question is the problem here.	Parece que a última questão é o problema aqui.
She believed in looking ahead.	Ela acreditava em olhar para frente.
I wanted to go to cool places.	Eu queria ir a lugares legais.
It's not easy to find work.	Não é fácil encontrar trabalho.
My feet couldn't find the bottom.	Meus pés não conseguiam encontrar o fundo.
I tried the door.	Eu tentei a porta.
I've never seen the same.	Eu nunca vi igual.
There was nothing really unique about the job.	Não havia nada realmente único sobre o trabalho.
We did the job.	Nós fizemos o trabalho.
And then they know about us.	E então eles sabem sobre nós.
They live in a supposed world.	Eles vivem em um suposto mundo.
I didn't want you to be like that.	Eu não queria que você fosse assim.
You will fall asleep again soon.	Você vai adormecer novamente em breve.
We made that very clear.	Nós deixamos isso bem claro.
Plenty of space inside.	Muito espaço no interior.
He didn't say much about it.	Ele não falou muito sobre isso.
You waited too long.	Você esperou demais.
We're bad for each other that way.	Somos ruins um para o outro dessa maneira.
The letter was hers.	A carta era dela.
He didn't really care.	Ele não se importava, realmente.
We can't worry about what happened in front of us.	Não podemos nos preocupar com o que aconteceu na nossa frente.
They stop going to school.	Eles param de ir à escola.
I couldn't look up.	Eu não conseguia olhar para cima.
He came here like this so he could be seen here.	Ele veio aqui assim para que pudesse ser visto aqui.
In fact, we can do better than that.	Na verdade, podemos fazer melhor do que isso.
It is an environment that changes from year to year.	É um ambiente que muda de ano para ano.
People you can trust.	Pessoas em quem você pode confiar.
There is simply no explanation for it.	Simplesmente não há explicação para isso.
You must feel angry.	Você deve sentir raiva.
More questions than answers, of course.	Mais perguntas do que respostas, é claro.
Light gave rise to forms.	A luz deu origem às formas.
He opened his mouth to hear better.	Ele abriu a boca para ouvir melhor.
The study used a national database.	O estudo utilizou uma base de dados nacional.
I want to set the default area based on users location.	Quero definir a área padrão com base na localização dos usuários.
He felt like he should be somewhere else, anywhere but here.	Ele sentiu que deveria estar em outro lugar, em qualquer lugar menos aqui.
The rich are in charge despite what the rest of us want.	Os ricos estão no comando apesar do que o resto de nós quer.
That never happened when my hair was long.	Isso nunca acontecia quando meu cabelo era comprido.
Then six months.	Depois seis meses.
He could be a great leader.	Ele poderia ser um grande líder.
I'll tell you one day having a beer.	Eu vou te contar um dia tomando uma cerveja.
A crumbling sensation.	Uma sensação de desmoronamento.
And most people would agree.	E a maioria das pessoas concordaria.
The bathroom is outside the bedroom.	O banheiro fica fora do quarto.
We shape the future.	Nós moldamos o futuro.
Together or not.	Juntos ou não.
I started to fall and grabbed a chair.	Comecei a cair e peguei uma cadeira.
Strong hands held me.	Mãos fortes me seguraram.
The distribution system would require several years to develop.	O sistema de distribuição exigiria vários anos para ser desenvolvido.
I don't want tax problems.	Não quero problemas fiscais.
It really got to me.	Realmente me pegou.
Scale and pattern fixed forever.	Escala e padrão fixados para sempre.
I haven't been called that in a long time.	Faz tanto tempo que não sou chamado assim.
But even after making this change, the function would not work.	Mas mesmo depois de fazer essa alteração, a função não funcionaria.
His dreams were also interrupted.	Seus sonhos também foram interrompidos.
This is the same size as a bank credit card.	Este é o mesmo tamanho de um cartão de crédito bancário.
And women are better at it.	E as mulheres são melhores nisso.
We didn't need the test and we wouldn't.	Não precisávamos do teste e não o faríamos.
It's different at night, as you probably know.	É diferente à noite, como você provavelmente sabe.
The woman had a small daughter with her.	A mulher tinha uma filha pequena com ela.
This can be easily explained.	Isso pode ser facilmente explicado.
I just have to play a new season mode.	Eu só tenho que jogar um novo modo de temporada.
The crowd loved the game.	A torcida adorou o jogo.
I don't care what the man can do.	Eu não me importo com o que o homem pode fazer.
It was a very small bathroom.	Era um banheiro bem pequeno.
That's exactly what she was.	Isso é exatamente o que ela era.
We value each individual's feedback in everything we do.	Valorizamos o feedback de cada indivíduo em tudo o que fazemos.
They don't see.	Eles não vêem.
Food was never an issue there.	Comida nunca foi um problema lá.
Lack of faith.	Falta de fé.
It's easy for people to get confused.	É fácil para as pessoas se confundirem.
We don't smile.	Nós não sorrimos.
It's the first thing they ask.	É a primeira coisa que eles perguntam.
I keep my hair.	Eu mantenho meu cabelo.
God knows it must have been hard.	Deus sabe que deve ter sido difícil.
They couldn't have seen anything.	Eles não podiam ter visto nada.
Give a day here, take a day there.	Dê um dia aqui, tire um dia ali.
Now, you don't care about that.	Agora, você não se importa com isso.
Reserve and keep warm until serving time.	Reserve e mantenha aquecido até a hora de servir.
Sometimes bad things happen.	Às vezes acontecem coisas ruins.
That wasn't enough.	Isso não foi suficiente.
I don't remember a conversation with him.	Não me lembro de uma conversa com ele.
No particular reason really and not angry either.	Nenhuma razão particular realmente e não com raiva também.
I like how it turned out.	Eu gosto de como isso acabou.
And that would be on me.	E isso seria por minha conta.
This guy doesn't know fear.	Esse cara não conhece o medo.
You buy the old house and open an inn.	Você compra a casa velha e abre uma pousada.
No less and no more, that will be the secret.	Nem menos e nem mais, esse será o segredo.
We will be following this to see how this plays out.	Estaremos acompanhando isso para ver como isso se desenrola.
She had a choice and a chance.	Ela tinha uma escolha e uma chance.
I will check and see what is wrong.	Vou verificar e ver o que está errado.
She's coming to a town near you.	Ela está vindo para uma cidade perto de você.
It wasn't working.	Não estava funcionando.
For the effective and early management of the disease.	Para a gestão eficaz e precoce da doença.
Nothing moved in the darkness, nothing looked out of place or unusual.	Nada se movia na escuridão, nada parecia fora do lugar ou incomum.
Anyone interested in going?.	Alguém interessado em ir?.
It depends on the father.	Depende do pai.
Possibility to serve.	Possibilidade de servir.
The government must work.	O governo deve funcionar.
This should be easy for others to add to that.	Isso deve ser fácil para os outros adicionarem a isso.
The same independent variables were entered into the model.	As mesmas variáveis ​​independentes foram inseridas no modelo.
This is top-notch love.	Isso é amor de alto nível.
The things we weren't talking about were killing us.	As coisas sobre as quais não estávamos falando estavam nos matando.
An old.	Um velho.
We're here to offer it to you.	Estamos aqui para oferecer isso a você.
In the heart.	No coração.
I am a changed man.	Eu sou um homem mudado.
I need to see if he's breathing.	Preciso ver se ele está respirando.
You're rich.	Você é rico.
She was out of commission for the rest of the war.	Ela estava fora de serviço pelo resto da guerra.
A drop of a.	Uma gota de a.
You can do the same with your dog.	Você pode fazer o mesmo com seu cachorro.
Even if it's a little.	Mesmo que seja um pouco.
He wouldn't.	Ele não aceitaria.
On the one hand, the public interests in this case are significant.	Por um lado, os interesses públicos neste caso são significativos.
The game had just been a friendly.	O jogo tinha sido apenas um amistoso.
This happens in a few steps.	Isso acontece em alguns passos.
His right arm and right leg were affected.	Seu braço direito e perna direita foram afetados.
I was looking elsewhere.	Eu estava procurando outro lugar.
That was my goal, clear as can be.	Esse era o meu objetivo, claro como pode ser.
To have fond memories of them being pleased with you.	Para ter boas lembranças deles terem ficado satisfeitos com você.
Police arrested eight people in connection with the case.	A polícia prendeu oito pessoas em conexão com o caso.
This returns any procedure returned.	Isso retorna qualquer procedimento retornado.
That group is the working class.	Esse grupo é a classe trabalhadora.
And no, you won't find them.	E não, você não vai encontrá-los.
It was happy.	Foi feliz.
There's a certain sense in that.	Há um certo sentido nisso.
I didn't want them to see me.	Eu não queria que eles me vissem.
Book reviews look at whether a book was received for free or not.	As resenhas de livros observam se um livro foi recebido gratuitamente ou não.
No one will go back to him.	Ninguém vai voltar para ele.
You don't know what your future holds.	Você não sabe o que o seu futuro reserva.
I've seen enough.	Eu já vi o suficiente.
You can change it at any time.	Você pode alterá-lo a qualquer momento.
At least one time.	Pelo menos uma vez.
We enter.	Entramos.
The only way to learn the job is on the job.	A única maneira de aprender o trabalho é no trabalho.
I love him everyday anyway.	Eu o amo todos os dias, de qualquer maneira.
They have the power to stop you.	Eles têm o poder de pará-lo.
I was lying.	Eu estava mentindo.
I seemed to know this would work for me.	Eu parecia saber que isso funcionaria para mim.
This approach works well in most cases.	Essa abordagem funciona bem na maioria dos casos.
Then the door to the house opened.	Então a porta da casa se abriu.
Together they looked like a beautiful pair.	Juntos, eles pareciam um belo par.
A false name is used here.	Um nome falso é usado aqui.
He did, but not without a cry of pain.	Ele conseguiu, mas não sem um grito de dor.
I mean, my brother here, my son there.	Quer dizer, meu irmão aqui, meu filho está lá.
I developed the experimental aspects of the project.	Desenvolvi os aspectos experimentais do projeto.
She was going to do it.	Ela ia fazer isso.
I start with a character.	Eu começo com um personagem.
I don't know why, but my audience doesn't object.	Não sei por que, mas meu público não se opõe.
We would cross that bridge when we got to it.	Atravessaríamos essa ponte quando chegássemos a ela.
There is an art to being a man you are not.	Há uma arte em ser um homem que não se é.
However, somehow it happened.	No entanto, de alguma forma isso aconteceu.
Sometimes finding a home is the easy part.	Às vezes, encontrar uma casa é a parte mais fácil.
The result in this ideal example is the input signal.	O resultado neste exemplo ideal é o sinal de entrada.
It doesn't matter that the other child is dead.	Não importa que a outra criança esteja morta.
But she couldn't find him.	Mas ela não conseguiu encontrá-lo.
Not for us.	Não para nós.
First of many times.	Primeiro de muitas muitas vezes.
I got along very well with them.	Eu me dei muito bem com eles.
A real human life is something you create.	Uma vida humana real é algo que você cria.
You are in too.	Você também está dentro.
The child wants to be seen as part of the group.	A criança quer ser vista como parte do grupo.
The second is behavior.	A segunda é o comportamento.
No appeals have been made.	Nenhum recurso foi feito.
He may well come up with an answer.	Ele pode muito bem chegar a uma resposta.
I wish you could come over here for a day or two.	Eu gostaria que você pudesse vir aqui por um dia ou dois.
Therefore, the main strength of the present research is the study location.	Portanto, o principal ponto forte da presente pesquisa é o local de estudo.
That house was moved there relatively recently.	Essa casa foi transferida para lá há relativamente pouco tempo.
And within three weeks he was out of the hospital.	E em três semanas ele saiu do hospital.
Things can't just end.	As coisas não podem simplesmente acabar.
They weren't soldiers.	Eles não eram soldados.
This step can be done up to a week in advance.	Essa etapa pode ser feita com até uma semana de antecedência.
More than just the figure you set up at the beginning.	Mais do que apenas a figura que você configurou no início.
The weather was very kind to us.	O clima foi muito gentil conosco.
They are more evident in men than in women.	Eles são mais evidentes no homem do que na mulher.
Next year, maybe.	Ano que vem, talvez.
This weapon is solid.	Essa arma é sólida.
Necessarily include.	Necessariamente incluir.
This is important to remember.	Isso é importante lembrar.
I had to find out where the husband was.	Eu tinha que descobrir onde o marido estava.
So you might want to do some experiments here as well.	Portanto, você pode querer fazer alguns experimentos aqui também.
I went through the process to remove it and it was removed.	Fiz o processo para removê-lo e ele foi removido.
Leaving him quieter than usual.	Deixando-o mais quieto que o normal.
So please be very careful.	Então, por favor, tenha muito cuidado.
I'm trying to make up for it now.	Estou tentando compensar isso agora.
He tried another.	Ele tentou outro.
But it also doesn't gain anything.	Mas também não ganha nada.
I can't bear to think about it.	Mal posso suportar pensar nisso.
See, now there's that smile again.	Veja, agora há aquele sorriso novamente.
Cool event for a great cause.	Evento legal por uma grande causa.
These changes can significantly increase the cost of the system.	Essas alterações podem aumentar significativamente o custo do sistema.
Never miss a local story.	Nunca perca uma história local.
Your review is in front of me.	Sua resenha está na minha frente.
Some may not.	Alguns podem não.
Not yet, anyway.	Ainda não, de qualquer maneira.
But think about it.	Mas pense sobre isso.
Watch out world.	Cuidado mundo.
Only we made it easy.	Só nós conseguimos fácil.
Withholding is false security.	Reter é uma falsa segurança.
We've heard about it.	Nós ouvimos sobre isso.
The sun had completely disappeared.	O sol tinha desaparecido completamente.
It's where he was, and where she should be too.	É onde ele estava, e onde ela deveria estar também.
The problem was getting into the country.	O problema foi entrar no país.
There are a number of facts that are not clear.	Há uma série de fatos que não são claros.
I was going to show you a picture.	Eu ia te mostrar uma foto.
Sometimes it's just trial and error.	Às vezes é apenas tentativa e erro.
Look no further.	Não procure mais.
I can't even ask.	Eu não consigo nem perguntar.
I played on it.	Eu joguei nela.
I said no, again.	Eu disse não, de novo.
At the very least, he'll get you out of town.	No mínimo, ele fará com que você saia da cidade.
She tried to move on.	Ela tentou seguir em frente.
I have kids there.	Eu tenho filhos lá.
There is only one additional condition that needs to be set.	Há apenas uma condição adicional que precisa ser definida.
They can't help finally.	Eles não podem ajudar finalmente.
It was better to think of her in the picture.	Era melhor pensar nela na foto.
First, we used six samples per group.	Primeiro, usamos seis amostras por grupo.
I was nervous or excited or both.	Eu estava nervoso ou animado, ou ambos.
Look, imagine below the line.	Olha, imagine abaixo da linha.
We have many resources at our school.	Temos muitos recursos em nossa escola.
That our defense fails is no reason to avoid battle.	Que nossa defesa falhe não é motivo para evitar a batalha.
By training, by character and by class.	Por treinamento, por caráter e por classe.
Because of my dad.	Por causa do meu pai.
She picks up the phone and calls my parents.	Ela pega o telefone e liga para meus pais.
However, the improvement may well have taken place anyway.	No entanto, a melhoria pode muito bem ter ocorrido de qualquer maneira.
We will not be staying here again.	Nós não vamos ficar aqui novamente.
There are no jobs.	Não há empregos.
But we have a new theory.	Mas temos uma nova teoria.
I don't want to be poor.	Eu não quero ser pobre.
It really wouldn't be good for him to be seen here.	Realmente não seria bom para ele ser visto aqui.
He was just in the last few minutes of the movie.	Ele estava apenas nos últimos minutos do filme.
I entered.	Eu entrei.
They had work to do.	Eles tinham trabalho a fazer.
They expected me to have someone with me.	Eles esperavam que eu tivesse alguém comigo.
He is something else.	Ele é algo mais.
She is who she is and he is who he is.	Ela é quem ela é e ele é quem ele é.
Help me here.	Me ajude aqui.
He was so cool.	Ele era tão legal.
I could save some money for college.	Eu poderia guardar algum dinheiro para a faculdade.
We like to receive what we expect.	Gostamos de receber o que esperamos.
Everyone else laughed and pointed.	Todos os outros riram e apontaram.
Life at home wasn't so difficult after that.	A vida em casa não era tão difícil depois disso.
It wasn't easy for me.	Não foi fácil para mim.
Your vision is incredible.	Sua visão é incrível.
But that never happened.	Mas isso nunca aconteceu.
They weren't afraid of being recognized.	Eles não tinham medo de serem reconhecidos.
A new window should appear.	Uma nova janela deve aparecer.
Both understand the situation.	Ambos entendem a situação.
Ask each child to sit on a chair.	Peça para cada criança sentar em uma cadeira.
He will probably only get eight years.	Ele provavelmente só vai pegar oito anos.
He looked at his stomach.	Ele olhou para o estômago.
I get excited looking at myself.	Eu fico excitado olhando para mim mesmo.
She received no treatment.	Ela não recebeu nenhum tratamento.
Then she looked past him.	Então ela olhou além dele.
If you had problems, they would talk to you.	Se você tivesse problemas, eles falariam com você.
I just couldn't function.	Eu simplesmente não conseguia funcionar.
I have several thoughts.	Eu tenho vários pensamentos.
He wants us to get hurt.	Ele quer que nos machuquemos.
Not out of me, you won't.	Não fora de mim, você não vai.
It's happening to me, right now.	Está acontecendo comigo, agora mesmo.
These are like test runs, although you might not have noticed.	Estes são como execuções de teste, embora você possa não ter notado.
Hot dogs to eat.	Cachorros-quentes para comer.
They were coming close to his feet.	Eles estavam vindo de perto de seus pés.
I never thought of such a thing.	Eu nunca pensei em tal coisa.
It doesn't matter where you are.	Não importa onde você esteja.
You bring that a little bit to women.	Você traz isso um pouco para as mulheres.
Final contract to be signed.	Contrato definitivo a ser assinado.
That's my choice.	Essa é a minha escolha.
I knew you were down here.	Eu sabia que você estava aqui embaixo.
They give us a lot, that's what they say.	Eles nos dão muito, é o que eles dizem.
That's just one meal.	Isso é apenas uma refeição.
I think she would have done that.	Acho que ela teria feito isso.
I thought something was wrong.	Achei que algo estava errado.
These results are consistent with previous measurements in the literature.	Esses resultados são consistentes com medições anteriores na literatura.
A thousand at most.	Mil no máximo.
He got up when he wasn't popular.	Levantou-se quando não era popular.
Where he will surely be found.	Onde ele certamente será encontrado.
He couldn't have.	Ele não poderia ter.
But only the world as we know it.	Mas apenas o mundo como o conhecemos.
This only makes them more likely to make another mistake.	Isso só os torna mais propensos a cometer outro erro.
It was as if he could see exactly what was on her mind.	Era como se ele pudesse ver exatamente o que estava em sua mente.
Baby steps are the way to go.	Passos de bebê são o caminho a percorrer.
But you won't forget.	Mas você não vai esquecer.
Each point represents an individual.	Cada ponto representa um indivíduo.
In an hour, my whole world can change.	Em uma hora, meu mundo inteiro pode mudar.
Make use of the details that are around.	Faça uso dos detalhes que estão ao redor.
They agreed with each other.	Eles concordaram um com o outro.
We mention them for the purpose of keeping them in perspective.	Nós os mencionamos com o propósito de mantê-los em perspectiva.
More importantly, gone are the schools.	Mais importante, se foram as escolas.
A very important example.	Um exemplo bastante importante.
Offer you advice on moves to try.	Oferecer-lhe conselhos sobre movimentos para tentar.
And for me, it ended up becoming radio.	E para mim, acabou virando rádio.
He was pale, not with worry but with anger.	Ele estava pálido, não de preocupação, mas de raiva.
He stayed in bed for half an hour.	Ficou na cama por meia hora.
We felt at home right away.	Nos sentimos em casa imediatamente.
On either side of the shed door.	De cada lado da porta do galpão.
Not only does he consider me a friend, but he's taking his time.	Ele não só me considera um amigo, mas está demorando.
I had to get out of that room.	Eu tinha que sair daquele quarto.
Running is it.	Correr é isso.
Learning is life.	Aprender é vida.
At least in theory, anyway.	Pelo menos em teoria, de qualquer maneira.
Having a lot of experience would be very helpful.	Ter muita experiência seria muito útil.
I can not give up.	Eu não posso desistir.
You really get involved in what you're doing.	Você realmente se envolve no que está fazendo.
But for something else.	Mas para outra coisa.
She was in constant pain.	Ela estava em constante dor.
Many groups have used the space.	Muitos grupos têm usado o espaço.
There was some evidence of higher levels of physical activity among women.	Houve alguma evidência de níveis mais elevados de atividade física entre as mulheres.
She was also a doctor.	Ela também era médica.
But unfortunately, people learned very well.	Mas, infelizmente, as pessoas aprenderam muito bem.
This only comes with time, as you understand the field.	Isso só vem com o tempo, à medida que você entende o campo.
There is no evidence for either claim.	Não há evidências para nenhuma das alegações.
He was happy to let me take the lead.	Ele estava contente em me deixar assumir a liderança.
You may just not have the time to go through everything there.	Você pode simplesmente não ter tempo para passar por tudo lá.
More things keep being added to your list.	Mais coisas continuam sendo adicionadas à sua lista.
If there was the right local band playing, we would go there.	Se houvesse a banda local certa tocando, iríamos até lá.
People tried to invade.	As pessoas tentavam invadir.
He said he wanted to thank you.	Ele disse que queria agradecer.
I really didn't expect this to be possible.	Eu realmente não esperava que isso fosse possível.
There was no reason to vote.	Não havia motivo para votar.
Did we mention that we love dogs?.	Nós mencionamos que amamos cães?.
They are talking, but we don't hear them.	Eles estão falando, mas não os ouvimos.
Furthermore, the shape of the potential has changed.	Além disso, a forma do potencial mudou.
Only a few survive.	Apenas alguns sobrevivem.
They don't need to worry us.	Eles não precisam nos preocupar.
Some had a strange experience.	Alguns tiveram uma experiência estranha.
Unfortunately, we are not leaders in either technology.	Infelizmente, não somos líderes em nenhuma das duas tecnologias.
I want this part to go on forever.	Eu quero que essa parte continue para sempre.
He dropped to his knees.	Ele caiu de joelhos.
Which is, of course, the point.	Qual é, naturalmente, o ponto.
I just don't know how you think enough to say.	Só não sei como você pensa o suficiente para dizer.
He's trying, so give it up.	Ele está tentando, então desista.
You can't fix everything, and most of it doesn't matter anyway.	Você não pode consertar tudo, e a maior parte não importa de qualquer maneira.
There was light, yes, in the distance.	Havia luz, sim, ao longe.
Please don't fire me.	Por favor, não me demita.
We stayed that night.	Ficamos naquela noite.
He was dead tired.	Ele estava morto de cansado.
They take a walk and decide to be friends.	Eles dão um passeio e decidem ser amigos.
Little could have been able to continue his drug business.	Pouco poderia ter sido capaz de continuar seu negócio de drogas.
Not only did he talk dirty, but he did it really well.	Não só ele falou sujo, mas ele fez isso muito bem.
I spent six months on it, and it never worked.	Passei seis meses nisso, e nunca deu certo.
It felt good to have a purpose.	Era bom ter um propósito.
What was going on in the computer center, they had no idea.	Do que acontecia no centro de informática, eles não tinham ideia.
He was after something specific.	Ele estava atrás de algo específico.
I tried many ways.	Eu tentei muitas maneiras.
All companies are not the same.	Todas as empresas não são iguais.
But you will act in accordance with the instructions given to you.	Mas você agirá de acordo com as instruções que lhe foram dadas.
Most of these girls were put into service.	A maioria dessas meninas foi colocada em serviço.
At this point, you called saying you were sick.	Neste ponto, você ligou dizendo que estava doente.
Trust has no place in science.	A confiança não tem lugar na ciência.
We talked for another half hour.	Conversamos por mais meia hora.
The group received broad support from the community and the public.	O grupo recebeu amplo apoio da comunidade e do público.
It was just a single page of information.	Era apenas uma única página de informação.
We are looking at options.	Estamos analisando opções.
He holds on like he never wants to let go.	Ele segura como se nunca quisesse soltar.
Few saw him coming, but none lost their looks.	Poucos o viram chegando, mas nenhum perdeu sua aparência.
I used to be.	Eu costumava ser.
He went to law school and, as they say, did well.	Ele foi para a faculdade de direito e, como dizem, se saiu bem.
In a second, my entire website was gone.	Em um segundo, todo o meu site desapareceu.
The world you know, the lives you've led, they are.	O mundo que você conhece, as vidas que você levou, eles são.
He turned around again.	Ele se virou novamente.
All have wonderful food and reasonable prices.	Todos têm comida maravilhosa e preços razoáveis.
She must be almost twenty years old.	Ela deve ter quase vinte anos.
I almost shit myself.	Eu quase me cago.
I knew it was supposed to be my place.	Eu sabia que era para ser o meu lugar.
This will not be necessary.	Isso não será necessário.
I won't waste our time.	Não vou perder nosso tempo.
It would be nice, but it's impossible.	Seria bom, mas é impossível.
One of those people was his father.	Uma dessas pessoas era seu pai.
Over over.	Em cima de em cima de.
But it soon became clear that something was wrong.	Mas logo ficou claro que algo estava errado.
The court did not record their names.	O tribunal não registrou seus nomes.
I can't bear to think that she suffered.	Não suporto pensar que ela sofreu.
That's why you play the football game.	É por isso que você joga o jogo de futebol.
Other parents hate it as much as you do.	Os outros pais odeiam tanto quanto você.
Right after the storm.	Logo após a tempestade.
Military Law.	Direito Militar.
Therefore, there would be less meaning for that individual.	Portanto, haveria menos significado para esse indivíduo.
No phone with me.	Sem telefone comigo.
Now she knew that wouldn't happen.	Agora ela sabia que isso não aconteceria.
I approached, introduced myself and sat at her table.	Aproximei-me, apresentei-me e sentei-me à sua mesa.
Best time of year.	Melhor época do ano.
We certainly agree.	Certamente concordamos.
Also, the girls don't seem to mind.	Além disso, as meninas não parecem se importar.
I could no longer doubt.	Eu não podia mais duvidar.
The government has denied us access to these individuals.	O governo nos negou acesso a esses indivíduos.
None of us knew what to expect.	Nenhum de nós sabia o que esperar.
Fuck, they make money.	Porra, eles ganham dinheiro.
Haven't had one of these in a long time.	Fazia muito tempo que não tinha um desses.
You have control over how this information is collected and used.	Você tem controle sobre como essas informações são coletadas e usadas.
At least they found something, some hope.	Pelo menos eles encontraram algo, alguma esperança.
Speed ​​will increase over time.	A velocidade aumentará com o tempo.
I rarely buy a physical book.	Raramente compro um livro físico.
I saw no evidence, no change of expression.	Não vi nenhuma evidência, nenhuma mudança de expressão.
Only.	É apenas.
We're not saying they would, of course.	Não estamos dizendo que eles fariam isso, é claro.
We take an example to understand this space of action.	Tomamos um exemplo para entender esse espaço de ação.
They don't control our entire planet.	Eles não controlam todo o nosso planeta.
Surgical tools and feedback devices.	As ferramentas cirúrgicas e dispositivos de feedback.
Our cars were covered in leaves.	Nossos carros estavam cobertos de folhas.
He uses what you have.	Ele usa o que você tem.
I mean, expect the worst.	Quero dizer, espere pelo pior.
They didn't hear the same song.	Eles não ouviram a mesma música.
This leaves little time for independent research.	Isso deixa pouco tempo para pesquisas independentes.
No one should force themselves on anyone.	Ninguém deve se forçar a ninguém.
Immediately, he offered his hand to me.	Imediatamente, ele ofereceu a mão para mim.
I wondered what she had bought.	Eu me perguntei o que ela tinha comprado.
He never talked about it.	Ele nunca falou sobre isso.
That's how it works in this business.	É assim que funciona neste negócio.
Please put me down.	Por favor, coloque-me para baixo.
Well, most of the time it was my bed.	Bem, na maioria das vezes era a minha cama.
They did what they had to do.	Eles fizeram o que tinham que fazer.
Things are changed.	As coisas estão mudadas.
If you don't have it, you don't have it.	Se você não tem, você não tem.
She offers you a deal.	Ela lhe oferece um acordo.
Anyway, he never let me forget.	De qualquer forma, ele nunca me deixou esquecer.
Unless he knew something.	A menos que ele soubesse de alguma coisa.
His mother passed away and his father left her.	Sua mãe faleceu e seu pai a deixou.
We don't say anything.	Não dizemos nada.
Looking around, I could hardly believe his eyes.	Olhando em volta, mal podia acreditar em seus olhos.
She ran away from him.	Ela fugiu dele.
They have uses for us.	Eles têm usos para nós.
And besides, she couldn't go back there.	E, além disso, ela não podia voltar para lá.
I have to believe he served her purpose here.	Eu tenho que acreditar que ele serviu ao seu propósito aqui.
It is possible, but it is far from easy.	É possível, mas está longe de ser fácil.
But you came back to it.	Mas você voltou a isso.
He realized how little he knew of him.	Ele percebeu o quão pouco o conhecia.
But many others never did.	Mas muitos outros nunca conseguiram.
They would have four children.	Teriam quatro filhos.
And yes, you are correct.	E sim, você está correto.
Now, he felt dead inside.	Agora, ele se sentia morto por dentro.
I take it, and she helps me.	Eu pego, e ela me ajuda.
I hate hate hate them.	Eu odeio odeio odeio eles.
He's very happy about it.	Ele está muito feliz com isso.
Then, the cells were placed on ice for ten minutes.	Em seguida, as células foram colocadas no gelo por dez minutos.
Everyone likes the new version.	Todo mundo gosta da nova versão.
I love this feeling.	Eu amo esse sentimento.
This comment is one of them.	Este comentário é um deles.
What matters is not the cover.	O que importa não é a capa.
Half step, half step, half step home.	Meio passo, meio passo, meio passo para casa.
Because giving money is what they should do.	Porque dar dinheiro é o que eles deveriam fazer.
Turns out it's software he wrote.	Acontece que é um software que ele escreveu.
But that's certainly not enough to run a business.	Mas isso certamente não é suficiente para administrar uma empresa.
We started simple, like in this garden.	Começamos de forma simples, como neste jardim.
We don't know about back doors or windows.	Não sabemos sobre portas traseiras ou janelas.
There's a lot of water under the bridge.	Tem muita água debaixo da ponte.
That alone was reason enough for me to get involved.	Por si só, isso foi motivo suficiente para eu me envolver.
She was hot.	Ela estava quente.
What you fear, keep to yourself and believe me.	O que você teme, guarde para si mesmo e acredite em mim.
The shell has to be broken.	A casca tem que ser quebrada.
Get ready for battle.	Prepare-se para a batalha.
I will let them know.	Vou avisá-los.
Know what they want you to add to their app.	Saiba o que eles querem que você adicione ao seu aplicativo.
An internal struggle.	Uma luta interna.
But not in a good way.	Mas não de um jeito bom.
These samples were tested using different data analysis methods.	Essas amostras foram testadas usando diferentes métodos de análise de dados.
And then it rolled on top of me.	E então rolou em cima de mim.
I didn't open the door.	Eu não abri a porta.
She was nine.	Ela tinha nove anos.
I never thought he or his heart would leave here.	Nunca pensei que ele ou seu coração saíssem daqui.
She leaned in.	Ela se inclinou.
There are bigger things in life than a career on camera.	Há coisas maiores na vida do que uma carreira na câmera.
There was no more work to do.	Não havia mais trabalho a fazer.
The place of objects is in front of us.	O lugar dos objetos está à nossa frente.
No clinical data were recorded in these patients.	Nenhum dado clínico foi registrado nestes pacientes.
I smiled.	Eu sorri.
That time ends next spring.	Esse tempo acaba na próxima primavera.
Only two patients maintained their activity level.	Apenas dois pacientes mantiveram seu nível de atividade.
That page is the only thing left.	Essa página é a única coisa que restou.
You did this to us.	Você fez isso conosco.
It was research designed directly to support regular practice.	Foi uma pesquisa projetada diretamente para apoiar a prática regular.
The name just couldn't be more appropriate.	O nome simplesmente não poderia ser mais apropriado.
No car was ahead of them.	Nenhum carro estava à frente deles.
On other days.	Em outros dias.
They just opened fire on them.	Eles simplesmente abriram fogo contra eles.
I remember sitting alone at lunch for weeks.	Lembro-me de ficar sentado sozinho no almoço por semanas.
That's not to say everyone didn't know.	Isso não quer dizer que todos não sabiam.
And we appreciate the finer things in life.	E nós apreciamos as coisas boas da vida.
She can have one of my three bedrooms to herself.	Ela pode ter um dos meus três quartos para ela.
She had done it.	Ela tinha feito isso.
I'm happy to have you.	Estou feliz por ter você.
He said he couldn't believe it.	Ele disse que não podia acreditar.
We'll get it back.	Nós vamos recuperá-lo.
We had little money.	Tínhamos pouco dinheiro.
I am not your general or your mother.	Não sou seu general nem sua mãe.
Bones was a big boy.	Bones era um menino grande.
List all the ways you can think of to solve this problem.	Liste todas as maneiras que você pode pensar para resolver este problema.
She went to bed and refused to eat.	Ela foi para a cama e se recusou a comer.
Five were killed in that one as well.	Cinco foram mortos nesse também.
Let's see here.	Vamos ver aqui.
All players were present.	Todos os jogadores estavam presentes.
I have one more question.	Eu tenho mais uma pergunta.
Here she took a real step in her father's shoes.	Aqui ela deu um verdadeiro passo no lugar de seu pai.
To do the right thing.	Para fazer a coisa certa.
He's a very handsome man.	Ele é um homem bastante bonito.
This led to a relatively special view of the issues.	Isso levou a uma visão relativamente especial das questões.
People didn't have to be the same.	As pessoas não precisavam ser iguais.
There were no children from this marriage.	Não houve filhos deste casamento.
I focus mine on travel.	Eu foco o meu em viagens.
Nor lost on you.	Nem perdeu em você.
I know, there are many.	Eu sei, são muitos.
Things have changed since then.	As coisas mudaram desde então.
Variables are used to store certain values.	Variáveis ​​são usadas para armazenar determinados valores.
Suddenly, the hall is filled with light.	De repente, o salão está cheio de luz.
Go write your show.	Vá escrever seu show.
Every day you have a call, four times a day.	Todos os dias você tem uma chamada, quatro vezes por dia.
That's when something happens to me.	É nessas horas que algo me acontece.
I play a lot too.	Jogo muito também.
Top of the line.	Topo da linha.
I'm not here to tell women what to wear.	Não estou aqui para dizer às mulheres o que vestir.
My hand remains steady.	Minha mão continua firme.
He thought fast.	Ele pensou rápido.
It's a job, it's just a job.	É um trabalho, é apenas um trabalho.
This is no surprise.	Isso não é surpresa.
That would be worse.	Isso seria pior.
They had to be potential class members.	Eles tinham que ser membros de classe em potencial.
Tell them you need help.	Diga a eles que você precisa de ajuda.
The reason for this is not entirely clear.	A razão para isso não é totalmente clara.
I want to push back on that.	Eu quero empurrar para trás nisso.
All we ask is your email address.	Tudo o que pedimos é o seu endereço de e-mail.
So we ended up in charge.	Então acabamos no comando.
But they never do.	Mas eles nunca o fazem.
Knowing that if it didn't work out, he would lose her forever.	Sabendo que se não desse certo, ele a perderia para sempre.
Light casts light.	Luz lança luz.
You clearly don't know this.	Você claramente não sabe disso.
Maybe outside, looking at him.	Talvez do lado de fora, olhando para ele.
I was in that store.	Eu estava naquela loja.
She had a point.	Ela tinha um ponto.
Great business sense.	Grande senso de negócios.
I haven't seen this thing in six months.	Não vejo essa coisa há seis meses.
This really doesn't make sense to me.	Isso realmente não faz sentido para mim.
Your data has none.	Seus dados não têm nenhum.
He has two other children from other relationships.	Ele tem outros dois filhos de outros relacionamentos.
The dream of it.	O sonho disso.
Just make music because it makes you feel good.	Apenas faça música porque faz você se sentir bem.
I had never seen this stone before.	Eu nunca tinha visto essa pedra antes.
The family, as you can see, the mother is still crying.	A família, como você pode ver, a mãe ainda está chorando.
The movement can run without me.	O movimento pode correr sem mim.
She said she would take me there.	Ela disse que me levaria até lá.
You still have a lot to learn.	Você ainda tem muito a aprender.
I was there watching the other day.	Eu estava lá assistindo outro dia.
This is exactly where the problems begin.	É exatamente aqui que começam os problemas.
However, clinical observations suggest it may occur even earlier.	No entanto, observações clínicas sugerem que pode ocorrer ainda mais cedo.
It was never on the right path.	Nunca esteve no caminho certo.
Then she asked to speak to me.	Então ela pediu para falar comigo.
Or my favorite, the cost was too high for a proper solution.	Ou meu favorito, o custo era muito alto para uma solução adequada.
But then again, few people did.	Mas, novamente, poucas pessoas tinham.
It's worth watching.	Vale a pena assistir.
Season the chicken on both sides with salt and pepper.	Tempere o frango dos dois lados com sal e pimenta.
Let's finally make it a reality.	Vamos finalmente torná-lo realidade.
A divided society is easier to invade.	Uma sociedade dividida é mais fácil de invadir.
Well, living and learning.	Bem, vivendo e aprendendo.
Darkness closed in on me.	A escuridão se fechou sobre mim.
This is Love.	Isto é amor.
I never looked at it seriously then.	Eu nunca olhei para isso a sério então.
He said he wouldn't forget to tell you.	Ele disse que não esqueceria de te contar.
He cannot resist forever.	Ele não pode resistir para sempre.
It is easy to buy a horse and difficult to sell one.	É fácil comprar um cavalo e difícil vender um.
Okay, well, enjoy this.	Certo, bem, aproveite isso.
And he loved it.	E ele adorou.
Then it became interesting again.	Então, tornou-se interessante novamente.
Go clean and take the test.	Vá limpo e faça o teste.
Please, love, don't be too sad.	Por favor, amor, não fique muito triste.
I was looking forward to their wedding.	Eu estava ansioso pelo casamento deles.
Starting with the quick explanation of what this is.	Começando com a explicação rápida sobre o que é isso.
It wasn't his.	Não era dele.
Really fuck me.	Realmente me foda.
It's a simple law of social media.	É uma lei simples das mídias sociais.
Obviously, it's constantly changing.	Obviamente, está em constante mudança.
The smile was easy on his handsome features.	O sorriso era fácil em suas belas feições.
Similar systems exist for young children.	Sistemas semelhantes existem para crianças pequenas.
It may take a while to get dark.	Pode demorar até escurecer.
So this was mobile.	Então isso era móvel.
Clearly, she held back tears and found some of the positives.	Claramente, ela segurou as lágrimas e encontrou algumas das coisas positivas.
He knew what her motives were.	Ele sabia quais eram seus motivos.
Nothing in a cast.	Nada em um elenco.
Particularly water.	Particularmente água.
He heard the interview.	Ele ouviu a entrevista.
The project is proposed in three studies.	O projeto é proposto em três estudos.
Stir until cool and set aside until ready to use.	Mexa até esfriar e reserve até que esteja pronto para usar.
Just a few weeks.	Apenas algumas semanas.
Don't enter any of the rooms yet.	Não entre em nenhum dos quartos ainda.
It wasn't that much fun and it took me over two weeks.	Não foi tão divertido e me levou mais de duas semanas.
You would think they would have a hospital here.	Você pensaria que eles teriam um hospital aqui.
Hell, maybe he did.	Inferno, talvez ele fez.
Whatever you feel free to talk about.	O que quer que você se sinta à vontade para falar.
All failed.	Todos falharam.
That meant she was late.	Isso significava que ela estava atrasada.
If you have questions, please ask.	Se você tiver dúvidas, por favor, pergunte.
If you go to one course, don't go to another course.	Se você for para um curso, não vai para outro curso.
They didn't even break.	Eles nem quebraram.
They shouldn't have worried.	Eles não deveriam ter se preocupado.
The floor was dry.	O chão estava seco.
One or two days old.	Um ou dois dias de idade.
I knew what it was to fight and battle.	Eu sabia o que era lutar e batalhar.
There were three others here with him.	Havia três outros aqui com ele.
It's such a bad quality.	É uma qualidade tão ruim.
I was at a critical moment in time.	Eu estava em um momento crítico no tempo.
Think of your game as a machine.	Pense no seu jogo como uma máquina.
This image will be quite small.	Esta imagem será bastante pequena.
Specific written findings of fact.	Constatações escritas específicas de fato.
He didn't fit in, and that was the end of it.	Ele não se encaixava, e isso foi o fim de tudo.
I needed a better strategy.	Eu precisava de uma estratégia melhor.
His green eyes were wide with surprise and something like pleasure.	Seus olhos verdes estavam arregalados de surpresa e algo como prazer.
It was almost empty.	Estava quase vazio.
Because? 	Por quê?
asked the friend.	perguntou ao amigo.
And then very good.	E então muito bom.
And they can be stopped.	E eles podem estar parados.
He got up quickly and took a step towards her.	Ele se levantou rapidamente e deu um passo em direção a ela.
If your music sounds like thousands of other songs, you're in the clear.	Se sua música soa como milhares de outras músicas, você está claro.
Mine never worked.	O meu nunca funcionou.
It's a normal thing.	É uma coisa normal.
You can do it.	Vocês conseguem fazer isso.
We stayed on the floor for the entire first hour.	Ficamos no chão durante toda a primeira hora.
Both work fine using the method below.	Ambos funcionam bem usando o método abaixo.
And know that you cannot do it if you miss the power.	E saibam que não podem fazê-lo se sentirem falta do poder.
Be on guard now.	Esteja em guarda agora.
But instead she had a son.	Mas em vez disso ela teve um filho.
It made me think of something else.	Isso me fez pensar em outra coisa.
What brought me back was how clean her clothes were.	O que me levou de volta foi como suas roupas estavam limpas.
We use the first approach in this work.	Usamos a primeira abordagem neste trabalho.
It was the general store.	Era o armazém geral.
And she made him laugh.	E ela o fez rir.
Ask for help, even if you've done it before.	Peça ajuda, mesmo que já tenha feito antes.
I could see it in her eyes when they finally noticed.	Eu podia ver em seus olhos quando eles finalmente perceberam.
To do this, give them a reason to spend more.	Para fazer isso, dê-lhes uma razão para gastar mais.
Sometimes you just liked the old version better.	Às vezes você apenas gostava mais da versão antiga.
And things have changed here.	E as coisas mudaram aqui.
He kept doing it.	Ele continuou fazendo isso.
It looked like he was coming right on top of us.	Parecia que estava vindo bem em cima de nós.
It will be, they say, over his corpses.	Será, dizem eles, sobre seus cadáveres.
I checked on your two boys.	Eu verifiquei seus dois meninos.
I found my answer.	Encontrei minha resposta.
Instead, it only gets worse.	Em vez disso, só piora.
Yes, anything is possible if the data is different.	Sim, tudo é possível se os dados forem diferentes.
You buy a call.	Você compra uma chamada.
They send the images to the display.	Eles enviam as imagens para o display.
They weren't talking anymore.	Eles não estavam mais falando.
There was certainly no doubt of its effect.	Certamente não havia dúvida de seu efeito.
Her voice wasn't hers.	A voz dela não era dela.
I lived like a man.	Eu vivi como um homem.
The answer, therefore, is not that everyone saves more.	A resposta não é, portanto, que todos economizem mais.
And for less.	E por menos.
We've met a few times in person as well.	Nós nos encontramos algumas vezes pessoalmente também.
I can't see any reason why he shouldn't.	Não consigo ver nenhuma razão pela qual ele não deveria.
But it would be wrong for me.	Mas seria errado para mim.
There you will find what you are looking for.	Lá você encontrará o que procura.
Angry, probably.	Com raiva, provavelmente.
You will never guess what happens.	Você nunca vai adivinhar o que acontece.
It's the exact opposite, however.	É exatamente o oposto, no entanto.
There may be more than one cause of injury.	Pode haver mais de uma causa de lesão.
I need to add another one with it.	Eu preciso adicionar outro com ele.
However, nothing was going anywhere.	No entanto, nada estava indo a lugar nenhum.
You're new to this though.	Você é novo nisso, no entanto.
But he had his moments.	Mas ele teve seus momentos.
If someone could give me this that would be great.	Se alguém pudesse me dar isso seria ótimo.
We arrested the two men who were robbing the store.	Prendemos os dois homens que estavam assaltando a loja.
The image has already been removed.	A imagem já foi retirada.
It was crazy.	Foi uma loucura.
We'll be excited to have a place to call our own.	Ficaremos empolgados em ter um lugar para chamar de nosso.
See how they get up.	Veja como eles se levantam.
Just make sure they look good in the book.	Apenas certifique-se de que eles fiquem bem no livro.
I won't do it here.	Eu não vou fazer isso aqui.
She must know that she can be a target.	Ela deve saber que ela pode ser um alvo.
It was a long, low, hot room.	Era uma sala longa, baixa e quente.
The rest is obvious.	O resto é óbvio.
This is here.	Isso é aqui.
No wonder after all she'd done overnight.	Não é de admirar depois de tudo o que ela tinha feito durante a noite.
Get closer to your audience.	Aproxime-se do seu público.
I tried it myself.	Eu mesmo experimentei.
It really is a beautiful place.	Realmente é um lugar lindo esse.
They would never make that movie now.	Eles nunca fariam esse filme agora.
The couple had five children.	O casal teve cinco filhos.
She very aptly brought it straight to me.	Ela muito apropriadamente trouxe diretamente para mim.
Apparently her bed never cooled.	Aparentemente sua cama nunca esfriou.
Even that felt strange.	Até isso parecia estranho.
You can do it wherever you want.	Você pode fazê-lo onde quiser.
They still have a gun.	Eles ainda têm uma arma.
She lost.	Ela perdeu.
You got paid.	Você foi pago.
Make a sad face.	Faça uma cara triste.
He feels very comfortable.	Ele se sente muito confortável.
We have to do this.	Temos que fazer isso.
Time was completely out of focus.	O tempo tinha saído completamente de foco.
You pushed him too far.	Você o empurrou demais.
We are not like the women of your country.	Não somos como as mulheres do seu país.
I have about four days.	Tenho cerca de quatro dias.
After that you can just use the value inside your code.	Depois disso, você pode simplesmente usar o valor dentro do seu código.
I didn't know where to go from there.	Eu não sabia para onde ir a partir daí.
He died and left thousands of things.	Ele morreu e deixou milhares das coisas.
You might be the best answer.	Você pode ser a melhor resposta.
He only came into your life to use you.	Ele só entrou em sua vida para te usar.
These kids will never go to court.	Essas crianças nunca irão a tribunal.
I am the sign.	Eu sou o sinal.
Few details were available at the time.	Poucos detalhes estavam disponíveis na época.
Return to the starting position and repeat.	Retorne à posição inicial e repita.
You study, you learn, you try new ways to love me.	Você estuda, aprende, tenta novas maneiras de me amar.
I'm not even sure how.	Eu nem tenho certeza de como.
Everyone knows things are bad.	Todo mundo sabe que as coisas estão ruins.
So, in conclusion, we still need a lot of things.	Então, em conclusão, ainda precisamos de muitas coisas.
They reported several reasons for this improvement.	Eles relataram várias razões para essa melhora.
His lips were cold.	Seus lábios estavam frios.
You would probably be planning one right now.	Você provavelmente estaria planejando um agora.
I tried to get my body to move, but it wouldn't hear me.	Tentei fazer meu corpo se mover, mas ele não me ouvia.
It's not such a terrible crime.	Não é um crime tão terrível.
Although he fought hard, he would win.	Embora lutasse duro, ele o venceria.
And you can reach me too.	E você pode me alcançar também.
We were in very particular circumstances.	Estávamos em circunstâncias muito particulares.
Think about it through friends.	Pense nisso através dos amigos.
We can stop to take a look.	Podemos parar para dar uma olhada.
We miss the cat.	Sentimos falta do gato.
You're so funny.	Você é tão engraçado.
They had three children together.	Eles tiveram três filhos juntos.
Certainly out of fear.	Certamente de medo.
Military history.	História militar.
Not when you're like this.	Não quando você está assim.
It would have to be exchanged.	Teria que ser trocado.
This is logical.	Isso é lógico.
There he received a letter with a death threat.	Lá ele recebeu carta com uma ameaça de morte.
I'll leave.	Eu vou sair.
When we walked through the door, she didn't speak.	Quando passamos pela porta, ela não falou.
You simply cannot accept the evidence of my eyes.	Simplesmente não pode aceitar a evidência dos meus olhos.
It's nine thirty.	São nove e meia.
These products are not random.	Esses produtos não são aleatórios.
With real examples.	Com exemplos reais.
I see tears in your eyes.	Eu vejo lágrimas em seus olhos.
So I think there is a balance.	Acho que, portanto, existe um equilíbrio.
I feel the conflict within you.	Eu sinto o conflito dentro de você.
Dad is not afraid of work.	Papai não tem medo do trabalho.
It's been several years, and few sites have actually done this.	Já se passaram vários anos, e poucos sites realmente fizeram isso.
Choose what you can create.	Escolha sobre o que você pode criar.
We can only respond when they make a move against us.	Só podemos responder quando eles fazem um movimento contra nós.
He's had these goals for a long time.	Ele tem esses objetivos há muito tempo.
Yes, he could see the houses.	Sim, ele podia ver as casas.
The longer he worked, the less progress he could make.	Quanto mais tempo trabalhava, menos progresso conseguia fazer.
I miss being held by someone.	Eu sinto falta de ser segurado por alguém.
She would have to go too.	Ela teria que ir também.
Will do the things you asked me to do.	Fará as coisas que você me pediu para fazer.
Tell me how you feel.	Diga-me como se sente.
Make life good for my wife and son.	Tornar a vida boa para minha esposa e filho.
There's a lot of good stuff to work on here.	Há muita coisa boa para trabalhar aqui.
Find something else to do.	Encontre outra coisa para fazer.
Let's find a place.	Vamos encontrar um lugar.
We have a month and eight days, he said.	Temos um mês e oito dias, disse ele.
Just four guys who loved each other.	Apenas quatro caras que se amavam.
I have nothing left for me.	Não tenho mais nada para mim.
At the.	No.
It is not possible to live like this.	Não é possível viver assim.
The argument has no water.	O argumento não tem água.
The focus is on the ideal future.	O foco está no futuro ideal.
You need to have it in your hands.	Você precisa tê-lo em suas mãos.
So this is the perfect vehicle for that.	Então, este é o veículo perfeito para isso.
So, we have to continue.	Então, temos que continuar.
There was a lot of attention, a lot of fans here.	Havia muita atenção, muitos fãs aqui.
A few more meters and they would be at the end.	Mais alguns metros e eles estariam no final.
I never thought to check them out before.	Eu nunca pensei em verificá-los antes.
Why he would do that is beyond me, too.	Por que ele faria isso está além de mim, também.
If the body is in shape, the mind will certainly function perfectly.	Se o corpo estiver em forma, a mente certamente funcionará perfeitamente.
I do not know why.	Não sei por quê.
You can have some water.	Você pode tomar um pouco de água.
Children and adults really like me.	Crianças e adultos realmente gostam de mim.
For a long time, it was very focused on service results.	Por muito tempo, foi muito focada em resultados de serviços.
Ask her questions.	Faça perguntas a ela.
Some were works of art.	Alguns eram obras de arte.
If yes, great.	Se sim, ótimo.
Wild country was what he needed.	País selvagem era o que ele precisava.
He didn't need to be on duty at the time.	Ele não precisava estar de plantão na época.
You can learn to drive a stick.	Você pode aprender a dirigir uma vara.
I think she did.	Eu acho que ela fez.
But still movement you see.	Mas ainda movimento que você vê.
None of these things helped.	Nenhuma dessas coisas ajudou.
It made me question everything.	Isso me fez questionar tudo.
There has to be a way to open those doors.	Tem que haver uma maneira de abrir essas portas.
He will know what to do.	Ele saberá o que fazer.
All that is required is that you are connected in some way.	Tudo o que é necessário é que você esteja conectado de alguma forma.
Don't let them do this to you.	Não deixe que façam isso com você.
However, my thing just doesn't want to work.	No entanto, minha coisa simplesmente não quer funcionar.
Just a little common sense.	Basta um pouco de bom senso.
We are undone.	Estamos desfeitos.
He lived upstairs.	Ele morava no andar de cima.
In the example, the correct answer is top center.	No exemplo, a resposta correta é o centro superior.
Many tears were shed.	Muitas lágrimas foram derramadas.
He left, he left.	Saiu, saiu.
Just for one day.	Apenas por um dia.
It's not worth the effort to express them.	Não vale a pena o esforço para expressá-los.
Well, maybe it wasn't so random.	Bem, talvez não fosse tão aleatório.
I looked at his lips.	Olhei para seus lábios.
Normally, that was just water from his back.	Normalmente, isso era apenas água de suas costas.
Like most things in this world, perhaps.	Assim como a maioria das coisas neste mundo, talvez.
I hope he does this for another two months.	Espero que ele faça isso por mais dois meses.
She broke her left leg.	Ela quebrou a perna esquerda.
She is a powerful figure.	Ela é uma figura poderosa.
They were a hit.	Eles foram um sucesso.
Stop this.	Pare com isso.
But that wasn't the worst.	Mas isso não foi o pior.
What they fail to see is that it was none of those things.	O que eles não conseguem ver é que não foi nada disso.
He quickly brought order.	Ele rapidamente trouxe ordem.
I talk to people.	Eu falo com as pessoas.
I hate not knowing.	Eu odeio não saber.
More information is available on his website.	Mais informações estão disponíveis em seu site.
People who believe in you and believe in you.	Pessoas que acreditam em você e acreditam em você.
And it wasn't so much his words as his manners.	E não eram tanto suas palavras, mas seus modos.
And how do you lose.	E como você perde.
We know how they work.	Nós sabemos como eles funcionam.
They were up there.	Eles estavam lá em cima.
Just not for any of the right reasons.	Só não por nenhuma das razões certas.
I can't track it.	Eu não posso rastreá-la.
All others fail.	Todos os outros falham.
You just wouldn't.	Você simplesmente não iria.
He made a good living.	Ganhou bem a vida.
This is bound to have a huge effect.	Isso é obrigado a ter um efeito enorme.
I've never seen this in any other project.	Nunca vi isso em nenhum outro projeto.
But this time they don't have the magic to make them strong.	Mas desta vez eles não têm a magia para torná-los fortes.
There was still no safe place to escape.	Ainda não havia lugar seguro para escapar.
That nothing would happen.	Que nada iria acontecer.
It's nothing more complicated than that.	Não é nada mais complicado do que isso.
Other mechanisms may also exist.	Outros mecanismos também podem existir.
Reasonable prices, excellent values.	Preços razoáveis, valores excelentes.
Work was important, but so was his health.	O trabalho era importante, mas sua saúde também.
I don't get any errors.	Eu não recebo nenhum erro.
One way or another, drugs are involved in this case.	De uma forma ou de outra, as drogas estão envolvidas neste caso.
He thought that meant she was feeling better.	Ele pensou que isso significava que ela estava se sentindo melhor.
He sat down to take a sip of water.	Sentou-se para tomar um gole de água.
Better for them.	Melhor para eles.
Instead, it is barely mentioned.	Em vez disso, mal é mencionado.
And it's free and open to the public.	E é gratuito e aberto ao público.
All experiments were performed at room temperature.	Todos os experimentos foram realizados em temperatura ambiente.
It's not just fixed at birth.	Não é apenas fixado no nascimento.
He tells us many useful things.	Ele nos diz muitas coisas úteis.
Please keep the discussion here as intended.	Por favor, mantenha a discussão aqui como pretendido.
It's a no man's land.	É uma terra de ninguém.
I never get attached to plans.	Eu nunca me apego aos planos.
I understand what it is.	Eu entendo o que é.
There is work that needs to be done.	Há trabalho que precisa ser feito.
What a sad situation.	Que situação triste.
Like those covered in our video.	Como aqueles abordados em nosso vídeo.
But it's coming too slowly for some.	Mas está chegando muito devagar para alguns.
The girls are very much at home.	As meninas estão muito em casa.
How are you seeing everything.	Como você está vendo tudo.
We could certainly figure out how to do that.	Certamente poderíamos descobrir como fazer isso.
To help and protect me.	Para me ajudar e me proteger.
There's no need for that, really.	Não há necessidade disso, realmente.
I loved the original, of course.	Eu amei o original, é claro.
If he wasn't, he could use some other method.	Se ele não fosse, ele poderia usar algum outro método.
I can't face my own.	Eu não posso enfrentar o meu próprio.
Consider several recent examples.	Considere vários exemplos recentes.
President.	Presidente.
Bring back college life vs.	Traga de volta a vida universitária vs.
He couldn't take it anymore.	Ele não aguentava mais.
To and from work.	De e para o trabalho.
They wanted to see the show, but they were scared.	Eles queriam ver o show, mas estavam com medo.
Which is probably very true.	O que provavelmente é muito verdade.
That's not the point.	Essa não é a questão.
Everything in between is part of the comment.	Tudo no meio faz parte do comentário.
Suppose the other person is trying to do something good.	Suponha que a outra pessoa esteja tentando fazer alguma coisa boa.
There's a lot of confusion.	Há muita confusão.
They would create a new home.	Eles criariam um novo lar.
So I wonder why this is happening.	Então eu me pergunto por que isso está acontecendo.
Two other guys still holding on.	Dois outros caras ainda segurando.
I tried several times and got the same result.	Tentei várias vezes e obtive o mesmo resultado.
She thought for sure that she would end up dead.	Ela pensou com certeza que acabaria morta.
These effects were similar under the conditions of silence and noise.	Esses efeitos foram semelhantes nas condições de silêncio e ruído.
Then try opening a fourth window.	Em seguida, tente abrir uma quarta janela.
Of course, the anxiety wasn't just on my mind.	Claro, a ansiedade não estava apenas na minha mente.
Taken at face value, this view is well supported by your data.	Tomada pelo valor nominal, essa visão é bem suportada por seus dados.
They eat everything.	Eles comem tudo.
But we can see right here our hope.	Mas podemos ver bem aqui a nossa esperança.
Maybe it's because you're still not used to each other.	Talvez seja porque vocês ainda não estão acostumados um com o outro.
It's not anyone.	Não é qualquer um.
Most had burned to the ground.	A maior parte havia queimado até o chão.
It went well, apparently.	Correu bem, aparentemente.
Rose didn't find out about the murder until years later.	Rose só soube do assassinato anos depois.
There was nothing she could do.	Não havia nada que ela pudesse fazer.
The other green.	O outro verde.
The questions they are asking don't make sense.	As perguntas que eles estão fazendo não fazem sentido.
I have the best friends in the whole world.	Eu tenho os melhores amigos do mundo inteiro.
Take my wife now.	Leve minha esposa agora.
The details are also beautiful.	Os detalhes também são lindos.
She was quiet.	Ela ficou quieta.
This is consistent with the point of view of this article.	Isso é consistente com o ponto de vista deste artigo.
Make our story.	Faça nossa história.
He was having fun.	Ele estava se divertindo.
Mix with your hands.	Misture com as mãos.
It looked like a threat.	Parecia uma ameaça.
He turned to his side.	Ele se virou de lado.
Shortly.	Pouco tempo.
More than you know.	Mais do que você sabe.
You were caught in this environment.	Você foi pego neste ambiente.
Someone would.	Alguém falaria.
The thing will end.	A coisa vai acabar.
Well that's good to know.	Bem, isso é bom saber.
Better keep him away from her.	Melhor mantê-lo longe dela.
I took one and bit into it.	Eu peguei um e mordi.
I was brought to tears.	Eu fui levado às lágrimas.
This is a very successful first step.	Este é um primeiro passo muito bem sucedido.
You can break your neck.	Você pode quebrar o pescoço.
He looked neither of us in the eye.	Ele olhou nenhum de nós nos olhos.
However, it wasn't just about me anymore.	No entanto, não era mais apenas sobre mim.
She wanted to open her eyes every morning, just leave him behind.	Ela queria abrir os olhos todas as manhãs, simplesmente deixando-o para trás.
The second sample was used as a reference.	A segunda amostra foi utilizada como referência.
But then it hit me.	Mas então me atingiu.
It's a long fight that never ends.	É uma luta longa, que nunca termina.
Just getting into the river was interesting.	Apenas entrar no rio foi interessante.
So the total score was nine.	Assim, a pontuação total foi nove.
Soldiers can smell blood.	Os soldados podem sentir o cheiro de sangue.
He had done what he could.	Ele tinha feito o que podia.
My mother killed a little girl.	Minha mãe matou uma garotinha.
I just found the solution on the internet.	Acabei de encontrar a solução na internet.
It goes in one ear and out the other.	Entra por um ouvido e sai pelo outro.
Stone for variable discussions.	Stone para discussões variáveis.
He passed through the kitchen window.	Ele passou pela janela da cozinha.
I called the number.	Liguei para o número.
Skill-based tests.	Testes baseados em habilidades.
It's difficult for them, probably.	É difícil para eles, provavelmente.
It was nice to have another old friend on tour.	Foi bom ter outro velho amigo em turnê.
My family was there.	Minha família estava lá.
There is so much we don't know and don't understand yet.	Há tanta coisa que não sabemos e não entendemos ainda.
There is nothing more important than freedom, health and life itself.	Não há nada mais importante do que a liberdade, a saúde e a própria vida.
Depends on the time spent.	Depende do tempo gasto.
I knew my son.	Eu conhecia meu filho.
You go to the girls.	Você vai para as meninas.
We have to fight to the end.	Temos que lutar até o fim.
And a lot of people do.	E muita gente faz.
He put his head in his hands.	Ele colocou a cabeça nas mãos.
Not like him.	Não como ele.
They didn't give him a common name.	Não lhe deram um nome comum.
You wouldn't believe she gave birth to three children.	Você não acreditaria que ela deu à luz três filhos.
That's your first goal for comfort.	Esse é o seu primeiro objetivo para o conforto.
Men did it and saw good land.	Os homens o fizeram e viram boa terra.
This was not done, however.	Isso não foi feito, no entanto.
It's definitely big for us.	É definitivamente grande para nós.
Nobody could see what people were doing in other countries.	Ninguém podia ver o que as pessoas faziam em outros países.
Many of them were my friends.	Muitos deles eram meus amigos.
The president denied the appeal.	O presidente negou o recurso.
No horse experience required!.	Nenhuma experiência do cavalo necessária!.
People no longer needed to live next door to work.	As pessoas não precisavam mais morar ao lado do trabalho.
If she was sick, it was something else.	Se ela estava doente, era outra coisa.
None of us ended up seeing much of the movie.	Nenhum de nós acabou vendo muito do filme.
The rest of the paper will be as follows.	O resto do papel será o seguinte.
You worked on yourself day after night.	Você trabalhou em si mesmo dia após noite.
He was the type to get along with things.	Ele era do tipo que se dava bem com as coisas.
The weather got hot.	O tempo ficou quente.
I fully agree.	Eu concordo plenamente.
I've seen too many memories burned in the last two weeks.	Eu vi muitas memórias queimadas nas últimas duas semanas.
But luck was not with her.	Mas a sorte não estava com ela.
It is a joy for me to be with you today.	É uma alegria para mim estar com vocês hoje.
She had no idea what to expect.	Ela não tinha ideia do que esperar.
I'm living hand to mouth now.	Estou vivendo mão a boca agora.
They don't have time to sit back and learn.	Eles não têm tempo para sentar e aprender.
In the general case, the following observations can be used.	No caso geral pode-se usar as seguintes observações.
She indicated the other.	Ela indicou o outro.
Nothing worse than that.	Nada pior do que isso.
Never start soft with people who have been brought up with difficulty.	Nunca comece suave com pessoas que foram educadas com dificuldade.
He had seen it happen.	Ele tinha visto isso acontecer.
But they are asking for help.	Mas eles estão pedindo ajuda.
I had a supercar.	Eu tinha um supercarro.
All we can see is the darkness at first.	Tudo o que podemos ver é a escuridão no início.
Not all, no.	Nem todos, não.
Don't tell them how to dress.	Não diga a eles como se vestir.
Think about what you do in a sexual experience.	Pense no que você faz em uma experiência sexual.
Maybe we will.	Talvez nós o façamos.
Maybe more depending on where that takes me.	Talvez mais dependendo de onde isso me leva.
We received excellent feedback that helped make this book much stronger.	Recebemos excelentes comentários que ajudaram a tornar este livro muito mais forte.
We felt that our lives were not complete.	Sentimos que nossas vidas não estavam completas.
Anything worthwhile usually is.	Qualquer coisa que valha normalmente é.
All authors contributed to the writing of the manuscript.	Todos os autores contribuíram para a redação do manuscrito.
Others tried to escape.	Outros tentavam fugir.
It's the power of choice.	É o poder de escolha.
You would have to push them hard.	Você teria que empurrá-los com força.
Really taken.	Realmente levado.
I said yes, we're back.	Eu disse que sim, nós voltamos.
But you know.	Mas você sabe.
But nothing was familiar to him.	Mas nada lhe era familiar.
The president was expected to visit, but he did not.	Esperava-se que o presidente visitasse, mas não apareceu.
So we can drop to that point.	Então podemos cair até esse ponto mesmo.
Through the summer.	Através do verão.
Come on, team, with team being the keyword here.	Vamos, equipe, com equipe sendo a palavra-chave aqui.
There's no way to prove it.	Não há como provar.
If there is no growth, there are no jobs.	Se não há crescimento, não há empregos.
We will have law and order.	Teremos lei e ordem.
I hope he has become a better man.	Espero que ele tenha se tornado um homem melhor.
Growth like this on such a large scale is unusual.	Crescimento como esse em tão grande escala é incomum.
So kids, have fun and learn through this video.	Então crianças, divirtam-se e aprendam através deste vídeo.
The situation is similar in the case of religion.	A situação é semelhante no caso da religião.
Whatever you have, give.	O que quer que você tenha, dê.
These tests give a lot of confidence that everything is working.	Esses testes dão muita confiança de que tudo está funcionando.
And do it one more time.	E faça isso mais uma vez.
His goal was to finish off the bad guys.	Seu objetivo era acabar com os bandidos.
This helps to avoid the cold.	Isso ajuda a evitar o frio.
So they can have.	Então eles podem ter.
I took four pictures of his entire family.	Tirei quatro fotos de sua família completa.
My eyes are wide open.	Meus olhos estão bem abertos.
He told her not to say anything about what had happened.	Ele disse a ela para não dizer nada sobre o que havia acontecido.
It's hard to believe that this is his student.	É difícil acreditar que esse é o seu aluno.
There the kitchen.	Aí a cozinha.
Trying to find answers that weren't ready to be found.	Tentando encontrar respostas que não estavam prontas para serem encontradas.
That helped to win the day.	Isso ajudou a ganhar o dia.
Perhaps some will.	Talvez alguns o façam.
But she wouldn't leave it to the public.	Mas ela não iria deixar para o público.
But she was not well.	Mas ela não estava bem.
It made them want to love.	Isso os fez querer amar.
Those who didn't want to were forced to.	Os que não quiseram foram obrigados.
However, they failed.	No entanto, eles falharam.
He could take care of it.	Ele poderia cuidar disso.
Nobody should care.	Ninguém deve se importar.
I was so happy to come back here.	Eu estava tão feliz de voltar aqui.
And it was everywhere.	E estava em todos os lugares.
We think it will work.	Achamos que vai funcionar.
And the situation.	E a situação.
Thanks for the great article.	Obrigado pelo ótimo artigo.
Do not give up on me.	Não desista de mim.
So this logic does not hold.	Então essa lógica não se sustenta.
It didn't take long to do.	Não demorou muito para ser feito.
This is very thin evidence.	Isso é uma evidência muito fina.
Once in three, it works like this.	Uma vez em três, funciona assim.
He chuckled and turned to get back into action.	Ele riu e se virou para voltar para a ação.
But strange that he wanted to come at this hour.	Mas estranho que ele quisesse vir a esta hora.
He knew they would start talking about him.	Ele sabia que eles começariam a falar sobre ele.
In an instant, the world disappeared.	Em um instante, o mundo desapareceu.
The moral police are a pain.	A polícia moral é uma dor.
This is a new and very dangerous type of weapon.	Este é um tipo de arma novo e muito perigoso.
A picture is worth a thousand words.	Uma imagem vale mais que mil palavras.
But it came too late.	Mas chegou tarde demais.
I'll bring some clothes and stuff.	Vou trazer algumas roupas e outras coisas.
We couldn't have done such a good job.	Não poderíamos ter feito um trabalho tão bom.
The end of one note is the beginning of the next.	O fim de uma nota é o início da seguinte.
This was refused.	Isso foi recusado.
The band plays.	A banda toca.
She raised her hands.	Ela ergueu as mãos.
When there is freedom, there will be no state.	Quando houver liberdade, não haverá Estado.
And, a very sweet spot indeed.	E, um ponto muito doce, de fato.
We certainly need at least one of the front faces.	Certamente precisamos de pelo menos uma das faces da frente.
Any other child his age would likely be broken.	Qualquer outra criança da idade dele provavelmente seria quebrada.
That had been real.	Isso tinha sido real.
My hope is that you get real, whole, fresh food.	Minha esperança é que você fique com comida real, inteira e fresca.
She touched my hand gently.	Ela me tocou suavemente na mão.
I felt so sick.	Eu me senti tão doente.
You will win with that spirit.	Você vai vencer com esse espírito.
There's not much to it.	Não há muito para isso.
It is a matter of perspective and degree.	É uma questão de perspectiva e grau.
I haven't been with anyone else.	Eu não estive com mais ninguém.
He needed a ride home.	Ele precisava de uma carona para casa.
Back then, this happened every two weeks.	Naquela época, isso acontecia a cada duas semanas.
Please pay somehow.	Por favor, pague de alguma forma.
This was too dangerous.	Isso era muito perigoso.
Probably no more than fifteen minutes.	Provavelmente não mais do que quinze minutos.
So keep it clean.	Portanto, mantenha-o limpo.
Consider the following conversation.	Considere a seguinte conversa.
Rich is better than poor.	Rico é melhor que pobre.
We take care of each other.	Nós cuidamos um do outro.
Through your eyes.	Através de seus olhos.
Yes, one of those people.	Sim, uma dessas pessoas.
Thought and thought.	Pensamento e pensamento.
She was a nice girl.	Ela era uma garota legal.
Spring will be here before you know it!.	A primavera estará aqui antes que você perceba!.
Both look great.	Ambos parecem ótimos.
And he was right, of course, to an extent.	E ele estava certo, é claro, até certo ponto.
I was never married.	Eu nunca fui casado.
What a special place.	Que lugar especial.
That thing was an enemy now.	Essa coisa era um inimigo agora.
It was hot in the office.	Estava quente no escritório.
I can't leave the church.	Não posso sair da igreja.
Song.	Música.
But some of these areas kept fighting for days.	Mas algumas dessas áreas mantiveram a luta por dias.
But we're leaving.	Mas nós vamos embora.
Everyone who has a chair, please have a seat.	Todo mundo que tem uma cadeira, por favor, sente-se.
Even in your sex life.	Até mesmo em sua vida sexual.
Do not hate the player hate the game.	Não odeie o jogador, odeie o jogo.
Eventually your bones.	Eventualmente seus ossos.
Things didn't seem to exist.	As coisas pareciam não existir.
But she knew him well by sight.	Mas ela o conhecia bem de vista.
There was silence for almost a minute.	Houve silêncio por quase um minuto.
However, he didn't feel any different here.	No entanto, ele não se sentia diferente aqui.
There are several ways to deal with this.	Existem várias maneiras de lidar com isso.
You search.	Você pesquisa.
We did this in two ways.	Fizemos isso de duas maneiras.
He saw it too.	Ele também viu.
I've been there before and seen it many times.	Eu já estive lá antes e vi isso muitas vezes.
The little that's left.	O pouco que restou.
But I love dogs to.	Mas adoro cães para.
You could care less.	Você poderia se importar menos.
There are some plants that like wet feet.	Existem algumas plantas que gostam de pés molhados.
I loved the security of it.	Adorei a segurança disso.
See the source code.	Veja o código-fonte.
I didn't have a camera or money to buy one.	Eu não tinha câmera nem dinheiro para comprar uma.
But he certainly presented a strong case for himself.	Mas ele certamente apresentou um caso forte para si mesmo.
I found the bad.	Achei o mal.
End the resistance you have to it.	Acabe com a resistência que você tem a isso.
It just wasn't the case.	Simplesmente não era o caso.
I like to think of it as health insurance.	Eu gosto de pensar nisso como um seguro de saúde.
And soon, everyone would know.	E em breve, todos saberiam.
Again, these will be totally unique and different for anyone.	Mais uma vez, estes serão totalmente únicos e diferentes para qualquer pessoa.
He knew she would come.	Ele sabia que ela viria.
Schools also need to change the gender balance of teachers.	As escolas também precisam mudar o equilíbrio de gênero dos professores.
Really very sick.	Realmente muito doente.
I can talk about the quality of the work the student has done.	Posso falar sobre a qualidade do trabalho que o aluno fez.
I am a very nice boy who is easy to talk to.	Eu sou um menino muito bom que é fácil de falar.
There were nine men at first.	Havia nove homens, no início.
I didn't do these things.	Não fui eu que fiz essas coisas.
He had no idea what he wanted to happen anymore.	Ele não tinha mais ideia do que queria que acontecesse.
The three of us were together and connected again.	Nós três estávamos juntos e conectados novamente.
Depending on your perspective, this could be a good thing.	Dependendo da sua perspectiva, isso pode ser uma coisa boa.
It was very difficult to find at night.	Foi muito difícil encontrar à noite.
For starters, some of the changes came as a surprise.	Para começar, algumas das mudanças foram uma surpresa.
But she could never tell him that.	Mas ela nunca poderia dizer isso a ele.
The entire process took between fifteen and twenty minutes.	Todo o processo levou entre quinze e vinte minutos.
Nobody needs to ask which.	Ninguém precisa perguntar qual.
Feeling connected and supported is what matters.	Sentir-se conectado e apoiado é o que importa.
She spent three years putting together an act.	Ela passou três anos montando um ato.
Just support yourself and the process and you will see results.	Apenas apoie a si mesmo e ao processo e você verá os resultados.
Besides, she's right.	Além disso, ela está certa.
It was another river.	Era outro rio.
Select a disease.	Selecione uma doença.
And a little more for another.	E um pouco mais para outro.
This is a great place to hear where they came from.	Este é um ótimo lugar para ouvir de onde eles vieram.
Before, they meant nothing to him.	Antes não significavam nada para ele.
However, they often include a heavy internal power supply.	No entanto, eles geralmente incluem uma fonte de alimentação interna pesada.
I grew up in politics.	Eu cresci na política.
It just got worse.	Isso só piorou.
I just want to kill him and be done with it.	Eu só quero matá-lo e acabar com isso.
But even he has questions.	Mas até ele tem perguntas.
I just wanted to hear it from his mouth.	Eu só queria ouvir da sua boca.
Anything is not good.	Qualquer coisa não é bom.
We haven't told them yet.	Ainda não lhes dissemos.
The work was not difficult.	O trabalho não foi difícil.
This set is in excellent condition.	Este conjunto está em excelente estado.
He took money.	Ele pegou dinheiro.
You must follow this example in your life.	Você deve seguir este exemplo em sua vida.
But for her, that was enough.	Mas para ela isso foi o suficiente.
You made that dream come true.	Você tornou esse sonho realidade.
Lose, and they definitely hit the road with a short rest.	Perde, e eles definitivamente vão para a estrada com um descanso curto.
This couldn't be further from the truth.	Isso não poderia estar mais longe da verdade.
It makes perfect sense.	Faz todo o sentido.
A car passed.	Um carro passou.
You left me.	Você me deixou.
I never knew what it was.	Eu nunca soube o que era.
It was done very quickly.	Foi feito muito rápido.
To be connected with those around you.	De estar conectado com aqueles ao seu redor.
I say let them go.	Eu digo deixá-los ir.
We're going to do that down here.	Nós vamos fazer isso aqui embaixo.
She doesn't give many free points.	Ela não dá muitos pontos grátis.
Be very careful when going to work for these guys.	Tenha muito cuidado ao ir trabalhar para esses caras.
Many things are unknown on both sides of the war.	Muitas coisas são desconhecidas em ambos os lados da guerra.
The focus group method was used.	Foi utilizado o método de grupo focal.
Tomorrow's training is going to be big for him.	O treino de amanhã vai ser grande para ele.
We have to take you home with us.	Temos que te levar para casa conosco.
All were in order the next morning.	Todos estavam em ordem na manhã seguinte.
The following example shows that this is not the case.	O exemplo a seguir mostra que não é o caso.
Like, really seeing it with my own eyes.	Tipo, realmente ver com meus próprios olhos.
It wasn't like that for us.	Não foi assim para nós.
I was leaving.	Eu iria embora.
She must have dropped it.	Ela deve ter deixado cair.
It is very difficult to live so far away from the family.	É muito difícil viver tão longe da família.
He knew how they felt.	Ele sabia como eles se sentiam.
The color looks simple.	A cor parece simples.
Then she sat down.	Então ela se sentou.
Well, she was above feeling sorry for herself.	Bem, ela estava acima de sentir pena de si mesma.
If it's true.	Se for verdade.
Use it at your choice.	Use-o por sua escolha.
He took a step in that direction.	Ele deu um passo nessa direção.
First, we designed the study as a single-arm study.	Primeiro, projetamos o estudo como um estudo de braço único.
That's even harder to know now.	Isso é ainda mais difícil de saber agora.
You don't just take responsibility for yourself.	Você não assume apenas a responsabilidade por si mesmo.
She was wrong.	Ela estava errada.
Unfortunately you are out of luck.	Infelizmente você está sem sorte.
It has to benefit them in some way.	Tem que beneficiá-los de alguma forma.
This could easily have been raised in the audience, but it wasn't.	Isso facilmente poderia ter sido levantado na audiência, mas não foi.
Then he stopped by my office.	Então ele parou no meu escritório.
A day like this.	Um dia como este.
It is important to be aware of situations and moments like this.	É importante estar atento a situações e momentos como este.
Definitely the wife.	Definitivamente a esposa.
Not, of course, that she would have the opportunity to say that.	Não, é claro, que ela teria a oportunidade de dizer isso.
Energy production that can change.	Produção de energia que pode mudar.
Records video, which gives advice to girls.	Grava vídeo, que dá conselhos às meninas.
They watch her with interest to see what comes next.	Eles a observam com interesse para ver o que vem a seguir.
You don't care about the facts.	Você não se importa com os fatos.
None of them escaped alive.	Nenhum deles escapou com vida.
To his surprise, he agreed to her request.	Para sua surpresa, ele concordou com seu pedido.
I really like this answer.	Eu realmente gosto dessa resposta.
That makes things easier.	Isso facilita as coisas.
All authors were involved in planning and writing.	Todos os autores estiveram envolvidos no planejamento e redação.
I'm tired of crying too.	Estou cansado de chorar também.
Thousands of people.	Milhares de pessoas.
I didn't faint or anything.	Não desmaiei nem nada do tipo.
This can only happen if the pattern is consistent everywhere.	Isso só pode acontecer se o padrão for consistente em todos os lugares.
I put a boy out.	Eu coloquei um menino para fora.
We can still see.	Ainda podemos ver.
I love reading about what could be, or possibly will be.	Adoro ler sobre o que poderia ser, ou possivelmente será.
So every time they asked a question, it just got bigger.	Então, toda vez que eles faziam uma pergunta, ela só aumentava.
I don't know how you would end up.	Eu não sei como você iria acabar.
And stopped there, less than two paces away.	E parou ali, a menos de dois passos de distância.
The two of us could have come to work together.	Nós dois poderíamos ter vindo trabalhar juntos.
Seriously, there's nothing to be done.	Sério, não há nada a ser feito.
They were dirty.	Eles estavam sujos.
There is no discussion about it.	Não há discussão sobre isso.
Sometimes they left a list below.	Às vezes eles deixavam uma lista abaixo.
I shouldn't have asked.	Eu não deveria ter perguntado.
We will consider the matter carefully in future work.	Consideraremos o assunto cuidadosamente em trabalhos futuros.
I put it back down.	Eu o coloquei de volta para baixo.
I didn't comment on it.	Eu não comentei sobre isso.
She was him.	Ela era ele.
We were sure that we would do much better.	Tínhamos certeza de que faríamos muito melhor.
The test screen was presented until the participants responded.	A tela de teste foi apresentada até que os participantes respondessem.
Last time we spoke to him a few days ago.	A última vez que falamos com ele há alguns dias.
They take names.	Eles levam nomes.
He's a good horse.	É um bom cavalo.
It could be an experience they had together.	Pode ser uma experiência que eles vivenciaram juntos.
Voice call or download.	Chamada de voz ou download.
Know what to look for.	Saiba o que procurar.
And we are tired of it.	E estamos cansados ​​disso.
It would be an action.	Seria uma ação.
So they did.	Então eles fizeram.
They neither fish nor hunt in them.	Eles nem pescam nem caçam neles.
Today, he was no longer sure of anything.	Hoje, ele não tinha mais certeza de nada.
Now a baby.	Agora, um bebê.
His patient nodded.	Seu paciente assentiu.
So we had a garden right next to the road.	Então nós tínhamos um jardim bem perto da estrada.
Not just because it was more valuable, but because it was more difficult.	Não apenas porque era mais valioso, mas porque era mais difícil.
Usually one year.	Geralmente um ano.
Unfortunately there are many who still believe that this is a solution.	Infelizmente há muitos que ainda acreditam que esta é uma solução.
But there are things you are not used to.	Mas há coisas que você não está acostumado.
Well, she's nothing.	Bem, ela não é nada.
This is exactly the nature of life in this world.	Esta é exatamente a natureza da vida neste mundo.
He's a team player.	Ele é um jogador de equipe.
Okay, we'll do it his way.	Ok, faremos do seu jeito.
I think we need to stay close to home.	Acho que precisamos ficar perto de casa.
She wanted people around her.	Ela queria pessoas ao seu redor.
The ears especially.	As orelhas especialmente.
So you will definitely get there.	Assim você com certeza chegará lá.
I remember seeing a woman run over once.	Lembro-me de ter visto uma mulher atropelada uma vez.
It took me a minute to find out.	Levei um minuto para descobrir.
And for the task, which was not clearly defined.	E pela tarefa, que não estava claramente definida.
Putting in your time.	Colocando em seu tempo.
There has never been a recorded attempt by anyone to do this.	Nunca houve uma tentativa registrada por alguém de fazer isso.
The report came out the same year.	O relatório saiu no mesmo ano.
Her smile found you first, just as her eyes met hers.	O sorriso dela encontrou você primeiro, assim que seus olhos encontraram os dela.
I needed her here.	Eu precisava dela aqui.
Some of us forget where we came from.	Alguns de nós esquecemos de onde viemos.
She finally rolled over.	Ela finalmente rolou.
You can see some of them here.	Você pode ver alguns deles aqui.
I have to work a match with this old fucker.	Eu tenho que trabalhar uma partida com esse velho fodido.
The blue sky.	O céu azul.
With them, he can lose the middle.	Com eles, ele pode perder o meio.
This last point, defining the initial size, is really important.	Este último ponto, definir o tamanho inicial, é realmente importante.
Growing at an incredible rate.	Crescendo a um ritmo incrível.
These are common, and a few others.	Isso são comuns, e alguns outros.
None of them knew about it.	Nenhum deles sabia disso.
This could make employees and customers feel less secure.	Isso poderia fazer com que as funcionárias e clientes se sentissem menos seguras.
Maybe there's a train nearby.	Talvez haja um trem aqui perto.
He helped people a lot.	Ele ajudou muito as pessoas.
Is there any way we can use the planet as one.	Existe alguma maneira de usarmos o planeta como um.
This is the proper term.	Este é o termo apropriado.
It's super light while being super strong.	É super leve enquanto é super forte.
If only we lived in that house.	Se ao menos morássemos naquela casa.
He failed to win the event.	Ele não conseguiu vencer no evento.
If it falls too far, no one will want it.	Se cair muito, ninguém vai querer.
It was pretty extreme.	Foi bem extremo.
You yourself live badly, that's why it's bad.	Você mesmo vive mal, por isso é ruim.
I do not have children.	Eu não tenho filhos.
God, this feels so good.	Deus, isso é tão bom.
I thought about him tonight.	Pensei nele esta noite.
The night before.	A noite anterior.
Create difficult people.	Cria pessoas difíceis.
Which was fun.	O que foi divertido.
Unless you leave.	A menos que você saia.
Plus, he says he's never been in such good shape before.	Além disso, ele diz que nunca esteve em tão boa forma antes.
The woman filed a complaint.	A mulher prestou queixa.
My poor dad probably lost his hearing that night.	Meu pobre pai provavelmente perdeu a audição naquela noite.
Just laughed at me.	Apenas riu de mim.
The thought made him smile.	O pensamento o fez sorrir.
Sit down, child.	Sente-se, criança.
This time, that baby was me.	Desta vez, esse bebê era eu.
I knew what it was like to be hit like that.	Eu sabia como era ser atingido assim.
I think we can find something that suits you.	Acho que podemos encontrar algo que se adeque a você.
It's a great mix.	É uma ótima mistura.
But taking his life for power.	Mas tirar a vida dele pelo poder.
You can read the previous parts here.	Você pode ler as partes anteriores aqui.
However, as with everything, there is no such thing as a free lunch.	No entanto, como em tudo, não existe almoço grátis.
About what exactly we don't know.	Sobre o que exatamente não sabemos.
It wasn't much, even back then, but it was a start.	Não era muito, mesmo naquela época, mas era um começo.
But only because of the role you play, not who you are.	Mas apenas por causa do papel que você desempenha, não por quem você é.
It's not just me.	Não é só de mim.
The point is to get where you are going, eventually.	O ponto é chegar aonde você está indo, eventualmente.
This is very easy to do.	Isso é muito fácil de fazer.
She is still on sick leave.	Ela ainda está de licença médica.
I try to stay very light.	Eu tento ficar bem leve.
We can agree.	Podemos concordar.
Or maybe it still is.	Ou talvez ainda seja.
Or any really big number.	Ou qualquer número realmente grande.
Some are important.	Alguns são importantes.
Take care of her.	Cuide dela.
She conducted the experiment and analyzed samples and data.	Conduziu o experimento e analisou amostras e dados.
Maybe not everything.	Talvez não tudo.
I don't know if she can hear me.	Não sei se ela pode me ouvir.
I was very happy.	Eu estava bem feliz.
You left me.	Você me deixou.
Experiments prove that they have a good memory.	Experimentos provam que eles têm uma boa memória.
In many cases, we can cook very well.	Em muitos casos, podemos cozinhar muito bem.
A great song.	Uma grande canção.
For others, like me, it was clearly the first time.	Para outros, como eu, foi claramente a primeira vez.
The suffering is total.	O sofrimento é total.
It means nothing to you.	Não significa nada para você.
The argument turned into a fight.	A discussão virou briga.
He repeated the message and waited.	Ele repetiu a mensagem e esperou.
You are in an office building.	Você está em um prédio de escritórios.
She knew what the child felt.	Ela sabia o que a criança sentia.
But it shouldn't be a surprise.	Mas não deve ser uma surpresa.
That's what the stone is for.	É para isso que serve a pedra.
Fill in again for more fun!.	Preencha novamente para mais diversão!.
Mostly he is super ready, although sometimes not.	Principalmente ele está super pronto, embora às vezes não.
He never pressed for an explanation.	Ele nunca pressionou por uma explicação.
He was burning with dry heat.	Ele estava queimando com o calor seco.
So the term you defined is personal.	Então, o termo que você definiu é pessoal.
But this is still a dangerous team.	Mas esta ainda é uma equipe perigosa.
Selection took place through a controlled sample.	A seleção ocorreu por meio de uma amostra controlada.
I know this might sound weird.	Eu sei que isso pode soar estranho.
Just let me finish my work.	Apenas deixe-me terminar meu trabalho.
You have to know what it means.	Você tem que saber o que significa.
Different techniques needed for each.	Diferentes técnicas necessárias para cada um.
The interior is really great.	O interno é realmente ótimo.
But to me it meant nothing.	Mas para mim isso não significava nada.
The worst had happened.	O pior havia acontecido.
Any special working methods or very strong work are not required.	Quaisquer métodos de trabalho especiais ou trabalho muito forte não são necessários.
He looked up and down the street and saw no one.	Ele olhou para cima e para baixo na rua e não viu ninguém.
I haven't seen him in a while.	Eu não o vejo há um tempo.
I will see you in winter.	Eu irei te ver no inverno.
My kids were in a private school before.	Meus filhos estavam em uma escola particular antes.
They planned this for weeks.	Eles planejaram isso por semanas.
The white on your left.	O branco à sua esquerda.
Therefore, studies are needed to address these issues.	Portanto, estudos são necessários para abordar essas questões.
None of these consequences have anything to do with eating.	Nenhuma dessas consequências tem nada a ver com comer.
And that was in writing.	E isso foi por escrito.
These cars have become so valuable.	Esses carros se tornaram tão valiosos.
I don't really like the way they look.	Eu não gosto muito da aparência deles.
The performance is beautiful.	O desempenho é lindo.
I went ahead, of course.	Fui em frente, claro.
How they create something wonderful together.	Como eles criam algo maravilhoso juntos.
But no one appeared except at the windows.	Mas ninguém apareceu, exceto nas janelas.
I am a new User.	Eu sou um novo Usuário.
The pain doesn't go away.	A dor não passa.
I need a word with you too.	Eu preciso de uma palavra com você também.
Can anyone tell me where I'm going wrong.	Alguém pode me dizer onde estou errando.
He's a great student.	Ele é um ótimo aluno.
A pattern that shouldn't have been stable.	Um padrão que não deveria ter sido estável.
A little really.	Um pouco realmente.
But you can't be negative now about anything or anyone.	Mas você não pode ser negativo agora sobre nada nem ninguém.
That makes little sense.	Isso faz pouco sentido.
The rest stopped to avoid friendly fire.	O resto parou para evitar fogo amigo.
Or at least fans of the television show.	Ou pelo menos os fãs do programa de televisão.
They knew how the system worked, how it was played.	Eles sabiam como o sistema funcionava, como era jogado.
In a week to meet with our study group.	Em uma semana para nos encontrarmos com nosso grupo de estudos.
I understand your concern.	Eu entendi sua preocupação.
No party is pure.	Nenhum partido é puro.
If true, he didn't have a car.	Se for verdade, ele não tinha carro.
I wonder how much he heard.	Eu me pergunto o quanto ele ouviu.
She was putting her age down.	Ela estava colocando sua idade para baixo.
Get your suits straight or get out.	Obtenha seus fatos em linha reta ou saia.
We must continue.	Devemos continuar.
That's what happened, so thanks to my brother.	Foi isso que aconteceu, então obrigado ao meu irmão.
And not yet a boy.	E ainda não um menino.
You practically name it.	Praticamente você nomeia.
It does a few other things.	Faz algumas outras coisas.
God knows how much they paid for it.	Deus sabe quanto eles pagaram por isso.
The contract would include a base year and four option years.	O contrato incluiria um ano base e quatro anos de opção.
He would be in and out in no time.	Ele entraria e sairia em nenhum momento.
He said to play by the rules.	Ele disse para jogar pelas regras.
We must go home.	Devemos ir para casa.
They leave it at home when they go to work.	Eles deixam isso em casa quando vão trabalhar.
He has heart.	Ele tem coração.
He designed the study and analyzed the data.	Delineou o estudo e analisou os dados.
The girl in the photos is a friend of the family.	A menina nas fotos é uma amiga da família.
This kind of thing was serious.	Esse tipo de coisa era sério.
On your wedding day, everyone wants you to be perfect.	No dia do seu casamento, todos querem que você seja perfeito.
Reception service is excellent.	O atendimento da recepção é excelente.
Let's vote.	Vamos votar.
When she came to visit.	Quando ela veio visitar.
The focus is on education, come and ask your questions.	O foco é na educação, venha tirar suas dúvidas.
She found out too late.	Ela descobriu tarde demais.
She knew exactly what they were thinking.	Ela sabia exatamente o que eles estavam pensando.
It brings you into the situation.	Ele traz você para a situação.
At least three samples were tested for each condition.	Pelo menos três amostras foram testadas para cada condição.
It's certainly not worth the wait.	Certamente não vale a pena esperar.
When you're not in it, there's no you there.	Quando você não está nisso, não há você lá.
But my parents.	Mas meus pais.
This is a completely free way to get the product.	Este é um meio totalmente gratuito para obter o produto.
So he hid it from her.	Então escondeu dela.
A question is not evidence.	Uma pergunta não é evidência.
That's why they don't turn me on.	É por isso que eles não me excitam.
It had to be defined.	Tinha que ser definido.
The second is the direction our society has taken.	A segunda é a direção que nossa sociedade tomou.
He didn't even look.	Ele nem olhou.
Until, finally, finally.	Até que, finalmente, finalmente.
She saw and knew her enemy saw these things too.	Ela viu e sabia que seu inimigo viu essas coisas também.
I don't know if this thing exists or not.	Não sei se essa coisa existe ou não.
I liked the way he talked about it.	Gostei do jeito que ele falou sobre isso.
She was a good woman.	Ela era uma boa mulher.
Under the circumstances, silence was the best policy.	Dadas as circunstâncias, o silêncio era a melhor política.
I realized that she was smart.	Percebi que ela era inteligente.
See the map here.	Veja o mapa aqui.
No one had a clear idea of ​​what had happened here.	Ninguém tinha uma ideia clara do que tinha acontecido aqui.
They will decide for themselves.	Eles vão decidir por si mesmos.
He wants to make a deal.	Ele quer fazer um acordo.
Which added up to a big fuck.	O que se somava a uma grande foda.
I don't want you to get hurt.	Eu não quero que você se machuque.
And how do you know he's going to die?	E como você sabe que ele vai morrer?
He stopped running.	Ele parou de correr.
In the other case, a cause has not been established.	No outro caso, uma causa não foi estabelecida.
We played everybody last year.	Jogamos todo mundo no ano passado.
He had done the impossible.	Ele tinha feito o impossível.
It is just as likely that it was then.	É tão provável que tenha sido então.
That's what she wanted.	Isso é o que ela queria.
You would think they would, but they don't.	Você pensaria que eles fariam, mas eles não.
Having content will make more people want to read your blog.	Ter conteúdo fará com que mais pessoas queiram ler seu blog.
He tried to speak again, but his strength was spent.	Ele tentou falar novamente, mas suas forças foram gastas.
It was the other.	Era o outro.
I looked at her picture.	Olhei para a foto dela.
For business, perhaps.	Para os negócios, talvez.
He's much worse than that.	Ele é muito pior do que isso.
When it's done right.	Quando está bem feito.
All the pressure is on me.	Toda a pressão está sobre mim.
Great story just makes it easier.	Grande história só torna isso mais fácil.
It's not like that anymore.	Não é mais assim.
His rule did not last long, as he died very young.	Seu governo não durou muito, pois ele morreu muito jovem.
I'll give you their names if you think it matters.	Vou lhe dar os nomes deles se você acha que isso importa.
I'll make sure she never does.	Vou cuidar bem para que ela nunca faça.
Just go straight.	Só vá direto.
I must go out and meet you.	Devo sair e conhecê-lo.
It took me to my husband and my son.	Levou-me ao meu marido e ao meu filho.
The food is good.	A comida é boa.
We are doing to them the same thing they are doing to us.	Estamos fazendo com eles a mesma coisa que eles estão fazendo conosco.
And that's hard.	E isso é difícil.
To take care of them.	Para cuidar deles.
Each man could turn against the others and buy his freedom.	Cada homem poderia se voltar contra os outros e comprar sua liberdade.
They looked for traffic and then started to cross the street.	Eles procuraram o tráfego e então começaram a atravessar a rua.
Tax return every year.	Declaração de imposto a cada ano.
Long time.	Muito tempo.
It's where we separate people.	É onde separamos as pessoas.
They looked at me.	Eles olharam para mim.
Your problems are not my responsibility.	Seus problemas não são minha responsabilidade.
He told me to accept the deal.	Ele me disse para aceitar o acordo.
The price hurt.	O preço doeu.
You could go to the next page.	Você poderia passar para a próxima página.
Just stop for a moment and absorb it.	Apenas pare por um momento e absorva isso.
The problems are linked to the complex structure of these materials.	Os problemas estão ligados à estrutura complexa desses materiais.
A necessary measure.	Uma medida necessária.
That's the power that music has, no more.	Esse é o poder que a música tem, não mais.
Tonight followed by tomorrow followed by tonight.	Esta noite seguido por amanhã, seguido por esta noite.
Let me tell you a little secret.	Deixe-me contar-lhe um pequeno segredo.
And do it as soon as you think about it.	E faça isso assim que você pensar sobre isso.
That's something that makes this show really special.	Isso é algo que torna este show realmente especial.
Now I can't fill in the forms.	Agora não consigo preencher os formulários.
They are in season during these months.	Eles estão em temporada durante estes meses.
I needed a release.	Eu precisava de uma liberação.
The savage barely exists.	O selvagem mal existe.
And be aware of finding it.	E estar ciente de encontrá-lo.
He felt tired.	Ele se sentia cansado.
It was what they wanted.	Era o que eles queriam.
There was a party of us together.	Houve uma festa de nós juntos.
The idea of ​​the argument is as follows.	A ideia do argumento é a seguinte.
I value when people do this.	Eu valorizo ​​quando as pessoas fazem isso.
This definition says nothing about the existence of limits to beauty.	Esta definição não diz nada sobre a existência de limites para a beleza.
However, the system is now a little thin.	No entanto, o sistema é agora um pouco fino.
For the city to grow, it needed a big change.	Para a cidade crescer, ela precisava de uma grande mudança.
We have a new student today.	Temos um novo aluno hoje.
Decide which one you are.	Decida qual você é.
But we heard.	Mas ouvimos falar.
He realized, with surprise, that he was happy.	Ele percebeu, com surpresa, que estava feliz.
But there may be another explanation.	Mas pode haver outra explicação.
I open it and look through its pages.	Eu abro e olho através de suas páginas.
Well, not a person, but a kind of presence.	Bem, não uma pessoa, mas uma espécie de presença.
That's why we're here.	É por isso que estamos aqui.
No trade should be analyzed by any measure.	Nenhum comércio deve ser analisado por qualquer medida.
Cold water rises through the nose.	A água fria sobe pelo nariz.
Hands are placed on his body and held there for several minutes.	As mãos são colocadas em seu corpo e mantidas lá por vários minutos.
Gotta have more.	Tem que ter mais.
Some things hadn't changed.	Algumas coisas não haviam mudado.
That's how we became beings.	Foi assim que nos tornamos seres.
Figures in dreams often did just that.	Figuras em sonhos muitas vezes faziam exatamente isso.
Never cross your feet.	Nunca cruze os pés.
It was before.	Foi antes.
She's had a long journey.	Ela teve uma longa jornada.
This was by far our best track so far.	Esta foi de longe a nossa melhor pista até agora.
Then we will decide what to do with you.	Então decidiremos o que fazer com você.
We kept the band.	Mantivemos a banda.
Decide what you want.	Decida o que você quer.
In this section, we introduce a property that is similar to this one.	Nesta seção, apresentamos uma propriedade que é semelhante a essa.
At this point, we weren't bad at it.	A essa altura, não éramos ruins nisso.
We have no idea what to expect next.	Não temos ideia do que esperar a seguir.
This will be possible with our solution.	Isso será possível com a nossa solução.
He doesn't want to debate.	Ele não quer debater.
Take off your shoes at the door.	Tire os sapatos na porta.
He looked at me.	Ele olhou para mim.
I'd like to reference it by name.	Eu gostaria de referenciá-lo pelo nome.
Let's hope for the best.	Vamos esperar pelo melhor.
I'm so glad you're here.	Estou tão feliz que você está aqui.
Or maybe two.	Ou talvez dois.
Times were constantly changing, however.	Os tempos estavam mudando constantemente, no entanto.
He walked to the door.	Caminhou até a porta.
I can't explain what happened to the people who lived there.	Eu não posso explicar o que aconteceu com as pessoas que moravam lá.
The way to her.	O caminho para ela.
If you can't wait that long, please don't order.	Se você não pode esperar tanto tempo, por favor, não faça o pedido.
It totally depends from year to year and from person to person.	Depende totalmente de ano para ano e de pessoa para pessoa.
My work became my reason for living.	Meu trabalho se tornou minha razão de viver.
But on his second pass, he noticed something.	Mas em sua segunda passagem, ele notou algo.
It saved my career.	Isso salvou minha carreira.
No happy middle ground exists, apparently.	Nenhum meio-termo feliz existe, aparentemente.
Click here for more images.	Clique aqui para mais imagens.
Working on interesting projects.	Trabalhando em projetos interessantes.
Each of these groups was understood to have different needs.	Cada um desses grupos foi entendido como tendo necessidades diferentes.
That was the truth.	Essa era a verdade.
It doesn't taste too bad.	Não tem um gosto muito ruim.
I felt the car move slowly.	Senti o carro se mover lentamente.
But it's much more than that.	Mas é muito mais do que isso.
That kind of surprised me a little bit.	Isso meio que me surpreendeu um pouco.
Construction and performance are described.	A construção e o desempenho são descritos.
But nothing came of it.	Mas não deu em nada.
But his voice was calm.	Mas sua voz estava calma.
He had no children.	Ele não tinha filhos.
But the boys were kept under extremely close surveillance.	Mas os meninos foram mantidos sob vigilância extremamente próxima.
Let me be perfectly clear.	Deixe-me ser perfeitamente claro.
But was.	Mas foi.
I was sleeping before.	Eu estava dormindo antes.
That's how we were called.	Foi assim que fomos chamados.
A lot of bad things happened to her.	Muitas coisas ruins aconteceram com ela.
She had just left.	Tinha acabado de sair.
But not the white men of today.	Mas não os homens brancos de hoje.
Turn off the lights.	Apaga as luzes.
It seems difficult to discuss ideas here for obvious reasons.	Parece-me difícil discutir ideias aqui por razões óbvias.
This is the community that creates content.	Esta é a comunidade que cria conteúdo.
There are big problems here.	Há grandes problemas aqui.
You know how they are now.	Você sabe como eles são agora.
It was of little use.	Foi de pouca utilidade.
All this with a click of a button.	Tudo isso com um clique de um botão.
In itself, that wasn't very unusual among his class.	Em si, isso não era muito incomum entre sua classe.
New friends, acquaintances, parties and great memories.	Novos amigos, conhecimento, festas e ótimas lembranças.
They can be raised or flush with the rest of the garden.	Eles podem ser elevados ou nivelados com o resto do jardim.
He would no longer let himself be weakened.	Já não se deixaria enfraquecer.
Will appreciate some help.	Apreciará alguma ajuda.
Each side can hold its ground.	Cada lado pode manter seu terreno.
And they are not friendly.	E eles não são amigáveis.
But by then it was too late.	Mas então já era tarde demais.
Family, love and trust meant next to nothing to him.	Família, amor e confiança não significavam quase nada para ele.
I wanted to keep it.	Eu queria manter isso.
Because of her.	Por causa dela.
Neither role carried much weight.	Nenhum dos papéis teve muito peso.
As for yet, its status is still a little uncertain.	Quanto a ainda, seu status ainda é um pouco incerto.
He cut himself.	Ele se cortou.
I love the place.	Eu amo o lugar.
So here it is.	Então aqui está.
The map was a surprise.	O mapa foi uma surpresa.
These colors at this time of year only exist during this season.	Essas cores nesta época do ano existem apenas durante esta estação.
But she didn't want to talk to them.	Mas ela não quis falar com eles.
He's so quiet now.	Ele está tão quieto agora.
Well, it was really bad.	Bem, foi muito ruim.
I couldn't figure it out.	Eu não consegui descobrir isso.
I don't think that makes sense.	Não acho que isso faça sentido.
I like it, he says.	Eu gosto disso, ele diz.
And look at his legs.	E olhe para as pernas dele.
This message means exactly what it says.	Essa mensagem significa exatamente o que diz.
And do the work.	E faça o trabalho.
They were each on the street for a particular reason.	Eles estavam cada um na rua por um motivo particular.
Big girls, take the little girls' hands.	Garotas grandes, peguem as mãos das pequenas.
We never knew how smart they were.	Nós nunca soubemos o quão inteligentes eles eram.
There are a lot of useful resources here.	Há uma grande quantidade de recursos úteis aqui.
But she is right, we must be prepared for a big attack.	Mas ela está certa, devemos estar preparados para um grande ataque.
I don't expect you to thank me.	Não espero que você me agradeça.
I'm still very much in the dark about them.	Eu ainda estou muito no escuro sobre eles.
Recovery of normal hearing was observed in six of the nine patients.	A recuperação da audição normal foi observada em seis dos nove pacientes.
I extended my arms.	Eu estendi meus braços.
I dont know how.	Eu não sei como.
You will know.	Você saberá.
Nothing is quite as it seems.	Nada é exatamente como parece.
Seven patients were male.	Sete pacientes eram do sexo masculino.
But, it's not a good read.	Mas, não é uma boa leitura.
I should have known something like this was coming.	Eu deveria saber que algo assim estava por vir.
It will cause the same problems.	Causará os mesmos problemas.
Nobody knows exactly what happened.	Ninguém sabe exatamente o que aconteceu.
The story of one man in particular stood out.	A história de um homem em particular se destacou.
We went down another street.	Descemos por outra rua.
There was no roll call.	Não houve votação nominal.
Whether that would mean anything was another question.	Se isso significaria alguma coisa, era outra questão.
I was suddenly aware of being so hard it hurt.	De repente eu estava ciente de estar tão duro que doía.
You thought then as you think now.	Você pensava então como pensa agora.
The entire trip had taken a month.	A viagem inteira levara um mês.
She drank a lot.	Ela bebeu muito.
The fact that the bar area was small got people talking.	O fato de a área do bar ser pequena fez as pessoas falarem.
She had just said that sleeping together had been a mistake.	Ela tinha acabado de dizer que dormir juntos tinha sido um erro.
And yet, we know very little about him.	E, no entanto, sabemos muito pouco sobre ele.
I had no idea this would end a career.	Eu não tinha ideia de que isso acabaria com uma carreira.
I've been working on it since the beginning of the month.	Estou trabalhando nisso desde o início do mês.
That's politics, and that's to be expected.	Isso é política, e é de se esperar.
It can be stopped.	Pode ser parado.
A chance came to me.	Uma chance me veio.
It's so complicated.	É tão complicado.
Let me see you.	Deixe-me vê-la.
No man can do it alone, of course.	Nenhum homem pode fazer isso sozinho, é claro.
The world is a big place.	O mundo é um lugar grande.
They spent the first night in a hotel.	Eles passaram a primeira noite em um hotel.
Consider the previous example.	Considere o exemplo anterior.
We're done with the tests.	Terminamos os testes.
Please, as you get more information, update this blog with more information.	Por favor, à medida que você obtém informações, atualize este blog com mais informações.
I thought maybe you could.	Achei que talvez você pudesse.
Nothing can.	Nada pode.
Engage your community.	Envolva sua comunidade.
However, there is a weight factor between the two.	No entanto, há um fator de peso entre os dois.
We can still love.	Ainda podemos amar.
Exercise parameters were similar between groups.	Os parâmetros do exercício foram semelhantes entre os grupos.
We told war stories.	Contávamos histórias de guerra.
His mother was strong and funny.	Sua mãe era forte e engraçada.
I know you care about him or you wouldn't have stayed here.	Eu sei que você se importa com ele ou não teria ficado aqui.
Each person can have only one user account.	Cada pessoa pode ter apenas uma conta de usuário.
People do come in.	As pessoas entram sim.
An hour after lunch, she runs her fingers through her hair.	Uma hora depois do almoço, ela passa os dedos pelo cabelo.
That was the whole purpose of the article.	Esse era todo o propósito do artigo.
Her running style was weird.	Seu estilo de corrida era estranho.
There was another, and a third.	Havia outro, e um terceiro.
I offer it to you free of charge.	Eu ofereço a você gratuitamente.
He stood absolutely still, listening.	Ele ficou absolutamente imóvel, ouvindo.
No one ever really told me, but it was pretty obvious.	Ninguém nunca realmente me disse, mas era bastante óbvio.
I've tried and it wasn't easy for me.	Já tentei e não foi fácil para mim.
And there is some truth to them.	E há alguma verdade neles.
These two points can be taken in turn.	Esses dois pontos podem ser tomados por sua vez.
Rights are withdrawn.	Direitos são retirados.
Do it for them too.	Faça isso por eles também.
As soon as you accept.	Assim que você aceitar.
But we believe we are in a good position.	Mas acreditamos que estamos em uma boa posição.
That way she would be happy, at least.	Assim ela ficaria feliz, pelo menos.
I believe in the player.	Eu acredito no jogador.
Therefore, death is a valid option.	Portanto, a morte é uma opção válida.
We had some lovely children born.	Tivemos alguns filhos adoráveis ​​nascidos.
So it has to be published.	Então tem que ser publicado.
Then he moved to each of the men.	Então ele se moveu para cada um dos homens.
Starting a relationship right away doesn't solve the problem.	Começar um relacionamento imediatamente não resolve o problema.
We'd love to tell you more about it!.	Adoraríamos contar mais sobre isso!.
And an investigation into the cause of the fire began.	E começou uma investigação sobre a causa do incêndio.
This time the service has improved a little.	Desta vez o serviço melhorou um pouco.
It is not how it works.	Não é assim que funciona.
I'm still not sure if they're worth what they're made of.	Ainda não tenho certeza se valem pelo que são feitos.
However, you can stop it by pressing the bottom right button.	No entanto, você pode pará-lo se pressionar o botão inferior direito.
It is entirely possible that the book has nothing to do with anything.	É perfeitamente possível que o livro não tenha nada a ver com nada.
Sorry, the top is cut off.	Desculpe, o topo está cortado.
Familiar to me.	Familiar para mim.
It brings us health.	Isso nos traz saúde.
You never expect their name on the screen.	Você nunca espera o nome deles na tela.
It was a good day.	Foi um bom dia.
It wasn't really the case.	Não era realmente o caso.
Many friends.	Muitos amigos.
Try to stay calm.	Tente manter a calma.
I was never interested.	Eu nunca me interessei.
Watch your steps if you decide to run in the snow.	Cuidado com seus passos se você decidir correr na neve.
I may be getting at this the wrong way.	Eu posso estar chegando a isso da maneira errada.
Now look to the right.	Agora olhe para a direita.
I realized that my feet were attached to the floor.	Percebi que meus pés estavam ligados ao chão.
Nobody paid him much attention.	Ninguém lhe deu muita atenção.
Very good player.	Muito bom jogador.
Several techniques are currently available.	Várias técnicas estão disponíveis atualmente.
He turned to search the darkness, but saw no one.	Ele se virou para procurar na escuridão, mas não viu ninguém.
I would get in my car and see where it took me.	Eu entraria no meu carro e veria onde isso me levava.
I thought he knew what you did.	Achei que ele sabia o que você fez.
But that speeds things up.	Mas isso acelera as coisas.
I forget why.	Eu esqueço o porquê.
Each time a little more.	Cada vez um pouco mais.
And must go.	E deve ir.
Four more hours to prepare.	Mais quatro horas para me preparar.
This indicates my pain level at the time of writing.	Isso indica meu nível de dor no momento da escrita.
As shown in the example.	Como mostra no exemplo.
There are six changing rooms.	São seis vestiários.
And then he talks about things changing somewhere along the way.	E então ele fala sobre as coisas mudando em algum lugar no caminho.
That lunch you brought me.	Aquele almoço que você me levou.
For the last game, we made a huge spread.	Para o último jogo, fizemos um spread enorme.
He can find it so easy.	Ele pode achar isso tão fácil.
It means the world to me.	Significa o mundo para mim.
She was prettier then.	Ela era mais bonita então.
There is a wedding woman.	Há uma mulher do casamento.
I believe we are doing some kind of walking tour today, possibly.	Acredito que estamos fazendo algum tipo de passeio a pé hoje, possivelmente.
According to the literature, there are only seven other reported cases.	De acordo com a literatura, existem apenas outros sete casos relatados.
The topic is interesting and important.	O tema é interessante e importante.
The old man looked at us.	O velho olhou para nós.
The rest of the answer goes on to explain how.	O resto da resposta continua a explicar como.
They came back with my mother.	Eles voltaram com minha mãe.
Those are just little things to consider.	Essas são apenas pequenas coisas a considerar.
It was so quiet otherwise.	Estava tão quieto, caso contrário.
You stand under it and look up.	Você fica embaixo dele e olha para cima.
I read about it.	Eu li sobre ele.
I could use a lot of that.	Eu poderia usar muito disso.
They just lie on the floor, sometimes for years.	Eles simplesmente ficam no chão, às vezes por anos.
The world knows them.	O mundo os conhece.
Mine is among them.	O meu está entre eles.
It was amazing how it worked.	Foi incrível como isso funcionou.
The air war has begun.	A guerra aérea começou.
I can't remember any of this.	Não consigo me lembrar de nada disso.
They seemed satisfied with his leadership.	Eles pareciam satisfeitos com sua liderança.
And that makes a difference.	E isso faz a diferença.
You are defeated enough at anything in life.	Você é derrotado o suficiente em qualquer coisa na vida.
I can check with them again.	Posso verificar com eles novamente.
Now they have to do it.	Agora eles têm que fazer isso.
Well, that has changed over the years.	Bem, isso mudou ao longo dos anos.
I found the answer like this.	Eu descobri a resposta assim.
He killed us.	Ele nos matou.
However, it can break in some places.	No entanto, ele pode quebrar em alguns lugares.
And that's cool.	E isso é legal.
All they had in this hell was each other.	Tudo o que eles tinham neste inferno era um ao outro.
I wonder what they did today.	Eu me pergunto o que eles fizeram hoje.
Keep costs reasonable.	Mantenha os custos razoáveis.
But at least they are supported.	Mas pelo menos eles são suportados.
You offer good advice.	Você oferece bons conselhos.
She sat up in bed and looked at the phone.	Ela se sentou na cama e olhou para o telefone.
One by one, you said.	Um a um, você disse.
Let the world take care of itself.	Deixe o mundo cuidar de si mesmo.
So we need really good gun control.	Então, precisamos de um controle de armas realmente bom.
It was one-thirty in the afternoon.	Era uma e meia da tarde.
Feel free to leave a comment or email me with any questions.	Sinta-se à vontade para deixar um comentário ou me enviar um e-mail com todas as perguntas.
I can't find any option to change it.	Não consigo encontrar nenhuma opção para alterá-lo.
Coming soon.	Chegando em breve.
Everything and everyone is important.	Tudo e todos são importantes.
He was the skinny type.	Ele era do tipo magro.
All the lovely things.	Todas as coisas adoráveis.
But they still hadn't met my parents.	Mas eles ainda não tinham conhecido meus pais.
We're going to have a lot of fun tonight.	Nós vamos nos divertir muito esta noite.
And few people care.	E poucas pessoas se importam.
Everything is red.	Tudo é vermelho.
I've been in pain for a long time.	Estou com dor há muito tempo.
Visit the site to find out why.	Visite o site para saber o porquê.
Would be.	Seria.
I did what he did.	Eu fiz o que ele fez.
When they fit together well, it feels so good.	Quando eles se encaixam bem, é tão bom.
It won't take long.	Não vai demorar muito.
This is my father's ship.	Este é o navio do meu pai.
They want to find out.	Eles querem descobrir.
Sometimes you just need to know what to ask for.	Às vezes você só precisa saber o que pedir.
If you do not want.	Se você não quiser.
Change it, if necessary, so that it names a local database.	Altere-o, se necessário, para que ele nomeie um banco de dados local.
He was calling me.	Ele estava me chamando.
The last king.	O último rei.
This is a car that people seem to have connected a lot with.	Esse é um carro com o qual as pessoas parecem ter se conectado muito.
But we had some good teams and great games.	Mas tivemos algumas boas equipas e grandes jogos.
It was an incredible question.	Foi uma questão incrível.
You are free to do what you want, of course, but.	Você é livre para fazer o que quiser, é claro, mas.
I made her promise not to tell anyone.	Eu a fiz prometer não contar a ninguém.
Fighting is using your brain.	Lutar é usar seu cérebro.
Life is struggle.	A vida é luta.
Amazing how big this system is.	Incrível como esse sistema é grande.
Relevant trials have not yet been identified.	Ainda não foram identificados ensaios relevantes.
Finally, there is yet another part of the third world changing.	Finalmente, há ainda outra parte do terceiro mundo mudando.
That's why they're closed tonight.	É por isso que eles estão fechados esta noite.
I would walk.	Eu iria caminhar.
Only he's dead.	Só que ele está morto.
And they are cute on both sides too.	E eles são bonitos em ambos os lados também.
I don't get the real number.	Eu não pego o número real.
This thing really moves a lot of water.	Essa coisa realmente move muita água.
This is a major error in judgment.	Este é um grande erro de julgamento.
The wind picked up fast.	O vento aumentou rápido.
The project includes the total living space.	O projeto inclui o espaço total de vida.
Not much is known about its nature.	Não se sabe muito sobre sua natureza.
So actually playing defense.	Então, na verdade, jogando na defesa.
Go take it.	Vá, pegue.
I could feel my heart in my throat.	Eu podia sentir meu coração na minha garganta.
Or not happen.	Ou não acontecer.
Therefore, there are important differences between the two approaches.	Portanto, existem diferenças importantes entre as duas abordagens.
They are ready to be captured, waiting for you to find them.	Eles estão prontos para serem capturados, esperando que você os encontre.
His body language was different.	Sua linguagem corporal era diferente.
It can only be called once.	Só pode ser chamado uma vez.
A true one that these children and adults will remember.	Um verdadeiro que essas crianças e adultos vão se lembrar.
Come your ways.	Venha seus caminhos.
It really takes away the main part of the app.	Realmente tira a parte principal do aplicativo.
So when they didn't believe me.	Então, quando eles não acreditaram em mim.
Will not do.	Não vai fazer.
But there's a lot of love there.	Mas há muito amor lá.
I will definitely buy more.	Com certeza comprarei mais.
We have some special effects going on.	Temos alguns efeitos especiais acontecendo.
Stay here with me for a few days.	Fique aqui comigo por alguns dias.
We would be fine.	Estaríamos bem.
I know he will hurt you.	Eu sei que ele vai te machucar.
In fact, there's not much to say.	Na verdade, não há muito o que contar.
Because we can't reach them.	Porque não podemos alcançá-los.
But he didn't come to ask for help.	Mas ele não veio pedir ajuda.
Assume the statement is true.	Suponha que a afirmação seja verdadeira.
He really had hit something.	Ele realmente tinha acertado em alguma coisa.
It's a really easy project.	É um projeto realmente fácil.
Of course it's locked.	Claro que está trancado.
To say more at this point would be saying too much.	Dizer mais neste momento seria dizer demais.
There is no open business.	Não há um negócio aberto.
I moved towards him.	Eu me movi em direção a ele.
What the hell could he be thinking?	O que diabos ele poderia estar pensando?
Then he looked at her in confusion.	Então ele olhou para ela em confusão.
Our political officer is dead.	Nosso oficial político está morto.
He said he was going there anyway.	Ele disse que ia lá de qualquer jeito.
His computer address book is a database.	O catálogo de endereços em seu computador é um banco de dados.
And once again, you can be sure that something bad is going to happen.	E mais uma vez, pode ter certeza que algo ruim vai acontecer.
If they are the same, fine.	Se forem iguais, tudo bem.
Plan after plan passed through his busy brain.	Plano após plano passou por seu cérebro ocupado.
I don't mean no way of speaking.	Não quero dizer nenhuma maneira de falar.
Anyway, he didn't think much about names.	De qualquer forma, ele não pensou muito em nomes.
I couldn't go until the next day, at least.	Eu não poderia ir até o dia seguinte, pelo menos.
They will find out.	Eles vão descobrir.
It's still too early.	Ainda é muito cedo.
He was never with us in the heart.	Ele nunca esteve conosco no coração.
It really doesn't matter if it's true or not.	Realmente não importa se é verdade ou não.
This pleased my father.	Isso agradou meu pai.
Someone please help me with this.	Alguém por favor me ajude com isso.
But he knew that couldn't happen.	Mas ele sabia que isso não poderia acontecer.
Add salt and pepper if necessary.	Adicione sal e pimenta, se necessário.
So you need control logic to do this.	Assim, você precisa de lógica de controle para fazer isso.
It's one of the most common reasons people go to the doctor.	É uma das razões mais comuns pelas quais as pessoas vão ao médico.
It's just a very interesting story and of course very sad too.	É apenas uma história muito interessante e, claro, muito triste também.
It won't stop.	Isso não vai parar.
Instead of taking your name or number, they give you this device.	Em vez de pegar seu nome ou número, eles lhe dão este dispositivo.
I feel sick.	Eu me sinto doente.
When things go well, they share the credit.	Quando as coisas vão bem, eles dividem o crédito.
You work to support enhanced relationship skills.	Você trabalha para apoiar habilidades de relacionamento aprimoradas.
I know they need me.	Eu sei que eles precisam de mim.
Maybe, maybe, maybe.	Talvez, talvez, talvez.
But they've run out of time.	Mas eles terminaram seu tempo.
Rather, it is the laws of logic that make this impossible.	Em vez disso, são as leis da lógica que tornam isso impossível.
In the end it would be for the best.	No final seria o melhor.
Until she does, we're stuck here.	Até que ela o faça, estamos presos aqui.
I will stay with my mother.	Vou ficar com minha mãe.
Our cause is just.	Nossa causa é justa.
This time he made it.	Desta vez ele conseguiu.
I pressed the call button.	Apertei o botão de chamada.
People are beautiful.	As pessoas são bonitas.
This is like, this is beyond my wildest dream.	Isso é como, isso está além do meu maior sonho.
So will be.	Assim será.
And a year later he said the same to his sister.	E um ano depois ele disse o mesmo para sua irmã.
The location was perfect, everything was within walking distance.	A localização era perfeita, tudo estava a uma curta distância.
He went back and pushed again.	Ele foi para trás e empurrou novamente.
You provide code that tells you how to process each group.	Você fornece o código que informa como processar cada grupo.
But he changed his mind.	Mas ele mudou de ideia.
It doesn't fix anything or change the way things are.	Não conserta nada, nem muda como as coisas são.
And stop me at anything that isn't right.	E me pare em qualquer coisa que não esteja certa.
I'm keeping it under control these days.	Estou mantendo isso sob controle esses dias.
She really has a lot of fun with him.	Ela realmente se diverte muito com ele.
I hear her mother arriving.	Eu ouço sua mãe chegando.
I was released from the program.	Fui dispensado do programa.
You.	Você.
He had no choice in the matter.	Ele não tinha escolha no assunto.
This is just one question.	Essa é apenas uma questão.
I would certainly recommend.	Eu certamente recomendaria.
They like to play.	Eles gostam de jogar.
Look to the internet.	Olhe para a internet.
With the green door circle.	Com o círculo da porta verde.
I really need.	Eu realmente preciso.
There was no getting used to it.	Não havia como se acostumar com isso.
There were great moments.	Foram ótimos momentos.
It's an easy exercise for most dogs.	É um exercício fácil para a maioria dos cães.
He has a look on him.	Ele tem um olhar sobre ele.
Proceed with your speech as you prepared.	Prossiga com seu discurso como você preparou.
I could have shot you.	Eu poderia ter atirado em você.
I had to find the strength within me to keep going.	Eu tive que encontrar a força dentro de mim para continuar.
These women suffered most of the time.	Essas mulheres sofreram durante a maior parte do tempo.
A boy here, a girl there.	Um menino aqui, uma menina ali.
There's a point to what we're doing.	Há um ponto para o que estamos fazendo.
I've experienced this myself, and it's not fun.	Eu mesmo experimentei isso, e não é divertido.
I only saw you for a few moments.	Eu só te vi por alguns momentos.
The court of first instance granted the request.	O tribunal de primeira instância deferiu o pedido.
They both knew this wasn't over.	Ambos sabiam que isso não tinha acabado.
We barely survived this attack.	Mal sobrevivemos a esse ataque.
And help treat the disease.	E ajudar a tratar a doença.
Otherwise, the test conditions were held constant at both locations.	Caso contrário, as condições de teste foram mantidas constantes em ambos os locais.
They never were.	Eles mesmos nunca foram.
This has indeed been confirmed.	Isso foi de fato confirmado.
In that case, use real-life mental models.	Nesse caso, use modelos mentais da vida real.
She doesn't remember turning off the gas.	Ela não se lembra de ter desligado o gás.
I didn't have much to do with him.	Eu não tinha muito a ver com ele.
Depending on the situation this could be bad.	Dependendo da situação isso pode ficar ruim.
But few things in life have zero risk.	Mas poucas coisas na vida têm risco zero.
A very bad night.	Uma noite muito ruim.
As he walked, the memories began to return.	Enquanto caminhava, as memórias começaram a retornar.
I never helped them.	Eu nunca os ajudei.
In fact, it only got worse.	Na verdade, isso só piorou.
He is young and has some skill.	Ele é jovem e tem alguma habilidade.
This is the deal.	Este é o acordo.
They are just wonderful people.	Eles são simplesmente pessoas maravilhosas.
I love water.	Eu amo água.
I have to laugh at myself for this.	Eu tenho que rir de mim mesmo por isso.
I will tell you one thing.	Eu vou te dizer uma coisa.
I never thought of it that way.	Nunca pensei nisso dessa forma.
Be sure to watch for more info!.	Certifique-se de assistir para mais informações!.
Nor should we try.	Nem devemos tentar.
She needs to be treated with a lot of love and respect.	Ela precisa ser tratada com muito amor e respeito.
The driver saw the boy but did not stop.	O motorista viu o menino, mas não parou.
They forced him to stop using these materials.	Eles o forçaram a parar de usar esses materiais.
This is not something we should easily accept.	Isso não é algo que devemos aceitar facilmente.
Of course there is a danger.	Naturalmente há um perigo.
This thread is for personal life application.	Esta discussão é para aplicação na vida pessoal.
Sure, why not.	Claro, por que não.
In his case, very quickly.	No caso dele, muito rapidamente.
This time it was a woman, and she was more than helpful.	Desta vez foi uma mulher, e ela foi mais do que útil.
Really, it's okay.	Realmente, está tudo bem.
Why, it only seems like a few minutes since we left the girls.	Ora, parece apenas alguns minutos desde que deixamos as meninas.
She forced herself to take a long, deep breath.	Ela se forçou a respirar longa e profundamente.
Shooting is quite simple really.	O tiro é bastante simples realmente.
I don't want to talk now.	Não quero falar agora.
And we wouldn't want to know then what we know now.	E não gostaríamos de saber então o que sabemos agora.
Its authors seem to claim the former.	Seus autores parecem reivindicar o primeiro.
I care about this city.	Eu me importo com esta cidade.
The answer to that question would be zero.	A resposta para essa pergunta seria zero.
Someone could have caught her if she tried.	Alguém poderia tê-la apanhado se ela tentasse.
I'm about to drop the phone.	Estou prestes a largar o telefone.
This hair is not my mother's.	Esse cabelo não é da minha mãe.
He will be killed.	Ele será morto.
These guys don't last a day on a movie set.	Esses caras não duram um dia em um set de filmagem.
She was happy to get a seat.	Ela estava feliz por conseguir um assento.
There are several practical reasons for this.	Há várias razões práticas para isso.
As displayed in the sample code.	Conforme exibido no código de exemplo.
Ask me how I know.	Pergunte-me como eu sei.
Mission is to go.	Missão é ir.
I made another drink.	Eu fiz outra bebida.
It takes up the space of two people.	Ele ocupa o espaço de duas pessoas.
Lots of guys too, of course.	Muitos caras também, é claro.
I turn on the phone and find a picture of my brother.	Ligo o telefone e encontro uma foto do meu irmão.
Small people make small stitches.	Pessoas pequenas fazem pequenos pontos.
From these strength vs.	A partir desses força vs.
Whatever happens to her tonight happens to her.	O que quer que aconteça com ela esta noite acontece com ela.
They would be up soon, however.	Eles estariam de pé em breve, no entanto.
The truth is that there are many.	A verdade é que são muitos.
I shook my head and looked around.	Eu balancei minha cabeça e olhei ao redor.
Stories to get into a little bit.	Histórias para entrar um pouco.
She had trouble sleeping.	Ela tinha problemas para dormir.
We had two goals.	Tivemos dois gols.
I do not know what to say.	Eu não sei o que dizer.
We have many things to do.	Temos muitas coisas para fazer.
I took some pictures and left.	Tirei algumas fotos e fui embora.
I doubt anyone noticed.	Duvido que alguém tenha notado.
I keep getting this connection error.	Eu continuo recebendo este erro de conexão.
Consider solutions for the form.	Considere soluções para do formulário.
I really liked this idea.	Eu gostei muito dessa ideia.
I am a child.	Eu sou uma criança.
I've never seen anything like it.	Nunca vi algo como isso.
Light on her feet for as big as he is.	Luz em seus pés para tão grande quanto ele é.
And there were several authors.	E havia vários autores.
Throughout this article, we have corrected e.	Ao longo deste artigo, corrigimos e.
This is the fight business.	Este é o negócio da luta.
I can't wait for lunch to end.	Não vejo a hora do almoço acabar.
People watched them.	As pessoas os observavam.
I felt much better after talking to him.	Eu me senti muito melhor depois de falar com ele.
I think it's a lot longer than most people think.	Eu acho que é muito mais longo do que a maioria das pessoas pensa.
I even went to my wife after she left me.	Eu até fui para minha esposa depois que ela me deixou.
They were blocked out of fear of what they might do.	Eles foram bloqueados por medo do que poderiam fazer.
Both men are down and out of the ring.	Ambos os homens estão caídos e fora do ringue.
But that's what happened to them.	Mas foi o que aconteceu com eles.
This cannot be possible.	Isso não pode ser possível.
Have them prepare every room on the ship.	Faça com que eles preparem todos os cômodos do navio.
He had learned it by heart.	Ele tinha aprendido de cor.
He just said we didn't know how to raise animals.	Só disse que não sabíamos criar animais.
He was happy with his lot in life.	Ele estava feliz com sua sorte na vida.
I know people.	Eu conheço pessoas.
They need help, and sometimes a lot.	Eles precisam de ajuda, e às vezes muito.
It sure is a moment.	Com certeza é um momento.
Now it's in their faces.	Agora está na cara deles.
They are trapped in his room.	Eles ficam presos em seu quarto.
Once you challenge your friends, they challenge their friends and so on.	Uma vez que você desafia seus amigos, eles desafiam seus amigos e assim por diante.
That her family will be fine.	Que a família dela vai ficar bem.
My problem with a question like this is that it's so open-ended.	Meu problema com uma pergunta como essa é que é tão aberta.
No, she said.	Não, ela disse.
Will you be part of their journey?.	Você fará parte de sua jornada?.
There are even jobs in healthcare.	Há até empregos na área da saúde.
Nobody knows the exact answer.	Ninguém sabe a resposta exata.
He felt as if he had been born again.	Ele sentiu como se tivesse nascido de novo.
That would make sense.	Isso faria sentido.
A totally average bowl that is.	Uma tigela totalmente média que é.
Which was cool.	O que foi legal.
A real case.	Um caso real.
Lights coming on.	Luzes se acendendo.
My first thought was that someone should do such a job.	Meu primeiro pensamento foi que alguém deveria fazer tal serviço.
The rest is what you expect.	O resto é o que você espera.
He had waited for him.	Ele tinha esperado por ele.
Add a little salt to taste at this point.	Adicione um pouco de sal a gosto neste momento.
We are a younger couple, not ready and not having sex.	Somos um casal mais jovem, não está pronto e não faz sexo.
Even now, she continues to do so.	Mesmo agora, ela continua a fazê-lo.
About being with them both.	Sobre estar com os dois.
More than a little.	Mais do que um pouco.
The problem is saying when it is safe to do so.	O problema é dizer quando é seguro fazê-lo.
Remember, they don't know anything.	Lembre-se, eles não sabem de nada.
He is not filled with hate.	Ele não está cheio de ódio.
The president does not run the government.	O presidente não dirige o governo.
You have been added to our list and will hear from us soon.	Você foi adicionado à nossa lista e terá notícias nossas em breve.
I wrote an article for a class on game studies.	Eu escrevi um artigo para uma aula sobre estudos de jogos.
I saw it with my own eyes.	Eu vi isso com meus próprios olhos.
Stay in touch.	Mantenha contato.
I have three of these and they work really, really well.	Eu tenho três desses e eles funcionam muito, muito bem.
I don't speak my mind.	Eu não falo o que penso.
She was the cause.	Ela foi a causa.
You've decided that life is too short, you need to start having fun.	Decidiu que a vida é muito curta, precisa começar a se divertir.
I was not the real leader, there were no leaders.	Eu não era o líder real, não havia líderes.
This structure is complicated and cannot be produced on a large scale.	Essa estrutura é complicada e não pode ser produzida em larga escala.
I didn't want to continue with the marriage.	Eu não queria continuar com o casamento.
They didn't have the skills for that.	Eles não tinham habilidades para isso.
I didn't want her to die.	Eu não queria que ela morresse.
But good story.	Mas boa história.
I just wanted the pain to go away.	Eu só queria que a dor fosse embora.
There is no such product.	Não existe tal produto.
You really bring people back to life.	Você realmente traz as pessoas de volta à vida.
Both were teachers.	Ambos eram professores.
There's something special about them.	Há algo especial sobre eles.
Ideas that spread win, folks.	Ideias que espalham vencem, pessoal.
She couldn't wait to find more of him and his family.	Ela mal podia esperar para encontrar outros dele e de sua família.
Since we were stuck there, of course we wanted to.	Já que estávamos presos lá, é claro que queríamos.
You know he isn't.	Você sabe que ele não é.
Maybe we can use that, try to make him remember me.	Talvez possamos usar isso, tentar fazê-lo se lembrar de mim.
If something is too easy, make it harder.	Se algo é muito fácil, torne-o mais difícil.
It is the same with your treatment of nature.	É o mesmo com seu tratamento da natureza.
They tried, but they failed.	Eles tentaram, mas erraram.
And not just because she's beautiful.	E não só porque ela é bonita.
I will miss him.	Eu vou sentir falta dele.
In this part we will cover some aspects about rules.	Nesta parte abordaremos alguns aspectos sobre regras.
She has a soul.	Ela tem uma alma.
It would be comfortable to do so.	Seria confortável fazer isso.
Toward what now, they don't know.	Em direção ao que agora, eles não sabem.
You have observed a request of your own.	Você observou um próprio pedido.
Turns out he likes it.	Acontece que ele gosta.
I thought it was me for a minute.	Eu pensei que era eu por um minuto.
They did a wonderful job with the subject given to them.	Eles fizeram um trabalho maravilhoso com o assunto que lhes foi dado.
Eating again won't affect you anymore.	Comer de novo não vai afetá-lo mais.
And it really makes it different.	E realmente o torna diferente.
If they only knew.	Se eles soubessem.
There are many options out there.	Há muitas opções por aí.
I saw thirty patients a day in the office for ten years.	Eu atendi trinta pacientes por dia no consultório por dez anos.
So the state must be well defined, even with your code.	Portanto, o estado deve estar bem definido, mesmo com seu código.
I never wanted to be in a church, and neither did he.	Eu nunca quis estar em uma igreja, e nem ele.
That's not possible.	Isso não é possível.
It was the reason he chose him, he believed him weak.	Foi a razão pela qual ele o escolheu, ele o acreditava fraco.
He's on the road somewhere.	Ele está na estrada em algum lugar.
Other interesting name options give color theory.	Outras opções de nomes interessantes dão a teoria das cores.
This strategy will be the subject of the next section.	Essa estratégia será o assunto da próxima seção.
He said we would have a week together.	Ele disse que teríamos uma semana juntos.
The image was consistent with noise throughout.	A imagem era consistente com o ruído por toda parte.
Or what could be added.	Ou o que poderia ser adicionado.
I made him leave the house.	Eu o fiz sair de casa.
He realized he was holding his breath.	Ele percebeu que estava prendendo a respiração.
But there are other options for parents to turn to.	Mas existem outras opções para os pais recorrerem.
I will use you boy.	Eu vou te usar garoto.
Plenty of time for that.	Muito tempo para isso.
He couldn't stop.	Ele não conseguia parar.
I see lots of teeth and no brains.	Vejo muitos dentes e nenhum cérebro.
That doesn't seem to be the case.	Isso não parece ser o caso.
We cover production design.	Cobrimos o design de produção.
It's too early to rule anything out.	É muito cedo para descartar qualquer coisa.
This has worked before.	Isso funcionou antes.
It means that things are wrong and things are not going well.	Isso significa que as coisas estão erradas e as coisas não estão indo bem.
Seeing war as men do, we miss everything they feel.	Ao ver a guerra como os homens, sentimos falta de tudo o que eles sentem.
It's my thing.	É coisa minha.
I just didn't want my family to have to do it.	Eu só não queria que minha família tivesse que fazer isso.
It was pure pleasure to enjoy lunch and a good conversation with them.	Foi puro prazer aproveitar o almoço e uma boa conversa com eles.
You couldn't have a better set of parents to deal with.	Você não poderia ter um melhor conjunto de pais para lidar.
That means it's really a function.	Isso significa que é realmente uma função.
So, no smile.	Então, nada de sorriso.
And they make me smile.	E eles me fazem sorrir.
Examples of these types of issues are provided below.	Exemplos desses tipos de problemas são fornecidos abaixo.
Either extreme leads to problems.	Qualquer um dos extremos leva a problemas.
Some could be more effective.	Alguns poderiam ser mais eficazes.
I believe that less is more.	Eu acredito que menos é mais.
I'm trying to support my daughter.	Estou tentando sustentar minha filha.
Thus, the average score varies between one and five.	Assim, a pontuação média varia entre um e cinco.
I'm nobody.	Sou ninguém.
She wanted the old me and the old us.	Ela queria o velho eu e o velho nós.
This is indicated to slow down the hair loss process.	Isso é indicado para retardar o processo de queda de cabelo.
I end up staying there for a long time.	Eu acabo ficando lá por um longo tempo.
Well, the last day is over.	Bem, o último dia já terminou.
Listen to your body.	Ouça seu corpo.
I so want to go back to those times.	Eu quero tanto voltar a esses tempos.
He knew he was important to the operation, third-in-command actually.	Ele sabia que era importante para a operação, o terceiro em comando, na verdade.
You would know exactly what to do.	Você saberia exatamente o que fazer.
It feels right on you, somehow.	Parece certo em você, de alguma forma.
For that would cause the whole machine to break down.	Pois isso faria com que toda a máquina quebrasse.
She wanted to fight for it.	Ela queria lutar por isso.
I will review them tomorrow.	Vou analisá-los amanhã.
But no one has figured out what yet.	Mas ninguém conseguiu entender o que ainda.
You know how these things are.	Você sabe como são essas coisas.
All three lost significant time due to injury.	Todos os três perderam tempo significativo devido a lesão.
We feel fresh and fresh as if we had new skin.	Sentimo-nos frescos e frescos como se tivéssemos uma pele nova.
The future for both players looks bright.	O futuro para ambos os jogadores parece brilhante.
Cover with the chicken mixture.	Cubra com a mistura de frango.
And his number came up long before mine.	E o número dele surgiu muito antes do meu.
I don't know where they come from.	Eu não sei de onde eles vêm.
The plan was successfully executed.	O plano foi executado com sucesso.
I was a woman who had absolutely nothing to do with it.	Eu era uma mulher que não tinha absolutamente nada a ver com isso.
He's not mine either.	Ele também não é meu.
It didn't help that he didn't really like people.	Não ajudava que ele realmente não gostasse das pessoas.
Also, there will likely be no other members added.	Além disso, provavelmente não haverá outros membros adicionados.
You will decide.	Você vai decidir.
But many others are not so sure.	Mas muitos outros não têm tanta certeza.
And then we add more of each.	E então adicionamos mais de cada um.
This is due to two reasons.	Isto é devido a duas razões.
My mother died because of my father.	Minha mãe morreu por causa do meu pai.
This gives us a chance to fix it.	Isso nos dá a chance de corrigi-lo.
He was on the phone.	Ele estava no telefone.
I don't want to think or feel.	Não quero pensar ou sentir.
You can then left and right click with it.	Você pode então usar o botão esquerdo e direito com ele.
You can send a text on it and the words appear on the screen.	Você pode enviar um texto nele e as palavras aparecem na tela.
But when one method was dropped, another took its place.	Mas quando um método foi deixado de lado, outro tomou seu lugar.
They are totally at peace with that.	Eles estão totalmente em paz com isso.
That should save you some instructions.	Isso deve poupar algumas instruções.
Something that everyone around can see.	Algo que todos ao redor possam ver.
Or her.	Ou ela.
Make light of it.	Faça a luz disso.
Everything that is wet.	Tudo o que está molhado.
We will take responsibility.	Nós vamos assumir a responsabilidade.
That's a big change.	Isso é uma grande mudança.
He was and remains my strength.	Ele foi e continua sendo minha força.
If not, return false.	Se não, retorne falso.
If you see a threat, give the signal.	Se você vir alguma ameaça, dê o sinal.
Three years ago.	Três anos atrás.
He really wants the best for you.	Ele realmente quer o melhor para você.
More power to him.	Mais poder para ele.
Mine was so amazing.	O meu foi tão incrível.
The act was not taken by majority agreement.	O ato não foi tomado por acordo da maioria.
It's not putting them first.	Não é colocá-los em primeiro lugar.
I struggle to accept the loss of you in my life.	Eu luto para aceitar a perda de você da minha vida.
The full force of the storm is heard.	A força total da tempestade é ouvida.
They could order just about anything, he said.	Eles poderiam pedir praticamente qualquer coisa, disse ele.
He spent another week there.	Ele passou mais uma semana naquele local.
She is probably one of the most important things in this book.	Ela é provavelmente uma das coisas mais importantes deste livro.
I'll finish anyone in between.	Eu vou acabar com qualquer um no meio.
He provided for me.	Ele providenciou para mim.
Maybe they're just having a bad day.	Talvez eles estejam apenas tendo um dia ruim.
There was no sign of him.	Não havia sinal dele.
It didn't take long for them to find out.	Não demorou muito para eles descobrirem.
Just about the king of the world these days.	Apenas sobre o rei do mundo nos dias de hoje.
They rarely had a life of their own.	Raramente tinham vida própria.
Want to get out and see the world a little more.	Quer sair e ver o mundo um pouco mais.
See you next week.	Vejo você na próxima semana.
Eat good clean food.	Coma boa comida limpa.
You want to make sure it's on.	Você quer ter certeza de que está ligado.
His skin was soft and warm.	Sua pele era macia e quente.
Each person added a special meaning to this book.	Cada pessoa acrescentou um significado especial a este livro.
I went to my high school.	Fui para o meu ensino médio.
I waited for an answer and none came.	Esperei uma resposta e nenhuma veio.
One who doesn't need a home.	Aquele que não precisa de um lar.
A very good movie.	Um filme muito bom.
There he is.	Ali está ele.
He couldn't be here.	Ele não podia estar aqui.
So now you are.	Então agora você é.
And maybe not.	E talvez não.
Although it is unclear how many.	Embora não esteja claro quantos.
Followed by a space on the first line.	Seguido por um espaço na primeira linha.
They make sense.	Eles fazem sentido.
We passed the motion.	Aprovamos a moção.
In the city center.	No centro da cidade.
Customers aren't doing much.	Os clientes não estão fazendo muito.
I have it planned.	Eu tenho isso planejado.
Open only one bottle of solution at a time.	Abra apenas um frasco de solução de cada vez.
I received the wrong item.	Recebi o item errado.
You must stay with them.	Você deve ficar com eles.
His cape was red.	Sua capa era vermelha.
I would appreciate any help offered.	Agradeceria qualquer ajuda oferecida.
My father never wanted her to be my wife.	Meu pai nunca quis que ela fosse minha esposa.
So it seems best to go as low as possible.	Portanto, parece melhor ir o mais baixo possível.
Sometimes it's right, sometimes it's wrong.	Às vezes está certo, às vezes está errado.
All it takes is money.	Tudo o que é preciso é dinheiro.
Of course, on the first day he leaves.	Claro, no primeiro dia ele sai.
Incredible value at current rates.	Valor incrível às taxas atuais.
Cool the pan for a few minutes off the heat.	Resfrie a panela por alguns minutos fora do fogo.
This representative measure.	Esta medida representativa.
We decided to have dreams.	Decidimos ter sonhos.
Focus on that now.	Concentre-se nisso agora.
My husband is the second of four children.	Meu marido é o segundo filho entre quatro.
I was looking at why.	Eu estava olhando o motivo.
He looked at me.	Olhou para mim.
You had your shoulder pointed, you kept your eyes on your target.	Você tinha seu ombro apontado, você manteve seus olhos em seu alvo.
This produced the desired effect.	Isso produziu o efeito desejado.
I'm only interested in work.	Estou interessado apenas no trabalho.
We knew this would eventually happen to us.	Sabíamos que isso acabaria acontecendo conosco.
You know, he held out his hand.	Você sabe, ele estendeu a mão.
Instead, it's a pattern pressed to the side.	Em vez disso, é um padrão pressionado na lateral.
It should come off easily.	Deve sair facilmente.
After clicking on it, you will be directed to this page.	Depois de clicar nele, você será direcionado para esta página.
Come in, you two.	Entrem, vocês dois.
Well, it's late.	Bem, é tarde.
These guys didn't really feel like talking about it.	Esses caras não tinham muita vontade de falar sobre isso.
It has happened before on this planet.	Já aconteceu antes neste planeta.
That was certainly true for my family.	Isso certamente era verdade para minha família.
And someone wants her dead for it.	E alguém a quer morta por isso.
He went on to win the latter.	Ele passou a ganhar o último.
I hate everything being so shit.	Eu odeio tudo sendo tão merda.
Honest and fast.	Honesto e rápido.
That's weird too.	Isso é estranho também.
I don't own any particular country.	Não possuo nenhum país em particular.
You won't lose with this.	Você não vai perder com isso.
But maybe not.	Mas talvez não.
He gripped the edge of the seat, feeling the cold stone.	Ele segurou na beirada do assento, sentindo a pedra fria.
The people who hated him waited.	As pessoas que o odiavam esperaram.
For some, this was no problem.	Para alguns, isso não foi problema.
This is not their place.	Esse não é o lugar deles.
I wouldn't call it a healthy society.	Eu não chamaria isso de uma sociedade saudável.
It's a lot of things together.	São muitas coisas juntas.
Hate them with passion.	Odeie-os com paixão.
The rest of the party was of the usual materials.	O resto da festa foram dos materiais habituais.
I will take it for sure.	Vou tirar com certeza.
You will need help sometimes.	Você vai precisar de ajuda às vezes.
The trade balance is terrible.	A balança comercial é terrível.
It's due in a few months.	Ele é devido em alguns meses.
It would be easier for me to hold my tongue.	Seria mais fácil para mim segurar minha língua.
And most of that is on your mobile device, on the go.	E a maior parte disso está em seu dispositivo móvel, em movimento.
I kept my book.	Eu guardei meu livro.
Hold his hand.	Segure a mão dele.
It's just for people to have fun.	É só para as pessoas se divertirem.
You can run away in the end.	Você pode fugir no final.
We examine three main research questions.	Examinamos três questões principais de pesquisa.
After that, calling the button again returns an undefined reference error.	Depois disso, chamar o botão novamente retorna um erro de referência não definida.
She never came home.	Ela nunca voltou para casa.
Neither should you.	Nem você deveria.
Soon after he went on to other matters.	Logo depois ele foi para outros assuntos.
This was my way of exercising and it worked really well.	Esta foi a minha maneira de fazer exercício e funcionou muito bem.
I'm sure they were right about that.	Tenho certeza que eles estavam certos sobre isso.
Read this again with a straight face.	Leia isso novamente com uma cara séria.
However, teams often deal with issues.	No entanto, as equipes geralmente lidam com problemas.
She spoke only with great effort.	Ela falou apenas com grande esforço.
Then she would call me back.	Então ela me ligaria de volta.
Every day is a new day for a new experience.	Cada dia é um novo dia para uma nova experiência.
I closed the door and turned on the water.	Fechei a porta e abri a água.
We must now focus on the future.	Devemos agora focar no futuro.
Records in more than one student.	Registros em mais de um aluno.
She knew who the man was.	Ela sabia quem era o homem.
Mark the fat on the outside.	Marque a gordura do lado de fora.
I lower my head and move.	Eu abaixo minha cabeça e me movo.
He told us a lot about the fight.	Ele nos contou muito da luta.
You'll see some of the others as you gain more experience.	Você verá alguns dos outros à medida que ganha mais experiência.
We rarely think.	Raramente pensamos.
Come down here on the steps and give me a hand.	Desça aqui nos degraus e me dê uma mão.
All you have are the things people do.	Tudo que você tem são as coisas que as pessoas fazem.
How their bodies are broken.	Como seus corpos estão quebrados.
He started to tell me who he was, what he had done.	Ele começou a me dizer quem ele era, o que ele tinha feito.
I believe you should look into it.	Eu acredito que você deve olhar para ele.
In addition, ever-changing sea conditions must be considered.	Além disso, as condições do mar em constante mudança devem ser consideradas.
Add salt only at the end of the cooking time.	Adicione sal apenas no final do tempo de cozimento.
Dogs were used.	Cães foram usados.
To archive your action.	Para arquivar sua ação.
Not since last week.	Não desde a semana passada.
It took me a long time to get here.	Demorei muito para chegar aqui.
The girl was a real piece of work.	A menina era uma verdadeira peça de trabalho.
Talls are your poor acquaintances now do then.	Altos são seus conhecidos pobres agora faz então.
The defendant did not present a defense.	O réu não apresentou defesa.
I was going to be late.	Eu ia me atrasar.
I did not expect the.	Eu não esperava o.
The others were still asleep.	Os outros ainda dormiam.
You may be trying to keep them under control.	Você pode estar tentando mantê-los sob controle.
I started watching it twenty years ago.	Comecei a assistir há vinte anos.
It is not, far from it.	Não é, longe disso.
But they are not here today.	Mas eles não estão aqui hoje.
It's very good, for a fish market.	É muito bom, para um mercado de peixe.
But then our work improved.	Mas então nosso trabalho melhorou.
Your eyes are very big.	Seus olhos são muito grandes.
This is interesting and useful fighting relationship advice.	Este é um conselho de relacionamento de luta interessante e útil.
Also use common sense.	Use também o bom senso.
No wonder her mother had been unable to discuss the matter.	Não era de admirar que sua mãe tivesse sido incapaz de discutir o assunto.
Both systems look good.	Ambos os sistemas parecem bons.
That's the nature of programs.	Essa é a natureza dos programas.
They lay together.	Eles deitaram juntos.
No, he doesn't know her name.	Não, ele não sabe o nome dela.
It's going too far.	Está indo longe demais.
Body weight was measured every two days.	O peso corporal foi medido a cada dois dias.
Players were chosen in the first round.	Os jogadores foram escolhidos na primeira rodada.
Let's put the men on the street.	Vamos colocar os homens na rua.
Drink it, like a good child.	Beba-o, como uma boa criança.
If that made sense.	Se isso fizesse sentido.
These things only help in the short term.	Essas coisas ajudam apenas no curto prazo.
But it only served to draw my attention to another source of food.	Mas só serviu para chamar minha atenção para outra fonte de alimento.
I love reading your comments.	Adoro ler seus comentários.
The pattern continued.	O padrão continuou.
It looks like a real book.	Parece um livro real.
But still the client is getting the same error.	Mas ainda assim o cliente está recebendo o mesmo erro.
Life went on without him.	A vida continuava sem ele.
He makes things happen.	Ele faz as coisas acontecerem.
We just need to deal with the new save and load features, obviously.	Nós só precisamos lidar com os novos recursos de salvar e carregar, obviamente.
She knew.	Ela sabia.
It's someone with a key.	É alguém com uma chave.
His strength is enormous.	Sua força é enorme.
And it wasn't just open.	E não era apenas aberto.
No one else knows about this mission.	Ninguém mais sabe sobre esta missão.
He really took himself seriously.	Ele realmente se levava a sério.
That everything, from now on, began and ended here.	Que tudo, a partir de agora, começou e terminou aqui.
It comes in three different colors.	Ele vem em três cores diferentes.
He let go with a thin cry and began to fall.	Ele soltou com um grito fino e começou a cair.
It never occurred to me.	Isso nunca me ocorreu.
Nothing more than that.	Nada mais do que isso.
What a waste of tax money.	Que desperdício de dinheiro dos impostos.
The cook boy.	O menino cozinheiro.
I feel the weight of it sometimes.	Eu sinto o peso disso às vezes.
She waited four and a half years for this.	Ela esperou quatro anos e meio por isso.
One of her men was waiting.	Um de seus homens estava esperando.
There's just no sign of it.	Simplesmente não há sinal disso.
They knew something about the technology.	Eles sabiam algo sobre a tecnologia.
I took the horse.	Peguei o cavalo.
Soon, it will be able to reach an even larger audience.	Em breve, poderá atingir um público ainda maior.
And there is not much time.	E não há muito tempo.
She was everything.	Ela era tudo.
I thought she might be for a while.	Eu pensei que ela poderia ser por um tempo.
Whichever you choose, make an informed decision about what you want.	Seja qual for a sua escolha, tome uma decisão informada sobre o que quiser.
Was he right.	Ele estava certo.
She is so sweet.	É tão doce.
But the human voice has more power than that.	Mas a voz humana tem mais poder do que isso.
She was just over five feet tall with short legs.	Ela tinha pouco mais de um metro e meio com pernas curtas.
Which can be difficult for most people.	O que pode ser difícil para a maioria das pessoas.
He had his hands on his knees.	Ele estava com as mãos nos joelhos.
We are telling the world that we are angry.	Estamos dizendo ao mundo que estamos com raiva.
I mean never.	Quero dizer nunca.
If he was somehow wrong.	Se estivesse de alguma forma errado.
We hit the ice hard.	Batemos com força no gelo.
But the simple truth was that he could.	Mas a simples verdade era que ele podia.
I can't, she said.	Eu não posso, ela disse.
Her house is a one-story house.	Sua casa é uma casa de um andar.
Heat until hot enough to touch.	Aqueça até ficar quente o suficiente para tocar.
In response, the defendant identified himself.	Em resposta, o réu se identificou.
I've been following him and his thoughts for quite some time.	Eu tenho seguido ele e seus pensamentos por algum tempo.
No, we wouldn't.	Não, não iríamos.
She waited, barely breathing.	Ela esperou, mal respirando.
The house has private parking.	A casa tem estacionamento privado.
I would need to leave here at two to be on time.	Eu precisaria sair daqui às duas para chegar a tempo.
But not this week.	Mas não esta semana.
Women can be weird sometimes.	As mulheres podem ser estranhas às vezes.
Or just thinking deeply.	Ou apenas pensando profundamente.
God had given him another chance.	Deus havia lhe dado outra chance.
We both had great jobs.	Nós dois tivemos ótimos empregos.
Understand what purpose they serve and act accordingly.	Entenda a que propósito eles servem e aja de acordo.
It can probably change into maybe and maybe it can definitely change.	Provavelmente pode se transformar em talvez e talvez pode se transformar definitivamente.
I really hope it gets approved.	Espero muito que seja aprovado.
However, you don't mind us talking about you.	No entanto, você não se importa que falemos de você.
This was no small talk to me.	Isso não era conversa fiada para mim.
There is no limit to what we can do with it.	Não há limite para o que podemos fazer com isso.
Just one man.	Apenas de um homem.
And other species also suffer losses.	E outras espécies também sofrem perdas.
Only two tears were shed and it was soon over.	Apenas duas lágrimas foram derramadas e logo acabou.
But that's only half the show.	Mas isso é apenas metade do show.
Then they had dinner.	Então eles jantaram.
This is as true of science as it is of religion.	Isso vale tanto para a ciência quanto para a religião.
We have to find a way to make them talk.	Temos que encontrar uma maneira de fazê-los falar.
Someone called me names on it.	Alguém me chamou de nomes nele.
That's why you came here.	É por isso que você veio aqui.
What's up?.	O que está acontecendo?.
Visit her before he goes to work.	Visite-a antes que ele vá trabalhar.
Difficult to sleep because of the heat.	Difícil dormir por causa do calor.
Meet at the store early.	Encontre-se na loja cedo.
I don't know the answer to that.	Eu não sei a resposta para isso.
This is still my game.	Este ainda é o meu jogo.
I know it's because of the size.	Eu sei que é pelo tamanho.
And yet he wasn't on any police watch lists.	E, no entanto, ele não estava em nenhuma lista de observação da polícia.
He couldn't see.	Ele não podia ver.
You will never look at a tree the same way again.	Você nunca mais vai olhar para uma árvore da mesma maneira.
The client has cancer and the type is car.	O cliente tem câncer e o tipo é carro.
Each pair of images was presented twice.	Cada par de imagens foi apresentado duas vezes.
It took some time for him to settle down.	Demorou algum tempo até ele se estabelecer.
I hate that he did this.	Eu odeio que ele fez isso.
We tend to think that successful lying is difficult.	Costumamos pensar que mentir com sucesso é difícil.
Lives around there.	Mora por aí.
I did not mean that.	Eu não quis dizer isso.
Now it's the other way around.	Agora é o contrário.
Above ground, where his parents waited to hear from him.	Acima do solo, onde seus pais esperavam notícias dele.
You certainly need to do something with his hair.	Você certamente precisa fazer algo com seu cabelo.
You can see the count start over.	Você pode ver a contagem recomeçar.
Done and done.	Feito e feito.
It's just a fact.	É apenas um fato.
From the following year they stopped coming.	A partir do ano seguinte eles pararam de vir.
Currently, only three states offer paid family leave.	No momento, apenas três estados oferecem licença familiar remunerada.
I didn't go into details.	Não entrei em detalhes.
I hope it helps!. 	Espero que ajude!. 
that works for me.	que funciona comigo.
Local guide who knows the region very well.	Guia local que conhece muito bem a região.
We ran into problems anyway.	Encontramos problemas de qualquer maneira.
I'll buy you something to drink.	Vou comprar algo para beber.
Not like you hear they can be.	Não como você ouve que eles podem ser.
You won't have to wait long.	Você não terá que esperar muito.
I liked this planet much better before there were people on it.	Eu gostava muito mais deste planeta antes que houvesse pessoas nele.
If he did, she would probably break.	Se o fizesse, ela provavelmente quebraria.
Say, and more, he saw her.	Diga, e mais, ele a viu.
It's something he has a lot of energy about.	É algo sobre o qual ele tem muita energia.
This makes diagnosis difficult.	Isso dificulta o diagnóstico.
I didn't, mostly.	Eu não falei, principalmente.
Exit the station.	Saia da estação.
This year, again, they have a core of established players.	Este ano, novamente, eles têm um núcleo de jogadores estabelecidos.
People stay out of the way to let her pass.	As pessoas ficam fora do caminho para deixá-la passar.
Don't be like me.	Não seja como eu.
That took some thinking.	Isso levou algum pensamento.
Not during the day, during the day she plays.	Não durante o dia, durante o dia ela joga.
He's sick.	Ele está doente.
I looked at them again.	Olhei para eles novamente.
Perhaps a show of force is met by force in response.	Talvez uma demonstração de força seja recebida pela força em resposta.
There's nothing like them.	Não há nada como eles.
I like how you fell.	Eu gosto de como você caiu.
It has been a difficult time in our lives.	Tem sido um momento difícil em nossas vidas.
Not sure how much more.	Não tenho certeza de quanto mais.
I could sleep.	Eu poderia dormir.
I have to go.	Eu tenho que sair.
That's what makes them right.	É isso que os torna certos.
He's covered in hair.	Ele está coberto de cabelo.
He was also looking at the smoke.	Ele também estava olhando para a fumaça.
But it's a very unusual kind of library.	Mas é um tipo muito incomum de biblioteca.
Three, you drive tonight and we've got it all set.	Três, você dirige esta noite e temos tudo pronto.
It should be easy enough.	Deve ser fácil o suficiente.
It's even worse.	É ainda pior.
Thinking about my brother, mostly.	Pensando no meu irmão, principalmente.
We realized that we lived within a block of each other.	Percebemos que morávamos a um quarteirão um do outro.
Space to move into new thoughts.	Espaço para se mover para novos pensamentos.
In a way, it's like we never die.	De certa forma, é como se nunca morrêssemos.
You probably know some.	Você provavelmente conhece alguns.
These are sometimes called the long scale and short scale.	Estes são às vezes chamados de escala longa e escala curta.
It was working fine until now.	Estava funcionando bem até agora.
Whatever the case, you will be comfortable at all times.	Seja qual for o caso, você estará confortável o tempo todo.
People have tried to keep me in a box for so long.	As pessoas tentaram me manter em uma caixa por tanto tempo.
The more real they make the images, the less real they become.	Quanto mais reais elas tornam as imagens, menos real elas se tornam.
We need a better explanation.	Precisamos de uma explicação melhor.
They were the same color as snow.	Eles eram da mesma cor da neve.
He carried a body over his shoulder.	Ele carregava um corpo sobre o ombro.
You can end the power struggle by walking away.	Você pode acabar com a luta pelo poder se afastando.
The truth is a truth.	A verdade é uma verdade.
He still couldn't make up his mind.	Ele ainda não conseguia se decidir.
Sometimes even beyond.	Às vezes até além.
Or at least the last one she knew.	Ou pelo menos a última que ela conhecia.
I knew then that at least part of him was out.	Eu soube então que pelo menos parte dele estava fora.
But that was an accident.	Mas isso foi um acidente.
Knowledge came out first.	O conhecimento saiu primeiro.
I can't even make a living.	Eu não posso nem ganhar a vida.
Look at what you will let yourself become.	Olhe para o que você vai se deixar tornar.
He played hard but clean.	Ele jogou duro, mas limpo.
But that's not what she meant.	Mas não foi isso que ela quis dizer.
Credit costs may increase.	Os custos do crédito podem aumentar.
We have a fallen man.	Temos um homem caído.
Note that this solution will be unique.	Observe que esta solução será única.
The best we could do was fix them.	O melhor que podíamos fazer era consertá-los.
It only gets worse.	Isso só piora.
Just to think.	Só para pensar.
The tree can be fully grown using the first dataset.	A árvore pode ser totalmente crescida usando o primeiro conjunto de dados.
Roll a ball for a child.	Role uma bola para uma criança.
This decision is final.	Esta decisão é definitiva.
You learn to use your brain more than most people.	Você aprende a usar seu cérebro mais do que a maioria das pessoas.
Both were cool.	Ambos eram legais.
Each client has its own users and projects.	Cada cliente tem seus próprios usuários e projetos.
My legs are the first to give way.	Minhas pernas são as primeiras a ceder.
He repeated his question.	Ele repetiu sua pergunta.
There's a lot of money.	Há muito dinheiro.
He did the same for her.	Ele fez o mesmo por ela.
He was just doing something for himself in his time.	Ele estava apenas fazendo algo para si mesmo em seu tempo.
You saved his life.	Você salvou a vida dele.
Storm returns with his right hand.	Tempestade volta com a mão direita.
I know there is no magic.	Eu sei que não existe mágica.
Of course everyone has the same idea of ​​their own work.	Claro que todo mundo tem a mesma ideia de seu próprio trabalho.
But if we're at our best, we shouldn't be afraid.	Mas se estamos no nosso melhor, não devemos ter medo.
She is the leader by example.	Ela é a líder o exemplo.
But they are here to stay, and in some cases they actually make sense.	Mas eles estão aqui para ficar e, em alguns casos, realmente fazem sentido.
Trust what you know.	Confie no que você sabe.
That's your part.	Essa é a sua parte.
It's nice and smooth.	É bonito e suave.
They did not have.	Eles não tinham.
It is not enough to pluck fruit from the tree.	Não basta arrancar frutas da árvore.
I saw that one.	Eu vi aquele.
Now it's still before it happens.	Agora ainda é antes de acontecer.
The rest of the work will be managed by our employees.	O restante do trabalho será gerenciado por nossos funcionários.
This situation is more complex than in an ordered system.	Esta situação é mais complexa do que em um sistema ordenado.
She liked to travel.	Ela gostava de viajar.
I was a very lucky woman.	Eu era uma mulher de muita sorte.
People are afraid of it.	As pessoas têm medo disso.
It was a lot to take in at once.	Era muita coisa para assimilar de uma vez.
Very serious and touching conversation.	Conversa muito séria e comovente.
As a result, we lost a lot of money.	Como resultado, perdemos muito dinheiro.
All the blacks in the camp are against you.	Todos os negros do acampamento estão contra você.
Starting the band again would require money.	Começar a banda novamente exigiria dinheiro.
He's in front of me, supported by several men.	Ele está na minha frente, apoiado por vários homens.
In the summer, many people go out four to five times.	No verão, muitas pessoas saem de quatro a cinco vezes.
He stood like a rock, like the other horses.	Ele ficou como uma rocha, como os outros cavalos.
Clinical characteristics were obtained from the patients' charts.	As características clínicas foram obtidas dos prontuários dos pacientes.
He just let me sit there while he spoke.	Ele apenas me deixou sentar lá enquanto ele falava.
It can be described as follows.	Pode ser descrito como segue.
It's been at least two months.	Faz pelo menos dois meses.
It's the opposite.	É o contrário.
A light was on in the kitchen.	Uma luz estava acesa na cozinha.
Otherwise, it's a gift to the president.	Caso contrário, é um presente para o presidente.
Religion may have been important in the past.	A religião pode ter sido importante no passado.
Avoid culture by default.	Evite cultura por padrão.
But these men are nothing new.	Mas esses homens não são novidade.
She was normal.	Ela era normal.
We're going to corner him.	Nós vamos encurralá-lo.
It was hard to say why.	Era difícil dizer por quê.
Today, the price has dropped once again.	Hoje, o preço caiu mais uma vez.
Once, those same faces were full of love.	Uma vez, aqueles mesmos rostos estavam cheios de amor.
What is working for you this day may change later.	O que está funcionando para você neste dia pode mudar mais tarde.
They were sleeping outside one night with the girl in the middle.	Eles estavam dormindo do lado de fora uma noite com a garota no meio.
He said he would come back later.	Ele disse que voltaria mais tarde.
Highly recommend.	Altamente, recomendo.
But that didn't happen.	Mas isso não aconteceu.
He had to look into her eyes.	Ele teve que olhar em seus olhos.
And believe.	E acredite.
However, we feel that much more can be done.	No entanto, sentimos que muito mais pode ser feito.
She is like that too.	Ela é assim também.
She can do whatever she wants.	Ela pode fazer o que quiser.
I fear my men will lose direction.	Temo que meus homens percam a direção.
A third method is from a computer.	Um terceiro método é de um computador.
I open it quickly.	Eu abro rapidamente.
The idea is to keep it simple.	A ideia é mantê-lo simples.
The services the government provides matter.	Os serviços que o governo fornece importam.
But answer me a question like your mother.	Mas me responda uma pergunta como sua mãe.
That was his answer.	Essa foi a resposta dele.
As you can see, most users in the first few days spend.	Como você pode ver, a maioria dos usuários nos primeiros dias gasta.
The right greater than the left.	A direita maior que a esquerda.
Maybe this was the way to go.	Talvez esse fosse o caminho a seguir.
The next day he came in and said he had bought one.	No dia seguinte ele entrou e disse que tinha comprado um.
Furthermore, he played five games with the team.	Além disso, ele jogou cinco jogos com a equipe.
Our country is better because of them.	Nosso país é melhor por causa deles.
You promise me you will, and you keep that promise.	Você me promete que vai, e você mantém essa promessa.
Those that do will have to mention it on their forms.	Aqueles que têm, terão que mencioná-lo em seus formulários.
Training did not cause a significant difference in the observed changes.	O treinamento não causou diferença significativa nas mudanças observadas.
The registry is set directly here.	O registro é definido diretamente aqui.
And believe me, we don't want anything to happen to this man.	E acredite, não queremos que nada aconteça com esse homem.
Well, yes, since you've heard everything.	Bem, sim, já que você ouviu tudo.
None of these ideas were particularly new.	Nenhuma dessas ideias era particularmente nova.
He'd done his best to hurt her, to break her.	Ele tinha feito o seu melhor para machucá-la, para quebrá-la.
And, in a sense, they were.	E, em certo sentido, eles eram.
I don't like small talk.	Eu não gosto de conversa fiada.
A beautiful day.	Um dia lindo.
Better than anyone.	Melhor do que ninguém.
Random testing at other events would also be great.	Testes aleatórios em outros eventos também seriam ótimos.
I've done it seven times.	Já fiz sete vezes.
So he was there, opening the door.	Então ele estava lá, abrindo a porta.
His eyes are clear.	Seus olhos estão claros.
The results of these studies are mixed.	Os resultados desses estudos são mistos.
That's a significant majority.	Isso é uma maioria significativa.
She might not be dead.	Ela pode não estar morta.
She opens and closes my eyes.	Abra e feche meus olhos.
He hoped he could do that.	Ele esperava que ele pudesse fazer isso.
And two, this wasn't one of his kind.	E dois, este não era um de sua espécie.
And the hand you hold out is empty, like mine.	E a mão que você estende está vazia, como a minha.
Nobody had ever done this before.	Ninguém nunca tinha feito isso antes.
A big.	Um grande.
The baby was crying again.	O bebê estava chorando novamente.
I was in the dream myself.	Eu mesmo estava no sonho.
Two more free parameters were used.	Mais dois parâmetros livres foram usados.
I have insurance, but it's none of their business.	Eu tenho seguro, mas não é da conta deles.
The fact that she was out surprised him.	O fato de ela estar fora o surpreendeu.
I'm still very nervous.	Ainda estou muito nervoso.
I wanted to show you this.	Eu queria te mostrar isso.
In fact, the two have nothing in common.	Na verdade, os dois não têm nada em comum.
You are your life, your love, your leader.	Você é sua vida, seu amor, seu líder.
They formed a single being.	Eles formaram um único ser.
And then people started dying.	E então as pessoas começaram a morrer.
Nobody knew much about him.	Ninguém sabia muito sobre ele.
This is important for technique.	Isso é importante para a técnica.
But they let me know they care.	Mas eles me deixam saber que eles se importam.
They sure look cute.	Eles com certeza parecem bonitos.
This will be a long journey for us.	Essa será uma longa jornada para nós.
It's how the world was designed to be.	É como o mundo foi projetado para ser.
They just kept a family.	Eles apenas mantinham uma família.
The place was definitely quiet.	O lugar estava definitivamente quieto.
People returned to earn a living.	As pessoas voltaram a ganhar a vida.
Your reason is that it can never be paid back.	Sua razão é que nunca pode ser pago de volta.
Now we have to get you out in the open for a while.	Agora temos de te pôr ao ar livre por um bocado.
But you might be interested in the local time at zero.	Mas você pode estar interessado na hora local em zero.
Young people were probably raised in the city.	Os jovens provavelmente foram criados na cidade.
This time there was no way to keep the marriage a secret.	Desta vez não havia como manter o casamento em segredo.
She felt herself being lifted.	Ela se sentiu sendo levantada.
I don't know why he stopped me in the first place.	Eu não sei por que ele me parou em primeiro lugar.
I hope it's a girl.	Espero que seja uma menina.
To hell with him.	Para o inferno com ele.
That's later in the new house.	Isso é mais tarde na nova casa.
She would let them in a little later.	Ela os deixaria entrar um pouco mais tarde.
But effective for now.	Mas eficaz por enquanto.
We'll explain when she arrives.	Explicaremos quando ela chegar.
It's easy to see why they say yes.	É fácil ver por que eles dizem sim.
But still, what an amazing rose.	Mas ainda assim, que rosa incrível.
After the third season, the effect is even stronger.	Após a terceira temporada, o efeito é ainda mais forte.
He told me to go ahead and get him.	Ele me disse para ir em frente e pegá-lo.
He simply had to rest and hope.	Ele tinha simplesmente que descansar e ter esperança.
He didn't ask for help.	Ele não pediu ajuda.
We are children.	Nós somos crianças.
I like to turn the pages.	Gosto de virar as páginas.
Ultimately, the most surprising thing about this scene is its economy.	Em última análise, a coisa mais surpreendente sobre essa cena é a sua economia.
Air first.	O ar, primeiro.
You never knew what could happen.	Você nunca sabia o que poderia acontecer.
They are a quiet family.	Eles são uma família tranquila.
Below is my code.	Abaixo está o meu código.
Made it easier.	Tornou mais fácil.
He was not a team player and never had been.	Ele não era um jogador de equipe e nunca tinha sido.
The experiments were repeated twice with similar results.	As experiências foram repetidas duas vezes com resultados semelhantes.
Would change this opportunity for us in the future.	Mudaria esta oportunidade para nós no futuro.
Also, the guy is weird.	Além disso, o cara é estranho.
Money and art.	Dinheiro e arte.
I went to tell my father.	Fui contar ao meu pai.
I know it sounds weird.	Eu sei que soa estranho.
Both inside and outside the training course.	Tanto dentro como fora do curso de formação.
I find it easy to understand why.	Acho fácil entender o porquê.
So I'm thinking the problem is with the camera itself.	Então eu estou pensando que o problema é com a própria câmera.
Oh, by the way.	Ah, por falar nisso.
I hope it's useful for you.	Espero que seja útil para você.
She is standing at the foot of the bed.	Ela está de pé ao pé da cama.
Know that we are just a thought away.	Saiba que estamos apenas a um pensamento de distância.
Apparently, some people just like to look.	Aparentemente, algumas pessoas apenas gostam de olhar.
They looked very sharp.	Eles pareciam muito afiados.
Just like that other guy did.	Assim como aquele outro cara fez.
Even if you use some of the same characters.	Mesmo se você usar alguns dos mesmos caracteres.
And that is so super good for me.	E que é tão super bom para mim.
Also, different views can be selected.	Além disso, as diferentes visualizações podem ser selecionadas.
I wanted to kill him.	Eu queria matá-lo.
She definitely needs some love too.	Ela definitivamente precisa de um pouco de amor também.
But you did not answer my question.	Mas você não respondeu minha pergunta.
For three hours we remained in darkness.	Durante três horas permanecemos na escuridão.
Play with them to see what happens.	Brinque com eles para ver o que acontece.
It would be a picture worth a thousand words.	Seria uma imagem que vale mais que mil palavras.
Hope you liked it and come back.	Espero que tenha gostado e volte.
I totally understand this.	Eu entendo isso totalmente.
I had a hard time reading any part of the text.	Tive muita dificuldade em ler qualquer parte do texto.
Get them now.	Pegue-os agora.
However, he wondered.	No entanto, ele se perguntou.
The world was water now.	O mundo era água agora.
Me and my friends used to be crazy about him.	Eu e meus amigos costumávamos ser loucos por ele.
I'm going to do something with them one day.	Eu vou fazer algo com eles um dia.
I don't remember it working either.	Também não lembro disso funcionando.
They may not be obvious.	Eles podem não ser óbvios.
I looked into your eyes.	Eu olhei em seus olhos.
First, we had a small sample size.	Primeiro, tivemos um pequeno tamanho de amostra.
To kill her.	Para matá-la.
She wouldn't let her eyes turn red.	Ela não deixaria seus olhos ficarem vermelhos.
One is to gain more friends.	Uma é ganhar mais amigos.
But he had survived.	Mas ele havia sobrevivido.
I didn't close the door.	Eu não fechei a porta.
It's perfectly obvious what's going on.	É perfeitamente óbvio o que está acontecendo.
But he moved his feet quickly.	Mas moveu os pés rapidamente.
The night before.	A noite anterior.
No music played.	Nenhuma música tocou.
They were written by different people.	Eles foram escritos por pessoas diferentes.
Or better and a high oil resistance.	Ou superior e uma alta resistência ao óleo.
It's a video game.	É um videogame.
The search is on.	A procura está acontecendo.
There was no escape.	Não havia escapatória.
You cannot progress in society without taking responsibility.	Você não pode progredir na sociedade sem assumir responsabilidade.
The selected blood parameters were analyzed.	Os parâmetros sanguíneos selecionados foram analisados.
We were informed that the vehicle overturned several times.	Fomos informados de que o veículo capotou várias vezes.
They didn't.	Eles não falaram.
There were people walking to and from their cars.	Havia pessoas andando de e para seus carros.
And still here we are.	E ainda aqui estamos.
The file was too large to email.	O arquivo era muito grande para enviar por e-mail.
It was like a professional game.	Era como um jogo profissional.
No sources yet.	Nenhuma fonte ainda.
When he entered college, things changed.	Quando ele entrou na faculdade, as coisas mudaram.
They agreed that she would stay until the baby was born.	Eles concordaram que ela ficaria até o bebê nascer.
For stable patients, the decision is based on clinical judgment.	Para pacientes estáveis, a decisão é baseada no julgamento clínico.
He tried to stop them.	Ele tentou detê-los.
Please try again later.	Por favor, tente novamente mais tarde.
This is not a test a new customer would ask for.	Este não é um teste que um novo cliente pediria.
Up or down, it doesn't matter.	Para cima ou para baixo, não importa.
And no, you certainly didn't lie.	E não, você certamente não mentiu.
You can laugh or cry.	Você pode rir ou chorar.
My information was correct.	Minhas informações estavam corretas.
The difference is in the detail.	A diferença está no detalhe.
They don't even notice it.	Eles nem o notam.
Three hundred dollars.	Trezentos dólares.
I just can't stand it.	Eu simplesmente não a suporto.
The easier the better.	Quanto mais fácil, melhor.
Let me talk to the boy.	Deixe-me falar com o garoto.
Go and pour a shot and drink it all in one go.	Vá e sirva uma dose e beba tudo de uma vez.
He found no sign.	Ele não encontrou nenhum sinal.
I started to take it easy and be constant.	Comecei a pegar leve e ser constante.
Exactly the same is true of knowledge.	Exatamente o mesmo é verdadeiro para o conhecimento.
I hope you like it.	Espero que goste assim.
It's really amazing how fast they grow.	É realmente incrível como eles crescem rápido.
I eat almost everything at room temperature.	Eu como quase tudo em temperatura ambiente.
I want you to never take this freedom for granted.	Eu quero que você nunca tome essa liberdade como garantida.
She said yes, don't call it that, call it a subject.	Ela disse que sim, não chame assim, chame de assunto.
The team is responsible.	A equipe é responsável.
It was close to home.	Era perto de casa.
I had used his name with the police, yes.	Eu tinha usado o nome dele com a polícia, sim.
He thought he would have to make his way.	Ele pensou que teria que abrir caminho.
You and me.	Eu e você.
At least, not in any way they could see.	Pelo menos, não de qualquer maneira que eles pudessem ver.
Who couldn't get past the edge of the ice.	Quem não conseguiu passar pela borda do gelo.
This is my weapon.	Esta é a minha arma.
It was hard to say.	Era difícil dizer.
I found a new love for him now.	Eu encontrei um novo amor para ele agora.
When we saw this, we left the church.	Quando vimos isso, saímos da igreja.
Know what is important to the other side.	Saiba o que é importante para o outro lado.
You can't play either.	Também não pode jogar.
I should get my teeth done.	Eu deveria fazer meus dentes.
The two were standing together.	Os dois estavam de pé juntos.
Insurance companies don't like not being in control.	As companhias de seguros não gostam de não estar no controle.
Here's a sample.	Aqui está uma amostra.
Write it down.	Anotá-la.
We need immediate coverage.	Precisamos de cobertura imediata.
He was listening now from a distance.	Ele estava ouvindo agora à distância.
At least, until now.	Pelo menos, até agora.
She held him to the window.	Ela o segurou até a janela.
What does her spirit think?.	O que o espírito dela pensa?.
It has to happen.	Isso tem que acontecer.
Everything has to be in order.	Tudo tem que estar em ordem.
He was a lost man.	Ele era um homem perdido.
Here it is the same as anywhere else.	Aqui é o mesmo que em qualquer outro lugar.
He should have gone with them.	Ele deveria ter ido com eles.
She will be fine.	Ela ficará bem.
Then three and then two.	Depois três e depois dois.
The rest without.	O resto sem.
Nobody worked anymore.	Ninguém trabalhou mais.
But she lost any respect she had for him.	Mas ela perdeu qualquer respeito que tinha por ele.
Salt and pepper, no doubt.	Sal e pimenta, sem dúvida.
Dad has said this before.	Papai já disse isso antes.
I will update it as soon as possible.	Vou atualizá-lo o mais rápido possível.
It's a really good fun community.	É realmente uma boa comunidade divertida.
I sat in the client's chair.	Sentei-me na cadeira do cliente.
Good luck with that.	Boa sorte com isso.
Not even magic could help him now.	Nem mesmo a magia poderia ajudá-lo agora.
I thought it was worth it at the time.	Achei que valia a pena na época.
And today, we're back for a good one.	E hoje, estamos de volta para uma boa.
I don't know if he will offer it again.	Eu não sei se ele vai oferecer novamente.
I remember knowing something was wrong, feeling off balance and suddenly scared.	Lembro-me de saber que algo estava errado, me sentindo desequilibrado e de repente assustado.
Now, they were no longer available.	Agora, eles não estavam mais disponíveis.
There was a feeling that took over the whole group.	Houve um sentimento que tomou conta de todo o grupo.
He is still sleeping.	Ele ainda está dormindo.
The love involved in this process.	O amor envolvido neste processo.
We know this from the start.	Sabemos disso desde o início.
This is missing an important aspect of what science is.	Isso está faltando um aspecto importante do que é a ciência.
Oh me too.	Ah, eu também.
This shouldn't take more than a couple of weeks.	Isso não deve demorar mais do que um par de semanas.
The series of steps together form a reaction mechanism.	A série de etapas juntas formam um mecanismo de reação.
He has no option but to tell her to go.	Ele não tem opção a não ser dizer a ela para seguir.
But only one of the sites was completed on time.	Mas apenas um dos sites foi concluído a tempo.
In any case, the industry ideal is constantly changing.	De qualquer forma, o ideal da indústria está mudando constantemente.
On the bed beside me was a note.	Na cama ao meu lado havia um bilhete.
People wanted to feel better.	As pessoas queriam se sentir melhor.
You are welcome to them.	Você é bem-vindo a eles.
That's why we miss the mark.	É por isso que erramos o alvo.
The scene was cast in total darkness.	A cena foi lançada na escuridão total.
Here she was, finally.	Aqui estava ela, finalmente.
He didn't need to look at it.	Ele não precisava olhar para isso.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Às vezes funciona, às vezes não.
He didn't know what she thought of him.	Ele não sabia o que ela pensava dele.
It's clean, as you can see.	É limpo, como você pode ver.
It's hard to know where to start.	É difícil saber por onde começar.
Just thinking about it makes me so down.	Só de pensar nisso me deixa tão para baixo.
Let her agree, then you come with me.	Deixe-a concordar, então você vem comigo.
Here, only here in this store.	Aqui, apenas aqui nesta loja.
Then track the temperature.	Em seguida, rastreie a temperatura.
Treatment effects were stronger in women than in men.	Os efeitos do tratamento foram mais fortes nas mulheres do que nos homens.
Her mother got very sick around the time they moved here.	A mãe dela ficou muito doente na época em que se mudaram para cá.
What you don't know is why.	O que você não sabe é por quê.
Raise your arm a little higher.	Levante o braço um pouco mais.
Good idea, but no way was that going to happen.	Boa ideia, mas de jeito nenhum isso ia acontecer.
It's true, you've seen these things.	É verdade, você já viu essas coisas.
We can see this as follows.	Podemos ver isso da seguinte maneira.
I've been away from home the last few days.	Estive fora de casa nos últimos dias.
This is a difficult task.	Essa é uma tarefa difícil.
But, it was a little hot.	Mas, estava um pouco quente.
We finished dinner.	Terminamos o jantar.
He had put his career first.	Tinha colocado sua carreira em primeiro lugar.
A variety of causes can be given for this change.	Uma variedade de causas pode ser dada para esta mudança.
She's perfect, that woman.	Ela é perfeita, aquela mulher.
We learn from experience.	Aprendemos com a experiência.
I am her friend.	Eu sou seu amigo.
And nobody knows where they come from.	E ninguém sabe de onde eles vêm.
Everything is connected to everything else.	Tudo está conectado a tudo o mais.
If it persists, call your doctor.	Se persistir, ligue para o seu médico.
Their professional life is over, of course.	A vida profissional deles acabou, é claro.
You're taking it too literally, this little.	Você está levando isso muito literalmente, esse pouco.
The facts spoke for themselves.	Os fatos falavam por si.
Small lot but great people and prices.	Lote pequeno, mas ótimas pessoas e preços.
It will be worth it in the end.	Vai valer a pena no final.
Players need time and experience to develop.	Os jogadores precisam de tempo e experiência para se desenvolver.
The next section addresses the first issue.	A próxima seção aborda o primeiro problema.
This idea is incredible.	Essa ideia é incrível.
He had been taken by surprise.	Ele havia sido pego de surpresa.
He designed the study, performed experiments, and wrote the paper.	Projetou o estudo, realizou experimentos e escreveu o artigo.
He turned, and the way ahead was clear.	Ele se virou, e o caminho à frente estava livre.
They need to tell us what really happened here.	Eles precisam nos dizer o que realmente aconteceu aqui.
Come, dry your eyes.	Venha, seque os olhos.
I just come here every day to play.	Só venho aqui todos os dias para jogar.
I have a better way.	Eu tenho um jeito melhor.
They cut me really bad.	Eles me cortaram muito mal.
I'm sure of it.	Tenho certeza disso.
Remember what he told us when he first made contact.	Lembre-se do que ele nos disse quando fez contato pela primeira vez.
That was about a year ago.	Isso foi há mais ou menos um ano atrás.
Whatever he expected, this isn't it.	O que quer que ele esperasse, não é isso.
But we had so many crazy things happening.	Mas tivemos tantas coisas loucas acontecendo.
That's when things got even worse.	Foi aí que as coisas ficaram ainda piores.
It's like going back to where we started.	É como voltar para onde começamos.
That's the beauty of numbers.	Essa é a beleza dos números.
He was dead and there was no two ways about it.	Ele estava morto e não havia duas maneiras sobre isso.
I'm afraid it's serious.	Temo que seja sério.
That is what happened.	Foi o que aconteceu.
The majority of the study population was male.	A maioria da população do estudo era do sexo masculino.
At least we can't.	Pelo menos não podemos.
We can't anymore.	Não podemos mais.
It's not a good look.	Não é uma boa aparência.
So poor people who need it can't get it.	Então as pessoas pobres que precisam não podem obtê-lo.
It is your mind that is confused.	É a sua mente que está confusa.
I can't imagine what it's like now.	Não consigo imaginar como é agora.
I'm in trouble.	Estou em apuros.
In clinical cases, this is a reality.	Nos casos clínicos, isso é uma realidade.
It didn't seem to have a problem.	Aparentou não ter problema.
So much money is passing from hand to hand.	Tanto dinheiro está passando de mão em mão.
I find it and throw it over my head.	Eu o encontro e o jogo sobre minha cabeça.
She didn't leave any other messages.	Ela não deixou nenhuma outra mensagem.
He just wanted to finish and get out of there.	Ele só queria terminar e sair de lá.
Similar results were found in other studies.	Resultados semelhantes foram encontrados em outros estudos.
Nothing to tell you anything about your father.	Nada para lhe dizer nada sobre seu pai.
You want as much focus and attention as possible in your community.	Você quer o máximo de foco e atenção possível em sua comunidade.
Just like us,” she said.	Assim como nós”, disse ela.
To take two recent examples.	Para tomar dois exemplos recentes.
You're going now, you say, and that's good.	Você está indo agora, você diz, e isso é bom.
You are not too old to remarry.	Você não é velho demais para se casar novamente.
I love the story of becoming something.	Eu adoro a história de se transformar em algo.
Both times, the request was denied.	Nas duas vezes, o pedido foi negado.
You will have killed them.	Você os terá matado.
There was no good solution to any of this.	Não havia uma boa solução para nada disso.
Maybe he hadn't.	Talvez ele não tivesse.
This is an excellent reference for students new to the subject.	Esta é uma excelente referência para os alunos novos para o assunto.
Soon we would be home.	Logo estaríamos em casa.
This could be called progress.	Isso poderia ser chamado de progresso.
Something has changed in the world.	Algo mudou no mundo.
They knew there were problems with that movie a year ago.	Eles sabiam que havia problemas com aquele filme um ano atrás.
It can save you a lot of trouble.	Pode poupar-lhe muitos problemas.
I really don't understand this.	Eu realmente não entendo isso.
Of course, everyone has their own version.	Claro, cada um tem sua própria versão.
The search continues.	A pesquisa continua.
I have sex and drugs mixed up in my head.	Eu tenho sexo e drogas misturados na minha cabeça.
This action is given as follows.	Esta ação é dada da seguinte forma.
Choose one and enjoy.	Escolha um e aproveite.
Or not being here, being dead.	Ou não estar aqui, estar morto.
I recommend him highly.	Eu recomendo ele altamente.
It's better this way, because he could never want me.	É melhor assim, porque ele nunca poderia me querer.
It's just a physical attack, a little stronger than the basic one.	É apenas um ataque físico, um pouco mais forte que o básico.
A short break is easier to handle.	Uma pequena pausa é mais fácil de lidar.
We want the complete deal for everyone.	Queremos o negócio completo para todos.
Glad to have you, my boy.	Fico feliz em recebê-lo, meu menino.
Her husband died.	O marido dela morreu.
If you would only listen to me.	Se você apenas me ouvisse.
The main event is tonight.	O evento principal é hoje à noite.
She is now grown up and married with children.	Ela agora é crescida e casada com filhos.
They agree very well.	Eles concordam muito bem.
This meal was made with a lot of love and time.	Esta refeição foi feita com muito amor e tempo.
With food and no plans to move in the near future.	Com comida e sem planos de se mudar em um futuro próximo.
I knew she would come after a certain number of days.	Eu sabia que ela viria depois de um certo número de dias.
But things will change.	Mas as coisas vão mudar.
But the gun did not fire.	Mas a arma não disparou.
The men did much the same.	Os homens fizeram quase o mesmo.
No mistake, they got him.	Sem erro, eles o pegaram.
You are trying to gain a leg again.	Você está tentando ganhar uma perna de novo.
I have to.	Eu tenho que.
His own face was hot.	Seu próprio rosto estava quente.
I prepared myself to take that step.	Preparei-me para dar esse passo.
Most participants were male.	A maioria dos participantes era do sexo masculino.
Turn off, turn on.	Desligar, ligar faz.
So if there is, here it is.	Então, caso haja, aqui está.
To take a more active role.	Para ter um papel mais ativo.
Children will likely say no.	As crianças provavelmente vão dizer não.
Just follow my lead.	Apenas siga minha liderança.
Don't let him out of your sight.	Não o deixe fora de sua vista.
I stayed in this place for six months.	Fiquei seis meses neste lugar.
Vote for your best choice.	Vote na sua melhor escolha.
I include them here for perspective.	Eu os incluo aqui para perspectiva.
This can happen in a number of ways.	Isso pode acontecer de várias maneiras.
The man he was with was older and black.	O homem com quem ele estava era mais velho e negro.
God has a gift for you.	Deus tem um presente para você.
I still hear the pain.	Ainda ouço a dor.
More of the same tomorrow.	Mais do mesmo amanhã.
There was a point in the pain where the drug went away.	Houve um ponto na dor em que a droga foi embora.
No calls were made to your father.	Nenhuma ligação foi feita para seu pai.
I was so proud of her.	Eu estava tão orgulhoso dela.
Thanks for your response.	Obrigado pela sua resposta.
Don't wait any longer.	Não espere mais.
I keep calling him though.	Eu continuo ligando para ele, no entanto.
This is the context for what he says later in the interview.	Esse é o contexto para o que ele diz, mais tarde na entrevista.
Information is power.	Informação é poder.
I had some things with me.	Eu tinha algumas coisas comigo.
Next time we see him, we might have to kill him.	Da próxima vez que o virmos, talvez tenhamos que matá-lo.
I'm going out for a bit.	Vou sair um pouco.
There really is no other place like it in the world.	Realmente não há outro lugar como ele no mundo.
It didn't take long.	Nem demorou muito.
Second, notice what their concern is.	Em segundo lugar, observe qual é a preocupação deles.
That is, there is no recourse.	Ou seja, não há recurso.
They changed me.	Eles me mudaram.
I want you to find it.	Desejo que você o encontre.
I was standing or lying there like a piece of wood.	Fiquei parado ou deitado lá como um pedaço de madeira.
Everyone expected them to lose, so they did.	Todos esperavam que eles perdessem, então perderam.
It would be against the law.	Seria contra a lei.
In this article, we give a complete answer to both questions.	Neste artigo, damos uma resposta completa para ambas as perguntas.
I'm leaving soon.	Vou embora em breve.
No plan, no pattern and no pain.	Sem plano, sem padrão e sem dor.
I'm not even going back to my friends.	Eu nem vou voltar para os meus amigos.
There were no significant differences between the two groups.	Não houve diferenças significativas entre os dois grupos.
Faster than you.	Mais rápido que você.
Your baby will end up sleeping alone.	Seu bebê acabará dormindo sozinho.
I love you too much to do that.	Eu te amo demais para fazer isso.
But these groups say they do just that.	Mas esses grupos dizem que fazem exatamente isso.
All he wanted to do was make things better for her, somehow.	Tudo o que ele queria fazer era melhorar as coisas para ela, de alguma forma.
Number two, people who fail at their goal.	Número dois, as pessoas que falham em seu objetivo.
We need to go together and we need to stay together.	Precisamos ir juntos e precisamos ficar juntos.
In time, they will accept.	Com o tempo, eles vão aceitar.
This fish was not from the river.	Este peixe não era do rio.
We accept most major insurances.	Aceitamos a maioria dos principais seguros.
He picked me up on the way home.	Ele me pegou a caminho de casa.
That was pretty much the beginning.	Isso foi praticamente o começo.
Yes he did.	Sim ele fez.
Again thank you very much.	Novamente muito obrigado.
Without his tools, you can't do it yourself.	Sem suas ferramentas, você não pode fazer isso sozinho.
So they love it.	Sendo assim, eles adoram.
He's never been away that long.	Ele nunca esteve longe tanto tempo.
But it can happen.	Mas pode acontecer.
There are some other things in there too.	Há algumas outras coisas lá também.
It looked like the state would have to step in.	Parecia que o estado teria que intervir.
It took me three hours to clean it halfway.	Levei três horas para limpá-lo pela metade.
See the complete list.	Veja a lista completa.
Nobody saw cars or people.	Ninguém viu carros ou pessoas.
I thought it would change the world.	Achei que ia mudar o mundo.
The court will never buy this.	O tribunal nunca vai comprar isso.
The analysis is divided into two parts.	A análise está dividida em duas partes.
I wouldn't go to bed.	Não iria para a cama.
She was feeling so good and calm inside.	Ela estava se sentindo tão bem e calma por dentro.
She keeps asking about you.	Ela continua perguntando sobre você.
Why, he couldn't say.	Por que, ele não sabia dizer.
The characters left a lot to be desired.	Os personagens deixaram muito a desejar.
She knew how to eat, and it was basically the same thing.	Ela sabia comer, e era basicamente a mesma coisa.
Neither do most people who were born here.	Nem a maioria das pessoas que nasceram aqui.
It was very funny.	Foi muito divertido.
Obviously it was time to go public.	Obviamente era hora de ir a público.
I keep it short.	Eu mantê-lo curto.
We're short of our goal and we need some help.	Estamos aquém do nosso objetivo e precisamos de alguma ajuda.
He has since returned to college.	Desde então, ele voltou para a faculdade.
But he is old.	Mas ele é velho.
That just makes for great television.	Isso só contribui para uma grande televisão.
He hoped they would find some relief in sleep.	Ele esperava que eles encontrassem algum alívio no sono.
Those who failed disappeared.	Desapareceram os que falharam.
People disappeared when this happened.	As pessoas desapareceram quando isso aconteceu.
Authority issue.	Questão de autoridade.
Maybe one of us gets hurt and we can't work anymore.	Talvez um de nós se machuque e não possamos mais trabalhar.
But he was just a figure to me at the time.	Mas era apenas uma figura para mim na época.
Data on similar complications were not found in the literature.	Dados sobre complicações semelhantes não foram encontrados na literatura.
Looking on paper.	Olhando no papel.
I really want you to go with me tonight.	Eu realmente quero que você vá comigo esta noite.
I never used the money because.	Eu nunca usei o dinheiro porque.
They say we run.	Dizem que corremos.
The others are the others and maybe they are right.	Os outros são os outros e talvez tenham razão.
But you never know with us.	Mas você nunca sabe com a gente.
We just keep working hard.	Nós apenas continuamos trabalhando duro.
She tried to force some words, but nothing came.	Ela tentou forçar algumas palavras, mas nada veio.
She will have no further part in it.	Ela não terá mais participação nisso.
There was a demand for change.	Houve uma demanda de mudança.
As shown in these figures, there are three properties.	Como mostrado nessas figuras, existem três propriedades.
She looked like a person trying to remember something.	Ela parecia uma pessoa tentando se lembrar de algo.
He's waited long enough.	Ele esperou o suficiente.
What happened and what can be done about it.	O que aconteceu e o que pode ser feito a respeito.
They never give good news anyway.	Eles nunca dão boas notícias, de qualquer maneira.
Two comments stuck with me.	Dois comentários me prenderam.
They have nothing against women in general.	Eles não têm nada contra as mulheres em geral.
Its main properties are determined by the special structure.	Suas propriedades principais são determinadas pela estrutura especial.
The questions were difficult.	As perguntas eram difíceis.
I'm very worried about her.	Estou muito preocupado com ela.
And yet they had to fight for the right to become soldiers.	E, no entanto, eles tiveram que lutar pelo direito de se tornarem soldados.
I need to not know what someone is feeling.	Eu preciso não saber o que alguém está sentindo.
Which is impossible, of course.	O que é impossível, claro.
This was in our heads.	Isso estava em nossas cabeças.
It wasn't like he needed the money.	Não era como se ele precisasse do dinheiro.
The unit cell is indicated by the black frame.	A célula unitária é indicada pela moldura preta.
We laugh at them.	Nós rimos deles.
She is pain free now too.	Ela está sem dor agora também.
Loud, it was so loud.	Alto, era tão alto.
Nor can you check the type of a function.	Nem você pode verificar o tipo de uma função.
Write down the notes.	Anote as notas.
She loved to play with children a lot.	Ela adorava brincar muito com as crianças.
Now is.	Agora é.
Many tests were carried out to try to prove that this was the case.	Muitos testes foram realizados para tentar provar que este era o caso.
However, here we are.	No entanto, aqui estamos.
Need to work on it.	Precisa trabalhar nisso.
He and the defendant never discussed the horses.	Ele e o réu nunca discutiram os cavalos.
He is.	Ele é.
You have to explain why people should want to vote for you.	Você tem que explicar por que as pessoas deveriam querer votar em você.
They just find ways to affect a game and help teams win.	Eles apenas encontram maneiras de afetar um jogo e ajudar as equipes a vencer.
We just can't.	Nós simplesmente não podemos.
The city didn't look like it had been burned.	A cidade não parecia ter sido queimada.
Which he doesn't mean.	O que ele não quer dizer.
She wanted it to stop, but she didn't have the strength.	Ela queria que isso parasse, mas não tinha forças.
She says she doesn't know.	Ela diz que não sabe.
She couldn't walk.	Ela não conseguia andar.
It's a matter of balance.	É uma questão de equilíbrio.
And then measure the effects on the amount of fruit produced.	E então medir os efeitos na quantidade de frutas produzidas.
In each figure, a representative experiment is shown.	Em cada figura, um experimento representativo é mostrado.
It's especially early on this winter's day.	É especialmente cedo neste dia de inverno.
My own side is worried.	Meu próprio lado está preocupado.
It has value, but it has no freedom.	Tem valor, mas não tem liberdade.
It is not for those who practice violence.	Não é para quem pratica a violência.
It happens, for several reasons.	Acontece, por vários motivos.
They like my story.	Eles gostam da minha história.
He saw what she saw.	Ele viu o que ela viu.
They're just not there yet.	Eles simplesmente não estão lá ainda.
Obviously none of this is good.	Obviamente, nada disso é bom.
I've been working on this book for eight years.	Estou trabalhando neste livro há oito anos.
So he left.	Então ele foi embora.
I think we started there.	Acho que começamos por aí.
The launch took several months to make.	O lançamento levou vários meses para ser feito.
They wanted to make it big.	Eles queriam torná-lo grande.
It's the element of music.	É o elemento da música.
Don't ask yourself anything.	Não pergunte nada a você.
They had three children together.	Eles tiveram três filhos juntos.
Parking lots are available for students driving to the school.	Estacionamentos estão disponíveis para os alunos que dirigem para a escola.
He was doing a show before us.	Ele estava fazendo um show antes de nós.
It means that people understand us.	Significa que as pessoas nos entendem.
She sent for me.	Ela me mandou buscar.
Or she cut it in half.	Ou cortou no meio.
Especially since he probably knew.	Especialmente porque ele provavelmente sabia.
But they let it go.	Mas eles deixaram passar.
Will not happen.	Não vai acontecer.
The work is too good to end on a bad note.	O trabalho é bom demais para terminar com uma nota ruim.
I followed her to the car.	Eu a acompanhei até o carro.
Nobody else would live here.	Ninguém mais moraria aqui.
It's great to see that kind of momentum from within the community.	É ótimo ver esse tipo de impulso de dentro da comunidade.
I love this time of year.	Eu adoro esta época do ano.
Wearily, he placed his black arms on the table.	Cansado, ele colocou os braços negros sobre a mesa.
This made me very happy.	Isso me deixou muito feliz.
Let's try not to let that happen again.	Vamos tentar não deixar que isso aconteça novamente.
The thought of violence excited her.	O pensamento de violência a excitava.
Either you are with him or you are against him.	Ou você está com ele ou está contra ele.
My ten minutes ended fifteen minutes early.	Meus dez minutos terminaram quinze minutos antes.
Off the shoulder.	Fora do ombro.
I know his limits.	Conheço seus limites.
I also tried it and liked it a lot.	Também experimentei e gostei muito.
And we don't know why.	E não sabemos para quê.
With two other men.	Com dois outros homens.
If the weather is really hot then you know where to go.	Se o tempo estiver muito quente, então você sabe para onde ir.
I like it.	Achei legal.
Let's meet them.	Vamos conhecê-los.
The police would not believe him.	A polícia não acreditaria nele.
I have probably written many words on this subject by now.	Eu provavelmente já escrevi muitas palavras sobre este assunto agora.
Many seem to indicate that their problem is between the ears.	Muitos parecem indicar que seu problema está entre as orelhas.
It's even a link.	É até um link.
There were great things happening in the community.	Havia grandes coisas acontecendo na comunidade.
He didn't have time for these girls.	Ele não tinha tempo para essas garotas.
I remember now.	Eu me lembro agora.
Nobody spoke a word.	Ninguém falou uma palavra.
That's a crime.	Isso é um crime.
Sex is war.	Sexo é guerra.
If you pay for the best, you'll get the best.	Se você pagar pelo melhor, terá o melhor.
For services to local government and the community.	Para serviços ao governo local e à comunidade.
There was no paper in it.	Não havia papel nele.
She looked up and her eyes fixed on him.	Ela olhou para cima e seus olhos se fixaram nele.
We tried last year, but there are too many requirements.	Nós tentamos no ano passado, mas há muitos requisitos.
He just had to figure out how to approach them.	Ele só tinha que descobrir como se aproximar deles.
You two too.	Vocês dois também.
Now listen to me as your friend.	Agora me escute como seu amigo.
The media still hasn't figured out how to keep score.	A mídia ainda não descobriu como manter a pontuação.
This happened a few times.	Isso aconteceu algumas vezes.
It returns two.	Ele retorna dois.
She will speak when she is ready.	Ela vai falar quando estiver pronta.
It is not dangerous.	Não é perigoso.
Lost in her head.	Perdido em sua cabeça.
But we don't look.	Mas não olhamos.
He's a rich man.	Ele é um homem rico.
I can't be free.	Eu não posso ficar livre.
If he had taken this opportunity to come here and.	Se ele tivesse aproveitado essa oportunidade para vir até aqui e.
They play for money, you know.	Eles jogam por dinheiro, você sabe.
We thought it could be used more often.	Achamos que poderia ser usado com mais frequência.
I hope to see you there!!.	Espero ver você lá!!.
I will take you to her.	Eu vou te levar até ela.
A bear once.	Um urso uma vez.
For some reason, this loss hurt more than the others.	Por alguma razão, essa perda doeu mais do que as outras.
So the race can never start.	Assim, a corrida nunca pode começar.
Not that he had anything better to do.	Não que ele tivesse algo melhor para fazer.
Nobody mentioned it.	Ninguém mencionou isso.
It is closed.	Está fechado.
This requires some work, for the following reason.	Isso requer algum trabalho, pelo seguinte motivo.
Give it time.	Dê-lhe tempo.
The building was closed and no pieces were presented.	O prédio foi fechado e nenhuma peça foi apresentada.
I asked to see the room.	Pedi para ver o quarto.
He doesn't even hide much.	Ele nem esconde muito.
Nor are they representative of the biological response that can be achieved.	Nem são representativos da resposta biológica que pode ser alcançada.
People play around like it's no big deal.	As pessoas jogam por aí como se não fosse grande coisa.
Thanks for taking the time to write such a lovely review.	Obrigado por tomar o tempo para escrever uma revisão tão adorável.
I never said they were lying.	Eu nunca disse que eles estavam mentindo.
I know she knows.	Eu sei que ela sabe.
You cannot taste it.	Você não pode saboreá-lo.
That mouth.	Que boca.
Going home for a few hours' sleep.	Indo para casa para dormir algumas horas.
Basically a big green space in a city.	Basicamente, um grande espaço verde em uma cidade.
These guys know how to get down.	Esses caras sabem como descer.
We have what we're in between now.	Nós temos o que estamos no meio agora.
And it's because of the energy.	E é por causa da energia.
They work in the same business.	Eles trabalham no mesmo negócio.
Sex, love and marriage.	Sexo, amor e casamento.
Up front now.	Na frente, agora.
I got there and realized that my problems were following me.	Cheguei lá e percebi que meus problemas estavam me seguindo.
He designed the experiments, analyzed the results and wrote the manuscript.	Projetou os experimentos, analisou os resultados e redigiu o manuscrito.
Probably no dogs.	Provavelmente nenhum cachorro.
Whether through you or anyone else.	Seja através de você ou de qualquer outra pessoa.
But it is not clear where the money will come from.	Mas não está claro de onde virá o dinheiro.
She knew her son well and knew his friends.	Ela conhecia bem o filho e conhecia os amigos dele.
Let me offer this first piece of advice.	Deixe-me oferecer este primeiro conselho.
Army Air Forces.	Forças Aéreas do Exército.
In fact, we can go even further.	Na verdade, podemos ir ainda mais longe.
Or at least the first name.	Ou pelo menos o primeiro nome.
And in the hospital.	E no hospital.
Well, we'd better rest what we can now.	Bem, é melhor descansarmos o que pudermos agora.
We will think of a solution.	Pensaremos em alguma solução.
Nor is it necessary.	Nem é necessário.
But he didn't.	Mas ele não veio.
The offer forms the other.	A oferta forma o outro.
These men are bad.	Esses homens são maus.
Looks like a good ride.	Parece um bom passeio.
violence is never the answer.	violência nunca é a resposta.
And yet he takes me to a third set.	E ainda assim ele me leva para um terceiro set.
One man, and to one side.	Um homem, e para um lado.
Their problem is that they think everyone is like them.	O problema deles é que eles acham que todo mundo é como eles.
There was nothing she could call and ask for.	Não havia nada que ela pudesse ligar e pedir.
They wanted.	Eles queriam.
Take it off.	Tira isso aí.
The short answer is that they were.	A resposta curta é que eles eram.
It wasn't such a bad place.	Não era um lugar tão ruim.
The fruit was good, the tree was bad, as they found it.	O fruto era bom, a árvore era ruim, como eles a encontraram.
I hate stupid people.	Eu odeio pessoas estúpidas.
He opened his mouth to say something and then closed it.	Ele abriu a boca para dizer algo e depois a fechou.
We reach out and meet and start building something.	Nós estendemos a mão e nos encontramos e começamos a construir algo.
In my example, each image type.	No meu exemplo, cada tipo de imagem.
All subjects went to the bathroom before bed.	Todos os sujeitos foram ao banheiro antes de dormir.
After that we went down the river looking for you.	Depois disso descemos o rio procurando por você.
However, she knew the metal was there because it was so heavy.	No entanto, ela sabia que o metal estava lá, porque era muito pesado.
She had a unique way with words.	Ela tinha um jeito único com as palavras.
He ground his teeth.	Ele rangeu os dentes.
Whichever way I do it is fine with me.	Qualquer que seja a maneira de fazer isso está bom para mim.
Ah, that new guy, says the fat man.	Ah, aquele cara novo, diz o gordo.
You just need to want to be okay.	Você só precisa querer ficar bem.
Only in other ways.	Apenas de outras maneiras.
Simple and beautiful.	Simples é bonito.
I look at his face now.	Eu olho para o rosto dele agora.
To both sides.	Para ambos os lados.
Read at your own risk.	Leia por sua conta e risco.
They were tired of it and wanted to go home.	Eles estavam cansados ​​disso e queriam ir para casa.
You are a great gift to many.	Você é um grande presente para muitos.
Oh, amazing.	Ah, incrível.
We just have to take responsibility.	Só temos que assumir a responsabilidade.
I'm not interested in the politics of money.	Não estou interessado na política do dinheiro.
Try to find out more about it.	Tente saber mais sobre isso.
This thing wouldn't have it.	Essa coisa não a teria.
Such an event is very rare.	Tal evento é muito raro.
So just do it, folks.	Então, apenas façam isso, pessoal.
I'm free tomorrow morning.	Estou livre amanhã de manhã.
The problem was hers.	O problema era dela.
I will try to explain the idea.	Vou tentar explicar a ideia.
Get half of what you normally order.	Receba metade do que você normalmente pede.
This meant that no shows, no songs were performed the same.	Isso significava que nenhum show, nenhuma música foi executada da mesma forma.
Of course.	Claro que não.
But it wasn't ready to shoot yet.	Mas ainda não estava pronto para filmar.
If people can and want to give, do it.	Se as pessoas podem e querem dar, faça.
Remember, there was a lot of rain this winter.	Lembre-se, houve muita chuva neste inverno.
The next morning, the car was gone.	Na manhã seguinte, o carro sumiu.
For example, let's consider at the beginning.	Por exemplo, vamos considerar no início.
It must be known by the people.	Deve ser conhecido pelas pessoas.
Then she lay down.	Então ela se deitou.
This is an act of political record keeping.	Este é um ato de manutenção de registros políticos.
I sure love the people there.	Eu com certeza amo as pessoas de lá.
The other end was picked up after a single touch.	A outra extremidade foi apanhada após um único toque.
Maybe not for a few years.	Talvez não por alguns anos.
There were no problems.	Não houve problemas.
You got there in the end.	Você chegou lá no final.
This fee may vary each month.	Esta taxa pode variar a cada mês.
But that makes me sad.	Mas isso me deixa triste.
Play as you would in real life.	Jogue como faria na vida real.
Understand this, people like to be with people who are like them.	Entenda isso, as pessoas gostam de estar com pessoas que são como elas.
Hell and double hell.	Inferno e inferno duplo.
course you do.	Curso que você faz.
Writing is her passion, what she was born to do.	Escrever é sua paixão, o que ela nasceu para fazer.
These issues have been fixed.	Esses problemas foram corrigidos.
Looks like he did what he wanted to do too.	Parece que ele fez o que queria fazer também.
I was running along a road, which is not used much by cars.	Eu estava correndo por uma estrada, que não é muito usada por carros.
But his will was not strong enough.	Mas sua vontade não era forte o suficiente.
I just want you to know this.	Eu só quero que você saiba disso.
We are ready for it, believe me.	Estamos prontos para isso, acredite.
Where is this taking us anyway???.	Onde isso está nos levando de qualquer maneira ???.
Of course, that's just me.	Claro, isso sou só eu.
You just have to take it off sometimes.	Você só tem que tirá-lo às vezes.
Here he does not mention such a thing.	Aqui, ele não menciona tal coisa.
It's been put a lot on him.	Tem sido muito colocado sobre ele.
Expect to do this more than once.	Espere fazer isso mais de uma vez.
I'm not afraid of the future.	Não tenho medo do futuro.
I kind of don't.	Eu meio que não.
We have a lot of time now.	Temos muito tempo agora.
Or I wouldn't be at peace.	Ou não ficaria em paz.
And the pages soon turned yellow.	E as páginas, logo, ficaram amarelas.
The effect is better for males than for females.	O efeito é melhor para o sexo masculino do que para o feminino.
And really don't stop there.	E realmente não pare por aí.
Please take me with you.	Por favor, me leve com você.
There's more to it than that.	Há mais do que isso.
Some will be better able to do this than others.	Alguns serão mais capazes de fazê-lo do que outros.
No one else took care of time in the same way.	Ninguém mais tomou conta do tempo da mesma maneira.
So you can feel better about your own.	Então você pode se sentir melhor sobre o seu próprio.
A dream like that, by itself, is nothing to write home about.	Um sonho como esse, por si só, não é nada para escrever.
She was better and bigger than he was.	Ela era melhor e maior do que ele.
But he didn't believe me.	Mas ele não acreditou em mim.
She couldn't open it for a week, not even to eat.	Ela não conseguiu abri-lo por uma semana, nem mesmo para comer.
Even on a professional level.	Mesmo a nível profissional.
I mean, nothing was broken.	Quer dizer, nada foi quebrado.
She didn't smile, the woman.	Ela não sorriu, a mulher.
It doesn't matter to you.	Para você, não tem importância.
They are tired, worried and sick.	Eles estão cansados, preocupados e doentes.
It was very complicated.	Era muito complicado.
Both are very helpful.	Ambos são muito úteis.
And then she didn't.	E então ela não o fez.
My parents were also excited.	Meus pais também ficaram animados.
But usually they can't or won't talk about it.	Mas em geral eles não podem ou não querem falar sobre isso.
The school verified this.	A escola verificou isso.
But now it's more perfect.	Mas agora está mais perfeito.
I can't take his place.	Eu não posso tomar o lugar dele.
The request was quickly answered.	O pedido foi rapidamente atendido.
I used to call my husband to catch them and kill them.	Eu costumava chamar meu marido para pegá-los e matá-los.
The box was lost.	A caixa foi perdida.
Anything you might want.	Qualquer coisa que você possa querer.
That would have done me wrong, though.	Isso teria me feito errado, no entanto.
Okay, hold this.	Ok, segure isso.
But happened.	Mas aconteceu.
Food not tried.	Comida não tentei.
The pain was reduced for a few months.	A dor foi reduzida por alguns meses.
You repeat these things to children and eventually they tell you.	Você repete essas coisas para as crianças e, eventualmente, elas lhe dizem.
The pair soon approached.	A dupla logo se aproximou.
Because it doesn't help anyone.	Porque não ajuda ninguém.
He really, really said it.	Ele realmente, realmente disse isso.
This cannot be stopped.	Isso não pode ser interrompido.
A record that still stands.	Um recorde que ainda se mantém.
He knew this place.	Ele conhecia este lugar.
No other player got past seven.	Nenhum outro jogador passou de sete.
But it's not really the case.	Mas não é realmente o caso.
We have a clear picture.	Temos uma imagem clara.
You know, we understand that.	Você sabe, nós entendemos isso.
His features lived up to his name.	Suas feições faziam jus ao seu nome.
Or that it should be.	Ou que deveria ser.
Oh you smile.	Ah, você sorri.
My favorite pair.	Meu par favorito.
But nobody seems to care.	Mas ninguém parece se importar.
There was just a metal post holding the pieces together.	Havia apenas um poste de metal segurando as peças juntas.
It's very effective.	É muito eficaz.
Very, very wrong.	Muito, muito errado.
We don't have a last name.	Não temos sobrenome.
She should be judged with him.	Ela deveria ser julgada com ele.
You can test your driving skills.	Você pode testar suas habilidades de condução.
The three young women are no good for her dead.	As três jovens não são boas para ela morta.
Definitely get in touch.	Com certeza entre em contato em.
But he knew the true nature of the fact.	Mas ele conhecia a verdadeira natureza do fato.
And then the dream comes to life.	E então o sonho ganha vida.
That thought made him angry.	Esse pensamento o deixou com raiva.
A lot has changed in our letters over the years.	Muita coisa mudou em nossas cartas ao longo dos anos.
At my feet was a black dog.	Aos meus pés estava um cachorro preto.
He is in a very difficult situation.	Ele está em uma situação muito difícil.
As chief officer.	Como oficial principal.
We can tell you over dinner when we get back.	Podemos dizer-lhe durante o jantar quando voltarmos.
Adults should read too.	Os adultos também devem ler.
So we record the most likely in this table.	Assim, registramos o mais provável nesta tabela.
But it will pass.	Mas vai passar.
The term, however, probably had a more specific meaning.	O termo, no entanto, provavelmente tinha um sentido mais específico.
Please try again in an hour or so.	Tente novamente em uma hora ou mais.
I noticed her for sure.	Eu a notei, com certeza.
They can choose who they want to put in that situation.	Eles podem escolher quem eles querem colocar nessa situação.
It can get too big and then the glass will break.	Pode ficar muito grande e então o vidro vai quebrar.
People tell me things.	As pessoas me contam coisas.
But even then he simply refused to believe it.	Mas mesmo assim ele simplesmente se recusou a acreditar.
This is looking really hard right now.	Isso está parecendo muito difícil agora.
It was a change.	Foi uma mudança.
Forms in many variables.	Formulários em muitas variáveis.
Nothing seems to help.	Nada parece ajudar.
So he wasn't moving anymore.	Então ele não estava mais se movendo.
Happen.	Acontecer.
The street now knows this.	A rua agora sabe disso.
He was a young man.	Ele era um jovem.
The other guy broke.	O outro cara quebrou.
These are the object files to be examined.	São os arquivos objeto a serem examinados.
Actions hurt people.	As ações machucam as pessoas.
Children and parents do not know who the man is.	As crianças e os pais não sabem quem é o homem.
I'm going to have some tea.	Eu vou tomar um chá.
You must have taken them before then.	Você deve tê-los tomado antes disso.
Or too late.	Ou muito tarde.
It shouldn't take more than a few hours.	Não deve demorar mais do que algumas horas.
I put it there.	Eu coloquei lá.
How small was a thought.	Quão pequeno foi um pensamento.
So, magic words.	Assim, palavras mágicas.
Cut, cut, cut.	Corte, corte, corte.
He had never lost so many in a single mission before.	Ele nunca tinha perdido tantos em uma única missão antes.
He knew what that meant.	Ele sabia o que isso significava.
I found something more interesting.	Encontrei algo mais interessante.
I'm so proud of him.	Estou tão orgulhoso dele.
We could choose.	Nós poderíamos escolher.
She thought he was wonderful, having never met anyone like him.	Ela o achava maravilhoso, nunca tendo conhecido ninguém como ele.
Their policy is catch and release.	A política deles é pegar e soltar.
The problems aren't as big as they seem.	Os problemas não são tanto quanto parecem.
No humans in sight.	Nenhum humano à vista.
He looked at her.	Ele olhou para ela.
Summer time is when everything is quite calm.	O horário de verão é quando tudo está bastante calmo.
This will get you started.	Isso fará com que você comece.
This has never happened anywhere on earth.	Isso nunca aconteceu em nenhum lugar da terra.
Trees have no defense mechanism.	As árvores não têm mecanismo de defesa.
Not just the equipment, but the cards that were used.	Não apenas o equipamento, mas os cartões que foram usados.
This shouldn't be too difficult.	Isso não deve ser muito difícil.
I was confused about it.	Eu estava confuso sobre isso.
Not everywhere, of course.	Não em todos os lugares, é claro.
Then start your meal.	Então comece sua refeição.
Each pattern is unique.	Cada padrão é único.
The responsibility is entirely yours.	A responsabilidade é inteiramente sua.
I love experimenting with colors.	Adoro experimentar cores.
I liked her.	Eu gostava dela.
I was really fast asleep.	Eu estava realmente dormindo profundamente.
We're going to see her, she said.	Nós vamos vê-la, ela disse.
Get out now.	Saia, agora.
I respect you for saying something.	Eu respeito você por dizer alguma coisa.
He left to drive me crazy.	Ele deixou para me deixar louco.
The air in your relationship exists in the communication between you.	O ar em seu relacionamento existe na comunicação entre vocês.
Think what it's like for an adult.	Pense como é para um adulto.
It could be done for sure.	Poderia ser feito, com certeza.
You can do this on your own, absolutely.	Você pode fazer isso por conta própria, absolutamente.
He probably wanted the trade.	Ele provavelmente queria o comércio.
It means you understand.	Significa que você entende.
I think this is a good way to live.	Acho que essa é uma boa maneira de viver.
Two children came at the same time and supported him.	Duas crianças vieram ao mesmo tempo e o apoiaram.
Tell me what to do.	Me diga o que fazer.
He made her stronger.	Ele a fez mais forte.
His son was never normal.	Seu filho nunca fora normal.
In this minute.	Neste minuto.
I kept quiet.	Eu fiquei quieto.
And they have this structure because this structure is stable.	E eles têm essa estrutura porque essa estrutura é estável.
God sent it for sure.	Deus enviou com certeza.
It just worked.	Apenas funcionou.
I was very excited about the news.	Eu estava muito excitado com a notícia.
When presented with problems, they will see the bigger picture.	Quando apresentados com problemas, eles verão a imagem maior.
We've found that most dogs fall into one of two main types.	Descobrimos que a maioria dos cães se enquadra em um dos dois tipos principais.
I hope he gets the right information and makes the right decision.	Espero que ele receba as informações certas e tome a decisão certa.
I see what it does.	Eu vejo o que isso faz.
And is it good.	E é bom.
Here are several examples.	Aqui são apresentados vários exemplos.
But she was talking.	Mas ela estava falando.
I don't know what happened there.	Não sei o que aconteceu lá.
Call it what you want.	Chame como quiser.
A place that was never finished.	Um lugar que nunca foi concluído.
But happened.	Mas aconteceu.
Then they help me in.	Então eles me ajudam a entrar.
But some were like this.	Mas alguns eram como este.
All nature seemed happy.	Toda a natureza parecia feliz.
And what are you asking for.	E o que você está pedindo.
He still didn't have the strength to judge and condemn them.	Ainda não tinha forças para julgá-los e condená-los.
I must just put up with it.	Eu devo apenas aturar isso.
Her throat caught at the sight.	Sua garganta ficou presa com a visão.
And surely that must mean something.	E certamente isso deve significar alguma coisa.
Talk about what you wrote.	Fale sobre o que você escreveu.
So keep reading.	Então continue lendo.
And if your fingers are wet, they can stick to the metal.	E se seus dedos estiverem molhados, eles podem grudar no metal.
She wondered if a daughter could.	Ela se perguntou se uma filha poderia.
There is no practical way to do this.	Não há nenhuma maneira prática de fazer isso.
I'm not kidding with you.	Eu não estou brincando com você.
And people understand that this is a system that works.	E as pessoas entendem que este é um sistema que funciona.
He had to meet his mother, she thought.	Ele tinha que conhecer sua mãe, ela pensou.
I'm just getting up a little earlier.	Eu só vou levantar um pouco mais cedo.
They feel deeply involved in this track.	Eles se sentem profundamente envolvidos nesta faixa.
Today is their day.	Hoje é o dia deles.
Then a thought.	Então um pensamento.
I don't want to let you down like that again.	Não quero te decepcionar assim de novo.
Prepare your technical support team.	Prepare sua equipe de suporte técnico.
He loved her too, apparently.	Ele a amava também, aparentemente.
And anyone else around.	E qualquer outra pessoa ao redor.
These numbers are needed for several reasons.	Esses números são necessários por vários motivos.
We are ready to accept any choice.	Estamos prontos para aceitar qualquer escolha.
Because, let's face it, we are just another part of the planet.	Porque, convenhamos, somos apenas mais uma parte do planeta.
That's where everyone needs to start.	É aí que todos precisam começar.
The street was empty.	A rua estava vazia.
Oh, and our work even made the news.	Ah, e nosso trabalho até virou notícia.
And move it.	E mova-o.
The physical model.	O modelo físico.
Feel free to browse some of our customer reviews.	Sinta-se à vontade para procurar algumas de nossas avaliações de clientes.
In practice, it has been anything but that.	Na prática, tem sido tudo menos isso.
I liked to write.	Eu gostava de escrever.
Oh God, sorry.	Oh Deus, desculpe.
You say exactly how it is.	Você diz exatamente como é.
The truth was the truth, pure and simple.	A verdade era a verdade, pura e simples.
Or, if not, they simply hatched before they had the chance.	Ou, se não, eles simplesmente eclodiram antes de terem a chance.
And we can never stop fighting them.	E nunca podemos parar de lutar contra eles.
Just be nice.	Apenas seja legal.
As she approached, she confused me.	Ao se aproximar, ela me confundiu.
I was sure it was resolved.	Eu tinha certeza que estava resolvido.
Sometimes it's because he's moving too slowly to get into the picture.	Às vezes é porque ele está se movendo muito devagar para entrar na foto.
I immediately felt like the old me again.	Eu imediatamente me senti como o velho eu novamente.
He couldn't see them.	Ele não podia vê-los.
I had both dogs with me.	Eu tinha os dois cães comigo.
Part of our world.	Parte do nosso mundo.
The door was locked behind him.	A porta estava trancada atrás dele.
So they must like it.	Então eles devem gostar.
I closed my eyes and concentrated.	Fechei os olhos e me concentrei.
It's not even a new technology.	Não é nem mesmo uma nova tecnologia.
None were destroyed at that time.	Nenhum foi destruído naquele momento.
I can fix this.	Eu posso consertar isso.
I hope the teacher returns the book to you.	Espero que a professora lhe devolva o livro.
I thought we had moved on, but we didn't.	Achei que tivéssemos seguido em frente, mas não o fizemos.
The weather was clear and the temperature hot.	O tempo estava limpo e a temperatura quente.
Times are still friendly.	Os tempos ainda são amigáveis.
I went there every day.	Eu ia lá todos os dias.
God help me.	Deus me ajude.
He was big and strong.	Ele era grande e forte.
The reaction mixture at the indicated time points was collected.	A mistura reaccional nos pontos de tempo indicados foram recolhidos.
If anything, they are even stronger today.	Se alguma coisa, eles são ainda mais fortes hoje.
You are one of those weapons.	Você é uma dessas armas.
Hope you like and enjoy this new part of the journey!.	Espero que gostem e aproveitem esta nova parte da jornada!.
They were the ones he heard about.	Foram eles que ele ouviu falar.
He just looked into those deep brown eyes.	Ele apenas olhou para aqueles profundos olhos castanhos.
Now this is the worst.	Agora isso é o pior.
The full range of response options was used for each item.	A gama completa de opções de resposta foi usada para cada item.
Sorry to hear that.	Desculpe ouvir isso.
And wait and see what she did.	E espere para ver o que ela fez.
Despite this, there is a long waiting time.	Apesar disso, ocorre um longo tempo de espera.
It was cancer.	Era câncer.
Make use of what is left out.	Faça uso do que é deixado de lado.
She had done the right thing.	Ela tinha feito o que era certo.
And then what came up about it.	E então o que surgiu sobre isso.
School is doing well and work is work.	A escola está indo bem e trabalho é trabalho.
It was the first face my new eyes saw.	Foi o primeiro rosto que meus novos olhos viram.
Just a place to sleep, please.	Apenas um lugar para dormir, por favor.
On the other hand, she was tired.	Por outro, ela estava cansada.
She is going through a difficult time.	Ela está passando por um momento difícil.
Perhaps it was too soon.	Talvez fosse cedo demais.
No one had seen us walking here together.	Ninguém tinha nos visto andando aqui juntos.
Totally dark.	Totalmente escuro.
That part of my head movie wasn't working.	Essa parte do meu filme de cabeça não estava funcionando.
She can feel it.	Ela pode sentir isso.
We're not here to hold her hands.	Não estamos aqui para segurar suas mãos.
A man and a boy were walking towards her.	Um homem e um menino caminhavam em sua direção.
For a few days there was real anxiety.	Por alguns dias houve uma ansiedade real.
I finally got to do the front doors today!.	Eu finalmente consegui fazer as portas da frente hoje!.
Now they like it.	Agora eles gostam.
One of the cell bars can be removed.	Uma das barras da cela pode ser removida.
You can see it in her faces.	Você pode ver isso em seus rostos.
But at the end of the week she got a call.	Mas no final da semana ela recebeu um telefonema.
Quality doesn't matter.	A qualidade não importa.
Not the wedding part, but before.	Não a parte do casamento, mas antes.
And for that, this app needed to be completely free.	E para isso, este aplicativo precisava ser totalmente gratuito.
She didn't expect him to get up and start around the table.	Ela não esperava que ele se levantasse e começasse a contornar a mesa.
Building a research program.	Construindo um programa de pesquisa.
I didn't want to look at her face.	Eu não queria olhar para o rosto dela.
It's a beautiful morning up here.	Está uma bela manhã aqui em cima.
The place is beautiful.	O lugar é lindo.
Three independent biological samples were used.	Foram utilizadas três amostras biológicas independentes.
There should be no effort to avoid it.	Não deve haver nenhum esforço para evitá-lo.
This means that we have the ability to change the interest rate.	Isso significa que temos a capacidade de alterar a taxa de juros.
It's the right move.	É o movimento certo.
That's the big picture.	Esse é o grande quadro.
I can see many women smiling at this.	Eu posso ver muitas mulheres sorrindo para isso.
What is the third highest value in.	Qual é o terceiro maior valor em.
I just wanted to be sure.	Eu só queria ter certeza.
What we chose to learn, however, was often left to us.	O que escolhemos aprender, no entanto, muitas vezes foi deixado para nós.
But they have a river.	Mas eles têm um rio.
A bad place to be.	Um lugar ruim para estar.
People would pay me to give them information about the information.	As pessoas me pagariam para lhes dar informações sobre as informações.
We want you to be happy.	Nós queremos que você seja feliz.
The band finished in second place.	A banda terminou em segundo lugar.
She had little education.	Ela teve pouca educação.
We need to limit the information.	Precisamos limitar a informação.
He killed her.	Ele a matou.
It can be a number or a date.	Pode ser um número ou uma data.
Listen and read if you have time.	Ouça e leia se tiver tempo.
We can go out or you can see him.	Podemos sair ou você pode vê-lo.
They are made in different ways.	Eles são feitos de maneiras diferentes.
That's why he was familiar with the lie of the earth.	É por isso que ele estava familiarizado com a mentira da terra.
I just have normal anxiety now.	Eu só tenho ansiedade normal agora.
Please take the time to carefully read the following information.	Por favor, reserve um tempo para ler atentamente as seguintes informações.
It has the most necessary background needed.	Tem o fundo mais necessário necessário.
I'll let you decide for yourself.	Vou deixar que você decida por si mesmo.
Open your windows.	Abra suas janelas.
And so they did it in their own way.	E assim fizeram à sua maneira.
She didn't think about it.	Ela não pensou nisso.
For as long as possible they talked about it.	Por tanto tempo quanto possível, eles conversaram sobre isso.
Perhaps now he lives to serve you.	Talvez agora ele viva para servi-lo.
These are available in wet or dry options.	Estes estão disponíveis em opções molhadas ou secas.
They now desired other things they could not have.	Eles agora desejavam outras coisas que não podiam ter.
This will help you.	Isso irá ajudá-lo.
Say now.	Diga agora.
In fact, they would have been better off going to court.	Na verdade, eles teriam sido melhor indo para o tribunal.
Both are.	Ambos são.
Obviously my attempt to hide my disturbance was not very successful.	Obviamente minha tentativa de esconder minha perturbação não foi muito bem sucedida.
The man knew the funny, and he knew how to write.	O homem sabia do engraçado, e ele sabia escrever.
Let's say we win this thing.	Digamos que ganhamos essa coisa.
So to me it felt right.	Então, para mim, parecia certo.
It was a test.	Foi um teste.
I remember that laugh to this day.	Lembro dessa risada até hoje.
He was the first of them, and they felt the weight of the decision.	Ele foi o primeiro deles, e eles sentiram o peso da decisão.
I told her not to speak with her mouth full.	Eu disse a ela para não falar com a boca cheia.
I still want to do the book on you.	Eu ainda quero fazer o livro em você.
For each approach, we rank the results by their confidence.	Para cada abordagem, classificamos os resultados por sua confiança.
I can't be seeing this.	Eu não posso estar vendo isso.
The house was clean.	A casa estava limpa.
He had his plan.	Ele tinha seu plano.
For a while they were safe.	Por um tempo eles estavam seguros.
No, it's zero.	Não é, é zero.
But it doesn't have to work like that.	Mas não precisa funcionar assim.
I just can't take it anymore.	Eu simplesmente não aguento mais.
Apparently, this is how the government wants to do business.	Aparentemente, é assim que o governo quer fazer negócios.
What did it mean, they asked.	O que significava, eles perguntaram.
This time it was the man himself who answered.	Desta vez foi o próprio homem quem respondeu.
For her, sex is a tool, a means to an end.	Para ela, o sexo é uma ferramenta, um meio para um fim.
Everything can turn around and change back there yet.	Tudo pode virar e mudar de volta para lá ainda.
He hung up, not knowing what to say at the moment.	Ele desligou, sem saber o que dizer no momento.
I said it was bad.	Eu disse que era ruim.
This is the first time such an experiment has been carried out.	Esta é a primeira vez que um experimento desse tipo é realizado.
So we have.	Portanto temos.
He was ready for action, so to speak.	Ele estava pronto para a ação, por assim dizer.
Yeah, so what does that mean.	Sim, então o que isso significa.
Make every cast count in the hot summer months.	Faça valer cada elenco nos meses quentes de verão.
You will never have to work again.	Você nunca mais terá que trabalhar.
Players made powerful moves and people turned on players.	Os jogadores fizeram movimentos poderosos e as pessoas se voltaram contra os jogadores.
However, this is not true in general.	No entanto, isso não é verdade em geral.
This makes me very excited.	Isso me deixa muito animado.
What else can we.	O que mais podemos.
Your book would be of great help.	Seu livro seria de grande ajuda.
He was still in love with her.	Ele ainda estava apaixonado por ela.
Big is good.	Grande é bom.
In the circumstances, a routine conversation.	Nas circunstâncias, uma conversa de rotina.
That was really my only option.	Essa era realmente minha única opção.
He still couldn't decide which one was in charge.	Ele ainda não conseguia decidir qual deles estava no comando.
It was an emotional moment for me.	Foi um momento emocional para mim.
I couldn't take any more chances.	Eu não podia mais arriscar.
So do we.	Nós também.
You might be wondering where to start.	Você pode estar se perguntando por onde começar.
You could care less about that.	Você poderia se importar menos com isso.
God, the pressure to live up to that man.	Deus, a pressão para viver de acordo com aquele homem.
He didn't want to miss any.	Ele não queria perder nenhum.
The brain changes in response to experience.	O cérebro muda em resposta à experiência.
Another man leaves.	Outro homem sai.
The results are representative of three experiments.	Os resultados são representativos de três experiências.
Download some games, I don't know.	Baixe alguns jogos, sei lá.
Darkness is falling.	A escuridão está caindo.
But they have money.	Mas eles têm dinheiro.
But you're not interested.	Mas você não está interessado.
There are many of them.	Há muitos deles.
Every point is still important.	Cada ponto ainda é importante.
And he ran a school.	E ele dirigia uma escola.
Any woman should be happy to work for her man.	Qualquer mulher deve ficar feliz em trabalhar para seu homem.
Enter better numbers.	Enrole números melhores.
Absolutely nothing is excluded.	Absolutamente nada está excluído.
Tonight was later than usual.	Esta noite era mais tarde do que o habitual.
But he never appeared on the field.	Mas ele nunca apareceu em campo.
There are similar choices for other factors of production.	Existem escolhas semelhantes para outros fatores de produção.
Also, it's full of books.	Além disso, está cheio de livros.
He was the one who nominated him.	Foi ele quem o indicou.
You do not know what you want.	Você não sabe o que quer.
Until then, now you know.	Até então, agora você sabe.
She needed some air.	Ela precisava de um pouco de ar.
Someone who had absolute dominance.	Alguém que tinha domínio absoluto.
This gives you real data to base your decision on.	Isso fornece dados reais para basear sua decisão.
To go back to the beginning.	Para voltar ao início.
It has to become a political party.	Tem que se tornar um partido político.
You can't help but understand them and see their point of view.	Você não pode deixar de entendê-los e ver seu ponto de vista.
I couldn't speak, I just looked at her.	Eu não conseguia falar, apenas olhei para ela.
Oh, and you should know.	Ah, e você deve saber.
Really a very big game.	Realmente um jogo muito grande.
Nobody would care.	Ninguém se importaria.
Now people know how to enjoy life.	Agora as pessoas sabem como aproveitar a vida.
I just don't go there.	Eu simplesmente não vou lá.
And he was close.	E ele estava perto.
None of this is right.	Nada disso é certo.
Don't worry, it gets easier.	Não se preocupe, fica mais fácil.
The woman said she didn't expect anything.	A mulher disse que não esperava nada.
It's been a while.	Já faz um tempo.
But it was for my own good.	Mas foi para o meu próprio bem.
A tree down here.	Uma árvore aqui embaixo.
The answer to bad speech is more speech.	A resposta ao mau discurso é mais discurso.
I never feel like doing that.	Eu nunca sinto vontade de fazer isso.
Add one again.	Adicione um novamente.
Let's just mention the differences.	Vamos apenas mencionar as diferenças.
This has to be fixed first.	Isso tem que ser corrigido primeiro.
This is completely wrong.	Isso está completamente errado.
Any one of us could die tomorrow.	Qualquer um de nós pode morrer amanhã.
However, it did not leave its mark.	No entanto, não deixou sua marca.
There's no way to run away, get help, or even move a lot.	Não há como fugir, buscar ajuda ou até mesmo se mexer muito.
I loved the details of the game.	Adorei os detalhes do jogo.
Finally, much more must be done to reduce waste.	Finalmente, muito mais deve ser feito para reduzir o desperdício.
They must meet.	Eles devem se encontrar.
Never just toss your gun into the air.	Nunca apenas atire sua arma para o ar.
I was ready to swing.	Eu estava pronto para balançar.
This project works fine on my computer.	Este projeto funciona bem no meu computador.
Designed experimental study on animals.	Projetou o estudo experimental em animais.
He's a total wildcard.	Ele é um curinga total.
Once a patient is out of the hospital.	Uma vez que um paciente está fora do hospital.
Ten minutes passed, no movement.	Dez minutos se passaram, nenhum movimento.
They just get dirty again.	Eles só ficam sujos de novo.
Body and mind.	Corpo e mente.
Then we had training in having faith to fall.	Depois tivemos treinamento sobre ter fé para cair.
But it's a loss for almost everyone else.	Mas é uma perda para quase todos os outros.
I stayed a moment.	Fiquei um momento.
God told me to do this.	Deus me disse para fazer isso.
Nothing could be further from my mind.	Nada poderia estar mais longe da minha mente.
The strength here is the characters.	A força aqui são os personagens.
I can't imagine why he would have said my name.	Não consigo imaginar por que ele teria dito meu nome.
And you're sitting here on your technology.	E você está sentado aqui em sua tecnologia.
These players are not perfect.	Esses jogadores não são perfeitos.
They would open easily.	Eles abririam facilmente.
Usually no one is interested in these details.	Normalmente ninguém está interessado nesses detalhes.
The investigation continues.	A investigação continua.
For over thirty years.	Por mais de trinta anos.
No no no.	Não não não.
And just for money.	E apenas por dinheiro.
I was sure I had cancer.	Eu tinha certeza de ter câncer.
That didn't work either.	Isso também não funcionou.
Will let you know.	Te informaremos.
Go to your homes.	Vá para suas casas.
I have enough.	Eu tenho o suficiente.
It seems to contract.	Parece contrair.
The number of patients included was quite low.	O número de pacientes incluídos foi bastante baixo.
Now watch your tongue.	Agora cuide da sua língua.
Something was wrong.	Algo estava errado.
They agreed that he was.	Eles concordaram que ele era.
And it's cold.	E está frio.
He turns to me.	Ele se vira para mim.
It will be completely impossible for life of any kind to exist.	Será completamente impossível que a vida de qualquer tipo exista.
The sun was setting.	O sol estava se pondo.
He's working today.	Ele está trabalhando hoje.
We know how to do it.	Nós sabemos como fazer.
We had a nice house and a nice life.	Tínhamos uma bela casa e uma bela vida.
I'm riding a second now.	Estou montando um segundo agora.
She approaches.	Ela se aproxima.
Come back too soon and you'll only make things worse.	Volte cedo demais e você só vai piorar as coisas.
Their appearance was kept secret until the day they played.	Sua aparência foi mantida em segredo até o dia em que jogaram.
She doesn't really stand up for herself or do anything for herself.	Ela realmente não se defende ou faz nada por si mesma.
In fact, I thought it was excellent.	Na verdade, achei excelente.
I'm still working on it.	Ainda estou trabalhando nisso.
Smooth and dark red.	Liso e vermelho escuro.
And in most cases, that's exactly what he's doing.	E na maioria dos casos, é exatamente isso que ele está fazendo.
I found a way to keep him quiet.	Eu encontrei uma maneira de mantê-lo quieto.
I think he wants to surprise me.	Acho que ele quer me surpreender.
She couldn't speak either.	Ela também não conseguia falar.
If you want to help, you can say so.	Se você quiser ajudar, pode dizer lá.
Air temperature and pressure of the air drawn in by the engine.	Temperatura do ar e pressão do ar aspirado pelo motor.
They are small, mostly.	Eles são pequenos, principalmente.
Naturally, the system is stable in solution without any reaction.	Naturalmente, o sistema é estável em solução sem qualquer reação.
The woman killed someone.	A mulher matou alguém.
That kind of struck me as interesting.	Isso meio que me pareceu interessante.
I want to believe.	Eu quero acreditar.
You are afraid of love.	Você tem medo do amor.
That and your big mouth.	Isso e sua boca grande.
Once you go there, you can be changed.	Uma vez que você vai lá, você pode ser alterado.
Read more about it here.	Leia mais sobre isso aqui.
I would really appreciate it if you would give me this book.	Eu realmente apreciaria se você me desse este livro.
Put your dollars on the line.	Coloque seus dólares na linha.
At least that's what it looks like.	Pelo menos é o que parece.
Blood and flesh.	Sangue e carne.
However, you didn't say anything.	No entanto, você não disse nada.
I liked her a lot.	Eu gostei muito dela.
I will pay the legal costs.	Eu pagarei os custos legais.
Everything they wanted, they got.	Tudo o que eles queriam, eles conseguiam.
He spoke again, in a very low voice.	Ele falou novamente, em uma voz muito baixa.
We said that going into it.	Nós dissemos isso entrando nisso.
Subjects were recorded by a video camera for further analysis.	Os indivíduos foram registrados por uma câmera de vídeo para posterior análise.
I have to be me.	Eu tenho que ser eu.
We will deal with this last case.	Trataremos deste último caso.
That sounds like a straight path.	Isso soa como um caminho reto.
These results are consistent with the above experimental results.	Estes resultados são consistentes com os resultados experimentais acima.
I know his voice so well.	Conheço a voz dele tão bem.
Most people are in a struggle to be normal.	A maioria das pessoas está em uma luta para ser normal.
We have to recover very quickly.	Temos que nos recuperar bem rápido.
The default is 'black'.	O padrão é 'preto'.
No, it's not.	Não, não é.
But it was he who knew its course and its purpose.	Mas era ele quem conhecia seu curso e seu propósito.
We want love, but love in a relationship requires openness.	Queremos amor, mas o amor em um relacionamento requer abertura.
There was hope in the room.	Havia esperança na sala.
We present the result below without proof.	Apresentamos o resultado abaixo sem provas.
Things were very smooth.	As coisas estavam muito tranquilas.
Any change would be good for you.	Qualquer mudança seria bom para você.
But he knew people very well.	Mas ele conhecia as pessoas muito bem.
So this will be evaluated in exactly the same way as above.	Portanto, isso será avaliado exatamente da mesma forma que acima.
She had no idea where they could have gone.	Ela não tinha ideia de onde eles poderiam ter ido.
She couldn't bear to know and she had to know.	Ela não podia suportar saber e ela tinha que saber.
The default value is zero.	O valor padrão é zero.
Everyone said it made sense.	Todos diziam que fazia sentido.
Two of them were children, one big and one small.	Dois deles eram crianças, um grande e um menor.
We had arrived at the horses.	Tínhamos chegado aos cavalos.
Ball in a slow, thick voice.	Ball em uma voz lenta e grossa.
It would never be the same again.	Nunca mais seria o mesmo.
His eyes opened, but they didn't seem to focus.	Seus olhos se abriram, mas não pareciam focar.
A reality she could step into.	Uma realidade em que ela poderia entrar.
Many are in school and many simply cannot afford it.	Muitos estão na escola e muitos simplesmente não podem pagar.
That was determined.	Isso foi determinado.
I don't sleep well at night for a variety of reasons.	Não durmo bem à noite por vários motivos.
In other words, what could have been.	Em outras palavras, o que poderia ter sido.
I met with people from the church.	Encontrei-me com as pessoas da igreja.
He looked so good in him and he knew it.	Ele parecia tão bem nele e ele sabia disso.
He took the job, but he didn't work.	Pegou o trabalho, mas ele não trabalhou.
Both were denied.	Ambos foram negados.
His mother told him no and to come home immediately.	Sua mãe lhe disse que não e que voltasse para casa imediatamente.
He came home with two of them.	Ele voltou para casa com dois deles.
The lack of self.	A falta de si.
It would be a great social event.	Seria um grande evento social.
Studies prove this.	Estudos comprovam isso.
I saw him coming.	Eu o vi chegando.
It will start to cook in the background.	Ele vai começar a cozinhar no fundo.
This did not prove necessary.	Isso não se mostrou necessário.
She works for someone else.	Ela trabalha para outro.
It records the great moments of our time.	Ele registra os grandes momentos do nosso tempo.
Now, here's my game.	Agora, aqui está o meu jogo.
She was in the office, trying to get on with her day.	Ela estava no escritório, tentando continuar seu dia.
We couldn't go anywhere.	Não podíamos ir a lugar nenhum.
Her hands were empty.	Suas mãos estavam vazias.
There is no demand for them.	Não há demanda para eles.
He told me it was the sad fact of life.	Ele me disse que era o triste fato da vida.
If they find otherwise.	Se acharem o contrário.
Stir again a few times and remove from heat.	Mexa novamente algumas vezes e retire do fogo.
It has been a long day.	Tem sido um longo dia.
It is much easier to cross that line than to cross back.	É muito mais fácil cruzar essa linha do que cruzar de volta.
He saw how the man had changed.	Ele viu como o homem havia mudado.
Apparently the last item to be added was the brain.	Aparentemente, o último item a ser adicionado foi o cérebro.
But he had to follow orders now, this was battle, not school.	Mas ele tinha que seguir ordens agora, isso era batalha, não escola.
Also, people only notice when things are dirty.	Além disso, as pessoas só percebem quando as coisas estão sujas.
After your lights, that is.	Depois de suas luzes, isso é.
You could hear the noise.	Você podia ouvir o barulho.
They were as secret as the place itself.	Eles eram tão secretos quanto o próprio lugar.
His hair was longer.	Seu cabelo estava mais comprido.
It just goes against nature.	Só vai contra a natureza.
None of us is better than anyone else.	Nenhum de nós é melhor do que ninguém.
But these things happen.	Mas essas coisas acontecem.
Because that's what my life looks like.	Porque é assim que minha vida se parece.
We should find out more about him.	Devemos descobrir mais sobre ele.
He wanted to use me in any way he thought he could.	Ele queria me usar de qualquer maneira que achasse que pudesse.
This was familiar.	Isso era familiar.
I'm going there to see them next month.	Estou indo lá para vê-los no próximo mês.
Under any circumstances.	Em qualquer circunstância.
Then he died.	Então ele morreu.
An understanding of the topic, they understand it.	Uma compreensão do tópico, eles entendem isso.
We were at lunch.	Estávamos no almoço.
Screw this.	Foda-se.
It's easy to grow and even easier to care for.	É fácil de cultivar e ainda mais fácil de cuidar.
He made the sound again and the planet began to grow.	Ele fez o som novamente e o planeta começou a crescer.
In fact, expected for the rest of the year.	Na verdade, esperado para o resto do ano.
You have to live in it.	Você tem que viver nele.
The balance has been lost.	O equilíbrio foi perdido.
Not that we don't love you just the way you are, mind you.	Não que não te amemos do jeito que você é, veja bem.
They are leaving.	Eles estão indo embora.
He was telling the truth about you too.	Ele estava dizendo a verdade sobre você também.
I will be hot again soon.	Eu estarei quente novamente em breve.
He will certainly be missed.	Ele certamente fará falta.
That poor woman.	Essa pobre mulher.
This campground is so comfortable.	Este acampamento é tão confortável.
The first of these is size.	A primeira delas é o tamanho.
Any thinking man knows this.	Qualquer homem pensante sabe disso.
I said so.	Eu disse assim.
Is not working.	Não está funcionando.
Nobody ever knows what he's doing.	Ninguém nunca sabe o que ele está fazendo.
For a while.	Por um tempo.
I'll send a driver to pick you up.	Mandarei um motorista vir buscá-lo.
In this case, the condition is never being evaluated.	Nesse caso, a condição nunca está sendo avaliada.
For some people it is more difficult than for others.	Para algumas pessoas é mais difícil do que para outras.
Even tired, he felt too excited to sleep.	Mesmo cansado, ele se sentia excitado demais para dormir.
We think this is the case in many physical systems.	Pensamos que este é o caso em muitos sistemas físicos.
And sure enough, that was my case.	E com certeza, esse foi o meu caso.
He asked for our web address.	Ele pediu nosso endereço na web.
And that hurt me.	E isso me machucou.
He's not fighting.	Ele não está lutando.
That's not how football works.	Não é assim que o futebol funciona.
Space travel, actually.	De viagem espacial, na verdade.
I need to know that you need me.	Eu preciso saber que você precisa de mim.
Which is hardly a serious crime.	O que dificilmente é um crime grave.
He clasped both hands together and pointed to his chest.	Ele apertou as duas mãos e apontou para o peito.
It's just great to watch.	É simplesmente ótimo de assistir.
I am young and my whole life is before me.	Sou jovem e toda a minha vida está diante de mim.
You never need to fill in one of these things again.	Você nunca precisa preencher uma dessas coisas novamente.
In fact, the opposite is likely to happen.	Na verdade, é provável que aconteça o contrário.
We see a problem solve it.	Vemos um problema resolvê-lo.
We ask for pleasure.	Pedimos por prazer.
store in.	Armazenar em.
Good security, I feel very secure.	Boa segurança, me sinto muito seguro.
He made to turn and leave.	Ele fez para se virar e sair.
I stayed out of his way.	Eu fiquei fora do caminho dele.
Much love.	Muito amor.
This is the case in all religions.	Este é o caso em todas as religiões.
But they are not finished yet.	Mas eles ainda não terminaram.
But some were even more successful than others.	Mas alguns foram ainda mais bem sucedidos do que outros.
I sit across the street and wait for her to come out.	Sento-me do outro lado da rua e espero que ela saia.
Because it was still there.	Porque ainda estava lá.
They are more professional.	Eles são mais profissionais.
I get it.	Eu entendo.
Then it would move easily.	Então se moveria facilmente.
Tried on another computer, nothing.	Tentei em outro computador, nada.
You will have to try a few different ones and experiment.	Você terá que experimentar alguns diferentes e experimentar.
Learn to tell stories.	Aprenda a contar histórias.
The more sugar, the better.	Quanto mais açúcar, melhor.
They were now a strong company of men.	Eles eram agora uma forte companhia de homens.
It would only make us look weak.	Isso só nos faria parecer fracos.
And in a battle there is death.	E em uma batalha há morte.
I never knew why this happens.	Eu nunca soube por que isso acontece.
Longer words are worth more points.	Palavras mais longas valem mais pontos.
This is not an unknown practice in nature.	Essa não é uma prática desconhecida na natureza.
Go to a different country.	Vá para um país diferente.
Out of the way and his mark removed, he could set me free.	Fora do caminho e sua marca removida, ele poderia me libertar.
In fact, it took an entire team.	Na verdade, levou uma equipe inteira.
She takes what she needs and moves on.	Ela pega o que precisa e segue em frente.
We still can't go into space.	Ainda não podemos ir para o espaço.
The system has several possible mental states.	O sistema tem vários estados mentais possíveis.
Can you handle this for me?	Você pode lidar com isso para mim?
Six minutes later, a third passed.	Seis minutos depois, passou um terceiro.
I think it was the numbers that were telling.	Acho que eram os números que estavam dizendo.
You ask them.	Você pergunta a eles.
It will be very helpful for us.	Será muito útil para nós.
They wanted to know everything.	Eles queriam saber tudo.
They are not fully related.	Eles não estão totalmente relacionados.
My right ear stands out more.	Minha orelha direita se destaca mais.
I think you need a normal view here.	Acho que você precisa de uma visão normal aqui.
We had an argument, though, which was good.	Tivemos uma discussão, no entanto, o que foi bom.
But they are effective.	Mas eles são eficazes.
I would be someone else for him.	Eu seria outra pessoa para ele.
Feel so weird stood here with nothing to do.	Sinta-se tão estranho se destacou aqui sem nada para fazer.
She spoke to him in a dream.	Ela falou com ele em um sonho.
You gave us this.	Você nos deu isso.
One by one the leaders accept.	Um por um os líderes aceitam.
It went really well.	Foi muito bom.
I'm not sure what's going wrong.	Não tenho certeza do que está acontecendo de errado.
I get it.	Eu entendo.
Of course.	Claro que não.
I'm stronger now, and you're stronger too.	Estou mais forte agora, e você está mais forte também.
And really, it could have been any of us.	E realmente, poderia ter sido qualquer um de nós.
You've had more than your fair share these past few days.	Você teve mais do que seu quinhão nestes últimos dias.
Damn, that's a lot of pages to read.	Caramba, são muitas páginas para ler.
Behind them both came the third.	Atrás de ambos vinha o terceiro.
He has a brother who is two years younger than him.	Ele tem um irmão que é dois anos mais novo que ele.
I just moved here.	Acabei de me mudar para cá.
On the one hand, these are legal solutions.	Por um lado, trata-se de soluções jurídicas.
It's the same anyway, though.	Acontece o mesmo de qualquer maneira, no entanto.
Really fix the system.	Realmente conserte o sistema.
Your right leg, anyway.	Sua perna direita, de qualquer maneira.
Nothing of the sort happened there.	Nada do tipo aconteceu lá.
Talk to her.	Fale com ela.
However, many of these people are not really living for themselves.	No entanto, muitas dessas pessoas não estão realmente vivendo por si mesmas.
I must have missed it by minutes.	Devo ter perdido por minutos.
They can track them.	Eles podem rastreá-los.
I started noticing and reaching out to other people who needed help.	Comecei a notar e procurar outras pessoas que precisavam de ajuda.
He stayed with her, holding her for a long time.	Ele ficou com ela, segurando-a por um longo tempo.
They may or may not have an expiration date.	Eles podem ou não ter uma data de vencimento.
I'm going to make them tonight and I hope my daughter likes them.	Vou fazê-los hoje à noite e espero que minha filha goste deles.
It was natural.	Era natural.
She's holding his hand now.	Ela está segurando a mão dele agora.
Let's play one of these things is not like the others.	Vamos jogar uma dessas coisas não é como as outras.
I was definitely not straight.	Eu definitivamente não era hétero.
She's still in trouble.	Ela ainda está em apuros.
I just don't know how to feel better.	Só não sei como me sentir melhor.
I did not do it.	Eu não fiz isso.
Because? 	Por quê?
I have no idea.	Eu não faço ideia.
This is not a given.	Isso não é um dado.
But it was only for a few weeks.	Mas foi apenas por algumas semanas.
I say we should look there first.	Eu digo que devemos olhar lá primeiro.
I'm new on the ship.	Sou novo no navio.
And there are probably several ways to do this.	E provavelmente existem várias maneiras de fazer isso.
She chose him.	Ela o escolheu.
But that attack would never happen, of course.	Mas esse ataque nunca aconteceria, é claro.
But you are coming.	Mas você está vindo.
It works.	Funciona.
That can change, of course.	Isso pode mudar, claro.
But so far so good.	Mas até aí tudo bem.
That's why we're giving you the solution today.	É por isso que estamos dando a você a solução hoje.
You don't know the type so you have to find the type.	Não sabe o tipo por isso tem que encontrar o tipo.
We just have to start turning people down.	Nós apenas temos que começar a recusar as pessoas.
Just like the rest of my family.	Assim como o resto da minha família.
It was great fun working with you, your family and friends.	Foi uma grande diversão trabalhar com você, sua família e amigos.
It was a crazy last minute.	Foi um último minuto louco.
This is not part of our culture.	Isso não faz parte da nossa cultura.
We will return your phone calls and respond to your concerns.	Retornaremos seus telefonemas e responderemos às suas preocupações.
Anyway, they have eyes on the sides of their heads.	De qualquer forma, eles têm olhos nas laterais de suas cabeças.
What is needed, however, is experience.	O que é necessário, porém, é a experiência.
Sounds simple enough to do.	Parece simples o suficiente para fazer.
I want you to focus on the movement.	Eu quero que você se concentre no movimento.
I know what my sister was doing.	Eu sei o que minha irmã estava fazendo.
So cheap, simple and a great addition to any meal.	Tão barato, simples e um ótimo complemento para qualquer refeição.
The entire print was his.	A impressão completa era dele.
He was seriously injured.	Ele ficou gravemente ferido.
Do this process for a while.	Faça esse processo por um tempo.
History was important to him.	A história era importante para ele.
In dark clothes.	Com roupas escuras.
Sit down this minute.	Sente-se neste minuto.
I didn't see them clearly.	Eu não os vi claramente.
Instead, she spoke.	Em vez disso, ela falou.
More than anyone in the world.	Mais do que qualquer um no mundo.
The default is just a white background.	O padrão é apenas um fundo branco.
And we've really known about this for a long time.	E nós realmente sabemos sobre isso há muito tempo.
Special rooms for computer equipment may use a shorter range.	Salas especiais para equipamentos de informática podem usar um alcance menor.
This is no longer a new idea.	Esta não é mais uma ideia nova.
Looking for some direction here.	Procurando um pouco de direção aqui.
Below is an example of the original data structure.	Abaixo está um exemplo da estrutura de dados original.
Will is a thing for the living.	A vontade é uma coisa para os vivos.
He shook his head, then focused on her again.	Ele balançou a cabeça, então se concentrou nela novamente.
They are later seen sleeping in bed together.	Mais tarde, eles são vistos dormindo na cama juntos.
Growing up in the word.	Crescendo na palavra.
There is so much that people don't know.	Há tanta coisa que as pessoas não sabem.
That's why it's pushed down.	É por isso que é empurrado para baixo.
It's looking like this.	Está olhando assim.
Each work item has different fields depending on its type.	Cada item de trabalho tem campos diferentes dependendo de seu tipo.
You may not get the kind of advice you need.	Você pode não receber o tipo de conselho que precisa.
Anxiety.	Ansiedade.
Hours and hours every night.	Horas e horas todas as noites.
My body couldn't take it.	Meu corpo não aguentou.
The boys' father is trying to find them.	O pai dos meninos está tentando encontrá-los.
Your attention on me.	Sua atenção em mim.
But this is just wrong.	Mas isso é simplesmente errado.
I tried the other foot.	Eu tentei o outro pé.
She helped, but it wasn't enough.	Ela ajudou, mas não foi suficiente.
You know it's not the truth.	Você sabe que não é a verdade.
I was exactly right about the distance.	Eu estava exatamente certo sobre a distância.
These studies are small.	Esses estudos são pequenos.
I think it's wonderful.	Eu acho isso maravilhoso.
This is a totally different situation from the one presented here.	Essa é uma situação totalmente diferente da apresentada aqui.
To do this, other systems need to be introduced.	Para fazer isso, outros sistemas precisam ser introduzidos.
I walk to the bank, not far from home.	Eu ando até o banco, não muito longe de casa.
I think the war made women much more independent.	Acho que a guerra tornou as mulheres muito mais independentes.
No of course not.	Não, claro que não.
You must make an effort to make this happen.	Você deve fazer um esforço para que isso aconteça.
There was still the question of what was happening to them.	Ainda havia a questão do que estava acontecendo com eles.
It's not true.	Nem é verdade.
Many memories.	Muitas memórias.
We love our animals so deeply.	Nós amamos nossos animais tão profundamente.
They were wet.	Eles estavam molhados.
But feel free to explain.	Mas fique à vontade para me explicar.
Please take her home with you.	Por favor, leve-a para casa com você.
He found himself in trouble.	Ele se viu em apuros.
I couldn't see what they were doing there.	Eu não podia ver o que eles estavam fazendo lá.
It's bad and getting worse.	Está ruim e cada vez pior.
With your style.	Com seu estilo.
She wouldn't ask.	Ela não iria perguntar.
It makes sense to her now.	Faz sentido para ela agora.
He can't tell me enough about you.	Ele não pode me dizer o suficiente sobre você.
I grabbed the dead soldier's radio as well.	Agarrei o rádio do soldado morto também.
This country was the only thing they had.	Este país era a única coisa que eles tinham.
Believe in him, for he is love itself.	Acredite nele, pois ele é o próprio amor.
Because you are different from us.	Porque você é diferente de nós.
There are better options out there.	Existem opções melhores por aí.
For the.	Para o.
It's not about history, but, as always, it's simply about money.	Não se trata de história, mas, como sempre, trata-se simplesmente de dinheiro.
And then they were together one last time.	E então eles ficaram juntos uma última vez.
I can do that later.	Posso fazer isso mais tarde.
And with her there they could not have entered.	E com ela lá eles não poderiam ter entrado.
Or sometimes not soon.	Ou às vezes não em breve.
The last of my crew died in my arms.	O último da minha tripulação morreu em meus braços.
We will improve.	Nós vamos melhorar.
My father never made that mistake.	Meu pai nunca cometeu esse erro.
So he should observe everything he does and says.	Assim, ele deve observar tudo o que faz e diz.
It was hard to get used to him taking it easy.	Foi difícil se acostumar com ele levando a vida fácil.
In that instant, she realized something very important about her husband.	Naquele instante, ela percebeu algo muito importante sobre seu marido.
He knew what he was doing that night.	Ele sabia o que estava fazendo naquela noite.
And pieces that contain those variables.	E peças que contêm essas variáveis.
Now you are here.	Agora você está aqui.
She didn't care what the hell it was.	Ela não se importava com o que diabos era.
Then he went to the kitchen window.	Então ele foi até a janela da cozinha.
Listen to yourself.	Escute a si mesmo.
He can make it look like something else.	Ele pode fazer com que pareça outra coisa.
He seems to be a good soul.	Ele parece ser uma boa alma.
She wrote the main text of the manuscript, designed it and conducted the research.	Redigiu o texto principal do manuscrito, desenhou e conduziu a pesquisa.
If anything, things could move in the opposite direction.	Se alguma coisa, as coisas poderiam se mover na direção oposta.
I don't want to think beyond that.	Eu não quero pensar além disso.
Since life insurance is property, it can usually be sold.	Como o seguro de vida é propriedade, geralmente pode ser vendido.
However, there was no clear pattern of change.	No entanto, não houve um padrão claro de mudança.
At the heart of it.	No coração disso.
In comparison, language changes extremely slowly.	Em comparação, a linguagem muda extremamente lentamente.
Sturdy overalls.	Macacão resistente.
Good night.	Bem da noite.
That's why you will have to map the image collection.	É por isso que você terá que mapear a coleção de imagens.
Now yes, girls.	Agora sim, meninas.
I'm so excited to try it out.	Estou tão animado para experimentá-lo.
Maybe it has some secret meaning.	Talvez tenha algum significado secreto.
That was the simple request.	Esse foi o pedido simples.
I don't know where he got it.	Não sei onde ele conseguiu.
There was no telling where this could lead.	Não havia como dizer onde isso poderia levar.
He lifts his hand and looks at the blood on it.	Ele levanta a mão e olha para o sangue nela.
It didn't make sense to me, none of that.	Não fazia sentido para mim, nada disso.
But you will see what it means.	Mas você vai ver o que isso significa.
As far as we know, this has not been observed before in the literature.	Até onde sabemos, isso não foi observado antes na literatura.
She would understand, especially since she's been through it herself.	Ela entenderia, especialmente porque ela mesma passou por isso.
They know how to train.	Eles sabem treinar.
You hurt me.	Você me machucou.
It takes a lot to get me out of here.	É preciso muito para me tirar daqui.
You never know what will happen.	Você nunca sabe o que vai acontecer.
He spoke out against church leaders.	Ele falou contra os líderes da igreja.
Especially if you are around children.	Especialmente se você estiver perto de crianças.
They could even stay in this little room and fuck.	Eles poderiam até ficar neste quartinho e foder.
On second thought, stay here and don't say or do anything.	Pensando bem, fique aqui e não diga ou faça nada.
When they change into their new form, their lives change once more.	Quando eles se mudam para sua nova forma, suas vidas mudam mais uma vez.
He wanted to know what management had said, but he didn't ask.	Ele queria saber o que a gerência havia dito, mas não perguntou.
They wanted a new church built.	Eles queriam uma nova igreja construída.
This happens every year.	Isso acontece todos os anos.
Just click the button to download the video.	Basta clicar no botão para baixar o vídeo.
But leave me out of the plans.	Mas deixe-me fora dos planos.
Water is the best-known example.	A água é o exemplo mais conhecido.
I'll talk to him about it later tonight.	Vou falar com ele sobre isso mais tarde esta noite.
He wanted to hurt.	Ele queria machucar.
I kept looking at the last page to find out.	Fiquei olhando a última página para descobrir.
This is just the starting point.	Este é apenas o ponto de partida.
I'm leaving.	Eu vou embora.
Just to try things out.	Só para experimentar as coisas.
He couldn't find the words.	Ele não conseguia encontrar as palavras.
Some rooms have city views.	Alguns quartos têm vista para a cidade.
But how often is that likely to happen anyway.	Mas com que frequência é provável que isso aconteça de qualquer maneira.
This will be confirmed during your stay.	Isso será confirmado durante a sua estadia.
His research is focused on music education and education policy.	Sua pesquisa é focada em educação musical e política educacional.
Though he couldn't keep a straight face.	Embora ele não pudesse manter uma cara séria.
The first is the overall size.	O primeiro é o tamanho geral.
The customer receives the food.	O cliente recebe a comida.
How right he was, and true to his word.	Como ele estava certo, e fiel à sua palavra.
But those didn't last long.	Mas esses não duraram muito.
And the best part is that the prices were very reasonable.	E a melhor parte é que os preços eram muito razoáveis.
I didn't know you were interested in working.	Eu não sabia que você estava interessado em trabalhar.
This seems quite reasonable.	Isso parece bastante razoável.
And the heart, for me, was the city.	E o coração, para mim, era a cidade.
Look, it's very simple.	Olha, é muito simples.
But how they are doing it is unclear.	Mas como eles estão fazendo isso não está claro.
She could finally be herself.	Ela poderia finalmente ser ela mesma.
It has zero length.	Tem comprimento zero.
Such a thing would unbalance anyone.	Uma coisa dessas desequilibraria qualquer um.
In every moment.	Em cada momento.
Make sure everything you want is in writing.	Certifique-se de que tudo o que você quer está por escrito.
There was fire.	Havia fogo.
Not about any of that.	Não sobre nada disso.
Somehow he knew that.	De alguma forma ele sabia disso.
He thought it was the best place to find him.	Ele achou que era o melhor lugar para encontrá-lo.
I don't even know what.	Eu nem sei o quê.
This has been confirmed.	Isso foi confirmado.
He's good with the courtroom.	Ele é bom com o tribunal.
We can go home and face our people.	Podemos ir para casa e enfrentar o nosso povo.
One of them is security.	Uma delas é a segurança.
The smell was really bad.	O cheiro era muito ruim.
He raised his hand and showed me his fingers.	Ele levantou a mão e me mostrou os dedos.
Think of your future self as your best friend.	Pense no seu eu futuro como seu melhor amigo.
Decide what's important and leave the rest behind.	Decida o que é importante e deixe o resto para trás.
You don't get anything for free.	Você não leva nada de graça.
It all depends on what you are trying to achieve.	Tudo depende do que você está tentando alcançar.
You saw them.	Você os viu.
He should change his name and go back to school.	Ele deveria mudar de nome e voltar para a escola.
His country needs men like him more than they know.	Seu país precisa de homens como ele mais do que eles sabem.
But since.	Mas desde.
Leave them outside for a few hours and bring them back inside.	Deixe-os fora por algumas horas e traga-os de volta para dentro.
However, there were only a few such reports.	No entanto, houve apenas alguns relatos desse tipo.
New people every night, every week, and so on.	Novas pessoas todas as noites, todas as semanas, e assim por diante.
The difference in effort required.	A diferença de esforço necessário.
But there will be others who are afraid of me.	Mas haverá outros que têm medo de mim.
You never asked me before you left.	Você nunca me perguntou antes de sair.
It is something that brings hope where hope has been lost.	É algo que traz esperança onde a esperança foi perdida.
Your strong spirit.	Seu espírito forte.
It wasn't real.	Não era real.
You have stood by your own strength ever since.	Você se manteve por sua própria força desde então.
You can add multiple types.	Você pode adicionar vários tipos.
Success is the ability to solve problems.	O sucesso é a capacidade de resolver problemas.
We hear you now.	Nós ouvimos você agora.
Unfortunately, many of us are afraid to do so.	Infelizmente, muitos de nós têm medo de fazê-lo.
The slow.	O lento.
You see, it was the first time it happened.	Veja bem, foi a primeira vez que aconteceu.
They applied.	Eles se candidataram.
Let it go and you can get on with your life.	Deixe-o ir e você pode continuar com sua vida.
However, there was no one to be seen at the door.	No entanto, não havia ninguém para ser visto na porta.
I'm serious.	Estou falando sério.
He was living proof that they weren't very good at their jobs.	Ele era a prova viva de que eles não eram muito bons em seus trabalhos.
He ordered his men to press harder.	Ele ordenou que seus homens pressionassem com mais força.
A cell phone.	Um celular.
Familiar examples help you understand the ideas.	Exemplos familiares ajudam você a entender as ideias.
She is not eating.	Ela não está comendo.
Perhaps because most of them rely on very little.	Talvez porque a maioria deles se apóie em muito pouco.
I was a different person.	Eu era uma pessoa diferente.
He had a very thick neck.	Ele tinha um pescoço muito grosso.
No less important, too.	Não menos importante, também.
You are a police officer.	Você é um policial.
Similar situations happened a few times after that.	Situações semelhantes aconteceram algumas vezes depois disso.
In some cases, representative images are designed by humans.	Em alguns casos, imagens representativas são projetadas por humanos.
May you know.	Que você possa saber.
Your post is my hope.	Seu post é minha esperança.
She was trying.	Ela estava tentando.
You bought your freedom with our blood.	Você comprou sua liberdade com nosso sangue.
It made sense to have her play the medium.	Fazia sentido tê-la interpretando o meio.
I really like her comments.	Eu realmente gosto de seus comentários.
She can see her breath.	Ela pode ver sua respiração.
I'm sorry he's gone.	Lamento que ele se foi.
It won't be a minute.	Não será um minuto.
Then the man went out and sat down.	Então o homem saiu e sentou-se.
Hope you're well.	Espero que você esteja bem.
Laugh if you want.	Ria se quiser.
What an incredible day.	Que dia incrível.
What they don't know is how he got that way.	O que eles não sabem é como ele ficou assim.
And now it seems like the best place to be.	E agora parece ser o melhor lugar para se estar.
But finally the volume came.	Mas finalmente o volume veio.
And, this additional mass is unlikely to remain.	E, essa massa adicional provavelmente não permanecerá.
They give greater context to people who haven't read the books.	Eles dão um contexto maior para as pessoas que não leram os livros.
When you decide, let me be the first to know.	Quando você decidir, deixe-me ser o primeiro a saber.
Yes, you will need training.	Sim, você vai precisar de treinamento.
That he does this is known only to the person himself.	Que ele faz isso é conhecido apenas pela própria pessoa.
Or you can do both.	Ou você pode fazer os dois.
That would make anyone wonder.	Isso faria qualquer um se perguntar.
He really came to understand this about magic.	Ele realmente veio a entender isso sobre magia.
In the bedroom.	No quarto.
The code used and some data are below.	O código usado e alguns dados estão abaixo.
One is that you have to be in it to beat it.	Uma é que você tem que estar nele para vencê-lo.
Glad it's in the paper.	Ainda bem que está no jornal.
Nobody ever gave me even the first idea.	Ninguém nunca me deu nem a primeira ideia.
Take care in these difficult times.	Tome cuidado nestes tempos difíceis.
The show he'd put on.	O show que ele tinha feito.
That's because the students were processing their pain.	Isso porque os alunos estavam processando sua dor.
Two were of particular importance to the development of the movement.	Dois foram de particular importância para o desenvolvimento do movimento.
The baby started to cry.	O bebê começou a chorar.
Keep it there.	Mantenha-a lá.
It is beyond what we see, or even what we feel.	Está além do que vemos, ou mesmo do que sentimos.
God help you if you did this to her.	Deus te ajude se você fez isso com ela.
He then tells her that he has developed feelings for her as well.	Ele então diz a ela que desenvolveu sentimentos por ela também.
I don't think it should be built.	Acho que não deveria ser construído.
It wasn't me he was running from.	Não era de mim que ele estava fugindo.
I could only hope they were gone.	Eu só podia esperar que eles tivessem saído.
No data loss ever.	Nenhuma perda de dados nunca.
This is a point where people lose money most often.	Este é um ponto em que as pessoas perdem dinheiro com mais frequência.
She was waiting for me to do this first.	Ela estava esperando que eu fizesse isso primeiro.
Write a customer review.	Escreva uma avaliação do cliente.
This topic was one of the main items in question.	Este tópico foi um dos principais itens em questão.
Not a whole lot.	Não um lote inteiro.
They will not allow themselves to do otherwise.	Eles não se permitirão fazer o contrário.
In fact, the second time around, the score ended too soon for me.	Na verdade, na segunda vez, o placar acabou cedo demais para mim.
Our website is great now!! 	Nosso site está ótimo agora!!
we are so pleased with it.	estamos tão satisfeitos com isso.
He's not dead, he's not with another woman.	Ele não está morto, ele não está com outra mulher.
He felt completely in the dark.	Ele se sentiu completamente no escuro.
I'll tell you what happened, what you did, how it saved lives.	Eu direi o que aconteceu, o que você fez, como isso salvou vidas.
I was completely wrong about that.	Eu estava completamente errado sobre isso.
Therefore, we cannot be sure about the veracity of the matter.	Portanto, não podemos ter certeza sobre a veracidade do assunto.
Traffic reports and the like.	Relatórios de trânsito e afins.
Now he's eight.	Agora ele tem oito.
Our experience was great.	Nossa experiência foi ótima.
Then she sat up and pointed.	Então ela se sentou e apontou.
He kept a list on her desk.	Ele mantinha uma lista em sua mesa.
In this case, it is the second exception that is in question.	Neste caso, é a segunda exceção que está em questão.
We sat together at night.	Sentávamos juntos à noite.
I didn't think you would be here.	Eu não pensei que você estaria aqui.
Not for him, but for my life, myself.	Não para ele, mas para a minha vida, eu mesmo.
Experiment with sound and motion.	Experimente com som e movimento.
We are together to talk about this.	Estamos juntos para conversar sobre isso.
The site has been online for at least six years.	O site está online há pelo menos seis anos.
My responsibility is to help you be a man.	Minha responsabilidade é ajudá-lo a ser um homem.
The women entered.	As mulheres entraram.
Maybe I'm not so quick to judge in the future.	Talvez eu não seja tão rápido em julgar no futuro.
He tried to go back.	Ele tentou voltar.
Just once.	Só uma vez.
Select your language and continue.	Selecione seu idioma e continue.
There is only the word.	Só existe a palavra.
Just a body.	Apenas um corpo.
That was a great success.	Isso foi um grande sucesso.
So the cost was really very minimal.	Assim, o custo foi realmente muito mínimo.
He looked straight at me.	Ele olhou diretamente para mim.
Although you should take it out on your true enemy.	Embora você devesse descontar no seu verdadeiro inimigo.
She didn't laugh.	Ela não riu.
He was one of seven children from the marriage.	Ele foi um dos sete filhos do casamento.
How would they fit together?	Como eles se encaixariam.
Soon he thought he was starting to get hot.	Logo ele pensou que estava começando a ficar quente.
We brought him home.	Nós o trouxemos para casa.
He was near the top of the low rise.	Ele estava perto do topo da subida baixa.
You decide the size of his house.	Você decide o tamanho da sua casa.
A woman fighting two men and a woman, three against one.	Uma mulher lutando contra dois homens e uma mulher, três contra um.
We're not going to be too worried about that.	Não vamos ficar muito preocupados com isso.
Life can be very sweet sometimes.	A vida às vezes pode ser muito doce.
Many were successful even without the piece of paper.	Muitos foram bem sucedidos mesmo sem o pedaço de papel.
They will often appreciate your kind words given to them.	Eles muitas vezes apreciarão suas amáveis ​​palavras dadas a eles.
Don't give violence to violence.	Não dê violência à violência.
You said no.	Tu disseste que não.
Listen, why don't you come join us for dinner.	Ouça, por que vocês não vêm se juntar a nós para jantar.
Then we perform noise tests.	Em seguida, realizamos testes de ruído.
There are problems with this method.	Existem problemas com este método.
He didn't want you to know you could do this.	Ele não queria que você soubesse que poderia fazer isso.
Yes, that's how it happened.	Sim, foi assim que aconteceu.
I do a lot of these.	Eu faço muitos desses.
Hate speech is not welcome in our community.	Discurso de ódio não é bem-vindo em nossa comunidade.
He has a great feel for the game.	Ele tem uma ótima sensação para o jogo.
She supposed she couldn't wait much longer.	Ela supôs que não podia esperar muito mais.
We are practical people.	Somos pessoas práticas.
You may have to.	Você pode ter que.
She hadn't seen her old teacher in years.	Ela não via sua antiga professora há anos.
Through this years.	Ao longo desses anos.
Not everyone is in it.	Nem todo mundo está nele.
The overall impact in this region was minor.	O impacto geral nesta região foi menor.
So we say he was born.	Então dizemos que ele nasceu.
I might even buy it when it comes out.	Posso até comprar quando sair.
It's there to show whoever you choose to show it to.	Está lá para mostrar a quem você escolher mostrar.
You can see our numbers.	Você pode ver nossos números.
The reasons for this decision are quite clear.	As razões para esta decisão, são bastante claras.
We went out to the parking lot.	Saímos para o estacionamento.
Maybe it's out of your system now.	Talvez ele tenha saído de seu sistema agora.
I was so happy to finally eat.	Eu estava tão feliz por finalmente comer.
I really like what you put for us.	Eu realmente gosto do que você colocou para nós.
It is both the thing in itself and the nature of the thing.	É ao mesmo tempo a coisa em si e a natureza da coisa.
And not just in the sense of money.	E não apenas no sentido de dinheiro.
He knows each one in the works, by name.	Ele conhece cada um nas obras, pelo nome mesmo.
i would be back.	eu estaria de volta.
There is no point in these games.	Não há nenhum ponto nestes jogos.
Don't take yourself so seriously.	Não se leve tão a sério.
Look for the incredible.	Procure o incrível.
Maybe one day he'll come back here.	Talvez um dia ele volte para cá.
I'm the last person around here to know what people think.	Eu sou a última pessoa por aqui a saber o que as pessoas pensam.
I wish we had more of these.	Eu gostaria que tivéssemos mais desses.
He was wonderful, beautiful.	Ele era maravilhoso, lindo.
He couldn't run.	Não podia fugir.
But people change.	Mas as pessoas mudam.
The logic worked.	A lógica funcionou.
My sister looked at her and me.	Minha irmã olhou para ela e para mim.
And the same amount to get you back.	E a mesma quantia para ter você de volta.
He was as big as the biggest man in the crowd.	Ele era tão grande quanto o maior homem da multidão.
Our parents are fighting.	Nossos pais estão brigando.
No significant changes were observed in the other groups.	Não foram observadas alterações significativas nos outros grupos.
A person can get used to just about anything.	Uma pessoa pode se acostumar com praticamente qualquer coisa.
In fact, there may never be a time.	Na verdade, pode nunca haver um tempo.
There was only one thing wrong.	Só havia uma coisa errada.
But not according to me.	Mas não de acordo comigo.
Stay away from anyone who might try to talk to him.	Ficar longe de qualquer um que pudesse tentar falar com ele.
And every day should be their day.	E todo dia deveria ser o dia deles.
Since then, he was trying to get it back.	Desde então, ele estava tentando recuperá-lo.
It's pretty simple, and once you've taken it down, that's it.	É bastante simples, e uma vez que você o derrubou, é isso.
You read that right.	Você leu esse direito.
And the location, of course.	E a localização, claro.
It makes me want to give up any on-site interaction.	Isso me faz querer desistir de qualquer interação no local.
Control group patients were not using any eye drops.	Os pacientes do grupo controle não estavam usando nenhum colírio.
But that role is not imposed on you.	Mas esse papel não é imposto a você.
No more.	Não mais.
I spent time talking with each of the families.	Passei um tempo conversando com cada uma das famílias.
I can't let it get under my skin.	Eu não posso deixá-lo ficar sob minha pele.
My job is to find out what that other thing is.	Meu trabalho é descobrir o que é essa outra coisa.
However, this procedure is different from the standard clinical scenario.	No entanto, este procedimento é diferente do cenário clínico padrão.
As you get closer, you can hear music in the distance.	À medida que você se aproxima, você pode ouvir música à distância.
It could be returned to him.	Poderia ser devolvido a ele.
Our goal must be pain.	Nosso objetivo deve ser a dor.
The longer it lasts, the less time we have.	Quanto mais tempo dura, menos tempo temos.
He opened the door.	Abriu a porta.
All three are correct.	Todos os três estão corretos.
She didn't even love him yet.	Ela nem o amava ainda.
But my eyes are blue, as you well know.	Mas meus olhos são azuis, como você bem sabe.
The attached image is from the actual book.	A imagem anexada é do livro real.
So think before you speak.	Então pense antes de falar.
I'll get help.	Vou buscar ajuda.
He didn't want anyone to find them here.	Ele não queria que ninguém os encontrasse aqui.
Breathe, and now you answer.	Respire, e agora você responde.
It has to be there.	Isso tem que estar lá.
He was excited, very excited.	Ele ficou animado, muito animado.
He did most of the analysis and writing of the manuscript.	Fez a maior parte da análise e redação do manuscrito.
Serve slightly warm or at room temperature.	Sirva levemente morno ou em temperatura ambiente.
I had finally found out the hard way.	Eu tinha descoberto, finalmente, da maneira mais difícil.
At least in a basic way.	Pelo menos em uma forma básica.
You have nothing to fear here, nothing to worry about.	Você não tem nada a temer aqui, nada para se preocupar.
He has good taste in music, coffee and beer.	Tem bom gosto para música, café e cerveja.
Inside was a small table in the center.	Dentro havia uma pequena mesa no centro.
It's a true love song.	É uma verdadeira canção de amor.
She thought of her friends and teachers.	Ela pensou em seus amigos e professores.
Art can wear out or be destroyed.	A arte pode se desgastar ou ser destruída.
This is an age of activity.	Esta é uma idade de atividade.
I still wasn't sure what had just happened.	Eu ainda não tinha certeza do que tinha acabado de acontecer.
I never check.	Eu nunca verifico.
But her mind refused to work.	Mas sua mente se recusou a trabalhar.
This is what we have.	Isto é o que temos.
It was in her room, you know.	Estava no quarto dela, sabe.
You have no idea how this will improve your business.	Você não tem ideia de como isso vai melhorar o seu negócio.
I don't know what you've seen in him.	Não sei o que você já viu nele.
Second, we decide what skills they have and their background.	Em segundo lugar, decidimos quais habilidades eles têm e seus antecedentes.
It was so bad she couldn't even sit up.	Era tão ruim que ela não conseguia nem se sentar.
That end is the business.	Esse fim é o negócio.
People need to be able to find you.	As pessoas precisam ser capazes de encontrá-lo.
The wait felt like hours.	A espera parecia durar horas.
This will be a once in a lifetime experience.	Esta será uma experiência única na vida.
Outside of me to some extent.	Fora de mim até certo ponto.
Various means are provided to drive the tool.	Vários meios são fornecidos para conduzir a ferramenta.
This difference may be due to two reasons.	Essa diferença pode ser devido a dois motivos.
Okay, look at this.	Pronto, olha isso.
There's a reason why people drink so much coffee here.	Há uma razão pela qual as pessoas bebem tanto café aqui.
An empty form that seems to be waiting.	Uma forma vazia que parece estar esperando.
Let it happen.	Deixa acontecer.
Nobody would help them.	Ninguém iria ajudá-los.
The second patient was examined at our center before surgery.	O segundo paciente foi examinado em nosso centro antes da cirurgia.
You are the rest of the world.	Você é o resto do mundo.
I tried to stand up and lost my balance.	Tentei ficar de pé e perdi o equilíbrio.
The people who live here will still be here after we're gone.	As pessoas que moram aqui ainda estarão aqui depois que partirmos.
Okay, no big deal.	Está bem, não é grande coisa.
This is real work.	Este é um verdadeiro trabalho.
However, there is room for improvement.	No entanto, há espaço para melhorias.
I feel like a huge weight has been lifted off of me.	Sinto que um peso enorme foi tirado de cima de mim.
But no one was watching me now.	Mas ninguém estava me observando agora.
That money was nothing.	Aquele dinheiro não era nada.
It looks like it was never used to make calls.	Parece que nunca foi usado para fazer ligações.
You are provided this knowledge or not.	Você é fornecido esse conhecimento ou não.
I could not avoid.	Não pude evitar.
That was more trouble than she was worth.	Aquele era mais problema do que ela valia.
I really need to bring the funny back.	Eu realmente preciso trazer o engraçado de volta.
Around him, the ground shook.	Ao seu redor, o chão tremeu.
You try to read it.	Você tenta lê-lo.
It's a really bad idea.	É uma ideia muito ruim.
They wanted to make up for lost time.	Eles queriam compensar o tempo perdido.
That's not the issue here, however.	Essa não é a questão aqui, no entanto.
I don't know how to explain anymore.	Não sei mais como explicar.
We are having a lovely long weekend together.	Estamos tendo um lindo fim de semana prolongado juntos.
And therein lies the danger for the government.	E é aí que está o perigo para o governo.
Offer is valid for one per house.	A oferta é válida para um por casa.
It will be over.	Estará terminado.
But we control day and night, darkness and light.	Mas nós controlamos o dia e a noite, as trevas e a luz.
These two guys had known each other for a long time.	Esses dois caras se conheciam há muito tempo.
Not just a good friend, but a deep and steadfast friend.	Não apenas um bom amigo, mas um amigo profundo e firme.
The lower court found that a demand had been made and refused.	O tribunal de primeira instância considerou que uma demanda foi feita e recusou.
This worked great for this specific application.	Isso funcionou muito bem para esse aplicativo específico.
I was about to ride them.	Eu estava prestes a cavalgar neles.
He walked over to him.	Ele caminhou até ele.
But consider another aspect.	Mas considere outro aspecto.
One that made me sweat.	Um que me fez suar.
He just got home today.	Ele acabou de chegar em casa hoje.
Come back to me.	Volte para mim.
The two women were silent as they waited.	As duas mulheres ficaram em silêncio enquanto esperavam.
He could never have done that.	Ele nunca poderia ter feito isso.
In fact, it was designed to be useful.	Na verdade, ele foi projetado para ser útil.
Analyzed the experimental data.	Analisou os dados experimentais.
I configured it on the right and on the left.	Eu configurei na direita ele na esquerda.
The question is whether or not you are ready for it.	A questão é se você está ou não preparado para isso.
I had to say something.	Eu tinha que dizer alguma coisa.
It's a village.	É uma vila.
Without water man could not survive.	Sem água o homem não poderia sobreviver.
It was sad and it felt good.	Foi triste e parecia bom.
He didn't want this man to join him.	Ele não queria que este homem se juntasse a ele.
I would like to see.	eu queria ver.
There was no darkness there.	Não havia escuridão ali.
He is there to help you get it the way you want it.	Ele está ali para ajudar a conseguir do jeito que você quer.
And his cross.	E sua cruz.
The music played clearly for a moment.	A música tocou claramente por um momento.
It is a unique and very fun place.	É um lugar único e muito divertido.
Or on a dog.	Ou em um cachorro.
Land is available.	Terreno está disponível.
That vision at least was not a dream.	Essa visão pelo menos não era um sonho.
And he wanted to help.	E ele queria ajudar.
Let's wait as long as we can.	Esperemos enquanto pudermos.
How does a guy like that stay in charge of things?.	Como um cara desse fica no comando das coisas?.
Most of them.	A maioria deles.
You know what a good price is.	Você sabe o que é um bom preço.
It's not just my body talking to me.	Não é apenas meu corpo falando comigo.
We can work together.	Podemos trabalhar juntos.
It won't hurt you.	Isso não vai te machucar.
No good reason not to get out of the cafe.	Nenhuma boa razão para não sair do café.
Let us know if you have any additional questions or concerns.	Deixe-nos saber se você tiver quaisquer dúvidas ou preocupações adicionais.
This was so different.	Isso era tão diferente.
And men are stupid.	E os homens são estúpidos.
comment.	Comente.
In the car.	No carro.
Seriously, that was their explanation.	Sério, essa foi a explicação deles.
And so it should.	E assim deveria.
He was determined to walk on his own.	Ele estava determinado a andar por conta própria.
It's your mission now.	É sua missão, agora.
Both are crying.	Ambos estão chorando.
No, he has no more information.	Não, ele não tem mais informações.
This father and his sons were building a new home for the family.	Este pai e seus filhos estavam construindo um novo lar para a família.
I really didn't mean it.	Eu realmente não quis dizer isso.
We call this being born again.	Chamamos isso de nascer de novo.
If they were lucky.	Se eles tivessem sorte.
Um, as if you wanted to kill that person.	Um, como se você quisesse matar aquela pessoa.
You need two.	Você precisa de dois.
That other part, they work for people who don't need help.	Essa outra parte, eles trabalham para pessoas que não precisam de ajuda.
People weren't nice for no reason.	As pessoas não eram legais sem motivo.
It's not a window, but more of a machine, something called a television.	Não é uma janela, mas mais uma máquina, uma coisa chamada televisão.
And we just know what they said when they did it.	E nós apenas sabemos o que eles disseram quando fizeram isso.
That was a big win.	Essa foi uma grande vitória.
It appeared to be some sort of reading room or library.	Parecia ser algum tipo de sala de leitura ou biblioteca.
Both looking at me.	Ambos olhando para mim.
I was sure he wouldn't give me away.	Eu tinha certeza que ele não iria me entregar.
This makes it difficult to turn off the input.	Isso torna difícil desligar a entrada.
I want to.	Eu quero.
That's my biggest concern.	Essa é a minha maior preocupação.
All we did was aim.	Tudo o que fizemos foi apontar.
It's not a food safety issue.	Não é uma questão de segurança alimentar.
The post can be ignored.	A postagem pode ser ignorada.
You look great.	Você está ótima.
I should never have gone back to work.	Eu nunca deveria ter voltado ao trabalho.
The two boys looked at each other.	Os dois meninos se entreolharam.
He didn't believe she understood that.	Ele não acreditava que ela entendesse isso.
Four five six seven.	Quatro cinco seis sete.
All the standard features were there.	Todos os recursos padrão estavam lá.
I could feel it.	Eu podia sentir isso.
The tour itself works very well.	O passeio em si funciona muito bem.
The video you are looking for has not finished processing.	O vídeo que você está procurando não terminou de ser processado.
Then there is nothing but silence.	Então não há nada além de silêncio.
If you are this, know this.	Se você é isso, saiba disso.
Difficult to understand, but totally normal and expected.	Difícil de entender, mas totalmente normal e esperado.
So here's my plan for this year.	Então aqui está o meu plano para este ano.
An argument is not needed.	Não é preciso um argumento.
He's done this before, for food.	Ele já fez isso antes, por comida.
All he wanted were shoes for his men.	Tudo o que ele queria eram sapatos para seus homens.
So they kept running.	Então eles continuaram correndo.
I explained the rules to him and he will follow them.	Expliquei-lhe as regras e ele as seguirá.
He didn't need an hour.	Ele não precisava de uma hora.
He's waited years for this.	Ele esperou anos por isso.
I'm taking a stand.	Estou tomando uma posição.
This approach has potential problems.	Esta abordagem tem problemas potenciais.
He said it could happen, and it did.	Ele disse que isso poderia acontecer, e aconteceu.
You just wait.	Você apenas espera.
They hadn't lived there for more than a few days.	Eles não moravam lá há mais de alguns dias.
I would do anything for the organization.	Eu faria qualquer coisa pela organização.
Hope you like.	Espero que você goste.
There may be two reference variables that must change.	Pode haver duas variáveis ​​de referência que devem mudar.
We mention examples.	Mencionamos exemplos.
Our results show the opposite pattern.	Nossos resultados mostram o padrão oposto.
Hence she turns to a man not quite a man.	Daí ela se voltar para um homem não exatamente um homem.
I can't even tell you what you look like.	Eu não posso nem dizer como você se parece.
I know you will too.	Eu sei que vocês também vão.
Surely he must love her.	Certamente ele deve amá-la.
People can still go out and kill other people.	As pessoas ainda podem sair e matar outras pessoas.
But that's not what we're talking about.	Mas não é disso que estamos falando.
We got closer.	Nós nos aproximamos.
I don't know how long he'll be gone.	Não sei quanto tempo ele ficará fora.
Now your work begins.	Agora seu trabalho começa.
Murder wasn't bad enough.	Assassinato não era ruim o suficiente.
It makes you feel so small.	Faz você se sentir tão pequeno.
You can tell what happens.	Você pode dizer o que acontece.
He thus fixed it.	Ele assim o consertou.
And he's in the movie.	E ele está no filme.
But that is not what is happening.	Mas não é isso que está acontecendo.
This is a global problem.	Este é um problema global.
The medical team.	A equipe médica.
I will make the call.	Eu vou fazer o chamado.
These approaches can be used in combination.	Essas abordagens podem ser usadas em combinação.
I mean, for a team meeting.	Quero dizer, para uma reunião de equipe.
Go twice a day if you find it useful.	Vá duas vezes por dia, se achar útil.
We want to play more.	Queremos jogar mais.
I think they're both gone.	Acho que ambos se foram.
He could still be home, but sleeping.	Ele ainda poderia estar em casa, mas dormindo.
But he will be of no help to you.	Mas ele não será de nenhuma ajuda para você.
You decide if it's right for you.	Você decide se é o certo para você.
They accepted me.	Eles me aceitaram.
I will only respond to a few points in your letter.	Responderei apenas a alguns pontos de sua carta.
He was outside the bathroom door.	Ele estava do lado de fora da porta do banheiro.
There are no limitations.	Não há limitações.
Knowing my luck, it's kind of likely to happen.	Sabendo da minha sorte, é meio provável que aconteça.
It can be supported here.	Pode ser suportado aqui.
These have been answered.	Estas foram respondidas.
I look at the weapon.	Olho para a arma.
Force yourself to back off.	Força-se a recuar.
I'll think about my options.	Vou pensar nas minhas opções.
Something similar is happening here.	Algo semelhante está acontecendo aqui.
This is particularly true here.	Isso é particularmente verdade aqui.
Men, women and children.	Homens, mulheres e crianças.
It may never jump over another piece.	Pode nunca saltar sobre outra peça.
I think this should be possible.	Acho que isso deveria ser possível.
The man opened a door with a heavy key.	O homem abriu uma porta com uma chave pesada.
A time ago.	Um tempo atrás.
But let me be clear here.	Mas deixe-me ser claro aqui.
But there are signs of change.	Mas há sinais de mudança.
You will never hear anything from them.	Você nunca vai ouvir nada deles.
Ah, this has happened to me many times.	Ah, isso já me ocorreu muitas vezes.
It is knowledge gained before it is needed.	É o conhecimento obtido antes de ser necessário.
She's good people.	Ela é gente boa.
Something important happened here.	Algo importante aconteceu aqui.
Your life is an example.	Sua vida é exemplo.
I mean, it was perfect.	Quer dizer, foi perfeito.
But after a moment, he decided the guy looked familiar.	Mas depois de um momento, ele decidiu que o cara parecia familiar.
They had to see this in writing.	Eles tinham que ver isso por escrito.
You enter a message to get the groups.	Você entra em uma mensagem para obter os grupos.
They haven't been able to avoid it until now.	Eles não foram capazes de evitá-lo até agora.
My computer guy couldn't get into his system.	O cara do meu computador não conseguiu entrar no sistema dele.
The old man was fighting with the old woman.	O velho estava brigando com a velha.
I had to let him go.	Eu tive que deixá-lo ir.
But you are his sister.	Mas você é a irmã dele.
First is the general structure, and then its details.	Primeiro é a estrutura geral, e depois seus detalhes.
I cannot speak highly enough about the hotel and its staff.	Não posso falar o suficiente sobre o hotel e sua equipe.
It will taste amazing.	Vai ter um sabor incrível.
Come, sit next to me.	Venha, sente-se ao meu lado.
To hug her.	Para abraçá-la.
He shouldn't have said anything.	Ele não deveria ter dito nada.
They are there.	Eles estão lá.
Take his statement and go home.	Pegue o depoimento dele e vá para casa.
You know my parents.	Você sabe conhecer meus pais.
It ended up being three or four.	Acabou sendo três ou quatro.
Please listen to me.	Por favor, ouça-me.
These are some great first steps.	Estes são alguns grandes primeiros passos.
You can check for the existence of a specific key.	Você pode verificar a existência de uma chave específica.
Warmth and power and connection.	Calor e poder e conexão.
I wondered what her plans were.	Eu me perguntei quais eram os planos dela.
Click here for more information.	Clique aqui para obter mais informações.
Answered my many questions very quickly.	Respondeu minhas muitas perguntas muito rapidamente.
This for at least two reasons.	Isso por pelo menos dois motivos.
But she knew she would never be free of him.	Mas ela sabia que nunca estaria livre dele.
Much more than once.	Muito mais de uma vez.
So different from what he'd offered her a long time ago.	Tão diferente do que ele havia oferecido a ela há muito tempo.
He did not stop there in his activity.	Ele não parou por aí em sua atividade.
But he didn't find the answer to the following.	Mas não encontrou a resposta para o seguinte.
That was a possibility from the start.	Essa era uma possibilidade desde o início.
Do this before a game or between games.	Faça isso antes de um jogo ou entre os jogos.
He didn't.	Ele não falou.
Get a statement from him.	Obter uma declaração dele.
Now I'm stuck on my final step.	Agora estou preso na minha etapa final.
You're very good to her, she said.	Você é muito bom com ela, ela disse.
The order could have come from any number of people.	A ordem poderia ter vindo de qualquer número de pessoas.
Safe shot on approach, finding the center of the green.	Tiro seguro na aproximação, encontrando o centro do green.
I had no names to put on the record.	Eu não tinha nomes para colocar no registro.
Men who did not take up arms had four days to leave.	Os homens que não pegavam em armas tinham quatro dias para sair.
I think people can make their own decision about what happened.	Acho que as pessoas podem tomar sua própria decisão sobre o que aconteceu.
He played very well last year.	Ele jogou muito bem no ano passado.
This took time and energy.	Isso levou tempo e energia.
His god was the god of books.	Seu deus era o deus dos livros.
That was how things were everywhere.	Era assim que as coisas eram em todos os lugares.
You can see so much.	Você pode ver tanto.
I was hers.	Eu era dela.
They're not that smart.	Eles não são tão inteligentes.
So he tried and immediately he came back.	Então ele tentou e imediatamente ele voltou.
So you have an empty variable.	Portanto, você tem uma variável vazia.
The main features of these results are as follows.	As principais características desses resultados são as seguintes.
I wanted to go to the bathroom.	Eu queria ir ao banheiro.
There can be only one user.	Só pode haver um usuário.
I put them on and walk back to my dad.	Eu os coloco e caminho de volta para o meu pai.
He has a long lead over us.	Ele tem muito tempo de vantagem sobre nós.
The boy was hit in the hand.	O menino foi atingido na mão.
It could be years.	Pode ser anos.
To have your side heard.	Para ter seu lado ouvido.
I just don't understand what's going on in the picture.	Só não entendo o que está acontecendo na foto.
The first option will space the do something in the second.	A primeira opção irá espaçar o fazer algo na segunda.
Do you know.	Você sabe.
In the end, they agreed with me.	No final, eles concordaram comigo.
But they never would.	Mas eles nunca o fariam.
I really needed this kind of support for my online marketing.	Eu realmente precisava desse tipo de suporte para o meu marketing online.
Tired of running.	Cansado de correr.
We know they are a good team.	Sabemos que são uma boa equipa.
It demanded cover-up.	Exigiu o encobrimento.
They take care of children or parents after work.	Eles cuidam de crianças ou pais depois do trabalho.
So take them off.	Então, tire-os.
And she kept it.	E ela manteve isso.
It was still dark.	Ainda estava escuro.
Any concerns get back to me.	Qualquer preocupação me retorne.
She wasn't sure how she felt.	Ela não tinha certeza de como se sentia.
One person did not indicate where she lived.	Uma pessoa não indicou onde morava.
Now this was a good way to spend her time waiting.	Agora esta era uma boa maneira de passar seu tempo esperando.
But not so many.	Mas não tantos.
Her voice was incredible.	A voz dela era incrível.
We are workers and students.	Somos trabalhadores e estudantes.
He's in one of our cells.	Ele está em uma de nossas celas.
But not much.	Mas não muito.
They don't even eat.	Eles nem comem.
I feel like I'm missing a big time.	Sinto que estou perdendo um grande momento.
I'm still learning to shoot well, carry well and build well.	Ainda estou aprendendo a atirar bem, carregar bem e construir bem.
Some of them may be new.	Alguns deles podem ser novos.
Get the sugar out of your life.	Tire o açúcar da sua vida.
Bigger than a man now.	Maior que um homem agora.
That happened a lot in those early days.	Isso aconteceu muito naqueles primeiros dias.
I keep my kids out of her sight.	Eu mantenho meus filhos fora da vista dela.
A representative example of three is shown.	Um exemplo representativo de três é mostrado.
There are pictures of women there, but mostly of children.	Há fotos de mulheres lá, mas principalmente de crianças.
I knew he was worried about his mother.	Eu sabia que ele estava preocupado com sua mãe.
He wants facts.	Ele quer fatos.
So do this at least once a day.	Então, faça isso pelo menos uma vez por dia.
And the police did what they could.	E a polícia fez o que pôde.
Go download a copy of it and try it out.	Vá baixar uma cópia dele e experimentá-lo.
I know what she would say.	Eu sei o que ela diria.
But that this next meeting wouldn't take long.	Mas que este próximo encontro não demoraria muito.
I saw her arm.	Eu vi seu braço.
She took it.	Ela o pegou.
There are pieces of my mother in many of the characters.	Há pedaços da minha mãe em muitos dos personagens.
Still, he didn't see her.	Mesmo assim, ele não a viu.
We used to ask him for a meal every now and then.	Costumávamos pedir-lhe uma refeição de vez em quando.
Our real life seemed so far away and yet so close.	Nossa vida real parecia tão distante e ao mesmo tempo tão próxima.
I just won't lose anymore.	Eu simplesmente não vou perder mais.
Rooms come with window or without.	Os quartos vêm com janela ou sem.
So we have the same number of zero faces.	Assim, temos o mesmo número de faces zero.
It's like going out to dinner with a group of friends.	É como sair para jantar com um grupo de amigos.
Few of you know some.	Poucos de vocês conhecem alguns.
What did she do.	O que ela fez.
People listened to you.	As pessoas ouviram você.
We did so.	Fizemos assim.
But she was careful to stay away.	Mas ela teve o cuidado de ficar à distância.
I really like.	Gosto muito.
We came from a different place than her.	Nós viemos de um lugar diferente do que ela.
She doesn't take orders from anyone, but is prepared to give away a lot.	Não recebe ordens de ninguém, mas está preparado para distribuir bastante.
I learn a lot from you.	Eu aprendo muito com você.
Just like you chose no.	Assim como você escolheu não.
Nothing we did could make the damn thing go.	Nada que fizéssemos poderia fazer a maldita coisa ir.
Let's see how well this ends.	Vamos ver o quão bem isso acaba.
Now this year was different.	Agora este ano foi diferente.
Now with this rain he would be home.	Agora com essa chuva ele estaria em casa.
I love his expression too.	Eu amo a expressão dele também.
The sad stranger is almost over now.	O estranho triste está quase no fim agora.
His stuff is really good.	O material dele é bom demais.
And he never did.	E ele nunca conseguiu.
I wish for a dark night.	Desejo uma noite de escuridão.
You have to look, she told herself.	Você tem que olhar, ela disse a si mesma.
Generally, the related art may or may not be considered prior art.	Geralmente, a técnica relacionada pode ou não ser considerada técnica anterior.
I smiled and watched her for a while.	Eu sorri e a observei por um tempo.
All this is your personal mind, your little mind.	Tudo isso é sua mente pessoal, sua mente pequena.
I suggest you write last.	Eu sugiro que você escreva por último.
She was sleeping between us.	Ela estava dormindo entre nós.
Or have a good memory and a long history here.	Ou tenha uma boa memória e uma longa história aqui.
Or at least meet someone nice.	Ou pelo menos conhecer alguém legal.
And the other thing.	E a outra coisa.
Everything was just that.	Tudo era apenas isso.
She was better at everything.	Ela era melhor em tudo.
Again, you need to create a unique instance of each.	Novamente, você precisa criar uma instância exclusiva de cada um.
This wasn't the first time either.	Essa também não foi a primeira vez.
Looks like a great guy with a great mind.	Parece um grande cara com uma grande mente.
He walked.	Ele caminhou.
This is for you only and not for general knowledge.	Isto é apenas para você e não para conhecimento geral.
She could understand now why he was worried.	Ela podia entender agora por que ele estava preocupado.
For my best players, that was the case.	Para os meus melhores jogadores, esse foi o caso.
I have and the answers are yes.	Eu tenho e as respostas são sim.
I just want to go to bed.	Eu só quero ir para a cama.
Only adults see differences.	Só os adultos vêem diferenças.
Limited range of motion was again observed secondary to pain.	A amplitude de movimento limitada foi novamente observada secundária à dor.
Stay in peace.	Fique em paz.
She shook her head and lowered her gaze.	Ela balançou a cabeça e baixou o olhar.
I tried to take photos as current as possible.	Tentei tirar fotos o mais atuais possível.
Who would have thought?.	Quem teria pensado?.
He lived for football.	Ele vivia para o futebol.
She pointed near the top of the stone bowl.	Ela apontou para perto do topo da tigela de pedra.
You might miss out on some cool stuff.	Você pode perder algumas coisas legais.
Now, let me be very consistent here.	Agora, deixe-me ser muito consistente aqui.
The questions will take a long time.	As perguntas vão demorar muito.
But today it didn't matter.	Mas hoje não importava.
A possible mechanism for this effect has been proposed.	Um possível mecanismo para este efeito foi proposto.
He tells her his title.	Ele diz a ela seu título.
Please send an update.	Por favor, envie uma atualização.
This often takes many years to achieve.	Isso muitas vezes leva muitos anos para ser alcançado.
And there will be a next time.	E haverá uma próxima vez.
That makes it a very long season.	Isso faz com que seja uma temporada muito longa.
She died last year, you know.	Ela morreu no ano passado, você sabe.
At the final.	Na final.
Caused by such conditions as.	Causado por tais condições como.
This small amount will definitely increase over time.	Essa pequena quantidade definitivamente aumentará com o tempo.
I hear water running in the bathroom.	Ouço água correndo no banheiro.
She had her eyes on something straight ahead.	Ela tinha os olhos em algo bem à frente.
The technique proved to be simple and is described in detail.	A técnica mostrou-se simples e é descrita em detalhes.
It certainly was.	Certamente era isso.
We list pain and pleasure in that order for a reason.	Listamos a dor e o prazer nessa ordem por um motivo.
I thought he was going to stay a year or so.	Achei que ele ia ficar um ano mais ou menos.
I do this in my chair with my feet up.	Eu faço isso na minha cadeira com os pés para cima.
I heard through a third party or the internet.	Ouvi através de terceiros ou pela internet.
Here, the names didn't matter.	Aqui, os nomes não importavam.
Which is not uncommon.	O que não é incomum.
To know more.	Saber mais.
In fact this is not the case.	Na verdade esse não é o caso.
Pay attention to these differences.	Preste atenção a essas diferenças.
Nobody even knows where he is.	Ninguém nem sabe onde ele está.
They lack training and skills.	Eles não têm treinamento e habilidades.
I should stop then.	Eu deveria parar então.
I'm together in my work.	Estou junto no meu trabalho.
But they don't mean evil.	Mas eles não significam mal.
He is, like.	Ele é, tipo.
It's emotional.	É emocional.
The power has returned to us.	O poder voltou para nós.
It finally happened.	Aconteceu finalmente.
But again, it seems to be stuck.	Mas, novamente, parece estar preso.
See this you see this here.	Veja isso você vê isso aqui.
Well, most songs really.	Bem, a maioria das músicas realmente.
The truth is, he felt nothing.	A verdade é que ele não sentiu nada.
Everything works fine.	Tudo funciona bem.
There seems to be a double standard for evidence here.	Parece haver um padrão duplo para evidências aqui.
After that, the central case will be handled as described above.	Depois disso, o caso central será tratado conforme descrito acima.
Somewhere inside you, you know how to use your magic.	Em algum lugar dentro de você, você sabe como usar sua magia.
It's not in your contract.	Não está no seu contrato.
He is believed to have stayed there a year or two.	Acredita-se que ele tenha ficado lá um ano ou dois.
Here was a woman who would keep waiting.	Ali estava uma mulher que continuaria esperando.
It costs money but the value is excellent.	Custa dinheiro, mas o valor é excelente.
In this case, the energy of the system is the internal energy.	Neste caso, a energia do sistema é a energia interna.
To be honest, a lot of extra damage.	Para ser honesto, bastante dano extra.
I explained there, why each property was used.	Expliquei lá, porque cada propriedade foi usada.
Get ready for bed as usual.	Prepare-se para dormir como de costume.
It could be two years of turnaround in this country.	Poderiam ser dois anos de reviravolta neste país.
The idea was too stupid to consider.	A ideia era estúpida demais para ser considerada.
Those sitting around you right now in this meeting need you.	Aqueles sentados ao seu redor agora nesta reunião precisam de você.
Children at school understand this.	As crianças na escola entendem isso.
On/Off button on the right side.	Botão liga/desliga no lado direito.
But the soldiers are busy.	Mas os soldados estão ocupados.
I stayed in my house until the cops came and got me.	Fiquei em minha casa até que os policiais vieram e me pegaram.
They are as good as dead.	Eles são tão bons quanto mortos.
We got used to the speed of it.	Nós nos acostumamos com a velocidade disso.
When the cops said they saw him break various traffic laws.	Quando os policiais disseram que o viram quebrar várias leis de trânsito.
The room was not clean.	O quarto não estava limpo.
I don't think any of us thought it would last.	Acho que nenhum de nós pensou que ia durar.
I'm not sure about this.	Eu não tenho certeza sobre isso.
It cannot end on the sad note.	Não pode terminar na nota triste.
Maybe you never did.	Talvez você nunca fez.
You took command.	Assumiu o comando.
I can't ask for more than that.	Não posso pedir mais do que isso.
For the latter case we find a very different behavior.	Para este último caso encontramos um comportamento bastante diferente.
It's perfect for everything.	É perfeito para tudo.
The two series hate each other.	As duas séries se odeiam.
Depends on the state of another object.	Depende do estado de outro objeto.
It was a pretty face.	Era um rosto bonito.
It suddenly became very heavy.	De repente ficou muito pesado.
But he's not serious about the team.	Mas ele não é sério sobre a equipe.
They probably need more.	Eles provavelmente precisam de mais.
It was the best four years of my life.	Foram os melhores quatro anos da minha vida.
The question is whether you are serious or not.	A questão é se você está falando sério ou não.
I can't get used to anyone else.	Não consigo me acostumar com mais ninguém.
No, it's just you.	Não, é só você.
Lack of support.	Falta de suporte.
If not more.	Se não mais.
We've worked with them for years and grown together.	Trabalhamos com eles há anos e crescemos juntos.
It left my lips easily, almost immediately.	Saiu dos meus lábios facilmente, quase imediatamente.
They couldn't keep ahead of the pain, though.	Eles não podiam se manter à frente da dor, no entanto.
She says she doesn't want to be seen together.	Ela diz que não quer ser vista junto.
Visit the resources page.	Visite a página de recursos.
The user can still select it and it comes back to the front.	O usuário ainda pode selecioná-lo e ele volta para a frente.
He was an incredible man.	Ele era um homem incrível.
He looks at me.	Ele olha para mim.
Joy can be found even in bad times.	A alegria pode ser encontrada mesmo nos maus momentos.
This game is no exception.	Este jogo não é exceção.
Someone who was better than the rest of us.	Alguém que era melhor do que o resto de nós.
He refused to accept.	Ele se recusou a aceitar.
Technology, therefore, is not a means.	A tecnologia, portanto, não é um meio.
Old man quickly lost interest.	Velho perdeu o interesse rapidamente.
This is tested.	Isso é testado.
I'm on one now.	Estou em um agora.
The match took place in our place.	A partida foi no nosso lugar.
Our system exists.	Nosso sistema existe.
I got up and answered.	Eu me levantei e respondi.
Please don't do this to yourself.	Por favor, não faça isso consigo mesmo.
It turns out that this is not the case.	Acontece que este não é o caso.
It is a normal, human experience.	É uma experiência normal, humana.
I will ask for help.	Vou pedir ajuda.
She would be out.	Ela estaria fora.
I try to improve my work each time.	Eu tento melhorar meu trabalho a cada vez.
We knew it was a risk.	Sabíamos que era um risco.
Yes, he was right.	Sim, ele estava certo.
This makes him so interesting that no one knows who he really is.	Isso o torna tão interessante que ninguém sabe quem ele realmente é.
I hope he does.	Espero que ele faça.
Clinical outcomes were compared between the three groups.	Os resultados clínicos foram comparados entre os três grupos.
I would never be on the streets.	Eu nunca estaria nas ruas.
It was never open to the public.	Nunca foi aberto ao público.
Otherwise, facts come in and then come back out.	Caso contrário, os fatos entram e depois voltam para fora.
I like to do.	Eu gosto de fazer.
It could happen again.	Isso pode acontecer novamente.
Let us first look at the meaning of the words.	Vejamos primeiro o significado das palavras.
I just hope these guys are having the time of their lives.	Eu só espero que esses caras estejam tendo o tempo de suas vidas.
I received a special education.	Recebi uma educação especial.
At least not until now.	Pelo menos não até agora.
It wasn't high culture.	Não era alta cultura.
So, so, so lucky.	Tão, tão, tão sortudo.
For this reason,.	Por esta razão,.
The dead were being taken care of.	Os mortos estavam sendo cuidados.
Please allow a week to send a thank you note.	Aguarde uma semana para enviar uma nota de agradecimento.
I gave up crying.	Eu dei chorar.
There is no explanation as to why there was no signal.	Não há explicação de por que não havia sinal.
I better get to work.	É melhor eu começar a trabalhar.
We are not perfect.	Nós não somos perfeitos.
They say we are dirty.	Dizem que somos sujos.
Food was prepared for use in a variety of ways.	A comida era preparada para uso de várias maneiras.
He wanted to deal with all the problems.	Ele queria lidar com todos os problemas.
There was so much more than could fit inside.	Havia muito mais do que poderia caber dentro.
He gave me that opportunity.	Ele me deu essa oportunidade.
However, the results will provide useful information for future work.	No entanto, os resultados fornecerão informações úteis para trabalhos futuros.
I could listen and watch and think about home.	Eu podia ouvir e assistir e pensar em casa.
Some parts of her soul she never found again.	Algumas partes de sua alma ela nunca mais encontrou.
A machine computer is normally used for the latter.	Um computador de máquina é normalmente usado para este último.
He couldn't imagine her as a young woman.	Ele não podia imaginá-la como uma jovem mulher.
Yes, it was possible.	Sim, era possível.
We were afraid to order the dress online.	Estávamos com medo de encomendar o vestido online.
I really didn't have a place in their lives other than the bedroom.	Eu realmente não tinha um lugar em suas vidas além do quarto.
Additional data were collected from the companies.	Dados adicionais foram coletados nas empresas.
It's like a plate of glass.	É como uma placa de vidro.
We were both at a loss as to what to believe.	Nós dois estávamos perdidos sobre o que acreditar.
They went together.	Eles foram juntos.
Thoughts just don't have that kind of power.	Os pensamentos simplesmente não têm esse tipo de poder.
This was your first time.	Esta foi sua primeira vez.
Five years later, sales were still hard to come by.	Cinco anos depois, as vendas ainda eram difíceis de conseguir.
Feel what the group wants.	Sinta o que o grupo quer.
A true friend.	Um verdadeiro amigo.
Pretty sure he'll have a good read.	Bastante certo que ele vai ter uma boa leitura.
I certainly can't stop him now.	Eu certamente não posso impedi-lo agora.
This processing takes time.	Esse processamento leva tempo.
Listen and be fully present.	Ouça e esteja totalmente presente.
I couldn't imagine.	Eu não podia imaginar.
I was worried about what other people would think.	Eu estava preocupado com o que as outras pessoas iriam pensar.
But he shook my hand in the deal, during the day.	Mas ele apertou minha mão no acordo, durante o dia.
Fixed price only.	Preço fixo apenas.
But people want to know who you are.	Mas as pessoas querem saber quem você é.
Because he didn't know what else to say.	Porque ele não sabia mais o que dizer.
History, and the black lives that are making history today.	História, e as vidas negras que estão fazendo história hoje.
But was.	Mas era.
There wasn't a day that he didn't do extra.	Não havia um dia em que ele não fizesse extra.
He released them and gave them the same orders as the others.	Ele os soltou e deu-lhes as mesmas ordens que os outros.
It burned in his chest.	Queimou em seu peito.
He showed it to his father.	Ele mostrou para seu pai.
I've been watching it for years.	Eu o assisto há anos.
It made no sense to turn this into an argument.	Não fazia sentido transformar isso em um argumento.
He felt so stupid for losing himself.	Ele se sentiu tão estúpido por se perder.
How you feel about it is a very important question.	Como você se sente sobre isso é uma questão muito importante.
That was probably it.	Provavelmente era isso.
Deadly silence.	Silêncio mortal.
For example, if you take the one about sex.	Por exemplo, se você pegar aquele sobre sexo.
My daughter was born five years later.	Minha filha nasceu cinco anos depois.
But man, he's already turned around.	Mas cara, ele já deu a volta por cima.
A strange boy.	Um garoto estranho.
They had some great, great players.	Eles tinham alguns grandes, grandes jogadores.
People on lunch break in the office.	Pessoas na pausa para o almoço no escritório.
I don't want to go without you.	Eu não quero ir sem você.
The function must be in three variables.	A função deve estar em três variáveis.
These parameters can change the behavior and structure of the model.	Esses parâmetros podem alterar o comportamento e a estrutura do modelo.
The primary outcome was the total number of live births.	O desfecho primário foi o número total de nascidos vivos.
Some users will use more fans to cool the case.	Alguns usuários usarão mais ventoinhas para resfriar o gabinete.
His family noticed that he used to forget little things.	Sua família notou que ele costumava esquecer pequenas coisas.
Make him think.	Faça-o pensar.
A box is placed on the table.	Uma caixa é colocada em cima da mesa.
In this case, however, there was an additional reason.	Neste caso, porém, havia uma razão adicional.
It looks so high.	Parece tão alto.
My real parents.	Meus pais verdadeiros.
It didn't seem difficult.	Não parecia difícil.
From here you can download your reports.	A partir daqui você pode baixar seus relatórios.
Not about anything else.	Não sobre nada demais.
Simple things are not necessarily easy to prove.	Coisas simples não são necessariamente fáceis de provar.
A name that would last two thousand years.	Um nome que duraria dois mil anos.
This is going to be a beautiful day.	Este está sendo um dia lindo.
That's not the problem.	Esse não é o problema.
Let's prepare our dead for the long sleep.	Vamos preparar nossos mortos para o longo sono.
We speak of the living force within the body.	Falamos da força viva dentro do corpo.
It takes about an hour, but may require up to five treatments.	Demora cerca de uma hora, mas pode exigir até cinco tratamentos.
I thought it would be better if you took it.	Achei que seria melhor se você o pegasse.
He doesn't say anything.	Ele não diz nada.
That's totally fine though.	Isso é totalmente bom embora.
I will come back to him later.	Voltarei a ele mais tarde.
They take to the streets because they can't go home.	Eles vão para as ruas porque não podem voltar para casa.
Even a few days would be welcome.	Mesmo alguns dias seriam bem-vindos.
It makes you feel special.	Faz você se sentir especial.
We meet people, and mostly for a good end.	Encontramos pessoas, e principalmente para um bom fim.
I never heard about it.	Eu nunca ouvi sobre isso.
They come out of it fine.	Eles saem bem disso.
Tell him to lie down.	Manda-o deitar.
On the other hand, no.	Por outro lado, não.
Take him to a track.	Leve-o para uma pista.
This can be sex, but it doesn't have to be.	Isso pode ser sexo, mas não precisa ser.
Expect it to rain about half the time.	Espere chover cerca de metade do tempo.
I turn around and go back to the table.	Eu me viro e volto para a mesa.
I know he has.	Eu sei que ele tem.
She told me that many of her clients are like family.	Ela me disse que muitos de seus clientes são como família.
He said the city will buy the necessary land.	Ele disse que a cidade vai comprar a terra necessária.
Gender had no effect.	O gênero não teve efeito.
All this time, a small light was burning inside her.	Todo esse tempo, uma pequena luz estava queimando dentro dela.
I wouldn't want to put it on my business card.	Eu não gostaria de colocá-lo no meu cartão de visita.
Search through it.	Pesquise através dele.
The camp is open to boys and girls.	O acampamento é aberto para meninos e meninas.
The project is changing direction in a big way.	O projeto está mudando de direção em grande estilo.
These are questions that we have to address as a country.	Estas são questões que temos de abordar como país.
Men love it.	Os homens adoram isso.
Rooms were very clean and comfortable.	Os quartos eram muito limpos e confortáveis.
She had no idea what she would try to do next.	Ela não tinha ideia do que tentaria fazer em seguida.
It was full of blood.	Estava cheio de sangue.
You know what you did.	Você sabe o que fez.
Young adults are particularly at risk.	Os adultos jovens estão particularmente em risco.
This relationship quickly becomes a marriage.	Esse relacionamento rapidamente se torna um casamento.
It would be better to take me with you.	Seria melhor me levar com você.
Each has its own problems and limitations.	Cada um tem seus próprios problemas e limitações.
He really made his words true.	Ele realmente fez suas palavras verdadeiras.
Let me guess.	Deixe-me adivinhar.
Now it was music to my ears.	Agora era música para meus ouvidos.
Some never came back.	Alguns nunca mais voltaram.
I get some people are angry.	Recebo algumas pessoas estão com raiva.
He's just getting started.	Ele está apenas começando.
I don't think you wanted to kill him.	Eu não acho que você queria matá-lo.
It is recommended to do this.	Recomenda-se fazer isso.
You'll do fine.	Você vai se sair bem.
Though they have to find him first.	Embora eles tenham que encontrá-lo primeiro.
And he ran.	E ele correu.
Unless the conversation turned to politics.	A menos que a conversa se voltasse para a política.
The smell of burnt coffee.	O cheiro de café queimado.
The important thing is that there is a balance in our emotions.	O importante é que haja um equilíbrio em nossas emoções.
Sex work is completely different.	O trabalho sexual é completamente diferente.
He wanted advice on how to take a possible break.	Ele queria conselhos sobre como fazer uma possível pausa.
Bring to a boil over high heat.	Leve ao fogo alto para ferver.
We asked her some questions, but she has few answers.	Fizemos algumas perguntas a ela, mas ela tem poucas respostas.
Because you can.	Porque você pode.
Now she's back to try again.	Agora ela voltou para tentar novamente.
My hope is that it stays that way.	Minha esperança é que continue assim.
It wasn't human.	Não era humano.
The world ends when you are dead.	O mundo acaba quando você está morto.
But it did another important thing.	Mas fez outra coisa importante.
I felt the door.	Senti a porta.
When that doesn't happen, we think we must be doing something wrong.	Quando isso não acontece, pensamos que devemos estar fazendo algo errado.
Do a thought experiment.      	Faça um experimento mental.      
.	.
Tomorrow looked like it would be a day of questions.	Amanhã parecia que seria um dia de perguntas.
There has to be another explanation.	Tem que haver outra explicação.
That should answer her question because it's obvious to me.	Isso deve responder à sua pergunta porque é óbvio para mim.
They are not entirely wrong.	Eles não estão totalmente errados.
Questions can go on the talk page of this page.	As perguntas podem ir na página de discussão desta página.
It was a very bad thing.	Foi uma coisa muito ruim.
A baby never died from crying.	Um bebê nunca morria de chorar.
He didn't want to know, but he knew.	Ele não queria saber, mas sabia.
I come to my place.	Eu venho ao meu lugar.
In the morning, it was as if nothing had happened.	Pela manhã, era como se nada tivesse acontecido.
The two were good friends.	Os dois eram bons amigos.
He is the key to what we want.	Ele é a chave para o que desejamos.
I am a drug free life.	Eu sou uma vida livre de drogas.
I didn't trust the offer.	Não confiei na oferta.
Fear held him back, however.	O medo o segurou, no entanto.
Both guys ran the ball hard.	Ambos os caras correram a bola com força.
No need to print with white space.	Não é necessário imprimir com espaço em branco.
I was raised by strong, intelligent women.	Fui criado por mulheres fortes e inteligentes.
They will show you the solutions they use.	Eles mostrarão as soluções que usam.
He wanted to read me.	Ele queria me ler.
We have you covered.	Nós o cobrimos.
I think fast.	Eu penso rápido.
The time was right.	A hora estava certa.
I know my dog ​​does.	Eu sei que meu cachorro faz.
Press to finish.	Pressione para finalizar.
But it is very rare these days.	Mas é muito raro nos dias de hoje.
I'll send someone to show you around.	Vou enviar alguém para lhe mostrar o lugar.
I have to keep her like my mother.	Eu tenho que mantê-la como minha mãe.
I'll leave it for the day.	Vou deixar para o dia.
Just to get a feel for him.	Só para ter uma noção dele.
You have a better sense of market value.	Você tem uma noção melhor do valor de mercado.
We sure as hell stuck at this point.	Temos certeza como o inferno preso neste ponto.
Good luck with your decision!.	Boa sorte com sua decisão!.
I may not have spoken properly.	Posso não ter falado direito.
He can just have fun.	Ele pode apenas se divertir.
The older you get, the more you become yours.	Quanto mais velho você fica, mais você se torna seu.
He was her last hope.	Ele era sua última esperança.
That's the news for now.	Essa é a notícia por enquanto.
Look, there are only six of them.	Olha, há apenas seis deles.
The patient was further evaluated for this.	O paciente foi ainda avaliado para isso.
The reality can be quite different.	A realidade pode ser bem diferente.
And so it happened.	E assim aconteceu.
They will charge you for everything because they can.	Eles vão te cobrar por tudo porque eles podem.
It can turn off due to excess temperature.	Pode desligar por excesso de temperatura.
Something was wrong up there.	Algo estava errado lá em cima.
I know the general does not.	Eu sei que o general não.
Maybe she even wants to be recognized now.	Talvez ela até queira ser reconhecida agora.
Then there was my family.	Então havia minha família.
We have some new information.	Temos algumas informações novas.
Running really helped shape my character.	Correr realmente ajudou a moldar meu caráter.
It definitely looks like that.	Definitivamente parece assim.
That was why the eyes looked so familiar.	Era por isso que os olhos pareciam tão familiares.
I really lived off of it.	Eu realmente vivia disso.
Make sure you have the facts right before doing anything.	Certifique-se de ter os fatos corretos antes de fazer qualquer coisa.
They needed training.	Eles precisavam de treinamento.
She's great in this movie.	Ela está ótima nesse filme.
She was waiting for me to leave.	Ela estava esperando que eu fosse embora.
He wanted this man arrested.	Ele queria esse homem preso.
In his place.	Em seu lugar.
Love things.	Ame as coisas.
No wonder you haven't heard.	Não me admira que você não tenha ouvido.
And that's good enough.	E isso é bom o suficiente.
The fact of your existence gave meaning to mine.	O fato de sua existência deu sentido à minha.
And notice that he's starting to move.	E observe que ele está começando a se mover.
She knows she was made for so much more.	Ela sabe que foi feita para muito mais.
He's at that age.	Ele está nessa idade.
You, or someone you know, could be among them.	Você, ou alguém que você conhece, pode estar entre eles.
Instead, describe the practice.	Em vez disso, descreva a prática.
It would be the last big win of his career.	Seria a última grande vitória de sua carreira.
This leads directly to a discussion of being and becoming.	Isso leva diretamente a uma discussão sobre ser e tornar-se.
That's the problem, you see.	Esse é o problema, você vê.
All the women who have attended my classes have heard of these studies.	Todas as mulheres que participaram das minhas aulas ouviram falar desses estudos.
They were powerful.	Eles eram poderosos.
God was silent.	Deus ficou em silêncio.
Now let me ask you this.	Agora deixe-me perguntar-lhe isto.
They went.	Eles foram.
We enjoy life.	Nós apreciamos a vida.
The technical guy helped a lot during the process.	O cara técnico ajudou muito durante o processo.
He is the original that the other two wanted to become.	Ele é o original que os outros dois queriam se tornar.
You will see how everything is laid out for you.	Você verá como tudo está definido para você.
Most of them are making a living somewhere.	A maioria deles está ganhando a vida em algum lugar.
I have to find out soon.	Tenho que descobrir em breve.
Because it's old, the weight is a little difficult.	Por ser antigo, o peso é um pouco difícil.
They know, but they don't want to tell me.	Eles sabem, mas não querem me contar.
We just need to find out how.	Só precisamos descobrir como.
At some point, sleep came.	Em algum momento, o sono veio.
The camera would fall.	A câmera cairia.
I don't go to another radio station.	Não vou a outra estação de rádio.
He didn't break any laws.	Ele não infringiu nenhuma lei.
Part of me hoped this would go away for good.	Parte de mim esperava que isso fosse embora para sempre.
But there were no tears now.	Mas não havia lágrimas agora.
I didn't think this was possible for you.	Eu não pensei que isso fosse possível para você.
Definitely one of the best things about this movie.	Com certeza uma das melhores coisas desse filme.
She needs our help.	Ela precisa da nossa ajuda.
I love my mother more than anyone in the world.	Eu amo minha mãe mais do que qualquer um no mundo.
That's what they're talking about.	É disso que eles estão falando.
Well let me tell you.	Bem, deixe-me dizer-lhe.
It sounded a little too good to be true.	Parecia um pouco bom demais para ser verdade.
Let them do what they need to do.	Deixe-os fazer o que eles precisam fazer.
And she doesn't waste words.	E ela não desperdiça palavras.
A number of things can be thought of as the factor for this.	Inúmeras coisas podem ser pensadas como o fator para isso.
You still have to wake up early.	Você ainda tem que acordar cedo.
I know a teacher who doesn't.	Conheço um professor que não.
I couldn't imagine what they would say.	Eu não podia imaginar o que eles falariam.
It was quiet on the third floor.	Estava quieto no terceiro andar.
And you want it to stop now.	E você quer que isso pare agora.
That's cool, it's a growing space.	Isso é legal, é um espaço em crescimento.
That wasn't good enough.	Isso não era bom o suficiente.
Luck leaves a lot to chance.	A sorte deixa muito ao acaso.
I tell you the answer changes from day to day.	Digo-lhes que a resposta muda de dia para dia.
The room and common areas were very clean.	O quarto e as áreas comuns eram muito limpos.
He played across the room.	Ele jogou do outro lado da sala.
They were the only friends he had.	Eles eram os únicos amigos que ele tinha.
In fact, he does none of those things.	Na verdade, ele não faz nenhuma dessas coisas.
This has been your main focus.	Este tem sido o seu foco principal.
There will be no long forms.	Não haverá formulários longos.
He will go crazy.	Ele vai ficar louco.
Still trying to prove it after a year.	Ainda tentando provar isso depois de um ano.
Be ready for me.	Esteja pronto para mim.
But he's thinking.	Mas ele está pensando.
Some of the small children started to cry.	Algumas das crianças pequenas começaram a chorar.
He later called me when he got home.	Mais tarde, ele me ligou quando chegou em casa.
If you want to feel small, stick to it.	Se você quiser se sentir pequeno, fique ao lado disso.
In recent years, these two things have really been confirmed.	Nos últimos anos, essas duas coisas foram realmente confirmadas.
There was a story for them.	Havia uma história para eles.
Do the research and live better because of it.	Faça a pesquisa e viva melhor por causa disso.
Great cover too.	Ótima capa também.
She said it was mine.	Ela disse que era meu.
The wet clothes.	A roupa molhada.
I will look into that.	Eu vou olhar para isso.
I heard everything that was said.	Ouvi tudo o que foi dito.
I know he was afraid it was me.	Eu sei que ele estava com medo que fosse eu.
He calls it to rest.	Ele chama isso para descansar.
There he goes again.	Lá vai ele de novo.
You will get the best advice.	Você terá o melhor conselho.
The answer is actually quite obvious.	A resposta é realmente bastante óbvia.
Don't even listen.	Nem escute.
There was nothing to do but look.	Não havia nada a fazer senão olhar.
But maybe my worst, but not my first mistake.	Mas talvez o meu pior, mas não o meu primeiro erro.
It's so beautiful.	É tão bonito.
It's all over.	Tudo isso acabou.
The debate is there.	O debate está aí.
Seven hours of travel.	Sete horas de viagem.
She's not getting any younger and that's the hard part.	Ela não está ficando mais jovem e essa é a parte difícil.
I was not made for this place.	Não fui feito para este lugar.
I'm on something not knowing exactly what it is.	Estou em algo sem saber exatamente o que é.
She has a very sound judgment.	Ela tem um julgamento muito seguro.
She had never seen him in such a state.	Ela nunca o tinha visto em tal estado.
It takes me a long time.	Leva-me muito tempo.
I'm not including you on this list.	Não estou incluindo você nessa lista.
It has another title.	Tem outro título.
Authority is much more.	Autoridade é bem mais.
But then again, she should have known better.	Mas, novamente, ela deveria ter sabido melhor.
That is the context of this report.	Esse é o contexto deste relatório.
That's what he said.	Foi o que ele disse.
I made time for it.	Arranjei tempo para isso.
God can help you.	Deus pode te ajudar.
Only there was more time to sleep.	Só que havia mais tempo para dormir.
To better understand this game, we need some general game theory.	Para entender melhor este jogo, precisamos de alguma teoria geral dos jogos.
He turns and disappears.	Ele se vira e desaparece.
So it seems that a science of the mind is impossible.	Assim, parece que uma ciência da mente é impossível.
The people there are quite divided.	As pessoas lá estão bastante divididas.
Thanks for your attention.	Agradecimentos para sua atenção.
We like to have an individual.	Nós gostamos de ter um indivíduo.
Again, this is within the rules.	Novamente, isso está dentro das regras.
So true too.	Tão verdadeiro também.
This is shown in the next figure.	Isso é mostrado na próxima figura.
Even a band had written a song about the incident.	Até uma banda havia escrito uma música sobre o incidente.
Under such conditions, whatever people say is not used against them.	Sob tais condições, tudo o que as pessoas dizem não é usado contra elas.
He put his mouth on hers.	Ele colocou a boca sobre ela.
See what kind of language each character uses.	Veja o tipo de linguagem que cada personagem usa.
There are no more children and few adults working.	Não há mais crianças e há poucos adultos que trabalham.
Although the noise had stopped, it wasn't making things any easier.	Embora o barulho tivesse parado, não estava tornando as coisas mais fáceis.
The group moved slowly down the hall, back to back.	O grupo se moveu lentamente pelo corredor, de costas um para o outro.
But it's difficult for us.	Mas é difícil para nós.
Now add some.	Agora adicione um pouco.
As you said, the costs involved.	Como você disse, os custos envolvidos.
You have to play a game.	Você tem que jogar um jogo.
I went back another month in the records.	Voltei mais um mês nos registros.
Anywhere but my parents.	Qualquer lugar, menos meus pais.
A student without a course.	Um aluno sem curso.
I'm on the floor.	Estou no chão.
They still can't accept sight of him, he couldn't see much.	Eles ainda não podem aceitar sua visão, ele não podia ver muito.
Trying to hide them.	Tentando escondê-los.
Because of this, we meet in different members' homes each month.	Por causa disso, nos reunimos em diferentes casas de membros a cada mês.
We were in no position to stop him.	Não estávamos em posição de pará-lo.
Color and image may vary from our photo shown.	A cor e a imagem podem variar de nossa foto mostrada.
He was told.	Ele foi dito.
This information was obtained from the database.	Essas informações foram obtidas do banco de dados.
He dressed for it.	Ele se vestiu para isso.
For therapy about once a week for the past year.	Para terapia cerca de uma vez por semana durante o ano passado.
Slowly, he took a deep breath again.	Lentamente, ele respirou fundo novamente.
It is the expression, measure and quality of our energy.	É a expressão, medida e qualidade da nossa energia.
I never felt like this.	Eu nunca me senti assim.
The map agrees with that of.	O mapa está de acordo com o de.
As they exist in most countries of the world.	Como existem na maioria dos países do mundo.
Then he left.	Então ele se foi.
We would be dead.	Estaríamos mortos.
I'm getting errors but I don't know why.	Estou recebendo erros, mas não sei porque.
I'm not positive about it.	Eu não sou positivo sobre isso.
His eyes considered.	Seus olhos consideraram.
It was to happen.	Era para acontecer.
He knew now that he was close to home.	Ele sabia agora que estava perto de casa.
Error with the above.	Erro com o acima.
But this is not working.	Mas isto não está funcionando.
Bring the water to a boil, then reduce to a low boil.	Leve a água para ferver, em seguida, reduza para uma fervura baixa.
She seemed satisfied with the activity.	Ela parecia satisfeita com a atividade.
I know almost nothing about him.	Não sei quase nada sobre ele.
His father and I were good friends.	Seu pai e eu éramos bons amigos.
Slowly she turned around.	Lentamente ela se virou.
Both of my children are my biological children.	Ambos os meus filhos são meus filhos biológicos.
Neither then nor in any minute of my life since.	Nem então nem em nenhum minuto da minha vida desde então.
When you look into his eyes every day, see the love.	Quando você olhar em seus olhos todos os dias, veja o amor.
Oh yes it looks perfect.	Ah sim parece perfeito.
It still catches them, but less often and with less force.	Ainda os pegue, mas com menos frequência e com menos força.
Is a good friend.	É um bom amigo.
I just want to push.	Eu só quero empurrar.
But they have a good reason to be.	Mas eles têm uma boa razão de ser.
No stomach problems.	Sem problemas de estômago.
The lines are a guide for the eyes.	As linhas são um guia para os olhos.
It doesn't make me feel old, just huge.	Não me faz sentir velho, apenas enorme.
I asked him where he had gotten the book.	Perguntei-lhe onde tinha conseguido o livro.
Take, for example, the following report.	Tomemos, por exemplo, o seguinte relatório.
Possibly you can remember this.	Possivelmente você pode se lembrar disso.
I know for a fact that it will increase within a few days.	Eu sei para um fato que vai aumentar dentro de poucos dias.
You all said something wrong.	Todos vocês disseram algo errado.
Most things could wait.	A maioria das coisas podia esperar.
But he has.	Mas ele tem.
Things had certainly changed.	As coisas certamente haviam mudado.
You will naturally know some models better than others.	Você naturalmente conhecerá alguns modelos melhor do que outros.
That wasn't a good sign.	Isso não era um bom sinal.
The thing is, the floor changed quite often.	A questão é que o chão mudava com bastante frequência.
He just wanted to make people laugh.	Ele só queria fazer as pessoas rirem.
Voting day, so to speak.	O dia da votação, por assim dizer.
Some say it was closer to fifteen hundred.	Alguns dizem que foi mais perto de mil e quinhentos.
Ask yourself why you feel this way.	Pergunte a si mesmo por que você se sente assim.
The officer on the spot.	O oficial no local.
Boy, are we proud.	Rapaz, estamos orgulhosos.
He looks surprised.	Ele parece surpreso.
You don't need to repent.	Você não precisa se arrepender.
It is our choice, however, that ends with those that must be.	É a nossa escolha, no entanto, que termina com aqueles que devem ser.
The trip to the bond company didn't do him any good.	A viagem para a empresa de títulos não lhe fez nenhum bem.
I knew my mother worked hard to get our own apartment.	Eu sabia que minha mãe trabalhou duro para conseguir nosso próprio apartamento.
I don't like texting.	Eu não gosto de mensagem de texto.
Not that either.	Isso também não.
Really, the fact is that our fans still like us and our music.	Realmente, o fato é que nossos fãs ainda gostam de nós e de nossa música.
On top of her is a man.	Em cima dela está um homem.
Apparently, they were busy getting ready for a fight.	Aparentemente, eles estavam ocupados se preparando para uma luta.
Many do, it's true.	Muitos têm, é verdade.
Need to think a little.	Precisa pensar um pouco.
They will tell each other nothing but the truth.	Eles vão dizer um ao outro nada além da verdade.
She still didn't believe in my success.	Ela ainda não acreditava no meu sucesso.
A young man of.	Um jovem de.
Could be more on then.	Poderia ser mais sobre, então.
There is no science here.	Não há ciência aqui.
All you can take with you are the experiences of your life.	Tudo o que você pode levar com você são as experiências de sua vida.
We just have to do it.	Nós apenas temos que fazê-lo.
It's the beginning.	É o começo.
I am having the following error.	Estou tendo o erro a seguir.
We just wanted to get this over with.	Nós só queríamos acabar com isso.
Nobody prepared me to expect such a thing.	Ninguém me preparou para esperar uma coisa dessas.
Most results in this section are standard.	A maioria dos resultados desta seção são padrão.
See yourself standing at the point of success.	Veja-se de pé no ponto de sucesso.
The top and bottom of the bottle have been cut off.	O topo e o fundo da garrafa foram cortados.
For a moment, she had to close her eyes.	Por um momento, ela teve que fechar os olhos.
He was maybe ten.	Ele tinha, talvez, dez.
Everything is exactly as it is.	Tudo é exatamente como é.
Tell them what you expect in terms of pain relief.	Diga-lhes o que você espera em termos de alívio da dor.
But she chose otherwise.	Mas ela escolheu o contrário.
Walk where you need to go.	Caminhe para onde você precisa ir.
He has no idea what words to offer.	Ele não tem ideia de quais palavras oferecer.
He felt it, deep within his being.	Ele sentiu isso, profundamente dentro de seu ser.
Many other things.	Muitas outras coisas.
They are too simple to describe more complex characters.	Eles são muito simples para descrever personagens mais complexos.
The door opened without my having to touch it.	A porta se abriu sem que eu tivesse que tocar.
You want to know why music is important to them.	Você quer saber por que a música é importante para eles.
But when the weather turned bad, he became worried.	Mas quando o tempo ficou ruim, ele ficou preocupado.
I never want to feel a cold like that again.	Nunca mais quero sentir um resfriado assim.
See what they're doing.	Veja o que eles estão fazendo.
People may not respect the police, but they fear it.	As pessoas podem não respeitar a polícia, mas temem.
Or even in sight.	Ou mesmo à vista.
Time to sleep.	Hora de dormir.
This game is just fun, period.	Este jogo é apenas divertido, ponto final.
I didn't say anything until we pulled into the parking lot.	Eu não disse nada até que entramos no estacionamento.
I've known him all my life, and he never died.	Eu o conhecia toda a minha vida, e ele nunca morreu.
Put a little bit of yourself in your design.	Coloque um pouco de você em seu design.
So far she has.	Até agora ela tem.
She hadn't done anything.	Ela não tinha feito nada.
Cook another sample.	Cozinhe outra amostra.
However, the enemy was not able to carry out his plan.	No entanto, o inimigo não foi capaz de realizar seu plano.
It's really good to play and a lot of fun.	É muito bom de jogar e muito divertido.
I know what's on your mind.	Eu sei o que está em sua mente.
Her eyes changed everything.	Seus olhos mudaram tudo.
Not sure if you knew this.	Não tenho certeza se você sabia disso.
Very good men.	Homens muito bons.
The parties agree that the title was never closed.	As partes concordam que o título nunca foi fechado.
Take photos or video of each step.	Tire fotos ou vídeo de cada etapa.
Traffic and cost of living are high.	O tráfego e o custo de vida são altos.
It was better than the truth.	Era melhor do que a verdade.
But never forget who is in charge.	Mas nunca se esqueça de quem está no comando.
You can change for the better at any time in your life.	Você pode mudar para melhor a qualquer momento da sua vida.
Some people really liked it.	Algumas pessoas gostaram muito.
Whether it will or not is another matter.	Se vai ou não, é outra questão.
You shouldn't worry about any of them.	Você não deve se preocupar com nenhum deles.
There are no published data on these aspects.	Não há dados publicados sobre esses aspectos.
Right there on the living room floor.	Bem ali no chão da sala.
They're in the medical field, but they love music.	Eles estão na área médica, mas adoram música.
Army soldier, first class.	Soldado do exército, primeira classe.
And she threw the best party.	E ela fez a melhor festa.
See you at dinner.	Vejo você no jantar.
But it is not.	Mas não é.
We sat and talked there.	Nós sentamos e conversamos lá.
But he was still talking down to us.	Mas ele ainda estava falando baixo para nós.
I have mixed feelings about this.	Eu tenho sentimentos mistos sobre isso.
Today, tomorrow, next week.	Hoje, amanhã, semana que vem.
He had a strange feeling that they were watching him.	Ele tinha uma sensação estranha de que eles o estavam observando.
We worked really hard on this thing.	Nós trabalhamos muito duro nessa coisa.
He must do so only on the following terms.	Ele deve fazê-lo apenas nos seguintes termos.
His power and influence will still be great.	Seu poder e influência ainda serão grandes.
No more of that.	Não mais disso.
I don't think they do.	Eu não acho que eles fazem.
There is literally no way out of this.	Não há literalmente nenhuma maneira de sair desta.
In general, there were no strong relationships.	Em geral, não havia relacionamentos fortes.
People just need to take your word for it.	As pessoas só precisam aceitar sua palavra.
I'm not even close to being a morning person.	Não estou nem perto de ser uma pessoa matinal.
How could he not see that.	Como ele pode não ver isso.
I wanted us to stand out.	Eu queria que a gente se destacasse.
We know how expensive quality work is.	Sabemos como o trabalho de qualidade fica caro.
Everything they share in common takes a back seat.	Tudo o que eles compartilham em comum fica em segundo plano.
The trip was incredible.	A viagem foi incrível.
My brother was just born.	Meu irmão acabou de nascer.
Another reason is provided by the following example.	Outra razão é fornecida pelo exemplo a seguir.
I held on tight.	Eu segurei firme.
You can tell them so well.	Você pode dizer-lhes tão bem.
Matter of personal taste.	Questão de gosto pessoal.
He looked good tonight.	Ele parecia bem esta noite.
I feel responsible for you.	Eu me sinto responsável por você.
I only ate one meal a day.	Eu só fazia uma refeição por dia.
It felt like nothing was out of his big heart.	Parecia que nada estava fora de seu grande coração.
He was wonderful, very creative, but we got the two best.	Ele foi maravilhoso, muito criativo, mas conseguimos os dois melhores.
We love it.	Nós amamos isso.
A couple asked us for help.	Um casal nos pediu ajuda.
And so it was sent.	E assim foi enviado.
Therefore, the company can stay or fall.	Por isso, a empresa pode ficar ou cair.
The police took forever to get there.	A polícia demorou uma eternidade para chegar lá.
Only correct attempts were analyzed.	Apenas as tentativas corretas foram analisadas.
Also check that there are no other errors.	Verifique também se não existem outros erros.
At some point, he had lost interest in life.	Em algum momento, ele havia perdido o interesse pela vida.
But enough of that.	Mas chega disso.
He's too tall.	Ele é muito alto.
She was upset because many were injured and the police did nothing.	Ela ficou chateada porque muitos ficaram feridos e a polícia não fez nada.
Her team lost the state title game by one point.	Sua equipe perdeu o jogo do título estadual por um ponto.
You cut something out of it.	Você cortou algo dele.
I believe he never married.	Acredito que ele nunca se casou.
Don't class it.	Não sua classe.
I'm too fast for him.	Eu sou muito rápido para ele.
In short, practice makes perfect.	Resumindo, a prática leva à perfeição.
Very confusing, and very different from what they appear.	Muito confuso, e muito diferente do que aparentam.
She even sold some in the market.	Ela até vendeu alguns no mercado.
But she couldn't try.	Mas ela não podia tentar.
But one thing is holding me back a little.	Mas uma coisa está me segurando um pouco.
That's what you need to do.	Isso é o que você precisa fazer.
It was crazy to hear her like that.	Era uma loucura ouvi-la assim.
His name, however, we know.	Seu nome, porém, nós sabemos.
You can shape the world to his vision.	Você pode moldar o mundo à sua visão.
His lips were blue, his hair thick with ice.	Seus lábios eram azuis, seu cabelo espesso com gelo.
The same goes for information.	O mesmo acontece com a informação.
No more calls once a year.	Chega de ligações uma vez por ano.
Not the whole team.	A equipe toda não.
Recommend the books you love because stories are meant to be shared.	Recomende os livros que você ama porque as histórias são feitas para serem compartilhadas.
So a little faster.	Então um pouco mais rápido.
I really needed something to help me keep things in order.	Eu realmente precisava de algo para me ajudar a manter as coisas em ordem.
I fell and was very tired after just an hour.	Eu caí e estava muito cansado depois de apenas uma hora.
And that's critical here.	E isso é crítico aqui.
Making a big difference doesn't mean changing the world.	Fazer uma grande diferença não significa mudar o mundo.
We all must work hard on this.	Todos nós devemos trabalhar duro sobre isso.
Yes, it was true.	Sim, era verdade.
Still pretty dead.	Ainda bem morto.
It's a good word.	É uma boa palavra.
He was eating their food.	Ele estava comendo a comida deles.
Big, specific dream, well, it's not wrong to have a dream.	Sonho grande e específico, bem, não é errado ter um sonho.
This fight we're having is stupid.	Essa briga que estamos tendo é estúpida.
One was hot and the other cold.	Um estava quente e o outro frio.
Under normal growing conditions.	Em condições normais de crescimento.
I can't even imagine how many people they have working here.	Eu não posso nem imaginar quantas pessoas eles têm trabalhando aqui.
And they are certainly not my friends.	E eles certamente não são meus amigos.
My mother used to live here.	Minha mãe morava aqui.
In the next scene, the lights are gone.	Na próxima cena, as luzes se foram.
It was a tough match.	Foi uma partida difícil.
How could they.	Como eles poderiam.
A day or a week is fine, depending.	Um dia ou uma semana é bom, dependendo.
Then came college.	Depois veio a faculdade.
That this is a threat.	Que isso é uma ameaça.
If you notice anything wrong, please feel free to post a comment.	Se você notar algo errado, por favor, sinta-se à vontade para colocar um comentário.
I am very happy with my progress.	Estou muito feliz com o meu progresso.
Sometimes it was enough to get down the road.	Às vezes, era o suficiente para descer a estrada.
He wanted to save them.	Ele queria salvá-los.
He told me he hadn't even told his wife.	Ele me disse que nem tinha contado para sua esposa.
Nobody had ever seen him.	Ninguém nunca o tinha visto.
Fifteen minutes later, he started to slow down.	Quinze minutos depois, ele começou a desacelerar.
They are not necessary parts of the registry.	Eles não são partes necessárias no registro.
Real letter writing felt as powerful as another language.	A escrita de cartas de verdade parecia poderosa como outra língua.
Finish without injury.	Termine sem lesões.
Page came to him with the message.	Page veio até ele com a mensagem.
For that reason, we take his work seriously.	Por esse motivo, levamos a sério a leitura do seu trabalho.
Prices subject to change.	Preços sujeitos a alterações.
It's like a good movie.	É como um bom filme.
I wanted to be accepted and loved.	Eu queria ser aceito e amado.
If called.	Se chamado.
It cost us more than it cost them.	Isso nos custou mais do que custou a eles.
The sun is visible, and so are the stars.	O sol é visível, e as estrelas também.
Please let us know if you have any questions about our products.	Por favor, deixe-nos saber se você tiver alguma dúvida sobre nossos produtos.
About the murder.	Sobre o assassinato.
And eat, eat, eat.	E comer, comer, comer.
But here's a strange problem.	Mas aqui está um problema estranho.
Two things were raised.	Duas coisas foram levantadas.
I follow orders.	Eu sigo ordens.
So you can do whatever you want.	Então você pode fazer o que quiser.
Your work must be created by you.	Seu trabalho deve ser criado por você.
It will definitely end up being a piece of work.	Ela definitivamente vai acabar sendo uma peça de trabalho.
They cannot go through it.	Eles não podem passar por ele.
I hadn't thought of it that way before.	Eu não tinha pensado dessa forma antes.
Offer a perspective of the world through their eyes.	Oferecer uma perspectiva do mundo através de seus olhos.
That was what was so difficult.	Isso era o que era tão difícil.
I'm still mad at her.	Ainda estou com raiva dela.
I could hear her voice.	Eu podia ouvir sua voz.
I wanted to dress like my brother.	Eu queria me vestir como meu irmão.
I remember how it was until today.	Lembro-me de como era até hoje.
You can look at it in two different ways.	Você pode olhar para ele de duas maneiras diferentes.
It looked crazy.	Parecia loucura.
But it didn't make me feel like we were doing anything wrong.	Mas não me fez sentir como se estivéssemos fazendo algo errado.
It's part of your character definition.	É parte de sua definição de personagem.
So many good people to play with.	Tanta gente boa para jogar.
I don't see why this is difficult to understand.	Não vejo por que isso é difícil de entender.
It was very strange to see him there in our living room.	Foi muito estranho vê-lo lá na nossa sala de estar.
I did what needed to be done.	Fiz o que precisava ser feito.
You should stop reading the internet and go out into the world.	Você deveria parar de ler a internet e sair para o mundo.
Someone would tell me what to do.	Alguém me diria o que fazer.
The room was silent.	A sala ficou em silêncio.
It is essential that the model component is kept relatively simple.	É essencial que o componente do modelo seja mantido relativamente simples.
I just picked up the phone and called these people.	Acabei de pegar o telefone e liguei para essas pessoas.
This is how powerful you are.	Isto é o quão poderoso você é.
Put that away.	Afaste isso.
However, we have no evidence of this.	No entanto, não temos nenhuma evidência disso.
A major and minor element with this property.	Um elemento maior e mínimo com esta propriedade.
Winter would have to postpone, at least the worst.	Winter teria que adiar, pelo menos o pior.
This time the screen went completely white.	Desta vez a tela ficou totalmente branca.
The global supply situation is as above.	A situação da oferta global é como acima.
Everyone is born with natural rights, such as the right to live.	Todos nascem com direitos naturais, como o direito de viver.
In case we both have to get back quickly.	No caso de nós dois termos que voltar rapidamente.
But times were different.	Mas os tempos eram outros.
Money is property.	Dinheiro é propriedade.
There were those who did.	Houve quem o fizesse.
We will see now.	Vamos ver, agora.
Then he leaned forward.	Então ele se inclinou para frente.
First, the number of patients in the study is relatively small.	Primeiro, o número de pacientes do estudo é relativamente pequeno.
Nobody wants such an element introduced.	Ninguém quer que tal elemento seja introduzido.
We must catch.	Devemos apanhar.
However, it is most likely not so simple.	No entanto, é mais provável que não seja tão simples.
Stop what you're doing.	Pare o que está fazendo.
You are sitting here in the dark.	Você está sentado aqui no escuro.
He had to believe.	Ele tinha que acreditar.
To help each other.	Para ajudar um ao outro.
Also, be specific.	Além disso, seja específico.
Good for stars.	Bom para estrelas.
We know exactly how everyone is feeling.	Sabemos exatamente como todos estão se sentindo.
What works in one situation may not necessarily work in another.	O que funciona em uma situação pode não necessariamente funcionar em outra.
But there's more going on than just that.	Mas há mais acontecendo do que apenas isso.
However, you have to do it right.	No entanto, você tem que fazer isso direito.
I have to respect her for that.	Eu tenho que respeitá-la por isso.
He denied a previous history of heart disease.	Negava história prévia de doença cardíaca.
Everyone is constantly asking you for a final count.	Todo mundo está constantemente pedindo a você uma contagem final.
I'm going to be late, so don't wait up.	Eu vou me atrasar, então não espere acordado.
The impact appears to have been very limited.	O impacto parece ter sido muito limitado.
He was survived by his wife, son, brother and sister.	Ele foi sobrevivido por sua esposa, filho, irmão e irmã.
We don't travel with our bodies.	Não viajamos com nossos corpos.
A bad day at work is behind you.	Um dia de trabalho ruim ficou para trás.
So thank you.	Então, obrigado.
Most of the time, you don't want to rock the boat.	Na maioria das vezes, você não quer balançar o barco.
Hell of a movie.	Inferno de um filme.
In fact, it's probably not even worth that much.	Na verdade, provavelmente nem vale tanto assim.
This effort was obviously impossible.	Este esforço era obviamente impossível.
Tell them so.	Diga-lhes isso.
Heart failure was the most common diagnosis in both groups.	A insuficiência cardíaca foi o diagnóstico mais comum em ambos os grupos.
The quality is great.	A qualidade é ótima.
It was bad, of course, but no one was seriously hurt.	Foi ruim, é claro, mas ninguém ficou gravemente ferido.
I was very happy with our recovery.	Fiquei muito feliz com a nossa recuperação.
But she doesn't anymore.	Mas ela não faz mais.
Having a wall around you is not the point.	Ter uma parede ao seu redor não é o objetivo.
Lives are lost.	Vidas são perdidas.
Only two parameters are free.	Apenas dois parâmetros são livres.
But it's a lot of fun watching them grow.	Mas é muito divertido vê-los crescer.
I haven't heard anything in days.	Não ouço nada há dias.
It wouldn't be a good idea to stop suddenly.	Não seria uma boa ideia parar de repente.
Let it boil.	Deixe ferver.
This should happen in these situations.	Isso deve acontecer nessas situações.
But the situation was what it was.	Mas a situação era o que era.
Not that it will make much difference.	Não que vá fazer muita diferença.
Can you check this class file?.	Você pode verificar esse arquivo de classe?.
Different people can have different views and still both are correct.	Pessoas diferentes podem ter visões diferentes e ainda assim ambas estarem corretas.
It just sounded good.	Apenas soou bem.
Also, it is not easy to disable the interaction.	Além disso, não é fácil desativar a interação.
He became a regular player as a quarterback since the first season.	Ele se tornou um jogador regular como zagueiro desde a primeira temporada.
She couldn't be more suitable for our family.	Ela não poderia ser mais adequada para a nossa família.
Now our people know you.	Agora nosso povo conhece você.
I became a man.	Eu me tornei um homem.
Also, this phone is very user friendly.	Além disso, este telefone é muito amigável.
This will help in your decision process.	Isso ajudará no seu processo de decisão.
Here she comes.	Aqui vem ela.
I decided to keep talking.	Resolvi continuar falando.
If you don't look at it, it will go away.	Se você não olhar para ele, ele vai embora.
Indeed, he said.	De fato, ele disse.
He was just a good man.	Ele era apenas um bom homem.
Two of my favorite people.	Duas das minhas pessoas favoritas.
No decision has been made on where they will play.	Nenhuma decisão foi tomada sobre onde eles vão jogar.
This was the only source of anxiety, you might say.	Esta foi a única fonte de ansiedade, você pode dizer.
I kept reading.	Continuei lendo.
They are doing what you need.	Eles estão fazendo o que você precisa.
She didn't need a red dress.	Ela não precisava de um vestido vermelho.
They wouldn't finish their round before the storm started.	Eles não terminariam sua rodada antes que a tempestade começasse.
You also know the value of coffee.	Você também conhece o valor do café.
I don't want to go anywhere else.	Eu não quero ir a nenhum outro lugar.
However, we had experiments with plants here.	No entanto, tivemos experimentos com plantas aqui.
I was a.	Eu era um.
Now this is just crazy.	Agora, isso é simplesmente louco.
No shock there.	Nenhum choque lá.
Sounds better.	Soa melhor.
His wife was sitting at the table, watching him.	Sua esposa estava sentada à mesa, observando-o.
Exactly two women have already won.	Exatamente duas mulheres já ganharam.
There is certainly more to the game.	Certamente há mais no jogo.
So we knew people had the good in them.	Então sabíamos que as pessoas tinham o que há de bom neles.
This is immediate.	Isso é imediato.
He was a very smart man.	Ele era um homem muito inteligente.
That failed again.	Que falhou novamente.
A man and a woman.	Um homem e uma mulher.
Surely any normal human could know that about himself.	Certamente qualquer humano normal poderia saber isso sobre si mesmo.
You cannot face the local god.	Você não pode enfrentar o deus local.
You will never find them.	Você nunca vai encontrá-los.
The other children are gone.	As outras crianças se foram.
Nobody would notice.	Ninguém notaria.
He held out his hands.	Ele estendeu as mãos.
That in itself was great.	Isso por si só foi ótimo.
The country is more important than the individual.	O país é mais importante que o indivíduo.
The procedure was safe and effective.	O procedimento foi seguro e eficaz.
She fired off the next question.	Ela disparou a próxima pergunta.
It's a function.	É uma função.
It was dead and they must eat.	Estava morto e eles deviam comer.
She was young again.	Ela era jovem novamente.
I only know what she told me.	Só sei o que ela me disse.
However, the result was anything but close.	No entanto, o resultado foi tudo menos próximo.
We certainly weren't rich, at least not in those early years.	Certamente não éramos ricos, pelo menos não naqueles primeiros anos.
I don't just want you on the team.	Não quero apenas você no time.
Older children and adults are welcome to enjoy the other activities.	Crianças mais velhas e adultos são bem-vindos para desfrutar das outras atividades.
Then he did it a second time, right above the eye.	Então ele fez isso uma segunda vez, bem acima do olho.
However, whatever happens, this team is your team.	No entanto, aconteça o que acontecer, esta equipa é a sua equipa.
You will think of something.	Você vai pensar em algo.
First, make sure you drink lots of water.	Primeiro, certifique-se de beber muita água.
That's a long time.	Isso é muito tempo.
The plan was about to begin.	O plano estava prestes a começar.
I went straight to their house and stayed with them.	Fui direto para a casa deles e fiquei com eles.
We've been through problems.	Já passamos por problemas.
All cold and still on the floor.	Tudo frio e ainda no chão.
Learned to fear humans and hide from them.	Aprendeu a temer os humanos e se esconder deles.
Below we briefly describe each term.	Abaixo descrevemos brevemente cada termo.
Be better in every possible way.	Ser melhor de todas as formas possíveis.
I hadn't been able to eat anything.	Eu não tinha conseguido comer nada.
Hear industry news.	Ouça as novidades do setor.
Please help with this.	Por favor, ajude com isso.
She didn't want to be false to him.	Ela não queria ser falsa com ele.
He just said he planned to find another job.	Ele apenas disse que planejava encontrar outro emprego.
People used to laugh at her.	As pessoas costumavam rir dela.
Until then, many of them had weekend jobs.	Até então, muitos deles tinham empregos de fim de semana.
Several factors support our decision.	Vários fatores apoiam nossa decisão.
This is a silent process.	Este é um processo silencioso.
It's not another question.	Não é outra pergunta.
All that, gone.	Tudo isso, se foi.
Ask some questions.	Faça algumas perguntas.
The mother was working.	A mãe estava trabalhando.
He says it turned against him.	Ele diz que se voltou contra ele.
I was happy to be back at ground level.	Eu estava feliz por estar de volta ao nível do solo.
So this is a case where really bad things happen.	Portanto, este é um caso em que coisas realmente ruins acontecem.
She wouldn't go without first seeing her brother.	Ela não iria sem primeiro ver seu irmão.
Yes, there is science to say that.	Sim, há ciência para dizer isso.
He could buy what he needed.	Ele podia comprar o que precisava.
That's how we spent that year, on the cusp of something big.	Foi assim que passamos aquele ano, à beira de algo grande.
Think carefully if you want this.	Pense cuidadosamente se você quer isso.
Well, it's fine for now.	Bem, está tudo bem por enquanto.
Still, she had little desire to cook.	Ainda assim, ela tinha pouca vontade de cozinhar.
It was too hot, someone said.	Estava muito quente, alguém disse.
The truth is.	A verdade é.
You really look like a different person.	Você realmente parece uma pessoa diferente.
That sounds weird, actually.	Isso soa estranho, na verdade.
Events were moving quickly.	Os eventos estavam se movendo rapidamente.
He asked me to take it to my room to remove it.	Ele me pediu para levá-lo ao meu quarto para removê-lo.
You will have to look for it.	Você terá que olhar para ele.
So water, water, water.	Então água, água, água.
She couldn't see anything.	Ela não conseguia ver nada.
Let's prove the second statement.	Vamos provar a segunda afirmação.
This has had some success.	Isso teve algum sucesso.
My mom wants to go, but she can't miss a day of work.	Minha mãe quer ir, mas não pode perder um dia de trabalho.
Work with people.	Trabalhe com pessoas.
We will report the details as soon as they arrive.	Vamos relatar os detalhes assim que eles chegarem.
Tired of being called names.	Cansado de ser chamado de nomes.
Suppose for now that .	Suponha por enquanto que .
Limited information was available on the outcomes studied.	Informações limitadas estavam disponíveis sobre os resultados estudados.
Nobody took it seriously.	Ninguém levou a sério.
It's a pleasure to finally post here.	É um prazer finalmente postar aqui.
They would find out.	Eles descobririam.
I have to go back to my apartment and change.	Eu tenho que voltar para o meu apartamento e me trocar.
No one spoke, not knowing what was happening.	Ninguém falou, sem saber o que estava acontecendo.
She wasn't perfect, but no one is.	Ela não era perfeita, mas ninguém é.
Her art style was extremely detailed, maybe even too much.	Seu estilo de arte era extremamente detalhado, talvez até demais.
It offers dual benefits.	Oferece benefícios duplos.
Him, I'm not so sure.	Ele, não tenho tanta certeza.
Only when it is hers is it knowledge.	Somente quando é seu é que é conhecimento.
He used to spend days in silence.	Ele costumava passar dias em silêncio.
It's one of my favorite times of the year.	É uma das minhas épocas favoritas do ano.
If we got caught, so be it.	Se fomos pegos, que assim seja.
The greater the speed, the greater the distance.	Quanto maior a velocidade, maior a distância.
They don't have their own power.	Eles não têm seu próprio poder.
So far, it has never been successful.	Até agora, nunca foi bem sucedido.
I will not kill them.	Eu não vou matá-los.
The image shown here is representative of at least three independent experiments.	A imagem mostrada aqui é representativa de pelo menos três experimentos independentes.
This would be the established resting potential.	Este seria o potencial de repouso estabelecido.
I see where the crowd is.	Eu vejo onde a multidão está.
They cannot be kept for any length of time.	Eles não podem ser mantidos por qualquer período de tempo.
She never married and lived with her mother.	Ela nunca se casou e morava com a mãe.
I have no problem with that.	Eu não tenho problema com isso.
The expectation is to double in twenty years.	A expectativa é dobrar em vinte anos.
Boy you got it.	Garoto, você tem isso.
But, they had no ear for anything in their surprise.	Mas, eles não tinham ouvidos para nada em sua surpresa.
Tonight is the last night of your old kind of life.	Esta noite é a última noite do seu tipo de vida antiga.
A hundred men at most.	Cem homens no máximo.
I didn't know he was in this city.	Não sabia que ele estava nesta cidade.
The first is education about what healthy eating is.	A primeira é a educação sobre o que é alimentação saudável.
And when you think about it, it makes sense.	E quando você pensa sobre isso, faz sentido.
I used this weapon for several years and loved it.	Eu usei essa arma por vários anos e adorei.
Let's say someone is really just talking about what they did today.	Vamos dizer que alguém está realmente apenas falando sobre o que eles fizeram hoje.
And that really helped the relationship.	E isso ajudou muito a relação.
Well, it's not clear why.	Bem, não está claro por quê.
He could have it.	Ele poderia tê-lo.
His plan proved to be correct.	Seu plano provou ser correto.
And these people have different opinions than the general public.	E essas pessoas têm opiniões diferentes das do público em geral.
Next, we consider the evidence presented at the trial.	Em seguida, consideramos as provas apresentadas no julgamento.
And two, make sure you're comfortable with the companies you own.	E dois, certifique-se de estar confortável com as empresas que possui.
This was no time for tears.	Não era hora para lágrimas.
On the stage.	No palco.
There is an easy mode and a normal mode.	Existe um modo fácil e um modo normal.
He nodded and said nothing.	Ele assentiu e não disse nada.
It felt so good, and so fucking right.	Era tão bom, e tão fodidamente certo.
He was looking for a land.	Ele estava procurando uma terra.
Glad he's finally playing to his potential.	Ainda bem que ele está finalmente jogando com seu potencial.
It's basically a love song.	É basicamente uma canção de amor.
Push the boat out.	Empurre o barco para fora.
I'm so proud of it.	Estou tão orgulhoso disso.
She was a great marksman.	Ela era uma ótima atiradora.
And both scored great points.	E ambos fizeram grandes pontos.
And oh, what a breakfast it was.	E oh, que café da manhã foi.
The truth is not important.	A verdade não é importante.
He comes back to us in many ways.	Ele volta para nós de muitas maneiras.
It took a few years, but we got through it.	Demorou alguns anos, mas nós o vencemos.
What really matters is the runtime type of the object.	O que realmente importa é o tipo de tempo de execução do objeto.
I can't imagine the pain you are feeling right now.	Não consigo imaginar a dor que você está sentindo agora.
And everyone else here did the same.	E todos os outros aqui fizeram o mesmo.
But my opinion was that the policy was wrong.	Mas minha opinião era que a política estava errada.
It really was the worst thing.	Realmente foi a pior coisa.
They will come.	Eles virão.
I fixed it.	Eu consertei isso.
We can discuss your problems together.	Podemos discutir seus problemas juntos.
The same goes for your team's big performance events or change efforts.	O mesmo vale para os grandes eventos de desempenho de sua equipe ou esforços de mudança.
Please include one if possible.	Por favor, inclua um, se possível.
I was about to make a mistake.	Eu estava prestes a cometer um erro.
We are just random people on the internet.	Somos apenas pessoas aleatórias na internet.
If he's that good.	Se ele é tão bom.
We take care of each other.	Cuidamos uns dos outros.
Oh, much more.	Ah, muito mais.
But this world has different laws.	Mas este mundo tem leis diferentes.
But we have to trust someone.	Mas temos que confiar em alguém.
Thanks for the link.	Obrigado pela ligação.
Eight patients were treated more than once.	Oito pacientes foram tratados mais de uma vez.
I'm glad you're okay.	Estou feliz que você esteja bem.
He can save himself.	Ele pode se salvar.
The facts of life are very simple.	Os fatos da vida são muito simples.
To his surprise, she was watching him with piercing eyes.	Para sua surpresa, ela o observava com olhos penetrantes.
I opened the door and called the dog.	Abri a porta e chamei o cachorro.
See what we've done.	Veja o que fizemos.
You have to be open and honest with people.	Você tem que ser aberto e honesto com as pessoas.
I'm running to support your personal freedom.	Estou correndo para apoiar sua liberdade pessoal.
I just got up and ran towards the boat.	Eu apenas me levantei e corri em direção ao barco.
It was getting dark when she walked through the door.	Estava ficando escuro quando ela entrou pela porta.
Wife and children.	Esposa e filhos.
We'll see how this works.	Veremos como isso funciona.
My heart goes out to your family.	Meu coração vai para a sua família.
He had changed since he'd met her.	Ele havia mudado desde que a conheceu.
He won't come until the end of the month.	Ele não virá até o final do mês.
I didn't finish halfway.	Eu não terminei pela metade.
Like negative energy.	Como energia negativa.
Critical response was extremely mixed.	A resposta crítica foi extremamente mista.
It was a beautiful day and everyone was out.	Estava um dia lindo e todos estavam fora.
Take this out of my hands.	Tire isso das minhas mãos.
It's light.	É luz.
The people need to regain power to gain control.	O povo precisa retomar o poder para ganhar o controle.
I wanted to prove that we had our own voice and style.	Eu queria provar que tínhamos nossa própria voz e estilo.
The law exists, no matter what the law says.	O direito existe, não importa o que a lei diz.
Then he pushed the door closed.	Então ele empurrou a porta fechada.
But there are still concerns.	Mas continua a haver preocupações.
Mark would be a great teacher.	Mark seria um ótimo professor.
They make me angry.	Eles me deixam com raiva.
The moment passed.	O momento passou.
I need my head straight.	Eu preciso da minha cabeça reta.
Guys who want to improve.	Caras que querem melhorar.
But, now look a little closer.	Mas, agora olhe um pouco mais de perto.
My customers were happy.	Meus clientes ficaram felizes.
You better stay here just in case.	É melhor você ficar aqui por precaução.
It does absolutely nothing.	Não faz absolutamente nada.
He really created this character.	Ele realmente criou esse personagem.
It sounded like this.	Isso soou assim.
Take care of your daughter.	Cuide de sua filha.
You don't get into trouble.	Você não entra nos problemas.
We're not as young as we used to be.	Não somos tão jovens quanto costumávamos ser.
But this is not for me.	Mas isso não é para mim.
Then came the letter.	Então veio a carta.
Until someone figures out how to go about it.	Até que alguém descubra como levar isso adiante.
Others learn well.	Os outros aprendem bem.
He will get better.	Ele vai melhorar.
Do it for a week straight in the morning and before bed.	Faça por uma semana seguida de manhã e antes de dormir.
In this community.	Nesta comunidade.
I ran ahead.	Eu corri na frente.
This is the second death.	Esta é a segunda morte.
Instead, the standard Windows sound is played.	Em vez disso, o som padrão do Windows é reproduzido.
They are bad guys.	Eles são caras maus.
So it's not necessary.	Por isso não é necessário.
The door opened slightly and a man came out.	A porta se abriu ligeiramente e um homem saiu.
There is no doubt that you will pass tomorrow.	Não há dúvida de que você passará amanhã.
And something else, something she didn't want to think about.	E outra coisa, algo que ela não queria pensar.
Outside the number is the only way out.	Fora do número é a única saída.
Tell them stories about the things you saw as people watched.	Conte-lhes histórias sobre as coisas que você viu enquanto as pessoas observavam.
Like art, you recognize it when you see it.	Como a arte, você a reconhece quando a vê.
I couldn't think about them.	Eu não conseguia pensar neles.
We'll see how it goes over the next few weeks.	Vamos ver como fica nas próximas semanas.
And then too.	E depois também.
He was quiet, listening.	Ele ficou quieto, ouvindo.
We are together now.	Estamos juntos agora.
I just went to the store.	Acabei de ir à loja.
You are not being fair.	Você não está sendo justo.
It was better this way.	Era melhor assim.
Of course it's not enough.	Claro que não é suficiente.
So, there had to be a way to reverse this.	Então, tinha que haver uma maneira de reverter isso.
And it will really shock the world.	E vai realmente chocar o mundo.
Twice too much.	Duas vezes demais.
The patients' overall physical health was worse than their overall mental health.	A saúde física geral dos pacientes foi pior do que a saúde mental geral.
She recognized him immediately.	Ela o reconheceu imediatamente.
He released his friend and turned around.	Ele soltou seu amigo e se virou.
The rest is almost perfect.	O resto é quase perfeito.
He couldn't do anything to stop her from doing what she chose.	Ele não podia fazer nada para impedi-la de fazer o que ela escolheu.
I didn't even have family in town to support me.	Eu nem tinha família na cidade para me sustentar.
But it's worth doing, that's for sure!.	Mas vale a pena fazer, isso é certo!.
Eat your lunch out.	Coma seu almoço fora.
For approximately the next ten years.	Para aproximadamente os próximos dez anos.
His influence in politics has been really great.	Sua influência na política tem sido realmente grande.
I was not what you would call a normal child.	Eu não era o que você chamaria de uma criança normal.
I liked the course.	Eu gostei do curso.
We look at the following two cases.	Observamos os dois casos a seguir.
Rooms face the garden.	Os quartos dão para o jardim.
If you don't like it, stop reading.	Se você não gosta, pare de ler.
What a perfect choice he must have been.	Que escolha perfeita ele deve ter sido.
She felt she had no choice but to match them.	Ela sentiu que não tinha escolha a não ser igualá-los.
But the machine shop is open.	Mas a oficina mecânica está aberta.
He is a natural leader, he turns to leave and everyone follows him.	Ele é um líder natural, ele se vira para sair e todos o seguem.
They load very quickly and come with several functions.	Eles carregam muito rapidamente e vem com várias funções.
Someone sent for you to get well.	Alguém mandou chamar você para ficar bem.
All my tests came back good.	Todos os meus testes voltaram bons.
It wouldn't work anyway.	Não funcionaria de qualquer maneira.
I would have to take some measurements.	Teria que fazer algumas medidas.
The trip had several purposes.	A viagem teve vários propósitos.
I was reduced to just one line every other day.	Eu estava reduzido a apenas uma linha a cada dois dias.
It seemed like a big missing link.	Parecia ser um grande elo perdido.
Tonight, we thank you.	Esta noite, agradecemos.
There are just a few other products like it out there.	Existem apenas alguns outros produtos como ele por aí.
She had to ask.	Ela tinha que perguntar.
But there's no reason why she can't be killed.	Mas não há razão para que ela não possa ser morta.
Number one, winter is on the way, which makes me very sad.	Número um, o inverno está a caminho, o que me deixa muito triste.
It's three full hours.	São três horas completas.
It doesn't matter, she told herself.	Não importa, ela disse a si mesma.
I have my own reasons, and my own opinions, believe me.	Eu tenho minhas próprias razões, e minhas próprias opiniões, acredite em mim.
I never knew about it.	Eu nunca soube disso.
He didn't have a map.	Ele não tinha mapa.
Don't say anything to yourself.	Não diga nada a si mesmo.
But cook them.	Mas cozinhe-os.
All this at great cost, but very little gain.	Tudo isso por um grande custo, mas muito pouco ganho.
I was afraid to ask why.	Eu estava com medo de perguntar por quê.
You and me.	Você e eu.
But we are here to help.	Mas estamos aqui para ajudar.
He didn't hear anything.	Ele não ouviu nada.
People who happen to be in town.	Pessoas que por acaso estão na cidade.
She wouldn't understand the language, but she loved them.	Ela não entenderia a língua, mas ela os amava.
To understand it, at least in part.	Para entendê-lo, pelo menos em parte.
Both patients had a positive family history of the disease.	Ambos os pacientes tinham história familiar positiva da doença.
I will be able to rest soon.	Poderei descansar em breve.
This would continue throughout his career.	Isso continuaria ao longo de sua carreira.
The main factor is that the routine can be very quick and simple.	O principal fator é que a rotina pode ser muito rápida e simples.
Very good.	Muito bem.
The father did the only thing he could do.	O pai fez a única coisa que podia fazer.
None of them could stop him.	Nenhum deles poderia pará-lo.
People found it difficult to understand.	As pessoas acharam difícil entender.
We'll probably get there tomorrow.	Provavelmente chegaremos lá amanhã.
There were no associated complications.	Não houve complicações associadas.
But he was busy.	Mas ele estava ocupado.
I needed the silence and focus to wait for the numbers.	Eu precisava do silêncio e do foco para esperar os números.
For some, this is fine.	Para alguns, isso é bom.
If you have to start over, do it.	Se tiver que recomeçar, faça.
He sat down in his chair.	Ele se sentou em sua cadeira.
We immediately drove to this location.	Dirigimos imediatamente para este local.
I chose not to cover the entire dish.	Optei por não cobrir todo o prato.
I'm open.	Estou aberto.
Then there was the blood.	Então havia o sangue.
This is not a serious war.	Esta não é uma guerra séria.
Oh yeah, pretty safe.	Ah sim, bastante seguro.
They are random numbers from one to ten, say.	Eles são números aleatórios de um a dez, digamos.
He was going to die here.	Ele ia morrer aqui.
Make up a reason.	Invente uma razão.
The rules of life in society are not necessarily yours.	As regras da vida em sociedade não são necessariamente suas.
She turned quickly and made a move.	Ela se virou rapidamente e fez um movimento.
See your new place.	Veja seu novo lugar.
It's a beautiful country there.	É um belo país lá.
Because that's where the story really began.	Porque foi aí que a história realmente começou.
This is when they are actually playing.	Isto é, quando eles estão realmente jogando.
That was the word.	Essa era a palavra.
He really turned green.	Ele realmente ficou verde.
In case you lost my number it is.	No caso de você ter perdido o meu número é.
A new house and car for my mother.	Uma casa e um carro novos para minha mãe.
It was worse than the final version.	Foi pior que a versão final.
I didn't come back just for the money.	Não voltei só pelo dinheiro.
You need to be professional.	Você precisa ser profissional.
But that's not being married.	Mas isso não é ser casado.
They approached the kitchen.	Eles se aproximaram da cozinha.
As if there were any real choice in the matter.	Como se houvesse alguma escolha real no assunto.
Are you sure you don't want to?	Você tem certeza que não quer.
I'll take over from there.	Eu vou assumir a partir daí.
As if your fingers knew the next word before your brain.	Como se seus dedos soubessem a próxima palavra antes de seu cérebro.
The next function is called to make the contact selection.	A próxima função é chamada para fazer a seleção do contato.
The wife, however, did not object at the hearing for this reason.	A esposa, no entanto, não se opôs na audiência por esse motivo.
Go to the hospital and buy some.	Vá até o hospital e compre alguns.
He didn't.	Ele não fez isso.
Or lie down for a few hours. 	Ou deite-se por algumas horas. 
have fun at your dinner tonight!.	divirta-se no seu jantar hoje à noite!.
Also, everyone knows that these matters are carefully scrutinized by the government.	Além disso, todos sabem que esses assuntos são cuidadosamente analisados ​​pelo governo.
That top.	Aquele top.
You will be able to tell stories.	Você será capaz de contar histórias.
Just look at the box score and you see this.	Basta olhar para a pontuação da caixa e você vê isso.
It kind of grew from there.	Isso meio que cresceu a partir daí.
He didn't know what love was.	Ele não sabia o que era o amor.
And indeed it has.	E de fato tem.
There's no way he wouldn't know that.	Não tem como ele não saber disso.
I have felt relatively little pain.	Tenho sentido relativamente pouca dor.
Unfortunately, only one player returned for the new season.	Infelizmente, apenas um jogador voltou para a nova temporada.
We want a deal.	Queremos um acordo.
Of.	Do.
They were mostly men.	Eram principalmente homens.
Speaking of which, things seem pretty quiet around here.	Falando nisso, as coisas parecem bem tranquilas por aqui.
It might not be a new piece of code.	Pode não ser um novo pedaço de código.
That, to me, is not a better situation.	Isso, para mim, não é uma situação melhor.
No, you absolutely would not.	Não, você absolutamente não faria.
But it's not the perfect solution.	Mas não é a solução perfeita.
How much was that season pass again?.	Quanto foi esse passe de temporada novamente?.
This was a baby.	Este era um bebê.
On the other hand, gas.	Por outro lado, o gás.
In general, there is a good deal.	Em geral, há um bom acordo.
Then she turned confused to her work.	Então ela se voltou confusa para seu trabalho.
Come this way please.	Venha por aqui por favor.
She brings her food from afar.	Ela traz sua comida de longe.
It starts with you.	Ela começa com você.
Still very excited.	Ainda muito animado.
A really great man.	Um grande homem mesmo.
Thus, gender is included in the data analysis.	Assim, o gênero é incluído na análise dos dados.
This should last about a week, but probably not much longer.	Isso deve durar cerca de uma semana, mas provavelmente não muito mais.
They were a joy.	Eles eram uma alegria.
More is added daily.	Mais é adicionado diariamente.
The next thing is that it's very quiet.	A próxima coisa é que é muito tranquilo.
Dinner was served around five in the afternoon.	O jantar foi servido por volta das cinco da tarde.
She found that she couldn't look away from his eyes.	Ela descobriu que não conseguia desviar o olhar dos olhos dele.
This is what can happen.	Isso é o que pode acontecer.
This number can be positive or negative.	Esse número pode ser positivo ou negativo.
It's a great, quick read book.	É um ótimo livro, de leitura rápida.
I wasn't sure if she worked or not.	Eu não tinha certeza se ela trabalhava ou não.
I love our house.	Eu amo nossa casa.
But it wasn't like that in the beginning.	Mas não foi assim no início.
Today we no longer have a local food market.	Hoje não temos mais um mercado local de alimentos.
Couldn't get a moment before.	Não foi possível obter um momento antes.
And often, of course, not even that.	E muitas vezes, é claro, nem isso acontece.
And then two.	E então dois.
Yes I am.	Sim eu sou.
The body was removed in the morning.	O corpo foi retirado pela manhã.
I think that's how my love for reading was born.	Acho que foi assim que nasceu o meu amor pela leitura.
It is now used as an event space.	Agora é usado como um espaço para eventos.
It was the order of service for our wedding.	Foi a ordem de serviço do nosso casamento.
Also, you should avoid using the place unless you have no other choice.	Além disso, você deve evitar usar o lugar, a menos que não tenha outra escolha.
They never saw each other again.	Eles nunca mais se viram.
She said everything about me was too big.	Ela disse que tudo sobre mim era muito grande.
Unfortunately, this central point is not visible to the player.	Infelizmente, este ponto central não é visível para o jogador.
But not a bit of it.	Mas nem um pouco disso.
But none come.	Mas nenhum vem.
I just asked for it.	Acabei de pedir por isso.
But those were just words.	Mas essas eram apenas palavras.
You don't have to pay.	Você não tem que pagar.
You ask her a question, you get a political answer.	Você faz uma pergunta a ela, você recebe uma resposta política.
Like they did last night.	Como fizeram ontem à noite.
This is the decision.	Esta é a decisão.
Will took the letters to the office.	Will levou as cartas para o escritório.
We talked a little about my studies.	Conversamos um pouco sobre meus estudos.
He would have taken it or destroyed it.	Ele a teria tomado ou destruído.
Nothing like the original.	Nada como o original.
So you're not wrong and you're not right.	Então você não está errado e você não está certo.
People look at me.	As pessoas olham para mim.
Holding hands.	De mãos dadas.
I forced myself in.	Eu me forcei a entrar.
Have no heart for it.	Não ter coração para isso.
A design with secondary meaning may not.	Um design com significado secundário pode não.
After doing this, you will be forced to adjust it.	Depois de fazer isso, você será forçado a ajustá-lo.
Could someone help me how to fix it.	Alguém poderia me ajudar como consertar.
He really was home.	Ele realmente estava em casa.
He had a handle that didn't turn.	Tinha uma maçaneta que não girava.
I had something more important on my mind.	Eu tinha algo mais importante em minha mente.
Not today.	Hoje não.
She is not dangerous.	Ela não é perigosa.
I need to find this out.	Eu preciso descobrir isso.
But that must change.	Mas isso deve mudar.
The contents of the lines will fail.	O conteúdo das linhas falhará.
The present case is not such.	O caso em apreço não é tal.
They lost their properties and businesses.	Eles perderam suas propriedades e negócios.
This place makes no sense.	Este lugar não faz sentido.
I'll be with you in a few days.	Estarei com você em alguns dias.
But great damage was done.	Mas um grande estrago foi feito.
Something similar to find.	Algo semelhante para encontrar.
There needs to be a new focus.	Precisa haver um novo foco.
She left.	Ela saiu.
A red color.	Uma cor vermelha.
Here are some more details on that.	Aqui estão mais alguns detalhes sobre isso.
For twenty long years she grew up.	Durante vinte longos anos ela cresceu.
He never looked at her legs, not like that.	Ele nunca olhou para as pernas dela, não desse jeito.
As if he were a king.	Como se fosse um rei.
That's what's going through my head.	É isso que está passando pela minha cabeça.
Even this same hand.	Mesmo esta mesma mão.
I wish I had stayed longer.	Eu gostaria de ter ficado mais tempo.
It was a secret kind of smile.	Era um tipo secreto de sorriso.
It was very quiet outside.	Estava muito quieto lá fora.
If he had gone in, it would have saved him valuable time.	Se ele tivesse entrado, teria economizado um tempo valioso.
You can start looking here or here.	Você pode começar a procurar aqui ou aqui.
The claimant, however, did not either.	O reclamante, no entanto, também não.
He was the kind of man to make friends.	Ele era o tipo de homem para fazer amigos.
I love that first record.	Eu amo esse primeiro disco.
It must have been high.	Deve ter sido alto.
The next shell fell even closer.	A próxima concha caiu ainda mais perto.
She will never know.	Ela nunca saberá.
Not sure what to say.	Não tem certeza do que dizer.
Sometimes these stories are true, sometimes not.	Às vezes essas histórias são verdadeiras, às vezes não.
Based on the state of the form.	Com base no estado do formulário.
You may be worried that you spent more than you need to.	Você pode estar preocupado porque gastou mais do que o necessário.
His running sound had stopped.	O som de sua corrida havia parado.
But he had to act quickly.	Mas ele tinha que agir rapidamente.
He played growing up.	Ele jogou crescendo.
They know it and so do you.	Eles sabem disso e você também.
He's out of his mind with drugs and he can't help it.	Ele está fora de si com drogas e não consegue evitar.
Write something and it happens.	Escreva algo e acontece.
Because you know, none of us do it alone.	Porque você sabe, nenhum de nós faz isso sozinho.
At the moment we don't.	No momento não temos.
She has almost no memory of seeing him.	Ela quase não tem memória de vê-lo.
I stop them from getting close enough to hurt him.	Eu os impeço de chegar perto o suficiente para machucá-lo.
He was joined a second later by another.	Ele foi acompanhado um segundo depois por outro.
It does not consume hard disk space.	Não consome espaço no disco rígido.
But treatment and recovery also mean changes in your life.	Mas o tratamento e a recuperação também significam mudanças em sua vida.
He looks at the screen.	Ele olha para a tela.
It's not good to be in the water.	Não é bom estar na água.
She would be able to tell them he was gone.	Ela seria capaz de dizer a eles que ele havia desaparecido.
We just left.	Acabamos de partir.
So far it's good.	Até agora está bom.
In addition, the situation may vary between plant species.	Além disso, a situação pode variar entre as espécies de plantas.
You came for more.	Você veio para mais.
This test is currently not available.	Atualmente, esse teste não está disponível.
Each side of the brain controls the other side of the body.	Cada lado do cérebro controla o outro lado do corpo.
We were both supposed to be there.	Nós dois deveríamos estar lá.
She placed him in the chair beside her.	Ela o colocou na cadeira ao lado dela.
These are the questions.	Estas são as questões.
However, after the first step, you can see that an error has occurred.	No entanto, após a primeira etapa, você pode ver que ocorreu um erro.
I had heard enough.	Eu tinha ouvido bastante.
It made me grow in a very big way.	Isso me fez crescer de uma maneira muito grande.
I do not want to waste your time.	Não quero tomar seu tempo.
The thing is, he usually says one thing but does another.	A questão é que, em geral, ele diz uma coisa, mas faz outra.
Not so smooth, obviously.	Não tão suave, obviamente.
The game is very strong.	O jogo é muito forte.
More investigation needs to focus on the reaction mechanism.	Mais investigação precisa se concentrar no mecanismo de reação.
You wouldn't.	Você não faria.
They are really bad.	Eles são realmente muito ruins.
I sometimes hold their hand.	Eu às vezes seguro a mão deles.
Such a nice surprise!.	Uma surpresa tão boa!.
You feel your way, good or bad.	Você sente o seu caminho, bem ou mal.
He was changing, no doubt.	Ele estava mudando, sem dúvida.
She sent word to the court that she was sick.	Ela mandou dizer ao tribunal que estava doente.
I tried to speak, but he held up his hand.	Tentei falar, mas ele ergueu a mão.
It would be twenty years before the initial symptoms manifested.	Levaria vinte anos antes que os sintomas iniciais se manifestassem.
Everyone was fine.	Todos estavam bem.
I find waiting is one of my least favorite activities.	Acho que esperar é uma das minhas atividades menos favoritas.
There was someone here.	Havia alguém aqui.
But it's out of the question.	Mas está fora de questão.
Or we can and do if we want to.	Ou podemos e fazemos se quisermos.
I hope you can help me.	Eu espero que você possa me ajudar.
It was pretty short.	Foi bem curto.
It was a beautiful and sweet story.	Foi uma história bonita e doce.
It needs to be included in the plans.	Ele precisa ser incluído nos planos.
It would be dangerous work.	Seria um trabalho perigoso.
This should be line six.	Esta deve ser a linha seis.
One of them cannot be determined without knowing the other.	Um deles não pode ser determinado sem conhecer o outro.
The act was just that, an act.	O ato foi apenas isso, um ato.
His poor mother worked and then went to school.	Sua pobre mãe trabalhava e depois foi para a escola.
She had seen what had happened to her mother.	Ela tinha visto o que tinha acontecido com sua mãe.
Our community is better than that.	Nossa comunidade é melhor que isso.
Of course, there are many other cases like these.	Claro, existem muitos outros casos como esses.
She ran first, then came back to him.	Ela fugiu primeiro, depois voltou para ele.
You must look within and answer for yourself.	Você deve olhar para dentro e responder por si mesmo.
I do not.	Eu não.
That was why making the relationship work was so important to him.	Era por isso que fazer o relacionamento funcionar era tão importante para ele.
There are parts of the brain that are not formed.	Existem partes do cérebro que não são formadas.
Thanks for posting.	Obrigado pela postagem.
He touched her face.	Ele tocou seu rosto.
Well, let me just say it's fully working.	Bem, deixe-me apenas dizer que está funcionando totalmente.
They identify with the people in power.	Eles se identificam com as pessoas no poder.
And the local laws of the country.	E as leis locais do país.
To me, that sounded like a really good conversation.	Para mim, isso soou como uma conversa muito boa.
I promise you that the winter months are much better than the summer.	Eu prometo a você que os meses de inverno são muito melhores do que o verão.
It was a good time in the sun.	Foi um bom momento ao sol.
His eyes averted, unable to hold his gaze.	Seus olhos desviaram-se, incapazes de manter o olhar dele.
She hadn't thought of any of those things.	Ela não tinha pensado em nenhuma dessas coisas.
I got nothing but air.	Eu não peguei nada além de ar.
I love life and my body.	Amo a vida e meu corpo.
Four studies did not report group size.	Quatro estudos não relataram o tamanho do grupo.
My parents were looking for me.	Meus pais estavam me procurando.
And everything was really great.	E tudo realmente foi ótimo.
The game is one on one.	O jogo é um contra um.
She does it when she needs time to think.	Ela faz isso quando precisa de tempo para pensar.
If you don't have your own, ask your friends.	Se você não tiver o seu próprio, pergunte aos seus amigos.
Sometimes they die.	Às vezes eles morrem.
Note that this will be a very dark story.	Note que esta será uma história muito sombria.
I only know what my actions are, which are love.	Só sei quais são minhas ações, que são amor.
He was shot and killed.	Ele foi baleado e morto.
We won't be able to bring them all back.	Não conseguiremos trazer todos de volta.
However, such a conflict does not exist in the present case.	No entanto, tal conflito não existe no presente caso.
I couldn't let anyone near me.	Eu não podia deixar ninguém perto de mim.
In that case, it may also be the best option.	Nesse caso, também pode ser a melhor opção.
I never thought we could go live again.	Eu nunca pensei que poderíamos ir ao vivo novamente.
Now they didn't seem to mean anything.	Agora eles não pareciam significar nada.
It just seems a little complicated to me.	Só me parece um pouco complicado.
You will get it.	Você vai conseguir.
The general case can be proved by the similar method.	O caso geral pode ser provado pelo método similar.
Sometimes your blog was what got me through the week.	Às vezes, seu blog era o que me fazia passar a semana.
She was so beautiful.	Ela era tão bonita.
He says they're done.	Ele diz que eles terminaram.
I was going to tell her about you.	Eu ia contar a ela sobre você.
I don't know what it is or would have been.	Não sei o que é ou teria sido.
I knew that if he was dead, he had been killed.	Eu sabia que se ele estava morto, ele tinha sido morto.
She didn't care if she'd said it.	Ela não se importava se ela tinha dito isso.
It's still below zero here today.	Ainda está abaixo de zero aqui hoje.
Treat them with respect.	Trate-os com respeito.
There were many people waiting, like us.	Havia muitas pessoas esperando, como nós.
If she's ever been out of the country.	Se ela já esteve fora do país.
She looked back at the girls.	Ela olhou de volta para as meninas.
Here it was.	Aqui estava.
All these new questions and no answers.	Todas essas novas perguntas e nenhuma resposta.
We definitely see a lot more of that.	Definitivamente, vemos muito mais disso.
I will just say.	Vou apenas dizer.
Starting to wonder what's going on.	Começando a se perguntar o que está acontecendo.
If you still feel tired, you probably need more sleep.	Se você ainda se sentir cansado, provavelmente precisará dormir mais.
Stay away from me.	Fique longe de mim.
What he said, that makes sense to me.	O que ele disse, isso faz sentido para mim.
Now gone.	Agora se foi.
At first he thought it was too big a shape.	A princípio, ele pensou que era uma forma muito grande.
There was much that needed to be done.	Havia muito que precisava ser feito.
According to our tests, we found the following issues.	De acordo com nossos testes, encontramos os seguintes problemas.
I am not a thinking man.	Eu não sou um homem pensante.
Don't buy food in advance.	Não compre comida com antecedência.
I need space.	Eu preciso de espaço.
Transfer each sugar to a bowl until needed.	Transfira cada açúcar para uma tigela até que seja necessário.
Excellent length is perhaps its biggest plus point.	Excelente comprimento é talvez o seu maior ponto positivo.
It was just an idea.	Foi apenas uma ideia.
I had a dream.	Eu tive um sonho.
Nobody was going to open the door for us.	Ninguém ia abrir a porta para nós.
It was very close.	Estava muito perto.
But a useful one.	Mas um útil.
Never go back.	Nunca volte atrás.
She couldn't remember the last time she was served such a meal.	Ela não conseguia se lembrar da última vez que lhe serviram tal refeição.
Several people watched the game.	Várias pessoas assistiram ao jogo.
None were completely done.	Nenhum foi completamente feito.
I'll fix you, son.	Eu vou resolver você, filho.
That's their choice.	Essa é a escolha deles.
But do it right.	Mas faça certo.
I am very happy to read each post.	Fico muito feliz em ler cada post.
We had been working on this project for two and a half years.	Estávamos trabalhando neste projeto há dois anos e meio.
They looked at each other expressionlessly.	Eles se olharam sem expressão.
Truly.	Verdadeiramente.
I sat down and the head was brought before me.	Sentei-me e a cabeça foi trazida diante de mim.
Wrote the initial version of the article.	Escreveu a versão inicial do artigo.
It put those things above their own survival.	Isso colocou essas coisas acima de sua própria sobrevivência.
He would call me old son.	Ele me chamaria de filho velho.
It looked like something from another planet.	Parecia algo de outro planeta.
You decide they are not.	Você decide que não são.
We will see that the children are taken care of.	Veremos que as crianças são cuidadas.
I think this is not possible.	Acho que isso não é possível.
That's the prank.	Essa é a pegadinha.
God guide us.	Deus nos guie.
We hope it's nothing serious.	Esperamos que não seja nada sério.
You do not understand.	Você não entende.
Your chair should have lumbar support.	Sua cadeira deve ter apoio lombar.
I don't want to think about her now.	Não quero pensar nela agora.
She felt it more than she thought, as children do.	Ela sentia isso mais do que pensava, como as crianças sentem.
In the end, he opened a low door.	No final, ele abriu uma porta baixa.
To water the four horses.	Para dar água aos quatro cavalos.
Each idea is explained in a video.	Cada ideia é explicada em um vídeo.
Any chance?.	Qualquer chance?.
And yet this thing must be.	E, no entanto, essa coisa deve ser.
But from confusion will come.	Mas da confusão virá.
It just seems more stable.	Apenas parece mais estável.
Big hair was big.	Cabelo grande era grande.
Thank you for putting that smile on my face.	Obrigado por colocar esse sorriso no meu rosto.
Let's change that.	Vamos mudar isso.
Something about it gives me hope.	Algo sobre isso me dá esperança.
I can't imagine myself living in such a big country.	Não consigo me imaginar vivendo em um país tão grande.
He fell on the ground.	Ele caiu no chão.
I'm seeing how it is.	Estou vendo como é.
I really am.	Eu realmente sou.
You shouldn't worry.	Você não deve se preocupar.
But at the moment there is no evidence of that.	Mas neste momento não há nenhuma evidência disso.
We usually don't get that much snow this early in the season.	Normalmente não temos tanta neve tão cedo na temporada.
We have not found this to be the case.	Não descobrimos que este seja o caso.
The second man was much younger.	O segundo homem era muito mais jovem.
We are speaking thousands of words a week.	Estamos falando milhares de palavras por semana.
There's a smile behind it.	Há um sorriso por trás disso.
For many of them, you are the one who saved their lives.	Para muitos deles, você é quem salvou suas vidas.
We are with you.	Estamos com você.
Unless there are wild men living there.	A menos que haja homens selvagens vivendo lá.
She's going out with her friend for two reasons really.	Ela vai sair com seu amigo por duas razões realmente.
When the face is detected, you can start a test.	Quando o rosto for detectado, você poderá iniciar um teste.
It's an adult show.	É um show adulto.
They called him.	Eles o chamaram.
It may be at the current limit.	Pode estar no limite atual.
Or maybe just a single human.	Ou talvez apenas um único humano.
I was much more in control.	Eu estava muito mais no controle.
Now it's more than half.	Agora é mais da metade.
In practice, none of them apply to most real-world applications.	Na prática, nenhum deles se aplica à maioria das aplicações do mundo real.
I can't handle these things from the future.	Eu não posso lidar com essas coisas do futuro.
She just nodded.	Ela apenas assentiu.
No one can expect to be good at something they don't do.	Ninguém pode esperar ser bom em algo que não faz.
This was my chance to apply that to myself.	Esta foi a minha chance de aplicar isso a mim mesmo.
But we have many of them.	Mas temos muitos deles.
And one more thing.	E mais uma coisa.
I don't believe it has.	Não acredito que tenha.
You have to feel it.	Você tem que sentir isso.
She had grown up in the city.	Ela havia crescido na cidade.
She was so nice.	Ela era tão legal.
There is still a lot of work to be done.	Ainda há muito trabalho a fazer.
Finally, she offered a smile.	Finalmente, ela ofereceu um sorriso.
Use the contact page on this website.	Use a página de contato deste site.
That's freedom.	Isso é liberdade.
You don't seem to understand.	Você parece não entender.
If you need to watch, sit on the floor and work your legs.	Se precisar observar, sente-se no chão e trabalhe as pernas.
Something very big, but it was sleeping.	Algo muito grande, mas estava dormindo.
This may not happen in real life.	Isso pode não acontecer na vida real.
They just feel familiar.	Eles apenas se sentem familiares.
He was able to hide their presence.	Ele foi capaz de esconder a presença deles.
That's good for this moment.	Isso é bom para este momento.
She didn't care, she needed to write.	Ela não se importava, ela precisava escrever.
Unfortunately, we do not have patient data before surgery.	Infelizmente, não temos os dados dos pacientes antes da cirurgia.
Her eyes were wide.	Seus olhos estavam arregalados.
It didn't need to be believed.	Não precisava ser acreditado.
We still have the chance to be special.	Ainda temos a chance de sermos especiais.
This is something we talked about before the game.	Isso é algo que falamos antes do jogo.
Okay, maybe one or two.	Ok, talvez um ou dois.
You have to be able to let go.	Você tem que ser capaz de deixar ir.
It's just who this guy is.	É só que esse cara é.
Now we know how to reduce class and status power.	Agora sabemos como reduzir o poder da classe e do status.
I win the next point, though.	Eu ganho o próximo ponto, no entanto.
You know, we can use other tools to solve different problems.	Você sabe, podemos usar outras ferramentas para resolver problemas diferentes.
There will be fresh snow further up.	Haverá neve fresca mais acima.
I took six fish out of the bag.	Tirei seis peixes do saco.
Blood pressure returned to normal under treatment.	A pressão arterial voltou ao valor normal sob tratamento.
You could sit there working or you could just sit there.	Você poderia sentar lá trabalhando ou você poderia simplesmente sentar lá.
He shot men, women and children for about five minutes.	Ele atirou em homens, mulheres e crianças por cerca de cinco minutos.
Everyone can study for the test.	Todos podem estudar para a prova.
Followed by these comments.	Seguido por estes comentários.
The other three didn't look at anyone else.	Os outros três não olharam para mais ninguém.
And that remains our driving force.	E essa continua sendo nossa força motriz.
He opened it and felt his heart stop.	Ele abriu e sentiu seu coração parar.
Just send us an email.	Basta enviar-nos um e-mail.
After that, they both produce the same results for the list.	Depois disso, ambos produzem os mesmos resultados para a lista.
I love that guy.	Eu amo aquele cara.
How could he be.	Como ele poderia ser.
Her problem is that the rules are being followed.	O problema dela é que as regras estão sendo seguidas.
I thought you would like it.	Achei que ia te agradar.
Both methods essentially lead to the same results.	Ambos os métodos levam essencialmente aos mesmos resultados.
The girls keep telling everyone what happened to you.	As meninas continuam contando a todos o que aconteceu com você.
It could be.	Poderia ser.
First, there was no doubt that it was a woman.	Primeiro, não havia dúvida de que era uma mulher.
We need to stop them, and we still can.	Precisamos fazê-los parar, e ainda podemos fazer isso.
I wrote again though.	Eu escrevi novamente no entanto.
His hand was warm, real.	Sua mão era quente, real.
You are in the real world.	Você está no mundo real.
The following summer.	No verão seguinte.
Maybe we need to look for a ride.	Talvez precisemos procurar um passeio.
His physical appearance had changed.	Sua aparência física havia mudado.
We will find your physical strength with soul strength.	Encontraremos sua força física com a força da alma.
It changed me for the better.	Isso me mudou para melhor.
She's in the kitchen now.	Ela está na cozinha agora.
But it doesn't mean it's bad.	Mas não significa que seja ruim.
They were about to enter the moving water.	Eles estavam prestes a entrar na água em movimento.
The school was mixed.	A escola era mista.
There will be on-the-job training.	Haverá treinamento no local de trabalho.
Make sure they can be of great help to you.	Certifique-se de que eles podem ser de grande ajuda para você.
They were never meant to survive.	Eles nunca foram feitos para sobreviver.
The difference is that it is today and not another day.	A diferença é que é hoje e não outro dia.
This woman must have really loved me.	Essa mulher deve ter realmente me amado.
Things that break us.	Coisas que nos quebram.
That's money in both directions.	Isso é dinheiro em ambas as direções.
We're just feeling our way, aren't we.	Estamos apenas sentindo o nosso caminho, não estamos.
The presence of such an effect was confirmed.	A presença de tal efeito foi confirmada.
That experience stayed with me.	Essa experiência ficou comigo.
She wanted more.	Ela queria mais.
I'm there with you.	Estou lá com você.
You know, if you're close, keep working on it.	Você sabe, se você está perto, continue trabalhando nisso.
I suggest starting there.	Sugiro começar por aí.
It never took that long.	Nunca demorou tanto.
I waited for you to wear out.	Eu esperei você se desgastar.
He just needs confidence and constant work.	Ele só precisa de confiança e trabalho constante.
Nobody knows where he went.	Ninguém sabe para onde ele foi.
It looks like a crime against culture.	Parece um crime contra a cultura.
Even with busy streets.	Mesmo com ruas movimentadas.
The only problem is who.	O único problema é quem.
You can't let that happen.	Você não pode deixar isso acontecer.
He was back in his body, ready to take on the world again.	Ele estava de volta ao seu corpo, pronto para enfrentar o mundo novamente.
As a political strategy.	Como estratégia política.
But the summer passed.	Mas o verão passou.
She was healthy, not sad or angry.	Ela estava saudável, não triste ou zangada.
She goes to bed.	Ela vai para a cama.
It's just amazing.	É simplesmente incrível.
It seemed the only way to be fair.	Parecia a única maneira de ser justo.
She ended up walking away from him.	Ela acabou se afastando dele.
This is a big city with a complicated history.	Esta é uma cidade grande com uma história complicada.
That sounds like a perfect plan if you're single.	Isso soa como um plano perfeito se você é solteiro.
In it, neither people nor animals could work.	Nele, nem pessoas nem animais poderiam trabalhar.
It was like anything else.	Era como qualquer outra coisa.
He just stared straight ahead at the blank screen.	Ele apenas olhou para a frente, para a tela vazia.
If the leaves turn brown, reduce the amount of water.	Se as folhas ficarem marrons, reduza a quantidade de água.
Even with some silence.	Mesmo com algum silêncio.
You can add the rest yourself.	Você mesmo pode juntar o resto.
If this function fails, I want to do another process.	Se essa função falhar, quero fazer outro processo.
Sometimes emotions get in front of you.	Às vezes, as emoções ficam na sua frente.
Read these letters.	Leia estas cartas.
At least there is experience.	Pelo menos há experiência.
Take a look at it below.	Dê uma olhada nisso abaixo.
For the boy he had been.	Para o menino que ele tinha sido.
He shook the doctor again.	Ele sacudiu o médico novamente.
The world is changing rapidly.	O mundo está mudando rapidamente.
After what you've done tonight, you're a made man.	Depois do que você fez esta noite, você é um homem feito.
The film took six months to complete.	O filme levou seis meses para ser concluído.
Then he saw them.	Então ele os viu.
You came and took my mother.	Você veio e levou minha mãe.
They turn a corner.	Eles dobram uma esquina.
But you must be prepared to follow.	Mas você deve estar preparado para seguir.
His eyes light up.	Seus olhos se iluminam.
We believe that success comes from within you.	Acreditamos que o sucesso vem de dentro de você.
The fight was on me.	A luta era sobre mim.
You're going to have an arms race we've never seen.	Você vai ter uma corrida armamentista que nunca vimos.
That way, you know exactly how much you're getting.	Dessa forma, você sabe exatamente quanto está recebendo.
And they will need all hands.	E eles vão precisar de todas as mãos.
The people you grew up with.	As pessoas com quem você cresceu.
This comes after, but there is nothing before.	Isso vem depois, mas não há nada antes.
Check it out on your cell phone or on the website.	Confira no seu celular ou no site.
The last article was more significant, however.	O último artigo foi mais significativo, no entanto.
You decide as you like.	Você decide como quiser.
However, it doesn't matter.	No entanto, não importa.
As indicated.	Como foi indicado.
We'll go to the market right now.	Iremos ao mercado agora mesmo.
Nobody will ever find out.	Ninguém nunca vai descobrir.
It was pretty big.	Era bem grande.
The girls were asleep, she hoped.	As meninas estavam dormindo, ela esperava.
Both cars look great.	Ambos os carros parecem ótimos.
Just because everything was quiet didn't mean something was wrong.	Só porque tudo estava quieto não significava que algo estava errado.
She got up and went to the window to breathe.	Ela se levantou e foi até a janela para respirar.
Not sure here.	Não tenho certeza aqui.
This seems to be more common in men.	Isso parece ser mais comum em homens.
He looks more like the man she used to know.	Ele se parece mais com o homem que ela conhecia.
But what really gets you is fear.	Mas o que realmente te pega é o medo.
I just thought she was putting too much on you.	Eu só pensei que ela estava colocando muito em você.
One at most.	Um no máximo.
We should want and try to change our appearance.	Devemos querer e tentar mudar a nossa aparência.
It depends on the area.	Depende da área.
He looked at the girl and said nothing.	Ele olhou para a garota e não disse nada.
And which from.	E qual a partir de.
They refused to help.	Eles se recusaram a ajudar.
It's a tight little word in your mouth.	É uma palavrinha apertada na sua boca.
There's no mistake about that.	Não há erro nisso.
What do you like most and why do you like it.	O que você mais gosta e por que você gosta.
Only one tree was there.	Apenas uma árvore estava ali.
The theory was complete.	A teoria estava completa.
I would do anything to get it.	Eu faria qualquer coisa para obtê-lo.
This must be a big job.	Este deve ser um grande trabalho.
I can follow the argument in the book.	Eu posso seguir o argumento no livro.
Moving, color images.	Movendo-se, imagens coloridas.
He says it's important.	Ele diz que é importante.
The pleasure he felt.	O prazer que ele sentiu.
If it's long, cut them in half again.	Se for longo, corte-os ao meio novamente.
Now let me do the same.	Agora deixe-me fazer o mesmo.
He hadn't been dead long.	Ele não estava morto há muito tempo.
Once the message was presented, it would go back to where it was before.	Uma vez que a mensagem fosse apresentada, ela voltaria para onde estava anteriormente.
No one else can be you.	Ninguém mais pode ser você.
And finally.	E finalmente.
Being in court would have killed her.	Estar no tribunal a teria matado.
It was so.	Foi assim.
I hit her in the mouth.	Eu a acertei na boca.
But there seems to be a serious problem.	Mas parece haver um problema sério.
But this will be a dead end.	Mas este será um beco sem saída.
The problem with a talking brain is that it has no mouth.	O problema com um cérebro falante é que ele não tem boca.
One hundred and thirty-nine women were involved.	Cento e trinta e nove mulheres estavam envolvidas.
That's the main issue.	Essa é a questão principal.
To keep up, new laws would be needed.	Para acompanhar, novas leis seriam necessárias.
Two other boys were leading them towards the camp circle.	Dois outros garotos os conduziam em direção ao círculo do acampamento.
They'll be good for you out there.	Eles serão bons para você lá fora.
You have just been created, and everything is so new to you.	Você acabou de ser criado, e tudo é tão novo para você.
The response has been great.	A resposta tem sido ótima.
He was a truck driver most of the time in the war.	Ele era um motorista de caminhão na maior parte do tempo na guerra.
People are set in their ways.	As pessoas são definidas em seus caminhos.
I reach out and pull her into my arms.	Eu estendo a mão e a puxo em meus braços.
It's like you can see.	É como se pudesse ver.
Dad gave it to you on your wedding day.	O pai deu-te no dia do teu casamento.
The doors opened and he ran.	As portas se abriram e ele correu.
As if she'd made a point.	Como se ela tivesse feito um ponto.
It was loud enough to hear despite my fingers.	Era alto o suficiente para ouvir, apesar dos meus dedos.
Stop playing now.	Pare de jogar agora.
One claims he was sick for two weeks before he died.	Um afirma que ele estava doente por duas semanas antes de morrer.
Especially in this price range.	Principalmente nessa faixa de preço.
Be ahead of time for.	Esteja à frente do tempo para.
They want us to die.	Eles querem que nós morramos.
Even so, they just couldn't stop using it.	Mesmo assim, eles simplesmente não conseguiam parar de usar.
Here today, gone tomorrow.	Aqui hoje, ido amanhã.
We were in the kitchen.	Estávamos na cozinha.
Less planning, less thinking.	Menos planejamento, menos pensamento.
She knew exactly what he meant.	Ela sabia exatamente o que ele queria dizer.
Bring us your business.	Traga-nos o seu negócio.
I live a life to suit myself.	Eu vivo uma vida para me adequar.
This was refused.	Isso foi recusado.
This thing won't go away.	Essa coisa não vai embora.
And, well, he blacked out.	E, bem, ele apagou.
They know how to plan and find.	Eles sabem como planejar e encontrar.
Suddenly we feel very, very cold.	De repente, sentimos muito, muito frio.
The answers to the first and the last can come from me.	As respostas para a primeira e a última podem vir de mim.
And her strong, sure arms around him.	E seus braços fortes e seguros ao redor dele.
But you never see it.	Mas você nunca vê isso.
I find digital communication tools easy to use.	Acho as ferramentas de comunicação digital fáceis de usar.
It's pretty easy.	É bem fácil.
This could be a direct force vs.	Esta poderia ser uma força direta vs.
Thank you very much.	Muito obrigado.
You don't have faith, that's what it is.	Você não tem fé, isso é o que é.
They've hired him for about fifteen, twenty jobs this year.	Eles o contrataram para cerca de quinze, vinte empregos este ano.
Both work together as a mechanism.	Ambos trabalham juntos como um mecanismo.
I will really miss you.	Eu realmente vou sentir sua falta.
The two are close friends.	Os dois são amigos íntimos.
We've never had memory problems in the past.	Nunca tivemos problemas de memória no passado.
There was no security plan.	Não havia plano de segurança.
This game was literally the worst.	Esse jogo foi literalmente o pior.
Their master was not like that.	O mestre deles não era assim.
Not just for behavior, but for sleep as well.	Não apenas para o comportamento, mas para dormir também.
It was in his nature.	Era da sua natureza.
Why he planned to go there is unclear.	Por que ele planejava ir para lá não está claro.
Then there was the fact that he'd never won one.	Depois havia o fato de que ele nunca tinha ganhado um.
Two are amazing and one looked like he died last year.	Dois são incríveis e um parecia ter morrido no ano passado.
She stopped him when he tried to get out of the story.	Ela o deteve quando ele tentou sair da história.
She still wondered how history would judge his actions.	Ela ainda se perguntou como a história julgaria suas ações.
Now you want to take your knowledge and do something real.	Agora você quer pegar seu conhecimento e fazer algo real.
Otherwise, there would be no game.	Caso contrário, não haveria jogo.
He was actually playing those minutes for a month or so.	Ele estava realmente jogando esses minutos por um mês ou mais.
Very happy for him.	Muito feliz por ele.
Without her they would have no future.	Sem ela não teriam futuro.
Bring the kids here.	Traga as crianças aqui.
I didn't tell her why.	Eu não disse a ela por quê.
In fact, they support it.	Na verdade, eles apóiam.
All final sales.	Todas as vendas finais.
There never will be.	Nunca haverá.
He's a nice guy.	Ele é um cara legal.
He'd been so stupid to push her away.	Ele tinha sido tão estúpido em afastá-la.
Plenty of space to move around and feel at home.	Muito espaço para se movimentar e se sentir em casa.
It would only be two more days.	Seriam apenas mais dois dias.
I bought it and never wore it with the dress.	Comprei e nunca usei com o vestido.
I'll have coffee with you.	Vou tomar um café com você.
A bad day.	Um dia ruim.
Also, it's simple to get your result.	Além disso, é simples obter o seu resultado.
I ended up writing a lot.	Acabei escrevendo muito.
You have to go see her statement.	Você tem que ir ver a declaração dela.
He's never said anything like that before.	Ele nunca disse nada assim antes.
Look this.	Veja isso.
Visit.	Visitar.
But that was no longer necessary.	Mas isso não era mais necessário.
Money was an important factor.	O dinheiro foi um fator importante.
It's one of the best, though.	É um dos melhores, no entanto.
I want to work with the community to meet this challenge.	Quero trabalhar com a comunidade para enfrentar esse desafio.
We just weren't close.	Nós apenas não estávamos perto.
I'll be back.	Eu voltarei.
It won't be paid.	Não vai ser pago.
Here in your world.	Aqui no seu mundo.
But it just didn't work.	Mas, simplesmente, não funcionou.
He really didn't need their money.	Ele realmente não precisava do dinheiro deles.
That's why it takes so long.	Por isso demora tanto.
She had an operation to remove the mass.	Ela fez uma operação para remover a massa.
All that was left was for her to touch him.	Tudo o que restava era que ela o tocasse.
I liked it a lot at first.	Eu gostei bastante no início.
We finally got a game that was perfect.	Finalmente conseguimos um jogo que era perfeito.
It happens a lot.	Acontece muito.
He paid for her in blood.	Ele pagou por ela com sangue.
You are in for a treat.	Você está em um deleite.
No, not even a wedding.	Não, nem mesmo um casamento.
She said she needed to talk to me.	Ela disse que precisava falar comigo.
You are very heavy.	Você é muito pesado.
I know well how this process works.	Conheço bem como funciona esse processo.
Your mother isn't even cold, poor baby.	Sua mãe nem está com frio, pobre bebê.
Get users one at a time.	Obtenha usuários um de cada vez.
Getting our first win in our first year is huge.	Conseguir nossa primeira vitória em nosso primeiro ano é enorme.
So what are you waiting for ??.	Então, o que você está esperando ??.
But we are both small countries in global terms.	Mas nós dois somos países pequenos em termos globais.
God, she looks amazing.	Deus, ela parece incrível.
If multiple errors are found, the first one will be used.	Se vários erros forem encontrados, o primeiro será usado.
We age and die like normal people, they lived forever.	Nós envelhecemos e morremos como pessoas normais, eles viveram para sempre.
We're going to add this.	Nós vamos adicionar isso.
Just click on the image to be taken to your purchase site.	Basta clicar na imagem para ser levado ao seu site de compra.
Like making small talk and stuff like that.	Como jogar conversa para o outro e coisas assim.
You came for news.	Você veio para notícias.
She really didn't want a child, not yet.	Ela realmente não queria um filho, ainda não.
It was just too dangerous.	Era simplesmente muito perigoso.
I couldn't believe my ears.	Eu não podia acreditar em meus ouvidos.
At least from a biological point of view.	Pelo menos olhando do ponto de vista biológico.
Give me this error.	Dá-me este erro.
After that it didn't start.	Depois disso não iniciava.
This is not happening.	Isso não está acontecendo.
They offered me a lot to come back.	Eles me ofereceram muito para voltar.
She could be sleeping on the streets.	Ela poderia estar dormindo nas ruas.
He has never encountered a problem like this before.	Ele nunca se deparou com um problema como este antes.
And milk, he also likes milk.	E leite, ele também gosta de leite.
We know the big names.	Conhecemos os grandes nomes.
We were a match.	Nós éramos uma partida.
People began to live much longer.	As pessoas começaram a viver muito mais tempo.
He was thin.	Ele era magro.
Still, it's the greatest experience.	Ainda assim, é a maior experiência.
You are not safe.	Você não está seguro.
Less than six months later,.	Menos de seis meses depois,.
No hard feelings, my friend.	Sem ressentimentos, meu amigo.
I have it under control.	Eu o tenho sob controle.
Red indicates high expression while white indicates low expression.	Vermelho indica alta expressão enquanto branco indica baixa expressão.
The silence continued for months.	O silêncio continuou por meses.
You are the target market, in most cases.	Você é o mercado-alvo, na maioria dos casos.
For a moment there was silence.	Por um momento houve silêncio.
This action has some interesting features.	Esta ação tem algumas características interessantes.
Exactly what the doctor ordered!.	Exatamente o que o médico receitou!.
I know it's the most powerful thing in the world.	Eu sei que é a coisa mais poderosa do mundo.
Everyone was so different from each other.	Todo mundo era tão diferente um do outro.
She barely recognized herself.	Ela mal se reconheceu.
It is much better.	É muito melhor.
However, it must be know.	No entanto, deve ser saber.
I know some friends who would do that.	Conheço alguns amigos que fariam isso.
Then came a doubt.	Então veio uma dúvida.
Work on it.	Trabalhe nisso.
The economy is running on a void.	A economia está funcionando no vazio.
Well, he doesn't ask anything.	Bem, ele não pergunta nada.
Just let it be.	Apenas deixe-o ser.
I remember having to face him about it.	Lembro-me de ter que enfrentá-lo sobre isso.
However, there is little evidence on this issue.	No entanto, há pouca evidência sobre esta questão.
Then he got up and went to the office.	Então ele se levantou e foi para o escritório.
In this debate they have no place.	Nesse debate eles não têm lugar.
He felt sorry for the girls, but not enough to help them.	Ele sentiu pena das meninas, mas não o suficiente para ajudá-las.
I depend on the weather, actually.	Eu depende do clima, na verdade.
Many, many great hours playing and learning to code.	Muitas, muitas horas ótimas jogando e aprendendo a programar.
He brought it himself.	Ele mesmo o trouxe.
The second is different and without any description.	A segunda é diferente e sem qualquer descrição.
But he won't give up the rest.	Mas ele não vai desistir do resto.
He wasn't going to intervene.	Ele não ia intervir.
Found it on my third try.	Encontrei na minha terceira tentativa.
It's a race to the bottom.	É uma corrida para o fundo.
Full sun for better fruiting.	Sol pleno para melhor frutificação.
It is mentioned a lot.	É muito mencionado.
Food for thought you can say.	Comida para o pensamento que você pode dizer.
I made a mental note to call him.	Fiz uma nota mental para ligar para ele.
That's not what happened.	Isso não é o que aconteceu.
I want to talk to them.	Eu quero falar com eles.
Put it on paper.	Coloque no papel.
Everything was done.	Tudo estava feito.
I hope you feel the same way too.	Espero que você sinta o mesmo também.
A battle for time.	Uma batalha pelo tempo.
It was never easy.	Nunca foi fácil.
Completely locked, and locked.	Completamente trancado, e trancado.
But they were ordered to withdraw.	Mas eles foram ordenados a se retirar.
Sometimes you did.	Às vezes você fazia isso.
I mean, yes, for that.	Quero dizer, sim, por isso.
Can be used anywhere.	Pode ser usado em qualquer lugar.
He closed.	Ele fechou.
We're on our way.	Nós estamos a caminho.
She's waited long enough.	Ela esperou o suficiente.
But not my mother.	Mas não minha mãe.
About the birds.	Sobre os pássaros.
The matter is clearly different, however.	O assunto é claramente diferente, no entanto.
Listen, thank you both for coming.	Ouça, obrigado a ambos por terem vindo.
I opened the door and everything was dark.	Abri a porta e tudo estava escuro.
The location of your home was well chosen.	O local de sua casa foi bem escolhido.
Each woman sat on a chair.	Cada mulher sentou-se em uma cadeira.
I'll get something later.	Vou pegar algo mais tarde.
You need marketing, lots and lots of marketing.	Você precisa de marketing, muito e muito marketing.
She raised her arm.	Ela levantou o braço.
That deal didn't happen.	Esse negócio não aconteceu.
Used by the press for fun.	Usado pela imprensa para se divertir.
From far away.	De muito longe.
This is no lie.	Isso não é mentira.
So it was fast.	Então foi rápido.
I started with the base.	Comecei com a base.
It's the same as being a player.	É o mesmo que ser jogador.
I'm not even sure what it is.	Eu nem tenho certeza do que é.
The others follow suit.	Os outros seguem o exemplo.
I hoped it was.	Esperava que fosse.
So one advantage of leaving it there is direct software support.	Portanto, uma vantagem de deixá-lo lá é o suporte direto ao software.
He had just lost everything.	Ele tinha acabado de perder tudo.
So many people are on his side.	Tantas pessoas estão do seu lado.
A family member was present at the interview in two cases.	Um familiar esteve presente na entrevista em dois casos.
There was so much anxiety.	Havia tanta ansiedade.
If yes, then two conditions must have been met.	Se sim, então duas condições devem ter sido atendidas.
She gets a bad feeling about the situation and leaves.	Ela fica com um mau pressentimento sobre a situação e vai embora.
I could feel independent and at the same time so welcome.	Eu podia me sentir independente e ao mesmo tempo tão bem-vinda.
She had chosen the left path.	Ela havia escolhido o caminho da esquerda.
Do or never will.	Faça ou nunca fará.
Obviously, he did a great job with the ball.	Obviamente, ele fez um ótimo trabalho com a bola.
Two main differences must be pointed out.	Duas diferenças principais devem ser apontadas.
I promise you do, you do.	Eu prometo que você faz, você faz.
To not take anything out of the way.	Para não tirar nada do modo.
There was no real making out going on.	Não havia nenhum amasso real acontecendo.
He has no reason to stop.	Ele não tem motivos para parar.
But not these two.	Mas não esses dois.
He told me the whole story.	Ele me contou toda a história.
Such a beautiful box.	Uma caixa tão bonita.
They offered one to my mother, but she never used it.	Eles ofereceram um para minha mãe, mas ela nunca usou.
No sense of failure for a child.	Nenhum sentimento de fracasso para uma criança.
But not him.	Mas ele não.
Let him stay there for ten minutes.	Deixe-o ficar lá por dez minutos.
Let it run.	Deixe correr.
He was outside the open door looking at her.	Ele estava do lado de fora da porta aberta olhando para ela.
If nothing else, simply square.	Se nada mais, simplesmente quadrado.
This is not theory.	Isso não é teoria.
This will be managed by the research team individually.	Isso será gerenciado pela equipe de pesquisa individualmente.
Now that the door was open, she could look around.	Agora que a porta estava aberta, ela podia dar uma olhada ao redor.
Sometimes people closed.	Às vezes as pessoas fechavam.
We've been lucky so far.	Tivemos sorte até agora.
The rest, as the saying went, was history.	O resto, como dizia o ditado, era história.
There's one he doesn't want, though.	Há um que ele não quer, no entanto.
A certain calm and confidence.	Uma certa calma e confiança.
But that's not what the inside of a computer looks like.	Mas não é assim que se parece o interior de um computador.
It is not known that such a letter currently exists.	Não se sabe que tal carta existe atualmente.
She could at least try to be friendly.	Ela poderia pelo menos tentar ser amigável.
But we need your help!.	Mas precisamos da sua ajuda!.
And this advantage of this solution is your problem.	E esta vantagem desta solução é o seu problema.
You ask anyone.	Você pergunta a qualquer um.
He was just a kid too.	Ele era apenas uma criança também.
He has such an incredible skill.	Ele tem uma habilidade tão incrível.
The current study had some limitations.	O estudo atual teve algumas limitações.
I'm happy for that.	Estou feliz por isso.
Now it was time to finish it.	Agora era hora de terminá-lo.
There's a smile on my face.	Há um sorriso no meu rosto.
Help me spread the word.	Me ajude a espalhar a palavra.
But these are people none of us have ever met.	Mas essas são pessoas que nenhum de nós jamais conheceu.
There is a difference between the two.	Há uma diferença entre os dois.
You said things have changed.	Você disse que as coisas mudaram.
Here and here.	Aqui e aqui.
And yet you girls never give me a chance.	E, no entanto, vocês meninas nunca me dão uma chance.
We don't even know each other's last names.	Nós nem sabemos o sobrenome um do outro.
We want to work with everyone on the same ground.	Queremos trabalhar com todos no mesmo terreno.
Just a little will do now.	Apenas um pouco vai fazer agora.
I live with my wife and four children.	Eu vivo com minha esposa e quatro filhos.
But it may not depend on the context.	Mas pode não depender do contexto.
Please note that we only publish what we receive from you.	Observe que só publicamos o que recebemos de você.
I am my mother's garden.	Eu sou o jardim da minha mãe.
My picture from the high school yearbook.	Minha foto do livro do ano do ensino médio.
We're still here.	Ainda estamos aqui.
We must finish quickly, however, with your speed.	Devemos terminar rapidamente, porém, com sua velocidade.
That could be a good thing.	Isso pode ser uma coisa boa.
Mark is, once again, feeling ignored.	Mark está, mais uma vez, se sentindo ignorado.
So there were emotions from that.	Então, havia emoções a partir disso.
It's usually just one at a time.	Geralmente é apenas um de cada vez.
Second and the most important point.	Segundo e o ponto mais importante.
I wanted to die like this.	Eu queria morrer assim.
Ran to us, she did.	Correu para nós, ela fez.
Let him prove he's clean.	Deixe-o provar que está limpo.
And these kids.	E essas crianças.
You taught me this.	Você me ensinou isso.
Something must be driving this.	Algo deve estar conduzindo isso.
Or the staff.	Ou o pessoal.
I'm going to pick up my daughter and her friends.	Vou buscar minha filha e seus amigos.
There's only one way back from here.	Só há um caminho de volta a partir daqui.
She was lucky, the doctor said.	Ela teve sorte, disse o médico.
Poor boy, she couldn't read her book and didn't feel well.	Pobre garoto, não conseguiu ler seu livro e não se sentiu bem.
He never did.	Ele nunca fez isso.
The others didn't notice at first, it was like the wind.	Os outros não perceberam a princípio, parecia o vento.
None of us used the words dead, dying or dying.	Nenhum de nós usou as palavras morto, morrer ou morrer.
They were relatively easy to understand.	Eles eram relativamente fáceis de entender.
The three stood there waiting.	Os três ficaram ali esperando.
He says his milk too.	Ele diz que seu leite também.
Yes, we had found an apartment.	Sim, tínhamos encontrado um apartamento.
They had to fight.	Eles tiveram que lutar.
You were just you.	Você era só você.
We don't want that.	Nós não queremos isso.
I say this to myself now.	Digo isso para mim agora.
I had started a third in the little house.	Eu tinha começado um terceiro na casinha.
Read the instructions.	Leia as instruções.
We're so close to it now.	Estamos tão perto disso agora.
At best, she can make the journey without rest.	Na melhor das hipóteses, ela pode fazer a viagem sem descanso.
And the house next door.	E a casa ao lado.
You can have the choice of which method to use.	Você pode ter a escolha de qual método usar.
But the course of true love is never smooth.	Mas o curso do amor verdadeiro nunca é suave.
I mean, take a look.	Quero dizer, dê uma olhada.
And when you do it like that, it's not that hard.	E quando você faz assim, não é tão difícil.
This is a tough business.	Este é um negócio difícil.
But that's asking too much.	Mas isso é pedir demais.
It got stuck in my throat.	Ficou preso na minha garganta.
The cat and the dogs were so nice, too.	O gato e os cachorros eram tão legais, também.
It's his way.	É o jeito dele.
These shows in these situations didn't get there in one night.	Esses programas nessas situações não chegaram lá em uma noite.
The company is looking for people who can grow, think, dream and create.	A empresa procura pessoas que possam crescer, pensar, sonhar e criar.
Who knows, maybe they shoot even better than we do.	Quem sabe, talvez eles atirem ainda melhor do que nós.
I tried searching for the mentioned company and found nothing.	Tentei pesquisar a empresa mencionada e não encontrei nada.
The picture, however, is complex.	O quadro, porém, é complexo.
Yes sure.	Sim claro.
It didn't matter.	Não importava.
And so he did.	E então ele fez.
Do not show.	Não mostre.
I've been here a while.	Estive aqui um tempo.
He told me about how poor he was as a child.	Ele me contou sobre como era pobre quando criança.
My wife asked if he had any strange dreams during this time.	Minha esposa perguntou se ele teve sonhos estranhos durante esse período.
He didn't start out as a bad guy.	Ele não começou como um cara mau.
You have very little time.	Você tem muito pouco tempo.
I come here thinking of you.	Venho aqui pensando em você.
A name can be anything.	Um nome pode ser qualquer coisa.
The rules of the game change, but the search for love remains.	As regras do jogo mudam, mas a busca pelo amor permanece.
He really didn't know.	Ele realmente não sabia.
This challenge is a key game engine in hidden role games.	Este desafio é um mecanismo de jogo chave em jogos de papéis ocultos.
He never left the apartment, but he couldn't stop moving.	Nunca saiu do apartamento, mas ele não conseguia parar de se mover.
Don't call the police.	Não chame a polícia.
He will be everything, no one else will be anything.	Ele será tudo, ninguém mais será nada.
Please note that comments are closed after one month.	Observe que os comentários são fechados após um mês.
He was married twice.	Ele foi casado duas vezes.
Both miss the man.	Ambos sentem falta do homem.
She waited, but not long.	Ela esperou, mas não muito.
Her father was busy taking care of his business.	Seu pai estava ocupado cuidando de seus negócios.
Eventually, they agree to meet.	Eventualmente, eles concordam em se encontrar.
Or very political.	Ou muito político.
They will be continued.	Eles serão continuados.
There was fear and pain on their faces, and fear behind them.	Havia medo e dor em seus rostos, e medo atrás deles.
I blog as part of my therapy and to share my experiences.	Eu blog como parte da minha terapia e para compartilhar minhas experiências.
He wrote.	Ele escreveu.
But focus on one initially.	Mas concentre-se em um inicialmente.
He said he would.	Ele disse que ia fazer.
I was outraged by this news.	Fiquei indignado com essa notícia.
Okay wait, update on this.	Ok, espere, atualize sobre isso.
But this is very interesting.	Mas isso é bem interessante.
Until next time!.	Até a próxima vez!.
I feel like everyone brings their own thing to it.	Eu sinto que cada um traz sua própria coisa para isso.
We don't wait long before listening to them.	Não esperamos muito antes de ouvi-los.
I really had gone a long way.	Eu realmente tinha ido bastante.
We all have that button.	Todos nós temos esse botão.
To make us a little less afraid of the unknown.	Para nos fazer um pouco menos de medo do desconhecido.
Not that she expected much security.	Não que ela esperasse muita segurança.
We still don't know what will happen.	Ainda não sabemos o que vai acontecer.
They knew you would try to go home at some point.	Eles sabiam que você tentaria ir para casa em algum momento.
He had eaten very little.	Ele tinha jantado muito pouco.
And it will be known.	E será conhecido.
This was way over the line, in my opinion.	Isso foi muito além da linha, na minha opinião.
Looks like the plays are moving fast for him now.	Parece que as jogadas estão acontecendo rápido para ele agora.
I have no record of you using birth control.	Não tenho nenhum registro de você usando anticoncepcional.
He just got tired of both of us and our shit.	Ele simplesmente se cansou de nós dois e da nossa merda.
Because even now she knew exactly where he was.	Porque mesmo agora ela sabia exatamente onde ele estava.
Generally, there are many types.	Geralmente, existem muitos tipos.
He was about five feet from the door.	Ele estava a cerca de um metro e meio da porta.
This is my career.	Esta é a minha carreira.
It cannot be forced.	Não pode ser forçado.
He has a point.	Ele tem um ponto.
However, the matter does not end with this definition.	No entanto, o assunto não termina com esta definição.
It is present in both and.	Está presente em ambos e.
You have certain hands that you can hold because of your past experiences.	Você tem certas mãos que pode segurar por causa de suas experiências passadas.
In most cases, last year's model will work just fine.	Na maioria dos casos, o modelo do ano passado funcionará bem.
We have a good group here.	Temos um bom grupo aqui.
However, there is no real proof given for this.	No entanto, não há nenhuma prova real dada para isso.
This is as sad as it is dangerous.	Isso é tão triste quanto perigoso.
She couldn't think of any.	Ela não conseguia pensar em nenhum.
She wore neither tax nor insurance.	Não usava nem imposto nem seguro.
We go where no one has gone before.	Vamos aonde ninguém foi antes.
I only did this once.	Eu só fiz isso uma vez.
She won't get up from it.	Ela não vai se levantar disso.
But of course that didn't matter one bit.	Mas é claro que isso não importava nem um pouco.
They are not both limitations.	Não são ambas limitações.
That you know.	Que você sabe.
Keep people away from him.	Mantenha as pessoas longe dele.
This was the truth.	Esta era a verdade.
The company gave him the head.	A empresa deu-lhe a cabeça.
Only a third of people who kill themselves leave a note.	Apenas um terço das pessoas que se matam deixa um bilhete.
However, the whole show was a lot of fun.	No entanto, todo o show foi muito divertido.
In fact, it's worse.	Na verdade, é pior.
A solid piece of black glass.	Um pedaço sólido de vidro preto.
Opening of the usual movie.	Abertura do filme de sempre.
However, there are several limitations to our analysis.	No entanto, existem várias limitações para nossa análise.
If used well.	Se for bem usado.
That's sure.	Isso é certeza.
I just have to feel how it feels tonight.	Eu só tenho que sentir como se sente esta noite.
Be whoever you want to be, whatever the cost.	Seja quem você quiser ser, custe o que custar.
He shot and killed himself before the police reached the room.	Ele atirou e se matou antes que a polícia chegasse ao quarto.
That land, which was so rich and incredible.	Aquela terra, que era tão rica e incrível.
Our findings are in agreement with these reports.	Nossas descobertas estão de acordo com esses relatórios.
It must be written inside a function.	Ele deve ser escrito dentro de uma função.
All four women in the ring now.	Todas as quatro mulheres no ringue agora.
Look at life on the run.	Olhe para a vida em fuga.
I know it, she knows it.	Eu sei disso, ela sabe disso.
The sun fell beyond the trees.	O sol caiu além das árvores.
The peace in our community has been destroyed.	A paz em nossa comunidade foi destruída.
So there's nothing in between, you know.	Então, não há nada no meio, você sabe.
You knew he would be there, of course.	Você sabia que ele estaria lá, é claro.
He made it practical.	Ele o tornou prático.
A separate judgment will comply.	Um julgamento separado entrará em conformidade.
On the strength of literature.	Na força da literatura.
I happen to be good at it, but most people aren't.	Acontece que sou bom nisso, mas a maioria das pessoas não é.
It's not necessarily a bad thing.	Não é necessariamente uma coisa ruim.
They didn't have samples of all kinds.	Eles não tinham amostras de todos os tipos.
You and your care for me.	Você e seu cuidado comigo.
I'm sure you are too.	Tenho certeza que você também.
But that wasn't right.	Mas isso não estava certo.
Everyone was surprised to see me there.	Todos ficaram surpresos ao me ver ali.
I mean, imagine having to do that.	Quero dizer, imagine ter que fazer isso.
In this he is at his best.	Nisso ele está no seu melhor.
The appeal is withdrawn from the sentence.	O recurso é retirado da sentença.
Upload happened.	Carregue aconteceu.
That is, anyone can download anything for free.	Ou seja, qualquer um pode baixar qualquer coisa de graça.
I miss my friends.	Eu sinto falta dos meus amigos.
She will become the basis of an ideal man.	Ela se tornará a base de um homem ideal.
Participants had to indicate the direction of the walk.	Os participantes tinham que indicar a direção da caminhada.
To be bigger.	Para ser maior.
I think not.	Eu acho que não.
But there didn't seem to be any logic to the process.	Mas não parecia haver lógica no processo.
But in this case, no.	Mas, neste caso, não.
Biological activity and analyzed the data.	Atividade biológica e analisou os dados.
This can be hard to watch.	Isso pode ser difícil de assistir.
This is a time to remember.	Este é um momento para recordar.
I nodded and touched my finger to my lips.	Eu balancei a cabeça e toquei meu dedo em meus lábios.
Just move on and make a different shot.	Basta seguir em frente e fazer um tiro diferente.
Turns out they aren't.	Acontece que eles não são.
An easy name to remember.	Um nome fácil de lembrar.
Among his experiments was shock therapy.	Entre seus experimentos estava a terapia de choque.
He was comfortable in that world.	Ele estava confortável naquele mundo.
This is often why they cling to it in the first place.	Muitas vezes, é por isso que eles se apegam a isso em primeiro lugar.
This city is a lost love.	Esta cidade é um amor perdido.
What can it be.	O que pode ser.
I loved the smell of fresh air.	Eu adorava o cheiro de ar fresco.
He had no reason to be there.	Ele não tinha motivos para estar ali.
I want us to leave soon.	Quer que a gente saia logo.
All fish are individuals.	Todos os peixes são indivíduos.
Clearly the time has come.	Claramente chegou a hora.
A terrible crime.	Um crime terrível.
I don't know what they mean anymore.	Não sei mais o que significam.
Let's see how good she is at training us.	Vamos ver como ela é boa em nos treinar.
It all starts here and ends here.	Tudo começa aqui e termina aqui.
They could do it, but they don't want to.	Eles poderiam fazer isso, mas não querem.
What has never been seen before.	O que nunca foi visto antes.
Everything was going well, she felt.	Tudo estava indo bem, ela sentiu.
And it's in you too.	E está em você também.
But let's see.	Mas vamos ver.
If they want video content, they know where to go for it.	Se eles querem conteúdo de vídeo, eles sabem para onde ir para isso.
You think and act on those thoughts.	Você pensa e age a partir desses pensamentos.
Looking at me in bed.	Olhando para mim na cama.
It's a male security guard.	É um segurança masculino.
He means business.	Ele quer dizer negócios.
Cold.	Resfriado.
I wanted so, so much to like it.	Eu queria tanto, tanto gostar.
Parents received general information.	Os pais receberam informações gerais.
And perfect for us.	E perfeito para nós.
Want to know more about something else.	Quer saber mais sobre outra coisa.
And indeed there was.	E de fato houve.
As soon as time allows us to travel, we will.	Assim que o tempo nos permitir viajar, iremos.
What could they have become.	O que eles poderiam ter se tornado.
I thought maybe you could suggest something.	Achei que talvez você pudesse sugerir algo.
Maybe so, but you didn't tell me.	Talvez sim, mas você não me contou.
Nobody is born like this.	Ninguém nasce assim.
Maybe they have another deal in the works.	Talvez eles tenham outro acordo em andamento.
Click here to see the full video.	Clique aqui para ver o vídeo completo.
A serious professional.	Um profissional sério.
She remained off.	Ela permaneceu desligada.
He is very full of himself.	Ele é muito cheio de si.
This is true, but there is no need to repeat it.	Isso é verdade, mas não há necessidade de repeti-lo.
Your baby can walk.	Seu bebê pode andar.
He had dark brown hair and bright green eyes.	Ele tinha cabelos castanhos escuros e olhos verdes brilhantes.
He used his words to get everywhere.	Ele usou suas palavras para chegar a todos os lugares.
I only care about my friends.	Eu só me importo com meus amigos.
But no one had mentioned anything like that to them before.	Mas ninguém havia mencionado algo assim para eles antes.
Even a male.	Até um do sexo masculino.
A third arrived a little later.	Um terceiro chegou um pouco mais tarde.
There was a moment of peace.	Houve um momento de paz.
Beer is social.	A cerveja é social.
I can not handle it anymore.	Eu não aguento mais isso.
Our church saw this.	Nossa igreja viu isso.
Something was wrong, however.	Algo estava errado, no entanto.
And a religion.	E uma religião.
I was born there.	Eu nasci lá.
Then he pulled away and sat up straight.	Então ele se afastou e se sentou ereto.
He said there was nothing wrong with me.	Ele disse que não havia nada de errado comigo.
Some were dead.	Alguns estavam mortos.
I was there in my interview suit.	Eu estava lá no meu terno de entrevista.
If we gave in, we were finished.	Se nos déssemos, estávamos acabados.
He wants his patients to be well and healthy.	Ele quer que seus pacientes estejam bem e saudáveis.
Anything can happen.	Qualquer coisa pode acontecer.
Show your support for the fight against cancer.	Mostre seu apoio para a luta contra o câncer.
This location is off limits as of now.	Este local está fora dos limites a partir de agora.
Add the white wine and reduce by half.	Adicione o vinho branco e reduza pela metade.
He never lost a ball.	Ele nunca perdeu uma bola.
Now it's my turn to start seeing things.	Agora é a minha vez de começar a ver as coisas.
You learn to work within your limitations.	Você aprende a trabalhar dentro de suas limitações.
What the fuck was he thinking.	Que porra ele estava pensando.
One had weak legs.	Um tinha pernas fracas.
He had ways of making good use of his time.	Ele tinha maneiras de fazer bom uso de seu tempo.
They never saw me.	Eles nunca me viram.
Help me to.	Me ajudará.
Taste and season as needed with salt and pepper.	Prove e tempere conforme necessário com sal e pimenta.
I slow down and stop at a safe distance from her.	Eu desacelero e paro a uma distância segura dela.
We have no right to judge.	Não temos o direito de julgar.
I don't understand how to get to that answer.	Não entendo como chegar a essa resposta.
I can do this quickly.	Eu posso fazer isso rapidamente.
But that he needed more sleep.	Mas que ele precisava de mais sono.
Come back if you're still having problems.	Volte se ainda estiver com problemas.
His eyes burned.	Seus olhos ardiam.
Can be it.	Pode ser isso.
Time couldn't have gone by that fast.	O tempo não poderia ter passado tão rápido assim.
I push my way to the display wall.	Eu empurro meu caminho para a parede de exibição.
Someone loves you.	Alguém ama você.
It makes you angry in new places.	Te deixa com raiva em novos lugares.
That made for three men.	Isso fez para três homens.
It looked familiar.	Parecia familiar.
I found it very good.	Achei muito bom.
Six months or maybe even longer.	Seis meses ou talvez até mais.
Asking the rich to pay is the right thing to do.	Pedir aos ricos que paguem é a coisa certa a fazer.
At least that's how he felt.	Pelo menos era assim que ele se sentia.
How to walk on eggs.	Como pisar em ovos.
No other developed country comes even close to these numbers.	Nenhum outro país desenvolvido chega nem perto desses números.
Both men dropped to their knees.	Ambos os homens caíram de joelhos.
Resources to fight.	Recursos para lutar.
I think they are kind.	Eu acho que eles são gentis.
I don't think older boys would like it.	Eu não acho que os meninos mais velhos iriam gostar.
His real name is unknown.	Seu nome verdadeiro é desconhecido.
I think this is a wrong method.	Acho que esse é um método errado.
They go there and find another note on the boat.	Eles vão até lá e encontram outra nota no barco.
We are a part of nature.	Somos uma parte da natureza.
Email me for a copy.	Envie-me um e-mail para uma cópia.
Right above his eye.	Bem acima do olho dele.
Just stop doing them.	Simplesmente pare de fazê-los.
Only seven survived.	Apenas sete sobreviveram.
They are talking about politics.	Eles estão falando de política.
I'll put clean paper around it.	Vou colocar um papel limpo em volta dele.
I think he was right.	Eu acho que ele estava certo.
And three days before that.	E três dias antes disso.
A little small, but they work for me.	Um pouco pequeno, mas eles funcionam para mim.
Late night.	Tarde da noite.
I'm just clarifying my facts.	Estou apenas esclarecendo meus fatos.
Consider this as important as any other part of your daily life.	Considere isso tão importante quanto qualquer outra parte de sua vida diária.
There are currently no build numbers.	No momento não há números para construção.
This is the week.	Esta é a semana.
I need to be alone for a while.	Eu preciso ficar sozinho por um tempo.
Children spend the day at school, go out and then have fun.	As crianças passam o dia na escola, saem e depois se divertem.
They are here too.	Eles estão aqui também.
And then she turned and disappeared through the back door.	E então ela se virou e desapareceu pela porta dos fundos.
Not yet anyway.	Ainda não de qualquer maneira.
You don't even need to act.	Você nem precisa agir.
I think about it a lot.	Eu penso muito nisso.
I'm sorry, but that's the way it has to be.	Sinto muito, mas é assim que tem que ser.
Come on, fuck.	Vamos, caralho.
Power built within them.	Poder construído dentro deles.
I thought this was covered in the cost.	Eu pensei que isso estava coberto no custo.
Besides, my dad never takes a day off.	Além disso, meu pai nunca tira um dia de folga.
His hand is so hot against my face, so hot.	Sua mão está tão quente contra o meu rosto, muito quente.
And they are not needed.	E eles não são necessários.
Sometimes it is.	Às vezes é.
I can see now that it takes someone like him.	Eu posso ver agora que é preciso alguém como ele.
There was hope when he returned.	Havia esperança quando ele voltou.
Oh, and his only son.	Ah, e seu único filho.
Still, patients needed care, support and information.	Ainda assim, os pacientes necessitavam de cuidados, apoio e informação.
Yes, it was a scene.	Sim, foi uma cena.
This is the current national record.	Este é o recorde nacional atual.
I asked for a few days to think.	Pedi alguns dias para pensar.
I knew then what he intended to do.	Eu soube então o que ele pretendia fazer.
He expected to hear a heavy fall.	Ele esperava ouvir uma queda pesada.
And provides the information.	E fornece as informações.
As mental systems believe.	Como os sistemas mentais acreditam.
In a month.	Num mês.
If that sounds like too much, walk in your own time.	Se isso soa demais, caminhe no seu próprio tempo.
It can't just happen like that.	Não pode simplesmente acontecer assim.
Patient and drug characteristics determine therapy.	As características do paciente e do medicamento determinam a terapia.
Not even a man.	Nem mesmo um homem.
This could be significant.	Isso pode ser significativo.
I take photographs.	Eu tiro fotografias.
But he had to know for sure.	Mas ele tinha que saber com certeza.
Talking is just talking.	Falar é só falar.
I see them first.	Eu os vejo primeiro.
But this is not a single path.	Mas este não é um único caminho.
Something about it was important.	Algo sobre isso era importante.
This is common behavior.	Este é um comportamento comum.
Maybe it's still not moving.	Talvez ainda não esteja se movendo.
This is probably the most common location for a short to occur.	Este é provavelmente o local mais comum para ocorrer um curto.
Turn it off.	Desligue isso.
I know this sounds weird.	Eu sei que isso soa estranho.
Not when you have the time and the will.	Não quando você tem tempo e vontade.
So he is the doctor.	Então ele é o médico.
And also.	É também.
The general understanding of money, for example, was rapidly increasing.	A compreensão geral do dinheiro, por exemplo, estava aumentando rapidamente.
I am not the same as a man.	Eu não sou o mesmo que um homem.
We were comfortable, you would say.	Estávamos confortáveis, você diria.
It's still early.	Ainda é cedo.
She wanted to believe.	Ela queria acreditar.
He could have done the same thing to his brother.	Ele poderia ter feito a mesma coisa com seu irmão.
I could never fully surrender.	Eu nunca poderia me entregar totalmente.
I'm sure she didn't sleep well either.	Tenho certeza que ela também não dormiu bem.
What followed was a little more unusual.	O que se seguiu foi um pouco mais incomum.
She should have locked the door last night.	Ela deveria ter trancado a porta ontem à noite.
It was something hard and round and heavy.	Era algo duro, redondo e pesado.
You don't know what this means to me.	Você não sabe o que isso significa para mim.
We'll find the money somehow.	Encontraremos o dinheiro de alguma forma.
As soon as he arrived, they would start over.	Assim que ele chegasse, eles começariam de novo.
Each element is a daily series divided by months.	Cada elemento é uma série diária dividida por meses.
They went back on his word.	Eles voltaram atrás em sua palavra.
We didn't even care that he was two years older than her.	Nós nem nos importávamos que ele fosse dois anos mais velho que ela.
The good thing is that every day is a different culture.	O bom é que a cada dia é uma cultura diferente.
I wish so.	Eu gostaria que sim.
It's not easy to keep them away.	Não é fácil mantê-los afastados.
A regrettable case.	Um caso lamentável.
She no longer recognized herself or her father.	Ela não reconhecia mais a si mesma ou a seu pai.
It can mean political gain.	Pode significar ganho político.
Often these classes are offered for little or no money.	Muitas vezes, essas aulas são oferecidas por pouco ou nenhum dinheiro.
They pushed him as far as he was going.	Eles o empurraram até onde ia.
There are more players and more injuries.	Há mais jogadores e mais lesões.
His face turns red.	Seu rosto fica vermelho.
But you are the judge.	Mas você é o juiz.
This political support is very important.	Esse apoio político é muito importante.
Gave him a sign.	Deu-lhe um sinal.
Two types of materials have been developed for this purpose.	Dois tipos de materiais foram desenvolvidos para este fim.
Most simply passed, as is their right.	A maioria simplesmente passou, como é seu direito.
He leaned against the wall.	Ele se recostou na parede.
I like that part better.	Eu gosto mais dessa parte.
A good solution to the problem.	Uma boa solução do problema.
We have his car and we know his address.	Temos o carro dele e sabemos o endereço dele.
She had been like the sun to him.	Ela tinha sido como o sol para ele.
So we can use it for other purposes.	Assim, podemos usar isso para outros fins.
Real people with real lives.	Pessoas reais com vidas reais.
They would have to leave now.	Eles teriam que sair agora.
The boy was raised in her father's culture.	O menino foi criado na cultura de seu pai.
Also, regarding the user code.	Além disso, com relação ao código do usuário.
You were there last night.	Você estava lá ontem à noite.
He withdrew from the others.	Ele se afastou dos outros.
You've been before.	Você esteve antes.
According to the model.	De acordo com o modelo.
The past was past.	O passado era passado.
I do not think so.	Eu não acho isso.
The words meant nothing.	As palavras não significavam nada.
I'm going to help you.	Eu vou te ajudar.
The staff was friendly, but the service was a little slow.	A equipe foi amigável, mas o serviço foi um pouco lento.
As well as some soldiers.	Assim como alguns soldados.
The excellent weather had made another appearance.	O excelente tempo tinha feito outra aparição.
He was a guy you knew well.	Ele era um cara que você conhecia bem.
I have these children to take care of.	Tenho essas crianças para cuidar.
Bring water to the boil.	Traga água para a fervura.
Now that you've started reading this don't stop.	Agora que você começou a ler isso não pare.
I don't have the memory or energy for it.	Não tenho memória nem energia para isso.
His third as a married man.	Seu terceiro como um homem casado.
The record indicates that this is what was done.	O registro indica que foi isso que foi feito.
This would keep the program on track.	Isso manteria o programa nos trilhos.
But there was nowhere to go.	Mas não havia para onde voltar.
His mind found the form of words.	Sua mente encontrou a forma das palavras.
She would like to go back.	Ela gostaria de voltar.
Let's pass the word as an argument.	Vamos passar a palavra como um argumento.
Exactly the same as the day before, when anyone could enter.	Exatamente o mesmo do dia anterior, quando qualquer um podia entrar.
He couldn't act.	Ele não conseguiu atuar.
This room was not friendly.	Este quarto não era amigável.
You must finish eating and resting.	Você deve terminar de comer e descansar.
She starts to struggle to her feet.	Ela começa a lutar para ficar de pé.
Unfortunately, none of these things happened.	Infelizmente, nenhuma dessas coisas aconteceu.
You need fat loss in that specific area you want to tone.	Você precisa de perda de gordura nessa área específica que deseja tonificar.
There was something cat about the man.	Havia algo de gato no homem.
Severe cases cause leaves to fall.	Casos graves fazem com que as folhas caiam.
Don't lose hope just yet.	Não perca a esperança ainda.
To have a concept, you must have a mind.	Para ter um conceito é preciso ter uma mente.
Just follow the sign.	Basta seguir o sinal.
We received a new part.	Recebemos uma nova peça.
Thank you very much.	Muito obrigado.
I'm sure.	Tenho certeza.
She didn't find anything.	Ela não encontrou nada.
I can't make out a single street.	Não consigo distinguir uma única rua.
I like to be a part of it.	Eu gosto de fazer parte disso.
The court does not believe this to be the case.	O tribunal não acredita que seja esse o caso.
From her he took out a piece of paper and some money.	Dela tirou um pedaço de papel e algum dinheiro.
They do not enjoy any political and economic rights.	Não gozam de quaisquer direitos políticos e económicos.
He likes me like that and you like me like that.	Ele gosta de mim assim e você gosta de mim assim.
That's what men did, going home.	Era o que os homens faziam, indo para casa.
I look down.	Eu olho para baixo.
But that's not the main reason, of course.	Mas essa não é a principal razão, claro.
Everyone knows this and yet little is being done about it.	Todo mundo sabe disso e, no entanto, pouco está sendo feito sobre isso.
She especially didn't like water.	Ela especialmente não gostava de água.
Two of her children settled there.	Seus dois filhos se estabeleceram lá.
Then it was time to take the show on the road.	Então chegou a hora de levar o show para a estrada.
Because he knows what he's getting into.	Porque ele sabe no que está se metendo.
But the point is bigger than that.	Mas o ponto é maior do que isso.
All samples returned negative results.	Todas as amostras retornaram resultados negativos.
One of them handed it over.	Um deles o entregou.
That's what they do.	Isso é o que eles fazem.
It's a simple hit test.	É um teste de acerto simples.
Oh, and milk.	Ah, e leite.
It was too much to bear.	Era demais para aguentar.
It helped a little.	Ajudou um pouco.
There was a blue sky.	Havia um céu azul.
But such a world is but a dream.	Mas tal mundo é apenas um sonho.
To apologize.	Para pedir desculpas.
You will find that it can give you so many features.	Você vai descobrir que ele pode lhe dar tantos recursos.
Don't be afraid to call or email them.	Não tenha medo de ligar ou enviar e-mail para eles.
No, she wasn't sure.	Não, ela não tinha certeza.
The man didn't let me finish.	O homem não me deixou terminar.
I need to go.	Eu preciso ir.
I couldn't match him, not yet, not now.	Eu não poderia igualá-lo, não ainda, não agora.
It cost us.	Isso nos custou.
In fact, it's been over for a while.	Na verdade, já acabou faz um tempo.
It won't work in your code.	Não funcionará no seu código.
There was no longer any sense of self.	Não havia mais nenhum senso de si mesmo.
The main political parties are in full agreement on this issue.	Os principais partidos políticos estão de pleno acordo nesta questão.
They go up through the nose and into the ears.	Eles sobem pelo nariz e entram nos ouvidos.
Not sure how.	Não sabe como.
Initially, he was excited about it.	Inicialmente, ele estava animado com isso.
My memory is that no one raised their hand.	Minha memória é que ninguém levantou a mão.
Eventually, friends, you have to go.	Eventualmente, amigos, vocês têm que ir embora.
And now our team is at peace.	E agora nossa equipe está em paz.
I'm too far gone to catch the words, if they exist.	Estou muito longe para pegar as palavras, se é que existem.
That can't be you.	Isso não pode ser você.
I have children.	Eu tenho filhos.
Snow was feeling pretty good about himself at the moment.	Snow estava se sentindo muito bem consigo mesmo no momento.
It was a cold starry night.	Era uma noite fria de estrelas.
However, when they do occur, they can have significant consequences.	No entanto, quando ocorrem, podem ter consequências significativas.
But then, eventually, they were gone.	Mas então, eventualmente, eles se foram.
We decided to share.	Resolvemos compartilhar.
Now, enjoy something new.	Agora, desfrute de algo novo.
Just call.	Basta chamar.
There were some changes.	Foram algumas mudanças.
However, she felt nothing.	No entanto, ela não sentiu nada.
Let's do a search.	Vamos fazer uma busca.
We and everything about us are really nothing in the material sense.	Nós e tudo sobre nós não somos na verdade nada no sentido material.
Her eyes were filled with peace, not fear or pain.	Seus olhos estavam cheios de paz, não de medo ou dor.
There is a lot of data needed to be sent.	Há muitos dados necessários para serem enviados.
It didn't make sense, none of it did.	Não fazia sentido, nada disso fazia.
There are several different solutions to this problem.	Existem várias soluções diferentes para este problema.
A third of the patients did not receive any specific treatment.	Um terço dos pacientes não recebeu nenhum tratamento específico.
Here we go.	Aqui vamos nos.
No words can describe it.	Nenhuma palavra pode descrevê-lo.
They make things worse.	Eles pioram as coisas.
I know how to access information, especially in this country.	Eu sei como acessar informações, principalmente neste país.
So there won't be any money in it.	Portanto, não haverá nenhum dinheiro nele.
Is that.	É aquele.
And my parents were proud.	E meus pais ficaram orgulhosos.
Think about where you are starting this journey.	Pense sobre onde você está começando esta jornada.
The second appeared on the other side of her.	A segunda surgiu do outro lado dela.
Perhaps for himself, or for my mother.	Talvez para si mesmo, ou para minha mãe.
You can't feel it.	Você não pode sentir isso.
Thank you very much for this high quality and effective help.	Muito obrigado por esta ajuda de alta qualidade e eficaz.
They weren't human.	Eles não eram humanos.
So you don't go to the page.	Então você não vai para a página.
He added a lot to the program.	Ele acrescentou muito ao programa.
You just lost your wife.	Você acabou de perder sua esposa.
She is a professional model.	Ela é uma modelo profissional.
So there's a perfect circle there.	Então, há um círculo perfeito lá.
I just recently came out to myself.	Eu só recentemente saí para mim mesma.
Several examples can be found in previous studies.	Vários exemplos podem ser encontrados em estudos anteriores.
Prepared the first version of the manuscript.	Preparou a primeira versão do manuscrito.
To handle this case, we use the following argument.	Para tratar este caso, usamos o seguinte argumento.
It was good to laugh.	Era bom rir.
Boy, was it huge.	Rapaz, era enorme.
When things change, it means that someone has learned something.	Quando as coisas mudam, significa que alguém aprendeu alguma coisa.
We know we have these weapons.	Sabemos que temos essas armas.
Someone who can step forward for her.	Alguém que pode dar um passo à frente por ela.
Someone called her name.	Alguém chamou o nome dela.
In all colors.	Em todas as cores.
Never one as big as this one, though.	Nunca um tão grande como este, no entanto.
We'll see what he has to say.	Veremos o que ele tem a dizer.
I'm not here to waste time.	Não estou aqui para perder tempo.
I was used to it.	Eu estava acostumado.
Go out and follow your heart.	Saia e siga seu coração.
Everything will help.	Tudo vai ajudar.
Then we go through each group to get their answers.	Em seguida, passamos por cada grupo para obter suas respostas.
It is usually used when we have a large amount of data.	Geralmente é usado quando temos uma grande quantidade de dados.
It was the act itself.	Foi o ato em si.
He left you alone in that house.	Ele te deixou sozinha naquela casa.
Just be nice and we can both survive this.	Apenas seja legal e nós dois podemos sobreviver a isso.
And they come back to the same, over and over again.	E eles voltam para o mesmo, repetidamente.
She looked open and closed at the same time.	Ela parecia aberta e fechada ao mesmo tempo.
She has the gift.	Ela tem o dom.
Her mother taught her to play.	Sua mãe a ensinou a jogar.
Each user has a limited number of trial minutes per month.	Cada usuário tem um número limitado de minutos de teste por mês.
Contact me if you want a great one for your life time.	Contacte-me se você quiser um grande de seu tempo de vida.
Logic was in front of me.	A lógica estava na minha frente.
What a mother she is.	Que mãezinha ela é.
Boy, what a mistake that was.	Rapaz, que erro foi esse.
I was so happy to see you.	Estava tão feliz em vê-lo.
Email with any queries.	E-mail com qualquer dúvida.
There was no other word for it.	Não havia outra palavra para isso.
There are simple ways in which you are able to protect yourself.	Existem maneiras simples em que você é capaz de se proteger.
She found her way out, however.	Ela encontrou sua saída, no entanto.
She got up and dressed for work before making her breakfast.	Ela se levantou e se vestiu para o trabalho antes de fazer seu café da manhã.
My future was less clear.	Meu futuro era menos claro.
I'm on my way.	estou no caminho.
You opened the door and let him in.	Você abriu a porta e o deixou entrar.
Everything felt bigger than it should have.	Tudo parecia maior do que deveria.
He brought one here in the first place.	Ele trouxe um aqui em primeiro lugar.
And, of course, nothing came of it.	E, claro, nada veio disso.
I think it will be interesting.	Acho que vai ser interessante.
I don't say so.	Eu não digo que seja assim.
And they are watching.	E eles estão assistindo.
It will no longer be valid.	Não será mais válido.
I am a fair man.	Eu sou um homem justo.
How the path is called because it changes.	Como o caminho é chamado porque ele muda.
We created a house-based thing.	Criamos uma coisa baseada em casas.
It was close to the end of a year.	Estava perto do fim de um ano.
See if we can find them.	Veja se podemos encontrá-los.
Everyone was busy with their private work, but everyone was watching me.	Todos estavam ocupados com seu trabalho particular, mas todos estavam me observando.
It was a perfect fit.	Foi um ajuste perfeito.
This takes less than a minute or so.	Isso leva menos de um minuto ou mais.
It's in everything.	Está em tudo.
It's probably better to be dead.	Provavelmente é melhor estar morto.
I say this with tears in my eyes.	Digo isso com lágrimas nos olhos.
As if the mental side was up there.	Como se o lado mental fosse lá em cima.
It was the best thing she had.	Era a melhor coisa que ela tinha.
That's the good news.	Essa é a boa notícia.
There are literally thousands of jobs waiting for you.	Há literalmente milhares de empregos esperando por você.
Those are the ones you remember.	Esses são os que você lembra.
I don't really have a grip on her yet.	Eu realmente não tenho um controle sobre ela ainda.
I would appreciate it.	Eu adoraria isso.
It was a fun experience.	Foi uma experiência divertida.
He just does them.	Ele apenas os faz.
My, my little baby.	Minha, meu bebezinho.
One morning he felt a heavy hand on his shoulder.	Certa manhã, ele sentiu uma mão pesada em seu ombro.
When we were done, they called us one by one.	Quando terminamos, eles nos chamaram, um por um.
I think you are being taken for a ride.	Eu acho que você está sendo levado para um passeio.
He got a gun for himself first and fired.	Ele pegou uma arma para ele primeiro e atirou.
Or turn.	Ou virar.
Such information is extremely valuable in diagnosing and treating the patient.	Tais informações são extremamente valiosas no diagnóstico e tratamento do paciente.
The day would definitely be hot and dry.	O dia definitivamente seria quente e seco.
Still the mind.	Ainda a mente.
She wants someone to love her for her mind too.	Ela quer alguém que a ame por sua mente também.
And no food.	E sem comida.
Sorry to come in like this.	Desculpe entrar assim.
Thanks for working with us today.	Obrigado por trabalhar conosco hoje.
It's one of two things.	É uma de duas coisas.
By now, most of us have heard the message loud and clear.	Até agora, a maioria de nós já ouviu a mensagem em alto e bom som.
They became like a family.	Eles se tornaram como uma família.
This is just normal business practice.	Isso não passa de uma prática comercial normal.
The rest was history.	O resto era história.
That's why she came to check on me.	É por isso que ela veio me checar.
In response to increased demand.	Em resposta ao aumento da demanda.
A few streets away, at least.	A algumas ruas de distância, pelo menos.
There was hardly anyone to be seen on the street.	Quase não se via ninguém na rua.
I like my family.	Eu gosto da minha família.
She didn't know what to expect.	Ela não sabia o que esperar.
Plus, you get a lot more than you expect.	Além disso, você recebe muito mais do que espera.
He was comfortable with the world.	Ele estava confortável com o mundo.
I'm very excited.	Estou muito animado.
That turned out not to be the case.	Isso acabou não sendo o caso.
He was successful.	Ele foi bem sucedido.
Their marriage is over.	O casamento deles acabou.
It would be true.	Seria verdade.
He had never seen her before and never saw her again.	Ele nunca a tinha visto antes e nunca a viu novamente.
He wouldn't live forever.	Ele não viveria para sempre.
On his face, around his eyes.	Em seu rosto, ao redor de seus olhos.
But as it is, it's just me.	Mas, como está, só sou eu.
Something wasn't right.	Algo não estava certo.
First, the number of participants was relatively small and one center.	Primeiro, o número de participantes foi relativamente pequeno e de um centro.
I say you have to back it up.	Eu digo que você tem que fazer backup.
But that couldn't be.	Mas isso não podia ser.
I don't know when that will change.	Não sei quando isso vai mudar.
Sometimes we can play it.	Às vezes podemos jogá-lo.
But no explanation was given.	Mas nenhuma explicação foi dada.
I sweat so much.	Eu suo tanto.
I didn't know the score.	Eu não sabia o placar.
There is no image or cross on it.	Não há nenhuma imagem ou cruz nele.
His first time behind a team of dogs.	Sua primeira vez atrás de uma equipe de cães.
But the promise was there.	Mas a promessa estava lá.
It is less than a five-minute walk away.	Fica a menos de cinco minutos a pé.
It is the central challenge of our time.	É o desafio central do nosso tempo.
Someone is outside the window trying to get in.	Alguém está do lado de fora da janela tentando entrar.
She was told she would be released soon.	Foi-lhe dito que seria libertada em seguida.
Let me move on to my actual comment though.	Deixe-me passar para o meu comentário real embora.
Very well, he would have to go.	Muito bem, ele teria que ir.
But you're wrong, you know.	Mas você está errado, você sabe.
He recognized her immediately.	Ele a reconheceu imediatamente.
A glass of chilled white wine.	Uma taça de vinho branco gelado.
So many life changing events.	Tantos eventos de mudança de vida.
They take it very seriously.	Eles levam muito a sério.
I could never raise a child like that.	Eu nunca poderia criar uma criança assim.
Earth for many years.	Terra por muitos anos.
I look forward to being one of those players.	Estou ansioso para ser um desses jogadores.
One that is basic to maintain.	Um que é básico para manter.
Our experience shows that this does not work.	Nossa experiência mostra que isso não funciona.
No war to speak of.	Nenhuma guerra para falar.
Go to the area directly from the door you came through.	Vá para a área direto da porta que você passou.
In my day, kids really ran away.	Na minha época, as crianças realmente fugiam.
They move body after body.	Eles se movem corpo após corpo.
To be prepared.	Estar preparado.
Doing a very good job.	Fazendo um trabalho muito bom.
Your love could be based on that.	Seu amor poderia ser baseado nisso.
How this job would be.	Como este trabalho seria.
I do what you do.	Eu faço o que vocês fazem.
This was done through a method focus.	Isso foi feito por meio de um foco no método.
The many have little, the few have much.	Os muitos têm pouco, os poucos têm muito.
Burning it helped us create the industry.	Queimá-lo nos ajudou a criar a indústria.
She will still be able to read it twenty years from now.	Ela ainda poderá lê-lo daqui a vinte anos.
Security, you know.	Segurança, você sabe.
Well, not likely.	Bem, não é provável.
I saw the older man say that to him.	Vi o homem mais velho dizer isso a ele.
But it was never easy.	Mas nunca foi fácil.
You look inside.	Você olha para dentro.
Below code for reference, but it's just plain bad.	Abaixo o código para referência, mas é simplesmente ruim.
Yellow and blue.	Amarelo e azul.
I have to risk.	Eu tenho que arriscar.
Bring a date.	Traga uma data.
Someone who isn't just interested in having sex.	Alguém que não está interessado apenas em fazer sexo.
There are difficult and dangerous journeys before us.	Há viagens difíceis e perigosas diante de nós.
The government wants you to consider this a victory.	O governo quer que você considere isso uma vitória.
You do an incredible job.	Você faz um trabalho incrível.
But it must be heard.	Mas deve ser ouvido.
I saved the.	Eu salvei o.
They are good to have on hand.	Eles são bons para ter à mão.
Every one of those tears was absolutely real.	Cada uma dessas lágrimas era absolutamente real.
Some dogs that will help you.	Alguns cães que irão ajudá-lo.
He stayed there for two years.	Ficou lá dois anos.
And it's a long way from marriage.	E está muito longe do casamento.
I thought, maybe.	Eu pensei, talvez.
Most men don't.	A maioria dos homens não.
That's why the team works.	É por isso que a equipe trabalha.
He could have given me a word for it.	Ele poderia ter me dado alguma palavra por isso.
We were given choices.	Nos deram escolhas.
With you now set aside.	Com você agora posto de lado.
Guys who are lying to themselves about being straight.	Caras que estão mentindo para si mesmos sobre serem heterossexuais.
I love how they match everything.	Amo como eles combinam com tudo.
I don't think you can.	Eu não acho que você pode.
He's much older than me.	Ele é muito mais velho que eu.
She needed to get away.	Ela precisava fugir.
She does this to me too.	Ela também faz isso comigo.
I have no idea what he's talking about.	Não faço ideia do que ele está falando.
To claim it.	Para reivindicá-lo.
Its existence is ignored, or perhaps worse.	Sua existência é ignorada, ou talvez pior.
I don't even think he got his change back.	Eu nem acho que ele recebeu seu troco de volta.
Seeing that he was interested, she continued.	Vendo que ele estava interessado, ela continuou.
It wasn't a friendly smile.	Não era um sorriso amigável.
Confirmed by father.	Confirmado pelo pai.
That was my experience with him too.	Essa foi a minha experiência com ele também.
There doesn't seem to be much endgame.	Não parece haver muito jogo final.
They do one or the other, but not both.	Eles fazem um ou outro, mas não ambos.
It's who and what you are.	É quem e o que você é.
We made our way to the bar.	Fizemos o nosso caminho até o bar.
And get one.	E pegue um.
I liked that she wanted to help.	Eu gostava que ela quisesse ajudar.
Thank you for them.	Obrigado por eles.
There was no rest for her that night.	Não havia descanso para ela naquela noite.
See you there, guys.	Vejo vocês lá, pessoal.
Some wrote about their own experience.	Alguns escreveram sobre a própria experiência.
They've been waiting for two thousand years for him to appear.	Eles estão esperando há dois mil anos para que ele apareça.
I've been waiting for you.	Estive esperando por você.
I knew he was going to get a deal.	Eu sabia que ele ia conseguir um acordo.
The thing is, we'll never know.	A questão é que nunca saberemos.
In this country we enjoy freedom of religion.	Neste país gozamos de liberdade de religião.
But it's not the only one.	Mas não é o único.
Please comment below or send me a message.	Por favor, comente abaixo ou me mande uma mensagem.
This was short lived.	Isso durou pouco.
He would release them to the public.	Ele iria liberá-los para o público.
There are too many bars in the city center.	Há bares demais no centro da cidade.
But those questions will have to wait.	Mas essas perguntas terão que esperar.
He carried out the study.	Realizou o estudo.
He needed something.	Ele precisava de algo.
They are amazing.	Eles são incríveis.
I needed your help to keep the pressure on him.	Eu precisava de sua ajuda para manter a pressão sobre ele.
This seems like a reasonable explanation for what you've found.	Esta parece ser uma explicação razoável para o que você encontrou.
I'm not interested in that either.	Também não estou interessado nisso.
I had his measurement from the start.	Eu tinha a medida dele desde o início.
It's very, very close now.	Está muito, muito perto agora.
We never throw anything away.	Nunca jogamos nada fora.
But we just.	Mas nós apenas.
To give you what you need.	Para lhe dar o que você precisa.
I couldn't imagine it.	Eu não podia imaginar isso.
Check the mixture.	Verifique a mistura.
Heat in fire and light.	Calor no fogo e luz.
She looked at him and he smiled.	Ela olhou para ele e ele sorriu.
These two parts will determine the order in which things are started.	Essas duas partes determinarão a ordem em que as coisas são iniciadas.
I can hardly imagine anything worse.	Mal consigo imaginar algo pior.
There are some cool ideas and some not so good ones.	Tem algumas ideias legais e outras nem tanto.
The whole thing only took a few seconds.	A coisa toda levou apenas alguns segundos.
Just had one problem.	Só teve um problema.
Now, not so much.	Agora, nem tanto.
Give him access tonight.	Dê-lhe acesso esta noite.
In doing so, he broke his nose several times.	Ao fazer isso, ele quebrou o nariz várias vezes.
But if you want my opinion, here it is.	Mas se você quer minha opinião, aqui está.
So we did it.	Então nós fizemos isso.
I'm like this.	Eu sou assim.
And his current plan, he described it.	E seu plano atual, ele o descreveu.
I hope the question is clear now.	Espero que a pergunta esteja clara agora.
Notes see at the end of the list.	Notas ver no final da lista.
The voice keeps talking.	A voz continua falando.
We met him for lunch.	Nós o encontramos para o almoço.
I've heard very good things about him.	Já ouvi falar muito bem dele.
He stayed in the water.	Ficou na água.
He later wondered why he had done this.	Mais tarde, ele se perguntou por que havia feito isso.
What he thought would happen when his mother found out.	O que ele achava que aconteceria quando sua mãe descobrisse.
Stay back and cover my back.	Fique para trás e cubra minhas costas.
Obviously, we're going to bring this to you live.	Obviamente, vamos trazer isso para você ao vivo.
However, that is our particular duty in this place at this time.	No entanto, esse é o nosso dever particular neste lugar a esta hora.
Another followed him, and then another.	Outro o seguiu, e depois outro.
I need to be quiet, for my boys.	Preciso ficar quieto, pelos meus meninos.
So he kept his men in order for the coming battle.	Assim, ele manteve seus homens em ordem para a batalha que se aproximava.
It's too small or not tall enough beyond my room.	É muito pequeno ou não é alto o suficiente além do meu quarto.
It's been almost perfect.	Tem sido quase perfeito.
The upper circle is much smaller than the lower one.	O círculo superior é muito menor que o inferior.
Sure, he got the job done, but at what cost.	Claro, ele fez o trabalho, mas a que custo.
Man, dogs are great.	Cara, cachorros são ótimos.
Like your normal actions, none of the activities demand much of you.	Como suas ações normais, nenhuma das atividades exige muito de você.
That's the model we're trying to achieve.	Esse é o modelo que estamos tentando alcançar.
I knew there was anger in my voice.	Eu sabia que havia raiva em minha voz.
We are not showing their faces as they tell their stories.	Não estamos mostrando seus rostos enquanto contam suas histórias.
Nobody would care.	Ninguém se importaria.
Yes, certainly, the economy as a whole needs certain ground rules.	Sim, certamente, a economia como um todo precisa de certas regras básicas.
She didn't know anything about magic.	Ela não sabia nada sobre magia.
All this makes it possible for the heart not to be lost.	Tudo isso possibilita que o coração não se perca.
I felt like mine.	Eu o senti como meu.
To make love.	Para fazer amor.
The women were scared.	As mulheres estavam com medo.
At least two, possibly three.	Pelo menos dois, possivelmente três.
We have a lot of data.	Temos muitos dados.
It arrived very difficult.	Chegou muito difícil.
It was a very strange experience.	Foi uma experiência muito estranha.
She missed it.	Ela sentiu falta.
If one doesn't work, we try to create another.	Se um não funcionar, tentamos criar outro.
The command wants to test this for a month.	O comando quer testar isso por um mês.
Truth be told, she didn't know where to start.	Verdade seja dita, ela não sabia por onde começar.
Whatever he heard had him running to his car.	O que quer que ele tenha ouvido o fez correr para seu carro.
For some people, that language is faith.	Para algumas pessoas, essa linguagem é a fé.
Share with you.	Compartilhar com você.
I wanted this.	Eu queria isso.
We were very young and angry.	Éramos muito jovens e zangados.
I am in high school.	Estou no ensino médio.
And it looked amazing.	E parecia incrível.
You can feel them.	Você pode senti-los.
You must tell us the code.	Você deve nos dizer o código.
It's a more difficult situation.	É uma situação mais difícil.
So the fix was within.	Então a correção estava dentro.
As if they were in a church.	Como se estivessem em uma igreja.
You can probably guess what the difference is from the name alone.	Você provavelmente pode adivinhar qual é a diferença apenas pelo nome.
Your main hand can text you, you can't.	Sua mão principal pode enviar uma mensagem de texto, você não pode.
A fire had been burning there until a few moments before.	Um fogo ardia ali até alguns momentos antes.
I just don't believe they will happen.	Eu só não acredito que eles vão acontecer.
Excited to stand still for a while.	Animado para ficar parado por um tempo.
It's hard to read.	É difícil de ler.
But it's worth trying.	Mas vale a pena tentar.
You have no choice.	Você não tem escolha.
Neither can work.	Nem pode funcionar.
No one else was with us.	Ninguém mais estava conosco.
But the opposite is actually the case.	Mas o oposto é realmente o caso.
Necessary for both of us.	Necessário para nós dois.
He just shook his head.	Ele apenas balançou a cabeça.
The cat sat on another.	O gato sentou-se em outro.
Anger burned inside him.	A raiva queimava dentro dele.
The attack had been planned months in advance.	O ataque havia sido planejado com meses de antecedência.
I tried to read his face.	Tentei ler seu rosto.
They don't need wild parties every night.	Eles não precisam de festas selvagens todas as noites.
He was the child's father.	Era o pai da criança.
But so far we haven't seen a single case of this.	Mas até agora não vimos um único caso disso.
It's not that she wouldn't want to reach out to him.	Não é que ela não gostaria de alcançá-lo.
It's not particularly long.	Não é particularmente longo.
A very good copy.	Uma cópia muito boa.
I never listen to the radio.	Eu nunca ouço rádio.
I'm planning a face-to-face comparison.	Estou planejando uma comparação cara a cara.
He's still behind the open door.	Ele ainda está atrás da porta aberta.
She's sure of it.	Ela tem certeza que sim.
Nobody else loved this place.	Ninguém mais amou este lugar.
And we want to thank everyone who called.	E queremos agradecer a todos que ligaram.
Take a deep breath.	Respire fundo.
The same goes for the cold.	O mesmo vale para o frio.
We were one from the first corner.	Fomos um desde a primeira curva.
The meeting was closed.	A reunião foi encerrada.
He doesn't have anyone.	Ele não tem ninguém.
Other terms apply.	Outros termos se aplicam.
I think he would rather have this book of hours.	Acho que ele preferia ter esse livro de horas.
People rarely saw me, and if they did, they never looked closely.	As pessoas raramente me viam e, se o faziam, nunca olhavam de perto.
As a rule, he spoke quickly.	Via de regra, ele falava rapidamente.
So it was like, guys, you have an opportunity here.	Então foi tipo, pessoal, vocês têm uma oportunidade aqui.
Just stay long enough for a drink.	Apenas fique o tempo suficiente para tomar uma bebida.
Nobody really wants to say that, something so heavy.	Ninguém realmente quer dizer isso, algo tão pesado.
It looks like high school.	Parece o ensino médio.
I'm not saying it didn't take planning.	Não estou dizendo que não foi preciso planejamento.
The place looked bigger too.	O lugar parecia maior também.
To find the relevant engine.	Para encontrar o mecanismo relevante.
If you don't understand, no problem.	Se você não entendeu, não tem problema.
I don't know, says the doctor.	Não sei, diz o médico.
Are you ready for this?.	Você está pronto para isso?.
Growing up can be a completely different thing.	Crescer pode ser uma coisa completamente diferente.
I can only say so much.	Eu só posso dizer muito.
Everything is working fine now and those errors are gone.	Tudo está funcionando bem agora e esses erros desapareceram.
In addition, the programs have customer support.	Além disso, os programas contam com suporte ao cliente.
You must remember my friend.	Você deve se lembrar do meu amigo.
If you want to learn, you go to school.	Se você quer aprender, você vai para a escola.
And we ask them to drive at quiet times too.	E pedimos a eles que dirijam em horários tranquilos também.
Literally on my watch.	Literalmente no meu relógio.
It's a story from the local paper.	É uma história do jornal local.
So it makes it difficult.	Então dificulta.
I was ready to face any challenge that lay ahead.	Eu estava pronto para enfrentar qualquer desafio que estivesse pela frente.
They must run within a single frame.	Eles devem ser executados dentro de um único quadro.
There are a couple of dogs.	Há um casal de cães.
His confusion grew.	Sua confusão cresceu.
It took several hours.	Levaram várias horas.
You had to be there to experience it.	Você tinha que estar lá para experimentar.
She clasped her hands, trying to get the beer out of them.	Ela apertou as mãos, tentando tirar a cerveja delas.
I can see it.	Eu posso ver isso.
They know where they are.	Eles sabem onde estão.
And man, it's been helpful.	E cara, tem sido útil.
This, however, he will say.	Isso, porém, ele dirá.
Dark hair a little longer.	Cabelo escuro um pouco mais comprido.
And you don't have to cut.	E não precisa cortar.
We kept our end.	Mantivemos nosso fim.
Not sure if this is valid.	Não tenho certeza se isso é válido.
She knew he would come to her eventually.	Ela sabia que ele viria para ela eventualmente.
Also, he was quite nervous.	Além disso, ele estava bastante nervoso.
This she does.	Isso ela faz.
You were created for me to love.	Você foi criado para eu amar.
Definitely a good improvement.	Definitivamente, uma boa melhoria.
He was a former service, so he kind of helped me out.	Ele era serviço anterior, então ele meio que me ajudou.
The anger wasn't out of control.	A raiva não estava fora de controle.
That said, thanks for the long note.	Dito isso, obrigado pela longa nota.
More about our work.	Mais sobre nosso trabalho.
I walked away from him.	Eu me afastei dele.
The others left with her.	Os outros saíram com ela.
Maybe for another.	Talvez para outro.
I wouldn't spend a few days or weeks on it.	Eu não gastaria alguns dias ou semanas nisso.
He was weird and weird, and that was good.	Ele era estranho e estranho, e isso era bom.
They were about to let me go.	Eles estavam prestes a me deixar ir.
Never forget, he told us.	Nunca se esqueça, ele nos disse.
At home in this family.	Em casa nesta família.
I hoped things had changed for you.	Eu esperava que as coisas tivessem mudado para você.
I lose my phone and someone takes it.	Eu perco meu telefone e alguém o pega.
There are actually three sets of drops.	Na verdade, existem três conjuntos de quedas.
I can bear.	Eu posso suportar.
Satisfied, she sat up.	Satisfeita, ela se sentou.
Open the application.	Abra o aplicativo.
He wasn't perfect.	Ele não era perfeito.
Now things started to make sense.	Agora as coisas começaram a fazer sentido.
It's an open question.	É uma questão em aberto.
But the term stuck.	Mas o termo pegou.
He knew it would be fine.	Ele sabia que ficaria bom.
This is the wrong approach.	Esta é a abordagem errada.
They just found him there, and the cat wouldn't leave.	Eles simplesmente o encontraram lá, e o gato não quis sair.
Give an example of each type of plant.	Dê um exemplo de cada tipo de planta.
We didn't know what else to do.	Não sabíamos mais o que fazer.
You just sat and watched my eyes.	Você apenas sentou e observou meus olhos.
More than enough by far.	Mais do que suficiente, de longe.
Now, it seems that is not the case.	Agora, parece que não é o caso.
I couldn't be the same person in another body.	Eu não poderia ser a mesma pessoa em outro corpo.
That was twenty years ago.	Isso foi há vinte anos.
She couldn't move it.	Ela não podia movê-lo.
No, they're saying they never have to leave.	Não, eles estão dizendo que nunca precisam sair.
Easy to fix and remove.	Fácil de corrigir e remover.
Just ten more seconds.	Só mais dez segundos.
He hoped not.	Ele esperava que não.
That's exactly what we did in the previous section.	Foi exatamente isso que fizemos na seção anterior.
For your cause.	Por sua causa.
Not for you.	Não para você.
But you can't do that.	Mas você não pode fazer isso.
You're going to keep the camera high, somehow.	Você vai manter a câmera alta, de alguma forma.
It can work very fast.	Pode funcionar muito rápido.
Hot was the most common type.	Quente era o tipo mais comum.
I decided to sleep a few hours before calling.	Resolvi dormir algumas horas antes de ligar.
That was good enough for me.	Isso foi bom o suficiente para mim.
And it starts early.	E começa cedo.
He saved her life.	Ele salvou sua vida.
I tried to get his phone.	Tentei pegar o telefone dele.
He may have helped them get where they are.	Ele pode tê-los ajudado a chegar onde chegaram.
So let it not be so.	Então que não seja assim.
He had been able to keep his own people in order.	Ele tinha sido capaz de manter seu próprio povo em ordem.
I want to address the particular, at the end, about resources.	Quero abordar o particular, no final, sobre os recursos.
Everything else is on one floor.	Todo o resto está em um andar.
The proposed model is analyzed with experimental results.	O modelo proposto é analisado com resultados experimentais.
They have the right to be wrong.	Eles têm o direito de estar errados.
It was set.	Foi configurado.
These two events were not connected.	Esses dois eventos não estavam conectados.
Nor is there any good reason why they should.	Nem há qualquer boa razão para que eles deveriam.
Probably little things here and there.	Provavelmente pequenas coisas aqui e ali.
In this section we show that this effect actually occurs.	Nesta seção mostramos que esse efeito realmente ocorre.
Another period of growth.	Mais um período de crescimento.
He's not moving.	Ele não está se movendo.
The move was practical.	O movimento foi prático.
A son or daughter we would never know, not in this lifetime.	Um filho ou filha que nunca conheceríamos, não nesta vida.
We took turns cooking.	Nós nos revezamos cozinhando.
Performed initial data analysis.	Realizou a análise inicial dos dados.
We make great beers.	Fazemos ótimas cervejas.
She wants to know who he is.	Ela quer saber quem ele é.
I meant every word of it.	Eu quis dizer cada palavra disso.
My friend's answer was a more interesting answer.	A resposta do meu amigo foi uma resposta mais interessante.
I defend my people.	Eu defendo meu povo.
Case, and how they do.	Caso, e como eles fazem.
He had that ability.	Ele tinha essa habilidade.
Open performance.	Desempenho aberto.
You would be most welcome too.	Você seria muito bem-vindo também.
His people knew what to do and when to do it.	Seu povo sabia o que fazer e quando fazê-lo.
She was determined to complete the journey as quickly as possible.	Ela estava determinada a completar a jornada o mais rápido possível.
You have to call it from within the source file.	Você tem que chamá-lo de dentro do arquivo de origem.
A different answer takes the girl down a different path.	Uma resposta diferente leva a garota por um caminho diferente.
Now I understand my body better.	Agora entendo melhor meu corpo.
Maybe they even were.	Talvez até fossem.
He didn't look so healthy.	Ele não parecia tão saudável.
You don't have to leave, though.	Você não tem que sair, no entanto.
She had a feeling of waiting.	Ela tinha uma sensação de espera.
To improve me.	Para me melhorar.
From the ship.	Do navio.
However, there was something missing.	No entanto, havia algo faltando.
Her eyes turned yellow.	Seus olhos ficaram amarelos.
Red is not a good choice.	Vermelho não é uma boa escolha.
But there is no difficulty setting.	Mas não há configuração de dificuldade.
At the end of the building, both parties meet again.	No final do edifício, ambas as partes se encontram novamente.
So it's better that no one be surprised.	Então é melhor que ninguém se surpreenda.
I'm an old engine.	Eu sou um motor velho.
Exactly the same words.	Exatamente as mesmas palavras.
The next morning, she talked to her sister.	Na manhã seguinte, ela conversou com a irmã.
For a crime that never happened.	Por um crime que nunca aconteceu.
God never intended man to be limited.	Deus nunca pretendeu que o homem fosse limitado.
The doctor, in turn, had to 'attack' the disease.	O médico, por sua vez, teve que 'atacar' a doença.
Some men just leave them too long too.	Alguns homens simplesmente os deixam por muito tempo também.
We have to believe in ourselves.	Temos que acreditar em nós mesmos.
I like dark characters.	Eu gosto de personagens sombrios.
The city was as deep as it was tall.	A cidade era tão profunda quanto alta.
You will swear.	Você vai dizer palavrões.
There are a lot of problems with them.	Há muitos problemas com eles.
He had come from his office to have lunch with us.	Ele tinha vindo de seu escritório para almoçar conosco.
Finally our relationship was coming back.	Finalmente nosso relacionamento estava voltando.
Either you do or you don't.	Ou você faz ou não.
They are also part of our social systems.	Eles também fazem parte de nossos sistemas sociais.
It started to get dangerous when the water started to fill the boat.	Começou a ficar perigoso quando a água começou a encher o barco.
I fall forward.	Eu caio para frente.
They know when we get here, it's hard to come back.	Eles sabem que quando chegamos aqui, é difícil voltar.
It was still very early.	Ainda era bem cedo.
We're going down.	Estamos indo para baixo.
That hardly seems like it happened today.	Isso dificilmente parece que aconteceu hoje.
It was as if twenty bad men were running together.	Era como se vinte homens maus estivessem correndo juntos.
Look for the body as usual.	Procure o corpo como de costume.
On the one hand, she didn't have a better idea.	Por um lado, ela não tinha uma ideia melhor.
There are many who support him.	Há muitos que o apoiam.
No one is.	Ninguém é.
For me this seems to work fine.	Para mim isso parece funcionar bem.
But so is he.	Mas, ele também é.
Like it's funny.	Como se fosse engraçado.
Finally, you asked the reason behind this rule.	Finalmente, você perguntou a razão por trás dessa regra.
The law is broken.	A lei está quebrada.
We've reached a good limit.	Atingimos um bom limite.
It seems like we never have enough time together.	Parece que nunca temos tempo suficiente juntos.
Because that wouldn't be in the plan.	Porque isso não estaria no plano.
If yes, we have a solution.	Se sim, temos uma solução.
Bring to a gentle boil and remove from heat.	Deixe ferver suavemente e retire do fogo.
It's not deep though.	Não é profundo embora.
We won't see them anymore this regular season.	Não os veremos mais nesta temporada regular.
Finally, he looked up.	Finalmente, ele olhou para cima.
Killing under any circumstances is, in my opinion, murder.	Matar em qualquer circunstância é, na minha opinião, assassinato.
I couldn't wait to start my career.	Mal podia esperar para começar minha carreira.
He returned to his position.	Voltou para sua posição.
I wouldn't expect much, though.	Eu não esperaria muito, no entanto.
The Armed Forces.	As forças Armadas.
Write them down whenever you can.	Escreva-os sempre que puder.
But she did well enough.	Mas ela se saiu bem o suficiente.
The apartment was dark.	O apartamento estava escuro.
He came to her private point of view.	Ele veio ao seu ponto de vista privado.
It will take the first element, the second, and so on.	Vai levar o primeiro elemento, o segundo, e assim por diante.
He may not have gotten clean, but he tried his best.	Ele pode não ter ficado limpo, mas ele tentou o seu melhor.
Very nice and friendly.	Muito bom e amigável.
The second stage of this analysis is more important than the first.	A segunda etapa desta análise é mais importante que a primeira.
Or just leave it there.	Ou simplesmente deixe lá.
And that taught me one thing.	E isso me ensinou uma coisa.
Nothing that would do us any good here.	Nada que nos faria bem aqui.
I could see.	Eu podia ver.
I grew up in a large family.	Cresci em uma família grande.
I only helped him to be able to be with you.	Eu só o ajudei a poder ficar com você.
But they were there at the wrong time.	Mas eles estavam lá na hora errada.
If process service.	Se serviço de processo.
They want to feel normal.	Eles querem se sentir normais.
That doesn't seem like much.	Isso não parece muito.
Don't expect much from the movie.	Não espere muito do filme.
I was there exactly.	Estive lá exatamente.
How difficult is this.	Como isso é difícil.
Things like that never happen to me.	Coisas assim nunca acontecem comigo.
And it wasn't the only thing about him that had changed.	E não era a única coisa nele que havia mudado.
It's the same as for heart disease.	É o mesmo que para doenças cardíacas.
It was high level of power and high danger.	Era alto nível de poder e alto perigo.
I miss her.	Eu sinto falta dela.
These parameters were studied as a function of time and temperature.	Esses parâmetros foram estudados em função do tempo e da temperatura.
The standing army is just an arm of the standing government.	O exército permanente é apenas um braço do governo permanente.
So there are two things we have to look at.	Então há duas coisas que temos que olhar.
Makes me sick.	Me deixa doente.
I had your future in my hands.	Eu tinha seu futuro em minhas mãos.
I hadn't seen them until then.	Eu não os tinha visto até então.
And that's sad.	E isso é triste.
And you can only have one of each.	E você só pode ter um de cada.
Lovely boy he could be mine.	Garoto adorável ele poderia ser meu.
That said, they are good fun to follow.	Dito isto, eles são uma boa diversão para seguir.
The quality of the evidence was considered low.	A qualidade da evidência foi considerada baixa.
Whether it's true or false doesn't matter to us.	Se é verdade ou mentira, não importa para nós.
He should have kept his mouth shut.	Ele deveria ter ficado de boca fechada.
That's a great sign.	Isso é um ótimo sinal.
This is not a good position to be in.	Essa não é uma boa posição para se estar.
You can be different because you have many friends.	Você pode ser diferente porque tem muitos amigos.
And it's really very simple.	E é realmente muito simples.
So you have a new book out.	Então você tem um novo livro para fora.
I hope people find it useful.	Espero que as pessoas achem útil.
To do otherwise would be a waste of time and opportunity.	Fazer o contrário seria perder tempo e oportunidade.
I looked around.	Eu olhei em volta.
It's sad that this is so, but that's the way it is.	É triste que seja assim, mas é assim que as coisas são.
We could live in their house for two years.	Poderíamos morar na casa deles por dois anos.
He was great.	Ele foi ótimo.
They said he cannot speak because he has serious throat injuries.	Eles disseram que ele não pode falar porque ele tem ferimentos graves na garganta.
He's not a cancer.	Ele não é um câncer.
In fact, no one was paid.	Na verdade, ninguém foi pago.
They were full.	Eles estavam cheios.
The man outside spoke first.	O homem do lado de fora falou primeiro.
I would say this is progress.	Eu diria que isso é um progresso.
You know you can trust them.	Você sabe que pode confiar neles.
Or the spirit.	Ou o espírito.
There is a lot of talk about it in the city.	Fala-se muito sobre isso na cidade.
First, they want to protect who they are.	Primeiro, eles querem proteger que são.
Do not do.	Não faça.
It takes several seconds.	Leva vários segundos.
But he didn't seem to think we understood.	Mas ele não parecia pensar que entendíamos.
But the influence continues.	Mas a influência continua.
The name stuck.	O nome pegou.
And we count those moments.	E contamos esses momentos.
You also know a lot about them.	Também sabe muito sobre eles.
The good times they used to have.	Os bons momentos que eles costumavam ter.
Not particularly listening or talking.	Não particularmente ouvindo ou falando.
There is, however, a problem with the taste.	Há, no entanto, um problema com o gosto.
The day before a specific presentation.	No dia anterior a uma apresentação específica.
Such solutions are worse than the problem they address.	Tais soluções são piores do que o problema que elas abordam.
You must keep an eye on this.	Você deve ficar de olho nisso.
Instead of having to track down each instance, it's hard to define.	Em vez de ter que rastrear cada instância, é difícil definir.
It was a short list.	Era uma lista curta.
A computer or special film records the images.	Um computador ou filme especial grava as imagens.
I think the next day it got even better.	Acho que no dia seguinte ficou ainda melhor.
He didn't see her.	Ele não a viu.
I'm quite surprised at how little everything has changed.	Estou bastante surpreso com o quão pouco tudo mudou.
You know what will happen.	Você sabe o que vai acontecer.
You know, you shouldn't do that.	Sabe, você não deveria fazer isso.
I became a very terrible student.	Eu me tornei um aluno muito terrível.
My students never fail.	Meus alunos nunca falham.
It was very heavy.	Foi muito pesado.
These are representative.	Estes são representativos.
I see their point.	Eu vejo o ponto deles.
The general idea is basic.	A ideia geral é básica.
My hair is first.	Meu cabelo é o primeiro.
He feels the need to sit down.	Ele sente a necessidade de se sentar.
I asked my mother if she had seen it.	Perguntei à minha mãe se ela tinha visto.
I already made my calls.	Já fiz minhas ligações.
I think that would have to happen.	Acho que isso teria que acontecer.
They were divided into groups according to the type of system request.	Eles foram divididos em grupos de acordo com o tipo de solicitação do sistema.
And even told himself.	E até disse a si mesmo.
Some days he couldn't stop drinking for more than five minutes.	Alguns dias ele não conseguia parar de beber por mais de cinco minutos.
The pain continued to spread.	A dor continuou a se espalhar.
Hope the new song comes out before our next show.	Espero que a nova música seja lançada antes do nosso próximo show.
You should put him out there doing stuff.	Você deve colocá-lo lá fora fazendo coisas.
Note the mention of skills.	Observe a menção de habilidades.
This is my name.	Esse é o meu nome.
But it's not there.	Mas não está lá.
We read, listen and watch everything.	Lemos, ouvimos e assistimos a tudo.
Love in them.	Amor neles.
His throat was tight.	Sua garganta estava apertada.
Live the questions now.	Viva as perguntas agora.
Back home.	De volta à casa.
Let's explain this idea better.	Vamos explicar melhor essa ideia.
She got used to it.	Ela se acostumou.
About these people and everything they say and everything they were.	Sobre essas pessoas e tudo o que dizem e tudo o que eram.
He walked towards her.	Ele foi em direção a ela.
Her mind was a weapon.	Sua mente era uma arma.
The advice was given to the security team.	O conselho foi dado à equipe de segurança.
He felt he was putting himself aside.	Ele sentiu que estava se colocando de lado.
Never less than interesting.	Nunca menos do que interessante.
Particularly when he's upset, which is a lot.	Particularmente quando ele está chateado, o que é muito.
To make things easier.	Para facilitar as coisas.
It was indeed a difficult scene.	Foi, de fato, uma cena difícil.
I want you to be comfortable next to me.	Eu quero que você fique confortável perto de mim.
We'll be fine.	Nós vamos ficar bem.
I could decide when they happened.	Eu poderia decidir quando eles aconteceram.
The two become good friends.	Os dois se tornam bons amigos.
She didn't have any friends.	Ela não tinha amigos.
Focus group discussions with mothers confirmed this.	Discussões de grupos focais com mães confirmaram isso.
Yes there is.	Sim existe.
Therapy will help.	A terapia vai ajudar.
She knew before we did.	Ela sabia antes de nós.
The current market value would be zero.	O valor de mercado atual seria zero.
We make choices based on many things.	Fazemos escolhas com base em muitas coisas.
But it is still true.	Mas não deixa de ser verdade.
It was hard to believe anything anyone said.	Era difícil acreditar em qualquer coisa que alguém dissesse.
He works really hard on these faces and it shows.	Ele trabalha muito duro nesses rostos e isso mostra.
There is so much to tell you and so little time.	Há tanto para lhe dizer e tão pouco tempo.
I knew what she meant.	Eu sabia o que ela queria dizer.
Time to get a new board.	Hora de adquirir uma nova placa.
Welcome to the church this morning.	Bem-vindo à igreja esta manhã.
You want a clear course of action.	Você quer um curso de ação claro.
It's probably right in our face, as usual.	Provavelmente está bem na nossa cara, como sempre.
They couldn't, wouldn't.	Eles não podiam, não fariam.
Schools.	Escolas.
He was bad.	Ele era ruim.
You can also promise to free the cook herself.	Também se pode prometer libertar a própria cozinheira.
The wife left me years ago.	A esposa me abandonou anos atrás.
She is special.	Ela é especial.
He said that nothing of this nature had ever happened to him before.	Ele disse que nada dessa natureza havia acontecido com ele antes.
There was another.	Houve outro.
The truth, however, is the opposite.	A verdade, porém, é o contrário.
Some held flowers.	Alguns seguravam flores.
The beer was really good, but it was beer.	A cerveja era realmente boa, mas era cerveja.
None of them do.	Nenhum deles faz.
We could have been anything.	Nós poderíamos ter sido qualquer coisa.
We enjoyed meeting you and look forward to a future visit.	Gostamos de conhecê-lo e esperamos uma futura visita.
I'm so sick of them.	Estou tão farto deles.
Let's look at 't.	Vamos olhar para 't.
I don't think it's just an act.	Eu não acho que é apenas um ato.
You make your own light.	Você faz sua própria luz.
Fun fun fun.	Diversão diversão diversão.
In time, you will forget about him and find someone better.	Com o tempo, você vai esquecê-lo e encontrar alguém melhor.
I don't want those spaces.	Eu não quero esses espaços.
Name !.	Nome !.
Don't stay up there!.	Não fique aí em cima!.
Until he could begin the next part of his plan.	Até que ele pudesse começar a próxima parte de seu plano.
Pour in enough water to cover.	Despeje água suficiente para cobrir.
Whether it's for better or worse remains to be seen.	Se é para melhor ou pior continua a ser visto.
Not in the car accident.	Não no acidente de carro.
But then they would have taken my father too.	Mas então eles teriam levado meu pai também.
Species-specific calls are an example of this behavior.	As chamadas específicas da espécie são um exemplo desse comportamento.
She was quiet.	Ela ficou quieta.
And shot after shot.	E tiro após tiro.
We are few and old.	Somos poucos e velhos.
This method is the only suitable one.	Este método é o único adequado.
As if that's what the future could really look like.	Como se fosse assim que o futuro poderia realmente parecer.
He didn't ask.	Ele não perguntou.
A full minute.	Um minuto inteiro.
Fifteen minutes passed, and then twenty.	Quinze minutos se passaram, e então vinte.
I know you are about to die.	Eu sei que você está prestes a morrer.
You're bound to have fun while you're here.	Você é obrigado a se divertir enquanto estiver aqui.
Don't forget to share this post with others.	Não se esqueça de compartilhar este post com outras pessoas.
A story without a story.	Uma história sem história.
My family, for me.	Minha família, para mim.
At night, feel free to do the opposite.	À noite, sinta-se à vontade para fazer o oposto.
His head is gone.	Sua cabeça se foi.
This form is not unique.	Este formulário não é único.
Just wait.	Apenas espere.
We stop thinking.	Paramos de pensar.
She was hurt, that was for sure.	Ela estava ferida, isso era certo.
You ignored me.	Você me ignorou.
These animals must have had pretty bad hearing on dry land.	Esses animais devem ter tido uma audição bastante ruim em terra firme.
You just need to believe in yourself.	Você precisa apenas acreditar em si mesmo.
Oh, it's a long story.	Ah, é uma longa história.
Unfortunately, they make it difficult to determine the book's identity.	Infelizmente, eles tornam difícil determinar a identidade do livro.
He came back day after day, working several hours a day.	Ele voltava dia após dia, trabalhando várias horas por dia.
Was destroyed.	Foi destruído.
Anyone sitting there would not have survived.	Qualquer um sentado lá não teria sobrevivido.
Trust me, it's as good as your books.	Confie em mim, é tão bom quanto seus livros.
He turned.	Ele virou.
Move soon.	Mova-se pronto.
His father's house was like any other.	A casa, do pai, era como as outras.
I see my skills improving in both over time.	Vejo minhas habilidades melhorando em ambos com o passar do tempo.
That was a natural part of life.	Isso era uma parte natural da vida.
Like his first attempt, the second ended in failure.	Assim como sua primeira tentativa, a segunda terminou em fracasso.
That could help.	Isso poderia ajudar.
Please bring her back.	Por favor, traga-a de volta.
There are just a few things to do here.	Há apenas algumas coisas para fazer aqui.
If you want to stay warm, you need fat.	Se você quer ficar aquecido, você precisa de gordura.
We stared at each other and he advanced towards me.	Nós nos encaramos e ele avançou em minha direção.
It benefits everyone.	Beneficia a todos.
And a pain somewhere.	E uma dor em algum lugar.
The boy has been through a lot.	O garoto passou por muita coisa.
All these things inside our heads.	Todas essas coisas dentro de nossas cabeças.
Both got up to see what was happening.	Ambos se levantaram para ver o que estava acontecendo.
We want to share your knowledge.	Queremos compartilhar seu conhecimento.
The doctor informed him that there was nothing he could do.	O médico informou que não havia nada que ele pudesse fazer.
Make them a card.	Faça-lhes um cartão.
He wasn't wrong.	Ele não estava errado.
Get to it!.	Chegar a isso!.
This guy is a real job.	Esse cara é um verdadeiro trabalho.
For more information, see the command reference.	Para obter mais informações, consulte a referência de comando.
I look around my room.	Olho ao redor do meu quarto.
I pressed back.	Eu pressionei de volta.
They do not need.	Eles não precisam.
He went home.	Ele foi para casa.
She wondered how he was, and what he was doing.	Ela se perguntou como ele estava, e o que ele estava fazendo.
But we still reach out.	Mas ainda estendemos a mão.
It's funny how this place works.	É engraçado como este lugar funciona.
You've been really nice and quiet this whole time.	Vocês foram bem bonzinhos e quietos esse tempo todo.
Just have.	Apenas tem.
This can happen in two ways.	Isso pode ocorrer de duas maneiras.
This blog contains my story.	Este blog contém a minha história.
But they came too fast and too high.	Mas eles chegaram muito rápido e muito alto.
It's not a serious injury.	Não é uma lesão grave.
Therefore, everyone needs to call them immediately about the problem.	Portanto, todos precisam ligar para eles imediatamente sobre o problema.
But it is necessary for personal growth.	Mas é necessário para o crescimento pessoal.
And he should be a professional.	E ele deveria ser um profissional.
In both cases.	Em ambos os casos.
This value is not consistent with our measurements.	Este valor não é consistente com nossas medições.
As if she was getting ready to say something.	Como se ela estivesse se preparando para dizer alguma coisa.
Or trying to touch her.	Ou tentando tocá-la.
I've done this more than once.	Já fiz isso mais de uma vez.
It looked so strange.	Parecia tão estranho.
It's so hard.	Isso é tão difícil.
He finished the rest of his shot quickly.	Ele terminou o resto de seu tiro rapidamente.
Let's not go crazy here.	Não vamos ficar loucos aqui.
This was not a natural fire.	Este não era um fogo natural.
But the point of the exercise is not to make it look natural.	Mas o objetivo do exercício não é fazer com que pareça natural.
You made me hate.	Você me fez odiar.
You better stay.	É melhor você ficar.
I felt bad for him.	Eu me senti mal por ele.
If they were real.	Se fossem reais.
If the time comes.	Se chegar a hora.
I told them it was not necessary to question him.	Eu disse a eles que não era necessário questioná-lo.
And it gets worse.	E fica pior.
But he didn't believe in war.	Mas ele não acreditava na guerra.
The end of the world is hidden in every moment.	O fim do mundo está escondido em cada momento.
They just needed someone to fill in.	Eles só precisavam de alguém para preencher.
However, don't let that put you off.	No entanto, não deixe que isso te desencoraje.
She can resist physical action.	Ela pode resistir à ação física.
And you kind of work everything through them.	E você meio que trabalha tudo através deles.
And we played with it.	E nós jogamos com isso.
It's just about having fun.	É apenas sobre a diversão.
That was never a problem for him.	Isso nunca foi um problema para ele.
It was impossible to say how long it had been there.	Era impossível dizer quanto tempo estava ali.
He called her twice but got her reply message.	Ele ligou para ela duas vezes, mas recebeu sua mensagem de resposta.
But it's just a matter of time.	Mas é apenas uma questão de tempo.
She was supposed to come home the next day.	Ela deveria voltar para casa no dia seguinte.
Maybe he's not okay, she thought.	Talvez ele não esteja bem, pensou.
There was a call, a.	Houve uma ligação, a.
Hope this helps you.	Espero que isso ajude você.
You should never have to work.	Você nunca deveria ter que trabalhar.
I tell the police.	Eu digo à polícia.
Suffering is not getting what you want, not living for yourself.	O sofrimento está em não conseguir o que quer, não viver para si mesmo.
Be patient and kind.	Seja paciente e gentil.
We went out on the boat together.	Saímos de barco juntos.
I loved this stuff.	Amei esse material.
It's a great idea.	É uma ótima ideia.
It's not a good idea to do this.	Não é uma boa ideia fazer isso.
If he is, he can call us.	Se estiver, ele pode nos ligar.
He would then return to the state.	Ele então retornaria ao estado.
Brown has been the opposite.	Brown tem sido o oposto.
He did not say.	Ele não disse.
This length scale has not yet been reported.	Esta escala de comprimento ainda não foi relatada.
That you didn't lie about it.	Que você não mentiu sobre isso.
They won this case.	Eles ganharam esse caso.
But if these are the terms, so be it.	Mas se estes são os termos, que assim seja.
But we are trying.	Mas estamos tentando.
Which is actually kind of a lie.	O que na verdade é meio que uma mentira.
Know the play, the role and the context.	Conheça a peça, o papel e o contexto.
We call it.	Chamamos isso de.
He decided that he had never really liked them.	Ele decidiu que ele nunca tinha realmente gostado deles.
This severe time pressure creates several problems.	Esta pressão de tempo severa cria vários problemas.
We buy games primarily at cost, with just a few dollars.	Compramos jogos basicamente a preço de custo, com apenas alguns dólares.
Come and go as you please.	Venha e vá como quiser.
Most of the story goes into the main characters' journey.	A maior parte da história vai para a jornada dos personagens principais.
This can be good or bad.	Isso pode ser bom ou ruim.
The house will be ready before much longer.	A casa estará pronta antes de muito mais tempo.
We're getting to the bottom of this.	Estamos chegando ao fundo disso.
I really like the game.	Eu gosto muito do jogo.
We can install it in your front room.	Podemos instalar na sua sala da frente.
After me, she had to pick up my brother from school.	Depois de mim, ela teve que buscar meu irmão na escola.
When the mother was there without the child.	Quando a mãe ficou ali sem o filho.
It does not require a lot of food.	Não requer uma grande quantidade de alimentos.
Notice which things are working and which are not.	Observe quais coisas estão funcionando e quais não estão.
Everything is good.	Tudo está bem.
But unfortunately, you showed up at the wrong time.	Mas, infelizmente, você apareceu na hora errada.
You know what state the economy is in.	Você sabe em que estado a economia está.
She will help the terrible child find peace.	Ela vai ajudar a terrível criança a encontrar a paz.
She was happy that morning.	Ela estava feliz naquela manhã.
Both do very well.	Ambos atende muito bem.
It was really good, thank you.	Foi muito bom, obrigado.
The identity of her mother is unknown.	A identidade de sua mãe é desconhecida.
And still.	E ainda.
I was shaken.	Eu estava abalado.
He must be close to death, but he has energy.	Ele deve estar perto da morte, mas ele tem energia.
Apparently they are planning to release him now.	Aparentemente eles estão planejando libertá-lo agora.
He told her about the many houses made of wood.	Ele contou a ela sobre as muitas casas feitas de madeira.
This was a side of the count that few people have ever seen.	Este era um lado da contagem que poucas pessoas já viram.
She pulled her weight as soon as we started.	Ela puxou seu peso assim que começamos.
We're here to help.	Estamos aqui para ajudar.
I know you still have.	Eu sei que você ainda tem.
It's a strange feeling.	É uma sensação estranha.
Claims being the keyword.	Reivindicações sendo a palavra-chave.
That is, the risk of infection or complications is serious.	Quer dizer, o risco de infecção ou complicações são graves.
I had no right to be upset.	Eu não tinha o direito de ficar chateado.
The bars represent the average activity.	As barras representam a atividade média.
Error bars represent data dispersion.	As barras de erro representam a dispersão dos dados.
Their team is friendly and patient-focused.	Sua equipe é amigável e focada no paciente.
You see them put out a fire.	Você os vê apagar um incêndio.
There were some soldiers.	Havia alguns soldados.
I can not hear.	Não consigo ouvir.
A large number of police were there to guide the crowd.	Um grande número de policiais estava lá para guiar a multidão.
He didn't watch himself.	Ele próprio não se vigiava.
This is another one, as if she had been several.	Esta é outra, como se ela tivesse sido várias.
Peace within myself, peace for others and peace in the world.	Paz dentro de mim, paz para os outros e paz no mundo.
It's my favorite photo of her.	É a minha foto favorita dela.
She saved her little sister before he had the chance.	Salvou sua irmã mais nova antes que ele tivesse a chance.
Those are the things that really matter to me.	Essas são as coisas que realmente importam para mim.
However, fear often turns out to be wrong.	No entanto, o medo frequentemente acaba sendo errado.
The situation seemed under control.	A situação parecia sob controle.
And it came out more as a statement than a question.	E saiu mais como uma afirmação do que uma pergunta.
She shook her head slowly.	Ela balançou a cabeça lentamente.
She stepped forward and placed her hand on his chest.	Adiantou-se e colocou a mão em seu peito.
I can't say for sure right now.	Não posso dizer com certeza agora.
I must have passed him again at sea, or nearly so.	Devo ter passado por ele novamente no mar, ou quase.
Will pass.	Vai passar.
If not now, soon.	Se não agora, em breve.
Nothing visible beyond that.	Nada visível além disso.
Maybe go with it?.	Talvez ir com isso?.
Thanks for your reply in advance.	Obrigado pela sua resposta antecipadamente.
I hate waiting.	Eu odeio esperar.
We will.	Nós faremos isso.
I would get another job, lose it, and a problem would arise.	Eu arranjava outro emprego, perdia-o, e surgia um problema.
There are more than a few options.	Existem mais do que algumas opções.
Are there any in particular you are looking for?.	Há algum em particular que você está procurando?.
Communication has been key.	A comunicação tem sido fundamental.
That would be a clear sign.	Isso seria um sinal claro.
The defendant chose to go back and talk to the police officer.	O réu optou por voltar e conversar com o policial.
It certainly would have happened.	Certamente teria acontecido.
She didn't want to keep lying.	Ela não queria continuar mentindo.
I'm walking out the door now.	Estou saindo pela porta agora.
It's made for us.	É feito para nós.
And some have very interesting and unusual behavior.	E alguns têm um comportamento muito interessante e incomum.
They wouldn't mind.	Eles não se importariam.
Let's focus on another area for a moment.	Vamos nos concentrar em outra área por um momento.
It is a simple and effective attack method.	É um método de ataque simples e eficaz.
Absolute rest was what he needed most.	Descanso absoluto era o que ele mais precisava.
It's everything we're not.	É tudo o que não somos.
I do not have any.	Eu não tenho nenhum.
I would never have time to read the books.	Eu nunca teria tempo para ler os livros.
It was clear that he gets a lot of material like that.	Ficou claro que ele recebe muito material assim.
And here we help you.	E aqui nós ajudamos você.
Not where we are.	Não onde estamos.
You are not white.	Você não é branco.
They are known to be removed in some way.	Sabe-se que eles são removidos de alguma forma.
I didn't know who they were.	Eu não sabia quem eles eram.
She had a pair of these too.	Ela tinha um par desses também.
I didn't want to take this further.	Eu não queria levar isso adiante.
Walking on the street.	Caminhando pela rua.
It wasn't planned.	Ele não foi planejado.
The requirements are very complex.	Os requisitos são muito complexos.
I did it.	Fiz isso.
She moves around the circle doing the same for each one.	Ela se move ao redor do círculo fazendo o mesmo para cada um.
Love you have to find.	Amor você tem que encontrar.
He had just left a few minutes ago.	Ele havia saído apenas alguns minutos antes.
He's very worried about his feet.	Ele está muito preocupado com os pés.
You can trust a dog with anything.	Você pode confiar em um cachorro com qualquer coisa.
A difficult room can bring good music.	Uma sala difícil pode trazer boa música.
He said he was working for someone else.	Ele disse que estava trabalhando para outra pessoa.
When that happened, winter came with him.	Quando isso aconteceu, o inverno veio com ele.
Rest is when you work.	Descanso é quando você trabalha.
We now live the pain we see on television every night.	Vivemos agora a dor que vemos na televisão todas as noites.
but he was very late.	mas ele estava muito atrasado.
I want them to have a life.	Eu quero que eles tenham uma vida.
It was a minor fight.	Foi uma luta menor.
He waited for her to catch up.	Esperou que ela o alcançasse.
However, it is possible.	No entanto, é possível.
Remove and cool under running water.	Retire e esfrie em água corrente.
Maybe they are right and we are wrong.	Talvez eles estejam certos e nós errados.
I will wait instead.	Vou esperar em vez disso.
We were testing them for the first time.	Estávamos testando-os pela primeira vez.
Click on the save button.	Clique no botão salvar.
More than five.	Mais de cinco.
You have a bad stop, and you've lost everything.	Você tem uma parada ruim, e você perdeu tudo.
He smiled and nodded to himself.	Ele sorriu e acenou para si mesmo.
Still feeling pretty good.	Ainda me sentindo muito bem.
She's a quick little number.	Ela é um pequeno número rápido.
He was not the first to see this connection.	Ele não foi o primeiro a ver essa conexão.
That was my goal outside of high school.	Esse era o meu objetivo fora do ensino médio.
But the evidence shows it is much more.	Mas as evidências mostram que é muito mais.
He is alright now.	Ele está bem agora.
I will be back.	Voltarei.
You will benefit the organization with your efforts.	Você vai beneficiar a organização com seus esforços.
I don't have to be held in a style.	Eu não tenho que ser segurado em um estilo.
Then he saw her straighten her shoulders and follow him.	Então ele a viu endireitar os ombros e segui-lo.
Cut into bars.	Corte em barras.
Don't repeat a mistake.	Não repita um erro.
His head is usually brown.	A cabeça é geralmente marrom.
He looked calm and collected.	Parecia calmo e controlado.
They sometimes group together with these other humans.	Eles às vezes se agrupam com esses outros humanos.
The control he gives to the business is truly incredible.	O controle que ele dá aos negócios é realmente incrível.
There was no doubt that the crime had taken place.	Não havia dúvidas de que o crime ocorreu.
This poor soul is almost as cold as the one next to her.	Esta pobre alma é quase tão fria quanto aquela ao lado dela.
Won't listen.	Não vai ouvir.
Whatever our circumstances, things will work out for the best.	Quaisquer que sejam nossas circunstâncias, as coisas funcionarão para o melhor.
Maybe she knew what was to come.	Talvez ela soubesse o que estava por vir.
It must be a rich and wonderful world.	Deve ser um mundo rico e maravilhoso.
We're not done with him.	Nós não terminamos com ele.
And it was more or less easy.	E foi mais ou menos fácil.
My book told the truth about him for the first time.	Meu livro contou a verdade sobre ele pela primeira vez.
I hear it in his voice.	Eu ouço em sua voz.
It seems we hope for the best and plan accordingly.	Parece que esperamos o melhor e planejamos de acordo.
Here comes.	Aqui vem.
Time for a new look.	Hora de um novo visual.
Look, we're having some influence.	Olha, estamos tendo alguma influência.
You don't know this for sure.	Você não sabe disso com certeza.
I've never heard anyone talk about doing this before.	Eu nunca ouvi ninguém falar sobre fazer isso antes.
Although don't get me wrong.	Embora não me interpretem mal.
Half of the participants were male.	Metade dos participantes era do sexo masculino.
Leaders in all areas of the community.	Os líderes em todas as áreas da comunidade.
This section of the plan is easily reached.	Esta seção do plano é facilmente alcançada.
They didn't see anything.	Eles não viram nada.
God did so.	Deus fez assim.
There's no way it's going to jump beyond my reach.	Não há nenhuma maneira que vai saltar além do meu alcance.
These can cause errors of more than a full degree in some cases.	Estes podem causar erros de mais de um grau completo em alguns casos.
But it was necessary.	Mas era necessário.
Read it yourself.	Leia você mesmo.
And they are very direct.	E eles são muito diretos.
The last two are the same.	Os dois últimos são iguais.
But these stories must be considered in their context.	Mas essas histórias devem ser consideradas em seu contexto.
All the way up.	Todo o caminho para cima.
We discuss two methods that meet these requirements.	Discutimos dois métodos que atendem a esses requisitos.
I'm simply asking the question.	Estou simplesmente fazendo a pergunta.
Pay no attention.	Não dê atenção.
Overall, online course students were positive about their experience.	No geral, os alunos do curso online foram positivos sobre sua experiência.
It had come, but he probably wouldn't stay.	Tinha vindo, mas ele provavelmente não ficaria.
There is no greater comfort than that.	Não há conforto maior do que isso.
They say it's culture.	Dizem que é cultura.
And then we had our debate.	E então tivemos nosso debate.
I feel supported.	Eu me sinto apoiado.
You need to take responsibility for your actions.	Você precisa assumir a responsabilidade por suas ações.
Make the most of it.	Aproveite ao máximo.
Joy came in second.	A alegria ficou em segundo lugar.
She's going to sleep now.	Ela vai dormir agora.
Her eyes are glowing with power, and her voice is still strong.	Seus olhos estão brilhantes com poder, e sua voz ainda é forte.
I never laid a finger on anyone on this job.	Eu nunca toquei um dedo em ninguém neste trabalho.
We want security.	Queremos segurança.
From now on, the show will go on.	A partir de agora, o show vai continuar.
And then, something strange happened.	E então, algo estranho aconteceu.
That's where these stories come from.	É daí que surgem essas histórias.
Which makes it obvious that laws are what is needed.	O que torna óbvio que as leis são o que é necessário.
I liked him as long as he was around.	Eu gostava dele enquanto ele estava por perto.
where they were detained.	Onde foram detidos.
Good place to come with a group or with kids.	Bom lugar para vir com um grupo ou com as crianças.
Stay there as long as possible.	Fique lá o maior tempo possível.
For many years.	Por muitos anos.
The road not taken remains in the back of the mind.	A estrada não percorrida permanece no fundo da mente.
This is the best weapon we have.	Essa é a melhor arma que temos.
Other work rule changes can be made later.	Outras alterações de regras de trabalho podem ser feitas posteriormente.
The next step, however, is entirely up to him.	O próximo passo, no entanto, depende inteiramente dele.
And he hardly worked since then.	E ele quase não trabalhou desde então.
Some would die.	Alguns morreriam.
Far from home.	Longe de casa.
Hope you can find it in yourself to do the same.	Espero que você possa encontrar em si mesmo para fazer o mesmo.
If you like me, you have to break up with her.	Se você gosta de mim, você tem que terminar com ela.
I never thought it was this bad.	Nunca pensei que fosse tão ruim.
This will continue.	Isso vai continuar.
Even the office itself looks different, smaller and less important.	Até o próprio escritório parece diferente, menor e menos importante.
But it's hard to imagine doing better.	Mas é difícil imaginar fazer melhor.
Don't mean anything.	Não signifique nada.
This is not a guess.	Isso não é um palpite.
His face, chest and hands are covered in blood.	Seu rosto, peito e mãos estão cobertos de sangue.
Hands did not push when starting.	As mãos não empurraram ao iniciar.
I thought she didn't seem sure she was there.	Achei que ela não parecia ter certeza de que estava lá.
The first was to release technical information months in advance.	A primeira foi divulgar informações técnicas com meses de antecedência.
We have every day.	Temos todos os dias.
Except, there weren't any, not anymore.	Exceto, não havia nenhum, não mais.
Here's a personal example.	Aqui está um exemplo pessoal.
They don't think the government should be used to help people.	Eles não acham que o governo deve ser usado para ajudar as pessoas.
Our conversation follows.	Nossa conversa segue.
It would last three months.	Duraria três meses.
That's where the relationship needs to start.	É aí que o relacionamento precisa começar.
Not.	Não.
They found you.	Eles encontraram você.
However, there are other ways to achieve it.	No entanto, existem outras maneiras de alcançá-lo.
You don't do those little things that you have to do.	Você não faz aquelas pequenas coisas que você precisa fazer.
They must have had other reasons.	Eles devem ter tido outros motivos.
The benefits are described below.	Os benefícios estão descritos abaixo.
Whether this option is enabled or not.	Se esta opção está ativada ou não.
I admire you and thank you very much.	Eu te admiro e muito obrigado.
All authors reviewed the manuscript.	Todos os autores revisaram o manuscrito.
It had never occurred to me before.	Nunca tinha me ocorrido antes.
The city changed hands several times.	A cidade mudou de mãos várias vezes.
Played again.	Voltou a jogar.
They hit him again and he fell.	Eles o atingiram novamente e ele caiu.
Relationship is more important to us than money.	Relacionamento é mais importante para nós do que dinheiro.
Just hold me.	Apenas me segure.
I know yours too.	Eu também conheço o seu.
You need to find someone else.	Precisa encontrar outra pessoa.
They are not the same.	Eles não são os mesmos.
I learned a lot watching that game.	Aprendi muito assistindo aquele jogo.
You did not do anything.	Voce nao fez nada.
I think it's too low.	Acho muito baixo.
They were trying to determine why.	Estavam tentando determinar o porquê.
Another eight patients were lost to follow-up.	Outros oito pacientes foram perdidos para acompanhamento.
But within a few days the problem appeared again.	Mas em poucos dias o problema apareceu novamente.
We can't get around this.	Não podemos contornar isso.
Most of the time, it isn't.	Na maioria das vezes, não é.
She had liked that.	Ela tinha gostado disso.
I wanted to live, so there was no option.	Eu queria viver, então não havia opção.
I'm sure her name will come to me.	Tenho certeza que o nome dela virá até mim.
Sometimes the infection causes no symptoms.	Às vezes, a infecção não causa sintomas.
He looks like a very special player.	Ele parece um jogador muito especial.
But they were few and the others were many.	Mas eram poucos e os outros muitos.
We absolutely count on you.	Contamos absolutamente com você.
I was held under his will, unable to escape.	Fui mantida sob sua vontade, incapaz de escapar.
Be the start of a boring weekend, guys.	Seja o começo de um fim de semana chato, rapazes.
The measurements were compared.	As medidas foram comparadas.
It was the fourth appearance of the event.	Foi a quarta aparição do evento.
Data are means of three independent measurements.	Os dados são meios de três medições independentes.
You can't see it first.	Você não consegue ver primeiro.
I've known the father for years, more than the wife.	Conheço o pai há anos, mais do que a esposa.
I am not the enemy here.	Eu não sou o inimigo aqui.
This is between us.	Isso é entre nós.
She was inside.	Ela estava lá dentro.
Then we will send the next group.	Então enviaremos o próximo grupo.
So, finally, he did.	Então, finalmente, ele fez.
Making the challenge more difficult.	Tornando o desafio mais difícil.
However, that left no one to take pictures for this event.	No entanto, isso não deixou ninguém para tirar fotos para este evento.
A minute passed, then another.	Um minuto se passou, depois outro.
The meaning is clear.	O significado é claro.
It was brilliant.	Era brilhante.
They used one.	Eles usaram um.
However, the degree of pain is individual.	No entanto, o grau de dor é individual.
Go heavy, go light.	Vai pesado, vai leve.
You know it.	Você sabe disso.
It didn't even say what kind of activities he was talking about.	Nem sequer dizia de que tipo de atividades ele estava falando.
Quick action by your parents who.	Ação rápida por seus pais que.
It didn't occur to him to turn away from the heat.	Não lhe ocorreu afastar-se do calor.
It's a lucky thing.	É uma coisa de sorte.
Also, he left a note for his wife.	Além disso, ele deixou um bilhete para sua esposa.
Or keep it simple, just the two of you.	Ou mantenha-o simples, apenas vocês dois.
He wants to move on.	Ele quer seguir em frente.
He was somewhere around here.	Ele estava em algum lugar por aqui.
He got scared, ran away.	Ficou com medo, fugiu.
Most likely it's about power.	Mais provavelmente é sobre poder.
Finally she knew.	Finalmente ela soube.
So you just learn your lines and show up.	Então você apenas aprende suas falas e aparece.
Magic is suggested but rarely seen.	A magia é sugerida, mas raramente vista.
Little is known about him, and none of his writings survive.	Pouco se sabe sobre ele, e nenhum de seus escritos sobreviveu.
They have major political consequences, of course.	Eles têm grandes consequências políticas, é claro.
He stood still for a moment, unable to speak.	Ele ficou parado por um momento incapaz de falar.
Nobody knew why.	Ninguém sabia por quê.
A surgery operation costs a lot.	Uma operação de cirurgia custa muito.
His initial plans to appeal were abandoned.	Seus planos iniciais de apelar foram abandonados.
I'll offer you a deal.	Vou lhe oferecer um acordo.
His name will appear next to his comment.	Seu nome aparecerá ao lado de seu comentário.
I got interested.	Eu me interessei.
It is essential that you only use the services provided.	É essencial que você use apenas os serviços fornecidos.
I'm going to take a knife and cut his face off.	Vou pegar uma faca e cortar seu rosto.
There was no emotional weight for me, basically.	Não havia peso emocional para mim, basicamente.
I thought a lot about it.	Eu pensei muito sobre isso.
So maybe.	Então talvez.
They are adorable.	Eles são adoráveis.
Four main points can be drawn from these results.	Quatro pontos principais podem ser extraídos desses resultados.
A war at home.	Uma guerra em casa.
However, this statement is hard to believe.	No entanto, esta afirmação é difícil de acreditar.
I knew because of his eyes.	Eu sabia por causa de seus olhos.
She's very good at it.	Ela é muito boa nisso.
I could hear the low officer in my head.	Eu podia ouvir o oficial baixo na minha cabeça.
I go home and write.	Vou para casa e escrevo.
I just embarked on the new challenge.	Acabei de embarcar no novo desafio.
At the same time, the sex felt completely incredible.	Ao mesmo tempo, o sexo parecia completamente incrível.
His hand shook the papers.	Sua mão sacudiu os papéis.
One day things will return to normal.	Um dia as coisas voltarão ao normal.
We could make a good living here together.	Nós poderíamos fazer uma boa vida aqui juntos.
This was an easy subject for her.	Este era um assunto fácil para ela.
But neither.	Mas também não.
She felt the same.	Ela sentiu o mesmo.
Her new plan was to make the best of a bad situation.	Seu novo plano era tirar o melhor proveito de uma situação ruim.
And, of course, you can only work with what you have.	E, claro, você só pode trabalhar com o que tem.
You must be satisfied.	Você deve estar satisfeito.
And certainly stress.	E certamente estresse.
I like this idea.	Eu gosto desta ideia.
You are not here to fight anyone.	Você não está aqui para lutar contra ninguém.
It's not him.	Não é ele.
Before the war, her intermarriage was anything but unusual.	Antes da guerra, seu casamento misto não era nada incomum.
Pass the thick end through the front again from left to right.	Passe a ponta grossa pela frente novamente da esquerda para a direita.
I know it has value.	Eu sei que tem valor.
There is evidence for one, not the other.	Há evidências para um, não para o outro.
They just didn't know where he was.	Eles simplesmente não sabiam onde ele estava.
And five.	E cinco.
You want to ask a stupid question.	Você quer fazer uma pergunta estúpida.
You have a lot in common.	Você tem muito em comum.
It was never right.	Nunca foi certo.
He was watching the faces in the room too.	Ele estava observando os rostos na sala também.
There is no physical need for meat.	Não há necessidade física de carne.
At first, no one noticed.	A princípio, ninguém percebeu.
I'm glad you finally found her.	Estou feliz que você finalmente a encontrou.
She was black.	Ela era negra.
After that, the animal's open field behavior was recorded.	Depois disso, o comportamento de campo aberto do animal foi registrado.
Never touch the hair.	Nunca toque no cabelo.
This is a big serious problem.	Este é um grande problema sério.
There was nothing here, just so much empty stone.	Não havia nada aqui, apenas tanta pedra vazia.
He was unemployed.	Ele estava desempregado.
And the sense of touch would also be helpful.	E o sentido do tato também seria útil.
Determined to make a difference.	Determinado a fazer a diferença.
Most students absolutely need schools.	A maioria dos alunos precisa absolutamente de escolas.
Well you should.	Bem, você deveria.
It takes a lot of strength and a lot of practice.	É preciso muita força e muita prática.
Just be aware of your limits.	Basta estar ciente de seus limites.
Many others cannot.	Muitos outros não podem.
But here he does what he wants, wild and free.	Mas aqui ele faz o que quer, selvagem e livre.
No name anywhere.	Sem nome para qualquer lugar.
She also didn't have a computer with her.	Ela também não tinha computador com ela.
She tried to contain the infection.	Ela tentou conter a infecção.
We will be able to work good jobs like everyone else.	Seremos capazes de trabalhar em bons empregos como todos os outros.
This is the moment that girls dream of their whole lives.	Este é o momento que as meninas sonham a vida inteira.
You know why you love.	Você sabe por que você ama.
She leaned forward.	Ela se inclinou para frente.
I couldn't just walk away.	Eu não podia simplesmente ir embora.
You will have to go back.	Você terá que voltar.
There was nothing else here for her.	Não havia mais nada aqui para ela.
This came with good and bad.	Isso veio com o bem e o mal.
Keep me up too.	Mantenha-me levantado também.
From an early age, she developed a taste for literature.	Desde cedo desenvolveu o gosto pela literatura.
Watch the video below!.	Assista ao vídeo abaixo!.
Such a simple image.	Uma imagem tão simples.
That's right.	Isso é certo.
Sometimes I read things backwards.	Às vezes, leio as coisas de trás para a frente.
It might be the same.	Pode ser o mesmo.
Now was the dangerous time.	Agora era a hora perigosa.
Even if you've never seen him before.	Mesmo que você nunca o tenha visto antes.
It was a treat.	Foi um mimo.
Some of these records are the subject of this action.	Alguns desses registros são objeto desta ação.
Serve at room temperature.	Sirva em temperatura ambiente.
It is natural to imagine what it will be like.	É natural imaginar como será.
I have a new boy.	Eu tenho um menino novo.
The last reason is that there is little risk in this decision.	A última razão é que há pouco risco nesta decisão.
For putting someone in a position that doesn't know cars.	Por colocar alguém numa posição que não conhece carros.
I need him here with me.	Eu preciso dele aqui comigo.
Wait a day and that will change.	Espere um dia e isso vai mudar.
I lost words constantly.	Perdi palavras constantemente.
The camera never lies, they say.	A câmera nunca mente, eles dizem.
There could be hundreds of them.	Pode haver centenas deles.
So they opened another one.	Então eles abriram outro.
He could barely breathe.	Ele mal conseguia respirar.
Another type of energy is sound energy.	Outro tipo de energia é a energia sonora.
That's a lot for you to do.	Isso é muito para você fazer.
The only thing we can do.	A única coisa que podemos fazer.
He was good at it.	Ele era bom nisso.
You're the one trying to silence me here.	Você é quem está tentando me silenciar aqui.
And the next day arrives and no one calls, yet again.	E o dia seguinte chega e ninguém liga, mais uma vez.
There was no rule of silence here.	Não havia nenhuma regra de silêncio aqui.
I never noticed.	Eu nunca percebi.
Then he looked at her out of the corner of his eye.	Então olhou para ela com o canto do olho.
You have a list of things.	Você tem uma lista de coisas.
You can easily store it for a month.	Você pode facilmente armazená-lo por um mês.
He went back to her office and locked the door.	Ele voltou para seu escritório e trancou a porta.
It gives people a truly level playing field.	Dá às pessoas um campo de jogo verdadeiramente nivelado.
It was like a children's set.	Era como um set infantil.
But listen, it's okay.	Mas ouça, está tudo bem.
You probably never look at these things or do anything with them.	Você provavelmente nunca olha para essas coisas ou faz qualquer coisa com elas.
I liked your perspective on your entire comment and I agree.	Gostei da sua perspectiva em todo o seu comentário e concordo.
Your journey is complete.	Sua jornada está completa.
I mean, it's obvious what it is.	Quero dizer, é óbvio o que é.
I answer the door.	Eu atendo a porta.
No, it was not.	Não, não era.
Neither situation is present in this case.	Nenhuma das situações está presente neste caso.
If you don't have any of these yet, don't worry.	Se você ainda não tem nada disso, não se preocupe.
He didn't do much damage.	Ele não fez muito dano.
I wasn't talking to him.	Eu não estava falando com ele.
I'm used to beyond a reasonable doubt.	Estou acostumado com o além de uma dúvida razoável.
There were no interaction effects.	Não houve efeitos de interação.
Four were elevated to great office during this period.	Quatro foram elevados ao grande cargo durante esse período.
He was out of the house.	Ele estava fora de casa.
Unfortunately, we probably won't know until it's too late.	Infelizmente, provavelmente não saberemos até que seja tarde demais.
And let's not forget his beauty.	E não vamos esquecer sua beleza.
We didn't even get to see the stupid movie.	Nós nem chegamos a ver o filme estúpido.
She just left.	Ela acabou de sair.
Free as in free freedom.	Livre como na liberdade livre.
Wherever she turned, he looked at her.	Para onde quer que ela se virasse, ele a olhava.
He only stopped when he was very close.	Ele só parou quando estava muito perto.
I'll send someone when things settle down.	Vou mandar alguém quando as coisas se acalmarem.
This is naturally a very dangerous state of mind.	Esse é naturalmente um estado de espírito muito perigoso.
I kind of like that about him.	Eu meio que gosto disso nele.
But please don't do anything.	Mas, por favor, não faça nada.
We've had problems recently.	Tivemos problemas recentemente.
And tell him to come see me when he's done.	E diga a ele para vir me ver quando terminar.
Information smokescreen.	Cortina de fumaça de informações.
Its size pulled a human download.	Seu tamanho puxou um download humano.
They have a music band.	Eles têm uma banda de música.
To test, press the skin.	Para testar, pressione a pele.
The military came in and took control of the situation.	Os militares entraram e assumiram o controle da situação.
It wasn't much.	Não era muito.
That's what caused the change.	Foi isso que causou a mudança.
It could be due to lack of templates.	Pode ser devido à falta de modelos.
I don't know why, but he's not getting better.	Não sei porque, mas ele não está melhorando.
His is normally the first technique.	Sua é normalmente a primeira técnica.
Their colors identified their uses.	Suas cores identificavam seus usos.
It didn't matter much.	Não importava muito.
I look forward to hearing it and will look forward to it.	Estou ansioso para ouvir e vou esperar por isso.
I can shut him up forever.	Posso calá-lo para sempre.
Which was certainly not often.	O que com certeza não era frequente.
You're having trouble just meeting the standard.	Você está tendo problemas apenas para cumprir o padrão.
I loved my father.	Eu amava meu pai.
It will lead you.	Isso o conduzirá.
Contact us for more information.	Entre em contato conosco para mais informações.
We compared the two groups.	Comparamos os dois grupos.
Things were better when they went to dinner.	As coisas estavam melhores quando eles foram jantar.
There were reasons to keep silent and reasons to tell the world.	Havia motivos para ficar calado e motivos para contar ao mundo.
A new wine.	Um novo vinho.
I fully agree with this idea.	Concordo plenamente com essa ideia.
It was worth the effort.	Valeu o esforço.
They keep the game interesting.	Eles mantêm o jogo interessante.
Just like you did.	Assim como você fez.
Never give up.	Nunca desista.
Look at his left hand.	Olhe para a mão esquerda dele.
But she had a job and a child to go back to.	Mas ela tinha um emprego e um filho para voltar.
Their choice is to sign or not to sign.	A escolha deles é assinar ou não assinar.
His friends knew otherwise.	Seus amigos sabiam o contrário.
That had been her decision.	Essa tinha sido sua decisão.
Bring it now.	Traga-a agora.
Some of that race probably survived.	Alguns dessa raça provavelmente sobreviveram.
Your body and mind should have moved on.	Seu corpo e mente deveriam ter seguido em frente.
He didn't know what to do with his hands.	Ele não sabia o que fazer com as mãos.
They don't need to hear his voice.	Eles não precisam ouvir a voz dele.
It only took me a few seconds to find out.	Levei apenas alguns segundos para descobrir.
He just wants a chance to prove himself.	Ele só quer uma chance de provar a si mesmo.
They agree.	Eles concordaram.
He's a great kid off the field.	Ele é um grande garoto fora de campo.
She told me she couldn't stay long.	Ela me disse que não poderia ficar por muito tempo.
She wasn't doing anything wrong.	Ela não estava fazendo nada de errado.
We have to find our way back.	Temos que encontrar o nosso caminho de volta.
You see how it works.	Você vê como funciona.
But this is not very clear.	Mas isso não é muito claro.
You knew exactly where he was on that.	Você sabia exatamente onde ele estava sobre isso.
Do you know.	Você sabe.
They are the best shoes.	São os melhores sapatos.
So keep an eye out.	Então fique de olho.
Especially someone who didn't look happy about it.	Especialmente alguém que não parecia feliz com isso.
They killed children.	Eles mataram crianças.
A bad situation.	Uma situação ruim.
He never had and never would.	Ele nunca teve e nunca faria.
I recently made the decision to participate.	Recentemente tomei a decisão de participar.
By the way, the public hated it.	A propósito, o público odiou isso.
So we won't break the order.	Então não quebraremos a ordem.
Then print it.	Em seguida, imprima-o.
And it was a good choice.	E foi uma boa escolha.
I never had to build my own fire.	Eu nunca tive que construir minha própria fogueira.
I wish more men did.	Eu gostaria que mais homens o fizessem.
There is not enough warning.	Não há aviso suficiente.
I wish she were with us today.	Eu gostaria que ela estivesse conosco hoje.
There was nothing like it on land.	Não havia nada assim em terra.
Main engine start command.	Comando de partida do motor principal.
They looked at me and saw what they wanted to see.	Eles olharam para mim e viram o que queriam ver.
Can someone please help.	Alguém pode por favor ajudar.
We had a new home.	Tínhamos uma nova casa.
Cut out all the middleman, so to speak.	Corte todo o intermediário, por assim dizer.
I think everyone did everything they could have done.	Acho que todos fizeram tudo o que poderiam ter feito.
She's glad now that she didn't.	Ela está feliz agora que ela não fez.
The video will help us understand better.	O vídeo nos ajudará a entender melhor.
The reasons for this are manifold.	As razões para isso são múltiplas.
It took me a month to get an idea.	Levei um mês para ter uma ideia.
I didn't do very well.	Eu não fui muito bem.
Working in this area, there are many coffee options.	Trabalhando nesta área, há muitas opções de café.
This is amazing.	Isso é incrível.
I'll take off this suit and I'll be fine with you.	Vou tirar este terno e estarei bem com você.
I would say I have normal skin.	Eu diria que tenho pele normal.
He has the right to remain silent.	Ele tem o direito de ficar calado.
Well, here goes nothing.	Bem, aqui vai nada.
I wonder why he didn't.	Eu me pergunto por que ele não deu.
The distribution of clinical events was similar between the groups.	A distribuição dos eventos clínicos foi semelhante entre os grupos.
Not on this journey.	Não nesta jornada.
My mother would have told us.	Minha mãe teria nos contado.
Too honest.	Honesto demais.
I never had before.	Eu nunca tive antes.
He considered what to do.	Ele considerou o que fazer.
His voice matters.	Sua voz importa.
They looked human.	Eles pareciam humanos.
He is silent for a moment.	Ele fica em silêncio por um momento.
But something tells me.	Mas algo me diz.
I didn't understand his problem and neither did he, she said.	Eu não entendi o problema dele e nem ele, ela disse.
It was luck, of course.	Foi sorte, claro.
I stared straight ahead in silence for some time.	Fiquei olhando para frente em silêncio por algum tempo.
He took a third wife, as young as the second.	Ele tomou uma terceira esposa, tão jovem quanto a segunda.
Why not give him this first night, he thought.	Por que não dar a ele esta primeira noite, ele pensou.
You make him happy.	Você o faz feliz.
Claim may be different, but live longer at home.	Reivindicação pode ser diferente, mas viver mais tempo em casa.
She doesn't even know how scared she is.	Ela nem sabe o quanto tem medo.
Service objects are the perfect small step.	Objetos de serviço são o pequeno passo perfeito.
I'm sorry, old man.	Sinto muito, velho.
I would still love for her more than her stories.	Eu ainda amaria para ela mais de suas histórias.
He told me a lot about it.	Ele me contou muito sobre isso.
Good to watch when everything else has been seen.	Bom para assistir quando todo o resto foi visto.
She wanted, she wanted.	Ela queria, ela queria.
None of us knew the model of a 'good relationship'.	Nenhum de nós conhecia o modelo de um 'bom relacionamento'.
I saw the man's lips moving.	Eu vi os lábios do homem se movendo.
The entire building was on fire.	Todo o prédio estava em chamas.
They had never been together.	Eles nunca tinham andado juntos.
Click here to read the full version.	Clique aqui para ler a versão completa.
Thus, they are used in the analyses.	Assim, eles são usados ​​nas análises.
It's just freedom.	É apenas liberdade.
We're not going anywhere.	Não iremos a lugar nenhum.
It has to have a purpose.	Tem que ter um propósito.
The faculty was led perfectly by the management.	A faculdade foi liderada perfeitamente pela gerência.
There is no mind on this earth, no memory.	Não há mente nesta terra, nem memória.
Both contain the same data.	Ambos contêm os mesmos dados.
So not just any old fat.	Portanto, não apenas qualquer gordura velha.
The time at which the fans turned off or on was recorded.	A hora em que os ventiladores desligavam ou ligavam era registrado.
He threw down his weapons and headed in that direction.	Ele jogou suas armas e foi naquela direção.
I mean listen.	Quero dizer, ouça.
We will simply state the results of these models.	Vamos simplesmente enunciar os resultados desses modelos.
She needed it too much.	Ela precisava demais.
Today, the garden finally enters.	Hoje, o jardim finalmente entra.
He was much more interested in the story and the character.	Ele estava muito mais interessado na história e no personagem.
But it's not like that.	Mas não é assim.
Talk about clothes, not war.	Fale sobre roupas, não sobre guerra.
He still wants to be close to me.	Ele ainda quer estar perto de mim.
Maybe that will keep the three of you safe too.	Talvez isso mantenha vocês três seguros também.
He dropped to his knees.	Ele caiu de joelhos.
Hard to say, hard to reach.	Difícil de falar, difícil de alcançar.
Maybe some other logic for handling general exception, but no other.	Talvez alguma outra lógica para lidar com exceção geral, mas não outra.
She bit her lip.	Ela mordeu os lábios.
He wasn't going to read them right now.	Ele não iria lê-los no momento.
Many period homes had this feature, but modern homes usually don't.	Muitas casas de época tinham esse recurso, mas as casas modernas geralmente não.
However, it remains to show this in detail.	No entanto, resta mostrar isso em detalhes.
There's no doubt about it, and she did it really well.	Não há dúvida sobre isso, e ela fez isso muito bem.
Not gone.	Não se foi.
But suddenly it doesn't work.	Mas de repente não funciona.
I'm leaving right now.	Eu vou sair agora mesmo.
There's every chance they'll catch fire again.	Há todas as chances de eles pegarem fogo novamente.
I give you a certain style.	Eu te dou um certo estilo.
He had been writing her notes since she was a child.	Ele escrevia suas anotações desde que ela era uma criança.
Some of you have been hurt by the church.	Alguns de vocês foram feridos pela igreja.
She was art in motion.	Ela era arte em movimento.
I ran through the snow as her mouth spoke the silent words.	Corri pela neve, enquanto sua boca falava as palavras silenciosas.
Register your score.	Registre sua pontuação.
I have access to recovery and download.	Eu tenho acesso à recuperação e download.
The people really ruled.	O povo realmente governou.
It's been a lot of fun.	Tem sido muito divertido.
He threw them away.	Ele os jogou fora.
They think, they think they own you.	Eles pensam, eles pensam que são donos de você.
He helped me up.	Ele me ajudou a levantar.
Thus, the production load must be kept well below this threshold.	Assim, a carga de produção deve ser mantida bem abaixo desse limite.
Second source with more details.	Segunda fonte com mais detalhes.
Thus, we are in constant battle within ourselves.	Assim, estamos em constante batalha dentro de nós mesmos.
Knowledge and support.	Conhecimento e suporte.
Nobody expected it to be used like this.	Ninguém esperava que fosse usado assim.
He didn't know what he was facing.	Ele não sabia o que estava enfrentando.
Beside him, the bed hadn't been opened.	Ao lado dele, a cama não tinha sido aberta.
He doesn't even know it.	Ele nem sabe disso.
Like a student.	Como um estudante.
They lose trust in people.	Eles perdem a confiança nas pessoas.
The group came across a field of blue flowers.	O grupo se deparou com um campo de flores azuis.
My favorite way is to look at deep history.	Minha maneira favorita é olhar para a história profunda.
Although he continues to call it football.	Embora ele continue chamando isso de futebol.
You're scared, rightfully so.	Você está com medo, com razão.
I couldn't ask the staff.	Eu não podia perguntar ao pessoal.
I consider myself clean.	Eu me considero limpo.
And yet, there was no one like him.	E, no entanto, não havia ninguém como ele.
There would be a lot of pain.	Haveria muita dor.
I wanted a moment for myself.	Eu queria um momento para mim.
They are easy to identify.	São fáceis de identificar.
The project was suspended after fifteen months.	O projeto foi suspenso após quinze meses.
He was the first to walk away.	Ele foi o primeiro a se afastar.
No one could say for sure, but everyone had an opinion.	Ninguém poderia dizer com certeza, mas todos tinham uma opinião.
It was his show to do what he wanted to do.	Era seu show para fazer o que ele queria fazer.
I never had any resistance from the teachers.	Nunca tive resistência dos professores.
We had ideas.	Tínhamos ideias.
I think it's my favorite.	Acho que é o meu favorito.
When it's your job, it's different.	Quando é o seu trabalho, é diferente.
And it was probably true.	E provavelmente era verdade.
Not that he was any less dangerous.	Não que ele fosse menos perigoso.
I gave of myself.	Eu dei da minha pessoa.
You are tough on them.	Você é duro com eles.
The numbers are incredible.	Os números são incríveis.
We're just going to look at this from a language perspective.	Nós só vamos olhar para isso de uma perspectiva de linguagem.
I just stand there looking at him.	Eu só fico lá olhando para ele.
All three of my children are very good people.	Todos os meus três filhos são pessoas muito boas.
Little damage was done to the machine.	Pouco dano foi feito para a máquina.
We are told what the condition of the place should be.	Somos informados de qual deve ser a condição do local.
He put it in his mouth.	Ele colocou na boca.
But you have a book.	Mas você tem um livro.
However, we must not force people to work in this way.	No entanto, não devemos forçar as pessoas a trabalhar dessa maneira.
You don't need to use them.	Você não precisa usá-los.
It's not common knowledge.	Não é de conhecimento comum.
And actually, it had been fun.	E, na verdade, tinha sido divertido.
I nodded in thanks to her.	Eu balancei a cabeça em agradecimento para ela.
This argument was false.	Este argumento era falso.
He's the best character, he's our replacement.	Ele é o melhor personagem, ele é nosso substituto.
This was their space.	Este era o espaço deles.
Thank you so much for his amazing article.	Muito obrigado pelo seu artigo incrível.
Not just us, but everyone.	Não só nós, mas todos.
I really love this chair.	Eu realmente amo essa cadeira.
But we love them both simply because they taste great.	Mas nós amamos os dois simplesmente porque eles têm um ótimo sabor.
I cannot tell you the reasons for my interest.	Não posso dizer-lhe as razões do meu interesse.
He tells everything to his family.	Ele conta tudo para sua família.
Because she would.	Porque ela tentaria.
We don't like the food.	Não gostamos da comida.
Perhaps they are essential.	Talvez sejam essenciais.
I am those things.	Eu sou essas coisas.
It was a bar.	Era um bar.
The last.	O último.
The answer is negative.	A resposta é negativa.
But, words are used to describe things.	Mas, as palavras são usadas para descrever as coisas.
Simple, they really taste bad.	Simples, eles realmente têm um gosto ruim.
They are the crazy ones.	Eles são os loucos.
That's great.	Isso é ótimo.
To see you, in your office.	Para vê-lo, em seu escritório.
Don't be afraid to take a break.	Não tenha medo de fazer uma pausa.
I have no idea where he is.	Eu não tenho ideia de onde ele está.
But why are you so interested now?	Mas por que você está tão interessado agora?
Make sure there is no air left in the bottle.	Certifique-se de que não resta ar na garrafa.
Another after another.	Outro depois outro.
Still, there are two problems here.	Ainda assim, há dois problemas aqui.
The first group is normal stage.	O primeiro grupo é estágio normal.
Challenge yourself to be proud of who you are as an individual.	Desafie-se a ter orgulho de quem você é como indivíduo.
I'll be here if you need anything.	Estarei aqui se precisar de alguma coisa.
Slowly, a familiar feeling washed over her.	Lentamente, um sentimento familiar tomou conta dela.
Her father had taught him that.	Seu pai havia ensinado isso a ele.
It's not me you want to kill.	Não sou eu quem você quer matar.
I almost laughed myself to death.	Eu quase ri até a morte.
That's hard enough.	Isso é difícil o suficiente.
Hope you see what I mean?.	Espero que você veja o que quero dizer?.
What a strange week this was.	Que semana estranha foi essa.
Until he felt it.	Até que ele sentiu.
No further details were revealed.	Não foram revelados mais detalhes.
I know they never should be.	Eu sei que eles nunca deveriam ser.
The patient was prepared for surgery.	O paciente foi preparado para a cirurgia.
I certainly hope so.	Eu certamente espero que sim.
You can write this too.	Você pode escrever isso também.
I wish someone had come to me the same way.	Eu gostaria que alguém tivesse vindo até mim da mesma maneira.
Select the best option.	Selecione a melhor opção.
The duty officer told him not to worry.	O oficial de serviço disse-lhe para não se preocupar.
So were we, but they surprised us.	Nós também, mas eles nos surpreenderam.
In fact, it's very healthy for you.	Na verdade, é muito saudável para você.
So much blood.	Tanto sangue.
The company is very open about everything.	A empresa é bastante aberta sobre tudo.
I didn't believe it could be true.	Eu não acreditava que pudesse ser verdade.
No, she couldn't believe it.	Não, ela não podia acreditar.
Trust is a key factor for success.	A confiança é um fator chave para o sucesso.
He won more than he lost.	Ganhou mais do que perdeu.
I was no longer in the army.	Eu não estava mais no exército.
I am fully aware now.	Estou plenamente consciente agora.
Well then some of us can.	Bem, então alguns de nós podem.
Month time.	Tempo do mês.
I would see them come in.	Eu iria vê-los entrar.
I had to make a decision right away.	Eu tive que tomar uma decisão imediatamente.
The camera feature is very basic and the photos look good.	O recurso da câmera é muito básico e as fotos parecem.
They were finished.	Eles estavam acabados.
Instead, there was knowing.	Em vez disso, havia saber.
Which makes sense.	O que faz sentido.
She is not stable.	Ela não é estável.
Probably behind the old station.	Provavelmente atrás da antiga estação.
I will be more happy to know more cases.	Ficarei mais feliz em conhecer mais casos.
We are an amazing office.	Somos um escritório incrível.
We need you to know, for you to say, what happened.	Precisamos que você saiba, que você diga, o que aconteceu.
They have a gun.	Eles têm uma arma.
We took a very different approach.	Fizemos uma abordagem muito diferente.
For us, it's just metal.	Para nós, é apenas metal.
He touched the ball.	Ele tocou na bola.
Of course it takes two of you for the relationship to work.	Claro que é preciso dois de vocês para o relacionamento funcionar.
Do not touch.	Não mexa.
I never could.	Eu nunca pude.
Not even moving, just standing.	Nem mesmo se movendo, apenas em pé.
This option requires no form work and little experience.	Esta opção não requer nenhum trabalho de formulário e pouca experiência.
You can't eat just one.	Você não pode comer apenas um.
No experience is required.	Nenhuma experiência é necessária.
Knowledge is key.	Conhecimento é fundamental.
They want order.	Eles querem ordem.
You can read the cover story here.	Você pode ler a matéria de capa aqui.
We would help in any way we can to make progress in the research.	Ajudaríamos da maneira que pudermos a progredir na pesquisa.
One day the horse ran away.	Um dia o cavalo fugiu.
My parents are both dead.	Meus pais estão ambos mortos.
It has to be the same guy.	Tem que ser o mesmo cara.
After a few years, you just know.	Depois de alguns anos, você simplesmente sabe.
The weather was very good.	O tempo estava muito bom.
Thanks for telling me.	Obrigado por me dizer.
It will ask if I have any problems.	Vai perguntar se eu enfrento alguns problemas.
She had to fill my mind.	Ela tinha que encher minha mente.
I know this is a very long post, but please.	Eu sei que este é um post muito longo, mas por favor.
She put an arm around his shoulder, pulled him close.	Ela colocou um braço em volta do ombro dele, puxou-o para perto.
She conceived and performed the experimental work.	Concebeu e executou o trabalho experimental.
However, the underlying mechanism is unclear.	No entanto, o mecanismo subjacente não é claro.
We still have the room to ourselves.	Ainda temos o quarto só para nós.
Everyone was welcome to join them now.	Todos eram bem-vindos para se juntar a eles agora.
God brought me into existence in this world.	Deus me trouxe à existência neste mundo.
But he knew he couldn't waste time.	Mas ele sabia que não podia perder tempo.
For the right people.	Para as pessoas certas.
Then he picked it up and looked again.	Então ele o pegou e olhou novamente.
Only people do things and have purposes.	Só as pessoas fazem coisas e têm propósitos.
It was a garbage law.	Era uma lei do lixo.
She needed to die.	Ela precisava morrer.
Nobody likes to read them, and nobody likes to write them.	Ninguém gosta de lê-los, e ninguém gosta de escrevê-los.
No one can complete you but yourself.	Ninguém pode completar você além de você mesmo.
They can leave when school is over.	Eles podem sair quando a escola acabar.
We just need your email.	Precisamos apenas do seu e-mail.
But gathering the data is not easy.	Mas reunir os dados não é fácil.
Earth changes today are driving many species to extinction.	As mudanças na Terra hoje estão levando muitas espécies à extinção.
I am the connection between the two.	Eu sou a conexão entre os dois.
Season to taste with salt and pepper.	Tempere a gosto com sal e pimenta.
It wasn't going very well.	Não estava indo muito bem.
It's not the only aspect of your plan.	Não é o único aspecto de seu plano.
One more problem.	Mais um problema.
Then they would put in the numbers a second time.	Então eles colocariam os números uma segunda vez.
Great work on its shapes and especially on the color effect.	Ótimo trabalho em suas formas e principalmente no efeito com cor.
You know a great battle is coming.	Você sabe que uma grande batalha está chegando.
And then he told her who he was.	E então ele disse a ela quem ele era.
I really have nothing to add.	Eu realmente não tenho nada a acrescentar.
There is another way of looking at things.	Há outra maneira de ver as coisas.
If you do, you make a big mistake.	Se o fizer, comete um grande erro.
He knows very well the difference between right and wrong.	Ele sabe muito bem a diferença entre o certo e o errado.
We finished.	Nós terminamos.
That's four more than under any white president.	São quatro a mais do que sob qualquer presidente branco.
She doesn't want the attention.	Ela não quer a atenção.
The key was his.	A chave era dele.
Let's say the world economy cannot support associated price increases.	Digamos que a economia mundial não possa suportar aumentos de preços associados.
Who needs to remember who did what show or whatever.	Quem precisa se lembrar de quem fez o que show ou qualquer outra coisa.
The values ​​are different depending on the model.	Os valores são diferentes dependendo do modelo.
You have to be able to see.	Você tem que ser capaz de ver.
He's got a good mind, he just never needed to use it much.	Ele tem uma mente boa, só nunca precisou usá-la muito.
More female cases are reported than males.	Mais casos femininos são relatados do que masculinos.
When she returned the next afternoon, she didn't mention him again.	Quando voltou na tarde seguinte, não voltou a mencioná-lo.
Language as knowing and being.	A linguagem como saber e ser.
It was a really sweet story that had some really fun moments.	Foi uma história muito doce que teve alguns momentos muito divertidos.
He was there to protect the children.	Ele estava lá para proteger as crianças.
She could be dead.	Ela pode estar morta.
I'm getting more coffee.	Estou pegando mais café.
We have more road to travel.	Temos mais estrada para viajar.
So, you know, look on the bright side!.	Então, você sabe, olhe pelo lado positivo!.
But we ended up finding the others.	Mas acabamos encontrando os outros.
There was no one in the house but me.	Não havia ninguém na casa além de mim.
Now we describe how to do this.	Agora descrevemos como fazer isso.
It would be an example.	Seria um exemplo.
His hair is real boy hair.	Seu cabelo é cabelo de menino real.
I had to find him.	Eu tive que encontrá-lo.
Recommended sleep hours vary from person to person.	As horas de sono recomendadas variam de pessoa para pessoa.
All dogs survived without clinical side effects.	Todos os cães sobreviveram sem efeitos colaterais clínicos.
I'm nervous.	Estou nervoso.
There was no effect of the beep type.	Não houve efeito do tipo de sinal sonoro.
All patients provided written informed consent.	Todos os pacientes forneceram consentimento informado por escrito.
She felt like she was made for them.	Ela sentiu que foi feita para eles.
It was because of the terrible things that were done to me.	Foi por causa das coisas terríveis que foram feitas para mim.
Eventually the war would end and he could go home.	Eventualmente, a guerra terminaria e ele poderia ir para casa.
I can't do this without you.	Eu não posso fazer isso sem você.
They are still good players at all levels.	Eles são bons jogadores em todos os níveis ainda.
He looked perfectly calm.	Ele parecia perfeitamente calmo.
Of course, this comes at a performance cost.	Obviamente, isso traz um custo de desempenho.
Now you could have a baby.	Agora você podia ter um bebê.
Then your arm.	Então seu braço.
I spoke to the other two customers before they left the store.	Falei com os outros dois clientes antes de saírem da loja.
He even asked her to get him some water.	Ele até pediu para ela pegar um pouco de água para ele.
Now, we can go back to what we were doing.	Agora, podemos voltar ao que estávamos fazendo.
You can feed her there.	Você pode alimentá-la lá.
It can tell you a lot.	Pode dizer-lhe muito.
If the food is not safe, it should not be sold.	Se o alimento não for seguro, não deve ser vendido.
She gave us the chance to win.	Ela nos deu a chance de vencer.
The officers were familiar with him.	Os oficiais estavam familiarizados com ele.
We are tired of being close.	Estamos cansados ​​de estar perto.
The present work continues this work.	O presente trabalho dá continuidade a este trabalho.
We had the best experience at this hotel.	Tivemos a melhor experiência neste hotel.
But we weren't.	Mas não estávamos.
Your teachers will be waiting for you.	Seus professores estarão esperando por você.
Who has never started a game.	Quem nunca começou um jogo.
We follow your rule and example.	Seguimos sua regra e exemplo.
We will be here.	Estaremos aqui.
A light went on for me.	Uma luz se acendeu para mim.
He really likes you, you know.	Ele realmente gosta de você, você sabe.
We say that people should learn to learn.	Dizemos que as pessoas devem aprender a aprender.
They intensify.	Eles intensificam.
It's an animal.	É um animal.
This conversation will start at ground level.	Esta conversa começará no nível do solo.
We speak children.	Falamos crianças.
She should have made a bigger effort to keep in touch.	Ela deveria ter feito um esforço maior para manter contato.
Think out of the box.	Pense fora da caixa.
No, you are my first call.	Não, você é minha primeira ligação.
It was an odd but comfortable feeling.	Era uma sensação estranha, mas confortável.
It's not safe enough.	Não é seguro o suficiente.
He's so dangerous.	Ele é tão perigoso.
We believe in the same thing.	Acreditamos na mesma coisa.
I'm going, under his feet.	Eu estou indo, sob seus pés.
Every memory of the last seven years.	Cada memória dos últimos sete anos.
Excellent service is often associated with the total number of users.	O serviço excelente está frequentemente associado ao número total de usuários.
She offers her hand.	Ela oferece a mão.
For a long time we can learn from your example.	Por muito tempo podemos aprender com seu exemplo.
Most rates include breakfast.	A maioria das tarifas inclui café da manhã.
No problem with these two.	Não há problema com esses dois.
She would have to try to have a word with him that afternoon.	Ela teria que tentar ter uma palavra com ele naquela tarde.
This data is valuable to the individual.	Esses dados são valiosos para o indivíduo.
I'm happy, man.	Estou feliz, cara.
Please help.	Por favor ajude.
It's exactly like my dream.	É exatamente como meu sonho.
Please don't even clean.	Por favor, nem limpe.
I love it so much.	Eu amo tanto isso.
Drink for the man.	Bebida para o homem.
You can hold the entire structure in your hands at once.	Você pode segurar toda a estrutura em suas mãos de uma só vez.
Published background data was used for the models.	Dados de fundo publicados foram usados ​​para os modelos.
Measurements are performed on human faces.	As medições são realizadas em rostos humanos.
Yes, it has, before my eyes.	Sim, mudou, diante dos meus olhos.
Or maybe you want to frame it.	Ou talvez você queira enquadrá-lo.
This will make the treatment easier for you.	Isso tornará o tratamento mais fácil para você.
He didn't want to exchange death stories.	Ele não queria trocar histórias de morte.
Hold it somehow.	Segure-o de alguma forma.
Everything will be connected in the future.	Tudo estará conectado no futuro.
You'll see when you meet her.	Você verá quando a conhecer.
In fact, he needs them.	Na verdade, ele precisa deles.
You will love.	Você vai adorar.
Because she was mad at me the next morning.	Porque ela estava zangada comigo na manhã seguinte.
I write what will last forever.	Escrevo o que vai durar para sempre.
I wanted a normal family life.	Eu queria uma vida familiar normal.
A third try and nothing.	Uma terceira tentativa e nada.
I'm sure they will thank you for it.	Tenho certeza que eles vão agradecer por isso.
The reason is probably described here.	O motivo provavelmente está descrito aqui.
And this is yours.	E este é o seu.
I went to sleep and the accident happened.	Fui dormir e aconteceu o acidente.
Most likely to annoy me.	Mais provável de me irritar.
It took me to the wall.	Me levou até a parede.
But that has now changed.	Mas isso agora mudou.
New cases are being brought in from outside.	Novos casos estão sendo trazidos de fora.
One couldn't help but get to know her.	Não se podia deixar de conhecê-la.
I got a call one night.	Recebi uma ligação uma noite.
You get up.	Você se levanta.
They have three children.	Eles têm três filhos.
But now I can't get it to work.	Mas agora não consigo fazer funcionar.
But she just wanted to make them sleep.	Mas ela só queria fazê-los dormir.
Here we need only basic facts.	Aqui precisamos apenas de fatos básicos.
Because the reality is that we are not going to talk.	Porque a realidade é que não vamos falar.
Some positive feedback.	Alguns feedbacks positivos.
I still think about her.	Ainda penso nela.
Pain levels were low throughout the study.	Os níveis de dor foram baixos durante todo o estudo.
Keep your head down.	Mantenha sua cabeça baixa.
Let people assemble their own teams when they see fit.	Deixe que as pessoas montem suas próprias equipes quando acharem necessário.
Everything was going well.	Tudo estava indo bem.
A lot of people are making a lot of money.	Muitas pessoas estão ganhando muito dinheiro.
He had been paid well.	Ele tinha sido bem pago.
You will be very pleased with it.	Você ficará muito satisfeito com isso.
Clearly television has an effect on your diet.	Claramente a televisão tem um efeito sobre sua alimentação.
For three whole years.	Por três anos inteiros.
But he never tried to hurt you.	Mas ele nunca tentou te machucar.
It is literally changing the way the game is played.	Ele está literalmente mudando a forma como o jogo é jogado.
Use common sense for this.	Use o bom senso para isso.
A wait code.	Um código de espera.
In the seven years since then, a lot has changed.	Nos sete anos desde então, muita coisa mudou.
But this time, he added a new element.	Mas desta vez, ele adicionou um novo elemento.
And very soon, there will be more older people than younger people.	E muito em breve, haverá mais pessoas mais velhas do que mais jovens.
We talk to men differently than women.	Falamos com os homens de forma diferente das mulheres.
I have nothing bad to say about it.	Não tenho nada de ruim a dizer sobre isso.
I know that, and I heard my father say it.	Eu sei disso, e ouvi meu pai dizer isso.
In one example.	Em um exemplo.
I need to talk to her as soon as possible.	Preciso falar com ela o mais rápido possível.
She wasn't going to get sick again.	Ela não ia ficar doente novamente.
However, they are not married so far.	No entanto, eles não são casados ​​até agora.
That's not the problem.	Esse não é o problema.
These reported reaction times as a result.	Estes relataram tempos de reação como um resultado.
Time will never be fair.	O tempo nunca será justo.
The problem is that it doesn't have an original version.	O problema é que não tem uma versão original.
They had difficulty in the beginning to produce.	Eles tiveram dificuldade no começo para produzir.
Come on, you know you want.	Vamos lá, você sabe que você quer.
He took off before he could see who got into the car.	Ele decolou antes que ele pudesse ver quem entrou no carro.
Don't draw attention to it.	Não chame a atenção para isso.
Everything else is about two or three weeks in advance.	Todo o resto é cerca de duas ou três semanas de antecedência.
That remains true for me.	Isso continua sendo verdade para mim.
Only my cause should never be my concern.	Só que minha causa nunca deve ser minha preocupação.
I asked if she knew anyone who knew him.	Perguntei se ela conhecia alguém que o conhecesse.
In short, you won't have time to learn much.	Em suma, você não terá tempo para aprender muito.
One of them was a girl.	Um deles era uma menina.
He looked at the table.	Ele olhou para a mesa.
People do this when their career is just sitting around.	As pessoas fazem isso quando sua carreira está apenas sentada.
This was his moment.	Este era o momento dele.
Just running poorly.	Só rodando mal.
This one was just for the black bear.	Este foi apenas para o urso preto.
Let yourself be understood.	Deixe-se entender.
Will not be.	Não será.
But really, they're like, we trust you.	Mas realmente, eles são como, nós confiamos em você.
I do not want.	eu não quero.
Everyone has it in them.	Todo mundo tem isso neles.
It was definitely something anyone would think about.	Definitivamente era algo que qualquer um pensaria.
And that will be the problem.	E esse será o problema.
He wanted to make love to her in her bed.	Ele queria fazer amor com ela em sua cama.
She is a beautiful thing.	Ela é uma coisa bonita.
Keep them with you.	Mantenha-os com você.
Anything else is interesting, but not so important to him.	Qualquer outra coisa é interessante, mas não tão importante para ele.
Cancer doesn't hurt your loved ones.	O câncer não machuca seus entes queridos.
Inside is in, outside is out.	Dentro está dentro, fora está fora.
There's nothing new here.	Não há nada de novo aqui.
No news came from his father.	De seu pai não veio nenhuma notícia.
I didn't like them.	Eu não gostei deles.
I didn't want her to get in trouble.	Eu não queria que ela ficasse em apuros.
Let's do the same in the group.	Façamos o mesmo no grupo.
She would take good care of him now.	Ela cuidaria bem dele agora.
Tomorrow the party would start.	Amanhã a festa começaria.
I'm going for a walk with my wife and two kids.	Vou passear com minha esposa e dois filhos.
Or less just for a few minutes.	Ou menos apenas por alguns minutos.
And they were the ones who could effect real change.	E eram eles que podiam efetuar uma mudança real.
There is no more world.	Não há mais mundo.
It's how we handle this situation that matters.	É como lidamos com essa situação que importa.
But a fall could have.	Mas uma queda poderia ter.
The blood was incredible.	O sangue era incrível.
He wasn't sure how to read these men.	Ele não tinha certeza de como ler esses homens.
Now she looked fine, he thought.	Agora ela parecia bem, ele pensou.
They did very well.	Eles se saíram muito bem.
His friends were within walking distance.	Seus amigos estavam a uma curta distância.
It's much harder to succeed if you hate your job.	É muito mais difícil ter sucesso se você odeia seu trabalho.
You have great strength moving into your position.	Você tem uma grande força se movendo em sua posição.
When my wife came back that night, she was angry too.	Quando minha esposa voltou naquela noite, ela também estava zangada.
But nobody called.	Mas ninguém ligou.
This is, however, really the last big missing piece.	Esta é, no entanto, realmente a última grande peça que falta.
It was starting to not be fun anymore.	Estava começando a não ser mais divertido.
The trip went without incident.	A viagem transcorreu sem incidentes.
Way.	Caminho.
We took everything and decided to leave.	Pegamos tudo e decidimos ir embora.
In fact, he practically says the opposite.	Na verdade, ele praticamente diz o contrário.
The training itself she liked, at least most of it.	O treinamento em si ela gostava, pelo menos a maior parte dele.
Radio and television are.	Rádio e televisão são.
You have bad taste in music or something.	Você tem mau gosto para música ou algo assim.
But as for making them, no.	Mas quanto a fazê-los, não.
But, they sound like they're doing just fine without me.	Mas, eles soam como se estivessem indo muito bem sem mim.
Here are the things that can come up.	Aqui estão as coisas que podem surgir.
They must be right on the right.	Eles devem estar bem à direita.
The man grabbed it again.	O homem agarrou novamente.
Shall be.	Deverá ser.
During other parts of the year.	Durante outras partes do ano.
I grew up here as a person.	Eu cresci aqui como pessoa.
It's not a proper topic of conversation.	Não é um assunto adequado de conversa.
Stayed there for about a month.	Ficou lá por cerca de um mês.
A few moments later, they were caught on the run.	Alguns momentos depois, eles foram pegos em fuga.
He will give you the strength you need.	Ele lhe dará a força que você precisa.
He eliminated four.	Ele eliminou quatro.
I never seemed to have this problem before I moved.	Eu nunca parecia ter esse problema antes de me mudar.
I make peace and create evil.	Eu faço a paz e crio o mal.
However, everything else is just slow.	No entanto, todo o resto é apenas lento.
A fine is a tax for doing something wrong.	Uma multa é um imposto por fazer algo errado.
This is not something that can be done that way.	Isso não é algo que pode ser feito dessa maneira.
He started to travel.	Ele começou a viajar.
It started to rain as soon as we walked in.	Começou a chover assim que entramos.
We are asked this a lot.	Nos perguntam muito isso.
I tried so hard to be strong.	Eu tentei tanto ser forte.
You can set the background color here.	É possível definir a cor de fundo aqui.
They had no more use for her.	Eles não tinham mais uso para ela.
You made up your mind a long time ago about me.	Você se decidiu há muito tempo sobre mim.
If they knew who or what she really was, they were scared.	Se eles soubessem quem ou o que ela realmente era, eles estavam com medo.
If this is true for you, you have to find out for yourself.	Se isso é verdade para você, você tem que descobrir a si mesmo.
It had a purpose.	Tinha um propósito.
But it goes totally black instead.	Mas fica totalmente preto em vez disso.
It starts with the little things.	Começa com as pequenas coisas.
She noticed that other girls were falling in love, getting married.	Ela percebeu que outras garotas estavam se apaixonando, se casando.
However, running it on a real phone gives the wrong date.	No entanto, executá-lo em um telefone real fornece a data errada.
I told him not to.	Eu disse a ele para não fazer isso.
He did the cell experiments.	Fez os experimentos com células.
He looked at us.	Ele nos olhou.
Like, they have no right to be as good as they are.	Tipo, eles não têm o direito de serem tão bons quanto são.
We are here for you.	Estamos aqui por você.
It was hard to stay dry.	Era difícil ficar seco.
For years she loved me.	Durante anos ela me amou.
It is important to take into account your skill level.	É importante levar em conta o seu nível de habilidade.
This is not impossible.	Isso não é impossível.
People should know more about them.	As pessoas deveriam conhecê-los mais.
It looked a lot like the photo you present here too.	Parecia muito com a foto que você apresenta aqui também.
They just want to live in peace.	Eles só querem viver em paz.
However, insurance is not.	No entanto, os seguros não são.
Create ideas together.	Crie ideias juntos.
When her death came, she wanted to see him.	Quando sua morte chegou, ela queria vê-lo.
There was progress.	Houve progresso.
Never before has there been a chance like this.	Nunca antes houve uma chance como esta.
He was supposed to put me back here, which he did.	Ele deveria me colocar de volta aqui, o que ele fez.
But he's still a lot more on course than he first appeared.	Mas ele ainda está muito mais no curso do que parecia pela primeira vez.
He is them and not himself.	Ele é eles e não ele mesmo.
Female life projects.	Projetos de vida feminina.
Your report will still be noted at your address for future reference.	Seu relatório ainda será anotado em seu endereço para referência futura.
Some work, some don't.	Alguns funcionam, outros não.
Know who is called names.	Saiba quem é chamado de nomes.
She didn't ask to be perfect.	Ela não pediu para ser perfeita.
She's there too.	Ela está lá também.
Instead of continuing with yours.	Ao invés de continuar com o seu.
There was power here, yes, he felt it.	Havia poder aqui, sim, ele sentia.
There was no way she could have missed that.	Não havia nenhuma maneira que ela poderia ter perdido isso.
Small details make a big difference.	Os pequenos detalhes fazem uma grande diferença.
I mean, yes.	Quero dizer, sim.
Clinical data were collected and analyzed.	Os dados clínicos foram coletados e analisados.
She didn't show anger or surprise or fear.	Ela não mostrou raiva ou surpresa ou medo.
The most expensive schools in the world.	As escolas mais caras do mundo.
Because if you anticipate, two things can happen.	Porque se você se antecipar, duas coisas podem acontecer.
The next four years are clinical.	Os quatro anos seguintes são clínicos.
Way back.	Caminho de volta.
Probably about a week into the future.	Provavelmente cerca de uma semana no futuro.
They wouldn't be making a mistake and opening the wrong box.	Eles não estariam cometendo um erro e abrindo a caixa errada.
Within a few weeks we saw a huge difference.	Dentro de algumas semanas, vimos uma enorme diferença.
Unfortunately, the data shows that this is not the case.	Infelizmente, os dados mostram que não é bem assim.
This is especially true when it comes to sleep.	Isto é especialmente verdadeiro quando se trata de dormir.
He spoke of other things that made her blood boil.	Ele falou de outras coisas que fizeram seu sangue ferver.
Then she opened the door.	Então ela abriu a porta.
Each point represents a patient sample.	Cada ponto representa uma amostra de paciente.
He'd know how long he'd had her in that box.	Ele saberia quanto tempo ele estava com ela naquela caixa.
It made me feel really good.	Isso me fez sentir muito bem mesmo.
Maybe you understand now.	Talvez você entenda agora.
He saw us pass without comment.	Ele nos viu passar sem comentários.
But not looking.	Mas não olhando.
I didn't want to do so many shows.	Eu não queria fazer tantos shows.
I don't know how much, but some.	Não sei quanto, mas alguns.
Is it sold out.	Está esgotado.
Someone on the other side is ready to give it to you.	Alguém do outro lado está pronto para dar a você.
See exactly how she or he does it.	Veja exatamente como ela ou ele faz isso.
This is my sleeping bag.	Este é o meu saco de dormir.
Hell, the thing doesn't even feel comfortable to hold.	Inferno, a coisa nem parece confortável de segurar.
I didn't eat on the plane.	Eu não comi no avião.
I had a theory about it.	Eu tinha uma teoria sobre isso.
Said she didn't.	Disse que ela não fez isso.
It was a lot to live for.	Era muito para viver.
The negative control was zero.	O controle negativo foi zero.
I'm not proud of having that much money, though.	Eu não estou orgulhoso por ter tanto dinheiro, no entanto.
Tell me who did this.	Diga-me quem foi que fez isso.
When empty, your stomach is quite small.	Quando vazio, seu estômago é bastante pequeno.
This world is just a bridge.	Este mundo é apenas uma ponte.
They need space in front of them to run.	Eles precisam de espaço na frente deles para correr.
In short, it hurt.	Resumindo, doeu.
This is my people.	Esse é meu povo.
But this is not the issue.	Mas esta não é a questão.
I'm so fed up with you.	Estou muito cheio de você.
You were right.	Você estava certo.
Kid didn't say anything for a minute, just looked at him.	Kid não disse nada por um minuto, apenas olhou para ele.
I can tell you like to talk.	Posso dizer que você gosta de conversar.
The mind and the world really change together.	A mente e o mundo realmente mudam juntos.
It will be a big project.	Vai ser um grande projeto.
She looked at his hand.	Ela olhou para sua mão.
However, not everyone with recovery goals from walking will benefit.	No entanto, nem todos com objetivos de recuperação da caminhada serão beneficiados.
It felt like home.	Parecia em casa.
Play like this for the next week or two.	Jogue assim pela próxima semana ou duas.
They will be home soon.	Eles estarão em casa em breve.
That's what my driver knew.	Isso era o que meu motorista sabia.
It started this morning, but I just didn't have time to look at it.	Começou esta manhã, mas só não tive tempo de olhar para ele.
Of course, this time he didn't have to climb the walls.	Claro, desta vez ele não teve que escalar as paredes.
Please keep us updated like this.	Por favor, mantenha-nos atualizados assim.
I didn't take any more pictures.	Não tirei mais fotos.
Now we write our application as a mixture of components.	Agora, escrevemos nosso aplicativo como uma mistura de componentes.
Just more than you see here.	Apenas mais do que você vê aqui.
He will take me.	Ele vai me levar.
His career took the opposite path.	Sua carreira tomou o caminho oposto.
All of this happened over a period of about a month.	Tudo isso aconteceu ao longo de um período de cerca de um mês.
They have a lot of features.	Eles têm muitos recursos.
They are a company.	Eles são uma empresa.
Many other students do this and so can you.	Muitos outros alunos fazem isso e você também pode.
I kept some of his stuff.	Guardei algumas coisas dele.
God just loves.	Deus simplesmente ama.
He said it wasn't.	Ele disse que não era.
However, patients in the higher than high school group were significantly younger.	No entanto, os pacientes no grupo de ensino superior do que o ensino médio eram significativamente mais jovens.
But that wasn't funny.	Mas isso não era engraçado.
I can't stay here.	Eu não posso ficar aqui.
I was impressed.	Fiquei impressionado.
I didn't feel very well.	Eu não me senti muito bem.
You do it anyway.	Você faz isso de qualquer maneira.
I said yes, but my wife was out of town.	Eu disse que sim, mas minha esposa estava fora da cidade.
That's a simple statement.	Essa é uma afirmação simples.
You can fail fast.	Você pode falhar rápido.
Its light weight keeps me mobile.	Seu peso leve me mantém móvel.
Few people did.	Poucas pessoas o fizeram.
On a different face, the brand would have drawn attention.	Em um rosto diferente, a marca teria chamado a atenção.
And there were many challenges.	E foram muitos os desafios.
I could hear them.	Eu podia ouvi-los.
The money supply is the key element here.	A oferta de dinheiro é o elemento-chave aqui.
He was very scared.	Ele estava com muito medo.
Inside, it was warm enough that they couldn't see the breath anymore.	Lá dentro, estava quente o suficiente para que eles não vissem mais a respiração.
It won't be easy to write.	Não vai ser fácil escrever.
She wasn't sure if she'd heard right.	Ela não tinha certeza se tinha ouvido direito.
Check your blood sugar.	Verifique seu açúcar no sangue.
That would never happen.	Isso nunca aconteceria.
They paid your money to see a show.	Eles pagaram seu dinheiro para ver um show.
It's our only hope.	É nossa única esperança.
Remember, your job is to make it easy for him.	Lembre-se de que seu trabalho é facilitar as coisas para ele.
That love never changes.	Esse amor nunca muda.
Initial reviews were mixed.	As críticas iniciais foram mistas.
They will have found key items in the game in different orders.	Eles terão encontrado itens-chave no jogo em ordens diferentes.
As mentioned, this does not affect the results discussed below.	Conforme mencionado, isso não afeta os resultados discutidos abaixo.
Transform your office space into an environment that gets results!.	Transforme seu espaço de escritório em um ambiente que obtém resultados!.
However, he must go on.	No entanto, ele deve continuar.
However, she was a married woman now.	No entanto, ela era uma mulher casada agora.
Learn her names.	Aprenda seus nomes.
No one with cancer can.	Ninguém com câncer é capaz.
Now you sometimes don't want to go on.	Agora você às vezes não quer continuar.
A hand on her arm made him stop.	Uma mão em seu braço o fez parar.
The images shown are representative of two independent experiments.	As imagens mostradas são representativas de dois experimentos independentes.
And since you know the place.	E já que você conhece o lugar.
It just seems like common sense.	Parece apenas senso comum.
He didn't ask about you.	Ele não perguntou sobre você.
They all got their hands on these pages.	Todos eles colocaram as mãos nessas páginas.
Or maybe his brilliant wife.	Ou talvez sua esposa brilhante.
More like twenty.	Mais como vinte.
Just perfect, actually.	Simplesmente perfeito, na verdade.
The garden's name is related to its name.	O nome do jardim está relacionado ao seu nome.
That's why she thought it was so good.	Foi por isso que ela achou isso tão bom.
Much better than solid.	Muito melhor do que sólido.
Four months in total.	Quatro meses no total.
It gives error.	Dá erro.
He examined his remaining clothes.	Ele examinou suas roupas restantes.
Perhaps such a tool.	Talvez uma ferramenta assim.
She's gone and left me.	Ela se foi e me deixou.
Everything else will be a little easier after that.	Todo o resto será um pouco mais fácil depois disso.
Such a result is quite in agreement with experience.	Tal resultado está bastante de acordo com a experiência.
Most of his works do.	A maioria de seus trabalhos sim.
The war is not over.	A guerra não acabou.
At the ends.	Nas extremidades.
It just looks bad.	Simplesmente parece ruim.
She usually did if he kept silent.	Ela normalmente o fazia se ele se mantivesse em silêncio.
Or rather, it cannot.	Ou melhor, não pode.
It will never leave you.	Isso nunca vai te deixar.
It's close to the ear.	Está perto da orelha.
You can hand it over to them.	Você pode entregar isso a eles.
That was typically him.	Isso era tipicamente ele.
This is the game day experience.	Esta é a experiência do dia do jogo.
Seems honest if not.	Parece honesto, se não for.
Once it's spent, it's gone forever.	Uma vez que é gasto, ele se foi para sempre.
And at that time, the girl died.	E nesse tempo, a menina morreu.
These she made.	Estes ela fez.
My own personal life has been like that.	Minha própria vida pessoal tem sido assim.
This court was essentially of the same opinion.	Este tribunal teve essencialmente a mesma opinião.
His words escape on a dead wind.	Suas palavras escapam em um vento morto.
He also liked meat.	Ele também gostava de carne.
Also the fear of losing.	Também o medo de perder.
Writing copy can be better paid than blogging.	Escrever copy pode ser mais bem pago do que escrever em blog.
Looking for friends online is the best way.	Procurar amigos online é o melhor caminho.
We have two.	Temos dois.
The vote passed.	A votação passou.
limits to.	Limita a.
Water is free.	A água é gratuita.
I really want her to read them.	Eu realmente quero que ela os leia.
Let me handle support first.	Deixe-me lidar com o suporte primeiro.
Grow towards a clear goal.	Cresça em direção a um objetivo claro.
Find your true pattern.	Encontre o seu verdadeiro padrão.
I didn't pay much attention.	Eu não prestei muita atenção.
No, just keep it.	Não, apenas fique com isso.
Still no food.	Ainda sem comida.
I wish she knew.	Eu gostaria que ela soubesse.
You want me to help you.	Você quer que eu te ajude.
We have an input element.	Temos um elemento de entrada.
Open doors for people.	Portas abertas para as pessoas.
He hadn't won anything yet, of course.	Ele não tinha ganhado nada ainda, é claro.
Neither of us speaks, but we don't break eye contact.	Nenhum de nós fala, mas não quebramos o contato visual.
Unless otherwise provided by the court.	Salvo disposição em contrário do tribunal.
The solution is that we can sit at the table.	A solução é que podemos nos sentar à mesa.
These effects are expected.	Esses efeitos são esperados.
But anything can happen!.	Mas tudo pode acontecer!.
I understood.	Eu entendi.
The entire process is internet-based, which is a big plus.	Todo o processo é baseado na internet, o que é uma grande vantagem.
He pushed me to the floor in the corner of the bathroom.	Ele me empurrou para o chão no canto do banheiro.
I knew it wasn't really.	Eu sabia que não era realmente.
This time with feeling.	Desta vez com sentimento.
Return the pan to medium heat.	Retorne a panela ao fogo médio.
But be quiet.	Mas fique quieto.
She could barely catch her breath.	Ela mal conseguia recuperar o fôlego.
We were fine with her.	Ficamos bem com ela.
They will try to catch you and save me.	Eles vão tentar pegar você e me salvar.
I love her expression most of all.	Eu amo sua expressão acima de tudo.
Three lines represent three classes.	Três linhas representam três classes.
A long silence, and then another.	Um longo silêncio, e então veio outro.
What vision.	Que visão.
We will help you if you help us.	Nós o ajudaremos se você nos ajudar.
I want to grow old beside her.	Quero envelhecer ao lado dela.
she wondered for a second.	Ela se perguntou por um segundo.
Not because of anything they do, not because of anything they are.	Não por causa de qualquer coisa que eles fazem, não por causa de qualquer coisa que eles sejam.
He resolved eventually, even though he was sweating.	Ele resolveu eventualmente, embora tivesse suado.
I found a lot of good friends there.	Encontrei muitos bons amigos por aí.
But he never tried to take her hands.	Mas ele nunca tentou pegar as mãos dela.
He thought back.	Ele pensou de volta.
So he has to stay in bed for a week.	Então ele tem que ficar na cama por uma semana.
But that was secondary.	Mas isso era secundário.
Only that.	Apenas isso.
I could hear him talking.	Eu podia ouvi-lo falar.
I didn't care when we had to leave.	Eu não me importei quando tivemos que sair.
She had very serious active heart disease.	Ela tinha uma doença cardíaca ativa muito grave.
It just means it's much more difficult.	Significa apenas que é muito mais difícil.
He hadn't done that in years.	Ele não tinha feito isso em anos.
Paths on the other side of the law.	Caminhos do outro lado da lei.
We give you time.	Nós te damos tempo.
That might be possible.	Isso pode ser possível.
But that's not where the smell came from.	Mas não era daí que vinha o cheiro.
Well, it had been close, but close didn't count in this game.	Bem, tinha sido perto, mas perto não contava neste jogo.
You can't think of a way out of this.	Você não pode pensar em uma saída para isso.
We'll work it out.	Nós vamos resolver isso.
People say or write because it is used a lot.	As pessoas dizem ou escrevem porque é muito usado.
You see that money goes into everything.	Você vê que o dinheiro entra em tudo.
We just don't know exactly why.	Só não sabemos exatamente por quê.
My friend is gone.	Meu amigo se foi.
I could never stay focused.	Eu nunca conseguia manter o foco.
Tried to get out of it.	Tentou sair disso.
They came much closer.	Eles chegaram muito mais perto.
Then again, he was like that sometimes, for days at a time.	Então, novamente, ele ficava assim às vezes, por dias de cada vez.
She doesn't look up.	Ela não olha para cima.
Please have her read it.	Por favor, leia-o.
This has now been fixed.	Isso foi consertado agora.
You can't imagine how big it was.	Você não pode imaginar o quão grande foi.
Is that you.	E você.
Our natural resources.	Nossos recursos naturais.
You have immediate history there.	Você tem história imediata lá.
Watch the video and rate this fight!.	Assista ao vídeo e avalie essa luta!.
I will sleep on it.	Eu vou dormir nisso.
We think so.	Achamos que sim.
We spend the money we come in.	Gastamos o dinheiro que entramos.
The police are coming to kill you.	A polícia está vindo para matá-lo.
That was a real treat.	Isso foi um verdadeiro mimo.
But let's consider the reality here.	Mas vamos considerar a realidade aqui.
Well, nothing to do but do it.	Bem, nada a fazer senão fazê-lo.
Sometimes you get some work.	Às vezes você consegue algum trabalho.
There was no name on it.	Não havia nenhum nome nele.
The space between their bodies disappeared.	O espaço entre seus corpos desapareceu.
It will be.	Será.
Say exactly where you are and clearly indicate how scared you are.	Diga exatamente onde você está e indique claramente o quão assustado você está.
I imagine something similar happens here.	Imagino que algo semelhante aconteça aqui.
I was looking for little things that weren't there.	Eu estava procurando por pequenas coisas que não estavam lá.
You can read that first run here.	Você pode ler essa primeira corrida aqui.
So yeah, I probably would have thought of that in a hundred years.	Então, sim, provavelmente teria pensado nisso em cem anos.
But that is another story'.	Mas isso é 'outra história'.
Pay no attention to him.	Não lhe dê atenção.
He wouldn't let me call a doctor.	Ele não me deixou chamar um médico.
You are the best measure we have against his threat.	Você é a melhor medida que temos contra a ameaça dele.
Now, without thinking further, he would go home to her room.	Agora, sem pensar mais, ele iria para casa, para seu quarto.
Address, previous address, place of birth.	Morada, morada anterior, local de nascimento.
For me this is great.	Para mim isso é ótimo.
Because she didn't have the courage to tell me the truth.	Porque ela não teve coragem de me dizer a verdade.
The lines are a guide for the eyes.	As linhas são um guia para os olhos.
The same is true in many other countries.	O mesmo acontece em muitos outros países.
You should get up.	Você deveria se levantar.
I think that's why she is so.	Acho que é por isso que ela é tão.
She knew she had to be the first thing to go.	Ela sabia que tinha que ser a primeira coisa a ir.
I hate talking.	Eu odeio falar.
It's fast, it's easy and it works.	É rápido, é fácil e funciona.
However, other reports seem to shed light on these issues.	No entanto, outros relatórios parecem lançar luz sobre essas questões.
First, the number of patients was small.	Primeiro, o número de pacientes era pequeno.
My father calls me that.	Meu pai me chama assim.
I think what you said is extremely important.	Eu acho que o que você disse é extremamente importante.
The rest of his family was killed.	O resto de sua família foi morto.
They were very sure of themselves, in their numbers.	Eles estavam muito seguros de si mesmos, em seus números.
He looked different now.	Ele parecia diferente agora.
And then he started to wake up.	E então ele começou a acordar.
Forever it seemed.	Para sempre parecia.
Only the woman was lying down.	Apenas a mulher estava deitada.
This one had a gun.	Este tinha uma arma.
I don't say a word.	Eu não digo uma palavra.
Make sure you have.	Assegure-se de ter.
And now this would be her center, her world.	E agora este seria seu centro, seu mundo.
Three of the instructions were proposed by the city.	Três das instruções foram propostas pela cidade.
But believe me, you won't find it.	Mas acredite, você não vai encontrar.
I hated it, said the old woman.	Eu odiei, disse a velha.
She wants to be friends.	Ela quer ser amiga.
God had a purpose for giving her brown eyes.	Deus tinha um propósito para dar seus olhos castanhos.
It was absolutely beautiful, even though it was in the city.	Era absolutamente lindo, mesmo estando na cidade.
Much better to be honest and then move on.	Muito melhor ser honesto e depois seguir em frente.
That's my next goal.	Esse é o meu próximo objetivo.
You were alone.	Você foi só.
No god is needed.	Nenhum deus é necessário.
Just saying no means just that.	Basta dizer não significa apenas isso.
Can someone explain this to me in their own words.	Alguém pode me explicar isso com suas próprias palavras.
But she was real.	Mas ela era real.
Everyone watching her.	Todos a observando.
Definitely can't get past those.	Definitivamente não pode passar por aqueles.
I'm still stuck though, but I'm slowly getting it.	Eu ainda estou preso no entanto, mas estou lentamente conseguindo isso.
Let him show off if he wants to.	Deixe-o se exibir se quiser.
I'm very, very confused.	Estou muito, muito confuso.
They are and so are we.	Eles são e nós também.
We want our home to feel like part of your home.	Queremos que a nossa casa se sinta parte da sua casa.
He spent most of his time eating, but he also played a little.	Passava a maior parte do tempo comendo, mas também brincava um pouco.
Every human being has the power to do just that.	Todo ser humano tem o poder de fazer exatamente isso.
Generally speaking, she is the best judge of whether you have it or not.	De um modo geral, ela é o melhor juiz se você tem ou não.
It is possible to understand why they might think that.	É possível entender por que eles podem pensar isso.
I agree, their service is second to none.	Eu concordo, o serviço deles é inigualável.
But finally, this was the year.	Mas, finalmente, este foi o ano.
Lying can be a way of simply keeping your head above water.	Mentir pode ser uma maneira simplesmente de manter a cabeça acima da água.
Of course it was none of her business.	Claro que não era da conta dela.
Go ahead and take seats.	Vá em frente e tome lugares.
Like, it's time for him to leave.	Tipo, está na hora dele sair.
But a comfortable chair is something you can't buy with money.	Mas uma cadeira confortável é algo que você não pode comprar com dinheiro.
You would pick up your drink and fall.	Você pegaria sua bebida e cairia.
When it's hot, add the eggs.	Quando estiver quente, adicione os ovos.
Some things just felt wrong.	Algumas coisas pareciam simplesmente erradas.
She was very young.	Ela era muito jovem.
I know how much you like to read.	Eu sei o quanto você gosta de ler.
The only difference is the movement on the surface.	A única diferença é o movimento na superfície.
We get very quiet when she's out.	Ficamos muito quietos quando ela está fora.
I had no more life.	Eu não tinha mais vida.
If necessary, top up with a little more broth or water.	Se necessário, complete com um pouco mais de caldo ou água.
And go on.	E continue.
Then that's it.	Então é isso.
Up and down.	Para cima e para baixo.
All those things, but something else too.	Todas essas coisas, mas outra coisa também.
You didn't ask the right questions.	Você não perguntou as coisas direito.
From four independent experiments.	De quatro experimentos independentes.
This was the given solution.	Esta foi a solução dada.
You can't see shit.	Você não pode ver merda nenhuma.
I have no idea how well this works.	Não tenho ideia de como isso funciona bem.
That is, until it wasn't.	Isto é, até que não fosse.
But there's no need to call him today.	Mas não há necessidade de ligar para ele hoje.
But not soft.	Mas não macio.
She wanted to run her hands down his sides.	Ela queria correr as mãos pelos lados dele.
I will jump through this.	Eu vou pular por isso.
I just love her.	Eu simplesmente a amo.
Everyone he loved most, he killed.	Todo mundo que ele mais amava, ele matava.
Hardly a soul in sight.	Dificilmente uma alma à vista.
This turns into volume over the years.	Isso se transforma em volume ao longo dos anos.
I use that word carefully.	Eu uso essa palavra com cuidado.
Back then, if you left, you couldn't come back.	Naquela época, se você saísse, não poderia voltar.
I'll make the call.	Eu vou fazer a chamada.
He's still learning about his players.	Ele ainda está aprendendo sobre seus jogadores.
We cannot change that.	Não podemos mudar isso.
You feel a little sad.	Você se sente um pouco triste.
She doesn't talk much.	Ela não fala muito.
Or okay, okay.	Ou tudo bem, tudo bem.
I never saw him again, and he never opened his mouth.	Nunca mais o vi, e ele nunca abriu a boca.
This helps to identify who you are on the network.	Isso ajuda a identificar quem você é na rede.
After that period of time, you get tired of a project.	Após esse período de tempo, você se cansa de um projeto.
It would soon be dark.	Logo estaria escuro.
Something had happened.	Algo havia acontecido.
Everything they left was like this.	Tudo o que eles saíram foi assim.
That fine smell.	Aquele cheiro fino.
It's the wood on the inside that matters.	É a madeira no interior que importa.
He left.	Ele saiu.
They had no communication with the outside world.	Eles não tinham comunicação com o mundo exterior.
As if everyone thought she was stupid, and she wasn't.	Como se todo mundo pensasse que ela era estúpida, e ela não era.
Police cars came from everywhere.	Carros de polícia vinham de todos os lugares.
I have every reason to believe they will.	Tenho todos os motivos para acreditar que eles vão.
My hands yes.	Minhas mãos sim.
Even the power of the police was used to control our political process.	Até o poder da polícia foi usado para controlar nosso processo político.
I will get up three times during the night to feed our baby.	Vou levantar três vezes durante a noite para alimentar nosso bebê.
Unless it's really cold.	A menos que esteja muito frio.
I loved working with my hands.	Eu adorava trabalhar com as mãos.
This is a very difficult problem for me.	Este é um problema muito difícil para mim.
I'm unbalanced.	Estou desequilibrado.
But there is a way to prove me wrong.	Mas há uma maneira de provar que estou errado.
He shouldn't be among them.	Ele não deveria estar entre eles.
This is an interesting method.	Esse é um método interessante.
Start giving it away as soon as you walk out this door.	Comece a doá-lo assim que sair por esta porta.
I used the remove method.	Eu usei o método remove.
Usually he does one or the other.	Normalmente, ele faz um ou outro.
The same kind of people.	O mesmo tipo de gente.
But now that path no longer exists.	Mas agora esse caminho não existe mais.
Eventually, the economy would crash.	Eventualmente, a economia iria quebrar.
The experience was like a bad dream.	A experiência foi como um sonho ruim.
Your team is a real credit to your company.	Sua equipe é um verdadeiro crédito para sua empresa.
It was the first national council she sat on.	Foi o primeiro conselho nacional em que ela se sentou.
Cancer is one of the main causes of human death.	O câncer é uma das principais causas de morte humana.
It doesn't work like that.	Não funciona assim.
I was happy to have that option.	Fiquei feliz por ter essa opção.
Both parties lose a lot.	Ambas as partes perdem muito.
And then you can go your way.	E então você pode seguir seu caminho.
I have so much to say.	Tenho tanto a dizer.
I'm a little stuck.	Estou um pouco preso.
Repeat with the other earphones.	Repita com os outros auriculares.
A lot of them.	Muitos deles.
People in other countries are different from us.	As pessoas em outros países são diferentes de nós.
They feed on each other's desire to become something else.	Eles se alimentam do desejo um do outro de se tornar outra coisa.
One has been lying to her from the start.	Um está mentindo para ela desde o início.
Second, it would double the cost of training.	Em segundo lugar, dobraria o custo de treinamento.
In the future there may be more.	No futuro pode haver mais.
They tour for a living.	Eles fazem turnê para viver.
Many years ago, in fact.	Muitos anos atrás, na verdade.
Now it works.	Agora, funciona.
These guys can do whatever they want.	Esses caras podem fazer o que quiserem.
She is a great teacher who loves to show you new techniques.	Ela é uma ótima professora que adora te mostrar novas técnicas.
So only a small number of people go to the next level.	Assim, apenas um pequeno número de pessoas vai para o próximo nível.
At least that's my opinion.	Pelo menos essa é a minha opinião.
Now we are friends.	Agora somos amigos.
My father lives with it more.	Meu pai vive mais com isso.
He wasn't where he expected to be.	Ele não estava onde esperava estar.
It would make her who she was.	Isso a tornaria quem ela era.
Several points have been raised against this argument.	Vários pontos foram levantados contra esse argumento.
I believe in birth control, but not murder.	Eu acredito em controle de natalidade, mas não em assassinato.
It looks amazing.	Parece incrível.
I sit up, holding my head.	Eu sento, segurando minha cabeça.
Exercise was good.	O exercício foi bom.
You look like you're going to faint.	Você parece que vai desmaiar.
This rarely works and most of those try to put their shoulders at risk.	Isso raramente funciona e a maioria dos que tentam colocar seus ombros em risco.
I think it's true, especially from the first season.	Eu acho que é verdade, especialmente da primeira temporada.
Those days are gone.	Esses dias se foram.
Nobody else seems to have one.	Ninguém mais parece ter um.
Which could be the exact opposite.	O que pode ser exatamente o oposto.
Focus on ideas.	Concentre-se nas ideias.
He said so himself.	Ele mesmo disse isso.
None of them got their jobs back.	Nenhum deles conseguiu seus empregos de volta.
I was dead tired.	Eu estava morto de cansado.
It is part of our common culture.	Faz parte da nossa cultura comum.
By sight, he explained.	De vista, ele explicou.
It won't be big anymore.	Não será mais grande.
It took a long time to process the fire body.	Levou muito tempo para processar o corpo do fogo.
The time for attack and defense has passed.	O tempo de ataque e defesa já passou.
The other two were smaller.	Os outros dois eram menores.
I'm making a big deal out of nothing.	Estou fazendo um grande negócio do nada.
We did a lot of art and music.	Fizemos muita arte e música.
This was not uncommon.	Isso não era incomum.
But these guys were good customers.	Mas esses caras eram bons clientes.
Because you only experience which group you are in.	Porque você só experimenta em qual grupo está.
I don't know what happened to me.	Eu não sei o que aconteceu comigo.
My husband is a good and kind man.	Meu marido é um homem bom e gentil.
He controlled everything we did or saw.	Ele controlava tudo o que fazíamos ou víamos.
Designed the investigation.	Projetou a investigação.
That's the starting point for these numbers.	Esse é o ponto de partida para esses números.
The complete program can be seen here.	O programa completo pode ser visto aqui.
They said they would be back before too long.	Eles disseram que voltariam antes de muito tempo.
And we come to answers.	E chegamos a respostas.
Buildings not yet completed.	Edifícios ainda não concluídos.
But another view is possible.	Mas outra visão é possível.
I was moved.	Eu fui movido.
None of us had ever seen him display that level of anger.	Nenhum de nós jamais o tinha visto demonstrar esse nível de raiva.
Click on the block when the red box appears around it.	Clique no bloco quando a caixa vermelha aparecer ao redor dele.
This guy is probably very dangerous.	Esse cara é provavelmente muito perigoso.
They were finally here.	Eles finalmente estavam aqui.
That was the dream.	Esse era o sonho.
It will be a class.	Vai ser uma aula.
And in it.	E nele.
However, this is not the case at the bar.	No entanto, esse não é o caso no bar.
It has a total area of.	Tem uma área total de.
One of them was a running back.	Um deles era um running back.
The first is easy to get.	O primeiro é fácil de conseguir.
She was fine for the rest of the night.	Ela estava bem pelo resto da noite.
They offer many options for where to put your feet.	Eles oferecem muitas opções para onde colocar os pés.
She didn't think so.	Ela não pensava assim.
She killed him.	Ela o matou.
Everyone likes passion.	Todo mundo gosta de paixão.
If that happens, then it was meant to happen.	Se isso acontecer, então era para acontecer.
For about two days.	Por cerca de dois dias.
A moment later, another news broke.	Um momento depois, outra notícia começou.
You need to know what is important to you and everyone else.	Você precisa saber o que é importante para você e para todos os outros.
In fact, she should stop talking.	Na verdade, ela deveria parar de falar.
I killed her.	Eu matei ela.
It didn't even end on the next page.	Nem terminou na página seguinte.
Her husband died before the end of the war.	Seu marido morreu antes do fim da guerra.
I could have been followed here.	Eu poderia ter sido seguido aqui.
My mother came into my room to see what was wrong.	Minha mãe entrou no meu quarto para ver o que estava errado.
I don't need to judge you.	Não preciso julgar você.
I'm so pleased.	Estou tão satisfeito.
So let's talk about this real quick.	Então vamos falar sobre isso bem rápido.
May it be the perfect match.	Que seja o par perfeito.
But a little.	Mas um pouco.
Then the sound of her own voice asking where they were going.	Então o som de sua própria voz perguntando para onde estavam indo.
He left too soon.	Partiu cedo demais.
In the end, she couldn't have access to anything or anyone.	No final, ela não poderia ter acesso a nada nem a ninguém.
Or it never would.	Ou nunca seria.
This makes it difficult to sell products on the market.	Isso dificulta a venda de produtos no mercado.
You'll love it, but you might want to start preparing.	Você vai adorar, mas você pode querer começar a se preparar.
Both will have help.	Ambos terão ajuda.
I felt this power, a strange feeling through me.	Eu senti esse poder, um sentimento estranho através de mim.
And this was the worst part.	E esta foi a pior parte.
There are strange relationships established.	Há estranhas relações estabelecidas.
This one was a lot of fun to record.	Este foi muito divertido de gravar.
They were easy to follow.	Eles eram fáceis de seguir.
Even for me.	Até para mim.
I have no idea where this came from.	Eu não tenho ideia de onde isso veio.
However, this is not a problem.	No entanto, isso não é um problema.
I plan to spend my entire career in the army.	Pretendo passar toda a minha carreira no exército.
No, the hard part is not having sex, but falling in love.	Não, o difícil não é transar, mas se apaixonar.
Someone else made this happen.	Alguém mais fez isso acontecer.
A base station.	Uma estação base.
Finding the letter.	Encontrando a carta.
The following lines gave me one number at a time.	As seguintes linhas me deram um número de cada vez.
Others answered the call.	Outros atenderam ao chamado.
He has their trust but not their love.	Ele tem a confiança deles, mas não o amor deles.
I wouldn't be here today if it weren't for him.	Eu não estaria aqui hoje se não fosse por ele.
To the point of taking days to die.	A ponto de levar dias para morrer.
It was exactly what he needed to move forward.	Era exatamente o que ele precisava para seguir em frente.
Be honest, with us and with yourself.	Seja honesto, conosco e com você mesmo.
Unless you like it.	A menos que você goste disso.
Only behavior matters.	Só o comportamento importa.
Be smart and think smart.	Seja inteligente e pense inteligente.
It was really weird.	Foi realmente estranho.
He grabbed me, held me against him.	Ele me agarrou, me segurou contra ele.
But this was a bigger deal than most.	Mas este era um negócio maior do que a maioria.
He ran like that to get home.	Ele correu assim para voltar para casa.
However, his approach cannot handle this case.	No entanto, sua abordagem não pode lidar com este caso.
The court granted his request.	O tribunal deferiu o seu pedido.
Come on.	Vamos chegar.
I'll have to think of something else.	Vou ter que pensar em outra coisa.
She says this isn't the first time he's done this.	Ela diz que esta não é a primeira vez que ele faz isso.
Whatever is burning inside you, let it out.	O que quer que esteja queimando dentro de você, deixe-o sair.
You have to have passion.	Você tem que ter paixão.
He took a deep breath to calm himself before speaking.	Ele respirou fundo para se acalmar antes de falar.
No serious complications were observed.	Não foram observadas complicações graves.
And do it with better hair.	E fazê-lo com um cabelo melhor.
You better be there when she does.	Melhor você estar lá quando ela o fizer.
She looked past him to the gleaming white hallway behind him.	Ela olhou além dele, para o corredor branco e brilhante atrás dele.
Read our review.	Leia a nossa revisão.
Something was moving directly in front of them.	Algo estava se movendo diretamente na frente deles.
In this way he obtains knowledge of the nature of the mind.	Desta forma, ele obtém o conhecimento da natureza da mente.
A little context is needed.	Um pouco de contexto é necessário.
We, the audience, have fun because they're having fun.	Nós, o público, nos divertimos porque eles estão se divertindo.
Easy to see me.	Fácil de me ver.
We cannot own anything.	Não podemos possuir nada.
These conditions must suit the physical content of the problem under study.	Essas condições devem se adequar ao conteúdo físico do problema em estudo.
This is what finally turns my stomach.	Isso é o que finalmente revira meu estômago.
And got nothing back.	E não recebeu nada de volta.
There are no such circumstances here.	Não existem tais circunstâncias aqui.
More than twenty years of work.	Mais de vinte anos de trabalho.
The drink didn't make me happy.	A bebida não me fez feliz.
We will be opening tonight.	Estaremos abrindo hoje à noite.
The reality was not quite like that.	A realidade não era bem assim.
We live to serve.	Vivemos para servir.
One is not better than the other.	Um não é melhor do que o outro.
This is the simple version.	Esta é a versão simples.
It was very strange.	Foi muito estranho.
She really doesn't like it.	Ela realmente não gosta.
Keep your cards hidden.	Mantenha seus cartões escondidos.
It appears to be free.	Parece ser gratuito.
There are other techniques that work and can be quite helpful.	Existem outras técnicas que funcionam e podem ser bastante úteis.
It doesn't buy you anything.	Não te compra nada.
So at least she had a chance to experience it.	Então, pelo menos ela teve a chance de experimentar isso.
With each coming year, there are just more steps back.	A cada ano que vem, há apenas mais passos para trás.
It was this dress.	Foi este vestido.
Very happy to see you back.	Muito feliz em vê-lo de volta.
He thought he heard a shot.	Ele pensou ter ouvido um tiro.
But we are a little different.	Mas somos um pouco diferentes.
And we know the birds are having problems.	E sabemos que os pássaros estão tendo problemas.
And she was good to me.	E ela era boa para mim.
That's where those names came from.	Foi daí que surgiram esses nomes.
They also lowered the price by almost the same amount.	Eles também baixaram o preço, quase na mesma proporção.
They died here.	Eles morreram aqui.
I won't go into it.	Eu não vou entrar nisso.
Let's try to do better.	Vamos tentar fazer melhor.
Above me, the stars were thick and bright.	Acima de mim, as estrelas eram grossas e brilhantes.
Enter it.	Entre nele.
The coffee, of course, was excellent.	O café, claro, foi excelente.
It's just very special to me.	É simplesmente muito especial para mim.
While doing well, it was for a time a secondary choice.	Embora indo bem, foi por um tempo uma escolha secundária.
It is a disease.	É uma doença.
Much read as a draw.	Muito lido como empate.
For this, a family of exact solutions will be used.	Para isso será utilizada uma família de soluções exatas.
It helped to know who they were.	Ajudou a saber quem eram.
Which is maybe so good.	O que talvez seja tão bom.
That should be the final decision.	Essa deveria ser a decisão final.
You have to see this for yourself.	Você tem que ver isso por si mesmo.
I'm talking about the guys you're going to take out.	Estou falando sobre os caras que você vai tirar.
They would have killed you.	Eles teriam matado você.
The important thing is not to lose sight of the big picture.	O importante é não perder de vista o quadro geral.
The couple did not speak or move.	O casal não falou nem se mexeu.
He just sat there.	Ele apenas sentou lá.
You are not saying.	Você não está dizendo.
He looked smooth.	Ele parecia suave.
There is a student running away, but know that this is right.	Há um aluno fugindo, mas saiba que isso está certo.
He helps us.	Ele nos ajuda.
Others can hold you back and keep you from being yourself.	Outros podem retê-lo e impedi-lo de ser você mesmo.
But it was a very serious game.	Mas foi um jogo muito sério.
The teeth were broken.	Os dentes foram quebrados.
Much more than you can imagine.	Muito mais do que você pode imaginar.
Something pushed her back with steady force.	Algo a empurrou para trás com força constante.
I was running across the room.	Eu estava correndo pela sala.
I hate my back.	Eu odeio minhas costas.
Then, every thirty seconds or so, he looks back over his shoulder.	Então, a cada trinta segundos mais ou menos, ele olha para trás por cima do ombro.
I want to continue to address this.	Eu quero continuar a abordar isso.
I thought it was the only way to save her from him.	Achei que era a única maneira de salvá-la dele.
Still, they chose to make the trip.	Ainda assim, eles optaram por fazer a viagem.
People question everything now.	As pessoas questionam tudo agora.
A special file is the device's private key.	Um arquivo especial é a chave privada do dispositivo.
No, three years later.	Não, três anos depois.
His face was hard on them.	Seu rosto era duro para eles.
He said he would.	Ele disse que faria.
How does it matter.	Como isso importa.
It's late afternoon.	É fim de tarde.
I never talk about her.	Eu nunca falo sobre ela.
It had the advantage that I knew the importance of practice.	Tinha a vantagem de eu saber a importância da prática.
This is enough.	Isto é suficiente.
Please, stand up.	Por favor, levante-se.
Maybe he still did.	Talvez ele ainda o fizesse.
It is still widely accepted.	Ainda é amplamente aceito.
I can't move here.	Eu não posso me mover aqui.
They think they own these damn streets.	Acham que são donos dessas malditas ruas.
The name died on her lips.	O nome morreu em seus lábios.
Not when in your country where help is available.	Não quando em seu país onde há ajuda a ser obtida.
He released her finger.	Ele soltou o dedo dela.
Hard to say with that, though.	Difícil dizer com isso, no entanto.
Display only men.	Exiba apenas os homens.
Focus on what's important to you, not your teacher.	Concentre-se no que é importante para você, não no seu professor.
But ultimately, we never escaped.	Mas, em última análise, nunca escapamos.
Try not to pick up on small things.	Tente não pegar em coisas pequenas.
Unfortunately, it was here.	Infelizmente, foi aqui.
So they paid attention.	Então eles prestaram atenção.
So it felt like a natural break.	Então, parecia uma ruptura natural.
Bring more people if you can.	Traga mais pessoas se puder.
This is very, very, very wrong.	Isso é muito, muito, muito errado.
I could be doing this myself at home.	Eu mesmo poderia estar fazendo isso em casa.
We would be easy to track in the snow.	Seríamos fáceis de rastrear na neve.
And order for it.	E ordem por isso.
And it will.	E será.
I can tell you a thing.	Eu posso te dizer uma coisa.
It should be the focus of my next post.	Deve ser o foco do meu próximo post.
He's not interested in giving it to anyone else.	Não está interessado em dá-lo a mais ninguém.
The horses are gone.	Os cavalos se foram.
There was a light still on in the parking lot.	Havia uma luz ainda acesa no estacionamento.
The circle method is used.	O método do círculo é usado.
They're working hard on it.	Eles estão trabalhando muito nisso.
In addition, such a structure takes up additional space.	Além disso, tal estrutura ocupa espaço adicional.
Putting the meat on the bones.	Colocando a carne nos ossos.
You leave feeling very good.	Você sai se sentindo muito bem.
I didn't kill them.	Eu não os matei.
I can only tell you my difficulty in the matter.	Posso dizer-lhe apenas a minha dificuldade no assunto.
Two years later, they bought their own house.	Dois anos depois, eles compraram sua própria casa.
It's not going away.	Não está indo embora.
He told me he could help find my parents.	Disse-me que podia ajudar a encontrar os meus pais.
This decision was made to keep costs down.	Esta decisão foi tomada para manter os custos baixos.
Haven't done since for me.	Não fez desde para mim.
But they didn't think things through.	Mas eles não pensaram nas coisas.
My life doesn't have to be like this.	Minha vida não precisa ser assim.
It takes longer if your field isn't as healthy.	Leva mais tempo se o seu campo não for tão saudável.
But she looked different now.	Mas ela parecia diferente agora.
It's time to accept that and move on.	É hora de aceitar isso e seguir em frente.
We believed the battle had been won.	Acreditávamos que a batalha havia sido vencida.
However, this is not necessary.	No entanto, isso não é necessário.
You two must help me hold him.	Vocês dois devem me ajudar a segurá-lo.
Public schools were closed before the storm.	As escolas públicas foram fechadas antes da tempestade.
It made us really independent.	Isso nos tornou realmente independentes.
I still think it's one of the most beautiful names.	Ainda acho um dos nomes mais bonitos.
Everyone knows that.	Todo mundo sabe que.
Soon I will send the list by email about the studies.	Em breve enviarei a lista por e-mail sobre os estudos.
They were well aware that time was running out.	Eles estavam bem cientes de que o tempo estava se esgotando.
The name has been filled in.	O nome foi preenchido.
You never set foot in the place where the murder took place.	Você nunca pôs os pés no lugar onde o assassinato aconteceu.
That should go down well.	Isso deve cair bem.
It's like love at first sight or something.	É como amor à primeira vista ou algo assim.
It's different today.	É diferente hoje.
It will happen.	Isso vai acontecer.
We must go see him.	Devemos ir vê-lo.
He nodded towards the open space.	Ele acenou com a cabeça em direção ao espaço aberto.
All he wanted to do was draw his life.	Tudo o que ele queria fazer era desenhar sua vida.
He didn't see how a single man could do that.	Ele não via como um único homem poderia fazer isso.
Maybe looking for the power box.	Talvez procurando a caixa de energia.
So don't be too hard on yourself.	Portanto, não seja muito duro consigo mesmo.
It's time to act.	É hora de agir.
Anything for your art.	Qualquer coisa por sua arte.
But it's like a block.	Mas fica como bloco.
To leave the room.	Para sair do quarto.
That's great, you think.	Isso é ótimo, você pensa.
They don't like it.	Eles não gostam disso.
No, oh no.	Não, ah, não.
For further clinical development.	Para maior desenvolvimento clínico.
Tight as you like.	Apertado como você gosta.
It doesn't change anything.	Isso não muda nada.
I would only like one.	Eu só gostaria de um.
The fucking kids thought they knew better.	As crianças do caralho achavam que sabiam melhor.
He looked at the noise and wondered who could be doing this.	Ele olhou para o barulho e se perguntou quem poderia estar fazendo aquilo.
The price was worth the peace of mind.	O preço valeu a paz de espírito.
On little things anyway.	Em pequenas coisas de qualquer maneira.
Could you take a look and help me solve it??.	Poderia dar uma olhada e me ajudar a resolver??.
Order was returned.	Pedido foi devolvido.
He was like that.	Ele era assim.
She is such a big bitch.	Ela é uma cadela tão grande.
Not at this stage.	Não nesta fase.
It doesn't matter so much.	Não importa tanto.
There is nothing of a higher order to do otherwise.	Não há nada de ordem superior para fazer o contrário.
There's nothing else.	Não há mais nada.
By this time they were getting to know each other.	A essa altura eles estavam se conhecendo.
Well, that she had caused.	Bem, isso ela tinha causado.
Or say she thought so.	Ou diz que pensou assim.
I can't bear the thought of going another time now.	Eu não posso suportar o pensamento de ir outras vezes agora.
You would love to go there.	Você adoraria ir lá.
They work just like at home.	Eles funcionam exatamente como em casa.
She lifted him up to gain access to his skin.	Ela o levantou para ter acesso a sua pele.
This is part of being human.	Isso faz parte de ser humano.
But it's not true.	Mas não é verdade.
They moved on.	Eles seguiram em frente.
She would have to be practical.	Ela teria que ser prática.
Earlier that day, my own father had sent me an email.	Mais cedo naquele dia, meu próprio pai havia me enviado um e-mail.
As for reading the newspaper online, be prepared to pay for it.	Quanto à leitura do jornal online, prepare-se para pagar por isso.
I will update if I find a real solution to this problem.	Vou atualizar se eu encontrar uma solução real para este problema.
The book is available for purchase.	O livro está disponível para compra.
The internet and other forms of technology will change education.	A internet e outras formas de tecnologia vão mudar a educação.
That was reason enough to call the police immediately.	Isso foi motivo suficiente para chamar a polícia imediatamente.
In this case, we increase the number of observations by one.	Nesse caso, aumentamos o número de observações em um.
The complete font is included.	A fonte completa está incluída.
Open this door.	Abra esta porta.
Information and the like.	Informações e afins.
We feel sorry for him.	Sentimos pena dele.
I had never left him.	Nunca o tinha deixado.
To go places.	Para ir a lugares.
Both a part of the other.	Tanto uma parte do outro.
She must have missed it.	Ela deve ter perdido isso.
We still have several hours of travel.	Ainda temos várias horas de viagem.
All showed similar results.	Todos apresentaram resultados semelhantes.
It's an unusual sight.	É uma visão incomum.
What a party that was.	Que festa foi aquela.
And he was moving.	E ele estava se movimentando.
All this happened in one week.	Tudo isso aconteceu em uma semana.
Let's win some, let's lose some.	Vamos ganhar alguns, vamos perder alguns.
I just wrote them.	Acabei de escrevê-los.
And more than that, they are real patients.	E mais do que isso, são pacientes reais.
Safe in the hands of the police.	Seguro nas mãos da polícia.
They were dead on the road.	Estavam mortos na estrada.
I really like my energy to be in this house.	Gosto muito que minha energia esteja nesta casa.
So he's doing pretty well on his own.	Então ele está indo muito bem sozinho.
You can see it in action above.	Você pode vê-lo em ação acima.
If you know of any errors let us know.	Se você souber de algum erro nos avise.
So a smile is not necessary, but it can help.	Então, um sorriso não é necessário, mas pode ajudar.
That's how it had been.	Era assim que tinha sido.
He's doing safe things.	Está fazendo coisas seguras.
But here it was, exactly what he needed.	Mas ali estava, exatamente o que ele precisava.
I'll pick you up there.	Vou buscá-lo lá.
Just remove dead leaves as they happen.	Apenas retire as folhas mortas à medida que elas acontecem.
They wouldn't be kind and it would be news.	Eles não seriam gentis e seria uma notícia.
And come prepared for a long lunch.	E venha preparado para um longo almoço.
That's what it takes to play the game.	Isso é o que é preciso para jogar no jogo.
Maybe they were in the wrong place at the wrong time.	Talvez estivessem no lugar errado na hora errada.
It's not like we're going to run away.	Não é como se fôssemos fugir.
Hands behind your back.	Mãos atrás das costas.
I have to do this right.	Eu tenho que fazer isso direito.
Nothing happened, which was good.	Nada aconteceu, o que foi bom.
He was my husband.	Ele era meu marido.
I have the best.	Eu tenho o melhor.
In his they worked.	No dele eles trabalhavam.
But it won't go away.	Mas isso não irá embora.
It's the real deal.	É o verdadeiro negócio.
I will come back.	Eu vou voltar.
Their problem is not that they don't have homes.	O problema deles não é que eles não têm casas.
One for you, one for me.	Um para você, um para mim.
There may be on the way.	Pode haver no caminho.
This caused the routine to change.	Isso fez com que a rotina mudasse.
I was with it.	Eu estava com isso.
He could end up at second base eventually.	Ele pode acabar na segunda base eventualmente.
Somewhere down the line you may or may not make progress.	Em algum lugar abaixo da linha você pode ou não progredir.
Hope you join us.	Espero que você se junte a nós.
Or maybe you will choose.	Ou talvez você vai escolher.
This year has been so difficult.	Este ano tem sido tão difícil.
Nobody caught me from behind.	Ninguém me alcançou por trás.
Points are closed.	Os pontos estão fechados.
Anyway, it's very good.	De qualquer forma, é muito bom.
I would do this again and again.	Eu faria isso de novo e de novo.
I can't remember her face.	Não consigo me lembrar do rosto dela.
Because we need to release the pressure every now and then.	Porque precisamos liberar a pressão de vez em quando.
Maybe these guys really are different.	Talvez esses caras realmente sejam diferentes.
She didn't want to do anything anyone else was doing.	Ela não queria fazer nada que qualquer outra pessoa estivesse fazendo.
She sat down as before, in the same spot, several feet away.	Sentou-se como antes, no mesmo lugar, a vários metros de distância.
They may want what they believe suffering will bring.	Eles podem querer o que acreditam que o sofrimento trará.
I saw her, the light touch her head and shoulders.	Eu a vi, o toque de luz em sua cabeça e ombros.
This excludes living in an apartment block.	Isso exclui viver em um bloco de apartamentos.
He has a family of three children.	Ele tem uma família de três filhos.
And none of them were happy with him.	E nenhum deles estava feliz com ele.
, bright colors in a certain pattern.	, cores brilhantes em um determinado padrão.
This isn't right, he told himself.	Isso não está certo, disse a si mesmo.
Wouldn't mind taking him for a roll.	Não se importaria de levá-lo para um rolo.
But it doesn't seem to work.	Mas não parece funcionar.
I just hope things don't get much worse.	Só espero que as coisas não fiquem muito piores.
The doctor did an excellent job.	O médico fez um excelente trabalho.
So we are waiting for his order!.	Por isso, estamos aguardando seu pedido!.
I wonder what this means for my interview.	Eu me pergunto o que isso significa para a minha entrevista.
Nobody knew he was going.	Ninguém sabia que ele ia.
And they've done a lot.	E eles têm feito muito.
It was like a test phase.	Foi como uma fase de teste.
You worked hard to achieve this.	Você trabalhou duro para conseguir isso.
More if necessary.	Mais, se necessário.
The government is silent.	O governo está calado.
Not his foot.	Não o pé dele.
It was a pleasant night.	Foi uma noite agradável.
He didn't want her to be doing this.	Ele não queria que ela estivesse fazendo isso.
But man, it will be close.	Mas cara, será por pouco.
He looked lost.	Ele parecia perdido.
The air seemed much stiller than usual.	O ar parecia muito mais parado do que o normal.
We can go deeper and it showed tonight.	Podemos ir mais fundo e isso mostrou esta noite.
The others left soon after.	Os outros saíram logo depois.
That's a key point.	Isso é um ponto chave.
We can get back to work.	Podemos voltar ao trabalho.
Just like it was during the war.	Assim como foi durante a guerra.
But now, we are happy to say that we are together.	Mas agora, estamos felizes em dizer que estamos juntos.
It was a difficult time for the family.	Foi um momento difícil para a família.
What happened that day is very heavy.	O que aconteceu naquele dia é muito pesado.
I will not go any further on this aspect of the matter.	Não irei mais longe neste aspecto da questão.
But my mother never criticized me.	Só que minha mãe nunca me criticou.
It's not us.	Não somos nós.
This was this.	Este era este.
But maybe they shouldn't be.	Mas talvez não devessem ser.
It is difficult to give a true picture.	É difícil dar uma imagem verdadeira.
I would like to see you.	Eu gostaria de te ver.
You were with me.	Esteve comigo.
And now we come to the main event.	E agora chegamos ao evento principal.
He knew what was to come.	Ele sabia o que estava por vir.
I'm eight years old.	Eu tenho oito anos.
She smiled at her son.	Ela sorriu para o filho.
But there was nothing to see at first.	Mas não havia nada para ver no início.
See the last mentioned article for more information.	Consulte o último artigo mencionado para obter mais informações.
I don't know the details of this.	Não sei os detalhes disso.
What business is not known.	Que negócio não é conhecido.
The key will be how we begin to think about the future.	A chave será como começamos a pensar sobre o futuro.
But we never discussed it with my father or mother.	Mas nunca discutimos isso com meu pai ou minha mãe.
But this theory is wrong.	Mas esta teoria está errada.
Maybe even after that.	Talvez até depois disso.
Yes, call him.	Sim, ligue para ele.
There must be some reason.	Deve haver algum motivo.
I need time.	Preciso de tempo.
Someone must have liked it so much they couldn't do without it.	Alguém deve ter gostado tanto que não poderia ficar sem ele.
Finally I went out and bought a book, with lots of pictures.	Finalmente saí e comprei um livro, com muitas fotos.
It was that girl with the wild black hair.	Era aquela garota com o cabelo preto selvagem.
He couldn't help it.	Ele não podia evitar.
The answer was that it was time to get started.	A resposta foi que já era hora de começar.
She hadn't asked her to call.	Ela não tinha pedido para ela ligar.
She designed the research plane.	Projetou o avião de pesquisa.
Having a mind, however, requires more than a brain.	Ter uma mente, porém, requer mais do que um cérebro.
I learned that it doesn't matter who or what you are.	Aprendi que não importa quem ou o que você é.
We will come back to this point later.	Voltaremos a este ponto mais adiante.
I think tears will roll down my face, but no.	Acho que as lágrimas vão rolar pelo meu rosto, mas não.
Let your body be active.	Deixe seu corpo ser ativo.
But other news can wait.	Mas outras novidades podem esperar.
I don't know what he's trying to tell me.	Não sei o que ele está tentando me dizer.
Yes, it's about politics.	Sim, é sobre política.
He's such a good man.	Ele é um homem tão bom.
Let him know that you appreciate him.	Deixe-o saber que você o aprecia.
She said she wanted to take me down my throat.	Ela disse que queria me levar goela abaixo.
Not really knowing her husband, she ended up losing him.	Não conhecendo realmente o marido, ela acabou por perdê-lo.
They weren't fun experiences.	Não foram experiências divertidas.
I approached and stayed close to them.	Aproximei-me e fiquei perto deles.
Instead, the defendant continued to stand on the side of the road.	Em vez disso, o réu continuou parado no acostamento da estrada.
Slightly better on large.	Ligeiramente melhor no grande.
Cook over medium heat until the mixture comes to a boil.	Cozinhe em fogo médio até a mistura levantar fervura.
She had done the best she could.	Ela tinha feito o melhor que podia.
Nothing serious, but she seems to have one problem after another.	Nada sério, mas ela parece ter um problema atrás do outro.
We see them as a good opportunity to be creative.	Nós os vemos como uma boa oportunidade para ser criativo.
Everything went well this year.	Tudo correu bem este ano.
It was about twenty to five.	Eram cerca de vinte para as cinco.
He's gone.	Ele se foi.
Then he turned to me.	Então ele se virou para mim.
It's the same for me.	É o mesmo para mim.
Both dead.	Ambos mortos.
I didn't think any more about it.	Eu não pensei mais nada sobre isso.
We don't need to pay much attention to it.	Não precisamos dar muita atenção a isso.
Then you start the engine.	Então você liga o motor.
That too was family.	Isso também era família.
Customer service is good, no problems.	O atendimento ao cliente é bom, sem problemas.
It usually means they suck.	Geralmente significa que eles são uma merda.
Unfortunately, the other cases were not studied in this detailed way.	Infelizmente, os outros casos não foram estudados dessa maneira detalhada.
This seems to be the proper answer.	Essa parece ser a resposta adequada.
At the exact right moment.	No exato momento certo.
Such problems do not exist between states.	Tais problemas não existem entre os estados.
Just three days.	Apenas três dias.
I just want this to be noted as a background.	Eu só quero que isso seja anotado como pano de fundo.
Nobody is obligated to participate.	Ninguém é obrigado a participar.
But he wouldn't tell her anything other than his animal thing.	Mas ele não lhe contaria nada além de sua coisa sobre animais.
But it won't work.	Mas não vai funcionar.
It is now an essential product and a must-have.	Agora, é um produto essencial e um item obrigatório.
You are responsible.	Você é responsável.
Twenty participants were evaluated.	Vinte participantes foram avaliados.
He waved at her as she passed.	Ele acenou para ela quando ela passou.
It seems the task is beyond our reach.	Parece que a tarefa está além do nosso alcance.
Listen more than you talk.	Ouça mais do que fale.
But the Mass nevertheless could.	Mas a missa, no entanto, poderia.
She waited, her breath caught.	Ela esperou, com a respiração presa.
Several problems exist there.	Vários problemas existem aí.
I just kept running.	Eu apenas continuei correndo.
I don't want people to think less of me.	Não quero que as pessoas pensem menos de mim.
But not the war.	Mas não a guerra.
But it was not written by the officers.	Mas não foi escrito pelos oficiais.
Just feel the breath.	É só sentir a respiração.
Because that wasn't true.	Porque isso não era verdade.
Everything is back to normal.	Tudo está de volta ao normal.
Yes, a black man is in charge of the free world.	Sim, um homem negro está no comando do mundo livre.
I hate to see a church die.	Eu odeio ver uma igreja morrer.
She wasn't thinking very clearly.	Ela não estava pensando muito claramente.
It's not just politics or war.	Não é só política ou guerra.
That was the look.	Esse era o olhar.
We live far from here.	Moramos longe daqui.
Let us now consider the other case.	Consideremos agora o outro caso.
So let me help.	Então, deixe-me ajudar.
I like to take my time.	Eu gosto de tomar meu tempo.
White is good.	Branco é bom.
It's wide open now.	Está bem aberto agora.
It was an outlet.	Foi uma tomada.
They meant nothing then, of course, but they were there.	Eles não significavam nada então, é claro, mas eles estavam lá.
I had no idea he would take this so hard.	Eu não tinha ideia de que ele levaria isso tão difícil.
Internet works very well.	Internet funciona muito bem.
But it wouldn't do to say anything.	Mas não adiantaria dizer nada.
I was glad she really wanted to see him.	Fiquei feliz que ela realmente queria vê-lo.
Again, this is just a start.	Novamente, isso é apenas um começo.
The quality of life needs to be improved.	A qualidade de vida precisa ser melhorada.
At that time, my mother should have died.	Naquela época, minha mãe deveria ter morrido.
There is a time when you don't want anything.	Há um momento em que você não quer nada.
I have a way of knowing these things now.	Eu tenho uma maneira de saber essas coisas agora.
I looked out the window and it was this other girl.	Olhei pela janela e era essa outra garota.
This work represents the results of the first step above.	Este trabalho representa os resultados da primeira etapa acima.
I lost confidence.	perdi a confiança.
He put his thoughts aside.	Ele colocou seus pensamentos de lado.
Who knows, man.	Quem sabe, cara.
There were many children.	Havia muitas crianças.
I was really scared of him.	Eu estava realmente com medo dele.
He got the point.	Ele entendeu o ponto.
What are you going to do is come to my house.	O que você vai fazer é vir à minha casa.
She was very hot.	Ela estava muito quente.
Hence the claim.	Daí segue a alegação.
More reasonable is the following property.	Mais razoável é a seguinte propriedade.
They made choices.	Eles fizeram escolhas.
You say he killed five of yours.	Você diz que ele matou cinco dos seus.
Wonder how it was done.	Maravilha como isso foi feito.
Looks like it might not come cheap.	Parece que ele pode não sair barato.
Existence is not perfect.	A existência não é perfeita.
Today, he knows less.	Hoje, ele sabe menos.
It told me that an entire audience was being lost.	Isso me disse que uma audiência inteira estava sendo perdida.
Especially the guys who work here.	Especialmente os caras que trabalham aqui.
People treated us like animals.	As pessoas nos tratavam como animais.
We must do it again, he said.	Devemos fazer isso de novo, disse ele.
But unfortunately, we are currently unable to access them on our system.	Mas, infelizmente, atualmente não podemos acessá-los em nosso sistema.
He knew my name.	Ele sabia meu nome.
No wonder she is so excited.	Não é à toa que ela está tão excitada.
Also, our contract was made nine years ago.	Além disso, nosso contrato foi feito há nove anos.
If you do, this is for you.	Se você fizer isso, isso é para você.
Such is the plain meaning of the language used.	Tal é o significado claro da linguagem usada.
The more you know.	Quanto mais você sabe.
I do not know you.	Eu não conheço você.
It's not personal.	Não é pessoal.
The practice was stopped.	A prática foi interrompida.
It was just about him.	Era só sobre ele.
This therefore causes an increase in costs.	Isso causa, portanto, um aumento nos custos.
This might just be the most important.	Este pode ser apenas o mais importante.
Still, essentially in no case was a significant hit detected.	Ainda assim, essencialmente em nenhum caso foi detectado um acerto significativo.
Nor should it determine the way we treat others.	Nem deve determinar a maneira como tratamos os outros.
I wasn't there when it happened.	Eu não estava lá quando aconteceu.
They could have been anything.	Eles poderiam ter sido qualquer coisa.
They continue their search but never find him.	Eles continuam sua busca, mas nunca o encontram.
And you're not in bed, you're here.	E você não está na cama, você está aqui.
pull it.	Puxe-o.
Free.	Gratuitamente.
Unfortunately, the switch is rarely worth it.	Infelizmente, a troca raramente vale a pena.
I decided to try your approach.	Eu decidi tentar a sua abordagem.
So for that I used the following code.	Então para isso eu usei o seguinte código.
Maybe not the mix, but the songs do.	Talvez não a mistura, mas as músicas sim.
We had to escape underwater.	Tivemos que escapar debaixo d'água.
I looked at him.	Eu olhei para ele.
Young people had fewer opportunities to learn to make decisions.	Os jovens tiveram menos oportunidades de aprender a tomar decisões.
I called her for a while.	Liguei para ela por um tempo.
Instead, the bottom dropped.	Em vez disso, o fundo caiu.
Of course, we were never meant to see this.	Claro, nós nunca fomos feitos para ver isso.
And we need a third man.	E precisamos de um terceiro homem.
Her father refused.	Seu pai recusou.
She didn't want to hear the outside world.	Ela não queria ouvir o mundo exterior.
But this is an explanation.	Mas isso é uma explicação.
He had to agree with her.	Ele tinha que concordar com ela.
You go there.	Você vai para lá.
Good with kids.	Bom com crianças.
Be prepared to ask the tough questions.	Esteja preparado para fazer as perguntas difíceis.
Of course there were stars and then there were stars.	Claro que havia estrelas e depois havia estrelas.
No one had seen him in weeks.	Ninguém o via há semanas.
Okay, never do that.	Tudo bem, faça isso nunca.
He thought he had escaped.	Ele achou que tinha escapado.
So it continued.	Assim continuou.
I'm having issues with a certain section in my code.	Estou tendo problemas com uma determinada seção no meu código.
The reason doesn't matter.	A razão não importa.
I know him, he knows me.	Eu o conheço, ele me conhece.
She knows best.	Ela sabe melhor.
You need to provide rules and structure.	Você precisa fornecer regras e estrutura.
Your problems are my problems.	Seus problemas são meus problemas.
Once there's a new message, it feeds the customer.	Uma vez que há uma nova mensagem, ela alimenta o cliente.
To see how she was.	Para ver como ela estava.
Then the king began to speak.	Então o rei começou a falar.
We would go back.	Nós voltaríamos.
And when that happened, it was a terrible quality.	E quando isso aconteceu, foi uma qualidade terrível.
I stayed away from it.	Fiquei longe disso.
We will only discuss parameters that can affect performance.	Discutiremos apenas os parâmetros que podem afetar o desempenho.
There are several possible reasons for this.	Há várias razões possíveis para isto.
They look like him.	Eles se parecem com ele.
But none of them died at the front.	Mas nenhum deles morreu na frente.
It is truly unique.	É único verdadeiramente único.
You cannot ask my father anything directly.	Você não pode perguntar nada diretamente ao meu pai.
She pulled him back to the floor.	Ela o puxou de volta para o chão.
We consider each of them in turn.	Consideramos cada um deles por sua vez.
Keeping things as simple as possible.	Mantendo as coisas o mais simples possível.
So, so sick.	Tão, tão doente.
Seeing some of them take a step towards that was great.	Ver alguns deles dando um passo em direção a isso foi ótimo.
But these efforts were not enough.	Mas esses esforços não foram suficientes.
Nowhere to go.	Nenhum lugar para ir.
It was her secret.	Era o segredo dela.
They weren't easy to spot.	Eles não eram fáceis de detectar.
My opinions are my opinions.	Minhas opiniões são minhas opiniões.
Unfortunately, he was unable to do so.	Infelizmente, ele não foi capaz de fazê-lo.
This whole trip was in vain.	Toda esta viagem foi em vão.
He hoped it wasn't too late.	Ele esperava que não fosse tarde demais.
He didn't want to notice.	Ele não queria notar.
He knows exactly what he did to me.	Ele sabe exatamente o que fez comigo.
I couldn't tell who they were.	Eu não poderia dizer quem eles eram.
The sound is very detailed and full-range.	O som é muito detalhado e de gama completa.
I watched my mom and the audience.	Eu assisti minha mãe e a platéia.
I couldn't quite believe it.	Eu não podia acreditar inteiramente.
And that's their choice.	E essa é a escolha deles.
The results for the other two companies are similar.	Os resultados para as outras duas empresas são semelhantes.
There was no battle, there was no war.	Não houve batalha, não houve guerra.
Life and death.	Vida e morte.
The way to this end is as follows.	O caminho para este fim é o seguinte.
I think it's a good point.	Eu acho que é um bom ponto.
Your father will be tired.	Seu pai vai estar cansado.
Must see to appreciate this one.	Deve ver para apreciar este.
I grew comfortable with it.	Eu cresci confortável com isso.
His legs were amazing.	Suas pernas estavam incríveis.
I want to be here for them.	Eu quero estar aqui para eles.
This was an outcome he hadn't planned for.	Esse era um resultado que ele não tinha planejado.
She smiled and took his hand.	Ela sorriu e pegou a mão dele.
Everyone does not have the right to serve in the military.	Todos não têm o direito de servir nas forças armadas.
Now I get it !.	Agora eu entendi !.
The bottom cell has the background view and background view set selected.	A célula inferior tem a visualização em segundo plano e o conjunto de visualização em segundo plano selecionado.
But we don't know who they are.	Só que não sabemos quem são.
Just like you wanted.	Assim como você queria.
Some remained in critical condition.	Alguns permaneceram em estado crítico.
Things like that didn't happen in our lives.	Coisas assim não aconteciam em nossas vidas.
We can thus assume this particular form from the beginning.	Podemos, assim, assumir essa forma particular desde o início.
More men collected below.	Mais homens coletados abaixo.
That person then involves another, and so on.	Essa pessoa então envolve outra, e assim por diante.
I need time to figure this out for myself.	Eu preciso de tempo para descobrir isso por mim mesmo.
We know that we also have a good team.	Sabemos que também temos uma boa equipa.
We came to take instant access to information for granted.	Viemos para dar o acesso instantâneo à informação como garantido.
Just ask me anything.	Apenas me pergunte qualquer coisa.
It was sort of a vision or something.	Foi uma espécie de visão ou algo assim.
I can't miss this either.	Eu não posso perder isso também.
We just didn't win.	Nós simplesmente não ganhamos.
Your feedback is essential.	Seu feedback é essencial.
She doesn't call back.	Ela não liga de volta.
I need to know what he does and brings to the table.	Eu preciso saber o que ele faz e traz para a mesa.
We'll eat whatever we want.	Comeremos o que quisermos.
I am his mother.	Eu sou sua mãe.
Or your position, but not your speed.	Ou sua posição, mas não sua velocidade.
This was our first long wait.	Esta foi a nossa primeira longa espera.
He had taken fire from her and was surprised.	Ele havia arrancado fogo dela e ficou surpreso.
They'll take you if you stay by her side.	Eles vão levá-lo se você permanecer ao lado dela.
We spent a week there and felt at home right away.	Passamos uma semana lá e nos sentimos em casa imediatamente.
You may not have time, you may forget.	Pode não ter tempo, pode esquecer.
He will.	Ele vai fazer isso.
Not that she expected.	Não que ela esperasse.
Play one more time before surgery for them.	Jogue mais uma vez antes da cirurgia para eles.
They feel good and happy, they tell me, everywhere.	Eles se sentem bem e felizes, eles me dizem, em todos os lugares.
We are having a difficult season.	Estamos tendo uma temporada difícil.
But before money, it has to come down to political will.	Mas antes do dinheiro, tem que se resumir à vontade política.
I enjoyed reading a lot of action.	Eu gostava de ler um monte de ação.
Together they are him.	Juntos eles são ele.
These are not points, these are goals.	Isso não são pontos, são gols.
Then he fell.	Então ele caiu.
He has seven published books.	Tem sete livros publicados.
When we said that, we meant it.	Quando dissemos isso, quisemos dizer isso.
I don't see it.	Eu não vejo isso.
All authors contributed to the interpretation of results and discussion.	Todos os autores contribuíram para a interpretação dos resultados e discussão.
Please take it easy.	Por favor, vá com calma.
Just the right amount of time.	Apenas a quantidade certa de tempo.
And he kind of accepted.	E ele meio que aceitou.
We present details of each of the methods.	Apresentamos detalhes de cada um dos métodos.
This is a difficult task.	Essa é uma tarefa difícil.
If our men went mad.	Se nossos homens enlouquecessem.
This doesn't happen often.	Isso não acontece com frequência.
It must be tested to be sure.	Deve ser testado para ter certeza.
I don't know how he does it.	Eu não sei como ele faz isso.
She never ceased to amaze me.	Ela nunca deixou de me surpreender.
It's a very bad system in general.	É um sistema muito ruim, em geral.
We got lucky.	Nós tivemos sorte.
I hate being around him.	Eu odeio estar perto dele.
Far from it, in fact.	Longe disso, na verdade.
Early and late results were analyzed.	Os resultados precoces e tardios foram analisados.
Less clear is how numerous and thin these features can become.	Menos claro é o quão numerosos e finos esses recursos podem se tornar.
It's over and over.	Acabou e acabou.
One more third argument.	Mais um terceiro argumento.
But it was still cold inside.	Mas ainda estava frio lá dentro.
But nothing really worked.	Mas nada realmente funcionou.
They will say they feel anything but positive about their experience.	Eles dirão que sentem tudo, menos positivos sobre sua experiência.
I asked what she was doing.	Perguntei o que ela estava fazendo.
It wasn't even my fault.	Nem foi minha culpa.
Party system added.	Sistema de festas adicionado.
I eat well.	Eu como bem.
I hope your family is well.	Espero que sua família esteja bem.
Maybe this is the day he finally becomes a real customer.	Talvez este seja o dia em que ele finalmente se torne um cliente real.
I recommend not using them.	Eu recomendo não usá-los.
His decision should have been easy.	Sua decisão deveria ter sido fácil.
Lies are the same.	As mentiras são as mesmas.
I made friends who remained friends for many years.	Fiz amigos que permaneceram amigos por muitos anos.
They got away with the murder.	Eles fugiram com o assassinato.
It's a little laugh.	É uma pequena risada.
The series are my favorites because they are essentially long books.	As séries são as minhas favoritas porque são essencialmente livros longos.
We have the worst food scene ever here.	Nós temos a pior cena gastronômica de todos os tempos aqui.
Let us choose our terrain and be prepared.	Escolhamos nosso terreno e estejamos preparados.
You can take it on the road.	Você pode levá-lo na estrada.
I don't know what, but it works.	Não sei o que, mas funciona.
For a long time.	Por muito tempo.
It didn't feel right.	Não parecia certo.
She will be fine.	Ela vai ficar bem.
Nobody is taking the cat.	Ninguém está levando o gato.
The pain itself cannot be improved.	A dor em si não pode ser melhorada.
That's the kind of player he is.	Esse é o tipo de jogador que ele é.
We don't make a lot of money, and we never do.	Nós não ganhamos muito dinheiro, e nunca ganhamos.
I'm serious this time.	Falo sério dessa vez.
It's a very technical issue.	É uma questão muito técnica.
Data are presented as the average for two independent measurements.	Os dados são apresentados como a média para duas medições independentes.
And one more.	E mais um.
He remained a member throughout his professional life.	Ele permaneceu um membro ao longo de sua vida profissional.
If not, go ahead.	Se não, siga em frente.
The idea that no one knew she was his.	A ideia de que ninguém sabia que ela era dele.
Maybe it happened directly to them.	Talvez tenha acontecido diretamente com eles.
These are his goals each year.	Estes são seus objetivos a cada ano.
Within reasonable limits and in a reasonable manner.	Dentro de limites razoáveis ​​e de maneira razoável.
She had a son at age nine.	Ela teve um filho aos nove anos.
Oh wait.	Oh espere.
to bank.	Para bancar.
I don't like that word.	Eu não gosto dessa palavra.
Now he hated him with a passion.	Agora ele o odiava com paixão.
I love books.	Eu amo livros.
Is this right?.	Isso está certo?.
Every job has something, and you deal with them as they come.	Todo trabalho tem algo, e você lida com eles à medida que surgem.
I ran a background check on him.	Fiz uma verificação de antecedentes dele.
Loved ones passing by are like that.	Os entes queridos que passam são assim.
The same could be said about logic.	O mesmo poderia ser dito sobre a lógica.
This is a significant effect.	Este é um efeito significativo.
This was, as her mother would say, a bad area.	Esta era, como sua mãe diria, uma área ruim.
That boy is long gone.	Aquele menino já se foi há muito tempo.
Not with my body.	Com meu corpo, não.
At first we were able to keep in touch by phone.	A princípio conseguimos manter contato por telefone.
The color of the solution was yellow.	A cor da solução era amarela.
I tell you, we are in good shape.	Eu lhe digo, estamos em boa forma.
This can be achieved through item development.	Isso pode ser obtido através do desenvolvimento de itens.
No purchase required to enter or win.	Nenhuma compra necessária para entrar ou ganhar.
Each night was more special.	Cada noite era mais especial.
More people need to be involved.	Mais pessoas precisam ser envolvidas.
It came back every ten to fifteen minutes.	Voltava a cada dez a quinze minutos.
Start reading what you have prepared.	Comece a ler o que você preparou.
And you will see everything that is happening.	E você verá tudo o que está acontecendo.
These are great games in their own right.	Estes são grandes jogos por direito próprio.
I knew it would be the son.	Eu sabia que seria o filho.
I find this really interesting.	Acho isso realmente interessante.
When you're young, you can move house every year or two.	Quando você é jovem, pode mudar de casa a cada um ou dois anos.
You would hate me.	Você me odiaria.
So we already knew.	Então já sabíamos.
And if you still don't want to read it, we're here to help.	E se você ainda não quiser ler, estamos aqui para ajudar.
Something is missing.	Algo está faltando.
Well I have some work to show you.	Bem, eu tenho algum trabalho para mostrar.
But they would be back.	Mas eles estariam de volta.
He even called her once, but she didn't answer.	Ele até ligou para ela uma vez, mas ela não respondeu.
At least one of them was thinking clearly.	Pelo menos um deles estava pensando com clareza.
The many will feel nothing.	Os muitos não sentirão nada.
I don't even know what to call you.	Eu nem sei como te chamar.
She was sure she heard.	Ela tinha certeza de que ouviu.
You must never do it again.	Você nunca deve fazê-lo novamente.
But it was nice to have the backstory.	Mas foi bom ter a história por trás.
This may take some time.	Isso pode levar algum tempo.
She had to figure out what to do now.	Ela tinha que descobrir o que fazer agora.
Speech is a physical act.	A fala é um ato físico.
So that's obviously part of my problem.	Então isso é obviamente parte do meu problema.
But then reason set in.	Mas então a razão se instalou.
Vehicle was ineffective.	Veículo ficou sem efeito.
Now it works without any problems.	Agora funciona sem problemas.
Religion was a tool of political control.	A religião era uma ferramenta de controle político.
No, please sit here.	Não, por favor, sente-se aqui.
There was reason to believe.	Havia razão para acreditar.
If you gained the direction you would like.	Se você ganhasse a direção como você gostaria.
Change the baby.	Troque o bebê.
There's a problem with that though.	Há um problema com isso embora.
If you did, you would see the relationships.	Se o fizesse, veria as relações.
Much.	Muito.
Remove and let cool until comfortable to handle.	Retire e deixe esfriar até ficar confortável de manusear.
Think of the gift of time.	Pense na dádiva do tempo.
Until that day.	Até aquele dia.
His presence on the show has been a slow build.	Sua presença no show tem sido uma construção lenta.
I will explain the essential elements of the crime to you later.	Explicarei a você os elementos essenciais do crime mais tarde.
The report calls for a true balance between public and private interests.	O relatório apela a um verdadeiro equilíbrio entre os interesses públicos e privados.
It worked for me.	Funcionou para mim.
Ultimately, what we got was a result of that.	Em última análise, o que chegamos foi resultado disso.
It remains, therefore, to deal with the last term.	Resta, portanto, lidar com o último mandato.
Felt was thus forced to lead a double life.	Felt foi assim forçado a levar uma vida dupla.
I fear for your health, even your life.	Temo por sua saúde, até mesmo por sua vida.
And sometimes different is just good.	E às vezes diferente é apenas bom.
He got up and walked past me into the living room.	Ele se levantou e passou por mim para a sala de estar.
But he must be informed.	Mas ele deve ser informado.
The truth is, those at the top usually do what they want.	A verdade é que os que estão no topo geralmente fazem o que querem.
Then he turns the screen for me to look at.	Então ele vira a tela para eu olhar.
In fact, it is one of the most common home insurance claims.	Na verdade, é uma das reivindicações de seguro residencial mais comuns.
He and my husband studied together.	Ele e meu marido estudavam juntos.
You can see this in the image.	Você pode ver isso na imagem.
But it's not enough to be positive.	Mas não basta ser positivo.
So with that.	Então, com isso.
But you might need some support.	Mas você pode precisar de algum suporte.
I love women too much to go there.	Eu amo demais as mulheres para ir lá.
I want my father.	Eu quero meu pai.
Give me some time to sort this out and decide.	Dê-me algum tempo para resolver isso e decidir.
Let me try to meet you tomorrow.	Deixe-me tentar conhecê-lo amanhã.
Your husband may not be around to help you.	Seu marido pode não estar por perto para ajudá-la.
It was a great moment, great event and great experience.	Foi um grande momento, grande evento e grande experiência.
This problem needs separate treatment.	Este problema precisa de tratamento separado.
You all read about the events of a week ago.	Todos vocês leram sobre os eventos de uma semana atrás.
She says that women should be like men and children.	Ela diz que as mulheres devem ser como homens e crianças.
He thought of his brother.	Ele pensou em seu irmão.
In most places, there were none.	Na maioria dos lugares, não havia nenhum.
It won't be like that.	Não será assim.
In the way things fall apart.	Na forma como as coisas desmoronam.
He's a good man.	Ele é um bom homem.
Well, I haven't seen a signal in hours.	Bem, não vejo um sinal há horas.
I heard from everyone all weekend.	Eu ouvi de todos durante todo o fim de semana.
You are special.	Você é especial.
He sat at his desk, trying to figure out his next move.	Ele se sentou em sua mesa, tentando descobrir seu próximo passo.
Avoid those and she was fine.	Evite aqueles e ela estava bem.
Friends, family and loved ones.	Amigos, familiares e entes queridos.
The instructions are very clear.	As instruções são muito claras.
Their motion was denied.	A moção deles foi negada.
And he or she is right.	E ele ou ela está certo.
Go through the front door and turn right.	Passe pela porta da frente e vire à direita.
Put it aside.	Deixe-o de lado.
Well, let's make you comfortable.	Bem, vamos deixá-lo confortável.
We had a great response.	Tivemos uma grande resposta.
And that became the norm from there.	E isso se tornou o padrão a partir daí.
It's not an email, it's not a text.	Não é um e-mail, não é um texto.
The audience will remember the repeated image.	O público se lembrará da imagem repetida.
Both were in the room tonight.	Ambos estavam no quarto esta noite.
She had been worried about something like this happening for years.	Ela estava preocupada com algo assim acontecendo há anos.
I wonder if you would mind if we went to bed now.	Gostaria de saber se você se importaria se fôssemos para a cama agora.
They formed several small groups.	Eles formaram vários pequenos grupos.
I'm incredibly proud of him and our other guys.	Estou incrivelmente orgulhoso dele e de nossos outros caras.
However, they don't.	No entanto, eles não.
He can't let go.	Ele não pode deixar ir.
His way with such perfect words.	Seu jeito com palavras tão perfeitas.
He showed her exactly what to do.	Mostrou a ela exatamente o que fazer.
This court does not agree.	Este tribunal não concorda.
He decided he should.	Ele decidiu que deveria.
But he had reason to be unusual.	Mas ele tinha motivos para ser incomum.
I've done a lot of research, but it still doesn't work as expected.	Fiz muita pesquisa, mas ainda não funciona como esperado.
They lived together for ten years.	Eles viveram juntos por dez anos.
I've been terrible about it really.	Eu tenho sido terrível sobre isso realmente.
Each offers slightly different features.	Cada um oferece recursos ligeiramente diferentes.
To administer the country, to run different processes.	Para administrar o país, para executar processos diferentes.
Still, that experience only lives on in your phone.	Ainda assim, essa experiência só vive no seu telefone.
I would recommend it to anyone and it was great value.	Gostaria de recomendar a ninguém e foi de grande valor.
He hated himself more than he hated those other hands.	Ele se odiava mais do que odiava aquelas outras mãos.
So yes, yes it does.	Então sim, sim ele faz.
I have not discussed this method for two reasons.	Eu não discuti este método por duas razões.
There is no talk about it.	Não há conversa sobre isso.
Think about that opportunity.	Pense nessa oportunidade.
I started walking in that direction.	Comecei a caminhar naquela direção.
There is no need to worry about an empty stomach.	Não há necessidade de se preocupar com o estômago vazio.
My male clients tend to do that, you know.	Meus clientes homens costumam fazer isso, você sabe.
Unfortunately, they had a hundred other needs.	Infelizmente, eles tinham uma centena de outras necessidades.
We put ourselves in this situation.	Colocamo-nos nesta situação.
The general process is as follows.	O processo geral é o seguinte.
Relatively good breakfast.	Café da manhã relativamente bom.
You choose to put it on the air.	Você escolhe colocá-la no ar.
They cannot take care of others.	Eles não podem cuidar dos outros.
And they have very good reasons for doing so.	E eles têm muito boas razões para fazê-lo.
They're looking right through me.	Eles estão olhando através de mim.
For me, the players are much more important.	Para mim, os jogadores são muito mais importantes.
And you have to give them hope.	E você tem que dar esperança a eles.
Just make a start.	Basta fazer um começo.
Another answer is much more interesting and much less obvious.	Outra resposta é muito mais interessante e muito menos óbvia.
It feels like life is empty.	Parece que a vida está vazia.
There's just too much to do now.	Há apenas muito o que fazer agora.
Neither more nor less.	Nem mais nem menos.
I love what this room means.	Eu amo o que este quarto significa.
Five are women and three are men.	Cinco são mulheres e três são homens.
This is a girl on the brink of something.	Esta é uma garota à beira de algo.
I've never seen it so full.	Nunca o vi tão cheio.
Yes, that was one of my first programs.	Sim, esse foi um dos meus primeiros programas.
One is five thousand feet.	Um é cinco mil pés.
I like what she shared because as parents we are human too.	Eu gosto do que ela compartilhou porque, como pais, também somos humanos.
The thing he would do to them, the thing.	A coisa que ele faria com eles, a coisa.
I just can't go for it.	Eu simplesmente não posso ir para isso.
You worry about the car.	Você se preocupa com o carro.
It's a little different than it was.	É um pouco diferente do que era.
The reality, however, was a little different.	A realidade, porém, foi um pouco diferente.
He approaches the family.	Ele se aproxima da família.
Man has his purpose.	O homem tem seu propósito.
The space seems too small, the air too thin.	O espaço parece muito pequeno, o ar muito rarefeito.
I'm not, he said.	Eu não sou, ele disse.
But look at this guy.	Mas veja esse cara.
I do not comment on my own actions.	Eu não comento sobre minhas próprias ações.
Everyone works differently.	Todo mundo trabalha de forma diferente.
I knew this was going to be really bad.	Eu sabia que isso ia ser muito ruim.
I was surprised that my son didn't show resistance.	Surpreendeu-me que meu filho não mostrasse resistência.
A higher score is better.	Uma pontuação mais alta é melhor.
Later will come those who fight for money and power.	Mais tarde, virão aqueles que lutam por dinheiro e poder.
Together they rose.	Juntos, eles se levantaram.
Well, let's ask around.	Bem, vamos perguntar por aí.
You will not pass.	Você não passará.
According to this rule, I have not failed.	De acordo com essa regra, eu não falhei.
And that is perhaps the modern problem.	E esse talvez seja o problema moderno.
Government is not the only way to give.	O governo não é a única maneira de dar.
Free up your time.	Libere seu tempo.
You can experience this yourself while walking down the street.	Você pode experimentar isso sozinho enquanto caminha pela rua.
I want to touch him and be close to him.	Eu quero tocá-lo e estar perto dele.
Language is language.	Linguagem é linguagem.
I don't care where they go.	Eu não me importo para onde eles vão.
And then it didn't.	E então não aconteceu.
But it wasn't safe enough.	Mas não era seguro o suficiente.
But he had nothing against them.	Mas ele não tinha nada contra eles.
Frequency, therefore, is not so rare.	A frequência, portanto, não é tão rara.
But at the time, it felt like a worthwhile shot.	Mas na época, parecia um tiro que valia a pena.
I was starting to get nervous.	Eu estava começando a ficar nervoso.
You value different things in life now.	Você valoriza coisas diferentes na vida agora.
Pull back immediately.	Puxe para trás imediatamente.
Respect each other's feelings.	Respeite os sentimentos um do outro.
So, let's get through this.	Então, vamos passar por isso.
That's true.	Isso é verdade.
But they can cause endless trouble.	Mas eles podem causar problemas sem fim.
And, in our opinion, he was right.	E, em nossa opinião, ele estava certo.
At least, he had.	Pelo menos, tinha feito.
It was easy to understand that it meant danger.	Era fácil entender que significava perigo.
As if anyone could understand that.	Como se qualquer um pudesse entender isso.
There must be a safe place for people to go to learn.	Deve haver um lugar seguro para as pessoas irem aprender.
Maybe he missed that more.	Talvez ele tenha sentido mais falta disso.
But that's exactly what happened.	Mas foi exatamente isso que aconteceu.
His ability to go back to work and so many other things.	Sua capacidade de voltar ao trabalho e tantas outras coisas.
Some are completely open at the top.	Alguns são completamente abertos no topo.
Time is my biggest challenge, it's never enough.	O tempo é o meu maior desafio, nunca é suficiente.
That was a baby.	Isso era um bebê.
Add some of the ground coffee to your coffee can.	Adicione um pouco do café moído à sua lata de café.
It was finally done.	Finalmente foi feito.
I still haven't told my wife.	Ainda não contei para minha esposa.
Lucky to have survived.	Sorte de ter sobrevivido.
Start taking steps towards your goal.	Comece a dar passos em direção ao seu objetivo.
Had to go back.	Teve que voltar.
None of these relationships gave me stories worth telling.	Nenhum desses relacionamentos me deu histórias dignas de serem contadas.
I'm a heavy phone user in my opinion.	Eu sou um usuário de telefone pesado na minha opinião.
To my ears it now sounds much, much better.	Aos meus ouvidos agora soa muito, muito melhor.
Light brown skin.	Pele castanha clara.
He hated the way she did it.	Ele odiava o jeito que ela fazia isso.
he meant.	Queria dizer.
I write our three names.	Escrevo nossos três nomes.
I knew I was right.	Eu sabia que estava certo.
At that time, I had already done a lot of different things.	Naquela época, eu já havia feito várias coisas diferentes.
Just based out of a different country.	Apenas baseado fora de um país diferente.
I need to get busy.	Eu preciso me ocupar.
By not, you know, power.	Por não, você sabe, poder.
It does not require the same result in this case.	Não requer o mesmo resultado neste caso.
I don't know exactly what the reason is.	Não sei exatamente qual é o motivo.
I was in college.	Eu estava na faculdade.
I want to get over this pain and move on.	Eu quero superar essa dor e seguir em frente.
No problems with land ownership rights.	Sem problemas com direitos de propriedade da terra.
So he came to the hospital.	Então ele veio para o hospital.
The connection is not present in the stock animals.	A conexão não está presente nos animais do estoque.
None of them.	Nenhum deles.
Just little things.	Apenas pequenas coisas.
The art business is anything but fair.	O negócio da arte é tudo menos justo.
He will come soon and things will move forward.	Ele virá em breve e as coisas vão seguir em frente.
You never really know, it seems to me.	Você nunca sabe realmente, parece-me.
The consequences of failure.	As consequências do fracasso.
You talk to their management.	Você fala com a gestão deles.
But not everyone does.	Mas nem todos o fazem.
But this woman would know none of that.	Mas esta mulher não saberia nada disso.
I go there and say: 'you need to go to the hospital'.	Eu vou lá e falo: 'você precisa ir para o hospital'.
I read more.	Eu li mais.
There are basically two ways to do this.	Existem basicamente duas maneiras de fazer isso.
We played average today and we're going to learn from it.	Jogamos na média hoje e vamos aprender com isso.
And put this on, she said.	E coloque isso, ela disse.
I have to work and having such severe pain is no fun.	Eu tenho que trabalhar e ter uma dor tão forte não é divertido.
Biological material provided.	Fornecido o material biológico.
Don't force anything.	Não force nada.
Some may even want to hold it.	Alguns podem até querer segurá-lo.
One of them was a woman.	Um deles era uma mulher.
When the body was discovered, he was right next to her.	Quando o corpo foi descoberto, ele estava bem ao lado dela.
By doing so, you move society forward.	Ao fazer isso, você move a sociedade para frente.
I want to start working.	Eu quero começar a trabalhar.
Things in life get complicated.	As coisas na vida se complicam.
Let's make history.	Vamos fazer história.
I await your letter.	Aguardo sua carta.
They are in the market to make money.	Eles estão no mercado para ganhar dinheiro.
Keep the camera still unless there is a reason to move it.	Mantenha a câmera parada, a menos que haja um motivo para movê-la.
And each step felt like a weight on his chest.	E cada passo parecia um peso em seu peito.
Maybe tomorrow you'll be gone again.	Talvez amanhã você tenha ido novamente.
Sometimes that's what she really needs.	Às vezes, isso é o que ela realmente precisa.
Super long example text.	Texto de exemplo super longo.
I won't listen to this anymore.	Não vou ouvir mais isso.
They would pay for it.	Eles pagariam por isso.
This makes the dog more likely to do those bad things again.	Isso torna o cão mais propenso a fazer essas coisas ruins novamente.
Politics is now made by public sentiment.	A política agora é feita pelo sentimento público.
I went to high school with that girl, I've known her ever since.	Eu fui para o ensino médio com aquela garota, a conheço desde então.
He had no other symptoms.	Ele não tinha outros sintomas.
I like people to think outside the box.	Gosto que as pessoas pensem fora da caixa.
Before fighting, they wanted to talk things over.	Antes de lutar, eles queriam conversar sobre as coisas.
Well, well, that's how it is.	Bem, bem, é assim que é.
And it's usually too late for them.	E geralmente é tarde demais para eles.
I never saw her.	Eu nunca a vi.
This problem was not going away.	Este problema não estava indo embora.
Her instructions remain true.	Suas instruções permanecem verdadeiras.
Returns are pretty easy though!.	Os retornos são muito fáceis embora!.
Once this is done, a new object of this type is created.	Feito isso, um novo objeto desse tipo é criado.
It happened a long time ago.	Aconteceu há muito tempo.
Where we are, this place, is wrong.	Onde estamos, este lugar, está errado.
In fact, in a way, it is life itself.	Na verdade, de certa forma, é a própria vida.
But they won't be here to pick up the pieces.	Mas eles não estarão aqui para juntar os pedaços.
Well, it's time for kids.	Bem, é hora de crianças.
That's not how it ever worked for me.	Não é assim que nunca funcionou para mim.
And he left.	E ele foi embora.
Not that this is necessarily good news.	Não que isso seja necessariamente uma boa notícia.
The different steps are detailed in the text.	As diferentes etapas são detalhadas no texto.
The teacher said nothing.	A professora não disse nada.
This class will be called many activities.	Esta classe será chamada de muitas atividades.
Which he was thinking about now.	No qual ele estava pensando agora.
That's a quick technological leap.	Isso é um salto tecnológico rápido.
Music is bad.	A música é ruim.
And that too is familiar.	E isso também é familiar.
I even sent him pictures.	Até mandei fotos para ele.
He hoped the feeling would just disappear.	Ele esperava que o sentimento simplesmente desaparecesse.
Only half board.	Apenas meia pensão.
The image is representative of four independent experiments.	A imagem é representativa de quatro experimentos independentes.
It was the definition of tour.	Era a definição de turnê.
I was able to spend quality time.	Eu era capaz de passar o tempo de qualidade.
There is no doubt about it.	Não há dúvida sobre isso.
Not literally, anyway.	Não literalmente, de qualquer maneira.
He didn't expect to feel this way about anyone ever again.	Ele não esperava se sentir assim por ninguém nunca mais.
We will proceed according to the following plan.	Continuaremos de acordo com o seguinte plano.
Nothing at a time.	Nada de cada vez.
They will make things difficult.	Eles vão fazer as coisas difíceis.
Now comes first.	Agora vem em primeiro lugar.
Some of his friends managed to free her.	Alguns de seus amigos conseguiram libertá-la.
And she likes women.	E ela gosta de mulheres.
All those test runs proved their worth.	Todas aquelas execuções de teste provaram seu valor.
Let's work on this together.	Vamos trabalhar nisso, juntos.
No sleep for you.	Nada de dormir para você.
You should too.	Você também deve.
She would be a mother one day.	Ela seria mãe um dia.
The others had noticed him now too.	Os outros também o haviam notado agora.
I'm on my way myself.	Eu mesmo estou a caminho.
Now they will have to fight each other.	Agora eles terão que lutar entre si.
His speech went well.	Seu discurso correu bem.
There are very few people here.	Há muito poucas pessoas aqui.
This time of day makes me believe in magic.	Esta hora do dia me faz acreditar em magia.
We are all benefiting from these new systems.	Todos nós estamos obtendo benefícios desses novos sistemas.
Other sources are less specific.	Outras fontes são menos específicas.
Still, those of us who are here might be of some use.	Ainda assim, aqueles de nós que estão aqui podem ser de alguma utilidade.
I left it where it was.	Deixei onde estava.
Feel free to post a comment and share with your network.	Sinta-se livre para postar um comentário e compartilhar com sua rede.
Someone talked about the mark on your back.	Alguém falou sobre a marca nas suas costas.
Anyway, it was too late now.	De qualquer forma, agora era tarde demais.
I love how you support a good cause.	Eu amo como você apoia uma boa causa.
I believe he did just that.	Acredito que ele fez exatamente isso.
I lose the game.	Eu perco o jogo.
Not that this girl needed to cover up.	Não que essa garota precisasse se cobrir.
Meet my parents, anyway.	Conhecer meus pais, de qualquer maneira.
It drew attention to an important issue.	Chamou a atenção para uma questão importante.
She said it happened before.	Ela disse que aconteceu antes.
Still doing it by hand.	Ainda fazendo à mão.
First, the facts.	Primeiro, os fatos.
She was only a few months old.	Ela tinha apenas alguns meses.
They change a lot.	Eles mudam muito.
It looked sad.	Parecia triste.
Don't go home until we talk, the message read.	Não vá para casa até conversarmos, dizia a mensagem.
And another man.	E outro homem.
You remember you said you would help me kill my wife.	Você se lembra que disse que me ajudaria a matar minha esposa.
She wondered what they were.	Ela se perguntou o que eles eram.
But it can be hard to see it from the outside.	Mas pode ser difícil ver isso de fora.
Eventually he would get tired, usually after about an hour.	Eventualmente, ele se cansava, geralmente depois de cerca de uma hora.
He was in the midst of all the conflicts.	Ele estava no meio de todos os conflitos.
I do not believe that.	Eu não acredito nisso.
At the next cross street you go left.	Na próxima rua transversal você vai para a esquerda.
Good for some, bad for others.	Bom para alguns, ruim para outros.
That doesn't make it easy though.	Isso não torna isso fácil embora.
He just couldn't handle it.	Ele simplesmente não conseguia lidar.
But his power is destroyed.	Mas seu poder é destruído.
Clear the state and put the new one.	Limpe o estado e coloque o novo.
And that's what happened here.	E foi isso que aconteceu aqui.
Because they change things.	Porque eles mudam as coisas.
I will make one for you.	Eu vou fazer um para você.
Someone stepped, with full weight, on my hand.	Alguém pisou, com todo o peso, na minha mão.
Every day it seems.	Todos os dias parece.
Stress and anxiety growing.	Estresse e ansiedade crescendo.
When you're with her, there are no rules.	Quando você está com ela, não há regras.
Dark night came outside.	A noite escura veio lá fora.
It's the right time for things to move forward.	É o momento certo para que as coisas avancem.
Straight black hair cut short around her ears.	Cabelo preto e liso cortado curto em torno de suas orelhas.
I don't even remember right away.	Eu nem me lembro de imediato.
It often doesn't go well.	Muitas vezes, não vai bem.
When she was sure he was dead, she followed her brother.	Quando teve certeza de que estava morto, seguiu seu irmão.
They seem to know this and respect her for it.	Eles parecem saber disso e respeitá-la por isso.
So bring the book, but book in advance.	Então traga o livro, mas reserve com antecedência.
Who knows what might come next?.	Quem sabe o que pode vir a seguir?.
Apparently, this was once true, not anymore.	Aparentemente, isso já foi verdade, não mais.
It couldn't have been easier.	Não poderia ter sido mais fácil.
However, some do not agree.	No entanto, alguns não concordam.
It got a little crazy here.	Ficou meio louco aqui.
That's what they don't understand.	É isso que eles não entendem.
I looked for help, but there was none.	Procurei ajuda, mas não havia.
He has a fast movement.	Ele tem um movimento rápido.
They become more complex.	Eles se tornam mais complexos.
Let's run a race for him tonight.	Vamos fazer uma corrida para ele esta noite.
Of course, that makes sense.	Claro, isso faz sentido.
Just like people do.	Assim como as pessoas fazem.
Just leave room for your story and you will write it.	Apenas deixe espaço para sua história e você a escreverá.
I struggle to get out of the house.	Eu me esforço para sair de casa.
God knows what he found in me.	Deus sabe o que ele encontrou em mim.
He refused.	Ele recusou.
That was not what great men wanted to hear.	Não era isso que os grandes homens queriam ouvir.
Finally, one week, he won.	Finalmente, uma semana, ele ganhou.
I like men and women alike.	Gosto de homens e mulheres tanto.
You can't wait to see his wife.	Você não pode esperar para ver sua esposa.
Well, at least she knew where she was.	Bem, pelo menos ela sabia onde estava.
This environment is useful for a wide variety of purposes.	Esse ambiente é útil para uma ampla variedade de propósitos.
And my vision, they would cry.	E a minha visão, eles chorariam.
Representative figures are shown from four independent experiments.	Figuras representativas são mostradas a partir de quatro experimentos independentes.
Maybe you can really taste the money.	Talvez você possa realmente provar o dinheiro.
Then bring your stronger leg to the step.	Em seguida, traga sua perna mais forte para o degrau.
For many reasons.	Por muitas razões.
This time there were several.	Desta vez foram vários.
What are you seeing?	O que está vendo você.
This is all religion.	Esta é toda a religião.
And I do not understand.	E eu não entendo.
I don't think you should sleep with men for a while.	Eu não acho que você deveria dormir com os homens por um tempo.
I didn't have any definite plans of any kind.	Eu não tinha nenhum plano definido de qualquer tipo.
Check this with them.	Verifique isso com eles.
Let you pass.        	Deixe você passar.        
compared.	comparado.
They look amazing.	Eles parecem incríveis.
It appears to be just one track.	Parece ser apenas uma faixa.
Life insurance is a good example.	O seguro de vida é um bom exemplo.
One of them is doing nothing.	Um deles não está fazendo nada.
I wish it were quick.	Eu gostaria que fosse rápido.
They will basically produce whatever makes money.	Eles vão basicamente produzir o que quer que dê dinheiro.
He had done wrong.	Ele tinha feito um mal.
This is my library tree.	Esta é a minha árvore de biblioteca.
It's in us.	Está em nós.
You need to keep yourself injury free.	Você precisa se manter livre de lesões.
So much for the simple solution.	Tanto para a solução simples.
If there's a secret, it's the target.	Se houver um segredo, é o alvo.
Don't read this because it really works.	Não leia isso porque realmente funciona.
This time it stayed down.	Desta vez ficou para baixo.
They think that talking about a problem will solve it.	Eles pensam que falar sobre um problema vai resolvê-lo.
You keep saying you intend to visit them.	Você continua dizendo que pretende visitá-los.
I'm on your shoulders.	Eu estou em seus ombros.
But the idea was that they should cross.	Mas a ideia era que eles deveriam atravessar.
Makes you wonder.	Faz você se perguntar.
These two methods are significantly different.	Esses dois métodos são significativamente diferentes.
It is usually in the summer when this happens.	Geralmente é no verão quando isso acontece.
Many times, in fact.	Muitas vezes, na verdade.
It works great, just need to make one more change.	Funciona muito bem, só precisa fazer mais uma alteração.
It was just pain.	Era só dor.
On the space station.	Na estação espacial.
The bed was still made.	A cama ainda estava feita.
According to.	De acordo com.
It's almost impossible to do it lying on your back.	É quase impossível fazê-lo deitado de costas.
But he is not like that.	Mas ele não é assim.
If not, please do.	Se não, por favor, faça.
It doesn't cause you any pain.	Não te causa nenhuma dor.
I can do this.	Eu posso fazer isso.
Trying to release a record that has an impact like that.	Tentando lançar um disco que tenha um impacto como esse.
Think and talk about things no more than necessary.	Pense e fale sobre coisas não mais do que o necessário.
Especially doing this to each other.	Especialmente fazendo isso um com o outro.
And they don't look happy.	E eles não parecem felizes.
Free parking.	Estacionamento gratuito.
Show me that you love me.	Mostre-me que você me ama.
It's good service.	É um bom serviço.
Brown told us.	Brown nos disse.
Enter a name for the file.	Digite um nome para o arquivo.
He was then informed of who had been shot.	Ele foi então informado de quem havia sido baleado.
There are things that even we don't understand.	Tem coisas que nem nós entendemos.
We lose it in sweat and breath.	Perdemo-lo no suor e na respiração.
There were more books on the floor.	Havia mais livros no chão.
They hate us.	Eles nos odeiam.
They kept me informed.	Eles me mantiveram informado.
You are that rare animal, a born leader of men.	Você é aquele animal raro, um líder nato dos homens.
Samples must be in pure form for analysis.	As amostras devem estar na forma pura para a análise.
This should not be considered the only source of information.	Esta não deve ser considerada a única fonte de informação.
Once again, you can see how beautiful and thin this product is.	Mais uma vez, você pode ver como este produto é bonito e fino.
He would be the leader of a great national movement.	Seria o líder de um grande movimento nacional.
He knew what he had to do.	Ele sabia o que tinha que fazer.
A world without power.	Um mundo sem poder.
There was no one to tell him how to live.	Não havia ninguém para lhe dizer como viver.
You have a dream.	Você tem um sonho.
It went well.	Foi bem.
Then they put them on and wore them the next night.	Então eles os colocavam e os usavam na noite seguinte.
Read more about form objects here.	Leia mais sobre objetos de formulário aqui.
It was very bad for several years.	Foi muito ruim por vários anos.
Maybe a little bit of both.	Talvez um pouco de ambos.
I'll be back in an hour or so.	Estarei de volta em uma hora ou um pouco mais.
I made it my home.	Eu fiz disso minha casa.
Thanks for doing.	Obrigado por fazer.
We laugh together.	Nós rimos juntos.
We can cover more material and study faster.	Podemos cobrir mais material e estudar mais rápido.
There must be a sign somewhere.	Deve haver um sinal em algum lugar.
But that comes later.	Mas isso vem depois.
Just like you.	Assim como vocês.
But some of them don't.	Mas alguns deles não.
Anyway, it wasn't a pretty picture.	De qualquer forma, não era uma foto bonita.
It was easier than fighting.	Era mais fácil do que lutar.
I will not hide in a bottle.	Não vou me esconder em uma garrafa.
Ask him to join us for a drink.	Peça-lhe para se juntar a nós para uma bebida.
The information here is presented for your information.	As informações aqui são apresentadas para sua informação.
I love both.	Eu amo os dois.
The setting had no effect on the result.	A configuração não teve efeito sobre o resultado.
It's not a problem.	Isso não é um problema.
Then phone calls were made.	Então, telefonemas foram feitos.
Just promise me this.	Apenas me prometa isso.
Taking a chance.	Dando uma chance.
I said that to get her to say no, but she didn't.	Eu disse isso para que ela dissesse não, mas ela não disse.
Today for example.	Hoje por exemplo.
I was starting with people who don't have family.	Eu estava começando com o pessoal que não tem família.
That old case that wouldn't go away.	Aquele caso antigo que não ia embora.
That means we need to let both sides present their case.	Isso significa que precisamos deixar que ambos os lados apresentem seu caso.
He just made sure they were safe inside.	Ele apenas se certificou de que eles estavam seguros lá dentro.
But he couldn't do everything.	Mas não podia fazer tudo.
This cannot be changed during gameplay.	Isso não pode ser alterado durante o jogo.
Or maybe it's a mix of both.	Ou talvez seja uma mistura de ambos.
I love these people.	Eu amo essas pessoas.
The forces still had limits.	As forças ainda tinham limites.
The air is heavy and hot.	O ar é pesado e quente.
Like a week number in your case.	Como um número de semana no seu caso.
Maybe too much.	Talvez demais.
The app worked.	O aplicativo funcionou.
It looks very heavy.	Parece muito pesado.
Keep this in mind constantly.	Tenha isso constantemente em mente.
Matters may perhaps be managed differently.	Os assuntos talvez possam ser gerenciados de maneira diferente.
This case will be discussed in detail below.	Este caso será discutido em detalhes a seguir.
I signed her.	Eu assinei ela.
This argument is appropriate for trial, not appeal.	Este argumento é apropriado para julgamento, não para apelação.
It was too far from our world.	Estava muito longe do nosso mundo.
The day her father died, her mother called to say he was missing.	No dia em que seu pai morreu, sua mãe ligou para dizer que ele havia desaparecido.
This article reviews the evidence to support such a clinical approach.	Este artigo revisa as evidências para apoiar tal abordagem clínica.
I read the reviews and bought these in half a size larger.	Eu li os comentários e comprei estes em meio tamanho maior.
It's easier to control you when your thoughts are smaller and limited.	É mais fácil controlar você quando seus pensamentos são menores e limitados.
It seems so easy for everyone else and it's impossible for me.	Parece tão fácil para todos os outros e é impossível para mim.
Unfortunately, it is very far away and few among them find these people.	Infelizmente, é muito longe e poucos entre encontrar essas pessoas.
We couldn't find it anywhere.	Não conseguimos encontrá-lo em nenhum lugar.
He had never left the room.	Ele nunca tinha saído do quarto.
The values ​​shown indicate v bound.	Os valores mostrados indicam v vinculado.
She said it's no use giving later.	Ela disse que não adianta dar depois.
Now my dad is going to tell her about her call.	Agora meu pai vai contar a ela sobre sua ligação.
I have a question.	Eu tenho uma pergunta.
The copy is created.	A cópia é criada.
He just can't take the lead role.	Ele simplesmente não pode assumir o papel principal.
So we went to sleep.	Então fomos dormir.
It's never worth watching.	Nunca vale a pena assistir.
Let's say one frame every second.	Digamos que um quadro a cada segundo.
I love this time of year.	Adoro esta altura do ano.
Put yourself in my place.	Se coloque no meu lugar.
He looked cold, as if he'd been waiting a long time.	Ele parecia frio, como se estivesse esperando um bom tempo.
It won't hurt you or me.	Não vai machucar você ou a mim.
I can be sleeping and they come to me.	Eu posso estar dormindo e eles vêm até mim.
Go to your room and go to bed.	Vá para o seu quarto e vá para a cama.
She ran into the house and locked the door.	Ela correu para dentro de casa e trancou a porta.
No one else and no event can make you feel this way.	Ninguém mais e nenhum evento pode fazer você se sentir assim.
Oh well, it had been a good try.	Oh bem, tinha sido uma boa tentativa.
Then lower it a little more.	Em seguida, abaixe-o um pouco mais.
Let's see what else is there.	Vamos ver o que mais está lá.
And when they want to share, she's open to reading them.	E quando eles querem compartilhar, ela está aberta a lê-los.
It used to be.	Foi, antigamente.
I would take the use of force very seriously.	Eu levaria o uso da força muito a sério.
The end of money means nothing to him.	O fim do dinheiro não significa nada para ele.
He had a number he wanted to discuss.	Ele tinha um número que queria discutir.
These are real.	Esses são reais.
She could barely see.	Ela mal podia ver.
You have to take more.	Você tem que tomar mais.
That last morning, he paid the bill and left.	Naquela última manhã, ele pagou a conta e saiu.
The present account does best in this regard.	A presente conta faz melhor a este respeito.
I would have new hands.	Eu teria novas mãos.
You will notice how everything is laid out for you.	Você vai notar como tudo está definido para você.
Data points represent individual cells.	Os pontos de dados representam células individuais.
The patient, however, did not respond to treatment.	O paciente, no entanto, não respondeu ao tratamento.
It works getting complicated again.	Funciona ficando complicado novamente.
It's a big win too, because we're back.	É uma grande vitória também, porque voltamos.
There are several things.	Existem várias coisas.
That's what a woman my age lives for.	É para isso que uma mulher da minha idade vive.
The streets are not safe.	As ruas não são seguras.
The idea of ​​that was too much.	A ideia disso era demais.
We got back as soon as the hospital called.	Voltamos assim que o hospital ligou.
You bring the case and follow me, but not right behind.	Você traz o caso e me segue, mas não logo atrás.
That means you start the journey where you are today.	Isso significa que você começa a jornada onde está hoje.
I came back here, I did some odd jobs.	Voltei aqui, fiz alguns trabalhos estranhos.
I shook my head, and he took his hand away.	Eu balancei minha cabeça, e ele tirou a mão.
There, she thought.	Pronto, ela pensou.
Even with her wound, her beauty took his breath away.	Mesmo com seu ferimento, sua beleza lhe tirava o fôlego.
I needed to talk to the thing inside the woman.	Eu precisava falar com a coisa dentro da mulher.
There is nothing inside the hand that moves it.	Não há nada dentro da mão que a mova.
What a new thing.	Que coisa nova.
You can say whatever you want.	Você pode falar o que quiser.
Fifteen months ago.	Quinze meses atrás.
She had accepted her position.	Ela havia aceitado sua posição.
Maybe you can outlive her.	Talvez você possa viver mais do que ela.
About being too much of a woman, too small of a woman.	Sobre ser mulher demais, mulher pequena demais.
Just a little.	Só um pouco.
If you love yourself, you love others.	Se você ama a si mesmo, você ama os outros.
Focus on your own goals for this conversation.	Concentre-se em seus próprios objetivos para esta conversa.
Nothing works or lives anywhere near it.	Nada funciona ou vive em qualquer lugar perto dele.
But the study shows no such thing.	Mas o estudo não mostra tal coisa.
She made us keep calling.	Ela nos fez continuar ligando.
Then everything was quiet.	Então tudo ficou quieto.
That these decisions will end.	Que essas decisões vão acabar.
The police were called.	A polícia foi chamada.
You can put it any way you want.	Você pode colocar da maneira que quiser.
Of course, that number would change over time.	É claro que esse número mudaria com o tempo.
When we entered, there was no one to help us.	Quando entramos, não havia ninguém para nos atender.
But this is my only chance.	Mas esta é a minha única chance.
Can you go back there, please.	Pode voltar lá, por favor.
A boy looked like a man.	Um menino parecia um homem.
Now ask them to act out the scene.	Agora peça-lhes para representar a cena.
We fell on ourselves out of place.	Nós caímos sobre nós mesmos saindo do lugar.
It just doesn't make sense given the way they are designed.	Simplesmente não faz sentido, dada a forma como eles são projetados.
I will get back to you one way or another very soon.	Entrarei em contato com você de uma forma ou de outra, muito em breve.
Less than nothing.	Menos do que nada.
But they couldn't risk such a war, not yet.	Mas eles não podiam arriscar tal guerra, ainda não.
I didn't know what it was.	Eu não sabia o que era.
Often, she had no choice.	Muitas vezes, ela não tinha escolha.
You will have to learn the language.	Você vai ter que aprender a língua.
If, that is, he is in the right place.	Se, isto é, ele está no lugar certo.
You're not going to die.	Você não vai morrer.
I didn't want you to have to live like this.	Eu não queria que você tivesse que viver assim.
He should have looked at my students.	Ele deveria ter olhado para meus alunos.
Free for small teams!.	Gratuito para equipes pequenas!.
Her father had been arrested.	Seu pai havia sido preso.
A learning plan was developed.	Foi elaborado um plano de aprendizagem.
In fact, everything that comes with it.	Na verdade, tudo o que vem com ele.
But the design is the same as yours.	Mas o design é o mesmo que o seu.
There, we said the word 'v'.	Lá, nós dissemos a palavra 'v'.
Follow with the middle, ring and little fingers, one at a time.	Siga com os dedos médio, anelar e pequeno, um de cada vez.
In fact, it's just getting started.	Na verdade, está apenas começando.
There is simply no reason to.	Simplesmente não há razão para isso.
I don't know exactly why or how.	Não sei exatamente por que ou como.
He looked much older.	Ele parecia muito mais velho.
A change in circumstances forces a change in the self.	Uma mudança nas circunstâncias força uma mudança no eu.
That's why we're trying to keep this thing quiet.	É por isso que estamos tentando manter essa coisa quieta.
Then he went home, thinking he had no one to talk to.	Depois foi para casa, pensando que não tinha com quem conversar.
Find everything you suggest in organizing your paper.	Encontre tudo o que você sugere na organização do seu papel.
Come on, man.	Vamos lá, cara.
Leave them out.	Deixe-os de fora.
Make a hole in the center.	Faça um buraco no centro.
Walk with her for a while.	Caminhe com ela por um tempo.
It looks so pretty when it's wet.	Parece tão bonito quando está molhado.
I tried to run faster.	Tentei correr mais rápido.
It does very good research.	Faz uma pesquisa muito boa.
He could follow this.	Ele poderia seguir isso.
I will get there soon.	Eu vou chegar lá em breve.
And the fire.	E o fogo.
He discussed the changes from darkness to light.	Ele discutiu as mudanças da escuridão para a luz.
But there is a problem with it.	Mas há um problema com ele.
His back was against him back there, and there's no mistake.	Suas costas estavam contra ele lá atrás, e não há engano.
Do the first three a week and then progress from there.	Faça os três primeiros por semana e depois progrida a partir daí.
I'm a big baby.	Eu sou um bebê grande.
Someone with free access.	Alguém com acesso livre.
Get more air and faster flow without the heat.	Obtenha mais ar e um fluxo mais rápido sem o calor.
Contributed to the concept and design of this study.	Contribuiu para o conceito e desenho deste estudo.
It is neither big nor small.	Não é grande e nem pequeno.
But if there is enough interest.	Mas se houver interesse suficiente.
Talk to yourself as you work through the practice problems.	Fale consigo mesmo enquanto trabalha com os problemas da prática.
Exercise and eat well.	Exercite-se e coma bem.
He only has one ear.	Ele só tem uma orelha.
Engine still running, driver still complete.	Motor ainda ligado, motorista ainda completo.
They performed well.	Eles tiveram um bom desempenho.
There was no darkness.	Não havia escuridão.
They are stories within stories.	São histórias dentro de histórias.
I wrote about this earlier.	Escrevi sobre isso anteriormente.
He saved me again and again.	Ele me salvou de novo e de novo.
People really enjoy her company.	As pessoas realmente gostam da companhia dela.
A man can fight for many things.	Um homem pode lutar por muitas coisas.
I leave town in three days.	Saio da cidade em três dias.
There was a bed too.	Havia cama também.
There would be no mistake this time, he thought.	Desta vez não haveria engano, pensou.
The good news was that no one had come for him yet.	A boa notícia era que ninguém tinha vindo buscá-lo, ainda.
She would be the same age as her daughter.	Ela teria a mesma idade de sua filha.
And she had learned absolutely nothing.	E não tinha aprendido absolutamente nada.
The other side knows they are at war because they started it.	O outro lado sabe que eles estão em guerra, porque eles começaram.
This is a blog post.	Esta é uma postagem de blog.
They brought you good luck.	Eles lhe trouxeram boa sorte.
Good to see you, girl.	Que bom te ver, garota.
Repeat the same on the other side.	Repita o mesmo do outro lado.
Someone who believed.	Alguém que acreditou.
If you see any that you particularly like, just let me know.	Se você vir algum que goste particularmente, é só me avisar.
They will eat with us.	Eles vão comer conosco.
All good as could be expected.	Tudo bem como se poderia esperar.
A past that has yet to be told.	Um passado que ainda não foi contado.
Only my main development machine does this.	Apenas minha máquina principal de desenvolvimento faz isso.
It has nothing to do with him.	Não tem nada a ver com ele.
Two factors are at play here.	Dois fatores estão em jogo aqui.
He opened his hands and waited.	Ele abriu as mãos e esperou.
My problem is what he didn't explain.	Meu problema é o que ele não explicou.
You have to know social media management well.	Tem que conhecer bem o gerenciamento de mídia social.
You could hear it even a block away.	Você podia ouvi-la mesmo a um quarteirão de distância.
This answer will be helpful for you.	Esta resposta será útil para você.
I think it worked.	Acho que funcionou.
I'll tell you what it means.	Eu vou te dizer o que significa.
Maybe it's time we talk to him again.	Talvez seja hora de falarmos com ele novamente.
But this was just the beginning of his vision.	Mas este foi apenas o começo de sua visão.
We can see their mistake, but they don't.	Podemos ver o erro deles, mas eles não.
They will come after me.	Eles virão atrás de mim.
We are on our way.	Estamos a caminho.
He had no idea what that meant, but it meant something.	Ele não tinha ideia do que isso significava, mas significava alguma coisa.
It's the opposite of that, if anything.	É o oposto disso, se alguma coisa.
Males would be used.	Os machos seriam usados.
I love her books.	Eu amo os livros dela.
He separated himself from the rest of the camp.	Separou-se do resto do campo.
When we are in that mind, we cannot really change.	Quando estamos nessa mente, não podemos realmente mudar.
Maybe next weekend.	Talvez no próximo fim de semana.
He needs a safe place.	Ele precisa de um lugar seguro.
She said she recognized the blood from her work experience.	Ela disse que reconhecia o sangue de sua experiência no trabalho.
This is a significant issue.	Esta é uma questão significativa.
Anyway, there are the poor.	De qualquer forma, lá estão os pobres.
High values ​​indicate high symptoms.	Valores altos indicam sintomas altos.
It was anxiety.	Era ansiedade.
Nothing was made.	Nada foi feito.
They tried to open the doors, but they were locked.	Tentaram abrir as portas, mas estavam trancadas.
It's a complete story.	É uma história completa.
He couldn't understand at first.	Ele não conseguia entender a princípio.
You know a lot, it seems.	Você sabe muito, parece.
And things stood still for several days.	E as coisas ficaram paradas por vários dias.
It is one of the best cars in the world.	É um dos melhores carros do mundo.
We had lost them.	Nós os havíamos perdido.
But it's very important to me.	Mas é muito importante para mim.
He couldn't work when she was angry.	Ele não podia trabalhar quando ela estava zangada.
More or less a step.	Mais ou menos um degrau.
I'm out of the house, you have what you want.	Estou fora de casa, você tem o que quer.
I won't stay long.	Eu não vou ficar muito tempo.
They intended to be back in two hours.	Eles pretendiam estar de volta em duas horas.
If only she could trust him.	Se ela fosse capaz de confiar nele.
I really like the people here, they are very friendly.	Gosto muito das pessoas daqui, são muito simpáticas.
Go because we want the chance to create a good memory.	Vá porque queremos a chance de criar uma boa memória.
He shook his head, tried to control it.	Ele balançou a cabeça, tentou controlá-lo.
I think these are the best places to shop.	Acho que esses são os melhores lugares para fazer compras.
Yeah, maybe they'll save her.	Sim, talvez eles a salvem.
I wasn't trying to take advantage of you.	Eu não estava tentando tirar vantagem de você.
The result is a sleep experience that'.	O resultado é uma experiência de sono que'.
He looks really sweet actually.	Ele parece muito doce na verdade.
She's gone now.	Ela se foi agora.
But this is not the case.	Mas esse não é o caso.
This is now added to the methods.	Isso agora é adicionado aos métodos.
Everything on the site just works.	Tudo no site simplesmente funciona.
I've been friends with her since church camp years ago.	Sou amigo dela desde o acampamento da igreja anos atrás.
Where no one can watch you.	Onde ninguém pode te vigiar.
She would come back later to check on me.	Ela voltaria mais tarde para me checar.
I made it.	Eu fiz isso.
They won't do it again.	Eles não vão fazer isso de novo.
But then he had days where he spoke thousands of words.	Mas então ele tinha dias em que falava milhares de palavras.
And the boy intended to be good.	E o menino pretendia ser bom.
You will have to stop her any way you can.	Você terá que impedi-la de qualquer maneira que puder.
It doesn't matter what you think.	Não importa o que você pensa.
There may be no escape for those like him, ever.	Talvez não haja escapatória para aqueles como ele, nunca.
You're just someone who's had cancer.	Você é apenas alguém que teve câncer.
Just do a little more to keep the defense off balance.	Basta fazer um pouco mais para manter a defesa desequilibrada.
We all basically consider it much better in terms of various.	Todos nós basicamente consideramos muito melhor em termos de vários.
Still, you can put your words out there.	Ainda assim, você pode colocar suas palavras lá fora.
Don't remember though.	Não se lembre, no entanto.
Did this to me.	Fez isso comigo.
The text is less than one page.	O texto tem menos de uma página.
It's not close.	Não fica perto.
It can be understood as follows.	Pode ser entendido da seguinte forma.
The hand at work.	A mão no trabalho.
One to guide the horse, one to shoot.	Um para guiar o cavalo, outro para atirar.
Leaders will discuss this tomorrow.	Os líderes discutirão isso amanhã.
There was no one.	Não houve ninguém.
In our dreams, our self is, in a way, our superself.	Em nossos sonhos, nosso eu é, de certa forma, nosso supereu.
I'll fix it, little one.	Eu vou consertar isso, pequena.
Is this the.	É esse o.
Totally.	Totalmente.
Let the action be taken.	Deixe a ação ser tomada.
We had to make a move.	Tivemos que fazer um movimento.
But look for many of these.	Mas procure muitos destes.
But nothing follows from this about the nature of truth.	Mas nada se segue disso sobre a natureza da verdade.
Not that age matters when you have a gun.	Não que a idade faça diferença quando você tem uma arma.
I took a step back.	Eu dei um passo para trás.
We must leave our land and get out of here.	Devemos deixar nossa terra e sair daqui.
No individual patient data were collected.	Não foram coletados dados individuais de pacientes.
This is a single data.	Este é um único dado.
All but one patient experienced complete relief of symptoms after surgery.	Todos, exceto um paciente, experimentaram alívio completo dos sintomas após a cirurgia.
None of the others would play with me.	Nenhum dos outros jogaria comigo.
There was nothing on top.	Não havia nada em cima.
This was particularly hard for us to believe.	Isso foi particularmente difícil para nós acreditarmos.
The order of things.	A ordem das coisas.
She would tell her now.	Ela iria dizer a ela agora.
And, of course, story time.	E, claro, hora da história.
Thus, our analysis did not focus on this particular comparison.	Assim, nossa análise não se concentrou nessa comparação específica.
What a wonderful thing.	Que coisa maravilhosa.
That was my brain telling me something.	Isso era meu cérebro me dizendo algo.
Focus on your business and let us handle the support.	Concentre-se no seu negócio e deixe-nos tratar do suporte.
Hall and received a copy of her book.	Hall e recebeu uma cópia de seu livro.
Why it matters to anyone else is just weird to me.	Por que isso importa para qualquer outra pessoa é apenas estranho para mim.
Then he goes home.	Então ele vai para casa.
In his private part.	Na sua parte privada.
I have to wait until the trial is over.	Eu tenho que esperar até que o julgamento termine.
I wanted to see them together.	Eu queria vê-los juntos.
Everything is really wonderful there.	Tudo é realmente maravilhoso naquele lugar.
To fight to the end.	Para lutar até o fim.
Well, this year is no different.	Bem, este ano não é diferente.
I use both, actually.	Eu uso os dois, na verdade.
He seems to be at his best in late coming games.	Ele parece estar no seu melhor em jogos próximos tarde.
I was tired of it.	Eu estava cansado disso.
Definitely a great post.	Definitivamente um ótimo post.
And then you have to write and write and write.	E então você tem que escrever, escrever e escrever.
And that's what happens.	E é isso que acontece.
He looks very nervous.	Ele parece muito nervoso.
So we ran away from it.	Então nós fugimos dessa.
At least if he did, she would finally miss the mark.	Pelo menos se ele o fizesse, ela finalmente perderia a marca.
What he did during the next three to four hours is still unclear.	O que ele fez durante as próximas três a quatro horas ainda não está claro.
We study you.	Nós estudamos você.
It was strong.	Foi forte.
You can play it on a train.	Você pode jogá-lo em um trem.
This is not a good idea in general.	Esta não é uma boa ideia em geral.
Can you help us.	Você pode nos ajudar.
This year will certainly follow suit.	Este ano certamente seguirá o exemplo.
The facts are these.	Os fatos são esses.
Never been to mine either.	Nunca esteve no meu também.
Anyone with eyes could see that.	Qualquer um com olhos poderia ver isso.
The man is like a father to me.	O homem é como um pai para mim.
If it's too difficult, it might be impossible for him to do.	Se for muito difícil, pode ser impossível para ele fazer.
I don't know who this person is.	Eu não sei quem é essa pessoa.
Safety is our first concern.	A segurança é a nossa primeira preocupação.
I love most of his work.	Eu amo a maioria de seu trabalho.
They have no religion.	Eles não têm religião.
It is suggested that their interaction may be through direct combination.	Sugere-se que sua interação pode ser através de combinação direta.
He didn't give me any opportunity, in any case.	Ele não me deu nenhuma oportunidade, em qualquer caso.
Look no further.	Olhar mais longe.
There's nothing.	Não há nada.
He took a few steps closer.	Ele deu alguns passos mais perto.
No reports of death or damage were reported.	Não foram relatados relatos de morte ou danos.
I barely got it either.	Eu mal consegui isso também.
They are my brothers.	Eles são meus irmãos.
Come in today.	Entre hoje.
There are no bad hands.	Não existem mãos ruins.
If not, you can read my first article here.	Se não, você pode ler meu primeiro artigo aqui.
In my opinion there is absolutely nothing wrong with that.	Na minha opinião não há absolutamente nada de errado nisso.
Very good work with this blog.	Muito bom o trabalho com este blog.
These people did a great job.	Essas pessoas fizeram um ótimo trabalho.
It just wasn't done.	Simplesmente não foi feito.
Otherwise, we just throw it away.	Caso contrário, simplesmente jogamos fora.
When the infection was not present.	Quando a infecção não estava presente.
It has it.	Tem ele.
They can't even move on their own.	Eles não podem nem se mover por conta própria.
I tried countless things and it came up empty.	Eu tentei inúmeras coisas e veio vazio.
The authors discussed and revised the manuscript.	Os autores discutiram e revisaram o manuscrito.
He is the calm during the storm.	Ele é a calmaria durante a tempestade.
We sat at the table.	Sentamos à mesa.
I can at least try at least.	Eu posso pelo menos tentar pelo menos.
He doesn't remember the events of the night.	Ele não se lembra dos acontecimentos da noite.
Write as little code as necessary.	Escreva o mínimo de código necessário.
This was no exception.	Isso não foi exceção.
He was just crazy, nothing to see here.	Ele era apenas louco, nada para ver aqui.
Something he could claim they couldn't.	Algo que ele poderia alegar que eles não podiam.
Will made a quiet sign and then another to stay.	Will fez um sinal quieto e depois outro para ficar.
Each female was used once.	Cada fêmea foi usada uma vez.
Maybe once she got married, it would be easier.	Talvez uma vez que ela se casasse, seria mais fácil.
So a test shows that we have theory of mind.	Assim, um teste mostra que temos teoria da mente.
What we have done is often difficult for some people to understand.	O que fizemos muitas vezes é difícil para algumas pessoas entenderem.
Well, give me a moment to think if you can.	Bem, me dê um momento para pensar, se puder.
At the same time, the point he makes is valid.	Ao mesmo tempo, o ponto que ele faz é válido.
And even with him things were different now.	E mesmo com ele as coisas eram diferentes agora.
It's the only solution really, the only way out.	É a única solução realmente, a única saída.
This is not for me, the boy felt.	Isso não é para mim, sentiu o menino.
It's about growing up.	É sobre crescer.
The map is huge.	O mapa é enorme.
For that better way.	Para essa maneira melhor.
The element is hidden.	O elemento está oculto.
He married her for that.	Ele se casou com ela por isso.
But that alone is not enough.	Mas apenas isso não é suficiente.
The man laughed.	O homem riu.
If you are poor, it is particularly difficult.	Se você é pobre, é particularmente difícil.
We have a system that works.	Temos um sistema que funciona.
Five days of clear time left.	Restam cinco dias de tempo limpo.
During the second challenge, none of the dogs showed clinical signs of the disease.	Durante o segundo desafio, nenhum dos cães apresentou sinais clínicos da doença.
It takes a lot of work to get there.	Dá muito trabalho chegar lá.
My chest is tight.	Meu peito está apertado.
Then he looked at me.	Então ele olhou para mim.
I saw a camera switch to a dog's head.	Eu vi uma câmera mudar para a cabeça de um cachorro.
No warning was given.	Nenhum aviso foi dado.
It was reduced to two months.	Foi reduzido para dois meses.
You don't have to win every argument.	Você não tem que ganhar todos os argumentos.
What would she do.	O que ela faria.
And none, he believed, who knew what he was.	E nenhum, ele acreditava, que soubesse o que ele era.
He saved a life.	Salvou uma vida.
I think the government should do more.	Acho que o governo deveria fazer mais.
We must go,' he said.	Devemos ir', disse ele.
To look.	Olhar.
She got in the car and drove away.	Ela entrou no carro e foi embora.
She doesn't say anything.	Ela não diz nada.
They are used to pressure.	Eles estão acostumados à pressão.
Sometimes I need to ask my students to help me do this.	Às vezes preciso pedir aos meus alunos que me ajudem a fazer isso.
Interesting to say the least.	Interessante para dizer o mínimo.
But she started getting into trouble, violence and such.	Só que ela começou a se meter em confusão, violência e tal.
The sky turned dark.	O céu ficou escuro.
Instead, these colors just change in value.	Em vez disso, essas cores só mudam de valor.
Let's go to the left and see what happens.	Vamos para a esquerda e ver o que acontece.
I was ready and stable enough to have kids.	Eu estava pronto e estável o suficiente para ter filhos.
Secondary outcome measures are therefore often used.	Medidas de resultados secundários são, portanto, frequentemente usadas.
City Hall says people need to sign up quickly.	A prefeitura diz que as pessoas precisam se inscrever rapidamente.
What really matters is the world to come, on the other side.	O que realmente importa é o mundo vindouro, do outro lado.
Something would have to be done.	Algo teria que ser feito.
Lie down here.	Deite-se aqui.
I learned so much.	Eu aprendi tanto.
So this result is more or less known.	Então este resultado é mais ou menos conhecido.
The wall just came down.	A parede acabou de cair.
This was not a house.	Esta não era uma casa.
Only the female.	Somente a fêmea.
No, it doesn't matter.	Não, não importa.
The long runs were good and pretty consistent.	As corridas longas foram boas e bastante consistentes.
When the limited time.	Quando o prazo limitado.
This results in the above error.	Isso resulta no erro acima.
This year will not be different.	Este ano não será diferente.
But this was something very different.	Mas isso era algo muito diferente.
The blood seemed to come from his left shoulder and chest.	O sangue parecia vir do ombro esquerdo e do peito.
I called my insurance company.	Liguei para minha seguradora.
So long since he'd touched her.	Tanto tempo desde que ele a tocou.
I have several of them.	Eu tenho vários deles.
The class itself has a rather strange name.	A classe em si tem um nome um pouco estranho.
I believe it was just one.	Acredito que foi apenas um.
You can go through them.	Pode passar por eles.
It made little sense to him.	Isso fazia pouco sentido para ele.
The site then covered and was long and wide.	O local então coberto e era longo e largo.
This is my church, as is your church.	Esta é a minha igreja, assim como é a sua igreja.
Then suddenly it came to me.	Então, de repente, veio a mim.
This one needs immediate action.	Este precisa de ação imediata.
The main threat remains heavy rain.	A principal ameaça continua a ser a chuva forte.
Of course, there is still room for improvement.	Claro que ainda há espaço para melhorias.
She approached.	Ela se aproximou.
That's a huge risk.	Isso é um risco enorme.
He just never gives up.	Ele simplesmente nunca desiste.
Call, outside, a week.	Chame, lá fora, uma semana.
We would never eat things like that.	Nós nunca comeríamos coisas assim.
I had a try, but it's wrong.	Eu tive uma tentativa, mas está errado.
Someone to tell you who you are.	Alguém para dizer quem você é.
To our knowledge, there are no similar results in the literature.	Em nosso conhecimento não há resultados semelhantes na literatura.
I will bring them back.	Eu vou trazê-los de volta.
It was a really good band.	Era uma banda muito boa.
It is important to identify the design factors that affect performance.	É importante identificar os fatores de design que afetam o desempenho.
Make a list of what you come up with.	Faça uma lista do que você inventa.
This isn't the first place this has happened.	Este não é o primeiro lugar que isso aconteceu.
A lot of people say she was beautiful.	Muita gente diz que ela era linda.
We hope they bring you some comfort.	Esperamos que eles tragam algum conforto para você.
He felt the strength begin to return to his legs, and he stood up.	Ele sentiu a força começar a voltar para suas pernas, e se levantou.
I could help you with that.	Eu poderia ajudá-lo com isso.
I read sometimes just for fun.	Eu leio às vezes apenas por diversão.
If you have a question, this site probably has an answer.	Se você tiver uma pergunta, este site provavelmente tem uma resposta.
Don't get hurt.	Não se machuque.
If that person was watching the hotel, he'll probably follow me.	Se essa pessoa estava vigiando o hotel, provavelmente me seguirá.
I've seen what you're trying to do to him.	Eu vi o que você está tentando fazer com ele.
You have a twenty minute limit.	Você tem um limite de vinte minutos.
No one was home at the time.	Ninguém estava em casa no momento.
She didn't know why she was upset.	Ela não sabia por que estava chateada.
I cross the quiet street.	Atravesso a rua tranquila.
Cards are dealt face down.	As cartas são gerenciadas viradas para baixo.
Most of the time, they were better.	Na maioria das vezes, eles eram melhores.
So it was in our case.	Assim foi no nosso caso.
This has no deadline, and only interest is being paid back.	Isso não tem prazo, e apenas os juros estão sendo pagos de volta.
I need to know what happens next.	Preciso saber o que acontece a seguir.
It was given to me.	Foi-me dado.
Not just fight him, but he had to kill him.	Não apenas lutar com ele, mas ele tinha que matá-lo.
He loved that thing.	Ele adorava aquela coisa.
For whatever reason, it's not working.	Por qualquer motivo, não está funcionando.
So there is no easy solution to change.	Portanto, não há solução fácil para a mudança.
Make no mistake about it.	Não se engane sobre isso.
It's place.	É lugar.
Only this felt more real.	Só que isso parecia mais real.
I mean, just everyone, everyone.	Quero dizer, apenas todos, todos.
When she returned home, she told her father that she was in love.	Quando ela voltou para casa, ela disse ao pai que estava apaixonada.
That was true.	Isso era verdade.
This is a common problem.	Esse é um problema comum.
Freedom is good.	A liberdade é boa.
It nearly broke every bone in her foot, but it came out.	Quase quebrou todos os ossos do pé dela, mas ele saiu.
Never let it get into a fight if you can avoid it.	Nunca deixe chegar a uma briga se você puder evitá-lo.
This is where music comes into play.	É aqui que a música entra em cena.
I didn't know what to say.	Eu não sabia o que dizer.
For best results.	Para melhores resultados.
I'm sure she'll move up to first position after that.	Tenho certeza que ela vai passar para a primeira posição depois disso.
The lives of these children.	A vida dessas crianças.
Nobody will hurt you.	Ninguém vai te machucar.
I can't explain what he does.	Não posso explicar o que ele faz.
If that makes any sense.	Se isso faz algum sentido.
An unknown cause is still at play.	Uma causa desconhecida ainda está em jogo.
This game to me is just a big, fun, deep story.	Este jogo para mim é apenas uma grande e divertida história profunda.
Ultimately, it's the same rules for driving.	Em última análise, são as mesmas regras para dirigir.
Then you will bring me back here to the village.	Então você vai me trazer de volta aqui para a aldeia.
That's office politics, nothing to do with me.	Isso é política de escritório, nada a ver comigo.
She would be pleased.	Ela ficaria satisfeita.
Force and matter.	Força e matéria.
I don't want that to happen.	Eu não quero que isso aconteça.
And that's for the entire product.	E isso em todo o produto.
I didn't want to hear anything about them.	Eu não queria ouvir nada sobre eles.
Go out and see and learn what others are doing.	Saia e veja e aprenda o que os outros estão fazendo.
Sell ​​that soul.	Venda essa alma.
He pointed to a screen.	Ele apontou para uma tela.
Requires less code.	Requer menos código.
But it may have taken half a day.	Mas pode ter levado meio dia.
All the government wanted was someone, anyone, to charge.	Tudo o que o governo queria era alguém, qualquer um, para cobrar.
I want to help.	Eu quero ajudar.
All the sky.	Todo o céu.
Makes me wonder if we're meant to be.	Faz-me pensar se estamos destinados a ser.
They were supposed to have dinner that night.	Eles deveriam jantar naquela noite.
One of the cards is taken out of the bag.	Uma das cartas é retirada do saco.
There is no end to the possibility of growth and expression.	Não há fim para a possibilidade de crescimento e expressão.
He came home every other weekend to visit his family.	Ele voltava para casa a cada dois fins de semana para visitar sua família.
Think of ways to vary your exercise routine.	Pense em maneiras de variar sua rotina de exercícios.
His body hair was burned.	Seus pelos do corpo foram queimados.
He just has this crazy style and class.	Ele só tem esse estilo e classe loucos.
It gets very quiet at night.	Fica muito quieto à noite.
This is what we call fruit breaking.	Isso é o que chamamos de quebra de frutas.
First, you need to decide.	Primeiro, você precisa decidir.
Except there's a problem.	Exceto que há um problema.
My mother made it easy for me.	Minha mãe facilitou para mim.
Yes, it's a real place.	Sim, é um lugar real.
There was a certain comfort in thinking that way.	Havia um certo conforto em pensar assim.
These devices identify characters in a user's input.	Esses dispositivos identificam caracteres na entrada de um usuário.
And it was bright and early.	E foi brilhante e cedo.
He has his phone turned off.	Ele está com o telefone desligado.
They keep my feet warm at night.	Eles mantêm meus pés aquecidos à noite.
I'll want some land, not just money.	Vou querer um pouco de terra, não apenas dinheiro.
Lower your head and repeat two more times.	Abaixe a cabeça e repita mais duas vezes.
It means a lot, it really does.	Significa muito, realmente significa.
All participants signed informed consent forms.	Todos os participantes assinaram formulários de consentimento informado.
There was no point in releasing more.	Não fazia sentido liberar mais.
I believe you can do this right.	Eu acredito que você pode fazer isso direito.
In the other animals, there was no difference between the sides.	Nos demais animais, não houve diferença entre os lados.
It would be great if someone could help me.	Seria ótimo se alguém pudesse me ajudar.
Giving me a little taste of pleasure and making me want even more.	Dando-me um gostinho de prazer e me fazendo querer ainda mais.
We could try anyway.	Nós poderíamos tentar, de qualquer maneira.
I didn't walk away.	Eu não me afastei.
Not making good eye contact with the camera.	Não fazer bom contato visual com a câmera.
A case approaches.	Um caso se aproxima.
The red cross indicates where the person is holding their energy.	A cruz vermelha indica onde a pessoa está mantendo sua energia.
A card fell out as he pulled the small box up.	Um cartão caiu quando ele puxou a pequena caixa para cima.
It seems he has become very close to some of them.	Parece que ele se tornou muito próximo de alguns deles.
Never agreed with me.	Nunca concordou comigo.
And then there were the faces.	E então havia os rostos.
Pretty cool music.	Música bem legal.
Suddenly, she had changed.	De repente, ela havia mudado.
He felt it with his hands.	Ele sentiu com as mãos.
However, it is important to target the right group of seniors.	No entanto, é importante atingir o grupo certo de idosos.
It provides a practical tool by which parties can protect themselves against costs.	Fornece uma ferramenta prática pela qual as partes podem se proteger contra custos.
It's just off the road, but hidden from the road.	É apenas fora da estrada, mas escondido da estrada.
But watch the expression of the other head.	Mas observe a expressão da outra cabeça.
Once again, concern for the environment is important.	Mais uma vez, a preocupação com o meio ambiente é importante.
They had to go to the city.	Eles tiveram que ir para a cidade.
Not like your lot.	Não como o seu lote.
You have to do better than that.	Você tem que fazer melhor do que isso.
I won't say anything to him.	Não direi nada a ele.
The case of water is a good example.	O caso da água é um bom exemplo.
You must choose what happens and when.	Você deve escolher o que acontece e quando.
Let's see if your words are true for your headline.	Vamos ver se suas palavras são verdadeiras para o seu título.
I don't have self control.	Eu não tenho auto controle.
I should check this out though.	Eu deveria verificar isso embora.
Father, tell me.	Pai, diga-me.
The long fall.	A longa queda.
It's hard to believe what you see.	É difícil acreditar no que você vê.
You speak for the silent majority.	Você fala pela maioria silenciosa.
When he comes to school.	Quando ele vem para a escola.
The other children ignored him.	As outras crianças o ignoraram.
You go straight to the point.	Você vai direto ao ponto.
It's so weird, he says.	É tão estranho, ele diz.
This card is, like, the writing was so great.	Este cartão é, tipo, a escrita era tão grande.
Interview with the authors.	Entrevista com os autores.
But see this.	Mas veja isso.
She is not sure and tells us to wait.	Ela não tem certeza e nos diz para esperar.
This is not the time or the place.	Este não é o momento nem o lugar.
Things were changing, if only for a little while.	As coisas estavam mudando, embora apenas por um pouco.
This would often happen when you were trying to start the engine.	Muitas vezes isso aconteceria quando você tentasse dar partida no motor.
This shit is killing me.	Essa merda está me matando.
Apparently, there is a change of plans.	Aparentemente, há uma mudança de planos.
I took it in black.	Peguei na cor preta.
We have analyzed the professional experience so far in your career.	Analisamos a experiência profissional até agora em sua carreira.
Nor does it require direct access to the database.	Nem requer acesso direto ao banco de dados.
Disappeared when the ball is not in your hands.	Desapareceu quando a bola não está em suas mãos.
Seven minutes that changed his career.	Sete minutos que mudaram sua carreira.
We get ready to go.	Nós nos preparamos para ir.
Case completely under control.	Caso completamente sob controle.
Your suit would be absolutely destroyed.	Seu traje seria absolutamente destruído.
There is no wind.	Não há vento.
I'm building a good business here.	Estou construindo um bom negócio aqui.
I just never did.	Eu simplesmente nunca fiz.
So they really have no control over where they go.	Portanto, eles realmente não têm controle sobre para onde vão.
It seems obvious.	Parece óbvio.
You could never say a bad word about the brothers.	Você nunca poderia dizer uma palavra ruim sobre os irmãos.
It didn't matter much to me.	Não importava muito para mim.
I tried to be nice to you.	Eu tentei ser legal com você.
For my children.	Para meus filhos.
I did not say that.	Eu não disse isso.
Talk to her about it.	Fale com ela sobre isso.
I want the truth to be shown.	Eu quero que a verdade seja mostrada.
Well, that just wasn't going to happen.	Bem, isso simplesmente não iria acontecer.
You killed them.	Você os matou.
Thanks for doing this.	Obrigado por fazer isso.
About what you said.	Sobre o que você disse.
So-so.	Mais ou menos.
But it wasn't meant to be.	Mas não foi feito para ser.
I don't know how these people do it.	Não sei como essas pessoas fazem isso.
Policy transfer means that access is simply granted.	A transferência de política significa que o acesso é simplesmente concedido.
I totally love you.	Eu te amo totalmente.
I grew up a black boy who looked like a white boy.	Eu cresci um menino negro que parecia um branco.
Questions that are not being answered.	Perguntas que não estão sendo respondidas.
And it looks like you know him too.	E parece que você também o conhece.
Again, know your audience.	Mais uma vez, conheça seu público.
She was small and round.	Ela era pequena e redonda.
He hoped she didn't.	Ele esperava que ela não o fizesse.
With any luck, this will be fixed forever.	Com alguma sorte, isso será corrigido para sempre.
At least once a year, we said.	Pelo menos uma vez por ano, dissemos.
In his eyes and on his face there was nothing but anger.	Em seus olhos e em seu rosto não havia nada além de raiva.
I don't like to do it too fast these days.	Eu não gosto de fazer muito rápido nos dias de hoje.
They are people like us.	São pessoas como nós.
We were sitting on a step.	Estávamos sentados em um degrau.
It's not about what you can't do.	Não é sobre o que você não pode fazer.
No help forms anyone.	Nenhuma ajuda forma ninguém.
I needed that damn money.	Eu precisava daquele maldito dinheiro.
I've been working hard.	Eu tenho trabalhado duro.
And then out of nowhere comes one.	E então do nada vem um.
Man, what a meal.	Cara, que refeição.
If correct, check your internet connection.	Se estiver correto, verifique sua conexão com a internet.
People are watching you.	As pessoas estão te observando.
At home we have.	Em casa nós temos.
You know how deeply children can sleep.	Você sabe quão profundamente as crianças podem dormir.
I think everyone knows who they are.	Acho que todos sabem quem são.
It's your country too, stop drinking.	É o seu país também, pare de beber.
He will kill you.	Ele vai te matar.
On it was a long stone knife.	Sobre ela estava uma longa faca de pedra.
She sat up and looked through the bars.	Sentou-se e olhou através das grades.
That's why he had a dog fight.	É por isso que ele fez uma luta de cães.
I stayed in the office for the last working day of the week.	Fiquei no escritório para o último dia de trabalho na semana.
Another subject, and an entirely good one.	Outro assunto, e inteiramente bom.
I rest my case.	Eu descanso meu caso.
My brother was out at the time.	Meu irmão estava fora no momento.
He provided it.	Ele a forneceu.
Wants you to call him back.	Quer que você ligue para ele de volta.
Why not join today.	Por que não se juntar hoje.
And maybe that's a good thing.	E talvez isso seja uma coisa boa.
On the one hand, he wasn't a good doctor.	Por um lado, ele não era um bom médico.
We developed maybe a little more on the technology.	Desenvolvemos talvez um pouco mais sobre a tecnologia.
Consider the direction in which the doors will open.	Considere a direção em que as portas se abrirão.
His work predated mine.	O trabalho dele foi anterior ao meu.
There's a place for everyone.	Há um lugar para todos.
Nobody knew his.	Ninguém conhecia o dele.
This is one of the good things.	Esta é uma das coisas boas.
Faith was so scared now that she had stopped crying.	Faith estava tão assustada agora que havia parado de chorar.
Try it before using it.	Prove-o antes de usá-lo.
It needs to become more energy independent.	Precisa se tornar mais independente de energia.
But yours too.	Mas o seu também.
You take this for granted.	Você toma isso como garantido.
There's nothing to do but look.	Não há nada a fazer senão olhar.
He wouldn't love you any less because you were his brother.	Ele não te amaria menos porque você era seu irmão.
That wasn't true.	Isso não era verdade.
Quick to check, the few options may or may not match.	Rápido para verificar, as poucas opções podem ou não corresponder.
But there was no getting over the moment.	Mas não havia como superar o momento.
She just sat down.	Ela simplesmente se sentou.
What is memory for?	Para que serve a memória.
Cells without any treatment were used as a negative control.	Células sem nenhum tratamento foram usadas como controle negativo.
No main effects were found for family structure.	Nenhum efeito principal foi encontrado para a estrutura familiar.
I wanted him to take me instead.	Eu queria que ele me levasse em seu lugar.
Tell us about his plans.	Conte-nos sobre seus planos.
He said none of this was really a new flavor.	Ele disse que nada disso era realmente um sabor novo.
And, naturally, he wasn't up to anything good.	E, naturalmente, ele não estava tramando nada de bom.
So we have to make the most of it.	Por isso temos que aproveitar ao máximo.
After he came into my life.	Depois dele entrar na minha vida.
Please place them.	Por favor, coloque-os.
I can't see how important this point is.	Eu não posso o quão importante é este ponto.
If you can listen live, please listen.	Se você pode ouvir ao vivo, por favor, ouça.
Nothing would surprise me.	Nada me surpreenderia.
Let us know what you think.	Deixe-nos saber o que você pensa.
I never tried again.	Eu nunca tentei novamente.
But these are just words.	Mas estas são apenas palavras.
In history and then not having a job.	Na história e depois não ter um emprego.
I have a very high sex drive.	Eu tenho um desejo sexual muito alto.
Now it is not expected to be considered until later this year.	Agora não se espera que seja considerado até o final deste ano.
She came home and found people at her house.	Ela chegou em casa e encontrou pessoas em sua casa.
In both groups, no side effects were recorded.	Em ambos os grupos, nenhum efeito colateral foi registrado.
The door was closed and locked.	A porta estava fechada e trancada.
It scared her.	Isso a assustou.
We've done it now.	Nós fizemos isso agora.
It must be broken.	Deve ser quebrado.
To him, it seems that things should be like this.	Para ele, parece que as coisas devem ser assim.
But my ears never leave him.	Mas meus ouvidos nunca o abandonam.
He said yes and found no such effect.	Ele disse que sim e não encontrou tal efeito.
I put body and fucking soul behind my word.	Eu coloquei o corpo e a porra da alma por trás da minha palavra.
If he didn't talk and explain, then she might walk away.	Se ele não falasse e não explicasse, então ela poderia se afastar.
The whole book was very good until the end.	O livro todo foi muito bom até o final.
But it was just a little one.	Mas foi só um pequenino.
It would be nice to be able to shut up.	Seria bom poder fechar a boca.
He couldn't get over it.	Ele não conseguia superar isso.
I could still see the white and red of his skin.	Eu ainda podia ver o branco e o vermelho de sua pele.
She is the only doctor in the family.	Ela é a única médica da família.
I don't know what world this person lives in.	Não sei em que mundo essa pessoa vive.
Here was a challenge.	Aqui foi um desafio.
It's not hard to believe.	Não é difícil de acreditar.
Do whatever it takes to keep them tight.	Faça o que for preciso para mantê-los apertados.
He might be able to give some explanation.	Ele talvez pudesse dar alguma explicação.
Not me though.	Não eu, no entanto.
For a variety of reasons.	Por uma variedade de razões.
There's a lot of good in that.	Há muito de bom nisso.
He is out.	Ele está fora.
Soon, he would say.	Em breve, ele diria.
I am going to try.	Vou tentar.
First is security.	Primeiro é a segurança.
You don't even look much like yourself.	Você nem parece muito com você mesmo.
Second, we don't perform the economic task using real money.	Em segundo lugar, não realizamos a tarefa econômica usando dinheiro real.
Local time at some point during the study period.	Hora local em algum momento durante o período de estudo.
I hit the floor.	Eu bati no chão.
The clothes they let you wear are made of paper.	As roupas que eles deixam você usar são feitas de papel.
It may not be obvious.	Pode não ser óbvio.
In the background.	No fundo.
The god laughed and looked at me.	O deus riu e olhou para mim.
First, we can laugh together.	Primeiro, podemos rir juntos.
Well, that wasn't completely true.	Bem, isso não era completamente verdade.
Sounds like a public service to me.	Soa como um serviço público para mim.
I never wanted my sister in my life.	Eu nunca quis minha irmã na minha vida.
This is impossible for the first part of the proof.	Isso é impossível pela primeira parte da prova.
There is nothing in this political order to fight.	Não há nada nesta ordem política para lutar.
We would have her power on our side.	Teríamos o poder dela do nosso lado.
Things just happen, there's no time to think about it.	As coisas só acontecem, não há tempo para pensar nisso.
The business tier has access to the database.	A camada de negócios tem acesso ao banco de dados.
The lights were off.	As luzes estavam apagadas.
I felt safe and loved.	Me senti segura e amada.
Unfortunately for both of them, he picked the wrong man to jump.	Infelizmente para ambos, ele escolheu o homem errado para pular.
He plays ball with me.	Ele joga bola comigo.
How do you get this code you are probably asking.	Como você obtém esse código que você provavelmente está perguntando.
Word by word.	Palavra por palavra.
Those who did have gone down in history.	Aqueles que o fizeram ficaram para a história.
No, he didn't.	Não, ele não esqueceu.
She would only be here to sleep, not a minute longer.	Ela ficaria aqui apenas para dormir, nem mais um minuto.
However, we are interested in taking it a step further.	No entanto, estamos interessados ​​em dar um passo adiante.
This is going to be quite an event.	Este vai ser um evento e tanto.
There was a pay phone on the street.	Havia um telefone público na rua.
The only option left.	A única opção que restava.
He should have a show.	Ele deveria ter um show.
After the first show, we realized that we were on the right track.	Após o primeiro show, percebemos que estávamos no caminho certo.
In fact, it took minutes.	Na verdade, foram minutos.
But it wasn't just you and him.	Mas não era só você e ele.
He noticed people coming in to take a closer look.	Ele notou as pessoas entrando para olhar mais de perto.
I want to do this alone.	Eu quero fazer isso sozinho.
Please take them.	Por favor, leve-os.
Now just do it.	Agora é só fazer.
No one will be able to see anything from the outside.	Ninguém será capaz de ver nada do lado de fora.
Never had before.	Nunca teve antes.
On top was a big, black, round thing.	Em cima havia uma coisa grande, preta e redonda.
I don't even call it anxiety anymore.	Eu nem chamo mais isso de ansiedade.
They kept coming to see him anyway.	Eles continuaram vindo para vê-lo de qualquer maneira.
We can improve more.	Podemos melhorar mais.
There they developed their own culture.	Lá eles desenvolveram sua própria cultura.
They explained the different measurements and the names of the different products.	Eles explicaram as diferentes medidas e os nomes dos diferentes produtos.
He comes back wet.	Ele volta molhado.
That's why the older man was very fond of the younger one.	Por isso o homem mais velho gostava muito do mais novo.
Please come back soon!.	Por favor, volte logo!.
You just take care.	Você só cuida.
He had tried one but quickly stopped.	Ele havia tentado um, mas rapidamente parou.
I've seen women looking at you.	Já vi mulheres olhando para você.
I rule the world.	Eu governo o mundo.
The engine turned over and started in two seconds.	O motor virou e pegou em dois segundos.
He could see it now.	Ele podia ver isso agora.
He will tell you one thing, but don't believe him.	Ele lhe dirá uma coisa, mas não acredite nele.
Some don't have signs on the front saying what's inside.	Alguns não têm placas na frente dizendo o que está dentro.
It was the only place that felt appropriate for me right now.	Era o único lugar que parecia apropriado para mim agora.
They formed an experimental and a control group.	Eles formaram um grupo experimental e um de controle.
Use what you just learned to keep your family safe.	Use o que você acabou de aprender para manter sua família segura.
's' will square the value.	's' elevará o valor ao quadrado.
The train is right in front of you.	O trem está bem na sua frente.
Imagine three whole days being read this way.	Imagine três dias inteiros sendo lido dessa maneira.
Between each one, we took it hard.	Entre cada um, pegávamos pesado.
I'm also looking online.	Também estou procurando online.
I couldn't control it.	Eu não podia controlá-lo.
About five foot ten.	Cerca de cinco pés dez.
I knew it was coming.	Eu sabia que estava chegando.
Still, they should be instructed not to do it again.	Ainda assim, eles devem ser instruídos a não fazê-lo novamente.
And it still is.	E ainda é.
Nothing will grow.	Nada vai crescer.
Political leaders seem to be talking to everyone but each other.	Os líderes políticos parecem estar falando com todos, menos uns com os outros.
In the race, you have a team.	Na corrida, você tem uma equipe.
There is a difference for me.	Há uma diferença para mim.
There was not a ship in sight.	Não havia um navio à vista.
Now, however, he knows better.	Agora, no entanto, ele sabe melhor.
It was very natural.	Foi muito natural.
I have to believe it.	Eu tenho que acreditar nisso.
He prefers to experience pain.	Ele prefere experimentar a dor.
Let's have a drink.	Vamos tomar uma bebida.
She was too good for that.	Ela era boa demais para isso.
But what he was like, we really don't know.	Mas como ele era, nós realmente não sabemos.
This is what is happening.	Isso é o que está acontecendo.
Season and such.	Temporada e tal.
Government version of events without serious investigation.	Versão governamental dos eventos sem investigação séria.
I'm strong enough for that.	Eu sou forte o suficiente para isso.
I just need to make time.	Eu só preciso arrumar tempo.
I've actually seen this movie before.	Eu realmente já vi esse filme antes.
She makes me want to do better.	Ela me faz querer fazer melhor.
These proposed items are a starting point.	Esses itens propostos são um ponto de partida.
Many people were injured.	Muitas pessoas ficaram feridas.
In this, at least, you have many small objects.	Nisso, pelo menos, você tem muitos pequenos objetos.
Eventually, we got together exactly as we recorded the song.	Eventualmente, nos reunimos exatamente como gravamos a música.
We recommend that you cut on the side without the image.	Recomendamos que você corte na lateral sem a imagem.
I think he needs a friend.	Acho que ele precisa de um amigo.
She'd let this man have control of everything.	Ela tinha deixado este homem ter o controle de tudo.
A little.	Um pouco.
It just doesn't work like that.	Simplesmente não funciona assim.
That would absolutely never happen.	Isso absolutamente nunca aconteceria.
That description is true.	Essa descrição é verdadeira.
I don't want to come back here again.	Não quero voltar aqui novamente.
Probably sleeping, working or eating.	Provavelmente dormindo, trabalhando ou comendo.
After your failure to fire.	Após sua falha em disparar.
So this young adult made a big decision.	Então esse jovem adulto tomou uma grande decisão.
In winter you are cold.	No inverno você está com frio.
He wasn't well enough and he was very sick.	Ele não estava bem o suficiente e estava muito doente.
It can be difficult to concentrate.	Pode ser difícil se concentrar.
You don't play for fun.	Você não joga para se divertir.
She even seemed to be having fun with them.	Ela até parecia estar se divertindo com eles.
Fear was the word that came to mind.	Medo foi a palavra que me veio à mente.
I let go.	Eu deixo ir.
You should opt for an easy-to-clean design.	Você deve optar por um design fácil de limpar.
You've been lovely.	Você tem sido adorável.
Both parameters change over time.	Ambos os parâmetros mudam com o tempo.
Send someone else.	Envie outra pessoa.
We called him, to take a look at the call log.	Nós o ligamos, para dar uma olhada no registro de chamadas.
In fact, it might taste better.	Na verdade, pode ter um sabor melhor.
My body didn't move.	Meu corpo não se movia.
They didn't stand a chance.	Eles não tiveram chance.
Nobody seems to have verified anything.	Ninguém parece ter verificado nada.
Maybe this will help you to concentrate better.	Talvez isso ajude você a se concentrar melhor.
Take this for granted.	Tome isso como garantido.
I have no idea how to achieve this.	Não tenho ideia de como conseguir isso.
If not, this could be your last chance.	Se não, esta pode ser sua última chance.
It's not stable.	Não é estável.
At the same time, they were nothing more than evidence.	Ao mesmo tempo, não passavam de provas.
I have already ordered more for my own use.	Já encomendei mais para meu próprio uso.
I'm not in the same city as the client.	Não estou na mesma cidade que o cliente.
Cook for about five minutes and add the water.	Cozinhe por cerca de cinco minutos e adicione a água.
I see art where others see things.	Eu vejo arte onde os outros vêem coisas.
And that's how this office got involved again.	E foi assim que este escritório se envolveu novamente.
I reach out to take one of her hands.	Estendo a mão para segurar uma de suas mãos.
They don't go to church.	Eles não vão à igreja.
This tree here, it's not that old.	Esta árvore aqui, não é tão velha.
Use instead if possible.	Use em vez disso, se possível.
But it still leaves us with a second problem.	Mas ainda nos deixa com um segundo problema.
Everything looks fine.	Tudo parece bem.
You have a real chance to walk the block again.	Você tem uma chance real de andar no quarteirão novamente.
I must talk about it.	Devo falar sobre isso.
Then we'll have something to talk about.	Então teremos algo para conversar.
One thing you can do is try to have sex twice.	Uma coisa que você pode fazer é tentar fazer sexo duas vezes.
Keeping the best part to herself.	Guardando a melhor parte para si mesma.
You have already been to the source of this river and its mouth.	Já esteve na nascente deste rio e na sua foz.
Or let's do it a different way.	Ou vamos fazer de uma maneira diferente.
I watched the man walk away and turn the corner.	Eu assisti o homem se afastar e virar a esquina.
But first, he needed money.	Mas primeiro, ele precisava de dinheiro.
Nothing came to mind.	Nada veio à mente.
I wanted to be around these people.	Eu queria estar perto dessas pessoas.
But no one was discouraged by the man.	Mas ninguém foi desencorajado pelo homem.
The city did not object to this argument at the time.	A cidade não se opôs a esse argumento na época.
I remember our first date.	Lembro-me do nosso primeiro encontro.
The windows here have eyes, the walls have ears.	As janelas aqui têm olhos, as paredes têm ouvidos.
Your lucky role is to look like yourself.	Seu papel de sorte é ter aspecto de si mesma.
He should have.	Ele deve ter.
Many got lost along the way.	Muitos se perderam no caminho.
My experience is the opposite.	Minha experiência é o oposto.
But that won't start until next week.	Mas isso só começará na próxima semana.
No one would lie for that man, they said.	Ninguém mentiria por aquele homem, diziam.
We know where they are.	Nós sabemos onde eles estão.
Taken literally, that means you're not very read.	Tomado literalmente, isso significa que você não é muito lido.
He's not looking straight.	Ele não está olhando direto.
I will definitely call them for future work.	Com certeza os chamarei para futuros trabalhos.
In other words, even his presence is hidden.	Em outras palavras, até mesmo sua presença está oculta.
I'm looking forward to one thing.	Estou ansioso por uma coisa.
Smaller tumor volume.	Menor volume tumoral.
Come on,' he said.	Vamos', disse ele.
That's exactly what was found.	Foi exatamente isso que foi encontrado.
Two different things happened that literally made me fall to the ground.	Duas coisas diferentes aconteceram que literalmente me fizeram cair no chão.
So my advice to you is don't even address these comments.	Então, meu conselho para você é nem mesmo abordar esses comentários.
Public health has collapsed.	A saúde pública desmoronou.
Now let me tell you something.	Agora deixe-me dizer-lhe uma coisa.
Explanation in comments.	Explicação nos comentários.
People who can do the job that others can't.	Pessoas que podem fazer o trabalho que outras não.
Although when.	Embora quando.
We play our hand.	Jogamos nossa mão.
He was missing for two days.	Ele estava desaparecido por dois dias.
The boy was his son.	O menino era seu filho.
The heat really makes me feel sick right now.	O calor realmente me faz sentir doente agora.
I'm not thinking about the final.	Não estou pensando na final.
Little is known about the use of data by managed care customers.	Pouco se sabe sobre o uso dos dados pelos clientes de atendimento gerenciado.
she asked again.	Ela perguntou novamente.
She made up her mind.	Ela se decidiu.
You don't run them on humans for the first time.	Você não os executa em humanos pela primeira vez.
Everything felt right, but something was very wrong.	Tudo parecia certo, mas algo estava muito errado.
The best private schools, and put her in a good college.	As melhores escolas particulares, e colocá-la em uma boa faculdade.
Told me to tell them she wasn't here.	Disse-me para lhes dizer que ela não estava aqui.
I'm taking us home.	Estou nos levando para casa.
It's usually something close.	Geralmente é algo próximo.
It didn't make sense, but she didn't care.	Não fazia sentido, mas ela não se importava.
The door, however, was locked.	A porta, porém, estava trancada.
I send it back.	Eu mando de volta.
Thank you very much.	Muito obrigado.
I loved that time.	Eu adorava aquele tempo.
Hope to see you there!.	Esperamos ver você lá!.
Your choice of weapon.	Sua escolha na arma.
A few minutes passed before her face appeared again.	Alguns minutos se passaram antes que seu rosto aparecesse novamente.
And this year is no different.	E esse ano não é diferente.
In fact, it contains no words.	Aliás, não contém palavras.
I research these errors and try their solutions.	Eu pesquiso esses erros e tento suas soluções.
The first sign she made to hear him.	O primeiro sinal que ela fez de ouvi-lo.
And here it is, look.	E aqui está, olha.
They waved at each other.	Eles acenaram um para o outro.
And the second table would describe which services are related to which.	E a segunda tabela descreveria quais serviços estão relacionados a quais.
She will resolve it her way.	Ela vai resolver à sua maneira.
But then again, it will be at least three to five minutes.	Mas, novamente, será pelo menos três a cinco minutos.
It's getting worse.	Está cada vez pior.
And they tried to live without money.	E eles tentaram viver sem dinheiro.
Not sure why this happens.	Não tenho certeza por que isso acontece.
There are some ideas on how to improve this.	Existem algumas ideias sobre como melhorar isso.
There is a larger model that must be evaluated.	Existe um modelo maior que deve ser avaliado.
They were a little superficial, but nothing extreme.	Eles foram um pouco superficiais, mas nada extremo.
This information is known to few people.	Esta informação é conhecida por poucas pessoas.
It must stand the exam.	Deve resistir ao exame.
A few hundred years.	Algumas centenas de anos.
Her eyes were cold.	Seus olhos estavam frios.
I will tell you why.	Dir-te-ei porquê.
This is a basic technique that has many uses.	Esta é uma técnica básica que tem muitos usos.
I found a wonderful home for him.	Encontrei um lar maravilhoso para ele.
Just watch the drop.	Apenas observe a queda.
She kept the ball once, but then lost control of it.	Ela manteve a bola uma vez, mas depois perdeu o controle dela.
Once again, she said no.	Mais uma vez, ela disse que não.
As the rest of the staff said here.	Como o resto do pessoal disse aqui.
However, they have size limitations.	No entanto, eles têm limitações de tamanho.
I arrived a little on spring break.	Cheguei um pouco nas férias de primavera.
But if he has his own way, he will undoubtedly fall behind.	Mas se ele tiver o seu próprio caminho, ele sem dúvida ficará para trás.
We have plans.	Nós temos planos.
You planned it this way.	Você planejou as coisas assim.
It was about how to approach a project.	Era sobre como abordar um projeto.
The components to build a simple boat.	Os componentes para construir um barco simples.
She made us feel so welcome.	Ela nos fez sentir muito bem-vindos.
Using whatever mechanisms you use.	Usando quaisquer mecanismos que usa.
We know the reality.	Conhecemos a realidade.
About differences in strategy.	Sobre diferenças de estratégia.
The bottle is formed in a two-step process.	A garrafa é formada em um processo de duas etapas.
And that was a death, he knew it.	E isso era uma morte, ele sabia disso.
This only happened under very special circumstances, of course.	Isso só aconteceu em circunstâncias muito especiais, é claro.
Sometimes they work late.	Às vezes eles trabalham até tarde.
Outlined and analyzed the experiments presented in this study.	Delineou e analisou os experimentos apresentados neste estudo.
I just started following you.	Acabei de começar a segui-lo.
It's absolutely fine.	Está absolutamente bem.
Bill was a huge relief to him.	Bill foi um grande alívio para ele.
But there was something else.	Mas havia algo mais.
It was not a new story in the world.	Não era uma história nova no mundo.
Exercise did not affect blood pressure.	O exercício não afetou a pressão arterial.
The lower court denied such a request.	O tribunal de primeira instância negou tal pedido.
Pay attention that the shape of the input signal does not change.	Preste atenção para que a forma do sinal de entrada não mude.
Unfortunately, right now, things don't look good.	Infelizmente, agora, as coisas não parecem boas.
And again, maybe it's wrong to expect something from someone.	E, novamente, talvez seja errado esperar algo de alguém.
It needs eight hours.	Precisa de oito horas.
I've been through this too.	Eu também já passei por isso.
From one place to another.	De um lugar para outro.
His father had taught him how to do it.	Seu pai havia lhe ensinado como fazê-lo.
Go, then, drink.	Vá, então, beba.
This will probably go back in time.	Isso provavelmente vai voltar no tempo.
Coming back from the fair.	Voltando da feira.
In most cases it's a terrible mistake.	Na maioria dos casos é um erro terrível.
It also makes you happy.	Também te faz feliz.
And by the end of the movie, it was no longer a challenge.	E no final do filme, não era mais um desafio.
Let people know.	Deixe as pessoas saberem.
It looked good.	Parecia bom.
Apparently there are people who still use it.	Aparentemente tem gente que ainda usa.
They gave her to me to protect her.	Eles a entregaram a mim para protegê-la.
I definitely need to talk to him.	Eu definitivamente preciso falar com ele.
It will give credit to the new government.	Vai dar crédito ao novo governo.
A good title is great.	Um bom título é ótimo.
Do it fast.	Faça isso rápido.
Base unit, superior unit and batch.	Unidade base, unidade superior e lote.
Or, had made a point of getting to know me.	Ou, tinha feito questão de me conhecer.
It's pretty fun.	É bem divertido.
Nothing gets too serious as a result.	Nada fica muito sério como resultado.
I have given you cause in the past and will probably do so again.	Eu lhe dei causa no passado e provavelmente o farei novamente.
The job required a lot of driving.	O trabalho exigia muita condução.
But anyway, here it is.	Mas enfim, aqui está.
First we find the cases to consider.	Primeiro encontramos os casos a serem considerados.
What no one is understanding here.	O que ninguém está entendendo aqui.
Now he could see that she was gone.	Agora ele podia ver que ela se foi.
It is based on hearsay.	É baseado em ouvir dizer.
It cannot, it simply cannot.	Não pode, simplesmente não pode.
There he could find only a few people who would help.	Lá ele poderia encontrar apenas algumas pessoas que ajudariam.
They must have had different jobs, different circumstances than ours.	Eles devem ter tido empregos diferentes, circunstâncias diferentes das nossas.
I chose to follow your ways.	Eu escolhi seguir seus caminhos.
Have a brother.	Tenha um irmão.
But you know his history.	Mas você conhece o histórico dele.
If he wanted me to know, he would soon tell me.	Se ele quisesse que eu soubesse, ele logo me diria.
This fact, once known, does not make other facts jump.	Este fato, uma vez conhecido, não faz com que outros fatos saltem.
It only remained for him to flee.	Só lhe restava fugir.
Their father was at the top of that list.	O pai deles estava no topo dessa lista.
I include maybe because sometimes the code looks good but it's not perfect.	Eu incluo talvez porque às vezes o código parece bom, mas não é perfeito.
I don't really bring guys.	Eu realmente não trago caras.
I had bought my dress two years ago.	Eu tinha comprado meu vestido dois anos antes.
Teachers can help make this happen.	Os professores podem ajudar a fazer isso acontecer.
You go to the final table.	Você vai para a mesa final.
We found that they work very well.	Descobrimos que eles funcionam muito bem.
People really laughed.	As pessoas realmente riram.
Funny sometimes.	Engraçado às vezes.
He directs the work.	Ele dirige o trabalho.
I just tried to keep the example simple.	Eu apenas tentei manter o exemplo simples.
Color.	Cor.
I had lost my children.	Eu havia perdido meus filhos.
Check out further reading below for more information and further reading.	Confira a leitura adicional abaixo para obter mais informações e leitura adicional.
I did absolutely nothing with mine.	Eu não fiz absolutamente nada com o meu.
In fact, this is where it starts.	Na verdade, é aqui que começa.
A silence follows.	Segue-se um silêncio.
It was good to try a new technique!.	Foi bom tentar uma nova técnica!.
He was a complicated job.	Ele era um trabalho complicado.
That was how he often felt.	Era assim que ele se sentia muitas vezes.
Oh no, we're not the first.	Oh não, nós não somos os primeiros.
He left in the middle of the night.	Ele saiu no meio da noite.
And now let it seem like many minutes have passed.	E agora deixe parecer que muitos minutos se passaram.
This design looks more like a proper racing car.	Este design se parece mais com um carro de corrida adequado.
She found that the harder she worked, the better she felt.	Ela descobriu que quanto mais trabalhava, melhor se sentia.
The reason for these differences is not well known.	A razão para essas diferenças não é bem conhecida.
In other words, the main content.	Em outras palavras, o conteúdo principal.
I had to get involved.	Eu tive que me envolver.
I love my children, my family.	Amo meus filhos, minha família.
In winter a bear is very fat.	No inverno um urso é muito gordo.
She returned her attention to the building.	Ela voltou sua atenção para o prédio.
This, however, is a bad choice.	Esta, no entanto, é uma má escolha.
I could see why standing up was difficult.	Eu podia ver por que ficar de pé era difícil.
Any woman healthy enough to have children is afraid to have them.	Qualquer mulher saudável o suficiente para ter filhos tem medo de tê-los.
And this is my favorite shirt.	E esta é a minha camisa favorita.
They had a ready answer.	Eles tinham uma resposta pronta.
Every plane has one.	Todo avião tem um.
And guess what.	E adivinha.
What makes life worth living.	O que faz a vida valer a pena.
That's why the man couldn't hold anything.	É por isso que o homem não podia segurar nada.
You lost.	Você perdeu.
It exists to make money.	Existe para ganhar dinheiro.
But give me another five minutes of this.	Mas me dê mais cinco minutos disso.
She looked at herself.	Ela olhou para si mesma.
How different they were.	Como eles eram diferentes.
The spacecraft left Earth about two weeks ago.	A nave deixou a Terra cerca de duas semanas atrás.
One down and she comes.	Um para baixo e ela vem.
I will never forget.	Eu nunca esquecerei.
More so, like if you work hard enough you can learn anything.	Mais ainda, como se você trabalhar duro o suficiente você pode aprender qualquer coisa.
The experiment was carried out.	Realizado o experimento.
We will be watching how things go.	Estaremos observando como as coisas vão.
But at first, it was difficult to get a read on him.	Mas no início, foi difícil conseguir uma leitura sobre ele.
If they do, the game restarts.	Se o fizerem, o jogo recomeça.
It can help control the length.	Pode ajudar a controlar o comprimento.
She was now prepared to accept that at least that was impossible.	Ela agora estava preparada para aceitar que pelo menos isso era impossível.
I didn't expect to find anything.	Eu não esperava encontrar nada.
During this time you get to experience a few things.	Durante esse tempo você começa a experimentar algumas coisas.
They just work day in and day out.	Eles apenas trabalham dia após dia.
It definitely isn't.	Definitivamente não é.
She knew what she had to do.	Ela sabia o que tinha que fazer.
I thought the other kids were different.	Achei que as outras crianças eram diferentes.
It was established by them.	Foi estabelecido por eles.
Then the process happens again.	Então o processo acontece novamente.
The first thing we need is money.	A primeira coisa que precisamos é de dinheiro.
I'm too scared to tell my family.	Tenho muito medo de contar à minha família.
Probably don't eat them.	Provavelmente não comê-los.
You can complete your application online or over the phone.	Você pode preencher sua inscrição on-line ou por telefone.
All controlled experiments failed to show any effect.	Todos os experimentos controlados falharam em mostrar qualquer efeito.
The sky really was the limit, they seemed to promise.	O céu realmente era o limite, eles pareciam prometer.
Drink more water.	Beba mais água.
But it wasn't the same really.	Mas não era o mesmo realmente.
She has the business in mind.	Ela tem o negócio em mente.
Thank you to everyone involved in the making of this film.	Obrigado a todos os envolvidos na realização deste filme.
Remove both, it is no longer necessary.	Remova ambos, não é mais necessário.
Go home now.	Vá para casa agora.
Maybe his arm too.	Talvez o braço dele também.
What matters, instead, is whether these errors are significant.	O que importa, em vez disso, é se esses erros são significativos.
Most of her works are still in print.	A maioria de suas obras ainda estão impressas.
I would love to come back here without a doubt.	Eu adoraria voltar aqui, sem dúvida.
Meaning someone she knew.	Significando alguém que ela conhecia.
As the first to do this, he had a unique problem.	Como o primeiro a fazer isso, ele teve um problema único.
Young and old.	Jovem e velho.
However, the food and the issues around the food did cause me some problems.	No entanto, a comida e os problemas em torno da comida me causaram alguns problemas.
They used people from trade schools and the military.	Eles usaram pessoas de escolas de comércio e militares.
They didn't do anything.	Eles não fizeram nada.
I had never met anyone like him before.	Eu nunca tinha conhecido alguém como ele antes.
It certainly wasn't in his personal interest.	Certamente não era de seu interesse pessoal.
But something was very different today.	Mas algo estava muito diferente hoje.
What happens depends on who we are.	O que acontece depende de quem somos.
Oh, the side effects.	Ah, os efeitos colaterais.
There's a lot of free information out there.	Há muita informação gratuita por aí.
Pretty quick review here.	Revisão bastante rápida aqui.
Something like that happened last week.	Algo assim aconteceu na semana passada.
The wind is with us.	O vento está conosco.
He said people at work were worried about him.	Ele disse que as pessoas no trabalho estavam preocupadas com ele.
He didn't know any other way to be.	Ele não conhecia outra maneira de ser.
But you must listen and judge for yourself.	Mas você deve ouvir e julgar por si mesmo.
Well, she had that too.	Bem, ela tinha isso também.
Something dirty, e.g.	Algo sujo, e.
They look good on your single wall.	Eles ficam bem em sua única parede.
She felt like she no longer came first in my life.	Ela sentiu que já não vinha em primeiro lugar na minha vida.
These are skills that develop at completely different times.	Essas são habilidades que se desenvolvem em momentos completamente diferentes.
People make me so angry.	As pessoas me deixam com tanta raiva.
But don't make me.	Mas não me faça.
I don't have that authority.	Eu não tenho essa autoridade.
A point of no return.	Um ponto sem retorno.
Your best days are ahead of you as far as production is concerned.	Seus melhores dias estão à sua frente no que diz respeito à produção.
Not that he was going to give it up.	Não que ele fosse desistir disso.
Every one you ask for I usually get it.	Cada um que você pede eu geralmente consigo.
She entered.	Ela entrou.
But let's have fun with the idea anyway.	Mas vamos nos divertir com a ideia de qualquer maneira.
It's a very good program.	É um programa muito bom.
I can't do anything else.	Eu não posso fazer mais nada.
I lose the order.	Eu perco a ordem.
And she really wants it.	E ela realmente quer isso.
That has been my experience.	Essa tem sido a minha experiência.
We do not share her email.	Não compartilhamos seu e-mail.
Everyone has one.	Todo mundo tem um.
And they weren't particularly easy kids.	E não eram crianças particularmente fáceis.
More light, more blue.	Mais luz, mais azul.
However, how good it is.	No entanto, como é bom.
We have them in the audience.	Nós os temos na platéia.
This was different, very different.	Isso era diferente, muito diferente.
You were one of many.	Você foi um de muitos.
No videos to worry about.	Nenhum vídeo para se preocupar.
This was a little boy doing what little boys do.	Este era um garotinho fazendo o que os garotinhos fazem.
The data we obtained are quite significant.	Os dados que obtivemos são bastante significativos.
You should never have stayed home.	Você nunca deveria ter ficado em casa.
So here we are.	Então aqui estamos nós.
The object was at the bottom of a deep hole.	O objeto estava no fundo de um buraco profundo.
Don't play in his hands.	Não jogue nas mãos dele.
That was a few weeks ago.	Isso foi há algumas semanas.
I mean, guide me about books.	Quero dizer, me guie sobre livros.
What happened next is unclear.	O que aconteceu a seguir não está claro.
She was no longer wearing the ring.	Ela não estava mais usando o anel.
At that moment, they noticed movement in the living room.	Nesse momento, eles notaram um movimento na sala de estar.
It's the war.	É a guerra.
Such good news could keep.	Essas boas notícias poderiam manter.
These factors are unlikely to change.	Esses fatores provavelmente não mudarão.
This is weird.	Isso é estranho.
This technology has been almost successful in treating different medical areas.	Esta tecnologia tem sido quase bem sucedida no tratamento de diferentes áreas médicas.
Like who gives a damn.	Como quem dá a mínima.
In the usual reviews the models were.	Nos comentários habituais os modelos foram.
If interested, please contact me.	Se estiver interessado, por favor contacte-me.
Not just the poor, not just the negative.	Não só os pobres, não só os negativos.
Do with him what you want.	Faça com ele o que quiser.
But we're running out of time.	Mas estamos ficando sem tempo.
And the fingers too.	E os dedos também.
Have two minutes of silence.	Faça dois minutos de silêncio.
One of them can run things from here.	Um deles pode executar as coisas daqui.
Everyone on board the plane is considered dead.	Todos a bordo do avião são considerados mortos.
And how old was she, really? 	E quantos anos ela tinha, realmente?
he wondered.	ele se perguntou.
I'm sure the answer to that is pretty basic.	Tenho certeza que a resposta para isso é bem básica.
He looked like he was working hard, his head down.	Ele parecia estar trabalhando duro, com a cabeça baixa.
Right people at the right time.	Pessoas certas na hora certa.
They brought the family there with them.	Eles trouxeram a família para lá com eles.
Just an experience like any other.	Apenas uma experiência como qualquer outra.
City of Dreams.	Cidade dos Sonhos.
There was no leader anymore, no one in charge.	Não havia mais líder, ninguém no comando.
This has nothing to do with race that no one can control.	Isso não tem nada a ver com raça que ninguém pode controlar.
Then the task becomes more difficult.	Então a tarefa se torna mais difícil.
We've just seen food and other prices double again.	Acabamos de ver a comida e outros preços dobrarem novamente.
We may want our own way.	Podemos querer nosso próprio caminho.
The people are here.	As pessoas estão aqui.
I asked some of them which side they were on.	Perguntei a alguns deles de que lado estavam.
I wish she were here right now.	Eu gostaria que ela estivesse aqui agora.
Rather than ?.	Ao invés de ?.
So they started to get to know each other.	Então eles começaram a se conhecer.
Their names have not yet been identified.	Seus nomes ainda não foram identificados.
But the rest of his statement was just as wrong.	Mas o resto de sua declaração estava igualmente errada.
She shot him in the back of the head while he slept.	Atirou na nuca dele enquanto ele dormia.
He could easily have changed her man, but he didn't.	Ele poderia facilmente ter mudado seu homem, mas não o fez.
It was his stupid idea in the first place.	Foi sua ideia estúpida em primeiro lugar.
It started well so far.	Começou bem até agora.
I want them to hang up.	Eu quero que eles desliguem.
It was at this point that things hit rock bottom.	Foi nesse momento que as coisas chegaram ao fundo do poço.
It's just not up there.	Isso simplesmente não está lá em cima.
A third had a broken foot.	Um terceiro teve um pé quebrado.
The strong defeat them.	Os fortes os vencem.
It's certainly not mine.	Certamente não está no meu.
Three, four times at least, before giving up.	Três, quatro vezes pelo menos, antes de desistir.
She is quite upset.	Ela fica bastante chateada.
Women aren't too weak to face the truth.	As mulheres não são muito fracas para enfrentar a verdade.
Since last night, if you can remember that back there.	Desde ontem à noite, se você consegue se lembrar disso lá atrás.
No one would stand in your way.	Ninguém ficaria em seu caminho.
So the two of you have obviously been back for some time.	Então vocês dois obviamente voltam há algum tempo.
There was a big action near your house.	Houve uma grande ação perto de sua casa.
This is not a set of political talking points.	Este não é um conjunto de pontos de discussão política.
The code will receive the current request to find the user.	O código receberá a solicitação atual para encontrar o usuário.
Take this.	Pegue isto.
Like, really fun.	Tipo, muito divertido.
We had no rights.	Não tínhamos nenhum direito.
I would be careful.	Eu teria cuidado.
We see its strength several times.	Vemos sua força várias vezes.
She said it happened so fast.	Ela disse que aconteceu tão rápido.
He was thinking though.	Ele estava pensando, no entanto.
My performance hadn't improved.	Meu desempenho não havia melhorado.
The stress level of writing a book helped me not eat.	O nível de estresse de escrever um livro me ajudou a não comer.
Finally the train arrived and we started to descend.	Finalmente o trem chegou e começamos a descer.
Tonight he appeared again in the quiet streets.	Esta noite ele apareceu novamente nas ruas tranquilas.
But that's in the past.	Mas isso é passado.
Special memory should not be used like normal memory.	A memória especial não deve ser usada como a memória normal.
He helped you into the car.	Ele te ajudou a entrar no carro.
And is that times are given situations that come to get sick.	E é que os tempos são dadas situações que chegam a adoecer.
This may or may not work for you.	Isso pode ou não funcionar para você.
Sweet and kind.	Doce e gentil.
Tired but good.	Cansado mas bom.
You can continue with it.	Você pode continuar com ele.
Please help and guide him as best you can.	Por favor, ajude-o e guie-o da melhor maneira possível.
That was much more than enough.	Isso foi muito mais do que suficiente.
I moved here to study.	Eu me mudei para cá para estudar.
Oh thank you very much.	Oh, muito obrigado.
You just need to focus on the positive aspect of it.	Você só precisa se concentrar no aspecto positivo disso.
Perhaps the horse told the officers to watch out for us.	Talvez o cavalo tenha dito aos oficiais para tomarem cuidado conosco.
Her green eyes were focused and she was ready to go.	Seus olhos verdes estavam focados e ela estava pronta para ir.
No one recognized him until after he was gone.	Ninguém o reconheceu até depois que ele se foi.
What do you think.	O que você acha.
It could be just one more.	Pode ser apenas mais um.
Hell, they count on it.	Inferno, eles contam com isso.
But first there was some research to do.	Mas primeiro havia alguma pesquisa a fazer.
You can search whatever you want from it.	Você pode pesquisar o que quiser a partir dele.
For the next.	Para o próximo.
And there are many reasons for that.	E há muitas razões para isso.
There are many differences between the two.	Há muitas diferenças entre os dois.
People will remember you.	As pessoas vão lembrar de você.
The three data families are explained below.	As três famílias de dados são explicadas abaixo.
So far you are right.	Até agora você está certo.
You are just starting your problem.	Você está apenas começando seu problema.
He must be fine for him to leave a message for you.	Ele deve estar bem para ele deixar uma mensagem para você.
However, this opinion is not generally accepted.	No entanto, esta opinião não é geralmente aceita.
Not just about goals, but about football.	Não apenas sobre os gols, mas sobre o futebol.
Our customers love it.	Nossos clientes adoram.
She couldn't remember the exact details.	Ela não conseguia se lembrar dos detalhes exatos.
Soft.	Suave.
He didn't seem like the physical type.	Ele não parecia o tipo físico.
Go for what feels good.	Vá para o que se sente bem.
Every week it felt like there was one or two more.	Toda semana parecia que havia mais um ou dois.
I need to do some research.	Preciso pesquisar um pouco.
The idea of ​​a peace process really exists in name only.	A ideia de um processo de paz realmente existe apenas no nome.
We describe the efforts and progress made towards this goal.	Descrevemos os esforços e os progressos realizados em direção a esse objetivo.
Being part of the big crowd didn't help.	Ser parte da grande multidão não ajudou.
She liked the idea.	Ela gostou da ideia.
I never want to be him again.	Nunca mais quero ser ele.
It's the only place we can go.	É o único lugar onde podemos ir.
But you have to have the fire.	Mas você tem que ter o fogo.
To find out who your biological parents were.	Para saber quem eram seus pais biológicos.
There is a lot of stress, routine and noise in daily life.	Há muito estresse, rotina e barulho na vida diária.
It is true.	É verdade.
If you were there, you would know.	Se você estivesse lá, você saberia.
To run away from home.	Para fugir de casa.
You don't have to smile.	Você não precisa sorrir.
I was happy to be there.	Eu estava feliz por estar lá.
I really like talking to everyone.	Gosto muito de conversar com todos.
She could see he was waiting for one more reaction.	Ela podia ver que ele estava esperando por mais uma reação.
I had to go through the bad to get the good.	Eu tive que passar pelo mal para obter o bem.
It's just something about my face.	É apenas algo sobre o meu rosto.
He was thinking quickly.	Ele estava pensando rapidamente.
The master bedroom and view of it was quite a thing.	O quarto principal e sua vista era bastante coisa.
But they don't.	Mas eles não.
There wasn't enough.	Não havia o suficiente.
That was the worst.	Esse foi o pior.
It may be necessary, but it's never sweet and rarely right.	Pode ser necessário, mas nunca é doce e raramente certo.
More details below.	Mais detalhes a seguir.
Her season is great.	A estação dela é ótima.
This is not a game.	Este não é um jogo.
The real world is a system as well as a game.	O mundo real é um sistema, assim como um jogo.
It is easy to see how this can be achieved.	É fácil ver como isso pode ser alcançado.
The difference between the current loss and the expected future loss.	A diferença entre a perda atual e a perda futura esperada.
Female patients with a positive test result were excluded from the study.	Pacientes do sexo feminino com resultado de teste positivo foram excluídas do estudo.
I managed to get into a position to escape.	Eu consegui entrar em uma posição para escapar.
It was a big shock for the whole family.	Foi um grande choque para toda a família.
You couldn't tell when you took it.	Você não poderia dizer quando o levou.
Please go away.	Por favor vá embora.
In the second block, the variables of interest were inserted.	No segundo bloco, foram inseridas as variáveis ​​de interesse.
This will not happen.	Isso não vai acontecer.
As fun as it can be anyway.	Tão divertido quanto pode ser de qualquer maneira.
Season with salt and cover.	Tempere com sal e tampe.
He can hear her thoughts without even talking to him.	Ele pode ouvir seus pensamentos sem sequer falar com ele.
But it comes at a cost.	Mas tem um custo.
You can read this below.	Você pode ler isso abaixo.
The main problem is over-communication.	O principal problema é o excesso de comunicação.
She wrote back and said yes.	Ela escreveu de volta e disse que sim.
However, this barely appears in this series.	No entanto, isso mal aparece nesta série.
We grew up for about three years.	Nós crescemos por cerca de três anos.
Cars play an important role in our daily lives.	Os carros desempenham um papel importante em nossas vidas diárias.
Unfortunately, this is easier said than done.	Infelizmente, isso é mais fácil de dizer do que fazer.
But there has to be more to it than that.	Mas tem que haver mais do que isso.
There were two of them.	Havia dois deles.
It didn't look in great condition from the outside.	Não parecia em ótimas condições do lado de fora.
It became something different.	Tornou-se uma coisa diferente.
Three were not identified.	Três não foram identificados.
This is absolutely nothing.	Isso não é absolutamente nada.
It set the tone for what was to come.	Deu o tom para o que estava por vir.
Some images are so special that you want them to stand out.	Algumas imagens são tão especiais que você quer que elas se destaquem.
Their children were taken.	Seus filhos foram levados.
Such measures are now not possible.	Tais medidas não são agora possíveis.
However, there are also numerous problems here.	No entanto, aqui também existem inúmeros problemas.
I will do it tomorrow.	Farei isso amanhã.
Each ring filled her with more and more anxiety.	Cada anel a enchia de mais e mais ansiedade.
It couldn't have increased her interest value.	Não poderia ter aumentado o valor de seu interesse.
It was as big as a small bear.	Era tão grande quanto um pequeno urso.
The stuff is incredible.	O material é incrível.
I asked him to declare it for me.	Pedi-lhe que o declarasse para mim.
She had three kids around her now.	Ela tinha três filhos ao seu redor agora.
Now he used it.	Agora ele usou.
It fit perfectly and is very comfortable.	Encaixou perfeitamente e é muito confortável.
He came to help, and he would.	Ele veio para ajudar, e ajudaria.
I never called in those weeks.	Eu nunca liguei naquelas semanas.
Its two main characters need to call love.	Seus dois personagens principais precisam telefonar para o amor.
I still have a piece to walk.	Ainda tenho um pedaço para andar.
I'll pay her way, too.	Eu vou pagar o caminho dela, também.
It would make everyone talk.	Isso faria todo mundo falar.
She was running towards her house when she heard a second shot.	Ela estava correndo em direção a sua casa quando ouviu um segundo tiro.
Just hold the dog.	Apenas segure o cachorro.
You don't need to swallow anyone.	Você não precisa engolir ninguém.
He wasn't my idea of ​​an ideal guy, anyway.	Ele não era a minha ideia de um cara ideal, de qualquer maneira.
His heart is amazing.	Seu coração é incrível.
He has a plan and it will happen.	Ele tem um plano e vai acontecer.
Understanding language change.	Entendendo a mudança de idioma.
However, with the weather conditions it can quickly and easily.	No entanto, com as condições meteorológicas pode rapidamente e facilmente.
Also, this argument has nothing in it.	Além disso, esse argumento não tem nada nele.
You've never hidden anything before.	Você nunca escondeu nada antes.
I'm a good cook.	Eu sou um bom cozinheiro.
Defense is no longer my main concern.	A defesa não é mais minha principal preocupação.
Just open the form on the screen and fill in the fields.	Basta abrir o formulário na tela e preencher os campos.
But of course we would have to bring the boys too.	Mas é claro que teríamos que trazer os meninos também.
They will only work with games from the same region.	Eles só funcionarão com jogos da mesma região.
Listening will take you far in life.	Ouvir vai te levar longe na vida.
The difference is how we feel about it.	A diferença é como nos sentimos sobre isso.
He was very good to me.	Ele foi muito bom comigo.
We both knew that.	Nós dois sabíamos disso.
On top and one below it.	No topo e outro abaixo dele.
This can be done if enough of us try.	Isso pode ser feito se um número suficiente de nós tentar.
So you.	Então você.
He pressed her fingers to his.	Ele apertou os dedos dela nos dele.
They are no place to start.	Eles não são lugar para começar.
We see no reasonable basis for ordering a retrial.	Não vemos nenhuma base razoável para ordenar um novo julgamento.
It cannot go on like this forever.	Não pode continuar assim para sempre.
This process is very important and effective in our experience.	Este processo é muito importante e eficaz em nossa experiência.
Really bad things happened.	Coisas realmente ruins aconteceram.
Resistance is it.	Resistência é isso.
But he looked a lot older than we are now.	Mas ele parecia muito mais velho do que nós somos agora.
It is not easy to be surprised, but in writing it is possible.	Não é fácil surpreender-se, mas por escrito é possível.
There are other children too.	São outras crianças também.
In the prior art, several methods have been developed to address these parameters.	Na técnica anterior, vários métodos foram desenvolvidos para abordar esses parâmetros.
He was born like this.	Ele nasceu assim.
We will only prove the existence.	Só provaremos a existência.
It took me a while to figure out which colors to use.	Demorei um pouco para descobrir quais cores usar.
I couldn't believe we'd come this far.	Eu não podia acreditar que tínhamos chegado tão longe.
That was mistake.	Isso foi erro.
This city is.	Esta cidade é.
I was surprised that the table withstood the pressure.	Fiquei surpreso que a mesa resistiu à pressão.
One inside the other.	Um dentro do outro.
I can't believe this has never occurred to me before.	Eu não posso acreditar que isso nunca me ocorreu antes.
With that knife.	Com essa faca.
If anything, it was the other way around.	Se alguma coisa, foi o contrário.
When you do something with love, the money comes.	Quando você faz algo com amor, o dinheiro vem.
He knows we're not doing anything wrong.	Ele sabe que não estamos fazendo nada de errado.
This conclusion, in our view, is supported by the weight of authority.	Essa conclusão, a nosso ver, é sustentada pelo peso da autoridade.
This is where we part ways.	É aqui que nos separamos.
He said it was.	Ele disse que era.
Experiment with it.	Experimente com ele.
The old process we used.	O processo antigo que usamos.
Let's prove the fact.	Vamos provar o fato.
Free trade agreement.	Acordo de livre comércio.
For twenty minutes.	Por vinte minutos.
He walked across the floor and held out his hand.	Ele andou pelo chão e estendeu a mão.
Highly recommended in this article.	Altamente recomendado neste artigo.
I appreciate his time this morning.	Eu aprecio seu tempo esta manhã.
Here, eye examination is still the best technique.	Aqui, o exame ocular ainda é a melhor técnica.
There are some examples in the code block above.	Existem alguns exemplos no bloco de código acima.
His teeth were small and perfect.	Seus dentes eram pequenos e perfeitos.
For like five seconds.	Por uns cinco segundos.
He tried to remember where.	Ele tentou se lembrar de onde.
And only her.	E só ela.
Missing data were excluded from the analysis, if any.	Os dados ausentes foram excluídos da análise, caso houvesse.
Just tell me what you need.	Apenas me diga o que você precisa.
I'm probably second or third.	Eu sou provavelmente do segundo ou terceiro.
It's good to be back here and playing again.	É bom estar de volta aqui e jogar novamente.
However, there are some challenges associated with this.	No entanto, existem alguns desafios associados a isso.
His clothes had gotten the worst of it, of course.	Suas roupas tinham levado o pior de tudo, é claro.
This is an animal.	Este é um animal.
He's a detail man in a big world.	Ele é um homem de detalhes em um mundo grande.
Since the treatment, she has been able to see the way ahead.	Desde o tratamento, ela consegue enxergar o caminho à frente.
The hours pass.	As horas passam.
Finally, they saw him.	Finalmente, eles o viram.
You got away.	Você escapou.
Our team will carefully review his application.	Nossa equipe analisará cuidadosamente sua inscrição.
I'm used to it.	Estou acostumado com isso.
It's just for the first.	É só para o primeiro.
They won't be able to work.	Eles não vão poder trabalhar.
I will continue to order from them.	Vou continuar a encomendar deles.
Therefore, it does not update the image.	Portanto, não atualiza a imagem.
But we found no significant differences between these three groups.	Mas não encontramos diferenças significativas entre esses três grupos.
Of course, this is just a mental exercise.	Claro, este é apenas um exercício mental.
There is storage.	Há armazenamento.
To make them want to live up to that trust.	De fazê-los querer viver de acordo com essa confiança.
The total will be zero, or close to it.	O total será zero, ou próximo disso.
They need you to smile.	Eles precisam de você para sorrir.
There is unit supply of each item.	Há fornecimento unitário de cada item.
Any kind of travel seems to do that.	Qualquer tipo de viagem parece fazer isso.
I learned to live with it.	Aprendi a viver com isso.
There were some good ones out there.	Houve alguns bons por aí.
The judge says we don't have that job.	O juiz diz que não temos esse trabalho.
It is no different at night.	Não é diferente durante a noite.
Everyone gets in and steps on the gas and then gets out again.	Todo mundo entra e pisa no acelerador e depois sai novamente.
That's where they went to work things out.	Foi onde eles foram para resolver as coisas.
In the hallway, it only gets worse.	No corredor, só piora.
So it doesn't worry me that much.	Então isso não me preocupa tanto.
You don't have any.	Você não tem nenhum.
I was a man on a mission with a powerful drive.	Eu era um homem em uma missão com um impulso poderoso.
Take this for example.	Tome isso, por exemplo.
I'm not exactly aware of the rule you were talking about.	Eu não estou exatamente ciente da regra que você estava falando.
Sometimes people get upset.	Às vezes as pessoas ficam chateadas.
Not exactly a memory, but something else.	Não exatamente uma memória, mas algo mais.
Other variables can be determined by these parameters.	Outras variáveis ​​podem ser determinadas por esses parâmetros.
There is a long silence.	Há um longo silêncio.
It wasn't the only source of light.	Não era a única fonte de luz.
And his family had two families.	E sua família tinha duas famílias.
And you should be his friend.	E você deveria ser amigo dele.
For anything but the last option, you must book in advance.	Para qualquer coisa, exceto a última opção, você deve reservar com antecedência.
One needs to focus on that safe place.	A pessoa precisa se concentrar nesse lugar seguro.
I love the bright color.	Eu amo a cor brilhante.
My words and actions carry weight.	Minhas palavras e ações têm peso.
Sometimes we take a break later.	Às vezes, fazemos uma pausa mais tarde.
We are here to help you.	Estamos aqui para ajudá-lo.
His working interest in image processing and natural language processing.	Seu interesse de trabalho em processamento de imagem e processamento de linguagem natural.
Some others were injured.	Alguns outros ficaram feridos.
We ended up sleeping in the car.	Acabamos dormindo no carro.
Very much so.	Muito mesmo.
It seemed like a good idea at four in the morning.	Parecia uma boa ideia às quatro da manhã.
You want other people to see this.	Você quer que outras pessoas vejam isso.
For a number of reasons.	Por uma série de razões.
Supply does not equal demand in theory or in reality.	A oferta não é igual à demanda na teoria ou na realidade.
But in the near future we will add other books.	Mas em um futuro próximo adicionaremos outros livros.
He's not saying anything back and he's not moving.	Ele não está dizendo nada de volta e ele não está se movendo.
That's what he reduced everything to.	Foi a isso que ele reduziu tudo.
Thanks and good luck to everyone here.	Obrigado e boa sorte a todos aqui.
He just died recently.	Ele só morreu recentemente.
It was a beautiful day.	Foi um dia lindo.
Eating good food.	Comendo uma boa comida.
Let's make it clear that they are two individuals.	Vamos deixar claro que eles são dois indivíduos.
I will have nothing to do with you.	Eu não vou ter nada a ver com você.
Also, save yourself for the big fight.	Além disso, guarde-se para a grande luta.
This course will focus on practical issues in database management.	Este curso se concentrará em questões práticas em gerenciamento de banco de dados.
Your workdays have been great.	Seus dias de trabalho têm sido ótimos.
His body moving.	Seu corpo se movendo.
We had work to do.	Tínhamos trabalho a fazer.
Ask to meet the dogs' parents.	Peça para conhecer os pais dos cães.
Everyone has their place in this little land.	Todo mundo tem seu lugar nesta pequena terra.
But somehow.	Mas de alguma maneira.
Just like the rest of us, but so completely different.	Assim como o resto de nós, mas tão completamente diferente.
He needed to stop seeing her everywhere he looked.	Ele precisava parar de vê-la em todos os lugares que olhava.
Oh sure, she seems friendly enough.	Ah, claro, ela parece amigável o suficiente.
They had orders to shoot anyone who couldn't keep up.	Eles tinham ordens para atirar em qualquer um que não conseguisse acompanhar.
This country can now stand on its own.	Este país agora pode ficar por conta própria.
It was just moving slowly.	Estava apenas se movendo lentamente.
You need to find the cause first.	Você precisa encontrar a causa primeiro.
It's even hard for me to sit still while I read sometimes.	É até difícil para mim ficar parado enquanto leio às vezes.
He's been doing it ever since.	Ele tem feito isso desde então.
The same will never be paid on mobile.	O mesmo nunca será pago no celular.
There is no doubt which came first.	Não há dúvida de qual veio primeiro.
The metal was hot.	O metal estava quente.
He could smell death all around him.	Ele podia sentir o cheiro da morte ao seu redor.
And then they come again.	E então eles vêm de novo.
So an improvement of some sort was required.	Assim, uma melhoria de algum tipo foi exigida.
It's such a beautiful name.	É um nome tão bonito.
Don't write me any letters.	Não me escreva nenhuma carta.
People were calling sick from everywhere.	As pessoas estavam ligando doentes de todos os lugares.
Until the entire game is there, it's very difficult to test.	Até que o jogo inteiro esteja lá, é muito difícil testar.
The experiment was performed three independent times.	O experimento foi realizado três vezes independentes.
I scared him.	Eu o assustei.
That deal would set him back fifteen years.	Esse acordo o atrasaria quinze anos.
The difference between the two is understanding good and bad financial choices.	A diferença entre os dois é entender boas e más escolhas financeiras.
Season and bring to a boil.	Tempere e leve ao fogo.
You can see one in the image below.	Você pode ver um na imagem abaixo.
I had a lot of memories in this car too.	Eu tinha muitas memórias neste carro também.
I think we're done here.	Acho que terminamos aqui.
Essentially, it takes a village.	Essencialmente, é preciso uma aldeia.
We discuss this case further.	Discutimos mais sobre este caso.
Looks like she's done this before.	Parece que ela já havia feito isso antes.
It just means that you are creative.	Significa apenas que você é criativo.
As it burned, she looked at the wall above her desk.	Enquanto queimava, ela olhou para a parede acima de sua mesa.
Or worse yet, dead.	Ou pior ainda, morto.
So you don't believe.	Então você não acredita.
She carried out her trials at sea for the next month.	Ela realizou seus testes no mar durante o mês seguinte.
So it just gives us a useful lower bound.	Assim, fornece-nos apenas um limite inferior útil.
You have to work with us.	Você tem que trabalhar conosco.
I need some air.	Eu preciso de ar.
I leave my version below.	Deixo minha versão abaixo.
Here is my simple code to add data to a database.	Aqui está meu código simples para adicionar dados a um banco de dados.
You see these six golden or yellow states on the board.	Você vê esses seis estados dourados ou amarelos no quadro.
Education, culture, etc.	Educação, cultura, etc.
And this is what happened.	E foi isso que aconteceu.
He looks broken.	Ele parece quebrado.
That's exactly what happened with the hotel tax.	Foi exatamente o que aconteceu com o imposto do hotel.
In two batches.	Em dois lotes.
However, this is not the only possible solution.	No entanto, esta não é a única solução possível.
She said she would stop later that night.	Ela disse que iria parar mais tarde naquela noite.
Probably not much.	Provavelmente não muito.
In most cases this is fine.	Na maioria dos casos isso é bom.
And he saw that she was much better.	E ele viu que ela estava muito melhor.
Then go tell the woman.	Então vá dizer à mulher.
Here it is more terrible.	Aqui é mais terrível.
Develop your own style.	Desenvolva seu próprio estilo.
I wasn't giving him the right kind of feedback on that.	Eu não estava dando a ele o tipo certo de feedback sobre isso.
His post answers so many questions that we really appreciate it.	Seu post responde a tantas perguntas que nós realmente apreciamos.
You can not lose.	Você não pode perder.
They were below me.	Eles estavam abaixo de mim.
I am, so to speak, here.	Estou, por assim dizer, aqui.
He looks at her book.	Ele olha para o seu livro.
You must book in advance.	Você deve reservar com antecedência.
But the above results show that they are not the same.	Mas os resultados acima mostram que eles não são iguais.
I went to see him the following week.	Fui vê-lo na semana seguinte.
And everything is fine.	E está tudo bem.
And that was a big effort.	E isso foi um grande esforço.
It was recorded in one take, and it was very real.	Foi gravado em um take, e foi muito real.
We will discuss each of them in turn.	Discutiremos cada um deles por sua vez.
I started using it immediately at night before going to bed.	Comecei a usá-lo imediatamente à noite antes de ir para a cama.
It's not quite a marriage market, but think about it.	Não é bem um mercado de casamento, mas pense assim.
This is where design helps.	É aqui que o design ajuda.
No errors, just nothing.	Nenhum erro, apenas nada.
He didn't even look at her.	Ele nem sequer olhou para ela.
The one about her heart.	Aquele sobre seu coração.
I never knew about it.	Nunca soube disso.
I don't think you need to worry about that happening right now.	Acho que você não precisa se preocupar com isso acontecendo agora.
Let them bring an argument to the table.	Deixe-os trazer um argumento para a mesa.
They seem to be the same thing.	Parecem-me ser a mesma coisa.
First, we lack a standard of comparison.	Em primeiro lugar, falta-nos um padrão de comparação.
Yours was a broken brain.	O seu era um cérebro quebrado.
People don't give food for nothing.	As pessoas não dão comida por nada.
Like a dog on a bone.	Como um cachorro em um osso.
They must be independent and have their own way.	Eles devem ser independentes e ter seu próprio caminho.
It's just something we wear.	É apenas algo que vestimos.
Go to the bottle.	Vá até a garrafa.
They would need all the layers they had.	Eles precisariam de todas as camadas que tivessem.
The meat is both between the bones and on top of them.	A carne está tanto entre os ossos quanto em cima deles.
That's where the name came from.	Foi daí que surgiu o nome.
There are other ways to deal with this.	Existem outras maneiras de lidar com isso.
It is exactly as described online.	É exatamente como descrito online.
His health was good for the most part.	Sua saúde estava boa em sua maior parte.
He laughed until the tears came.	Ele ria até as lágrimas virem.
I wish to speak with them.	Desejo falar com eles.
So here comes the weight.	Então aqui vem o peso.
Prices are for informational purposes only.	Os preços são meramente informativos.
She looked tired.	Ela parecia cansada.
He was accurate in everything he said.	Ele foi certeiro em tudo o que disse.
How code for a computer to run.	Como código para um computador rodar.
He was holding his hand in front of him.	Ele estava segurando a mão na frente dele.
I just can't assume anything else at the moment.	Só não posso assumir mais nada no momento.
For other secondary outcomes, we used a similar approach.	Para outros desfechos secundários, usamos uma abordagem semelhante.
My thoughts run away with me.	Meus pensamentos fogem comigo.
Each bar represents the mean of three independent experiments.	Cada barra representa a média de três experimentos independentes.
He couldn't see the walls.	Ele não podia ver as paredes.
It's a terrible list.	É uma lista terrível.
Let's end free movement.	Vamos acabar com a livre circulação.
This is definitely interesting.	Isso é definitivamente interessante.
Some people cannot.	Algumas pessoas não podem.
Surely they go.	Com seguro vão eles.
It has a strategy and an action plan.	Tem uma estratégia e um plano de ação.
Shown with a bone model.	Mostrado com um modelo de osso.
When class ended, he had the only clean round.	Quando a aula terminou, ele tinha a única rodada limpa.
You will get through this.	Você vai passar por isso.
But what are the conditions.	Mas quais são as condições.
You want money.	Você quer dinheiro.
Not sure if it's the right way to do this.	Não tenho certeza se é a maneira certa de fazer isso.
And others too, but few will thank you.	E outros também, mas poucos vão agradecer.
They are now at their father's house.	Eles estão agora na casa de seu pai.
I asked if we could see them today or tomorrow.	Perguntei se poderíamos vê-los hoje ou amanhã.
You know that part.	Você conhece essa parte.
Then it was my children.	Depois foram meus filhos.
So much pain, so many days of her.	Tanta dor, tantos dias dela.
Again, if they do a great job, give more.	Novamente, se eles fizerem um excelente trabalho, dê mais.
You can get money anywhere.	Você pode conseguir dinheiro em qualquer lugar.
I love words.	Eu amo palavras.
They were unsolved words.	Eram palavras sem solução.
I had to grab everything and run to him.	Eu tive que pegar tudo e correr para ele.
This needs testing under real conditions.	Isso precisa de testes em condições reais.
More like a grown woman.	Mais como uma mulher adulta.
During the fight, it is more difficult.	Durante a luta, é mais difícil.
If possible avoid using this type of answer.	Se possível evite usar este tipo de resposta.
In the second year there were only three.	No segundo ano foram apenas três.
No legal advice intended.	Nenhum aconselhamento jurídico pretendido.
One of them spoke to me.	Um deles falou comigo.
But that doesn't matter anymore.	Mas isso não importa mais.
He liked the feeling it gave him.	Ele gostou da sensação que isso lhe deu.
But this is not the time to act out of fear.	Mas não é hora de agir por medo.
You may have heard about it on the news.	Você pode ter ouvido falar sobre isso no noticiário.
Since then things have changed a lot.	Desde então as coisas mudaram muito.
This isn't particularly helpful.	Isso não é particularmente útil.
I can't work.	Eu não posso trabalhar.
In the end, she smiled.	No final, ela sorriu.
Every human being is measured when he is hit.	Todo ser humano é medido quando é atingido.
The health of the tree provides security for you and your family.	A saúde da árvore proporciona segurança, para você e sua família.
I became like a rock.	Tornei-me como uma rocha.
The task runs three times.	A tarefa é executada três vezes.
We are different, that's why we stand out.	Somos diferentes, por isso nos destacamos.
He wouldn't go any further.	Ele não iria mais longe.
How his men feel.	Como seus homens se sentem.
We will be delighted to accept you.	Teremos o maior prazer em aceitá-lo.
A man shouldn't need much.	Um homem não deve precisar de muito.
It was perfect for that.	Foi perfeito para isso.
Very under control.	Muito sob controle.
My life gives you strength.	Minha vida lhe dá força.
Usually just chosen individuals from the audience, but sometimes everyone.	Normalmente, apenas indivíduos escolhidos da platéia, mas às vezes todo mundo.
They had lost the early lead.	Eles haviam perdido a vantagem inicial.
She just smiled without saying a word and pointed to the sea.	Ela apenas sorriu sem dizer uma palavra e apontou para o mar.
But it can still be a really cool movie.	Mas ainda pode ser um filme muito legal.
Songs usually fill us with positive emotions.	As músicas geralmente nos enchem de emoções positivas.
Than you read them.	Do que você lê-los.
This has nothing to do with my job.	Isso não tem nada a ver com o meu trabalho.
We finally met.	Finalmente nos encontramos.
Representative images are shown on the right.	Imagens representativas são mostradas à direita.
The second is the color of the legs.	A segunda é a cor das pernas.
The room was barely half full.	A sala mal estava pela metade.
He turned his head slowly.	Ele virou a cabeça lentamente.
I hope you have.	Eu espero que você tenha.
And it's working.	E está funcionando.
He doesn't sleep even after you're out of his office.	Ele não dorme mesmo depois que você está fora de seu escritório.
Starting with having another job.	A começar por haver outro trabalho.
I would recommend it highly.	Eu recomendaria altamente.
We are his friends.	Nós somos seus amigos.
Improvement of pain and function should be considered as goals of therapy.	A melhora da dor e da função deve ser considerada como objetivos da terapia.
It helped make development here practical.	Ajudou a tornar o desenvolvimento aqui prático.
It was amazing to feel that skin.	Foi incrível sentir aquela pele.
Even through doubt.	Mesmo através da dúvida.
A man has no idea what we women put up with.	Um homem não tem ideia do que nós mulheres suportamos.
It was too sweet for words.	Era muito doce para palavras.
It makes so much sense to me.	Faz tanto sentido para mim.
And this was one of them.	E este foi um deles.
This means that a copy of the list has been made.	Isso significa que uma cópia da lista foi feita.
He had mental health issues.	Tinha problemas de saúde mental.
He was off guard.	Ele estava desprevenido.
You have a lot to do.	Você tem muito o que fazer.
In fact, it turns out that it is very far from the truth.	Na verdade, acontece que está muito longe da verdade.
On the display unit.	Na unidade de exibição.
Someone else lifted my arm off the chair.	Outra pessoa levantou meu braço da cadeira.
I know them too well.	Eu os conheço bem demais.
This is the best way.	Esta é a melhor maneira.
Files and web pages.	Arquivos e páginas da web.
The two are certainly related, but far from perfect.	Os dois estão relacionados com certeza, mas longe de serem perfeitos.
Most of them, however, require a certain degree of user interaction.	A maioria deles, no entanto, requer um certo grau de interação do usuário.
I only open them in the silence of the night.	Só os abro no silêncio da noite.
Not the child.	A criança não.
She was several years older than her new husband.	Ela era vários anos mais velha que seu novo marido.
The most common initial finding was a neck mass.	O achado inicial mais comum foi uma massa cervical.
Perhaps much more is set for the next three months.	Talvez muito mais esteja definido para os próximos três meses.
Think about her daily routine.	Pense na sua rotina diária.
She couldn't see, but she could certainly hear, smell.	Ela não podia ver, mas certamente podia ouvir, cheirar.
Time and energy well spent.	Tempo e energia bem gastos.
He closed the door and held it.	Ele fechou a porta e a segurou.
No one reported her disappearance.	Ninguém relatou seu desaparecimento.
It is impossible to escape the differences we have.	É impossível escapar das diferenças que temos.
Write a function that converts it to text.	Escreva uma função que o transforme em texto.
Our children will do the same.	Nossos filhos farão o mesmo.
Which is exactly what happened to him this year.	O que é exatamente o que aconteceu com ele este ano.
They buy the records.	Eles compram os discos.
This will help put the design on the right track.	Isso ajudará a colocar o design no caminho certo.
We met the other day.	Nos conhecemos outro dia.
If he really died, that is.	Se ele realmente morreu, isso é.
He was such a nice guy about it.	Ele era um cara tão legal sobre isso.
He started to sweat.	Ele começou a suar.
We stood aside, watching.	Ficamos de lado, observando.
We accept responsibility.	Aceitamos a responsabilidade.
I try not.	Eu tento não.
He's too young to understand.	Ele é muito jovem para entender.
His voice has a lovely quality.	Sua voz tem uma qualidade adorável.
An excellent idea.	Uma excelente ideia.
All four crew members died in the accident.	Todos os quatro membros da tripulação morreram no acidente.
A third man had health problems.	Um terceiro homem teve problemas de saúde.
Of course, it's a done deal.	Claro, é um negócio feito.
He didn't hear her.	Ele não a ouviu.
It was a great success.	Foi um grande sucesso.
They are popular for several reasons.	Eles são populares por várias razões.
I have the video content.	Eu tenho o conteúdo do vídeo.
But there was still nothing.	Mas ainda não havia nada.
He knew it.	Ele sabia disso.
Dad didn't respond well.	Papai não respondeu bem.
But he may have no choice.	Mas ele pode não ter escolha.
However, practical examples are not given in the application.	No entanto, não são dados exemplos práticos na aplicação.
Provide written notice as soon as possible.	Forneça a notificação por escrito o mais rápido possível.
I have zero memory of this post.	Eu tenho zero memória desse post.
Sex wasn't much fun.	Sexo não era muito divertido.
I am the firstborn of my family.	Eu sou o primogênito da minha família.
This girl will help me examine him.	Essa garota vai me ajudar a examiná-lo.
In our opinion, this fact has not yet been properly recognized.	Em nossa opinião este fato ainda não foi devidamente reconhecido.
The cops said they couldn't go back.	Os policiais disseram que não poderiam voltar.
In the digital marketing industry, there is a lot of noise.	No setor de marketing digital, há muito barulho.
But there was nothing funny about her reaction.	Mas não havia nada de engraçado na reação dela.
The fire seemed close.	O fogo parecia próximo.
I didn't understand this for a long time.	Eu não entendi isso por muito tempo.
Once again, put yourself in the story.	Mais uma vez, coloque-se na história.
I left myself.	Eu mesmo saí.
College students, if we can.	Os universitários, se pudermos.
He was no longer sure of the man standing in front of him.	Já não tinha certeza do homem parado à sua frente.
I turn around, looking for any movement.	Eu me viro, procurando qualquer movimento.
From four separate experiments.	De quatro experimentos separados.
So maybe we have an answer.	Então talvez tenhamos uma resposta.
If yes, add more water.	Se sim, adicione mais água.
Experiments performed and data analyzed.	Experimentos realizados e dados analisados.
She got in and locked the door, but didn't start the engine.	Ela entrou e trancou a porta, mas não ligou o motor.
They are not easy to understand.	Não são fáceis de entender.
He never thought about it.	Ele nunca pensou nisso.
And a small tool bag.	E um pequeno saco de ferramentas.
They are really good parents.	Eles são realmente bons pais.
That's too long.	Isso é muito longo.
I've never met a woman so tough who was still a woman.	Nunca conheci uma mulher tão durona que ainda fosse uma mulher.
I would feel bad if you left your party right now.	Eu me sentiria mal se você saísse da sua festa agora.
I got up and opened the door.	Levantei-me e abri a porta.
I have a history there.	Eu tenho um histórico lá.
The world can be a cold and hard place.	O mundo pode ser um lugar frio e duro.
Anyway, she'll be back before six.	De qualquer forma, ela estará de volta antes das seis.
Close a status condition on yourself.	Encerre uma condição de status em você mesmo.
Expect your policy to be bigger than you're used to.	Espere que sua política pode ser maior do que você está acostumado.
However, his people had limits.	No entanto, seu povo tinha limites.
That she hadn't heard.	Que ela não tinha ouvido.
They hated each other with a passion.	Eles se odiavam com paixão.
Solve the problem.	Resolva o problema.
It doesn't get any better than that.	Não fica melhor do que isso.
I have strange friends.	Eu tenho amigos estranhos.
They became very big.	Eles se tornaram muito grandes.
You don't have perfect knowledge.	Você não tem conhecimento perfeito.
That was a big moment for both of us.	Aquele foi um grande momento para nós dois.
In search of food.	Em busca de comida.
However, the actions of a few cannot speak for the majority.	No entanto, as ações de alguns não podem falar pela maioria.
A few seconds later, he found her voice.	Alguns segundos depois, ele encontrou sua voz.
There is no other way to put it.	Não há outra maneira de colocá-lo.
Show interest in animals.	Demonstre interesse pelos animais.
And practically, you're on the spot.	E praticamente, você está no local.
I have added a letter to inform them of the changes to the plan.	Acrescentei uma carta para informá-los sobre as mudanças no plano.
So I needed to add it to my main project.	Então eu precisava adicioná-lo ao meu projeto principal.
When that happened, he started again.	Quando isso aconteceu, ele começou de novo.
He laughed at her.	Ele riu dela.
If you want to have fun, that's good for that too.	Se você quiser se divertir, é bom para isso também.
Quite expensive, but lots of good food.	Bastante caro, mas muita comida boa.
So give the guy his due.	Então dê ao cara o que lhe é devido.
My father was there, but he was looking out the window.	Meu pai estava lá, mas ele estava olhando pela janela.
They continued in single file.	Eles continuaram em fila indiana.
I was making money.	Eu estava ganhando dinheiro.
This operation did not end well.	Essa operação não terminou bem.
It has a negative term.	Tem um termo negativo.
It looked so easy.	Parecia tão fácil.
He said he would protect me and did the opposite.	Ele disse que me protegeria e fez o contrário.
All she needed was enough to live on.	Tudo o que ela precisava era o suficiente para viver.
The general nature of the claims is quite clear.	A natureza geral das reivindicações é bastante clara.
I am angry with the world.	Eu tenho raiva do mundo.
He knew what must happen now.	Ele sabia o que deveria acontecer agora.
That too was out of his hands.	Isso também estava fora de suas mãos.
And necessary for her, as a person.	E necessário para ela, como pessoa.
I had to change my approach.	Eu tive que mudar minha abordagem.
The only way for them to master the game is to play the game.	A única maneira de eles dominarem o jogo é jogando o jogo.
He closed the doors and pulled a chair closer to me.	Ele fechou as portas e puxou uma cadeira para perto de mim.
This usually causes the problem.	Isso geralmente causa o problema.
It might even release some.	Pode até liberar alguns.
Bad stories appeared in the business press.	Histórias ruins apareceram na imprensa de negócios.
You will turn into a man.	Você vai se transformar em um homem.
And shocking the body to run faster was difficult.	E chocar o corpo para correr mais rápido foi difícil.
We had arrived too late.	Tínhamos chegado tarde demais.
The thought made me smile.	O pensamento me fez sorrir.
And guess what, now you know something.	E adivinhe, agora você sabe de uma coisa.
I had no ideas.	Eu não tinha ideias.
He stayed in that position for about six or seven seconds.	Ele ficou nessa posição por cerca de seis ou sete segundos.
Their health status is stable, according to police.	O estado de saúde deles é estável, segundo a polícia.
I could barely speak.	Eu mal conseguia falar.
What they said is in the water.	O que eles disseram está na água.
The world the way it is, not the way you imagine it.	O mundo do jeito que é, não do jeito que você imagina.
Take a break when you need to.	Faça uma pausa quando precisar.
You can find the complete list of changes in the build.	Você pode encontrar a lista completa de alterações no arquivo build.
I laugh at him.	Eu ri dele.
She did, and he proved to be her husband.	Ela o fez, e provou ser seu marido.
This should come as no surprise to anyone in this room.	Isso não deveria ser surpresa para ninguém nesta sala.
As a result, they are usually made of wood.	Como resultado, eles geralmente são feitos de madeira.
He grabbed it and fell to the floor.	Ele se agarrou e caiu no chão.
In addition, the target population should be involved in the selection of items.	Além disso, a população-alvo deveria estar envolvida na seleção dos itens.
This information can be used to improve results for customers.	Essas informações podem ser usadas para melhorar os resultados para os clientes.
Some are blue.	Alguns são azuis.
Now tell me more.	Agora me conte mais.
He found her there every day after that.	Ele a encontrou lá todos os dias depois disso.
And a third time.	E uma terceira vez.
I've been working on these characters for a few years.	Eu tenho trabalhado nesses personagens por alguns anos.
The memory of two young lives, interrupted.	A memória de duas vidas jovens, interrompida.
She wasn't getting enough sleep.	Ela não estava dormindo o suficiente.
We even tried to contact the police, but nothing happened.	Até tentamos entrar em contato com a polícia, mas nada aconteceu.
You made an appointment with her online.	Você marcou um encontro com ela online.
It was dark when they arrived.	Estava escuro quando eles chegaram.
What he saw interested him, and he asked her name.	O que ele viu o interessou, e ele perguntou seu nome.
Let's study this effect in detail.	Vamos estudar esse efeito em detalhes.
Things really changed around the house back then.	As coisas realmente mudaram ao redor da casa naquela época.
This was completely wrong.	Isso estava completamente errado.
They didn't need her.	Eles não precisavam dela.
He felt it was enough to remove that friend from the case.	Ele sentiu que era o suficiente para remover aquele amigo do caso.
Of course, this is not a new idea.	Claro que esta não é uma ideia nova.
Oh, they knew that.	Ah, eles sabiam disso.
Maybe I'll go down a little.	Talvez eu desça um pouco.
His head felt like it was going to split open.	Sua cabeça parecia que iria se abrir.
He felt there must be some mistake.	Ele sentiu que devia haver algum engano.
And he's not here.	E ele não está aqui.
I need to write this shit.	Eu preciso escrever essa merda.
Getting the best services this time around is certainly ideal.	Obter os melhores serviços desta vez é certamente o ideal.
So this would be their country house.	Então esta seria a casa de campo deles.
One night she went even further.	Uma noite ela foi ainda mais longe.
That was a few years ago.	Isso foi há alguns anos.
I think it was around six-thirty.	Acho que foi por volta das seis e meia.
He never knew who he was.	Ele nunca soube quem ele era.
If this is true for you, be sure to register both.	Se isso for verdade para você, certifique-se de registrar os dois.
To come while he was supposed to join later.	Para vir enquanto ele deveria se juntar mais tarde.
We are in the right city, but a world away.	Estamos na cidade certa, mas a um mundo de distância.
That was the rule.	Essa era a regra.
However, this sometimes goes unnoticed.	No entanto, às vezes isso passa despercebido.
Or maybe they'll go easy on us.	Ou talvez eles vão pegar leve conosco.
I want to surprise you.	Eu quero te surpreender.
I really can't describe what it was like.	Eu realmente não posso descrever como era.
Home stayed two days.	Casa ficou dois dias.
The guys at home put me on a law degree.	Os caras de casa me colocaram em um diploma de direito.
Literally no difference except the date.	Literalmente nenhuma diferença, exceto a data.
The flowers would be destroyed.	As flores seriam destruídas.
No one in her family had gone to college.	Ninguém em sua família tinha ido para a faculdade.
How do you do everything else.	Como você faz todo o resto.
It was nice to see them having so much fun.	Foi bom vê-los se divertindo tanto.
I told him he was just being nice.	Eu disse a ele que ele estava apenas sendo legal.
And then system testing is done outside of normal business hours.	E então o teste do sistema é feito fora do horário comercial normal.
What's done is done.	O que está feito está feito.
Because my purpose has been served.	Porque meu propósito foi servido.
I was really upset.	Eu estava realmente chateado.
I rolled my eyes despite my attempt not to.	Revirei os olhos apesar da minha tentativa de não fazê-lo.
Directly above it.	Diretamente acima dele.
What's inside has nothing to do with any of this.	O que está dentro não tem nada a ver com nada disso.
The purpose of this section is to obtain such a result.	O objetivo desta seção é obter tal resultado.
Not for this man.	Não por este homem.
His hands were in front of her.	Suas mãos estavam diante dela.
She didn't want this.	Ela não queria isso.
Her mouth was still on that tight line.	Sua boca ainda estava naquela linha apertada.
You will shortly receive an email at the address provided.	Em breve você receberá um e-mail no endereço informado.
I can't figure out what the race condition is here.	Eu não consigo descobrir qual é a condição de corrida aqui.
I remember every single thing she said to me.	Lembro-me de cada coisa que ela me disse.
They accept their existence in a way we never will.	Eles aceitam sua existência de uma maneira que nunca aceitaremos.
Maybe you can find the right one for your project.	Talvez você possa encontrar o caminho certo para o seu projeto.
It was much more complicated than that.	Era muito mais complicado do que isso.
Please don't waste my time.	Por favor não desperdice meu tempo.
I will definitely go there again.	Eu definitivamente irei lá novamente.
We didn't know where to go.	Não sabíamos para onde ir.
The garden served us very well.	O jardim nos atendeu muito bem.
If he saved one company, he would lose the other.	Se ele salvasse uma empresa, perderia a outra.
It would have been interesting.	Teria sido interessante.
Also this thread didn't help me much.	Também esta discussão não me ajudou muito.
But they do not describe objects.	Mas eles não descrevem objetos.
She said he liked to hurt her.	Ela disse que ele gostava de machucá-la.
Nor will reason help us.	Nem a razão nos ajudará.
She is not there.	Ela não está lá.
I didn't die.	Eu não morri.
You can determine your workers for the content.	Você pode determinar seus trabalhadores para o conteúdo.
However, no significant difference was observed.	No entanto, não foi observada diferença significativa.
How much memory does this consume vs.	Quanta memória isso consome vs.
They saw it as something that could actually happen.	Eles viram isso como algo que realmente poderia acontecer.
True love is paid for by our very lives.	O verdadeiro amor é pago por nossas próprias vidas.
In this or any other world.	Neste ou em qualquer outro mundo.
But we can fight it.	Mas podemos lutar contra isso.
This system must be very heavy and strong.	Este sistema deve ser muito pesado e forte.
But that's in the future.	Mas isso é no futuro.
And they do it in style.	E fazem isso com estilo.
She was music.	Ela era música.
But remember to tell your kids that you are doing this.	Mas lembre-se de dizer aos seus filhos que você está fazendo isso.
It's just my luck that I can't go.	É apenas minha sorte não poder ir.
I'm fine with that.	Eu estou bem com isso.
You do his dirty work.	Você faz o trabalho sujo dele.
We want to be able to live a normal life.	Queremos ser capazes de viver uma vida normal.
It's just what you're asking for.	É apenas o que você está pedindo.
Probably because your mother married the wrong man.	Provavelmente porque sua mãe se casou com o homem errado.
So we just drive.	Então nós apenas dirigimos.
By then we already had the car number.	A essa altura já tínhamos o número do carro.
He had other things to do.	Ele tinha outras coisas para fazer.
I realized that my jump wasn't perfect from the start.	Percebi que meu salto não era perfeito desde o início.
None of these words apply to war.	Nenhuma dessas palavras se aplica à guerra.
I also had a back problem.	Eu também tive um problema nas costas.
The question is not what's in the box.	A questão não é o que está na caixa.
They expect some new projects soon.	Eles esperam alguns novos projetos em breve.
He knew the sound very well.	Ele conhecia o som muito bem.
Obviously, the others noticed too.	Obviamente, os outros também notaram.
I hate social studies.	Eu odeio estudos sociais.
He forced himself to reach out and touch one.	Ele se forçou a estender a mão e tocar um.
She would miss a lot.	Ela sentiria muita falta.
I look like myself.	Eu pareço eu mesmo.
But that's not what happened.	Mas não foi isso que aconteceu.
Will not accept returns.	Não aceitará a devolução.
It was simple and powerful, and revealing.	Era simples e poderoso, e revelador.
Drink your tea.	Beba seu chá.
But, according to common experience, it could be just around the corner.	Mas, de acordo com a experiência comum, pode estar ao virar da esquina.
The number included physical and digital download sales.	O número incluiu vendas de download físico e digital.
Many people he worked with knew.	Muitas pessoas com quem ele trabalhou sabiam.
This report is based on a review of the literature.	Este relatório é baseado em uma revisão da literatura.
Both claims are false.	Ambas as alegações são falsas.
You can change the color, put a background image.	Você pode mudar a cor, colocar uma imagem de fundo.
These people usually don't choose a hotel because it's expensive.	Essas pessoas geralmente não escolhem um hotel porque é caro.
It was too much to handle.	Era demais para lidar.
This appeared to be another call to my resources.	Esta parecia ser outra chamada em meus recursos.
Please visit us again soon.	Por favor, visite-nos novamente em breve.
You see this as an opportunity.	Você vê isso como uma oportunidade.
The findings are supported by the evidence.	As descobertas são apoiadas pelas evidências.
Also, unfortunately, this job takes up a lot of your time.	Também, infelizmente, esse trabalho toma muito do seu tempo.
I feel much faster and stronger.	Eu me sinto muito mais rápido e mais forte.
He could be in any police interrogation room in the world.	Ele poderia estar em qualquer sala de interrogatório policial do mundo.
But we've heard it all, the whole story.	Mas ouvimos tudo, toda a história.
I can put you on force structure analysis.	Posso colocá-lo em análise de estrutura de força.
I wish you could though.	Eu gostaria que você pudesse, no entanto.
It offers us hope when there was none before.	Oferece-nos esperança quando antes não havia nenhuma.
We've been friends for a long time.	Somos amigos há muito tempo.
And it will happen.	E isso vai acontecer.
The power supply is too big.	A fonte de alimentação é muito grande.
Your kids won't be so lucky, however.	Seus filhos não terão tanta sorte, no entanto.
It didn't make sense to me then.	Isso não fazia sentido para mim então.
State of Science.	Estado da ciência.
Quickly, he fell to the ground.	Rapidamente, ele caiu no chão.
You can try different ways to increase page loading speed.	Você pode tentar diferentes maneiras de aumentar a velocidade de carregamento da página.
Some of the horses were missing.	Alguns dos cavalos estavam faltando.
Next thing you know, he'll ask you to take him away.	A próxima coisa que você sabe, ele vai pedir para você levá-lo embora.
This was the only cause of death in the group.	Esta foi a única causa de morte no grupo.
Furthermore, our vision is continuous.	Além disso, nossa visão é continua.
My big catch was human activity.	Minha grande captura foi a atividade humana.
Nothing seems to make a difference.	Nada parece fazer diferença.
If it's mass produced, they do it.	Se é produzido em massa, eles fazem isso.
That would never happen.	Isso nunca iria acontecer.
People are moving away from knowledge, truth and reason.	As pessoas estão se afastando do conhecimento, da verdade e da razão.
That only made her more worried.	Isso só a deixou mais preocupada.
The procedure was repeated twice.	O procedimento foi repetido duas vezes.
I like subject too.	Eu gosto de assunto também.
It will require months of careful behavior.	Vai exigir meses de comportamento cuidadoso.
So, she agreed to a deal.	Então, ela concordou com um acordo.
They say it takes a village to raise a child.	Dizem que é preciso uma aldeia para criar uma criança.
Or her own security sent her.	Ou sua própria segurança a enviou.
That was his mistake.	Esse foi o erro dele.
His head was so heavy.	Sua cabeça estava tão pesada.
But we were further apart than ever.	Mas estávamos mais distantes do que nunca.
Some days this can be difficult to do.	Alguns dias isso pode ser difícil de fazer.
Keep trying guys.	Continue tentando galera.
People don't vote for him because they don't trust him.	As pessoas não votam nele porque não confiam nele.
This could mean thousands of human lives being saved.	Isso pode significar milhares de vidas humanas sendo salvas.
The player numbers are there, but the player base is not.	Os números dos jogadores estão lá, mas a base de jogadores não.
thought of him.	Pensou nele.
We both sat there talking.	Nós dois sentamos lá conversando.
The deeper you imagine, the more you will experience.	Quanto mais profundo você imaginar, mais você experimentará.
He still didn't know why he was the only one left.	Ele ainda não sabia por que ele era o único remanescente.
I needed to get away, immediately.	Eu precisava fugir, imediatamente.
So, as you can see, these symptoms vary by patient.	Então, como você pode ver, esses sintomas variam de acordo com o paciente.
God will show the way.	Deus mostrará o caminho.
He says value, and the mission is important.	Ele diz valor, e a missão é importante.
I'm glad in the end he let her go.	Estou feliz que no final ele a deixou ir.
So far so good, one might think.	Até agora, tudo bem, pode-se pensar.
Those were the only two things they had.	Essas eram as duas únicas coisas que eles tinham.
You have to make him share his pain with you.	Você tem que fazê-lo compartilhar sua dor com você.
What an amazing day we had.	Que dia incrível tivemos.
I do exactly as you mentioned in your question.	Faço exatamente como você mencionou na sua pergunta.
Stars only matter because they can choose the best material.	As estrelas só importam porque podem escolher o melhor material.
Look, we understand.	Olha, nós entendemos.
I couldn't do anything about it anyway.	Eu não podia fazer nada sobre isso de qualquer maneira.
I changed the subject and started talking.	Mudei de assunto e comecei a falar.
We have been taking steps in this direction for several years.	Temos vindo a dar passos nesse sentido há vários anos.
So we need to start with that.	Então precisamos começar com isso.
Your player died.	Seu jogador morreu.
We let our fear and anger speak for us.	Deixamos que nosso medo e nossa raiva falem por nós.
Two men got out of the vehicle.	Dois homens saíram do veículo.
My wife got some tea, which made her happy.	Minha esposa conseguiu um pouco de chá, o que a deixou feliz.
You won't find anything wrong with my books.	Não vai encontrar nada de errado com meus livros.
He won't come back.	Ele não vai voltar.
We became best friends.	Nós nos tornamos os melhores amigos.
Her physical appearance indicated that she didn't sleep much at night.	Sua aparência física indicava que ela não dormia muito à noite.
You should avoid any activity that causes the pain.	Você deve evitar qualquer atividade que cause a dor.
Maybe you were planning.	Talvez você estivesse planejando.
They were fighting.	Eles estavam lutando.
You can't move through it now.	Você não pode se mover por ele agora.
I was now on a mission to get high.	Eu estava agora em uma missão para ficar alto.
He has no weapons to speak of.	Ele não tem armas para falar.
Let me know when you do.	Deixe-me saber quando você fizer isso.
And that too.	E isso também.
They kept the law.	Guardaram a lei.
All seven variables used in the model had missing values.	Todas as sete variáveis ​​usadas no modelo tinham valores faltantes.
However, it was very small.	No entanto, era muito pequeno.
She wanted to live, but more than that, she wanted to fight.	Ela queria viver, mas mais do que isso, ela queria lutar.
I will not jump.	Eu não vou pular.
But she bought it for two, and she bought it to go.	Mas ela comprou por dois, e comprou para levar.
So tell me now.	Então me diga agora.
Who is knowledgeable about.	Quem tem conhecimento sobre.
My leg couldn't handle much weight.	Minha perna não aguentava muito peso.
He never asked about her.	Ele nunca perguntou sobre ela.
Wear began its journey.	Wear começou sua jornada.
You help them learn to deal with it.	Você os ajuda a aprender a lidar com isso.
He told us he worked with the police and had special training.	Ele nos disse que trabalhava com a polícia e tinha treinamento especial.
And she told me it was a very good research project.	E ela me disse que era um projeto de pesquisa muito bom.
We want to do more.	Queremos fazer mais.
We don't worry about getting ahead of ourselves.	Não nos preocupamos em ficar à frente de nós mesmos.
But, again, there were some key elements in the way.	Mas, mais uma vez, havia alguns elementos-chave no caminho.
If there was time.	Se houvesse tempo.
I don't say much.	Eu não digo muito.
The challenges continue long after launch.	Os desafios continuam por muito tempo após o lançamento.
Seems like a reasonable goal.	Parece um objetivo razoável.
There can be huge differences of opinion even among the best of friends.	Pode haver grandes diferenças de opinião até mesmo entre os melhores amigos.
Again it is a very good car.	Novamente é um carro muito bom.
He didn't know them or what he might be missing.	Ele não os conhecia ou o que poderia estar perdendo.
The images are representative of three independent experiments.	As imagens são representativas de três experiências independentes.
I won't find it by accident.	Eu não vou encontrá-la por acaso.
At first, his parents didn't trust him.	No início, seus pais não confiavam nele.
You need the right position.	Você precisa da posição certa.
Just like the other girl.	Exatamente como a outra garota.
You have the perfect body and the perfect features for her.	Você tem o corpo perfeito e as feições perfeitas para ela.
To do this to such a lovely person.	Para fazer isso com uma pessoa tão adorável.
That's how he did it.	Foi assim que ele fez.
Not within the confines of a cell.	Não nos limites de uma célula.
Not everyone can or should be anything.	Nem todo mundo pode ou deve ser qualquer coisa.
Here, she said.	Aqui, ela disse.
I missed her.	Eu senti a falta dela.
And representative of at least three independent experiments.	E representativo de pelo menos três experimentos independentes.
Usually these are people who are the opposite in their daily lives.	Normalmente, são pessoas que são o oposto em suas vidas diárias.
Hope this can help you.	Espero que isso possa ajudá-lo.
I even offered to go with him.	Até me ofereci para ir com ele.
You know how it is though.	Você sabe como é, no entanto.
It looks really cool.	Parece muito legal.
His mind started racing with other places.	Sua mente começou a correr com outros lugares.
His friends walked.	Seus amigos caminharam.
He showed that it was not true.	Ele mostrou que não era verdade.
One by land.	Um por terra.
We must not assume that our soul is the same as our body.	Não devemos presumir que nossa alma é o mesmo que nosso corpo.
I had killed a man to protect him.	Eu tinha matado um homem para protegê-lo.
During my first summer, something happened to change my life again.	Durante meu primeiro verão, algo aconteceu para mudar minha vida novamente.
Your only value is what people give you.	Seu único valor é aquele que as pessoas lhe dão.
That's a good reason not to do this.	Essa é uma boa razão para não fazer isso.
Both lead to similar results.	Ambos levam a resultados semelhantes.
Only the cross you keep hidden in it.	Somente a cruz você mantém escondida nela.
I met interesting people.	Conheci pessoas interessantes.
To talk to you.	Falar com você.
That means great danger.	Isso significa um grande perigo.
It wasn't her body in my arms.	Não era o corpo dela em meus braços.
Look, my friend, he said.	Olha, meu amigo, ele disse.
I think outside the box.	Eu penso fora da caixa.
And yes, he was on my team.	E sim, ele estava no meu time.
At least the app works.	Pelo menos o aplicativo funciona.
Still, this was water under the bridge.	Ainda assim, isso era água debaixo da ponte.
My first ever.	O meu primeiro de sempre.
He would have done anything to keep him safe.	Ele teria feito qualquer coisa para mantê-lo seguro.
I'm not going to make a scene here.	Eu não vou fazer uma cena aqui.
There was no other way out.	Não havia outra saída.
I want to be someone people look up to.	Eu quero ser alguém que as pessoas admiram.
He closed his eyes and started to walk.	Fechou os olhos e começou a andar.
But no other words will do.	Mas nenhuma outra palavra servirá.
Maybe he was right.	Talvez ele estivesse certo.
A doctor is needed.	É necessário um médico.
Yes, as a short term solution it makes sense.	Sim, como uma solução de curto prazo, faz sentido.
You have to find the right balance.	Você tem que encontrar o equilíbrio certo.
They had to escape.	Eles tiveram que escapar.
I like being on the go.	Eu gosto de estar em movimento.
This is a great book.	Este é um ótimo livro.
So he can hide as well in water as he can on land.	Então ele pode se esconder tão bem na água quanto na terra.
Then she looked at me.	Então ela olhou para mim.
She dressed really nice.	Ela se vestiu muito legal.
There is an interesting story related to this.	Há uma história interessante relacionada a isso.
I had to have them.	Eu tinha que tê-los.
So let's do this alone.	Então vamos fazer isso sozinhos.
Now he had.	Agora ele tinha feito isso.
I can't though.	Eu não posso, no entanto.
Talking about them.	Falando sobre eles.
It is not about greater freedom.	Não se trata de maior liberdade.
I had missed his first words and his first steps.	Eu tinha perdido suas primeiras palavras e seus primeiros passos.
See identification.	Consulte identificação.
We ended up as brothers.	Acabamos como irmãos.
I will contact him in the morning.	Entrarei em contato com ele pela manhã.
But he's my favorite.	Mas ele é o meu favorito.
Yes we are.	Sim, nós somos.
It's a very bad policy.	É uma política muito ruim.
She couldn't speak.	Ela não conseguia falar.
If not, let it grow, which won't take long.	Caso contrário, deixe-o crescer, o que não demorará muito.
Get feedback like a class.	Receba feedback como uma classe.
I forgot, just for a minute.	Eu esqueci, só por um minuto.
I didn't hear much of what she said after that.	Eu não ouvi muito o que ela disse depois disso.
There is still much more to learn.	Ainda há muito mais para aprender.
It was nothing.	Não foi nada.
I couldn't tell what she thought.	Eu não poderia dizer o que ela pensava.
I will not discuss them here.	Não os discutirei aqui.
I really like the idea behind what you have here.	Eu realmente gosto da ideia por trás do que você tem aqui.
But he didn't go that far.	Mas ele não foi tão longe.
Do something different, do something unique.	Faça algo diferente, faça algo único.
This means that you can save your comments in a personal database.	Isso significa que você pode salvar seus comentários em um banco de dados pessoal.
So live your life for a while.	Então, viva sua vida por um tempo.
Look at it now.	Olhe para isso agora.
And dogs know respect.	E os cães conhecem o respeito.
It was designed to be played in the rain.	Ele foi projetado para ser jogado na chuva.
That judgment did not contain specific findings of fact.	Esse acórdão não continha constatações de facto específicas.
I'm taking a university course and the subject is me.	Estou fazendo um curso universitário e o assunto sou eu.
Having a strong core helps with every exercise.	Ter um núcleo forte ajuda em todos os exercícios.
And, quite simply, he is unable to do so.	E, simplesmente, ele é incapaz de fazê-lo.
Make it useful and meaningful.	Torná-lo útil e significativo.
each of you.	Cada um de vocês.
I agree, not just him.	Concordo, não só ele.
He has his memories.	Ele tem suas memórias.
Six and ten practically meant dinner was over.	Seis e dez praticamente significava que o jantar havia acabado.
He held up a round, dirty object.	Ele ergueu um objeto redondo e sujo.
If we leave, she won't be able to identify me.	Se sairmos, ela não poderá me identificar.
But there was no one in the room when they got there.	Mas não havia ninguém na sala quando eles chegaram lá.
In terms of the impact on air quality, the evidence seems mixed.	Em termos de impacto na qualidade do ar, as evidências parecem confusas.
She had read them.	Ela os tinha lido.
A seven needs three.	Um sete precisa de três.
He gave her what he could.	Ele deu a ela o que podia.
That's the game you play.	Esse é o jogo que você joga.
That's where you would have found your friend.	É aí que você teria encontrado seu amigo.
That's not possible.	Isso não é possível.
Which is a good thing.	O que é uma boa coisa.
Instead, you must throw an exception.	Em vez disso, você deve gerar uma exceção.
The proof is by building the model.	A prova é pela construção do modelo.
The sun had set and the sky was full of stars.	O sol havia se posto e o céu estava cheio de estrelas.
But elsewhere.	Mas em outro lugar.
It's great to get a vote of confidence.	E muito bom receber um voto de confiança.
My mother and father are not rich like yours.	Minha mãe e meu pai não são ricos como os seus.
All buildings are ready, at least up to the stage.	Todos os prédios estão prontos, pelo menos até o palco.
On top of the flesh of his arm.	No alto da carne de seu braço.
Representative of two separate experiments.	Representante de dois experimentos separados.
It's a great place to stay out of sight.	É um excelente lugar para se manter fora da vista.
Imagine driving your car.	Imagine dirigir seu carro.
These tools cannot help.	Essas ferramentas não podem ajudar.
He took two of them.	Ele pegou dois deles.
It is a problem created by the white man.	É um problema criado pelo homem branco.
There are a few ways to vs.	Existem algumas formas de vs.
This is hard to do.	Isso é difícil de fazer.
I will be happy to meet you through the school.	Ficarei feliz em conhecê-lo através da escola.
I really enjoyed it and thank you for his effort.	Gostei muito e obrigado pelo seu esforço.
I get it.	Eu entendo.
This can be even more difficult in general.	Isso pode ser ainda mais difícil em geral.
I followed her one day and she met a man.	Eu a segui um dia e ela se encontrou com um homem.
You don't have to fight this battle alone.	Você não tem que lutar esta batalha sozinho.
You could be anyone.	Você poderia ser alguém.
It didn't really leave any impact.	Realmente não deixou nenhum impacto.
The project is shown in its best light.	O projeto é mostrado em sua melhor luz.
With less energy.	Com menos energia.
If he were the only one, it wouldn't matter.	Se ele fosse o único, não seria importante.
Open your eyes, look at me.	Abra os olhos, olhe para mim.
It was a pretty basic car, but it did the job.	Era um carro bastante básico, mas fez o trabalho.
The staff supported our class from start to finish.	A equipe apoiou nossa aula do início ao fim.
It's his way out.	É a saída dele.
She stared at him, a kind of wonder in her eyes.	Ela ficou olhando para ele, uma espécie de admiração em seus olhos.
It is currently unknown why this is the case.	Atualmente, não se sabe por que esse é o caso.
I was sleeping, you see.	Eu estava dormindo, você vê.
Start your career at twenty.	Comece sua carreira aos vinte anos.
I want my freedom.	Eu quero minha liberdade.
We couldn't reach you.	Não conseguimos chegar até você.
And no funny business.	E nenhum negócio engraçado.
Worth a thousand or two.	Vale mil ou dois.
Sometimes it's more and sometimes less.	Às vezes é mais e às vezes menos.
The current seemed quite strong.	A corrente parecia bastante forte.
I cannot accept this.	Eu não posso aceitar isso.
They are not mass produced.	Eles não são produzidos em massa.
It wasn't that big then.	Não era tão grande então.
There is no law against such things.	Não há lei contra tais coisas.
Also, don't be afraid to make yourself different.	Além disso, não tenha medo de se tornar diferente.
Taking it into the man's hands.	Tomando-o nas mãos do homem.
Finally she was only doing them once in three months.	Finalmente ela estava fazendo-os apenas uma vez em três meses.
They are very good.	Eles são muito bons.
Be sure to keep your back straight.	Certifique-se de manter as costas retas.
He calculated how long it would take to run home.	Ele calculou quanto tempo levaria para correr para casa.
This was over and over and over.	Isso foi mais e mais e mais.
I was ready for more.	Eu estava pronto para mais.
He took her hands and tried to walk.	Ele ficou em suas mãos e tentou andar.
He stayed there for three years.	Ficou lá por três anos.
A hole formed in her memory.	Um buraco se formou em sua memória.
But her faces, not to mention her skin and eyes, were different.	Mas seus rostos, para não mencionar a pele e os olhos, eram diferentes.
The problem with having the surgery is that it can be expensive.	O problema de fazer a cirurgia é que pode ser caro.
This shows the lack of previous research.	Isso mostra a falta de pesquisas anteriores.
You just have to ask.	Você só tem que perguntar.
Even if we don't know where to run.	Mesmo que não saibamos para onde fugir.
I didn't hit anyone.	Eu não bati em ninguém.
He decided he couldn't wait any longer.	Decidiu que não podia esperar mais.
Without a doubt, this house was a comfort.	Sem dúvida, esta casa era um conforto.
He was a real person.	Ele era uma pessoa real.
His life will get better from now on.	Sua vida vai melhorar daqui para frente.
Of so many terrible things.	De tantas coisas terríveis.
But that is starting to change.	Mas isso está começando a mudar.
It can be any source.	Pode ser qualquer fonte.
Unfortunately, we lost contact.	Infelizmente, perdemos o contato.
A still, small voice of some sort.	Uma voz mansa e delicada de algum tipo.
So time passed.	Assim o tempo passou.
But very far from the city.	Mas muito longe da cidade.
I didn't think it would work.	Eu não achei que funcionaria.
He looks like he's in a lot of pain.	Ele parece estar com muita dor.
Does not exist.	Não existe.
This made it a long boat trip.	Isso fez com que fosse uma longa viagem de barco.
We discuss this further in the final section.	Discutimos isso melhor na seção final.
But the former do.	Mas os anteriores têm.
These kids were too cool for school.	Essas crianças eram legais demais para a escola.
He stood his ground.	Ele se manteve firme.
It was simple madness.	Era uma loucura simples.
It looked bad and it only got worse.	Parecia ruim e só piorava.
If you can, see you there.	Se você conseguir, nos vemos lá.
But the structure was uniform and tight.	Mas a estrutura era uniforme e apertada.
The request seemed very simple and easily fulfilled.	O pedido parecia muito simples e facilmente atendido.
It works very well for me.	Funciona muito bem para mim.
And the others, they are waiting for you.	E os outros, eles estão esperando por você.
But my girls worked hard.	Mas minhas meninas trabalharam duro.
Contributed to the design of the manuscript.	Contribuiu para a concepção do manuscrito.
But you failed.	Mas você falhou.
More possible shows are also in the works.	Mais shows possíveis também estão em andamento.
It wasn't a dream.	Não era um sonho.
The one she had loved and married and lost.	Aquele que ela havia amado, casado e perdido.
You could have done the same.	Você poderia ter feito o mesmo.
Then you have the full impact.	Então você tem o impacto total.
Something had to be done.	Algo tinha que ser feito.
Easier said than done.	Mais fácil falar do que fazer.
In both, there are positives and negatives.	Em ambos, há aspectos positivos e negativos.
This does not make for a healthy market.	Isso não contribui para um mercado saudável.
The only exception is the gender difference.	A única exceção é a diferença de sexo.
And what can be described can be affected.	E o que pode ser descrito pode ser afetado.
It was a way of life that will not return.	Foi um modo de vida que não vai voltar.
This can be great for our plans.	Isso pode ser excelente para nossos planos.
However, different mechanisms seem to be involved.	No entanto, diferentes mecanismos parecem estar envolvidos.
We've come a long way, even compared to a month ago.	Percorremos um longo caminho, mesmo em comparação com um mês atrás.
When you feel good about yourself, it shows on the outside.	Quando você se sente bem consigo mesmo, isso se mostra do lado de fora.
Now it looks like we need something down here.	Agora parece que precisamos de algo aqui no fundo.
Just her head showing.	Apenas a cabeça dela aparecendo.
Back on the street, he considered his options.	De volta à rua, ele considerou suas opções.
She's been great to me, and great to me.	Ela tem sido ótima para mim, e ótima para mim.
They became my friends.	Eles se tornaram meus amigos.
It looked like an improvement.	Parecia uma melhoria.
Today is my day of duty.	Hoje é o meu dia de dever.
It was not music for our parents and the adults of the world.	Não era música para nossos pais e os adultos do mundo.
The rules have been changed.	As regras foram alteradas.
The front was just ahead.	A frente estava logo à frente.
I could see everything inside them.	Eu podia ver tudo dentro deles.
Everything is stuck in hard water.	Tudo está preso da água dura.
So people take it.	Então as pessoas aguentam.
He talked about jobs, health and education.	Ele falou sobre empregos, saúde e educação.
Or by power.	Ou pelo poder.
Several natural problems in this area remain open.	Vários problemas naturais nesta área permanecem em aberto.
You were on the street.	Você estava na rua.
We're not done here, but we're moving forward.	Não terminamos aqui, mas avançamos.
I can't run over you.	Eu não posso atropelar você.
I could feel her fingers moving in her hair.	Eu podia sentir seus dedos se movendo no cabelo.
We feel the need to know more.	Sentimos a necessidade de saber mais.
It's an amazing scene that people would love to see.	É uma cena incrível que as pessoas adorariam ver.
A big nothing is observed.	Um grande nada é observado.
In low setting.	Na configuração baixa.
I don't see him much, maybe that's why.	Eu não o vejo muito, talvez seja por isso.
If so, she was determined to pass.	Se assim for, ela estava determinada a passar.
We're going to want to tax it.	Vamos querer tributar isso.
When you're younger, you probably see things differently.	Quando você é mais jovem, provavelmente vê as coisas de maneira diferente.
He wouldn't say no.	Ele não diria não.
In fact, a white background was drawn.	De fato, um fundo branco foi desenhado.
So it's a matter of throwing it away.	Então é uma questão de jogar fora.
Strange men they were.	Homens estranhos eles eram.
However, we need say no more about this.	No entanto, não precisamos dizer mais nada sobre isso.
But then the moment passed.	Mas então o momento passou.
It forces you to work it out in your mind.	Isso força você a resolver isso em sua mente.
She thought so of most men her age.	Ela pensava assim na maioria dos homens de sua idade.
He answered immediately.	Ele atendeu imediatamente.
I never thought to ask which one.	Nunca pensei em perguntar qual.
But there were problems with that kind of language.	Mas havia problemas com esse tipo de linguagem.
Hope this was helpful!.	Espero que isso tenha sido útil!.
The reality, of course, is very different.	A realidade, claro, é muito diferente.
Brown himself seemed surprised by the stir his earlier message had caused.	O próprio Brown parecia surpreso com a agitação que sua mensagem anterior havia causado.
In the sky.	No céu.
But his health began to take a back seat.	Mas sua saúde começou a ficar em segundo plano.
A more detailed analysis is in progress.	Uma análise mais detalhada está em andamento.
And all working file.	E tudo arquivo de trabalho.
She says he left.	Ela diz que ele foi embora.
He lifted his legs.	Ele levantou as pernas.
She didn't expect to hear that.	Ela não esperava ouvir isso.
I was going to tell you that you should go to school.	Eu ia te dizer que você deveria ir para a escola.
It's right there, very obvious, and it's locked.	Está bem ali, muito óbvio, e está trancado.
I would have kept it sharp and clean and ready.	Eu o teria mantido afiado, limpo e pronto.
Since they cannot, they must lie.	Uma vez que eles não podem, eles então devem mentir.
It took my breath away.	Ele tirou meu fôlego.
See you in a minute.	Te vejo em um minuto.
I shot him.	Eu atirei nele.
Many of us have several.	Muitos de nós temos vários.
His hair looked like it was ready to go.	O cabelo parecia estar pronto para ir.
The patient was informed and signed the proper consent for this report.	O paciente foi informado e assinou o devido consentimento para este relatório.
From there, you can get the book in whatever form you want.	De lá, você pode obter o livro na forma que quiser.
Some of my cells contain a lot of text.	Algumas das minhas células contêm muito texto.
I do not need you.	Eu não preciso de você.
Did not take too long.	Não demorou muito.
I suggest you trade your life for his.	Sugiro que troque sua vida pela dele.
This year, the event opened a day earlier.	Este ano, o evento abriu um dia antes.
We're trying to change that.	Estamos tentando mudar isso.
And it's so funny, too.	E é tão engraçado, também.
But he knew it meant something more.	Mas ele sabia que significava algo mais.
I don't know if he loves me or not.	Não sei se ele me ama ou não.
But that's not how it really works.	Mas não é assim que realmente funciona.
That's the only secret.	Esse é o único segredo.
The first solution is far from cheap.	A primeira solução está longe de ser barata.
It took two years to get to me.	Dois anos levaram para chegar até mim.
Nothing has been known of him since that date.	Nada se soube dele desde aquela data.
I couldn't tolerate it.	Eu não pude tolerar isso.
Shot her in the head.	Atirou na cabeça dela.
It's not called that.	Não é chamado assim.
There were practical problems with this.	Houve problemas práticos com isso.
Many parents choose him as their son.	Muitos pais o escolhem como filho.
This is certainly true for the people who work in our companies.	Isso certamente é verdade para as pessoas que trabalham em nossas empresas.
There is a website.	Há um site.
She is now dead.	Ela agora está morta.
I heard you found work.	Ouvi dizer que você encontrou trabalho.
So many books.	Tantos livros.
She came to one that was close, very close.	Ela chegou a um que estava perto, muito perto.
It's about giving them what they like.	Trata-se de dar-lhes o que eles gostam.
The process should take no more than five minutes.	O processo não deve demorar mais de cinco minutos.
But they are taking care of me.	Mas eles estão cuidando de mim.
Too much time at the fair, they say.	Muito tempo na feira, eles dizem.
Your father, dead.	Seu pai, morto.
Tell her she'll have a nice room of her own.	Diga que ela terá um belo quarto só dela.
And that was there in the music, trying and doing.	E isso estava lá na música, tentando e fazendo.
We have to do this every minute.	Temos que fazer isso a cada minuto.
You are in love and there is no other option.	Você está apaixonado e não há outra opção.
A knife is in your eye.	Uma faca está em seu olho.
It will remain there, don't worry.	Ele permanecerá lá, não se preocupe.
Let's be fair.	Sejamos justos.
And you have a good voice.	E você tem uma boa voz.
Get that tongue out.	Tira essa língua.
They are really trying their best.	Eles realmente estão tentando o seu melhor.
He was a poor tough kid.	Ele era um pobre garoto duro.
Lucky thing, too.	Coisa de sorte, também.
I don't know why anyone would be different.	Não sei por que alguém seria diferente.
Water in the boat is bad.	Água no barco, é ruim.
We think this is the case.	Achamos que este é o caso.
You need us.	Você precisa de nós.
They couldn't leave the way they had come in.	Eles não podiam sair do jeito que tinham entrado.
And that's important.	E isso é importante.
We were a crowd.	Nós éramos uma multidão.
Government.	Governo.
Peace is in your bones.	A paz está em seus ossos.
First, there is a written exam.	Primeiro, há um exame escrito.
No body can go long without a drop to drink.	Nenhum corpo pode passar muito tempo sem uma gota para beber.
I don't recommend either option, however.	Eu não recomendo nenhuma das opções, no entanto.
I do not know what it is.	Eu não sei o que é.
He took it and left.	Ele pegou e foi embora.
It's my passion.	É a minha paixão.
Let's not tell.	Não vamos contar.
Nobody was talking about me.	Ninguém estava falando de mim.
But give me some time.	Mas me dê um tempo.
It's free for free to join.	É grátis para livre para se juntar.
After that week, add real eggs to the mix.	Após essa semana, adicione ovos reais à mistura.
This is beyond what you can say.	Isso está além do que você pode dizer.
You've published more in the past.	Já publicou mais no passado.
He treated the patients.	Realizava o tratamento dos pacientes.
An evil had no use.	Um mal teve qualquer uso.
It was her first baby.	Era seu primeiro bebê.
One should consider the following facts before going through the example.	Deve-se considerar os seguintes fatos antes de passar pelo exemplo.
We never use standard stock ports for a few reasons.	Nunca usamos portas padrão de estoque, por alguns motivos.
I think of everything.	Eu penso em tudo.
This difference was not observed at other times during the trial.	Essa diferença não foi observada em outros momentos durante o ensaio.
And it was good.	E foi bom.
For this reason, it's best to listen to your body.	Por esta razão, é melhor ouvir o seu corpo.
The study of nature is a big part of science.	O estudo da natureza é uma grande parte da ciência.
His hands were shaking.	Suas mãos tremiam.
Life is more difficult for him.	A vida é mais difícil para ele.
They cannot be put at risk.	Eles não podem ser colocados em risco.
But it's his choice.	Mas é sua escolha.
I bought two last year and another this year.	Comprei dois ano passado e outro este ano.
Light has many properties.	A luz tem muitas propriedades.
Both are about how animals are treated and used in society.	Ambos são sobre como os animais são tratados e usados ​​na sociedade.
In the wind, his arm looked even bigger.	Ao vento, seu braço parecia ainda maior.
Usually, they've never written a short story before.	Normalmente, eles nunca escreveram um conto antes.
They can't find any on their hands.	Eles não conseguem encontrar nenhum em suas mãos.
To do this, a project with a larger sample is needed.	Para fazer isso, é necessário um projeto com uma amostra maior.
My decision was very quick and very clear.	Minha decisão foi muito rápida e muito clara.
I have to go to the bathroom.	Eu tenho que ir ao banheiro.
Sometimes it can be physical.	Às vezes pode ser físico.
I'm pointed in the right direction.	Estou apontado na direção certa.
He has, as they say, been around quite a bit.	Ele tem, como dizem, estado por aí um pouco.
I expected to be late for school.	Esperava chegar atrasado à escola.
A secondary school was created in his name.	Uma escola secundária foi criada em seu nome.
I wonder how he managed to get in though.	Eu me pergunto como ele conseguiu entrar, no entanto.
When that happens, things change.	Quando isso acontece, muda as coisas.
But in the end, they get the job done.	Mas no final, eles fazem o trabalho.
Elevated water storage can be created inside or outside your home.	O armazenamento de água elevada pode ser criado dentro ou fora de sua casa.
She came back, but not like you mean.	Ela voltou, mas não como você quer dizer.
We spent the entire dream talking.	Passamos o sonho inteiro conversando.
The night gave way to the morning of the third day.	A noite deu lugar à manhã do terceiro dia.
Stay awake as long as you can.	Fique acordado o máximo que puder.
I learned the hard way.	Eu aprendi da maneira mais difícil.
After a while, people are looking for what else is new.	Depois de um tempo, as pessoas estão procurando o que mais é novo.
I closed my eyes and.	Fechei os olhos e.
I've heard them enough.	Já os ouvi o suficiente.
Interesting so far.	Interessante até agora.
Well, she looked like a wild woman.	Bem, ela parecia uma mulher selvagem.
In other words, it works in theory but not in practice.	Em outras palavras, funciona na teoria, mas não na prática.
At least they would try.	Pelo menos eles tentariam.
Not knowing why, he continued.	Sem saber o motivo, ele continuou.
He made her feel like a woman.	Ele a fez se sentir como uma mulher.
And not for ours.	E não para os nossos.
Better late than never.	Antes tarde do que nunca.
But it was never enough.	Mas nunca foi o suficiente.
The girl was right.	A garota estava certa.
But once you touch my hair, that's it, there's no going back.	Mas uma vez que você toca meu cabelo, é isso, não há como voltar atrás.
We didn't find any.	Não encontramos nenhum.
Let's hope they are rare.	Vamos torcer para que sejam raros.
He works in the social and political field.	Atua na área social e política.
Military had to offer.	Militares tinham a oferecer.
The couple had no more children.	O casal não teve mais filhos.
You are not just equipment.	Você não é apenas um equipamento.
I want to emphasize this.	Eu quero enfatizar isso.
This is the end of the job.	Este é o fim do trabalho.
For a moment he didn't understand.	Por um momento ele não entendeu.
I can't sit here anymore either.	Também não posso mais ficar aqui sentado.
Mom said they were good at it.	Mamãe disse que eles eram bons nisso.
I may not be the one speaking.	Posso não ser eu quem está falando.
It was a threat, pure and simple.	Era uma ameaça, pura e simples.
I couldn't kill them.	Eu não poderia matá-los.
I still can't believe it.	Eu ainda não consigo acreditar.
And now two games on the same day.	E agora dois jogos no mesmo dia.
So it doesn't happen like that.	Então não acontece assim.
The problem is that most comments still use text.	O problema é que a maioria dos comentários ainda usa texto.
Even some fans of the show.	Até alguns fãs do programa.
Go with the flow.	Vá com o fluxo.
We'll see that, he thought.	Veremos isso, pensou.
There were many others too.	Havia muitos outros também.
It was still dark outside.	Ainda estava escuro lá fora.
Sleep, you lovely man.	Durma, seu adorável homem.
He could smell the river.	Ele podia sentir o cheiro do rio.
You understand our position.	Você entende nossa posição.
It does not determine gender.	Não determina gênero.
I didn't want or desire that.	Eu não queria ou desejo isso.
Much much more.	Muito muito mais.
People don't even know they need mental health care.	As pessoas nem sabem que precisam de cuidados de saúde mental.
Some later took their own lives.	Alguns mais tarde tiraram a própria vida.
I would hardly have to use my real voice.	Eu dificilmente teria que usar minha voz real.
She tried to move her head.	Ela tentou mover a cabeça.
You can go home.	Você pode voltar para casa.
Really sorry for this mistake.	Realmente sinto muito por esse erro.
They have a lot of work to do, though.	Eles têm muito trabalho a fazer, no entanto.
It looks recent.	Parece recente.
They didn't last long.	Eles não duraram muito.
He said she probably saw a bear.	Ele disse que ela provavelmente viu um urso.
There were so many of them.	Havia tantos deles.
Perhaps men feel that there is nothing they can do.	Talvez os homens sintam que não há nada que possam fazer.
My place still standing.	Meu lugar ainda de pé.
Our life would not be complete without them.	Nossa vida não seria completa sem eles.
I think everyone else did too.	Acho que todo mundo fez isso também.
Come then.	Venha, então.
Some are quite familiar with some of the sciences.	Alguns estão bastante familiarizados com algumas das ciências.
She knew it in her bones.	Ela sabia disso em seus ossos.
Just watch the evening news.	Basta assistir ao noticiário da noite.
She sat next to me.	Ela se sentou ao meu lado.
And so life goes on.	E assim a vida segue.
Tell me how it is.	Diz como é.
Well, it really wasn't you.	Bem, realmente não era você.
Might as well try.	Poderia muito bem tentar.
It does not help and may fail to transfer to other systems.	Não ajuda e pode falhar na transferência para outros sistemas.
We don't know anything about it.	Não sabemos nada sobre isso.
Character actions are recorded for reference.	As ações dos personagens são registradas para referência.
Same with the customer service.	Mesmo com o serviço ao cliente.
They don't have detailed knowledge of our systems.	Eles não têm conhecimento detalhado de nossos sistemas.
When it comes to dinner, they have no choice.	Quando se trata de jantar, eles não têm escolha.
If it failed once, it will fail again.	Se falhou uma vez, falhará novamente.
I think you have a lot going for you.	Acho que você tem muito a seu favor.
Very few really can.	Muito poucos realmente podem.
There are many variables here.	Há muitas variáveis ​​aqui.
At least for a while.	Pelo menos por um tempo.
It's not as good as here.	Não é tão bom quanto aqui.
This is not the situation today.	Esta não é a situação hoje.
It was as if she had just disappeared.	Era como se ela simplesmente tivesse desaparecido.
And none of them were done.	E nenhum deles foi feito.
What do you think?.	O que você acha?.
If he had to invent something new now.	Se ele tivesse que inventar algo novo agora.
They had a door next to them.	Eles tinham uma porta ao lado deles.
They band together to make sure things keep working as they should.	Eles se unem para garantir que as coisas continuem funcionando como deveriam.
I don't know why you made such a big deal about it.	Não sei por que você fez um grande negócio sobre isso.
But, there is an improvement this year.	Mas, há uma melhoria este ano.
The code below doesn't work.	O código abaixo não funciona.
But that seems to be only half the battle.	Mas isso parece ser apenas metade da batalha.
When you have kids, you'll do things you don't expect to do.	Quando você tiver filhos, fará coisas que não espera fazer.
However, this method is extremely expensive.	No entanto, este método é extremamente caro.
When she opened them, they were clear and bright and determined.	Quando ela os abriu, eles estavam claros, brilhantes e determinados.
Let's see what it is.	Vamos ver o que é.
Brings back some great memories.	Traz de volta algumas ótimas lembranças.
You didn't have to find them just once and forget about them.	Você não precisava encontrá-los apenas uma vez e esquecê-los.
But don't worry about them.	Mas não se preocupe com eles.
There is no key recovery service.	Não há serviço de recuperação de chave.
Once you find her, you will find him.	Depois de encontrá-la, você o encontrará.
Or a text.	Ou um texto.
It's an example.	É exemplo.
There wasn't much he could do here.	Não havia muito que ele pudesse fazer aqui.
It's definitely them.	Com certeza são eles.
Old men remember this.	Os velhos se lembram disso.
But as soon as we turned off the sound it was lost.	Mas assim que desligamos o som ele se perdeu.
I care about the people who live here.	Eu me importo com as pessoas que vivem aqui.
I turn my phone back on, but there is no call from him.	Ligo meu telefone novamente, mas não há nenhuma ligação dele.
I would like to use this machine now.	Eu gostaria de usar esta máquina agora.
Sex itself is kept private.	O sexo em si é mantido privado.
Well some of them do.	Bem, alguns deles fazem.
About half of us will make it.	Cerca de metade de nós vai conseguir.
She took a second bottle and added it.	Ela pegou uma segunda garrafa e adicionou.
I know it was hard for them.	Eu sei que foi difícil para eles.
I can't put the responsibility of living on anyone.	Não posso colocar a responsabilidade de viver em ninguém.
First, let me get one thing out of the way.	Primeiro, deixe-me tirar uma coisa do caminho.
My voice now carried.	Minha voz agora carregava.
We have to watch our step.	Temos de vigiar o nosso passo.
The air is not just hot.	O ar não é apenas quente.
He wasn't going to be the one to do this.	Ele não ia ser o único a fazer isso.
Hearing the landline ring, music to my ears.	Ouvindo o toque da linha de terra, música para meus ouvidos.
I know she struggled to believe it.	Eu sei que ela se esforçou para acreditar.
Support your team.	Apoie sua equipe.
Don't do this to me anymore.	Não faça mais isso comigo.
I want her more than ready in case we need her.	Eu a quero mais do que pronta caso precisemos dela.
The two laughed and left the room.	Os dois riram e saíram da sala.
Page numbers are in normal type.	Os números das páginas seguem em tipo normal.
Or most of them, anyway.	Ou a maioria deles, de qualquer maneira.
I needed the sun too.	Eu precisava do sol também.
She had no idea what she had done.	Ela não tinha ideia do que tinha feito.
We ended up learning how to choose between these various models.	Terminamos aprendendo a escolher entre esses vários modelos.
I still look at him every month.	Eu ainda olho para ele todos os meses.
We haven't been together for a long time.	Não estamos juntos há muito tempo.
Sleeping for life.	Dormindo pela vida.
Let's look at an example.	Vejamos um exemplo.
I couldn't even take the time to think about him.	Eu não conseguia nem tirar um tempo para pensar nele.
Your judge can be anyone in the class.	Seu juiz pode ser qualquer um da classe.
Beautiful spring weather but cold at night.	Belo clima de primavera, mas frio à noite.
It's nothing physical.	Não é nada físico.
He looked at me again and again.	Ele me olhou de novo e de novo.
The wind that gave the river its name.	O vento que deu nome ao rio.
Some people say they think it's beautiful.	Algumas pessoas dizem que acham bonito.
It gets very wrong on so many levels.	Ele fica muito errado em tantos níveis.
Probably talking to herself.	Provavelmente falando sozinha.
Free of charge.	Grátis.
They like things the way they are.	Eles gostam das coisas do jeito que são.
They come at night.	Eles vêm à noite.
First time she was on the track.	Primeira vez que ela estava na pista.
No errors, just nothing.	Sem erros, apenas nada.
They say my mother was afraid of him.	Dizem que minha mãe tinha medo dele.
Who knows if he'll be around at game time.	Quem sabe se ele estará por perto na hora do jogo.
I needed some clothes.	Eu precisava de algumas roupas.
I didn't play it.	Eu não joguei isso.
The question for you this morning.	A pergunta para você esta manhã.
This boy was trouble.	Esse menino era problema.
It's not the same time.	Não é o mesmo tempo.
He was in my blood.	Estava no meu sangue.
First five of each, then ten, fifteen, and so on.	Primeiro cinco de cada, depois dez, quinze e assim por diante.
There was a window there.	Havia uma janela ali.
This is possible even just by reading.	Isso é possível até mesmo apenas lendo.
Schools closed their doors or locked students inside.	As escolas fecharam as portas ou trancaram os alunos lá dentro.
I walked away.	Eu me afastei.
Many choose glass for this reason alone, however.	Muitos escolhem o vidro apenas por esse motivo, no entanto.
Please be aware of this vehicle.	Por favor, esteja ciente deste veículo.
But one year is a big improvement over two.	Mas um ano é uma grande melhoria em relação a dois.
The media can't stop talking about it.	A mídia não pode parar de falar sobre isso.
There was no reason for me to have survived.	Não havia razão para eu ter sobrevivido.
I need not know what he's feeling right now.	Eu preciso não saber o que ele está sentindo agora.
Then someone on the other side would go to the bathroom.	Então alguém do outro lado iria ao banheiro.
I put in a lot of work to design these items.	Eu coloquei em muito trabalho para projetar esses itens.
Give the player at least one choice anyway.	Dê ao jogador pelo menos uma escolha de qualquer maneira.
Design and then test.	Projete e depois teste.
The following command sets the current time and date in a file.	O comando a seguir define a hora e a data atuais em um arquivo.
The more you know, the more you can do.	Quanto mais você sabe, mais você pode fazer.
He was one of them once.	Ele foi um deles uma vez.
He couldn't be more than thirty years old.	Ele não poderia ter mais de trinta anos.
His hand was soft and warm.	Sua mão era macia e quente.
The result is another step forward in performance.	O resultado é mais um passo à frente no desempenho.
I've never done this before.	Eu nunca fiz isso antes.
Since then, struggle.	Desde então, luta.
I thought it was all well done.	Achei tudo bem feito.
Follow it and learn its purpose.	Siga-o e aprenda seu propósito.
There's a huge hole in it.	Há um buraco enorme nele.
Not necessarily forever.	Não necessariamente para sempre.
You brought her here, you deal with it.	Você a trouxe aqui, você lida com isso.
Spot service is a plus.	O serviço à vista é uma vantagem.
He was breathing hard.	Ele estava respirando com dificuldade.
This will help you win over time.	Isso o ajudará a vencer com o tempo.
Keep your ears up.	Mantenha seus ouvidos para cima.
It is very rare for the accident to be so small.	É muito raro que o acidente seja tão pequeno.
Unable to roll over or stand.	Incapaz de rolar ou ficar de pé.
If that were to happen, human cases would likely result.	Se isso ocorresse, os casos humanos provavelmente resultariam.
And they act like they know everything.	E agem como se soubessem de tudo.
He thought about the look in her eyes.	Ele pensou sobre o olhar em seus olhos.
The report was not followed up.	O relatório não foi seguido.
Create a moment.	Crie um momento.
She would stand beside her, watching her every move.	Ela ficaria ao lado dela, observando cada movimento dela.
But that doesn't make the love any less real.	Mas isso não torna o amor menos real.
I don't remember her answer.	Não me lembro da resposta dela.
A man came by that you might be interested in.	Um homem passou por aqui que você pode estar interessado.
Not if they had time to clean the kitchen.	Não se eles tivessem tempo para limpar a cozinha.
And you sell it for twenty more.	E você a vende por mais vinte.
It was the end of a long day.	Era o fim de um longo dia.
I'm going to call my dad and ask him to find out what's going on.	Vou ligar para o meu pai e pedir para ele descobrir o que está acontecendo.
She couldn't get enough.	Ela não conseguia o suficiente.
It got him noticed.	Isso o fez ser notado.
No one moved for thirty minutes.	Ninguém se moveu por trinta minutos.
Being the first to build a network can be an advantage.	Ser o primeiro a construir uma rede pode ser uma vantagem.
We work on the most general case possible.	Trabalhamos no caso mais geral possível.
Your kids will sleep faster.	Seus filhos vão dormir mais rápido.
The controls on it indicated that it was not in use.	Os controles nele indicavam que não estava em uso.
It will ask for the code.	Ele vai pedir o código.
They passed the credit review.	Eles passaram na análise de crédito.
It was just the three of us.	Éramos apenas nós três.
Looking to the left, she saw exactly what she needed.	Olhando para a esquerda, ela viu exatamente o que precisava.
As if we were in a sad movie.	Como se estivéssemos em um filme triste.
It was great to get out there.	Foi ótimo sair por aí.
This is important and quite clear.	Isso é importante e bastante claro.
In fact, they may have disappeared altogether.	Na verdade, eles podem ter desaparecido completamente.
She should be here.	Ela deveria estar aqui.
She couldn't then, she couldn't now.	Não podia então, não pode agora.
I can tell you really need me right now.	Eu posso dizer que você realmente precisa de mim agora.
That, at least, was a problem that could be fixed.	Isso, pelo menos, era um problema que poderia ser corrigido.
If you're fit to go.	Se você está apto para ir.
Of course, we say.	Claro, nós dizemos.
I won't let you do any exercise because it's not good for girls.	Não vou deixar você fazer nenhum exercício porque não é bom para as meninas.
I also liked the stories he told me about himself.	Eu também gostava das histórias que ele me contava sobre si mesmo.
The closer they are, the stronger the field.	Quanto mais próximos eles estão, mais forte é o campo.
I was learning about the learning process itself.	Eu estava aprendendo sobre o próprio processo de aprendizagem.
Nothing about him seems out of place.	Nada nele parece estar fora do lugar.
I'll take care of it right away.	Eu cuidarei disso imediatamente.
She moved, she said.	Ela se mudou, ela disse.
But you would be wrong.	Mas você estaria errado.
I do not need.	Eu não preciso.
I mean, this is so important out there.	Quero dizer, isso é tão importante lá fora.
He was smart in many ways.	Ele era inteligente de muitas maneiras.
He closed his eyes for a second to calm himself.	Ele fechou os olhos por um segundo para se acalmar.
They have been telling me their stories.	Eles têm me contado suas histórias.
She looked completely crazy.	Ela parecia completamente louca.
We keep complete health and hospital records as you can imagine.	Mantemos registros completos de saúde e hospitalares como você pode imaginar.
That was the problem on both sides.	Esse era o problema dos dois lados.
We had to win this today.	Tínhamos que ganhar isso hoje.
It's active.	Está ativo.
Food was something you bought at the store.	Comida era algo que você comprava na loja.
Near the top of the list.	Perto do topo da lista.
Oh my baby.	Oh meu bebê.
Oh, but he is.	Ah, mas ele é.
It was the mother.	Era a mãe.
I do not want it anymore.	Eu não quero mais.
This process must be carried out in two steps, however.	Este processo deve ser realizado em duas etapas, no entanto.
And open doors.	E portas abertas.
He worked hard.	Ele trabalhou duro.
A moment passed.	Um momento se passou.
The staff were friendly and very helpful.	Os funcionários foram simpáticos e muito prestativos.
But the question is how many.	Mas a questão é quantos.
They leave when the money runs out.	Eles vão embora quando o dinheiro acaba.
I feel tired and have worked as best I can.	Sinto-me cansado e trabalhei da melhor forma possível.
Learn the game, women love it.	Aprenda o jogo, as mulheres adoram.
Save the mother.	Salve a mãe.
And she was easy to hide behind.	E ela era fácil de se esconder atrás.
We checked in online and our key was waiting.	Fizemos o check-in online e nossa chave estava esperando.
The trip can last up to six months.	A viagem pode durar até seis meses.
I would never have done it under different circumstances.	Eu nunca teria feito isso em circunstâncias diferentes.
Two years later, there was no evidence of illness.	Dois anos depois, não havia evidência de doença.
I know why you're changing the subject, she thought.	Eu sei por que você está mudando de assunto, ela pensou.
He didn't do that often.	Ele não fazia isso com frequência.
You know this is true.	Você sabe que isso é verdade.
But now we are meeting and working with them.	Mas agora estamos nos reunindo e trabalhando com eles.
You forget that you ever knew how to do anything else.	Você esquece que alguma vez soube fazer qualquer outra coisa.
I feel fear.	Eu sinto medo.
Also, you were using wrong variable names.	Além disso, você estava usando nomes de variáveis ​​errados.
It's hard to say.	É difícil dizer.
He tied her hands behind her back with the same material.	Ele amarrou as mãos dela atrás das costas com o mesmo material.
It has a cost.	Tem um custo.
You can even add a little more salt and pepper to your liking.	Você pode até adicionar um pouco mais de sal e pimenta de sua preferência.
Over the years, my feelings for this song haven't changed.	Ao longo dos anos, meus sentimentos por essa música não mudaram.
He probably wouldn't make it home.	Ele provavelmente não chegaria em casa.
See if he will consider it.	Veja se ele vai considerar isso.
This works flawlessly throughout.	Isso funciona perfeitamente por toda parte.
And it's fun, so let's take a look.	E é divertido, então vamos dar uma olhada.
They are only six weeks long.	Eles têm apenas seis semanas de duração.
I thought it best that he understand the position you are in.	Achei melhor que ele entendesse a posição em que você está.
And it may not depend on me, in the end.	E pode não depender de mim, no final.
The man followed my gaze.	O homem seguiu meu olhar.
It will never be lost.	Nunca será perdido.
Some even wish me luck.	Alguns até me desejam sorte.
One they would never forget.	Um que eles nunca esqueceriam.
Nothing unusual about that.	Nada de incomum nisso.
Everything is possible here.	Tudo é possível aqui.
I had thought so too.	Eu tinha pensado assim também.
Just like them.	Assim como eles.
I would start with these.	Eu começaria com esses.
Expect it to be expensive.	Espere que seja caro.
And the second was science as a character in the series.	E a segunda foi a ciência como personagem da série.
You seem afraid to approach this goal.	Você parece ter medo de abordar esse objetivo.
I felt like another person.	Eu me senti como uma outra pessoa.
Not just wind.	Não apenas vento.
She raised her arm to show her favorite.	Ela levantou o braço para mostrar seu favorito.
You will likely be working at a law firm.	Você provavelmente estará trabalhando em um escritório de advocacia.
How long ago that had been.	Há quanto tempo isso tinha sido.
One might ask how he could have said such things.	Alguém poderia perguntar como ele poderia ter dito tais coisas.
Creating it is not really a long process.	A criação dele não é realmente um processo longo.
But it's like she has that strength of spirit.	Mas é como se ela tivesse essa força de espírito.
The school more than made history.	A escola mais do que fez história.
She was getting excited, it seemed, or nervous.	Ela estava ficando excitada, ao que parecia, ou nervosa.
I need to stop and rest.	Preciso parar e descansar.
Some said it was great, some weren't sure.	Alguns disseram que era ótimo, alguns não tinham certeza.
The impression you got, very simple, very easy to do.	A impressão que você conseguiu, muito simples, muito fácil de fazer.
Followed the instructions given by the court of first instance.	Seguiu as instruções dadas pelo tribunal de primeira instância.
I held on for ten years.	Eu segurei por dez anos.
It's a person walking towards me.	É uma pessoa caminhando em minha direção.
A frame is inserted into the model at each time step.	Um quadro é inserido no modelo a cada passo de tempo.
Yeah, that's weird.	Sim, isso é estranho.
And that's what happened in this case.	E foi o que aconteceu neste caso.
It was completely empty.	Estava completamente vazio.
Okay, he calls.	Pronto, ele chama.
We were so happy.	Estávamos tão felizes.
If you have small hands, try before you buy.	Se você tem mãos pequenas, experimente antes de comprar.
Dogs need more than just food, water and a place to sleep.	Os cães precisam de mais do que apenas comida, água e um lugar para dormir.
Said a healthy young man like him had needs.	Disse que um jovem saudável como ele tinha necessidades.
I would like to get some feedback.	Gostaria de obter algum feedback.
These people wanted to put limits on their body.	Essas pessoas queriam colocar limites em seu corpo.
Children are not little adults.	As crianças não são pequenos adultos.
The first difference is the input.	A primeira diferença é a entrada.
This can't be good!.	Isso não pode ser bom!.
That we should never fear the truth.	Que nunca devemos temer a verdade.
It's been like this for a month now.	Já está assim há um mês.
Incredible value and excellent service.	Valor incrível e excelente serviço.
Many of you have placed your trust in our party.	Muitos de vocês depositaram sua confiança em nosso partido.
It is important that you take the time to read them carefully.	É importante que você reserve um tempo para lê-los com atenção.
People often use your image to sell their work.	As pessoas costumam usar sua imagem para vender seu trabalho.
It was an extremely serious project.	Foi um projeto extremamente sério.
I sat at my feet.	Sentei-me aos pés.
Just learn on one side and do the same on the other side.	Apenas aprenda de um lado e faça o mesmo do outro lado.
There's something really bad about this whole thing.	Tem algo muito ruim nessa coisa toda.
Or a military.	Ou um militar.
Everyone had a lot of fun.	Todos se divertiram muito.
Bring the knowledge from within and share.	Traga o conhecimento de dentro e compartilhe.
In a three-phase driving methods.	Em um métodos de condução de três fases.
For the first time in our lives we are in agreement.	Pela primeira vez em nossas vidas estamos de acordo.
She wasn't completely dead.	Ela não estava completamente morta.
Maybe this will work.	Talvez isso funcione.
Nothing ever changes.	Nada nunca muda.
And this approach has been successful.	E esta abordagem tem sido bem sucedida.
Their problems were his.	Os problemas deles eram dele.
What's done is done.	O que está feito está feito.
Whether they know it or not.	Quer saibam ou não.
I believe this is wrong.	Acredito que isso esteja errado.
He would make it good for her.	Ele faria isso bom para ela.
It is a great opportunity.	É uma grande oportunidade.
No test is better than another.	Nenhum teste é melhor que outro.
It was her first and last appearance.	Foi sua primeira e última aparição.
I'm using the software program.	Estou usando o programa de software.
Green continued to have problems at work.	Green continuou a ter problemas no trabalho.
I did nothing.	Eu não fiz nada.
Because the door was locked.	Porque a porta estava trancada.
The staff and management couldn't do enough for us.	A equipe e gestão não poderia fazer o suficiente para nós.
With you in it, of course.	Com você nele, é claro.
She is my responsibility.	Ela é minha responsabilidade.
But it's the best long-term solution.	Mas é a melhor solução a longo prazo.
A death meant something.	Uma morte significava algo.
The fight can last for hours.	A luta pode durar horas.
I see people fighting on the road.	Vejo pessoas brigando na estrada.
Now, it seemed to have spread.	Agora, parecia ter se espalhado.
You have a man.	Você tem um homem.
Direct evidence can prove a fact by itself.	A evidência direta pode provar um fato por si só.
Sick of the world.	Doente com o mundo.
This may seem crazy at first.	Isso pode parecer loucura no começo.
If this explanation isn't enough, drop me a line.	Se esta explicação não for suficiente, mande-me uma linha.
If that's okay with you, we could.	Se estiver tudo bem com você, nós poderíamos.
Telling us we're not enough.	Dizendo-nos que não somos suficientes.
The most interesting turn of events.	A reviravolta mais interessante dos acontecimentos.
The children talked about him constantly.	As crianças falavam dele constantemente.
You must not die.	Você não deve morrer.
The element of surprise was on their side, and it was critical.	O elemento surpresa estava do lado deles, e era fundamental.
We have to deal with my mother now.	Temos que lidar com minha mãe agora.
For two years.	Por dois anos.
There's plenty of space at the top.	Há muito espaço no topo.
I went back to the city and went to sleep.	Voltei para a cidade e fui dormir.
She had been his student too, once.	Ela tinha sido sua aluna também, uma vez.
You cannot get the trade.	Você não pode obter o comércio.
I didn't know this at first.	Eu não sabia disso a princípio.
A smile so wide his face hurt.	Sorriso tão largo que seu rosto doeu.
Nobody is safe.	Ninguém está seguro.
We have no time to lose.	Não temos tempo a perder.
He will hear every word we say.	Ele vai ouvir cada palavra que dissermos.
It has been.	Tem sido.
He's making the decision with the ball in his hand.	Ele está tomando a decisão com a bola na mão.
That shouldn't be possible.	Isso não deveria ser possível.
You select a series, you stay in it.	Você seleciona uma série, você permanece nela.
It's the view.	É a vista.
But there is no road now.	Mas não há nenhuma estrada, agora.
Somewhere in the months and weeks before it was a start.   	Em algum lugar nos meses e semanas anteriores foi um começo.   
one.	uma.
Looks great, looks great.	Parece ótimo, parece ótimo.
This had been a gift to the great man.	Este tinha sido um presente para o grande homem.
You couldn't have stopped him.	Você não poderia tê-lo impedido.
I tend to think of that in every nice place.	Eu tendo a pensar isso em cada lugar agradável.
And the father had the child only half the time.	E o pai teve a criança apenas na metade do tempo.
Not even necessary.	Nem mesmo necessário.
Little busy here.	Pouco ocupado aqui.
But there were also problems.	Mas também havia problemas.
We won't know what hit us.	Não saberemos o que nos atingiu.
They moved it.	Eles o moveram.
Only he heard.	Só ele ouviu.
I don't give you a chance to experience the wonder.	Eu não lhe dou a chance de experimentar a maravilha.
He denied that he was taking revenge on them.	Ele negou que estivesse se vingando deles.
We can work out the things you tell yourself.	Podemos resolver as coisas que você diz a si mesmo.
I know what you would say.	Eu sei o que você diria.
That would have ended it all.	Isso teria acabado com tudo.
The image is still in my mind.	A imagem ainda está em minha mente.
Do not hate me.	Não me odeie.
At least for a while.	Pelo menos por enquanto.
She became part of our family.	Ela se tornou parte da nossa família.
I could never tell you apart.	Eu nunca poderia distingui-lo.
He was not.	Ele não era.
It certainly changes the way you approach health.	Certamente muda a forma como você aborda a saúde.
I just loved that quality about him.	Eu simplesmente amei essa qualidade nele.
Of course we could try to change our name.	Claro que poderíamos tentar mudar o nosso nome.
Instead, take action.	Em vez disso, tome uma atitude.
But only one problem.	Mas apenas um problema.
Such devices can take many forms.	Tais dispositivos podem assumir muitas formas.
My vocation, my power, demand different things from me.	Minha vocação, meu poder, exigem coisas diferentes de mim.
Furthermore, the following is true.	Além disso, o seguinte é verdadeiro.
No one who worked on the public side ended up poor.	Ninguém que trabalhou no lado público acabou pobre.
Family is security.	Família é segurança.
You will sign this and trust me.	Você vai assinar isso e confiar em mim.
Even the one with eyes.	Mesmo aquele com olhos.
I didn't tell them anything.	Não lhes disse nada.
He keeps the faith.	Ele mantém a fé.
The band left as they walked.	A banda se foi como eles andaram.
It is worth mentioning that zero values ​​were considered as missing values.	Vale ressaltar que os valores zero foram considerados como valores ausentes.
You will be covered for any increase in cost.	Você será coberto por qualquer aumento no custo.
One of the men noticed her.	Um dos homens a notou.
This gives everyone the security of knowing who is calling and when.	Isso dá a todos a segurança de saber quem está ligando e quando.
It never really is.	Nunca é realmente.
He seemed to get a lot out of it, though.	Ele parecia tirar muito disso, no entanto.
All my kids have done it, and that's a good thing.	Todos os meus filhos fizeram isso, e isso é uma coisa boa.
It is important for us to be able to understand this.	É importante para nós podermos entender isso.
The floor was still.	O chão estava imóvel.
But she wouldn't understand that, not for a while.	Mas ela não entenderia isso, não por um tempo.
It may vary a little, but not much.	Pode variar um pouco, mas não muito.
Never touch my personal property.	Nunca toque em minha propriedade pessoal.
Well, that's a problem.	Bem, isso é um problema.
You were creating your own sounds.	Você estava criando seus próprios sons.
It's probably not something you want to do regularly.	Provavelmente não é algo que você queira fazer regularmente.
I get tired of people talking about swearing and swearing.	Eu me canso de pessoas falando sobre palavrões e palavrões.
And there is no tomorrow.	E não há amanhã.
He won't want to, but you have to force him.	Ele não vai querer, mas você tem que obrigá-lo.
I said you should really make a production car.	Eu disse que você deveria realmente fazer um carro de produção.
You are obviously very bright.	Você é obviamente muito brilhante.
We highly recommend the entire team.	Recomendamos muito toda a equipe.
A darkness took over his face.	Uma escuridão tomou seu rosto.
She'll be home before the end of the week.	Ela estará em casa antes do fim da semana.
Soon we may lose count.	Em breve podemos perder a conta.
I did once, but not so much anymore.	Eu fiz uma vez, mas não tanto mais.
Had given the latter.	Tinha dado a este último.
But every class struggle is a political struggle.	Mas toda luta de classes é uma luta política.
They are often at war.	Eles estão frequentemente em guerra.
Property belongs to man.	A propriedade é própria do homem.
I asked you to leave.	Eu pedi para você ir embora.
It would be a very different experience.	Seria uma experiência bem diferente.
He seemed to have a heart.	Ele parecia ter um coração.
But, that was it.	Mas, era isso.
It's all over.	Tudo está acabado.
That we need help.	Que precisamos de ajuda.
He's the only black man on stage.	Ele é o único negro no palco.
This big question can be divided into some more specific ones.	Essa grande questão pode ser dividida em algumas mais específicas.
We've been lucky so far.	Tivemos sorte até agora.
Look at this crowd.	Olha essa multidão.
And anything else you need or they need.	E qualquer outra coisa que você precisa ou eles precisam.
Take care of your birds.	Cuide de seus pássaros.
We were very happy to learn.	Ficamos muito felizes em aprender.
Too hard on her.	Muito duro com ela.
I saw it so clearly.	Eu vi isso tão claramente.
Come on, the rest of you.	Vamos, o resto de vocês.
I recommend the service to anyone.	Eu recomendo o serviço a ninguém.
That means they have rights.	Isso significa que eles têm direitos.
If only he could remember now what pain was.	Se ao menos ele pudesse se lembrar agora do que era a dor.
There were no limitations in range of motion.	Não houve limitações na amplitude de movimento.
I wonder if being here will get in the way.	Eu me pergunto se estar aqui vai atrapalhar.
It's probably a difficult problem.	Provavelmente é um problema difícil.
I sit, pull back.	Eu sento, puxo para trás.
Still drew some blood, though.	Ainda tirou um pouco de sangue, no entanto.
There wasn't a lot of money out there, truth be told.	Não havia muito dinheiro por aí, verdade seja dita.
It's a funny movie.	É um filme engraçado.
Four and twenty minutes.	Quatro e vinte minutos.
I kind of stay away from them.	Eu meio que fico longe deles.
My hands were shaking.	Minhas mãos tremiam.
Still, we believe that the best is yet to come.	Ainda assim, acreditamos que o melhor ainda está por vir.
I created a topic here, but no one else seemed concerned.	Eu criei um tópico aqui, mas ninguém mais parecia preocupado.
These are good things for adults to do too.	Estas são coisas boas para os adultos fazerem também.
She touched him with the paper.	Ela o tocou com o papel.
When he was done, he offered the camera back.	Quando ele terminou, ele ofereceu a câmera de volta.
There must be action.	Deve haver ação.
It's just.	É só.
One of them was the small number of subjects.	Um deles foi o pequeno número de sujeitos.
This is totally wrong.	Isso é totalmente errado.
It has a lot to do with feelings, you don't know.	Tem muito a ver com sentimentos, você não sabe.
But the game does not start.	Mas o jogo não inicia.
To get started, just create your free account.	Para começar, basta criar sua conta gratuita.
She designed and performed the experiment.	Projetou e realizou o experimento.
They have an ultimate desire to do what is right as such.	Eles têm um desejo final de fazer o que é certo como tal.
It's between you and him.	É entre você e ele.
And it's much easier to access from other parts of the app.	E é muito mais fácil acessar de outras partes do aplicativo.
Since they were both married, there would be conversation.	Já que ambos eram casados, haveria conversa.
Tell me you want to go to bed with me.	Diga-me que você quer ir para a cama comigo.
Through the written word, they can infuriate you or make you happy.	Através da palavra escrita, eles podem enfurecê-lo ou fazê-lo feliz.
I knew you weren't used to it, either.	Eu sabia que você não estava acostumado, também.
I couldn't shut the guy up.	Não consegui calar o cara.
The result is the image above.	O resultado é a imagem acima.
It's just that they just don't care.	É que eles simplesmente não se importam.
Not just political, but personal.	Não apenas político, mas pessoal.
So you can control that too.	Então você pode controlar isso também.
Just keep that in mind in the future.	Basta ter isso em mente no futuro.
He looks at the night sky.	Ele olha para o céu noturno.
Would you be one of them?.	Você seria um deles?.
No underlying cause was found.	Nenhuma causa subjacente foi encontrada.
Talk to a friend or family member.	Fale com um amigo ou familiar.
But they don't know what's happening to people.	Mas eles não sabem o que está acontecendo com as pessoas.
She believed he was hers.	Acreditava que ele era dela.
It just doesn't work anymore.	Isso simplesmente não funciona mais.
This is a therapy animal, not a service dog.	Esse é um animal de terapia, não um cão de serviço.
I was hard on them, incredibly hard on them at times.	Eu era duro com eles, incrivelmente duro com eles às vezes.
To many people, that would seem extreme, considering seven good years together.	Para muitas pessoas, isso pareceria extremo, considerando sete bons anos juntos.
But she refused.	Mas ela se recusou.
She lifted it, examined it.	Ela o ergueu, examinou-o.
I'm not ready for this.	Eu não estou pronto para isso.
The next moment, he was gone.	No momento seguinte, ele se foi.
A lot of people made this mistake.	Muita gente cometeu esse erro.
I'm not perfect in her eyes.	Eu não sou perfeito aos olhos dela.
All eyes on me.	Todos os olhos em mim.
Both are asked to do more with less.	Ambos são solicitados a fazer mais com menos.
The samples are more scattered throughout the area.	As amostras estão mais espalhadas por toda a área.
But again, the decision will not be mine.	Mas, novamente, a decisão não será minha.
How the hell is he going.	Como diabos ele vai.
He didn't want to talk about it either.	Ele também não queria falar sobre isso.
The values ​​obtained in the same experimental run are connected by lines.	Os valores obtidos na mesma corrida experimental são ligados por linhas.
If most students want to change this program.	Se a maioria dos alunos quiser mudar este programa.
We haven't had contact with her since then.	Não tivemos contato com ela desde então.
I'm so lucky to have so many of them.	Tenho tanta sorte de ter tantos deles.
So look out for many new stories to come.	Então, procure muitas novas histórias por vir.
For we can really imagine that a man is a wall.	Pois podemos realmente imaginar que um homem é uma parede.
Everything must go to him, and he will speak to me.	Tudo deve ir para ele, e ele vai falar comigo.
These were public and private projects.	Estes foram projetos públicos e privados.
You know, we still don't know who was behind the attack.	Sabe, ainda não sabemos quem estava por trás do ataque.
At least, that's not what a man should like.	Pelo menos, não é isso que um homem deve gostar.
I've been doing this ever since.	Eu tenho feito isso desde sempre.
I could literally write a book about my high school experience.	Eu literalmente poderia escrever um livro sobre minha experiência no ensino médio.
I believed it was against the laws.	Eu acreditava que era contra as leis.
He would.	Ele voltaria.
She wouldn't be able to go back and get her clothes.	Ela não seria capaz de voltar e pegar suas roupas.
This is just her first test.	Este é apenas o seu primeiro teste.
I am very happy with this purchase.	Estou muito feliz com esta compra.
Hope you can help me with this.	Espero que você possa me ajudar com isso.
And now my brother has a wife and a son.	E agora meu irmão tem uma esposa e um filho.
He wasn't surprised by this.	Ele não ficou surpreso com isso.
I think you've met him once or twice.	Acho que você o encontrou uma ou duas vezes.
As if happy.	Como se estivesse feliz.
Do not sum.	Não soma.
Either way it's going to be very slow.	De qualquer forma vai ser muito lento.
That's how it works.	É assim que funciona.
He looked at her with a little pain, and he was afraid.	Ele olhou para ela com um pouco de dor, e estava com medo.
Sometimes it's tight.	Às vezes ele é apertado.
You were with the family from the beginning.	Você estava com a família desde o início.
Some of the above.	Alguns dos acima.
The data presented were from a representative experiment of three independent experiments.	Os dados apresentados foram de uma experiência representativa de três experiências independentes.
Therefore, another approach is used.	Portanto, outra abordagem é usada.
They know you have.	Eles sabem que você tem.
I'm sure things will change.	Tenho certeza, as coisas vão mudar.
The third, at least in the way he developed it, is original.	O terceiro, pelo menos na forma como ele o desenvolveu, é original.
I don't care how quickly it all happened.	Eu não me importo com a rapidez com que tudo aconteceu.
Memories game is not very easy, so come and try!.	Jogo de memórias não é muito fácil, então venha e tente!.
True, he had taken her from camp.	Verdade, ele a tinha levado do acampamento.
I left it like that.	Eu deixei assim.
I told her it wasn't a good day.	Eu disse a ela que não era um bom dia.
Like a race, the kids line up at the starting line.	Como uma corrida, as crianças se alinham na linha de partida.
Two different effects must be considered.	Dois efeitos diferentes devem ser considerados.
I was so into the guy.	Eu estava tão a fim do cara.
It's this one or this one, he says.	É este ou este, diz ele.
He was ready to introduce them or abandon them.	Ele estava pronto para apresentá-los ou abandoná-los.
They just happen rarely.	Eles acontecem apenas raramente.
Now she knew.	Agora ela sabia.
Eat anything for the sake of running.	Comer qualquer coisa por causa da corrida.
I'm married.	Eu sou casado.
She started so young.	Ela começou tão jovem.
It took me three minutes that could have saved our lives.	Eu levei três minutos que podem ter salvado nossas vidas.
Sometimes for good and sometimes for bad.	Às vezes para o bem e às vezes para o mal.
The emotional brain.	O cérebro emocional.
Too good to be true, that's all.	Bom demais para ser verdade, é isso.
He had heard them before, in battle.	Ele os ouvira antes, em batalha.
What happened last night was great, the best.	O que aconteceu ontem à noite foi ótimo, o melhor.
I just meant.	Eu só quis dizer.
For the past five years, he has taught high school history and science.	Nos últimos cinco anos, ele ensinou história e ciências no ensino médio.
I discussed everything with him.	Discuti tudo com ele.
I just had to try.	Eu só tinha que tentar.
No other woman has this woman's specific skin.	Nenhuma outra mulher tem a pele específica dessa mulher.
Of course, great teams find ways to win.	Claro, grandes equipes encontram maneiras de vencer.
But the trip was part of the fun.	Mas a viagem fazia parte da diversão.
This is simply because they don't work the same way.	Isto é simplesmente porque eles não funcionam da mesma maneira.
The cost benefit of this is significant.	O custo benefício disso é significativo.
Well yes, now that you mention it.	Bem, sim, agora que você mencionou.
The species shown do not necessarily represent the same species studied.	As espécies apresentadas não representam necessariamente a mesma espécie estudada.
Please let me explain.	Por favor, deixe-me explicar.
I don't have to run.	Eu não tenho que correr.
Still, it made some sense.	Ainda assim, fazia algum sentido.
One must leave.	Um deve sair.
This doesn't look anything like what's going on inside.	Isso não parece nada com o que está acontecendo lá dentro.
Long time.	Muito tempo.
Otherwise, she might think less of me.	Caso contrário, ela poderia pensar menos de mim.
I couldn't understand how anyone could sleep.	Eu não conseguia entender como alguém conseguia dormir.
Good results, but hardly a game against the other element he saw.	Bons resultados, mas dificilmente um jogo contra o outro elemento que ele viu.
I watched it from the first season.	Eu assisti desde a primeira temporada.
They have happened in many places.	Eles têm acontecido em muitos lugares.
Young children watch with their parents.	Crianças pequenas assistem com seus pais.
Shot them both in the head.	Atirou em ambos na cabeça.
I care now.	Eu me importo agora.
Men watch.	Os homens observam.
Then, as they grew older, they stopped trying.	Então, à medida que cresciam, pararam de tentar.
His voice was calm, but his eyes were hard and determined.	Sua voz estava calma, mas seus olhos estavam duros e determinados.
I love it when that happens.	Eu adoro quando isso acontece.
However, we still made a fire below.	No entanto, ainda fizemos um incêndio abaixo.
She might have been mad at me.	Ela pode ter ficado com raiva de mim.
Medical school is completely different.	A faculdade de medicina é completamente diferente.
She was going too fast.	Ela estava indo rápido demais.
At least now he knew what the playing field was like.	Pelo menos agora ele sabia como era o campo de jogo.
I don't know how we did it.	Não sei como conseguimos.
Thank you for your understanding.	Obrigado pela sua compreensão.
But not like that.	Mas não assim.
His father was never around, and his mother worked two jobs.	Seu pai nunca estava por perto, e sua mãe trabalhava em dois empregos.
However, some women find it too tight.	No entanto, algumas mulheres acham muito apertado.
You would be liquidated at once.	Você seria liquidado de uma vez.
It's very complex, you see.	É muito complexo, você vê.
I had to make choices.	Eu tive que fazer escolhas.
Unless one of them sat on you.	A menos que um deles se sentasse em você.
You know the type.	Você conhece o tipo.
The by group works correctly, but the by order does not.	O grupo por funciona corretamente, mas a ordem por não.
It became a problem.	Tornou-se um problema.
Maybe that was her problem too.	Talvez esse fosse o problema dela também.
At first there was a lot of fear.	No início havia muito medo.
I love your blog and your writing!	Adoro seu blog e sua escrita!.
It's not my first.	Não é meu primeiro.
Let me see him.	Deixe-me vê-lo.
Now, in your children, we are seeing similar actions.	Agora, em seus filhos, estamos vendo ações semelhantes.
This can be done by killing them.	Isso pode ser feito matando-os.
Or another time.	Ou outro momento.
The same could be said for any of us.	O mesmo poderia ser dito de qualquer um de nós.
A character in the story tells a story.	Um personagem na história conta uma história.
So listen to your body.	Então, ouça seu corpo.
Then she saw.	Então ela viu.
Everything looks a little different from the past.	Tudo parece um pouco diferente do passado.
Use them now too.	Use-os agora também.
Let us now move on to this case.	Passemos agora a este caso.
This was expected.	Isso era esperado.
They will answer for it.	Eles vão responder por isso.
I have the following code.	Tenho o seguinte código.
I like structure.	Eu gosto de estrutura.
You have to finish the story.	Você tem que terminar a história.
You didn't grow up here.	Você não cresceu aqui.
Yes very much.	Sim muito mesmo.
Only one child ran towards her.	Apenas uma criança correu em sua direção.
It must be the heat.	Deve ser o calor.
But this article is not even about that.	Mas este artigo nem é sobre isso.
From crime.	Do crime.
She was the real deal.	Ela era o verdadeiro negócio.
Since we don't want to.	Já que não queremos.
Testing this one was difficult.	Testar este foi difícil.
Therefore, it has a particularly high quality.	Portanto, tem uma qualidade particularmente alta.
It's economical too.	É econômico também.
Their results generally agree with our findings.	Seus resultados geralmente estão de acordo com nossos achados.
He did it, and that's enough.	Ele fez isso, e isso é o suficiente.
It didn't take long for word of his ways to spread.	Não demorou muito para que a notícia de seus caminhos se espalhasse.
Other than the four of them, there was no one in sight.	Além dos quatro, não havia ninguém à vista.
I won't let anything happen to you.	Eu não vou deixar nada acontecer com você.
For that was how he lived.	Pois era assim que ele vivia.
It does indeed exist.	De fato existe.
We are excited to have him on the team.	Estamos empolgados em tê-lo na equipe.
It just never felt right.	Simplesmente nunca parecia certo.
Or maybe just common sense.	Ou talvez apenas bom senso.
He wanted to have both.	Ele queria ter as duas coisas.
It takes a lot more effort than that.	É preciso muito mais esforço do que isso.
He had a feeling he was right.	Ele tinha a sensação de que estava certo.
Son of a.	Filho de uma.
He needed to be kept in the dark.	Ele precisava ser mantido no escuro.
More is even better.	Mais é ainda melhor.
The ring was the first order of business.	O anel foi a primeira ordem de negócios.
No, more than one touch.	Não, mais do que um toque.
It might work against you, it might work for you.	Pode funcionar contra você, pode funcionar para você.
This method uses a challenge and response mechanism.	Este método usa um mecanismo de desafio e resposta.
Maybe he runs, maybe not.	Talvez ele corra, talvez não.
Let me give you two examples.	Deixe-me dar dois exemplos.
I was his world.	Eu era o mundo dele.
Nobody knows what time it is.	Ninguém sabe que horas são.
This can be done.	Isso pode ser feito.
It's a matter of routine.	É uma questão de rotina.
In a room like this one.	Em um quarto, como este.
These were very good.	Estes eram muito bons.
She does not.	Ela não.
Some people can have many side effects.	Algumas pessoas podem ter muitos efeitos colaterais.
What exactly brought you here?	O que exatamente o trouxe aqui?
Configure your connection.	Configure sua conexão.
It had just gotten dark that night when she returned.	Tinha acabado de escurecer naquela noite quando ela voltou.
And he had never thought of that before.	E ele nunca tinha pensado nisso antes.
Go to the bathroom.	Vá ao banheiro.
It could be five in the morning and there would be people.	Podia ser cinco da manhã e haveria gente.
You can do it.	Você pode fazer isso.
And work too.	E trabalhar também.
Do it because it's the right thing to do.	Faça isso porque é a coisa certa a fazer.
I want to keep my mind on the really important questions.	Quero guardar minha mente para as questões realmente importantes.
There is no other authority for this than its own declaration.	Não há outra autoridade para isso além de sua própria declaração.
More questions perhaps.	Mais perguntas, talvez.
I know this for sure.	Eu sei disso, com certeza.
I knew who this man was.	Eu sabia quem era esse homem.
Me, not so much.	Eu, nem tanto.
She didn't give me a choice.	Ela não me deu escolha.
Typically, this means a new location.	Normalmente, isso significa um novo local.
So we got up.	Então nós nos levantamos.
That was good for me.	Isso foi bom para mim.
It means a few things to me.	Significa algumas coisas para mim.
They give shit like that everywhere.	Eles dão merda como essa em todos os lugares.
We met last week.	Nos encontramos na semana passada.
Love is a special thing in the world.	O amor é uma coisa especial no mundo.
She fell and he helped her up.	Ela caiu e ele a ajudou a se levantar.
She turned him.	Ela o virou.
She analyzed the experimental results and contributed to the writing of the manuscript.	Analisou os resultados experimentais e contribuiu para a redação do manuscrito.
It makes her look bad, and it makes the movie look bad.	Isso a faz parecer ruim, e faz o filme parecer ruim.
None of these emotions will lead you to your dream.	Nenhuma dessas emoções o levará ao seu sonho.
Economy as a whole.	Economia como um todo.
I knew then that we were doing the right thing.	Eu sabia então que estávamos fazendo a coisa certa.
He's really amazing.	Ele é realmente incrível.
He never heard from them again.	Ele nunca mais ouviu falar deles.
He died later that year.	Ele morreu mais tarde naquele ano.
There is no such mention.	Não há tal menção.
One by one the names were called.	Um por um os nomes foram chamados.
That would be, you know, very serious.	Isso seria, você sabe, muito sério.
There is no way around this.	Não há como contornar isso.
He would see to that end.	Ele cuidaria desse fim.
People have to be moral.	As pessoas têm que ser morais.
But we must dress, just in case.	Mas devemos nos vestir, no caso.
He knew the woman was gone now.	Ele sabia que a mulher tinha ido agora.
Take general ideas and make them personal.	Pegue ideias gerais e torne-as pessoais.
Rooms are clean.	Os quartos são limpos.
The first response may be to scream in fear.	A primeira resposta pode ser gritar de medo.
I ignored them for most of breakfast.	Eu os ignorei durante a maior parte do café da manhã.
He had that respect.	Ele tinha esse respeito.
No obvious relationship between disease stage and these findings was observed.	Nenhuma relação óbvia entre o estágio da doença e esses achados foi observada.
Exit in the middle of the road and.	Saia no meio da estrada e.
The reason for this will become clear as we proceed.	A razão para isso ficará clara à medida que prosseguirmos.
I'm so glad it works for you.	Estou tão feliz que funciona para você.
Well, there wasn't a better man for the job.	Bem, não havia um homem melhor para o trabalho.
You can do either one in this case.	Você pode fazer qualquer um neste caso.
Church.	Igreja.
We will fight.	Lutaremos.
She knew what she was getting into.	Ela sabia no que estava se metendo.
Answers to questions.	Respostas a perguntas.
A laugh a minute is considered a slow thing these days.	Uma risada por minuto é considerada coisa lenta nos dias de hoje.
They were raised in the church.	Eles foram criados na igreja.
The rest, not so much.	O resto, nem tanto.
Life can be tough.	A vida pode ser dura.
That meant there were people about to help him.	Isso significava que havia pessoas prestes a ajudá-lo.
For the second time.	Pela segunda vez.
It's a beauty.	É uma beleza.
Someone gave me the opportunity.	Alguém me deu a oportunidade.
Now we can have our own media.	Agora podemos ter nossa própria mídia.
She was still in shock.	Ela ainda estava em estado de choque.
Keep some at home and at work.	Mantenha alguns em casa e no trabalho.
Way to go.	Caminho a percorrer.
Six days a week.	Seis dias por semana.
I would have taken care of him.	Eu teria cuidado dele.
The last part didn't work.	A última parte não deu certo.
The first looks nice.	A primeira parece legal.
I knew what was going on.	Eu sabia o que estava acontecendo.
They are old school.	Eles são da velha escola.
My strong advice is to focus on the long term.	Meu forte conselho é focar no longo prazo.
He walked past them without any attempt to speak.	Ele passou por eles sem qualquer tentativa de falar.
There was no space.	Não havia espaço.
He was just the one who found a huge following.	Ele foi apenas o único que encontrou um grande número de seguidores.
They give body to the whole.	Eles dão corpo ao todo.
Enough time to worry about that later.	Tempo suficiente para se preocupar com isso mais tarde.
Each circle represents data from one cell.	Cada círculo representa os dados de uma célula.
This way you can keep them well for several months, apparently.	Desta forma, você pode mantê-los bem por vários meses, aparentemente.
Just play the game.	Basta fazer o jogo.
It is a disease for culture and personal responsibility.	É uma doença para a cultura e responsabilidade pessoal.
I have no other skills.	Não tenho outras habilidades.
Do not push the object down the dog's throat.	Não empurre o objeto na garganta do cão.
I knew the man had power.	Eu sabia que o homem tinha poder.
Then reality changes.	Então, a realidade muda.
Where things go wrong is when someone has to control other people.	Onde as coisas dão errado é quando alguém tem que controlar outras pessoas.
Here.	Aqui.
I lost two of my employees and the radio.	Perdi dois dos meus funcionários e o rádio.
He stopped thirty meters away.	Ele parou a trinta metros de distância.
It was quite simple and easy to use.	Foi bastante simples e fácil de usar.
It makes you feel time pass and makes you realize life.	Faz você sentir o tempo passar e faz você perceber a vida.
This takes a lot of effort.	Isso exige muito esforço.
We need a little common sense.	Precisamos de um pouco de bom senso.
Oh God, you look so good.	Oh Deus, você parece tão bom.
You wanted to find a way to bring your father back here.	Você queria encontrar uma maneira de trazer seu pai de volta aqui.
Also, they couldn't eat.	Além disso, eles não conseguiam comer.
They may not have the money or energy to do so.	Eles podem não ter dinheiro ou energia para fazer isso.
Some kind of whole'.	Algum tipo de todo'.
You two.	Vocês dois.
But companies don't select specific parties to support.	Mas as empresas não selecionam partes específicas para apoiar.
It would be pretty awesome.	Seria muito incrível.
I feel like we're running out of them.	Eu sinto que estamos ficando sem eles.
But please don't.	Mas por favor, não.
But now it's very easy.	Mas agora é muito fácil.
Now, these are the things that we try to do.	Agora, estas são as coisas que tentamos fazer.
In fact, don't say or do any of that.	Na verdade, não diga ou faça nada disso.
This obviously doesn't look good.	Isso obviamente não parece bom.
Stopped here for half an hour.	Parou aqui meia hora.
I'm whole.	estou inteiro.
It's just a fun ride.	É apenas um passeio divertido.
This can be a good and a bad thing.	Isso pode ser uma coisa boa e ruim.
We found a good spot and put my stuff on the floor.	Encontramos um bom lugar e colocamos minhas coisas no chão.
There are two ways to do this.	Há duas maneiras de fazer isso.
The following are among the most common.	Os seguintes estão entre os mais comuns.
Half of them were patients with high eye pressure.	Metade deles eram pacientes com pressão ocular alta.
I just realized how right you are.	Acabei de perceber o quanto você está certo.
You were no longer focused.	Você não estava mais focado.
But they were yours.	Mas eles eram seus.
The results presented were obtained from three independent experiments.	Os resultados apresentados foram obtidos a partir de três experimentos independentes.
Not the friend who was with him.	Nem o amigo que estava com ele.
You will not win.	Você não vai ganhar.
The experiment was repeated three times.	O experimento foi repetido três vezes.
We lost over four hundred men today.	Perdemos mais de quatrocentos homens hoje.
I solve this myself.	Eu resolvo isso sozinho.
She would have to leave as soon as the opportunity presented itself.	Ela teria que sair assim que a oportunidade se apresentasse.
Should not?.	Não deveria?.
And the bed was so hard.	E a cama era tão dura.
The room is getting cold.	A sala está ficando fria.
One aspect was as a police training company.	Um aspecto era como uma empresa de treinamento policial.
I've been there several times and never had a very good experience.	Estive lá várias vezes e nunca tive uma experiência muito boa.
I don't know if it was salt or fresh water.	Não sei se era água salgada ou doce.
We made a mistake.	Cometemos um erro.
I do not know him.	Eu não o conheço.
You can see this as bad.	Você pode ver isso como ruim.
Stay like this.	Fique assim.
Easy to check status.	Fácil de verificar o estado.
It has been extremely helpful to me and my health.	Tem sido extremamente útil para mim e para a minha saúde.
This is a very different kind of problem.	Esse é um tipo de problema bem diferente.
It followed and, as a result, failed badly.	Seguiu-se e, como resultado, fracassou gravemente.
You need to get closer to the matter at hand.	Você precisa se aproximar do assunto em questão.
There are many tools that do this.	Existem muitas ferramentas que fazem isso.
That would take us too far back.	Isso nos levaria muito para trás.
Okay, it's really a lot.	Certo é que é realmente muito.
Surely the food has to be right.	Certamente a comida tem que estar certa.
Feel free to change it as often as needed.	Sinta-se à vontade para mudar quantas vezes for necessário.
People who are sitting around here.	Pessoas que estão sentadas por aqui.
And you can drive for me.	E você pode dirigir para mim.
The authors make several other important observations.	Os autores fazem várias outras observações importantes.
He didn't look different.	Ele não parecia diferente.
I remember how people looked at me.	Lembro-me de como as pessoas olhavam para mim.
I can't imagine not having you in my life.	Não consigo imaginar não ter você na minha vida.
Other similar conditions can be obtained from or.	Outras condições semelhantes podem ser obtidas a partir de ou.
The physical care of the girls was their responsibility.	O cuidado físico das meninas era responsabilidade delas.
Success was achieved after a second application in two patients.	O sucesso foi alcançado após uma segunda aplicação em dois pacientes.
For a very good cause.	Por uma causa muito boa.
But the photos show that they have seen better days.	Mas as fotos mostram que já viram dias melhores.
Or as I call them.	Ou como eu os chamo.
Both as hard and hard as they looked.	Ambos tão duros e duros quanto pareciam.
I, however, find this very strange.	Eu, no entanto, acho isso muito estranho.
I wouldn't want anyone else to lose their loved ones.	Eu não gostaria que mais ninguém perdesse seus entes queridos.
There has to be a better way.	Tem que haver uma maneira melhor.
You need to imagine it coming to you.	Você precisa imaginá-lo vindo até você.
A loss of heart.	Uma perda de coração.
For them, the waiting period may have been too long.	Para eles, o período de espera pode ter sido muito longo.
The boy is in stable condition.	O menino está em condição estável.
This is usually not a good starting point.	Isso geralmente não é um bom ponto de partida.
Some of the other things you mentioned certainly are.	Algumas das outras coisas que você mencionou certamente são.
Now, of course, everyone seems to own one.	Agora, é claro, todo mundo parece possuir um.
Unfortunately, it offers me no challenge.	Infelizmente, não me oferece nenhum desafio.
She knew how to protect herself.	Ela sabia como se proteger.
The text was never published.	O texto nunca foi publicado.
They explained that the water was at room temperature.	Eles explicaram que a água estava em temperatura ambiente.
No order was too big.	Nenhum pedido foi muito grande.
You should have seen them take it down.	Você deveria ter visto eles derrubando.
That couldn't be the knife.	Isso não poderia ser a faca.
He learned so well that he had a hard time changing.	Ele aprendeu tão bem que teve dificuldade em mudar.
That's what she was born for.	Foi para isso que ela nasceu.
She can run.	Ela pode correr.
The authors describe the case of a patient with this diagnosis.	Os autores descrevem o caso de um paciente com este diagnóstico.
One day we were looking for a new way to fix them.	Um dia estávamos procurando uma nova maneira de consertá-los.
Your whole world will end.	Todo o seu mundo vai acabar.
In these patients, the best management is to treat the underlying disease.	Nesses pacientes, o melhor manejo é tratar a doença de base.
They are not mine.	Eles não são meus.
Things just happened.	As coisas simplesmente aconteceram.
, locked for the night.	, trancado para a noite.
Maybe the middle would fit her.	Talvez o meio se encaixasse nela.
Therefore, the results must be confirmed in a larger series.	Portanto, os resultados devem ser confirmados em uma série maior.
This is known not to be the case.	Isto é conhecido por não ser o caso.
That has to be enough.	Isso tem que ser o suficiente.
The patient may feel a light touch and pressure on their foot.	O paciente pode sentir um leve toque e pressão em seu pé.
There's not much else around.	Não há muito mais ao redor.
He really didn't want to talk about it right now.	Ele realmente não queria falar sobre isso agora.
You should throw that piece of paper away.	Você deveria jogar fora esse pedaço de papel.
They hate him for a variety of reasons.	Eles o odeiam por uma variedade de razões.
And not just once, but twenty times.	E não apenas uma, mas vinte vezes.
You would pass it on to management.	Você passaria para a gerência.
Walls won't keep you safe.	As paredes não vão mantê-lo seguro.
I got up to leave.	Levantei-me para sair.
It's good.	É bom.
I know they work.	Eu sei que eles funcionam.
I drove for the same guy for ten years.	Eu dirigi para o mesmo cara por dez anos.
And if you can, look at the build system.	E se você puder, olhe para o sistema de compilação.
She saw her father's eyes turn to her as she entered.	Ela viu os olhos de seu pai se voltarem para ela quando ela entrou.
A woman is never a cool adult.	Uma mulher nunca é um adulto legal.
A series of potential and actual results.	Uma série de resultados potenciais e reais.
But she stood her ground.	Mas ela se manteve firme.
Men go through them and make their choices.	Os homens passam por eles e fazem suas escolhas.
I probably should have told her sooner.	Eu provavelmente deveria ter dito a ela antes.
It was best in class in most measures for several years.	Foi o melhor da classe na maioria das medidas por vários anos.
My God, this is a long post.	Meu Deus, este é um post longo.
Imagine a world unprotected by government power.	Imagine um mundo sem proteção do poder governamental.
I really need to set these properties here.	Eu realmente preciso definir essas propriedades aqui.
But they don't have much to say.	Mas eles não têm muito a dizer.
In addition, there are no items on sexual function on the scale.	Além disso, não há itens sobre função sexual na escala.
These needed neither protection nor service.	Estes não precisavam de proteção nem de serviço.
We just want our money back.	Só queremos nosso dinheiro de volta.
But first, some background.	Mas primeiro, alguns antecedentes.
And me, by the way.	E em mim, aliás.
I know you will get better.	Eu sei que você vai melhorar.
The staff was helpful and it was nice every morning.	A equipe foi útil e foi bom todas as manhãs.
Soft stone too.	Pedra mole também.
Action represents a positive reaction from a user to your message.	Ação representa uma reação positiva de um usuário à sua mensagem.
Our previous blog post on this has more details.	Nossa postagem anterior no blog sobre isso tem mais detalhes.
Or they call themselves playing.	Ou se chamam jogando.
I had no idea where they went each winter.	Não fazia ideia para onde iam a cada inverno.
How we have survived.	Como temos sobrevivido.
It doesn't matter, you wouldn't understand.	Não importa, você não entenderia.
We really don't know how many.	Nós realmente não sabemos quantos.
He was late for breakfast.	Ele estava atrasado para o café da manhã.
He's trying to break away and break away from it.	Ele está tentando romper e romper com isso.
The bag he was carried in was a hunting bag.	A bolsa em que ele foi carregado era uma bolsa de caça.
It's been busy.	Tem estado ocupado.
Not too long.	Não muito longo.
I was right behind them.	Eu estava bem atrás deles.
Therefore, a balance between these two factors needs to be struck.	Portanto, um equilíbrio entre esses dois fatores precisa ser alcançado.
Her answer left a lot to be desired.	A resposta dela deixou muito a desejar.
University students and young adults.	Estudantes universitários e jovens adultos.
Some side effects disappear after the treatment ends.	Alguns efeitos colaterais desaparecem após o término do tratamento.
We hope to release this at the end of the year.	Esperamos lançar isso no final do ano.
I read a story to them and then asked them to review it.	Li uma história para eles e depois pedi que a revisassem.
God has a plan for each of our lives.	Deus tem um plano para cada uma de nossas vidas.
If anyone knows about this incident, please comment below.	Se alguém souber sobre este incidente, por favor, comente abaixo.
Come to my room.	Venha para o meu quarto.
If you find any errors, let me know.	Se você encontrar algum erro, me avise.
When the police arrived, she went back to her apartment.	Quando a polícia chegou, ela voltou para seu apartamento.
The second read operation is thus completed.	A segunda operação de leitura está assim concluída.
Her friends also wanted to know.	Seus amigos também queriam saber.
There's more to it than that.	Há mais do que isso.
Area of ​​effect established.	Área de efeito estabelecida.
This issue will be discussed later.	Esta questão será discutida mais adiante.
But a different kind.	Mas um tipo diferente.
So she never got anywhere.	Então ela nunca chegou a lugar nenhum.
He received the same training as me.	Ele recebeu o mesmo treinamento que eu.
He knew football inside and out.	Ele conhecia o futebol por dentro e por fora.
You can see the results.	Você pode ver os resultados.
He's tall and mean, but he's a boy like me.	Ele é alto e malvado, mas é um garoto como eu.
It's very good.	É muito bom.
They were chosen.	Eles foram escolhidos.
They had to change their way of life.	Eles tiveram que mudar sua maneira de viver.
Well not again.	Bem, não de novo.
Love is a concept.	O amor é um conceito.
The money that comes in must be the same as the money that goes out.	O dinheiro que entra deve ser igual ao dinheiro que sai.
And so are the patient groups.	E assim são os grupos de pacientes.
However, the real first time will not be before this date.	No entanto, a primeira vez real não será antes desta data.
Feel good about yourself to begin with.	Sinta-se bem consigo mesmo para começar.
I pulled my body up.	Eu puxei meu corpo para cima.
There were three others behind.	Havia outros três atrás.
He supported me and the kids.	Ele apoiou a mim e às crianças.
That's where the money comes in.	É aí que entra o dinheiro.
Anywhere and everywhere.	Em qualquer lugar e em todos os lugares.
Everything she did, she had to do with them.	Tudo o que ela fazia, ela tinha a ver com eles.
Say it again.	Diga isso de novo.
If so, what would the example language be.	Em caso afirmativo, qual seria a linguagem de exemplo.
He was that guy.	Ele era aquele cara.
I said that.	Eu disse isso.
Please keep this one.	Por favor, mantenha este.
We are very satisfied with the bed and the service.	Estamos muito satisfeitos com a cama e o serviço.
Finally they came to a land by the sea.	Finalmente chegaram a uma terra à beira-mar.
They attack at night.	Eles atacam à noite.
In theory, there is no difference between practice and theory.	Na teoria, não há diferença entre prática e teoria.
Those times are the worst.	Esses tempos são os piores.
Just think if you need to.	Basta pensar se você precisa.
With the machine off, they did well.	Com a máquina desligada, eles se saíram bem.
Showed their age.	Mostrou a idade deles.
To, so to speak, make it pass.	De, por assim dizer, fazê-lo passar.
I waited until it was late, three or four in the morning.	Esperei até que fosse tarde, três ou quatro da manhã.
For other people as well as for me.	Para outras pessoas, assim como para mim.
Let the broth cool completely.	Deixe o caldo esfriar completamente.
I loved these characters.	Eu amei esses personagens.
Public opinion, in this matter, was against them.	A opinião pública, nessa questão, movia-se contra eles.
Most of the time, they didn't have the money for it anyway.	Na maioria das vezes, eles não tinham dinheiro para isso de qualquer maneira.
He actually sent me flowers, he really liked them.	Ele realmente me enviou flores, ele gostou muito delas.
I even called the police, but they had nothing for me.	Eu até chamei a polícia, mas eles não tinham nada para mim.
We give thanks today for others.	Damos graças hoje por outras pessoas.
I checked his hands for a knife or something.	Eu verifiquei suas mãos para uma faca ou algo assim.
I've been watching you.	Eu tenho observado você.
If you have something, someone wants it.	Se você tem algo, alguém quer.
We played some board games.	Jogamos alguns jogos de tabuleiro.
We think so, anyway.	Nós pensamos assim, de qualquer maneira.
I should never have gone.	Eu nunca deveria ter ido.
There is no answer.	Não há resposta.
He has nothing else.	Ele não tem mais nada.
The world is clear and we are free.	O mundo é claro e nós somos livres.
Your father knows this.	Seu pai sabe disso.
Several tools may be needed.	Várias ferramentas podem ser necessárias.
Big enough to let a truck through.	Grande o suficiente para deixar um caminhão passar.
Your children are literally drinking blood to survive.	Seus filhos estão literalmente bebendo sangue para sobreviver.
Not just my store, the whole thing.	Não apenas minha loja, a coisa toda.
And other countries.	E outros países.
I understand he was with you most of the time.	Eu entendo que ele esteve com você a maior parte do tempo.
His father was dead.	Seu pai estava morto.
I had never experienced such a thing.	Eu nunca tinha experimentado uma coisa dessas.
I couldn't keep them.	Eu não poderia mantê-los.
And it was working.	E estava funcionando.
It was really fun to do.	Foi muito divertido de fazer.
I would be happy to.	Eu ficaria feliz em.
They must be ready for the last day.	Eles devem estar prontos para o último dia.
Or which projects are due first.	Ou quais projetos são devidos primeiro.
Just like that, and feel that relief when your eyes are closed.	Assim mesmo, e sinta esse alívio quando os olhos estiverem fechados.
Mostly, he didn't speak.	Principalmente, ele não falava.
You know in.	Você sabe em.
There was a sound to his right.	Houve um som à sua direita.
The cast performed on the show as well.	O elenco executou no show também.
He didn't take them.	Ele não os levou.
This case has to be tried now or later.	Este caso tem de ser julgado agora ou mais tarde.
I didn't want to know the truth myself.	Eu mesma não queria saber a verdade.
Behind each of the tools is a person.	Atrás de cada uma das ferramentas está uma pessoa.
I still feel like you're making a big mistake.	Eu ainda sinto que você está cometendo um grande erro.
Get the information in advance.	Obtenha as informações com antecedência.
For my girl.	Pela minha garota.
She is so far my favorite.	É até agora o meu favorito.
Must have made the hole when it broke, she said.	Deve ter feito o buraco quando quebrou, disse ela.
Getting started is hard enough.	Começar já é difícil o suficiente.
Now there are two.	Agora são dois.
And the less they think it costs, the less they like it.	E quanto menos eles acham que custa, menos eles gostam.
I know exactly what most will feel right away.	Eu sei exatamente o que a maioria vai sentir imediatamente.
I need to forget.	Eu preciso esquecer.
I came to see how he was.	Eu vim para ver como ele estava.
I saw him move.	Eu o vi se mover.
He's one of the few good guys.	Ele é um dos poucos caras bons.
For the reality of it.	Pela realidade disso.
He had to keep his head, he told himself.	Ele tinha que manter a cabeça, disse a si mesmo.
Naturally, people around here are worried.	Naturalmente, tem as pessoas por aqui preocupadas.
Don't look at the floor.	Não olhe para o chão.
But this was not done.	Mas isso não foi feito.
She put the equipment through several benchmark tests.	Ela colocou o equipamento em vários testes de referência.
She shouldn't have taken such a risk, unaware of the situation.	Ela não deveria ter corrido tanto risco, sem saber da situação.
This may take a while.	Isso pode demorar um pouco.
She has interests and you should know what they are.	Ela tem interesses e você deve saber quais são.
I choose to feel hurt.	Eu escolho me sentir magoada.
Surely they wouldn't try to attack us again.	Certamente eles não tentariam nos atacar novamente.
Life up to that point had been pretty easy.	A vida até aquele ponto tinha sido bem fácil.
I want to create something new.	Eu quero criar algo novo.
There was no communication.	Não houve comunicação.
Kind of not knowing what it was going to be.	Meio sem saber o que ia ser.
When he arrived at the apartment, five other young men were there.	Quando ele chegou ao apartamento, cinco outros jovens estavam lá.
I needed some water.	Eu precisava de um pouco de água.
Maybe less if you live in a small house.	Talvez menos, se você mora em uma casa pequena.
That was true a week ago.	Isso era verdade há uma semana.
We cannot, however, consider this new evidence in the appeal.	Não podemos, no entanto, considerar essa nova evidência no recurso.
They may not want to talk about it.	Eles podem não querer falar sobre isso.
That's my experience, at least.	Essa é a minha experiência, pelo menos.
Mainly because it's hard to understand.	Principalmente porque é difícil de entender.
And it was a critical connection.	E foi uma conexão crítica.
They are not themselves, so don't hurt them too much.	Eles não são eles mesmos, então não os machuque muito.
Of course, the other two tools are found by yourself.	Claro, as outras duas ferramentas são encontradas por você mesmo.
I have a game to play.	Eu tenho um jogo para jogar.
It's almost a lie.	É quase uma mentira.
There's another problem with that.	Há outro problema com isso.
Maybe it affected your memory too.	Talvez tenha afetado sua memória também.
I watched it for a while, then I left.	Eu assisti por um tempo, então fui embora.
Men forget knowledge with time.	Os homens esquecem o conhecimento com o tempo.
It's a red solid.	É um sólido vermelho.
He should have been perfect.	Ele deveria ter sido perfeito.
With that we agree.	Com isso concordamos.
It's so amazing.	Isso é tão incrível.
In your arms.	Em seus braços.
However, beyond this point, they were unable to progress.	No entanto, além deste ponto, eles foram incapazes de progredir.
She received several experimental treatments.	Ela recebeu vários tratamentos experimentais.
She introduced us all.	Ela nos apresentou a todos.
I was terrified that he would be released.	Eu morria de medo que ele fosse solto.
Let's find out why she did it.	Vamos descobrir por que ela fez isso.
He couldn't make her hear.	Ele não podia fazê-la ouvir.
He intended to take her time, build her passion slowly.	Ele pretendia tomar seu tempo, construir sua paixão lentamente.
Her answer was a good sign.	A resposta dela foi um bom sinal.
Be sure to include photos!.	Certifique-se de incluir fotos!.
It was time for an update.	Era hora de uma atualização.
Who would you download this for.	Para quem você seria para baixar isso.
The horses showed various clinical symptoms.	Os cavalos apresentaram vários sintomas clínicos.
I didn't sleep well.	Não dormi bem.
It works as well today as it ever did.	Funciona tão bem hoje como sempre funcionou.
That terrible stress you're in can hurt you and the baby.	Esse terrível estresse em que você está pode machucar você e o bebê.
I kept his letters.	Guardei as cartas dele.
There was little joy in it.	Havia pouca alegria nisso.
Or so the story goes.	Ou assim vai a história.
If you choose it's up to you.	Se você escolher é com você.
It was a terrible time for everyone.	Foi um momento terrível para todos.
And you can forget about the fine.	E você pode esquecer a multa.
It was a chance to get out of his cell.	Era uma chance de sair de sua cela.
His sister connection was still there for him.	A conexão com sua irmã ainda estava lá para ele.
He couldn't even get it right.	Ele não conseguia nem mesmo acertar.
It's no use.	Não adianta.
There was nothing she could do about it.	Não havia nada que ela pudesse fazer sobre isso.
All measurements were taken on the right side of the subject's body.	Todas as medidas foram feitas no lado direito do corpo do sujeito.
I like to do things for him.	Eu gosto de fazer coisas para ele.
I don't want to deal with this project anymore.	Não quero mais lidar com esse projeto.
Or on the other hand.	Ou por outro lado.
She was taken to a hospital for treatment.	Ela foi levada para um hospital para tratamento.
Everyone says exactly what they think and feel.	Cada um diz exatamente o que pensa e sente.
Now he is married and has children.	Agora ele é casado e tem filhos.
All that's missing is the magic.	Tudo o que está faltando é a magia.
And it's none.	E não é nenhum.
It's the only way they can get close to get attention.	É a única maneira de eles se aproximarem para chamar a atenção.
For a moment or two, no explanation was offered.	Por um momento ou dois, nenhuma explicação foi oferecida.
But it wasn't for lack of trying.	Mas não foi por falta de tentar.
The way I see it, I would rather lead.	Do jeito que eu vejo, eu preferiria liderar.
I can't understand a word, but he's clearly a young man.	Não consigo entender uma palavra, mas é claramente um jovem.
Unfortunately, this is the worst kind.	Infelizmente, esse é o pior tipo.
To him, it probably felt like old times.	Para ele, isso provavelmente parecia como nos velhos tempos.
Like your first.	Como seu primeiro.
In my career, nothing was given.	Na minha carreira, nada foi dado.
But food was not obtained without effort.	Mas a comida não era obtida sem esforço.
In fact, her husband looks like a heart attack waiting to happen.	Na verdade, seu marido parece um ataque cardíaco esperando para acontecer.
We wouldn't have any problems.	Não teríamos problemas.
I knew exactly how she felt.	Eu sabia exatamente como ela se sentia.
This is only fair for two reasons.	Isso só é justo por dois motivos.
How about we get started.	Que tal começarmos.
Our study differs from other studies by following three aspects.	Nosso estudo difere de outros estudos por seguir três aspectos.
I myself can say this for sure.	Eu mesmo posso dizer isso com certeza.
It's a matter of having a lot of work to really show.	É questão de ter bastante trabalho para mostrar realmente.
He was so young when he was taken.	Ele era tão jovem quando foi levado.
But don't stop, you must continue the flow of the line.	Mas não pare, você deve continuar o fluxo da linha.
The size of that scene is about.	O tamanho dessa cena é sobre.
Your cat, your apartment.	Seu gato, seu apartamento.
He looked closer.	Ele olhou mais de perto.
The police have been amazing.	A polícia tem sido incrível.
I could do anything.	Eu poderia fazer qualquer coisa.
But we didn't say a word to anyone.	Mas não dissemos uma palavra, a ninguém.
Data are from a single experiment and are representative of multiple experiments.	Os dados são de um único experimento e são representativos de vários experimentos.
There was no fall.	Não houve queda.
That's what he would do.	Isso é o que ele faria.
My guy won this time.	Meu cara ganhou desta vez.
We wish for each other.	Desejamos um ao outro.
One patient from each group was lost to follow-up.	Um paciente de cada grupo foi perdido para acompanhamento.
He used me.	Ele me usou.
We need his help.	Nós precisamos da sua ajuda.
Please avoid the area.	Por favor, evite a área.
His chest turned to stone.	Seu peito se transformou em pedra.
There are many ways to describe the final product.	Há muitas maneiras de descrever o produto final.
There they had more problems with her.	Lá eles tiveram mais problemas com ela.
There is no more to eat.	Não há mais para se alimentar.
Data as average.	Dados como média.
I had no injuries.	Não tive lesões.
It most likely wouldn't have made much difference.	Muito provavelmente não teria feito muita diferença.
I stayed at the window.	Fiquei na janela.
I can talk to women.	Eu posso falar com as mulheres.
We have concerns.	Temos preocupações.
I wonder what my biological father's house is like.	Eu me pergunto como é a casa do meu pai biológico.
He, however, doesn't consider the relationship to be anything but business.	Ele, no entanto, não considera o relacionamento como nada além de negócios.
They don't have to.	Eles não precisam fazer isso.
We can create the jobs, and that's great.	Podemos criar os empregos, e isso é ótimo.
I did not like that.	Eu não gostei disso.
See, for example, this question on how to handle this input.	Veja, por exemplo, esta pergunta sobre como lidar com essa entrada.
I really don't know this area.	Eu realmente não conheço essa área.
He represents more than his race.	Ele representa mais do que sua raça.
He was on the right side of issues.	Ele estava do lado certo das questões.
His skin was smooth.	Sua pele era lisa.
I think there was.	Acho que havia.
I don't think they detected me.	Acho que não me detectaram.
Practically something for everyone.	Praticamente algo para todos.
There's another character they talk to.	Há outro personagem com quem eles falam.
The focus seems to be on speed and communication.	O foco parece estar na velocidade e na comunicação.
We just got closer and closer.	Acabamos de chegar cada vez mais perto.
You cannot separate anything.	Você não pode separar nada.
What a gain if something happened! 	Que ganho se algo acontecesse!
then one could describe it.	então se poderia descrevê-lo.
Don't take it from me.	Não tire isso de mim.
He came to lead us.	Ele veio para nos liderar.
To know how low his value was.	Para saber quão baixo era seu valor.
But obviously cases are very expensive.	Mas, obviamente, os casos são muito caros.
I stand up to stop him.	Eu fico de pé para pará-lo.
That's why we don't know what to do with it.	É por isso que não sabemos o que fazer com isso.
The experiment was carried out using two different types of training.	O experimento foi realizado usando dois tipos diferentes de treinamento.
The couple had a daughter.	O casal teve uma filha.
I have my money on changes being made over the next few weeks.	Eu tenho meu dinheiro em mudanças sendo feitas nas próximas semanas.
It's not about resources.	Não se trata de recursos.
Here they are!.	Aqui estão eles!.
This includes three questions.	Isso inclui três perguntas.
Really, get this game.	Realmente, pegue este jogo.
He couldn't understand.	Ele não conseguia entender.
I probably should have done my research first.	Provavelmente deveria ter feito minha pesquisa primeiro.
I really don't see how to apply it here.	Eu realmente não vejo como aplicá-lo aqui.
I will find my mother.	Eu vou encontrar minha mãe.
The environment is not hot.	O ambiente não é quente.
A list is a collection of items and each item contains fields.	Uma lista é uma coleção de itens e cada item contém campos.
It's our friend.	É nosso amigo.
I did not sleep well.	Eu não dormi bem.
Undoubtedly, we could make a lot of money, but.	Sem dúvida, poderíamos ganhar muito dinheiro, mas.
So it can be from one extreme to the other.	Portanto, pode ser um extremo ao outro.
It is the main cause of its lack of action in the brain.	É a principal causa de sua falta de ação no cérebro.
It stopped near the wall.	Parou perto da parede.
Before we start.	Antes de começarmos.
He leaned forward in his chair.	Ele se inclinou para frente em sua cadeira.
There never was.	Nunca houve.
You are family.	Você é família.
In fact, there are two reasons.	Na verdade, existem duas razões.
In the fucking public.	Na porra do público.
He caught me and hit me again.	Ele me pegou e me bateu novamente.
It's as simple as that, we imagine.	É tão simples quanto isso, imaginamos.
She led me to believe that this was what she was into.	Ela me levou a acreditar que era nisso que ela estava.
So it was.	Assim foi.
We have a number of girls who have a lot of experience.	Temos um número de meninas que têm muita experiência.
It was part of the reason he was here, of course.	Era parte do motivo de ele estar aqui, é claro.
in the computer's database.	No banco de dados do computador.
The parents received eye education.	Os pais receberam educação oftalmológica.
I don't know what the hell she's thinking.	Eu não sei o que diabos ela está pensando.
We were maybe half a meter apart.	Estávamos talvez a meio metro de distância.
They didn't match.	Eles não combinaram.
They work in the fields.	Eles trabalham nos campos.
That someone had said anything to him other than please.	Que alguém tinha dito qualquer coisa para ele além de por favor.
Keep it behind the bedroom door.	Mantenha-o atrás da porta do quarto.
The code runs but does not produce any results.	O código é executado, mas não produz nenhum resultado.
Yes, many of the good ones are taken.	Sim, muitos dos bons são levados.
Someone takes over your site.	Alguém assume o seu site.
He'd seen them in his computer games.	Ele os tinha visto em seus jogos de computador.
The army was prepared.	O exército estava preparado.
After tea, he stopped by the window and looked out.	Depois do chá, parou junto à janela e olhou para fora.
Mention the strange smell.	Mencione o cheiro estranho.
He had an amazing season last year.	Ele teve uma temporada incrível no ano passado.
It contains five functions, only two of which are central to communication.	Ele contém cinco funções, entre as quais apenas duas são centrais para a comunicação.
Crazy how it works.	Louco como isso funciona.
Just part of you.	Apenas parte de você.
It doesn't matter what is fair and what is not.	Não importa o que é justo e o que não é.
All she could think about was the man.	Ela só conseguia pensar no homem.
I watched some television.	Eu assisti um pouco de televisão.
I saw him, but I couldn't stop him.	Eu o vi, mas não consegui impedi-lo.
When in doubt, don't change anything.	Na dúvida, não mude nada.
All students typically access three sources of financial support during their study.	Todos os alunos normalmente acessam três fontes de apoio financeiro durante o estudo.
Nothing seems to be working for this.	Nada parece estar funcionando para isso.
Others try to understand.	Outros tentam entender.
And they know it.	E eles sabem disso.
She wondered if her mother was downstairs looking at her.	Ela se perguntou se sua mãe estava lá embaixo olhando para ela.
So you have a few options.	Então você tem algumas opções.
Older children can watch younger children.	As crianças mais velhas podem assistir as crianças mais novas.
Standing up to fight, she would do just the opposite.	Em pé para lutar, ela daria exatamente o oposto.
I mean, everyone wants a job in your business.	Quero dizer, todo mundo quer um emprego em seu negócio.
It's a good idea.	É uma boa ideia.
There has been no looking back since then.	Não houve olhar para trás desde então.
But there was more.	Mas havia mais.
They exist in the digital space and only in the digital space.	Eles existem no espaço digital e apenas no espaço digital.
When he chose, she would agree.	Quando ele escolhesse, ela concordaria.
And with that we learn a greater truth.	E com isso aprendemos uma verdade maior.
People can see, feel and touch what new ideas look like.	As pessoas podem ver, sentir e tocar como são as novas ideias.
It was very detailed.	Foi muito detalhado.
It is an extremely simple but complex subject.	É um assunto extremamente simples, mas complexo.
Others looked outside their unit.	Outros olharam para fora de sua unidade.
Goals have parameters that help you achieve them.	As metas têm parâmetros que ajudam você a alcançá-las.
It's not a bad life here.	Não é uma vida ruim aqui.
He probably lost a little more than usual today.	Ele provavelmente perdeu um pouco mais do que o habitual hoje.
The error bar represents the standard error.	A barra de erro representa o erro padrão.
They wanted to see him, touch him, look at the artwork.	Eles queriam vê-lo, tocá-lo, olhar para a obra de arte.
It was a struggle to open the door.	Foi uma luta para abrir a porta.
They lost friends.	Eles perderam amigos.
Few people even know what they do.	Poucas pessoas sequer sabem o que fazem.
But then it stopped.	Mas depois parou.
He basically fell out of the ground.	Ele basicamente caiu da terra.
Wait, wait, wait.	Espere, espere, espere.
I wrote it and it fell apart, like a wet tissue.	Eu escrevia e ela se desfazia, como um lenço de papel molhado.
When we heard about it a year ago, everyone laughed.	Quando ouvimos sobre isso há um ano, todos riram.
I moved to begin the search.	Mudei-me para começar a busca.
Every day is a learning experience.	Cada dia é um aprendizado.
If there are more parts, they will appear next.	Se houver mais partes, elas aparecerão em seguida.
You will be asked what you want to do with the file.	Você será perguntado o que deseja fazer com o arquivo.
The thing is.	A coisa é.
Side of the building.	Lateral do prédio.
But expensive stuff.	Mas coisas caras.
But now tell me.	Mas agora me diga.
I think the image, in this case, has no values ​​for color.	Acho que a imagem, neste caso, não tem valores para cor.
But we have to try.	Mas temos que tentar.
Count on it.	Conte com isso.
I have five hundred.	Eu tenho quinhentos.
I know some of you might be really interested in this.	Eu sei que alguns de vocês podem estar realmente interessados ​​nisso.
Then the remaining claims follow.	Em seguida, as reivindicações restantes seguem.
His message was pretty clear.	Sua mensagem foi bastante clara.
I should have thought of a name for it.	Eu deveria ter pensado em um nome para isso.
This is different according to data type or similar.	Isso é diferente de acordo com o tipo de dados ou similares.
Okay, he's sleeping.	Ok, ele está dormindo.
The thick line shows the full strength.	A linha grossa mostra a força total.
So it naturally runs away from history.	Por isso, naturalmente foge da história.
The series of patterns presented itself with increasing difficulty.	A série de padrões apresentou-se com uma dificuldade crescente.
Church schools needed teachers.	As escolas da igreja precisavam de professores.
The experiments were repeated three times.	Os experimentos foram repetidos em três vezes.
She had a terrible dream, she told him.	Ela teve um sonho terrível, ela disse a ele.
He shook his head, and not a moment too soon.	Ele balançou a cabeça, e não um momento muito cedo.
You don't have to think anymore.	Você não precisa mais pensar.
They want you to respect their dog ways.	Eles querem que você respeite seus modos de cachorro.
She's right there.	Ela está bem ali.
There is body language.	Há a linguagem corporal.
I had no idea what that meant.	Eu não tinha ideia do que isso significava.
For that is what it is to be true.	Pois isso é o que é ser verdade.
More services may be added over time.	Mais serviços podem ser adicionados ao longo do tempo.
Our study showed a similar result.	Nosso estudo mostrou resultado semelhante.
But luck.	Mas deu sorte.
But I still don't know how to use it.	Mas ainda não sei como usá-lo.
They are a perfect match.	Eles são um casamento perfeito.
Mix everything by hand.	Misture tudo à mão.
They must know their place.	Eles devem saber o seu lugar.
The son, yes, not the father.	O filho, sim, não o pai.
The week will die, only the strong will live.	A semana morrerá, só os fortes viverão.
If you haven't ordered, please do so.	Se você não encomendou, por favor, faça-o.
We talked about it.	Nós conversamos sobre isso.
We didn't think they could do anything wrong.	Nós não achamos que eles poderiam fazer algo errado.
My emotions change.	Minhas emoções mudam.
You can take a look at the other methods.	Você pode dar uma olhada nos outros métodos.
When I asked, he initially ignored me.	Ao perguntar, a princípio ele me ignorou.
That won't leave any.	Isso não vai deixar nenhum.
To assert this, we need another definition.	Para afirmar isso, precisamos de outra definição.
Nor was it a single political party.	Tampouco se tratava de um único partido político.
Of the four, she was the one who spoke the least.	Das quatro, ela foi a que menos falou.
Not this time.	Não, desta vez.
That keeps me on beer money, if nothing else.	Isso me mantém no dinheiro da cerveja, se nada mais.
But the room was dark.	Mas o quarto estava escuro.
The paper looks good.	O papel parece bom.
This app is still in development mode.	Este aplicativo ainda está no modo de desenvolvimento.
I love my job of taking care of my boys.	Eu amo meu trabalho de cuidar dos meus meninos.
I was a little early.	Eu estava um pouco adiantado.
I have no problem with them being broken.	Não tenho nenhum problema com eles serem quebrados.
Just be patient.	Apenas seja paciente.
Left him too.	Deixou nele também.
We have significantly reduced the options available to us in the future.	Reduzimos significativamente as opções disponíveis para nós no futuro.
He was the right size for the job.	Ele era do tamanho adequado para aquele trabalho.
I will do more than that.	Eu vou fazer mais do que isso.
Your father was like that.	Seu pai era assim.
I think he said that.	Acho que ele disse isso.
Or, they simply hope they can pay.	Ou, eles simplesmente esperam poder pagar.
It was so hard to think straight.	Era tão difícil pensar direito.
Here's a pretty normal view for me.	Aqui uma visão bastante normal para mim.
The choice is entirely yours how you want to do it.	A escolha é totalmente sua como você quer fazer.
This is way better.	Assim é bem melhor.
As long as they can do their job.	Desde que eles possam fazer o seu trabalho.
Just play fair.	Apenas jogue limpo.
The claimant.	O reclamante.
But if that's the case, the code below should do it.	Mas se for esse o caso, o código abaixo deve fazê-lo.
Long live the resistance.	Viva a resistência.
Then he left.	Então foi embora.
You know of your power over him.	Você sabe de seu poder sobre ele.
I tried to force it.	Eu tentei forçá-lo.
Little is known about its population.	Pouco se sabe sobre sua população.
Something to do, finally.	Algo para fazer, finalmente.
It was so worth it.	Valeu muito a pena.
He had a long career in politics.	Fez bastante carreira na política.
No, not the husband either.	Não, nem marido também.
Must be nice.	Deve ser legal.
This was really sweet writing for my wedding.	Esta foi realmente uma doce escrita para o meu casamento.
And we survived.	E nós sobrevivemos.
So you've found a basis for agreement.	Então você encontrou uma base para concordar.
They were trying to tell you something.	Eles estavam tentando lhe dizer alguma coisa.
They often discussed the relationship between church and state.	Eles frequentemente discutiam a relação entre igreja e estado.
We went through some difficult times.	Passamos por alguns momentos difíceis.
I loved this color.	Amei essa cor.
Well let me know when you decide to sign up.	Bem, deixe-me saber quando você decidir se inscrever.
You struggle to find your way back to yourself.	Você luta para encontrar o caminho de volta para si mesmo.
This will only take a few minutes.	Isso levará apenas alguns minutos.
There was no sign of the other two.	Não havia sinal dos outros dois.
That's when we kissed for the first time.	Foi quando nos beijamos pela primeira vez.
I think we managed to do that.	Acho que conseguimos fazer isso.
They usually don't go without each other.	Eles geralmente não vão um sem o outro.
But things start to get bad.	Mas as coisas começam a ficar ruins.
I would like that.	Gostaria disso.
He will kill again.	Ele vai matar de novo.
They considered her one of them.	Eles a consideravam uma delas.
Not only that, but it makes upgrading items extremely easy.	Não só isso, mas torna extremamente fácil atualizar itens.
Left the boy's house on fire.	Deixou a casa do garoto pegando fogo.
But suddenly, there was a tap on my left hand.	Mas de repente, houve um toque na minha mão esquerda.
I love to drive and see the girls out and about.	Eu adoro dirigir e ver as meninas fora de casa.
He obviously took the move as his desire for protection.	Ele obviamente tomou o movimento como seu desejo de proteção.
Stay close to the ground.	Fique perto do chão.
The night was silent and still again.	A noite estava novamente silenciosa e quieta.
Now you know enough to go on.	Agora você sabe o suficiente para continuar.
For this you need both images to be the same size.	Para isso, você precisa que ambas as imagens tenham o mesmo tamanho.
Quite.	Bastante.
You don't want to force it.	Você não quer forçá-lo.
But they are different.	Mas eles são diferentes.
You can do anything.	Você pode fazer qualquer coisa.
Should have stayed out.	Deveria ter ficado de fora.
She feels ignored and self-pitying.	Ela se sente ignorada e com pena de si mesma.
I just wanted people to notice.	Eu só queria que as pessoas notassem.
You can have this aspect checked as well.	Você pode ter esse aspecto verificado também.
He had eight children.	Ele teve oito filhos.
As he probably followed.	Como ele provavelmente seguiu.
However, this doesn't seem to work for me.	No entanto, isso não parece funcionar para mim.
You know, those rules aren't for me.	Sabe, essas regras não são para mim.
It takes me two or three days to feel human again.	Levo dois ou três dias para me sentir humana novamente.
Pamper yourself if you have to.	Mime-se se for preciso.
I didn't give you any reason.	Eu não lhe dei nenhuma razão.
The building's main problem was its size.	O principal problema do edifício era o seu tamanho.
Some of them want to go make a lot of money.	Alguns deles querem ir ganhar muito dinheiro.
He finally decided.	Ele decidiu finalmente.
He doesn't feed with them.	Ele não se alimenta com eles.
A knife was probably quite useful.	Uma faca provavelmente era bastante útil.
We're going to talk.	Nós vamos conversar.
But after some more research, it's not easy.	Mas depois de mais algumas pesquisas, não é fácil.
It can then be determined.	Pode então ser determinado.
To enter text in this field, type.	Para inserir texto neste campo, digite.
Try to understand.	Tente entender.
I know this person.	Eu conheço essa pessoa.
Yes, he has a personal computer on his cell phone.	Sim, ele tem um computador pessoal em seu celular.
So she moved.	Então ela se mudou.
I have a piece of hardwood in good condition.	Eu tenho uma peça de madeira dura em bom estado.
Give it whatever name you like.	Dê-lhe o nome que quiser.
Going through his blog article is a truly amazing experience.	Passar pelo artigo do seu blog é uma experiência realmente incrível.
On this my mind is set.	Nisso minha mente está decidida.
They kept telling her that, and they were right.	Eles continuaram dizendo isso a ela, e eles estavam certos.
She wants out of the darkness.	Ela quer sair da escuridão.
I do not.	Eu não.
She gets hurt.	Ela se machuca.
She spent most of the day driving with the defendant.	Passou a maior parte do dia dirigindo com o réu.
That makes sense.	Isso faz sentido.
I said this especially to my daughters when they were growing up.	Eu disse isso especialmente para minhas filhas quando elas estavam crescendo.
Currently, the site is used as a parking lot.	Atualmente, o local é usado como estacionamento.
I doubt the police would come.	Duvido que a polícia viesse.
It's science.	É ciência.
But he had to do his job first.	Mas ele tinha que fazer seu trabalho primeiro.
It will certainly benefit young and old alike.	Certamente beneficiará jovens e idosos.
But be prepared for one.	Mas está preparado para um.
He took a different approach.	Ele adotou uma abordagem diferente.
He had a nice suit, too.	Ele tinha um terno bonito, também.
He looked at the gun for just a few seconds.	Ele olhou para a arma por apenas alguns segundos.
He performed the experiment and analyzed the experimental data.	Realizou o experimento e analisou os dados experimentais.
I must keep you safe.	Devo mantê-lo seguro.
But this one was close.	Mas este estava perto.
The effects of attention will be reported in a separate communication.	Os efeitos da atenção serão relatados em uma comunicação separada.
I was with him.	Eu estava com ele.
There was a rare quality in his eyes.	Havia uma qualidade rara em seus olhos.
We did this review.	Fizemos essa revisão.
Strong bone carried to the feet.	Osso forte carregado até os pés.
Very quick to do too.	Bem rápido de fazer também.
My mother came to the hospital.	Minha mãe veio ao hospital.
We probably don't smell much better.	Provavelmente não cheiramos muito melhor.
As they passed, silence fell behind them.	Enquanto eles passavam, o silêncio caiu atrás deles.
Click on the cover for more.	Clique na capa para mais.
Programs, rates, terms and conditions are subject to change without notice.	Programas, tarifas, termos e condições estão sujeitos a alterações sem aviso prévio.
Many people don't eat meat every day.	Muitas pessoas não comem carne todos os dias.
To get in your way.	Para entrar no seu caminho.
But so much death.	Mas tanta morte.
It was more than we could have hoped for in every way.	Foi mais do que poderíamos esperar em todos os aspectos.
He had two brothers.	Ele tinha dois irmãos.
She managed to smile.	Ela conseguiu sorrir.
Which is basically never.	O que é basicamente nunca.
Important parameters must be reported in detail.	Parâmetros importantes devem ser relatados em detalhes.
Side effects, however, appear to be minimal.	Os efeitos colaterais, no entanto, parecem ser mínimos.
This will give you an idea.	Isso vai te dar uma ideia.
You come to the door then.	Você vem para a porta então.
Immediately the party seemed to come alive.	Imediatamente a festa pareceu ganhar vida.
But she was.	Mas ela estava.
He stayed with you though.	Ele ficou com você, no entanto.
The king looked up.	O rei olhou para cima.
I can have.	Eu posso ter.
Our construction project eight years ago changed us.	Nosso projeto de construção há oito anos nos mudou.
There was never any difficulty about the price.	Nunca houve qualquer dificuldade sobre o preço.
I love them so much.	Eu os amo tanto.
The younger the patient, the greater the improvement.	Quanto mais jovem o paciente, maior a melhora.
Maybe she was out of town.	Talvez ela estivesse fora da cidade.
I wouldn't leave, not without him.	Eu não iria embora, não sem ele.
You are worried about learning to program.	Você está preocupado em aprender a programar.
I shot him again.	Eu atirei nele novamente.
There was no time otherwise.	Não havia tempo de outra forma.
You define a state.	Você define um estado.
A young couple who had just had their first child.	Um jovem casal que tinha acabado de ter seu primeiro filho.
I don't want to lose it.	Eu não quero perdê-lo.
She is very happy.	Ela está muito feliz.
He tried to fight it.	Ele tentou lutar contra isso.
It is what it is.	É o que é.
Thank you for taking care of the country.	Obrigado por cuidar do país.
It's only getting better because we try to make it better.	Só está melhorando porque tentamos torná-lo melhor.
There must be a responsible adult present in your home.	Deve haver um adulto responsável presente em sua casa.
The two soldiers stared.	Os dois soldados olharam fixamente.
If she wanted something, she wouldn't shut up until she got it.	Se ela quisesse alguma coisa, ela não calaria a boca até conseguir.
They did this once before a few hours ago.	Eles fizeram isso uma vez antes de algumas horas atrás.
Except we don't.	Exceto que nós não.
It is soulless education.	É educação sem alma.
Brown, I didn't find any.	Brown, não encontrei nenhum.
Nobody stopped him.	Ninguém o parou.
They almost never spoke to each other.	Quase nunca se falavam.
Best done the day before, so it looks really cool.	Melhor ser feito no dia anterior, para que fique bem legal.
Look, miss, stay in the car and get down.	Olhe, senhorita, fique no carro e abaixe-se.
I could copy it from the walls themselves if need be.	Eu poderia copiá-lo das próprias paredes, se necessário.
This was a night the city would remember.	Esta era uma noite da qual a cidade se lembraria.
I find myself talking to him often too.	Eu me pego conversando com ele com frequência também.
For me, this was a gift.	Para mim, isso foi um presente.
Note the temperature.	Anote a temperatura.
They're starting in there.	Eles estão começando lá dentro.
That's even without a subject.	Isso mesmo sem um assunto.
Stick with it and you must stand firm.	Fique com ele e você deve ficar firme.
Guard it and protect it at all times, just as you do yourself.	Guarde-o e proteja-o o tempo todo, assim como você faz a si mesmo.
Nothing in life is free, unfortunately.	Nada na vida é de graça, infelizmente.
It looks a little weird if you put it like that.	Parece um pouco estranho se você colocar assim.
Not very good.	Não muito bom.
But the doors did not immediately open.	Mas as portas não se abriram imediatamente.
That's because she had been hiding for the past few weeks.	Isso porque ela estava se escondendo nas últimas semanas.
This is possible with our tool.	Isso é possível com nossa ferramenta.
We'd love to help you.	Adoraríamos ajudá-lo.
I made a previous example showing it this way.	Eu fiz um exemplo anterior mostrando desta forma.
Where you have your place, great.	Onde tem seu lugar, ótimo.
They give me the material.	Eles me entregam o material.
Since you said you loved me.	Desde que você disse que me amava.
As before, we have divided our procedure into two steps.	Como antes, dividimos nosso procedimento em duas etapas.
Certainly, he is entitled to his opinions.	Certamente, ele tem o direito de suas opiniões.
Close that door.	Feche essa porta.
We play all year on different fields in the city.	Jogamos o ano todo em diferentes campos da cidade.
One didn't help the other.	Um não ajudava o outro.
Slowly, everyone went to bed.	Lentamente, todos foram para a cama.
Out and clean and feeling great.	Fora e limpo e se sentindo muito bem.
If you could add two and two together, you got the job.	Se você pudesse adicionar dois e dois, você conseguiu o emprego.
It was a very terrible thing to bear.	Era uma coisa muito terrível de suportar.
There is no standard treatment for everyone.	Não existe um tratamento padrão para todos.
Does and should.	Faz e deveria.
If you get it wrong the first time, just do it again.	Se você errar na primeira vez, simplesmente faça de novo.
Any single component and interaction between components can affect visible user performance.	Qualquer componente único e interação entre componentes pode afetar o desempenho visível do usuário.
Every day or two she would need it.	Todo dia ou dois ela precisaria disso.
She meant a lot to me.	Ela significou muito para mim.
And making any sign each.	E fazendo qualquer sinal cada.
All others have time off.	Todos os outros têm folga.
But they must.	Mas eles devem.
Before practice, you are in pain.	Antes da prática, você está com dor.
His ears were as red as his hair.	Suas orelhas eram tão vermelhas quanto seu cabelo.
No wonder he didn't have the best opinion of me.	Não admira que ele não tivesse a melhor opinião de mim.
See what he's asking of you and then get him back on track.	Veja o que ele está pedindo a você e, em seguida, coloque-o de volta nos trilhos.
The death of the animals was recorded every day.	A morte dos animais foi registrada todos os dias.
Open your mind.	Abre a tua mente.
She can talk about anything in the world.	Ela pode falar sobre qualquer coisa no mundo.
You can keep them.	Você pode mantê-los.
It means love.	Significa amor.
It was worse than that.	Foi pior do que isso.
Men don't have to put up with that kind of thing.	Os homens não têm que aturar esse tipo de coisa.
Because it was me as a child.	Porque era eu quando criança.
But the truth is, it doesn't matter what's in your plan.	Mas a verdade é que não importa o que está no seu plano.
Some players were not even able to load the game for this reason.	Alguns jogadores nem conseguiram carregar o jogo por esse motivo.
Yes, that was the year.	Sim, esse foi o ano.
His hair was long.	Seu cabelo era comprido.
She sat up and grabbed his head.	Ela se sentou e agarrou sua cabeça.
They show us the greatest support and love.	Eles nos mostram o maior apoio e amor.
He takes exactly what the defense gives him.	Ele pega exatamente o que a defesa lhe dá.
In the city than ever.	Na cidade que nunca.
I was tired of my crew telling me they didn't find anything.	Eu estava cansado de minha tripulação me dizer que não encontraram nada.
He really doesn't believe he has a future.	Ele realmente não acredita que ele tem um futuro.
I like to sleep in complete darkness, by the way.	Eu gosto de dormir na escuridão completa, a propósito.
I took it by mistake.	Peguei por engano.
All you can do is list it.	Tudo que você pode fazer é listá-lo.
Make sure you are using you can do it.	Certifique-se de que você está usando você pode fazê-lo.
The lights go out at eight.	As luzes se apagam às oito.
And yet he felt good, very good.	E ainda assim ele se sentia bem, muito bem.
She is not a person.	Ela não é uma pessoa.
She becomes part of the family.	Torna-se parte da família.
She didn't eat properly.	Não se alimentou direito.
We went there and were accepted.	Nós fomos lá e fomos aceitos.
So the problem is still the same.	Então, o problema ainda é o mesmo.
Come and watch us.	Venha nos assistir.
The real storm is yet to come.	A verdadeira tempestade ainda está por vir.
It's hard to imagine he wasn't making money there.	É difícil imaginar que ele não estava ganhando dinheiro lá.
It's worth the wait.	Vale a pena esperar.
Inside you, inside a place, inside a situation.	Dentro de você, dentro de um lugar, dentro de uma situação.
The analysis goes through cases.	A análise passa por casos.
I pay the year in advance.	Pago o ano adiantado.
It was so sweet of her to approach me.	Foi tão doce da parte dela se aproximar de mim.
He grabbed me and threw me to the ground behind him.	Ele me agarrou e me jogou no chão atrás dele.
So you have to ask yourself why he got it wrong.	Então você tem que se perguntar por que ele errou.
How to do this?.	Como fazer isso?.
Then he touched the web, by accident of course.	Então ele tocou a teia, por acidente, é claro.
And his father before him.	E seu pai antes dele.
That's the wrong word to use.	Essa é a palavra errada para usar.
She considered it then, with the books open on the table.	Ela considerou isso então, com os livros abertos sobre a mesa.
At least, not for this year.	Pelo menos, não para este ano.
It really was that simple.	Realmente era tão simples.
I was completely out of options.	Eu estava completamente sem opções.
Enjoy the road!.	Aproveite a estrada!.
Never a bear.	Nunca um urso.
War shouldn't be the focus.	A guerra não deveria ser o foco.
They can easily take the wrong path.	Eles podem facilmente tomar o caminho errado.
We're still not sure when that will happen.	Ainda não temos certeza de quando isso vai acontecer.
If others want to continue, go ahead without me.	Se outros quiserem continuar, vá em frente sem mim.
The man she would have died to protect was her father.	O homem que ela teria morrido para proteger era seu pai.
They really helped me.	Eles realmente me ajudaram.
He looked at us.	Ele olhou para nós.
However, in practice this is not possible for physical reasons.	No entanto, na prática, isso não é possível por razões físicas.
I'm with them.	Estou com eles.
No man had ever asked her to give birth to her child.	Nenhum homem havia pedido a ela que desse à luz seu filho.
A hard blue.	Um azul duro.
Thoughts that come to mind after seeing this.	Pensamentos que vêm à mente depois de ver isso.
In each case, you must be aware of the appropriate security concerns.	Em cada caso, você deve estar ciente das preocupações de segurança apropriadas.
What was that.	O que é que foi isso.
But even then, they can be hard to give up.	Mas mesmo assim, eles podem ser difíceis de desistir.
I can't get much information about her school friends.	Não consigo obter muitas informações sobre os amigos da escola dela.
In fact, she can't, or says she can't.	Na verdade, ela não pode, ou diz que não pode.
You just don't know everything.	Você simplesmente não sabe tudo.
My faith went with them.	Minha fé foi com eles.
On the internet, the next best thing is video.	Na internet, a próxima melhor coisa é o vídeo.
With his own wife?	Com sua própria esposa?.
Be the one to stay in touch.	Seja o único a ficar em contato.
It is not clear where this factor comes from.	Não está claro de onde vem esse fator.
The best are usually.	Os melhores geralmente são.
Yes, you can do this.	Sim, você pode fazer isso.
If they don't share, then the statistical power is low.	Se eles não compartilham, então o poder estatístico é baixo.
Somehow, your son has come to rule.	De alguma forma, seu filho veio para governar.
Unless someone can calm her down.	A menos que alguém possa acalmá-la.
Before in the field and today in the office.	Antes no campo e hoje no escritório.
The thick walls were ten meters wide in places.	As paredes grossas tinham dez metros de largura em alguns lugares.
This sort of thing brings me down a lot.	Esse tipo de coisa me deixa muito para baixo.
Customer service is not brain surgery.	Atendimento ao cliente não é cirurgia cerebral.
Not young, that one.	Nem jovem, aquele.
It had been that kind of day.	Tinha sido esse tipo de dia.
When you have concerns and questions, we have the answers.	Quando você tem preocupações e perguntas, nós temos as respostas.
You don't make it easy.	Você não facilita muito.
I never worry about you that way.	Eu nunca me preocupo com você dessa maneira.
Sometimes that means doing it when you'd rather be doing something else.	Às vezes, isso significa fazer isso quando você preferiria estar fazendo outra coisa.
Not her words.	Não as palavras dela.
I know he loves me very much.	Eu sei que ele me ama muito.
I said this from the beginning.	Eu disse isso desde o início.
Sometimes they welcome friends and split into teams.	Às vezes eles recebem amigos e se dividem em equipes.
It's a lot of money, but this is important.	É muito dinheiro, mas isso é importante.
The results were similar for men and women.	Os resultados foram semelhantes para homens e mulheres.
It's a sign that you should move on.	É um sinal de que você deve seguir em frente.
I had to do something.	Eu tive que fazer algo.
She doesn't get that free pass.	Ela não recebe esse passe livre.
Ready to get in the water!.	Pronto para entrar na água!.
You were wrong to show yourself to him.	Você errou ao se mostrar para ele.
I can't think of a reason not to.	Não consigo pensar em uma razão para não.
I must learn everything myself.	Devo aprender tudo sozinho.
This information will harm us more than help us.	Esta informação vai nos prejudicar mais do que nos ajudar.
There was a man with them.	Havia um homem com eles.
Now we know there are other options.	Agora sabemos que existem outras opções.
There is no time.	Não há tempo.
You were trying to gently let her down.	Você estava tentando decepcioná-la gentilmente.
I was burned.	fui queimado.
This information is currently available for very few objects.	Essas informações estão atualmente disponíveis para muito poucos objetos.
Me too, looking forward to her feedback.	Eu também, aguardo seu feedback.
Fact is fact and yet it is something more.	O fato é fato e, no entanto, é algo mais.
We have it available in other colors.	Temos disponível em outras cores.
I certainly hope it wasn't you.	Eu certamente espero que não tenha sido você.
And probably some doubt.	E provavelmente alguma dúvida.
That would be very expensive.	Tal seria muito caro.
Worried that something was wrong.	Preocupado que algo estivesse errado.
They will be something to look at everywhere you turn.	Eles serão algo para olhar em todos os lugares que você virar.
Just stick to the facts.	Apenas atenha-se aos fatos.
So that's no problem.	Então isso não é problema.
This is such a complex question.	Essa é uma pergunta tão complexa.
He's not stupid.	Ele não é estúpido.
It was a dangerous time to run.	Era uma época perigosa para correr.
It seemed ideal for our use.	Parecia ideal para nosso uso.
But wait a second.	Mas espere um segundo.
Feel free to download and share.	Fique a vontade para baixar e compartilhar.
It took time.	Levou tempo.
It seemed much later.	Parecia muito mais tarde.
I hope it doesn't make me feel sick.	Espero que não me faça sentir doente.
You feel like you are in space.	Você sente que está no espaço.
His cooking was incredible.	Sua culinária era incrível.
Just so much random shit.	Só tanta merda aleatória.
Nothing more to be said really.	Nada mais a ser dito realmente.
This is the guy we need.	Esse é o cara que precisamos.
However, the source is a function of temperature with the critical temperature itself.	Entretanto a fonte é função da temperatura com a própria temperatura crítica.
Case law exists to support both views.	A jurisprudência existe para apoiar ambas as visões.
That's a long way off.	Isso está muito longe.
But even that is not the end.	Mas mesmo isso não é o fim.
She was left with a chance.	Ela ficou com uma possibilidade.
Do the same for the project work to be done.	Faça o mesmo para o trabalho do projeto a ser feito.
In fact, I managed to find a job.	Na verdade, consegui encontrar um emprego.
I want to make a comment.	Eu quero fazer um comentário.
I can't stop seeing them.	Não consigo parar de vê-los.
He didn't want to cry.	Ele não queria chorar.
I just want to make sure you do.	Eu só quero ter certeza de que você faz.
She performed the experiment.	Realizou o experimento.
That means he's getting stronger, he's almost.	Isso significa que ele está ficando mais forte, ele está quase.
Find a job closer to home or move closer to your work.	Encontre um emprego mais perto de casa ou mude para mais perto do seu trabalho.
At this point, two comments are in order.	Neste ponto, cabem dois comentários.
She just had to go. 	Ela simplesmente tinha que ir. 
That was really, really good.	Isso foi muito, muito bom.
Remember, time is much more valuable than money.	Lembre-se, o tempo é muito mais valioso do que o dinheiro.
You know more about them than you probably should.	Você sabe mais sobre eles do que provavelmente deveria.
It's not weird or stupid.	Não é estranho ou estúpido.
And then she heard the noise.	E então ela ouviu o barulho.
Nobody knows where the bottom of this thing is.	Ninguém sabe onde está o fundo dessa coisa.
How successful he was initially is entirely uncertain.	Quão bem sucedido ele foi inicialmente é totalmente incerto.
All four lines contributed.	Todas as quatro linhas contribuíram.
I was her daughter and myself, it seemed.	Eu era sua filha e eu mesma, parecia.
Nothing is more important than that right now.	Nada é mais importante do que isso agora.
She knocked again and for the third time.	Ela bateu novamente e pela terceira vez.
You've been working too hard.	Você tem trabalhado demais.
The cause!' 	A causa!'
she said.	ela disse.
This turned out to be simple, but important.	Isso acabou sendo simples, mas importante.
So there you go.	Então, lá vai você.
At the time, we felt trapped.	Na época, nos sentíamos presos.
We plan to have more of these events in the future.	Planejamos ter mais desses eventos no futuro.
That was a problem.	Esse foi um problema.
You cannot return.	Você não pode retornar.
It has great public service value.	Tem grande valor de serviço público.
That was nice to have.	Isso foi bom ter.
However, common conditions seem to be present in these schools.	No entanto, as condições comuns parecem estar presentes nessas escolas.
Be part of who you are.	Faça parte de quem você é.
She continued until she reached the last room.	Ela continuou até chegar ao último quarto.
She looked at herself.	Ela olhou para si mesma.
I don't think it follows.	Eu não acho que isso segue.
I'm used to doing it myself.	Estou acostumado a fazer por mim.
I'm looking for the perfect method.	Estou procurando o método perfeito.
I could learn though.	Eu poderia aprender, no entanto.
You understand its history and you understand its nature.	Você entende sua história e entende sua natureza.
In less than five minutes, he was ready.	Em menos de cinco minutos, ele estava pronto.
With the cat.	Com o gato.
Since then a lot has changed.	Desde então muita coisa mudou.
I wanted to be on stage.	Eu queria estar no palco.
All this life.	Toda essa vida.
We lived a comfortable and happy life.	Vivíamos uma vida confortável e feliz.
Kids just don't hang around long enough for that sort of thing.	As crianças simplesmente não ficam paradas o suficiente para esse tipo de coisa.
Her mother rejects her out of love and comfort.	Sua mãe a rejeita por amor e conforto.
I looked at the screen.	Olhei para a tela.
If an operation is recommended, a second opinion must be obtained.	Se uma operação for recomendada, uma segunda opinião deve ser obtida.
One of the crazy ones.	Um dos loucos.
When you finally sit down to eat, the food is cold.	Quando você finalmente se senta para comer, a comida está fria.
They fight fire with fire.	Eles combatem fogo com fogo.
Hope you like it.	Espero que vocês gostem.
He was lying on his back, facing her.	Ele estava deitado de costas, com o rosto virado para ela.
And don't talk to the woman so much.	E não fale tanto com a mulher.
This year the focus was on water.	Este ano o foco foi a água.
It's easy to understand why.	É fácil entender o porquê.
It's been a long time.	Faz muito tempo.
Of course, they never intended for anything to happen.	Claro, eles nunca pretenderam que nada acontecesse.
Click on the link below for more details.	Clique no link abaixo para mais detalhes.
Or your wedding.	Ou seu casamento.
Is no different.	Não é diferente.
So that was my initial approach to how to stage the show.	Então essa foi a minha abordagem inicial de como encenar o show.
Anyway, this is my interpretation.	De qualquer forma, essa é a minha interpretação.
This is an upcoming question.	Esta é uma pergunta próxima.
I thought it would be me.	Achei que seria eu.
A song of freedom, a song of love.	Uma canção de liberdade, uma canção de amor.
What passed between them now was none of those things.	O que se passou entre eles agora não era nenhuma dessas coisas.
We chose not to identify the author.	Optamos por não identificar o autor.
Unless we slow down, we'll pass it.	A menos que diminuamos a velocidade, passaremos por ela.
No, this week was too early.	Não, esta semana foi muito cedo.
They didn't understand them.	Eles não os entendiam.
The proof in the general case is the same.	A prova no caso geral é a mesma.
Children are people too.	Crianças também são pessoas.
The accepted answer is not correct.	A resposta aceita não está correta.
Again, please note that it is free.	Mais uma vez, observe que é gratuito.
Your identity will be kept strictly secret.	Sua identidade será mantida em absoluto segredo.
I'm proud of it.	Estou orgulhoso disso.
To doubt is to be whole.	Duvidar é ser inteiro.
Each night they pick up exactly where the last one left off.	Cada noite eles pegam exatamente onde o último terminou.
You've just built the bridge between them.	Você acabou de construir a ponte entre eles.
Granted, I never said they were completely separate.	Concedido, eu nunca disse que eles eram completamente separados.
It's my brother.	E meu irmão.
I've heard her laugh at me before too.	Eu a ouvi rir de mim antes também.
I wasn't exactly happy with this solution.	Não estava exatamente feliz com esta solução.
But it also takes time.	Mas também leva tempo.
I can't see the future.	Não consigo ver o futuro.
No real work, no real work.	Nenhum trabalho real, nenhum trabalho real.
Was not there.	Não estava lá.
Not often found.	Não é frequentemente encontrado.
Don't be late or the plane will leave without you.	Não se atrase ou o avião partirá sem você.
He spoke first.	Ele falou primeiro.
Instead, focus on one task at a time.	Em vez disso, concentre-se em uma tarefa de cada vez.
Yes, this is one more.	Sim, este é mais um.
I didn't make any changes to the code.	Não fiz nenhuma alteração no código.
He plays hard.	Ele joga duro.
Time seemed to have stopped son.	O tempo parecia ter parado filho.
Or the brain.	Ou o cérebro.
The whole place was empty.	Todo o lugar estava vazio.
You came here.	Você veio aqui.
She got so close to him.	Ela ficou tão perto dele.
They and this president have undoubtedly made history tonight.	Eles e este presidente, sem dúvida, fizeram história esta noite.
You should use this to create a good place for your dog.	Você deve usar isso para criar um bom lugar para o seu cão.
You are doing a great job.	Você está fazendo um ótimo trabalho.
She had heard of him, of course.	Ela tinha ouvido falar dele, é claro.
I wish more people did and could do both.	Eu gostaria que mais pessoas fizessem e pudessem fazer as duas coisas.
He will need you as much as you need him.	Ele vai precisar de você tanto quanto você precisa dele.
He was sure this was the right choice for him.	Ele tinha certeza de que esta era a escolha certa para ele.
Living a life that works!.	Vivendo uma vida que funciona!.
The incredible age of the place could not be denied.	A incrível idade do lugar não podia ser negada.
I can go instead.	Eu posso ir em vez disso.
I only did one take.	Eu só fiz um take.
Apparently yes.	Aparentemente sim.
Nothing bigger than that.	Nada maior que isso.
But, these are not the only features!.	Mas, estes não são os únicos recursos!.
Level that can last several seconds.	Nível que pode durar vários segundos.
Remember that anyone can have a bad day.	Lembre-se que qualquer um pode ter um dia ruim.
There was so much he wanted to say.	Havia tanto que ele queria dizer.
It keeps them moving, which is what they want.	Isso os mantém em movimento, que é o que eles querem.
They took his camera, identity documents and press card.	Eles levaram sua câmera, documentos de identidade e carteira de imprensa.
Think of several of your own customers.	Pense em vários de seus próprios clientes.
All participants gave informed consent.	Todos os participantes deram consentimento informado.
I arrive at my room.	Eu chego ao meu quarto.
The code works correctly so far.	O código funciona corretamente até aqui.
I dressed in his clothes.	Eu me vesti com as roupas dele.
They could still have passed.	Eles ainda poderiam ter passado.
Or you understand well enough to feel your way through it.	Ou você entende bem o suficiente para sentir o seu caminho através dele.
And a life that gives us time to enjoy it.	E uma vida que nos dá tempo para aproveitá-la.
This can add up to a significant amount of money every month.	Isso pode somar uma quantia significativa de dinheiro todos os meses.
What a great way to spend a long weekend.	O que uma ótima maneira de passar um fim de semana prolongado.
His name, he played.	O nome dele, ele jogou.
It is a.	É um.
A white boy.	Um garoto branco.
They have legs you can run on too.	Eles têm pernas nas quais você pode correr também.
And appreciate my eyes more, of course.	E apreciar mais meus olhos, é claro.
Do the entire hotel again.	Faça o hotel inteiro novamente.
You must do this as often as possible.	Você deve fazê-lo com a maior frequência possível.
But still, it continued for another year.	Mas ainda assim, continuou por mais um ano.
It could be a city of the dead.	Pode ser uma cidade dos mortos.
And want something.	E quer algo.
I laughed.	Eu ri.
There is, however, more than one reason for food stress.	Há, no entanto, mais de uma razão para o estresse alimentar.
Just long enough to do the other work.	Apenas o tempo suficiente para fazer o outro trabalho.
I'm simply looking for God.	Estou simplesmente procurando por Deus.
Nobody knows what they were there for, or their purpose.	Ninguém sabe para que eles estavam lá, ou seu propósito.
It's just bad.	É apenas ruim.
And that's what you did.	E foi isso que você fez.
And this is a great example for others.	E este é um grande exemplo para os outros.
That's set for the end of this month.	Isso definido para o final deste mês.
There is almost no time to dream.	Quase não há tempo para sonhar.
I need a drink.	Eu preciso de uma bebida.
It's a place that's hot.	É um lugar que é quente.
In his opinion, you can't as for him is someone in the middle.	Em sua opinião, você não pode como para ele é alguém no meio.
No, create an account now.	Não, crie uma conta agora.
So she would be discovered.	Assim ela seria descoberta.
He ended.	Ele acabou.
There's nothing else any of us can do.	Não há mais nada que nenhum de nós possa fazer.
You might have thought she would pay for a new pair.	Você pode ter pensado que ela pagaria por um novo par.
But that's not what happens.	Mas não é isso que acontece.
Not feeling well.	Não se sentindo bem.
I don't know how to avoid this.	Não sei como evitar isso.
There's more money in it.	Há mais dinheiro nisso.
He lost two games twice and one game once.	Ele perdeu dois jogos duas vezes e um jogo uma vez.
We see them once per trip and that's enough for me.	Nós os vemos uma vez por viagem e isso é o suficiente para mim.
Definition of a learning management system.	Definição de um sistema de gestão de aprendizagem.
I knew church wasn't for everyone at that time.	Eu sabia que a igreja não era para todos naquele momento.
It would mean putting literature aside.	Significaria deixar de lado a literatura.
All three reported the same experience.	Todos os três relataram a mesma experiência.
Furthermore, the government has no role.	Além disso, o governo não tem papel.
I didn't really feel like eating.	Eu não estava com muita vontade de comer.
I want reality.	Eu quero realidade.
I raised my hands and took a few slow steps.	Eu levantei minhas mãos e dei alguns passos lentos.
He looks to the left.	Ele olha para a esquerda.
The list of authors can be seen in the page history.	A lista de autores pode ser vista no histórico da página.
It was me, only younger.	Era eu, só que mais jovem.
I believe we are here to do good.	Acredito que estamos aqui para fazer o bem.
I'm just looking for advice on how to approach this.	Estou apenas procurando conselhos sobre como abordar isso.
To be absolutely sure.	Para ter certeza absoluta.
And just in time.	E só na hora.
He kept his promise.	Ele cumpriu sua promessa.
You won the round.	Você ganhou a rodada.
I had no idea it went down that low.	Eu não fazia ideia de que descia tanto.
To improve themselves, they must work on it all their lives.	Para melhorar a si mesmos, eles devem trabalhar nisso a vida inteira.
I knew that expression.	Eu conhecia aquela expressão.
But she had survived.	Mas ela havia sobrevivido.
He was able to get those guys going.	Ele foi capaz de aqueles caras indo.
They will create a role if need be.	Eles vão criar um papel se for preciso.
I have experienced this not once but many times.	Eu experimentei isso não uma vez, mas muitas vezes.
It works like before now.	Funciona como antes agora.
He'd come straight here, it seemed.	Ele tinha vindo direto para cá, parecia.
Pain is not an early part of the clinical picture.	A dor não é uma parte precoce do quadro clínico.
Maybe he was giving up and walking away.	Talvez ele estivesse desistindo e indo embora.
When you first receive them.	Quando você os recebe pela primeira vez.
They said he was lying on his back.	Disseram que ele estava deitado de costas.
He had a power that was completely natural to him.	Ele tinha um poder que era completamente natural para ele.
This was very difficult for me to accept.	Isso foi muito difícil para mim aceitar.
They have been wonderful.	Eles têm sido maravilhosos.
The client has her hand outstretched on the table.	A cliente está com a mão estendida sobre a mesa.
All money will go towards the care of the animals.	Todo o dinheiro será destinado ao cuidado dos animais.
I knew my mother loved me very much.	Eu sabia que minha mãe me amava muito.
But it still didn't work.	Mas ainda não funcionou.
God took her home.	Deus a levou para casa.
It would soon become his biggest concern.	Logo se tornaria sua maior preocupação.
Only one case was female.	Apenas um caso era do sexo feminino.
I have a very bad memory.	Eu tenho uma memória muito ruim.
Things are fine, he said.	As coisas estão bem, disse ele.
The snow was worth it.	A neve valeu a pena.
See some of the work in this government.	Veja um pouco do trabalho neste governo.
Don't assume this happens despite what is said.	Não assuma que isso acontece apesar do que é dito.
God sent us.	Deus nos enviou.
I need a good face about this.	Eu preciso de uma boa cara sobre isso.
I had to sleep sitting up.	Tive que dormir sentado.
He had burned something in his kitchen.	Ele tinha queimado algo em sua cozinha.
It has truly become our home away from home.	Tornou-se verdadeiramente a nossa casa longe de casa.
You can feel it in his bones.	Você pode sentir isso em seus ossos.
She didn't want to do this.	Ela não queria fazer isso.
It's not fast food, but a real meal.	Não é fast food, mas uma verdadeira refeição.
There was no other way.	Não havia outra maneira.
I work the step back.	Eu trabalho o passo atrás.
He was complete, but to the head.	Ele estava completo, mas para a cabeça.
The entire team must leave.	Toda a equipe deve sair.
Below is an interview with this amazing woman.	Abaixo está uma entrevista com esta mulher incrível.
And they are moving.	E eles estão se movendo.
Turn off the fire.	Desligue o fogo.
On both issues there was a conflict.	Em ambas as questões houve um conflito.
Look for it, and find it.	Procure por ela, e encontre-a.
And don't come back.	E não volte.
I didn't like taking orders, especially from her.	Eu não gostava de receber ordens, especialmente dela.
It looks like he was born to do this.	Parece que ele nasceu para fazer isso.
One of the others came to me.	Um dos outros veio até mim.
Go ahead, right now!.	Vá em frente, agora mesmo!.
See the examples above again.	Veja os exemplos acima novamente.
Only one in the world at last count.	Apenas um no mundo na última contagem.
I'm definitely not perfect.	Eu definitivamente não sou perfeito.
And it wasn't a single presence.	E não foi uma única presença.
So there were one of two things that would happen.	Então havia uma de duas coisas que iria acontecer.
She was the fourth child in a family of six children.	Ela era a quarta filha de uma família de seis filhos.
Eight years ago was most likely nine.	Oito anos atrás era mais provável nove.
But it really wasn't like that.	Mas realmente não foi assim.
I want you to believe me.	Eu quero que você acredite em mim.
After breakfast, he took off again with the same result.	Depois do café da manhã, ele decolou novamente com o mesmo resultado.
Not sure of the opening hours during the winter.	Não tenho certeza do horário de funcionamento durante o inverno.
This was confirmed by the first officer two seconds later.	Isso foi confirmado pelo primeiro oficial dois segundos depois.
There is a lot of data available to get you started.	Há muitos dados disponíveis para começar.
All the men.	Todos os homens.
It wasn't great to see you.	Não foi ótimo vê-lo.
I'm not even saying he did something on purpose.	Nem estou dizendo que ele fez algo de propósito.
Well, maybe he would now.	Bem, talvez ele iria agora.
Relief can last up to six months or longer.	O alívio pode durar até seis meses ou mais.
It was her weight that killed her.	Foi seu peso que a matou.
There they were looking for a fight.	Lá estavam procurando uma briga.
When you do something, they change the rules.	Quando você faz alguma coisa, eles mudam as regras.
He's very familiar.	Ele é bastante familiar.
It's not our job.	Não é o nosso trabalho.
But that wasn't enough for me.	Mas isso não foi suficiente para mim.
And took a deep breath.	E respirou fundo.
She didn't care if he watched her hands.	Ela não se importava se ele observasse suas mãos.
Not even enough concern after there was a fire in her room.	Nem mesmo preocupação suficiente depois que houve um incêndio em seu quarto.
This will not unite the country.	Isso não vai unir o país.
Maybe he had a point.	Talvez ele tivesse um ponto.
And many more.	E muitos mais.
During the war, he came to respect humans as enemies.	Durante a guerra, ele passou a respeitar os humanos como inimigos.
It would hit him in the chest.	Isso o atingiria no peito.
I could feel him getting closer and closer.	Eu podia sentir ele se aproximando cada vez mais.
When he didn't see anyone, he opened the book.	Quando não viu ninguém, abriu o livro.
Difficult subjects are difficult.	Assuntos difíceis são difíceis.
We are at a turning point we just don't know.	Estamos em um ponto de virada só que não sabemos.
To know her, you must be with her.	Para conhecê-la, você deve estar com ela.
Not you, not me, not that boy's death.	Nem você, nem eu, nem a morte daquele garoto.
And then she saw.	E então ela viu.
He stayed there that night.	Ele permaneceu lá naquela noite.
Really worth playing.	Realmente vale a pena jogar.
First, the hate.	Primeiro, o ódio.
I want to talk about the next step on our journey.	Eu quero falar sobre o próximo passo em nossa jornada.
I think he's really gone.	Acho que ele realmente se foi.
That's why you get it when you don't ask for something different.	É por isso que você consegue quando não pede algo diferente.
And there is never any doubt about who is in control.	E nunca há dúvidas sobre quem está no controle.
He did not provide any evidence to support her claim.	Ele não forneceu nenhuma evidência para sustentar sua alegação.
All before me.	Todos antes de mim.
You are under attack.	Você está sob ataque.
We started off a little weird.	Começamos um pouco estranho.
Look at him on the screen, you see him differently.	Olhe para ele na tela, você o vê de forma diferente.
Last season, they took just four.	Na temporada passada, eles levaram apenas quatro.
We got it.	Conseguimos isso.
For what, by the way.	Para quê, aliás.
Check it out for yourself.	Confira por si mesmo.
This went on for about ten minutes.	Isso continuou por cerca de dez minutos.
But they were rare.	Mas eram raros.
His breathing wasn't enough.	Sua respiração não era suficiente.
An eye line when someone is looking at something is an example.	Uma linha de olho quando alguém está olhando para algo é um exemplo.
Let's see how many he can get.	Vamos ver quantos ele consegue.
It feels like 'less of a phone' now.	Parece 'menos de um telefone' agora.
I said open your mouth.	Eu disse abra a boca.
He became calm again.	Ele voltou a ficar calmo.
There are two reasons why today is very special.	Há duas razões pelas quais hoje é muito especial.
Other selection mechanisms, however, may play a more important role.	Outros mecanismos de seleção, no entanto, podem ter um papel mais importante.
I was looking at her the whole time.	Fiquei olhando para ela o tempo todo.
A local boy.	Um menino local.
I would watch it.	Eu o observaria.
I wanted to thank everyone who was by my side.	Queria agradecer a todos que estiveram ao meu lado.
But we never asked her.	Mas nós nunca perguntamos a ela.
And for us, that means everything.	E para nós, isso significa tudo.
This still doesn't provide an exact definition.	Isso ainda não fornece uma definição exata.
The market cannot wait.	O mercado não pode esperar.
You have to do more research.	Você tem que fazer mais pesquisas.
This was the third attempt.	Esta foi a terceira tentativa.
Unless, of course, they're trying to do it again.	A menos, é claro, que eles estejam tentando fazê-lo novamente.
These are lovely things.	São coisas adoráveis.
I ended up agreeing to do it.	Acabei concordando em realizá-lo.
These questions were related to the type of structure described.	Essas questões estavam relacionadas ao tipo de estrutura descrita.
It was in her throat, cold in the hot.	Estava em sua garganta, frio no quente.
It can limit how much you want to print.	Ele pode limitar o quanto você deseja imprimir.
Every thing was a lost thing.	Cada coisa era uma coisa perdida.
And you never talked about it to us.	E você nunca falou sobre isso para nós.
That's how it works.	É assim que ele funciona.
Instead, think carefully.	Em vez disso, pense com cuidado.
He decided he needed to be more direct.	Ele decidiu que precisava ser mais direto.
I won't do this again.	Eu não vou fazer isso de novo.
The body followed.	O corpo seguiu.
I could be here for three years.	Eu poderia estar aqui por três anos.
And this was a workplace.	E este era um local de trabalho.
To be continued.	Continua.
Make sure the bowl is dry too.	Certifique-se de que a tigela esteja seca também.
But only in your mind and heart.	Mas apenas em sua mente e coração.
But that just might not matter much.	Mas isso simplesmente pode não importar muito.
I'm jobless.	Estou sem emprego.
Or maybe the dog had chosen her.	Ou talvez o cachorro a tivesse escolhido.
So yes, it's sold out.	Então sim, está esgotado.
Hearing testing devices are known.	Os dispositivos de teste auditivo são conhecidos.
This time we had two options.	Desta vez tínhamos duas opções.
All you do is call him.	Tudo o que você faz é ligar para ele.
This brain region works according to simple rules.	Esta região do cérebro funciona de acordo com regras simples.
It has been considered.	Tem sido considerado.
These numbers help us decide what to look for.	Esses números nos ajudam a decidir o que procurar.
Then pour into a glass and enjoy.	Em seguida, despeje em um copo e aproveite.
Looking at the company we keep can help us in this area.	Observar a companhia que mantemos pode nos ajudar nessa área.
Even with no money involved.	Mesmo sem dinheiro envolvido.
They are defined to be the same object.	Eles são definidos para serem o mesmo objeto.
If they're lucky.	Se eles tiverem sorte.
She said no.	Ela disse que não.
She's really good with them.	Ela é muito boa com eles.
And after this.	E depois disso.
Open.	Abrir.
Maybe it's time to fire everyone and start over.	Talvez seja hora de demitir todo mundo e começar de novo.
Here's an example of how to update a user's name.	Aqui está um exemplo de como atualizar o nome de um usuário.
The ones she saw weren't the fighting type.	Aqueles que ela viu não eram o tipo de luta.
They were there if they had to be, if they needed to be.	Eles estavam lá se tivessem que estar, se precisassem.
I could never reach it.	Eu nunca poderia alcançá-lo.
A literature review was performed. 	Foi realizada uma revisão de literatura. 
system,.	sistema,.
If he falls, he falls.	Se ele cair, ele cai.
Some require it, and some don't.	Alguns exigem isso, e outros não.
He plays hard.	Ele joga duro.
She felt nothing for him.	Ela não sentia nada por ele.
They found a way to work for them.	Eles encontraram uma maneira de trabalhar para eles.
You will start to fall apart.	Você vai começar a desmoronar.
That wouldn't be good for sleep.	Isso não seria bom para dormir.
Even the low-level ones.	Mesmo os de baixo nível.
Day and night we struggle to keep reality in place.	Dia e noite lutamos para manter a realidade no lugar.
But there is another place to look.	Mas há outro lugar para procurar.
Pour into a wide bowl.	Despeje em uma tigela larga.
If we had managed to sleep better, maybe.	Se tivéssemos conseguido dormir melhor, talvez.
He had none of that.	Ele não tinha nada disso.
You are the judge of ideas that work or not.	Você é o juiz das ideias que funcionam ou não.
You gave her a chance to live.	Você deu a ela uma chance de viver.
And this is not the end of it.	E este não é o fim de tudo.
I thought maybe it would go away.	Achei que talvez fosse embora.
I like money.	Eu gosto de dinheiro.
Social games on a social network.	Jogos sociais em uma rede social.
You need to live in peace.	Você precisa viver em paz.
It must have a story.	Deve ter uma história.
She worked on the streets.	Ela trabalhava nas ruas.
The causes can be multiple.	As causas podem ser múltiplas.
Not sure why either.	Não tenho certeza por que também.
A few days later he called me.	Alguns dias depois ele me ligou.
Beautiful, you got it.	Lindo, você entendeu.
No, tell them to stop.	Não, diga-lhes para parar.
The samples were collected at the beginning of the surgery.	As amostras foram colhidas no início da cirurgia.
They weren't interested in it.	Eles não estavam interessados ​​nisso.
Only what we see and can get our hands on.	Somente o que vemos e podemos colocar em nossas mãos.
And we have to find him.	E temos que encontrá-lo.
Also, most employees never make eye contact.	Além disso, a maioria dos funcionários nunca faz contato visual.
I want you to be my wife.	Eu quero que você seja minha esposa.
Then there will be no problems.	Então não haverá problemas.
She's talking to herself.	Ela está falando sozinha.
Someone or some event that represents love in its various forms.	Alguém ou algum evento que represente o amor em suas diversas formas.
They are baseless figures.	São figuras sem fundamento.
You were supposed to be close friends.	Vocês deveriam ser amigos íntimos.
Even looking at him was bad luck.	Até olhar para ele era azar.
You must live for these people.	Você deve viver para essas pessoas.
And we're not in danger.	E não estamos em perigo.
This we know.	Isso nós sabemos.
A great addition to your collection or would make a wonderful gift.	Uma grande adição à sua coleção ou faria um presente maravilhoso.
There's a lot of work to be done out there.	Há muito trabalho a ser feito lá fora.
Keep your hands away from your body.	Mantenha as mãos afastadas do corpo.
Down with them to keep a house.	Abaixo com eles para manter uma casa.
It could be two years old or two thousand.	Pode ter dois anos ou dois mil.
I need to put.	Eu preciso colocar.
Now we have to get to work.	Agora temos que começar a trabalhar.
After that, things seem to be falling into place.	Depois disso, as coisas parecem estar se encaixando.
I couldn't get enough.	Eu não conseguia o suficiente.
So far, we hadn't received any damage.	Até agora, não tínhamos recebido nenhum dano.
I love to learn.	Eu amo aprender.
However, they only bring more danger.	No entanto, eles só trazem mais perigo.
That's why we had a vote.	É por isso que tivemos uma votação.
He was fun to be around and work with.	Ele era divertido estar por perto e trabalhar com ele.
There was no problem.	Não houve problema.
All participants provided signed informed consent.	Todos os participantes forneceram um consentimento informado assinado.
Very similar so far.	Bem parecido até agora.
He wasn't upset about it either.	Ele também não ficou chateado com isso.
Or rather, his father.	Ou melhor, seu pai.
I like being around animals.	Eu gosto de estar perto de animais.
I can't even program.	Não consigo nem programar.
I got close to it today and it was pretty quiet.	Cheguei perto dele hoje e estava bem silencioso.
Less credit, however, does not mean less growth.	Menos crédito, no entanto, não significa menos crescimento.
At the time I lived with my parents.	Na época eu morava com meus pais.
There should have been stone, but it was empty.	Deveria haver pedra, mas estava vazia.
And here are the big numbers.	E aqui estão os grandes números.
But there is nothing.	Mas não há nada.
It is important to show interest in what our children are interested in.	É importante mostrar interesse no que nossos filhos estão interessados.
The sun wasn't high and it was incredibly dark in the house.	O sol não estava alto e estava incrivelmente escuro na casa.
There are a number of reasons to do so.	Há uma série de razões para fazê-lo.
With the new milk machine, this is now possible.	Com a nova máquina de leite, isso agora é possível.
I see you right.	Vejo você certo.
How is the difference between the music industry here vs.	Como é a diferença entre a indústria da música aqui vs.
Thanks for writing to us.	Obrigado por nos escrever.
To understand me better.	Para me entender melhor.
This is the story itself.	Esta é a própria história.
He tried to keep his eyes open.	Ele tentou manter os olhos abertos.
He brings flowers.	Ele traz flores.
It's a fish.	É um peixe.
It's not a real machine.	Não é uma máquina de verdade.
They must keep it for a while.	Eles devem mantê-lo por um tempo.
But we didn't have a business plan.	Mas não tínhamos um plano de negócios.
Go home and forget about me.	Vá para casa e me esqueça.
It would have been better if there was pain.	Teria sido melhor se houvesse dor.
these reasons.	Estas razões.
I remember crying.	Lembro-me de chorar.
He's very honest.	Ele é muito honesto.
Most were men who came without their families.	A maioria eram homens que vieram sem suas famílias.
He had seen enough.	Ele tinha visto o suficiente.
She wants you to move on.	Ela quer que você siga em frente.
Brother and sister.	Irmão e irmã.
If you want to try to stop me, my orders are clear.	Se quiser tentar me impedir, minhas ordens são claras.
It happened to me at a construction site.	Aconteceu comigo em um canteiro de obras.
Choose you, and everything else takes care of itself.	Escolha você, e todo o resto cuida de si mesmo.
This is especially true for women who previously held a higher social status.	Isto é especialmente verdadeiro para as mulheres que anteriormente detinham um status social mais alto.
We are usually aware of the events we experience.	Geralmente estamos cientes dos eventos que vivenciamos.
The total amount was probably not large.	A quantidade total provavelmente não era grande.
And that was really enough.	E isso foi realmente o suficiente.
You have your friends, your crew.	Você tem seus amigos, sua tripulação.
It is not a character study, but a figure study.	Não é um estudo de personagem, mas um estudo de figura.
Now the read operation is described.	Agora, a operação de leitura é descrita.
He hit her.	Ele bateu nela.
She had a kind word and a smile for everyone.	Ela tinha uma palavra amável e um sorriso para todos.
In the darkness you can't see anything.	Na escuridão você não pode ver nada.
I didn't want to do this in front of everyone.	Eu não queria fazer isso na frente de todos.
Other factors must be considered.	Outros fatores devem ser considerados.
I just didn't believe it.	Eu simplesmente não acreditei.
The sight of them there and they weren't dressed for the weather.	A visão deles ali e eles não estavam vestidos para o clima.
Better stay here an hour and let the drinking go.	É melhor ficar aqui uma hora e deixar a bebida passar.
And he had.	E ele tinha.
It will do as a source of information.	Ele vai fazer como uma fonte de informação.
I think it works very well.	Acho que funciona muito bem.
Both tools serve a purpose.	Ambas as ferramentas servem a um propósito.
But this is not an effective solution.	Mas esta não é uma solução eficaz.
You will never leave our side.	Jamais sairá do nosso lado.
Maybe he's nervous.	Talvez ele esteja nervoso.
That you.	Que você.
Even he could tell.	Até ele poderia dizer.
I can't go again.	Eu não posso ir de novo.
They simply wait for a break in traffic and start walking.	Eles simplesmente esperam uma pausa no trânsito e começam a andar.
Some need help.	Alguns precisam de ajuda.
He might get two of them, possibly three, if he's lucky.	Ele pode conseguir dois deles, possivelmente três, se tiver sorte.
There seems to be little growth, little change.	Parece haver pouco crescimento, pouca mudança.
But the material effect is practically the same.	Mas o efeito material é praticamente o mesmo.
The requirements are different.	Os requisitos são diferentes.
Learn to like the cold.	Aprenda a gostar do frio.
All the time we put into it.	Todo o tempo que colocamos nele.
Let's introduce them briefly.	Vamos apresentá-los brevemente.
He put his arm around her.	Ele colocou o braço em volta dela.
He will only play with her hand.	Ele vai jogar apenas de sua mão.
I like his name.	Eu gosto do nome dele.
She took a deep breath and tried to sound reasonable.	Ela respirou fundo e tentou parecer razoável.
So it is with us now.	Assim é agora conosco.
I think we are not alone.	Acho que gente não é só.
Do not include people who are not under his command.	Não inclua pessoas que não estão sob seu comando.
These are moral things.	São coisas morais.
We sat there, listening to a lot more than we were talking.	Ficamos ali sentados, ouvindo muito mais do que falávamos.
The results agree with this image.	Os resultados concordam com esta imagem.
It was more than enough.	Foi mais do que suficiente.
It's not even the point at issue.	Não é nem o ponto em questão.
She knew this from the start.	Ela sabia disso desde o início.
They were waiting for us at night.	Eles estavam esperando por nós à noite.
That was sweet.	Aquilo estava doce.
There will be discussion.	Haverá discussão.
The rules will.	As regras serão.
I do this just for fun.	Eu faço isso apenas por diversão.
Because there were so few.	Porque eram tão poucos.
But if we don't, we won't cut and run.	Mas se não formos, não vamos cortar e fugir.
We're close to the surface, so let's take a look.	Estamos perto da superfície, então vamos dar uma olhada.
I'm out of the game.	Estou fora do jogo.
Back to me, focus here.	De volta para mim, concentre-se aqui.
She never saw who he was.	Ela nunca viu quem ele era.
At this point she wanted to go, go at any cost.	Nesse ponto ela queria ir, ir a qualquer preço.
There was no easy way to do this.	Não havia uma maneira fácil de fazer isso.
We recommend it to anyone looking for great customer service.	Recomendamos a todos que procuram um ótimo atendimento ao cliente.
Everyone is just using everyone else.	Todo mundo está apenas usando todo mundo.
Obviously, this can take a while.	Obviamente, isso pode demorar um pouco.
I do not know why.	Eu não sei por quê.
That might work.	Isso pode funcionar.
Simply put, it means the most beautiful.	Simplificando, significa o mais bonito.
He looked at her table.	Ele olhou para sua mesa.
My thoughts also led an independent existence.	Meus pensamentos também levavam uma existência independente.
I was trying to help you.	Eu estava tentando ajudá-lo.
This did not happened.	Isso não aconteceu.
It looked like he intended to do this.	Parecia que ele pretendia fazer isso.
You should try.	Você deveria tentar.
It's not the first time something like this has happened to me.	Não é a primeira vez que algo assim acontece comigo.
And everyday you will come here.	E todos os dias você virá aqui.
However, we observe the opposite.	No entanto, observamos o contrário.
He noticed our appearance.	Notou nossa aparência.
The funny thing was, there was no call log.	O engraçado era que não havia registro de chamadas.
The floor was solid.	O chão era sólido.
If not, give it an extra minute or two, but no more.	Se não, dê-lhe um minuto extra ou dois, mas não mais.
Free, but charged for events.	Gratuito, mas cobrado para eventos.
My doctor was worried.	Meu médico ficou preocupado.
How quickly they got to the heart of it.	Com que rapidez eles chegaram ao cerne disso.
There, she said.	Aí, ela disse.
Thanks for everyone involved.	Obrigado por todos os envolvidos.
Mainly it makes him want to escape.	Principalmente isso o faz querer escapar.
I didn't know you were here.	Não sabia que você estava aqui.
My mother was crying.	Minha mãe estava chorando.
About that.	Quanto a isso.
This is incredible work.	Este é um trabalho incrível.
The double beat of the foot and the heart, of walking and blood.	A dupla batida do pé e do coração, do caminhar e do sangue.
They come to believe that they live by different rules.	Eles passam a acreditar que vivem de acordo com regras diferentes.
You will cook.	Você vai cozinhar.
And there was no mistaking who they were looking for.	E não havia erro sobre quem eles estavam procurando.
It's simple to post a project.	É simples postar um projeto.
I don't know where she went.	Não sei para onde ela foi.
The choice will be saved in the app's storage data.	A escolha será salva nos dados de armazenamento do aplicativo.
I understand what she was going through.	Eu entendo o que ela estava passando.
And, the choices we make are ultimately our own responsibility.	E, as escolhas que fazemos são, em última análise, nossa própria responsabilidade.
You can create your own routine.	Você pode criar sua própria rotina.
You are not with me.	Você não está comigo.
And this is the big mistake of these people.	E este é o grande erro dessas pessoas.
That's my guess.	Esse é o meu palpite.
Nothing we can take credit for.	Nada que possamos levar crédito.
They used to be.	Eles costumavam ser.
A year is a long time, even as part of regular training.	Um ano é muito tempo, mesmo como parte do treinamento regular.
People live outside their bodies.	As pessoas vivem fora de seus corpos.
So any ideas on how to do this.	Então, qualquer idéia de como fazer isso.
They ran test after test.	Eles correram teste após teste.
Zero was calculated, in human and animal places.	Foi calculado zero, em lugares humanos e animais.
He's an old guy.	Ele é um cara velho.
Because of that they couldn't act.	Por causa disso eles não podiam atuar.
He tells her that she sent him a text message.	Ele diz a ela que ela lhe enviou uma mensagem de texto.
I am not afraid of the possibility of danger.	Não tenho medo da possibilidade de perigo.
First, not another word from you about the past.	Primeiro, nem mais uma palavra sua sobre o passado.
I am their rock and I keep my family together.	Eu sou a rocha deles e mantenho minha família unida.
But it will keep some of the water away, maybe.	Mas vai manter um pouco da água longe, talvez.
How cold she was.	Como ela estava com frio.
It is very easy to use.	É muito fácil de usar.
It was difficult to describe.	Foi difícil descrever.
Football made him pass.	O futebol fez com que ele passasse.
So you need to go really, really deep into the opening knowledge.	Então você precisa ir muito, muito fundo no conhecimento de abertura.
This will solve the problem.	Isso resolverá o problema.
It's not a bad ending to a good life.	Não é um final ruim para uma vida boa.
Let's see who the real people are.	Vamos ver quem são as pessoas reais.
I would certainly be happy with your progress.	Eu certamente ficaria feliz com o seu progresso.
Your dream will never end up being smaller than you thought.	Seu sonho nunca vai acabar sendo menor do que você pensava.
Eight seconds passed before he spoke again.	Passaram-se oito segundos antes que ele falasse novamente.
He told me he's proud of the building.	Ele me disse que está orgulhoso do prédio.
The word is over.	A palavra acabou.
Or above, as shown below.	Ou acima, como mostrado abaixo.
Never been here.	Nunca esteve aqui.
You'll have to go ahead and take them.	Você terá que ir em frente e levá-los.
Neither of you takes anything from the other.	Nenhum de vocês tira nada do outro.
It was that fast.	Foi tão rápido assim.
They know now what we have.	Eles sabem, agora, o que temos.
Stress is a significant factor in modern society.	O estresse é um fator significativo na sociedade moderna.
The father nodded.	O pai assentiu.
You know a little about my past.	Você conhece um pouco do meu passado.
The law is clear.	A lei é clara.
He initially said he was not involved.	Ele inicialmente disse que não estava envolvido.
I don't know if she really loves me.	Não sei se ela realmente me ama.
He hadn't told me about it.	Ele não tinha me falado sobre isso.
It hadn't been that long.	Não fazia tanto tempo.
Focus on that for thirty seconds.	Concentre-se nisso por trinta segundos.
And then it is placed in the file.	E então é colocado no arquivo.
For years they kept in close contact.	Durante anos eles mantiveram contato próximo.
They made everything so easy for us.	Eles tornaram tudo tão fácil para nós.
He was so smart when we were kids.	Ele era tão inteligente quando éramos crianças.
I'll give you another chance.	Vou te dar outra chance.
We must have gotten lost after that last turn.	Devemos ter nos perdido depois daquela última curva.
So they arrested him, they caught him, they released him.	Então eles o prenderam, eles o pegaram, eles o soltaram.
And, yes, it is still quite popular.	E, sim, ainda é bastante popular.
The thought made her sick and made her feel weak.	O pensamento a deixou doente e a fez se sentir fraca.
But there are many others.	Mas há muitos outros.
But she doesn't study late at the library.	Mas ela não estuda até tarde na biblioteca.
I'll give it a go anyway, but.	Eu vou dar uma chance de qualquer maneira, mas.
He doesn't mean anything he says.	Ele não quer dizer nada do que diz.
There were two types of data in use at this stage.	Havia dois tipos de dados em uso nesta fase.
They want it for three hundred.	Eles querem por trezentos.
I'm not very good at it though.	Eu não sou muito bom nisso, no entanto.
In this way, the couple will love each other forever.	Desta forma, o casal se amará para sempre.
She handled it incredibly well.	Ela segurou-o incrivelmente bem.
Sometimes just for a minute or two.	Às vezes, apenas por um minuto ou dois.
But at least it would work.	Mas pelo menos funcionaria.
I am a man of my word.	Eu sou um homem de palavra.
Bring your friend too.	Traga seu amigo também.
I'm still well paid and on time.	Ainda sou bem pago e em dia.
But that only goes so far.	Mas isso só vai tão longe.
He was very careful not to touch her.	Ele foi muito cuidadoso para não tocá-la.
Very interesting.	Muito interessante.
I hope it helps many of you too.	Espero que ajude muitos de vocês também.
It was our last hot meal for a while.	Foi a nossa última refeição quente por um tempo.
We were an unknown, but the community came out to support him.	Nós éramos um desconhecido, mas a comunidade saiu para apoiá-lo.
A good age.	Uma boa idade.
Do not pay attention.	Não preste atenção.
Today it is a mixed bag in our house.	Hoje é um saco misturado em nossa casa.
They are fast, but it all comes down to numbers.	Eles são rápidos, mas tudo se resume a números.
Easy to get in and easy to get out.	Fácil de entrar e fácil de sair.
Caught with him.	Apanhado com ele.
The news came a few days later.	A notícia veio alguns dias depois.
You must use a state machine.	Você deve usar uma máquina de estado.
It could go even higher.	Poderia ir ainda mais alto.
I don't know if this is good or bad.	Não sei se isso é bom ou ruim.
What are t.	Quais são t.
And that will probably be a good thing in the end.	E isso provavelmente será uma coisa boa no final.
For your wife.	Para sua esposa.
He had really nice teeth.	Ele tinha dentes muito bonitos.
Of course, his effect doesn't always suggest this as a big problem.	Certamente, seu efeito nem sempre sugere isso como um grande problema.
He was a lot of fun.	Ele foi muito divertido.
I'm looking for a body of work.	Estou olhando para um corpo de trabalho.
Pain at rest and pain with movement may have different mechanisms.	A dor em repouso e a dor com movimento podem ter mecanismos diferentes.
The other side.	O outro lado.
He received it a few days ago.	Ele recebeu há poucos dias.
So maybe you were never meant to carry my name.	Então, talvez você nunca foi feito para carregar meu nome.
He is an option.	Ele é uma opção.
The car lost control and was completely destroyed.	O carro perdeu o controle e ficou completamente destruído.
I am yourself, that part of you that loves you the most.	Eu sou você mesmo, aquela parte de você que mais te ama.
Also, note that .	Além disso, observe que .
I would appreciate some help.	Agradeceria alguma ajuda.
He focused on his art.	Ele se concentrou em sua arte.
Under these circumstances, any error.	Nestas circunstâncias, qualquer erro.
I hope to hear from you.	Espero ouvir de você.
I didn't know he was coming.	Eu não sabia que ele estava vindo.
Few are prepared for the shock.	Poucos estão preparados para o choque.
Movements will need to be made.	Movimentos precisarão ser feitos.
I don't understand why so many people hated it.	Eu não entendo porque muitas pessoas odiaram.
Your decision will be representative.	Sua decisão será representativa.
We fell in love.	Nós nos apaixonamos.
It's time to fight back.	É hora de lutar de volta.
They were investing time and resources into it.	Eles estavam investindo tempo e recursos nisso.
Smooth with a knife if necessary.	Alise com uma faca, se necessário.
He couldn't stand being around the kids.	Ele não suportava ficar perto das crianças.
Maybe respect is a better word than fear.	Talvez respeito seja uma palavra melhor do que medo.
But hope is not a strategy.	Mas a esperança não é uma estratégia.
It looked far from comfortable.	Parecia longe de ser confortável.
No other path is open to us if we are to continue.	Nenhum outro caminho está aberto para nós, se quisermos continuar.
I've done this numerous times.	Já fiz isso inúmeras vezes.
None of them turned to look.	Nenhum deles se virou para olhar.
And it is so certain damage.	E é tão certo prejuízo.
As a response to any specific movie character.	Como uma resposta a qualquer personagem de filme específico.
For some reason, these are the areas hit by the weather.	Por alguma razão, estas são as áreas atingidas pelo clima.
He himself was dirty.	Ele mesmo estava sujo.
It might be difficult.	Pode ser difícil.
Words are empty sounds.	As palavras são sons vazios.
His eyes were full of pain.	Seus olhos estavam cheios de dor.
She would have done anything in her power to save him.	Ela teria feito qualquer coisa em seu poder para salvá-lo.
Mine shows broken link after changing it.	O meu mostra link quebrado depois de alterá-lo.
I have a lot of family out there.	Tenho muita família por aí.
I was right.	Eu estava certo.
I'm fine with that.	Estou bem com isso.
He just hated school.	Ele simplesmente odiava a escola.
They wanted.	Eles queriam.
Military forces.	Forças militares.
His activities seem to have made him quite popular.	Suas atividades parecem tê-lo tornado bastante popular.
They become special and we treat them especially well.	Eles se tornam especiais e nós os tratamos especialmente bem.
This means having a default list established and on your system.	Isso significa ter uma lista padrão estabelecida e em seu sistema.
He went to ordinary schools.	Ele foi para escolas comuns.
You in the combination even more.	Você na combinação ainda mais.
That still doesn't work.	Isso ainda não funciona.
And he had a meeting, nothing happened with the meeting.	E ele teve uma reunião, nada aconteceu com a reunião.
His drinking got worse than ever.	Sua bebida ficou pior do que nunca.
The children are well hidden.	As crianças estão bem escondidas.
No child was left out.	Nenhuma criança ficou de fora.
In addition, there are other problems with prior art devices.	Além disso, existem outros problemas com os dispositivos da técnica anterior.
But today had been the worst day of his life.	Mas hoje tinha sido o pior dia de sua vida.
But that might not have been what he meant.	Mas isso pode não ter sido o que ele quis dizer.
I pulled him out, but he had been dead for some time.	Eu o puxei para fora, mas ele estava morto há algum tempo.
So the solution for the new city name was simple.	Assim, a solução para o novo nome da cidade foi simples.
Evidence in itself cannot provide proof of everything that exists or happens.	A evidência em si não pode fornecer prova de tudo o que existe ou acontece.
So let's simplify.	Então vamos simplificar.
Obviously they do.	Obviamente eles fazem.
Know your margin.	Conheça sua margem.
A better color costs more, much more.	Uma cor melhor custa mais, muito mais.
The man didn't stop what he was going to do.	O homem não parou o que ia fazer.
He liked to talk about money, it seemed.	Ele gostava de falar de dinheiro, parecia.
The field of digital programs has come to the fore.	O campo dos programas digitais entrou em conhecimento.
This is an image of a weight scale.	Esta é uma imagem de uma balança de peso.
Your heart runs on energy.	Seu coração funciona com energia.
I saw death in the faces of men.	Eu vi a morte nos rostos dos homens.
This oil will support healthy skin tissue.	Este óleo irá apoiar o tecido da pele saudável.
There was no error.	Não houve erro.
He intended to learn all that tonight.	Ele pretendia aprender tudo isso esta noite.
It made my day, thank you very much.	Alegrou meu dia, muito obrigado.
Anyway, things soon grew from bad to worse.	De qualquer forma, as coisas logo cresceram de mal a pior.
He watched for years.	Ele assistiu por anos.
As such, it cannot be an individual fight.	Como tal, não pode ser uma luta individual.
The time and place.	A hora e o lugar.
No end, no progress.	Sem fim, sem progresso.
For this series, we will only consider players.	Para esta série, consideraremos apenas jogadores.
They have views.	Eles têm vistas.
But many of them don't want to do that anymore.	Mas muitos deles não querem mais fazer isso.
One event after another.	Um evento depois outro.
This was a powerful message in its context.	Esta foi uma mensagem poderosa em seu contexto.
Current code can't be done much faster.	O código atual não pode ser feito muito mais rápido.
I had great service and location.	Tive um ótimo atendimento e localização.
It was about time too, he would say.	Já estava na hora também, ele diria.
Maybe it's a little heavy.	Talvez seja um pouco pesado.
Children have changed a lot in one year.	As crianças mudaram muito em um ano.
The driver did not respond.	O motorista não respondeu.
I came across one.	me deparei com um.
And yet it is better to love.	E, no entanto, é melhor amar.
We went there and got it.	Fomos até lá e conseguimos.
Making a good time.	Fazendo um bom tempo.
I wanted to ask you about it.	Eu queria te perguntar sobre isso.
We are working hard to resolve the issue.	Estamos trabalhando duro para resolver o problema.
I have some problems here.	Eu tenho alguns problemas aqui.
I never met him or talked to him.	Nunca o conheci ou conversei com ele.
It was you, trying to get the police to come after me.	Era você, tentando fazer a polícia vir atrás de mim.
I asked them what they meant.	Perguntei-lhes o que significavam.
I literally dream about it.	Eu literalmente sonho com isso.
Everything seems to be there.	Tudo parece estar lá.
What you expect to happen is wrong.	O que você espera que aconteça está errado.
It's weird though.	É estranho embora.
The night she died.	Na noite em que ela morreu.
Let's start with the storage media.	Vamos começar com a mídia de armazenamento.
He is a very cultured man.	Ele é um homem muito culto.
Or efforts must.	Ou os esforços devem.
If only the dream hadn't ended before they made love.	Se ao menos o sonho não tivesse terminado antes que eles fizessem amor.
The goal is just to warm up your legs.	O objetivo é apenas aquecer as pernas.
Other people are just someone we know.	Outras pessoas são apenas alguém que conhecemos.
Everyone is entitled to their opinion.	Todo mundo tem direito à sua opinião.
That looks like one.	Isso parece um.
Go ahead and make your statement.	Vá em frente e faça sua declaração.
But the problem is getting the person who can do the job.	Mas o problema é conseguir a pessoa que pode fazer o trabalho.
If it was him, that would be the last time he was seen.	Se fosse ele, foi a última vez que foi visto.
This is the wrong approach to take when running a business.	Esta é a abordagem errada a tomar ao administrar uma empresa.
The tone of the conversation, he sensed, had been typically negative.	O tom da conversa, ele sentiu, tinha sido tipicamente negativo.
These events happened.	Esses eventos aconteceram.
So many that were once part of my world.	Tantos que um dia fizeram parte do meu mundo.
Okay, try talking to me.	Ok, tente falar comigo.
I tend to fall asleep a little when you talk.	Eu tendo a adormecer um pouco quando você fala.
It won't exist forever.	Não existirá para sempre.
She has her own sense of style.	Ela tem seu próprio senso de estilo.
Finally, she spoke.	Finalmente, ela falou.
I see a strong and independent woman.	Vejo uma mulher forte e independente.
I need help with this one.	Preciso de ajuda com este.
You feel strong.	Você se sente forte.
Here's how.	Aqui está como.
It doesn't do much.	Não faz muito.
All authors contributed to the design and writing of the article.	Todos os autores contribuíram para a concepção e redação do artigo.
People don't make money just for the sake of having money.	As pessoas não ganham dinheiro apenas com o propósito de ter dinheiro.
Participants in many other countries had less freedom.	Participantes em muitos outros países tinham menos liberdade.
No reason for him to get involved was there, but he did.	Nenhuma razão para ele se envolver estava lá, mas ele fez.
Who loves to live life.	Quem ama viver a vida.
I could see his shoes at the front door.	Eu podia ver seus sapatos na porta da frente.
Of course, that was never really true.	Claro, isso nunca foi realmente verdade.
I need you to help me there.	Eu preciso que você me ajude aí.
It's new.	É novo.
That was your mission.	Essa era sua missão.
I'm sure you really know this.	Tenho certeza que você realmente sabe disso.
This is the power of love.	Este é o poder do amor.
It has to be, really.	Precisa ser, realmente.
But don't forget my offer.	Mas não se esqueça da minha oferta.
In fact, the author did not fill out a transfer request form.	De fato, o autor não preencheu um formulário de solicitação de transferência.
I think it was quick and easy.	Acho que foi rápido e tranquilo.
And then it works.	E então funciona.
No other complications were observed.	Não foram observadas outras complicações.
I would live with that for a while.	Eu viveria com isso por um tempo.
But he was constantly waiting.	Mas ele estava constantemente esperando.
There's a lot in this world to be angry about.	Há muito neste mundo para se zangar.
It comes with its own travel case.	Ele vem com seu próprio estojo de viagem.
Even, in some cases, a lot of money.	Mesmo, em alguns casos, um monte de dinheiro.
I'm needed here.	Eu sou necessário aqui.
There were tears.	Houve lágrimas.
All very suddenly.	Tudo muito de repente.
Just try something first.	Apenas tente algo primeiro.
Except in one line of code instead of two.	Exceto em uma linha de código em vez de duas.
Get off the phone.	Saia do telefone.
He didn't like the way the man said it.	Ele não gostou da maneira como o homem disse isso.
But they could be something else.	Mas podem ser outra coisa.
A really big deal.	Uma grande coisa mesmo.
For large walls this is no problem.	Para paredes grandes isso não é problema.
You can see it in her eyes.	Você pode ver nos olhos dela.
I don't know, but it will be interesting to find out.	Não sei, mas será interessante descobrir.
However, they do not provide a complete data science education.	No entanto, eles não fornecem uma educação completa em ciência de dados.
The window of opportunity was open.	A janela de oportunidade estava aberta.
But in general, women are much more likely than men to be invited.	Mas, em geral, as mulheres são muito mais propensas do que os homens a serem convidadas.
They probably treat each other like friends.	Eles provavelmente se tratam como amigos.
The ways of the law, you know.	As formas da lei, você sabe.
Smoother in motion than fast.	Mais suave em movimento do que rápido.
Wait, everyone.	Espere, todo mundo.
We've heard this before.	Já ouvimos isso antes.
Do not name names.	Não nomeie nomes.
He looked for food.	Ele procurou comida.
The thing is, he's not a politician, it seems to me.	A questão é que ele não é político, me parece.
It was a few seconds.	Foram alguns segundos.
He somehow knew that.	Ele de alguma forma sabia disso.
I can walk through it half asleep.	Eu posso andar por isso meio adormecido.
I will explain what it is.	Eu vou explicar o que é isso.
You have no idea what it does.	Você não tem ideia do que isso faz.
To hell.	Para o inferno.
He didn't ask that question.	Ele não fez essa pergunta.
Thank you very much in advance.	Muito obrigado antecipadamente.
Boys, she thought.	Meninos, ela pensou.
He is in home.	Ele está em casa.
Everyone was out but her.	Todo mundo estava fora, menos ela.
Once you do, let me know.	Assim que fizer isso me avise.
I'm new to this whole blogging process, so bear with me.	Eu sou novo em todo esse processo de blog, então tenha paciência comigo.
Then find the text entry box where you can enter the code.	Em seguida, localize a caixa de entrada de texto onde você pode inserir o código.
The details follow.	Os detalhes seguem.
My job was to sell it back to them.	Meu trabalho era vendê-lo de volta para eles.
I want to hear your feedback.	Eu quero ouvir o seu feedback.
You give up so much for me to do this.	Você desiste tanto para que eu faça isso.
A ball can then be dropped.	Uma bola pode então ser dropada.
Facts are like points in a space.	Os fatos são como pontos em um espaço.
Give your own light.	Dê a sua própria luz.
They mean something to me.	Eles significam algo para mim.
The book was an instant success.	O livro foi um sucesso instantâneo.
The other was pressed against her chest.	O outro estava pressionado contra seu peito.
I'm perfectly happy with that.	Estou perfeitamente feliz com isso.
If you're looking for beautiful, you might miss out on the best.	Se você procura bonito, pode perder os melhores.
I thought it was a wonderful opportunity to do something new.	Achei que era uma oportunidade maravilhosa de fazer algo novo.
This is an important issue.	Esta é uma importante questão.
Next time you travel, look for yourself.	Da próxima vez que viajar, procure por si mesmo.
I ran like the wind.	Eu corri como o vento.
Later, I left the state.	Mais tarde, deixei o estado.
There was still no sign of play.	Ainda não havia sinal de jogo.
Suddenly everything will make sense.	De repente tudo fará sentido.
And my parents died.	E meus pais morreram.
Furthermore, the truth has practical benefits.	Além disso, a verdade tem benefícios práticos.
There was a moment when he caught my attention.	Houve um momento em que ele chamou minha atenção.
He felt like he was in a bad dream.	Ele sentiu como se estivesse em um sonho ruim.
I had to smile a little.	Eu tive que sorrir um pouco.
She was tired of lying to herself.	Ela estava cansada de mentir para si mesma.
This is so good.	Isso é tão bom.
The first type includes controls that are created directly on the device.	O primeiro tipo inclui controles que são criados diretamente no dispositivo.
Nothing to protect anyone.	Nada que protegesse alguém.
This does not signal change.	Isso não sinaliza mudança.
Everyone read it, and everyone read it with pleasure.	Todos o leram, e todos o leram com prazer.
That's not what matters now.	Não é isso que importa agora.
But in politics you have to live up to reality.	Mas na política você precisa viver de acordo com a realidade.
Do not approach children directly, even if you can find them.	Não se aproxime diretamente das crianças, mesmo que você possa encontrá-las.
I was the one who took the picture from the website.	Fui eu que tirei a foto do site.
Said this month.	Disse este mês.
It plays nice too.	Toca bonito também.
Fun, at least.	Divertido, pelo menos.
Rest days'.	Dias de descanso '.
To give you a new life.	Para dar-lhe uma nova vida.
She's having another baby.	Ela vai ter outro bebê.
This is our busy day, people leaving, new people arriving.	Esse é o nosso dia atarefado, pessoas saindo, novas pessoas chegando.
This has been clear for some time.	Isso está claro há algum tempo.
Please help fast.	Por favor, ajude rápido.
He wouldn't cross them.	Ele não iria cruzá-los.
And last week she won.	E na semana passada ela ganhou.
But we're only going to be down for a short time.	Mas vamos ficar para baixo apenas por um curto período de tempo.
Gold, he said.	Ouro, ele disse.
Most likely, it will have gold in its base.	Muito provavelmente, terá ouro em sua base.
It's kind of slow and old, but she doesn't care.	É meio lento e antigo, mas ela não se importa.
This learning leads to a deeper understanding.	Esse aprendizado leva a uma compreensão mais profunda.
This is your role, your gift.	Esse é o seu papel, o seu dom.
I do not want to see you.	Eu não quero ver você.
I can't talk to your machine.	Não consigo falar com sua máquina.
This will benefit you during the interview process.	Isso irá beneficiá-lo durante o processo de entrevista.
I thought, we have to get out of this.	Eu pensei, temos que sair dessa.
But he was everyone's friend.	Mas ele era amigo de todos.
It's much faster and you'll have much less waste.	É muito mais rápido e você terá muito menos desperdício.
No significant differences were detected between the two groups in this analysis.	Nenhuma diferença significativa foi detectada entre os dois grupos nesta análise.
Something at sea.	Algo no mar.
Give it some effort.	Dê-lhe algum esforço.
They're really just big stars.	Eles são realmente apenas grandes estrelas.
I'm working hard for this.	Estou trabalhando duro para isso.
It was a special thing.	Foi uma coisa especial.
It was something else.	Era algo mais.
Distance makes no difference.	A distância não faz diferença.
Time for a change, really.	Hora de mudar, de verdade.
This article does a very bad job.	Este artigo faz um trabalho muito ruim.
And we have no choice in that.	E não temos escolha quanto a isso.
It is the voice that is relevant to people outside of their role.	É a voz que é relevante para as pessoas fora de sua função.
But with this I do.	Mas com isso eu faço.
His mother didn't say anything about it and neither did he.	Sua mãe não disse nada sobre isso e ele também não.
That's just my little thing about it.	Essa é apenas a minha pequena coisa nele.
They will too.	Eles também o terão.
And the eyes.	E os olhos.
I withdraw the statement that this was not profound.	Retiro a afirmação de que isso não era profundo.
I didn't expect to survive again.	Eu não esperava sobreviver novamente.
But face it, you're not doing so well.	Mas enfrente, você não está indo tão bem.
Still, the views are nice.	Ainda assim, as vistas são agradáveis.
It's not a local street.	Não é uma rua local.
We wait for each other.	Esperamos um pelo outro.
The jobs went nowhere.	Os empregos não foram a lugar nenhum.
We know what we went through to do it.	Sabemos o que passamos para fazê-lo.
He didn't need to go far.	Ele não precisava ir longe.
But this is a very small number.	Mas esse é um número muito pequeno.
We knew the answer.	Sabíamos a resposta.
It was a really good set.	Foi um conjunto muito bom.
His father would be proud too, of course.	Seu pai também ficaria orgulhoso, é claro.
They couldn't even arrange a day for the wedding.	Eles nem conseguiram marcar um dia para o casamento.
When technology changes, maybe it will again.	Quando a tecnologia mudar, talvez seja assim novamente.
But that's the risk of any tool.	Mas esse é o risco de qualquer ferramenta.
A similar conclusion is offered by the present study.	Uma conclusão semelhante é oferecida pelo presente estudo.
I think it's better to separate the two terms.	Acho melhor separar os dois termos.
But not for war.	Mas não para a guerra.
They put that dog at risk.	Eles colocaram aquele cachorro em risco.
I really can't see his face.	Eu realmente não consigo ver o rosto dele.
I can create while waiting for my kids after school.	Eu posso criar enquanto espero meus filhos depois da escola.
They had a lot of freedom there.	Eles tinham muita liberdade lá.
It was a common thing.	Era uma coisa comum.
But it wasn't my normal.	Mas não era o meu normal.
He wasn't moving, and his breathing was even soft.	Ele não estava se movendo, e sua respiração era suave, até mesmo.
We'll arrive in about two weeks.	Chegaremos em cerca de duas semanas.
Warm or warm colors appear to bring an object or scene closer.	Cores quentes ou quentes parecem aproximar um objeto ou cena.
Everything is so up in the air.	Tudo está tão no ar.
The observations show two things.	As observações mostram duas coisas.
I feel the pressure is on me now.	Eu sinto que a pressão está sobre mim agora.
You won't know that.	Você não vai saber disso.
However, time was important, but in another way.	No entanto, o tempo era importante, mas de outra maneira.
I think it's safe.	Acho que é seguro.
That's when we decided to give it another go.	Foi então que decidimos dar outra chance.
She needed the run.	Ela precisava da corrida.
She is leaving immediately.	Ela está partindo imediatamente.
It's our base thought we were serious.	É a nossa base pensou que estávamos falando sério.
The other face in the glass'.	A outra face no vidro'.
Nothing must escape, nothing.	Nada deve escapar, nada.
It remained warm in the sun, but the air remained still.	Permanecia quente ao sol, mas o ar permanecia parado.
Otherwise, you can waste your time and energy following them.	Caso contrário, você pode desperdiçar seu tempo e energia para segui-los.
You must answer your research question based on your research and data.	Você deve responder sua pergunta de pesquisa com base em sua pesquisa e dados.
He was deeply in love with his wife.	Ele estava profundamente apaixonado por sua esposa.
That, of course, doesn't speak well of him either.	Isso, é claro, também não fala bem dele.
He could get to her.	Ele poderia chegar até ela.
There was nothing to stay here.	Não havia nada para ficar aqui.
The attempt failed.	A tentativa falhou.
Difficult is difficult.	Difícil é difícil.
Just so in the present case.	Só assim no presente caso.
So that was just a natural fit.	Então isso foi apenas um ajuste natural.
I see no point in going through this again.	Não vejo sentido em passar por isso novamente.
It was a little before three in the morning.	Era um pouco antes das três da manhã.
They appreciate that message.	Eles apreciam essa mensagem.
Both are aware of each other's time and score.	Ambos estão cientes do tempo e pontuação do outro.
I knew those guys.	Eu conhecia aqueles caras.
I thought you knew this story from other girls.	Achei que você conhecia essa história de outras garotas.
The user can now click on two dots next to the line.	O usuário agora pode clicar em dois pontos próximos à linha.
We discussed the impact.	Discutimos o impacto.
We are very good.	Nós somos muito bons.
One twenty.	Um e vinte.
One of the big ones.	Um dos grandes.
We didn't have to put many of them down.	Nós não tivemos que colocar muitos deles para baixo.
He knew times had changed.	Ele sabia que os tempos haviam mudado.
But now let's get to the point.	Mas agora vamos ao que interessa.
Season well with salt and pepper.	Tempere bem com sal e pimenta.
This was an amazing gift.	Este foi um presente incrível.
This is one of the problems with the entire film.	Este é um dos problemas de todo o filme.
It's an easy way to earn a little extra cash.	É uma maneira fácil de ganhar um pouco de dinheiro extra.
I love the language of silence.	Eu amo a linguagem do silêncio.
Others charge both.	Outros cobram ambos.
Sure enough, the product arrived the next day.	Com certeza o produto no dia seguinte chegou.
There have been changes.	Houve mudanças.
The world cannot do otherwise.	O mundo não pode fazer de outra forma.
I walk through the fields there.	Eu ando pelos campos lá.
That's not really fair.	Isso não é realmente justo.
Good for that boy.	Bom para aquele menino.
I asked what she meant.	Perguntei o que ela queria dizer.
One eye in each patient was involved in the initial visit.	Um olho em cada paciente foi envolvido na visita inicial.
Identify your audience, which is very critical.	Identifique seu público, o que é muito crítico.
Include photos of yourself and multiple images of your art.	Inclua fotos suas e várias imagens de sua arte.
She had no desire to go with him.	Ela não tinha vontade de ir com ele.
However, there are three points that are very important to remember.	No entanto, existem três pontos que são muito importantes para lembrar.
This is probably due to age differences.	Provavelmente isso se deve às diferenças de idade.
The new studies build on and improve upon the older studies.	Os novos estudos baseiam-se e melhoram os estudos mais antigos.
The world moved on.	O mundo seguiu em frente.
There was no evidence of any new disease.	Não houve evidência de qualquer nova doença.
The ground was flat and dry.	O chão era plano e seco.
The power was expected to be out for two weeks.	A energia estava prevista para ficar fora por duas semanas.
To comfort them.	Para confortá-los.
Everyone is happy.	Todo mundo fica feliz.
Don't let it get you down.	Não deixe isso te derrubar.
We have to see the world as it is.	Temos que ver o mundo como ele é.
It's just terrible that this happened.	É simplesmente terrível que isso tenha acontecido.
You may be asked to change positions several times.	Você pode ser solicitado a mudar de posição várias vezes.
Never hold back or you could certainly lose.	Nunca se segure ou você certamente pode perder.
Then she looked at the phone until the screen went black.	Então ela olhou para o telefone até que a tela ficou escura.
She looked away and then back.	Ela desviou o olhar e depois voltou.
Less quick to laugh.	Menos rápido para rir.
He leaned into her ear.	Ele se inclinou em seu ouvido.
That was very clear.	Isso ficou bem claro.
These are difficult things to deal with.	São coisas difíceis de lidar.
All she needed was the faith of the spirit.	Tudo o que ela precisava era a fé do espírito.
They rarely did.	Raramente o faziam.
That's why you only do things that are safe.	É por isso que você só faz coisas que são seguras.
It's very dangerous.	E muito perigoso.
You don't just think or judge that there is a turning back.	Você não apenas pensa ou julga que existe uma volta.
She wasn't prepared for our winter weather.	Ela não estava preparada para o nosso clima de inverno.
How will you get it?.	Como você vai conseguir?.
There were nine cases in the group.	Havia nove casos no grupo.
They want to see things in a state of change.	Eles querem ver as coisas em um estado de mudança.
That's where my question comes in.	É aí que entra a minha pergunta.
The first person who tried something probably died during it.	A primeira pessoa que tentou alguma coisa provavelmente morreu durante isso.
It would never have worked out between us.	Nunca teria dado certo entre nós.
Click on create search engine.	Clique em criar mecanismo de pesquisa.
One question a day and you'll build it in no time.	Uma pergunta por dia e você a construirá em pouco tempo.
Again he let it ring ten times and hung up.	Novamente ele deixou tocar dez vezes e desligou.
I'm still at it.	Eu ainda estou nisso.
This will make the code easier.	Isso tornará o código mais fácil.
Come on, man.	Vá, cara.
Every day, letters and letters.	Todos os dias, cartas e cartas.
Let me put my skills to work.	Deixe-me colocar minhas habilidades para trabalhar.
Analyzes were performed as described above.	As análises foram realizadas conforme descrito anteriormente.
Kill all desire for the wrong kind of sex.	Mate todo desejo pelo tipo errado de sexo.
Thousands are leaving.	Milhares estão partindo.
She read the sunset and he was born with her still reading.	Ela leu o pôr do sol e ele nasceu com ela ainda lendo.
Being out of the game gave him perspective.	Estar fora do jogo deu-lhe perspectiva.
He had no idea what to do with his hands.	Ele não tinha ideia do que fazer com as mãos.
I've seen it in my friends and family.	Eu vi isso em meus amigos e familiares.
However, two could play in this game.	No entanto, dois poderiam jogar neste jogo.
It's just that sometimes.	É só isso às vezes.
The perfect shot, they thought.	O tiro perfeito, eles pensaram.
You never know where you are.	Você nunca sabe onde está.
So it was in my best interest to arrive a little early.	Então, era do meu interesse chegar um pouco mais cedo.
That's how people are.	É assim que as pessoas são.
And then, we became more.	E então, nos tornamos mais.
It seems like it came true for me.	Parece que se tornou realidade para mim.
And that just gets things started.	E isso só faz as coisas começarem.
The money would be found, of course.	O dinheiro seria encontrado, é claro.
Which makes some sense.	O que faz um pouco de sentido.
They are helped back to their families.	Eles são ajudados a voltar para suas famílias.
Just leave it there for a while.	Basta deixá-lo lá por um tempo.
It just hit me.	Acabou de me atingir.
It took me some time to understand it.	Levei algum tempo para entendê-lo.
I knew he would.	Eu sabia que ele seria.
Then it was time to turn around and go back.	Então era hora de virar e voltar.
Seriously, people love to help great causes.	Sério, as pessoas adoram ajudar grandes causas.
We started talking about what the software does.	Começamos a falar sobre o que o software faz.
The latter was important to him.	Este último era importante para ele.
It was the third appearance of the event.	Foi a terceira aparição do evento.
It's not enough to be down here.	Não basta estar aqui embaixo.
He had killed her too many times to make her his sister.	Ele a havia matado muitas vezes para que fosse sua irmã.
I bought two sets a few years ago.	Comprei dois conjuntos há alguns anos.
She cast a glance at her husband.	Ela lançou um olhar para o marido.
This is the government speaking.	Isso é o governo falando.
But he doesn't feel any pressure to make a quick decision.	Mas ele não sente nenhuma pressão para tomar uma decisão rápida.
At an extra cost, of course.	Com um custo extra, claro.
The phone is likely to contain a lot of evidence.	É provável que o telefone contenha muitas provas.
We will do.	Nós faremos.
They were only recently moved to the line.	Eles só recentemente foram movidos para a linha.
None of these people have any real influence on the message.	Nenhuma dessas pessoas tem qualquer influência real na mensagem.
Clinical success was a secondary outcome.	O sucesso clínico foi um resultado secundário.
However, few studies have focused on the children of these families.	No entanto, poucos estudos se concentraram nas crianças dessas famílias.
I'm reading the blog on my cell phone.	Estou lendo o blog no meu celular.
But he is so much like you.	Mas ele é tão parecido com você.
There were about fifteen of us in it.	Havia cerca de quinze de nós nele.
It wasn't her.	Não era ela.
You may have some customers there.	Você pode ter alguns clientes lá.
You go to heaven.	Você vai para o céu.
He was very unlucky.	Ele teve muito azar.
People usually assume you're a part of it.	As pessoas geralmente assumem que você faz parte.
Hot anger was bad.	A raiva quente era ruim.
Some you wonder if they ever wondered what happened to you.	Alguns você se pergunta se eles já se perguntaram o que aconteceu com você.
Most of you have fired one before.	A maioria de vocês já disparou um antes.
All the game you'd get for me.	Todo o jogo que você pegaria para mim.
He got home two days ago.	Ele chegou em casa há dois dias.
So he waited.	Então ele esperou.
So let's call it a tie.	Então vamos chamar isso de empate.
So we changed the water and went to school.	Então trocamos a água e fomos para a escola.
This was the last train of the night.	Este foi o último trem da noite.
Oh sure, the world can do bad things, mean things to you.	Ah, claro, o mundo pode fazer coisas ruins, significar coisas para você.
This is a very important field.	Este é um campo muito importante.
This is their first morning.	Esta é a primeira manhã deles.
Its value was much greater.	Seu valor era muito maior.
He wanted to understand organization from the top down.	Ele queria entender a organização de cima para baixo.
This is for my own benefit.	Isso é para meu próprio benefício.
I'm not surprised because we kind of cling to the process.	Não estou surpreso porque meio que nos apegamos ao processo.
Take us wherever you want.	Leve-nos para onde quiser.
I need to exercise more than my brain in the future.	Eu preciso exercitar mais do que meu cérebro no futuro.
You mentioned that you could talk to him.	Você mencionou que poderia falar com ele.
The right eye should be a little smaller because of our perspective.	O olho direito deve ser um pouco menor por causa da nossa perspectiva.
If only he could take it back.	Se ele pudesse pegá-lo de volta.
Many were tired of office politics.	Muitos estavam cansados ​​da política do escritório.
Most of those guys were just fat, out of shape.	A maioria daqueles caras eram apenas gordos, fora de forma.
They fear death.	Eles temem a morte.
I almost finished this experiment.	Eu quase terminei este experimento.
You heard them too.	Você também os ouviu.
Their advice was very similar.	O conselho deles foi muito parecido.
Take as long as it takes.	Leva o tempo que for preciso.
I'm sure one of them will, but the other probably won't.	Tenho certeza que um deles vai, mas o outro provavelmente não.
It felt like she'd known him for years.	Parecia que ela o conhecia há anos.
And she got better and better.	E ficou cada vez melhor.
There is no choice.	Não há escolha.
I'm here now.	Eu estou aqui agora.
You did it for yourself.	Você fez isso por si mesmo.
This has worked well.	Isso tem funcionado bem.
No reason was given.	Nenhuma razão foi dada.
It will continue to add it as needed.	Ele continuará a adicioná-lo conforme necessário.
She shook her head at his reaction.	Ela balançou a cabeça com a reação dele.
I need to eat instead.	Eu preciso comer em vez disso.
We've never talked like that before women.	Nós nunca falamos assim antes das mulheres.
I sat down next to him and took his hand.	Sentei-me ao lado dele e peguei sua mão.
The woman feels in a way she shouldn't.	A mulher sente de uma forma que não deveria.
It may take some practice time to understand and execute.	Pode levar algum tempo de prática para entender e executar.
We think there is yet another practical reason to consider.	Achamos que há ainda outra razão prática a ser considerada.
I should have known you would be able to find her.	Eu deveria saber que você seria capaz de encontrá-la.
He may not have one.	Ele pode não ter um.
I'm so glad everyone liked this gift.	Fico muito feliz que todos tenham gostado desse presente.
It was very difficult for a driver to get in.	Foi muito difícil para um motorista entrar.
But they could easily have been.	Mas eles poderiam facilmente ter sido.
This is a complex number determined until you sign.	Este é um número complexo determinado até assinar.
I had one more question.	Eu tinha mais uma pergunta.
He looked around but couldn't see him anywhere.	Ele olhou em volta, mas não conseguiu vê-lo em lugar nenhum.
This is something we should be happy about.	Isso é algo que devemos nos alegrar.
Words that were part of another language, of another being.	Palavras que faziam parte de outra linguagem, de outro ser.
Or maybe you want to go to another bar to relax.	Ou talvez você queira ir a outro bar para relaxar.
Security forces closed off the area.	As forças de segurança fecharam a área.
Not more than once, anyway.	Não mais de uma vez, de qualquer maneira.
population in that period.	População nesse período.
It was a big trial.	Foi um grande julgamento.
And thinking about your thoughts too.	E pensando em seus pensamentos também.
That must be rare.	Isso deve ser raro.
You are prompted to turn on your computer and cell phone.	Você é solicitado a ligar o computador e o celular.
Their strategy worked.	A estratégia deles funcionou.
I knew they were.	Eu sabia que eram.
The day had come.	O dia havia chegado.
It is not necessary to save this command.	Não é necessário salvar este comando.
The equipment in question had not been sold.	O equipamento em questão não tinha sido vendido.
Your images have been used.	Suas imagens foram usadas.
These findings make a lot of sense.	Essas descobertas fazem muito sentido.
He wasn't so lucky then.	Ele não teve tanta sorte então.
You have very strong legs.	Você tem pernas muito fortes.
At least one, sometimes more.	Pelo menos um, às vezes mais.
And that's not what we usually need.	E isso não é o que geralmente precisamos.
This was a personal record for her in her career.	Este foi um recorde pessoal para ela em sua carreira.
I know they helped people.	Eu sei que eles ajudaram as pessoas.
However, they believed in us enough to change that policy.	No entanto, eles acreditaram em nós o suficiente para mudar essa política.
It's not like he never had a chance.	Não é como se ele nunca tivesse tido uma oportunidade.
Do it once.	Faça uma vez.
He's trying to figure it out.	Ele está tentando dar um jeito.
I'm interested in two values.	Estou interessado em dois valores.
It's not very obvious though.	Não é muito óbvio embora.
And let me tell you something.	E deixe-me lhe dizer uma coisa.
Thus, this condition can damage the brain cells.	Assim, esta condição pode danificar as células cerebrais.
That sounds weird to me.	Isso soa estranho para mim.
I still haven't received the search results.	Ainda não recebi os resultados da pesquisa.
In fact I still do.	Na verdade eu ainda faço.
She will be the only girl in college.	Ela será a única garota na faculdade.
He never wants to be compared.	Ele nunca quer ser comparado.
You are so lovely.	Você é tão amável.
So he got lucky.	Então ele teve sorte.
They cannot void that contract.	Eles não podem anular esse contrato.
We got each other.	Conseguimos um ao outro.
I think we can learn a lot from this.	Acho que podemos aprender muito com isso.
It's not that.	Não é isso.
But children don't know that.	Mas as crianças não sabem disso.
There is not one in the entire house.	Não há um em toda a casa.
Your neck too.	Seu pescoço também.
And with a new job.	E com um novo emprego.
That poor girl.	Aquela pobre garota.
Or maybe not.	Ou talvez não.
To name just a few obvious examples.	Para citar apenas alguns exemplos óbvios.
I was thinking about what was best for you too.	Eu estava pensando sobre o que era melhor para você também.
That's what it's designed to do.	Isso é o que ele é projetado para fazer.
Once the second shot came, it went straight for my back.	Uma vez que o segundo tiro veio, foi direto para minhas costas.
But any step forward is important.	Mas qualquer passo adiante é importante.
It was under slightly different circumstances, however.	Foi em circunstâncias ligeiramente diferentes, no entanto.
It was a good day.	Foi um bom dia.
She didn't have anyone's interest higher than another.	Ela não tinha o interesse de ninguém mais alto do que outro.
This lets him know what we're going to be doing during the day.	Isso permite que ele saiba o que faremos durante o dia.
I'm better because of him.	Estou melhor por causa dele.
Maybe it even caused my father's death.	Talvez até tenha causado a morte do meu pai.
You could read for hours.	Você poderia ler por horas.
Failure is the new success.	O fracasso é o novo sucesso.
He seemed to respect that.	Ele parecia respeitar isso.
But nobody said anything.	Mas ninguém disse nada.
Your sorry if you buy.	Seu se desculpe se você comprar.
To portray these changes is our job.	Fazer o retrato dessas mudanças é o nosso trabalho.
It's a very difficult thing to go through.	É uma coisa muito difícil de passar.
Sometimes his wife would come looking for him.	Às vezes, sua esposa ia procurá-lo.
You just judged me.	Você acabou de me julgar.
There were some gold items too.	Havia alguns itens de ouro também.
And okay, it failed.	E tudo bem, falhou.
Nothing is routine.	Nada é rotina.
That was something else.	Isso era outra coisa.
Unfortunately, that doesn't mean it's easy.	Infelizmente, isso não significa que seja fácil.
She is telling the truth.	Ela está dizendo a verdade.
In fact, he didn't want to part with that information.	Na verdade, ele não queria se desfazer dessa informação.
My father is there.	Meu pai está lá.
Whatever she lived in now.	O que quer que ela morasse agora.
Above and beyond.	Acima e além.
I'm glad it was so, poor soul.	Fico feliz que tenha sido assim, pobre alma.
I haven't done that since the first days on board.	Não faço isso desde os primeiros dias a bordo.
I said no way.	Eu disse de jeito nenhum.
The milk is almost perfect.	O leite é quase perfeito.
The difference is in one condition.	A diferença está em uma condição.
I know you want to be successful.	Eu sei que você quer ser bem sucedido.
Watch her keep the camera in her room and away.	Observe-a mantendo a câmera em seu quarto e afastada.
She lived with the children.	Vivia com os filhos.
Let's solve something else.	Vamos resolver outra coisa.
And they have benefits that other companies don't.	E eles têm benefícios que outras empresas não têm.
She came to visit you.	Ela veio visitar você.
Therefore, understanding their biological effects is important for public health.	Portanto, entender seus efeitos biológicos é importante para a saúde pública.
Maybe he was fat.	Talvez ele fosse gordo.
It was her business plan.	Era seu plano de negócios.
Then there's your performance on the second bridge.	Depois, há seu desempenho na segunda ponte.
He expected it to be different, but not like this.	Ele esperava que fosse diferente, mas não assim.
At this rate, they might even get his job.	Nesse ritmo, eles podem até conseguir o emprego dele.
There will be no other conversation.	Não haverá outra conversa.
Their property is incredible.	A propriedade deles é incrível.
No movement, no sign of life.	Nenhum movimento, nenhum sinal de vida.
Click on the link below.	Clique no link abaixo.
But somehow she hadn't noticed.	Mas de alguma forma ela não tinha notado.
There must be something useful for me to do there.	Deve haver algo útil para eu fazer lá.
Not a single soul.	Nem uma única alma.
Then one of the girls came and sat with me.	Então uma das meninas veio e sentou-se comigo.
You can't tell if it's dangerous or not.	Você não tem como dizer se é perigoso ou não.
All this for a reasonable price.	Tudo isso por um preço razoável.
He was her last hope.	Ele era sua última esperança.
We can't help it.	Não podemos ajudar nisso.
You don't have to.	Você não tem que fazer isso.
It is appropriate here.	É apropriado aqui.
So it is true.	Então é verdade.
The opposite happens when the weather is cold.	O contrário acontece quando o tempo está frio.
After the plans are made.	Depois que os planos são feitos.
They didn't need to see this.	Eles não precisavam ver isso.
They passed me the ball from the right.	Eles me passaram a bola da direita.
Just try to get in.	Apenas tente entrar.
He studied her face for a moment.	Ele estudou o rosto dela por um momento.
I was alone.	Eu estava sozinho.
Five of the seven games were decided by a goal.	Cinco dos sete jogos foram decididos por um gol.
No major complications were reported due to this procedure.	Não foram relatadas complicações maiores devido a este procedimento.
Thank you master.	Obrigado mestre.
She wasn't lying.	Ela não estava mentindo.
Inside the buildings was a sad story.	Dentro dos prédios era uma história triste.
Hope it's nothing.	Espere que não é nada.
In other words, we shouldn't expect the government to help others.	Em outras palavras, não devemos esperar que o governo ajude os outros.
What matters is learning how you don't know.	O que importa é aprender como não se sabe.
They describe being scared and in physical and emotional pain.	Eles descrevem estar com medo e com dor física e emocional.
Be her trust.	Seja a confiança dela.
My mother was dead.	Minha mãe estava morta.
That's why they immediately stopped fighting.	É por isso que eles imediatamente pararam de lutar.
There was absolutely no debate on the bill at the meeting.	Não houve absolutamente nenhum debate sobre o projeto de lei na reunião.
He has no free will.	Ele não tem livre arbítrio.
You must not go without telling me where he is.	Você não deve ir sem me dizer onde ele está.
Lots of guys pass.	Muitos caras passam.
They only hear about the one who didn't.	Eles só ouvem sobre aquele que não o fez.
And in many countries around the world.	E em muitos países ao redor do mundo.
There is no such person.	Não existe tal pessoa.
That was our answer.	Essa foi a nossa resposta.
Yes, you heard right.	Sim, você ouviu direito.
He gave us an opportunity every night to win.	Ele nos deu uma oportunidade todas as noites de vencer.
He wasn't sure if he could do both at the same time.	Ele não tinha certeza se poderia fazer as duas coisas ao mesmo tempo.
To live in your own world.	Para viver em seu próprio mundo.
He's very wet.	Está muito molhado.
He was the best.	Ele era o melhor.
The only reason to make a speech is to change the world.	A única razão para fazer um discurso é mudar o mundo.
There was something about him.	Havia algo nele.
He had no significant past medical history.	Ele não tinha história médica pregressa significativa.
Even now, at home, she sometimes returned to him.	Mesmo agora, em casa, às vezes voltava para ele.
They took the car away.	Eles levaram o carro embora.
What they spread about you influences customers.	O que eles espalham sobre você tem influência sobre os clientes.
Be proud of the life you lead.	Tenha orgulho da vida que você leva.
The story is getting bigger, yes.	A história está ficando maior, sim.
It took me forever to get to this.	Levei uma eternidade para chegar a isso.
Something she wasn't going to finish and wasn't going to take home.	Algo que ela não ia terminar e não levaria para casa.
A shit like you.	Um merda como você.
I'm saying it's a mistake to focus on a variable.	Estou dizendo que é um erro focar em uma variável.
My problem is with the actual size of the app.	Meu problema é com o tamanho real do aplicativo.
The noise of my dreams.	O barulho dos meus sonhos.
In business.	Nos negócios.
He had told her about the incident.	Tinha contado a ela sobre o incidente.
It couldn't be asked.	Não podia ser pedido.
Well, we'll have to do what we can.	Bem, teremos que fazer o que pudermos.
He's a lot like you, you know.	Ele é muito parecido com você, você sabe.
And how can we deal with it in relation to that.	E como podemos lidar com isso em relação a isso.
But now things have changed.	Mas agora as coisas mudaram.
Black as night.	Negro como a noite.
The conditions are different and more emotional in nature.	As condições são diferentes e mais emocionais por natureza.
I don't care what they say.	Eu não me importo com o que eles dizem.
It doesn't fit with the way we normally think about things.	Não se encaixa com a forma como normalmente pensamos sobre as coisas.
Before, we didn't use this information.	Antes não usávamos essas informações.
I hoped he wouldn't come talk to me.	Eu esperava que ele não viesse falar comigo.
The business side is also coming.	O lado comercial também está chegando.
Family friends are sad.	Os amigos da família estão tristes.
It's not such a good thing, although it was wonderful at the time.	Não é uma coisa tão boa, embora tenha sido maravilhoso na época.
However, various practical reasons compelled him to stay at home.	No entanto, várias razões práticas o obrigaram a ficar em casa.
Born and raised here.	Nascido e criado aqui.
Your company can have a lot of hidden value.	Sua empresa pode ter muito valor oculto.
This is not the case.	Este não é o caso.
We will meet again.	Nós nos encontraremos de novo.
In the list below there are e.g.	Na lista abaixo há, e.
He plays a little man's game.	Ele joga o jogo de um homem pequeno.
There is not much work to be done in this situation.	Não há muito trabalho a ser feito nesta situação.
The more you learn, the more places you will go.	Quanto mais você aprender, mais lugares você irá.
I did not try.	Eu não tentei.
Of course, they can contain a human spirit very well.	Claro, eles podem conter um espírito humano muito bem.
There's no reason to hide from me.	Não há razão para se esconder de mim.
Of course you can choose anyone.	Certamente você pode escolher qualquer um.
That's what my mother told me.	Foi o que minha mãe me disse.
Everyone was nice.	Todo mundo era legal.
Others were getting up.	Outros estavam se levantando.
Glad to see you getting into legal trouble.	Fico feliz em vê-lo se metendo em problemas legais.
She wants to go back to school and make something of herself.	Ela quer voltar para a escola e fazer algo de si mesma.
He can't help it.	Ele não pode evitar.
Tell them what they need to know.	Diga-lhes o que eles precisam saber.
I didn't like this ring, I didn't like the way it felt on my skin.	Eu não gostei deste anel, não gostei do seu toque na minha pele.
The day was clear.	O dia estava claro.
Gave them a direction.	Deu-lhes uma direção.
You will.	Você vai fazer.
I try to use them as much as possible.	Eu tento usá-los o máximo possível.
Surgical time is reduced.	O tempo cirúrgico é reduzido.
It has a beginning and it has an end.	Tem um começo e tem um fim.
He couldn't leave her behind.	Ele não podia deixá-la para trás.
given the temperature.	Dada a temperatura.
On your side.	Do seu lado.
Before that, however, players can act.	Antes disso, porém, os jogadores podem atuar.
And just as quickly.	E com a mesma rapidez.
He could love like no one else.	Ele podia amar como ninguém.
He had to make a phone call.	Ele teve que fazer um telefonema.
It's a different game.	É um jogo diferente.
I like your conversation.	Eu gosto da sua conversa.
It would be so much fun.	Seria muito divertido.
He has three kids.	Ele tem três filhos.
It felt like you would never be able to cover it.	Parecia que você nunca seria capaz de cobri-lo.
Your little team is your family.	Sua pequena equipe é sua família.
I'm out there doing something.	Eu estou lá fora fazendo alguma coisa.
It could very easily have been a completely different story.	Poderia ter sido muito facilmente uma história completamente diferente.
You have to name the cell first.	Você tem que nomear a célula primeiro.
I felt totally lost with what the big equipment did.	Eu me senti totalmente perdido com o que o grande equipamento fazia.
It still made me smile.	Ainda me fez sorrir.
He couldn't believe this was happening.	Ele não podia acreditar que isso estava acontecendo.
, but some are new.	, mas alguns são novos.
Everyone had to understand this.	Todos tinham que entender isso.
I will do a good job on this project.	Vou fazer um bom trabalho neste projeto.
Maybe it's for lack of language.	Talvez seja por falta de linguagem.
A wound was made for them.	Um ferimento foi feito para eles.
And not least, they liked him.	E não menos importante, eles gostavam dele.
Devices will improve.	Os dispositivos vão melhorar.
That was like having a store.	Isso foi com ter uma loja.
Sit at a table.	Sente-se em uma mesa.
He started to walk.	Ele começou a andar.
By the book and not in it.	Pelo livro e não nele.
And after that was the funnest part.	E depois disso foi a parte mais divertida.
And there are many powerful ones out there.	E há muitos poderosos por aí.
The whole thing still feels like a movie to me.	A coisa toda ainda me parece um filme.
I've been watching you.	Eu tenho observado você.
We were talking about relationships.	Estávamos falando sobre relacionamentos.
But they weren't friends.	Mas eles não eram amigos.
I just can't figure out the problem.	Eu simplesmente não consigo descobrir o problema.
He definitely doesn't.	Ele definitivamente não.
She is quiet.	Ela está quieta.
I know what they want.	Eu sei o que eles querem.
This case was no exception.	Este caso não foi exceção.
Later this week, if that's okay.	Mais tarde nesta semana, se estiver tudo bem.
When many of those little drops of water come together.	Quando muitas dessas pequenas gotas de água se juntam.
There are basically two common ways to do this.	Existem basicamente duas maneiras comuns de fazer isso.
Just back off.	Apenas recue.
Let's see how it goes tomorrow.	Vamos ver como vai ser amanhã.
Feel free to experiment.	Sinta-se à vontade para experimentar.
I want to decide things beforehand and then leave.	Quero decidir as coisas de antemão e depois ir embora.
How he loved.	Como ele adorava.
I mean, prices are still going to stay a little high.	Quero dizer, os preços ainda vão permanecer um pouco altos.
I told him about the idea.	Eu contei a ele sobre a ideia.
Not a drop of water came out.	Não saiu uma gota de água.
Someone started trying to track down the images.	Alguém começou a tentar rastrear as imagens.
His hands were small, but the controls were simple enough.	Suas mãos eram pequenas, mas os controles eram bastante simples.
But he is the only father we will have.	Mas ele é o único pai que teremos.
You are tired, but everyone you know is tired.	Você está cansado, mas todos que você conhece estão cansados.
This is your natural right, and we respect that right.	Este é o seu direito natural, e nós respeitamos este direito.
In fact, I locked the car doors as we started to pass.	Na verdade, tranquei as portas do carro quando começamos a passar.
Insurance information was not collected.	As informações do seguro não foram coletadas.
There were moments.	Houve momentos.
You, the defendant.	Você, o réu.
But, of course, then it's already too late.	Mas, claro, então já é tarde demais.
That's the thing about you.	Essa é a coisa sobre você.
Of course, the son must respect his father.	Claro, o filho deve respeitar seu pai.
And you know what you know.	E você sabe o que sabe.
This is a great age for sex.	Essa é uma ótima idade para o sexo.
That was an option.	Essa era uma opção.
These dreams are too good.	Esses sonhos são bons demais.
That something is written in the stars.	Que algo está escrito nas estrelas.
He felt it was a good place to listen to the force.	Ele sentiu que era um bom lugar para ouvir a força.
More or less, anyway.	Mais ou menos, de qualquer maneira.
The surprise attack killed many men.	O ataque surpresa matou muitos homens.
The first call should get the full set of results.	A primeira chamada deve obter o conjunto completo dos resultados.
What do you do.	O que você faz.
Work hard, people.	Trabalho duro, gente.
The year has nothing to do with it.	O ano não tem nada a ver com isso.
It is very useful.	É muito útil.
It's an interesting flavor combination.	É uma combinação interessante de sabor.
I have your result here.	Eu tenho o seu resultado aqui.
Then she started the engine.	Então ela ligou o motor.
I felt my body start to slow down.	Senti meu corpo começar a desacelerar.
Marriage and children come later.	Casamento e filhos vêm depois.
People want their schools to perform well.	As pessoas querem que suas escolas tenham um bom desempenho.
He decided to accept what was going to happen.	Ele decidiu aceitar o que ia acontecer.
He collapses against my chest and puts his arms around my neck.	Ele cai contra o meu peito e coloca os braços em volta do meu pescoço.
I worked at an army base before that.	Eu trabalhei em uma base do exército antes disso.
Only this time in a human voice.	Só que desta vez em voz humana.
When we were together, yes, of course, but we weren't together often enough.	Quando estávamos juntos, sim, claro, mas não estávamos juntos com frequência suficiente.
It's not even a new one.	Nem é um novo.
No, he's not dead yet.	Não, ele ainda não está morto.
Must share this way.	Deve compartilhar desta forma.
I wondered what was wrong with her.	Eu me perguntei o que havia de errado com ela.
Couldn't make me more, for example.	Não poderia me fazer mais, por exemplo.
They can be kept by the parents.	Eles podem ser mantidos pelos pais.
The next thing is not giving up four, just two.	A próxima coisa é não desistir de quatro, apenas dois.
Nothing was a problem.	Nada foi um problema.
When speaking, be sure to choose your words carefully.	Ao falar, certifique-se de escolher suas palavras com cuidado.
Day and night.	Dia e noite.
I get paid to put myself in front of a ball.	Eu sou pago para me colocar na frente de uma bola.
My job is therapy.	Meu trabalho é terapia.
He saw the ground suddenly close to his face.	Ele viu o chão de repente perto de seu rosto.
He paid no attention to his wife and children.	Ele não prestou atenção à sua esposa e filhos.
I just wanted to run away.	Eu só queria fugir.
In love takes care of you.	No amor toma conta de você.
Is not true.	Não é verdade.
I am feeling a new burden placed on me.	Estou sentindo uma nova carga colocada em mim.
Or he already was, very obviously.	Ou ele já foi, muito obviamente.
He said the place was his responsibility.	Ele disse que o lugar era de sua responsabilidade.
The gun arrived with everything he said it would.	A arma chegou com tudo o que ele disse que chegaria.
But you have to keep the faith.	Mas você tem que manter a fé.
Coming home late like this.	Chegar tarde em casa assim.
We know the market and the teacher population.	Conhecemos o mercado e a população de professores.
They tell him about the story of the third eye.	Eles contam a ele sobre a história do terceiro olho.
I never saw.	Eu nunca vi.
But if she moved her legs, she would fall.	Mas se ela mexesse as pernas, ela cairia.
Neither you.	Nem você.
But that shouldn't mean you have to do without.	Mas isso não deve significar que você tem que ficar sem.
This is incredibly difficult for me to deal with.	Isso é incrivelmente difícil para mim lidar.
This is really happening.	Isso está realmente acontecendo.
I'm very proud and surprised by this.	Estou muito orgulhoso e surpreso com isso.
And he is natural.	E ele é natural.
Police life matters.	A vida da polícia importa.
I don't know why you would give me such a large number.	Não sei por que me daria esse número tão grande.
He put on the shirt.	Ele vestiu a camisa.
They really weren't sure.	Eles realmente não tinham certeza.
Think of all possible answers to each of your questions.	Pense em todas as respostas possíveis para cada uma de suas perguntas.
I managed to print.	consegui imprimir.
These people couldn't have done so much with him.	Essas pessoas não poderiam ter feito tanto com ele.
My memory is not what it used to be.	Minha memória não é o que era.
Take it on the go and it sounds great.	Leve-o em movimento e soa muito bem.
To the best.	Ao melhor.
I trust him.	Eu confio nele.
Today, many of us would ask for money.	Hoje, muitos de nós pediriam dinheiro.
See in the article.	Veja no artigo.
They are never instantaneous.	Eles nunca são instantâneos.
It might not be.	Pode não ser.
That was the kind of person she was.	Esse era o tipo de pessoa que ela era.
Let me go back and talk to you about it.	Deixe-me voltar e falar com você sobre isso.
I ate them for breakfast, lunch and dinner.	Eu os comia no café da manhã, almoço e jantar.
He had an air about him.	Ele tinha um ar sobre ele.
That core was burning a little.	Esse núcleo estava queimando um pouco.
Two patients in this group died of infection.	Dois pacientes deste grupo morreram de infecção.
And of course the night.	E, claro, a noite.
Like images taken of someone talking.	Como imagens tiradas de alguém falando.
I had just walked into some kind of coffee shop.	Eu tinha acabado de entrar em algum tipo de cafeteria.
This is going to be so hot.	Isso vai ser tão quente.
I needed to change.	Eu precisava mudar.
So they agreed among themselves.	Então eles concordaram entre eles.
Remove the meat to a plate.	Retire a carne para um prato.
However, the screenshot of the model shows them as fake.	No entanto, a captura de tela do modelo os mostra como falsos.
There are plenty of great options around.	Há uma abundância de excelentes opções ao redor.
I'm thinking ahead here.	Estou pensando adiante aqui.
We have to start there.	Temos que começar por aí.
But now she turned and saw me.	Mas agora ela se virou e me viu.
Get up and speak your mind.	Levante-se e fale o que pensa.
In one case, the analysis failed.	Em um caso, a análise falhou.
I am still very sad that they are gone from this world.	Eu ainda estou muito triste que eles se foram deste mundo.
You need to define your goals clearly and make informed decisions.	Você precisa definir seus objetivos de forma clara e tomar decisões informadas.
By trying to fix it, you are doing.	Ao tentar corrigi-lo, você está fazendo.
Pour into a flat bowl.	Despeje em uma tigela plana.
I want to talk to the family.	Eu quero falar com a família.
For a little space there was silence.	Por um pouco de espaço houve silêncio.
Now, let's check our progress.	Agora, vamos verificar nosso progresso.
These are like short arms in front of the body.	Esses são como braços curtos na frente do corpo.
They found.	Eles encontraram.
Suddenly, she couldn't contain herself.	De repente, ela não conseguiu se conter.
I love 'love stories'.	Eu amo 'histórias de amor'.
That the operation is over.	Que a operação acabou.
And many things feed it.	E muitas coisas alimentam isso.
I won't let you go there.	Eu não vou deixar você ir lá.
It was sweet, but not too sweet.	Era doce, mas não muito doce.
And it was two days later.	E foi dois dias depois.
And sorry for not calling.	E desculpe por não ligar.
She saw them.	Ela os viu.
This body is by no means popular.	Esse corpo não é de forma alguma popular.
He knew before he got there that it would be very wet.	Ele sabia antes de chegar lá que estaria muito molhado.
He didn't own a television, a radio or a computer.	Ele não possuía uma televisão, um rádio ou um computador.
Maybe we don't even own our own bodies.	Talvez nem sejamos donos de nossos próprios corpos.
They are built on previous knowledge or actions.	Eles são construídos sobre conhecimentos ou ações anteriores.
He was very angry.	Ele estava com muita raiva.
He really knows the business.	Ele realmente conhece o negócio.
I hope there's another white one, though.	Espero que haja outro branco, no entanto.
You took her home that night.	Você a levou para casa naquela noite.
I was just looking for a flat place to run.	Eu só estava procurando um lugar plano para correr.
She sent me to primary and secondary schools.	Ela me mandou para escolas primárias e secundárias.
This is where the era of rules begins.	É aí que começa a era das regras.
For me this is completely wrong.	Para mim isso está completamente errado.
They chose the interview questions from a certain list.	Eles escolheram as perguntas da entrevista de uma determinada lista.
Still a library.	Ainda uma biblioteca.
Their mother is our doctor.	A mãe deles é nossa médica.
Maybe this was his chance to make up for her mistake.	Talvez esta fosse sua chance de compensar seu erro.
There was some secret between them that they couldn't bear.	Havia algum segredo entre eles que eles não podiam suportar.
Shoulders are perfect, will do more.	Ombros são perfeitos, vai fazer mais.
This is not true.	Isso não é verdade.
This indicates that she is only in it for the money.	Isso indica que ela só está nisso pelo dinheiro.
But the truth is, those days are gone.	Mas a verdade é que esses dias se foram.
How fast.	Como é rápido.
So it is what it is.	Então, é o que é.
And it will be very, very expensive.	E vai ser muito, muito caro.
I knew this would happen by going in.	Eu sabia que isso aconteceria entrando.
She will run out of air tomorrow.	Ela vai ficar sem ar amanhã.
If he can't, then write.	Se ele não puder, então escreva.
Worried about her life.	Preocupado com a vida dela.
He wants to remain in control.	Ele quer permanecer no controle.
I don't know if there's anything out there.	Não sei se há alguma coisa lá fora.
He got up and walked over to her.	Ele se levantou e caminhou até ela.
For process details, see the link failure description below.	Para obter detalhes do processo, consulte a descrição da falha do link abaixo.
I have another question.	Eu tenho outra pergunta.
She had long, dark hair and dark eyes.	Ela tinha cabelos longos e escuros e olhos escuros.
He's so sweet.	Ele é tão doce.
She looked very sad as she spoke.	Ela parecia muito triste enquanto falava.
When this is not the case, things are a little more complex.	Quando este não é o caso, as coisas são um pouco mais complexas.
The people who are there want to be there.	As pessoas que estão lá querem estar lá.
He's married.	Ele é casado.
Definitely not a business as usual.	Definitivamente não é um negócio como de costume.
Nobody knows what's going on.	Ninguém sabe o que está acontecendo.
I got it back from you.	Eu peguei de volta de você.
Every student knows this.	Todo aluno sabe disso.
I'm working on tests now.	Estou trabalhando nos testes agora.
I can't believe how quickly he came back again.	Eu não posso acreditar o quão rápido ele voltou novamente.
His trust in him had been absolute.	Sua confiança nele tinha sido absoluta.
I was perfectly healthy and strong.	Eu estava perfeitamente saudável e forte.
It's not a map.	Não é um mapa.
We had known the water.	Tínhamos conhecido a água.
This was an important step, but language is not just words.	Este foi um passo importante, mas a linguagem não é apenas palavras.
She was really beautiful, she wasn't going to lie.	Ela era realmente linda, ela não ia mentir.
He was getting closer.	Ele estava se aproximando.
We emphasize two fundamental differences.	Ressaltemos duas diferenças fundamentais.
To win a team title, it takes everyone.	Para ganhar um título de equipe, é preciso todo mundo.
It brought tears to her eyes.	Isso trouxe lágrimas aos olhos dela.
We never received an answer.	Nunca recebemos uma resposta.
This makes it easier for them to come back to you.	Isso torna mais fácil para eles voltarem para você.
The rest of the cat is white.	O resto do gato é branco.
Others say that women are very afraid.	Outros dizem que as mulheres têm muito medo.
This wall represents us.	Essa parede nos representa.
I just walked in and asked.	Acabei de entrar e perguntei.
One against five, few people can do that.	Um contra cinco, poucas pessoas podem fazer isso.
His expression and body language said otherwise.	Sua expressão e linguagem corporal diziam o contrário.
It was amazing to watch.	Foi incrível assistir.
It seems to last forever.	Parece durar para sempre.
That man shouldn't die.	Aquele homem não deveria morrer.
He had to take the chance.	Teve que aproveitar a chance.
We do not share his data with third parties.	Não compartilhamos seus dados com terceiros.
No contact, no post, just nothing.	Nenhum contato, nenhum post, apenas nada.
If you haven't read it, do it.	Se você não leu, faça isso.
Fun in the idea.	Diversão na ideia.
She never received such service.	Ela nunca recebeu tal serviço.
But at least she wasn't dirty anymore.	Mas pelo menos ela não estava mais suja.
At least she's trying.	Pelo menos ela está tentando.
Two to four eggs are laid.	Dois a quatro ovos são colocados.
It would have been so easy to keep me.	Teria sido tão fácil me manter.
Schools must be safe.	As escolas devem ser seguras.
I don't know which is better.	Não sei qual é melhor.
And the client really enjoyed having him on their team.	E o cliente gostou muito de tê-lo em sua equipe.
You are on the right track in what you are doing, but be careful.	Você está no caminho certo no que está fazendo, mas tenha cuidado.
We are paid for this.	Somos pagos para isso.
She has been unable to work.	Ela tem estado impossibilitada de trabalhar.
The girl was very nice.	A menina era muito simpática.
I had a special interest in this study.	Eu tinha um interesse especial neste estudo.
I will sell the business.	Eu vou vender o negócio.
All data are from three independent experiments.	Todos os dados são de três experimentos independentes.
That must have made a difference.	Isso deve ter feito a diferença.
Especially if they have children.	Principalmente se tiverem filhos.
I was poorly dressed.	Eu estava mal vestido.
He looked back, but the street was almost empty behind them.	Ele olhou para trás, mas a rua estava quase vazia atrás deles.
The problem was found in the half dollar pattern as well.	O problema foi encontrado no padrão de meio dólar também.
He wants out your detail.	Ele quer fora seu detalhe.
A summer night.	Uma noite de verão.
You can fix your whole life.	Você pode consertar toda a sua vida.
It's a good time to call.	É uma boa hora para ligar.
He lived there three years.	Ele morou lá três anos.
I'm glad they didn't.	Estou feliz que eles não fizeram.
I don't mind.	Eu não me importo.
I'll see if she's in.	Vou ver se ela está dentro.
They are wonderful clothes.	São roupas maravilhosas.
Our customer service team will provide you with a return number.	Nossa equipe de atendimento ao cliente fornecerá um número de devolução.
I've been running ever since.	Estou correndo desde então.
Your world has made a supply that this time could not serve.	Seu mundo fez um suprimento que este tempo não pôde servir.
In fact, he had a law degree.	Na verdade, ele tinha um diploma de direito.
Feel free to drop by and follow me on.	Sinta-se à vontade para passar por aqui e me seguir em.
people v.	Pessoas v.
None of us think about sex, or even consider it.	Nenhum de nós pensa em sexo, ou sequer o considera.
This might fix the problem.	Isso pode corrigir o problema.
This is the best book on the topic.	Este é o melhor livro sobre o tema.
Excellent food and wine.	Excelente comida e vinho.
It's been weeks.	Tem por semanas.
What actually happened was much worse.	O que realmente aconteceu foi muito pior.
It is important that he receives this message.	É importante que ele receba esta mensagem.
So far, at least.	Até agora, pelo menos.
What to expect, he didn't know.	O que esperar, ele não sabia.
It was like pain, she thought.	Era como dor, ela pensou.
But the picture is not the same today.	Mas, o quadro não é o mesmo hoje.
Find the S	Encontre o S.
I believe they tried to attack some of the people here.	Eu acredito que eles tentaram atacar algumas das pessoas aqui.
The three of us walked slowly back to the water.	Nós três caminhamos lentamente de volta para a água.
If you're not one of us, you're an enemy.	Se você não é um de nós, você é um inimigo.
Dogs were fun.	Os cães eram divertidos.
You ask for time.	Você pede o tempo.
Then the boys find them.	Então os meninos os encontram.
Which creates an immediate problem.	O que cria um problema imediato.
They had some development issues.	Eles tiveram alguns problemas de desenvolvimento.
She liked dogs, and they liked her.	Ela gostava de cachorros, e eles gostavam dela.
Maybe they kept the lights off.	Talvez eles tenham mantido as luzes apagadas.
She didn't say anything right away.	Ela não disse nada imediatamente.
The total time spent on these activities was not associated.	O tempo total gasto nessas atividades não foi associado.
I have no idea what it would be.	Não faço ideia do que seria.
And variety was key.	E a variedade foi fundamental.
She recognized that from the previous attack on this station.	Ela reconheceu isso do ataque anterior a esta estação.
I walked the long way home from school.	Eu andei o longo caminho para casa da escola.
I'll send them to you,' he said, and left.	Vou enviá-los para você', disse ele, e saiu.
And there we have to.	E aí temos que.
I want you both to understand this.	Eu quero que vocês dois entendam isso.
It has some amazing features.	Ele tem alguns recursos incríveis.
He can just turn around and walk away.	Ele pode simplesmente se virar e ir embora.
But during the low interest rate these companies would stand to gain.	Mas durante a baixa taxa de juros essas empresas teriam a ganhar.
None of us got it right.	Nenhum de nós acertou.
The older we get, the more we know.	Quanto mais velhos ficamos, mais sabemos.
It goes on and on forever.	Continua e continua para sempre.
This objective has already been achieved.	Esse objetivo já foi alcançado.
I'll make some phone calls.	Vou fazer alguns telefonemas.
I can just eat.	Eu posso apenas comer.
All eyes were on this game.	Todos os olhos estavam voltados para este jogo.
Including your skills and experiences.	Incluindo suas habilidades e experiências.
My truck is fish.	Meu caminhão é peixe.
She was accommodated in a good hotel.	Ela foi alojada em um bom hotel.
But the effort failed.	Mas o esforço falhou.
But he failed.	Mas ele falhou.
We have an empty bottle and one that has just started.	Temos uma garrafa vazia e uma que acabou de começar.
Looks like he's found someone he's happy with.	Parece que ele encontrou alguém com quem está feliz.
Not to say it's not dangerous.	Para não dizer que não é perigoso.
It's been a passion.	Tem sido uma paixão.
Similar factors were associated with recent diagnosis among those tested.	Fatores semelhantes foram associados ao diagnóstico recente entre os testados.
She thought of the boy.	Pensou no menino.
He knows where to go.	Ele sabe até onde ir.
Assistance in animal experiments.	Auxílio em experimentos com animais.
Just back to last year.	Apenas de volta ao ano passado.
The same thing was happening with the power plant.	A mesma coisa estava acontecendo com a central elétrica.
So it was just amazing.	Então foi simplesmente incrível.
I was coming to check on you.	Eu estava vindo para checar você.
Or maybe some other approach is used.	Ou talvez alguma outra abordagem seja usada.
I have found that some questions come up more often than others.	Descobri que algumas perguntas surgem com mais frequência do que outras.
Our heart is the center of our being.	Nosso coração é o centro do nosso ser.
The service is free.	O serviço é gratuito.
We cannot have peace if we cannot have order.	Não podemos ter paz se não podemos ter ordem.
Bought such a nice gift for me.	Comprou um presente tão bom para mim.
He was calm.	Ele estava calmo.
She stopped and pointed to the water.	Ela parou e apontou para a água.
Every death is a small death for you.	Cada morte é uma pequena morte para você.
Not drinking much.	Não bebendo muito.
In fact, companies need to change to survive.	Na verdade, as empresas precisam mudar para sobreviver.
Her face turned red, but she didn't cry.	Seu rosto ficou vermelho, mas ela não chorou.
I've seen this movie many times.	Já vi esse filme muitas vezes.
Lot of fun.	Muita diversão.
Okay, so it's over.	Ok, então acabou.
Parents with children.	Pais com filhos.
I'm hot the rest.	Eu estou quente o resto.
It got in the way of good communication.	Atrapalhou a boa comunicação.
To the station.	Para a estação.
Fuck what's cool.	Foda-se o que é legal.
Nothing strange about it.	Nada de estranho nisso.
Maybe that's the news.	Talvez essa seja a notícia.
I did that too.	Eu também fiz isso.
I can't deal with cold hands or feet.	Não consigo lidar com mãos ou pés frios.
Ask a friend to watch as you approach him.	Peça a um amigo que observe enquanto você se aproxima dele.
They knew this was not their place.	Eles sabiam que aquele não era o seu lugar.
They were one of my favorite groups at the time.	Eles eram um dos meus grupos favoritos na época.
Was happening.	Estava acontecendo.
It had to be like this.	Tinha que ser assim.
This group means a lot to me right now.	Este grupo significa muito para mim agora.
If that was the goal, it seems to be working.	Se esse era o objetivo, parece estar funcionando.
To do this, let's plant our feet.	Para fazer isso, vamos plantar nossos pés.
I still tease him about it.	Eu ainda brinco com ele sobre isso.
That's too good.	Isso é bom demais.
In other words, it makes sense to add the fact between the records.	Em outras palavras, faz sentido adicionar o fato entre os registros.
Oh, your poor beautiful wife.	Oh, sua pobre e linda esposa.
This is sometimes called the cold fill process.	Isso às vezes é chamado de processo de preenchimento a frio.
As a person or as a society.	Como pessoa ou como sociedade.
Just for fun.	Apenas por diversão.
But my heart died that day.	Mas meu coração morreu naquele dia.
Play games that work on that too.	Jogue jogos que funcionem nisso também.
It was really sad, really.	Foi muito triste, realmente.
Not much, but enough.	Não muito, mas o suficiente.
I couldn't wait for you.	Eu mal podia esperar por você.
But we got caught up in this stupid crowd.	Mas fomos pegos nessa multidão estúpida.
Simply because it makes me a better player.	Simplesmente porque isso me torna um jogador melhor.
And from that account these stories passed from one person to another.	E a partir desse relato essas histórias passaram de uma pessoa para outra.
Either way it means the same thing.	De qualquer maneira significa a mesma coisa.
This could be a problem.	Isso pode ser um problema.
It may be part of a book in development.	Pode ser parte de um livro em desenvolvimento.
It might be.	Pode ser.
Thirty seconds pass.	Trinta segundos se passam.
He was such a sweet boy.	Ele era um menino tão doce.
He's just one that we don't have direct access to.	É apenas um ao qual não temos acesso direto.
Or lie to you.	Ou mentir para você.
Even the language they spoke was changed.	Até a língua que falavam foi alterada.
I'm a fat man.	Eu sou um homem gordo.
He grabbed the woman beside him.	Ele agarrou a mulher ao lado dele.
I expect more from me.	Eu espero mais de mim.
It's not unique.	Não é único.
Peace is here.	A paz está aqui.
And he wasn't lying in the snow.	E ele não estava deitado na neve.
I will be more help here.	Eu serei mais ajuda aqui.
This is my first car.	Este é meu primeiro carro.
It was friendly, warm.	Foi amigável, caloroso.
It hurt like it never hurt.	Doeu como nunca doeu.
We were lost in the crowd.	Estávamos perdidos na multidão.
Nobody wants to miss this.	Ninguém quer perder isso.
In war, soldiers grabbed what they could.	Na guerra, os soldados agarravam o que podiam.
If anything, the opposite is true.	Se alguma coisa, o oposto é verdadeiro.
No rule is perfectly effective.	Nenhuma regra é perfeitamente eficaz.
He couldn't have hurt you.	Ele não poderia ter te machucado.
I shouldn't have said those things about his parents.	Eu não deveria ter dito aquelas coisas sobre seus pais.
You will survive, your child will survive.	Você vai sobreviver, seu filho vai sobreviver.
In humans, similar effects have been observed.	Em humanos, efeitos semelhantes foram observados.
A wife and a girl.	Uma esposa e uma menina.
You decide if it's worth it.	Você decide se vale a pena.
If you like to build a card-by-card set, do it.	Se você gosta de construir um conjunto de cartão por cartão, faça-o.
Since then, his professional career has resumed.	Desde então, sua carreira profissional retoma.
He felt like he was holding him.	Ele sentiu como se estivesse segurando ele.
It was spring again and the windows were open.	Era novamente primavera e as janelas estavam abertas.
I decided to go ahead.	Eu decidi ir em frente.
They are in him and in him.	Eles estão nele e nele.
Sell ​​anything you're big enough to ask for.	Vender qualquer coisa que você grande o suficiente para pedir.
I ran to the bar and pulled myself up to him.	Corri até o bar e me puxei para ele.
I worry about you and your father.	Eu me preocupo com você e seu pai.
On the left was the company number.	À esquerda estava o número da empresa.
Now is a good time to tell him.	Agora é uma boa hora para contar a ele.
If nothing else appears, she can go home.	Se nada mais aparecer, ela pode ir para casa.
But it shouldn't have happened like that.	Mas não deveria ter acontecido assim.
I walked around the house to the vegetable garden.	Dei a volta pela casa até a horta.
I couldn't think of his name.	Não conseguia pensar em seu nome.
Don't choose fear.	Não escolha o medo.
But if this happens, the patient will feel better right away.	Mas se isso acontecer, o paciente se sentirá melhor imediatamente.
When he came back, we had run six.	Quando ele voltou, tínhamos corrido seis.
We'll have light for as long as we would have, anyway.	Teremos luz pelo tempo que teríamos, de qualquer maneira.
I'm very proud of what we've done.	Estou muito orgulhoso do que fizemos.
Below are the four walls.	Abaixo estão as quatro paredes.
We had five good years and one bad night.	Tivemos cinco anos bons e uma noite ruim.
I went there too.	Eu fui lá também.
That certainly explained a few things, she supposed.	Isso certamente explicava algumas coisas, ela supôs.
There are so many ways to go red.	Há tantas maneiras de ficar vermelho.
He couldn't believe he'd asked her out on a date.	Ele não podia acreditar que ele a convidou para um encontro.
The message of the dream was that it was not up to me.	A mensagem do sonho era que não dependia de mim.
You know this summer was pretty tough.	Você sabe que este verão foi bastante difícil.
There is none.	Não há nenhum.
We told them that we would not accept this.	Dissemos a eles que não aceitaríamos isso.
We still go.	Ainda vamos.
In this climate.	Neste clima.
We take online orders for pick up.	Atendemos pedidos online para retirada.
No one had ever done this to him before.	Ninguém nunca tinha feito isso com ele antes.
She would give money for anything but that.	Ela daria dinheiro para tudo menos isso.
He was interested.	Ele estava interessado.
However, studies show that this is not the case.	No entanto, estudos mostram que esse não é o caso.
Watch or not.	Assista ou não.
We have to eat.	Temos que comer.
Maybe that's what they have in mind.	Talvez seja isso que eles têm em mente.
I was speaking.	Eu estava falando.
It was just weird.	Foi apenas estranho.
I have a very bright future ahead of me.	Tenho um futuro muito brilhante pela frente.
Today's names? 	Os nomes de hoje?
she said.	ela disse.
The first time is usually for pleasure.	A primeira vez é geralmente por prazer.
This goes very well.	Isso corre muito bem.
You should probably just throw an exception here.	Você provavelmente deve apenas lançar uma exceção aqui.
A mistake can result in death.	Um erro pode resultar em morte.
We are a company.	Somos uma empresa.
It was my world.	Era o meu mundo.
You never do.	Você nunca faz.
So does faith in a man.	O mesmo acontece com a fé em um homem.
This was going to be a slow build from the bottom.	Isso ia ser uma construção lenta a partir do fundo.
You're going to do something stupid and get hurt.	Você vai fazer algo estúpido e se machucar.
I didn't want it to go any further.	Eu não queria que fosse mais longe.
The girl's face was very pale.	O rosto da garota estava muito pálido.
He leaned against the window and quickly showed me what to do.	Ele se inclinou na janela e rapidamente me mostrou o que fazer.
Everything else here is very good.	Tudo o resto aqui é muito bom.
Everyone watched through the windows.	Todos observavam pelas janelas.
I need you.	Eu preciso de você.
Had some good ideas.	Teve algumas boas ideias.
That's like a battle cry.	Isso é como um grito de guerra.
Women are more likely to make this mistake.	As mulheres são mais propensas a cometer esse erro.
Honest working class people for fun.	Pessoas honestas da classe trabalhadora para se divertir.
The drug remained in the medium throughout the experiment.	A droga permaneceu no meio durante todo o experimento.
The call came and she didn't answer.	A ligação veio e ela não atendeu.
Both authors wanted to see the world since they were very young.	Ambos os autores queriam ver o mundo desde que eram muito pequenos.
I mean, listen to how stupid that sounds.	Quero dizer, ouça como isso soa estúpido.
You come to me and tell me what you have.	Você vem até mim e me diz o que você tem.
I'm too far away.	Estou muito longe.
I feel responsible.	Eu me sinto responsável.
Wait a moment before responding.	Espere um momento antes de responder.
No, really, it actually happened and appeared on national television.	Não, realmente, isso realmente aconteceu e apareceu na televisão nacional.
I had to see her.	Eu tinha que vê-la.
The baby was coming too soon.	O bebê, estava chegando muito cedo.
Audience came every night.	Público vinha todas as noites.
But that's not going to happen, she told herself.	Mas isso não vai acontecer, ela disse a si mesma.
But the cases have no application here.	Mas os casos não têm aplicação aqui.
Think of modern version control systems.	Pense em sistemas modernos de controle de versão.
I ask you questions.	Faço-lhe perguntas.
This came from a real thing.	Isso veio de uma coisa real.
Now be silent.	Agora fique em silêncio.
I'm taking care of the books.	Estou cuidando dos livros.
Immediately and in itself not immediately.	Imediatamente e em si mesmo nem imediatamente.
This shook him up a little.	Isso o abalou um pouco.
There's no getting away from one.	Não há como fugir de um.
It was a red dress style, with buttons.	Era um estilo de vestido vermelho, com botões.
Your heart is huge.	Seu coração é enorme.
But it wasn't going to happen.	Mas não ia acontecer.
I couldn't bring myself to start it.	Eu não conseguia me forçar a iniciá-lo.
I watched her slowly die for months.	Eu a vi morrer lentamente por meses.
Rain.	Chuva.
It's just that she doesn't sound very professional.	É só que ela não soa muito profissional.
A guy from her church.	Um cara da igreja dela.
They participated in the research project.	Participaram do projeto de pesquisa.
We do more than your parents do.	Nós fazemos mais do que seus pais fazem.
She is beautiful too.	Ela é linda também.
But it's a fact.	Mas é um fato.
I made it.	Eu fiz isso.
We hope to hear from you soon.	Esperamos ter notícia de você em breve.
Then we proceed as normal.	Então seguimos normalmente.
Complete clinical response was achieved in both patients.	A resposta clínica completa foi obtida em ambos os pacientes.
I believe you will have your baby very soon.	Eu acredito que você vai ter seu bebê muito em breve.
But even so, she stood tall and strong.	Mas mesmo assim, ficou alto e forte.
My life was country music.	Minha vida era uma música country.
I thought it was going well.	Achei que estava indo bem.
I hope it wasn't one of your people.	Espero que não tenha sido um do seu povo.
Otherwise, not so much.	Caso contrário, nem tanto.
I don't, you see.	Eu não tenho, você vê.
You'll love it!.	Você vai amar isso!.
It lets me know that people are actually doing it.	Isso me permite saber que as pessoas estão realmente fazendo isso.
You are a part of it.	Você é uma parte disso.
Enter the personal information you will have about the page.	Digite as informações pessoais que você terá sobre a página.
They are afraid of her.	Eles têm medo dela.
She has been.	Ela tem sido.
That was it.	Foi isso mesmo.
All possibilities, it seemed, had been considered.	Todas as possibilidades, ao que parecia, haviam sido consideradas.
I know how he does things, and he runs the show.	Eu sei como ele faz as coisas, e ele comanda o show.
He's definitely lived through worse.	Ele definitivamente viveu em pior.
But war too.	Mas a guerra também.
Some players wait to hear about the games.	Alguns jogadores esperam para ouvir sobre os jogos.
Then she suddenly lifted her head and looked straight at him.	Então ela de repente levantou a cabeça e olhou diretamente para ele.
So that got me tired.	Então isso me cansou.
It's fast, simple, free and on top of that to try.	É rápido, simples, gratuito e ainda por cima para experimentar.
There was no spirit.	Não havia espírito.
Typically, this changes the game for everyone.	Normalmente, isso muda o jogo para todos.
It turned a few more times and stopped.	Virou mais algumas vezes e parou.
He asked me to stay with him until it was all over.	Ele me pediu para ficar com ele até que tudo acabasse.
And in doing so, he is not relevant.	E ao fazer isso, ele não é relevante.
It's a big city, there's a lot going on every day.	É uma cidade grande, tem muita coisa acontecendo todos os dias.
We were both getting what we wanted.	Nós dois estávamos conseguindo o que queríamos.
Tell me the good news.	Conte-me as boas notícias.
I took a deep breath, my eyes wide.	Eu respirei fundo, meus olhos arregalados.
But the details matter.	Mas os detalhes importam.
The defendant entered the apartment with the knife still in his hand.	O réu entrou no apartamento com a faca ainda na mão.
The shoes themselves will scream like they did in this case.	Os próprios sapatos vão gritar como fizeram neste caso.
It doesn't point to anything.	Não aponta para nada.
Please try again later.	Por favor, tente novamente mais tarde.
There were a lot of them at stake.	Havia muitos deles em jogo.
Look away, look back, the man is gone.	Olhe para longe, olhe para trás, o homem se foi.
Everything happened so fast.	Tudo aconteceu tão rápido.
There's a quiet boy in my class who doesn't speak.	Há um menino calado na minha classe que não fala.
Granted I think they might be the same thing.	Concedido eu acho que eles podem ser a mesma coisa.
The result was books like this one.	O resultado foram livros como este.
It took time to do damage.	Levou tempo para causar danos.
Literature is part of our lives.	A literatura faz parte de nossas vidas.
There is no need to stress.	Não há necessidade de se estressar.
That argument is not raised here.	Esse argumento não é levantado aqui.
What was left of it was here.	O que havia disso estava aqui.
I looked around for a weapon.	Olhei em volta procurando alguma arma.
Anyway, they didn't need to go that high.	De qualquer forma, eles não precisavam ir tão alto.
Very, very cold.	Muito, muito frio.
We'll be careful careful.	Nós vamos ter cuidado cuidado.
He did the quick job of the job.	Ele fez o trabalho rápido do trabalho.
The darkness was total.	A escuridão era total.
Of course it goes forward.	Claro que vai para a frente.
A man can be very big.	Um homem pode ser muito grande.
And she said you were nice too.	E ela disse que você era legal também.
Very red lips.	Lábios muito vermelhos.
So when you go there, you'll know exactly what you're doing.	Então, quando você for lá, saberá exatamente o que está fazendo.
Me and my brother went and did some training.	Eu e meu irmão fomos e fizemos um pouco de treinamento.
I thought of coming up with an answer, but it almost never works.	Pensei em inventar uma resposta, mas isso quase nunca funciona.
Stay true to your mission.	Mantenha-se fiel à sua missão.
What's done is done, and it's no use.	O que está feito está feito, e não adianta.
Then the calls began.	Então começaram as ligações.
We can't get in and you can't get out.	Não podemos entrar e você não pode sair.
I wanted a glass of water, but I couldn't find it anywhere.	Eu queria um copo de água, mas não conseguia encontrá-lo em lugar nenhum.
She nodded as no words were coming forward.	Ela acenou com a cabeça enquanto nenhuma palavra estava vindo para a frente.
Our interests were the same.	Nossos interesses eram os mesmos.
He was far better than anyone my party ran against him.	Ele era muito melhor do que qualquer um que meu partido concorreu contra ele.
He worked half a year in door-to-door sales.	Ele trabalhou meio ano em vendas porta a porta.
He once found his mother changing in her room.	Uma vez ele encontrou sua mãe se trocando em seu quarto.
And the team didn't play well either.	E o time também não jogou bem.
We have the whole house to ourselves.	Temos a casa toda para nós.
Don't try the same approach with him.	Não tente a mesma abordagem com ele.
He looked into the fire.	Ele olhou para o fogo.
I joined after that.	Eu entrei depois disso.
Our main results contain the following.	Nossos principais resultados contêm o seguinte.
This list is.	Esta lista é.
He brings his gaze down, closer to the earth.	Ele traz seu olhar para baixo, mais perto da terra.
This could have been due to a floor effect.	Isso pode ter sido devido a um efeito de piso.
No dry skin there.	Nenhuma pele seca lá.
I had time to experiment and try new things.	Tive tempo para experimentar e experimentar coisas novas.
Not once in my entire life.	Nem uma vez em toda a minha vida.
Add the following code to it.	Adicione o seguinte código a ele.
For many of them, it was their first appearance on record.	Para muitos deles, foi sua primeira aparição no registro.
The most relevant open problem is the second.	O problema aberto mais relevante é o segundo.
Now they were growing beyond that, going further.	Agora eles estavam crescendo além disso, indo mais longe.
But this gives the same result as the previous one.	Mas isso dá o mesmo resultado que o anterior.
It takes everything we do just to survive, so fuck it.	Leva tudo o que fazemos apenas para sobreviver, então foda-se.
Or just go somewhere else.	Ou simplesmente vá para outro lugar.
There is no other way.	Não há outro caminho.
Moments she didn't have.	Momentos que ela não teve.
This is a reference to the second coming.	Esta é uma referência à segunda vinda.
We can be right.	Podemos estar certos.
Not sure of the details.	Não tenho certeza dos detalhes.
I was sleeping.	Estava dormindo.
I give my clients a simple referencing mechanism for any object.	Dou aos meus clientes um mecanismo de referência simples para qualquer objeto.
Women themselves hold the power to end sexual violence.	As próprias mulheres detêm o poder de pôr fim à violência sexual.
This is done over a period of three to four hours.	Isso é feito em um período de três a quatro horas.
I work for the players.	Eu trabalho para os jogadores.
If he says yes, then feel him as described above.	Se ele disser que sim, então sinta-o como descrito acima.
Cells maintained in culture medium were used as a reference control.	Células mantidas em meio de cultura foram usadas como controle de referência.
She's in the room next to the bathroom.	Ela está no quarto ao lado do banheiro.
Flowers appear on the ground.	As flores aparecem na terra.
But she was a man.	Mas ela era um homem.
We focus on the posterior.	Focamos no posterior.
As you do things, be careful with things.	Como você faz as coisas, tome cuidado com as coisas.
But it must not be so.	Mas não deve ser assim.
Each will likely respond differently to treatment.	Cada um provavelmente responderá de maneira diferente ao tratamento.
He knew he never got the chance to sell me out.	Ele sabia que nunca teve a chance de me vender.
Any word.	Nenhuma palavra.
He just hadn't said anything, and she hadn't noticed.	Ele simplesmente não tinha dito nada, e ela não tinha notado.
The take this time was similar to the last time.	O take desta vez foi semelhante ao da última vez.
Maybe you didn't date much before you met your wife.	Talvez você não namorasse muito antes de conhecer sua esposa.
I made a connection.	Eu fiz uma conexão.
I take care of you while you take care of the baby.	Eu cuido de você enquanto você cuida do bebê.
There was beer.	Havia cerveja.
Well, not right after.	Bem, não logo depois.
Like you said, you can't tell anyone.	Como você disse, você não pode contar a ninguém.
The wind hit him in the chest.	O vento o atingiu no peito.
The ideal strategy depends on the government's objectives.	A estratégia ideal depende dos objetivos do governo.
That's up to them.	Isso é com eles.
They told their story.	Eles contaram sua história.
You have a gun in your hand.	Você tem uma arma na mão.
He doesn't have a phone.	Ele não tem telefone.
My father had.	Meu pai tinha.
At least that's what he told him.	Pelo menos foi o que ele disse a ele.
It can't be that difficult.	Não pode ser tão difícil.
Rock, hard place.	Rocha, lugar duro.
You have to think so.	Você tem que pensar assim.
Now we wait.	Agora esperamos.
We still have to be patient.	Ainda temos que ter paciência.
A house to clean.	Uma casa para limpar.
I really appreciate what you're doing for me.	Eu realmente aprecio o que você está fazendo por mim.
You will live your whole life and never love anything.	Você vai viver toda a sua vida e nunca amar nada.
It's totally different now.	É totalmente diferente agora.
It's a very personal story.	É uma história muito pessoal.
There are two immediate options.	Existem duas opções imediatas.
This year there were new big heads made exactly once.	Este ano houve novas cabeças grandes feitas exatamente uma vez.
This, of course, seems to make her lose weight.	Isso, claro, parece fazê-la perder peso.
It was just a culture shock for him.	Foi apenas um choque cultural para ele.
Make friends with the police, they are there for our protection.	Faça amizade com a polícia, eles estão lá para nossa proteção.
Useful.	Útil.
We clearly don't.	Nós claramente não.
They are your natural expression.	Eles são sua expressão natural.
His appearance was one.	Sua aparência era uma.
I expected to feel bad.	Eu esperava me sentir mal.
Contributed to the interpretation of global results.	Contribuiu para a interpretação dos resultados globais.
No progress will be made with leaders like that.	Nenhum progresso será feito com líderes assim.
Yes, he had.	Sim, ele tinha.
It was his behavior, of course.	Foi o seu comportamento, é claro.
I looked and saw a black man getting ready too.	Olhei e vi um homem negro se preparando também.
Either way, it wasn't his job to force him.	De qualquer forma, não era sua tarefa forçá-lo.
They planned to go out that night.	Eles planejavam sair naquela noite.
She was right.	Ela estava certa.
There are several options for your display.	Existem várias opções para sua exibição.
His print just appeared in the system.	A impressão dele acabou de aparecer no sistema.
We act where we have concerns.	Nós agimos onde temos preocupações.
The sample is extremely small.	A amostra é extremamente pequena.
No serious complications were observed in our series.	Não foram observadas complicações graves em nossa série.
That said, their wine was pretty good.	Dito isto, o vinho deles era bastante bom.
The public reaction has been strong.	A reação do público tem sido forte.
It might be something to consider.	Pode ser algo a considerar.
No relationships for him.	Sem relacionamentos para ele.
He waited for the one he knew contained information.	Ele esperou por aquele que ele sabia que continha informações.
In time to see them.	A tempo de vê-los.
The core cannot be broken.	O núcleo não pode ser quebrado.
Getting started with the rule will be easy.	Para começar com a regra será fácil.
You left your mother.	Você deixou sua mãe.
Still, even an hour out of the heat won't hurt.	Ainda assim, até uma hora fora do calor não vai doer.
I left the day after the operation.	Saí no dia seguinte à operação.
He just doesn't understand the need for respect.	Ele simplesmente não entende a necessidade de respeito.
They have a lot to lose.	Eles têm muito a perder.
We briefly describe your example.	Descrevemos brevemente seu exemplo.
He didn't seem to know how to continue.	Ele parecia sem saber como continuar.
Both feature content of relatively equal quality.	Ambos apresentam conteúdo de qualidade relativamente igual.
Everything just feels good.	Tudo apenas se sente bem.
I stopped him.	Eu o parei.
Without contact, there is no desire.	Sem contato, não há desejo.
He was a profound and incredible man.	Ele era um homem profundo e incrível.
I was clearly wrong.	Eu estava claramente errado.
And on top of that, there seem to be several heads.	E, em cima disso, parece haver várias cabeças.
Go do your best man thing.	Vá fazer suas coisas de melhor homem.
The effect may not be great.	O efeito pode não ser grande.
In that respect, he was right.	Nesse aspecto, ele estava certo.
There are some things we need to discuss.	Há algumas coisas que precisamos discutir.
So you're going to work for my daughter.	Então, você vai trabalhar para minha filha.
It drew me to the character.	Isso me atraiu para o personagem.
They spoke to my father then.	Eles falaram com meu pai então.
Unfortunately, nothing will enter this building.	Infelizmente, nada entrará neste edifício.
They were very helpful before the big day.	Eles foram muito úteis antes do grande dia.
Lay out the tracks and decide where the train will go.	Estabeleça os trilhos e decida para onde o trem irá.
I didn't record.	Eu não gravei.
But this is another topic.	Mas este é outro tema.
I'm sorry about that.	Me desculpe sobre isso.
He had the news, what little there was.	Ele tinha a notícia, o pouco que havia.
She needed to.	Ela precisava.
I really feel for them and so on.	Eu realmente sinto por eles e assim por diante.
You can see some of my workers in these photos too.	Você pode ver alguns dos meus trabalhadores nessas fotos também.
Stay in a hotel.	Ficar em um hotel.
We feel that we are getting the worst from those around us.	Sentimos que estamos recebendo o pior daqueles que nos rodeiam.
We just are.	Nós simplesmente somos.
Long ago she was born and given a name.	Há muito tempo ela nasceu e recebeu um nome.
Far from it.	Muito longe disso.
The last thing you want is to get lost or late.	A última coisa que você quer é se perder ou se atrasar.
She will write it down, in a letter.	Ela vai anotá-lo, em uma carta.
That home button size looks good.	Esse tamanho do botão home parece bom.
The car did not respond.	O carro não respondeu.
I can see you walking down the road in your fancy suit.	Eu posso ver você andando pela estrada em seu terno elegante.
I remember there were three of us.	Lembro que éramos três.
Big deal, he says.	Grande coisa, diz ele.
He wanted to move fast.	Ele queria se mover rápido.
We met at war.	Nos conhecemos na guerra.
The cold is terrible.	O frio é terrível.
It was significantly reduced by limited water supply.	Foi reduzido significativamente pelo fornecimento limitado de água.
It will stop.	Vai parar com isso.
Welcome to my life!.	Bem-vindo a minha vida!.
If, if, if.	Se, se, se.
Don't like it, don't accept it.	Não goste, não aceite.
They're only giving me ten minutes with you.	Eles só estão me dando dez minutos com você.
Obviously, this concerns her.	Obviamente, isso diz respeito a ela.
Here goes.	Aqui vai.
Not sure where to look for this.	Não tenho certeza de onde procurar isso.
She leaned over the seat on her knees.	Ela se inclinou sobre o assento de joelhos.
But then, he quickly made his way back.	Mas então, ele rapidamente fez o seu caminho de volta.
Select this and a window will open.	Selecione isso e uma janela será aberta.
I just did it to be nice.	Eu só fiz isso para ser legal.
The meeting continued until a clear conclusion was reached.	A reunião continuou até que uma conclusão clara fosse obtida.
But he didn't say he didn't have the address.	Mas ele não disse que não tinha o endereço.
There is an exception to my rule.	Há uma exceção à minha regra.
And finally, there was the girl.	E, finalmente, havia a garota.
I wrote down a lot of the things he said.	Eu escrevi um monte de coisas que ele disse.
We need men of character.	Precisamos de homens de caráter.
We received about a month in advance.	Recebemos cerca de um mês de antecedência.
As long as there was action.	Enquanto houvesse ação.
Many of them are the result of simple human nature.	Muitos deles são o resultado da simples natureza humana.
The glass broke into a thousand pieces.	O vidro quebrou em mil pedaços.
When you lose, everyone is against you.	Quando você perde, todos estão contra você.
She denied.	Ela negou.
It is our breath, our heart, our blood.	É nossa respiração, nosso coração, nosso sangue.
This may not be practical or necessary in many cases.	Isso pode não ser prático ou necessário em muitos casos.
Let it rest for another week and try again.	Deixe descansar mais uma semana e tente novamente.
I tried forever to go out on my own.	Eu tentei para sempre sair por conta própria.
They created a fearful situation to make correct decisions.	Eles criaram uma situação de medo para tomar decisões corretas.
In time, she knew, she would win him over.	Com o tempo, ela sabia, ela o conquistaria.
It's really good to see you.	É muito bom ver você.
She hoped this wasn't a stupid idea.	Ela esperava que isso não fosse uma ideia estúpida.
Three of you were in the top five.	Três de vocês estavam entre os cinco primeiros.
No claims to their properties have been given.	Nenhuma reivindicação de suas propriedades foi dada.
Was here.	Estava aqui.
I never did it.	Eu nunca fiz isso.
Tell them what you will.	Diga-lhes o que você vai.
She found herself thinking about him.	Ela se pegou pensando nele.
And while she's not here, she's still with me.	E enquanto ela não está aqui, ela ainda está comigo.
Measure and plan.	Medir e planejar.
The truth is, she is beautiful.	A verdade é que ela é bonita.
Even here in this area, the way to dress.	Mesmo aqui nesta área, a maneira de se vestir.
But so what?	Mas e daí?.
I still remember the impact it had.	Ainda me lembro do impacto que teve.
There is no high and low.	Não existe alto e baixo.
As well as everything else that is waiting to be born.	Assim como tudo o mais que está esperando para nascer.
He was taking this seriously.	Ele estava levando isso a sério.
Both are fine.	Ambos estão bem.
His eyes closed easily.	Seus olhos se fecharam facilmente.
You are safe now.	Você está seguro agora.
We'll save a dinner for you.	Guardaremos um jantar para você.
The question is whether it will be too much or too little.	A questão é se será muito ou pouco.
Many years ago, we learned of the existence of.	Muitos anos atrás, soubemos da existência de.
That's where the problems start.	É aí que começam os problemas.
He wasn't a bad guy.	Ele não era um cara mau.
It was too dark for him to read the map.	Estava escuro demais para ele ler o mapa.
I will get it right.	Vai dar certo.
But close the door.	Mas feche a porta.
Remember me that way and try to be happy.	Lembre-se de mim dessa forma e tente ser feliz.
All.	Tudo.
He returned to where the men were waiting with the bad news.	Ele voltou para onde os homens estavam esperando com as más notícias.
The display function is used for this.	A função de exibição é usada para isso.
Single point of patient care.	Único ponto de atendimento ao paciente.
He is interested in the politics of technology.	Ele está interessado na política da tecnologia.
She had changed her habits at school.	Ela havia mudado seus hábitos na escola.
Accept my answer.	Aceite minha resposta.
It can happen to anyone.	Pode acontecer com qualquer um.
Again, apparently not.	Novamente, aparentemente não.
But he never did.	Mas ele nunca o fez.
We have to think beyond that.	Temos que pensar além disso.
I work very hard to balance the needs of children on this front.	Eu trabalho muito duro para equilibrar as necessidades das crianças nesta frente.
We could have lunch, maybe even dinner.	Poderíamos almoçar, talvez até jantar.
I have a method that looks like the code below.	Eu tenho um método que se parece com o código abaixo.
It can be bought and sold on the market at its value.	Pode ser comprado e vendido no mercado pelo seu valor.
I think it's been a while.	Acho que já faz um tempo.
We send each other thousands and thousands of letters.	Enviamos uns aos outros milhares e milhares de cartas.
God wanted it to be this way.	Deus queria que fosse assim.
This could have happened.	Isso poderia ter acontecido.
The guard positioned himself above the village.	O guarda se posicionou acima da aldeia.
A great memory in my mind.	Uma ótima lembrança em minha mente.
His lips on his.	Seus lábios nos dele.
We stared at him for a while.	Nós o encaramos por um tempo.
What he didn't understand.	O que ele não entendia.
Call me if you know anything else about the case.	Ligue-me se souber de mais alguma coisa sobre o caso.
And that's certainly the point.	E esse é certamente o ponto.
Or, to be sure, three times.	Ou, para ser seguro, três vezes.
But listen now.	Mas ouça agora.
Let's not hide it.	Não vamos esconder isso.
You are given specific orders when and how to use your weapon.	Você recebe ordens específicas quando e como usar sua arma.
We entered and the door closed behind us.	Entramos e a porta se fechou atrás de nós.
That's the right spirit.	Esse é o espírito correto.
I want to forget.	Eu quero esquecer.
He says it's important.	Ele diz que é importante.
He had more hope and heart in his work.	Ele tinha mais esperança e coração em seu trabalho.
I keep telling you this.	Eu continuo te dizendo isso.
He forced a big smile.	Ele forçou um grande sorriso.
She was wearing her white dress.	Ela estava usando seu vestido branco.
God knows why they haven't arrived yet.	Deus sabe por que eles ainda não chegaram.
Less than nothing much.	Menos do que nada muito.
Daddy has a good feeling for people.	Papai tem uma boa sensação para as pessoas.
And does a good job.	E faz um bom trabalho.
Just face.	Apenas enfrente.
Down, ball two.	Baixa, bola dois.
But it was looked at from the wrong perspective.	Mas foi analisado da perspectiva errada.
I was thin, so thin.	Eu era magra, tão magra.
He looked pale but healthy.	Ele parecia pálido, mas saudável.
I wonder how you found out about this.	Eu me pergunto como você ficou sabendo disso.
They were not his to command.	Eles não eram dele para comandar.
Much more my thing.	Muito mais minha coisa.
His gaze is a question, not a laugh.	Seu olhar é uma pergunta, não uma risada.
If you are having a medical problem, consult your own doctor.	Se você está tendo um problema médico, consulte seu próprio médico.
I have more good memories than bad.	Tenho mais lembranças boas do que ruins.
You have to go and do another one.	Você tem que ir e fazer outro.
All the girls were crazy about him.	Todas as garotas eram loucas por ele.
Six hours late.	Seis horas de atraso.
A selection.	Uma seleção.
He wants us to be afraid of brown children too.	Ele quer que tenhamos medo de crianças morenas também.
However, most of these studies were performed in healthy subjects.	No entanto, a maioria desses estudos foi realizada em indivíduos saudáveis.
The girl without her mother.	A menina sem a mãe.
It was a great year though.	Foi um grande ano, no entanto.
He could put her under some kind of protection.	Ele poderia colocá-la sob algum tipo de proteção.
That is the conclusion the council reached.	Essa é a conclusão a que o conselho chegou.
I know what the money offer is.	Eu sei qual é a oferta de dinheiro.
If her hand is destroyed, any object she is holding is dropped.	Se a mão for destruída, qualquer objeto que ela esteja segurando é derrubado.
Well, let me just tell you how our night was.	Bem, deixe-me apenas dizer-lhe como foi a nossa noite.
He was just three years old at the time.	Ele tinha apenas três anos na época.
The claim that the push back was due to high demand.	A alegação de que o push back foi devido à alta demanda.
You don't feel that something is going wrong.	Você não sente que algo está dando errado.
It was a feeling.	Foi um sentimento.
And you took it from me.	E você a tirou de mim.
We need resources.	Precisamos de recursos.
That family matters.	Essa família importa.
If you had seen the pain in the eyes of loved ones.	Se você tivesse visto a dor nos olhos dos entes queridos.
Whether you support it or not is your choice.	Se você apóia ou não é uma escolha sua.
Men were starting to wear shit like that in those days.	Os homens estavam começando a usar merda assim naqueles dias.
That was the turning point.	Esse foi o ponto de virada.
It wasn't a great feeling.	Não foi uma grande sensação.
It was his words.	Foram suas palavras.
Try you.	Tente você.
I'm out of the house.	Estou fora de casa.
If you have questions about the disease, ask.	Se tiver dúvidas sobre a doença pergunte.
That didn't last long though.	Isso não durou muito embora.
No relationship was found with other variables.	Não foi encontrada relação com outras variáveis.
And then they went out and changed the world.	E então eles saíram e mudaram o mundo.
Yes, that's exactly what happened to us on our trip.	Sim, foi exatamente isso que aconteceu conosco em nossa viagem.
But not something he could do for a job.	Mas não algo que ele pudesse fazer por um trabalho.
At least at this point in your life, in any case.	Pelo menos neste ponto de sua vida, em qualquer caso.
It's the life you made it to be.	É a vida que você fez para ser.
I wanted to walk home.	Eu queria caminhar para casa.
She was silent about these things.	Ela ficou em silêncio sobre essas coisas.
The people could feel it.	O povo podia sentir.
Too damn bloody.	Muito maldito sangue.
It would be a good reference for students.	Seria uma boa referência para os alunos.
It was a free bridge during its first few months of operation.	Foi uma ponte livre durante seus primeiros meses de operação.
I can't figure out how to do this.	Eu não consigo descobrir como fazer isso.
However, some limitations of this study need to be taken into account.	No entanto, algumas limitações deste estudo precisam ser levadas em consideração.
They thought the world was against them.	Eles achavam que o mundo estava contra eles.
She couldn't have saved me.	Ela não poderia ter me salvado.
Which is a little surprising.	O que é um pouco surpreendente.
Money changes everything.	O dinheiro muda tudo.
Take care of yours.	Cuide dos seus.
I got married and bought a house.	Casei e comprei uma casa.
I lost my mind.	Eu perdi minha cabeça.
She is a terrible cook.	Ela é uma cozinheira terrível.
Education along with training is becoming necessary.	A educação junto com o treinamento está se tornando necessária.
Or you can move, find another place to live.	Ou você pode se mudar, encontrar outro lugar para morar.
She was thirty now.	Ela tinha feito trinta agora.
They just did what the hell they wanted to do.	Eles apenas fizeram o que diabos eles queriam fazer.
Not many people walk this road.	Não são muitos os que andam nesta estrada.
In other words, when they become right.	Em outras palavras, quando eles se tornam certos.
There's a lot more to talk about.	Há muito mais para falar.
He received the best treatment available.	Ele recebeu o melhor tratamento disponível.
Who knows if anything will come out of it.	Quem sabe se alguma coisa vai sair disso.
Thanks for making this kind of video.	Obrigado por fazer esse tipo de vídeo.
We can see the train.	Podemos ver o trem.
It must have been a shock.	Deve ter sido um choque.
All you need is food and clothes.	Tudo que você precisa é de comida e roupas.
Rather, it is a book about life.	Em vez disso, é um livro sobre a vida.
The mind too.	A mente também.
I kept trying to put it back in place.	Eu continuei tentando colocá-la de volta no lugar.
The door appeared to be closed.	A porta parecia estar fechada.
Also, one bed was a little more broken than I knew.	Além disso, uma cama estava um pouco mais quebrada do que eu sabia.
Only cash please. 	Só dinheiro por favor. 
don't worry.	não se preocupe.
But it's a big part.	Mas é uma grande parte.
Raise and lower the table line.	Eleve e abaixe a linha da mesa.
When they have that, the other desires come into play.	Quando eles têm isso, os outros desejos entram em jogo.
Employees really seemed to enjoy this part of the process.	Os funcionários realmente pareciam gostar dessa parte do processo.
About anything.	Sobre qualquer coisa.
There were no immediate reports of damage or injuries.	Não houve relatos imediatos de danos ou ferimentos.
I tried and tried to remove it but no luck.	Eu tentei e tentei removê-lo, mas sem sorte.
Not from here.	Não daqui.
They push them and get in their faces.	Eles os empurram e ficam em seus rostos.
No one who attended our school lived there.	Ninguém que frequentava a nossa escola morava lá.
I have that right.	Eu tenho esse direito.
I don't mean this in a negative way.	Não quero dizer isso de forma negativa.
And we open the box.	E abrimos a caixa.
The others would have told me if they had.	Os outros teriam me contado se tivessem.
But the image quality is very bad.	Mas a qualidade da imagem é muito ruim.
That's why you're here.	É por isso que você está aqui.
So you can also think a little.	Então você também pode pensar um pouco.
You're starting to put some good players in there.	Você está começando a colocar alguns bons jogadores lá.
We had great weather.	Tivemos um ótimo clima.
That in itself really isn't a big deal.	Isso em si realmente não é um grande negócio.
One for the no.	Um para o não.
He's at the top of his briefing.	Ele está no topo de seu briefing.
Now he was dead and the time would never be right.	Agora ele estava morto e nunca seria a hora certa.
Well, maybe laughed with.	Bem, talvez riu com.
Hope this helps to explain.	Espero que isso ajude a explicar.
He missed his boys.	Ele sentia falta de seus meninos.
I offer one of them to you now.	Eu ofereço um deles para você agora.
I couldn't agree more fully.	Eu não poderia concordar mais plenamente.
I was starting to feel that something was wrong.	Eu estava começando a sentir que algo estava errado.
My entire apartment at home wasn't as big as this room.	Meu apartamento inteiro em casa não era tão grande quanto este quarto.
I use it almost every day.	Eu uso quase todos os dias.
I was in an argument.	Eu estava em uma discussão.
I even made more data points.	Eu mesmo fiz mais pontos de dados.
And the more conditions, the worse the result.	E quanto mais condições, pior o resultado.
Track after track you're getting better and better.	Faixa após faixa você está se tornando cada vez melhor.
I was with the last one in the line when she died.	Eu estava com o último da linha quando ela morreu.
Let me know in the comments below.	Deixe-me saber nos comentários abaixo.
They can't kill me for this.	Eles não podem me matar por isso.
The interview soon ended.	A entrevista logo terminou.
And they weren't treated with respect when they returned home.	E não foram tratados com respeito quando voltaram para casa.
We went ahead and picked up the rest of the boys.	Seguimos em frente e pegamos o resto dos meninos.
It's the advantage of playing at home.	É a vantagem de jogar em casa.
A very big claim.	Uma reivindicação muito grande.
A few things you should know about the meeting.	Algumas coisas que você deve saber sobre a reunião.
That was very smart.	Isso foi muito inteligente.
It's still there.	Ainda está lá.
The team is still talking about it and looking forward to more.	A equipe ainda está falando sobre isso e ansioso por mais.
The diagnosis was confirmed in the operation.	O diagnóstico foi confirmado na operação.
He couldn't see how that would bring us closer to the community.	Ele não conseguia ver como isso nos aproximaria da comunidade.
She certainly wasn't good enough for you.	Ela certamente não era boa o suficiente para você.
There might be eyes out there.	Pode haver olhos lá fora.
The last thing she wants is to increase our power.	A última coisa que ela quer é aumentar nosso poder.
People may not want you to do this.	As pessoas podem não querer que você faça isso.
And we will no longer have to say that this is how it is.	E não teremos mais que dizer que é assim que é.
They say the projects affect their land and water supply.	Eles dizem que os projetos afetam suas terras e abastecimento de água.
I don't really care.	Eu não me importo, realmente.
He had suffered a broken leg.	Ele havia sofrido uma fratura na perna.
I've used it before.	Eu já usei antes.
It would help if your situation was similar to this.	Ajudaria se a sua situação fosse semelhante a esta.
I sat against the door, waiting.	Sentei-me contra a porta, esperando.
We were presented with a great opportunity.	Nos foi apresentada uma grande oportunidade.
Data are representative of at least three separate experiments.	Os dados são representativos de pelo menos três experimentos separados.
That's what they say.	Isso é o que eles dizem.
But certainly not.	Mas certamente não.
It can and will happen.	Pode e vai acontecer.
We will continue at first light.	Continuaremos à primeira luz.
The decision will be reviewed if new evidence emerges.	A decisão será revisada se novas evidências surgirem.
All this bad.	Tudo isso mal.
And something else.	É algo mais.
His kick is so good.	O chute dele é tão bom.
Everything had changed so quickly.	Tudo havia mudado tão rapidamente.
Maybe she was angry and just angry.	Talvez ela estivesse com raiva e apenas com raiva.
She loved to talk about clothes.	Ela adorava falar sobre roupas.
The hate on her face was terrible.	O ódio em seu rosto era terrível.
I got a job.	Eu consegui um emprego.
This was in error.	Isso estava em erro.
Again.	De novo.
Inside her room, perfectly still, was a person.	Dentro de seu quarto, perfeitamente imóvel, havia uma pessoa.
You don't accept this if there are no problems.	Você não aceita isso se não houver problemas.
For me, this is the most important piece.	Para mim, esta é a peça mais importante.
This is what the next five days looked like.	Foi assim que os próximos cinco dias se pareceram.
That's what people should be watching the show for.	É para isso que as pessoas deveriam estar assistindo ao programa.
I want to leave something behind.	Eu quero deixar algo para trás.
I completely missed this comment.	Eu perdi completamente este comentário.
I am not a tax professional.	Não sou um profissional tributário.
Showed that it was closed for the last time from the outside.	Mostrou que foi fechado pela última vez do lado de fora.
He had his law degree.	Tinha seu diploma de direito.
The first step towards that end was finding my dream job.	O primeiro passo para esse fim foi encontrar o emprego dos meus sonhos.
That he wasn't the one who hurt you.	Que não foi ele quem te machucou.
Say no more about it.	Não diga mais nada sobre isso.
I really wasn't aware of it.	Eu realmente não estava ciente disso.
They see everything.	Eles veem tudo.
Really accept him, he has a whole life ahead of him.	Realmente aceite-o, ele tem uma vida inteira pela frente.
Several issues were raised on the appeal.	Várias questões foram levantadas no recurso.
And of course, this then starts to reduce anxiety and stress.	E certamente, isso começa então a reduzir a ansiedade e o estresse.
That's a different problem.	Esse é um problema diferente.
Your fear of it is what has the power.	Seu medo disso é o que tem o poder.
In the evening, she stayed with a friend.	À noite, ela ficou com um amigo.
She caught up with him and placed her hand on his arm.	Ela o alcançou e colocou a mão em seu braço.
A quiet person.	Uma pessoa tranquila.
Probably the entire city.	Provavelmente a cidade inteira.
Everyone wanted to do business with them.	Todos queriam fazer negócios com eles.
She had a heart and mind for big questions.	Ela tinha um coração e mente para grandes questões.
I understand everything now.	Eu entendo tudo agora.
Therefore, we must respect him.	Portanto, devemos respeitá-lo.
There shouldn't be more of this.	Não deve haver mais disso.
But they didn't see any.	Mas eles não viram nenhum.
I forced a smile.	Forcei um sorriso.
I saw a car passing on the street.	Eu vi um carro passando na rua.
Almost nothing happens.	Quase nada acontece.
Everything became possible.	Tudo se tornou possível.
She needed to go back.	Ela precisava voltar.
Eventually he looks at me.	Eventualmente, ele olha para mim.
The figures are representative images of three different samples.	As figuras são imagens representativas de três amostras diferentes.
But more and more numerous.	Mas cada vez mais numerosos.
This is a very simple thing.	Isso é uma coisa muito simples.
I probably threw them away.	Eu provavelmente os joguei fora.
He proposed marriage after knowing her for just three days.	Ele propôs casamento depois de conhecê-la por apenas três dias.
send it.	Envie-o.
But they are worse than that.	Mas eles são piores do que isso.
I love you.	Eu te amo.
On the other hand, maybe not.	Por outro lado, talvez não.
Good wine list.	Boa carta de vinhos.
Due here a type here popular.	Devido aqui um tipo aqui popular.
It was the best news we've had in a long time.	Foi a melhor notícia que tivemos em muito tempo.
What's worse.	O que é pior.
Representative images are shown at the indicated time points after the damage.	São mostradas imagens representativas nos pontos de tempo indicados após o dano.
These are not yet generally known.	Estes ainda não são conhecidos em geral.
Gender should not be confused with actual sex.	Gênero não deve ser confundido com sexo real.
No doubt he had more to say.	Sem dúvida, ele tinha mais a dizer.
Two or three other boys.	Dois ou três outros meninos.
Family friends showed up.	Amigos da família apareceram.
The quiet race would think twenty people were there.	A raça quieta pensaria que vinte pessoas estiveram lá.
I will be known as that woman who will not act her age.	Eu serei conhecida como aquela mulher que não vai agir de acordo com sua idade.
This was not the situation in the present case.	Não era esta a situação do caso em apreço.
There is never any discussion.	Nunca há discussão.
The other is making no attempt to do so.	O outro não está fazendo nenhuma tentativa de fazê-lo.
It is a natural and normal part of being a human being.	É uma parte natural e normal de ser um ser humano.
And she would be exactly where she needed to be.	E ela estaria exatamente onde ela precisava estar.
He examined it in extreme detail.	Examinou-a com extremo detalhe.
The door was missing.	A porta estava faltando.
We even did it on the show.	Nós até fizemos isso no programa.
We are ready to launch this feature today.	Estamos prontos para lançar esse recurso hoje.
Somewhere in between.	Em algum lugar no meio.
It received mixed critical feedback.	Recebeu feedback crítico misto.
She needed a job.	Ela precisava de um emprego.
He was such a good man.	Ele era um homem tão bom.
Good food is any food.	Boa comida é qualquer comida.
You could present this theory if it weren't for the letters.	Você poderia apresentar essa teoria se não fossem as cartas.
Your lives have purpose.	Suas vidas têm propósito.
It should just be the two of us.	Deveríamos ser apenas nós dois.
He can feel four eyes on him.	Ele pode sentir quatro olhos nele.
Relief was denied.	Alívio foi negado.
This challenge must fail.	Este desafio deve falhar.
A point supported by her music.	Um ponto apoiado por sua música.
Once you sell your book, it will be even less hers.	Depois de vender seu livro, ele será ainda menos seu.
We need to talk.	Nós precisamos conversar.
Find activities you enjoy doing where time stands still.	Encontre atividades que você gosta de fazer onde o tempo pára.
You will like.	Você vai gostar.
All but two songs were recorded at his home.	Todas as músicas, exceto duas, foram gravadas em sua casa.
So anyone can understand the steps below.	Assim, qualquer um pode entender os passos abaixo.
I really don't.	Eu realmente não.
Moving in and out and around.	Movendo-se para e para longe e ao redor.
He's gone now.	Ele foi embora agora.
There are a few ways to resolve this issue.	Existem algumas maneiras de resolver esse problema.
Start with what you can and work hard.	Comece com o que você pode e trabalhe duro.
It's so full of.	Está tão cheio de.
I've never felt anything like it before.	Eu nunca senti nada parecido antes.
It's so easy to make a little difference.	É tão fácil fazer uma pequena diferença.
Many of these things go hand in hand.	Muitas dessas coisas andam de mãos dadas.
Talk about madness, he said.	Fale sobre loucura, ele disse.
This game shouldn't have come close.	Esse jogo não deveria ter chegado perto.
We will see each other.	Veremos um ao outro.
Much to like here.	Muito para gostar aqui.
And in this case, for the better.	E neste caso, para melhor.
History coming soon.	História em breve.
We know it wasn't winter.	Sabemos que não era inverno.
It came to an end.	Chegou ao fim.
I needed my father more than anything.	Eu precisava do meu pai mais do que tudo.
He closed his eyes and stood still for a minute.	Ele fechou os olhos e ficou parado por um minuto.
The game is great.	O jogo é ótimo.
This is not necessary.	Isso não é necessário.
But don't write it down first.	Mas não escrevê-lo primeiro.
We can have many stories.	Podemos ter várias histórias.
I feel that we can win with this team.	Sinto que podemos ganhar com esta equipa.
Still love him.	Ainda amá-lo.
What is not.	O que não é.
These are young people.	Esses são jovens.
She closed her eyes again.	Ela fechou os olhos novamente.
We cannot take that risk.	Não podemos correr esse risco.
That would never work.	Isso nunca funcionaria.
But your opinion will count.	Mas sua opinião vai contar.
Big sister was wonderful, but she died recently too.	Irmã mais velha foi maravilhoso, mas ela morreu recentemente também.
But each software requires different things.	Mas cada software requer coisas diferentes.
You will go out of business.	Você vai sair do negócio.
This request was raised on direct appeal.	Este pedido foi suscitado em recurso direto.
It doesn't take long for a house to become your home.	Não demora muito para uma casa se tornar sua casa.
Free and safe download.	Download grátis e seguro.
Go back to bed.	Volte para a cama.
However, this never happened.	No entanto, isso nunca aconteceu.
Read an error, even if it is perfectly valid.	Leia um erro, mesmo que seja perfeitamente válido.
You are dead with your self-suggested approach.	Você está morto com sua abordagem auto-sugerida.
I didn't start well.	Não comecei bem.
None of this is true.	Nada disso é verdade.
I've heard that this may be true.	Ouvi dizer que isso pode ser verdade.
Suddenly, the deal was cancelled.	De repente, o negócio foi cancelado.
You might be surprised.	Você pode se surpreender.
He talked to you about getting together last night.	Ele falou com você sobre ficarmos juntos ontem à noite.
And it's not a short book.	E não é um livro curto.
You deal with it in different ways.	Você lida com isso de maneiras diferentes.
This guy is amazing.	Esse cara é incrível.
That's the most important thing for me.	Isso é o mais importante para mim.
It opened, but it didn't work.	Ele abriu, mas não funcionou.
Especially at the beginning of the new year.	Principalmente no início do ano novo.
He was reading the game.	Ele estava lendo o jogo.
A critical review of group selection models.	Uma revisão crítica dos modelos de seleção de grupos.
I started driving.	Comecei a dirigir.
He lifted it.	Ele a levantou.
It's really hard to think about.	Realmente não dá para pensar.
This book means a lot to me.	Este livro significa muito para mim.
I want to play in this world.	Eu quero jogar neste mundo.
A big relief.	Um grande alívio.
All of us who live here must be free to do so.	Todos nós que vivemos aqui devemos ser livres para fazer isso.
Power outage on a working day.	Queda de energia em um dia útil.
Well, that's something completely different.	Bem, isso é algo completamente diferente.
They continue to grow as we continue to love.	Eles continuam a crescer à medida que continuamos a amar.
To check the development.	Para verificar o desenvolvimento.
But he had pushed too hard and gone too far.	Mas ele havia pressionado demais e ido longe demais.
And it can be so.	E pode ser assim.
He's not making the slightest move to help her.	Ele não está fazendo o menor movimento para ajudá-la.
Beer is now part of this list.	A cerveja agora faz parte desta lista.
His eyes, for once, weren't filled with hate.	Seus olhos, pela primeira vez, não estavam cheios de ódio.
This is his afternoon off.	Esta é a sua tarde de folga.
That's how we were broken.	É assim que estávamos quebrados.
It couldn't be helped.	Não poderia ser ajudado.
Each time the account grew bigger.	Cada vez a conta crescia mais.
But think about it.	Mas pense bem nisso.
He hadn't chosen this place at random.	Ele não tinha escolhido este lugar ao acaso.
They were so much fun.	Eles foram muito divertidos.
This is by no means a complete description.	Esta não é de forma alguma uma descrição completa.
I know what's going on inside you.	Eu sei o que está acontecendo dentro de você.
Not good answers.	Não são boas respostas.
It's a closed group, so you'll need to sign up.	É um grupo fechado, então você precisará se inscrever.
I hated the smell of everything and didn't like to eat.	Eu odiava o cheiro de tudo e não gostava de comer.
The reaction was detected at four time points.	A reação foi detectada em quatro pontos de tempo.
It really has nothing to do with the other person.	Realmente não tem nada a ver com a outra pessoa.
If not, the work continues.	Se não, o trabalho continua.
Only it didn't seem to move me.	Só que não parecia me comover.
With the gold.	Com o ouro.
And next time.	E nas próximas vezes.
How do you get in the car.	Como você entra no carro.
I realized the importance of real eyes.	Percebi a importância dos olhos reais.
A part of me wants to end this.	Uma parte de mim quer acabar com isso.
I definitely have some work to do in this area.	Eu definitivamente tenho algum trabalho a fazer nesta área.
Season with pepper.	Tempere com pimenta.
The current map.	O mapa do momento.
So be quiet a little.	Então silencie um pouco.
Then, finally, she moved.	Então, finalmente, ela se moveu.
Compared with control cells.	Comparado com células de controle.
Thank you for your purchase.	Obrigado por sua compra.
We had a little problem, however.	Tivemos um pequeno problema, no entanto.
They can say no.	Eles podem dizer não.
They were close.	Eles estavam perto.
Almost everyone was there, though.	Quase todo mundo estava lá, no entanto.
Oh, a new group of fans will be introduced to me.	Oh, um novo grupo de fãs será apresentado a mim.
Soon she would have them on her face.	Logo ela os teria em seu rosto.
As they do every year.	Como fazem todos os anos.
I have us here.	Eu tenho nós aqui.
Staff are friendly, food quality is good.	Os funcionários são simpáticos, a qualidade da comida é boa.
It makes social interaction difficult.	Dificulta a interação social.
He knows me so well.	Ele me conhece tão bem.
My decision entirely.	Minha decisão inteiramente.
Tell me something, just between you and me.	Diga-me uma coisa, só entre você e eu.
Clearly, something is wrong.	Claramente, algo está errado.
Energy is never free.	A energia nunca é gratuita.
However, this is not what actually happens.	No entanto, não é isso que realmente acontece.
The sounds came from within, but no one answered.	Os sons vinham de dentro, mas ninguém respondeu.
This is very successful.	Isso é muito bem sucedido.
There is never enough money to go home.	Nunca há dinheiro suficiente para voltar para casa.
Couldn't have done it any other way.	Não poderia ter feito de outra forma.
He smiled, his eyes looking heavy.	Ele sorriu, seus olhos parecendo pesados.
His real numbers can be four times more.	Seus números reais podem ser quatro vezes mais.
Symptoms improved over a similar time scale.	Os sintomas melhoraram em uma escala de tempo semelhante.
They are being used for various purposes.	Eles estão sendo usados ​​para diversos fins.
Nothing to improve security.	Nada para melhorar a segurança.
So that was it.	Então foi isso.
His eyes were half closed and his mouth was open.	Seus olhos estavam semicerrados e sua boca estava aberta.
A method associated with the class as a whole.	Um método associado à classe como um todo.
Comfortable wasn't going to be easy.	Confortável não ia ser fácil.
Well dressed she was now.	Bem vestida ela agora estava.
He was like a father to both of us.	Ele era como um pai para nós dois.
I am not ready.	Não estou pronto.
Two for two.	Dois por dois.
However, this step is only required once.	No entanto, esta etapa é necessária apenas uma vez.
He tried to watch the game but couldn't concentrate.	Ele tentou assistir ao jogo, mas não conseguiu se concentrar.
But, the order has changed.	Mas, a ordem mudou.
This is very incredible!.	Isso é muito incrível!.
The left end fell first, then the right.	A extremidade esquerda caiu primeiro, depois a direita.
I don't think it's very professional.	Não acho muito profissional.
He placed his clothes on the front seat.	Ele colocou suas roupas no banco da frente.
There can only be one save game.	Só pode haver um jogo salvo.
It's natural, but you must stop.	É natural, mas você deve parar.
You can get a fit body through exercise.	Você pode ter um corpo em forma através do exercício.
Because putting a book on trial is wrong.	Porque colocar um livro em julgamento é errado.
We must not miss this opportunity.	Não devemos perder esta oportunidade.
Because she wanted to have this child.	Pois ela queria ter esse filho.
It was hard to get through the day.	Foi difícil passar o dia.
She wouldn't talk about what was going on.	Ela não iria falar sobre o que estava acontecendo.
Stay with us, man.	Fique com a gente, cara.
You go away and stay away.	Você vai embora e fica longe.
But they can still use some.	Mas eles ainda podem usar alguns.
His mother died giving birth to a girl.	Sua mãe faleceu ao dar à luz uma menina.
And watch her fall asleep, safe in passionate arms.	E vê-la adormecer, segura nos braços apaixonados.
That's when they could hear us the truth.	Foi quando eles puderam nos ouvir a verdade.
She came once, the house looked good.	Ela veio uma vez, a casa parecia boa.
A minute passed.	Um minuto se passou.
I am proud to have been a part of it.	Tenho orgulho de ter feito parte disso.
It's more than how you look or how you dress.	É mais do que sua aparência ou como você se veste.
Maybe he loved some girl for her beauty.	Talvez ele amasse alguma garota por sua beleza.
They seemed to agree with me.	Eles pareciam concordar comigo.
You don't have to worry about me or my team.	Você não precisa se preocupar comigo ou minha equipe.
This is a new field of interest in research on driving behavior.	Este é um novo campo de interesse na pesquisa sobre o comportamento de dirigir.
This is for me.	Isto é para mim.
And things get even more complicated in the coming months.	E as coisas ficam ainda mais complicadas nos próximos meses.
And it was a big tree way up high.	E era uma grande árvore bem no alto.
All your lies were believed.	Todas as suas mentiras foram acreditadas.
His father was still missing.	Seu pai ainda estava desaparecido.
A room that would benefit the whole family.	Um quarto que beneficiaria toda a família.
She nodded twice.	Ela assentiu duas vezes.
People need to get value from effort.	As pessoas precisam obter valor do esforço.
It's just about the topic, not who they are.	É apenas sobre o tópico, não quem eles são.
We should have had a lot more distribution.	Deveríamos ter tido muito mais distribuição.
Our love goes deeper than that.	Nosso amor é mais profundo do que isso.
If only the basic elements of them.	Se apenas os elementos básicos deles.
There were four treatment groups.	Havia quatro grupos de tratamento.
It hurt my eyes.	Doeu os olhos.
So call me if you need anything.	Então me ligue se precisar de alguma coisa.
So let me read you a little bit of that.	Então deixe-me ler para você um pouquinho disso.
There are no more products.	Não há mais produtos.
The nature of this relationship is unknown.	A natureza desta relação é desconhecida.
They finally choose the correct answer.	Eles finalmente escolhem a resposta correta.
I have to think about my team.	Tenho de pensar na minha equipa.
We need him on the field.	Precisamos dele em campo.
They are clear about what they represent.	Eles são claros sobre o que representam.
He can come and go anywhere these days.	Ele pode ir e vir a qualquer lugar nos dias de hoje.
You say you don't know.	Você diz que não sabe.
If the user wants more information, he can view your regular website.	Se o usuário quiser mais informações, ele poderá visualizar seu site regular.
We create images that help you move house.	Criamos imagens que ajudam a mudar de casa.
But it was time to wait and watch.	Mas era hora de esperar e observar.
They are not very different from the year before.	Eles não são muito diferentes dos do ano anterior.
Some of these offers were accepted.	Algumas dessas ofertas foram aceitas.
The price is reasonable and it looks like it has some nice features.	O preço é razoável e parece que tem algumas características interessantes.
Your car, someone said.	Seu carro, alguém disse.
How strong they are depends on the impact of the story.	Quão fortes eles são depende do impacto da história.
He didn't want to die yet.	Ele não queria morrer ainda.
It had to be empty.	Tinha que estar vazio.
But that was many years ago.	Mas isso foi há muitos anos.
He died pretty much the same way his baby died.	Ele morreu praticamente da mesma forma que seu bebê.
There was much more ahead, with no end in sight.	Havia muito mais à frente, sem fim à vista.
She has so much to say.	Ela tem tanto a dizer.
So there is no code to write.	Portanto, não há código a ser escrito.
So we put them in a tight position.	Então nós os colocamos em uma posição apertada.
There was no reason to bring it up.	Não havia razão para trazê-lo à tona.
Fun to be around.	Divertido estar por perto.
We can use you.	Podemos usar você.
He has a moral code.	Ele tem um código moral.
So okay, some days were better than others.	Então tudo bem, alguns dias foram melhores que outros.
Of course it seemed.	Claro parecia.
He was bigger than me.	Ele era maior do que eu.
They won't offer the information, you have to ask.	Eles não vão oferecer a informação, você tem que perguntar.
There didn't have to be a ball.	Não tinha que haver uma bola.
One post every day for thirty days.	Um post todos os dias durante trinta dias.
For now, we have to move on.	Por enquanto, temos que seguir em frente.
The way the measure is currently written is not a solution.	A forma como a medida está escrita atualmente não é uma solução.
Head injuries can be divided into primary and secondary.	As lesões na cabeça podem ser divididas em primárias e secundárias.
A box cannot be marked on the train.	Uma caixa não pode ser marcada no trem.
I am feeling better.	Estou me sentindo melhor.
Well, they won't meet me.	Bem, eles não vão se encontrar comigo.
Another opportunity would present itself again in the future.	Outra oportunidade se apresentaria novamente no futuro.
I have some food for you.	Eu tenho um pouco de comida para você.
And so another day was born.	E assim nasceu mais um dia.
I noticed and that was really cool.	Eu notei e isso foi muito legal.
You really are alone.	Você realmente está sozinho.
Also, the strength in the device cannot be easily verified during production.	Além disso, a força no dispositivo não pode ser facilmente verificada durante a produção.
The original post is here.	A postagem original está aqui.
I wrote the first one, and it was published.	Eu escrevi o primeiro, e foi publicado.
Then another, a second later, followed by another after the same wait.	Depois outro, um segundo depois, seguido por outro depois da mesma espera.
It felt like nothing was happening around me.	Parecia que nada estava acontecendo ao meu redor.
I thought it came out really well.	Achei que veio muito bem.
She never wants to go anywhere or do anything.	Ela nunca quer ir a qualquer lugar ou fazer qualquer coisa.
You are trying to prepare dinner.	Você está tentando preparar o jantar.
He was stronger than ever.	Ele estava mais forte do que nunca.
Those two words are at the heart of everything we do.	Essas duas palavras estão no centro de tudo o que fazemos.
He is determined and nothing can change that.	Ele está decidido e nada pode mudar isso.
I want to clean it up a bit.	Eu quero limpá-lo um pouco.
You left your husband.	Você deixou seu marido.
However, everyone wants to do good.	No entanto, todos querem fazer o bem.
Clearly, you can leave the house without anything else.	Claramente, você pode sair de casa sem mais nada.
Let yourself go.	Solte-se.
It can be applied to dry or wet hair.	Pode ser aplicado no cabelo seco ou molhado.
The only woman he'd ever loved.	A única mulher que ele já amou.
I know there will be many changes.	Sei que haverá muitas mudanças.
Write for the middle.	Escreva para o meio.
Get serious.	Fica sério.
What makes me different from everyone else.	O que me faz diferente de todos os outros.
I need you to stay here.	Eu preciso que você fique aqui.
Sometimes joy is silent.	Às vezes a alegria é silenciosa.
Some species stand out.	Algumas espécies se destacam.
I slept very well the night before.	Eu dormi muito bem na noite anterior.
We had to oppose and not give them a free pass.	Tivemos de nos opor e não lhes dar passe livre.
First story published please do not judge.	Primeira história publicada por favor não julgue.
But the truth is finally discovered by his daughter.	Mas a verdade é finalmente descoberta por sua filha.
What if he had been paid in advance.	E se ele tivesse sido pago antecipadamente.
He could laugh about it.	Ele poderia rir disso.
That's the point, of course.	Esse é o ponto, é claro.
We believe that the decision was not correct.	Acreditamos que a decisão não foi correta.
Both are now empty.	Ambos estão agora vazios.
And the effects were the same.	E os efeitos foram os mesmos.
There was no reason for these people to accept him.	Não havia razão para que essas pessoas o aceitassem.
I never saw my father cry in his life before that day.	Eu nunca vi meu pai chorar em sua vida antes daquele dia.
I'm more than okay with the lack of contact.	Estou mais do que bem com a falta de contato.
Another man was sitting on the floor, one hand gripping his back.	Outro homem estava sentado no chão, uma mão segurando suas costas.
Not that anything happened.	Não que algo tenha acontecido.
He saved me from her.	Ele me salvou dela.
This is due to the structure and techniques used in the book.	Isso se deve à estrutura e às técnicas utilizadas no livro.
She had made some friends at work.	Ela tinha feito alguns amigos no trabalho.
She met them and wondered what they were doing there.	Ela os conheceu e se perguntou o que eles estavam fazendo lá.
She just couldn't help but mention it.	Só não poderia deixar de mencionar.
They're in such a deep hole right now.	Eles estão em um buraco tão profundo agora.
Man, he loved her laugh.	Cara, ele amava a risada dela.
There are other programs similar to this one as well.	Existem outros programas semelhantes a este também.
Both she and he were excited, breathing a little too fast.	Tanto ela quanto ele, excitados, respirando um pouco rápido demais.
To tell people how much they meant to you.	Para dizer às pessoas o quanto elas significavam para você.
For your friends, family and the world.	Para seus amigos, familiares e para o mundo.
Thanks for reading!.	Obrigado por ler!.
He would be happy.	Ele ficaria feliz.
It really doesn't matter.	Realmente não importa.
At home.	Na casa.
Here, people were created to be different on purpose.	Aqui, as pessoas foram criadas para serem diferentes de propósito.
Must not be part of the development team.	Não deve fazer parte da equipe de desenvolvimento.
Now you are rich.	Agora você é rico.
He made a statement.	Fez uma declaração.
This he knows, but not from experience.	Isso ele sabe, mas não por experiência própria.
Not for me, not for them.	Não para mim, não para eles.
You really can't go wrong if you use your head.	Você realmente não pode errar se usar a cabeça.
There was no other subject.	Não havia outro assunto.
It was really a pleasure, he realized.	Foi realmente um prazer, ele percebeu.
It was to help her.	Era para ajudá-la.
But this is so rarely the case.	Mas isso é tão raramente o caso.
She wasn't old, but she certainly wasn't young.	Ela não era velha, mas certamente não era jovem.
This record sounded different from the rest.	Esse disco soou diferente do resto.
To police ourselves.	Para nos policiarmos.
But a lot of people will buy it and enjoy it.	Mas muita gente vai comprá-lo e apreciá-lo.
They had been so funny about it.	Eles tinham sido tão engraçados sobre isso.
No, don't be like that.	Não, não fique assim.
He prefers to be the wild and crazy one.	Ele prefere ser o selvagem e louco.
But then we forget.	Mas depois esquecemos.
Surely they were there.	Certamente eles estavam lá.
These are the days you dream of.	Estes são os dias que você sonha.
Small square signs say their names.	Pequenos sinais quadrados dizem seus nomes.
She doesn't know no man, she doesn't go out.	Ela não conhece nenhum homem, não sai.
I have time to write to you again.	Tenho tempo para lhe escrever novamente.
It was no secret.	Não era nenhum segredo.
I think they have to be careful to understand her power.	Eu acho que eles têm que ter cuidado para entender seu poder.
The basic image is this.	A imagem básica é esta.
He never needs them, no matter how calm he is.	Ele nunca precisa deles, não importa o quão calmo seja.
The music knew things.	A música sabia das coisas.
He could fit right into the second row.	Ele poderia se encaixar bem na segunda linha.
But that's not quite how it works.	Mas não é bem assim que funciona.
I never had any doubts or worries.	Nunca tive dúvidas ou preocupações.
Nothing would have to change, nothing would be different.	Nada teria que mudar, nada seria diferente.
Do it now.	Faça isso agora.
Your broken body.	Seu corpo quebrado.
He looked at the floor.	Ele olhou para o chão.
Make them the same.	Torne-os iguais.
All patients showed significant initial improvement in pain and quality of life.	Todos os pacientes apresentaram melhora inicial significativa da dor e da qualidade de vida.
Players need to carefully balance what is available.	Os jogadores precisam equilibrar cuidadosamente o que está disponível.
Even in human form, she can throw people around.	Mesmo na forma humana, ela pode jogar as pessoas ao redor.
I knew they were real in today's world too.	Eu sabia que eles eram reais no mundo atual também.
There are many causes for this.	Existem muitas causas para isso.
He could be brief.	Ele poderia ser breve.
Not much though.	Não muito embora.
No wonder the voice sounded familiar.	Não admira que a voz soasse familiar.
In my book, that's fair.	No meu livro, isso é justo.
Thus, the processes become more complicated.	Assim, os processos tornam-se mais complicados.
She kept saying what a perfect man he was.	Ela ficava dizendo que homem perfeito ele era.
He was going to do this, he was going to fuck me.	Ele ia fazer isso, ele ia me foder.
All these things.	Todas essas coisas.
We are designed not to die.	Somos projetados para não morrer.
It was still perfect.	Ainda era perfeito.
Keep me in my usual chair.	Mantenha-me na minha cadeira habitual.
She looked at him for a long moment.	Ela olhou para ele por um longo momento.
Not his mother, not his father.	Nem sua mãe, nem seu pai.
No change in his condition.	Nenhuma mudança em sua condição.
Never had a problem before.	Nunca teve problema antes.
At least on the floor.	Pelo menos no chão.
It was a good deal.	Foi um bom negócio.
Many would die anyway.	Muitos morreriam de qualquer maneira.
All the stuff was there.	Todo o material estava lá.
We're sorry, but this opportunity is no longer available.	Lamentamos, mas esta oportunidade não está mais disponível.
You can stay here.	Voce pode ficar aqui.
I learn a lot from them.	Eu aprendo muito com eles.
I need him, but he doesn't run my life.	Eu preciso dele, mas ele não dirige a minha vida.
Someday we may understand how.	Algum dia poderemos entender como.
Will keep.	Vai manter.
Couldn't be your husband.	Não poderia ser seu marido.
Some of these means are military.	Alguns desses meios são militares.
He never was.	Ele nunca foi.
Locations with more developed technology.	Locais com tecnologia mais desenvolvida.
Just don't say anything to him.	Só não diga nada a ele.
But there's nothing extreme about it.	Mas não há nada de extremo nisso.
Your life and your loves are gone.	Sua vida e seus amores se foram.
I sit down and write thousands of words effortlessly.	Sento-me e escrevo milhares de palavras sem nenhum esforço.
In human terms, she was adorable but sad.	Em termos humanos, ela era adorável, mas triste.
The need was great.	A necessidade era grande.
Despite this challenge, he was still able to finish first.	Apesar deste desafio, ele ainda foi capaz de terminar em primeiro.
I love those.	Eu amo aqueles.
I only know one, too.	Conheço apenas um, também.
Gun concerns.	Preocupações com armas.
As you said.	Como você disse.
I don't know what to do with it.	Eu não sei o que fazer com isso.
To solve the problem, another method needs to be developed.	Para resolver o problema, outro método precisa ser desenvolvido.
The business brought process.	O negócio trouxe processo.
He spent nearly two years behind bars.	Ele passou quase dois anos atrás das grades.
I was here six months ago.	Estive aqui há seis meses.
It is no longer important to keep this a secret.	Não é mais importante manter isso em segredo.
Dreams broke from the windows.	Sonhos quebraram das janelas.
It was right there.	Estava bem ali.
This article will focus on national criminal data.	Este artigo se concentrará nos dados criminais nacionais.
Both boys look at me with wide eyes.	Ambos os meninos olham para mim com os olhos arregalados.
It doesn't really matter where you are.	Realmente não importa onde você está.
Long brown hair.	Longos cabelos castanhos.
Nobody can break the code.	Ninguém pode quebrar o código.
The way she had been taught.	A maneira como ela havia sido ensinada.
It will be your way out of here.	Será a sua saída daqui.
We wear it down, consume it, eat it.	Nós o desgastamos, o consumimos, o comemos.
This is high art.	Isso é alta arte.
I knew how to kill.	Sabia matar.
I'm not afraid of death.	Eu não tenho medo da morte.
Not only that, most cannot identify them.	Não só isso, a maioria não consegue identificá-los.
I was a child.	Eu era uma criança.
I'm not thinking about her.	Não estou pensando nela.
Or one of your friends.	Ou um de seus amigos.
The proof is complete.	A prova está completa.
But that was nothing.	Mas isso não era nada.
Our construction is divided into two parts.	Nossa construção é dividida em duas partes.
You are in turmoil right now.	Você está em agitação agora.
I felt so powerful in that moment.	Eu me senti tão poderosa naquele momento.
They must be role models.	Eles devem ser modelos.
He was real.	Ele era real.
I have been busy with many projects.	Tenho estado ocupado com muitos projetos.
Do not tell me.	Não me diga.
I was a terrible person, a terrible friend.	Eu era uma pessoa terrível, um amigo terrível.
Our plan was a long shot.	Nosso plano era um tiro no escuro.
This is one of the things he doesn't tell anyone.	Esta é uma das coisas que ele não diz a ninguém.
Paper, clothes, shoes.	Papel, roupas, sapatos.
God gave a hand.	Deus deu uma mão.
The difference lies within the error bars, however.	A diferença está dentro das barras de erro, no entanto.
We found out he wasn't.	Descobrimos que ele não era.
And they should be.	E deveriam ser.
He took it from someone.	Pegou de alguém.
Nobody noticed the special glass for two reasons.	Ninguém notou o vidro especial por dois motivos.
The title is a good example.	O título é um bom exemplo.
Therefore, other plans will not be considered.	Desta forma, outros planos não serão considerados.
This should help in a few days.	Isso deve ajudar em poucos dias.
It just doesn't hit.	Simplesmente não bate.
Let's prove this statement.	Vamos provar esta afirmação.
If anything, it was the opposite.	Se alguma coisa, foi o oposto.
She's been here for seven years.	Ela está aqui há sete anos.
It's one of our weapons.	É uma de nossas armas.
That was what she had once been.	Isso era o que ela tinha sido uma vez.
The process results in a relatively expensive surface.	O processo resulta em uma superfície relativamente cara.
Some are better informed than others.	Alguns são mais bem informados do que outros.
You learn more.	Você aprende mais.
Changed the topic.	Mudou o tópico.
You are making me very happy with your mouth.	Você está me deixando muito feliz com sua boca.
His father used to bring him to play with me.	Seu pai costumava trazê-lo para brincar comigo.
The parameters of the form of distribution of values ​​did not present significant differences.	Os parâmetros da forma de distribuição dos valores não apresentaram diferenças significativas.
Her too.	Ela também.
I will never tell anyone what happened here tonight.	Eu nunca vou contar a ninguém o que aconteceu aqui esta noite.
She is on dark and dangerous ground.	Ela está em terreno escuro e perigoso.
But we don't realize that, and that's the point.	Mas nós não percebemos isso, e esse é o ponto.
I was really proud of him.	Eu estava realmente orgulhoso dele.
But before we get into that, let's just get his story.	Mas antes de entrarmos nisso, vamos apenas pegar sua história.
You can see them at this link.	Você pode vê-los neste link.
And she went to his apartment because of that need.	E foi para o apartamento dele por causa dessa necessidade.
And this guy seems to be no exception.	E esse cara parece não ser exceção.
No, it won't fit.	Não, não vai caber.
Another man with a baby got a job in construction.	Outro homem com um bebê conseguiu um emprego na construção.
A woman he didn't even want to be his, not really.	Uma mulher que ele nem queria que fosse dele, não realmente.
Really doing nothing.	Realmente não fazendo nada.
I could do that.	Eu poderia fazer isso.
I remember thinking how simple that was.	Lembro-me de pensar como isso era simples.
It's small and dark.	É pequeno e escuro.
Look at them carefully.	Olhe para eles com atenção.
She has never left the apartment since the day they moved in.	Ela nunca saiu do apartamento desde o dia em que se mudaram.
So you're the new guy.	Então você é o cara novo.
Before passing away.	Antes de falecer.
He was giving me a choice.	Ele estava me dando uma escolha.
This is the very model of our modern writing.	Este é o próprio modelo de nossa escrita moderna.
The location is what you want, so copy it.	O local é o que você deseja, então copie-o.
Schools were closed there.	As escolas foram fechadas lá.
She said she wanted to take her children to the street fair.	Ela disse que queria levar seus filhos para a feira de rua.
She might have problems.	Ela pode ter problemas.
It meant trouble.	Significava problemas.
Elements of information theory.	Elementos da teoria da informação.
For the first time.	Pela primeira vez.
Looking forward to it.	Ansioso para isso.
As they walked the streets.	Enquanto caminhavam pelas ruas.
She should try one of each, perhaps.	Ela deveria tentar um de cada, talvez.
I had to break.	Eu tive que quebrar.
But soon the pain got worse.	Mas logo a dor piorou.
He loved me.	Ele me amava.
If people read the title they must want to play the game.	Se as pessoas lerem o título devem querer jogar o jogo.
Friend is right.	Amigo está certo.
Two are particularly important.	Dois são particularmente importantes.
You want to feel secure in knowing what you're eating.	Você quer se sentir seguro em saber o que está comendo.
One to the point is cool before me.	Um ao ponto está fresco diante de mim.
Men are like that.	Os homens são assim.
How poor we have become through this war.	Quão pobres nos tornamos através desta guerra.
It would be great if someone could help.	Seria ótimo se alguém pudesse ajudar.
And he wanted everyone else to live by the same rules.	E ele queria que todos os outros vivessem pelas mesmas regras.
You wouldn't get the full effect with just a regular feature film.	Você não obteria o efeito completo apenas com um longa-metragem regular.
For pain control problems.	Para problemas de controle da dor.
He counts.	Ele conta.
I love the way they look.	Eu amo o jeito que eles se parecem.
It's not a bad feeling.	Não é uma sensação ruim.
I did a goddamn head number on it.	Eu fiz um maldito número de cabeça nele.
Go somewhere else and play.	Vá para outro lugar e jogue.
How many is the question.	Quantos é a pergunta.
Of course, this can be a security risk in some cases.	É claro que isso pode ser um risco de segurança em alguns casos.
He felt lucky.	Ele se sentiu com sorte.
Let me handle it.	Deixe-me cuidar disso.
Repeat the process for each ball.	Repita o processo em cada bola.
Set an example for the rest of society.	Dê o exemplo para o resto da sociedade.
In the latter, we can increase the spirit.	No último, podemos aumentar o espírito.
Just use whatever you want.	Basta usar o que quiser.
So maybe we can do that here.	Então talvez possamos fazer isso aqui.
But the past is right.	Mas o passado é certo.
When we are sick, we go to the doctor.	Quando estamos doentes, vamos ao médico.
Three days before the game, he had his leg in a cast.	Três dias antes do jogo, ele estava com a perna engessada.
In fact, she rarely makes eye contact.	Na verdade, ela raramente faz contato visual.
It was kinda cool.	Era meio legal.
He takes very good care of himself.	Ele se cuida muito bem.
Treat him or kill him.	Trate-o ou mate-o.
The thought was never comfortable.	O pensamento nunca foi confortável.
From at least four independent experiments.	De pelo menos quatro experimentos independentes.
You don't want me to be here.	Você não quer que eu esteja aqui.
The boy was crying.	O menino estava chorando.
So it might be around the corner, it might not be.	Portanto, pode ser ao virar da esquina, pode não ser.
Her parents had died and she had no one depending on her.	Seus pais haviam morrido e ela não tinha ninguém dependendo dela.
In other words, you follow her feelings about it.	Em outras palavras, você segue seus sentimentos quanto a isso.
They have a clear vision of where they will be in the future.	Eles têm uma visão clara de onde estarão no futuro.
We made our plans.	Fizemos nossos planos.
Looks a little thin.	Parece um pouco magro.
It is as central to the human experience as things become.	É tão central para a experiência humana quanto as coisas se tornam.
Thanks for being with us.	Obrigado por estar conosco.
Choose the language you need.	Escolha o idioma que você precisa.
Inside the cells were several children and women.	Dentro das celas havia várias crianças e mulheres.
They can never do enough.	Eles nunca podem fazer o suficiente.
There we must leave it.	Lá devemos deixá-lo.
They sat me down.	Eles me sentaram.
Season both sides of the chicken with salt and pepper.	Tempere os dois lados do frango com sal e pimenta.
He was fired from his state post but remains at large.	Ele foi demitido de seu posto estadual, mas continua foragido.
Music was my whole thing anyway.	A música era minha coisa toda de qualquer maneira.
She doesn't let people in.	Ela não deixa as pessoas entrarem.
Come and check it out.	Venha e confira.
Either he recognized my car or he saw me.	Ou ele reconheceu meu carro ou me viu.
He achieved this in two main ways.	Conseguiu isso de duas maneiras principais.
They were empty.	Eles estavam vazios.
But don't expect too much.	Mas não espere muito.
The dog was in good condition.	O cachorro estava em boas condições.
Is so good.	É tão bom.
They're great at it.	Eles são ótimos nisso.
He wants to talk to us.	Ele quer falar conosco.
We work to give you confidence and a sense of security.	Trabalhamos para dar-lhe confiança e uma sensação de segurança.
See how the mind names it.	Veja como a mente o nomeia.
Now, these results aren't terrible.	Agora, esses resultados não são terríveis.
In the end, he did both.	No final, ele fez os dois.
But what can you do.	Mas o que se pode fazer.
He knew he was going to die.	Ele sabia que ia morrer.
This current is defined in terms of the critical points.	Esta corrente é definida em termos dos pontos críticos.
So maybe more questions than answers now.	Então, talvez mais perguntas do que respostas agora.
Unfortunately, there hasn't been an honest debate about this.	Infelizmente, não houve um debate honesto sobre isso.
The two met and fell in love.	Os dois se conheceram e se apaixonaram.
There was no reason he should.	Não havia nenhuma razão que ele deveria.
But with me it's different.	Mas comigo é diferente.
That's so sick the race for it.	Isso é tão doentio a corrida para isso.
I'm glad they did, though.	Estou feliz que eles fizeram, no entanto.
Everything fits together very well.	Tudo se encaixa muito bem.
Two could play this game.	Dois poderiam jogar esse jogo.
Nothing in a year.	Nada em um ano.
He didn't want to make a complete gift.	Ele não desejava fazer um presente completo.
Yes, maybe we should.	Sim, talvez devêssemos.
Unfortunately, the same thing will happen for those two weeks.	Infelizmente, a mesma coisa vai acontecer por essas duas semanas.
He said he called and then he didn't.	Ele dizia que ligava e depois não ligava.
You gave us access.	Você nos deu o acesso.
It didn't go far.	Não foi longe.
Still, he enjoyed reading the description.	Ainda assim, ele gostou de ler a descrição.
All patients were adults.	Todos os pacientes eram adultos.
Tears suddenly filled my eyes.	As lágrimas de repente encheram meus olhos.
He called it the way of the world.	Ele chamou isso de o caminho do mundo.
I choose.	Eu escolho.
Eight years ago, she was told that she would not survive the cancer.	Oito anos atrás, ela foi informada de que não sobreviveria ao câncer.
I'll take it later.	Vou levá-lo mais tarde.
I ran towards the fire again.	Corri em direção ao fogo novamente.
But, it only worked on one subject.	Mas, só funcionou em um assunto.
It would be a mistake to say that they have no religion.	Seria um erro dizer que eles não têm religião.
Its history and subject.	Sua história e matéria.
Then there are things that are different.	Depois, há coisas que são diferentes.
And you can't say that very often.	E você não pode dizer isso com muita frequência.
Love is breathing in, hate is breathing out.	O amor está inspirando, o ódio está expirando.
For that we need everyone.	Para isso precisamos de todos.
But we have a business to run here.	Mas temos um negócio para administrar aqui.
The pain wasn't real.	A dor não era real.
Try to have sex, but don't act like you're trying.	Tente fazer sexo, mas não aja como se estivesse tentando.
His mother.	Sua mãe dele.
He's not just reading.	Ele não está apenas lendo.
You made it back.	Você conseguiu voltar.
In a bank, you know.	Em um banco, você sabe.
Records do not suggest they ever met.	Os registros não sugerem que eles já se conheceram.
Something was inside.	Algo estava dentro.
It's been a little broken for some time now.	Já está um pouco quebrado há algum tempo.
I would love to choose your mind.	Eu adoraria escolher sua mente.
She was big and black.	Ela era grande e negra.
I'll take one and turn it over in my hand.	Vou pegar um e virar na minha mão.
But it's a start.	Mas é um começo.
She didn't like it anymore, and she wasn't happy.	Ela não gostava mais disso, e ela não estava feliz.
' value has been set to a '.	' valor foi definido em um '.
We would love to take care of your children.	Adoraríamos cuidar de seus filhos.
You will have to go on foot.	Você terá que ir a pé.
You need to do this.	Você precisa fazer isso.
My points still stand.	Meus pontos continuam de pé.
It could take ten years.	Pode demorar dez anos.
No news there.	Nenhuma notícia lá.
She closed her eyes and took another deep breath.	Ela fechou os olhos e respirou fundo outra vez.
I am a private person.	Eu sou uma pessoa privada.
When you get home, it's too late to call.	Quando você chega em casa, é tarde demais para ligar.
It just makes you want more.	Isso só faz você querer mais.
Then you can sit down.	Então você pode se sentar.
Until next year, we may not learn anything.	Até o ano que vem, talvez não aprendamos nada.
She is in high school now.	Ela está no ensino médio agora.
We can learn new skills.	Podemos aprender novas habilidades.
There is another sense in which this is the case.	Há um outro sentido em que este é o caso.
But the males were three times her size, each of them.	Mas os machos eram três vezes seu tamanho, cada um deles.
They're waiting for him to say they can go.	Eles estão esperando que ele diga que podem ir.
They work more for less.	Eles trabalham mais por menos.
They just didn't exist in the same space.	Eles simplesmente não existiam no mesmo espaço.
You will never get the balance exactly right for everyone.	Você nunca obterá o equilíbrio exatamente certo para todos.
He was the best show judge in the business.	Ele foi o melhor juiz de programa no negócio.
The true story.	A verdadeira história.
I really appreciate his support.	Eu realmente aprecio o seu apoio.
That's what they told me.	Isso é o que eles me disseram.
And that's what makes them dangerous.	E é isso que os torna perigosos.
Nobody was ever interested.	Ninguém nunca teve interesse.
We are made an impact in a year.	Nós somos feitos um impacto em um ano.
He crossed over and took it.	Ele atravessou e pegou.
She has a really amazing story to tell.	Ela tem uma história realmente incrível para contar.
That's what he needed to think about.	Era nisso que ele precisava pensar.
The novelty is the application to the construction of models.	A novidade é a aplicação à construção de modelos.
She asked what was wrong.	Ela perguntou o que estava errado.
I'm saying that nobody is better than anybody else.	Estou dizendo que ninguém é melhor do que ninguém.
Imagine a big ship.	Imagine um grande navio.
It will make it a lot easier for you.	Vai facilitar muito para você.
I have great joy in that.	Tenho uma grande alegria nisso.
Open your eyes slowly and let peace in.	Abra os olhos lentamente e deixe a paz entrar.
Of course right now our music is playing on the radio.	É claro que neste momento nossa música toca no rádio.
But it was natural.	Mas era natural.
I want to see this stop.	Eu quero ver isso parar.
Not for you, but for me.	Não para você, mas para mim.
One area stands out.	Uma área se destaca.
Lost a lot of sleep.	Perdeu muito sono.
How real people and their lives felt.	Como as pessoas e suas vidas pareciam reais.
It's in my office at work.	Está no meu escritório no trabalho.
Have faith, have hope.	Tenha fé, tenha esperança.
Their war is no longer with people like him.	A guerra deles não é mais com gente como ele.
He wouldn't.	Ele não deixaria.
This feedback is really great.	Esse feedback é realmente ótimo.
No care now.	Nenhum cuidado agora.
And that's fair too.	E isso é justo também.
Don't make me wait.	Não me faça esperar.
And it will hurt the economy in bad, bad times.	E vai prejudicar a economia em tempos ruins, ruins.
And that lack would mark them later in life.	E essa falta os marcaria mais tarde na vida.
I love this scene so much.	Eu amo tanto essa cena.
He had done it himself.	Ele mesmo tinha feito isso.
It is necessary in other things a little more.	É necessário em outras coisas um pouco mais.
Our last fight scared both of us.	Nossa última briga assustou a nós dois.
But there's so much more.	Mas há muito mais.
I appreciate your work and effort.	Eu aprecio seu trabalho e esforço.
Each of us believed or did not believe as we saw fit.	Cada um de nós acreditávamos ou não acreditávamos como bem entendemos.
He didn't think anyone saw him.	Ele não achava que alguém o visse.
I mean, things are still pretty much the same.	Quero dizer, as coisas ainda são praticamente as mesmas.
Especially in this environment.	Principalmente neste ambiente.
That's our responsibility.	Essa é nossa responsabilidade.
I don't know how to talk to this man.	Não sei como falar com esse homem.
I need both.	Eu preciso dos dois.
That one went close.	Aquela passou perto.
If you're in a bad relationship, get out.	Se você está em um relacionamento ruim, saia.
He was eight years old, the older brother.	Ele tinha oito anos, o irmão mais velho.
But it was just that, an accident.	Mas foi apenas isso, um acidente.
You were called to serve.	Você foi chamado para servir.
This will be shown by a speed limit sign.	Isso será mostrado por um sinal de limite de velocidade.
I can see, she has it in her.	Eu posso ver, ela tem isso nela.
Do not touch me.	Não me toque.
With this experience behind them.	Com esta experiência por trás deles.
What was going on at your house.	O que estava acontecendo em sua casa.
He started to move.	Ele começou a se mover.
But together, we can do it.	Mas juntos, podemos fazê-lo.
That's right.	Está certo.
You are not the first person to do this.	Você não é a primeira pessoa a fazer isso.
She was making it look good.	Ela estava fazendo parecer bom.
The dogs followed us.	Os cães nos seguiram.
The weight is the number of samples in each class.	O peso é o número de amostras em cada classe.
He might be the wrong person.	Ele pode ser a pessoa errada.
His children will be happy.	Seus filhos serão felizes.
Still, she came back.	Mesmo assim, ela voltou.
I am a black man.	Eu sou um homem negro.
Furthermore, the national context was totally different.	Além disso, o contexto nacional era totalmente diferente.
Now the combination.	Agora, a combinação.
Therefore, we selected these three lines for further study.	Portanto, selecionamos essas três linhas para um estudo mais aprofundado.
In most cases, no underlying cause is seen.	Na maioria dos casos, nenhuma causa subjacente é observada.
In a sense, this is true.	Em certo sentido, isso é verdade.
He will make them pay.	Ele os fará pagar.
Yes, running is not fun.	Sim, correr não é divertido.
Circumstances have not changed.	As circunstâncias não mudaram.
Fill the bottle until it is completely full.	Encha a garrafa até que esteja completamente cheia.
So they helped.	Então eles ajudaram.
The streets were full of people.	As ruas estavam cheias de gente.
I think he's right.	Acho que ele está certo.
If he removed her weapon, she would be dead.	Se ele removesse sua arma, ela estaria morta.
Some of them are pretty obvious.	Algumas delas são bastante óbvias.
We tried, we failed.	Tentamos, falhamos.
Men like him had no words for things like that.	Homens como ele não tinham palavras para coisas assim.
She is very good at game theory.	Ela é muito boa em teoria dos jogos.
I don't think that was good.	Eu não acho que isso foi bom.
Of course, they were a little limited.	Claro, eles eram um pouco limitados.
I miss him and can't wait for him to come home.	Eu sinto falta dele e mal posso esperar que ele volte para casa.
The choice of school for a child.	A escolha da escola para uma criança.
This study is a literature review.	Este estudo é uma revisão de literatura.
The present research can lead to better solutions in these fields.	A presente pesquisa pode levar a melhores soluções nesses campos.
Search results can be a common good.	Os resultados da pesquisa podem ser um bem comum.
Example by comparison lost.	Exemplo por comparação perdido.
I wanted to do something to support your country.	Queria fazer algo para apoiar seu país.
It took a month.	Demorou um mês.
He would survive the treatment.	Ele sobreviveria ao tratamento.
I doubt she brought it as a gift for me.	Duvido que ela tenha trazido como presente para mim.
And it didn't make sense.	E não fazia sentido.
They keep what they really feel and think hidden.	Eles mantêm o que realmente sentem e pensam escondido.
I get a lot of questions in the post comments.	Eu recebo muitas perguntas nos comentários do post.
My brother died.	Meu irmão morreu.
I'm just writing myself over and over again.	Estou apenas me escrevendo uma e outra vez.
She had entered.	Ela havia entrado.
These people will fail every time they hear such lies.	Essas pessoas falharão toda vez que ouvirem tais mentiras.
With or without them, we'll do just fine.	Com eles ou sem eles nos sairemos muito bem.
I just didn't like the guy.	Só não gostei do cara.
Next stop.	Próxima parada.
See what people think.	Veja o que as pessoas pensam.
I need to get out.	Eu preciso sair.
It seemed to me that she was not prepared for what happened.	Pareceu-me que ela não estava preparada para o que aconteceu.
The other closed the door.	O outro fechou a porta.
He didn't have regular office hours.	Ele não tinha horário de expediente regular.
Every surface was broken.	Cada superfície estava quebrada.
We're starting to move.	Estamos começando a mexer.
Nothing else came close.	Nada mais chegou perto.
It's because it's nothing new.	É porque não é nada novo.
Now points to a different record.	Agora aponta para um registro diferente.
Nobody is prepared for such a scene.	Ninguém está preparado para uma cena dessas.
You need strength.	Você precisa de força.
I appreciate the information.	Eu aprecio a informação.
This is usually when it's important to hang on and go anyway.	Isso geralmente é quando é importante aguentar e ir de qualquer maneira.
Really a student.	Realmente, um estudante.
For shooting during the summer months.	Para fotografar durante os meses de verão.
Go with me on this for a moment.	Vá comigo nisto por um momento.
I miss my own bed.	Eu sinto falta da minha própria cama.
This was the only difference between the two groups.	Esta foi a única diferença entre os dois grupos.
More stars appeared.	Mais estrelas apareceram.
The same day as my physical and medical exam.	No mesmo dia do meu exame físico e médico.
That's where my focus will be.	É aí que meu foco estará.
I can wear it with just about any solid shirt.	Posso usá-lo com praticamente qualquer camisa sólida.
And what not.	E o que não.
But that's it, just the two of us.	Mas é isso, só nós dois.
That chair thing again.	Aquela coisa da cadeira de novo.
Every user will gain something from this book.	Todo usuário ganhará algo com este livro.
This was our dream.	Este era o nosso sonho.
In a way, this isn't really a job.	De certa forma, isso não é realmente um trabalho.
In member functions, this is the this reference.	Em funções-membro, esta é a referência this.
I have no idea where or why he settled in seven years.	Eu não tenho ideia de onde ou por que ele se estabeleceu em sete anos.
If necessary, add just enough water to cover.	Se necessário, adicione água apenas o suficiente para cobrir.
You can't change much.	Você não pode mudar muito.
I looked at my master.	Olhei para meu mestre.
We didn't find any.	Não encontramos nenhum.
Yes, it was like.	Sim, era como.
That was the main point.	Aquele foi o ponto principal.
He just might not have felt the need to do so.	Ele simplesmente pode não ter sentido a necessidade de fazê-lo.
This is the real you.	Esse é o verdadeiro você.
Not a village in sight.	Nem uma vila à vista.
Everything was done to contain love, even the name of the building.	Tudo foi feito para conter amor, até o nome do prédio.
The point is not to wait for the government to act.	A questão é não esperar o governo agir.
The upper element is formed in two parts with two separate fingers.	O elemento superior é formado em duas partes com dois dedos separados.
So can anyone tell what the solution will be.	Então alguém pode dizer qual será a solução.
Everyone else knows them.	Todos os outros os conhecem.
She knew he was suffering.	Ela sabia que ele estava sofrendo.
Come to yourself.	Venha para si mesmo.
Maybe he is.	Pode ser que ele seja.
How far did it go?	Até onde foi.
Therefore, they will not be considered as internal variables.	Portanto, elas não serão consideradas como variáveis ​​internas.
Now you face a choice.	Agora você enfrenta uma escolha.
I felt my face get hot.	Senti meu rosto ficar quente.
No, she didn't remember the girl.	Não, ela não se lembrava da garota.
Her safety is the most important first step.	A sua segurança é o primeiro passo mais importante.
She supported the statistical analysis.	Apoiou a análise estatística.
To chat or just sit or whatever.	Para conversar ou apenas sentar ou qualquer outra coisa.
I'm kind of on a break.	Estou meio que em período de descanso.
No code needed.	Nenhum código necessário.
In fact, many were not making progress and some were getting worse.	Na verdade, muitos não estavam fazendo progresso e alguns estavam piorando.
Sat with me.	Sentou-se comigo.
Primary and secondary outcomes are unclear.	Os resultados primários e secundários não são claros.
We'll start over.	Nós vamos começar de novo.
I have to be honest.	Eu tenho que ser honesto.
She nodded but didn't speak, so she turned and kept walking.	Ela assentiu, mas não falou, então se virou e continuou andando.
There were no windows.	Não havia janelas.
It's time.	Está na hora.
Maybe he knew what to expect.	Talvez ele soubesse o que esperar.
Pain becomes pleasure.	A dor torna-se prazer.
Not really my area of ​​interest.	Não é realmente minha área de interesse.
And they move fast.	E eles se movem rápido.
Children are starting to go back to school.	As crianças estão começando a voltar para a escola.
Now, you need to replay it in your mind.	Agora, você precisa repassá-lo em sua mente.
What about school?' 	E quanto a escola?'
he said.	ele disse.
The other people in the house were also getting stoned.	As outras pessoas na casa também estavam ficando chapadas.
It was clearly on purpose.	Foi claramente de propósito.
But it's hard to believe you mean what you say.	Mas é difícil acreditar que você quer dizer o que diz.
This is a very good sign.	Este é um sinal muito bom.
And I could hardly walk in the afternoon.	E dificilmente conseguiria andar à tarde.
True power is self-control.	O verdadeiro poder é o autocontrole.
Little things made me smile in the room.	Pequenas coisas me fizeram sorrir na sala.
For the country.	Para o país.
You will be safe if you come to me.	Você estará seguro se você vier até mim.
It should give the same result.	Deve dar o mesmo resultado.
I have no idea where to start.	Eu não tenho ideia por onde começar.
This interaction can be described below.	Essa interação pode ser descrita a seguir.
I was the same distance behind him.	Eu estava a mesma distância atrás dele.
His whole plan, over.	Todo o seu plano, terminado.
That's clear.	Isso está claro.
We were lucky to have a beautiful son.	Tivemos a sorte de ter um filho lindo.
To add your opinion, simply click on the comments button below.	Para adicionar sua opinião, basta clicar no botão de comentários abaixo.
She grew up on the road.	Ela cresceu na estrada.
This vehicle will not be moving.	Este veículo não estará em movimento.
See destination files and start recovery.	Veja os arquivos de destino e inicie a recuperação.
Im just a positive person.	Im apenas uma pessoa positiva.
Too easy.	É muito fácil.
I didn't find anything that told me that.	Não encontrei nada que me dissesse isso.
Her time had come, her long wait finally at hand.	Sua hora havia chegado, sua longa espera finalmente próxima.
I really have to work to fit in.	Eu realmente tenho que trabalhar para me encaixar.
It's just that everything moves so slowly.	É que tudo se move tão devagar.
I wouldn't have a child around here.	Eu não teria um filho por aqui.
We sleep together sometimes.	Nós dormimos juntos às vezes.
Just like we used to.	Assim como costumávamos.
They are not correct.	Eles não estão corretos.
They didn't know what was in it.	Eles não sabiam o que havia nele.
It takes a lot of work, but the payoff is there.	Requer muito trabalho, mas o retorno está aí.
He could see the train stopped on the tracks in the distance.	Ele podia ver o trem parado nos trilhos ao longe.
That makes them a target, they decide.	Isso os torna um alvo, eles decidem.
Go back to your post and wait.	Volte para o seu posto e espere.
She was a wonderful mother.	Ela era uma mãe maravilhosa.
Keep thinking, keep working, keep learning.	Continue pensando, continue trabalhando, continue aprendendo.
She hoped it wouldn't be necessary for much longer.	Ela esperava que não fosse necessário por muito mais tempo.
We needed a lot of people working on this issue.	Precisávamos de muitas pessoas trabalhando nessa questão.
Have a nice dinner.	Tem um bom jantar.
A few months later, he told his wife.	Alguns meses depois, ele contou à esposa.
His heart should have stopped a long time ago.	Seu coração deveria ter parado há muito tempo.
I believed.	Eu acreditei.
You may have a weapon.	Pode ter uma arma.
Look at the education system in this country.	Olhe para o sistema de educação neste país.
Patients' age was recorded at their last visit in this study.	A idade dos pacientes foi registrada em sua última visita neste estudo.
This goes far beyond my purposes.	Isso vai muito além dos meus propósitos.
And of course for those who want to keep it simple.	E, claro, para aqueles que querem mantê-lo simples.
This is a very, very strange idea.	Essa é uma ideia muito, muito estranha.
It wouldn't have happened otherwise.	Não teria acontecido de outra forma.
It wasn't fun.	Não foi divertido.
It has to stop somewhere.	Tem que parar em algum lugar.
I was not enough.	Eu não era suficiente.
I hope to finish by the end of the summer.	Espero terminar no final do verão.
Again, we see here a simple party program.	Novamente, vemos aqui um simples programa de festa.
I hope it's not the last time.	Espero que não seja a última vez.
He paid a visit at the first opportunity.	Ele fez uma visita na primeira oportunidade.
And now it was his turn to take care of her.	E agora era sua vez de cuidar dela.
My husband wants a boy.	Meu marido quer um menino.
They really got it right.	Eles realmente se acertaram.
But the place was dead.	Mas o lugar estava morto.
But we had to meet once, at least once.	Mas tivemos que nos encontrar uma vez, pelo menos uma vez.
Tell him that you loved him once, but your feelings have changed.	Diga a ele que você o amou uma vez, mas seus sentimentos mudaram.
He would have to risk it.	Ele teria que arriscar.
Then they can be placed in their proper places.	Então eles podem ser colocados em seus lugares apropriados.
You might be here for this.	Você pode estar aqui por causa disso.
Value.	Valor.
I plan to make you some more clothes soon.	Eu pretendo fazer-lhe mais algumas roupas, em breve.
It was no different from making friends at school or at work.	Não era diferente de fazer amigos na escola ou no trabalho.
They need a suitable place to sleep.	Eles precisam de um lugar adequado para dormir.
I can't remember her name.	Não consigo lembrar o nome dela.
She really is a breath of fresh air.	Ela é realmente uma lufada de ar fresco.
Fast forward a few years.	Avanço rápido de alguns anos.
Is not required previous experience.	Não é necessária experiência anterior.
He had a clear path most of the way to the mine.	Ele tinha um caminho livre na maior parte do caminho até a mina.
And I have a feeling he's getting worse.	E tenho a sensação de que está piorando.
The old men did not listen.	Os velhos não ouviram.
So it's been crazy.	Então tem sido uma loucura.
He felt sick to his stomach again.	Ele se sentiu mal do estômago novamente.
Each element has one, which could provide a little more strategy.	Cada elemento tem um, o que poderia fornecer um pouco mais de estratégia.
A horse's sense of touch is well developed.	O sentido do tato de um cavalo é bem desenvolvido.
What he's doing here is worse.	O que ele está fazendo aqui é pior.
The short answer is 'not by itself'.	A resposta curta é 'não por si só'.
He's using magic.	Ele está usando magia.
He fought hard for his people.	Ele lutou muito pelo seu povo.
More is better, up to a point.	Mais é melhor, até certo ponto.
I loved it this time.	Eu adorei desta vez.
But don't trust them.	Mas não confie neles.
Part of this was perhaps due to the location.	Parte disso foi talvez devido à localização.
This is not the time to feel sorry for ourselves.	Não é hora de sentir pena de nós mesmos.
There wasn't a man there, but he had used a gun.	Não havia um homem lá, mas tinha usado uma arma.
I didn't, no.	Eu não tinha, não.
Slowly, the men turned around.	Lentamente, os homens se viraram.
I drink this every morning.	Eu bebo isso todas as manhãs.
Thus, choice ends up being secondary to the natural numbers.	Assim, a escolha acaba sendo secundária aos números naturais.
Maybe she lies.	Talvez ela minta.
She used her own money, mostly.	Ela usou seu próprio dinheiro, principalmente.
There is no connection.	Não há conexão.
First it was her parents' house.	Primeiro foi a casa de seus pais.
Each image element has its own computer.	Cada elemento de imagem tem seu próprio computador.
Deliver them without a fight.	Entregue-os sem luta.
I find this video very interesting.	Acho esse vídeo bem interessante.
I had several reasons for making the call.	Eu tinha vários motivos para fazer a ligação.
Sugar was extremely expensive and hard to come by.	O açúcar era extremamente caro e difícil de encontrar.
Too bad that.	Muito ruim isso.
At her age, she doesn't care what people think.	Na idade dela, ela não se importa com o que as pessoas pensam.
That's what the file says anyway.	Isso é o que o arquivo diz de qualquer maneira.
Credit good health to that.	Credite a boa saúde a isso.
Results are reported based on milk fat.	Os resultados são relatados com base na gordura do leite.
She carried herself with authority.	Ela se portava com autoridade.
Absolutely nothing of a surprise there.	Absolutamente nada de uma surpresa lá.
I just didn't understand.	Eu simplesmente não entendi.
We have two cases.	Temos dois casos.
And straight to me.	E direto para mim.
To represent your country you have to want it even more.	Para representar o seu país é preciso querê-lo ainda mais.
Then you will have a part.	Então você vai ter uma parte.
Thank you so much for writing keep it up.	Muito obrigado por escrever continue assim.
Otherwise there is none.	Caso contrário não há.
This may no longer be the case.	Isso pode não ser mais o caso.
Yes, you hated this place.	Sim, você odiava este lugar.
But she doesn't usually do that at night.	Mas ela não costuma fazer isso à noite.
I laughed and said we should keep it.	Eu ri e disse que deveríamos mantê-lo.
Others have given up.	Outros desistiram.
He started with the people he had stopped loving.	Ele começou com as pessoas que ele havia deixado de amar.
Find someone important.	Encontre alguém importante.
About two hours.	Cerca de duas horas.
I would appreciate some help here.	Agradeceria alguma ajuda aqui.
Or people with nothing to hide.	Ou de pessoas sem nada a esconder.
She should just let him go.	Ela deveria apenas deixá-lo ir.
You saw the security in that place of his.	Você viu a segurança naquele lugar dele.
That's why you don't need a gun.	É por isso que você não precisa de arma.
I give you the first decision.	Eu lhe dou a primeira decisão.
This was a great role.	Este foi um grande papel.
The facts are as follows.	Os fatos são os seguintes.
His cell phone rang and he took it.	Seu celular tocou e ele o pegou.
But they are very different people.	Mas são pessoas muito diferentes.
And he didn't see it that way either.	E ele também não via dessa forma.
Still holding on tight.	Ainda segurando firme.
It's important to get off to a good start.	É importante começar bem.
Since you did it exists.	Desde que o fez existe.
A very useful article, and thanks.	Um artigo muito útil, e obrigado.
The trees beside the house were dead.	As árvores ao lado da casa estavam mortas.
His hand went to his head and he held his breath.	Sua mão foi para a cabeça e ele prendeu a respiração.
The game is broken.	O jogo está quebrado.
Not to mention alimony.	Sem falar na pensão alimentícia.
He is no longer afraid.	Ele não tem mais medo.
You have a foul mouth to match your foul soul.	Você tem boca suja para combinar com sua alma suja.
But they are not the same.	Mas eles não são a mesma coisa.
Many problems remain, however.	Muitos problemas permanecem, no entanto.
I never got an answer.	Eu nunca tive uma resposta.
Four hundred and seven men were dead.	Quatrocentos e sete homens estavam mortos.
It's a very personal thing.	É uma coisa muito pessoal.
Only eight minutes had passed.	Apenas oito minutos se passaram.
It's business as usual for those who are dressed.	É negócio como de costume para aqueles que estão vestidos.
Someone took care to put this together as well.	Alguém teve o cuidado de colocar isso junto bem.
That would have been very unusual.	Isso teria sido muito incomum.
There were several missed calls.	Houve várias chamadas perdidas.
We start by seeing a lie as a lie.	Começamos vendo uma mentira como uma mentira.
Stronger than you believe.	Mais forte do que você acredita.
Results are the average of at least three independent experiments.	Os resultados são a média de pelo menos três experimentos independentes.
He pushed the papers aside.	Ele empurrou os papéis para um lado.
Something.	Algo.
God does not move so directly.	Deus não se move tão diretamente.
We are seeing this in every city.	Estamos vendo isso em todas as cidades.
I don't really miss it though.	Eu realmente não sinto falta disso, no entanto.
That doesn't seem to apply to his question.	Isso não parece se aplicar à sua pergunta.
It is not necessary.	Não é necessário.
He could use something to eat.	Ele poderia usar algo para comer.
But with the same roll he gave a right to the heart.	Mas com o mesmo rolo deu um direito no coração.
I turned off the music.	Desliguei a música.
And received a mixture of good and bad news.	E recebeu uma mistura de boas e más notícias.
As long as you do it right.	Desde que você faça isso direito.
Who was hurt.	Quem foi ferido.
They went home and moved on.	Eles foram para casa e seguiram em frente.
This was done at no cost.	Isso foi feito sem custo.
I don't even know if it matters.	Eu nem sei se isso importa.
Humans like words.	Humanos gostam de palavras.
Not in those words, of course.	Não com essas palavras, é claro.
I had probably given them away.	Eu provavelmente os havia entregado.
I've been working on this for a long, long time.	Estou trabalhando nisso há muito, muito tempo.
Other cars came and went.	Outros carros iam e vinham.
Say what you must say.	Diga o que você deve dizer.
Make sure the quantity is high quality.	Certifique-se de que a quantidade é de alta qualidade.
Nobody was looking at me.	Ninguém estava olhando para mim.
The argument didn't matter now.	O argumento não importava agora.
Today they have a community in their countries.	Hoje eles têm uma comunidade em seus países.
Two of them have cells on the back.	Dois deles têm células na parte de trás.
Our mother had passed away the year before and life was hard.	Nossa mãe havia falecido no ano anterior e a vida era difícil.
' at the '.	' no '.
Maybe you should lie down for a while.	Talvez você devesse se deitar um pouco.
Despite the fact that both teams did well.	Apesar do fato de que ambas as equipes foram bem.
It's a political issue.	É uma questão política.
That sounds a little stupid.	Isso soa um pouco estúpido.
I've told you many lies.	Já te contei muitas mentiras.
He hadn't sent a word to her in three months.	Ele não tinha enviado uma palavra a ela em três meses.
They were right to be upset.	Eles estavam certos em ficar chateados.
Eventually, we grew up and took on two projects at the same time.	Eventualmente, crescemos e assumimos dois projetos ao mesmo tempo.
However, many stories about him.	No entanto, muitas histórias sobre ele.
The card was never returned.	O cartão nunca foi devolvido.
They walked away.	Eles se afastaram.
The rest is simple.	O resto é simples.
We care about following the law as best we can.	Nós nos preocupamos em seguir a lei da melhor maneira possível.
I run from source code.	Eu corro a partir do código-fonte.
Don't expect great things from me.	Não espere grandes coisas de mim.
Perhaps most importantly.	Talvez o mais importante.
Please view our terms and conditions.	Por favor veja nossos termos e condições.
There is no clear reason for this.	Não há uma razão clara para isso.
Found his language.	Encontrou sua língua.
That's the main issue.	Isso é a questão principal.
The proposed research will focus on several related questions.	A pesquisa proposta se concentrará em várias questões relacionadas.
I spoke to him briefly.	Falei com ele brevemente.
The teams were divided into seven groups of four teams.	As equipes foram divididas em sete grupos de quatro equipes.
The war party literally burned a city down.	O partido de guerra literalmente incendiou uma cidade.
People do things people.	Gente faz coisas gente.
Therefore, early diagnosis is particularly important.	Portanto, o diagnóstico precoce é particularmente importante.
Suddenly, four hundred eyes were on him.	De repente, quatrocentos olhos estavam sobre ele.
He has no information about what happened in the system.	Ele não tem informações sobre o que aconteceu no sistema.
That, too, was as one might expect.	Isso também era como se poderia esperar.
Your baby needs you.	Seu bebê precisa de você.
Now this is a different story.	Agora essa é uma história diferente.
I became the head of the family.	Eu me tornei o chefe da família.
Maybe the starting price was too high.	Talvez o preço inicial fosse muito alto.
They just welcomed you.	Acabaram de te acolher.
You thought.	Você pensou.
But now life is different.	Mas agora a vida é diferente.
He was trying to help.	Ele estava tentando ajudar.
I didn't look at anything else.	Eu não olhei para mais nada.
But soon the children came to her without food and clothes.	Mas logo as crianças vinham até ela sem comida e roupas.
They must be.	Eles devem ser.
The last one makes me want to cry again.	A última me faz querer chorar de novo.
I am not my clothes.	Eu não sou minha roupa.
That's what saved him.	Foi isso que o salvou.
It included everyone.	Incluiu a todos.
Life depends on both being healthy.	A vida depende de ambos serem saudáveis.
I got close to some of these people.	Eu me aproximei de algumas dessas pessoas.
We keep trying.	Continuamos tentando.
Unknown if it works or not.	Desconhecido se funciona ou não.
Save the piece you cut.	Salve o pedaço que você cortou.
Those hands.	Essas mãos.
We look forward to seeing you at one of them!.	Estamos ansiosos para vê-lo em um deles!.
However, this is while in college.	No entanto, isso é enquanto está na faculdade.
However, the terms used to describe them are often different.	No entanto, os termos usados ​​para descrevê-los são frequentemente diferentes.
They have teeth.	Eles têm dentes.
For whoever loves like this loves as he is loved.	Pois quem ama assim ama como é amado.
They can smell and feel when the rain is coming.	Eles podem cheirar e sentir quando a chuva virá.
And often they did.	E muitas vezes eles faziam isso.
A free life is not an easy life.	Uma vida livre não é uma vida fácil.
I don't make weapons.	Eu não faço armas.
And apparently a fact of life.	E aparentemente um fato da vida.
Wonderful food, worth the trip back.	Comida maravilhosa, vale a pena a viagem de volta.
I'll try to learn some of the new rules.	Vou tentar aprender algumas das novas regras.
His eyes burned too much.	Seus olhos ardiam demais.
I know why they wanted you dead.	Eu sei por que eles queriam você morto.
It's much more likely.	É muito mais provável.
Your shoulder is everything.	Seu ombro é tudo.
There is usually a hit movie in the mix.	Geralmente há um filme de sucesso na mistura.
On the latter, our progress has been extremely slow.	Sobre estes últimos, nosso progresso foi extremamente lento.
We have to be clear.	Temos que ser claros.
I loved that smell.	Eu adorava aquele cheiro.
But maybe she won't be told the worst.	Mas talvez ela não seja informada do pior.
They don't know if they like each other.	Eles não sabem se gostam um do outro.
She's a teacher.	Ela é professora.
Different results, but they survived.	Resultados diferentes, mas sobreviveram.
I can't get enough!.	Eu não consigo obter o suficiente!.
In it were several women and I was the only man.	Nele havia várias mulheres e eu, o único homem.
That is.	Isso é.
It's not important, obviously.	Não é importante, obviamente.
The woman was a wild card in this game.	A mulher era um curinga neste jogo.
They hadn't been anything like that.	Eles não tinham sido nada assim.
This one is no different.	Esta não é diferente.
However, it is extremely expensive.	No entanto, é extremamente caro.
And it comes for free.	E vem de graça.
If code or anything else is needed, let me know.	Se for necessário código ou qualquer outra coisa, me avise.
This is taken to earth.	Isso é levado a terra.
Types of life insurance to protect your loved ones.	Tipos de seguro de vida para proteger seus entes queridos.
But that is beside the point.	Mas isso não vem ao caso.
Nothing is true.	Nada é verdade.
Read the newspapers, discussed events.	Leia os jornais, discutiu eventos.
Then we would talk about the weather and ask about the children.	Depois conversávamos sobre o tempo e perguntávamos sobre as crianças.
She saw the other boy's face.	Ela viu o rosto do outro menino.
There are few original songs in the film.	Há poucas canções originais no filme.
Nothing tells us that we will be resurrected on the third day.	Nada nos diz que ressuscitaremos no terceiro dia.
But there are other things.	Mas há outras coisas.
However, heart rate changes in both groups were not significantly different.	No entanto, as alterações da frequência cardíaca em ambos os grupos não foram significativamente diferentes.
I really love them.	Realmente os amo.
She waited until he was on his feet, then he got to his feet.	Ela esperou até que ele estivesse de pé, então ficou de pé.
I want to remind you.	Eu quero lembrá-lo.
They entered the house with a key.	Entraram na casa com uma chave.
People, you know, can't take it.	As pessoas, você sabe, não aguentam.
She was sure of it.	Ela tinha certeza disso.
But of course he's not safe.	Mas é claro que ele não está seguro.
You must suddenly be so worried right now.	De repente deve ficar tão preocupado neste momento.
Therefore, we have reviewed the simple error.	Portanto, revisamos o erro simples.
It is taking human life, without a doubt.	É tirar a vida humana, sem dúvida.
It just goes to show how much it means to people.	Isso só mostra o quanto isso significa para as pessoas.
Don't think there's a movie version.	Não pense que há uma versão cinematográfica.
This is clearly her favorite part of the day.	Esta é claramente sua parte favorita do dia.
I declined, and haven't spoken to him since.	Eu recusei, e não falei com ele desde então.
Please get back to me with any questions or comments.	Por favor, volte para mim com quaisquer perguntas ou comentários.
These photos came from my camera phone.	Essas fotos vieram do meu celular com câmera.
Nobody knew where she was.	Ninguém sabia onde ela estava.
Maybe they never met.	Talvez nunca tenham se conhecido.
Life was never the same again.	A vida nunca mais foi a mesma.
There was more interaction.	Houve mais interação.
However, if you want to stay here, you can.	No entanto, se você quiser ficar aqui, você pode fazê-lo.
This is my favorite story.	Esta é a minha história favorita.
The effects usually start within an hour and last for about a day.	Os efeitos geralmente começam dentro de uma hora e duram cerca de um dia.
I was very attached to it.	Eu estava muito ligado a isso.
We know they have active programs.	Sabemos que eles têm programas ativos.
Your little shop is busy this time of year.	Sua pequena loja está ocupada nesta época do ano.
The reality was a little different.	A realidade era um pouco diferente.
She knew she couldn't make them go away.	Ela sabia que não poderia fazê-los ir embora.
None of us get paid for it, not even the president.	Nenhum de nós é pago por isso, nem mesmo o presidente.
The only question is when this will happen.	A única questão é quando isso vai acontecer.
There's no reason you can't join them.	Não há razão para você não se juntar a eles.
How old your vehicle is would be a big issue.	Quantos anos seu veículo é seria um grande problema.
Recovery is quick and treatment is easy.	A recuperação é rápida e o tratamento é fácil.
Some people can smell really good right now.	Algumas pessoas podem cheirar muito bem agora.
If she could, she would protect others from such an experience.	Se pudesse, ela protegeria os outros de tal experiência.
Map of places you will visit.	Mapa de lugares que você vai visitar.
I could barely hear us over that thing.	Eu mal podia nos ouvir sobre aquela coisa.
That was my experience at the end of last year.	Essa foi a minha experiência no final do ano passado.
You've looked at how your brain has probably been working for years.	Você examinou como seu cérebro provavelmente está funcionando há anos.
It's a big challenge.	É um grande desafio.
This was standard practice.	Esta era a prática padrão.
This is him.	Este é ele.
I don't want my wife to pay for me.	Não quero que minha mulher pague por mim.
So he must have discovered something he didn't expect.	Então ele deve ter descoberto algo que não esperava.
Keep moving forward, and if it's time to go, it's time.	Continue seguindo em frente, e se é hora de ir, é hora.
Well, I said I had.	Bem, disse que tinha.
Just like your land.	Assim como sua terra.
Also, his arm actions are not changed much by breathing.	Além disso, suas ações de braço não são muito alteradas pela respiração.
And that, well, that's just sick.	E isso, bem, isso é simplesmente doente.
At first, she tried to get some work.	No começo, ela tentou arranjar algum trabalho.
She certainly kept her word.	Certamente manteve sua palavra.
I will buy a new front door and door frame.	Vou comprar uma nova porta da frente e moldura da porta.
Must have caught him off guard.	Deve tê-lo apanhado com a guarda baixa.
There is no way to set the color.	Não há como definir a cor.
Near the edge.	Perto da borda.
Read after the jump.	Leia depois do salto.
Select a group of friends and play.	Selecione um grupo de amigos e jogue.
But he had less time for such thoughts every second.	Mas ele tinha menos tempo para tais pensamentos a cada segundo.
In the first eight.	Nos oito primeiros.
This ended up in the final cut of the film.	Isso acabou no corte final do filme.
I found this over the top.	Achei isso por cima.
They would practice and practice.	Eles iriam praticar e praticar.
You can see them, but you cannot understand them.	Você pode vê-los, mas não pode entendê-los.
Both men said yes, they would, if the president agreed.	Ambos os homens disseram que sim, que iriam, se o presidente concordasse.
I did just that.	Eu fiz exatamente isso.
However, we no longer want to have them at home, but outside.	No entanto, não queremos mais tê-los em casa, mas fora.
Not even death can separate love.	Nem a morte pode separar o amor.
Something is wrong with my breathing.	Algo está errado com minha respiração.
They are no longer in control.	Eles não estão mais no controle.
We can work with him soon.	Podemos trabalhar com ele em breve.
Win win win.	Ganha ganha ganha.
More description is provided in the manuscript.	Mais descrição é fornecida no manuscrito.
It's hard to go.	É difícil ir.
What she did to me.	O que ela fez comigo.
That was one of the reasons.	Esse foi um dos motivos.
Especially women like her.	Especialmente mulheres como ela.
Was he right.	Ele estava certo.
Certainly, they are not trying to make things difficult.	Certamente, eles não estão tentando dificultar as coisas.
For me, this is the most obvious aspect for teachers to consider.	Para mim, este é o aspecto mais óbvio para os professores considerarem.
I'll meet you later.	Eu vou me encontrar com você mais tarde.
He's eight years old.	Tem oito anos.
As soon as he turned his back, they were back.	Assim que ele virou as costas, eles estavam de volta.
This last aspect really surprised me.	Este último aspecto realmente me surpreendeu.
She was eating.	Ela estava comendo.
And this one is definitely suitable for the dinner table.	E este é definitivamente apropriado para a mesa de jantar.
Everywhere different tax rules.	Em todos os lugares diferentes regras fiscais.
The process takes one to two hours.	O processo leva de uma a duas horas.
In fact, it may seem like an impossible task.	Na verdade, pode parecer uma tarefa impossível.
The court ruling now says much the same thing.	A sentença do tribunal agora diz praticamente a mesma coisa.
Now they are in my hands.	Agora estão em minhas mãos.
He barely looked up.	Ele mal olhou para cima.
But then strange things were found in a big city.	Mas então coisas estranhas foram encontradas em uma cidade grande.
So he tried to verify this theory.	Então ele tentou verificar essa teoria.
Not like she was doing anything here, anyway.	Não como se ela estivesse fazendo alguma coisa aqui, de qualquer maneira.
Her mother was a great cook.	Sua mãe era uma ótima cozinheira.
I could barely control the dog.	Eu mal conseguia controlar o cachorro.
You don't have to work so hard.	Você não precisa trabalhar tanto.
I think about home.	Eu penso em casa.
Still not fast enough.	Ainda não rápido o suficiente.
I know she's trying to get me to change my thought patterns.	Eu sei que ela está tentando me fazer mudar meus padrões de pensamento.
They sit there and listen to the story.	Eles sentam lá e ouvem a história.
What brings us here is something quite different.	O que nos traz aqui é algo bem diferente.
So he was holding the baby, being really good with the baby.	Então ele estava segurando o bebê, sendo muito bom com o bebê.
The image is not ready for you.	A imagem não está pronta para você.
If not, add it.	Se não estiver, adicione-o.
I fell into bed, fully dressed and too tired to care.	Caí na cama, completamente vestida e cansada demais para me importar.
They can be anywhere and do the same thing.	Eles podem estar em qualquer lugar e fazer a mesma coisa.
Samples were analyzed immediately after collection.	As amostras foram analisadas imediatamente após a coleta.
A second finger.	Um segundo dedo.
I read the comment too quickly.	Li o comentário rápido demais.
I'm eating the snow and drinking your tears.	Estou comendo a neve e bebendo suas lágrimas.
The way you are now, the way inside you.	O jeito que você está agora, o caminho dentro de você.
Two eggs are taken at random.	Dois ovos são retirados ao acaso.
With this view we cannot agree.	Com esta visão não podemos concordar.
But when put into perspective, it makes perfect sense.	Mas quando colocado em perspectiva, faz todo o sentido.
And it looks kind of real.	E parece meio real.
She loved them completely, just like he did.	Ela os amava completamente, assim como ele.
All that sort of thing.	Todo esse tipo de coisa.
It's called white noise, or white sound.	É chamado de ruído branco, ou som branco.
You may find that you can't do it alone.	Você pode descobrir que você não pode fazer isso sozinho.
Add the chicken pieces in a single layer.	Adicione os pedaços de frango em uma única camada.
But we have a problem.	Mas temos um problema.
User mode.	Modo no usuário.
Fast forward to today.	Avanço rápido para hoje.
In fact, they can hurt you even more.	Na verdade, eles podem machucá-lo ainda mais.
He has his pleasure with the boys.	Ele tem seu prazer com os meninos.
He came here after killing them.	Ele veio aqui depois de matá-los.
And suddenly red.	E de repente o vermelho.
You were out of the picture at the time.	Você estava fora de cena na época.
The system says it's more closed than most.	O sistema diz que é mais fechado que a maioria.
Finally, the age range of our sample was relatively large.	Por fim, a faixa etária de nossa amostra foi relativamente grande.
It is much better compared to older models.	É muito melhor em relação aos modelos mais antigos.
At the right time the order came.	Em boa hora veio o pedido.
She saw the look on my face.	Ela viu o olhar no meu rosto.
In her heart, you know it's true.	Em seu coração, você sabe que é verdade.
Really short.	Realmente curto.
You and he still have a chance.	Você e ele ainda têm uma chance.
However, in many cases, no specific risk factors can be identified.	No entanto, em muitos casos, nenhum fator de risco específico pode ser identificado.
You really have amazing article material.	Você realmente tem material de artigo incrível.
Now you want to create an animal management system.	Agora você deseja criar um sistema de gerenciamento de animais.
I didn't even remember to get dressed.	Eu nem me lembrava de me vestir.
I moved the office.	Mudei o escritório.
And I dropped it and got an extreme response from them.	E eu deixei cair e obtive uma resposta extrema deles.
Ask how their day was.	Pergunte como foi o dia deles.
If so, you can think better of it.	Se assim for, você pode pensar melhor sobre isso.
She has friends here.	Ela tem amigos aqui.
So it was a little gift.	Então foi um pequeno presente.
If you know of any, remember to share.	Se souber de algum lembre-se de compartilhar.
And these effects are not limited to trade.	E esses efeitos não se limitam ao comércio.
You need to be constant.	Você precisa ser constante.
See it, and you are lost.	Veja-a, e você está perdido.
He nodded, taking it in.	Ele assentiu, absorvendo isso.
I love the challenge.	Eu amo o desafio.
You know it is.	Você sabe que é.
That's why we look outside to see our physical environment.	É por isso que olhamos para fora para ver o nosso ambiente físico.
Then they can play in an equal battle and show their skills.	Então eles podem jogar em uma batalha igual e mostrar suas habilidades.
It looked like a perfect place.	Parecia um lugar perfeito.
So there is a connection with the soul within and with others without.	Então, há uma conexão com a alma dentro e com os outros fora.
Animals had a purpose, and that purpose was to serve man.	Os animais tinham um propósito, e esse propósito era servir ao homem.
But my heart, my mind, my body could not withstand the conflict.	Mas meu coração, minha mente, meu corpo não suportaram o conflito.
She didn't tell them more than she could help.	Ela não lhes disse mais do que poderia ajudar.
Repeat on the other side.	Repita do outro lado.
There are other places within the app for this.	Existem outros lugares dentro do aplicativo para isso.
Technology is changing.	A tecnologia está mudando.
This was a god.	Este era um deus.
In fact, this is what the data shows.	De fato, é isso que os dados mostram.
And now she put herself in his hands.	E agora ela se colocou em suas mãos.
The defendant was again asked to leave, but he did not.	O réu foi novamente convidado a sair, mas ele não o fez.
However, we cannot.	No entanto, não podemos.
All measurements are consistent within errors.	Todas as medições são consistentes dentro dos erros.
You would like to do what you can.	Você gostaria de fazer o que puder.
More than that, it was a danger.	Mais do que isso, era um perigo.
I want her to follow her dreams.	Eu quero que ela siga seus sonhos.
He said he didn't like it anymore.	Ele disse que não gostava mais.
It is impossible to keep the weight down.	É impossível manter o peso baixo.
They are wild.	Eles são selvagens.
There was something in the way.	Havia algo no caminho.
You will see a lot of this.	Você vai ver muito disso.
There was something very interesting going on.	Havia algo muito interessante acontecendo.
So the basic argument is simple.	Então o argumento básico é simples.
Each year may be different from the previous year.	Cada ano pode ser diferente do ano anterior.
What happened was simple.	O que aconteceu foi simples.
No significant difference in expression was found.	Nenhuma diferença significativa na expressão foi encontrada.
Now the truck won't start.	Agora o caminhão não liga.
Maybe some.	Talvez alguns.
I couldn't go home.	Eu não podia ir para casa.
The night was not a success.	A noite não foi um sucesso.
You do this much better.	Você faz isso muito melhor.
Parts of him were broken.	Partes dele estavam quebradas.
I ask if he wants a quick ride.	Eu pergunto se ele quer um passeio rápido.
Of course, that would probably change history.	Claro, isso provavelmente mudaria a história.
And here's the best thing.	E aqui está a melhor coisa.
I was driving.	Eu estava dirigindo.
Watch this video for more good words.	Assista a este vídeo para mais boas palavras.
At least the kids will be safe.	Pelo menos as crianças estarão seguras.
Voting is giving up your own power.	Votar é abrir mão do próprio poder.
I wouldn't want to suggest something that didn't exist.	Eu não gostaria de sugerir algo que não existia.
There, she said it.	Pronto, ela disse isso.
You'll have to look elsewhere.	Você terá que procurar em outro lugar.
I was never able to.	Eu nunca consegui.
Had good jobs, but left the hall.	Teve bons empregos, mas saiu do corredor.
It is unknown if they found one.	Não se sabe se eles encontraram um.
Want something a little different for your family and friends.	Quer algo um pouco diferente para sua família e amigos.
Everything about it says money, but not much says class.	Tudo nele diz dinheiro, mas não muito diz classe.
The latter is not possible.	Este último não é possível.
Boys like that don't go after girls like you.	Garotos assim não vão atrás de garotas como você.
The play was about to begin.	A peça estava prestes a começar.
The sensation was the same on both sides of the line.	A sensação era a mesma em ambos os lados da linha.
One of the three options offered will likely suit your needs.	Uma das três opções oferecidas provavelmente atenderá às suas necessidades.
Sorry the image quality is so bad.	Desculpe a qualidade da imagem é tão ruim.
But get over it.	Mas supere isso.
You can do more with it.	Você pode fazer mais com ele.
They remain friends.	Eles continuam amigos.
This needs to be changed.	Isso precisa ser mudado.
Death from the one who had taken his love.	Morte a quem havia tomado seu amor.
This is done using this property.	Isso é feito usando esta propriedade.
I have to give the team credit for keeping me moving.	Eu tenho que dar crédito à equipe por me manter em movimento.
They call it something else.	Eles chamam de outra coisa.
Now they arrived by plane.	Agora eles chegaram de avião.
There is no reason for this to happen to you.	Não há nenhuma razão para que isso aconteça com você.
Maybe forever.	Talvez para sempre.
No one would ever understand me or believe me.	Ninguém jamais me entenderia, nem acreditaria em mim.
Nice walk at night or take your car to free parking.	Nice caminhada à noite ou levar o seu carro para estacionamento gratuito.
They took no further action.	Não tomaram mais nenhuma providência.
I just let them go.	Eu simplesmente os deixo ir.
This is the opposite of what actually works.	Isso é o oposto do que realmente funciona.
You can put your teeth in it.	Você pode colocar seus dentes nele.
I'm too busy to be the political type.	Estou muito ocupado para ser do tipo político.
She received a negative test result.	Ela recebeu um resultado negativo no teste.
In doing so, we provide even more evidence for our proposed process.	Ao fazê-lo, fornecemos ainda mais evidências para o nosso processo proposto.
To block it.	Para bloqueá-lo.
It was difficult to find the place.	Foi difícil encontrar o lugar.
Please be sure of your answer.	Por favor, tenha certeza de sua resposta.
It won't work anymore.	Não vai funcionar mais.
He thought he'd be back in ten days, he said.	Ele pensou que estaria de volta em dez dias, ele disse.
No serious late effects were observed.	Não foram observados efeitos tardios graves.
He wouldn't be home for another hour.	Ele não estaria em casa por mais uma hora.
They are our friends.	Eles são nossos amigos.
Tomorrow will be impossible.	Amanhã será impossível.
Find out how to do this.	Descubra como fazer isso.
The same thing happened as before.	Aconteceu a mesma coisa de antes.
Several mechanisms have been proposed.	Vários mecanismos têm sido propostos.
Welcome back to square one.	Bem-vindo de volta à estaca zero.
And you should know better.	E você deveria saber melhor.
You have a seat in it.	Você tem um assento nele.
So they have to go for the gold.	Então eles têm que ir para o ouro.
You saw it with the big vote, the primary vote.	Você viu isso com o grande voto, o voto primário.
There may be more, but there must be.	Pode haver mais, mas isso deve haver.
He's a lot of fun to work with.	Ele é muito divertido de trabalhar.
And finally, offer water again three times.	E, finalmente, ofereça água novamente três vezes.
And it's twice as fast.	E é duas vezes mais rápido.
After a moment, he got up and walked out the door.	Depois de um momento, ele se levantou e saiu pela porta.
Help your team to become better leaders and support them.	Ajude sua equipe a se tornar melhores líderes e apoie-os.
That we are sick because an illness is making us sick.	Que estamos doentes porque uma doença está nos deixando doentes.
Or, it may take more than five.	Ou, pode levar mais de cinco.
So we came to an agreement.	Então chegamos a um acordo.
You're not ready for that yet.	Você ainda não está pronto para isso.
This was nothing new.	Isso não era nada novo.
I had to tell her, but we hadn't spoken in months.	Eu tinha que dizer a ela, mas nós não conversávamos há meses.
He went in first.	Ele entrou primeiro.
They want to do it.	Eles querem fazê-lo.
Area e-mail me.	Área me e-mail.
But it's very cold and wet.	Mas está muito frio e úmido.
This works fine for us, but we ran into a problem.	Isso funciona bem para nós, mas nos deparamos com um problema.
Several clinical studies have been published on the subject.	Vários estudos clínicos foram publicados sobre o assunto.
There was no possibility of error.	Não havia possibilidade de erro.
Slightly different behavior though.	Comportamento um pouco diferente embora.
I stared at him for a long time in the store.	Fiquei olhando para ele por um bom tempo na loja.
He couldn't be sure.	Ele não podia ter certeza.
I'm just trying to protect myself.	Estou simplesmente tentando me proteger.
They knew me well enough now to understand me.	Eles me conheciam bem o suficiente agora para me entender.
It must be a part of a larger pattern.	Deve ser uma parte de um padrão maior.
There's a lot of good advice out there.	Tem muita dica boa por aí.
Go out and assemble your machine.	Saia e monte sua máquina.
I could see the ball better.	Pude ver melhor a bola.
Taking them as they rolled.	Tomando-os como eles rolavam.
He made others physically play for him.	Ele fez outros jogarem fisicamente para ele.
Sometimes we are very proud, other times we are very afraid.	Às vezes somos muito orgulhosos, outras vezes temos muito medo.
I work extremely hard.	Eu trabalho extremamente duro.
I see myself in her, and she in me.	Eu me vejo nela, e ela em mim.
He didn't hear anything.	Ele não ouviu nada.
Try to find something we can do together.	Tente encontrar algo que possamos fazer juntos.
He needs to separate it before he starts.	Ele precisa separá-lo antes de começar.
Most of them would need to start at a few companies.	A maioria deles precisaria começar em algumas empresas.
They are there because their friends are there.	Eles estão lá porque seus amigos estão lá.
Because he didn't have a weapon.	Porque ele não tinha arma.
He's crazy about it.	Ele é louco por isso.
It seems bad to be.	Parece ruim ser.
The city was completely closed.	A cidade foi completamente fechada.
Personal change happens when people change the way they think.	A mudança pessoal acontece quando as pessoas mudam a maneira como pensam.
Whatever you are.	O que quer que você seja.
As with the building materials themselves, there are multiple choices.	Assim como os materiais para a construção em si, existem múltiplas escolhas.
However, they refused to totally lose faith.	No entanto, eles se recusaram a perder totalmente a fé.
He didn't want a bed.	Ele não queria uma cama.
It's a great way to spend a winter's night.	É uma ótima maneira de passar uma noite de inverno.
You would do well to build it.	Você faria bem em construí-lo.
Use what you have and come to a game.	Use o que você tem e venha para uma partida.
He's incredibly cool.	Ele é incrivelmente legal.
This is how the human race develops.	É assim que a raça humana se desenvolve.
He pushed her and she fell.	Ele a empurrou e ela caiu.
Now that this is over, let me tell you how things are here.	Agora que isso acabou, deixe-me dizer como as coisas estão aqui.
Sometimes they are forced to leave.	Às vezes eles são forçados a sair.
They don't last long, however.	Eles não duram muito, no entanto.
He did an honest job.	Ele fez um trabalho honesto.
There isn't much choice.	Não há muita escolha.
She wasn't listening.	Ela não estava ouvindo.
The rest of them were out of sight.	O resto deles estava fora de vista.
I picked it up and held it in my hand.	Peguei-o e segurei-o na minha mão.
This concern, however, is not valid here.	Essa preocupação, no entanto, não é válida aqui.
And yours.	E os seus.
But his mother didn't want any of that.	Mas sua mãe não queria nada disso.
A lot of energy will be used to overthink any interaction.	Muita energia será usada para pensar demais em qualquer interação.
But the explanation came immediately.	Mas a explicação veio imediatamente.
Some guys were running for me before.	Alguns caras estavam executando para mim antes.
Everything just is.	Tudo simplesmente é.
However you look at it, there is only one conclusion.	De qualquer maneira que você olhe para isso, há apenas uma conclusão.
Hate most people.	Odeie a maioria das pessoas.
You have to read the small print.	Você tem que ler as letras pequenas.
If they talk to you, respond.	Se eles falarem com você, responda.
No plans were made, no discussion of the possibility.	Nenhum plano foi feito, nenhuma discussão sobre a possibilidade.
It's about your life and your dreams.	É sobre sua vida e seus sonhos.
It's hard work that makes things happen.	É o trabalho duro que faz as coisas acontecerem.
The boys stopped their games.	Os meninos pararam seus jogos.
However, its distribution is very limited.	No entanto, sua distribuição é muito limitada.
Your sister needs help.	Sua irmã precisa de ajuda.
Take care of her.	Cuide dela.
He brought them close.	Ele os trouxe para perto.
There was a lot of work to do.	Havia muito trabalho a fazer.
Wherever you look, it's there.	Para onde quer que você olhe, está lá.
I find it difficult to hear.	Acho difícil ouvir.
What we offer is education.	O que oferecemos é educação.
I mean, a year ago nobody wanted him.	Quero dizer, há um ano ninguém o queria.
Just as he could.	Assim como ele poderia.
Her car was still missing.	O carro dela ainda estava desaparecido.
The trees looked wrong, what he could see of them.	As árvores pareciam erradas, o que ele podia ver delas.
Well you can go.	Bem, você pode ir.
First, read a lot.	Primeiro, leia muito.
This agreement later disappeared.	Este acordo posteriormente desapareceu.
Maybe come back next year.	Talvez volte no ano que vem.
She has to shoot me.	Ela tem que atirar em mim.
I barely hear myself.	Eu mesmo mal ouço.
You left your mark.	Você deixou sua marca.
It helps ground her in what matters.	Ajuda a fundamentar ela no que importa.
We remember, you see.	Nós lembramos, você vê.
This condition is expected to continue in the coming days.	Espera-se que essa condição continue nos próximos dias.
In doing so, they took many years of my life.	Ao fazer isso, eles tiraram muitos anos da minha vida.
And too damn extreme.	E muito malditamente extremo.
This is not so.	Isso não é assim.
Look for a more detailed explanation coming.	Procure uma explicação mais detalhada chegando.
But none of them had an answer.	Mas nenhum deles teve uma resposta.
But she herself hadn't made a sound.	Mas ela mesma não tinha feito nenhum som.
Open the door.	Abra a porta.
Ask if they charge for this type of visit.	Pergunte se eles cobram por esse tipo de visita.
They are us.	Eles são nós.
And the stories continued to appear.	E as histórias continuaram a aparecer.
He still.	Ele ainda.
She says it's very beautiful.	Ela diz que é muito bonito.
He didn't miss the number of months on purpose.	Ele não errou o número de meses de propósito.
Maybe someone could use them.	Talvez alguém pudesse usá-los.
There are two reasons for this.	Há duas razões para isso.
This could work.	Isso poderia funcionar.
These are really good.	Esses são realmente bons.
Just move and build up a sweat.	Basta mover-se e construir um suor.
If you missed it for any reason.	Se você perdeu isso por qualquer motivo.
It's not even a simple thing.	Nem é uma coisa simples.
He never ran to meet his god.	Ele nunca correu para encontrar seu deus.
Here is an example of the code that doesn't work.	Aqui está um exemplo do código que não funciona.
This is Love.	Isso é amor.
There was nobody.	Não havia ninguém.
Nothing really useful was found inside.	Nada realmente útil foi encontrado dentro.
These findings are in agreement with previously published data.	Esses achados estão de acordo com dados publicados anteriormente.
Then the boys came in.	Então entrou os meninos.
He has only the love of success.	Ele tem apenas o amor do sucesso.
I loved her, you know, but she was crazy.	Eu a amava, você sabe, mas ela era louca.
It is the only program of its kind in the world.	É o único programa desse tipo no mundo.
Now this city is really empty.	Agora esta cidade está realmente vazia.
It is the past that tells us who we are.	É o passado que nos diz quem somos.
The ball is leaving your hand quickly.	A bola está saindo de sua mão rapidamente.
They must have prepared well for the trip.	Eles devem ter se preparado bem para a viagem.
I laugh too.	Eu ri também.
He is stable at the moment.	Ele está estável neste momento.
Your mind and your body.	Sua mente e seu corpo.
They cannot live with themselves when the lights are off.	Eles não podem viver consigo mesmos quando as luzes estão apagadas.
She took my hand.	Ela pegou minha mão.
This is the photo from their website.	Esta é a foto do site deles.
It was a terrible cost, but it was not without effect.	Foi um custo terrível, mas não foi sem efeito.
You will really see results quickly.	Você realmente verá os resultados rapidamente.
She took his hand.	Ela pegou a mão dele.
She survived the storm.	Sobreviveu à tempestade.
He would take the paper and do it in about two minutes.	Ele pegava o papel e fazia isso em cerca de dois minutos.
Anyway, we hope this has been a helpful guide.	De qualquer forma, esperamos que este tenha sido um guia útil.
Nothing he didn't expect to find.	Nada que ele não esperasse encontrar.
Now this is very bad.	Agora isso é muito ruim.
I liked her, mind you.	Eu gostava dela, veja bem.
It would end the era, which it did.	Acabaria com a era, o que aconteceu.
For clear error.	Para erro claro.
I just want you to know that it was an accident.	Só quero que saiba que foi um acidente.
I remember a little how business works.	Eu me lembro um pouco como os negócios funcionam.
The plaintiff then lay down on the seat and completed his work.	O queixoso, em seguida, deitou-se no assento e completou seu trabalho.
One running with lights.	Um correndo com luzes.
Everything is fresh, clean and new.	Tudo é fresco, limpo e novo.
He didn't have anyone.	Ele não tinha ninguém.
I measured it with the lead line.	Eu medi-lo com a linha de chumbo.
Okay, not exactly, but almost.	Ok, não exatamente, mas quase.
Not bad in the dark.	Nada mal no escuro.
I wasn't working at the time.	Eu não estava trabalhando na época.
Again, similar effects were seen in both cell lines.	Novamente, efeitos semelhantes foram observados em ambas as linhas celulares.
Only a few remained.	Apenas alguns permaneceram.
You left me a message.	Você me deixou uma mensagem.
He and his mother had an understanding.	Ele e sua mãe tinham um entendimento.
She was beautiful.	Ela estava linda.
In this case, he got the help he needed.	Neste caso, ele conseguiu a ajuda de que precisava.
Well, there might be one.	Bem, pode haver um.
He asked how he was.	Ele perguntou como ele estava.
Let's go to your right son.	Vamos ao seu filho certo.
I tried using the method below.	Eu tentei usar o método abaixo.
I don't know why he put up with me back then.	Não sei por que ele me aturava naquela época.
I saw her, she was with someone.	Eu a vi, ela estava com alguém.
Thought about it carefully.	Pensado sobre isso com cuidado.
The leaves were turning and would soon cover the ground.	As folhas estavam virando e logo cobririam o chão.
For telling the truth.	Por dizer a verdade.
She could never lose herself like that, and neither could her brothers.	Ela nunca poderia se perder assim, nem seus irmãos.
Whatever you do, don't vote.	Faça o que fizer, não vote.
I met him for the day.	Eu o conheci para o dia.
We were hoping to fill it with kids, but it never happened.	Esperávamos preenchê-lo com crianças, mas isso nunca aconteceu.
I would listen.	Eu ouviria.
Others came with the fall.	Outros vieram com a queda.
It is the most advanced for a mobile game to date.	É o mais avançado para um jogo para celular até hoje.
Is not true.	Não é verdade.
It was so much fun to hear which card you like best!.	Foi muito divertido ouvir qual cartão você gosta mais!.
Go to his house.	Vá para a casa dele.
You can speed up the process by doing several at a time.	Você pode acelerar o processo fazendo vários de cada vez.
My parents never understood why.	Meus pais nunca entenderam o porquê.
That's just stupid not to know.	Isso é simplesmente estúpido não saber.
We end up with less health.	Acabamos com menos saúde.
I don't care if it's slow.	Não me importo se for lento.
But perhaps such a thought never crossed his mind.	Mas talvez tal pensamento nunca tenha passado por sua cabeça.
I just need you to come and sign the papers.	Eu só preciso que você venha e assine os papéis.
She falls asleep again the minute they are at the finish line.	Ela adormece novamente no minuto em que eles estão na linha de chegada.
I pulled myself out of the dream.	Eu me puxei para fora do sonho.
I'm still in shock from this.	Ainda estou em choque com isso.
Another woman could have made another choice.	Outra mulher poderia ter feito outra escolha.
Such a machine can only produce one kind of object.	Tal máquina só pode produzir um tipo de objeto.
We usually do crazy things.	Geralmente fazemos coisas malucas.
New problems in general choice theory.	Novos problemas na teoria da escolha geral.
Several hours later, they tried again.	Várias horas depois, eles tentaram novamente.
I will go back there again.	Vou voltar lá novamente.
Very few people do this.	Pouquíssimas pessoas fazem isso.
He did it entirely on his own.	Ele fez isso inteiramente por conta própria.
I've never had so much fun in my entire life.	Eu nunca me diverti tanto em toda a minha vida.
For her, it took about a year.	Para ela, levou cerca de um ano.
The old woman gave no sign that she had heard.	A velha não deu sinal de que tinha ouvido.
This is often true.	Muitas vezes isso é verdade.
The current pattern at the time was broad and thick.	O padrão atual na época era amplo e espesso.
The difference, as the name implies, is the community piece.	A diferença, como o nome indica, é a peça comunitária.
We find ourselves with only one week left.	Encontramo-nos com apenas uma semana restante.
And a difference is made.	E uma diferença é feita.
I can't waste my time trying to get sick.	Não posso perder meu tempo tentando ficar doente.
Nothing could change that.	Nada poderia mudar isso.
I said this three times to myself.	Eu disse isso três vezes para mim mesmo.
We know this.	Nós sabemos isso.
I wasn't even close.	Eu não estava nem perto.
They came to bring food.	Eles vieram trazer comida.
You wanted to give me my freedom.	Você queria me dar minha liberdade.
I'll be here most of the time though.	Eu estarei aqui a maior parte do tempo, no entanto.
And and and and and rock.	E e e e e rock.
So I want you to know about this.	Então quero que você saiba sobre isso.
I know other people like that too.	Conheço outras pessoas assim também.
Definitely worth the time to read.	Definitivamente vale a pena o tempo para ler.
She used to visit their homes.	Ela costumava visitar suas casas.
We took a look around.	Demos uma olhada ao redor.
, a brief history of the group.	, um breve histórico do grupo.
Search.	Pesquise.
My father refused to change his plans.	Meu pai se recusou a mudar seus planos.
This post, like the previous one, is just a collection of photos.	Este post, como o anterior, é apenas uma coleção de fotos.
He continued playing despite injuries.	Ele continuou jogando, apesar das lesões.
You play a mind game.	Você joga um jogo mental.
No surprise, no.	Nenhuma surpresa, não.
what we were.	O que nós éramos.
This will reduce differences that may exist in the pattern.	Isso reduzirá as diferenças que podem existir no padrão.
You were honest with me.	Você foi honesto comigo.
They released the two children.	Eles soltaram as duas crianças.
Weird or very, very smart.	Estranho ou muito, muito inteligente.
I see no reason for this to change in the future.	Não vejo razão para que isso mude no futuro.
The police entered.	Os policiais entraram.
I found a whole new world of options.	Encontrei um novo mundo de opções.
There's no money.	Não há dinheiro.
Nothing looked familiar.	Nada parecia familiar.
Hold in the middle and push up a little.	Segure no meio e empurre um pouco para cima.
It was maybe, probably, the right thing to do.	Era talvez, provavelmente, a coisa certa a fazer.
Loud music and fights were often heard.	Música alta e brigas eram frequentemente ouvidas.
Again, he had never seen these clothes before.	Novamente, ele nunca tinha visto essas roupas antes.
He would put an end to it.	Ele colocaria um fim nisso.
So it looked like there was an opportunity there.	Então, parecia que havia uma oportunidade ali.
The school was out to get him.	A escola estava fora para pegá-lo.
It was very useful.	Foi muito útil.
This is difficult for me.	Isso é difícil para mim.
It wasn't just the things.	Não eram apenas as coisas.
Demand for new parts naturally increased.	A demanda por novas peças aumentou naturalmente.
The parts are also of good quality.	As peças também são de boa qualidade.
But first we will talk about other matters.	Mas primeiro falaremos de outros assuntos.
I'll wait at home with you and your mother until then.	Vou esperar em casa com você e sua mãe até lá.
It has nothing to do with me.	Não tem nada a ver comigo.
I felt it.	Eu senti isso.
He wouldn't mind the pain if that were the case.	Ele não se importaria com a dor se fosse esse o caso.
And he probably uses another name.	E ele provavelmente usa outro nome.
It's a process, and it can be a struggle.	É um processo, e pode ser uma luta.
They were now on a date, it seemed.	Eles estavam agora em um encontro, ao que parecia.
And that changes.	E isso muda.
Thanks, thanks for any help.	Obrigado, obrigado por qualquer ajuda.
It's okay to believe both.	Não há problema em acreditar em ambos.
This is consistent with other works.	Isso é consistente com outros trabalhos.
My friend was right.	Meu amigo estava certo.
I even tried a wish on the well.	Eu até tentei um desejo no poço.
I have to throw things away.	Eu tenho que jogar as coisas fora.
Go take a look around.	Vai dar uma olhada ao redor.
But there was another reason.	Mas havia outro motivo.
These issues can have serious security consequences.	Esses problemas podem ter sérias consequências de segurança.
The image below is my project.	A imagem abaixo é meu projeto.
Long time.	Muito tempo.
Its effect on healthy humans is unknown.	Seu efeito em humanos saudáveis ​​é desconhecido.
But you want to take it without a fight.	Mas você quer pegá-la sem lutar.
Authors can thus draw additional attention to their work.	Os autores podem, assim, chamar a atenção adicional para o seu trabalho.
There are three difficulty levels to choose from as well.	Existem três níveis de dificuldade para escolher também.
So first, them.	Então, primeiro, eles.
I don't really know much about how this works in practice.	Eu realmente não sei muito sobre como isso funciona na prática.
I just worked.	Eu apenas trabalhei.
We're past that.	Já passamos disso.
However, it shouldn't have to be that way.	No entanto, não deveria ter que ser assim.
For example, a truth from my perspective.	Por exemplo, uma verdade da minha perspectiva.
Then she started walking again.	Então ela começou a andar novamente.
I loved the idea.	Adorei a ideia.
You decide who is right.	Você decide quem está certo.
Giving a gift to the family is a great idea.	Dar um presente para a família é uma ótima ideia.
We're coming to see one of them.	Estamos vindo para ver um deles.
In my opinion.	Na minha opinião.
I needed a change.	Eu precisava de uma mudança.
Business users and above can make use of our telephone support.	Usuários empresariais e superiores podem fazer uso de nosso suporte por telefone.
Fans write to me.	Fãs escrevem para mim.
He didn't particularly try at first.	Ele não se esforçou particularmente em primeiro lugar.
The opposite corner of the room gives way.	O canto oposto da sala cede.
They have the bodies of trees.	Eles têm o corpo das árvores.
In most cases, temperature is the property of choice.	Na maioria dos casos, a temperatura é a propriedade escolhida.
We are only concerned with the effort to portray these conditions.	Estamos apenas preocupados com o esforço de retratar essas condições.
It's dangerous, of course.	É perigoso, claro.
This takes the fun out of the act.	Isso tira a diversão do ato.
I don't want to go back there.	Eu não quero voltar lá.
People talk big.	As pessoas falam grande.
Has anyone managed to do this?	Alguém já conseguiu fazer isso?.
He falls to the ground.	Ele cai no chão.
It is recommended for mothers after the child is born.	É recomendado para as mães após o nascimento da criança.
But she can't be sad.	Mas ela não pode ficar triste.
Your first love letter.	Sua primeira carta de amor.
Now, look at the third move mentioned earlier.	Agora, olhe para o terceiro movimento mencionado anteriormente.
I went first.	Eu fui primeiro.
Funny old world.	Velho mundo engraçado.
Well, look, don't worry.	Bem, olhe, não se preocupe.
But we culture.	Mas nós cultura.
She will save you.	Ela vai salvá-lo.
Her brother takes him outside every day to get some fresh air.	Seu irmão o leva para fora todos os dias para tomar ar fresco.
And he's going to be way ahead of the other leaders.	E ele vai estar muito à frente dos outros líderes.
Many things can happen.	Muitas coisas podem acontecer.
In any part of the treatment volume.	Em qualquer parte do volume de tratamento.
I took it to the next level.	Eu levei para o próximo nível.
No semblance of a country change.	Nenhuma aparência de uma mudança de país.
I didn't know her music.	Eu não conhecia a música dela.
My job is security and what we can do better.	Meu trabalho é segurança e o que podemos fazer melhor.
It is the key to a garden that no longer exists.	É a chave para um jardim que não existe mais.
I didn't hit anyone.	Eu não bati em ninguém.
And these were full of water.	E estes estavam cheios de água.
It really helps.	Isso realmente ajuda.
On both sides.	Em ambos os lados.
After a long silence, the man who had arrested him spoke up.	Depois de um longo silêncio, o homem que o havia prendido falou.
I could see my shoes.	Eu podia ver meus sapatos.
But that wasn't the reason, as he knew in his bones.	Mas essa não era a razão, como ele sabia em seus ossos.
At this rate, no one will believe we're involved.	Nesse ritmo, ninguém vai acreditar que estamos envolvidos.
The mind cannot follow it or be still to receive it.	A mente não pode segui-lo ou ficar quieta para recebê-lo.
Our code works fine for single images.	Nosso código funciona bem para imagens únicas.
My mind was paper thin.	Minha mente era fina como papel.
To put money into the movie.	Para colocar o dinheiro para o filme.
Not that he could remember.	Não que ele pudesse se lembrar.
Just try and have fun!.	Apenas tente e divirta-se!.
A place where he never sat.	Um lugar onde ele nunca se sentou.
Any help on this matter will be great.	Qualquer ajuda neste assunto será grande.
We were talking this morning about learning.	Estávamos conversando esta manhã sobre o aprendizado.
Assignment.	Tarefa.
Price whether you believe it or not, the numbers are the numbers.	Price quer acreditar ou não, os números são os números.
I haven't thought about her in years.	Não penso nela há anos.
She does not.	Ela não.
Go be a man.	Vá ser homem.
A very true.	Um muito verdadeiro.
You never know what brings you.	Você nunca sabe o que o traz.
But once you see it, it's hard to miss.	Mas uma vez que você vê, é difícil perder.
You are getting older.	Você esta envelhecendo.
I don't have time now.	Não tenho mais tempo agora.
Work can also be dangerous.	O trabalho também pode ser perigoso.
All available data were used for the primary analysis.	Todos os dados disponíveis foram usados ​​para a análise primária.
No patients died.	Nenhum paciente morreu.
The equipment they will need.	O equipamento que eles vão precisar.
It's like my whole value system has changed.	É como se todo o meu sistema de valores tivesse mudado.
I thought the approach was suitable for this project.	Achei que a abordagem era adequada para este projeto.
There are two details of particular note.	Há dois detalhes de nota particular.
She asked if there was anything she could do to help.	Ela perguntou se havia algo que ela pudesse fazer para ajudar.
We want to give everyone a quality product.	Queremos dar a todos um produto de qualidade.
There is nothing he will find.	Não há nada que ele vai encontrar.
Shit her.	Seu merdinha.
Neither you.	Nem você.
And we're talking five minutes of this shit.	E estamos falando de cinco minutos dessa merda.
Just click here.	Basta clicar aqui.
That was the worst of keeping three.	Isso foi o pior de manter três.
In my opinion, this is fair and natural.	Na minha opinião, isso é justo e natural.
Male sexual desire is something for men to enjoy.	O desejo sexual masculino é algo para os homens desfrutarem.
Obviously what she'd said had been difficult for her.	Obviamente o que ela disse tinha sido difícil para ela.
I can see a long way ahead, farther than any of you.	Eu posso ver um longo caminho à frente, mais longe do que qualquer um de vocês.
How can you pass this?.	Como você pode passar isso?.
She didn't do this on purpose.	Ela não fez isso de propósito.
Well and well.	Bem e bem.
We answered.	Nós respondemos.
Protect your homes and families.	Proteja suas casas e famílias.
I have the plans.	Eu tenho os planos.
He could feel a new stirring in the land.	Ele podia sentir uma nova agitação na terra.
I was thinking the wrong way.	Eu estava pensando da maneira errada.
That was amazing to help make it happen.	Isso foi incrível para ajudar a fazer acontecer.
Yes, maybe you are right.	Sim, talvez você esteja certo.
Your fear runs deeper.	Seu medo é mais profundo.
I don't usually name images.	Não costumo nomear imagens.
Guys, guys, guys.	Caras, caras, caras.
Personal and social responsibility for health.	Responsabilidade pessoal e social pela saúde.
We know a lot.	Nós sabemos muito.
I will work on it.	Eu vou trabalhar nisso.
I can't tell you why he's so good, but he is.	Eu não posso te dizer por que ele é tão bom, mas ele é.
He was very emotional.	Ele ficou muito emocionado.
I looked at the door.	Olhei para a porta.
People want to know how to save money or have better relationships.	As pessoas querem saber como economizar dinheiro ou ter melhores relacionamentos.
I need you to stop.	Preciso que você fique parado.
I have everything under control.	Tenho tudo sob controle.
Only it was a man.	Só que era um homem.
I'm not going back yet.	Eu não vou voltar ainda.
Or a stop.	Ou uma parada.
Addition is defined on the natural numbers first.	A adição é definida primeiro nos números naturais.
My master didn't know anyone who could help.	Meu mestre não conhecia ninguém que pudesse ajudar.
I get calls every year.	Recebo ligações todos os anos.
But the problem is that it seems to be worse at home.	Mas o problema é que parece ser pior em casa.
I had to do this.	Eu tive de fazer isto.
Yes, she was in the apartment.	Sim, ela estava no apartamento.
Things happen, then more things, then more things.	Coisas acontecem, depois mais coisas, depois mais coisas.
And she understood me.	E ela me entendeu.
So is the family.	Assim é a família.
It was my first fire coming after me.	Foi meu primeiro incêndio vindo atrás de mim.
It makes sense, really.	Faz sentido, realmente.
Because, of course, it wasn't.	Porque, claro, não era assim.
In his memory.	À memória dele.
If he had lived.	Se ele tivesse vivido.
You will feel safe.	Você vai se sentir seguro.
But tonight, something was wrong.	Mas esta noite, algo estava errado.
It's so popular.	É tão popular.
Others are excluded.	Outros são excluídos.
He hadn't moved.	Ele não havia se movido.
I need to know it's not her there.	Eu preciso saber que não é ela lá.
As a gift.	Como um presente.
Change of his will.	Sua mudança de vontade.
What you want is what really matters.	O que você quer é o que realmente importa.
The confusion of the situation causes problems.	A confusão da situação causa problemas.
She stopped, looking from one to the other.	Ela parou, olhando de um para o outro.
There was no sexual contact during this encounter.	Não houve contato sexual durante este encontro.
This starts a conversation.	Isso inicia uma conversa.
Very comfortable and works for its purpose.	Muito confortável e funciona para o seu propósito.
I tried everything.	Eu tentei de tudo.
I'm not stuck with this error.	Não estou preso a esse erro.
Data and message fees may apply.	Podem ser aplicadas taxas de dados e mensagens.
It was in her blood.	Estava no sangue dela.
I never saw her.	Eu nunca a vi.
More good news.	Mais boas notícias.
He saw the bodies.	Ele viu os corpos.
A perfect soul.	Uma alma perfeita.
Also, he is above his own rules.	Além disso, ele está acima de suas próprias regras.
But as we better understand the needs and wants of the gaming community.	Mas à medida que entendemos melhor as necessidades e desejos da comunidade de jogadores.
I agree.	Concordo.
No thought is stupid.	Nenhum pensamento é estúpido.
He extended his left hand.	Ele estendeu a mão esquerda.
One day she will be there.	Um dia ela estará lá.
The court found not.	O tribunal considerou que não.
A year later, my son is clean and doing well.	Um ano depois, meu filho está limpo e passando bem.
She was a little surprised that he recognized that too.	Ela estava um pouco surpresa que ele reconhecesse isso também.
He liked you.	Ele gostou de você.
Not on your own.	Não por conta própria.
It's a beautiful sight.	É uma bela visão.
They are not taking you.	Eles não estão levando você.
In the first half of the book, we get to know each character.	Na primeira metade do livro, conhecemos cada personagem.
Nothing new under the sun.	Nada de novo sob o sol.
Tell me the weird things.	Diga-me as coisas estranhas.
I wouldn't give you a name.	Eu não lhe daria um nome.
But that will be difficult to do.	Mas isso será difícil de fazer.
Based on their past medical history, these women had no medical problems.	Com base em seu histórico médico passado, essas mulheres não tinham problemas médicos.
Do we really need another one?.	Nós realmente precisamos de outro?.
And it's not over yet.	E ainda não acabou.
For older women, the issue is usually one of access.	Para as mulheres mais velhas, a questão geralmente está relacionada ao acesso.
Enjoyed an expensive education.	Desfrutou de uma educação cara.
It took eight years to build.	Levou oito anos para construir.
I've been waiting so long.	Eu tenho esperado tanto tempo.
That's different.	Isso é diferente.
When the record ended, it was quiet for a moment.	Quando o disco terminou, ficou quieto por um momento.
Facts and events can be complex.	Fatos e eventos podem ser complexos.
I looked back at the house.	Olhei de volta para a casa.
Which specific tool to use is less obvious.	Qual ferramenta específica usar é menos óbvia.
I did my best.	Eu dei o meu melhor.
If you find yourself doing lines by yourself and doing nothing.	Se você se encontra fazendo linhas sozinho e não fazendo nada.
This is my life.	Essa é a minha vida.
Most cases did not have a family doctor.	A maioria dos casos não tinha médico de família.
I wasn't going to give up.	Eu não ia desistir.
I don't want to make light of the situation.	Não quero fazer pouco caso da situação.
Everyone is free to participate.	Todos são livres para participar.
It wasn't very effective.	Não foi muito eficaz.
Learning this activity at camp is different.	Aprender esta atividade no acampamento é diferente.
Full details below.	Detalhes completos abaixo.
If something goes wrong.	Se algo der errado.
Everything you needed to be absolutely clean.	Tudo o que você precisava para estar absolutamente limpo.
He had a crew cut.	Ele tinha um corte à escovinha.
You cannot change it.	Você não pode mudá-lo.
It's not usually something you talk about with everyone.	Normalmente não é algo que você fala com todo mundo.
You'll be fine if you use this one.	Você vai ficar bem se você usar esse.
My only hope was that he would understand my tone.	Minha única esperança era que ele entendesse meu tom.
Let's not forget that he is playing for a contract this year.	Não vamos esquecer que ele está jogando por um contrato este ano.
But humans don't necessarily die.	Mas os humanos não morrem necessariamente.
It's not the best answer, but it's not bad.	Não é a melhor resposta, mas não é ruim.
We will never get over this.	Nós nunca vamos superar isso.
I used several methods to keep it in place with weight.	Eu usei vários métodos para mantê-lo no lugar com peso.
They used to like her.	Eles costumavam gostar dela.
You look.	Você parece.
In the context of the subject, it is wrong.	No contexto do assunto, está errado.
Just you two.	Só vocês dois.
And the wall behind that room too.	E a parede atrás daquela sala também.
This decision will affect your entire life.	Esta decisão afetará toda a sua vida.
Buy your own.	Compre o seu próprio.
This is one of our favorite times of the year.	Esta é uma das nossas épocas favoritas do ano.
They could do whatever they wanted.	Eles podiam fazer o que quisessem.
I closed my eyes for a second to clear my head.	Fechei os olhos por um segundo para limpar minha cabeça.
But don't expect me to wish you health and long life.	Mas não espere que eu lhe deseje saúde e vida longa.
The child can be found.	A criança pode ser encontrada.
Let's call him to account.	Vamos chamá-lo para prestar contas.
She taught at school for a while, then opened a tea shop.	Ela lecionou na escola por um tempo, depois abriu uma loja de chá.
Come on guys.	Vamos lá pessoal.
Everything you had to do.	Tudo o que você tinha que fazer.
He had the same story and dreams as before.	Ele tinha a mesma história e sonhos de antes.
Then came another ball, a drop.	Depois veio outra bola, um drop.
Perhaps by accident.	Talvez por acidente.
But we must remember that she did it.	Mas devemos lembrar que ela fez isso.
Go to another city.	Vá para outra cidade.
I could see it.	Eu podia vê-la.
That's not the plan.	Esse não é o plano.
I was sitting on the floor.	Eu estava sentado no chão.
Such events, apparently, are no longer in season.	Tais eventos, aparentemente, não estão mais na época.
Thank you, thank you, thank you, thank you.	Obrigado, obrigado, obrigado, obrigado.
There's nothing wrong with you.	Não há nada de errado com você.
Also, games can take a long time to complete.	Além disso, os jogos podem levar muito tempo para serem concluídos.
But we should look at my house now.	Mas devemos olhar para a minha casa agora.
He's not in their army.	Ele não está no exército deles.
However, no specific distribution pattern was observed.	No entanto, nenhum padrão específico de distribuição foi observado.
Without it, he cannot win.	Sem isso, não pode vencer.
You learn a lot from people like that.	Você aprende muito com pessoas assim.
We raised our families on the base.	Criamos nossas famílias na base.
We both like to make good food.	Nós dois gostamos de fazer boa comida.
My dogs are enough for me.	Meus cães são suficientes para mim.
He might as well be the only voice here.	Ele poderia muito bem ser a única voz aqui.
No, that wasn't good enough apparently.	Não, isso não era bom o suficiente aparentemente.
I had gotten used to this way of life.	Eu tinha me acostumado a esse modo de vida.
Call you that.	Chame você assim.
But to a better place.	Mas para um lugar melhor.
Don't be afraid to email me.	Não tenha medo de me enviar e-mail.
These are family issues.	São questões familiares.
They didn't have to agree with each other.	Eles não precisavam concordar um com o outro.
No details are known.	Nenhum detalhe é conhecido.
Then he pressed his.	Então ele pressionou o dele.
His people won.	Seu povo venceu.
That means they don't really expect us.	Isso significa que eles realmente não esperam de nós.
She stayed beside him.	Ficou ao lado dele.
And it's someone who is very familiar with the train.	E é alguém que está muito familiarizado com o trem.
They all did.	Todos eles fizeram.
And the education program.	E o programa de educação.
We could go on.	Poderíamos continuar.
But in his defense, his task was complicated.	Mas em sua defesa, sua tarefa era complicada.
He had to get out of this.	Ele tinha que sair dessa.
Interest has gone up a lot.	Os juros subiram muito.
Animals feel pain, just like us.	Os animais sentem dor, assim como nós.
In fact, they are quite fast.	Na verdade, eles são bastante rápidos.
In fact, even a simple one will require it.	Na verdade, mesmo um simples exigirá isso.
He wasn't full of conversation.	Ele não estava cheio de conversa.
Often, going public is the best choice for a growing business.	Muitas vezes, abrir o capital é a melhor escolha para um negócio em crescimento.
I looked at the others.	Olhei para os outros.
This is something special.	Isso é algo especial.
It only has date and time values.	Ele só tem valores de data e hora.
I will not repeat the answer.	Não vou repetir a resposta.
Going to bed.	Vou para a cama.
If you have one, good research will help you prove it!.	Se você tiver um, uma boa pesquisa o ajudará a prová-lo!.
Didn't see it coming.	Não viu isso chegando.
No body sign.	Nenhum sinal do corpo.
The two had been in a relationship for about five years.	Os dois mantinham um relacionamento há cerca de cinco anos.
Many come and go.	Muitos vêm e vão.
Create a new project.	Crie um novo projeto.
Not in terms of real life impact anyway.	Não em termos de impacto na vida real de qualquer maneira.
I didn't want to look away.	Eu não queria desviar o olhar.
It took about half of its life to complete.	Levou cerca de metade de sua vida para ser concluído.
It is not good enough that the waste is taken out.	Não é bom o suficiente que os resíduos sejam retirados.
Sometimes guys just lose and crash.	Às vezes, os caras simplesmente perdem e batem.
I just wanted to walk.	Eu só queria andar.
Those are the main steps.	Esses são os passos principais.
Maybe you should think about having your own family.	Talvez você devesse pensar em ter sua própria família.
Don't worry if it looks a little thin.	Não se preocupe se parecer um pouco fino.
Maybe very good.	Talvez muito bom.
I started reading this kind of stuff on the road.	Comecei a ler esse tipo de coisa na estrada.
Then accept.	Então aceite.
I was there for him and I gave him the correct answers.	Eu estava lá para ele e lhe dei as respostas corretas.
And in the end, they lost and were ordered to leave.	E no final, eles perderam e receberam ordens para sair.
Every page must contain them.	Cada página deve contê-los.
It's just not common.	Só não é comum.
Let's be clear about what we mean.	Sejamos claros sobre o que queremos dizer.
But it's not like that.	Mas não é assim.
The good news is that this will go away.	A boa notícia é que isso vai embora.
Hit it, hit it.	Acerte, acerte.
With issues of concern.	Com questões de preocupação.
But of course my family continued.	Mas é claro que minha família continuou.
This method is truly the best of the best.	Este método é realmente o melhor dos melhores.
Only the stars remained.	Apenas as estrelas permaneceram.
And this man was a teacher.	E este homem era um professor.
I need to feel the salt water.	Eu preciso sentir a água salgada.
And more than that, it was the truth.	E mais do que isso, era a verdade.
Or so it seemed to me then.	Ou assim me pareceu então.
His character was well known to him.	Seu personagem era bem conhecido por ele.
They are often very poor.	Muitas vezes são muito pobres.
A response to a thought or word.	Uma resposta a um pensamento ou palavra.
He couldn't be in love with a human.	Ele não podia estar apaixonado por um humano.
No statistical differences were observed between the three different media.	Não foram observadas diferenças estatísticas entre os três meios diferentes.
It is highly personal and depends on many factors.	É altamente pessoal e depende de muitos fatores.
I created this blog to practice writing.	Criei este blog para praticar a escrita.
You can make minor changes if you think your text will have.	Você pode fazer pequenas alterações se achar que seu texto terá.
They solve your problems.	Eles resolvem seus problemas.
After that, everything changed.	Depois disso, tudo mudou.
Please have a look at this answer.	Por favor, dê uma olhada nesta resposta.
You will help me.	Você irá me ajudar.
He said he was happy.	Ele disse que estava feliz.
But this is not the case.	Mas esse não é o caso.
When his breakfast arrived, he finally fell silent.	Quando seu café da manhã chegou, ele finalmente se calou.
So he could put his plan into action.	Assim, ele poderia colocar seu plano em ação.
We sat down.	Nós nos sentamos.
You died badly for it.	Você morreu mal por isso.
She didn't need to worry.	Ela não precisava se preocupar.
You can enter one or more samples.	Você pode digitar uma ou mais amostras.
You will end up dead.	Você vai acabar morto.
What will you need, girl.	O que você vai precisar, garota.
Both have continued to make music ever since.	Ambos continuaram a fazer música desde então.
Imagine saying that in your last interview.	Imagine dizer isso na sua última entrevista.
It can look great and doesn't require a lot of detail.	Pode parecer ótimo e não requer muitos detalhes.
Back with their families.	De volta com suas famílias.
It is not often passed from one person to another.	Não é muitas vezes passado de uma pessoa para outra.
But that probably wasn't going to happen.	Mas isso provavelmente não iria acontecer.
I never worried.	Eu nunca me preocupei.
Dark hair and eyes.	Cabelos e olhos escuros.
And she does, in a voice that is no longer hers.	E ela o faz, com uma voz que não é mais dela.
They're rich.	Eles são ricos.
He made people laugh and he loved life.	Ele fazia as pessoas rirem e amava a vida.
They would return two days later.	Voltariam dois dias depois.
Every other day for three weeks.	A cada dois dias durante três semanas.
But she was his alone.	Mas ela era só dele.
So he made up his mind.	Então ele se decidiu.
More often than you think.	Mais frequentemente do que você pensa.
So far you are doing an excellent job with me.	Até agora você está fazendo um excelente trabalho comigo.
They have a lot of free time.	Eles têm muito tempo livre.
Win in the middle, win the game.	Ganhe no meio, ganhe o jogo.
Let's make this clear.	Vamos deixar isso claro.
But play it safe.	Mas jogue pelo seguro.
It's my first class.	É minha primeira aula.
Only measures relevant to current research are reported.	Apenas as medidas relevantes para a pesquisa atual são relatadas.
It's your choice.	A escolha é sua.
The application has separate costs.	A aplicação tem custos separados.
Try it out if necessary.	Experimente se necessário.
I am in a position to recommend you.	Estou em condições de recomendar você.
Two years of silence.	Dois anos de silêncio.
This was true until very recently.	Isso era verdade até muito recentemente.
Once down, that was the end of it.	Uma vez para baixo, esse foi o seu fim.
No social security card.	Sem cartão de segurança social.
For a thin man.	Para um homem magro.
I think they needed someone to set them up.	Acho que eles precisavam de alguém para configurá-los.
Children should never eat while walking.	As crianças nunca devem comer enquanto caminham.
Better make sure you work while you can.	Melhor se certificar de trabalhar enquanto pode.
Well, now might be the right time to launch that instant.	Bem, agora pode ser o momento certo para lançar esse instante.
All good things are worth the wait for sure!.	Todas as coisas boas valem a pena esperar, com certeza!.
I think it's true, every dog ​​has its day.	Acho que é verdade, todo cachorro tem seu dia.
I struggle to explain this fully.	Eu me esforço para explicar isso completamente.
Leaves are falling everywhere.	As folhas estão caindo por toda parte.
And this is.	E este é.
The sky was clear and the sun an intense red.	O céu estava claro e o sol de um vermelho intenso.
He had to move.	Ele teve que se mover.
The update is running based on the message.	A atualização está sendo executada com base na mensagem.
Some of them do.	Alguns deles fazem.
Luck was with us.	A sorte estava conosco.
Click here to read the full article.	Clique aqui para ler o artigo completo.
You lost some on your neck.	Você perdeu alguns em seu pescoço.
A game of death, if you will.	Um jogo de morte, se quiser.
She was good at this sort of thing.	Ela era boa nesse tipo de coisa.
Even if they didn't mean it.	Mesmo que eles não quisessem dizer isso.
The work is dangerous and at least two workers have died.	O trabalho é perigoso e pelo menos dois trabalhadores morreram.
They might as well fight it at trial.	Eles podem muito bem lutar contra isso no julgamento.
I saw red.	Eu vi vermelho.
It gave him hope.	Isso lhe deu esperança.
One never tries to control the other.	Um não tenta controlar o outro nunca.
I have a problem.	Eu tenho um problema.
It is the location of the city hall.	É a localização da prefeitura.
They came here looking.	Eles vieram aqui procurando.
I had followed up with something.	Eu tinha seguido com alguma coisa.
He just wants to win.	Ele só quer ganhar.
Or we don't have time to enjoy them.	Ou não temos tempo para apreciá-los.
We appreciate your service.	Agradecemos seu serviço.
I heard your name.	Eu ouvi seu nome.
Put me on a talk show.	Coloque-me em um talk show.
Only to return in spirit form.	Apenas para retornar em forma de espírito.
These are serious choices.	São escolhas sérias.
Oh, that's cool.	Oh, isso é legal.
In general, it is very different.	Em geral, é muito diferente.
I bring my face closer to his.	Aproximo meu rosto do dele.
You never did.	Você nunca fez.
Any mother of a daughter needs to read this book.	Qualquer mãe de filha precisa ler este livro.
I was the kid who was never going to do any good.	Eu era o garoto que nunca ia fazer nada de bom.
People disappear.	As pessoas desaparecem.
Today is going to be weird.	Hoje vai ser estranho.
Nothing surprised her anymore.	Nada mais a surpreendia.
Think about it though.	Pense nisso, no entanto.
He doesn't mind getting caught.	Ele não se importa em ser pego.
His face was fixed on his work.	Seu rosto estava fixo em seu trabalho.
It's too late.	Agora é tarde demais.
And if that was the case, fine.	E se fosse esse o caso, tudo bem.
They are a company.	Eles são uma empresa.
She carried better.	Ela carregou melhor.
That was the main key for this game.	Essa foi a chave principal para este jogo.
It could take us years.	Pode levar-nos anos.
At least half the fun of this beer is the smell.	Pelo menos metade da diversão desta cerveja é o cheiro.
I had no desire for them.	Eu não tinha nenhum desejo por eles.
Something in my heart feels like it's opening.	Algo no meu coração parece que está se abrindo.
We play at being girl soldiers.	Brincamos de ser garotas-soldados.
We played like the band never broke up.'	Tocamos como se a banda nunca tivesse se separado'.
account of	Conta do.
Go be a person who has a healthy lunch.	Vá ser uma pessoa que tem um almoço saudável.
His strength was incredible.	Sua força era incrível.
Or if the girls had been one instead of two.	Ou se as meninas tivessem sido uma em vez de duas.
In many ways, we live in fear of what will happen next.	De muitas maneiras, vivemos com medo do que acontecerá a seguir.
Doctor.	Médico.
I was fifteen weeks.	Eu estava com quinze semanas.
Also, she was happy and the laughter was close to the surface.	Além disso, ela estava feliz e a risada estava perto da superfície.
I don't think it's the best idea to tell her.	Não acho que seja a melhor ideia contar a ela.
ill will.	Má vontade.
Individual patient condition.	Condição individual do paciente.
It's a daily routine.	É uma rotina diária.
I couldn't answer that.	Eu não poderia responder isso.
I wasn't going to tell him that.	Eu não ia dizer isso a ele.
That's my plan for this weekend at least.	Esse é o meu plano para este fim de semana, pelo menos.
But let it go.	Mas deixe isso passar.
She had given him her reasons.	Ela havia lhe dado suas razões.
Great, just perfect.	Ótimo, simplesmente perfeito.
I knew the answer, but it felt good to say it.	Eu sabia a resposta, mas era bom dizê-la.
I tried everything.	Eu tentei tudo.
This method you can see below.	Este método você pode ver abaixo.
That's what I came back to.	Era para isso que voltava.
I will wait awake.	vou esperar acordado.
We were sure of you.	Nós tínhamos certeza de você.
It's good to have you here.	É bom ter você aqui.
I never thought about it at the time.	Eu nunca pensei sobre isso na época.
First it becomes relevant.	Primeiro torna-se relevante.
I recommend!.	Eu recomendo!.
Something felt strange about the group of people in front of me.	Algo parecia estranho no grupo de pessoas na minha frente.
I felt that end.	Eu senti esse fim.
This makes sense, of course.	Isso faz sentido, é claro.
I just wanted to get this over with.	Eu simplesmente queria acabar com isso.
I didn't feel the fresh sea air.	Não senti o ar fresco do mar.
He is now fighting for his freedom.	Ele está lutando agora por sua liberdade.
herself to enter.	Ela mesma para entrar.
Read my entire review to find out why.	Leia todo o meu comentário para descobrir o porquê.
I will do it again.	Vou fazer isso de novo.
It certainly took less time.	Certamente levou menos tempo.
His voice was calm.	Sua voz estava calma.
There's no need to mention his name.	Não há necessidade de mencionar o nome dele.
This change must have taken place in the hospital.	Essa mudança deve ter ocorrido no hospital.
But he's cool with it.	Mas ele é legal com isso.
Products that people were making up.	Produtos que as pessoas estavam inventando.
I have never taken birth control because it makes me sick.	Eu nunca tomei anticoncepcional porque me deixa doente.
And blood on your shoes.	E sangue em seus sapatos.
Someone who can take care of himself.	Alguém que pode cuidar de si mesmo.
Keep your eyes here.	Mantenha seus olhos aqui.
Give the object room to move.	Dê espaço para o objeto se mover.
We were all of one thought and one action.	Todos nós éramos de um pensamento e uma ação.
If he could find out when the sun was up.	Se ele pudesse descobrir quando o sol estava alto.
They stayed behind those doors and never opened in my house.	Eles ficaram atrás dessas portas e nunca abriram na minha casa.
However, it should have been expected.	No entanto, deveria ter sido esperado.
First, you lose your ball.	Primeiro, você perde sua bola.
I would love to do something with the guys.	Eu adoraria fazer algo com os caras.
They do not want.	Eles não querem.
And stayed for five minutes.	E ficou uns cinco minutos.
Both sides win, but one side usually gets more than the other.	Ambos os lados ganham, mas um lado geralmente recebe mais do que o outro.
He pushed us out of the way at the last second.	Ele nos empurrou para fora do caminho no último segundo.
But sometimes what you can do is create your own path.	Mas às vezes o que você pode fazer é criar seu próprio caminho.
So the constant in front must be real.	Portanto, a constante na frente deve ser real.
I caught him where he was.	Peguei ele onde ele estava.
The media took this little thing and made it a big thing.	A mídia pegou essa pequena coisa e fez uma grande coisa.
We have each other's backs.	Nós temos as costas um do outro.
That's not likely.	Isso não é provável.
I think you will laugh at yourself as you read this book.	Acho que você vai rir de si mesmo ao ler este livro.
It was too long.	Foi muito longo.
Usually, silence was his friend.	Normalmente, o silêncio era seu amigo.
The paper is placed on the bottom plate.	O papel é colocado na placa inferior.
You are lucky to be here tonight.	Você tem sorte de estar aqui esta noite.
I have no soul.	Eu não tenho alma.
He doesn't know in advance what he's doing.	Ele não sabe de antemão o que está fazendo.
Unfortunately, the patient died as a result of her condition.	Infelizmente, a paciente faleceu em decorrência de sua condição.
The service is really amazing to get apparently now.	O serviço é realmente incrível para obter aparentemente agora.
She'd felt that way since day one.	Ela se sentia assim desde o primeiro dia.
That will give us two dollars.	Isso nos dará dois dólares.
If there are any errors, correct me.	Se houver algum erro, corrija-me.
Months of planning and effort went into its elaboration.	Meses de planejamento e esforço foram gastos em sua elaboração.
The two old men looked at each other seriously.	Os dois velhos se entreolharam seriamente.
Five stars would be beautiful, but you do it yourself.	Cinco estrelas seria lindo, mas você faz você.
Three times a night is too much.	Três vezes por noite é demais.
I'm sure more books will come.	Tenho certeza que mais livros virão.
And they really explained it to me.	E eles realmente me explicaram.
I'm glad you enjoy reading it.	Fico feliz que goste de lê-lo.
And, friend, we've got you covered.	E, amigo, nós temos você coberto.
It wasn't even a success.	Nem foi um sucesso.
I take back what I said.	Retiro o que eu disse.
It just has to be between the same hours.	Só tem que ser entre as mesmas horas.
And for them, in error.	E por eles, em erro.
He let me go home instead of taking me to the store.	Ele me deixou ir para casa em vez de me levar para a loja.
It is not possible to stop image review, except to turn off the camera.	Não é possível parar a revisão da imagem, exceto para desligar a câmera.
They love each other.	Eles se amam.
But it imposed itself on me nonetheless.	Mas isso se impôs a mim, no entanto.
The laws are different in each state.	As leis são diferentes em cada estado.
The bottom background is the default dark background.	O fundo inferior é o fundo escuro padrão.
Maybe it would open tomorrow.	Talvez ela abrisse amanhã.
Maybe I could write.	Talvez eu pudesse escrever.
We should be concerned about these activities.	Devemos nos preocupar com essas atividades.
There is no secondary school.	Não há escola secundária.
The water covered him completely.	A água o cobriu completamente.
You don't give a damn about my safety.	Você não dá a mínima para a minha segurança.
You will be locked up.	Você ficará trancado.
Read about how the symptoms are similar.	Leia sobre como os sintomas são semelhantes.
None of these efforts were successful.	Nenhum desses esforços foi bem sucedido.
Not that he didn't have features.	Não que ele não tivesse feições.
The note said.	A nota dizia.
His heart was down, very heavy.	Seu coração estava para baixo, muito pesado.
They did the opposite.	Eles fizeram o contrário.
Something seems wrong here.	Algo parece errado aqui.
You get over it, of course, and get on with your life.	Você supera isso, é claro, e segue com sua vida.
Sometimes even deep thoughts.	Às vezes até pensamentos profundos.
And most companies have done these things.	E a maioria das empresas fez essas coisas.
This is my opinion anyway.	Esta é a minha opinião de qualquer maneira.
So far, mostly men are affected.	Até agora, principalmente os homens são afetados.
But when he tried to sit up, nothing happened.	Mas quando ele tentou se sentar, nada aconteceu.
What is said is said completely.	O que é dito é dito completamente.
No need to break the bank.	Não precisa quebrar o banco.
He did the duty of a soldier.	Cumpriu o dever de um soldado.
It made me feel good.	Isso me fez sentir bem.
He loved that ship.	Ele amava aquele navio.
A friend can let me down, but not an enemy.	Um amigo pode me decepcionar, mas não um inimigo.
Wherever you turned, there were the memories.	Para onde quer que você virasse, havia as memórias.
The smile died as he looked away.	O sorriso morreu quando ele olhou para o outro lado.
There was no hope, he said.	Não havia esperança, disse ele.
I have one in my apartment.	Eu tenho um no meu apartamento.
You don't believe in anything.	Você não acredita em nada.
But it will happen anyway.	Mas vai acontecer de qualquer maneira.
And I could go on and on.	E eu poderia continuar e continuar.
After a few years, something changes.	Depois de alguns anos, algo muda.
Let him be.	Deixe-o ser.
I don't know if this can be done.	Não sei se isso pode ser feito.
I need you here.	Preciso de você aqui.
Your mother was right.	Sua mãe estava certa.
One example was his observations of plans used in medical practice.	Um exemplo foram suas observações de planos usados ​​na prática médica.
This is the stuff you want.	Este é o material que você quer.
However, they are known in some cases.	No entanto, eles são conhecidos em alguns casos.
This solution, however, causes the following problem.	Essa solução, no entanto, causa o seguinte problema.
He didn't bring a light.	Ele não trouxe uma luz.
For his whole life, and for the rest of his.	Por toda a vida dele, e pelo resto da sua.
After a few moments, she stopped the equipment.	Depois de alguns momentos, ela parou o equipamento.
I had never completed a race of any length.	Eu nunca tinha completado uma corrida de qualquer comprimento.
See photo below.	Veja foto abaixo.
There were no new schools.	Não havia novas escolas.
The complaint is general.	A reclamação é geral.
You must be proud of everything.	Você deve se orgulhar de tudo.
I've had enough of being the bad guy.	Eu tive o suficiente de ser o cara mau.
I caused the problem.	Eu causei o problema.
They would never be heard from again.	Eles nunca mais seriam ouvidos.
In this post.	Nesta postagem.
I love my home.	Eu amo meu lar.
It was over.	Tinha acabado.
He's careful, considerate.	Ele é cuidadoso, considerado.
That's the only real difference.	Essa é a única diferença real.
They think they came from the sun.	Eles pensam que vieram do sol.
Let's say in twenty or thirty years.	Digamos em vinte ou trinta anos.
I was getting old very fast.	Estava ficando velho muito rápido.
Your enemy will die.	Seu inimigo vai morrer.
I have to try anyway, maybe the rain will put off.	Eu tenho que tentar de qualquer maneira, talvez a chuva adie.
I hope it's the same in your country too.	Espero que seja o mesmo em seu país também.
It is found only in plants.	É encontrado apenas em plantas.
On the river bank.	Na margem do rio.
But everything is fine.	Mas tudo bem.
I thought you'd be interested in knowing.	Achei que você estaria interessado em saber.
It's your way of showing your true character.	É sua maneira de mostrar seu verdadeiro caráter.
It's an amazing place to work.	É um lugar incrível para trabalhar.
There's no reason to remember something he's glad he can't remember.	Não há razão para se lembrar de algo que ele está feliz por não conseguir lembrar.
It was rather something that put everything together in a certain way.	Era antes algo que colocava tudo junto de uma certa maneira.
But something had happened.	Mas algo havia acontecido.
I hate to see how he's changed.	Eu odeio ver como ele mudou.
Nothing else is wanted.	Nada mais é desejado.
And that worked for me.	E isso funcionou para mim.
This is my biggest, probably.	Esse é o meu maior, provavelmente.
You will see how they saw it.	Você vai ver como eles viram.
A new life.	Uma nova vida.
He is not forced to play cards during this phase.	Ele não é forçado a jogar cartas durante esta fase.
However, progress can be difficult.	No entanto, o progresso pode ser difícil.
You were here.	Você estava aqui.
Oh, she wants you and Daddy to spend the night and dinner.	Oh, ela quer que você e o papai passem a noite e o jantar.
It was here that she found herself.	Foi aqui que ela se encontrou.
He had watched.	Ele tinha assistido.
Many research studies have found this to be the case.	Muitos estudos de pesquisa descobriram que esse é o caso.
But there are many other ways to find it there.	Mas há muitos outros meios de encontrar lá.
You think through the evidence against that claim.	Você pensa através das evidências contra essa afirmação.
He has two choices.	Ele tem duas escolhas.
But you weren't specific.	Mas você não foi específico.
You see, it's mine.	Você vê, é meu.
He must get out of here, and he can't take care of himself.	Ele deve sair daqui, e ele não pode cuidar de si mesmo.
We call it.	Nós chamamos isso.
But not soon.	Mas não em breve.
I like the pressure.	Eu gosto da pressão.
No additional samples were collected.	Nenhuma amostra adicional foi coletada.
Clearly, he and those with him need to do more.	Claramente, ele e aqueles com ele precisam fazer mais.
But we still needed the ball and fast.	Mas ainda precisávamos da bola e rápido.
Which, she noted, they had.	O que, ela observou, eles tinham.
Don't worry about it and let it go.	Não se preocupe com isso e deixe-o ir.
But she didn't look pleased to see him.	Mas ela não parecia satisfeita em vê-lo.
The staff is very friendly and helpful.	A equipe é muito amigável e prestativa.
And your dog.	E seu cachorro.
But they can be lived.	Mas eles podem ser vividos.
The future had survived.	O futuro havia sobrevivido.
She was sitting looking at a book.	Ela estava sentada olhando para um livro.
A few days at least.	Alguns dias pelo menos.
If only they realized he had this wonderful gift for them.	Se ao menos eles percebessem que ele tinha esse presente maravilhoso para eles.
I love working at the library.	Adoro trabalhar na biblioteca.
The next result shows that this is not possible.	O próximo resultado mostra que isso não é possível.
He had suffered the loss of family, property, and health.	Ele havia sofrido a perda da família, da propriedade e da saúde.
These are described with examples below.	Estes são descritos com exemplos abaixo.
I keep putting them in the wrong place.	Eu continuo colocando-os no lugar errado.
We had the chance to do that.	Tivemos a chance de fazer isso.
In fact, you met her at my store.	Na verdade, você a conheceu na minha loja.
There are many examples of this.	Há muitos exemplos disso.
Your marriage, your job, your family.	Seu casamento, seu trabalho, sua família.
I really couldn't learn any more, shut up there.	Eu realmente não poderia aprender mais nada, cale a boca lá.
They come from within.	Eles vêm de dentro.
Resistance can then be used to measure this property.	A resistência pode então ser usada para medir essa propriedade.
She still had.	Ela ainda tinha.
On our side were only the dead.	Do nosso lado restavam apenas os mortos.
Their services are not cheap.	Seus serviços não são baratos.
That's where my mind takes a turn.	É aí que minha mente dá uma guinada.
This we must not and will not do.	Isso não devemos e não faremos.
Taking my time.	Tomando-me tempo.
That's not on your mind.	Isso não está em sua mente.
It is quite easy to use and with good results.	É bastante fácil de usar e com bons resultados.
That was my conversation.	Essa foi a minha conversa.
Each point is an individual sample.	Cada ponto é uma amostra individual.
It was very difficult for me.	Foi muito difícil para mim.
Keep going up to get back to that good feeling again.	Continue subindo para voltar a essa sensação bem novamente.
What is this place.	O que é este lugar.
I'll tell you what it's like and what's on my mind.	Vou dizer como é e o que está em minha mente.
I am not him.	Eu não sou ele.
The ship was completed the following year.	O navio foi concluído no ano seguinte.
But please don't ask me to sleep with you.	Mas, por favor, não me peça para dormir com você.
You have to have some training.	Você tem que ter algum treinamento.
It was nice to see the sun.	Foi bom ver o sol.
It felt so real.	Parecia tão real.
I'm so happy to have my kids.	Estou tão feliz por ter meus filhos.
It's not like we're together.	Não é como se estivéssemos juntos.
Nothing was found.	Nada foi encontrado.
Two men who were there left us information.	Dois homens que estavam nos deixaram informações.
I will show you later.	Eu vou te mostrar mais tarde.
However, this is not quite the case.	No entanto, este não é bem o caso.
I can't wait to see what you've decided.	Mal posso esperar para ver o que você decidiu.
Nobody ended up doing what they really wanted to do.	Ninguém acabou fazendo o que realmente queria fazer.
He's still having his best season.	Ele ainda está tendo sua melhor temporada.
And if you're not making money, it doesn't make sense.	E se você não está ganhando dinheiro, não faz sentido.
Record this and see later.	Grave isso e veja depois.
It's good for the city.	É bom para a cidade.
Her dream came true.	O sonho dela se tornou realidade.
That's my opinion.	Essa é minha opinião.
The first is the small sample size.	O primeiro é o pequeno tamanho da amostra.
If any of them stay, then great.	Se algum deles ficar, então ótimo.
We have a chance at this.	Temos uma chance nisso.
There was a child involved.	Havia uma criança envolvida.
It must be true.	Deve ser verdade.
It's not good anymore.	Já não está bem.
But his online fans didn't know or care about it.	Mas seus fãs online não sabiam ou se importavam com isso.
Then the next, and the next.	Então o próximo, e o próximo.
Everyone has a valuable job.	Todo mundo tem um trabalho valioso.
Both didn't help.	Ambos não ajudaram.
Therefore, they were excluded from our study.	Portanto, eles foram excluídos do nosso estudo.
There are several ways that having children will lower your tax bill.	Existem várias maneiras pelas quais ter filhos reduzirá sua conta de impostos.
The good old days.	Os bons velhos tempos.
The physical education teachers from each school took the measurements.	Os professores de educação física de cada escola fizeram as medições.
This is a good house.	Esta é uma boa casa.
There are two ways to study this.	Existem duas maneiras de estudar isso.
Find where you want to be and start over.	Procure onde você deseja estar e comece de novo.
Not your son.	Não seu filho.
There was anger in me, but it was controlled, very controlled.	Havia raiva em mim, mas controlada, muito controlada.
But not a situation likely to repeat itself.	Mas não uma situação susceptível de se repetir.
If he takes his kids to school, he needs a guard.	Se ele leva os filhos para a escola, ele precisa de um guarda.
Another man saw him and ran and did it for him.	Outro homem o viu e correu e fez isso por ele.
All eyes turned to the corner.	Todos os olhos se voltaram para o canto.
I looked for instructions but couldn't find it.	Procurei instruções mas não encontrei.
He could literally feel himself becoming a different person.	Ele podia literalmente se sentir se tornando uma pessoa diferente.
A chair was at the foot of the empty bed.	Uma cadeira estava ao pé da cama vazia.
It's nice, but it's really a team effort.	É bom, mas é realmente um esforço de equipe.
You can stop earlier.	Você pode parar antes.
The black spikes fell to the floor.	As pontas pretas caíram no chão.
I needed something really fast.	Eu precisava de algo muito rápido.
Women in recent years.	Mulheres nos últimos anos.
Which is an impossible thing to do.	O que é uma coisa impossível de fazer.
I can never change that aspect of my style.	Eu nunca posso mudar esse aspecto do meu estilo.
People shouldn't read too much about it.	As pessoas não devem ler muito sobre isso.
Each week brought a new threat.	Cada semana trazia uma nova ameaça.
I can't wait to share this one.	Mal posso esperar para compartilhar esse.
Everyone is scared.	Todo mundo está com medo.
Small places, they are, with just a few people.	Pequenos lugares, eles são, com poucas pessoas apenas.
It is the main language used in government and education.	É a principal língua usada no governo e na educação.
These new treatments must be tested through clinical trials.	Esses novos tratamentos devem ser testados por meio de pesquisas clínicas.
He got it right.	Ele entendeu direitinho.
You can see it every time she looks at you.	Você pode ver isso toda vez que ela olha para você.
They are your children.	Eles são seus filhos.
He liked the task, the mission, the results.	Ele gostou da tarefa, da missão, dos resultados.
You can, and still be direct.	Você pode, e ainda ser direto.
It can be significantly increased.	Pode ser aumentado significativamente.
It has our appearance.	Tem nossa aparência.
She could see the sky above her now.	Ela podia ver o céu acima dela agora.
It was a sad moment.	Foi um momento triste.
But that didn't quite fit the facts of the case.	Mas isso não se encaixava bem nos fatos do caso.
As such, you would have to do some proper research.	Como tal, você teria que fazer alguma pesquisa adequada.
It's not their war.	Não é a guerra deles.
Please show me how someone like me can get into the market.	Por favor, mostre como alguém como eu pode entrar no mercado.
Something inside me says to keep her talking.	Algo dentro de mim diz para mantê-la falando.
And now we're right in the middle of it.	E agora estamos bem no meio disso.
Cell.	Célula.
But then he saw him fall like a tree.	Mas então ele o viu cair como uma árvore.
Watch the video to see how it works.	Assista ao video para ver como funciona.
We take it to the next level.	Levamos para o próximo nível.
We rode horses at night.	Andávamos a cavalo à noite.
Come now, there's no time to waste.	Venha agora, não há tempo a perder.
He was about to leave, but she comes running to him.	Ele estava prestes a ir, mas ela vem correndo até ele.
That might be the issue.	Pode ser essa a questão.
You did it yourself.	Você fez isso sozinho.
He says they were there.	Ele diz que eles estavam no local.
There is only you and me.	Só existe você e eu.
I told him he needed to check this out.	Eu disse a ele que ele precisava verificar isso.
I hate schools.	Eu odeio escolas.
None of us can say a word.	Nenhum de nós pode dar uma palavra.
It's your opinion.	É a sua opinião.
As detailed above.	Conforme detalhado acima.
We discuss three of these ways.	Discutimos três dessas maneiras.
He felt inside the open panel.	Ele tateou dentro do painel aberto.
He won't come near you again.	Ele não vai chegar perto de você novamente.
But in recent weeks that seems to have changed.	Mas nas últimas semanas isso parece ter mudado.
The day was extremely hot again.	O dia novamente extremamente quente.
I think people should buy their own books.	Acho que as pessoas deveriam comprar seus próprios livros.
I wasn't worried though.	Eu não estava preocupado, no entanto.
Build a house, by the sea.	Construir uma casa, à beira-mar.
We have to do better at this.	Temos que fazer melhor nisso.
Slowly, his face began to change again.	Lentamente, seu rosto começou a mudar novamente.
Each network device has a variety of version information associated with it.	Cada dispositivo de rede tem uma variedade de informações de versão associadas a ele.
We weren't going to do that, and we didn't.	Nós não íamos fazer isso, e não fizemos.
No major damage was reported.	Nenhum dano maior foi relatado.
But this is a common type of market event.	Mas este é um tipo comum de evento de mercado.
Therefore, more studies should be carried out.	Portanto, mais estudos devem ser realizados.
There was a lot of interest.	Houve muito interesse.
Not the images in your head about how she might have died.	Não as imagens em sua cabeça sobre como ela pode ter morrido.
They could have gone to church with their heads held high.	Eles poderiam ter ido à igreja de cabeça erguida.
This is the human condition.	Esta é a condição humana.
Now, that has changed.	Agora, isso mudou.
It cut straight to my heart.	Cortou direto para o meu coração.
I don't know how to describe it anymore.	Não sei mais como descrevê-lo.
It works and runs fine.	Funciona e roda bem.
It wasn't fast.	Não foi rápido.
It starts with an instant message.	Começa com uma mensagem instantânea.
Which is the right thing to do, by the way.	Que é a coisa certa a fazer, aliás.
Everyone has enough of everything.	Todo mundo tem o suficiente de tudo.
One is to say that the question is not valid.	Uma é dizer que a pergunta não é válida.
They were on their way to the hospital.	Eles estavam a caminho do hospital.
That said, we had a lot of security concerns.	Dito isto, tivemos muitas preocupações de segurança.
Therefore, the screen content cannot be read from all positions.	Portanto, o conteúdo da tela não pode ser lido de todas as posições.
He really is sleeping.	Ele realmente está dormindo.
Practice, develop, play.	Pratique, desenvolva, jogue.
The men were angry, but the women understood.	Os homens ficaram com raiva, mas as mulheres entenderam.
He never comes in here.	Ele nunca entra aqui.
See you tomorrow afternoon.	Vejo você amanhã à tarde.
Forget about other things.	Esqueça as outras coisas.
But there can be no error.	Mas não pode haver nenhum erro.
The name for their safety if they attack me.	O nome para a segurança deles se eles me atacarem.
With us, you will have a website that does just that.	Conosco, você terá um site que faz exatamente isso.
If you don't like it, what a pity.	Se você não gosta, que pena.
Don't trust them.	Não confie neles.
People were surprised.	As pessoas ficaram surpresas.
At times like this, you must cry.	Em momentos como este, você deve chorar.
I can think of a very good example actually.	Eu posso pensar em um exemplo muito bom, na verdade.
Nor did he believe in race.	Nem ele acreditava em raça.
He hated game shows.	Ele odiava programas de jogos.
Strange that words took so much life force.	Estranho que as palavras tomassem tanta força vital.
She should see him now.	Ela deveria vê-lo agora.
I really like the natural scenery of the country.	Eu realmente gosto do cenário natural do país.
Same place, same time.	Mesmo lugar, mesmo horário.
We stop, wait for a signal.	Paramos, esperamos um sinal.
He's a leader.	Ele é um líder.
Far from love.	Longe do amor.
He shook his head to himself.	Ele balançou a cabeça para si mesmo.
The blood flow had stopped.	O fluxo de sangue havia parado.
I knew the routine.	Eu conhecia a rotina.
Learning the value of objects in the environment is critical to survival.	Aprender o valor dos objetos no ambiente é fundamental para a sobrevivência.
The only question is where.	A única questão é onde.
It's seriously perfect.	É seriamente perfeito.
We thought this was appropriate.	Achamos que isso foi adequado.
I want to keep this short.	Eu quero manter isso curto.
It was given its current title at the time.	Foi dado o seu título atual na época.
A state variable simply tells us the condition of a system.	Uma variável de estado simplesmente nos diz a condição de um sistema.
We've read a lot of them though.	Nós temos lido muitos deles embora.
She had trusted him.	Ela havia confiado nele.
How it needs to be, how it is.	Como precisa ser, como é.
He's too old to appreciate them.	Ele é velho demais para apreciá-los.
I wanted to do this.	Eu queria fazer isso.
A literature review was performed.	Foi realizada uma revisão da literatura.
We're not going to deal with him anymore.	Não vamos mais lidar com ele.
His exercise was another analysis.	Seu exercício foi uma outra análise.
I have the shit to beat out of me.	Eu tenho a merda de bater fora de mim.
It made my blood run cold.	Isso fez meu sangue gelar.
He considered the other man for a moment.	Ele considerou o outro homem por um momento.
And they don't have a practice that is truly theirs.	E não têm uma prática que seja verdadeiramente sua.
Imagine, you are doing something new.	Imagine, você está fazendo algo novo.
Or she realized it.	Ou ela se deu conta disso.
Many thoughts went through her head.	Muitos pensamentos passaram por sua cabeça.
Click here to learn more about it.	Clique aqui para saber mais sobre isso.
He is a very good teacher.	Ele é um professor muito bom.
This is his story.	Esta é a história dele.
I took a deep breath and forced myself to calm down.	Respirei fundo e me forcei a me acalmar.
It's weird and amazing in a way.	É estranho e incrível de certa forma.
People more important than you break down here.	Pessoas mais importantes do que você quebram aqui.
I don't understand how things work.	Não entendo como as coisas funcionam.
It's just a theory, however.	É apenas uma teoria, no entanto.
She saw now that it was not suitable to offer.	Ela viu agora que não era adequado para oferecer.
The number of input files is not constant.	O número de arquivos de entrada não é constante.
Perhaps he had been touched.	Talvez ele tivesse sido tocado.
Should it break left or right? 	Ele deve quebrar para a esquerda ou para a direita?
he wondered.	ele se perguntou.
They help build trust.	Eles ajudam a construir confiança.
I decided to spend a few years at home to raise her.	Decidi passar alguns anos em casa para criá-la.
It was for no other reason.	Não foi por nenhum outro motivo.
You have been a pleasure to have.	Você tem sido um prazer ter.
I called your office and your home.	Liguei para seu escritório e sua casa.
My television is off.	Minha televisão está desligada.
Data points were analyzed from at least three independent experiments.	Os pontos de dados foram analisados ​​a partir de pelo menos três experimentos independentes.
Every time they have to pay on a claim, they lose money.	Toda vez que eles têm que pagar em uma reivindicação, eles perdem dinheiro.
They're out on their own.	Eles estão fora por conta própria.
All over the world, many people have tried.	Em todo o mundo, muitas pessoas tentaram.
But, if you have the condition, the symptoms don't go away.	Mas, se você tiver a condição, os sintomas não desaparecem.
You can take it off right now.	Você pode tirar isso agora mesmo.
Click on the link to learn more.	Clique no link para saber mais.
It was really sweet.	Foi bem doce.
It really isn't worth it.	Realmente, não vale a pena.
She definitely wanted pain in her life.	Ela definitivamente queria dor em sua vida.
He's trying to keep body and soul together.	Ele está tentando manter corpo e alma juntos.
This hardly follows.	Isso dificilmente segue.
But this is also a mistake.	Mas isso também é um erro.
You knew a guy who could get anything, you said.	Você conhecia um cara que podia conseguir qualquer coisa, você disse.
Your girl was dead.	Sua garota estava morta.
That is, their magic can make them look like someone else.	Ou seja, sua magia pode fazê-los parecer com outra pessoa.
It would be huge.	Seria enorme.
I think they do a great job.	Acho que eles fazem um ótimo trabalho.
He forced the dream away.	Ele forçou o sonho longe.
Maybe someone here can tell me what's wrong.	Talvez alguém aqui possa me dizer o que está errado.
This is killing me.	Isso está me matando.
However, there is strong promise here.	No entanto, há uma forte promessa aqui.
As usual, the initial view of 's is its input value.	Como de costume, a visão inicial de 's é seu valor de entrada.
He wanted to learn more.	Ele queria aprender mais.
It's the signal that she's calling.	É o sinal de que ela está ligando.
He looked around and saw two officers enter the room.	Ele olhou em volta e viu dois oficiais entrarem na sala.
She would have stayed put from the start.	Ela teria ficado parada desde o início.
What's its name?.	Qual o nome disso?.
It has since managed to stay above that support level.	Desde então, conseguiu ficar acima desse nível de suporte.
He's asking you to come in, but you've refused.	Ele está pedindo para você entrar, mas você recusou.
They have an excellent marketing team and employees.	Eles têm uma excelente equipe de marketing e funcionários.
This can happen.	Isso pode acontecer.
Now it may be too late.	Agora pode ser tarde demais.
The guard stopped outside my cell.	O guarda parou do lado de fora da minha cela.
They lost faith.	Eles perderam a fé.
But nothing else was offered.	Mas nada mais foi oferecido.
I must feel safe with everything under control.	Devo me sentir seguro com tudo sob controle.
Not so in the circumstances before us.	Não é assim nas circunstâncias diante de nós.
I have bad news.	Tenho más notícias.
Hold the object close to your body.	Segure o objeto próximo ao seu corpo.
He could be nice.	Ele poderia ser legal.
My shoulder couldn't take it anymore.	Meu ombro não aguentava mais.
Maybe then he'd back off, let me make my own choices.	Talvez então ele recuasse, me deixasse fazer minhas próprias escolhas.
But it got stronger.	Mas foi ficando mais forte.
The link to the original article and letter is provided below.	O link para o artigo original e a carta são fornecidos abaixo.
What you've done is so amazing.	O que você fez é tão incrível.
Not on your own.	Não por conta própria.
Look at this place.	Olhe para este lugar.
There's work to be done.	Há trabalho a fazer.
Changes were consistent across gender groups and across skill levels.	As mudanças foram consistentes entre os grupos de gênero e entre os níveis de habilidade.
Yes, maybe that was possible.	Sim, talvez isso fosse possível.
She tried not to smile.	Ela tentou não sorrir.
But he is more than that.	Mas ele é mais do que isso.
If it's good enough for you, it's good enough for them.	Se é bom o suficiente para você, é bom o suficiente para eles.
It was half past ten when he found the note.	Eram dez e meia da noite quando encontrou o bilhete.
Extend your arms.	Estende os braços.
They came to me and eventually we became friends.	Eles vieram até mim e, eventualmente, nos tornamos amigos.
I never sent loved ones to war.	Eu nunca enviei entes queridos para a guerra.
In our model, there are two fields.	Em nosso modelo, existem dois campos.
We do not accept that this type of choice is necessary.	Não aceitamos que esse tipo de escolha seja necessário.
For a week.	Por uma semana.
Church was dead.	Igreja estava morta.
Well, it's still a little funny.	Bem, ainda é um pouco engraçado.
Women are angry, women must be angry.	As mulheres estão com raiva, as mulheres devem estar com raiva.
I had no knowledge of a society.	Eu não tinha conhecimento de uma sociedade.
Once introduced, the deal was done.	Uma vez introduzido, o negócio foi feito.
He's taking a breath.	Ele está tomando fôlego.
That was my first experience of sexual contact with another person.	Essa foi minha primeira experiência de contato sexual com outra pessoa.
I won't let you fail.	Eu não vou deixar você falhar.
It was incredibly solid.	Era incrivelmente sólido.
Like half an hour ago now.	Como meia hora atrás agora.
You won't listen.	Nem vai ouvir.
The fight leaves the hotel destroyed by fire.	A luta deixa o hotel destruído pelo fogo.
Never told a soul.	Nunca disse a uma alma.
It is not supported.	Não é suportado.
Some hold high political positions.	Alguns ocupam altos cargos políticos.
It took quite a while to travel a short distance.	Demorou bastante para percorrer uma curta distância.
That and prove.	Isso e provar.
This is my move.	Este é o meu movimento.
That's a good thing, so more on that in a second.	Isso é uma coisa boa, então mais sobre isso em um segundo.
So there's nothing wrong with people having their own home.	Portanto, não há nada de errado em as pessoas terem sua própria casa.
He wanted me.	Ele me queria.
Behind the door was what appeared to be a control room.	Atrás da porta havia o que parecia ser uma sala de controle.
The show is over.	A exibição acabou.
So now you can definitely consider me back from the dead.	Então agora você pode me considerar definitivamente de volta dos mortos.
He wanted to join the army and fight.	Ele queria se juntar ao exército e lutar.
He stares at us.	Ele nos encara.
As she did now.	Como ela fez agora.
And not just saved.	E não apenas salvo.
She is fully asleep.	Ela está totalmente dormindo.
Others are new in this context.	Outros são novos neste contexto.
For this, we suggest two experimental groups.	Para isso, sugerimos dois grupos experimentais.
We can now consider the set.	Podemos agora considerar o conjunto.
She still does.	Ela ainda faz.
It all comes out of it one way or another.	Tudo vem disso de uma forma ou de outra.
My loss is your gain.	Minha perda é seu ganho.
Make sure your legs are covered and warm in cold weather.	Certifique-se de que as pernas estão cobertas e quentes no tempo frio.
Train hard and hard, no matter who you are.	Treine pesado e duro, não importa quem você seja.
In the case of a free field, however, it is quite possible.	No caso de um campo livre, no entanto, é bem possível.
It doesn't matter why.	Não importa por quê.
And time is not on my side.	E o tempo não está do meu lado.
Even everywhere.	Mesmo todos os lugares.
This is real progress.	Este é o verdadeiro progresso.
There are a thousand ways of working for women now.	Há mil formas de trabalho para as mulheres agora.
I heard they were both shot.	Ouvi dizer que ambos foram baleados.
Work got a lot easier after that.	O trabalho ficou muito mais fácil depois disso.
You will remember your real name.	Você vai se lembrar de seu nome real.
So, if you can, check it out.	Então, se puder, confira.
Soon you cool off.	Em breve você se refrescar.
No, not that one.	Não, não aquele.
I really feel sorry.	Eu sinto pena mesmo.
I had a great night.	Eu tive uma ótima noite.
So we're not far behind.	Então não estamos muito atrás.
How it worked, his sense of right and wrong.	Como funcionava, seu senso de certo e errado.
Of course, this is not uncommon.	Claro, isso não é incomum.
Not many men of his type would do that.	Não muitos homens de seu tipo fariam isso.
They read it.	Eles o leram.
She never went in, and he never came out.	Ela nunca entrava, e ele nunca saía.
But on this trip he was not lost.	Mas nesta viagem ele não se perdeu.
Not by season.	Nem por temporada.
I have the money you asked for.	Eu tenho o dinheiro que você pediu.
I was so happy, but they couldn't see me.	Eu estava tão feliz, mas eles não podiam me ver.
That meant someone else did it, of course.	Isso significava que outra pessoa o fez, é claro.
She would never fit in.	Ela nunca se encaixaria.
I use it for a design wall.	Eu uso para uma parede de design.
It's a challenge.	É um desafio.
Or at least we can very well in the future.	Ou pelo menos podemos muito bem no futuro.
They are now totally passed out.	Eles agora estão totalmente desmaiados.
His steps were very careful.	Seus passos eram muito cuidadosos.
He hadn't been there for a long time.	Ele não estava lá há muito tempo.
Leia, it's one of the most beautiful things that ever existed.	Leia, é uma das coisas mais bonitas que já existiu.
You must have worked too hard.	Você deve ter trabalhado demais.
Wet or not wet.	Molhado ou não molhado.
So it's better not to go wrong.	Então é melhor nada dar errado.
So if nothing happens, you can look inside.	Então, se nada acontecer, você pode olhar para dentro.
See text for further details.	Veja o texto para mais detalhes.
But she didn't hear anything.	Mas ela não ouviu nada.
There were no cases here.	Não houve nenhum caso aqui.
Driving into the city is not recommended because of traffic and parking.	Dirigir para a cidade não é recomendado por causa do trânsito e do estacionamento.
I know you explain very well.	Eu sei que você explica muito bem.
You are still married.	Você continua casado.
We grew up there.	Nós crescemos lá.
The others were quickly left behind.	Os outros foram rapidamente deixados para trás.
We will try to solve your problem anyway.	Vamos tentar resolver seu problema de qualquer maneira.
Thanks for a great read.	Obrigado por uma ótima leitura.
It is easy to see that this function is not constant.	É fácil ver que esta função não é constante.
Start your own.	Comece o seu próprio.
If you have any questions, stop by the check-out counter.	Se você tiver alguma dúvida, pare no balcão de check-out.
There were so many stories.	Foram tantas histórias.
We shook all the hands we could.	Apertamos todas as mãos que podíamos.
Nothing else though.	Nada mais, porém.
The individual is pulled up.	O indivíduo é puxado para cima.
And then people come.	E então as pessoas vêm.
Six returned due to damage.	Seis retornaram devido a danos.
It will pass and you will come back to yourself.	Vai passar e você voltará a si mesmo.
But do your research first.	Mas faça sua pesquisa primeiro.
I could call people, but conversation gets difficult after half an hour.	Eu poderia ligar para as pessoas, mas a conversa fica difícil depois de meia hora.
First come, first serve.	Primeiro a chegar, primeiro a servir.
Her presence in the room immediately made her a target.	Sua presença na sala imediatamente a tornou um alvo.
Affected individuals tend to have very fair skin and white hair.	Os indivíduos afetados tendem a ter pele muito clara e cabelos brancos.
Getting those rules right was very complicated.	Acertar essas regras foi muito complicado.
They won't.	Eles não irão.
Unless you knew how to look.	A menos que você soubesse olhar.
Note that you only have one copy.	Observe que você tem apenas uma cópia.
My guess is that they take this very seriously.	Meu palpite é que eles levam isso muito a sério.
And books are food for the soul.	E os livros são alimento para a alma.
If found, control is returned.	Se for encontrado, o controle é retornado.
We have a special treat for you.	Temos um mimo especial para você.
We know that nothing is free, that everything has a price.	Sabemos que nada é de graça, que tudo tem um preço.
It was my mind.	Era minha mente.
She stayed in the hospital longer than the other two.	Ela ficou no hospital mais tempo do que os outros dois.
Please help me to fix this.	Por favor me ajude a corrigir isso.
One year is a long time.	Um ano é muito tempo.
Neither does your money, as far as that goes.	Seu dinheiro também não, até onde isso vai.
It depends on what a person wants in the world.	Depende do que uma pessoa quer no mundo.
Nothing was as she had left it.	Nada estava como ela havia deixado.
He was tall with thick legs, full arms and a big face.	Ele era alto com pernas grossas, braços cheios e um rosto grande.
By those who want their work to be one or the other.	Por aqueles que querem que seu trabalho seja uma coisa ou outra.
It's not the season, but no one needs to know.	Não é a temporada, mas ninguém precisa saber.
I managed to achieve my goal very easily.	Consegui atingir meu objetivo com muita facilidade.
But nothing will come.	Mas nada virá.
It's not an easy shot.	Não é um tiro fácil.
I could tell in that moment that he knew.	Eu poderia dizer naquele momento que ele sabia.
We are men and we knew what we had to do.	Somos homens e sabíamos o que tínhamos que fazer.
Consider just one example.	Considere apenas um exemplo.
There was no point keeping him around.	Não fazia sentido mantê-lo por perto.
I don't have time to catch the train anyway.	Eu não tenho tempo para pegar o trem de qualquer maneira.
His skin was dark.	Sua pele era escura.
It's very good.	É muito bom.
I needed him.	Eu precisava dele.
You lose, they win.	Você perde, eles ganham.
But everywhere is the same.	Mas em todos os lugares é o mesmo.
But having no luck with the code.	Mas não tendo sorte com o código.
The government was happy.	O governo estava feliz.
A great person.	Uma ótima pessoa.
He didn't say where.	Ele não disse onde.
Most of the time this will not work.	Na maioria das vezes isso não vai funcionar.
I feel fine now.	Me sinto bem agora.
Our best friend.	Nosso melhor amigo.
In other words, like the end of life.	Ou seja, como o fim da vida.
She was tall.	Ela era alta.
All circumstances must be examined.	Todas as circunstâncias devem ser examinadas.
She let out a long, slow breath.	Ela soltou uma respiração longa e lenta.
I want to have children in two years.	Quero ter filhos daqui a dois anos.
Make me sad.	Deixa-me triste.
I like books.	Eu gosto de livros.
They will then use that knowledge in slightly different ways.	Eles então usarão esse conhecimento de maneiras ligeiramente diferentes.
But try it once.	Mas tente uma vez.
There were two different problems.	Havia dois problemas diferentes.
Cook makes a valid point.	Cook faz um ponto válido.
Three weeks ago.	Três semanas atrás.
There was almost nothing in the popular media.	Não havia quase nada na mídia popular.
But a good story.	Mas uma boa história.
The kind of world that made for an ideal quiet life.	O tipo de mundo que proporcionava uma vida tranquila ideal.
It would be great for parties.	Seria ótimo para festas.
When you kill yourself, you kill others around you.	Quando você se mata, você mata os outros ao seu redor.
I didn't have shoes now.	Eu não tinha sapatos agora.
The reaction to a story is what keeps it going.	A reação a uma história é o que a mantém.
There was so much he didn't know.	Havia tanta coisa que ele não sabia.
Many materials are difficult to clean.	Muitos materiais são difíceis de limpar.
But that was at the base.	Mas isso foi na base.
She had made it absolutely clear.	Ela tinha deixado absolutamente claro.
They even had their own doctor.	Eles até tinham seu próprio médico.
You must be ready for changing conditions.	Você deve estar pronto para mudanças de condições.
However, this did not happen.	No entanto, isso não aconteceu.
He wouldn't go so far as to call him a friend.	Ele não iria tão longe a ponto de chamá-lo de amigo.
I can't say who it was.	Não posso dizer quem foi.
This is a modern collection and includes many files and papers.	Esta é uma coleção moderna e inclui muitos arquivos e papéis.
He is believed to have changed his mind about the.	Acredita-se que ele tenha mudado de ideia sobre o.
I wrote about it too.	Escrevi sobre isso também.
The only evidence is the memories of people who lived then.	A única evidência são as memórias de pessoas que viveram então.
Good for me, but how much.	Bom para mim, mas quanto.
No one, especially me, predicted this.	Ninguém, especialmente eu, previu isso.
Form behind me then.	Forme-se atrás de mim, então.
They knew we weren't going anywhere.	Eles sabiam que não iríamos a lugar nenhum.
You have to do it yourself.	Você tem que fazer isso sozinho.
By a wall.	Por uma parede.
He would have done better to stay out.	Ele teria feito melhor para ficar de fora.
We cannot force ourselves to continue.	Não podemos nos obrigar a continuar.
She asked for one more day to make her decision.	Ela pediu mais um dia para tomar sua decisão.
Animals do not question what happens to them.	Os animais não questionam o que acontece com eles.
It was a difficult decision to make.	Foi uma decisão difícil de tomar.
What they shared was real.	O que eles compartilhavam era real.
You can drive it anywhere you want on the race track.	Você pode conduzi-lo em qualquer lugar que quiser na pista de corrida.
The doctor was right.	O médico estava certo.
He gritted his teeth.	Ele cerrou os dentes.
He was very excited, and that excited me too.	Ele estava muito animado, e isso me empolgou também.
We've included a map to show you where the places were.	Incluímos um mapa para mostrar onde estavam os lugares.
Seconds passed, then minutes.	Segundos se passaram, depois minutos.
Others were soon found.	Outros foram logo encontrados.
Nobody's been there since my mother died.	Ninguém vai lá desde que minha mãe morreu.
I was trying to sell cars to these people for three years.	Eu estava tentando vender carros para essas pessoas por três anos.
He loves football and plays on his high school team.	Ele adora futebol e joga em seu time do ensino médio.
Details can be just as important.	Os detalhes podem ser tão importantes.
Especially a young woman.	Especialmente uma jovem.
We don't.	Nós não fazemos isso.
It does not do any public work.	Não faz nenhum trabalho público.
We had set ourselves a task.	Tínhamos nos proposto uma tarefa.
Before not yet.	Antes do ainda não.
Please contact us first.	Por favor, entre em contato conosco primeiro.
Also, he constantly needs body care to stay clean and fresh.	Além disso, ele precisa constantemente de cuidados com o corpo para se manter limpo e fresco.
So you are.	Entao você é.
Choose a topic you want to address.	Escolha um tema que deseja abordar.
Things are sorted out now.	As coisas se ajeitam agora.
I obviously wanted him to take care of her safety.	Eu obviamente queria que ele cuidasse da segurança dela.
It was really about finding a balance.	Era realmente sobre encontrar um equilíbrio.
The site still appears to be active.	O site ainda parece estar ativo.
The world of the heart opened up.	O mundo do coração se abriu.
It was too big a risk even now.	Era um risco muito grande mesmo agora.
At first just one at a time, then two.	No início apenas um de cada vez, depois dois.
Would anyone mind commenting now?	Alguém se importaria de comentar agora?.
They would have to find a place to spend the winter.	Eles teriam que encontrar um lugar para passar o inverno.
They have other systems that are much more advanced.	Eles têm outros sistemas que são muito mais avançados.
So he makes you join the fight.	Então ele faz você se juntar à luta.
But he can remember.	Mas ele pode se lembrar.
However, the only professional approach would be to move on.	No entanto, a única abordagem profissional seria seguir em frente.
There are nine different figures that represent the pressure change.	Existem nove figuras diferentes que representam a mudança de pressão.
Did you know that.	Você sabia disso.
Too expensive for most people.	Muito caro para a maioria das pessoas.
This guy isn't dead, he's going to want to come after you.	Esse cara não está morto, ele vai querer vir atrás de você.
Except for the part of her that wanted to cry.	Exceto pela parte dela que queria chorar.
One by one, the hands went up.	Uma a uma, as mãos se ergueram.
After that, click on the join button once more.	Depois disso, clique no botão participar mais uma vez.
Material collected and patients informed.	Material coletado e pacientes informados.
But the answer to the second question is still unclear.	Mas a resposta para a segunda pergunta ainda não está clara.
This moment had been building for some time.	Este momento vinha se construindo há algum tempo.
He turned on the television.	Ele ligou a televisão.
I hurt myself.	Eu me machuquei.
Smile for the beauty photo.	Sorria para a foto de beleza.
The girl was described.	A menina foi descrita.
More research needs to be done.	Mais pesquisas precisam ser feitas.
This was my first mistake.	Este foi meu primeiro erro.
The program does not have to be free.	O programa não precisa ser gratuito.
We must unite.	Devemos nos unir.
The photos are wonderful.	As fotos são maravilhosas.
Once again, the real issue was control.	Mais uma vez, a verdadeira questão era o controle.
It didn't matter that it was me.	Não importava que fosse eu.
So possibly a month.	Então possivelmente por mês.
He said such nice things about you.	Ele disse coisas tão boas sobre você.
He's on his knees with blood dripping.	Ele está de joelhos com sangue escorrendo.
Get a nice one.	Pegue um legal.
But history also played its part.	Mas a história também desempenhou seu papel.
She walked up to me.	Ela caminhou até mim.
She just wanted to give up.	Ela só queria desistir.
Things are looking down.	As coisas estão olhando para baixo.
It was closed.	Estava fechado.
Even the dogs miss you.	Até os cachorros sentem sua falta.
Thus, the entire sample analysis process can be completed in one hour.	Assim, todo o processo de análise da amostra pode ser concluído em uma hora.
Those days are behind us.	Esses dias ficaram para trás.
That would be dangerous.	Isso seria perigoso.
We were feeling it at the same time.	Estávamos sentindo isso ao mesmo tempo.
He says so.	Ele diz assim.
I started to get nervous.	Comecei a ficar nervoso.
They spoke their names and pointed to their houses.	Eles falaram seus nomes e apontaram suas casas.
This life is a journey full of experiences.	Esta vida é uma jornada cheia de experiências.
It meant nothing.	Não significava nada.
Don't worry too much about your hair.	Não se preocupe muito com o cabelo.
I grew up next to him.	Eu cresci ao lado dele.
The crime scene is everywhere.	A cena do crime está em toda parte.
Change our technique.	Mude nossa técnica.
Every student is different.	Cada aluno é diferente.
He did.	Ele fez.
Lots of trees, he thought.	Muitas árvores, pensou.
it is a holding company.	é uma holding.
He must play the political game.	Ele deve jogar o jogo político.
Everyone is talking about it.	Todo mundo está falando sobre isso.
Get a cross section.	Obtenha uma seção transversal.
My mother saved the day.	Minha mãe salvou o dia.
There was no doubt about it.	Não havia dúvida sobre isso.
I have tea, please.	Eu tomo chá, por favor.
The medium is part of the message.	O meio é parte da mensagem.
It has a nature.	Tem uma natureza.
Remember it doesn't matter how big your business is.	Lembre-se que não importa o quão grande é o seu negócio.
I could tell he had never met anyone like me.	Eu poderia dizer que ele nunca tinha conhecido alguém como eu.
I don't know exactly how long.	Não sei exatamente quanto tempo.
Place it on a hard surface.	Coloque-o em uma superfície dura.
Just facts please.	Apenas fatos, por favor.
It gave a feeling of confidence.	Deu uma sensação de confiança.
The direct search did not identify new studies.	A busca direta não identificou novos estudos.
I should be able to do this.	Eu deveria ser capaz de fazer isso.
I hope you can help me.	Espero que você possa me ajudar.
I will mention just one.	Mencionarei apenas um.
He told me that we are going to fight them together.	Ele me disse que vamos lutar contra eles juntos.
They try to find out who might have been responsible.	Eles tentam descobrir quem pode ter sido o responsável.
I will be back there soon.	Voltarei lá em breve.
Share your knowledge.	Compartilhe seu conhecimento.
I was the crazy girl.	Eu era a garota louca.
This will likely require the use of powerful statistical tools.	Isso provavelmente exigirá o uso de ferramentas estatísticas poderosas.
It's actually quite simple.	Na verdade é bem simples.
She looked at them.	Ela olhou para eles.
This might not be so helpful.	Isso pode não ser tão útil.
But in my projects, that's not how it works.	Mas nos meus projetos, não é assim que funciona.
I can really make this work.	Eu realmente posso fazer isso funcionar.
I have beer.	Eu tenho cerveja.
If you were there, you know what happened.	Se você estava lá, você sabe o que aconteceu.
I was blocked.	Eu estava bloqueado.
I wasn't sure how to write this.	Eu não tinha certeza de como escrever isso.
It looks very beautiful.	Parece muito bonito.
Take a second glass of the same mixture two hours later.	Tome um segundo copo da mesma mistura duas horas depois.
The second did.	O segundo fez isso.
You are very nice people.	Vocês são pessoas muito legais.
You are in good health.	Você está bem de saúde.
The numbers are not good.	Os números não são bons.
This is the right call.	Esta é a chamada certa.
Especially since the issue goes deeper than just walls versus no walls.	Especialmente porque a questão é mais profunda do que apenas paredes versus sem paredes.
Social change has to start somewhere.	A mudança social tem que começar em algum lugar.
She understood that this man is or was something important.	Ela entendeu que este homem é ou foi algo importante.
I will try my best.	Vou tentar o meu melhor.
Seems like the likely year.	Parece o ano provável.
To vote online click here.	Para votar online clique aqui.
In addition, the participants' level of social anxiety was measured.	Além disso, o nível de ansiedade social dos participantes foi medido.
He didn't get the chance.	Ele não teve a chance.
It was a relief.	Foi um alívio.
My mother was never my mother.	Minha mãe nunca foi minha mãe.
Like so many.	Como tantos.
And, it was observed that the former contains better effect.	E, observou-se que o primeiro contém melhor efeito.
You talk like him and you even have his memories.	Você fala como ele e até tem as memórias dele.
This is another interesting direction to look at.	Esta é outra direção interessante para se olhar.
People were very far away.	As pessoas estavam muito distantes.
Stop and breathe.	Pare e respire.
The Mass before him opened.	A missa diante dele abriu.
And part of me wants to stay.	E parte de mim quer ficar.
Keep your code absolutely simple.	Mantenha seu código absolutamente simples.
He was doing anything for money.	Ele estava fazendo qualquer coisa por dinheiro.
It's good to have you here.	É bom ter você aqui.
There's no point in that.	Não há sentido nisso.
He is part of the problem, not part of the solution.	Ele é parte do problema, não parte da solução.
Here's my proof.	Aqui está a minha prova.
This is the church you see today.	Esta é a igreja que você vê hoje.
Under no circumstances.	Sob nenhuma circunstância.
But this was the worst of the worst.	Mas este foi o pior dos piores.
He was ready to go, anytime.	Ele estava pronto para ir, a qualquer momento.
The offer was declined.	A oferta foi recusada.
An unusually honest woman for that time.	Uma mulher raramente honesta, para aquela época.
Light does not mean weak.	Luz não significa fraco.
This was not my way.	Esse não era o meu jeito.
The dog took his foot off the accelerator and the car stopped.	O cachorro tirou o pé do acelerador e o carro parou.
Seriously loved it.	Sério adorei.
Probably more.	Provavelmente mais.
She understood now.	Ela entendia agora.
This policy is known as supply management.	Essa política é conhecida como gerenciamento de suprimentos.
You have a mental problem.	Você tem um problema mental.
It was not yet time.	Ainda não era hora.
She's not welcome here, and she knows it.	Ela não é bem-vinda aqui, e ela sabe disso.
One of them even brings you a single.	Um deles ainda lhe traz um single.
I was getting really cold, but there was nothing to it.	Eu estava ficando muito frio, mas não havia nada para isso.
He proposed cutting his health care.	Propôs cortar seus cuidados de saúde.
He once left one.	Uma vez ele deixou um.
We both looked at his dark bedroom window.	Nós dois olhamos para a janela escura do seu quarto.
I don't know how to go on.	Eu não sei como continuar.
It's not just about having friends and being a nice person.	Não se trata apenas de ter amigos e ser uma pessoa legal.
My parents died.	Meus pais morreram.
I created it.	Eu a criei.
He was very lucky.	Ele teve muita sorte.
They wouldn't be able to climb the wall without being seen.	Eles não seriam capazes de escalar a parede sem serem vistos.
Nobody knew his biological father.	Ninguém conhecia seu pai biológico.
Or anyway, what he said he thought.	Ou de qualquer maneira, o que ele disse que ele pensou.
In fact, it's much more.	Na verdade, é muito mais.
You can see one at the top of the photo above.	Você pode ver um no topo da foto acima.
I think there was a problem with the network connection.	Acho que houve algum problema com a conexão de rede.
Does not fit.	Não se encaixa.
This position is determined after each football season.	Esta posição é determinada após cada temporada de futebol.
I know by his face.	Eu sei pelo seu rosto.
The on/off button is on the left side.	O botão liga/desliga fica do lado esquerdo.
Here it comes now.	Aqui vem agora.
You don't know any of them very well.	Você não conhece nenhum deles muito bem.
Do you think we would have learned.	Você acha que teríamos aprendido.
If anything, he had grown up.	Se alguma coisa, ele tinha crescido.
I hoped so.	Eu esperava que sim.
They waited a little longer.	Eles esperaram um pouco mais.
However, we mentioned that other choices are still possible.	No entanto, mencionamos que outras escolhas ainda são possíveis.
Your only child.	Seu único filho.
She had been like that even as a child.	Ela tinha sido assim mesmo quando criança.
The location was very clean.	A localização era muito limpa.
No extra work needed.	Nenhum trabalho extra necessário.
You have to fall in love first.	Você tem que se apaixonar primeiro.
In a sales meeting, their job is to take care of themselves.	Em uma reunião de vendas, o trabalho deles é cuidar de si mesmos.
The parents were kind.	Os pais foram gentis.
Otherwise, they would eventually go out of business.	Caso contrário, eles acabariam por sair do negócio.
She pulled him closer.	Puxou-o para mais perto.
I really think it is.	Eu realmente acho que é.
The signal barely left the block.	O sinal mal saiu do bloco.
I got up to follow him.	Eu me levantei para segui-lo.
I can't be okay, nor is it to be thought of.	Eu não posso ficar bem, nem é para ser pensado.
He had no known criminal record.	Ele não tinha antecedentes criminais conhecidos.
Most of the room was looking at her.	A maior parte da sala estava olhando para ela.
Appears in everything from sweet to dry wine.	Aparece em tudo, desde o vinho doce ao seco.
As if this were news.	Como se isso fosse notícia.
When that failed, he was locked away in a safe place.	Quando isso falhou, ele foi trancado em um lugar seguro.
This will be our next focus.	Este será o nosso próximo foco.
I hadn't felt so much time go by.	Eu não tinha sentido tanto tempo passar.
I explained it.	Eu expliquei isso.
It became a community event.	Tornou-se um evento comunitário.
I'm watching them.	Estou observando-os.
I will give you this.	Eu vou te dar isso.
This is an important part.	Essa é uma parte importante.
I'll decide what the distance will be after that.	Eu decidirei qual será a distância depois disso.
I didn't want anyone to know, but especially you.	Eu não queria que ninguém soubesse, mas especialmente você.
Maybe just the leg.	Talvez apenas na perna.
It would be a better place to raise a child.	Seria um lugar melhor para criar uma criança.
Said nice things.	Disse coisas bonitas.
He needed to get up.	Ele precisava se levantar.
Take a quick look at the code.	Dê uma olhada rápida no código.
They are a necessary evil.	São um mal necessário.
Another idea came to me.	Outra ideia me veio.
A very long week for my man.	Uma semana muito longa para o meu homem.
Similar results are obtained from other cell lines.	Resultados semelhantes são obtidos a partir de outras linhas celulares.
Full of meeting new people.	Cheio de conhecer novas pessoas.
Come to that.	Chega a isso.
Then hold your breath for a count of five.	Em seguida, prenda a respiração contando até cinco.
He tried to tell you something.	Ele tentou lhe dizer alguma coisa.
In fact, each of us wants a little more.	Na verdade, cada um de nós quer um pouco mais.
Sleeping removed the edge.	Dormir removeu a borda.
He must have thought you were in danger.	Ele deve ter pensado que você estava em perigo.
To become more.	De se tornar mais.
It's the idea we're looking for.	É a ideia que procuramos.
My mother gave birth to six children.	Minha mãe deu à luz seis filhos.
They are just pushed into areas that are not her natural environment.	Eles apenas são empurrados para áreas que não são seu ambiente natural.
The shit is out of control.	A merda está fora de controle.
I took him by the hand and lifted him up.	Eu o peguei pela mão e o levantei.
He had provided an excellent service.	Tinha prestado um excelente serviço.
I would lay there and hate the world for a few minutes.	Eu deitava lá e odiava o mundo por alguns minutos.
Clean and comfortable room.	Quarto limpo e confortável.
And maybe listen to her music.	E talvez ouvir a música dela.
Married to him.	Casada com ele.
A game that is life itself.	Um jogo que é a própria vida.
Worthless at the time.	Sem valor na época.
And we have the proof.	E nós temos a prova.
The things we discovered, good and bad.	As coisas que descobrimos, boas e ruins.
And continued to sell.	E continuou a vender.
And she thought.	E ela pensou.
The heart you see in the photo comes from there.	O coração que você vê na foto vem de lá.
For rules with content.	Para regras com conteúdo.
With more built, they will be improved.	Com mais construído, eles serão melhorados.
All women are different.	Todas as mulheres são diferentes.
If it's text, you can read it just fine.	Se for texto, você pode lê-lo muito bem.
This very moment is the only thing that exists.	Este exato instante é a única coisa que existe.
In a special case.	Em um caso especial.
They don't gain anything from it.	Eles não ganham nada com isso.
That's the only reason he ever makes a woman.	Essa é a única razão pela qual ele sempre faz uma mulher.
I was wrong to smile.	Eu fiz errado em sorrir.
It's an experiment.	É um experimento.
I began to imagine that she wanted to kill me.	Comecei a imaginar que ela queria me matar.
That payback is probably there for a good reason.	Esse retorno provavelmente está lá por um bom motivo.
One cannot imagine finding comfort in such shoes.	Não se pode imaginar encontrar conforto em tais sapatos.
But a specific location was unclear.	Mas um local específico não estava claro.
They had a way with clothes.	Eles tinham jeito com roupas.
You start doing things you shouldn't do.	Você começa a fazer coisas que não deveria fazer.
You keep your mouth shut.	Você fica de boca fechada.
Take care, and watch yourself.	Cuide-se, e observe-se.
It was time for some good luck.	Era hora de ter um pouco de boa sorte.
It only took a few minutes, maybe.	Demorou apenas alguns minutos, talvez.
The fire felt real.	O fogo parecia real.
We know this may not be possible.	Sabemos que isso pode não ser possível.
See the first ones here.	Veja os primeiros aqui.
You had your chance last year.	Você teve sua chance no ano passado.
The interview was very different.	A entrevista foi muito diferente.
I wonder why the last one didn't work.	Eu me pergunto por que o último não funcionou.
My team is coming in.	Minha equipe está entrando.
This is good exercise and helps keep you busy.	Este é um bom exercício e ajuda a estar ocupado.
If you go for a second take, they need to understand why.	Se você for para uma segunda tomada, eles precisam entender o porquê.
Choose one that works for you and stick with it.	Escolha um que funcione para você e fique com ele.
You are so much better than them.	Você é muito melhor do que eles.
No such luck, but she drank another bottle of beer.	Sem essa sorte, mas ela bebeu outra garrafa de cerveja.
This case meant a lot to her.	Este caso significou muito para ela.
All the worry.	Toda a preocupação.
Please do not post personal information on the page.	Por favor, não publique informações pessoais na página.
One is a child.	Um é criança.
Just give us a four.	Apenas nos dê um quatro.
He took my hand.	Ele pegou minha mão.
I raised my glass.	Eu levantei meu copo.
I want to trust him.	Eu quero confiar nele.
Or was without.	Ou ficou sem.
I definitely recommend your service!.	Eu definitivamente recomendo o seu serviço!.
That road is over.	Essa estrada acabou.
Increase the number of potential sales.	Aumentar o número de vendas potenciais.
No, this is perfect.	Não, isso é perfeito.
Comparing prices and models has never been easier either.	A comparação de preços e modelos também nunca foi tão fácil.
It is without a doubt my favorite of the two.	É, sem dúvida, o meu favorito dos dois.
We've heard this for some time now.	Já ouvimos isso há algum tempo.
She must master the weapons she has been given.	Ela deve dominar as armas que recebeu.
Most men did.	A maioria dos homens o fez.
Maybe you've just caved in under the pressure.	Talvez você tenha acabado de ceder sob a pressão.
You can share this post.	Você pode compartilhar este post.
I didn't want the river to be completely one color.	Eu não queria o rio completamente de uma cor.
Let me take you home today.	Deixe-me levá-la para casa hoje.
I learned a lot from them.	Eu aprendi muito com eles.
Nobody gets too close.	Ninguém chega muito perto.
And neither of them talking much to each other.	E nenhum deles falando muito um com o outro.
At home, his mother used to do this for him.	Em casa, sua mãe costumava fazer isso por ele.
He would not subject himself to any of our questions.	Ele não se sujeitaria a nenhuma de nossas perguntas.
We went back to see what it was.	Voltamos para ver o que era.
He'd only sorted things out on the last day.	Ele só tinha resolvido as coisas no último dia.
If not, very bad.	Se não, muito ruim.
Distance is based on the best available distance.	A distância é baseada na melhor distância disponível.
In fact, think about it.	Na verdade, pense nisso.
Hope you can get it back soon.	Espero que você possa recuperá-lo em breve.
She loved her so much it hurt.	Ela a amava tanto que doía.
It's for the head.	É para a cabeça.
This was mostly for the good.	Isso foi principalmente para o bem.
I won't play your game anymore.	Não vou mais jogar o seu jogo.
The second identity follows by e.	A segunda identidade segue por e.
He was in love and his love was returned.	Ele estava apaixonado e seu amor foi correspondido.
So little had changed.	Tão pouco havia mudado.
It has been a pleasure working with him for the last two years.	Foi um prazer trabalhar com ele nos últimos dois anos.
First you think there might be something wrong with the sound.	Primeiro você acha que pode haver algo errado com o som.
It doesn't feel good when it doesn't work.	Não se sente bem quando não funciona.
Others also wondered what was wrong with the president.	Outros também se perguntavam o que havia de errado com o presidente.
This takes one to ten days.	Isso leva de um a dez dias.
Not as big as you think.	Não tão grande como você pensa.
We feel you.	Nós sentimos você.
No one died.	Ninguém morreu.
Several limitations must be noted.	Várias limitações devem ser observadas.
I would love to get to know you better.	Eu adoraria conhecê-lo melhor.
I can try to help you.	Posso tentar ajudá-los.
Somewhere in the back of your mind you understand this.	Em algum lugar no fundo de sua mente você entende isso.
Our squad is game.	Nosso elenco é jogo.
People know when they have back problems.	As pessoas sabem quando têm problemas nas costas.
Here just me.	Aqui só eu.
He finally turned to me.	Ele finalmente se virou para mim.
His brother went ahead.	Seu irmão foi em frente.
She is his friend.	Ela é sua amiga.
He asked his party members to undergo military training.	Ele pediu aos membros de seu partido que fizessem treinamento militar.
Particularly strong anger.	Raiva particularmente forte.
You simply chose the wrong database.	Você simplesmente escolheu o banco de dados errado.
You developed it.	Você o desenvolveu.
Now she had to do the girl's job too.	Agora ela tinha que fazer o trabalho da garota também.
I think he might be in a place far from any communication.	Acho que ele pode estar em um lugar longe de qualquer comunicação.
It's very important to change a song at the last minute.	É muito importante mudar uma música no último minuto.
Eat here just once and you'll dream about it later.	Coma aqui apenas uma vez e você sonhará com isso mais tarde.
For one season.	Por uma temporada.
In fact, she wanted to do more.	Na verdade, ela queria fazer mais.
She sat carefully on the bed and took his dark, smooth hand.	Ela se sentou cuidadosamente na cama e segurou a mão escura e macia.
Events, problems, solutions.	Eventos, problemas, soluções.
Only my son, at first, is what it seems.	Apenas meu filho, a princípio, é o que parece.
But it was familiar.	Mas era familiar.
We must enter the right rooms with the right people.	Devemos entrar nas salas certas com as pessoas certas.
But this cannot be correct.	Mas isso não pode estar correto.
Nobody knew him and he didn't care.	Ninguém o conhecia e ele não se importava.
Next weekend, he reads three different books on the same subjects.	No próximo fim de semana, leia três livros diferentes sobre os mesmos assuntos.
It is really a very interesting place.	É realmente um lugar muito interessante.
I am wife and mother.	Sou esposa e mãe.
Or they could take him away.	Ou eles poderiam levá-lo embora.
I get the feeling you don't even think about me anymore.	Tenho a sensação de que você nem pensa mais em mim.
Taking him down was a good decision.	Derrubá-lo foi uma boa decisão.
I loved every job.	Amei cada trabalho.
All year.	Todo o ano.
But it wasn't easy.	Mas não foi fácil.
Each animal is associated with a direction and an element.	Cada animal está associado a uma direção e a um elemento.
This one, however, spoke from the heart.	Este, porém, falou do coração.
They didn't seem to have thought of the possibility.	Eles não pareciam ter pensado na possibilidade.
Feel free to say no.	Fique à vontade para dizer não.
My freshman year of college is over.	Meu primeiro ano de faculdade acabou.
Never looked back.	Nunca olhou para trás.
Your nature, that's what.	Sua natureza, isso é o que.
Love was not necessary.	O amor não era necessário.
He'd been married before, too.	Ele tinha sido casado antes, também.
Stay with us.	Fique conosco.
This time we were at home.	Desta vez estávamos em casa.
But not this one.	Mas não este.
The time is over.	O tempo acabou.
I will not stand still.	Eu não vou ficar parado.
In my case, the second problem is the most serious.	No meu caso, o segundo problema é o mais sério.
For example, books are.	Por exemplo, os livros são.
Good job guys.	Bom trabalho pessoal.
You had to practice.	Você tinha que praticar.
He supposed that was to be expected.	Ele supôs que era de se esperar.
He didn't go far.	Ele não foi longe.
They ever.	Eles alguma vez.
But he didn't start to speak.	Mas ele não começou a falar.
Well, of course, those other things too.	Bem, claro, essas outras coisas também.
His time is valuable.	Seu tempo é valioso.
However, there is much more to consider than just that.	No entanto, há muito mais a considerar do que apenas isso.
We had a feeling that something was going to happen.	Tínhamos a sensação de que algo ia acontecer.
This was later reduced to one.	Este foi posteriormente reduzido a um.
I'm glad you continued with the experiment.	Fico feliz que você tenha continuado com o experimento.
She was on a roll.	Ela estava em um rolo.
I will enter.	vou entrar.
Her only move was to cut and run.	Sua única jogada era cortar e correr.
These health effects of salt have been studied for a long time.	Esses efeitos do sal na saúde têm sido estudados há muito tempo.
This is happening across the board.	Isso está acontecendo em toda a linha.
Feel free to post your questions and comments below.	Sinta-se à vontade para postar suas perguntas e comentários abaixo.
She couldn't ask herself such things.	Ela não podia se perguntar tais coisas.
Because of !.	Por causa do !.
Ideas will be explained both from the.	As ideias serão explicadas tanto a partir do.
Looks like you got us.	Parece que você nos pegou.
The boy looked very proud of himself.	O menino parecia muito orgulhoso de si mesmo.
How you act on it is the problem.	Como você age sobre isso é que é o problema.
This shouldn't be a big problem.	Isso não deve ser um grande problema.
They make me sit.	Eles me fazem sentar.
They kept the name the same.	Eles mantiveram o nome do mesmo jeito.
I take care of myself and move on.	Eu me cuido e sigo em frente.
I've been using it for a while.	Já estou usando há um tempo.
This is now becoming a thing.	Isso agora está se tornando uma coisa.
I sit at a table.	Eu me sento em uma mesa.
However, he played me in the final season.	No entanto, ele me jogou na temporada final.
It benefits everyone if everyone were in it.	Beneficia a todos se todos estivessem nisso.
We analyze and discuss the results.	Analisamos e discutimos os resultados.
Let's review its features.	Vamos revisar suas características.
Definitely not out of fear.	Definitivamente não era por medo.
It helps me, at least a little.	Isso me ajuda, pelo menos um pouco.
Two were on either side of him.	Dois estavam de cada lado dele.
Use as needed.	Use conforme necessário.
You have moved into a new state of being.	Você se mudou para um novo estado de ser.
And it certainly is.	E certamente é.
A lack of need.	Uma falta de necessidade.
People may think you are affected.	As pessoas podem pensar que você é afetado.
They trust me more than they should.	Eles confiam em mim mais do que deveriam.
You have a choice of four.	Você tem uma escolha de quatro.
We decided to have a child.	Decidimos ter um filho.
I'm excited about what you're doing.	Estou animado com o que você está fazendo.
I'm just a criminal, remember.	Eu sou apenas um criminoso, lembre-se.
You can view selected objects from the show here.	Você pode ver objetos selecionados do show aqui.
And, of course, she was right.	E, claro, ela estava certa.
I was wide open.	Eu estava bem aberto.
To go back to her room.	Para voltar ao quarto dela.
The biggest story of my life.	A maior história da minha vida.
Those with stars despise those without them.	Aqueles com estrelas desprezam aqueles sem elas.
Otherwise, you will not be able to store items in it.	Caso contrário, você não poderá armazenar itens nele.
He lost those who have a weapon and those who don't.	Ele perdeu aqueles que possuem uma arma e aqueles que não têm.
That was cool.	Aquilo foi legal.
No, of course you can't stay here.	Não, claro que você não pode ficar aqui.
Reserve a beautiful old space for your next meeting.	Reserve um belo espaço antigo para sua próxima reunião.
A guy hit me.	Um cara me bateu.
But there are people who may not like this change.	Mas há pessoas que podem não gostar dessa mudança.
He entered the house in silence.	Ele entrou na casa em silêncio.
We were a team.	Nós éramos uma equipe.
Not necessarily money.	Não necessariamente de dinheiro.
I wouldn't.	Não pagaria.
I should have taken steps to protect the village.	Eu deveria ter tomado medidas para proteger a aldeia.
This doesn't need proof.	Isso não precisa de prova.
Wood got into the oil business.	Wood entrou no negócio do petróleo.
A player starts.	Um jogador começa.
I really don't pay attention to it.	Eu realmente não presto atenção nisso.
All necessary information is available on the website.	Todas as informações necessárias estão disponíveis no site.
Clean and healthy car was a pleasure to drive.	Carro limpo e saudável foi um prazer de dirigir.
It was a big number.	Era um grande número.
Hate the government.	Odeie o governo.
Let's try it tonight when it gets dark.	Vamos tentar esta noite quando escurecer.
He kept moving.	Ele continuou se movendo.
We change the laws.	Mudamos as leis.
I mean redoubled attention.	Quero dizer atenção redobrada.
No more games.	Não há mais jogos.
However, there are still some limitations in this study.	No entanto, ainda existem algumas limitações neste estudo.
You can set variables at this point.	Você pode definir variáveis ​​neste momento.
Major complications were not described.	As complicações maiores não foram descritas.
It's the only solution that makes sense.	É a única solução que faz sentido.
The fear of falling remains a constant.	O medo de cair permanece uma constante.
Let's get that one.	Vamos pegar aquele.
And the side.	E o lado.
Apologizing is sometimes the last thing you want to say.	Pedir desculpas às vezes é a última coisa que você quer dizer.
One man replied.	Um homem respondeu.
He couldn't imagine how and when they had boarded.	Ele não conseguia imaginar como e quando eles haviam embarcado.
I read some.	Eu li alguns.
It won't be the other way around.	Não será o contrário.
She was so surprised she couldn't think of how to respond.	Ela estava tão surpresa que não conseguia pensar em como responder.
Now she feels they want to do something bigger.	Agora sente que eles querem fazer algo maior.
She sure has a good laugh.	Ela com certeza tem uma boa risada.
But her head was silent.	Mas sua cabeça estava em silêncio.
But when I type the command 'top'.	Mas quando eu digito o comando 'top'.
Note that this is a more general law than before.	Observe que esta é uma lei mais geral do que antes.
Put here.	Coloque aqui.
My voice had returned.	Minha voz havia retornado.
He believed it.	Ele acreditava nisso.
We know how difficult life can be after an accident.	Sabemos como a vida pode ser difícil depois de um acidente.
This was welcome for two reasons.	Isso foi bem-vindo por duas razões.
There are other things you need to take care of first.	Há outras coisas que você precisa cuidar primeiro.
He has both.	Ele tem as duas coisas.
Any circle in the world.	Qualquer círculo do mundo.
This time, things didn't go my way.	Dessa vez, as coisas não saíram do meu jeito.
Everyone rejected me.	Todos me rejeitaram.
More than you know, too.	Mais do que você sabe, também.
I could stop.	Eu poderia parar.
But he's the one who killed himself.	Mas ele é o único que se matou.
I have mixed feelings about this.	Eu tenho um sentimento misto sobre isso.
First was the fire.	Primeiro foi o fogo.
Please try again in a few moments.	Por favor, tente novamente em alguns instantes.
He felt chosen.	Ele se sentiu escolhido.
No movement on the walls.	Nenhum movimento nas paredes.
Which is really not ideal.	O que realmente não é o ideal.
Season to taste.	Tempere a gosto.
That will help.	Isso vai ajudar.
Contributed to the theory.	Contribuiu para a teoria.
You are a brilliant guy.	Você é um cara brilhante.
Workers too.	Trabalhadores também.
Traffic was bad here too.	O trânsito estava ruim aqui também.
We're almost ready to go in.	Estamos quase prontos para entrar.
You could see how close their relationship was.	Dava para ver o quão próximo era o relacionamento deles.
He was just a normal human being.	Ele era apenas um ser humano normal.
Three measurements were taken and mean values ​​calculated.	Três medidas foram tomadas e os valores médios calculados.
It shouldn't happen here.	Não deve acontecer aqui.
He offered no words of return.	Ele não ofereceu palavras de retorno.
Just an alert.	Apenas um alerta.
You will have fun.	Você vai se divertir.
Which is what we're out there to do.	Que é o que estamos lá fora para fazer.
But that's not a bad thing.	Mas isso não é uma coisa ruim.
He filled the house with gas.	Encheu a casa com gás.
He had broken them.	Ele os havia quebrado.
This is a good thing.	Isto é uma coisa boa.
Wind speed is perhaps the most important factor here.	A velocidade do vento é talvez o fator mais importante aqui.
I wish it were that easy.	Eu gostaria que fosse tão fácil assim.
That doesn't mean not telling the story.	Isso não significa não contar a história.
My father shared.	Meu pai compartilhou.
Or at least that's how it came to me.	Ou pelo menos foi assim que veio para mim.
Nobody else will.	Ninguém mais vai fazer isso.
I would do anything for her.	Eu faria qualquer coisa por ela.
You don't get away so easily.	Você não escapa tão facilmente.
I hope my question was clear.	Espero que minha pergunta tenha sido clara.
She was happy as they had so much fun.	Ela estava feliz, pois eles se divertiram muito.
He is coming.	Ele está vindo.
He is bad news.	Ele é uma má notícia.
You see children who.	Você vê crianças que.
Maybe she had gone too far this time.	Talvez ela tivesse ido longe demais desta vez.
And I.	E eu.
This is where we can stay in touch on a personal level.	É aqui que podemos manter contato em um nível pessoal.
You must have heard about it.	Você deve ter ouvido falar sobre isso.
I hope he and his family are well.	Espero que ele e sua família estejam bem.
Only then does he smile.	Só então ele sorri.
I laugh at everything.	Eu ri de tudo.
I'm not sure.	Eu não tenho certeza.
However, it requires a lot of relevant information to be collected.	No entanto, requer uma grande quantidade de informações relevantes a serem coletadas.
Remove the bowl from the heat and stir until smooth.	Retire a tigela do fogo e mexa até ficar homogêneo.
So the title is perfect and so is the movie.	Então o título é perfeito e o filme também.
I'm leaving.	Eu vou embora.
Today, people are turning to social media.	Hoje, as pessoas estão se voltando para as mídias sociais.
It's perfectly simple.	É perfeitamente simples.
No clear date in mind.	Nenhuma data clara em mente.
We used the results of the experiment to observe several important properties of the tool.	Usamos os resultados do experimento para observar várias propriedades importantes da ferramenta.
Now they have a week.	Agora eles têm uma semana.
I do not need to say anything more.	Não preciso dizer mais nada.
More people obtained higher education and entered the professional middle classes.	Mais pessoas obtiveram educação superior e ingressaram nas classes médias profissionais.
It might be better than you think.	Pode ser melhor do que você pensa.
So get serious.	Então fica sério.
He asked where she got it.	Ele perguntou onde ela conseguiu.
I wanted to help.	Queria ajudar.
He wondered if this was the woman.	Ele se perguntou se esta era a mulher.
Here, judgment matters.	Nisso, o julgamento importa.
See the image below.	Veja a imagem abaixo.
I only heard it later, by chance.	Só ouvi mais tarde, por acaso.
Better to say as little as possible.	Melhor dizer o mínimo possível.
There is a similar need for still images.	Existe uma necessidade semelhante em relação a imagens paradas.
He had the best view in town.	Ele tinha a melhor vista da cidade.
I have to force myself to take my time.	Eu tenho que me forçar a tomar meu tempo.
He knew it would make him tired, though.	Ele sabia que isso o deixaria cansado, no entanto.
Even now, she couldn't come to that.	Mesmo agora, ela não podia chegar a isso.
That's what she called you.	Foi assim que ela te chamou.
It's a very thin section.	É uma seção muito fina.
Making them smile was easy.	Fazê-los sorrir foi fácil.
He had heard a description.	Ele tinha ouvido uma descrição.
She says she's leaving, she's leaving.	Ela diz que vai embora, ela vai embora.
That's the government's message as well.	Essa é a mensagem do governo também.
We want a picture of us now.	Queremos uma foto nossa agora.
In fact, the game situation is dire.	Na verdade, a situação do jogo é terrível.
Research and data analysis.	Pesquisa e análise de dados.
They can make you more of a target.	Eles podem torná-la mais um alvo.
He expected my father to live up to that level.	Ele esperava que meu pai correspondesse a esse nível.
She even spread her legs a little to help.	Ela até abriu um pouco as pernas para ajudar.
Getting there won't be easy, however.	Chegar lá não será fácil, no entanto.
It's not just a different title and salary scale.	Não é apenas um título diferente e uma escala salarial.
In fact, the procedure is quite complicated.	Na verdade, o procedimento é bastante complicado.
And, of course, there may not be.	E, claro, pode não haver.
He was king himself.	Ele era rei mesmo.
His hands were ice.	Suas mãos eram gelo.
But it's not that different, perhaps.	Mas não é tão diferente, talvez.
I have no memories of being hurt by women, only men.	Não tenho lembranças de ter sido ferido por mulheres, apenas por homens.
This was the house we brought him to from the hospital.	Esta foi a casa para onde o trouxemos do hospital.
The pain can be intense.	A dor pode ser intensa.
The target moves.	O alvo se move.
They make each other work.	Eles fazem o outro funcionar.
Until it happened.	Até que aconteceu.
They forced us out of the pass.	Eles nos forçaram a sair do passe.
I mean, all the deals we have are bad.	Quero dizer, todos os negócios que temos são ruins.
These people were enthusiastic about politics.	Essas pessoas estavam entusiasmadas com a política.
They will be a problem in the future.	Eles serão um problema no futuro.
We knew then that we had killed.	Sabíamos então que tínhamos matado.
For more training.	Para mais formação.
I won't get one.	Eu não vou conseguir um.
One was also mentioned in the comments that seems to work fine.	Também foi mencionado um nos comentários que parece funcionar bem.
This was a very difficult year for me.	Esse foi um ano muito difícil para mim.
I worked on a boat.	Eu trabalhava em um barco.
They do it for protection.	Eles fazem isso por proteção.
Calm down, he told himself, there is no immediate threat here.	Calma, disse a si mesmo, não há ameaça imediata aqui.
You've known him for eight days.	Você o conhece há oito dias.
But without it.	Mas sem isso.
I love you very very much.	Eu te amo muito, muito.
Give it a read.	Dê uma lida.
This wasn't going very well.	Isso não estava indo muito bem.
I'm lucky to have you on my team.	Tenho sorte de ter você no meu time.
He runs after her.	Ele corre atrás dela.
However, during a body search, this letter was found by the police.	No entanto, durante uma busca corporal, esta carta foi encontrada pela polícia.
His wife doesn't answer the call.	Sua esposa não atende a ligação.
The way you play the game brings respect.	A maneira como você joga o jogo traz respeito.
They got him wrong with himself.	Eles o entenderam errado consigo mesmo.
It will take a long time for them to change these programs.	Vai levar muito tempo para eles mudarem esses programas.
So now let's turn the cards over, starting from right to left.	Então agora vamos virar as cartas, começando da direita para a esquerda.
Space is out to kill you.	O espaço está fora para matá-lo.
I will fight him under his terms of challenge.	Eu vou lutar com ele sob os termos de seu desafio.
And then he turned black as a storm.	E então ele ficou preto como uma tempestade.
But instead, here we are.	Mas em vez disso, aqui estamos.
It seems very complex and extremely large to me.	Parece muito complexo e extremamente grande para mim.
It's about putting all the information we have on the table.	Trata-se de colocar todas as informações que temos na mesa.
Or so she thought.	Ou assim ela pensou.
She seemed to have a lot of freedom.	Ela parecia ter muita liberdade.
This is where you do your thing.	É aqui que você faz suas coisas.
Three steps led to each door.	Três degraus levavam a cada porta.
Yes, our family is something else.	Sim, nossa família é uma coisa à parte.
If only she wasn't too late.	Se ao menos ela não fosse tarde demais.
It's not a course.	Não é um curso.
A public key is like an email address.	Uma chave pública é como um endereço de e-mail.
Your happy horses are full of expression and life!.	Seus cavalos felizes são cheios de expressão e vida!.
What we have is special.	O que temos é especial.
He tried to tell me this several times.	Ele tentou me dizer isso várias vezes.
But oh, the magic.	Mas ah, a magia.
The food that.	A comida que.
All participants provided blood samples after giving written informed consent.	Todos os participantes forneceram amostras de sangue após o consentimento informado por escrito.
It was very, very difficult.	Foi muito, muito difícil.
I'm not sure about that.	Eu não tenho certeza disso.
Some, on the other hand, will be of great interest.	Alguns, por outro lado, serão de grande interesse.
And they will not be helped.	E eles não serão ajudados.
She turned to see.	Ela se virou para ver.
We'll keep you fully informed, every step of the way.	Vamos mantê-lo totalmente informado, a cada passo do caminho.
This number can be reduced to almost nothing.	Este número pode ser reduzido a quase nada.
And there was the night train.	E havia o trem noturno.
They shape ideas.	Eles moldam as ideias.
This he had no right to do.	Isso não tinha o direito de fazer.
She was trying to have fun.	Ela estava tentando se divertir.
So far everything has gone well.	Até agora tudo correu bem.
You gave me form and vision.	Você me deu forma e visão.
This is probably due to high production costs.	Provavelmente, isso se deve aos altos custos de produção.
In my family there is no sleep.	Na minha família não existe dormir.
These guys really didn't want to eat.	Esses caras realmente não queriam comer.
That's a big set of lies you gathered there.	Isso é um grande conjunto de mentiras que você juntou lá.
Everyone must agree with the question.	Todos devem concordar com a pergunta.
She wasn't surprised.	Ela não ficou surpresa.
Three people were killed as a result.	Três pessoas foram mortas como resultado.
Choose a good cut of meat.	Escolha um bom corte de carne.
However, you have to ask yourself.	No entanto, você tem que se perguntar.
He didn't have much of a hand in the whole thing.	Ele não teve muita participação na coisa toda.
Without waiting for her to respond, he continued.	Sem esperar que ela respondesse, ele continuou.
For me, you go through the process.	Para mim, você passa pelo processo.
It's our only chance.	É nossa única chance.
The game happens fast.	O jogo acontece rápido.
Eventually, even the trees were behind him.	Eventualmente, até as árvores estavam atrás dele.
And no callback.	E nenhuma chamada de retorno.
He wanted to wear me out.	Ele queria me desgastar.
And it might as well stay that way.	E pode muito bem continuar assim.
She says you have to tell me which hospital you're in.	Ela diz que tens de me dizer em que hospital estás.
They fired me.	Eles me demitiram.
I mean, he threw me out.	Quero dizer, ele me colocou para fora.
There was no sound but the wind.	Não havia nenhum som além do vento.
So don't tell anyone about his situation.	Portanto, não conte a ninguém sobre sua situação.
I could do better with this site.	Eu poderia fazer melhor com esse site.
I seem to add one or two a week.	Parece que adiciono um ou dois por semana.
But it only does one thing.	Mas só faz uma coisa.
Culture for the remaining patient was negative.	A cultura para o paciente restante foi negativa.
I cross.	Eu atravesso.
With him, it was often better not to say anything.	Com ele, muitas vezes era melhor não dizer nada.
It's like going into battle.	É como ir para a batalha.
Putting yourself in high school at night.	Colocando-se no ensino médio à noite.
Data were obtained in three independent experiments.	Os dados foram obtidos em três experimentos independentes.
He's kind of lost and has no mother.	Ele é meio perdido e não tem mãe.
Better than me.	Melhor que eu.
He had a number on a public street.	Tinha um número em uma rua pública.
Do you feel her energy?	Você sente a energia dela?.
There's no reason to have it.	Não há razão para tê-lo.
We can only be who we are.	Só podemos ser quem somos.
Call it what you want.	Chame como quiser.
He's seen where the two of us are going to be.	Ele viu onde nós dois vamos estar.
I've had some amazing groups, and some terrible groups.	Eu tive alguns grupos incríveis, e alguns grupos terríveis.
I never get tired of looking at this one.	Não me canso de olhar para este.
Considered first because.	Considerado primeiro porque.
They have everything in you.	Eles têm tudo em você.
I do not use it.	Eu não uso isso.
Different mental events.	Diferentes eventos mentais.
There was more to my faith now than black and white.	Havia mais na minha fé agora do que preto e branco.
She is my friend.	Ela é minha amiga.
Well, the feeling is back, but less so.	Bem, a sensação está de volta, mas menos.
That's not where their science comes from.	Não é daí que vem a ciência deles.
They are two very different things.	São duas coisas muito diferentes.
Designed, performed experiments and analyzed data.	Projetou, realizou experimentos e analisou dados.
It was noted.	Foi anotado.
Again, the game doesn't offer any explanation for what this is.	Novamente, o jogo não oferece nenhuma explicação para o que é isso.
Don't take my young people away.	Não leve embora meus jovens.
In fact, it only took a few minutes.	Na verdade, foram apenas alguns minutos.
We would not report more hours than we worked.	Não informaríamos mais horas do que trabalhávamos.
And I really like you.	E realmente gosto de você.
This can certainly be helpful and healthy.	Isso certamente pode ser útil e saudável.
It would be next.	Seria o próximo.
You have to get me out of here.	Você tem que me tirar daqui.
Come to think of it, it could have been mine.	Venha para pensar sobre isso, poderia ter sido meu.
Oh my God.	Oh meu Deus.
Who has gas time or money?.	Quem tem tempo ou dinheiro do gás?.
There are two other families.	Há outras duas famílias.
A new.	Um novo.
Not that his advice was bad.	Não que seu conselho fosse ruim.
It couldn't be more perfect.	Não poderia ser mais perfeito.
My daughter was crying.	Minha filha estava chorando.
I was in.	eu estava dentro.
I didn't want it to end.	Não queria que acabasse.
And not who.	E não quem.
The whole thing, in this case, being me.	A coisa toda, neste caso, sendo eu.
They found him strange.	Eles o achavam estranho.
Simple village life was no easy task, however.	A vida simples na aldeia não era tarefa fácil, no entanto.
It's beautiful both ways.	É lindo dos dois jeitos.
The first school of its kind, says my father.	A primeira escola desse tipo, diz meu pai.
To this list, the court added additional factors.	A esta lista, o tribunal acrescentou fatores adicionais.
Now my question.	Agora minha questão.
They will likely see a way to tax us more.	Eles provavelmente verão uma maneira de nos taxar mais.
We still wouldn't be here if we weren't.	Ainda não estaríamos aqui se não estivéssemos.
They come, they go.	Eles vêm, eles vão.
That's pretty good, given what we know.	Isso é muito bom, dado o que sabemos.
It's who they go to every day.	É para quem eles vão todos os dias.
She said she had no idea.	Ela disse que não tinha a menor ideia.
High-quality.	De alta qualidade.
This is yours.	Isso é seu.
This was the best way.	Esta foi a melhor maneira.
He's dead now.	Ele está morto agora.
I came here to reason with you.	Eu vim aqui para raciocinar com você.
There is no clear path for me.	Não há um caminho claro para mim.
You can't ask for help.	Você não tem como pedir ajuda.
This little boy can certainly jump.	Esse garotinho certamente pode pular.
Now he had something to do.	Agora ele tinha algo para fazer.
It takes place across the state.	Ocorre em todo o estado.
And that's exactly how life should be.	E é exatamente assim que a vida deve ser.
I'm on birth control, but I'm still worried.	Estou tomando anticoncepcional, mas ainda estou preocupada.
We have new details on a key piece of evidence.	Temos novos detalhes sobre uma peça chave de evidência.
That would be best for patients and staff.	Isso seria o melhor para os pacientes e para a equipe.
Suffering has its benefits.	O sofrimento tem seus benefícios.
This one to start.	Este para começar.
They laugh, talk and sometimes even share shoes.	Eles riem, conversam e às vezes até compartilham sapatos.
It is natural for us to eat in the company of other people.	É natural que comamos na companhia de outras pessoas.
And see if it still does.	E veja se ainda faz isso.
Without it, the government will have a field day.	Sem isso, o governo terá um dia de campo.
I'm not positive.	Eu não sou positivo.
You have to name it.	Você tem que nomear o.
We did two experiments.	Fizemos dois experimentos.
His thoughts were starting to clear a little too.	Seus pensamentos estavam começando a clarear um pouco também.
A great and wonderful library.	Uma grande e maravilhosa biblioteca.
Nobody could tell me what to do.	Ninguém poderia me dizer o que fazer.
Would you like to play for?.	Você gostaria de jogar para?.
We weren't even going to the same school.	Nós nem estávamos indo para a mesma escola.
It is determined as follows.	É determinado da seguinte maneira.
I can't believe how quickly this book came along.	Eu não posso acreditar a rapidez com que este livro veio junto.
I sure would like you to meet her while she's here.	Eu com certeza gostaria que você a conhecesse enquanto ela estiver aqui.
Now keep me company for one more mission.	Agora me faça companhia para mais uma missão.
A corpse doesn't need rules about how to move.	Um cadáver não precisa de regras sobre como se mover.
And sometimes more.	E às vezes mais.
But that has nothing to do with us.	Mas isso não tem nada a ver conosco.
Too hard and lost a man.	Muito duro e perdeu um homem.
She couldn't take it anymore.	Ela não aguentava mais.
But there was the matter of earning a living.	Mas havia a questão de ganhar a vida.
It's in the actions, not the blood.	Está nas ações, não no sangue.
The point here is your class and position in life.	O ponto aqui é sua classe e posição na vida.
Maybe half season.	Talvez meia temporada.
Signed immediately.	Assinado imediatamente.
Just, it's amazing.	Justo, é incrível.
I told you to do this the first time we spoke.	Eu lhe disse para fazer isso na primeira vez que conversamos.
Perhaps another aspect of the mental nature is making knowledge.	Talvez outro aspecto da natureza mental seja fazer o conhecimento.
I see then.	Eu vejo então.
A family member falls ill and the others band together to help.	Um membro da família adoece e os demais se unem para ajudar.
And he liked it that way.	E ele gostava assim.
And she didn't like it.	E ela não gostou.
Eight years later, she is still there.	Oito anos depois, ainda está lá.
The course of the game can be as follows.	O curso do jogo pode ser o seguinte.
A real fight, for something that matters.	Uma luta real, por algo que importa.
Nobody was close to him.	Ninguém estava perto dele.
It happened today.	Aconteceu hoje.
God and man are therefore essentially one.	Deus e o homem são, portanto, essencialmente um.
Then he led his horse forward and the others followed.	Então ele levou seu cavalo para a frente e os outros o seguiram.
He missed her company every minute of the day.	Ele sentia falta de sua companhia a cada minuto do dia.
So it's not exactly a random idea.	Portanto, não é exatamente uma ideia aleatória.
The problem is one of power relations.	O problema é uma das relações de poder.
It could be part of it.	Pode ser parte disso.
Not having paid into the social system yet.	Sem ter pago no sistema social ainda.
Because now we know there were many more.	Porque agora sabemos que houve muitos mais.
I really liked him.	Eu realmente gostava dele.
When you pass through the fire, you will not be burned.	Quando você passar pelo fogo, você não será queimado.
He too.	Ele também.
These fields can be read and written by various processes.	Esses campos podem ser lidos e gravados por vários processos.
It doesn't help people to live in the community.	Não ajuda as pessoas a viver na comunidade.
Soon there will be no past.	Em breve não haverá passado.
It's me.	É eu mesmo.
She could do it.	Ela poderia fazer isso.
But the connection quality isn't even the worst part.	Mas a qualidade da conexão nem é a pior parte.
A little common sense helps.	Um pouco de bom senso ajuda.
Of course it was beautiful there.	Claro que era lindo lá.
How to name this character has become a subject of debate.	Como chamar esse personagem tornou-se um assunto de debate.
The townspeople came to watch.	As pessoas da cidade vieram assistir.
In the beginning everything was fine.	No começo estava tudo bem.
Some keep dogs.	Alguns mantêm cães.
He felt my leg.	Ele sentiu minha perna.
Click the link on the right to get this look now.	Clique no link, à direita, para obter esse visual agora.
If they really wanted to make a fight, they did.	Se eles realmente queriam fazer uma briga, eles fizeram.
He's not really interested in me.	Ele não está realmente interessado em mim.
I did very little today.	Eu fiz muito pouco hoje.
This article is about the video game.	Este artigo é sobre o videogame.
His hands were red from it now.	Suas mãos estavam vermelhas com isso agora.
I tried so many times to stop.	Eu tentei tantas vezes parar.
Something that goes back a few years, at least.	Algo que remonta a alguns anos, pelo menos.
But he knows about death.	Mas ele sabe sobre a morte.
You write code for it, just put it there, and that's it.	Você escreve seu código, apenas o coloca lá, e pronto.
Let it be.	Deixe estar.
However, the author entered through a small door at the front.	No entanto, o autor entrou por uma pequena porta na frente.
He does his job.	Ele faz o seu trabalho.
We've been doing this for the last almost one hundred years.	Temos feito isso nos últimos quase cem anos.
You know it and you see it.	Você a conhece e vê.
She hadn't had any physical problems before this time.	Ela não tinha tido quaisquer problemas físicos antes desta época.
I can not hear anything.	Não consigo ouvir nada.
I can't answer that for myself either.	Eu também não posso responder isso por mim.
A new day.	Um novo dia.
Thousands of companies are leaving.	Milhares de empresas estão saindo.
He was known for having an independent mind.	Ele era conhecido por ter uma mente independente.
Ask if you can sit down and talk.	Pergunte se você pode sentar e conversar.
We will briefly describe the main result achieved in your article.	Vamos descrever brevemente o principal resultado alcançado em seu artigo.
Theory is one thing.	Teoria é uma coisa.
We wanted to do something to give back to the community.	Queríamos fazer algo para devolver à comunidade.
They pointed their weapons at her, and she raised her hands.	Eles apontaram suas armas para ela, e ela levantou as mãos.
But there was clearly more to ask, and he knew it.	Mas havia claramente mais a perguntar, e ele sabia disso.
I have to go to the police today.	Devo ir à polícia hoje.
Someone else in my group has the same problem.	Outra pessoa do meu grupo tem o mesmo problema.
Much of what she'd wanted before felt like this now.	Muito do que ela queria antes parecia assim agora.
I found it kind of funny.	Achei meio engraçado.
You lose your freedom.	Você perde sua liberdade.
The kids knew why they were doing this.	As crianças sabiam por que estavam fazendo isso.
He was her second husband.	Ele era seu segundo marido.
Stay in touch with people.	Fique em contato com as pessoas.
They did.	Eles o fizeram.
We don't want to join them.	Não vamos querer nos juntar a eles.
All this is done without a word.	Tudo isso é feito sem uma palavra.
There was a comfort level that came with that.	Houve um nível de conforto que veio com isso.
Nobody comes here, and nobody leaves.	Ninguém vem aqui, e ninguém vai embora.
He struck me as a serious young man.	Ele me pareceu um jovem sério.
Someone had figured out where to put it.	Alguém tinha pensado onde enfiá-la.
And then make us work again, but in a different way.	E depois nos fazer trabalhar de novo, mas de forma diferente.
Now a third time.	Agora uma terceira vez.
And then everything changed.	E então tudo mudou.
I tried to explain.	Eu tentei explicar.
It was such a strange emotional experience for me.	Foi uma experiência emocional tão estranha para mim.
We have the data.	Nós temos os dados.
The photo below shows how hot it is.	A foto abaixo mostra como está quente.
But if you're eating one every now and then, just buy one.	Mas se você está comendo um de vez em quando, compre apenas um.
But it was the proof he needed.	Mas era a prova de que ele precisava.
He's opening a door.	Ele está abrindo uma porta.
The explanation fell apart.	A explicação caiu por terra.
I'm the only one who's really making a living.	Eu sou o único que está realmente ganhando a vida.
It felt like we were becoming friends.	Parecia-me que estávamos nos tornando amigos.
Identify the one above.	Identifique o de cima.
He's running away without you.	Ele está fugindo sem você.
Most didn't notice me, which made sense.	A maioria não me notou, o que fazia sentido.
The very idea of ​​it.	A própria ideia disso.
Seven men lost their lives in the accident.	Sete homens perderam a vida no acidente.
Which depends on the time.	O que depende do tempo.
He didn't mean to hurt anyone.	Ele não tinha a intenção de machucar ninguém.
I think that's what my new 'teacher' was hoping for.	Acho que era isso que meu novo 'professor' esperava.
Dry is probably not the right word.	Seco provavelmente não é a palavra certa.
I couldn't escape.	Eu não poderia escapar.
I knew there was something in me that was wrong.	Eu sabia que havia algo em mim que estava errado.
She reported weak evidence for this.	Ela relatou evidências fracas para isso.
But there was no wind.	Mas não havia vento.
Friends, many of them.	Amigos, muitos deles.
We make no judgment on this point.	Não fazemos nenhum julgamento sobre esse ponto.
The safe has been opened.	O cofre foi aberto.
Nobody has their heart in it.	Ninguém tem seu coração nisso.
So he held back.	Então ele se segurou.
They are just trying to survive.	Eles estão apenas tentando sobreviver.
The two hit it off right away.	Os dois se deram bem imediatamente.
There had to be something wrong with me being there.	Tinha que haver algo errado comigo estando lá.
There is a better way.	Há um caminho melhor.
Nothing had been settled.	Nada havia sido acertado.
I had never gone out like this.	Eu nunca tinha saído assim.
The thought made her happy.	O pensamento a deixou feliz.
At that time, there was no one else in the apartment.	Naquela época, não havia mais ninguém no apartamento.
The main cause of this problem has been low interest rates.	A principal causa deste problema tem sido as baixas taxas de juros.
If the evidence had been considered, interesting observations could have been made.	Se a evidência tivesse sido considerada, observações interessantes poderiam ter sido feitas.
She wasn't used to people seeing right through her like that.	Ela não estava acostumada com as pessoas vendo através dela assim.
Our study was limited by a relatively small sample size of patients.	Nosso estudo foi limitado por um tamanho de amostra relativamente pequeno de pacientes.
But she says he's dead.	Mas ela diz que ele está morto.
Taking a deep breath, she tried to calm herself, to bring herself back to center.	Respirando fundo, ela tentou se acalmar, trazer-se de volta ao centro.
Game time is over.	Acabou o tempo dos jogos.
Claims he's learning something.	Alega que está aprendendo alguma coisa.
We'll be back at some point with something even better.	Voltaremos em algum momento com algo ainda melhor.
They decided to leave the table.	Resolveram sair da mesa.
I'll tell you.	Vou te contar.
You cannot know what he is.	Você não pode saber o que ele é.
Clearly, if the system is too large, this will become an issue.	Claramente, se o sistema for muito grande, isso se tornará um problema.
Plus, these lights are ready to go.	Além disso, essas luzes estão prontas para serem usadas.
Not much happened.	Não aconteceu muita coisa.
I can't wait for the third.	Mal posso esperar pelo terceiro.
It happens too much.	Isso acontece demais.
She cut coffee as color.	Cortou o café como cor.
And you haven't said anything since.	E você não disse nada desde então.
And others disappeared.	E outros desapareceram.
You never had to ask for it.	Você nunca teve que pedir por isso.
If you're worried, test it out.	Se você está preocupado, teste-o.
His eyes fixed on the bed.	Seus olhos fixos na cama.
Everyone knows her place.	Todo mundo conhece o lugar dela.
They will be.	Eles serão.
These are the only known results to date.	Estes são os únicos resultados conhecidos até à data.
We just have to wait and see.	Nós apenas temos que esperar e ver.
He took a step forward, raised his arms and waited.	Ele deu um passo à frente, levantou os braços e esperou.
Now it's time to give back.	Agora é hora de retribuir.
And so over and over again.	E assim uma e outra vez.
All measurements were repeated at least three times.	Todas as medidas foram repetidas pelo menos três vezes.
I was just the cook.	Eu era apenas o cozinheiro.
Hit the body.	Acerte o corpo.
Two through seven can play.	Dois a sete podem jogar.
It was time to take stock.	Era hora de fazer um balanço.
He died in the hospital.	Ele morreu no hospital.
I found out they were having problems and wanted to sell.	Eu descobri que eles estavam tendo problemas e queria vender.
We lived not far from where we are now.	Vivíamos não muito longe de onde estamos agora.
You have to let me try.	Você tem que me deixar tentar.
Trust is a big part of any relationship.	A confiança é uma grande parte de qualquer relacionamento.
I learned from it.	Eu aprendi com isso.
More and more tall buildings now exist in the world.	Mais e mais edifícios altos existem agora no mundo.
She has to be ready.	Ela tem que estar pronta.
I said no, which was true.	Eu disse que não, o que era verdade.
Consider the pressure.	Considere a pressão.
A function driver is the main driver for a device.	Um driver de função é o driver principal de um dispositivo.
He could go anywhere.	Ele poderia ir a qualquer lugar.
It's just a new way of looking at what you eat.	É apenas uma nova maneira de olhar para o que você come.
Your eyes tell the truth.	Seus olhos dizem a verdade.
The police still thought they would have an affair.	A polícia ainda achava que teria um caso.
I'm not going to force you or anything.	Não vou te forçar nem nada.
I grabbed this particular photo and sat down.	Agarrei-me a esta foto em particular e sentei-me.
Do not misunderstand me.	Não me entenda mal.
Unfortunately, as mentioned above, they are missing.	Infelizmente, como mencionado acima, eles estão ausentes.
He wanted to save the horse's legs.	Ele queria salvar as pernas do cavalo.
That was the purpose of the trip.	Esse foi o objetivo da viagem.
The possibility of an age effect has been suggested.	A possibilidade de um efeito de idade foi sugerida.
You are free men.	Vocês são homens livres.
You don't need to be fixed.	Você não precisa ser consertado.
It includes everything that led to it.	Inclui tudo o que o levou a isso.
Keep him talking.	Mantenha-o falando.
That is,.	Aquilo é,.
And neither was mine.	E nem foi o meu.
Let's keep working hard.	Vamos continuar trabalhando duro.
I asked the teachers what they wanted.	Perguntei aos professores o que eles queriam.
I came home with a collection.	Cheguei em casa com uma coleção.
He remained worried.	Ele continuou preocupado.
She remembers her first sick day.	Ela leva seu primeiro dia doente na memória.
And this is no exception.	E isso não é exceção.
But then everything changed.	Mas então tudo mudou.
But overall it's pretty simple.	Mas no geral é bem simples.
The story ran its course and she kind of died.	A história seguiu seu curso e meio que morreu.
Like a one stop shop for me, for my patients.	Como um balcão único para mim, para meus pacientes.
He's walking away.	Ele está se afastando.
I can't go on with this.	Eu não posso continuar com isso.
She didn't tell anyone.	Ela não contou a ninguém.
It was tiny.	Era minúsculo.
The water.	A água.
And, if you have any issues or issues, please comment below.	E, se você tiver algum problema ou problema, por favor, comente abaixo.
This will make it much more difficult to press down on the chair.	Isso tornará muito mais difícil pressionar a cadeira.
The stars on her shoulder reflected the light.	As estrelas em seu ombro refletiam a luz.
Her family came to stay with her.	Sua família veio para ficar com ela.
Something that must be created over several years.	Algo que deve ser criado mais de vários anos.
I don't need a doctor.	Eu não preciso de um médico.
Either you go for the home run or the easy money.	Ou você vai para o home run ou o dinheiro fácil.
They're coming for him next week.	Eles estão vindo para ele na próxima semana.
Welcome to our happy little home.	Bem-vindo à nossa pequena casa feliz.
I felt it too.	Eu também senti.
But within about a week, it will start to feel real.	Mas dentro de cerca de uma semana, vai começar a parecer real.
Keep playing until one person has everything.	Continue jogando até que uma pessoa tenha tudo.
So it doesn't really matter who it is.	Então não vai importar muito quem é.
But of course you can add some salt if you like.	Mas, claro, você pode adicionar um pouco de sal, se quiser.
I wouldn't pay to see this.	Eu não pagaria para ver isso.
No other goal.	Nenhum outro objetivo.
Therefore, a longer recovery period is often required.	Portanto, muitas vezes é necessário um período de recuperação mais longo.
All paid and included.	Tudo pago e incluso.
Maybe he was both.	Talvez ele fosse os dois.
Even so, we're still getting out of here.	Mesmo assim, ainda vamos sair daqui.
She is so bad.	Ela é tão ruim.
The main reason for this is risk control.	A principal razão para isso é o controle de risco.
Within a few months, it had spread across the world.	Em poucos meses, espalhou-se pelo mundo.
This can be seen in the example below.	Isso pode ser visto no exemplo a seguir.
It was the result of bad policy.	Foi o resultado de uma má política.
The representative image is shown.	A imagem representativa é mostrada.
People take them and run.	As pessoas os pegam e correm.
I think we've grown as a football team and as an organization.	Acho que crescemos como time de futebol e como organização.
They end up as full adults.	Eles acabam como adultos completos.
Unfortunately, even when these services are available, significant challenges remain.	Infelizmente, mesmo quando esses serviços estão disponíveis, permanecem desafios significativos.
No ice, please.	Sem gelo, por favor.
That's what you would expect.	Isso é o que você esperaria.
You were away from him for a few years.	Você ficou longe dele por alguns anos.
To receive final instructions.	Para receber instruções finais.
I know it can be hard to miss this opportunity.	Eu sei que pode ser difícil perder essa oportunidade.
Everything was his.	Tudo era dele.
I thought about it.	Eu pensei sobre isso.
She opened the image of the door.	Ela abriu a imagem da porta.
They were there to help me.	Eles estavam lá para me ajudar.
They are violence.	Eles são a violência.
I came back today to ask another question.	Voltei hoje, para fazer outra pergunta.
People would get sick from drinking dirty water.	As pessoas ficariam doentes por beber água suja.
Big and small.	Grandes e pequenos.
In addition, system performance is significantly improved.	Além disso, o desempenho do sistema é melhorado significativamente.
I hate to lose.	Eu odeio perder.
But she had taken her fear away.	Mas ela tinha levado seu medo embora.
These laws are on our side.	Essas leis estão do nosso lado.
The loss of family and the lack of purpose.	A perda da família e a falta de propósito.
It's becoming much more common.	Está se tornando muito mais comum.
But it's not for me.	Mas não é para mim.
But hardly anyone.	Mas quase ninguém.
Stay in one spot.	Fique em um ponto.
There was no question of running.	Não havia questão de correr.
I have to be his support.	Eu tenho que ser o suporte dele.
It made him keep believing.	Isso o fez continuar acreditando.
Nothing has ever been so quiet.	Nada jamais esteve tão quieto.
Sets, by definition, have no order.	Conjuntos, por definição, não têm ordem.
I love fur.	Eu amo pele.
The numbers are not there.	Os números não estão lá.
I was sure of it.	Eu tinha certeza disso.
The cards in this section show how he did it.	As cartas nesta seção mostram como ele conseguiu.
The house was big enough.	A casa era grande o suficiente.
He doesn't go to a doctor.	Ele não vai a um médico.
But, that's life.	Mas, isso é a vida.
Sorry, this is terrible.	Desculpe, isso é terrível.
He never knew he was this strong.	Ele nunca soube que era tão forte.
At the moment, we have very little of any of them.	No momento, temos muito pouco de qualquer um deles.
This is important life advice.	Este é um conselho importante para a vida.
That's too good.	Isso é bom demais.
One and another time.	Uma e outra vez.
Everyone will have to go out and play.	Todo mundo vai ter que sair e jogar.
I would be next.	Eu seria o próximo.
Computer science wasn't making me happy.	A ciência da computação não estava me fazendo feliz.
They could film wherever and whenever they wanted.	Eles podiam filmar onde e quando quisessem.
I have a face image.	Eu tenho uma imagem de rosto.
Pain levels dropped in certain parts of my body.	Os níveis de dor caíram em certas partes do meu corpo.
Find out if there was a place for him in her heart.	Descubra se havia algum lugar para ele em seu coração.
Let it be.	Deixe-a ser.
It just needs to be deeper.	Só precisa ser mais profundo.
He obviously lived the same kind of life.	Ele obviamente viveu o mesmo tipo de vida.
But he would survive.	Mas ele sobreviveria.
It's old news for me now, folks.	É uma notícia velha para mim agora, pessoal.
I would love to tell her.	Eu adoraria contar a ela.
No progress has been made since the move.	Nenhum progresso foi feito desde a mudança.
The people and their history were of another type.	O povo e sua história era de outro tipo.
We bring you something much better.	Nós trazemos-lhes algo muito melhor.
I found it difficult to sleep.	Achei difícil dormir.
There was something so beautiful and simple about this one.	Havia algo tão bonito e simples sobre este.
I want it done right every time.	Eu quero que seja feito certo todas as vezes.
Trust none of the late king's sons.	Não confie em nenhum dos filhos do falecido rei.
What does it mean to be.	O que isso significa ser.
She looked like a young wife, with me as her young husband.	Ela parecia uma jovem esposa, comigo como seu jovem marido.
He loves me, of course.	Ele me ama, é claro.
That was a point of pride.	Isso era motivo de orgulho.
Maybe women don't feel that way, but men do.	Talvez as mulheres não se sintam assim, mas os homens sim.
Longer than most.	Mais longo do que a maioria.
But it's my job, you see.	Mas é o meu trabalho, você vê.
He would have let me know if he had.	Ele teria me informado se tivesse.
He's here now, by the way.	Ele está aqui agora, a propósito.
He is a model patient.	Ele é um paciente modelo.
I could have filled my house with it.	Eu poderia ter enchido minha casa com isso.
The problem is with him.	O problema é com ele.
There was no option.	Não havia opção.
They know what it will take to fix it.	Eles sabem o que será necessário para corrigi-lo.
He's doing better, but he hasn't done any meaningful work in court.	Ele está indo melhor, mas não fez nenhum trabalho significativo no tribunal.
Link available in comments or in our stories.	Link disponível nos comentários ou nos nossos stories.
Most former employees agree that the pay and benefits are good.	A maioria dos ex-funcionários concorda que o salário e os benefícios são bons.
My balance might be a little off.	Meu equilíbrio pode estar um pouco fora.
I feel comfortable with that weight.	Me sinto confortável com esse peso.
It doesn't give life.	Não dá vida.
However, in public health practice, we cannot design programs for specific individuals.	No entanto, na prática de saúde pública, não podemos projetar programas para indivíduos específicos.
Life is none of them.	A vida não é nenhum deles.
It was the last place.	Era o último lugar.
I didn't have a dream career or a dream life.	Eu não tinha uma carreira de sonho ou uma vida de sonho.
The place is amazing.	O lugar é incrível.
In this, it is a success.	Nisso, é um sucesso.
But those four days passed without a word of hope.	Mas aqueles quatro dias se passaram sem uma palavra de esperança.
I left with someone.	Eu fui embora com alguém.
Horse had written the manuscript without knowing any of these details.	Horse havia escrito o manuscrito sem saber de nenhum desses detalhes.
She wasn't his only purchase, it seems.	Ela não foi sua única compra, ao que parece.
But that's how you learn.	Mas é assim que você aprende.
Now that he took a closer look, it was clear that she was crying.	Agora que ele olhou mais de perto, ficou claro que ela estava chorando.
You must be tired.	Você deve estar cansado.
I can't remember his name.	Não consigo lembrar o nome dele.
That's just under one in three games.	Isso é um pouco menos de um a cada três jogos.
They will never attack us again.	Eles nunca mais vão nos atacar.
Her mother had to calm her down.	Sua mãe teve que acalmá-la.
For community service.	Para serviços à comunidade.
These walls are over two thousand years old.	Estas paredes têm mais de dois mil anos.
It was even a little hot.	Estava até um pouco quente.
Obviously, we need to use a slightly different word.	Obviamente, precisamos usar uma palavra ligeiramente diferente.
No one else would die on this day.	Ninguém mais morreria neste dia.
There is no respect.	Não há respeito.
Now he was beyond that.	Agora ele estava além disso.
The record company had set up a photo shoot with the band.	A gravadora havia montado uma sessão de fotos com a banda.
Do not change them.	Não os altere.
Nobody was moving.	Ninguém estava se movendo.
They would do nothing but find out if the man was there.	Eles não fariam nada além de descobrir se o homem estava lá.
I taught her well.	Eu a ensinei bem.
He was still very, very serious.	Ele ainda estava muito, muito sério.
And this one hour was given for breakfast.	E esta uma hora foi dada para o café da manhã.
It's bad for the ship.	É ruim para o navio.
That's a very good example.	Isso é um exemplo muito bom.
Nothing felt right, including me.	Nada parecia certo, inclusive eu.
The room was as quiet as death.	O quarto estava tão quieto quanto a morte.
I never stopped calling him.	Eu nunca deixei de ligar para ele.
And it's a little weird.	E é um pouco estranho.
None of them were looking for attention.	Nenhum deles estava procurando por atenção.
That's when it happened.	Foi quando aconteceu.
Escape offered survival.	A fuga oferecia sobrevivência.
I was sick of it.	Eu estava doente por isso.
Here's a case in point.	Aqui está um caso em questão.
You can save a location request code.	Você pode salvar um código de solicitação de localização.
She couldn't promise.	Ela não podia prometer.
You will love the phone once you get it.	Você vai adorar o telefone depois de obtê-lo.
The hotel was small but modern.	O hotel era pequeno, mas moderno.
This problem is old.	Este problema é antigo.
I think people have followed me for a long time.	Acho que as pessoas me seguem há muito tempo.
There was no voice.	Não havia voz.
Nobody likes that, especially your community members.	Ninguém gosta disso, principalmente os membros da sua comunidade.
Life had beaten me and beaten me.	A vida tinha me batido e vencido.
Time will slow down.	O tempo vai desacelerar.
I tried to do this.	Eu tentei fazer isso.
This they cannot and must not do.	Isso eles não podem e não devem fazer.
All our soldiers became rich.	Todos os nossos soldados ficaram ricos.
Buy a book or two and learn for yourself.	Compre um livro ou dois e aprenda você mesmo.
Notes will be taken and written comments will be collected.	Anotações serão tomadas e comentários escritos serão coletados.
However, that was the least of my worries at that very moment.	No entanto, essa era a menor das minhas preocupações naquele exato momento.
I think this is going to be a great book.	Acho que esse vai ser um ótimo livro.
But we still didn't give up.	Mas ainda assim não desistimos.
Knowing our students is important.	Conhecer nossos alunos é importante.
Except it was like her life was on fire.	Exceto que era como se sua vida fosse o fogo.
He suddenly wondered if that path could also be closed.	Ele se perguntou de repente se esse caminho também poderia ser fechado.
You never understood the slightest thing about me.	Você nunca entendeu a mínima coisa sobre mim.
Randomly executed.	Executado ao acaso.
I need to change.	Eu preciso mudar.
We can learn and be taught better skills.	Podemos aprender e ser ensinados melhores habilidades.
She really has to do something about it.	Ela realmente tem que fazer algo sobre isso.
He started building a ship in a bottle, in his apartment.	Ele começou a construir um navio em uma garrafa, em seu apartamento.
She is a student.	Ela é uma estudante.
It had to be me.	Tinha que ser eu.
Nobody can do it the way he does.	Ninguém pode fazer isso do jeito que ele faz.
I see those two men.	Eu vejo aqueles dois homens.
Now that makes sense you tell yourself.	Agora que faz sentido você diz a si mesmo.
Maybe she liked me.	Talvez ela gostasse de mim.
I've known her for years.	Eu a conheço há anos.
That's it for now.	Por enquanto é isso.
He really took us to a higher level.	Ele realmente nos levou a um nível mais alto.
It was new, it was something that wasn't being done.	Era novo, era algo que não estava sendo feito.
She is patient and helpful.	Ela é paciente e prestativa.
Similar results were obtained in a second independent experiment.	Resultados semelhantes foram obtidos em um segundo experimento independente.
That was certainly put to the test that night.	Isso certamente foi posto à prova naquela noite.
I think she would be ideal for that.	Acho que ela seria ideal para isso.
They don't want to save money to produce their own record.	Eles não querem economizar para produzir seu próprio disco.
She has also watched him.	Ela também o tem observado.
We haven't heard from them in months.	Não ouvimos nada deles em meses.
So glad you're here!.	Tão feliz que você está aqui!.
It's like the video is in slow motion.	É como se o vídeo estivesse em câmera lenta.
Click on the photo to visit her blog.	Clique na foto para visitar o blog dela.
Girl next door.	Garota da porta ao lado.
They're thinking he must have come back.	Eles estão pensando que ele deve ter voltado.
Just like your file says.	Assim como seu arquivo diz.
Get up on yourself.	Levante-se sobre si mesmo.
And number two is that we need to give the customer our services.	E o número dois é que precisamos dar ao cliente nossos serviços.
Went to break today with my camera.	Fui para o intervalo hoje com minha câmera.
It doesn't get much better than that.	Não fica muito melhor do que isso.
Information is subject to change without notice.	As informações estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.
I was with two other men and we were talking.	Eu estava com dois outros homens e estávamos conversando.
Maybe it was a kind of house.	Talvez fosse uma espécie de casa.
Number one is that it affects national security.	O número um é que afeta a segurança nacional.
Think you're going to make some money.	Pense que você vai ganhar algum dinheiro.
Even variety matters.	Até a variedade importa.
It's your responsibility to get your two men to safety.	É sua responsabilidade colocar seus dois homens em segurança.
I hated nine to five.	Eu odiava as nove às cinco.
With everything we had to do.	Com tudo o que tivemos que fazer.
This is very true.	Isso é muito verdade.
of the party in question.	Do partido em questão.
I was young once.	Eu fui jovem uma vez.
These are bad.	Estes são ruins.
They were full of light.	Eles estavam cheios de luz.
I haven't had to use this one yet.	Ainda não tive que usar esse.
The rest is the same.	O resto é o mesmo.
I am very happy to be one of them.	Estou muito feliz por ser um deles.
Both are the same kind of thing.	Ambos são o mesmo tipo de coisa.
Down from the top.	Para baixo do topo.
He didn't turn his head to address her.	Não virou a cabeça para se dirigir a ela.
But this one is real.	Mas este é real.
She needed the crowd to go away.	Ela precisava que a multidão fosse embora.
I don't have it in me.	Eu não tenho isso em mim.
Will complete next year.	Completará ano que vem.
I raised the camera.	Eu levantei a câmera.
The years were hard to keep up with.	Os anos foram difíceis de acompanhar.
There are other options.	Existem outras opções.
He's a real person.	Ele é uma pessoa real.
They achieve this goal in two ways.	Eles atingem esse objetivo de duas maneiras.
Play too well.	Joga bem demais.
I could have.	Eu poderia ter.
But the church is different.	Mas a igreja é diferente.
I'm not much better.	Eu não estou muito melhor.
There were people, but not that many.	Tinha gente, mas não tanto.
I close the door and turn to leave.	Fecho a porta e me viro para ir embora.
Since the autumn of that year, unfortunately, he has injured his feet twice.	Desde o outono daquele ano, infelizmente, ele machucou os pés duas vezes.
She has to be ready to take the picture.	Ela tem que estar pronta para tirar a foto.
The solution is as follows.	A solução é a seguinte.
If he didn't do it tonight, he never would.	Se ele não fizesse isso esta noite, ele nunca faria isso.
I lived this movie.	Eu vivi esse filme.
But this also need not produce conflict.	Mas isso também não precisa produzir conflito.
No such rules have been applied to social media.	Nenhuma regra desse tipo foi aplicada às mídias sociais.
He was up again and on the train at five.	Ele estava de pé novamente e no trem às cinco.
The opposite is happening.	O contrário está acontecendo.
It's good to make a movie like that again.	É bom fazer um filme desse tipo novamente.
Both had.	Ambos tinham.
I couldn't let them win.	Eu não podia deixá-los ganhar.
He's going to miss this town.	Ele vai sentir falta desta cidade.
Memory mechanisms.	Mecanismos de memória.
I will never give in to these people, these evil ideas.	Eu nunca vou ceder a essas pessoas, essas ideias malignas.
They may not know you.	Eles podem não te conhecer.
I was right, this was bad.	Eu estava certo, isso era ruim.
There is a police station there.	Há um posto policial lá.
We kept the variables common to the companies.	Mantivemos as variáveis ​​comuns às empresas.
Support people who look good to you.	Apoie as pessoas que olham muito bem para você.
He was tall.	Ele era alto.
That was true as far as it went.	Isso era verdade até onde ia.
Finally it was decided against him.	Finalmente foi decidido contra ele.
We serve purposes greater than our own.	Servimos a propósitos maiores do que os nossos.
Mix the solution only when needed.	Misture a solução apenas quando necessário.
I kept them.	Eu os guardei.
I built community through action.	Eu construí comunidade através da ação.
To look happy.	Para parecer feliz.
The web was so young, so new.	A web era tão jovem, tão nova.
I'm not afraid she'll go away.	Não temo que ela vá embora.
This is going to be really cool.	Isso vai ser muito legal.
Whatever we end up, hard.	O que quer que acabemos, difícil.
For the government, we don't exist.	Para o governo, não existimos.
One of those things is insurance.	Uma dessas coisas é o seguro.
But we have an advantage they may not be aware of.	Mas temos uma vantagem que eles podem não estar cientes.
Oh, she will be so happy.	Ah, ela vai ficar tão feliz.
That shouldn't happen.	Isso não deve acontecer.
If she's working hard, it's a problem.	Se está trabalhando duro, é um problema.
So this was something that we discussed and decided on from the beginning.	Então isso foi algo que discutimos e decidimos desde o início.
He was late.	Ele estava atrasado.
He designed the present study.	Delineou o presente estudo.
Things are bad.	As coisas estão ruins.
In fact, there are several ways to do this.	Na verdade, existem várias maneiras de fazer isso.
Both are the same length.	Ambos têm o mesmo comprimento.
The two men never met.	Os dois homens nunca se conheceram.
People live in constant fear of the government.	As pessoas vivem em constante medo do governo.
Give yourself an hour a day, but only a specific time.	Dar a si mesmo uma hora por dia, mas apenas um tempo específico.
The room had gone silent.	A sala tinha ficado em silêncio.
Within the organization.	Dentro da organização.
She knew it the second she heard the voice.	Ela soube disso no segundo em que ouviu a voz.
And that was a big mistake.	E isso foi um grande erro.
Just wait.	Apenas espere.
Drugs, like everything else, cost a lot.	Drogas, como tudo, custam muito.
I had to work my way, they should too.	Eu tive que trabalhar meu caminho, eles também deveriam.
His shoulders were white.	Seus ombros eram brancos.
The industry is clearly moving now.	A indústria está claramente se movendo agora.
This may very well be my greatest gift ever.	Este pode muito bem ser o meu maior presente de sempre.
So she felt it too.	Então ela sentiu isso também.
Military forces were based.	As forças militares foram baseadas.
No, it wasn't getting me anywhere.	Não, não estava me levando a lugar nenhum.
The eyes of desire.	Os olhos do desejo.
I want to give him some when he becomes king.	Eu quero dar a ele um pouco quando ele se tornar rei.
Truth and provide evidence.	Verdade e fornecer provas.
In others, they were more lucky than good.	Em outros, eles tiveram mais sorte do que bons.
Oh my God, they must mean something.	Oh meu Deus, eles devem significar alguma coisa.
And that's exactly what many have come to think he was.	E é exatamente isso que muitos passaram a pensar que ele era.
This is also not a complete truth.	Isso também não é uma verdade completa.
I have done more than can be expected of any man.	Fiz mais do que se pode esperar de qualquer homem.
So they think.	Assim eles pensam.
Because our human bodies were poor bodies.	Porque nossos corpos humanos eram corpos pobres.
I turned the inside pages.	Virei as páginas internas.
I've seen a lot of news like this on the web.	Já tinha visto muitas notícias assim na web.
I feel sick to my stomach.	Sinto-me mal do estômago.
I don't know what to do guys.	Eu não sei o que fazer caras.
What good use.	Que bom uso.
The house was empty except for her.	A casa estava vazia, exceto por ela.
He would be close to players his age.	Ele estaria perto de jogadores de sua idade.
I started to laugh.	Eu comecei a rir.
And more numerous.	E mais numerosos.
It took a while to pull the disk up.	Demorou um pouco para puxar o disco para cima.
I want to pay it.	Eu quero pagá-lo.
Still, people do jobs.	Ainda assim, as pessoas fazem trabalhos.
I can't stand my voice talking.	Não suporto minha voz falando.
The attack, however, would be carried out in two days.	O ataque, no entanto, seria realizado em dois dias.
They cut the legs first.	Eles cortam as pernas primeiro.
She came to do a job for me.	Ela veio fazer um trabalho para mim.
It's nice on a hot day.	É bom em um dia quente.
So that's a good thing that came out of that.	Então, isso é algo bom que saiu disso.
No wonder their company sucks.	Não é à toa que a empresa deles é uma merda.
You remember how she was at the meeting.	Você se lembra de como ela estava na reunião.
At this point, start building a pattern library.	Neste ponto, comece a construir uma biblioteca de padrões.
He told me to mind my own business.	Ele me disse para cuidar da minha vida.
Every detail of his appearance was perfect.	Cada detalhe de sua aparência era perfeito.
Maybe you understand.	Talvez você entenda.
It could be a contract.	Pode ser um contrato.
Paid very little.	Pagou muito pouco.
One thing is clear.	Uma coisa é clara.
Never got there.	Nunca chegou lá.
Or hot coffee.	Ou um café quente.
The same happens to us.	O mesmo acontece conosco.
For a moment, everyone was silent.	Por um momento, todos ficaram em silêncio.
You can charge customers by the minute.	Você pode cobrar os clientes por minuto.
It was a small thing.	Foi uma coisa pequena.
All they know is that it sometimes got out of hand.	Tudo o que eles sabem é que às vezes saiu do controle.
He loves this female very much.	Ele ama muito essa fêmea.
In fact, that day may never come.	Na verdade, esse dia pode nunca chegar.
Your girls are not.	Suas meninas não são.
Our clothes were white.	Nossas roupas eram brancas.
Remember, happiness comes from within.	Lembre-se, a felicidade vem de dentro.
Lots of legs.	Muitas pernas.
And well, there are many of you here.	E bem, há muitos de vocês aqui.
This was something she needed more than ever right now.	Isso era algo que ela precisava mais do que nunca agora.
That sounds great.	Isso soa muito bem.
So much for progress.	Tanto para o progresso.
The water called to both of them.	A água chamou a ambos.
But he didn't have time to worry about that now.	Mas ele não tinha tempo para se preocupar com isso agora.
What could happen without.	O que poderia acontecer sem.
Those interested in long-term concerns.	Os interessados ​​em preocupações de longo prazo.
I added this news.	Eu adicionei essa notícia.
In fact, we become more ourselves.	Na verdade, nos tornamos mais nós mesmos.
It was a good life.	Era uma vida boa.
One of his fingers was black.	Um de seus dedos estava preto.
Both patterns have been around for many months.	Ambos os padrões existem há muitos meses.
I can offer you a great time together.	Posso oferecer a você um ótimo momento juntos.
You walked away from it.	Você se afastou disso.
Your son went the same day.	Seu filho foi no mesmo dia.
The upper area is too big for my taste.	A área superior é muito grande para o meu gosto.
Of course, there were few examples.	Claro que foram poucos os exemplos.
The only life he's ever known.	A única vida que ele já conheceu.
Nobody seems to be home.	Ninguém parece estar em casa.
This is old news.	Isso é notícia velha.
Or the police are.	Ou a polícia é.
She didn't know what she was supposed to do.	Ela não sabia o que deveria fazer.
The mean value of three independent treatments is shown.	É mostrado o valor médio de três tratamentos independentes.
They are generally not correct.	Eles geralmente não estão corretos.
He had presence.	Ele tinha presença.
Reading it, he has this feeling.	Lendo-o, ele tem essa sensação.
I saw the true light.	Eu vi a verdadeira luz.
If you're working with men, you have to think like them.	Se você está trabalhando com homens, você tem que pensar como eles.
I will make it up to you.	Eu vou te compensar.
He couldn't see her face because he was behind her.	Ele não podia ver o rosto dela porque estava atrás dela.
Find a new routine.	Encontre uma nova rotina.
He got a cat.	Ele pegou um gato.
You can easily apply it with wet hands.	Você pode aplicá-lo facilmente com as mãos molhadas.
Take a look at this.	Dê uma olhada nisso.
He doesn't hate you and me, but he doesn't love us either.	Não odeia você e eu, mas também não nos ama.
Or kill him.	Ou matá-lo.
Security is an important issue.	A segurança é uma questão importante.
At least several thousand.	Pelo menos vários milhares.
They seem to require less sleep.	Eles parecem exigir menos sono.
When he tried to say something, he couldn't speak.	Quando ele tentou dizer alguma coisa, ele não conseguia falar.
Thus, there are eight potential treatments.	Assim, existem oito tratamentos potenciais.
That's the kind of thing he would say.	Esse é o tipo de coisa que ele diria.
That's how things are done.	É assim que as coisas são feitas.
Did not take too long.	Não demorou muito.
Time to learn how and time to remember how.	Tempo para aprender como e tempo para lembrar como.
And that's where the magic happens.	E é aí que a mágica acontece.
I didn't know any other way to get in touch.	Não conhecia outra forma de contato.
You didn't have to take it away from everyone else.	Você não precisava tirá-lo de todos os outros.
As their opinion is the only one that matters.	Como a opinião deles é a única que importa.
Players couldn't imagine not having new jobs.	Os jogadores não podiam imaginar não ter novos empregos.
Go give it another chance.	Vá dar outra chance.
I was ready for a change.	Eu estava pronto para uma mudança.
It wasn't going well.	Não estava indo bem.
You cannot control which ship your ship will shoot at.	Você não pode controlar em qual navio seu navio irá atirar.
Now they are starting a new life.	Agora eles estão começando uma nova vida.
No one should be in the building yet.	Ninguém deveria estar no prédio ainda.
Which meant maybe he didn't check his bag.	O que significava que talvez ele não verificasse sua bolsa.
Your problem has traffic that this head here could pay for.	Seu problema tem um trafego que essa cabeça aqui poderia pagar.
Likewise, we do not know the end of our lives.	Da mesma forma, não sabemos o fim de nossas vidas.
Now the whole world uses it.	Agora o mundo inteiro usa.
Less expensive option.	Opção menos cara.
We don't know the general answer to this question.	Não sabemos a resposta geral a esta pergunta.
He was too close.	Ele estava muito perto.
We begin to consider the first of them.	Começamos a considerar o primeiro deles.
She leaned in with her little light.	Ela se inclinou com sua pequena luz.
He realized how much he missed her.	Ele percebeu o quanto sentia falta dela.
Just full attention in every moment to her breathing.	Apenas atenção total em cada momento à sua respiração.
It was totally me who stopped myself from wearing the ring.	Fui totalmente eu que me impedi de usar o anel.
I have no idea where he is or what happened to him.	Eu não tenho idéia de onde ele está ou o que aconteceu com ele.
It's obvious once you're in it.	É óbvio uma vez que você está nele.
The second is like a plant.	A segunda é como uma planta.
This included starting a company.	Isso incluiu a criação de uma empresa.
I watched it so many times growing up.	Eu assisti isso tantas vezes crescendo.
What cannot be measured cannot be an object of science.	O que não pode ser medido não pode ser objeto da ciência.
I would like to see them.	Gostaria de vê-los.
The challenge is to get life back to normal.	O desafio é fazer a vida voltar ao normal.
All she needs to do is read.	Tudo o que ela precisa fazer é ler.
Eating something cold is bound to kill you.	Comer algo frio é obrigado a matá-lo.
We believe that the judgment of the lower court was wrong.	Acreditamos que o julgamento do tribunal de primeira instância foi equivocado.
These patients were mostly men and significantly younger.	Esses pacientes eram em sua maioria homens e significativamente mais jovens.
That plan is still in effect.	Esse plano ainda está em vigor.
Each band represents a single animal in each group.	Cada banda representa um único animal em cada grupo.
The disease is not a threat to humans.	A doença não é uma ameaça para os seres humanos.
But much of what is called science is just theory.	Mas muito do que se chama ciência é apenas teoria.
Most people in town are on their side.	A maioria das pessoas na cidade está do lado deles.
Nothing in a good way.	Nada no bom sentido.
Game theory at its best.	Teoria dos jogos no seu melhor.
Some time.	Algum tempo.
This is the view from my front door.	Esta é a vista da minha porta da frente.
Others, not so much.	Outros, nem tanto.
I've never felt this before.	Eu nunca senti isso antes.
And he would do it again.	E ele conseguiria de novo.
I had no desire to fight him.	Eu não tinha vontade de lutar com ele.
I wouldn't be able to read anymore.	Eu não saberia mais ler.
All the way.	Todo o caminho.
He still had the phone in his hand.	Ele ainda estava com o telefone na mão.
You can save their lives too.	Você pode salvar suas vidas também.
Take an interest in others.	Interesse-se pelos outros.
He didn't want to know that, she was sure of it.	Ele não queria saber disso, ela tinha certeza.
He won't let her hold her hand much longer.	Ele não vai deixá-la segurar sua mão por muito mais tempo.
Both did well.	Ambos se saíram bem.
She was going to have breakfast.	Ela iria tomar café da manhã.
I think of it as a secret weapon.	Eu penso nisso como uma arma secreta.
We had the place to ourselves.	Tínhamos o lugar só para nós.
I could finish.	Eu poderia terminar.
Because we filled some.	Porque nós enchemos alguns.
And keep in touch.	E mantenha contato.
Longer film does not equal better.	Filme mais longo não é igual a melhor.
So this is a good fit.	Então esse é um bom ajuste.
They will have failed.	Eles terão falhado.
Many, many years now.	Muitos, muitos anos agora.
Any movement that follows will be calculated.	Qualquer movimento que venha a seguir, será calculado.
I think each one was a different size actually.	Eu acho que cada um era de um tamanho diferente na verdade.
Better not, he told himself, better not.	Melhor não, disse a si mesmo, melhor não.
She would be so incredibly happy.	Ela ficaria tão incrivelmente feliz.
You can use it with anything.	Você pode usá-lo com qualquer coisa.
I felt my face get hot.	Senti meu rosto ficar quente.
I don't stay in the kitchen.	Eu não fico na cozinha.
It may be true in other ways.	Pode ser verdade de outras maneiras.
Some years you only know a year in advance.	Alguns anos você só sabe com um ano de antecedência.
The back is completely flat.	A parte de trás é completamente plana.
I understand his emotions better than mine.	Eu entendo as emoções dele melhor do que as minhas.
Obviously we can't.	Obviamente não podemos.
Such evidence was present here.	Tal evidência estava presente aqui.
The second account was easier.	A segunda conta foi mais fácil.
He plays football, just like his brother.	Ele joga futebol, assim como seu irmão.
If it was the first time, he would be more excited.	Se fosse a primeira vez, ele estaria mais animado.
Dress like it matters.	Vista-se como importa.
There was just fire everywhere.	Havia apenas fogo em todos os lugares.
He hadn't changed one bit.	Ele não tinha mudado nem um pouco.
Rightly so, but still.	Com razão, mas ainda assim.
The house we lived in was being sold.	A casa em que morávamos estava sendo vendida.
They are not.	Não são eles.
I would work.	Eu trabalharia.
Use it however you like.	Use-a como quiser.
He says what's on his mind.	Ele diz o que está em sua mente.
I have a lot to think about.	Tenho muito o que pensar.
What matters is how you can help.	O que importa é como você pode ajudar.
Man up and be your friend.	Homem para cima e ser seu amigo.
Even together, they tell me almost nothing.	Mesmo juntos, eles não me dizem quase nada.
They might be right.	Eles podem estar certos.
She is no good.	Ela não é boa.
Call your score every time you hit a shot.	Chame sua pontuação cada vez que você acertar um tiro.
Eventually they found each other.	Eventualmente eles se encontraram.
They were special.	Eles eram especiais.
Imagine the two options placed one in each hand.	Imagine as duas opções colocadas uma em cada mão.
The officers move slowly.	Os oficiais se movem lentamente.
Now again, this is an attack on free speech.	Agora, novamente, este é um ataque à liberdade de expressão.
He got what he wanted again.	Ele conseguiu o que queria novamente.
I set few rules.	Estabeleço poucas regras.
In the larger world, people debate things.	No mundo maior, as pessoas debatem as coisas.
This is really a failure case here.	Isso é realmente um caso de falha aqui.
Experiments performed and text revised.	Experimentos realizados e texto revisado.
Finally, it came to me.	Finalmente, veio a mim.
You changed me.	Você me mudou.
Nor does anyone think that love is some kind of physical object.	Nem ninguém pensa que o amor é algum tipo de objeto físico.
This type of contract is not so easy to escape.	Este tipo de contrato não é tão fácil de escapar.
Again, used less often.	Novamente, usado com menos frequência.
And he knew his characters so well.	E conhecia seus personagens tão bem.
Others don't have relevant experience or skills.	Outros não têm experiência ou habilidades relevantes.
I made some money last week.	Ganhei algum dinheiro na semana passada.
I will take pictures and post.	Vou tirar fotos e postar.
Most of them died there.	A maioria deles morreu lá.
In rare cases, it can cause ear damage.	Em casos raros, pode causar danos ao ouvido.
Card is crazy.	Cartão é louco.
The reason for this is not clear.	A razão para isso não está clara.
It meant shoes again.	Significava sapatos novamente.
So he has nowhere he can move and hide.	Então ele não tem lugar onde possa se mover e se esconder.
In some cases, this is the right thing to do.	Em alguns casos, esta é a coisa certa a fazer.
He followed the memory back.	Ele seguiu a memória de volta.
He's a good dog, really.	Ele é um bom cão, realmente.
It made her life easier in some ways.	Isso facilitou a vida dela em alguns aspectos.
My field is rich text.	Meu campo é rich text.
Other people, however, didn't see it that way.	Outras pessoas, no entanto, não viam assim.
What happens between you and a patient is private.	O que acontece entre você e um paciente é privado.
Life of the teacher or student team.	Vida do professor ou da equipe estudantil.
If they don't, they won't.	Se não o fizerem, não o farão.
It was hard to imagine how this would happen.	Era difícil imaginar como isso iria acontecer.
He also realized that we were now home and safe.	Ele também percebeu que agora estávamos em casa e seguros.
Season the meat with salt and pepper.	Tempere a carne com sal e pimenta.
And we found a solution within the party.	E encontramos uma solução dentro do partido.
This is a defense of common sense and good science.	Esta é uma defesa do bom senso e da boa ciência.
They had to carry it.	Eles tiveram que carregá-lo.
She had to.	Ela teve que.
We can handle it.	Podemos lidar com ele.
A great price.	Um grande preço.
I still remember leaving the building afterwards.	Ainda me lembro de sair do prédio depois.
He and the president became especially close.	Ele e o presidente tornaram-se especialmente próximos.
It was widely produced.	Foi amplamente produzido.
It's easier online.	É mais fácil online.
He was responsible for cell studies.	Foi responsável pelos estudos celulares.
The case remains open to this day.	O caso continua aberto até hoje.
This causes problems.	Isso causa problemas.
You start by looking at what people are actually talking about.	Você começa olhando para o que as pessoas estão realmente falando.
Prepared data and performed data analysis.	Preparou os dados e realizou análises de dados.
It would bother me.	Isso me incomodaria.
Let's have your facts.	Deixe-nos ter seus fatos.
There's just no way around it.	Simplesmente não há maneira de contornar isso.
I pity that child.	Tenho pena daquela criança.
But that's why they didn't kill everyone.	Mas é por isso que eles não mataram todo mundo.
Just to lose.	Só para perder.
Well, sure, you're a boy.	Bem, claro, você é um menino.
Nothing could be further from the truth.	Nada poderia estar mais longe da verdade.
He won that vote easily.	Ele ganhou essa votação facilmente.
They had moved three times in as many months.	Eles haviam se mudado três vezes em tantos meses.
My children are wild.	Meus filhos são selvagens.
Maybe even this summer.	Talvez até neste verão.
Didn't do more.	Não fez mais.
In fact, you can never get to know someone as fully as you want to.	Na verdade, você nunca pode conhecer alguém tão completamente quanto deseja.
That's not it, he said.	Não é isso, ele disse.
The color represents time.	A cor representa o tempo.
And then you know, it's amazing.	E então você sabe, é incrível.
As if that was the only reason.	Como se esse fosse o único motivo.
He just reached out and grabbed it.	Ele apenas estendeu a mão e agarrou.
It would be a very interesting conversation.	Seria uma conversa bastante interessante.
But man, what did it feel like, feeling normal again.	Mas cara, que sensação era essa, sentir-se normal mais uma vez.
And there will be no others.	E não haverá outros.
But that's exactly what my mother did.	Mas foi exatamente isso que minha mãe fez.
It's easy to see why.	É fácil ver o motivo.
So get your card now, before they run out.	Então pegue seu cartão agora, antes que eles acabem.
This is my code, my religion, my new identity.	Este é meu código, minha religião, minha nova identidade.
But he had been understanding.	Mas ele tinha sido compreensivo.
She wondered if she should go.	Ela se perguntou se deveria ir.
Perfect life, perfect fun.	Vida perfeita, diversão perfeita.
They're not the type to talk a lot on the phone.	Eles não são do tipo que falam muito pelo telefone.
At the time, it wasn't an especially welcome development.	Na época, não foi um desenvolvimento especialmente bem-vindo.
Get your own life.	Obtenha sua própria vida.
But, let it go.	Mas, deixe-o ir.
So basically based on its id it changes the element color.	Então, basicamente, com base em seu id, ele altera a cor do elemento.
Difficult to arrive.	Difícil de chegar.
Maybe they will protect you.	Talvez eles a protejam.
You need to deal with him and explain what happened.	Você precisa lidar com ele e explicar o que aconteceu.
In every room.	Em cada quarto.
I mean his story is easier to tell.	Quero dizer que a história dele é mais fácil de contar.
Now they had none.	Agora eles não tinham nenhum.
As a.	Como um.
I'm not saying they should change their policy.	Eu não estou dizendo que eles devem mudar sua política.
The judge denied the request.	O juiz negou o pedido.
Her father died when she was one year old.	Seu pai morreu quando ela tinha um ano de idade.
The old buildings are beautiful and give a feeling of place.	Os prédios antigos são lindos e dão uma sensação de lugar.
But it doesn't actually work like that.	Mas na verdade não funciona assim.
Well, you're probably sleeping right now.	Bem, você provavelmente está dormindo agora.
History under construction.	História em construção.
But still these women call.	Mas ainda assim essas mulheres ligam.
Otherwise, we got a solution that can create other solutions.	Caso contrário, obtivemos uma solução que pode criar outras soluções.
Every detail of her features.	Cada detalhe de suas feições.
She believes that any woman can really.	Ela acredita que qualquer mulher pode realmente.
Fear exists in her mind.	O medo existe em sua mente.
It's so hard to wait for things to really start to grow.	É tão difícil esperar que as coisas realmente comecem a crescer.
The fourth attack took place last month.	O quarto ataque ocorreu no mês passado.
It took a year.	Demorou um ano.
It might be valid.	Pode ser válido.
Start with the feet.	Comece pelos pés.
Ask me after dinner.	Pergunte-me depois do jantar.
The news was bad, but it felt good nonetheless.	A notícia era ruim, mas parecia boa mesmo assim.
I tried, but it doesn't work.	Eu tentei, mas não funciona.
The boy died of head injuries the next day.	O menino morreu de ferimentos na cabeça no dia seguinte.
I should have done this hours ago.	Eu deveria ter feito isso horas atrás.
The pain in them took her breath away.	A dor neles tirou seu fôlego.
And you won't be able to follow me.	E você não será capaz de me seguir.
She was used to the feeling.	Ela estava acostumada com a sensação.
It's an incredible experience.	É uma experiência incrível.
They didn't have that economic control over the hotel.	Eles não tinham esse controle econômico sobre o hotel.
He knew his limits.	Ele conhecia seus limites.
Tomorrow will be the best day of your life.	Amanhã será o melhor dia da sua vida.
Just a matter of the parties involved sitting down and talking.	Apenas uma questão de as partes envolvidas sentarem e conversarem.
He only spent a year and a half there.	Ele só passou um ano e meio lá.
But we don't.	Mas nós não.
It was shit.	Foi uma merda.
It will look great in your kitchen.	Vai ficar ótimo na sua cozinha.
You feel that pressure.	Você sente essa pressão.
Yeah, well, listen to me.	Sim, bem, me escute.
Neither do the others.	Nem os outros.
It might work, or it might not.	Pode funcionar, ou não.
The woman never returned.	A mulher nunca mais voltou.
No text please.	Sem texto, por favor.
Anyway.	De qualquer maneira.
They didn't even know her name.	Eles nem sabiam o nome dela.
In addition, the costs are fixed and given as input.	Além disso, os custos são fixos e dados como entrada.
We women like to go natural once in a while.	Nós mulheres gostamos de ficar naturais de vez em quando.
He sat there and studied.	Ele sentou lá e estudou.
There are no people anywhere, and there are no cars.	Não há pessoas em nenhum lugar, e não há carros.
No complications developed in any patient.	Nenhuma complicação se desenvolveu em nenhum paciente.
The children here gave him that name.	As crianças aqui deram-lhe esse nome.
Well, maybe that's the point.	Bem, talvez seja esse o ponto.
I'm quick to explain.	Eu sou rápido para explicar.
He later went out of business.	Mais tarde, saiu do negócio.
It's a bigger problem than that.	É um problema maior do que isso.
It's been a few days.	Já faz alguns dias.
He doesn't get up, though.	Ele não se levanta, no entanto.
Not even when he should.	Nem mesmo quando deveria.
It would be necessary.	Seria necessário.
He had returned.	Ele havia devolvido.
I had a lot of people away from me.	Eu tinha um monte de gente longe de mim.
That threw me a little.	Isso me jogou um pouco.
This takes practice.	Isso requer prática.
This action also requires certain communication skills.	Esta ação também requer certas habilidades de comunicação.
Open next year.	Aberto no próximo ano.
Of course he stopped too.	É claro que ele também parou.
We would eat whatever we could find growing wild.	Comeríamos o que pudéssemos encontrar crescendo selvagem.
In each corner there was a different game.	Em cada canto havia um jogo diferente.
Try some time!.	Experimente algum tempo!.
He could see that she wanted nothing more than a proper thank you.	Ele podia ver que ela não queria nada além de um agradecimento adequado.
Let's explain this comparison in some detail.	Vamos explicar essa comparação com algum detalhe.
It is history.	É história.
I'm working, safe and looking for a place of my own.	Estou trabalhando, seguro e procurando um lugar só meu.
I think some of them are really in shock.	Acho que alguns deles estão realmente em choque.
He didn't look any worse for their night.	Ele não parecia pior para a noite deles.
The government did too.	O governo também teve.
This does what you're looking for.	Isso faz o que você está procurando.
She could still smell the smoke from the burning city.	Ela ainda podia sentir o cheiro da fumaça da cidade em chamas.
I do not like them.	Eu não gosto deles.
Don't look at him.	Não olhe para ele.
It's still no big deal.	Ainda não é grande coisa.
So, in the end, there is no more freedom.	Então, no final, não há mais liberdade.
Give a year.	Dê um ano.
They chose not to pursue their interest further.	Eles optaram por não levar seu interesse adiante.
But now look at what they have.	Mas agora olhe para o que eles têm.
This is not for me.	Isso não é para mim.
But it's been six years since then.	Mas já passamos seis anos disso.
I can't let this affect me.	Não posso deixar isso me afetar.
That's what makes you you.	Isso é o que faz de você você.
These are just good practices and something many people do by default.	Estas são apenas boas práticas e algo que muitas pessoas fazem por padrão.
Long time without reading.	Muito tempo sem ler.
She looked at the blood on her fingers.	Ela olhou para o sangue em seus dedos.
She had to be in the country for at least six months.	Tinha que estar no país por pelo menos seis meses.
And she served coffee.	E serviu café.
You sure have them.	Com certeza você os tem.
You hadn't gone far.	Você não tinha ido longe.
I had watched her grow into a woman.	Eu a tinha visto crescer e se tornar uma mulher.
That would have to be my way.	Isso teria que ser o meu caminho.
She used to be cold most of the time.	Ela costumava sentir frio a maior parte do tempo.
Here's another.	Aqui está outro.
Another burned her shoulder.	Outro queimou seu ombro.
The guys were running.	Os caras estavam correndo.
This has been going on for a long time.	Isso já vem de muito tempo.
Ice.	Gelo.
And she knew what she had to do.	E ela sabia o que tinha que fazer.
The new family starts now.	A nova família começa agora.
We were out of due process.	Estávamos sem o devido processo legal.
I needed to get really close, and then get even closer.	Eu precisava chegar muito perto, e depois chegar ainda mais perto.
The second took a lot from me.	O segundo tirou muito de mim.
But it does not matter.	Mas não importa.
Some called for a return to the gold standard.	Alguns pediram um retorno ao padrão-ouro.
That's funny.	Engraçado isso.
In yourself, for example.	Em si mesmo, por exemplo.
The heat maybe.	O calor talvez.
We are even afraid to speak.	Temos até medo de falar.
The weather was perfect.	O tempo estava perfeito.
She said there was blood everywhere.	Ela disse que havia sangue por toda parte.
Never block me.	Nunca me bloqueie.
Well guess what.	Bem, adivinhe.
That's what it should be.	Isso é o que deveria ser.
The growth of commerce brought an increasing use of money.	O crescimento do comércio trouxe um uso crescente de dinheiro.
But back to the crime in question.	Mas voltando ao crime em questão.
Lying there, she opened her arms to him.	Deitada ali, ela abriu os braços para ele.
The other four animals were followed for three weeks.	Os outros quatro animais foram acompanhados por três semanas.
He signed her name.	Ele assinou seu nome.
The methods are there.	Os métodos estão aí.
There's so much there.	Há tanto lá.
Our goal is to get power and stop giving it away.	Nosso objetivo é obter poder e parar de dá-lo.
She began to think that this was their place.	Ela começou a pensar que este era o lugar deles.
All because he had left his season pass at home.	Tudo porque ele havia deixado seu passe de temporada em casa.
Or pay someone to.	Ou pagar alguém para.
There was an argument.	Houve uma discussão.
Life is good, so we are good.	A vida é boa, então nós somos bons.
She just had a little question.	Ela simplesmente tinha uma pequena pergunta.
That would give you the answer.	Isso lhe daria a resposta.
I didn't want to be around them.	Eu não queria estar perto deles.
We knew we had to be more physical.	Sabíamos que tínhamos que ser mais físicos.
I do not own my wife or my children.	Eu não possuo minha esposa ou meus filhos.
I don't have much time, so let's do this quick.	Eu não tenho muito tempo, então vamos fazer isso rápido.
She seemed to draw in a deep breath.	Ela pareceu puxar uma respiração profunda.
The pattern must not attempt to match more than one character.	O padrão não deve tentar corresponder a mais de um caractere.
In addition, participants made a greater number of surface errors.	Além disso, os participantes cometeram um número maior de erros de superfície.
These relationships are complex for many reasons. 	Essas relações são complexas por muitas razões. 
update finally finished.	atualização finalmente finalizada.
Clearly understand what your team does every day.	Entenda claramente o que é que sua equipe faz todos os dias.
View was wonderful.	Vista era maravilhosa.
I did it as quickly as possible.	Eu fiz isso o mais rápido possível.
It's pretty extreme.	É bem extremo.
This is the main result of this work.	Este é o principal resultado deste trabalho.
But he knew that wasn't true either.	Mas ele sabia que isso também não era verdade.
We both miss it.	Nós dois sentimos falta.
I can't believe you're doing this, I told him.	Eu não posso acreditar que você está fazendo isso, disse a ele.
Our lives weren't getting better.	Nossas vidas não estavam melhorando.
Without them, without the police, without people asking me questions.	Sem eles, sem a polícia, sem as pessoas me fazendo perguntas.
So, due to popular demand, we are starting a new topic challenge.	Então, devido à demanda popular, estamos iniciando um novo desafio de tópico.
You have to know who you are as a woman.	Você tem que saber quem você é como mulher.
There was nothing to fight for.	Não havia nada pelo que lutar.
Thank you for speaking with us in this impossible situation.	Obrigado por falar conosco nesta situação impossível.
Of course, there are still some.	Claro, ainda há alguns.
The animals loved it.	Os animais adoraram.
And it was the best decision.	E foi a melhor decisão.
These data are representative of at least three independent experiments.	Esses dados são representativos de pelo menos três experimentos independentes.
I had a totally different background.	Eu tinha uma formação totalmente diferente.
She came every day to buy small items.	Ela vinha todos os dias para comprar pequenos itens.
I didn't speak for a long time.	Fiquei muito tempo sem falar.
He says they will be home in a year.	Ele diz que eles estarão em casa em um ano.
It was time to do his part.	Era hora de fazer a parte dele.
I knew better than to follow him without asking.	Eu sabia que não devia segui-lo sem pedir.
I never found out if they made it to the screen.	Eu nunca descobri se eles fizeram isso na tela.
Most likely, this would be the last he would hear from him.	Muito provavelmente, esta seria a última vez que ele ouviria falar dele.
She holds his arms.	Ela segura os braços dele.
We studied some of its properties and reviewed some application examples.	Estudamos algumas de suas propriedades e revisamos alguns exemplos de aplicação.
Difficult reading at times, but worth it.	Leitura difícil às vezes, mas vale a pena.
Nothing to stress about.	Nada para se estressar.
If you do, you can return.	Se você fizer isso, você pode retornar.
The third step was to show the subjects the learning content.	A terceira etapa foi mostrar aos sujeitos o conteúdo de aprendizagem.
Good luck finding the video on your site.	Boa sorte para encontrar o vídeo em seu site.
Data from the second trial were used for the analysis.	Os dados do segundo ensaio foram usados ​​para a análise.
Read the full story here.	Leia a história completa aqui.
He has no respect.	Ele não tem respeito.
Follow along with the street view.	Acompanhe com a vista da rua.
Help us keep this right.	Ajude-nos a manter isso correto.
I will prepare and wait for you.	Vou me preparar e esperar por você.
They turned not being able to play into an art form.	Eles transformaram o fato de não poder tocar em uma forma de arte.
It's a natural thing.	É coisa natural.
Research with biological samples.	Pesquisa com amostras biológicas.
Contact him at.	Entre em contato com ele em.
Even important things.	Até coisas importantes.
She thought of games they could play together.	Ela pensou em jogos que eles poderiam jogar juntos.
He waited for three minutes, five minutes, ten minutes.	Ele esperou por três minutos, cinco minutos, dez minutos.
Each cell in the table can contain more than one value.	Cada célula na tabela pode conter mais de um valor.
The world itself is very simple.	O mundo em si é muito simples.
This is much less true today.	Isso é muito menos verdade hoje.
It may even have an effect on our health.	Pode até ter um efeito sobre a nossa saúde.
Until service time.	Até a hora do serviço.
I made it difficult, though.	Eu dificultei, no entanto.
It had disappeared, with the children.	Tinha desaparecido, com as crianças.
They were coming fast, too fast.	Eles estavam vindo rápido, rápido demais.
Life stories are very personal experiences.	As histórias de vida são experiências muito pessoais.
The building was never completed.	O prédio nunca foi concluído.
The race ends every day.	A corrida termina todos os dias.
There weren't at that time.	Não havia naquela época.
But this is obviously wrong.	Mas isso está obviamente errado.
It's much simpler.	É muito mais simples.
At least until now.	Pelo menos até agora.
He needs protection and support.	Ele precisa de proteção e apoio.
We talked about art.	Conversamos sobre arte.
At this point, a new reference is obtained.	Nesse momento, um novo referencial é obtido.
We had no idea what to do with us.	Não tínhamos ideia do que fazer conosco.
But he knew better.	Mas ele sabia melhor.
He was married but had no children.	Ele era casado, mas não tinha filhos.
Runners can read, but few people run fast enough.	Quem corre pode ler, mas poucas pessoas correm rápido o suficiente.
I can't believe he would have hurt her.	Eu não posso acreditar que ele a teria machucado.
I'll wait down here.	Eu vou esperar aqui embaixo.
I came up with this.	Eu vim com isso.
I also had a hell of a night.	Eu também tive uma noite infernal.
Just like other people.	Assim como outras pessoas.
And maybe we were.	E talvez estivéssemos.
Get off my back and deal with it.	Saia das minhas costas e lide com isso.
And poor at it.	E pobres nisso.
Sometimes useful things come out of bad situations.	Às vezes, coisas úteis surgem de situações ruins.
It makes you look deeper.	Faz você parecer mais profundo.
Application data may include voice data, video data or the like.	Os dados de aplicação podem incluir dados de voz, dados de vídeo ou similares.
They were also never what they were supposed to be.	Eles também nunca foram o que se esperava que fossem.
Eventually signed the deal.	Eventualmente assinou o acordo.
This live audience is a different animal.	Essa audiência ao vivo é um animal diferente.
Economy than anyone else.	Economia do que qualquer outra pessoa.
He was still so angry.	Ele ainda estava tão bravo.
This is where it gets difficult.	É aqui que fica difícil.
It was so.	Foi assim.
I shouldn't have let him run.	Não deveria tê-lo deixado correr.
Cool shoes too.	Sapatos legais também.
You know that guy made me a lot of money.	Você sabe que aquele cara me fez muito dinheiro.
He even provided a written report.	Ele ainda forneceu um relatório escrito.
twenty past six.	06:20.
In a good way, of course.	No bom sentido, claro.
I'm happy to meet you.	Estou feliz em conhecê-lo.
The last one is not archived anywhere.	O último não está arquivado em nenhum lugar.
But there's no reason they can't do both.	Mas não há razão para que eles não possam fazer as duas coisas.
Please do not use any of my children's photos.	Por favor, não use nenhuma das fotos dos meus filhos.
Never noticed before.	Nunca tinha notado antes.
Thoughts can include stories.	Os pensamentos podem incluir histórias.
You are right now.	Você está certo agora.
You were right about him.	Você estava certo sobre ele.
They wanted individuals.	Eles queriam indivíduos.
There's a lot to be said for writing things down.	Há muito a ser dito para escrever as coisas.
, any.	, algum.
Our daughter was born within a year.	Nossa filha nasceu dentro de um ano.
Nothing is on fire.	Nada está pegando fogo.
They had seen it, and he hadn't.	Eles tinham visto, e ele não.
I'm sorry miss.	Lamento senhorita.
He looks.	Ele olha.
The king and me.	O rei e eu.
, as he has not responded to calls since.	, pois ele não respondeu às ligações desde então.
Now they have double the money.	Agora eles têm dinheiro em dobro.
Do it at home and save a lot of money.	Faça isso em casa e economize muito dinheiro.
But get the basic idea.	Mas passa a ideia básica.
They heard the signal and understood.	Eles ouviram o sinal e entenderam.
She continued until her face was covered with it.	Ela continuou até que seu rosto estava coberto com ele.
Things were broken.	As coisas foram quebradas.
Click for a larger version.	Clique para uma versão maior.
He had helped me sleep.	Ele tinha me ajudado a dormir.
You know, he was looking to the future.	Você sabe, ele estava olhando para o futuro.
They had never asked.	Eles nunca tinham perguntado.
Tell me if this makes sense.	Diga-me se isso faz sentido.
This is a complex problem.	Este é um problema complexo.
They expected her to say that.	Eles esperavam que ela dissesse isso.
I wonder how you would weigh the suffering among humans.	Eu me pergunto como você pesaria o sofrimento entre os humanos.
These have been removed to be published later.	Esses foram removidos para serem publicados posteriormente.
And careful she did.	E cuidado ela fez.
The rule change was necessary.	A mudança de regra foi necessária.
Now, let's move on.	Agora, vamos seguir em frente.
It gave him some comfort.	Isso lhe deu algum conforto.
I hadn't set big goals for myself, which was a mistake.	Eu não tinha estabelecido grandes metas para mim, o que foi um erro.
Also smart enough to use in the office.	Também inteligente o suficiente para usar no escritório.
Do not use hot or cold water.	Não use água quente ou fria.
That was the first thought that crossed my mind.	Esse foi o primeiro pensamento que passou pela minha cabeça.
She just went ahead.	Ela simplesmente foi em frente.
I will leave it for someone else.	Vou deixá-lo por outra pessoa.
We exist to sell.	Existimos para vender.
It really helps.	Isso realmente ajuda.
Thus, the model can be considered as a good fit.	Assim, o modelo pode ser considerado como um bom ajuste.
As long as they don't get pushed too far.	Desde que não sejam empurrados muito longe.
Thanks for being so understanding.	Obrigado por ser tão compreensivo.
This rarely happened.	Isso raramente acontecia.
I'm linking them now, for this post.	Estou ligando-os agora, para este post.
We cannot see or hear the world around us.	Não podemos ver ou ouvir o mundo ao nosso redor.
Can you please remove it?.	Você pode por favor removê-lo?.
I finally found them.	Eu finalmente os encontrei.
I wanted to demand answers.	Eu queria exigir respostas.
That felt very emotional and beautiful.	Isso parecia muito emocional e bonito.
Our results were even better than recent previous studies.	Nossos resultados foram ainda melhores do que os de estudos anteriores recentes.
I used to be a kid.	Eu costumava ser uma criança.
Their officer told them to stick to their story.	Seu oficial lhes disse para manter sua história.
It has been increasing.	Tem vindo a aumentar.
He was also tall, fair, and strong.	Ele também era alto, justo e forte.
This makes them more aware of what others around them are doing.	Isso os torna mais conscientes do que os outros ao seu redor estão fazendo.
Must go next.	Deve ir em seguida.
They sold everything and rented the apartment.	Eles venderam tudo e alugaram o apartamento.
I had my opinion.	Eu tive minha opinião.
But to be fair, we are not the same.	Mas, para ser justo, não somos iguais.
This is your last chance.	Esta é a sua última chance.
Thanks for the deal.	Obrigado pelo acordo.
She was a very big woman.	Ela era uma mulher muito grande.
Stick with the program.	Fique com o programa.
That due process itself has been taken from us.	Esse próprio devido processo foi tirado de nós.
He is a young man in his early thirties.	Ele é um jovem de pouco mais de trinta anos.
Of course, we feel different from others in some way.	Claro, nos sentimos diferentes dos outros de alguma forma.
Many of them have day jobs.	Muitos deles têm empregos diurnos.
Some other important properties were discussed.	Algumas outras propriedades importantes foram discutidas.
We need to say more.	Precisamos dizer mais.
I would not recommend trying.	Eu não recomendaria tentar.
An empty bottle of wine.	Uma garrafa vazia de vinho.
I was a learning machine.	Eu era uma máquina de aprendizado.
This takes time and people.	Isso leva tempo e pessoas.
Instead, there is another structure behind it.	Em vez disso, existe outra estrutura por trás disso.
I didn't love anyone but you.	Eu não amei ninguém além de você.
It's 'slow motion', but it's happening.	É 'câmera lenta', mas está acontecendo.
He came back a few minutes later.	Ele voltou alguns minutos depois.
I would give them a run they would remember.	Eu daria a eles uma corrida que eles lembrariam.
They still haven't responded.	Eles ainda não responderam.
They even managed to take pictures of the birds watching them.	Eles até conseguiram tirar fotos dos pássaros observando-os.
He shook a lot.	Ele tremeu muito.
Nothing but poor people out here.	Nada além de gente pobre, aqui fora.
But this is an individual decision.	Mas isso é uma decisão individual.
However, love is work.	No entanto, o amor é trabalho.
He knows the business.	Ele conhece o negócio.
I went back.	Eu voltei.
You have freedom of speech, freedom of choice.	Você tem liberdade de expressão, liberdade de escolha.
It's much more for software.	É muito mais para software.
The rate of fire was a shot every minute or two.	A cadência de tiro era de um tiro a cada minuto ou dois.
That turned out really good.	Isso ficou muito bom.
But then, he accepted that he had no real knowledge of art.	Mas então, ele aceitou que não tinha nenhum conhecimento real de arte.
That said, let's get to the rules.	Dito isso, vamos as regras.
It was the first time.	Foi a primeira vez.
We now describe an interesting application of these observations.	Agora descrevemos uma aplicação interessante dessas observações.
Don't lose sleep over your project.	Não perca o sono por causa do seu projeto.
A double game.	Um jogo duplo.
Most numerous in early summer.	Mais numerosos no início do verão.
He takes that character.	Ele pega esse personagem.
Remember what your goal is.	Lembre-se de qual é o seu objetivo.
You just want the facts.	Você só quer os fatos.
The husband came in and nothing happened.	O marido entrou e nada aconteceu.
The look turned out really cool, really sharp.	O visual ficou muito legal, muito afiado.
Go check this out, then let's talk.	Vá ver isso, então vamos conversar.
She didn't pitch like a girl or anything.	Ela não arremessou como uma garota nem nada.
Her focus now needs to be on the coming days and weeks.	Seu foco agora precisa estar nos próximos dias e semanas.
This is a clear waste of resources.	Isso é um claro desperdício de recursos.
It is intended for private and professional users.	Destina-se a utilizadores privados e profissionais.
I am a human being first and then a teacher.	Eu sou um ser humano primeiro e depois um professor.
Contact me through this post.	Entre em contato comigo através deste post.
No one else will.	Ninguém mais o terá.
We do not need.	Não precisamos.
We cannot live without the help of others.	Não podemos viver sem a ajuda dos outros.
He began to wonder if he was going in the right direction.	Ele começou a se perguntar se estava indo na direção certa.
But again, this is free.	Mas, novamente, isso é gratuito.
Read even if you've never read anything else.	Leia mesmo que nunca tenha lido mais nada.
However, that's as far as these cases go.	No entanto, isso é até onde esses casos vão.
I'm not even sure there's an answer.	Eu nem tenho certeza se há uma resposta.
Know your audience.	Conheça seu público.
I saw where he was going with this.	Eu vi onde ele estava indo com isso.
I'm trying to get as fair an audience as possible.	Estou tentando conseguir uma audiência o mais justa possível.
Otherwise, we might be right back where we were.	Caso contrário, podemos estar de volta onde estávamos.
He had never been to sea.	Ele nunca tinha ido ao mar.
It's just wrong.	Está simplesmente errado.
And every now and then they talk.	E de vez em quando eles conversam.
There was a lot to feel good about.	Havia muito para se sentir bem.
But that's not how we did it.	Mas não foi assim que fizemos.
At least they still had tea.	Pelo menos eles ainda tomaram chá.
Freedom had its price.	A liberdade teve seu preço.
A great healthy drink for the whole family.	Uma ótima bebida saudável para toda a família.
So they would.	Assim eles fariam.
Or world location.	Ou localização do mundo.
I told him we had hit a dog.	Eu disse a ele que tínhamos batido em um cachorro.
Of course, this is one way to do it.	Claro, essa é uma maneira de fazer isso.
The next step was to do it.	O próximo passo foi fazê-lo.
At least until now.	Pelo menos até agora.
There are many others.	Existem muitos outros.
When you are in the outside world, you need to control yourself.	Quando você está no mundo exterior, você precisa se controlar.
It made me strong.	Isso me deixou forte.
This is not a bad idea.	Esta não é uma má ideia.
That's changing.	Isso está mudando.
It was a difficult choice.	Foi uma escolha difícil.
You see, there are three of them.	Você vê, há três deles.
My life is not worth living.	Minha vida não vale a pena ser vivida.
He locked the door.	Ele trancou a porta.
Those weren't his places.	Aqueles não eram seus lugares.
Both released him.	Ambos o soltaram.
He refused to pay and left.	Ele se recusou a pagar e foi embora.
He didn't know where they were.	Ele não sabia onde eles estavam.
But it was a great combination.	Mas foi uma ótima combinação.
He would give himself to her.	Ele se entregaria a ela.
The woman was sweet.	A mulher era doce.
We need a great team to build great products.	Precisamos de uma grande equipe para construir grandes produtos.
I'm very honest.	Eu sou muito honesto.
I don't think you even heard.	Acho que você nem ouviu.
But there was no other way out.	Mas não havia outra saída.
I just want to be a person who makes music.	Eu só quero ser uma pessoa que faz música.
It was an impossible dream.	Era um sonho impossível.
Prices include breakfast.	Os preços incluem pequeno-almoço.
I just want you to know it's no big deal.	Eu só quero que você saiba que não é grande coisa.
I can't access the internet from my computer.	Não consigo acessar a internet pelo meu computador.
He was a powerful man.	Ele era um homem poderoso.
Take a shot another way.	Leve um tiro de outra forma.
They didn't want it.	Eles não o queriam.
We will be straight with you.	Seremos diretos com você.
What he had done had to be done.	O que ele tinha feito tinha que ser feito.
It took a long time to get me here.	Demorou muito para me trazer aqui.
Well, it's a long story.	Bem, é uma longa história.
Communication is complete.	A comunicação está concluída.
She has not been seen or heard from since.	Ela não foi vista ou ouvida desde então.
Your army is broken, at great cost.	Seu exército está quebrado, a um grande custo.
Later on the road it wouldn't be.	Mais tarde, na estrada, não seria.
In fact, my skin is better than ever.	Na verdade, minha pele está melhor do que nunca.
It was not immediately clear whether this was a related development.	Não ficou imediatamente claro se este foi um desenvolvimento relacionado.
There are signs of a bright future.	Há sinais de um futuro brilhante.
She must have done it during the movie.	Ela deve ter feito isso durante o filme.
Any normal person would think that.	Qualquer pessoa normal pensaria isso.
He pointed with his left hand as he spoke.	Ele apontou com a mão esquerda enquanto falava.
That wouldn't surprise me, actually.	Isso não me surpreenderia, na verdade.
It was solid.	Foi sólido.
Every part of you.	Cada parte de você.
Other than that, there's little to say.	Além disso, há pouco a dizer.
I thought you were someone else.	Achei que você fosse outra pessoa.
Increase the heat and let it boil.	Aumente o fogo e deixe ferver.
I wanted to get lost in this moment.	Eu queria me perder neste momento.
There are several limitations that must be considered.	Existem várias limitações que devem ser consideradas.
He died for lack of limbs.	Morreu por falta de membros.
Other research has led to similar results.	Outras pesquisas levaram a resultados semelhantes.
From there, make a list of active video numbers.	A partir disso, faça uma lista de números de vídeo ativos.
Both places were extremely beautiful and full of history.	Ambos os lugares eram extremamente bonitos e cheios de história.
You laugh at the pain.	Você ri da dor.
I want this to be pure.	Eu quero que isso seja puro.
But still it says that the service name is missing.	Mas ainda assim é dito que o nome do serviço está ausente.
It had affected his language.	Isso havia afetado sua linguagem.
It's a disease process.	É um processo de doença.
Defense goes sometimes.	A defesa vai algumas vezes.
My role is to give voice to these stories.	Meu papel é dar voz a essas histórias.
You might as well tell me what you did.	Você pode muito bem me dizer o que foi que você fez.
Please check the code below.	Por favor, verifique o código abaixo.
She was holding his hand.	Ela estava segurando a mão dele.
We describe a patient who was treated with each of them.	Descrevemos um paciente que foi tratado com cada um deles.
Many players fell.	Muitos jogadores caíram.
Now, it's not entirely clear what that means.	Agora, não está totalmente claro o que isso significa.
A lot has changed.	Muita coisa mudou.
And the rest is history.	E o resto é história.
The discussion begins.	A discussão começa.
You just want to get out there and make a difference.	Você só quer chegar lá e fazer a diferença.
This time it's different.	Desta vez é diferente.
They've been doing this for years.	Fazem isso há anos.
I haven't slept.	Eu não tenho dormido.
We each have our own role to play.	Cada um de nós tem seu próprio papel a desempenhar.
Expect some road noise.	Espere algum ruído da estrada.
People treat you better.	As pessoas te tratam melhor.
They needed space to think.	Eles precisavam de espaço para pensar.
The area was very hot.	A área estava muito quente.
Bring to a boil over medium heat.	Leve para ferver em fogo médio.
You cannot walk away from her.	Você não pode se afastar dela.
Was coming.	Estava vindo.
And she was good to us.	E ela foi boa para nós.
Could not be.	Não poderia ser.
Don't worry about what comes next.	Não se preocupe com o que vem a seguir.
You must stand, like us.	Você deve ficar de pé, como nós.
It is well made and is a great size.	É bem feito e tem um tamanho ótimo.
Don't buy it too much.	Não compre muito isso.
You have a lot going on.	Você tem muitas coisas acontecendo.
However, there is no sign of life anywhere.	No entanto, não há sinal de vida em qualquer lugar.
It must be the rule of law.	Deve ser o estado de direito.
A soft read error is an error that can be corrected.	Um erro de leitura suave é um erro que pode ser corrigido.
The train started again, more slowly.	O trem começou de novo, mais devagar.
Solution for you.	Solução para você.
This is what they presented to their base.	Isso é o que eles apresentaram à sua base.
See what they say.	Veja o que eles dizem.
Keeping him away locked up in a little room.	Mantendo-o longe trancado em um quartinho.
She was silent.	Ela ficou em silêncio.
This looks very strange.	Isso parece muito estranho.
Data are from ten independent experiments.	Os dados são de dez experimentos independentes.
People walked right past him.	As pessoas passavam direto por ele.
Well, they have to.	Bem, eles têm que fazer isso.
They discussed their interests in boys.	Discutiram seus interesses em meninos.
I heard that.	Eu ouvi aquilo.
It was bad enough when he got beaten up last month.	Foi ruim o suficiente quando ele foi espancado no mês passado.
This was starting to look very familiar.	Isso estava começando a parecer muito familiar.
I wanted to leave you feeling better for my visit.	Eu queria deixá-lo se sentindo melhor para a minha visita.
Far from home.	Longe da casa.
Darkness can achieve a lot.	A escuridão pode conseguir muito.
All those people were good back then.	Todas aquelas pessoas eram boas naquela época.
That's not my job.	Esse não é o meu trabalho.
Air can be removed by any known process.	O ar pode ser removido por qualquer processo conhecido.
They cost more but you clearly get what you pay for.	Eles custam mais, mas você claramente obtém o que paga.
They looked at the body.	Eles olharam para o corpo.
He picked up another stone and threw it too.	Pegou outra pedra e jogou também.
So it shouldn't exist.	Assim não deve existir.
You are better than that.	Você é melhor que isso.
She only recognized a few of the men.	Ela só reconheceu alguns dos homens.
I gave you work.	Dei-lhe trabalho.
This is not advice.	Isso não é um conselho.
An unknown number of women died in the camp.	Um número desconhecido de mulheres morreu no campo.
All things start small.	Todas as coisas começam pequenas.
The memories will come back.	As memórias vão voltar.
And my heart failed me.	E meu coração falhou comigo.
When these forces are in balance, the body is healthy.	Quando essas forças estão em equilíbrio, o corpo está saudável.
No surprise, really.	Nenhuma surpresa, realmente.
I don't really have a dog in this fight.	Eu realmente não tenho um cachorro nessa luta.
Nothing is here.	Nada está aqui.
I will miss you.	Vou sentir saudades.
Tell them where we found him.	Diga-lhes onde o encontramos.
However, sometimes a little help is a great way to cook.	No entanto, às vezes uma pequena ajuda é uma ótima maneira de cozinhar.
Nine, ten thousand to one.	Nove, dez mil por um.
It takes time to change, but you will.	Leva tempo para mudar, mas você vai.
Remember that you are wrong about many things.	Lembre-se de que você está errado sobre muitas coisas.
There are many examples like the best.	Há muitos exemplos como os melhores.
I felt your pain.	Eu senti sua dor.
None of the patients died.	Nenhum dos pacientes morreu.
At least not anymore.	Pelo menos não mais.
No one else has to love or trust what you trust.	Ninguém mais tem que amar ou confiar no que você confia.
This step is relatively large.	Esta etapa é relativamente grande.
It's not just photos.	Não são apenas fotos.
But it's dangerous to fuck you.	Mas é perigoso foder com você.
Everything he said was very true.	Tudo o que ele disse era bem verdade.
There is no right or wrong way to have sex.	Não existe maneira certa ou errada de fazer sexo.
I can only emphasize once again how important this is.	Só posso enfatizar mais uma vez como isso é importante.
Carefully examined case studies can also help.	Estudos de caso cuidadosamente examinados também podem ajudar.
But that's a problem.	Mas isso é um problema.
I need to do more.	Eu preciso fazer mais.
All my love couldn't help her with the cancer.	Todo o meu amor não poderia ajudá-la com o câncer.
They do it for them.	Eles fazem isso por eles.
It works as a service.	Funciona como um serviço.
They could not be bought by another because he did not sell.	Eles não podiam ser comprados por outro porque ele não vendia.
But they were discovered.	Mas eles foram descobertos.
It's very dangerous.	E muito perigoso.
They cannot be parents.	Não podem ser pais.
He would.	Ele teria.
She waved back.	Ela acenou de volta.
He was cheap.	Ele era barato.
By such means.	Por tais meios.
The proof is divided into three parts.	A prova está dividida em três partes.
There were three names on the list.	Havia três nomes na lista.
None of that matters to me.	Nada disso me importa.
You fill in and say what time you are available.	Você preenche e diz que horas está disponível.
He asked me what he could do for me.	Ele me perguntou o que ele poderia fazer por mim.
But we stayed together for one night.	Mas ficamos juntos por uma noite.
And you walk down the street and you see that girl again.	E você anda pela rua e vê aquela garota novamente.
I need their help.	Eu preciso da ajuda deles.
They did a few things here and there.	Eles fizeram algumas coisas aqui e ali.
That would be interesting.	Isso seria interessante.
How was.	Como era.
However, we usually don't pay much attention to this question.	No entanto, geralmente não prestamos muita atenção a essa pergunta.
It kept me interested throughout the whole thing.	Isso me manteve interessado durante toda a coisa.
You are able to finish strong.	Você é capaz de terminar forte.
Incredibly, it's exactly the same.	Incrivelmente, é exatamente o mesmo.
Hope is good.	A esperança é boa.
This may sound stupid, but it's the truth.	Isso pode parecer estúpido, mas é a verdade.
Go to sleep.	Vá dormir.
He raised the weapon.	Ele ergueu a arma.
So far, we've been successful.	Até agora, tivemos sucesso.
If you go again, definitely camp.	Se você for de novo, definitivamente acampe.
They had a total of seven children.	Eles tiveram um total de sete filhos.
They had done their part.	Eles tinham feito a sua parte.
Six feet one, maybe two.	Seis pés um, talvez dois.
Why do we sleep?	Por que dormimos.
I'm not sure why.	Não sei ao certo por quê.
When we've made a little more progress.	Quando tivermos feito um pouco mais de progresso.
The driver of the third vehicle was not injured.	O motorista do terceiro veículo não se feriu.
Someone might have dropped it in your drink.	Alguém pode ter deixado cair na sua bebida.
It was a word that could make others laugh at you.	Era uma palavra que poderia fazer os outros rirem de você.
For a few minutes, it was too loud to worry.	Por alguns minutos, foi alto demais para se preocupar.
But now they were at home, seeing patients.	Mas agora eles estavam em casa, atendendo pacientes.
People inside the house immediately began to flee.	As pessoas dentro da casa imediatamente começaram a fugir.
Nothing could be worse.	Nada poderia ser pior.
Enough time to complete the deal and then leave.	Tempo suficiente para concluir o negócio e depois sair.
He cannot be expected to take responsibility for both at the same time.	Não se pode esperar que ele assuma a responsabilidade por ambos ao mesmo tempo.
His presence seemed too high behind me, too close.	Sua presença parecia muito alta atrás de mim, muito perto.
What a piece of work he is.	O que é um pedaço de trabalho que ele é.
I've done this a few times.	Já fiz isso algumas vezes.
The market is over.	O mercado acabou.
It's just what helped me.	É simplesmente o que me ajudou.
The government can act fast whenever it wants.	O governo pode agir rápido quando quiser.
Even she doesn't know.	Nem ela mesma sabe.
But that's not what appeared.	Mas não foi isso que apareceu.
She looked up at him.	Ela ergueu os olhos para ele.
He wasn't happy.	Ele não estava feliz.
I got up.	Eu me levantei.
And then I'm gone.	E então eu vou embora.
The games just look amazing.	Os jogos simplesmente parecem incríveis.
This seemed to work well for them.	Isso parecia funcionar bem para eles.
The experience of playing with my own band again was great.	A experiência de tocar com minha própria banda novamente foi ótima.
His wife was due to give birth the next day.	Sua esposa ia dar à luz no dia seguinte.
Don't make it more difficult.	Não torne isso mais difícil.
I can click next and previous.	Posso clicar no próximo e no anterior.
He gave it a score of two out of four.	Ele deu-lhe uma pontuação de dois em quatro.
So much suffering far from you and close to you.	Tanto sofrimento longe de você e perto de você.
It was a mistake, he says.	Foi um erro, diz ele.
He just wanted to be loved.	Ele só queria ser amado.
It's quick and easy.	É rápido e fácil.
But we go even further than that.	Mas vamos ainda mais longe do que isso.
They must not boil.	Eles não devem ferver.
Instead, you should practice with different reading techniques.	Em vez disso, você deve praticar com diferentes técnicas de leitura.
They made me answer some questions to identify myself.	Eles me fizeram responder a algumas perguntas para me identificar.
Something else was wrong too.	Outra coisa estava errada também.
And this needs to be done with security still in mind.	E isso precisa ser feito com a segurança ainda em mente.
Still, it could be worse.	Ainda assim, poderia ser pior.
However, he wants to believe.	No entanto, ele quer acreditar.
They don't know anything.	Eles não sabem nada.
Your work is done.	Seu trabalho está feito.
Pictures are what flavor is to food.	As imagens são o que o sabor é para a comida.
His reasons were personal and were addressed in the text.	Suas razões eram pessoais e foram abordadas no texto.
I found out how they happened.	Eu descobri como eles aconteceram.
There is only love.	Só existe amor.
It took my breath away.	Tirou meu fôlego.
Dinner will be ready in five minutes.	O jantar estará pronto em cinco minutos.
You are just entering your own.	Você está apenas entrando no seu próprio.
Strange relationship there.	Estranha relação aí.
I heard they brought in a new guy.	Ouvi dizer que eles trouxeram um cara novo.
The face is central here.	O rosto é central aqui.
Not our city.	Não a nossa cidade.
She shook her head again.	Ela balançou a cabeça novamente.
He really helped me with my goals.	Ele realmente me ajudou com meus objetivos.
And she was free, ready to get to work right away.	E ela estava livre, pronta para começar a trabalhar imediatamente.
He turned to each member of his team and asked for their opinion.	Ele se virou para cada membro de sua equipe e pediu sua opinião.
She got up quickly and left.	Ela se levantou rapidamente e foi embora.
Check it for yourself.	Verifique-o por si mesmo.
As if we were made for each other.	Como se fôssemos feitos um para o outro.
The rule is therefore made absolute.	A regra é, portanto, tornada absoluta.
Things seem to work out perfectly.	As coisas parecem funcionar perfeitamente.
This is a very real possibility right now.	Esta é uma possibilidade muito real neste momento.
I just stayed there.	Eu só fiquei lá.
They stayed there and we stayed here.	Eles ficaram lá e nós ficamos aqui.
What a memory.	Que memória.
This is not to say that life is.	Isso não quer dizer que a vida é.
He had time.	Ele tinha tempo.
It took a while.	Demorou um pouco.
I just told him he couldn't have her.	Eu apenas disse a ele que ele não poderia tê-la.
This is someone making up stories about me.	Este é alguém inventando histórias sobre mim.
His heart began to race.	Seu coração começou a acelerar.
Tomorrow you will have the chance to meet him.	Amanhã você terá a chance de conhecê-lo.
You can go to new places.	Você pode ir a novos lugares.
It was comfortable, but it didn't seem to work very well.	Ele estava confortável, mas não parecia funcionar muito.
I sat and waited.	Sentei e esperei.
I want you to make an appointment.	Eu quero que você marque um encontro.
Our study has a number of limitations.	Nosso estudo tem uma série de limitações.
There was someone in the office.	Havia alguém no escritório.
Anyway, apparently running out of oil is a big problem.	De qualquer forma, aparentemente estar sem petróleo é um grande problema.
Yes, there would be terms.	Sim, haveria termos.
I hope that tomorrow, there will be many more people to come.	Espero que amanhã, haverá muito mais pessoas para vir.
At least a little character development on your part.	Pelo menos um pouco de desenvolvimento de personagem de sua parte.
He hasn't seen any of that money yet, he says.	Ele ainda não viu nada desse dinheiro, diz ele.
You can.	Você consegue.
I didn't know what it could be, back then.	Eu não sabia o que poderia ser, naquela época.
It feels firm, but not too hard.	Parece firme, mas não muito duro.
People won't saw down a tree for that.	As pessoas não vão serrar uma árvore por isso.
Or, that's what we think.	Ou, isso é o que pensamos.
The staff made me feel welcome and comfortable.	A equipe me fez sentir bem-vindo e confortável.
Love takes a lot of time and effort.	O amor exige muito tempo e esforço.
She knew it.	Ela sabia disso.
And they saw the peace process as a waste of time.	E eles viram o processo de paz como uma perda de tempo.
And that never happens.	E isso nunca acontece.
The days came and went, but never the master.	Os dias iam e vinham, mas nunca o mestre.
Summer had arrived.	O verão havia chegado.
This one is bigger than most.	Este é maior que a maioria.
My other photo is in a different style.	Minha outra foto está em um estilo diferente.
Lovely lovely lovely, can't wait to go again.	Adorável adorável adorável, mal posso esperar para ir novamente.
You did a good job out there.	Você fez um bom trabalho lá fora.
If she's going to survive, you're going to do it.	Se ela vai sobreviver, você vai fazer isso.
This is my favorite part.	Esta é a minha parte favorita.
This bright future was not meant to be.	Este futuro brilhante não era para ser.
That final piece represents the rest of your life.	Essa peça final representa o resto de sua vida.
So more or less heading into the unknown this time.	Então, mais ou menos caminhando para o desconhecido desta vez.
To trust it.	Para confiar nisso.
We have reviewed and commented on them briefly.	Nós os revisamos e comentamos brevemente.
She's not ready for this, you should know that.	Ela não está preparada para isso, você deve saber disso.
He wore a small, knowing smile.	Ele usava um sorriso pequeno e conhecedor.
They will kick me out again.	Eles vão me expulsar de novo.
She managed to jump out of a window.	Ela conseguiu pular de uma janela.
When the money is in my account.	Quando o dinheiro está na minha conta.
Hear it.	Ouça-o.
We have a healthy division between men and women.	Temos uma divisão saudável entre homens e mulheres.
It provides effective storage systems.	Ele fornece sistemas de armazenamento eficazes.
They won't go away in a few years.	Eles não irão embora em alguns anos.
I am not a property.	Eu não sou uma propriedade.
The defendant did not present any evidence.	O arguido não apresentou qualquer prova.
Suddenly, she couldn't think of a word to say.	De repente, ela não conseguia pensar em uma palavra para dizer.
In the morning, she had decided what she should do.	De manhã, ela havia decidido o que deveria fazer.
There was nothing to do, nothing to see or hear.	Não havia nada para fazer, nada para ver ou ouvir.
She was a lovely little thing, she really was.	Ela era uma coisinha adorável, ela realmente era.
Unfortunately, he had an accident.	Infelizmente, ele sofreu um acidente.
But these flowers are also dead things.	Mas essas flores também são coisas mortas.
Characters gain techniques as part of the story.	Os personagens ganham técnicas como parte da história.
He would be happy with his own people.	Ele seria feliz com seu próprio povo.
We work in all sectors.	Trabalhamos em todos os setores.
He was naturally drawn to their cars.	Ele era naturalmente atraído por seus carros.
I have research everywhere.	Tenho pesquisa em todos os lugares.
However, there may be a general plan of actions.	No entanto, pode existir um plano geral de ações.
Worth it.	Valeu a pena.
Pour the stock through.	Despeje o estoque através.
I needed time alone to do nothing in particular.	Eu precisava de tempo sozinha para não fazer nada em particular.
And he was way ahead of his time.	E ele estava muito à frente de seu tempo.
Then he would move on to something else.	Então ele iria passar para outra coisa.
Well, maybe it should.	Bem, talvez devesse.
I knew what would happen.	Eu sabia o que aconteceria.
He dropped her hand.	Ele largou a mão dela.
It was from a red boat on a blue river.	Era de um barco vermelho em um rio azul.
She didn't want anything.	Ela não queria nada.
It is not something that appears in a moment.	Não é algo que aparece em um momento.
Results were obtained from four independent experiments.	Os resultados foram obtidos a partir de quatro experiências independentes.
You have the photos.	Você tem as fotos.
That's it, it's done.	É isso, ele está feito.
You mentioned that you do training.	Você mencionou que faz treinamento.
In, in, in.	Em, em, em.
I'm late.	Estou atrasado.
He met her online.	Ele a conheceu online.
Be careful with that.	Tenha cuidado com isso.
In another bowl, beat the eggs.	Em outra tigela bata os ovos.
I can't get a job.	Eu não consigo um emprego.
Support companies and individuals that bring a positive message to the public.	Apoie empresas e indivíduos que trazem uma mensagem positiva para o público.
His success was something not even he could have planned for.	Seu sucesso era algo que nem mesmo ele poderia ter planejado.
She was coming.	Ela estava vindo.
For the next day.	Para o próximo dia.
We don't have a last name.	Não temos sobrenome.
Perhaps there is a reason for this.	Talvez haja uma razão para isso.
It will take some time before you will notice improvements.	Levará algum tempo antes de você notar melhorias.
That was make or break.	Isso era fazer ou quebrar.
Besides, he's right.	Além do mais, ele tem razão.
He was a truck.	Ele era um caminhão.
It was not an easy time.	Não foi uma época fácil.
By the end of the month, a third case had occurred.	No final do mês, um terceiro caso havia ocorrido.
Fill the coffee can with water.	Encha a lata de café com água.
It was a long war.	Foi uma longa guerra.
Or listen to one, for that matter.	Ou ouvir um, para esse assunto.
They're trapped.	Eles estão presos.
There is a strong link between health and community development.	Existe uma forte ligação entre saúde e desenvolvimento comunitário.
This showed itself in two different ways.	Isso se mostrou de duas maneiras diferentes.
The stage appeared.	O palco apareceu.
It certainly proved to be enough.	Certamente provou ser suficiente.
All studies used surgery as a reference standard.	Todos os estudos utilizaram a cirurgia como padrão de referência.
Imagine if we didn't.	Imagine se não o fizéssemos.
I've never done this before.	Eu nunca fiz isso antes.
Many women and children were killed.	Muitas mulheres e crianças foram mortas.
Maybe it's because we know what's important and what's not.	Talvez seja porque sabemos o que é importante e o que não é.
If you missed it, you can watch the video here.	Se você perdeu, pode assistir o vídeo aqui.
These types of problems are rare.	Esses tipos de problemas são raros.
However, he gave different data on how many people were affected.	No entanto, ele deu dados diferentes sobre quantas pessoas foram afetadas.
You see, little by little, they are growing.	Você vê, pouco a pouco, eles estão crescendo.
The window did not open.	A janela não abriu.
And it's safe to say she won't.	E é seguro dizer que ela não fará isso.
Within the third degree.	Dentro do terceiro grau.
Despite this, he failed.	Apesar disso, ele falhou.
I don't know exactly how to achieve this.	Não sei exatamente como conseguir isso.
The baby had been up late the night before.	O bebê tinha acordado até tarde na noite anterior.
Oh well, no big deal.	Oh bem, não é grande coisa.
Was this answer helpful?.	Essa resposta foi útil?.
We are not weak.	Não somos fracos.
In fact, it's worse.	Na verdade, é pior.
It takes a lifetime to do it.	Leva a vida para fazê-lo.
Typically, a man dies shortly after the death of his wife.	Normalmente, um homem morre logo após a morte de sua esposa.
But it is what it is.	Mas é o que é.
I knew my son.	Eu conhecia meu filho.
And let me know if it happens to you again, too.	E deixe-me saber se isso acontecer com você novamente, também.
Write anything and everything.	Escreva qualquer coisa e tudo.
Trying to explain what you really don't know.	Tentando explicar o que você realmente não sabe.
In a good way, of course.	De um jeito bom, claro.
Her phone showed it was a little after six.	Seu telefone mostrou que era um pouco depois das seis.
And if everyone has to do that, that evens the playing field.	E se todo mundo tem que fazer isso, isso nivela o campo de jogo.
I think people will listen to me.	Acho que as pessoas vão me ouvir.
We've met a few times before and got along great.	Nós nos encontramos algumas vezes antes e nos demos bem.
In hundreds of different ways, big and small.	De centenas de maneiras diferentes, grandes e pequenas.
There are two main challenges to this problem.	Há dois desafios principais neste problema.
They will keep you safe.	Eles vão mantê-lo seguro.
Sugar cannot enter cells by itself.	O açúcar não pode entrar nas células sozinho.
Things never work out.	As coisas nunca funcionam.
He started to think about what he would do when he got home.	Começou a pensar no que faria quando chegasse em casa.
I'm not even breathing.	Eu nem estou respirando.
My father wouldn't sell it cheap.	Meu pai não ia vender barato.
This brings us to a second problem.	Isso nos leva a um segundo problema.
She definitely knows what she can do, she is extremely smart.	Ela definitivamente sabe o que pode fazer, ela é extremamente inteligente.
I can't go back now.	Não posso voltar atrás agora.
Even though they may have a few years of experience.	Mesmo que eles possam ter alguns anos de experiência.
Some were collected and published in book form.	Alguns foram coletados e publicados em forma de livro.
She approached him and looked straight into his eyes.	Ela se aproximou dele e olhou diretamente em seus olhos.
Last year you killed eight men.	No ano passado você matou oito homens.
He wanted to know exactly how he handled these new things.	Ele queria saber exatamente como ele se portava com essas coisas novas.
Even if there's nothing new.	Mesmo que não haja novidades.
His visit included a life-changing day trip.	Sua visita incluiu uma viagem de um dia que mudou suas vidas.
I'll meet you there.	Eu te encontro lá.
I could leave.	Poderia sair.
But it's me.	Mas sou eu.
Hours pass in what seem like minutes.	As horas passam no que parecem minutos.
And we won't tell them to stop until she's found.	E não diremos a eles para parar até que ela seja encontrada.
No one even considered that my opinions might be right.	Ninguém sequer considerou que minhas opiniões poderiam estar certas.
That didn't sit well with the two men.	Isso não caiu bem com os dois homens.
Please feel free to print and enjoy.	Por favor, sinta-se livre para imprimir e desfrutar.
If it doesn't, it's probably a driver issue.	Se isso não acontecer, provavelmente é um problema de driver.
You were considered lost.	Você foi considerado perdido.
I didn't want to hurt your feelings.	Eu não queria ferir seus sentimentos.
He played a lot, made friends and was strong in the challenges.	Jogava muito, fazia amigos e era forte nos desafios.
In fact, it looks as good or better than my real track car.	Na verdade, parece tão bom ou melhor do que o meu carro de pista real.
Some are quite useful, some are more extreme cases.	Alguns são bastante úteis, alguns são mais casos extremos.
It is the mother and father of magic.	É a mãe e o pai da magia.
This property system is commonly called the 'law of ideas'.	Esse sistema de propriedade é normalmente chamado de 'lei das ideias'.
I want to be in it.	Eu quero estar nele.
In fact, the same is true here.	Na verdade, o mesmo acontece aqui.
After a few minutes, however, he gave up on that idea.	Depois de alguns minutos, no entanto, ele desistiu dessa ideia.
It's just not safe.	Simplesmente não é seguro.
So everyone was happy.	Então todos ficaram felizes.
Mark entered the room holding his cross.	Mark entrou na sala segurando sua cruz.
The idea was not entirely new.	A ideia não era totalmente nova.
Do that and we'll go our way, you go yours.	Faça isso e nós seguimos nosso caminho, você segue o seu.
Now, if this sounds familiar, it should.	Agora, se isso soa familiar, deveria.
You have to give them a phone number.	Você tem que dar-lhes um número de telefone.
I wish the whole industry would jump on board and believe.	Eu gostaria que toda a indústria embarcasse e acreditasse.
There was no hiding it.	Não havia como esconder isso.
This update can be written in the terms described above.	Esta atualização pode ser escrita nos termos descritos acima.
It was about the game.	Era sobre o jogo.
Their people are our people.	O povo deles é o nosso povo.
He had noticed the dead man's shoes.	Ele havia notado os sapatos do morto.
A study of economic growth and social change.	Um estudo sobre crescimento econômico e mudança social.
I thought there was some hope.	Achei que havia alguma esperança.
Otherwise, it becomes a complex process.	Caso contrário, torna-se um processo complexo.
If it did, it would only need a concept.	Se o fizesse, precisaria apenas de um conceito.
I'm not going to have an anxiety attack right now.	Não vou ter um ataque de ansiedade agora.
He tried everything to bring us down, but we were strong.	Tentou de tudo para nos derrubar, mas fomos fortes.
Still, we need to keep looking.	Ainda assim, precisamos continuar procurando.
Anger appeared on his face and rang in his voice.	A raiva apareceu em seu rosto e soou em sua voz.
They ran longer.	Eles correram por mais tempo.
First time in five years.	Primeira vez em cinco anos.
I didn't notice a difference in quality.	Não notei diferença na qualidade.
All those things he says when he picks up one.	Todas aquelas coisas que ele diz quando pega uma.
And, true to their spirit, the couple never married.	E, fiel ao seu espírito, o casal nunca se casou.
In fact, in this environment, everyone is just human.	Na verdade, nesse ambiente, todos são apenas humanos.
He made them.	Ele os fez.
In fact, many popular tests have been proposed.	De fato, muitos testes populares foram propostos.
I will not write.	não vou escrever.
Feed him and make him sleep.	Alimente-o e faça-o dormir.
It is certainly worth a try.	Certamente vale a pena tentar.
I wasn't ready.	Eu não estava pronto.
To survive, they must work together.	Para sobreviver, eles devem trabalhar juntos.
It was empty except for the driver.	Estava vazio, exceto pelo motorista.
I hold it for a long time.	Eu o seguro por muito tempo.
I accept any.	Eu aceito qualquer.
It was a big one.	Era um grande.
Let's give each other more than two weeks.	Vamos nos dar mais de duas semanas.
To fill the silence.	Para preencher o silêncio.
She's been crying most of the night.	Ela tem chorado a maior parte da noite.
Nothing else would fit.	Nada caberia mais.
Each figure in a pattern is frequently examined.	Cada figura em um padrão é frequentemente examinada.
So it is written.	Assim está escrito.
Get ready to choose your side!.	Prepare-se para escolher o seu lado!.
Be ready to choose whatever comes your way.	Esteja pronto para escolher o que vier.
'but I found'.	'mas encontrei'.
Written informed consent was obtained from patients prior to data collection.	O consentimento informado por escrito foi obtido dos pacientes antes da coleta de dados.
But there was no way to get revenge.	Mas não havia como se vingar.
Error bars are the standard error of the mean.	As barras de erro são o erro padrão da média.
We were really looking forward to this.	Nós esperávamos muito por isso.
Tell the whole story the same way you told me.	Conte toda a história da mesma maneira que você me contou.
You need to feed yourself.	Você precisa se alimentar.
How perfect the world was.	Como o mundo era perfeito.
They play on the court like brothers.	Eles jogam na quadra como irmãos.
Once he pulled her close in his arms.	Uma vez que ele a puxou para perto em seus braços.
This is the subject of his studies.	Este é o tema de seus estudos.
Thanks to this solution you don't need to move the visualization files.	Graças a esta solução você não precisa mover os arquivos de visualização.
Especially not you.	Especialmente não você.
Put on some soft music.	Coloque uma música suave.
He made it back.	Ele conseguiu voltar.
People want children of their own for a variety of reasons.	As pessoas querem seus próprios filhos por várias razões.
And we're leaving.	E nós vamos embora.
But the fun things usually are.	Mas as coisas divertidas geralmente são.
He set a full glass on the table beside her.	Ele colocou um copo cheio na mesa ao lado dela.
We have serious business.	Temos negócios sérios.
It's a pattern of thousands of years.	É um padrão de milhares de anos.
But time has a way of wearing you down.	Mas o tempo tem um jeito de te desgastar.
See with mine she never has time.	Veja com o meu ela nunca tem tempo.
I really can't wait.	Eu realmente não posso esperar.
It actually happened once.	Isso realmente aconteceu uma vez.
Their mother had died of cancer six months earlier.	A mãe deles havia morrido de câncer seis meses antes.
And it's an image that makes me think well.	E é uma imagem que me faz bem pensar.
More will likely come out.	Provavelmente sairão mais.
This is real now.	Isso é real agora.
Keep your hands up at all times.	Mantenha as mãos para cima o tempo todo.
Once again, we agree.	Mais uma vez, concordamos.
Looks like family.	Parece família.
It is the peace of faith.	É a paz da fé.
She would go to work and leave five children.	Ela iria trabalhar e deixaria cinco filhos.
I would have killed myself.	Eu teria me matado.
He had no business being in that position.	Ele não tinha nenhum negócio para estar nessa posição.
I don't want to look at the doors.	Não quero olhar para as portas.
Have fun with the post.	Divirta-se com a postagem.
We really enjoyed the trip.	Gostamos muito da viagem.
That's what you're saying.	Isso é o que você está dizendo.
How long can you last?.	Quanto tempo aguentas?.
But really, him.	Mas realmente, ele.
We were not running a military operation.	Não estávamos executando uma operação militar.
I guess you could say the post got a little long.	Eu acho que você poderia dizer que o post ficou um pouco longo.
This problem is different from the one before us.	Esse problema é diferente do que está diante de nós.
Eight of them were arrested.	Oito deles foram presos.
Series and the first in over seven years.	Série e a primeira em mais de sete anos.
No, just a few.	Não, apenas alguns.
I have faith.	Eu tenho fé.
In fact, one of the most.	Aliás, um dos mais.
Your country is where they treat you well.	Seu país é onde eles te tratam bem.
And yet, we fight.	E ainda assim, nós lutamos.
I haven't had many friends in my life.	Eu não tive muitos amigos na minha vida.
They took turns doing this.	Eles se revezaram fazendo isso.
That means your only job is to trust them and nothing else.	Isso significa que seu único trabalho é confiar neles e nada mais.
Now change the oil and check a few more times.	Agora troque o óleo e verifique mais algumas vezes.
It was only a matter of time before it got worse.	Era apenas uma questão de tempo até que isso piorasse.
Then she came to me.	Então ela veio até mim.
I want to feel safe.	Eu quero me sentir seguro.
Be sure to control the movement as you return to the starting position.	Certifique-se de controlar o movimento enquanto volta à posição inicial.
I hate that empty chair.	Eu odeio aquela cadeira vazia.
The room was silent.	A sala estava em silêncio.
Quality of life was similar between treatments.	A qualidade de vida foi semelhante entre os tratamentos.
Those are the people who care.	Essas são as pessoas que se importam.
He fell for it.	Ele caiu nisso.
Go with them.	Vá com eles.
The only thing that is real is this moment, now.	A única coisa que é real é este momento, agora.
We are happy about it.	Estamos felizes por isso.
I can't look at them for long.	Não consigo olhar para eles por muito tempo.
However, there was no sign of life.	No entanto, não havia sinal de vida.
This man was never identified.	Esse homem nunca foi identificado.
Does anyone have any ideas?.	Alguém tem alguma ideia?.
Maybe it was a mistake, but the boys were his team.	Talvez tenha sido um erro, mas os meninos eram seu time.
First of all, a little about me.	Antes de mais nada, um pouco sobre mim.
What do you experience?.	O que você experimenta?.
So result is the same.	Portanto resultado é o mesmo.
Some people do this to you.	Algumas pessoas fazem isso com você.
Many of these questions are not new.	Muitas dessas questões não são novas.
The story you told the guys tonight, the one about the village.	A história que você contou aos caras esta noite, aquela sobre a vila.
Nothing will stop me now.	Nada vai me parar agora.
Or, if he wasn't aware of the incident.	Ou, se ele não estava ciente do incidente.
They shit on it.	Eles cagam nisso.
I would never make it now.	Eu nunca conseguiria agora.
We passed and went to the other side.	Passamos e seguimos para o outro lado.
It must be just for a coffee.	Deve ser só para um café.
Nobody seemed happy to see us.	Ninguém parecia feliz em nos ver.
We don't have enough credit to get it back.	Não temos crédito suficiente para recuperá-la.
Military.	Militares.
It just sounds good.	Apenas soa bem.
The value we want to check.	O valor que queremos verificar.
But this is a process of many years of work.	Mas este é um processo de muitos anos de trabalho.
Don't look down, she thought.	Não olhe para baixo, ela pensou.
The library is not in the build path.	A biblioteca não está no caminho de compilação.
The game is never complete without it.	O jogo nunca está completo sem ele.
No one in the room seemed to want to hear him.	Ninguém na sala parecia querer ouvi-lo.
At least my family likes it.	Pelo menos minha família gosta.
His voice sounds even deeper than usual.	Sua voz soa ainda mais profunda do que o normal.
They decided to spend the night at my house.	Eles decidiram passar a noite na minha casa.
Something very different.	Algo muito diferente.
I kind of went to her when something went wrong.	Eu meio que fui até ela quando algo deu errado.
I couldn't have done it without yours.	Eu não poderia ter feito isso sem o seu.
However, the king is not with his subjects.	No entanto, o rei não está com seus súditos.
You have a right.	Você tem um direito.
And he didn't take food for himself either.	E também não levou comida para si.
We didn't know anything.	Não sabíamos nada.
He said she didn't look happy.	Ele disse que ela não parecia feliz.
The difference between them is the girls.	A diferença entre eles são as meninas.
There they are very poor.	Lá eles são muito pobres.
I've never played a game like this.	Nunca participei de um jogo assim.
Others wrote this.	Outros escreveram isso.
Obviously, this is not an ideal situation for most of your needs.	Obviamente, esta não é uma situação ideal para a maioria das suas necessidades.
Of course it will.	Claro que vai.
The air was cold.	O ar estava frio.
It might be nothing, but it's best to stay safe.	Pode não ser nada, mas é melhor manter a segurança.
Can't keep up with traffic.	Não consegue acompanhar o trânsito.
He didn't learn well in those situations.	Ele não aprendeu bem nessas situações.
I knew who he was.	Eu sabia quem ele era.
You will have several rooms to choose from here.	Você terá vários quartos para escolher aqui.
Do this the night before.	Faça isso na noite anterior.
Thank you for your help.	Obrigado pela ajuda.
This was a busy time.	Este foi um tempo ocupado.
Ask questions and understand what's included.	Faça perguntas e entenda o que está incluído.
Family meal is a difficult season.	Refeição em família é uma estação difícil.
Some of the kids in my year were taking ten subjects.	Algumas das crianças do meu ano estavam fazendo dez matérias.
No strength to fight, just enough strength to die.	Nenhuma força para lutar, apenas força suficiente para morrer.
Reviews went from mixed to bad in a short time.	As críticas passaram de mistas a ruins em pouco tempo.
They didn't take your mind off of you.	Eles não tiraram sua mente de você.
She never used drugs.	Ela nunca usou drogas.
Granted it's personal, but it's still valuable.	Concedido é pessoal, mas ainda é valioso.
Both species kill each other's young.	Ambas as espécies matam os filhotes uma da outra.
New element has entered the game.	Novo elemento entrou no jogo.
Training your focus too.	Treinando seu foco também.
Your properties are in order.	Suas propriedades estão em ordem.
Currently, there are many separate approaches.	Atualmente, existem muitas abordagens separadas.
When that happens, you should seize the opportunity.	Quando isso acontece, deve aproveitar a oportunidade.
Below is just a small sample.	Abaixo está apenas uma pequena amostra.
We actually talked about it a lot on the show.	Na verdade, nós conversamos muito sobre isso no programa.
This time, it kind of scared me.	Desta vez, meio que me assustou.
However, there were several limitations to the present study.	No entanto, houve várias limitações para o presente estudo.
I'm not saying you're coming from that perspective.	Não estou dizendo que você está vindo dessa perspectiva.
We were very good friends.	Nós éramos muito amigos.
Because that sound used to make me very happy.	Porque aquele som costumava me deixar muito feliz.
It doesn't matter who it is.	Não importa quem seja.
Even so, it's best not to play with fire.	Mesmo assim, é melhor não brincar com fogo.
She is married with two children.	Ela é casada com dois filhos.
You must keep them in sight.	Você deve mantê-los à vista.
This was taken as read.	Isso foi tomado como lido.
These are from my own attempt to solve the problem.	Estes são da minha própria tentativa de resolver o problema.
There is no doubt that he played an important role.	Não há dúvida de que ele desempenhou um papel importante.
I don't see any data.	Não vejo nenhum dado.
Not in the short term.	Não a curto prazo.
I rolled my legs off the bed and looked at the floor.	Eu rolei minhas pernas para fora da cama e olhei para o chão.
Funny words make us laugh.	Palavras engraçadas nos fazem rir.
And that's it.	E é isso.
I would like to know how to remove the old image from the tree.	Gostaria de saber como remover a imagem antiga da árvore.
It sounds complicated, but it's not.	Parece complicado, mas não é.
I love to show real life.	Eu amo mostrar a vida real.
Don't save love.	Não economize amor.
All eyes were on her.	Todos os olhos estavam voltados para ela.
We were beyond excited.	Estávamos mais do que animados.
It's an interesting process that has begun.	É um processo interessante que começou.
I'll know when soon.	Eu saberei quando em breve.
Not directly, but out of the corner of your eye.	Não diretamente, mas pelo canto do olho.
We'll take the kids there.	Levaremos as crianças até lá.
The choice would be up to the player.	A escolha seria do jogador.
It may be close in other states.	Pode ser próximo em outros estados.
They were coming to the kitchen.	Eles estavam vindo para a cozinha.
He sounded a little different too.	Ele soou um pouco diferente também.
She walked to the door and read the note.	Ela caminhou até a porta e leu o bilhete.
There was no error.	Não houve erro.
You need to sit outside my office.	Você precisa se sentar do lado de fora do meu escritório.
It could definitely become something amazing.	Definitivamente poderia se tornar algo incrível.
Well, I wouldn't be the one to lose.	Bem, não seria eu quem perderia.
They looked really cool too.	Eles pareciam muito legais também.
We realize that everyone is really living their own story.	Percebemos que todo mundo está realmente vivendo sua própria história.
I was stopped.	Eu estava parado.
But there has to be a way.	Mas tem que haver um jeito.
He turned to me after half a minute.	Ele se virou para mim depois de meio minuto.
This study was carried out on private land.	Este estudo foi realizado em terrenos privados.
Take a deep breath and control yourself.	Respire fundo e controle-se.
That should help.	Isso deve ajudar.
She wants you to have some face time with the boys.	Ela quer que você tenha um tempo de cara com os meninos.
I was just starting to deal with it.	Eu estava apenas começando a lidar com isso.
Then again, she never looked too good.	Então, novamente, ela nunca parecia muito bem.
Let it rest for a few days.	Deixe descansar por alguns dias.
The reason for this is as follows.	A razão para isso é a seguinte.
They were not identified.	Eles não foram identificados.
He's living the dream.	Ele está vivendo o sonho.
It was certainly a strange thing to say.	Certamente era uma coisa estranha de se dizer.
Most just don't understand what it takes to run a business.	A maioria simplesmente não entende o que é preciso para administrar um negócio.
However, what people really want is to be understood.	No entanto, o que as pessoas realmente querem é ser compreendido.
None of them meant anything anymore.	Nenhum deles significava mais nada.
That's the difference.	Essa é a diferença.
One night, she disappeared, never to be seen again.	Uma noite, ela desapareceu, para nunca mais ser vista.
Take the lead and we'll be with you.	Assuma a liderança e estaremos com você.
It's not a religion.	Não é uma religião.
I love the idea of ​​hearing what people think.	Adoro a ideia de ouvir o que as pessoas pensam.
We followed your instructions and suddenly we saw the bear.	Seguimos suas instruções e de repente vimos o urso.
All of this creates something for them to oppose.	Tudo isso cria algo para eles se oporem.
Even shoes help.	Até os sapatos ajudam.
The rain fell on her, but she didn't care.	A chuva caiu sobre ela, mas ela não se importou.
It took two hours.	Demorou duas horas.
For those kids.	Para aquelas crianças.
It's sweet and it happens.	É doce e acontece.
I really like him and I'm sorry he dropped out.	Eu realmente gosto dele e lamentei que ele desistiu.
This is the true gift of writing.	Este é o verdadeiro dom da escrita.
He had to be really nervous.	Ele tinha que estar muito nervoso.
He was seriously injured.	Ele estava gravemente ferido.
Much of his best work was done in metal.	Muito de seu melhor trabalho foi feito em metal.
It's been for twenty years or more.	Tem sido por vinte anos ou mais.
Very little of what was important could be said.	Muito pouco do que era importante poderia ser dito.
This is simply not true.	Isto simplesmente não é verdade.
It wasn't a call.	Não foi uma chamada.
Her head bowed.	Sua cabeça se inclinou.
Whatever made me come here.	O que quer que me fez vir aqui.
There is no way to get more quality and performance.	Não há como obter mais qualidade e desempenho.
And therefore it is nothing in particular.	E, portanto, não é nada em particular.
Happily ever after' before.	Felizes para sempre' antes.
Now listen to the rest of the story.	Agora ouça o resto da história.
We have no way of doing this.	Não temos como fazer isso.
Also, notice the red music button at the top.	Além disso, observe o botão de música vermelho na parte superior.
No news was the best news.	Nenhuma notícia era a melhor notícia.
You are not free.	Você não é livre.
He can't feel anything.	Ele não pode sentir nada.
And life here is very good.	E a vida aqui é muito boa.
This is your worry box.	Esta é a sua caixa de preocupações.
I will see you safely.	Eu vou te ver em segurança.
He had no plans.	Ele não tinha planos.
I thought you would.	Eu pensei que você seria.
I really need a pair of shoes.	Eu realmente preciso de um par de sapatos.
Never let anyone bring you down again.	Nunca deixe ninguém te colocar para baixo novamente.
A face began to form in her mind.	Um rosto começou a se formar em sua mente.
No, this could not be called the end.	Não, isso não poderia ser chamado de fim.
Call it a sign of the times.	Chame isso de sinal dos tempos.
I want to be clear.	Eu quero ser claro.
He started to say something, and caught himself.	Ele começou a dizer alguma coisa, e se conteve.
Not many ideas.	Sem muitas ideias.
Let the ideas go.	Deixe as ideias irem.
And it will pass.	E vai passar.
I like pretty much any style of music except country.	Eu gosto de praticamente qualquer estilo de música, exceto country.
He wasn't sure, but he thought he'd made a mistake.	Ele não tinha certeza, mas pensou que tinha cometido um erro.
It didn't take long for them to read.	Não demorou muito para eles lerem.
She would be out in time, he told her.	Ela sairia a tempo, ele disse a ela.
Then give it to me.	Então entregue-o para mim.
She took some time to open it.	Ela levou algum tempo para abri-lo.
So it's possible they could be.	Então é possível que eles possam ser.
It wasn't the past, not with the city the way it was.	Não era passado, não com a cidade do jeito que era.
All information processes produce it.	Todos os processos de informação a produzem.
He seems to say a lot of different things.	Ele parece dizer muitas coisas diferentes.
This tool is simple and very easy to use.	Esta ferramenta é simples e muito fácil de usar.
The whole family was very well and happy.	Toda a família estava muito bem e feliz.
She will finish her school year at her old school.	Ela vai terminar seu ano escolar em sua antiga escola.
And it was just for one night.	E foi só por uma noite.
Therefore, we removed them.	Por isso, os removemos.
But not like he really found the situation funny.	Mas não como se ele realmente achasse a situação engraçada.
There will be a lot of discussion.	Vai haver muita discussão.
He wondered if this was what death would be like.	Ele se perguntou se era assim que a morte seria.
Then she nodded.	Então ela assentiu.
And we've obviously seen the original video.	E vimos, obviamente, o vídeo original.
Nobody was the least bit interested in me.	Ninguém estava minimamente interessado em mim.
I wondered why this happened.	Eu me perguntei por que isso aconteceu.
When no one defends them.	Quando ninguém os defende.
This is especially true for expensive items.	Isto é especialmente verdadeiro para itens caros.
But you are.	Mas você é.
Things aren't as bad as they seem.	As coisas não são tão ruins quanto parecem.
I go through a small door.	Passo por uma pequena porta.
I just need to find out why.	Eu só preciso descobrir o porquê.
However, this is currently not possible.	No entanto, no momento isso não é possível.
Even if he hadn't asked.	Mesmo que ele não tivesse feito o pedido.
We don't have a free press.	Não temos imprensa livre.
There was no previous social relationship.	Não tinha relação social anterior.
I'm difficult to lead in every way, just like her.	Eu sou difícil de liderar em todos os sentidos, assim como ela.
I just have.	Eu só tenho.
They were wonderful.	Eles foram maravilhosos.
The important thing is that you have the murder weapon.	O importante é que você tenha a arma do crime.
Although it is an expensive service.	Embora seja um serviço caro.
Feel free to change or add it.	Sinta-se à vontade para alterá-lo ou adicioná-lo.
Now our laws too.	Agora, nossas leis também.
Please note that we are not wearing shoes.	Observe que não estamos usando sapatos.
But the party no longer makes sense in its current form.	Mas o partido não faz mais sentido em sua forma atual.
Changes take about a second to refresh the view.	As alterações levam cerca de um segundo para atualizar a exibição.
But for others too.	Mas para outros também.
Let me know in the comments if you think they are.	Deixe-me saber nos comentários se você acha que eles são.
She's so different here.	Ela é tão diferente aqui.
They were trapped.	Eles estavam presos.
As well as the white balance.	Assim como o balanço de branco.
A moment there, then gone.	Um momento ali, então se foi.
I achieved all this without opening my eyes.	Eu consegui tudo isso sem abrir os olhos.
But we are not.	Mas não somos.
Finally, the time has come.	Finalmente, chegou a hora.
Stop it now.	Pare com isso agora.
Datasets with missing items were excluded from the analysis.	Conjuntos de dados com itens ausentes foram excluídos da análise.
That's what it's called.	É assim que se chama.
However, being active members of society was expensive.	No entanto, ser membros ativos da sociedade era caro.
And it's fun.	E é divertido.
I wanted that money.	Eu queria esse dinheiro.
And the damn magic button again.	E o maldito botão mágico novamente.
Well, maybe not.	Bem, talvez não.
I still fit in my personal life.	Ainda encaixo minha vida pessoal.
She was very close to one of her friends.	Ela era muito próxima de um de seus amigos.
This can make you think of a country at war.	Isso pode fazer pensar em um país em guerra.
The mind must be occupied with something.	A mente deve estar ocupada com alguma coisa.
I said that only my master gives me orders in my school.	Eu disse que só meu mestre me dá ordens na minha escola.
That we will put your needs first.	Que vamos colocar suas necessidades em primeiro lugar.
We do not maintain that it should not be excluded, i.e.	Não sustentamos que ela não deva ser excluída, i.
Serve in your family.	Sirva em sua família.
It doesn't really matter.	Na verdade, não importa.
This is as simple as you can get.	Isso é tão simples quanto você consegue.
And he appeared exactly as she had described.	E ele apareceu exatamente como ela havia descrito.
I want to move on.	Eu quero seguir em frente.
She couldn't cross here.	Ela não podia atravessar aqui.
Walk high in that power.	Caminhe alto nesse poder.
He was a lucky boy.	Ele era um garoto de sorte.
I don't know after that.	Não sei depois disso.
Not only that, he has two children.	Não só isso, ele tem dois filhos.
When it comes to this matter, people can make their own choice.	Quando se trata deste assunto, as pessoas podem fazer sua própria escolha.
Since only positive solutions are useful for many applications.	Uma vez que apenas soluções positivas são úteis para muitas aplicações.
I hated to see them.	Eu odiava vê-los.
It was too dark to know where she was.	Estava muito escuro para saber onde ela estava.
It seems it is no longer important.	Parece que não é mais importante.
Down there was a different world.	Lá embaixo havia um mundo diferente.
I'm married to the most beautiful woman in the world.	Sou casado com a mulher mais bonita do mundo.
My best friend is a teacher.	Minha melhor amiga é professora.
Literally anything could be there.	Literalmente qualquer coisa poderia estar lá.
You have to report these people.	Você tem que denunciar essas pessoas.
Yes see and hear that those.	Sim ver e ouvir que aqueles.
The rain started to fall.	A chuva começou a cair.
Eyes and ears.	Olhos e ouvidos.
Not much fun.	Não muito divertido.
Take them with her.	Leva-os com ela.
Besides the fact that he's quiet and likes to read.	Além do fato de ser quieto e gostar de ler.
But there is no conflict.	Mas não há conflito.
You know how it ended.	Você sabe como terminou.
I didn't move, waiting to be sure.	Eu não me movi, esperando para ter certeza.
And she was quiet, so quiet.	E ela estava quieta, tão quieta.
More modern examples are easy to find.	Exemplos mais modernos são fáceis de encontrar.
Or on the property.	Ou na propriedade.
We did all weight classes.	Fizemos todas as categorias de peso.
We could barely see anything because of the rain.	Mal podíamos ver nada por causa da chuva.
The sky is a well of water about to empty.	O céu é um poço de água prestes a esvaziar.
They were injured.	Eles ficaram feridos.
I shouldn't have come to work today.	Eu não deveria ter vindo trabalhar hoje.
There was no more sky.	Não havia mais céu.
Many have tried.	Muitos tentaram.
This place is getting to me.	Este lugar está ficando para mim.
This is a crazy city.	Esta é uma cidade louca.
Apparently, it was time to catch up.	Aparentemente, era hora de recuperar o atraso.
Available in a very wide range of options.	Disponível em uma gama muito ampla de opções.
I have what you say you need.	Eu tenho o que você diz que precisa.
Had to wait.	Teve que esperar.
Go back to earth.	Volte para a terra.
He hadn't read in years.	Ele não lia há anos.
Based on the record before him, the court does not decide so.	Com base no registro antes dele, o tribunal não decide assim.
I should have.	Eu deveria ter.
It's an amazing place.	É um lugar incrível.
She was stronger now than before.	Ela estava mais forte agora do que antes.
I really lost my cool.	Eu realmente perdi a calma.
There's a lot to think about, when you put it like that.	Há muito o que pensar, quando você coloca assim.
With most being of interest.	Com a maior parte sendo de interesse.
Almost all houses were affected.	Quase todas as casas foram afetadas.
Nobody can enter or leave.	Ninguém pode entrar ou sair.
Once on the site, you are given a series of questions.	Uma vez no site, você recebe uma série de perguntas.
These moves came as a shock to me.	Esses movimentos foram um choque para mim.
I have no other visible means of support.	Não tenho outros meios visíveis de apoio.
Wood.	Madeira.
The rain would become a primary force and the battle secondary.	A chuva se tornaria uma força primária e a batalha secundária.
Oh week through or taking.	Oh semana através ou tomando.
Not as stupid as you think, my little brother.	Não tão estúpido quanto você pensa, meu irmãozinho.
It was a strange experience.	Foi uma experiência estranha.
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From your world, you mean.	Do seu mundo, você quer dizer.
This is our little routine.	Essa é a nossa pequena rotina.
My lips are burning with desire.	Meus lábios estão queimando de desejo.
Students like me.	Alunos gostam de mim.
I didn't fully buy the bridge at first.	Eu não comprei totalmente a ponte no começo.
They looked very similar!!!	Ficaram bem parecidos!!!.
It doesn't really matter.	Isso realmente não importa.
That was impossible, of course.	Isso era impossível, claro.
I give this little weight, though.	Eu dou este pouco peso, no entanto.
This is especially true online.	Isto é especialmente verdadeiro online.
I had to tell them what was really on my mind.	Eu tinha que dizer a eles o que estava realmente em minha mente.
The property described below.	A propriedade descrita a seguir.
They did their best.	Deram o seu melhor.
They look really amazing.	Eles parecem realmente incríveis.
Sometimes they demand someone who has real power.	Às vezes, eles exigem alguém que tenha poder real.
And side effects.	E efeitos colaterais.
It's his love.	É o amor dele.
Within the present study, no firm conclusions can be drawn.	Dentro do presente estudo, nenhuma conclusão firme pode ser estabelecida.
He is you in words.	Ele é você em palavras.
It just works fine and makes sense to use.	Ele simplesmente funciona bem e faz sentido usar.
We need to show that it's open.	Precisamos mostrar que está aberto.
Therefore, we did not perform an additional surgical procedure.	Portanto, não realizamos procedimento cirúrgico adicional.
But it was a great experience.	Mas foi uma ótima experiência.
It brings back a memory.	Ele traz de volta uma memória.
They both smiled at each other.	Ambos sorriram um para o outro.
God rest her.	Deus a descanse.
And it would work on him.	E funcionaria nele.
No more than that, however.	Não mais do que isso, no entanto.
Customers asked for things, but this was different.	Os clientes pediam coisas, mas isso era diferente.
At first, he accepted this idea.	A princípio, ele aceitou essa ideia.
At some point, the order is filled.	Em algum momento, o pedido é preenchido.
Besides, she wouldn't want me.	Além disso, ela não iria me querer.
And they only reach so far into the past.	E eles só alcançam tão fundo no passado.
Two weeks later, they were married.	Duas semanas depois, eles se casaram.
But the number is still much lower.	Mas o número ainda é muito menor.
They didn't want war.	Eles não queriam guerra.
Or waiting, or whatever he's going to do.	Ou esperando, ou o que quer que ele vá fazer.
The morning air was nice, even after a few hours below ground.	O ar da manhã era bom, mesmo depois de algumas horas abaixo do solo.
You have to start somewhere.	Você tem que começar em algum lugar.
She is tall and thin, with a very small head.	Ela é alta e magra, com uma cabeça muito pequena.
That no longer exists.	Que não existe mais.
Learn something about me.	Aprenda algo sobre mim.
Which wasn't quite true.	O que não era bem verdade.
Just use it twice a day and you're done.	Basta usar duas vezes ao dia e pronto.
It was after that that they really took a closer look.	Foi depois disso que eles realmente olharam mais de perto.
But not at night this time.	Mas não à noite desta vez.
He went to that cross.	Ele foi para aquela cruz.
Does not make sense.	Não faz sentido.
Thank you so much for keeping in touch.	Muito obrigado por manter contato.
This, to prove to everyone who controls the city.	Isso, para provar a todos quem controla a cidade.
It's not a new truck.	Não é um caminhão novo.
She still wasn't talking to me.	Ela ainda não estava falando comigo.
Which most of us love very much.	Que a maioria de nós ama muito.
The base case has just been observed.	O caso base acaba de ser observado.
And sometimes it requires strength.	E às vezes requer força.
Photos are available for purchase in the gift shop.	As fotos estão disponíveis para compra na loja de presentes.
He must see my mother in my features.	Ele deve ver minha mãe em minhas feições.
My parents will also be very sad about it.	Meus pais também vão ficar muito tristes com isso.
They had no purpose.	Eles não tinham objetivo.
Nobody seemed to notice.	Ninguém parecia notar.
Anyway, it doesn't matter.	De qualquer forma, não importa.
The room filled with silence.	A sala se encheu de silêncio.
We were really trying to make a baby.	Estávamos realmente tentando fazer um bebê.
Today.	Hoje.
Maybe a link to how you got that information.	Talvez um link de como você obteve essa informação.
I'm running towards the world and my idea of ​​life.	Estou correndo em direção ao mundo e à minha ideia de vida.
A store with nothing to sell is not a store.	Uma loja sem nada para vender não é uma loja.
I think that's the main thing.	Acho que isso é o principal.
I recommend the public library.	Recomendo a biblioteca pública.
First, it's extremely easy and short.	Primeiro, é extremamente fácil e curto.
It's just your real voice.	É apenas sua voz real.
There is value in that.	Há valor nisso.
The rest of this team is still very solid and very good.	O resto desta equipe ainda é muito sólida e muito boa.
These findings are similar to previous research.	Esses achados são semelhantes aos de pesquisas anteriores.
Maybe you'll get a job, maybe not.	Talvez você consiga um emprego, talvez não.
And you are the obvious person at the moment.	E você é a pessoa óbvia no momento.
It is for your personal use.	É para seu uso pessoal.
The house accepted.	A casa aceitou.
It made them forget more important things.	Isso os fez esquecer coisas mais importantes.
For a second no one moved.	Por um segundo ninguém se moveu.
I went to sleep after the movie.	Fui dormir depois do filme.
That's a lot about me.	Isso é muito sobre mim.
Of course this is not quite true.	Claro que isso não é bem verdade.
I was out there, sitting there.	Eu estava lá fora, sentado lá.
She got where she is because she is capable.	Ela chegou onde está porque é capaz.
You must do well in the morning.	Você deve fazer bem de manhã.
She was very happy, as were her parents.	Ela estava muito feliz, assim como seus pais.
One ran ahead and opened the door.	Um correu na frente e abriu a porta.
It just feels right.	Apenas parece certo.
And it continues as if nothing has happened.	E continua como se nada tivesse acontecido.
She could be weird to me and other girls on set.	Ela poderia ser estranha comigo e outras garotas no set.
Shows you want a happy customer.	Mostra que você quer um cliente feliz.
Plenty to get into.	Muito para entrar.
Modern science takes on a negative movement within itself.	A ciência moderna assume um movimento negativo dentro de si.
That's their strength.	Essa é a força deles.
I broke down and gave up.	Eu desmoronei e desisti.
Like that button.	Como aquele botão.
Write your own review.	Escreva sua própria avaliação.
The bed was comfortable.	A cama era confortável.
I had pictures and everything.	Eu tinha fotos e tudo.
But there is a problem.	Mas há um problema.
Use time as your tool.	Use o tempo como sua ferramenta.
I throw a few bucks on the last one.	Eu jogo alguns dólares no último.
And he identified the image of.	E ele identificou a imagem de.
I ran eight years for this organization.	Eu corri oito anos para essa organização.
I'm not sure he even realized he had it.	Eu não tenho certeza se ele sequer percebeu que ele tinha.
They essentially don't exist.	Eles essencialmente não existem.
Statistical methods were used for data analysis.	Métodos estatísticos foram utilizados para análise dos dados.
And we killed him.	E nós o matamos.
It is impossible to get around.	É impossível se locomover.
Let him find out.	Deixe-o descobrir.
I remember exactly what you told me.	Eu me lembro exatamente do que você me disse.
As a group, they stayed.	Como um grupo, eles ficaram.
All subjects provided written informed consent prior to the study.	Todos os indivíduos forneceram consentimento informado por escrito antes do estudo.
So bright they burned, like little papers written by the sun.	Tão brilhantes que queimavam, como pequenos papéis escritos pelo sol.
My son is my life.	Meu filho é minha vida.
I don't really have time to fix it anytime soon.	Eu realmente não tenho tempo para corrigi-lo em breve.
He said he couldn't help it, but he loved me.	Ele disse que não podia evitar, mas ele me amava.
Nobody knew what to say.	Ninguém sabia o que dizer.
I hadn't seen much of anyone.	Eu não tinha visto muito de ninguém.
This has been a real block party.	Esta tem sido uma verdadeira festa do quarteirão.
This is to.	Isso é para.
We were both much younger at the time.	Nós dois éramos muito mais jovens na época.
It's been kind of an open secret for quite some time now.	Tem sido uma espécie de segredo aberto por algum tempo, agora.
We played her favorite song.	Tocamos a música favorita dela.
He hated the thought.	Ele odiava o pensamento.
This was nothing new.	Isso não era novidade.
They offer you the opportunity to buy, they get a cut.	Eles oferecem a oportunidade de você comprar, eles recebem um corte.
They are based on the same theory.	Eles são baseados na mesma teoria.
Slow down and be patient.	Desacelere e tenha paciência.
I wanted to kill myself every day.	Eu queria me matar todos os dias.
No woman could have written that.	Nenhuma mulher poderia ter escrito isso.
It really was really cool.	Realmente foi muito legal.
I can't run it from here.	Eu não posso executá-lo a partir daqui.
I know what you think of me.	Eu sei o que você pensa de mim.
This is not one of them.	Este não é um deles.
The whole is completely present in each of its parts.	O todo está completamente presente em cada uma de suas partes.
The only thing left to check is this.	A única coisa que resta a verificar é isso.
You couldn't save them.	Você não poderia salvá-los.
They call a negative credit value.	Eles chamam um valor negativo de crédito.
We are expecting your husband and children.	Estamos esperando seu marido e filhos.
They didn't take names this time.	Eles não levaram nomes desta vez.
Someone who works well rises fast.	Alguém que trabalha bem sobe rápido.
All we had was a phone number.	Tudo o que tínhamos era um número de telefone.
Then came dinner, followed by a walk.	Depois veio o jantar, seguido de uma caminhada.
And you can't prove anything.	E você não pode provar nada.
They look like students.	Parecem alunos.
It doesn't have to be suitable.	Não precisa ser adequado.
Everything was in order.	Tudo estava em ordem.
I pushed against her.	Eu empurrei contra ela.
But somehow, it worked.	Mas de alguma forma, isso funcionou.
Here's where a number of other answers come in to help.	Aqui é onde o número de outras respostas vem para ajudar.
And what they wanted to do with it.	E o que eles queriam fazer com isso.
Don't judge or try to shape it.	Não julgue ou tente moldá-lo.
Could use help on both lines.	Poderia usar ajuda em ambas as linhas.
You buy a tree, a small one.	Você compra uma árvore, uma pequena.
I don't know if this is a good idea or not.	Não sei se isso é uma boa ideia ou não.
Many of the younger ones chose to stay with me.	Muitos dos mais jovens optaram por ficar comigo.
Doing so, however, will not be an easy task.	Fazer isso, no entanto, não será uma tarefa fácil.
Said done.	Disse concluído.
Nobody can take that away from you.	Ninguém pode tirar isso de você.
So, you know, they're not a good team.	Então, você sabe, eles não são uma boa equipe.
I know there's a lot to lose.	Eu sei que há muito a perder.
She looked very happy in most of the pictures.	Ela parecia muito feliz na maioria das fotos.
The house had burned.	A casa tinha queimado.
I couldn't put it in my memory.	Eu não consegui colocá-lo na minha memória.
I tried hard to stop it.	Eu tentei arduamente pará-la.
I didn't follow him.	Eu não o segui.
As she was, she was adorable.	Como ela era, ela era adorável.
In fact, I was scared of my baby.	Na verdade, fiquei com medo do meu bebê.
Each one will be more advanced than the last.	Cada um será mais avançado do que o anterior.
There is no aspect.	Não há qualquer aspecto.
It was the end of an old program.	Era o fim de um programa antigo.
The stone is heavy and the work is slow.	A pedra é pesada e o trabalho lento.
Even a panel of five.	Mesmo um painel de cinco.
I started working very young.	Comecei a trabalhar muito jovem.
What a ride it has been.	Que passeio tem sido.
They were nothing like man and dog.	Eles não eram nem um pouco como homem e cachorro.
She was a happy bitch.	Ela era uma cadela feliz.
They heard at least part of that speech.	Eles ouviram pelo menos parte daquele discurso.
Government interests in the past.	Interesses do governo no passado.
Some great photos as usual.	Algumas ótimas fotos como de costume.
Just to speak.	Só para falar.
I couldn't look away.	Eu não conseguia desviar o olhar.
At first, we lived together abroad.	No início, morávamos juntos fora do país.
Provided critical feedback on the manuscript.	Forneceu feedback crítico do manuscrito.
He paid for a house and the title was taken away in his name.	Ele pagou por uma casa e o título foi tirado em seu nome.
He was product focused.	Foi focado no produto.
Some parts of the argument below are standard.	Algumas partes do argumento abaixo são padrão.
Don't worry about us, worry about school and friends.	Não se preocupe conosco, preocupe-se com a escola e os amigos.
If we don't like it, it won't matter much.	Se não gostarmos, não importará muito.
He failed.	Ele falhou.
I really hated to see him start.	Eu odiava muito vê-lo começar.
He lives the life he chose to live.	Ele vive a vida que escolheu viver.
He refuses money.	Ele recusa dinheiro.
Maybe this, maybe that.	Talvez isso, talvez aquilo.
We are in much deeper trouble.	Estamos em apuros muito mais profundos.
Back went.	De volta foi.
I want it to be his favorite shirt.	Eu quero que seja sua camisa favorita.
She looked up.	Ela olhou para cima.
None of us support it.	Nenhum de nós o suporta.
The world turned.	O mundo virou.
Let's check.	Vamos verificar.
But her article was excellent.	Mas seu artigo foi excelente.
With my wife.	Com minha esposa.
The difference is shown below.	A diferença é mostrada abaixo.
And it shows how the world looks at him differently.	E mostra como o mundo olha para ele de forma diferente.
I'm not creative.	Eu não sou criativo.
I think it could go either way, with what you know.	Eu acho que poderia ir de qualquer maneira, com o que você sabe.
Both groups experienced significant pain relief and improved range of motion.	Ambos os grupos experimentaram alívio significativo da dor e melhora da amplitude de movimento.
We know it's the boy.	Sabemos que é do menino.
Find out more about his health condition and how it can be treated.	Saiba mais sobre sua condição de saúde e como ela pode ser tratada.
And now the rain has started to fall again.	E agora a chuva começou a cair novamente.
It is the last to be designed in this style.	É o último a ser projetado neste estilo.
I was worried about her.	Eu estava preocupado com ela.
He learned to cook.	Ele aprendeu a cozinhar.
Then she looked carefully at her fingers.	Então ela olhou cuidadosamente para os dedos.
It left a mark on me.	Isso deixou uma marca em mim.
And many more.	E muitos mais.
However, there are certain conditions necessary for consent to be valid.	No entanto, existem certas condições necessárias para que o consentimento seja válido.
I had a taste of freedom of a different kind.	Eu tive um gosto de liberdade de um tipo diferente.
He was a great hope for change.	Ele era uma grande esperança de mudança.
Taking a shot is not enough.	Tirar um tiro não é suficiente.
I believe it's just the beginning.	Acredito que seja apenas o começo.
But just because something is common doesn't make it normal.	Mas só porque algo é comum não o torna normal.
This seems to be true, at least in some situations.	Isso parece ser verdade, pelo menos em algumas situações.
I will not make that statement at this point.	Não farei essa afirmação neste momento.
These ears show no signs of it.	Estas orelhas não apresentam sinais disso.
He holds the boat and enters the water.	Ele segura o barco e entra na água.
She is light brown.	Ela é marrom claro.
I don't spend my fighting money.	Eu não gasto meu dinheiro de luta.
We keep clients and their families informed and involved throughout their case.	Mantemos os clientes e suas famílias informados e envolvidos em todo o seu caso.
I told her to stop, go back to her cell.	Eu disse a ela para parar, voltar para sua cela.
The men approached to hear him.	Os homens se aproximaram para ouvi-lo.
Recent gaming experience seems to suggest it is working.	A experiência recente de jogo parece sugerir que está funcionando.
I get much less.	Eu consigo muito menos.
Nothing seemed to be broken.	Nada parecia estar quebrado.
This is not ready yet.	Isso ainda não está pronto.
I wonder what.	Eu imagino o que.
Well, more or less, at least.	Bem, mais ou menos, pelo menos.
The female flowers may be further down the tree.	As flores femininas podem estar mais abaixo na árvore.
Several months pass.	Vários meses se passam.
You had the pan too hot.	Você tinha a panela muito quente.
Everyone has time.	Todo mundo tem tempo.
He's a good cook.	Ele é um bom cozinheiro.
You can separate private pages from those you show.	Você pode separar as páginas privadas daquelas que você mostra.
Some days it's there and some days it's not.	Alguns dias está lá e outros não.
This fight is going to be amazing.	Essa luta vai ser incrível.
It is, he says, literally a matter of life and death.	É, diz ele, literalmente uma questão de vida ou morte.
This should be compared with the observations.	Isso deve ser comparado com as observações.
That's what they want.	Isso é o que eles querem.
This is one of those stories.	Esta é uma daquelas histórias.
And everyone is in a different place with that.	E todo mundo está em um lugar diferente com isso.
In basic terms, this means very little.	Em termos básicos, isso significa muito pouco.
Something about the other guy wasn't right.	Algo sobre o outro cara não estava bem.
They will work.	Eles vão funcionar.
It just wouldn't work.	Isso simplesmente não funcionaria.
I think you should come back.	Acho que você deveria voltar.
You can read about them in the report.	Você pode ler sobre eles no relatório.
It was going well.	Estava indo bem.
This is a significant result of this research.	Este é um resultado significativo desta pesquisa.
We filled the space with someone and left.	Preenchíamos o lugar com alguém e íamos embora.
After recovery, they were returned to their mothers.	Após a recuperação, eles foram devolvidos às suas mães.
All the whites are gone.	Todos os brancos se foram.
Nobody asked.	Ninguém se perguntou.
They will probably kill me.	Eles provavelmente vão me matar.
I haven't seen any numbers published yet.	Ainda não vi nenhum número publicado.
I'm just a guy.	Eu sou apenas um cara.
And calm down.	E acalme-se.
This is very bad.	Isso é muito ruim.
What a great man.	Que grande homem.
For a week they didn't say anything to him.	Durante uma semana, não lhe disseram nada.
But there was nothing they could do.	Mas não havia nada que pudessem fazer.
I think you want to create just one series, with multiple points.	Acho que você quer criar apenas uma série, com vários pontos.
They wouldn't last a week.	Não durariam uma semana.
She would fight for her life.	Ela lutaria por sua vida.
We keep telling them that the same parents can produce different colors.	Continuamos dizendo a eles que os mesmos pais podem produzir cores diferentes.
His condition got worse.	Sua condição piorou.
We are not concerned with the numbers.	Não estamos preocupados com os números.
Therefore, they have not been widely used.	Portanto, eles não têm sido amplamente utilizados.
This makes the patient sick.	Isso faz com que o paciente fique doente.
I just didn't want to play in teams.	Só não queria jogar em times.
Today has been so good.	Hoje tem sido tão bom.
The plate could easily be half the size.	A placa poderia facilmente ter metade do tamanho.
Please contact me if you think I could be of any help.	Entre em contato comigo se achar que pode ser de alguma ajuda.
A vote was taken and the motion passed.	Foi feita uma votação e a moção foi aprovada.
This song is just a sample song.	Esta música é apenas uma amostra de música.
There's no need to worry about the child.	Não há necessidade de me preocupar com a criança.
Just like your machine.	Assim como sua máquina.
But it was hardly enough.	Mas dificilmente foi o suficiente.
Eventually, he decided to go for it.	Eventualmente, ele decidiu ir em frente.
The story is very important.	A história é muito importante.
Little was said of anything else.	Falou-se pouco de qualquer outra coisa.
I had turned him down then.	Eu o havia recusado então.
Now they looked around.	Agora eles olharam em volta.
But actually this is a good thing.	Mas na verdade isso é uma coisa boa.
Don't try to fight the darkness.	Não tente lutar com a escuridão.
You just watch.	Basta você observar.
You're the big time, man.	Você é o grande momento, cara.
Music and I have a deep personal relationship.	Música e eu, temos um relacionamento pessoal profundo.
It was something else.	Era outra coisa.
If you don't like it, leave.	Se não gosta, saia.
Tell me what happened.	Diga-me o que ocorreu.
However, training takes many hours.	No entanto, o treinamento leva muitas horas.
She worked so hard to win this man.	Ela trabalhou tão duro para ganhar este homem.
The same goes for music.	O mesmo acontece com a música.
As perfect as it could be.	Tão perfeito quanto poderia ser.
Your money, maybe, but not mine.	Seu dinheiro, talvez, mas não o meu.
That's how the world works.	É assim que o mundo funciona.
He said he would just have to see.	Ele disse que só teria que ver.
It is certainly up for debate.	Certamente está em debate.
She went to the door.	Ela foi para a porta.
The loss of a potential life version of him.	A perda de uma versão potencial de sua vida.
The answer would have been entirely different.	A resposta teria sido totalmente diferente.
I hope you keep visiting and enjoying it.	Espero que continue visitando e gostando.
We had men missing.	Tivemos homens desaparecidos.
This gives them full control over their production.	Isso lhes dá controle total sobre sua produção.
Controls will not change and will remain consistent.	Os controles não mudarão e permanecerão consistentes.
He was in.	Ele estava dentro.
And no one has since.	E ninguém tem desde então.
Her knees and feet where he made contact.	Seus joelhos e pés onde ele fez contato.
I just say and it happens.	Eu apenas digo e acontece.
It would take less than a second.	Levaria menos de um segundo.
All included studies reported primary outcomes.	Todos os estudos incluídos relataram os resultados primários.
They can be purchased online or at any station.	Eles podem ser comprados online ou em qualquer estação.
Like it or not, it was a means to an end.	Goste ou não, era um meio para o fim.
After that, no other solution is found.	Depois disso, nenhuma outra solução é encontrada.
It took him a moment to remember where that came from.	Ele levou um momento para lembrar de onde isso veio.
They live here.	Eles vivem aqui.
And it will be filled with food, food and more food.	E será preenchido com comida, comida e mais comida.
Treat him with care.	Trate-o com cuidado.
She had files.	Ela tinha arquivos.
Her gaze turned higher, lost in the sky.	Seu olhar se voltou mais alto, perdido no céu.
I have a list country name and country code.	Eu tenho um nome de país de lista e código de país.
They look interesting for sure.	Eles parecem interessantes com certeza.
I know how to solve this.	Eu sei como resolver isso.
Fear of metal.	Medo do metal.
Eyes full of burning murder.	Olhos cheios de assassinato em chamas.
He couldn't control the weather.	Ele não conseguia controlar o tempo.
If you don't believe that, ask her.	Se você não acredita nisso, pergunte a ela.
I kind of felt like a fish out of water.	Eu meio que me senti um peixe fora d'água.
None of them smiled, actually.	Nenhum deles sorriu, na verdade.
I want to post this variable to the next page.	Eu quero postar esta variável para a próxima página.
I didn't know what was going on.	Eu não sabia o que estava acontecendo.
He would say nice things.	Ele diria coisas bonitas.
Maybe she hadn't.	Talvez ela não tivesse.
Everything must be mixed perfectly.	Tudo deve ser misturado perfeitamente.
But it's getting worse and worse.	Mas está ficando cada vez pior.
I will add more later.	Adicionarei mais depois.
He was stronger than that.	Ele era mais forte do que isso.
It's not that he's just been on both sides of an issue.	Não é que ele tenha estado apenas em ambos os lados de uma questão.
He could hardly bear it.	Ele mal podia suportar.
Others say it's technology.	Outros dizem que é tecnologia.
He got scared, fell down again.	Ficou com medo, caiu de novo.
You have to get out of here.	Você tem que sair daqui.
These needs often require different skills.	Essas necessidades geralmente exigem habilidades diferentes.
Men are elsewhere.	Os homens estão em outro lugar.
I've been doing it this season and having a lot of fun.	Eu tenho feito isso nesta temporada e me divertindo muito.
I really think about it.	Eu realmente penso sobre isso.
There would be no more food until he found the money.	Não haveria mais comida até que encontrasse o dinheiro.
Let's get this car.	Vamos pegar este carro.
Both letters were received as evidence.	Ambas as cartas foram recebidas como prova.
I was glad he didn't.	Eu estava feliz que ele não o fez.
You are not.	Você não é.
A man waited.	Um homem esperou.
A field will only appear if there is data for that drug.	Um campo só aparecerá se houver dados para esse medicamento.
You really don't want to be on the outside of it.	Você realmente não quer estar do lado de fora disso.
You will return.	Você vai voltar.
You can make it happen.	Você pode fazer isso acontecer.
All hands ready.	Todas as mãos prontas.
I had heard of her.	Eu tinha ouvido falar dela.
It just keeps coming.	Ele simplesmente continua vindo.
I like it.	Eu gosto disso.
He finally caught up with me, breathing incredibly hard.	Ele finalmente me alcançou, respirando incrivelmente difícil.
You will tell me soon what you are doing.	Você vai me dizer em breve o que está fazendo.
This business, which happens every day.	Esse negócio, que acontece todos os dias.
He kicked the ball a lot better last night.	Ele chutou a bola muito melhor na noite passada.
You may have seen your sister dead, but you didn't kill her.	Você pode ter visto sua irmã morta, mas você não a matou.
A solution to this problem is presented.	Uma solução para este problema é apresentada.
All complications were noted.	Todas as complicações foram anotadas.
In the same way, we enter into new relationships with others and with our environment.	Da mesma forma, entramos em novos relacionamentos com os outros e com nosso ambiente.
There is no need for you to fear us.	Não há necessidade de você nos temer.
They change somehow.	Eles mudam de alguma forma.
And, the world did not die.	E, o mundo não morreu.
For me, set and set were controlled for many years.	Para mim, set e set foram controlados por muitos anos.
He was close and he was angry.	Ele estava perto e estava com raiva.
You can never meet his cat.	Você nunca pode conhecer seu gato.
There was a lot to like about this guy.	Havia muito o que gostar sobre esse cara.
If they're lucky, they're back to square one.	Se tiverem sorte, voltam à estaca zero.
Tonight is one of those last nights, so no one really wants to have dinner.	Esta noite é uma dessas últimas, então ninguém quer muito jantar.
Then we never did that again.	Depois nunca mais fizemos isso.
But now that would mean the difference between life and death.	Mas agora isso significaria a diferença entre a vida e a morte.
This sort of thing doesn't usually happen in real life.	Esse tipo de coisa não costuma acontecer na vida real.
Now listen, my girl.	Agora, ouça, minha menina.
It's been great.	Tem sido ótimo.
No, nothing had changed.	Não, nada havia mudado.
She loved it and repeated it over and over again.	Ela adorou e repetiu várias vezes.
There are limitations to be aware of though.	Existem limitações para estar ciente de embora.
Down the hall.	Descendo o corredor.
She couldn't see it herself.	Ela mesma não conseguia ver.
See you soon.	Vejo você em breve.
You want it back.	Você o quer de volta.
Not when it closed.	Não quando fechou.
I just want to say he has one.	Eu só quero dizer que ele tem um.
Something had to give, and it did.	Algo tinha que dar, e deu.
Everyone was happy except Dad.	Todo mundo estava feliz, menos papai.
This is constant knowledge.	Isso é conhecimento constante.
How successful these efforts will be, we do not yet know.	Até que ponto esses esforços serão bem-sucedidos, ainda não sabemos.
Especially on my favorite shows.	Especialmente nos meus programas favoritos.
The stage is going to be cool as fuck.	O palco vai ficar legal pra caralho.
But if you don't, you should look for another job.	Mas se você não fizer isso, você deve procurar outro emprego.
I feel what you feel.	Eu sinto o que você sente.
The way here.	O caminho aqui.
After he left, the band broke up.	Depois que ele saiu, a banda acabou.
But you must understand that my thoughts are those of a man.	Mas você deve entender que meus pensamentos são os de um homem.
In fact, this can be done without any problems.	Na verdade, isso pode ser feito sem problemas.
We can't look for him tonight.	Não podemos procurá-lo esta noite.
Sleep came slowly.	O sono veio devagar.
To work, he must live.	Para trabalhar, ele deve viver.
Time and success have done you good, you know.	O tempo e o sucesso fizeram bem para você, você sabe.
His field of vision was filled with blood.	Seu campo de visão estava cheio de sangue.
Gone is a black man like me.	Foi-se um homem negro como eu.
Cars do exactly what you want.	Os carros fazem exatamente o que você quer.
You're stupid, let's just accept it and move on.	Você é estúpido, vamos apenas aceitar isso e seguir em frente.
There wasn't exactly the 'me' culture that exists now.	Não havia exatamente a cultura do 'eu' que existe agora.
Here you can feel at home!.	Aqui você pode se sentir em casa!.
I've had broken legs and arms before, but nothing like this.	Já tive pernas e braços quebrados antes, mas nada parecido com isso.
now I get it.	agora eu entendi.
The technique seemed very simple.	A técnica parecia muito simples.
I make money.	Eu ganho dinheiro.
The mother is in the middle.	A mãe é a do meio.
I was glad he decided to come home.	Fiquei feliz por ele ter decidido voltar para casa.
I came out of the darkness inside and went into full light.	Saí da escuridão por dentro e entrei em plena luz.
But it might not be your code.	Mas pode não ser o seu código.
We are just a phone call away.	Estamos apenas a um telefonema de distância.
He was fine.	Ele estava bem.
We know what you're doing.	Nós sabemos o que você está fazendo.
This means the system is very local.	Isso significa que o sistema é muito local.
There is no hole.	Não há buraco.
We want to see you there.	Queremos ver chegar lá.
So they went.	Então eles foram.
We did another test.	Fizemos outro teste.
Then it opened.	Então abriu.
Find someone to talk to.	Encontre alguém para conversar.
It wasn't the way you wanted to go.	Não era o caminho que você queria seguir.
I was shot in the leg.	Fui baleado na perna.
It would be nice to have a little more description of them.	Seria bom ter um pouco mais de descrição deles.
Stone followed.	Stone o seguiu.
In this case, no trial date has been set.	Neste caso, nenhuma data de julgamento foi definida.
Read the full review.	Leia a resenha completa.
Blood on me.	Sangue em mim.
However, they are very expensive.	No entanto, eles são muito caros.
They want it now.	Eles querem isso agora.
One, however, is slow and is hit in the leg.	Um, porém, é lento e é atingido na perna.
Let her catch you looking at her with a confused expression.	Deixe-a pegar você olhando para ela com uma expressão confusa.
But it couldn't go on for long.	Mas não poderia continuar por muito tempo.
I have no interest beyond that.	Não tenho interesse além disso.
I appreciate your time today and your time watching this video.	Eu aprecio seu tempo hoje e seu tempo assistindo a este vídeo.
He got a little crazy.	Ele ficou um pouco louco.
He was one of the best of all time.	Ele foi um dos melhores de todos os tempos.
Life means waiting to die.	A vida significa esperar para morrer.
Then the two shook hands.	Então os dois apertaram as mãos.
She was going, but she really didn't want to go.	Ela estava indo, mas ela realmente não queria ir.
They have a very developed culture of their own.	Eles têm uma cultura muito desenvolvida própria.
He could see the wall beyond it.	Ele podia ver a parede além dela.
We could still use a little more snow.	Ainda poderíamos usar um pouco mais de neve.
It was really close this time, but the guys won.	Foi realmente perto desta vez, mas os caras venceram.
Images are played back at a slow rate for analysis.	As imagens são reproduzidas a uma taxa lenta para análise.
My sister tells stories about her friends.	Minha irmã conta histórias sobre seus amigos.
I watched this for a while.	Eu assisti isso por um tempo.
Works fine when going to pages.	Funciona bem quando vai para as páginas.
But there was.	Mas havia.
I'll keep an eye on you.	Vou ficar de olho em você.
On the surface, this didn't seem like a big deal.	Na superfície, isso não parecia um grande problema.
To be at home with two more boys.	Para estar em casa com mais dois meninos.
Why, no one knows.	Por que, ninguém sabe.
I had him sign my copy.	Fiz com que ele assinasse minha cópia.
Enter or exit.	Entrar ou sair.
Maybe you believed it was his body, his choice.	Talvez você acreditasse que era seu corpo, sua escolha.
Even better sometimes.	Ainda melhor às vezes.
Currently, language models are developed independently of each other.	Atualmente, os modelos de linguagem são desenvolvidos independentes uns dos outros.
They will never find you.	Eles nunca vão te encontrar.
Eventually he did.	Eventualmente ele fez.
Okay, all situations except this one.	Ok, todas as situações, exceto esta.
People don't like to change.	As pessoas não gostam de mudar.
Part of it is that we want this for the fans.	Parte disso é que queremos isso para os fãs.
The number given is unique to each individual.	O número dado é único para cada indivíduo.
Help us understand them.	Ajude-nos a entendê-los.
I did no different than anyone else before or after me.	Eu não fiz diferente do que qualquer outra pessoa antes ou depois de mim.
The primary endpoint was whether death was expected.	O desfecho primário foi se a morte era esperada.
My time management has been below average, to say the least.	Minha gestão de tempo tem sido abaixo da média, para dizer o mínimo.
You had to drive there.	Você tinha que dirigir até lá.
Face to face.	Cara a cara.
That scene was sweet, emotional, and absolutely necessary.	Essa cena foi doce, emocional e absolutamente necessária.
I almost fell out of my chair.	Eu quase caí da minha cadeira.
In floor.	No chão.
Talk to each other.	Fale um com o outro.
The role is planned as follows.	O papel está planejado da seguinte forma.
He was a really big guy.	Ele era um cara bem grande.
His thinking is off.	Seu pensamento está desligado.
When it started not hurting, it started to not matter.	Quando começou a não doer, começou a não importar.
We do not participate in their plans.	Não participamos dos planos deles.
They didn't have enough confidence in themselves to survive.	Eles não tinham confiança suficiente em si mesmos para sobreviver.
He figures in.	Ele figura em.
Those were the words that got me.	Essas foram as palavras que me pegaram.
Most likely you've seen the same thing.	Muito provavelmente você já viu a mesma coisa.
Sometimes the news is not good at all.	Às vezes as notícias não são nada boas.
A car is a must.	Um carro é uma obrigação.
I just didn't want him to.	Eu só não queria que ele fizesse.
Good things can still happen.	Coisas boas ainda podem acontecer.
They look very dry.	Parecem muito secos.
It should shock you too my friends.	Deve chocar vocês também meus amigos.
And, yes, we actually got some technology from them.	E, sim, nós realmente conseguimos alguma tecnologia deles.
This is the worst of all, however.	Este é o pior de tudo, no entanto.
He tried to sleep more, but he couldn't.	Tentou dormir mais, mas não conseguiu.
All the time go after his heart.	O tempo todo vá atrás do seu coração.
I imagine this title will be used quite often in the future.	Imagino que este título seja usado com bastante frequência no futuro.
However, they should never stay there too long.	No entanto, eles nunca devem ficar lá por muito tempo.
Lips on lips.	Lábios nos lábios.
The more eyes, the better.	Quanto mais olhos, melhor.
This was done in three steps.	Isso foi feito em três etapas.
We can form a very small group.	Podemos formar um grupo bem pequeno.
But he is young.	Mas ele é jovem.
The name appeared to find his weak spot.	O nome apareceu para encontrar seu ponto fraco.
She wants to be seen well by others.	Ela quer ser bem vista pelos outros.
They helped us with a block party for several hundred people.	Eles nos ajudaram com uma festa do quarteirão para várias centenas de pessoas.
It works, it makes its move.	Funciona, ela faz seu movimento.
He wouldn't think about it.	Ele não pensaria nisso.
Drinking helps me sleep but keeps me from sleeping through the night.	Beber me ajuda a dormir, mas me impede de dormir a noite toda.
And it never ends.	E isso nunca chega ao fim.
She didn't seem to be a favorite with any of them.	Ela não parecia ser a favorita de nenhum deles.
I have something else to ask you.	Tenho outra coisa para lhe perguntar.
That company is now dead.	Essa empresa agora está morta.
But then she took it back.	Mas então ela pegou isso de volta.
I walk right on this ground.	Eu ando por direito neste terreno.
What is she entitled to?	O que ela tem direito.
It's time for us to talk.	Está na hora de conversarmos.
Let me see my boys.	Deixe-me ver meus meninos.
It was the beginning of the middle season.	Era o início da temporada média.
But there is some good news.	Mas há algumas boas notícias.
You will not go.	Você não irá.
And you need to listen if you want to avoid a situation.	E você precisa ouvir se quiser evitar uma situação.
She said 'someone' was going to kill you.	Ela disse que 'alguém' ia te matar.
Training is another example.	O treinamento é outro exemplo.
Before using a company, you should research the quality of the company.	Antes de usar uma empresa, você deve pesquisar a qualidade da empresa.
Everyone told me to wish for money.	Todos me diziam para desejar dinheiro.
It makes me laugh every year.	Faz-me rir todos os anos.
They started to fight again.	Eles começaram a lutar novamente.
We must lead by example.	Devemos liderar pelo exemplo.
It looks like it was a good choice.	Parece que foi uma boa escolha.
If necessary, he would write and not play. 	Se necessário, ele escreveria e não tocaria. 
you can come get me.	podes me vir buscar.
If not, then there is no law.	Se não, então não há lei.
I couldn't, of course.	Eu não podia, é claro.
Of course, it is possible that there is a sexual complex.	Claro, é possível que haja um complexo sexual.
He must leave today.	Ele deve sair hoje.
This is just to get a breath of fresh air.	Isso é apenas para pegar uma lufada de ar fresco.
Those are the really important first two steps.	Esses são os dois primeiros passos realmente importantes.
It wasn't made for you.	Não foi feito para você.
There are consequences for our words, there are consequences for our actions.	Há consequências para nossas palavras, há consequências para nossas ações.
I listened to and followed their simple music.	Eu ouvia e seguia sua música simples.
And a wife to keep in good clothes.	E uma esposa para manter em boas roupas.
It is not just the right, but the duty to.	Não é apenas o direito, mas o dever de.
They did me a lot of good.	Eles me fizeram muito bem.
My mother, never the patient type, had a different idea.	Minha mãe, nunca do tipo paciente, tinha uma ideia diferente.
I was really surprised how the clothes turned out so well.	Fiquei realmente surpreso como as roupas saíram tão bem.
A second chance to get it.	Uma segunda chance de conseguir.
This should be the final item on the command line.	Este deve ser o item final na linha de comando.
Important for putting the machine into operation.	Importante para colocar a máquina em funcionamento.
He was on the property side.	Ele estava do lado da propriedade.
She loves her family.	Ela ama sua família.
Or maybe it was because he was kind.	Ou talvez fosse porque ele era gentil.
I felt so bad after the last one.	Eu me senti tão mal depois do último.
He needed to go.	Ele precisava ir embora.
She kind of kept it to herself.	Ela meio que guardava para si mesma.
The book was in my hand.	O livro estava na minha mão.
You are not doing anything wrong.	Você não está fazendo nada de errado.
I didn't really see it coming.	Eu realmente não vi isso chegando.
Try again the following week and again the following week.	Tente novamente na semana seguinte e novamente na semana seguinte.
We need equipment.	Precisamos de equipamentos.
Full conversation here.	Conversa completa aqui.
He wasn't sure anyone would call her name.	Ele não tinha certeza se alguém chamaria seu nome.
And here's the library.	E aqui está a biblioteca.
I just can't see.	Eu simplesmente não consigo ver.
There was so little time.	Havia tão pouco tempo.
But this was by no means the smallest of the changes.	Mas esta não foi de forma alguma a menor das mudanças.
I loved her mother too, not that it was easy.	Eu também amava a mãe dela, não que fosse fácil.
The trade must be in full working order.	O comércio deve estar em plena condição de funcionamento.
If they pass, she might be useful to you.	Se eles passarem, ela pode ser útil para você.
He wanted me to see her for some reason.	Ele queria que eu a visse por algum motivo.
He found water.	Ele encontrou água.
I asked him six times today to take his place.	Pedi-lhe seis vezes hoje para tomar o seu lugar.
It `s not perfect.	Não é perfeito.
Now he's scared of us.	Agora ele está com medo de nós.
He's not coming back.	Não está voltando.
A great way to do this is to set goals.	Uma ótima maneira de fazer isso é definir metas.
You have a sales strategy and experience.	Você tem uma estratégia e experiência em vendas.
You won't forget, not if you want to live.	Você não vai esquecer, não se quiser viver.
We know how to make schools better.	Sabemos como tornar as escolas melhores.
I will call you back.	Eu vou chamá-lo de volta.
In that case, there's not much you can do.	Nesse caso, não há muito o que fazer.
The left side had a table with various tools.	O lado esquerdo tinha uma mesa com várias ferramentas.
He sat up carefully.	Ele se sentou com cuidado.
I knew what I could do.	Eu sabia o que poderia fazer.
He changed his mind after reading the bill several times.	Ele mudou de ideia depois de ler a conta várias vezes.
If you don't want to hear about it, stay away.	Se você não quer ouvir sobre isso, fique longe.
I can tell you from my reality that living is harder.	Eu posso te dizer da minha realidade que viver é mais difícil.
We need a home again.	Precisamos de uma casa novamente.
It may even form part of your written informed consent.	Pode até fazer parte do seu consentimento informado por escrito.
But they take it away.	Mas eles tiram isso.
I would like to.	Eu gostaria de.
We were lost.	Estávamos perdidos.
Let me help you take it down.	Deixe-me ajudá-lo a derrubá-lo.
I think everyone is excited.	Acho que todo mundo está animado.
One of them his father.	Um deles seu pai.
I saw it in his mind.	Eu vi em sua mente.
We would need help.	Precisaríamos de ajuda.
In addition, there is the son.	Além disso, há o filho.
The entire city is made of white stone.	Toda a cidade é feita de pedra branca.
He hated every moment.	Ele odiava cada momento.
Now, those questions have been answered.	Agora, essas perguntas foram respondidas.
They said it needed to be someone close to my body.	Disseram que precisava ser alguém que estivesse perto do meu corpo.
Not just related to your product.	Não apenas relacionado ao seu produto.
Success doesn't come easy.	O sucesso não vem fácil.
So if you have small fingers, use smaller holds.	Então, se você tem dedos pequenos, use porões menores.
What is the difference and which is better?.	Qual é a diferença e qual é melhor?.
I'd like you two to try one of these.	Eu gostaria que vocês dois tentassem um desses.
We want to help you stay safe online.	Queremos ajudá-lo a ficar seguro online.
An entire people.	Um povo inteiro.
Requires action over time.	Requer ação ao longo do tempo.
That was a big help to me.	Isso foi uma grande ajuda para mim.
We both like good food.	Nós dois gostamos de boa comida.
This is where faith comes into play.	É aqui que a fé entra em jogo.
If history shows anything, it is that it cannot be changed.	Se a história mostra alguma coisa, é que isso não pode ser mudado.
We just got up and it felt really smooth.	Nós apenas levantamos e parecia muito suave.
What crazy shit people get in their lives.	Que merda louca as pessoas conseguem em suas vidas.
That's the way your body is designed.	Essa é a maneira como seu corpo é projetado.
She couldn't think like that.	Ela não podia pensar assim.
He had learned more than he should have.	Ele havia aprendido mais do que deveria.
The motion was granted the same day.	A moção foi concedida no mesmo dia.
A year has passed.	Um ano se passou.
Sounds like a good deal.	Parece um bom negócio.
Representative of three independent experiments.	Representativo de três experimentos independentes.
Many of them are now married with children of their own.	Muitos deles estão casados ​​agora com seus próprios filhos.
If true, maybe there is hope.	Se for verdade, talvez haja esperança.
Movie rights.	Direitos do filme.
Knowing no other god.	Não conhecendo nenhum outro deus.
These rules take effect immediately.	Essas regras entram em vigor imediatamente.
This is by design.	Isso é por design.
We love having our fans at home because they come prepared.	Adoramos ter nossos fãs em casa porque eles vêm preparados.
It makes sense and looks natural.	Faz sentido e parece natural.
I started from above.	Eu comecei de cima.
However, this is not the way to do it.	No entanto, esta não é a maneira de fazê-lo.
Keep this in mind when drawing.	Tenha isso em mente ao desenhar.
There was no medical equipment in the room.	Não havia equipamento médico no quarto.
Glad to see it's still in use.	Fico feliz em ver que ainda está em uso.
But the same goes for everyone else.	Mas o mesmo acontece com todos os outros.
Super close to town.	Super perto da cidade.
The behavior can be understood as follows.	O comportamento pode ser entendido como segue.
I am ready to share with you every moment of your life.	Estou pronto para compartilhar com você cada momento de sua vida.
The rulebook says you can't do that.	O livro de regras diz que você não pode fazer isso.
That's not fair, you know.	Isso não é justo, você sabe.
What we found was quite surprising.	O que encontramos foi bastante surpreendente.
And the computer just shuts down and does that.	E o computador simplesmente desliga e faz isso.
The man got very angry.	O homem ficou muito bravo.
Whatever strength he had left in him was used.	Qualquer força que ele tinha deixado nele foi usada.
His eyes bring in information and his brain processes it.	Os olhos trazem informações e o cérebro as processa.
You get such a better picture of a city by doing this.	Você obtém uma imagem tão melhor de uma cidade fazendo isso.
They applied to a post office.	Eles se candidataram a uma agência dos correios.
Maybe he can come when you get off work tomorrow.	Talvez ele possa vir quando você sair do trabalho amanhã.
This is a challenge that we must face together.	Esse é um desafio que devemos enfrentar juntos.
You need to start with where you are now.	Você precisa começar com onde você está agora.
I'm going after his military records.	Vou atrás dos registros militares dele.
Listen in full below.	Ouça a íntegra abaixo.
It's really how that woman felt.	É realmente como aquela mulher se sentiu.
It's not like he put his life or career on the line.	Não é como se ele colocasse sua vida ou carreira em risco.
His stomach churned just thinking about it.	Seu estômago revirou só de pensar nisso.
We are honest street kids.	Somos meninos de rua honestos.
And that was the best.	E isso foi o melhor.
I've already told you we've reached our last session.	Já disse que chegámos à nossa última sessão.
Doing things a certain way is only half the problem.	Fazer as coisas de uma certa maneira é apenas metade do problema.
It means a lot to players.	Isso significa muito para os jogadores.
Years ago, a young man.	Anos atrás, um jovem.
Not getting caught doing this is not.	Não ser pego fazendo isso não é.
Looks like money to me.	Parece dinheiro para mim.
So, forget It.	Então esqueça.
At least now.	Pelo menos agora.
His treatment and outcome were recorded.	Seu tratamento e resultado foram registrados.
However, the saved value is not capitalized.	No entanto, o valor salvo não está em maiúsculas.
Besides, my poor mother had to see this.	Além disso, minha pobre mãe tinha que ver isso.
Look around.	Olhe ao redor.
The driver looked back.	O motorista olhou de volta.
Everyone is relaxed and friendly.	Todo mundo é descontraído e amigável.
A bright yellow solid quickly formed.	Um sólido amarelo brilhante formou-se rapidamente.
But we really are better than that.	Mas realmente somos melhores que isso.
Who should take care of your safety.	Quem deve cuidar de sua segurança.
Damage control time.	Tempo de controle de danos.
I agree it looks very simple.	Concordo que parece muito simples.
He found no evidence that it was.	Não encontrou nenhuma evidência de que fosse.
We can meet at an advanced base.	Podemos nos encontrar em uma base avançada.
Just answer the questions.	Basta responder as perguntas.
However, he wasn't hurt now.	No entanto, ele não estava ferido agora.
I do not want to do that.	Eu não quero fazer isso.
He became visible.	Ele se tornou visível.
You feel the need to live for a higher calling.	Você sente a necessidade de viver para um chamado mais elevado.
They weren't the first men he killed.	Eles não foram os primeiros homens que ele matou.
We talked to them.	Nós conversamos com eles.
He can take her wherever she wants.	Ele pode levá-la aonde ela quiser.
He hated to see her in pain.	Ele odiava vê-la com dor.
To show your hands and get out of the car.	Para mostrar as mãos e sair do carro.
I just wanted to be found.	Eu só queria ser encontrado.
We just want to talk about.	Nós só queremos falar sobre.
However, these studies focus on cancer patients.	No entanto, esses estudos se concentram em pacientes com câncer.
She was to go at that moment to the army.	Ela era para ir naquele momento para o exército.
A strange and wonderful thing.	Uma coisa estranha e maravilhosa.
This requires a special kind of person.	Isso requer um tipo especial de pessoa.
Note the word policy below.	Observe a palavra política a seguir.
It was safe and comfortable.	Era seguro e confortável.
Let me give you a very simple example.	Deixe-me dar um exemplo muito simples.
All they needed was one more chance.	Tudo o que eles precisavam era de mais uma chance.
Your guy discovered material that this site could fix a lot.	Seu tipo descobriu um material que este site poderia corrigir muito.
We try to fight back and only make things worse.	Tentamos revidar e só piorar as coisas.
Worry about the rest later.	Preocupe-se com o resto depois.
I didn't know this until a few days ago.	Eu não sabia disso até alguns dias atrás.
You cannot go in there.	Você não pode entrar lá.
He will kill me.	Ele vai me matar.
I'll tell you the names of everyone involved.	Vou dizer-lhes os nomes de todos os envolvidos.
And no one was thinking clearly.	E ninguém estava pensando claramente.
At this hour, it was probably important.	A esta hora, provavelmente era importante.
Maybe it's because of that?.	Talvez seja por isso?.
But they do, of course.	Mas eles fazem, é claro.
Much of this was due to good management.	Grande parte disso se deveu à boa gestão.
Sometimes others did.	Às vezes, outros o faziam.
We will not decide this issue here.	Não vamos decidir esta questão aqui.
I'm not trying to hurt you.	Eu não estou tentando te machucar.
I can hear them.	Eu posso ouvi-los.
Not even the back cover.	Nem mesmo pela contracapa.
I had never heard the dead man's voice.	Eu nunca tinha ouvido a voz do homem morto.
Maybe they need to change shoes.	Talvez eles precisem trocar de sapato.
We're not at that point yet.	Ainda não estamos nesse ponto.
And we'll let you know if we're able.	E avisaremos se formos capazes.
Anyone with eyes can see.	Qualquer pessoa com olhos pode ver.
Overall though, for me the combination works best.	No geral, porém, para mim, a combinação funciona melhor.
More people will make fun of it.	Mais pessoas vão tirar sarro disso.
Work gets harder.	O trabalho fica mais difícil.
But he will tell us how many bodies to make soon.	Mas ele nos dirá quantos corpos fazer em breve.
Daughter of a family friend baby sat for us.	Filha de um bebê amigo da família sentou-se para nós.
It has everything you need.	Tem tudo o que você precisa.
Now I buy a few numbers a month.	Agora compro alguns números por mês.
So when it's pointed out to them, it's denied.	Então, quando é apontado para eles, é negado.
Then the chosen ones were pulled back into position by the others.	Em seguida, os escolhidos foram puxados de volta à sua posição pelos demais.
It was extremely dark, but a beautiful sight.	Estava extremamente escuro, mas uma bela visão.
He had to clean it.	Ele tinha que limpá-lo.
The room was silent.	A sala estava silenciosa.
He would stay here forever.	Ele ficaria aqui para todo o sempre.
Only one eye from each patient was included in the study.	Apenas um olho de cada paciente foi incluído no estudo.
It was not possible to identify one of them.	Não foi possível identificar um deles.
I'm really not feeling it.	Eu realmente não estou sentindo isso.
I wonder what it is in me that causes this.	Eu me pergunto o que há em mim que causa isso.
But that's life with a three-year-old.	Mas assim é a vida com uma criança de três anos.
This is expected.	Isso é esperado.
You need to understand that both are different things.	Você precisa entender que ambos são coisas diferentes.
I couldn't figure out what was wrong.	Eu não conseguia descobrir o que estava errado.
He can take steps to defuse the situation.	Ele pode tomar medidas para acalmar a situação.
It is clear from his voice that he is male.	É claro pela sua voz que ele é do sexo masculino.
You have to take care of the ball.	Você tem que cuidar da bola.
And no one saw her leave.	E ninguém a viu sair.
It's useful in my work too, you know.	É útil no meu trabalho também, sabe.
I want you in my mouth.	Eu quero você na minha boca.
This is possible for two reasons.	Isso é possível por dois motivos.
Two women left.	Duas mulheres saíram.
He couldn't risk it.	Ele não podia arriscar.
But let's not forget the big differences.	Mas não vamos esquecer as grandes diferenças.
Come to me boy.	Venha para mim, garoto.
Because he was the strongest.	Porque ele era o mais forte.
We got along really well.	Nós nos demos muito bem.
It was the least he could do, apparently.	Era o mínimo que podia fazer, aparentemente.
Season with a little sugar, salt and pepper.	Tempere com um pouco de açúcar, sal e pimenta.
He tried to shoot.	Ele tentou dar um tiro.
That doesn't make sense any way you look at it.	Isso não faz sentido de qualquer maneira que você olhe para isso.
The mother started to cry.	A mãe começou a chorar.
That, he knew, would be the worst part.	Essa, ele sabia, seria a pior parte.
They were children and they had that right.	Eles eram crianças e tinham esse direito.
Sometimes the final product is too small.	Às vezes, o produto final é muito pequeno.
I shouldn't be here.	Eu não deveria estar aqui.
They used a different logic.	Eles usaram uma lógica diferente.
So it was my only chance to get out.	Então foi minha única chance de sair.
And then you tell each other what table you're at.	E então vocês dizem um ao outro em que mesa estão.
He knew it was over.	Ele sabia que tinha acabado.
They understand us.	Eles nos entendem.
I think she knows everything.	Acho que ela sabe tudo.
I was starting to feel really good.	Eu estava começando a me sentir muito bem.
If you do, you'll see that you can.	Se você fizer isso, verá que pode.
I do this.	Eu faço isso.
She doesn't want that either.	Ela também não quer isso.
Nothing has run for about a week.	Nada foi executado por cerca de uma semana.
Everything they do in the morning is for the day.	Tudo o que eles fazem de manhã é para o dia.
They knew us.	Eles nos conheciam.
Patients do not feel sick in general.	Os pacientes não se sentem doentes em geral.
We barely know each other.	Mal nos conhecemos.
There was a bigger movement.	Houve um movimento maior.
He goes straight to the point.	Ele vai direto ao ponto.
I thought sometimes it would work.	Eu pensei que às vezes funcionaria.
Contains a return.	Contém um retorno.
My understanding came much later, however.	Minha compreensão veio muito mais tarde, no entanto.
She wouldn't speak to herself.	Ela não falaria sozinha.
Really, these things we do sometimes anyway.	Realmente, essas coisas que fazemos às vezes de qualquer maneira.
This was anything but true.	Isso era tudo menos verdade.
We did this when we got here.	Fizemos isso quando chegamos aqui.
Nature was still nature.	A natureza ainda era natureza.
In this respect, the near group is similar to the far group.	A este respeito, o grupo próximo é semelhante ao grupo distante.
And in the background you can hear 'fuck you'.	E no fundo você pode ouvir 'foda-se'.
But this is very similar to what you have in the question.	Mas isso é muito parecido com o que você tem na pergunta.
However, this is not something new.	No entanto, isso não é algo novo.
Let them pass in peace.	Deixe-os passar em paz.
I just stayed there.	Eu só fiquei lá.
I was just going to see you anyway.	Eu estava saindo para ver você de qualquer maneira.
I feel like a woman.	Eu me sinto uma mulher.
As far as he knew, there was only one interpretation.	Até onde ele sabia, havia apenas uma interpretação.
None of these are good reasons.	Nenhum desses são bons motivos.
Not being able to sit for a long time doesn't help much.	Não ser capaz de sentar por muito tempo não ajuda muito.
And yet it immediately seemed like the wrong thing to do.	E, no entanto, imediatamente parecia ser a coisa errada a fazer.
It's, like, the public square.	É, tipo, a praça pública.
But for that there was no help.	Mas para isso não havia ajuda.
It's actually quite simple.	Na verdade é bem simples.
You might have.	Você talvez tenha.
But a lot of what she did was to protect me.	Mas muito do que ela fez foi para me proteger.
Check and recheck your focus.	Verifique e verifique novamente o seu foco.
I find this very hard to believe.	Acho isso muito difícil de acreditar.
But the moment was over and he shook his head.	Mas o momento acabou e ele balançou a cabeça.
My daughter goes here.	Minha filha vai aqui.
You use your experiences, try new things and share them with others.	Você usa suas experiências, tenta coisas novas e as compartilha com outras pessoas.
He pulled me closer.	Ele me puxou para mais perto.
That's about to change.	Isso está prestes a mudar.
I found my voice.	Encontrei minha voz.
Therefore, its characters are important for risk management.	Portanto, seus caracteres são importantes para o gerenciamento de riscos.
God is speaking.	Deus está falando.
In both groups.	Em ambos os grupos.
If you're just starting out, make your fees appropriate.	Se você está apenas começando, faça suas taxas apropriadas.
There would be nothing.	Não haveria nada.
They won't include you in their long-term plans.	Eles não o incluirão em seus planos de longo prazo.
My mother decided to change that.	Minha mãe decidiu mudar isso.
For example, funny stories are great.	Por exemplo, histórias engraçadas são ótimas.
I will say one thing, however.	Eu vou dizer uma coisa, no entanto.
Of course you do.	Claro que você tem.
You must make sure that you have a chance.	Você deve se certificar de que você tem uma chance.
The second condition must be if else instead of if.	A segunda condição deve ser if else em vez de if.
No character development.	Não desenvolvimento de personagem.
That's how it will work.	É assim que vai funcionar.
The court cannot guess in the absence of evidence.	O tribunal não pode adivinhar na falta de provas.
However, let it not stop here, to start there.	No entanto, que ela não pare aqui, para começar ali.
They entered the apartment.	Entraram no apartamento.
Positive experiences result in positive results.	Experiências positivas resultam em resultados positivos.
This is really the subject of.	Este é realmente o assunto de.
Like a cancer.	Como um câncer.
If someone is being hurt, we are being hurt.	Se alguém está sendo ferido, nós estamos sendo magoados.
There is no knowledge without words.	Não há conhecimento sem palavras.
We have several observations.	Temos várias observações.
The first problem is certainly something very interesting.	O primeiro problema é certamente algo muito interessante.
We can do better than the teachers.	Podemos fazer melhor do que os professores.
So bad and so slow.	Tão ruim e tão lento.
At the end of the year, see where you are.	No final do ano, veja onde você está.
You see, now we know each other.	Você vê, agora nós nos conhecemos.
The boy has a real soft spot for that.	O menino tem um verdadeiro ponto fraco para isso.
That in itself is not the biggest problem.	Isso em si não é o maior problema.
The knowledge you gain will change you.	O conhecimento que você ganha vai mudar você.
This city is our last defense.	Esta cidade é a nossa última defesa.
The image was also unclear to me.	A imagem também não ficou clara para mim.
Just because that's where we are in life.	Só porque é onde estamos na vida.
The road has been altered in many ways.	A estrada foi alterada de muitas maneiras.
Also, he called because he wanted to know more.	Além disso, ele ligou porque queria saber mais.
Not yet sold.	Ainda não foi vendido.
She wondered what she had said.	Ela se perguntou o que ela tinha dito.
He himself often thought the same thing.	Ele próprio muitas vezes pensava a mesma coisa.
There's no way to get to her, no way to change your mind.	Não há como chegar até ela, não há como mudar de ideia.
That was the best ending they ever had.	Esse foi o melhor final que eles tiveram.
He still lived the way things were twenty years ago.	Ele ainda vivia do jeito que as coisas eram vinte anos atrás.
It's nice to have someone interested.	É bom ter alguém interessado.
We know you better than anyone.	Nós conhecemos você melhor do que ninguém.
It could be dangerous.	Pode ser perigoso.
He was a free spirit with an unusual vision.	Ele era um espírito livre com uma visão incomum.
They found us.	Eles nos encontraram.
She still hadn't returned.	Ela ainda não havia retornado.
I did not know anyone.	Eu não conhecia ninguém.
Think long term.	Pense a longo prazo.
But he is strong and young.	Mas ele é forte e jovem.
The brain is not stupid and does not like change.	O cérebro não é estúpido e não gosta de mudanças.
Found where he lived.	Encontrado onde morava.
They are never seen again by living men.	Eles nunca mais são vistos por homens vivos.
The diagnosis was easily made by physical examination.	O diagnóstico foi feito facilmente pelo exame físico.
He played on the left side.	Ele jogou na lateral esquerda.
Let's make some comments on the result obtained so far.	Vamos fazer alguns comentários sobre o resultado até agora obtido.
These should be our sites.	Estes deveriam ser nossos sites.
Even the river was changed.	Até o rio foi mudado.
Great to see you here.	Ótimo te ver por aqui.
This is probably more than a figure of speech.	Isso é provavelmente mais do que uma figura de linguagem.
It is, however, more than equal to its task.	É, no entanto, mais do que igual à sua tarefa.
After the heart attack, his strange behavior worsened.	Após o ataque cardíaco, seu comportamento estranho piorou.
The team did an amazing job.	A equipe fez um trabalho incrível.
It looked like most of the audience had left.	Parecia que boa parte do público tinha ido embora.
I want someone to tell me what to do.	Eu quero que alguém me diga o que fazer.
Not a single problem with the machine.	Nem um único problema com a máquina.
Anyway, he had found something.	De qualquer forma, ele havia encontrado algo.
Until his cases are heard by a judge.	Até que seus casos sejam ouvidos por um juiz.
I click exit and nothing happens.	Eu clico em sair e nada acontece.
I want to be open about physical pain.	Eu quero ser aberto sobre a dor física.
The cause is still under investigation.	A causa ainda está sob investigação.
The reason is as follows.	A razão é a seguinte.
He's sitting.	Ele está sentado.
Or at least that's what she believed.	Ou pelo menos era o que ela acreditava.
However, powerful industry forces managed to kill the effort.	No entanto, forças poderosas da indústria conseguiram matar o esforço.
Thank you for any help.	Obrigado por qualquer ajuda.
He introduced himself to both.	Ele se apresentou a ambos.
There were actually ten.	Na verdade foram dez.
He said enough.	Ele disse o suficiente.
They will buy things anyway.	Eles vão comprar as coisas de qualquer maneira.
It could not be otherwise.	Não poderia ser de outra forma.
The difference, however, is not very significant.	A diferença, porém, não é muito significativa.
This can be difficult.	Isso pode ser difícil.
It fell on him.	Isso caiu sobre ele.
It was serious.	Foi sério.
Men and boys in this situation can face many problems.	Homens e meninos nessa situação podem enfrentar muitos problemas.
He looked at the glass for a long moment.	Ele olhou para o vidro por um longo momento.
I never get in trouble.	Eu nunca fico em apuros.
Run and hide.	Corra e se esconda.
And she believed them.	E ela acreditou neles.
Obviously, that was no longer true.	Obviamente, isso não era mais verdade.
She fell and injured her right arm and side.	Ela caiu e machucou o braço e o lado direito.
It was dark.	Estava escuro.
I could hardly bear it.	Eu mal podia suportar.
Morning and night.	Manhã e noite.
The thing is.	A coisa é.
Let them know they're there to find you.	Deixe-os saber que eles estão lá para encontrar.
They collected data and performed statistical analysis.	Coletaram dados e realizaram análise estatística.
If you only knew.	Se ao menos você soubesse.
It makes us feel safe.	Nos faz sentir seguros.
Well, half of it.	Bem, metade disso.
I just met her.	Acabei de conhecê-la.
He had bright blue eyes and was wearing a tight black shirt.	Ele tinha olhos azuis brilhantes e estava vestindo uma camisa preta apertada.
I needed to stop now.	Eu precisava parar agora.
Not sure about this one.	Não tenho certeza sobre este.
I didn't say how many.	Não disse de quantos.
Neither of us wanted to leave each other at that moment.	Nenhum de nós queria deixar um ao outro naquele momento.
I felt hard, like no one could give me shit.	Eu me senti duro, como se ninguém pudesse me dar merda nenhuma.
Which is actually pretty obvious.	O que, na verdade, é bastante óbvio.
The film has to look good and be good to produce results.	O filme tem que parecer bom e ser bom para produzir resultados.
I don't know where to find it.	Não sei onde encontrá-lo.
And here you come.	E aqui você vem.
I like danger, but I'm not a bad boy.	Eu gosto de perigo, mas não sou um bad boy.
The cards were randomly selected and the woman herself chose the language.	Os cartões foram selecionados aleatoriamente e a própria mulher escolheu o idioma.
I try to walk with my head held high.	Tento andar de cabeça erguida.
Football games took place throughout the fall.	Jogos de futebol ocorreram durante todo o outono.
The proposed training program will focus on the science of health behavior.	O programa de treinamento proposto incidirá sobre a ciência do comportamento de saúde.
He started walking again, faster, determined.	Ele começou a andar de novo, mais rápido, determinado.
The two moved in silence, each locked in their own thoughts.	Os dois se moveram em silêncio, cada um trancado em seus próprios pensamentos.
Concerns grew that more resources were needed.	Cresceram as preocupações de que mais recursos eram necessários.
They think it's not normal to be normal.	Eles acham que não é normal ser normal.
But someone has to speak.	Mas alguém tem que falar.
All companies have work to do.	Todas as empresas têm trabalho a fazer.
I found out just a week ago.	Descobri há apenas uma semana.
It is not much.	Não é muito.
I have something to say.	Eu tenho algo a dizer.
They just are.	Eles simplesmente são.
Non-family owned.	Propriedade não familiar.
I was a young mother, and a single mother quickly.	Eu era uma mãe jovem, e uma mãe solteira rapidamente.
This is the world to be who you are.	Este é o mundo para ser quem você é.
Those and my big mouth.	Essas e minha boca grande.
Powerful.	Poderoso.
Making stories like this is impossible now.	Fazer histórias como essa é impossível agora.
Three more days and we're done here.	Mais três dias e terminamos aqui.
However, in a way, these are the lucky ones.	No entanto, de certa forma, estes são os sortudos.
I never had this before.	Eu nunca tive isso antes.
But in strength it is a failure.	Mas em força é um fracasso.
Many people are surprised why.	Muitas pessoas ficam surpresas por quê.
I will come back to that later.	Voltarei a isso mais tarde.
I was going to have to do something about it.	Eu ia ter que fazer algo sobre isso.
No, it is not available right now.	Não, ele não está disponível agora.
The people don't respect him.	O povo não o respeita.
But there was one big problem.	Mas havia um grande problema.
A large part of a man's appearance is gone.	Uma grande parte da aparência de um homem se foi.
I grabbed the back of his head and pulled you to me.	Eu agarrei a parte de trás de sua cabeça e puxei você para mim.
But that would buy us time.	Mas isso nos daria tempo.
In the fourth part, we present the main results of the work.	Na quarta parte, apresentamos os principais resultados do trabalho.
He was one of the few who couldn't get in.	Ele foi um dos poucos que não conseguiu entrar.
I made him work for it.	Eu o fiz trabalhar para isso.
I'm sure of it.	Tenho certeza disso.
What you do is push it.	O que você faz é empurrá-lo.
I can do it again.	Eu posso fazer isso de novo.
It's no different from me.	Não é diferente de mim.
Take shoes, for example.	Pegue os sapatos, por exemplo.
Everything you are looking for.	Tudo o que você está procurando.
Street parking.	Estacionamento na rua.
And problems are sure to come.	E os problemas certamente virão.
I think it makes things more complicated.	Acho que torna as coisas mais complicadas.
Yes, they still exist and can be quite cheap.	Sim, eles ainda existem e podem ser bastante baratos.
I received my order on time in great condition.	Recebi meu pedido no prazo em ótimo estado.
And that she wasn't hiding any information.	E que ela não estava escondendo nenhuma informação.
The way she got lost in the music and became herself.	A maneira como ela se perdeu na música e se tornou ela mesma.
Don't look associated.	Não pareça associado.
He can win.	Ele pode vencer.
But there is another thing that is difficult to understand.	Mas há outra coisa difícil de entender.
I like having him around.	Eu gosto de tê-lo por perto.
So the walk started late, there was no explanation.	Então a caminhada começou tarde, não houve explicação.
These two things were not the same thing.	Essas duas coisas não eram a mesma coisa.
Thanks for the ideas!.	Obrigado pelas ideias!.
I accept the gift.	Eu aceito o presente.
In the end, your prospect would win.	No final, sua perspectiva venceria.
Talk about current events.	Fale sobre os acontecimentos atuais.
Could not be better.	Não poderia ser melhor.
I've seen worse.	já vi piores.
Participants provided written informed consent.	Os participantes forneceram consentimento informado por escrito.
This shows a lack of demand at higher levels.	Isso mostra uma falta de demanda em níveis mais altos.
They remain in this phase for up to three years.	Eles permanecem nesta fase por até três anos.
Let me see how this works for you.	Deixe-me ver como isso funciona para você.
We never thought so.	Nunca pensamos que sim.
I'm very upset about this.	Estou muito chateado com isso.
Don't need another.	Não precisa de outro.
It wasn't her car.	Não era o carro dela.
He can make the right decisions, but he will lose overall.	Ele pode tomar as decisões certas, mas perderá no geral.
There are no other options.	Não há outras opções.
It is heartless education.	É educação sem coração.
He looked really good.	Ele parecia muito bom.
All right, get out of here.	Tudo bem, dê o fora daqui.
I'm glad they can't see me lying here.	Estou feliz que eles não podem me ver deitada aqui.
By the first letter of your last name.	Pela primeira letra do seu sobrenome.
Unfortunately, this is not the case.	Infelizmente, esse não é o caso.
They can only use these solutions and a point board.	Eles só podem usar essas soluções e uma placa de ponto.
Some women help me down the steps.	Algumas mulheres me ajudam a descer os degraus.
I'll be there.	Eu estarei lá.
Just the first name.	Apenas o primeiro nome.
I failed and eventually had to look at him.	Eu falhei e eventualmente tive que olhar para ele.
There was no choice.	Não houve escolha.
I couldn't get over the size of his hands.	Eu não conseguia superar o tamanho de suas mãos.
This means that multiple records become one.	Isso significa que vários registros se tornam um.
So you need to take that into account.	Então você precisa levar isso em consideração.
I can't wait any longer.	Eu não posso esperar mais.
I'm not sure how this should be explained.	Não tenho certeza de como isso deve ser explicado.
The account could not be confirmed.	A conta não pôde ser confirmada.
I live in the moment, I accept things as they come.	Eu vivo no momento, aceito as coisas como elas vêm.
I hope you found this helpful.	Espero que você tenha achado isso útil.
Besides, you will never have known love.	Além disso, você nunca terá conhecido o amor.
He can't wait around for a shot.	Ele não pode ficar esperando por um tiro.
Throughout the war, this became more and more possible.	Durante toda a guerra, isso foi se tornando mais possível.
I couldn't find anything about the courthouse itself.	Não consegui encontrar nada sobre o tribunal em si.
But she couldn't see anything.	Mas ela não conseguia ver nada.
You would get one if you tried to set this property as well.	Você obteria um se tentasse definir essa propriedade também.
I wish I could have shown it to you one day.	Eu gostaria de ter mostrado para você, um dia.
In such applications, the load is relatively constant.	Em tais aplicações, a carga é relativamente constante.
He was at the next table playing cards.	Ele estava na mesa ao lado jogando cartas.
There aren't many.	Não são muitos.
But you, well.	Mas você, bem.
This is therefore just the beginning.	Este é, portanto, apenas o começo.
Property has to pay a large amount for driving without insurance.	Propriedade tem que pagar uma grande quantidade de condução sem seguro.
Go for a run twice a week.	Faça uma corrida duas vezes por semana.
Pure and simple.	Puro e simples.
The answer is six.	A resposta é seis.
Suddenly, control is taken away.	De repente, o controle é tirado.
Family time.	Tempo com a família.
That took some of the pressure off.	Isso tirou um pouco da pressão.
I must say this was well done for what it's worth.	Devo dizer que isso foi bem feito pelo que vale a pena.
The surface must be clean and solid.	A superfície deve estar limpa e sólida.
I'm sorry, man.	Sinto muito, cara.
Nobody else died.	Ninguém mais morreu.
Generally a bad time for everyone around me.	Geralmente, um momento ruim para todos ao meu redor.
He's not in the house.	Ele não está na casa.
She took the money she had saved and left the house.	Ela pegou o dinheiro que tinha guardado e saiu de casa.
Accept her age and then dress for her.	Aceite sua idade e depois vista-se para ela.
Use it as an opportunity to improve yourself.	Use-o como uma oportunidade para melhorar a si mesmo.
They couldn't hear me.	Eles não podiam me ouvir.
You have two days now.	Você tem dois dias agora.
That they shouldn't hurt him.	Que eles não deveriam machucá-lo.
All events are open to the public.	Todos os eventos são abertos ao público.
You don't stop when you're tired.	Você não para quando está cansado.
Or maybe too much.	Ou talvez demais.
Thanks for the chance to win.	Obrigado pela chance de ganhar.
Horses are different.	Os cavalos são diferentes.
Your approach is so silent.	Sua abordagem é tão silenciosa.
He had to take it off.	Ele tinha que tirá-lo.
That was a great art trip for us.	Essa foi uma grande viagem de arte para nós.
Repeat left.	Repita à esquerda.
No one really saw it coming.	Realmente ninguém viu isso chegando.
There is no addition.	Não há adição.
I just want my friends to leave.	Eu só quero que meus amigos saiam.
Since the variable rate is still selected on the network.	Uma vez que a taxa variável ainda é selecionada na rede.
But it wasn't true.	Mas não era verdade.
Today is a new day.	Hoje é um novo dia.
He is arrested soon after.	Ele é preso logo depois.
I haven't found anything that comes close to that.	Não encontrei nada que chegasse perto disso.
I will not ask questions.	Eu não vou fazer perguntas.
The second project is the web application.	O segundo projeto é a aplicação web.
Two examples are enough.	Dois exemplos são suficientes.
He worked many jobs.	Ele trabalhou em muitos empregos.
It was his house.	Era sua casa.
But people need to die.	Mas as pessoas precisam morrer.
Losing a young child is more than most can bear.	Perder um filho jovem é mais do que a maioria pode suportar.
I added this so others can be pointed in the same direction.	Eu adicionei isso para que outros possam ser apontados na mesma direção.
But she.	Mas ela.
I must speak to you.	Devo falar com você.
This time, unfortunately, it happened.	Desta vez, infelizmente, aconteceu.
The child is gone, gone.	A criança se foi, se foi.
My first man was not a good man for me.	Meu primeiro homem não foi um bom homem para mim.
The couple is silent.	O casal fica em silêncio.
The same effect is produced by distance in time.	O mesmo efeito é produzido pela distância no tempo.
And there she was, in my house.	E lá estava ela, na minha casa.
So that means he decided to wait.	Então isso significa que ele decidiu esperar.
I think it's a great database for many uses.	Eu acho que é um ótimo banco de dados para muitos usos.
It can affect anyone.	Pode afetar qualquer pessoa.
There were many, pressured by many others.	Havia muitos, pressionados por muitos outros.
I wish you were here.	Queria que você estivesse aqui.
You can call it what you want, they just never said to die.	Você pode chamá-lo como quiser, eles apenas nunca disseram para morrer.
This will take some games and testing.	Isso levará alguns jogos e testes.
She can't claim surprise.	Ela não pode alegar surpresa.
He's just not ready.	Ele simplesmente não está pronto.
This place couldn't have been better.	Este lugar não poderia ter melhor.
Your task information.	Informações de sua tarefa.
Go ahead and save those kids.	Vá em frente e salve aquelas crianças.
It is not clear in which part of the body.	Não está claro em que parte do corpo.
Thus, it limits the statistical power of the study.	Assim, limita o poder estatístico do estudo.
Players can be as crazy as they want.	Os jogadores podem ser tão loucos quanto quiserem.
I turned to see a woman running towards me with open arms.	Virei-me para ver uma mulher correndo para mim de braços abertos.
Everything was familiar in a strange way.	Tudo era familiar de uma maneira estranha.
Don't get stuck on one topic.	Não fique preso a um tópico.
Otherwise, you will lose the program forever.	Caso contrário, você perderá o programa para sempre.
And he knew she would never escape it.	E sabia que ela nunca escaparia disso.
It just seemed possible.	Apenas me parecia possível.
For personal reasons.	Por motivos pessoais.
She let them sleep in the room with her.	Ela os deixou dormir no quarto com ela.
They left nothing behind.	Eles não deixaram nada para trás.
He could care less about the color font.	Ele poderia se importar menos com a fonte de cor.
She didn't ask for her own children.	Ela não pediu seus próprios filhos.
Then we meet in the bathroom.	Então nos encontramos no banheiro.
Her father can't seem to control her anymore.	O pai parece não conseguir mais controlá-la.
I still don't know how many times he got married.	Ainda não sei quantas vezes ele se casou.
How do you appear in the world.	Como você aparece no mundo.
I'll tell you, they looked very scared.	Vou lhe dizer, eles pareciam muito assustados.
These reduced levels, however, were still significantly higher than those of controls.	Esses níveis reduzidos, no entanto, ainda eram significativamente maiores do que os dos controles.
It is the living who do not free the dead.	São os vivos que não libertam os mortos.
These things are very important.	Essas coisas são muito importantes.
Suddenly, he didn't care what they thought.	De repente, ele não se importava com o que eles pensavam.
Finally, an exam must be valid in context.	Finalmente, um exame deve ser válido no contexto.
And she couldn't understand the pain.	E ela não conseguia entender a dor.
Nothing on this site should be taken as legal advice.	Nada neste site deve ser tomado como aconselhamento jurídico.
We do not have time.	Não temos tempo.
They show by their actions that they appreciate them.	Eles mostram por suas ações que os apreciam.
Secret service took up half the room.	O serviço secreto ocupava metade da sala.
I looked at the child once more.	Olhei mais uma vez para a criança.
So we can see things for sure.	Então, podemos ver as coisas certamente.
Anything is fair game.	Qualquer coisa é um jogo justo.
He didn't know if he could bear this existence any longer.	Ele não sabia se ele poderia suportar esta existência mais.
That's great.	Isso é ótimo.
Hear what they hear.	Ouça o que eles ouvem.
He got up immediately.	Ele se levantou imediatamente.
All that is needed for success is knowledge and hard work.	Tudo o que é necessário para o sucesso é conhecimento e trabalho duro.
These people may never happen.	Essas pessoas podem nunca acontecer.
She's a little far from me.	Ela está um pouco longe de mim.
Images require one type of development, while sound requires another.	As imagens requerem um tipo de desenvolvimento, enquanto o som requer outro.
Her arms opened.	Seus braços se abriram.
If ever, certainly not anymore.	Se alguma vez, certamente não mais.
But he was still too green to pull this off.	Mas ele ainda era muito verde para conseguir isso.
Also, we need the money.	Além disso, precisamos do dinheiro.
Not worth the cost.	Não vale o custo.
I've attached her email below so you can see her notes.	Anexei seu e-mail abaixo para que você possa ver suas notas.
The week is not described.	A semana não é descrita.
It's not fair that she's hiding it from me.	Não é justo que ela esteja escondendo isso de mim.
I get along well with him.	Eu me dou bem com ele.
Hell, everything was wrong.	Inferno, tudo estava errado.
You count a certain number of animals per area or time period.	Você conta um certo número de animais por área ou período de tempo.
I had seen enough.	Eu tinha visto o suficiente.
Tonight was a great time.	Esta noite foi um grande momento.
Not without her by her side.	Não sem ela ao seu lado.
One way or another, she will be returned to her kind.	De uma forma ou de outra, ela será devolvida à sua espécie.
Come and sit with me at that table.	Venha e sente-se comigo naquela mesa.
And they're not watching anyway.	E eles não estão assistindo de qualquer maneira.
It's how they want their work to look.	É como eles querem que seu trabalho pareça.
It makes you feel comfortable from the start.	Faz você se sentir confortável desde o início.
The house rule is over.	A regra de casa acabou.
They agreed to let the judge decide where the child will live.	Eles concordaram em deixar o juiz decidir onde a criança vai morar.
I've seen him do things to people that go beyond evil.	Eu o vi fazer coisas com pessoas que vão além do mal.
Rich, thank you very much for that.	Rico, muito obrigado por isso.
He would read a lot.	Ele leria muito.
But such, of course, was never the case.	Mas tal, é claro, nunca foi o caso.
Work can be done dry or wet.	O trabalho pode ser feito a seco ou molhado.
The numbers indicate the collection round in each year.	Os números indicam a rodada de coleta em cada ano.
But it's only for higher education.	Mas é apenas para o ensino superior.
With you here, they won't come back.	Com você aqui, eles não vão voltar.
It's a very recent development.	É um desenvolvimento muito recente.
But it's better as is.	Mas é melhor como é.
Perhaps the taste needed to be improved.	Talvez o sabor precisasse ser melhorado.
It helps a lot when working with them.	Isso ajuda muito ao trabalhar com eles.
Something only two other people in the world know.	Algo que apenas duas outras pessoas no mundo sabem.
You are calling troubleshooter.	Você está chamando a solução de problema.
It makes me nervous.	Isso me deixa nervoso.
I could use this.	Eu poderia usar isso.
The opposite side was lower.	O lado oposto era mais baixo.
It could happen.	Poderia acontecer.
They didn't catch me.	Eles não me pegaram.
That a photo can save them and that's it.	Que uma foto pode salvá-los e pronto.
Women must have money.	As mulheres devem ter dinheiro.
And he had to take a moment to slow his breathing.	E ele teve que tomar um momento para desacelerar sua respiração.
Was made.	Foi feito.
He had read.	Ele tinha lido.
There is no confusion.	Não há confusão.
All our lives will end the same way.	Todas as nossas vidas terminarão da mesma maneira.
They did a very bad job.	Fizeram um trabalho muito ruim.
Otherwise, they will run away, which is not good.	Caso contrário, eles vão fugir, o que não é bom.
Music is me being me and trying to get higher.	A música sou eu sendo eu e tentando chegar mais alto.
You cannot change the group itself.	Você não pode alterar o próprio grupo.
God knows, if anyone ever loved to read, it was me.	Deus sabe, se alguém já amou ler, fui eu.
She glanced at the number and hung up.	Ela deu uma olhada no número e desligou.
And some man on the street even tried to date her.	E algum homem na rua até tentou sair com ela.
All the people present knew this.	Todas as pessoas presentes sabiam disso.
I had no reason to be concerned.	Eu não tinha motivos para me preocupar.
It must, of course, be cool.	Deve, claro, ser legal.
I don't get any real feedback.	Não recebo nenhum feedback real.
Below is a small example of what it might look like.	Abaixo está um pequeno exemplo de como pode ser.
He was probably hurt.	Ele provavelmente estava ferido.
You can decide which ones you eat and how much.	Você pode decidir quais você come e quanto.
Don't die of shock at this statement, it is possible.	Não morra de choque com essa afirmação, isso é possível.
Some of them are, some of them aren't.	Alguns deles são, alguns deles não são.
You believe.	Você acredita.
Arriving in the safe room.	Chegando na sala segura.
But then, good players enjoy those moments.	Mas então, bons jogadores aproveitam esses momentos.
She couldn't exercise it anymore.	Ela não podia mais exercitá-lo.
I was thinking to myself how can we please these people.	Eu estava pensando comigo mesmo como podemos agradar essas pessoas.
I gave you credit for that.	Dei-lhe crédito por isso.
And then, then it would all be over.	E então, então tudo teria acabado.
There is still much to be done.	Ainda há muito a ser feito.
So he asked me to do the work.	Então ele me pediu para fazer o trabalho.
I don't want to have winter this year.	Eu não quero ter inverno este ano.
It would just be a waste of energy she might need.	Seria apenas um desperdício de energia que ela poderia precisar.
And after two or three months, her hair starts to grow back.	E depois de dois ou três meses, seu cabelo começa a crescer novamente.
Which was a little sad.	O que foi um pouco triste.
A few days of rest will do you good.	Alguns dias de descanso lhe farão bem.
But don't judge too quickly.	Mas não julgue rápido demais.
Put yourself in their shoes.	Coloque-se no lugar deles.
He left it all in place.	O deixou tudo no local.
No conflict of interest reported.	Não relatou conflito de interesse.
Her eyes are on her husband.	Seus olhos são para o marido.
You now have several options regarding the direction you select.	Agora você tem várias opções sobre a direção que você selecionar.
This result can be understood as follows.	Este resultado pode ser entendido da seguinte forma.
Enter if you want in his world.	Entre se quiser no mundo dele.
So much battle.	Tanta batalha.
Nobody was rich.	Ninguém era rico.
All statistical differences from the control are indicated.	Todas as diferenças estatísticas em relação ao controle são indicadas.
Bring this box here.	Traga essa caixa aqui.
We've been this close before with that one.	Já estivemos tão perto antes com aquele.
Employees, customers, family and friends joined in.	Colaboradores, clientes, familiares e amigos se juntaram.
It doesn't matter what kind of illness it was.	Não importa que tipo de doença era.
She felt confused here.	Ela se sentiu confusa aqui.
In other words, there's a lot of meat left over.	Em outras palavras, sobra muita carne.
This credit will only cover the cost of the rate plan.	Este crédito cobrirá apenas o custo do plano de tarifas.
Some people take a while to learn.	Algumas pessoas demoram um pouco para aprender.
Humans eat plants and animals.	Os humanos comem plantas e animais.
I like everyone to have fun together.	Eu gosto que todos se divirtam juntos.
Crazy about it.	Louco por isso.
On hand to offer our customers great services that meet their needs.	Em mãos para oferecer aos nossos clientes ótimos serviços que atendam às suas necessidades.
Her smile was wide.	Seu sorriso era largo.
We're not done yet.	Ainda não terminamos.
No, she didn't take after her father.	Não, ela não puxou ao pai.
It can be very dark.	Pode ser muito escuro.
I will give you credit.	Vou dar-lhe crédito.
Nobody is coming back from this.	Ninguém está voltando disso.
I agree with this point.	Eu concordo com este ponto.
We will no longer be ignored.	Não seremos mais ignorados.
He shot another boy.	Ele atirou em outro menino.
The next night, there was another child.	Na noite seguinte, havia outra criança.
We played five.	Nós tocamos cinco.
Some were still very angry.	Alguns ainda estavam muito zangados.
I hope he doesn't feel responsible for what happened.	Espero que ele não se sinta responsável pelo que aconteceu.
He still hadn't finished his story.	Ele ainda não tinha terminado sua história.
He was going to sleep with it.	Ele ia dormir com isso.
There you go.	Lá vai.
This could not be denied.	Isso não podia ser negado.
Maybe you feel different.	Talvez você ache diferente.
Her father stayed there.	Seu pai ficou ali.
Only four were made.	Apenas quatro foram feitos.
I got this a while ago.	Peguei isso a um tempo atrás.
And she did, she proved it.	E ela fez, ela provou isso.
When she had her first blood, she ran to me.	Quando ela teve seu primeiro sangue, ela correu para mim.
No, she spoke of love, and love is priceless.	Não, ela falou de amor, e o amor não tem preço.
I couldn't ask for the same time off.	Eu não poderia pedir o mesmo tempo de folga.
I thought it would be funny.	Achei que seria engraçado.
Well, here's the same advice for you.	Bem, aqui está o mesmo conselho para você.
She told me that she had made other plans that didn't include me.	Ela me disse que tinha feito outros planos que não me incluíam.
If this is what you need, it will be so easy to get.	Se é isso que você precisa, será tão fácil de conseguir.
This article is here to help you with that last one.	Este artigo está aqui para ajudá-lo com esse último.
You know that, and you didn't go there.	Você sabe disso, e não foi lá.
This was a political act.	Este foi um ato político.
We can go back to that.	Podemos voltar a isso.
The real selection starts here.	A verdadeira seleção começa aqui.
It had been weeks and they had not been found.	Fazia semanas e eles não tinham sido encontrados.
As if that were possible.	Como se isso fosse possível.
It makes you choose what means most to you.	Faz você escolher o que significa mais para você.
After we're done, no one says anything for a minute.	Depois que terminamos, ninguém diz nada por um minuto.
ran one.	Correu um.
You did a wonderful job.	Você fez um trabalho maravilhoso.
I wasn't in charge then.	Eu não estava no comando então.
I'm pretty much stuck with it now.	Estou muito bem preso a isso agora.
I really needed someone to talk to.	Eu realmente precisava de alguém para conversar.
You say that.	Você diz isso.
A great understanding.	Um grande entendimento.
Lower the heat to low.	Abaixe o fogo para baixo.
This might be a first for me.	Isso pode ser o primeiro para mim.
If the sun is out, you get it.	Se o sol está fora, você consegue isso.
You come back.	Você volta.
When she hit someone, they fell to the ground.	Quando ela bateu em alguém, eles caíram e ficaram no chão.
Not that it made any difference.	Não que isso fizesse alguma diferença.
Stay fresh.	Fique com fresco.
Family flowers only.	Flores da família apenas.
He would fight forever.	Ele lutaria para sempre.
But he doesn't stop.	Mas não fica parado.
For the performance she'd seen last night.	Para o desempenho que ela tinha visto na noite passada.
We're not that kind of person to do such a thing.	Nós não somos esse tipo de pessoa para fazer uma coisa dessas.
Does not mean anything.	Não significa nada.
You and they play.	Você e eles jogam.
He believed in this school.	Ele acreditou nessa escola.
Let me know if you find anything.	Informe aqui se encontrar algo.
The authors among them naturally worry about a loss to their trade.	Os autores entre eles naturalmente se preocupam com uma perda para seu comércio.
I have no idea what this is.	Eu não tenho ideia do que é isso.
In addition to your recovery.	Além de sua recuperação.
But your mind is fixed.	Mas sua mente está fixa.
All parameters are shared in time steps.	Todos os parâmetros são compartilhados em etapas de tempo.
We check the data for normal distribution.	Verificamos os dados para distribuição normal.
However, there are other sources of noise.	No entanto, existem outras fontes de ruído.
What we really see is what we believe.	O que vemos realmente é o que acreditamos.
She is here, in my hand.	Ela está aqui, na minha mão.
Usually it takes three, maybe four days.	Normalmente, leva três, talvez quatro dias.
He had time to catch her before she went too far.	Ele teve tempo de pegá-la antes que ela fosse longe demais.
He gave up, he held back.	Ele desistiu, ele se conteve.
I'm not the enemy you have to worry about.	Eu não sou o inimigo com o qual você tem que se preocupar.
The reality, of course, is quite different.	A realidade, claro, é bem diferente.
It happens every hour, every day.	Acontece a cada hora, todos os dias.
He was killed in action.	Foi morto em ação.
Not really anyway.	Não realmente de qualquer maneira.
So let's not assume that what we do is our purpose.	Então, não vamos supor que o que fazemos é o nosso propósito.
We need to know more about what the government is doing.	Precisamos saber mais sobre o que o governo está fazendo.
I'll remember completely, but I doubt it.	Vou me lembrar completamente, mas duvido.
It was us or them.	Era nós ou eles.
Try to think ahead.	Tente pensar à frente.
They were the real green people.	Eles eram as verdadeiras pessoas verdes.
There are only three exits.	Existem apenas três saídas.
Do your research and find out what's in season when.	Faça sua pesquisa e descubra o que está na temporada quando.
The app has a wide range of features.	O aplicativo tem uma grande variedade de recursos.
I'm getting angry.	Estou ficando com raiva.
His identity had never been established.	Sua identidade nunca havia sido estabelecida.
Everything works except the reading part with specific method.	Tudo funciona, exceto a parte de leitura com método específico.
But it will take time for these decisions to affect supply.	Mas levará tempo para que essas decisões afetem a oferta.
The story was completely false.	A história era completamente falsa.
Beautiful movie stars.	Lindas estrelas de cinema.
He was never any problem.	Ele nunca foi nenhum problema.
The big problem is that the situation is still changing.	O grande problema é que a situação ainda está mudando.
However, the response body is empty.	No entanto, o corpo da resposta está vazio.
To their right.	À direita deles.
It looks very good both on the outside and on me.	Parece muito bom tanto por fora quanto em mim.
These four cases are described.	Esses quatro casos são descritos.
But these are just claims.	Mas estas são apenas reivindicações.
One patient had early failure.	Um paciente apresentou falência precoce.
She studied him for a second.	Ela o estudou por um segundo.
And the second.	E o segundo.
An ideal cancer drug is therefore expected to have these properties.	Espera-se, portanto, que uma droga ideal contra o câncer tenha essas propriedades.
I do not receive any additional information.	Não recebo nenhuma informação adicional.
She has to drink a lot.	Ela tem que beber muito.
Patients believed they had information that could help students.	Os pacientes acreditavam ter informações que poderiam ajudar os alunos.
Now, they are ready to move on.	Agora, eles estão prontos para seguir em frente.
And we are here now.	E estamos aqui agora.
But that seems like a waste of performance.	Mas isso parece um desperdício de desempenho.
But he kept his hand in place.	Mas ele manteve a mão no lugar.
I am the doctor.	Eu sou o médico.
If the customer is wrong, you tell him.	Se o cliente estiver errado, você diz a ele.
Yes, sometimes you will need to tell people what to do.	Sim, às vezes você precisará dizer às pessoas o que fazer.
Of course he liked it.	Claro que ele gostou.
At least, not since the last long trip.	Pelo menos, não desde a última longa viagem.
It is a time of love and hate, fear and danger.	É um tempo de amor e ódio, medo e perigo.
They seemed to have moved on.	Eles pareciam ter se mudado.
That was obvious and needed no discussion.	Isso era óbvio e não precisava de discussão.
Other than them, not much for her.	Além deles, não muito para ela.
She sounds like a girl who knows her own mind.	Ela soa como uma garota que conhece sua própria mente.
There was no point in talking more about it.	Não havia sentido em falar mais sobre isso.
Not many other people, but they are out there.	Não muitas outras pessoas, mas eles estão lá fora.
You wait and see.	Você espera e vê.
Exactly the same amount is paid each month.	Exatamente o mesmo valor é pago todos os meses.
I heard something like one.	Eu ouvi algo como um.
It cannot and should never be demanded or expected.	Não pode e nunca deve ser exigido ou esperado.
This couldn't really have happened.	Isso não poderia realmente ter acontecido.
You want to be ready to go.	Você quer estar pronto para ir.
I will save you.	Eu vou salvar você.
No equipment is missing.	Nenhum equipamento está faltando.
And they got him.	E eles o pegaram.
Variety reports that the deal is over.	A Variety relata que o acordo acabou.
We'll be fine.	Nós ficaremos bem.
But there are many others.	Mas há muitos outros.
This should be line eight.	Esta deve ser a linha oito.
Contributed technical support.	Contribuiu com suporte técnico.
Nothing to be done about it now.	Nada a ser feito sobre isso agora.
There was some initial resistance.	Houve alguma resistência inicial.
The second did.	O segundo fez.
You can even meet people.	Você pode até conhecer pessoas.
But that doesn't matter for the argument.	Mas isso não importa para o argumento.
You just drew a few lines and put a door there.	Você apenas desenhou algumas linhas e colocou uma porta lá.
A very thick drinking beer.	Uma cerveja de beber muito espessa.
Face forward, eyes determined.	Rosto para frente, olhos determinados.
The first was a young newlywed couple.	O primeiro era um jovem casal recém-casado.
That they would help me.	Que eles me ajudariam.
Her nose is badly broken and her sweet feelings have been hurt.	Seu nariz está gravemente quebrado e seus doces sentimentos foram feridos.
A question formed in his mind.	Uma pergunta se formou em sua mente.
It's about changing things.	É mudar as coisas.
Take something else from me now, if you can.	Tire mais alguma coisa de mim agora, se puder.
Cases of unknown age and sex will be excluded from the analysis.	Casos com idade e sexo desconhecidos serão excluídos da análise.
Remember, you may not have much time.	Lembre-se, você pode não ter muito tempo.
Just the four of us.	Apenas nós quatro.
Two big ones with the works for their small team.	Dois grandes com as obras para sua pequena equipe.
Never a repeat.	Nunca uma repetição.
It is rarely defined.	Raramente não é definido.
His theory was based on natural selection.	Sua teoria foi baseada na seleção natural.
Why is this happening.	Por que isso está acontecendo.
She needs to hear.	Ela precisa ouvir.
Everyone is trying to earn more money in this game.	Todo mundo está tentando ganhar mais dinheiro neste jogo.
It's life itself.	É a própria vida.
Many are cool.	Muitos são legais.
These children had, as may be supposed, each of them with a different character.	Essas crianças tinham, como se pode supor, cada uma delas com um caráter diferente.
I want her so bad.	Eu a quero tanto.
Everyone wants to type you.	Todo mundo quer digitar você.
We're moving forward.	Estamos avançando.
They don't speak.	Eles não falam.
But if anyone wants to help, fine.	Mas se alguém quiser ajudar, tudo bem.
I put it there.	Eu coloquei lá.
Nothing can cause anything, in either case.	Nada pode causar algo, em ambos os casos.
I've never had it before and see no reason to start now.	Eu nunca tive antes e não vi razão para começar agora.
He would have grown up hearing that.	Ele teria crescido ouvindo isso.
That's what the public wanted.	Era isso que o público queria.
User can add as many as they want.	O usuário pode adicionar quantos quiser.
I'll put on some different clothes just to be safer.	Vou colocar algumas roupas diferentes apenas para ser mais seguro.
No interpretation.	Nada de interpretação.
He had kept his own eyes closed.	Ele tinha mantido seus próprios olhos fechados.
She would love a show like that.	Ela adoraria um show assim.
She was stuck in the winter.	Ela estava presa no inverno.
But he said he was proud to have fought.	Mas ele disse que estava orgulhoso de ter lutado.
A safe in the wall was open.	Um cofre na parede estava aberto.
They just hide.	Eles apenas escondem.
Now comes the interesting part.	Agora vem a parte interessante.
For how many levels we have.	Por quantos níveis tivermos.
How the younger soldiers admired him.	Como os soldados mais jovens o admiravam.
It will cost.	Isso vai custar.
But he felt that tomorrow would be too late.	Mas ele sentiu que amanhã seria tarde demais.
I take great care in every step of the process.	Eu tomo muito cuidado em todas as etapas do processo.
On your third attempt, jump as high as possible.	Em sua terceira tentativa, pule o mais alto possível.
It was just the girls.	Eram apenas as meninas.
You can apply the same logic.	Você pode aplicar a mesma lógica.
The music was great and the band was extremely friendly.	A música era ótima e a banda era extremamente amigável.
There are no houses when you look out the window.	Não há casas quando você olha pela janela.
He had no social status.	Ele não tinha status social.
I just wanted to go home.	Eu só queria voltar para casa.
Among other things.	Entre outras coisas.
The situation is as follows.	A situação é a seguinte.
Patient and surgery characteristics were recorded.	As características do paciente e da cirurgia foram registradas.
Each one made you play a little better.	Cada um fez você jogar um pouco melhor.
No other words for it.	Nenhuma outra palavra para isso.
And that's so amazing, what the mind can do.	E isso é tão incrível, o que a mente pode fazer.
But it has its comeback.	Mas tem seu retorno.
What great observations and what a great article.	Que ótimas observações e que ótimo artigo.
They ignored me.	Eles me ignoraram.
Done.	Feito.
You can see the way to things.	Você pode ver o caminho para as coisas.
Dogs for fun.	Cães para se divertir.
It's a more active role.	É um papel mais ativo.
I'm not into these things.	Eu não estou nessas coisas.
It's not working well though.	Não está funcionando bem embora.
We do as we said we would.	Fazemos como dissemos que faríamos.
But your mother will remember.	Mas sua mãe vai se lembrar.
Not much there.	Não muito lá.
I'm the one who has to stay here.	Sou eu que tenho que ficar aqui.
So two hundred feet.	Então duzentos pés.
Make sure your file ends by calling provide at the end.	Certifique-se de que seu arquivo termine chamando provide no final.
The world is not watching and will never stop.	O mundo não está assistindo e nunca vai parar.
Never was.	Nunca foi.
They are us.	Eles são nós.
The three love me too.	Os três também me amam.
Death to him.	Morte para ele.
You build friends easily here.	Você constrói amigos facilmente aqui.
And if you look around, there are low prices on used equipment.	E se você olhar em volta, há preços baixos em equipamentos usados.
You come with me.	Você vem comigo.
She considered falling in love.	Ela considerou se apaixonar.
But he was there all week.	Mas ele estava lá a semana inteira.
As for you, you were successful.	Quanto a você, você foi bem sucedido.
I had this physical feeling that this wasn't right for me.	Eu tinha essa sensação física de que isso não era certo para mim.
In the first half.	Na primeira metade.
Then back to the office.	Em seguida, de volta ao escritório.
Long jump records.	Recordes no salto em distância.
We could never see eye to eye.	Nós nunca poderíamos ver olho no olho.
Nobody else has that advantage.	Ninguém mais tem essa vantagem.
Another leader arrived.	Outro líder chegou.
There are no projects added to your solution.	Não há nenhum projeto adicionado à sua solução.
These systems are called limited feedback systems.	Esses sistemas são chamados de sistemas de feedback limitados.
Turns out they can smell better.	Acontece que eles podem cheirar melhor.
I believe the tests will prove otherwise.	Acredito que os testes provarão o contrário.
No, go ahead.	Não, vá em frente.
She felt something.	Ela sentiu algo.
He had a strong feeling that he needed to make a change.	Ele tinha um forte sentimento de que precisava fazer uma mudança.
They can be observed in ways we would never have seen them before.	Eles podem ser observados de maneiras que nunca teríamos visto antes.
But we have a choice.	Mas temos uma escolha.
You guys are good together, he told me this afternoon.	Vocês são bons juntos, ele me disse esta tarde.
He was a lot of fun.	Ele era muito divertido.
The same with political systems.	O mesmo com os sistemas políticos.
There are others here.	Há outros aqui.
When we had sex, it was everywhere.	Quando fazíamos sexo, estava em todos os lugares.
It wasn't a professional look.	Não era um olhar profissional.
Not that they weren't noisy.	Não que eles não fossem barulhentos.
I had this problem while on my way back.	Eu tive esse problema enquanto voltava.
You must have some questions for me.	Você deve ter algumas perguntas para mim.
We are the opposite of you.	Nós somos o oposto de você.
Of course he doesn't know.	Claro que ele não sabe.
It really isn't looking very good to me.	Realmente não está parecendo muito bom para mim.
He proposed and she said yes.	Ele propôs e ela disse sim.
Keep it as a reference.	Mantenha-o como referência.
I don't know how to say it though.	Eu não sei como dizer isso embora.
I hope that one day you will take on my role.	Espero que um dia assuma o meu papel.
Let it work its magic and bring your body back into balance.	Deixe-o fazer sua mágica e trazer seu corpo de volta ao equilíbrio.
The same smile he did when he told me his name.	O mesmo sorriso que ele fez quando me disse seu nome.
That might be true today.	Isso pode ser verdade hoje.
I don't mean for ours.	Eu não quero dizer para o nosso.
The code is the same.	O código é o mesmo.
He opened the door and entered.	Ele abriu a porta e entrou.
He didn't have a chance, poor thing.	Ele não teve chance, coitado.
Unfortunately, very little of what he says is dirty.	Infelizmente, muito pouco do que ele diz é sujo.
Information about the samples included in this study.	Informações sobre as amostras incluídas neste estudo.
But he died before he could tell anyone.	Mas ele morreu antes que pudesse contar a alguém.
It was happening here, right now, in front of him.	Estava acontecendo aqui, agora, na frente dele.
Now look at my hands.	Agora, olhe para as minhas mãos.
I would not like to return it.	Eu não gostaria de devolvê-lo.
Most teams have one feature back, they have two.	A maioria das equipes tem um recurso de volta, eles têm dois.
And again he was gone after sleep.	E novamente ele se foi depois do sono.
Getting your people back to work.	Colocando seu pessoal de volta ao trabalho.
My driver didn't have a press card.	Meu motorista não tinha um cartão de imprensa.
She started to get up.	Ela começou a se levantar.
You're just someone who wants to know what's going on there.	Você é apenas alguém que quer saber o que está acontecendo lá.
Darkness gives way to light.	A escuridão dá lugar à luz.
Give people a chance to talk about what concerns them.	Dê às pessoas a chance de falar sobre o que as preocupa.
Just a question.	Só uma pergunta.
He has to do it his way.	Ele tem que fazer do jeito dele.
Women especially are used to putting other people ahead of themselves.	As mulheres, especialmente, estão acostumadas a colocar outras pessoas à frente de si mesmas.
They stayed two or three hours.	Ficaram duas ou três horas.
Think, act and feel.	Pensar, agir e sentir.
Turn off your mobile.	Desligue seu celular.
They are just the most obvious starting point.	Eles são apenas o ponto de partida mais óbvio.
This approach can therefore be considered the gold standard.	Esta abordagem pode, portanto, ser considerada o padrão-ouro.
Another opening began to form in the road.	Outra abertura começou a se formar na estrada.
We're back.	Já voltamos.
Approaching her, he held out his hand.	Aproximando-se dela, ele estendeu a mão.
He totally failed.	Ele falhou totalmente.
To his left.	À sua esquerda.
I open my mouth, close it, I can't speak.	Abro a boca, fecho, não consigo falar.
This appeal followed in due course.	Este apelo seguiu oportunamente.
This can happen every five seconds.	Isso pode acontecer a cada cinco segundos.
A very, very expensive price.	Um preço muito, muito caro.
Now, it is no longer in question.	Agora, não está mais em questão.
I decided to move and find out what to do later.	Decidi me mudar e descobrir o que fazer mais tarde.
I had a good time with my family and my dog.	Passei bons momentos com minha família e meu cachorro.
It's up to you to know.	Cabe a você saber.
You cannot force it.	Você não pode forçá-lo.
It wasn't dark inside.	Não estava escuro lá dentro.
Well, it shouldn't be surprising that none of that exists.	Bem, não deveria ser surpresa que nada disso exista.
And we didn't really catch them.	E nós realmente não os pegamos.
You have few options.	Você tem poucas opções.
Sometimes these things come out quite forcefully.	Às vezes essas coisas saem com bastante força.
You wouldn't know how to call them.	Você não saberia ligar para eles.
She didn't want to work.	Ela não queria trabalhar.
He didn't read it himself.	Ele mesmo não leu.
His left foot was not attached to his lower leg.	O pé esquerdo não estava preso à parte inferior da perna.
And they are going up.	E eles estão subindo.
He was trying to lose weight.	Ele estava tentando perder peso.
She didn't like coffee, but she was still cold.	Ela não gostava de café, mas ainda estava com frio.
King opened and he was really amazing.	King abriu e ele foi realmente incrível.
I pick and choose which ones we use.	Eu escolho e escolho quais nós usamos.
They can't keep us down.	Eles não podem nos manter para baixo.
So it was, so it comes.	Assim foi, assim vem.
She didn't need to think about them.	Ela não precisava pensar neles.
Most of these people had been around for several years.	A maioria dessas pessoas já existia há vários anos.
This was worse than anything before.	Isso era pior do que qualquer coisa antes.
I know your pain.	Eu conheço sua dor.
And he sold them to make money.	E os vendia para ganhar dinheiro.
Not because of him or his actions.	Não por causa dele ou de suas ações.
There is no clear line.	Não há uma linha clara.
There is a second date and a second time.	Existe uma segunda data e uma segunda hora.
I never stopped to see who my father was to anyone else.	Eu nunca parei para ver quem meu pai era para mais ninguém.
Kind of him would hide.	Sua espécie se esconderia.
This method is widely applicable.	Este método é de ampla aplicação.
With minimal effort, you can get excellent results.	Com o mínimo esforço, você pode obter excelentes resultados.
This show is sold out.	Este espetáculo está esgotado.
We may need the three of you.	Podemos precisar de vocês três.
We don't even know what he was like.	Nós nem sabemos como ele era.
Sleep at last.	Dorme enfim.
From that point on, he was a walking dead man.	Daquele ponto em diante, ele era um homem morto andando.
When it was time to leave, tears filled my eyes.	Quando chegou a hora de ir embora, lágrimas encheram meus olhos.
The upper store is relatively high and far from the ground.	A loja superior é relativamente alta e distante do solo.
So instead of moving forward, we were falling behind.	Então, em vez de avançar, estávamos ficando para trás.
To escape from yourself.	Para escapar de si mesmo.
Very slowly, heads turned to the right.	Muito lentamente, as cabeças se viraram para a direita.
Maybe it's us.	Talvez sejamos nós.
Your story is so beautiful.	Sua história é tão linda.
They were also crying.	Eles também estavam chorando.
Lots of great features.	Muitos recursos excelentes.
If you like something, at least take a step towards it.	Se você gosta de algo, pelo menos dê um passo na direção.
I just don't care much for it.	Eu só não ligo muito para isso.
The question now is the truth.	A questão agora é a verdade.
This happens at a specific speed.	Isso acontece em uma velocidade específica.
I will continue with your advice forever.	Vou continuar com seus conselhos para sempre.
Showing a thing is a man's affair.	Mostrar uma coisa é assunto da casa do homem.
Anything you say.	Qualquer coisa que você diga.
This had two main results.	Isso teve dois resultados principais.
Couldn't get this to work.	Não foi possível fazer isso funcionar.
And that, my friend, will be what you see in this picture.	E isso, meu amigo, será o que você vê nessa foto.
Not only software can be created this way.	Não só o software pode ser criado desta forma.
It took one to meet one.	Levou um para conhecer um.
I hope you all report these trees.	Espero que todos denunciem essas árvores.
This article is the first in this direction.	Este artigo é o primeiro neste sentido.
She likes that kind of thing.	Ela gosta desse tipo de coisa.
Going over everything.	Passando por cima de tudo.
I tried but I can't get the correct results.	Eu tentei, mas não consigo obter os resultados corretos.
The end is not near.	O fim não está próximo.
It's been two years since my heart was set on her.	Faz dois anos desde que meu coração foi colocado nela.
Do not use this function again.	Não use esta função novamente.
A second later, she was running towards me.	Um segundo depois, ela estava correndo para mim.
I'm sick of the country.	Estou farto do país.
I laugh at it.	Eu ri disso.
He needs what you have, just like the world.	Ele precisa do que você tem, assim como o mundo.
He knew the secret of the rooms.	Ele conhecia o segredo dos quartos.
The line started to ring.	A linha começou a tocar.
Now, more than never.	Agora mais do que nunca.
This is not the most important effect.	Este não é o efeito mais importante.
But their answers cannot be our answers.	Mas as respostas deles não podem ser as nossas respostas.
He had nothing to say about it.	Ele não tinha nada a dizer sobre isso.
It's inside you.	Está dentro de você.
If you don't sleep, you literally go crazy.	Se você não dormir, você literalmente enlouquece.
I will ask later.	vou perguntar depois.
Like your mental health journey, your mental health mission is unique.	Assim como sua jornada de saúde mental, sua missão de saúde mental é única.
What people consider valuable is where their energy will be spent.	O que as pessoas consideram valioso é onde sua energia será gasta.
I wasn't behind it.	Eu não estava por trás disso.
All these songs had different processes.	Todas essas músicas tiveram processos diferentes.
The decision is made.	A decisão está tomada.
I didn't want to believe any of it.	Eu não queria acreditar em nada disso.
Some people buy for personal use.	Algumas pessoas compram para uso pessoal.
Instead of telling players about the point values, they showed them.	Em vez de contar aos jogadores sobre os valores dos pontos, eles os mostraram.
Calculated above the surface layer and full view are reported.	Calculado acima da camada superficial e visão total são relatados.
In one third of patients.	Em um terço dos pacientes.
I could feel why he served.	Podia sentir por que ele servia.
She dropped the piece.	Ela deixou cair a peça.
All things considered, she was pretty calm.	Considerando tudo, ela estava bem calma.
The effort to do so pushed him to the limit again.	O esforço para fazer isso o levou ao limite novamente.
It won't last forever.	Não vai durar para sempre.
I know they left them.	Eu sei que eles os deixaram.
They wouldn't have that fight again.	Eles não teriam essa luta novamente.
A lot has changed since then.	Muita coisa mudou desde então.
It's hard to find things to talk to him about.	É difícil encontrar coisas para falar com ele.
Prepare a large plate.	Prepare um prato grande.
The next day would be the same.	O dia seguinte seria o mesmo.
In the end, someone did more than that.	No final, alguém fez mais do que isso.
She's not looking at me.	Ela não está olhando para mim.
You finish eating.	Você termina de comer.
Clearly something changes when we decide to keep the score.	Claramente algo muda quando decidimos manter a pontuação.
We should not.	Não devemos.
I tried again.	Eu tentei novamente.
I came with two reasons.	Eu vim com duas razões.
You never get your meds and they have your credit card number.	Você nunca recebe seus medicamentos e eles têm o número do seu cartão de crédito.
This place is not a thirst for learning.	Este lugar não é uma sede de aprendizado.
I was taking a class with him.	Eu estava tendo uma aula com ele.
There was nothing here that could help them.	Não havia nada aqui que pudesse ajudá-los.
I love them because they helped me.	Eu os amo porque eles me ajudaram.
You can easily speak from the heart and feel safe doing so.	Você pode facilmente falar com o coração e se sentir seguro ao fazê-lo.
To take care of our own.	De cuidar dos nossos.
And that was new.	E isso era novo.
I'm doing this again.	Eu estou fazendo isso de novo.
They never seem the part.	Eles nunca parecem a parte.
We have several hundred employees there.	Temos várias centenas de funcionários lá.
I like it another way.	Eu gosto de outra forma.
He's just another bad guy.	Ele é apenas mais um cara mau.
That's my window.	Essa é a minha janela.
First, women stopped learning basic life skills like cooking.	Primeiro, as mulheres pararam de aprender habilidades básicas para a vida, como cozinhar.
She was very upset.	Ela estava muito chateada.
Earth is a little bigger.	A Terra é um pouco maior.
One of the best, even.	Um dos melhores, inclusive.
I hope you be very happy.	Espero que você seja muito feliz.
You know that one.	Você conhece aquele.
He pressed and it didn't fit.	Ele pressionou e não encaixou.
The motion for a new trial was denied.	A moção para um novo julgamento foi negada.
They looked normal.	Eles pareciam normais.
It will not be.	Não vai ser.
I could even run.	Eu poderia até correr.
In great numbers.	Em grande número.
He was so far from home and his own way of life.	Ele estava tão longe de casa e de seu próprio modo de vida.
Please keep up the good work.	Por favor, mantenha o bom trabalho.
He turns left into the street.	Ele vira à esquerda na rua.
Obviously the best team.	Obviamente o melhor time.
He said you were.	Ele disse que você era.
You are not welcome here.	Você não é bem vindo aqui.
They would not be led astray.	Eles não seriam desviados.
People fall but come back quickly.	As pessoas caem, mas voltam rapidamente.
I'm talking to this guy.	Eu estou falando com esse cara.
She needed help days ago.	Ela precisava de ajuda dias atrás.
But then some people, well.	Mas então algumas pessoas, bem.
Neither did.	Nem fez.
There was nothing else.	Não havia mais nada.
He could see everything, in fact.	Ele podia ver tudo, na verdade.
I was ready this time.	Eu estava pronto desta vez.
We can go soon.	Podemos ir em breve.
I want time to think.	Eu quero tempo para pensar.
They will help each other.	Eles vão ajudar uns aos outros.
But you will vote no.	Mas você vai votar não.
The changes take effect immediately.	As alterações entram em vigor imediatamente.
Much power is given.	É dado muito poder.
They were the same man.	Eles eram o mesmo homem.
Go down and see.	Desça e veja.
But maybe that's because the course is so difficult.	Mas talvez seja porque o curso é tão difícil.
The final shot knocked out the last four.	O tiro final derrubou os quatro últimos.
They often take it off, he says.	Eles muitas vezes o tiram, diz ele.
Let us consider the earth.	Consideremos a terra.
How things really are.	Como as coisas realmente são.
It's our pain for the world.	É a nossa dor para o mundo.
It's this photo right here.	É essa foto aqui.
Everyone in the room knew what had happened.	Todos no local sabiam o que tinha acontecido.
My time is running out.	Meu tempo está acabando.
In short, no, you cannot.	Em suma, não, você não pode.
There's some information he needs.	Tem alguma informação que ele precisa.
I've wanted to go back for a long time.	Há muito tempo eu queria voltar.
But we had some bad luck.	Mas tivemos algum azar.
You were seeing better.	Você estava vendo melhor.
I lost the ability to control my own body.	Perdi a capacidade de controlar meu próprio corpo.
I understand space.	Eu entendo o espaço.
I could see it in his eyes.	Eu podia ver isso em seus olhos.
City.	Cidade.
We are normal people.	Somos pessoas normais.
He won't call until he's out of the building.	Ele não ligará até que esteja fora do prédio.
It can make things worse.	Pode piorar as coisas.
This was the last chance to escape.	Esta era a última chance de escapar.
I will not live on your money.	Não vou viver do seu dinheiro.
Tell him the situation.	Conte a ele a situação.
Open education costs even more money.	A educação aberta custa ainda mais dinheiro.
You can shoot.	Você pode atirar.
But something was really wrong.	Mas algo realmente estava errado.
A short trip.	Uma curta viagem.
According to this,.	De acordo com isso,.
All summer, she had only hot water to drink.	Durante todo o verão, ela só tinha água quente para beber.
Now he was looking at her, a smile on his face.	Agora ele estava olhando para ela, um sorriso no rosto.
The act is over.	O ato acabou.
The risk was low.	O risco era baixo.
Single moms need to be heard.	Mães solteiras precisam ser ouvidas.
I love this beautiful language.	Amo essa linda linguagem.
Which doesn't help.	O que não ajuda.
He died when she saw him.	Ele morreu quando ela o viu.
I found my room in the corner of the parking lot.	Encontrei meu quarto no canto do estacionamento.
Of course it works the other way too.	Claro que também funciona de outra forma.
In fact, he was doing it months ago.	Na verdade, ele estava fazendo isso meses atrás.
The boy was getting big.	O garoto estava ficando grande.
Did you bring any?	Você trouxe algum?
At this stage of the season, we have a job to do.	Nesta fase da temporada, temos um trabalho a fazer.
She wanted them stronger.	Ela os queria mais forte.
But you have nothing to fear.	Mas você não tem nada a temer.
There was something in his eyes that made me look away.	Havia algo em seus olhos que me fez desviar o olhar.
At some point, her head is on the other side.	Em algum momento, sua cabeça está do outro lado.
He tried several times but failed.	Ele tentou várias vezes, mas não conseguiu.
So that was just amazing.	Então isso foi simplesmente incrível.
If more had been there, perhaps he would have been silent.	Se mais estivessem lá, talvez ele tivesse ficado em silêncio.
Give me an hour.	Dê-me uma hora.
He didn't look at me.	Ele não olhou para mim.
A window is to the left of the door.	Uma janela está à esquerda da porta.
Stupid, but not that stupid.	Estúpido, mas não tão estúpido.
We enter the battle room.	Entramos na sala de batalha.
They were probably dead.	Provavelmente estavam mortos.
I also knew the play he was talking about.	Eu também conhecia a peça de que ele falava.
She is an intelligent and determined woman.	Ela é uma mulher inteligente e determinada.
The same old things.	As mesmas coisas velhas.
You completely shut down.	Você desliga completamente.
Furthermore, he was never afraid to shock the audience.	Além disso, ele nunca teve medo de chocar o público.
I haven't heard anything about them.	Não ouvi nada sobre eles.
You never stop learning as a driver.	Você nunca para de aprender como motorista.
Because she had.	Porque ela tinha.
If only she was so good with men.	Se ao menos ela fosse tão boa com os homens.
The bigger story is not.	A história maior não.
They are a very useful and good quality table.	São uma tabela muito útil e de boa qualidade.
Check this on the door.	Verifique isso na porta.
You don't necessarily have to stop him from catching the ball.	Você não precisa necessariamente impedi-lo de pegar a bola.
There were no comments.	Não houve comentários.
After choosing a hotel, you must book any room.	Depois de escolher um hotel, você deve reservar qualquer quarto.
We're kind of grown up now.	Estamos meio que crescidos agora.
You could get used to it.	Você poderia se acostumar com isso.
And please tell as many young people as possible.	E, por favor, conte ao maior número possível de jovens.
You are the fuck.	Você é o caralho.
When you can't even see that something is missing.	Quando você não consegue nem ver que algo está faltando.
My school context demands that we share a common practice.	Meu contexto escolar exige que compartilhemos uma prática comum.
So you start asking a question.	Então você começa a fazer uma pergunta.
Back then, he didn't even know it was different.	Naquela época, ele nem sabia que era diferente.
The bottom layer is a physical layer.	A camada inferior é uma camada física.
When I don't.	Quando eu não.
Sorry, it says.	Desculpe, diz.
Sorry, leave me.	Desculpe, deixe-me.
He gave up on his life.	Ele desistiu de sua vida.
When that happens, we're done.	Quando isso acontece, estamos acabados.
Experienced soldiers were brought in as teachers.	Soldados experientes foram trazidos como professores.
No one else seemed to be very aware of it, either.	Ninguém mais parecia estar muito ciente disso, também.
She uses those seconds.	Ela usa esses segundos.
It was complete.	Estava completo.
They were placed there.	Eles foram colocados lá.
Together from the start.	Juntos desde o início.
As if he was actually doing it.	Como se estivesse realmente fazendo isso.
I just didn't have time.	Eu simplesmente não tive tempo.
They even send leads to customers in real time.	Eles até enviam leads para os clientes em tempo real.
This results in the two fights.	Isso resulta nas duas brigas.
You have so much heart and soul.	Você tem tanto coração e alma.
They want to meet people.	Eles querem conhecer pessoas.
He says she is missing.	Ele diz que ela está desaparecida.
The store was set on fire.	A loja foi incendiada.
You had to take it off.	Você tinha que tirá-lo.
Several interesting aspects should be pointed out in this context.	Vários aspectos interessantes devem ser apontados neste contexto.
I wonder where our balance point is in our bodies.	Eu me pergunto onde está nosso ponto de equilíbrio em nossos corpos.
You'll be out again in a few weeks.	Você estará fora novamente em algumas semanas.
Suddenly, it's summer.	De repente, é verão.
Every time someone walked in, he looked up.	Toda vez que alguém entrava, ele olhava para cima.
The first.	O primeiro.
I've tried others, but I don't like them enough.	Tentei outros, mas não curto o suficiente.
Fun for the whole family.	Diversão para toda a família.
Just like old times.	Assim como nos velhos tempos.
We hope you like what we have to offer.	Esperamos que goste do que temos para oferecer.
The real ones are not.	Os reais não são.
You can get details on this from the bank in question.	Você pode obter detalhes sobre isso no banco em questão.
Your current versus expected value.	Seu valor atual versus espera.
We started changing the parking lights last month.	Começamos a trocar as luzes de estacionamento no mês passado.
The interview was very open and honest.	A entrevista foi muito aberta e honesta.
We spend our days in the rooms we like.	Passamos nossos dias nos quartos que gostamos.
They are not proud of them.	Eles não estão orgulhosos deles.
He could book it himself.	Ele mesmo poderia reservar.
The internet bank will take care of that.	O banco de internet vai cuidar disso.
Each time, the soldier's argument is the same.	A cada vez, o argumento do soldado é o mesmo.
So many, in fact, that it can be hard to decide.	Tantos, na verdade, que pode ser difícil decidir.
Thoughts that spring from nothing and return to nothing.	Pensamentos que brotam do nada e voltam ao nada.
In fact, this can often get you into bad financial situations.	Na verdade, isso muitas vezes pode levá-lo a situações financeiras ruins.
It appeared in an instant.	Apareceu em um instante.
I don't think that's where he takes them.	Eu não acho que é para onde ele os leva.
Context is important here.	O contexto é importante aqui.
She is there with him.	Ela está lá com ele.
They took a big risk.	Eles correram um grande risco.
They couldn't lose.	Eles não podiam perder.
It didn't hurt me.	Não me machucou.
That too was beaten.	Isso também foi batido.
He would look to her to do something.	Ele iria olhar para ela para fazer alguma coisa.
Here, a key issue will be the choice of drug.	Aqui, uma questão fundamental será a escolha da droga.
The most important thing is the duration of the game.	O mais importante é a duração do jogo.
Instead, she chose another weapon.	Em vez disso, ela escolheu outra arma.
She wasn't sure if she agreed, though.	Ela não tinha certeza se ela concordou, no entanto.
You didn't believe it.	Você não acreditou.
You can place small lights around the house.	Pode-se colocar pequenas luzes ao redor da casa.
Hearing nothing, he opened his eyes again.	Não ouvindo nada, ele abriu os olhos novamente.
But then it started to rain and suddenly it got dark.	Mas então começou a chover e de repente escureceu.
His eyes remained dead.	Seus olhos permaneceram mortos.
Still, at least he's on the scene.	Ainda assim, pelo menos ele está em cena.
She ignored them.	Ela os ignorou.
There is the difference.	Existe a diferença.
It may not look like it, but it is.	Pode não parecer, mas ele é.
Guys also care about our hair.	Os caras também se preocupam com o nosso cabelo.
I've done this before.	Eu já fiz isso antes.
He was sex in the legs.	Ele era sexo nas pernas.
Let's just say the technology is the worst.	Vamos apenas dizer que a tecnologia é o pior.
I realized that some important points were missing.	Percebi que faltavam alguns pontos importantes.
He would die the following year.	Ele morreria no ano seguinte.
Never before had he heard words like that.	Nunca antes tinha ouvido palavras como aquelas.
My wish was his command.	Meu desejo era seu comando.
This is my goal.	Este é o meu objetivo.
Was hard.	Foi difícil.
I've been living with the loss of my baby ever since.	Eu tenho vivido com a perda do meu bebê desde então.
Her old room.	Seu antigo quarto.
We found it on the internet, like most other fans.	Descobrimos na internet, como a maioria dos outros fãs.
If we get in their way, we get out.	Se entrarmos no caminho deles, saímos.
Not in a church.	Não em uma igreja.
I think that's where the debate falls.	Acho que é aí que o debate cai.
You are pale and worried.	Você está pálido e preocupado.
This the law does not require of him.	Isso a lei não exige dele.
People love it.	As pessoas adoram.
What you see is what you select.	O que você vê é o que você seleciona.
He was so hot, he was burning hot.	Ele estava tão quente, ele estava queimando quente.
It is not a natural infection.	Não é uma infecção natural.
The guy had the right look.	O cara tinha o visual certo.
It is still dressed, however, in the sense that it requires change.	Ainda é vestido, no entanto, no sentido de que requer mudança.
Car wouldn't start.	Carro não ligava.
When ready, give him a command to eat.	Quando estiver pronto, dê-lhe um comando para comer.
A lot of information is available about the various tools you can use.	Muita informação está disponível sobre as várias ferramentas que você pode usar.
I felt safe with her by my side.	Eu me senti segura com ela ao meu lado.
This impact can be both negative and positive.	Esse impacto pode ser tanto negativo quanto positivo.
He wouldn't eat.	Ele não iria comer.
I didn't even open it.	Eu nem abri.
However, the story is true.	No entanto, a história é verdadeira.
No girl, not when the music is so tight.	Não garota, não quando a música é tão apertada.
That means if there are five on each team.	Isso significa que, se houver cinco em cada equipe.
But it just didn't feel right.	Mas simplesmente não parecia certo.
I still do.	Eu ainda faço.
I must have looked confused.	Eu devo ter parecido confuso.
This town is so small.	Esta cidade é tão pequena.
I would like to be her friend.	Eu gostaria de ser seu amigo.
Not because the people involved are bad people who want to fail.	Não porque as pessoas envolvidas são pessoas más que querem falhar.
Thanks to the new rules.	Graças às novas regras.
I'm really looking forward to it.	Eu estou realmente esperando por isso.
I'm not for or against it, but it's absolutely a problem.	Não sou a favor ou contra, mas é absolutamente um problema.
You can see my paid work here.	Você pode ver meu trabalho pago aqui.
This procedure is expensive.	Este procedimento é caro.
Still, children love her.	Ainda assim, as crianças a amam.
It doesn't matter what I do.	Não importa o que eu faça.
We enjoyed making the movie.	Nós gostamos de fazer o filme.
One hour later, a yellow solution formed.	Uma hora depois, formou-se uma solução amarela.
Do not fill the pan.	Não encha a panela.
Get out of me.	Saia de mim.
And that goes for the rest of your life.	E isso vale para o resto da sua vida.
You can download one of those that suit your special needs.	Você pode baixar um daqueles que atendem às suas necessidades especiais.
The boy couldn't take it anymore.	O menino não aguentou mais.
Theory of cultural change.	Teoria da mudança cultural.
To stay healthy, our body needs exercise.	Para se manter saudável, nosso corpo precisa de exercícios.
Player, player vs.	Jogador, jogador vs.
But you fight anyway.	Mas você luta de qualquer maneira.
And we too.	E nós também.
And don't go into too much detail.	E não faça muitos detalhes.
We could hear each other breathing.	Podíamos ouvir a respiração um do outro.
He refused, however, to accept it.	Ele se recusou, no entanto, a aceitá-lo.
And it worked for me.	E funcionou para mim.
However, there were no significant differences between these values.	No entanto, não houve diferenças significativas entre esses valores.
The same goes for the brain.	O mesmo vale para o cérebro.
Perhaps the language was different.	Talvez a linguagem fosse diferente.
They are often terrible at cards.	Muitas vezes eles são terríveis em cartas.
Dogs aren't as stupid as you think.	Os cães não são tão estúpidos quanto você pensa.
Was there.	Esteve lá.
It's too much, of course.	É demais, claro.
There were seven male and four female patients.	Havia sete pacientes do sexo masculino e quatro do sexo feminino.
He's so fun to be around.	Ele é tão divertido de estar por perto.
I just don't know.	Eu simplesmente não sei.
Let's just leave it at that.	Vamos deixar isso assim.
You must think that no one would seek his statement.	Você deve pensar que ninguém iria procurar sua declaração.
Things around me started to fall apart.	As coisas ao meu redor começaram a desmoronar.
Most were black like him.	A maioria era negra como ele.
Perhaps they exist as fingers.	Talvez existam como dedos da mão.
So, finally, he voted.	Então, finalmente, ele votou.
Ah, the series is still on.	Ah, a série ainda está no ar.
You are not living up to your potential.	Você não está vivendo de acordo com seu potencial.
Hate is hate, and murder is murder.	Ódio é ódio, e assassinato é assassinato.
You can even add your own.	Você pode até adicionar o seu próprio.
After reading the story, the real work began.	Depois de ler a história, o verdadeiro trabalho começou.
And he opened his eyes.	E abriu os olhos.
You could start there.	Você poderia começar por aí.
None, actually.	Nenhum, na verdade.
It was a good idea.	Foi uma boa ideia.
But soon there would be a problem.	Mas logo haveria um problema.
All this happened.	Tudo isso aconteceu.
Yes, my mother was a teacher.	Sim, minha mãe era professora.
I would have loved to have taken science classes like these.	Eu adoraria ter tido aulas de ciências como essas.
I can't wait to see it start working.	Mal posso esperar para vê-lo começar a funcionar.
Failed to open file.	Falha ao abrir o arquivo.
I'm back at my house.	Estou de volta à minha casa.
Four and a half months.	Quatro meses e meio.
Still, he continued after him.	Ainda assim, ele continuou atrás dele.
Normal for us.	Normal, para nós.
It has worked very well.	Tem funcionado muito bem.
It had been a while.	Fazia tempo.
In a way, the argument here becomes about time and distance.	De certa forma, o argumento aqui se torna sobre tempo e distância.
It got to three three and tied.	Chegou a três três e empatou.
Another reason is as follows.	Outra razão é a seguinte.
Hard to shop in peace with kids around.	Difícil fazer compras em paz com crianças ao redor.
I spoke to her before I died.	Falei com ela antes de morrer.
So we finally fired him.	Então finalmente o despedimos.
No law and order.	Sem lei e ordem.
To the road.	Para a estrada.
A good life insurance policy will last until the end of it.	Uma boa apólice de seguro de vida durará até o seu fim.
Damn the deal.	Maldito seja o acordo.
So kind of you.	Tão gentil da sua parte.
I don't ask much of you.	Eu não peço muito de você.
And then she was dead.	E então ela estava morta.
However, the above do not exist.	No entanto, os acima não existem.
Not everyone wants to ride in bad weather, either.	Nem todo mundo quer andar com mau tempo, também.
Now you know what to do.	Agora você sabe o que fazer.
I want it to work for you.	Eu quero que funcione para você.
This is where my current concept was born.	Daqui nasceu meu conceito atual.
It was a perfect game.	Foi um jogo perfeito.
And to produce it myself.	E para produzi-lo eu mesmo.
You kind of lose the benefit of the doubt.	Você meio que perde o benefício da dúvida.
Take care of yourself.	Cuide por si mesmo.
I'd like to see you do really well.	Eu gostaria de vê-la se sair muito bem.
This selection is reasonable.	Esta seleção é razoável.
It's pretty general.	É bem geral.
She lifted her shirt.	Ela levantou a camisa.
Which were produced in standard definition.	Que foram produzidos em definição padrão.
So surely they will do the remaining events.	Então, certamente eles farão os eventos restantes.
He was handsome.	Ele era bonito.
The rest goes on as before.	O resto segue como antes.
You didn't have to come to me.	Você não precisava vir até mim.
I love people.	Eu amo pessoas.
Like your parents.	Como seus pais.
But he didn't break any laws.	Mas ele não infringiu nenhuma lei.
It's a story about my father when he was a boy.	É uma história sobre meu pai quando ele era um menino.
But he came to life.	Mas ele ganhou vida.
But his throat was dry.	Mas sua garganta estava seca.
Try to understand your parents and what they really need.	Tente entender seus pais e o que eles realmente precisam.
So they definitely weren't.	Então eles definitivamente não eram.
Put technology to work.	Coloque a tecnologia para trabalhar.
He ran his tongue over his teeth.	Ele passou a língua pelos dentes.
I have lost many loved ones, time and time again.	Eu perdi muitos entes queridos, uma e outra vez.
No, they weren't suitable.	Não, eles não eram adequados.
Day after day.	Dia após dia.
He had an idea.	Ele teve uma ideia.
This could be some time.	Isso pode ser algum tempo.
I will definitely buy again.	Com certeza comprarei novamente.
However, there was one exception.	No entanto, houve uma exceção.
We took notes.	Fizemos anotações.
I approached him.	Eu me aproximei dele.
In addition, there is an independent security control system.	Além disso, há um sistema de controle de segurança independente.
Great, you think.	Ótimo, você pensa.
Now here you are.	Agora aqui está você.
She performed the experiments, collected the data and prepared the figures.	Realizou os experimentos, coletou os dados e preparou as figuras.
We hadn't held hands since we were very little.	Nós não tínhamos dado as mãos desde que éramos muito pequenos.
He knew her story, and that wasn't it.	Ele conhecia a história dela, e não era isso.
I couldn't wait to see what would happen.	Eu mal podia esperar para ver o que aconteceria.
He was not a group leader.	Ele não era um líder de grupo.
Its a big problem.	É um grande problema.
We can talk about something else.	Podemos falar de outra coisa.
The truth was bad enough.	A verdade era ruim o suficiente.
We are moving into our new building.	Estamos nos mudando para nosso novo prédio.
I liked the open approach we took.	Gostei da abordagem aberta que adotamos.
Is not real.	Não é real.
You are interested in this particular page.	Você está interessado nesta página em particular.
But they and she play.	Mas eles e ela jogam.
Time to get back to nature.	Hora de voltar para a natureza.
We, we would basically do anything.	Nós, nós basicamente faríamos qualquer coisa.
She tried the door.	Ela tentou a porta.
I met her family.	Eu conheci a família dela.
We simply have to do the best we can.	Simplesmente temos que fazer o melhor que pudermos.
Some of the characters appear again, but they were quite minor.	Alguns dos personagens aparecem novamente, mas eles eram bastante menores.
Look at the faces.	Olhe para os rostos.
He later made it clear that this was not going to go any further.	Mais tarde, ele deixou claro que isso não iria adiante.
The light and the darkness.	A luz e a escuridão.
They knew where students were being dropped off.	Eles sabiam onde os alunos estavam sendo deixados.
He was no longer simply the subject of my research.	Ele não era mais simplesmente o assunto da minha pesquisa.
Still, his views enjoy much more support than the numbers suggest.	Ainda assim, seus pontos de vista desfrutam de muito mais apoio do que os números sugerem.
You don't have to have a trade.	Você não tem que ter um comércio.
Both were married and had children.	Ambos se casaram e tiveram filhos.
Most people don't care.	A maioria das pessoas não se importa.
The former worked best for weight loss.	O primeiro funcionou melhor para perda de peso.
Or let them get away.	Ou deixá-los ficar longe.
It's enough to hold you until you're an old man.	É o suficiente para prendê-lo até que você seja um homem velho.
Love is when another person is in your heart.	Amor é quando outra pessoa está em seu coração.
It wasn't a pretty place.	Não era um lugar bonito.
He's happy being himself.	Ele está feliz sendo ele mesmo.
Maybe it was never meant to be.	Talvez nunca tenha sido para ser.
You have to look around you with a certain kind of eye, though.	É preciso olhar ao seu redor com um certo tipo de olho, no entanto.
The standard model is much stronger than is generally thought.	O modelo padrão é muito mais forte do que geralmente se pensa.
This motion will be denied.	Esta moção será negada.
This seems strange to me.	Isso parece estranho para mim.
She doesn't care about anyone but herself.	Ela não se importa com ninguém além de si mesma.
She would find her father.	Ela iria encontrar seu pai.
They say they have to take you to the station.	Dizem que têm de te levar à estação.
I stop to watch him.	Eu paro para observá-lo.
His arms would be up, as they used to.	Seus braços estariam erguidos, como costumavam fazer.
It goes through all aspects.	Ele passa por todos os aspectos.
One had change in him.	Um tinha mudança nele.
Calm him down.	Acalme-o.
Some pressure problem.	Algum problema de pressão.
But it looked perfect to me.	Mas parecia perfeito para mim.
Only she hadn't, it seemed.	Só que ela não tinha, parecia.
Our decision was taken at the highest level.	A nossa decisão foi tomada ao mais alto nível.
Two different models were used in this work.	Dois modelos diferentes foram usados ​​neste trabalho.
That was a third reason.	Essa foi uma terceira razão.
That's why we see this difference.	É por isso que vemos essa diferença.
Apparently, however, it could have done so.	Aparentemente, no entanto, poderia ter feito isso.
And then he laughed.	E então ele riu.
It does not consider internal variables.	Ela não considera as variáveis ​​internas.
Her voice was strained.	Sua voz estava tensa.
That's some serious customer service.	Isso é algum serviço ao cliente sério.
Go to a career fair.	Vá a uma feira de carreiras.
It's a difficult situation.	É uma situação difícil.
What has been called the worst recovery in the history of the states.	O que foi chamado de pior recuperação da história dos estados.
We knew what was in our food.	Sabíamos o que estava em nossa comida.
The family is the world.	A família é o mundo.
It's not like she should be present everywhere, every time.	Não é como se ela devesse estar presente em todos os lugares, todas as vezes.
Find another doctor, he said.	Procure outro médico, ele disse.
Full of flowers.	Cheio de flores.
He didn't even have a card to play.	Ele não tinha nem uma carta para jogar.
Show his friends.	Mostre aos seus amigos.
This is obviously something we want to avoid.	Isso é obviamente algo que queremos evitar.
That was certainly within his rights.	Isso certamente estava dentro de seus direitos.
Far from it, really.	Longe disso, realmente.
From this it can be seen that 'four.	A partir disso, pode-se ver que 'quatro.
He carried out biological research.	Realizou a pesquisa biológica.
They protect his sense of identity.	Eles protegem seu senso de identidade.
The order is different here.	A ordem é diferente aqui.
We didn't even talk about what we'd done.	Nós nem falamos sobre o que tínhamos feito.
I looked down.	Eu olhei para baixo.
Beauty is key.	A beleza é fundamental.
This never happened.	Isso nunca aconteceu.
And this week it came out here.	E essa semana saiu aqui.
If any changes are required, please contact us as soon as possible.	Caso seja necessária alguma alteração, entre em contato conosco o mais breve possível.
It's not just physical violence.	Não é apenas a violência física.
But times change.	Mas os tempos mudam.
My only truth.	Minha única verdade.
But his form has been poor for the past month.	Mas sua forma tem sido ruim no último mês.
We must choose our words carefully.	Devemos escolher nossas palavras com cuidado.
Make sure you don't need a child table.	Certifique-se de não precisar de uma tabela filho.
It's incredibly effective.	É incrivelmente eficaz.
He turned and sat down at the table again.	Ele se virou e sentou-se à mesa novamente.
This is the most important aspect of the dream.	Este é o aspecto mais importante do sonho.
He turned around with another thought.	Ele se virou com outro pensamento.
She turned to him as she continued with the story.	Ela se virou para ele enquanto continuava com a história.
Anyway, it was just death and freedom beyond.	De qualquer forma, era apenas morte e liberdade além.
Just the good parts.	Apenas as partes boas.
Six of us fit.	Seis de nós se encaixam.
Everyone loved it.	Todo mundo adorou.
Not that one.	Não aquele.
There are many of us now.	Há muitos de nós agora.
Progress is measured in years.	O progresso é medido em anos.
It was the best news she could hope for.	Era a melhor notícia que ela poderia esperar.
Let's stop lying.	Deixemos de mentir.
Four hundred and nine patients were included.	Quatrocentos e nove pacientes foram incluídos.
Failure to provide a response may result in default.	A não apresentação de uma resposta pode resultar em inadimplência.
And soul of the party.	E alma da festa.
If you accept a part, you must accept the whole.	Se você aceitar uma parte, você deve aceitar o todo.
We played for an hour and a half.	Jogamos por uma hora e meia.
What would you know if you kept your eyes and ears open.	O que você saberia se mantivesse seus olhos e ouvidos abertos.
More important than the numbers is the direction of travel.	Mais importante do que os números é a direção da viagem.
At first, we just wanted to know what was going on.	No começo, só queríamos saber o que estava acontecendo.
Your wife loves animals.	Sua esposa adora animais.
Report of a case and review of the literature.	Relato de um caso e revisão da literatura.
I looked at his face.	Olhei para o rosto dele.
But you reading these words is proof of both.	Mas você lendo estas palavras é a prova de ambos.
We took seven.	Nós levamos sete.
Anyway, a friend sent me this press release.	De qualquer forma, um amigo me enviou este comunicado de imprensa.
Everyone did in a sense.	Todo mundo fez em certo sentido.
We were so happy there.	Estávamos tão felizes lá.
I don't see my changes.	Não vejo minhas mudanças.
But really he was just getting started.	Mas na verdade ele estava apenas começando.
Private money bar available.	Barra de dinheiro privado disponível.
But conditions have changed.	Mas as condições mudaram.
People show their colors.	As pessoas mostram suas cores.
The boy was arrested.	O menino foi preso.
Everything else is darkness.	Todo o resto é escuridão.
She would never let him hear the end of it.	Ela nunca o deixaria ouvir o final disso.
It is the internet.	É a internet.
We stayed like that for a long time, just breathing.	Ficamos assim por muito tempo, apenas respirando.
Take the time to sit down to a meal.	Aproveite o tempo para se sentar para uma refeição.
They are killing each other with their stupid code.	Eles estão se matando com seu código estúpido.
That didn't tell me much.	Isso não me disse muito.
In a sense, they were right.	Em certo sentido, eles estavam certos.
We're moving soon, that's it.	Vamos nos mudar em breve, é isso.
I have a view that has a block view.	Eu tenho uma visão que tem uma exibição de bloco.
This is normal these days.	Isso é normal nos dias de hoje.
I asked him what he would do.	Perguntei-lhe o que ele faria.
Some of the issues under debate were.	Algumas das questões em debate foram.
Any bed or no bed.	Qualquer cama ou sem cama.
Hope you like it.	Espero que gostem.
Something worth trying.	Algo que vale a pena tentar.
He said he would take them all.	Ele disse que levaria todos.
You don't know what it was like then.	Você não sabe como era então.
But think about it.	Mas pense nisso.
They lost that fight.	Eles perderam essa luta.
We are moving in the right direction.	Estamos nos movendo na direção certa.
I'll share my experience if it helps.	Vou compartilhar minha experiência, caso isso ajude.
That person has big shoes to fill.	Essa pessoa tem grandes sapatos para preencher.
We keep his money until the course starts.	Guardamos o seu dinheiro até o início do curso.
You, he is in words.	Você, ele está em palavras.
I can't sleep without the pain now.	Eu não consigo dormir sem a dor agora.
Nobody seemed to do just one thing.	Ninguém parecia fazer apenas uma coisa.
Enjoy your only happy night.	Aproveite sua única noite feliz.
The second is the training samples.	A segunda são as amostras de treinamento.
If only she could come in.	Se ela pudesse entrar.
For this reason, the plan cannot be confirmed.	Por esse motivo, o plano não pode ser confirmado.
This can change your life.	Isso pode mudar a sua vida.
I went out for the day.	Saí para o dia.
She said she was usually there.	Ela disse que geralmente estava lá.
Small people, she thought.	Gente pequena, ela pensou.
It's been going on for months.	Está acontecendo há meses.
But I'm ready to face it.	Mas estou pronto para enfrentá-lo.
Follow the first some night.	Siga o primeiro alguma noite.
He looked to be a few years older than her.	Ele parecia ser alguns anos mais velho que ela.
The same goes for any type of relationship.	O mesmo vale para qualquer tipo de relacionamento.
I don't know what else could be wrong.	Eu não sei o que mais pode estar errado.
She looked around.	Ela olhou em volta.
To return the money they took.	Para devolver o dinheiro que levaram.
Still, it's powerful.	Ainda assim, é poderoso.
But he decided to try one more time.	Mas ele decidiu tentar mais uma vez.
Of course, while we were there, we had to eat.	Claro que, enquanto estávamos lá, tivemos que comer.
But it wasn't real, of course.	Mas não era real, é claro.
You in particular worried him.	Você em particular o preocupou.
She was reading a book.	Ela estava lendo um livro.
But they really do it for themselves.	Mas eles realmente fazem isso para si mesmos.
Her character has a complicated past with this woman.	Seu personagem tem um passado complicado com essa mulher.
It's up to you to do it however you want.	Cabe a você fazer isso como quiser.
Just what's to come.	Apenas o que está por vir.
A family is a team, and everyone must help.	Uma família é uma equipe, e todos devem ajudar.
Lot of fun.	Muita diversão.
So this information is correct.	Então, essa informação está correta.
Even to save your wife.	Até para salvar sua esposa.
Be content to forget any harm that has been done to you.	Contente-se em esquecer qualquer mal que tenha sido feito a você.
And then over the summer we're going to do it again.	E então durante o verão vamos fazer isso de novo.
She was everything to me.	Ela era tudo para mim.
Someone had taken the lid off.	Alguém havia tirado a tampa.
They were pure whites.	Eles eram brancos puros.
In one piece.	Em um pedaço.
Who can you fuck.	Quem você pode foder.
They continued to climb.	Continuaram a subir.
Pour over the dry mixture.	Despeje sobre a mistura seca.
You attract them to you with your content.	Você os atrai para você com seu conteúdo.
He never said that.	Ele nunca disse isso.
Today is one of those days.	Hoje é um daqueles dias.
This force is known as pressure.	Essa força é conhecida como pressão.
Or maybe love is the wrong word.	Ou talvez amor seja a palavra errada.
You may have an advantage over the rest of the field.	Você pode ter uma vantagem sobre o resto do campo.
And then you repeat it, over and over and over again.	E então você repete isso, de novo e de novo e de novo.
I loved how they were able to take out the surprise factor.	Eu amei como eles foram capazes de tirar o fator surpresa.
The boy looked like him.	O garoto parecia com ele.
Responsible for him now.	Responsável por ele agora.
Both were great fun.	Ambos foram muito divertidos.
It often takes time.	Muitas vezes leva tempo.
But it's even worse than that.	Mas é ainda pior do que isso.
Everyone introduced themselves except one person.	Todos se apresentaram, exceto uma pessoa.
The cause of the fire was not immediately clarified.	A causa do incêndio não foi imediatamente esclarecida.
We push to the floor.	Nós empurramos para o chão.
Out of mind.	Fora da mente.
That's what he did.	Isso é o que ele fez.
This is another woman.	Esta é outra mulher.
Just stay away from the door when we come in.	Apenas fique longe da porta quando entrarmos.
Seated.	Sentado.
Let me call for tea.	Deixe-me ligar para um chá.
I didn't get a fair hearing.	Não recebi uma audiência justa.
Good to see you again.	Bom te ver de novo.
She wouldn't fill this body, this brain.	Ela não preencheria este corpo, este cérebro.
I could get used to it.	Eu poderia me acostumar com isso.
We have plenty of time for that.	Temos muito tempo para isso.
Not that he went out of his way to look for trouble.	Não que ele saísse do seu caminho procurando problemas.
While this is happening, you cannot get sick.	Enquanto isso está acontecendo, você não pode ficar doente.
Everything looked the same as when he'd gone to sleep.	Tudo parecia o mesmo de quando ele tinha ido dormir.
If you go, there will be no one in charge.	Se você for, não haverá ninguém no comando.
There were two things in my way.	Havia duas coisas no meu caminho.
She was his wife.	Ela era sua esposa.
I hate to say it, but it is.	Eu odeio dizer isso, mas é.
Well, not exactly.	Bem, não exatamente.
Now here's where you need to be careful.	Agora aqui é onde você precisa tomar cuidado.
Any other woman but me.	Qualquer outra mulher, menos eu.
They control the four birds.	Eles controlam os quatro pássaros.
Dark like him, but completely empty.	Escuro como ele, mas completamente vazio.
I don't remember meeting this girl.	Não me lembro de ter conhecido essa garota.
He wanted to take it off.	Ele queria tirar.
Related behavior was recently found on other systems.	Comportamento relacionado foi encontrado recentemente em outros sistemas.
That's because there are other factors to consider as well.	Isso porque há outros fatores a serem considerados também.
It won't be found now until the snow is gone.	Não será encontrado agora até que a neve tenha desaparecido.
Looking up, she looked at something in the water.	Olhando para cima, ela olhou para algo na água.
He felt good.	Ele se sentiu bem.
Usually this doesn't happen.	Normalmente isso não acontece.
They pay others to fight in their stead.	Eles pagam outros para lutar em seu lugar.
It is increasingly difficult.	Está cada vez mais difícil.
I can't say when, my thinking head will come to that.	Não posso dizer quando, minha cabeça pensante chegará a isso.
But not just for them.	Mas não só para eles.
I run a website that really needs some work.	Eu corro um site que realmente precisa de algum trabalho.
They want to end it.	Eles querem acabar com isso.
More on that a little later in the week.	Mais sobre isso um pouco mais tarde na semana.
You should have turned your back on me.	Você deveria ter me dado as costas para isso.
And that's the whole story.	E essa é toda a história.
So from my point of view.	Então, do meu ponto de vista.
We may never get another one.	Talvez nunca consigamos outro.
He shouldn't have given up.	Ele não deveria ter desistido.
He would kill me and not think twice about it.	Ele me mataria e não pensaria duas vezes sobre isso.
Close my eyes.	Fechar meus olhos.
Then everything works.	Então tudo funciona.
And then another.	E depois outro.
That didn't mean they weren't dangerous.	Isso não significava que eles não eram perigosos.
I used to be so happy.	Eu costumava ser tão feliz.
The poor boy had no life.	O pobre garoto não tinha vida.
It's not like we see her a lot when she's well.	Não é como se a víssemos muito quando ela está bem.
Go, go.	Vá, vá.
Like with the car.	Como com o carro.
White to work.	Branco para trabalhar.
Other groups did.	Outros grupos fizeram.
He designed the study, performed experiments, and wrote the manuscript.	Projetou o estudo, realizou experimentos e escreveu o manuscrito.
It was a great team.	Era uma grande equipe.
Now let's see.	Agora vamos ver.
So they changed all the schools to try to fill it.	Então eles mudaram todas as escolas para tentar preenchê-lo.
Keep in mind that many of these things will change.	Tenha em mente que muitas dessas coisas vão mudar.
I didn't know what they meant.	Eu não sabia o que eles significavam.
They had brought very little.	Eles tinham trazido muito pouco.
Maybe even the first two.	Talvez até os dois primeiros.
He changed his mind after meeting them and released them both.	Ele mudou de ideia depois de conhecê-los e lançou os dois.
However, the reason for this is very simple.	No entanto, a razão para isso é muito simples.
She was going to be a doctor.	Ela ia ser médica.
It happens every year.	Acontece todos os anos.
That's why we don't consider it.	Por isso não o consideramos.
She couldn't stand being locked in a small room.	Ela não suportava ficar trancada em um quarto pequeno.
However, a problem started last week.	No entanto, um problema começou na semana passada.
He got on top of me angrily.	Ele ficou em cima de mim, com raiva.
For two moments, and then one more.	Por dois momentos, e depois mais um.
Playing the game is like being in a city.	Jogar o jogo é como estar em uma cidade.
Those who love animals, and everyone else.	Aqueles que amam os animais, e todos os outros.
Use them on a border or something.	Use-os em uma borda ou algo assim.
But there is a line for every man.	Mas há uma linha para cada homem.
It never occurred to him to ask.	Nunca lhe ocorreu perguntar.
His impact took a while to arrive.	Seu impacto demorou a chegar.
Another attack failed in the fall.	Outro ataque falhou no outono.
And so far, no one had shot back at us.	E até agora, ninguém havia atirado de volta em nós.
They were placed next to each other.	Eles foram colocados um ao lado do outro.
Now, you might have some times when you can't do this.	Agora, você pode ter alguns momentos em que você não pode fazer isso.
It's never too late to do good.	Nunca é tarde para fazer o bem.
It was withdrawn.	Foi retirado.
They had no choice.	Eles não tinham escolha.
Its management is analyzed and the conditions of its development discussed.	Sua gestão é analisada e as condições de seu desenvolvimento discutidas.
I think we've covered everything.	Acho que cobrimos tudo.
There seems to be some confusion.	Parece haver alguma confusão.
No evidence of that, anyway.	Nenhuma evidência disso, de qualquer maneira.
Not so much at once, but more often.	Não tanto de uma vez, mas com mais frequência.
By no means take them directly back to your hotel.	De forma alguma leve-os diretamente de volta ao seu hotel.
Let the questions wait.	Deixe as perguntas esperar.
If you need anything please let us know.	Se precisar de alguma coisa por favor nos avise.
A feminine thing.	Uma coisa feminina.
A copy shop was there.	Uma loja de cópias estava lá.
There will be a written test at the end of the course.	Haverá uma prova escrita no final do curso.
They also.	Eles também.
People were using an hour a day to make calls.	As pessoas estavam usando uma hora por dia para fazer as ligações.
You have to touch it.	Você tem que tocá-lo.
However, we cannot do without time.	No entanto, não podemos prescindir do tempo.
That couldn't happen.	Isso não poderia acontecer.
A sign was against them.	Um sinal estava contra eles.
Research has taught me many things.	A pesquisa me ensinou muitas coisas.
The only thing that was wrong was their method.	A única coisa que estava errada era o método deles.
An hour later, his dinner arrives for him.	Uma hora depois, seu jantar chega para ele.
Very difficult.	Muito difícil.
Of course, she was safe, he told himself.	Claro, ela estava segura, ele disse a si mesmo.
In some cases, only pieces of men remain.	Em alguns casos, restam apenas pedaços de homens.
I thought we'd never be able to get it there.	Achei que nunca conseguiríamos colocá-lo lá.
Not on my shift.	Não no meu turno.
I can't even be angry.	Eu não posso nem ficar com raiva.
He said they would claim 'natural causes' which is what you just said.	Ele disse que eles alegariam 'causas naturais', que é o que você acabou de dizer.
I told her this feels like a dream.	Eu disse a ela que isso parece um sonho.
My mother hugged me tight.	Minha mãe me abraçou forte.
However, he stuck to his decision.	No entanto, ele manteve sua decisão.
We've been using the latter for years.	Nós usamos o último há anos.
A tree is a dress.	Uma árvore é um vestido.
The book spoke to my heart.	O livro falou ao meu coração.
Then she looks at him.	Então ela olha para ele.
A few lines at the top of a page.	Algumas linhas no topo de uma página.
We have to change that.	Temos que mudar isso.
No water to be obtained in this range.	Nenhuma água a ser obtida nesta faixa.
That was the first time he called me crazy, to my face.	Essa foi a primeira vez que ele me chamou de louca, na minha cara.
The chance is gone.	A chance se foi.
It brings a smile to my lips.	Ele traz um sorriso aos meus lábios.
I couldn't have felt nicer.	Eu não poderia ter me sentido mais legal.
A silence followed.	Seguiu-se um silêncio.
Any type can be found easily online.	Qualquer tipo pode ser encontrado facilmente online.
That's a long way.	Isso é um longo caminho.
She is my choice for almost everything.	Ela é minha escolha para quase tudo.
He looks away quickly.	Ele desvia o olhar rapidamente.
However, even that is just a small sample of what's possible.	No entanto, mesmo isso é apenas uma pequena amostra do que é possível.
He was one of them, actually.	Ele era um deles, na verdade.
You shouldn't find any difficulty in doing so.	Você não deve encontrar nenhuma dificuldade em fazê-lo.
Years later you really feel it.	Anos depois você realmente sente isso.
About you and me, and what we did.	Sobre você e eu, e o que fizemos.
I waited a long time to do what he wanted.	Esperei muito tempo para fazer o que ele queria.
We will be patient, but we will do whatever it takes.	Seremos pacientes, mas faremos o que for preciso.
I could use one or two of the remaining things.	Eu poderia usar uma ou duas das coisas restantes.
I had to be far enough away from both of them.	Eu tinha que estar longe o suficiente de ambos.
Case series study.	Estudo de série de casos.
They just bring more questions to my mind.	Eles só trazem mais perguntas em minha mente.
It's time for a new direction.	É hora de uma nova direção.
It's easy and fun!.	É fácil e divertido!.
You have to really play.	Você tem que realmente jogar.
Unfortunately, they were too good to be true.	Infelizmente, eles eram bons demais para ser verdade.
She said they had no choice.	Ela disse que eles não tinham escolha.
We care about each other.	Nós nos importamos uns com os outros.
It can't stand still when it's on you like this.	Não pode ficar parado quando está em você assim.
She didn't know the man in that office.	Ela não conhecia o homem naquele escritório.
And he loved her.	E ele a amava.
He puts them on the bar.	Ele os coloca no bar.
The crew party is no different.	A festa da tripulação não é diferente.
A user can download your product from their account page.	Um usuário pode baixar seu produto na página de sua conta.
Let's be practical for a second here.	Vamos ser práticos por um segundo aqui.
Maybe he was sleeping.	Talvez ele estivesse dormindo.
I'm doing fine.	Eu estou indo bem.
Instead, she felt a kind of release.	Em vez disso, ela sentiu uma espécie de liberação.
This is not for our government to determine.	Isso não cabe ao nosso governo determinar.
You know, it's a funny thing.	Sabe, é uma coisa engraçada.
We share a lot about, you know, the importance of culture.	Nós compartilhamos muito sobre, você sabe, a importância da cultura.
This is not healthy.	Isso não é saudável.
Some say they were here long before him.	Alguns dizem que eles estavam aqui muito antes dele.
We have to do this.	Temos que fazer isso.
His family was huge in keeping the promise.	Sua família era enorme em manter a promessa.
The milk in the glass turned red.	O leite no copo ficou vermelho.
We just kept them with us.	Nós apenas os mantivemos conosco.
They give you a lot of affection.	Eles te dão muito carinho.
I could round down.	Eu poderia arredondar para baixo.
Your work is beautiful.	Seu trabalho é lindo.
I paid for the room.	Eu paguei pelo quarto.
He just wanted the fight to continue so it could end.	Ele só queria que a luta continuasse para que pudesse acabar.
For the above cause.	Pela causa acima.
You follow because he leads.	Você segue porque ele lidera.
In the first order, this was not a problem.	Na primeira ordem, isso não foi um problema.
She couldn't feel the weight of the watch and missed it.	Ela não conseguia sentir o peso do relógio e sentia falta dele.
Men who love sex are super careful with consent.	Homens que amam sexo são super cuidadosos com o consentimento.
Fear comes if you don't enjoy life.	O medo vem se você não aproveitar a vida.
These are great effects.	Estes são grandes efeitos.
There is no other way to do it.	Não há outra maneira de fazê-lo.
Someone is watching them.	Alguém os está observando.
And he looked at me.	E ele olhou para mim.
Just waiting to meet you for dreams to come true.	Apenas esperando para conhecê-lo para os sonhos se tornarem realidade.
That wouldn't be easy either, he thought.	Isso também não seria fácil, pensou.
He gave her his card.	Ele deu a ela seu cartão.
I closed the door and he left.	Fechei a porta e ele foi embora.
There are many reasons for these differences.	Há muitas razões para essas diferenças.
Just one element.	Apenas um elemento.
A treatment plan was requested for the father.	Foi solicitado um plano de tratamento para o pai.
This was interesting to do for two main reasons.	Isso foi interessante de se fazer por duas razões principais.
Black is formed in two ways.	O preto é formado de duas maneiras.
Not valuable, not useful.	Não valioso, não útil.
Process.	Processo.
Just let me be very clear.	Apenas deixe-me ser muito claro.
I'll have him come here to you.	Eu vou mandar ele vir aqui até você.
But she won't eat.	Mas ela não vai comer.
My car flips but won't start.	Meu carro capota mas não pega.
However, these are few and far between.	No entanto, estes são poucos e distantes entre si.
I never met them.	Eu nunca os conheci.
But you must have a new name.	Mas você deve ter um novo nome.
This is your fourth time.	Esta é a sua quarta vez.
My moment had come.	Meu momento havia chegado.
Prove a new business model.	Prove um novo modelo de negócios.
I know you worry about my future.	Eu sei que você se preocupa com o meu futuro.
I feel bad for the boy.	Eu me sinto mal pelo menino.
The pieces seem solid enough.	As peças parecem sólidas o suficiente.
It would take years and years to do that.	Levaríamos anos e anos para fazer isso.
She settled in beside him, taking care of his arm.	Ela se acomodou ao lado dele, tomando cuidado com seu braço.
Maybe a long time.	Talvez muito tempo.
I wanted to be on the air.	Eu queria estar no ar.
Major complications were not reported in these patients.	Complicações maiores não foram relatadas nesses pacientes.
The second file is a complete record of the experiment.	O segundo arquivo é um registro completo do experimento.
No past, no future.	Sem passado, sem futuro.
I knew he would find it anyway.	Eu sabia que ele iria encontrá-lo de qualquer maneira.
I was pretty sure she didn't remember his name.	Eu tinha certeza que ela não se lembrava do nome dele.
The system should not be designed around parents.	O sistema não deveria ser projetado em torno dos pais.
It was simple life and death.	Era vida e morte simples.
Of course that's not the case.	Claro que não é o caso.
You should be dead.	Você deveria estar morto.
It might take a while.	Pode demorar um pouco.
I want more change than you can imagine.	Eu quero mais mudança do que você pode imaginar.
This clearly failed to do.	Isso claramente não conseguiu fazer.
So it's just a matter of a year.	Então é uma questão de apenas um ano.
Every man is given his special fear.	A cada homem é dado seu medo especial.
There's nothing new under the sun.	Não há nada de novo sob o sol.
He then immediately backs off to see what happens.	Ele então imediatamente recua para ver o que acontece.
See below for more details.	Veja abaixo para mais detalhes.
Brown would find a way to get this right.	Brown encontraria uma maneira de acertar isso.
I think it's because of the new movie.	Acho que é por causa do novo filme.
He was burning.	Ele estava queimando.
You confused them.	Você os confundiu.
Finally it was our turn.	Finalmente chegou a nossa vez.
Look for patterns.	Procure padrões.
Every person who likes my work is one more reason to keep going.	Cada pessoa que gosta do meu trabalho é mais um motivo para continuar.
I think he's a good person.	Acho que ele é uma boa pessoa.
See the examples below.	Veja os exemplos abaixo.
I was number five.	Eu era o número cinco.
The staff is super friendly and helpful.	A equipe é super simpática e prestativa.
They are absolutely amazing.	Eles são absolutamente incríveis.
It's close, but not quite there.	Está perto, mas não exatamente lá.
He was struggling and giving as good as he gave.	Ele estava lutando e dando tão bom quanto ele deu.
That's too slow.	Isso é muito lento.
If this is your idea of ​​progress, you need to examine your brain.	Se essa é a sua ideia de progresso, você precisa examinar seu cérebro.
It was something that took weeks.	Foi algo que durou semanas.
Basically every combination there is, nothing seems to work.	Basicamente, cada combinação que existe, nada parece funcionar.
Represent clients in a wide range of insurance defense claims.	Representar clientes em uma ampla gama de reclamações de defesa de seguros.
They do not transfer, for future reference.	Eles não transferem, para referência futura.
I liked the view.	Eu gostei da vista.
They don't want gun control.	Eles não querem controle de armas.
All of you are not enough.	Todos vocês não são suficientes.
The interview seemed to go well.	A entrevista parecia ir bem.
He was floored.	Ele estava sem chão.
This method is relatively quick, but requires two people.	Este método é relativamente rápido, mas requer duas pessoas.
She put the thing down.	Ela colocou a coisa para baixo.
It didn't come naturally.	Isso não veio naturalmente.
She looked at us and shook her head.	Ela olhou para nós e balançou a cabeça.
All he had to do was write them down.	Tudo o que ele tinha que fazer era escrevê-los.
I'm so glad they're here.	Estou tão feliz que eles estão aqui.
In fact, we fall asleep like that.	Na verdade, adormecemos assim.
It's being with someone.	É estar com alguém.
There was no significant difference between the two groups.	Não houve diferença significativa entre os dois grupos.
And had a lot of fun.	E se divertiu muito.
Maybe wait a day or two, or even the next week.	Talvez espere um dia ou dois, ou até mesmo na semana seguinte.
It was a mistake, an accident.	Foi um erro, um acidente.
Come in and join in the fun.	Entre e participe da diversão.
I was last month.	Eu estive no mês passado.
Sit so still.	Sente-se tão quieto.
The facts as they are presented to the court are as follows.	Os fatos como são apresentados ao tribunal são os seguintes.
Fight the magic.	Lute contra a magia.
But none at the moment.	Mas nenhum no momento.
But he still went on to enjoy success.	Mas ele ainda passou a desfrutar de sucesso.
Somehow here, everything remains possible.	De alguma forma aqui, tudo continua sendo possível.
But we did.	Mas nós fizemos isso.
I'll let you know if we have any problems.	Eu vou deixar você saber se tivermos problemas.
I had to be in your memories right now.	Eu tinha que estar em suas memórias agora.
This is the land where anything can happen at any time.	Esta é a terra onde tudo pode acontecer a qualquer momento.
I can't bear the part with him.	Eu não posso suportar a parte com ele.
I start talking to a young student.	Começo a falar com um jovem estudante.
I don't know any of those fun things.	Eu não conheço nenhuma dessas coisas divertidas.
Possibly seven.	Possivelmente sete.
Things went from bad to worse.	As coisas foram de mal a pior.
However, we need variety to keep everyone else interested and happy.	No entanto, precisamos de variedade para manter todos os outros interessados ​​e felizes.
Beyond the office were three closed doors.	Além do escritório havia três portas fechadas.
All authors participated in writing the manuscript.	Todos os autores participaram da redação do manuscrito.
There is the world.	Existe o mundo.
Marriage does strange things to people.	O casamento faz coisas estranhas com as pessoas.
Most ports are open.	A maioria das portas estão abertas.
Nothing we could use, eat or drink.	Nada que pudéssemos usar, comer ou beber.
This was your last chance.	Esta era sua última chance.
Couldn't do it.	Não conseguiu fazê-lo.
I should have noticed right away.	Eu deveria ter notado imediatamente.
He hadn't done that in years.	Ele não fazia isso há anos.
But he didn't move.	Mas ele não se moveu.
He held her hand.	Ele segurou a mão dela.
He's a bit like a cat in that sense.	Ele é um pouco como um gato nesse sentido.
A trip of about three hours by plane.	Uma viagem de cerca de três horas de avião.
They had to fight a lot.	Eles tiveram que lutar por muito.
We must never lose it or give it away.	Nunca devemos perdê-lo ou entregá-lo.
It's no use just telling them.	Não adianta apenas dizer a eles.
If this was for the customer, why take it out.	Se isso era para o cliente, por que tirá-lo.
I loved them.	Eu amei eles.
These take me further, above the information provided.	Estes me levam adiante, acima das informações fornecidas.
This is the only way forward.	Este é o único caminho a seguir.
You need to take some extra steps.	Você precisa dar alguns passos extras.
However, it didn't really matter.	No entanto, isso realmente não importava.
Our results in this study indicate that this was not the case.	Nossos resultados neste estudo indicam que este não foi o caso.
I say this.	Eu digo isso.
Don't treat her like that.	Não a trate assim.
In the end, he will make you look bad.	No final, ele vai fazer você parecer mal.
This is an important new discovery.	Esta é uma nova descoberta importante.
They can be whatever you want.	Eles podem ser o que você quiser.
No effects were found on other outcome measures.	Não foram encontrados efeitos em outras medidas de resultados.
We know what works for us.	Sabemos o que funciona para nós.
However, you must be careful about what you consider to be an actual conflict.	No entanto, você deve ter cuidado com o que considera um conflito real.
Loved this device so far.	Adorei este dispositivo até agora.
You have to make some serious changes.	Você tem que fazer algumas mudanças sérias.
He was responsible for this, she knew.	Ele era o responsável por isso, ela sabia.
She described an experience that was not too different from mine.	Descreveu uma experiência que não foi muito diferente da minha.
I want to feel good and look great just by eating well.	Eu quero me sentir bem e ter uma ótima aparência apenas comendo bem.
How much to tell them.	Quanto dizer a eles.
It's worth a lot to me.	Vale bastante para mim.
So it should be like this.	Então deve ficar assim.
That's what they are paid for.	É para isso que eles são pagos.
He was like a man in a bad dream.	Ele era como um homem em um sonho ruim.
I did, and I still do.	Eu fiz, e ainda faço.
Good thing they look like their mother.	Ainda bem que se parecem com a mãe.
The movie starts when it starts.	O filme começa quando começa.
That didn't mean he would.	Isso não significava que ele iria.
I want that child.	Eu quero aquele filho.
She was looking down and didn't see me.	Ela estava olhando para baixo e não me viu.
Where you come from, what you look like, is beside the point.	De onde você vem, como você se parece, não vem ao caso.
That is, we are not.	Ou seja, não somos.
You won't find us unless we want to be found.	Você não vai nos encontrar a menos que queiramos ser encontrados.
And they are good families and they are big families and they are successful.	E são boas famílias e são famílias grandes e são bem-sucedidas.
His wife found him with a knife to his throat.	Sua esposa o encontrou com uma faca na garganta.
There were no children.	Não havia filhos.
We live in a global community.	Vivemos em uma comunidade global.
I stared at her silently.	Eu a encarei em silêncio.
The lines between these two are being drawn.	As linhas entre esses dois estão sendo desenhadas.
The record on the matter is unclear.	O registro sobre o assunto não é claro.
There was only darkness.	Havia apenas escuridão.
We need.	Nós precisamos.
I think about him every day.	Eu penso nele todos os dias.
A game that keeps you busy for hours.	Um jogo que mantém você ocupado por horas.
It's good that he did.	É bom que ele tenha feito isso.
She closed the door behind her, and they finally stood up.	Ela fechou a porta atrás dela, e eles finalmente se levantaram.
I'm sure he's fine.	Tenho certeza que ele está bem.
She was my older sister.	Ela era minha irmã mais velha.
Any one of them, by itself, is not enough.	Qualquer um deles, por si só, não é suficiente.
And our record is second to none.	E nosso recorde é inigualável.
Pass the.	Passe-o.
We didn't have a television.	Não tínhamos televisão.
Your email address will never be published, but it is mandatory.	Seu endereço de e-mail nunca será publicado, mas é obrigatório.
Drink it and have fun.	Beba-o e divirta-se.
It was shoot to kill right away if you see things.	Era atirar para matar imediatamente se você ver coisas.
In the second half everything was going to our left.	No segundo tempo tudo estava indo para a nossa esquerda.
That's positive.	Isso é positivo.
But you are there now.	Mas você está lá agora.
To learn more, call them or visit their location.	Para saber mais, ligue para eles ou visite sua localização.
Four five six.	Quatro cinco seis.
She was a person who did things, great things.	Ela era uma pessoa que fazia coisas, grandes coisas.
Her eyes were half closed.	Seus olhos estavam semicerrados.
Just enjoy it now, live in the moment.	Apenas aproveite agora, viva o momento.
I can not sleep.	Eu não consigo dormir.
Please plan accordingly.	Por favor, planeje de acordo.
Statistical analysis was adequate.	A análise estatística foi adequada.
And it's now or never.	E é agora ou nunca.
Let it cook for about an hour and a half.	Deixe cozinhar por cerca de uma hora e meia.
No, just on screen.	Não, apenas na tela.
And that would be some kind of explanation, you know.	E isso seria algum tipo de explicação, você sabe.
He is in a place where there is more than one church.	Ele está em um local em que tem mais de uma igreja.
Not today, anyway.	Não hoje, de qualquer maneira.
She knows exactly what she is doing and why.	Ela sabe exatamente o que está fazendo e por quê.
It is far from solid.	Está longe de ser sólido.
The question is how many.	A questão é quantos.
That's where we have to catch you two.	É aí que temos que pegar vocês dois.
The problem here was not the bar, nor the staff.	O problema aqui não era o bar, nem os funcionários.
How we want to spend our time.	Como queremos gastar nosso tempo.
This difference was not significant in the time measurement.	Essa diferença não foi significativa na medida de tempo.
The plants will eventually die.	As plantas acabarão morrendo.
He would go camping.	Ele iria acampar.
The poor man had heart disease.	O pobre homem tinha doença cardíaca.
You pick up great players as you find them.	Você pega grandes jogadores à medida que os encontra.
He said there are certain things he can't tell him.	Ele disse que há certas coisas que ele não pode dizer a ele.
This general rule is, of course, subject to exception.	Esta regra geral está, naturalmente, sujeita a exceção.
See, it's right here.	Veja, está bem aqui.
It is difficult to live in this world because everything is expensive.	É difícil viver neste mundo, pois tudo é caro.
This was a weapon, not a skill.	Esta era uma arma, não uma habilidade.
She'd heard it before, in other dreams.	Ela tinha ouvido isso antes, em outros sonhos.
That was hardly the case.	Isso dificilmente foi o caso.
But my loss of words was brief.	Mas minha perda de palavras foi breve.
He didn't need to be told that this was powerful magic.	Ele não precisava ser dito que isso era uma magia poderosa.
But this is not such a case.	Mas este não é um caso assim.
See the example.	Veja o exemplo.
Teachers can and do make a difference.	Os professores podem e fazem a diferença.
We will talk.	Nós falaremos.
She goes to the kitchen.	Ela vai para a cozinha.
The answer is to make other countries pay a fair price.	A resposta é fazer com que os outros países paguem um preço justo.
We have analyzed the claims made by both sides.	Analisamos as reivindicações feitas por ambos os lados.
That was the core.	Esse era o núcleo.
Before an hour had passed, he knew he was really involved.	Antes que uma hora se passasse, ele sabia que estava realmente envolvido.
And this goes on indefinitely.	E isso continua indefinidamente.
By the water.	Pela água.
That wasn't the point though.	Esse não era o ponto embora.
The technology is pretty cool.	A tecnologia é bem legal.
Also, you can add structure to the event.	Além disso, você pode adicionar estrutura ao evento.
The evil that had been driven away once more.	O mal que tinha sido afastado mais uma vez.
I saw my hands.	Eu vi minhas mãos.
Three studies were included in the original version of the review.	Três estudos foram incluídos na versão original da revisão.
They have never been reported in the literature.	Nunca foram relatados na literatura.
Anyone can have their own opinion.	Qualquer um pode ter sua própria opinião.
You talk about your son.	Você fala do seu filho.
He wrote that letter against you.	Ele escreveu aquela carta contra você.
I grew up writing these stories.	Cresci escrevendo essas histórias.
This is so good.	Isso é tão bom.
I want to see how they build their team.	Quero ver como eles constroem sua equipe.
He felt really good on stage.	Ele se sentiu muito bem no palco.
They see the truth for what it is.	Eles vêem a verdade pelo que ela é.
Or the next one too.	Ou o próximo também.
The only thing he left me.	A única coisa que ele me deixou.
I was wondering what to do.	Fiquei pensando no que fazer.
I want to be fair.	Eu quero ser justo.
Another body lay near the fire.	Outro corpo jazia perto do fogo.
That's what the series is all about.	É disso que se trata tudo na série.
It looked like she was serious.	Parecia que ela estava falando sério.
Any human language, that is.	Qualquer linguagem humana, isso é.
This is what he said.	Isto é o que ele disse.
I wanted to make you feel better.	Eu queria fazer você se sentir melhor.
Therefore, everything will be seen as a waste of time.	Portanto, tudo será visto como perda de tempo.
And that hasn't happened yet.	E isso ainda não aconteceu.
I studied like a child would.	Eu estudei como uma criança faria.
S is a patient with head and neck cancer.	S é um paciente com câncer de cabeça e pescoço.
The development of the city followed quickly.	O desenvolvimento da cidade seguiu-se rapidamente.
Ideas coming.	Ideias chegando.
I returned to position.	Voltei à posição.
So they don't.	Então eles não.
So anything can happen.	Então tudo pode acontecer.
As if they would give a damn anyway.	Como se eles fossem dar a mínima de qualquer maneira.
An easy way to do this is to ask for help.	Uma maneira fácil de fazer isso é pedindo ajuda.
I leave them.	Eu os deixo.
We stop and stop.	Nós paramos e paramos.
I know her like a sister.	Eu a conheço como uma irmã.
The guy is special.	O cara é especial.
The overall feel and build quality was very good at the time.	A sensação geral e a qualidade de construção eram muito boas na época.
That is, each note or note place was by chance.	Ou seja, cada nota ou lugar da nota foi por acaso.
Inside.	Dentro.
Dead horses lay around.	Cavalos mortos jaziam ao redor.
The price point is reasonable.	O ponto de preço é razoável.
You can avoid the hard part.	Você pode evitar a parte difícil.
Thank you all for the participation!.	Obrigado a todos pela participação!.
The world moved on.	O mundo seguia em frente.
Now, it's different.	Agora, é diferente.
That was good.	Isso foi bom.
With these higher forces, however, damage to the sample can occur.	Com essas forças mais altas, no entanto, podem ocorrer danos à amostra.
Local calls from a private phone are usually free.	As chamadas locais de um telefone privado geralmente são gratuitas.
See you then.	Vejo você então.
Art and brain.	Arte e cérebro.
This is the current state of affairs.	Esse é o estado atual das coisas.
Build the project.	Construir o projeto.
I am the man in this relationship.	Eu sou o homem neste relacionamento.
You did what you could.	Você fez o que podia.
The size depends on the device.	O tamanho depende do dispositivo.
This is not how it was designed to run.	Não é assim que foi projetado para ser executado.
I really can't answer that right now.	Eu realmente não posso responder isso agora.
A new future.	Um novo futuro.
I grew up watching.	Eu cresci assistindo.
The search is over.	A busca acabou.
Her mother came to visit to help.	Sua mãe veio visitar para ajudar.
A new look at love.	Um novo olhar sobre o amor.
This is what she meant.	Isto é o que ela quis dizer.
You will have five minutes.	Você terá cinco minutos.
No, let them go.	Não, deixe-os ir.
But the question is still good.	Mas a pergunta ainda é boa.
I've looked everywhere but none of them are working with my code.	Procurei em todos os lugares, mas nenhum deles está funcionando com meu código.
The smell of death lingers in parts of the city.	O cheiro de morte permanece em partes da cidade.
No law could annul it.	Nenhuma lei poderia anulá-lo.
We have to find a high school for next year.	Temos que encontrar uma escola de ensino médio para o próximo ano.
This place felt like a home.	Este lugar parecia uma casa.
His lips were pulled back against his teeth.	Seus lábios foram puxados para trás contra seus dentes.
You have a lot to do in the interview.	Você tem muito o que fazer na entrevista.
That was part of the problem.	Isso era parte do problema.
They care about us.	Eles se importam conosco.
I recommend this release, and I liked it.	Eu recomendo este lançamento, e gostei.
This later work was never completed.	Este trabalho posterior nunca foi concluído.
There was a lot of growth in the band.	Houve muito crescimento na banda.
Now you can use them in your app.	Agora você pode usá-los em seu aplicativo.
Everything has a reason.	Tudo tem um motivo.
It was a great idea.	Foi uma ótima ideia.
That left a lot of time for me.	Isso me deixou muito tempo para mim.
On a day-to-day basis, my children are part of a very small family.	No dia a dia, meus filhos fazem parte de uma família muito pequena.
I'm not sure how she feels about me.	Eu não tenho certeza de como ela se sente sobre mim.
That will get you a point.	Isso vai te dar um ponto.
Sometimes it's fast, sometimes it's slow, but it will happen.	Às vezes isso é rápido, às vezes lento, mas vai ocorrer.
It seems to me that he cannot win.	Parece-me que ele não pode vencer.
He hit my mother.	Ele bateu na minha mãe.
Exercise is good for everyone.	O exercício é bom para todos.
I just think about how to solve the problem.	Só penso em como resolver o problema.
Red at the top means the country is at war.	Vermelho no topo significa que o país está em guerra.
But we are less interested, it seems, in what they are saying.	Mas estamos menos interessados, ao que parece, no que eles estão dizendo.
More careful attention.	Atenção mais cuidadosa.
He had seen her before.	Ele a tinha visto antes.
I needed to sleep, rest, eat well.	Eu precisava dormir, descansar, comer bem.
That pulled them back up to sixty meters.	Isso os puxou de volta até sessenta metros.
It was a vision of the evening news.	Era uma visão do noticiário da noite.
You can do these things.	Você pode fazer essas coisas.
He didn't have the words.	Ele não tinha as palavras.
I keep working.	Eu continuo trabalhando.
We shook hands, he looked at the floor.	Apertamos as mãos, ele olhou para o chão.
Perhaps most importantly.	Talvez o mais importante.
The woman stood there for a moment.	A mulher ficou ali parada por um momento.
It's really beautiful.	É realmente bonito.
It is not an object of desire.	Não é um objeto de desejo.
I stopped and watched.	Parei e vi passar.
Pull out a chair and go again.	Retire uma cadeira e vá novamente.
We were a team that shouldn't have been so good.	Éramos uma equipe que não deveria ser tão boa.
Your love is still there, as pure and true as ever.	Seu amor ainda está lá, tão puro e verdadeiro como sempre.
It looks amazing.	Parece incrível.
You somehow joined these men with your wounds.	Você, de alguma forma, juntou-se a esses homens com seus ferimentos.
So it's twice as good and twice as fun?	Então é duas vezes melhor e duas vezes mais divertido?.
We would be in touch by phone.	Estaríamos em contato por telefone.
He was not responsible.	Ele não foi responsável.
Even with this measure, we were soon full.	Mesmo com essa medida, logo estávamos lotados.
They are independent.	Eles são independentes.
I don't remember hearing this more than once.	Não me lembro de ouvir isso mais de uma vez.
For help.	Para obter ajuda.
She nodded again.	Ela assentiu novamente.
There was, however, one big problem.	Havia, no entanto, um grande problema.
I turned around and it was the girl.	Eu me virei e era a garota.
Science says, not so fast.	A ciência diz, não tão rápido.
I would pay for it.	Pagaria por isso.
These tools are fast and effective.	Essas ferramentas são rápidas e eficazes.
A little difficult to explain to a potential audience, perhaps, but interesting.	Um pouco difícil de explicar para um público em potencial, talvez, mas interessante.
But this is my father.	Mas esse é meu pai.
He will help you.	Ele vai ajudá-la.
I feel it.	Eu sinto isso.
Now we find out where the second number goes.	Agora descobrimos para onde vai o segundo número.
But at my age, school is a good option for me.	Mas na minha idade, a escola é uma boa opção para mim.
So it's tomorrow or sometime next week, basically.	Então é amanhã ou em algum momento da próxima semana, basicamente.
Again my thanks.	Novamente meus agradecimentos.
When my father died it was a shock.	Quando meu pai morreu foi um choque.
He works in the dream.	Ele trabalha no sonho.
Can be used if needed.	Pode ser usado se for necessário.
As his legs go up, his arm goes up.	À medida que suas pernas sobem, seu braço sobe.
However, we have good news for you.	No entanto, temos boas notícias para você.
Everything was going to be fine.	Tudo ia ficar bem.
This game is definitely very difficult.	Este jogo é definitivamente muito difícil.
That's why we were there this morning.	É por isso que estávamos lá esta manhã.
The sites you have saved will be shown.	Os sites que você salvou serão mostrados.
A little stupid.	Um pouco estúpido.
We didn't have that kind of time, though.	Nós não tínhamos esse tipo de tempo, no entanto.
But it would be great to start the conversation.	Mas seria ótimo começar a conversa.
It shows how evil works for good.	Ele mostra como o mal trabalha para o bem.
The fans have been absolutely amazing.	Os fãs têm sido absolutamente incríveis.
Especially if more than one is running.	Especialmente se mais de um estiver em execução.
He just knows how to layer and present it.	Ele só sabe como colocar em camadas e apresentá-lo.
You should make some of these comments with your full name.	Você deve fazer alguns desses comentários com seu nome completo.
They need to be placed on life support as well.	Eles precisam ser colocados em suporte de vida também.
They're out to stop more than just the war.	Eles estão fora para parar mais do que apenas a guerra.
It was better they hadn't been born.	Era melhor eles não terem nascido.
But he obviously hadn't.	Mas ele obviamente não tinha.
Sometimes one combination is more effective than others.	Às vezes, uma combinação é mais eficaz do que outras.
Fans continue to come out.	Os fãs continuam a sair.
It was, so to speak, completely settled on the new scale.	Estava, por assim dizer, completamente estabelecido na nova escala.
Smart and lovely people.	Pessoas inteligentes e adoráveis.
Soon you will be doing a lot more on your own.	Em breve você estará fazendo muito mais coisas por conta própria.
I lean.	Eu encosto.
And on paper.	E no papel.
Or if something had happened to him.	Ou se alguma coisa tinha acontecido com ele.
It's perfectly true.	É perfeitamente verdade.
To stop it.	Para pará-lo.
She raised the children one at a time.	Ela criou os filhos um de cada vez.
I looked at her.	Eu olhei para ela.
He wanted to fight that control, to break it.	Ele queria lutar contra esse controle, quebrá-lo.
In wonderful condition.	Em estado maravilhoso.
His skin is so soft.	Sua pele é tão macia.
Obviously you want to be here.	Obviamente você quer estar aqui.
We would.	Nós aguentaríamos.
A little of your joy.	Um pouco de sua alegria.
Much smaller than her own marriage had been.	Muito menor do que seu próprio casamento tinha sido.
In other words, it's for you.	Em outras palavras, é para você.
But things soon became clear.	Mas as coisas logo ficaram claras.
They had never seen him before in their lives.	Eles nunca o tinham visto antes em suas vidas.
I use my real voice.	Eu uso minha voz real.
Until it stopped.	Até que parou.
And not for money.	E não por dinheiro.
Your own mind and body know what you need.	Sua própria mente e corpo sabem o que você precisa.
My boys sleep when they are tired.	Meus meninos dormem quando estão cansados.
It tastes better when it's cold.	Fica mais gostoso quando está frio.
You didn't touch your breakfast.	Você não tocou no seu café da manhã.
At different times.	Em momentos diferentes.
They said that many times.	Eles diziam isso, muitas vezes.
They had killed someone important.	Eles haviam matado alguém importante.
In the comparison community, no changes were observed.	Na comunidade de comparação, nenhuma mudança foi observada.
You mean the world to us.	Você significa o mundo para nós.
These results are consistent with our previous discussion.	Esses resultados são consistentes com nossa discussão anterior.
Are you ready to take on the challenge?.	Você está pronto para assumir o desafio?.
You feel there is space between him and you.	Você sente que há espaço entre ele e você.
I don't see him five times in two years.	Não o vejo cinco vezes em dois anos.
I couldn't get into his room for a year.	Não pude entrar no quarto dele por um ano.
You just say, well these things aren't happening.	Você apenas diz, bem, essas coisas não estão acontecendo.
It's not easy to understand unless you've really experienced it.	Não é fácil de entender, a menos que você realmente tenha experimentado.
I did it just to get him off of me.	Eu fiz isso só para tirá-lo de cima de mim.
And it's getting late.	E está ficando tarde.
The reason for this increase is not fully understood.	A razão para este aumento não é totalmente compreendida.
All patients completed treatment.	Todos os pacientes completaram o tratamento.
Maybe they lost their job.	Talvez eles tenham perdido o emprego.
This is an extremely important open direction of inquiry in theory.	Esta é uma direção aberta de investigação extremamente importante na teoria.
We are here now.	Estamos aqui agora.
Fell into the room.	Caiu para quarto.
It is also part of those three years.	Também faz parte desses três anos.
It was day.	Era dia.
It would generate jobs.	Geraria empregos.
Not out of necessity.	Não por necessidade.
He was finally home.	Ele finalmente estava em casa.
Well, at least most of them are.	Bem, pelo menos a maioria deles são.
Not even what history will say about him.	Nem mesmo o que a história dirá sobre ele.
The season started out extremely slow.	A temporada começou extremamente lenta.
Find the t.	Encontre o t.
The terms and conditions of our future are up to us.	Os termos e condições do nosso futuro dependem de nós.
He had made a command decision.	Ele havia tomado uma decisão de comando.
They couldn't last much longer.	Eles não poderiam durar muito mais tempo.
Or so he said.	Ou assim ele disse.
Go back to sleep now.	Volte a dormir agora.
I even made magic happen for my daughter.	Eu até fiz mágica acontecer para minha filha.
See this article, for example.	Veja este artigo, por exemplo.
Talking on the phone like this.	Falando no telefone assim.
For a long time, nothing happens.	Por muito tempo, nada acontece.
You know how important he is to us.	Você sabe o quanto ele é importante para nós.
Where is she.	Onde ela está.
But there are many.	Mas há muitos.
But it will be a tough sell.	Mas será uma venda difícil.
He told me to pull over to let him out.	Ele me disse para encostar para deixá-lo sair.
We can find the money.	Podemos descobrir o dinheiro.
Only after the patient's visit is the value of the patient's liability determined.	Somente após a visita do paciente é determinado o valor da responsabilidade do paciente.
We don't want to go in right behind them.	Não queremos entrar logo atrás deles.
It was performed for the first time.	Foi realizado pela primeira vez.
At least it wasn't at first.	Pelo menos não foi no início.
In theory, this could be achieved in several ways.	Em teoria, isso poderia ser alcançado de várias maneiras.
Then come home after that.	Então volte para casa depois disso.
They shouldn't be able to find you.	Eles não devem ser capazes de encontrá-lo.
Make it more awesome, and keep it that way!.	Torná-lo mais impressionante, e mantê-lo assim!.
As a child, remember.	Como uma criança, lembre-se.
I'm five years old.	Eu tenho cinco anos.
So we did.	Então, nós fizemos.
She was the only woman.	Ela era a única mulher.
No time this morning.	Sem tempo esta manhã.
Therefore, it has no rest structure.	Portanto, não tem estrutura de descanso.
Love was obvious.	O amor era óbvio.
It's himself.	É ele mesmo.
So there we are.	Então aí estamos.
He couldn't see anything.	Ele não conseguia ver nada.
He said he wanted one too.	Ele disse que queria um também.
They can be used a few times a week.	Eles podem ser usados ​​algumas vezes por semana.
I felt a huge weight inside.	Senti um peso enorme por dentro.
It wouldn't cool down properly.	Não esfriaria direito.
We're not sure.	Nós não temos certeza.
I ran towards the man and his vehicle.	Corri em direção ao homem e seu veículo.
I can change my mind.	Posso mudar de ideia.
But the old man nodded and leaned on his staff.	Mas o velho assentiu e se apoiou em seu cajado.
He had to be with them.	Ele tinha que estar com eles.
Yes it does.	Sim, tem.
The people you love will die one after the other.	As pessoas que você ama morrerão uma após a outra.
Blood flowed from his eyes.	O sangue escorria de seus olhos.
He's so smart.	Ele é tão inteligente.
Or most importantly to you.	Ou o mais importante para você.
So the rest of them went instead.	Então o resto deles foi em vez disso.
For that purpose, you're in luck.	Para esse efeito, você está com sorte.
Your email message can make a critical difference.	Sua mensagem de e-mail pode fazer a diferença crítica.
His first class wasn't due for another hour.	Sua primeira aula só seria daqui a uma hora.
But we have yet to hear his voice.	Mas ainda temos que ouvir sua voz.
And now, he thought, that day had certainly come.	E agora, pensou ele, esse dia certamente chegara.
They entered when the door was locked.	Eles entraram quando a porta estava trancada.
Without it, forget it.	Sem isso, esqueça.
Previously, only those who could change user rights could.	Anteriormente, apenas aqueles que podiam alterar os direitos do usuário podiam.
So, like everyone else, we couldn't play this morning.	Então, como todo mundo, não pudemos jogar esta manhã.
You have other choices.	Você tem outras escolhas.
So the solution might look bad.	Então, a solução pode parecer ruim.
It's good exercise.	É um bom exercício.
The kids were back.	As crianças estavam de volta.
He opened it slowly and looked inside.	Ele a abriu lentamente e olhou para dentro.
I was so proud of myself.	Eu estava tão orgulhoso de mim mesmo.
Or a volume control.	Ou um controle de volume.
People may not need to hear anything from me.	As pessoas podem não precisar ouvir nada de mim.
Hours subject to change.	Horário sujeito a alteração.
She let her mother in.	Ela deixou sua mãe entrar.
Many people just want to get good answers.	Muitas pessoas só querem obter boas respostas.
Even if they are much, much, much better.	Mesmo que sejam muito, muito, muito melhores.
But probably not in the way you're thinking.	Mas provavelmente não da maneira que você está pensando.
This wasn't a total surprise.	Isso não foi uma surpresa total.
All you can really ask for is health.	Tudo o que você pode pedir realmente é saúde.
It wasn't the wind.	Não era o vento.
Oh, the experience.	Ah, a experiência.
I managed to lower my eyes.	Consegui baixar os olhos.
It just makes sense.	Isso simplesmente faz sentido.
Then we repeat the procedure.	Em seguida, repetimos o procedimento.
But this problem is much bigger than that.	Mas, esse problema é muito maior do que isso.
Or was it something else, like not going out, but just.	Ou era outra coisa, como não sair, mas apenas.
I saw the way you looked at each other.	Eu vi o jeito que vocês olharam um para o outro.
I think that's the most important thing.	Acho que isso é o mais importante.
But no voice answered and the door remained closed.	Mas nenhuma voz respondeu e a porta permaneceu fechada.
I don't particularly like stories.	Não gosto particularmente de histórias.
And if they expect you to act somehow.	E se eles esperam que você aja de alguma forma.
On this tour, we're doing something different.	Nesta turnê, estamos fazendo algo diferente.
Both are calling for an experimental procedure.	Ambos estão pedindo um procedimento experimental.
Eating line upon line.	Comendo linha sobre linha.
He felt terrible.	Ele se sentiu terrível.
But you can do anything or go wherever you want.	Mas você pode fazer qualquer coisa ou ir para onde quiser.
It was as good as any.	Foi tão bom quanto qualquer um.
He's like a second god to me.	Ele é como um segundo deus para mim.
It's hard to know for sure.	É difícil saber com certeza.
Great performance by an amazing team.	Grande atuação de uma equipe incrível.
He had never reported it before.	Ele nunca havia relatado antes.
They are still being made, and there are a large number out there.	Eles ainda estão sendo feitos, e há um grande número por aí.
Check out my five favorite pieces, after the jump.	Confira minhas cinco peças favoritas, depois do salto.
I had to see the body.	Eu tinha que ver o corpo.
It can cause problems.	Pode causar problemas.
Don't ask about my heart.	Não pergunte sobre meu coração.
If she lay on her side, it hurt less.	Se ela ficasse deitada de lado, doía menos.
If the other guy gets weak in the knees.	Se o outro cara ficar fraco nos joelhos.
It won't end well for you.	Não vai acabar bem para você.
Let it rise again and then cut it again.	Deixe crescer novamente e depois corte mais uma vez.
I tried this code and got the answer.	Eu tentei este código e obtive a resposta.
Details, details, details.	Detalhes, detalhes, detalhes.
The hospital we use.	O hospital que usamos.
Send it back.	Mande-a de volta.
She was wonderful and agreed.	Ela foi maravilhosa e concordou.
Go ahead.	Siga em Frente.
But there was definitely something about it.	Mas definitivamente havia algo sobre isso.
He felt better for reasons he didn't understand.	Ele se sentiu melhor por razões que não entendia.
Make up your mind.	Se decidir.
You don't have us here because you love us.	Você não nos tem aqui porque nos ama.
The location was excellent for what we were looking for.	A localização era excelente para o que procurávamos.
So she heard too.	Então ela também ouviu.
That was really something.	Isso foi realmente algo.
It was one thing within another.	Era uma coisa dentro de outra coisa.
This point is denied.	Este ponto é negado.
Enjoy the experience.	Aproveite a experiência.
At the age of nine she began to photograph.	Aos nove anos começou a fotografar.
He doesn't know much about anything.	Ele não sabe muito sobre nada.
The second thing was the blood.	A segunda coisa era o sangue.
He saw no reason not to.	Ele não viu nenhuma razão para não fazê-lo.
I was very lucky that he found me.	Eu tive muita sorte que ele me encontrou.
This is an example of someone just using cash to buy space.	Este é um exemplo de alguém apenas usando dinheiro para comprar espaço.
In less than a year.	Em menos de um ano.
The issue will likely be closed unless an answer is provided.	O problema provavelmente será encerrado, a menos que uma resposta seja fornecida.
I reached out to touch him.	Estendi a mão para tocá-lo.
I think it's terrible advice.	Acho um conselho terrível.
I was sleeping.	Eu estava dormindo.
It needs a start character, a check character and a stop character.	Ele precisa de um caractere de início, um caractere de verificação e um caractere de parada.
This is how you were supposed to feel.	Era assim que você deveria se sentir.
This is a proven fact.	Este é um fato comprovado.
They don't know how it happened.	Eles não sabem como isso aconteceu.
The court must file a copy of these instructions.	O tribunal deve arquivar uma cópia dessas instruções.
This is where the little things matter most.	É aqui que as pequenas coisas mais importam.
It will be great there.	Vai ser ótimo lá.
At least he noticed.	Pelo menos ele percebeu.
Some come from the front and some come from the back.	Alguns vêm de frente e alguns vêm de trás.
We're coming to get you.	Estamos vindo para buscá-lo.
This is incredible in our opinion.	Isso é incrível em nossa opinião.
This one fell to the ground.	Este caiu no chão.
She said there wasn't.	Ela disse que não havia.
But deal with it.	Mas lide com isso.
Check it out and sign up for an account on her website.	Dê uma olhada e inscreva-se para uma conta em seu site.
I knew this practically from the beginning.	Eu sabia disso praticamente desde o início.
There are several forms of this style, more or less complex.	Existem várias formas deste estilo, mais ou menos complexas.
Books are cheap, you know.	Os livros são baratos, você sabe.
It can only be one thing.	Só pode ser uma coisa.
He doesn't have to worry about the future.	Ele não precisa se preocupar com o futuro.
Think of it as a new beginning.	Pense nisso como um novo começo.
It's a problem now.	É um problema de agora.
And that's exactly what he did.	E foi exatamente isso que ele fez.
It looked like glass, but cold, very cold.	Parecia vidro, mas frio, muito frio.
That's excellent news.	Isso é uma excelente notícia.
He could put this woman aside.	Ele poderia colocar essa mulher de lado.
He hadn't eaten anything since the night before.	Ele não tinha comido nada desde a noite anterior.
She may not have known then, but she knows now.	Ela pode não ter sabido então, mas ela sabe agora.
But then, we don't need to.	Mas então, não precisamos.
They decided not to.	Eles decidiram não decidir.
But then, when we first met, everyone had understood something different.	Mas então, quando nos conhecemos, todos tinham entendido algo diferente.
You're coming to camp.	Você está vindo para o acampamento.
You want to experience these things.	Você quer experimentar essas coisas.
Yes, like every other night.	Sim, como todas as outras noites.
I think it's safe enough.	Acho que é seguro o suficiente.
He knew the look.	Ele conhecia o olhar.
Yes, he certainly would.	Sim, ele certamente faria.
I couldn't imagine what they wanted from me.	Eu não podia imaginar o que eles queriam de mim.
I'll have a boy waiting at his table.	Terei um menino esperando em sua mesa.
Be good to each other.	Seja bom um para o outro.
There is no easy way to do this.	Não há uma maneira fácil de fazer isso.
A sample is below.	Uma amostra está abaixo.
It's just by default at the moment.	Ele é apenas por padrão no momento.
The music is amazing, and it's your personal best.	A música é incrível, e é o seu melhor pessoal.
This concept was as useful as I knew for sure.	Este conceito era tão útil quanto sabia com certeza.
By using the internet, you can get information quickly and easily.	Ao usar a internet, pode obter informações de forma rápida e fácil.
It matters how they make me feel.	Importa como eles me fazem sentir.
I need more of these in my life.	Eu preciso de mais desses na minha vida.
For an honest boy.	Para um garoto honesto.
And what did you do.	É o que você fez.
They are different from studies carried out in other countries.	São diferentes dos estudos realizados em outros países.
Days turned into weeks, and weeks turned into years.	Dias se transformaram em semanas, e semanas se transformaram em anos.
She had to stop.	Ela teve que parar.
We use the same training ground as the men.	Usamos o mesmo campo de treinamento que os homens.
We need to take responsibility.	Precisamos assumir a responsabilidade.
Everything was heavy.	Tudo era pesado.
It didn't go very well at work.	Não deu muito certo no trabalho.
Well, we had one or two the first few days.	Bem, nós tivemos um ou dois nos primeiros dias.
His parents were friends.	Seus pais eram amigos.
They are basically little children in adult bodies.	Eles são basicamente criancinhas em corpos de adultos.
I could do things no one else could do.	Eu poderia fazer coisas que ninguém mais poderia fazer.
He studied it.	Ele estudou isso.
I know how it goes.	Eu sei como vai ficar.
This information must be connected correctly to complete a mission.	Essas informações devem ser conectadas corretamente para completar uma missão.
She decided to follow her example.	Ela decidiu seguir seu exemplo.
Clearly there was a message here.	Claramente havia uma mensagem aqui.
Soon he would have his chance to escape.	Logo ele teria sua chance de escapar.
Remove and transfer to cold water.	Retire e transfira para água fria.
I obviously don't want that.	Eu não quero isso obviamente.
The application conditions of various models are defined.	As condições de aplicação de vários modelos são definidas.
Because that would have been so much easier, in a way.	Porque isso teria sido muito mais fácil, de certa forma.
We plan to do that that weekend.	Planejamos fazer isso naquele fim de semana.
Depending on their answer, you will know what to do.	Dependendo da resposta deles, você saberá o que fazer.
But still they wrote.	Mas mesmo assim eles escreveram.
The design was strange.	O desenho era estranho.
The solution, perhaps, is to make them something entirely different.	A solução, talvez, seja torná-los algo totalmente diferente.
They have the only proof that matters.	Eles têm a única prova que importa.
At least it makes sense to me.	Pelo menos, faz sentido para mim.
It was a hand she knew well.	Era uma mão que ela conhecia bem.
We have a full plate.	Estamos com o prato cheio.
But it's just for show.	Mas é só para mostrar.
I was more than happy to do so.	Fiquei mais do que feliz em fazê-lo.
She's been good to me.	Ela tem sido boa para mim.
Now there was no need to do so.	Agora não havia necessidade de fazê-lo.
You never have a break.	Você nunca tem uma pausa.
Getting the combination right should take a lot of practice.	Acertar a combinação deve exigir muita prática.
I will explain what happens next and answer any questions you may have.	Vou explicar o que acontece a seguir e responder a quaisquer perguntas que você possa ter.
Here's this key.	Aqui está esta chave.
If you don't want to go, we won't use it against you.	Se você não quiser ir, não vamos usar isso contra você.
He looked past her, then back to her face.	Ele olhou além dela, então de volta para seu rosto.
And these are your friends.	E estes são seus amigos.
I've felt good in the days since then.	Eu me senti bem nos dias desde então.
There were rules that couldn't be broken.	Havia regras que não podiam ser quebradas.
About the battle.	Sobre a batalha.
And he was tired.	E ele estava cansado.
The version is intended for use by personal and community sites.	A versão destina-se a ser utilizada por sites pessoais e comunitários.
He was aware that his relationship with the old place was changing.	Ele estava ciente de que sua relação com o antigo lugar estava mudando.
The connection between public religion and private religion is therefore often close.	A conexão entre religião pública e religião privada é, portanto, muitas vezes estreita.
Talk about an amazing start to a career.	Fale sobre um começo incrível para uma carreira.
I have to try.	Eu tenho que tentar.
He has such a cool style and energy.	Ele tem um estilo e energia tão legais.
The population was divided into case and control groups.	A população foi dividida em grupos caso e controle.
He was my rock and my security.	Ele era minha rocha e minha segurança.
She was serious every time she mentioned it to me.	Ela estava falando sério toda vez que ela mencionou isso para mim.
No signs of activity.	Sem sinais de atividade.
Also, most of them had more than one location selected.	Além disso, a maioria deles tinha mais de um local selecionado.
The system has to work.	O sistema tem que funcionar.
Nobody knows what happens behind closed doors.	Ninguém sabe o que acontece a portas fechadas.
Try pulling them out yourself now.	Tente puxá-los você mesmo agora.
I like to think of it exactly that way.	Eu gosto de pensar nisso exatamente dessa maneira.
Car is mandatory.	Carro é obrigatório.
My strength had returned.	Minha força havia retornado.
I'm too old for this level of play.	Estou muito velho para esse nível de jogo.
Think about the role your desk will need to play.	Pense no papel que sua mesa precisará desempenhar.
But the fact is, you can eat from this tree of life.	Mas o fato é que você pode comer desta árvore da vida.
I push.	Eu empurro.
I've gotten quite used to it.	Já me acostumei bastante.
He thought it meant 'write in'.	Ele pensou que significava 'escrever em'.
I only want to transfer here if you live here too.	Eu só quero me transferir para cá se você morar aqui também.
You need to call and start the transfer.	Você precisa ligar e iniciar a transferência.
Enough of the criminal and the police.	Chega de criminoso e policial.
Similar results were obtained for three independent experiments.	Resultados semelhantes foram obtidos para três experimentos independentes.
He turned to me.	Ele se virou para mim.
It must be a secret.	Deve ser segredo.
There are thousands of other activities to choose from.	Existem milhares de outras atividades para escolher.
The last thing they would do is open the door for her.	A última coisa que fariam seria abrir a porta para ela.
No, it's not cheap.	Não, não é barato.
I want time.	Eu quero tempo.
We can still talk to them.	Ainda podemos falar com eles.
I keep eating the same way.	Eu continuo comendo do mesmo jeito.
She hurt you.	Ela te machucou.
It worked fine for me.	Funcionou bem para mim.
But this is an issue that must be analyzed on a case-by-case basis.	Mas esta é uma questão que deve ser analisada caso a caso.
The problem is of equal concern to both.	O problema é de igual preocupação para ambos.
Imagine calling a dog a cat.	Imagine chamar um cachorro de gato.
I won't say anything about it, to anyone.	Eu não vou dizer nada sobre isso, para ninguém.
Time caught up with him.	O tempo o alcançou.
We don't cover anything.	Não cobrimos nada.
And, he is correct.	E, ele está correto.
I just want to do everything.	Eu só quero fazer tudo.
I like what you said about body image too.	Eu gosto do que você disse sobre a imagem corporal também.
And then a yes.	E então um sim.
Someone was here.	Alguém estava aqui.
I let go of my hand.	Eu soltei minha mão.
He decided not to go to the office that day.	Ele decidiu não ir ao escritório naquele dia.
The memories of that place were too deep, too personal for me.	As memórias daquele lugar eram muito profundas, muito pessoais para mim.
She looked at the woman in front of him.	Ela olhou para a mulher à sua frente.
If we win, people will show up.	Se vencermos, as pessoas vão aparecer.
Let's say your mind turns off.	Digamos que sua mente desliga.
And many of you too.	E muitos de vocês também.
There had to be a second individual on the scene.	Tinha que haver um segundo indivíduo em cena.
So they let you in.	Então eles deixam você entrar.
You'll look like quite a sight.	Você vai parecer uma visão e tanto.
Add a little salt and pepper to taste.	Adicione um pouco de sal e pimenta a gosto.
It came this way.	Surgiu desta forma.
I hear you.	Eu o ouço.
He couldn't come back, and we had to find him.	Ele não podia voltar, e tivemos que encontrá-lo.
At least now the phone really works, if not perfect.	Pelo menos agora o telefone funciona mesmo, se não perfeito.
Memory plays no role with these things.	A memória não desempenha nenhum papel com essas coisas.
I've never come across anything like it.	Eu nunca me deparei com nada assim.
The frame is straight.	O quadro é reto.
Joy comes forever.	A alegria vem para sempre.
It's just nice to dress up sometimes!.	É apenas bom vestir-se algumas vezes!.
We hope to help you get there.	Esperamos ajudá-la a chegar lá.
I have to make sure my skin is smooth and beautiful.	Eu tenho que ter certeza de que minha pele está lisa e bonita.
In some others, the difference may be much smaller.	Em alguns outros, a diferença pode ser muito menor.
It was a terrible business and seemed to take hours.	Era um negócio terrível e parecia levar horas.
The thought made him laugh and he stopped immediately.	O pensamento o fez rir e ele parou imediatamente.
Men were like that, the world was.	Os homens eram assim, o mundo era.
The maximum.	Ao máximo.
It did not concern an essential element of the State's case.	Não dizia respeito a um elemento essencial do caso do Estado.
It has a strange effect on people.	Tem um efeito estranho nas pessoas.
They got into something on their own, so they couldn't stand failure.	Eles entraram em algo por conta própria, então não suportavam o fracasso.
It looked healthy.	Parecia saudável.
Add the eggs, one at a time, and mix.	Adicione os ovos, um de cada vez, e misture.
Surely someone was in that house.	Certamente alguém estava naquela casa.
I couldn't do that.	Eu nao poderia fazer aquilo.
He did very well.	Ele foi muito bem.
They were completed at the end of last year.	Eles foram concluídos no final do ano passado.
But we liked to do things outside the box.	Mas gostávamos de fazer coisas fora da caixa.
She was beautiful, and he loved her.	Ela era linda, e ele a amava.
This is normal and we have to improve it.	Isso é algo normal e temos que melhorar isso.
And that other thing, oh yeah.	E aquela outra coisa, ah sim.
There was no free will.	Não havia livre arbítrio.
He asked for it.	Ele pediu por isso.
Maybe it was his years.	Talvez fossem seus anos.
He knows about you.	Ele sabe sobre você.
He talked about being brothers.	Falou em ser irmãos.
But on my site it doesn't work.	Mas no meu site não funciona.
We needed a place to live, and fast.	Precisávamos de um lugar para morar, e rápido.
I'm talking about ordinary paper books.	Estou falando de livros de papel comuns.
But I love it anyway.	Mas eu amo mesmo assim.
And then, incredibly, she threw him across the room.	E então, incrivelmente, ela o jogou do outro lado da sala.
Compared to rest.	Comparado ao descanso.
She hadn't even known anxiety in the past.	Ela não tinha conhecido nem mesmo a ansiedade no passado.
On any day.	Em qualquer dia.
Call someone to run it.	Chame alguém para executá-lo.
The fields her study, nature was her book.	Os campos seu estudo, a natureza era seu livro.
No one had any idea who you were or how you got here.	Ninguém fazia ideia de quem você era ou como chegou aqui.
I can barely form a complete thought.	Eu mal posso formar um pensamento completo.
She called me and we started seeing each other.	Ela me ligou e começamos a nos ver.
You know you will.	Você sabe que vai.
Particularly in the command crew.	Particularmente na tripulação de comando.
This was different, however.	Isso era diferente, no entanto.
Violence increased.	A violência aumentou.
I was worried, thinking that she might be sick from drinking so much.	Fiquei preocupado, pensando que ela poderia estar doente de tanto beber.
I didn't see her much.	Eu não a via muito.
Now, let's be clear exactly what you're getting.	Agora, vamos ser claros exatamente o que você está recebendo.
Price range is quite important.	Faixa de preço é bastante importante.
After a moment the door opened.	Depois de um momento a porta se abriu.
He is a sightless man and certainly a heartless man.	Ele é um homem sem visão e certamente sem coração.
Something you want to watch.	Algo que você quer assistir.
And you can see that.	E você pode ver isso.
He will learn and progress.	Ele vai aprender e progredir.
He was shot right next to me.	Ele foi baleado bem ao meu lado.
Unfortunately there isn't much out there.	Infelizmente não há muito lá fora.
That was modern times for you.	Isso era tempos modernos para você.
Both went their own ways.	Ambos seguiram seus próprios caminhos.
He ignored orders from the police, who told him not to enter.	Ele ignorou as ordens da polícia, que lhe disse para não entrar.
He came over and stopped beside me.	Ele se aproximou e parou ao meu lado.
She shouldn't be here, in this room.	Ela não deveria estar aqui, nesta sala.
They gave me my first chance.	Eles me deram minha primeira chance.
He would be fine.	Ele ficaria bem.
If you needed any help, you would like someone to provide it.	Se você precisava de alguma ajuda, você gostaria que alguém a fornecesse.
They would know his state of mind.	Eles saberiam seu estado de espírito.
Years later he gave it a better name.	Anos depois deu-lhe um nome melhor.
No idea, man, he said.	Não faço ideia, cara, disse ele.
I've been very clear about this.	Eu tenho sido muito claro sobre isso.
He's a metal man.	Ele é um homem de metal.
Or even very effective.	Ou mesmo muito eficaz.
The war can wait until next week.	A guerra pode esperar até a próxima semana.
The damage could easily go unnoticed.	O dano poderia facilmente passar despercebido.
I want a break here.	Eu quero uma pausa aqui.
There is no bottom for him to hit.	Não há fundo para ele bater.
The letters were probably intended for both.	As cartas provavelmente foram destinadas a ambos.
Or at least not entirely true.	Ou pelo menos não totalmente verdade.
I still have no idea why this happens.	Eu ainda não tenho ideia porque isso acontece.
When you hear someone talking like that, run away.	Quando você ouvir alguém falando assim, fuja.
So sometimes it was missed.	Então, às vezes, faltou.
It's the thing he himself did.	É a coisa que ele mesmo fez.
I love my family, but you feel independent.	Eu amo minha família, mas você se sente independente.
There are rules.	Existem regras.
I must go now.	Eu devo ir agora.
You are never too old to learn and understand more.	Você nunca é velho demais para aprender e entender mais.
It was on your background check.	Foi em sua verificação de antecedentes.
It is what is owed to them.	É o que lhes é devido.
She was so fucking wet and tight.	Ela estava tão fodidamente molhada e apertada.
I wasn't too late.	Eu não estava muito atrasado.
I'm not lying to him.	Eu não estou mentindo para ele.
Offer a way forward.	Ofereça um caminho a seguir.
Everyone there was.	Todo mundo lá tinha.
Something stopped him.	Algo o deteve.
You can leave here and come to me.	Você pode sair daqui e vir até mim.
And she wants the baby.	E ela quer o bebê.
The sky was full of stars.	O céu estava cheio de estrelas.
That's what you'll have to do.	Isso é o que você terá que fazer.
Let me know when you're done.	Avise-me quando terminar.
But she hadn't returned.	Mas ela não havia retornado.
You see people going about their business here.	Você vê as pessoas cuidando de seus negócios aqui.
I felt him touch me, then the pain.	Eu o senti me tocar, então a dor.
He couldn't help it.	Ele não podia ajudá-la.
Everyone has a fair chance.	Todo mundo tem uma chance justa.
The word police can be fucked.	A palavra polícia pode se foder.
We both knew it was coming.	Nós dois sabíamos que estava chegando.
Few, if any, have hit the home run.	Poucos, se houver, foram para o home run.
I couldn't be sure what it was.	Eu não podia ter certeza do que era.
Analysis of results and writing of the manuscript.	Análise dos resultados e redação do manuscrito.
This study seems to shed some light on this.	Este estudo parece lançar alguma luz sobre isso.
However, we do not share a bed.	No entanto, não dividimos uma cama.
They wondered a lot about these things.	Eles se perguntavam muito sobre essas coisas.
Any type you try will be fine.	Qualquer tipo que você tentar será bom.
This series was never in doubt.	Esta série nunca esteve em dúvida.
He was there, of course.	Ele estava lá, é claro.
I don't want to see this boy.	Eu não quero ver esse garoto.
To really write for kids, you have to think like a kid.	Para realmente escrever para crianças, você tem que pensar como uma criança.
One of those eight later dropped out.	Um desses oito mais tarde desistiu.
He knew she would have an opinion.	Ele sabia que ela teria uma opinião.
Three times a week.	Três vezes por semana.
I was sent to an all-boys school.	Fui enviado para uma escola só para meninos.
People think it's a bigger problem than it really is.	As pessoas pensam que é um problema maior do que realmente é.
One problem, however.	Um problema, no entanto.
It's another phase.	É outra fase.
Never, never was.	Nunca, nunca foi.
And how wonderful she was able to tell him.	E o quão maravilhoso ela foi capaz de lhe dizer.
I don't mind leaving that part of the job behind.	Não me importo de deixar essa parte do trabalho para trás.
Stay away from it.	Fique longe disso.
The latter, in the eyes of the world, included his women.	Essa última, aos olhos do mundo, incluía suas mulheres.
I know this woman.	Eu conheço essa mulher.
The war is over.	A guerra acabou.
I'm looking forward to seeing this product.	Estou ansioso para ver este produto.
I was going to show everyone.	Eu ia mostrar a todos.
Well, since before the war.	Bem, desde antes da guerra.
But the road continues.	Mas a estrada continua.
Setting goals sets your mind to achieve them.	Definir metas define sua mente para alcançá-los.
It was totally wrong for us.	Foi totalmente errado para nós.
I did and nothing happened.	Eu fiz e nada aconteceu.
Know how to network.	Saber fazer networking.
He moved to another place.	Ele se mudou para outro lugar.
Thank the wishes for coming, too.	Agradeça aos desejos por terem vindo, também.
And you will have no benefits.	E você não terá benefícios.
He is sound asleep.	Ele está dormindo profundamente.
Go out there and say nice things about him.	Vá lá e diga coisas boas sobre ele.
This indicates an area for future study.	Isso indica área para estudo futuro.
The best way to see this is to disable the features.	A melhor maneira de ver isso é desativando os recursos.
There was no way of knowing what it would be like with you.	Não havia como saber como seria com você.
She had called him.	Ela havia ligado para ele.
I've seen a lot of it so far.	Vi muito disso até agora.
My training was going to be well and truly tested.	Meu treinamento ia ser bem e verdadeiramente testado.
Spoke to him.	Falou com ele.
This set was selected by i.	Este conjunto foi selecionado por i.
Good thing we checked.	Ainda bem que verificamos.
Then there is silence.	Então há silêncio.
Because she wouldn't sign up for it.	Porque ela não iria se inscrever para isso.
You have become the most important person in my life.	Você se tornou a pessoa mais importante da minha vida.
He spoke the truth.	Ele falou a verdade.
I think they're taking over the business.	Acho que eles estão tomando conta do negócio.
Well, it kind of was.	Bem, meio que era.
Oh, sit down and have some tea.	Ah, sente-se e tome um chá.
You have to come prepared every day.	Você tem que vir preparado todos os dias.
Up to four complaints per year.	Até quatro reclamações por ano.
The wind left him.	O vento saiu dele.
We will show these results here.	Mostraremos aqui tais resultados.
Thanks for everything and see you soon again.	Obrigado por tudo e até breve novamente.
Mine are similar.	Os meus são semelhantes.
Solutions to this problem take several forms.	As soluções para este problema assumem várias formas.
This time we can do better.	Desta vez podemos fazer melhor.
Our friends died.	Nossos amigos morreram.
Nobody knows where you are going.	Ninguém sabe para onde você está indo.
This is the machine that comes with some great features.	Esta é a máquina que vem com alguns ótimos recursos.
But we cannot see this as a war between two equal sides.	Mas não podemos ver isso como uma guerra entre dois lados iguais.
The president didn't want to be limited.	O presidente não queria ser limitado.
She took a step toward him.	Ela deu um passo em direção a ele.
The answer to the latter can be seen simply like this.	A resposta para a última pode ser vista simplesmente assim.
In this case, there really is a legal issue.	Neste caso, há realmente uma questão legal.
How she told me something was wrong with her little bones.	Como ela me disse que algo estava errado com seus ossinhos.
They gave me a clean bill of health. 	Eles me deram um atestado de saúde. 
was planning ahead.	estava planejando com antecedência.
I imagine you know.	Imagino que você saiba.
He was arrested.	Ele foi preso.
It was still dark outside.	Ainda estava escuro lá fora.
No, he absolutely wouldn't.	Não, ele absolutamente não faria.
Similar action must be taken here.	Ação semelhante deve ser tomada aqui.
Others think it can help.	Outros acham que pode ajudar.
It's the data itself.	São os próprios dados.
He was an angry, angry boy.	Ele era um garoto raivoso e raivoso.
To this side.	Para este lado.
It's fair to say they are important to me.	É justo dizer que eles são importantes para mim.
Imagine them outside going into the blue sky.	Imagine-os do lado de fora indo para o céu azul.
I didn't have many injuries.	Não tive muitas lesões.
I think they did a very good job.	Acho que eles fizeram um trabalho muito bom.
It was one thing he hated about the buildings in this village.	Era uma coisa que ele odiava nos prédios desta aldeia.
The first is that history is not science.	A primeira é que a história não é ciência.
One can know right, but not do it.	Pode-se saber o certo, mas não fazê-lo.
The floor is yours.	O chão é seu.
The way his lips moved.	A maneira como seus lábios se moviam.
There wasn't much else to the message.	Não havia muito mais na mensagem.
She touched him with just her voice.	Ela o tocou apenas com a voz.
I need to come up with a plan.	Eu preciso bolar um plano.
It's just beautiful.	É simplesmente lindo.
Next year we will have more space.	No ano seguinte teremos mais espaço.
Well, not directly.	Bem, não diretamente.
Conversation became a form of education for me.	A conversa se tornou uma forma de educação para mim.
I'm missing something.	Estou sentindo falta de algo.
It does my heart good.	Faz bem ao meu coração.
This condition is necessary for most of the existence results presented there.	Esta condição é necessária para a maioria dos resultados de existência ali apresentados.
I knew this wasn't going to work.	Eu sabia que isso não ia dar certo.
It will be as it was, but better.	Será como era, mas melhor.
I have no clothes, I have nothing.	Não tenho roupa, não tenho nada.
She just got to class on time.	Ela acabou de chegar à aula na hora.
So I think you're on the right track with what I was thinking.	Então eu acho que você está no caminho certo com o que eu estava pensando.
Maybe your passion is meeting new people.	Talvez sua paixão esteja em conhecer novas pessoas.
The only image found was the one shown.	A única imagem encontrada foi a mostrada.
The man approaches.	O homem se aproxima.
I was cool.	Eu estava legal.
You must act now.	Você deve agir agora.
I must be doing something wrong.	Eu devo estar fazendo algo errado.
Her throat closed.	Sua garganta se fechou.
He didn't look happy.	Ele não parecia feliz.
He just wants to make sure there's a long run.	Ele só quer ter certeza de que há um longo prazo.
He was thinking about leaving too.	Ele estava pensando em sair também.
I had never heard of this group or this race before.	Eu nunca tinha ouvido falar desse grupo ou dessa raça antes.
God does this with us too.	Deus também faz isso conosco.
He could see that there was very little of the members remaining.	Ele podia ver que havia muito pouco dos membros restantes.
Some of them decide to take matters into their own hands.	Alguns deles decidem resolver o assunto por conta própria.
Come in, come in, of course.	Entre, entre, claro.
I am so proud of you, my daughter.	Estou tão orgulhosa de você, minha filha.
And we can get more.	E podemos conseguir mais.
In fact, it got much worse.	Na verdade, ficou muito pior.
He put my mother through hell.	Ele colocou minha mãe no inferno.
I passed the empty waiting room.	Passei pela sala de espera vazia.
Maybe it is, maybe not.	Talvez seja, talvez não.
Impossible for them.	Impossível, para eles.
He lives here.	Ele mora aqui.
Finally an opportunity to use your brain.	Finalmente uma oportunidade de usar seu cérebro.
You're here to keep your head above water during these tough times.	Está aqui para manter sua cabeça acima da água durante esses tempos difíceis.
By doing this, you will nurture the relationship for both of you.	Ao fazer isso, você alimentará o relacionamento para ambos.
I'm not in love with your body language right now either.	Também não estou apaixonada por sua linguagem corporal agora.
Feeling good, but a little short on speed.	Sentindo-se bem, mas um pouco curto na velocidade.
I wanted to find an answer to an unknown question.	Eu queria encontrar uma resposta para uma pergunta desconhecida.
Some will make you want to ask more questions.	Alguns vão fazer você querer fazer mais perguntas.
We have some boys and some girls available.	Temos alguns meninos e algumas meninas disponíveis.
Put them in situations they don't want to be in.	Coloque-os em situações em que eles não querem estar.
And so it is difficult.	E assim é difícil.
The change will harm them.	A mudança irá prejudicá-los.
You make me excited and then you leave.	Você me deixa excitado e depois vai embora.
Catch us.	Pegue-nos.
He later found out he was right.	Ele descobriu mais tarde que estava certo.
Remember the name.	Lembre-se do nome.
Yes, age was a factor.	Sim, a idade foi um fator.
The first two rules are absolute.	As duas primeiras regras são absolutas.
Driving conditions become very dangerous.	As condições de condução tornam-se muito perigosas.
Then ask someone the way.	Então pergunte a alguém o caminho.
If they were good entrepreneurs, they would be rich.	Se fossem bons empresários, seriam ricos.
Yet here he was.	No entanto, aqui estava ele.
Let's forget about that part.	Vamos esquecer essa parte.
All experiments were performed during the dark phase.	Todos os experimentos foram realizados durante a fase escura.
She was surprised by his reaction.	Ela se surpreendeu com sua reação.
Both the company and the employees benefit.	Tanto a empresa quanto os funcionários se beneficiam.
But this has to hurt.	Mas isso tem que doer.
He walked like a normal man.	Ele andava como um homem normal.
He would have gone to war if he were alive.	Teria ido para a guerra se estivesse vivo.
I sink into the water, holding my breath.	Eu me afundo na água, prendendo a respiração.
You were right about that.	Você estava certo sobre isso.
He is, however, a black man.	Ele é, no entanto, um homem negro.
This is what happens in normal affairs.	Isso é o que acontece em assuntos normais.
Don't think so.	Não pense isso.
Just imagine.	Basta imaginar.
I hear the wind in my ears.	Ouço o vento em meus ouvidos.
From above.	De lá de cima.
It was something they would have to get used to.	Era algo que eles teriam que se acostumar.
I found out how things are done.	Descobri como as coisas são feitas.
He ran out into the street.	Ele saiu correndo para a rua.
Interpreting such data can be complicated.	A interpretação de tais dados pode ser complicada.
Everything gave way to his duty.	Tudo deu lugar ao seu dever.
While you're doing this, we have things to do.	Enquanto você está fazendo isso, temos coisas para fazer.
To access it, follow the instructions here.	Para acessá-lo, siga as instruções aqui.
You can learn more about it by going to this link.	Você pode saber mais sobre isso acessando este link.
We hope your next stay is just around the corner.	Esperamos que a sua próxima estadia esteja ao virar da esquina.
So you said.	Então você disse.
You have to use the tool to complete your project.	Você tem que usar a ferramenta para completar seu projeto.
Yet no hand has stopped its progress.	Ainda nenhuma mão deteve seu progresso.
Suddenly, she understood.	De repente, ela entendeu.
All the pictures you took are perfect.	Todas as fotos que você tirou são perfeitas.
We left again.	Partimos novamente.
Several video windows opened on the screen.	Várias janelas de vídeo se abriram na tela.
I needed to keep everyone safe.	Eu precisava manter todos seguros.
Some current was moving her quickly.	Alguma corrente a estava movendo rapidamente.
I know a lot of people feel bad about it.	Eu sei que muitas pessoas se sentem mal por causa disso.
They can take us completely by surprise.	Eles podem nos pegar completamente de surpresa.
I didn't shed any tears.	Eu não derramei nenhuma lágrima.
Pay no attention to him.	Não dê atenção a ele.
This could be a number of things.	Isso pode ser uma série de coisas.
I loved him as if he were mine.	Eu o amava como se fosse meu.
People lose interest and end up doing nothing at all.	As pessoas perdem o interesse e acabam não fazendo nada nunca.
You must feel proud.	Você deve se sentir orgulhoso.
And eventually again.	E eventualmente novamente.
The defendant is not responsible for his own injuries.	O réu não é responsável por seus próprios ferimentos.
Anywhere else wouldn't be a big deal.	Em qualquer outro lugar não seria grande coisa.
It is one of the limiting cases of the existence of a new solution.	É um dos casos limite de existência de nova solução.
For your information, here are their names.	Para sua informação, aqui estão seus nomes.
I went back to look in the log book.	Voltei para olhar no livro de registro.
They are not talked about it in the news.	Eles não são falados sobre isso as notícias.
She didn't leave anything here either.	Ela também não deixou nada aqui.
We never did that again after that.	Nunca mais fizemos isso depois disso.
This street was familiar, but something was wrong.	Esta rua era familiar, mas algo estava errado.
And he started drinking again.	E voltou a beber.
Instead, they are using it as a way to make money.	Em vez disso, eles estão usando isso como uma maneira de ganhar dinheiro.
That's how it ended.	Foi assim que terminou.
For both.	Para ambos.
I was in total shock but excited to start a family.	Eu estava em choque total, mas animado para começar uma família.
That is entirely up to her.	Isso depende inteiramente dela.
That's why you want me.	É por isso que você me quer.
In other words, you have to know your stuff.	Em outras palavras, você tem que conhecer o seu material.
We promise it will only take a few minutes!.	Prometemos que levará apenas alguns minutos!.
This will be important to us later.	Isso será importante para nós mais tarde.
Add salt and black pepper.	Adicione sal e pimenta preta.
He ignored the order.	Ele ignorou a ordem.
Then do a ball exchange.	Em seguida, faça uma troca de bola.
I could go on for days with stories like these.	Eu poderia continuar por dias com histórias como essas.
Dad looks sad and confused.	Papai parece triste e confuso.
They couldn't be limited enough.	Eles não poderiam ser limitados o suficiente.
I do not need much.	Eu não preciso de muito.
To make my creative projects.	Para fazer meus projetos criativos.
I could have broken a law or two.	Eu poderia ter infringido uma lei ou duas.
Then the third question.	Então a terceira pergunta.
I was off my ship.	Eu estava fora do meu navio.
Family, potential loss of items associated with 'normal' life.	Família, perda potencial de itens associados à vida 'normal'.
Go down of course.	Desce é claro.
Two, the driver was a child.	Dois, o motorista era uma criança.
She recognized him immediately.	Ela o reconheceu imediatamente.
He was so big.	Ele era tão grande.
He is, at heart, a teacher.	Ele é, no fundo, um professor.
Something very bad for the very real world.	Algo muito ruim para o mundo muito real.
Football is just the vehicle.	O futebol é apenas o veículo.
Now, take a deep breath.	Agora, respire fundo.
The doctor turned his head, for his own eyes were full.	O médico virou a cabeça, pois seus próprios olhos estavam cheios.
I dismantled the engine.	Desmontei o motor.
I just wanted to protect my family from these things.	Eu só queria proteger minha família dessas coisas.
He had never done this before.	Ele nunca tinha feito isso antes.
Unless they don't want to.	A menos que eles não queiram.
Don't take it anywhere else.	Não pegue em nenhum outro lugar.
I wondered what he really had planned.	Eu me perguntei o que ele realmente tinha planejado.
No, the bed doesn't work.	Não, a cama não serve.
The fire will be here before you know it.	O fogo estará aqui antes que você perceba.
But she couldn't help it.	Mas ela não pôde evitar.
The man, his job.	O homem, seu trabalho.
And that's exactly what they got.	E foi exatamente isso que eles conseguiram.
Every now and then, another item is presented on the market.	De vez em quando, outro item é apresentado no mercado.
Now get out of here.	Agora saia daqui.
He felt excited.	Ele se sentiu animado.
I really like college.	Gosto muito da faculdade.
This is a dangerous time.	Este é um momento perigoso.
I have plans for us, boy.	Tenho planos para nós, rapaz.
At this point, there are two options.	Nesse ponto, há duas opções.
Think about what that was like.	Pense em como era isso.
Why would you buy anywhere else?	Por que você compraria em outro lugar?
From there, it became a point of joy.	A partir daí, tornou-se um ponto de alegria.
I needed to think of ways to be really nice to him.	Eu precisava pensar em maneiras de ser muito legal com ele.
Both authors were involved in data collection and analysis.	Ambos os autores estiveram envolvidos na coleta e análise dos dados.
He was fine with being lost.	Ele estava bem em estar perdido.
More to develop for a company.	Mais para desenvolver para uma empresa.
The world couldn't get this crazy in a total way any other way.	O mundo não poderia ficar tão louco de uma maneira total de outra forma.
It doesn't matter.	Não importa.
Never a crime.	Nunca um crime.
He's the leader.	Ele é o líder.
You leave happy because you are presented with a solution.	Você sai feliz porque é apresentado a uma solução.
Order another.	Encomenda outro.
I saw today.	Eu vi hoje.
No matter what happens, you will learn.	Não importa o que aconteça, você vai aprender.
Forget me.	Esqueça o eu.
It's straight performance.	É desempenho direto.
Now that she thought more about it, super excited came to mind.	Agora que ela pensou mais sobre isso, super animada veio à mente.
These people were not afraid of us.	Essas pessoas não tinham medo de nós.
It has to order and be placed on a waiting list.	Tem que encomendar e ser colocado em uma lista de espera.
Things like that don't happen to normal people.	Coisas assim não acontecem com pessoas normais.
No longer do they love the skin on your back.	Não mais eles amam a pele das suas costas.
Some of you can make it.	Alguns de vocês podem conseguir.
Well now we know that and they can give it up.	Bem, agora sabemos disso e eles podem desistir disso.
Tax legislation is very complex.	A legislação tributária é muito complexa.
I never found one.	Eu nunca encontrei um.
A job well done.	Um trabalho bem feito.
I am that girl.	Eu sou aquela garota.
So you could lose a year of your life.	Então, você pode perder um ano de sua vida.
Now it's completely gone.	Agora está completamente desaparecido.
He was on your team.	Ele estava no seu time.
I feel like my speed has stayed the same.	Sinto que minha velocidade permaneceu a mesma.
Next to it, she placed a heavy can.	Ao lado, ela colocou uma lata pesada.
That's really funny.	Isso é muito engraçado.
Many other animals do this too.	Muitos outros animais também fazem isso.
Maybe you still have some leftovers from the day before.	Talvez você ainda tenha alguma sobra do dia anterior.
What will your month-old child understand about any of them.	O que seu filho de meses de idade entenderá sobre qualquer um deles.
They are such fun people.	Eles são pessoas tão divertidas.
Or cut off the blood supply to my brain.	Ou cortar o fornecimento de sangue ao meu cérebro.
It didn't help the pain.	Não ajudou a dor.
They will take you.	Eles vão tirar você.
There are a lot of things you have to fight.	Há um monte de coisas que você tem que lutar.
, followed by training.	, seguido de treinamento.
But we won't see your face.	Mas não vamos ver seu rosto.
No such evidence is known.	Nenhuma evidência desse tipo é conhecida.
A woman probably worked for a few years before having a baby.	Uma mulher provavelmente trabalhou por alguns anos antes de ter um bebê.
He turned to me now.	Ele se virou para mim agora.
We will live in constant fear of being discovered.	Viveremos com medo constante de sermos descobertos.
The right point.	O ponto certo.
They advanced.	Eles avançaram.
I think they did it on purpose as it's still fun.	Eu acho que eles fizeram isso de propósito, já que ainda é divertido.
Come, and we can rest together.	Venha, e podemos descansar juntos.
It was difficult to drive from this place.	Foi difícil dirigir a partir deste lugar.
Men have been talking about war and peace for years.	Há anos que os homens falam sobre guerra e paz.
Let nothing come between us.	Que nada se interponha entre nós.
Definitely one of the best on the market.	Com certeza um dos melhores do mercado.
The same happens between the tongue and the back of the mouth.	O mesmo acontece entre a língua e o fundo da boca.
It did not inform the object of the proposed rule.	Não informou o objeto da norma proposta.
When we look for problems, they become obvious.	Quando procuramos os problemas, eles se tornam óbvios.
Sometimes people just walk away.	Às vezes as pessoas simplesmente vão embora.
They can be anyone.	Eles podem ser qualquer um.
It seemed to be.	Parecia ser.
He was so young the night he was killed.	Ele era tão jovem na noite em que o mataram.
He looked around and saw other people standing at the windows.	Ele olhou ao redor e viu outras pessoas em pé nas janelas.
There's my sister.	Aí está minha irmã.
We are here to take care of each other.	Estamos aqui para cuidar uns dos outros.
Two of the children died that night.	Duas das crianças morreram naquela noite.
They are the worst for adults.	Eles são os piores para os adultos.
It was unknown why they were not together.	Não se sabia por que eles não estavam juntos.
I wanted him to be the one to open it.	Eu queria que ele fosse o único a abri-lo.
Trying hard.	Tentando muito.
But we hope we can put our past behind us.	Mas esperamos que possamos deixar nosso passado para trás.
Last night, my driver said something we should think about.	Ontem à noite, meu motorista disse algo que deveríamos pensar.
We waited outside for about half an hour.	Esperamos do lado de fora por cerca de meia hora.
The most amazing products ever created.	Os produtos mais incríveis já criados.
People being creative are the people that are emerging right now.	Pessoas sendo criativas são as pessoas que estão surgindo agora.
He will want to go home.	Ele vai querer ir para casa.
Until relatively recently.	Até relativamente recentemente.
She immediately asked why this was happening.	Ela imediatamente perguntou por que isso estava acontecendo.
He was tired too.	Ele estava cansado também.
I hadn't done any of those things to put myself in danger.	Eu não tinha feito nenhuma dessas coisas para me colocar em perigo.
Now back to him.	Agora de volta a ele.
But let's not get carried away.	Mas não nos deixemos levar.
I would like to know what number it was at the time of this visit?.	Gostaria de saber que número era no momento desta visita?.
So this won't work for you.	Então isso não vai funcionar para você.
Extra customer for you.	Cliente extra para você.
Nobody is making fun.	Ninguém está tirando sarro.
The map size is too small.	O tamanho do mapa é muito pequeno.
His mother still hadn't arrived.	Sua mãe ainda não tinha chegado.
His words we well remember.	Suas palavras nós bem lembramos.
Other times you can find it here and here.	Outras vezes, você pode encontrá-lo aqui e aqui.
I didn't know why.	Eu não sabia por quê.
I was doing it here and there.	Eu estava fazendo isso aqui e ali.
Don't lose hope that things will work out eventually.	Não perca a esperança de que as coisas vão dar certo eventualmente.
She was absolutely thorough.	Ela era absolutamente minuciosa.
Each of us has to decide how to live a life.	Cada um de nós tem que decidir como viver uma vida.
It's the first place to start.	É o primeiro lugar para começar.
When you see your life this way.	Quando você vê sua vida dessa maneira.
This information is not a criminal record.	Esta informação não é antecedentes criminais.
'against the system'.	'contra o sistema'.
They are not intended to be medical advice.	Eles não se destinam a ser aconselhamento médico.
The court in this case asked a series of questions.	O tribunal neste caso fez uma série de perguntas.
I took the opportunity just to look at her.	Aproveitei a oportunidade apenas para olhar para ela.
This does not require due process.	Isso não requer o devido processo.
You did well my friend.	Você fez bem meu amigo.
And my daughter, you love deeply.	E minha filha, você ama profundamente.
You don't know how much this means to me.	Você não sabe o quanto isso significa para mim.
But still no luck.	Mas ainda não tive sorte.
Put the ideas in order.	Coloque as ideias em ordem.
So many things that could have gone wrong did.	Tantas coisas que poderiam ter dado errado, deram errado.
The change of thoughts and actions happened immediately.	A mudança de pensamentos e ações aconteceu imediatamente.
Oh, man, he does.	Oh, cara, ele faz.
I'll be out of town and I'll miss you.	Estarei fora da cidade e sentirei saudades.
At the very least, she demanded a reasonable explanation of her circumstances.	No mínimo, ela exigia uma explicação razoável para suas circunstâncias.
And he is the first to do both.	E ele é o primeiro a fazer as duas coisas.
I leave out the card.	Eu deixo de fora o cartão.
Buildings were lost.	Prédios foram perdidos.
It's not as complex as some would like it to be.	Não é tão complexo como alguns gostariam que fosse.
Or who actually did what.	Ou quem realmente fez o quê.
Some describe both.	Alguns descrevem ambos.
I came to tell you that your car will be ready this afternoon.	Vim lhe dizer que seu carro estará pronto esta tarde.
They were interrupted when the lights suddenly went out.	Eles foram interrompidos quando as luzes de repente se apagaram.
Not for me, but for the clothes.	Não para mim, mas para as roupas.
She said that.	Ela disse isso.
I would definitely like to see that happen.	Eu definitivamente gostaria de ver isso acontecer.
Without trying to explain her actions.	Sem tentar explicar suas ações.
And this is what happened.	E foi isso que aconteceu.
But from some points of view, this is not necessarily a problem.	Mas, de alguns pontos de vista, isso não é necessariamente um problema.
I feel something different.	Eu sinto algo diferente.
What a lucky, lucky man.	Que homem sortudo, sortudo.
I walked a lot.	Eu andava bastante.
Neither of them was heard from again.	Nenhum dos dois foi ouvido novamente.
Now listen.	Agora, ouça.
If you've never tried one, you really should.	Se você nunca experimentou um, você realmente deveria.
She wouldn't.	Ela não faria isso.
You have the right to remain silent.	Você tem o direito de permanecer em silêncio.
She saw page after page.	Ela viu página após página.
I hold her head in place.	Eu seguro sua cabeça no lugar.
However, the study has some limitations.	No entanto, o estudo tem algumas limitações.
Understand the problem.	Entenda o problema.
And eat it.	E comê-lo.
They are simply dogs.	São simplesmente cães.
Such comments raise questions.	Tais comentários levantam questões.
She wasn't proud to speak his name.	Ela não tinha orgulho de falar seu nome.
Look into her eyes.	Olhe para os olhos dela.
He knows where he's going.	Ele sabe para onde está indo.
For us, this is a matter of public safety.	Para nós, esta é uma questão de segurança pública.
Repeat several times slowly.	Repita várias vezes lentamente.
Few years ago.	Alguns anos atrás.
None received specific mention.	Nenhum recebeu menção específica.
A clear step-by-step approach according to the answer should be described.	Uma abordagem clara passo a passo de acordo com a resposta deve ser descrita.
My mother had woken up and told him ahead of time.	Minha mãe tinha acordado e contou a ele antes do tempo.
Someone will probably catch us soon.	Alguém provavelmente vai nos pegar em breve.
Or maybe he was just the beginning.	Ou talvez ele fosse apenas o começo.
I went a little and it was good.	Fui um pouco e foi bom.
I know immediately that he is from the country.	Eu sei imediatamente que ele é do campo.
For this game.	Para este jogo.
Then he turned.	Então ele se virou.
His eyes are on our game.	Os olhos estão no nosso jogo.
Bill found something that might explain what's happening to you.	Bill encontrou algo que pode explicar o que está acontecendo com você.
She likes to draw.	Ela gosta de desenhar.
He didn't expect to stay long.	Ele não esperava ficar muito tempo.
Do not explain any behavior to anyone else.	Não explique qualquer comportamento a qualquer outra pessoa.
A strong storm hit the ship after a few days at sea.	Uma forte tempestade atingiu o navio depois de alguns dias no mar.
It will come.	Isso virá.
This component is unique.	Este componente é único.
You wouldn't believe what we saw.	Você não acreditaria no que vimos.
So he just walked away.	Então ele simplesmente foi embora.
Exactly like last time.	Exatamente como da vez anterior.
Computer games are the most popular of these applications.	Os jogos de computador são os mais populares desses aplicativos.
It is significantly smaller than the database established for this study.	É significativamente menor do que o banco de dados estabelecido para este estudo.
He wouldn't expect me to answer.	Ele não esperaria que eu respondesse.
Any of my men will tell you that.	Qualquer um dos meus homens lhe dirá isso.
The biggest challenge is the media.	O maior desafio é a mídia.
They break down the door.	Eles arrombam a porta.
It's calculated.	É calculado.
The mother is a school teacher.	A mãe é professora da escola.
The end is coming, and they must be prepared.	O fim está chegando, e eles devem estar preparados.
And not just once.	E não apenas uma vez.
I kind of didn't care.	Eu meio que não me importei.
What is right is right.	O que é certo é certo.
Having been parents at a very young age, they knew how difficult it was.	Tendo sido pais muito jovens, eles sabiam como era difícil.
That's right fuck it.	Isso mesmo foda-se.
Most of the missing would later be confirmed as dead.	A maioria dos desaparecidos seria posteriormente confirmada como morta.
I can't really change the color of my skin.	Não consigo mudar muito a cor da minha pele.
Once again, he quickly looks away.	Mais uma vez, ele desvia o olhar rapidamente.
But that is not the situation here.	Mas essa não é a situação aqui.
Its an option that was definitely needed.	Sua uma opção que era definitivamente necessária.
Nobody expected us to be close to that level.	Ninguém esperava que estivéssemos perto desse nível.
She wanted this connection to at least stop.	Ela queria que essa conexão, pelo menos, parasse.
Love changes shape and form.	O amor muda de forma e forma.
I have these three symptoms of.	Eu tenho esses três sintomas de.
Sounded really cool to me.	Soou muito legal para mim.
However, it helps in many ways.	No entanto, ajuda de muitas maneiras.
Please let him come back.	Por favor, deixe-o voltar.
Features vary by country.	Os recursos variam de acordo com o país.
However, there are some differences that don't suit my taste.	No entanto, existem algumas diferenças que não se adequam ao meu gosto.
They lived in the same house.	Eles moravam na mesma casa.
Really great staff, definitely a fun place.	Realmente excelente equipe, definitivamente um lugar divertido.
It was, in my hands, a real threat.	Era, em minhas mãos, realmente uma ameaça.
If he shows up.	Se ele aparecer.
Eyes ahead and attentive.	Olhos à frente e atentos.
We're left with that.	Nós ficamos com isso.
But if he couldn't get tall enough.	Mas se ele não conseguisse ficar alto o suficiente.
The government knew he needed the money.	O governo sabia que ele precisava do dinheiro.
I hope he's just tired.	Espero que ele esteja apenas cansado.
Maybe he could talk to him about everything that had happened.	Talvez ele pudesse falar com ele sobre tudo o que tinha acontecido.
We really don't want to have him here anytime soon.	Nós realmente não queremos tê-lo aqui tão cedo.
Suddenly aware of feeling very calm.	De repente, consciente de se sentir muito calmo.
A representative design of three independent experiments is shown.	Um experimento representativo de três experimentos independentes é mostrado.
The population was much smaller.	A população era muito menor.
She's leaving without us.	Ela está partindo sem nós.
This list is quite long, as is the first one.	Essa lista é bem longa, assim como a primeira.
Which, mostly, they do.	O que, principalmente, eles fazem.
He actually has very good upper body strength.	Ele realmente tem uma força muito boa na parte superior do corpo.
These patterns are in slash and half slash form.	Esses padrões estão na forma de barra e meia barra.
Some of the images are of items that are still available.	Algumas das imagens são de itens que ainda estão disponíveis.
And you need to, and you can learn to do it better.	E você precisa, e você pode aprender a fazer isso melhor.
There were no stars.	Não havia estrelas.
This year we still haven't got it right.	Este ano ainda não acertamos.
Only this time, she'll find out that the game is over.	Só que desta vez, ela vai descobrir que o jogo acabou.
Better to add less oil than more.	Melhor adicionar menos óleo do que mais.
He didn't really live the role.	Ele realmente não viveu o papel.
We will soon find out.	Em breve descobriremos em breve.
You can play anytime.	Você pode tocar a qualquer momento.
His people really went to places in the world, making him proud.	Seu povo realmente foi a lugares no mundo, deixando-o orgulhoso.
We know this in our bones.	Sabemos disso em nossos ossos.
And then he went.	E então ele foi.
The sight of him took my breath away.	A visão dele me tirou o fôlego.
Some people just have to keep their options open.	Algumas pessoas apenas têm que manter suas opções em aberto.
We both got married and started families.	Nós dois nos casamos e começamos famílias.
You will need to research this.	Você precisará pesquisar isso.
They were in agreement.	Eles estavam de acordo.
I came across this a while ago.	Me deparei com isso há um tempo atrás.
Otherwise, you have a good pair of feet to stand on.	Caso contrário, você tem um bom par de pés para se apoiar.
I'd rather not go any further.	Preferia não ir mais longe.
And again, nothing required a transfer.	E, novamente, nada exigia uma transferência.
And, there was something else.	E, havia algo mais.
There is another meaning for ship.	Há outro significado para navio.
He was using his magic when he died.	Ele estava usando sua magia quando morreu.
It remains to be seen.	Resta ver.
The ball is over.	A bola acabou.
Writing helped me find it.	A escrita me ajudou a encontrá-lo.
Strange, but he would warm her up soon.	Estranho, mas ele a aqueceria em breve.
Inside each box, he placed a separate card.	Dentro de cada caixa, ele colocou um cartão separado.
They can no longer hide.	Eles não podem mais se esconder.
I force myself to look at my mother.	Eu me forço a olhar para minha mãe.
Story by story.	História por história.
Your answers must be your own work.	Suas respostas devem ser seu próprio trabalho.
I told her to keep the change.	Eu disse a ela para ficar com o troco.
Does not work.	Não funciona.
He hadn't told me he was going anywhere.	Ele não tinha me dito que estava indo a lugar nenhum.
The rest is history, as they say.	O resto é história, como dizem.
I didn't know which direction it would go.	Eu não sabia a direção que tomaria.
So you can't use it as an example.	Então você não pode usá-lo como exemplo.
It was a very strange feeling.	Foi uma sensação muito estranha.
The danger was real.	O perigo era real.
Each experiment was performed at least four times.	Cada experimento foi realizado pelo menos quatro vezes.
Two more significant moments came during the following season.	Dois momentos mais significativos vieram durante a temporada seguinte.
We need to respect teachers.	Precisamos respeitar os professores.
Another new one.	Outro novo.
And especially.	É sobre tudo.
There is no save function in the game.	Não há função de salvar no jogo.
She will have to leave him too.	Ela terá que deixá-lo também.
He was just a little man.	Ele era apenas um homenzinho.
He wouldn't let go.	Ele não a soltaria.
Danger.	Perigo.
I force the image away.	Eu forço a imagem para longe.
I think you're amazing too.	Eu também acho você incrível.
He left with an ugly face.	Ele saiu com uma cara feia.
But much learned.	Mas muito aprendido.
I felt terrible.	Eu me senti terrível.
What a damn day.	Que maldito dia.
More memories came to mind.	Mais memórias vieram à mente.
Gives a wide range of light.	Dá uma ampla gama de luz.
Army.	Exército.
I found my master here, and life only changes for the better.	Encontrei meu mestre aqui, e a vida só muda para melhor.
But that comes at a price.	Mas isso tem um preço.
He didn't want to run.	Ele não queria correr.
Now, take a good look and get out of it.	Agora, olhe bem e saia disso.
Please come immediately and join me there.	Por favor, venha imediatamente e junte-se a mim lá.
In the future, we hope to get much faster.	No futuro, esperamos ficar muito mais rápido.
Need to double in size.	Precisa dobrar de tamanho.
He looks at the stage area and immediately goes there.	Ele olha para a área do palco e imediatamente vai para lá.
But it would be a different approach.	Mas seria uma abordagem diferente.
Call us today for a private viewing!.	Ligue-nos hoje para uma exibição privada!.
Now she could go to work.	Agora ela poderia ir trabalhar.
The next step was by v.	O passo seguinte foi por v.
That's not adorable.	Isso não é adorável.
You will have a lot of fun with this system.	Você vai se divertir muito com este sistema.
Unfortunately, the search goes slowly.	Infelizmente, a pesquisa vai devagar.
He played as a running back on the football team.	Ele jogou como um running back no time de futebol.
You told me once that everything does.	Você me disse uma vez que tudo faz.
She wore white.	Ela vestia branco.
We have to prepare.	Temos que nos preparar.
She worked in college working two jobs.	Ela trabalhou na faculdade trabalhando em dois empregos.
You have nothing to prove.	Você não tem nada para provar.
Only by quick action was it possible to save the situation.	Somente por ação rápida foi possível salvar a situação.
You should write to him from here.	Deve escrever-lhe a partir daqui.
I come here to escape this.	Eu venho aqui para escapar disso.
That play was a short run to the right.	Essa jogada foi uma corrida curta para a direita.
Only in her apartment.	Apenas em seu apartamento.
Her medical history was as follows.	Sua história médica era a seguinte.
You won't live as long as many people.	Você não vai viver tanto quanto muitas pessoas.
The man knew very well where he was taking me.	O homem sabia muito bem para onde estava me levando.
It needs to be known.	Precisa ser conhecido.
Instead, we must focus resources on those who need help most.	Em vez disso, devemos concentrar os recursos naqueles que mais precisam de ajuda.
He hated them for it.	Ele os odiava por isso.
And in practice, that's what happened.	E, na prática, foi isso que aconteceu.
Well, things happen.	Bem, as coisas acontecem.
You didn't want to be him.	Você não queria ser ele.
Good news anyway.	Uma boa notícia de qualquer maneira.
I would love to work with you as a team.	Eu adoraria trabalhar com você como uma equipe.
I believe it is my lack of knowledge and nothing more.	Acredito que seja minha falta de conhecimento e nada mais.
I hate the dark.	Eu odeio o escuro.
It was taking a break, but coming back.	Estava dando uma pausa, mas voltando.
I've seen a lot in that environment.	Já vi muito nesse ambiente.
Even the language has changed.	Até a linguagem mudou.
But it's starting to work.	Mas está começando a funcionar.
Do it a lot.	Faça muito isso.
She was lucky her hand and arm hadn't been shot.	Ela teve sorte de sua mão e braço não terem sido baleados.
Not that it helped.	Não que isso tenha ajudado.
I understand what she was trying to say.	Eu entendo o que ela estava tentando dizer.
These studies are significant for three reasons.	Esses estudos são significativos por três razões.
Of the years she had free.	Dos anos que ela teve livre.
We like solutions.	Gostamos de soluções.
Now he has our guy too.	Agora ele tem o nosso cara também.
She scared the life out of you and here she is again.	Ela assustou a vida fora de você e aqui está ela novamente.
She was sure something was wrong.	Ela tinha certeza de que algo estava errado.
He was on edge.	Ele estava no limite.
This is actually a pretty natural response to any gift item.	Esta é realmente uma resposta bastante natural a qualquer item de presente.
Train him well and push him hard.	Treiná-lo bem e empurrá-lo duro.
Here you will be tomorrow and we will be here too.	Aqui você estará amanhã e nós estaremos aqui também.
Everyone is different here.	Todo mundo é diferente aqui.
Difficult and mixed sounds can be used at an advanced level.	Sons difíceis e mistos podem ser usados ​​em nível avançado.
Even if things were.	Mesmo que as coisas fossem.
Nothing was expected of him.	Nada se esperava dele.
But he was not willing to give up.	Mas ele não estava disposto a desistir.
And buy time he does.	E ganhe tempo que ele faz.
It really helps.	Realmente ajuda.
That means they can come at any time.	Isso significa que eles podem vir a qualquer momento.
I think the problem is access.	Acho que o problema é o acesso.
I don't like the way you're talking to me.	Eu não gosto do jeito que você está falando comigo.
There's a fun world building, and it looks wonderful.	Há uma construção de mundo divertida, e parece maravilhoso.
He's taking care of her.	Ele está cuidando dela.
There was usually a door in the way.	Normalmente havia uma porta no caminho.
We were moving sales into the future.	Estávamos movendo as vendas para o futuro.
We'll handle it.	Nós vamos lidar com isso.
Think about this for a minute.	Pense sobre isto por um minuto.
I wanted you to meet him.	Eu queria que você o conhecesse.
Stir gently and bring to a boil.	Mexa delicadamente e leve ao fogo.
When we travel, you will travel with us.	Quando viajarmos, você viajará conosco.
And then she realized he had someone with him, someone she knew.	E então ela percebeu que ele tinha alguém com ele, alguém que ela conhecia.
They all knew it.	Todos eles sabiam disso.
No, this is simply not possible.	Não, isso simplesmente não é possível.
Here, as it was night, she got a message machine.	Aqui, como era noite, ela conseguiu uma máquina de mensagens.
He's giving you the finger.	Ele está lhe dando o dedo.
No need to wait for the market.	Não há necessidade de esperar pelo mercado.
The mind cannot help but consider it a project.	A mente não pode deixar de considerá-lo um projeto.
But they needed more.	Mas eles precisavam de mais.
I want to have a long career.	Quero ter uma longa carreira.
Maybe you read the newspapers.	Talvez você leia os jornais.
You would be right, with one big exception.	Você estaria certo, com uma grande exceção.
That was a short action though.	Essa foi uma ação curta embora.
Distance is the space measured by the human mind.	A distância é o espaço medido pela mente humana.
He extends his hand.	Ele estende a mão.
They were made to death.	Eles foram feitos até a morte.
Your current answers are wrong or will be soon.	Suas respostas atuais estão erradas ou estarão em breve.
I wanted to run away, mind my own business.	Eu queria fugir, cuidar da minha vida.
We'll look at these objects later.	Vamos olhar para esses objetos depois.
Write down your score.	Anote sua pontuação.
I know it won't stop you.	Eu sei que isso não vai te parar.
Not like some.	Não como alguns.
So that's the price you pay.	Então esse é o preço que você paga.
This is the most obvious.	Este é o mais óbvio.
He's the one who usually makes calls like this.	É ele que costuma fazer ligações como esta.
And he got rid of it.	E ele se livrou disso.
Get offers for the things you want.	Receba ofertas para as coisas que você deseja.
In my experience, it doesn't work that way.	Na minha experiência, não funciona assim.
But this was obviously something you had been planning for some time.	Mas isso era obviamente algo que você estava planejando há algum tempo.
It was a young art form.	Era uma forma de arte jovem.
When it's supposed to, all the time.	Quando é suposto, durante todo o tempo.
I like business and politics.	Gosto de negócios e política.
He had an honest, open face and quick, suffering eyes.	Ele tinha um rosto honesto e aberto e olhos rápidos e sofredores.
I can't believe how many guys don't get enough water.	Eu não posso acreditar quantos caras não recebem água suficiente.
Why don't you tell me everything that happened?	Por que você não me conta tudo o que aconteceu?
We can say,	Nós podemos dizer,.
She came to my table too soon, she thought.	Ela veio à minha mesa cedo demais, pensou.
You don't have to be old to know that.	Não é preciso ser velho para saber disso.
He can play.	Ele pode jogar.
And so far, everything seemed to indicate that the stories were true.	E até agora, tudo parecia indicar que as histórias eram verdadeiras.
Then my internet connection was completely destroyed.	Então minha conexão com a internet foi completamente destruída.
Later, there was a break in the rain.	Mais tarde, houve uma pausa na chuva.
Here's your big challenge.	Aqui está o seu grande desafio.
The performance won't be terrible.	O desempenho não vai ser terrível.
The panel described the work as a love letter to both properties.	O painel descreveu o trabalho como uma carta de amor para ambas as propriedades.
Students can't get enough of it.	Os alunos não se cansam disso.
I wanted to look.	Eu queria olhar.
It was a big loss for me.	Foi uma grande perda para mim.
It's just three months.	São apenas três meses.
He pushed her away when she came.	Ele a empurrou para longe quando ela veio.
They are bound states.	São estados vinculados.
They are not stupid people.	Eles não são pessoas estúpidas.
It may seem strange but it's true.	Pode parecer estranho mas é verdade.
I'll take care of it.	Eu vou cuidar disso.
The reality of death is brought fully to the audience.	A realidade da morte é trazida totalmente para o público.
This specific visit to the library was a planned mission.	Esta visita específica à biblioteca foi uma missão planejada.
Tall and thin.	Alto e magro.
She could tell something was in the air.	Ela podia dizer que algo estava no ar.
She ended up being accompanied by her son and husband.	Ela acabou sendo acompanhada por seu filho e marido.
You wouldn't be here if you did.	Você não estaria aqui se o fizesse.
I just want.	Eu só queria.
My doctor said it will help with my problem.	Meu médico disse que vai ajudar no meu problema.
I will have to accept.	vou ter que aceitar.
More research, including both men and women, would improve our knowledge.	Mais pesquisas, incluindo homens e mulheres, melhorariam nosso conhecimento.
Just because he's nice.	Só porque ele é legal.
See you two in the morning.	Vejo vocês dois pela manhã.
Even after finishing the main story.	Mesmo depois de terminar a história principal.
People who couldn't exist.	Pessoas que não poderiam existir.
The girl is not dead.	A menina não está morta.
First, we studied a small number of subjects.	Primeiro, estudamos um pequeno número de assuntos.
They really got established very quickly.	Eles realmente se estabeleceram muito rapidamente.
I speak of people of knowledge.	Eu falo de pessoas do conhecimento.
Follow him.	Siga-o.
All a straight line right there.	Tudo uma linha reta bem ali.
Families are being forced to separate.	As famílias estão sendo forçadas a se separar.
It's not their job.	Não é o trabalho deles.
Things that directly influence our mental processes and behavior is media.	Coisas que influenciam diretamente nossos processos mentais e comportamento é mídia.
Say it with confidence.	Diz com confiança.
I don't want to have seen my better days.	Não quero ter visto meus melhores dias.
Sounds a lot like something girls do.	Parece muito com algo que as garotas fazem.
He turned to his son.	Ele se virou para o filho.
This should be easy to add.	Isso deve ser fácil de adicionar.
I can't believe how many bad things are said about her.	Eu não posso acreditar quantas coisas ruins são ditas sobre ela.
That's another matter.	Isso é outro assunto.
The thing was, if she tried, she would fall.	A questão era que, se tentasse, cairia.
It's usually a memory challenge.	Geralmente é desafio de memória.
It was the first type of approach.	Foi o primeiro tipo de abordagem.
We don't sell very well.	Nós não vendemos muito bem.
My goal was to finish strong.	Meu objetivo era terminar forte.
Same office policy.	A mesma política de escritório.
National security.	Segurança nacional.
He waited until the entire team was ahead of him.	Ele esperou até que toda a equipe estivesse à sua frente.
I've decided it's just right and fair.	Eu decidi que é apenas certo e justo.
The way to get there is hell.	O caminho para chegar lá é um inferno.
If she only wanted to.	Se ela apenas desejasse.
And somehow you find a little more energy to keep going.	E de alguma forma você encontra um pouco mais de energia para continuar.
Her chest started to hurt.	Seu peito começou a doer.
Good to know.	É bom saber.
This works both ways.	Isso funciona nos dois sentidos.
I wasn't sure at first.	Eu não tinha certeza no começo.
I looked at one that looked like it belonged to an old professor.	Olhei para um que parecia ser de um velho professor.
True love with free sex.	Amor verdadeiro com sexo livre.
In front of you.	Na sua frente.
Now we were still doing fun things.	Agora ainda estávamos fazendo coisas divertidas.
And find he's gone.	E descobrir que ele se foi.
I took no pleasure in it.	Não tive nenhum prazer nisso.
I will go over this with you.	Vou repassar isso com você.
But for them it was the game.	Mas para eles era o jogo.
She did it again.	Ela fez isso de novo.
We went out together.	Saímos juntos.
That's just a little thing.	Isso é apenas uma pequena coisa.
It is the very definition of freedom.	É a própria definição de liberdade.
As the number of such insurance costs.	Como o número de tais custos de seguro.
This is much more appropriate.	Isso é muito mais apropriado.
They continued to fight.	Eles continuaram a lutar.
Well, make your own then.	Bem, faça o seu próprio então.
They watched her.	Eles a vigiavam.
And we have the success stories to prove it.	E nós temos as histórias de sucesso para provar isso.
I wondered where I was now.	Eu me perguntei onde estava agora.
He called me again.	Ele me ligou novamente.
You must feel the pain we feel and understand.	Você deve sentir a dor que sentimos e entendemos.
One of the eight was lost to follow up.	Um dos oito foi perdido para acompanhar.
And she wants me to go with her.	E ela quer que eu vá com ela.
He's never done so many good things for me, he said.	Ele nunca fez tantas coisas boas para mim, ele disse.
Both looked at each other.	Ambos se olharam.
However, she lost.	No entanto, ela perdeu.
These women change your life.	Essas mulheres mudam sua vida.
But board games are board games.	Mas jogos de tabuleiro são jogos de tabuleiro.
Boat damage was significant in the region.	O dano do barco foi significativo na região.
However, we still do not consider it completed.	No entanto, ainda não o consideramos concluído.
I know the answer is to set a good example.	Eu sei que a resposta é dar um bom exemplo.
It's just that now we don't have any measure of value.	É que agora não temos nenhuma medida de valor.
I would hate to think like that.	Eu odiaria pensar assim.
So she continued.	Então ela continuou.
Even dreams have the right to dream.	Até os sonhos têm o direito de sonhar.
You will get someone better.	Você vai conseguir alguém melhor.
I'm not really sure about that.	Eu não estou muito certo disso.
He didn't turn or sit down.	Ele não se virou ou se sentou.
Enjoying the rules.	Aproveitando as regras.
They are not an order.	Eles não são uma ordem.
The controls are simple.	Os controles são simples.
I was on a natural high after that.	Eu estava em uma alta natural depois disso.
I don't have.	eu não tenho.
We don't know for sure.	Não sabemos ao certo.
We present results in this direction.	Apresentamos resultados nessa direção.
Clear the air and have peace of mind.	Limpe o ar e tenha paz de espírito.
Stop and make room for them if necessary.	Pare e dê lugar a eles, se necessário.
This case is not at issue.	Esse caso não está em causa.
I have the right to know what is going on in my house.	Eu tenho o direito de saber o que está acontecendo na minha casa.
It's funny to me.	É engraçado para mim.
I want to speak with you personally.	Eu quero falar com você pessoalmente.
The average is between six and a half to seven feet.	A média é entre seis e meio a sete pés.
His voice was smooth and even.	Sua voz era suave e uniforme.
She seems to be doing fine.	Ela parece estar indo bem.
There were two active lines on her planet.	Houve duas linhas ativas em seu planeta.
I can't go there.	Não posso ir lá.
There should be a few more soon.	Deve haver mais alguns em breve.
Yes, at first.	Sim, a princípio.
For each table you will need a create table statement.	Para cada tabela, você precisará de uma instrução create table.
The solution to all problems can be found in technology.	A solução para todos os problemas pode ser encontrada na tecnologia.
This weight factor setting makes this proposed method more reasonable.	Esta configuração do fator de peso torna este método proposto mais razoável.
Definitely satisfied with this purchase.	Definitivamente satisfeito com esta compra.
I'm so glad he got to hear this song.	Estou tão feliz que ele conseguiu ouvir essa música.
After the examination, the devices were returned.	Após o exame, os aparelhos foram devolvidos.
All the working girls didn't think about it.	Todas as garotas trabalhadoras não pensaram nisso.
They knew the old king was mad.	Eles sabiam que o velho rei estava louco.
That in itself is a pleasure and a joy.	Isso por si só é um prazer e uma alegria.
She was quiet after that and turned off the main road.	Ela ficou quieta depois disso e saiu da estrada principal.
But of course we've only been here for a short time.	Mas é claro que estamos aqui há pouco tempo.
That wasn't fun.	Isso não foi divertido.
Who has five children.	Quem tem cinco filhos.
You then select your character type.	Você então seleciona seu tipo de personagem.
Or even four.	Ou até quatro.
Hence why this is considered a best effort approach.	Daí a razão pela qual esta é considerada uma abordagem de melhor esforço.
That's what they did.	Isso é o que eles fizeram.
She talked to patients and helped them in many ways.	Ela conversou com os pacientes e os ajudou de várias maneiras.
They could only do so much.	Eles só podiam fazer muito.
They had to make everything fit together.	Eles tinham que fazer tudo se encaixar bem.
Turns out the original story just wasn't true.	Acontece que a história original simplesmente não era verdadeira.
And start over the next day.	E recomeçar no dia seguinte.
From the first class, my son loved it.	Desde a primeira aula, meu filho adorou.
We loved him.	Nós o amávamos.
To give you some perspective on this.	Para lhe dar alguma perspectiva sobre isso.
These are basic, but the basics work and work great.	Estes são básicos, mas o básico funciona e funciona muito bem.
My reason is quite simple.	Minha razão é bem simples.
I didn't miss a day.	Eu não perdi um dia.
Get down to it.	Desça até ele.
Solid lines represent cell growth.	As linhas contínuas representam o crescimento celular.
The results of each case are shown.	Os resultados de cada caso são mostrados.
We do it anyway.	Fazemos de qualquer maneira.
Nobody would find him.	Ninguém iria encontrá-lo.
That was when we were kids.	Isso foi quando éramos crianças.
We'll be inside soon.	Em breve estaremos dentro.
The sun had set, but there was still some light.	O sol havia se posto, mas ainda havia alguma luz.
I had language problems at first.	Eu tive problemas com o idioma, no início.
Our father is dead.	Nosso pai está morto.
This is done by adding four approaches.	Isso é feito com a adição de quatro abordagens.
And the sea loves its fish.	E o mar ama seus peixes.
The results of different studies are not similar.	Os resultados de diferentes estudos não são semelhantes.
She will run.	Ela vai correr.
You can choose what to share publicly and what not.	Você pode escolher o que compartilhar em público e o que não.
I don't think you know him.	Acho que você não o conhece.
There was a second man standing on the other side of the man.	Havia um segundo homem de pé do outro lado do homem.
It's something you should have mentioned earlier.	É algo que você deveria ter mencionado antes.
Many of the programs being launched save money.	Muitos dos programas que estão sendo lançados economizam dinheiro.
It's to show you the idea of ​​what to do.	É para mostrar a você a ideia do que fazer.
An officer should tell my parents.	Um oficial deveria contar aos meus pais.
Another deep breath.	Outra respiração profunda.
It was a terrible turnaround.	Foi uma virada terrível.
I made the following class for this purpose.	Eu fiz a seguinte classe para este fim.
No danger to your future.	Nenhum perigo para o seu futuro.
The average condition of these interests being as they always exist.	Sendo a condição média desses interesses como sempre que existem.
Just take a look at it.	Basta dar uma olhada nela.
He pointed up.	Ele apontou para cima.
Thanks for taking the time to get in touch and share.	Obrigado por tomar o tempo para entrar em contato e compartilhar.
Within an hour, my house was full.	Em uma hora, minha casa estava cheia.
But the power to force your religion on others should.	Mas o poder de forçar sua religião sobre os outros deveria.
So, to reduce the impact of noise, various means are taken.	Assim, para reduzir o impacto do ruído, vários meios são tomados.
But I would be back.	Mas estaria de volta.
It's a really good song.	É uma música muito boa.
So much love and not a word was said about it.	Tanto amor e nem uma palavra foi dita sobre isso.
He looked at the sleep study and confirmed the diagnosis.	Ele olhou para o estudo do sono e confirmou o diagnóstico.
As we walk, we have a discussion about some topic.	Enquanto caminhamos, temos uma discussão sobre algum assunto.
She then quickly ran inside because it was cold.	Ela então correu rapidamente para dentro porque estava frio.
Down the length of her business suit.	Abaixo o comprimento do seu terno de negócios.
There were no long pieces.	Não houve peças longas.
He could barely handle one.	Ele mal conseguia lidar com um.
Black spoke of his first visit to the old house.	Black falou de sua primeira visita à velha casa.
They're right at the top.	Estão bem no topo.
Get out of the game.	Tire-se do jogo.
He shouldn't.	Ele não deveria.
So we saw this and thought we should do this.	Então vimos isso e pensamos que deveríamos fazer isso.
Stop thinking, she says.	Pare de pensar, ela diz.
But the truth is, we grow plants for sick people.	Mas a verdade é que cultivamos plantas para pessoas doentes.
Otherwise, it is called a natural key.	Caso contrário, ela é chamada de chave natural.
But he couldn't start any trouble.	Mas ele não podia começar nenhum problema.
He couldn't go today.	Ele não podia ir hoje.
That was too late, of course.	Isso foi tarde demais, é claro.
Try to work towards my dream life.	Tente trabalhar em direção à minha vida dos sonhos.
Which in many ways is the key to your success.	Que em muitos aspectos é a chave para o seu sucesso.
It was probably the best.	Provavelmente foi o melhor.
That statement makes no sense to me.	Essa afirmação não faz sentido para mim.
Culture was therefore a suitable target for politics.	A cultura era, portanto, um alvo adequado para a política.
We will never forget them.	Jamais os esqueceremos.
You are completely right.	Você está completamente certo.
However, what is happening now is unusual.	No entanto, o que está acontecendo agora é incomum.
The line is a guide for the eye.	A linha é um guia para o olho.
The doors were closed tight against the night.	As portas estavam bem fechadas contra a noite.
Life itself.	A vida em si.
That's how he made money.	Foi assim que ele ganhou dinheiro.
I wish it was just that.	Eu gostaria que fosse apenas isso.
We have no problem with that in general.	Não temos nenhum problema com isso em geral.
Repeat with the second layer.	Repita com a segunda camada.
In the movie that uses it.	No filme que usa seu.
No home of mine.	Nenhuma casa minha.
A good day at work.	Um bom dia de trabalho.
Let me be more general instead.	Deixe-me ser mais geral em vez disso.
It was a wonderful home tonight.	Era uma casa maravilhosa esta noite.
This was not a bad purchase.	Esta não foi uma compra ruim.
The file will open, and you can print from there!.	O arquivo será aberto, e você poderá imprimir de lá!.
The pressure was too great.	A pressão foi muito grande.
After learning this, my whole perspective changed.	Depois de aprender isso, toda a minha perspectiva mudou.
It can be difficult to start a new open source project.	Pode ser difícil iniciar um novo projeto de código aberto.
One world a day.	Um mundo por dia.
I know what he's talking about.	Eu sei do que ele está falando.
Also, living things, when big enough, can hurt.	Além disso, coisas vivas, quando grandes o suficiente, podem machucar.
He projects a strong personal presence.	Ele projeta uma forte presença pessoal.
However, recent deep learning methods take a completely different approach.	No entanto, os métodos recentes de aprendizado profundo adotam uma abordagem completamente diferente.
The choices are yours.	As escolhas são suas.
We have many other bigger problems.	Temos muitos outros problemas maiores.
On the one hand, the world was a world again.	Por um lado, o mundo era um mundo novamente.
So it's real.	Então é real.
And for customers, it's a sign of trust.	E para os clientes, é um sinal de confiança.
I could not sleep.	Eu não conseguia dormir.
After that, you can go to lunch.	Depois disso, você pode ir almoçar.
It would take a while.	Levaria um tempo.
We were just born here.	Nós simplesmente nascemos aqui.
The scene was strange.	A cena era estranha.
He is reading a lot.	Ele está lendo muito.
I hated this game we were playing.	Eu odiava esse jogo que estávamos jogando.
You don't have human feelings.	Você não tem sentimentos humanos.
I prefer to reach my girls.	Prefiro alcançar minhas garotas.
You are really a special person.	Você é realmente uma pessoa especial.
Below, that guy never felt much.	Abaixo, aquele cara nunca sentiu muita coisa.
If you haven't heard of him, you need to check him out.	Se você não ouviu falar dele, você precisa dar uma olhada nele.
She pushed her back and rolled on top of her.	Ela a empurrou para trás e rolou em cima dela.
But his voice was lovely.	Mas a voz era adorável.
So positive values.	Assim, valores positivos.
I've known her and her family forever.	Conheço ela e sua família desde sempre.
We look around.	Nós olhamos ao redor.
Dead, like that.	Morto, assim.
It doesn't feel as hot to wear as some.	Não parece tão quente de usar como alguns.
I must create something.	Devo criar algo.
We want to reach high school students and focus more on girls.	Queremos alcançar estudantes do ensino médio e focar mais nas meninas.
Said that was why she was here.	Disse que era por isso que ela estava aqui.
Her eyes were fixed on hers.	Seus olhos estavam fixos nos dela.
They don't say it out loud and they don't even understand maybe.	Eles não dizem em voz alta e nem entendem talvez.
I know this plan works if followed.	Eu sei que este plano funciona se for seguido.
Let me come and go.	Deixe-me ir e vir.
The choice was easy.	A escolha foi fácil.
I loved to play.	Eu adorava jogar.
We work better together.	Trabalhamos melhor juntos.
He wasn't sure how he'd done it, though.	Ele não tinha certeza de como ele tinha feito isso, no entanto.
He hated forcing them to move.	Ele odiava forçá-los a se mover.
They would agree with him that no one would join her.	Eles concordariam com ele para que ninguém se juntasse a ela.
In your own way.	Em seu próprio caminho.
And opening doors they do.	E abrindo portas eles fazem.
I wanted to go to college.	Eu queria ir para a faculdade.
He must, however, continue to work.	Ele deve, no entanto, continuar a trabalhar.
We took the same seats as before.	Pegamos os mesmos lugares de antes.
She wasn't in his body, though.	Ela não estava em seu corpo, no entanto.
They are very large cells.	São células muito grandes.
It does things like a little oil well.	Ele faz coisas como um pouco de óleo bem.
Here's the link if you're interested.	Aqui está o link se você se interessou.
And this is for internal network traffic.	E isso é para tráfego de rede interna.
However, keep a bottle in your house.	No entanto, manter uma garrafa de sua casa.
He put up that wall.	Ele ergueu aquela parede.
They looked.	Eles olharam.
He died without knowing her.	Ele morreu sem conhecê-la.
I was lost in another world.	Eu estava perdido em outro mundo.
This is not as likely to happen.	Isso não é tão provável de acontecer.
I can't let my guard down until we leave.	Não posso baixar a guarda até sairmos.
He had left it closed.	Ele a havia deixado fechada.
I await your email.	Aguardo seu e-mail.
Season the fish with a little salt.	Tempere o peixe com um pouco de sal.
Survival rates were higher than in other reports.	As taxas de sobrevivência foram superiores às de outros relatórios.
This was not what the family was supposed to be.	Isso não era o que a família deveria ser.
And we were from out of town, most of us.	E nós éramos de fora da cidade, a maioria de nós.
I need a place to put them.	Preciso de um lugar para colocá-los.
Time to hold my tongue.	Hora de segurar minha língua.
The others came to wish them a good trip.	Os outros vieram desejar-lhes uma boa viagem.
I've seen these standard characters and standard situations before.	Eu já vi esses personagens padrão e situações padrão antes.
I see your anger.	Eu vejo sua raiva.
Some took it for granted.	Alguns tomaram como certo.
He used to do a lot of things to help black people.	Ele costumava fazer um monte de coisas para ajudar os negros.
Just accept what is and let go of the fear of it.	Apenas aceite o que é e deixe de lado o medo disso.
He moves towards me.	Ele se move em minha direção.
Still, they're not bad.	Ainda assim, eles não são ruins.
The patient has completed treatment and is doing well.	O paciente completou o tratamento e está passando bem.
As it is now, she says, you're never far from work.	Do jeito que está agora, ela diz, você nunca está longe do trabalho.
At least for small children.	Pelo menos para crianças pequenas.
He seemed fine so far.	Ele parecia bem até então.
That pair was not for sleeping tonight.	Aquele par não era para dormir esta noite.
It's fast too.	É rápido também.
Her mother goes with her for the procedure.	Sua mãe vai com ela para o procedimento.
I will take it as a sign.	Vou tomá-lo como um sinal.
You can put a name on the book he is holding.	Você pode colocar um nome no livro que ele está segurando.
You have to remember.	Você tem que lembrar.
We based our decision on these facts.	Baseamos nossa decisão nesses fatos.
What a strange world.	Que mundo estranho.
She felt like air in my hands.	Ela parecia ar em minhas mãos.
' followed by any of the passed parameters.	' seguido por qualquer um dos parâmetros passados.
But there was something that meant something.	Mas havia alguma coisa que significava alguma coisa.
And sleep.	E o dormir.
And that's terrible.	E isso é terrível.
Families are there for the music or the food.	As famílias estão lá pela música ou pela comida.
And he loves the game.	E ele adora o jogo.
Good to see you.	Bom te ver.
I don't know how to fix this though.	Eu não sei como consertar isso, no entanto.
There's a fountain here.	Há uma fonte aqui.
In fact, it works best when you're alone.	Na verdade, funciona melhor quando você está sozinho.
Anyway, something needed to be done.	De qualquer forma, algo precisava ser feito.
A representative experiment of two is shown.	É mostrado um experimento representativo de dois.
I need to learn how.	Eu preciso aprender como.
Walking, then running.	Caminhando, depois correndo.
It was like my second family.	Era como se fosse minha segunda família.
She went completely still and held her breath.	Ela ficou completamente imóvel e prendeu a respiração.
Don't be one of those people.	Não seja nenhuma dessas pessoas.
He was a little on the way.	Ele estava um pouco pelo caminho.
For her, it would mean that she had failed as a woman.	Para ela, isso significaria que ela havia falhado como mulher.
This kind of attention is very different from what we normally use.	Esse tipo de atenção é muito diferente do que normalmente usamos.
Make them talk about it.	Faça-os falar sobre isso.
And wrote plays.	E escreveu peças.
And if they catch you.	E se eles te pegarem.
Can't stop, it seems.	Não pode parar, parece.
We can train you to do this.	Podemos treiná-lo para fazer isso.
But sometimes it can't.	Mas às vezes não pode.
He turns around, still with his hands up.	Ele se vira, ainda com as mãos no alto.
It's hard for us too.	É difícil para nós também.
I'm watching the ball, making sure the technique is correct.	Estou vendo a bola, certificando-me de que a técnica está correta.
Within the site of a certain city.	Dentro do site de uma determinada cidade.
But money we don't accept is the language of everyday life.	Mas o dinheiro que não aceitamos, é a linguagem do dia-a-dia.
His mission, in short, failed.	Sua missão, em suma, falhou.
His bodies fell just a second away.	Seus corpos caíram apenas um segundo de distância.
Now I have it and I would like to share with you my results.	Agora eu tenho e gostaria de compartilhar com vocês meus resultados.
The reason they gave was that my performance was not good.	A razão que eles deram foi que meu desempenho não foi bom.
They say they will.	Eles dizem que vão.
She never runs out of books either.	Ela nunca fica sem livros também.
I know what he meant.	Eu sei o que ele quis dizer.
I wasn't planning on coming.	Eu não estava planejando vir.
I spent a lot of time on this.	Eu gastei muito tempo com isso.
Did not configure.	Não configurou.
Now he will never reach the potential she created him for.	Agora ele nunca alcançará o potencial para o qual ela o criou.
But he would soon return to this place.	Mas ele voltaria em breve para este lugar.
Stop by our store and we will be happy to help you.	Passe em nossa loja e teremos prazer em ajudá-lo.
I couldn't let it stop me.	Eu não podia deixar isso me parar.
The color and style are perfect.	A cor e o estilo são perfeitos.
I though we played.	Eu embora nós jogamos.
Release notes are found here.	As notas de lançamento são encontradas aqui.
However, they didn't have that choice.	No entanto, eles não tinham essa escolha.
At some point her daughter arrived, as did her husband.	Em algum momento sua filha chegou, assim como seu marido.
The objective is to know the performance at the method level.	O objetivo é conhecer o desempenho ao nível dos métodos.
I never got his name.	Eu nunca peguei o nome dele.
He wants me to eventually take over the business.	Ele quer que eu eventualmente assuma o comando do negócio.
Less stress, better focus, easier sleep.	Menor estresse, melhor foco, sono mais fácil.
I just let it happen.	Eu apenas deixei acontecer.
In the heart of the countryside.	No coração do campo.
What do you want them to do?.	O que você quer que eles façam?.
They were her friends.	Eles eram seus amigos.
There are no details on what the materials are.	Não há detalhes sobre quais são os materiais.
But, that wasn't the worst of it.	Mas, isso não foi o pior de tudo.
It is said that this job was never offered.	Dizem que esse trabalho nunca foi oferecido.
I fall on my stomach.	Eu caio de bruços.
However, it worked.	No entanto, funcionou.
See here for more information.	Veja aqui para mais informações.
There's no one else here.	Não há mais ninguém aqui.
Finish us off, good and fast.	Acabe conosco, bem e rápido.
So this is happening.	Então isso está acontecendo.
I had everything but the material.	Eu tinha tudo, menos o material.
He made her touch his nose.	Ele a fez tocar seu nariz.
I think it's okay to tell you.	Acho que não há problema em lhe dizer.
Ultimately, he would like to find ways to fix them.	Em última análise, ele gostaria de encontrar maneiras de corrigi-los.
That would be us.	Isso seríamos nós.
They have his entire operation.	Eles têm toda a operação dele.
The protection order was signed by the judge.	A ordem de proteção foi assinada pelo juiz.
The evidence is not before us.	A evidência não está diante de nós.
They want to be in the living room.	Eles querem estar na sala de estar.
In this case, the.	Neste caso, o.
That's what he was sure would be the case.	Isso é o que ele tinha certeza que seria o caso.
I made my point.	Eu fiz meu ponto.
Equal sky and sea.	Céu e mar iguais.
But he's not soft in the head.	Mas ele não é mole da cabeça.
She just grabbed my arm and we ran.	Ela apenas agarrou meu braço e nós corremos.
They were then and they are now.	Eles eram então e são agora.
I can't imagine doing that.	Não consigo imaginar fazer isso.
My app is a search based app.	Meu aplicativo é um aplicativo baseado em pesquisa.
Of course, things would never be the same again.	Claro que as coisas nunca mais seriam as mesmas.
Seriously so powerful.	Seriamente tão poderoso.
They provide some symptom relief for four to six hours.	Eles fornecem algum alívio dos sintomas por quatro a seis horas.
I thought it would be fun.	Achei que seria divertido.
She held her breath for what felt like an eternity.	Ela prendeu a respiração pelo que pareceu uma eternidade.
But that was no problem for the police.	Mas isso não foi problema para a polícia.
Try to indicate the source if you can.	Tente indicar a fonte, se puder.
However, we are working on that as well.	No entanto, estamos trabalhando para isso também.
I simply stood by in case my team needed me.	Eu simplesmente fiquei de prontidão caso minha equipe precisasse de mim.
Think about that when buying this shirt.	Pense nisso ao comprar esta camisa.
The phone received mixed reviews.	O telefone recebeu críticas mistas.
I wish he would go home.	Eu gostaria que ele fosse para casa.
She didn't ask.	Ela não perguntou.
But beyond this point everything is in doubt.	Mas além deste ponto tudo está em dúvida.
Maybe the results are better, maybe not.	Talvez os resultados sejam melhores, talvez não.
You may have to create another key without comments.	Pode ter que criar outra chave sem comentários.
After nearly an hour, she finally appeared.	Depois de quase uma hora, ela finalmente apareceu.
It's different now.	É diferente agora.
Injuries have played a role, but only a role, not the role.	Lesões têm desempenhado um papel, mas apenas um papel, não o papel.
It was hot, hers was cold.	Estava quente, o dela estava frio.
She opened the box herself.	Ela mesma abriu a caixa.
He will have the proof.	Ele terá a prova.
It's been a rough day.	Tem sido um dia difícil.
They look more or less human.	Parecem mais ou menos humanos.
But not land.	Mas não terra.
It was going to get really dark any minute.	Ia ficar realmente muito escuro a qualquer minuto.
This is your first child.	Este é seu primeiro filho.
There's really no other way to put it.	Não há realmente nenhuma outra maneira de colocá-lo.
Anyway, the answer is no.	De qualquer forma, a resposta é não.
We are not being taught to think.	Não estamos sendo ensinados a pensar.
He's a great boy.	Ele é um ótimo garoto.
It's a very individual choice.	É uma escolha muito individual.
It took me half an hour.	Levei meia hora.
Not those things.	Não essas coisas.
You knew they were bad.	Você sabia que eles eram maus.
A phone started to ring.	Um telefone começou a tocar.
Every day of your short life.	Todos os dias de sua curta vida.
They wouldn't do it if they didn't have to.	Eles não fariam isso se não precisassem.
Taking a slow breath, she repeated herself.	Tomando uma respiração lenta, ela se repetiu.
I looked over my other shoulder.	Olhei por cima do outro ombro.
But more people need to come forward with financial aid.	Mas mais pessoas precisam se apresentar com ajuda financeira.
I saw three women shot dead in front of me.	Eu vi três mulheres mortas a tiros na minha frente.
A friend took me there and introduced me to him.	Um amigo me levou lá e me apresentou a ele.
That said, this feeling has only come over me twice.	Dito isto, esse sentimento só veio sobre mim duas vezes.
That doesn't mean he agreed with it.	Isso não quer dizer que ele concordasse com isso.
This case, however, is somewhat unique.	Este caso, no entanto, é um pouco único.
At least there's still a familiar face.	Pelo menos ainda há um rosto familiar.
That's even easier.	Isso é ainda mais fácil.
But yes, he was kind to me.	Mas sim, ele foi gentil comigo.
Name? 	Nome?
he says.	ele diz.
I could keep a promise, even to myself.	Eu poderia manter uma promessa, até mesmo para mim mesma.
You couldn't believe your behavior would be ignored forever.	Você não podia acreditar que seu comportamento seria ignorado para sempre.
We'll tell you what this will impact.	Nós vamos dizer a você o que isso vai impactar.
The growing season.	A estação de crescimento.
Walk and, walking, make your way.	Caminhe e, caminhando, faça o seu caminho.
But she was doing a good job and needed a raise.	Mas ela estava fazendo um bom trabalho e precisava de um aumento.
Or want both.	Ou desejam os dois.
He was naturally bigger than that.	Ele era naturalmente maior do que isso.
I wrote them for you.	Eu os escrevi para você.
Walking around it, you get hit by something.	Andando em torno dele, você é atingido por uma coisa.
This is a great apartment, ready to move in.	Este é um ótimo apartamento, pronto para morar.
He looked at me weird.	Ele me olhou estranho.
That explained a lot of his questions.	Isso explicava várias de suas perguntas.
You have the potential to be a leader.	Você tem potencial para ser um líder.
He has severe physical limitations in terms of walking and holding objects.	Ele tem limitações físicas severas em termos de andar e segurar objetos.
Children grow, they learn things.	As crianças crescem, aprendem coisas.
An older brother and younger sister appeared in the photos as well.	Um irmão mais velho e uma irmã mais nova apareceram nas fotos também.
The great thing about it is that it's also gender-friendly.	A grande coisa sobre isso é que também é amigável ao gênero.
Not exactly the stuff of girl power dreams.	Não é exatamente o material dos sonhos de poder feminino.
And giving them absolute protection there.	E dando-lhes proteção absoluta lá.
It was a very important set for storytelling.	Era um conjunto muito importante para contar histórias.
They were looking at a map of the world.	Eles estavam olhando para um mapa do mundo.
Let's do an example.	Vamos fazer um exemplo.
After that, you will go every day alone.	Depois disso, você irá todos os dias sozinho.
You have no right here.	Você não tem direito aqui.
If yes, it failed.	Se sim, falhou.
These three men are in stable condition.	Estes três homens estão em condição estável.
Sometimes just empty land.	Às vezes, apenas terra vazia.
Maybe I'll buy another set just to try it out.	Talvez eu compre outro conjunto só para experimentar.
I thought it was a good sign.	Achei que era um bom sinal.
In front of me.	Na minha frente.
Or at least not terrible.	Ou pelo menos não terrível.
They do one thing and they do it well.	Eles fazem uma coisa e fazem bem.
Fuck man, it's not cool.	Foda-se cara, não é legal.
It's best to start with small steps.	É melhor começar com pequenos passos.
At night it's my turn to warm her feet.	À noite é a minha vez de aquecer os pés dela.
You don't have to meet her eyes.	Você não tem que encontrar os olhos dela.
You don't need to create an object for this.	Você não precisa criar um objeto para isso.
There is no artwork.	Não há obra de arte.
Other people in other countries went.	Outras pessoas em outros países foram.
You start cleaning them.	Você começa a limpá-los.
It seemed to be the least important thing.	Parecia ser a coisa menos importante.
Holds the rights.	Detém os direitos.
I already got the message.	Já passei a mensagem.
It can be said directly by the medium.	Pode-se dizer diretamente pelo médium.
I need it from you.	Eu preciso disso de você.
Consider aspects of three of them.	Considere aspectos de três deles.
Its steps are simple, and anyone could do them.	Seus passos são simples, e qualquer um poderia fazê-los.
It's a beautiful thing to have friends.	É uma coisa linda ter amigos.
They really want me to get that feedback.	Eles realmente querem que eu receba esse feedback.
Do not fear.	Não tema.
But then they left.	Mas então eles foram embora.
That's the wrong approach.	Essa é a abordagem errada.
Behind the trees.	Atrás das árvores.
A better father.	Um pai melhor.
She was my mother, my teacher and my best friend.	Ela era minha mãe, minha professora e minha melhor amiga.
And then across the country.	E depois em todo o país.
I fixed mine just making it look like hers.	Eu consertei o meu apenas fazendo parecer com o dela.
I have photos to prove it.	Tenho fotos para provar.
I was lost.	Eu estava perdido.
It's a heavy speech.	É um discurso pesado.
For example, you cannot kill yourself with an image.	Por exemplo, não se pode matar a si mesmo com uma imagem.
He went out for air.	Ele saiu para tomar ar.
Church contributed background research and ideas for the manuscript.	Church contribuiu com pesquisa de base e ideias para o manuscrito.
But there's more to the story.	Mas há mais para a história.
I really don't think they would even risk it.	Eu realmente não acho que eles iriam mesmo arriscar.
Not everyone in contact with it is involved in cultivating it.	Nem todos em contato com ela estão envolvidos em cultivá-la.
Daddy can't deliver it fast enough.	Papai não pode entregá-la rápido o suficiente.
This is the first place you should look.	Esse é o primeiro lugar que você deve procurar.
As a result, he started a company several years ago.	Como resultado, ele abriu uma empresa há vários anos.
Because that's what we must do.	Porque é isso que devemos fazer.
And then, suddenly, he turned to her.	E então, de repente, ele se virou para ela.
Too busy to get to the hospital before he died.	Ocupado demais para chegar ao hospital antes de falecer.
I am a patient man.	Eu sou um homem paciente.
Why this is the case is not yet fully understood.	Por que este é o caso ainda não foi totalmente compreendido.
Second, she seemed to want me to attend to her.	Segundo, ela parecia querer que eu a atendesse.
No, not stupid.	Não, não estúpido.
From the car they could see the main bar.	Do carro, eles podiam ver o bar principal.
It makes everything so much easier.	Isso torna tudo muito mais fácil.
It so happened that a network had a camera turned on.	Aconteceu que uma rede tinha uma câmera ligada.
Better luck next time.	Mais sorte da próxima vez.
They were fun, but she wanted more now.	Eles eram divertidos, mas ela queria mais agora.
That's what you play for.	É para isso que você joga.
We think it's very likely that you can.	Achamos que é muito provável que você consiga.
There's the fish.	Aí está o peixe.
And we haven't even seen the worst yet.	E ainda nem vimos o pior.
It was just that they knew, as she knew about them.	Era só que eles sabiam, como ela sabia sobre eles.
Try a different look every day.	Experimente um visual diferente todos os dias.
It was obvious.	Era óbvio.
This will help each piece cook at the same rate.	Isso ajudará cada peça a cozinhar na mesma proporção.
They just keep us here.	Eles apenas nos mantêm aqui.
This was not intended to be used in the initial design.	Isso não foi planejado para ser usado no projeto inicial.
The boys now go their separate ways.	Os meninos, agora, seguem caminhos separados.
That something can be anything.	Esse algo pode ser qualquer coisa.
Not against.	Nem contra.
I have one.	Eu tenho um.
So the feet have to go up quickly.	Portanto, os pés têm que subir rapidamente.
I didn't hear a word of magic when he died.	Não ouvi nenhuma palavra de magia quando ele morreu.
He was no longer breathing.	Ele não estava mais respirando.
Most people can get back to fighting fat.	A maioria das pessoas pode voltar a lutar contra a gordura.
I'm just surprised.	Estou apenas surpreso.
This is difficult for everyone.	Isso é difícil para todos.
Our city is better than that.	Nossa cidade é melhor que isso.
For my own good.	Para o meu próprio bem.
He was making the most of the noise too much to think.	Estava aproveitando ao máximo o barulho demais para pensar.
Humans weren't that smart.	Os humanos não eram tão inteligentes.
I should know better than to try now.	Eu deveria saber melhor do que tentar agora.
Everyone agreed to meet at the hotel at seven.	Todos concordaram em se encontrar no hotel às sete.
Nobody wanted to buy, everyone wanted to sell.	Ninguém queria comprar, todos queriam vender.
You seem like a strong, healthy girl.	Você parece ser uma garota forte e saudável.
We'd finish him off another day.	Acabaríamos com ele outro dia.
Any questions, please ask.	Qualquer dúvida, pergunte.
He felt his eyes go dry.	Ele sentiu seus olhos secarem.
And they did it, there's no doubt about it.	E eles fizeram isso, não há dúvida sobre isso.
You are not part of the state or the government.	Você não faz parte do estado ou do governo.
He heard you.	Ele ouviu você.
The light turns green.	A luz fica verde.
One might ask whether this applies in general.	Pode-se perguntar se isso se aplica em geral.
Our method contains the following steps.	Nosso método contém as seguintes etapas.
Nobody knows your songs.	Ninguém conhece suas músicas.
However, this study has some limitations.	No entanto, este estudo tem algumas limitações.
I just need some good friends.	Eu só preciso de alguns bons amigos.
They matter less and less as time goes on.	Eles importam cada vez menos com o passar do tempo.
I want to come out second.	Eu quero sair em segundo lugar.
He had more food and water.	Ele tinha mais comida e água.
Everyone talked about politics.	Todo mundo falava de política.
They trade holds.	Eles negociam porões.
Everyone needs to pay their fair share.	Todo mundo precisa pagar sua parte justa.
Stupid not to be sure he came home.	Estúpido não ter certeza de que ele voltou para casa.
He didn't bring anything, but this is my personal opinion.	Ele não trouxe nada, mas esta é a minha opinião pessoal.
Tell a story.	Conta uma história.
Learn more about me here in my welcome message!.	Saiba mais sobre mim aqui na minha mensagem de boas vindas!.
This takes a lot of time.	Isso leva muito tempo.
Perfect for us and great value.	Perfeito para nós e de grande valor.
That depends on him and the team.	Isso depende dele e da equipe.
He placed it on the floor by the door.	Ele a colocou no chão perto da porta.
These factors are not entirely separate, but they can actually influence each other.	Esses fatores não são totalmente separados, mas podem realmente influenciar uns aos outros.
However, most other options provide similar feature sets.	No entanto, a maioria das outras opções fornece conjuntos de recursos semelhantes.
It can increase or decrease returns.	Pode aumentar ou diminuir os retornos.
You said the word of the story.	Você disse a palavra da história.
I wonder if it really works.	Me pergunto se realmente funciona.
And you will decide if you prefer to walk upright.	E você decidirá se prefere andar de pé.
But not because of you.	Mas não por sua causa.
This is our year.	Esse é o nosso ano.
And another look.	E outro olhar.
For her, as a public person, it was a different experience.	Para ela, como pessoa pública, foi uma experiência diferente.
Ten samples from each series were tested.	Dez amostras de cada série foram testadas.
Let's check this last statement carefully.	Vamos verificar cuidadosamente esta última afirmação.
I'm also fine with your explanation.	Também estou bem com sua explicação.
I love myself.	Eu me amo.
The path seemed very clear.	O caminho parecia bem claro.
This would follow the normal process we've seen before.	Isso seguiria o processo normal que vimos antes.
The file was still there.	O arquivo ainda estava lá.
That's fair enough.	Isso é bastante justo.
I thought to myself, this can't be true.	Pensei comigo mesmo, isso não pode ser verdade.
Current results provide very clear evidence that it does.	Os resultados atuais fornecem evidências muito claras de que sim.
I don't trust myself anymore.	Eu não confio mais em mim.
But growth is not enough on its own.	Mas o crescimento não é suficiente por si só.
However, it was not a huge success.	No entanto, não foi um grande sucesso.
As they say, practice makes perfect.	Como dizem, a prática leva à perfeição.
In the end, it wasn't difficult.	No final das contas, não foi difícil.
I did everything you said, but this problem still exists.	Eu fiz tudo o que você disse, mas esse problema ainda existe.
She told me that once.	Ela me disse isso uma vez.
And one of the states in ours.	E um dos estados em nosso.
Sex is just a moment'.	O sexo é apenas um momento'.
It looks like it's not complex enough for them.	Parece que não é complexo o suficiente para eles.
Instead, I'm going to a wedding.	Em vez disso, vou a um casamento.
I give you only the first part.	Eu lhe dou apenas a primeira parte.
And besides, well, he just wasn't my type.	E além disso, bem, ele simplesmente não era meu tipo.
In a trial, maybe so.	Em um julgamento, talvez sim.
Have seen.	Ter visto.
Something about him pulled me.	Algo sobre ele me puxou.
There were, however, two for my friend and me.	Havia, no entanto, dois para o meu amigo e para mim.
They are the most perfect of their kind that exist.	Eles são os mais perfeitos de sua espécie que existem.
You haven't had enough rest yet.	Você ainda não descansou o suficiente.
He came to me after an away game.	Ele veio até mim depois de um jogo fora.
You had a lot of angry people walking around with signs of anger.	Você tinha um monte de gente com raiva andando por aí com sinais de raiva.
His mother died when she was born.	Sua mãe morreu quando ela nasceu.
It is made of cast metal.	É feito de metal fundido.
He could have asked someone to take the temperature first.	Ele poderia ter pedido a alguém para medir a temperatura primeiro.
He wanted it, it was there.	Ele queria, estava lá.
Nothing in art.	Nada na arte.
All she knew was that there was a fight, a terrible fight.	Tudo o que ela sabia era que havia uma briga, uma briga terrível.
I got out of my car.	Saí do meu carro.
That was out of her reach.	Isso estava fora de seu alcance.
He wouldn't cry.	Ele não choraria.
Bring the dog.	Traga o cachorro.
This is what we often use as a sample, test letter.	Isso é o que usamos frequentemente como uma amostra, carta de teste.
In fact, that was the original idea.	Na verdade, essa era a ideia original.
A stableman led his horse.	Um homem do estábulo conduziu seu cavalo.
Although this is just a guess.	Embora isso seja apenas um palpite.
Now no one was saying a word.	Agora ninguém estava dizendo uma palavra.
Guy is fired from his job.	Guy é demitido de seu emprego.
Have her arrested.	Mande ela ser presa.
And now we have a training class, right.	E agora temos uma aula de treinamento, certo.
Perhaps she should have had tea this morning.	Talvez ela devesse ter tomado chá esta manhã.
I want to play every week.	Eu quero jogar toda semana.
Very proud of myself.	Muito orgulhoso de mim mesmo.
I'm building an online exam application.	Estou construindo um aplicativo de exames online.
A dangerous combination.	Uma combinação perigosa.
I would not recommend.	Eu não recomendaria.
This card cannot be removed from your energy by any effect.	Esta carta não pode ser removida de sua energia por nenhum efeito.
This is not difficult, but it needs to be considered.	Isso não é difícil, mas precisa ser considerado.
We will not share your information for any other purposes.	Não compartilharemos suas informações para quaisquer outros fins.
This time they didn't turn around.	Desta vez eles não se viraram.
Treatment effects on other secondary measures were not significant.	Os efeitos do tratamento em outras medidas secundárias não foram significativos.
I probably have for awhile.	Eu provavelmente tenho por algum tempo.
It actually makes sense.	Na verdade, faz sentido.
Best thing you can do.	Melhor coisa que você pode fazer.
She could do it now.	Ela poderia fazer isso agora.
Three independent experiments were performed for this study.	Três experimentos independentes foram realizados para este estudo.
I can't wait for this show.	Mal posso esperar por esse show.
Free forever tools are not paid.	As ferramentas gratuitas para sempre não são pagas.
She looked at me.	Ela me olhou.
We didn't know what to do now.	Não sabíamos o que fazer agora.
Every hair on my body was standing on end.	Todos os pelos do meu corpo estavam em pé.
I love to try new things.	Eu adoro experimentar coisas novas.
We are now at the sweet spot.	Agora estamos no ponto ideal.
Still minimal activity.	Ainda atividade mínima.
I am not a person.	Eu não sou uma pessoa.
People offering advice are trying to help.	As pessoas que oferecem conselhos estão tentando ajudar.
deputies in the debate.	Deputados no debate.
This is how the photos above were made.	Foi assim que as fotos acima foram feitas.
We read carefully and consider the evidence.	Lemos cuidadosamente e consideramos as evidências.
Please don't mention it, because they don't need another concern.	Por favor, não mencione isso, porque eles não precisam de outra preocupação.
Clearly, the police were also concerned about this.	Claramente, a polícia também estava preocupada com isso.
The best definition photos are from inside the service building.	As fotos de melhor definição são de dentro do prédio de serviços.
At most one is visible at a time.	No máximo um é visível de cada vez.
When they cry out for freedom, they mean power.	Quando clamam por liberdade, querem dizer poder.
Here we go.	Aqui vamos nós.
It's an energy that people can hear.	É uma energia que as pessoas podem ouvir.
Be careful out there.	Cuidado lá fora.
I see the two goals as being quite different but related.	Eu vejo os dois objetivos como sendo bastante diferentes, mas relacionados.
I want to play good music.	Eu quero tocar boa música.
Nobody else looks exactly like you.	Ninguém mais parece exatamente como você.
God does whatever is necessary to reach everyone.	Deus faz tudo o que é necessário para alcançar a todos.
They really don't want to talk about the numbers.	Eles realmente não querem falar sobre os números.
It looks good in the white and black combination.	Fica bem na combinação branco com preto.
It's fun trying to figure out which is which.	É divertido tentar descobrir qual é qual.
Not since the first minute she showed up at the hospital.	Não desde o primeiro minuto que ela apareceu no hospital.
You see how important the work before us is.	Você vê como é importante o trabalho diante de nós.
Some people take a little longer to come back to themselves.	Algumas pessoas demoram um pouco mais para voltar a si mesmas.
Love is not hope.	O amor não é esperança.
The money was split in three ways.	O dinheiro foi dividido de três maneiras.
The error would be the same from there.	O erro seria o mesmo de lá.
She held his gaze until he was speechless.	Ela segurou seu olhar até que ele ficou sem palavras.
Global power for so many years.	Poder global por tantos anos.
It's not a likely connection.	Não é uma conexão provável.
It was new, not so bad.	Era novo, não era tão ruim.
Pleasure, like pain, is linked to the question of power.	O prazer, como a dor, está ligado à questão do poder.
For the second time in as many minutes my blood ran cold.	Pela segunda vez em tantos minutos meu sangue gelou.
But, we need to start somewhere.	Mas, precisamos começar em algum lugar.
I think that happens to most girls.	Acho que isso acontece com a maioria das meninas.
In this case, it was me.	Neste caso, fui eu.
No problem at first.	Nenhum problema a princípio.
We both know that would be a lie.	Nós dois sabemos que isso seria uma mentira.
Don't think of it as a time for tears.	Não pense nisso como um momento para lágrimas.
I'll get to that in a second.	Eu vou chegar a isso em um segundo.
The pressure test was successful.	O teste de pressão foi bem sucedido.
He said he wasn't surprised.	Ele disse que não estava surpreso.
We can do something about it.	Podemos fazer algo sobre isso.
I'm so interested.	Estou tão interessado.
Signed, an adult.	Assinado, um adulto.
Yes, go on and on my friends.	Sim, continua e continua meus amigos.
We work, raise children and vote here.	Nós trabalhamos, criamos filhos e votamos aqui.
In another bowl, beat the eggs.	Em outra tigela, bata os ovos.
I don't know why this happens.	Eu não sei porque isso acontece.
I think.	Eu acho.
We take the higher mode to be identity.	Tomamos o modo superior como sendo a identidade.
We need to stop him.	Precisamos detê-lo.
Contributed to data analysis and discussed the results.	Contribuiu na análise dos dados e discutiu os resultados.
I will buy another if and when the time comes.	Vou comprar outro se e quando chegar a hora.
He may be correct, and we have suggested this before.	Ele pode estar correto, e já sugerimos isso antes.
The boy walks away.	O menino se afasta.
I kept looking at her.	Continuei olhando para ela.
Put in a bowl.	Coloque em uma tigela.
However, it's still not the button we wanted to update.	No entanto, ainda não é o botão que queríamos atualizar.
I noticed little things at first.	Eu notei pequenas coisas no começo.
Nine people were killed.	Nove pessoas foram mortas.
But in the end he will leave us alone.	Mas no final ele vai nos deixar em paz.
I didn't have any side effects.	Não tive nenhum efeito colateral.
That's how this weekend was supposed to work.	Era assim que este fim de semana deveria funcionar.
Usually they do.	Normalmente eles fazem.
But few got their initial users that way.	Mas poucos obtiveram seus usuários iniciais dessa maneira.
Parts of the site may not function as expected without them.	Partes do site podem não funcionar como esperado sem elas.
But it is by no means right.	Mas não é de forma alguma certo.
I convinced her to play a round.	Eu a convenci a jogar uma rodada.
We're just getting better every day.	Estamos apenas melhorando a cada dia.
These were mostly men who stayed behind to protect their own homes.	Estes eram principalmente homens que ficaram para trás para proteger suas próprias casas.
That question has been asked and answered.	Essa pergunta foi feita e respondida.
He's crazy enough to do that.	Ele é louco o suficiente para fazer isso.
We don't think less of them for making a mistake.	Não pensamos menos neles por cometerem um erro.
It wasn't a problem.	Não foi um problema.
I've been busy, I haven't even written here.	Tenho andado ocupado, nem escrevi aqui.
It's best to avoid it.	É melhor evitá-lo.
We will try our best to have them.	Vamos procurar o nosso melhor para tê-los.
And a mother cannot leave her children.	E uma mãe não pode deixar seus filhos.
Silence in the house now.	Silêncio na casa agora.
There were some communication problems.	Houve alguns problemas de comunicação.
However, if you pay attention, it requires something.	No entanto, se você prestar atenção, isso requer algo.
Case report with literature review.	Relato de caso com revisão de literatura.
The facts also tell us this.	Os fatos também nos dizem isso.
We can make it happen, you and I.	Nós podemos fazer isso acontecer, você e eu.
This works, but the form doesn't fill up.	Isso funciona, mas o formulário não é preenchido.
This is action and story at its best.	Isso é ação e história no seu melhor.
I will really miss him.	Eu realmente vou sentir falta dele.
I can only let you do it a little better.	Eu só posso deixar você fazer isso um pouco melhor.
You are in charge and it is a powerful feeling.	Você está no comando e é um sentimento poderoso.
He does one simple thing and does it well.	Ele faz uma coisa simples e faz bem.
You never were before, you never will be again.	Você nunca foi antes, você nunca será novamente.
The potential upgrade is shown in.	A atualização potencial é mostrada em.
This woman is doing a good thing.	Esta mulher está fazendo uma coisa boa.
However, a light box can be an expensive product to purchase.	No entanto, uma caixa de luz pode ser um produto caro para comprar.
I had several friends at that time.	Tive vários amigos nessa época.
And the world feels like it was built around him.	E o mundo parece que foi construído em torno dele.
The total area was the size of a football field.	A área total era do tamanho de um campo de futebol.
We know we should look for that old friend.	Sabemos que devemos procurar aquele velho amigo.
It definitely wasn't a pretty sight.	Definitivamente não era uma visão bonita.
Two fingers out of the white head.	Dois dedos fora da cabeça branca.
Professional development goals, however, can help.	As metas de desenvolvimento profissional, no entanto, podem ajudar.
The default is off.	O padrão é desativado.
She does not appear to have had any serious injuries, however.	Ela não parece ter tido nenhum ferimento grave, no entanto.
And two on that.	E dois nisso.
I'm really excited that he's doing so well.	Estou muito animado que ele está indo tão bem.
We have an app for that.	Temos um aplicativo para isso.
Nor would it be possible to build a second factory.	Nem seria possível construir uma segunda fábrica.
Imagine how you would feel.	Imagine como você se sentiria.
The field will eventually be right.	O campo acabará por estar certo.
Use one box for everything.	Use uma caixa para tudo.
Similar results were obtained in three independent experiments.	Resultados similares foram obtidos em três experimentos independentes.
Or send me an email.	Ou envie-me um e-mail.
You cannot do one without the other.	Você não pode fazer um sem o outro.
This, however, says a lot.	Isso, no entanto, afirma muito.
A treatment operation can therefore be calculated in advance.	Uma operação de tratamento pode, portanto, ser calculada antecipadamente.
Obviously this would have to end.	Obviamente isso teria que acabar.
We'll show you.	Nós vamos te mostrar.
Nobody knew what it was.	Ninguém sabia o que era.
You enter the bar.	Você entra no bar.
Not for whites.	Não para os brancos.
This is the middle falls.	Este é o meio cai.
Then again, maybe she was testing him.	Então, novamente, talvez ela o estivesse testando.
They want to live their lives in peace.	Eles querem viver suas vidas em paz.
I didn't even have the chance.	Eu nem tive a chance.
Everyone came to her.	Todo mundo veio até ela.
I didn't want to be anywhere else.	Eu não queria estar em outro lugar.
The order of these trials was random.	A ordem dessas tentativas foi aleatória.
Legal letters and shit.	Cartas legais e merda.
It's hard to read.	É difícil lê-la.
We played for over an hour.	Jogamos por mais de uma hora.
Maybe not boiling.	Talvez não em ebulição.
One time.	Uma vez.
But that would be a little too much.	Mas isso seria um pouco demais.
The other kids just laughed and called their names.	As outras crianças apenas riram e chamaram seus nomes.
All of you.	Todos vocês.
Fast enough, but not too fast.	Rápido o suficiente, mas não muito rápido.
Furthermore, these are life forms that still exist today.	Além disso, essas são formas de vida que ainda existem hoje.
It is very complicated.	É muito complicado.
They weren't recorded.	Eles não foram gravados.
Just keep in mind what companies consider.	Basta ter em mente que as empresas consideram.
I never heard him laugh again.	Nunca mais o ouvi rir.
Someone is looking for you.	Alguém está procurando por você.
For my sister, my mother and my father.	Para minha irmã, minha mãe e meu pai.
There is no one like him.	Não há ninguém que seja igual a ele.
The baby stopped.	O bebê parou.
To fuck you.	Para fodê-lo.
So that was the answer.	Então essa foi a resposta.
I think he's safe, but you can never tell.	Eu acho que ele está seguro, mas você nunca pode dizer.
It's much more complex.	É muito mais complexo.
This difference was not significant.	Essa diferença não foi significativa.
Lost my shit a little.	Perdi minha merda um pouco.
This is particularly interesting for a quick comparison with simple models.	Isso é particularmente interessante para uma comparação rápida com modelos simples.
Make sure they are turned on.	Certifique-se de que eles estejam ligados.
The three met a few times and got along well.	Os três se encontraram algumas vezes e se deram bem.
This is really a huge and significant business.	Este é realmente um negócio enorme e significativo.
She would never want me to know that.	Ela nunca iria querer que eu soubesse disso.
Maybe they would show up later in the day or tomorrow morning.	Talvez eles aparecessem no final do dia ou amanhã de manhã.
Logic is good, it's powerful, we use it every day.	A lógica é boa, é poderosa, nós a usamos todos os dias.
They told her that security had received photos of her father.	Eles lhe disseram que a segurança tinha recebido fotos de seu pai.
Neither the film nor his performance was well received.	Nem o filme nem sua atuação foram bem recebidos.
I'd gotten the pictures, but they wouldn't do me any good.	Eu tinha conseguido as fotos, mas elas não me serviriam de nada.
But still, the message is very clear.	Mas ainda assim, a mensagem é muito clara.
The best part is, you know, you go there.	A melhor parte é, você sabe, você vai lá.
It's worth thinking about.	Vale a pena pensar.
If there is hope, it is through science.	Se há esperança, é através da ciência.
Make things simple.	Faça as coisas simples.
The black line shows a fit to the data.	A linha preta mostra um ajuste aos dados.
This last part is very important.	Esta última parte é muito importante.
He was looking forward to the cross.	Ele estava ansioso pela cruz.
She considered her story to be at an end.	Ela considerou que sua história estava no fim.
This special case cannot give me more details.	Este caso especial não pode me dar mais detalhes.
It was her only real joy.	Era sua única alegria real.
There was no other reason to have done so.	Não havia outra razão para tê-lo feito.
It's unique.	É unico.
And something else, something else.	E outra coisa, outra coisa.
And he's obviously in shock and in a lot of pain.	E ele está obviamente em choque e sofrendo muita dor.
Here goes then.	Aqui vai, então.
This door leads to the train.	Esta porta leva ao trem.
Other complications were relatively minor.	Outras complicações foram relativamente menores.
I'm getting another chance.	Estou tendo outra chance.
We gather.	Nós nos reunimos.
Man, how my soul needs to hear this over and over again.	Cara, como minha alma precisa ouvir isso repetidamente.
Learn more about how to get.	Saiba mais sobre como obter.
Will they find love in the end?.	Eles vão encontrar o amor no final?.
See if the site looks easy to use.	Veja se o site parece fácil de usar.
Need to get things done.	Precisar fazer as coisas.
Then she laughed.	Então ela riu.
However, the specific characteristics of the signal must be considered.	No entanto, as características específicas do sinal devem ser consideradas.
So we start and it's a point to the next point.	Então começamos e é um ponto para o ponto seguinte.
A connection over slow failure.	Uma conexão sobre falha lenta.
My shoes were removed.	Meus sapatos foram removidos.
Be stronger than him.	Seja mais forte que ele.
I think you might find it hard to find.	Acho que você pode achar difícil de encontrar.
Your child will no longer need it.	Seu filho não precisará mais dele.
The process doesn't seem to end for many, many years.	O processo não parece terminar por muitos, muitos anos.
He knows how to reach me.	Ele sabe como me alcançar.
I will ask you again.	Eu vou te perguntar novamente.
The matter is in court now.	O assunto está na Justiça agora.
She knows the score.	Ela sabe o placar.
And it helped pass the time.	E ajudou a passar o tempo.
The doctor was late.	O médico estava atrasado.
The show was great.	O show foi ótimo.
But that left a limited number of possible solutions.	Mas isso deixou um número limitado de soluções possíveis.
I can smell it.	Eu posso sentir o cheiro.
Still very good.	Ainda muito bom.
I remember when that movie came out.	Eu me lembro quando esse filme foi lançado.
And this we saw.	E isso nós vimos.
This is completely impossible.	Isso é completamente impossível.
Suddenly it all made sense.	De repente tudo fez sentido.
He wore his hair short.	Ele usava o cabelo curto.
He ran-away.	Ele fugiu.
Or rather, how not.	Ou melhor, como não.
Given that.	Dado isso.
This would be a matter of great public concern.	Esta seria uma questão de grande preocupação pública.
Price lived two doors down from her.	Price morava duas portas abaixo dela.
He would have broken her heart.	Teria partido seu coração.
This is busy to say the least.	Isso é ocupado para dizer o mínimo.
The sugar content is measured at this point as well.	O teor de açúcar é medido neste momento também.
Even so, his silent presence caught her attention.	Mesmo assim, sua presença silenciosa chamou a atenção.
For additional information, click here.	Para obter informações adicionais, clique aqui.
But at least if you get it right first you have a chance.	Mas pelo menos se você acertar primeiro você tem uma chance.
I'm a creative guy.	Eu sou um cara criativo.
From ten meters away, she looked very classy.	A dez metros de distância, ela parecia ter muita classe.
I could not help it.	Eu não pude evitar.
We have to protect them.	Temos que protegê-los.
And then another, his body straight, his head held high.	E então outro, seu corpo reto, sua cabeça erguida.
They must like him.	Eles devem gostar dele.
Thanks for your post.	Obrigado pelo seu post.
Except the fight.	Exceto a luta.
Furthermore, this living thing was flesh.	Além disso, essa coisa viva era carne.
They are waiting for you.	Eles estão esperando por você.
First, there is the problem of information.	Em primeiro lugar, há o problema da informação.
But he stayed for his time.	Mas ele ficou para o seu tempo.
So please help to complete the proof.	Então, por favor, ajude a completar a prova.
It's more about.	É mais sobre.
Or maybe you.	Ou talvez você.
I tried to fight him.	Eu tentei lutar com ele.
You can apply online.	Você pode aplicar online.
In fact, she wasn't even sure which direction to go.	Na verdade, ela nem tinha certeza de qual direção seguir.
The first has to control the second.	O primeiro tem que controlar o segundo.
I'm thinking.	Eu estou pensando.
All very clean.	Tudo muito limpo.
There is a total disruption of the community here.	Há uma ruptura total da comunidade aqui.
These findings were similar to the results of previous surveys.	Esses achados foram semelhantes aos resultados de pesquisas anteriores.
And just like that, the game ended.	E assim, acabou o jogo.
Nobody said he looked good.	Ninguém disse que ele parecia bem.
It could be much worse.	Poderia ser muito pior.
It didn't seem like anything he said could change her mind.	Não parecia que nada do que ele dissesse poderia fazê-la mudar de ideia.
You don't have to say or do anything.	Não precisa dizer ou fazer nada.
But what we're doing is telling people about it.	Mas o que estamos fazendo é contar às pessoas com isso.
I've seen some options.	Já vi algumas opções.
Not her, however.	Não ela, no entanto.
I was practically alone.	Eu estava praticamente sozinho.
I never believe them.	Eu nunca acredito neles.
The battle mode in it is not so good.	O modo de batalha nele não é tão bom.
We are where we are.	Estamos onde estamos.
You will not believe.	Você não vai acreditar.
Of the seven.	Dos sete.
Everyone around him was surprised.	Todos ao seu redor ficaram surpresos.
The team is in place and safe.	A equipe está no lugar e segura.
Their throats will close up and their blood pressure will drop.	A garganta deles fechará e a pressão sanguínea cairá.
It was just a fun experience.	Foi apenas uma experiência divertida.
Creative ideas are most welcome.	Ideias criativas são muito bem-vindas.
And we leave you with an empty lunch.	E deixamos você com um almoço vazio.
For a glass of ice water.	Para um copo de água gelada.
I really kept an eye on his defense.	Eu realmente fiquei de olho na defesa dele.
It would take a lot of gold to make it worthwhile.	Seria preciso muito ouro para fazer valer a pena.
You will have to find a new name.	Você terá que encontrar um novo nome.
And it goes on like this.	E continua assim.
You can apply patterns to some objects.	Você pode aplicar padrões a alguns objetos.
Companies have many excellent reasons to let people work from home.	As empresas têm muitas razões excelentes para deixar as pessoas trabalharem em casa.
This left only two dogs alone.	Isso deixou apenas dois cães sozinhos.
People are creative.	As pessoas são criativas.
You don't know what happens at reception.	Você não sabe o que acontece na recepção.
She is with them now.	Ela está com eles agora.
He will then spend his next few days in two ways.	Ele então passará seus próximos dias de duas maneiras.
They just won't say it in public.	Eles simplesmente não vão dizer isso em público.
He's big news.	Ele é uma grande notícia.
One at work and one in the truck.	Um no trabalho e outro no caminhão.
There were great benefits for these particular friends.	Houve grandes benefícios para esses amigos em particular.
This comparison showed a significant difference between the two groups.	Essa comparação mostrou uma diferença significativa entre os dois grupos.
The sky was no longer blue.	O céu não era mais azul.
He believed that the pain had increased during the procedure.	Ele acreditava que a dor havia aumentado durante o procedimento.
Some of them are new and many of them are old.	Algumas delas são novas e muitas delas são antigas.
Someone had been in an accident and the boy was needed.	Alguém tinha sofrido um acidente e o menino era necessário.
I was sleeping.	Eu estava dormindo.
Most of the time he barely touched the ball.	Na maioria das vezes ele mal tocava na bola.
This will be changed so they can link.	Isso será alterado para que eles possam se vincular.
Had to.	Tinha que.
He had an eye infection.	Ele teve uma infecção ocular.
He was obviously in a lot of pain.	Ele estava obviamente com muita dor.
It is a profound and powerful technique.	É uma técnica profunda e poderosa.
She told me she thought it was going to be bad here.	Ela me disse que achava que ia ficar ruim aqui.
You don't even need to do them particularly well.	Você nem precisa fazê-los particularmente bem.
I don't want to say anything that could hurt you.	Não quero dizer nada que possa te machucar.
They come to mind right away.	Eles vêm à mente imediatamente.
No image there.	Nenhuma imagem lá.
Whatever you do, don't give any of these people money.	Faça o que fizer, não dê dinheiro a nenhuma dessas pessoas.
No other real damage to my house.	Nenhum outro dano real à minha casa.
It is with the concept that we have problems.	É com o conceito que temos problemas.
Both very good.	Ambos muito bons.
I've only worked in closed source before, and the difference is amazing.	Eu só tinha trabalhado em código fechado antes, e a diferença é incrível.
Or at least they should.	Ou pelo menos eles deveriam.
I gave my point of view.	Eu dei meu ponto de vista.
It's easy for her to see you for what you are.	É fácil para ela ver você pelo que você é.
Because he had given us a hard time.	Porque ele tinha nos dado um momento difícil.
She started to get more and more upset and crying.	Ela começou a ficar cada vez mais chateada e chorando.
Once again, her form seemed to change.	Mais uma vez, sua forma pareceu mudar.
Obviously, this is a difficult task, but there are such people.	Obviamente, esta é uma tarefa difícil, mas existem essas pessoas.
It just lacks political will.	Só falta vontade política.
The attempt was to have some basic knowledge of the area.	A tentativa era ter algum conhecimento básico da área.
His mind felt slow.	Sua mente parecia lenta.
She's set in her ways like that.	Ela está definida em seus caminhos assim.
There's fish there.	Tem peixe aí.
That's nice.	Isso é bom.
He's gone again.	Ele se foi novamente.
Or so he had said.	Ou assim ele havia dito.
The water was cold.	A água estava fria.
This was not one of those times.	Esta não foi uma dessas vezes.
We are in a constant process of change.	Estamos em constante processo de mudança.
The control group received only vehicle.	O grupo controle recebeu apenas veículo.
Please pull them baby.	Por favor, puxe-os bebê.
We believe this to be the case.	Acreditamos que seja o caso.
They had known each other since they were little.	Eles se conheciam desde pequenos.
But it's okay sometimes.	Mas tudo bem de vez em quando.
That's better.	Assim é melhor.
But it felt like a big challenge.	Mas parecia um grande desafio.
Words must, so to speak, become living things.	As palavras devem, por assim dizer, tornar-se coisas vivas.
Contributed critical tools.	Contribuiu com ferramentas críticas.
Control samples in black, experimental samples in green.	Amostras de controle em preto, amostras experimentais em verde.
Please don't take it seriously.	Por favor, não leve a sério.
I held her close.	Eu a segurei perto.
Maybe yours too.	Talvez o seu também.
The street was almost empty.	A rua estava quase vazia.
More studies with a larger patient population are needed.	Mais estudos com uma população maior de pacientes são necessários.
Or not showing enough leg.	Ou não mostrando perna suficiente.
I got paid for these programs.	Fui pago por esses programas.
Happy people do a lot for their friends.	Pessoas felizes fazem muito por seus amigos.
Don't get even.	Não fique quite.
This may be good in theory, but difficult in practice.	Isso pode ser bom na teoria, mas é difícil na prática.
Each, however, had the worst interpretation of the other's behavior.	Cada um deles, no entanto, tinha a pior interpretação do comportamento do outro.
Click on a link below to read what their solutions are!.	Clique em um link abaixo para ler quais são suas soluções!.
These days, there must be at least six.	Hoje em dia, deve haver pelo menos seis.
I'll take them to the next meeting to see.	Vou levá-los para a próxima reunião para ver.
Of course, this only happens to you.	Claro, isso só acontece com você mesmo.
Lots of trial and error.	Muita tentativa e erro.
She would like to get home.	Ela gostaria de chegar em casa.
Players can select different characters they want to control.	Os jogadores podem selecionar diferentes personagens que desejam controlar.
Not by any means.	Não por qualquer meio.
But she doesn't wait for his answer.	Mas ela não espera por sua resposta.
Look at her husband.	Olhe para o marido dela.
Unfortunately, this security class is terrible.	Infelizmente, esta classe de segurança é terrível.
I have the little red power light on, but that's it.	Eu tenho a pequena luz vermelha de energia acesa, mas é isso.
But there is an explanation for some of the things he does.	Mas há uma explicação para algumas coisas que ele faz.
At least he thought so.	Pelo menos ele achava que sim.
There was another tax here.	Havia outro imposto aqui.
I don't think that's the case.	Acho que não é o caso.
Water colors were added to make a beautiful product.	As cores da água foram adicionadas para fazer um produto bonito.
Your blog is your life and how you make a living.	Seu blog é sua vida e como você ganha a vida.
He was survived by his wife and four children.	Ele foi sobrevivido por sua esposa e quatro filhos.
Authority figures block access to care.	Figuras de autoridade bloqueiam o acesso aos cuidados.
It was then that they noticed the mother bear.	Foi então que eles notaram a mãe ursa.
With a family.	Com uma família.
No waiting on your first visit.	Sem espera na sua primeira visita.
However, they raised some interesting questions this time around.	No entanto, eles levantaram algumas questões interessantes desta vez.
I knew so.	Eu sabia que sim.
His photo was on the front page.	Sua foto estava na primeira página.
He wasn't used to keeping odd hours.	Ele não estava acostumado a manter horários estranhos.
They approached and the three of us were talking.	Eles se aproximaram e nós três estávamos conversando.
It shouldn't worry them.	Não deveria preocupá-los.
Today was a very good race.	Hoje foi uma corrida muito boa.
Stir once and lower the heat as low as possible.	Mexa uma vez e abaixe o fogo o máximo possível.
The number of people who support sex education in schools is not small.	Não é pequeno o número de pessoas que apoiam a educação sexual nas escolas.
The blood on the girl's neck.	O sangue no pescoço da garota.
Still, he had asked.	Ainda assim, ele havia perguntado.
So small mistakes can have big consequences.	Assim, pequenos erros podem ter grandes consequências.
It's a good time to go back.	É uma boa hora para voltar.
Or at least we hope so.	Ou pelo menos esperamos que sim.
Only the red component of the image was considered.	Apenas o componente vermelho da imagem foi considerado.
I fought with one of my brothers over his life.	Briguei com um dos meus irmãos por causa da vida dele.
His hair is thick and dark.	Seu cabelo é grosso e escuro.
Nothing made sense.	Nada fazia sentido.
I would be his death.	Eu seria a morte dele.
I don't know exactly where they are.	Não sei exatamente onde eles estão.
Symptoms often appear slowly.	Muitas vezes os sintomas aparecem lentamente.
Houses were built on both sides of the street.	As casas foram construídas em ambos os lados da rua.
A feedback form is available on the website.	Um formulário de feedback está disponível no site.
Please see the code snippet below.	Por favor, veja o trecho de código abaixo.
You wish you had died that night instead.	Você gostaria de ter morrido naquela noite em vez disso.
Missing a shot.	Falta um tiro.
What word.	Que palavra.
We no longer serve them.	Não as atendemos mais.
Decision, but finally agreed to finish the job.	Decisão, mas finalmente concordou em terminar o trabalho.
It's spring training.	É treino de primavera.
Now yes.	Agora sim.
I couldn't stay behind anymore.	Eu não podia mais ficar para trás.
The final image is similar to that of a burning cross.	A imagem final é semelhante à de uma cruz em chamas.
You will have to live with that name for a long time.	Você terá que viver com esse nome por muito tempo.
When the boy looks back at his friends, they are gone.	Quando o menino olha de volta para seus amigos, eles se foram.
Please don't ask.	Por favor, não pergunte.
They had a lot of access to the research team.	Eles tinham muito acesso à equipe de pesquisa.
They don't make the second move.	Eles não fazem o segundo movimento.
Well, that might give you some problems.	Bem, isso pode lhe dar alguns problemas.
I can return part of the amount.	Posso devolver parte do valor.
It makes them easy.	Isso os torna fáceis.
He has his date.	Ele tem seu encontro.
Everything changes every moment.	Tudo muda a cada momento.
Give the book a name.	Dê um nome ao livro.
Our own country must be changing.	Nosso próprio país deve estar mudando.
They are beautiful by default.	Eles são lindos por padrão.
Three years and nothing has changed.	Três anos e nada mudou.
I love the expression on the character's face and the character's ears.	Eu amo a expressão no rosto do personagem e nas orelhas do personagem.
She will be able to help you.	Ela poderá ajudá-lo.
Maybe it's a lie.	Talvez seja mentira.
He hadn't asked for a ride.	Ele não tinha pedido uma carona.
His team, my team.	Sua equipe, minha equipe.
He slowly filled with blood.	Ele lentamente se encheu de sangue.
Use his ears more than his eyes.	Use seus ouvidos mais do que seus olhos.
Most of us are on the same page about this.	A maioria de nós está na mesma página sobre isso.
It changed her.	Isso a mudou.
I'm ready for war.	Estou pronto para a guerra.
She would pass out.	Ela desmaiaria.
It was the other way around.	Foi o contrário.
I should stay with his sister.	Eu deveria ficar com a irmã dele.
More so with faster moving subjects.	Mais ainda com assuntos em movimento mais rápido.
What you will find are numbers.	O que você vai encontrar, são números.
We were the only other people there.	Nós éramos as únicas outras pessoas lá.
We didn't know how long we would be gone.	Não sabíamos quanto tempo ficaríamos fora.
Just see the comments.	Basta ver os comentários.
Not a single person could have done that.	Nem uma única pessoa poderia ter feito isso.
We were really happy, as families go.	Nós éramos mesmo felizes, como as famílias vão.
I don't say anything else.	não digo mais nada.
They stood together outside the stable, talking.	Eles ficaram juntos do lado de fora do estábulo, conversando.
', '.	', '.
It just seemed like a fun thing to do.	Apenas parecia uma coisa divertida de fazer.
We will briefly explain how.	Vamos explicar brevemente como.
She had no idea where she was.	Ela não tinha ideia de onde estava.
It was amazing how much he'd taken in a week.	Era incrível o quanto ele tinha pegado em uma semana.
The men look at her and she looks back through them.	Os homens olham para ela e ela olha de volta através deles.
Some don't.	Alguns não.
Will showed up a few minutes later and she didn't tell him.	Will apareceu alguns minutos depois e ela não contou a ele.
Unable to learn from experience.	Incapaz de aprender com a experiência.
This conclusion was clearly reasonable.	Esta conclusão era claramente razoável.
So here's my second attempt.	Então aqui está minha segunda tentativa.
It takes us a long time to learn to write history.	Levamos muito tempo para aprender a escrever história.
So they have football fans, and you have no one.	Então eles têm os fãs de futebol, e você não tem ninguém.
That freedom includes the right to spend money on speech.	Essa liberdade inclui o direito de gastar dinheiro no discurso.
I would definitely use this.	Eu definitivamente usaria isso.
It didn't make any errors.	Não realizou nenhum erro.
It will take longer and it will be stronger.	Vai demorar mais e será mais forte.
Very wide mouth, fair skin.	Boca muito larga, pele clara.
Every city needs something like this.	Toda cidade precisa de algo assim.
There are two most likely reasons for this.	Existem duas razões mais prováveis ​​para isso.
It's easy for us to enjoy both.	É fácil para nós desfrutar de ambos.
All on my own terms.	Tudo em meus próprios termos.
But he's great.	Mas ele é ótimo.
That's the risk.	Esse é o risco.
The differences can be explained by several potential reasons.	As diferenças podem ser explicadas por várias razões potenciais.
Been there before.	Já esteve lá antes.
I gave it to him.	Eu dei a ele.
Nobody is too good to learn from video.	Ninguém é bom demais para aprender com o vídeo.
This is hard to work with.	Isso é difícil de trabalhar.
Three go by boat.	Três vão de barco.
She follows me from room to room.	Ela me segue de quarto em quarto.
This attack was the most serious she had ever experienced.	Este ataque foi o mais sério que ela já experimentou.
This is as easy as it sounds.	Isso é tão fácil quanto parece.
It was closed and felt solid enough to me.	Estava fechado e parecia sólido o suficiente para mim.
That was the worst.	Isso foi o pior.
Maybe she did believe in the end.	Talvez ela tenha acreditado mesmo no final.
She pressed the button to move on to the next question.	Ela apertou o botão para passar para a próxima pergunta.
Form is not made of these elements, but of these elements.	A forma não é feita desses elementos, mas por esses elementos.
Just much younger.	Apenas muito mais jovem.
All the time.	O tempo todo.
Basic patient information was collected and analyzed.	Informações básicas dos pacientes foram coletadas e analisadas.
His eyes were dark and dangerous, but only my father spoke.	Seus olhos eram escuros e perigosos, mas apenas meu pai falava.
The traffic passed.	O trânsito passou.
So life can get interesting.	Assim, a vida pode ficar interessante.
I was one year old with my son at home.	Eu tinha um ano com meu filho em casa.
But those moments.	Mas esses momentos.
This is how it should be seen from above.	É assim que deve ser visto de cima.
Everything else looks good.	Todo o resto parece ser bom.
We don't know how many there will be.	Não sabemos quantos serão.
Then came a very large room.	Então veio um quarto muito grande.
Her voice was fast and loud.	Sua voz soou rápida e alta.
I didn't know what was happening to me.	Eu não sabia o que estava acontecendo comigo.
Still, they didn't take half of it aboard.	Ainda assim, eles não levaram metade disso a bordo.
Each image was presented to.	Cada imagem foi apresentada para.
Men don't talk about anything else.	Os homens não falam de outra coisa.
It's very interesting, she says.	É muito interessante, ela diz.
When things look good, they look great.	Quando as coisas parecem boas, elas parecem ótimas.
You shouldn't use this unless you really know what you're doing.	Você não deve usar isso a menos que realmente saiba o que está fazendo.
However, the product itself was difficult to use.	No entanto, o produto em si era difícil de usar.
He finally calmed down, but then we had another problem.	Ele finalmente se acalmou, mas então tivemos outro problema.
He'd done it for some other reason.	Ele tinha feito isso por algum outro motivo.
I think this country.	Acho que este país.
I don't know anything worthwhile.	Não conheço nada que valha a pena.
I knew it was serious.	Eu sabia que era sério.
But it can be seen as a challenge.	Mas pode ser visto como um desafio.
I did this for myself, period.	Eu fiz isso por mim mesmo, ponto final.
Okay, she said.	Ok, ela disse.
Lunch could go on.	O almoço poderia continuar.
They seemed to be fine.	Eles pareciam estar bem.
That should keep you out of trouble for a while.	Isso deve mantê-lo longe de problemas por um tempo.
I can see what we see in him.	Eu posso ver o que vemos nele.
It had happened before.	Já havia acontecido antes.
I want to talk about how we can solve the problem.	Quero falar sobre como podemos resolver o problema.
No more animals, no more plants.	Não há mais animais, plantas.
She really didn't need to hear him say that.	Ela realmente não precisava ouvi-lo dizer isso.
In many places this has been achieved for dogs.	Em muitos lugares, isso foi alcançado para cães.
I'm not talking about it anymore.	Eu não estou falando mais sobre isso.
I reviewed the patients' medical records.	Examinei os prontuários médicos dos pacientes.
We drove to the main building.	Dirigimos até o prédio principal.
This is the secret of your success.	Este é o segredo do seu sucesso.
They speak only when necessary.	Eles falam apenas quando necessário.
Mostly it looked sad to me.	Principalmente me pareceu triste.
And she wouldn't like it one bit.	E ela não ia gostar nem um pouco.
How it really works.	Como realmente funciona.
The school administration refused.	A direção da escola recusou.
But hell, it was a good party anyway.	Mas, inferno, foi uma boa festa de qualquer maneira.
Do not try to heat the complex.	Não tente aquecer o complexo.
I still never know what will hit me and what won't.	Eu ainda nunca sei o que vai me atingir e o que não vai.
This requires several steps.	Isso requer várias etapas.
So we thought of something different.	Então, pensamos em algo diferente.
It meant room for more plants.	Significava espaço para mais plantas.
The other crowd just doesn't understand.	A outra multidão simplesmente não entende.
He didn't draw, but he was ready to do so if necessary.	Ele não desenhou, mas estava pronto para fazê-lo, se necessário.
They need me less and less.	Eles precisam de mim cada vez menos.
She told him no.	Ela lhe disse que não.
I asked him how to die in front of the camera.	Perguntei-lhe como morrer na frente da câmera.
Brown said in a statement.	Brown disse em um comunicado.
Spend a few hours listening.	Passe algumas horas ouvindo.
They cannot understand this.	Eles não podem entender isso.
I tried to force, go back and continue.	Tentei forçar, voltar e continuar.
He obviously knows this is wrong, but you have to start somewhere.	Ele obviamente sabe que isso é errado, mas você tem que começar de algum lugar.
Yes, you should know that first.	Sim, você deve saber disso primeiro.
An interesting fact, just like our natural age, even the heart is old.	Um fato interessante, assim como nossa idade natural, até o coração tem idade.
It is a matter of great public interest.	É um assunto de grande interesse público.
With this, the number of flow rules can be significantly reduced.	Com isso, o número de regras de fluxo pode ser significativamente reduzido.
I really don't understand why it doesn't work.	Eu realmente não entendo porque não funciona.
He nodded, confused by my change in tone.	Ele concordou, confuso com a minha mudança de tom.
There are other laws that may come into play.	Existem outras leis que podem entrar em jogo.
None of you can prove anything I said.	Nenhum de vocês pode provar nada do que disse.
I can think of a few ways to do this.	Eu posso pensar em algumas maneiras de fazer isso.
What a waste of time and money.	Que desperdício de tempo e dinheiro.
It's a good idea to wear it on your head.	É uma boa idéia usá-lo na cabeça.
She just wants to die.	Ela só quer morrer.
I just try.	Eu apenas tento.
We got the best we could.	Conseguimos o melhor que podíamos.
That's why I was scared.	Por isso estava com medo.
I think that's what he would like.	Acho que é isso que ele gostaria.
It wasn't even a conversation.	Não foi nem uma conversa.
We need to end this conflict.	É preciso pôr fim a este conflito.
In fact, listen to the music.	Na verdade, ouça a música.
Because that's not the point.	Porque esse não é o ponto.
Give us a stick and we'll draw them.	Dê-nos uma vara e vamos desenhá-los.
So stop these lies.	Então pare com essas mentiras.
Such an act has a very modern feel.	Tal ato tem um toque muito moderno.
I need time and space to think.	Preciso de tempo e espaço para pensar.
But this condition is the body itself as a whole.	Mas essa condição é o próprio corpo como um todo.
It's working fine for the first page.	Está funcionando bem para a primeira página.
Apparently, there were none.	Aparentemente, não havia nenhum.
He performed parts of experiments and analyzed the data.	Realizou partes de experimentos e analisou os dados.
This newspaper changes that.	Este jornal muda isso.
And then be calm.	E então fique tranquilo.
Girls in this case.	Moças neste caso.
Everyone has done things.	Todo mundo tem feito coisas.
The opposite of that.	O oposto disso.
But he doesn't listen.	Mas ele não ouve.
I loved this match.	Eu amei essa partida.
Therefore, a draw became necessary.	Portanto, um empate tornou-se necessário.
Add the eggs, one at a time.	Adicione os ovos, um de cada vez.
Friend is right.	Amigo está certo.
It wouldn't last long.	Não duraria muito.
You love this house.	Você ama esta casa.
People are critical.	As pessoas são críticas.
I still believe in stories.	Eu ainda acredito em histórias.
Dead bodies lay everywhere.	Corpos mortos jaziam por toda parte.
It was totally worth it for me.	Valeu totalmente a pena para mim.
Children shouldn't be born for this.	As crianças não deveriam nascer para isso.
They are looking to do the best for their children.	Eles estão procurando fazer o melhor para seus filhos.
Good job man.	Bom trabalho cara.
The result has been analyzed.	O resultado foi analisado.
He is clearly not a man of simple, pure character.	Ele claramente não é um homem de caráter simples e puro.
Once you are saved, you are saved forever, no matter what.	Uma vez que você é salvo, você é salvo para sempre, não importa o que aconteça.
This is our day.	Este é o nosso dia.
Many had bad credit scores.	Muitos tinham pontuação de crédito ruim.
I would say it's a reasonable risk.	Eu diria que é um risco razoável.
He's not really super strong.	Ele não é realmente super forte.
That we love what he loves.	Que amamos o que ele ama.
Not forward of evidence.	Não para a frente da evidência.
Maybe they'll make a movie about me.	Talvez eles façam um filme sobre mim.
And professional life is also changing.	E a vida profissional também está mudando.
I think they were a very beautiful team.	Eu acho que eles eram uma equipe muito bonita.
I was just one more thing for you to worry about.	Eu era apenas mais uma coisa para você se preocupar.
She looked so strange that day.	Ela parecia tão estranha naquele dia.
He was less crazy about me.	Ele era menos louco por mim.
It's no use trying to find a doctor.	Não adianta tentar encontrar um médico.
A boy and a girl.	Um menino e uma menina.
He could please himself.	Ele poderia agradar a si mesmo.
We hadn't really thought about the process.	Nós realmente não tínhamos pensado sobre o processo.
One day his horse ran away.	Um dia seu cavalo fugiu.
And maybe something better would come of it.	E talvez algo melhor surgisse disso.
He was barely twenty years old.	Ele mal tinha vinte anos.
Her dog approaches.	O cachorro dela se aproxima.
She could have left.	Ela poderia ter saído.
I couldn't let the conversation end just yet.	Eu não podia deixar a conversa terminar ainda.
A child in his mother's house.	Uma criança na casa de sua mãe.
It was so fun.	Foi tão divertido.
I love read.	Eu amo ler.
Each color represents a different application.	Cada cor representa uma aplicação diferente.
Violence spread through the city.	A violência se espalhou pela cidade.
I would miss it.	Eu o perderia.
It needs to point to a valid memory address.	Ele precisa apontar para um endereço de memória válido.
Thanks for asking and listening.	Obrigado por perguntar e ouvir.
He did them no harm.	Ele não lhes fez nenhum mal.
She could meet his gaze directly, so few could.	Ela podia encontrar seu olhar diretamente, tão poucos podiam.
This is highly complex.	Isso é altamente complexo.
To be quite honest, it makes me angry.	Para ser bem honesto, isso me deixa com raiva.
In fact, nothing happens.	Na verdade, nada acontece.
When we checked in, we got the bad news.	Ao fazermos o check-in, recebemos as más notícias.
They have a role to play in this.	Eles têm um papel a desempenhar nisso.
If anything, she wasn't his type.	Se alguma coisa, ela não era o tipo dele.
Not this time, however.	Não desta vez, no entanto.
Coming from behind him.	Vindo de trás dele.
At first, she waited for the right moment.	No início, ela esperou o momento certo.
And another they sent home for lack of evidence.	E outro que mandaram para casa por falta de provas.
They say everything was cut to the bone.	Dizem que tudo foi cortado até o osso.
They planned to do something about it.	Eles planejaram fazer algo sobre isso.
He set the world on fire in a stock car.	Ele incendiou o mundo em um carro de estoque.
Their defense is also very good.	A defesa deles também é muito boa.
She looks at the crowd.	Ela olha para a multidão.
Of course, he knew differently.	Claro, ele sabia de forma diferente.
In addition, there are some limitations to the present study.	Além disso, existem algumas limitações para o presente estudo.
She closed her eyes for a quick second.	Ela fechou os olhos por um segundo rápido.
He must have pushed hard trying to add on top.	Ele deve ter pressionado muito tentando adicionar no topo.
He knew it was just a bad day.	Ele sabia que era apenas um dia ruim.
She wasn't.	Ela não estava.
But the reality is more complicated.	Mas a realidade é mais complicada.
The test set is used for test input.	O conjunto de teste é usado para a entrada de teste.
I believe we could do it well.	Acredito que poderíamos fazê-lo bem.
When no one answered, she opened the door and walked inside.	Quando ninguém respondeu, ela abriu a porta e entrou.
This is not the beginning of a beautiful relationship.	Este não é o começo de um relacionamento bonito.
It was over in a few seconds.	Acabou em poucos segundos.
This had never happened to him before.	Isso nunca tinha acontecido com ele antes.
Otherwise, nothing will be done.	Caso contrário, nada será feito.
They're sure it's him, and they're going to get him.	Eles têm certeza que é ele, e vão pegá-lo.
Everything had gone wrong.	Tudo tinha dado errado.
Then comes the issue of emotions.	Depois vem a questão das emoções.
They don't know it, poor things, so they keep trying.	Eles não sabem disso, coitadinhos, então continuam tentando.
Of course, it would be expensive.	Claro, seria caro.
These kids worked hard and it showed.	Essas crianças trabalharam duro e isso foi mostrado.
I would have paid that money back.	Eu teria pago esse dinheiro de volta.
Forget what your friends are doing.	Esqueça o que seus amigos estão fazendo.
It was as high in men as in women.	Foi tão alto em homens como em mulheres.
I myself am the mother of many boys.	Eu mesma sou mãe de muitos meninos.
No leader had ever been identified.	Nenhum líder jamais havia sido identificado.
Find the region area.	Encontre a área da região.
It was a rose last week.	Foi uma rosa na semana passada.
He took care of it.	Ele cuidou disso.
With the breath, we feel another breath beside us.	Com a respiração, sentimos outra respiração ao nosso lado.
However, this did not improve her symptoms.	No entanto, isso não melhorou seus sintomas.
I see in them.	Eu vejo neles.
One of two things will happen.	Uma de duas coisas irá ocorrer.
You would pay good money not to have to see them.	Você pagaria um bom dinheiro para não ter que vê-los.
It must be kind of weird sitting on that side of the table.	Deve ser meio estranho sentar daquele lado da mesa.
She probably would have kept listening.	Ela provavelmente teria continuado ouvindo.
Seems fair.	Parece justo.
Anything that moves.	Qualquer coisa que se mova.
She said not to show them to anyone for that reason.	Ela disse para não mostrá-los a ninguém por esse motivo.
So one of them has to be the beginning of the path.	Então um deles tem que ser o início do caminho.
I'm glad we're sitting here.	Estou feliz por estarmos sentados aqui.
Prove it in the field.	Prove-o em campo.
Run your mental movie again.	Execute seu filme mental novamente.
I had no heat here.	Eu não tinha calor aqui.
The number can be even or odd.	O número pode ser par ou ímpar.
It's a game.	É um jogo.
Out of character, to say the least.	Fora do personagem, para dizer o mínimo.
Being at home gives you that extra push.	Estar em casa dá-lhe aquele empurrão extra.
My photos will be shown in the library.	Minhas fotos serão mostradas na biblioteca.
She thought of him more than her downfall.	Ela pensou nele mais do que em sua queda.
Keeps teeth nice and strong.	Mantém os dentes bonitos e fortes.
People want to know more about him.	As pessoas querem saber mais sobre ele.
That was interesting.	Isso foi interessante.
This person actually did some really useful things.	Essa pessoa realmente fez algumas coisas realmente úteis.
Then enter a new name in place of the old one.	Em seguida, insira um novo nome no lugar do antigo.
Her neck felt great as soon as she came out of the box.	O pescoço ficou ótimo assim que saiu da caixa.
Maybe this kind of house-sharing was her time.	Talvez esse tipo de compartilhamento de casa fosse de seu tempo.
No one else would know about it.	Ninguém mais saberia disso.
I can't wait to get one.	Mal posso esperar para conseguir um.
The place is very clean and well managed.	O local é muito limpo e bem administrado.
He says nothing good will come of it.	Ele diz que nada de bom virá disso.
Every word matters.	Cada palavra é importante.
I'm not there yet.	Eu ainda não estou lá.
No other differences were observed between men and women.	Não foram observadas outras diferenças entre homens e mulheres.
I didn't even see him go up.	Eu nem o vi subir.
What the two men said made sense.	O que os dois homens disseram fazia sentido.
Maybe as good as you.	Talvez tão bom quanto você.
It just wasn't a good fit.	Simplesmente não era um bom ajuste.
I'm so glad you're here!.	Estou tão feliz que você está aqui!.
He smiled a lot.	Ele sorriu muito.
But they usually have someone to serve as their public face.	Mas eles geralmente têm alguém para servir como seu rosto público.
They just came out over the years.	Eles só saíram ao longo dos anos.
You should let yourself go.	Você deveria se deixar ir.
Or just air.	Ou apenas ar.
You are not the first person to make this move.	Você não é a primeira pessoa a fazer esse movimento.
Then the children would grow up and become like their parents.	Então os filhos cresceriam e se tornariam iguais aos pais.
The traffic noise coming in through the window sounds different.	O barulho do trânsito que entra pela janela soa diferente.
She was extremely happy.	Ela estava extremamente feliz.
They are active with every step we take, especially while running.	Eles estão ativos a cada passo que damos, especialmente durante a corrida.
I am a mother of three boys.	Sou mãe de três meninos.
It had nothing to do with it.	Não tinha nada a ver.
I won't lie to you.	Eu não vou mentir para você.
It turns out, however, that it wasn't.	Acontece, porém, que não foi.
With the other hand, you hold me tight.	Com a outra mão, você me segura com força.
I do not speak this language.	Eu não falo essa língua.
It left like this.	Partiu assim.
It's very simple and easy to do.	É muito simples e fácil de fazer.
However, it wasn't the worst move.	No entanto, não foi a pior jogada.
Obviously, that aspect too.	Obviamente, esse aspecto também.
You are young.	Você é jovem.
In fact, I'm going straight to work after that.	Na verdade, vou direto para o trabalho depois disso.
I don't expect him to be.	Eu não espero que ele seja.
This will have some effect on the quality of the images.	Isso terá algum efeito sobre a qualidade das imagens.
We don't let anyone in here for any reason.	Não deixamos ninguém entrar aqui, por qualquer motivo.
The normal distribution is a type of light distribution.	A distribuição normal é um tipo de distribuição de luz.
The two people on board died.	As duas pessoas a bordo morreram.
I want you to take some time off.	Eu quero que você tire um tempo de folga.
's appearance in the song.	's aparição na música.
Not just on the sides, but on the top and bottom as well.	Não apenas nas laterais, mas na parte superior e inferior também.
Not until it's really gone.	Não até que realmente acabe.
Sorry, we're not sorry.	Desculpe, não sentimos muito.
Until death on the cross.	Até a morte de cruz.
I couldn't have asked for more.	Eu não poderia ter pedido mais.
Great customer service and excellent work.	Ótimo atendimento ao cliente e excelente trabalho.
I hated it.	Eu odiava isso.
Both played at a high level this year.	Ambos jogaram em alto nível este ano.
As far as you're concerned, it's the end.	No que lhe diz respeito, é o fim.
Keep an eye on the target.	Fique de olho no objetivo.
I was never able to do anything to please her.	Eu nunca fui capaz de fazer nada para agradá-la.
The police had gone to every class to check for drugs.	A polícia tinha ido a todas as aulas para verificar se havia drogas.
I'm scared of me.	Estou com medo de mim.
But it still has the core of what it is.	Mas ainda tem o núcleo do que é.
And he said that only because of what the storm is doing.	E ele disse isso apenas por causa do que a tempestade está fazendo.
I leave and she locks the door.	Eu saio e ela trancou a porta.
She didn't trust him.	Ela não confiava nele.
Nobody knows cool history like him.	Ninguém conhece história legal como ele.
We don't understand the world.	Não entendemos o mundo.
There's not much to talk about except that he has an original key.	Não há muito o que falar, exceto que ele tem uma chave original.
We better go to sleep and rest as much as we can.	É melhor irmos dormir e descansar o que pudermos.
And those without windows do less physical activity.	E aqueles sem janelas fazem menos atividade física.
She taught us a lot, mainly making us learn things.	Ela nos ensinou muito, principalmente nos fazendo aprender coisas.
No problem here.	Não há problema aqui.
Use a light hand, though.	Use uma mão leve, no entanto.
Again did not come.	Novamente não veio.
I ignored it and continued with my day.	Eu ignorei e continuei com o meu dia.
Now it was her turn.	Agora, era a vez dela.
It seems to be a little involved.	Parece estar um pouco envolvido.
But now you had doubts.	Mas agora você teve dúvidas.
He told me himself.	Ele mesmo me disse.
I was fine with that.	Eu estava bem com isso.
Someone who had just been through this.	Alguém que tinha acabado de passar por isso.
The authors were participants in the project.	Os autores foram participantes do projeto.
I am real, he said.	Eu sou real, ele disse.
Most boys don't want to spend their money on clothes.	A maioria dos meninos não quer gastar seu dinheiro em roupas.
You just couldn't get them out.	Você simplesmente não conseguia tirá-los.
Here, have a beer.	Aqui, tome uma cerveja.
I just didn't take it.	Eu simplesmente não aceitei.
The other table might be the pattern history table.	A outra tabela pode ser a tabela de histórico de padrões.
I was going somewhere else for a change.	Eu estava indo para outro lugar, para variar.
They will have to work so soon.	Eles terão que trabalhar tão cedo.
Keep doing what you're doing, you have potential.	Continue o que está fazendo, você tem potencial.
It's as if time has stopped.	É como se o tempo tivesse parado.
She had long blond hair down to her shoulders.	Ela tinha longos cabelos louros até os ombros.
I can't find any either.	Também não consigo encontrar nenhum.
I saw you.	Eu vi você.
Therefore, they are neither good nor bad.	Portanto, eles não são nem bons nem maus.
Let me briefly mention just two.	Deixe-me mencionar brevemente apenas dois.
He had nothing to spend before the time was up.	Ele não tinha nada para gastar antes que o tempo estivesse pronto.
His brain loves questions.	Seu cérebro adora perguntas.
Or hell, even if you are.	Ou inferno, mesmo se você for.
It's your money.	É o seu dinheiro.
This has to lead to errors, unfortunately.	Isso tem que levar a erros, infelizmente.
Even that, however, is asking too much.	Mesmo isso, porém, é pedir demais.
They were involved with everything.	Eles estavam envolvidos com tudo.
Put it down, everyone as small as I am.	Abaixe-o, todos tão pequenos quanto eu.
It wasn't worth talking to them.	Não valia a pena conversar com eles.
We didn't find anything.	Não encontramos nada.
He had finished high school.	Ele havia terminado o ensino médio.
It is impossible to explain life studies in one word.	É impossível explicar os estudos da vida em uma palavra.
Perhaps it was worth the risk to accept his offer.	Talvez valesse a pena o risco de aceitar sua oferta.
He touched her.	Ele a tocou.
We didn't know the other side.	Não conhecíamos o outro lado.
The boy would surely get over it.	O garoto certamente superaria isso.
But it was the best he could do.	Mas era o melhor que podia fazer.
It was a simple and peaceful nature.	Era uma natureza simples e tranquila.
The space itself was perfect.	O espaço em si era perfeito.
That, of course, is another story.	Isso, claro, é uma outra história.
This leaves one port free.	Isso deixa uma porta livre.
And keep your hands down at your sides.	E mantenha as mãos para baixo em seus lados.
But my father refused to run.	Mas meu pai se recusou a correr.
But she makes herself not think about it.	Mas ela se faz não pensar nisso.
He never lets anyone near him.	Nunca deixa ninguém chegar perto dele.
One of the best among us.	Um dos melhores entre nós.
He wondered if there was something more to it. 	Ele se perguntou se havia algo mais nisso. 
works well.	funciona bem.
From the back of the sign, it's pretty obvious.	Da parte de trás do sinal, é bastante óbvio.
He held up a finger.	Ele levantou um dedo.
I am the system.	Eu sou o sistema.
He is broken by this.	Ele está quebrado por isso.
Another one she must prove to now.	Outra a quem ela deve provar agora.
The previous examples did not take advantage of this directly.	Os exemplos anteriores não tiraram vantagem disso diretamente.
Therefore, by no means should you miss breakfast time.	Portanto, de forma alguma você não deve perder o horário do café da manhã.
And that's what's really weird.	E é isso que é realmente estranho.
I love hearing from you.	Eu adoro ouvir de você.
One day she disappeared.	Um dia ela desapareceu.
I cannot recommend this pair enough.	Eu não posso recomendar este par o suficiente.
To be fair, that's how it works.	Para ser justo, é assim que funciona.
Take the milk.	Pegue o leite.
He failed to find the target and returned without incident.	Ele não conseguiu encontrar o alvo e retornou sem incidentes.
At least five cars were burning at the same time.	Pelo menos cinco carros estavam queimando ao mesmo tempo.
Spring has arrived or is coming.	A primavera chegou ou está chegando.
Five failed patients died.	Cinco pacientes com falha morreram.
What did you see instead?.	O que você viu em vez disso?.
It's a difference.	É uma diferença.
I have.	Eu tenho.
That was really cool.	Isso foi muito legal.
Now, they were of a king.	Agora, eles eram de um rei.
There was no need for that.	Não havia necessidade disso.
That's how it should be.	É assim que deve ser.
The same was done for the test set.	O mesmo foi feito para o conjunto de teste.
Keeping them out they did for a long time.	Mantê-los fora eles fizeram por um longo período.
You have to place an order and they will ship it to you.	Você tem que fazer um pedido e eles vão enviar para você.
The fact was, some customers didn't listen to advice.	O fato era que alguns clientes não davam ouvidos a conselhos.
I felt useful.	Eu me senti útil.
I leaned forward on my walk.	Inclinei-me para frente em minha caminhada.
Looks like he's fine.	Parece que ele está bem.
And it's better to be good.	E é melhor ser bom.
Therefore, the visit did not take place.	Portanto, a visita não ocorreu.
Eventually it worked.	Eventualmente funcionou.
The question, however, is whether this is good or bad.	A questão, no entanto, é se isso é bom ou ruim.
The man would get what he wanted.	O homem conseguiria o que quisesse.
You want it to be here.	Você quer que seja aqui.
Finally he nodded.	Finalmente ele assentiu.
She was happy when we did what she called 'boy stuff' together.	Ela ficou feliz quando fizemos o que ela chamava de 'coisas de menino' juntos.
It was hard not to laugh.	Foi difícil não rir.
Head of product development.	Head de desenvolvimento de produtos.
Leaving home feels like such an extreme step.	Sair de casa parece um passo tão extremo.
Fuck your teeth.	Foda-se seus dentes.
I finally left the table and lay down on the bed.	Eu finalmente deixei a mesa e deitei na cama.
I'm nervous about the result.	Estou nervoso com o resultado.
All three male patients died and both young patients died.	Todos os três pacientes do sexo masculino morreram e ambos os pacientes jovens morreram.
I'm pretty comfortable.	Estou bem confortável.
This image is important for the team to make critical decisions.	Essa imagem é importante para a equipe tomar decisões críticas.
Technology is changing our world.	A tecnologia está mudando nosso mundo.
He cannot walk.	Ele não pode andar.
This time it took longer.	Desta vez demorou mais.
I loved the name we chose.	Adorei o nome que escolhemos.
They kept their cool.	Eles mantiveram a calma.
You don't move on average.	Você não se move na média.
He lost.	Ele perdeu.
You must match the patient.	Você deve corresponder ao paciente.
Engine that will sleep two.	Motor que vai dormir dois.
This is the essential point to give the proof.	Este é o ponto essencial para dar a prova.
A team effort.	Um esforço de equipe.
It's a solid news organization.	É uma organização de notícias sólida.
It was the third appearance of this event.	Foi a terceira aparição deste evento.
She wasn't hot, she was cold.	Ela não estava quente, estava fria.
Young children learn quickly.	As crianças pequenas aprendem rapidamente.
Appearance is reality.	A aparência é a realidade.
You won't have to move until you're done.	Você não terá que se mover até que esteja pronto.
Keep it warm and quiet.	Mantenha-o quente e silencioso.
For a second.	Por um segundo.
I have nowhere to live.	Eu não tenho onde morar.
It changes completely.	Isso muda completamente.
Where your attention goes, so will you become.	Onde sua atenção vai, assim você se tornará.
I want to become like him.	Eu quero me tornar como ele.
This is the thanks she receives.	Este é o agradecimento que ela recebe.
They will be determined later.	Eles serão determinados posteriormente.
I can fail.	Eu posso falhar.
We think it was so supported.	Achamos que foi tão apoiado.
I think we're on the way to that.	Acho que estamos no caminho para isso.
Now she's using both hands to get the job done.	Agora ela está usando as duas mãos para fazer o trabalho.
I wasn't sure how to respond.	Eu não tinha certeza de como responder.
I have to do a better job of getting the message across.	Eu tenho que fazer um trabalho melhor para passar a mensagem.
The fight was coming.	A luta estava chegando.
People still have fun.	As pessoas ainda se divertem.
There are entire books.	Há livros inteiros.
He wasn't coming home.	Ele não estava voltando para casa.
Still, there are still a lot of fine details to sort out.	Ainda assim, ainda há muitos detalhes finos para resolver.
To get started right away.	Para começar imediatamente.
We'll be ready to go.	Estaremos prontos para ir.
Come on then, girl.	Vamos então, garota.
It's important to keep playing with that in mind.	É importante continuar jogando com isso em mente.
The teachers are great, too.	Os professores são ótimos, também.
The setting is fixed and cannot be changed.	A definição é fixa e não pode ser alterada.
I really couldn't have asked for more.	Eu realmente não poderia ter pedido mais.
I'm looking forward to this next step in my life.	Estou ansioso para este próximo passo na minha vida.
I asked why she was sitting with the light on.	Perguntei por que ela estava sentada com a luz acesa.
They cannot have that strength.	Eles não podem ter essa força.
Autumn is near.	O outono está próximo.
This is routine for such a large policy.	Isso é rotina para uma política tão grande.
Maybe we will.	Talvez nós façamos.
Didn't see anything on the streets.	Não viu nada nas ruas.
And when we read with a child, we go places together.	E quando lemos com uma criança, vamos a lugares juntos.
The results are shown in.	Os resultados são mostrados em.
To have lived a little, just once.	Ter vivido um pouco, apenas uma vez.
I loved this version.	Eu adorei essa versão.
You will see things you have never seen before.	Você verá coisas que nunca viu antes.
Please help me.	Por favor me ajude.
If not, we'll take him to court.	Caso contrário, vamos levá-lo ao tribunal.
She was never able to figure it out.	Ela nunca foi capaz de descobrir isso.
That's where it needs to happen.	É aí que precisa acontecer.
Please let it be the last.	Por favor, que seja o último.
Requires attention to the pause in time.	Requer atenção para a pausa no tempo.
It was much easier after that.	Foi muito mais fácil depois disso.
He didn't think he could tolerate another lie.	Ele não achava que poderia tolerar outra mentira.
Again.	Novamente.
He didn't see anger or anything like that.	Ele não viu raiva, nada disso.
Ten men or more can't kill a man like that.	Dez homens ou mais não podem matar um homem assim.
The distribution functions for these properties are not well known.	As funções de distribuição para essas propriedades não são bem conhecidas.
He just laughed at it.	Ele apenas riu disso.
There are many of us.	Há muitos de nós.
Prices vary depending on seat comfort.	Os preços variam de acordo com o conforto do assento.
I started to feel happy and present with my baby.	Comecei a me sentir feliz e presente com meu bebê.
Okay, we can't be friends.	Pronto, não podemos ser amigos.
My life will mean nothing when he is dead.	Minha vida não significará nada quando ele estiver morto.
But it was getting harder to keep up the fight.	Mas estava ficando mais difícil manter a luta.
That will be the best way.	Essa será a melhor maneira.
At worst.	Na pior das hipóteses.
He loves us.	Ele nos ama.
He still didn't know exactly how, but he knew it had happened.	Ele ainda não sabia exatamente como, mas sabia que tinha acontecido.
Published studies are generally based on small sample sizes.	Os estudos publicados são geralmente baseados em amostras de tamanho pequeno.
Living for tomorrow, not today.	Vivendo para amanhã, não hoje.
Anyway, back to the review at hand.	De qualquer forma, de volta à revisão em mãos.
There must be no fight.	Não deve haver luta.
He doesn't have many clothes.	Ele não tem muitas roupas.
They claim that most people never notice the difference.	Eles afirmam que a maioria das pessoas nunca percebe a diferença.
This was a river trip.	Isso era uma viagem fluvial.
You might like him.	Você pode gostar dele.
You don't think it's a good idea to fix it.	Você não acha que é uma boa ideia corrigi-lo.
Six men were seen exiting the vehicle.	Seis homens foram vistos saindo do veículo.
Please can this be passed on to her.	Por favor, isso pode ser passado para ela.
She said it would only be for a year.	Ela disse que seria apenas por um ano.
He wants it changed.	Ele quer isso mudado.
She would get to know people.	Ela conheceria as pessoas.
My father gave it to my mother on their wedding day.	Meu pai deu para minha mãe no dia do casamento.
Turns out they really wanted to.	Acontece que eles queriam muito.
She turns to me.	Ela se vira para mim.
The sun had broken through behind them, setting.	O sol havia rompido atrás deles, se pondo.
I want you to be a child.	Eu quero que você seja uma criança.
But her teacher delayed.	Mas seu professor adiou.
It's so hard for me to get the job done.	É tão difícil para mim fazer o trabalho.
This is the most likely explanation.	Essa é a explicação mais provável.
Within an hour.	Dentro de uma hora.
Her eyes grew a little wider and she started to smile.	Seus olhos cresceram um pouco mais e ela começou a sorrir.
However, this is not the conclusion we draw.	No entanto, esta não é a conclusão que tiramos.
We go where we are needed.	Vamos onde somos necessários.
But we're not here to explain things like that.	Mas não estamos aqui para explicar coisas desse tipo.
We both shook our heads.	Nós dois balançamos a cabeça.
They watched for about ten to fifteen seconds.	Eles assistiram por cerca de dez a quinze segundos.
That you would need to do this and you would need to stay longer.	Que você precisaria fazer isso e precisaria ficar mais tempo.
It didn't matter anymore.	Não importava mais.
No problem, life happens.	Não tem problema, a vida acontece.
Everything felt right.	Tudo parecia certo.
More than a week.	Mais de uma semana.
He couldn't sleep.	Ele não conseguia dormir.
That sounded reasonable.	Isso soou razoável.
It came on its own, a day before my due date.	Ele veio por conta própria, um dia antes da minha data de vencimento.
We who care about literature can decide what it is.	Nós, que nos preocupamos com a literatura, podemos decidir o que é.
She had taken that as a positive sign.	Ela tinha tomado isso como um sinal positivo.
It's a lie, pure and simple.	É uma mentira, pura e simples.
If anyone knows the valid credit.	Se alguém souber o crédito válido.
There was no telling how far he fell.	Não havia como dizer o quão longe ele caiu.
Plus, it makes for a great photo.	Além disso, rende uma ótima foto.
The workers immediately knew something was up.	Os trabalhadores imediatamente souberam que algo estava acontecendo.
They didn't spend a single night there.	Eles não passaram uma única noite lá.
We are destined to dream of them.	Estamos destinados a sonhar com eles.
Start at your head and scroll down.	Comece na sua cabeça e role para baixo.
I didn't expect more games.	Não esperava mais jogos.
They don't need one more.	Eles não precisam de mais um.
Anyway, it made sense to start there.	De qualquer forma, fazia sentido começar por aí.
Afraid to move.	Medo de se mexer.
This is really a different and beautiful wine.	Este é realmente um vinho diferente e bonito.
This system works.	Esse sistema funciona.
She pointed across the street.	Ela apontou para o outro lado da rua.
Could someone give me a specific diagnosis.	Alguém poderia me dar um diagnóstico específico.
Tears in her eyes.	Lágrimas em seus olhos.
The new drugs are expensive, but they can significantly improve quality of life.	Os novos medicamentos são caros, mas podem melhorar significativamente a qualidade de vida.
It is not a question of power, but of creative ability.	Não é uma questão de poder, mas de capacidade criativa.
I don't really remember much about the salon itself.	Eu realmente não me lembro muito sobre o salão em si.
We believe because someone told us the story and we have faith.	Acreditamos porque alguém nos contou a história e temos fé.
It sure looks long.	Parece longo, certamente.
Data were collected from three independent experiments.	Os dados foram coletados de três experimentos independentes.
I looked over my shoulder.	Olhei por cima do ombro.
They are really watching this.	Eles estão realmente assistindo isso.
But finally, they are heading to their winter homes today.	Mas, finalmente, eles estão indo para suas casas de inverno hoje.
You stayed here.	Você ficou aqui.
The important in which group therapy.	O importante em que terapia de grupo.
Informed consent was obtained from each individual.	O consentimento informado foi obtido de cada indivíduo.
Certainly, just our human experience.	Certamente, apenas nossa experiência humana.
Or he may have been smart enough to see what was to come.	Ou ele pode ter sido esperto o suficiente para ver o que estava por vir.
Lie flat.	Deita-se plana.
It was amazing.	Isso foi maravilhoso.
We have the right to freedom.	Temos direito à liberdade.
And a mighty first love caught in the middle.	E um poderoso primeiro amor preso no meio.
But this law is bad.	Mas essa lei é ruim.
Listen to the audience's reaction.	Ouça a reação do público.
Every character was clearly designed.	Cada personagem foi claramente desenhado.
I put my phone down.	Eu coloquei meu telefone para baixo.
But there wasn't much in the kitchen.	Mas não havia muito na cozinha.
I smiled, not at all surprised.	Eu sorri, nem um pouco surpresa.
Some are still here.	Alguns ainda estão aqui.
We now have the right to respond.	Agora temos o direito de responder.
I do not know more.	Eu não sei mais.
I want to fit in.	Eu quero me encaixar.
There are some examples of this.	Existem alguns exemplos disso.
Too early to tell him that she's not comfortable with it.	Cedo para dizer a ele que ela não se sente confortável com isso.
Time it is.	Tempo que é.
They were afraid now to bring up the third cross.	Eles estavam com medo agora de trazer a terceira cruz.
For this man, too.	Para este homem, também.
One of them died.	Um deles faleceu.
You find it, we find it.	Você o encontra, nós o encontramos.
Certainly, both life and death were welcome there.	Com certeza, tanto a vida quanto a morte eram bem-vindas ali.
It's usually like that.	Geralmente é assim.
Even to make love differently.	Até para fazer amor de forma diferente.
No doubt he could take care of himself.	Sem dúvida, ele poderia cuidar de si mesmo.
But we couldn't stay.	Mas não podíamos ficar.
I go with you.	Eu vou contigo.
But once she had that baby, it was so natural for her.	Mas uma vez que ela teve aquele bebê, foi tão natural para ela.
She brought her own.	Trouxe o seu próprio.
No, not at once.	Não, não de uma vez.
We're not going to ask him questions.	Não vamos fazer perguntas a ele.
I have little to think about now, except for memories.	Tenho pouco em que pensar agora, exceto nas lembranças.
Just for a few hours.	Apenas por algumas horas.
But they didn't stop there.	Mas eles não pararam por aí.
I feel terrible about it.	Eu me sinto terrível sobre isso.
This was a house.	Esta era uma casa.
We have many things to check.	Temos muitas coisas para verificar.
She's my sister.	Ela é minha irmã.
It's the last thing you would show anyone.	É a última coisa que você mostraria a alguém.
Short.	Curto.
Add the hot water to the pan and then the chicken pieces.	Adicione a água quente à panela e, em seguida, os pedaços de frango.
They expect this to remain the same across object methods.	Eles esperam que isso permaneça o mesmo nos métodos de objeto.
We need those rights, just in case.	Precisamos desses direitos, apenas no caso.
They played hard in front of him.	Eles jogaram duro na frente dele.
An item selection process with factor analysis was carried out.	Foi realizado um processo de seleção de itens com análise fatorial.
Very good and very detailed for me.	Muito bom e muito detalhado para mim.
When the lie becomes the truth and the truth becomes a lie.	Quando a mentira vira verdade e a verdade vira mentira.
But he is interesting to watch.	Mas ele é interessante de assistir.
You will die a little each day.	Você vai morrer um pouco a cada dia.
He saw a beautiful world.	Ele viu um mundo lindo.
You would run the show.	Você comandaria o show.
He still hasn't responded.	Ele ainda não respondeu.
You have strong values.	Você tem valores fortes.
I mean real war.	Quero dizer guerra real.
There are ten parts and today is the first.	São dez partes e hoje é a primeira.
A very nice area.	Uma área muito agradável.
He had given up hope of having a child.	Ele havia perdido a esperança de ter um filho.
Some guys have a really active interest.	Alguns caras têm um interesse realmente ativo.
We are working hard to get this working again.	Estamos trabalhando duro para que isso volte a funcionar.
And so on.	E assim por diante.
Also, consider how the room will handle the night.	Além disso, considere como a sala irá considerar a noite.
That's not very cool.	Isso não é muito legal.
This will be your only proof.	Esta será sua única prova.
A month went by and she didn't even talk to me.	Um mês se passou e ela nem falava comigo.
Applications can range from very simple to highly complex.	As aplicações podem variar de muito simples a altamente complexas.
Which shouldn't surprise us.	O que não deve nos surpreender.
I live in the city.	Eu moro na cidade.
It's something special.	É algo especial.
Nothing else will work.	Nada mais funcionará.
Now many things begin to become clear.	Agora muitas coisas começam a ficar claras.
And something has to be done.	E algo tem que ser feito.
But it made me very, very sad.	Mas isso me deixou muito, muito triste.
Instead, they made love, simply and slowly.	Em vez disso, eles fizeram amor, simples e lentamente.
No photos were included in my medical records.	Nenhuma foto foi incluída em meus registros médicos.
And, of course, it's not true.	E, claro, não é verdade.
I was not present.	Eu não estava presente.
The analysis is being done.	A análise está sendo feita.
And more and more.	E cada vez mais.
Horses present a different problem.	Os cavalos apresentam um problema diferente.
He made a choice.	Ele fez uma escolha.
These effects are not described by the model.	Esses efeitos não são descritos pelo modelo.
Need to work as a team, not two individuals.	Necessidade de trabalhar em equipe, não dois indivíduos.
The room was empty when he entered.	A sala estava vazia quando ele entrou.
I felt her pain.	Eu senti a dor dela.
They can identify.	Eles podem se identificar.
She doesn't even touch me.	Ela nem me toca.
You were too pretty not to get his attention.	Você era bonita demais para não chamar a atenção dele.
So we can cover everything together.	Assim podemos cobrir tudo juntos.
It just made sense.	Só fazia sentido.
He stared at him for a long minute.	Ele o encarou por um longo minuto.
However, most of the time this message is left out.	No entanto, na maioria das vezes essa mensagem é deixada de lado.
Much.	Muito.
You have to have your performance in your mind.	Você tem que ter o seu desempenho em sua mente.
Complex systems must be considered different from complicated systems.	Sistemas complexos devem ser considerados diferentes de sistemas complicados.
Blog about the book.	Blog sobre o livro.
I will be firm but fair.	Serei firme, mas justo.
In the figure below, .	Na figura a seguir, .
Some interesting observations can be made.	Algumas observações interessantes podem ser feitas.
It's a matter of procedure.	É uma questão de procedimento.
I had no idea what to make of it.	Eu não tinha ideia do que fazer com isso.
I never gave out my phone number.	Eu nunca dei meu número de telefone.
Anyway, she sold out tonight.	De qualquer forma, ela se vendeu esta noite.
The overall effect was as if the sun had just come out.	O efeito geral foi como se o sol tivesse acabado de sair.
They didn't care if it took most of the morning.	Eles não se importavam se levasse a maior parte da manhã.
Remember, at this level, a little gold can go a long way.	Lembre-se, nesse nível, um pouco de ouro pode percorrer um longo caminho.
The wind had died down and the sky was clear.	O vento havia diminuído e o céu estava claro.
Of his military service and fighting ability.	De seu serviço militar e capacidade de luta.
Maybe use a better method.	Talvez use um método melhor.
It has the potential to be really amazing.	Tem potencial para ser realmente incrível.
I do not recommend.	Eu não recomendo.
The exercise worked for me.	O exercício funcionou para mim.
He can give us a better idea of ​​what's up there.	Ele pode nos dar uma idéia melhor do que está lá em cima.
He got in right before me.	Ele entrou logo antes de mim.
He likes her to play with words.	Ele gosta que ela brinque com as palavras.
They leave two children.	Eles deixam dois filhos.
I would not do that.	Eu não faria isso.
You came to terms with this.	Você chegou a um acordo com isso.
He took the money.	Ele pegou o dinheiro.
It's about position.	É sobre a posição.
All last year there was talk.	Todo o ano passado houve conversa.
If anything it's both at the same time.	Se alguma coisa é ambos ao mesmo tempo.
I know you might not want to see me like this.	Eu sei que você pode não querer me ver desse jeito.
It usually works.	Geralmente funciona.
No reflection minutes appear in this sun download.	Não aparecem minutos de reflexão neste download do sol.
It was closed.	Ele foi fechado.
But he was very sick.	Mas ele estava muito doente.
Maybe someone else.	Talvez outra pessoa.
They got noticed.	Eles foram notados.
It was an odd thing for her to say, given the circumstances.	Era uma coisa estranha para ela dizer, dadas as circunstâncias.
He can feel it in his hands now.	Ele pode sentir isso em suas mãos agora.
The soul is forever.	A alma é para sempre.
This method requires complex and expensive technical equipment.	Este método requer equipamentos técnicos complexos e caros.
Many did not know what it was about.	Muitos não sabiam do que se tratava.
I shouldn't even listen to them.	Eu nem deveria ouvi-los.
The money stays in the bank, we are sure the money is safe.	O dinheiro fica no banco, temos certeza de que o dinheiro está seguro.
Maybe it was the name.	Talvez fosse o nome.
The base link code word is therefore called the base page.	A palavra de código do link de base é, portanto, chamada de página de base.
We both know we need time together.	Nós dois sabemos que precisamos de tempo juntos.
They had it.	Eles tiveram isso.
This class has the worst overall survival.	Esta classe tem a pior sobrevida global.
Thus, a significant improvement in survival can be achieved.	Assim, uma melhora significativa na sobrevida pode ser alcançada.
I wanted to be good.	Eu queria ser bom.
However, nothing went as planned.	No entanto, nada saiu conforme o planejado.
I can do this too.	Eu também consigo fazer isso.
There was so much to do, so much to discover.	Havia muito a fazer, muito a descobrir.
Mark came with me.	Mark veio comigo.
He pretended to be interested.	Ele fingiu se interessar.
Of course, we hope at least one is a girl.	Claro, esperamos que pelo menos um seja uma menina.
Your hospital makes money if you have surgery.	Seu hospital ganha dinheiro se você fizer uma cirurgia.
They've been driving the same cars for five years.	Eles dirigem os mesmos carros há cinco anos.
Whatever he decided had to be correct.	O que quer que ele decidisse tinha que estar correto.
How he even had a debate about it.	Como ele até fez um debate sobre isso.
What can she do that will possibly help.	O que ela pode fazer que possivelmente ajudará.
It made no difference.	Não fez diferença.
Few people could live to tell about it.	Poucas pessoas poderiam viver para contar sobre isso.
Wrong guess and you lose.	Suposição errada e você perde.
I see no sign of improvement in his condition.	Não vejo nenhum sinal de melhora em sua condição.
Will you do this.	Você vai fazer isso.
He broke away from the front door.	Ele se separou da porta da frente.
It was not planned as a step.	Não foi planejado como um passo.
Everything you need to win, you have it.	Tudo que você precisa para vencer, você tem.
He looks out of place, at least at first.	Ele parece fora do lugar, pelo menos no começo.
It has it.	Tem ele.
Nine years and then death.	Nove anos e depois a morte.
This means that anyone can be seen and heard by anyone.	Isso significa que qualquer um pode ser visto e ouvido por qualquer pessoa.
He quickly turned pale.	Ele rapidamente ficou pálido.
You won't fight for anything.	Não vai lutar por nada.
There was something else he wanted.	Havia outra coisa que ele queria.
Because we don't know how it's going to happen.	Porque não sabemos como isso vai acontecer.
I had never seen a fight like this.	Eu nunca tinha visto uma luta assim.
He got out of the car.	Ele desceu do carro.
I will never get my wife back then.	Eu nunca vou ter minha esposa de volta então.
It was only a matter of time before they found her.	Era apenas uma questão de tempo até que eles a encontrassem.
But he was big-hearted.	Mas ele era grande de alma.
Our results are in complete agreement with this.	Nossos resultados estão totalmente de acordo com isso.
He's been very careful about it.	Ele tem sido muito cuidadoso com isso.
Even with the treatment, he didn't do well.	Mesmo com o tratamento, ele não se saiu bem.
We must fight back.	Devemos lutar de volta.
But then a second body is found and a third.	Mas então um segundo corpo é encontrado e um terceiro.
Not a bad choice.	Não é uma má escolha.
When they get there, they see why no one is.	Quando eles chegam lá, eles vêem porque ninguém está.
If you see someone who needs something, help them.	Se você vir alguém que precisa de algo, ajude-o.
There are several ways to experiment.	Existem várias maneiras de experimentar.
Start with your brother.	Comece com seu irmão.
But I am unable to do so.	Mas sou incapaz de fazê-lo.
It could take weeks, months.	Pode levar semanas, meses.
Best time they ever had in their lives.	Melhor momento que tiveram em suas vidas.
Have dinner ready.	Tenha o jantar pronto.
Let me try this in a different way.	Deixe-me tentar isso de uma maneira diferente.
She didn't like the silence.	Ela não gostou do silêncio.
You just watch yourself.	Você apenas observa a si mesmo.
Stop my breath forever.	Pare minha respiração para sempre.
More information.	Mais Informações.
Bring your attention to your breath.	Chame a atenção para a sua respiração.
I shouldn't ask myself, the kind of work we do.	Eu não deveria me perguntar, o tipo de trabalho que fazemos.
Can be good!.	Pode ser bom!.
I can see it was no mistake now on your part.	Eu posso ver que não foi nenhum erro agora de sua parte.
There are no more men.	Não há mais homens.
Had to leave.	Teve que sair.
Six years later, we had a daughter.	Seis anos depois, tivemos uma filha.
We never say never.	Nós nunca dizemos nunca.
I closed my eyes and leaned back.	Fechei os olhos e me inclinei para trás.
I need to get better at talking to people.	Eu preciso ficar melhor em falar com as pessoas.
Nobody ever came there.	Ninguém nunca veio lá.
This year will be different.	Este ano será diferente.
And brain damage.	E o dano ao cérebro.
Up to eight players on up to four teams can fight.	Até oito jogadores em até quatro equipes podem lutar.
The staff was excellent and very friendly.	A equipe foi excelente e muito amigável.
The events don't seem real.	Os eventos não parecem reais.
So, two results were obtained.	Então, dois resultados foram obtidos.
I can't wait to meet you in person.	Mal posso esperar para conhecê-lo pessoalmente.
They cannot serve any purpose.	Eles não podem servir a nenhum propósito.
He was my first real love.	Ele foi meu primeiro amor de verdade.
I just got used to setting everything up manually.	Eu apenas me acostumei a configurar tudo manualmente.
And what was really around is the focus.	E o que realmente estava ao redor é o foco.
And meant to be.	E destinado a ser.
I was good at it too.	Eu também era bom nisso.
A front window was broken.	Uma janela da frente foi quebrada.
Such a murder cannot be called a murder.	Tal assassinato não pode ser chamado de assassinato.
Think about it and answer me again.	Pense bem e me responda novamente.
Because those are the elements that make it a thought experiment.	Porque esses são os elementos que o tornam um experimento mental.
I consider this challenge later.	Considero esse desafio mais adiante.
This education has served me well throughout my adult life.	Essa educação me serviu bem durante toda a minha vida adulta.
Believe it or not, it's the same with running as well.	Acredite ou não, é assim com a corrida também.
Don't make me show you pictures from my art college years.	Não me faça mostrar fotos dos meus anos de faculdade de arte.
She couldn't begin to tell him how good it felt.	Ela não podia começar a dizer a ele como parecia bom.
I approached, just to look.	Eu me aproximei, apenas para olhar.
Regarding her death, my hands are clean.	Com relação à sua morte, minhas mãos estão limpas.
They still needed to prove they were working dogs.	Eles ainda precisavam provar que eram cães de trabalho.
This was and is being done.	Isso foi e está sendo feito.
I learned to see the whole world as one.	Aprendi a ver o mundo inteiro como um só.
Some probably have wild animals in them.	Alguns provavelmente têm animais selvagens neles.
So don't tell me until we get there.	Então, não me diga até chegarmos lá.
We want to help others, and when we do, we feel good.	Queremos ajudar os outros e, quando o fazemos, nos sentimos bem.
But she was ready to go.	Mas ela estava pronta para ir.
He was more than a fish out of water.	Ele era mais do que um peixe fora d'água.
We didn't know how we could beat them.	Não sabíamos como poderíamos vencê-los.
She stayed there for a long time.	Ela permaneceu lá por muito tempo.
However, the exact opposite occurs.	No entanto, ocorre exatamente o contrário.
I asked to speak with you.	Eu pedi para falar com você.
I'm here a long time.	Estou muito tempo aqui.
I want him to be happy.	Eu quero que ele seja feliz.
The next one left in the middle of the afternoon.	O próximo se foi no meio da tarde.
We answer in the negative.	Respondemos negativamente.
Age is a significant risk factor for the disease.	A idade é um fator de risco significativo para a doença.
Thanks for the truth!!!!!.	Obrigado pela verdade!!!!!.
Eventually, they will have to give in.	Eventualmente, eles terão que ceder.
Forever out of reach.	Para sempre fora de alcance.
He was told to create one that the production could own.	Foi-lhe dito para criar um que a produção pudesse possuir.
I had played it cool with her.	Eu tinha jogado com calma com ela.
And the content is solid.	E o conteúdo é sólido.
Thus, the peace agreement never took place.	Assim, o acordo de paz nunca ocorreu.
On the one hand, he shouldn't leave the house.	Por um lado, ele não deveria sair de casa.
Nobody paid me any attention.	Ninguém me deu atenção.
Having a business after so many years.	Ter um negócio ao final de tantos anos.
However, they simply took the scene by heist just in the last month.	No entanto, eles simplesmente tomaram a cena de assalto apenas no último mês.
Such are the conditions of our love.	Tais as condições do nosso amor.
Two men, who were in it, started to fight.	Dois homens, que estavam nele, começaram a brigar.
I was just confused.	Eu estava apenas confuso.
I know that.	Eu sei que.
His team didn't know.	Sua equipe não sabia.
I use it to write notes about games.	Eu uso para escrever notas sobre os jogos.
It was unclear whether this limit is tight or not.	Não ficou claro se esse limite é apertado ou não.
But this is just my opinion, time will tell.	Mas esta é apenas a minha opinião, o tempo dirá.
There's something about the words.	Há algo sobre as palavras.
So is everyone.	Assim é todo mundo.
Take the trip.	Faça a viagem.
Just how careful he was.	Apenas pelo quão cuidadoso ele era.
It was a perfect offer for both of us.	Foi uma oferta perfeita, para nós dois.
I have to take it off.	Eu tenho que tirá-lo.
There are people sitting here.	Tem gente sentada aqui.
Maybe that will happen one day.	Talvez isso aconteça um dia.
Check out their website for more details.	Confira o site deles para mais detalhes.
You can still do this now.	Você ainda pode fazer isso agora.
Doing so was dangerous.	Fazer isso era perigoso.
You go, you die.	Você vai, você morre.
I saved a little.	Economizei um pouco.
Everyone said they could just accept things simply written down.	Todos disseram que poderiam simplesmente aceitar as coisas simplesmente escritas.
She doesn't know what she's doing, she says.	Ela não sabe o que está fazendo, ela diz.
There is no specific therapy.	Não há terapia específica.
Also, her appearance had changed.	Além disso, sua aparência havia mudado.
It's probably an error.	Provavelmente é um erro.
I have to protect my family.	Eu tenho que proteger minha família.
Many people want to help everyone.	Muitas pessoas querem ajudar a todos.
Now, on to the details.	Agora, vamos aos detalhes.
For anyone else it's just an image.	Para qualquer outra pessoa é apenas uma imagem.
It should have been easy enough.	Deveria ter sido fácil o suficiente.
Outside her house.	Fora da casa dela.
I could have given up.	Eu poderia ter desistido.
I sent them away.	Eu os mandei embora.
We have great team for analysis.	Temos grande equipe para análise.
I don't pay attention.	Eu não presto atenção.
We must change our state of being.	Devemos mudar nosso estado de ser.
Wear flat shoes.	Use sapatos baixos.
If not, the process ends right there.	Se não, o processo termina ali mesmo.
Yes, we will certainly review the book.	Sim, certamente iremos rever o livro.
With love, my friend.	Com amor, meu amigo.
Anyone who lives inside them knows where they live.	Quem vive dentro deles sabe onde moram.
Just a link to another page.	Apenas um link para outra página.
I knew then that she felt bad, but it was too late.	Eu sabia então que ela se sentia mal, mas era tarde demais.
I held my hand over my stomach, a little bigger than usual still.	Eu segurei minha mão sobre meu estômago, um pouco maior que o normal ainda.
He fired again and missed even more.	Ele atirou novamente e errou ainda mais.
Oh, they give us money.	Ah, eles nos dão dinheiro.
Soon after, she was invited to join the crew and did so.	Logo depois, ela foi convidada a se juntar à tripulação e assim o fez.
Many of the charges against members of the press were eventually dropped.	Muitas das acusações contra membros da imprensa acabaram sendo retiradas.
And when that happens you have a bad result.	E quando isso acontece você tem um resultado ruim.
I went to high school with the guy who did it.	Eu fui para o ensino médio com o cara que fez.
I'm a patient guy.	Eu sou um cara paciente.
On account of this man.	Pela conta deste homem.
Put it another way.	Coloque de outra forma.
I will visit, for sure, but it won't be the same.	Vou visitar, com certeza, mas não será a mesma coisa.
I really hope you can help.	Realmente espero que vocês possam ajudar.
Zero sick days.	Zero dias de doença.
It's in the nose.	É no nariz.
But that would absolutely be near the top of the list.	Mas isso seria absolutamente perto do topo da lista.
You can watch the video and read the answer here.	Você pode ver o vídeo e ler a resposta aqui.
It is in relatively good condition and is state property.	Está relativamente em bom estado e é propriedade do Estado.
I like to cook.	Eu gosto de cozinhar.
The school was mine.	A escola era minha.
This may require another experiment.	Isso pode exigir outro experimento.
Most places sell for less than that.	A maioria dos lugares vende por menos que isso.
Or you die.	Ou você morre.
I slowly stood up as we shook hands.	Eu lentamente me levantei enquanto apertamos as mãos.
Try to go back the way you came.	Tente voltar pelo caminho que você veio.
And busy with his work he seemed to forget about her.	E ocupado em seu trabalho ele parecia esquecê-la.
Is it over there.	Ela.
It is completely false to say anything else.	É completamente falso dizer qualquer outra coisa.
They go inside.	Eles vão para dentro.
He was pretty good, too.	Ele era muito bom, também.
They never sell the houses interest free.	Eles nunca vendem as casas sem juros.
He just did it.	Ele apenas fez isso.
But he passed without incident.	Mas ele passou sem incidentes.
It's pretty perfect.	É bastante perfeito.
The highest values ​​obtained were used in the analysis.	Os maiores valores obtidos foram utilizados na análise.
They base their arguments on human experience.	Eles baseiam seus argumentos em experiências humanas.
But now he just needed not to be killed.	Mas agora ele só precisava não ser morto.
She looks so good in him.	Ela parece tão bem nele.
However, we chose to have another one.	No entanto, optamos por ter outro.
Put it back together and make it work.	Coloque-o de volta junto e faça-o funcionar.
Husband of a woman.	Marido de uma mulher.
I don't let anyone touch him.	Eu não deixo ninguém tocar nele.
Help me fast.	Ajude-me rápido.
It didn't take long to get results.	Não demorou muito para obter resultados.
It would never be destroyed.	Nunca seria destruído.
Ten subjects with normal knees were evaluated.	Dez sujeitos com joelhos normais foram avaliados.
I've been thinking a lot about this.	Tenho pensado bastante sobre isso.
She should have finished, but everything was locked.	Ela deveria ter acabado, mas tudo estava trancado.
Less than a third of what it once was.	Menos de um terço do que já foi.
She just hadn't seen what was happening.	Ela simplesmente não tinha visto o que estava acontecendo.
You can even do this when playing with other characters.	Você pode até fazer isso quando joga com outros personagens.
Few, too, were requested.	Poucos, também, foram solicitados.
Rest works as intended.	Descanse funciona como pretendido.
For example, consider the following situations.	Por exemplo, considere as seguintes situações.
They didn't tell me anything.	Eles não me disseram nada.
Trying to annoy them.	Tentando irritá-los.
There was another man here who could protect her.	Havia outro homem aqui que poderia protegê-la.
Players come in and out of focus.	Os jogadores entram e saem de foco.
A heart will be provided.	Um coração será fornecido.
I've thought like that for years.	Eu penso assim há anos.
Especially in light of recent events.	Especialmente à luz dos acontecimentos recentes.
He walked faster.	Ele andou mais rápido.
Either way, it would be easy to take her computer.	De qualquer forma, seria fácil levar o computador dela.
It was going to be a long year.	Ia ser um longo ano.
So it could be something.	Então pode ser alguma coisa.
He supposed they would find out, one way or another.	Ele supôs que eles descobririam, de uma forma ou de outra.
Power in the world at large.	Poder no mundo em geral.
His back was to me.	Suas costas estavam para mim.
Choose a large enough number type.	Escolha um tipo de número grande o suficiente.
Thank you football, thank you these guys, my players.	Obrigado futebol, obrigado esses caras, meus jogadores.
Many of these learnings cannot be provided by books.	Muitos desses aprendizados não podem ser fornecidos por livros.
I'm not going to make this an order.	Eu não vou fazer disso uma ordem.
He opened his eyes and found her watching him.	Ele abriu os olhos e descobriu que ela o observava.
We were able to see both males and females.	Conseguimos ver tanto os machos quanto as fêmeas.
He had arrested the wrong man.	Ele havia prendido o homem errado.
That man saved me.	Aquele homem me salvou.
Which, I totally understand if you don't.	O que, entendo totalmente se você não fizer isso.
Please don't hesitate to contact us.	Por favor, não hesite em contactar-nos.
And she felt the same.	E ela sentiu o mesmo.
This house had everything we were looking for, the two of us.	Esta casa tinha tudo o que procurávamos, nós dois.
You are a mother.	Você é uma mãe.
Description vs statement of meaning.	Descrição vs declaração de significado.
That's what a good opinion site should do.	Isso é o que um bom site de opinião deve fazer.
And he wasn't hit.	E ele não foi atingido.
You can get in line with it or you can fall.	Vocês podem entrar na linha disso ou podem cair.
In particular, the following two forms would be useful for our purposes.	Em particular, as duas formas a seguir seriam úteis para nossos propósitos.
Then it turns into guys trying to hit the home run.	Em seguida, ele se transforma em caras tentando fazer o home run jogar.
Half an hour for dinner.	Meia hora para o jantar.
I slowly moved my left leg up and then my right leg.	Eu lentamente movi minha perna esquerda para cima e depois minha perna direita.
I couldn't get that clear in my mind.	Eu não conseguia ter isso claro em minha mente.
And it can be used on the front or back.	E pode ser usado na frente ou atrás.
I know him.	Eu o conheço.
Help me to do what is required of me at this time.	Ajude-me a fazer o que é exigido de mim neste momento.
It's a dangerous thing.	É uma coisa perigosa.
They can do whatever they want with me.	Eles podem fazer o que quiserem comigo.
He was right in front of me.	Ele estava bem na minha frente.
Be easy on yourself.	Seja fácil consigo mesmo.
And there's a very small number of people he would do that for.	E há um número muito pequeno de pessoas para quem ele faria isso.
With the necessary performance it is difficult.	Com o desempenho necessário é difícil.
Imagine what that would mean for your ability to plan and respond.	Imagine o que isso significaria para sua capacidade de planejar e responder.
This one appeared to contain a large roll of fabric.	Este parecia conter um grande rolo de tecido.
With water only.	Com água apenas.
It's the ground state.	É o estado fundamental.
I didn't know what was expected.	Eu não sabia o que era esperado.
Sometimes later is later in this life.	Às vezes, o mais tarde é mais tarde nesta vida.
At that time, he decided to go home.	Naquela época, ele decidiu ir para casa.
It wasn't even a thought process.	Não era nem mesmo um processo de pensamento.
Today is different, however.	Hoje é diferente, no entanto.
In these cases, skin tone and hair color are not so important.	Nesses casos, o tom da pele e a cor do cabelo não são tão importantes.
The second step is to do something about it.	O segundo passo é fazer algo sobre isso.
I would love it if someone came in now.	Eu adoraria se alguém entrasse agora.
So it's close, clean, prepare for tomorrow.	Então é fechar, limpar, preparar para amanhã.
However, his voice did not improve.	No entanto, sua voz não melhorou.
For the first time, he realized how old his mother was getting.	Pela primeira vez, ele percebeu quantos anos sua mãe estava ficando.
As for the second question, it is still open to date.	Quanto à segunda pergunta ainda é mantida em aberto até o momento.
There is nothing fixed or solid there.	Não há nada fixo ou sólido ali.
His eyes closed.	Seus olhos se fecharam.
I just took it for granted.	Eu apenas tomei isso como garantido.
This increase is significant and cannot be ignored.	Este aumento é significativo e não pode ser ignorado.
For most people, the symptoms were not severe.	Para a maioria das pessoas, os sintomas não eram graves.
It has a variety of functions in the body.	Tem uma variedade de funções no corpo.
He answered you back.	Ele te respondeu de volta.
I still had the power to affect his feelings.	Eu ainda tinha o poder de afetar seus sentimentos.
Here's the solution.	Aqui está a solução.
Unless you can do something.	A menos que você possa fazer alguma coisa.
A not-too-distant comparison of its function.	Uma comparação não muito distante de sua função.
Just listen to me.	Ouça apenas a mim.
We can show you the various parts that use the color white.	Podemos mostrar-lhe as várias partes que usam a cor branca.
I love that dog.	Eu amo aquele cachorro.
And get gain.	E obter ganho.
She took care of me.	Ela cuidou de mim.
I don't expect that from you.	Eu não espero isso de você.
I learned a lot from my father.	Aprendi bastante com meu pai.
That was so beautiful.	Essa foi tão linda.
God certainly exists as an idea in the human mind.	Deus certamente existe como uma ideia na mente humana.
And there's nothing wrong with that.	E não há nada de errado com isso.
Get her father out of this room.	Tire o pai dela deste quarto.
They did a search last night and they beat someone up a lot.	Eles fizeram uma busca ontem à noite e bateram muito em alguém.
Long and white and pale and turning to.	Longo e branco e pálido e virando-se para.
She never knew her father.	Ela nunca conheceu o pai.
Each correct answer is worth one point.	Cada resposta certa vale um ponto.
We still stop there about once a year.	Ainda paramos lá cerca de uma vez por ano.
He had become a good young man.	Ele havia se tornado um bom jovem.
If they say they can do it, then they can do it.	Se eles dizem que podem fazer isso, então eles podem fazer isso.
And every second, he makes me feel like myself again.	E a cada segundo, ele me faz sentir como eu mesma novamente.
I'd like to keep this as simple as possible.	Eu gostaria de manter isso o mais simples possível.
During this trip, it was completely different.	Durante esta viagem, foi completamente diferente.
However, surgery does not solve the problems of the disease.	No entanto, a cirurgia não resolve os problemas da doença.
People get sick and die.	As pessoas ficam doentes e morrem.
You are too thin by half.	Você é muito magro pela metade.
And our young people need positive role models.	E nossos jovens precisam de modelos positivos.
Work became necessary for me.	O trabalho tornou-se necessário para mim.
Joy was for the events happening around him.	Alegria era para os eventos que aconteciam ao seu redor.
First, tell me where the money is.	Primeiro, diga-me onde está o dinheiro.
Otherwise, it won't.	Caso contrário, não vai.
We've been waiting for you.	Nós estivemos esperando por você.
The hole is not in the feedback camera's field of view.	O orifício não está no campo de visão da câmera de feedback.
We leave tomorrow.	Partimos amanhã.
Maybe we share a lot now.	Talvez nós compartilhemos muito agora.
Living like animals with animals.	Vivendo como animais com animais.
It was against nature.	Era contra a natureza.
This limits the sample set.	Isso limita o conjunto de amostras.
The latter seems more likely.	Este último parece mais provável.
She fell ill and could no longer work.	Ela adoeceu e não pôde mais trabalhar.
It was so much fun as a kid to dress up.	Era tão divertido quando criança se vestir.
But of course you won't sell any.	Mas é claro que você não vai vender nenhum.
One drank tea like all the rest.	Um tomou o chá como todo o resto.
Her daughter was working here now.	Sua filha estava trabalhando aqui agora.
But you be careful.	Mas você tome cuidado.
And many words.	E muitas palavras.
This has been seen in many experiments.	Isso foi visto em muitos experimentos.
She laughed and laughed, until she finally started to cry.	Ela riu e riu, até que finalmente começou a chorar.
They are built to be fast and tough at the same time.	Eles são construídos para serem rápidos e resistentes ao mesmo tempo.
You can only respect that.	Só se pode respeitar isso.
Survival time was significantly longer in the experimental group in one study.	O tempo de sobrevivência foi significativamente maior no grupo experimental em um estudo.
Don't finish.	Não termine.
Success comes in many forms.	O sucesso vem de muitas formas.
No self-understanding.	Sem compreensão de si mesmo.
I felt it leave him.	Eu senti isso deixá-lo.
The letter.	A carta.
The following results were obtained.	Os seguintes resultados foram obtidos.
They never thought their time was important.	Eles nunca pensaram que seu tempo era importante.
We can never go back.	Nós nunca podemos voltar.
But that wasn't going to happen.	Mas isso não ia acontecer.
The technology seems very far away.	A tecnologia parece muito distante.
They buy everything they need or want.	Eles compram tudo o que precisam ou querem.
They fall well short of the desired level.	Eles ficam bem aquém do nível desejado.
It was still too early on the show.	Ainda era muito cedo no show.
They spread far and wide.	Eles se espalham por toda parte.
She was looking right at me.	Ela estava olhando diretamente para mim.
She quickly took me to her apartment and closed the door.	Ela rapidamente me levou para seu apartamento e fechou a porta.
It became extremely difficult to separate my fingers.	Tornou-se extremamente difícil separar meus dedos.
Then it will be you who must command.	Então será você quem deve comandar.
Players then describe what their characters would like to do.	Os jogadores então descrevem o que seus personagens gostariam de fazer.
It doesn't matter the stage.	Não importa o palco.
In general, forms were returned to us.	Em geral, os formulários nos foram devolvidos.
A description of how the injury was caused.	Uma descrição de como a lesão foi causada.
Body weight and tumor volume were measured every other day.	O peso corporal e o volume do tumor foram medidos a cada dois dias.
You need to give up control of your life.	Você precisa abrir mão do controle de sua vida.
He saw her.	Ele a viu.
And this time the situation was similar.	E desta vez a situação foi semelhante.
I'm sure it's a hole in her chest.	Tenho certeza que é um buraco no peito dela.
That's really good.	Isso é muito bom.
Even when working the dark side.	Mesmo ao trabalhar o lado escuro.
It seems to vary from man to man.	Parece variar de homem para homem.
Couldn't go up there.	Não podia subir ali.
We could be doing our own thing.	Poderíamos estar fazendo nossas próprias coisas.
Be here now.	Esteja aqui agora.
I'll get you things.	Eu vou te pegar as coisas.
And that was the end of the fun.	E esse foi o fim da diversão.
Market share.	Quota de mercado.
They won't do it.	Eles não vão fazer isso.
You can't lose, man.	Você não pode perder, cara.
That the defendant has no significant history of prior criminal activity.	Que o réu não tem histórico significativo de atividade criminosa anterior.
No, it had to be someone good, someone simple.	Não, tinha que ser alguém bom, alguém simples.
All breathing techniques.	Todas as técnicas de respiração.
It's not an easy thing to explain.	Não é uma coisa fácil de explicar.
Money made things possible.	O dinheiro tornou as coisas possíveis.
He was never wrong, and he couldn't accept being wrong.	Ele nunca estava errado, e ele não podia aceitar estar errado.
Think he would look so bad.	Acha que ele ficaria tão ruim.
This, however, is an error.	Isso, porém, é um erro.
I didn't know what it meant.	Eu não sabia o que significava.
Or a week ago.	Ou uma semana atrás.
I will never forget it.	Eu nunca vou esquecê-lo.
I don't want to talk about problems.	Não quero falar sobre problemas.
Here, today, you can eat a whole chicken.	Aqui, hoje, você pode comer um frango inteiro.
Maybe she had been the same age for the last hundred years.	Talvez ela tivesse a mesma idade nos últimos cem anos.
A room at the far end where a meeting was being held.	Uma sala na extremidade onde uma reunião estava sendo realizada.
Asking for help.	Pedindo ajuda.
There, her car hit the end of a stone wall.	Lá, seu carro atingiu o final de um muro de pedra.
If there weren't any, they had no choice but to move on.	Se não houvesse nenhum, eles não tinham escolha a não ser seguir em frente.
Such a possibility was not included in our model.	Tal possibilidade não foi incluída em nosso modelo.
Have to.	Ter que.
This was the key element in our decision to change our approach.	Esse foi o elemento-chave de nossa decisão de mudar nossa abordagem.
Just take a look around!.	Basta dar uma olhada ao redor!.
Look at that shit, it's fat as fuck and long.	Olhe para essa merda, é gorda pra caralho e longa.
But other than that, there's not much to do.	Mas além disso não há muito o que fazer.
Each frame shows example data.	Cada quadro mostra dados de exemplo.
Treatment was not easy.	O tratamento não foi fácil.
But there is something you should know.	Mas há algo que você deve saber.
Using this software for your devices is your best decision.	Usar este software para seus dispositivos é sua melhor decisão.
They were sold at low interest.	Eles foram vendidos a juros baixos.
He looks where her hand is.	Ele olha onde está a mão dela.
Everyone talked about it for the rest of the night.	Todo mundo falou sobre isso pelo resto da noite.
He still felt.	Ele ainda sentia.
For example, consider the size of the variable.	Por exemplo, considere o tamanho da variável.
Another positive sign.	Outro sinal positivo.
I have no idea what it is, but it looks adorable.	Não faço ideia do que se trata, mas parece adorável.
He performed most of the experiments and wrote the article.	Realizou a maioria dos experimentos e escreveu o artigo.
Link information with familiar ideas.	Vincule informações com ideias familiares.
Somehow you managed to remain unknown to them.	De alguma forma, você conseguiu permanecer desconhecido para eles.
It hadn't happened to anyone, it had happened to him.	Não tinha acontecido com qualquer um, tinha acontecido com ele.
They can't do such a good job themselves.	Eles não podem fazer um trabalho tão bom eles mesmos.
She just took my hand and led me to her room.	Ela apenas pegou minha mão e me levou para seu quarto.
It's natural to want to help.	É natural querer ajudar.
He could be zero lying down.	Ele poderia ser o zero deitado.
How to fix this.	Como consertar isto.
It could have been at the same time.	Pode ter sido ao mesmo tempo.
Government sources said.	Fontes do governo disseram.
But he would find out.	Mas ele descobriria.
Others would find a way to move the movement forward.	Outros encontrariam uma maneira de levar o movimento adiante.
If not, it's drink.	Se não for isso, é bebida.
If yes, what is your name and how can I use it.	Se sim, qual é o seu nome e como posso usá-lo.
So do not go.	Então não vai.
Just the lies he told today were enough for good trouble.	Apenas as mentiras que ele contou hoje foram suficientes para um bom problema.
Photos is wonderful.	Fotos é maravilhosa.
Maybe that was my mistake from the start.	Talvez esse tenha sido o meu erro desde o início.
No significant difference was observed between treatments.	Não foi observada diferença significativa entre os tratamentos.
Such is obviously not the case.	Tal não é, obviamente, o caso.
You have several options.	Você tem várias opções.
And there he made a statement to that effect.	E lá ele fez uma declaração nesse sentido.
More and more children began to show up.	Mais e mais crianças começaram a aparecer.
Maybe she's in show business.	Talvez ela esteja no show business.
They want food or to be left alone.	Eles querem comida ou ser deixados em paz.
I like to tell my clients' stories.	Gosto de contar as histórias dos meus clientes.
They wanted the letter.	Eles queriam a carta.
Are you ready for this?.	Você está pronto para isto?.
Then you can serve.	Então você pode servir.
You're not the type.	Você não é o tipo.
My father was no different.	Meu pai não era diferente.
He hasn't resolved it yet.	Não resolveu ainda.
These we will consider in that order.	Estes vamos considerar nessa ordem.
It looked very different at walking speed.	Parecia muito diferente na velocidade de caminhada.
These forms are free for you to use.	Esses formulários são gratuitos para você usar.
Just the little things, the details.	Só nas pequenas coisas, nos detalhes.
Your family doesn't play.	Sua família não joga.
Two main elements in our opinion.	Dois elementos principais em nossa opinião.
Nobody else around here either.	Ninguém mais por aqui também.
It should have continued to have a small government.	Deveria ter continuado a ter um governo pequeno.
It seems to build a kind of goodwill.	Parece construir uma espécie de boa vontade.
Add salt and pepper.	Adicione sal e pimenta.
Hold them in place.	Segure-os no lugar.
I enjoyed working with him.	Eu gostava de trabalhar com ele.
It's been very, very positive for us.	Tem sido muito, muito positivo para nós.
Sometimes it's real.	Às vezes é real.
Really, that's it.	Realmente, é isso.
This is too hard.	Isso é muito difícil.
I'm still having trouble writing with my left hand.	Ainda estou tendo problemas para escrever com a mão esquerda.
I look at things and say this is a list.	Eu olho para as coisas e digo isso é uma lista.
She could go back.	Ela poderia voltar.
Make time for this, whatever your situation.	Arranje tempo para isso, seja qual for a sua situação.
So far, we have not received a response.	Até agora, não recebemos uma resposta.
This is particularly relevant for playing digital games.	Isso é particularmente relevante para jogar jogos digitais.
Just try to find out.	Apenas tente descobrir.
Any man will.	Qualquer homem fará.
Many went above and beyond to make our experience even more positive.	Muitos foram acima e além para tornar a nossa experiência ainda mais positiva.
She got sick and then he fell.	Ela ficou doente e então ele caiu.
This goes for basic things.	Isso vale para coisas básicas.
I should hate meeting you.	Eu deveria odiar conhecê-lo.
I was talking to her.	Eu estava falando com ela.
There is no immediate reaction.	Não há reação imediata.
It wasn't easy or fun.	Não foi fácil ou divertido.
You are not your mother's son.	Você não é filho da sua mãe.
Communication was excellent.	A comunicação foi excelente.
Some of my questions were about religion.	Algumas das minhas perguntas eram sobre religião.
She knew what it meant even then.	Ela sabia o que significava mesmo então.
I will just avoid it.	Eu só vou evitá-lo.
I'm a woman.	Eu sou uma mulher.
It feels like there's a hole in my heart.	Parece que há um buraco no meu coração.
Clear and cold with many stars.	Claro e frio com muitas estrelas.
Text and images.	Texto e imagens.
Only my eyes are quick enough to see exactly what she does.	Apenas meus olhos são rápidos o suficiente para ver exatamente o que ela faz.
Life goes on, you know.	A vida continua, você sabe.
That's how it proved to us.	Assim nos provou.
We hope to have this fixed soon.	Esperamos ter isso corrigido em breve.
Nothing more than that, however.	Nada mais do que isso, porém.
I didn't create anything for any of my design teams.	Eu não criei nada para nenhuma das minhas equipes de design.
These results are similar to those observed in the present study.	Esses resultados são semelhantes aos observados no presente estudo.
They wouldn't be able to see how difficult our life is.	Eles não seriam capazes de ver o quão difícil é a nossa vida.
And, in fact, part of it was true.	E, de fato, parte disso era verdade.
It cannot bear this weight.	Não pode suportar este peso.
You defended someone.	Você defendeu alguém.
The shell people are starting to kill each other right now.	O povo das conchas está começando a matar uns aos outros agora mesmo.
She was beautiful, perfect.	Ela era linda, perfeita.
Then continue to play.	Em seguida, continua a jogar.
For a brain.	Para um cérebro.
At this point, she knew what she had the ability to do.	Neste ponto, ela sabia o que ela tinha a capacidade de fazer.
I didn't expect them to say anything.	Eu não esperava que eles dissessem nada.
She is very creative.	Ela é muito criativa.
We learn that nothing exists without its opposite.	Aprendemos que nada existe sem o seu oposto.
I think this might be exactly what you're looking for.	Acho que isso pode ser exatamente o que você está procurando.
That's what my mother would say.	Isso é o que minha mãe diria.
It couldn't have been the boy.	Não pode ter sido o menino.
However, it is her protection.	No entanto, é a sua proteção.
It felt like a long time, longer than it should have.	Parecia muito tempo, mais do que deveria.
He calls me if he has any questions.	Ele me liga se tiver alguma dúvida.
You want to do this the hard way then.	Você quer fazer isso da maneira mais difícil, então.
I'll pick you up at seven.	Eu te pego às sete.
But women know.	Mas as mulheres sabem.
Finding out is this the best way forward.	Descobrir é este o melhor caminho a seguir.
She had been happy before.	Ela tinha sido feliz antes.
The first had five books instead of the current three.	O primeiro tinha cinco livros em vez dos três atuais.
But now she was having fun.	Mas agora ela estava se divertindo.
Fast food is not known as a particularly healthy form of food.	Fast food não é conhecido como uma forma particularmente saudável de comida.
He was crying and upset.	Estava chorando e chateado.
We are stupid but.	Somos estúpidos, mas.
However, many problems still exist with this.	No entanto, muitos problemas ainda existem com isso.
I didn't reach anyone.	não alcancei ninguém.
What we had was brief and beautiful.	O que tivemos foi breve e bonito.
It gave me a different perspective.	Isso me deu uma perspectiva diferente.
It seems wrong.	Parece errado.
That's not a problem and have it working.	Isso não é um problema e tê-lo funcionando.
She replied that she had not seen his face.	Respondeu que não tinha visto o rosto dele.
Accept no limitations.	Não aceite nenhuma limitação.
You give me six weeks.	Você me dá seis semanas.
You cannot be destroyed by the trials of this life.	Você não pode ser destruído pelas provações desta vida.
So you got the idea.	Então você entendeu a idéia.
Men died.	Homens morreram.
Everything looked fine here.	Tudo parecia bem aqui.
She took the other half.	Ela pegou a outra metade.
None did, however.	Nenhum fez, no entanto.
I would disconnect from everything.	Eu me desligaria de tudo.
They still weren't sure.	Eles ainda não tinham certeza.
The first need not necessarily be true in a real case.	A primeira não precisa ser necessariamente verdadeira em um caso real.
Let's learn to make our own.	Vamos aprender a fazer o nosso.
He takes the pain away.	Ele tira a dor.
The wind will calm down, clear sky.	O vento se acalmará, céu limpo.
It might not even be true.	Pode até não ser verdade.
Because it had the word fuck in it.	Porque tinha a palavra foda nele.
We had just left.	Nós tínhamos acabado de sair.
It will require a lot of money and a lot of work.	Vai exigir muito dinheiro e muito trabalho.
Today is today, it's life.	Hoje é hoje, é a vida.
She couldn't go through this again.	Ela não poderia passar por isso novamente.
The lines are open and the parties are moving to make this successful.	As linhas estão abertas e as partes estão se movendo para tornar isso bem-sucedido.
It feels personal.	Parece pessoal.
We just wrote letters for the next three months.	Acabamos de escrever cartas para os próximos três meses.
But don't worry, he will come back.	Mas não se preocupe, ele vai voltar.
You are lucky to make it this far.	Você tem sorte de chegar tão longe.
Tell us how we are.	Diga-nos como estamos.
Only exercise can.	Só o exercício pode.
It's actually two people sitting with this thing on their heads.	Na verdade, são duas pessoas sentadas com essa coisa na cabeça.
This is the external view.	Essa é a visão externa.
But something even more interesting happens.	Mas algo ainda mais interessante acontece.
Or maybe it was just dinner.	Ou talvez fosse apenas um jantar.
Nothing has been achieved yet.	Nada foi alcançado ainda.
And he was strong too.	E ele era forte também.
I told him it was.	Eu disse a ele que era.
All that had changed.	Tudo isso havia mudado.
It was on the blue line.	Foi na linha azul.
You look amazing when you're sleeping.	Você fica incrível quando está dormindo.
At least two weeks.	Pelo menos duas semanas.
You add stuff after it's created.	Você adiciona coisas depois que ela é criada.
You've come to the right place for the solution.	Você veio ao lugar certo para a solução.
It's more important that we get on with things.	É mais importante que continuemos com as coisas.
There's no chance to save him.	Não há chance de salvá-lo.
Where you place them though is where the game gets interesting.	Onde você os coloca, porém, é onde o jogo fica interessante.
They're a little harder to find, though.	Eles são um pouco mais difíceis de encontrar, no entanto.
She knows it's more than that.	Ela sabe que é mais do que isso.
This forces the rest of the green lines.	Isso força o resto das linhas verdes.
Seems light for the price range.	Parece leve para a faixa de preço.
They are not showing up in court as they should.	Eles não estão aparecendo na corte como deveriam.
Even some with weapons.	Até mesmo alguns com armas.
I will take full responsibility.	Eu vou assumir total responsabilidade.
It must have been ten minutes.	Deve ter sido dez minutos.
Or about me.	Ou sobre mim.
So she told him not to fear anything.	Então ela disse a ele para não temer nada.
And he was good at games.	E ele era bom em jogos.
Now there is one.	Agora existe um.
I know from experience that some men.	Eu sei por experiência que alguns homens.
I went to her and looked her straight in the eyes.	Fui até ela e a olhei no fundo dos olhos.
I wanted out.	Eu queria sair.
Not that she was looking for anyone.	Não que ela estivesse procurando por alguém.
There's no reason to put your lives in danger.	Não há razão para colocar suas vidas em perigo.
They are often completely absent.	Muitas vezes estão totalmente ausentes.
We just won't get caught.	Só não seremos pegos.
Do not play with me.	Não brinque comigo.
It was never the same part.	Nunca foi a mesma peça.
Take the time to do this right.	Tire um tempo para fazer isso direito.
It was one of the most incredible experiences we've ever had.	Foi uma das experiências mais incríveis que já vivemos.
As he says himself, he just wants results.	Como ele mesmo diz, ele só quer resultados.
Others take the tough girl route.	Outros tomam o caminho da garota durona.
And he comes back for seconds.	E ele volta por segundos.
But he liked it.	Mas ele gostou.
If they don't come back to the page, they won't be able to use it.	Se eles não voltarem à página, não poderão usá-la.
But she kept in touch.	Mas ela manteve contato.
Sometimes it worked, sometimes it didn't.	Às vezes isso funcionava, às vezes não.
Another start in the dark.	Outro começo no escuro.
They shouldn't have to go through this.	Eles não deveriam ter que passar por isso.
It was a great freedom to play with him.	Foi uma grande liberdade jogar com ele.
One of the big ones escaped.	Um dos grandes escapou.
He needed to make it up to her.	Ele precisava fazer as pazes com ela.
Does not work with fill patterns.	Não funciona com padrões de preenchimento.
A gift from the dead man.	Um presente do homem morto.
Note that they are not the same for each case.	Observe que eles não são os mesmos para cada caso.
I got the feeling he'd done this before.	Tive a sensação de que ele tinha feito isso antes.
Tears started running down his face.	As lágrimas começaram a escorrer por seu rosto.
I didn't expect to make a new friend.	Eu não esperava fazer um novo amigo.
I don't believe that god exists.	Eu não acredito que deus existe.
I didn't ask him about it.	Eu não perguntei a ele sobre isso.
Sometimes they also go through a legal review.	Às vezes, eles também passam por uma revisão legal.
Or at least, you might know.	Ou pelo menos, você pode saber.
Many teams called after the season was over.	Muitas equipes ligaram depois que a temporada acabou.
There was a single guard.	Havia um único guarda.
There were no resources to make things right.	Não havia recursos para fazer as coisas direito.
One such activity is plant variety testing.	Uma dessas atividades é o teste de variedades de plantas.
By this time, he was barely breathing.	A essa altura, ele mal respirava.
Therefore, there is no such particular solution.	Portanto, não existe tal solução particular.
I made a speech.	Eu fiz um discurso.
A tall figure filled the frame.	Uma figura alta preenchia o quadro.
Ah, this scene is too long.	Ah, essa cena é muito longa.
This was done to me.	Isso foi feito comigo.
Book at your source.	Reserve na sua fonte.
Sometimes she gets emotional and confused.	Às vezes ela fica emotiva e confusa.
But he hadn't figured out what it was.	Mas ele não tinha descoberto o que era.
Therefore, we cannot consider it on appeal.	Portanto, não podemos considerá-lo em recurso.
I had no idea why he actually got up.	Não tinha ideia de por que ele realmente se levantou.
There's a human aspect to it too.	Há um aspecto humano nisso também.
There were no police on the bridge.	Não havia polícia na ponte.
Click here to read the full questions and results.	Clique aqui para ler as perguntas e os resultados completos.
I'm sure your client knew that.	Tenho certeza que seu cliente sabia disso.
Out here, we're on our own.	Aqui fora, estamos por nossa conta.
They might assume you are.	Eles podem supor que você é.
In the first appearance, he appears to have been born to this day.	Na primeira aparição, ele parece ter nascido para este dia.
This is a photo of what's available there.	Esta é uma foto do que está disponível lá.
If you can, bring a friendly expression to his face.	Se puder, traga uma expressão amigável ao seu rosto.
However, there are negative consequences to this.	No entanto, há consequências negativas para isso.
Which means that their luck could be changing today.	O que significa que hoje a sorte deles pode estar mudando.
Put about half of the snow in a smaller bowl.	Coloque cerca de metade da neve em uma tigela menor.
There weren't many.	Não eram muitos.
It's really important.	É realmente importante.
I should call you then.	Eu deveria ligar para você então.
We leave it like that.	Deixamos assim.
You don't say no to these offers.	Você não diz não a essas ofertas.
I mean, you had to do it.	Quer dizer, você tinha que fazer isso.
He was planning to leave.	Ele estava planejando ir embora.
Just for a summer, you know.	Só por um verão, você sabe.
This issue is not going away.	Esta questão não está indo embora.
I would like to hear about cases like this more often.	Gostaria de saber de casos como este com mais frequência.
They just stayed there as they were before.	Eles apenas ficaram lá como estavam antes.
The last of the season.	O último da temporada.
You become more comfortable in your own skin.	Você se torna mais confortável em sua própria pele.
Just do the last.	Basta fazer o último.
In this case, rest will help.	Neste caso, o descanso ajudará.
This product may be back in stock soon.	Este produto pode voltar ao estoque em breve.
We were fine.	Nós estávamos bem.
She is now manifesting.	Ela agora está se manifestando.
I can talk about him.	Eu posso falar sobre ele.
For that, you need conflict.	Para isso, precisa do conflito.
Patient selection and surgical technique are critical.	A seleção do paciente e a técnica cirúrgica são críticas.
Anyone will achieve their purpose.	Qualquer um vai atingir o seu propósito.
And the process was not just one way.	E o processo não era apenas de uma maneira.
Do they make good food?.	Eles fazem comida boa?.
The sky is falling, and no one is listening to me.	O céu está caindo, e ninguém está me ouvindo.
No one has called to say your loved one is missing.	Ninguém ligou para dizer que seu ente querido está desaparecido.
However, there are many factors involved.	No entanto, há muitos fatores envolvidos.
Played live in one take.	Tocada ao vivo em um take.
Add the wine to the pan and let it reduce.	Adicione o vinho à panela e deixe reduzir.
That time is still very close.	Esse tempo ainda está muito próximo.
God knows if we'll ever see them again.	Deus sabe se algum dia os veremos novamente.
Write, write, write.	Escreva, escreva, escreva.
Inside it was dark.	Lá dentro estava escuro.
I need it to be longer.	Eu preciso que seja mais longo.
That's my position.	Essa é a minha posição.
Five o'clock next time.	Cinco horas na próxima.
It is not difficult to see that this is possible.	Não é difícil ver que isso é possível.
You asked me when he found out about it.	Você me perguntou quando ele ficou sabendo disso.
You have no type.	Você não tem tipo.
He's asking me to leave.	Ele está me pedindo para ir embora.
Each thing has a different interest, a different range of people.	Cada coisa tem um interesse diferente, uma gama diferente de pessoas.
His shoulders didn't feel so tight.	Seus ombros não pareciam tão apertados.
I know the problem but I don't know how to solve it.	Conheço o problema mas não sei como resolver.
She certainly had no reason to be.	Ela certamente não tinha razão de ser.
This time, however, it's different.	Desta vez, porém, é diferente.
The weather was cold.	O tempo estava frio.
The show returned after a five-year break.	O show retornou após cinco anos de intervalo.
The text area has a character limit.	A área de texto tem um limite de caracteres.
The kitchen girl.	A garota da cozinha.
I tried so hard to help you.	Eu tentei tanto te ajudar.
But that wasn't necessarily a bad thing or a dead end.	Mas isso não era necessariamente uma coisa ruim ou um beco sem saída.
The remaining question is why.	A questão restante é por quê.
What works in one situation will not necessarily work in another.	O que funciona em uma situação não necessariamente funcionará em outra.
In response, the court indicated that it saw things differently.	Em resposta, o tribunal indicou que via as coisas de forma diferente.
Sounds simple enough?.	Parece bastante simples?.
And this is a big problem.	E este é um grande problema.
I tried to do my best.	Tentei fazer o meu melhor.
Data are representative of three or more experiments with similar results.	Os dados são representativos de três ou mais experimentos com resultados semelhantes.
Didn't know his brother had passed away.	Não sabia que seu irmão havia falecido.
At three minutes past seven, it happened.	Aos três minutos depois das sete, aconteceu.
There is no thought of argument otherwise.	Não há pensamento de argumento de outra forma.
He never completed his legal studies.	Ele nunca completou seus estudos jurídicos.
And we didn't have to wait long either.	E também não tivemos que esperar muito.
None of us know what our last day will be.	Nenhum de nós sabe qual será o nosso último dia.
I even wrote about it in my first book.	Até escrevi sobre isso no meu primeiro livro.
I will do anything for you, because you are a good person.	Eu farei qualquer coisa por você, porque você é uma boa pessoa.
President is the real change needed.	Presidente é a verdadeira mudança necessária.
But it is a fact of first importance.	Mas é um fato de primeira importância.
You try to have some moves you can go.	Você tenta ter alguns movimentos que você pode ir.
But this is not the point.	Mas este não é o ponto.
Imagine the class back then.	Imagine a classe naquela época.
Very well, as far as you were concerned.	Muito bem, no que lhe dizia respeito.
It is not good public health.	Não é uma boa saúde pública.
My legs, back, brain.	Minhas pernas, costas, cérebro.
He might fall before then.	Ele pode cair antes disso.
I'm not your sister.	Eu não sou sua irmã.
A great story.	Uma grande história.
They are worried about our economy, our homes, our jobs.	Eles estão preocupados com nossa economia, nossas casas, nossos empregos.
He let me live and gave me my name.	Ele me deixou viver e me deu meu nome.
Most of this was due to my father's lack of drinking.	A maior parte disso se devia à falta de bebida do meu pai.
We don't have much time to waste.	Não temos muito tempo a perder.
With us, of course, it's different.	Com a gente, é claro, é diferente.
I remember thinking this is what we were waiting for.	Lembro-me de pensar que era isso que estávamos esperando.
You can't win with them.	Não pode ganhar com eles.
Fear sets in.	O medo se instala.
We are doing something positive.	Estamos fazendo algo positivo.
That was her promise.	Essa foi a promessa dela.
We had everyone waiting for him.	Nós tivemos todo mundo esperando por ele.
She wanted to close her eyes and hide.	Ela queria fechar os olhos e se esconder.
Can you recommend an exercise video for her too?	Você pode recomendar um vídeo de exercícios para ela também?.
Use the afternoon for research or quiet work.	Use a tarde para pesquisa ou trabalho tranquilo.
That shouldn't even bother us.	Isso nem deve nos incomodar.
Most of the time, they feel pain.	Na maioria das vezes, eles sentem dor.
Without saying a word, she lowered the seat and sat down.	Sem dizer uma palavra, ela abaixou o assento e sentou-se.
The game is so simple.	O jogo é tão simples.
Really is.	Realmente é.
They only brought in two from the secondary office.	Eles só trouxeram dois do escritório secundário.
Oh well.	Ah bem.
Why did you do that.	Por quê você faz isso.
And we are there.	E nós estamos lá.
We go to trial, we both know that.	Nós vamos a julgamento, nós dois sabemos disso.
In reality the exact opposite happens.	Na realidade acontece exatamente o oposto.
If we could understand, it wouldn't be us.	Se pudéssemos entender, não seríamos nós.
That's a very good question.	Essa é uma pergunta muito boa.
Only he knows why this choice came to you.	Só ele sabe por que essa escolha chegou até você.
Beat the eggs, one at a time.	Bata os ovos, um de cada vez.
Imagine the effort you made.	Imagine o esforço que você fez.
Easy for me.	Fácil para mim.
Inside it was winter.	Lá dentro era inverno.
Lots of ice.	Muito gelo.
But this is hardly the case.	Mas isso dificilmente é o caso.
No, not taken, because only one of us can do that.	Não, não levado, porque apenas um de nós pode fazer isso.
You know, that old movie.	Você sabe, aquele filme antigo.
We love you.	Nós te amamos.
Animals are built differently than people.	Os animais são construídos de forma diferente das pessoas.
But he wasn't sure.	Mas ele não tinha certeza.
People above you, they never want to share power with you.	Pessoas acima de você, elas nunca querem compartilhar o poder com você.
So think about when you put your shoes on this morning.	Então, pense em quando você colocou seus sapatos esta manhã.
I got tired of reading them.	Cansei de lê-los.
I would not do.	Eu não faria.
Use black magic.	Usa magia negra.
Coming soon.	Em breve.
So it's much easier for me.	Então é muito mais fácil para mim.
Little more to say.	Pouco mais a dizer.
It was a time that demanded a good book.	Era uma época que exigia um bom livro.
Or somewhere else, perhaps.	Ou em outro lugar, talvez.
I loved the sound.	Eu adorei o som.
How is this true today?.	Como isso é verdade hoje?.
There was a local address.	Havia um endereço local.
Some cases have more information than others.	Alguns casos têm mais informações do que outros.
Watch online for free.	Assista online grátis.
Thank you back.	Obrigado de volta.
I'm in the dark, and you keep me in the dark.	Estou no escuro, e você me mantém no escuro.
We have several colors to choose from.	Temos várias cores para escolher.
He was an adorable little one!.	Ele era um pequeno adorável!.
Two general methods were tried.	Dois métodos gerais foram tentados.
So it's not really a breakthrough.	Então não é realmente um avanço.
In fact, we know very well how charges move through our bodies.	Na verdade, sabemos muito bem como as cargas se movem pelo nosso corpo.
Now take it.	Agora pegue.
I've never met anyone like him either.	Também nunca conheci ninguém como ele.
I would very much like to dry myself off.	Eu gostaria muito de me secar.
By the time anyone noticed, the fire had already spread.	No momento em que alguém percebeu, o fogo já havia se alastrado.
Everyone was extremely satisfied with the final result!.	Todos ficaram extremamente satisfeitos com o resultado final!.
It won't help at all.	Não vai ajudar em nada.
So much potential.	Tanto potencial.
They both knew who they were talking about.	Ambos sabiam de quem estavam falando.
You could have done whatever you wanted.	Você poderia ter feito o que quisesse.
That I wasn't worth any attention or anything like that.	Que eu não valia qualquer atenção ou qualquer coisa assim.
The focus is on training, which is good.	O foco está no treinamento, o que é bom.
Many of us did.	Muitos de nós fizeram.
The harder to access your money, the better.	Quanto mais difícil de acessar seu dinheiro, melhor.
However, their interaction was not significant.	No entanto, sua interação não foi significativa.
I'm not planning on going with them.	Não estou pensando em ir com eles.
In fact there are.	De fato existem.
The voice in her mind didn't seem entirely her own.	A voz em sua mente não parecia inteiramente sua.
I was saved.	fui salvo.
So as long as you exist, you can never experience beyond yourself.	Assim, enquanto existir, nunca poderá experimentar além de si mesmo.
They needed water.	Eles precisavam de água.
I didn't use the photos.	Eu não usei as fotos.
Peace god are you hurting someone else or was it both of them.	Paz deus você está machucado outra pessoa ou foi tanto eles.
I reached out to close it, but was unsuccessful.	Estendi a mão para fechá-la, mas não tive sucesso.
There has to be someone to defend them.	Tem que haver alguém para defendê-los.
Decided to sleep early.	Resolveu dormir cedo.
Two new processes were granted.	Dois novos processos foram concedidos.
The touch was like fire.	O toque era como fogo.
It shook her from the inside out.	Isso a sacudiu de dentro para fora.
I had seen her do it.	Eu a tinha visto fazer isso.
This too was denied.	Isso também foi negado.
I don't understand the logic either.	Também não entendo a lógica.
I know of no better course of action than my father's.	Não conheço melhor curso de ação do que o de meu pai.
I have attached an example.	Anexei um exemplo.
There is no need to try to control any of this.	Não há necessidade de tentar controlar nada disso.
Suddenly, he wasn't in the storm.	De repente, ele não estava na tempestade.
Seeing what the future holds.	Vendo o que o futuro reserva.
So that took me by surprise.	Então isso me pegou de surpresa.
He pressed.	Ele pressionou.
Hope you enjoy keeping it here.	Espero que goste de manter aqui.
They are very powerful dogs for their size.	São cães muito poderosos para o seu tamanho.
It's an opinion piece.	É um artigo de opinião.
However, we obtained the same result in terms of pain control.	No entanto, obtivemos o mesmo resultado em termos de controle da dor.
Then he looked at me.	Então ele olhou para mim.
I tried to escape.	Eu tentei escapar.
Maybe never again.	Talvez nunca mais.
Management didn't want passion.	A gerência não queria paixão.
I made the hole very small.	Eu fiz o buraco muito pequeno.
Any help there?	Alguma ajuda aí?.
Just something to take her higher.	Apenas algo para levá-la mais alto.
Son gets a brain tumor.	Filho recebe um tumor no cérebro.
I better do something to change that.	É melhor eu fazer algo para mudar isso.
It's not that.	Não é isso.
Some refused to give up though.	Alguns se recusaram a desistir embora.
Most of the time this is true.	Na maioria das vezes isso é verdade.
But how are we to understand this when.	Mas como devemos entender isso quando.
His green eyes were serious.	Seus olhos verdes estavam sérios.
But didn't get this one.	Mas não pegou esse.
He should have time.	Ele deveria ter tempo.
I did not expect it.	Eu não esperava isso.
We love you and we are proud of you.	Nós te amamos e estamos orgulhosos de você.
It shouldn't happen, perhaps, but it does.	Isso não deveria acontecer, talvez, mas acontece.
You don't need much of this product.	Você não precisa muito deste produto.
An advantage that will likely become even more significant later on.	Uma vantagem que provavelmente se tornará ainda mais significativa mais tarde.
There could be another effort.	Poderia haver outro esforço.
It made me face and question many things in my life.	Isso me fez encarar e questionar muitas coisas na minha vida.
Hard to believe, but it's true.	Difícil de acreditar, mas é verdade.
In this model, there is no dark matter and no dark energy.	Neste modelo, não há matéria escura nem energia escura.
Suffered, it will hardly bring positive results.	Sofreu, dificilmente trará resultados positivos.
Then he was unable to go back to sleep.	Em seguida, foi incapaz de voltar a dormir.
The public loves that kind of thing.	O público adora esse tipo de coisa.
I was nervous.	Eu estava nervoso.
Hand agreed.	Mão concordou.
The offer was accepted.	A oferta foi aceita.
I don't matter.	Eu não tenho importância.
That looked so good, less than half an hour ago.	Isso parecia tão bom, menos de meia hora atrás.
They cut him to pieces.	Eles o cortaram em pedaços.
I didn't hear it.	Eu não o ouvi.
Seven-thirty then.	Sete e meia, então.
The girl's eyes were bright.	Os olhos da garota estavam brilhantes.
This was a public trip, not one of her private ones.	Esta era uma viagem pública, não uma de suas particulares.
You called this.	Você ligou para isso.
Based on my real life.	Baseado na minha vida real.
That's exactly what they do when they get the chance.	Isso é exatamente o que eles fazem quando têm a chance.
Not if they could help it.	Não se eles pudessem evitá-lo.
We had some complications, it's true.	Tivemos algumas complicações, é verdade.
Full details are available upon request.	Detalhes completos estão disponíveis mediante solicitação.
I even come close to a solution or three in some places.	Eu até me aproximo de uma solução ou três, em alguns lugares.
There they found their man.	Lá eles encontraram seu homem.
He's grown a lot in the last six months.	Ele cresceu muito nos últimos seis meses.
I had, you know, my problems with walking away from this life.	Eu tive, você sabe, meus problemas em me afastar dessa vida.
But only there.	Mas só lá.
This time it wasn't.	Desta vez, não foi.
And she was right when we checked his numbers.	E ela estava certa quando verificamos seus números.
That is not what happened.	Não foi isso que aconteceu.
Below are the most important details.	Abaixo estão os detalhes mais importantes.
You can also.	Você também pode.
Think about it very carefully.	Pense nisso com muito cuidado.
I forget what he was like.	Eu esqueço como ele era.
He broke her heart, and she's a very good woman.	Ele partiu o coração dela, e ela é uma mulher muito boa.
Therefore, he is one and only.	Portanto, ele é um e único.
We spent four days looking and couldn't find it.	Passamos quatro dias procurando e não encontramos.
Gotta do something.	Tem que fazer alguma coisa.
Things returned to normal.	As coisas voltaram ao normal.
In front of you are the fields.	À sua frente estão os campos.
Let the men continue.	Deixe os homens continuarem.
I want your words, not my words, okay.	Eu quero suas palavras, não minhas palavras, ok.
I never paid much attention at the time.	Nunca prestei muita atenção na época.
He's probably at some distant college.	Ele provavelmente está em alguma faculdade distante.
Something that was different than what he does going to the plate.	Algo que era diferente do que ele faz indo para o prato.
We know now that it was never completed.	Sabemos agora que nunca foi concluído.
I will help.	Eu vou ajudar.
Unfortunately, it fell far short.	Infelizmente, ficou muito aquém.
The days go by.	Os dias passam.
Such was never the law.	Tal nunca foi a lei.
All other doors are open to the wind and the elements.	Todas as outras portas estão abertas ao vento e aos elementos.
He told himself he was happy with the trip.	Disse a si mesmo que estava feliz com a viagem.
I won't be happy there either.	Também não serei feliz lá.
You can see the change in this pull request.	Você pode ver a mudança nesta pull request.
There was more to it than that, of course.	Havia mais do que isso, é claro.
The house was great had everything we needed.	A casa era ótima tinha tudo o que precisávamos.
I would understand.	Eu entenderia.
And well, they may be until the final form is known.	E bem, eles podem ser até que a forma final seja conhecida.
She learned a lot from school.	Ela aprendeu muito com a escola.
It wasn't progress.	Não foi progresso.
I had nothing to do with their writing.	Eu não tive nada a ver com a escrita deles.
I have background checks many times.	Eu tenho antecedentes verificados muitas vezes.
No other side effects were observed or reported.	Nenhum outro efeito colateral foi observado ou relatado.
I don't need things right now.	Não preciso das coisas agora.
I actually wrote during that time but didn't post online.	Na verdade, eu escrevi durante esse tempo, mas não postei online.
I don't want to be my sister.	Não desejo ser minha irmã.
They saw it in him.	Eles viram isso nele.
Life is not like that.	A vida não é assim.
I would never forget that face.	Eu nunca esqueceria aquele rosto.
The workers are really helpful too as well as laid back.	Os trabalhadores são realmente úteis também, bem como descontraídos.
We just go to the base.	Só vamos até a base.
Never something random.	Nunca algo aleatório.
The memory medium may store program instructions for computer programs.	O meio de memória pode armazenar instruções de programa para programas de computador.
They die on record.	Eles morrem no registro.
A clear sign that this band can do more than just dream.	Um sinal claro de que esta banda pode fazer mais do que apenas sonhar.
It was important for the audience to see this happen.	Era importante para o público ver isso acontecer.
Now, for example, he had even more items for his wish list.	Agora, por exemplo, ele tinha ainda mais itens para sua lista de desejos.
And not what they are used for.	E não para o que eles são usados.
Representative images from two independent experiments on three patients.	Imagens representativas de dois experimentos independentes de três pacientes.
Or he knows who he is.	Ou ele sabe quem é.
State by area.	Estado por área.
But he was very tired.	Mas ele estava muito cansado.
He hoped it wasn't too late.	Ele esperava que não fosse tarde demais.
Not just between them.	Não apenas entre eles.
And no one will have heard.	E ninguém terá ouvido.
A change he liked.	Uma mudança que ele gostou.
He had a fit.	Ele deu um ataque.
Don't be hard on yourself.	Não seja duro consigo mesmo.
They probably want to cash in immediately just to buy beer.	Eles provavelmente querem descontar imediatamente apenas para comprar cerveja.
You might want to look into this.	Você pode querer olhar sobre isso.
Rest with me a little.	Descanse comigo um pouco.
And we discussed those issues as well.	E discutimos esses problemas também.
By late afternoon, his work was done.	No final da tarde, seu trabalho foi feito.
He never married or had children.	Ele nunca se casou ou teve filhos.
Your own opinion and nothing else.	Sua própria opinião e nada mais.
I need proof.	Eu preciso de provas.
We need to verify that this is well defined.	Precisamos verificar se isso está bem definido.
He is one.	Ele é um.
This is the first step back.	Este é o primeiro passo para trás.
Which was a totally different experience.	O que foi outra experiência totalmente diferente.
Thus, our current data support the following model.	Assim, nossos dados atuais suportam o seguinte modelo.
She even showed the letters she received from her missing friends.	Ela até mostrou as cartas que recebeu de seus amigos desaparecidos.
God abandoned them.	Deus os abandonou.
I haven't run in three or four weeks.	Não corro há três ou quatro semanas.
That kind of thing.	Aquele tipo de coisa.
That will be perfect.	Isso será perfeito.
Others are not.	Outros não são.
Sometimes we really like them.	Às vezes gostamos muito deles.
The wind itself was not a threat.	O vento em si não era uma ameaça.
I know you know who he is, what he is.	Eu sei que você sabe quem ele é, o que ele é.
Nobody will stop you from doing so.	Ninguém o impedirá de fazê-lo.
Let's make Love.	Vamos fazer amor.
However, he sees no vision of him.	No entanto, ele não vê sua visão.
Every year is different.	Todo ano é diferente.
I asked when it was going to stop.	Perguntei quando ia parar.
Not like the old days.	Não como antigamente.
Cum.	Porra.
You have no information about player movement, injuries or anything else.	Você não tem informações sobre o movimento do jogador, lesões ou qualquer outra coisa.
But some things still needed to be said.	Mas algumas coisas ainda precisavam ser ditas.
And make your world.	E faça o seu mundo.
It's not so easy to kill yourself here.	Aqui não é tão fácil se matar.
At least not completely.	Pelo menos não completamente.
It was a last minute decision so it was pretty tight.	Foi uma decisão de última hora, então foi bem apertado.
There is no other direction.	Não há outra direção.
Even they need to rest.	Até eles precisam descansar.
Each example shown is representative of three experiments.	Cada exemplo mostrado é representativo de três experimentos.
I totally understood this.	Eu totalmente entendi isso.
But several things stand out.	Mas várias coisas se destacam.
But the name is terrible.	Mas o nome é terrível.
I like both, but in different ways.	Gosto dos dois, mas de formas diferentes.
I understand it now.	Eu entendi isso agora.
So many mean and stupid faces.	Tantas caras malvadas e estúpidas.
He was sleeping at his post of duty.	Ele estava dormindo em seu posto de dever.
I got angry.	fiquei com raiva.
The doctor had come and she wanted a private word with him.	O médico tinha vindo e ela queria uma palavra particular com ele.
And of these men one man is king.	E destes homens um homem é rei.
His hand was small and a little cold and dry.	A mão era pequena e um pouco fria e seca.
This form is not pain.	Esta forma não é dor.
The result would have been the same.	O resultado teria sido o mesmo.
The voice was familiar.	A voz era familiar.
Thus, improvements are possible in the areas of size, weight and cost.	Assim, são possíveis melhorias nas áreas de tamanho, peso e custo.
So it was a good mix.	Então foi uma boa mistura.
People care about performance issues, not the underlying technology.	As pessoas se preocupam com os problemas de desempenho, não com a tecnologia subjacente.
We exist as one and as two.	Existimos como um e como dois.
Our parents didn't do this to us.	Nossos pais não fizeram isso conosco.
But there is a way to fix this.	Mas há uma maneira de corrigir isso.
The image is part of the strategy.	A imagem faz parte da estratégia.
They provided new clothes, food and medical care for injuries.	Eles forneceram roupas novas, alimentos e cuidados médicos para ferimentos.
It actually made me think about it a bit.	Na verdade, me fez pensar um pouco sobre isso.
This leads to slight differences between the two figures.	Isso leva a pequenas diferenças entre as duas figuras.
Dogs are more common.	Os cães são mais comuns.
He didn't have a child.	Ele não teve filho.
It says something about my existence.	Diz algo sobre a minha existência.
So was I.	Eu também estava.
Their work was done.	O trabalho deles estava feito.
It was as good as anything on television back then.	Era tão bom quanto qualquer coisa na televisão naquela época.
I think they are two companies that for whatever reason.	Eu acho que são duas empresas que por qualquer motivo.
They don't become you.	Eles não se tornam você.
They don't have to be, however.	Eles não precisam ser, no entanto.
Nothing else works as well as this approach.	Nada mais funciona tão bem quanto essa abordagem.
I love these people and the way they love their work.	Eu amo essas pessoas e o jeito que elas amam seu trabalho.
You get into it.	Você entra nisso.
Everyone had class.	Todos tiveram aula.
It was the main measure for analysis in the present study.	Foi a principal medida para análise no presente estudo.
Not for your mind, at least.	Não para sua mente, pelo menos.
Turn or stir them every few days.	Vire ou mexa-os a cada poucos dias.
There is still a lot of work to be done in the kitchen.	Ainda há muito trabalho a ser feito na cozinha.
Check from time to time and add more water if needed.	Verifique de vez em quando e adicione mais água, se necessário.
I like your work.	Eu gosto do seu trabalho.
You can use them.	Você pode usá-los.
How to hold water in my hands.	Como segurar água em minhas mãos.
I'm sorry for you too.	Sinto muito por você também.
There was no one telling us what to do.	Não havia ninguém nos dizendo o que fazer.
Okay, got it.	Pronto, entendi.
I would never grow up to be a man.	Eu nunca cresceria para ser um homem.
I wasn't doing this.	Eu não estava fazendo isso.
Set specific goals.	Estabeleça metas específicas.
No statistical analysis was performed.	Nenhuma análise estatística foi realizada.
He checked under his bed.	Ele verificou debaixo de sua cama.
This effect was known before.	Este efeito era conhecido antes.
She's not saying, but she will.	Ela não está dizendo, mas ela vai.
It looks great on paper.	Parece ótimo no papel.
They waited, listening.	Eles esperaram, ouvindo.
That was a lot of fun for him.	Isso foi muito divertido para ele.
Effective analysis of statistical evidence can be particularly difficult.	A análise eficaz de evidências estatísticas pode ser particularmente difícil.
It's the only explanation that makes sense.	É a única explicação que faz sentido.
But she was here now.	Mas ela estava aqui agora.
In my experience, good products speak for themselves.	Na minha experiência, bons produtos falam por si.
At this time you must be quiet and wait.	Neste tempo você deve ficar quieto e esperar.
I smile and say, not so seriously.	Eu sorrio e digo, não tão a sério.
And we don't have to go very far.	E não precisamos ir muito longe.
I can even understand it.	Eu posso até entender isso.
Growing up with older parents had its own problems.	Crescer com pais mais velhos teve seus próprios problemas.
Like lines and other physical features.	Como linhas e outras características físicas.
As for the bank account, he doesn't have one.	Quanto à conta bancária, ele não tem uma.
I like that they can go to lunch together.	Eu gosto que eles possam ir almoçar juntos.
He's a threat.	Ele é uma ameaça.
Yours may never happen.	O seu pode nunca acontecer.
We've finally grown up, it seems.	Finalmente crescemos, parece.
And nobody knows why.	E ninguém sabe por quê.
She was a better person than the one he knew.	Ela era uma pessoa melhor do que a que ele conhecia.
There seemed to be no end to the line.	Parecia não haver fim para a linha.
I just can't stand any dirty houses.	Eu simplesmente não suporto nenhuma casa suja.
I actually liked it a lot.	Na verdade eu gostei muito.
But little concern on my part.	Mas pouca preocupação da minha parte.
It didn't save her.	Isso não a salvou.
Every role has a role to play in quality.	Cada papel tem um papel a desempenhar na qualidade.
They agreed to discuss the matter when he returned.	Eles concordaram em discutir o assunto quando ele voltasse.
It got me thinking about how I can help.	Me fez pensar em como posso ajudar.
Never mind.	Deixa para lá.
They can do many things.	Eles podem fazer muitas coisas.
Everyone knows it won't start on time.	Todo mundo sabe que não vai começar na hora.
It took months, but the man finally found a pattern.	Demorou meses, mas o homem finalmente encontrou um padrão.
Does not make sense.	Não faz sentido.
I'm glad I played a small part in that.	Estou feliz por ter desempenhado um pequeno papel nisso.
All of these values ​​are as good as any other.	Todos esses valores são tão bons quanto qualquer outro.
The only way is without light of any kind.	O único caminho é sem luz de qualquer tipo.
I hope everyone is.	Espero que todos estejam.
It was a flop and disappeared after the first issue.	Foi um fracasso e desapareceu após a primeira edição.
You don't want to die like this.	Você não quer morrer assim.
The soul is the form of the body.	A alma é a forma do corpo.
You can name them whatever you want.	Você pode dar a eles o nome que quiser.
No wonder no girl comes close to you.	Não é de admirar que nenhuma garota chegue perto de você.
He didn't want someone like that in his house.	Ele não queria alguém assim em sua casa.
This room was a room.	Este quarto era um quarto.
The day seemed very long.	O dia me pareceu muito longo.
He understood that it was his responsibility to do so.	Ele entendeu que era sua responsabilidade fazê-lo.
From there, any child can build a relationship with music over time.	A partir daí, qualquer criança pode construir uma relação com a música ao longo do tempo.
We had energy.	Nós tínhamos energia.
It is probably well known.	Provavelmente, é bem conhecido.
We'll pick you up tomorrow, sorry.	Vamos buscá-lo amanhã, desculpe.
Do not question the order.	Não questione a ordem.
He had lost the right to tell the story.	Ele havia perdido o direito de contar a história.
And anything they learned, you can learn.	E qualquer coisa que eles aprenderam, você pode aprender.
That's how it worked.	Foi assim que funcionou.
All he really needed was data.	Tudo o que realmente precisava eram dados.
They know what they're doing.	Eles sabem o que estão fazendo.
I opened it but didn't read it.	Abri mas não li.
A bad price, it seemed.	Um preço ruim, parecia.
He may be small, but he's tough.	Ele pode ser pequeno, mas é duro.
It was definitely a very, very difficult race.	Foi definitivamente uma corrida muito, muito difícil.
It was amazing to feel the effect he had on her.	Era incrível sentir o efeito que ele tinha sobre ela.
It's not even big.	Nem chega a ser grande.
The only source of heat came from his side.	A única fonte de calor vinha de seu lado.
He didn't find anything.	Ele não encontrou nada.
Each has an important role to play in the conversation.	Cada um tem um papel importante a desempenhar na conversa.
Water frequently in the summer.	Regue com frequência no verão.
I want it to be good.	Eu quero que seja bom.
So real, so close to home.	Tão real, tão perto de casa.
No, it was just cool.	Não, foi apenas legal.
It's an important decision and we need to get it right.	É uma decisão importante e precisamos acertar.
Live the life you want to live.	Viva a vida que você quer viver.
In other words, there is no wrong way to travel.	Em outras palavras, não há maneira errada de viajar.
Just approach on how to do it.	Apenas a abordagem sobre como fazê-lo.
It really is an excellent job.	É realmente um excelente trabalho.
I want to tell you something.	Eu quero te contar uma coisa.
You need to take a little time to do your research.	Você precisa ter um pouco de tempo para fazer sua pesquisa.
I lived in a community that accepted me.	Eu morava em uma comunidade que me aceitava.
Does anyone know what the method is to do this.	Alguém sabe qual é o método para fazer isso.
Sometimes we change.	Às vezes nós mudamos.
I think you're lying.	Acho que você está mentindo.
They need families.	Eles precisam de famílias.
In a large pan, heat the oil.	Em uma panela grande, aqueça o azeite.
I tried again.	Eu tentei novamente.
We had never been introduced, of course.	Nós nunca tínhamos sido apresentados, é claro.
Check how much light the tree will receive.	Verifique a quantidade de luz que a árvore receberá.
Looks like they tried, just left.	Parece que eles tentaram, acabou de sair.
What he did is not supported by any rules.	O que ele fez não é suportado por nenhuma regra.
He's been with me for the last two weeks.	Ele está comigo nas últimas duas semanas.
I have to assume she'll be in touch.	Eu tenho que assumir que ela vai entrar em contato.
Let's get straight to the point.	Vamos direto ao ponto.
Trouble with the enemy was to be expected.	Problemas com o inimigo eram de se esperar.
What he said was true.	O que ele disse era verdade.
His worst symptoms were nine months before his diagnosis.	Seus piores sintomas foram nove meses antes de seu diagnóstico.
She left for a new life.	Ela partiu para uma nova vida.
I didn't have the energy to go on.	Eu não tinha energia para continuar.
Then add the meat and cook until browned.	Em seguida, adicione a carne e cozinhe até dourar.
I'm listening to him.	Estou ouvindo ele.
Finally, she spoke again.	Finalmente, ela falou novamente.
I know what it is.	Eu sei o que é isso.
Worse than bad.	Pior do que ruim.
Design the experiments and wrote the article.	Projete os experimentos e escreveu o artigo.
But they knew nothing about the nature of these factors.	Mas eles não sabiam nada sobre a natureza desses fatores.
My background, you might think, would make that easy.	Minha formação, você pode pensar, tornaria isso fácil.
The police have their job to do.	A polícia tem seu trabalho a fazer.
He should never have left.	Ele nunca deveria ter saído.
So there, that might be useful.	Então, aí, isso pode ser útil.
This was taking too long.	Isso estava demorando muito.
These represent possible outcomes.	Estes representam resultados possíveis.
No one would listen to him for long.	Ninguém iria ouvi-lo por muito tempo.
Also perhaps the least secure you need.	Também talvez o menos seguro que você precisa.
But actually a very strange war.	Mas na verdade uma guerra muito estranha.
Even her eyes stopped moving.	Até seus olhos pararam de se mover.
And it takes a certain amount of work to develop that.	E é preciso uma certa quantidade de trabalho para desenvolver isso.
I'm sure you're the man for the job.	Tenho certeza que você é o homem para o trabalho.
They tried to help my brothers.	Eles tentaram ajudar meus irmãos.
There was still that pain in my stomach.	Ainda havia aquela dor no estômago.
Very well, me.	Muito bem, eu.
In fact, the open rate is often even lower.	Na verdade, a taxa de abertura é muitas vezes ainda menor.
She had her hair done.	Ela tinha feito o cabelo.
Well then you might want to consider the configuration.	Bem, então você pode querer considerar a configuração.
That means he'll need to do another build fight.	Isso significa que ele precisará fazer outra luta de construção.
So they came to an agreement.	Então eles chegaram a um acordo.
Everyone has the right to freedom of expression.	Todos tem o direito de liberdade de expressão.
God was in control.	Deus estava no controle.
We look forward to working with you!.	Estamos ansiosos para trabalhar com você!.
Thanks for looking!.	Obrigado por olhar!.
So first, some background.	Então, primeiro, alguns antecedentes.
He shook me.	Ele me sacudiu.
He wasn't that big.	Ele não era tão grande.
We don't have room for them.	Não temos espaço para eles.
He was good at it.	Ele era bom nisso.
This surprise is available to us, but it comes from within.	Essa surpresa está disponível para nós, mas vem de dentro.
She had beautiful things.	Ela tinha coisas lindas.
Thus, it is a perfect model system for our approach.	Assim, é um sistema modelo perfeito para nossa abordagem.
Your job search should focus on local job search resources.	Sua procura de emprego deve se concentrar em recursos locais de procura de emprego.
He would light up any room he entered.	Ele iluminaria qualquer sala em que entrasse.
In fact, it was a surprise for her too.	Na verdade, foi uma surpresa para ela também.
Learn some new skills.	Aprenda algumas novas habilidades.
You can find the other parts so far here.	Você pode encontrar as outras partes até agora aqui.
The look she saw at least ten times a day.	O olhar que ela via pelo menos dez vezes por dia.
Please use this version.	Por favor, use esta versão.
Some cases consider it appropriate.	Alguns casos o consideram adequado.
I can't change everything.	Eu não posso mudar tudo.
Just me, my wife and our dog.	Só eu, minha esposa e nosso cachorro.
Explain the process.	Explique o processo.
I'm glad she's happy.	Estou feliz que ela esteja feliz.
This is how political business is conducted.	É assim que os negócios políticos são conduzidos.
It's pretty long.	É bem longo.
In time, there will be a new path for you to take.	Com o tempo, haverá um novo caminho para você seguir.
We have nothing now.	Não temos nada agora.
Take a deep breath, take it easy, take it slow.	Respire fundo, vá com calma, vá devagar.
However, I have to agree with those who hate the bottle.	No entanto, tenho que concordar com aqueles que odeiam a garrafa.
But both are gone.	Mas ambos se foram.
Cold is the same.	O frio é do mesmo jeito.
This was my moment of decision.	Este foi o meu momento de decisão.
A free community event.	Um evento comunitário gratuito.
It was too much.	Foi demais.
It's a more general approach.	É uma abordagem mais geral.
He had seen her.	Ele a tinha visto.
But now a new phase was beginning.	Mas agora uma nova fase estava começando.
I literally had nothing left.	Eu literalmente não tinha mais nada.
You have a clean past.	Você tem um passado limpo.
Early and often.	Cedo e frequentemente.
Social risk did not affect the outcome of our population.	O risco social não afetou o desfecho de nossa população.
Or worse, what happened to them when the war came.	Ou pior, o que aconteceu com eles quando a guerra chegou.
You said it yourself.	Você mesmo disse isso.
I saw what had happened to him.	Eu vi o que tinha acontecido com ele.
All over the place.	Por todo o lugar.
It might come later.	Pode ser que venha mais tarde.
So thanks for that.	Então, obrigado por isso.
They look at you like they can read your mind.	Eles olham para você como se pudessem ler sua mente.
You helped show me a better way.	Você ajudou a me mostrar um caminho melhor.
It felt like a dream.	Parecia um sonho.
I love this new one so much about a boy and his teacher.	Eu amo tanto este novo sobre um menino e sua professora.
I knew these people.	Eu conhecia essas pessoas.
So she didn't focus on what her body was doing.	Então ela não se concentrou no que seu corpo estava fazendo.
You are welcome to try.	Você está convidado a tentar.
This is the idea.	Essa é a ideia.
He used many different methods over the years.	Ele usou muitos métodos diferentes ao longo dos anos.
Education is a powerful thing.	A educação é uma coisa poderosa.
The exact words are often unclear.	Muitas vezes as palavras exatas não são claras.
Most patients had tried various medications in the past, without success.	A maioria dos pacientes havia tentado vários medicamentos no passado, sem sucesso.
Maybe ten years from now.	Talvez daqui a dez anos.
I asked her where she got my hair and clothes.	Perguntei a ela onde ela conseguiu meu cabelo e roupas.
But he had to make her talk to him.	Mas ele tinha que fazê-la falar com ele.
The next part with the title plays well.	A próxima parte com o título joga bem.
Again his eyes followed me.	Novamente seus olhos me seguiram.
I will never know.	Eu nunca saberei.
And it was hard to imagine what would happen in the future.	E era difícil imaginar o que aconteceria no futuro.
But there was a gun pressed to his face.	Mas havia uma arma pressionada em seu rosto.
I stood firm.	Fiquei firme.
We like to have fun and be friendly.	Gostamos de nos divertir e ser amigáveis.
I consider this the correct result.	Considero este o resultado certo.
Interaction with children is very important.	A interação com as crianças é muito importante.
So we believed that it started with a map.	Então acreditávamos que isso começou com um mapa.
I found your website perfect for my needs.	Achei seu website perfeito para minhas necessidades.
So whatever you do, don't start feeling sorry for me.	Então, faça o que fizer, não comece a sentir pena de mim.
I am unable to walk.	Eu sou incapaz de andar.
He never told anyone his real name.	Ele nunca disse a ninguém seu nome verdadeiro.
She opened her mouth to speak.	Ela abriu a boca para falar.
Oh my God, the writing.	Oh meu Deus, a escrita.
They have a duty to do so.	Eles têm o dever de fazê-lo.
Instead, you define the view.	Em vez disso, você define a exibição.
You had your chance.	Você teve sua chance.
She felt her heart beat faster.	Ela sentiu seu coração bater mais rápido.
You were being so kind.	Você estava sendo tão gentil.
They were learning, but not fast enough.	Eles estavam aprendendo, mas não rápido o suficiente.
I just make a little cut and take these things off.	Eu apenas faço um pequeno corte e tiro essas coisas.
They will be wrong.	Eles estarão errados.
So much walking.	Tanta caminhada.
Because he just didn't know what to do.	Porque ele simplesmente não sabia o que fazer.
However, it is important to put them in perspective.	No entanto, é importante colocá-los em perspectiva.
I will not go for you.	Eu não vou por você.
There is no other side.	Não há outro lado.
This is what it's like to go back to school.	É assim que é voltar para a escola.
Well, this is his chance.	Bem, esta é a chance dele.
He has none.	Ele não tem nenhum.
He or she is free to make different decisions.	Ele ou ela é livre para tomar decisões diferentes.
Anything you post must be your own work.	Qualquer coisa que você postar deve ser seu próprio trabalho.
We're doing the best we can.	Estamos fazendo o melhor que podemos.
And so they are.	E assim são.
It's your own crazy shit.	É sua própria merda louca.
He was taken to the hotel doctor's office.	Ele foi levado ao consultório do médico do hotel.
He was once shot, though not wounded.	Uma vez ele foi baleado, embora não ferido.
You did your job.	Você fez seu trabalho.
Lack of control group, relatively small patient population.	Falta de grupo de controle, população de pacientes relativamente pequena.
We believe they could and they did.	Acreditamos que eles poderiam e fizeram isso.
Read more in this special report.	Leia mais nesta reportagem especial.
So take your pick.	Então faça a sua escolha.
In some cases, this is necessary for legal reasons.	Em alguns casos, isso é necessário por razões legais.
Such a world is hardly a world worth fighting for.	Tal mundo dificilmente é um mundo pelo qual vale a pena lutar.
For us, that's it.	Para nós, é isso.
Remove and cool.	Retire e esfrie.
But she ended her business quickly.	Mas ela terminou seu negócio rapidamente.
She was cool and quiet.	Ela estava fria e quieta.
There is nobody.	Não há ninguém.
It was so.	Foi assim.
Who is she?.	Quem é ela?.
After a long wait, a young woman answers.	Depois de uma longa espera, uma jovem atende.
That's the situation in the case at the bar.	Essa é a situação no caso no bar.
The superior is most of us will not be called that.	O superior é a maioria de nós não será assim chamado.
My family was in the business.	Minha família estava no negócio.
This is an improvement over previous systems.	Esta é uma melhoria em relação aos sistemas anteriores.
A thought came to him that he should look inside her.	Um pensamento veio a ele que ele deveria olhar dentro dela.
She was upset after the event.	Ela ficou chateada após o evento.
Search.	Pesquise.
We need to get on with this.	Precisamos continuar com isso.
Yes, you, the perfect.	Sim, você, o perfeito.
Everything else was silence.	Todo o resto era silêncio.
Please spread the word.	Por favor, espalhe a palavra.
Not with him, anyway.	Não com ele, de qualquer maneira.
The facts in the dry season are just the opposite.	Os fatos na estação seca são exatamente o oposto.
And the second year.	E o segundo ano.
From the trip because it's full.	Da viagem porque está cheio.
I did, easily.	Eu fiz, facilmente.
And actually, people really liked the movie.	E, na verdade, as pessoas realmente gostaram do filme.
You will be glad you came.	Você ficará feliz por ter vindo.
He had to fight it.	Ele teve que lutar contra isso.
This is a very common finding, according to published data.	Este é um achado muito comum, de acordo com dados publicados.
We talked about what an online community would look like.	Conversamos sobre como seria uma comunidade online.
So go out and buy this game.	Então saia e compre este jogo.
He smiled a little.	Ele sorriu um pouco.
That one calls you forward.	Aquele o chama para a frente.
The pretty girl who can break bones.	A menina bonita que pode quebrar ossos.
I didn't know what else to do.	Eu não sabia mais o que fazer.
The name was later applied to the road itself.	O nome foi posteriormente aplicado à própria estrada.
However, the whole world is going through difficult times.	No entanto, o mundo inteiro está passando por momentos difíceis.
It was light and fast, but not jittery.	Foi leve e rápido, mas não nervoso.
We go with the story.	Nós vamos com a história.
Just more ways you should be running the ship.	Apenas mais maneiras pelas quais você deveria estar comandando o navio.
And when he did.	E quando ele conseguiu.
The music started to play.	A música começou a tocar.
Two more adults and four children certainly take a place.	Mais dois adultos e quatro crianças certamente ocupam um lugar.
This process is usually done by hand.	Normalmente este processo é feito à mão.
At least, in that area.	Pelo menos, nessa área.
But none of that explained exactly what was going on here.	Mas nada disso explicava exatamente o que estava acontecendo aqui.
We can make blood, but we cannot make bone.	Podemos fazer sangue, mas não podemos fazer osso.
She has a copy of that will, and it's like you said.	Ela tem uma cópia desse testamento, e é como você disse.
You had to give it to them.	Você tinha que entregá-lo a eles.
They must believe you understand.	Eles devem acreditar que você entende.
We may never know who or what was responsible.	Talvez nunca saibamos quem ou o que foi o responsável.
Turns out they live in the region.	Acontece que eles vivem na região.
Like it's special.	Como se fosse especial.
But they wouldn't pay attention.	Mas eles não prestariam atenção.
The guy looked good enough.	O cara parecia bom o suficiente.
Remove from heat and set aside until ready to use.	Retire do fogo e reserve até a hora de usar.
Need help with the same.	Precisa de ajuda com o mesmo.
They fear critical thinking.	Eles temem o pensamento crítico.
He had a wonderful eye.	Ele tinha um olho maravilhoso.
Take the larger of these two numbers.	Pegue o maior desses dois números.
It didn't become more real by telling.	Não se tornou mais real ao contar.
It can be of any length, within reason.	Pode ser de qualquer comprimento, dentro do razoável.
Freedom of expression is under attack.	A liberdade de expressão está sob ataque.
And he has been working out regularly.	E ele vem malhando regularmente.
Know well.	Conheço bem.
Of course it will take some getting used to.	É claro que vai levar algum tempo para se acostumar.
The others run away in fear.	Os outros fogem com medo.
They take off one after the other in the morning darkness.	Eles decolam um após o outro na escuridão da manhã.
It's a passion.	É uma paixão.
There were pretty girls, bright lights, a big stage.	Havia garotas bonitas, luzes brilhantes, um grande palco.
I was going to answer them now.	Ia agora respondê-las.
It's just a little extra addition.	É apenas um pequeno acréscimo extra.
This week's news was no different.	A notícia desta semana não foi diferente.
Here, two other factors need to be taken into account.	Aqui, dois outros fatores precisam ser levados em consideração.
The default is false.	O padrão é falso.
Getting in and out with the kids is a challenge.	Entrar e sair com as crianças é um desafio.
The movie ends.	O filme termina.
What do you expect, he said.	O que você espera, ele disse.
But the game is over.	Mas o jogo acabou.
It looked like she was working out.	Parecia que ela estava malhando.
Sea conditions at the time were mild.	As condições do mar na época eram suaves.
She went there.	Ela foi lá.
The funny part is that most of these men don't even train.	A parte engraçada é que a maioria desses homens nem treina.
The meaning will be found for you.	O significado será encontrado para você.
They didn't remove it.	Eles não o removeram.
I wasn't listening anymore.	Eu não estava mais ouvindo.
Not the recent.	Não o recente.
How comfortable here.	Que confortável aqui.
He looked happy about it.	Ele parecia feliz com isso.
She could have left it with me.	Ela poderia tê-lo deixado comigo.
It's a side issue.	É uma questão paralela.
It's really not that weird in real life.	Não é realmente tão estranho na vida real.
Much of the situation had to do with my management.	Grande parte da situação tinha a ver com a minha gestão.
They remained in the area for four days.	Eles permaneceram na área por quatro dias.
It was someone else.	Era outra pessoa.
I'm learning to take better care of myself.	Estou aprendendo a cuidar melhor de mim.
Just before the bar there is a road on the left.	Pouco antes do bar há uma estrada à esquerda.
The kids are sleeping.	As crianças estão dormindo.
He would have to drink his black tea.	Ele teria que tomar seu chá preto.
His father let her go.	Seu pai a deixou ir.
I know every detail of his life.	Conheço cada detalhe da sua vida.
But it has its moments.	Mas tem seus momentos.
More than two years, and a lot has changed.	Mais de dois anos, e muita coisa mudou.
We had found their weak spot.	Tínhamos encontrado o ponto fraco deles.
Coming to light.	Vindo à luz.
What was going through your head when they were talking to you?	O que estava passando pela sua cabeça quando eles estavam falando com você?
It goes on and on.	Ele continua e continua.
But they found no evidence for this.	Mas eles não encontraram nenhuma evidência para isso.
He had missed it.	Ele tinha perdido isso.
He went through each of them very quickly.	Ele passou por cada um deles muito rapidamente.
You two pick up on the little things.	Vocês dois pegam nas pequenas coisas.
And not every man is a criminal.	E nem todo homem é criminoso.
You guys were easy this weekend.	Vocês foram fáceis neste fim de semana.
Of course, they had their differences.	Claro, eles tiveram suas diferenças.
I will definitely use them again.	Definitivamente eu os usarei novamente.
So it probably needs good testing on the proposal.	Então provavelmente precisa de bons testes na proposta.
See an example here.	Veja aqui um exemplo.
It's a good day for a walk.	Está um bom dia para caminhar.
As library authors, we want to work more on this.	Como autores de bibliotecas, queremos trabalhar mais nisso.
This was your night.	Esta era a sua noite.
It is only by knowing pain that we can experience true joy.	É somente conhecendo a dor que podemos experimentar a verdadeira alegria.
Here is a list of names.	Aqui está uma lista de nomes.
She suddenly turned to me and started asking questions.	Ela se virou de repente para mim e começou a fazer perguntas.
Her skin was smooth and fair.	Sua pele era lisa e clara.
Instead of.	Em vez de.
I think this is an important point.	Acho que isso é um ponto importante.
A second child was being born.	Um segundo filho estava nascendo.
The conversation came easily.	A conversa veio fácil.
Listen, it's simple.	Ouça, é simples.
Even the design and music choices came from above.	Até as escolhas de design e música vieram de cima.
I let the water run until it was very hot.	Deixei a água correr até ficar muito quente.
They would have to close the door.	Eles teriam que fechar a porta.
The tree came to us, fast.	A árvore veio até nós, rápido.
I turned the page and tried again.	Virei a página e tentei novamente.
The connection was slow.	A conexão era lenta.
We're just thinking about the next game.	Estamos apenas pensando no próximo jogo.
Life has to go on no matter what.	A vida tem que continuar não importa o que aconteça.
No help from anyone.	Sem ajuda de ninguém.
This will not happen.	Isso não vai acontecer.
I never saw people.	Eu nunca vi pessoas.
Either way, there was little they could do.	De qualquer forma, havia pouco que eles pudessem fazer.
None of them even offered to buy him a drink.	Nenhum deles sequer se ofereceu para lhe pagar uma bebida.
Choose words that suit the company you are in.	Escolha palavras que se adequem à empresa em que você está.
But we will have neither god nor thought.	Mas não teremos nem deus, nem pensamento.
Women, children, no difference.	Mulheres, crianças, nenhuma diferença.
Life in us, life in our city.	Vida em nós, vida em nossa cidade.
I know because she is familiar.	Eu sei porque ela é familiar.
That's why it's important to study history.	Por isso é importante estudar história.
That's what she wanted to be.	Era isso que ela queria ser.
You have to take care of yourself.	Você tem que cuidar de si mesmo.
I think the legal strategy is being developed.	Acho que a estratégia legal está sendo desenvolvida.
Let it be me.	Que seja eu.
Could be driving.	Pode estar dirigindo.
But it was there.	Mas estava lá.
The result is the same.	O resultado é o mesmo.
I believe these measures would be simple and effective.	Acredito que essas medidas seriam simples e eficazes.
If things get better today, they must get worse tomorrow.	Se as coisas melhorarem hoje, elas devem piorar amanhã.
I totally understand that you want more money.	Eu entendo totalmente que você quer mais dinheiro.
The answer lies in duty.	A resposta está no dever.
She tried once.	Ela tentou uma vez.
I used those words, and they stuck.	Eu usei essas palavras, e elas pegaram.
You're right, very young.	Você está certo, muito jovem.
There's not much luck there.	Não há muita sorte lá.
No, that's a lie.	Não, isso é mentira.
I don't know if anyone can do this.	Não sei se tem como alguém fazer isso.
This seemed to be very common in her line of work.	Isso parecia ser muito comum em sua linha de trabalho.
She would never want that.	Ela nunca iria querer isso.
And making it rare to see one.	E tornando raro ver um.
That didn't last long.	Isso não durou muito.
He was pretty consistent with that.	Ele foi bastante consistente com isso.
You start to see them doing it here.	Você começa a vê-los fazendo isso aqui.
For this specific application, there is no difference which strategy to use.	Para esta aplicação específica, não há diferença de qual estratégia usar.
I have no idea how this actually works.	Não faço ideia de como isso funciona na realidade.
Half still believe there is no real danger.	Metade ainda acredita que não há perigo real.
It came to power.	Chegou ao poder.
She's one of us.	Ela é uma de nós.
Only God knows what it will be.	Só Deus sabe o que será.
As we said before.	Como dissemos antes.
It will soon be a great movie.	Em breve será um grande filme.
You care less about hurt feelings and play nice.	Você se importa menos com sentimentos feridos e se faz de legal.
People write about it on the internet.	As pessoas escrevem sobre isso na internet.
His office was silent.	Seu escritório ficou em silêncio.
They were your brothers.	Eles eram seus irmãos.
Look at your color.	Olhe para a sua cor.
All children want is a backyard where they can play.	Tudo o que as crianças querem é um quintal onde possam brincar.
The water was cold.	A água estava fria.
Character is built by the decisions we make.	O caráter é construído pelas decisões que tomamos.
Things change, rules change.	As coisas mudam, as regras mudam.
We return calls.	Retornamos as ligações.
Maybe he was dead too.	Talvez ele também estivesse morto.
So it's not that the defendant doesn't remember.	Então não é que o réu não se lembre.
The police managed to stop several people.	Os policiais conseguiram parar várias pessoas.
You know how they act.	Você sabe como eles agem.
The gas was completely turned off.	O gás foi completamente desligado.
I hope you don't feel bad for me.	Espero que você não fique mal de mim.
And look where he is.	E olhe onde ele está.
In the country.	No país.
It didn't necessarily mean trouble.	Não significava necessariamente problemas.
They were going to send him back to.	Eles iam mandá-lo de volta para.
I would just let him go.	Eu simplesmente o deixaria ir.
I had other things to think about.	Eu tinha outras coisas em que pensar.
But they have to be good.	Mas eles têm que ser bons.
And he goes.	E ele vai.
Quite the contrary, they want their private lives back.	Muito pelo contrário, eles querem suas vidas privadas de volta.
I don't care one way or another about it.	Eu não me importo de uma forma ou de outra com isso.
You can tell them everything you've done.	Você pode contar a eles tudo o que tem feito.
I find this strange.	Eu acho isso estranho.
Time after time.	Tempo após tempo.
I want one of these for my collection.	Queria um desses para minha coleção.
Go out and find her.	Saia e encontre-a.
We didn't hear anything.	Não ouvimos nada.
However, this does not affect patient survival.	No entanto, isso não afeta a sobrevida dos pacientes.
It's her.	É ela.
That gives the result.	Isso dá o resultado.
We bring a lot of business.	Trazemos muitos negócios.
I loved the post and it is better to see pictures of this dress.	Adorei o post e é melhor vermos fotos desse vestido.
He tried to speak, but no sound came out.	Ele tentou falar, mas nenhum som saiu.
That was the funnest thing about the game.	Essa foi a coisa mais divertida do jogo.
Since then, the increase has been much smaller.	Desde então, o aumento foi muito menor.
He knows the truth.	Ele sabe a verdade.
It's about food as connection.	É sobre comida como conexão.
And it's only six anyway.	E são apenas seis, de qualquer maneira.
Samples were collected at indicated time points.	As amostras foram coletadas em pontos de tempo indicados.
Coffee was a separate issue.	O café foi um caso a parte.
He put his remarks into words as few others ever could.	Ele colocou suas observações em palavras como poucos outros jamais poderiam.
She is a girl, however.	Ela é uma menina, no entanto.
We kept this shit to ourselves for a reason.	Mantivemos essa merda para nós mesmos por uma razão.
Each character can carry a limited amount of items.	Cada personagem pode carregar uma quantidade limitada de itens.
Man seems to have disappeared from the face of the earth.	O homem parece ter desaparecido da face da terra.
He never let it get him down.	Ele nunca deixou isso derrubá-lo.
I thought it would be easier.	Achei que seria mais fácil.
The third side of the building was at least two floors lower.	O terceiro lado do edifício era pelo menos dois andares mais baixo.
I walk fast everyday.	Eu ando rápido todos os dias.
And the work.	É o trabalho.
I write news and reviews.	Escrevo notícias e críticas.
Then she hit the floor.	Então ela bateu no chão.
I have to let myself out.	Eu tenho que me deixar sair.
We can only call the gift our own.	Só podemos chamar o presente de nosso.
That was fair.	Isso era justo.
This cannot be life.	Isso não pode ser vida.
I had never heard of them.	Eu nunca tinha ouvido falar deles.
The audience was on its feet.	A platéia estava de pé.
In a way, that pleased her.	De certa forma, isso a agradou.
It's really been something so far.	Tem sido realmente algo até agora.
Several minutes passed before he spoke again.	Vários minutos se passaram antes que ele falasse novamente.
They wanted to create a real one.	Eles queriam criar um real.
She had no arms.	Ela não tinha braços.
She told him what had happened.	Ela lhe contou o que havia acontecido.
I don't want to waste their time.	Não quero desperdiçar o tempo deles.
Say what should have happened.	Diga o que deveria ter acontecido.
Something to keep you under control and on track.	Algo para mantê-lo sob controle e no caminho certo.
He was just a kid and it was so much easier.	Ele era apenas um garoto e era muito mais fácil.
But before touching her, he stopped, there was nothing he could do.	Mas antes de tocá-la, ele parou, não podia fazer nada.
That's the bottom line, and when that happens, it has to go.	Essa é a linha de fundo, e quando isso acontece, ele tem que ir.
We were calling anyone we knew.	Estávamos ligando para qualquer um que conhecíamos.
Do not write anything.	Não escreva nada.
One because his eyes left mine.	Um porque seus olhos deixaram os meus.
Then came the radio.	Depois veio o rádio.
Well, he has time to kill.	Bem, ele tem tempo para matar.
Other detailed studies were proposed.	Outros estudos detalhados foram propostos.
Cashier is ignored.	Caixa é ignorada.
He bolted towards me at incredible speed.	Ele disparou em minha direção a uma velocidade incrível.
Keeping him was much more difficult.	Mantê-lo era muito mais difícil.
This is a whole new level.	Este é um nível totalmente novo.
All received equal treatment and respect.	Todos receberam tratamento igual e respeito.
Thanks for nothing.	Obrigado por nada.
Reach out, he says.	Estenda a mão, ele diz.
Feel my loss.	Sinta minha perda.
She doesn't want me to move, he thought.	Ela não quer que eu me mude, ele pensou.
Don't let it get to that point.	Não deixe chegar a esse ponto.
We moved here together.	Nós nos mudamos para cá juntos.
She is who we need.	Ela é quem nós precisamos.
Not her crew.	Não sua tripulação.
I like being able to be present.	Eu gosto de poder estar presente.
We must assume that she was wearing black.	Devemos supor que ela estava vestindo preto.
The approach is an improvement on previously published methods.	A abordagem é uma melhoria em métodos publicados anteriormente.
This is not a request.	Isso não é um pedido.
I am very excited about this card.	Estou muito animado com este cartão.
It makes a nice display, even if only for a few hours.	Faz uma bela exibição, mesmo que apenas por algumas horas.
You don't have any now.	Você não tem nenhum agora.
Music is my life.	Música é minha vida.
I love discussion.	Eu amo discussão.
One of them was in bad shape.	Um deles estava em mau estado.
Count on it.	Conte com isso.
Fuck that hand.	Foda-se essa mão.
Don't play, don't buy.	Não jogue, não compre.
On your first day.	Em seu primeiro dia.
Two experimental runs were completed.	Duas corridas experimentais foram concluídas.
I think the message is clear.	Acho que a mensagem é clara.
Some people start to feel better within weeks or months.	Algumas pessoas começam a se sentir melhor em semanas ou meses.
It certainly was better than tears.	Certamente era melhor do que lágrimas.
That's not it.	Isso não é isso.
I really feel sorry for her.	Eu realmente sinto pena dela.
Someone else's body.	O corpo de outra pessoa.
We have the place to ourselves.	Nós temos o lugar para nós mesmos.
Unfortunately the old man did not keep that promise.	Infelizmente o velho não cumpriu essa promessa.
The following year, his brothers joined him.	No ano seguinte, seus irmãos se juntaram a ele.
It wasn't there at the beginning.	Não estava lá no início.
She had never felt anything like this in her life.	Ela nunca sentiu nada assim em sua vida.
Seriously affect our operation.	Afetar seriamente nossa operação.
She wouldn't have seen anything.	Ela não teria visto nada.
Ultimately, my responsibility is to try.	Em última análise, minha responsabilidade é tentar.
All of this can be changed.	Tudo isso pode sofrer alterações.
Not at the moment.	Não no momento.
In these last days, nothing has a stable form.	Nestes últimos dias, nada tem uma forma estável.
The action is given by.	A ação é dada por.
However, you can steer the situation to these moments.	No entanto, você pode orientar a situação para esses momentos.
Not only possible, but a fact.	Não só possível, mas um fato.
You resisted as long as you could.	Você resistiu o quanto pôde.
I can write myself.	Eu mesmo posso escrever.
I make friends with everyone.	Eu faço amizade com todo mundo.
It could trigger a change of course.	Poderia desencadear uma mudança de curso.
The solid red line represents the mean of the difference in values.	A linha vermelha sólida representa a média da diferença de valores.
Nobody has ever done this before.	Ninguém nunca fez isso antes.
Load his boat.	Carregue o barco dele.
How they must hate her.	Como eles devem odiá-la.
We present results for both cases.	Apresentamos resultados para ambos os casos.
I just need a little time.	Eu só preciso de um pouco de tempo.
No samples and no animals were excluded from the analysis.	Nenhuma amostra e nenhum animal foram excluídos da análise.
It made sense, in a way.	Fazia sentido, de certa forma.
Leads were essential to making sales.	Leads eram essenciais para fazer vendas.
O .	O .
You won't be staying much longer.	Você não vai ficar por muito mais tempo.
Go away, my love.	Vá embora, meu amor.
It can help you get better jobs.	Ele pode ajudá-lo a obter melhores empregos.
What these guys feel is not love, but controlled hate.	O que esses sujeitos sentem não é amor, mas um ódio controlado.
But you don't because you hate me.	Mas você não porque você me odeia.
Every person, every age.	Cada pessoa, cada idade.
My place is beside her.	Meu lugar é ao lado dela.
This made her angry.	Isso a deixou com raiva.
It's the core of who you are.	É o núcleo de quem você é.
I will definitely buy from them again!.	Eu definitivamente comprarei deles novamente!.
This court ordered a response and suspended the trial.	Este tribunal ordenou uma resposta e suspendeu o julgamento.
This proved to be impossible.	Isso provou ser impossível.
When we finished the story, it was time to write.	Quando terminamos a história, era hora de escrever.
He did, he said.	Ele fez, ele disse.
This has yet to be seen though.	Isso ainda tem que ser visto embora.
With prices next to each piece.	Com preços ao lado de cada peça.
I could have broken my leg.	Eu poderia ter quebrado minha perna.
I didn't.	Eu não abri.
What he told me wasn't enough to make me worried.	O que ele me disse não foi suficiente para me deixar preocupado.
I will take his place.	Eu vou tomar o lugar dele.
In the upper right corner, there are fields for input parameters.	No canto superior direito, há campos para parâmetros de entrada.
There was not one available.	Não havia um disponível.
The defendant again indicated that he felt he could represent himself in this matter.	O réu novamente indicou que sentiu que poderia se representar neste assunto.
I broke my leg in three places.	Eu quebrei minha perna em três lugares.
Just type in the top text box and press enter.	Basta digitar na caixa de texto superior e pressionar enter.
I noted the position of the house.	Anotei a posição da casa.
At the moment she was lying on her back.	No momento ela estava deitada de costas.
It won't be pretty.	Não será bonito.
But that later.	Disso, porém, mais tarde.
He could have taken down any one of them.	Ele poderia ter derrubado qualquer um deles.
I think there is demand and it is possible to scale it.	Acho que existe demanda e é possível escaloná-la.
Simply put, there will be two types of such an act.	Simplificando, haverá dois tipos de tal ato.
It was locked now.	Estava trancado agora.
You can't stay out of it.	Você não pode ficar de fora disso.
But we were in it.	Mas nós estávamos nele.
Then they laughed.	Então eles riram.
Overall, the conclusion is supported by the data presented.	No geral, a conclusão é corroborada pelos dados apresentados.
Maybe you think it smells like smoke, but you're not sure.	Talvez você ache que cheira a fumaça, mas não tem certeza.
I don't really think of him that way.	Eu realmente não penso nele assim.
And maybe he had good reason to be nervous.	E talvez ele tivesse boas razões para estar nervoso.
Not for a minute.	Nem por um minuto.
They make good cut flowers too.	Eles fazem boas flores de corte também.
As the numbers are drawn, they will compose the experimental groups.	À medida que os números forem sorteados, eles irão compor os grupos experimentais.
I just can't remember.	Eu simplesmente não consigo me lembrar.
I think it's important to see how people live there.	Eu acho que é importante ver como as pessoas vivem lá.
Eventually though the levels get more and more difficult.	Eventualmente, embora os níveis fiquem cada vez mais difíceis.
On stage and on the street next to the tree.	No palco e na rua ao lado da árvore.
The details of this project are in this article.	Os detalhes deste projeto estão neste artigo.
And yet he applied.	E ainda assim ele se candidatou.
However, it still has several limitations.	No entanto, ainda tem várias limitações.
Usually, security is the main concern.	Normalmente, a segurança é a principal preocupação.
One more direct hit and it would be gone.	Mais um golpe direto e desapareceria.
Please do the following.	Por favor, faça o seguinte.
In fact, your market in good times would be a bit limited.	De fato, seu mercado nos bons tempos seria um pouco limitado.
We're doing great and more in love than ever.	Estamos indo muito bem e mais apaixonados do que nunca.
If not, it was left for dead.	Se não, foi deixado para morrer.
This includes changes in language, art and music.	Isso inclui mudanças na linguagem, arte e música.
Plenty of space to work.	Muito espaço para trabalhar.
To see this, consider the following points.	Para ver isso, considere os seguintes pontos.
Now he knew what he hated so much.	Agora ele sabia o que tanto odiava.
It was just the two of them.	Eram apenas os dois.
Best decision ever.	Melhor decisão de sempre.
He got it right again.	Deu certo novamente.
Back from adorable fun.	Voltar de diversão do adorável.
I really hated them.	Eu realmente os odiava.
We did this last time.	Fizemos isso da última vez.
They love you and miss you.	Eles te amam e sentem sua falta.
It looks like this has been going on for a few months now.	Parece que isso está acontecendo há alguns meses.
We think that both results agree very well.	Achamos que ambos os resultados concordam muito bem.
Tell us about it.	Conte-nos sobre isso.
He's about to give up, about to come back.	Ele está prestes a desistir, prestes a voltar.
For her, there was nothing but darkness in life.	Para ela, não havia nada além de escuridão na vida.
He wasn't afraid of that.	Ele não estava com medo disso.
We'll talk about that later.	Falaremos disso mais tarde.
They run wild by the thousands.	Eles correm soltos aos milhares.
I'll call back later.	Volto a ligar mais tarde.
It wouldn't be long now.	Não demoraria muito agora.
Question authority, but listen to both sides.	Questione a autoridade, mas ouça os dois lados.
Looks like you don't have anyone to talk to around here.	Parece que você não tem ninguém para conversar por aqui.
However, this is not enough.	Contudo, isto não é o suficiente.
Too easy.	É muito fácil.
The boy has some spirit, at least.	O menino tem algum espírito, pelo menos.
Let's stick with the most important concept in political economy.	Vamos ficar com o conceito mais importante em economia política.
Guys, please help me with this.	Pessoal, por favor, me ajudem com isso.
The only thing missing was a smile.	A única coisa que faltava era um sorriso.
The key is to go to bed early.	A chave é ir para a cama cedo.
I held my breath, waiting.	Prendi a respiração, esperando.
No, he's not moving.	Não, ele não está se movendo.
See what's on the other side.	Viu o que está do outro lado.
She looked suddenly not only serious, but a little worried.	Ela parecia de repente não apenas séria, mas um pouco preocupada.
Time must be spent as much as money.	O tempo deve ser gasto da mesma forma que o dinheiro.
They were silent.	Eles ficaram em silêncio.
He got a good response and decided to work on the song.	Ele obteve uma boa resposta e decidiu trabalhar na música.
None could understand.	Nenhum conseguia entender.
She only got back with him three months ago, she thought.	Ela só voltou com ele há três meses, pensou.
Go after every ball within her reach.	Vá atrás de cada bola ao seu alcance.
We are not like normal people.	Não somos como pessoas normais.
Every position is important and has value.	Cada posição é importante e tem valor.
They carried you straight like a board over their shoulders.	Eles carregavam você direto como uma tábua sobre os ombros.
I keep doing the same things and thinking about the same goals.	Continuo fazendo as mesmas coisas e pensando nos mesmos objetivos.
Yes, he's getting better, but come on.	Sim, ele está melhorando, mas vamos lá.
And we both liked being in the background.	E nós dois gostávamos de estar no fundo.
In two pieces.	Em duas peças.
They are during this situation.	Estão durante esta situação.
Are you afraid.	Você está com medo.
No discovery vs.	Nenhuma descoberta vs.
Worse still, he wanted it to happen again.	Pior ainda, ele queria que acontecesse novamente.
I really didn't want this.	Eu realmente não queria isso.
Have a good night.	Tem uma boa noite.
The first few days were the most difficult for me.	Os primeiros dias foram os mais difíceis para mim.
It's very dark outside, not that it matters.	Está muito escuro lá fora, não que isso importe.
More data with better quality is needed.	São necessários mais dados com melhor qualidade.
This article analyzes research methods suited to the clinical area.	Este artigo analisa métodos de pesquisa adequados à área clínica.
I felt cold sweat, but my face was hot.	Senti suor frio, mas meu rosto estava quente.
You get more times better value for more product.	Você obtém um valor mais vezes melhor por mais produto.
I will search more on my phone.	Vou pesquisar mais no meu telefone.
Keep this product out of the reach of children.	Mantenha este produto fora do alcance das crianças.
She couldn't hope to win.	Ela não podia esperar ganhar.
I mostly cling to the book.	Eu principalmente me apego ao livro.
He refused to look up.	Ele se recusou a olhar para cima.
This is the body and blood of the word itself.	Este é o corpo e o sangue da própria palavra.
It's not even a fish.	Não é nem um peixe.
Just nothing there.	Apenas nada lá.
This took us by surprise.	Isso nos pegou de surpresa.
So instead, maybe, it's an attack.	Então, em vez disso, talvez, seja um ataque.
Also, there is a death in this experience.	Além disso, há uma morte nessa experiência.
But sometimes.	Mas às vezes.
This never happened.	Isso nunca aconteceu.
Any talk about the news.	Qualquer conversa sobre a notícia.
I was glad.	Eu estava contente.
They asked good questions.	Fizeram boas perguntas.
We would have to be patient, they said.	Teríamos que ser pacientes, eles disseram.
The latter were not pleasant to look at.	Os últimos não eram agradáveis ​​de se ver.
Start with your strong hand.	Comece com sua mão forte.
They were important people of the time.	Eram pessoas importantes da época.
He has many students, male and female.	Ele tem muitos alunos, homens e mulheres.
Breathe.	Respire.
No parking space.	Sem espaço de estacionamento.
Take a step back and watch others come and go.	Dê um passo para trás e observe os outros indo e vindo.
He had one role or another to finish.	Ele tinha um papel ou outro para terminar.
I went to the bedroom and found her.	Fui até o quarto e a encontrei.
That's my goal.	Esse é o meu objetivo.
I can't take that risk.	Não posso correr esse risco.
Like our country.	Como nosso país.
Not the case, sad to say.	Não é o caso, é triste dizer.
I've only heard good things about it.	Só ouvi coisas boas sobre isso.
He had been raised in comfort and was used to it.	Ele havia sido criado com conforto e estava acostumado a isso.
You need to fix this.	Você precisa corrigir isso.
This, in turn, creates a multi-source problem.	Isso, por sua vez, cria um problema de múltiplas fontes.
Place the pan over medium heat.	Coloque a panela em fogo médio.
I hope you like the photos!.	Eu espero que você goste das fotos!.
There's no way they're making that leap.	Não há nenhuma maneira que eles estão fazendo esse salto.
There was no significant difference between the case and control groups.	Não houve diferença significativa entre os grupos caso e controle.
I the guy.	Eu, o cara.
Everyday.	Todo dia.
That was the only surprise in this place she would welcome.	Essa era a única surpresa neste lugar que ela daria as boas-vindas.
I want one.	Eu quero um.
We must develop the person.	Devemos desenvolver a pessoa.
Sorry, he finally said.	Desculpe, ele finalmente disse.
I know what she means.	Eu sei o que ela quer dizer.
But he was right.	Mas ele estava certo.
He didn't seem afraid.	Ele não parecia ter medo.
Face tough choices from the start.	Enfrente escolhas difíceis desde o início.
However, be very careful how you use these programs.	No entanto, tenha muito cuidado como você usa esses programas.
You could not trust your management.	Você não podia confiar em sua gestão.
There is a separate parking space.	Há um espaço de estacionamento separado.
Please someone help me with the idea.	Por favor, alguém me ajude com a ideia.
It was a great way to work.	Foi uma ótima maneira de trabalhar.
In the morning, my head hurt.	De manhã, minha cabeça doía.
My son can do this.	Meu filho pode fazer isso.
She spent hours trying to figure out what to do.	Ela passou horas tentando descobrir o que fazer.
Little is known of her early years, family or private life.	Pouco se sabe de seus primeiros anos, família ou vida privada.
This phase can begin twenty years before any symptoms.	Esta fase pode começar vinte anos antes de qualquer sintoma.
I want this verified.	Eu quero isso verificado.
It gets better, but you have to be patient.	Melhora, mas tem que ter paciência.
But how can you get started?.	Mas como você pode começar?.
That the city cannot do.	Que a cidade não pode fazer.
Look around you young man, see how peaceful and beautiful everything is.	Olhe ao seu redor, jovem, veja como tudo é calmo e bonito.
He had a lot of fun doing it.	Ele se divertiu muito fazendo isso.
I know they will see their dead son before anyone else.	Eu sei que eles verão o filho morto antes de qualquer outra pessoa.
Then your reading is perfect.	Então sua leitura é perfeita.
Get around it.	Pegue em torno dele.
Many of us eat more often.	Muitos de nós comemos com mais frequência.
I could get on it.	Eu poderia embarcar nisso.
I won't be able to support my family.	Não vou conseguir sustentar minha família.
It appears in three forms.	Ele aparece em três formas.
It was just sad how it turned out for him.	Foi apenas triste como acabou para ele.
Thanks for his feedback.	Obrigado pelo seu feedback.
Everything is fair game.	Tudo é jogo justo.
The little things.	As pequenas coisas.
She didn't think of any of that, of course.	Ela não pensou em nada disso, é claro.
Than they need to determine the fair market value.	Do que eles precisam determinar o valor justo de mercado.
It looks like it's following some kind of pattern.	Parece que está seguindo algum tipo de padrão.
But she is still human.	Mas ela ainda é humana.
It was late summer, a clear, beautiful, cool day.	Era final de verão, um dia claro e lindo, fresco.
Transfer to the prepared pan and press gently to line the entire pan.	Transfira para a forma preparada e pressione suavemente para forrar a forma inteira.
What he had said was so true.	O que ele tinha dito era tão verdade.
When he couldn't take another step, he wouldn't stop moving.	Quando não conseguia dar mais um passo, não parava de se mover.
But that's not what you want.	Mas não é isso que você quer.
I'll be at the apartment in an hour.	Estarei no apartamento dentro de uma hora.
A training received for real success.	Um treinamento recebeu para o sucesso real.
It made no difference who worked for him.	Não fazia diferença quem trabalhava para ele.
I shook my head at her.	Eu balancei minha cabeça para ela.
We will update it soon.	Vamos atualizá-lo em breve.
I knew you would never come back.	Eu sabia que você nunca mais voltaria.
You can't expect them to be happy.	Você não pode esperar que eles fiquem felizes.
But consider your frame of reference.	Mas considere seu quadro de referência.
The conclusions support the judgment.	As conclusões corroboram o julgamento.
We have been.	Nós estivemos.
I don't really care and I tell him that.	Eu realmente não me importo e digo isso a ele.
In addition, interesting discoveries were made.	Além disso, foram feitas descobertas interessantes.
Subscribe now!.	Inscreva-se agora!.
I think some age will take care of that.	Eu acho que alguma idade vai cuidar disso.
You use plant magic without any problem.	Você usa a magia das plantas sem nenhum problema.
He reached out with his right hand and felt resistance.	Ele estendeu a mão com a direita e sentiu resistência.
I really can't say.	Eu realmente não posso dizer.
For any employee.	Para qualquer funcionário.
I read all the books here very carefully.	Li todos os livros aqui com bastante atenção.
She had made it up.	Ela tinha feito subir.
I do not want to be like that anymore.	Não quero mais ser assim.
Three different stories.	Três histórias diferentes.
But then this must be quick.	Mas então isso deve ser rápido.
Let them look like normal children.	Deixe-os parecerem crianças normais.
I could go home soon.	Eu poderia voltar para casa em breve.
He wasn't and now he never was.	Ele não era e agora ele nunca foi.
I've been having a weird problem though.	Eu tenho tido um problema estranho embora.
That is certainly your right.	Esse é certamente o seu direito.
When you believe you can make the impossible a possibility.	Quando você acredita que pode tornar o impossível uma possibilidade.
My main concern was getting the sound right.	Minha principal preocupação era acertar o som.
It gives me no pleasure to assert this fact.	Não me traz nenhum prazer afirmar esse fato.
So maybe we won't kill him.	Então talvez não o matemos.
A couple was made man, there for safety.	Um casal foi feito homem, lá por segurança.
If you run out of air, you die.	Se você ficar sem ar, você morre.
It's our job.	É nosso trabalho.
When he got angry, he got angry.	Quando ele ficou com raiva, ele ficou com raiva.
It's what's inside that makes the difference.	É o que está dentro que faz a diferença.
Maybe a few hundred meters away by then.	Talvez a algumas centenas de metros de distância até então.
The guy with the gun got away here.	O cara com a arma fugiu aqui.
Music industry.	Indústria da música.
That's in human years.	Isso em anos humanos.
He felt bad.	Ele se sentiu mal.
My question is this.	Minha pergunta é esta.
They try to hurt people.	Eles tentam ferir as pessoas.
There's no telling what she can do.	Não há como dizer o que ela pode fazer.
Many people have these feelings.	Muitas pessoas têm esses sentimentos.
Who was he, really.	Quem era ele, de fato.
We must go in.	Devemos entrar.
We were still there when my parents got back.	Ainda estávamos lá quando meus pais voltaram.
I've never seen one before.	Eu nunca vi um antes.
There was something familiar about him.	Havia algo familiar nele.
There was never rain.	Nunca houve chuva.
He didn't receive an answer.	Ele não recebeu uma resposta.
He would go home and wait for the dark.	Ele iria para casa e esperaria pela escuridão.
Game time.	Tempo de jogo.
I believe this is the desired effect.	Acredito que este seja o efeito desejado.
Fuck, the water was cold.	Foda-se, a água estava fria.
He went home.	Ele foi para casa.
You and others are making a complaint here.	Você e outros estão fazendo uma reclamação aqui.
I recommend anyone who is in my old situation to give it a try.	Eu recomendo quem está na minha situação antiga para tentar.
Simply because there was nothing else.	Simplesmente porque não havia mais nada.
You can't really worry about it.	Você não pode realmente se preocupar com isso.
History page.	Página de histórico.
We both knew it wasn't a good idea now.	Nós dois sabíamos que não era uma boa ideia agora.
I never, never gave up.	Eu nunca, nunca desisti.
The movie is kind of based on that song.	O filme é meio que baseado nessa música.
And there were fewer players involved too.	E havia menos jogadores envolvidos também.
No you do not.	Não, você não.
There was no one in front of him.	Não havia ninguém à sua frente.
And that's what we call progress.	E isso é o que chamamos de progresso.
She was making good money, and she was good at it.	Ela estava ganhando um bom dinheiro, e ela era boa nisso.
I don't even think they support the game anymore.	Eu nem acho que eles suportam mais o jogo.
But you are late.	Mas você está atrasado.
Then we will have to deal with him.	Então teremos que lidar com ele.
Well, except for me.	Bem, exceto para mim.
The original is dead.	O original está morto.
The years can pass.	Os anos podem passar.
There are bodies in the water.	Há corpos na água.
It was bad, and people laughed.	Foi ruim, e as pessoas riram.
That man took her, and he was showing how it happened.	Aquele homem a levou, e estava mostrando como isso aconteceu.
She returned to the window, phone in hand.	Ela voltou para a janela, o telefone na mão.
Fresh air is itself a very important component of health.	O ar fresco é em si um componente muito importante na saúde.
He's come a long way since then.	Ele percorreu um longo caminho desde então.
I'm expected to give one, then.	Espera-se que eu dê um, então.
It had three parts.	Tinha três partes.
What your child did once, he can do again.	O que seu filho fez uma vez, ele pode fazer novamente.
However, the picture is not that simple.	No entanto, a imagem não é tão simples assim.
Never fast enough.	Nunca rápido o suficiente.
So see where his ideas fit into that.	Então veja onde suas ideias se encaixam nisso.
Case.	Caso.
That's why you didn't give it to me.	É por isso que você não me entregou.
There are no limits on ways to get out of here.	Não há limites de maneiras de sair daqui.
I think everyone should be healthy.	Eu acho que todo mundo deveria ter saúde.
But it's one of those things you do.	Mas é uma daquelas coisas que você faz.
Anyway, it's a beautiful song.	De qualquer forma, é uma bela música.
His eyes filled with tears.	Seus olhos se encheram de lágrimas.
I'm sorry this happened during your visit.	Lamento que isso tenha acontecido durante a sua visita.
You knew they were here.	Você sabia que eles estavam aqui.
But those experiences set a tone.	Mas essas experiências definiram um tom.
Big family with lots of energy.	Grande família com muita energia.
Glad you found the post useful.	Que bom que você achou o post útil.
All participants reviewed the manuscript.	Todos os participantes revisaram o manuscrito.
He could imagine how she would respond to that.	Ele podia imaginar como ela responderia a isso.
Basically, if you can't see it, you can't hit it.	Basicamente, se você não pode vê-lo, você não pode atingi-lo.
Dry your fingers.	Seque os dedos.
This has been the case, of course.	Este tem sido o caso, é claro.
For the first time in many months he was happy.	Pela primeira vez em muitos meses ele estava feliz.
They say that spring continues its progress.	Eles dizem que a primavera continua seu progresso.
But the heat problem.	Mas o problema do calor.
If you want to win, then you have to work with others.	Se você quer vencer, então você tem que trabalhar com os outros.
It wasn't mine.	Não era meu.
I own the machine.	Eu possuo a máquina.
Only once did he look up.	Uma única vez ele ergueu os olhos.
See me, yes, but don't reach me.	Veja-me, sim, mas não me alcance.
Go out to eat.	Sair para comer.
The food was pure and simple.	A comida era pura e simples.
We discuss some of the possible consequences of the model.	Discutimos algumas das possíveis consequências do modelo.
I may even be wrong.	Posso até estar errado.
He brought it to the notice of the council.	Ele o levou ao conhecimento do conselho.
Everything is just as it is.	Tudo é apenas como é.
That was as true as himself.	Isso era tão certo quanto o próprio.
Don't be so upset.	Não fique tão chateado.
He couldn't have it both ways.	Ele não poderia ter as duas coisas.
I think it was just the time before it happened.	Eu acho que era apenas o tempo antes que isso acontecesse.
Not just in the mind.	Não apenas na mente.
This site does not provide cost information.	Este site não fornece informações de custo.
Data comes from the most recent available sources.	Os dados provêm das fontes disponíveis mais recentes.
This is in agreement with the results of several other studies.	Isso está de acordo com os resultados de vários outros estudos.
The technique is extremely good for developing line copy images.	A técnica é extremamente boa para o desenvolvimento de imagens de cópia de linha.
Do your part in something that really matters.	Faça sua parte em algo que realmente importa.
Start any new job with an open mind.	Comece qualquer novo trabalho com a mente aberta.
I didn't expect him to sleep as well as he does.	Eu não esperava que ele dormisse tão bem quanto dorme.
Now, the internet has created a space.	Agora, a internet criou um espaço.
I would become a doctor.	Eu me tornaria um médico.
Hand and heart.	Mão e coração.
Whether it's cold or snow, we need to have a goal.	Seja frio ou neve, precisamos ter um objetivo.
He wasn't the same.	Ele não era da mesma coisa.
That was the only reason that changed a lot of things.	Essa foi a única razão que mudou muitas coisas.
In fact, it's entering the season.	Na verdade, está entrando na temporada.
Only our feet were left out.	Apenas nossos pés ficaram para fora.
That seems to be the case here.	Esse parece ser o caso aqui.
Similar results were observed in an additional experiment.	Resultados semelhantes foram observados em um experimento adicional.
I think they look good on guys.	Eu acho que eles ficam bem em caras.
I was one of those women.	Eu era uma dessas mulheres.
In a matter of moments, he lost everything.	Em questão de momentos, ele perdeu tudo.
You have to stay focused on the task at hand.	Você tem que manter o foco na tarefa em mãos.
Thanks in advance for any help.	Agradecemos antecipadamente por qualquer ajuda.
Take a look at this page.	Dê uma olhada nesta página.
Yes, it requires more of the same to get the job done sometimes.	Sim, requer mais do mesmo para fazer o trabalho às vezes.
No, not really.	Não, na verdade não.
Finally, he rose smoothly.	Finalmente, ele se ergueu suavemente.
I want to have.	eu queria ter.
And indeed, they do.	E, de fato, eles fazem.
It would have been weird if he hadn't.	Teria sido estranho se ele não tivesse.
It was so real.	Foi tão real.
There is no word on whether any new music will appear.	Não há nenhuma palavra sobre se alguma música nova aparecerá.
The men didn't stop.	Os homens não paravam.
Two steps forward.	Dois passos à frente.
Remove them from the pan and briefly run them under cold water.	Retire-os da panela e passe-os brevemente em água fria.
Our vote is our spring.	Nosso voto é nossa primavera.
Very friendly breakfast room staff.	Muito simpática equipe de sala de café-da-manhã.
Therefore, one should respect and love one's mother.	Portanto, deve-se respeitar e amar sua mãe.
He opened one of them.	Ele abriu um deles.
It has nothing to do with skin color.	Não tem nada a ver com a cor da pele.
You should be sure.	Você deveria ter certeza.
If you thought it was well written, do the same.	Se você achou que foi bem escrito, faça o mesmo.
This might not be what you want.	Isso pode não ser o que você quer.
Lots of money spent on lies.	Muito dinheiro gasto em mentiras.
In the tests, everything seemed fine.	Nos testes, tudo parecia bem.
This was the biggest increase on any network for that week.	Este foi o maior aumento em qualquer rede para aquela semana.
It's much more specific.	É muito mais específico.
All participants signed a written informed consent.	Todos os participantes assinaram um consentimento informado por escrito.
If the tumor were removed, the body could live.	Se o tumor fosse removido, o corpo poderia viver.
I know it sounds weird, but that's how it feels.	Eu sei que parece estranho, mas é assim que se sente.
Neither do humans.	Nem os humanos.
But they will.	Mas eles vão.
But you can't ask me to make the same choices.	Mas você não pode me pedir para fazer as mesmas escolhas.
I can not wait to read more from you.	Eu não posso esperar para ler mais de você.
He plays against the main lines.	Ele joga contra as principais linhas.
She needed a break.	Ela precisava de uma pausa.
They explain why the two situations are so different.	Eles explicam por que as duas situações são tão diferentes.
Student performance was calculated as the average grade over the year.	O desempenho dos alunos foi calculado como a nota média ao longo do ano.
We are part of the world.	Somos parte do mundo.
I almost never get sick again.	Quase nunca mais fico doente.
The lights below.	As luzes abaixo.
My brother did it.	Meu irmão fez isso.
He was sitting on the bed in clean clothes.	Ele estava sentado em cima da cama com roupas limpas.
I should have known there was more to it than that.	Eu deveria saber que havia mais do que isso.
There will be no regular board meeting that night.	Não haverá reunião ordinária do conselho naquela noite.
This is extremely useful data.	Este é um dado extremamente útil.
Who knows, you might have a new friend.	Quem sabe, você pode ter um novo amigo.
If it is, the error is returned from the current function.	Se for, o erro é retornado da função atual.
Lots of human history.	Muita história humana.
There is more currently under discussion.	Há mais atualmente em discussão.
I was struggling.	Eu estava lutando.
I will go.	Eu vou.
I used to write a special word over and over again.	Eu costumava escrever uma palavra especial uma e outra vez.
His reason came back to him.	Sua razão voltou para ele.
They didn't say anything.	Eles não disseram nada.
His moment had come.	Seu momento havia chegado.
That didn't work.	Isso não funcionou.
It has incredible energy.	Tem uma energia incrível.
Then again, he can't.	Então, novamente, ele não pode.
Just like the rest of him.	Assim como o resto dele.
We tried many different things.	Tentamos muitas coisas diferentes.
Find out from the inside.	Descubra por dentro.
The image is clear and very beautiful.	A imagem é clara e muito bonita.
I'm usually out.	Normalmente estou fora.
So much action.	Tanta ação.
When it doesn't, you may have to work towards your logic.	Quando isso não acontece, você pode ter que trabalhar para sua lógica.
Especially since they are constantly changing.	Especialmente porque eles estão em constante mudança.
He was in his running clothes.	Ele estava com suas roupas de corrida.
They were poor.	Eles eram pobres.
I didn't fully know what that meant.	Eu não sabia totalmente o que isso significava.
Everything here has been destroyed.	Tudo aqui foi destruído.
The world lies to you.	O mundo mente para você.
If he had given the signal, the train would have stopped.	Se ele fizesse o sinal, o trem teria parado.
Mix in some of the cooking water.	Misture um pouco da água do cozimento.
In short, the new has become the old.	Em suma, o novo tornou-se o velho.
And we could definitely use his help again tomorrow.	E nós definitivamente poderíamos usar sua ajuda novamente amanhã.
Your parents are your world.	Seus pais são seu mundo.
This brings us to the second problem.	Isso nos leva ao segundo problema.
I will do my best to make it smooth and fast.	Eu farei o meu melhor para torná-lo suave e rápido.
He said okay.	Ele disse tudo bem.
Hope you have something solid to try.	Espero que você tenha algo sólido para experimentar.
There's nothing worse than a very loud band that sounds like shit.	Não há nada pior do que uma banda muito barulhenta que soa como uma merda.
He didn't know how little he knew.	Ele não sabia o quão pouco ele sabia.
He is easy to work with.	Ele é fácil de trabalhar.
His death did not affect the game's launch.	Sua morte não afetou o lançamento do jogo.
This was a relatively new development.	Este foi um desenvolvimento relativamente novo.
A representative area was shown.	Uma área representativa foi mostrada.
Things are going his way.	As coisas estão indo do jeito dele.
We must and will not do anything else.	Nós devemos e não vamos fazer nada além disso.
Come then.	Venha, então.
And there are many of them out there.	E há muitos deles por aí.
No one should come between us.	Ninguém deve ficar entre nós.
It's just information.	É apenas informação.
But she had been honest.	Mas ela tinha sido honesta.
It's in their hands.	Está nas mãos deles.
They also have board games and usually have a band.	Eles também têm jogos de tabuleiro e geralmente têm uma banda.
Birth is very much a team effort.	O nascimento é muito mais um esforço de equipe.
We'll find out.	Nós vamos descobrir isso.
He has to go.	Ele tem que ir.
When it's not relevant, it's hidden.	Quando não é relevante, fica oculto.
We found her a little later, outside the library.	Nós a encontramos um pouco mais tarde, do lado de fora da biblioteca.
I didn't want to pay anyone.	Eu não queria pagar a ninguém.
Been there, done it.	Estive lá, fiz isso.
The data shown here is the average of four individual experiments.	Os dados mostrados aqui são a média de quatro experimentos individuais.
We weren't perfect.	Nós não éramos perfeitos.
It gives us a place to stay as we grow.	Isso nos dá um lugar para ficar enquanto crescemos.
And it was.	E foi.
The risk of death created by this defendant was great.	O risco de morte criado por este réu era grande.
We need work.	Precisamos do trabalho.
I recommend following the following steps.	Recomendo seguir os seguintes passos.
Minute by minute passed.	Minuto após minuto passou.
So they walk for three days.	Então eles andam por três dias.
It was my first year on the job and it went by really fast.	Foi meu primeiro ano no cargo e passou muito rápido.
Before he walks away.	Antes que ele se afaste.
Evening meal is being served.	A refeição da noite está sendo servida.
A single representative image is shown.	Uma única imagem representativa é mostrada.
It's something, and don't forget it.	É algo, e não se esqueça disso.
The photo community, on the other hand, is really a community.	A comunidade de fotos, por outro lado, é realmente uma comunidade.
He seems to be very unlucky.	Ele parece ter muito azar.
Life is the exception, death the constant.	A vida é a exceção, a morte a constante.
Never know.	Nunca se sabe.
The two got to know each other a little better.	Os dois se conheceram um pouco melhor.
He's very close to getting his degree, you know.	Ele está muito perto de obter seu diploma, você sabe.
Until high school, he was the only dark-haired student in his class.	Até o ensino médio, ele era o único aluno moreno da classe.
Going out on your own is an option.	Sair por conta própria é uma opção.
Use within a day.	Use dentro de um dia.
In her mind, there was really no doubt about it.	Em sua mente, não havia realmente nenhuma dúvida sobre isso.
One by one, we each stood up and formed a circle.	Um por um, cada um de nós se levantou e formou um círculo.
Play with his kids.	Brinque com os filhos dele.
Run into dead space and the three open ones are his.	Corra para o espaço morto e os três abertos são seus.
We understand you.	Nós entendemos você.
And her face.	E o rosto dela.
Stop this.	Pare com isso.
We managed to catch ourselves and him before anyone fell.	Conseguimos pegar a nós mesmos e a ele antes que alguém caísse.
But it's better not to post anything.	Mas é melhor não postar nada.
Either way, it's the best chance he has.	De qualquer forma, é a melhor chance que ele tem.
It's time to act on that conclusion.	É hora de agir de acordo com essa conclusão.
She described him as the center of his world.	Ela o descreveu como o centro de seu mundo.
He returned to the living room, turned on the television.	Ele voltou para a sala, ligou a televisão.
It's an empty thought.	É um pensamento vazio.
Too much.	Demais.
There are great players.	Existem grandes jogadores.
They told him to come down.	Disseram-lhe para descer.
I spent a year in the hospital.	Fiquei um ano no hospital.
Individuals want control of their own lives.	Os indivíduos querem o controle de suas próprias vidas.
I want the three of you to take care of each other.	Quero que vocês três cuidem um do outro.
In the field.	No campo.
The faster you write, the more you can write.	Quanto mais rápido você escreve, mais você pode escrever.
There is no other noise.	Não há outro barulho.
He comes back.	Ele volta.
Promise them better sales.	Prometa-lhes melhores vendas.
The country he found pleased him.	O país que encontrou o agradou.
And wants to make you happy.	E quer te fazer feliz.
Imagine yourself back in the house you grew up in.	Imagine-se de volta à casa em que cresceu.
Both were eating.	Ambos estavam comendo.
I couldn't help but look at myself as if I were from above.	Não pude deixar de me ver como se estivesse de cima.
You must stay out there.	Você deve se manter lá fora.
In this case, the quality of the camera is extremely important.	Nesse caso, a qualidade da câmera é extremamente importante.
It's not enough to go on.	Não é o suficiente para continuar.
The position was clear in any language.	A posição era clara em qualquer idioma.
And he went after her father.	E ele foi atrás do pai dela.
The method is quite general.	O método é bastante geral.
Most were destroyed on the ground.	A maioria foi destruída no chão.
I think a hot press surface works best.	Acho que uma superfície de prensagem a quente funciona melhor.
I'm doing this for you.	Eu estou fazendo isso por você.
I'm cooking breakfast.	Estou cozinhando o café da manhã.
The master may still be somewhere.	O mestre ainda pode estar em algum lugar.
Each room includes a private bathroom.	Cada quarto inclui uma casa de banho privativa.
She knew exactly what he was worried about.	Ela sabia exatamente com o que ele estava preocupado.
Nor does it have to cut back on necessary government programs.	Nem tem que cortar em programas governamentais necessários.
Even so, he was starting to worry a little.	Mesmo assim, ele estava começando a se preocupar um pouco.
That this had been the end of it for me.	Que isso tinha sido o fim de tudo para mim.
Data are representative of at least three independent experiments.	Os dados são representativos de pelo menos três experimentos independentes.
So keep moving.	Então continue se movendo.
Looks like an interesting place.	Parece um lugar interessante.
It never started.	Nunca começou.
It is more important for the network.	É mais importante para a rede.
I had to be here for this vote.	Eu tinha que estar aqui para esta votação.
They weren't hurt.	Eles não ficaram feridos.
I love it in our country.	Eu amo isso no nosso país.
Some of us focused.	Alguns de nós se concentraram.
She said she was the girl's mother.	Ela disse que era a mãe da menina.
This article does not contain individual participants who required informed consent.	Este artigo não contém participantes individuais que exigiram consentimento informado.
The others were silent, watching him.	Os outros ficaram em silêncio, observando-o.
To cut this is to cut off my communication.	Cortar isso é cortar minha comunicação.
We work in the same area, which is rare but fun.	Trabalhamos na mesma área, o que é raro, mas divertido.
You cannot be a couple.	Você não pode ser um casal.
Also the room could have used a nice chair.	Também o quarto poderia ter usado uma cadeira agradável.
I thought it was a good one.	Eu pensei que fosse uma boa.
Together they ran and threw their weight on the door.	Juntos, eles correram e jogaram seu peso na porta.
Shoot, ask what you want.	Dispare, pergunte o que quiser.
He held the weapon out of reach.	Ele segurou a arma fora de seu alcance.
I don't have time to tell long stories.	Não tenho tempo para contar histórias longas.
The process is not the thing.	O processo não é a coisa.
It matters more than ever.	Importa mais do que nunca.
This is the first time.	Essa é a primeira vez.
In your mind.	Em sua mente.
You had some luck.	Você teve alguma sorte.
Everyone was watching a movie together.	Todos estavam assistindo a um filme juntos.
So that's how it is.	Então é assim.
The main thing is to have fun together.	O principal é se divertir juntos.
I went to bed.	Eu fui para a cama.
I know you can do better.	Eu sei que você pode fazer melhor.
This time it seems still.	Desta vez, parece ainda.
You have to do this one more time.	Você tem que fazer isso mais uma vez.
Now we have the chance to leave.	Agora temos a chance de sair.
But the system was wrong.	Mas o sistema errou.
Just to be a shoulder to cry on.	Apenas para ser um ombro para chorar.
The word just means spirit.	A palavra significa apenas espírito.
Like a teacher.	Como um professor.
You will be free to dream anytime you want.	Você estará livre para sonhar a qualquer momento que desejar.
I had the real thing last year.	Eu tive a coisa real no ano passado.
You see deep into the night.	Você vê profundamente na noite.
But studies have found mixed evidence.	Mas os estudos encontraram evidências mistas.
It is very light and well designed.	É muito leve e bem projetado.
Playing a ball game.	Jogando um jogo de bola.
Exercise is key, but not for the reasons you think.	O exercício é fundamental, mas não pelas razões que você pensa.
About stupid little things too.	Sobre pequenas coisas estúpidas também.
Dress for the weather.	Vista-se para o clima.
Conducted most research experiments.	Realizou a maioria dos experimentos de pesquisa.
I don't see anything wrong with that.	Não vejo nada de errado nisso.
We never thought of her.	Nunca havíamos pensado nela.
Its default value is true.	Seu valor padrão é true.
Now, at this point, development had been going on for quite some time.	Agora, neste ponto, o desenvolvimento estava acontecendo há algum tempo.
That thought was harder to deal with than the others.	Esse pensamento era mais difícil de lidar do que os outros.
If anyone wants to join, feel free to comment.	Quem quiser entrar fique a vontade para comentar.
I believe we chose well.	Acredito que escolhemos bem.
There are success stories.	Existem histórias de sucesso.
This is clear evidence of the presence in the blood of both.	Esta é uma evidência clara da presença no sangue de ambos.
But stay with me.	Mas fique comigo.
I couldn't do anything.	Eu não podia fazer nada.
I knew something was wrong right away, I was very quiet.	Sabia que algo estava errado imediatamente, estava muito quieto.
She dropped to her knees beside him.	Ela caiu de joelhos ao lado dele.
She was very professional.	Ela foi muito profissional.
See text for discussion.	Veja o texto para discussão.
He started to say more, then stopped and looked at me.	Ele começou a dizer mais, então parou e olhou para mim.
Oh so big, so strong.	Oh tão grande, tão forte.
A person like me.	Uma pessoa como eu.
I knew exactly how they felt.	Eu sabia exatamente como eles se sentiam.
It will be as you say.	Será como você diz.
I'm starting to like you.	Estou começando a gostar de você.
That he gave you the means to hold them.	Que ele lhe deu os meios para segurá-los.
We have pointed out some important features that we think you should look into.	Apontamos alguns recursos importantes que achamos que você deve analisar.
We have a better, faster boat.	Temos um barco melhor e mais rápido.
It's a sweet song, and it's only going to get better.	É uma música doce, e só vai melhorar.
I'll be better.	estarei melhor.
Say that word.	Fala aí essa palavra.
Here, let's start with the interview.	Aqui, vamos começar com a entrevista.
It allows you to approach without fear.	Ele permite que você se aproxime sem medo.
Had another couple of great days on the river.	Teve outro par de ótimos dias no rio.
Some soldiers with their faces covered.	Alguns soldados com os rostos cobertos.
That's how it is.	É assim que é.
Keep their eyes on you.	Mantenha os olhos deles em você.
They start working together.	Eles começam a trabalhar juntos.
Future research may address these limitations.	Pesquisas futuras podem abordar essas limitações.
A little early for the meeting.	Um pouco cedo para a reunião.
They could see what was happening.	Eles podiam ver o que estava acontecendo.
He needed a plan, and fast.	Ele precisava de um plano, e rápido.
I'm sorry I took them away.	Lamento tê-los levado embora.
I couldn't have done it.	Eu não poderia ter feito isso.
Well, back to work.	Bem, de volta ao trabalho.
I think you have the lead on this one.	Acho que você tem a liderança nesse.
Well, he did.	Bem, ele fez.
We know what the problem is.	Sabemos qual é o problema.
Therefore, it is very important to carefully consider what you want.	Portanto, é muito importante considerar cuidadosamente o que você deseja.
I think there's a good reason for its length.	Acho que há uma boa razão para o seu comprimento.
One of the most beautiful words in the world.	Uma das palavras mais bonitas do mundo.
He loved to fish.	Ele adorava pescar.
He just didn't know the answer.	Ele simplesmente não sabia a resposta.
Share now.	Compartilhe agora.
So many industry people were watching us.	Tantas pessoas da indústria estavam nos observando.
During this period, the grade may jump several times.	Durante este período, o grau pode saltar várias vezes.
Your family needs you.	Sua família precisa de você.
All the facts and possible reasons.	Todos os fatos e possíveis razões.
I didn't understand what she meant.	Eu não entendi o que ela quis dizer.
Your child has been through this and is moving on, and so are you.	Seu filho já passou por isso e segue em frente, e você também.
Do things before they become something.	Faça as coisas antes que elas se tornem algo.
That's the big benefit when you talk about recovery.	Esse é o grande benefício quando você fala sobre recuperação.
Everyone in the footage could feel what was happening between us.	Todos na filmagem podiam sentir o que estava acontecendo entre nós.
You rarely ask about my life.	Você raramente pergunta sobre minha vida.
Experiments performed and analyzed.	Experimentos realizados e analisados.
His problems were his and mine were mine.	Seus problemas eram dele e os meus eram meus.
There's speed in your mind, but the game itself becomes slow.	Há velocidade em sua mente, mas o jogo em si se torna lento.
She doesn't know better.	Ela não sabe melhor.
They chose to go through here.	Eles escolheram passar por aqui.
I would like to tell you a story.	Eu gostaria de lhe contar uma história.
All in one night.	Tudo em uma noite.
Part of her mouth was shot in the incident.	Parte de sua boca foi baleada no incidente.
One or two of us leave, maybe to go with him.	Um ou dois de nós vão embora, talvez para ir com ele.
Production started during the war.	A produção começou durante a guerra.
It's on purpose.	É de propósito.
None of them hold up very well under close scrutiny.	Nenhum deles se sustenta muito bem sob um exame minucioso.
To use it.	Para usá-lo.
I don't remember seeing her before that day in the waiting room.	Não me lembro de tê-la visto antes daquele dia na sala de espera.
Three grown children.	Três filhos crescidos.
But you know that's not his whole energy policy.	Mas você sabe que essa não é toda a política energética dele.
This doesn't work, however.	Isso não funciona, no entanto.
Feeling your love.	Sentindo seu amor.
He does it in his own words.	Ele faz isso com suas palavras.
Well, when you're wrong, you're wrong.	Bem, quando você está errado, você está errado.
I can't take being the bad guy to her anymore.	Eu não aguento mais ser o cara mau para ela.
Yes, you heard me right.	Sim, você me ouviu direito.
She uses the bathroom first.	Ela usa o banheiro primeiro.
This is just stupid for many, many reasons.	Isso é simplesmente estúpido por muitas, muitas razões.
He's moving.	Ele está se movendo.
You have additional options that include drop.	Você tem opções adicionais que incluem drop.
We fought the entire game.	Lutamos o jogo inteiro.
A new experience.	Uma nova experiência.
We know what we are doing, we know what we want to build.	Sabemos o que estamos fazendo, sabemos o que queremos construir.
Hot and light.	Quente e leve.
Thus, it approaches the air.	Assim, aproxima-se do ar.
It's up to you to decide which one you're comfortable with.	Cabe a você decidir com qual deles se sente confortável.
They've all been good.	Todos eles têm sido bons.
I know how far to go and when to stop.	Eu sei até onde ir e quando parar.
None of us is perfect.	Nenhum de nós é perfeito.
Some are big.	Alguns são grandes.
We were doing more business than ever before, it was just easy.	Estávamos fazendo mais negócios do que nunca, era apenas fácil.
To view this system click here.	Para visualizar este sistema clique aqui.
He had to win, and he still believed he could.	Ele tinha que vencer, e ainda acreditava que poderia.
Patients with positive vs.	Pacientes com positivo vs.
Taking a deep breath, he forced himself to his feet.	Respirando fundo, ele se forçou a ficar de pé.
You don't want him to change.	Você não quer que ele mude.
Of course you don't want to stop.	Claro que você não quer parar.
Where would the plate be?	Onde estaria a placa.
For them it was a real experience, a trip like this.	Para eles foi uma experiência real, uma viagem assim.
Then the bathroom door opened.	Então a porta do banheiro se abriu.
They want to see stronger female leaders.	Eles querem ver líderes femininas mais fortes.
But that was it.	Mas era isso.
I still have that book.	Ainda tenho esse livro.
She tried to remember the last time she'd been to church.	Ela tentou se lembrar da última vez que tinha ido à igreja.
She didn't fear the police.	Ela não temia a polícia.
One, to prepare your current players.	Um, para preparar seus jogadores atuais.
We do the largest number of tests in the world.	Fazemos o maior número de testes do mundo.
We appreciate the fans and the support we've received.	Agradecemos os fãs e o apoio que recebemos.
It is important that you take care of the mixture daily.	É importante que você cuide da mistura diariamente.
Not this time very satisfied thank you very much.	Não desta vez muito satisfeito muito obrigado.
He's one of them, he says.	Ele é um deles, diz.
This will take a while depending on your internet connection.	Isso vai demorar um pouco dependendo da sua conexão com a internet.
If you're not on the list, no problem.	Se você não está na lista, não tem problema.
They have events during the winter.	Eles têm eventos durante o inverno.
I never thought we would have four years together.	Nunca pensei que teríamos quatro anos juntos.
It didn't do anything else.	Não fez nada além disso.
He wants to help.	Ele quer ajudar.
We will set you on fire.	Nós vamos incendiar você.
You can transfer data to other devices much faster.	Você pode transferir dados para outros dispositivos muito mais rápido.
He wants to leave, he was saying.	Ele quer ir embora, ele estava dizendo.
He had some letters to write.	Ele tinha algumas cartas para escrever.
Enter here, and if you win, your friends will love you.	Entre aqui, e se você ganhar, seus amigos vão te amar.
It was my heart.	Era meu coração.
I sat up straight in my seat.	Sentei-me direito no meu lugar.
We are using the best known tests.	Estamos usando os melhores testes conhecidos.
It makes me feel good.	Faz me sentir bem.
Not that they will do you any good.	Não que eles vão te fazer algum bem.
She said there are bad men in the world, really bad men.	Ela disse que há homens maus no mundo, homens verdadeiramente maus.
It doesn't matter what order they are making.	Não importa o pedido que eles estão fazendo.
This was going to be difficult.	Isso ia ser difícil.
He is a good player.	Ele é um bom jogador.
It looks like a gift.	Parece um presente.
In fact, it looks like science.	Na verdade, parece ciência.
No, no.	Não, não.
And for some reason, she stayed.	E por algum motivo, ela ficou.
Just let me feel you next to me.	Apenas deixe-me sentir você perto de mim.
A girl has to make ends meet.	Uma menina tem que fazer face às despesas.
That couldn't be a good thing.	Isso não poderia ser uma coisa boa.
Stay away from windows and keep the lights off so you can hide.	Fique longe das janelas e mantenha as luzes apagadas para que você possa se esconder.
They go to work, they go to school, they come home right away.	Eles vão para o trabalho, vão para a escola, voltam para casa imediatamente.
None of them were afraid of death.	Nenhum deles tinha medo da morte.
It continued to do so.	Continuou fazendo isso.
But these seem to have been the exception.	Mas estes parecem ter sido a exceção.
Then they started to run.	Então eles começaram a correr.
The world will change when this battle is over.	O mundo mudará quando esta batalha acabar.
Until then, he wants to keep in practice.	Até lá, ele quer se manter na prática.
He will visit the house from time to time.	Ele vai visitar a casa de vez em quando.
Not like our first.	Não como nosso primeiro.
It made me stronger.	Isso me fez mais forte.
End of the road.	Fim da estrada.
The result will be exactly the same as the original data.	O resultado será exatamente igual aos dados originais.
Their defense has just been on another planet.	A defesa deles acaba de estar em outro planeta.
From the drug.	Da droga.
If you are sad, let yourself cry.	Se você está triste, deixe-se chorar.
Not sure what the injuries are.	Não tenho certeza quais são as lesões.
I'm sure it's a good library.	Tenho certeza que é uma boa biblioteca.
The team later found that the operation worked better on older children.	A equipe descobriu mais tarde que a operação funcionava melhor em crianças mais velhas.
Select how many you would like to print.	Selecione quantos você gostaria de imprimir.
I asked people with experience for advice.	Pedi conselhos a pessoas com experiência.
He's a very good father.	Ele é um pai muito bom.
But you can start with yourself, your family and your community.	Mas você pode começar com você, sua família e sua comunidade.
The conflict within it is social, not biological.	O conflito dentro dele é social, não biológico.
You won't even answer.	Você nem vai responder.
I will take these kids down.	Vou derrubar essas crianças.
Where was that, he wondered.	Onde estava isso, ele se perguntou.
They will help you sleep.	Eles vão ajudá-lo a dormir.
They want the money, they dream of the money.	Eles querem o dinheiro, sonham com o dinheiro.
They learn from each other.	Eles aprendem uns com os outros.
More experiments would be needed to fully test this.	Mais experimentos seriam necessários para testar isso completamente.
But now you can't see it.	Mas agora você não pode vê-lo.
But this is not working.	Mas isto não está funcionando.
The body's core has a higher temperature than the skin.	O núcleo do corpo tem uma temperatura mais alta do que a pele.
Focus groups to identify problems can be helpful.	Grupos focais para identificar os problemas podem ser úteis.
Barely take his eyes off him.	Mal tira os olhos dele.
Let the hated work for you.	Deixe os odiados trabalharem para você.
And people have been doing this for a long time.	E as pessoas fazem isso há muito tempo.
He has nothing to hide.	Ele não tem nada a esconder.
We found this quite useful for personal work.	Achamos isso bastante útil para o trabalho pessoal.
Discussions are welcome.	Discussões são bem-vindas.
In every movement there are extreme individuals.	Em cada movimento há indivíduos extremos.
It wasn't the soldiers who changed.	Não foram os soldados que mudaram.
I'm inside him, inside her.	Estou dentro dele, dentro dela.
She waited until she heard another breath, and another.	Ela esperou até ouvir outra respiração, e outra.
The man behind the big desk was writing quickly.	O homem atrás da grande mesa escrevia rapidamente.
Extreme fight.	Luta extrema.
I said she doesn't know much about football.	Eu disse que ela não sabe muito sobre futebol.
No my brother.	Não meu irmão.
She suffered me.	Ela me sofreu.
They certainly can.	Eles certamente podem.
He didn't care what other people thought.	Ele não se importava com o que as outras pessoas pensavam.
Both were lying on the floor, not moving.	Ambos estavam deitados no chão, sem se mexer.
That understanding of authority.	Essa compreensão de autoridade.
However, the truth remains.	No entanto, a verdade permanece.
There are several reasons.	Existem várias razões.
The tone was now very different.	O tom agora era muito diferente.
Click on an image for additional details about that specific item.	Clique em uma imagem para obter detalhes adicionais sobre esse item específico.
You should try that too.	Você deveria tentar isso também.
I just wanted to have my own business.	Eu só queria ter meu próprio negócio.
Nobody showed up except him.	Ninguém apareceu, exceto ele.
But nobody wants to do the hard thing.	Mas ninguém quer fazer a coisa difícil.
The finish line.	A linha de chegada.
They won't join us in our lives, really, until they're grown.	Eles não vão se juntar a nós em nossas vidas, na verdade, até que estejam crescidos.
We tend to hold these people as long as we can.	Costumamos segurar essas pessoas o máximo que podemos.
This is where people were turned into numbers.	Este é o lugar onde as pessoas foram transformadas em números.
And it will be amazing.	E será incrível.
He doesn't smoke anymore, he says.	Ele não fuma mais nada, ele diz.
A license for this purpose must first be obtained.	A licença para esse fim deve primeiro ser obtida.
Very clean, you know.	Muito limpo, sabe.
They just didn't work properly.	Eles simplesmente não funcionaram corretamente.
This finding may be due to the nature of our experimental material.	Este achado pode ser devido à natureza do nosso material experimental.
I was the man.	Eu era o homem.
I got him this far.	Eu consegui ele até aqui.
Then he pushed himself to his knees, but he didn't go any farther.	Então ele se empurrou até ficar de joelhos, mas não foi mais longe.
However, this does not change the result.	No entanto, isso não altera o resultado.
We are not men.	Não somos homens.
There is very little difference.	Há muito pouca diferença.
I will not do it.	Eu não vou fazer isso.
Here's the problem.	Aqui está o problema.
He had no reason to tell me what he knew.	Ele não tinha motivos para me dizer o que sabia.
In other words, he understands his ideal working environment.	Em outras palavras, entenda seu ambiente de trabalho ideal.
These weapons are insanely awesome.	Essas armas são loucamente incríveis.
He chose four.	Ele escolheu quatro.
Such problems have obvious solutions.	Tais problemas têm soluções óbvias.
It's up to you to decide.	Cabe a você decidir.
I love everything he does.	Eu amo tudo que ele faz.
That way of looking.	Essa maneira de olhar.
It's a beautiful night.	É uma bela noite.
Everything became clear.	Tudo ficou claro.
Happy people make happy horses.	Pessoas felizes fazem cavalos felizes.
This can lead to one more concern.	Isso pode levar a mais uma preocupação.
Few details were provided.	Poucos detalhes foram fornecidos.
The lights were still on.	As luzes ainda estavam acesas.
I can't find it.	Não consigo encontrá-lo.
This is probably the most expensive option.	Esta é provavelmente a opção mais cara.
I would do anything to stay out of that hospital.	Eu faria qualquer coisa para ficar fora daquele hospital.
We try to check each other out, just to stay connected.	Tentamos verificar um ao outro, apenas para ficarmos conectados.
This process is discussed in more detail below.	Este processo é discutido em mais detalhes abaixo.
All is peace when the children enter her room.	Tudo é paz quando as crianças entram no quarto dela.
It's amazing how normal everything seems.	É incrível como tudo parece normal.
There is no second part, no third part or more.	Não há segunda parte, nenhuma terceira parte ou mais.
In this sense, we seem to value the truth.	Nesse sentido, parecemos valorizar a verdade.
I had my own idea of ​​who the woman was.	Eu tinha minha própria ideia de quem era a mulher.
Accountability comes from both sides.	A responsabilidade vem de ambos os lados.
You got us.	Você nos pegou.
They cannot be touched.	Eles não podem ser tocados.
We have some selection questions that we need to answer ourselves.	Temos algumas perguntas de seleção que precisamos responder a nós mesmos.
She found him just in time too.	Ela o encontrou bem a tempo também.
She gave him a lot of strength, though.	Deu-lhe muita força, no entanto.
For much.	Por muito.
Something similar is happening now with the genre.	Algo semelhante está acontecendo agora com o gênero.
She is so angry.	Ela está tão brava.
And see where it took us.	E veja onde isso nos levou.
A way to protect the planet, to maintain its balance.	Uma forma de proteger o planeta, de manter seu equilíbrio.
And it will only return the data you need.	E ele retornará apenas os dados que você precisa.
For yourself.	Para você mesmo.
A man your age and a younger woman.	Um homem da sua idade e uma mulher mais jovem.
Eventually, however, there was nothing more to be done.	Por fim, porém, não havia mais nada a fazer.
But the name was wrong.	Mas o nome estava errado.
Any information you have can help us close this case.	Qualquer informação que você tenha pode nos ajudar a fechar este caso.
They looked at the two dead men in silence.	Eles olharam para os dois homens mortos em silêncio.
This control strategy exists.	Essa estratégia de controle existe.
Not songs as such.	Não canções como tal.
The wind had died.	O vento havia morrido.
This is probably the best idea I could come up with.	Essa é provavelmente a melhor ideia que eu poderia dar.
The man claims the money was a gift.	O homem afirma que o dinheiro foi um presente.
Nobody was happy back then.	Ninguém estava feliz naquela época.
Our government is very secretive.	Nosso governo é muito secreto.
Everyone was on the same page.	Todo mundo estava na mesma página.
But you should discuss your concerns with her.	Mas você deve discutir suas preocupações com ela.
She's a girl who knows where she's going.	Ela é uma garota que sabe para onde está indo.
He couldn't tell if they saw him.	Ele não sabia dizer se eles o viram.
This is a very good approach.	Esta é uma abordagem muito boa.
Times had changed.	Os tempos haviam mudado.
Maybe you'll get money, maybe not, most likely not.	Talvez você consiga dinheiro, talvez não, muito provavelmente não.
Hell, you never use that.	Inferno, você nunca usa isso.
It's a learning experience.	É uma experiência de aprendizado.
This will be explained later in detail.	Isso será explicado mais adiante em detalhes.
You feel like you're in a computer game or something.	Você se sente como se estivesse em um jogo de computador ou algo assim.
She had said the things that helped me start to change.	Ela havia dito as coisas que me ajudaram a começar a mudar.
And he has done just that.	E ele tem feito exatamente isso.
Me or that danger out there.	Eu ou aquele perigo lá fora.
Please have a look at my code.	Por favor, dê uma olhada no meu código.
Come see him.	Venha vê-lo.
Leaf samples were used immediately for analysis.	Amostras de folhas foram usadas imediatamente para análises.
It's a game that's sure to improve your focus.	É um jogo que certamente melhorará seu foco.
This is really the way they created their own art.	Esta é realmente a maneira como eles criaram sua própria arte.
I came right back from that.	Eu voltei direto daquele.
Or leave the state.	Ou sair do estado.
The stone-free rate was similar in both groups.	A taxa de livre de cálculos foi semelhante em ambos os grupos.
Comment as many times as you want.	Comente quantas vezes quiser.
If successful, such measures can be tested in patients.	Se bem sucedidas, tais medidas podem ser testadas em pacientes.
Yes and no.	Sim e não.
If he could walk, then he could work.	Se ele podia andar, então ele poderia trabalhar.
So what we ended up saying means something.	Então, o que acabamos dizendo significa alguma coisa.
It's in evidence.	Está em evidência.
They died so easily.	Eles morreram tão facilmente.
We were in two deep.	Estávamos em dois profundos.
One of my favorite moments happened on a family trip.	Um dos meus momentos favoritos aconteceu em uma viagem em família.
But I won't let that happen.	Mas eu não vou deixar isso acontecer.
We'll worry about that later.	Vamos nos preocupar com isso mais tarde.
A woman with eyes his color.	Uma mulher com olhos da cor dele.
Like maybe not anymore.	Como talvez não seja mais.
I'm not wrong about this sort of thing.	Eu não estou errado sobre esse tipo de coisa.
I never did anything like that.	Eu nunca fiz nada assim.
So no real goals.	Portanto, sem objetivos reais.
Various attack and defense methods are proposed.	Vários métodos de ataque e defesa são propostos.
But there are some problems with that.	Mas há alguns problemas com isso.
I can't.	Não posso.
This piece was placed there for several years.	Esta peça foi colocada lá por vários anos.
I didn't want to be there.	Eu não queria estar lá.
Add to plate.	Adicione ao prato.
Let's understand this clearly.	Vamos entender isso claramente.
Maybe you made a good choice and the story continued.	Talvez você fizesse uma boa escolha e a história continuasse.
The two men ran back to the car.	Os dois homens correram de volta para o carro.
We respect a strong culture.	Respeitamos uma cultura forte.
It's a party.	É uma festa.
For now, he has to think.	Por enquanto, ele tem que pensar.
The day the group left, many students began to cry.	No dia em que o grupo foi embora, muitos alunos começaram a chorar.
The results were really cool.	Os resultados foram muito legais.
And your sister lives.	E sua irmã vive.
I think we'll be fine.	Acho que ficaremos bem.
Each outcome has its own set of rules.	Cada resultado tem seu próprio conjunto de regras.
Getting that amount of food is next to impossible.	Obter essa quantidade de alimentos é quase impossível.
It didn't take long to find out what that place was.	Não demorou muito para descobrir o que era aquele lugar.
Never give up because someone told you to.	Nunca desista porque alguém disse para você.
I could not do.	Eu não pude fazer.
There are two relevant aspects to this definition.	Há dois aspectos relevantes nesta definição.
Tell them to lead.	Diga-lhes para liderar.
They didn't care about their physical or mental health.	Eles não se importavam com sua saúde física ou mental.
You go with it.	Você vai com isso.
I haven't seen the previous show.	Eu não vi o show anterior.
We are the end of the deal.	Nós somos o fim do negócio.
But that system worked.	Mas esse sistema funcionou.
He never has.	Ele nunca tem.
I hope it's not serious.	Espero que não seja sério.
I do not love him.	Eu não o amo.
One hundred and two, he looked great.	Por cento e dois, ele parecia ótimo.
My last post was on the date of my last long run.	Meu último post foi na data da minha última longa corrida.
Why were you chosen to meet me.	Por que você foi escolhido para me conhecer.
You have another chance.	Você tem outra chance.
Give us something to look forward to.	Dê-nos algo para esperar.
He's being nice.	Ele está sendo legal.
This was their life.	Essa era a vida deles.
His voice is so different, but still.	Sua voz é tão diferente, mas ainda assim.
However, he still had to perform his duties.	No entanto, ainda tinha que desempenhar suas funções.
Period of each half, especially the second half.	Período de cada metade, especialmente na segunda metade.
I still can't believe they hired him.	Ainda não consigo acreditar que o contrataram.
Make it work! 	Faça dar certo!
they told me.	eles me disseram.
I picked up the radio to see what was going on.	Peguei o rádio para ver o que estava acontecendo.
It was difficult since it was two weeks ago.	Foi difícil, já que foi há duas semanas.
Nothing is known about the 'name' class.	Nada se sabe sobre a classe 'nome'.
But he soon decided against it.	Mas ele logo decidiu contra isso.
Not that.	Isso não.
I see the logic.	Eu vejo a lógica.
Many of you have been there or are there now.	Muitos de vocês estiveram lá ou estão lá agora.
But not the kind you think.	Mas não do tipo que você pensa.
The other samples were prepared in a similar way.	As demais amostras foram preparadas de maneira semelhante.
Windows did the same.	O Windows fez o mesmo.
He had to bring the heavy equipment for this one.	Ele teve que trazer o equipamento pesado para este.
I'm not looking for a wife.	Não estou procurando uma esposa.
He was a great, great football player.	Ele era um grande, grande jogador de futebol.
People seem to understand that you just have a weird job.	As pessoas parecem entender que você só tem um trabalho estranho.
He had an idea.	Ele teve uma ideia.
Sometimes there was a dream they couldn't remember or explain.	Às vezes havia um sonho que eles não conseguiam lembrar ou explicar.
Of course, he thought.	Claro, pensou.
I hope to lead one too.	Espero liderar um também.
It kind of makes sense, actually.	Isso meio que faz sentido, na verdade.
It was a very fun experience!.	Foi uma experiência muito divertida!.
You also need to come with us.	Você também precisa vir conosco.
But things have changed that time of change.	Mas as coisas mudaram que tempo de mudança.
It seemed to be getting dark.	Parecia estar escurecendo.
It's a different role.	É um papel diferente.
It's not just knowing what happened there.	Não é só saber o que aconteceu lá.
Blood beside her, and someone dead.	Sangue ao lado dela, e alguém morto.
All support helps me to do this!.	Todo apoio me ajuda a fazer isso!.
See main text for details.	Veja o texto principal para detalhes.
Our approach provides the following explanation.	Nossa abordagem fornece a seguinte explicação.
I think it's been months.	Acho que faz meses.
Find out which rooms are too cold or too hot.	Descubra quais cômodos são muito frios ou quentes.
Think about some of them.	Pense em alguns deles.
We got our wish.	Conseguimos nosso desejo.
Send us your stories and photos.	Envie-nos suas histórias e fotos.
You can barely hear me.	Você mal pode me ouvir.
Things were about to change.	As coisas estavam prestes a mudar.
And it is a work under construction at the moment.	E é uma obra em construção no momento.
Can be placed.	Pode ser colocado.
But this morning let me just say this.	Mas esta manhã deixe-me apenas dizer isto.
He lifted it.	Ele a ergueu.
The words seemed to hurt him.	As palavras pareciam doer para ele.
He was busy and he was noisy.	Estava ocupado e era barulhento.
There is nothing for me but the next life.	Não há nada para mim além da próxima vida.
Let's try to do these things.	Vamos tentar fazer essas coisas.
Everything is in place.	Tudo está no lugar.
She cost me some good men.	Ela me custou alguns bons homens.
All orders must be paid in full.	Todos os pedidos devem ser pagos integralmente.
Running them one by one.	Executando-os um por um.
Between you and your own sense of truth.	Entre você e seu próprio senso de verdade.
The only problem is getting the box to move.	O único problema é fazer a caixa se mover.
Proposal is not law.	Proposta não é lei.
But it's not working.	Mas, não está funcionando.
A lot has happened.	Muita coisa aconteceu.
A way to talk to them, find out what they want.	Uma maneira de falar com eles, descobrir o que eles querem.
I've been talking to your father.	Tenho falado com seu pai.
Now that would be progress.	Agora isso seria um progresso.
But this blood has three.	Mas este sangue tem três.
But there is something else, something wonderful.	Mas há algo mais, algo maravilhoso.
But this is not what is being taught by example.	Mas não é isso que está sendo ensinado pelo exemplo.
He loves his job.	Ele adora o seu trabalho.
I wanted the negative characters in my movie to be bigger.	Eu queria que os personagens negativos do meu filme fossem maiores.
And finally, this is not something you take pictures of.	E, finalmente, isso não é algo que você tira fotos.
Days passed and no food.	Os dias se passaram e nada de comida.
Families with children.	Famílias com crianças.
Each of them is repeated several times.	Cada um deles é repetido várias vezes.
When it comes to train travel.	Quando se trata de viagens de trem.
She was his focus, his everything.	Ela era seu foco, seu tudo.
It was out of this world.	Estava fora deste mundo.
They want you to take care of this land.	Eles querem que você cuide desta terra.
If she is fit to rule again.	Se ela estiver apta para governar novamente.
Maybe we'll die together.	Talvez morramos juntos.
However, two firm, albeit random, memories are interesting.	No entanto, duas memórias firmes, embora aleatórias, são interessantes.
He left then.	Saiu então.
The company is very good and in a high growth business.	A empresa é muito boa e em um negócio de alto crescimento.
The rest we will see.	O resto veremos.
Air has no market value.	O ar não tem valor de mercado.
When they fail, we scream.	Quando eles falham, nós gritamos.
How did you do it?.	Como você fez isso?.
He couldn't be.	Ele não podia ser.
I know you two experienced something.	Eu sei que vocês dois experimentaram algo.
It was you who pulled the knife on me.	Foi você quem puxou a faca para mim.
Your job, you did it last night.	Seu trabalho, você fez isso ontem à noite.
Eight days a week, in fact.	Oito dias por semana, na verdade.
That made me laugh too.	Isso me fez rir também.
Make time for movement, but don't force it.	Arranje tempo para o movimento, mas não o force.
So they were gone, and with them was my son.	Então eles se foram, e com eles foi meu filho.
A bone was placed before him.	Um osso foi colocado diante dele.
I wear her wedding ring to make her feel close.	Eu uso seu anel de casamento para que ela se sinta perto.
He couldn't beat him in spring training.	Ele não poderia bater com ele no treinamento de primavera.
Young people often have pain.	Os jovens muitas vezes têm dor.
So we can break it down a bit.	Assim, podemos decompô-lo um pouco.
But she was going to need more than that.	Mas ela ia precisar de mais do que isso.
It's a great quality cheap knife.	É uma faca barata de ótima qualidade.
Some experimental games.	Alguns jogos experimentais.
But the characters, the characters are so good, too good.	Mas os personagens, os personagens são tão bons, bons demais.
So let them scream.	Então deixe-os gritar.
There was no need for a decision on the issues before him.	Não era necessário uma decisão sobre as questões diante dele.
She just didn't give up.	Ela simplesmente não desistiu.
None are returned on success.	Nenhum é retornado em caso de sucesso.
Our faces touch.	Nossos rostos se tocam.
It needs time.	Precisa de tempo.
We couldn't eat when we wanted to.	Não podíamos comer quando queríamos.
This one will be just as well.	Este será tão bem.
People will see a completely different side of us.	As pessoas vão ver um lado completamente diferente de nós.
The empty set.	O conjunto vazio.
She was so stupid, she could only feel it.	Ela era tão estúpida, ela só podia sentir.
I have lost heart, and death is upon me.	Perdi o ânimo, e a morte está sobre mim.
And that is what is particularly important here.	E é isso que é particularmente importante aqui.
That's no big deal.	Isso não é grande coisa.
Brown in command.	Marrom no comando.
They can hurt you with their words.	Eles podem machucá-lo com suas palavras.
Anyone can have blue eyes, he said.	Qualquer um pode ter olhos azuis, disse ele.
It could have been a shoulder.	Pode ter sido um ombro.
But she didn't stop.	Mas ela não parou.
You are fine and you will be fine.	Você está bem e vai ficar bem.
And showed up ready for a fight.	E apareceu pronto para uma luta.
Because there are many players.	Porque há muitos jogadores.
The two women had not seen each other in over thirty years.	As duas mulheres não se viam há mais de trinta anos.
There has been so much talk about it, this year has just passed.	Houve tanta conversa sobre isso, este ano acabou de passar.
Hope you feel better soon!.	Espero que te sintas melhor em breve!.
The hard part is over.	A parte difícil já acabou.
These are not just words.	Essas não são apenas palavras.
As my mother says, it comes every year.	Como minha mãe diz, vem todo ano.
Nor was it necessary.	Nem era necessário.
He came and took our orders.	Ele veio e anotou nossos pedidos.
I felt you should hear this from me directly.	Eu senti que você deveria ouvir isso de mim diretamente.
It looked amazing.	Parecia incrível.
Maybe just coffee.	Talvez apenas café.
And who can't stand behind it?.	E quem não pode ficar por trás disso?.
She's never been right since the last child.	Ela nunca esteve certa desde a última criança.
Connecting with life includes connecting with people.	A conexão com a vida inclui a conexão com as pessoas.
I was pretty worried.	Eu estava bastante preocupado.
His last wish was to help others.	Seu último desejo era ajudar os outros.
This helps with my table image.	Isso ajuda com a minha imagem de mesa.
This little shop has been my soft place to drop in.	Esta pequena loja tem sido o meu lugar suave para cair.
When the time came.	Quando chegou a hora.
A small woman, face hard to make out out there.	Uma mulher pequena, rosto difícil de distinguir lá fora.
I studied it with interest.	Eu o estudei com interesse.
You have to find it and close it.	Você tem que encontrá-lo e fechá-lo.
White later served as chairman of the board for two years.	White mais tarde serviu como presidente do conselho por dois anos.
However, there are problems with this demand.	No entanto, existem problemas com essa demanda.
He had, poor thing, seven children.	Ele tinha, coitado, sete filhos.
We have tomorrow.	Temos amanhã.
We make the magic happen.	Nós fazemos a mágica acontecer.
But not for long.	Mas não por muito tempo.
This is the big problem.	Este é o grande problema.
I'm trying to give a direction, but it's not working.	Estou tentando dar uma direção, mas não está funcionando.
But it looked like her.	Mas parecia com ela.
I hadn't seen anything like it before.	Eu não tinha visto nada parecido antes.
I am the second child of four children.	Sou o segundo filho de quatro filhos.
I called him crazy.	Eu o chamei de louco.
Suppose for a moment that.	Suponha por um momento que.
He plays mind games with you.	Ele joga jogos mentais com você.
He fit her now.	Ele se encaixava nela agora.
He definitely needs to gain some weight.	Ele definitivamente precisa ganhar um pouco de peso.
She was sure it would have an effect.	Ela tinha certeza de que isso teria um efeito.
Report of a case.	Relato de um caso.
Business success stories don't interest me in the same way.	Histórias de sucesso nos negócios não me interessam da mesma forma.
On a cell phone.	Em um celular.
His work has not received much critical attention.	Seu trabalho não tem sido objeto de muita atenção crítica.
I was very happy with the work we did.	Fiquei muito feliz com o trabalho que fizemos.
Enjoy and review it when you have a moment.	Aproveite e reveja quando tiver um momento.
He asked me what kind of music he should use.	Ele me perguntou que tipo de música ele deveria usar.
As I said the phone had received the wrong email.	Como eu disse o telefone tinha recebido um e-mail errado.
I just feel it's fair.	Eu apenas sinto que é justo.
This beautiful house.	Esta linda casa.
They have no value.	Eles não têm valor.
Don't fail me.	Não me falhe.
Hope it can be fixed.	Espero que possa ser corrigido.
Those on the outside and those on the inside.	Os de fora e os de dentro.
On the one hand, it's a small town.	Por um lado, é uma cidade pequena.
He smiled and settled deeper into his own chair.	Ele sorriu e se acomodou mais fundo em sua própria cadeira.
This was not done as a threat.	Isso não foi feito como uma ameaça.
Sometimes it feels worse than ever.	Às vezes parece pior do que nunca.
I really like doing these.	Eu gosto muito de fazer esses.
You hope they are doing poorly.	Você espera que eles estejam indo mal.
Maybe that was the problem.	Talvez fosse esse o problema.
Read his post.	Leia a postagem dele.
I will never be able to forget him.	Eu nunca serei capaz de esquecê-lo.
I need help.	Eu preciso de ajuda.
But in doing so, he was moving away from his base.	Mas, ao fazê-lo, ele estava se afastando de sua base.
I have to go do something.	Eu tenho que ir fazer alguma coisa.
Almost three times.	Quase três vezes.
Let's wait and see what our sister states do.	Vamos esperar para ver o que nossos estados irmãos farão.
It's not anymore.	Não é mais.
I'm not his friend anymore.	Não sou mais amigo dele.
During the operation, the patient's temperature can therefore be controlled.	Durante a operação, a temperatura do paciente pode, portanto, ser controlada.
It's a natural reaction, it feels real.	É uma reação natural, parece real.
Well, make up your own mind.	Bem, decida-se.
They were a significant factor in my success.	Eles foram um fator significativo no meu sucesso.
The race has begun!.	A corrida começou!.
One of two independent experiments is shown.	Um dos dois experimentos independentes é mostrado.
I'm sure they will find a solution soon.	Tenho certeza que eles vão encontrar uma solução em breve.
She brought it to him too.	Ela trouxe isso para ele também.
The secret itself.	O segredo em si.
Both sides are dirty.	Ambos os lados estão sujos.
It works in reverse.	Funciona ao contrário.
You haven't said a word about our son.	Você não disse uma palavra sobre nosso filho.
These guys.	Esses caras.
Obviously, there is a connection here.	Obviamente, há uma conexão aqui.
In our country.	No nosso país.
They are deeply concerned about her.	Eles estão profundamente preocupados com ela.
The key has to be unique.	A chave tem que ser única.
It gets dangerous.	Fica perigoso.
He believed what he read.	Ele acreditou no que leu.
All authors contributed to the interpretation of data and writing of the manuscript.	Todos os autores contribuíram para a interpretação dos dados e redação do manuscrito.
Few model systems are available for such studies.	Poucos sistemas modelo estão disponíveis para tais estudos.
Take your pick, either one will do.	Faça a sua escolha, qualquer um deles servirá.
The problem was that he rarely won.	O problema era que ele raramente ganhava.
The experiments are well described.	Os experimentos são bem descritos.
I don't like it very much.	Não me agrada muito.
In ten minutes he was in a deep sleep.	Em dez minutos ele estava em um sono profundo.
That's mine.	Isso é meu.
We are part of each other.	Somos parte um do outro.
Check it out here.	Confira aqui.
State of what.	Estado de quê.
I want to talk to you right now.	Quero falar com você agora mesmo.
We developed a routine for these calls, a system.	Desenvolvemos uma rotina para essas ligações, um sistema.
Nobody seems to notice her.	Ninguém parece notá-la.
However, it's probably not you or me.	No entanto, provavelmente não é você ou eu.
I will never go back.	Eu nunca vou voltar.
He badly needed rest.	Ele precisava muito de descanso.
He needs help as much as we do.	Ele precisa de ajuda tanto quanto nós.
This is where the good things start.	É aqui que as coisas boas começam.
That wasn't enough.	Isso não foi suficiente.
Those are the only two that really matter.	Esses são os únicos dois que realmente importam.
It looks like a real ball.	Parece uma bola de verdade.
And that's not all we had.	E não foi só isso que tivemos.
See identification.	Consulte identificação.
He will come back to this.	Ele vai voltar para isso.
Didn't really play it, it'll work out, need to find out.	Realmente não jogou, ele vai dar certo, precisa descobrir.
Great, now turn around.	Ótimo, agora vire-se.
I've survived so much in my life.	Eu sobrevivi tanto na minha vida.
Every new piece of information brings good news and bad news.	Cada nova informação traz boas e más notícias.
Something from him, perhaps.	Algo dele, talvez.
These are necessary changes in a living city.	São mudanças necessárias em uma cidade viva.
If it doesn't work, don't do it.	Se não funcionar, não faça.
This is a very strange idea.	Esta é uma ideia muito estranha.
So you know,.	Então você sabe,.
It was completely dark now, outside and inside.	Estava completamente escuro agora, lá fora e dentro.
But only now are you starting to see it.	Mas só agora você começa a vê-lo.
You were once that party animal.	Você já foi aquele animal festeiro.
Your personal world is much more important than the world in general.	Seu mundo pessoal é muito mais importante do que o mundo em geral.
He didn't even know how to say it.	Ele nem sabia como dizer.
Like what you did above, which you had no basis for.	Como o que você fez acima, para o qual você não tinha base.
In this order.	Desta ordem.
God himself said that it can be so.	O próprio Deus disse que pode ser assim.
She put the gun behind her back.	Ela colocou a arma nas costas.
You just need to be careful how you use it.	Você só precisa ter cuidado em como usá-lo.
Some never get back to normal.	Alguns nunca voltam ao normal.
There are rules here.	Há regras aqui.
But, in fact, it is not so.	Mas, na verdade, não é assim.
Rest will be welcome.	O descanso será bem-vindo.
And believe me, that one was great.	E acredite, aquele era grande.
My complaint is more limited.	Minha reclamação é mais limitada.
I killed for them.	Eu matei por eles.
little more.	Pouco mais.
We're doing everything we can.	Estamos fazendo tudo o que podemos.
You will do this in the download section.	Você fará isso na seção de download.
This is a basic rule generally applied in life.	Esta é uma regra básica aplicada, geralmente, na vida.
I can't answer that.	Eu não posso responder isso.
Often badly.	Muitas vezes mal.
Otherwise, you could get burned.	Caso contrário, você pode se queimar.
We did not find any errors in this conclusion.	Não encontramos nenhum erro nesta conclusão.
Catch the ball with soft hands.	Pegue a bola com as mãos macias.
You already looked at me.	Você já olhou para mim.
He didn't want to take 'no' for an answer.	Ele não queria aceitar um 'não' como resposta.
Unfortunately, most are wrong.	Infelizmente, a maioria está errada.
I feel like the mother of the year.	Me sinto a mãe do ano.
It may not be the best kind of knowledge.	Pode não ser o melhor tipo de conhecimento.
However, it offers you very little opportunity to rest.	No entanto, oferece-lhe muito pouca oportunidade de descanso.
Written informed consent was obtained from each person.	O consentimento informado por escrito foi obtido de cada pessoa.
I'm sure they will be ready for us.	Tenho certeza que eles estarão prontos para nós.
There was something about the body language.	Havia algo sobre a linguagem corporal.
Post them as you normally would.	Publique-os como faria normalmente.
It's based on the value of the results you create.	Baseia-se no valor dos resultados que você cria.
I'm on the edge of my seat.	Estou na ponta do meu assento.
Well, you two are right.	Bem, vocês dois estão certos.
He was stupid as a child.	Ele era estúpido como uma criança.
Everyone thought the same, and everyone spoke the same.	Todos pensavam o mesmo, e todos falavam o mesmo.
She appears to be just part of the background.	Ela parece ser apenas parte do plano de fundo.
Everything had gone so well.	Tudo tinha ido tão bem.
Neither did he.	Nem ele queria.
They work a lot.	Eles trabalham muito.
It was really cool to do that.	Foi muito legal fazer isso.
Create another killing field.	Crie mais um campo de matança.
My fingers and hands were black for weeks.	Meus dedos e mãos ficaram pretos por semanas.
She didn't say that.	Ela não disse isso.
The list can go on.	A lista pode continuar.
We continue to review it.	Continuamos a revisá-lo.
It just looks more natural.	Apenas parece mais natural.
She has an opinion on everything.	Ela tem opinião sobre tudo.
Stir for a few minutes and add some hot water.	Mexa por alguns minutos e adicione um pouco de água quente.
That's another lie.	Isso é outra mentira.
This is bad.	Isso é ruim.
If it is, you can just use the table result.	Se for, você pode simplesmente usar o resultado da tabela.
Or possibly looking out my window.	Ou possivelmente olhando para minha janela.
He left home and never came back.	Saiu de casa e nunca mais voltou.
And then go see him again.	E então vá vê-lo novamente.
It was starting to get dark.	Estava começando a escurecer.
Relationships are important because they keep people stable.	Os relacionamentos são importantes porque mantêm as pessoas estáveis.
Our son has developed in many ways.	Nosso filho se desenvolveu de muitas maneiras.
This was his daily job.	Este era o seu trabalho diário.
She would rather die than have to.	Ela preferia morrer a ter que fazer isso.
We enjoyed every bit of our stay there.	Nós apreciamos cada pedacinho da nossa estadia lá.
This should happen for all years and countries.	Isso deve acontecer para todos os anos e países.
Write about what you know.	Escreva sobre o que você sabe.
As such, this blog has been live for some time now.	Como tal, este blog já está no ar há algum tempo.
Thus, five independent measurements are required.	Assim, são necessárias cinco medições independentes.
You are welcome to stay.	Você é bem-vindo para ficar.
Everyone would go to bed or get some girl or something.	Todo mundo iria para a cama ou receberia alguma garota, algo assim.
It wouldn't have been so bad to say yes.	Não teria sido tão ruim dizer sim.
You are big news now.	Você é uma grande notícia agora.
No one was hurt this time, anyway.	Ninguém foi ferido desta vez, de qualquer maneira.
End of conversation.	Fim da conversa.
Let's play with it.	Vamos brincar com isso.
But he's the only one watching.	Mas ele é o único a assistir.
All character names were based on their friends.	Todos os nomes dos personagens foram baseados em seus amigos.
It's hard to go, you know.	É difícil ir, você sabe.
He just wouldn't shut up.	Ele simplesmente não calava a boca.
I've read enough to get a general idea.	Já li o suficiente para ter uma ideia geral.
I didn't see or feel anything.	Eu não vi e não senti nada.
Power was cut off once a day for two hours.	A energia foi cortada uma vez por dia durante duas horas.
Something entirely new is brought to life.	Algo inteiramente novo é trazido à vida.
Make your choice.	Faça a sua escolha.
We put the training into practice.	Colocamos o treinamento em prática.
It was getting so expensive.	Estava ficando tão caro.
Then, finally, he could speak.	Então, finalmente, ele poderia falar.
It looked like that's what they were doing.	Parecia que era isso que eles estavam fazendo.
He was my everything.	Ele era meu tudo.
Now yes.	Agora sim.
You will never get more than one.	Você nunca vai conseguir mais de um.
The real facts are far from it.	Os fatos reais estão longe disso.
The two of them together, in my house.	Os dois juntos, na minha casa.
So it must be with you and your man.	Assim deve ser com você e seu homem.
I'm afraid I have to talk to the parties involved.	Receio que tenha de falar com as partes envolvidas.
Or anything else.	Ou qualquer outra coisa.
I still wonder if he really had to ride like that.	Eu ainda me pergunto se ele realmente teve que cavalgar assim.
Email discussions are just that, discussions.	Discussões por e-mail são apenas isso, discussões.
You could do it too.	Você poderia fazê-lo também.
He gave himself credit for his success.	Ele se deu crédito por seu sucesso.
I have nothing else to do.	Não tenho mais nada para fazer.
They all look like this one.	Todos se parecem com este.
Otherwise, we will definitely lose money.	Caso contrário, definitivamente vamos perder dinheiro.
I wasn't sure who they got their orders from.	Eu não tinha certeza de quem eles recebiam seus pedidos.
Think.	Acho.
Still, he didn't say anything.	Ainda assim, ele não disse nada.
But nothing else did.	Mas nada mais fez.
He wouldn't let his emotions get the best of him.	Ele não deixaria suas emoções tomarem conta dele.
However, the patterns are very similar.	No entanto, os padrões são muito semelhantes.
The man entered first.	O homem entrou primeiro.
He never gave that message.	Ele nunca deu essa mensagem.
It's friendly, more or less.	É amigável, mais ou menos.
The colors match between the two figures.	As cores estão de acordo entre as duas figuras.
As such, it was the center of commerce in this area.	Como tal, era o centro do comércio nesta área.
There is, again, no good person without a good environment.	Não há, repetindo, boa pessoa sem um bom ambiente.
The company was not doing as well as before.	A empresa não estava indo tão bem quanto antes.
We basically know this.	Basicamente sabemos disso.
The most beautiful time of the year, in my opinion.	A época mais linda do ano, na minha opinião.
I started with the most important.	Comecei com o mais importante.
We haven't seen them, simple as that.	Nós não os vimos, simples assim.
It's not their story.	Não é a história deles.
They're out there, guys.	Eles estão lá fora, caras.
I would consider it.	Eu consideraria isso.
The website is down.	O site está fora do ar.
Thinking too much about one thing is a sign of fear.	Pensar demais em uma coisa é um sinal de medo.
We're trying to find out if it was successful.	Estamos tentando descobrir se foi bem sucedido.
If they did, it was an error of judgment on their part.	Se o fizeram, foi um erro de julgamento de sua parte.
None seemed to find their mark.	Nenhum parecia encontrar sua marca.
His language and choice of words are amazing.	Sua linguagem e escolha de palavras são incríveis.
However, none of them have yet been observed.	No entanto, nenhum deles ainda foi observado.
In fact, there must be a broken window down there.	Na verdade, deve haver uma janela quebrada lá embaixo.
His parents were very poor.	Seus pais eram muito pobres.
I thought of a big, happy dog.	Pensei em um cachorro grande e feliz.
People go out of my way to let me through.	As pessoas saem do meu caminho para me deixar passar.
You've had four years to prepare for the trial.	Você teve quatro anos para se preparar para o julgamento.
Have a nice day, we'll call you if we need anything.	Tenha um bom dia, ligamos para você se precisarmos de algo.
Not for long, anyway.	Não por muito tempo, de qualquer maneira.
Then he leaves.	Então ele vai embora.
Here, no complications occurred.	Aqui, nenhuma complicação ocorreu.
The game received positive reviews upon release.	O jogo recebeu críticas positivas após o lançamento.
But this is the exception to the rule.	Mas esta é a exceção à regra.
So there's a lot of it.	Então tem muito isso.
Further instructions will be given to him there.	Mais instruções serão dadas a ele lá.
A simple circle, as you can see.	Um círculo simples, como você pode ver.
Now, they come with reasons like health.	Agora, eles vêm com razões como saúde.
She had learned, taught.	Ela tinha aprendido, ensinado.
That's exactly what happened to me with this piece.	Foi exatamente isso que aconteceu comigo com essa peça.
It's simple, really.	É simples, realmente.
Keep what we have.	Fique com o que temos.
I want them to be able to support themselves.	Eu quero que eles sejam capazes de se sustentar.
Use it well.	Use bem.
I opened a book.	Abri um livro.
He looked as happy as possible.	Ele parecia estar o mais feliz possível.
And know what is right.	E saiba o que é certo.
And your parents too, of course.	E seus pais também, é claro.
It was a terrible night.	Foi uma noite terrível.
I took her to visit family and friends.	Levei-a para visitar familiares e amigos.
I have faith, because he had faith.	Eu tenho fé, porque ele teve fé.
And third, get regular exercise.	E, terceiro, faça exercícios regulares.
It has to be clear about this.	Tem que ser claro sobre isso.
Strong, she was so strong.	Forte, ela era tão forte.
She taught that the man is the head of the woman.	Ensinou que o homem é a cabeça da mulher.
It's not hidden.	Não está escondido.
We here baby.	Nós aqui bebê.
He had seen this many times.	Ele tinha visto isso muitas vezes.
The cell looked empty.	A cela parecia vazia.
But joy too.	Mas a alegria também.
He came and we talked very briefly.	Ele veio e conversamos muito brevemente.
So will our return begin.	Assim começará nosso retorno.
It's not like you're killing someone.	Não é como se você estivesse matando alguém.
Some cars look great.	Alguns carros parecem ótimos.
And we shouldn't be doing that kind of thing.	E não deveríamos estar fazendo esse tipo de coisa.
No emotion in his voice.	Nenhuma emoção em sua voz.
All of his hands were now in the water.	Todas as mãos estavam agora na água.
Drug design and development.	Projeto e desenvolvimento de medicamentos.
That's not freedom.	Isso não é liberdade.
No luck getting to her since then.	Sem sorte em chegar até ela desde então.
I have comfortable issues that are.	Eu tenho problemas confortáveis ​​que são.
I called her.	Eu liguei para ela.
It's the parents who are so busy doing other things.	São os pais que estão tão ocupados fazendo outras coisas.
But the words don't seem to come.	Mas as palavras parecem não vir.
The whole house looks different.	A casa inteira parece diferente.
It's a matter of life and death, however.	É uma questão de vida ou morte, no entanto.
Of course we were not afraid.	Claro que não tivemos medo.
If we can fix a mistake, we will.	Se pudermos corrigir um erro, nós o faremos.
Let's not add to that theory.	Não vamos acrescentar a essa teoria.
He turned the key and opened the kitchen door.	Ele girou a chave e abriu a porta da cozinha.
Rock music may mean less to many young people today.	A música rock pode significar menos para muitos jovens de hoje.
And, of course, there are specials.	E, obviamente, há especiais.
Discover someone.	Descubra alguém.
I'm sure there's nothing to it.	Tenho certeza de que não há nada nisso.
Shut up and listen.	Cala-te e ouve.
The evidence is not subject to this interpretation.	A evidência não está sujeita a esta interpretação.
It's a short film.	É um curta-metragem.
I don't know why she wanted to go back there.	Não sei por que ela queria voltar para lá.
Wood wanted you to have this before you left.	Wood queria que você ficasse com isso antes de partir.
There is no concrete data for this.	Não existem dados concretos para isso.
It was kind of weird.	Foi meio estranho.
Everyone left me.	Todos me deixaram.
The noise stopped.	O barulho parou.
Everyone is good enough at it.	Todo mundo é bom o suficiente nele.
I had never been to a place like this.	Eu nunca tinha estado em um lugar como este.
Law and order.	Lei é ordem.
He's survived so far, but who knows how long.	Ele sobreviveu até agora, mas quem sabe por quanto tempo.
I can't just let go.	Eu não posso simplesmente deixar ir.
But at least she had the opportunity to read those.	Mas pelo menos ela teve a oportunidade de ler aqueles.
He was able to look away.	Ele foi capaz de desviar o olhar.
It is not yet clear whether the insurance will cover these costs.	Ainda não está claro se o seguro cobrirá esses custos.
When we put the film on she gets a little crazy.	Quando colocamos o filme ela fica um pouco louca.
The conversation failed.	A conversa falhou.
However, the argument there remains unchanged.	No entanto, o argumento lá continua sem qualquer alteração.
They are of us, but separate from us.	Eles são de nós, mas separados de nós.
Death in the eyes of those who loved their own lives.	A morte aos olhos de quem amava a própria vida.
The message process is complete.	O processo de mensagem está concluído.
Break this routine.	Quebre essa rotina.
We would never be able to live down there.	Nunca seríamos capazes de viver lá embaixo.
You will have your chance.	Você terá sua chance.
In fact, he helped create them.	Na verdade, ele ajudou a criá-los.
This time he got it right.	Desta vez ele acertou.
That would be great to watch.	Isso seria ótimo de assistir.
Things like that can bring me down.	Coisas assim podem me derrubar.
His answer is no.	Sua resposta é não.
All three asked the same question at the same time.	Os três fizeram a mesma pergunta ao mesmo tempo.
But he saved himself, essentially.	Mas ele se salvou, essencialmente.
Couldn't miss it.	Não poderia faltar.
Let yourself run.	Deixe-se correr.
Other than that, everything should be relatively clear in the image above.	Fora isso, tudo deve estar relativamente claro na imagem acima.
They left life a long time ago.	Eles deixaram a vida há muito tempo.
I hope they help in your investigation.	Espero que ajudem na sua investigação.
This saved your life.	Isso salvou sua vida.
She didn't come back after that.	Ela não voltou depois disso.
Some chose to stand their ground.	Alguns optaram por manter-se firmes.
He had achieved some success without these personal experiments.	Ele havia alcançado algum sucesso sem esses experimentos pessoais.
I mean, there are a lot of them out there.	Quero dizer, há muitos deles por aí.
At least part of it.	Pelo menos parte dela.
Buy things cheap.	Compre coisas baratas.
Come on, let me show you something.	Vamos, deixe-me mostrar-lhe uma coisa.
Such a difficult name for a child, she thought.	Um nome tão difícil para uma criança, ela pensou.
Less than an hour ago.	Menos de uma hora atrás.
It is intended as a guide only.	Destina-se apenas como um guia.
To make things less easy.	Para tornar as coisas menos fáceis.
All patients completed the clinical trial.	Todos os pacientes completaram o ensaio clínico.
He walks slowly and looks without seeing.	Ele anda devagar e olha sem ver.
I need to see them.	Eu preciso vê-los.
I wanted to force my views on people.	Eu queria forçar meus pontos de vista sobre as pessoas.
It basically started there working with analytics teams.	Basicamente começou lá trabalhando com equipes de análise.
To do more.	Para fazer mais.
I told him the idea.	Eu disse a ele a ideia.
He sure was.	Com certeza ele era.
And the most powerful and evil spirit that seized them.	E o espírito mais poderoso e maligno que os agarrou.
She wanted to lie.	Ela queria mentir.
Let this thing out.	Deixe essa coisa sair.
She goes, being careful not to let me touch her.	Ela vai, tomando cuidado para não me deixar tocá-la.
The same with close friends.	O mesmo com amigos próximos.
I can't imagine us doing any other spirit.	Não consigo imaginar-nos a fazer qualquer outro espírito.
It ended up being a lot of fun.	Acabou sendo muito divertido.
I thought he had died.	Achei que ele tinha morrido.
This is my post, my beat.	Este é o meu post, minha batida.
What is most needed, however, is financial support.	O que é mais necessário, porém, é o apoio financeiro.
And now that's what he is to us.	E agora é isso que ele é para nós.
She's here to stay.	Ela está aqui para ficar.
She knew that, she could tell by his tone.	Ela sabia disso, podia dizer pelo tom dele.
If you need to lie down and rest, do so.	Se precisar deitar e descansar, faça isso.
What's missing is the weight of your truck.	O que está faltando é o peso do seu caminhão.
He's not up there just for himself.	Ele não está lá em cima só para si mesmo.
I had an open file policy.	Eu tinha uma política de arquivo aberto.
Maybe she was looking for me somewhere.	Talvez ela estivesse procurando por mim em algum lugar.
This is so simple, you don't need anything else.	Isso é tão simples, não precisa de mais nada.
The three were lined up.	Os três foram colocados em fila.
It was true, of course.	Era verdade, claro.
However, he continued his investigation.	No entanto, ele continuou sua investigação.
It is a product with a very wide reach.	É um produto com um alcance muito amplo.
You are showing them.	Você está mostrando a eles.
Everything went well.	Tudo ocorreu bem.
I can't hold anything.	Não consigo segurar nada.
And each person will have their specific role.	E cada pessoa terá seu papel específico.
See you in the comments!.	Vejo você nos comentários!.
As your strength increases, this should become easier.	À medida que sua força aumenta, isso deve se tornar mais fácil.
He was doing this against great resistance.	Ele estava fazendo isso contra grande resistência.
He looks tired.	Ele parece cansado.
The internet is very complex.	A internet é muito complexa.
The defendant refused.	O réu recusou.
For example, one weekend you can deep clean the powertrain.	Por exemplo, um fim de semana você pode limpar profundamente o trem de força.
It was her word.	Foi a palavra dela.
Questions were asked and answered.	Perguntas foram feitas e respondidas.
I've never seen anything done so quickly.	Nunca vi nada feito tão rápido.
proceed.	Prossiga.
That's exactly what we saw on display this weekend.	Isso é exatamente o que vimos em exibição neste fim de semana.
And that other woman.	E aquela outra mulher.
Many people know how to write code.	Muitas pessoas sabem como escrever código.
Teams seem to be giving up players to improve other teams.	As equipes parecem estar desistindo de jogadores para melhorar outras equipes.
He was so close.	Ele estava tão perto.
So my needs were often, at least once, often twice a day.	Então minhas necessidades eram muitas vezes, pelo menos uma vez, muitas vezes duas vezes por dia.
Mix the oil.	Misture o óleo.
His hair was in good condition again, and his skin was fair.	Seu cabelo estava novamente em boas condições, e sua pele estava clara.
Possibly a shock reaction.	Possivelmente uma reação de choque.
They travel, they play, they win.	Eles viajam, eles jogam, eles ganham.
So this code will take forever to finish its work for me.	Portanto, este código levará uma eternidade para terminar seu trabalho para mim.
I grew and continue to grow.	Cresci e continuo crescendo.
Which seems to suggest that both are correct.	O que parece sugerir que ambos estão corretos.
Those were big.	Aqueles eram grandes.
Let's see how it happens!.	Vamos ver como acontece!.
I am silent.	Estou em silêncio.
The response will contain an id to track the survey.	A resposta conterá um id para rastrear a pesquisa.
Rest assured about my health.	Fique tranquilo quanto à minha saúde.
Being human is not human.	Ser humano não é humano.
Under the table, no.	Debaixo da mesa, não.
There is no problem with the internet connection.	Não há nenhum problema com a conexão com a internet.
It's just words.	São apenas palavras.
However, they were well received.	No entanto, eles foram bem recebidos.
While it may be ancient, it is far from dead.	Embora possa ser antigo, está longe de estar morto.
But now she was raising her hand and asking to stay.	Mas agora ela estava levantando a mão e pedindo para ficar.
He has to change the way he's thinking.	Ele tem que mudar a maneira como ele está pensando.
It's not the second.	Não é o segundo.
Of course you will.	Claro que você vai.
Perfectly natural, he says, only old age.	Perfeitamente natural, diz ele, apenas a velhice.
She is one of the top runway stars in the country.	Ela é uma das principais estrelas da pista no país.
She seems to be below average.	Parece estar abaixo da média.
More research is needed.	Mais pesquisas são necessárias.
There was no security anywhere.	Não havia segurança em lugar nenhum.
He goes on his own.	Ele vai por conta própria.
I should have been more responsible.	Eu deveria ter sido mais responsável.
We knew you would come early.	Sabíamos que você viria cedo.
My condition and financial situation gave me a lot of stress.	Minha condição e situação financeira me deram muito estresse.
Technology and future concept.	Tecnologia e conceito futuro.
Most will not be so lucky.	A maioria não terá tanta sorte.
He seemed very confused about recent events.	Ele parecia muito confuso sobre os eventos recentes.
That could be months from now.	Isso pode ser daqui a meses.
So she thought she understood.	Então ela pensou que tinha entendido.
At the end of the week, my parents watched the show.	No final da semana, meus pais assistiram ao show.
I was in the army.	Eu estava no exército.
Our logic is consistent in this case as well.	Nossa lógica é consistente neste caso também.
There was nothing complicated about what he was doing.	Não havia nada complicado sobre o que ele estava fazendo.
Not that it makes me feel any better.	Não que isso me faça sentir melhor.
And even over their heads.	E até mesmo por suas cabeças.
Long-term use is safe.	O uso a longo prazo é seguro.
This is particularly important in digital game studies.	Isso é particularmente importante em estudos de jogos digitais.
They further emphasize the need for further research on this subject.	Eles ainda enfatizam a necessidade de pesquisas adicionais sobre este assunto.
You hold tight there.	Você segura firme aí.
Wait a while and watch.	Espere um pouco e observe.
I want this child to be safe.	Eu quero que essa criança esteja segura.
In fact this is not true.	Na verdade isso não é verdade.
I still believe.	Eu ainda acredito.
Each of us has our problems.	Cada um de nós tem nossos problemas.
It was coming, however.	Isso estava chegando, no entanto.
Even so, he lost.	Mesmo assim, ele perdeu.
There is no content in this database.	Não há conteúdo nesse banco de dados.
There were no significant differences in these variables between the two groups.	Não houve diferenças significativas nessas variáveis ​​entre os dois grupos.
It was built in a relatively flat country.	Foi construído em um país relativamente plano.
Training is a critical factor.	O treinamento é um fator crítico.
You can accept responsibility for your own actions.	Você pode aceitar a responsabilidade por suas próprias ações.
I will work with you.	Eu vou trabalhar com você.
That was my model.	Esse foi o meu modelo.
I used to see him every day.	Costumava vê-lo todos os dias.
Half of it is yours.	Metade dele é seu.
At the end of the bridge, turn left.	No final da ponte, vire à esquerda.
She wants to go out.	Ela quer sair.
I think this is important for mental and physical health.	Acho que isso é importante para a saúde mental e física.
These questions would eat you up.	Essas perguntas iriam comer você.
We need to keep doing more of that and improve on that.	Precisamos continuar fazendo mais disso e melhorar nisso.
The disease is called shit.	A doença chama-se merda.
The question is why this is not happening.	A questão é por que isso não está acontecendo.
This time with just him and a woman.	Desta vez com apenas ele e uma mulher.
They are in two parts.	Estão em duas partes.
That's on the public record.	Isso está no registro público.
Our goals are many.	Nossos objetivos são vários.
There was a panel of boards at the bottom that he opened.	Havia um painel de tábuas no fundo que ele abriu.
They also walked away.	Eles também se afastaram.
The basic procedure is as follows.	O procedimento básico é o seguinte.
He didn't like the reference.	Ele não gostou da referência.
I am sure that we are up to this challenge.	Estou certo de que estamos à altura desse desafio.
Send a message to your loved ones.	Envie uma mensagem para seus entes queridos.
You should see this movie.	Vocês deveriam ver esse filme.
He will be missed on many levels.	Ele fará falta em muitos níveis.
Even if it's not.	Mesmo que não seja.
The end of one quest suddenly gave rise to another.	O fim de uma busca repentinamente deu origem a outra.
At first she did it just to study something.	No começo ela fazia isso apenas para estudar alguma coisa.
And if you do, it will be very difficult.	E, se o fizer, vai ser muito difícil.
That age was part of his lost years.	Essa idade fazia parte de seus anos perdidos.
But it never provides a map to the city.	Mas nunca fornece um mapa para a cidade.
Death found good people and took them away.	A morte encontrou pessoas boas e as levou.
He's faster than she is.	Ele é mais rápido do que ela.
The family went through difficult times in the war.	A família passou por momentos difíceis na guerra.
Talk to you later.	Falo com você, mais tarde.
I need coffee to function in a morning.	Eu preciso de café para funcionar em uma manhã.
It's been great.	Tem sido ótimo.
At room temperature.	Na temperatura ambiente.
I feel comfortable in my skin.	Eu me sinto confortável na minha pele.
In an interview, she said that she has no knowledge of computer science.	Em uma entrevista, ela disse que não tem conhecimento de ciência da computação.
We won some, we lost some.	Ganhamos alguns, perdemos alguns.
Team management is fully within these activities.	A gestão da equipe está totalmente dentro dessas atividades.
They can even be negative.	Eles podem até ser negativos.
These are certainly the activities of a leader.	Estas são certamente as atividades de um líder.
You know how she is.	Você sabe como ela é.
If not, it probably won't.	Se não, provavelmente não será.
But because we don't pay for nature, we don't have to.	Mas porque não pagamos pela natureza, não precisamos.
It is not yet known who was responsible.	Ainda não se sabe quem foi o responsável.
She felt strong.	Ela se sentiu forte.
I'll be more than happy to have you represent me.	Ficarei mais do que feliz em ter você me representando.
Grow the middle.	Cresça o meio.
Although it sounds more.	Embora soe mais.
We must meet anyway, every day.	Devemos nos encontrar de qualquer maneira, todos os dias.
Hence why there is sound.	Daí porque há som.
From week to week.	De semana em semana.
It has better support, but it's still not perfect.	Tem um suporte melhor, mas ainda não é perfeito.
However, that experience took me away.	No entanto, essa experiência me afastou.
They decide to check it out and enter the parking lot.	Eles decidem dar uma olhada e entrar no estacionamento.
I would turn to friends or other means.	Eu recorreria a amigos ou outros meios.
Please just speak.	Por favor, apenas fale.
You still have to go.	Você ainda tem que ir.
We know what is likely to happen.	Sabemos o que provavelmente acontecerá.
I think we held up pretty well on that one.	Acho que nos mantivemos muito bem nessa.
This, they thought, would suit them perfectly.	Isso, eles pensaram, serviria perfeitamente para eles.
That would be the right person to do this.	Essa seria a pessoa certa para fazer isso.
We don't need to go into that now.	Não precisamos entrar nisso agora.
By then the damage had already been done.	A essa altura o estrago já estava feito.
She had to do this every day until further notice.	Ela tinha que fazer isso todos os dias até segunda ordem.
Crying would not help.	Chorar não adiantaria.
This is the element of wood.	Este é o elemento da madeira.
Several different approaches have been proposed.	Várias abordagens diferentes foram propostas.
She is no longer there.	Ela não está mais lá.
The problem would never go away.	O problema nunca iria embora.
Blood too, perhaps.	Sangue também, talvez.
If you want to kill everyone in your way, feel free.	Se você quiser matar todos em seu caminho, fique à vontade.
Very few men are fit to fight.	Muito poucos homens estão aptos para lutar.
That spread through the streets of the city.	Que se espalhou pelas ruas da cidade.
Is this you.	Esse é você.
Most likely he had come to the wrong guy.	Muito provavelmente ele tinha vindo para o cara errado.
We want to do what we want.	Queremos fazer o que queremos.
Shoot, sad face.	Atire, cara triste.
We all have things we can't talk to anyone about.	Todos nós temos coisas sobre as quais não podemos falar com ninguém.
It's time to hold hands.	É hora de dar as mãos.
You must remain still.	Você deve permanecer imóvel.
You can fall.	Você pode cair.
She doesn't take it daily.	Ela não toma diariamente.
It sounds stupid, but so are people.	Parece estúpido, mas as pessoas também são.
He couldn't believe in death.	Ele não podia acreditar na morte.
He lifted his head to look at her.	Ele levantou a cabeça para olhar para ela.
She rolled her eyes and left.	Ela revirou os olhos e saiu.
You argue and we do it.	Você discute e nós fazemos isso.
He bowed and introduced himself.	Ele se inclinou e se apresentou.
Three hundred years ago.	Trezentos anos atrás.
At least you're honest.	Pelo menos você é honesto.
Her breath hitched as he watched her.	Sua respiração ficou curta enquanto ele a observava.
There was no father.	Não havia pai.
Additional treatment needed.	Necessidade de tratamento adicional.
I knew what was to come.	Eu sabia o que estava por vir.
It's the tallest in the world.	É o mais alto do mundo.
She stands at the open door.	Ela fica na porta aberta.
Everything in its proper place.	Tudo no seu devido lugar.
She is not missing.	Ela não está faltando.
He turns around.	Ele se vira.
There was no offer to return them.	Não houve oferta para devolvê-los.
Share what you've learned.	Compartilhe o que você aprendeu.
Maybe he is.	Talvez ele seja.
I had some injuries, but I survived.	Tive alguns ferimentos, mas sobrevivi.
I didn't know that about him.	Eu não sabia disso sobre ele.
That's because, more than anything else, they care.	Isso porque, mais do que qualquer outra coisa, eles se importam.
They can do a lot of work.	Eles podem fazer muito trabalho.
You don't know if they are right or not.	Você não sabe se eles estão certos ou não.
He has nothing to do with this movie.	Ele não tem nada a ver com este filme.
Take your ideas and run with them.	Pegue suas ideias e corra com elas.
That's because everyone would need it even more than he does.	Isso porque todo mundo precisaria ainda mais do que ele.
I had heard it before.	Eu tinha ouvido antes.
She realized that as she watched him, she came to stand behind him.	Ela percebeu que enquanto o observava, ela veio para ficar atrás dele.
It could be a job.	Pode ser um emprego.
I love everyone in this organization.	Eu amo todos nesta organização.
I could give you protection.	Eu poderia te dar proteção.
Your mind is still busy with morning business.	Sua mente ainda está ocupada com os negócios da manhã.
Just block the door.	Apenas bloqueie a porta.
You have to fight.	Você tem que lutar.
She changed direction slightly.	Mudou ligeiramente de direção.
I can play with fire and never get burned.	Posso brincar com fogo e nunca me queimar.
They are not meant to have any.	Eles não são destinados a ter nenhum.
He was an old friend.	Ele era um velho amigo.
But he was right, there was no pain.	Mas ele estava certo, não havia dor.
Not everyone saw it that way.	Nem todo mundo viu dessa forma.
In a sense, life is totally different.	Em certo sentido, a vida é totalmente diferente.
This was now the third.	Este era agora o terceiro.
During the day they trade a lot.	Durante o dia eles negociam muito.
Soon he would be dealt with more of his lies.	Logo ele seria tratado com mais de suas mentiras.
I feel bad now about it, not then.	Eu me sinto mal agora por isso, não na época.
It was so weird to be a part of it.	Era tão estranho fazer parte disso.
Unfortunately, it will be wasted.	Infelizmente, vai ser desperdiçado.
They came together and became one.	Eles se juntaram e se tornaram um.
But these are special.	Mas esses são especiais.
Transfer the mixture to a bowl, add the salt and mix well.	Transfira a mistura para uma tigela, adicione o sal e misture bem.
But what depends on us is only our will.	Mas o que depende de nós é apenas a nossa vontade.
I don't know if he did.	Eu não sei se ele fez.
It's just not worth it to me.	Só não vale a pena para mim.
He lives at the end of my street.	Ele mora no final da minha rua.
You've known her for years.	Você a conhece há anos.
We're on our way to you.	Estamos a caminho de você.
You wouldn't want to call anyone.	Você não gostaria de ligar para ninguém.
I read over his shoulder.	Eu li por cima do ombro dele.
No differences were found in the main outcome parameters considered.	Nenhuma diferença foi encontrada nos principais parâmetros de desfecho considerados.
Children just feel when something is wrong.	As crianças apenas sentem quando algo está errado.
She wasn't the only one.	Ela não era a única.
If it's sound, go for what you like.	Se for som, vá para o que você gosta.
I don't even make it to the final.	Eu nem chego à final.
They must be useful.	Eles devem ser úteis.
The only thing they have in common is their fucking shape.	A única coisa que eles têm em comum é a porra da forma.
I never tried to get her to change her mind.	Eu nunca tentei fazê-la mudar de ideia.
The change happened in a few hours.	A mudança aconteceu em poucas horas.
Come in and have fun with us.	Entre e divirta-se conosco.
Don't change now.	Não mude agora.
If it comes out clean, it's ready.	Se sair limpo, está pronto.
These are my rules anyway.	Estas são as minhas regras de qualquer maneira.
But wait it gets even better.	Mas espere que fica ainda melhor.
What they just did.	O que eles acabaram de fazer.
He failed to score.	Ele não conseguiu marcar.
Unfortunately, he was.	Infelizmente, ele era.
I had never seen such a beautiful color before.	Eu nunca tinha visto uma cor tão bonita antes.
But, of course, works of art prove nothing.	Mas, é claro, as obras de arte não provam nada.
But we're not done yet.	Mas ainda não terminamos.
Conducted the research and analyzed the data.	Realizou a pesquisa e analisou os dados.
They see you wherever you were last.	Eles vêem você onde quer que você esteve pela última vez.
We think that life is good and death is bad.	Pensamos que a vida é boa e a morte é ruim.
This was not clear.	Isso não ficou claro.
It is well made and a good size.	É bem feito e tem um tamanho bom.
I don't think they would have any respect for you.	Eu não acho que eles teriam qualquer respeito por você.
I think this is freedom.	Acho que isso é liberdade.
He's right, but it doesn't matter.	Ele está certo, mas isso não importa.
Protect him if she could.	Protegê-lo, se ela pudesse.
First, you pay more for the additional time.	Primeiro, você paga mais pelo tempo adicional.
Let's look at that.	Vamos olhar para isso.
Then a girl told another guy that she likes him.	Então uma garota disse a outro cara que ela gosta dele.
My father is lying on his side with his back to me.	Meu pai está deitado de lado, de costas para mim.
The earth believed it was water.	A terra acreditava que era água.
That's a high bar.	Isso é uma barra alta.
It was here that he developed a passion for the game.	Foi aqui que ele desenvolveu uma paixão pelo jogo.
We can call these strong social facts.	Podemos chamar esses fortes fatos sociais.
I still love her.	Eu a amo ainda.
It has to be everyone.	Tem que ser todo mundo.
I don't know why, really.	Eu não sei porque, realmente.
I'm glad time is never an issue.	Fico feliz que o tempo nunca seja um problema.
Reality is rarely that simple.	A realidade raramente é tão simples.
Both of your parents told you to tell the truth.	Ambos os seus pais lhe disseram para dizer a verdade.
The left side becomes zero.	O lado esquerdo torna-se zero.
I thought it was really nice of her.	Achei muito legal da parte dela.
It's simple to do.	É simples de fazer.
The tears are gone.	As lágrimas se foram.
Take them to court.	Leve-os ao tribunal.
Pushed me to him.	Empurrou-me para ele.
And so far it was still true.	E até agora ainda era verdade.
Make it fun.	Torná-lo divertido.
Winter had passed, giving way to spring and new life.	O inverno havia passado, dando lugar à primavera e à nova vida.
Or with grown children.	Ou com filhos crescidos.
But she was different.	Mas ela era diferente.
They shouldn't be a problem.	Eles não devem ser um problema.
How to change the code.	Como alterar o código.
I followed a successful feminine path.	Segui um caminho feminino de sucesso.
She could pay it.	Ela poderia pagá-la.
Believe me, now is not the time.	Acredite, agora não é a hora.
And six months is an appropriate time frame.	E seis meses é um prazo apropriado.
They design to improve human life.	Eles projetam para melhorar a vida humana.
Therefore, the meat is not directly from animals.	Portanto, a carne não é diretamente de animais.
Now a small smile touched his mouth.	Agora um pequeno sorriso tocou sua boca.
Still, it was enough.	Ainda assim, foi o suficiente.
It's as close to us as that.	É tão perto de nós quanto isso.
They would start telling you what to do.	Eles começariam a lhe dizer o que fazer.
He has two children from a previous marriage.	Ele tem dois filhos de um casamento anterior.
The boys really enjoyed the experience.	Os meninos gostaram muito da experiência.
I can know what it is.	Eu posso saber o que é isso.
We can be a family again.	Podemos ser uma família novamente.
Women need money now.	As mulheres precisam de dinheiro agora.
He says he will take her with him.	Ele diz que vai levá-la com ele.
First, you can check support and resistance.	Primeiro, você pode verificar o suporte e a resistência.
I made a point of maintaining good relations with everyone.	Fiz questão de manter boas relações com todos.
The guys were busy.	Os caras estavam ocupados.
Just like home for them.	Assim como em casa para eles.
There's no time for that.	Não há tempo para isso.
Everything was as in the description.	Estava tudo como na descrição.
That would be enough.	Isso seria suficiente.
Save money live better.	Economize dinheiro viva melhor.
I wouldn't even think to look for such a thing.	Eu nem pensaria em procurar uma coisa dessas.
It didn't take long for my recovery.	Não demorou muito para minha recuperação.
No other reason.	Nenhuma outra razão.
Any part of you that is not being loved is in pain.	Qualquer parte de você que não está sendo amada está com dor.
Charge me once for the content.	Cobra-me uma vez pelo conteúdo.
We were completely lost.	Estávamos completamente perdidos.
I didn't know the way.	Não conhecia o caminho.
I don't use any other company.	Eu não uso nenhuma outra empresa.
When in your opinion such.	Quando em sua opinião tal.
She heard him.	Ela o ouviu.
He worked in college with some help from his parents.	Ele trabalhou na faculdade com alguma ajuda de seus pais.
My own science teacher said so.	Meu próprio professor de ciências disse isso.
The show is then open for a week.	O show é então aberto por uma semana.
But she knew it was no use.	Mas ela sabia que não adiantava.
For now, they are not mandatory.	Por enquanto, eles não são obrigatórios.
The service is great, the people are amazing.	O atendimento é ótimo, as pessoas são incríveis.
It didn't fall to the side.	Não caiu para o lado.
The line shows the best fit for the quiet stars.	A linha mostra o melhor ajuste para as estrelas quietas.
I would recommend this hotel.	Eu recomendaria este hotel.
We're too far away to get there quickly.	Estamos muito longe para chegar lá rapidamente.
I think they charge something like five hundred dollars an hour.	Acho que cobram algo como quinhentos dólares por hora.
You must do as other people do.	Você deve fazer como as outras pessoas fazem.
It would be a waste of time to do so.	Seria uma perda de tempo fazê-lo.
No social media for you, no social media for them.	Nenhuma rede social para você, nenhuma rede social para eles.
If you're going to do it, do it for a better reason.	Se você vai fazer isso, faça-o por uma razão melhor.
He was in the middle of writing a book.	Ele estava no meio de escrever um livro.
Can you do that.	Você consegue fazer isso.
There are two professional players in your family lineage.	Há dois jogadores profissionais em sua linhagem familiar.
Both things hit him.	Ambas as coisas o atingem.
Their dress is simple.	O vestido deles é simples.
But what she was going to see wasn't going to be pretty.	Mas o que ela ia ver não ia ser bonito.
That would be rule by force.	Isso seria governo pela força.
Nobody else does.	Ninguém mais faz.
We have to try to do the best.	Temos que tentar fazer o melhor.
These kids helped me.	Essas crianças me ajudaram.
He comes to bring us joy.	Ele vem para nos trazer alegria.
She totally changed my mind about it.	Ela mudou totalmente minha mente sobre isso.
She was calling us.	Ela estava nos chamando.
The judge is a man.	O juiz é um homem.
Be your own best friend.	Seja seu próprio melhor amigo.
That's an important part of it.	Essa é uma parte importante disso.
This field is young.	Este campo é jovem.
Very sad day today.	Dia muito triste hoje.
His only hope was to put some distance between them.	Sua única esperança era colocar alguma distância entre eles.
They believed that water was the only true element.	Eles acreditavam que a água era o único elemento verdadeiro.
The app was.	O aplicativo era.
Everything was so bright, the colors so crisp.	Tudo era tão brilhante, as cores tão nítidas.
It was very heavy.	Era muito pesado.
Nothing to offer you.	Nada para lhe oferecer.
But that was a matter of hours, not days.	Mas isso era uma questão de horas, não de dias.
Everyone would hear my message within her message.	Todos ouviriam minha mensagem dentro de sua mensagem.
I will give you this advice.	Eu vou te dar esse conselho.
Now you should need some short code to apply.	Agora você deve precisar de algum código curto para aplicar.
I made the right choice.	Eu fiz a escolha certa.
He couldn't read, of course, but he knew what it was.	Ele não conseguia ler, é claro, mas sabia o que era.
He wasn't going to do that.	Ele não ia fazer isso.
For me, it's the first stop on a journey through time.	Para mim, é a primeira parada de uma viagem no tempo.
But we will be back.	Mas vamos estar de volta.
You look exactly like that kind of guy.	Você se parece exatamente com esse tipo de cara.
But he could.	Mas ele podia.
Will the government do this?.	O governo vai fazer isso?.
We went before they could catch their breath.	Fomos antes que eles recuperassem o fôlego.
We have a lot of problems here.	Temos muitos problemas aqui.
This was new to me.	Esta era uma novidade para mim.
Not much has changed in the low season.	Não mudou muito na baixa temporada.
I didn't even try.	Eu nem tentei.
He was perfectly straightforward and honest in his quality.	Ele era perfeitamente simples e honesto em sua qualidade.
In my career, that is.	Na minha carreira, isso é.
It's under control.	Está sob controle.
Why, he couldn't keep still.	Ora, ele não conseguia ficar parado.
These models have been shown to be useful or effective for specific purposes.	Esses modelos têm se mostrado úteis ou eficazes para fins específicos.
Play video games.	Jogar videogames.
A true madman does not see himself as mad.	Um verdadeiro louco não se vê como louco.
Just one thing.	Apenas uma coisa.
The company would own the property.	A empresa seria proprietária do imóvel.
More than good.	Mais do que bom.
The situation may not change with split control.	A situação pode não mudar com o controle dividido.
Know these things and you can build without limit.	Conheça essas coisas e você pode construir sem limite.
Today, email is one of the most important communication tools.	Hoje, o e-mail é uma das ferramentas importantes de comunicação.
You are a missing person as of tonight.	Você é uma pessoa desaparecida a partir desta noite.
A teacher does not make decisions about the education system.	Um professor não toma decisões sobre o sistema educacional.
I doubt this is the case.	Eu duvido que este seja o caso.
She had a child that wasn't right.	Ela teve um filho que não estava certo.
I'm prepared for anything.	Estou preparado para qualquer coisa.
Never brought this.	Nunca trouxe isso.
I could do better, be better.	Eu poderia fazer melhor, ser melhor.
He knew he would never be able to sleep.	Ele sabia que nunca conseguiria dormir.
No government and you can get as rich as you want.	Sem governo e você pode ficar tão rico quanto quiser.
This article is new.	Este artigo é novo.
We sat in silence, doing our own thing for a while.	Ficamos sentados em silêncio, fazendo nossas próprias coisas por um tempo.
He was a quiet dog.	Ele era um cachorro quieto.
No, we must keep moving.	Não, devemos continuar em movimento.
My mind was full of my own personal problems.	Minha mente estava cheia de meus próprios problemas pessoais.
In this world, some of us are strong, others are weak.	Neste mundo, alguns de nós são fortes, outros são fracos.
We don't notice any of these things.	Não notamos nenhuma dessas coisas.
There's no time to think about it now.	Não há tempo para pensar nisso agora.
Many of these people live elsewhere.	Muitas dessas pessoas vivem em outros lugares.
We have no doubt that this is an important government interest.	Não temos dúvidas de que este é um importante interesse do governo.
It's really hard to market small teams.	É realmente difícil pequenas equipes de mercado.
Her hair is so much better and beautiful.	O cabelo dela está muito melhor e lindo.
God knows us better than we know ourselves.	Deus nos conhece melhor do que nós mesmos.
Of course, whatever happens, you must support her.	Claro, aconteça o que acontecer, você deve apoiá-la.
I accept progress.	Eu aceito o progresso.
But they had nothing to say to each other.	Mas eles não tinham nada a dizer um ao outro.
Nobody likes them, nobody wants them.	Ninguém gosta deles, ninguém os quer.
This limits its use as a material.	Isso limita seu uso como material.
Our plan is as follows.	Nosso plano é o seguinte.
The bars represent the mean and standard error.	As barras representam a média e o erro padrão.
Great sense must correspond to learning.	Grande sentido deve corresponder ao aprendizado.
There is nothing wrong with this image.	Não há nada de errado com esta imagem.
It was quite an effort.	Foi um esforço e tanto.
There are men.	Existem homens.
Let me repeat this.	Deixe-me repetir isso,.
He is weak.	Ele e fraco.
This is not a new thing.	Isso não é uma coisa nova.
I just loved the products.	Simplesmente amei os produtos.
I will definitely use them again if need be.	Definitivamente vou usá-los novamente se for necessário.
I don't want to kill my mother.	Não quero matar minha mãe.
I think it's my turn to keep him waiting.	Acho que é a minha vez de mantê-lo esperando.
Let me give you an example.	Deixe-me dar um exemplo para você.
Traffic signs impossible to read.	Sinais de trânsito impossíveis de ler.
Things seem more normal now.	As coisas parecem mais normais agora.
That would be the only one you would need to turn.	Esse seria o único que você precisaria virar.
Just blue and plain.	Apenas azul e liso.
And four and five.	E quatro e cinco.
I could hear my mother crying at the foot of the bed.	Eu podia ouvir minha mãe chorando ao pé da cama.
That was the danger.	Esse era o perigo.
Oh, just a few minutes.	Ah, apenas alguns minutos.
That man knew what he wanted.	Aquele homem sabia o que queria.
Actual temperature drop.	Queda real de temperatura.
But something very wonderful happened.	Mas algo muito maravilhoso aconteceu.
His daughter was married.	Sua filha era casada.
And among the best known.	E entre os mais conhecidos.
I understand you.	Eu entendo você.
They could not find a specific reason for the incident.	Eles não conseguiram encontrar uma razão específica para o incidente.
We briefly explain the difficulty.	Explicamos brevemente a dificuldade.
The map is very useful.	O mapa é muito útil.
I try not to let it affect me.	Eu tento não deixar isso me afetar.
They were upset.	Eles ficaram chateados.
His head popped up.	Sua cabeça surgiu.
Not that they were yellow.	Não que fossem amarelos.
They would be happy to have you.	Eles ficariam felizes em tê-la.
I just don't want complications.	Só não quero complicações.
Eventually her tears would stop.	Eventualmente suas lágrimas parariam.
To be completed.	Para ser concluído.
I don't want to win like that.	Eu não quero ganhar assim.
They asked for your opinion, you gave it, it was ignored.	Pediram sua opinião, você deu, foi ignorada.
We will be together again.	Estaremos juntos novamente.
But this first instance was eliminated.	Mas esta primeira instância foi eliminada.
I had no confidence.	Eu não tinha confiança.
Following the steps above, fix it again.	Seguindo os passos acima, corrigi-lo novamente.
We're doing a good thing.	Estamos fazendo uma coisa boa.
Some days are like that.	Alguns dias são assim.
He has eyes everywhere.	Ele tem olhos em todos os lugares.
I think they will cut costs.	Acho que vão cortar custos.
I have just one little problem now.	Eu tenho apenas um pequeno problema agora.
It's like they designed it that way.	É como se eles tivessem projetado dessa maneira.
Raise your hand if you have it.	Levante a mão se tiver.
It was as good a guess as any.	Era um palpite tão bom quanto qualquer outro.
She could do both.	Ela poderia fazer as duas coisas.
It had been written.	Tinha sido escrito.
You don't know what will happen.	Você não sabe o que vai acontecer.
You are outside.	Você fica do lado de fora.
These poor children.	Essas pobres crianças.
Again we cannot agree.	Novamente não podemos concordar.
So let's go.	Então vamos lá.
I made the map.	Fui eu que fiz o mapa.
They wanted lots and lots of money.	Eles queriam muito e muito dinheiro.
He was so turned on.	Ele estava tão ligado.
This conversation was meant to be.	Esta conversa era para ser.
Some students aren't even taking the tests in the first place.	Alguns alunos nem sequer estão fazendo os testes em primeiro lugar.
He had gone too far now to contain himself.	Ele tinha ido longe demais agora para se conter.
Enough has been said about his eyes.	O suficiente foi dito sobre seus olhos.
Military presence there.	Presença militar lá.
She forced herself forward.	Ela se forçou a avançar.
I get to work making a list.	Começo a trabalhar fazendo uma lista.
So give credit where credit is due.	Então dê crédito onde o crédito é devido.
It's empty, she thought.	Está vazio, pensou.
She is a human being.	Ela é um ser humano.
We are therefore very positive about this manuscript.	Estamos, portanto, muito positivos sobre este manuscrito.
Did not went well.	Não correu bem.
They did it to both of us.	Eles fizeram isso em nós dois.
I would like to think.	Eu gostaria de pensar.
This is a story of love, hate, heartbreak and loss.	Esta é uma história de amor, ódio, coração partido e perda.
I wasn't that excited about it.	Eu não estava tão animado com isso.
This is not what happens in the model presented in this work.	Não é o que ocorre no modelo apresentado neste trabalho.
He just needed sleep.	Ele só precisava dormir.
Her voice was so beautiful.	A voz dela era tão bonita.
I didn't understand how he could play for both teams.	Eu não entendia como ele podia jogar pelas duas equipes.
Agreement letters.	Cartas de acordo.
I tried to think of some common reference point.	Tentei pensar em algum ponto de referência comum.
Our case is unique in several respects compared to previous cases.	Nosso caso é único em vários aspectos em relação aos casos anteriores.
Not what your mother would recommend.	Não é o que sua mãe recomendaria.
She's better than that.	Ela é melhor que isso.
It involved neither communal property nor husband and wife.	Não envolvia nem propriedade comunitária nem marido e mulher.
The eyes are what gave him what he became.	Os olhos são o que entregaram o que ele se tornou.
His face was also beautiful.	Seu rosto também era lindo.
I'm concerned about the real cost to authors.	Estou preocupado com o custo real para os autores.
Prices are currently down.	Os preços estão atualmente em baixa.
I hadn't laid eyes on him.	Não tinha posto os olhos nele.
I drew them.	Eu os desenhei.
We need horses.	Precisamos de cavalos.
But let's change the subject.	Mas vamos mudar de assunto.
It's worth watching.	Vale a pena assistir.
Dead trees can talk, in a way.	Árvores mortas podem falar, de certa forma.
And please write me back at that point.	E, por favor, escreva-me de volta nesse ponto.
It was the thought of my children that kept me going.	Foi o pensamento de meus filhos que me manteve.
Help your employees in their career development.	Ajude seus funcionários no desenvolvimento de carreira.
If there is no link, fine.	Se não houver link, tudo bem.
He's free.	Ele está livre.
Rules are rules.	Regras são regras.
Data were obtained in three independent experiments.	Os dados foram obtidos em três experimentos independentes.
Consider them fresh, as if someone else had thought of them.	Considere-os frescos, como se outra pessoa tivesse pensado neles.
Or at least he was until this month began.	Ou pelo menos ele era até este mês começar.
This idea has a biological basis in the natural world.	Esta ideia tem uma base biológica no mundo natural.
But still the above advice is solid.	Mas ainda assim o conselho acima é sólido.
Let's say there are four hundred schools.	Digamos que há quatrocentas escolas.
I had no idea she was so small.	Não fazia ideia que ela era tão pequena.
I have to run.	Tenho que correr.
And no one can be like him.	E ninguém pode ser como ele.
Somehow, holding on was like having a part of her with him.	De alguma forma, segurar era como ter uma parte dela com ele.
Pink with time.	Rosa com o tempo.
Because both solutions were on this site.	Porque ambas as soluções estavam neste site.
I couldn't shoot.	Eu não poderia atirar.
The time of resistance is over.	O tempo de resistência acabou.
I was using them on my cat who unfortunately passed away recently.	Eu os estava usando no meu gato que infelizmente faleceu recentemente.
The most obvious example of the former is a memory error.	O exemplo mais óbvio do primeiro é um erro de memória.
It's a big difference this year than last year.	É uma grande diferença este ano do que no ano passado.
This was not an option.	Esta não era uma opção.
Make her your friend.	Faça dela sua amiga.
And I got confused.	E eu fiquei confuso.
I decided not to give them any meaning.	Resolvi não lhes dar nenhum significado.
He just makes me happy.	Ele só me faz feliz.
All three are killed.	Todos os três são mortos.
It's not all about you.	Nem tudo é sobre você.
But they have social consequences for people.	Mas eles têm consequências sociais para as pessoas.
I am not your father.	Eu não sou seu pai.
This conclusion, however, does not end our analysis.	Essa conclusão, entretanto, não encerra nossa análise.
It was as if she had disappeared.	Era como se ela tivesse desaparecido.
That's where the problem lies.	É aí que está o problema.
Check out the photos and details below.	Confira as fotos e os detalhes abaixo.
How easily a body is reduced to this.	Com que facilidade um corpo se reduz a isso.
There was so much more fun.	Havia muito mais diversão.
And a library hour every day.	E uma hora de biblioteca todos os dias.
I only bumped into two people.	Eu só esbarrei em duas pessoas.
I saw our son.	Eu vi nosso filho.
He was well read.	Ele era bem lido.
Just click a button to launch it.	Basta clicar em um botão para iniciá-lo.
You live on a razor's edge.	Você vive no fio da navalha.
He has five hundred horses.	Ele tem quinhentos cavalos.
I finally knew him.	Eu o conhecia, finalmente.
It really comes down to being interested.	Realmente se resume a estar interessado.
I couldn't lose another child.	Eu não podia perder outro filho.
You never check this, and you should.	Você nunca verifica isso, e deveria.
He is nice and likes to help.	Ele é bom e gosta de ajudar.
He could kill her right there.	Ele poderia matá-la ali mesmo.
It takes forever.	Leva uma eternidade.
Or to hear it.	Ou para ouvi-lo.
The only exception is tax returns, which you must keep for life.	A única exceção são as declarações de impostos, que você deve manter por toda a vida.
He can be hit by a car.	Ele pode ser atropelado por um carro.
If this occurs, there is no charge transfer.	Se isso ocorrer, não há transferência de cobrança.
I got my previous job that way.	Consegui meu emprego anterior assim.
So I'm following your points and looking at my own journey.	Então, estou seguindo seus pontos e olhando para minha própria jornada.
We still live in a dangerous world.	Ainda vivemos em um mundo perigoso.
The mean score of the nine items was calculated and recorded.	O escore médio dos nove itens foi calculado e registrado.
There was nowhere to go.	Não havia para onde ir.
Besides mine.	Além do meu.
I don't even know the sex of two of them.	Eu nem sei o sexo de dois deles.
She doesn't know what it is, she's never experienced it.	Ela não sabe o que é isso, nunca experimentou.
Her energy dropped.	Sua energia caiu.
Just totally normal.	Simplesmente totalmente normal.
One should be able to handle it in a good way.	Deve-se ser capaz de lidar com isso de uma maneira boa.
He was a changed man.	Ele era um homem mudado.
Too much for me.	Demais para mim.
It brought us back to where we needed to be.	Isso nos trouxe de volta para onde precisávamos estar.
Average values ​​are indicated.	Os valores médios são indicados.
They move to a hotel, apparently to wait out the situation.	Eles se mudam para um hotel, aparentemente para esperar a situação.
I loved these books.	Eu amei esses livros.
But the question still remains.	Mas a questão ainda permanece.
Now you take care of the dogs.	Agora você cuida dos cães.
This was a bad week to do something wild.	Esta foi uma semana ruim para fazer algo selvagem.
It's wrong on so many levels.	Está errado em tantos níveis.
Just trying to keep things real.	Apenas tentando manter as coisas reais.
The boys paid no attention to her.	Os meninos não prestaram atenção nela.
I feel it in the water.	Eu sinto isso na água.
They talked a lot, but did nothing.	Eles conversaram muito, mas não fizeram nada.
They felt the heat of his breath.	Eles sentiram o calor de sua respiração.
The same thing was happening in high schools in every state.	A mesma coisa estava acontecendo nas escolas de ensino médio em todos os estados.
Blue finished second.	Azul terminou em segundo.
That's where we found him.	Foi onde o encontramos.
Both were a battle we were not prepared for.	Ambos foram uma batalha para a qual não estávamos preparados.
I just got home.	Acabei de chegar em casa.
About the past and the future.	Sobre o passado e o futuro.
I'm out of control.	Estou fora de controle.
That must be adorable.	Isso deve ser adorável.
I tried to answer and I couldn't.	Tentei responder e não consegui.
I will never have another man in my life.	Eu nunca terei outro homem na minha vida.
And he's doing it now.	E ele está fazendo isso agora.
And there are dogs everywhere.	E há cães em todos os lugares.
His words would not be mocked or ignored.	Suas palavras não seriam ridicularizadas ou ignoradas.
The two could be talking to other people.	Os dois poderiam estar conversando com outras pessoas.
Not too expensive, not too cheap.	Nem muito caro, nem muito barato.
It's pretty low for the countries in the top right corner.	É bastante baixo para os países no canto superior direito.
And now they like me.	E agora eles gostam de mim.
She is great.	Ela está ótima.
His playing days would be over.	Seus dias de jogo terminariam.
The name of the group was not chosen by chance.	O nome do grupo não foi escolhido por acaso.
I don't feel that way anymore.	Já não me sinto assim.
All you can do is live with it.	Tudo o que você pode fazer é viver com isso.
It is usually the result of more drugs being used in combination.	Geralmente é o resultado de mais drogas sendo usadas em combinação.
You might want to practice a little with.	Você pode querer praticar um pouco com.
That now you know it is.	Isso agora você sabe que é.
There was a long, difficult silence.	Houve um silêncio longo e difícil.
In fact, they found me.	Na verdade, eles me encontraram.
I will have everything in order.	Vou ter tudo em ordem.
On the one hand, that means it's small.	Por um lado, isso significa que é pequeno.
You gave me back.	Você me devolveu.
And that's what we really took.	E foi o que realmente pegamos.
It's just one line.	É apenas uma linha.
Nobody told me it had lights.	Ninguém me disse que tinha luzes.
I mean seriously, you can do this.	Quero dizer, sério, você pode fazer isso.
Everyone wants the big money and that.	Todo mundo quer o dinheiro grande e isso.
And, yes, they may never be noticed.	E, sim, eles podem nunca ser notados.
Magic beyond that, however, was a different matter.	A magia além disso, porém, era uma questão diferente.
He cannot be.	Ele não pode ser.
I didn't need them.	Eu não precisava deles.
At least not as much.	Pelo menos não tanto.
Neither are.	Nem são.
His world was very clear and bright.	Seu mundo era muito claro e brilhante.
A complete list of references follows this section.	Uma lista completa de referências segue esta seção.
Don't guess where the top and bottom of the market are.	Não adivinhe onde está a parte superior e inferior do mercado.
Then a real discussion can begin.	Então uma discussão real pode começar.
Obviously every show has that character.	Obviamente, todo show tem esse personagem.
He can do that.	Ele pode fazer isso.
You would like to say this to her.	Você gostaria de dizer isso a ela.
He can see again.	Ele pode ver novamente.
During autumn and winter.	Durante o outono e inverno.
This was definitely one of them.	Este foi definitivamente um deles.
I still can't get it right.	Ainda não consigo acertar.
There's no point in that.	Não há sentido nisso.
We like to live our dream.	Gostamos de viver o nosso sonho.
That was a big number.	Esse foi um grande número.
The doors began to close one by one.	As portas começaram a se fechar uma a uma.
This time.	Desta vez.
Look what you got.	Olha o que você conseguiu.
I will use you.	Eu vou te usar.
I'm waiting to be excited by her.	Estou esperando para ser animado por ela.
Usually this was done by calling me on the phone.	Geralmente isso era feito ligando-me no telefone.
It was just.	Foi apenas.
Then he passed with a laugh.	Então ele passou com uma risada.
She hadn't believed a word of it.	Ela não tinha acreditado em uma palavra disso.
He no longer had serious problems with the dogs.	Ele não teve mais problemas sérios com os cães.
In we went.	Em nós fomos.
You need a second to calm down.	Você precisa de um segundo para se acalmar.
But there were some.	Mas havia alguns.
When we can't wait, we die.	Quando não podemos esperar, morremos.
I could be fair.	Eu poderia ser justo.
I have my own life experience to prove it.	Eu tenho minha própria experiência de vida para provar isso.
Is enough.	É bastante.
But she didn't answer his question.	Mas ela não respondeu sua pergunta.
They are very worried about her bear.	Eles estão muito preocupados com seu urso.
None of this was of any practical use to her.	Nada disso tinha qualquer utilidade prática para ela.
Please help me.	Por favor me ajude.
This can be done very simply.	Isso pode ser feito de forma muito simples.
Depends on the weather.	Depende do tempo.
This is what a love life looks like.	É assim que se parece uma vida amorosa.
I can't be sure.	Não posso ter certeza.
I can't move anything.	Não consigo mover nada.
Not sure which version.	Não tenho certeza de qual versão.
And, of course, there is hard water.	E, claro, há água dura.
It's not a difference.	Não é uma diferença.
We're making it.	Estamos conseguindo.
It was necessary to act immediately.	Era necessário agir imediatamente.
Give me time.	Me de tempo.
This is our reference point.	Esse é o nosso ponto de referência.
The secret of success was working with this current.	O segredo do sucesso foi trabalhar com essa corrente.
Do it again.	Faça isso novamente.
The match ended in a draw.	A partida terminou empatada.
And before long it's big enough for them to get through.	E em pouco tempo é grande o suficiente para eles passarem.
We must turn them into secondary or secondary schools by sex.	Devemos transformá-los em escolas secundárias ou secundárias por sexo.
He seemed to be hearing some sound that they didn't.	Ele parecia estar ouvindo algum som que eles não ouviram.
And we finally arrived.	E finalmente chegamos.
That's not difficult.	Isso não é difícil.
And when we interview, we interview for core values.	E quando entrevistamos, entrevistamos por valores fundamentais.
That said, there is more work ahead of us than behind us.	Dito isto, há mais trabalho à nossa frente do que atrás de nós.
They sat in silence again.	Eles se sentaram em silêncio novamente.
These don't put stress on the lower body like running does.	Estes não colocam o estresse na parte inferior do corpo como a corrida.
Take down the man.	Derrube o homem.
He knows he made a mistake.	Ele sabe que cometeu um erro.
I didn't remember telling her my name.	Eu não me lembrava de dizer a ela meu nome.
I thought you would have gone to see her.	Achei que você teria ido vê-la.
They never let go of each other.	Eles nunca se soltam um do outro.
There is a limit to what we can drink.	Há um limite para o que podemos beber.
Anything can happen, and it usually does.	Tudo pode acontecer, e geralmente acontece.
Women have no power and no voice.	As mulheres não têm poder e voz.
A chair and a table are in the middle of the room.	Uma cadeira e uma mesa ficam no meio da sala.
They must be similar.	Eles devem ser semelhantes.
Fire is stronger than wind, but weak against water.	O fogo é mais forte que o vento, mas fraco contra a água.
He's doing his best.	Ele está fazendo o seu melhor.
I ran in.	Eu entrei correndo.
Here is a more detailed explanation of the entire process.	Aqui está uma explicação mais detalhada de todo o processo.
We were both arrested together.	Nós dois fomos presos juntos.
They are prepared when it comes to talking money.	Eles estão preparados quando se trata de dinheiro falado.
It's fun.	É divertido.
More and more.	Mais e mais.
Or too much of anything.	Ou muito de qualquer coisa.
There will be nothing available at the door.	Não haverá nada disponível na porta.
The same attempt was repeated on the second day.	A mesma tentativa foi repetida no segundo dia.
He shouldn't have spoken to me like that.	Ele não deveria ter falado comigo daquele jeito.
I would avoid this in the future.	Eu evitaria isso no futuro.
Six animals survived the study.	Seis animais sobreviveram ao estudo.
There were no gender differences in knowledge of this concept.	Não houve diferenças de gênero no conhecimento desse conceito.
She really needed sleep.	Ela realmente precisava dormir.
The brain could not feel pain.	O cérebro não podia sentir dor.
In my opinion it is not a good map.	Na minha opinião não é um bom mapa.
The organization has nothing to show for your problem.	A organização não tem nada para mostrar pelo seu problema.
He heard loud language and thought a fight was in progress.	Ele ouviu linguagem alta e pensou que uma luta estava em andamento.
I will tell you what is best for you to do.	Vou lhe dizer o que é melhor você fazer.
This made it impossible to think straight.	Isso tornava impossível pensar direito.
I want to do better things.	Eu quero fazer coisas melhores.
Maybe we don't.	Talvez não precisemos.
He would check on her in the morning.	Ele a verificaria pela manhã.
I didn't know what they were going to do.	Eu não sabia o que eles iam fazer.
This worries some, apparently.	Isso preocupa alguns, aparentemente.
He was really more like a guy deep down.	Ele era realmente mais como um cara no fundo.
That was obvious.	Isso era óbvio.
If there is, let's continue.	Se houver, vamos continuar.
Six times a year.	Seis vezes por ano.
It may then be the end of life as we know it.	Pode ser então o fim da vida como a conhecemos.
A new wonder began at his feet.	Começou uma nova maravilha a seus pés.
So it can benefit everyone.	Assim, pode beneficiar a todos.
Like many kids really.	Como muitas crianças realmente.
Is so.	É tão.
Every tea party was the same.	Toda festa do chá era a mesma.
But there is no concrete evidence for this.	Mas não há provas concretas para isso.
The reason for this finding is unclear.	A razão para este achado não é clara.
And maybe yes, you learned to love me.	E talvez sim, você aprendeu a me amar.
Made in your image.	Feito à sua imagem.
At the beginning of this same year.	No início deste mesmo ano.
However, a copy will be sent to you for your records.	No entanto, uma cópia será enviada a você para seus registros.
Our cases are not in conflict.	Nossos casos não estão em conflito.
I want you to talk to him.	Eu quero que você fale com ele.
He finally asked for money, and she sent it.	Ele finalmente pediu dinheiro, e ela o enviou.
One of the first games with the health bar concept.	Um dos primeiros jogos com o conceito de barra de saúde.
You passed by.	Você passou por aí.
Some of them are not good at finding things to do.	Alguns deles não são bons em encontrar coisas para fazer.
Just like you want.	Assim como você quer.
I walked both days.	Caminhei nos dois dias.
I have a lot going on with the school right now.	Eu tenho muitas coisas acontecendo com a escola agora.
God knows what they will do.	Deus sabe o que eles vão fazer.
This is direct evidence, you can't get any better than that.	Isso é evidência direta, você não pode ficar melhor do que isso.
Then it happens.	Então acontece.
You will get a completely new set of fresh lips.	Você obterá um conjunto completamente novo de lábios frescos.
I have my fear under control quickly.	Eu tenho meu medo sob controle rapidamente.
Her back rose and fell as she took a deep breath.	Suas costas subiam e desciam enquanto ela respirava fundo.
I can't tell what's going on inside, what's on the outside.	Não posso dizer o que está acontecendo por dentro, o que está por fora.
You may find that he moves easily.	Você pode achar que ele se move facilmente.
All patients provided written informed consent for treatment.	Todos os pacientes forneceram consentimento informado por escrito para o tratamento.
Let's make shoes.	Vamos fazer sapatos.
She never liked me.	Ela nunca gostou de mim.
Their only response was to start moving towards me.	A única resposta deles foi começar a se mover em minha direção.
Now it's obvious.	Agora é óbvio.
He really likes it.	Ele realmente gosta.
It was a big move.	Foi uma grande jogada.
She is not sorry.	Ela não está arrependida.
She forced a smile.	Ela forçou um sorriso.
You know how they are anyway.	Você sabe como eles são de qualquer maneira.
They just had dinner.	Eles acabaram de jantar.
Then he would call back.	Então ele ligaria de volta.
And you said no.	E você disse não.
Except, in the eyes of many these days, we are.	Exceto que, aos olhos de muitos nos dias de hoje, nós somos.
I like his ideas.	Eu gosto das ideias dele.
More power to you.	Mais poder para você.
We are big fans.	Somos grandes fãs.
It's not like your father can help you.	Não é como se seu pai pudesse ajudá-lo.
I think they must be trying to save money.	Eu acho que eles devem estar tentando economizar dinheiro.
In fact, they pushed too hard.	Na verdade, eles forçaram demais.
She wanted him everywhere.	Ela o queria em todos os lugares.
Tell your dog to find the person.	Diga ao seu cão para encontrar a pessoa.
Often students fail to do this easy step.	Muitas vezes os alunos não conseguem fazer este passo fácil.
I haven't made the list yet.	Ainda não fiz a lista.
Under those facts, it was the wrong question to ask.	Sob esses fatos, era a pergunta errada a fazer.
He feels good, thank you.	Ele se sente bem, obrigado.
Everyone agreed with her.	Todos concordaram com ela.
She couldn't trust anyone these days.	Não podia confiar em ninguém nos dias de hoje.
It wasn't madness.	Não foi loucura.
And if you can learn to be quiet and be with them.	E se você puder aprender a ficar quieto e ficar com eles.
This was beyond the means of many.	Isso estava além dos meios de muitos.
He shot him in the leg.	Ele deu-lhe um tiro na perna.
The soul needs rest, as well as your mind and body.	A alma precisa descansar, assim como sua mente e seu corpo.
I asked them where they were from.	Perguntei-lhes de onde eram.
He studied law.	Ele estudou direito.
She ran out into the street, but he didn't follow.	Ela correu para a rua, mas ele não a seguiu.
It was supposed to be her big break.	Era para ser sua grande chance.
You cannot escape it.	Você não pode escapar disso.
I'll keep an eye out,” the man says.	Vou ficar de olho — diz o homem.
However, each individual patient is different.	No entanto, cada paciente individual é diferente.
We are ready for it.	Estamos prontos para isso.
These things are so dangerous.	Essas coisas são tão perigosas.
Arms and an arm.	Braços e um braço.
Turn your head slowly to see an eye.	Vire a cabeça lentamente para ver um olho.
Nobody likes him or wants to work with him.	Ninguém gosta dele ou quer trabalhar com ele.
He showed no fear.	Ele não demonstrou medo.
Easy check-in and check-out.	Fácil check-in e check-out.
This is the story of my life so far.	Essa é a história da minha vida, até agora.
Please let it be anything but him.	Por favor, que seja qualquer coisa, menos ele.
It doesn't matter how many resources you will need for the video game.	Não importa quantos recursos você precisará para o videogame.
His beauty seemed to hurt him.	Sua beleza parecia machucá-lo.
It was never her.	Nunca foi ela.
Good luck in your search for relief.	Boa sorte em sua busca por alívio.
This will be important soon.	Isso será importante em breve.
There are two.	Existem dois.
Each event begins with dinner, wine and live music.	Cada evento começa com jantar, vinho e música ao vivo.
It's very easy to do.	E muito fácil de fazer.
He was about to leave when the car started to move.	Ele estava prestes a sair quando o carro começou a se mover.
Not everyone is like that.	Nem todo mundo é assim.
You will have to make that decision yourself.	Você vai ter que tomar essa decisão sozinho.
You do it right.	Você faz isso direitinho.
This is not true as far as nature is concerned.	Isso não é verdade no que diz respeito à natureza.
He asked to speak to them and they agreed.	Ele pediu para falar com eles e eles concordaram.
There are flowers falling and action happening all around you.	Há flores caindo e ação acontecendo ao seu redor.
gave me.	Deu-me.
It's not a fact.	Não é um fato.
I'm not planning on going anywhere complicated today.	Não estou planejando ir a nenhum lugar complicado hoje.
I order you once more.	Eu te ordeno mais uma vez.
It really is great.	Realmente é ótimo.
He started shooting.	Ele começou a atirar.
I believe he was right.	Acredito que ele estava certo.
They can get a lot of information about the stars themselves.	Eles podem obter muitas informações sobre as próprias estrelas.
You have to configure your runs.	Você tem que configurar suas corridas.
No, it's too dangerous to continue.	Não, é muito perigoso continuar.
We must do our best to stay out of your way.	Devemos fazer o nosso melhor para ficar fora do seu caminho.
It was his own son.	Era seu próprio filho.
For now, let me know what you think.	Por enquanto, deixe-me saber o que você pensa.
The food was the same.	A comida era a mesma.
I saw everyone on the other side of the board.	Eu vi todo mundo do outro lado da placa.
Any age or race.	Qualquer idade ou raça.
But it's really not about that.	Mas realmente não é sobre isso.
All the years of waiting for this were worth it.	Todos os anos esperando por isso valeram a pena.
Their legs and arms would be broken so they could not escape.	Suas pernas e braços seriam quebrados para que não pudessem escapar.
This job would be much more difficult without you.	Este trabalho seria muito mais difícil sem você.
Obviously, the relationship ended for lack of trust.	Obviamente, o relacionamento terminou por falta de confiança.
He has published widely on topics of science and religion.	Publicou amplamente sobre temas de ciência e religião.
Eyes open, empty.	Olhos abertos, vazios.
The collection had been hers.	A coleção tinha sido dela.
Eventually we had to put it down.	Eventualmente, tivemos que colocá-lo para baixo.
These changes are relatively small.	Essas mudanças são relativamente pequenas.
He doesn't care about his own kind.	Ele não se importa com sua própria espécie.
Something heavy, no doubt.	Algo pesado, sem dúvida.
At the time of writing, this race is still ongoing.	No momento em que escrevo, essa corrida ainda está em andamento.
You will have to trust us.	Você terá que confiar em nós.
Players can play against the computer or another player.	Os jogadores podem jogar contra o computador ou outro jogador.
I tell them a story or show them pictures.	Conto-lhes uma história ou mostro-lhes fotos.
There is a good world under evil.	Existe um mundo bom sob o mal.
It looks like you want to die.	Parece que você quer morrer.
The source of the infection could not be identified.	A fonte da infecção não pôde ser identificada.
I can't even imagine the pain they are feeling.	Não consigo nem imaginar a dor que eles estão sentindo.
But the mission was never comfortable.	Mas a missão nunca foi confortável.
It's comfortable in its own skin.	É confortável em sua própria pele.
I just wanted to live in nature.	Eu só queria viver na natureza.
He received orders to leave.	Ele recebeu ordens para sair.
We needed to start over soon.	Precisávamos recomeçar logo.
They don't come so early in the morning.	Eles não vêm tão cedo de manhã.
It will not work.	Isso não vai funcionar.
Good morning everyone.	Bom dia a todos.
Someone new follows you.	Alguém novo segue você.
And what that shit includes.	E o que essa merda inclui.
I agree with what you say.	Eu concordo com o que você diz.
The old file remains which causes confusion.	O arquivo antigo permanece o que causa confusão.
I have never felt so much pain in my life.	Nunca senti tanta dor na minha vida.
Some other patients mentioned the same sort of thing.	Alguns outros pacientes mencionaram o mesmo tipo de coisa.
He really made my day!.	Ele realmente fez o meu dia!.
They have purpose in life.	Eles têm propósito na vida.
A final difference is in the degree of proof.	Uma diferença final está no grau de prova.
I don't remember much after that until.	Não me lembro muito depois disso até.
This post has a good answer on the subject.	Este post tem uma boa resposta sobre o assunto.
The second t is really very brief.	O segundo t é realmente muito breve.
He started looking for a new job.	Ele começou a procurar um novo emprego.
And, really, the rest of the world.	E, realmente, o resto do mundo.
It obviously didn't work out very well.	Obviamente não funcionou muito bem.
Don't fail me.	Não me falhe.
But from our perspective, nothing could be further from the truth.	Mas da nossa perspectiva, nada poderia estar mais longe da verdade.
Couldn't take it down.	Não foi possível derrubá-lo.
The same goes for sleeping.	O mesmo vale para dormir.
The entire staff made you feel very welcome.	Toda a equipe fez você se sentir muito bem-vindo.
I wouldn't want to be without mine.	Eu não gostaria de ficar sem o meu.
In fact, this is a big call.	Na verdade, esta é uma grande chamada.
Not always, anyway.	Nem sempre, de qualquer maneira.
Some of them are too scared to fight.	Alguns deles estão com muito medo de lutar.
Please understand this.	Por favor, entenda isso.
This can happen in different ways.	Isso pode acontecer de diferentes maneiras.
Come to think of it, it might make it worse.	Venha para pensar sobre isso, isso pode torná-lo pior.
Come, one more time, come.	Venha, mais uma vez, venha.
God, this guy is full of energy.	Deus, esse cara é cheio de energia.
You have to do many things.	Você tem que fazer muitas coisas.
All tests were performed as indicated.	Todos os testes foram realizados conforme indicado.
Just see what's between you and feel good.	Basta ver o que há entre você e se sentir bem.
The car made a sharp left turn.	O carro fez uma curva fechada à esquerda.
Forget their name.	Esqueça o nome deles.
The man lying in a sleeping bag didn't move.	O homem deitado em um saco de dormir não se mexeu.
They remained out of sight.	Permaneceram fora de vista.
I never planned this.	Eu nunca planejei isso.
It doesn't happen often, but it sure does.	Não acontece com frequência, mas com certeza acontece.
I see no reason why this should be so.	Não vejo razão para que seja assim.
I have three children, one of whom has special needs.	Tenho três filhos, um dos quais com necessidades especiais.
Resistance is a friend.	A resistência é uma amiga.
It could be really cheap.	Poderia ser bem barato.
Treatments are as above.	Os tratamentos são como acima.
What he was as a man was his problem.	O que ele era como homem era problema dele.
I will have been.	eu terei sido.
Both the first and the last are included.	Tanto o primeiro como o último estão incluídos.
I want them to come and learn from me.	Eu quero que eles venham e aprendam comigo.
I played that character.	Eu toquei nesse personagem.
That was a bad move.	Essa foi uma má jogada.
Crying wouldn't make him come back.	Chorar não o faria voltar.
My parents were sure he would move to another job.	Meus pais tinham certeza de que ele mudaria para outro emprego.
None of them wanted to be the first to say that.	Nenhum deles queria ser o primeiro a dizer isso.
They notice something on the screen.	Eles percebem algo na tela.
In this method, attention is paid only to the size of the object.	Neste método, é dada atenção apenas ao tamanho do objeto.
He was absolutely perfect for the role.	Ele era absolutamente perfeito para o papel.
Except maybe for the child.	Exceto talvez pela criança.
Hope and change is not a job.	Esperança e mudança não é um trabalho.
Feeling bad about talking too much.	Sentindo-se mal por falar demais.
Without control, treatment will not occur, pure and simple.	Sem controle, o tratamento não ocorrerá, puro e simples.
It's a comfortable environment to work in.	É um ambiente confortável para trabalhar.
I need to be here with you.	Eu preciso estar aqui com você.
They have two children together.	Eles têm dois filhos juntos.
Most samples were young patients.	A maioria das amostras eram pacientes jovens.
There are many examples for this.	Há muitos exemplos para isso.
I looked back, forward, and my decision was made.	Olhei para trás, para frente, e minha decisão estava tomada.
I'm ready for some new material.	Estou pronto para algum material novo.
Get her to tell you who they were.	Faça com que ela lhe diga quem eles eram.
They were just getting started out there at that time.	Eles estavam apenas começando, lá fora, naquela época.
I'll send some food.	Vou enviar um pouco de comida.
I'm having trouble sleeping.	Estou tendo problemas para dormir.
Except it couldn't be.	Exceto que não poderia ser assim.
Your life is an open book.	Sua vida é um livro aberto.
Come, sit with me.	Venha, sente-se comigo.
I am an officer in the armed forces.	Eu sou um oficial das forças armadas.
All that was right would go away with her.	Tudo o que era certo iria embora com ela.
Her orders were to fight to the death.	Suas ordens eram lutar até a morte.
The sun isn't quite high yet, but it's bright everywhere.	O sol ainda não está totalmente alto, mas em todos os lugares está claro.
The full terms of reference are available here.	Os termos de referência completos estão disponíveis aqui.
But not everyone had lost everything.	Mas nem todos tinham perdido tudo.
However, these still won't work.	No entanto, estes ainda não funcionarão.
You are calling the same function over and over again.	Você está chamando a mesma função repetidamente.
The child is only seven years old.	A criança tem apenas sete anos.
It really starts to add up with complex functions.	Ele realmente começa a somar com funções complexas.
I was afraid of the unknown.	Eu tinha medo do desconhecido.
They seem to feel that they are there to be served.	Eles parecem sentir que estão lá para serem servidos.
Back to main page.	Voltar para a página principal.
However, there are states that cannot be written in this form.	No entanto, existem estados que não podem ser escritos nesta forma.
But we are two parts of a whole.	Mas somos duas partes de um todo.
Okay, now it's gone, nothing to see.	Pronto, agora se foi, nada para ver.
With the two boys.	Com os dois meninos.
Your father knew what it would take.	Seu pai sabia o que seria necessário.
We will need the following fact.	Vamos precisar do seguinte fato.
Bill was reasonable.	Bill era razoável.
And then he threw it up.	E então jogou para cima.
Unfortunately no one has done it before.	Infelizmente ninguém antes fez.
They have to join the child in pain.	Eles têm que se juntar à criança na dor.
Instead, you see them from the perspective of everyone involved.	Em vez disso, você os vê do ponto de vista de todos os envolvidos.
We love love you so much.	Nós amamos te amo muito.
There were things that needed to be done.	Havia coisas que precisavam ser feitas.
We have to do this more than ever now.	Temos que fazer isso mais do que nunca agora.
Let's go crazy with it.	Vamos enlouquecer com isso.
Women are giving birth right there.	As mulheres estão dando à luz ali mesmo.
God wants to come into your life.	Deus quer entrar na sua vida.
This was what he wanted, the life everyone said was normal.	Era isso que ele queria, a vida que todos diziam ser normal.
There was nothing special.	Não havia nada de especial.
For almost another hour.	Por quase mais uma hora.
Everyone said they were too busy to talk.	Todos diziam que estavam ocupados demais para conversar.
Not at prices anyone wants to pay.	Não a preços que alguém quer pagar.
This time it's a different kind of reading.	Desta vez é um tipo diferente de leitura.
You don't want any of that.	Você não quer nada disso.
I believe in this organization, this team, these guys.	Eu acredito nessa organização, nessa equipe, nesses caras.
Go down as low as you can.	Desça o mais baixo que puder.
It's not just research.	Não é apenas pesquisa.
Also, I managed to meet a friend from college there.	Além disso, consegui encontrar um amigo da faculdade lá.
In fact, it got worse.	Na verdade, ficou pior.
There were a lot of weird things about these shows.	Havia muitas coisas estranhas nesses shows.
He said he saw more of me than his wife.	Ele disse que via mais de mim do que sua esposa.
This doesn't require much study.	Isso não requer muito estudo.
The great unknown remains the great unknown.	O grande desconhecido continua sendo o grande desconhecido.
In fact, they are a very good side.	Na verdade, eles são um lado muito bom.
Your second is not interested.	Seu segundo não está interessado.
We must be as safe as we can, both of us.	Devemos estar tão seguros quanto pudermos, nós dois.
I should have married an equal.	Eu deveria ter me casado com um igual.
It is difficult to determine what is real and what is not.	É difícil determinar o que é real e o que não é.
Still, she wanted him with her for support.	Ainda assim, ela o queria com ela para apoio.
Her feelings will likely be hurt.	Seus sentimentos provavelmente serão feridos.
You shouldn't have to change that.	Você não deveria ter que mudar isso.
I also heard it was very hot.	Também ouvi que estava muito quente.
And she will do anything for money.	E ela faz qualquer coisa por dinheiro.
But they are also a combination of form and existence.	Mas eles também são uma combinação de forma e existência.
And when it was worth it, it was worth it.	E quando valeu a pena, valeu a pena.
I have to find her.	Eu tenho que encontrá-la.
Now drive everywhere.	Agora dirija em todos os lugares.
Try to avoid these circumstances if possible.	Tente evitar essas circunstâncias, se possível.
But, well, we can't have that.	Mas, bem, não podemos ter isso.
I would not recommend this to everyone.	Eu não recomendaria isso para todos.
That's how important it is.	Isso é o quão importante é.
Below is the code I have so far.	Abaixo está o código que tenho até agora.
He knows best how the product is connected to other products.	Ele sabe melhor como o produto está conectado a outros produtos.
It's been on my mind, night and day, for so long.	Tem estado em minha mente, noite e dia, por tanto tempo.
The same about training.	O mesmo sobre o treinamento.
And stay in shape forever.	E fique em forma para sempre.
Track team activities.	Acompanhe as atividades da equipe.
They look tall and dry.	Eles parecem altos e secos.
The tests were in every class, every week.	Os testes eram em todas as aulas, todas as semanas.
They never were.	Eles nunca foram.
It was so close to the heart.	Foi tão perto do coração.
So this visit was nice.	Então foi legal essa visita.
Going to the same church.	Indo para a mesma igreja.
The double page within pages was just as bad.	A página dupla dentro das páginas era tão ruim quanto.
He had an excellent mind.	Ele tinha uma mente excelente.
I am very excited to spend this time with your family.	Estou muito animado para passar este tempo com sua família.
Of course, none of this will get you anywhere.	Naturalmente, nada disso vai te levar a lugar algum.
Patients were followed up monthly.	Os pacientes foram acompanhados mensalmente.
This method works well even in smaller homes.	Este método funciona bem mesmo em casas menores.
For community service.	Para serviço comunitário.
Your doctor makes money if he does tests.	Seu médico ganha dinheiro se fizer exames.
He was lucky to live.	Ele teve sorte de viver.
He didn't know his name or where he came from.	Não sabia seu nome nem de onde vinha.
That would be helpful too.	Isso seria útil também.
It wasn't just what he did on the field.	Não foi apenas o que ele fez em campo.
And man, that never happened.	E cara, isso nunca aconteceu.
This is a six-step process.	Este é um processo de seis etapas.
It is literally the exact language.	É literalmente a linguagem exata.
How to keep moving.	Como manter-se em movimento.
Keep it together, man.	Mantenha-o junto, cara.
Go now and do your duty.	Vá agora e cumpra seu dever.
Silently, she studied the thing.	Em silêncio, ela estudou a coisa.
It's a great place to raise a family.	É um ótimo lugar para criar uma família.
For obvious reasons, most do not hold this view.	Por razões óbvias, a maioria não defende essa visão.
Let cool until firm.	Deixe esfriar até ficar firme.
She looks perfect, of course.	Ela parece perfeita, é claro.
This girl gone now.	Esta menina desaparecida agora.
I still buy from time to time.	Ainda compro de vez em quando.
The technique chosen depends on several factors.	A técnica escolhida depende de vários fatores.
It was not.	Não foi.
I moved to the door on the right.	Mudei-me para a porta à direita.
He talked about the three dead men.	Ele falou sobre os três homens mortos.
It must be a good deal to this day.	Deve ser um bom negócio até hoje.
We asked the computer to pull it out of the files for us.	Pedimos ao computador para retirá-lo dos arquivos para nós.
And the bodies.	E os corpos.
You will move to a better place.	Você vai se mudar para um lugar melhor.
But she wondered if she would be able to enjoy it.	Mas ela se perguntou se ela seria capaz de apreciá-lo.
Wait no, just download it.	Espere, não, apenas faça o download.
Just like you can't help but miss something after they're gone.	Assim como você não pode deixar de sentir falta de algo depois que eles se foram.
We know that knowledge itself is not the problem.	Sabemos que o conhecimento em si não é o problema.
In pursuit of your dreams.	Em busca de seus sonhos.
It wasn't working.	Não estava funcionando.
They have five working days to complete this task.	Eles têm cinco dias úteis para concluir essa tarefa.
What time did he get back from lunch.	A que horas ele voltou do almoço.
A knife maybe.	Uma faca talvez.
Including his father.	Incluindo seu pai.
The detail in this disease is not well known.	O detalhe nesta doença não é bem conhecido.
He leaned closer to me.	Ele se inclinou para perto de mim.
I can be the exception.	Eu posso ser a exceção.
She never had a reason to go on.	Ela nunca teve uma razão para continuar.
It was from her parents.	Era de seus pais.
It was big at the time.	Ficou grande na época.
Some asked about it earlier in the year.	Alguns perguntaram sobre isso no início do ano.
The answer, of course, was yes.	A resposta, claro, foi sim.
Anyway, it's a short and sweet post today.	Enfim, é um post curto e doce hoje.
But do not worry.	Mas não se preocupe.
You never showed her that you missed her.	Você nunca mostrou a ela que sentia falta dela.
They even get paid for lunch.	Eles ainda são pagos para almoçar.
She started.	Ela começou.
He likes the idea.	Ele gosta da ideia.
We have a better shot.	Temos um tiro melhor.
She had nothing to do with what was done with her hair.	Ela não tinha nada a ver com o que foi feito com seu cabelo.
I like to treat medical school like a nine-to-five job.	Eu gosto de tratar a faculdade de medicina como um trabalho das nove às cinco.
Without any known credit history, you can hardly establish any.	Sem qualquer histórico de crédito conhecido, dificilmente você consegue estabelecer algum.
We need to prepare what we are doing here.	Precisamos preparar o que estamos fazendo aqui.
Today you did real surgical magic.	Hoje você fez uma verdadeira mágica cirúrgica.
Hold it open for the person behind you.	Segure-o aberto para a pessoa atrás de você.
Stay home when you are sick.	Fique em casa quando estiver doente.
And his mother too.	E a mãe dele também.
By construction as a set.	Por construção como um conjunto.
Yes, we have the red option in stock at the moment.	Sim, temos a opção vermelha em estoque no momento.
Something brought you here.	Algo o trouxe aqui.
Tonight, we create time.	Esta noite, criamos o tempo.
See more project details here.	Veja mais detalhes do projeto aqui.
And the boy feels good!.	E o menino se sente bem!.
Half of them have never served in political office before.	Metade deles nunca serviu em cargos políticos antes.
You've been there for a few months.	Você está lá há alguns meses.
I would kill him first.	Eu o mataria primeiro.
While that danger exists, that's not what the book says.	Embora esse perigo exista, não é isso que o livro diz.
He was sitting in his chair sleeping when we arrived.	Ele estava sentado em sua cadeira dormindo quando chegamos.
She's not doing anything in particular.	Ela não está fazendo nada em particular.
Do it.	Faça isso.
Three independent data sets were used.	Três conjuntos de dados independentes foram usados.
It works absolutely fine.	Funciona absolutamente bem.
But nobody wants tax problems.	Mas ninguém quer problemas fiscais.
You're out of the relationship, and that's what you wanted.	Você está fora do relacionamento, e isso é o que você queria.
A young man she met six days ago.	Um jovem que ela conheceu seis dias atrás.
This is not one of her good days.	Este não é um de seus bons dias.
I didn't need to see more.	Eu não precisava ver mais.
Power.	Poder.
He barely noticed her fingers there.	Ele mal notou seus dedos ali.
A unique identity.	Uma identidade única.
They need to hear.	Eles precisam ouvir.
It completely opened my eyes to the rest of the world.	Abriu completamente meus olhos para o resto do mundo.
Company policy required a call from them every day.	A política da empresa exigia uma ligação deles todos os dias.
A few weeks later, the results arrived.	Algumas semanas depois, os resultados chegaram.
A list of terms and a list of sources are included.	Uma lista de termos e uma lista de fontes estão incluídas.
Now we need to take her to the village.	Agora precisamos levá-la para a aldeia.
Besides, it's as black as night.	Além disso, é tão negro quanto a noite.
There is no truth.	Não há verdade.
You keep your head.	Você mantém a cabeça.
Experimental studies have supported this idea.	Estudos experimentais têm apoiado essa ideia.
I tend to start missing things before they disappear.	Costumo começar a sentir falta das coisas antes que elas desapareçam.
Let me say this again.	Deixe-me dizer isso novamente.
It's true because the voice in my head mentioned it.	É verdade porque a voz na minha cabeça mencionou isso.
And your government.	E seu governo.
But things are more complicated than that.	Mas as coisas são mais complicadas do que isso.
She wanted to get smaller.	Ela queria ficar menor.
I felt very tired and just missed being home.	Eu me sentia muito cansado e só sentia falta de estar em casa.
Your life is yours.	Sua vida é sua.
I saw her shoulders sag.	Eu vi seus ombros caírem.
We now have a government that is effective.	Agora temos um governo que é eficaz.
Earth was a very different planet back then.	A Terra era um planeta muito diferente naquela época.
I know the feeling.	Eu conheço o sentimento.
He is both fish and man.	Ele é tanto peixe quanto homem.
You might be sleeping all the time.	Você pode estar dormindo o tempo todo.
This is indeed the case.	Este é, de fato, o caso.
No, it was the noise of the wind that threw me.	Não, foi o barulho do vento que me jogou.
When you go to dinner tonight, go see him.	Quando você for jantar esta noite, vá vê-lo.
You can return to us.	Você pode retornar para nós.
They may act tough, but they need you.	Eles podem agir duro, mas eles precisam de você.
I love that they like them too.	Eu amo que eles gostem deles também.
No reaction with the environment.	Nenhuma reação com o ambiente.
For the most part, he has improved since last year.	Na maior parte, ele melhorou desde o ano passado.
Therefore, a system state change will not be possible.	Portanto, uma mudança de estado do sistema não será possível.
Those elements are there.	Esses elementos estão lá.
My mother used to take them.	Minha mãe costumava levá-los.
The living room was large and comfortable.	A sala de estar era grande e confortável.
Get better every day.	Melhore a cada dia.
I understand what this error must mean.	Eu entendo o que esse erro deve significar.
And yet he couldn't bring himself to leave.	E, no entanto, ele não conseguia se forçar a sair.
With the state's ability to tax and spend.	Com a capacidade do estado de tributar e gastar.
A team leader.	Um líder na equipe.
But in this case, it's really an important case.	Mas neste caso, é realmente um caso importante.
Because? 	Por quê?
because they are there too.	porque eles também estão lá.
It didn't make any of us, including the president, very comfortable.	Isso não deixou nenhum de nós, incluindo o presidente, muito confortável.
Remember how long it took to get it.	Lembre-se de quanto tempo levou para obtê-lo.
Everyone with a phone.	Todo mundo com telefone.
I'm excited for it.	Estou animado para isso.
There were people up there.	Tinha gente lá em cima.
Its sharp points nearly broke the skin.	Suas pontas afiadas quase romperam a pele.
He looked great.	Ele parecia ótimo.
I can do something absolutely perfect.	Eu posso fazer uma coisa absolutamente perfeita.
I see no reason not to be there.	Não vejo motivo para não estar lá.
Your feelings are important.	Seus sentimentos são importantes.
He is my father.	É meu pai.
But then he is called to his mission.	Mas então ele é chamado para sua missão.
They didn't like you, so there's no need to like them.	Eles não gostaram de você, então não há necessidade de gostar deles.
I'm looking out for other people's interests.	Estou cuidando dos interesses de outras pessoas.
I wear them in my dress shoes too.	Eu os uso em meus sapatos sociais também.
Some have none, none required.	Alguns não têm nenhum, nenhum exigido.
Back to the beginning.	De volta ao início.
I was wide open and very visible.	Eu estava bem aberto e muito visível.
You saw what was left of the battle last night.	Você viu o que restou da batalha ontem à noite.
So, a pattern was established.	Então, um padrão se estabeleceu.
Number two was getting on the scale.	O número dois era subir na balança.
All staff were very friendly and helpful.	Todos os funcionários foram muito simpáticos e prestativos.
It is not taken seriously.	Não é levado a sério.
We talk about change, but we don't think about it.	Falamos de mudança, mas não pensamos nisso.
It wasn't meant to be.	Não era para ser.
Thank you, each of you.	Obrigado, cada um de vocês.
The case will be in your hands.	O caso vai estar em suas mãos.
He did his best.	Ele fez o seu melhor.
It was who the church gave me as a friend and guide.	Foi quem a igreja me deu como amigo e guia.
Funny how these things happen.	Engraçado como essas coisas acontecem.
He might even come to me for advice from time to time.	Ele pode até vir me pedir conselhos de vez em quando.
She, as others seem, was afraid to perform.	Ela, como outros parece, estava com medo de se apresentar.
But it is necessary to understand the limitations of her approach.	Mas é preciso entender as limitações de sua abordagem.
To hug each other again.	Para abraçar um ao outro novamente.
In fact, he wasn't her real father.	Aliás, ele não era seu pai verdadeiro.
She needed more, much more.	Ela precisava de mais, muito mais.
He's very small.	É muito pequeno.
We still don't know anything.	Ainda não sabemos nada.
He stayed on his mark and waited, waited.	Ele ficou em sua marca e esperou, esperou.
He or she would be lucky to get out dead.	Ele ou ela teria sorte de sair morto.
It was then that he wrote his first plays.	Foi então que escreveu suas primeiras peças.
In addition to some other places.	Além de alguns outros lugares.
People saw you.	As pessoas viram você.
I used to work in that building, but I've since moved.	Eu costumava trabalhar naquele prédio, mas desde então me mudei.
I could smell him.	Eu podia sentir o cheiro dele.
Football is football.	Futebol é futebol.
It was out of my mind.	Estava fora da minha mente.
Forget the box.	Esqueça a caixa.
It brings out the worst in some, the best in others.	Traz à tona o pior em alguns, o melhor em outros.
Those who had money were afraid to part with it.	Aqueles que tinham dinheiro tinham medo de se desfazer dele.
When he opened his eyes, he was in a different room.	Quando abriu os olhos, estava em uma sala diferente.
You can't stay here much longer.	Você não pode ficar aqui por muito mais tempo.
The world changes, but it doesn't change.	O mundo muda, mas não muda.
I needed this so much.	Eu precisava tanto disso.
Here it was different.	Aqui foi diferente.
This is the first step.	Este é o primeiro passo.
There was no return address.	Não havia endereço de retorno.
I didn't lose everything.	Eu não perdi tudo.
He stood still.	Ele ficou imóvel.
So that certainly came as a surprise to me.	Então isso certamente foi uma surpresa para mim.
He wanted to go to the window.	Ele queria ir até a janela.
All these records are relationship records.	Todos esses registros são registros de relacionamento.
The meeting will offer ideas on how to get involved and help.	A reunião oferecerá ideias sobre como se envolver e ajudar.
But mostly they like money.	Mas principalmente eles gostam de dinheiro.
The boy certainly had a mind of his own.	O garoto certamente tinha vontade própria.
One of them was told that white was the color of snow.	A um deles foi dito que o branco era a cor da neve.
I think it's the hardest.	Acho que é o mais difícil.
I'll let you take care of it.	Eu vou deixar você cuidar disso.
My first love.	Meu primeiro amor.
She couldn't have walked over him in her sleep without him knowing.	Ela não poderia ter passado por cima dele em seu sono sem que ele soubesse.
The rest of your life.	O resto de sua vida.
So think about this year.	Então pense neste ano.
He was very thin.	Ele era muito magro.
Let's go out.	Vamos sair.
As fun as can be.	Tão divertido quanto pode ser.
While adorable in itself, color becomes an important factor.	Embora adorável em si, a cor se torna um fator importante.
How long the first day lasted, we don't know.	Quanto tempo durou o primeiro dia, não sabemos.
These kids were a different story.	Essas crianças eram uma história diferente.
There were no significant differences between these average levels.	Não houve diferenças significativas entre esses níveis médios.
I go back to the baby.	Eu volto para o bebê.
They achieved it instead.	Eles alcançaram em vez disso.
No job, no wife.	Sem emprego, sem esposa.
Ran was detected as described above.	Ran foi detectado como descrito acima.
She couldn't let herself sleep and dream for real.	Ela não podia se deixar dormir e sonhar de verdade.
The truth will make a path for itself.	A verdade fará um caminho para si mesma.
The reason for this is well known in the art.	A razão para isto é bem conhecida na técnica.
But this is a widely used approach.	Mas esta é uma abordagem amplamente utilizada.
Nothing changed.	Nada mudou.
Just you and me, doing normal things that normal people do.	Só você e eu, fazendo coisas normais que pessoas normais fazem.
There are mixed states that are not product states.	Existem estados mistos que não são estados de produto.
One patient died after surgery.	Um paciente morreu após a cirurgia.
In his hand he held a knife.	Na mão ele segurava uma faca.
They are working with us at no cost.	Eles estão trabalhando conosco sem nenhum custo.
Otherwise, it's over.	Caso contrário, acabou.
I had to find a way to get out of there.	Eu tive que dar um jeito de sair dali.
If it's good, you'll find out.	Se for bom, você vai descobrir.
Same thing for teachers.	Mesma coisa para os professores.
I tried to create stories with numbers.	Tentei criar histórias com números.
And he used.	E ele usou.
You make a movie, everyone has an opinion.	Você faz um filme, todo mundo tem uma opinião.
The future held only death.	O futuro reservava apenas a morte.
I really don't think it matters.	Eu realmente não acho que isso importa.
You just don't understand, it's the way of the world.	Você simplesmente não entende, é o jeito do mundo.
There are so many of him.	Há tantos dele.
She won't have more than five at a time.	Ela não terá mais de cinco ao mesmo tempo.
Then you should check out this movie.	Então, você deve conferir esse filme.
He had worked for them before joining the military.	Ele havia trabalhado para eles antes de entrar para as forças armadas.
This was then increased to three months of additional training.	Isso foi então aumentado para três meses de treinamento adicional.
They found it.	Eles descobriram isso.
Basically, it never goes away.	Basicamente, nunca vai embora.
They have this world.	Eles têm este mundo.
She had the truth now.	Ela tinha a verdade agora.
We examined the performance of two models.	Examinamos o desempenho de dois modelos.
I win the third set.	Eu ganho o terceiro set.
And from there.	E a partir daí.
But then, one day, someone took one.	Mas então, um dia, alguém pegou um.
The message that customers hear in the sales area should be no different.	A mensagem que os clientes ouvem na área de vendas não deve ser diferente.
She had really tried to protect me.	Ela tinha realmente tentado me proteger.
Even for a lot less than nothing.	Mesmo por muito menos do que nada.
They have no choice but to look.	Eles não têm escolha a não ser olhar.
Looked at free issue.	Olhou para emissão livre.
But it still doesn't stop.	Mas ainda assim não para.
I'm asking a simple question.	Estou fazendo uma pergunta simples.
So this is good news.	Então isso é uma boa notícia.
It needed to be resolved.	Precisava ser resolvido.
Soon it was too late to act.	Logo era tarde demais para agir.
The process never ends until we die.	O processo nunca termina até morrermos.
If you want to go that far, then kill.	Se você quer ir tão longe, então mate.
Avoid using bright colors in these areas.	Evite usar cores brilhantes nessas áreas.
For these, don't pass user input directly in the statement.	Para estes, não passe a entrada do usuário diretamente na instrução.
Numerous studies prove otherwise.	Numerosos estudos provam o contrário.
Serve immediately or keep warm.	Sirva imediatamente ou mantenha aquecido.
At the end of the season.	No final da temporada.
I can only guess the reason for this.	Eu só posso adivinhar a razão para isso.
Maybe they were calling your name.	Talvez estivessem chamando seu nome.
Those women, they followed the stream down, watching.	Aquelas mulheres, elas seguiram a corrente descendo, observando.
However, this cannot be done.	No entanto, isso não pode ser feito.
This is likely to happen soon.	É provável que isso aconteça em breve.
She was one of his most useful tools.	Ela era uma de suas ferramentas mais úteis.
Black signed.	Preto assinou.
Still, that doesn't solve the problem for me.	Ainda assim, isso não resolve o problema para mim.
And he knows it.	E ele sabe disso.
But we were no longer children.	Mas não éramos mais crianças.
People do things because of what happens to them.	As pessoas fazem coisas por causa do que acontece com elas.
She turned and walked out the door.	Ela se virou e saiu pela porta.
Good to see her back in shape.	É bom ver que ela volta à forma.
I set up a group just for him.	Eu montei um grupo só para ele.
Well, actually it is.	Bem, na verdade é.
He liked most people.	Ele gostava da maioria das pessoas.
Its design is nothing close to being a true chair.	O design dela não é nada perto de ser verdadeiramente uma cadeira.
The more you buy, the more you save.	Quanto mais você compra, mais você economiza.
Desire no longer seemed to be a part of her.	O desejo parecia não fazer mais parte dela.
Her contribution was very valuable.	Sua contribuição foi muito valiosa.
All were considered.	Todos foram considerados.
He was a friend, he decided.	Era um amigo, decidiu.
Because we have cold feet.	Porque temos pés frios.
We can draw things.	Podemos desenhar coisas.
She could work it out.	Ela poderia trabalhar com isso.
I had to stand against the wall to let them through.	Eu tive que ficar contra a parede para deixá-los passar.
There used to be five hundred of these fish.	Costumava ser quinhentos desses peixes.
He was happy to hear that.	Ele ficou feliz em ouvir isso.
So he focused on the fight to come.	Então ele se concentrou na luta que estava por vir.
Nothing seemed to work for me.	Nada parecia funcionar para mim.
My son is two months old.	Meu filho tem dois meses.
It is taken orally.	É tomado por via oral.
I like her a lot, in a way.	Eu gosto bastante dela, de certa forma.
It was baby steps at first.	Foram passos de bebê no começo.
Now, obviously, this can be applied to everything, to every aspect of life.	Agora, obviamente, isso pode ser aplicado a tudo, a todos os aspectos da vida.
First, every criminal case is different.	Primeiro, cada caso criminal é diferente.
It just wasn't meant to be.	Simplesmente não era para ser.
It was an unknown or signal problem of some kind.	Era um problema desconhecido ou de sinal de algum tipo.
One death was reported.	Uma morte foi relatada.
He talked about taking a side trip.	Falou em fazer uma viagem paralela.
Clinical information collected.	Informações clínicas coletadas.
We were like an old couple and comfortable.	Éramos como um casal de velhos e confortável.
Of course you haven't met her yet.	Claro que você ainda não a conheceu.
Light is cool.	A luz é legal.
He had her now.	Ele a tinha agora.
When she calculated his weight, he looked bigger in his clothes.	Quando ela calculou seu peso, ele parecia maior em suas roupas.
Feel free to participate!.	Sinta-se à vontade para participar!.
You can go for treatment.	Pode ir para o tratamento.
I got it right.	Eu o coloquei certo.
Then she returned to her world and he to his.    	Então ela voltou para o mundo dela e ele para o dele.    
found.	encontrado.
Let me ask you this.	Deixe-me perguntar-lhe isso.
Two questions were then answered.	Duas perguntas foram respondidas então.
Military operation.	Operação militar.
This process can be a bit difficult and expensive, so it draws attention.	Esse processo pode ser um pouco difícil e caro, por isso chama a atenção.
The argument began to approach violence.	A discussão começou a se aproximar da violência.
Follow my logic for a minute.	Siga minha lógica por um minuto.
But there's nothing we can do about it right now.	Mas não há nada que possamos fazer sobre isso agora.
Two approaches were used.	Duas abordagens foram usadas.
I enjoyed working with the program.	Gostei de trabalhar com o programa.
We worked hard every day and it was worth it.	Trabalhamos muito todos os dias e valeu a pena.
Your friend's life was tied to one person.	A vida do seu amigo estava ligada a uma pessoa.
Reason for much of it.	Razão para muito disso.
Little older than you, we were.	Pouco mais velhos do que você, nós éramos.
This value was higher than that of the following year's event.	Esse valor foi superior ao do evento do ano seguinte.
However, there is a problem with this.	No entanto, há um problema com isso.
They weren't in art schools.	Eles não estavam nas escolas de arte.
You better be there too.	É melhor você estar lá também.
This will drive them completely crazy.	Isso vai deixá-los completamente loucos.
Obviously she does.	Obviamente ela faz.
The time has come.	Chegou a hora.
The analysis was performed with and without location data.	A análise foi executada com e sem dados de localização.
You don't know shit about what goes on here.	Você não sabe merda nenhuma sobre o que acontece aqui.
It is a world with structure and order.	É um mundo com estrutura e ordem.
Her heart soared a little.	Seu coração se elevou um pouco.
Let me know if that's the case.	Deixe-me saber se esse é o caso.
These challenges have been the focus of another series of experimental efforts.	Esses desafios têm sido o foco de outra série de esforços experimentais.
I like weird things.	Eu gosto de coisas estranhas.
He's like a child, he's so satisfied.	Ele é como uma criança, ele está tão satisfeito.
I see something in that, it makes sense.	Eu vejo algo nisso, faz sentido.
You brought her back.	Você a trouxe de volta.
Many now fear for their lives, she reports.	Muitos agora temem por suas vidas, ela relata.
But still have so much to do.	Mas ainda tem que fazer tanto.
States will not go wrong.	Os Estados não vão errar.
Purpose is easily based on reason for each love.	Propósito é baseado na razão facilmente para cada amor.
He is very much the problem.	Ele é muito o problema.
Therefore, we expected a normal girl to be born.	Portanto, esperávamos que uma menina normal nascesse.
Everyone looks good in the photos.	Todo mundo parece bem nas fotos.
Now just learn to use it.	Agora é só aprender a usar.
At once.	De uma vez.
We used to run it, being kids, you know.	Costumávamos executá-lo, sendo crianças, você sabe.
Read the full policy here.	Leia a política completa aqui.
This bill is part of that movement.	Este projeto de lei faz parte desse movimento.
If you've read this far, you're one of those people.	Se você leu até aqui, você é uma dessas pessoas.
They decided to pass.	Resolveram passar.
Water falling from leaves to the ground.	Água caindo das folhas no chão.
That you should look for us.	Que você deveria nos procurar.
If that happens, I just need the highest score.	Se isso acontecer, preciso apenas da pontuação mais alta.
Each has its own style.	Cada um tem seu próprio estilo.
I think it's beautiful.	Eu acho que é bonito.
The future looks bright, however.	O futuro parece brilhante, no entanto.
I saw the logic of it.	Eu vi a lógica disso.
Hope this helps some.	Espero que isso ajude alguns.
Several features are important.	Vários recursos são importantes.
Then, if desired, a purchase can be made.	Então, se desejar, uma compra pode ser feita.
First, the times between different stages of the walk are random.	Primeiro, os tempos entre as diferentes etapas da caminhada são aleatórios.
Not even my own family.	Nem mesmo minha própria família.
We often do this after breakfast or after dinner.	Muitas vezes fazemos isso depois do café da manhã ou depois do jantar.
He'd been the one to take her to church.	Ele tinha sido o único a levá-la à igreja.
Something he needed to understand.	Algo que ele precisava entender.
I got lucky.	Eu tive sorte.
His soul, however, remained empty.	Sua alma, no entanto, permaneceu vazia.
You should have seen his faces.	Você deveria ter visto seus rostos.
She had every reason to want more children.	Ela tinha todos os motivos para querer mais filhos.
My parents were both dead.	Meus pais estavam ambos mortos.
It will surely outlive us.	Certamente sobreviverá a nós.
The weather was just perfect.	O tempo estava simplesmente perfeito.
He then wrote.	Ele então escreveu.
Must have own tools.	Deve possuir ferramentas próprias.
Everything can be done.	Tudo pode ser feito.
He wasn't going to let the next card show.	Ele não ia deixar mostrar a próxima carta.
I hope everything gets better soon.	Espero que tudo melhore logo.
There may be other factors.	Pode haver outros fatores.
So they know you're serious.	Então eles sabem que você está falando sério.
I couldn't remember how many years ago.	Eu não conseguia lembrar quantos anos atrás.
It doesn't work for me though.	Não funciona para mim embora.
The trees block out the sun, leaving everything dark.	As árvores bloqueiam o sol, deixando tudo escuro.
And in any case, that will never happen.	E em qualquer caso, isso nunca vai acontecer.
I don't think it works.	Eu não acho que funciona.
A human form.	Uma forma humana.
I stayed in the car.	Fiquei no carro.
The oil should never be too hot to the touch.	O óleo nunca deve ficar muito quente ao toque.
Less more than likely.	Menos mais do que provável.
So busy but they had time to help someone in need.	Tão ocupado, mas eles tiveram tempo para ajudar alguém em necessidade.
However, the reasons for the increased risk are unclear.	No entanto, as razões para o aumento do risco não são claras.
The court of first instance was not invited to reach conclusions on this issue.	O tribunal de primeira instância não foi convidado a fazer conclusões sobre esta questão.
She immediately changed the subject.	Ela imediatamente mudou de assunto.
The fight is the fun part.	A luta é a parte divertida.
Maybe that's why it helped.	Talvez por isso tenha ajudado.
In fact, this shouldn't surprise us.	Na verdade, isso não deveria nos surpreender.
At least at this point in your life.	Pelo menos neste momento de sua vida.
All others failed.	Todos os outros falharam.
That you could do something like this.	Que você poderia fazer algo assim.
However, there was a lack of market opportunity in this space.	No entanto, havia uma falta de oportunidade de mercado neste espaço.
I can't see it properly.	Não consigo vê-la direito.
You studied business.	Você estudou negócios.
Yes, you are very cool.	Sim, você é muito legal.
He did not understand.	Ele não entendeu.
Right-click the video file and select copy.	Clique com o botão direito do mouse no arquivo de vídeo e selecione copiar.
It is through failure that we learn what we are doing wrong.	É através do fracasso que aprendemos o que estamos fazendo de errado.
You think you've made it in, but they turn on you.	Você acha que conseguiu entrar, mas eles se voltam contra você.
When we got back, he didn't go to the hospital.	Quando voltamos, ele não foi ao hospital.
You need some time to rest and practice.	Você precisa de algum tempo para descansar e praticar.
She made him a really fun character.	Ela fez dele um personagem muito divertido.
I don't want that to happen.	Eu não quero que isso aconteça.
There are two uses for the word.	Há dois usos para a palavra.
The rest takes care of itself.	O resto cuida de si mesmo.
He refused to believe it.	Ele se recusou a acreditar.
We don't even see his dead body or his face.	Nós nem mesmo vemos seu corpo morto ou seu rosto.
How poor they may be, they shouldn't do such things.	Quão pobres eles podem ser, eles não deveriam fazer tais coisas.
I'm tired of hearing my name.	Estou cansado de ouvir meu nome.
We explained to him what was going on.	Explicamos a ele o que estava acontecendo.
He had a lot of devices on him.	Tinha muitos dispositivos nele.
He must carry you.	Ele deve carregar você.
Everyone does it anyway.	Todo mundo faz de qualquer maneira.
It can be a valid way for injured individuals to train.	Pode ser uma maneira válida para indivíduos lesionados treinarem.
Nor do we want it to be.	Nem queremos que seja.
I was so excited about this idea.	Eu estava tão animado com essa ideia.
I hope it helps.	Espero que ajude.
I was willing to experiment and find something that worked.	Eu estava disposto a experimentar e encontrar algo que funcionasse.
In thirty years he had seen death many times.	Em trinta anos ele tinha visto a morte muitas vezes.
With respect to the phase of the signal at the center frequency.	Com relação à fase do sinal na frequência central.
Similar studies in dogs have not yet been performed.	Estudos semelhantes em cães ainda não foram realizados.
You know this could be good for me.	Você sabe que isso pode ser bom para mim.
Twenty healthy subjects were included as controls.	Vinte indivíduos saudáveis ​​foram incluídos como controles.
We have to go in and get the next one.	Temos que entrar e pegar o próximo.
The sky may be the limit.	O céu pode ser o limite.
In each of us lives a different story.	Em cada um de nós vive uma história diferente.
It is now possible to separate variables.	Agora é possível separar variáveis.
And there can be many reasons why you do.	E pode haver muitas razões pelas quais você consegue.
Not many old.	Não muitos velhos.
There is a serious culture shift involved in this.	Há uma séria mudança de cultura envolvida nisso.
All sides were left.	Todos os lados foram deixados.
It almost never takes customers there.	Quase nunca leva clientes lá.
She understands that now.	Ela entende isso agora.
I had no voice in the story line.	Eu não tinha voz na linha da história.
It may not remember the object's name.	Ele pode não se lembrar do nome do objeto.
It's very individual.	É muito individual.
He couldn't get any worse.	Ele não poderia piorar.
It's their past.	É o passado deles.
This is the title.	Este é o título.
Here there were people in front of me, beside me and behind me.	Aqui havia pessoas à minha frente, ao lado e atrás de mim.
Her husband had the letter safe in his hands.	Seu marido tinha a carta segura em suas mãos.
It's interesting for many things.	É interessante para muitas coisas.
The data shown are an average of three independent experiments.	Os dados mostrados são uma média de três experimentos independentes.
I carry it with me every day.	Eu carrego comigo todos os dias.
It could have been a perfect game.	Poderia ter sido um jogo perfeito.
I felt very comfortable from the first moment.	Me senti muito confortável desde o primeiro momento.
But it wasn't enough to give her.	Mas não foi o suficiente para dar a ela.
They had to pay attention.	Eles tinham que prestar atenção.
None of them looked familiar.	Nenhum deles parecia familiar.
No one spoke for a moment after he finished.	Ninguém falou por um momento depois que ele terminou.
I'm not talking about him.	Não estou falando dele.
That was never me.	Isso nunca fui eu.
I have to work on my story.	Eu tenho que trabalhar na minha história.
But he just needed a few more moments.	Mas ele só precisava de mais alguns momentos.
The present study was designed to address this important question.	O presente estudo foi concebido para abordar esta importante questão.
The crowd too.	A multidão também.
Everyone thought he would go far.	Todos pensavam que ele iria longe.
It just doesn't happen.	Isso simplesmente não acontece.
We did our best.	Fizemos o nosso melhor.
These are things you can prepare for.	Essas são coisas para as quais você pode se preparar.
Live or die, we are with you.	Viva ou morra, estamos com você.
Various machine learning methods have been applied in this field.	Vários métodos de aprendizado de máquina têm sido aplicados neste campo.
Then came another noise.	Então veio outro barulho.
All the others had gone.	Todos os outros tinham ido.
She had company.	Ela tinha companhia.
So her plan had worked, in a way.	Então seu plano tinha funcionado, de certa forma.
Then she leaned forward and pressed her mouth to mine.	Então ela se inclinou para frente e pressionou sua boca na minha.
I knew most of the officers.	Eu conhecia a maioria dos oficiais.
But he wouldn't have seen it that way.	Mas ele não teria visto desta forma.
I can't quite understand what you want to do though.	Eu não consigo entender completamente o que você quer fazer embora.
I accepted them.	Eu os aceitei.
I expected you to come see me, but you didn't.	Eu esperava que você viesse me ver, mas você não veio.
To this day it is one of my favorite memories.	Até hoje é uma das minhas lembranças favoritas.
For then and for now.	Para então e por agora.
You don't know these people.	Você não conhece essas pessoas.
In other words, women have their own unique ways of getting to know each other.	Em outras palavras, as mulheres têm suas próprias maneiras únicas de conhecer.
Their skin is white.	A pele deles é branca.
Place them large side down on a plate.	Coloque-os com o lado grande para baixo em um prato.
In places where one is common, the other is too.	Em lugares onde um é comum, o outro também.
We are not using our resources properly.	Não estamos usando nossos recursos adequadamente.
This becomes a security issue.	Isso se torna uma questão de segurança.
I can see why it's so popular.	Eu posso ver porque é tão popular.
Everyone was on me to step up and clean up.	Todo mundo estava em mim para acelerar e limpar.
And that was important to me.	E isso foi importante para mim.
I felt it, though.	Eu senti isso, no entanto.
It's going to be more complicated than you think.	Vai ser mais complicado do que você imagina.
We were hers.	Nós éramos dela.
She turns to her son.	Ela se vira para o filho.
I will stay here.	Eu vou ficar aqui.
If you die, you are not a failure.	Se você morrer, você não é um fracasso.
They both hated her now.	Ambos a odiavam agora.
Perhaps some questions would be answered.	Talvez algumas perguntas fossem respondidas.
Now, you heard that voice.	Agora, você ouviu aquela voz.
In fact, that would be a good thing.	Na verdade, isso seria uma coisa boa.
However, the exact underlying mechanism remains unclear.	No entanto, o mecanismo subjacente exato permanece obscuro.
I like to see him like this.	Eu gosto de vê-lo assim.
This word is used twice in this context.	Esta palavra é usada duas vezes neste contexto.
But the books are working with.	Mas os livros estão trabalhando com.
Start reading and asking questions.	Comece a ler e fazer perguntas.
Some others, however, have several.	Alguns outros, no entanto, têm vários.
She could do anything.	Ela podia fazer tudo.
It's a bad noise.	É um barulho ruim.
This is just my experience, others have explained it better.	Esta é apenas a minha experiência, outros explicaram melhor.
It was my duty.	Era meu dever.
Not even your mother.	Nem mesmo sua mãe.
No, you ask.	Não, você pergunta.
Short but pointed.	Curto, mas pontiagudo.
She picked up the watch again.	Ela pegou o relógio novamente.
It is not important that the train object lines up perfectly.	Não é importante que o objeto trem se alinhe perfeitamente.
We had arrived just in time.	Tínhamos chegado bem na hora.
He was drinking beer and trying to get me.	Ele estava bebendo cerveja e tentando me pegar.
He says it seems obvious to him.	Ele diz que parece óbvio para ele.
There is nothing to be individual or not.	Não há nada para ser individual ou não.
He took the shot and hit it squarely.	Ele pegou o tiro e acertou em cheio.
If you ask someone to do something, they will usually do it.	Se você pedir a alguém para fazer algo, eles geralmente farão.
But in modern times, we've never seen anything like it.	Mas nos tempos modernos, nunca vimos nada assim.
The name hit hard.	O nome bateu forte.
Everyone turned to look at me.	Todos se viraram para olhar para mim.
He looked angry.	Ele parecia zangado.
You were good in that sense.	Você foi bom nesse sentido.
But seriously, this is not a healthy situation.	Mas falando sério, essa não é uma situação saudável.
She was only fifteen when she had me.	Ela tinha apenas quinze anos quando me teve.
They took away any chance you had at a normal relationship.	Eles tiraram qualquer chance que você tinha de um relacionamento normal.
Light in my magic image.	Luz na minha imagem mágica.
But they can stop somewhere.	Mas eles podem parar em algum lugar.
It had a lot going for it.	Tinha muito a seu favor.
You can only travel one unit in the current direction.	Você pode apenas viajar uma unidade na direção atual.
I can't see shit anymore.	Não consigo mais ver porra nenhuma.
People are people, no matter your industry.	Pessoas são pessoas, não importa a sua indústria.
So we got back together and broke my career goals.	Então voltamos a nos reunir e quebramos meus objetivos de carreira.
To mix, and it becomes a really complex flavor.	Para misturar, e torna-se um sabor realmente complexo.
They have their good and bad times now.	Eles têm seus bons e maus momentos agora.
She would be moving fast, her hands full.	Ela estaria se movendo rápido, com as mãos ocupadas.
Maybe not quite well.	Talvez não completamente bem.
That seems like the modern thing to do.	Isso parece ser a coisa moderna a se fazer.
Something caught my eye, moving.	Algo chamou minha atenção, movendo-se.
Mind my life.	Cuide da minha vida.
Don't try to fuck them.	Não tente fodê-los.
After a few minutes you should feel hot.	Depois de alguns minutos você deve ter calor.
That's probably worse, but the air here is so variable.	Isso é provavelmente pior, mas o ar aqui é tão variável.
The student was called.	O aluno foi chamado.
We didn't know what we were talking about.	Não sabíamos do que estávamos falando.
Or show her.	Ou mostre a ela.
This is a huge cost in the entire operation.	Este é um custo enorme em toda a operação.
Honey, we're on our way to the big moment.	Querida, estamos a caminho do grande momento.
These models are tested one after the other.	Esses modelos são testados um após o outro.
We can get lost in books again.	Podemos nos perder nos livros novamente.
He said it was beautiful.	Ele disse que era lindo.
So they're not used to it.	Então eles não estão acostumados.
But for some reasons this is not working.	Mas por alguns motivos isso não está funcionando.
About how there are so many stories about you.	Sobre como há tantas histórias sobre você.
Some cases just come to you.	Alguns casos simplesmente chegam até você.
He suddenly looked too old for me.	De repente, ele parecia muito velho para mim.
The structure of the building was starting to give way.	A estrutura do prédio estava começando a ceder.
She'd never been to this part of the building before.	Ela nunca tinha estado nesta parte do edifício antes.
It's a natural behavior.	É um comportamento natural.
I'm very sad about it.	Estou muito triste com isso.
And they will run time, and they will run time.	E eles vão correr o tempo, e eles vão correr o tempo.
This article was consistent with that.	Este artigo foi consistente com isso.
She didn't do any time.	Ela não fez nenhum momento.
He unbalanced the stone.	Ele desequilibrou a pedra.
So go home and get some sleep.	Então vá para casa e durma um pouco.
I do not have much time.	Eu não tenho muito tempo.
He is not a created being.	Ele não é um ser criado.
The fight is out of me.	A luta está fora de mim.
It was the cat that got in his way.	Foi o gato que entrou em seu caminho.
When you get here you don't know what to expect.	Quando você chega aqui você não sabe o que esperar.
If the man came after him, he would fight.	Se o homem viesse atrás dele, ele lutaria.
Come come come come.	Venha venha venha venha.
Would not recommend this place if you have kids.	Não recomendaria este lugar se você tem filhos.
I had no real dreams or goals.	Eu não tinha nenhum sonho ou objetivo real.
Sure enough, there is a weapon.	Com certeza, há uma arma.
Watch what happened here.	Observe o que aconteceu aqui.
Others were in the way.	Outros estavam no caminho.
I looked at him through my fingers.	Olhei para ele por entre os dedos.
Some numbers, some heavy black bars.	Alguns números, algumas barras pretas pesadas.
You didn't call like you said you would.	Você não ligou como disse que faria.
I don't know why you assume the worst.	Não sei por que você assume o pior.
Contributed to data analysis and prepared the figure.	Contribuiu com a análise dos dados e preparou a figura.
We have a choice, as you can see.	Nós temos uma escolha, como você vê.
Both options create stress.	Ambas as opções criam estresse.
Add the milk.	Adicione o leite.
A school was built a few years later.	Uma escola foi construída alguns anos depois.
All included patients provided informed consent.	Todos os pacientes incluídos forneceram consentimento informado.
We're not leaving a minute early.	Não vamos sair um minuto antes.
So are your players.	Assim como seus jogadores.
I'm ready, in many ways.	Estou pronto, de muitas maneiras.
Trust is there, understanding is there.	A confiança está lá, o entendimento está lá.
He wasn't satisfied.	Ele não estava satisfeito.
This time it came from the right side.	Desta vez veio do lado direito.
Parking can be a little challenging.	O estacionamento pode ser um pouco desafiador.
He thought he had bought it and didn't much care.	Ele pensou que tinha comprado e não se importou muito.
Do it three times.	Faça três vezes.
One was white.	Um era branco.
There was a long pause for a while.	Houve uma longa pausa por um tempo.
They were black now.	Eles eram negros agora.
And not just an event.	E não apenas um evento.
His wife didn't like it.	Sua esposa não gostou.
They know each other.	Eles se conhecem.
Separate if any of them are too big.	Separe se algum deles for muito grande.
He comes back and here we go.	Ele volta e vamos lá.
I discuss below his view on this point.	Eu discuto abaixo sua exibição sobre esse ponto.
Many people know about us now. 	Muitas pessoas sabem de nós agora. 
that night.	aquela noite.
Same as last year's content.	O mesmo que o conteúdo do ano passado.
But you just can't do that in a room like this.	Mas você simplesmente não pode fazer isso em uma sala como esta.
We have to fight for it.	Temos que lutar por isso.
I will never go back.	Eu nunca voltarei.
Our findings are in agreement with those of other authors.	Nossos achados estão de acordo com os de outros autores.
I don't even remember putting it on.	Eu nem me lembro de ter colocado isso.
It's just life.	É apenas vida.
Each letter is a performance.	Cada letra é uma performance.
I'm glad you made it.	Estou feliz que você conseguiu.
Your feelings are worked on.	Seus sentimentos são trabalhados.
We like to write things down.	Nós gostamos de escrever as coisas.
Medical research is also not covered.	A pesquisa médica também não é coberta.
I was going to have to play this a different way.	Eu ia ter que jogar isso de uma maneira diferente.
When they held back, that was an easy point.	Quando eles se seguravam, esse era um ponto fácil.
There's time for that later.	Há tempo para isso mais tarde.
I went back to the doctor.	Voltei ao médico.
We are no longer responsible.	Não somos mais responsáveis.
You watched her and saw her come in.	Você a observou e a viu entrar.
They had nothing on him.	Eles não tinham nada sobre ele.
He must act in a similar way.	Ele deve agir de maneira semelhante.
But it makes the body even better.	Mas faz o corpo ainda melhor.
I know you didn't want to come here, but you did.	Eu sei que você não queria vir aqui, mas você veio.
Remember what the stress test is all about.	Lembre-se do que se trata o teste de estresse.
Sleep well tonight.	Durma bem esta noite.
I know they will.	Eu sei que eles vão.
They could have helped me, but they never did.	Eles poderiam ter me ajudado, mas nunca o fizeram.
I didn't have a chance, really.	Eu não tive chance, realmente.
It was inside my body.	Estava dentro do meu corpo.
Maybe it was your drugs.	Talvez fossem suas drogas.
Other conditions are much less common.	Outras condições são muito menos comuns.
I do not trust.	Eu não confio.
For a second, he didn't speak.	Por um segundo, ele não falou.
No clear access can be provided.	Nenhum acesso claro pode ser fornecido.
He was so small but perfect, every feature.	Ele era tão pequeno, mas perfeito, cada traço.
This is a big deal.	Este é um grande negócio.
We need to show that this multiple is not negative.	Precisamos mostrar que esse múltiplo não é negativo.
I was happy to smell the rain.	Fiquei feliz em sentir o cheiro da chuva.
We talked a lot on the phone.	Conversamos muito por telefone.
That's one of the things she needs men for.	Essa é uma das coisas para as quais ela precisa de homens.
I moved to a new city and looked for him there.	Mudei-me para uma nova cidade e procurei por ele lá.
But it doesn't matter now.	Mas não importa isso agora.
These last few days have been bad enough for me.	Esses últimos dias foram ruins o suficiente para mim.
It may or may not be the same object.	Pode ou não ser o mesmo objeto.
People say they are, but they're not the same thing.	As pessoas dizem que são, mas não são a mesma coisa.
But now he is no more.	Mas agora ele não é mais.
She still didn't understand what he wanted.	Ela ainda não entendia o que ele queria.
You are welcome to believe me or not.	Você é bem-vindo para acreditar em mim ou não.
Some of them are a little special.	Alguns deles são um pouco especiais.
The whole body is in motion.	Todo o corpo está em movimento.
She gave him a chance to calm down.	Ela deu a ele uma chance de se acalmar.
But this came at a very high cost.	Mas isso teve um custo muito alto.
It's not to avoid it, it's absolutely to deal with it.	Não é para evitá-lo, é absolutamente para lidar com isso.
Not everyone just looks good in a photo.	Nem todo mundo simplesmente fica bem em uma foto.
Thank you very much.	Muito obrigado.
I would never have asked you to do any of that.	Eu nunca teria pedido para você fazer nada disso.
Of course, the two things don't go together.	Claro que as duas coisas não andam juntas.
This mixture would get incredibly hot.	Essa mistura ficaria incrivelmente quente.
No prior knowledge is required.	Não é necessário conhecimento prévio.
It was his right to come and go as he pleased.	Era seu direito ir e vir como quisesse.
Our actions here will decide the course of months of struggle.	Nossas ações aqui decidirão o curso de meses de luta.
However, everything was perfect anyway.	No entanto, tudo estava perfeito, de qualquer maneira.
You don't need to listen.	Você não precisa ouvir.
You can apply it for three to four times a day.	Você pode aplicá-lo por três a quatro vezes por dia.
Just smart money advice to help you get rich slowly.	Apenas conselhos de dinheiro inteligente para ajudá-lo a ficar rico lentamente.
I couldn't understand the context.	Não consegui entender o contexto.
One must eat.	Deve-se comer.
Fields are the stuff everything else is made of.	Os campos são o material de que todo o resto é feito.
She didn't care.	Ela não se importou.
But he couldn't help it.	Mas ele não pôde evitar.
Or part of it.	Ou parte dela.
They are very light but look like they cost a lot.	Eles são muito leves, mas parecem que custam muito.
A single cell.	Uma única célula.
This was totally routine.	Isso era totalmente rotineiro.
For more information, please read our terms of use.	Para mais informações, por favor leia nossos termos de uso.
Well, maybe a little.	Bem, talvez um pouco.
He never knew why he was arrested.	Ele nunca soube por que foi preso.
All the time, everywhere.	O tempo todo, em todos os lugares.
It's something anyone can do.	É algo que qualquer um pode fazer.
I had put so much hope in the past being past.	Eu tinha colocado tanta esperança no passado sendo passado.
The train was taking on water.	O trem estava pegando água.
The blood represents the life of the animal.	O sangue representa a vida do animal.
They just make you forget why you feel this way.	Eles apenas fazem você esquecer por que você sente isso.
This one wasn't.	Este não era.
The difficulty of a practical task is the task itself.	A dificuldade de uma tarefa prática é a própria tarefa.
He thought of the friends he had lost.	Pensou nos amigos que havia perdido.
But she wasn't about to say that to anyone else.	Mas ela não estava prestes a dizer isso a mais ninguém.
Put them aside.	Deixe-os de lado.
So enjoy, have fun and go create!.	Então aproveite, divirta-se e vá criar!.
You can do anything for ten days.	Você pode fazer qualquer coisa por dez dias.
I think children are like that.	Acho que as crianças são assim.
That should get the end result you're looking for.	Isso deve obter o resultado final que você está procurando.
Developed the security proof.	Desenvolveu a prova de segurança.
That's not what the world needs right now.	Não é disso que o mundo precisa agora.
You have a lot that you have to pay for.	Você tem muito que você tem que pagar.
She'll be around around ten in the morning.	Ela estará por perto por volta das dez da manhã.
Do what you are told and listen carefully.	Faça o que lhe é dito e ouça com atenção.
This provides greater control over the type of information collected.	Isso proporciona maior controle sobre o tipo de informação coletada.
Long night for this guy in the hospital.	Noite longa para esse cara no hospital.
Not sure if anyone knows.	Não tenho certeza se alguém sabe.
It sure is hard to get to.	Com certeza é difícil chegar.
Then again, it might not be true.	Então, novamente, pode não ser verdade.
You can use this as a reference point.	Você pode usar isso como um ponto de referência.
King was released the next day.	King foi solto no dia seguinte.
Address concerns immediately to find an appropriate solution.	Aborde as preocupações imediatamente para encontrar uma solução apropriada.
However, there are still some questions that need to be answered.	No entanto, ainda existem algumas perguntas que precisam ser respondidas.
I will do the same.	Eu vou fazer o mesmo.
It would have to be.	Teria que ser.
This house has many memories.	Esta casa tem muitas memórias.
I am leaving.	Eu estou saindo.
I knew how much they hated her.	Eu sabia o quanto eles a odiavam.
We're here to kill you.	Estamos aqui para matá-lo.
He was now feeling weak and sick.	Ele agora estava se sentindo fraco e doente.
And if that happens, no one will ever question the decision-making process.	E se isso acontecer, ninguém jamais questionará o processo de tomada de decisão.
I want her.	Eu quero ela.
But the thing was, he had a stash.	Mas a questão era que ele tinha um estoque.
Have a nice trip.	Fazer boa viagem.
I saw him this afternoon.	Eu o vi esta tarde.
I remember the way.	Eu me lembro do caminho.
Nobody here gets benefits.	Ninguém aqui recebe benefícios.
His hair stood on end.	Seu cabelo ficou em pé.
It's all right, said that sleeping face.	Está tudo bem, disse aquele rosto adormecido.
He wanted to help people in trouble.	Ele queria ajudar as pessoas em apuros.
I remember times when there were strong feelings about emotions.	Lembro-me de momentos em que havia fortes sentimentos sobre as emoções.
It was very funny.	Foi muito divertido.
So you have to stick to your plan.	Então você tem que manter o seu plano.
We have nine older, happy, healthy children.	Temos nove filhos mais velhos, felizes e saudáveis.
He felt severe pain in his back and right leg.	Ele sentiu fortes dores nas costas e na perna direita.
She falls in love at first sight.	Ela se apaixona à primeira vista.
He's not a strong boy.	Não é um menino forte.
He looked to say more, so she cut him off.	Ele olhou para dizer mais, então ela o cortou.
The basements were empty and he hated that part.	Os porões estavam vazios e ele odiava essa parte.
I can't find the relevant information anywhere.	Não consigo encontrar a informação relevante em nenhum lugar.
Location and looks very good.	Localização e parece muito bom.
You see it's not there anymore.	Você vê que não está mais lá.
I thought so as well.	Também achei.
You don't know me anyway.	Você não me conhece, de qualquer maneira.
But it didn't look good.	Mas não parecia bom.
Too bad it's you and yours.	Pena que é você e seu.
Patients were divided into a control group and a study group.	Os pacientes foram divididos em grupo controle e grupo estudo.
Order room service.	Peça o serviço de quarto.
You just don't remember.	Você simplesmente não se lembra.
The cafe has other things to see besides football.	O café tem outras coisas para ver além do futebol.
We assume that this case is true.	Assumimos que este caso é verdadeiro.
Then they think again.	Então eles pensam novamente.
For each of these variables, the interaction effect is positive.	Para cada uma dessas variáveis, o efeito de interação é positivo.
It was never put aside.	Nunca foi posto de lado.
If not, add enough oil to cover it.	Se não estiver, adicione óleo suficiente para cobri-lo.
He set fire.	Ele ateou fogo.
I won't do anything like that again.	Eu não vou fazer nada assim de novo.
They will never know.	Eles nunca saberão.
I want you to worry about your news more than that.	Eu quero que você se preocupe com suas notícias mais do que isso.
Well, the book came out, and it made a little noise.	Bem, o livro saiu, e fez um pouco de barulho.
Everyone has an opinion.	Todo mundo tem uma opinião.
Amazing time to be on the show and amazing people.	Tempo incrível para estar no show e pessoas incríveis.
He broke that promise.	Ele quebrou essa promessa.
It's like you say, though, just business.	É como você diz, no entanto, apenas negócios.
I could meet you there too.	Eu poderia me encontrar com você lá também.
They need to care about the team.	Eles precisam se preocupar com a equipe.
This land is for our children.	Esta terra é para os nossos filhos.
So, select a company that charges a reasonable amount for their services.	Portanto, selecione uma empresa que cobra um valor razoável por seus serviços.
None of us liked it and the jobs weren't that good.	Nenhum de nós gostou e os trabalhos não eram tão bons.
But these minor issues had no place on a day like today.	Mas essas questões menores não tinham lugar em um dia como hoje.
Oh, she was.	Ah, ela era.
You are a person with common sense.	Você é uma pessoa com bom senso.
See, that's what you're starting to do.	Veja, é isso que você está começando a fazer.
I don't know why he didn't go.	Não sei por que ele não foi.
They will not escape.	Eles não vão escapar.
I looked around with concern.	Olhei em volta com preocupação.
I thought she was going to give me hell again.	Eu pensei que ela ia me dar o inferno novamente.
A chicken mission.	Uma missão de galinha.
Her heart was pounding.	Seu coração batia forte.
He was playing with my wants and needs, too.	Ele estava jogando com meus desejos e necessidades, também.
You knew no one would come from the other direction.	Você sabia que ninguém viria da outra direção.
That's part of what we used to do a lot.	Isso é parte do que costumávamos fazer muito.
It was a word.	Era uma palavra.
However, the list is short.	No entanto, a lista é pequena.
Let me see what you are and what you stand for.	Deixe-me ver o que você é e o que você representa.
Make sure you are ready to trade.	Certifique-se de que você está pronto para negociar.
It was too dark to see anything.	Estava escuro demais para ver qualquer coisa.
Looks like she's in trouble.	Parece que ela está em apuros.
Again, we had a problem.	Novamente, tivemos um problema.
Though a long time later, they met again.	Embora muito tempo depois, eles se encontraram novamente.
He sent letters to them.	Ele enviou cartas para eles.
I didn't want to be late.	Eu não queria me atrasar.
She slowly rolled to her side.	Ela rolou lentamente para o lado.
That's what my father is.	Isso é o que meu pai é.
But it was still the way it was.	Mas ainda era do jeito que era.
Four years is a long time.	Quatro anos é muito tempo.
So it was more of an art than a science.	Assim, era mais uma arte do que uma ciência.
Today she did.	Hoje ela fez.
You're going to have to help me sort something out.	Você vai ter que me ajudar a resolver alguma coisa.
These people felt that the story is going beyond them.	Essas pessoas sentiram que a história está indo além delas.
The area remained too hot to touch even hours later.	A área permaneceu quente demais para ser tocada mesmo horas depois.
So are the customers.	Assim são os clientes.
The feeling was similar.	A sensação foi parecida.
Better yet, or so it seemed, he remarried.	Melhor ainda, ou assim parecia, ele se casou novamente.
I certainly am.	Eu certamente estou.
He took a deep breath.	Respirou fundo.
Most of them are in bad taste, to one degree or another.	A maioria deles é de mau gosto, em um grau ou outro.
But the world now seemed changed.	Mas o mundo agora parecia mudado.
He didn `t do.	Ele não fez.
This is the solution.	Esta é a solução.
She spent many hours thinking about her next moves.	Ela passou muitas horas pensando em seus próximos movimentos.
This has worked too.	Isso tem funcionado também.
The one released much better, but still not perfect.	Aquele lançado muito melhor, mas ainda não perfeito.
The strategy we follow is simple.	A estratégia que seguimos é simples.
They don't need to see when we take him out.	Eles não precisam ver quando o levarmos para fora.
It makes me want to go out there and prove you wrong.	Isso me faz querer ir lá e provar que você está errado.
Very good functioning.	Muito bom funcionamento.
Just a few days ago, actually.	Apenas alguns dias atrás, na verdade.
Well, we intended to stop the truck.	Bem, pretendíamos parar o caminhão.
Ah, ah, he said.	Ah, ah, ele disse.
As long as they are in dry storage, they should be fine.	Enquanto eles estão em armazenamento seco, eles devem estar bem.
Legs together directly in front of you.	Pernas juntas diretamente à sua frente.
The ball is live.	A bola é ao vivo.
I did, but only a little.	Eu fui, mas só um pouco.
She wanted him, wanted him to touch her everywhere.	Ela o queria, queria que ele a tocasse em todos os lugares.
We can both take it for granted.	Nós dois podemos tomar como dito.
You've been sleeping a long time.	Você está dormindo há muito tempo.
I left a lot of time.	Eu deixei muito tempo.
We weren't like that.	Nós não éramos assim.
Both are in critical condition.	Ambos estão em estado crítico.
So she can go after what she needs.	Então ela pode ir atrás do que ela precisa.
No, you can't come with me, dog.	Não, você não pode vir comigo, cachorro.
It's safe to say that they both have a love for the country.	É seguro dizer que ambos têm amor pelo país.
She's usually so on top of things.	Ela é geralmente tão no topo das coisas.
This means that the total cost of work will be much higher.	Isso significa que o custo total do trabalho será muito maior.
Hear her words.	Ouça suas palavras.
How will you move forward?.	Como você vai seguir em frente?.
I'll give her the night to calm down and call her tomorrow.	Vou dar a ela a noite para se acalmar e ligar para ela amanhã.
The village is an old village.	A aldeia é uma aldeia antiga.
Her death is his, not ours.	A morte dela é dele, não de nós.
That guy really wouldn't have liked today.	Aquele cara realmente não teria gostado de hoje.
But there was no longer any need to hide.	Mas não havia mais necessidade de se esconder.
I make it a point to help people your age.	Faço questão de ajudar as pessoas da sua idade.
That way, he can correct the sources of these errors.	Dessa forma, ele pode corrigir as fontes desses erros.
They came and got me.	Eles vieram e me pegaram.
Remove before it gets too hot.	Retire antes que fique muito quente.
I do not need this.	Eu não preciso disso.
You have an idea for an awesome new product.	Você tem uma ideia para um novo produto incrível.
And it's hard.	E é difícil.
It was the water.	Era a água.
The most important thing is to keep believing in yourself.	O mais importante é continuar acreditando em si mesmo.
Participants were not aware of the purpose of the experiment.	Os participantes não estavam cientes do objetivo do experimento.
The style was really weird.	O estilo era realmente estranho.
But you are wrong.	Mas você está errado.
But that's not enough for her.	Mas isso não é suficiente para ela.
The fifteen-year difference drove me crazy.	A diferença de quinze anos me deixou louco.
I smile at her, this time my teeth showing.	Eu sorrio para ela, desta vez meus dentes aparecendo.
Choose the right connection for your application in your industry.	Escolha a conexão certa para sua aplicação em seu setor.
I answered the phone.	Eu atendi o telefone.
We really became friends.	Nós realmente nos tornamos amigos.
I couldn't recommend it highly enough.	Eu não poderia recomendar o suficiente.
She was giving up without a fight.	Ela estava desistindo sem lutar.
More than half is a world built on words.	Mais da metade é um mundo construído em palavras.
The variables were compared according to the groups.	As variáveis ​​foram comparadas de acordo com os grupos.
Some even more often.	Alguns até com mais frequência.
One is private and will remain so.	Um é privado e permanecerá assim.
Summer has finally arrived.	Finalmente chegou o verão.
You don't have a lot of data, that will be the main problem.	Você não tem muitos dados, esse será o principal problema.
And here it is, the dream comes true.	E aqui está, o sonho se torna realidade.
The general configuration remains the same.	A configuração geral continua a mesma.
They gave us a bad check.	Eles nos deram um cheque sem fundo.
It requires a lot of knowledge to work on it.	Requer muito conhecimento para trabalhar nele.
I kept an eye on the two.	Fiquei de olho nos dois.
We should eat something before you go.	Devemos comer alguma coisa antes de você ir.
Sea levels have dropped.	Os níveis do mar baixaram.
The informed consent was signed.	O consentimento informado foi assinado.
It won't help you to tell me that.	Não vai ajudar você me dizer isso.
It can be done over the phone.	Pode ser feito por telefone.
Do you miss.	Você sente falta.
I decided to change the subject.	Resolvi mudar de assunto.
I can't leave if it is.	Eu não posso sair se for.
He entered the house.	Ele entrou na casa.
No one taking care of them when they were working.	Ninguém cuidando deles quando estavam trabalhando.
Time was money.	Tempo era dinheiro.
Even the other would-be soldiers have the same shoe problem.	Até os outros possíveis soldados têm o mesmo problema dos sapatos.
It didn't fire exactly once.	Não disparou exatamente uma vez.
It is not enough to speak the truth.	Não basta falar da verdade.
You've done all right, so far.	Você fez tudo bem, até agora.
Represent.	Representar.
Apparently he doesn't have to go to work today.	Aparentemente, ele não tem que ir trabalhar hoje.
I needed to do something for myself anyway.	Eu precisava fazer algo por mim de qualquer maneira.
It had closed too quickly.	Tinha fechado muito rápido.
There was only one other man on the course.	Havia apenas um outro homem no curso.
One that is below the current market price.	Um que está abaixo do preço de mercado atual.
But we would like to know what happened.	Mas gostaríamos de saber o que aconteceu.
More particularly.	Mais particularmente.
The rest would come soon.	O resto logo viria.
That's great too.	Isso é ótimo também.
And if the truth is told, in the present moment too.	E se a verdade for dita, no momento presente também.
I put my hand against the glass.	Eu coloquei minha mão contra o vidro.
Please be careful, whatever you do.	Por favor, tenha cuidado, faça o que fizer.
We are testing far below that level.	Estamos testando muito abaixo desse nível.
Something missing that had never been missing before.	Algo faltando que nunca tinha faltado antes.
This remained his home for the rest of his life.	Esta permaneceu sua casa para o resto de sua vida.
Or otherwise, indicates a signal.	Ou caso contrário, indica um sinal.
Yes, we saw him.	Sim, nós o vimos.
Former employees are unemployed.	Os ex-funcionários estão desempregados.
Night was far away.	A noite estava longe.
They shop in the community.	Eles compram na comunidade.
This will take a few minutes.	Isso levará alguns minutos.
Your old man is one of the best.	Seu velho é um dos melhores.
I didn't want to leave that ride.	Eu não queria sair daquele passeio.
Do it in your own time.	Faça no seu tempo.
For this reason, many methods have been developed to address this challenge.	Por esta razão, muitos métodos têm sido desenvolvidos para enfrentar este desafio.
He kept going to the ground and didn't move.	Ele continuou indo para o chão e não se mexeu.
He will forever be in my heart and will be sorely missed.	Ele estará para sempre no meu coração e sentirá muita falta.
I can only wish it were true.	Só posso desejar que fosse verdade.
Several levels can be seen on the surface.	Vários níveis podem ser vistos na superfície.
In fact, there was something about him.	Na verdade, havia algo nele.
People here are honest and worked very quickly.	As pessoas aqui são honestas e trabalharam muito rapidamente.
It's just a wedding.	É apenas um casamento.
When these conditions are present,.	Quando essas condições estão presentes,.
I have no more faith in our products.	Não tenho mais fé em nossos produtos.
There is literally no evidence that this is happening.	Não há literalmente nenhuma evidência de que isso esteja acontecendo.
Map.	Mapa.
Couldn't smell anything.	Não podia cheirar nada.
She tried to outdo herself three times.	Ela tentou se superar três vezes.
I just wanted to clarify this.	Só queria esclarecer isso.
Mom still refused to tell him anything.	Mamãe ainda se recusava a dizer-lhe qualquer coisa.
I can not see him.	Não consigo vê-lo.
We'll do ours too.	Faremos o nosso também.
All in good fun.	Tudo em boa diversão.
Our choice of value will be discussed in the later section.	Nossa escolha do valor será discutida na seção posterior.
Know by experience.	Conheça pela experiência.
Her sister was dead.	Sua irmã estava morta.
Be with us now.	Esteja conosco agora.
That's the deal they made.	Esse é o acordo que eles fizeram.
I haven't paid attention since.	Não prestei atenção desde então.
They are comfortable with what they bring to the table.	Eles estão confortáveis ​​com o que eles trazem para a mesa.
Take a look at nature.	Dê uma olhada na natureza.
The ending is long and seems to go on.	O final é longo e parece continuar.
But not the devices themselves.	Mas não os próprios dispositivos.
It is wrong for two reasons.	Está errado por dois motivos.
But nothing could be further from the truth.	Mas nada poderia estar mais longe da verdade.
I asked my husband to try it.	Pedi ao meu marido para experimentar.
Give it a read, it's not too long.	Dê uma lida, não é muito longo.
I'm sorry this happened.	Sinto muito que isso tenha acontecido.
Still, it looked like things would change.	Ainda assim, parecia que as coisas iriam mudar.
The story is about efforts to free them.	A história é sobre os esforços para libertá-los.
It could wait until the end of time.	Poderia esperar até o fim dos tempos.
I hope they can find out more.	Espero que eles possam saber mais.
There are people up there keeping an eye on things.	Tem gente lá em cima de olho nas coisas.
The students loved her because she had a sense of fun.	Os alunos a amavam porque ela tinha um senso de diversão.
No, it was beyond bad.	Não, foi além de ruim.
With this structure, only processing results can be used.	Com esta estrutura, apenas os resultados do processamento podem ser usados.
They were under attack.	Eles estavam sob ataque.
Our game was tight, but very tight.	Nosso jogo era apertado, mas muito apertado.
The explanation is simple.	A explicação é simples.
I want to look at the light in her face.	Eu quero olhar para a luz em seu rosto.
Often these numbers look quite similar.	Muitas vezes, esses números parecem bastante semelhantes.
But even that is usually not necessary.	Mas mesmo isso geralmente não é necessário.
It's more than enough.	É mais do que suficiente.
That's what we wanted anyway.	Isso é o que queríamos de qualquer maneira.
His words are limited, but they are powerful.	Suas palavras são limitadas, mas são poderosas.
It was close enough.	Estava perto o suficiente.
But you have this gift.	Mas você tem esse dom.
It could be a good deal for both sides.	Pode ser um bom negócio para ambos os lados.
It was starting to fill it up.	Estava começando a preenchê-lo.
The internet is very expensive.	A internet é muito cara.
It's the perfect word for it.	É a palavra perfeita para isso.
He had done what he could.	Ele tinha feito o que podia.
When to sleep.	Quando dormir.
Im very out going love to have fun.	Im muito indo amor para se divertir.
Nobody liked to remember up close.	Ninguém gostava de lembrar de perto.
To make money.	Para ganhar dinheiro.
They took it to the bedroom.	Eles levaram ao quarto.
He wants to leave on his own terms.	Ele quer sair em seus próprios termos.
They cost real money.	Eles custam dinheiro real.
We must not close the windows of our mind.	Não devemos fechar as janelas da nossa mente.
But now, again, answer, a more interesting subject.	Mas agora, novamente, resposta, um assunto mais interessante.
I think the same is true for the water we drink.	Acho que o mesmo é verdade para a água que bebemos.
She can't be dead.	Ela não pode estar morta.
I tried to imagine my father's reaction to his new life.	Tentei imaginar a reação de meu pai à sua nova vida.
However, the situation is not so simple.	No entanto, a situação não é tão simples.
The customer has a name and an address.	O cliente tem um nome e um endereço.
You can escape.	Você pode escapar.
He was only seven years older than she.	Ele era apenas sete anos mais velho que ela.
They asked what happened.	Eles perguntaram o que aconteceu.
I mean, everything went well.	Quer dizer, tudo correu bem.
She is really taking her music career seriously.	Ela está realmente levando sua carreira musical a sério.
She left alone.	Ela saiu sozinha.
You were scared and that makes sense.	Você estava com medo e isso faz sentido.
I'm seeing this as a big problem to think about.	Estou vendo isso como um grande problema para se pensar.
Not about some things, at least.	Não sobre algumas coisas, pelo menos.
But this is my list.	Mas esta é a minha lista.
And there has to be a big action component.	E tem que haver um grande componente de ação.
I'd seen enough death for one day.	Já tinha visto morte suficiente para um dia.
I think you could find a better name.	Acho que você poderia encontrar um nome melhor.
You can read books.	Você pode ler livros.
I'm trying to get into it and I'm lost.	Estou tentando entrar nele e estou perdido.
They seemed friendly at first.	Eles pareciam amigáveis ​​no início.
Saw everything.	Viu tudo.
He reached for her arm and pulled her forward.	Ele alcançou seu braço e a puxou para frente.
He wouldn't head that way, into the darkness, to follow her.	Ele não tomaria aquela direção, para a escuridão, para segui-la.
No significant differences were found in age and sex.	Não foram encontradas diferenças significativas em idade e sexo.
He is not the story of the week.	Ele não é a história da semana.
She certainly wasn't going to say anything.	Ela certamente não ia dizer nada.
They still haven't.	Eles ainda não fizeram.
It looks great in my bigger hand and is super solid.	Parece ótimo na minha mão maior e é super sólido.
We do this with our kids and it works really well.	Fazemos isso com nossos filhos e funciona muito bem.
Then they would know what to do with it.	Então eles saberiam o que fazer com isso.
In this case, however, you don't really need to do any.	Neste caso, no entanto, você realmente não precisa fazer nenhum.
If it's wrong, you usually don't talk about it again.	Se estiver errado, você geralmente não fala sobre isso novamente.
They met your needs.	Eles atenderam suas necessidades.
He would need time for that.	Ele precisaria de tempo para isso.
He was placed here.	Foi colocado aqui.
Winter is hard.	O inverno é duro.
If their man is dead, they would like to know.	Se o homem deles está morto, eles gostariam de saber.
They don't care what they eat.	Eles não se importam com o que comem.
The next point is that the defendant caused the death.	O próximo ponto é que o réu causou a morte.
Go ahead and eat if you want.	Vá em frente e coma se quiser.
They enjoyed meeting with family and church friends.	Gostavam de se reunir com a família e amigos da igreja.
She didn't add that she didn't understand either.	Ela não acrescentou que também não entendia.
Again, it wasn't easy.	Novamente, não foi fácil.
When they come back, it's the same procedure.	Quando eles voltam, é o mesmo procedimento.
I knew it was good.	Eu sabia que era bom.
They will believe him.	Eles vão acreditar nele.
What is an error.	O que é um erro.
Imagine yourself in my place.	Imagine-se no meu lugar.
We need this.	Nós precisamos disso.
More on that, he said.	Mais sobre isso, ele disse.
And then she walked into her apartment and closed the door behind him.	E então entrou em seu apartamento e fechou a porta atrás dele.
You talk about language as if it were really something.	Você fala sobre a linguagem como se fosse realmente alguma coisa.
That should do.	Isso deve fazer.
Look around you.	Olhe a sua volta.
You know, employees in general.	Você sabe, empregados em geral.
You will be able to comment again soon.	Você poderá comentar novamente em breve.
He was still eating.	Ele ainda estava comendo.
In the last days before the attack, they made that impossible.	Nos últimos dias antes do ataque, eles tornaram isso impossível.
Show people you can be successful.	Mostra às pessoas que você pode ser bem sucedido.
I had some difficulty with this, but its construction gives me hope.	Eu tive alguma dificuldade nisso, mas sua construção me dá esperança.
Nor is it using a new database for the first time.	Nem está usando um novo banco de dados pela primeira vez.
I knew in that exact moment that you didn't understand.	Eu soube naquele exato momento que você não entendeu.
Here we are.	Aqui estamos.
I said nothing.	Eu não disse nada.
Sick or injured animals should not be used.	Animais doentes ou feridos não deveriam ser usados.
People wanted answers.	As pessoas queriam respostas.
Come out of the darkness.	Venha para fora da escuridão.
He loved him like a brother.	Ele o amava como um irmão.
I must have it.	Eu devo tê-lo.
Maybe it's good advice most of the time.	Talvez seja um bom conselho na maioria das vezes.
Companies lay off workers because they cannot pay them.	As empresas demitem trabalhadores porque não podem pagá-los.
Remove from pan and set aside.	Retire da panela e reserve.
He's right anyway.	Ele está certo de qualquer maneira.
You've never been so connected.	Você nunca esteve tão ligado.
He was sleeping on guard duty.	Ele estava dormindo em serviço de guarda.
We used to hang out together on the road.	Costumávamos ficar juntos na estrada.
An interested party or any other person.	Uma parte interessada ou qualquer outra pessoa.
I'm just afraid to make a decision.	Estou apenas com medo de tomar uma decisão.
Higher absolute values ​​indicate the strongest interaction with the surface.	Os maiores valores absolutos indicam a interação mais forte com a superfície.
Pour in the red wine and bring to a boil.	Despeje o vinho tinto e deixe ferver.
But that was certainly not the view at the time.	Mas essa certamente não era a visão na época.
And make it look like an accident.	E faça parecer um acidente.
We would work with them.	Nós trabalharíamos com eles.
They show the damage to the car.	Eles mostram os danos ao carro.
I believe you will be surprised at what you will find there.	Acredito que você vai se surpreender com o que vai encontrar por lá.
This is a lovely place.	Este é um lugar encantador.
I can bear everything else.	Eu posso suportar todo o resto.
He just had to wait a few moments.	Ele só teve que esperar alguns momentos.
Adults are very little affected.	Os adultos são muito pouco afetados.
For many, it was just weird.	Para muitos, era simplesmente estranho.
Speech is not violence.	A fala não é violência.
I could have been anyone else.	Eu poderia ter sido mais alguém.
He didn't drop a beat.	Ele não deixou cair uma batida.
Your family and friends may also have an opinion about your relationships.	Sua família e amigos também podem ter uma opinião sobre seus relacionamentos.
He closed the house door behind him.	Ele fechou a porta da casa atrás de si.
Of course, she has more to say.	Claro, ela tem mais a dizer.
That year would remain a big part of his life.	Aquele ano continuaria sendo uma grande parte de sua vida.
Sometimes he could hear very well.	Às vezes ele podia ouvir muito bem.
He's one of us now.	Ele é um de nós agora.
Within a few months, he started going out in public as a boy.	Dentro de alguns meses, ele começou a sair em público como um menino.
He was cold and wet.	Estava frio e úmido.
His mother was dead, some said of a broken heart.	Sua mãe estava morta, alguns diziam de um coração partido.
It was hard to say here.	Era difícil dizer aqui.
What used to be good is no more.	O que antes era bom não é mais.
It has such a wonderful cast.	Tem um elenco tão maravilhoso.
He had encountered some minor problems with his background check.	Ele havia encontrado alguns pequenos problemas com sua verificação de antecedentes.
This is really wonderful.	Isso é realmente maravilhoso.
I look beyond that.	Eu olho além disso.
You were born to stand out.	Você nasceu para se destacar.
Let it dry.	Deixe secar.
No injuries have been reported since then.	Nenhum ferimento foi relatado desde então.
You can share using our article tools.	Você pode compartilhar usando nossas ferramentas de artigos.
I can beat you.	Eu posso vencê-lo.
This is a little worrying.	Isso é um pouco preocupante.
The woman was beside him.	A mulher estava ao lado dele.
We can't stop the cars.	Não podemos parar os carros.
People discussed having children and starting families.	As pessoas discutiam ter filhos e começar famílias.
Most people grow this species partly in the sun.	A maioria das pessoas cultiva esta espécie em parte ao sol.
Hold it together.	Segure-o junto.
That's not really that special.	Isso não é tão especial de fato.
There is a loss.	Há uma perda.
It was the new political forces that did it.	Foram as novas forças políticas que o fizeram.
I tell them to come check it out.	Eu digo para eles virem conferir.
Most of them are fun.	A maioria deles são divertidos.
Very basic problems to very important problems and he knew it.	Problemas muito básicos para problemas muito importantes e ele sabia.
After two hours it is returned.	Após duas horas é devolvido.
Just damn close.	Apenas malditamente perto.
I remember.	Eu me lembro.
We couldn't ask for more.	Não podíamos pedir mais.
No, that just felt wrong to me.	Não, isso só parecia errado para mim.
And that was a year ago.	E isso foi há um ano.
And running a busy hospital takes a lot of hands.	E administrar um hospital movimentado requer muitas mãos.
I've never been to one before.	Eu nunca estive em um antes.
Only one cat was in bed with him.	Apenas um gato estava na cama com ele.
One after another non-stop.	Um após o outro sem parar.
Well wait a minute though.	Bem, espere um minuto embora.
It got too expensive.	Ficou muito caro.
She knew what was happening was what had changed.	Ela sabia que o que estava acontecendo era o que havia mudado.
Funny word, somehow.	Palavra engraçada, de alguma forma.
When the children came, he loved them too.	Quando as crianças vieram, ele as amou também.
Finish off the military too, they just kill people too.	Acabar com os militares também, eles só matam pessoas também.
And he got stuck.	E ficou preso.
Check out his interview below!.	Confira sua entrevista abaixo!.
He was warm and quiet.	Estava quente e quieto.
A sea of ​​unfamiliar faces looking at them, at her.	Um mar de rostos desconhecidos olhando para eles, para ela.
She designed, performed and analyzed the experiments.	Projetou, realizou e analisou os experimentos.
This review is an attempt to address that need.	Esta revisão é uma tentativa de atender a essa necessidade.
I never been.	Eu nunca estive.
She called him.	Ela o chamou.
Have standing water.	Tenha uma água parada.
No luck again.	Sem sorte novamente.
Her mind was as important as her body.	Sua mente era tão importante quanto seu corpo.
She left a very bad taste in her mouth.	Deixou um gosto muito ruim na boca.
She needed to get to them.	Ela precisava chegar até eles.
Season to taste with sugar and salt and add the broth.	Tempere a gosto com açúcar e sal e adicione o caldo.
It wasn't the first time the subject had come up between them.	Não era a primeira vez que o assunto surgia entre eles.
There is a higher calling that must be in action.	Há um chamado superior que deve estar em ação.
They should have done much better.	Eles deveriam ter feito muito melhor.
You can remove it and look for signs of damage.	Você pode remover o mesmo e procurar sinais de danos.
I feel so wonderful right now.	Eu me sinto tão maravilhoso agora.
Last year was good.	O ano passado foi bom.
It could be that this note was on the common room floor.	Pode ser que este bilhete fosse sobre o chão da sala comum.
Then we additionally assume that it is valid.	Em seguida, assumimos adicionalmente que é válido.
Let her speak.	Deixe ela falar.
I can't believe she did.	Eu não acredito que ela fez.
People you know.	Pessoas que você conhece.
Then cross over and head inside.	Em seguida, atravesse e siga para dentro.
But that's the easy part.	Mas essa é a parte fácil.
Or my mother.	Ou minha mãe.
She said that.	Ela disse isso.
Just a closer look.	Apenas um olhar mais atento.
I thought better.	Achei melhor.
Lucky to have it.	Sorte de tê-lo.
Yes, it's really worth it.	Sim vale muito a pena.
I really need to talk to you.	Eu realmente preciso falar com você.
During or after treatment, patients experience little or no pain.	Durante ou após o tratamento, os pacientes sentem pouca ou nenhuma dor.
He gets the culture war.	Ele fica com a guerra cultural.
He probably thought it didn't matter, one way or another.	Ele provavelmente pensou que não importava, de um jeito ou de outro.
Back to the top.	De volta ao topo.
I will find another way.	Eu vou encontrar outra maneira.
They then took blood again and compared the samples.	Eles então tiraram sangue novamente e compararam as amostras.
Each had a hand image tested seven times.	Cada um teve uma imagem de mão testada sete vezes.
However, the feeling would not go away.	No entanto, o sentimento não iria embora.
She will worry about it one day.	Ela vai se preocupar com isso um dia.
But there was nothing else.	Mas não havia mais nada.
Nobody has a leg up.	Ninguém tem uma perna para cima.
But he couldn't do it.	Mas ele não podia fazê-lo.
If he left.	Se ele foi embora.
Her mother looked at him.	Sua mãe olhou para ele.
Think about his plan for the future.	Pense no seu plano para o futuro.
These pages explain how to do this.	Estas páginas explicam como fazê-lo.
Both look kind of weird.	Ambos parecem meio estranhos.
We barely have the facts before us.	Mal temos ainda os fatos diante de nós.
There's another one just like it in the warehouse.	Há outro igual no depósito.
What makes a good wife?.	O que faz uma boa esposa?.
You can hide there now.	Você pode se esconder lá agora.
Air traffic continued.	O tráfego aéreo continuava.
For someone to come and find him.	Para alguém vir e encontrá-lo.
I think watching it is a really cool experience.	Acho que assistir é uma experiência bem legal.
You couldn't have.	Você não poderia ter dado.
It got worse and worse, quickly.	Ficou cada vez pior, rapidamente.
He looked at her again, on her arm.	Ele olhou para ela novamente, em seu braço.
The family was away, but extensive damage was reported.	A família estava fora, mas foram registrados grandes danos.
Existence is not the point.	A existência não é o ponto em questão.
In my own time.	No meu próprio tempo.
We found that none of them showed up.	Descobrimos que nenhum deles apareceu.
There are many women who like to be big and strong too.	Há muitas mulheres que gostam de ser grandes e fortes também.
I'm totally coming home, and stuff.	Estou totalmente voltando para casa, e outras coisas.
To start, there is a brief practice.	Para começar, há uma breve prática.
In its place, every man's dream.	Em seu lugar, o sonho de todo homem.
I'm being played at every turn.	Estou sendo jogado em cada turno.
You must fight them.	Você deve lutar contra eles.
He was on his way to the hospital, for God's sake.	Ele estava a caminho do hospital, pelo amor de Deus.
It got worse with food intake and even water intake.	Piorou com a ingestão de alimentos e até mesmo com a ingestão de água.
The default is half and half.	O padrão é meio a meio.
The final battle must take place.	A batalha final deve acontecer.
There is an error on the page.	Há um erro na página.
He used to be the one to do it.	Ele costumava ser o único a fazê-lo.
However, she couldn't find much.	No entanto, ela não conseguiu encontrar muito.
Nobody had forced him.	Ninguém o havia forçado.
I will certainly forward this information to him.	Eu certamente vou enviar esta informação para ele.
The primary responsibility, then, will not fall to me.	A responsabilidade principal, então, não recairá sobre mim.
You don't have to give it to that person.	Você não tem que dar a essa pessoa.
He plans to follow his path to achieve his dreams.	Ele planeja seguir seu caminho para alcançar seus sonhos.
Some people like it.	Algumas pessoas gostam.
It's a huge problem.	É um problema, enorme.
He thought it might be sweet.	Ele pensou que poderia ser doce.
It felt like winter.	Parecia inverno.
Hope you enjoyed these reviews.	Espero que tenham gostado dessas resenhas.
What was right had to be done.	O que fosse certo tinha que ser feito.
Nobody came forward.	Ninguém se apresentou.
The light was too bright, the colors too crisp.	A luz era muito brilhante, as cores muito nítidas.
Choose the people you want to add to the investigation.	Escolha as pessoas que você deseja adicionar à investigação.
Most of us apparently don't want to know.	A maioria de nós aparentemente não quer saber.
And I paid help.	E eu paguei ajuda.
In your brain.	Em seu cérebro.
In any case, it's best to keep an open mind.	Em qualquer caso, é melhor manter a mente aberta.
Go to your writing space, sit down and look to your left.	Vá para o seu espaço de escrita, sente-se e olhe para a esquerda.
In the right side.	No lado direito.
Learn more about the different options.	Saiba mais sobre as diferentes opções.
His thoughts are far away.	Seus pensamentos estão longe.
She has dark eyes.	Ela tem olhos escuros.
It's eating him.	Está comendo ele.
Every day there were many problems.	Todos os dias havia muitos problemas.
Glad to have you here!.	Que bom ter você aqui!.
I should never have come here.	Nunca deveria ter vindo aqui.
Young children learn everything much faster.	As crianças pequenas aprendem tudo muito mais rápido.
It was my room.	Era meu quarto.
Which is good.	Qual é bom.
Friendly faces helped.	Rostos amigáveis ​​ajudaram.
I think you are right.	Eu acho que você está certo.
Take your time to find it.	Leve o seu tempo para encontrá-lo.
Significant factors were then checked for interaction effects.	Os fatores significativos foram então verificados para efeitos de interação.
My background is in science, health and sales.	Minha formação é em ciências, saúde e vendas.
I mean, look at me.	Quer dizer, olhe pra mim.
And that was it.	E foi isso.
But he didn't give in.	Mas não cedeu.
This does not include accommodation and food.	Isso não inclui hospedagem e alimentação.
You can run your dictation.	Pode executar o seu ditado.
I have one of you.	Eu tenho um de vocês.
His life as a teacher was not easy.	Sua vida como professor não foi fácil.
In fact, it was supposed to go up today.	Na verdade, era para subir hoje.
I set the images id as the names here.	Eu defino o id das imagens como os nomes aqui.
He says the system is impossible to hack from the outside.	Ele diz que o sistema é impossível de invadir do lado de fora.
It meant nothing to me.	Não significava nada para mim.
I haven't even started.	Eu nem comecei.
I told them about this book.	Eu contei a eles sobre este livro.
Said a guy in my position could be damn useful.	Disse que um cara na minha posição poderia ser útil pra caramba.
A house in the city.	Uma casa na cidade.
It was the same story the next day.	Foi a mesma história no dia seguinte.
He had stopped moving.	Ele havia parado de se mover.
Treat him fairly and it's great.	Trate-o de forma justa e é ótimo.
People need comfort thinking.	As pessoas precisam do pensamento de conforto.
He could have left it there.	Ele poderia ter deixado lá.
Still, he could have called.	Ainda assim, ele poderia ter ligado.
For someone else, it may not be.	Para outra pessoa, pode não ser.
I never really understood and she never explained.	Eu nunca entendi direito e ela nunca explicou.
It can be mixed.	Ela pode ser mista.
No questions to answer, no one to be responsible.	Sem perguntas para responder, ninguém para ser responsável.
And the mission is suddenly very real.	E a missão de repente muito real.
As under investigation.	Como sob investigação.
I saw a man who had shot his hand.	Eu vi um homem que tinha disparado sua mão.
I saw the world.	Eu vi o mundo.
I think that would have to change.	Acho que isso teria que mudar.
It stopped me from looking in the other direction.	Me impediu de olhar na outra direção.
I'm in the same place as her sometimes.	Estou no mesmo lugar que ela, às vezes.
Mine was not a unique experience.	A minha não foi uma experiência única.
I can feel them.	Eu posso senti-los.
They are not the law.	Eles não são a lei.
I feel so sick inside.	Eu me sinto tão doente por dentro.
Remember the station ID.	Lembre-se da identificação da estação.
After she left, another woman appeared.	Depois que ela saiu, outra mulher apareceu.
I will train you.	Vou treiná-lo.
If you take a quick look and it provides in real time.	Se você dá uma olhada rápida e que fornece em tempo real.
Her mother was having sex with her daughter, her sister.	Sua mãe estava fazendo sexo com sua filha, sua irmã.
It is my home.	É minha casa.
But the council seemed to know nothing of the matter.	Mas o conselho parecia não saber nada sobre esse assunto.
A church and a school are named after her.	Uma igreja e uma escola levam seu nome.
All driving would be done at night with no lights, period.	Toda a condução seria feita à noite sem luzes, ponto final.
No, he said.	Não, ele disse.
They can't just go outside.	Eles não podem simplesmente sair para a rua.
Take out the box from the strong room, they shoot.	Retire a caixa da sala forte, eles disparam.
Some time out of town.	Um tempo fora da cidade.
The heat there is incredible.	O calor lá é incrível.
They called me back.	Eles me chamaram de volta.
They are the desire to grow as a person.	Eles são o desejo de crescer como pessoa.
My father didn't take money from me.	Meu pai não tirou dinheiro de mim.
I would recommend sticking to breakfast.	Eu recomendaria manter o café da manhã.
You might think this study is important.	Você pode pensar que este estudo é importante.
The window is not hidden, it's just smaller.	A janela não está escondida, é apenas menor.
You didn't need to be there.	Você não precisava estar lá.
He started recording.	Ele começou a gravar.
It still felt relevant.	Ainda parecia relevante.
Come here for a moment.	Venha aqui por um momento.
It was never his problem.	Isso nunca foi problema dele.
It was the king who unleashed the violence.	Foi o rei que desencadeou a violência.
But his teeth wouldn't be more dangerous than his or mine.	Mas os dentes dele não seriam mais perigosos que os seus ou os meus.
You choose his path, no one else.	Você escolhe o seu caminho, ninguém mais.
The effects become a little more severe as you progress.	Os efeitos se tornam um pouco mais graves à medida que você progride.
It was different this time, and a little weird.	Foi diferente desta vez, e um pouco estranho.
She decided to make sure she didn't.	Ela decidiu se certificar de que não o faria.
The beginning of winter was cold and clear.	O início do inverno estava frio e claro.
At first he was satisfied, thinking he had broken through.	A princípio, ele ficou satisfeito, pensando que havia rompido.
But the results are not expected until next year.	Mas os resultados não são esperados até o próximo ano.
I felt the show could never support him.	Eu senti que o show nunca poderia apoiá-lo.
You know more than what you're saying.	Você sabe mais do que está dizendo.
This has been a difficult year for us.	Este foi um ano difícil para nós.
But a lot happened before and after that.	Mas muita coisa aconteceu antes e depois disso.
Not quite a question when he said them.	Não é bem uma pergunta quando ele as disse.
It was the end, man.	Foi o fim, cara.
Don't think of news as information.	Não pense nas notícias como informações.
I closed myself off for two weeks.	Eu me fechei por duas semanas.
The figure shows one of three independent experiments with similar results.	A figura mostra um dos três experimentos independentes com resultados semelhantes.
From the land line.	Da linha de terra.
This is your first time.	Esta é a sua primeira vez.
I had very little time to write, however.	Eu tive muito pouco tempo para escrever, no entanto.
Other people were kind of crying.	Outras pessoas estavam meio que chorando.
They liked to do what they were told.	Eles gostaram de fazer o que lhes foi dito.
But that didn't matter at the moment.	Mas isso não importava no momento.
He never finished a kitchen in his life.	Ele nunca terminou uma cozinha em sua vida.
And that he didn't want.	E isso ele não queria.
There is still time to contest.	Ainda há tempo para contestar.
We don't know what condition they are in.	Não sabemos em que condições estão.
What's more, you must pass the right value to high.	Além do mais, você deve passar o valor certo para alta.
She was lost.	Ela estava perdida.
Get out of my house.	Saia da minha casa.
I recommend this bag.	Recomendo esta bolsa.
God knows what they would be like.	Deus sabe como eles seriam.
Oh boy, it was a bit of a struggle.	Oh garoto, foi um pouco de luta.
He keeps them hidden, but it's clear he's hurting.	Ele os mantém escondidos, mas é claro que ele está sofrendo.
I wasn't sure if there was another bedroom at the back or not.	Não tinha certeza se havia outro quarto na parte de trás ou não.
I got caught up in a lot of problems.	Eu fui pego em vários problemas.
It was the last day of the fair, a plus.	Era o último dia da feira, um plus.
I told her.	Eu disse a ela.
All this matters.	Tudo isso importa.
I like work.	Eu gosto do trabalho.
He has it for us in a box.	Ele tem para nós em uma caixa.
He felt a strange current flow through her body.	Ele sentiu uma estranha corrente fluir através de seu corpo.
But you nailed it.	Mas você acertou em cheio.
I have many memories of amazing experiences.	Tenho muitas lembranças de experiências incríveis.
We hope it's true, but we're not sure.	Esperamos que seja verdade, mas não temos certeza.
He's out of town.	Ele está fora da cidade.
If disease activity is high.	Se a atividade da doença for alta.
His first efforts met with little success.	Seus primeiros esforços tiveram pouco sucesso.
Than are found in general.	Do que são encontrados em geral.
You can give us an independent point of view like.	Você pode nos dar um ponto de vista independente, como.
Then he had his throat cut.	Em seguida, teve sua garganta cortada.
He was like my own baby.	Ele era como meu próprio bebê.
He had people on the street.	Tinha gente na rua.
I do not have words.	Eu não tenho palavras.
Get something to write.	Pegue algo para escrever.
The same old experience is not relevant.	A mesma velha experiência não é relevante.
And the worst is behind.	E o pior ficou para trás.
That letter was right on target.	Essa carta foi bem no alvo.
We found the original.	Encontramos o original.
Without them, we die quickly.	Sem eles, morremos rapidamente.
You care about every detail.	Você se preocupa com cada detalhe.
But they're not the worst of the lot.	Mas eles não são os piores do lote.
He wouldn't listen to us.	Ele não nos ouviria.
Pull the weight straight up.	Puxe o peso para cima em linha reta.
I saw him again today at my own church.	Eu o vi novamente hoje em minha própria igreja.
I can't close my stupid program.	Não consigo fechar meu programa estúpido.
Also, avoid feeling like you have to tackle everything at once.	Além disso, evite sentir que precisa resolver tudo de uma vez.
She loves what she does.	Ela ama o que faz.
A fight against fear.	Uma luta contra o medo.
Of course you don't.	Claro que você não tem.
And the metal parts were turning red.	E as partes de metal estavam ficando vermelhas.
He had a good idea now of how it had happened.	Ele tinha uma boa idéia agora de como tinha ocorrido.
You place a beautiful gift in one of the hands.	Você coloca um belo presente em uma das mãos.
Mine really didn't look like the picture.	O meu realmente não ficou como na foto.
Six men suffered serious injuries.	Seis homens sofreram ferimentos graves.
Just take me back.	Apenas me leve de volta.
Why would she?	Por que ela iria.
In fact, we can say more.	Na verdade, podemos dizer mais.
For that, we are the last line of defense.	Para isso, somos a última linha de defesa.
This takes the next issue in the original series.	Isso leva o próximo número na série original.
Half of what they said, they shouldn't have known.	Metade do que eles disseram, eles não deveriam saber.
Everyone only has one chance to live in this body.	Todo mundo só tem uma chance de viver neste corpo.
He needs that kind of attention.	Ele precisa desse tipo de atenção.
She really did.	Ela realmente fez.
As expected, the community rolled their eyes and let their guard down.	Como esperado, a comunidade revirou os olhos e baixou a guarda.
Please call me if you have any questions or need more information.	Por favor, me ligue se tiver alguma dúvida ou precisar de mais informações.
It's just a reality of life.	É apenas uma realidade da vida.
I did the same thing standing up.	Fiz a mesma coisa em pé.
It's healthy to break the routine.	É saudável quebrar a rotina.
Five datasets in total were used.	Cinco conjuntos de dados no total foram usados.
I try not to back down under these circumstances.	Eu tento não recuar nestas circunstâncias.
It just doesn't work.	Simplesmente não funciona.
There, somehow, it had been home.	Lá, de alguma forma, tinha estado em casa.
But it was meant to be.	Mas era para ser isso.
All but one.	Todos menos um.
Only women and children.	Apenas mulheres e crianças.
And my feet hurt.	E meus pés doem.
I'm not holding anything.	Eu não estou segurando nada.
Tonight was just about you, not me.	Esta noite foi apenas sobre você, não eu.
My friends say they would wait.	Meus amigos dizem que esperariam.
However, neither of these two conditions now hold.	No entanto, nenhuma dessas duas condições agora se mantém.
I saw her reach out to break her fall.	Eu a vi estender o braço para amortecer a queda.
All decisions were mine.	Todas as decisões eram minhas.
I'm not making this up.	Eu não estou inventando isso.
Out of your mind.	Fora de sua mente.
Let them do it.	Deixe-os fazer isso.
Although, of course, he cannot.	Embora, é claro, ele não possa.
He looked so pleased.	Ele parecia tão satisfeito.
For other details see the text.	Para outros detalhes veja o texto.
He has you here in this place and time for a reason.	Ele tem você aqui neste lugar e hora por uma razão.
Shortly.	Daqui a pouco.
It was just in her head.	Estava apenas na cabeça dela.
Maybe she hasn't even seen me.	Talvez ela nem tenha me visto.
Would we lie to you?	Nós mentiríamos para você?
You leave me.	Você me deixa.
Therefore, the control moment changes the shape of the system.	Portanto, o momento de controle altera a forma do sistema.
He was not the leader he once was.	Ele não era o líder que já foi.
The movie we came to see was over.	O filme que viemos ver havia terminado.
His game has some very big problems.	Seu jogo tem alguns problemas muito grandes.
Please help me!!!.	Por favor me ajude!!!.
It is the series itself that is the character.	É a própria série que é o personagem.
He becomes a different kind of human.	Ele se torna um tipo diferente de humano.
Material costs were calculated according to the local price.	Os custos de materiais foram calculados de acordo com o preço local.
So, she didn't keep this part of her life a secret.	Então, ela não manteve essa parte de sua vida em segredo.
God is responsible for giving life to both.	Deus é responsável por dar vida a ambos.
About the house.	Sobre a casa.
Then you add the water.	Então você adiciona a água.
Never had, never will.	Nunca teve, nunca terá.
It was the second appearance of the event.	Foi a segunda aparição do evento.
Inside was a young man.	Dentro havia um jovem.
It's good, he said.	É bom, disse ele.
The fans had an amazing fight and a great show.	Os fãs tiveram uma luta incrível e um grande show.
Don't cut the hair on her face.	Não corte o cabelo no rosto dela.
She's asking me to come visit her.	Ela está me pedindo para ir visitá-la.
This person wants more energy.	Essa pessoa quer mais energia.
It was a very hot day.	Foi um dia muito quente.
I can help you.	Posso te ajudar.
I can't love you.	Eu não posso amá-lo.
I think it was probably worse for him.	Acho que provavelmente foi pior para ele.
It was beautiful weather.	Estava um clima lindo.
He cannot be saved.	Ele não pode ser salvo.
I didn't have to fight every second for the connection.	Eu não precisava lutar a cada segundo pela conexão.
I get the same old answer.	Eu recebo a mesma velha resposta.
Others are simple.	Outros são simples.
I would never know the difference.	Eu nunca saberia a diferença.
It's my idea and my video.	É minha ideia e meu vídeo.
It is clear, however, that these parameters cannot be correct.	É claro, no entanto, que esses parâmetros não podem estar corretos.
Trying is very important.	Tentar é muito importante.
It didn't look anything like the photos.	Não parecia nada com as fotos.
Came back in style.	Voltou em grande estilo.
I can see it in his face.	Eu posso ver isso em seu rosto.
But these were private thoughts, which he shared with no one.	Mas esses eram pensamentos particulares, que ele não compartilhava com ninguém.
I am not constantly on guard.	Eu não estou constantemente em guarda.
He was shot three times.	Ele foi baleado três vezes.
When you play for your friends, they say the same thing.	Quando você joga para seus amigos, eles dizem a mesma coisa.
They can be wide or long, big or small.	Eles podem ser largos ou longos, grandes ou pequenos.
A small opening appeared.	Uma pequena abertura apareceu.
He and his horse were ready for this show.	Ele e seu cavalo estavam prontos para este show.
However, this list is now coming to life.	No entanto, esta lista está agora a ganhar vida.
We are exactly where we expected to be when we left.	Estamos exatamente onde esperávamos estar quando partimos.
I spent hours at his store.	Eu passava horas na loja dele.
This is such a big state.	Este é um estado tão grande.
We'll get out of this.	Nós vamos sair dessa.
When you focus on limitations, you see more limitations.	Quando você se concentra nas limitações, vê mais limitações.
But he understood fire.	Mas ele entendia o fogo.
He somehow knew that.	Ele de alguma forma sabia disso.
Each subject will sign an informed consent form.	Cada sujeito assinará um termo de consentimento informado.
Feel free to comment or post an answer.	Sinta-se à vontade para comentar ou postar uma resposta.
Now he was taking two of them elsewhere.	Agora ele estava levando dois deles para outro lugar.
The food is gone.	A comida acabou.
Write down the night's events in detail.	Escreva os eventos da noite em detalhes.
It's going down two steps.	Está descendo dois degraus.
Just to get my mind right and calm me down.	Só para acertar minha mente e me acalmar.
You have the files to make these cases.	Você tem os arquivos para fazer esses casos.
Watch.	Assista.
Everything is now.	Tudo é agora.
Maybe he did.	Talvez ele quisesse.
I'm ready to leave this place.	Estou pronto para deixar este lugar.
That's how it's done.	É assim que se faz.
He even met a girl on his visit.	Ele até conheceu uma garota em sua visita.
He is not afraid.	Ele não tem medo.
No track stood out from the rest for me.	Nenhuma faixa se destacou do resto para mim.
Of course it is controlled by only a few of them.	É claro que é controlado por apenas alguns deles.
The reasons don't matter.	As razões não importam.
With the whole world watching.	Com o mundo inteiro assistindo.
Get your shit together, he told himself.	Junte sua merda, disse a si mesmo.
Of course it failed.	Claro que falhou.
This pattern would continue for an additional two goals.	Esse padrão continuaria por mais dois gols adicionais.
We would be on the news.	Estaríamos no noticiário.
I spent my whole life on the run.	Passei a vida inteira fugindo.
He managed to concentrate.	Ele conseguiu se concentrar.
He knows what it's like to read.	Ele sabe o que é ler.
The reaction was immediate.	A reação foi imediata.
At night we sat around the fire watching him.	À noite, nos sentamos ao redor do fogo observando-o.
So many memories!.	Tantas memórias!.
I'm afraid people don't mind that, though.	Receio que as pessoas não se importem com isso, no entanto.
Here is a selection of them.	Aqui está uma seleção deles.
Stuff as usual and complete the mold.	Recheie como de costume e complete o molde.
I was thinking about you two today.	Eu estava pensando em vocês dois hoje.
I would like to know if this works for other people.	Gostaria de saber se isso funciona para outras pessoas.
I lost my natural gift.	Perdi meu dom natural.
There was nothing he could do to make up for it.	Não havia nada que ele pudesse fazer para compensar isso.
And indeed, they probably played some role.	E, de fato, eles provavelmente tiveram algum papel.
He hoped that this time they would be met by force.	Ele esperava que desta vez fossem enfrentados à força.
So he just stood there.	Então ele ficou parado ali.
They are cool and dry to the touch.	Eles são frios e secos ao toque.
I didn't do the show.	Eu não fiz o show.
Their lives were at stake.	Suas vidas estavam em jogo.
His face was pale.	Seu rosto estava pálido.
And that starts to push the lie out.	E isso começa a empurrar a mentira para fora.
Knows and loves college football.	Conhece e adora futebol universitário.
That would require some serious skills.	Isso exigiria algumas habilidades sérias.
And if you don't get the answer you want, ask again.	E se você não obtiver a resposta desejada, pergunte novamente.
If it's big enough, the entire network becomes a community.	Se for grande o suficiente, toda a rede se torna uma comunidade.
He himself was involved.	Ele próprio estava envolvido.
And she lived on the other side of the world.	E ela morava do outro lado do mundo.
It's made for you.	É feito para você.
A range of emotions fills my heart.	Uma gama de emoções enche meu coração.
A light breakfast with coffee will be served in the morning.	Um café da manhã leve com café será servido pela manhã.
He didn't even know what he was doing, not really.	Ele nem sabia o que estava fazendo, não realmente.
She won't be behind the crowd.	Ela não ficará atrás da multidão.
They didn't move.	Eles não se moveram.
But out loud.	Mas em voz alta.
I just started doing what was good.	Eu apenas comecei a fazer o que era bom.
He was very tall.	Ele era muito alto.
They barely let me do that.	Eles mal me deixam fazer isso.
I really love it here.	Eu realmente amo isso aqui.
A combination of techniques can be used.	Uma combinação de técnicas pode ser usada.
Then he got angry too.	Então ele ficou com raiva também.
Now they were like a team.	Agora eles eram como uma equipe.
They go to the address.	Eles vão para o endereço.
I was proud of it.	Eu estava orgulhoso disso.
I'm using the following code.	Estou usando o seguinte código.
You don't need me for that.	Você não precisa de mim para isso.
But she still thought about the children.	Mas ela ainda pensava nas crianças.
She picked up the pieces and held one in each hand.	Ela pegou as peças e segurou uma em cada mão.
So for me.	Então para mim.
Society has made it very easy to spend money.	A sociedade tornou muito fácil gastar dinheiro.
It's probably difficult for both of you.	Provavelmente é difícil para ambos.
I'm sick to my stomach.	Estou ruim do estômago.
Go home now.	Vá para casa agora.
We live, my friends, in a time of change.	Vivemos, meus amigos, em um tempo de mudança.
I have never been married to a perfect person.	Eu nunca fui casado com uma pessoa perfeita.
So, funny story.	Então, história engraçada.
She said this will put jobs in our country.	Ela disse que isso vai colocar empregos em nosso país.
Working here and there.	Trabalhando aqui e ali.
What happened to you.	O que aconteceu com você.
Awesome way to apply these items.	Maneira incrível de aplicar esses itens.
He hoped they didn't fail him now.	Ele esperava que eles não falhassem com ele agora.
This year worked out for us.	Este ano deu certo para nós.
This is a common rule of human life.	Esta é uma regra comum da vida humana.
In the word can be seen.	Na palavra pode ser visto.
Go upstairs.	Vá para cima.
We kind of took the crowd out of it a little bit.	Nós meio que tiramos um pouco a multidão disso.
We note that we must apply the same logic to our processes.	Observamos que devemos aplicar a mesma lógica aos nossos processos.
But in another sense, it's obviously not true.	Mas em outro sentido, obviamente não é verdade.
I keep getting the same error.	Continuo recebendo o mesmo erro.
Even worse, we know how to solve this problem.	Pior ainda, sabemos como resolver esse problema.
But she was happy to be back.	Mas ela estava feliz por estar de volta.
I had no idea who he was.	Eu não tinha ideia de quem ele era.
Each day, the pain became a little less intense.	A cada dia, a dor se tornava um pouco menos intensa.
Plan a date night once a week.	Planeje um encontro noturno uma vez por semana.
He doesn't meet her eyes.	Ele não encontra seus olhos.
Be kind, stay positive and work hard.	Seja gentil, mantenha-se positivo e trabalhe duro.
You catch the ball.	Você pega a bola.
One is male and the other is female.	Um é do sexo masculino e os outros do sexo feminino.
I followed him to the bar.	Eu o segui até o bar.
The simple explanation is this.	A explicação simples é esta.
It must transfer your data to a hard drive.	Ele deve transferir seus dados para um disco rígido.
However, images are defined twice.	No entanto, as imagens são definidas duas vezes.
They were very close.	Estavam muito perto.
The argument is complete.	O argumento está completo.
It works as described.	Funciona como descrito.
So this is not culture.	Então, isso não é cultura.
It was then that his career began.	Foi então que sua carreira começou.
You say you are willing to change based on evidence.	Você diz que está disposto a mudar com base em evidências.
I wrote that we were moving.	Eu escrevi que estávamos nos mudando.
Everyone else had a reason, a purpose.	Todos os outros tinham uma razão, um propósito.
No, she was stable for months, years.	Não, ela ficou estável por meses, anos.
You make a move.	Você faz um movimento.
We live in them.	Nós vivemos neles.
Somewhere you will be missed if you don't show up.	Em algum lugar você fará falta se não aparecer.
I'll certainly get his address for you in no time.	Eu certamente conseguirei o endereço dele para você em pouco tempo.
So it's just this command.	Então é só esse comando.
This room was where he was a teacher.	Esta sala era onde ele era professor.
Not far now.	Não muito longe agora.
Hers too.	O dela também.
However, the overall agreement is still good.	No entanto, o acordo geral ainda é bom.
My mother came home early from work to prepare dinner.	Minha mãe chegou cedo do trabalho para preparar o jantar.
It works for a week.	Funciona por uma semana.
The perfect mix, always.	A mistura perfeita, sempre.
I'm afraid of something worse.	Tenho medo de algo pior.
You don't know anything about these people's lives.	Você não sabe nada sobre a vida dessas pessoas.
Check and it should be fine.	Verifique e deve estar tudo bem.
Use the treatment as a guide.	Use o tratamento como um guia.
We can't act like it didn't happen.	Não podemos agir como se não tivesse acontecido.
When properly darkened.	Quando escurecer adequadamente.
Just an accident.	Apenas um acidente.
First, determine why you stopped taking action.	Primeiro, determine por que você parou de agir.
I can't figure out how to do this.	Eu não consigo descobrir como fazer isso.
Or in a hundred years.	Ou em cem anos.
Nature, no doubt, in a sense remains for him.	A natureza, sem dúvida, em certo sentido permanece para ele.
He spent more time taking off his shirt than he did speaking any lines.	Ele passou mais tempo tirando a camisa do que falando qualquer fala.
People are living in the land of darkness.	As pessoas estão vivendo na terra das trevas.
There are three levels.	Existem três níveis.
There are none of them now.	Não há mais nenhum deles agora.
He wouldn't look at me.	Ele não iria olhar para mim.
But it turned out that he was right.	Mas descobriu-se que ele estava certo.
You know, of course.	Você sabe, claro.
She had no nose.	Ela não tinha nariz.
The animal does not go to waste.	O animal não vai para o lixo.
He waved to his men, and they parted.	Ele acenou para seus homens, e eles se separaram.
People are sick.	As pessoas estão doentes.
But its expression is increased in cancer, being related to the stage of the cancer.	Mas sua expressão está aumentada no câncer, estando relacionada ao estágio do câncer.
But these are just a few.	Mas estes são apenas alguns.
And then she started to move.	E então ela começou a se mover.
Go back and see our original contract.	Volte e veja nosso contrato original.
Her type was very cheap.	O tipo dela era muito barato.
This side was closed to the public.	Este lado foi fechado ao público.
I had to stay calm.	Eu tinha que ficar calmo.
It was time to take it all in.	Era hora de assumir tudo.
There was no law against it.	Não havia lei contra isso.
Which got big.	Que ficou grande.
Many of them never did.	Muitos deles nunca o fizeram.
There are very few reports on this topic in the literature.	Há muito poucos relatos sobre este tema na literatura.
But after he met her, he changed.	Mas depois que ele a conheceu, ele mudou.
Unfortunately it won't solve the problem.	Infelizmente não vai resolver o problema.
I just try to stay out of the box.	Eu apenas tento ficar fora da caixa.
I'll show you what you should have seen.	Eu vou te mostrar o que você deveria ter visto.
Just three more days.	Só mais três dias.
Late practice can make them miss a meal.	A prática tardia pode fazê-los perder uma refeição.
Let us help you today.	Deixe-nos ajudá-lo hoje.
Here, we briefly describe our proposed mechanism.	Aqui, descrevemos brevemente nosso mecanismo proposto.
It would be fun.	Seria divertido.
I pass the function to the child component.	Eu passo a função para o componente filho.
You are my team.	Você é meu time.
He did not answer.	Ele não respondeu.
Process just until smooth.	Processe apenas até ficar homogêneo.
We need to measure our results.	Precisamos medir nossos resultados.
This conclusion does not follow.	Essa conclusão não segue.
There are numerous examples.	Existem inúmeros exemplos.
But everyone loved it.	Mas todos adoraram.
Reading on screen is more difficult than reading on paper.	Ler na tela é mais difícil do que ler no papel.
And it's old.	E é velho.
This is an amazing place.	Este é um lugar incrível.
I have to talk to someone about this.	Tenho que falar com alguém sobre isso.
How to really live.	Como realmente viver.
Our goal is to help women learn and grow!.	Nosso objetivo é ajudar as mulheres a aprender e crescer!.
These are huge questions.	Essas são questões enormes.
I don't judge anyone.	Eu não julgo ninguém.
No team repeated.	Nenhuma equipe repetiu.
The poor man is very sick, but perhaps he will see him.	O pobre homem está muito doente, mas talvez o veja.
He laughed like a horse and showed big white teeth.	Ele ria como um cavalo e mostrava grandes dentes brancos.
Sounds like a bad plan to me.	Parece um plano ruim para mim.
They went back to work and performed at their best.	Eles voltaram ao trabalho e apresentaram o seu melhor.
Looks like she's missing a good fuck.	Parece que ela está perdendo uma boa foda.
The music she loved.	A música que ela amava.
Most did not understand what this meant.	A maioria não entendeu o que isso significava.
Release when ready.	Solte quando estiver pronto.
Man is an empty shell in my opinion.	O homem é uma concha vazia na minha opinião.
But it wasn't important.	Mas não era importante.
Tonight, he doesn't even want sex.	Esta noite, ele nem quer sexo.
They are entrepreneurs who do good business.	São empresários que fazem um bom negócio.
Then he slowly raised his head.	Então ele levantou a cabeça lentamente.
However, we did our part and showed love.	No entanto, fizemos a nossa parte e mostramos amor.
You must make it easy for her.	Você deve facilitar para ela.
He never knew how he felt.	Ele nunca soube como se sentiu.
They are just different from us.	Eles são apenas diferentes de nós.
For very good reasons.	Por motivos muito bons.
Only for other parties who confirmed first.	Apenas para outras partes que confirmaram primeiro.
We are love.	Nós somos amor.
Choose between this, this and this.	Escolha entre isso, isso e isso.
He must have tired, and tried to get into a house.	Ele deve ter cansado, e tentou entrar em uma casa.
Dead.	Morto.
Everything was cool.	Tudo estava legal.
Now it was time for phase two.	Agora era hora da fase dois.
We review our experience with this approach.	Revisamos nossa experiência com essa abordagem.
All that is shown is the initial basemap.	Tudo o que é mostrado é o mapa base inicial.
So she thought she could take him down more easily.	Então ela pensou que poderia derrubá-lo mais facilmente.
The registry does not support this argument.	O registro não suporta esse argumento.
That's a really long list.	Isso é realmente uma longa lista.
But it was hell to watch.	Mas foi um inferno de assistir.
Where she was last night.	Onde ela esteve na noite passada.
So it's a really useful communication vehicle.	Então, é um veículo de comunicação realmente útil.
You have thirty days to try it risk-free.	Você tem trinta dias para experimentá-lo sem riscos.
Do your part and don't fall into other people's games.	Faça a sua parte e não caia nos jogos dos outros.
Most people initially say no.	A maioria das pessoas inicialmente diz que não.
Young later gave birth to a hand.	Young mais tarde deu à luz uma mão.
I'm pretty sure he was dead before his knees hit the floor.	Tenho certeza de que ele estava morto antes de seus joelhos baterem no chão.
I think we are still the only site that does this.	Acho que ainda somos o único site que faz isso.
Today we also have other problems.	Hoje também temos outros problemas.
Nobody can hear you.	Ninguém pode te ouvir.
I'm worried about him because he's never done this before.	Estou preocupado com ele, porque ele nunca fez isso antes.
I don't understand anything they say.	Não entendo nada do que dizem.
He saved her life.	Ele salvou a vida dela.
He had money and resources.	Ele tinha dinheiro e recursos.
It's different for you.	Para você é diferente.
Different types of messages must contain different information.	Diferentes tipos de mensagens devem conter informações diferentes.
The most powerful products on the market.	Os produtos mais poderosos do mercado.
Glad you tried it.	Que bom que você experimentou.
And then they came back to do it again.	E então eles voltaram para fazê-lo novamente.
No code to add these extra values ​​and then clear them.	Nenhum código para adicionar esses valores extras e depois limpá-los.
Only problem, he wasn't interested in the rest.	Único problema, ele não se interessou pelo resto.
For many college students, partying and drinking are part of college life.	Para muitos estudantes universitários, festas e bebidas fazem parte da vida universitária.
Thanks for watching.	Obrigado por assistir.
I love your creative mind.	Eu amo sua mente criativa.
Or you have the option to see what the city has to offer.	Ou tem a opção de ver o que a cidade tem a oferecer.
His breathing started to get tight.	Sua respiração começou a ficar apertada.
More often than not, other people don't want them to be said.	Mais frequentemente, outras pessoas não querem que elas sejam ditas.
I want you to like him.	Eu quero que você goste dele.
He wouldn't need the car for hours.	Ele não precisaria do carro por horas.
It can be both.	Pode ser ambos.
I must remember not to shoot myself in the mouth.	Devo me lembrar de não atirar na minha boca.
He could do it well.	Ele poderia fazer isso bem.
And his hair.	E seu cabelo.
I would certainly like to see a lot more of that too.	Eu certamente gostaria de ver muito mais disso também.
She supported more than half of his weight as he walked across the hall.	Ela suportou mais da metade do peso dele fazendo-o atravessar o corredor.
These challenges are part of the business.	Esses desafios fazem parte do negócio.
They think so, but they don't.	Eles pensam que sim, mas não o fazem.
His body has not yet been found.	Seu corpo ainda não foi encontrado.
He made it look interesting.	Ele fez parecer interessante.
Let's get our money back and start delivery.	Vamos pegar nosso dinheiro de volta e começar a entrega.
My officers didn't know who you were.	Meus oficiais não sabiam quem você era.
She loves.	Ela adora.
I turned off the power immediately.	Desliguei a energia imediatamente.
We have to go to some event tonight.	Temos que ir a algum evento esta noite.
Look at the sleeping children.	Olha para as crianças dormindo.
And you can make it work.	E você pode fazê-lo funcionar.
It seems to happen when I have multiple download jobs.	Parece acontecer quando eu tenho vários trabalhos de download.
Also, you'll have to leave soon anyway.	Além disso, você terá que sair em breve de qualquer maneira.
All she left were her bones.	Tudo o que ela deixou foram seus ossos.
But it wasn't very good after.	Mas não foi muito bom depois do.
Very difficult to master.	Bem difícil de dominar.
Go too far.	Vá longe demais.
If you want to die.	Se você quer morrer.
Follow the dress.	Segue o vestido.
These models are not independent, but have relationships with each other.	Esses modelos não são independentes, mas têm relações entre si.
She was currently with a client.	Ela estava atualmente com um cliente.
I must say it is absolutely amazing.	Devo dizer que é absolutamente incrível.
He can move things forward whenever he wants.	Ele pode fazer as coisas avançar quando quiser.
They have a lot of money to invest in their causes.	Eles têm muito dinheiro para investir em suas causas.
He didn't look pleased to see her.	Ele não parecia satisfeito em vê-la.
This made some people very angry.	Isso deixou algumas pessoas muito irritadas.
His mind didn't know where to place itself.	Sua mente não sabia onde se colocar.
He was in good shape.	Ele estava em boa forma.
I needed more emotional space.	Eu precisava de mais espaço emocional.
It cannot be known except by faith.	Não pode ser conhecido a não ser pela fé.
I didn't believe that for a long time.	Eu não acreditei nisso por muito tempo.
It's hard to bear.	É difícil de suportar.
And the cars sound good.	E os carros soam bem.
Vote for her.	Vote nela.
If you kill him, you will never have him.	Se você matá-lo, você nunca o terá.
You just have to produce great results.	Você apenas tem que produzir grandes resultados.
We were whatever religion the company said we would be.	Nós éramos qualquer religião que a empresa dissesse que seríamos.
It cannot be less than zero.	Não pode ser menor que zero.
Good place to meet people.	Bom lugar para conhecer pessoas.
She was sure she would know.	Ela tinha certeza de que saberia.
Her plan was to follow him and trust the opportunity.	Seu plano era segui-lo e confiar na oportunidade.
She would only die otherwise.	Ela só morreria de outra maneira.
And even if you win, you lose.	E, mesmo que você ganhe, você perde.
But it's not for us to say when.	Mas não cabe a nós dizer quando.
There may be zero or more of them at the end.	Pode haver zero ou mais deles no final.
I closed my eyes again.	Fechei os olhos novamente.
No voices were raised.	Nenhuma voz foi levantada.
He was there, he was there.	Ele estava lá, ele estava lá.
Wait, there's the sign.	Espere, aí está o sinal.
It's like a locked door without a key.	É como uma porta trancada sem chave.
This effect, however, will be relatively small.	Este efeito, no entanto, será relativamente pequeno.
And they are good.	E eles são bons.
The light grew, cut and burned.	A luz cresceu, cortou e queimou.
And taken to court.	E levado a tribunal.
Nobody paid any attention to him.	Ninguém prestou atenção nele.
They had to be killed.	Eles tinham que ser mortos.
At the moment, we have no idea how far it will go.	No momento, não temos ideia de quão longe ele irá.
She just hoped he would come back in one piece.	Ela só esperava que ele voltasse inteiro.
Think of it as a patient story.	Pense nisso como uma história do paciente.
I really enjoyed seeing the two together.	Gostei muito de ver os dois juntos.
Any of the places works fine.	Qualquer um dos lugares funciona bem.
But he definitely understood.	Mas ele definitivamente entendeu.
But so it is with most things.	Mas assim é com a maioria das coisas.
Playing like that is very difficult.	Jogar assim é muito difícil.
There was nowhere left to hide.	Não havia mais lugar para se esconder.
Or had been until now.	Ou tinha sido até agora.
Everyone she met was nice.	Todo mundo que ela conheceu foi legal.
These players know how to give.	Esses jogadores sabem dar.
Money doesn't just make life comfortable.	O dinheiro não apenas torna a vida confortável.
Any advice on the best way to do it.	Qualquer conselho sobre a melhor maneira de fazê-lo.
The event received mostly positive reviews.	O evento recebeu críticas em sua maioria positivas.
Then he got serious.	Então ele ficou sério.
He typed in his card details.	Ele digitou os detalhes de seu cartão.
This is for three reasons.	Isto é por três razões.
Of course a book on weather will use the word a lot.	Naturalmente um livro sobre o tempo usará muito a palavra.
She thought of her family, her children.	Ela pensou em sua família, seus filhos.
If you don't win, try again.	Se você não ganhar, tente novamente.
I'm learning to appreciate others for who they are.	Estou aprendendo a apreciar os outros como eles são.
It's much better.	Está muito melhor.
If nothing is said, don't ask questions.	Se nada for dito, não faça perguntas.
Then, at the last second, he came down.	Então, no último segundo, ele desceu.
Returns false to me.	Retorna falso para mim.
There are many plays in this game that affected the outcome.	Há muitas jogadas nesse jogo que afetaram o resultado.
I fell a year ago.	Eu caí há um ano.
This surprised her.	Isso a surpreendeu.
Here it is no different.	Aqui não é diferente.
I'm not worried about you.	Não estou preocupado com você.
If you know any, please suggest them.	Se você conhece algum, por favor, sugira.
We were lucky to see each other once a year.	Tivemos a sorte de nos ver uma vez por ano.
Well, good for him.	Bem, bom para ele.
Four fell.	Quatro caiu.
But he didn't.	Mas ele não ficou.
I'm so afraid.	Estou com tanto medo.
He said he was sorry again, and he didn't mean anything by it.	Ele disse que estava arrependido de novo, e não quis dizer nada com isso.
Why public schools lose teachers.	Por que as escolas públicas perdem professores.
But many of these forces had been building for a long time.	Mas muitas dessas forças vinham se formando há muito tempo.
Now we know we can use it.	Agora sabemos que podemos usá-lo.
I had to call one.	Eu tive que ligar para um.
You can form a task force.	Você pode formar uma força-tarefa.
He looked happy to see me.	Ele parecia feliz em me ver.
That was before.	Isso foi antes.
You too maybe.	Você também talvez.
After that it is not.	Depois disso não é.
The officers sat down and helped themselves.	Os oficiais sentaram-se e serviram-se.
As soon as they can.	Assim que puderem.
Every machine has to have a pattern.	Toda máquina tem que ter um padrão.
And you stay.	E você fica.
Enjoy the smell.	Aproveite o cheiro.
Come that must, and come that came.	Vem que deve, e vem que veio.
Makes mental mistakes.	Comete erros mentais.
Clearly, he changed his mind.	Claramente, ele mudou de ideia.
It doesn't change who she is, and you liked her.	Isso não muda quem ela é, e você gostou dela.
You buy a bottle, you drink it.	Você compra uma garrafa, você bebe.
I take the lead.	Eu tiro a liderança.
And that was a strange feeling.	E essa era uma sensação estranha.
Possibly even more so, as his own possible career is at stake.	Possivelmente ainda mais, já que sua própria carreira possível está em jogo.
Can be.	Só pode ser.
It was inside the ship that things looked a little different.	Foi dentro do navio que as coisas pareciam um pouco diferentes.
This is a very interesting development.	Este é um desenvolvimento muito interessante.
I just wanted to keep it simple for now.	Só queria mantê-lo simples por enquanto.
People die every day, every minute, every second.	Pessoas morrem todos os dias, a cada minuto, a cada segundo.
Five or six minutes should cook them.	Cinco ou seis minutos devem cozinhá-los.
My job leaves me on the road a lot.	Meu trabalho me deixa muito na estrada.
It costs more.	Faz um custo maior.
He knew he wanted to join us.	Ele sabia que queria se juntar a nós.
It was the other boys he wanted to play with.	Eram os outros meninos que ele queria jogar.
These findings are consistent with the previous results discussed above.	Esses achados são consistentes com os resultados anteriores discutidos acima.
I was not a leader.	Eu não era líder.
They have to give you something.	Eles têm que te dar alguma coisa.
The strong and the weak, side by side.	Os fortes e os fracos, um ao lado do outro.
Children younger than you.	Crianças mais novas que você.
It must be morning again.	Deve ser de manhã novamente.
I didn't want to see the details.	Eu não queria ver os detalhes.
Or later.	Ou mais tarde.
They check your face.	Eles verificam seu rosto.
But it never left the ground, obviously.	Mas nunca saiu do chão, obviamente.
I think we can go very far this summer.	Acho que podemos ir muito longe neste verão.
Yes, that sounded better.	Sim, isso soou melhor.
Enjoy the heat.	Aproveite o calor.
I chose to fight.	Eu escolhi lutar.
No one was killed and no damage was reported.	Ninguém foi morto e nenhum dano foi relatado.
I agreed not to bring it up.	Eu concordei em não trazer isso à tona.
Here's what you can do about it.	Aqui está o que você pode fazer sobre isso.
Because someone needs to.	Porque alguém precisa.
Like walking, but faster.	Como andar, mas mais rápido.
They are everywhere.	Eles estão em todo lugar.
This man, your father, was like a father to me growing up.	Este homem, seu pai, foi como um pai para mim enquanto crescia.
It was never so bad again.	Nunca mais foi tão ruim.
But no one made a move to part ways.	Mas ninguém fez um movimento para se separar.
Ask your doctor about this.	Pergunte ao seu médico sobre isso.
And they are friendly.	E eles são amigáveis.
I'm looking for something real.	Estou procurando algo real.
So close, he was forced to slow his search.	Tão perto, ele foi forçado a desacelerar sua busca.
Bigger things in mind.	Coisas maiores em mente.
Only the culture does.	Só a cultura tem.
Contact resistance when materials with different large.	Resistência de contato quando materiais com diferentes grandes.
Even he.	Até ele.
She could do it.	Ela poderia fazê-lo.
Never use it.	Nunca use isso.
She had to know.	Ela tinha que saber.
Key issues across the board.	Principais questões em toda a linha.
I couldn't show him my hair.	Eu não podia mostrar a ele meu cabelo.
Just wait and see.	Apenas espere e veja.
We were talking about how he's going to get paid.	Estávamos falando sobre como ele vai ser pago.
It took me longer than usual to finish my meal.	Demorei mais do que o normal para terminar minha refeição.
I am certain of my suit.	Estou certo do meu fato.
I remember some funny stories about her.	Lembro-me de algumas histórias engraçadas sobre ela.
I watched him as if from a very, very far away.	Eu o observei como se estivesse de muito, muito longe.
An acquaintance.	Um conhecido.
Our study is even more limited by the small number of patients.	Nosso estudo é ainda mais limitado pelo pequeno número de pacientes.
And then, when you need it, he can really hold you.	E então, quando você precisar, ele pode realmente prendê-lo.
This was another source of pleasure for me.	Esta foi outra fonte de prazer para mim.
Talk about common interests, your kids, the weather.	Fale sobre interesses comuns, seus filhos, o clima.
He killed my mother.	Ele matou minha mãe.
Simply because he is poor.	Simplesmente porque ele é pobre.
She had a feeling you'd be home today.	Ela tinha a sensação de que você chegaria em casa hoje.
This is no longer the case.	Isso não é mais o caso.
He raised his hand, spoke.	Ele levantou a mão, falou.
After a moment, he pushed back his chair and stood up.	Depois de um momento, ele empurrou a cadeira para trás e se levantou.
I don't know why, and there was certainly no hidden food.	Não sei por que, e certamente não havia comida escondida.
And, of course, then more waiting.	E, claro, então, mais espera.
We live a new day.	Vivemos um novo dia.
He was passed over for work three times.	Ele foi preterido para o trabalho três vezes.
I promise you've never seen anything like this.	Eu prometo que você nunca viu algo assim.
I couldn't let them down now.	Eu não podia decepcioná-los agora.
Now working on a second that got tricky but still going well.	Agora trabalhando em um segundo que ficou complicado, mas ainda está indo bem.
She had never been shot before.	Ela nunca tinha sido baleada antes.
But with that being said, each site also has unique needs.	Mas com isso dito, cada site também tem necessidades únicas.
The building was not open to the general public.	O edifício não estava aberto ao público em geral.
But his father was different.	Mas seu pai era diferente.
I see they brought you here.	Vejo que te trouxeram aqui.
I thought he was only interested in the land.	Achei que ele só estava interessado na terra.
I'm really looking forward to seeing this.	Estou realmente ansioso para ver isso.
Not everyone needs to be his friend.	Nem todo mundo precisa ser seu amigo.
Now they must follow the rules.	Agora eles devem seguir as regras.
The nothing, the element in which you work.	O nada, o elemento em que você trabalha.
The number must be in the file.	O número deve estar no arquivo.
Long-term.	À longo prazo.
Another from an old man.	Outra de um velho.
This is a bad idea in any case.	Esta é uma má ideia em qualquer caso.
I wanted more time with you.	Eu queria mais tempo com você.
But of course she wasn't.	Mas é claro que ela não estava.
I do not have a son.	Eu não tenho filho.
Lose your head, lose your presence of mind.	Perder a cabeça, perder a presença de espírito.
And now we go home.	E agora vamos para casa.
He will move very fast.	Ele vai se mover muito rápido.
This is significant for several reasons.	Isso é significativo por vários motivos.
This product should not be taken by women.	Este produto não deve ser tomado por mulheres.
I definitely recommend these for dry eyes.	Eu definitivamente recomendo estes para olhos secos.
Hours before training.	Horas antes do treino.
It was just wonderful.	Foi simplesmente maravilhoso.
And among them was the little girl.	E entre eles estava a garotinha.
I called one day and went home.	Liguei um dia e fui para casa.
You want to affect change and then bring something to the table.	Você quer afetar a mudança e, em seguida, trazer algo para a mesa.
That can't be said for many female video game characters.	Isso não pode ser dito sobre muitas personagens femininas de videogame.
I don't want them.	Eu não os quero.
It felt like we couldn't take the truck home.	Parecia que não podíamos levar o caminhão para casa.
In my stomach.	No meu estômago.
The round trip shouldn't take long.	A viagem de ida e volta não deveria demorar muito.
You will be responsible for your own card.	Você será responsável pelo seu próprio cartão.
It is possible that this marriage claim was advanced earlier.	É possível que esta reivindicação de casamento tenha sido avançada anteriormente.
But we can fix the pain and suffering of some.	Mas podemos consertar a dor e o sofrimento de alguns.
My family was there.	Minha família estava lá.
The effect was the same.	O efeito foi o mesmo.
But you should dump it over your pretty neck tonight.	Mas você deveria despejá-lo sobre seu lindo pescoço esta noite.
She would have left me.	Ela teria me deixado.
So her car is perfect.	Assim seu carro fica perfeito.
It was an experiment.	Foi um experimento.
Now they really had the freedom to spread out and build.	Agora eles realmente tinham liberdade para se espalhar e construir.
We grew up in the city.	Crescemos na cidade.
I think it's an excellent game.	Acho uma excelente partida.
The deadline is important in decision making.	O prazo é importante na tomada de decisão.
He goes to one of the windows and looks out.	Ele vai até uma das janelas e olha para fora.
I don't expect you to.	Eu não espero que você faça isso.
I wanted it to be about people.	Eu queria que fosse sobre pessoas.
She left.	Ela saiu.
I couldn't sleep anyway with him here.	Eu não conseguia dormir de qualquer maneira com ele aqui.
Students can mix colors on their papers.	Os alunos podem misturar cores em seus papéis.
I wish you hadn't come.	Eu gostaria que você não tivesse vindo.
I kept getting a driver related error.	Eu continuei recebendo um erro relacionado ao driver.
I just didn't have much hope that it was her.	Eu só não tinha muita esperança de que fosse ela.
But they understand the argument as to why this might be necessary.	Mas eles entendem que o argumento de por que isso pode ser necessário.
Then they push back.	Então eles empurram de volta.
You are the problem.	Você é o problema.
Additional recognized research-based programs are also used.	Programas baseados em pesquisa reconhecidos adicionais também são usados.
to the present case.	Ao presente caso.
She didn't pull away.	Ela não se afastou.
The woman raised her hands and nodded slowly.	A mulher levantou as mãos e assentiu lentamente.
He left the office.	Ele saiu do escritório.
I was born in it.	Eu nasci nele.
I am no exception.	Eu não sou exceção.
We thank you for your support!.	Nós agradecemos por seu apoio!.
We thought he might give us a break.	Achamos que ele poderia nos dar um tempo.
His knife wouldn't cut him.	Sua faca não o cortaria.
We will be back here so many times, let's take a second to describe it.	Voltaremos aqui tantas vezes, vamos ter um segundo para descrevê-lo.
So we tell them.	Então nós dizemos a eles.
This works well, very, very well.	Isso funciona bem, muito, muito bem.
Can't beat the price.	Não pode bater o preço.
That was the shock.	Esse foi o choque.
We have never lived so well or for so long.	Nunca vivemos tão bem ou por tanto tempo.
Don't let anyone stop you.	Não deixe ninguém te parar.
If we are friends, we help each other's dreams come true.	Se somos amigos, ajudamos os sonhos uns dos outros a se tornarem realidade.
You can do it yourself.	Você pode fazer isso sozinho.
They couldn't help it.	Eles não podiam evitar.
Their time will come.	A hora deles vai chegar.
Perfect sleep garden.	Jardim perfeito do sono.
And they didn't want to live together.	E eles não queriam morar juntos.
I will never see the full picture.	Eu nunca vou ver a imagem completa.
We will miss a week.	Perderemos uma semana.
It was strange to wear clean clothes.	Era estranho usar roupas limpas.
What happened to me there was extremely strange.	O que aconteceu comigo lá foi extremamente estranho.
She has short brown hair and eyes the same color.	Ela tem cabelos castanhos curtos e olhos da mesma cor.
It was a nothing he knew all too well.	Era um nada que ele conhecia muito bem.
My father is my main role model.	Meu pai é meu principal modelo.
The race was very, very close until two things happened.	A corrida estava muito, muito renhida até que duas coisas aconteceram.
He helped her the rest of the way.	Ele a ajudou o resto do caminho.
I mean literally.	Quero dizer literalmente.
Nothing alive, nothing within space, just space itself.	Nada vivo, nada dentro do espaço, apenas o próprio espaço.
It becomes difficult to speak.	Torna-se difícil falar.
It was going to be difficult for a while.	Ia ser difícil por algum tempo.
You must know the enemy before you know yourself.	Você deve conhecer o inimigo antes de conhecer a si mesmo.
Her eyes get big.	Seus olhos ficam grandes.
The proof of the above statement is as follows.	A prova da afirmação acima é a seguinte.
That was really funny, because we realized he was right.	Isso foi muito engraçado, porque percebemos que ele estava certo.
I just didn't.	Eu simplesmente não tinha.
Demand, control and support.	Demanda, controle e suporte.
I managed to work.	consegui funcionar.
Who knows what's out of it.	Quem sabe o que está fora dele.
It started to get fat.	Começou a engordar.
This community has to be so small that the word would get out.	Esta comunidade tem que ser tão pequena que a palavra sairia.
And be resolved.	E seja resolvido.
Each line appears exactly as it was written.	Cada linha aparece exatamente como ela escreveu.
I see nothing in the letter to indicate that this is the case.	Não vejo nada na carta que indique que seja esse o caso.
Start at the beginning.	Começa no início.
Brown was arrested and brought before them for trial.	Brown foi preso e levado perante eles para julgamento.
Something to do.	Algo para fazer.
Luckily, they are.	Por sorte, eles são.
She was still sitting on her legs.	Ela ainda estava sentada em suas pernas.
Whatever was going on here, he'd foot the bill.	O que quer que estivesse acontecendo aqui, ele pagaria a conta.
But the concept is the same.	Mas o conceito é o mesmo.
Maybe this works for the best.	Talvez isso funcione para o melhor.
The camera is close enough to see this now.	A câmera está perto o suficiente para ver isso agora.
I walked away.	Eu me afastei.
There were no lights on the truck.	Não havia luzes no caminhão.
It's easy to work with and position.	É fácil de trabalhar e posicionar.
They make their own rules.	Eles fazem suas próprias regras.
She is close to you now.	Ela está perto de você agora.
You don't have to stay in a mode forever.	Você não precisa ficar em um modo para sempre.
One of the cars got stuck.	Um dos carros ficou preso.
It didn't fail them.	Não lhes falhou.
A day as beautiful as this only made me miss you more.	Um dia tão lindo como este só me fez sentir mais saudades.
At least for nothing.	Pelo menos por nada.
Wait until spring.	Espere até a primavera.
You have to bring in battle elements.	Vocês têm que trazer elementos de batalha.
Let's go slowly and carefully tonight.	Vamos devagar e com cuidado esta noite.
That figure looks right.	Essa figura parece certa.
He hit my car.	Ele bateu no meu carro.
That's not a terrible line in and of itself.	Essa não é uma linha terrível por si só.
He could hear music somewhere in the background.	Ele podia ouvir música em algum lugar ao fundo.
Here is the opposite.	Aqui é o contrário.
It's a difficult task.	É uma tarefa difícil.
Let me see him.	Deixe-me vê-lo.
How long have you been doing this? 	Há quanto tempo você faz isso?
she says.	ela diz.
But it turns out that there is a small difficulty.	Mas acontece que há uma pequena dificuldade.
We have some things to tell you.	Temos algumas coisas para lhe contar.
All games were won by the home team.	Todos os jogos foram vencidos pelo time da casa.
Besides, it's mid-morning.	Além disso, é o meio da manhã.
She used to come to me there.	Ela costumava vir até mim lá.
As thoughts come to her mind, just let them go.	À medida que os pensamentos vierem à sua mente, apenas deixe-os ir.
You two don't like each other.	Vocês dois não gostam um do outro.
There was a peace agreement, but nothing more.	Houve um acordo de paz, mas nada mais.
We had plenty of space and could make room if needed.	Tínhamos muito espaço e poderia abrir espaço, se necessário.
This memory is the product of the state's hard work.	Essa memória é o produto do trabalho duro do estado.
He was a great dog.	Ele era um ótimo cachorro.
But there are a lot of command line options to play with.	Mas há muitas opções de linha de comando para brincar.
How seriously you should take work.	Quão a sério você deve levar o trabalho.
This thing is still moving.	Essa coisa ainda está se movendo.
I'm ready for action.	Estou pronto para a ação.
You're open to it and getting a lot out of it.	Você está aberto a isso e obtendo muito com isso.
This gave him an advantage, so he took it.	Isso lhe deu uma vantagem, então ele aceitou.
And yet this client had found me.	E, no entanto, esse cliente havia me encontrado.
She is only three months old.	Ela tem apenas três meses.
Thanks for keeping it up to date.	Obrigado por mantê-lo atualizado.
She thought of her mother and father.	Pensou na mãe e no pai.
He is fine.	Ele está bem.
Her concern was heard.	Sua preocupação foi ouvida.
There is not much difference between no.	Não há muita diferença entre não.
She pulled me aside after a meeting.	Me puxou de lado depois de uma reunião.
Especially in person.	Especialmente em pessoa.
More helpful than anyone.	Mais útil do que qualquer um.
Our goal was to win the game.	Nosso objetivo era vencer o jogo.
Then she turned to me.	Então ela se virou para mim.
None of that was present here.	Nada disso estava presente aqui.
Fifteen went for the pass, ten men, five women.	Quinze partiram para o passe, dez homens, cinco mulheres.
I can keep up with the best of men, drinking.	Eu posso acompanhar o melhor dos homens, bebendo.
What she fears is that she will want to use it again.	O que ela teme é que ela vai querer usá-lo novamente.
It doesn't hurt to ask.	Não custa perguntar.
Try things that work and things that don't.	Tente coisas que funcionam e outras que não.
I asked the doctor.	Perguntei ao médico.
I'll trouble you not to tell me lies, please.	Vou incomodá-lo para não me contar mentiras, por favor.
For a racing driver, we train to a specific level.	Para um piloto de corrida, treinamos para um nível específico.
But then we started to understand.	Mas então começamos a entender.
Just to survive.	Apenas para sobreviver.
At first, you may not know what your process is.	No início, você pode não saber qual é o seu processo.
If you don't sell it, it doesn't sell itself.	Se você não vendê-lo, ele não se vende sozinho.
And work the crowd.	E trabalhar a multidão.
And for that it's good.	E para isso está bom.
In other words, your argument here is wrong.	Em outras palavras, seu argumento aqui está errado.
His arms were behind his back and his eyes were looking straight ahead.	Seus braços estavam atrás das costas e seus olhos olhavam para a frente.
God is calling.	Deus está chamando.
The other two came towards me.	Os outros dois vieram em minha direção.
I don't see it like that.	Eu não vejo assim.
Every page has action.	Cada página tem ação.
Of course, the parents didn't want to be a part of it.	Claro, os pais não queriam fazer parte dela.
He looks nice.	Ele parece legal.
My own son tells me he feels empty.	Meu próprio filho me diz que se sente vazio.
I get a call.	Eu recebo um telefonema.
Something was definitely not right.	Algo definitivamente não estava certo.
No label support.	Sem apoio da gravadora.
He liked the post.	Ele gostou da postagem.
How this happened is beyond our comprehension.	Como isso aconteceu está além de nossa compreensão.
The kids were moving funny.	As crianças estavam se movendo engraçado.
Good people are going through very difficult times because of one person.	Pessoas boas estão passando por momentos muito difíceis por causa de uma pessoa.
He's trying to kill us.	Ele está tentando nos matar.
Day and night he cried and cried.	Dia e noite ele chorava e chorava.
There could only be one conclusion.	Só poderia haver uma conclusão.
There wasn't much space, but we managed it somehow.	Não havia muito espaço, mas conseguimos de alguma forma.
For these cases, the program is running quite fast.	Para esses casos, o programa está sendo executado bastante rápido.
It took him several weeks to join the council.	Ele levou várias semanas para entrar no conselho.
Then a big guard caught him.	Então um grande guarda o pegou.
Come follow me.	Venha me seguir.
That she would end up in the final cut of the movie.	Que ela acabaria no corte final do filme.
I think she just liked to keep practicing.	Acho que ela só gostava de manter a prática.
You could just see the stress washed off her face.	Você podia apenas ver o estresse tirado de seu rosto.
He said no, but after a while, he sold that too.	Ele disse que não, mas depois de um tempo, ele vendeu isso também.
They tried things they had never done.	Eles tentaram coisas que nunca tinham feito.
I see her lips moving.	Eu vejo seus lábios se movendo.
But it's not working very well.	Mas não está funcionando muito bem.
They are more common in men than in women.	São mais comuns em homens do que em mulheres.
This property is not unique.	Esta propriedade não é única.
It's not like you have a job interview.	Não é como se você tivesse uma entrevista de emprego.
But the only one you can choose to be is yourself.	Mas o único que você pode escolher ser é você mesmo.
This is due to the fact that it works well.	Isto é devido ao fato de que ele funciona bem.
Funny thing, that.	Coisa engraçada, isso.
A thirty-year-old man, perhaps.	Um homem de trinta anos, talvez.
The point is not to show that others have failed.	A questão não é mostrar que outros falharam.
Don't try to pass that responsibility on to me.	Não tente passar essa responsabilidade para mim.
See you tomorrow morning.	Vejo você amanhã de manhã.
His tone dropped lower.	Seu tom caiu mais baixo.
You are not very busy.	Você não está muito ocupado.
I would go with any kind of metal scope.	Eu iria com qualquer tipo de mira de metal.
It's a man's voice.	É a voz de um homem.
This is the time to get creative and have winter projects.	Esse é o momento de ser criativo e ter projetos de inverno.
Which completes my post.	O que completa o meu post.
Stick with what can make you money, and that's it.	Fique com o que pode fazer você ganhar dinheiro, e é isso.
I ran away with myself.	Eu fugi comigo mesmo.
They just stared in silence.	Eles apenas olharam em silêncio.
But the result is quite clear.	Mas o resultado é bem claro.
It was nothing, probably, but he didn't like it.	Não era nada, provavelmente, mas ele não gostou.
That was fun to do.	Isso foi divertido de fazer.
He was just an amazing player.	Ele era simplesmente um jogador incrível.
I think this strategy helped me a lot.	Acho que essa estratégia me ajudou muito.
Their advice was not asked.	O conselho deles não foi solicitado.
And if you shoot, they'll know you're there.	E se você atirar, eles saberão que você está lá.
I never asked.	Eu nunca perguntei.
The resistance underlying strength training can take many forms.	A resistência subjacente ao treinamento de força pode assumir várias formas.
The doctor, however, was not there to see him.	O médico, no entanto, não estava lá para vê-lo.
Everything about it seemed off.	Tudo sobre isso parecia fora.
But I do not.	Mas eu não.
Your loved ones are key players in the recovery process.	Seus entes queridos são peças-chave no processo de recuperação.
Everyone followed his gaze.	Todos seguiram seu olhar.
I never met him.	Nunca o conheci.
He loves his son.	Ele ama seu filho.
I can give you a business card if you want.	Posso dar-lhe um cartão de visita, se quiser.
And if the tree is healthy, the fruit will be good.	E se a árvore for saudável, o fruto será bom.
It's usually not something you talk about with everyone.	Geralmente não é algo que você fala com todo mundo.
I understand anxiety.	Eu entendo a ansiedade.
The property was very pleasant.	A propriedade era muito agradável.
He's not sure how many.	Ele não tem certeza de quantos.
That time is gone.	Esse tempo se foi.
There is no blood.	Não há sangue.
I needed to find a way to score at least once.	Eu precisava encontrar uma maneira de marcar pelo menos uma vez.
We thought, this is great.	Nós pensamos, isso é ótimo.
Clearly, she had some education.	Claramente, ela teve alguma educação.
I showed them the image.	Mostrei-lhes a imagem.
If there is an activity, she wants to be doing it.	Se houver uma atividade, ela quer estar fazendo.
In her speech she said what the world was.	Em seu discurso ela disse que o mundo era.
A bad song.	Uma música ruim.
I had a lot going on around me that wasn't good.	Eu tinha muita coisa acontecendo ao meu redor que não era bom.
Oh, that guy.	Ah, aquele cara.
It's not a good deal.	Não é um bom negócio.
I deal with a lot of white people every day.	Eu lido com muitos brancos todos os dias.
This was the end then.	Este foi o fim então.
Looking forward to your feedback!.	Aguardo seu feedback!.
Everything was great.	Tudo foi ótimo.
Everyone seems to be holding their breath.	Todos parecem estar prendendo a respiração.
One with confidence.	Um com confiança.
Insurance covered much of the loss.	O seguro cobriu grande parte da perda.
Then you will find out.	Então você vai descobrir.
I was there when his father was there.	Eu estava lá quando o pai dele estava lá.
They just sat down and started reading from them.	Eles apenas se sentaram e começaram a ler deles.
To hide it.	Para escondê-lo.
So he worked around that.	Então ele trabalhou em torno disso.
I think this shows how far we still have to go.	Acho que isso mostra o quão longe ainda temos que ir.
This is not news.	Isso não é notícia.
It looked so close to her.	Parecia tão perto dela.
Walk on the wild side.	Caminhar no lado selvagem.
I wanted to help.	Eu queria ajudar.
I'm fine.	Estou bastante bem.
Even once inside, the house was silent.	Mesmo uma vez lá dentro, a casa estava silenciosa.
Because my pain in yours and yours in mine.	Porque a minha dor na sua e a sua na minha.
I hope it is soon.	Espero que seja em breve.
He was incredibly brilliant.	Ele era incrivelmente brilhante.
Break this bank.	Quebre este banco.
When he was attacked by two men.	Quando ele foi atacado por dois homens.
Three point seven seconds is not a race, it's just a score.	Três vírgula sete segundos não é uma corrida, é apenas uma pontuação.
And that's not to mention the game itself.	E isso sem falar no jogo em si.
I don't have to look at a photo.	Eu não tenho que olhar para uma foto.
This time he just got up and waited.	Desta vez ele simplesmente se levantou e esperou.
A person couldn't even talk to those girls.	Uma pessoa não podia nem falar com aquelas garotas.
If you like books, you will get lost here for hours.	Se você gosta de livros, vai se perder aqui por horas.
I was in shock for a minute.	Fiquei em choque por um minuto.
Add mine to the list.	Adicione o meu à lista.
We can still stop it, but we must stop it now.	Ainda podemos pará-lo, mas devemos pará-lo agora.
I would like the man to withdraw.	Eu gostaria que o homem se retirasse.
If they are in trouble, take care of them.	Se eles estão em apuros, cuide deles.
This site is as pure as your mother's milk.	Este site é tão puro quanto o leite da sua mãe.
Like this.	Como este.
Was right.	Estava certo.
Production or not.	Produção ou não.
It will be better that way too.	Vai ficar melhor assim também.
I need your advice on this matter.	Preciso de seu conselho sobre este assunto.
I was worried about you.	Eu estava preocupado com você.
Go do it somebody.	Vá fazer isso alguém.
I just published a short story.	Acabei de publicar um conto.
It was that kind of night.	Foi aquele tipo de noite.
Or probably not.	Ou provavelmente não.
He leaned back hard against the seat.	Ele se recostou com força contra o assento.
They dropped the ball.	Eles deixaram cair a bola.
Things didn't go his way.	As coisas não foram do jeito dele.
Don't let it boil.	Não deixe ferver.
It looks like they need to.	Parece que eles precisam.
The duration of such period.	A duração de tal prazo.
You will never record.	Você nunca vai gravar.
But that didn't happen.	Mas isso não aconteceu.
All functions have a command line help function.	Todas as funções têm uma função de ajuda de linha de comando.
Let the child fail.	Deixe a criança falhar.
They were four years late, however.	Eles estavam quatro anos atrasados, no entanto.
He never said much.	Ele nunca falou muito.
Your mother could be.	Sua mãe pode ser.
The dream simply confirmed their location for them.	O sonho simplesmente confirmou sua localização para eles.
And even after she was gone.	E mesmo depois que ela se foi.
That's survival.	Isso é sobrevivencia.
I talk to the fans.	Eu falo com os fãs.
At that moment, a new plan occurred to me.	Naquele momento, um novo plano me ocorreu.
After the first year or two, more is available.	Após o primeiro ano ou dois, mais está disponível.
I never had a shared bank account.	Eu nunca tive uma conta bancária compartilhada.
None seemed new or particularly effective.	Nenhum parecia novo ou particularmente eficaz.
Do this again a few minutes later.	Faça isso novamente alguns minutos depois.
Besides that.	Fora isso.
Any list like this is stupid, but this is really, really stupid.	Qualquer lista como essa é estúpida, mas isso é muito, muito estúpido.
Finally, she hung up and called again.	Finalmente, ela desligou e ligou novamente.
Hope you are having a nice day.	Espero que você esteja tendo um bom dia.
I would have fixed my hair.	Eu teria arrumado meu cabelo.
I thought everyone here would think the same way.	Achei que todos aqui pensariam da mesma forma.
For a t.	Para um t.
Only this wasn't a movie.	Só que isso não era um filme.
It needed to have an emotional message.	Precisava ter uma mensagem emocional.
They remain free to say and do what they want.	Eles permanecem livres para dizer e fazer o que quiserem.
I thought you would.	Eu pensei que você seria.
Stars and Darkness.	Estrelas e escuridão.
Why do we have to worry?.	Por que temos que nos preocupar?.
Football in autumn.	Futebol no outono.
Things can go wrong.	As coisas podem dar errado.
It was a great day.	Foi um grande dia.
Of course he didn't understand what he was talking about.	É claro que ele não entendeu nada do que estava falando.
He was so hot and solid.	Ele era tão quente e sólido.
Pay or die.	Pague ou morra.
Take a look and see what you think.	Dê uma olhada e veja o que você acha.
She barely seemed to be breathing.	Ela mal parecia estar respirando.
Off air.	Fora do ar.
That's what friends do.	Isso é o que os amigos fazem.
But he keeps holding on.	Mas ele continua se segurando.
Give me some credit.	Dê-me algum crédito.
Everyone should give me more time.	Todos deveriam me dar mais tempo.
The debate continues.	O debate continua.
I eat well and try to exercise.	Eu como bem e tento me exercitar.
Not now, not anytime.	Não agora, não a qualquer momento.
Your business is yours.	Seu negócio é seu.
You won't have to say anything.	Você não terá que dizer nada.
He tells you how to be quiet.	Ele lhe diz como ficar quieto.
This is our first.	Este é o nosso primeiro.
Someone you trust.	Alguém em quem você confia.
It's twenty minutes from here.	São vinte minutos daqui.
We need all the gifts.	Precisamos de todos os dons.
He must hate me.	Ele deve me odiar.
It is by nature to be difficult.	Tem por natureza ser difícil.
Undoubtedly, both games look better at home.	Sem dúvida, ambos os jogos parecem melhores em casa.
I can't give any example code or anything else.	Não posso dar nenhum código de exemplo ou qualquer outra coisa.
Don't tell me your stories.	Não me conte suas histórias.
Maybe this was my past coming back to me.	Talvez este fosse o meu passado voltando para mim.
It was pure hate.	Era puro ódio.
I'm back from the dead.	Estou de volta dos mortos.
It should never have been released in the state it was in.	Nunca deveria ter sido lançado no estado em que estava.
They can start working on it.	Eles podem começar a trabalhar nisso.
I doubt it can cause any real problems, though.	Duvido que ele possa causar algum problema real, no entanto.
Piece of shit.	Pedaço de merda.
Perhaps this is a result of my own experience and training.	Talvez isso seja resultado de minha própria experiência e treinamento.
Your phone probably never went silent.	Seu telefone provavelmente nunca ficava mudo.
We are proud of it.	Estamos orgulhosos disso.
What a great computer.	Que ótimo computador.
So it's important to choose carefully where you want to go.	Por isso, é importante escolher com cuidado para onde você quer ir.
That's our vision.	Essa é a nossa visão.
They're holding back the economy, and that's the role they've been in before.	Eles estão segurando a economia, e é o papel em que estiveram antes.
He doesn't look very good either.	Ele também não parece muito bom.
However, we know who to thank for the victory.	No entanto, sabemos a quem agradecer pela vitória.
Each area has a series of steps involved.	Cada área tem uma série de etapas envolvidas.
Nobody is here.	Ninguém está aqui.
The problem is whether they feel they are forced to do so.	O problema é se eles sentem que são forçados a isso.
But they don't have to follow me here, really.	Mas eles não precisam me seguir até aqui, na verdade.
He said this on live radio.	Ele disse isso na rádio ao vivo.
I faced her.	Eu a encarei.
Development by time and temperature is standard and recommended.	O desenvolvimento por tempo e temperatura é padrão e recomendado.
I wanted to call the adults to deal with it.	Eu queria chamar os adultos para lidar com isso.
Of course, he couldn't go anywhere.	Claro, ele não poderia ir a qualquer lugar.
We stayed a little over a week and enjoyed every minute of it.	Ficamos um pouco mais de uma semana e aproveitamos cada minuto.
They easily fit in your car and increase your safety.	Eles se encaixam facilmente no seu carro e aumentam sua segurança.
She looked surprised.	Ela parecia surpresa.
She designed and led the research and wrote the article.	Projetou e liderou a pesquisa e escreveu o artigo.
She's gone, but one night.	Ela se foi, mas uma noite.
Still very close to the dream becoming real.	Ainda muito perto do sonho se tornar real.
He just came too strong.	Ele só veio forte demais.
It's like they think no one can play football anymore.	É como se eles achassem que ninguém mais pode jogar futebol.
The right foot was not connected to the lower leg.	O pé direito não estava conectado à parte inferior da perna.
And that's probably for good reason.	E isso é provavelmente por uma boa razão.
It didn't speak to my soul.	Não falou com minha alma.
Different types of love are possible.	Diferentes tipos de amor são possíveis.
And stopped dead.	E parou morto.
We have to find him or he will deliver our show.	Temos que encontrá-lo ou ele entregará nosso show.
Noise is the closest anyone gets, even the band.	Noise é o mais próximo que qualquer um chega, até mesmo a banda.
There were no jobs for someone like her.	Não havia empregos para alguém como ela.
Not even his wife understood.	Nem sua esposa entendeu.
Vote now to change.	Vote agora para mudar.
Music could be heard from another room.	A música podia ser ouvida de outra sala.
Today she is no different.	Hoje ela não é diferente.
He'd waited a long time to take it.	Ele esperou muito tempo para levá-la.
Try to work out the technical details yourself.	Tente resolver os detalhes técnicos por si mesmo.
The boys continue their game.	Os meninos continuam seu jogo.
I love children.	Eu amo crianças.
So if she says her name, she becomes me again.	Então, se ela disser o nome dela, ela se torna eu novamente.
So finding a class ring was something special.	Então, encontrar um anel de classe era algo especial.
But they felt cold and empty.	Mas eles pareciam frios e vazios.
Learn to take and store good clinical images.	Aprenda a tirar e armazenar boas imagens clínicas.
No dress code.	Sem código de vestimenta.
I can't figure out what I'm doing wrong.	Não consigo descobrir o que estou fazendo de errado.
I'll have to leave you then.	Vou ter que te deixar então.
The outside world has little idea how difficult this becomes.	O mundo exterior tem pouca ideia de como isso se torna difícil.
But to the crowd, it must have looked the same.	Mas para a multidão, deve ter parecido o mesmo.
So they're talking about it again.	Então eles estão falando sobre isso de novo.
She wanted to keep him separate from him.	Ela queria mantê-lo separado dele.
They want to be heard.	Eles querem ser ouvidos.
I didn't mean to hit you.	Eu não queria bater em você.
However, nothing was done.	No entanto, nada foi feito.
More like fields than things.	Mais como campos do que coisas.
Your decisions should be based on your financial circumstances and life stage.	Suas decisões devem ser baseadas em suas circunstâncias financeiras e estágio de vida.
I loved having her close to me.	Eu adorava tê-la perto de mim.
So this has obviously been a struggle for me.	Então isso tem sido obviamente uma luta para mim.
They worked really hard.	Eles trabalharam muito duro.
Everything is on the same level.	Tudo fica no mesmo nível.
Nobody ever heard of it.	Ninguém nunca ouviu falar disso.
It was about getting the man wet.	Tratava-se de deixar o homem molhado.
They felt excluded from their society.	Eles se sentiam excluídos de sua sociedade.
But obviously he can't control himself.	Mas, obviamente, ele não consegue se controlar.
I was a three.	Eu era um três.
We choose to believe to receive.	Escolhemos acreditar para receber.
When we meet, everything is fine.	Quando nos encontramos, está tudo bem.
It could still turn out to be important evidence.	Ainda pode vir a ser uma evidência importante.
They thought a lot about my feelings to do this.	Eles pensaram muito em meus sentimentos para fazer isso.
My mother died.	A minha mãe morreu.
I knew magic better than anyone.	Eu conhecia magia melhor do que ninguém.
My brother refused to try them.	Meu irmão se recusou a experimentá-los.
Well, the details are too complicated to get into.	Bem, os detalhes são muito complicados para entrar.
They will say anything.	Eles vão dizer qualquer coisa.
A good loss is planned.	Uma boa perda é planejada.
I don't know who was looking back.	Eu não sei quem estava olhando para trás.
They have a list.	Eles têm uma lista.
It's broken and it's been broken for a long time.	Está quebrado e está quebrado há muito tempo.
I expected better.	Eu esperava melhor.
They didn't solve anything.	Eles não resolveram nada.
You too will go down in history.	Você também vai ficar na história.
It's just your nature.	É apenas sua natureza.
Other times it is not.	Outras vezes, não é.
After that, smile.	Depois disso, sorria.
The sky was still dark.	O céu ainda estava escuro.
And suddenly they grew up.	E de repente eles cresceram.
So pale, but very, very beautiful.	Tão pálido, mas muito, muito bonito.
They are not particularly fast.	Eles não são particularmente rápidos.
Contacting the team and being active were described as important.	O contato com a equipe e ser ativo foram descritos como importantes.
The end is coming and we cannot stop it.	O fim está chegando e não podemos impedi-lo.
But there are some exceptions.	Mas há algumas exceções.
Failure is for people who have goals.	O fracasso é para pessoas que têm objetivos.
It was early afternoon.	Era no início da tarde.
It's a serious problem.	É um problema sério.
But I felt it was time for a new game.	Mas eu senti que era hora de um novo jogo.
Just the flowers you chose.	Apenas as flores que você escolheu.
Your feet hurt.	Seus pés doem.
A man over the city.	Um homem sobre a cidade.
He was a doctor.	Ele era médico.
All we can do is hope for the best.	Tudo o que podemos fazer é esperar o melhor.
It's pretty big.	É bem grande.
There are two options that control this feature.	Existem duas opções que controlam esse recurso.
In our eyes, they can't go wrong.	Aos nossos olhos, eles não podem errar.
Both are generally easy to deal with.	Ambos são geralmente fáceis de tratar.
It is the study of the natural world.	É o estudo do mundo natural.
I'm very interested in these, but if it hurts, forget it.	Estou muito interessado nestes, mas se doer, esqueça.
Each piece is unique.	Cada peça é única.
There they found the man inside an apartment.	Lá encontraram o homem dentro de um apartamento.
It's so different, nice and easy.	É tão diferente, agradável e fácil.
I believe he will handle some things better than others.	Eu acredito que ele vai lidar com algumas coisas melhor do que outras.
Interest rate products are mixed.	Os produtos de taxa de juros são mistos.
Of course, he wanted to.	Claro, ele queria.
It is the ability to stay calm during a storm.	É a capacidade de ficar calmo durante uma tempestade.
No, they knew it would be less and less.	Não, eles sabiam que seria cada vez menos.
It's old and the building isn't pretty, but inside it's great.	É antigo e o prédio não é bonito, mas por dentro é ótimo.
However, there are important differences between having knowledge and having understanding.	No entanto, existem diferenças importantes entre ter conhecimento e ter compreensão.
I'm at peace with it now.	Estou em paz com isso agora.
I knew I could.	Sabia que podia.
Sometimes backup support is needed.	Às vezes, há necessidade de suporte de backup.
It's probably no surprise that he's caused trouble before.	Provavelmente não é surpresa que ele tenha causado problemas antes.
Second, its effect on speech is minimal.	Em segundo lugar, seu efeito na fala é mínimo.
I thought everyone shook better than I did.	Achei que todo mundo tremia melhor do que eu.
Most men can see significant improvement without surgery.	A maioria dos homens pode ver uma melhora significativa sem cirurgia.
It's no different than a normal function call.	Não é diferente de uma chamada de função normal.
Easy to walk everywhere.	Fácil de andar em todos os lugares.
I'm actually pretty bad at writing news.	Na verdade, sou muito ruim em escrever notícias.
There might be something to it.	Pode haver algo nisso.
It's about learning to listen to your body.	É sobre aprender a ouvir seu corpo.
It wouldn't occur to you.	Não lhe ocorreria.
They would be here.	Eles estariam aqui.
I was so worried about you when we moved here.	Eu estava tão preocupado com você quando nos mudamos para cá.
Both are great.	Ambos são ótimos.
He will want to know.	Ele vai querer saber.
Sounds like good reasons.	Parecem bons motivos.
Take what you want.	Pegue o que quiser.
I am very lucky to have them in my life.	Tenho muita sorte de tê-los em minha vida.
Again the voice of reason enters and says wait.	Novamente a voz da razão entra e diz espere.
Of course they had fun.	Claro que eles se divertiram.
They've been together for years.	Eles estão juntos há anos.
And he wasn't dangerous.	E ele não era perigoso.
We love our land and sea country.	Nós amamos nosso país de terra e mar.
It is sometimes seen as necessary to understand life.	Às vezes é visto como necessário para entender a vida.
It's a model that more people should follow.	É um modelo que mais pessoas deveriam seguir.
Higher education has also changed.	O ensino superior também mudou.
All there was to them was part-time work or nothing.	Tudo o que havia para eles era trabalho a tempo parcial ou nada.
Most women are independent now.	A maioria das mulheres são independentes agora.
Equipment will be provided.	Os equipamentos serão fornecidos.
Now stay in my love.	Agora permaneça no meu amor.
All crew members died.	Todos os membros da tripulação morreram.
Every project has potential.	Todo projeto tem potencial.
I would like to help with this wonderful project.	Gostaria de ajudar neste projeto maravilhoso.
I write constantly.	Escrevo constantemente.
This change was introduced for several reasons.	Essa mudança foi introduzida por vários motivos.
They have been observed ever since.	Eles têm sido observados desde então.
It broke my heart completely.	Partiu meu coração completamente.
This is not an open house.	Esta não é uma casa aberta.
Your father is still a boy.	Seu pai ainda é um menino.
There, on the dark web, there was a market.	Lá, na dark web, havia um mercado.
I arrested him.	Eu o prendi.
In a day or two it should start.	Em um dia ou dois que deve começar.
It was very cold.	Estava muito frio.
A dog will not support me in my old age.	Um cão não vai me apoiar na minha velhice.
They say what's best.	Eles dizem o que é melhor.
It clearly lies and contains.	Claramente encontra-se e contém.
It's like it was made just for me.	É como se tivesse sido feito só para mim.
I think the shows were better.	Acho que os shows foram melhores.
I asked him what day it was.	Perguntei-lhe que dia era.
It was like they were playing with you.	Era como se eles estivessem brincando com você.
It looked very old.	Parecia muito velho.
A good example would be engine operation.	Um bom exemplo seria o funcionamento do motor.
It kind of makes sense to me.	Meio que faz sentido para mim.
I will be using these guys in the future.	Eu estarei usando esses caras no futuro.
Looks like a great network.	Parece uma ótima rede.
It is not my purpose to address these practical challenges.	Não é meu propósito abordar esses desafios práticos.
A shell was built.	Uma concha foi construída.
There was no title that was more talked about or more played.	Não houve título que foi mais falado ou mais jogado.
But the song did not repeat itself.	Mas a música não se repetiu.
The group began to make plans.	O grupo começou a fazer planos.
So he waited, keeping perfectly still.	Assim ele esperou, mantendo-se perfeitamente quieto.
If such a man exists, then please come this way.	Se tal homem existe, então, por favor, venha por aqui.
He won't let me take a picture of them.	Ele não me deixa tirar uma foto deles.
After the procedure was explained, written informed consent was obtained.	Após a explicação do procedimento, foi obtido o consentimento informado por escrito.
Be honest.	Seja honesto.
Cover with fresh water and cook until almost tender.	Cubra com água fresca e cozinhe até ficar quase macio.
She didn't have her own phone.	Ela não tinha telefone próprio.
We met in a kitchen.	Nos encontramos em uma cozinha.
Her face was hot and wet with tears.	Seu rosto estava quente e molhado de lágrimas.
I introduced myself.	Eu me apresentei.
You're such a good boy he'll never let you go.	Você é um menino tão bom que ele nunca vai deixar você ir.
We went down to the garden.	Descemos ao jardim.
Hope you love keeping it here.	Espero que você ame manter aqui.
That, of course, is its appeal.	Isso, é claro, é o seu apelo.
They are great right away.	Eles são ótimos imediatamente.
We can start over.	Podemos recomeçar.
No, that's not the worst.	Não, isso não é o pior.
Nobody was inside the room.	Ninguém estava dentro da sala.
But what do I know.	Mas o que eu sei.
I have to go though.	Eu tenho que ir, no entanto.
His usual position was the first line of battle.	Sua posição habitual era a primeira linha de batalha.
The real cop was there quickly.	O verdadeiro policial estava lá rapidamente.
After that, you can decide whether you like it or not.	Depois disso, você pode decidir se gosta ou não.
But it can help to think about things in a different way.	Mas pode ajudar a pensar nas coisas de uma maneira diferente.
We don't have any employees.	Não temos nenhum funcionário.
Get your head out of it.	Tire a cabeça disso.
I watched him for a while, but he didn't move.	Eu o observei por algum tempo, mas ele não se mexeu.
You have to let it go for now.	Você tem que deixar isso pra lá por enquanto.
Call volume is increasing as more people leave their homes.	O volume de chamadas está aumentando à medida que mais pessoas saem de suas casas.
I had to cover some.	Eu tive que cobrir alguns.
It was actually a very, very easy process.	Na verdade, foi um processo muito, muito fácil.
There are many variables involved.	Há muitas variáveis ​​envolvidas.
I hope you understand my problem.	Espero que entenda meu problema.
The garden is your place of thought.	O jardim é seu lugar de pensamento.
A day and a half, two days to get there.	Um dia e meio, dois dias para chegar lá.
Our work depends on the support of members of the public like you.	Nosso trabalho depende do apoio de membros do público como você.
The perfect size for a family of four that needs space.	O tamanho perfeito para uma família de quatro pessoas que precisa de espaço.
I found myself silent.	Encontrei-me calado.
And it gave you the ability to make choices.	E deu-lhe a capacidade de fazer escolhas.
He saw one the size of his head.	Ele viu um do tamanho de sua cabeça.
I'm starting to hate that place.	Estou começando a odiar aquele lugar.
I was very, very wrong.	Eu estava muito, muito errado.
It fully accomplished its goals.	Cumpriu plenamente seus objetivos.
She was never short of money.	Ela nunca teve falta de dinheiro.
In this case, the actual method is the same.	Neste caso, o método real é o mesmo.
And now, if they send you something, keep it.	E agora, se eles te mandarem alguma coisa, fique com ela.
This went on for months.	Isso durou meses.
Test new activities that you may not have previously considered.	Teste novas atividades que você pode não ter considerado anteriormente.
Me and my brown sugar baby.	Eu e meu bebê de açúcar mascavo.
She is especially kind.	Ela é especialmente gentil.
It looked like she would never fall.	Parecia que nunca iria cair.
She knew she had no choice but to leave him.	Ela sabia que não tinha escolha a não ser deixá-lo.
What matters are her values.	O que importa são seus valores.
I should be doing important things.	Eu deveria estar fazendo coisas importantes.
Not with a name like that.	Não com um nome desses.
Money and ideas are not the same thing.	Dinheiro e ideias não são a mesma coisa.
Two images are included for each experimental group.	Duas imagens são incluídas para cada grupo experimental.
There may often be no symptoms.	Muitas vezes pode não haver sintomas.
He followed her through the doors.	Ele a seguiu pelas portas.
I didn't see any crime in what they did.	Não vi nenhum crime no que eles fizeram.
But it's too late for her.	Mas é tarde demais para ela.
We are working on it and hope to fix it soon.	Estamos trabalhando nisso e esperamos consertá-lo em breve.
Nobody ever really kept score.	Ninguém nunca realmente manteve o placar.
I love her story.	Eu amo sua história.
Be good, be true, be honest.	Seja bom, seja verdadeiro, seja honesto.
Your education is at a very low stage.	Sua educação está em um estágio muito baixo.
It brings me so much joy.	Me traz tanta alegria.
It was essential to her own survival to find some light.	Era essencial para sua própria sobrevivência encontrar alguma luz.
Two were obviously dead and a third was on the way.	Dois estavam obviamente mortos e um terceiro estava a caminho.
I'll give you mine if you give me yours.	Eu te dou o meu se você me der o seu.
So she did.	Então ela fez.
This is her world, not mine.	Esse é o mundo dela, não o meu.
And by the way, this is not a bad option.	E a propósito, essa não é uma má opção.
We followed her lead.	Nós seguimos sua liderança.
She doesn't just want to make money.	Ela não quer apenas ganhar dinheiro.
And remember this, she was a woman, and she was a repeat.	E lembre-se disso, era uma mulher, e era uma repetição.
We were made.	Nós fomos feitos.
I didn't like it though.	Eu não gostei, no entanto.
Learn to deal with it.	Aprenda a lidar com isso.
My head was full of questions.	Minha cabeça estava cheia de perguntas.
Others are called by her name.	Outros são chamados pelo seu nome.
We're fine, we're fine.	Estamos bem, estamos bem.
The place was really nice and it looks even better than in the photo.	O lugar era muito bom e parece ainda melhor do que na foto.
Even from that distance, he heard her words clearly.	Mesmo àquela distância, ele ouviu suas palavras claramente.
From there it becomes easier to put everything together.	A partir daí fica mais fácil juntar tudo.
She seems to be looking right at me.	Ela parece estar olhando diretamente para mim.
He wasn't going back in that thing.	Ele não ia voltar naquela coisa.
It wasn't for lack of effort on his part.	Não foi por falta de esforço da parte dele.
Several experimental observations suggest that this is a reasonable mechanism.	Várias observações experimentais sugerem que este é um mecanismo razoável.
I don't have access to the service.	Não tenho acesso ao serviço.
My father has been here for over twenty years.	Meu pai está aqui há mais de vinte anos.
Families were quite large back then.	As famílias eram bastante grandes naquela época.
Otherwise, just stay out of sight.	Caso contrário, apenas fique fora de vista.
I can take care of myself.	Eu posso cuidar de mim mesmo.
If it's half as good, it's worth the wait.	Se for metade tão bom, valerá a pena esperar.
At least around here, they just don't exist.	Pelo menos por aqui, eles simplesmente não existem.
We had this in the bedroom with my dad.	Tínhamos isso no quarto com meu pai.
I saw them two, three, four times a day.	Eu os via duas, três, quatro vezes por dia.
Then play a scale.	Então jogue uma escala.
Oh, you're so silent about everything.	Oh, você está tão calado sobre tudo.
At turn eight.	Na curva oito.
You do not know him.	Você não o conhece.
They never really meant it.	Eles nunca realmente significaram isso.
And other interested parties.	E outros interessados.
I will buy everything.	vou comprar tudo.
It's what they want to hear.	É o que eles querem ouvir.
And available to man.	E disponível para o homem.
At least not for me.	Pelo menos não para mim.
However, they rarely get that far in the game.	No entanto, eles raramente chegam tão longe no jogo.
The buildings are cold.	Os prédios estão frios.
I mean everything.	Quero dizer, tudo.
All were learning points.	Todos foram pontos de aprendizagem.
Also, she is a fun girl.	Além disso, ela é uma garota divertida.
He learned a lot in this time.	Ele aprendeu muito neste tempo.
That couldn't be.	Isso não podia ser.
But that couldn't be.	Mas isso não poderia ser.
This one works, this one doesn't.	Este funciona, este não.
He will kill you.	Ele vai te matar.
Ask to order.	Peça para fazer o pedido.
Next week the rule is two minutes.	Na próxima semana a regra é de dois minutos.
He never asked to see my gun.	Ele nunca pediu para ver minha arma.
Not sure if anything was fun.	Não tenho certeza se alguma coisa foi divertida.
They never stop learning.	Eles nunca param de aprender.
She didn't earn enough.	Ela não ganhou o suficiente.
That's how it is.	É assim que é.
The air inside her head was pure thought at first.	O ar dentro de sua cabeça era puro de pensamento, a princípio.
There's no reason to take sides.	Não há razão para tomar partido.
There were at least twenty of them.	Havia pelo menos vinte deles.
Then he disappeared from view.	Então ele sumiu de vista.
I really like him playing.	Eu gosto muito dele tocando.
It didn't look particularly special.	Não parecia particularmente especial.
The following are several possible reasons.	Seguem as várias razões possíveis.
A long week.	Uma longa semana.
Or this week.	Ou esta semana.
Because they want to move on to other things.	Porque eles querem passar para outras coisas.
Comment if you don't have these details.	Comente se você não tem esses detalhes.
The answer was obviously negative.	A resposta foi obviamente negativa.
Now there is no more possible death.	Agora não há mais nenhuma morte possível.
He heard me talk a lot about him.	Ele me ouviu falar muito sobre ele.
There was hard work to be done.	Havia um trabalho árduo a ser feito.
Later, it may stop working altogether.	Mais tarde, pode parar de funcionar completamente.
But there's nothing we can do about it.	Mas não há nada que possamos fazer sobre isso.
That would be something worth having.	Isso seria uma coisa que valeria a pena ter.
Therefore, generally three questions are intended.	Por isso, geralmente três perguntas são pretendidas.
It seems to work just as well as making the report.	Parece funcionar tão bem quanto fazer o relatório.
He couldn't imagine it as a crime scene.	Ele não podia imaginá-lo como uma cena de crime.
They bought what they wanted.	Eles compraram o que quiseram.
He had no trouble keeping up.	Ele não teve problemas para acompanhar.
We control the plans.	Nós controlamos os planos.
I've had it for several years.	Tenho-o há vários anos.
I was really scared of time issues here.	Eu estava realmente com medo de problemas de tempo aqui.
I could have one of my girls look.	Eu poderia ter uma das minhas meninas olhar.
I mean, you were great.	Quero dizer, você foi ótimo.
It even felt strange to be asked.	Até parecia estranho ser perguntado.
Lots and lots of very angry, very loud people.	Muitas e muitas pessoas muito bravas, muito barulhentas.
I think the effects of exercise are nothing short of amazing.	Eu acho que os efeitos do exercício são nada menos que surpreendentes.
She was so full of hope.	Ela estava tão cheia de esperança.
Take a walk, open your eyes and see what you've never seen.	Dê um passeio, abra os olhos e observe o que você nunca viu.
Now we just want to close a deal.	Agora só queremos fechar um negócio.
Given the circumstances, this was appropriate.	Dadas as circunstâncias, isso era apropriado.
It's very necessary,' she said.	É muito necessário', disse ela.
It was wonderful work.	Foi um trabalho maravilhoso.
Reality has never created any problems for anyone.	A realidade nunca criou nenhum problema para ninguém.
At least for tonight.	Pelo menos para esta noite.
We do this together.	Fazemos isso juntos.
However, it was an effort that required a lot of sweat.	No entanto, foi um esforço que exigiu muito suor.
Currently, there are few signs.	Atualmente, há poucos sinais.
And denied the incident in question.	E negou o incidente em questão.
People know he is not.	As pessoas sabem que ele não é.
He was more like a man than a boy.	Ele era mais como um homem do que um menino.
It could be another dead end.	Pode ser outro beco sem saída.
There were police officers on the scene, but they weren't doing anything.	Havia policiais no local, mas eles não estavam fazendo nada.
Next time, however, only one piece remains.	Da próxima vez, no entanto, resta apenas uma peça.
This has happened and continued.	Isso tem acontecido e continuado.
A female dog is just as likely to reach this status.	É tão provável que uma cadela alcance esse status.
They would fall if we found them.	Eles cairiam se os encontrássemos.
I can't stress enough.	Eu não posso estressar o suficiente.
There is a lot of growth and a lot of opportunity.	Há muito crescimento e muitas oportunidades.
Very dangerous.	Muito perigoso.
They're putting it out there.	Eles estão colocando isso lá fora.
Naturally he wanted to be with his own mother.	Naturalmente ele queria estar com sua própria mãe.
There are several reasons for this.	Há várias razões para isso.
It's been months, though.	Já faz meses, no entanto.
Their country is lost.	O país deles está perdido.
However, the specific mechanism of these different effects remains unclear.	No entanto, o mecanismo específico desses diferentes efeitos permanece obscuro.
But, as we'll soon discover, she's been lying to her friend.	Mas, como logo descobriremos, ela está mentindo para a amiga.
They are critical and they should be.	Eles são críticos e deveriam ser.
Studies were limited to humans.	Os estudos foram limitados a humanos.
He was taking a break from his run.	Ele estava fazendo uma pausa de sua corrida.
I hope you find what you need.	Espero que encontre o que precisa.
She looked very tired.	Ela parecia muito cansada.
How history will look back on my actions.	Como a história vai olhar para trás em minhas ações.
I mean, like father and daughter used to be.	Quero dizer, como pai e filha costumam ser.
We turned to see the snow falling in large chunks.	Viramos para ver a neve caindo em grandes pedaços.
I look at price and quality and balance the two.	Eu olho para preço e qualidade e equilibro os dois.
You are a cool guy.	Você é um cara legal.
Nothing new, of course.	Nada de novo, claro.
Remember, he won't have any trucks with movement these days.	Lembre-se, ele não terá nenhum caminhão com o movimento nos dias de hoje.
I check her phone often and she knows it.	Eu verifico o telefone dela com frequência e ela sabe disso.
The injured were taken to hospital.	Os feridos foram levados ao hospital.
These are U.S.	Esses somos nós.
It's seven years old.	Tem sete anos.
For those who haven't, there's a pretty simple explanation.	Para aqueles que não têm, há uma explicação bastante simples.
The battle ended after the first attack.	A batalha terminou após o primeiro ataque.
Then we're even.	Então estamos quites.
From the description, this one sounds the same.	Pela descrição, este soa o mesmo.
That was on the second day of summer.	Isso foi no segundo dia do verão.
Of any real or personal property.	De qualquer propriedade real ou pessoal.
The defendant let them in and they went into the living room.	O réu os deixou entrar e eles entraram na sala de estar.
Still, a government may ask, but they may never be paid.	Ainda assim, um governo pode pedir, mas eles podem nunca ser pagos.
We never started.	Nós nunca começamos.
We wanted to determine what situation we had on the ground.	Queríamos determinar qual situação tínhamos no terreno.
We spent more time there.	Passamos mais tempo lá.
People have made choices in life, and sometimes those choices have killed you.	As pessoas fizeram escolhas na vida e, às vezes, essas escolhas te mataram.
I heard it within the team.	Eu ouvi isso dentro da equipe.
But you, the people, are responsible.	Mas vocês, as pessoas, são responsáveis.
Some of them were low, close to the ground, and some were taller.	Alguns deles eram baixos, perto do chão, e outros eram mais altos.
Action, not words, for me.	Ação, não palavras, para mim.
Oh, and the little sister.	Ah, e a irmãzinha.
Small changes were made over time with great results.	Pequenas mudanças foram feitas ao longo do tempo com ótimos resultados.
We knew this very early on.	Sabíamos disso bem cedo.
He hasn't heard either of them speak for two days.	Faz dois dias que não ouve nenhum dos dois falar.
In fact, we proved more than that.	Na verdade, provamos mais do que isso.
Anything else is asking for big trouble.	Qualquer outra coisa está pedindo um grande problema.
Fix your font if you have control over it.	Corrija sua fonte se você tiver controle sobre ela.
We're not far.	Não estamos longe.
The task of the leaders will be to move this forward to an agreement.	A tarefa dos líderes será levar isso adiante para um acordo.
I'm sure you will be great friends.	Tenho certeza que vocês serão grandes amigos.
Word means different thing to different people.	Palavra significa coisa diferente para pessoas diferentes.
He's not that kind of person.	Ele não é esse tipo de pessoa.
It looked like someone had left their shoes on the edge.	Parecia que alguém havia deixado seus sapatos na beirada.
So there is no reason.	Então não há razão.
We only talk once in a while.	A gente só conversa de vez em quando.
People just don't want to get involved.	As pessoas simplesmente não querem se envolver.
He got up and walked over to her and she smiled at him.	Ele se levantou e foi até ela e ela sorriu para ele.
Welcome back check.	Bem-vindo de volta cheque.
Those men would have families at home.	Aqueles homens teriam famílias em casa.
And the benefits do not stop there.	E os benefícios não param por aí.
I'm nobody.	Eu não sou ninguém.
And this is the policy written in many companies.	E esta é a política escrita em muitas empresas.
Less risk does not mean no risk.	Menor risco não significa nenhum risco.
But his business wasn't just sex.	Mas seu negócio não era apenas sexo.
Freedom is hard to bear.	A liberdade é difícil de suportar.
He didn't seem to think it was too serious.	Não parecia pensar que era muito sério.
There were two young men.	Eram dois jovens.
Thinking well.	Pensando bem.
She picks.	Ela pega.
One should look at the entire body of work.	Deve-se olhar para todo o corpo de trabalho.
Very hot.	Muito calor.
Also, it's funny as hell to watch.	Além disso, é engraçado como o inferno de assistir.
At least you two can have some fun.	Pelo menos vocês dois podem se divertir um pouco.
Another thing, the phone number.	Outra coisa, o número do telefone.
The letters were sent both ways.	As cartas foram enviadas nos dois sentidos.
But there was no body heat to share.	Mas não havia calor corporal para compartilhar.
You turned me off.	Você me desligou.
Take them out and reserve them.	Retire-os e reserve-os.
They are the first teeth that come in, baby teeth.	Eles são os primeiros dentes que nascem, os dentes de leite.
You didn't.	Você não fez isso.
This way is dangerous.	Desta forma é perigoso.
When you choose this, there are many services you can get there.	Quando você escolhe isso, há muitos serviços que você pode receber lá.
Nobody has the power to do anything.	Ninguém tem poder para fazer nada.
Tonight, if you can.	Esta noite, se puder.
They come from bad underlying values.	Eles vêm de maus valores subjacentes.
We weren't really involved with the post.	Nós não estávamos realmente envolvidos com a postagem.
It was really amazing.	Foi realmente incrível.
And then he turned around.	E então ele se virou.
Even your last.	Até mesmo o seu último.
We can see how they've been doing since the last book.	Podemos ver como eles estão indo desde o último livro.
Otherwise, this project may never happen.	Caso contrário, esse projeto pode nunca acontecer.
He doesn't leave the house.	Ele não sai de casa.
There will be plenty of time, she told herself.	Haverá muito tempo, disse a si mesma.
Focus on the hard drugs, not the soft ones.	Concentre-se nas drogas pesadas, não nas leves.
Two children missing on the same day.	Duas crianças desaparecidas no mesmo dia.
Good thing too.	Coisa boa também.
I'm just making my music.	Estou apenas fazendo minha música.
I'll make him tell me himself if he's the man.	Vou fazê-lo me dizer, ele mesmo, se ele é o homem.
We're just ready to go.	Estamos simplesmente prontos para partir.
Until then, it is old and limited data.	Até então, são dados antigos e limitados.
They have great kids.	Eles têm ótimos filhos.
Hope this helps.	Espero que isto ajude.
So he got mad at himself for doing that.	Então ele ficou com raiva de si mesmo por fazer isso.
And so can you.	E você também pode.
Because it is important for this work, we include it here.	Por ser importante para este trabalho, incluímos aqui.
The good news is that we can do something about heart disease.	A boa notícia é que podemos fazer algo sobre as doenças cardíacas.
We hope this information is useful to you.	Esperamos que esta informação lhe seja útil.
Left, left a little.	Esquerda, esquerda um pouco.
Someone will notice, as it turns out.	Alguém vai notar, como se vê.
Maybe they're lucky.	Talvez eles tenham sorte.
like him.	Como ele.
Oh, one more thing.	Ah, mais uma coisa.
Everyone wanted to meet him.	Todos queriam conhecê-lo.
And you can still end it.	E você ainda pode acabar com isso.
If not, don't.	Se não for o caso, não faça.
There was a problem with your daughter.	Houve um problema com sua filha.
They are on the other side of the room, talking.	Eles estão do outro lado da sala, conversando.
Today we received a report that an app was having issues.	Hoje recebemos um relatório de que um aplicativo estava com problemas.
The world appears to us thanks to our interaction with it.	O mundo aparece para nós graças à nossa interação com ele.
It was a pitiful sight.	Foi uma visão lamentável.
Now say it wasn't sex.	Agora diga que não foi sexo.
So our model is connected with the motion energy model.	Assim, nosso modelo está conectado com o modelo de energia do movimento.
Success often depends on how you measure it.	O sucesso geralmente depende de como você o mede.
The medium cut is the best part.	O corte médio é a melhor parte.
A different time.	Um tempo diferente.
I thought it was a corpse.	Achei que fosse um cadáver.
And not real life.	E não a vida real.
This is not the end of a long shot.	Isso não é o fim de um tiro no escuro.
He knew they wouldn't live long, but he was glad.	Ele sabia que eles não viveriam muito, mas estava contente.
I wish them good luck though, but nothing more.	Desejo-lhes boa sorte, porém, mas nada mais.
The school was very successful.	A escola fez muito sucesso.
So many things seen, so many places yet to go.	Tantas coisas vistas, tantos lugares ainda para ir.
The library was closed.	A biblioteca estava fechada.
This couldn't be happening to them.	Isso não podia estar acontecendo com eles.
But we could be wrong.	Mas podemos estar errados.
Go in peace.	Vá em paz.
They were still talking.	Eles ainda estavam conversando.
She was upset.	Ela ficou chateada.
I don't think it's the same now.	Acho que não é o mesmo agora.
It passed in an hour.	Passou em uma hora.
I heard about him last week.	Ouvi falar dele na semana passada.
She was really angry.	Ela estava com muita raiva mesmo.
He kept one for himself.	Ele manteve um para si mesmo.
The entire country has been talking about testing for weeks.	O país inteiro vem falando sobre testes há semanas.
And let's not forget the children.	E não vamos esquecer as crianças.
Please let us know if you encounter this issue.	Por favor, deixe-nos saber se você se deparar com este problema.
Or so the logic goes.	Ou assim segue a lógica.
I absolutely hate any sound they are trying to push.	Eu absolutamente odeio qualquer som que eles estão tentando empurrar.
I fell on the bench.	Eu caí no banco.
It was about how people wrote the show.	Foi sobre como as pessoas escreveram o show.
Our overall judgment this year is the same as last year.	Nosso julgamento geral este ano é o mesmo do ano passado.
This can be extremely helpful.	Isso pode ser extremamente útil.
Darkness.	Trevas.
I will avoid the computer for a while.	Vou evitar o computador por um tempo.
It's too late in any case.	É tarde demais em qualquer caso.
Maybe so.	Talvez seja assim.
Place a checkmark next to the books you want to transfer.	Coloque uma marca de seleção ao lado dos livros que deseja transferir.
Find people you can trust and keep them close.	Encontre as pessoas em quem você pode confiar e mantenha-as por perto.
Black love is a powerful force.	O amor negro é uma força poderosa.
She had made this trip several times before.	Ela já havia feito essa viagem várias vezes antes.
It was the last.	Foi o último.
It had looked that way to her, too.	Tinha parecido assim para ela, também.
After tonight, everything would be different.	Depois desta noite, tudo seria diferente.
It's time for me to go.	É hora de eu ir.
It's none of your business.	Não é da sua conta.
He placed it on her table.	Ele o colocou em sua mesa.
The analysis was performed in two independent experiments.	A análise foi realizada em dois experimentos independentes.
They spend hours playing together.	Eles passam horas brincando juntos.
When you buy a house, you probably already have a family.	Quando você compra uma casa, provavelmente já tem uma família.
And reasonable prices, too.	E preços razoáveis, também.
The other is when they want you to do something for them.	A outra é quando eles querem que você faça algo por eles.
I hope it still works.	Espero que ainda funcione.
The terms and conditions apply to the products and offers mentioned.	Os termos e condições se aplicam aos produtos e ofertas mencionados.
I do not agree with this.	Eu não concordo com isso.
He wanted to keep fighting.	Ele queria continuar lutando.
This case is simple.	Este caso é simples.
There may be several others.	Pode haver vários outros.
Well, for her part, she didn't feel them.	Bem, por sua vez, ela não os sentiu.
And there it is again.	E aí está novamente.
He never raised his hand to me.	Ele nunca levantou a mão para mim.
I was the man of her life.	Eu era o homem da vida dela.
I don't really agree though.	Eu realmente não concordo embora.
My father's daughter.	Filha do meu pai.
During the next ten days.	Durante os próximos dez dias.
I hate conflict.	Eu odeio conflito.
But he himself did not eat.	Mas ele mesmo não comeu.
So it's set to fail.	Então está configurado para falhar.
Well, she seemed to be unlucky with that.	Bem, ela parecia ter azar com isso.
But that seems to take a long time.	Mas isso parece levar muito tempo.
I mean, this is how we do it.	Quero dizer, é assim que fazemos.
We need to do this.	Precisamos fazer isso.
They don't look happy.	Eles não parecem felizes.
You wouldn't want to do that.	Você não gostaria de fazer isso.
He heard the shot but didn't think it was close.	Ele ouviu o tiro, mas não achou que estivesse perto.
To fix this, you can use a class to group the elements.	Para corrigir isso, você pode usar uma classe para agrupar os elementos.
So we did it on our own terms.	Então fizemos isso em nossos próprios termos.
It is not possible to place orders over the phone!.	Não é possível fazer pedidos por telefone!.
The change we need is someone who leads from the front.	A mudança que precisamos é de alguém que lidere na frente.
This was a process that happened over and over again.	Esse foi um processo que aconteceu muitas e muitas vezes.
He was in our trust.	Ele estava em nossa confiança.
It would take some time before they did anything with the room.	Levaria algum tempo antes que eles fizessem qualquer coisa com o quarto.
A representative experiment is shown.	Um experimento representativo é mostrado.
Her mother died when she was young.	Sua mãe morreu quando ela era jovem.
If not, add some more.	Se não, adicione um pouco mais.
She was very close to him.	Ela estava muito perto dele.
This step is left as an option.	Esta etapa é deixada como uma opção.
It's dangerous.	É perigoso.
When it's right, it's right.	Quando está certo, está certo.
Then this song starts playing.	Então essa música começa a tocar.
I felt good for a moment.	Eu me senti bem por um momento.
Five to date.	Cinco até hoje.
It's hard to know where to direct these feelings.	É difícil saber para onde direcionar esses sentimentos.
How you respond to this is completely up to you.	Como você responde a isso depende completamente de você.
Take, for example, your first power play.	Veja, por exemplo, seu primeiro jogo de poder.
I asked again.	Eu perguntei novamente.
That's very, very high.	Isso é muito, muito alto.
Either we break through the enemy force or we die here.	Ou rompemos a força inimiga ou morremos aqui.
I don't want to think anymore.	Não quero mais pensar.
Felt down, not good enough.	Sentiu-se para baixo, não é bom o suficiente.
She was fine one day, gone the next.	Ela estava bem um dia, foi embora no outro.
But let me tell you a wonderful secret.	Mas deixe-me contar-lhe um segredo maravilhoso.
We'd better stop at the market.	É melhor pararmos no mercado.
I then showed him the right side.	Eu então mostrei a ele o lado direito.
I have feelings for her.	Eu tenho sentimentos por ela.
But he worried about her sight.	Mas ele se preocupava com sua visão.
He loved his mother.	Ele amava sua mãe.
But his task does not end there.	Mas sua tarefa não termina aí.
His was great.	O seu foi ótimo.
We shouldn't be, but we are.	Não deveríamos estar, mas estamos.
Then enter the area.	Em seguida, entre na área.
Are sitting empty than at the beginning of the year.	Estão sentados vazios do que no início do ano.
But the fact is, they don't have names.	Mas o fato é que eles não têm nomes.
To increase purchase frequency, give them a reason to come back.	Para aumentar a frequência de compra, dê a eles um motivo para voltar.
However, the source is important.	No entanto, a fonte é importante.
His eyes slowly dropped to the coffee table.	Seus olhos caíram lentamente sobre a mesa de café.
That was ten years ago.	Isso foi há dez anos.
A locked door doesn't necessarily mean you're safe.	Uma porta trancada não significa necessariamente que você está seguro.
That was the only word for it.	Essa era a única palavra para isso.
There were no symptoms of side effects during the lockdown procedure.	Não houve sintomas de efeitos colaterais durante o procedimento de bloqueio.
This is too much.	Isso é muito.
Let's do natural selection.	Vamos fazer a seleção natural.
Take it with one hand and give it with the other.	Pega com uma mão e dá com a outra.
With an effort.	Com um esforço.
I will not be afraid to ask for help.	Não vou ter medo de pedir ajuda.
But we drink.	Mas nós bebemos.
He stayed away, without returning.	Ficou longe, sem voltar.
You come now, please.	Você vem agora, por favor.
It took quite a while.	Demorou um bom tempo.
Nobody believed him.	Ninguém acreditou nele.
Very cold last night.	Muito frio ontem à noite.
But times are changing.	Mas os tempos estão mudando.
That was right.	Isso estava certo.
We added an example in the tool.	Adicionamos um exemplo na ferramenta.
Then this opportunity arose.	Então surgiu essa oportunidade.
And this one.	E essa.
It will make a nice addition to any college program.	Vai fazer uma boa adição a qualquer programa de faculdade.
But this is music of the future.	Mas isso é música do futuro.
Men and lights moved below him.	Homens e luzes se moviam abaixo dele.
Through the use of shell companies.	Através do uso de empresas de fachada.
There was no blood, so he thought it was good.	Não havia sangue, então ele pensou que era bom.
Very few like both.	Muito poucos gostam de ambos.
Nothing makes sense in this context.	Nada faz sentido nesse contexto.
No sign of his work is ever a thing.	Nenhum sinal em seu trabalho é sempre uma coisa.
Unless you were there and stood in the rain.	A menos que você estivesse lá e ficasse na chuva.
This is the desired behavior.	Este é o comportamento desejado.
I was told it was extremely wild.	Foi-me dito que era extremamente selvagem.
Please call or email for more information.	Por favor telefone ou e-mail para mais informações.
I turned off.	Eu desliguei.
Of course, there are limitations.	Claro, existem limitações.
It was as beautiful as it was comfortable and strong.	Era tão bonito quanto confortável e forte.
Women have been reported.	As mulheres foram relatadas.
So there is not just one drug.	Portanto, não existe apenas um medicamento.
We didn't know how to share a house.	Não sabíamos como dividir uma casa.
His eyes darted to the front of the house as he continued.	Seus olhos foram para a frente da casa enquanto ele continuava.
Of course there were questions to ask.	Claro que havia perguntas a fazer.
I will not give my comment.	Eu não vou dar meu comentário.
Women can never understand a man.	As mulheres nunca podem entender um homem.
In a camp bed.	Em uma cama de acampamento.
The heads of state and government repeated themselves.	Os chefes de Estado e de governo se repetiram.
Data collected and analyzed.	Dados coletados e analisados.
We didn't know any of these things.	Não sabíamos nenhuma dessas coisas.
In fact, you might find someone you can trust.	Na verdade, você pode encontrar alguém em quem possa confiar.
The reasons are not difficult to understand.	As razões não são difíceis de entender.
Or one or both.	Ou um ou ambos.
She approaches me.	Ela se aproxima de mim.
She sent you, didn't she?	Ela te mandou, não foi?
Life is not fair.	A vida não é justa.
He was happy happy.	Ele estava feliz feliz.
They are not of this world.	Eles não são deste mundo.
He wants me to take a few days off.	Ele quer que eu tire alguns dias de folga.
She didn't take it well.	Ela não aceitou bem.
Fathers offer their children things that mothers cannot.	Os pais oferecem coisas aos filhos que as mães não podem.
The end result is resistance to cell death programs.	O resultado final é a resistência aos programas de morte celular.
Each question must have a single answer.	Cada pergunta deve ter uma única resposta.
The season starts in two weeks.	A temporada começa em duas semanas.
They just look at the problem in different ways.	Eles apenas olham para o problema de maneiras diferentes.
Good light is essential.	Uma boa luz é essencial.
Just go with what you know.	Apenas vá com o que você sabe.
It won't work and it can't work.	Não vai funcionar e não pode funcionar.
You can work with it.	Você pode trabalhar com isso.
That's why I hadn't been here for a long time.	Era por isso que não estava aqui há muito tempo.
Of course, your methods are wrong.	Claro, seus métodos estão errados.
Find another trade.	Encontre outro comércio.
I will come.	Eu vou vir.
Get the idea?	Pega a ideia?.
Be here for me again.	Esteja aqui para mim novamente.
It has to be based on the number of shows.	Tem que ser baseado no número de shows.
But the father did not give up.	Mas o pai não desistiu.
We didn't need to move.	Não precisávamos nos mover.
And physical bodies.	E corpos físicos.
None of them had trouble sleeping.	Nenhum deles teve problemas para dormir.
Story text already written.	Texto de história já escrito.
There are many books available for free or at very little cost.	Há muitos livros disponíveis gratuitamente ou com muito pouco custo.
Damage or injury.	Danos ou ferimentos.
Imagine the love you desire.	Imagine o amor que você deseja.
In our final battle, she won.	Em nossa batalha final, ela venceu.
Please do what you can to find out what's going on.	Por favor, faça o que puder para descobrir o que está acontecendo.
And she got angry because he raised his voice.	E ela ficou com raiva porque ele levantou a voz.
The context, however, matters.	O contexto, porém, importa.
Rules exist for a reason.	As regras existem por uma razão.
Don't let someone else take your bag by accident.	Não deixe sua bolsa ser pega por outra pessoa por acidente.
Her father was a doctor.	Seu pai era médico.
It might not even be good.	Pode até não ser bom.
The sky turning white and yellow.	O céu ficando branco e amarelo.
Now everything works as expected.	Agora tudo funciona como esperado.
Much bigger than where we are now.	Muito maior do que a que estamos agora.
The news reached them across the river.	A notícia chegou até eles pelo rio.
We don't live together.	Nós não moramos juntos.
I liked women, of course.	Eu gostava de mulheres, é claro.
So, you will remember some of these facts.	Então, você vai se lembrar de alguns desses fatos.
We have to improve the situation.	Temos que melhorar a situação.
This may be a necessary moment, but it is not sufficient.	Este pode ser um momento necessário, mas não é suficiente.
You look at these sets and you see the money that was spent.	Você olha para esses conjuntos e vê o dinheiro que foi gasto.
I wish they had done it the first time.	Gostaria que eles tivessem feito isso na primeira vez.
But such cases are very rare.	Mas esses casos são muito raros.
You don't stop.	Você não para.
Then the wife died.	Então, a esposa morreu.
Now she didn't understand anything.	Agora ela não entendia nada.
I'm just lying.	Estou apenas mentindo.
He later set fire to their house.	Mais tarde, ele incendiou a casa deles.
So we won.	Então, nós ganhamos.
He must only continue to improve.	Ele só deve continuar a melhorar.
I gave you this book.	Dei-lhe este livro.
They themselves are part of the problem.	Eles próprios são parte do problema.
Your mother would die.	Sua mãe morreria.
She felt.	Ela sentiu.
She wasn't mental.	Não era mental.
It's not very clear, however.	Não é muito claro, no entanto.
The water can be deeper than you think.	A água pode ser mais profunda do que você imagina.
He's taking her classes.	Ele está fazendo as aulas dela.
I never really played the video games either.	Nunca realmente joguei os videogames também.
We are laid back and easy going.	Somos descontraídos e fáceis de lidar.
It seems that if you play them wrong, you break them.	Parece que se você tocá-los errado, você os quebra.
I just want to leave a message for her.	Eu só quero deixar um recado para ela.
He's obviously not telling you everything.	Ele obviamente não está lhe contando tudo.
Look, man, she can do it.	Olha, cara, ela consegue.
All four crew members were killed.	Todos os quatro tripulantes foram mortos.
This is because of the other factors at play.	Isso é por causa dos outros fatores em jogo.
Write a story about the thing that made you laugh and laugh.	Escreva uma história sobre a coisa que fez você rir e rir.
It's definitely a challenge.	É definitivamente um desafio.
This is a matter of size and focus.	Esta é uma questão de tamanho e foco.
There was still something in store for him.	Ainda havia algo reservado para ele.
They made clear the real enemy of our times.	Eles deixaram claro o verdadeiro inimigo de nossos tempos.
Don't have any ideas yet.	Ainda não tem ideias.
This is going to be a very good defense.	Esta vai ser uma defesa muito boa.
But living was very different.	Mas viver era muito diferente.
God, the man was beautiful.	Deus, o homem era lindo.
We don't need to, however.	Não precisamos, no entanto.
If we could get to that house, we'd have coverage.	Se pudéssemos chegar àquela casa, teríamos cobertura.
Somehow he lost.	De alguma forma ele perdeu.
It has been the common strategy.	Tem sido a estratégia comum.
There was just that.	Havia apenas isso.
He opened his eyes again.	Ele abriu os olhos novamente.
Exactly.	Exatamente.
It couldn't be more obvious that you're trying too hard.	Não poderia ser mais óbvio que você está se esforçando demais.
That looked positive.	Isso parecia positivo.
There's no time to wonder about it.	Não há tempo para se perguntar sobre isso.
It requires a lot of time spent from their busy lives.	Requer muito tempo gasto de suas vidas ocupadas.
He did not say anything.	Ele não disse nada.
But he refused to leave.	Mas ele se recusou a sair.
This one-time offer won't last long.	Esta oferta única não permanecerá por muito tempo.
Many believed it could never be achieved.	Muitos acreditavam que nunca poderia ser alcançado.
You hated others.	Você odiava os outros.
Home of my choice for afternoon activity.	Início da minha escolha para a atividade da tarde.
Thus, the function on the member is lost.	Assim, a função no membro é perdida.
There is plenty of water.	Há bastante água.
I was so scared and tired.	Eu estava tão assustado e cansado.
It turned out not to be a fun night for me.	Acabou não sendo uma noite divertida para mim.
I just wanted to get him if it's today.	Eu só queria pegá-lo se for hoje.
I was friends with him, so it's mine to give.	Eu era seu amigo, então é meu para dar.
It hadn't been changed for weeks.	Não tinha sido alterado por semanas.
My children need to learn.	Meus filhos precisam aprender.
In other words, it hasn't been sold yet.	Ou seja, ainda não foi vendido.
It was on the wall again that night.	Estava na parede novamente naquela noite.
I was looking for people of size, quality.	Eu estava procurando pessoas de tamanho, de qualidade.
Three years indeed brought many sad changes.	Três anos de fato trouxeram muitas e tristes mudanças.
I did it, and he's waiting for you.	Eu fiz isso, e ele está esperando por você.
I don't play video games though.	Eu não jogo jogos de vídeo no entanto.
Please try and let me know.	Por favor, tente e me avise.
So keep that in mind if you choose to provide an answer.	Portanto, tenha isso em mente se você optar por fornecer uma resposta.
We do not doubt that it is true.	Não duvidamos que seja verdade.
We will update this section when that happens.	Atualizaremos esta seção quando isso acontecer.
I don't know what my human nature is.	Não sei qual é a minha natureza humana.
They pass by word of mouth.	Eles passam de boca em boca.
I like him a little more.	Eu gosto dele um pouco mais.
The minute class is over, he just wants to go home.	A aula de minuto acabou, ele só quer ir para casa.
They are not as bad as the rest of the market.	Não são tão ruins quanto o resto do mercado.
It helped me not to take so much for granted.	Ajudou-me a não tomar tanto como garantido.
But there really is no right or wrong.	Mas realmente não existe certo ou errado.
However, be prepared for long journeys.	No entanto, esteja preparado para longas viagens.
There's nothing in the window.	Não há nada na janela.
Also the same problem when you remove data from the list.	Também o mesmo problema quando você remove dados da lista.
This is particularly the case for female soccer players.	Este é particularmente o caso das jogadoras de futebol feminino.
It looked cool.	Parecia legal.
It's in our basic law.	Está em nossa lei básica.
We hope it will be done soon.	Esperamos que seja feito em breve.
We know that the government has a duty to care for the poor.	Sabemos que o governo tem o dever de cuidar dos pobres.
Helped with the model figure.	Ajudou com a figura modelo.
More than that.	Mais do que isso.
I am aware.	Eu estou ciente.
Of course, doubt will be my challenge.	Claro, a dúvida será o meu desafio.
She just followed me home.	Ela acabou de me seguir para casa.
I have a feeling that's not what we want.	Tenho a sensação de que não é isso que queremos.
I think they looked down on us for taking their men.	Acho que eles nos desprezaram por levar seus homens.
We consider so what the strength of the infection is.	Consideramos assim que a força da infecção é.
There's your web application.	Aí está o seu aplicativo da web.
All rules are created and come from the mind.	Todas as regras são criadas e vêm da mente.
And for others to hear.	E para os outros ouvirem.
I didn't.	Eu não voltei.
I know what that means.	Eu sei o que isso significa.
There were other ways to get to the main road.	Havia outras maneiras de chegar à estrada principal.
It's a beautiful addition to any skin care routine.	É uma bela adição a qualquer rotina de cuidados com a pele.
It's not safe to say that.	Não é seguro falar assim.
Nothing of the sort actually happened, of course.	Nada do tipo realmente aconteceu, é claro.
So what you can change is your own speed to the bar.	Então, o que você pode mudar é sua própria velocidade para a barra.
You have an answer for everything.	Você tem uma resposta para tudo.
I will not.	Eu não vou.
It didn't seem fair that you didn't have your job.	Não parecia justo você não ter seu emprego.
All he had to go on was what he was feeling.	Tudo o que ele tinha para continuar era o que ele estava sentindo.
A doctor wrote.	Um médico escreveu.
All they have to do is wait.	Tudo o que eles precisam fazer é esperar.
Thousands of people are shot in this country every year.	Milhares de pessoas são baleadas neste país todos os anos.
You used me.	Você me usou.
Go down easy.	Desce fácil.
Mark leaned forward so he could talk to me.	Mark se inclinou para frente para poder falar comigo.
We see this as a problem.	Vemos isso como um problema.
She was worth ten of him.	Ela valia dez dele.
You would go in and not go out.	Você entraria e não sairia.
It was the second and final marriage for both parties.	Foi o segundo e último casamento de ambas as partes.
They had gone as far as they could go.	Eles tinham ido tão longe quanto eles podiam ir.
I should have mentioned this earlier.	Eu deveria ter mencionado isso antes.
History is watching us.	A história está de olho em nós.
They can even be very good at it.	Eles podem até ser muito bons nisso.
Check out the challenge video here.	Confira o vídeo do desafio aqui.
An extra bedroom is thus left for another family.	Um quarto extra é assim deixado para outra família.
It's not right.	Não está certo.
Then he wouldn't have to keep suffering.	Então ele não teria que continuar sofrendo.
Some said she was the cause.	Alguns diziam que ela era a causa.
The patient needs to be at the center of our actions.	O paciente precisa estar no centro de nossas ações.
He was pretty big.	Ele era bem grande.
They taught me to calm down.	Eles me ensinaram a me acalmar.
It doesn't need to be detailed, however.	Não precisa ser detalhado, no entanto.
As he returns quickly, he can never receive an entry.	Como ele retorna rapidamente, ele nunca pode receber uma entrada.
This is the very definition of bad.	Esta é a própria definição de ruim.
He had a big problem.	Ele tinha um grande problema.
The college was not far down the street.	A faculdade não ficava muito longe da rua.
The whole city came.	A cidade inteira veio.
After that, the match got very physical.	Depois disso, a partida ficou muito física.
Some of them were very, very heavy things.	Algumas delas eram coisas muito, muito pesadas.
Here's one.	Aqui está um.
Not a bad idea for a movie.	Não é uma má ideia para um filme.
But of course he was well known to me.	Mas é claro que ele era bem conhecido por mim.
We can only produce our daily news hour with his support.	Só podemos produzir nossa hora de notícias diárias com o seu apoio.
Until several weeks later.	Até várias semanas depois.
Very good deal!.	Muito bom negócio!.
She did most of the work after that point.	Ela fez a maior parte do trabalho depois desse ponto.
She said number one, first go to the website.	Ela disse número um, primeiro vá para o site.
Only she didn't know if she could go through with it.	Só que ela não sabia se poderia continuar com isso.
It was a lot like a regular television show.	Era muito parecido com um programa de televisão normal.
It was five in the afternoon.	Eram cinco da tarde.
I can't imagine what would happen if everyone knew.	Não consigo imaginar o que aconteceria se todos soubessem.
Something in the neck for sure.	Algo no pescoço com certeza.
I looked at my brother.	Olhei para meu irmão.
This is the full bug report.	Este é o relatório de erros completo.
It was a knife.	Era uma faca.
I didn't understand at first.	Eu não entendi no início.
But she never thought of me that way.	Mas ela nunca pensou em mim dessa forma.
It's not what you want, but what you get.	Não é o que você quer, mas o que você consegue.
The evidence for this was not strong.	A evidência para isso não era forte.
A possible explanation for this behavior could be the following.	Uma possível explicação para esse comportamento pode ser a seguinte.
It helped in the interpretation of the results.	Auxiliou na interpretação dos resultados.
Let her talk to him if she wants to.	Deixe-a falar com ele se quiser.
They will tell you that this is her responsibility as a mother.	Eles lhe dirão que esta é sua responsabilidade como mãe.
However, it continues, because we continue to support it.	No entanto, continua, porque continuamos a apoiá-lo.
I saw what he wanted.	Eu vi o que ele queria.
I helped the mother at home.	Eu ajudava a mãe em casa.
The method is described below.	O método é descrito a seguir.
It seems too complicated and too big for me.	Parece muito complicado e muito grande para mim.
She didn't tell me where she's been.	Ela não me disse onde esteve.
She has a power in her.	Ela tem um poder nela.
We could never pay.	Nós nunca poderíamos pagar.
Maybe that would get the judge off his back.	Talvez isso tirasse o juiz de suas costas.
Look over the edge.	Olhe por cima da borda.
He wasn't hurt.	Ele não foi ferido.
These are definitely statement pieces.	Estas são definitivamente peças de declaração.
I love your website.	Eu amo o seu site.
Tell me what's true, what's not.	Diga-me o que é verdade, o que não é.
But if your family needs the benefits, consider making some changes.	Mas se sua família precisa dos benefícios, considere fazer algumas mudanças.
I wasn't afraid to tell you this story.	Não tive medo de te contar essa história.
He can't think of anything else.	Ele não consegue pensar em mais nada.
These are important to understand.	Estes são importantes para entender.
One store in four or five was closed and dark.	Uma loja em cada quatro ou cinco estava fechada e escura.
We are made for human touch and attention.	Somos feitos para o toque e atenção humanos.
You don't need much to be happy.	Não precisa de muito para ser feliz.
And they didn't.	E eles não o fizeram.
I believe her.	Eu acredito nela.
You don't have much time.	Você não tem muito tempo.
I work here, remember? 	Eu trabalho aqui, lembra?
my father said.	meu pai disse.
I want to make my wife beautiful.	Eu quero fazer bonito para minha esposa.
He stopped that fight too fast.	Ele parou aquela luta muito rápido.
I was testing the app in my office.	Eu estava testando o aplicativo no meu escritório.
I chose the family you will work for.	Eu escolhi a família para a qual você vai trabalhar.
These problems are created by several different factors.	Esses problemas são criados por vários fatores diferentes.
Can you help me.	Você pode me ajudar.
Do whatever it takes.	Faça o que for preciso.
The same feelings of fear and anxiety.	Os mesmos sentimentos de medo e ansiedade.
So she waited for him to take his wife to the phone.	Então ela esperou que ele levasse sua esposa ao telefone.
Forget his size.	Esqueça o tamanho dele.
Group analyzes of the results were performed using the same programs.	As análises de grupo dos resultados foram realizadas usando os mesmos programas.
Everything has to start with beauty.	Tudo tem que começar na beleza.
You haven't seen him, you can't.	Você não o viu, você não pode.
Each cell will serve as its own control.	Cada célula servirá como seu próprio controle.
This must be number one.	Este deve ser o número um.
I told you that in the letter.	Eu lhe disse isso na carta.
What a strange comment.	Que comentário estranho.
But soon, her personal life began to change.	Mas logo, sua vida pessoal começou a mudar.
They say it's an escape.	Dizem que é uma fuga.
But nothing matters to him as much as writing.	Mas nada importa para ele tanto quanto escrever.
The machine placed it.	A máquina a colocou.
The next day brought a pleasant surprise.	O dia seguinte trouxe uma grata surpresa.
Nothing in this article should be considered financial advice.	Nada neste artigo deve ser considerado aconselhamento financeiro.
There seems to be no easier way to show this.	Parece não haver maneira mais fácil de mostrar isso.
We still had fifteen minutes before the jump.	Ainda tínhamos quinze minutos antes do salto.
Something that, over time, had the potential to become more.	Algo que, com o tempo, tinha potencial para se tornar mais.
My argument is that we could not.	Meu argumento é que não poderíamos.
Now there's a question mark about that.	Agora há um ponto de interrogação sobre isso.
It's more complex and interesting than that.	É mais complexo e interessante do que isso.
We were closer than brothers.	Éramos mais próximos do que irmãos.
This is a chance to prove myself.	Esta é uma chance de provar a mim mesmo.
The actual cause of this remains unknown.	A causa atual disso permanece desconhecida.
That's a very different matter.	Isso é um assunto bem diferente.
He waited, but the phone wouldn't stop. 	Ele esperou, mas o telefone não ia parar. 
the night of the crime.	a noite do crime.
We must do our best to give you the exam you need.	Devemos fazer o nosso melhor para dar-lhe o exame de que necessita.
I only cut it about twice a year.	Eu só corto cerca de duas vezes por ano.
She'll have to clean up after you.	Ela terá que limpar depois de você.
It could be the cover, it could be your copy.	Pode ser a capa, pode ser a sua cópia.
Very well, but keep coming.	Muito bem, mas continuem vindo.
Or something like this.	Ou algo assim.
Tomorrow, but my office.	Amanhã, mas meu escritório.
He spent months trying to find me.	Ele passou meses tentando me encontrar.
Sometimes this is still the case.	Às vezes, esse ainda é o caso.
Over and over again, but you can't help but go to church.	Repetidas vezes, mas você não pode deixar de ir à igreja.
Because they are related, they are considered together.	Por estarem relacionados, são considerados juntos.
The conversation goes no further than that, to my relief.	A conversa não vai além disso, para meu alívio.
Late for the interview.	Tarde para a entrevista.
On school days.	Nos dias de escola.
You are a terrible judge of character.	Você é um péssimo juiz de caráter.
Here's my code.	Aqui está o meu código.
You do what you will do well.	Você faz o que vai fazer bem.
I looked around, so far with no luck.	Eu dei uma olhada ao redor, até agora sem sorte.
It is what men feel about life and about death.	É o que os homens sentem sobre a vida e sobre a morte.
He had let this happen.	Ele tinha deixado isso acontecer.
King wasted no time.	King não perdeu tempo.
I don't care about the video.	Eu não me importo com o vídeo.
If they come to your area, go.	Se eles vierem à sua área, vá.
Airplane, fire, smoke.	Avião, fogo, fumaça.
Politics has almost disappeared.	A política quase desapareceu.
He served seven years.	Ele serviu sete anos.
You don't need these old ideas.	Você não precisa dessas idéias antigas.
I had two children.	Eu tive dois filhos.
Short and sweet.	Curto e grosso.
But who knows what is just around the corner.	Mas quem sabe o que está ao virar da esquina.
It will be a big deal.	Será um grande negócio.
This element is required.	Este elemento é necessário.
I'll make sure you get your share.	Vou garantir que você receba sua parte.
But that will change.	Mas isso vai mudar.
One thing leads to another.	Uma coisa leva à outra.
Your baby can eat more or less.	Seu bebê pode comer mais ou menos.
Let me just make two quick comments.	Deixe-me apenas fazer dois comentários rápidos.
You can hear these little details throughout the record.	Você pode ouvir esses pequenos detalhes ao longo do disco.
It was a relief.	Foi um alívio.
It's cat food.	É comida de gato.
This boy is a great football player.	Esse menino é um grande jogador de futebol.
We chose to do this to get to know each other better.	Escolhemos fazer isso para nos conhecermos melhor.
Some men never learn this rule.	Alguns homens nunca aprendem esta regra.
They go on and on, the five of them.	Eles continuam e continuam, os cinco.
He probably thought it was a sisterly thing to do.	Ele provavelmente pensou que era uma coisa de irmã a fazer.
He must have waited several hours.	Ele deve ter esperado várias horas.
That's exactly what she told me.	Foi exatamente isso que ela me disse.
Must buy a food item.	Deve comprar um item de comida.
They must know that things have consequences.	Eles devem saber que as coisas têm consequências.
They forget things.	Eles esquecem as coisas.
We will have our lights.	Teremos nossas luzes.
It was not an easy birth.	Não foi um parto fácil.
There's a story behind it.	Há uma história por trás disso.
And, over time, an amazing library.	E, com o tempo, uma biblioteca incrível.
Eventually, she got the opportunity to be on a show.	Eventualmente, ela teve a oportunidade de estar em um show.
If she dropped a single plate, she would die.	Se ela deixasse cair um único prato, ela morreria.
I'm walking on the edge.	Estou andando no limite.
We'll take care of them.	Nós vamos cuidar deles.
Because of this, they can come back later and finish it.	Devido a isso, eles podem voltar mais tarde e terminá-lo.
All she wanted was a chance to appear in court against him.	Tudo o que ela queria era uma chance de aparecer no tribunal contra ele.
I believe in our marriage, you know.	Eu acredito em nosso casamento, você sabe.
She was after me once.	Ela estava atrás de mim uma vez.
Main output measures.	Medidas de saída principais.
And it's about them being comfortable.	E é sobre eles se sentirem confortáveis.
That was fake.	Isso era falso.
In the first week, we put the kids to work.	Na primeira semana, colocamos as crianças para trabalhar.
A red car with two soldiers followed.	Um carro vermelho com dois soldados os seguiu.
It was sweet in a way.	Era doce de certa forma.
The first time, this requires a majority vote.	Na primeira vez, isso requer uma votação majoritária.
By nature, he was not an angry soul.	Por natureza, ele não era uma alma raivosa.
He looked at the windows but couldn't see anyone there.	Olhou para as janelas, mas não conseguiu ver ninguém lá.
I could write a lot on this subject.	Eu poderia escrever muito sobre esse assunto.
This was the real thing, true love.	Esta era a coisa real, o verdadeiro amor.
Well, that's not completely true.	Bem, isso não é completamente verdade.
That means you don't respect your own people.	Isso significa que não respeita seu próprio povo.
Then came spring itself.	Então veio a própria primavera.
We made these.	Nós fizemos estes.
We just didn't go out and take the first step.	Nós simplesmente não saímos e demos o primeiro passo.
We must work until the work is done.	Devemos trabalhar até que o trabalho seja feito.
It's the same with breakfast.	É a mesma coisa com o café da manhã.
Just say it with confidence.	Apenas diga com confiança.
I do not report to you.	Eu não me reporto a você.
So be it.	Que assim seja.
I will try this.	Vou tentar isso.
So we both voted yes.	Então nós dois votamos sim.
If you ask me.	Se você me perguntar.
She was still the love of my life.	Ela ainda era o amor da minha vida.
We have a record that was saved from this book.	Temos um registro que foi salvo deste livro.
Kind of just keep an eye out for each other.	Tipo de apenas manter um olho para o outro.
The song received generally mixed reviews.	A música recebeu críticas geralmente mistas.
It's like you go to a bar and meet someone.	É como se você fosse a um bar e conhecesse alguém.
I look forward to seeing where the future takes them.	Estou ansioso para ver onde o futuro os leva.
It was just made that way.	Ele só foi feito assim.
The first is politics.	A primeira é política.
A friend of mine saw it in action.	Um amigo meu viu em ação.
This will not happen.	Isso não vai acontecer.
She pressed something into her hand.	Ela pressionou algo em sua mão.
Use images to break up your text and tell your story.	Use imagens para dividir seu texto e contar sua história.
The rain was light, however.	A chuva estava fraca, no entanto.
This will give them exactly what they want.	Isso lhes dará exatamente o que eles querem.
He turns to look back.	Ele se vira para olhar para trás.
I might add that he shook my hand.	Devo acrescentar que ele apertou minha mão.
He understood.	Ele a entendia.
And there will be more.	E haverá mais.
These are standard rates as they vary from company to company.	Estas são taxas padrão, pois variam de empresa para empresa.
This is probably not the case.	Este provavelmente não é o caso.
He was a quiet man.	Ele era um homem quieto.
It's a political opinion.	É uma opinião política.
Part of the floor was wooden.	Parte do piso era de madeira.
Work hard and you can achieve your dreams.	Trabalhe duro e você pode alcançar seus sonhos.
He took another breath.	Ele tomou outro fôlego.
For this group, the law will have some limits.	Para este grupo, a lei terá alguns limites.
The search was limited to studies performed in humans.	A busca foi limitada a estudos realizados em humanos.
It's a charming city.	É uma cidade encantadora.
We've had enough of that.	Já tivemos o suficiente disso.
Then she heard the same noise again.	Então ela ouviu o mesmo barulho novamente.
You baby sit down.	Você bebê senta.
The back is straight.	As costas são retas.
The copy is tested.	A cópia é testada.
The building was mostly dark, no one was awake yet.	O prédio estava quase todo escuro, ninguém estava acordado ainda.
They didn't even send this press release to me.	Eles nem sequer enviaram este comunicado de imprensa para mim.
You cannot change an opinion.	Você não pode mudar uma opinião.
That's more than the previous four years combined.	Isso é mais do que nos quatro anos anteriores juntos.
Everything that is happening is just with this mind that is speaking.	Tudo o que está acontecendo é apenas com essa mente que está falando.
As soon as she saw us, she turned around.	Assim que ela nos viu, ela se virou.
They even tried to kill him, but failed.	Eles até tentaram matá-lo, mas falharam.
Death is always close to those who must live without hope.	A morte está sempre perto daqueles que devem viver sem esperança.
He used himself as an example.	Ele usou a si mesmo como exemplo.
He didn't know anything about them.	Ele não sabia nada sobre eles.
Eight studies compared three treatments each.	Oito estudos compararam três tratamentos cada.
I was independent.	Eu era independente.
I kindly declined and chose a driver who seemed nice.	Eu gentilmente neguei e escolhi um motorista que parecia legal.
He has some pain coming to him.	Ele tem alguma dor vindo para ele.
It makes me dangerous.	Isso me torna perigoso.
Nothing very out of the ordinary happened.	Nada muito fora do normal aconteceu.
She was sure this was the door to the hall.	Ela tinha certeza de que esta era a porta para o corredor.
Make it mean the things you need to hear.	Faça com que signifique as coisas que você precisa ouvir.
A man then entered her room and she looked at him.	Um homem então entrou em seu quarto e ela olhou para ele.
I'm not having success.	Eu não estou tendo sucesso.
She grew up fat and fat with stories.	Ela cresceu gorda e gorda com histórias.
But to take control then, you'll need to take control now.	Mas para assumir o controle então, você precisará assumir o controle agora.
This is only brought out through practice and experience.	Isto é trazido à tona apenas através da prática e experiência.
I know what to do now.	Eu sei o que fazer agora.
Because so far nothing made sense.	Porque até agora nada fazia sentido.
And you can be the same.	E você pode ser o mesmo.
And they approached.	E eles se aproximaram.
They hit him a few times, but he barely felt it.	Eles o atingiram algumas vezes, mas ele mal sentiu.
That's why, but he's not sick or anything.	É por isso, mas ele não está doente nem nada.
The rule is more, however.	A regra é mais, no entanto.
Check out their website here.	Confira seu site aqui.
He was going to get married.	Ele ia se casar.
Nothing that could jump at him.	Nada que pudesse saltar para ele.
History will judge us.	A história nos julgará.
Come on, boy.	Vamos, rapaz.
He was sick.	Ele estava doente.
So many falls.	Tantas quedas.
Still, he was feeling sorry for himself.	Ainda assim, ele estava sentindo pena de si mesmo.
The fear, the loss.	O medo, a perda.
There's no reason to fight.	Não há razão para lutar.
He would become his bridge.	Ele se tornaria sua ponte.
We had to try them.	Tivemos que experimentá-los.
That's a long time to have something in the family.	Isso é muito tempo para ter algo na família.
I added the last line in the code shown above.	Eu adicionei a última linha no código mostrado acima.
In the lower right corner you see the items to avoid.	No canto inferior direito você vê os itens a serem evitados.
The physical presence of the other person may not even be necessary.	A presença física da outra pessoa pode nem ser necessária.
Then she finally said something.	Então ela finalmente disse algo.
When you're in pain, you're in pain.	Quando você está com dor, você está com dor.
Well, she helps.	Bem, ela ajuda.
Mom left for work.	Mamãe saiu para trabalhar.
Her father was a very good football player.	Seu pai era um jogador de futebol muito bom.
Was cold.	Estava frio.
He brings a message.	Ele traz uma mensagem.
Make understand.	Faça entender.
It's not a quick program.	Não é um programa rápido.
Instead, she focused on the task in front of her.	Em vez disso, concentrou-se na tarefa à sua frente.
Nobody else in the world spoke to me like that.	Ninguém mais no mundo falou comigo assim.
The higher the number, the stronger the relationship in either direction.	Quanto maior o número, mais forte a relação em qualquer direção.
Will show you.	Vai te mostrar.
Side effects were few and did not cause major problems.	Os efeitos colaterais foram poucos e não causaram grandes problemas.
On the screen was what appeared to be an apartment complex.	Na tela estava o que parecia ser um conjunto de apartamentos.
This group was just one of many that will be used.	Este grupo foi apenas um dos muitos que serão utilizados.
It's not necessary and it doesn't work anyway.	Não é necessário e não funciona de qualquer maneira.
I think it only gets better with time.	Acho que ele só melhora com o tempo.
Furthermore, the results were not the same in the second analysis.	Além disso, os resultados não foram os mesmos na segunda análise.
In a year or ten, he will lose his job.	Em um ano ou dez, ele perderá o emprego.
I would appreciate his advice.	Agradeceria seu conselho.
Not in the middle.	Não no meio.
You are welcome to visit me anytime.	Você está convidado a me visitar a qualquer momento.
We have the desire.	Temos o desejo.
The developed methods are in good agreement with the experimental data.	Os métodos desenvolvidos estão em boa concordância com os dados experimentais.
No judgment in your voice.	Nenhum julgamento em sua voz.
If we make it to the surface, we might have a chance.	Se chegarmos à superfície, podemos ter uma chance.
Let's take a closer look.	Vamos olhar mais de perto.
That must be the target.	Esse deve ser o alvo.
Indeed, this proved to be the case.	De fato, isso provou ser o caso.
That way, if anything is added to the instance, everything will still work.	Dessa forma, se algo for adicionado à instância, tudo ainda funcionará.
So the top data will be the old value.	Portanto, os dados de cima serão o valor antigo.
I talk to you.	Eu falo com você.
The amount of time, effort and.	A quantidade de tempo, esforço e.
The film is considered lost.	O filme é considerado perdido.
Oil processing can be the difference between good and bad.	O processamento do petróleo pode ser a diferença entre o bem e o mal.
You have to buy a lot to find real quality.	Você tem que comprar muito para encontrar qualidade real.
Hope this works for you.	Espero que funcione para você.
They were smart.	Eles eram inteligentes.
Push it to the side.	Empurre-o para o lado.
You're not ready to think about it yet.	Você ainda não está pronto para pensar sobre isso.
We are about building relationships.	Estamos sobre a construção de relacionamentos.
The standard length of the two individuals is shown at the top.	O comprimento padrão dos dois indivíduos é mostrado na parte superior.
There are no rules for this thing.	Não há regras para esta coisa.
We went back.	Demos a volta atrás.
Your tales.	Seus contos.
My job of bringing food to the table was secondary.	Meu trabalho de trazer comida para a mesa era secundário.
One of the techniques is based on a multiple impact design.	Uma das técnicas é baseada em um projeto de impacto múltiplo.
But he forced himself to look down.	Mas ele se forçou a olhar para baixo.
I really liked it, actually.	Gostei bastante, na verdade.
You two have talked enough.	Vocês dois já falaram o suficiente.
There was pain, but only briefly.	Houve dor, mas apenas brevemente.
I received a great review.	Recebi uma ótima avaliação.
Come in, come in anyhow.	Entre, entre de qualquer maneira.
If they fail high school, they go to the street.	Se reprovarem no ensino médio, vão para a rua.
We had to be quiet.	Tivemos que ficar quietos.
She never said anything.	Ela nunca disse nada.
But the account never saw the light of day.	Mas a conta nunca viu a luz do dia.
It's a group show.	É um show de grupo.
They wanted words for the eyes, not the ears.	Eles queriam palavras para os olhos, não para os ouvidos.
She saw his game.	Ela viu o jogo dele.
I remember this letter.	Lembro-me desta carta.
This same work is described in more detail in article no.	Esse mesmo trabalho é descrito em mais detalhes no artigo no.
I loved him more than ever.	Eu o amava mais do que nunca.
They cannot be changed directly.	Eles não podem ser alterados diretamente.
Don't talk to me about sides.	Não me fale sobre lados.
She had nothing to say.	Ela não tinha nada a dizer.
The space has remained empty ever since.	O espaço permaneceu vazio desde então.
You can't control what other guys are doing.	Você não pode controlar o que os outros caras estão fazendo.
But she did now.	Mas ela fez agora.
He could only see her head.	Ele podia ver apenas sua cabeça.
You can see what's going on here.	Você pode ver o que está acontecendo aqui.
More detailed information could have been obtained with more questions.	Informações mais detalhadas poderiam ter sido obtidas com mais perguntas.
Check out the video to see the results for yourself.	Confira o vídeo para ver os resultados por si mesmo.
Today, we're going to take one game at a time.	Hoje, vamos levar um jogo de cada vez.
Now back to me.	Agora de volta para mim.
Looks like the wait is finally over.	Parece que a espera finalmente acabou.
She couldn't imagine that she would lose him.	Ela não podia imaginar que iria perdê-lo.
He had certainly changed since high school.	Ele certamente havia mudado desde o colegial.
And you can't have that in a group.	E você não pode ter isso em um grupo.
In both cases, she had made up her mind.	Em ambos os casos, ela havia se decidido.
It really wasn't a very good night to go out.	Realmente não era uma noite muito boa para sair.
And it worked.	E funcionou.
I had no problem with that decision.	Não tive nenhum problema com essa decisão.
You just need to know that you can too.	Você só precisa saber que você também pode.
Points with error bars are experimental data.	Pontos com barras de erro são dados experimentais.
I wasn't there long enough.	Eu não estava lá tempo suficiente.
None of them were happy with the current situation.	Nenhum deles estava feliz com a situação atual.
He doesn't like the taste.	Ele não gosta do sabor.
We do not know each other.	Não nos conhecemos.
Hold my bag.	Segure minha bolsa.
That's what he wants.	É isso que ele quer.
Per.	Por.
We cannot do everything in one day.	Não podemos fazer tudo em um dia.
He went back to her coffee.	Ele voltou para seu café.
But the father wants him there.	Mas o pai o quer lá.
I wanted my own cells.	Eu queria minhas próprias células.
The good factor about this is that it gives you a selection.	O bom fator sobre isso é que lhe dá uma seleção.
The location is perfect too.	A localização é perfeita também.
My time at the front was coming to an end.	Meu tempo na frente estava chegando ao fim.
And tax cuts are on the way.	E a redução de impostos está a caminho.
Police records prove this.	Os registros policiais comprovam isso.
Every feeling is real.	Todo sentimento é real.
Or so you might think.	Ou assim você pode pensar.
But still nothing.	Mas ainda nada.
We left seven men dead, one way or another.	Deixamos sete homens mortos, de uma forma ou de outra.
So we went to your room.	Então fomos para o seu quarto.
They turn their backs on you.	Eles lhe dão as costas.
Maybe it was her hair.	Talvez fosse o cabelo dela.
We have to approach getting the best people.	Temos que abordar a obtenção das melhores pessoas.
People assume that if you do something good, it must cost money.	As pessoas assumem que se você faz algo bom, deve custar dinheiro.
These ideas would produce leaders.	Essas idéias produziriam líderes.
She didn't know how to respond to that.	Ela não sabia como responder a isso.
My goal was to buy a house, get married and raise children.	Meu objetivo era comprar uma casa, casar e criar filhos.
Every time they thought they were done, he kept going.	Toda vez que eles pensavam que tinham terminado, ele continuava.
It had increased since he left.	Tinha aumentado desde que ele saiu.
Just get up and go somewhere.	Apenas levante-se e vá para algum lugar.
Neither is the case.	Nem é o caso.
They see, they feel.	Eles vêem, eles sentem.
Four of them can be considered from high authority sources.	Quatro deles podem ser considerados de fontes de alta autoridade.
You find yourself when you finally take that risk.	Você se encontra quando finalmente assume esse risco.
But it was just one of those days when everything went right.	Mas foi apenas um daqueles dias em que tudo deu certo.
It may have been lost.	Pode ter sido perdido.
Strange this, because the style remains constant throughout.	Estranho isso, porque o estilo permanece constante por toda parte.
I come here from time to time to listen to the music.	Venho aqui de vez em quando para ouvir a música.
And it happened.	E isso aconteceu.
We woke up at five.	Acordamos às cinco.
For me, it was definitely learned.	Para mim, foi definitivamente aprendido.
Let's see how the numbers worked.	Vamos ver como os números funcionaram.
A perfect moment, a gift.	Um momento perfeito, um presente.
The meeting would have taken even longer.	O encontro teria levado ainda mais tempo.
I think you have to change the way you see things.	Eu acho que você tem que mudar a maneira como você vê as coisas.
Something to think about.	Algo para pensar sobre.
It has a picture story, and can be read on multiple levels.	Tem uma história de quadro, e pode ser lido em vários níveis.
It definitely brought some joy into our lives.	Isso definitivamente trouxe um pouco de alegria para nossas vidas.
I saw a boy and a girl, both soldiers.	Eu vi um menino e uma menina, ambos soldados.
He needed to talk to her.	Ele precisava falar com ela.
God, on the other hand, is not a social being.	Deus, por outro lado, não é um ser social.
The third benefit was military might.	O terceiro benefício foi o poderio militar.
New things were learned, slowly, and in the least useful order.	Coisas novas foram aprendidas, lentamente, e na ordem menos útil.
It is a very important factor in.	É um fator muito importante em.
She didn't even turn her head.	Ela nem virou a cabeça.
I tried playing on a faster computer.	Tentei jogar em um computador mais rápido.
You have my word on this.	Você tem minha palavra nisso.
Spent most of the day sitting.	Passou a maior parte do dia sentado.
They've been so excited.	Eles têm estado tão animados.
His life would hardly change.	Sua vida dificilmente mudaria.
Seven of this year's eight players were on that team.	Sete dos oito jogadores deste ano estavam nessa equipe.
There's nothing against it.	Não há nada contra isso.
Sometimes a man wants to be stupid.	Às vezes um homem quer ser estúpido.
She felt like family to me.	Ela se sentia como uma família para mim.
Soon they would be too old to sit on the floor.	Em breve, eles estariam velhos demais para sentar no chão.
But you are one.	Mas você é um.
They want something for nothing.	Eles querem algo por nada.
With an obvious effort, he pulled himself together.	Com um esforço óbvio, ele se recompôs.
It's absolutely beautiful and wonderful.	É absolutamente lindo e maravilhoso.
The car started and drove away.	O carro deu partida e foi embora.
You need a night on the town.	Você precisa de uma noite na cidade.
Anything.	Nada.
It was hard on my knees.	Foi difícil para os meus joelhos.
I'm so sorry for the loss of you beautiful little girl.	Sinto muito pela perda de você linda garotinha.
Fuck it, he said.	Foda-se, ele disse.
The bank has a low cost interest rate given to people.	O banco tem uma taxa de juros de baixo custo dada às pessoas.
There were no injuries or near injuries.	Não houve feridos ou quase feridos.
Two patients reported failure.	Dois pacientes relataram falha.
He didn't take my life.	Ele não tirou minha vida.
The same goes for religion.	O mesmo vale para a religião.
So that was my point before.	Então, esse era o meu ponto antes.
I would have listened.	eu teria ouvido.
Before mastering your day, you must first master your morning.	Antes de dominar seu dia, você deve primeiro dominar sua manhã.
His hand was burning on the dashboard.	Sua mão estava queimando no painel.
It was very beautiful.	Foi muito bonito.
We're going to eat these.	Nós vamos comer estes.
It's not very good.	Não é muito bom.
Dude, this is great.	Cara, isso é ótimo.
It's important enough to get a second opinion.	É importante o suficiente para obter uma segunda opinião.
However, both say it's not a case of if, but when.	No entanto, ambos dizem que não é um caso de se, mas quando.
All independent variables were entered in a block.	Todas as variáveis ​​independentes foram inseridas em um bloco.
Everything worked out.	Tudo deu certo.
He won't exercise.	Ele não vai se exercitar.
Statistical analysis provided.	Análise estatística fornecida.
His voice sounded distant.	Sua voz soou distante.
I walked there.	Eu andei lá.
The game is not new.	O jogo não é novo.
Maybe that's why it feels so empty.	Talvez seja por isso que parece tão vazio.
I'll make you pay for it.	Eu vou fazer você pagar por isso.
So try to take a second look.	Então tente dar uma segunda olhada.
In fact, the means of color control are limited to the type of phase control.	Na verdade, os meios de controle de cor são limitados ao tipo de controle de fase.
I'm here to protect you.	Estou aqui para te proteger.
He knew his stuff.	Ele conhecia suas coisas.
You will be a shock.	Você vai ser um choque.
No one need have been surprised.	Ninguém precisa ter ficado surpreso.
One of them crazy.	Um deles loucos.
He gave me to such a situation.	Deu-me para tal situação.
There was a lot to think about and do.	Havia muito o que pensar e fazer.
This is an old town with old money.	Esta é uma cidade velha com dinheiro antigo.
The worst experience of my life, really.	A pior experiência da minha vida, realmente.
No difference was observed after the second step.	Nenhuma diferença foi observada após a segunda etapa.
Watch what people do, not what they say.	Observe o que as pessoas fazem, não o que elas dizem.
Several questions and challenges remain.	Várias questões e desafios permanecem.
So there is no chance.	Assim, não há chance.
You could use her plate again.	Você poderia usar o prato dela novamente.
The next day, he was given a second chance at life.	No dia seguinte, foi dada uma segunda chance na vida.
I don't think it was our cat.	Eu não acho que era o nosso gato.
That would tell him that all was well between them.	Isso lhe diria que tudo estava bem entre eles.
I had never seen ice this thick before.	Eu nunca tinha visto um gelo tão espesso antes.
The fire took it away.	O fogo levou embora.
And he wasn't here yet, so fuck him.	E ele ainda não estava aqui, então foda-se ele.
Thanks again though.	Obrigado novamente, no entanto.
But it's only fair that I try.	Mas é justo que eu tente.
Someone might want to check on you at some point.	Alguém pode querer dar uma olhada em você em algum momento.
I'm sure it's the entire hotel.	Tenho certeza que é o hotel inteiro.
These include telephone, television and internet services.	Entre eles estão os serviços de telefone, televisão e internet.
Initially, he also encountered resistance there, he said.	Inicialmente, ele também encontrou resistência lá, disse ele.
We hope you can help us improve our services.	Esperamos que você possa nos ajudar a melhorar nossos serviços.
It was no longer the great fighting force it had been.	Não era mais a grande força de combate que tinha sido.
It is meant to be just that.	Destina-se a ser assim apenas.
His head was feeling a little better.	Sua cabeça estava se sentindo um pouco melhor.
I love working with my students.	Adoro trabalhar com meus alunos.
It's in her statement.	Está na declaração dela.
She is an absolute dream.	Ela é um sonho absoluto.
She took a deep breath and let it out.	Ela respirou fundo e soltou o ar.
It was too early.	Era muito cedo.
To continue your discussions.	Para continuar suas discussões.
More studies on this issue are needed.	Mais estudos sobre esta questão são necessários.
They were in the three forces.	Estavam nas três forças.
The images show only the left half of the brain.	As imagens mostram apenas a metade esquerda do cérebro.
We demand the truth.	Exigimos a verdade.
That's some heavy shit.	Isso aí é uma merda pesada.
God is real.	Deus é real.
Well that's.	Bem, é isso.
The temperature was a shock.	A temperatura foi um choque.
What we knew we had seen, we had not seen.	O que sabíamos que tínhamos visto, não tínhamos visto.
There's something here for everyone.	Há algo aqui para todos.
He was very focused on what was to come.	Ele estava muito focado no que estava por vir.
Let's make a list of what we need.	Vamos fazer uma lista do que precisamos.
This is the second main result of the article.	Este é o segundo principal resultado do artigo.
His right came from above.	Seu direito veio de cima.
No way you were going to make it.	De jeito nenhum você ia conseguir.
Pure luck it wasn't.	Pura sorte que não foi.
There will be money somewhere.	Haverá dinheiro em algum lugar.
A young woman in a chair reading a book.	Uma jovem em uma cadeira lendo um livro.
I will make up for it.	Eu vou compensar isso.
There is some difficulty walking on the right foot.	Há alguma dificuldade em andar com o pé direito.
You need to stop feeding her extra food.	Você precisa parar de dar comida extra a ela.
The exact mechanism, however, is not fully understood.	O mecanismo exato, no entanto, não é totalmente compreendido.
They're obviously playing a little game here.	Eles estão obviamente jogando um joguinho aqui.
Maybe we didn't have that debate.	Talvez não tivéssemos esse debate.
I was a fish in a school.	Eu era um peixe em uma escola.
They did it here.	Eles fizeram isso aqui.
Living without power for two weeks now.	Vivendo sem energia por duas semanas agora.
And then, it's over.	E então, acabou.
He immediately saw what they intended to do.	Ele viu imediatamente o que eles pretendiam fazer.
This is not an order.	Isso não é uma ordem.
It will be forever, because it is a whole.	Será para sempre, porque é um todo.
His hair took months to grow back.	O cabelo levou meses para crescer novamente.
No way.	Sem chance.
We each had a chance to shed a few tears.	Cada um de nós teve a chance de derramar algumas lágrimas.
And turned again.	E virou novamente.
Test it.	Teste-o.
And a small knife too.	E uma pequena faca também.
New update solves many problems.	Nova atualização resolve muitos problemas.
The important thing is the effect.	O importante é o efeito.
Life went on as normal.	A vida continuou normal.
She had moved on.	Ela tinha seguido em frente.
I won't let this beat me.	Eu não vou deixar isso me vencer.
He was sent to a psychiatric hospital.	Ele foi enviado para um hospital psiquiátrico.
She had to make me understand.	Ela tinha que me fazer entender.
I collected fresh clothes.	Eu coletei roupas frescas.
But he loved her, loved her from the start.	Mas ele a amava, a amava desde o início.
I really just stopped him to see if he was okay.	Eu realmente só o parei para ver se ele estava bem.
Offer to help, ask if there was anything she could do.	Ofereça-se para ajudar, pergunte se havia algo que ela pudesse fazer.
But here you don't have the score that helps.	Mas aqui você não tem a pontuação que ajuda.
At least not now.	Pelo menos não agora.
My body started to feel better.	Meu corpo começou a se sentir melhor.
This is a problem.	Isso é um problema.
There were seven patients in the series.	Havia sete pacientes na série.
Our point of view, however, is different.	Nosso ponto de vista, no entanto, é diferente.
No, we should give him something more modern, she thought.	Não, devemos dar a ele algo mais moderno, ela pensou.
Money in politics.	Dinheiro na política.
Nobody said much.	Ninguém falou muito.
Which is what he called his business.	Que é o que ele chamou de seu negócio.
I believe you care.	Eu acredito que você se importa.
This is a rare car.	Este é um carro raro.
So we certainly could have been sold by her.	Então, certamente podemos ter sido vendidos por ela.
Far from him.	Longe dele.
I didn't know this was unusual.	Eu não sabia que isso era incomum.
It would be too dangerous.	Seria muito perigoso.
I had liked him.	Eu tinha gostado dele.
The first murder is to change the nature of the image.	O primeiro assassinato é mudar a natureza da imagem.
I do not drink.	eu não bebo.
It would be most welcome.	Seria muito bem-vindo.
That would work.	Isso ia funcionar.
He read.	Ele leu.
He called me right away.	Ele me ligou imediatamente.
It doesn't support them.	Não os suporta.
This probably sounds too good to be true.	Isso provavelmente parece bom demais para ser verdade.
It was a perfect opportunity to win.	Foi uma oportunidade perfeita para vencer.
On one level, they won.	Em um nível, eles venceram.
All other elements of the tour remained the same.	Todos os outros elementos do passeio permaneceram os mesmos.
In the last part, the random behavior of the model is examined.	Na última parte, o comportamento aleatório do modelo é examinado.
I have no idea what the problem is.	Não faço ideia de qual seja o problema.
Therefore, it remains to consider the first case.	Portanto, resta considerar o primeiro caso.
The story itself is stronger.	A história em si mais forte.
The rest of her was like that.	O resto dela era assim.
If one life could save another, she would save him.	Se uma vida pudesse salvar outra, ela o salvaria.
No, he still hasn't responded.	Não, ele ainda não respondeu.
Put it on again.	Veste-o novamente.
His fingers closed around it.	Seus dedos se fecharam em torno dele.
Mother and baby are fine.	Mãe e bebê estão bem.
Every other day of the week.	Todos os outros dias da semana.
My baby was strong and still holding on.	Meu bebê era forte e ainda estava segurando.
This discussion takes time and remains a work in progress.	Essa discussão leva tempo e continua sendo um trabalho em andamento.
Two college friends sit next to him.	Dois amigos da faculdade sentam-se ao lado dele.
If anything had changed with her.	Se alguma coisa havia mudado com ela.
Best of her in many years.	Seu melhor em muitos anos.
So many damn years.	Tantos malditos anos.
Nobody can touch it.	Ninguém pode tocar nisso.
And it's not something we talk about on the show.	E não é algo que falamos no programa.
As far as we know, there are no previous studies on this.	Até onde sabemos, não há estudos prévios sobre isso.
There was more running.	Havia mais corrida.
Perhaps in a different way.	Talvez de uma forma diferente.
Now, what will t.	Agora, o que será t.
You try to understand how they are feeling.	Você tenta entender como eles estão se sentindo.
However, very few.	No entanto, muito poucos.
He is 'in' all the time.	Ele está 'dentro' o tempo todo.
They're really into something here.	Eles estão realmente em algo aqui.
Unfortunately I was forced to do so once.	Infelizmente fui forçado a fazê-lo uma vez.
You have followers.	Você tem seguidores.
She wouldn't be able to survive if we didn't help her.	Ela não seria capaz de sobreviver se não a ajudássemos.
Every city has some of these.	Cada cidade tem alguns destes.
Eventually, he learned about it.	Eventualmente, ele soube disso.
That answer was pretty easy.	Essa resposta foi bastante fácil.
Where is the safe place to do this.	Onde é o lugar seguro para fazer isso.
I threw it back and heard this noise.	Eu joguei de volta e ouvi esse barulho.
This time it's less than two hundred.	Desta vez é menos de duzentos.
I would serve and clean.	Eu serviria e limparia.
You become honest about yourself.	Você se torna honesto sobre si mesmo.
They take a very different approach.	Eles adotam uma abordagem muito diferente.
There's nothing for that now.	Não há nada para isso agora.
We will update.	Iremos atualizar.
A complete room for each family.	Um quarto completo para cada família.
Or, in this case, your father.	Ou, nesse caso, seu pai.
Also, to me they don't seem very difficult to learn.	Além disso, para mim eles não parecem muito difíceis de aprender.
I wanted to do more though.	Eu queria fazer mais, no entanto.
Okay, these are real kids.	Ok, estas são crianças reais.
You just go and meet her.	Você simplesmente vai e a conhece.
Society can no longer know him.	A sociedade não pode mais conhecê-lo.
I didn't answer, and a brief, studied silence fell between us.	Não respondi, e um silêncio breve e estudado caiu entre nós.
These are things none of us can take credit for.	Essas são coisas pelas quais nada de nós pode levar crédito.
War and peace.	Guerra é paz.
He played a patient and careful game.	Ele jogou um jogo paciente e cuidadoso.
She wasn't breathing.	Ela não estava respirando.
There was no room in her life for anything else, or for anyone.	Não havia espaço em sua vida para mais nada, nem para ninguém.
I wouldn't mind playing this again.	Não me importaria de jogar isso de novo.
The eyes represent day and night.	Os olhos representam o dia e a noite.
Careful, but not afraid.	Cuidado, mas sem medo.
He never killed a man.	Ele nunca matou um homem.
You may decide to run them only at a very low level.	Você pode decidir executá-los apenas em um nível muito baixo.
It sure was a beautiful setting.	Com certeza foi um belo cenário.
And I left there feeling good.	E saiu de lá me sentindo bem.
I'm really enjoying doing this challenge.	Estou gostando muito de fazer esse desafio.
She is so amazing.	Ela é tão incrível.
The mother was talking now.	A mãe estava falando agora.
We started talking to each other.	Começamos a conversar com os outros.
Not standing, exactly.	Não de pé, exatamente.
He had been captured by the camera for a single frame.	Ele havia sido captado pela câmera para um único quadro.
It leaves a lot of value.	Deixa muito valor.
I understand the other side.	Eu entendo o outro lado.
That's what you deliver.	Isso é o que você entrega.
I cannot emphasize this enough.	Eu não posso enfatizar isso o suficiente.
This is how it should be.	Isto é como deveria ser.
There would be a lot of resistance.	Haveria muita resistência.
But my mind is still back to that other day.	Mas minha mente ainda está de volta naquele outro dia.
You go after her on foot from here.	Você vai atrás dela a pé daqui.
Data science is complex.	A ciência de dados é complexa.
Not that he left against her will.	Não que ele tenha saído contra sua vontade.
There was nothing as far as the eye could see.	Não havia nada até onde os olhos podiam ver.
When they are served.	Quando são servidos.
The Earth went through a period like this.	A Terra passou por um período como este.
Challenge the information and check with the internal team for their opinions.	Desafie as informações e verifique com a equipe interna suas opiniões.
Please suggest any help.	Por favor, sugira qualquer ajuda.
That's exactly it.	É exatamente isso.
Imagine the press.	Imagina a imprensa.
I can't just leave it there.	Eu não posso simplesmente deixá-la lá.
You came to the kitchen.	Você veio até a cozinha.
Especially someone who should be a professional.	Especialmente alguém que deveria ser um profissional.
This is for everyone involved.	Isso é para todos que estão envolvidos.
It grew and grew as she followed the woman.	Cresceu e cresceu enquanto ela seguia a mulher.
They often walked on either side of him.	Muitas vezes andavam em ambos os lados dele.
Nor would she go into more detail.	Nem ela entraria em mais detalhes.
But there really was no way to end it.	Mas realmente não havia como acabar com isso.
Good people there.	Gente boa aí.
He said that in the second dream he got a date.	Ele disse que no segundo sonho ele conseguiu um encontro.
For once my mother wasn't there to soothe him.	Pela primeira vez minha mãe não estava lá para acalmá-lo.
But it's our coffee.	Mas é o nosso café.
You live it.	Você vive isso.
Oh, the things a single smile can do.	Oh, as coisas que um único sorriso pode fazer.
He said he would try to come.	Ele disse que tentaria vir.
Because it's like this.	Porque é assim.
I missed my wedding.	Perdi meu casamento.
But he was small, no bigger than a child.	Mas ele era pequeno, não maior que uma criança.
The king bed was comfortable and clean.	A cama king era confortável e limpa.
She had no other symptoms at this time.	Ela não tinha outros sintomas neste momento.
May is such a strange month to do this.	Maio é um mês tão estranho para fazer isso.
, which he had seen five times previously.	, que ele tinha visto cinco vezes anteriormente.
I know it's true somehow.	Eu sei que é verdade de alguma forma.
He offers them a deal.	Ele lhes oferece um acordo.
Unfortunately, single player mode gets old after a while.	Infelizmente, o modo single player fica velho depois de um tempo.
They would have to move.	Eles teriam que se mover.
Not with your story.	Não com sua história.
I just used them to add some color.	Eu apenas os usei para adicionar um pouco de cor.
For more information on this, check out this page.	Para mais informações sobre isso, confira esta página.
Three out of three.	Três de três.
I'll leave.	Eu vou sair.
Logic and the head need to rule your emotions and your heart.	A lógica e a cabeça precisam governar suas emoções e seu coração.
They lost by just three points.	Perderam por apenas três pontos.
But she thought better of it.	Mas ela pensou melhor.
Some areas are more important than others.	Algumas áreas são mais importantes que outras.
It's meaningless if it doesn't end as it started.	Não tem sentido se não terminar como começou.
This is for the base system.	Isto é para o sistema básico.
So much so that they didn't know what to make of it.	Tanto que eles não sabiam o que fazer com isso.
This was the moment.	Este era o momento.
Old copy at home.	Cópia antiga em casa.
It doesn't have to be one or the other.	Não precisa ser um ou outro.
I may have told you.	Eu posso ter lhe contado.
Can someone help me.	Alguém pode me ajudar.
She performed parts of the experiments, collected and analyzed data.	Realizou partes dos experimentos, coletou e analisou dados.
So moved was the god of death that he granted the wish.	Tão comovido ficou o deus da morte que concedeu o desejo.
Rose is just wrong.	Rose está simplesmente errada.
Maybe she didn't expect to win.	Talvez ela não esperasse ganhar.
I performed in many of her plays, my father too.	Eu me apresentei em muitas de suas peças, meu pai também.
Just a little difference here and there.	Apenas uma pequena diferença aqui e ali.
It's not bright, but you see a little green light.	Não é brilhante, mas você vê uma pequena luz verde.
Sweet told me what she said.	Sweet me contou o que ela disse.
Sometimes these things happen.	Às vezes, essas coisas acontecem.
That meant money.	Isso significava dinheiro.
That's on the one hand.	Isso é por um lado.
A complete waste.	Um completo desperdício.
It really is that easy.	É realmente tão fácil.
Everyone is very friendly.	Todo mundo é muito amigável.
My role model was my father.	Meu modelo era meu pai.
Please understand us if you are this is an argument library.	Por favor, entenda-nos se você for esta é uma biblioteca de argumentos.
But he got tired of it in a week or two.	Mas ele se cansou disso em uma semana ou duas.
He was shot once in the head.	Ele foi baleado uma vez na cabeça.
When they leave a message, he probably won't call you back.	Quando eles deixam uma mensagem, ele provavelmente não retornará a ligação.
I don't know much about security in this case.	Eu não sei muito sobre segurança neste caso.
It was very kind.	Foi muito gentil.
Likewise in this particular case.	Da mesma forma neste caso particular.
There were no missed injuries in these four patients.	Não houve lesões perdidas nesses quatro pacientes.
Unfortunately, the code above will not work.	Infelizmente, o código acima não funcionará.
Strength and loss.	Força e perda.
And ran away.	E fugiu.
I, for example, learned about it there.	Eu, por exemplo, aprendi sobre isso lá.
He doesn't need to draw attention now.	Ele não precisa chamar a atenção agora.
Then he looked at us.	Então ele olhou para nós.
The following table shows these results.	A tabela a seguir mostra esses resultados.
I asked her about the shirt.	Perguntei a ela sobre a camisa.
He just turned four.	Ele acabou de fazer quatro anos.
Title.	Título.
The money changed hands.	O dinheiro mudou de mãos.
You watch the games.	Vocês assistem os jogos.
The scale bars are as indicated.	As barras de escala são as indicadas.
I will get out of this very soon.	Eu vou sair disso muito em breve.
I wanted to be like her, but I couldn't.	Eu queria ser como ela, mas não tinha jeito.
And the water.	E a água.
As they get excited, they tend to talk more quickly.	À medida que ficam excitados, tendem a falar mais rapidamente.
We don't create a weight loss program.	Não criamos um programa de perda de peso.
It was difficult for him to understand me.	Foi difícil para ele me entender.
Saying they release an update doesn't help you see the point.	Dizer que eles lançam uma atualização não ajuda você a ver o ponto.
To let the moment pass.	Para deixar o momento passar.
I don't want to be anything.	Eu não quero ser nada.
You have leaves in your hair.	Você tem folhas em seu cabelo.
All she wanted now was sleep and rest.	Tudo o que ela queria agora era dormir e descansar.
I know how it is.	Eu sei como é isso.
It was in order.	Estava em ordem.
A new school.	Uma nova escola.
God rest your soul.	Deus descanse sua alma.
I kind of like it.	Eu meio que gosto disso.
It seems obvious now that you've pointed it out.	Parece óbvio agora que você apontou.
I hated the sun.	Odiava o sol.
The important thing is what happens next.	O importante é o que acontece a seguir.
Your voice and your heart break at the same time.	Sua voz e seu coração se quebram ao mesmo tempo.
You need someone you can trust.	Você precisa de alguém em quem possa confiar.
There was movement.	Houve um movimento.
They didn't want to do the deal.	Eles não queriam fazer o negócio.
That day we worked very well together.	Naquele dia trabalhamos muito bem juntos.
What's broken doesn't feel so wrong anymore.	O que está quebrado não parece mais tão errado.
Anything that is good there will be transferred to a better managed city.	Qualquer coisa que seja boa lá será transferida para uma cidade melhor administrada.
I put this in the book.	Eu coloquei isso no livro.
He took a step back, grabbed the gun behind his back.	Ele deu um passo para trás, agarrou a arma atrás de suas costas.
Every now and then, three dovetail with two.	De vez em quando, três se encaixam com dois.
And it could be again.	E pode ser de novo.
These are the higher orders of operation.	São as ordens superiores de operação.
Our bodies are ours.	Nossos corpos são nossos.
It was possible there was an end to this.	Era possível que houvesse um fim para isso.
He's a cute baby.	Ele é um bebê bonito.
Maybe she will find them, maybe not.	Talvez ela os encontre, talvez não.
All three looked worried and.	Todos os três pareciam preocupados e.
I will probably do the same this year.	Provavelmente farei o mesmo este ano.
This man was not one to sit around.	Este homem não era de ficar sentado.
The last moments approach.	Os últimos momentos se aproximam.
When feeling anxiety, we can plan ways to improve our security.	Ao sentir ansiedade, podemos planejar maneiras de melhorar nossa segurança.
It is the key to realizing dreams.	É a chave para realizar sonhos.
This is what we have, what we want, what we like.	Isso é o que temos, o que queremos, o que gostamos.
Something has changed in your way.	Algo mudou em sua maneira.
This was the best part of coming home.	Esta foi a melhor parte de voltar para casa.
People who tell the truth today are not paid by anyone.	As pessoas que dizem a verdade hoje não são pagas por ninguém.
I never looked at anyone else.	Eu nunca olhei para mais ninguém.
, on the show.	, no show.
I had no money.	Eu não tinha dinheiro.
Generally, my life is a joy.	Geralmente, minha vida é uma alegria.
Girls like her couldn't have parents.	Garotas como ela não conseguiam ter pais.
Looking green and healthy.	Parecendo verde e saudável.
Everyone is on edge.	Todo mundo está no limite.
Now he could taste winter.	Agora ele podia saborear o inverno.
Then we present the data, variables and methods.	Em seguida, apresentamos os dados, variáveis ​​e métodos.
That record remains to this day.	Esse recorde permanece até hoje.
They show me in a way that nothing else can.	Eles me mostram de uma maneira que nada mais pode.
For good measure.	Para uma boa medida.
Now, let's add some green plants to the mix.	Agora, vamos adicionar algumas plantas verdes à mistura.
You'd rather feel sorry for yourself, that's what you're used to.	Você prefere sentir pena de si mesmo, é o que você está acostumado.
Everything was very modern.	Tudo era muito moderno.
We performed two sets of analyses.	Realizamos dois conjuntos de análises.
But something has changed.	Mas algo mudou.
It was very difficult for me to get up off the ground.	Foi muito difícil para mim me levantar do chão.
I used to be a normal human being.	Eu costumava ser um ser humano normal.
That's how science works.	É assim que a ciência funciona.
This is the most important question you could ask yourself.	Esta é a pergunta mais importante que você poderia se fazer.
But on the ground, he wasn't afraid of anything or anyone.	Mas no chão, ele não tinha medo de nada nem de ninguém.
There was still a chance, but you walked away.	Ainda havia uma chance, mas você foi embora.
Fans who wanted more text got their wish.	Os fãs que queriam mais texto conseguiram seu desejo.
I think it's cool to think about it.	Acho legal pensar nisso.
Once again, we were coming together as one.	Mais uma vez, estávamos nos unindo como um.
Contact names and numbers.	Nomes e números de contato.
Marriage and family.	Casamento e família.
The only book to get.	O único livro para obter.
The faster the better.	Quanto mais rápido melhor.
My emotions are gone.	Minhas emoções acabaram.
I check my watch again.	Verifico meu relógio novamente.
There was no need to be angry.	Não havia necessidade de ficar com raiva.
He has big hands.	Ele tem mãos grandes.
People should want it.	As pessoas deveriam querê-la.
For now he may be right.	Por enquanto ele pode estar certo.
There were never any questions after that.	Nunca houve perguntas depois disso.
The second series, not so much.	A segunda série, nem tanto.
Never go back.	Nunca volte atrás.
She walked like a woman.	Ela andava como uma mulher.
He's good with kids.	Ele é bom com crianças.
He had no idea what was going on here.	Ele não tinha ideia do que estava acontecendo aqui.
She really messes with my head.	Ela realmente mexe com a minha cabeça.
I'm talking about two totally different things.	Estou falando de duas coisas totalmente diferentes.
That's what was done in those days.	Era o que se fazia naqueles dias.
That would lead to even greater things.	Isso levaria a coisas ainda maiores.
Soon it would shut him down completely.	Em breve isso o fecharia completamente.
Unfortunately, things are not so simple.	Infelizmente, as coisas não são tão simples.
I'd seen him around the hotel, but never like this.	Eu o tinha visto pelo hotel, mas nunca assim.
Some records are discussed at the end of the history section.	Alguns registros são discutidos no final da seção de história.
So once he had you, he wouldn't need me anymore.	Então, uma vez que ele tivesse você, ele não precisaria mais de mim.
We started doing this every weekend together.	Começamos a fazer isso todos os finais de semana juntos.
At some point, however, it is likely to catch up with them.	Em algum momento, porém, é provável que os alcance.
A bit like a fish in a bowl in your kitchen.	Um pouco como um peixe em uma tigela em sua cozinha.
And maybe there are some reasons for that.	E talvez haja algumas razões para isso.
People who are in knowledge give their gift.	As pessoas que estão no conhecimento dão seu presente.
They were so flat and airless.	Eles eram tão planos e sem ar.
Some animals like it, others hate it.	Alguns animais gostam, outros odeiam.
Now was not the time for safety.	Agora não era o momento de segurança.
Do not worry about it.	Não se preocupe com isso.
I volunteered to fight them today, one after the other.	Eu me ofereci para lutar com eles hoje, um após o outro.
It hurt her feelings.	Isso feriu seus sentimentos.
He wouldn't expect anything else.	Ele não esperaria mais nada.
For the first time in many years, he didn't have strong drink.	Pela primeira vez em muitos anos, ele não tinha bebida forte.
The truth as he saw it.	A verdade como ele a via.
The period is four.	O período é quatro.
We would look for anything you ate.	Procuraríamos qualquer coisa que você comesse.
There are two approaches you can take here.	Há duas abordagens que você pode tomar aqui.
A lot of bad things happened under each president.	Muitas coisas ruins aconteceram sob cada presidente.
I consider seeing it as learning too.	Considero ver como aprendizado também.
You got it.	Você entendeu.
There was no reason for a heavy guard.	Não havia nenhuma razão para uma guarda pesada.
We need a building.	Precisamos de uma construção.
It has nothing to do with answers.	Não tem nada a ver com respostas.
But it doesn't give adequate information about it.	Mas não dá uma informação adequada sobre isso.
We must sell what people want.	Devemos vender o que as pessoas querem.
We don't have it yet.	Nós não temos isso ainda.
It's still far from ideal.	Ainda está longe do ideal.
He thought he knew the reason for that initial statement.	Ele achava que sabia o motivo dessa afirmação inicial.
A church with mass once a month.	Uma igreja com missa uma vez por mês.
That wasn't his job.	Esse não era o trabalho dele.
She knew what was going on.	Ela sabia o que estava acontecendo.
I'll let you wonder.	Eu vou deixar você se perguntar.
The first set is easy.	O primeiro conjunto é fácil.
She loved talking to others and making new friends.	Ela adorava conversar com os outros e fazer novos amigos.
He wants you to ask yourself if he's writing about you.	Ele quer que você se pergunte se ele está escrevendo sobre você.
I should help you.	Eu deveria ajudá-lo.
He wanted to cut.	Ele queria cortar.
She had managed to drink half of it.	Ela tinha conseguido beber metade.
But let's go a step further.	Mas vamos dar um passo adiante.
There are no women.	Não há mulheres.
A very old man.	Um homem muito velho.
But this time it was different.	Mas desta vez foi diferente.
She wasn't in line.	Ela não estava na fila.
We only know that there were more of us before.	Só sabemos que havia mais de nós antes.
They represent something.	Eles representam algo.
He didn't say that.	Ele não disse isso.
His spirit is good and kind.	Seu espírito é bom e gentil.
I'm looking for something that is open source or free.	Estou procurando algo que seja de código aberto ou gratuito.
Rose opened.	Rosa abriu.
This is where you will store the private environment variables for your application.	É aqui que você armazenará as variáveis ​​de ambiente privado para seu aplicativo.
You want systems, not goals.	Você quer sistemas, não metas.
You can't put them together properly.	Você não pode juntá-los de maneira adequada.
In great beauty.	Em grande beleza.
That would be killing two birds with one stone.	Isso seria matar dois coelhos com uma cajadada só.
Tell me that you still love me.	Diga-me que você ainda me ama.
I will never die, he thought.	Eu nunca vou morrer, ele pensou.
About how you killed the boy and not me.	Sobre como matou o menino, e não a mim.
Changed the tone of the show.	Mudou o tom do show.
He's not here either.	Ele também não está aqui.
A beautiful little box, perhaps, will be placed before you.	Uma linda caixinha, talvez, será colocada diante de você.
I believe he wants more for me.	Eu acredito que ele quer mais para mim.
Years have passed.	Já se passaram anos.
Each person is different in the way they view their diagnosis.	Cada pessoa é diferente na forma como vê o seu diagnóstico.
Clearly in higher orders this will no longer be true.	Claramente em ordens altas isso não será mais verdade.
Neither can you go without.	Nem você pode ir sem.
Years passed, or minutes.	Anos se passaram, ou minutos.
I was the first to present and chose this theme.	Fui o primeiro a apresentar e escolhi este tema.
And no wonder why.	E não admira o porquê.
We were both about eight years old.	Nós dois devíamos ter uns oito anos.
She can go out to answer a phone call.	Ela pode sair para atender um telefonema.
Beautiful scenery.	Lindos cenários.
If people don't have money, we have to help people.	Se as pessoas não têm dinheiro, temos que ajudar as pessoas.
He didn't do it, it was the drugs.	Não foi ele que fez isso, foram as drogas.
However, this is probably not what you want.	No entanto, isso provavelmente não é o que você quer.
One day, this too will pass.	Um dia, isso também vai passar.
You see the face first and you know it.	Você vê o rosto primeiro e você sabe.
Some days just get on top of you.	Alguns dias simplesmente ficam em cima de você.
In this she is supported by family and friends.	Nisso ela é apoiada pela família e amigos.
Fear ran over my skin like cold water.	O medo percorreu minha pele como água fria.
I don't know what I'm looking for here.	Não sei o que estou procurando aqui.
Studies suggest that people haven't noticed this yet.	Estudos sugerem que as pessoas ainda não notaram isso.
But without a target date, the work may never be finished.	Mas sem uma data-alvo, o trabalho pode nunca terminar.
Two more young people.	Mais dois jovens.
It's the future.	É o futuro.
This information is difficult to obtain.	Esta informação é difícil de obter.
Everyone was breathing hard.	Todos estavam respirando com dificuldade.
Natural selection is one of them.	A seleção natural é uma delas.
Used to be you picked a place and stuck to it.	Costumava ser você escolheu um lugar e se apegou a ele.
There was food everywhere.	Havia comida em todos os lugares.
We need to close this door.	Precisamos fechar essa porta.
But this is good.	Mas isso é bom.
Then you will see me around.	Então você vai me ver por aí.
They did everything with class.	Fizeram tudo com classe.
Select part of the text.	Selecione parte do texto.
That's not right, and we can do better than that.	Isso não está certo, e podemos fazer melhor do que isso.
What we've been looking for.	O que temos procurado.
It doesn't matter if we take it out or not.	Não importa se o tiramos ou não.
They didn't need to be friends.	Eles não precisavam ser amigos.
No doubt they do.	Sem dúvida eles fazem.
And he found it so easy too.	E ele achou tão fácil também.
I saw him make a move for the weapon.	Eu o vi fazer um movimento para a arma.
It will be more economical.	Será mais econômico.
Married people act very funny sometimes.	As pessoas casadas agem muito engraçadas às vezes.
Sometimes, for example, she had trouble keeping food in her stomach.	Às vezes, por exemplo, ela tinha problemas para manter a comida no estômago.
Again the pain.	Novamente a dor.
It was the same for tea.	Foi o mesmo para o chá.
Obviously I'm doing something wrong.	Obviamente estou fazendo algo errado.
Feedback was provided in practice but not in experimental trials.	O feedback foi fornecido na prática, mas não nos ensaios experimentais.
I lifted my head and looked around.	Eu levantei minha cabeça e olhei ao redor.
Playing your game with the teacher.	Fazendo seu jogo com o professor.
You are right, of course.	Você está certo, é claro.
And this can be done right away.	E isso pode ser feito imediatamente.
It was just one time, it wasn't.	Foi apenas uma vez, não foi.
He'll make it.	Ele vai conseguir.
We were up.	Estávamos em alta.
He took a crowd of us back.	Ele levou uma multidão de nós de volta.
They would have to leave soon.	Eles teriam que sair em breve.
Help yourself and others will help you.	Ajude a si mesmo e os outros o ajudarão.
He walked over to me.	Ele caminhou até mim.
But just for a moment.	Mas só por um momento.
We don't have common ground.	Não temos um terreno comum.
There was no milk to be had.	Não havia leite para ser tomado.
He got the job done quickly and easily.	Fez o trabalho de forma rápida e fácil.
He performed the interpretation of the data and wrote the manuscript.	Realizou a interpretação dos dados e redigiu o manuscrito.
They thought the place was a human village.	Eles achavam que o lugar era uma aldeia humana.
They looked totally human to me.	Eles pareciam totalmente humanos para mim.
Just take these things out of.	É só tirar essas coisas do.
As long as we are finding more oil, oil is cheap.	Enquanto estivermos encontrando mais petróleo, o petróleo é barato.
If not, get over it.	Se não, supere.
You could have put your life on that left foot.	Você poderia ter colocado sua vida naquele pé esquerdo.
I don't know what the future holds for me.	Não sei o que o futuro me reserva.
In the end, we weren't.	No final, não estávamos mais.
Women have a better sense of direction than men.	As mulheres têm um senso de direção melhor do que os homens.
A perfect website design gives it a long life.	Um design perfeito de um site dá-lhe uma vida longa.
It would only make me sick the next day anyway.	Isso só me deixaria doente no dia seguinte, de qualquer maneira.
We have no idea how this will happen.	Não temos ideia de como isso vai acontecer.
The primary outcome was the level of physical activity.	O desfecho primário foi o nível de atividade física.
No traffic or construction issues.	Sem problemas de tráfego ou construção.
Give us a review.	Dê-nos uma revisão.
We could barely keep up.	Mal podíamos nos manter.
The patient felt unwell for a few days.	O paciente se sentiu mal por alguns dias.
And no more.	E não mais.
Few knew, however.	Poucos sabiam, no entanto.
I'll hide by the door.	Vou me esconder perto da porta.
And here we come to the big problem.	E aqui chegamos ao grande problema.
We search.	Nós procuramos.
There's a lot of information out there.	Há muita informação por aí.
Speak in public.	Fale em público.
Moments later, it was over.	Momentos depois, acabou.
Leaders need us more than we need them.	Os líderes precisam de nós mais do que nós precisamos deles.
Materials published here.	Materiais publicados aqui.
A situation arose the other day that made me nervous.	Uma situação surgiu no outro dia que me deixou nervoso.
But she kept asking him.	Mas ela continuou perguntando a ele.
Whether a party or an official.	Se um partido ou um oficial.
He kept saying the same thing over and over.	Ele continuou dizendo a mesma coisa repetidamente.
The difference is in the action.	A diferença está na ação.
The sun had set, and he wasn't sure when.	O sol havia se posto, e ele não tinha certeza de quando.
I want to tell you to eat with your hands.	Quero dizer-lhe para comer com as mãos.
His eyes can be opened or closed as you wish.	Seus olhos podem ser abertos ou fechados, como você quiser.
She didn't leave me.	Ela não me deixou.
In it comes.	Em ele vem.
Much pain for little gain.	Muita dor para pouco ganho.
It's not pretty.	Não é bonito.
It was right vs.	Foi certo vs.
It is more global than others.	É mais global do que outros.
There, it would be safe and private.	Lá, seria seguro e privado.
The same goes for many of the other tests you've done.	O mesmo vale para muitos dos outros testes que você fez.
If this value is empty, no information is available.	Se este valor estiver vazio, não há informações disponíveis.
There were no serious complications or side effects.	Não houve complicações graves ou efeitos colaterais.
She wouldn't be able to contain herself.	Ela não seria capaz de se conter.
How can we change this?.	Como podemos mudar isso?.
Fifteen minutes of it are over.	Seus quinze minutos acabaram.
It's so quick and easy to play together.	É tão rápido e fácil de jogar juntos.
Each note was a new scene.	Cada nota era uma nova cena.
There were other errors in both cases.	Houve outros erros em ambos os casos.
We just have to keep improving.	Só temos que continuar melhorando.
He must be close.	Ele deve estar perto.
It's too late.	É tarde demais.
But this is really possible.	Mas isso é realmente possível.
I knew you would come here.	Eu sabia que você viria aqui.
These ideas didn't work very well.	Essas ideias não funcionaram muito bem.
I wish they were.	Eu gostaria que fossem.
There is no sense of effort.	Não há senso de esforço.
I couldn't get far enough away from the memories.	Eu não conseguia ficar longe o suficiente das memórias.
If you're scared, run away.	Se você está com medo, fuja.
Not a touch that would hurt her, not like this.	Nem um toque que a machucaria, não assim.
That is, in addition to the minute hand.	Ou seja, além do ponteiro dos minutos.
The group is large, about a hundred people.	O grupo é grande, cerca de cem pessoas.
Not that it did him much good.	Não que isso lhe fizesse muito bem.
How wonderful would that be?.	Quão maravilhoso seria isso?.
he added.	Ele adicionou.
The same pattern can be observed in the eight years of follow-up.	O mesmo padrão pode ser observado nos oito anos de acompanhamento.
Then you would be wrong.	Então você estaria errado.
I found it by pure chance.	Encontrei-o por puro acaso.
Looks like she got away with it.	Parece que ela foi embora com isso.
I walk through my own front door, at home.	Eu ando pela minha própria porta da frente, em casa.
He was her first friend.	Ele foi seu primeiro amigo.
Trust no one.	Não confie em ninguém.
And the strange thing was that his hand was still.	E o estranho era que a mão estava parada.
He found value where no one else had.	Ele descobriu valor onde ninguém mais havia encontrado.
I left a message on his machine this morning.	Deixei uma mensagem na sua secretária esta manhã.
It helps me keep going.	Isso me ajuda a continuar.
He never answered the question, and that gave him hope.	Ele nunca respondeu à pergunta, e isso lhe deu esperança.
Men in good condition.	Homens em bom estado.
There was no better goal of the day.	Não houve gol melhor no dia.
What city.	Que cidade.
We decided to have lunch and talk.	Resolvemos almoçar e conversar.
But don't forget to leave.	Mas não se esqueça de sair.
This is our page and we can do whatever we want.	Esta é a nossa página e podemos fazer o que quisermos.
I'm glad they are linked.	Estou feliz que eles estão ligados.
They included the three parties that were in government.	Eles incluíam os três partidos que estiveram no governo.
It really changes a person.	Realmente muda uma pessoa.
Also, he was really good.	Além disso, ele realmente era muito bom.
All this is true.	Tudo isso é verdade.
I'll go ahead and put these one after the other.	Vou seguir em frente e colocar estes um após o outro.
There are a lot of friends on any tour.	Há muitos amigos em qualquer turnê.
This is where you still have a lot to learn here.	É aqui que você ainda tem muito a aprender aqui.
I don't have a photo.	Eu não tenho uma foto.
I know how to read.	Eu sei ler.
And then we sat down a lot.	E então nos sentamos bastante.
But not your daughter.	Mas não sua filha.
In particular, it means the following.	Em particular, isso significa o seguinte.
The two men signed the paper right there.	Os dois homens assinaram o papel ali mesmo.
He knew it was true.	Ele sabia que era verdade.
He said it probably was.	Ele disse que provavelmente era.
There is no more middle ground.	Não há mais meio-termo.
He meant a lot to me.	Ele significava muito para mim.
They wonder what happened.	Eles se perguntam o que aconteceu.
One of them is patient selection.	Uma delas é a seleção do paciente.
This was the only time this rule was used.	Esta foi a única vez que esta regra foi usada.
All that sort of thing.	Todo esse tipo de coisa.
I'm talking about fucking, not making love.	Estou falando de foder, não de fazer amor.
I will meet your family.	Vou conhecer sua família.
Eyes are.	Olhos são.
Here's what to look for.	Aqui está o que procurar.
If proof was needed.	Se a prova fosse necessária.
Just look at how he's watching you.	Apenas olhe como ele está te observando.
We didn't hear a shot fired.	Não ouvimos um tiro disparado.
This has a lot of in-game effects.	Isso tem muitos efeitos no jogo.
This leads to some confusion.	Isso leva a alguma confusão.
She's been good to us.	Ela tem sido boa para nós.
He performed the experiments and discussed the results.	Realizou os experimentos e discutiu os resultados.
She decided she was going to try again.	Ela decidiu que ia tentar outra vez.
We said this was crazy.	Nós dissemos que isso era uma loucura.
Or other places.	Ou outros lugares.
Keep some on hand for company.	Mantenha alguns à mão para companhia.
To find out what my sister and husband had done.	Para saber o que minha irmã e meu marido tinham feito.
This whole town is afraid of him, so it's up to me.	Esta cidade inteira tem medo dele, então depende de mim.
When he said it was going to be harder than we thought.	Quando ele disse que ia ser mais difícil do que pensávamos.
They still haven't joined.	Eles ainda não aderiram.
He doesn't like me very much either.	Ele também não gosta muito de mim.
We didn't have a chance.	Não tivemos chance.
How much.	Quanto custa.
Most people don't.	A maioria das pessoas não.
Very funny, that.	Muito engraçado, isso.
For a moment he didn't answer.	Por um momento ele não respondeu.
I have no problem with that.	Eu não tenho problema com isso.
I wanted her to take me.	Eu queria que ela me levasse.
Four girls and three boys.	Quatro meninas e três meninos.
It is a doubt based on reason and common sense.	É uma dúvida baseada na razão e no bom senso.
I know what's going on.	Eu sei o que está acontecendo.
That very day she was made his wife.	Naquele mesmo dia ela foi feita sua esposa.
So we could count on at least four hours of sleep.	Assim podíamos contar com pelo menos quatro horas de sono.
Eight or ten came directly and stood around her.	Oito ou dez vieram diretamente e ficaram em volta dela.
All other groups were no different from each other.	Todos os outros grupos não eram diferentes uns dos outros.
Some of these things are very, very good.	Algumas dessas coisas são muito, muito boas.
Throughout this section, some standard technical terms are used.	Ao longo desta seção, alguns termos técnicos padrão são usados.
The code works fine sometimes.	O código funciona bem às vezes.
Break it.	Quebre isso.
He kind man.	Ele homem gentil.
Maybe she wants me to find out.	Talvez ela queira que eu descubra.
All these questions are so powerful, as you said, big questions.	Todas essas perguntas são tão poderosas, como você disse, grandes questões.
Another reason could be training time.	Outro motivo pode ser o tempo de treinamento.
Winter was just a step away.	O inverno estava apenas a um passo de distância.
And it's good to have a choice.	E é bom ter uma escolha.
Nothing we asked of them was too much trouble.	Nada que pedimos deles foi demais.
It's my only chance.	É minha única chance.
You put the accident on so the two could meet.	Você colocou o acidente para que os dois pudessem se encontrar.
I thought something might be wrong with you.	Achei que algo poderia estar errado com você.
Numbers are people.	Números são pessoas.
Her message was ignored then.	Sua mensagem foi ignorada então.
But the last line looks really weird.	Mas a última linha parece realmente estranha.
A much larger part of me still couldn't face him.	Uma parte muito maior de mim ainda não podia enfrentá-lo.
Because I had the best weekend ever.	Porque eu tive o melhor fim de semana de todos.
There are challenges in balancing the interaction with the two systems.	Há desafios para equilibrar a interação com os dois sistemas.
I do not know how.	Não sei como.
So yes, they should be here.	Então, sim, eles deveriam estar aqui.
My heart started beating really fast.	Meu coração começou a bater muito rápido.
But this trip everyone is getting rooms.	Mas esta viagem todo mundo está recebendo quartos.
He got the other half.	Ele ficou com a outra metade.
Several people spoke about the idea of ​​the public good.	Várias pessoas falaram sobre a ideia de bem público.
He smiled and three teeth fell out.	Ele sorriu e três dentes caíram.
She had done this in the past.	Ela tinha feito isso no passado.
She felt a constant pull within her to do something bigger.	Ela sentiu uma constante atração dentro dela para fazer algo maior.
He treated these symptoms himself.	Ele mesmo tratou esses sintomas.
I told him he didn't need to hurt me.	Eu disse a ele que ele não precisava me machucar.
Important to me is fun.	Importante para mim é a diversão.
A name she used.	Um nome que ela usou.
Asking for her phone.	Pedindo o telefone dela.
There's nothing fake about him.	Não há nada de falso nele.
This was not the only reason.	Este não foi o único motivo.
He was surprised to hear my voice.	Ele ficou surpreso ao ouvir minha voz.
This takes your focus off the threat.	Isso tira seu foco da ameaça.
But you have to be nice.	Mas você tem que ser legal.
And off they went.	E lá foram eles.
We're going to have a day for the people.	Nós vamos ter um dia para as pessoas.
It's my son's.	É do meu filho.
The children were also dead.	As crianças também estavam mortas.
She wondered why time was passing so slowly.	Ela se perguntou por que o tempo estava passando tão devagar.
They could have been shot.	Eles poderiam ter sido baleados.
I went to see her in action.	Fui vê-la em ação.
And nothing happens.	E nada acontece.
The investigation will continue.	A investigação vai continuar.
I hope you give this some thought.	Espero que você pense um pouco nisso.
Use the letters on it.	Use as letras nele.
Her body was able to warm up.	Seu corpo foi capaz de se aquecer.
So we did.	Então nós fizemos.
And this is so wonderful.	E isso é tão maravilhoso.
But it was only for a while.	Mas foi só por um tempo.
Life is not a race.	A vida não é uma corrida.
A larger set had to be tested.	Um conjunto maior teve que ser testado.
He smiled back.	Ele sorriu de volta.
But don't let that worry you.	Mas não deixe que isso te preocupe.
He would have wanted to kill her.	Ele teria querido matá-la.
You have to be different.	Você tem que ser diferente.
His legs immediately failed.	Suas pernas falharam imediatamente.
What is the problem?.	Qual é o problema?.
Don't use physical force unless nothing else will do.	Não use força física a menos que nada mais sirva.
Like pure joy.	Como pura alegria.
This is essentially going back to the idea of ​​women as property.	Isso está essencialmente voltando à ideia das mulheres como propriedade.
You can live without it.	Você pode viver sem ele.
It cannot do.	Isso não pode fazer.
We work hard, but not as hard as those on land.	Trabalhamos duro, mas não tanto quanto aqueles em terra.
Fuck, she was made for the night.	Foda-se, ela foi feita para a noite.
This is not going to be my home.	Esta não vai ser a minha casa.
It would be a major disease.	Seria uma doença majoritária.
You can not give up.	Você não pode desistir.
Stay here for a few days.	Fique aqui por alguns dias.
Someone would be waiting upstairs to meet me.	Alguém estaria esperando lá em cima para me encontrar.
Just fix it.	Apenas conserte.
Did not help.	Não ajudou.
It's not very comfortable for any of us.	Não é muito confortável para nenhum de nós.
The strength there hadn't grown much.	A força ali não tinha crescido muito.
Yes, they saw him.	Sim, eles o viram.
That's like cell numbers.	Isso é como números de celular.
That's why the movie looks so good.	É por isso que o filme parece tão bom.
He's not finding them.	Ele não os está encontrando.
But there is a point of no return.	Mas existe um ponto sem retorno.
Meaning a few things.	Significando algumas coisas.
And then one remains.	E então resta um.
They were the most wonderful couple you could ever want to meet.	Eles eram o casal mais maravilhoso que você poderia desejar conhecer.
Even so, there are still significant errors.	Mesmo assim, ainda há erros significativos.
They appear to be independent and are confused about the detailed differences.	Eles parecem ser independentes e estão confusos sobre as diferenças detalhadas.
Participants were divided into two groups.	Os participantes foram divididos em dois grupos.
This is an advanced technique.	Essa é uma técnica avançada.
God has a specific plan and place in mind for us.	Deus tem um plano e um lugar específico em mente para nós.
At what point do we have enough there.	Em que ponto temos o suficiente lá.
It's an ideal scenario.	É um cenário ideal.
I agree with everyone else.	Eu concordo com todos os outros.
I don't even remember plays.	Eu nem me lembro de jogadas.
He loves you too.	Ele também te ama.
Just one brother.	Apenas um irmão.
There is no more future in it.	Não há mais futuro nele.
The third piece is where the difficulty lies.	A terceira peça é onde reside a dificuldade.
Yours may be different, so write yours in the comments.	O seu pode ser diferente, então escreva o seu nos comentários.
We reject it.	Nós o rejeitamos.
You select the end result you want.	Você seleciona o resultado final que deseja.
I still think this is true.	Eu ainda acho que isso é verdade.
The day was won and lost.	O dia foi ganho e perdido.
She didn't understand anything about herself.	Ela não entendia nada sobre si mesma.
They are her children.	Eles são seus filhos.
In some countries, the numbers are even higher.	Em alguns países, os números são ainda maiores.
But two years later, things look different.	Mas dois anos depois, as coisas parecem diferentes.
They were open.	Eles estavam abertos.
Use at your own risk.	Use por sua conta e risco.
All meat and wine.	Tudo carne e vinho.
I did not do it.	Eu não fiz isso.
If it helps, write some notes on the argument below.	Se ajudar, escreva algumas notas sobre o argumento abaixo.
One in particular surprised me.	Um em particular me surpreendeu.
At face value it's not that bad.	Pelo valor de face não é tão ruim.
It was probably from the shock of being shot.	Provavelmente foi pelo choque de ser baleado.
And it's over.	E acabou.
She has been here for several days and will remain several more.	Ela está aqui há vários dias e permanecerá vários mais.
Contributed to the design of the clinical trial.	Contribuiu para o desenho do estudo clínico.
And he had missed them.	E ele tinha sentido falta deles.
So let's feel free to let technology take over here.	Então, vamos nos sentir à vontade para deixar a tecnologia assumir o controle aqui.
Caught, he thought.	Apanhado, pensou.
Their marriage was a total failure.	O casamento deles foi um fracasso total.
The son covered his ears with his hands at his mother's request.	O filho tapou os ouvidos com as mãos a pedido da mãe.
There are things you just know.	Há coisas que você simplesmente sabe.
Maybe it's easier for people.	Talvez seja mais fácil para as pessoas.
We went up too fast.	Subimos rápido demais.
It wouldn't go away.	Não iria embora.
I mean, sure, share your perspective if you think something is interesting.	Quero dizer, claro, compartilhe sua perspectiva se você acha que algo é interessante.
Your hand is cold.	Sua mão está fria.
We consider three families.	Consideramos três famílias.
About absolutely everything under the sun.	Sobre absolutamente tudo sob o sol.
He loved that she read to him.	Ele adorava que ela lesse para ele.
She should be home by five.	Deve estar em casa às cinco.
Many of the values ​​would no longer close completely.	Muitos dos valores não fechariam mais completamente.
He was forced to leave.	Ele foi forçado a sair.
At least for a while.	Pelo menos por enquanto.
So that's not there.	Então isso não está lá.
I made it happen.	Eu fiz isso acontecer.
Time for me to go.	Hora de eu ir.
He held them for a minute.	Ele os segurou por um minuto.
Now some of us old people have come back.	Agora alguns de nós, velhos, voltamos.
You get used to one thing and try not to change it.	Você se acostuma com uma coisa e tenta não mudar.
But if you can't stop thinking about those clothes, go ahead.	Mas se você não consegue parar de pensar nessas roupas, vá em frente.
In a case like this, you probably won't be delaying judgment.	Em um caso como este, você provavelmente não estará adiando o julgamento.
I looked at the sign in the window.	Olhei para o sinal na janela.
And as he had done before.	E como ele tinha feito antes.
Others did not agree.	Outros não concordaram.
He arrived an hour early today.	Ele chegou uma hora mais cedo hoje.
I kind of have to respect that.	Eu meio que tenho que respeitar isso.
Tell them why you want to see this movie.	Diga-lhes por que você quer ver este filme.
And it's probably with good reason.	E é provavelmente com razão.
If left alone, she couldn't find her way home.	Se deixada sozinha, ela não conseguia encontrar o caminho de casa.
One has the same shape as the other, its scale model.	Um tem a mesma forma que o outro, seu modelo em escala.
The choice is entirely up to you.	A escolha depende inteiramente de você.
This time, there was no deadline attached.	Desta vez, não havia limite de prazo anexado.
Somehow he took control of you.	De alguma forma, ele assumiu o controle de você.
Just a few minutes a day is enough.	Apenas alguns minutos por dia são suficientes.
However, it is sometimes difficult to come to these decisions.	No entanto, às vezes é difícil chegar a essas decisões.
We are here, in the now, in the present moment.	Estamos aqui, no agora, no momento presente.
She's still looking back.	Ela ainda está olhando para trás.
However, she did it the second time instead of the first.	No entanto, fez isso na segunda vez, em vez da primeira.
Her husband was something in insurance.	Seu marido era algo em seguros.
It will affect everything in the future and everything that came before.	Isso afetará tudo no futuro e tudo o que veio antes.
Lucky didn't know what to do.	Lucky não sabia o que fazer.
I can no longer offer you my good name.	Não posso mais oferecer-lhe meu bom nome.
So she had to spring into action right away.	Então ela teve que entrar em ação imediatamente.
Heat the oil over medium heat.	Aqueça o óleo em fogo médio.
To be lifted and held.	Para ser levantado e mantido.
He is married to his wife and has three children.	Ele é casado com sua esposa e tem três filhos.
Some will be ready to join your regular training program.	Alguns estarão prontos para participar do seu programa de treinamento regular.
I like her a lot.	Eu gosto muito dela.
I didn't ask about street drugs.	Eu não perguntei sobre drogas de rua.
There her collection would stay until he returned.	Lá sua coleção ficaria até que ele voltasse.
None of this makes sense.	Nada disso faz sentido.
It looked like fun out there.	Parecia divertido lá fora.
His would do very well for that.	O dele faria muito bem por isso.
But it hadn't happened to anyone.	Mas não tinha acontecido com qualquer um.
Blood was everywhere.	O sangue estava por toda parte.
Some may have it on their phone.	Alguns podem tê-lo em seu telefone.
We are really suffering.	Estamos realmente sofrendo.
Not sure what to make of it.	Não tenho certeza do que fazer com isso.
That was the connection.	Essa era a conexão.
The problem is that many don't know this.	O problema é que muitos não sabem disso.
A weapon attack is a process.	Um ataque com arma é um processo.
But they still have pretty big bugs.	Mas eles ainda têm erros bastante grandes.
Create a mental picture of your customers.	Crie uma imagem mental de seus clientes.
And even that has been mostly okay.	E mesmo isso tem sido quase tudo bem.
This wonderful new material is a hot field for research.	Este novo material maravilhoso é um campo quente para pesquisa.
It's really sad to see too.	É realmente muito triste ver também.
I'll find out who else there was.	Vou descobrir quem mais havia.
We'd have twenty people or more, you know.	Nós teríamos umas vinte pessoas ou mais, você sabe.
It's pretty fast and looks nice.	É bem rápido e parece legal.
Just click the link below and click done when done.	Basta clicar no link abaixo e clicar em concluído quando terminar.
The first was the weapon.	A primeira foi a arma.
We cannot keep the secret.	Não podemos guardar o segredo.
In many cases, the cause and effect are obvious.	Em muitos casos, a causa e o efeito são óbvios.
It broke at the top of the bottle.	Quebrou no topo da garrafa.
Be careful with the head.	Cuidado com a cabeça.
He's got a good head on his shoulders.	Tem uma boa cabeça em seus ombros.
Or maybe he was right, and they just didn't like him.	Ou talvez ele estivesse certo, e eles simplesmente não gostassem dele.
I believe she's decided it's her duty.	Acredito que ela decidiu que é seu dever.
This is weird.	Isso é estranho.
This was another part of the secret identity thing that was difficult.	Esta era outra parte da coisa da identidade secreta que era difícil.
You wouldn't listen anyway.	Você não iria ouvir de qualquer maneira.
The more you do something, the more you understand what works.	Quanto mais você fizer algo, mais entenderá o que funciona.
I missed you for a while.	Eu perdi você por um tempo.
This community would not exist as it does now without its peers.	Esta comunidade não existiria como existe agora sem os seus semelhantes.
He was a man, so he had women.	Ele era um homem, então ele tinha mulheres.
I loved doing this.	Eu adorava fazer isso.
She would like you to.	Ela gostaria que você fizesse isso.
So what's wrong with email.	Então, o que há de errado com e-mail.
It was my turn to move.	Foi a minha vez de me mexer.
So, you know, keep an eye on that.	Então, você sabe, fique de olho nisso.
Then a silence.	Então um silêncio.
I just thought of throwing out another option.	Apenas pensei em jogar fora outra opção.
I do not want to talk about this anymore.	Não quero mais falar sobre isso.
This is the nature of our heart.	Essa é a natureza do nosso coração.
They don't say what they really feel.	Eles não dizem o que realmente sentem.
Complications were rare.	As complicações foram raras.
This city wouldn't be the same without them.	Esta cidade não seria a mesma sem eles.
Do not doubt the future.	Não duvide do futuro.
I wasn't going to shoot her.	Eu não ia atirar nela.
I never want her to see me.	Eu nunca quero que ela me veja.
I went through this with my own children.	Passei por isso com meus próprios filhos.
Clearly, we had missed something.	Claramente, tínhamos perdido alguma coisa.
I can left click to turn it off and on at will.	Eu posso clicar com o botão esquerdo para desligar e ligar à vontade.
Effective treatment is not the focus of this bill.	O tratamento eficaz não é o foco deste projeto de lei.
Or the next.	Ou no próximo.
I can only think of two.	Só consigo pensar em dois.
That was the way of the world.	Esse era o jeito do mundo.
Communication is critical.	A comunicação é crítica.
It's a difficult time.	É um momento difícil.
And they will touch a loved one.	E eles vão tocar um ente querido.
Look to the right.	Olhe para a direita.
But the threat of the wind is too much.	Mas a ameaça do vento é demais.
The reasons for the long market have not changed.	As razões para ser longo o mercado não mudaram.
I should probably try it to be sure.	Eu provavelmente deveria experimentar para ter certeza.
The doors were opened to the public.	As portas foram abertas ao público.
Doesn't mean he didn't.	Não significa que ele não fez isso.
To my surprise, there was still money there.	Para minha surpresa, ainda havia dinheiro lá.
They ask her how they are related.	Eles perguntam a ela como eles estão relacionados.
It's a change, but it's not really bad.	É uma mudança, mas não é realmente ruim.
I only had very basic tools.	Eu só tinha ferramentas muito básicas.
He was absolutely crazy about me.	Ele era absolutamente louco por mim.
Sweat started to drip off him.	O suor começou a escorrer dele.
She was the one who wanted me to fuck her.	Era ela quem queria que eu a fodesse.
But let's win the story.	Mas vamos vencer a história.
So it's a new contract.	Então é um novo contrato.
None of them could help.	Nenhum deles poderia ajudar.
Fun.	Diversão.
I tried my first shot with him.	Eu tentei meu primeiro tiro com ele.
There is no journey.	Não há jornada.
I still look at that trip is a great time.	Eu ainda olho para essa viagem é um grande momento.
He really seems to know everyone.	Ele realmente parece conhecer todo mundo.
They would never touch again.	Eles nunca mais se tocariam.
I can not move.	Eu não posso me mover.
I paid shit.	Paguei merda.
Let's practice every day.	Vamos praticar todos os dias.
These are my type of food compared to the rest.	Estes são o meu tipo de comida em comparação com o resto.
No relationship between the two.	Nenhuma relação entre os dois.
It doesn't matter what came before.	Não importa o que veio antes.
And go on.	E continue.
I mean, nobody really tried to dominate us.	Quero dizer, ninguém realmente tentou nos dominar.
I pretty much agreed.	Eu concordei bastante.
She might even be out of this room.	Ela pode até estar fora desta sala.
That's why we have the best customer list on the market.	É por isso que temos a melhor lista de clientes do mercado.
But in this case the deadline was particularly tight.	Mas neste caso o prazo foi particularmente apertado.
But it is not the same.	Mas não é a mesma coisa.
He also looked familiar.	Ele também parecia familiar.
It's protection.	É proteção.
I cover the government.	Eu cubro o governo.
She thought he was sweet.	Ela achava que ele era doce.
In my mind, this couldn't be more wrong.	Na minha cabeça, isso não poderia estar mais errado.
We support each other.	Nós nos apoiamos.
Don't even think about the consequences, just do it.	Nem pense nas consequências, apenas faça.
He knew they were proud of him.	Ele sabia que eles estavam orgulhosos dele.
It's a place that lets you down.	É um lugar que te deixa pra baixo.
A strange couple.	Um casal estranho.
My point is simple.	Meu ponto é simples.
Thus, a line is formed.	Assim, uma linha é formada.
What do you think?.	O que você acha?.
It certainly means a lot to me.	Certamente significa muito para mim.
The boat was ready.	O barco estava pronto.
Or she is right.	Ou ela está certa.
If you know how to use them.	Se você souber como usá-los.
Now, this is perhaps the last chance we will have to speak.	Agora, esta é talvez a última chance que teremos de falar.
Even the girl.	Até a garota.
They went where and when they were told.	Eles foram para onde e quando lhes foi dito.
But that doesn't mean much.	Mas isso não quer dizer muito.
Fill with ice.	Encha com gelo.
Repeat this with the new shape.	Repita isso com a nova forma.
However, we can ask for much more.	No entanto, podemos pedir muito mais.
You are loved.	Você é amado.
She comes home from work with bad news.	Ela chega em casa do trabalho contando uma má notícia.
, when the police arrived.	, quando a polícia chegou.
Wait for instructions.	Aguarde instruções.
This was a military move.	Este foi um movimento militar.
Men know how to tell a story.	Os homens sabem contar uma história.
She knew how to hide in the trees.	Ela sabia se esconder nas árvores.
A very important choice.	Uma escolha muito importante.
You really got me.	Você realmente me pegou.
He does this every day.	Ele faz isso todos os dias.
This is not what we stand for.	Não é isso que sustentamos.
It's the same story with me.	É a mesma história comigo.
She was in it.	Ela estava nele.
Not by his choice.	Não por escolha dele.
You can be whatever the hell you want to be.	Você pode ser o que diabos você quiser ser.
She usually was.	Ela geralmente era.
Although it does not exist, it would be observed that it does.	Embora não exista, seria observado que existe.
I mean, damn, she didn't even take her only child with her.	Quero dizer, caramba, ela nem levou seu único filho com ela.
It is simply not established.	Simplesmente não é estabelecido.
If you're pressured, give him the head.	Se você for pressionado, dê-lhe a cabeça.
I want to sort it as numbers.	Eu quero classificá-lo como números.
Now it was too late to start.	Agora era tarde demais para começar.
They even make you sleep well.	Eles até fazem você dormir bem.
You are doing more of these and you can follow that too.	Você está fazendo mais desses e você pode seguir isso também.
It is very simple to use and easy to understand.	É muito simples de usar e fácil de entender.
The challenges are many.	Os desafios são muitos.
Just the right amount of information to figure out what to do.	Apenas a quantidade certa de informações para descobrir o que fazer.
As expected, no positive signal was detected.	Como esperado, nenhum sinal positivo foi detectado.
It started just a few weeks ago.	Começou há apenas algumas semanas.
But finally something came.	Mas finalmente algo veio.
This fits the bill.	Isso se encaixa na conta.
The key is to mix it each time.	A chave é misturá-lo a cada vez.
I would like to know if it has the same performance.	Gostaria de saber se tem o mesmo desempenho.
The date comes first to make it easier to find later.	A data vem primeiro para facilitar a localização mais tarde.
There were those animals.	Havia aqueles animais.
The left turned this into a race.	A esquerda transformou isso em uma corrida.
She launched, and nothing happened.	Ela lançou, e nada aconteceu.
It was very difficult to find things.	Era muito difícil encontrar as coisas.
She fought well, but it was too much.	Ela lutou bem, mas foi demais.
He is one.	Ele é um.
I don't have any more information for you right now.	Não tenho mais informações para você agora.
I felt comfortable knowing we would be there.	Eu me senti confortável sabendo que estaríamos lá.
We must take a stand and take it now.	Devemos tomar uma posição e tomá-lo agora.
She left and broke my heart.	Ela foi embora e partiu meu coração.
Take a look at the person on your left.	Dê uma olhada na pessoa do seu lado esquerdo.
Her heart is full of love.	Seu coração está cheio de amor.
A simple internet search will help you find these types of questions.	Uma simples pesquisa na internet ajudará você a encontrar esses tipos de perguntas.
Instead, she chose natural treatments.	Em vez disso, ela escolheu tratamentos naturais.
You have to take a trip here.	Você tem que fazer uma viagem aqui.
I was not on a group plan.	Eu não estava em um plano de grupo.
It should be the main, the main character's thoughts.	Deve ser o principal, os pensamentos do personagem principal.
That was the number one draw for me.	Esse foi o sorteio número um para mim.
It is funny.	É engraçado.
He was a little wild.	Ele foi um pouco selvagem.
He wanted to take his daughter.	Ele queria pegar a filha.
But I'm trying to get the result I mentioned at the beginning.	Mas estou tentando obter o resultado que mencionei no início.
Don't feed the stories with more stories.	Não alimente as histórias com mais histórias.
I'm cold, cold, cold as ice.	Estou frio, frio, frio como gelo.
This is just the way he feels.	Esta é simplesmente a maneira como ele se sente.
Anyone but me.	Qualquer um menos eu.
Hope everyone is having a good day.	Espero que todos estejam tendo um bom dia.
Highly recommended from start to finish.	Altamente recomendado do início ao fim.
She needs to stop.	Ela precisa parar.
He will have a plaque with her name on it.	Ele terá uma placa com o seu nome.
So little happened to them.	Tão pouco acontecia com eles.
He spoke gently.	Ele falou gentilmente.
The weather was warm and clear.	O tempo estava quente e claro.
He didn't smile or smile at me.	Ele não sorriu nem não sorriu para mim.
None to follow, none can.	Nenhum a seguir, ninguém pode.
It's not a good strategy.	Não é uma boa estratégia.
A year later you can.	Um ano depois você pode.
At this point, clearly, the face count is zero.	Neste ponto, claramente, a contagem de rostos é zero.
Its critical reviews were mixed.	Suas críticas críticas foram mistas.
Let's keep an eye out.	Vamos ficar de olho.
How much.	Quão muito.
They spent some time in the room and something went wrong.	Eles passaram algum tempo no quarto e algo deu errado.
It's worth the effort.	Vale a pena o esforço.
You can just see it.	Você pode apenas vê-lo.
He is eight years older.	Ele é oito anos mais velho.
The defendant arranged the meeting.	O réu marcou a reunião.
I don't intend to sit here and wait to die.	Eu não pretendo sentar aqui e esperar para morrer.
There are children.	Aí é crianças.
The walk came to an end.	A caminhada chegou ao fim.
Give me facts, give me evidence.	Dê-me fatos, dê-me evidências.
I stayed there long after you left me.	Fiquei lá muito tempo depois que você me deixou.
Finally, we went to ask.	Finalmente, fomos perguntar.
This list can be continued.	Esta lista pode ser continuada.
He was pleased with himself.	Ele estava satisfeito consigo mesmo.
It doesn't matter, we still have time.	Não importa, ainda temos tempo.
I can make one part work, but not the other.	Posso fazer uma parte funcionar, mas a outra não.
I am at least half responsible for its development.	Sou pelo menos metade responsável pelo seu desenvolvimento.
If you make a mistake, you can die.	Se você errar, pode morrer.
And let's go.	E vamos lá.
It is to that extra something that we now turn.	É para esse algo extra que agora nos voltamos.
Season with salt and pepper and mix again.	Tempere com sal e pimenta e misture novamente.
That also made sense.	Isso também fazia sentido.
But sometimes he will have his own things to talk about.	Mas às vezes ele terá suas próprias coisas para falar.
I will sleep in this bed with you tonight.	Vou dormir nesta cama com você esta noite.
But he did it anyway.	Mas ele fez isso, de qualquer maneira.
It was bigger than the first.	Ficou maior que o primeiro.
Sounds like a cool idea.	Parece uma ideia legal.
The long brown hair.	Os longos cabelos castanhos.
One had to go to the hospital.	Um teve que ir ao hospital.
It had worked.	Tinha funcionado.
The outcome for this matter was unknown.	O resultado para este assunto era desconhecido.
You don't die.	Você não morre.
He killed many of my men.	Ele matou muitos dos meus homens.
We have to keep working and building on it.	Temos que continuar a trabalhar e construir sobre isso.
Or we kind of, kind of, want them.	Ou nós meio que, meio que, os queremos.
They then focus on the business strategy.	Eles então se concentram na estratégia do negócio.
Contributed to project planning and discussion of results.	Contribuiu para o planejamento do projeto e discussão dos resultados.
There are no injuries.	Não há feridos.
I'm ready to go now.	Estou pronto para ir agora.
So you can see how many young people are leaving this country.	Então você pode ver quantos jovens estão deixando este país.
Everything was working perfectly.	Tudo estava funcionando perfeitamente.
You know the people next door.	Você conhece as pessoas ao lado.
I have tried many solutions but any solution is working for me.	Eu tentei muitas soluções, mas qualquer solução está funcionando para mim.
He wanted to come.	Ele queria vir.
But this was a little more than that for me.	Mas isso foi um pouco mais do que isso para mim.
We now have an open and free library.	Agora temos uma biblioteca aberta e gratuita.
She couldn't be right, he thought.	Ela não podia estar certa, ele pensou.
And, and, and.	E, e, e.
I find it relatively easy to follow.	Acho que é relativamente fácil de seguir.
Real music is getting lost.	A música real está se perdendo.
I would have to test this.	Eu teria que testar isso.
The method returns an instance that your tests can use.	O método retorna uma instância que seus testes podem usar.
But then it won't be either.	Mas então também não será.
It would be useful for that.	Seria útil para isso.
Your home is gone.	Sua casa se foi.
Every time we do that, she just lets us down.	Toda vez que fazemos isso, ela simplesmente nos decepciona.
You are so much like him.	Você é tão parecido com ele.
It wasn't much to look at anyway.	Não era muito para olhar de qualquer maneira.
I wanted my place.	Eu queria meu lugar.
The dark didn't care about your happy moments.	O escuro não se importava com seus momentos felizes.
Used prices are healthy, your biggest problem is finding one.	Os preços de usados ​​são saudáveis, seu maior problema é encontrar um.
By saying things as they are, they are free from evil.	Ao dizer as coisas como elas são, eles estão livres do mal.
He consulted his watch.	Ele consultou o relógio.
He's had some of that in his life.	Ele teve algo disso na vida.
I lost my mother last month.	Perdi minha mãe mês passado.
Except it rarely works.	Exceto que raramente funciona.
You may fail to apply changes to the appropriate views.	Você pode falhar ao aplicar as alterações nas exibições apropriadas.
We remain connected.	Continuamos conectados.
She liked this team.	Ela gostou dessa equipe.
It's not up for debate.	Não está em debate.
This is really bad.	Isto é realmente ruim.
It was nice of him.	Foi legal da parte dele.
I'll take more pictures when he leaves.	Vou tirar mais fotos quando ele sair.
Thank you for taking the time to read this book.	Obrigado por tomar o tempo para ler este livro.
You will have to say main.	Você terá que dizer principal.
And it happens.	E isso acontece.
I do not know what to do.	Eu não sei o que fazer.
Or some combination.	Ou alguma combinação.
But there is much more to be said than that.	Mas há muito mais a ser dito do que isso.
Of course, it couldn't be anyone.	Claro, não poderia ser ninguém.
In the morning, we can do some of that.	De manhã, podemos fazer um pouco disso.
They worked then and they still work now.	Eles trabalhavam na época e ainda funcionam agora.
We are very grateful for that.	Agradecemos muito por isso.
The exact cost of the structure is unknown.	O custo exato da estrutura é desconhecido.
This number is usually not zero.	Esse número, em geral, não é zero.
But nothing touched me.	Mas nada me tocou.
You should have said that years ago.	Você deveria ter dito isso anos atrás.
The cat got up.	O gato se levantou.
The video is available for free download.	O vídeo está disponível para download gratuito.
That afternoon.	Naquela tarde.
A young man.	Um jovem homem.
Communication is key.	A comunicação é fundamental.
We know each other well and trust each other.	Nós nos conhecemos bem e confiamos um no outro.
The oil temperature and pressure are fine, as is the mixture.	A temperatura e a pressão do óleo estão boas, assim como a mistura.
Questions, nothing but questions.	Perguntas, nada além de perguntas.
Note that we didn't say mouth, that's too easy.	Observe que não dissemos boca, isso é muito fácil.
Something was different about them.	Algo estava diferente neles.
Each one of them.	Cada um deles.
And there were two other rooms.	E havia outros dois quartos.
He absolutely hated me fighting him.	Ele absolutamente me odiava lutando com ele.
This is simply not possible.	Isso simplesmente não é possível.
I claim the refund.	Eu reivindico a devolução.
He wondered how far this would take him with her.	Ele se perguntou até onde isso o levaria com ela.
The lower the frequency of the sound, the quieter or deeper the sound.	Quanto mais baixa a frequência do som, mais baixo ou mais profundo é o som.
It will provide protection for a period of years.	Ele irá fornecer proteção por um período de anos.
Both things appear here.	As duas coisas aparecem por aqui.
Only the most valuable pieces were taken.	Apenas as peças mais valiosas foram levadas.
There was no one to worry about inside.	Não havia ninguém para se preocupar lá dentro.
There are far worse things for employees to do.	Há coisas muito piores para os funcionários fazerem.
Because it makes them feel good about themselves.	Porque isso faz com que eles se sintam bem consigo mesmos.
They couldn't go back yet, that much was clear.	Eles não podiam voltar ainda, isso estava claro.
We assume this will be removed.	Assumimos que isso será removido.
The man on the main board cut him off.	O homem na placa principal cortou-o.
Even in that, keeping you in mind.	Mesmo nisso, tendo você em mente.
There was nothing to do but wait.	Não havia nada a fazer a não ser esperar.
He doesn't want to.	Ele não quer fazer isso.
That is, until now.	Ou seja, até agora.
Field of view in.	Campo de visão em.
Who knows, he might even ask for your help.	Quem sabe, ele pode até pedir sua ajuda.
I stopped at one.	Parei em um.
He is in control, and nothing we do will change that date.	Ele está no controle, e nada que fizermos mudará essa data.
He was still there, barely.	Ele ainda estava lá, mal.
He designed and performed the experiments.	Projetou e realizou os experimentos.
We got carried away.	Nós nos deixamos levar.
His children were at school or daycare.	Seus filhos estavam na escola ou na creche.
There are many creative ways to do this.	Há muitas maneiras criativas de fazer isso.
It's worth the price.	Vale a pena o preço.
This was one of those years.	Este foi um desses anos.
She would.	Ela viria.
On the other hand, you can try to escape.	Por outro lado, você pode tentar escapar.
Two weeks to three years.	Faltavam duas semanas para três anos.
They liked the fire.	Eles gostaram do fogo.
I'm in them.	Eu estou neles.
And that is.	E isso é.
But you don't attack the system.	Mas você não ataca o sistema.
It will never get old.	Nunca vai envelhecer.
They made sure they had everything.	Eles se certificaram de que tinham tudo.
You put a key light on each important area, then start building.	Você coloca uma luz chave para cada área importante, então começa a construir.
Everyone there had security at the highest level.	Todos ali tinham segurança ao mais alto nível.
She just watched me.	Ela apenas me observou.
Her eyes became the same with continued treatment.	Os olhos tornaram-se os mesmos com o tratamento continuado.
This is a tough call.	Esta é uma chamada difícil.
So they give up.	Então eles desistem.
If that sounds good to you, come join our team!.	Se isso soa bem para você, venha se juntar à nossa equipe!.
It seems far from the big city.	Parece muito longe da cidade grande.
I no longer command their power.	Eu não comando mais o poder deles.
The market has changed since then.	O mercado mudou desde então.
This is the device itself.	Este é o próprio dispositivo.
He was looking directly at the black man.	Ele estava olhando diretamente para o homem negro.
The background color is nice and doesn't distract from the subject.	A cor de fundo é agradável e não tira o assunto.
They bring experience.	Eles trazem experiência.
We want to stick to the man.	Queremos grudar no homem.
This seems to be known.	Isso parece ser conhecido.
That's how we got the truck back.	Foi assim que pegamos o caminhão de volta.
I knew exactly what was going through her head.	Eu sabia exatamente o que estava passando pela cabeça dela.
Why don't you try this.	Por que você não tenta isso.
That is.	Aquilo é.
Sometimes it was difficult to know what was being taken.	Às vezes era difícil saber o que estava sendo levado.
I wasn't very happy with any of them.	Não fiquei muito feliz com nenhum deles.
I really liked them.	Eu realmente gostei deles.
Well, now let's get down to business.	Bem, agora vamos ao que interessa.
Now let me see.	Agora, deixe-me ver.
Let them conduct their own conversation.	Deixe-os conduzir sua própria conversa.
Oh yes, it could get worse.	Ah, sim, pode piorar.
To avoid making the process too complicated, we give a straightforward construction.	Para evitar tornar o processo muito complicado, damos uma construção direta.
See especially id.	Veja, especialmente, id.
People need something familiar, something simple they can understand.	As pessoas precisam de algo familiar, algo simples que elas possam entender.
Lots of rich people.	Muita gente rica.
One of them is an item and the other is my character.	Um deles é um item e o outro é meu personagem.
When peace and rest come, they rarely last.	Quando a paz e o descanso vêm, raramente duram.
Like everyone else does, actually.	Como todo mundo faz, na verdade.
We are the dead.	Nós somos os mortos.
You are nothing to her.	Você não é nada para ela.
He stopped, looking down.	Ele parou, olhando para baixo.
More to the point, the industry will only grow.	Mais ao ponto, a indústria só vai crescer.
What was it for her.	O que era para ela.
I know what he's got and he was good over the weekend.	Eu sei o que ele tem e ele foi bom no fim de semana.
But he waited.	Mas ele esperou.
Nice staff too.	Pessoal legal também.
You can't tell unless you know.	Você não pode dizer a menos que você saiba.
These interests need not be anything like human interests.	Esses interesses não precisam ser nada parecidos com os interesses humanos.
They are now not difficult.	Eles agora não são difíceis.
You just need to know how to use the computer.	Você só precisa saber como usar o computador.
I never touch things.	Eu nunca toco nas coisas.
But people come there.	Mas as pessoas vêm lá.
So they give the financial support and everything.	Então eles dão o apoio financeiro e tudo.
He divided them into two groups.	Ele os dividiu em dois grupos.
His plan had seemed so easy when she'd introduced him.	Seu plano parecia tão fácil quando ela o apresentou.
I could live with my decisions, but she couldn't.	Eu poderia viver com minhas decisões, mas ela não.
They fit.	Eles se encaixavam.
Most of his photos were never sold or published.	A maioria de suas fotos nunca foi vendida ou publicada.
It is yet to be created.	Ainda está para ser criado.
She started to cry.	Ela começou a chorar.
More than fine.	Mais do que bem.
Add salt and pepper to taste.	Adicione sal e pimenta a gosto.
Today we had some problems that we had to solve.	Hoje tivemos alguns problemas que tivemos que resolver.
Therefore, the matter is left for the present.	Portanto, o assunto fica para o presente.
He wanted to want that life and no other.	Ele queria querer aquela vida e nenhuma outra.
The board worked.	A diretoria funcionou.
I wanted to look at the students as they worked.	Eu queria olhar para os alunos enquanto eles trabalhavam.
We moved there.	Nós nos mudamos para lá.
It never happens.	Isso nunca acontece.
So, it's normal.	Então, é o normal.
Like this afternoon, for example.	Como esta tarde, por exemplo.
Now it looks like none of them want the job.	Agora parece que nenhum deles quer o trabalho.
It's a scene, especially for someone like you.	É uma cena, especialmente para alguém como você.
Do this for ten minutes.	Faça isso por dez minutos.
I left.	Eu saí.
I think one cannot exist without the others.	Acho que um não pode existir sem os outros.
Nor was it spoken during any post-debate discussion.	Nem foi falado durante qualquer discussão pós-debate.
We had three months to do the study.	Tínhamos três meses para fazer o estudo.
Looks like it's important to you too.	Parece que é importante para você também.
And she was a criminal on the run.	E ela era uma criminosa em fuga.
Also, the selection of apps is quite poor.	Além disso, a seleção de aplicativos é bastante fraca.
I can say it's great.	Posso dizer que é ótimo.
The rest is pleasure.	O resto é prazer.
Keep in mind that this is different from being a judge.	Tenha em mente que isso é diferente de ser um juiz.
Not that she was trying to win them over.	Não que ela tentasse conquistá-los.
That's not a question.	Isso não é uma pergunta.
Almost no one has done this.	Quase ninguém fez isso.
Remember, it's never as bad as you think.	Lembre-se, nunca é tão ruim quanto você pensa.
Let yourself be sad.	Deixe-se ficar triste.
The gold she offered kept him from asking questions.	O ouro que ela ofereceu o impediu de fazer perguntas.
This is not fair to others.	Isso não é justo com os outros.
And this is new.	E isso é novo.
Therefore, we assume that it is valid.	Portanto, assumimos que é válido.
What better movie than this to show us in a bad light.	Que filme melhor do que este para nos mostrar em uma luz ruim.
He knows the world can be improved.	Ele sabe que o mundo pode ser melhorado.
How cool can that be.	Como isso pode ser legal.
I put it in my mouth.	Eu coloco na minha boca.
It didn't seem to count.	Não parecia contar.
He held his breath in the silence.	Ele prendeu a respiração no silêncio.
She turns to see.	Ela se vira para ver.
You know, just in case you don't have any other plans.	Você sabe, apenas no caso de você não ter outros planos.
Leave it behind.	Deixe isso para trás.
I'll count to five.	Vou contar até cinco.
This is not an impossible task.	Esta não é uma tarefa impossível.
Which makes sense, really.	O que faz sentido, realmente.
However, there is one exception.	No entanto, há uma exceção.
She had seen for herself what goes on in the fields.	Ela tinha visto por si mesma o que acontece nos campos.
She wondered if you ever thought about your son.	Ela se perguntou se você já pensou em seu filho.
That's not the case here.	Esse não é o caso aqui.
There for the outlet.	Lá para a tomada.
Now it makes me sick to my stomach.	Agora me faz mal ao estômago.
That said, some received more than others.	Dito isto, alguns receberam mais do que outros.
There's one in two hours.	Há um em duas horas.
You have nothing to do with it.	Você não tem nada a ver com isso.
I know this is true for me.	Eu sei que isso é verdade para mim.
Size control mechanism.	Mecanismo de controle de tamanho.
It would be a long night for her.	Seria uma longa noite para ela.
In short, you have to learn to say no.	Em suma, você tem que aprender a dizer não.
We lost thirty of our men.	Perdemos trinta de nossos homens.
This is a post-only message.	Esta é uma mensagem apenas para postagem.
And that starts at the top level of the company.	E isso começa no nível superior da empresa.
Years passed.	Anos se passaram.
Spread the name more.	Divulgue mais o nome.
There is no context, no detail, no development.	Não há contexto, nenhum detalhe, nenhum desenvolvimento.
I was both.	Eu fui os dois.
Don't come back here.	Não volte aqui.
Let's go through the main doors.	Vamos passar pelas portas principais.
A friend gone.	Um amigo desaparecido.
I really love that little girl.	Eu realmente amo aquela garotinha.
For now, make good use of your support system.	Por enquanto, faça bom uso do seu sistema de suporte.
We even do live events.	Até fazemos eventos ao vivo.
This church has a lot of work planned for the next year.	Esta igreja tem planejado muito trabalho durante o próximo ano.
Didn't laugh.	Não riu.
However, it feels very solid and the game looks very good.	No entanto, parece muito sólido e o jogo parece muito bom.
The images are representative of three separate experiments.	As imagens são representativas de três experimentos separados.
And when you do, it may not be the same.	E quando o fizer, ele pode não ser o mesmo.
However, our findings are consistent with the previous literature.	No entanto, nossos achados são consistentes com a literatura anterior.
That first night's sleep doesn't come.	Aquela primeira noite de sono não vem.
Plant a garden.	Planta um jardim.
Or maybe your wife found out.	Ou talvez sua esposa descobriu.
Let's go up the road.	Vamos subir a estrada.
This blog is an attempt to make peace with you.	Este blog é uma tentativa de fazer as pazes com você.
I'm not a perfect husband.	Eu não sou um marido perfeito.
It was so beautiful you didn't want to go back.	Era tão bonito que você não queria voltar.
Now feel the temperature.	Agora, sinta a temperatura.
And that has been a good thing.	E isso tem sido uma coisa boa.
It was not to be.	Não era pra ser.
I have a better sense of what's important.	Tenho uma noção melhor do que é importante.
There is strength in numbers.	Há força nos números.
This next part is difficult for me to write.	Esta próxima parte é difícil para mim escrever.
I didn't feel right talking about it with you.	Não achei certo falar sobre isso com você.
I picked up the phone.	Peguei o telefone.
The things that made up an average life.	As coisas que compunham uma vida média.
Expression differences are shown in different colors.	As diferenças de expressão são mostradas em cores diferentes.
There is an empty chair in front of her.	Há uma cadeira vazia em frente a ela.
He lost, so he made a side deal to get the material.	Ele perdeu, então fez um acordo paralelo para conseguir o material.
We are in.	Estamos em.
The night was very powerful in her company.	A noite era muito poderosa em sua companhia.
Talk about their lives.	Falar sobre suas vidas.
Usually including no truth within the confines of others.	Normalmente incluindo nenhuma verdade dentro do limite dos outros.
My arms are very strong.	Meus braços são muito fortes.
Then our brain processes the information and makes a decision.	Em seguida, nosso cérebro processa as informações e toma uma decisão.
More than anything, she needed food.	Mais do que tudo, ela precisava de comida.
Especially not her heart.	Especialmente não seu coração.
And they didn't know they were doing it.	E eles não sabiam que estavam fazendo isso.
No one helped.	Ninguém a ajudou.
I would like to know where to find these or similar ones.	Gostaria de saber onde encontrar estes ou similares.
She prepared everything for you in the bathroom.	Ela preparou tudo para você no banheiro.
Looking at them together, you would think they are friends.	Olhando para eles juntos, você pensaria que eles são amigos.
I have to go to the place where they died.	Eu tenho que ir ao lugar onde eles morreram.
He liked being part of the change.	Ele gostava de fazer parte da mudança.
I should be home in half an hour.	Eu deveria estar em casa em meia hora.
It's very, very complicated for ordinary people to understand.	É muito, muito complicado para pessoas comuns entenderem.
Just a little side item like that.	Apenas um pequeno item de lado como esse.
There were four children and six adults.	Havia quatro crianças e seis adultos.
Maybe you are above that.	Talvez você esteja acima disso.
Especially team management and the media.	Especialmente a gestão de equipe e a mídia.
I knew it would look really good here.	Eu sabia que ficaria muito bom aqui.
I've seen him do this for ten years.	Eu o vejo fazer isso há dez anos.
I don't live in hope.	Eu não vivo na esperança.
But this is far from being given.	Mas isso está longe de ser dado.
Or so we think.	Ou assim pensamos.
Even now, I can't feel it.	Mesmo agora, não consigo sentir.
You will need the support of the people around you.	Você precisará do apoio das pessoas ao seu redor.
Maybe I have.	Talvez eu tenha.
But we had no choice.	Mas não tínhamos opção.
They missed it last year for a few reasons.	Eles perderam isso no ano passado por alguns motivos.
Especially since there was no obvious cause of death.	Especialmente porque não havia uma causa óbvia de morte.
The subject of the final line is unclear.	O assunto da linha final não é claro.
Some of the men wet themselves with fear.	Alguns dos homens se molharam de medo.
Four experimental groups were established.	Quatro grupos experimentais foram estabelecidos.
For me, he was the best part of the book.	Para mim, ele foi a melhor parte do livro.
I appreciate any help that can be provided.	Agradeço qualquer ajuda que possa ser fornecida.
We tried several options.	Tentamos várias opções.
Not only did we show up, but we were at the end of them.	Não só aparecemos, mas fomos no final deles.
If this works, you will set some kind of record.	Se isso funcionar, você estabelecerá algum tipo de recorde.
Prices are constantly rising.	Os preços estão constantemente subindo.
When you're ready, go through the next door.	Quando estiver pronto, passe pela próxima porta.
But most medical relationships do.	Mas a maioria das relações médicas sim.
Nobody is better than anybody else.	Ninguém é melhor do que ninguém.
Today we have a similar situation.	Hoje temos uma situação semelhante.
She considered it carefully before saying anything.	Ela considerou cuidadosamente antes de dizer qualquer coisa.
There are many ways to get people on your list.	Há muitas maneiras de colocar as pessoas em sua lista.
It's actually the result.	Na verdade é o resultado.
We only accept the change if we reduce the local edge error.	Só aceitamos a alteração se reduzirmos o erro de borda local.
I was tired, but sleep would not come.	Eu estava cansado, mas o sono não vinha.
Even when the cold starts early in the morning.	Mesmo quando a frio começa no início da manhã.
Ahead of them was a future rich in promise.	À frente deles havia um futuro rico em promessas.
It was one of the most beautiful experiences of my life.	Foi uma das experiências mais bonitas da minha vida.
I want to live.	Eu quero viver.
But the scene now changes.	Mas a cena agora muda.
However, there is a great need for more research in this area.	No entanto, há uma grande necessidade de mais pesquisas nesta área.
We crave interaction.	Ansiamos por interação.
Then learn the next part and practice those parts together.	Então aprenda a próxima parte e pratique essas partes juntos.
That's why you needed to add the 'depends on code'.	É por isso que você precisava adicionar o 'depende do código'.
One person reached out to touch me on the shoulder.	Uma pessoa estendeu a mão para me tocar no ombro.
A company that only he could have built.	Uma empresa que só ele poderia ter construído.
And he didn't stop.	E ele não parou.
On a second and third try, he moved a little.	Em uma segunda e terceira tentativa, ele se moveu um pouco.
So you just let me know.	Então você só me avisa.
An amazing guy.	Um cara incrível.
Lies that would hurt.	Mentiras que machucariam.
But she didn't understand who was on the line.	Mas ela não entendia quem estava na linha.
I found this link, but without any examples.	Encontrei este link, mas sem nenhum exemplo.
I love the human figure.	Eu amo a figura humana.
I understand their position.	Eu entendo a posição deles.
Sounds very similar.	Soa muito semelhante.
Go like this.	Vai assim.
Please give this money to your master.	Por favor, entregue este dinheiro ao seu mestre.
We will fight with increasing confidence and strength in the air.	Lutaremos com confiança e força crescentes no ar.
It was a smooth operation.	Foi uma operação tranquila.
She wondered who to call, what to say.	Ela se perguntou para quem ligar, o que dizer.
She contributed to the interpretation of the results and wrote the manuscript.	Contribuiu na interpretação dos resultados e redigiu o manuscrito.
And sometimes you will.	E às vezes você vai.
He's improving a lot.	Ele está melhorando muito.
I was never called.	Eu nunca fui chamado.
Excellent customer reviews.	Excelentes comentários de clientes.
Games are really complex.	Os jogos são realmente complexos.
In the middle there is a large cross.	No meio há uma grande cruz.
Everyone stay safe.	Fiquem todos seguros.
The older you get, the more you appreciate the simple things.	Quanto mais velho você fica, mais você aprecia as coisas simples.
To prove a point.	Para provar um ponto.
He taught me a code.	Ele me ensinou um código.
Name the other man.	Nomeie o outro homem.
In fact, it was beautiful.	Na verdade, era lindo.
Public service is.	O serviço público é.
He was sure it wouldn't take long to arrive.	Ele tinha certeza de que não demoraria muito para chegar.
More details will be sent soon.	Mais detalhes serão enviados em breve.
Look for yourself.	Procure por si mesmo.
He grabbed his papers from the table and ran to her car.	Ele pegou seus papéis da mesa e correu para seu carro.
Is very difficult.	É muito difícil.
Still, he decided to let her cool while he was gone.	Ainda assim, ele decidiu deixá-la esfriar enquanto ele estava fora.
I do not know the status of this defendant at this time.	Eu não sei o status deste réu neste momento.
On a table.	Em uma mesa.
But eventually.	Mas eventualmente.
She wrote you the note below.	Ela escreveu-lhe a nota abaixo.
One can even see how one might enjoy watching it.	Pode-se até ver como alguém pode gostar de assistir.
They can never be part of my family.	Eles nunca podem ser parte da minha família.
Again, the process map helps you develop your training plan.	Novamente, o mapa do processo ajuda você a desenvolver seu plano de treinamento.
Now you've had one.	Agora você teve um.
The house was nice and clean and the bed was comfortable.	A casa era agradável e limpa e a cama era confortável.
In the meantime, there are products that can help.	Enquanto isso, existem produtos que podem ajudar.
He had written him a letter.	Ele havia escrito uma carta para ele.
She tried talking to a few different people at my insurance company.	Ela tentou falar com algumas pessoas diferentes na minha companhia de seguros.
I don't know if you've been.	Não sei se você já foi.
They really are.	Eles realmente são.
In this special case, we find that there are two fixed points.	Neste caso especial, descobrimos que existem dois pontos fixos.
It's a storm.	É uma tempestade.
On top of that, he seems to have trouble breathing.	Além de tudo, ele parece ter problemas para respirar.
Patient education is important so patients know what to expect during treatment.	A educação do paciente é importante para que os pacientes saibam o que esperar durante o tratamento.
With cancer, there is no choice.	Com câncer, não há escolha.
That way you will keep your original names.	Dessa forma, você manterá seus nomes originais.
That's fine if that's the way you see your career.	Isso é bom se esta é a maneira como você vê sua carreira.
It was coming back.	Estava voltando.
If you do, he has the world at his feet.	Se o fizer, ele tem o mundo a seus pés.
Tell me if you don't agree with me!.	Diga-me se você não concorda comigo!.
These men were divided into three groups, each with a different mission.	Esses homens foram divididos em três grupos, cada um com uma missão diferente.
So let's read them.	Então vamos lê-los.
It made her glad they weren't in the same vehicle.	Isso a deixou feliz por não estarem no mesmo veículo.
He took it off and looked back.	Ele o tirou e olhou atrás.
You may need to read it twice, but don't rush.	Você pode precisar lê-lo duas vezes, mas não se apresse.
I had to practice this a lot.	Tive que praticar muito isso.
He got a book deal.	Ele conseguiu um contrato de livro.
This is basically called.	Isso é basicamente chamado.
Works well for small images.	Funciona bem para imagens pequenas.
It doesn't matter now, anyway.	Não importa agora, de qualquer maneira.
It certainly makes you think.	Ele certamente faz você pensar.
I would find his hand in the dark and hold on tight.	Eu encontraria sua mão no escuro e seguraria firme.
They were the last students to take it.	Eles foram os últimos alunos a pegar.
I just can't.	Eu simplesmente não posso.
Someone like me trying to make a country record.	Alguém como eu tentando fazer um disco country.
I am looking for a long term working relationship.	Estou à procura de relacionamento de trabalho de longo prazo.
You must find it.	Você deve encontrá-lo.
If a position is offered, accept it.	Se um cargo for oferecido, aceite-o.
That, too, was the simple truth of the matter.	Essa, também, era a simples verdade da questão.
You never knew where you would end up.	Você nunca sabia onde você sairia.
He's a good reason to see the movie.	Ele é um bom motivo para ver o filme.
This, however, is not the only thing we see.	Isso, porém, não é a única coisa que vemos.
They got wet.	Eles ficaram molhados.
I needed to see the scene.	Eu precisava ver a cena.
There can only be one open at a time.	Só pode haver um aberto de cada vez.
You cannot force them or ask them to do anything.	Você não pode forçá-los ou pedir-lhes para fazer qualquer coisa.
I knew he had other relationships.	Eu sabia que ele teve outros relacionamentos.
Although she was pretty enough, they had nothing in common.	Embora ela fosse bonita o suficiente, eles não tinham nada em comum.
Now he is the target.	Agora ele é o alvo.
Compared to other media used in these studies.	Em comparação com outras mídias usadas nesses estudos.
These are not divided.	Estes não estão divididos.
You are probably busy with other things.	Provavelmente você está ocupado com outras coisas.
He was in.	Ele estava dentro.
I can't face them.	Eu não posso enfrentá-los.
That's the difference between the parties.	Essa é a diferença entre as partes.
Other people may have found financial and personal success in this company.	Outras pessoas podem ter encontrado sucesso financeiro e pessoal nesta empresa.
Someone believed me.	Alguém acreditou em mim.
Or at least we make it look like it.	Ou pelo menos fazemos parecer.
It's a little weird at first, but it works.	É um pouco estranho no começo, mas funciona.
I lost your fight last month.	Eu perdi sua luta no último mês.
He believed in us.	Ele acreditou em nós.
I really hope this helps to give you some hope.	Eu realmente espero que isso ajude a dar-lhe alguma esperança.
It's comfortable and you'll sleep better there.	É confortável e você vai dormir melhor lá.
The address was wrong.	O endereço estava errado.
This could take a few years.	Isso pode levar alguns anos.
They were of no use to me and.	Eles não tinham nenhum uso para mim e.
It was a difficult thing to accept.	Foi uma coisa difícil de aceitar.
Make his night.	Faça a noite dele.
From the ground up.	Do chão para cima.
It came to each one.	Chegou a cada um.
I don't say you want these images.	Eu não digo que você quer essas imagens.
I am here with these few on a matter of some importance.	Estou aqui com estes poucos em um assunto de alguma importância.
At least I'll sleep better.	Eu, pelo menos, vou dormir melhor.
I don't even think that's right.	Eu nem acho isso certo.
So my thanks go out to them.	Então meus agradecimentos vão para eles.
What we say to ourselves really matters.	O que dizemos a nós mesmos realmente importa.
I was a lot of trouble.	Eu era um monte de problemas.
His word brings you back to his heart.	Sua palavra traz você de volta ao seu coração.
The problem is that the rules have changed.	O problema é que as regras mudaram.
Which, again, doesn't make sense.	O que, novamente, não faz sentido.
She'd seen enough to make her sick.	Ela tinha visto o suficiente para deixá-la doente.
Undoubtedly, this is true.	Sem dúvida, isso é verdade.
But ultimately, we'll need to find that out.	Mas, em última análise, precisaremos descobrir isso.
For the most part, people were having a bad experience.	Em grande parte, as pessoas estavam tendo uma experiência ruim.
I say, here it comes again.	Eu digo, aqui vem de novo.
This is similar to the first reference in the previous section.	Isso é semelhante à primeira referência na seção anterior.
I will say more nice things.	Eu vou dizer mais coisas legais.
Think about their lives.	Pense na vida deles.
Book at least two days in advance.	Reserve com pelo menos dois dias de antecedência.
It must be better to go into your own method.	Deve ser melhor entrar em seu próprio método.
He never made eye contact.	Ele nunca fez contato visual.
This is part of being comfortable in your own skin.	Isso faz parte de estar confortável em sua própria pele.
Worked well.	Funcionou bem.
There was so much more to learn.	Havia muito mais para aprender.
Can anyone else change this and get it to stay?.	Alguém mais pode mudar isso e obtê-lo para ficar?.
Everyone has.	Todo mundo tem.
I had three that year.	Tive três naquele ano.
Of course, they never found one.	Claro, eles nunca encontraram um.
Science, on the other hand, can.	A ciência, por outro lado, pode.
I fear for your mental health.	Temo pela sua saúde mental.
On the water, the weather can change at any time.	Na água, o clima pode mudar a qualquer momento.
I don't know if that was the only reason.	Não sei se esse foi o único motivo.
Man is the best tool you will ever use.	O homem é a melhor ferramenta que você jamais usará.
Here's a small sample below.	Aqui está uma pequena amostra abaixo.
Then come back to me immediately.	Então volte para mim imediatamente.
I would not try again.	Eu não tentaria novamente.
I don't think it's ever really possible for everyone to like something.	Acho que nunca é realmente possível que todos gostem de algo.
He was definitely a product of his circumstances.	Ele era definitivamente um produto de suas circunstâncias.
But failure is secret.	Mas o fracasso é secreto.
He was very open to critical advice.	Ele era muito aberto a conselhos críticos.
Then you will die.	Então você vai morrer.
He knows a lot about who he is.	Ele sabe muito quem ele é.
That person would be listening on the other side.	Essa pessoa seria a escuta do outro lado.
Something caught her attention.	Algo chamou sua atenção.
Then he would have been shot.	Então ele teria sido baleado.
They had gone too far.	Eles tinham ido longe demais.
She took it and tried to make it work.	Ela o pegou e tentou fazê-lo funcionar.
I have no problem with people who don't agree with me.	Não tenho problemas com pessoas que não concordam comigo.
However, this is not obvious.	No entanto, isso não é óbvio.
The bars in the means represent the standard errors.	As barras nas médias representam os erros padrão.
It won't last.	Não vai durar.
This is desired.	Isso é desejado.
It made me try to take a step back.	Isso me fez tentar dar um passo para trás.
And not a minute before, girl.	E nem um minuto antes, garota.
But you get so nervous the first time something like this happens.	Mas você fica tão nervoso na primeira vez que algo assim acontece.
Thought cannot solve any human problem, for thought itself is the problem.	O pensamento não pode resolver nenhum problema humano, pois o próprio pensamento é o problema.
The officer raised his foot.	O oficial levantou o pé.
They shook hands as he was standing beside the car.	Eles apertaram as mãos enquanto ele estava parado ao lado do carro.
But this was much worse.	Mas isso era muito pior.
She knew it.	Ela sabia disso.
Don't worry about us.	Não se preocupe conosco.
This is just a threat being carried out.	Esta é apenas uma ameaça sendo realizada.
They just wanted to warm up.	Eles só queriam se aquecer.
But a game at full speed will.	Mas um jogo a toda velocidade vai.
The house rule became an issue.	A regra de casa tornou-se um problema.
The less they showed, the better.	Quanto menos se mostrassem, melhor.
Need to buy a lot more.	Precisa comprar muito mais.
My very specific point is this.	Meu ponto muito específico é este.
I had discovered her thirty years too late.	Eu a tinha descoberto trinta anos tarde demais.
My father couldn't make me leave.	Meu pai não conseguiu me fazer sair.
Repeatedly he said this.	Repetidamente ele disse isso.
Of course, it will kill things, many of them useful.	Claro, vai matar coisas, muitas delas úteis.
I use my feet and try to push myself out.	Eu uso meus pés e tento me empurrar para fora.
And there's a lot to say right now.	E há muito a dizer neste momento.
It wasn't a big city.	Não era uma cidade grande.
They lost money on it.	Eles perderam dinheiro com isso.
So you were ready.	Então você estava pronto.
It's the message that's important, not the end results.	É a mensagem que é importante, não os resultados finais.
But she couldn't speak.	Mas ela não conseguia falar.
Either way, it seems to have saved her life.	De qualquer forma, parece ter salvado sua vida.
Don't ask why.	Não pergunte por quê.
I think many of us struggle with that.	Acho que muitos de nós lutamos com isso.
He's working there.	Está trabalhando lá.
Fear is individual for each person.	O medo é individual para cada pessoa.
Or was.	Ou foi.
Respect your team, be patient, and stay calm under pressure.	Respeite sua equipe, seja paciente e mantenha a calma sob pressão.
She is generally a very healthy and active girl.	Ela geralmente é uma garota muito saudável e ativa.
They still stayed for another week before moving on.	Eles ainda ficaram por mais uma semana antes de seguir em frente.
Stone technology did not change much during this period.	A tecnologia da pedra não mudou muito durante esse período.
They think they shouldn't try to be.	Eles acham que não deveriam tentar ser.
And again, words matter.	E, novamente, as palavras importam.
It's just not there.	Simplesmente não está lá.
You need to know about two news to get it.	Você precisa saber sobre duas notícias para obtê-lo.
I exist in a separate world.	Eu existo em um mundo separado.
The harder it becomes, the more excited your body becomes.	Quanto mais difícil se torna, mais excitado seu corpo se torna.
I don't think it matters.	Eu não acho que isso importa.
She doesn't merely act a certain way.	Ela não age meramente de uma certa maneira.
But there were some bad elements that we had problems with.	Mas havia alguns elementos ruins com os quais tivemos problemas.
I want her to want to come back.	Eu quero que ela queira voltar.
I would never have believed this was possible.	Eu nunca teria acreditado que isso fosse possível.
She calls the hospital several times a day.	Ela liga para o hospital várias vezes ao dia.
They were nothing but pieces of meat.	Eles não eram nada além de pedaços de carne.
It's her project.	É o seu projeto.
I was brought to my knees and grabbed by my arms.	Fui colocado de joelhos e agarrado pelos meus braços.
I was sure.	Eu tinha certeza.
To do otherwise would be a security breach.	Fazer o contrário seria uma falha de segurança.
I'm happening in abundance.	Estou acontecendo em abundância.
They make us feel good, and so do these stories.	Eles nos fazem sentir bem, e essas histórias também.
Each device on a network has its own network database.	Cada dispositivo em uma rede possui seu próprio banco de dados de rede.
It can be deep and terrible.	Pode ser profundo e terrível.
We'll take a little break here.	Faremos uma pequena pausa aqui.
Just look at that handsome man.	Basta olhar para aquele homem bonito.
Act in a way that helps make them more useful to society.	Agir de forma a ajudar a torná-los mais úteis para a sociedade.
Please enter your name.	Por favor, insira seu nome.
Thanks for message.	Obrigado pela mensagem.
I will believe otherwise.	Vou acreditar no contrário.
Which was a good deal to say.	O que era um bom negócio para dizer.
I don't know if she still plays music.	Eu não sei se ela ainda toca música.
She was never free.	Nunca ficou livre.
I'm thinking the same thing you are thinking.	Estou pensando a mesma coisa que você está pensando.
Both are not shown together in a single track.	Ambos não são mostrados juntos em uma única faixa.
He now held a powerful position at court.	Ele agora ocupava uma posição poderosa na corte.
That's why you get this error.	É por isso que você recebe esse erro.
But you are the only one now.	Mas você é o único agora.
And he didn't say a word.	E ele não disse uma palavra.
We don't judge a day in the context of our whole life.	Não julgamos um dia no contexto de toda a nossa vida.
All bodies cause other bodies.	Todos os corpos causam outros corpos.
As provided by law.	Conforme previsto em lei.
No, he must be honest.	Não, ele deve ser honesto.
But she never liked it.	Mas ela nunca gostou.
They have one more daughter who is now living far from home.	Eles têm mais uma filha que agora está morando longe de casa.
Just keep them coming.	Basta mantê-los vindo.
In reality, he was never free again.	Na realidade, ele nunca mais foi livre.
He'd already done the same for her.	Ele já tinha feito o mesmo por ela.
How to write this in numbers.	Como escrever isso em números.
I can't understand most of it.	Não consigo entender a maior parte.
I'm good now.	Estou bem agora.
She is a lot like me.	Ela é muito parecida comigo.
Then you can go free.	Então você pode ir livre.
Talking in class.	Conversando na aula.
Please take a moment to review the samples below.	Por favor, tome um momento para analisar as amostras abaixo.
She seems to have the answer.	Ela parece ter a resposta.
A great idea on paper, but sometimes it falls short.	Uma ótima ideia no papel, mas às vezes fica aquém.
This went on for some time.	Isso continuou por algum tempo.
It's not a bad place to study music.	Não é um lugar ruim para estudar música.
But it works.	Mas funciona.
However, there is recent evidence that self vs.	No entanto, há evidências recentes de que o self vs.
Spend time with nature.	Passe tempo com a natureza.
Touch me, yes.	Toque-me, sim.
And that really helped me.	E isso realmente me ajudou.
Nothing about looking.	Nada sobre olhar.
It wasn't that important.	Não era tão importante.
I tried to hit him.	Eu tentei bater nele.
I was taken there.	Eu fui levado para lá.
It is held right before your eyes.	É segurado bem diante de seus olhos.
We have a change.	Temos uma mudança.
That's really the way to put on a show.	Essa é realmente a maneira de fazer um show.
You must not have a criminal record.	Você não deve ter antecedentes criminais.
This will take at least a week or two.	Isso levará pelo menos uma semana ou duas.
It seems that we in the media are reading too much for this.	Parece que nós na mídia estamos lendo demais para isso.
And what's so wrong with that.	E o que há de tão errado com isso.
He stopped drinking and started making money.	Ele parou de beber e começou a ganhar dinheiro.
Fill it with what happened.	Preencha-o com o que aconteceu.
Close your eyes and you might see some lights on.	Feche os olhos e talvez você veja algumas luzes acesas.
He wanted to see if you were setting him up.	Ele queria ver se você estava armando para ele.
I took it apart and put it in a box.	Desmontei e coloquei em uma caixa.
But coming home won't change that.	Mas voltar para casa não vai mudar isso.
It was a great comfort to be with her.	Foi um grande conforto estar com ela.
I also have things to learn.	Eu também tenho coisas para aprender.
Not for long though.	Não por muito tempo embora.
Users were able to limit search results to the selected topic.	Os usuários puderam limitar os resultados da pesquisa ao tópico selecionado.
She was still ready for a fight.	Ela ainda estava pronta para uma luta.
We say this for three reasons.	Dizemos isso por três motivos.
However, the heat stream is not.	No entanto, a corrente de calor não é.
I tell you, writing is a business.	Eu lhe digo, escrever é um negócio.
I play again.	Eu toco novamente.
He must have had different conditions.	Ele deve ter tido condições diferentes.
Just have fun.	Apenas divirta-se.
He was now dressed to go home.	Ele agora estava vestido para ir para casa.
And this is not his place to do that.	E esse não é o lugar dele para fazer isso.
He finally made me a woman.	Ele me fez uma mulher finalmente.
Not in the line of duty.	Não no cumprimento do dever.
These are just ideas to help you.	Estas são apenas idéias para ajudá-lo.
He could be dead.	Ele pode estar morto.
She decided to go outside for some fresh air.	Ela decidiu sair para tomar um ar fresco.
There are a few thousand places left.	Restaram alguns milhares de lugares.
The piece isn't exactly hard to find.	A peça não é exatamente difícil de encontrar.
These thoughts are based on the limitations of human understanding.	Esses pensamentos são baseados nas limitações da compreensão humana.
Then your breakfast.	Então seu café da manhã.
The policy came to an end in just one month.	A política chegou ao fim em apenas um mês.
I want you to look at this.	Eu quero que você olhe para isso.
Below is some very general information.	Abaixo estão algumas informações muito gerais.
Just take it away from him.	É só tirar isso dele.
The key is mental and emotional issues.	A chave são as questões mentais e emocionais.
I looked.	Eu olhei.
Everything they saw, they destroyed.	Tudo o que eles viram, eles destruíram.
It turns out it's there instead of not being there.	Acontece que está lá em vez de não estar lá.
She does not like me.	Ela não gosta de mim.
I think there might be another good book in this town.	Acho que pode haver outro bom livro nesta cidade.
It looked like a good day.	Parecia um bom dia.
In fact, you should enjoy the new stage of your life.	Na verdade, você deve aproveitar a nova etapa de sua vida.
This video was my vision.	Esse vídeo foi uma visão minha.
You know we don't know anything about ourselves.	Você sabe que não sabemos nada sobre nós mesmos.
Original text below.	Texto original abaixo.
He would.	Ele precisaria.
For you two.	Por vocês dois.
Students have to want to learn to be successful.	Os alunos têm que querer aprender para serem bem sucedidos.
It was a beautiful day, but a very long one.	Foi um dia lindo, mas muito longo.
It was fun to do.	Foi divertido fazer.
Men protect their own with silence.	Os homens protegem os seus com o silêncio.
Come on, door, open.	Vamos, porta, abra.
For both our benefits.	Para ambos os nossos benefícios.
Click here to.	Clique aqui para.
I'll do whatever it takes to bring you with me.	Farei o que for preciso para trazer você comigo.
She knew the day was going really well.	Ela sabia que o dia estava indo muito bem.
I spoke for a short time.	Falei pouco tempo.
Some people play games they never bought.	Algumas pessoas jogam jogos que nunca compraram.
There are many other ways too.	Existem muitas outras maneiras também.
Makes me happy.	Me faz feliz.
I've had them for a few weeks now.	Já os tenho há algumas semanas.
But this path seems a little more difficult to me.	Mas este caminho parece um pouco mais difícil para mim.
Parents have a common interest in healthy children.	Os pais têm um interesse comum em crianças saudáveis.
It was a great end to our night.	Foi um ótimo final para a nossa noite.
When they hold each other's hands, it's a beautiful moment.	Quando eles pegam as mãos um do outro, é um momento lindo.
I mean you would be one if you had the chance.	Quero dizer que você seria um, se tivesse uma chance.
He turns his head to look at her.	Ele vira a cabeça para olhar para ela.
You two even made good points.	Vocês dois que até fizeram bons pontos.
He bought and sold what other people did.	Ele comprava e vendia o que outras pessoas faziam.
Maybe she was part of it.	Talvez ela fosse parte disso.
I'm busy.	Estou ocupado.
Others could not ask for help.	Outros não podiam pedir ajuda.
You wanted to win.	Você queria ganhar.
And explain them.	E explicá-los.
It wasn't something that came out of cost.	Não foi algo que saiu do custo.
I kind of doubt it.	Eu meio que duvido.
She would finally get what she was asking for.	Ela finalmente conseguiria o que estava pedindo.
It's been hard to get extra time.	Tem sido difícil conseguir tempo extra.
You pulled me into her heart.	Você me puxou para o seu coração.
He likes her.	Ele gosta dela.
There were people driving.	Tinha gente dirigindo.
Never doubt that, not even for a second.	Nunca duvide disso, nem por um segundo.
These characters know each other.	Esses personagens se conhecem.
Those times are gone.	Esses tempos se foram.
But neither of those things is possible.	Mas nenhuma das duas coisas é possível.
Game is amazing.	Jogo é incrível.
Sometimes it's at the bar.	Às vezes é no bar.
He loves his boys very much.	Ele ama muito seus meninos.
They love it up there.	Eles adoram lá em cima.
And she especially didn't want anyone to use it.	E ela especialmente não queria que alguém o usasse.
He lost everything, just like me.	Ele perdeu tudo, assim como eu.
Once leaders are mocked, their authority disappears.	Uma vez que os líderes são ridicularizados, sua autoridade desaparece.
The event is next weekend, and it's a lot of fun.	O evento é no próximo fim de semana, e é muito divertido.
We need to come together and help each other.	Precisamos nos unir e ajudar uns aos outros.
They played her music and loved it.	Eles tocaram a música dela e adoraram.
Who does she think?	Quem ela pensa.
It has everything to do with being human.	Tem tudo a ver com ser humano.
And that's still my answer.	E essa ainda é a minha resposta.
So we went relatively quickly.	Então passamos relativamente rápido.
Or solve.	Ou resolva.
This was really an increase.	Este foi realmente um aumento.
It wasn't broken.	Não estava quebrado.
Hold your ideas.	Segure suas ideias.
I need to pay attention.	Eu preciso prestar atenção.
So that's it, the game of departure.	Então é isso, o jogo da partida.
When people find out your dog can talk, forget it.	Quando as pessoas descobrirem que seu cão pode falar, esqueça.
Data are representative of three separate experiments.	Os dados são representativos de três experiências separadas.
We conducted experiments using datasets of faces and objects.	Conduzimos experimentos usando conjuntos de dados de rostos e objetos.
From there, she threw herself into the movement.	A partir daí, ela se jogou no movimento.
Studies will continue in this area as described in the present application.	Os estudos continuarão nesta área conforme descrito no presente pedido.
My, what a beauty.	Meu, que beleza.
Thanks again for looking.	Obrigado novamente por procurar.
There are some problems with this method.	Existem alguns problemas com este método.
He knew how it worked.	Ele sabia como funcionava.
Maybe he told him to come home.	Talvez ele tenha dito a ele para voltar para casa.
It was nothing else.	Não era mais nada.
Slow down and take your time.	Desacelere e tome seu tempo.
It could have been the same for me.	Poderia ter sido a mesma coisa para mim.
The situation was the same.	A situação era a mesma.
He threw it back into the water.	Ele a jogou de volta na água.
As if she had no friends.	Como se ela não tivesse amigos.
The relationship between the pressure head and the water content is a step function.	A relação entre a altura de pressão e o teor de água é uma função degrau.
We had a difficult camp.	Tivemos um acampamento difícil.
That's what we show you.	Isso é o que mostramos a você.
I got stuck a few times.	Fiquei preso algumas vezes.
I was trying to find a way to get into the series.	Eu estava tentando encontrar uma maneira de entrar na série.
There would be time to think later.	Haveria tempo para pensar mais tarde.
We are making two changes to address this.	Estamos fazendo duas mudanças para resolver isso.
are not supported.	Não são suportados.
Change is good.	Mudar é bom.
How can she choose when she's ready to speak.	Como ela pode escolher quando está pronta para falar.
Continue like this without changing anything.	Continue assim sem alterar nada.
Depends what color you like.	Depende de qual cor você gosta.
But I agreed because I didn't want my friend to get sick.	Mas concordei porque não queria que meu amigo ficasse doente.
That's still what makes me feel comfortable.	Isso ainda é o que me faz sentir confortável.
Now we are rich, we are hated.	Agora somos ricos, somos odiados.
It doesn't matter who takes the picture.	Não importa quem tira a foto.
This should work for you.	Isso deve funcionar para você.
Doing nothing is not an option.	Não fazer nada não é uma opção.
There is no blood.	Não há sangue.
It's easy to make friends.	É fácil fazer amigos.
She had really played with him, not he with her.	Ela realmente tinha brincado com ele, não ele com ela.
This is something you have to understand.	Isso é algo que você tem que entender.
The target was easy to identify.	O alvo era fácil de identificar.
Than simply your studies.	Do que simplesmente seus estudos.
The question has been won.	A questão foi ganha.
Maybe we can meet for coffee.	Talvez possamos nos encontrar para um café.
Statistical methods are generally appropriate.	Os métodos estatísticos em geral são apropriados.
My biggest passion, however, is cooking.	Minha maior paixão, porém, é cozinhar.
It is this direct relationship that brings understanding.	É esta relação direta que traz a compreensão.
We don't hate you for that.	Nós não te odiamos por isso.
We've been through this.	Já passamos por isso.
These things happen and you move on.	Essas coisas acontecem e você segue em frente.
This happens many times.	Isso acontece muitas vezes.
It's the brain.	É o cérebro.
This is more revealing.	Isso é mais revelador.
Government is rare.	O governo é raro.
But his presence still means a lot to this team.	Mas sua presença ainda significa muito para esta equipe.
The idea is clear.	A ideia é clara.
So that wasn't the point.	Então não era essa a questão.
This place was recommended to us by a friend who stayed here.	Este lugar nos foi recomendado por um amigo que ficou aqui.
Put it in benefits and not in features.	Coloque em benefícios e não em recursos.
That's what gives me confidence.	É isso que me dá confiança.
You have a choice.	Você tem uma escolha.
Got my eyes wide open and shit.	Tenho meus olhos bem abertos e merda.
I know the countries that will be against it.	Conheço os países que serão contra.
This affected how the books looked and how they were made.	Isso afetou a aparência dos livros e como eles foram feitos.
I wait for the next climb and jump.	Espero a próxima subida e pulo.
It was sold out for a long time when we got there.	Estava esgotado há muito tempo quando chegamos lá.
My parents accepted my request as a challenge.	Meus pais aceitaram meu pedido como um desafio.
Now they are working fine.	Agora eles estão funcionando bem.
Something must be wrong.	Algo deve estar errado.
He came and sat down.	Ele veio e se sentou.
Whether men, women or anything else.	Sejam homens, mulheres ou qualquer outra coisa.
It had never happened like this before.	Nunca tinha acontecido assim antes.
In a nutshell, this model is as follows.	Em poucas palavras, este modelo é o seguinte.
I thought about it.	Eu pensei sobre isso.
I work for schools.	Eu trabalho para escolas.
Is there a lot of driving?.	Há muita condução?.
What it wasn't.	O que não era.
You are responsible.	Você é o responsável.
They don't care about the green card.	Eles não se importam com o green card.
She took a deep breath.	Ela respirou fundo.
Both examples, however, make the same mistake.	Ambos os exemplos, no entanto, cometem o mesmo erro.
And he has a chance to be a great player.	E ele tem a chance de ser um grande jogador.
Its operation was simple.	Seu funcionamento era simples.
It's a dead thing.	É uma coisa morta.
I just wouldn't.	Eu simplesmente não faria.
It's not so good anymore.	Já não é tão bom.
The question how leads to the same conclusion.	A pergunta como leva à mesma conclusão.
We recommend one or two parts.	Recomendamos uma ou duas partes.
Purchase these works and help those in need.	Adquira essas obras e ajude quem precisa.
A big part of this is health insurance.	Uma grande parte disso é o seguro de saúde.
They will somehow spread on the surface.	Eles vão se espalhar de alguma forma na superfície.
Every job they could have had.	Cada trabalho que eles poderiam ter tido.
They might not even know she was here.	Eles podem nem saber que ela estava aqui.
As long as the attention was focused on someone else.	Desde que a atenção estivesse focada em outra pessoa.
That you want and need to win.	Que você quer e precisa vencer.
God has a purpose in your pain.	Deus tem um propósito em sua dor.
We love you and appreciate you very much.	Nós te amamos e apreciamos muito.
She hadn't felt this before about anyone.	Ela não tinha sentido isso antes sobre ninguém.
She said she was sad that so much had changed.	Ela disse que estava triste por tanta coisa ter mudado.
Which means you've done this before.	O que significa que você já fez isso antes.
We try to make sure we don't do that.	Tentamos garantir que não façamos isso.
Both in physical distance and in time.	Tanto na distância física quanto no tempo.
We bring out the best in each other.	Trazemos o melhor um do outro.
Right now, we are in the class struggle of our lives.	Neste momento, estamos na luta de classes de nossas vidas.
We take your concerns seriously.	Levamos suas preocupações a sério.
I don't want that either, not with you, you're different.	Eu também não quero isso, não com você, você é diferente.
Good morning, he'd said when they'd first met, even though it was night.	Bom dia, dissera ele quando se conheceram, embora fosse noite.
I myself have worked on some.	Eu mesmo tenho trabalhado em alguns.
Each one was moving quickly.	Cada um estava se movendo rapidamente.
They don't want long, slow lines.	Eles não querem filas longas e lentas.
Let the broth cool completely.	Deixe o caldo esfriar completamente.
I didn't want to come here.	Eu não queria vir aqui.
Because he did.	Porque ele conseguiu.
A gentle touch, really.	Um toque suave, mesmo.
You really did.	Você realmente conseguiu.
Some of the ideas come from above.	Algumas das ideias vêm de cima.
I try to understand.	Eu tento entender.
This was brought home.	Isso foi trazido para casa.
It wasn't your place.	Não era o seu lugar.
Not that he was stupid.	Não que ele fosse estúpido.
In the first step, gender and age were included in the analysis.	Na primeira etapa, gênero e idade foram inseridos na análise.
All individual patients in this study provided written informed consent.	Todos os pacientes individuais neste estudo forneceram consentimento informado por escrito.
What she saw made her catch her breath.	O que ela viu a fez recuperar o fôlego.
Radio communication was in operation and he smiled at it.	A comunicação por rádio estava em operação e ele sorriu com isso.
Edge of each path.	Borda de cada caminho.
Shit literally falling from the sky.	Merda, literalmente, caindo do céu.
They are finally blended into colorful images to human eyes.	Eles são finalmente misturados em imagens coloridas aos olhos humanos.
Everyone hated that movie.	Todo mundo odiou esse filme.
We will not go into more detail here.	Não entraremos em mais detalhes aqui.
Then a new thought hit her.	Então um novo pensamento a atingiu.
They've been friends for years, and the news must come from him.	Eles são amigos há anos, e a notícia deve vir dele.
He looked around the room and saw me standing beside the bed.	Ele olhou ao redor do quarto e me viu de pé ao lado da cama.
I will let you in.	Eu vou deixá-lo entrar.
And it doesn't have to be much.	E não precisa ser muito.
And then you think about the physical.	E então você pensa sobre o físico.
Our work addresses this problem.	Nosso trabalho aborda esse problema.
It was too much, being touched so constantly.	Era demais, ser tocada tão constantemente.
I believe he will do a good job.	Acredito que ele fará um bom trabalho.
Instead, sell the benefit you offer your customer.	Em vez disso, venda o benefício que oferece ao seu cliente.
This is really my favorite time of year.	Esta é realmente a minha época favorita do ano.
She wants me to see.	Ela quer que eu veja.
Good or bad, that's a fact of life.	Bom ou ruim, isso é um fato da vida.
Keep your course.	Mantenha seu curso.
I should be dead.	Eu deveria estar morto.
She spoke to almost no one.	Ela falava com quase ninguém.
I'm not sure if the drug helped or hurt my performance.	Não tenho certeza se a droga ajudou ou prejudicou meu desempenho.
And not like that.	E não assim.
There was damage everywhere.	Havia danos em todos os lugares.
What is, is for you.	O que é, é para si.
This is high school football, the best kids take the field.	Este é o futebol do ensino médio, as melhores crianças entram em campo.
So it continued to be for some future date.	Então continuou sendo para alguma data futura.
And he did, profoundly.	E ele fez, profundamente.
Well, it's the same with me.	Pois é o mesmo comigo.
Shell would appreciate it more if you didn't give her so much stuff.	Shell apreciaria mais se você não der tanto coisas para ela.
I made sure of it.	Eu me certifiquei disso.
My hand is on the door handle.	Minha mão está na maçaneta da porta.
Obviously, there's something seriously wrong with that.	Obviamente, há algo seriamente errado com isso.
And maybe that's a good thing.	E talvez isso seja uma coisa boa.
Think about where we are now.	Pense em onde estamos agora.
I didn't know what to do with myself.	Eu não sabia o que fazer comigo mesma.
Gas noticed first.	Gas notou primeiro.
Remember this.	Lembre-se disso.
Follow and thank.	Acompanhe e agradeça.
These findings are in agreement with those published in the literature.	Esses achados estão de acordo com os publicados na literatura.
Of course, each person has their own interpretation of each of them.	Claro, cada pessoa tem sua própria interpretação de cada um deles.
This is someone who is like a child.	Este é alguém que é como uma criança.
Neither of them would remember that part.	Nenhum dos dois se lembraria dessa parte.
In the next two weeks.	Nas próximas duas semanas.
Music is those people strong in character needed.	A música são aquelas pessoas fortes no caráter necessário.
If you know of any please share.	Se você souber de algum por favor compartilhe.
And that's what made me come back.	E foi isso que me fez voltar.
You guys looked great.	Vocês pareciam ótimos.
I wasn't sure if he understood my message.	Eu não tinha certeza se ele tinha entendido minha mensagem.
It will give you the opportunity to grow and advance.	Vai dar oportunidade de crescer e avançar.
Money on the internet.	Dinheiro na internet.
Everyone come in.	Todos entrem.
The reasons will be clarified.	Os motivos serão esclarecidos.
Your children are living in fear.	Seus filhos estão vivendo com medo.
And they will be very right in your opinion.	E eles estarão muito certos em sua opinião.
The guy was outside.	O cara estava lá fora.
Board as a doctor, leave as a patient.	Embarque como médico, saia como paciente.
And each individual is sitting in their own personal oil well.	E cada indivíduo está sentado em seu próprio poço de petróleo pessoal.
They represent our security, our rights and our freedom.	Eles representam nossa segurança, nossos direitos e nossa liberdade.
It's easy to talk.	É fácil falar.
But now wait.	Mas agora espere.
The rules of the game have changed.	As regras do jogo mudaram.
That we'd both come to an understanding.	Que nós dois tínhamos chegado a um entendimento.
New materials are ordered daily by the library.	Novos materiais são encomendados diariamente pela biblioteca.
They're out of ideas, out of luck and out of time.	Eles estão sem ideias, sem sorte e sem tempo.
I was one of those fans.	Eu era um desses fãs.
His style is how learning in general should be.	Seu estilo é como o aprendizado em geral deve ser.
It was one of the effects of the weather storm on him.	Foi um dos efeitos da tempestade do tempo sobre ele.
I wasn't thinking.	Eu não estava pensando.
Without desire, nothing would ever be achieved.	Sem desejo, nada jamais seria alcançado.
They will do the same.	Eles farão o mesmo.
There can be no fear in the present moment.	Não pode haver medo no momento presente.
It was divided into six parts.	Foi dividido em seis partes.
I hope you're not in the same game.	Espero que você não esteja no mesmo jogo.
You save yourself.	Você se salva.
She came back for more.	Ela voltou para mais.
Watching and waiting.	Observando e esperando.
She's gone, my friend.	Ela se foi, meu amigo.
There are several ways to do this, but choose one.	Existem várias maneiras de fazer isso, mas escolha uma.
Something terrible that hadn't happened yet.	Algo terrível que ainda não tinha acontecido.
They will say things you don't want to hear.	Eles vão dizer coisas que você não quer ouvir.
Another younger woman and a man were standing to the side.	Outra mulher mais jovem e um homem estavam de pé ao lado.
A really big cat.	Um gato realmente grande.
Whether it's an upset stomach or a relationship falling apart.	Seja uma dor de estômago ou um relacionamento desmoronando.
Any advice here would be greatly appreciated, but two items.	Qualquer conselho aqui gostaria muito, mas dois itens.
I have a feeling you really don't want to.	Tenho a sensação de que você realmente não quer.
When she got nervous, she constantly went to the bathroom.	Quando ela ficava nervosa, ela constantemente ia ao banheiro.
Let us go and report.	Deixe-nos ir e denunciar.
So I appreciate any help.	Então, agradeço alguma ajuda.
That decision had taken ten years.	Essa decisão levara dez anos.
One cannot function without the other.	Um não pode funcionar sem o outro.
Couldn't say for sure what she'd ever heard.	Não podia dizer com certeza que ela já tinha ouvido.
You may have noticed the color difference.	Você deve ter notado a diferença de cor.
I couldn't even make it to the second line.	Não consegui nem chegar na segunda linha.
Performed the biological analysis.	Realizou a análise biológica.
They are my best friends.	Eles são meus melhores amigos.
It's not a bad block.	Não é um bloco ruim.
Medical and surgical therapy was performed.	Foi realizada terapia médica e cirúrgica.
But he didn't.	Mas ele não fez isso.
So we called them.	Então nós os chamamos.
Departure location map.	Mapa do local de partida.
A long way to go, so to speak.	Um longo caminho a percorrer, por assim dizer.
She will never leave.	Ela nunca vai sair.
We can bring her here and tell her about the baby together.	Podemos trazê-la aqui e contar a ela sobre o bebê juntos.
He's good at what he does.	Ele é bom no que faz.
It's the very first in a series.	É muito o primeiro de uma série.
But that's not what happened.	Mas não foi isso que aconteceu.
After just a few months, he gave up.	Depois de apenas alguns meses, ele desistiu.
Ten patients died.	Dez pacientes morreram.
She probably checked or was familiar with his address.	Ela provavelmente verificou ou estava familiarizada com o endereço dele.
Indeed, you must fight me to your death.	Na verdade, você deve lutar comigo por sua morte.
He rarely spoke and only used his power for good.	Ele raramente falava e só usava seu poder para o bem.
Okay, this is weird.	Ok, isso é estranho.
I grew up in a small town.	Eu cresci em uma cidade pequena.
Give it a listen.	Dê uma escutada.
My mother was a rare beauty.	Minha mãe era uma beleza rara.
I can't tell you what his hair looked like.	Eu não posso te dizer como era o cabelo dele.
I just wanted her to stop.	Eu só queria que ela parasse.
I wouldn't let her.	Eu não a deixaria.
Well, they got mixed up.	Bem, eles se misturaram.
It's a thought that makes me think of home.	É um pensamento que me faz pensar em casa.
Living with me is very difficult.	Viver comigo é muito difícil.
You've come this far.	Você chegou até aqui.
You will not speak of such services.	Você não vai falar de tais serviços.
He's a good man.	Ele é um bom homem.
He has legs, as they say.	Tem pernas, como dizem.
He often saw her walking around town with her son.	Ele muitas vezes a via andando pela cidade com seu filho.
She was with me every step of the way.	Ela esteve comigo em cada passo.
Ask a few different people.	Pergunte a algumas pessoas diferentes.
There was no more joy in her life.	Não havia mais alegria em sua vida.
Do not let the mixture boil.	Não deixe a mistura ferver.
That voice hadn't been a memory.	Aquela voz não tinha sido uma memória.
This really impressed me.	Isso realmente me impressionou.
In the comments below too.	Nos comentários abaixo também.
It didn't seem like much to ask.	Não parecia pedir muito.
Then it turned out that this solution did not apply to her.	Então, descobriu-se que essa solução não se aplicava a ela.
She worked hard.	Trabalhou duro.
I might have thought you would notice that.	Eu poderia ter pensado que você notaria isso.
Not necessarily an end.	Não necessariamente um fim.
And other parts of the world.	E outras partes do mundo.
It was kind of crazy.	Foi meio louco.
I hope this one is.	Eu espero que este seja.
But there are some options that are better than others.	Mas existem algumas opções melhores que outras.
Now they found something and held it.	Agora eles encontraram algo e o seguraram.
I met her the night before.	Eu a conheci na noite anterior.
I just heard.	Eu acabei de ouvir.
He put them at the center of his thinking.	Ele os colocou no centro de seu pensamento.
Nose in front, eyes in back.	Nariz na frente, olhos atrás.
I discussed details with him.	Discuti detalhes com ele.
Make him think we're friendly too.	Faça-o pensar que também somos amigáveis.
Such an interpretation is not unique.	Tal interpretação não é única.
In fact, I knew what I would see.	Na verdade, eu sabia o que veria.
Shoulders must be covered.	Os ombros devem ser cobertos.
Your beer has to be good.	Sua cerveja tem que ser boa.
Not as such, not anymore.	Não como tal, não mais.
Below is a possible solution.	Abaixo está uma solução possível.
He conducted the experiments and collected the data.	Conduziu os experimentos e coletou os dados.
This is working fine.	Isso está funcionando bem.
Important interview question for him because he must answer this question.	Pergunta importante da sua entrevista porque ele deve responder a esta pergunta.
This can be good and bad.	Isto pode ser bom e ruim.
But his work was necessary.	Mas seu trabalho era necessário.
The situation is still the same.	A situação ainda é a mesma.
I have a nice comfortable seat.	Eu tenho um assento agradável e confortável.
I told you.	Eu te disse.
I'm very excited to eat.	Estou muito animado para comer.
Summer is not summer and breathing is not breathing without it.	Verão não é verão e respirar não é respirar sem ele.
It's about getting work, and getting quality work.	Trata-se de conseguir trabalho, e conseguir um trabalho de qualidade.
We have no financial relationship.	Não temos relação financeira.
Song that day.	Canção naquele dia.
What they are trying to do is even worse.	O que eles estão tentando fazer é ainda pior.
Here are mine.	Aqui estão os meus.
How quickly it became routine to hide.	A rapidez com que se tornou rotina para se esconder.
Something was really wrong.	Algo estava realmente errado.
Anger can be controlled, it doesn't mean it's gone.	A raiva pode ser controlada, isso não significa que foi embora.
Nor the strange lines everywhere.	Nem as linhas estranhas em todos os lugares.
Why is it so consistent.	Por que é tão consistente.
I know he loves me.	Eu sei que ele me ama.
It was ten-five.	Eram dez e cinco.
I'm not here to do that.	Eu não estou aqui para fazer isso.
Being such a baby at school.	Ser tão bebê na escola.
My social goal is to make and keep new friends.	Meu objetivo social é fazer e manter novos amigos.
In about a minute he was asleep.	Em cerca de um minuto ele estava dormindo.
Therefore, there is no right to have the property sold.	Portanto, não há direito de ter o imóvel vendido.
I hope they stay together.	Espero que eles fiquem juntos.
It takes longer to develop our skills and confidence.	Leva mais tempo para desenvolvermos nossas habilidades e confiança.
Not even the worst people in history.	Nem mesmo as piores pessoas da história.
Nothing could be done.	Nada poderia ser feito.
Is too good.	É bom demais.
So much we could be doing.	Tanta coisa que poderíamos estar fazendo.
Tell him that.	Diz-lhe isso.
So they took it a step beyond the book.	Então eles deram um passo além do livro.
I asked her for a ride to my hotel.	Eu pedi a ela uma carona para o meu hotel.
Impossible to hide.	Impossível esconder.
But happened.	Mas aconteceu.
See where you are in a few months.	Veja onde você está em alguns meses.
Players absolutely want these things.	Os jogadores absolutamente querem essas coisas.
We finally parted ways and went inside.	Nós nos separamos finalmente e entramos.
We could smell how nervous they were.	Pudemos cheirar como eles estavam nervosos.
If it's not there, he must have written it down somewhere.	Se não estiver lá, ele deve ter anotado em algum lugar.
I didn't delve too deeply into these issues.	Não me aprofundei muito nessas questões.
I'll be fine.	Eu vou ficar bem.
We still went ahead and put her on our show.	Nós ainda fomos em frente e a colocamos em nosso programa.
There are several steps, you see.	Existem várias etapas, você vê.
It's on your mind.	Está em sua mente.
It wasn't a lie.	Não era mentira.
These use text and confusion members, received in one.	Estes usam membros de texto e confusão, recebidos em um.
And work.	É trabalho.
The base room is just a normal one bed room.	O quarto base é apenas um quarto normal de uma cama.
Only death would stop him.	Só a morte o deteria.
However, the community is created.	No entanto, a comunidade é criada.
Today they are playing a very complicated game.	Hoje eles estão jogando um jogo muito complicado.
They are waiting for my orders.	Estão esperando meus pedidos.
However, our results indicated the opposite.	No entanto, nossos resultados indicaram o contrário.
It will be done in two stages.	Será feito em duas etapas.
But after the war, a lot changed.	Mas depois da guerra, muita coisa mudou.
Such data are reported in the present work.	Tais dados são relatados no presente trabalho.
Anything you can do to prevent this is important.	Qualquer coisa que você possa fazer para impedir isso é importante.
We hate it.	Nós odiamos isso.
There's more to tell.	Há mais para contar.
It's hot, for starters.	Está quente, para começar.
I am very much looking forward to working with him.	Estou muito ansioso para trabalhar com ele.
Then she looked at the floor.	Então, ela olhou para o chão.
But it doesn't really matter if he did.	Mas realmente não importa se ele fez.
Some people are just cockroaches.	Algumas pessoas são apenas baratas.
They occur in closer areas and are probably sister species.	Ocorrem em áreas mais próximas e provavelmente são espécies irmãs.
We want to make better players and better people.	Queremos fazer melhores jogadores e melhores pessoas.
And that's the truth.	E essa é a verdade.
About a hundred.	Cerca de cem.
They were friends, your friends.	Eles eram amigos, seus amigos.
I am deeply, deeply sorry.	Estou profundamente, profundamente arrependido.
She threw me.	Ela me jogou.
Person paid this amount.	Pessoa pagou este valor.
It shows a lot about how we process death.	Mostra muito sobre como processamos a morte.
She placed the box on the table.	Ela colocou a caixa sobre a mesa.
But the third refused to do so.	Mas o terceiro se recusou a fazê-lo.
Because he was smart.	Porque ele era inteligente.
If it happens in a movie, it won't happen in life.	Se acontecer em um filme, não acontecerá na vida.
The data shown are from a representative experiment of at least five.	Os dados mostrados são de um experimento representativo de pelo menos cinco.
Black men want to be the white man at his most powerful.	Os homens negros desejam ser o homem branco em sua forma mais poderosa.
We're not sure if we've become like them.	Não temos certeza se nos tornamos como eles.
She described being content with life.	Ela descreveu estar contente com a vida.
Darkness was her element.	A escuridão era seu elemento.
You can't buy me.	Você não pode me comprar.
But there is something else about the book.	Mas há algo mais sobre o livro.
She's giving them a lot of time.	Ela está dando muito tempo para eles.
But she was her friend.	Mas ela era sua amiga.
Surely that cannot happen again.	Certamente isso não pode acontecer novamente.
Locate and choose a role name.	Localize e escolha o nome de uma função.
She was close by.	Ela estava por perto.
That is the question.	Essa é a questão.
I can't measure it in you.	Eu não posso medir isso em você.
The good ones are bad.	Os bons são maus.
Instead, she turned to him.	Em vez disso, ela se virou para ele.
Let's get straight to it.	Vamos direto a isso.
You will be glad you did.	Você ficará feliz por ter feito isso.
They want to know how you are.	Eles querem saber como você está.
First things first though.	As primeiras coisas primeiro, no entanto.
I gave him a copy of each of his books.	Dei a ele uma cópia de cada um de seus livros.
This is no small gift.	Este não é um presente pequeno.
Sorry if this is hard for you to hear.	Desculpe se isso é difícil para você ouvir.
We'll be out of here in a little while.	Nós vamos sair daqui em pouco tempo.
I have no record of who took this photo.	Não tenho registro de quem tirou essa foto.
The subjects' parents provided the relevant medical history information.	Os pais dos sujeitos forneceram as informações relevantes do histórico médico.
His visit was not a matter of luck.	Sua visita não foi uma questão de sorte.
One of the figures entered the light.	Uma das figuras entrou na luz.
So her house is also a producer.	Então a casa dela também é uma produtora.
It's just a guess.	É apenas um palpite.
I listen.	Eu a escuto.
He was talking about thinking outside the box.	Ele estava falando sobre pensar fora da caixa.
I will check something.	Vou verificar algo.
This is my current code.	Este é o meu código atual.
Killing ordered by his own father.	Matança ordenada pelo próprio pai.
It is not necessary to record a crime-related incident.	Não é necessário registrar um incidente relacionado ao crime.
However, it's not the only reason to feel that way.	No entanto, não é a única razão para se sentir assim.
However, it is not known whether this process was helpful or effective.	No entanto, não se sabe se esse processo foi útil ou eficaz.
She looked at him.	Ela olhou para ele.
Don't hold a phone close to her brain.	Não segure um telefone próximo ao seu cérebro.
I respect their opinion.	Eu respeito a opinião deles.
Is not.	Não é.
I don't want to think about it.	Eu não quero pensar sobre isso.
The last thing companies and employees need is extra stress.	A última coisa que as empresas e os funcionários precisam é de estresse extra.
They broke both of his arms.	Eles quebraram seus dois braços.
Don't give up on us.	Não desista de nós.
Fearing for his life, the officer raised his weapon.	Temendo por sua vida, o oficial ergueu a arma.
The area was still clean.	A área ainda estava limpa.
They needed each other.	Eles precisavam um do outro.
I took a chance because it was unusual.	Eu arrisquei porque era incomum.
It was a happy sound.	Era um som feliz.
She was very natural.	Ela era muito natural.
You can see stress points and save ideas.	Você pode ver os pontos de estresse e salvar ideias.
I have attached an image.	Anexei uma imagem.
So many dead girls.	Tantas garotas mortas.
I just felt so sorry for her.	Eu só senti muito por ela.
Time is variable.	O tempo é variável.
You are asked not to try, but to do something.	Você é solicitado a não tentar, mas a fazer alguma coisa.
He didn't call the police.	Ele não chamou a polícia.
The coffee had helped more than she would have believed.	O café tinha ajudado mais do que ela teria acreditado.
After selecting a date, create a study plan.	Depois de selecionar uma data, crie um plano de estudos.
We know what it is.	Nós sabemos o que é.
But they were just curiosities to me.	Mas eles eram apenas curiosidades para mim.
She sent the email.	Ela enviou o e-mail.
Sometimes with a little support from the people next to her.	Às vezes com um pouco de apoio das pessoas ao seu lado.
Might as well have a look inside.	Poderia muito bem dar uma olhada lá dentro.
It looks nice on women too.	Fica legal nas mulheres também.
However, this is not the case to decide the issue.	No entanto, este não é o caso para decidir a questão.
I wasn't making fun of your religion.	Eu não estava tirando sarro de sua religião.
She took him to another part of the parking lot.	Ela o levou para outra parte do estacionamento.
He chose you.	Ele escolheu você.
Stuff for them.	Coisas para eles.
They only come here a few times a year.	Eles vêm aqui apenas algumas vezes por ano.
Never show too much.	Nunca mostre demais.
Sometimes he just didn't care what he was wearing.	Às vezes ele simplesmente não se importava com o que estava vestindo.
I'm just thinking about the boys and that house.	Só estou pensando nos meninos e naquela casa.
I can bring you back to the good side.	Eu posso trazê-lo de volta para o lado bom.
It must have taken years.	Deve ter levado anos.
And then he died.	E então ele morreu.
Each time, she told the defendant to leave, which he eventually did.	Cada vez, ela disse ao réu para sair, o que ele finalmente fez.
I wanted to experiment and learn how to do it.	Eu queria experimentar e aprender a fazê-lo.
I'm a lot of fun.	Eu sou muito divertido.
Occurs in the brain.	Ocorre no cérebro.
New people will see your baby.	Novas pessoas verão seu bebê.
Your first thought is that maybe something bad has happened.	Seu primeiro pensamento é que talvez algo ruim tenha acontecido.
The animals are running.	Os animais estão correndo.
I had shot myself in the foot.	Eu tinha dado um tiro no pé.
However, the reason these treatments work is still not clearly understood.	No entanto, a razão pela qual esses tratamentos funcionam ainda não é claramente compreendida.
You want more from your child.	Você quer mais do seu filho.
They didn't speak, they didn't touch.	Eles não falaram, não se tocaram.
But still, these changes can make a huge difference.	Mas ainda assim, essas mudanças podem fazer uma enorme diferença.
Everyone had to disembark and catch another train.	Todos tiveram que desembarcar e pegar outro trem.
The best thing about doing a job is that you can help others.	A melhor coisa sobre fazer um trabalho é que você pode ajudar os outros.
These results suggest some important questions.	Esses resultados sugerem algumas questões importantes.
It was the girl who destroyed the ship.	Foi a garota que destruiu o navio.
There may be a reason they are not included.	Pode haver uma razão pela qual eles não estão incluídos.
He loved animals.	Ele amava os animais.
So what are you going to do about it?.	Então o que você vai fazer sobre isso?.
She doesn't need a man to complete her.	Ela não precisa de um homem para completá-la.
What is fine.	O que está bem.
Look, you only get better.	Olha, você só melhora.
Here's what got me thinking about it.	Aqui está o que me fez pensar sobre isso.
And your point of view.	E seu ponto de vista.
Deep down you want even more.	No fundo você quer ainda mais.
It's not hard to take, no, it's not hard to take.	Não é difícil de tomar, não, não é difícil de tomar.
Nobody sitting in this room is perfect.	Ninguém sentado nesta sala é perfeito.
Again, use common sense.	Novamente, use o bom senso.
That was until recently.	Isso até recentemente.
It was served on a golden plate.	Ela foi servida em prato de ouro.
I called everyone and said he was gone.	Liguei para todos e disse que ele tinha ido embora.
That's giving your full attention.	Isso é dar toda a sua atenção.
He even said that to me.	Ele mesmo disse isso para mim.
It was just something that had to be done.	Era apenas algo que tinha que ser feito.
Connected with the fact that the control fish is the reference level.	Conectado com o fato de que o peixe de controle é o nível de referência.
No one else will want a piece of that action.	Ninguém mais vai querer um pedaço dessa ação.
It's a lie.	É mentira.
Cross the bridge and turn left.	Atravesse a ponte e vire à esquerda.
They went in and took over his church.	Eles entraram e tomaram sua igreja.
I hope they are finding rest, finding peace.	Espero que eles estejam encontrando descanso, encontrando paz.
The master himself laughed.	O próprio mestre riu.
Thank you in advance.	Agradeço antecipadamente.
As discussed earlier, this is fine.	Como discutido anteriormente, isso é bom.
Passion goes far.	A paixão vai longe.
Of course we do.	Claro que temos.
You can not sleep.	Você não pode dormir.
The wonder was still there.	A maravilha ainda estava lá.
And he clearly was a man.	E ele claramente era um homem.
The information available helped me to care for the baby.	As informações disponíveis me ajudaram a cuidar do bebê.
Don't think she has.	Não pense que ela tem.
I never make a mistake.	Eu nunca cometo um erro.
It was the circumstances in which she fell.	Foram as circunstâncias em que caiu.
never find.	Nunca encontre.
It's dark summer outside.	É verão escuro lá fora.
I tried the door instead, and it opened.	Tentei a porta em vez disso, e ela se abriu.
Straight like that.	Direto assim.
For a moment he thought she was going to say something.	Por um momento, ele pensou que ela fosse dizer alguma coisa.
Tonight, it's not like that.	Esta noite, não é assim.
What you want doesn't go into it.	O que você quer não entra nisso.
The splash screen has been performed once.	A tela inicial foi realizada uma vez.
But the face at the foot of the stairs was so familiar.	Mas o rosto ao pé da escada era tão familiar.
You can do routine work now easily.	Pode fazer o trabalho de rotina agora facilmente.
I was heartbroken.	Eu estava com o coração partido.
Good reason given for this demand.	Boa razão dada para esta demanda.
They must be representative.	Devem ser representativos.
Surely this is obvious.	Certamente isso é óbvio.
In fact, make is very good.	Na verdade, make é muito bom.
I thought you were sleeping.	Achei que você estava dormindo.
All three works were well received.	Todos os três trabalhos foram bem recebidos.
Everything is there to enjoy your stay.	Tudo está lá para aproveitar a estadia.
She won't eat.	Ela não vai comer.
Make sure this is not missing.	Certifique-se de que isso não está faltando.
Some standing around.	Alguns parados ao redor.
You want to set up camp and stay there forever.	Você quer montar acampamento e ficar lá para sempre.
Boy's father making a lot of noise.	Pai do menino fazendo muito barulho.
I want to design a nice table for this.	Eu quero desenhar uma mesa bonita para isso.
He had.	Ele tinha.
In the first half everything was going to our right.	No primeiro tempo tudo estava indo para a nossa direita.
But they function as part of a larger whole.	Mas eles funcionam como parte de um todo maior.
But not like that, my friends.	Mas não assim, meus amigos.
No one could get past him.	Ninguém poderia passar por ele.
Hope they meet your needs.	Espero que atendam às suas necessidades.
Just stayed there.	Só ficou lá.
All parties did.	Todas as partes o fizeram.
I will say that the team here is great.	Vou dizer que a equipe aqui é ótima.
Everything about him interested me.	Tudo nele me interessava.
I want to see this game.	Eu quero ver esse jogo.
Put them on your insurance.	Coloque-os no seu seguro.
One such piece of information is the name of an image.	Uma dessas informações é o nome de uma imagem.
Ask yourself why each of these questions got you into trouble.	Pergunte a si mesmo por que cada uma dessas perguntas lhe deu problemas.
In some cases, however.	Em alguns casos, porém.
Participants received course credit for participating.	Os participantes receberam crédito do curso por participar.
They never win.	Eles nunca ganham.
She became the first character to leave the show.	Ela se tornou o primeiro personagem a deixar o show.
Nobody would go up.	Ninguém iria subir.
Put them on and suddenly everything changes.	Coloque-os e de repente tudo muda.
Take a woman.	Pegue uma mulher.
Her efforts falling in their faces.	Seus esforços caindo na cara deles.
She has a job she has to do.	Ela tem um trabalho que ela tem que fazer.
We ate well.	Comemos bem.
Glad you found a service to help you.	Que bom que você encontrou um serviço para ajudá-lo.
I finally did.	Eu finalmente fiz.
It's done this way.	É feito desta forma.
But religion still had the upper hand.	Mas a religião ainda estava em vantagem.
The older men shook their heads.	Os homens mais velhos balançaram a cabeça.
Second, businesses must be built to last.	Em segundo lugar, as empresas devem ser construídas para durar.
Why don't you sit down?	Por que você não se senta?
He made her laugh.	Ele a fez rir.
I listen to my cell phone all day.	Eu escuto meu celular o dia inteiro.
It was still a fight for survival.	Ainda era uma luta pela sobrevivência.
It is important to plan this. 	É importante planejar isso. 
sweet friend falls.	doce amigo cai.
He hated her, she knew, because she refused to eat breakfast.	Ele a odiava, ela sabia, porque ela se recusava a tomar café da manhã.
It's focused.	É focado.
But it gave people something to talk about besides.	Mas deu às pessoas algo sobre o que falar além de.
It is a case of supply and demand.	É um caso de oferta e demanda.
All grown up.	Todos crescidos.
What is it.	O que é isso.
They are big girls.	São garotas grandes.
I don't think so, but it could be.	Acho que não, mas pode ser.
There really is no other choice.	Realmente não há outra escolha.
That the rule is wrong.	Que a regra está errada.
Words are cheap.	As palavras são baratas.
Nothing happened that anyone could see that it is.	Não aconteceu nada que alguém pudesse ver que é.
I can see it doesn't matter to you.	Eu posso ver que não importa para você.
The default is true.	O padrão é verdadeiro.
You stand there and focus on the red light in the middle.	Você fica lá e se concentra na luz vermelha no meio.
The point is deeper than that.	O ponto é mais profundo do que isso.
States are taking matters into their own hands.	Os Estados estão tomando o assunto em suas próprias mãos.
As your students, we feel your pain as our own.	Como seus alunos, sentimos sua dor como nossa.
Please note that this is just a service charge from the price.	Observe que esta é apenas uma taxa de serviço do preço.
The problem turns out to be quite simple.	O problema acaba sendo bem simples.
It's too early.	É muito cedo.
I didn't expect to find you here.	Eu não esperava encontrar você aqui.
As if everyone pulled their heads in.	Como se todos puxassem suas cabeças para dentro.
I had my boy back in my life.	Eu tinha meu menino de volta na minha vida.
There are no such plans, nothing.	Não existem tais planos, nada.
He felt that the end was coming.	Ele sentiu que o fim estava chegando.
So go and listen, we appreciate it.	Então vá e ouça, nós apreciamos isso.
Just the opposite.	Apenas o oposto.
I think there's something to be said for that.	Acho que há algo a ser dito sobre isso.
The lines were to the right.	As linhas estavam à direita.
He never played defense.	Ele nunca jogou na defesa.
It's about the people you love, the friends you've met.	É sobre as pessoas que você ama, os amigos que você conheceu.
As such, they were supposed to keep their own officers.	Como tal, eles deveriam manter seus próprios oficiais.
That's exactly how the problem starts.	É exatamente assim que o problema começa.
But think about it.	Mas pense nisso.
She stood in the center, looking straight into the camera.	Ela ficou no centro, olhando diretamente para a câmera.
We found a great sense of comfort with each other.	Encontramos uma grande sensação de conforto um com o outro.
Speed ​​quickly increased.	A velocidade aumentou rapidamente.
Our present study is in agreement with previous reports.	Nosso presente estudo está de acordo com relatórios anteriores.
He sat and listened.	Ele ficou sentado ouvindo.
Remove the chicken and set aside.	Retire o frango e reserve.
Time, perhaps, that has run out.	Tempo talvez, que se esgotou.
I'll tell you how it happened.	Eu vou te contar como a coisa aconteceu.
Agreement was low in both samples, but higher in controls.	A concordância foi baixa em ambas as amostras, mas maior nos controles.
In another process.	Em outro processo.
The comparison group received standard anger management classes.	O grupo de comparação recebeu aulas padrão de controle da raiva.
It was and still is very effective for me.	Foi e ainda é muito eficaz para mim.
But this cannot be normal.	Mas isso não pode ser normal.
Just the things she says.	Apenas as coisas que ela diz.
I've only been here a few minutes.	Estou aqui há apenas alguns minutos.
The drug showed early signs of activity.	A droga mostrou sinais precoces de atividade.
I didn't feel comfortable seeing him like that.	Não me senti confortável em vê-lo assim.
Cross over to your running direction.	Atravesse para sua direção de corrida.
That wouldn't solve anything.	Isso não resolveria nada.
Maybe you should learn some new things.	Talvez você devesse aprender algumas coisas novas.
So much cool stuff here.	Tanta coisa legal aqui.
This meant that older patients had their own characteristics.	Isso significava que os pacientes mais velhos tinham suas próprias características.
Mom went in first and immediately started crying.	Mamãe entrou primeiro e imediatamente começou a chorar.
Good thing we have it.	Ainda bem que o temos.
He had no doubt she would take care of things.	Ele não tinha dúvidas de que ela cuidaria das coisas.
Yes Yes of course.	Sim Sim claro.
Sign language should not be used.	A linguagem de sinais não deve ser usada.
I just need to get my foot in the door.	Eu só preciso colocar meu pé na porta.
It's different things.	São coisas diferentes.
I'm going to be a doctor, you know.	Eu vou ser um médico, você sabe.
You should read this article to understand what is happening.	Você deve ler este artigo para entender o que está acontecendo.
She just left.	Ela simplesmente se foi.
He was quiet for a moment.	Ele ficou quieto por um momento.
Eventually, they fall in love.	Eventualmente, eles se apaixonam.
Remove the pan from the heat and adjust the salt to taste.	Retire a panela do fogo e acerte o sal a gosto.
You guys look adorable and sweet.	Vocês parecem adoráveis ​​e doces.
So nice to find someone with some original ideas on this subject.	Tão bom encontrar alguém com algumas idéias originais sobre este assunto.
You must meet her at the station.	Você deve encontrá-la na estação.
Some others may have been too.	Alguns outros podem ter sido também.
Let her be careful.	Que ela tenha cuidado.
Pressed on details, she gives few.	Pressionada nos detalhes, ela dá poucos.
I made the choice.	Eu fiz a escolha.
He knew that if he did that, she would know how he felt.	Ele sabia que se fizesse isso, ela saberia como ele se sentia.
Now, apparently, you don't like that.	Agora, aparentemente, você não gosta disso.
Now the order appears on her phone.	Agora o pedido aparece em seu telefone.
Players don't wait.	Os jogadores não ficam esperando.
The instructions are inside the file.	As instruções estão dentro do arquivo.
It would be the fourth building of the college.	Seria o quarto prédio da faculdade.
Well, it wasn't just that.	Bem, não foi só por isso.
Many return with nothing, and some are simply never seen again.	Muitos voltam sem nada, e alguns simplesmente nunca mais são vistos.
The cost must be shared.	O custo deve ser compartilhado.
He took her around town.	Ele a levou pela cidade.
He didn't know they were a thing, but they are amazing.	Não sabia que eles eram uma coisa, mas eles são incríveis.
We do not consider ourselves workers.	Não nos consideramos trabalhadores.
There is none of that now.	Não há nada disso agora.
This will help make it easier.	Isso ajudará a torná-lo mais fácil.
It looks like that.	Parece isso.
I was in the position to watch him develop as a child.	Eu estava na posição de vê-lo se desenvolver quando criança.
They vote every year to choose their leaders.	Eles votam todos os anos para escolher seus líderes.
I'm glad you're here!.	Estou contente que estejas aqui!.
Just animal.	Apenas animal.
That's one of our things that we don't want to happen.	Essa é uma das nossas coisas que não queremos que aconteça.
She was looking right at him.	Ela estava olhando diretamente para ele.
They were not.	Eles não eram.
It looked like you were kidding about it.	Parecia que você estava brincando com isso.
For a decision on the motion.	Para uma decisão sobre a moção.
So don't do it.	Então não faça isso.
There must be a number or character before and after.	Deve haver um número ou caractere antes e depois.
Year after year, the amount we spend online is increasing.	Ano após ano, a quantidade que gastamos online está aumentando.
We appreciate you.	Nós apreciamos você.
You are here, not there.	Você está aqui, não lá.
He hadn't taken anything from her.	Ele não tinha tirado nada dela.
Include your complete.	Inclua o seu completo.
That might be a cool idea.	Isso pode ser uma idéia legal.
Sometimes it happens.	Às vezes isso acontece.
But at this point it is a pure variety.	Mas neste ponto é uma variedade pura.
They looked around but saw no one.	Eles olharam ao redor, mas não viram ninguém.
He never changes direction in his movement.	Ele nunca muda de direção em seu movimento.
I didn't figure this out using 'simple methods'.	Eu não descobri isso usando 'métodos simples'.
She had been there at her birth.	Ela tinha estado lá em seu nascimento.
However, these results are different from those obtained by other groups.	No entanto, esses resultados são diferentes dos obtidos por outros grupos.
We had an agreement.	Tínhamos um acordo.
Little special planning is required for this during the design process.	Pouco planejamento especial é necessário para isso durante o processo de design.
Why did it have to be kept.	Por que tinha que ser mantido.
You take care of yourself, mother.	Você se cuida, mãe.
I really like this place a lot.	Eu realmente gosto muito deste lugar.
I would give them the benefit of the doubt.	Eu lhes daria o benefício da dúvida.
Must check your website.	Deve verificar o seu site.
Still, he thought, it wouldn't be the first time.	Ainda assim, ele pensou, não seria a primeira vez.
They have a lot at stake tomorrow.	Eles têm muito em jogo amanhã.
Please someone help me.	Por favor alguém me ajude.
The court denied the request.	A Justiça negou o pedido.
Now is not the time.	Agora não é a hora.
In both cases, it was better to get off the public road.	Em ambos os casos, era melhor sair da via pública.
The women just watched.	As mulheres apenas observavam.
We separate several cases in the demonstration of our results.	Separamos vários casos na demonstração de nossos resultados.
The request was denied for two reasons.	O pedido foi negado por dois motivos.
He saw her eyes and it gave him a funny feeling.	Ele viu os olhos dela e isso lhe deu uma sensação engraçada.
Flowers for children.	Flores para crianças.
He didn't like the feedback.	Ele não gostou do feedback.
You were a boy here.	Você era um menino aqui.
It's very beautiful.	É muito bonito.
The registry does not support this foundation.	O registro não suporta este fundamento.
First, we calculate the required sample size.	Primeiro, calculamos o tamanho da amostra necessária.
No, that wasn't right.	Não, isso não estava certo.
I got lucky.	Eu tive sorte.
I trust it will help you warm them up.	Eu confio que irá ajudá-lo a aquecê-los.
And when you take some, you really charge.	E quando você pega alguns, você realmente carrega.
Whether to trust him or not is up to you to decide.	Se confiar nele ou não, cabe a você decidir.
It sure was fast.	Com certeza foi rápido.
So he got personal.	Então ele ficou pessoal.
However, most of them used tissue samples.	No entanto, a maioria deles utilizou amostras de tecido.
Now, we don't know, but that's not really important right now.	Ora, não sabemos, mas isso não é realmente importante neste momento.
There were basically two problems.	Havia basicamente dois problemas.
As serious as the steps were, nothing happened.	Por mais sérios que fossem os passos, nada aconteceu.
This had never happened before.	Isso nunca tinha acontecido antes.
All the men were outside.	Todos os homens estavam do lado de fora.
He took a step forward.	Deu um passo adiante.
The hard way.	O jeito difícil.
A moment later, it disappeared again.	Um instante depois, desapareceu novamente.
She even wanted me to spend spring break with her family.	Ela até queria que eu passasse as férias de primavera com a família dela.
It was the secret she was forced to keep.	Era o segredo que ela era forçada a guardar.
I don't know if they did it on purpose or not.	Não sei se fizeram de propósito ou não.
Now I know the right way to do it.	Agora eu sei o jeito certo de fazer isso.
I don't know what my problem is sometimes.	Eu não sei qual é o meu problema às vezes.
The floor, man.	O chão, cara.
You never said his name.	Você nunca disse o nome dele.
At the very least ignored.	No mínimo ignorado.
Keep your head and you live.	Mantenha sua cabeça e você vive.
See generally id.	Consulte geralmente id.
Contact your doctor right away if you notice any of these.	Contacte o seu médico imediatamente se notar algum destes.
But a second group saw small component parts of a single animal.	Mas um segundo grupo viu pequenas partes componentes de um único animal.
She had never been inside one.	Ela nunca tinha estado dentro de um.
But that's how it usually is these days.	Mas é assim que costuma ser hoje em dia.
For others it is not.	Para outros, não é.
I don't think he's good at anything.	Eu não acho que ele é bom em nada.
Finding none, he fired his fourth shot.	Não encontrando nenhum, ele deu seu quarto tiro.
I didn't want to feel that pain.	Eu não queria sentir aquela dor.
A very difficult job.	Um trabalho muito difícil.
This operation was repeated twice.	Esta operação foi repetida duas vezes.
They are important.	Eles são importantes.
So far, no problem.	Até agora, nenhum problema.
You feel isolated and looking for connection.	Você se sente isolado e em busca de conexão.
I, for example, am in the last field.	Eu, por exemplo, estou no último campo.
One was my father.	Um era meu pai.
Each unit of seven was invited to meet and vote.	Cada unidade de sete foi convidada a se reunir e votar.
She was gone then.	Ela tinha ido então.
I understand at once, perfectly.	Eu entendo de uma vez, perfeitamente.
She wasn't sure if he'd heard anything she'd said.	Ela não tinha certeza se ele tinha ouvido alguma coisa que ela disse.
You are a country boy.	Você é um menino do campo.
Okay, let me put it another way.	Ok, deixe-me colocar isso de outra maneira.
Don't be angry.	Não fique zangado.
I really loved it.	Eu realmente adorei.
Please help to resolve.	Por favor ajude a resolver.
A content analysis approach was used for data analysis.	Foi realizada abordagem de análise de conteúdo para análise dos dados.
Make sure they represent your property well.	Certifique-se de que eles representam bem a sua propriedade.
However, these two parameters are difficult for human users to determine.	No entanto, esses dois parâmetros são difíceis de serem determinados por usuários humanos.
Set to zero.	Defina como zero.
Finally, both parties reached an agreement.	Finalmente, ambas as partes chegaram a um acordo.
They have a special kind of love.	Eles têm um tipo especial de amor.
We're lost.	Estamos perdidos.
He lay on the bed with his eyes open.	Ele se deitou na cama com os olhos abertos.
Life here was also expensive.	A vida aqui também era cara.
But to do that, many of us will need to work together.	Mas, para fazer isso, muitos de nós precisarão trabalhar juntos.
He was a doctor.	Ele era um médico.
He shared his feeling for the problem.	Ele compartilhou seu sentimento para o problema.
The response was beyond what any of us expected.	A resposta foi além do que qualquer um de nós esperava.
The others must be destroyed as well.	Os outros devem ser destruídos também.
Don't expect everything to be perfect the first time.	Não espere que tudo seja perfeito na primeira vez.
I'm not very weird.	Eu não sou muito estranho.
I don't remember what happened after that.	Não me lembro do que aconteceu depois disso.
Yes, like that.	Sim, assim.
Build trust.	Construir confiança.
There are many reasons why this happens.	Há muitas razões pelas quais isso acontece.
Sex and violence.	Sexo e violência.
I'll show you some of her work, it's really good.	Vou mostrar um pouco do trabalho dela, é muito bom.
I'm going to have to ask you to step aside, though.	Eu vou ter que pedir para você se afastar, no entanto.
Now we could spend more time at sea.	Agora poderíamos passar mais tempo no mar.
She should, but where is she.	Ela deveria, mas onde ela está.
He walked up to the man.	Ele caminhou até o homem.
Seeing everything we do.	Vendo tudo o que fazemos.
They seem to come from another place and a different culture.	Eles parecem vir de outro lugar e de uma cultura diferente.
Only then is informed debate possible.	Só assim é possível o debate informado.
Look at things.	Olhe as coisas.
The other is in danger.	O outro está em perigo.
It became difficult for me to go to class every day.	Tornou-se difícil para mim ir para a aula todos os dias.
I didn't know what the fuck.	Eu não sabia que porra.
Be still, whatever you do.	Fique quieto, faça o que fizer.
I have the training.	Eu tenho o treinamento.
In fact, it's just the opposite.	Na verdade é justamente o contrário.
It was so nice to have him by my side.	Era tão bom tê-lo ao meu lado.
However, with that success come benefits and challenges.	No entanto, com esse sucesso vêm benefícios e desafios.
This river doesn't stop.	Este rio não para.
At night it's even better.	À noite é ainda melhor.
None of these circumstances are present in this case.	Nenhuma dessas circunstâncias está presente neste caso.
I was sure of it.	Eu tinha certeza disso.
That's why a number of treatments are recommended.	É por isso que uma série de tratamentos é recomendada.
And to know the difference.	E para saber a diferença.
I search your mind for your shared secret.	Eu procuro em sua mente por seu segredo compartilhado.
In that same song, he told them to get up and go.	Naquela mesma música, ele disse a eles para se levantarem e irem embora.
Every step is important.	Cada passo é importante.
Not criminal.	Não criminoso.
Then do the same thing on the pieces around your face.	Em seguida, faça a mesma coisa nas peças ao redor do seu rosto.
Yes, it's so good.	Sim, é tão bom.
The content must be specific, useful and interesting to your target audience.	O conteúdo deve ser específico, útil e interessante para o seu público-alvo.
The board had nothing to do with it.	A diretoria não tinha nada a ver com isso.
Now that she mentions it, there were a few, but not a lot.	Agora que ela mencionou, havia alguns, mas não era muito.
Random selection was performed on the basis of a computer program.	A seleção aleatória foi realizada com base em um programa de computador.
People make people change.	As pessoas fazem as pessoas mudarem.
Great care must be taken at this point.	Muito cuidado deve ser tomado neste ponto.
This lasted about three days.	Isso durou cerca de três dias.
My relationship with your late father was of a very special kind.	Meu relacionamento com seu falecido pai era de um tipo muito especial.
She is no longer a baby.	Ela não é mais um bebê.
It never worked, of course.	Nunca funcionou, claro.
It's good for the soul and makes you a real man.	É bom para a alma e faz de você um homem de verdade.
In fact, it would make perfect sense.	Na verdade, faria todo o sentido.
This review is divided into three parts.	Esta revisão está dividida em três partes.
They don't miss it.	Eles não sentem falta.
I'm just a small blog, run by a poor guy.	Eu sou apenas um pequeno blog, dirigido por um cara pobre.
The numbers seem to confirm this.	Os números parecem confirmar isso.
Never really afraid of anything.	Nunca realmente com medo de nada.
We should be complete by now for the regular season.	Devemos estar completos agora para a temporada regular.
She didn't need to direct him to the bedroom.	Ela não precisava encaminhá-lo para o quarto.
See what happened at the camp.	Veja o que aconteceu no acampamento.
I had a copy taken of them.	Mandei tirar uma cópia deles.
It couldn't have come at a better time.	Não poderia ter vindo em melhor hora.
She was going to college.	Ela estava indo para a faculdade.
I don't know if this works or not.	Não sei se isso funciona ou não.
The red box indicates collected tissue.	A caixa vermelha indica tecido coletado.
We assume a positive answer in the following.	Assumimos uma resposta positiva no seguinte.
Someone else did.	Alguém mais fez.
Perhaps you have personal challenges to deal with.	Talvez você tenha desafios pessoais para lidar.
These changes are the events you must prepare for.	Essas mudanças são os eventos para os quais você deve se preparar.
After ten years of struggle, death felt like a release.	Após dez anos de luta, a morte parecia uma libertação.
Even so, the man's heart was beating rapidly.	Mesmo assim, o coração do homem batia rapidamente.
She knew so.	Ela sabia que sim.
Maybe he's here.	Talvez ele esteja aqui.
Others are poor because we are rich.	Outros são pobres porque somos ricos.
She couldn't say where it came from.	Ela não sabia dizer de onde veio.
A battle was going on in that small room.	Uma batalha estava acontecendo naquela pequena sala.
Then he drove and felt the same thing.	Então ele dirigiu e sentiu a mesma coisa.
We need you right now.	Precisamos de você neste momento.
I would do my best.	Eu ia dar o meu melhor.
For each manuscript, normally three review reports will be collected.	Para cada manuscrito, normalmente serão coletados três relatórios de revisão.
She will never think about him.	Ela nunca vai pensar nele.
We hear her pain and understand that change is difficult.	Ouvimos sua dor e entendemos que mudar é difícil.
I told him it's a bit like energy.	Eu disse a ele que é um pouco como energia.
In doing so, he took two pages of notes.	Ao fazê-lo, ele tomou duas páginas de anotações.
My goal was now within reach.	Meu objetivo agora estava ao meu alcance.
My energy level is at the same level as the first day.	Meu nível de energia está no mesmo nível do primeiro dia.
Pretty much the same question as above.	Praticamente a mesma pergunta acima.
You have to think the best, the worst comes later.	Você tem que pensar o melhor, o pior vem depois.
It's been a long week, hasn't it? 	Isso faz uma longa semana, não é?
she says.	ela diz.
So let's deal.	Então vamos lidar.
The rich really were like you and me.	Os ricos realmente eram como você e eu.
This is probably not the case.	Isso provavelmente não é o caso.
I'm at the end of the line, actually.	Estou no fim da linha, na verdade.
I wouldn't say that.	Eu não diria isso.
We can get them in the next two and a half months.	Podemos obtê-los nos próximos dois meses e meio.
He was really surprised.	Ele estava realmente surpreso.
Standing up, he nodded.	Ficando de pé, ele concordou.
Tell him they should be careful.	Diga a ele que eles devem ter cuidado.
My job is to score goals.	Meu trabalho é fazer gols.
Perhaps it was true that there was nothing to be done.	Talvez fosse verdade que não havia nada a fazer.
Now she had cut off even that physical contact.	Agora ela havia cortado até mesmo esse contato físico.
Not so sure.	Não tão certo.
I was sick and sick.	Eu estava doente e doente.
There is an expression for this.	Há uma expressão para isso.
Because that's what we think it is.	Porque é isso que nós pensamos que é.
A thought came to my head.	Um pensamento veio à minha cabeça.
I make stuff and never post.	Eu faço coisas e nunca posto.
You are the potential they must see in your race.	Você é o potencial que eles devem ver em sua raça.
The man then asked if she needed help getting up.	O homem então perguntou se ela precisava de ajuda para se levantar.
The court was not fixed in one place.	O tribunal não foi fixado em um só lugar.
I was never very good at it.	Eu nunca fui muito bom nisso.
I think they had a good trust with each other.	Acho que eles tinham uma boa confiança entre si.
It was a beautiful end to the day.	Foi um belo final de dia.
I pushed my plate away.	Afastei meu prato.
The press release of the day of.	O comunicado de imprensa do dia de.
Make friends with people who want the best for you.	Faça amizade com pessoas que querem o melhor para você.
I could take it for granted that he thought she had a mistake.	Eu poderia tomar como certo que ele achava que ela tinha um erro.
According to her relation to human life.	De acordo com sua relação com a vida humana.
She leaned back.	Ela se inclinou para trás.
And even if you fall short, keep going.	E mesmo se você ficar aquém, continue.
Now it takes about half an hour a month.	Agora leva cerca de meia hora por mês.
This term now has a more specific meaning.	Esse termo agora tem um significado mais específico.
This is serious stuff.	Isso é coisa séria.
I was standing outside, and he saw me.	Eu estava de pé ao ar livre, e ele me viu.
And taking notes.	E anotando.
This fish has not been skinned.	Este peixe não teve a pele removida.
School has been a dream.	A escola tem sido um sonho.
Not going out tonight.	Não vai sair esta noite.
I don't remember what kind.	Não me lembro de que tipo.
Now that he's won, he hasn't stopped working.	Agora que ganhou, não parou de trabalhar.
He hadn't been at a window very long.	Ele não tinha estado em uma janela por muito tempo.
There was no future for the two of them.	Não havia futuro para os dois.
I don't remember the process.	Não me lembro do processo.
Enter code and parameters to change a system configuration.	Insira o código e os parâmetros para alterar uma configuração do sistema.
It will work the same.	Vai funcionar do mesmo jeito.
Indeed, this is the subject of a post.	De verdade, esse é o assunto de um post.
She has no friends.	Ela não tem amigos.
Or it just happened on that scale once.	Ou apenas aconteceu nessa escala uma vez.
They're kind of scared.	Eles estão meio assustados.
Your tests were conducted correctly.	Seus testes foram conduzidos corretamente.
For adults only, of course.	Apenas para adultos, é claro.
I represent an organization with which you have a shared interest.	Eu represento uma organização com a qual você tem um interesse compartilhado.
There are not enough support groups.	Não há grupos de apoio suficientes.
The other probably not.	O outro, provavelmente não.
She was very strong.	Ela era muito forte.
Young this, and he said it didn't matter.	Young isso, e ele disse que não importava.
The quality of the floor finish was amazing.	A qualidade do acabamento do piso foi incrível.
I will ask her.	Vou perguntar a ela.
Healthy age group.	Idade do grupo saudável.
He would never have taken off without money.	Ele nunca teria decolado sem dinheiro.
I made a big mistake getting involved with this man.	Cometi um grande erro ao me envolver com esse homem.
Primary cell culture was conducted.	A cultura de células primárias foi conduzida.
In any other state.	Em qualquer outro estado.
That's exactly right.	Isso é exatamente certo.
Feel free to get in touch.	Sinta-se à vontade para entrar em contato.
Furthermore, there is no need to issue a new opinion immediately.	Além disso, não há necessidade de emitir um novo parecer imediatamente.
She wanted people to believe in women.	Ela queria que as pessoas acreditassem nas mulheres.
It's been a pretty healthy debate.	Tem sido um debate bastante saudável.
Giving that extra push will only mean an extra stop or two.	Dar esse empurrão extra significará apenas uma ou duas paradas extras.
I rarely use.	Raramente uso.
It won't touch you.	Não vai tocá-lo.
Both interests are important.	Ambos os interesses são importantes.
She completed it in three hours.	Ela completou em três horas.
He is none of those things.	Ele não é nada disso.
Listen and then tell me what you like.	Ouça e depois me diga o que você gosta.
The reason for this is as follows.	A razão para isso é a seguinte.
Most of them do.	A maioria deles faz.
Just to make this perfectly clear.	Só para deixar isso perfeitamente claro.
This is much more difficult to explain.	Isso é muito mais difícil de explicar.
He must understand.	Ele deve entender.
In a new add.	Em um novo add.
A guy living in danger for a year.	Um cara vivendo em perigo por um ano.
Or you can ride back, free of charge.	Ou você pode andar de volta, sem custo.
May, she said.	Maio, ela disse.
From this case.	A partir deste caso.
But some survived.	Mas alguns sobreviveram.
Others shared that their children were not doing well.	Outros compartilharam que seus filhos não estavam bem.
You were his son.	Você era filho dele.
It's a cell phone.	É um celular.
And we must help each other to go further.	E devemos ajudar uns aos outros a chegar mais longe.
Then weeks passed.	Então semanas se passaram.
Computer cannot think for itself and has no common sense.	Computador não pode pensar por si só e não tem bom senso.
He would sign a contract without even reading it.	Ele assinaria um contrato sem sequer lê-lo.
Obviously, there is no space here to go into detail.	Obviamente, não há espaço, aqui, para entrar em detalhes.
They make it clear that other variables are associated with trade.	Eles deixam claro que outras variáveis ​​estão associadas ao comércio.
Basically anxiety changed me as a person.	Basicamente a ansiedade me mudou como pessoa.
But he found out himself.	Mas ele mesmo descobriu.
Not for long.	Não por muito tempo.
Double click and a user goes to the home screen.	Clique duas vezes e um usuário vai para a tela inicial.
Anything that gets you out of the situation.	Qualquer coisa que te tire da situação.
General contract requirements broken down by contract year are detailed below.	Os requisitos gerais do contrato discriminados por ano de contrato são detalhados abaixo.
Perhaps, they say, this will start a larger movement.	Talvez, dizem eles, isso dê início a um movimento maior.
He wanted to hurt me.	Ele queria me machucar.
None of them.	Nenhum deles.
She kept looking at her windows.	Ela continuou olhando suas janelas.
Instead, they're preoccupied with making a point.	Em vez disso, eles estão preocupados em fazer um ponto.
I wouldn't mind doing this to me.	Eu não me importaria de ter feito isso comigo.
He told her to keep it a secret from her mother.	Ele disse a ela para manter isso em segredo de sua mãe.
She even walked away from him.	Ela até se afastou dele.
That's why he's on trial.	É por isso que ele está no julgamento.
However, the underlying engine needs more research.	No entanto, o mecanismo subjacente precisa de mais pesquisas.
There's a story there.	Tem uma história aí.
Get involved in an exercise class and meet some new people.	Envolva-se em uma aula de exercícios e conheça algumas pessoas novas.
She pointed to the chair.	Ela apontou para a cadeira.
Results were consistent across the entire analysis set population.	Os resultados foram consistentes na população do conjunto de análise completo.
It really is a great event.	Realmente é um grande evento.
Very suitable for the visit.	Muito apropriado para a visita.
Only healthy subjects were included in this study.	Apenas indivíduos saudáveis ​​foram incluídos neste estudo.
The country has changed.	O país mudou.
And maybe he doesn't want to use it all the time.	E talvez ele não queira usá-lo o tempo todo.
She was returned within an hour.	Ela foi devolvida dentro de uma hora.
Of course, that means a few things.	É claro que isso significa algumas coisas.
But here, come with me.	Mas aqui, venha comigo.
You've made changes based on reported comments.	Você fez alterações com base em comentários informados.
My father talked about it with his brother and many other people.	Meu pai falou sobre isso com seu irmão e muitas outras pessoas.
There's no way you're going to get help from anyone.	Não há nenhuma maneira que você vai obter ajuda de ninguém.
She asked if he was looking for something.	Ela perguntou se ele estava procurando alguma coisa.
It wasn't locked and he walked into thick darkness.	Não estava trancada e ele entrou em uma escuridão espessa.
This was powerful on many levels.	Isso foi poderoso em vários níveis.
We can not give up.	Não podemos desistir.
You are not moving.	Você não está se movendo.
Little more than a boy.	Pouco mais que um menino.
And the answer is, from within.	E a resposta é, de dentro.
It's ok to take.	Tudo bem tomar.
So they had to play their next five games.	Então eles tiveram que jogar seus próximos cinco jogos.
Basic customer service vs.	Atendimento ao cliente básico vs.
I intended to take him to the gun shop.	Eu pretendia levá-lo para a loja de armas.
She even called her to it.	Ela até mesmo a chamou para isso.
We can improve it.	Podemos melhorá-lo.
And some of us are.	E alguns de nós somos.
Take us there.	Leve-nos até lá.
Well, that was certainly different.	Bem, isso foi certamente diferente.
The reality is much more complex.	A realidade é muito mais complexa.
Not everyone is born with confidence.	Nem todo mundo nasce com confiança.
The room was clean and quiet.	O quarto era limpo e silencioso.
She looked up from her controls.	Ela olhou para cima de seus controles.
Let's number the points from left to right.	Vamos numerar os pontos da esquerda para a direita.
I care about our people.	Eu me preocupo com nosso povo.
So we went to keep him company on his deathbed.	Então fomos fazer companhia a ele em seu leito de morte.
Let's work together and go from there.	Vamos trabalhar juntos e partir daí.
That too was out of character for her.	Isso também estava fora de seu caráter para ela.
Have your subject spin slowly in a circle.	Faça com que seu assunto gire lentamente em um círculo.
They basically said stay with us and you'll be sweet.	Eles basicamente disseram fique conosco e você será doce.
The truth is, no one really knows.	A verdade é que ninguém sabe ao certo.
You can do what you want with dead things.	Você pode fazer o que quiser com as coisas mortas.
They are just wrong.	Eles estão simplesmente errados.
Do not record every technology you used on every job.	Não registre cada tecnologia que você usou em cada trabalho.
I'll give you a shot.	Vou dar-lhe um tiro.
Just someone who uses software testing.	Apenas alguém que usa testes de software.
This is not good.	Isto não é bom.
I know for sure that some people believe that.	Eu sei com certeza que algumas pessoas acreditam nisso.
There is no need to explain this to you.	Não há necessidade de explicar isso para você.
I love love love them.	Eu amo amo amo eles.
It doesn't matter if you're right or not.	Não importa se você está certo ou não.
So far, according to plan.	Até agora, de acordo com o plano.
This is not done in my house.	Não se faz isso na minha casa.
I had to send a message to.	Eu tinha que mandar uma mensagem para.
We still have half an hour.	Ainda temos meia hora.
The results may not be what you are looking for.	Os resultados podem não ser o que você procura.
On your fingers.	Em seus dedos.
Nor, of course, the public.	Nem, é claro, o público.
You taught her not to miss you.	Você a ensinou a não sentir sua falta.
His breath was bad.	Seu hálito estava ruim.
Me and my friends.	Eu e meus amigos.
But I can't get the selected items.	Mas não consigo obter os itens selecionados.
I have to be home.	Eu tenho que estar em casa.
Her voice sounded different.	Sua voz soou diferente.
This is what.	Isso é o que.
There is much that can be done.	Há muito que pode ser feito.
Again, you find yourself with a line at the door.	Novamente, você se encontra com uma fila na porta.
Maybe not ideal.	Talvez não seja o ideal.
No plan presented itself in her mind.	Nenhum plano se apresentou em sua mente.
She hadn't been in the house for many years.	Ela não estava na casa há muitos anos.
You carry our status with you.	Você carrega nosso status com você.
Yes, she asked her father to help with money.	Sim, ela pediu ao pai para ajudar com dinheiro.
You have no idea.	Você não faz ideia.
Maybe this was the last big fight.	Talvez esta tenha sido a última grande luta.
This one felt right.	Este parecia certo.
I needed to watch that house for a while.	Eu precisava vigiar aquela casa por um tempo.
We just have to build our result from the bottom up now.	Nós apenas temos que construir nosso resultado de baixo para cima agora.
All of them were good people.	Todos eles eram boas pessoas.
Now there is much to be done.	Agora há muito a ser feito.
Continue to show her that you love her.	Continue a mostrar a ela que você a ama.
He's in this hospital.	Ele está neste hospital.
Those of the two teachers were found about an hour later.	Os dos dois professores foram encontrados cerca de uma hora depois.
Natural protection can be easily found.	A proteção natural pode ser facilmente encontrada.
They are just feeling each other.	Eles estão apenas sentindo um ao outro.
It's not a difficult decision.	Não é uma decisão difícil.
Somehow he lived.	De alguma forma ele viveu.
He was absolutely right.	Ele estava absolutamente certo.
Get away from work and take good care of yourself.	Afaste-se do trabalho e cuide-se bem.
Several members are now running for local office.	Vários membros estão agora concorrendo a cargos locais.
Use a box.	Use uma caixa.
An example of live birth is described.	Um exemplo de nascimento vivo é descrito.
I spent the morning doing outside things.	Passei a manhã fazendo coisas externas.
I ordered him.	Eu ordenei a ele.
It's solid enough.	É sólido o suficiente.
Anything, some say, would have been better than that.	Qualquer coisa, dizem alguns, teria sido melhor do que isso.
That's really what we'd like to achieve.	Isso é realmente o que gostaríamos de alcançar.
My heart kind of hurt.	Meu coração meio que doeu.
He's smart, funny and a really nice guy.	Ele é inteligente, engraçado e um cara muito legal.
I was happy to have a quick start, she said.	Estava feliz por ter uma partida rápida, disse ela.
You can easily use it online or.	Você pode usá-lo facilmente online ou.
Surely everyone does it.	Certamente todo mundo faz isso.
The walls around him closed in.	As paredes ao redor dele se fecharam.
He knew what he wanted in a player.	Ele sabia o que queria para um jogador.
As her father.	Como seu pai.
Because you are the people who put me here.	Porque vocês são as pessoas que me colocaram aqui.
They can kill you.	Eles podem te matar.
I really love this project.	Eu realmente amo esse projeto.
Nobody really came of age until they got married.	Ninguém realmente atingiu a maioridade até se casar.
He was at a job site.	Ele estava em um local de trabalho.
It was the beginning of a new journey.	Era o início de uma nova jornada.
In some cases, fighting followed them.	Em alguns casos, a luta os seguiu.
This is their house.	Essa é a casa deles.
I stood across the street looking.	Fiquei do outro lado da rua olhando.
Something had happened to her in the last few years.	Algo tinha acontecido com ela nos últimos anos.
There's no reason to give him a stage anymore.	Não há mais razão para lhe dar um palco.
Remember what is really important here.	Lembre-se do que é realmente importante aqui.
I see it over and over again.	Eu vejo isso de novo e de novo.
These cards were signed by three of the four employees.	Esses cartões foram assinados por três dos quatro funcionários.
This was observed in our data as well as noted above.	Isso foi observado em nossos dados, bem como observado acima.
We could have ended up like her.	Nós poderíamos ter acabado como ela.
I'm sorry, but these are songs that mean something to me.	Sinto muito, mas essas são músicas que significam algo para mim.
This is a good sign.	Isso é um bom sinal.
It necessarily needs government management and social control.	Precisa necessariamente de gestão governamental e controle social.
You found us.	Você nos encontrou.
It was obvious that his advanced age was getting the better of him.	Era óbvio que sua idade avançada estava levando a melhor sobre ele.
First the good stuff.	Primeiro as coisas boas.
It was the truth.	Era a verdade.
It was very beautiful.	Foi muito bonito.
The study was divided into two parts.	O estudo foi dividido em duas partes.
In short, the process as such is critical, whatever the outcome.	Em suma, o processo como tal é crítico, qualquer que seja o resultado.
Seconds feel like hours, there's no sound, nothing.	Segundos parecem horas, não há som, nada.
You are expected there.	Você é esperado lá.
This is an example of an error response.	Este é um exemplo de erro de resposta.
Different from yours.	Diferente do seu.
The second is to keep them together.	A segunda é mantê-los juntos.
My number is on the back.	Meu número está atrás.
Oh, they had a lot of problems.	Ah, eles tiveram muitos problemas.
That's coming soon.	Isso é em breve.
Our house is on the outskirts of town.	Nossa casa fica na periferia da cidade.
Now it was happening.	Agora estava acontecendo.
Thank you very much for your professional and effective guide.	Muito obrigado pelo seu guia profissional e eficaz.
For free distribution only.	Apenas para distribuição gratuita.
Just for tonight, though.	Só por esta noite, no entanto.
You made a good point.	Você fez um bom ponto.
The problem is, when that doesn't work, they try again.	O problema é que, quando isso não funciona, eles tentam novamente.
I was so nervous.	Eu estava tão nervoso.
I didn't care though.	Eu não me importei, no entanto.
There was no higher power to appeal.	Não havia poder superior para apelar.
We fixed it.	Nós o corrigimos.
Thus, web projects are evaluated according to their specific characteristics.	Assim, os projetos web são avaliados de acordo com suas características específicas.
I fucking loved it.	Eu fodidamente adorei.
I think he just likes to feel needed.	Eu acho que ele só gosta de se sentir necessário.
Let them know they're doing it right and they'll look great.	Deixe-os saber que eles estão fazendo isso certo e eles ficam ótimos.
They give up very easily.	Eles desistem com muita facilidade.
That would be bad.	Isso seria ruim.
We don't know what to do.	Não sabemos o que fazer.
And your lies.	E suas mentiras.
He didn't work for anyone anyone knew.	Não trabalhava para ninguém que alguém conhecesse.
You have years and years to work on it.	Você tem anos e anos para trabalhar nisso.
So if you want to follow, you must get it.	Então, se você quiser seguir, você deve obtê-lo.
That wasn't fair.	Isso não era justo.
She says she has two.	Ela diz que tem dois.
Now it's done.	Agora está feito.
However, this difference was not significant.	No entanto, essa diferença não foi significativa.
I repeat.	Eu repeti.
The sound is not right.	O som não está certo.
They were best friends and weren't talking to each other.	Eles eram melhores amigos e não estavam se falando.
Not really.	Não é realmente.
If we would survive.	Se sobreviveríamos.
We must drop our security.	Devemos largar nosso segurança.
For me, anyway.	Para mim, de qualquer maneira.
It is very useful to win each piece for me.	É muito útil ganhar cada peça para mim.
No one has noticed yet because they see you every day.	Ninguém notou ainda porque eles vêem você todos os dias.
I saw you around.	Eu vi você por aí.
Lines are light when appropriate and firm when needed.	As linhas são leves quando apropriado e firmes quando necessário.
There was only one problem.	Havia apenas um problema.
The story seems to be taking a step in a new direction.	A história parece estar dando um passo em uma nova direção.
It really works a lot like how you get web pages.	Realmente funciona muito parecido com a forma como você obtém páginas da web.
I think that's what's important.	Eu acho que é isso que é importante.
I had a core group of good friends.	Eu tinha um grupo central de bons amigos.
They're as ready as they're going to get.	Eles estão tão prontos quanto eles vão ficar.
This is impossible.	Isto é impossível.
Now she looked better.	Agora ela parecia melhor.
We would forget to laugh.	Nós esqueceríamos de rir.
He will guide you every step of the way.	Ele irá guiá-lo a cada passo do caminho.
Who will go away, if you continue to live after today.	Quem vai embora, se continuar vivendo depois de hoje.
We are left with the pressure term.	Ficamos com o termo de pressão.
He wouldn't shed any tears over her.	Ele não derramaria nenhuma lágrima sobre ela.
That's what he learned.	Isso foi o que ele aprendeu.
What should I put here.	O que devo colocar aqui.
That's what's at the heart of this type of book.	É o que está no cerne deste tipo de livro.
She was standing in the snow.	Ela estava parada na neve.
He thus held her heart.	Ele, assim, segurou seu coração.
But they soon caught him.	Mas logo o pegaram.
They won't help me.	Eles não vão me ajudar.
It was, at least, his own home.	Era, pelo menos, sua própria casa.
You can search online.	Você pode pesquisar online.
But the matter is far from resolved.	Mas o assunto está longe de ser resolvido.
Human beings must constantly make decisions.	Os seres humanos devem tomar decisões constantemente.
Eat your fill.	Coma o seu preenchimento.
But this is.	Mas isso é.
He hated being pushed into making that kind of decision.	Ele odiava ser empurrado para tomar esse tipo de decisão.
In other words, you got yourself into it.	Em outras palavras, você se meteu nisso.
All we can do is watch and see what happens.	Tudo o que podemos fazer é observar e ver o que acontece.
It was long, but we had a little fun.	Foi longo, mas nos divertimos um pouco.
To believe in ourselves.	Para acreditar em nós mesmos.
All this is over now.	Tudo isso acabou agora.
The process is much faster and easier.	O processo é muito mais rápido e fácil.
I didn't need to watch anymore.	Eu não precisava assistir mais.
I never thought of staying here without papers.	Nunca pensei em ficar aqui sem papéis.
Just me to take care of her.	Só eu para cuidar dela.
And everyone told him so.	E todos lhe disseram isso.
I've done enough of this and now I'm tired.	Já fiz o suficiente disso e agora estou cansado.
He played as an inside striker.	Ele jogou como atacante interno.
His responses and comments will appear below in the comments section.	Suas respostas e comentários aparecerão abaixo na seção de comentários.
He looked like he was close to tears.	Ele parecia estar perto das lágrimas.
Can anyone guide me on this.	Alguém pode me orientar sobre isso.
I have no impact on knowledge.	Eu não tenho nenhum impacto no conhecimento.
He left it like that.	Ele deixou assim.
But color, unfortunately, still does.	Mas a cor, infelizmente, ainda o faz.
In other words, a very busy street.	Em outras palavras, uma rua muito movimentada.
And they were so fast.	E eles foram tão rápidos.
Okay, don't answer any more questions.	Ok, não responda mais perguntas.
It often isn't.	Muitas vezes não é.
I love that!!.	Eu amo isso!!.
I doubt anyone here would say this is impossible.	Duvido que alguém aqui diria que isso é impossível.
This can take years, however.	Isso pode levar anos, no entanto.
He started to smile too.	Ele começou a sorrir também.
You can come anytime.	Pode vir a qualquer momento.
There are two options.	Existem duas opções.
Than he would have expected.	Do que ele teria esperado.
From the beginning, they did little to resolve the situation.	Desde o início, pouco fizeram para resolver a situação.
My goal is relatively easy.	Meu objetivo é relativamente fácil.
Reviews should provide a detailed account of your experience.	As avaliações devem fornecer um relato detalhado de sua experiência.
Nothing seemed to be missing.	Nada parecia estar faltando.
Companies below market value.	Empresas abaixo do valor de mercado.
No one else in the room agreed.	Ninguém mais na sala concordou.
I supported myself in many ways.	Eu me apoiei de várias maneiras.
I knew he wouldn't be long in coming.	Eu sabia que ele não demoraria a chegar.
It's her secret.	É o segredo dela.
I really must define.	Eu realmente devo definir.
I would love to see more.	Adoraria ver mais.
This was due to the issue of Internet security.	Isso ocorreu devido à questão da segurança na Internet.
But one problem for me is how easy it is to buy something.	Mas um problema para mim é como é fácil comprar alguma coisa.
More than ever, they needed to stay strong, stay together.	Mais do que nunca, eles precisavam permanecer fortes, permanecer juntos.
We correct this choice from now on.	Corrigimos essa escolha a partir de agora.
Feeling the tears on her face.	Sentindo as lágrimas no rosto.
We had seen this come true for other girls.	Tínhamos visto isso se tornar realidade para outras garotas.
Then they will go back to your home business.	Então eles vão voltar para o seu negócio em casa.
Combination.	Combinação.
The boys also needed to eat.	Os meninos também precisavam comer.
This approach reported a relatively low false positive rate.	Essa abordagem relatou uma taxa de falsos positivos relativamente baixa.
Either that or nothing was happening out there.	Ou isso ou nada estava acontecendo lá fora.
I don't, man.	Eu não, cara.
You have enough on your plate.	Você tem o suficiente no seu prato.
They are scared, angry and confused.	Eles estão com medo, com raiva e confusos.
And maybe other things.	E talvez outras coisas.
Or should be.	Ou deveria ser.
No notes, it's just gone forever.	Nenhuma nota, apenas foi para sempre.
It works and is very good.	Funciona e é muito bom.
That's not to say they don't have goals.	Isso não quer dizer que eles não tenham objetivos.
It's a grown relationship.	É uma relação crescida.
His mother had taught him that a long time ago.	Sua mãe havia lhe ensinado isso há muito tempo.
They were returned to earth.	Foram devolvidos à terra.
They didn't want to have to change their address.	Eles não queriam ter que mudar de endereço.
But you are trying to solve the wrong problem.	Mas você está tentando resolver o problema errado.
They really care about their patients and their needs.	Eles realmente se preocupam com seus pacientes e suas necessidades.
At this point, fear usually gripped the project team.	A essa altura, o medo geralmente tomou conta da equipe do projeto.
When these guys got high, they stopped playing.	Quando esses caras ficaram chapados, eles pararam de jogar.
To cut into bars, let cool.	Para cortar em barras, deixe esfriar.
All buildings may have different requirements for this.	Todos os edifícios podem ter requisitos diferentes para isso.
He was quiet, sitting, not saying anything.	Ele estava quieto, sentado, sem dizer nada.
That's why you can find them in the list.	É por isso que você pode encontrá-los na lista.
It's not quite the same.	Não é exatamente o mesmo.
It was a long one, but one he could complete.	Era um longo, mas um que ele poderia completar.
Or that's my theory, at least.	Ou essa é a minha teoria, pelo menos.
It worked well for him.	Funcionou bem para ele.
I followed a few minutes later.	Segui alguns minutos depois.
Know that you are on edge, that you may not be seeing clearly.	Saiba que você está no limite, que pode não estar vendo claramente.
This process takes an enormous amount of time to do.	Este processo leva uma quantidade enorme de tempo para ser feito.
And you can't go home either.	E você também não pode ir para casa.
They know what they've learned.	Eles sabem o que aprenderam.
But my mind is mine.	Mas minha mente é minha.
And a poor human rights record.	E um histórico ruim de direitos humanos.
And some other things.	E algumas outras coisas.
There are four of them.	Há quatro deles.
We pay for everything.	Nós pagamos por tudo.
Without you this blog won't get this far.	Sem vocês este blog não chegará tão longe.
Repeat the same procedure on the other side.	Repita o mesmo procedimento do outro lado.
She ran to their room and threw herself on the bed.	Ela correu para o quarto deles e se jogou na cama.
However, the order is there.	No entanto, a ordem está lá.
Public opinion may be right.	A opinião pública pode estar certa.
I haven't heard anything back yet.	Eu não ouvi nada de volta ainda.
You give me hope.	Você me dá esperança.
With some file information at the beginning.	Com algumas informações do arquivo no início.
I didn't have the courage to write.	Não tive coragem de escrever.
I have a problem that you can solve for me.	Eu tenho um problema que você pode resolver para mim.
The same goes for men.	O mesmo vale para os homens.
The stick man came in and disappeared.	O homem-pau entrou e sumiu.
I think the battle lines are clearly drawn in this one.	Acho que as linhas de batalha estão claramente desenhadas nessa.
He can be very difficult.	Ele pode ser muito difícil.
We are very close to each other.	Estamos muito próximos um do outro.
Not to go out.	Para não sair.
So he got it.	Então, ele conseguiu.
So he just took back what she said.	Então, ele apenas retirou o que ela disse.
There's really no point.	Não há realmente nenhum ponto.
It's really hard to find time for personal work.	É realmente difícil encontrar tempo para o trabalho pessoal.
I would love to cook more outside too.	Eu adoraria cozinhar mais fora também.
They returned the next morning with no losses.	Eles voltaram na manhã seguinte sem perdas.
But he went there and threw it away.	Mas ele foi lá e jogou fora.
Present several options.	Apresente várias opções.
It's not the kind of task.	Não é o tipo de tarefa.
I can kill with one touch.	Eu posso matar com um toque.
To achieve that comfort, there are different things to a home.	Para alcançar esse conforto, há coisas diferentes para uma casa.
I don't call anyone on their shit though.	Eu não chamo ninguém em sua merda embora.
And other questions.	E outras perguntas.
He should have gotten some food, clothes.	Ele deveria ter pegado alguma comida, roupas.
She could run to her brother.	Ela poderia correr para seu irmão.
This is family land.	Esta é a terra da família.
She said that like five times.	Ela disse isso umas cinco vezes.
We didn't have to hold hands.	Não precisávamos ficar de mãos dadas.
Get so upset about things.	Fique tão chateado com as coisas.
Some of the ideas are very funny.	Algumas das ideias são muito engraçadas.
Great for these guys.	Ótimo para esses caras.
People have a right to know that.	As pessoas têm o direito de saber disso.
But this is just a stage.	Mas isso é apenas um estágio.
But not us.	Mas não nós.
She wants to create a beautiful dress with a beautiful style.	Ela quer criar um vestido bonito com um estilo bonito.
It was often enough.	Muitas vezes era o suficiente.
Well that's just my luck.	Bem, isso é apenas a minha sorte.
They were sleeping.	Eles estavam a dormir.
Which says two things.	O que diz duas coisas.
The first step is to choose a song.	O primeiro passo é escolher uma música.
However, she still wanted more from her career.	No entanto, ela ainda queria mais de sua carreira.
I've never been anything but talk.	Eu nunca fui nada além de conversa.
Great.	Grande.
Looking at it from that perspective, it made a lot of sense.	Olhando por essa perspectiva, ela fazia muito sentido.
Until recently, her form didn't require much else.	Até recentemente, sua forma não exigia muito mais.
A new fresh air.	Um novo ar fresco.
From a human rights point of view, they have the same objective.	Do ponto de vista dos direitos humanos, eles têm o mesmo objetivo.
It was no longer his job to defend the great edifice.	Já não era seu trabalho a defesa do grande edifício.
This could be the cause of the problem.	Isso pode ser a causa do problema.
And certainly not that.	E certamente não isso.
Then ask what else you feel.	Então pergunte o que mais você sente.
And the tree in the picture is gone.	E a árvore na foto se foi.
Or a brother.	Ou um irmão.
He should give you the message.	Ele deveria lhe dar a mensagem.
She will find a way to feed and comfort them.	Ela encontrará uma maneira de alimentá-los e confortá-los.
Not for my mother.	Não para minha mãe.
I really like this card.	Gosto muito deste cartão.
It was a mistake to go to him for money.	Foi um erro ir até ele por dinheiro.
What they didn't have were states.	O que eles não tinham eram estados.
They had to find out something.	Eles tinham que descobrir alguma coisa.
It's a false statement.	É uma afirmação falsa.
Other lines of evidence in the literature corroborate our results.	Outras linhas de evidência na literatura corroboram nossos resultados.
Many years have passed.	Muitos anos se passaram.
I like the author's writing style and a certain attention to detail.	Gosto do estilo de escrita do autor e certa atenção aos detalhes.
It would forever be true as much as it would be real.	Seria para sempre verdade tanto quanto seria real.
I couldn't ask for more.	Eu não poderia pedir mais.
Eyes and shape.	Olhos e forma.
This has also been done in the past.	Isso também já foi feito no passado.
Military officers nodded in agreement.	Oficiais militares, concordaram com a cabeça.
You can read more about me here!.	Você pode ler mais sobre mim aqui!.
Sun services only.	Apenas serviços de sol.
None of them would want him to keep it.	Nenhum deles gostaria que ele a mantivesse.
His mother's only wish was for her daughter to love her.	O único desejo de sua mãe era que sua filha a amasse.
The size is right, but the shape is off.	O tamanho está certo, mas a forma está fora.
That was my second thought.	Esse foi meu segundo pensamento.
Something about the sun.	Algo sobre o sol.
He didn't stand a chance.	Ele não teve chance.
She opened the door.	Ela abriu a porta.
It's been really important to keep that up.	Tem sido muito importante manter isso.
I think we should know about her blog.	Acho que devemos saber sobre o seu blog.
The morning things happened.	As coisas da manhã aconteceram.
The staff was friendly and young.	A equipe foi amigável e jovem.
So he sent for me.	Então ele mandou me chamar.
The ones left.	Os que sobraram.
She had to stay away from any action.	Ela tinha que ficar longe de qualquer ação.
It is understood that there was some insurance in place.	Entende-se que havia algum seguro no local.
Thank you for your love and support.	Obrigado por seu amor e apoio.
Literature revision.	Revisão da literatura.
He didn't have any.	Ele não tinha nenhum.
She clearly does not represent that population.	Ela claramente não representa essa população.
I know you can.	Eu sei que pode.
So they kept on me.	Então eles mantiveram em mim.
So he stayed outside and waited for them to understand.	Então ele ficou do lado de fora e esperou que eles entendessem.
I was just excited to be there.	Eu estava apenas animado para estar lá.
Without saying a word, he turned and walked away.	Sem dizer uma palavra, ele se virou e foi embora.
They were a young team that was starting to stand out.	Eles eram um time jovem que estava começando a se destacar.
Below is a list.	Abaixo está uma lista.
To date, there is no published data on the use of this device.	Até o momento, não existem dados publicados sobre o uso deste dispositivo.
Prepare them for a presentation.	Prepare-os para uma apresentação.
We will die there.	Nós vamos morrer lá.
Life is choices and decisions.	A vida são escolhas e decisões.
Hope you can take care of it.	Espero que você possa cuidar disso.
It certainly got results.	Certamente obteve resultados.
A clear signal is established in each experiment.	Um sinal claro é estabelecido em cada experimento.
He opened his eyes and looked at her.	Ele abriu os olhos e olhou para ela.
Try whatever it was.	Experimente o que quer que fosse.
He started to get up.	Ele começou a se levantar.
The event and the racetrack remain in his blood.	O evento e a pista de corrida permanecem em seu sangue.
I knew what she was doing.	Eu sabia o que ela estava fazendo.
Most people here knew each other.	A maioria das pessoas aqui se conheciam.
You should get a new trial.	Deve receber um novo julgamento.
This part of the answer was as expected.	Esta parte da resposta foi como esperado.
There could be two reasons for this.	Pode haver duas razões para isso.
All children had a good clinical evolution.	Todas as crianças tiveram uma boa evolução clínica.
He leaned into her, and his mouth was on hers.	Ele se inclinou para ela, e sua boca estava na dela.
Nothing essential changes.	Nada de essencial muda.
A month, maybe forever.	Por mês, talvez para sempre.
They became my life.	Eles se tornaram minha vida.
She is afraid of her power.	Ela tem medo de seu poder.
Once you feel it, you will never have enough.	Uma vez que você sente isso, você nunca terá o suficiente.
Probably needs to add a little more fat.	Provavelmente precisa adicionar um pouco mais de gordura.
We hope the officer in question changes her story.	Esperamos que o oficial em questão mude sua história.
But nothing to say to him.	Mas nada para dizer a ele.
Asking questions about his teeth can make him talk.	Fazer perguntas sobre seus dentes pode fazê-lo falar.
He hasn't made a similar mistake now.	Ele não cometeu um erro semelhante agora.
We don't think it's the law.	Não achamos que seja a lei.
This was confirmed by the present experiments.	Isto foi confirmado pelos presentes experimentos.
Only the other bodies kept her upright.	Apenas os outros corpos a mantinham de pé.
We talk about hope, the dream.	Falamos sobre esperança, o sonho.
None of which are particularly active.	Nenhum dos quais é particularmente ativo.
I understand them now.	Eu os entendi agora.
So we can get people in and out of the building.	Assim, podemos pegar as pessoas dentro e fora do prédio.
They closed and stayed closed.	Fecharam e permaneceram fechados.
There was a lot of cool stuff this year.	Teve muita coisa bacana este ano.
You survive by a combination of luck and good medical care.	Você sobrevive por uma combinação de sorte e bons cuidados médicos.
The important thing is to get the right person.	O importante é conseguir a pessoa certa.
The problem is, you're wrong about one very important thing.	O problema é que está errado sobre uma coisa muito importante.
He was the middle one.	Ele era o do meio.
I can feel both the cold and the heat.	Posso sentir tanto o frio quanto o calor.
We don't think it's a project.	Não achamos que ele seja um projeto.
But this would take on a new form.	Mas este assumiria uma nova forma.
His color was good.	A cor dele era boa.
The rest is yours.	O resto é seu.
Choose a size core.	Escolha um núcleo de tamanho .
You wouldn't know.	Você não saberia.
He is very nice.	Ele é muito legal.
It probably won't work.	Provavelmente não funcionará.
I wanted to please them.	Eu queria agradá-los.
Determine such that.	Determine a tal que.
Some of them probably broke up, returning home.	Alguns deles provavelmente terminaram, voltando para casa.
This gives us more and better production.	Isso nos dá mais e melhor produção.
As described above, for late group stars.	Como descrito acima, para as estrelas do grupo tardio.
One two Three.	Um dois três.
Who never tried.	Quem nunca tentou.
He was death and she wanted to touch him.	Ele era a morte e ela queria tocá-lo.
Certain women's eyes looked beyond her clothes.	Os olhos de certas mulheres olhavam além de suas roupas.
They didn't pay attention to me.	Eles não prestaram atenção em mim.
They just showed up.	Eles simplesmente apareceram.
He can run forever.	Ele pode correr para sempre.
In two particular areas this is true.	Em duas áreas particulares isso é verdade.
Or first time, actually.	Ou primeira vez, na verdade.
Especially if you're a woman.	Principalmente se você for mulher.
He took.	Ele pegou.
This continued over the course of a couple of weeks.	Isso continuou ao longo de um par de semanas.
Thanks for being here.	Obrigado por estar aqui.
Maybe she did it because someone told her to.	Talvez ela tenha feito isso porque alguém lhe disse para fazer.
There is water.	Há água.
It's easy to forget.	É fácil esquecer.
I didn't use the front cover, I don't think so.	Não usei a capa frontal, acho que não.
What you did made a difference.	O que você fez fez a diferença.
We just wait for them to come to us.	Nós apenas esperamos que eles viessem até nós.
I carried death.	Eu carreguei a morte.
The ear was used as the statistical unit.	A orelha foi utilizada como unidade estatística.
Not even knowing where it comes from.	Nem mesmo sabendo de onde vem.
Those plans never went ahead.	Esses planos nunca avançaram.
If it can be stopped, it must be.	Se pode ser interrompido, deve ser.
This was killing me.	Isso estava me matando.
Black eyes and all.	Olhos pretos e tudo.
But it's not entirely wrong.	Mas não está totalmente errado.
Good clean room.	Bom quarto limpo.
It was an obvious possibility, then.	Era uma possibilidade óbvia, então.
She would hate these children as much as she hated her mother.	Ela odiaria essas crianças tanto quanto odiava sua mãe.
Each section shows addition to the previous one.	Cada seção mostra a adição à anterior.
He had a pure smile.	Ele tinha um sorriso puro.
But his arms were the hardest.	Mas os braços eram os mais trabalhosos.
If you're great at customer service, you'll love this feature.	Se você é ótimo no atendimento ao cliente, você adora esse recurso.
A place of peace for sure.	Um lugar de paz, com certeza.
The command will no longer have to be a secret.	O comando não terá mais que ser um segredo.
He really did his part.	Ele realmente fez sua parte.
He continued walking in silence, looking around.	Ele continuou andando em silêncio, olhando em volta.
Signs are everywhere.	Os sinais estão por toda parte.
My question is.	Minha pergunta é.
The time for that has passed to be honest.	O tempo para isso passou para ser honesto.
And he was ready to go further.	E ele estava pronto para ir mais longe.
Five animals were used in each group.	Cinco animais foram utilizados em cada grupo.
They would fight for anyone who paid a fair price.	Eles lutariam por qualquer um que pagasse um preço justo.
There's a lot more where the last batch came from.	Há muito mais de onde veio o último lote.
The man, however, was much less severe.	O homem, no entanto, era muito menos severo.
Having him hate her was easier than that.	Tê-lo a odiá-la era mais fácil do que isso.
This was not an environment where he felt safe.	Este não era um ambiente em que ele se sentia seguro.
Definitely not the best.	Definitivamente não é o melhor.
Pretty standard stuff.	Coisas bem padrão.
They are soft and smooth, thin and light.	Eles são macios e suaves, finos e leves.
This was a do or die moment.	Este foi um momento de fazer ou morrer.
But he left his ending very weak.	Mas ele deixou seu final muito fraco.
A place where students can make things, break things, experiment and fail.	Um lugar onde os alunos podem fazer coisas, quebrar coisas, experimentar e falhar.
By doing so, you can increase your account balance.	Ao fazer isso, você pode aumentar o saldo da sua conta.
I'm aboard the ship.	Estou a bordo do navio.
I could be on my way and do some work now.	Eu poderia seguir meu caminho e fazer algum trabalho agora.
The bill would increase to six.	A conta aumentaria para seis.
To some extent, they were right.	Até certo ponto, eles estavam certos.
All without being served by a single human being.	Tudo sem ser servido por um único ser humano.
But the parents could not find any teachers or staff.	Mas os pais não conseguiram encontrar nenhum professor ou funcionário.
It is closed.	Está fechado.
Shut up and read.	Cala a boca e leia.
Select the background layer.	Selecione a camada de fundo.
She wondered how many people felt like her.	Ela se perguntou quantas pessoas se sentiam como ela.
I felt my head being pushed to a cold surface.	Senti minha cabeça sendo empurrada para uma superfície fria.
They go on for pages.	Eles continuam por páginas.
You have enough of them.	Você tem o suficiente deles.
And you need to get used to it.	E você precisa se acostumar com isso.
It's hard to throw a ball he won't catch for you.	É difícil jogar uma bola que ele não vai pegar para você.
In no way can my life be considered over.	De maneira alguma minha vida pode ser considerada terminada.
This is still your main objective.	Este ainda é seu objetivo principal.
We should have been at this for at least three hours.	Devíamos estar nisto há pelo menos três horas.
It's not our problem.	Não é nosso problema.
It's over a thousand pages, however.	São mais de mil páginas, no entanto.
There was no reason to.	Não havia razão para isso.
At first, the king didn't seem to notice him.	A princípio, o rei não pareceu notá-lo.
The youngest child may have several problems.	A criança mais nova pode ter vários problemas.
Hard to follow, but what they're saying is pretty basic.	Difícil de seguir, mas o que eles estão dizendo é bastante básico.
And, in a way, he got what he wanted.	E, de certa forma, conseguiu o que queria.
When, he cannot say.	Quando, ele não sabe dizer.
At least she could kill some of the pain.	Pelo menos ela poderia matar um pouco da dor.
So were the others.	Assim foram os outros.
This is the last time.	Esta é a última vez.
Please calm down.	Por favor acalme-se.
Not even his name, which is weird.	Nem mesmo o nome dele, o que é estranho.
Performed statistical analyses.	Realizou as análises estatísticas.
Do it better.	Faça-a melhor.
Case studies are presented.	Estudos de caso são apresentados.
Will look at this weekend.	Vai olhar para esse fim de semana.
But at night he thought of other things.	Mas à noite ele pensava em outras coisas.
I tried to go through the field.	Tentei passar pelo campo.
Pour in the warm milk and mix until smooth.	Despeje o leite morno e misture até ficar homogêneo.
Everyone takes a step back and gives them space to fight.	Todos dão um passo para trás e lhes dão espaço para lutar.
No, they couldn't help.	Não, eles não podiam ajudar.
End the beat.	Acabe com a batida.
Early management of complications is essential before they become serious.	O manejo precoce das complicações é essencial antes que elas se tornem graves.
Or leave altogether.	Ou saia completamente.
A new hope.	Uma nova esperança.
He told me how proud he was of me.	Ele me disse o quanto estava orgulhoso de mim.
That's why people come to pay their money to watch us.	É por isso que as pessoas vêm pagar seu dinheiro para nos assistir.
We just let the computer take care of it for you.	Nós apenas deixamos o computador cuidar disso para você.
Maybe they didn't plan on having her.	Talvez eles não planejassem tê-la.
I love making people laugh.	Adoro fazer as pessoas rirem.
The only exercise women needed could be found at home.	O único exercício que as mulheres precisavam podia ser encontrado em casa.
I had no idea why.	Eu não tinha ideia do porquê.
Something feels wrong.	Algo parece errado.
There is no way out.	Não há saída.
She closed me off completely.	Ela me fechou completamente.
See how he can barely stand.	Veja como ele mal consegue ficar de pé.
I know they don't do it without a reason.	Eu sei que eles não fazem isso sem uma razão.
But it was in the country.	Mas foi no país.
It will be your argument.	Será o seu argumento.
The room approached.	A sala se aproximou.
Whatever his last feelings were, they had disappeared inside her.	Quaisquer que fossem seus últimos sentimentos, eles haviam desaparecido dentro dela.
It's happened several times.	Já aconteceu várias vezes.
He disappeared in plain sight outside the bank.	Desapareceu à vista de todos, do lado de fora do banco.
Go through much more.	Passe por muito mais.
They even pointed out the places where people were shot.	Eles até apontaram os lugares onde as pessoas foram baleadas.
Even the whole word.	Mesmo a palavra inteira.
Trust me.	Confie em mim.
So sad ?.	Tão triste ?.
They had missed their chance.	Eles tinham perdido a chance.
In the air it's much better.	No ar é muito melhor.
And raised his arm.	E levantou o braço.
Don't keep your legs closed.	Não fique com as pernas fechadas.
I was fired.	Eu fui demitido.
Part of that is a function of my day job, though.	Parte disso é uma função do meu trabalho diário, no entanto.
I usually see her downtown or at her house.	Eu geralmente a vejo no centro ou em sua casa.
The two women shook their heads.	As duas mulheres balançaram a cabeça.
Location, location, location.	Localização, localização, localização.
It's his idea, not mine.	É ideia dele, não minha.
Therefore .	Portanto .
We never see him again.	Nunca mais o vemos.
Let's, however, start with the first group.	Vamos, no entanto, começar com o primeiro grupo.
Anything can happen in the city!.	Tudo pode acontecer na cidade!.
Places we love to eat.	Lugares que adoramos comer.
Performed statistical analyses.	Realizou análises estatísticas.
Sometimes he tried to clean himself, but he was very weak.	Às vezes ele tentava se limpar, mas estava muito fraco.
I hope it helps.	Espero que ajude.
Make an outing yourself and book it today.	Faça você mesmo uma saída e reserve-o hoje.
We will do this every night.	Faremos isso todas as noites.
I don't want to see what he wants to show me.	Não quero ver o que ele quer me mostrar.
He just does it.	Ele apenas faz isso.
If the system causes any problems, they will occur immediately during the surgery.	Se o sistema causar algum problema, eles ocorrerão imediatamente durante a cirurgia.
I came back to stay today.	Voltei para ficar hoje.
A call to reception is not effective, however.	Uma chamada para a recepção não é eficaz, no entanto.
However, the light must be correct.	No entanto, a luz deve estar correta.
May be.	Talvez seja.
We're talking about lives.	Estamos falando de vidas.
They want to keep doing it.	Eles querem continuar fazendo isso.
Mom didn't know what to do.	Mamãe não sabia o que fazer.
This is his house.	Esta é a casa dele.
I'm not worried about it.	Eu não estou preocupado com isso.
He didn't take his hand away.	Ele não tirou a mão.
I couldn't live like this.	Eu não poderia viver assim.
Playing with them.	Brincando com eles.
They can't even read research papers.	Eles nem sabem ler os trabalhos de pesquisa.
We don't know what you will do when you have this information.	Não sabemos o que você fará quando tiver essa informação.
He can find you. 	Ele pode encontrá-lo. 
the first argument is a click command object.	o primeiro argumento é um objeto de comando de clique.
He didn't seem to be getting any closer.	Ele não parecia estar se aproximando.
The first hard, the others soft.	O primeiro duro, os outros macios.
Maybe the two men left when it started to rain, she thought.	Talvez os dois homens tenham ido embora quando começou a chover, ela pensou.
It's starting to get really cold.	Está começando a ficar muito frio.
She got over her shock, that much was clear.	Ela superou seu choque, isso estava claro.
He just died.	Ele acabou de morrer.
I hope they can get the gun out of his hand.	Espero que consigam tirar a arma da mão dele.
You have a voice for it.	Você tem voz para isso.
Because your body starts to develop and change as you grow.	Porque seu corpo começa a se desenvolver e mudar à medida que você cresce.
Yet there it was.	No entanto, lá estava.
Let's make this a game.	Vamos fazer disso um jogo.
State laws vary widely.	As leis estaduais variam muito.
So if you have any common sense, you'll watch your step.	Então, se você tem algum bom senso, você observará seu passo.
It could have started a fire.	Poderia ter iniciado um incêndio.
The above is your personal opinion.	O acima é sua opinião pessoal.
I really will.	Eu realmente vou.
He never got the chance.	Ele nunca teve a chance.
But his plans were very different.	Mas seus planos eram muito diferentes.
Then enter the code as shown.	Em seguida, digite o código conforme mostrado.
He also has a plan for you.	Ele também tem um plano para você.
He was that damned father figure she was missing.	Ele era aquela maldita figura paterna que ela estava sentindo falta.
That would be a waste of time.	Isso seria uma perda de tempo.
This is clear from both good and bad examples.	Isso fica claro tanto nos bons quanto nos maus exemplos.
Let me know how this goes.	Deixe-me saber como isso vai.
I believe in these things.	Eu acredito nessas coisas.
But you need to identify this project.	Mas você precisa identificar este projeto.
No, let's be honest.	Não, sejamos honestos.
This has not been the case in the past.	Este não foi o caso no passado.
Looks like you still have some way to go.	Parece que você ainda tem algum caminho a percorrer.
We love it, and we look forward to it.	Adoramos, e esperamos por isso.
The men in blue held each other's heads above the water.	Os homens de azul seguravam a cabeça do outro acima da água.
I feel it, I aim for it.	Eu sinto isso, aponto para isso.
He thought it would help him better understand his own society.	Ele pensou que isso o ajudaria a entender melhor sua própria sociedade.
This seems like a good idea to me.	Esta parece-me uma boa ideia.
I would have to do this alone.	Eu teria que fazer isso sozinho.
It was taken about ten years ago.	Foi tirada cerca de dez anos antes.
I'm not ready to call an insurance company.	Não estou pronto para ligar para uma companhia de seguros.
There's a lot to talk about.	Tem bastante coisa para falar.
The unit head.	O chefe da unidade.
And a good meal is just a phone call away.	E uma boa refeição está apenas a um telefonema de distância.
What you want is available on demand.	O que você quer está disponível sob demanda.
It had been before.	Tinha sido antes.
He took her by the hand.	Ele a pegou pela mão.
She looked confused.	Ela parecia confusa.
You have to see what the self is.	Você tem que ver o que o eu é.
I just found you again.	Acabei de encontrar você de novo.
I do not doubt it.	Eu não duvido disso.
His hand gripped his ass to pull her closer.	Sua mão agarrou seu traseiro para empurrá-la para mais perto.
And everyone seemed to really like the pictures.	E todos pareciam gostar muito das fotos.
I can't get enough of you.	Eu não consigo ter o suficiente de você.
She must be from a good family.	Ela deve ser de uma boa família.
He hadn't pressed the full stop, the final key.	Ele não havia pressionado o ponto final, a tecla final.
Maybe it was simply that he wasn't one of us.	Talvez fosse simplesmente que ele não era um de nós.
This was something the whole country had worked towards.	Isso era algo para o qual todo o país havia trabalhado.
Therefore, we will consider only one of them.	Portanto, consideraremos apenas um deles.
What could we have done to better answer his question?	O que poderíamos ter feito para responder melhor à sua pergunta?
A little too safe.	Um pouco seguro demais.
But the trees never seemed to end.	Mas as árvores pareciam nunca acabar.
Just like your father.	Assim como seu pai.
Almost none of them are where they should be.	Quase nenhum deles está onde deveria estar.
The color is great.	A cor é ótima.
It made them strong.	Isso os tornou fortes.
I try to run, but my legs feel like lead.	Tento correr, mas minhas pernas parecem chumbo.
Different colors represent a different number of items.	Cores diferentes representam um número diferente de itens.
Yes, exactly that book.	Sim, exatamente esse livro.
I would love to spend more time with him.	Eu adoraria passar mais tempo com ele.
This can only be done once a week.	Isso só pode ser feito uma vez por semana.
I am happy to be part of this group.	Fico feliz em fazer parte deste grupo.
Email at approx.	E-mail em cerca de.
The news service.	O serviço de notícias.
Just keep moving.	Apenas continue se movendo.
Start with a slow, easy walk.	Comece com uma caminhada lenta e fácil.
It was mine.	Era meu.
He will come back later.	Ele vai voltar mais tarde.
She brought her mouth to his.	Ela aproximou a boca da dele.
Using this really helps you and your team.	Usar isso realmente ajuda você e sua equipe.
So this is their day.	Então esse é o dia deles.
I don't feel anything for her.	Eu não sinto nada por ela.
The next step is to choose the device size.	O próximo passo é escolher o tamanho do dispositivo.
I hope you had a good summer.	Espero que tenha tido um bom verão.
That faith sets in.	Essa fé se estabelece.
And deeper, and deeper.	E mais fundo, e mais fundo.
It is not part of the starting body item.	Não faz parte do item inicial do corpo.
It was not, however, just any old house.	Não era, no entanto, qualquer casa velha.
The high quality was great all around.	A alta qualidade foi ótima ao redor.
Some children are more difficult to raise than others.	Algumas crianças são mais difíceis de criar do que outras.
Come to my office to see me.	Venha ao meu escritório para me ver.
But most of them are much older.	Mas a maioria deles são muito mais velhos.
It's the middle of the night.	É o meio da noite.
Each year, more and more people are starting to see animals differently.	A cada ano, mais e mais pessoas estão começando a ver os animais de forma diferente.
She worked in a different field and had a good time.	Ela trabalhou em uma área diferente e teve um bom tempo.
You can mark her place in a book.	Você pode marcar seu lugar em um livro.
Your questions are very interesting.	Suas perguntas são muito interessantes.
Other books are currently in the works.	Outros livros estão atualmente em obras.
How not human.	Quanto não era humano.
I don't know how to answer the question.	Eu não sei como responder à pergunta.
The truth was, she loved her own company and her own thoughts.	A verdade era que ela amava sua própria companhia e seus próprios pensamentos.
It never ends, he thought.	Isso nunca acaba, ele pensou.
Will do the same.	Fará o mesmo.
Past experience had taught him well.	A experiência anterior o ensinara bem.
This is bad.	Isso é ruim.
All good things.	Todas as coisas boas.
Students must not put their home address on the letters.	Os alunos não devem colocar seu endereço residencial nas cartas.
I heard them give this advice to high school students.	Eu os ouvi dar esse conselho para estudantes do ensino médio.
I did it years ago, much easier and faster.	Eu fiz isso anos atrás, muito mais fácil e rápido.
No medical examination was necessary.	Não foi necessário exame médico.
There may be more.	Pode haver mais.
I loved it.	Eu amei isso.
I watch from the window that is now dark.	Eu assisto da vitrine que agora está escura.
I should be.	Eu deveria ser.
Where it was working fine until a few days ago.	Onde estava funcionando bem até alguns dias atrás.
The reasons were never explained to him.	As razões nunca foram explicadas a ele.
Here, the results fit the story less completely.	Aqui, os resultados se encaixam menos completamente na história.
There's more to this gun control than people think.	Há mais nesse controle de armas do que as pessoas pensam.
You had to walk everywhere.	Você tinha que andar por toda parte.
He recognized the signs.	Ele reconheceu os sinais.
And this number is directly related to the temperature of the environment.	E esse número está diretamente relacionado à temperatura do ambiente.
It was too high to pass.	Era muito alto para passar.
Lots of time spent here.	Muito tempo gasto aqui.
Maybe this guy had a really bad day.	Talvez esse cara tenha tido um dia muito ruim.
When we got back, the worst was over.	Quando voltamos, o pior já havia passado.
He lived on top of me.	Ele viveu em cima de mim.
People need to do their research and stop living in the past.	As pessoas precisam fazer suas pesquisas e parar de viver no passado.
Now it was time to play.	Agora era hora de jogar.
I had music.	Eu tinha música.
It's up to us how to respond.	Cabe a nós como responder.
There was nothing the ship could do for him.	Não havia nada que o navio pudesse fazer por ele.
He knew the man.	Ele conhecia o homem.
Each will take four people.	Cada um levará quatro pessoas.
His story changed the world.	Sua história mudou o mundo.
Five minutes to go.	Faltam cinco minutos.
I'll take care of it.	Eu vou cuidar disso.
I want it stopped.	Eu quero isso parado.
I can't see this happening.	Não consigo ver isso acontecendo.
You have no authority here.	Você não tem autoridade aqui.
If anyone wants to know what it means, bring them here.	Se alguém quiser saber o que significa, traga-os aqui.
I can see know yet.	Eu posso ver sabe ainda.
It was hard to be quiet the entire time they were outside.	Era difícil ficar quieto o tempo todo em que estavam do lado de fora.
They were really nice people.	Eles eram pessoas muito legais.
She just sat down.	Ela apenas se sentou.
It is unknown why.	Não se sabe por quê.
She was such a beautiful child.	Ela era uma criança tão linda.
Of course, he wants to be out there.	Claro, ele quer estar lá fora.
I like let's go.	Eu gosto vamos lá.
He is time.	Ele é tempo.
It was white smoke.	Era fumaça branca.
Three normal dogs served as controls.	Três cães normais serviram como controles.
That's what we're fighting against.	É contra isso que estamos lutando.
For this task, two different runs are performed.	Para esta tarefa, duas corridas diferentes são realizadas.
But he couldn't bear the thought of leaving her.	Mas ele não podia suportar a ideia de deixá-la.
And we must remember the cost of our freedom.	E devemos lembrar o custo de nossa liberdade.
In the second house, however, a woman opened the door.	Na segunda casa, porém, uma mulher abriu a porta.
But this cannot be.	Mas isso não pode ser.
We'll have to wait and see on that front, though.	Teremos que esperar e ver nessa frente, no entanto.
It was the cold.	Era o frio.
They can show you how things are really done.	Eles podem mostrar como as coisas são realmente feitas.
Nothing was working.	Nada estava funcionando.
But the world did not end.	Mas o mundo não acabou.
He begins to understand that his friend is in danger.	Ele começa a entender que seu amigo está em perigo.
This is problem and bad design for the project.	Isso é problema e design ruim para o projeto.
Five horses were included.	Cinco cavalos foram incluídos.
Played behind closed doors.	Jogou-se a portas fechadas.
He just mentioned the company's core values.	Ele acabou de mencionar os valores fundamentais da empresa.
He kept one for two, the other for a single.	Ele guardou um por dois, outro por um único.
It's a critical thing for us.	É uma coisa crítica para nós.
In addition, fieldwork was carried out in the study areas.	Além disso, foram realizados trabalhos de campo nas áreas de estudo.
Besides, these trees were old.	Além do mais, essas árvores eram velhas.
He has a very good eye.	Ele tem um olho muito bom.
Details will follow soon on a paper.	Os detalhes seguirão em breve em um papel.
We needed to move.	Precisávamos nos mover.
Maybe we should start with just three teams.	Talvez devêssemos começar com apenas três equipes.
This is a good idea, but not true.	Essa é uma boa ideia, mas não é verdade.
She showed absolutely no surprises.	Ela não mostrou absolutamente nenhuma surpresa.
But the story is more complicated than that.	Mas a história é mais complicada do que isso.
Something happened when he died.	Algo aconteceu quando ele morreu.
The area looks clean now.	A área parece limpa agora.
You know what you're doing, he doesn't.	Você sabe o que está fazendo, ele não.
Everything was so clean.	Tudo estava tão limpo.
They had put their lives in each other's hands for years.	Eles haviam colocado suas vidas nas mãos um do outro por anos.
I ate at the chicken the other night.	Eu comi no frango na outra noite.
The patient must be very strong in his shoulders.	O paciente deve ser muito forte em seus ombros.
It's who they are.	É quem eles são.
But it didn't seem to matter.	Mas não parecia importar.
Four hundred hours maximum.	Quatrocentas horas no máximo.
We ate more.	Comemos mais.
Let it pass.	Deixe-o passar.
I think everyone knows when it's time to go.	Acho que todo mundo sabe quando é hora de ir.
I would say goodbye in silence.	Eu me despediria em silêncio.
We need life.	Precisamos de vida.
The result will be different.	O resultado será diferente.
You have to do what she wants.	Você tem que fazer o que ela quiser.
I did not answer.	Eu não respondi.
For a while he didn't see anyone.	Por um tempo ele não viu ninguém.
It was the name his mother called him.	Era o nome que sua mãe o chamava.
The problem is getting the information from that computer.	O problema é obter as informações desse computador.
Or a coffee shop.	Ou uma cafeteria.
You are a lucky guy.	Você é um cara de sorte.
Season with pepper and salt.	Tempere com pimenta e sal.
The test is divided into five stages.	A prova está dividida em cinco etapas.
All are great, but limited in production.	Todos são ótimos, mas de produção limitada.
She has an older sister.	Ela tem uma irmã mais velha.
The rate of serious complications is low.	A taxa de complicações graves é baixa.
Laugh.	Ria-se.
This is just another move in any game he plays.	Este é apenas mais um movimento em qualquer jogo que ele jogue.
Serve immediately or they will be a little tough.	Sirva imediatamente ou eles ficarão um pouco duros.
But her husband is not a home.	Mas seu marido não é uma casa.
He needed to cover her back.	Ele precisava cobrir suas costas.
They spent the night in the hospital.	Passaram a noite no hospital.
Don't say it if you don't mean it.	Não diga isso se você não quer dizer isso.
Among them they offered a complete course of higher education.	Entre eles ofereciam um curso completo de ensino superior.
He didn't know what a fall was.	Ele não sabia o que era uma queda.
So you end up with more drugs on the street.	Então você acaba com mais drogas na rua.
It wasn't random.	Não foi aleatório.
The real world is much more interesting.	O mundo real é muito mais interessante.
And he didn't like me at all.	E ele não gostou de mim, nem um pouco.
If he stayed in that job, they would make him in a wheelchair.	Se ele ficasse nesse emprego, eles o fariam cadeirante.
Of course, this is a crazy result.	Claro, esse é um resultado louco.
Performance is excellent.	O desempenho é excelente.
Nothing interested me less.	Nada me interessava menos.
You buy the contract up front as described above.	Você compra o contrato de frente, conforme descrito acima.
But when he showed up behind the case, she knew.	Mas quando ele apareceu por trás do caso, ela sabia.
I look twice, but there's definitely nothing.	Eu olho duas vezes, mas definitivamente não há nada.
She took a step back.	Ela deu um passo para trás.
Starting and growing a business is difficult.	Começar e crescer um negócio é difícil.
The 'how' is not important now.	O 'como' não é importante agora.
Definitely some cool stuff to look at as you listen.	Definitivamente algumas coisas legais para olhar enquanto você ouve.
And you can print with both sides.	E você pode imprimir com os dois lados.
Will not.	Não vai.
She started another.	Ela começou outro.
Thanks for the opportunity!.	Obrigado pela oportunidade!.
It's stories like this that can help.	São histórias como essa que podem ajudar.
So little time.	Tão pouco tempo.
Your figures look very pretty, so maybe there's something to that.	Suas figuras parecem muito bonitas, então talvez haja algo nisso.
Like my father, if my mother did something, she did it right.	Como meu pai, se minha mãe fez alguma coisa, ela fez certo.
They turned to the internet for help, as everyone else seems to do.	Eles recorreram à internet em busca de ajuda, como todo mundo parece fazer.
He was sure he would soon find out.	Ele tinha certeza de que logo descobriria.
Soon I will have some prices on some pieces.	Em breve terei alguns preços em algumas peças.
Two hours later, they returned.	Duas horas depois, eles voltaram.
On the phone, taking out the stomach.	No telefone, tirando o estômago.
Find the right social group for you.	Encontre o grupo social certo para você.
Only this point is very important.	Apenas este ponto é muito importante.
This is a fair version.	Essa é uma versão da feira.
Something is happening.	Algo está acontecendo.
The example below will show a slight difference.	O exemplo abaixo mostrará uma pequena diferença.
Son of a.	Filho de uma.
I make a rule to be present.	Eu faço uma regra para estar presente.
And none of the men move.	E nenhum dos homens se move.
You pass out in pain.	Você desmaia de dor.
I didn't care that it was three in the morning.	Não me importava que fossem três da manhã.
You can move it like any other app.	Você pode movê-lo como qualquer outro aplicativo.
He was never sure what the line was.	Ele nunca tinha certeza de qual era a linha.
She's the one who just saved his life, it seems.	Ela é a única que acabou de salvar sua vida, ao que parece.
So that gives me hope.	Então isso me dá esperança.
It got too small.	Ficou muito pequeno.
Something just doesn't feel quite right.	Algo simplesmente não me parece muito certo.
It was never the end of the world.	Nunca foi o fim do mundo.
Buildings and trees last much longer.	Edifícios e árvores duram muito mais tempo.
He saved me.	Ele me salvou.
So I turned and left.	Então me virei e saí.
There's bad blood in the family.	Há sangue ruim na família.
Upon leaving, he removed his own account.	Ao sair, ele removeu sua própria conta.
And the operating noise of the equipment is lower.	E o ruído de operação do equipamento é menor.
This was not a social call.	Esta não era uma chamada social.
There wasn't even a bit of resistance.	Não houve nem um pouco de resistência.
And everything he does is very, very carefully planned and thought out.	E tudo o que ele faz é muito, cuidadosamente planejado e pensado.
They hope to stay here for two to three years.	Eles esperam ficar aqui por dois a três anos.
They need to understand the process and the policy.	Eles precisam entender o processo e a política.
If interested, please get in touch.	Caso tenha interesse, por favor entre em contato.
I myself was young once.	Eu mesmo fui jovem uma vez.
At home now.	Agora em casa.
You are a man of vision and a lot of sense.	Você é um homem de visão e muito senso.
This trip took place without incident.	Esta viagem ocorreu sem incidentes.
I didn't feel it was worth my time to be there.	Eu não senti que valeu a pena o meu tempo estar lá.
Not that you won't make it.	Não que você não vá conseguir.
You have to be yourself.	Você tem que ser você mesmo.
The exact opposite.	O exato oposto.
We will come back another time.	Voltaremos outras vezes.
I respect.	Eu respeito.
Well, who knows.	Bem, quem sabe.
Again, this has nothing to do with the case at hand.	Novamente, isso não tem nada a ver com o caso em questão.
Without thinking, the professor agreed.	Sem pensar, o professor concordou.
It was very simple.	Foi muito simples.
May you not be arrested for what you must do.	Que você não seja preso pelo que deve fazer.
She was hurt.	Ela foi ferida.
It went really well online.	Foi muito bem online.
And growth is good.	E o crescimento é bom.
No wonder she was so tired.	Não é à toa que ela estava tão cansada.
I was the first person in the meeting.	Eu fui a primeira pessoa na reunião.
In that case, our duty is clear.	Nesse caso, nosso dever é claro.
I needed to know where she's been.	Eu precisava saber onde ela esteve.
Writing, they seem to say, works.	Escrever, eles parecem dizer, funciona.
But she can remember how she felt.	Mas ela pode se lembrar de como se sentiu.
Like a secret I want to keep or tell the world.	Como um segredo que quero guardar ou contar ao mundo.
It felt like a waste of time and energy.	Parecia um desperdício de tempo e energia.
In addition, there is the question of proof.	Além disso, há a questão da prova.
The service was great.	O serviço foi ótimo.
From your first officer.	De seu primeiro oficial.
You are not from here.	Você não é daqui.
I like the art style, and yes, it's original.	Eu gosto do estilo de arte, e sim, é original.
Her heart beat fast.	Seu coração batia rápido.
I was excited for them and hoping for the best.	Eu estava animado por eles e esperava o melhor.
End of discussion.	Fim de discussão.
But let's say we travel to tomorrow.	Mas digamos que viajamos para o amanhã.
It got worse with difficulty breathing.	Piorou com dificuldade para respirar.
They came with her life.	Eles vieram com a vida dela.
The ones that are trying to kill us.	Os que estão tentando nos matar.
I didn't have time to wait.	Eu não tive tempo para esperar.
I was in last month and it was beautiful.	Eu estava em um mês passado e foi lindo.
If it passes, they place their cards face down on the table.	Se passar, eles colocam suas cartas viradas para baixo na mesa.
I think this is pretty straightforward.	Eu acho que isso é bem direto.
They are the best soldiers in the world.	São os melhores soldados do mundo.
They did the same job every day for five days straight.	Eles fizeram o mesmo trabalho todos os dias, por cinco dias seguidos.
In doing so, we find such evidence.	Ao fazê-lo, encontramos tais evidências.
Both positive and negative controls were included in each run.	Ambos os controles positivos e negativos foram incluídos em cada corrida.
Three out of four studies focused on people with cancer.	Três em cada quatro estudos se concentraram em pessoas com câncer.
I don't know the answer to the question.	Eu não sei a resposta para a pergunta.
But he straightens up quickly.	Mas ele se endireita rapidamente.
They just seem to land, die and stay there.	Eles simplesmente parecem pousar, morrer e ficar lá.
But the car was not there.	Mas o carro não estava lá.
My husband wrote the story for the first book.	Meu marido escreveu a história para o primeiro livro.
First, people cannot let go of emotions.	Primeiro, as pessoas não podem deixar as emoções de lado.
We need to pay attention to them.	Precisamos dar atenção a eles.
If something is.	Se algo é.
I had to see it done myself, just to be sure.	Eu tive que ver isso feito eu mesmo, só para ter certeza.
To be honest, he looked terrible.	Para ser honesto, ele parecia terrível.
' s.	' s.
But you should probably just let it rest.	Mas você provavelmente deve apenas deixá-lo descansar.
She was fit enough to travel.	Ela estava em forma o suficiente para viajar.
It makes me excited to go.	Me deixa animado para ir.
Nobody knew me.	Ninguém me conhecia.
But we can't just let it go.	Mas não podemos simplesmente deixar isso passar.
This is getting too easy.	Isso está ficando fácil demais.
We try to make the patient feel better.	A gente tenta fazer o paciente se sentir melhor.
His nature appeared as a child.	Sua natureza apareceu quando criança.
It's worth the wait.	Vale a pena esperar.
Just to change direction at that speed is difficult.	Só para mudar de direção nessa velocidade, é difícil.
Both times the president would lose.	Ambas as vezes o presidente iria perder.
Its application, however, seems less than consistent.	Sua aplicação, no entanto, parece menos do que consistente.
Very dark in most cases.	Muito escuro, na maioria dos casos.
They had written down his name and cell phone number.	Eles haviam anotado seu nome e número de celular.
I talk to most of them regularly.	Falo com a maioria deles regularmente.
They showed us the car.	Eles nos mostraram o carro.
And many people do.	E muitas pessoas fazem.
I like having you around.	Eu gosto de ter você por perto.
Below you can find what I used.	Abaixo você pode encontrar o que eu usei.
A child.	Uma criança.
Otherwise, no rules are needed.	Caso contrário, nenhuma regra é necessária.
One of the girls died as a child.	Uma das meninas morreu quando criança.
You will find me in bed, dead.	Você vai me encontrar na cama, morto.
It was football.	Era futebol.
Underlying mechanisms can be proposed based on other studies.	Mecanismos subjacentes podem ser propostos com base em outros estudos.
After he released him, there was dead silence.	Depois que ele o soltou, houve um silêncio mortal.
The shoes you buy should protect your feet.	Os sapatos que você compra devem proteger seus pés.
I heard one.	Eu ouvi um.
In my last years at school.	Nos meus últimos anos na escola.
We have years of experience passed down to the family.	Temos anos de experiência passados ​​a família.
The characters' objective may change.	O objetivo dos personagens pode mudar.
I don't agree with everything anyone does.	Não concordo com tudo que qualquer um faz.
We took that away from him, thanks to you.	Tiramos isso dele, graças a você.
This oil exists.	Este óleo existe.
This combination of characteristics is quite interesting for analysis.	Essa combinação de características é bastante interessante para a análise.
The entire process took about an hour and a half.	Todo o processo durou cerca de hora e meia.
They love to develop players.	Eles adoram desenvolver jogadores.
So we can't change it.	Então não podemos trocá-lo.
This does not apply to the situation here.	Isso não se aplica à situação aqui.
Whatever it was, it's lucky to find it.	Fosse o que fosse, é uma sorte encontrá-lo.
The years hadn't touched him.	Os anos não o haviam tocado.
Describe me exactly.	Descreva-me exatamente.
I couldn't do anything about it.	Eu não podia fazer nada sobre isso.
When this happens, try using the sample test list again.	Quando isso acontecer, tente usar a lista de teste de exemplo novamente.
Feel free to sign up.	Sinta-se à vontade para se inscrever.
One that makes me laugh out loud.	Um que me faz rir alto.
A little red.	Um pouco vermelho.
They were starting to get more and more upset.	Eles estavam começando a ficar cada vez mais chateados.
He looks like he might break.	Ele parece que pode quebrar.
One of the girls at work was reading.	Uma das meninas no trabalho estava lendo.
Unfortunately, there are no general solutions for this problem.	Infelizmente, não há soluções gerais para este problema.
That's exactly what would have happened.	Isso é exatamente o que teria acontecido.
Need help with something feel free to contact me.	Precisa de ajuda com algo sinta-se à vontade para entrar em contato comigo.
But he didn't order her to stand aside.	Mas ele não ordenou que ela ficasse de lado.
At least they did until recently.	Pelo menos eles fizeram isso até recentemente.
I tell her to forget.	Eu digo a ela para esquecer.
Put it on my dirty shirt.	Coloque-o na minha camisa suja.
It's a bit like a map.	É um pouco como um mapa.
Communication is limited.	A comunicação é limitada.
He knew what you were thinking.	Ele sabia o que você estava pensando.
She knew it would.	Ela sabia que iria.
Fair trade if you ask us.	Comércio justo se você nos perguntar.
It is less likely that he started writing it there.	É menos provável que ele começou a escrevê-lo lá.
But she knew they were right.	Mas ela sabia que eles estavam certos.
She was opening.	Ela estava abrindo.
I was away from the computer.	Eu estava longe do computador.
We focus on e-proofing.	Nós nos concentramos na prova de e.
And only them.	E só eles.
They just missed the meeting.	Eles apenas perderam a reunião.
These studies had more mixed results.	Esses estudos tiveram resultados mais mistos.
I even thought about getting a job.	Até pensei em arrumar um emprego.
She was hot too.	Ela estava quente também.
We are a close group of people and we feel like family.	Somos um grupo próximo de pessoas e nos sentimos como uma família.
The whole time, he's talking to me.	O tempo todo, ele está falando comigo.
It just wouldn't.	Simplesmente não iria.
He broke free.	Ele se soltou.
Words won't do that, and neither will pictures.	As palavras não vão fazer isso, e nem as fotos.
The give and take.	O dar e receber.
The expression on his face didn't change.	A expressão em seu rosto não mudou.
You will never serve me.	Você nunca vai me servir.
There are no good feelings between us.	Não há nenhum sentimento bom entre nós.
It's not clear that he can actually fight.	Não está claro que ele realmente pode lutar.
Only one thought kept spinning in his head.	Apenas um pensamento continuou girando em sua cabeça.
Just go away.	Apenas vá embora.
I had no voice, vote and rights.	Eu não tinha voz, voto e direitos.
I find it easy to learn to use digital communication tools.	Acho fácil aprender a usar as ferramentas de comunicação digital.
I didn't want him to say her name.	Eu não queria que ele falasse o nome dela.
It was really nice to do that.	Foi muito bom fazer isso.
It was nine thirty-seven.	Eram nove e trinta e sete.
We really would be the perfect couple.	Nós realmente seríamos o casal perfeito.
He came to another question.	Ele chegou a outra pergunta.
Again she nodded, turning slightly to me but not looking at me.	Mais uma vez ela assentiu, virando-se ligeiramente para mim, mas sem olhar para mim.
I've been out of work what.	Eu estive fora do trabalho o que.
This is a five step process.	Este é um processo de cinco etapas.
I was right about some things.	Estava certo sobre algumas coisas.
This one is pretty big.	Este é bastante grande.
Reports were received quickly and were of good quality.	Os relatórios foram recebidos rapidamente e eram de boa qualidade.
The first few months will have passed before you know it!.	Os primeiros meses terão passado antes que você perceba!.
A different length can be used if the application requires it.	Um comprimento diferente pode ser usado se a aplicação precisar.
People forget about it.	As pessoas esquecem disso.
Very much so.	Muito mesmo.
Think of it as the first line of the description.	Imagine-o como a primeira linha da descrição.
This equipment is known as a ground station.	Este equipamento é conhecido como estação terrestre.
I loved that they were good for the whole family.	Eu amei que eles eram bons para toda a família.
Children need something like this to fear.	As crianças precisam de algo assim para temer.
I was calm.	Eu estava calmo.
It just doesn't work like that.	Simplesmente não funciona assim.
She was brought in earlier tonight.	Ela foi trazida mais cedo esta noite.
I fight and win the set.	Eu luto e venço o set.
, but will not.	, mas não vai.
However, this is rapidly changing.	No entanto, isso está mudando rapidamente.
Facts are observations or measurements about the world.	Fatos são observações ou medições sobre o mundo.
Yes, you have to go to class.	Sim, você tem que ir para a aula.
There is no backlight.	Não há luz de fundo.
Everything you get is what you make.	Tudo que você obtém é do que você faz.
She says right.	Ela diz certo.
This was a marriage of science and soul.	Este foi um casamento de ciência e alma.
And so on.	E assim por diante.
On the computer.	No computador.
But the end result is music.	Mas o resultado final é a música.
So this limit is tight.	Então, esse limite é apertado.
His voice shook.	Sua voz tremeu.
It just didn't make sense to me.	Simplesmente não fazia sentido para mim.
You know what you're going to get from him.	Você sabe o que vai receber dele.
Through factor analysis, six factors were identified.	Por meio da análise fatorial, seis fatores foram identificados.
But this looks so different.	Mas isso parece tão diferente.
Going fast can get expensive fast.	Ir rápido pode ficar caro rápido.
You think it's kinda hot.	Você acha que é meio quente.
Train out of town on the same day.	Treine fora da cidade no mesmo dia.
Less advanced cells.	Células menos avançadas.
It's your choice.	É a sua escolha.
I doubt he does.	Eu duvido que ele faça.
But it will be a matter of registration.	Mas será uma questão de registro.
But that was the demand of the time and the character.	Mas essa era a demanda da época e do personagem.
Initially it was recommended that these be limited to thirty participants.	Inicialmente foi recomendado que estes fossem limitados a trinta participantes.
Don't try to force yourself to sleep.	Não tente se forçar a dormir.
There was constantly good music in the house.	Havia constantemente boa música em casa.
We sent a police officer to check.	Enviamos um policial para verificar.
He only knew the children's first names.	Ele só sabia os primeiros nomes das crianças.
Hit them hard, really hard.	Acerte-os com força, muito forte.
Buildings go up and down.	Prédios sobem e descem.
They understood the concept.	Eles entenderam o conceito.
We would be much better off without them.	Seríamos muito melhores sem eles.
She said she wanted to go home.	Ela disse que queria ir para casa.
If something happens, it's completely out of our control.	Se algo acontecer, está completamente fora do nosso controle.
Plus a husband and a career.	Além de um marido e uma carreira.
I'm in bed at the hotel.	Estou na cama no hotel.
And there never will be.	E nunca haverá.
But it certainly has its uses.	Mas certamente tem seus usos.
Take a rest.	Descanse.
A feeling that nothing makes much sense.	Uma sensação de que nada faz muito sentido.
She's not wearing a shirt.	Ela não está vestindo uma camisa.
If you want to keep up with the changes, you have to do it yourself.	Se você quiser acompanhar as mudanças, você tem que fazer isso sozinho.
I took a step back and he moved towards me.	Dei um passo para trás e ele se moveu em minha direção.
Not sure which to believe.	Não tenho certeza em qual acreditar.
But it must have its limits.	Mas deve ter seus limites.
Just one option.	Apenas uma opção.
That last one was really good.	Esse último foi muito bom.
So if they run third and fail, it's game over.	Então, se eles correrem em terceiro e falharem, o jogo acabou.
In that land no one knew who he was.	Naquela terra ninguém sabia quem ele era.
I never wanted to stay out this late.	Eu nunca quis ficar fora até tão tarde.
Cash as your legal name.	Cash como seu nome legal.
I didn't see any.	Eu não vi nenhum.
Not even a little.	Nem um pouco.
To come out so right.	Para sair tão certo.
All three humans waited on the bridge for this event.	Todos os três humanos esperaram na ponte por este evento.
I need a moment.	Eu preciso de um momento.
I know them.	Eu conheço-os.
She is not informed of the details of the plan.	Ela não é informada dos detalhes do plano.
No other person would have been as kind as you.	Nenhuma outra pessoa teria sido tão gentil quanto você.
For now, it's definitely worth a look.	Por enquanto, definitivamente vale a pena dar uma olhada.
I wasn't in the mood for sex anyway.	Eu não estava com vontade de fazer sexo de qualquer maneira.
Make yourself a drink.	Faça você mesmo uma bebida.
They are simply running away from the truth.	Eles estão simplesmente fugindo da verdade.
The men lifted her between them.	Os homens a ergueram entre eles.
I'm glad she did.	Estou feliz que ela fez.
See who you love.	Veja quem você ama.
The ice was broken.	O gelo estava quebrado.
The next advanced towards the village.	O próximo avançou para a aldeia.
It's there as if it weren't there.	Está lá como se não estivesse lá.
Surely she already knew.	Certamente ela já sabia.
Shoot if necessary.	Atire se necessário.
So these data were correct.	Então esses dados estavam corretos.
I'm happy to call this project done.	Estou feliz em chamar este projeto feito.
What we will keep is another matter.	O que vamos manter é outra questão.
All items were included in the order and arrived in good condition.	Todos os itens foram incluídos no pedido e chegaram em boas condições.
Trust them.	Confie neles.
My life.	Minha vida.
He was right and we both knew it.	Ele estava certo e nós dois sabíamos disso.
He got in my way.	Ele ficou no meu caminho.
We have records that prove he paid for your trip.	Temos registros que provam que ele pagou pela sua viagem.
This is the opposite of what they expected.	Isso é o oposto do que eles esperavam.
For the past few months, he'd tried to keep everything in place.	Nos últimos meses, ele tentou manter tudo no lugar.
He was afraid to cry.	Ele tinha medo de chorar.
I liked him from the moment he introduced himself.	Gostei dele desde o momento em que se apresentou.
Stick with the current king and they'll be safe.	Fique com o rei atual e eles estarão seguros.
I loved these flowers.	Amei essas flores.
Any way you can.	De qualquer maneira que você puder.
I would see how they go.	Eu veria como eles andam.
It's dark, but not late.	Está escuro, mas não tarde.
He probably is.	Ele provavelmente é.
We recorded the number of participants who took this information with them.	Registramos o número de participantes que levaram essas informações com eles.
He was obviously on a very bad path.	Ele estava obviamente em um caminho muito ruim.
Choose the one you prefer.	Escolha o de sua preferência.
It wasn't even open anymore.	Nem estava mais aberto.
But most will probably look the other way if you give more.	Mas a maioria provavelmente vai olhar para o outro lado se você der mais.
Well, he probably will.	Bem, ele provavelmente vai conseguir.
I met new people who had a different approach to everything.	Conheci novas pessoas que tinham uma abordagem diferente em tudo.
Sometimes this is difficult to do.	Às vezes isso é difícil de fazer.
If we do they do.	Se nós fazemos eles fazem.
In this way, humans are the same, but even more complex.	Desta forma, os humanos são os mesmos, mas ainda mais complexos.
The grand finale.	O grande final.
Not a moment more.	Nem um momento mais.
Development followed a master development plan.	O desenvolvimento seguiu um plano de desenvolvimento principal.
They were blue.	Eles eram azuis.
Can you tell us what he said about it.	Você pode nos dizer o que ele disse sobre isso.
No wonder, you might think.	Não é à toa, você pode pensar.
But everything that humans built was destroyed.	Mas tudo o que os humanos construíram foi destruído.
Hour and date.	Hora e data.
I didn't smile back.	Eu não sorri de volta.
Give me your size.	Dê-me o seu tamanho.
He wasn't sorry.	Ele não estava arrependido.
He looked like a girl trying to be a boy.	Ele parecia uma garota tentando ser um garoto.
It was a huge success despite our mistakes.	Foi um enorme sucesso, apesar dos nossos erros.
About the places he lived.	Sobre os lugares em que viveu.
It would work with just about anything.	Funcionaria com praticamente qualquer coisa.
I've never seen such a beautiful woman.	Nunca vi uma mulher tão bonita.
I can't even put it into words.	Eu não posso nem colocar em palavras.
I felt absolutely no fear.	Não senti absolutamente nenhum medo.
But she would find a way.	Mas ela daria um jeito.
After that it was hunting season.	Depois disso foi a temporada de caça.
I can't remember the other thing.	Não consigo me lembrar da outra coisa.
I choose not to let them take over my life right now.	Eu escolho não deixá-los tomar conta da minha vida agora.
Therefore, nine experiments were conducted.	Portanto, nove experimentos foram conduzidos.
I like to feel what is happening under my feet.	Gosto de sentir o que está acontecendo sob meus pés.
I just never liked him.	Eu simplesmente nunca gostei dele.
This insurance is tough.	Este seguro é difícil.
That's a good start.	Isso é um bom começo.
Several new language features appear.	Vários novos recursos de idioma aparecem.
Be yourself and be creative.	Seja você mesmo e seja criativo.
All variables were included in the model.	Todas as variáveis ​​foram incluídas no modelo.
These are member variables.	São variáveis ​​de membro.
To make sense of it.	Para dar sentido a isso.
She thought she had it figured out.	Ela pensou que tinha resolvido.
One hundred for my silence.	Cem pelo meu silêncio.
Thus, these terms were not included in the final model.	Assim, esses termos não foram incluídos no modelo final.
And the church will go ahead with that thing.	E da igreja prosseguirá com aquela coisa.
Walk with me if you want.	Ande comigo se quiser.
I feel sorry for your friend, but it's nobody's business.	Sinto pena do seu amigo, mas não é da conta de ninguém.
She was amazing.	Ela foi incrível.
He could work back from that.	Ele poderia trabalhar de volta a partir disso.
At trial.	No julgamento.
But it's locked and nobody knows who could open it.	Mas está trancado e ninguém sabe quem poderia abri-lo.
He threw the thing straight into the wall itself.	Ele atirou a coisa diretamente na própria parede.
Its original configuration remains unknown.	Sua configuração original permanece desconhecida.
The pain is great.	A dor é grande.
Our number would be too small to hold the walls.	Nosso número seria muito pequeno para segurar as paredes.
I got sick and tired of feeling sick and tired.	Eu fiquei doente e cansado de me sentir doente e cansado.
He would know the weapon when the time was right.	Ele conheceria a arma quando chegasse a hora certa.
User task has a form.	A tarefa do usuário tem um formulário.
And now shut up.	E agora cale a boca.
Neither parent has the gift.	Nenhum dos pais tem o dom.
If not for the accident.	Se não fosse o acidente.
I will try to bring to your attention the who and why.	Vou tentar trazer ao seu conhecimento quem e por quê.
Click on the images to take a closer look.	Clique nas imagens para ver mais de perto.
Also, it looks really, really good.	Além disso, parece muito, muito bom.
Hold this position and count to three.	Mantenha-se nessa posição e conte até três.
He's not even an adult.	Ele nem é adulto.
But it has some very good information in it nonetheless.	Mas tem algumas informações muito boas nele, no entanto.
These are just some of the things that have worked best for me.	Estas são apenas algumas das coisas que funcionaram melhor para mim.
I love your family for that.	Eu amo sua família por isso.
The water cooled when he finished.	A água esfriou quando ele terminou.
They found it helpful.	Eles acharam útil.
But before that it's usually pretty cool.	Mas antes disso costuma ser bem legal.
It is by no means a complete list.	Não é de forma alguma uma lista completa.
In the first part, he talked about the production.	Na primeira parte, ele falou sobre a produção.
I need to keep my head.	Eu preciso manter minha cabeça.
The main concern is children.	A principal preocupação são as crianças.
Sounds like the perfect idea.	Parece a ideia perfeita.
She has more eyes on the scene than her people.	Ela tem mais olhos na cena do que o seu pessoal.
So it makes things a little more difficult for us.	Portanto, torna as coisas um pouco mais difíceis para nós.
In fact, he didn't kill anything.	Na verdade, ele não matou nada.
I had been so careful not to do anything.	Eu tinha sido tão cuidadoso para não fazer nada.
She never had children.	Ela nunca teve filhos.
He hit a solid double and it was fun.	Ele acertou um duplo sólido e foi divertido.
The following is.	É o seguinte.
May he continue on his way.	Que ele continue seu caminho.
We will no longer be silent.	Não vamos mais ficar calados.
Data collection and study design.	Coleta de dados e desenho do estudo.
He would have a key.	Ele teria uma chave.
Only two men were at home.	Apenas dois homens estavam em casa.
He thought the voice sounded familiar.	Ele achou que a voz soava familiar.
Arrived, albeit late.	Chegou, embora tarde.
I have no interest in lies.	Não tenho interesse em mentiras.
You can apply effects to an entire image or just a selection.	Você pode aplicar efeitos a uma imagem inteira ou apenas a uma seleção.
The more natural the food, the better.	Quanto mais natural for o alimento, melhor será.
Everything you really need.	Tudo o que você realmente precisa.
The level of detail is incredible.	O nível de detalhes é incrível.
The rest of the action, up to that point, is just practice.	O resto da ação, até aquele ponto, é apenas prática.
Everything was in order.	Tudo estava em ordem.
Or maybe he was just trying not to laugh at her.	Ou talvez ele estivesse apenas tentando não rir dela.
There was every chance of getting nothing.	Havia todas as chances de não conseguir nada.
Just for you to take a picture.	Só para você tirar uma foto.
Somewhere here is the answer to your problem.	Em algum lugar aqui está a resposta para o seu problema.
He was back on hard drugs.	Ele estava de volta às drogas pesadas.
The power of tears!.	O poder das lágrimas!.
Six missing studies added on the left side.	Seis estudos ausentes adicionados no lado esquerdo.
In a few minutes, you will fall asleep.	Em poucos minutos, você vai adormecer.
This page is under development.	Esta página está em desenvolvimento.
Because it would help everyone grow.	Porque ajudaria todo mundo a crescer.
Every time that piece comes, play it.	Toda vez que essa peça vier, toque-a.
A game that should be fun.	Um jogo que deve ser divertido.
I never used it before.	Eu nunca usei antes.
The heat was on.	O calor estava ligado.
Why risk a certain thing?.	Por que arriscar uma coisa certa?.
Make sure you are not being followed.	Certifique-se de que você não está sendo seguido.
Okay then.	Tudo bem então.
Half past three.	Três e meia.
Literally.	Literalmente.
Remove from heat and let cool slightly.	Retire do fogo e deixe esfriar um pouco.
Children with this condition experience double vision.	Crianças com esta condição experimentam visão dupla.
However, the numbers vary depending on the source.	No entanto, os números variam dependendo da fonte.
But I don't know if it will work.	Mas não sei se vai funcionar.
Because if it was, you wouldn't be here right now.	Porque se fosse, você não estaria aqui agora.
This long-term testing process takes place over months.	Este processo de teste de longo prazo ocorre ao longo de meses.
Each patient's ability to move their fingers was considered.	A capacidade de cada paciente para mover os dedos foi considerada.
Here he comes home.	Aqui ele chega em casa.
It works and shows the id.	Funciona e mostra o id.
We want to see his personal expression in his video.	Queremos ver sua expressão pessoal em seu vídeo.
No response has been received.	Nenhuma resposta foi recebida.
Maybe not all.	Talvez nem todos.
I think they're taking a third smoke break.	Acho que vão fazer uma terceira pausa para fumar.
Both are based on the same logic.	Ambos são baseados na mesma lógica.
And he was never able to have any of them.	E ele nunca foi capaz de ter nenhum deles.
She would never see her parents again.	Ela nunca mais veria seus pais.
A familiar scent was coming from him.	Um cheiro familiar estava vindo dele.
I believe in us.	Eu acredito em nós.
You don't want to use the bathroom.	Você não quer usar o banheiro.
But they weren't.	Mas eles não eram.
Technical training can be provided.	Treinamento técnico pode ser fornecido.
His hair would be white.	Seu cabelo ficaria branco.
His son is gone.	Seu filho acabou.
He talked about the reasons why soldiers fight.	Ele falou sobre as razões pelas quais os soldados lutam.
I was young.	Eu era jovem.
This is particularly the case when the same material is involved.	Este é o caso em particular quando o mesmo material está envolvido.
You cannot have both.	Você não pode ter os dois.
That army, of course.	Esse exército, é claro.
I can move too, or not.	Eu posso me mover também, ou não.
Well, we still have each other.	Bem, ainda temos um ao outro.
It was hard to see them, waiting like this.	Foi difícil vê-los, esperando assim.
Cool for one hour.	Resfrie por uma hora.
But that is not the issue here.	Mas essa não é a questão aqui.
I will do any kind of work.	Farei qualquer tipo de trabalho.
But the secret is out.	Mas o segredo está fora.
I'm not happy that he doesn't have a relationship with his son.	Não estou feliz que ele não tenha um relacionamento com seu filho.
I wasn't about to let it go.	Eu não estava prestes a deixar passar.
It was a different kind of strength.	Era um tipo diferente de força.
The question is how.	A questão é como.
This term has two main effects.	Este termo tem dois efeitos principais.
She must be holding this against me.	Ela deve estar segurando isso contra mim.
And problem repeated in some time.	E problema repetido em algum tempo.
This was not the case, however.	Este não foi o caso, no entanto.
And he got weak in the knees.	E ele ficou fraco nos joelhos.
When you're done, your code should look like the image below.	Quando você terminar, seu código deve se parecer com a imagem abaixo.
God knows my heart.	Deus conhece meu coração.
It's just a matter of personal interest.	É apenas uma questão de interesse pessoal.
I've done everything for her.	Já fiz tudo por ela.
Or me.	Ou em mim.
For a board that size, it took about four hours.	Para uma prancha desse tamanho, demorava cerca de quatro horas.
But what does this mean for the growth of a business.	Mas o que isso significa para o crescimento de um negócio.
I wasn't interested.	Eu não estava interessado.
They are more friendly and helpful too.	Eles são mais simpáticos e prestativos também.
We've been burned before, you see.	Nós já fomos queimados antes, você vê.
He wasn't coming.	Ele não estava vindo.
An expensive way to get not far.	Uma maneira cara de chegar não muito longe.
I am none of that.	Eu não sou nada disso.
An investigation is carried out.	Uma investigação é realizada.
These were really bars and not made for loud music.	Estes eram bares realmente e não foram feitos para música alta.
The exact mechanism is unclear.	O mecanismo exato não é claro.
We want conflict and characters.	Queremos conflito e personagens.
Each time a block is inserted, you go down one step.	Cada vez que um bloco é inserido, você desce um degrau.
As long as you say these things.	Desde que você diga essas coisas.
It nearly destroyed everything we are and stand for.	Quase destruiu tudo o que somos e defendemos.
Girls love it.	As meninas adoram.
Remove from heat and serve.	Retire do fogo e sirva.
They both knew she wasn't.	Ambos sabiam que ela não era.
I don't think he's a dog.	Eu não acho que ele é um cachorro.
Hair, skin, bones.	Cabelo, pele, ossos.
I didn't need to verify the data.	Não precisei verificar os dados.
But this was too much.	Mas isso era demais.
Tools used for testing, project management, communication and version control.	Ferramentas utilizadas para testes, gerenciamento de projetos, comunicação e controle de versão.
We could call it the original mind.	Poderíamos chamá-lo de mente original.
And here was the proof.	E aqui estava a prova.
And things could be worse, but they're not.	E as coisas poderiam ser piores, mas não é.
It definitely appealed to me and made me want to read it.	Isso definitivamente me atraiu e me fez querer lê-lo.
He shouldn't play again this season.	Ele não deve jogar novamente nesta temporada.
I'm trying this interesting tool.	Estou tentando esta ferramenta interessante.
You gave me information that turned out to be exactly correct.	Você me deu informações que acabaram sendo exatamente corretas.
The characteristics of both can be seen.	As características de ambos podem ser vistas.
The numbers were too high by a factor of five.	Os números eram muito altos por um fator de cinco.
If this happens, take no action.	Se isso acontecer, não execute nenhuma ação.
He's just like you, just like the rest of the world.	Ele é como você, assim como o resto do mundo.
He left and did not appear again for several days.	Ele saiu e não apareceu novamente por vários dias.
You know, we'll process his complaint there.	Você sabe, nós processaremos sua reclamação lá.
If he caught her again, he would kill her.	Se ele a pegasse novamente, ele a mataria.
I just have to think about the process.	Eu só tenho que pensar sobre o processo.
Obviously, the total cost is reduced in the new situation.	Obviamente, o custo total é reduzido na nova situação.
Work with it.	Trabalhe com isso.
How she looks like.	Como ela se parece.
I like to play football.	Eu gosto de jogar futebol.
Another critical point is the small sample size.	Outro ponto crítico é o pequeno tamanho da amostra.
She wanted to bring her son back to life.	Ela queria trazer seu filho de volta à vida.
They want to see who comes out on top.	Eles querem ver quem sai por cima.
The literature on this debate is significant.	A literatura sobre este debate é significativa.
Our luck was holding.	Nossa sorte estava segurando.
We create a state within a state.	Criamos um estado dentro de um estado.
I mean literally, give up.	Quero dizer literalmente, desistir.
In addition, the quality of services required from these client systems may vary.	Além disso, a qualidade dos serviços exigidos desses sistemas clientes pode variar.
She knew what the problem was from the start.	Ela sabia qual era o problema desde o início.
It's just some parts of the country, obviously.	É apenas algumas partes do país, obviamente.
It's not a bad day at work.	Não é um mau dia de trabalho.
But for many body types this is not comfortable or possible.	Mas para muitos tipos de corpo isso não é confortável ou possível.
A good-hearted guy.	Um cara bom de coração.
The question is therefore closed and complete.	A questão está, portanto, encerrada e completa.
It's something we haven't done recently against top teams.	É algo que não fizemos recentemente contra times de ponta.
I wanted to see a blog about writing.	Eu queria ver um blog sobre escrita.
Companies want clean energy.	As empresas querem energia limpa.
Shut up these men who do this.	Cala a boca esses homens que fazem isso.
It took days or more to make simple content changes.	Demorou dias ou mais para fazer alterações simples de conteúdo.
One second for that.	Um segundo para isso.
She started with half of one.	Ela começou com metade de um.
We become aware.	Tornamo-nos conscientes.
They often do and are surprised to find they like it.	Eles costumam fazer e ficam surpresos ao descobrir que gostam.
He looked, closed the file, and pushed it back onto the table.	Ele olhou, fechou o arquivo e o empurrou de volta sobre a mesa.
But the presence of a bar is necessary.	Mas a presença de um bar é necessária.
She wasn't entirely comfortable with that.	Ela não se sentia inteiramente confortável com isso.
I need to cool off.	Eu preciso me refrescar.
Looking through a special window.	Olhando através de uma janela especial.
I have complete trust in you.	Tenho total confiança em você.
This place is not safe.	Este lugar não é seguro.
Except she couldn't pay them.	Exceto que ela não podia pagá-los.
A has a type.	A tem um tipo.
I had to help her sit up.	Eu tive que ajudá-la a se sentar.
In fact, the general considered such an action about a year ago.	Na verdade, o general considerou tal ação há cerca de um ano.
It's really fun.	É realmente divertido.
It's important to get further than just a community.	É importante chegar mais longe do que apenas uma comunidade.
It is not so, however.	Não é assim, no entanto.
She may not have heard the phone.	Ela pode não ter ouvido o telefone.
You should let me kill you.	Você deveria me deixar matá-lo.
The evidence on this issue was clearly in conflict.	A evidência sobre esta questão estava claramente em conflito.
Consider the example of gold.	Considere o exemplo do ouro.
This becomes complicated in a financial environment.	Isso se torna complicado em um ambiente financeiro.
Great idea, isn't it.	Ótima ideia, não é.
You can buy the book here.	Você pode comprar o livro aqui.
They just appear on your map.	Eles simplesmente aparecem no seu mapa.
People got the message.	As pessoas entenderam a mensagem.
She was never recognized by the world.	Ela nunca foi reconhecida pelo mundo.
I'll get you a map to point you in the right direction.	Vou arranjar-te um mapa para te indicar a direcção certa.
You will know later.	Saberá mais tarde.
It's a quick command.	É um comando rápido.
And she gave me a son.	E ela me deu um filho.
That's why you have the weekend off.	É por isso que você tem o fim de semana de folga.
And his mother.	E sua mãe.
So just do it.	Então, basta fazê-lo.
We have professional and well-formed staff.	Temos pessoal profissional e bem forma.
Much younger than usual today.	Muito mais jovem do que é habitual hoje.
You're the only one who can handle her.	Você é o único que pode lidar com ela.
Only two things liked blood.	Apenas duas coisas gostavam de sangue.
The only thing he can see is from my nose up.	A única coisa que ele pode ver é do meu nariz para cima.
You want it bad.	Você quer isso mal.
However, its functions are still unknown.	No entanto, suas funções ainda são desconhecidas.
I don't get any better than this here.	Eu não fico melhor do que isso aqui.
Name, email and website.	Nome, e-mail e site.
Let me read books to your children in the library.	Deixe-me ler livros para seus filhos na biblioteca.
First, he noted that the work areas were clean.	Primeiro, ele observou que as áreas de trabalho estavam limpas.
Students from all majors are welcome.	Alunos de todas as principais são bem-vindos.
That's your nature.	Essa é a sua natureza.
Access the products.	Acesse os produtos.
Please let me know something.	Por favor, deixe-me saber algo.
You could forget he was part human.	Você poderia esquecer que ele era parte humano.
Maybe it would work.	Talvez funcionasse.
Which ones will work for a specific project.	Quais funcionarão para um projeto específico.
A good mind.	Uma boa mente.
That second call just delayed time.	Essa segunda chamada apenas atrasou o tempo.
You will be a target.	Você será um alvo.
He could barely get the words out.	Ele mal conseguia pronunciar as palavras.
They have no idea.	Eles não fazem ideia.
Everything broke again.	Tudo quebrou novamente.
Thanks for any thoughts.	Obrigado por quaisquer pensamentos.
Global temperature does not exist.	A temperatura global não existe.
We were moving them to higher ground.	Nós os estávamos movendo para um terreno mais alto.
The first game was relatively even for the most part.	O primeiro jogo foi relativamente equilibrado na maior parte.
And watch it again.	E assista novamente.
The roll was a seven.	O rolo, era um sete.
Have you had any experience with this?.	Você teve alguma experiência com isso?.
I just don't see it happening.	Eu simplesmente não vejo isso acontecendo.
The difficulty is getting started.	A dificuldade é começar.
He died thirty years ago now.	Ele morreu há trinta anos agora.
This program has an easy function for now.	Este programa tem uma função fácil por enquanto.
Three cases are described in detail.	Três casos são descritos em detalhes.
Like a joke fight that gets serious.	Como uma briga de brincadeira que fica séria.
I give it to him.	Eu entrego para ele.
So she was sent to the other truck.	Então ela foi mandada para o outro caminhão.
This is an important concern.	Esta é uma preocupação importante.
I never called anyone by any name.	Eu nunca chamei ninguém de nenhum nome.
As long as you don't cross it.	Desde que você não a cruze.
Running sometimes worked, sometimes not.	Correr às vezes dava certo, às vezes não.
The result would not be a new order.	O resultado não seria uma nova ordem.
Know where your money is going.	Saiba para onde está indo o seu dinheiro.
He recognized some, as some were memories of him.	Ele reconheceu alguns, como alguns eram suas memórias.
Will he survive?.	Ele sobreviverá?.
When we left, she went with us.	Quando saímos, ela foi conosco.
You may think you are perfectly fine.	Você pode pensar que está perfeitamente bem.
He raised a hand to calm her.	Ele ergueu a mão para acalmá-la.
The rain fell outside.	A chuva caiu lá fora.
This can create serious legal problems.	Isso pode criar sérios problemas legais.
She was really worn out.	Ela estava realmente gasta.
We are in need of her help.	Estamos precisando da sua ajuda.
I think they have a very good team.	Acho que eles têm uma equipe muito boa.
She comes home today.	Ela volta para casa hoje.
The girls are quite happy.	As meninas estão bastante contentes.
His story is retained for much of the book.	Sua história é retida por grande parte do livro.
It was a way to get out of the house.	Era uma forma de sair de casa.
For possibly one, maybe two minutes.	Por possivelmente um, talvez dois minutos.
But stay low.	Mas fique baixo.
But the car was moving now.	Mas o carro estava se movendo agora.
How he got there is unclear to this day.	Como ele foi parar lá não está claro até hoje.
Where do they go, sort of thing.	Onde eles vão, tipo de coisa.
This is your friend.'	Este é seu amigo'.
I know how to act from this place.	Eu sei como agir deste lugar.
You won't forget this.	Você não vai esquecer isso.
It was the end of the line.	Era o fim da linha.
I have no strength.	Eu não tenho força.
President to do the same in his final year in office.	Presidente a fazer o mesmo em seu último ano de mandato.
Be sure to include details for each item being returned.	Certifique-se de incluir detalhes para cada item que está sendo devolvido.
Not with breakfast.	Não com o café da manhã.
I don't need a master list at any time.	Eu não preciso de uma lista mestra em nenhum momento.
He trembled at her voice.	Ele tremeu em sua voz.
Values ​​in this range are considered safe.	Os valores nesta faixa são considerados seguros.
Good job too.	Bom trabalho também.
That is a true statement.	Aquela é uma afirmação verdadeira.
It's like a bank account.	É como uma conta bancária.
There are tests to try to explain this.	Existem testes para tentar explicar isso.
I probably wouldn't stay here win due to the location.	Eu provavelmente não ficaria aqui ganhar devido à localização.
I postponed that night.	Eu adiei naquela noite.
You will face some pretty serious problems.	Você enfrentará alguns problemas bastante sérios.
Sign language is just another system.	A língua de sinais é apenas mais um sistema.
He said that.	Ele disse isso.
Sounds like that's what you're saying.	Parece que é isso que você está dizendo.
Collected literature.	Coletou a literatura.
My little daughter saw nothing.	Minha filhinha não viu nada.
He must have spent many hours working on it.	Ele deve ter passado muitas horas trabalhando nela.
Where training is not performed on time.	Onde o treinamento não é executado a tempo.
Someone needs you.	Alguém precisa de você.
The store was later built opposite the school.	A loja foi posteriormente construída em frente à escola.
In fact, she is not.	Na verdade, ela não é.
It wasn't a party.	Não era uma festa.
Something he saw only for a moment.	Algo que ele viu apenas por um momento.
He was glad someone understood him.	Ele estava feliz que alguém o entendesse.
Sometimes we get lucky.	De vez em quando temos sorte.
It still has most of it.	Ainda tem a maior parte.
They said so.	Eles disseram isso.
I mean it.	Eu falo sério.
It happened very close to us.	Aconteceu muito perto de nós.
The other bedroom couldn't be more different.	O outro quarto não poderia ser mais diferente.
She didn't expect to find anyone in the room.	Ela não esperava encontrar ninguém na sala.
Leave some interesting things about yourself in the comments.	Deixe algumas coisas interessantes sobre você nos comentários.
Military families.	Famílias militares.
Eight new studies were included and four new studies were excluded.	Oito novos estudos foram incluídos e quatro novos estudos foram excluídos.
Causes a side effect.	Causa um efeito colateral.
This mission has never been more important.	Essa missão nunca foi tão importante.
Drugs also affect mothers.	As drogas também afetam as mães.
Perhaps a chosen few could fight for the whole.	Talvez alguns poucos escolhidos pudessem lutar pelo todo.
Nobody was hurt.	Ninguém ficou ferido.
It's not about money for me.	Não é sobre dinheiro para mim.
No other crew could be heard, no other person.	Nenhuma outra tripulação podia ser ouvida, nenhuma outra pessoa.
What were you doing.	O que você estava fazendo.
I know this place means a lot to many of you.	Eu sei que este lugar significa muito para muitos de vocês.
Not their man.	Não o homem deles.
People get excited about such a small thing.	As pessoas ficam animadas com uma coisa tão pequena.
There are at least two reasons why it's important.	Há pelo menos duas razões pelas quais é importante.
He was using oil.	Ele estava usando óleo.
He didn't think he could work to form words.	Ele não achava que poderia trabalhar para formar palavras.
People come in.	As pessoas entram.
You walk away knowing you are in great hands.	Você sai sabendo que está em ótimas mãos.
They presented us with fish and offered their wives.	Eles nos presentearam com peixes e ofereceram suas mulheres.
The result is a little strange.	O resultado é um pouco estranho.
Season with a little salt and pepper.	Tempere com um pouco de sal e pimenta.
And we were the only ones there.	E nós éramos os únicos lá.
The name given to each day is known as a date.	O nome dado a cada dia é conhecido como uma data.
She couldn't see.	Ela não podia ver.
And it's definitely not crazy.	E definitivamente não é louco.
Don't let them take it away.	Não deixe que eles tirem isso.
I have no problem with that either.	Eu não tenho nenhum problema com isso também.
But that doesn't mean you ignored your family.	Mas isso não significa que você ignorou sua família.
There is no way to write about one without the other.	Não há como escrever sobre um sem o outro.
We don't know if she is a local girl or not.	Não sabemos se ela é uma garota local ou não.
Now it looks the same as the rest.	Agora parece o mesmo que o resto.
Note that this block was only used in the testing phase.	Observe que este bloco foi usado apenas na fase de teste.
It's a wonderful book.	É um livro maravilhoso.
The remaining heat loss passes through the fingers, hands and feet.	A perda de calor restante passa pelos dedos, mãos e pés.
But we feel good about it.	Mas nos sentimos bem com isso.
Link isn't really a great example.	Link não é realmente um grande exemplo.
I know you're going to be in the hospital with him for a while.	Eu sei que você vai ficar no hospital com ele por um tempo.
Please ask us for our best offer for your program.	Por favor, pergunte-nos a nossa melhor oferta para o seu programa.
Pepper on the back.	Pimenta nas costas.
He was playing.	Ele estava jogando.
Music is everything you are looking for that you can easily follow.	A música é tudo o que você procura que você pode seguir facilmente.
Again, nothing to see here.	Novamente, nada para ver aqui.
But this might come as a surprise.	Mas isso pode ser uma surpresa.
This house won't last.	Esta casa não vai durar.
You have to change the product.	Você tem que mudar o produto.
The next, you're falling in love with someone else on the spot.	O próximo, você está se apaixonando por outra pessoa no local.
Then, once again, he cut it in two.	Então, mais uma vez, ele o cortou em dois.
Let me know if you need anything.	Diga-me se precisar de alguma coisa.
But he's still my baby.	Mas ele ainda é meu bebê.
Half a meter from the parents' room.	A meio metro do quarto dos pais.
This site was very helpful.	Este site foi muito útil.
Time five more.	Tempo mais cinco.
There is no need for them now.	Não há necessidade deles agora.
I am very grateful to my master.	Agradeço muito ao meu mestre.
I needed someone to pull me out.	Eu precisava de alguém para me puxar para fora.
She lets me know when.	Ela me avisa quando.
He was really hurt.	Ele estava realmente ferido.
Not sure what the noise is.	Não tenho certeza qual é o barulho.
Sometimes they don't even jump.	Às vezes eles nem pulam.
Eat two a day.	Coma dois por dia.
Now close.	Agora feche.
There was time to think.	Houve tempo para pensar.
He, in fact, had two years left on that contract.	Ele, de fato, tinha dois anos restantes nesse contrato.
try to see.	Tente ver.
This looks more natural.	Isso parece mais natural.
To see him come to life.	Para vê-lo ganhar vida.
The case is simple.	O caso é simples.
I think this is true of life in general as well.	Eu acho que isso é verdade para a vida em geral também.
She knew it was a storm.	Ela sabia que era uma tempestade.
It can be as high as one or as low as five.	Pode ser tão alto quanto um ou tão baixo quanto cinco.
I doubt there's any hope for me.	Duvido que haja alguma esperança para mim.
Or you go by train to the city.	Ou você vai de trem para a cidade.
It was the best year of my life.	Foi o melhor ano da minha vida.
Where was your daughter?	Onde estava sua filha.
She was a small woman.	Ela era uma mulher pequena.
Go outside and wait for them to come back.	Vá para fora e espere que eles voltem.
Eventually, the house was completed and sold.	Eventualmente, a casa foi concluída e vendida.
He produced.	Ele produziu.
The boy who doesn't like to be away from me.	O menino que não gosta de ficar longe de mim.
Hard heart.	Coração duro.
For the story that was sold, a bad opening.	Para a história que foi vendida, uma abertura ruim.
I was like I was in two places at once.	Eu estava como se estivesse em dois lugares ao mesmo tempo.
I just think it's the right thing to do.	Só acho que é a coisa certa a fazer.
It's about my team.	É sobre minha equipe.
However, we are getting off the mark.	No entanto, estamos saindo do ponto.
It is likely that they are using one of the following patterns.	É provável que eles estejam usando um dos seguintes padrões.
He is a user.	Ele é um usuário.
I just had a hunch.	Eu apenas tive um pressentimento.
We did our first show there.	Fizemos nosso primeiro show lá.
You would think the boy wanted the whole world to watch.	Você pensaria que o garoto queria que o mundo inteiro assistisse.
It's deep and rich.	É profundo e rico.
Doubt.	Dúvida.
Until bedtime.	Até a hora de dormir.
She won't do what they're asking.	Ela não vai fazer o que eles estão pedindo.
The first element is just an empty line.	O primeiro elemento é apenas uma linha vazia.
She just followed.	Ela apenas seguiu.
However, such a process has relatively expensive and complex equipment requirements.	No entanto, tal processo tem requisitos de equipamento relativamente caros e complexos.
I looked them in the eyes and smiled.	Olhei-os nos olhos e sorri.
Not again, he thought.	Não de novo, ele pensou.
I can not understand.	Eu não consigo entender.
I doubt the whole thing took an hour.	Duvido que a coisa toda tenha levado uma hora.
Our rate had breakfast included, but it was very poor.	Nossa tarifa tinha café da manhã incluído, mas era muito pobre.
What are your opinions on this?.	Quais são as suas opiniões sobre isto?.
I saw scared.	Eu vi assustado.
Find you.	Encontrar você.
Someone was watching me.	Alguém estava me observando.
So there is no doubt about the built quality.	Portanto, não há dúvida sobre a qualidade construída.
It is a quiet area with no noise.	É uma área tranquila, sem barulho.
They won't show up.	Eles não aparecerão.
This means that even he doesn't know exactly what to expect.	Isso significa que mesmo ele não sabe exatamente o que esperar.
It's getting easier for me to understand you.	Está ficando mais fácil para mim entendê-lo.
But for this solution, there are two problems.	Mas para esta solução, existem dois problemas.
Should have kept it.	Deveria ter guardado.
He was very pale with red hair.	Ele era bem pálido de cabelo ruivo.
They realized that he had written it before taking his life.	Eles perceberam que ele havia escrito antes de tirar a vida.
Everything is emerging now, now, now.	Tudo está surgindo agora, agora, agora.
She went with me everywhere.	Ela ia comigo para todos os lugares.
I wasn't perfect.	Eu não era perfeito.
Of course yes.	Claro que sim.
Very slowly, she shook her head.	Muito lentamente, ela balançou a cabeça.
There were two lines, actually.	Havia duas linhas, na verdade.
I knew they weren't coming after me.	Eu sabia que eles não estavam vindo atrás de mim.
Then he sat down.	Então ele se sentou.
It has been some time.	Já faz algum tempo.
Something could happen tomorrow.	Algo pode acontecer amanhã.
But I still get the feeling that I'm being watched.	Mas continuo tendo a sensação de que estou sendo observado.
Only one day at a time can you be healthy.	Apenas um dia de cada vez você pode ficar saudável.
But it was almost the same.	Mas foi quase o mesmo.
So it's possible, so why the business logic behind it.	Então, é possível, então por que a lógica de negócios por trás disso.
Even a critical hit does minimal damage.	Mesmo um acerto crítico causa dano mínimo.
So it seems that both options are possible.	Assim, parece que ambas as opções são possíveis.
There was still time to save the cause.	Ainda havia tempo para salvar a causa.
More views can mean the book will sell more.	Mais visualizações podem significar que o livro venderá mais.
He kept us safe.	Ele nos manteve seguros.
She was amazing.	Ela era incrível.
Or maybe something real.	Ou talvez algo real.
I'm not dirty.	Eu não estou sujo.
It's not really a big deal for me.	Não é realmente um grande negócio para mim.
Only they were there when he was little.	Só que eles estiveram lá, quando ele era pequeno.
Closer is bad.	Mais perto é ruim.
We are left with three challenges to solve.	Ficamos com três desafios para resolver.
Four years earlier, we put our account into practice.	Quatro anos antes, colocamos nossa conta em prática.
Don't try to decide what's important about it.	Não tente decidir o que é importante sobre isso.
It's a nice dream.	É um sonho legal.
They were running out of water.	Eles estavam ficando sem água.
Generally, this feeding system can be described as follows.	Geralmente, este sistema de alimentação pode ser descrito como se segue.
I hadn't felt well in the morning.	Eu não tinha me sentido bem pela manhã.
It was her son.	Era o filho dela.
Let me explain my thinking better.	Deixe-me explicar melhor o meu pensamento.
Well, if you guys are interested, it's time to make a move.	Bem, se vocês estão interessadas, é hora de fazer um movimento.
In the process, he faces many challenges.	No processo, ele enfrenta muitos desafios.
I give it to him.	Eu dou isso a ele.
I literally came for love.	Eu literalmente vim para o amor.
She looked at him, her eyes wild with fear.	Ela olhou para ele, seus olhos selvagens com medo.
Highly recommended if you haven't been through it all yet.	Altamente recomendado se você ainda não passou por tudo.
Might as well let him keep you company.	Poderia muito bem deixá-lo fazer companhia a você.
He just left.	Ele acabou de sair.
I stood in front of the store.	Fiquei na frente da loja.
I don't even care so much about security.	Eu nem me importo tanto com segurança.
Maybe she thought she could change him.	Talvez ela pensasse que poderia mudá-lo.
I recommend this product.	Eu recomendo este produto.
If something about the question isn't clear, ask in the comments.	Se algo sobre a pergunta não estiver claro, pergunte nos comentários.
There are two points to be made here.	Há dois pontos a serem feitos aqui.
The fit is incredible.	O encaixe é incrível.
Watch out, you might jump out of your seat here.	Cuidado, você pode pular do seu assento aqui.
What is that.	O que é aquilo.
Or so and it's high.	Ou assim e é alto.
I was in the wrong place.	Eu estava no lugar errado.
After we released him, he took one last shot at us.	Depois que o soltamos, ele deu um último tiro em nós.
But he better not try to sell me any.	Mas é melhor ele não tentar me vender nenhum.
But then out there the city is limited.	Mas então lá fora a cidade é limitada.
He's stuck in my head.	Está preso na minha cabeça.
Everyone put me above themselves.	Todos me colocaram acima de si mesmos.
But they knew each other's families and they knew each other.	Mas eles conheciam as famílias um do outro e se conheciam.
The couple waited.	O casal esperou.
She was a threat to the world.	Ela era uma ameaça para o mundo.
I see it as strength.	Eu vejo isso como força.
We served dinner five minutes late.	Servimos o jantar com cinco minutos de atraso.
Let your head go back to where it was.	Deixe a cabeça voltar para onde estava.
I wouldn't sign the papers.	Não assinaria os papéis.
But that was far in the future.	Mas isso estava longe no futuro.
With my heart, yes.	Com meu coração, sim.
I work at the business across the hall.	Eu trabalho no negócio do outro lado do corredor.
At least the television will.	Pelo menos a televisão vai.
Not much else.	Não muito mais.
It took over a year to pay this back.	Demorou mais de um ano para pagar isso de volta.
A lot of skin is gone.	Muita pele se foi.
He held it.	Ele a segurou.
Then they let me go.	Então eles me soltaram.
I hope they weren't mean to her.	Espero que não tenham sido maus com ela.
The ones we take for granted.	Aqueles que tomamos como garantidos.
But nobody knows anything.	Mas ninguém sabe de nada.
Not at this level.	Não neste nível.
Sounds like a good deal to us!.	Soa como um bom negócio para nós!.
You will find a shared kitchen at the property.	Você encontrará uma cozinha compartilhada na propriedade.
In this study, participants were divided into three groups.	Neste estudo, os participantes foram divididos em três grupos.
The feeling of responsibility.	O sentimento de responsabilidade.
There was evidence in his apartment.	Havia provas em seu apartamento.
It doesn't have to be that way, but it is.	Não precisa ser assim, mas é.
Many are free.	Muitos são gratuitos.
Life went on as before.	A vida continuou como antes.
He liked it, though.	Ele gostou, no entanto.
It wasn't easy, but they did it.	Não foi fácil, mas eles conseguiram.
I know the craft better than he does.	Conheço o ofício melhor do que ele.
Some of these photos were published in his first book.	Algumas dessas fotos foram publicadas em seu primeiro livro.
But some people don't want to do that.	Mas algumas pessoas não querem fazer isso.
You were the only one.	Você foi o único.
He's in pain, but he won't give up.	Está com dor, mas não vai desistir.
If it wasn't too far, then maybe he could just walk.	Se não fosse muito longe, então talvez ele pudesse simplesmente andar.
She had a husband who liked music.	Ela tinha um marido que gostava de música.
It's her only marriage.	É seu único casamento.
And no one is without a strong sense of social responsibility.	E ninguém está sem um forte senso de responsabilidade social.
However, we have an interesting twist this week.	No entanto, temos uma reviravolta interessante esta semana.
They will appear on your left.	Eles aparecerão à sua esquerda.
They can and do make an impact.	Eles podem e causam impacto.
A lot was drunk.	Bebeu-se muito.
I would like his opinion on what else to include.	Gostaria de sua opinião sobre o que mais incluir.
But not on the click event.	Mas não no evento de clique.
In its essential functions.	Em suas funções essenciais.
All or done.	Tudo ou feito.
He tried several more times, but to no avail.	Ele tentou várias outras vezes, mas não adiantou.
Surely they knew.	Certamente eles sabiam.
Six of the new cases have no identified risk factors.	Seis dos novos casos não têm fatores de risco identificados.
That's not why we take care of the planet.	Não é por isso que tomamos conta do planeta.
As they say, though, talking is cheap.	Como se costuma dizer, porém, falar é barato.
Please, stand up.	Por favor, levante-se.
But you are not tired.	Mas você não está cansado.
They have been a voice to the world.	Eles têm sido uma voz para o mundo.
Neither should you.	Nem você deveria.
Unfortunately, however, some of these types of injuries continue to occur.	Infelizmente, no entanto, alguns desses tipos de lesões continuam a ocorrer.
This year was the same.	Este ano foi igual.
I wouldn't tell them why in the first place.	Eu não diria a eles por que em primeiro lugar.
He did nothing to stop it.	Ele não fez nada para impedir.
Reviews at the time were mixed.	As críticas na época foram mistas.
I like how you had enough space to write a personal message.	Eu gosto de como você teve espaço suficiente para escrever uma mensagem pessoal.
We had a car that was.	Nós tínhamos um carro que era.
They just need to put one foot and then the other.	Eles só precisam colocar um pé e depois o outro.
Or worse yet, hit and run.	Ou pior ainda, bater e correr.
None of them are rare.	Nenhum deles é raro.
This follows from the definition of an experiment.	Isso decorre da definição de um experimento.
Large areas were without power for several days.	Grandes áreas ficaram sem energia por vários dias.
Go home to yours.	Vá para casa, para o seu.
I tried to get up, but my legs weren't working properly.	Tentei me levantar, mas minhas pernas não funcionavam direito.
You never go to school.	Você nunca vai à escola.
I saw everything too.	Eu também vi tudo.
I am a very interesting person with many interests.	Eu sou uma pessoa muito interessante com muitos interesses.
I know you wouldn't hurt me on purpose.	Eu sei que você não me machucaria de propósito.
That sounds interesting.	Isso parece interessante.
Your customers will love you for making their lives easier.	Seus clientes vão adorar você por facilitar a vida deles.
This shows how football is changing.	Isso mostra como o futebol está mudando.
I was him.	eu era ele.
She quickly looked around.	Ela olhou rapidamente ao redor.
But in reality it is never simple as such.	Mas, na realidade, nunca é simples como tal.
I had a cat that thought it was a dog.	Eu tinha um gato que pensava que era um cachorro.
It wasn't the hard part for him.	Não foi a parte difícil para ele.
A middle ground might be the right answer.	Um meio-termo pode ser a resposta certa.
Police said she was shot twice at close range.	A polícia disse que ela foi baleada duas vezes à queima-roupa.
At that moment they decided to make a fresh start.	Naquele momento eles decidiram fazer um novo começo.
It was actually pretty good.	Na verdade foi muito bom.
This will really impact our future.	Isso realmente impactará nosso futuro.
Everything is one for us.	Tudo é um para nós.
I know how you guys work.	Eu sei como vocês trabalham.
So call her dad, they pushed back.	Então ligue para o pai dela, eles empurraram de volta.
When the time was right.	Quando era a hora certa.
Don't let it boil.	Não deixe ferver.
However, many steps of this process are not well understood until now.	No entanto, muitas etapas deste processo não são bem compreendidas até agora.
The parameters used in the study are presented below.	Os parâmetros usados ​​no estudo são apresentados a seguir.
The money is yours.	O dinheiro é seu.
No security options, just a point of contact.	Sem opções de segurança, apenas um ponto de contato.
By going over it each day, you will learn even better.	Ao repassá-lo a cada dia, você aprenderá ainda melhor.
It became a political issue.	Tornou-se uma questão política.
Its characters look so real, and the setting is interesting and unique.	Seus personagens parecem tão reais, e o cenário é interessante e único.
The guide is gone.	O guia se foi.
There will be free food and activities.	Haverá alimentação e atividades gratuitas.
There is no balance in the database.	Não possui saldo no banco de dados.
These people are really powerful.	Essas pessoas são realmente poderosas.
He was right here a minute ago.	Ele estava bem aqui um minuto atrás.
Do the same.	Faz o mesmo.
This time he did it in private.	Desta vez, ele fez isso em particular.
All the children were grown up and had families of their own.	Todas as crianças eram crescidas e tinham suas próprias famílias.
This was getting worse.	Isso estava ficando pior.
Many more will come to market as time goes on.	Muitos mais virão ao mercado com o passar do tempo.
So, months ago, he chose to stay where he was.	Então, meses atrás, ele escolheu ficar onde estava.
Looking at his follow-up post.	Olhando para o seu post de acompanhamento.
That's not that long.	Isso não é tão longo.
So much money, violence and pain.	Tanto dinheiro, violência e dor.
Oh you know.	Ah voce sabe.
It's more a matter of method.	É mais uma questão de método.
But three is too much.	Mas três é demais.
That was another war.	Essa foi outra guerra.
He laid out the facts of his life before her.	Ele expôs os fatos de sua vida diante dela.
This is a good option for traveling.	Esta é uma boa opção para viajar.
At least, in public.	Pelo menos, em público.
This also worried me.	Isso também me preocupou.
In no particular order.	Em nenhuma ordem particular.
It explained a lot to me.	Me explicou muito.
He just called his god by a different name.	Ele apenas chamou seu deus por um nome diferente.
Read what he had to say here.	Leia o que ele tinha a dizer aqui.
Everything is wrong with this view, in my opinion.	Tudo está errado com essa visão, na minha opinião.
She must be seen again and often on screen.	Ela deve ser vista novamente e muitas vezes na tela.
I detail some of these options in the classes section below.	Eu detalho algumas dessas opções na seção de classes abaixo.
He looked up.	Ele olhou para cima.
I've never seen this happen before.	Eu nunca vi isso acontecer antes.
I couldn't before you came along.	Não podia antes de você aparecer.
But at the same time, it worries me.	Mas, ao mesmo tempo, isso me deixa preocupado.
General was in his pure element.	General estava em seu elemento puro.
They wanted a lot for a man.	Eles queriam muito para um homem.
His tone of voice made them run away.	O tom de sua voz os fez sair correndo.
He worked as a security guard.	Ele trabalhava como segurança.
However, no interaction effects were found.	No entanto, nenhum efeito de interação foi encontrado.
You will hear about it.	Você vai ouvir sobre isso.
She brought her daughter.	Ela trouxe a filha.
I love spring.	Eu amo Primavera.
If everything doesn't come out, repeat the process a few times.	Se tudo não sair, repita o processo algumas vezes.
It's running silently.	Está rodando em silêncio.
It's an experience.	É uma experiência.
For most gamers, this game was just another day at work.	Para a maioria dos jogadores, este jogo foi apenas mais um dia de trabalho.
Then it stopped and she heard a single word.	Então parou e ela ouviu uma única palavra.
She is one with me in so many, so many ways.	Ela é uma comigo de tantas, tantas maneiras.
Now it was getting interesting.	Agora estava ficando interessante.
No one can give you the gift of being a real human being.	Ninguém pode lhe dar o dom de ser um ser humano real.
She didn't order a stone.	Não encomendou uma pedra.
We had trouble finding a character to fill it.	Tivemos problemas para encontrar um personagem para preenchê-lo.
We are fighting all the fights at the same time.	Estamos lutando todas as lutas ao mesmo tempo.
To talk about things.	Para conversar sobre as coisas.
However, these samples were not considered for model selection.	No entanto, essas amostras não foram consideradas para a seleção do modelo.
Help us to find the moments when we must act in this world.	Ajude-nos a encontrar os momentos em que devemos agir neste mundo.
It just didn't feel real.	Simplesmente não parecia real.
You run through the numbers.	Você percorre os números.
They care about making money today.	Eles se preocupam em ganhar dinheiro hoje.
We answer your questions.	Nós respondemos suas perguntas.
None of the above.	Nenhuma das acima.
I really need it.	Estou precisando muito.
Home as a student.	Casa como estudante.
It was late afternoon.	Era fim de tarde.
People getting upset about it is also reasonable.	As pessoas ficando chateadas com isso também é razoável.
All of this is real.	Tudo isso é real.
Next to it was a small tool shed.	Ao lado havia um pequeno galpão de ferramentas.
Time is not on his side.	O tempo não está do lado dele.
Both were taken to the police station by the police.	Ambos foram encaminhados à delegacia pela polícia.
She has the power to make you hit her.	Ela tem o poder de fazer você bater nela.
Mix in the remaining salt.	Misture o sal restante.
Consequently, the cost of operation is increased for the user.	Consequentemente, o custo de operação é aumentado para o usuário.
But it's your right to choose who you deliver your business to.	Mas é seu direito escolher para quem você entrega o seu negócio.
I've seen these pages before.	Já tinha visto essas páginas.
The staff was friendly and easy to work with.	A equipe foi amigável e fácil de trabalhar.
She pointed to the open door.	Ela apontou para a porta aberta.
You need proper speed.	Você precisa de velocidade adequada.
Will not go there again.	Não vai lá novamente.
They didn't try to follow her.	Eles não tentaram segui-la.
His initial interest in art began as a child.	Seu interesse inicial pela arte começou quando criança.
None of us could.	Nenhum de nós podia.
He means business in the course.	Ele quer dizer negócios no curso.
He loves national politics, as do most of his friends.	Ele ama a política nacional, assim como a maioria de seus amigos.
It only ran on the associated player and it only worked once.	Ele foi executado apenas no player associado e funcionou apenas uma vez.
She sent me her wedding lines.	Ela me enviou suas linhas de casamento.
The wind was getting even stronger and he felt very cold.	O vento estava ficando ainda mais forte e ele sentia muito frio.
Three groups of animals were used.	Foram utilizados três grupos de animais.
Maybe we put too much pressure on ourselves.	Talvez nos tenhamos pressionado demais.
I went with him on this trip.	Fui com ele nessa viagem.
Try to think of it from their perspective.	Tente pensar nisso da perspectiva deles.
However, it was different then.	No entanto, era diferente de então.
It's a waste of time.	É uma perda de tempo.
But he thought for a while.	Mas ele pensou um pouco.
There were no dreams in his sleep.	Não havia sonhos em seu sono.
The missed opportunity makes me sad.	A oportunidade perdida me deixa triste.
But yes, you do.	Mas sim, você precisa.
Nothing could have stopped her.	Nada poderia tê-la detido.
Now he had to at least look at him.	Agora ele tinha que pelo menos olhar para ele.
No response from the house.	Nenhuma resposta da casa.
Finally, he looked into her eyes.	Finalmente, ele olhou em seus olhos.
I went home.	Eu fui para casa.
Me too, in my different way.	Eu também, do meu jeito diferente.
Never say it's hard.	Nunca diga que é difícil.
They finally agreed.	Eles finalmente concordaram.
He is almost above them.	Ele está quase acima deles.
Anyone who wanted me.	Qualquer um que me quisesse.
You're saying let's cut and run.	Você está dizendo vamos cortar e correr.
If we catch her, we'll kill her.	Se a pegarmos, vamos matá-la.
We just met.	Acabamos de nos conhecer.
I wanted to know where she was going.	Eu queria saber para onde ela estava indo.
He's wild.	Ele é selvagem.
He knows the place, of course.	Ele conhece o lugar, é claro.
I don't read the rest of the message.	Não leio o resto da mensagem.
At first, but later.	A princípio, mas depois.
He turned his back and took a few steps.	Ele virou as costas e deu alguns passos.
You really should stop doing this.	Você realmente deve parar de fazer isso.
This was just wrong.	Isso estava simplesmente errado.
Was missing.	Estava faltando.
Unfortunately, it just doesn't work as it should on all email clients.	Infelizmente, ele simplesmente não funciona como deveria em todos os clientes de e-mail.
She went back to his book.	Ela voltou ao seu livro.
I have to go now.	Eu tenho que ir agora.
Let's love and protect each other.	Vamos amar e proteger uns aos outros.
Her face was a mix of emotions, but mostly controlled anger.	Seu rosto era uma mistura de emoções, mas principalmente raiva controlada.
I was following their progress on the radio.	Eu estava acompanhando o progresso deles pelo rádio.
The party doesn't like these people.	O partido não gosta dessas pessoas.
It was probably five meters from the surface.	Provavelmente estava a cinco metros da superfície.
A representative design of five independent experiments is shown.	Um experimento representativo de cinco experimentos independentes é mostrado.
Representative data are shown from four individual experiments.	Dados representativos são mostrados a partir de quatro experimentos individuais.
We are flesh, bone and will.	Somos carne, osso e vontade.
It can be difficult to make clear eye contact.	Pode ser difícil fazer contato visual claro.
He had to be careful now.	Ele tinha que ser cuidadoso agora.
No cause given for the increase.	Nenhuma causa dada para o aumento.
None of these groups got it right.	Nenhum desses grupos acertou.
We must leave at dawn.	Devemos partir ao amanhecer.
Very carefully too.	Com muito cuidado também.
We want you to go home with a smile on your face.	Queremos que você vá para casa com um sorriso no rosto.
It never seemed to matter much.	Nunca pareceu importar muito.
I cannot part with you.	Eu não posso me separar de você.
Most birds only have one.	A maioria das aves tem apenas um.
This again was an old building.	Isso novamente era uma construção antiga.
People still like printing.	As pessoas ainda gostam de impressão.
Let's continue this conversation in my office.	Vamos continuar esta conversa no meu escritório.
His stomach wasn't very full of food.	Seu estômago não estava muito cheio de comida.
I will never leave you again.	Eu nunca vou deixar você de novo.
I would definitely love to do business with her again.	Eu definitivamente adoraria fazer negócios com ela novamente.
There's something familiar about her gaze.	Há algo familiar em seu olhar.
You're in.	Você está em.
This service will have two features.	Este serviço terá duas características.
All other groups.	Todos os outros grupos.
The last three weeks of the season were do or die.	As últimas três semanas da temporada foram fazer ou morrer.
You know what my opinions are.	Você sabe quais são minhas opiniões.
The reaction, it's fair to say, was mixed.	A reação, é justo dizer, foi mista.
This has been granted.	Isso foi concedido.
I was trying to understand this song.	Eu estava tentando entender essa música.
Or maybe they just didn't care.	Ou talvez eles simplesmente não se importassem.
His office was in his house.	Seu escritório era em sua casa.
They don't mix.	Eles não misturam.
They hadn't removed his name.	Eles não tinham removido seu nome.
And the great passion scene would begin.	E a grande cena da paixão começaria.
They're trying too hard to go too deep.	Eles estão se esforçando demais para ir muito fundo.
Sometimes the group is bigger than the individual.	Às vezes, o grupo é maior que o indivíduo.
This made them less easily visible.	Isso os tornava menos facilmente visíveis.
He couldn't find it.	Ele não conseguiu encontrá-lo.
White has not forgotten.	Branco não esqueceu.
And not just now, but a long time ago.	E não só agora, mas há muito tempo.
I just got back tonight.	Acabei de voltar esta noite.
Nobody here goes home.	Ninguém aqui vai para casa.
But nobody has applied it in this area.	Mas ninguém o aplicou nessa área.
Build with what they have.	Construir com o que eles têm.
You cannot kill love.	Você não pode matar o amor.
She was going to have a baby.	Ela ia ter um bebê.
That would be impossible.	Isso seria impossível.
Not even your real name.	Nem mesmo seu nome verdadeiro.
When he raised a family, he did the best he could.	Quando ele criou uma família, ele fez o melhor que pôde.
Several girls came in and sat down opposite me.	Várias moças entraram e sentaram-se à minha frente.
I would kill two birds with one stone!.	Mataria dois coelhos com uma cajadada só!.
Those were my first.	Esses foram os meus primeiros.
He laughed and we never looked back.	Ele riu e nós nunca olhamos para trás.
The event will have a great selection of summer clothes.	O evento terá uma grande seleção de roupas de verão.
With or without the presence of the child.	Com ou sem a presença da criança.
And you might want to look deeper.	E você pode querer olhar mais fundo.
Running a red light.	Executando uma luz vermelha.
There was a man there who needed to know about it.	Havia um homem lá que precisava saber sobre isso.
It cannot be controlled.	Não pode ser controlado.
But it's perfect for everyday.	Mas é perfeito para todos os dias.
Then she got up and introduced herself.	Então ela se levantou e se apresentou.
Most participants wanted to forget that her appearance had changed.	A maioria dos participantes queria esquecer que sua aparência havia mudado.
But she won't.	Mas ela não vai.
But here, too, there are limits.	Mas aqui também há limites.
He was very worried and upset about her, poor man.	Ele estava muito preocupado e chateado com ela, pobre homem.
The investigation came to nothing.	A investigação não deu em nada.
Oh really, she said, learning things she didn't think they needed to know.	Oh, realmente, ela disse, aprendendo coisas que ela não achava que precisavam saber.
Some minutes.	Alguns minutos.
I'm missing something very important to me right now.	Estou perdendo algo muito importante para mim agora.
That's the only thing.	Essa é a única coisa.
At least in the last week.	Pelo menos na última semana.
Her focus returned.	Seu foco voltou.
This is very general.	Isso é muito geral.
I don't feel good.	Eu não me sinto bem.
We now prove the claim in the general case.	Provamos agora a afirmação no caso geral.
I am a multiple of.	Eu sou um múltiplo de.
I'll even give you back her arm.	Eu até te devolvo seu braço.
The strategy must start with the big picture.	A estratégia deve começar com o quadro geral.
That's what's wrong.	Isso é o que está errado.
It's not just you repeating it to them.	Não é só você repetir para eles.
I do not like this.	Eu não gosto disso.
It happened in a split second.	Isso aconteceu como uma fração de segundo.
The house would be empty.	A casa estaria vazia.
It's just different.	É apenas diferente.
However, form factors are more complicated.	No entanto, os fatores de forma são mais complicados.
I found this wonderful.	Achei isso maravilhoso.
I don't want to make another mistake.	Não quero cometer outro erro.
Confused by her fear, the young woman followed him.	Confusa com seu medo, a jovem o seguiu.
Military weapons are used only for training or for base security.	Armas militares são usadas apenas para treinamento ou pela segurança da base.
It was a lot of work, but it was worth the effort.	Foi um trabalho e tanto, mas valeu a pena o esforço.
I read about it once.	Eu li sobre isso uma vez.
This is very important to me.	Isso é muito importante para mim.
She waited for her brain to come up with an explanation.	Ela esperou que seu cérebro passasse uma explicação.
Unless another had died without them knowing.	A menos que outro tivesse morrido sem eles saberem.
I would never have said it before.	Eu nunca teria dito antes.
That couldn't be cheap.	Isso não poderia ser barato.
Particularly good.	Particularmente bom.
I'm too tired.	Estou muito cansado.
The law is not adequate in this case.	A lei não é adequada neste caso.
He's a big boy.	Ele é um menino grande.
When she looked up, she quickly realized who it was.	Quando ela olhou para cima, ela rapidamente percebeu quem era.
These are true action books.	São verdadeiros livros de ação.
We became good friends after that.	Nós nos tornamos bons amigos depois disso.
She was crying.	Ela estava chorando.
The land was silent and empty.	A terra estava silenciosa e vazia.
Looks like fun.	Parece divertido.
These two sets of analyzes produced highly consistent results.	Esses dois conjuntos de análises produziram resultados altamente consistentes.
So we're building this.	Então estamos construindo isso.
But don't stand still.	Mas não fique parado.
No clothes for you.	Nenhuma roupa para você.
But he didn't respond.	Mas ele não respondeu.
Three plays left.	Restavam três jogadas.
But she was the only person walking down the street.	Mas ela era a única pessoa andando na rua.
I left briefly.	Saí brevemente.
God becomes something you created in your own image.	Deus se torna algo que você criou à sua própria imagem.
This works very well for me.	Isto funciona muito bem pra mim.
She's been following us since we started playing.	Ela tem nos seguido desde que começamos a tocar.
I was fixed.	Eu estava consertado.
Results were compared between the two groups of patients.	Os resultados foram comparados entre os dois grupos de pacientes.
They can spread over time.	Eles podem se espalhar no tempo.
I didn't have to look far.	Não precisei procurar muito.
It's nice to see an original game concept.	É bom ver um conceito de jogo original.
It's not his credit that this happened.	Não é mérito dele que isso tenha acontecido.
Do it for your words or the words for you.	Faça isso por suas palavras ou as palavras para você.
Want to join us?.	Quer se juntar a nós?.
We consider two situations.	Consideramos duas situações.
Not your family.	Nem sua família.
Some were big.	Alguns eram grandes.
Honestly, it kind of gets you.	Honestamente, isso meio que te pega.
After the last song, dead silence.	Depois da última música, silêncio mortal.
Private and free parking.	Estacionamento privativo e gratuito.
She was going from one end of the room to the other.	Ela estava indo de uma extremidade da sala para a outra.
It makes a difficult morning.	Isso torna uma manhã difícil.
Most don't.	A maioria não.
Writing something.	Escrevendo algo.
More accusations could follow.	Mais acusações poderiam seguir.
When playing football.	Ao jogar futebol.
I told them stories.	Eu lhes contei histórias.
Soon she stopped seeing us.	Logo ela parou de nos ver.
A purpose trip of hers.	Uma viagem de seu objetivo.
An increasing number of days late.	Um número crescente de dias de atraso.
Take it first thing in the morning for a week.	Tome a primeira coisa de manhã durante uma semana.
He got to the point where he needed help.	Ele chegou a um ponto em que precisava de ajuda.
Finally for more photos here, here and here and some videos here.	Finalmente para mais fotos aqui, aqui e aqui e alguns vídeos aqui.
He did that.	Ele fez isso.
The police were nervous.	A polícia estava nervosa.
But with each training session we are improving.	Mas a cada treino estamos melhorando.
So please, if you can, keep it safe.	Então, por favor, se puder, mantenha-o seguro.
A big mistake.	Um grande erro.
He just didn't get it right.	Ele simplesmente não entendeu direito.
Central location and mechanism of action.	Local central e mecanismo de ação.
It's the same, pay attention to the comments below.	É o mesmo, preste atenção nos comentários abaixo.
She looked so small.	Ela parecia tão pequena.
Cinema is like therapy.	Cinema é como terapia.
Your own security on the line.	Sua própria segurança na linha.
Three seconds to impact.	Três segundos para o impacto.
And she doesn't care what they want to say.	E ela não se importa com o que eles querem falar.
For three years.	Por três anos.
She didn't have the energy to see her friends.	Ela não tinha energia para ver seus amigos.
If anything, the relationship was slightly negative.	Se alguma coisa, o relacionamento foi ligeiramente negativo.
This infection makes additional treatments necessary.	Esta infecção torna necessários tratamentos adicionais.
I sat for him two more times before he figured out what was missing.	Sentei-me para ele mais duas vezes antes que ele descobrisse o que estava faltando.
It was time for her to take it off.	Já estava na hora de ela tirar.
I checked the experimental data and the results.	Verifiquei os dados experimentais e os resultados.
So here it is finally.	Então aqui está finalmente.
If possible, drop the equipment the day before your attempt.	Se possível faça uma queda do equipamento no dia anterior à sua tentativa.
This was the real deal.	Este foi o verdadeiro negócio.
Something very bad happened to that girl.	Algo muito ruim aconteceu com aquela garota.
But that's not really what's happening here.	Mas isso não é realmente o que está acontecendo aqui.
Avoid lying down when you need to study.	Evite deitar-se quando precisar estudar.
This is his blog.	Este é o blog dele.
He didn't want to meet them.	Ele não queria conhecê-los.
I just don't agree with it.	Eu só não concordo com isso.
I know this is hard for you.	Eu sei que isso é difícil para você.
Then he got angry.	Então ele ficou com raiva.
With eyes closed.	De olhos fechados.
Close your eyes, he would say.	Feche os olhos, ele diria.
And her hand.	E a mão dela.
But here again there was no answer.	Mas aqui novamente não houve resposta.
I'm just trying to explain to you.	Só estou tentando te explicar.
More of that sort of thing, please.	Mais desse tipo de coisa, por favor.
He is angry and confused.	Ele está com raiva e confuso.
It is no longer widely played.	Não é mais amplamente jogado.
You were obviously very close to his father.	Você era obviamente muito próximo de seu pai.
Just had to put it there.	Só tinha que colocar lá.
I must study.	Eu preciso estudar.
I leave you hope.	Deixo-lhe esperança.
It's not that women can't support themselves, because they can.	Não é que as mulheres não possam se sustentar, porque elas podem.
It's just amazing.	É simplesmente incrível.
They should eat as much prepared and hot food as possible.	Eles devem comer o máximo de comida preparada e quente possível.
I started to feel better and stronger.	Comecei a me sentir melhor e mais forte.
Go back to your own people.	Volte para o seu próprio povo.
Until things get better.	Até que as coisas melhorem.
This was a mistake that should never have happened.	Isso foi um erro que nunca deveria ter acontecido.
Smile at him.	Sorria para ele.
Orders were given.	As ordens foram dadas.
I will be accepted now.	Eu serei aceito agora.
I couldn't live among these lies, not again, anything but these lies.	Eu não poderia viver entre essas mentiras, não de novo, nada além dessas mentiras.
Other people chose.	Outras pessoas escolheram.
I know, he thought.	Eu sei, ele pensou.
While they are watching, they must vote on the options offered.	Enquanto eles estão assistindo, eles devem votar nas opções oferecidas.
It's cold most of the time.	É frio na maioria das vezes.
Don't believe anything she says.	Não acredite em nada que ela diz.
I open the files and see what we have.	Abro os arquivos e vejo o que temos.
But we had an advantage back then.	Mas nós tínhamos uma vantagem naquela época.
However, there are still management methods that are better than others.	No entanto, ainda existem métodos de gestão que são melhores do que outros.
The point is, you can level the store.	O ponto é, você pode nivelar a loja.
He touched me.	Ele me tocou.
She wasn't sure how to begin to apply the idea.	Ela não tinha certeza de como começar a aplicar a ideia.
Big empty houses with walls around them.	Grandes casas vazias com paredes ao redor.
Do what you can.	Faz o que podes.
Crying for her father to come home.	Chorando para que seu pai voltasse para casa.
Fuck you hard.	Foda-se com força.
He didn't like being ignored.	Ele não gostava de ser ignorado.
At night, they came close to his house.	À noite, eles chegaram perto de sua casa.
But with us a second is necessary, unknown to history.	Mas conosco um segundo é necessário, desconhecido para a história.
Now they were just a minute away from arriving.	Agora eles estavam a apenas um minuto de chegar.
I need to call my parents.	Preciso ligar para meus pais.
The game is just a game.	O jogo é apenas um jogo.
They say it takes a community to raise a child.	Dizem que é preciso uma comunidade para criar uma criança.
There was nothing difficult about this scam.	Não havia nada difícil sobre este golpe.
To get it right again.	Para acertar novamente.
Nobody told us to leave.	Ninguém nos disse para sair.
Then he started to forget about the people around him.	Então ele começou a esquecer as pessoas ao seu redor.
The thing to remember is that he is just a child.	A coisa a lembrar é que ele é apenas uma criança.
I really liked both.	Eu realmente gostei de ambos.
View fear with due respect and use it to your advantage.	Veja o medo com o devido respeito e use-o a seu favor.
You don't need to know how to use the software.	Você não precisa saber como usar o software.
There's not much there yet though.	Não há muito lá ainda embora.
The moments of pure joy.	Os momentos de pura alegria.
I couldn't tell her.	Eu não poderia dizer a ela.
It's a trade.	É um comércio.
And honey, you should be nervous.	E querida, você deveria estar nervosa.
Both wind components have similar characteristics.	Ambos os componentes do vento têm características semelhantes.
I couldn't get over your departure.	Não consegui superar sua partida.
He meant it to everyone.	Ele quis dizer isso para todos.
The human being.	O ser humano.
What a great article and follow-up comments.	Que ótimo artigo e comentários de acompanhamento.
I felt good.	Eu senti-me bem.
Data can be very valuable.	Os dados podem valer muito.
She is a friend.	Ela é uma amiga.
Then we'll have to get someone to investigate him.	Então, teremos que arranjar alguém para investigá-lo.
Her father had taught her the other.	Seu pai lhe ensinara o outro.
You left us at the door.	Você nos deixou na porta.
All seemed lost.	Tudo parecia perdido.
But it was there.	Mas estava lá.
He wasn't ready.	Ele não estava preparado.
This was a very important matter under the new system.	Este era um assunto muito importante, sob o novo sistema.
He didn't back down.	Ele não recuou.
There's no way anyone could hear it with that noise.	Não há como alguém ouvir isso com esse barulho.
Shoot one of them.	Atire em um deles.
You will look strong.	Você vai parecer forte.
One cannot be without the other.	Um não pode ser sem o outro.
This became a big issue throughout his career.	Isso se tornou um grande problema ao longo de sua carreira.
Of course, you won't stop there.	Claro, você não vai parar nisso.
I talked to him for a while.	Falei com ele por um tempo.
She could join any group.	Ela poderia entrar em qualquer grupo.
Good idea to take some of the books at home.	Boa ideia tirar um pouco dos livros em casa.
You closed her and she gave up.	Você a fechou e ela desistiu.
It was the video.	Foi o vídeo.
It just came a little too short, a little too late.	Só veio um pouco curto demais, um pouco tarde demais.
I believe it's a popular song.	Acredito que seja uma música popular.
But it was an interest.	Mas era um interesse.
And not a thing to be done about it.	E não uma coisa a ser feita sobre isso.
The results of four independent experiments are shown.	Os resultados de quatro experimentos independentes são mostrados.
This must never happen again.	Isso nunca deve acontecer novamente.
Some had parts missing.	Alguns tinham peças faltando.
I'll say good night to your mother.	Vou dizer boa noite para sua mãe.
One school board at a time.	Um conselho escolar de cada vez.
The fact is that we train in two weeks.	O fato é que treinamos em duas semanas.
Please let me know.	Por favor, me avise.
Let cool before unmoulding.	Deixe esfriar antes de desenformar.
She nodded in thanks.	Ela assentiu em agradecimento.
She was starting to think in terms of.	Ela estava começando a pensar em termos de.
She has long blue hair and red eyes.	Ela tem longos cabelos azuis e olhos vermelhos.
And she wants to eat my dog.	E quer comer meu cachorro.
It matters who does it best.	Importa quem faz melhor.
I can't kill her.	Eu não posso matá-la.
In this approach time is somehow built into logic.	Nesta abordagem o tempo é de alguma forma construído na lógica.
There are two separate phone lines.	São duas linhas telefônicas separadas.
The poor old man, they smiled, has no business sense.	O pobre velho, eles sorriram, não tem senso de negócios.
That was amazing.	Isso foi incrível.
My husband made me feel completely safe, and then he died.	Meu marido me fez sentir completamente segura, e então ele morreu.
Not only that, we like to turn life experience into history.	Não só isso, gostamos de transformar a experiência de vida em história.
And that's when you knew.	E foi aí que você soube.
He then wrote about his plans to get married.	Ele então escreveu sobre seus planos de se casar.
Such was not the case.	Tal não foi o caso.
A company can have some news in a single day.	Uma empresa pode ter algumas notícias em um único dia.
But his letters were full of love.	Mas suas cartas eram cheias de amor.
The colors were perfect.	As cores ficaram perfeitas.
Nothing needs to be added.	Nada precisa ser adicionado.
I really hope you don't keep me waiting too long.	Eu realmente espero que você não me deixe esperando por muito tempo.
Up and up, old son.	Para cima e para cima, filho velho.
Everyone needs a camera.	Todo mundo precisa de uma câmera.
This is hardly the style for the story.	Este dificilmente é o estilo para a história.
Lots of bottled water.	Muita água de garrafa.
It is essential to understand who we are and why we are here.	É essencial entender quem somos e por que estamos aqui.
It wasn't the first of the night.	Não foi o primeiro da noite.
Cars entered the market in single file.	Os carros entraram no mercado em fila indiana.
He is lying on the floor.	Ele está deitado no chão.
It looked representative.	Parecia representativo.
Having my internet working, wonderful.	Ter minha internet funcionando, maravilhoso.
It was good.	Foi bom.
Then one night, very late, she went to his house.	Então, uma noite, muito tarde, ela foi à casa dele.
He is frequently mentioned on this site, and people often ask my opinion.	É frequentemente mencionado neste site, e as pessoas costumam pedir minha opinião.
He called the police.	Ele chamou a polícia.
But the fans were my people.	Mas os fãs eram meu povo.
This model is well known in the art.	Este modelo é bem conhecido na técnica.
Leave the pan covered until serving time.	Deixe a panela tampada até a hora de servir.
Because maybe there is hope.	Porque talvez haja esperança.
So reason does not give an answer or gives different answers.	Então a razão não dá resposta ou dá respostas diferentes.
When the cell is off, the screen is dark.	Quando a célula está desligada, a tela fica escura.
However, the response you would expect from an advanced country never came.	No entanto, a resposta que você esperaria de um país avançado nunca aconteceu.
How many days could a human being survive without water, he wondered.	Quantos dias um ser humano poderia sobreviver sem água, ele se perguntou.
He came back and can't see any.	Ele voltou e não pode ver nenhum.
He held out his hand again.	Ele estendeu a mão novamente.
This gives us some common ground.	Isso nos dá um pouco de terreno comum.
She had a smile on her face.	Ela tinha um sorriso no rosto.
There is no record that she ever got up.	Não há registro de que ela já tenha se levantado.
Each user may have their own requirements for an application.	Cada usuário pode ter seus próprios requisitos de um aplicativo.
It's wild.	É selvagem.
I have my routine.	Eu tenho minha rotina.
The people are ready to move on.	O povo está pronto para seguir em frente.
It got me thinking.	Isso me fez pensar.
All night must have been.	A noite toda deve ter sido.
Player selection is not an easy task.	A seleção de jogadores não é uma tarefa fácil.
Through the street, through the air, even inside it.	Pela rua, pelo ar, até dentro dele.
He might not be dead.	Ele pode não estar morto.
His mind was finally ready to shut down.	Sua mente estava finalmente pronta para desligar.
I will be here until the end.	Estarei aqui até o fim.
He was the one who got my father the job there.	Foi quem conseguiu o emprego lá para meu pai.
The underlying mechanism that causes this is unknown.	O mecanismo subjacente que causa isso é desconhecido.
This can make a long wait seem even longer.	Isso pode fazer uma longa espera parecer ainda mais longa.
I don't have the game at the moment, I can't verify.	Eu não tenho o jogo no momento, não posso verificar.
The library staff closed and went home.	O pessoal da biblioteca fechou e foi para casa.
There are many, in fact.	Há muitos, na verdade.
I believe my approach will work better.	Acredito que na minha abordagem funcionará melhor.
I saw an early version of it.	Eu vi uma versão inicial dele.
Gold land.	Terra de ouro.
Life is too short.	A vida é muito curta.
I mean seriously.	Quero dizer, sério.
They test this as a control theory.	Eles testam isso como uma teoria de controle.
They weren't your concern.	Eles não eram sua preocupação.
She said she was happy.	Ela disse que estava feliz.
Her statement may be of independent interest.  	Sua declaração pode ser de interesse independente.  
load the page.	carregar a página.
We must protect our own children.	Devemos proteger nossos próprios filhos.
Her hair was quite round.	Seu cabelo era bastante redondo.
Come back tonight and feel better.	Volte esta noite e sinta-se melhor.
She told me we were going at night.	Ela me disse que iríamos à noite.
On the day of the murder.	No dia do assassinato.
When the band took the stage, we found out what this thing was.	Quando a banda subiu ao palco, descobrimos o que era essa coisa.
I think it's the best way to fix things.	Acho que é a melhor maneira de consertar as coisas.
He took his place again.	Ele tomou seu lugar novamente.
I roll off it.	Eu rolo desligá-lo.
This seems like a good choice.	Esta parece ser uma boa escolha.
Maybe she was watching him right now.	Talvez ela o estivesse observando neste exato momento.
So you need to work twice as hard to be unique.	Então você precisa trabalhar duas vezes mais para ser único.
The kind of mind he is.	O tipo de mente que ele é.
Whatever it was, there was something in the wind.	Fosse o que fosse, havia algo no vento.
We have some time.	Temos algum tempo.
That's the last thing he would do.	Essa é a última coisa que ele faria.
Only a few thousand remained.	Restaram apenas alguns milhares.
I wanted this dream.	Eu queria esse sonho.
I wrote this license procedure which seems to work fine.	Eu escrevi este procedimento de licença que parece funcionar bem.
Lines still work even when you know they are lines.	As linhas ainda funcionam, mesmo quando você sabe que são linhas.
Not particularly cheap.	Não particularmente barato.
You just need to add the .	Você só precisa adicionar o.
She won't get lost.	Ela não vai se perder.
We'll have to do this fast.	Nós vamos ter que fazer isso rápido.
This led to another investigation of a hate crime.	Isso levou a outra investigação de um crime de ódio.
In truth.	Na verdade.
You will learn things.	Você vai aprender coisas.
In his dream, a girl was standing in a square.	Em seu sonho, uma garota estava parada em uma praça.
I did not want.	Eu não queria.
I didn't say he was stupid.	Eu não disse que ele era estúpido.
Style issues.	Questões de estilo.
You can help people.	Você consegue ajudar as pessoas.
Look, it's late.	Olha, é tarde.
There was no sign of any daughter.	Não havia sinal de nenhuma filha.
Your dog here saved your little girl's life.	Seu cachorro aqui salvou a vida da sua garotinha.
It doesn't matter.	Não importa.
The books are well preserved.	Os livros estão bem conservados.
He needed knowledge.	Ele precisava de conhecimento.
This will continue for years to come.	Isso continuará nos próximos anos.
However, the streets were probably very dirty.	No entanto, as ruas provavelmente estavam muito sujas.
That we.	Que nós.
I left her, of course.	Eu a deixei, é claro.
We knew we had choices.	Sabíamos que tínhamos escolhas.
Don't give up yet.	Não desista ainda.
Calm sometimes means weak.	Calmo às vezes significa fraco.
Moving services are in most cases complicated.	Os serviços de mudança são na maioria dos casos complicados.
He liked.	Ele gostou.
The family meal was over.	A refeição em família estava terminada.
She runs her fingers down her length.	Ela corre os dedos pelo comprimento dela.
It looked a little weird.	Parecia um pouco estranho.
He gave everything he had.	Ele deu tudo o que tinha.
Fans have a short memory.	Os fãs têm memória curta.
I asked for you while you were in the bathroom.	Eu pedi para você enquanto você estava no banheiro.
His eyes were cold.	Seus olhos estavam frios.
There are law books everywhere.	Há livros de direito em todos os lugares.
Thank you to everyone on the various sides of these issues.	Agradeço a todos nos vários lados dessas questões.
But it looks good.	Mas parece bom.
Research on symptoms.	Pesquisa sobre os sintomas.
Most importantly, it's cheap.	O mais importante é barato.
Night was coming and so was the rain.	A noite estava chegando e a chuva também.
I say that each of them is as good as the other.	Eu digo que cada um deles é tão bom quanto o outro.
I never used drugs.	Eu nunca usei drogas.
This was, in fact, a new step.	Este foi, de fato, um novo passo.
It became a source of comfort for me as I grew up.	Tornou-se uma fonte de conforto para mim enquanto crescia.
Very well, actually.	Muito bem, na verdade.
Perhaps this should be the focus of further study.	Talvez este deva ser o foco de um estudo mais aprofundado.
I don't think it's necessarily good or bad.	Não acho que seja necessariamente bom ou ruim.
The interpretation of dreams.	A interpretação dos sonhos.
Breathing the same air.	Respirando o mesmo ar.
You do not need.	Você não precisa.
Sometimes we make love with our bodies.	Às vezes fazemos amor com nossos corpos.
It is necessary.	É necessário.
The terms and language of the policy do not support such a defense.	Os termos e a linguagem da política não suportam tal defesa.
This could be a function of age as well.	Isso pode ser uma função da idade também.
I like this unique show.	Eu gosto desse show único.
But we still have some young people coming.	Mas ainda temos alguns jovens chegando.
And well, he can.	E bem, ele pode.
That put her level with the hole.	Isso a colocou no nível do buraco.
I just have a lot of feelings.	Eu só tenho muitos sentimentos.
These questions still exist and are still very relevant.	Essas questões ainda existem e ainda são muito relevantes.
The light entered the darkness.	A luz entrou na escuridão.
In fact, this will be a little too wide.	Na verdade, isso será um pouco largo demais.
All authors contributed to the discussion and interpretation of results.	Todos os autores contribuíram para a discussão e interpretação dos resultados.
But the being kept advancing.	Mas o ser continuou avançando.
I'm still working on it.	Eu ainda estou trabalhando nisso.
But in my own way.	Mas do meu jeito.
So we cut it.	Então nós o cortamos.
Your efforts can add up too.	Seus esforços podem somar também.
I understand that you won't believe me.	Eu entendo que você não vai acreditar em mim.
And it was telling me.	E estava me dizendo.
It just takes some work.	Só dá algum trabalho.
I'll try there first.	Vou tentar lá primeiro.
Say what's great about this service and what you like.	Diga o que é ótimo sobre este serviço e o que você gosta.
He sat down by the well, and a woman approached him.	Sentou-se junto ao poço, e uma mulher aproximou-se dele.
All they talked about was how much water they needed.	Tudo o que eles falavam era de quanta água eles precisavam.
Everything that is said is the exact opposite of the truth.	Tudo o que se diz é exatamente o oposto da verdade.
Don't get angrier than you can help.	Não fique mais zangado do que você pode ajudar.
My request was not granted.	Meu pedido não foi atendido.
I think it would do better.	Acho que faria melhor.
We were really worried.	Estávamos realmente preocupados.
We can learn a lot from this.	Podemos aprender muito com isso.
, the lie.	, a mentira.
This only creates the need for even more jobs.	Isso só cria a necessidade de ainda mais empregos.
The nature of this reaction is not known.	A natureza desta reação não é conhecida.
The image has a good sharp quality.	A imagem tem uma boa qualidade nítida.
People who look different are an obvious and easy target.	Pessoas que parecem diferentes são um alvo óbvio e fácil.
Don't worry about that mother and daughter.	Não se preocupe com essa mãe e filha.
Their social game is by far the best in the game.	Seu jogo social é de longe o melhor do jogo.
I'm just saying it for your own good.	Só estou dizendo para seu próprio bem.
Well, actually.	Bom, na verdade.
I thought he was five people, listening to him.	Eu pensei que ele era cinco pessoas, ouvindo-o.
This is just good business sense, but only in the short term.	Isso é apenas bom senso comercial, mas apenas no curto prazo.
I have to meet my daughter, spend time with her.	Eu tenho que conhecer minha filha, passar tempo com ela.
This will save you a lot of trouble later on.	Isso vai lhe poupar muitos problemas mais tarde.
School tomorrow would definitely be very different.	A escola amanhã definitivamente seria muito diferente.
They are absolute.	Eles são absolutos.
They didn't do much better.	Eles não fizeram muito melhor.
He broke the silence.	Ele quebrou o silêncio.
It hit me at once.	Isso me atingiu de uma vez.
Undoubtedly.	Sem dúvida.
Tell him to back off, out of the numbers.	Diga-lhe para se afastar, fora dos números.
Friends, this is where the action really happens.	Amigos, é aqui que a ação realmente acontece.
They are, in reality, just the natural laws of the human will.	Eles são, na realidade, apenas as leis naturais da vontade humana.
Let the world see who he really is.	Deixe o mundo ver quem ele realmente é.
The problem is not the single vs group rate deal.	O problema não é o acordo de taxa única vs grupo.
They didn't want to look at anyone else.	Eles não queriam olhar para mais ninguém.
You really let me down.	Você realmente me decepcionou.
It's just that it looks a little outdated.	É só que parece um pouco desatualizado.
Maybe it's night.	Talvez seja noite.
This will get these young people excited.	Isso vai deixar esses jovens excitados.
It has no plan, purpose or direction.	Não tem plano, propósito ou direção.
However, it didn't work.	No entanto, não funcionou.
An empty bowl for a clean can.	Uma tigela vazia para uma lata limpa.
You have to be in the race at the end to win.	Você tem que estar na corrida no final para vencer.
The music went up.	A música subiu.
Data transfer requirements can take many forms.	Os requisitos de transferência de dados podem assumir várias formas.
There is a lot to learn and master.	Há muito o que aprender e dominar.
I was doing great.	Eu estava indo muito bem.
The numbers indicate the average.	Os números indicam a média.
I leave a message.	deixo uma mensagem.
I will, she said.	Eu vou, ela disse.
You spent a lot of work and time on what you did.	Você gastou muito trabalho e tempo no que fez.
So glad to know what you think.	Tão feliz em saber o que você pensa.
He opened the first door they came to.	Ele abriu a primeira porta que eles encontraram.
Relatively speaking, they have good.	Relativamente falando, eles têm bom.
Talking on the phone.	Falando no telefone.
Also on topic.	Também no tópico.
I don't have anyone to take care of my cat.	Não tenho ninguém para cuidar do meu gato.
This is in agreement with other studies.	Isso está de acordo com outros estudos.
I hit it hard and just couldn't find a hole.	Eu bati com força e simplesmente não consegui encontrar um buraco.
You got the idea.	Você entendeu a ideia.
Mine is neither the first nor the last version of their story.	A minha não é a primeira nem a última versão da história deles.
Other than that, sorry.	Fora isso, desculpe.
But it turned out to have a lot of weird singing cases.	Mas acabou por ter muitos casos de canto estranhos.
He sent the guard away.	Ele mandou o guarda embora.
I roll a six.	Eu rolo um seis.
There is a strong need for understanding.	Há uma forte necessidade de compreensão.
Can be used wet or dry.	Pode ser usado molhado ou seco.
You have to move and make use of cover.	Você tem que se mover e fazer uso da cobertura.
This cannot be the case.	Este não pode ser o caso.
We have to stop.	Temos que parar.
The defendant shook his head from side to side.	O réu balançou a cabeça de um lado para o outro.
Sometimes you sit down with other people too, just to keep in touch.	Às vezes você se senta com outras pessoas também, apenas para manter contato.
It was like seeing him for the first time.	Foi como vê-lo pela primeira vez.
You don't have any real feelings for these works.	Você não tem nenhum sentimento real para essas obras.
And use it.	E usá-lo.
Then she got up.	Então ela se levantou.
And the reason is exactly what you said.	E o motivo é exatamente o que você disse.
They are most common in late summer.	Eles são mais comuns no final do verão.
Still not knowing where he was going.	Ainda sem saber para onde ia.
A great guy.	Um grande cara.
You have been a great help.	Você tem sido uma grande ajuda.
This is really taking the path of least resistance now.	Isso é realmente seguir o caminho de menor resistência agora.
You can't seriously use this against me.	Você não pode usar isso seriamente contra mim.
I keep it up.	Eu continuo com isso.
They want to do something different from other kids.	Eles querem fazer algo diferente das outras crianças.
I hated this place.	Eu odiava este lugar.
Latest information.	Informações mais recentes.
Show me what you would do to any man who hurt me.	Mostre-me o que você faria com qualquer homem que me machucasse.
I don't regret anything I did.	Não me arrependo de nada que fiz.
You will see, he will do something wrong in the end.	Você vai ver, ele vai fazer algo errado no final.
Don't worry if some skin remains.	Não se preocupe se um pouco da pele permanecer.
But we like him.	Mas nós gostamos dele.
Sure enough she did, and he was in.	Com certeza ela fez, e ele estava dentro.
But of course she is hardly mentioned.	Mas é claro que ela quase não é mencionada.
Although it won't be long now.	Embora não demore muito agora.
Neither are you a random selection.	Nem você é uma seleção aleatória.
The country was hit by a double shock.	O país foi atingido por um duplo choque.
Now open and close your eyes as fast as you can.	Agora, abra e feche os olhos o mais rápido que puder.
I have to look around.	Eu tenho que olhar ao redor.
I almost didn't understand.	Eu quase não entendi.
The higher the stage, the more advanced the disease.	Quanto maior o estágio, mais avançada a doença.
All authors participated in the analysis and interpretation of data.	Todos os autores participaram da análise e interpretação dos dados.
And it happened in the field of faith.	E aconteceu no campo da fé.
If only he can find something to eat.	Se ao menos ele puder encontrar algo para comer.
It's very solid.	É muito sólido.
Not for him or anyone else.	Nem para ele nem para ninguém.
Body weight and tumor size were measured three times a week.	O peso corporal e o tamanho do tumor foram medidos três vezes por semana.
Sorry if you have a weak stomach.	Desculpe se você tem um estômago fraco.
It's their home that has been my home away from home.	É a casa deles que tem sido minha casa longe de casa.
I will charge you.	Eu vou te cobrar.
We believe this is a negative outcome for our growing community.	Acreditamos que este é um resultado negativo para nossa comunidade em crescimento.
The double double cross.	A dupla cruz dupla.
You just have to do it a little bit at a time.	Você só tem que fazer isso um pouco de cada vez.
There is only war.	Só há guerra.
I can't write fast.	Não consigo escrever rápido.
Faster, actually.	Mais rápido, na verdade.
Perhaps you have seen the woman in white.	Talvez você tenha visto a mulher de branco.
They are real children.	São crianças de verdade.
Nowadays we can have one a week.	Hoje em dia podemos ter um por semana.
Evidence shows a loss of mental functions.	A evidência mostra uma perda de funções mentais.
He didn't want to have to say it.	Ele não queria ter que dizer isso.
The representative result of one of the two independent experiments is shown.	O resultado representativo de um dos dois experimentos independentes é mostrado.
Which sounds weird.	O que soa estranho.
Try to be smart and think ahead.	Tente ser inteligente e pensar no futuro.
Her mother wanted to spend the night with her.	Sua mãe queria passar a noite com ela.
The two companies reportedly reached an agreement.	As duas empresas teriam chegado a um acordo.
I didn't expect this to work out well, but good luck.	Eu não esperava que isso funcionasse bem, mas boa sorte.
In fact, it should be about a topic that interests you.	Na verdade, deve ser sobre um tema que lhe interessa.
Someone to take care of them.	Alguém para cuidar deles.
And then it happened.	E então isso aconteceu.
He came forward and placed his hand on her arm.	Ele avançou e colocou a mão no braço dela.
So science was impossible.	Então a ciência era impossível.
I'm not afraid anymore.	Não tenho mais medo.
Sometimes after your work.	Às vezes, depois de seu trabalho.
But, there's more to the point than that.	Mas, há mais ao ponto do que isso.
He went for me.	Ele foi por mim.
It's false logic.	É uma falsa lógica.
You are not confused.	Você não está confuso.
I wonder if she would say a few words to me.	Eu me pergunto se ela me diria algumas palavras.
No family history of cancer was observed.	Não foi observado histórico familiar de câncer.
Good luck on your learning journey!.	Boa sorte em sua jornada de aprendizado!.
As they prepared to leave, the bill was presented.	Enquanto se preparavam para sair, a conta foi apresentada.
She would go back somewhere.	Ela voltaria para algum lugar.
At her own wedding.	Em seu próprio casamento.
Let's see what happens next for me.	Vamos ver o que acontece a seguir para mim.
He couldn't kill that little boy.	Ele não podia matar aquele garotinho.
I have to click play, and it plays like a video.	Eu tenho que clicar em play, e ele é executado como um vídeo.
He was in town.	Ele estava na cidade.
Not the birds, something else.	Não os pássaros, outra coisa.
One patient died.	Um paciente morreu.
But I don't know why it took so long to get in.	Mas não sei porque demorou tanto para entrar.
It was nice to see familiar faces today, and a new one.	Foi bom ver rostos familiares hoje, e um novo.
But you can never really talk to him.	Mas nunca pode realmente falar com ele.
Over five, six years, he became a loss leader.	Ao longo de cinco, seis anos, tornou-se líder de perdas.
Well, that's adorable.	Bem, isso é adorável.
It needs to be right here, otherwise you can't ask.	Precisa estar bem aqui, senão você não pode pedir.
No, no, not waiting.	Não, não, não esperando.
So whatever you move, we can work with it.	Então, o que quer que você se mova, podemos trabalhar com isso.
In the same way that the cells in our body die.	Da mesma forma que as células do nosso corpo morrem.
But soon we will have to start working.	Mas em breve teremos que começar a trabalhar.
He had never seen her cry before.	Ele nunca a tinha visto chorar antes.
The industry is looking for the right solution.	A indústria está procurando a solução certa.
Some of them were children, but others were older.	Alguns deles eram crianças, mas outros mais velhos.
That was true, but nothing else was.	Isso era verdade, mas nada mais era.
Perhaps he could even make the child understand what she had done.	Talvez ele pudesse até mesmo fazer a criança entender o que ela tinha feito.
Probably a rock.	Provavelmente uma pedra.
He just continues his usual streak of consistent games.	Ele apenas continua sua série habitual de jogos consistentes.
Here, it looks like we only used the first one.	Aqui, parece que usamos apenas o primeiro.
Make yourself known.	Dê-se a conhecer.
She leaves that role at the end of the month.	Ela deixa esse papel no final do mês.
Few studies consider long-term results.	Poucos estudos consideram os resultados a longo prazo.
He can talk about you and write his feelings, stories.	Ele pode falar sobre você e escrever seus sentimentos, histórias.
Probably too dark most of the time.	Provavelmente muito escuro na maioria das vezes.
They are not used until you use them.	Eles não são usados ​​até que você os use.
Customers a collection.	Clientes uma coleção.
Sell ​​them anything like that.	Venda-lhes qualquer coisa assim.
I left him too.	Eu o deixei também.
In a record.	Em um registro.
He has the power.	Ele tem o poder.
Those words exactly.	Essas palavras exatamente.
I was not happy.	Eu não estava feliz.
They just hit me.	Eles só me bateram.
Your child is growing up.	Seu filho está crescendo.
She turned her head and looked straight at me.	Ela virou a cabeça e olhou diretamente para mim.
And not on her face, either.	E não em seu rosto, também.
I decided to turn around and fight him.	Eu decidi me virar e lutar com ele.
They told us about the city car.	Eles nos falaram sobre o carro da cidade.
You were my chosen.	Você foi o meu escolhido.
The latter also got married after a while.	Este último se casou também depois de um tempo.
He was born to die.	Ele nasceu para morrer.
I didn't need a floor plan.	Eu não precisava de uma planta baixa.
I'm about to leave.	Eu estou para sair.
I think this option is completely out.	Eu acho que essa opção está completamente fora.
Someone she was working with.	Alguém com quem ela estava trabalhando.
I wish you and her the best.	Desejo a você e a ela o melhor.
The two took a few steps forward.	Os dois avançaram alguns passos.
As small as the possibility is, there is still a chance.	Por menor que seja a possibilidade, ainda há uma chance.
Then again, maybe you're right.	Então, novamente, talvez você esteja certo.
The name of a god.	O nome de um deus.
Let the answer come.	Que venha a resposta.
And she wasn't the only one.	E ela não era a única.
Some of these notes have survived.	Algumas dessas notas sobreviveram.
I do not know why.	Eu não sei por quê.
He later died in the hospital.	Mais tarde, ele morreu no hospital.
So they got to this other case and opened it.	Então eles chegaram a este outro caso e o abriram.
She opened it and looked from right to left.	Abriu e olhou da direita para a esquerda.
Time for some personal space.	O tempo para algum espaço pessoal.
Model showed that this is not a problem.	Modelo mostrou que isso não é um problema.
In fact, they want to help you.	Na verdade, eles querem ajudá-lo.
We are the ones who signed up to be parents.	Somos nós que nos inscrevemos para ser pais.
That was out of line.	Isso estava fora de linha.
Best topic for research paper.	Melhor tema para trabalho de pesquisa.
Just let your guard down.	Basta baixar a guarda.
I think you're right about the production value thing, too.	Eu acho que você está certo sobre a coisa do valor da produção, também.
Let them break.	Deixe-os romper.
It means little.	Isso significa pouco.
I liked this boy.	Eu gostei desse menino.
That was daily.	Isso era diário.
And it was even better on summer days.	E era ainda melhor nos dias de verão.
We know better now.	Sabemos melhor agora.
It's the only true hearing test.	É o único verdadeiro teste de audição.
But this will be the last of the day.	Mas essa será a última do dia.
He turned to the man before the fire.	Ele se voltou para o homem diante do fogo.
But even they are confused about themselves.	Mas até eles mesmos estão confusos sobre si mesmos.
I will do something else.	Eu vou fazer outra coisa.
And you can be.	E você pode ser.
These data are representative of more than five independent experiments.	Esses dados são representativos de mais de cinco experimentos independentes.
I killed him about an hour ago.	Eu o matei cerca de uma hora atrás.
The most popular story is that everything was dormant in the beginning.	A história mais popular é que tudo estava adormecido no começo.
And we were recognized.	E fomos reconhecidos.
We can't go on like this.	Não podemos continuar assim.
An excellent weapon and luck was on my side.	Uma excelente arma e a sorte estava do meu lado.
I don't have word for word.	Não tenho palavra por palavra.
We need to build a movement.	Precisamos construir um movimento.
They wanted to come and see you.	Eles queriam vir e ver você.
Sometimes no.	Às vezes não.
Of course it's the opposite.	Claro que é o contrário.
We feel that we have a part of it.	Sentimos que temos uma parte dele.
He is not obligated to be right or in agreement.	Ele não é obrigado a estar certo nem de acordo.
Men are just being men.	Os homens estão apenas sendo homens.
Same thing with movements.	Mesma coisa com os movimentos.
My wife is dead.	Minha esposa está morta.
No one could say for sure.	Ninguém poderia dizer com certeza.
They got some sleep.	Eles dormiram um pouco.
I mean, really, really, this is funny.	Quero dizer, realmente, realmente, isso é engraçado.
Face the fact.	Encare o fato.
Making a name for yourself.	Fazendo um nome para si mesmo.
For a long time.	Por um longo tempo.
Your stuff was good.	Seu material era bom.
He is very nice.	Ele é muito legal.
The same.	Do mesmo.
As you grow, you get closer and closer to the center.	À medida que você cresce, você se aproxima cada vez mais do centro.
He looked at her in shock.	Ele a olhou em choque.
My second favorite actually.	Meu segundo favorito na verdade.
Even the music is similar in shock and quality.	Até a música é semelhante em choque e qualidade.
This is not a game.	Isso não é um jogo.
His tools remain within him.	Suas ferramentas permanecem dentro dele.
It may have been students, but not in the affected class.	Pode ter sido alunos, mas não na classe afetada.
It was a conversation with friends.	Foi conversa de amigos.
And a community was born.	E nasceu uma comunidade.
I should have my share.	Eu deveria ter minha parte.
I expected more from her character.	Esperava mais da personagem dela.
These jobs share similar risk factors.	Esses empregos compartilham fatores de risco semelhantes.
My father let us down.	Meu pai nos decepcionou.
I look out the window and say nothing.	Olho pela janela e não digo nada.
It was a great growth process.	Foi um grande processo de crescimento.
The source of his smile was obvious.	A fonte de seu sorriso era óbvia.
For example in my example.	Por exemplo no meu exemplo.
This is really playing with fire.	Isso é realmente brincar com fogo.
It makes no sense.	Isso não faz sentido.
They were a friend.	Eles eram um amigo.
So we found you two.	Então encontramos vocês dois.
Hell, he wasn't used to any of this.	Inferno, ele não estava acostumado com nada disso.
Six months later, the property was opened to the public.	Seis meses depois, a propriedade foi aberta ao público.
Shows events prior to opening the game.	Mostra eventos anteriores à abertura do jogo.
Now be silent.	Agora fique em silêncio.
Anyone who walked into that apartment knew what was going on.	Qualquer um que entrasse naquele apartamento sabia o que estava acontecendo.
The models were wrong.	Os modelos estavam errados.
All subjects gave informed consent.	Todos os sujeitos deram consentimento informado.
My boys, they are good boys.	Meus meninos, eles são bons meninos.
I was lucky to get another one and so follow her.	Tive a sorte de conseguir outro e assim segui-la.
I lost you before.	Eu perdi você antes.
It takes more effort and is dangerous.	É necessário mais esforço e é perigoso.
This must not be ignored.	Isso não deve ser ignorado.
There has to be a face, a name, anything.	Tem que haver um rosto, um nome, qualquer coisa.
I never learned to speak properly.	Nunca aprendi a falar direito.
But now consider the matter of blood.	Mas agora considere a questão do sangue.
Let me buy you one.	Deixe-me comprar-lhe um.
I went in and bought a drink.	Entrei e comprei uma bebida.
He performed the tests and wrote the paper.	Realizou os testes e escreveu o papel.
I loved life.	Eu amava a vida.
The price was wonderful, as was the customer service.	O preço foi maravilhoso, assim como o atendimento ao cliente.
Ask yourself questions.	Faça perguntas a si mesmo.
It was at least three stories high, with windows everywhere.	Tinha pelo menos três andares de altura, com janelas por toda parte.
On the one hand, it's wrong.	Por um lado, está errado.
But you really don't have it.	Mas você realmente não tem isso.
Just like her name.	Assim como o nome dela.
I'm very proud of the people and how far they've come.	Estou muito orgulhoso das pessoas e de quão longe elas chegaram.
When he came back, he said the girl was gone.	Quando ele voltou, ele disse que a menina tinha ido embora.
This question is essentially a question of fact.	Essa questão é essencialmente uma questão de fato.
The shared gift meant an easy bond between them.	O presente compartilhado significava uma ligação fácil entre eles.
Such an attack could never become a reality.	Tal ataque nunca poderia se tornar uma realidade.
Our independent work may eventually come together.	Nosso trabalho independente pode eventualmente se unir.
Mostly none of them.	Principalmente nenhum deles.
Surgery was performed.	A cirurgia foi realizada.
How beautiful to dream.	Que lindo sonhar.
I provide.	eu forneço.
I get sick of your emotions.	Eu enjoo de suas emoções.
I never accepted anything more than that.	Nunca aceitei nada além disso.
The experiments were repeated three times.	Os experimentos foram repetidos três vezes.
It was a station not connected to any lines.	Era uma estação não ligada a nenhuma linha.
Far from that hellhole.	Longe daquele buraco infernal.
But she saw his anger as she passed.	Mas ela viu sua raiva quando ela passou.
Plan for the weekend.	Plano para o fim de semana.
The sentence was rendered accordingly.	A sentença foi proferida em conformidade.
Which for us meant more waiting.	O que para nós significava mais espera.
This is exactly the same as in the previous example.	Isso é exatamente o mesmo que no exemplo anterior.
It was her job to keep them that way.	Era seu trabalho mantê-los assim.
They turned a sharp turn.	Eles viraram uma curva fechada.
Giving them a full day of natural beauty with confidence.	Dando-lhes um dia inteiro de beleza natural com confiança.
Some good news, however.	Algumas boas notícias, no entanto.
I wish he had one more run.	Eu gostaria que ele tivesse mais uma corrida.
I would appreciate it if someone could help me solve this.	Agradeceria se alguém pudesse me ajudar a resolver isso.
His was the kind of face most would trust.	O seu era o tipo de rosto em que a maioria confiaria.
There is no other way for us to hear any sound.	Não há outra maneira de ouvirmos qualquer som.
The dream continued.	O sonho continuou.
It was a long and strange night.	Foi uma noite longa e estranha.
And for the same reason.	E pela mesma razão.
Sad? 	Triste?
most definitely.	mais definitivamente.
They don't have a chance to build up any heat.	Eles não têm chance de construir qualquer calor.
She couldn't wait any longer.	Ela não podia esperar mais.
That was just running football.	Isso foi apenas executar o futebol.
I'm sure it's familiar to some of you.	Tenho certeza que é familiar para alguns de vocês.
Direct.	Direto.
To be in charge.	Estar no comando.
There was a lot of pain, suffering and death.	Havia muita dor, sofrimento e morte.
He didn't know what to do about it.	Ele não sabia o que fazer sobre isso.
I tried many times.	Eu tentei muitas vezes.
I think there are two things to this.	Acho que há duas coisas nisso.
The middle part is just sad.	A parte do meio é apenas triste.
They were easy to find.	Eles foram fáceis de encontrar.
All study participants gave written informed consent.	Todos os participantes do estudo deram consentimento informado por escrito.
Most of them are working hard to reach a higher level.	A maioria deles está trabalhando duro para chegar a um nível mais alto.
You are my only friend.	Você é meu único amigo.
I can not speak.	Eu não posso falar.
One is my father who is good to me.	Um é meu pai que é bom para mim.
A nice hike, but nothing to write home about.	Uma boa caminhada, mas nada que escrever.
You don't have a position.	Você não tem uma posição.
Love your life.	AME sua vida.
Well, not fully repeated.	Bem, não totalmente repetido.
What it does is make your statement less specific.	O que ele faz é tornar sua declaração menos específica.
I was listening outside.	Eu estava ouvindo do lado de fora.
He held out his hand to give it to her.	Ele estendeu a mão para dar a ela.
Take them anywhere on the go.	Leve-os para qualquer lugar em movimento.
Went to get away from the hot weather more than anything else.	Fui para fugir do clima quente mais do que qualquer outra coisa.
In the football business, nothing is given.	No negócio do futebol, nada é dado.
You can choose gender and some other search parameters.	Você pode escolher o sexo e alguns outros parâmetros de pesquisa.
And he played for me.	E ele tocou para mim.
And so he waited.	E assim ele esperou.
Same shit.	A mesma merda.
He can play first, second and third.	Ele pode jogar primeiro, segundo e terceiro.
I want to say no.	Eu quero dizer não.
And everybody said, yes, yes, how wonderful.	E todo mundo disse, sim, sim, que maravilhoso.
Don't go back.	Não volte atrás.
No one will break my heart again.	Ninguém vai partir meu coração novamente.
He may be inside this camp, among those you trust.	Ele pode estar dentro deste acampamento, entre aqueles em quem você confia.
It's hard to explain.	É difícil de explicar.
He's stuck and probably needs to get out.	Ele está preso e provavelmente precisa sair.
Because she knew how to find him, too.	Por que ela sabia como encontrá-lo, também.
Of course, it can only be used once.	Claro, só pode ser usado uma vez.
It's just my experience.	É apenas a minha experiência.
You laugh and then forget again.	Você ri e depois esquece de novo.
They did a study and showed no effect.	Eles fizeram um estudo e não mostraram nenhum efeito.
I learned so much.	Eu aprendi tanto.
You will stay here and run the show.	Você vai ficar aqui e comandar o show.
For me, two examples arise.	Para mim, surgem dois exemplos.
It's what makes everything you see and don't see.	É o que faz tudo o que você vê e não vê.
It's enough.	É suficiente.
When the church lost control is when the conflict began.	Quando a igreja perdeu o controle foi quando o conflito começou.
I had to struggle to find them.	Tive que me esforçar para encontrá-los.
It was very quiet.	Estava muito quieto.
But without looking, he knew she was still there.	Mas, sem olhar, ele sabia que ela ainda estava lá.
My parents helped me a lot.	Meus pais me ajudaram muito.
He could not return to earth.	Ele não poderia retornar à terra.
Buy things you like.	Compre coisas que você gosta.
Three patients were unable to complete the treatment.	Três pacientes não foram capazes de completar o tratamento.
Is this necessary.	Isso é necessário.
We are working on other legal options as well.	Estamos trabalhando outras opções legais também.
Here are some points to consider when looking.	Aqui estão alguns pontos a considerar ao procurar.
It was past two in the morning.	Já passava das duas da manhã.
Watching my sister is a bit like watching me make the choice.	Observar minha irmã é um pouco como me ver fazendo a escolha.
She couldn't even cry.	Ela não conseguia nem chorar.
She would find a way to get him out.	Ela encontraria uma maneira de tirá-lo.
You are not like us.	Você não é como nós.
No significant differences were found between the two control groups.	Não foram encontradas diferenças significativas entre os dois grupos de controle.
Try to bring your right foot to the top of your head.	Tente trazer o pé direito para o topo da cabeça.
You are sure to find one or several that suit your needs.	Você certamente encontrará um ou vários que atendam às suas necessidades.
She was learning that history died hard.	Ela estava aprendendo que a história morria com dificuldade.
It has to be increased.	Tem que ser aumentado.
You can find it here.	Você pode encontrá-lo aqui.
But they have an education.	Mas eles têm uma educação.
You have no choice.	Você não tem escolha.
The entire song is a story.	A música inteira é uma história.
This step represents a journey of the soul.	Este passo representa uma jornada da alma.
So he went to bed.	Então ele foi para a cama.
You can try if you want.	Você pode tentar se quiser.
So he wants a better design.	Então ele quer um design melhor.
Discussion in.	Discussão em.
And obviously, no one can do that for that long.	E, obviamente, ninguém pode fazer isso por tanto tempo.
I actually did some research on this subject.	Na verdade eu fiz algumas pesquisas sobre este assunto.
And it was nice meeting you.	E foi bom te conhecer.
Try not to worry.	Tente não se preocupar.
Open up the possibility of there being anything.	Abra a possibilidade de haver qualquer coisa.
Like at least two or three fingers.	Como pelo menos dois ou três dedos.
He went to a very dark place in season seven.	Ele foi para um lugar bem escuro na sétima temporada.
And things happened.	E as coisas aconteceram.
Just to check.	Só para verificar.
The streets age you.	As ruas envelhecem você.
Hour later, they leave.	Hora depois, eles saem.
Just don't live.	Apenas não viva.
They grow relatively fast in good conditions.	Eles crescem relativamente rápido em boas condições.
I found him quite funny.	Achei ele bem engraçado.
They're tough on it.	Eles são duros nisso.
Their debate leads to an idea, an idea that changes the world.	Seu debate leva a uma ideia, uma ideia que muda o mundo.
But it was certainly the smart move.	Mas certamente foi a jogada inteligente.
I was too scared to let go.	Eu estava com muito medo de deixar ir.
Every great man's house has been destroyed.	A casa de todo grande homem foi destruída.
I needed to think clearly.	Precisava pensar com clareza.
Take care of.	Tomar conta para.
The controls make sense.	Os controles fazem sentido.
She ran to the next.	Ela correu para o próximo.
There is also an element of fear associated with this group.	Também há um elemento de medo associado a este grupo.
Sometimes you jump from one stage to another and then back again.	Às vezes você pula de um estágio para outro e depois volta.
Marriage changes that.	O casamento muda isso.
Played as a team.	Jogou como um time.
See above.	Veja lá em cima.
Each one for each user.	Cada um para cada usuário.
And so time passed, much of it.	E assim o tempo passou, muito dele.
Both are tested in this work.	Ambos são testados neste trabalho.
If only he was like that, hearing things like that.	Se ele mesmo fosse assim, ouvindo coisas assim.
Please, try.	Por favor, tente.
Whatever your story, one thing is for sure.	Seja qual for a sua história, uma coisa é certa.
It could be hours.	Podem ser horas.
It is not a subject position.	Não é uma posição de sujeito.
Suddenly, the big white seemed to get bigger.	De repente, o grande branco pareceu ficar maior.
It no longer required an effort of vision to see them.	Já não exigia um esforço da visão para vê-los.
I plan on going back.	Eu planejo voltar.
There were no lights on in the living room.	Não havia luzes acesas na sala de estar.
And there were four of them.	E havia quatro deles.
The second problem is that interpreting the data is difficult.	O segundo problema é que a interpretação dos dados é difícil.
Let it take you if you could.	Deixe levá-la se pudesse.
During that time, you will live with me in the main house.	Durante esse tempo, você vai morar comigo na casa principal.
And do your best.	E faça o seu melhor.
It does not speak with one voice.	Não fala a uma só voz.
The disease took so many.	A doença levou tantos.
I think it was red and black, or yellow and black.	Acho que era vermelho e preto, ou amarelo e preto.
Parents say they are not the same children.	Os pais dizem que não são os mesmos filhos.
It was working.	Estava funcionando.
This sets a bad example.	Isso dá um mau exemplo.
There is enough land.	Há terra suficiente.
Inside the if statement, something interesting happens.	Dentro da instrução if, algo interessante acontece.
I didn't care what the world thought.	Eu não me importava com o que o mundo pensava.
Cat people didn't seem to be affected by numbers like dog people.	Pessoas de gatos não pareciam ser afetadas por números, como pessoas de cães.
Yes, he makes money working on cars.	Sim, ele ganha dinheiro trabalhando em carros.
People tell me that.	As pessoas me dizem isso.
I can not do anything.	Eu não posso fazer nada.
But don't hold your attention there.	Mas não prenda sua atenção aí.
However, it explained one thing.	No entanto, explicou uma coisa.
I did not change.	Eu não mudei.
She never intended to say that, thinking it or not.	Ela nunca teve a intenção de dizer isso, pensando ou não.
Are you happy now?.	Você está feliz agora?.
That girl seemed to be right about everything.	Aquela garota parecia estar certa sobre tudo.
I have no theory.	Eu não tenho teoria.
They are still doing it.	Eles ainda estão fazendo isso.
This could be anything.	Isso pode ser de qualquer coisa.
He and his mother came here last week.	Ele e sua mãe vieram aqui na semana passada.
Your time has passed.	Seu tempo já passou.
They just have to dig a little hole.	Eles só têm que abrir um pequeno buraco.
I don't want to limit our lives because of food.	Não quero limitar nossas vidas por causa da comida.
On the other hand, school life continued as before.	Por outro lado, a vida escolar continuou como antes.
You really shouldn't.	Você realmente não deveria.
As the pictures show.	Como as imagens mostram.
He never called again.	Ele nunca mais ligou.
Or nearly completed it.	Ou quase o completou.
A village can be a family.	Uma aldeia pode ser uma família.
One last sense, one last shot.	Um último sentido, um último tiro.
Everyone did it.	Todo mundo fez isso.
He has to survive.	Ele tem que sobreviver.
It can usually vary from line to line.	Geralmente pode variar de linha para linha.
My body exists there.	Meu corpo existe lá.
You lose focus.	Você perde o foco.
You made sure that we really got what we wanted.	Você se certificou de que realmente conseguimos o que queríamos.
The relationship with the woman, that is.	A relação com a mulher, isto é.
If a woman really likes football, that's great.	Se uma mulher realmente gosta de futebol, isso é ótimo.
We hadn't really defined our relationship.	Nós não tínhamos realmente definido nosso relacionamento.
Thank you so much for this.	Muito obrigado por isso.
And it gets worse when your screen is too dark.	E fica pior quando sua tela está muito escura.
So we gave these words.	Então nós demos essas palavras.
She had to go.	Ela teve que ir.
I know her name.	Eu sei o nome dela.
It changes each time.	Ele muda a cada vez.
They are doing very well.	Eles estão indo muito bem.
The story would end quickly.	A história terminaria rapidamente.
He had to, though.	Ele tinha que, no entanto.
They had no answers to give.	Eles não tinham respostas para dar.
So this is the right solution.	Portanto, esta é a solução certa.
Then it becomes science.	Então torna-se ciência.
I was happy to go.	Eu estava feliz em ir.
And effective stress management is associated with many health benefits.	E o gerenciamento eficaz do estresse está associado a muitos benefícios para a saúde.
All were welcome.	Todos foram bem-vindos.
It didn't matter, it was too far away.	Não importava, estava muito longe.
Try and move it.	Tente e mova-o.
Their relationship developed slowly.	O relacionamento deles se desenvolveu lentamente.
Go to work.	Ir trabalhar.
Sometimes it even helps them.	Às vezes, até os ajuda.
In fact, the heart is nothing more than the mind filled with love.	Na verdade, o coração nada mais é do que a mente cheia de amor.
The house is in darkness.	A casa está na escuridão.
He gave me a really nice car to start with.	Ele me deu um carro muito bom para começar.
My second is my son.	Meu segundo é meu filho.
Please buy his book.	Por favor, compre o livro dele.
We lay down on the floor.	Nos deitamos no chão.
So it's up to me.	Então cabe a mim.
You will need to believe that in his heart.	Você precisará acreditar nisso em seu coração.
This unit brings space and speed, which is good.	Esta unidade traz espaço e velocidade, o que é bom.
I think they did it so well.	Eu acho que eles fizeram isso tão bem.
This was very much like a dream state.	Isso era muito parecido com um estado de sonho.
You saved our lives.	Você salvou nossas vidas.
No one moved for a long minute.	Ninguém se moveu por um longo minuto.
Nothing else to break.	Nada mais para quebrar.
For these guys to experience something like this is special.	Para esses caras experimentar algo assim é especial.
Let's see it.	Vamos ver isso.
She is doing this on purpose.	Ela está fazendo isso de propósito.
You were too excited to sleep.	Você estava excitado demais para dormir.
I can't see how it happened.	Não consigo ver como aconteceu.
I don't expect you to agree.	Não espero que você concorde.
We should go again this summer.	Deveríamos ir novamente neste verão.
Create the best character ever.	Crie a melhor personagem de sempre.
Today, there are more popular uses.	Hoje, existem usos mais populares.
He knew that tone.	Ele conhecia aquele tom.
It's very emotional for them.	É muito emocional para eles.
However, there is more to it than that.	No entanto, há mais do que isso.
Finally, an opportunity to really engage with this photo.	Finalmente, uma oportunidade de realmente se envolver com essa foto.
Nothing should be left to chance with this.	Nada deve ser deixado ao acaso com isso.
Time was the enemy.	O tempo era o inimigo.
That was a bad line of thinking.	Essa era uma linha de pensamento ruim.
Story of two people totally against the relationship.	História de duas pessoas totalmente contra o relacionamento.
Walk along the path.	Caminhe pelo caminho.
Do with him as you wish.	Faça com ele como quiser.
I'm after her.	Estou atrás dela.
Nobody wanted to miss their words.	Ninguém queria perder suas palavras.
Whatever it was, she didn't care.	Fosse o que fosse, ela não se importava.
That was a dead thing.	Isso era uma coisa morta.
I will never do this again.	Eu nunca vou fazer isso de novo.
It was a relationship that wasn't making anyone happy.	Era um relacionamento que não estava fazendo ninguém feliz.
You can check it here.	Você pode conferir aqui.
It was a wonderful show.	Foi um show maravilhoso.
At least not in a specific way.	Pelo menos não de uma maneira específica.
You will need something else.	Você vai precisar de outra coisa.
The entire world has gone digital.	O mundo inteiro se tornou digital.
The sound wasn't even on.	O som nem estava ligado.
He thought how quickly things had happened.	Ele pensou o quão rápido as coisas tinham acontecido.
Without it, he knew he could not command men.	Sem isso, ele sabia que não poderia comandar os homens.
I don't know if anyone has a clear answer to this.	Não sei se alguém tem uma resposta clara para isso.
Very simple, to the point of band.	Muito simples, ao ponto de banda.
I got stuck.	Eu fiquei preso.
He was very proud of that too.	Ele estava muito orgulhoso disso também.
They were each married to other people.	Eles eram cada um casado com outras pessoas.
He applied.	Ele se candidatou.
Please don't take so long to update next time.	Por favor, não demore tanto para atualizar da próxima vez.
There was no reason for concern.	Não havia motivos para preocupação.
Then there is the 'normal' relation which produced zero.	Depois, há a relação 'normal' que produziu zero.
A wonderful article.	Um artigo maravilhoso.
My mind is a little tired, however, from my many activities.	Minha mente está um pouco cansada, no entanto, de minhas muitas atividades.
And besides, it's not you who decides.	E, além disso, não é você quem decide.
He wants you to live a better life.	Ele quer que você viva uma vida melhor.
It was the way the man moved that first caught his attention.	Foi a maneira como o homem se movia que primeiro chamou sua atenção.
White joined the group.	Branco se juntou ao grupo.
They didn't even drink much.	Eles nem bebiam muito.
If you can do it.	Se você pode fazer isso.
Most stopped running anyway.	A maioria parou de correr de qualquer maneira.
It's good to be wanted and that's enough for now.	É bom ser desejado e é o suficiente por enquanto.
Of course, she was at home.	Claro, ela estava em casa.
In plain sight.	À vista de todos.
But leave the kids at home.	Mas deixe as crianças em casa.
You think you've seen the worst of them, but you haven't.	Você acha que já viu o pior deles, mas não viu.
We only link to and recommend services and products that we truly believe in.	Apenas vinculamos e recomendamos serviços e produtos em que realmente acreditamos.
I would like something in progress.	Gostaria de uma coisa em andamento.
You don't just design and buy or something.	Você não apenas desenha e compra ou algo assim.
Which is explained in detail in the experimental results section.	O que é explicado em detalhes na seção de resultados experimentais.
The high summer light was still falling through the leaves.	A luz alta do verão ainda caía entre as folhas.
Your hands are at your side.	Suas mãos estão ao seu lado.
I'll sign the papers now.	Vou assinar os papéis agora.
Maybe people talking, people walking by, animals outside.	Talvez pessoas conversando, pessoas passando, animais do lado de fora.
I assume it is related to other components depending on the change.	Suponho que esteja relacionado a outros componentes, dependendo da alteração.
No significant differences were found between species for the wood properties examined.	Não foram encontradas diferenças significativas entre as espécies para as propriedades da madeira examinadas.
The game literally lasted for days and days.	O jogo durou literalmente dias e dias.
And we could become one people.	E poderíamos nos tornar um só povo.
It was too much for her.	Foi demais para ela.
This was about to save me a lot of time and money.	Isso estava prestes a me poupar muito tempo e dinheiro.
He didn't have a mother, just like me.	Ele não tinha mãe, assim como eu.
But he was more than that.	Mas ele era mais do que isso.
I am above you and in you.	Estou acima de você e em você.
Any comments would still be helpful, thanks.	Qualquer comentário ainda seria útil, obrigado.
Very rarely do loved ones go against others.	Muito raramente os entes queridos vão contra os outros.
Nice to meet you, body.	Prazer em conhecê-lo, corpo.
The children were tired.	As crianças estavam cansadas.
You won't be able to return to your practice though.	Você não será capaz de retornar à sua prática embora.
Or all the time.	Ou o tempo todo.
I don't think that's it.	Eu não acho que seja isso.
We divided the patients into two groups.	Dividimos os pacientes em dois grupos.
But he wouldn't give up.	Mas ele não iria desistir.
Again, this remains to be seen.	Novamente, isso continua a ser visto.
Spend some quiet time every day.	Passe algum tempo em silêncio todos os dias.
But, look, there they are.	Mas, olha, lá estão eles.
Perhaps the most obvious reason is the smell.	Talvez a razão mais óbvia seja o cheiro.
I am proud of my identity as a recovering person.	Tenho orgulho da minha identidade como pessoa em recuperação.
Hence, so far, little attention has been paid.	Por isso, até agora, pouca atenção foi dada.
She wondered exactly what a few minutes meant.	Ela se perguntou exatamente o que significavam alguns minutos.
We will definitely go back again.	Nós definitivamente voltaremos novamente.
Long to make it happen.	Longo para fazer acontecer.
And each summer looked better than the one before.	E cada verão parecia melhor que o anterior.
I know my limitations.	Conheço minhas limitações.
Check and verify.	Verifique e verifique.
And when you do, see if you can guess what happens.	E quando fizer isso, veja se consegue adivinhar o que acontece.
These differences were not significant, except in the case of blood.	Essas diferenças não foram significativas, exceto no caso de sangue.
There's a good chance for you.	Há uma boa chance para você.
The type of message we are trying to send is different.	O tipo de mensagem que estamos tentando enviar é diferente.
How very bad.	Como muito ruim.
Come have a drink with us.	Venha tomar um drink conosco.
It's not my business.	Não é meu negócio.
I hope you find me not much changed.	Espero que você me encontre não muito mudado.
However, it looked pretty good.	No entanto, parecia muito bem.
The price appears, hide it.	O preço aparece, esconda-o.
He looks like his mother in that.	Ele se parece com sua mãe nisso.
I was small for my age and tired easily.	Eu era pequeno para a minha idade e cansava-me facilmente.
She's been with other men.	Ela esteve com outros homens.
Tell me what you want me to say.	Diga-me o que você quer que eu diga.
One of the men was carrying a little girl in his arms.	Um dos homens carregava uma garotinha nos braços.
We are on the edge of history.	Estamos à beira da história.
She falls beside him as if she's found a home.	Ela cai ao lado dele como se tivesse encontrado um lar.
This had to be stopped.	Isso tinha que ser interrompido.
They love a lot and hate a lot.	Eles amam muito e odeiam muito.
The page falls to the floor.	A página cai no chão.
And they never seem to care.	E eles nunca parecem se importar com isso.
The feeling that she was playing is gone.	A sensação de que ela estava jogando se foi.
She no longer felt very strong.	Já não se sentia muito forte.
He broke her left leg.	Ele quebrou a perna esquerda dela.
Separate analyzes were performed for each cell type.	Análises separadas foram realizadas para cada tipo de célula.
We wouldn't need food.	Não precisaríamos de comida.
Let's take him back where he came from.	Vamos levá-lo de volta de onde veio.
That didn't last long.	Isso não durou muito.
Have a crush.	Tenha uma paixão.
It can be measured.	Pode ser medido.
I'm like you.	Eu sou como você.
Until night falls.	Até a noite cair.
At least that's what they tell me.	Pelo menos é o que me dizem.
My father played with us.	Meu pai jogava com a gente.
See this page for more details.	Veja esta página para mais detalhes.
So is a family.	Assim é uma família.
They were loud and quite heavy.	Eles eram barulhentos e bem pesados.
Learning the proper form is essential.	Aprender a forma adequada é essencial.
Neither does he.	Nem ele.
I showed him something by hand.	Mostrei-lhe algo à mão.
She does not care.	Ela não se importa.
Go to the party without it, you'll probably enjoy it more.	Vá para a festa sem ele, você provavelmente vai curtir mais.
The woman moved on, moving away from him.	A mulher seguiu em frente, afastando-se dele.
But it has to be done.	Mas tem de ser feito.
Eye contact is better than before.	O contato visual é melhor do que antes.
I'm giving myself a pass on this.	Estou me dando um passe sobre isso.
Is there such a thing?.	Existe uma coisa dessas?.
It shouldn't be too difficult to keep in touch.	Não deve ser muito difícil manter contato.
They expected more.	Eles esperavam mais.
The two guys leave.	Os dois caras vão embora.
He will know all the questions in advance.	Ele saberá todas as perguntas com antecedência.
She wanted something like that, but even more.	Ela queria algo assim, mas ainda mais.
He's back home having a good laugh.	Ele está de volta em casa dando boas risadas.
If you believe you have seen an error, please contact me.	Se você acredita que viu um erro, entre em contato comigo.
However, a bad strategy need not be a worse strategy.	No entanto, uma estratégia ruim não precisa ser uma estratégia pior.
No, not just the way you're thinking.	Não, não apenas do jeito que você está pensando.
It was a simple fact.	Era um fato simples.
They said it was sad.	Disseram que era triste.
Full of horses.	Cheio de cavalos.
The same pattern was observed in the patients in the present study.	O mesmo padrão foi observado nos pacientes do presente estudo.
Of course prices would go up.	Claro que os preços iriam subir.
No, she didn't think she'd heard of it before.	Não, ela não achava que já tinha ouvido falar disso antes.
She couldn't think or speak like a normal person.	Ela não conseguia pensar ou falar como uma pessoa normal.
If it is present, you will need to deal with it immediately.	Se estiver presente, você precisará lidar com isso imediatamente.
For example here.	Por exemplo, aqui.
And when you feel stupid, the opposite happens.	E quando você se sente estúpido, acontece o oposto.
It's a nice idea.	É uma bela ideia.
It helps keep things moving and feeling good.	Ajuda a manter as coisas em movimento e a se sentir bem.
However, it is something that most of us choose.	No entanto, é algo que a maioria de nós escolhe.
He had that 'it' factor.	Ele tinha aquele fator 'isso'.
I expect things from me.	Espero coisas de mim.
What she wants she doesn't know.	O que ela quer ela não sabe.
You will want to be the me that sometimes has good experiences.	Você vai querer ser o eu que às vezes tem boas experiências.
And very soon, more little things appear.	E muito em breve, mais pequenas coisas aparecem.
But he tried several times.	Mas ele tentou várias vezes.
He was expected to miss six to eight weeks.	Esperava-se que ele perdesse de seis a oito semanas.
None of us had any idea.	Nenhum de nós tinha ideia.
And so it went until he left, again for a few months.	E assim foi até ele sair, novamente por alguns meses.
I tried to see how unresponsive he was.	Tentei ver como ele estava sem resposta.
The vehicle of expression does not matter.	O veículo de expressão não importa.
She had time.	Ela teve tempo.
We move towards them, to meet them halfway.	Nós nos movemos em direção a eles, para encontrá-los no meio do caminho.
My mother's actions.	As ações da minha mãe.
And it was too late.	E era muito tarde.
This book is not about getting a very big boat.	Este livro não é sobre como obter um barco muito grande.
Stick to the numbers and you'll get out of it.	Atenha-se aos números e você sairá dessa.
I had to wonder what the point was.	Eu tinha que me perguntar qual era o ponto.
I've done this many times though, and never had a problem.	Eu já fiz isso muitas vezes, porém, e nunca tive um problema.
There it was, two houses down.	Ali estava, duas casas abaixo.
But it was a nice ride.	Mas foi um belo passeio.
He seems like a good fit for us.	Ele parece ser um bom ajuste para nós.
I could see them underwater.	Eu podia vê-los debaixo d'água.
But not for the reasons you might think.	Mas não pelas razões que você pode pensar.
For more information, please click here.	Para mais informações, por favor clique aqui.
It gives you structure and focus, he says.	Isso lhe dá uma estrutura e foco, diz ele.
He took her hands again.	Ele pegou as mãos dela novamente.
And there should be.	E deveria haver.
His experiences were worse.	Suas experiências foram piores.
The baby is not sleeping.	O bebê não está dormindo.
Return to starting position.	Retorne à posição inicial.
I think they will buy back their shares.	Acho que eles vão comprar de volta suas ações.
But the real problem is the people.	Mas o verdadeiro problema são as pessoas.
Alright, see you later.	Tudo bem, vejo você mais tarde.
Fast or slow.	Rápido ou devagar.
It's worse at night.	É pior à noite.
I would love to win this table.	Adoraria ganhar esta mesa.
I want you to stay here forever.	Eu quero que você fique aqui para sempre.
However, this is part of the game.	No entanto, isso faz parte do jogo.
The man took a step back.	O homem deu um passo para trás.
It makes bad men good and good men better.	Isso torna os homens maus bons e os homens bons melhores.
We can look at this moment differently.	Podemos olhar para este momento de forma diferente.
He didn't expect to see the plane, of course.	Ele não esperava ver o avião, é claro.
You know the rest of the story.	Você sabe o resto da historia.
I kind of had to change that.	Eu meio que tive que mudar isso.
I will try to come every year from now on.	Eu tentarei vir cada ano de agora em diante.
Perfectly safe for you.	Perfeitamente seguro para você.
They are everything to me and bring me more joy every day.	Eles são tudo para mim e me trazem mais alegria a cada dia.
Within a few months things got dark between them.	Dentro de alguns meses as coisas ficaram escuras entre eles.
The flowers were beautiful all the time.	As flores eram lindas o tempo todo.
It takes a while to complete.	Demora um pouco para ser concluído.
And then the second amazing thing happened.	E então a segunda coisa incrível aconteceu.
He was so handsome.	Ele era tão bonito assim.
I meant death.	Eu quis dizer a morte.
So join now.	Então junte-se agora.
This investigation is expected to last several years.	Espera-se que essa investigação dure vários anos.
They must have had jobs or something.	Eles devem ter tido empregos ou algo assim.
Everyone stop, please.	Todos parem, por favor.
It is a start full of great hope.	É um começo cheio de grande esperança.
They would be there for a few months at least.	Eles ficariam lá por alguns meses, pelo menos.
There was my family and there was the rest of the world.	Lá estava minha família e havia o resto do mundo.
We can talk about what other people have done.	Podemos falar sobre o que outras pessoas fizeram.
By danger, perhaps.	Pelo perigo, talvez.
I want to suggest some learning sites for you.	Eu quero sugerir alguns sites de aprendizagem para você.
In a free country, the path to reality passes through politics.	Em um país livre, o caminho para a realidade passa pela política.
But we have to accept it.	Mas temos que aceitar isso.
The work we do is hard.	O trabalho que fazemos é duro.
I was slow off the mark.	Eu estava lento fora da marca.
In my power'.	Em meu poder'.
Just my name, nothing else.	Apenas meu nome, nada mais.
In the morning, remove the water and cover with cold water.	De manhã, retire a água e cubra com água fria.
He had two requirements.	Ele tinha dois requisitos.
That would seem fair to me.	Isso me pareceria justo.
In fact, more data does not necessarily mean more information.	Na verdade, mais dados não significam necessariamente mais informações.
Most had the complete opposite opinion.	A maioria tinha a opinião completamente oposta.
These data are not significantly different from those obtained under control conditions.	Esses dados não são significativamente diferentes daqueles obtidos em condições de controle.
The male on the right fixed his eyes on her.	O macho da direita fixou os olhos nela.
I thought you might go see her.	Achei que você poderia ir vê-la.
He looked really good.	Ele parecia muito bom.
I want to see what unique apps people create.	Quero ver quais aplicativos exclusivos as pessoas criam.
Passed twice, actually.	Passou duas vezes, na verdade.
The roll is empty.	O rolo está vazio.
We can't help but be confused.	Não podemos deixar de ficar confusos.
At least for any common sense approach.	Pelo menos para qualquer abordagem de bom senso.
Yes, they were good.	Sim, eles eram bons.
He couldn't move or speak.	Ele não conseguia se mover ou falar.
Then he went back outside and looked out the window.	Então ele voltou para fora e olhou pela janela.
Then continue a little longer.	Então continua um pouco mais.
I find the idea a little more practical.	Acho a ideia um pouco mais prática.
But this is common practice on the far left.	Mas esta é a prática comum da extrema esquerda.
The model parameters are random effects.	Os parâmetros do modelo são efeitos aleatórios.
She looked older, naturally, but she was still a great beauty.	Ela parecia mais velha, naturalmente, mas ainda era uma grande beleza.
She had helped me.	Ela tinha me ajudado.
While you still can.	Enquanto você ainda pode.
It doesn't help me.	Isso não me ajuda.
You waited until you saw who you should fight.	Você esperou até ver com quem deveria lutar.
For him, it's all about sex.	Para ele tudo gira em torno do sexo.
He was feeling much better after that.	Ele estava se sentindo muito melhor depois disso.
I forgot his name now.	Esqueci o nome dele agora.
But sometimes he thought it was worth it.	Mas às vezes ele achava que valia a pena.
Look at him.	Olhe para ele.
And you want to stay away from that river.	E você quer ficar longe daquele rio.
But you don't have to have a crew cut to stay here.	Mas você não tem que ter um corte de tripulação para ficar aqui.
I had a job.	Eu tinha um emprego.
Women have the power.	As mulheres têm o poder.
I am so happy.	Estou tão feliz.
It takes a long, long time to find it, too.	Demora muito, muito tempo para encontrá-lo, também.
At the bar.	No bar.
However, its physical attack is low.	No entanto, seu ataque físico é baixo.
And thank you, for your trust earlier in the evening.	E obrigado, por sua confiança no início da noite.
Or they just don't understand what we really want.	Ou simplesmente não entendem o que realmente queremos.
We both need to rest.	Nós dois precisamos descansar.
I can not do this.	Não posso fazer isso.
Let's take a look at the facts.	Vamos dar uma olhada nos fatos.
They kept telling us that our father would come get us too.	Eles ficavam nos dizendo que nosso pai viria nos buscar também.
Finally she would be able to live as she wanted.	Finalmente ela seria capaz de viver como quisesse.
Surgery is a central part of treatment.	A cirurgia é uma parte central do tratamento.
Study the world around you.	Estude o mundo ao seu redor.
It was a good marriage.	Foi um bom casamento.
This moves us forward.	Isso nos move para frente.
It has the same shape as the weight.	Tem a mesma forma que o peso.
I've had it myself.	Eu mesmo já tive.
I wonder how they even managed to come up with the above idea.	Eu me pergunto como eles ainda conseguiram fazer a ideia acima.
It's hard, but it's fun.	É difícil, mas é divertido.
Go to class anyway.	Vá para a aula de qualquer maneira.
However, there was a large number of missing data for some factors.	No entanto, houve um grande número de dados ausentes para alguns fatores.
Despite this, the disease remained active.	Apesar disso, a doença permaneceu ativa.
Your parents, back home.	Seus pais, de volta em casa.
An open top was needed for this to work.	Um topo aberto era necessário para que isso funcionasse.
My plan will be completed in my first term.	Meu plano será concluído no meu primeiro mandato.
Silence itself has another quality than the silence of day.	O próprio silêncio tem outra qualidade que o silêncio do dia.
To their credit, they bought most of them.	Para seu crédito, eles compraram a maioria deles.
It turns out, based on actual studies, that he was wrong.	Acontece, com base em estudos reais, que ele estava errado.
That seems to fit the tone so far.	Isso parece se encaixar com o tom até agora.
Maybe you think this is normal.	Talvez você pense que isso é normal.
I get off in the middle.	Eu desço no meio.
She looked at him often.	Ela olhava para ele com frequência.
But things were bad there.	Mas as coisas estavam ruins lá.
They hated that one too.	Eles odiavam aquele também.
This phase is very gentle and easy.	Esta fase é muito gentil e fácil.
The men at the table looked up from their cards and laughed.	Os homens à mesa ergueram os olhos de suas cartas e riram.
On your feet.	Aos seus pés.
And, no, she couldn't write.	E, não, ela não sabia escrever.
He asked what she was doing and she told him.	Ele perguntou o que ela estava fazendo e ela disse a ele.
When in doubt, start with something easier.	Em caso de dúvida, comece com algo mais fácil.
Even if it didn't, actually.	Mesmo que não o fizesse, na verdade.
He never left the field.	Ele nunca saiu de campo.
You see the couple walking behind the cars.	Você vê o casal andando atrás dos carros.
However, some games love to make you feel small.	No entanto, alguns jogos adoram fazer você se sentir pequeno.
She couldn't believe her parents would lie to her.	Ela não podia acreditar que seus pais mentiriam para ela.
And now she wanted things to happen at her command.	E agora ela queria que as coisas acontecessem sob seu comando.
To take them across the field.	Para levá-los para o outro lado do campo.
We can explain directly.	Podemos explicar de forma direta.
I got up early.	Eu levantei-me cedo.
I hoped she was too young to understand.	Eu esperava que ela fosse jovem demais para entender.
It may take several weeks.	Pode levar várias semanas.
Nobody seemed to believe me.	Ninguém parecia acreditar em mim.
Send a private army.	Envie um exército privado.
No single voice.	Nenhuma voz única.
Any view is correct.	Qualquer visão está correta.
Two things became very clear to me.	Duas coisas ficaram muito claras para mim.
They have an open sky.	Eles têm céu aberto.
Nobody found him.	Ninguém o encontrou.
That kind of makes sense if you think about it.	Isso meio que faz sentido se você pensar sobre isso.
I did this every eight weeks.	Eu fazia isso a cada oito semanas.
On the floor, perhaps, or behind the screen.	No chão, talvez, ou atrás da tela.
Who hasn't been there in years.	Quem não estava lá há anos.
That was it, of course.	Era isso, claro.
My best advice is to sit with them.	Meu melhor conselho é sentar com eles.
Just change me.	Apenas me troque.
You know when you get older, you can get kicked out.	Você sabe que quando você envelhece, você pode ser expulso.
Everyone loves you.	Todos te amam.
The building has had many different uses since its construction.	O edifício teve muitos usos diferentes desde a sua construção.
It wasn't done.	Não foi feito.
At the time, such a rose did not exist.	Na época, tal rosa não existia.
Men are removed.	Os homens são afastados.
I don't think that's likely to happen.	Não acho provável que isso aconteça.
He didn't want to be late for that dinner.	Ele não queria se atrasar para aquele jantar.
Some stayed a week, others longer.	Alguns ficaram uma semana, outros mais.
Stop being mean to yourself.	Pare de ser mau consigo mesmo.
There are no walls in my world.	Não há paredes no meu mundo.
Please use the comments section below each article to join the conversation.	Por favor, use a seção de comentários abaixo de cada artigo para participar da conversa.
Very strong performance.	Desempenho muito forte.
We have more than enough space.	Temos espaço mais do que suficiente.
Now just point and shoot with your cell phone.	Agora é só apontar e atirar com o celular.
Her part could be a lot better too.	A parte dela poderia ser muito melhor também.
He didn't.	Ele não fez isso.
Nothing special, that one, and just one of many.	Nada de especial, aquele, e apenas um de muitos.
It's only been a few weeks since he stopped.	Faz apenas algumas semanas desde que parou.
Finally, she looked away.	Finalmente, ela desviou o olhar.
I love you my wife.	Eu te amo, minha esposa.
Which country holds the title of best in bed.	Qual país detém o título de melhor na cama.
And there's more to come.	E há mais por vir.
They must be sure of what they are seeing.	Eles devem ter certeza do que estão vendo.
That's how it happened.	Foi assim que aconteceu.
Suddenly, he turned to me.	De repente, ele se virou para mim.
If anything, she looked more powerful than ever.	Se alguma coisa, ela parecia mais poderosa do que nunca.
I was more concerned about their safety than anything else.	Eu estava mais preocupado com a segurança deles do que qualquer outra coisa.
Which will you try.	Qual você vai tentar.
That's your true value.	Esse é o seu verdadeiro valor.
They shouldn't like one person more than another.	Eles não deveriam gostar mais de uma pessoa do que de outra.
Move wherever you want.	Mova-se para onde quiser.
There are many other people out there doing this to us.	Há muitas outras pessoas por aí fazendo isso conosco.
If not, please do not buy from us.	Se isso não acontecer, por favor, não compre conosco.
He believed that age had passed him by.	Ele acreditava que a idade tinha passado para ele.
In fact, the events of the afternoon did not come to light.	Na verdade, os eventos da tarde não vieram à tona.
There is beauty, on both sides.	Há beleza, em ambos os lados.
That's the term.	Esse é o termo.
He was my big mental support in the beginning.	Ele foi meu grande apoio mental no começo.
But they were back.	Mas eles estavam de volta.
The change will happen.	A mudança acontecerá.
However, the influence of gender must be taken into account.	No entanto, a influência do gênero deve ser levada em consideração.
This book is based on a true story.	Este livro é baseado em uma história real.
While this may seem like a simple task, it is not.	Embora isso possa parecer uma tarefa simples, não é.
The light on the hands especially looks amazing, well done!.	A luz nas mãos especialmente parece incrível, bem feito!.
All you have to do is take it nice and easy.	Tudo que você tem a fazer é levá-lo agradável e fácil.
They help keep me young.	Eles ajudam a me manter jovem.
We will have to make do with what we have.	Teremos que nos contentar com o que temos.
Take, for example, two people.	Tomemos, por exemplo, duas pessoas.
I would have bought more shoes.	Eu teria comprado mais sapatos.
This is my world.	Este é o meu mundo.
There's no reason for you.	Não há razão para você.
I only recently found out.	Só descobri recentemente.
Including this would require detailed knowledge of these states.	Incluir isso exigiria um conhecimento detalhado desses estados.
They needed the rules.	Eles precisavam das regras.
He lived over a hundred years ago.	Ele viveu há mais de cem anos.
My father must have too.	Meu pai deve ter também.
Therefore, the study sample is quite representative.	Portanto, a amostra do estudo é bastante representativa.
They don't have eyes.	Eles não têm olhos.
Who knew, they might even let her find a job.	Quem sabia, eles poderiam até deixá-la encontrar um emprego.
But of course she wouldn't need them.	Mas é claro que ela não precisaria deles.
Somehow she was speaking right into his mind.	De alguma forma ela estava falando diretamente em sua mente.
We have to keep the dog.	Temos que ficar com o cachorro.
The next thing is your desires.	A próxima coisa é seus desejos.
I still test myself.	Eu ainda me testo.
We do not understand rest and recovery.	Não entendemos descanso e recuperação.
A strong.	Um forte.
He won't shoot her, because he needs her.	Ele não vai atirar nela, porque ele precisa dela.
He won't forget.	Ele não vai esquecer.
He will answer.	Ele vai atender.
Two groups were tested.	Dois grupos foram testados.
You can put this unit away as well.	Você pode colocar esta unidade fora também.
And this stuff is good!.	E este material é bom!.
The three of us stood there in silence for a moment.	Nós três ficamos ali em silêncio por um momento.
There are three cases to consider.	Há três casos a considerar.
The rest would come with time.	O resto viria com o tempo.
The difference is as follows.	A diferença é a seguinte.
She could just die.	Ela poderia simplesmente morrer.
Stay here.	Fique aqui.
His relationship with his wife is amazing.	Seu relacionamento com sua esposa é incrível.
Do what you want with it.	Faz o que quiseres com isso.
And then there were many.	E então foram muitos.
Unfortunately, several problems still remain.	Infelizmente, vários problemas ainda permanecem.
I might actually be able to sleep.	Eu poderia realmente ser capaz de dormir.
So they closed down several smaller street parties.	Então eles fecharam várias festas de rua menores.
Anyone could have seen them.	Qualquer um poderia tê-los visto.
Locked in your office.	Trancado em seu escritório.
Situations like this happen every day.	Situações como essa acontecem todos os dias.
Getting things right takes time.	Acertar as coisas leva tempo.
Someone must really hate him.	Alguém deve realmente odiá-lo.
In the end it did.	No final fez isso.
A bit of a laugh.	Um pouco de uma risada.
And they do their best to make sure we forget about that too.	E eles fazem o possível para garantir que esqueçamos isso também.
I had to hear her voice.	Eu tinha que ouvir a voz dela.
I just had to reach out and touch her.	Eu só tinha que estender minha mão e tocá-la.
I tried.	Eu tentei.
My fingers are pale white.	Meus dedos são de um branco pálido.
There is no single name for this period.	Não há um nome único para este período.
The doors barely opened.	As portas mal se abriram.
He didn't like any part of it.	Ele não gostou de nenhuma parte disso.
It's the tool of my trade.	É a ferramenta do meu ofício.
Five minutes, she thought.	Cinco minutos, ela pensou.
She has a female and a male identity.	Tem uma identidade feminina e uma masculina.
It's a long and important conversation that needs to be had.	É uma conversa longa e importante que precisa ser tida.
You cannot imagine a life without money.	Você não pode imaginar uma vida sem dinheiro.
But it also faces major economic and security concerns.	Mas também enfrenta grandes preocupações econômicas e de segurança.
Injuries seem to be the main problem.	Lesões parecem ser o principal problema.
Make your needs known when you book.	Faça suas necessidades conhecidas quando você reservar.
I pushed and the door slowly opened.	Empurrei e a porta se abriu lentamente.
For example, they don't smoke in front of us.	Por exemplo, eles não fumam na nossa frente.
You can dry.	Você pode secar.
And they never used it, that's the main thing.	E eles nunca usaram, é o principal.
This was a big decision.	Esta foi uma grande decisão.
I found out why.	Eu descobri o porquê.
No second chance.	Sem segunda chance.
Not as long as the system remains as it is.	Não enquanto o sistema permanecer como está.
It had disappeared, but it must have been on the train.	Tinha desaparecido, mas devia estar no trem.
The signs are not good.	Os sinais não são bons.
Nothing was more than a phone call away.	Nada estava a mais de um telefonema de distância.
But there cannot be a general increase in values.	Mas não pode haver um aumento geral de valores.
Big family and really nice people.	Grande família e pessoas muito legais.
It could be there, hiding in the noise.	Pode estar lá, escondido no barulho.
I changed it again and the same thing happened.	Mudei novamente e aconteceu a mesma coisa.
He's a good guy.	Ele é um cara bom.
They then post their times on a website.	Eles então postam seus tempos em um site.
Your father and everyone else.	Seu pai e todos os outros.
I didn't want to believe it.	Eu não queria acreditar.
A cozy and comfortable house.	Uma casa aconchegante e confortável.
Theory is a guide, not a closed system.	A teoria é um guia, não um sistema fechado.
Just a few streets down, he said, houses were burning.	Apenas algumas ruas abaixo, ele disse, casas estavam queimando.
However, my wife asked me to do something about it.	No entanto, minha esposa me pediu para fazer algo sobre isso.
I don't want to fuck him.	Eu não quero foder com ele.
It's how much you touched them, made them feel.	É o quanto você os tocou, os fez sentir.
That's how I understood what you meant.	Foi assim que entendi o que você quis dizer.
But now 'you have found yourself and your people'.	Mas agora 'você se encontrou em si mesmo e em seu povo'.
This thing he himself saw.	Essa coisa ele mesmo viu.
More areas may need to be examined.	Mais áreas podem precisar ser examinadas.
They could cut it back, or they could cut it completely.	Eles poderiam cortá-lo de volta, ou eles poderiam cortá-lo completamente.
You went too far this time.	Você foi longe demais dessa vez.
The time was earlier than it had been last night.	A hora era mais cedo do que tinha sido na noite passada.
Your blog is your stage.	Seu blog é o seu palco.
This is in agreement with the result of our study.	Isso está de acordo com o resultado do nosso estudo.
I turned around to help him up.	Eu me virei para ajudá-lo a se levantar.
We make our community stronger.	Tornamos nossa comunidade mais forte.
A detailed description.	Uma descrição detalhada.
Therefore, it is a poor country by any measure.	Portanto, é um país pobre em qualquer medida.
Like letters falling from the sky.	Como cartas caindo do céu.
As much as possible.	Tanto quanto possível.
That doesn't really sound good.	Isso realmente não soa bem.
Even he probably didn't see this performance coming.	Mesmo ele provavelmente não viu esse desempenho chegando.
But my choices are limited.	Mas minhas escolhas são limitadas.
I happened to see this happen.	Aconteceu de eu ver isso acontecer.
We were unlucky, don't get me wrong.	Não tivemos sorte, não me entenda mal.
This time, however, it's different.	Desta vez, porém, é diferente.
Good days ahead for mobile users, then.	Bons dias à frente para os usuários móveis, então.
I have to do something about this before it gets worse.	Eu tenho que fazer algo sobre isso antes que fique pior.
And not feet.	E não pés.
It was so good.	Foi tão bom.
This finding may be related to differences in sample size and power.	Esse achado pode estar relacionado a diferenças no tamanho e poder da amostra.
Also, this list is going to be for almost everyone.	Além disso, essa lista vai ser de quase todos.
He hadn't thought of that.	Ele não tinha pensado nisso.
That's long enough to circle the Earth more than twice.	Isso é longo o suficiente para circundar a Terra mais de duas vezes.
Maybe they want to make last minute changes.	Talvez eles queiram fazer mudanças de última hora.
I assume this is what you are seeing.	Eu suponho que isso é o que você está vendo.
She couldn't move her arm.	Ela não conseguia mover o braço.
It would be wonderful to welcome you to the movement as well.	Seria maravilhoso recebê-lo no movimento também.
Here are some will discuss each one by one.	Aqui estão alguns vão discutir cada um por um.
Long at the base.	Largo na base.
You love them.	Você os ama.
Of course you didn't get over him.	Claro que você não superou ele.
For the first time, she saw him clearly.	Pela primeira vez, ela o viu claramente.
However, he did.	No entanto, ele fez isso.
It started with fifteen people.	Começou com quinze pessoas.
It's a great learning tool.	É uma ótima ferramenta de aprendizado.
It must be moral in its nature.	Deve ser moral em sua natureza.
His current condition is not known.	Sua condição atual não é conhecida.
But everyone did everything.	Mas todo mundo fez tudo.
Or it would have been, a few years ago, before children.	Ou seria, alguns anos atrás, antes das crianças.
But there are some things wrong with your code.	Mas há algumas coisas erradas com seu código.
People really like the design and the sound.	As pessoas realmente gostam do design e do som.
So let's do our best.	Então vamos dar o nosso melhor.
Or you can't.	Ou você não pode.
I was very, very sick.	Eu estava muito, muito doente.
I am him.	Eu sou ele.
This is an order.	Isso é uma ordem.
Let's take this.	Vamos pegar isso.
Construction took a total of three years.	A construção levou um total de três anos.
He found me interesting.	Ele me achou interessante.
She made it for me and it fit perfectly.	Ela fez isso para mim e se encaixou perfeitamente.
So those other women took it.	Então aquelas outras mulheres pegaram.
He was the first to work.	Foi o primeiro a trabalhar.
It will be at your home or work.	Será em sua casa ou no seu trabalho.
The sea is your friend.	O mar é seu amigo.
Strange light falling across the fields.	Luz estranha caindo pelos campos.
He had the perfect horse.	Ele tinha o cavalo perfeito.
It could be whatever.	Pode ser o que for.
I have little enough work as it is, to.	Eu tenho pouco trabalho suficiente como é, para.
I don't know if I was clear in my question.	Não sei se fui claro na minha pergunta.
There's a lot about it.	Tem muito sobre isso.
Let's try this.	Vamos tentar isso.
I talk to you tomorrow.	Falo com você amanhã.
Consider what your type of crowd would be comfortable with.	Considere com o que seu tipo de multidão se sentiria confortável.
You may be surprised at what you learn.	Você pode se surpreender com o que aprende.
They were entirely new to both of us.	Eles eram inteiramente novos para nós dois.
So don't talk to me about laws.	Então não me fale de leis.
The noise is also similar.	O barulho também é parecido.
There is no second chance.	Não há segunda chance.
I mean, my feet and legs seem to be the most affected.	Quero dizer, meus pés e pernas parecem ser os mais afetados.
We can talk about ideas.	Podemos conversar sobre ideias.
Please keep writing.	Por favor, continue escrevendo.
Once or twice, and once or twice vs.	Uma ou duas vezes, e uma ou duas vezes vs.
And the numbers are getting bigger.	E os números são cada vez maiores.
Left.	Foi embora.
I would spend hours and hours on this game.	Eu passaria horas e horas nesse jogo.
And so on and so on.	E assim por diante e assim por diante.
It must serve your purpose.	Deve servir ao seu propósito.
The better the players you play with, the better your game gets.	Quanto melhores os jogadores com quem você joga, melhor o seu jogo fica.
I am able to be a support for my husband.	Eu sou capaz de ser um apoio para o meu marido.
We are just the opening act.	Nós somos apenas o ato de abertura.
Most are none of those things.	A maioria não é nenhuma dessas coisas.
It is according to order and according to nature.	É de acordo com a ordem e de acordo com a natureza.
Trying to save some gas money to get there.	Tentando economizar algum dinheiro de gasolina para chegar lá.
You may have entered.	Você pode ter entrado.
I think they were a little afraid of the story.	Acho que eles tinham um pouco de medo da história.
Here, and felt that his employees weren't showing him enough respect.	Aqui, e sentiu que seus funcionários não lhe mostravam respeito suficiente.
His mother was taking care of him.	Sua mãe estava cuidando dele.
When the bill was presented to him, he kept his word.	Quando a conta foi apresentada a ele, ele manteve sua palavra.
I used to read him stories.	Eu costumava ler histórias para ele.
And she hadn't done anything.	E ela não tinha feito nada.
These dogs usually cling to a single human.	Esses cães geralmente se apegam a um único humano.
I was in survival mode.	Eu estava em modo de sobrevivência.
Somewhere in between.	Em algum lugar no meio.
My door is locked, like yours.	Minha porta está trancada, como a sua.
They showed their concern for him.	Eles mostraram sua preocupação por ele.
Love those who love you.	Ame aqueles que te amam.
Essentially, the goal was to agree what the problem is.	Essencialmente, o objetivo era concordar qual é o problema.
His mouth was open in surprise.	Sua boca estava aberta em surpresa.
Please contact us with any questions or comments you may have.	Entre em contato conosco com quaisquer perguntas ou comentários que possa ter.
I have no way of contacting them.	Não tenho como entrar em contato com eles.
This last point is important.	Esse último ponto é importante.
It's, like, so popular.	É, tipo, tão popular.
He goes to the same places and does the same things.	Ele vai aos mesmos lugares e faz as mesmas coisas.
That was your role.	Esse era o seu papel.
Just for one night.	Só por uma noite.
It's an opportunity for you.	É uma oportunidade para você.
The children will take care of themselves.	As crianças vão cuidar de si mesmas.
It's the best ever.	É o melhor de sempre.
I'm getting a record.	Estou conseguindo um registro.
On the way back to our cars, we actually held hands.	No caminho de volta para nossos carros, nós realmente demos as mãos.
This statement was true at the time this study was conducted.	Esta afirmação era verdadeira no momento em que este estudo foi realizado.
Let's take a look at you.	Vamos dar uma olhada em você.
But people seemed to like her.	Mas as pessoas pareciam gostar dela.
You can add your own to get fired after it.	Você pode adicionar o seu próprio para ser demitido depois dele.
You should be happy.	Você deveria estar feliz.
I've been waiting for a month.	Estou esperando há um mês.
There are at least four of them.	Há pelo menos quatro deles.
Smooth and low.	Suave e baixo.
At the same time, it's about improvement.	Ao mesmo tempo, trata-se de melhoria.
A sense of where we are and who we are.	Um sentido de onde estamos e quem somos.
They love it.	Eles amam isso.
We never had a big disagreement.	Nunca tivemos um grande desentendimento.
It can in human health effects.	Pode nos efeitos da saúde humana.
However, we did not find any relationship between them.	No entanto, não encontramos nenhuma relação entre eles.
However, figuring out what is normal is even more difficult.	No entanto, descobrir o que é normal é ainda mais difícil.
Otherwise, there would be no letters.	Caso contrário, não haveria letras.
The result is what we currently have.	O resultado é o que temos atualmente.
Other times they would be really good employees.	Outras vezes seriam realmente bons funcionários.
And don't feel bad.	E não se sinta mal.
Mine wasn't for the rich kids.	O meu não era para os garotos ricos.
That means it's better to get it right the first time.	Isso significa que é melhor acertar na primeira vez.
Stir to mix them.	Mexa para misturá-los.
The code is simple and easy to read.	O código é simples e fácil de ler.
Five to seven.	Cinco para as sete.
now I see.	agora vejo.
She certainly loves to win.	Ela certamente adora vencer.
We've been running the show ever since.	Temos vindo a executar o show desde então.
This group was defined as the reference group.	Este grupo foi definido como o grupo de referência.
Your eyes are closed.	Seus olhos estão fechados.
Although the business survived, it never took off.	Embora o negócio tenha sobrevivido, nunca decolou.
At first, there were few students.	No início, havia poucos alunos.
He performed the final data analysis and wrote the article.	Realizou a análise final dos dados e redigiu o artigo.
For this, we use the following analysis.	Para isso, utilizamos a seguinte análise.
I was determined to do this.	Eu estava determinado a fazer isso.
I just needed the relevant part.	Eu só precisava da parte relevante.
It didn't make sense.	Isso não fazia sentido.
It was thick and solid.	Era grosso e sólido.
Our lives are just moving too fast.	Nossas vidas estão simplesmente se movendo rápido demais.
Reason has limits.	A razão tem limites.
That winter, she gave up trying to make friends.	Naquele inverno, ela desistiu de tentar fazer amigos.
I'm the only one here who knows what we're up against.	Eu sou o único aqui que sabe o que estamos enfrentando.
This conclusion was consistent with our findings.	Essa conclusão foi consistente com nossos achados.
I just don't like having a black president.	Eu só não gosto de ter um presidente negro.
Very sad case.	Caso muito triste.
I was one of those people.	Eu era uma dessas pessoas.
She must have given the same answer many times.	Ela deve ter dado a mesma resposta muitas vezes.
At a box office.	Em uma bilheteria.
I was not the judge who tried the case.	Eu não era o juiz que julgava o caso.
It was a new thing.	Era uma coisa nova.
And the incredible experience we have in store.	E na experiência incrível que temos na loja.
And they paid nothing for it.	E não pagaram nada por ele.
I try to clear my mind.	Eu tento limpar minha mente.
They became friends, although they never met.	Tornaram-se amigos, apesar de nunca terem se conhecido.
I hit the guy in the face.	Eu acertei o cara na cara.
Thus, the analysis can be done with freer parameters.	Assim, a análise pode ser feita com parâmetros mais livres.
But early, remember.	Mas cedo, lembre-se.
Learn more.	Aprender mais.
Stick to the facts.	Atenha-se aos fatos.
We had the car to win.	Tínhamos o carro para vencer.
You don't lose your business cards.	Você não perde seus cartões de visita.
They exercised no control over the vehicle's operation.	Eles não exerceram controle sobre a operação do veículo.
I'm human just like you.	Eu sou humano assim como você.
But definitely those four.	Mas definitivamente aqueles quatro.
They continued their culture that way.	Eles continuaram sua cultura dessa maneira.
With the kids still within reach.	Com as crianças ainda no alcance.
We don't really know what.	Não sabemos bem o quê.
Discussed and designed the initial idea.	Discutiu e projetou a ideia inicial.
A real man wanted control of his women.	Um homem de verdade queria o controle de suas mulheres.
I was waiting at the door.	Eu estava esperando na porta.
We were very poor.	Nós éramos muito pobres.
We didn't want to think about it.	Não queríamos pensar nisso.
He seemed to be trying to think.	Ele parecia tentar pensar.
We were just going in to accommodate you.	Estávamos apenas entrando para acomodá-la.
Thinking is difficult.	Pensar é difícil.
Show us and tell us so we know.	Mostre-nos e diga-nos para que possamos saber.
Boy, you're too light back.	Rapaz, você está muito leve para trás.
This remains a good idea.	Isso continua sendo uma boa ideia.
People know about us.	As pessoas sabem sobre nós.
Thanks for such a great site.	Obrigado por um site tão grande.
I hope to see you there!.	Espero ver você lá!.
And the second, third and fourth.	E no segundo, no terceiro e no quarto.
Low fat, of course.	Baixo teor de gordura, é claro.
He just bought it here.	Ele acabou de comprar aqui.
It helps to develop your brain.	Ajuda a desenvolver seu cérebro.
It wasn't a good time to bring him.	Não era um bom momento para trazê-lo.
She reached my desk, and was standing right behind me.	Ela alcançou minha mesa, e estava parada logo atrás de mim.
They think they can get lucky.	Eles acham que podem ter sorte.
It was a different experience for me.	Foi uma experiência diferente para mim.
They would miss her.	Eles sentiriam falta dela.
This is beyond the window's area of ​​responsibility.	Isso está além da área de responsabilidade da janela.
But many don't.	Mas muitos não têm.
Customers have access to the app for the first time.	Os clientes têm acesso ao aplicativo pela primeira vez.
So pay attention if you can.	Então preste atenção se puder.
Kept the work area clean and professional.	Manteve a área de trabalho limpa e profissional.
That's a big difference.	Essa é uma grande diferença.
Honest.	Honesto.
Instead, it can come from processes with confirmed information.	Em vez disso, pode vir de processos com informações confirmadas.
He went from one enemy to another.	Ele foi de um inimigo para o outro.
It was a little too much for him today.	Foi um pouco demais para ele hoje.
This would not be a different night.	Esta não seria uma noite diferente.
And it's always fun to watch.	E é sempre divertido de assistir.
We have to move forward step by step.	Temos que avançar passo a passo.
Then the tall man pointed at me.	Então o homem alto apontou para mim.
And then we watch her as she goes and just does it.	E então nós a observamos enquanto ela vai e simplesmente faz isso.
Otherwise, your options are quite limited.	Caso contrário, suas opções são bastante limitadas.
More information about this book can be found here.	Mais informações sobre esse livro podem ser encontradas aqui.
Never write anyone.	Nunca escreva ninguém.
But harder than it looks.	Mas mais difícil do que parece.
I picked it up and held it again.	Eu o peguei e o segurei novamente.
So he came back too soon.	Então, ele voltou muito cedo.
It is without a doubt my favorite meal of the day.	É, sem dúvida, a minha refeição favorita do dia.
We will! 	Vamos!
We will.	Vamos.
He thought he was going to get some.	Ele pensou que ia conseguir algum.
To use for some rich character in a play, or anything else.	Para usar para algum personagem rico em uma peça, ou qualquer outra coisa.
every shot.	Cada tiro.
This place will kill you.	Este lugar vai te matar.
None of them were particularly good at camp.	Nenhum deles foi particularmente bom no acampamento.
And she is.	E ela é.
It was the only sure sign of movement.	Era o único sinal seguro de movimento.
It was great for me.	Foi ótimo para mim.
Soon, he broke the silence.	Logo, ele quebrou o silêncio.
Tell me everything.	Conte-me tudo.
Of course, there is no right or wrong answer to this question.	É claro que não há resposta certa ou errada para essa pergunta.
See the end of this post to learn more about it.	Veja o final deste post para saber mais sobre isso.
He performed the experiments and wrote the article.	Realizou os experimentos e escreveu o artigo.
He was no longer needed.	Ele não era mais necessário.
At least my shoes were clean.	Pelo menos meus sapatos estavam limpos.
His call sign was o.	Seu indicativo de chamada era o.
There was little doubt that he hadn't been heard.	Havia pouca dúvida de que não tinha sido ouvido.
Hot and hot.	Quente e quente.
Is not fair.	Não é justo.
So we mean business.	Então, queremos dizer negócios.
Unfortunately, the company has reached a period of.	Infelizmente, a empresa atingiu um período de.
At best, this would take a month.	Na melhor das hipóteses, isso levaria um mês.
I was here for this.	Eu estava aqui para isso.
Apply to face and neck.	Aplique no rosto e pescoço.
And stayed down.	E ficou para baixo.
That's when he started.	Foi então que ele começou.
She needs to go to the hospital.	Ela precisa ir ao hospital.
And there she remained, until now.	E lá permaneceu, até agora.
This status did not change after the cut.	Esse status não mudou após o corte.
Her computer is matter.	Seu computador é matéria.
They liked to do things in a new way.	Gostavam de fazer as coisas de uma maneira nova.
Of course, food processing itself is not such a terrible thing.	Claro, o processamento de alimentos em si não é uma coisa tão terrível.
He is her threat.	Ele é sua ameaça.
I told her that if she needed anything, she could come to me.	Eu disse a ela que se ela precisasse de alguma coisa, ela poderia vir até mim.
It sounded strange, as if someone else was saying them.	Parecia estranho, como se outra pessoa as estivesse dizendo.
So water is a big problem.	Então a água é um grande problema.
I went to another class.	Fui para outra aula.
And saw only one.	E viu apenas um.
Maybe she's right.	Talvez ela esteja certa.
He missed both of her calls.	Ele perdeu as duas ligações dela.
He will never think of me again.	Ele nunca mais vai pensar em mim.
This process has benefits.	Este processo tem benefícios.
I will call her.	Eu vou ligar para ela.
Complete home birth.	Parto domiciliar completo.
Not for long, anyway.	Não por muito tempo, de qualquer maneira.
Then he popped it in his mouth and quickly prepared another.	Então ele colocou na boca e rapidamente preparou outro.
Or for any reason.	Ou por todos os motivos.
I can see you as a light in the darkness.	Eu posso vê-lo como uma luz na escuridão.
Look, let me tell you something.	Olha, deixe-me dizer-lhe uma coisa.
How wonderful life is.	Como a vida é maravilhosa.
Lucky man, he thought, to have no real problems.	Homem de sorte, pensou ele, por não ter nenhum problema real.
There were a couple of fish here.	Havia um par de peixes aqui.
I don't buy used shoes.	Não compro sapatos usados.
We've seen this before.	Já vimos isso antes.
I'm excited.	Estou animado.
We've been around the longest and we're bigger by any measure.	Estamos no mercado há mais tempo e somos maiores em qualquer medida.
We look at two factors in so holding.	Nós olhamos para dois fatores em assim segurar.
We don't want them to try.	Não queremos que eles tentem.
Repeat every week or so.	Repita a cada semana ou assim.
I'm not sure this is the case.	Não tenho certeza de que seja esse o caso.
Then he would take control of his people.	Então ele assumiria o controle de seu povo.
It wore me out.	Isso me desgastou.
I never knew who.	Eu nunca soube quem.
It just worked.	Apenas funcionou.
Try it twice.	Experimente duas vezes.
Then it becomes a very big problem.	Então se torna um problema muito grande.
I must say that none of these letters are of special interest.	Devo dizer que nenhuma dessas cartas é de interesse especial.
I was her only failure.	Eu era seu único fracasso.
But people are afraid to go to places where fear exists.	Mas as pessoas têm medo de chegar a lugares onde o medo existe.
The approach in this case is different, however.	A abordagem neste caso é diferente, no entanto.
It felt heavy, impossible, but she lifted it.	Parecia pesado, impossível, mas ela o ergueu.
When they see you.	Quando eles te vêem.
This was his season, and he didn't miss it.	Esta era a temporada dele, e ele não a perdeu.
Below are two examples.	Abaixo estão dois exemplos.
The songs he had written were absolutely perfect for the story.	As músicas que ele havia escrito eram absolutamente perfeitas para a história.
Running in place would require little more space.	Correr no lugar exigiria pouco mais espaço.
Try on lots of clothes.	Experimente muitas roupas.
And he left the house before seven in the morning.	E ele saiu de casa antes das sete da manhã.
Then he nodded.	Então ele assentiu.
The parameters are given in the text.	Os parâmetros são fornecidos no texto.
You have to prepare.	Você tem que se preparar.
I am that, but much more.	Eu sou isso, mas muito mais.
This can be done as in the previous case.	Isso pode ser feito como no caso anterior.
I searched a lot on the internet.	Pesquisei muito na internet.
This is not a good time.	Essa não é uma boa hora.
They can have power over themselves.	Eles podem ter poder sobre si mesmos.
He better get out in the open.	É melhor ele sair ao ar livre.
I can't trust you not to do the same now.	Não posso confiar em você para não fazer o mesmo agora.
Only post comments relevant to the article in question.	Poste apenas comentários relevantes para o artigo em questão.
Everyone has money.	Todo mundo tem dinheiro.
He sat up in bed.	Ele se sentou na cama.
I never knew there could be such a human being.	Eu nunca soube que poderia existir um ser humano assim.
The wait staff too.	A equipe de garçons também.
Forget the chair.	Esqueça a cadeira.
The crowd is with us.	A multidão está conosco.
I wish my girl lived here.	Eu gostaria que minha garota morasse aqui.
But she was still growing, still learning.	Mas ela ainda estava crescendo, ainda aprendendo.
He said the email was intended to be a private communication.	Ele disse que o e-mail pretendia ser uma comunicação privada.
He dropped his head back against the door twice, hard.	Ele deixou sua cabeça cair para trás contra a porta duas vezes, com força.
I will try to post pictures in this post.	Vou tentar postar fotos neste post.
The higher the better.	Quanto mais alto melhor.
I'll have more to say about exercise later.	Eu vou ter mais a dizer sobre o exercício mais tarde.
Legs where arms should be.	Pernas onde os braços deveriam estar.
She kept asking when she was going to meet my parents.	Ela ficava perguntando quando ela ia conhecer meus pais.
Our case has clinical features similar to those previously reported.	Nosso caso apresenta características clínicas semelhantes às relatadas anteriormente.
The village has a secondary school for girls and another for boys.	A aldeia tem uma escola secundária para meninas e outra para meninos.
You wanted to, or you wouldn't have called.	Você queria, ou não teria ligado.
You must sell your ideas.	Você deve vender suas idéias.
Table ready, check.	Mesa pronta, confira.
It's a useful feature.	É um recurso útil.
So maybe tomorrow will be the same.	Então talvez amanhã seja a mesma coisa.
It doesn't matter what you are or where you came from.	Não importa o que você é ou de onde você veio.
At least it was warm.	Pelo menos estava quente.
Yes, take my data.	Sim, pegue meus dados.
But it didn't look like it had.	Mas não parecia que tinha.
I should not imagine that such an organization exists.	Eu não deveria imaginar que existe uma organização como tal.
One war at a time.	Uma guerra de cada vez.
Further down the street to the right.	Mais abaixo na rua, à direita.
For survival analysis, only one event was considered in each patient.	Para análise de sobrevida, foi considerado apenas um evento em cada paciente.
Well, now we know what those personal reasons were.	Bem, agora sabemos quais foram essas razões pessoais.
She looks angry with her.	Ela parece zangada com ela.
He kept looking at the time.	Ele continuou olhando a hora.
I liked school.	Eu gostava da escola.
A special place.	Um lugar especial.
It went well, as you may know.	Correu bem, como você deve saber.
Some people do.	Algumas pessoas fazem.
There are many more.	Há muitos mais.
They didn't know anything about it.	Eles não sabiam nada sobre isso.
He looked at me strangely.	Ele me olhou de um jeito estranho.
He just looks totally lost.	Ele simplesmente parece totalmente perdido.
She glanced at him out of the corner of her eye.	Ela olhou para ele com o canto do olho.
Split up, no more calls at home.	Separe-se, para nada de chamadas em casa.
It would be a great help to get orders into the system.	Seria uma grande ajuda para obter pedidos no sistema.
He loves to sit in cars.	Ele adora sentar em carros.
Course experience is also extremely important.	A experiência do curso também é extremamente importante.
Reality exists outside of humans.	A realidade existe fora dos humanos.
Among football players.	Entre os jogadores de futebol.
There was only one.	Havia apenas um.
The boys did.	Os meninos fizeram.
Most of the time, it works.	Na maioria das vezes, funciona.
That's even hard to say.	Isso é até difícil de dizer.
When you find a great deal, check where it applies.	Ao encontrar um ótimo negócio, verifique onde ele é aplicado.
We don't even take care of them in old age.	Nem cuidamos deles na velhice.
It's the first day of class.	É o primeiro dia de aula.
When he left the store, he couldn't start the car.	Quando ele saiu da loja, ele não conseguiu ligar o carro.
But it's worth.	Mas vale a pena.
Any trust we had is gone.	Qualquer confiança que tínhamos se foi.
All of Me.	Tudo de mim.
His father was different.	Seu pai era diferente.
You know what's funny you bring this up at night.	Você sabe o que é engraçado você trazer isso à noite.
Our test results prove that we are on the right track.	Os resultados do nosso teste provam que estamos no caminho certo.
He doesn't cry.	Ele não chora.
They don't give me political advice.	Eles não me dão conselhos políticos.
My short and long term memory is good.	Minha memória de curto e longo prazo está boa.
I got a very good result.	Consegui um resultado muito bom.
It is with them that we have to work.	É com eles que temos que trabalhar.
The second part was quite easy to understand.	A segunda parte foi bastante fácil de entender.
I can see something really big coming out of this land deal.	Eu posso ver algo realmente grande vindo deste negócio de terras.
I didn't say anything about killing for myself.	Eu não disse nada sobre matar por mim.
I noticed that the children were missing.	Percebi que as crianças estavam desaparecidas.
Anyway, you have to go before a judge.	De qualquer forma, você tem que ir perante um juiz.
That we're watching.	Que estamos assistindo.
Stop fighting and you will die at my hands.	Deixe de lutar e você morrerá nas minhas mãos.
Both methods produced similar results.	Ambos os métodos produziram resultados semelhantes.
Take a little break.	Faça uma pequena pausa.
After party.	Depois da festa.
You are happy, and we are happy to accompany you.	Você está contente, e nós estamos contentes em acompanhá-lo.
Turn off the heat once it reaches temperature.	Desligue o fogo assim que atingir a temperatura.
You go there to do your best.	Você vai lá para fazer o seu melhor.
You will have two days off work per week.	Você terá dois dias livres de trabalho por semana.
Otherwise, whatever little faith you have, it will be lost.	Caso contrário, qualquer que seja a pouca fé que você tenha, ela será perdida.
And the best countries in the world.	E os melhores países do mundo.
They benefit many people.	Eles beneficiam muitas pessoas.
He didn't try to change anyone.	Ele não tentou mudar ninguém.
This stuff is good.	Este material é bom.
They controlled the few jobs in town.	Eles controlavam os poucos empregos na cidade.
But that won't last forever.	Mas isso não vai durar para sempre.
His mother is a representative for an insurance company.	Sua mãe é representante de uma companhia de seguros.
It's the reason we took your mother.	É a razão pela qual pegamos sua mãe.
But so be it.	Mas que assim seja.
I want to start on the good side of the guy.	Quero começar pelo lado bom do cara.
There were no signs of violence.	Não havia sinais de violência.
It was a critical moment of the battle.	Foi um momento crítico da batalha.
And tonight you have that date you've been waiting for.	E esta noite você tem aquela data que você estava esperando.
If you pay first, you've lost your money.	Se você pagar primeiro, você perdeu seu dinheiro.
That's how we started and that's how we are.	Foi assim que começamos e é assim que somos.
It was something we needed to know.	Era algo que precisávamos saber.
Good style makes a huge difference, even in writing.	O bom estilo faz uma enorme diferença, mesmo na escrita.
We can see things differently.	Podemos ver as coisas de outra maneira.
Naturally, he walked.	Naturalmente, ele andou.
At sea, as on land.	No mar, como em terra.
I think we have a lot of power.	Acho que temos muito poder.
She was never seen again.	Ela nunca foi vista novamente.
And next.	E a seguir.
There's only one way to do this.	Só há uma maneira de fazer isso.
One hour, she tells them.	Uma hora, ela diz a eles.
Despite this, he continued to do so.	Apesar disso, ele continuou a fazê-lo.
We find out what's killing people.	Descobrimos o que está matando as pessoas.
But that never happens.	Mas isso nunca acontece.
Time for a change, folks.	Hora de mudar, pessoal.
Be woman.	Ser mulher.
So far it looks good, though.	Até agora parece bom, no entanto.
I have no luck with that either.	Eu também não tenho sorte nisso.
He wants to know everything.	Ele quer saber tudo.
Also available in the free version.	Também disponível na versão gratuita.
They knew her inside and out, as she knew them.	Eles a conheciam por dentro e por fora, como ela os conhecia.
He knew a lot about construction.	Ele sabia muito sobre construção.
It needs to be thought of at that level.	Precisa ser pensado nesse nível.
This is a reasonable concern.	Essa é uma preocupação razoável.
He had discovered this in the past.	Ele havia descoberto isso no passado.
Life is not fair.	A vida não é justa.
She doesn't say anything.	Ela não diz nada.
We'll help you as much as we can.	Nós vamos ajudá-lo tanto quanto pudermos.
The male officer pointed.	O oficial masculino apontou.
There are no repeat orders or extremely high returns.	Não há pedidos repetidos ou retornos extremamente altos.
It was a big moment for us in the media.	Foi um grande momento para nós na mídia.
Much worse than that.	Muito pior do que isso.
She looked over her father's shoulder.	Ela olhou por cima do ombro do pai.
There was a mix of experience levels.	Houve uma mistura de níveis de experiência.
No argument about it, whatever.	Nenhum argumento sobre isso, seja o que for.
He kept it in his backpack in case he needed it.	Ele o guardava em sua mochila caso precisasse.
I can't wait to put them in a big book.	Mal posso esperar para colocá-los em um grande livro.
You have a specific product, with specific users.	Você tem um produto específico, com usuários específicos.
The children were with them at the time.	As crianças estavam com eles na época.
We're doing research on that right now.	Estamos fazendo uma pesquisa sobre isso agora.
It's hard to know what they were trying to achieve.	É difícil saber o que eles estavam tentando alcançar.
In the bar case, much of the evidence was excluded.	No caso em bar, grande parte das provas foi excluída.
Without end.	Sem fim.
There is undoubtedly an element of truth to this.	Há, sem dúvida, um elemento de verdade nisso.
Reason with the woman? 	Razão com a mulher?
conquer it online.	conquistá-la online.
We are proud to be here.	Estamos orgulhosos de estar aqui.
It was good for him.	Foi bom para ele.
Strange in his head and confused the young man even more.	Estranho em sua cabeça e confundiu ainda mais o jovem.
They treat them well.	Eles os tratam bem.
But something might come up.	Mas algo pode aparecer.
Light yours.	Acenda o seu.
To meet your needs, everything we do must be of the highest quality.	Para atender às suas necessidades, tudo o que fazemos deve ser de alta qualidade.
It sounds more machine now than ever before.	Ele soa mais máquina agora do que nunca.
He needed power for what he wanted to do.	Ele precisava de poder para o que queria fazer.
Nor, indeed, is this to be admired.	Nem, de fato, isso é para ser admirado.
You can comment as much as you like.	Você pode comentar o quanto quiser.
When she was born, they were telling me the same thing.	Quando ela nasceu, eles estavam me dizendo o mesmo.
In other words, call to be sure during the week.	Em outras palavras, telefone para ter certeza durante a semana.
Ends and means.	Fins e meios.
You are afraid of burning feelings.	Você tem medo de sentimentos ardentes.
I found myself in your arms.	Eu me encontrei em seus braços.
Thanks for the chance to win.	Obrigado pela chance de ganhar.
Which, really, should be seriously considered.	O que, realmente, deve ser seriamente considerado.
No, actually it's just that simple.	Não, na verdade é exatamente assim tão simples.
The movie was never made.	O filme nunca foi feito.
Just like me.	Apenas como eu.
However, this would have to be proven in clinical trials.	No entanto, isso teria que ser comprovado em ensaios clínicos.
This is an open discussion on an independent site.	Esta é uma discussão aberta em um site independente.
But she didn't like me asking the questions.	Mas ela não gostava que eu fizesse as perguntas.
I'm actually looking for more stuff to put in it right now.	Na verdade, estou procurando mais coisas para colocar nele agora.
I couldn't figure out what was wrong with her.	Eu não conseguia descobrir o que havia de errado com ela.
The only problem was that this something happened to me.	O único problema era que esse algo aconteceu comigo.
Suddenly, she smiled.	De repente, ela sorriu.
But she is company.	Mas ela é companhia.
We gave permission to appeal.	Demos licença para recorrer.
She should have left without the money.	Devia ter saído sem o dinheiro.
There is no break.	Não há folga.
Stop telling me you see them or know them.	Pare de me dizer que você os vê ou os conhece.
She taught you those words.	Ela te ensinou essas palavras.
When she got here, all she would find was the watch.	Quando chegasse aqui, só encontraria o relógio.
I closed my eyes, knowing they were there.	Fechei os olhos, sabendo que eles estavam lá.
I have a good thing.	Eu tenho uma coisa boa.
We will not go.	Nós não vamos.
You have to come now.	Você tem que vir agora.
And you would.	E você seria.
Cover and reduce heat to medium-low.	Cubra e reduza o fogo para médio-baixo.
A fighting man.	Um homem lutador.
There were some problems, however.	Houve alguns problemas, no entanto.
That's how it works here.	É assim que funciona aqui.
They had been there for about thirty minutes.	Eles estavam lá há cerca de trinta minutos.
He began to work on his mind.	Começou a trabalhar em sua mente.
Of the road.	Da estrada.
She performed the experiments and analyzed the data.	Realizou os experimentos e a análise dos dados.
I find this hard to believe.	Acho isso difícil de acreditar.
Take the opportunity to get to know them.	Aproveite para conhecê-los.
Now you see them everywhere.	Agora você os vê em todos os lugares.
This keeps the bones healthy and strong.	Isso mantém os ossos saudáveis ​​e fortes.
But we can't help it.	Mas não podemos ajudá-la.
Or he will find us.	Ou ele vai nos encontrar.
They were the standard forms of treatment for women.	Eram as formas padrão de tratamento para as mulheres.
I'll save that for another day, though.	Vou guardar isso para outro dia, no entanto.
And the bigger the case, the more expensive it gets.	E quanto maior o caso, mais caro fica.
This is our red line.	Esta é a nossa linha vermelha.
He loves that child very much.	Ele ama muito aquela criança.
This average age is higher than in previously published research.	Essa idade média é maior do que em pesquisas publicadas anteriormente.
He passed one.	Ele passou uma.
I don't know anything about the details.	Não sei nada dos detalhes.
Cat, listen to me.	Gato, me escute.
There's no way to hold back.	Não há como segurar.
Everything would be fine once more.	Tudo ficaria bem mais uma vez.
God gave you.	Deus deu a você.
Give your audience a new perspective.	Dê ao seu público uma nova perspectiva.
I looked around the audience to see if the others showed surprise.	Olhei ao redor da platéia para ver se os outros mostravam surpresa.
They could cut you to pieces.	Eles poderiam cortá-lo em pedaços.
I think that made it a little easier, vs.	Acho que isso facilitou um pouco, vs.
Here, the court did not provide such a statement.	Aqui, o tribunal não forneceu tal declaração.
I send you his picture.	Eu te mando a foto dele.
But there is help and there is hope.	Mas há ajuda e há esperança.
We have no way of verifying his history.	Não temos como verificar seu histórico.
Instead, he got back on his horse.	Em vez disso, ele voltou a montar em seu cavalo.
So that was fun.	Então isso foi divertido.
In the reports section.	Na seção de relatórios.
I mean, it was weird.	Quer dizer, foi estranho.
He hadn't lost any of his magic.	Ele não tinha perdido nada de sua magia.
Which is best depends on the particular case.	Qual é o melhor depende do caso particular.
The office will be open in an hour.	O escritório estará aberto em uma hora.
It was me killing her.	Fui eu matando ela.
That day, he would break another piece of her trust.	Naquele dia, ele quebraria outro pedaço de sua confiança.
The earth opened up.	A terra se abriu.
Desiring feeling instead of thought.	Desejar sentimento em vez de pensamento.
I didn't mention it.	Eu não mencionei isso.
We recommend that no one stay here.	Recomendamos que ninguém fique aqui.
Beyond them, the hospital still seemed almost asleep.	Além deles, o hospital ainda parecia quase adormecido.
This is my country.	Este é o meu país.
Please message us with any concerns.	Por favor, mensagem-nos com quaisquer preocupações.
I order you to answer me.	Eu ordeno que você me responda.
Each vehicle was then placed in its survey location.	Cada veículo foi então colocado em seu local de pesquisa.
Maybe that was wrong upbringing.	Talvez isso fosse uma educação errada.
I'm still not used to having the room to myself.	Ainda não estou acostumada a ter o quarto só para mim.
There are different types of time control.	Existem diferentes tipos de controle de tempo.
The message was clear.	A mensagem era clara.
We will make it.	Nós vamos conseguir.
Now the price received since we only like ours.	Agora o preço recebeu uma vez que só gostamos do nosso.
But what computer code can represent is where the real potential lies.	Mas o que o código de computador pode representar é onde está o verdadeiro potencial.
I do things like that.	Eu faço coisas assim.
Even for a little while.	Mesmo por pouco tempo.
This, we hope, will become clear enough in due course.	Isto, esperamos, ficará suficientemente claro no devido tempo.
She had the perfect thing.	Ela tinha a coisa perfeita.
It took me six months to learn to walk again.	Levei seis meses para aprender a andar novamente.
So he now decided in his own judgment.	Assim, ele agora decidiu em seu próprio julgamento.
You are responsible for what you say.	Você é responsável pelo que você diz.
The choice seems completely random.	A escolha parece completamente aleatória.
There was no one to copy from.	Não havia ninguém de quem copiar.
When the couple knows and the children don't.	Quando o casal sabe e os filhos não.
Maybe it wasn't too late to save the relationship.	Talvez não fosse tarde demais para salvar o relacionamento.
You put it in your room.	Você coloca na sua sala.
This version was used in three repeated studies.	Esta versão foi utilizada em três estudos repetidos.
Sometimes you even win.	Às vezes, você até ganha.
My love rest in peace.	Meu amor descanse em paz.
Some like the feel, some like the look.	Alguns gostam da sensação alguns gostam do olhar.
Well, that was really hard for me.	Bem, isso foi muito difícil para mim.
Night vision devices are well known in the art.	Os dispositivos de visão noturna são bem conhecidos na técnica.
I had passed my letter on to him.	Tinha passado minha carta para ele.
One foot away.	Um pé de distância.
One was of a baby that must have been him.	Uma era de um bebê que deve ter sido ele.
So we went back.	Então voltamos.
If there may be answers in it, as well as questions.	Se pode haver respostas nele, bem como perguntas.
They would die first.	Eles morreriam primeiro.
She turned to one side.	Ela se virou para um lado.
Movement on the other screen caught my eye.	O movimento na outra tela chamou minha atenção.
She grabbed his leg.	Ela agarrou a perna dele.
She had no contact with the outside world.	Ela não tinha contato com o mundo exterior.
The problem is particularly serious on the high frequency side.	O problema é particularmente sério no lado de alta frequência.
Her shoes were together.	Seus sapatos estavam juntos.
I don't know what's wrong with my code.	Não sei o que há de errado com meu código.
They had a mission, which was to give everything.	Eles tinham uma missão, que era dar tudo.
Nothing, he had said.	Nada, ele havia dito.
They would never make it.	Eles nunca iriam conseguir.
But not with this song.	Mas não com essa música.
It is a fast growing city due to its location.	É uma cidade em rápido crescimento devido à sua localização.
I really couldn't fit in anymore.	Eu realmente não conseguia me encaixar mais.
She felt really good.	Ela se sentiu muito bem.
If there was money, they would be there.	Se houvesse dinheiro, eles estariam lá.
Not your mother.	Não sua mãe.
Until too late.	Até tarde demais.
Third.	Terceiro.
Not bad, not great, not even in a high demand area.	Nem ruim, nem ótimo, nem mesmo em uma área de alta demanda.
I took advantage of a situation.	Tirei vantagem de uma situação.
There was no increase in extreme weather events.	Não houve aumento de eventos climáticos extremos.
We're still in touch.	Ainda estamos em contato.
Then make the change in the next photo.	Em seguida, faça a alteração na próxima foto.
Take another look.	Dê outra olhada.
I'm getting tired of it and them too.	Estou ficando cansado disso e deles também.
People who know him seem to like him.	As pessoas que o conhecem parecem gostar dele.
He didn't know how much time had passed.	Ele não sabia quanto tempo havia passado.
I didn't see birds.	Não vi pássaros.
And it wasn't enough.	E não foi suficiente.
I do not really care.	Eu realmente não me importo.
A sick dog is such a sad thing.	Um cão doente é uma coisa tão triste.
That will be the situation in the future.	Essa será a situação no futuro.
His parents had died a long time ago.	Seus pais haviam morrido há muito tempo.
Finally, he asked to go home.	Finalmente, ele pediu para ir para casa.
See our review for more details.	Veja nossa análise para mais detalhes.
But they have a problem.	Mas eles têm um problema.
Making you honest.	Tornando-o honesto.
Exactly which images are being analyzed will have to receive focus.	Exatamente quais imagens estão sendo analisadas terão que receber o foco.
No other side has three, only four other sides have played two.	Nenhum outro lado tem três, apenas quatro outros lados jogaram dois.
I took her hand and squeezed.	Peguei a mão dela e apertei.
It's hard for me because my hands are so small.	É difícil para mim porque minhas mãos são muito pequenas.
I love you man.	Eu te amo Cara.
The problem will be defined on paper.	O problema será definido no papel.
It's been over a year.	Há mais de um ano.
Listening to her speech was a great education.	Ouvir seu discurso foi uma grande educação.
Life begins and ends with the family.	A vida, começa e termina com a família.
But now, we have.	Mas agora, nós temos.
Sometimes it works.	Às vezes funciona.
Maybe not a big bottle.	Talvez não seja uma grande garrafa.
There was a long minute of silence.	Houve um longo minuto de silêncio.
Everything that makes you weak.	Tudo o que o torna fraco.
Physical examples would be great.	Exemplos físicos seriam ótimos.
Instructions are provided on the product download page.	As instruções são fornecidas na página de download do produto.
He made a mental note of the 'safety vault' position.	Ele fez uma anotação mental da posição do 'cofre de segurança'.
Just a comment.	Apenas um comentário.
Hour one, done.	Hora um, feito.
Several difficult problems are presented.	Vários problemas difíceis são apresentados.
I know, it's not fair.	Eu sei, não é justo.
He was at least six feet tall.	Ele tinha pelo menos um metro e oitenta de altura.
You, me, these two young men here.	Você, eu, esses dois jovens aqui.
They know how it works.	Eles sabem como isso funciona.
Someone must have left it there.	Alguém deve ter deixado lá.
He's an old man.	Ele é um homem velho.
I wasn't sure what the reality was yet.	Eu não tinha certeza de qual era a realidade ainda.
It can only be transmitted through close contact.	Ela só pode ser transmitida através de contato próximo.
I can tell the truth about it.	Eu posso falar a verdade disso.
And things don't look too good in the photography business.	E as coisas não parecem muito boas no negócio da fotografia.
But for others it is not so.	Mas para outros não é assim.
You kept her safe.	Você a manteve segura.
He must just hope for the best.	Ele deve apenas esperar o melhor.
So carry me.	Então me carregue.
She made sure her friends were with her, one on either side.	Ela se certificou de que os amigos estivessem com ela, um de cada lado.
What you are not.	O que você não é.
There's not much of what you call an incident in it.	Não há muito do que você chama de incidente nele.
I would stay with you three.	Eu ficaria com vocês três.
A hearing was held on the issues.	Foi realizada uma audiência sobre as questões.
However, some differences were observed.	No entanto, algumas diferenças foram observadas.
Do both at the same time.	Faça os dois ao mesmo tempo.
Several houses in another section were still there.	Várias casas em outra seção ainda estavam lá.
At that moment, two students stopped.	Nesse momento, dois alunos pararam.
But, in fact, it is not so.	Mas, na verdade, não é bem assim.
He wanted her.	Ele a queria.
Yes, you read that right.	Sim, você leu certo.
It depends on how you look at life.	Depende de como se vê a vida.
I looked at your business card.	Olhei para o seu cartão de visita.
Then remove from heat and set aside to cool.	Em seguida, retire do fogo e reserve para esfriar.
I say especially.	Eu digo, especialmente.
I haven't seen her since.	Não a vi desde então.
Very few really beautiful, big things are made by accident.	Muito poucas coisas realmente bonitas, grandes são feitas por acidente.
I will try to be brief.	Vou tentar ser breve.
It's to keep you company.	É para te fazer companhia.
The left is the training process and the right is the testing process.	A esquerda é o processo de treinamento e a direita é o processo de teste.
I had fun.	Eu me diverti.
But you don't stop there.	Mas você não para por aí.
Yes, there is a name.	Sim, existe um nome.
I don't think we need to hit the ground.	Eu não acho que precisamos bater no chão.
I am not paid for my reviews in any way.	Não sou pago por minhas avaliações de forma alguma.
There is so much.	Há tanto.
They seem to think they have something there.	Eles parecem pensar que têm algo lá.
Before doing anything else.	Antes de fazer outra coisa.
You are with me now.	Você está comigo agora.
You don't go there.	Você não vai lá.
This test came back negative.	Esse teste deu negativo.
Other than that, things are pretty good.	Fora isso, as coisas estão muito boas.
I'll run to the store real quick.	Vou correr para a loja bem rápido.
You gain a lot of screen space to work with.	Você ganha muito espaço na tela para trabalhar.
The staff went out of their way to be helpful.	A equipe saiu do seu caminho para ser útil.
However, the proper selection of patients is difficult.	No entanto, a seleção adequada de pacientes é difícil.
Some customers still want to use this.	Alguns clientes ainda desejam usar isso.
The man got up.	O homem se levantou.
He would have to leave school security.	Ele teria que deixar a segurança da escola.
We were the original boats.	Nós éramos os barcos originais.
This is the feature design.	Esse é o design do recurso.
Note the date they were written.	Observe a data em que foram escritos.
It's not much, this weapon.	Não é muita coisa, esta arma.
Control your emotions.	Controle suas emoções.
There were no cases.	Não houve nenhum caso.
That's what happened to me actually.	Foi o que aconteceu comigo na verdade.
But her most important role is to be a wife and mother.	Mas seu papel mais importante é ser esposa e mãe.
Your song wasn't playing on the radio every five minutes.	Sua música não estava tocando no rádio a cada cinco minutos.
Not my personal life.	Não minha vida pessoal.
We certainly need to be careful in doing so.	Certamente precisamos ter cuidado ao fazê-lo.
I can't even begin to put myself in your position.	Eu não posso nem começar a me colocar em sua posição.
Keep doing everything you're meant to do.	Continue fazendo tudo o que você está destinado a fazer.
Here, a tree.	Aqui, uma árvore.
I didn't find anything about it here.	Não encontrei nada sobre isso aqui.
He asked a man if he was running the bar.	Ele perguntou a um homem se ele estava administrando o bar.
He is not here right now.	Ele não está aqui agora.
Is nothing.	Não é nada.
She was a very modern woman within an established environment.	Ela era uma mulher muito moderna dentro de um ambiente estabelecido.
This makes society very poor.	Isso torna a sociedade muito pobre.
My daughter is missing.	Minha filha está desaparecida.
It's a big ring that this guy drives.	É um grande anel que esse cara dirige.
The last option is still the same.	A última opção ainda é a mesma.
I really have to go now.	Eu realmente tenho que ir agora.
They sounded amazing, the show was amazing, the whole thing was great.	Eles soaram incríveis, o show foi incrível, a coisa toda foi ótima.
And we don't see any change there.	E não vemos nenhuma mudança aí.
She looked at him.	Ela olhou para ele.
End of transmission!.	Fim de transmissão!.
Too long this time.	Muito tempo desta vez.
Gave it to the police.	Deu para a polícia.
Learn something new every day.	Aprenda algo novo todos os dias.
I have no doubt it's his body.	Não tenho dúvidas de que é o corpo dele.
Now you know you understand.	Agora você sabe que entende.
It was unique and original.	Foi único e original.
In the second round.	Na segunda rodada.
We need more players.	Precisamos de mais jogadores.
Round after round.	Rodada após rodada.
Fans will find it.	Os fãs vão encontrá-lo.
What am I missing?	O que é que estou perdendo?.
Then he moved the paper back and forth.	Então ele moveu o papel para frente e para trás.
In the hotel.	No hotel.
An amazing dog.	Um cachorro incrível.
They were hard workers.	Eles eram trabalhadores duros.
I think my songs said something very loud about that.	Eu acho que minhas músicas diziam algo muito alto sobre isso.
We would make sure not to let them on our team.	Nós teríamos certeza de não deixá-los em nossa equipe.
I'm working to be part of the group.	Estou trabalhando para fazer parte do grupo.
That's your appeal.	Esse é o seu apelo.
Go after her.	Vá atrás dela.
But these other people don't have a contract.	Mas essas outras pessoas não têm contrato.
When they found them, they were shot in the head.	Quando os encontraram, foram baleados na cabeça.
Therefore, we no longer produce a course ourselves.	Portanto, não produzimos mais um curso nós mesmos.
Only what he knows, or still doesn't know.	Só o que ele sabe, ou ainda não sabe.
Prices will likely go up.	Os preços provavelmente vão subir.
She had all night to come up with a plan.	Ela tinha a noite inteira para bolar um plano.
No love lost.	Nenhum amor perdido.
It means five.	Significa cinco.
Just close enough to see.	Apenas perto o suficiente para ver.
As he finally said, standing up.	Enquanto ele disse finalmente, levantando-se.
The sister made the sign of the cross and smiled at me.	A irmã fez o sinal da cruz e sorriu para mim.
It might be out of gas.	Pode estar sem gás.
He wasn't handsome and I felt sorry for him.	Não era bonito e sentia pena dele.
Handle it well and you'll do better.	Manuseie-o bem e você sairá melhor.
Plan to spend more than you planned to spend.	Planeje gastar mais do que planejou gastar.
I think if anything the world needs more teachers.	Eu acho que, se alguma coisa o mundo precisa de mais professores.
I'm not talking about the government.	Não estou falando do governo.
They play very well in defense and can score.	Eles jogam muito bem na defesa e podem marcar.
Her eyes filled with tears.	Seus olhos se encheram de lágrimas.
Not on the same scale.	Não na mesma escala.
We threw ourselves against the wall.	Nos jogamos contra a parede.
This is what we're trying to do.	Isto é o que estamos tentando fazer.
This story really has legs.	Essa história realmente tem pernas.
And don't go asking for me.	E não vá perguntar por mim.
All information used to write this article was not hospital records.	Todas as informações utilizadas para escrever este artigo não foram prontuários hospitalares.
I could have just given up.	Eu poderia simplesmente ter desistido.
This comes as no surprise.	Isto vem como nenhuma surpresa.
For me, the truth was important.	Para mim, a verdade era importante.
It's like she's fallen from the ground.	É como se ela tivesse caído da terra.
You may not have thought about it.	Você pode não ter pensado sobre isso.
Feelings can cause problems.	Os sentimentos podem causar problemas.
He was fun.	Ele era divertido.
She plays with evil.	Ela brinca com o mal.
It is a law that cannot be broken.	É uma lei que não pode ser quebrada.
They are very safe.	Eles são muito seguros.
Calling for him and looking for him.	Chamando por ele e procurando por ele.
Read it over and over, take lots of notes.	Leia-o várias vezes, faça muitas anotações.
She couldn't be right.	Ela não podia estar certa.
Not a single pass.	Nem uma única passagem.
She had a baby.	Ela teve um bebê.
All of them in the same structure.	Todos eles na mesma estrutura.
I want this to never end.	Eu quero que isso nunca acabe.
Sign up for a free plan here.	Inscreva-se para um plano gratuito aqui.
They would never have expected this.	Eles nunca esperariam isso.
She was friendly but kept to herself.	Ela era amigável, mas guardava para si mesma.
We're fighting each other over this.	Estamos brigando uns com os outros por isso.
Looks like a good move.	Parece uma boa jogada.
I just wanted to take it off.	Eu só queria tirá-la.
Every thought, feeling and moment is rapidly shifting into the next.	Cada pensamento, sentimento e momento está mudando rapidamente para o próximo.
Three of us in the back, three of them in the front.	Três de nós atrás, três deles na frente.
That's more or less what he said.	Foi mais ou menos o que ele disse.
There are several limitations to this analysis.	Existem várias limitações para esta análise.
Where criminal types are known to party.	Onde os tipos criminosos são conhecidos por festejar.
I can't imagine this getting old.	Eu não posso imaginar isso ficando velho.
Not sure if this is a good or a bad sign.	Não tenho certeza se isso é um bom ou um mau sinal.
He saved her life.	Ele salvou sua vida.
Include any video for now.	Inclua qualquer vídeo por enquanto.
He can take it off.	Ele pode tirar.
No police were on the lookout.	Nenhuma polícia estava à espreita.
It's how we respond.	É como respondemos.
Download one for free and listen today.	Baixe um de graça e ouça hoje mesmo.
I wouldn't be able to see if anything came my way.	Eu não seria capaz de ver se alguma coisa viesse até mim.
Think, think, think.	Pense, pense, pense.
My eating patterns have changed from just six months ago.	Meus padrões alimentares mudaram de apenas seis meses atrás.
But there's usually just a huge healthy respect.	Mas geralmente há apenas um enorme respeito saudável.
The thing is, he likes to have projects.	A questão é que ele gosta de ter projetos.
The house was beautiful and very clean.	A casa era linda e muito limpa.
I couldn't imagine changing my mind.	Eu não poderia imaginar mudar de ideia.
Keep walking, but pay a little more attention to the car.	Continue andando, mas preste um pouco mais de atenção no carro.
Be sure to salt the meat, but don't sprinkle it.	Certifique-se de salgar a carne, mas não salpique.
If we didn't, we would be watching really bad television.	Se não o fizéssemos, estaríamos assistindo televisão muito ruim.
We were more attached to ourselves as individuals than to the team.	Estávamos mais presos a nós mesmos como indivíduos do que à equipe.
Animals do this.	Os animais fazem isso.
It's a fighting game.	É um jogo de luta.
This is what is meant by a government of law, not of men.	Isso é o que significa um governo de lei, não de homens.
If they are interested then they can come to you.	Se eles estão interessados, então eles podem vir até você.
I don't think he noticed where he left off.	Acho que ele não percebeu onde parou.
It also doesn't improve with the curves.	Também não melhora com as curvas.
Up in the air.	No ar.
School and social life are affected in children who suffer from this condition.	A vida escolar e social são afetadas em crianças que sofrem desta condição.
It's kind of my way.	É meio que meu caminho.
I didn't want to see her.	Eu não queria vê-la.
Not everyone can wear a head dress.	Não é qualquer um que pode usar um vestido de cabeça.
He's not dead.	Ele não está morto.
It's been his goal since you were a kid.	É o seu objetivo desde que você era criança.
Another student said that life is a cell.	Outro aluno disse que a vida é uma célula.
When she looked up, the driver waved at her.	Quando ela olhou para cima, o motorista acenou para ela.
Her body count was low, but she was there.	Sua contagem de corpos era baixa, mas estava lá.
The land of the free.	A terra dos livres.
Some of them were captured by the police.	Alguns deles foram capturados pela polícia.
On the internet and on your cell phone.	Na internet e no seu celular.
Basically, books about books are just seriously special.	Basicamente, livros sobre livros são apenas seriamente especiais.
None of this early church remains.	Nada desta igreja primitiva permanece.
These guys will be good players for us.	Esses caras serão bons jogadores para nós.
The problem is me.	O problema sou eu.
He offers advice.	Ele oferece conselhos.
Organization uses clear, consistent.	Organização usa claro, consistente.
Each of these mobile devices only requires a part of the data.	Cada um desses dispositivos móveis requer apenas uma parte dos dados.
Your marriage is over.	Seu casamento acabou.
The chosen pieces are really very rare.	As peças escolhidas são realmente muito raras.
He had two families to support.	Ele tinha duas famílias para sustentar.
It is a large tree that can be tall.	É uma árvore grande que pode chegar a ser alta.
I turned it off anyway.	Eu desliguei mesmo assim.
He was later asked what he was thinking during his run back.	Mais tarde, ele foi perguntado o que ele estava pensando durante sua corrida de volta.
Remember, it's important that you choose a topic that interests him.	Lembre-se, é importante que você escolha um tema de seu interesse.
I had a really good job.	Eu tinha um trabalho muito bom.
It probably had a lot to do with the weather.	Provavelmente teve muito a ver com o clima.
That doesn't mean we shouldn't try.	Isso não significa que não devemos tentar.
This has obviously been an issue with him in the past.	Isso obviamente foi um problema com ele no passado.
Unfortunately, this only worked when the weather was nice.	Infelizmente, isso só funcionou quando o tempo estava bom.
And that was my first mistake.	E esse foi meu primeiro erro.
Open and lose in the first round.	Abra e perca na primeira rodada.
These terms have been accepted.	Esses termos foram aceitos.
She wasn't sure what.	Ela não tinha certeza do quê.
Off street parking.	Estacionamento na rua fora.
The situation with the first law is very different.	A situação com a primeira lei é muito diferente.
Nothing else contributed to the forces applied.	Nada mais contribuiu para as forças aplicadas.
The windows were closed.	As janelas estavam fechadas.
And it went from there.	E foi a partir daí.
That was before they took the men.	Isso foi antes de terem levado os homens.
There never was, for her.	Nunca houve, para ela.
If she didn't think about him, she didn't think about anything.	Se ela não pensava nele, não pensava em nada.
It doesn't matter where you are.	Não importa onde você está.
That's true, you know.	Isso é verdade, você sabe.
I should be afraid.	Eu deveria ter medo.
They were many.	Eles eram muitos.
Please help me if you can.	Por favor, me ajude se puder.
He is very good.	Ele é muito bom.
Soon he would be back home.	Logo ele estaria de volta em casa.
I would like to show each individual data point.	Eu gostaria de mostrar cada ponto de dados individual.
This was a good strategy for him.	Esta foi uma boa estratégia para ele.
For detailed discussion.	Para discussão detalhada.
I have to look into this.	Eu tenho que olhar para isso.
But this time it's different.	Mas desta vez é diferente.
It can never be right to make a girl that way.	Nunca pode ser certo fazer uma garota dessa maneira.
Yup.	Sim.
Talk about going green.	Fale sobre ir verde.
Or an average word.	Ou uma palavra média.
This is a serious problem.	Este é um problema grave.
It was a shock.	Foi um choque.
This is his idea.	Esta é a ideia dele.
I know how sad this must make you.	Eu sei o quão triste isso deve deixá-lo.
I think it's just very useful.	Eu acho que é apenas muito útil.
Males vary from.	Os machos variam de.
Why isn't it showing up?	Por que não está aparecendo.
It means that we experience ourselves that way.	Significa que nos experimentamos dessa maneira.
I can hear my voice, and that's good.	Eu posso ouvir minha voz, e isso é bom.
The secret is safe with me.	O segredo está seguro comigo.
The soil immediately below may be dry even after a rain.	O solo imediatamente abaixo pode estar seco mesmo depois de uma chuva.
However, if you are forced to use them, they can be upgraded.	No entanto, se você for forçado a usá-los, eles podem ser melhorados.
It's a big, amazing event.	É um grande e incrível evento.
The front was a few streets away.	A frente ficava a algumas ruas de distância.
Nothing for me.	Nada pra mim.
I wanted to rip it to pieces.	Eu queria pegá-lo em pedaços.
Was the T test used for comparison? 	O teste T foi usado para comparação?
between groups.	entre os grupos.
We forget how much power we bring ourselves.	Esquecemos quanto poder trazemos, nós mesmos.
It drove me crazy.	Isso me deixou louco.
I'm not surprised he kept the shell.	Não estou surpreso que ele tenha mantido a concha.
But she was watching very closely.	Mas ela estava observando bem de perto.
He was behind her back.	Ele estava atrás dela de costas.
Still in the context of smooth space times.	Ainda no contexto de tempos espaciais suaves.
You never will.	Você nunca vai.
We are not in this place for ourselves.	Não estamos neste lugar para nós mesmos.
Six normal subjects served as controls.	Seis indivíduos normais serviram como controles.
A lot has happened since then.	Muita coisa aconteceu desde então.
This was mainly due to the structure of the industry.	Isso aconteceu principalmente devido à estrutura da indústria.
The part about him being recommended.	A parte sobre ele ser recomendado.
There are many things we have to discover.	Há muitas coisas que temos que descobrir.
The dog lives in my house.	O cachorro mora na minha casa.
The magic disappeared with them.	A magia desapareceu com eles.
It was his first published work.	Foi seu primeiro trabalho publicado.
What happened next was a trade war.	O que aconteceu depois foi uma guerra comercial.
Even love stories.	Até histórias de amor.
Something serious enough to take your computer.	Algo sério o suficiente para levar seu computador.
But that's not what the law says.	Mas não é isso que a lei diz.
After one month, a second daily round trip was introduced.	Após um mês, foi introduzida uma segunda viagem de ida e volta diária.
Do they really care about our health and safety???.	Realmente se preocupam com nossa saúde e segurança???.
For me it was very powerful.	Para mim foi muito poderoso.
After a few seconds, she shook her head.	Depois de alguns segundos, ela balançou a cabeça.
The one who brought love into her life.	Aquele que trouxe amor para sua vida.
Oh, she knew everything.	Ah, ela sabia de tudo.
There was only the man's face in the fire.	Havia apenas o rosto do homem no fogo.
So it happens.	Assim acontece.
He wanted to be alone with her thoughts.	Ele queria estar sozinho com seus pensamentos.
This is not so here.	Isso não é assim aqui.
If they have news of your coming, they can.	Se eles tiverem notícias de sua vinda, eles podem.
Maybe she shouldn't.	Talvez ela não devesse.
We have to do this so he can't move.	Temos que fazer isso para que ele não possa se mover.
I said his father was working for me.	Eu disse que seu pai estava trabalhando para mim.
And they will continue to look into the issues.	E eles vão continuar a analisar as questões.
For this reason, many children will not take it.	Por esta razão, muitas crianças não vão tomá-lo.
We don't like him.	Nós não gostamos dele.
It's a relief to tell the truth.	É um alívio dizer a verdade.
Just a little unusual.	Apenas um pouco incomum.
But it's the truth.	Mas é a verdade.
I'm getting tired.	Estou ficando cansado.
The government agreed to offer almost free health care and education.	O governo concordou em oferecer cuidados de saúde e educação quase gratuitos.
They were in wide reach.	Eles estavam em um amplo alcance.
Clean tools with water.	Limpe as ferramentas com água.
It was clear that he really wants to go.	Ficou claro que ele realmente quer ir.
I enjoy working with him and improving every day.	Gosto de trabalhar com ele e melhorar a cada dia.
Take it all away and you won't see it.	Tire tudo e você não verá.
The women caught the infection.	As mulheres pegaram a infecção.
It was so bad that there was no one else outside.	Era tão ruim que não havia mais ninguém do lado de fora.
They fit any requirements you might have.	Eles se encaixam em quaisquer requisitos que você possa ter.
Let's just wait and see.	Vamos apenas esperar e ver.
It's easy to forget how good he can be sometimes.	É fácil esquecer o quão bom ele pode ser às vezes.
Some things need to be kept private.	Algumas coisas precisam ser mantidas em sigilo.
They are rare enough.	Eles são raros o suficiente.
I never knew what was in the bank.	Eu nunca soube o que estava no banco.
When they were gone, there was silence for a moment.	Quando eles se foram, houve silêncio por um momento.
They didn't move from the wall.	Eles não se moveram da parede.
They are calling me.	Eles estão me chamando.
This is not financial advice.	Este não é um conselho financeiro.
But today, I'm back to square one.	Mas hoje, estou de volta à estaca zero.
She even managed a giggle.	Ela até conseguiu dar uma risadinha.
They are considered seriously dangerous.	Eles são considerados seriamente perigosos.
Thanks for this site.	Obrigado por este site.
It changed everything for me.	Mudou tudo para mim.
We are looking forward to hearing from you.	Estamos ansiosos para ouvir de você.
Read my review here.	Leia minha opinião aqui.
I'm just worried about getting home.	Estou preocupado apenas em chegar em casa.
And women too.	E as mulheres também.
We still had that little problem to solve.	Ainda tínhamos que resolver aquele pequeno problema.
But they didn't notice my concern.	Mas eles não perceberam minha preocupação.
I still had a show to shoot, with or without my husband.	Eu ainda tinha um show para filmar, com ou sem meu marido.
After about ten minutes of doing the form, my body was hot.	Após cerca de dez minutos fazendo o formulário, meu corpo estava quente.
Neither would have been as good without the other.	Nenhum teria sido tão bom sem o outro.
I told him it was just notes.	Eu disse a ele que eram apenas notas.
Even less luck.	Por menos sorte ainda.
Of course.	Claro que não.
You seem to be.	Você parece ser.
If the truth were known, women would hold their hearts too easily.	Se a verdade fosse conhecida, as mulheres seguravam seu coração com muita facilidade.
It has recently become clear how to handle the general case.	Recentemente ficou claro como tratar o caso geral.
He's pretty big.	Ele é bem grande.
Some leaders still, so there was a president for that.	Alguns líderes ainda, então houve presidente para isso.
They don't play ball.	Eles não jogam bola.
I ignored what he did and how he lived.	Ignorei o que ele fez e como ele viveu.
I think it essentially means that.	Eu acho que isso significa essencialmente isso.
They had done it, she realized.	Eles tinham feito isso, ela percebeu.
I thought a lot about what to say, how and when.	Pensei muito no que dizer, como e quando.
The same exists here.	O mesmo existe aqui.
The building is on the corner of a street.	O prédio fica na esquina de uma rua.
Which seems pretty easy.	O que parece bastante fácil.
You shouldn't have lost that battle.	Você não deveria ter perdido aquela batalha.
Two seconds and that's it.	Dois segundos e pronto.
But these soon sold out.	Mas estes logo se esgotaram.
I told the story and what needed to be said.	Eu contei a história e o que precisava ser dito.
I turned them down every time.	Eu os recusei todas as vezes.
It hadn't just happened once.	Não tinha acontecido apenas uma vez.
Her father was obliged to ask when he was coming home.	Seu pai era obrigado a perguntar quando ele estava voltando para casa.
Neither man nor woman.	Nem homem nem mulher.
We have to make another stop.	Temos que fazer outra parada.
I came last.	Eu vim por último.
Only then did she give me the words of power.	Só então ela me deu as palavras de poder.
It is not known why the car stopped at that location.	Não se sabe por que o carro parou naquele local.
She wasn't going to escape.	Ela não ia escapar.
A clean round.	Uma rodada limpa.
Sometimes, sometimes, you can say.	Às vezes, às vezes, você pode dizer.
She could have ignored the entire experience.	Ela poderia ter ignorado toda a experiência.
Strange to feel a gun in your hand after so many days.	Estranho sentir uma arma na mão depois de tantos dias.
And because of that.	E devido a isso.
It's my time to choose.	É minha hora de escolher.
I wanted to calm them down.	Eu queria acalmá-los.
It was beautiful.	Foi bonito.
Our next step is to make things stable and fast.	Nosso próximo passo é tornar as coisas estáveis ​​e rápidas.
Or someone we don't know.	Ou alguém que não conhecemos.
I thought the music was excellent.	Achei a música excelente.
Several of them are dead.	Vários deles estão mortos.
Well, don't answer.	Bem, não responda.
You hate them.	Você os odeia.
You sleep peacefully.	Você dorme tranquilo.
And each person brings something to the mix.	E cada pessoa traz algo para a mistura.
I love to try new things.	Adoro experimentar coisas novas.
My sweet boy.	Meu doce menino.
I know you two have a lot on your mind.	Eu sei que vocês dois têm muito em mente.
The two men had a lot in common.	Os dois homens tinham muito em comum.
He felt his back against the cold stone wall.	Ele sentiu suas costas contra a parede de pedra fria.
He carried out experimental studies and analyzes and wrote the manuscript.	Realizou estudos e análises experimentais e redigiu o manuscrito.
You came to me.	Você chegou até mim.
I work out five days a week for an hour, no more.	Eu malho cinco dias por semana durante uma hora, não mais.
The exact underlying reasons for the differences need to be further examined.	As razões subjacentes exatas para as diferenças precisam ser mais examinadas.
The ability to be heard is deeply important to many people today.	A capacidade de ser ouvido é profundamente importante para muitas pessoas hoje.
She invaded now.	Ela invadiu agora.
The battle was just hours away now.	A batalha estava a apenas algumas horas de distância agora.
Damn good man, your father.	Maldito homem bom, seu pai.
Excellent value for the price.	Excelente valor para o preço.
I have this problem too.	Eu também tenho esse problema.
She could only wait.	Ela só podia esperar.
But it looks like we can last much longer without art.	Mas parece que podemos durar muito mais tempo sem arte.
Some facts will remain unknown.	Alguns fatos permanecerão desconhecidos.
I've had enough of it myself.	Eu mesmo tive o suficiente disso.
There weren't many other places to go back then.	Não havia muitos outros lugares para ir naquela época.
I believe that this result should be taken seriously.	Acredito que esse resultado deve ser levado a sério.
They have never had death benefits and health insurance before.	Eles nunca tiveram benefícios de morte e seguro de saúde antes.
He was afraid to touch his friend.	Ele estava com medo de tocar em seu amigo.
The entire upper structure of the building was on fire.	Toda a estrutura superior do edifício estava em chamas.
My parents have been sleeping for hours.	Meus pais estão dormindo há horas.
Several variables were compared between the two groups.	Várias variáveis ​​foram comparadas entre os dois grupos.
The reality.	A realidade.
Maybe it's your mother.	Talvez seja sua mãe.
We were playing a tight game.	Estávamos jogando uma partida apertada.
He's human.	Ele é humano.
The journey continues.	A viagem continua.
We must win, no matter what kind of team we put in.	Devemos vencer, independentemente do tipo de equipe que colocarmos.
It wasn't a dog.	Não era um cachorro.
But in another sense it is very far removed from any religion.	Mas, em outro sentido, está muito distante de qualquer religião.
I say, better this little step than nothing.	Eu digo, melhor este pequeno passo do que nada.
There are unusual features for this feature.	Existem características incomuns para este recurso.
He's planning to come back.	Ele está planejando voltar.
Because you're not just hot.	Porque você não é apenas quente.
Other animals live without having to choose their path through life.	Outros animais vivem sem ter que escolher seu caminho pela vida.
And we don't have hot water.	E não temos água quente.
Therefore, our solution is no longer valid.	Portanto, nossa solução não é mais válida.
It was mainly used in the right field until its trade.	Ele foi usado principalmente no campo direito até seu comércio.
Thank you very much for reading our blog.	Muito obrigado por ler nosso blog.
It was in the dark.	Estava na escuridão.
Water moves quickly through them due to their size.	A água se move rapidamente através deles devido ao seu tamanho.
Tell your friend that you like him.	Diga a seu amigo que você gosta dele.
We need people in this world who are interested in things.	Precisamos de pessoas neste mundo que se interessem pelas coisas.
At the base.	Na base.
That he shouldn't have done it.	Que ele não deveria ter feito isso.
Do what you love.	Faça o que você ama.
Where is that madman?	Onde está aquele maluco.
People had less direct means of interaction.	As pessoas tinham meios menos diretos de interação.
It just depends on your system.	Depende apenas do seu sistema.
They didn't have children.	Eles não tinham filhos.
She could go to the dance now.	Ela poderia ir ao baile agora.
She knows.	Ela sabe.
It wasn't negative.	Não foi negativo.
He could feel them looking at him.	Ele podia senti-los olhando para ele.
This is established law.	Isso é lei estabelecida.
I'll post the answer in case anyone comes across something similar.	Vou postar a resposta no caso de alguém se deparar com algo semelhante.
Having a set deadline is a better option, in my opinion.	Ter um prazo definido é uma opção melhor, na minha opinião.
I must have fire.	Eu devo ter fogo.
We want and we want it now.	Queremos e queremos agora.
Having hurt her, he hated her.	Tendo a machucado, ele a odiava.
A shot in the dark.	Um tiro na escuridão.
I had just come from school.	Eu tinha acabado de chegar da escola.
He created a wonderful sound in the end.	Ele criou um som maravilhoso no final.
Keep it up.	Continue com isso.
Anything but what he should be doing.	Qualquer coisa menos o que ele deveria estar fazendo.
Sometimes he touched my heart.	Às vezes tocava meu coração.
They are not needed here.	Eles não são necessários aqui.
They're taking me back to him slowly.	Eles estão me levando de volta para ele lentamente.
But here are a few things.	Mas aqui estão algumas coisas.
You've just set up some jobs.	Você acabou de configurar alguns trabalhos.
This will cause pain and pressure behind or in the eyes.	Isso causará dor e pressão atrás ou nos olhos.
Do not send more than three letters.	Não envie mais de três cartas.
One the people.	Um o povo.
My focus here is on the words we speak.	Meu foco aqui é nas palavras que falamos.
I'm not a child anymore, he said.	Não sou mais criança, disse ele.
And they easily could have been.	E eles facilmente poderiam ter sido.
Every now and then, you really see signs of progress.	De vez em quando, você realmente vê sinais de progresso.
Not so high.	Não tão alto.
This has been very difficult for everyone involved.	Isso tem sido muito difícil para todos os envolvidos.
She repeated the words over and over in her head.	Ela repetiu as palavras várias vezes em sua cabeça.
I love to do it.	Eu amo fazer isso.
They wait three or four days before doing so.	Eles esperam três ou quatro dias antes de fazê-lo.
You are reading something into nothing.	Você está lendo algo em nada.
She opened the phone.	Ela abriu o telefone.
Mainly on defense.	Principalmente na defesa.
However, these treatments are limited to highly selected patients only.	No entanto, esses tratamentos são limitados apenas a pacientes altamente selecionados.
It was not to be had.	Não era para ser tido.
In a way, he certainly has the best ending.	De certa forma, ele certamente tem o melhor final.
I've used it twice and it works great.	Já usei duas vezes e funcionou muito bem.
They hurt me, on their own.	Eles me machucaram, por sua conta.
Interest rates are on the rise.	As taxas de juros estão em alta.
As shown in the question.	Conforme apresentado na pergunta.
The order must be from top to bottom.	A ordem deve ser de cima para baixo.
Your help will definitely be appreciated.	Sua ajuda com certeza será bem vinda.
The perfect ending to a perfect night.	O final perfeito para uma noite perfeita.
And he just ran.	E ele simplesmente correu.
This is as good as previously published or even slightly better.	Isso é tão bom quanto publicado anteriormente ou até um pouco melhor.
A book can be a window to the world.	Um livro pode ser uma janela para o mundo.
As simple as that.	Tão simples como isso.
It was in a state of shit.	Estava em estado de merda.
Very kind.	Muito gentil.
He looks at her.	Ele olha para ela.
Her file was mixed up with someone else's.	O arquivo dela estava misturado com o de outra pessoa.
There is no pressure.	Não há pressão.
Prepare a large pot of warm water.	Prepare uma panela grande com água morna.
And they would meet your needs.	E eles atenderiam às suas necessidades.
But it was hard to say for sure.	Mas era difícil dizer com certeza.
His tongue is made of salt.	Sua língua é feita de sal.
She had just become herself again.	Ela tinha acabado de se tornar ela mesma novamente.
This is a new beginning.	Este é um novo começo.
She had a kind heart.	Ela tinha um coração bondoso.
He survived, but just barely.	Ele sobreviveu, mas apenas por pouco.
Nobody knows why she became female.	Ninguém sabe por que se tornou fêmea.
It works small, so size up.	Ele funciona pequeno, então tamanho acima.
On the one hand, he seemed very calm, very practical.	Por um lado, ele parecia muito calmo, muito prático.
Not for many years.	Não por muitos anos.
It's like being dead.	É como estar morto.
Try reducing its size and see if it happens again.	Tente reduzir seu tamanho e veja se isso acontece novamente.
She was never completely free from politics.	Ela nunca foi completamente livre da política.
There was no more talk of going to the bathroom.	Não havia mais conversa sobre ir ao banheiro.
He moves inside.	Ele se move para dentro.
The overall picture is more consistent.	O quadro geral é mais consistente.
He did it for a month, then came back.	Ele fez por um mês, depois voltou.
I had never been in this situation before.	Eu nunca tinha estado nessa situação antes.
I didn't care so much about studying more.	Eu não me importava tanto em estudar mais.
You have been resolved.	Você foi resolvido.
I went in and had a drink.	Entrei e tomei uma bebida.
I do not have much time.	Não tenho muito tempo.
There was a problem with the connection.	Houve um problema com a conexão.
He's here at last.	Ele está aqui finalmente.
No one has made any real attempt to remove them.	Ninguém fez qualquer tentativa real de removê-los.
Your body is totally different from last year.	Seu corpo é totalmente diferente do ano passado.
It's not the number of relationships that matters, but the quality.	Não é o número de relacionamentos que importa, mas a qualidade.
Want to know what's going on.	Quer saber o que está acontecendo.
But the law demands more.	Mas a lei exige mais.
My first win.	Minha primeira vitória.
And that was the truth.	E essa era a verdade.
And traffic signs.	E sinais de trânsito.
She turned and left the room.	Ela se virou e saiu do quarto.
It's still true today.	Ainda é verdade hoje.
She is just like me.	Ela é igual a mim.
She wasn't sure of the answer.	Ela não tinha certeza da resposta.
When it's over.	Quando isso acabou.
Go to the big idea.	Vá para a grande ideia.
You've done well so far.	Você foi bem até agora.
Even when he called the dogs away.	Mesmo quando ele chamou os cães para longe.
The fresh air.	O ar fresco.
We did this last night.	Fizemos isso ontem à noite.
Only through experience can you perfect this state of mind.	Somente através da experiência você pode aperfeiçoar esse estado de espírito.
Few have it.	Poucos o têm.
Only the rich can live.	Apenas ricos podem viver.
I never did anything bad.	Eu nunca fiz nada de ruim.
Stop thinking about other people.	Pare de pensar nas outras pessoas.
For the first time in her life, she suddenly had a dream.	Pela primeira vez em sua vida, ela de repente teve um sonho.
It might even improve.	Pode até melhorar.
Or something else very expensive.	Ou outra coisa muito cara.
You're not serious and he is.	Você não está falando sério e ele está.
And you have to figure out how to do both.	E você tem que descobrir como fazer as duas coisas.
This was a strange sight.	Essa era uma visão estranha.
There were no people around, he was sure of that.	Não havia pessoas por perto, disso ele tinha certeza.
There must be a little giving in the world for me.	Deve haver um pouco de dar no mundo para mim.
We were in the big room.	Estávamos na sala grande.
One person said it would be a problem.	Uma pessoa disse que seria um problema.
Thank you and hope to hear from you soon.	Obrigado e espero ouvir de você em breve.
Take a look at this.	Dê uma olhada nisto.
This was a very difficult time for the band.	Este foi um momento bastante difícil para a banda.
Or so the store claims.	Ou assim afirma a loja.
We know absolutely nothing exactly, deeply.	Não sabemos absolutamente nada exatamente, profundamente.
He is like most people and moves from place to place.	Ele é como a maioria das pessoas e se move de um lugar para outro.
Then go.	Entao vai.
Cover and let rest until ready to serve.	Cubra e deixe descansar até que esteja pronto para servir.
You seem to have a lot left over.	Você parece ter sobrado muito.
It's his game now.	É o jogo dele agora.
Also, they can appear night and day.	Além disso, eles podem parecer noite e dia.
The answer for me was to write a book.	A resposta para mim foi escrever um livro.
Now, or you will be too late.	Agora, ou você será tarde demais.
I waited until we were past to respond.	Esperei até que passássemos para responder.
I didn't actually do any.	Na verdade não fiz nenhum.
You can download and print it.	Você pode baixá-lo e imprimi-lo.
Pay attention, be present and get to know her body.	Preste atenção, esteja presente e conheça o corpo dela.
Now it looks like there's something more at stake here.	Agora parece que há algo mais em jogo aqui.
I gave people the wrong change.	Eu dei às pessoas o troco errado.
For me or to donate.	Para mim ou para doar.
I don't know, of course.	Eu não sei, claro.
But he did not hear and saw nothing.	Mas ele não ouviu e não viu nada.
She tasted like that.	Ela tinha o gosto disso.
I hope these efforts continue.	Espero que esses esforços continuem.
They passed the groups in small open areas.	Eles passaram pelos grupos em pequenas áreas abertas.
We think he did really good things in that first game.	Achamos que ele fez coisas muito boas naquele primeiro jogo.
Another time she said it was a bar in a doorway.	Outra vez ela disse que era um bar em uma porta.
And yet it was real.	E ainda assim era real.
Now they have it.	Agora eles o têm.
Her eyes were cold.	Seus olhos estavam gelados.
We are in a real world.	Estamos em um mundo real.
Oh no, your story must go deeper than that.	Oh não, sua história deve ser mais profunda do que isso.
But this son was living enough inside the clothes.	Mas este filho estava vivendo o suficiente dentro das roupas.
Answers are really important as they form the basis for action.	As respostas são realmente importantes, pois formam a base para a ação.
All caused by me.	Tudo causado por mim.
And here the story ends.	E aqui termina a história.
The connection is running quickly.	A conexão está sendo executada rapidamente.
It was pure light.	Era pura luz.
I would rather it be about them than anyone else.	Eu preferiria que fosse sobre eles do que qualquer outra pessoa.
Nobody followed you.	Ninguém te seguiu.
He looks bad.	Ele parece mau.
Two of them have features that are of particular interest.	Dois deles têm características que são de particular interesse.
There was only one other chair in the room.	Havia apenas uma outra cadeira na sala.
Can or not.	Pode, ou não.
This way you can only see what's on top.	Desta forma, você pode ver apenas o que está no topo.
Of course he is.	Claro que ele é.
That was quite a thing.	Isso foi uma coisa e tanto.
Say you have rights.	Diz que tem direitos.
It's nice to see how well they did.	É bom ver como eles se saíram bem.
I would have.	Eu teria.
My voice was coming back.	Minha voz estava voltando.
It is recommended to use one drop daily in the affected eye.	Recomenda-se usar uma gota diariamente no olho afetado.
He pointed at another man who turned his back on me.	Ele apontou para outro homem que virou as costas para mim.
At least, he did at first.	Pelo menos, ele fez no início.
Nobody came up with anything to top it.	Ninguém veio com nada para superá-lo.
In her fear, she had been unable to sleep.	Em seu medo, ela não conseguira dormir.
The health plan options are very good.	As opções de planos de saúde são muito boas.
The boy started to laugh.	O menino começou a rir.
None of them count.	Nenhum deles conta.
You won't feel good about your performance either.	Você também não vai se sentir bem com o seu desempenho.
Next let's talk about size.	Em seguida vamos falar sobre o tamanho.
Finally, he was ready.	Finalmente, ele estava pronto.
I could never take them seriously after that.	Eu nunca poderia levá-los a sério depois disso.
That would have to wait for the feature.	Isso teria que esperar pelo recurso.
Have breakfast with them.	Tome café da manhã com eles.
You have to find this out.	Você tem que descobrir isso.
If you've seen the movie, you know the book.	Se você já viu o filme, conhece o livro.
It's about management.	Trata-se de gestão.
The natural expression of space is sound.	A expressão natural do espaço é o som.
This can form a connection between you and the couple.	Isso pode formar uma conexão entre você e o casal.
Also, the people in this business are super smart.	Além disso, as pessoas neste negócio são super inteligentes.
However, several differences must be mentioned.	No entanto, várias diferenças devem ser mencionadas.
And not the word.	E nem a palavra.
It was a fine line.	Era uma linha tênue.
That also surprised me.	Isso também me surpreendeu.
The basic steps are as follows.	Os passos básicos são os seguintes.
This is not yet a complete game.	Este ainda não é um jogo completo.
I broke my back a lot.	Eu quebrei muito as costas.
I hope you remember me and what we said.	Espero que você se lembre de mim e do que dissemos.
You have to give it to me.	Você tem que me dar isso.
I've seen some.	Eu vi alguns.
It's the only way it works.	É a única maneira de funcionar.
I mean how.	Quero dizer, como.
It's like a small town in that respect.	É como uma pequena cidade a esse respeito.
I hope until we don't meet.	Espero até que não nos encontremos.
It may be that you need a smooth start.	Pode ser que você precise de um arranque suave.
You must please help me.	Você deve, por favor, me ajudar.
He will take his time before doing the same.	Ele levará seu tempo antes de fazer o mesmo.
Publish your changes to the original rules.	Publique suas alterações nas regras originais.
Your nose looks so blue and small in the dark.	Seu nariz parece tão azul e pequeno no escuro.
The mother's blood must then be tested immediately.	O sangue da mãe deve então ser testado imediatamente.
I doubt security concerns have anything to do with it.	Duvido que as preocupações de segurança tenham algo a ver com isso.
Shit, he was looking at his feet.	Merda, ele estava olhando para seus pés.
This action had no real results.	Esta ação não teve resultados reais.
You have to think.	Tem que pensar.
And now she felt a hundred times worse.	E agora ela se sentia cem vezes pior.
I pressed my lips together.	Eu apertei meus lábios juntos.
She couldn't get comfortable.	Ela não conseguia ficar confortável.
As usual, he seemed to be talking to everyone at once.	Como sempre, ele parecia estar falando com todos ao mesmo tempo.
He was really, really sick at times.	Ele estava muito, muito doente às vezes.
I use it everywhere.	Eu uso em todos os lugares.
Cook said yes.	Cook disse que sim.
I'm tired of living in fear.	Estou cansado de viver com medo.
I couldn't see why he was so excited.	Eu não consegui ver por que ele estava tão animado.
Plan a baby whenever you want.	Planeje um bebê quando quiser.
I would say, do something else and don't worry about it.	Eu diria, faça outra coisa e não se preocupe com isso.
She didn't like this routine.	Ela não gostava dessa rotina.
I pull back a little.	Eu puxo um pouco para trás.
My point is that size is just one factor.	Meu ponto é que o tamanho é apenas um fator.
Not exactly there.	Não exatamente lá.
This really hit home.	Isso realmente bateu em casa.
If we're lucky, it's still out there.	Se tivermos sorte, ainda está por aí.
Or stopped any of them.	Ou parou qualquer um deles.
Go there and try.	Vá lá e tente.
Afraid to go back again.	Medo de voltar novamente.
I need to give them what they want.	Eu preciso dar a eles o que eles querem.
Just the heat.	Apenas o calor.
Our first date was very small and never grew much.	Nosso primeiro encontro foi bem pequeno e nunca cresceu muito.
Not now in use as a standalone character.	Não agora em uso como um personagem independente.
We didn't do anything.	Nós não fizemos nada.
He must be the leader of this group.	Ele deve ser o líder deste grupo.
I could not.	Eu não podia.
You have to be responsible.	Você tem que ser responsável.
The daughter looked good enough, the father looked good too.	A filha parecia boa o suficiente, o pai parecia bem também.
And it was certainly half the battle.	E certamente foi metade da batalha.
That was so much fun.	Isso foi muito divertido.
Yes, we are back at the hotel now.	Sim, estamos de volta ao hotel agora.
I don't want to say, but he's a great guy.	Eu não quero dizer, mas ele é um grande cara.
Also, the combination was simple to perform.	Além disso, a combinação era simples de executar.
That will be impossible.	Isso será impossível.
See you in the garden at ten.	Vejo você no jardim em dez.
To save the environment.	Para salvar o meio ambiente.
But perhaps this is exactly what is needed.	Mas talvez isso seja exatamente o que é necessário.
You must avoid them in the first place.	Você deve evitá-los em primeiro lugar.
He didn't make a sound.	Ele não fez nenhum som.
She actually smiled.	Ela realmente sorriu.
But that didn't occur to me.	Mas isso não me ocorreu.
But they came back.	Mas eles voltaram.
These players are rich.	Esses jogadores são ricos.
The latter was the truth.	Esta última era a verdade.
I got lucky.	Eu tive sorte.
I only heard one voice.	Eu só ouvi uma voz.
In the end, using what you have well will serve you better.	No final, usar o que você tem bem servirá melhor.
I mean, everyone knows that.	Quer dizer, todo mundo sabe disso.
We'd go to the show and that was all.	Nós íamos ao show e isso era tudo.
He would probably come at night.	Ele provavelmente viria à noite.
The physical differences were bad enough.	As diferenças físicas eram ruins o suficiente.
We need to do a better job of it.	Precisamos fazer um trabalho melhor disso.
You don't need those other boys to hold your hand.	Você não precisa desses outros meninos para segurar sua mão.
This process continues throughout the movement.	Este processo continua durante todo o movimento.
This is so cool you have to see it to believe it.	Isso é tão legal que você tem que ver para acreditar.
Did not care.	Não se importou.
Nobody knows who he is.	Ninguém sabe quem ele é.
The key still rings.	A chave ainda toca.
Maybe there wasn't.	Talvez não houvesse.
He was very young.	Ele era muito jovem.
Looks like they're changing their minds.	Parece que estão mudando de ideia.
It looks a lot like a pattern.	Parece muito com um padrão.
Otherwise, life went on more or less as usual.	Caso contrário, a vida continuou mais ou menos como de costume.
He'd seen the expression on my face.	Ele tinha visto a expressão no meu rosto.
I think five years maybe.	Acho que cinco anos talvez.
There were books everywhere.	Havia livros por toda parte.
At the last minute, she realized her danger and stopped.	No último minuto, ela percebeu seu perigo e parou.
One patient did not respond.	Um paciente não respondeu.
Be there at nine o'clock.	Esteja lá às nove em ponto.
But this is not difficult.	Mas isso não é difícil.
All of these are within the same communication range.	Todos esses estão dentro da mesma faixa de comunicação.
You can't help it.	Você não pode ajudar.
Assistance in data analysis.	Auxílio na análise de dados.
This is routine, normal.	Isso é rotina, normal.
We'll help you in the next battle.	Nós vamos ajudá-lo na próxima batalha.
The images are representative of at least three independent experiments with similar results.	As imagens são representativas de pelo menos três experimentos independentes com resultados semelhantes.
This is a very long and complicated name.	Esse é um nome muito longo e complicado.
We are the infection.	Nós somos a infecção.
I tried not to think about it.	Tentei não pensar nisso.
They just run over them.	Eles simplesmente passam por cima deles.
The area was developed to benefit the industry.	A área foi desenvolvida para beneficiar a indústria.
It cannot be explained to them.	Não pode ser explicado a eles.
Therefore, it is difficult to take their claims seriously.	Portanto, é difícil levar a sério suas reivindicações.
Couldn't feel its weight.	Não podia sentir seu peso.
Go then.	Vá então.
Or she had taken them off herself.	Ou ela mesma os havia tirado.
The mechanism remains unclear.	O mecanismo permanece obscuro.
However, we did.	No entanto, nós fizemos.
None of them paid attention.	Nenhum deles prestou atenção.
Of that there was no doubt.	Disso não havia dúvida.
You were lucky to survive.	Você teve sorte de sobreviver.
We display them in our homes.	Nós os exibimos em nossas casas.
I've been working on this for a day.	Estou trabalhando nisso há um dia.
He plays the game smartly.	Ele joga o jogo de forma inteligente.
They need help, they need magic.	Eles precisam de ajuda, eles precisam de magia.
It's good to show how you feel.	É bom mostrar como você se sente.
If it was, he would have to do it.	Se fosse, ele teria que fazer isso.
But she had a keen eye for potential.	Mas ela tinha um olho afiado para o potencial.
There is time.	Há tempo.
This one will be the same.	Este será o mesmo.
That was very helpful.	Isso foi muito útil.
I hadn't seen her in over a year.	Eu não a via há mais de um ano.
I said he would be released later.	Eu disse que ele seria liberado mais tarde.
She and her husband raised four children.	Ela e o marido criaram quatro filhos.
He took something the rest of us didn't have.	Ele pegou algo que o resto de nós não tinha.
If yes, which.	Se sim, qual.
Everyone seems to be getting it.	Todo mundo parece estar entendendo.
Send me an email to get to know me better.	Envie-me um e-mail para me conhecer melhor.
We don't make history here.	Não fazemos história aqui.
Theory and observations are in excellent agreement.	A teoria e as observações estão em excelente acordo.
I think he had tears in his eyes.	Acho que ele tinha lágrimas nos olhos.
He looked out the window.	Ele olhou pela janela.
They are very bright.	Eles são muito brilhantes.
This can save you time and money.	Isso pode economizar tempo e dinheiro.
It was something that was extremely important to her.	Era algo que era extremamente importante para ela.
What we see, hear and notice here and now.	O que vemos, ouvimos e notamos aqui e agora.
You are the man.	Você é o cara.
It's just a beautiful place.	É apenas um lugar bonito.
She will be back.	Ela vai voltar.
On school days.	Nos dias de escola.
That doesn't mean you should never love anyone.	Isso não significa que você nunca deve amar ninguém.
It's not easy for her to find joy in her body.	Não é fácil para ela encontrar alegria em seu corpo.
Clearly you have to use her head, and that's a good thing.	Claramente você tem que usar sua cabeça, e isso é uma coisa boa.
And we know they spend money on their families.	E sabemos que eles gastam dinheiro com suas famílias.
Give it all during the first few minutes.	Dê tudo durante os primeiros minutos.
There had been no chance to think.	Não houvera chance de pensar.
No man will have but one wife.	Nenhum homem terá senão uma esposa.
Many have come to see it as a soulless company.	Muitos passaram a vê-la como uma empresa sem alma.
Very comfortable, very beautiful and light for summer.	Muito confortável, muito bonito e leve para o verão.
The real experience is living your own life.	A verdadeira experiência é viver sua própria vida.
A trip to his hotel was a bad idea.	Uma viagem ao hotel dele foi uma má ideia.
All of this started over a hundred years ago.	Tudo isso começou há mais de cem anos.
That means we have to work harder.	Isso significa que temos que trabalhar mais.
You absolutely must have a dog.	Você deve absolutamente ter um cachorro.
It has never been so difficult.	Nunca foi tão difícil.
When the police arrived, the man ran into the house.	Quando os policiais chegaram, o homem correu para dentro da casa.
Everything is working fine and normally.	Está tudo funcionando bem e normalmente.
Others, however.	Outros, porém.
That said, we'd love to hear your thoughts on this.	Dito isso, gostaríamos de saber sua opinião sobre isso.
Of course, everyone knows what it's about.	Claro, todos sabem do que se trata.
You will need a bridge.	Você vai precisar de uma ponte.
I'd like to say it is, but it isn't.	Eu gostaria de dizer que é, mas não é.
Share this with other sites, any sites.	Compartilhe isso com outros sites, quaisquer sites.
We create great works of art, music and literature.	Criamos grandes obras de arte, música e literatura.
But he was important.	Mas ele era importante.
She extended her leg for him.	Estendeu a perna para ele.
Trees have grown in sight of signs over time.	As árvores cresceram na visão dos sinais ao longo do tempo.
That kind of power is very empty.	Esse tipo de poder é muito vazio.
They aren't even unique in the real world.	Eles nem são únicos no mundo real.
But he couldn't help but make comments.	Mas ele não podia deixar de fazer comentários.
People sat straight.	As pessoas se sentaram em linha reta.
I won't let you.	Eu não vou deixá-lo.
She'd never met anyone noticed.	Ela nunca tinha conhecido ninguém notado.
For once he had nothing to say.	Pela primeira vez ele não tinha nada a dizer.
And, ultimately, it can't be more than that.	E, em última análise, não pode ser mais do que isso.
You must do as you wish.	Você deve fazer como quiser.
When you have a wife, you must not desire another wife.	Quando você tem uma esposa, você não deve desejar outra esposa.
When we got home, you went straight to bed.	Quando chegamos em casa, você foi direto para a cama.
were known.	Foram conhecidos.
But they could never join the party.	Mas eles nunca poderiam se juntar à festa.
Which means you get a great deal.	O que significa que você obtém um ótimo negócio.
Perhaps there is comfort there.	Talvez haja conforto aí.
His eyes still haven't opened.	Seus olhos ainda não se abriram.
Love happens on a different plane.	O amor acontece em um plano diferente.
This shouldn't be any different.	Isso não deve ser diferente.
You take it and light it.	Você pega e acende.
Put your eyes on your copy.	Coloque seus olhos em sua cópia.
I just wanted to get away from her.	Eu só queria ficar longe dela.
And that was on flat ground.	E isso foi em terreno plano.
Oh, and this year.	Ah, e este ano.
The difference is simply this.	A diferença é simplesmente esta.
I was special forces.	Eu era forças especiais.
So when we got to the ship, looking at the hole.	Então, quando chegamos ao navio, olhando para o buraco.
Everything about him shook.	Tudo nele tremeu.
We consider everything resolved.	Consideramos tudo resolvido.
It really shouldn't.	Realmente não deveria.
He wasn't even critical.	Ele nem foi crítico.
Put the correct words from the table below in the article above.	Coloque as palavras corretas da tabela abaixo no artigo acima.
They think they arrived and they didn't.	Acham que chegaram e não chegaram.
He wanted me to understand that we would never see each other again.	Ele queria que eu entendesse que nunca mais nos veríamos.
Provide clinical patient data.	Fornecer dados clínicos dos pacientes.
The key point is that many different models must be examined.	O ponto chave é que muitos modelos diferentes devem ser examinados.
This is good for some.	Isso é bom para alguns.
He doesn't look worried.	Ele não parece preocupado.
When we turned the horses around, it was pretty obvious why.	Quando viramos os cavalos, era bastante óbvio o porquê.
Anyway, it looks good on paper.	De qualquer forma, fica bem no papel.
Often for good reasons.	Muitas vezes por bons motivos.
Both of the word are have different meaning.	Ambos da palavra são têm significado diferente.
A visit to your eye doctor is highly recommended in these cases.	Uma visita ao seu oftalmologista é altamente recomendada nesses casos.
I found it very strange.	Achei bem estranho.
He was my heart and my love.	Ele era meu coração e meu amor.
I intended, and where there is a will, there is a way.	Eu pretendia, e onde há vontade, há um caminho.
No worthwhile crew would sail with him.	Nenhuma tripulação que valesse a pena embarcaria com ele.
Nobody came to change it.	Ninguém veio para mudá-lo.
Conflict is the very structure of the self.	O conflito é a própria estrutura do eu.
His voice was there when no one else was.	Sua voz estava lá quando ninguém mais estava.
The third setting was human infection.	A terceira configuração foi infecção humana.
We got these black hole solutions in the following way.	Obtivemos essas soluções de buracos negros da seguinte maneira.
Look at them and see how they are like you.	Olhe para eles e veja como eles são como você.
Learning and education will never stop.	A aprendizagem e a educação nunca vão parar.
From beginning to end.	Do começo ao fim.
Wait until they're ready for it.	Espere até que eles estejam prontos para isso.
So that's more or less.	Então é mais ou menos isso.
It's good when it works.	É bom quando funciona.
People decide what to believe or not to believe.	As pessoas decidem o que vão acreditar ou não acreditar.
Furthermore, our leaders have no experience with this concept.	Além disso, nossos líderes não têm experiência com esse conceito.
I asked him three questions.	Fiz-lhe três perguntas.
I'm not a young man anymore.	Não sou mais um jovem.
But that's not the average user.	Mas esse não é o usuário médio.
To make the figures.	Para fazer as figuras.
She may feel different about certain things.	Ela pode se sentir diferente sobre certas coisas.
He's glad you're coming.	Ele está feliz que você está vindo.
He told me he was no longer in love with me.	Ele me disse que não estava mais apaixonado por mim.
He was leaving me.	Ele estava me deixando.
And you will be her second, just like you did to me.	E você será o segundo dela, assim como você fez comigo.
And everything gets a lot of attention.	E tudo chama muita atenção.
Furthermore, these elements represent relatively expensive items in the system.	Além disso, esses elementos representam itens relativamente caros no sistema.
I never remember.	Eu nunca me lembro.
Applied by fingers.	Aplicado pelos dedos.
He said he knew and that he would.	Ele disse que sabia e que iria.
He didn't hurt her at all.	Ele não a machucou nem um pouco.
Move it before my girls see you.	Mova-o antes que minhas garotas vejam você.
He wants it.	Ele quer isso.
We only have one guy down.	Temos apenas um cara para baixo.
Big city or small city.	Cidade grande ou cidade pequena.
The boy went up, but he was very sad.	O menino subiu, mas estava muito triste.
That was early.	Isso foi cedo.
In fact, he was never quite sure.	Na verdade, ele nunca teve muita certeza.
Most likely, she would be there.	Muito provavelmente, ela estaria lá.
It was at least a full round.	Foi pelo menos uma rodada inteira.
So she got a lot of attention.	Então ela chamou bastante atenção.
But it's too late.	Mas é muito tarde.
Which is where we lost it.	Que é onde nós o perdemos.
It was difficult, it was a difficult game.	Foi difícil, foi um jogo difícil.
He has black hair and dark green eyes.	Ele tem cabelos pretos e olhos verdes escuros.
I want to be comfortable with my thoughts, whatever they are.	Eu quero estar confortável com meus pensamentos, sejam eles quais forem.
They won't come after you if we say it wasn't you.	Eles não irão atrás de você se dissermos que não foi você.
They want you to be successful and they want to grow.	Eles querem que seja bem sucedido e eles querem crescer.
It was amazing meeting her.	Foi incrível conhecê-la.
There must be something.	Deve haver algo.
It only increases the difficulty.	Só aumenta a dificuldade.
Most people see failure as a bad thing.	A maioria das pessoas encara o fracasso como algo ruim.
They have a reality show.	Eles têm um reality show.
He threw her to the floor.	Ele a jogou no chão.
She says she's fine, but it's clear to me that she's getting worse.	Ela diz que está bem, mas está claro para mim que ela está piorando.
That's what I'm aware of for this movie!.	Isso é o que eu estou ciente para este filme!.
I was there it was done.	Eu estava lá foi feito isso.
This is in error.	Isso está em erro.
This is not the same as private interests.	Isso não é o mesmo que interesses privados.
But we certainly wouldn't have the volume we have now.	Mas certamente não teríamos o volume que temos agora.
They still don't know.	Eles ainda não sabem.
The wonder of that first full breath.	A maravilha daquela primeira respiração completa.
I absolutely love this case.	Eu absolutamente amo este caso.
But most of the time he doesn't.	Mas na maioria das vezes ele não.
I consider my right leg to be quite normal.	Considero minha perna direita bastante normal.
They will be bigger and bigger.	Eles serão cada vez maiores.
Someone with a knife.	Alguém com uma faca.
People were showing up just to show up.	As pessoas estavam aparecendo apenas para aparecer.
It was getting late.	Estava ficando tarde.
And because they hate it, it's usually not very good.	E porque eles odeiam, geralmente não é muito bom.
I start the story, then you continue by leaving a comment.	Eu começo a história, então você continua deixando um comentário.
How do you speak.	Como você fala.
Agreement ended there.	Acordo terminou aí.
This will help you to become more aware.	Isso o ajudará a se tornar mais consciente.
Simply face your friend and the memories will return.	Simplesmente enfrente seu amigo e as memórias retornarão.
Apparently, somehow, it was even worse.	Aparentemente, de alguma forma, foi ainda pior.
He has a great kick and is really powerful.	Ele tem um ótimo chute e é realmente poderoso.
She loved him so much, even more than she wanted him.	Ela o amava tanto, ainda mais do que o desejava.
I will buy a copy.	Vou comprar uma cópia.
We wouldn't be powerful enough.	Não seríamos suficientemente poderosos.
But you know, they are human.	Mas você sabe, eles são humanos.
But now you want another woman.	Mas agora você quer outra mulher.
Now the city would.	Agora a cidade iria.
And there is no other way.	E não há outra maneira.
They never got along.	Eles nunca se deram bem.
It is not constantly there, but it comes and goes.	Não está constantemente lá, mas vem e vai.
They give you just enough to keep you interested.	Eles lhe dão apenas o suficiente para mantê-lo interessado.
And now she's turned off her cell phone.	E agora ela desligou o celular.
Stronger than ever.	Mais forte do que nunca.
We would have no one to support us.	Não teríamos ninguém para nos apoiar.
Don't miss out.	Não perca.
He said that's why he hit her.	Ele disse que foi por isso que ele bateu nela.
And in your condition you never could.	E na sua condição você nunca conseguiria.
If someone says something, you did it.	Se alguém disser algo, você fez.
The idea was popular.	A ideia era popular.
It's black and old.	É preto e velho.
At least it does to me.	Pelo menos faz comigo.
We need it.	Precisamos disso.
Let us know what you are thinking.	Deixe-nos saber o que você está pensando.
They killed anyone who took a weapon against them.	Eles mataram qualquer um que pegasse uma arma contra eles.
That's why they didn't get very far.	É por isso que eles não foram muito longe.
And support us until we make it.	E nos apoie até conseguirmos.
Keep looking the other way.	Continua a olhar para o outro lado.
I will be ready.	estarei preparado.
They get stuck on it.	Eles ficam presos nisso.
The best type of learning is learning by doing.	O melhor tipo de aprendizagem é aprender fazendo.
My mother holding me like a baby.	Minha mãe me segurando como um bebê.
However, it causes more stress for many.	No entanto, causa mais estresse para muitos.
Essentially, it was an impossible mission.	Essencialmente, era uma missão impossível.
Add the eggs and beat well.	Adicione os ovos e bata bem.
If they drink, they drink.	Se eles bebem, eles bebem.
I returned to an empty house.	Voltei para uma casa vazia.
How we can help you today.	Em que podemos ajudá-lo hoje.
The pain still needed to be processed.	A dor ainda precisava ser processada.
Contributed clinical samples.	Contribuiu com amostras clínicas.
But that same difference matters.	Mas essa mesma diferença importa.
She, however, could do it in the afternoon.	Ela, no entanto, poderia fazê-lo à tarde.
For better or worse, it's my thing.	Para melhor ou pior, é uma coisa minha.
We have a lot of support.	Temos muito apoio.
We want to keep it.	Queremos mantê-lo.
In the past they were made to support the government.	No passado foram feitas para apoiar o governo.
However, these kids did it and they did it well.	No entanto, essas crianças o fizeram e o fizeram bem.
I think the main problem is the use of global variables.	Eu acho que o principal problema é o uso de variáveis ​​globais.
Walk back to your hotel.	Caminhe de volta ao seu hotel.
Makes a lot of sense.	Faz muito sentido.
I'm just a weak human.	Eu sou apenas um humano fraco.
The black line shows where both sets are equal.	A linha preta mostra onde ambos os conjuntos são iguais.
It's working, but this is a recommended way to do it.	Está funcionando, mas esta é uma maneira recomendada de fazer isso.
If you come, he lives.	Se você vier, ele vive.
Army, second vs.	Exército, segundo vs.
I think we better listen.	Acho melhor ouvirmos.
I've seen her do this before.	Já a vi fazer isso antes.
The girls cry.	As meninas choram.
I hope you are better.	Espero que você esteja melhor.
Of three people actually.	De três pessoas na verdade.
Let's explain it.	Vamos explicá-lo.
You can do this for whatever reason you want.	Você pode fazer isso pelo motivo que quiser.
I myself am very smart.	Eu mesmo sou muito inteligente.
And he knew he was still growing.	E ele sabia que ainda estava crescendo.
However, no one really knew where this match was going.	No entanto, ninguém sabia realmente onde esta partida estava indo.
You've seen me do this a hundred times before.	Você já me viu fazer isso uma centena de vezes antes.
Not much is known about what he does exactly.	Não se sabe muito sobre o que ele faz exatamente.
He wanted to see us play live.	Ele queria nos ver tocar ao vivo.
The mother is zero.	A mãe é zero.
Still this is very bad.	Ainda assim isso é muito ruim.
I feel like.	Sinto-me como.
Figures, he figures.	Figuras, ele figura.
The investigation is focused on this business.	A investigação está focada neste negócio.
And they are two different things.	E são duas coisas diferentes.
Take word processing.	Pegue o processamento de texto.
The mechanism for this is not fully understood.	O mecanismo para isso não é totalmente compreendido.
I hope you enjoyed the story.	Espero que tenham gostado da história.
See the photos below.	Veja as fotos abaixo.
All are welcome.	São todos bem-vindos.
Now let's be careful with that.	Agora vamos ter cuidado com isso.
She went into the bathroom and took the test.	Ela entrou no banheiro e pegou o teste.
And until he did, she would never be happy.	E até que ele fizesse isso, ela nunca seria feliz.
The first was with the shoes.	A primeira foi com os sapatos.
Don't back down.	Não recue.
She never liked it.	Ela nunca gostou.
Weird.	Esquisito.
It's very different and you can still do bad things.	É muito diferente e você ainda pode fazer coisas ruins.
His work is incredibly popular right now.	Seu trabalho é incrivelmente popular agora.
There's no doubt about it.	Não há dúvida disso.
But there were, like, two of me in that class.	Mas havia, tipo, dois de mim naquela classe.
Just think some more.	Basta pensar um pouco mais.
Four days time.	Tempo de quatro dias.
However, there is a good choice for every family on this list.	No entanto, há uma boa escolha para cada família nesta lista.
I am aware that they are important to you.	Estou ciente de que eles são importantes para você.
None of my family did.	Nenhum da minha família fez.
You don't have to risk a single person's life.	Você não precisa arriscar a vida de uma única pessoa.
He likes card games and women.	Ele gosta de jogos de cartas e mulheres.
Research market demand.	Pesquise a demanda do mercado.
Both on a mental and physical level.	Tanto a nível mental como físico.
When you're little you're at the right stage.	Quando você é pequeno você está no estágio certo.
This is just one example of what is happening everywhere.	Esse é apenas um exemplo do que está acontecendo em todos os lugares.
At least then you could work.	Pelo menos então você poderia trabalhar.
The rest of us are clamoring for your attention.	O resto de nós está clamando por sua atenção.
So that our people could survive.	Para que nosso povo pudesse sobreviver.
However, he will be back in town next week.	No entanto, ele estará de volta à cidade na próxima semana.
Second, this is not true.	Em segundo lugar, isso não é verdade.
I tried to choose the most beautiful.	Tentei escolher as mais bonitas.
We used to see each other often years ago.	Costumávamos nos ver com frequência anos atrás.
And we need to hear them.	E precisamos ouvi-los.
But murder is.	Mas o assassinato é.
He told them to do the same.	Ele lhes disse para fazerem o mesmo.
I knew how this would end.	Eu sabia como isso terminaria.
We don't talk about it.	Nós não falamos sobre isso.
The results indicated that only.	Os resultados indicaram que apenas.
Low.	Baixo.
This is also free.	Isso também é gratuito.
I went back to the kitchen and pushed open the window.	Voltei para a cozinha e empurrei a janela.
He was nervous and honest about it with the audience.	Ele estava nervoso e honesto sobre isso com o público.
For years to come.	Para anos que virão.
It's really hard to tell when you're ready.	É realmente difícil dizer quando você está pronto.
Not sure what that means.	Não tenho certeza do que isso significa.
I realized that this might not be a good approach.	Percebi que isso pode não ser uma boa abordagem.
from the device.	Do dispositivo.
I chose the easy way out.	Eu escolhi o caminho mais fácil.
I slept a little there.	Eu dormi um pouco lá.
That just left the third.	Isso acabou de deixar o terceiro.
There is not a soul in sight.	Não há uma alma à vista.
He laughed as he said this.	Ele riu ao dizer isso.
In fact, we don't even sell them.	Na verdade, nem sequer os vendemos.
Couple falls in love.	Casal se apaixona.
Below reading obtained by other methods.	Abaixo da leitura obtida por outros métodos.
It represents the past.	Representa o passado.
Dude, killing him.	Cara, matando ele.
He was just stuck in life.	Ele estava simplesmente preso na vida.
Many are called, but few are chosen.	Muitos são chamados, mas poucos são escolhidos.
But be patient and give yourself some time to get there.	Mas seja paciente e dê a si mesmo algum tempo para chegar lá.
The faces you put on.	Os rostos que você coloca.
I must act for myself, therefore.	Devo agir por mim mesmo, portanto.
Often two or three times a day, to tell you the truth.	Muitas vezes, duas ou três vezes por dia, para dizer a verdade.
These were trees they would soon know as well as the family.	Estas eram árvores que eles logo conheceriam tão bem quanto a família.
There was one male and seven female patients.	Havia um paciente do sexo masculino e sete do sexo feminino.
There's no time to point fingers or get upset.	Não há tempo para apontar dedos ou ficar chateado.
It was an incredible time.	Foi um tempo incrível.
If my behavior was anything like hers, I needed to change.	Se meu comportamento era parecido com o dela, precisava mudar.
The total number of cells in each group was the same.	O número total de células em cada grupo foi o mesmo.
I'm busy enough.	Estou ocupado o suficiente.
The weight of two patients remained stable.	O peso de dois pacientes permaneceu estável.
We must have just been stupid.	Devemos ter sido apenas estúpidos.
We never made love.	Nunca fizemos amor.
But we have no evidence.	Mas não temos provas.
Therefore, we apply the usual review pattern.	Portanto, aplicamos o padrão usual de revisão.
If this is getting too far from a field, let me know.	Se isso está ficando muito longe de um campo, deixe-me saber.
You could have come back.	Você poderia ter voltado.
Still, he couldn't speak.	Ainda assim, ele não conseguia falar.
Something was wrong.	Algo estava errado.
It is the best book on writing anyone can read.	É o melhor livro sobre escrita que alguém pode ler.
Nothing will happen.	Nada vai acontecer.
Maybe even the world.	Talvez até o mundo.
But my father gives a lot of importance to the man.	Mas meu pai dá muita importância ao homem.
At least not now.	Pelo menos não agora.
She was very professional and fun and was on time.	Ela foi muito profissional e divertida e chegou na hora.
I'll leave that to time.	Vou deixar isso para o tempo.
So you have to try it.	Então você tem que experimentar.
Appreciate any advice.	Aprecie qualquer conselho.
I certainly went right away.	Eu certamente fui imediatamente.
The conversation was brief.	A conversa foi breve.
Don't change anything.	Não mude nada.
I don't want to have to move.	Eu não quero ter que me mexer.
You girls might want to think about it.	Vocês meninas podem querer pensar sobre isso.
Or let's write about your life.	Ou vamos escrever sobre sua vida.
I'm having fun here.	Estou me divertindo aqui.
It was a shock.	Foi um choque.
Look, it's complicated.	Olha é complicado.
He is responsible for, today we launch a challenge to the country.	É responsável por, hoje lançamos um desafio ao país.
I am determined to make this my reality.	Estou determinado a fazer disso a minha realidade.
Then the movie ended.	Então o filme acabou.
I can't even meet him.	Eu não posso nem me encontrar com ele.
And while some hit the mark.	E enquanto alguns atingem a marca.
We cannot accept returns of this product.	Não podemos aceitar devoluções deste produto.
Today is a big day in my life.	Hoje é um grande dia na minha vida.
But not exactly.	Mas não exatamente.
We will try to post there as often as possible.	Tentaremos postar lá sempre que possível.
Well done, boys.	Muito bem, rapazes.
A stone step appeared under her foot.	Um degrau de pedra apareceu sob seu pé.
He looked for a while, then found her walking ahead of him.	Ele olhou por um tempo, então a encontrou andando à sua frente.
And eventually lose the feeling.	E, eventualmente, perder o sentimento.
Symptoms usually start before age three with difficulty walking.	Os sintomas geralmente começam antes dos três anos de idade com dificuldade em andar.
They decided to make a small fire and boil water for tea.	Eles decidiram fazer uma pequena fogueira e ferver água para o chá.
He came to think of it as a home.	Ele passou a pensar nisso como um lar.
Hope you try it too.	Espero que você também experimente.
The situation is particularly difficult for parents.	A situação é particularmente difícil para os pais.
Help me brother.	Ajude-me, irmão.
He took it and sat at the table.	Ele a pegou e sentou-se à mesa.
You will be sick.	Estará doente.
It doesn't sound so good.	Não soa tão bem.
I don't think you can do that, but prove me wrong.	Eu não acho que você pode fazer isso, mas provar que estou errado.
He will experience the same feeling.	Ele vai experimentar o mesmo sentimento.
But his hands didn't let go.	Mas suas mãos não se soltaram.
You seem to have an unusual past.	Parece que você tem um passado incomum.
All but one line.	Todos menos uma linha.
I should check this out though.	Eu deveria verificar isso embora.
I didn't have to wait long.	Não tive que esperar muito.
This was the same man who had measured me for a ring.	Este era o mesmo homem que tinha me medido para um anel.
Stand up.	Ficar em pé.
How quiet it seemed after the afternoon.	Como parecia quieto depois da tarde.
A widely known example is cancer cells.	Um exemplo amplamente conhecido são as células cancerosas.
When you want a role in the village play.	Quando se quer um papel na peça da aldeia.
Or tell me something.	Ou me diga algo.
Every website looks the same.	Todo site parece o mesmo.
One task down.	Uma tarefa para baixo.
I am, at heart, a creative person.	Eu sou, no fundo, uma pessoa criativa.
So let's train my men.	Então vamos treinar meus homens.
I will be different.	Eu vou ser diferente.
Police work was more than that, as far as he was concerned.	O trabalho da polícia era mais do que isso, no que lhe dizia respeito.
It's not a big deal.	Não é um grande negócio.
New times demand new people.	Novos tempos exigem novas pessoas.
She decided to fight the only way she could.	Ela decidiu lutar da única maneira que podia.
She didn't call the police.	Ela não chamou a polícia.
We are together tonight.	Estamos juntos esta noite.
But it made perfect sense.	Mas fazia todo o sentido.
There were less than a hundred men left to go on.	Restavam menos de cem homens para prosseguir.
The opposite may be true.	O oposto pode ser verdade.
Now say there are two ways to get there.	Agora diga que há duas maneiras de chegar lá.
There's a lot to like about this story.	Há muito o que gostar nesta história.
That was the first thing she learned about it.	Essa foi a primeira coisa que ela aprendeu sobre isso.
You will not receive with me.	Você não vai receber comigo.
Later that morning.	Mais tarde naquela manhã.
I get different ideas from one source or another.	Recebo idéias diferentes de uma fonte ou de outra.
Taste and correct the salt.	Prove e corrija o sal.
An example is a table of products with a unique product code.	Um exemplo é uma tabela de produtos com um código de produto exclusivo.
Soft, white cut section.	Seção de corte macia e branca.
The way you two look at each other.	A maneira como vocês dois se olham.
Everyone has to die.	Todo mundo tem que morrer.
It's not correct.	Não é certo.
I couldn't believe it.	Eu não podia acreditar.
The doors were clear glass.	As portas eram de vidro transparente.
He just had to take it.	Ele só tinha que assumir.
There are those who oppose this selection.	Há quem se oponha a esta seleção.
It happened here.	Isso ocorreu aqui.
You're good enough to win games.	Você é bom o suficiente para ganhar jogos.
Just because you say something doesn't make it so.	Só porque você diz uma coisa não a torna assim.
But then he was fired.	Mas então ele foi demitido.
That look came up a lot lately.	Esse olhar vinha muitas vezes ultimamente.
Then send him away.	Então mande-o embora.
He still didn't know she was watching him.	Ele ainda não sabia que ela o estava observando.
We were slowly heading back to the station.	Estávamos voltando lentamente para a estação.
I went through the whole damn house.	Passei por toda a maldita casa.
They said they couldn't come get the man.	Disseram que não podiam vir buscar o homem.
It came back easily.	Voltou com facilidade.
Here they turn.	Aqui eles se voltam.
But he still came.	Mas ele ainda veio.
This man's money put food in my mouth.	O dinheiro desse homem colocou comida na minha boca.
For moral support.	Para apoio moral.
There's a lot of creative freedom here, of course.	Há muita liberdade criativa aqui, é claro.
The images were small.	As imagens eram pequenas.
But it's time for a change.	Mas é hora de uma mudança.
They flow easily, quick to join you in a fight.	Eles fluem facilmente, rápidos para se juntar a você em uma luta.
Clearly, he is not.	Claramente, ele não é.
Then she understood.	Então ela entendeu.
He didn't know these men.	Ele não conhecia esses homens.
I never had a single computer class.	Eu nunca tive uma única aula de informática.
I will not be part of your world.	Eu não vou fazer parte do seu mundo.
I really don't think we have a choice.	Eu realmente não acho que temos escolha.
Not even a stupid dog for my brother, she said.	Nem mesmo um cachorro estúpido para meu irmão, ela disse.
Still no one came for him.	Ainda ninguém veio para ele.
It seems that small problems are too much to bear.	Parece que pequenos problemas são demais para suportar.
He'll show their guys how to practice.	Ele vai mostrar aos caras deles como praticar.
This was for several reasons.	Isso foi por vários motivos.
A window is covered by window guard.	Uma janela é coberta pelo protetor de janela.
We can do it.	Nós podemos fazer isso.
It doesn't have the right time.	Não tem a hora certa.
I don't think any of us would support things like that.	Acho que nenhum de nós apoiaria coisas assim.
In fact, a small one might fit me better on the shoulders.	Na verdade, um pequeno pode me servir melhor nos ombros.
I want to lead an easy life.	Eu quero levar uma vida fácil.
In fact, it's time to accelerate another performance action.	Na verdade, é hora de acelerar outra ação de desempenho.
Only three more years to go.	Faltam apenas mais três anos.
Individual life is the key element.	A vida individual é o elemento chave.
These guys are five feet tall.	Esses caras têm um metro e meio de altura.
I'm going to drink a coffee.	Vou tomar um café.
The works are written by many different authors.	As obras são escritas por muitos autores diferentes.
It must be very difficult for him.	Deve ser muito difícil para ele.
Talking to myself had become a way of life.	Falar sozinha havia se tornado um modo de vida.
It just came out loud.	Apenas saiu alto.
I knew what that meant.	Eu sabia o que aquilo significava.
And that's how I felt.	E foi assim que me senti.
I had fun learning.	Eu me diverti aprendendo.
This should be an easy fight for you.	Esta deve ser uma luta fácil para você.
How to play.	Como jogar.
It would show.	Isso mostraria.
But he didn't at any point.	Mas ele não o fez em nenhum dos pontos.
I ended up here.	Eu terminei aqui.
He's not what he seems either.	Ele também não é o que parece.
It wasn't that easy.	Não foi tão fácil.
It's not the kind of thing a nice girl does.	Não é o tipo de coisa que uma garota legal faz.
She refused to lie down and die.	Ela se recusou a deitar e morrer.
She thought she might die.	Ela pensou que poderia morrer.
I was fine and could still play music.	Eu estava bem e ainda podia tocar música.
The more we can share this, the better off we will be.	Quanto mais pudermos compartilhar isso, melhor estaremos.
I believe it can be extremely valuable.	Acredito que pode ser extremamente valioso.
I am able at this moment to look to my future.	Eu sou capaz de neste momento olhar para o meu futuro.
When your information was wrong, your decisions would be wrong.	Quando suas informações estivessem erradas, suas decisões estariam erradas.
That makes it so important for now and for the future.	Isso o torna tão importante para agora e para o futuro.
The social side was great, and football wasn't bad either.	O lado social foi ótimo, e o futebol também não foi ruim.
They want the freedom to hold one religion above another.	Eles querem a liberdade de manter uma religião acima da outra.
I failed my first test.	Eu falhei no meu primeiro teste.
She was so practical, her mother.	Ela era tão prática, sua mãe.
He wanted her to know him and understand him, and care for him.	Ele queria que ela o conhecesse e o entendesse, e se importasse com ele.
Would certainly recommend.	Certamente recomendaria.
There's a lot of ground to cover in the game.	Há muito terreno para cobrir, sobre o jogo.
Human rights are involved, as well as property rights.	Os direitos humanos estão envolvidos, bem como os direitos de propriedade.
You would think we would see one.	Você pensaria que veríamos um.
Everyone worked hard.	Todo mundo trabalhou duro.
I've been through this before.	Eu já passei por isso antes.
We wanted something new.	Queríamos algo novo.
She said he couldn't.	Ela disse que ele não podia.
You know where to find me!.	Você sabe onde me encontrar!.
Is shot while working late at the office.	É baleado enquanto trabalhava até tarde no escritório.
Over this distance it remains more than high.	Ao longo desta distância permanece mais do que alto.
Are you sure about these two?	Tem certeza desses dois.
It's like being in a hotel room.	É como estar em um quarto de hotel.
He was no longer the big success story.	Ele não era mais a grande história de sucesso.
Now they had to go to work.	Agora eles tinham que ir trabalhar.
It is certainly not an easy task.	Certamente não é tarefa fácil.
From all backgrounds and walks of life.	De todas as origens e estilos de vida.
And we are told that he left sad because he was rich.	E nos dizem que ele foi embora triste porque era rico.
In fact, this is not the case.	Na verdade, esse não é o caso.
Talking about that.	Falando sobre isso.
My dad picked up the phone and asked me to repeat it.	Meu pai pegou o telefone e me pediu para repetir.
My whole life has been a happy place for me.	Toda a minha vida tem sido um lugar feliz para mim.
All primary outcome data are fully available in published articles.	Todos os dados de resultados primários estão totalmente disponíveis nos artigos publicados.
Job loss wasn't the only risk.	A perda de emprego não foi o único risco.
Just more.	Só mais.
Your hands doing the same.	Suas mãos fazendo o mesmo.
The name must match exactly.	O nome deve corresponder exatamente.
We welcome your feedback.	Congratulamo-nos com o seu feedback.
We have identified the five areas of action.	Identificamos as cinco áreas de ação.
This is for the rich.	Isso é para os ricos.
They think in systems.	Eles pensam em sistemas.
That's the nature of the content business.	Essa é a natureza do negócio de conteúdo.
Didn't do any of that.	Não fez nada disso.
One problem remains the same, however.	Um problema permanece o mesmo, no entanto.
What terrible last thoughts they must have had.	Que terríveis últimos pensamentos eles devem ter tido.
He didn't know what to think.	Ele não sabia o que pensar.
I raise my hands.	Eu levanto minhas mãos.
He is obviously larger than life.	Ele é obviamente maior que a vida.
Maybe he would have called me if that hadn't happened.	Talvez ele tivesse me ligado se isso não tivesse acontecido.
I fully appreciate the current economic situation.	Aprecio plenamente a atual situação econômica.
Wear to the edge of the base.	Desgaste até a borda da base.
She didn't have time to do anything to stop him.	Ela não teve tempo de fazer nada para detê-lo.
Every element of her style had changed.	Cada elemento de seu estilo havia mudado.
Great young players.	Grandes jogadores jovens.
It leaves the content view with many options.	Deixa a visualização de conteúdo com muitas opções.
The old woman had also disappeared.	A velha também havia desaparecido.
Demand a better world.	Exija um mundo melhor.
They want to rule.	Eles querem governar.
It was the only word he missed.	Foi a única palavra que ele perdeu.
Such thoughts must be the least thing on our minds.	Tais pensamentos devem ser a menor coisa de nossa mente.
There is a long season ahead.	Há uma longa temporada pela frente.
Quickly but carefully, he opened the ice box.	Rapidamente, mas com cuidado, ele abriu a caixa de gelo.
Word spread that he was getting worse and worse.	Espalhou-se a notícia de que ele estava ficando cada vez pior.
Our final listening test.	Nosso teste final de audição.
So you understand.	Então, você entende.
In the next scene.	Na próxima cena.
He had only been in charge for six days.	Ele estava no comando há apenas seis dias.
When he says he wants a fair system, he means it.	Quando ele diz que quer um sistema justo, ele fala sério.
This is wonderful.	Isso é maravilhoso.
But they are.	Mas eles são.
Something really important.	Algo realmente importante.
Nothing was going right.	Nada estava indo bem.
So the team started with the numbers.	Portanto, a equipe começou com os números.
Just move on and move on.	Basta seguir em frente e seguir em frente.
The tall one falls with a knife in his back.	O alto cai com uma faca nas costas.
She was here.	Ela estava aqui.
But many things have to happen.	Mas muitas coisas têm que acontecer.
He needed the money.	Ele precisava do dinheiro.
Some might call it true.	Alguns podem chamar isso de verdade.
I have lunch at my table.	Eu almoço na minha mesa.
Reading the speech, it was great.	Lendo o discurso, foi ótimo.
Prepare your bag.	Prepare sua bolsa.
Be sure to make your choice in the comments section below.	Certifique-se de fazer sua escolha na seção de comentários abaixo.
No, nothing like some of his later years.	Não, nada como alguns de seus últimos anos.
It was early in the morning when he usually went to work.	Era de manhã cedo, quando ele geralmente ia trabalhar.
I don't live for it anymore.	Não vivo mais para isso.
Only one path showed itself.	Apenas um caminho se mostrou.
I watch a lot of movies.	Eu assisto muito filme.
This function helps you to remember them.	Esta função ajuda você a lembrá-los.
There's a lot of work to do.	Há muito trabalho a fazer.
Please take a moment to think about these numbers.	Por favor, tome um momento para pensar sobre esses números.
They didn't wait to get undressed.	Eles não esperaram para tirar a roupa.
There's obviously industry left.	Sobrou indústria obviamente.
You cannot proceed until this process is complete.	Você não pode avançar até que este processo seja concluído.
It was very much in character.	Estava muito no personagem.
He had no idea where he was going, or why.	Ele não tinha ideia para onde estava indo, ou por quê.
This book sounds so good.	Este livro soa tão bem.
These four are my children.	Esses quatro são meus filhos.
Give it a few years, and it will fall.	Dê-lhe alguns anos, e eles cairão.
Change any one of them and you change the economy.	Mude qualquer um deles e você mudará a economia.
This has happened to me a few times.	Isso já aconteceu comigo algumas vezes.
Look at the last piece of code on the page.	Olhe para o último pedaço de código na página.
He sat down and started to eat.	Sentou-se e começou a comer.
If they took it, they were in.	Se eles pegassem, eles estavam dentro.
We just give this version for our purpose here.	Nós apenas damos esta versão para nosso propósito aqui.
There were no complications during the procedure.	Não ocorreram complicações durante o procedimento.
He defended me.	Ele me defendeu.
We will work together to help you achieve your goals.	Trabalharemos juntos para que você alcance seus objetivos.
I felt powerful.	Eu me senti poderoso.
Not just them.	Não só eles.
Database storage is essential.	O armazenamento de banco de dados é essencial.
So he lived a life.	Então ele viveu uma vida.
Not really their thing, not exactly.	Não é realmente a coisa deles, não exatamente.
It is possible though.	É possível embora.
I was still his father.	Eu ainda era seu pai.
Some run schools.	Alguns dirigem escolas.
She knew this to be true.	Ela sabia que isso era verdade.
Even though a better approach may be possible, the evidence supported our decision.	Mesmo que uma abordagem melhor possa ser possível, as evidências apoiaram nossa decisão.
We plant flowers side by side for ten or fifteen minutes.	Plantamos flores lado a lado por dez ou quinze minutos.
I was very lucky.	Eu tive muita sorte.
It is very important to our team's mission.	É muito importante para a missão da nossa equipe.
Three seconds of silence.	Três segundos de silêncio.
He's not interested in seeing me anymore.	Ele não está mais interessado em me ver.
So the price difference is significant here.	Portanto, a diferença de preço é significativa aqui.
There was something else in his eyes.	Havia algo mais em seus olhos.
A few years ago he would have agreed.	Alguns anos atrás, ele teria concordado.
Turn over to cook the other side.	Vire para cozinhar o outro lado.
Those fields of his turned white in one night.	Esses campos dele ficaram brancos em uma noite.
But the price of taking it is life itself.	Mas o preço de sua tomada é a própria vida.
He told me he had several sources.	Ele me disse que tinha várias fontes.
He's late, but only for a few minutes.	Ele está atrasado, mas apenas por alguns minutos.
My father came home early too.	Meu pai chegou cedo em casa também.
That is, performance does not improve over time.	Ou seja, o desempenho não melhora com o tempo.
Their conversation has definitely reached another level.	A conversa deles definitivamente atingiu outro nível.
This was a military mission by another name.	Esta foi uma missão militar com outro nome.
Then he called the police.	Então chamou a polícia.
You can find the active list of discussions here.	Você pode encontrar a lista ativa das discussões aqui.
This is extremely common.	Isso é extremamente comum.
The day was saved and everything went back to normal.	O dia foi salvo e tudo voltou ao normal.
I am fine.	Eu estou bem.
You get everything.	Você consegue tudo.
You made no secret of it.	Você não fez segredo disso.
But it was the last thing on my mind.	Mas era a última coisa em minha mente.
My mother was strong.	Minha mãe era forte.
It may have nothing to do with your amazing life.	Pode não ter nada a ver com sua vida incrível.
Then she turned.	Então ela se virou.
It looked like it was broken in half and on fire.	Parecia que estava quebrado ao meio e pegando fogo.
So this is not valid.	Portanto, isso não é válido.
Or the healthy thing.	Ou a coisa saudável.
All that potential.	Todo esse potencial.
Not weight, color, size.	Não peso, cor, tamanho.
So there it was.	Então lá estava.
They're out for what they can get.	Eles estão fora para o que podem conseguir.
Open to the entire community.	Aberto a toda a comunidade.
Customers use your company, which requires a certain amount of trust.	Os clientes usam sua empresa, o que exige certa confiança.
Call a friend who works out and ask.	Ligue para um amigo que malha e pergunte.
He would never have seen it.	Ele nunca teria visto isso.
But it wouldn't help.	Mas não ajudaria.
I wish he didn't have to work, but he's forced to.	Eu gostaria que ele não tivesse que trabalhar, mas ele é forçado.
It's fear.	É medo.
That's not what we're going to do.	Não é isso que vamos fazer.
I saved this for future reference.	Eu salvei isso para referência futura.
Maybe that's what he should focus on.	Talvez seja nisso que ele deve se concentrar.
When in doubt, kill him.	Na dúvida, mate-o.
When he saw the time, he turned to a man passing by.	Quando ele viu a hora, ele se virou para um homem que passava.
The market was so tight that everything was running out of order.	O mercado estava tão apertado que tudo estava passando do pedido.
The research design is appropriate.	O desenho da pesquisa é apropriado.
It was the same with my work.	Foi o mesmo com o meu trabalho.
The glass must be extremely hot.	O vidro deve estar extremamente quente.
The issue is the truth.	A questão é a verdade.
Everything is fine.	Está tudo bem.
For the past few weeks she has been working late every night.	Nas últimas semanas ela tem trabalhado até tarde todas as noites.
Someone else, anyone else.	Outra pessoa, qualquer outra pessoa.
I just need to know what you said.	Só preciso saber o que você disse.
And on the computer to do it well.	E no computador para fazê-lo bem.
It's like an act.	É como um ato.
She has barely survived the three days since her last visit.	Ela mal sobreviveu aos três dias desde sua última visita.
I wasn't sure why.	Eu não tinha certeza do porquê.
That individual progress depends on smaller issues.	Esse progresso individual depende de questões menores.
, but noted its short length.	, mas notou seu comprimento curto.
There is no doubt in my mind on this point.	Não há dúvida em minha mente sobre este ponto.
The fit is great and offers excellent support.	O ajuste é ótimo e oferece excelente suporte.
What was she doing.	O que ela estava fazendo.
Even as she watched, her vision seemed to clear.	Mesmo enquanto ela observava, sua visão parecia clarear.
He could immediately tell something was wrong.	Ele poderia dizer imediatamente que algo estava errado.
One will just be happy to have something to eat.	Um será apenas feliz por ter algo para comer.
But he didn't stay long.	Mas ele não ficou muito tempo.
Everyone went out of his way to make it work.	Todo mundo saiu do seu caminho para fazê-lo funcionar.
I can create a text object.	Eu posso criar um objeto de texto.
Hands and knees.	Mãos e joelhos.
An important job.	Um trabalho importante.
You are in control.	Você está no controle.
The others agreed and a new band was formed.	Os outros concordaram e uma nova banda foi formada.
Cold came from someone who had no real reason to hate you.	Frio veio de alguém que não tinha motivos reais para te odiar.
I wanted to get married.	Eu queria me casar.
Your faith in me.	Sua fé em mim.
Please let us know how you found out about us.	Por favor, deixe-nos saber como você ficou sabendo sobre nós.
He needed to be alone.	Ele precisava ficar sozinho.
Choice is a good thing.	A escolha é uma coisa boa.
above and.	Acima e.
It helped, but it wasn't enough.	Ajudou, mas não foi o bastante.
Someone brought the food to share.	Alguém trouxe a comida para compartilhar.
He will follow orders to the end.	Ele seguirá ordens até o fim.
But only now does that goal seem to be within reach.	Mas só agora esse objetivo parece estar ao alcance.
And don't forget about it.	E não se esqueça disso.
They will likely agree to see you right away.	Eles provavelmente concordarão em vê-lo imediatamente.
I'm sure you will like them.	Tenho certeza que você vai gostar deles.
Sound the order.	Soe a ordem.
Keep one hand on the wall as you go.	Mantenha uma mão na parede enquanto avança.
The trip will almost cost him his life.	A viagem quase lhe custará a vida.
You will notice when your unit gets to a better state.	Você notará quando sua unidade chegar a um estado melhor.
Two information.	Duas informações.
Sometimes the prices are too good to pass up.	Às vezes os preços são bons demais para deixar passar.
I was super satisfied with my gift.	Fiquei super satisfeita com meu presente.
Hope you like.	Espero que você goste.
I wanted help building a good routine.	Queria ajuda para construir uma boa rotina.
You can't drink too much coffee.	Não se pode tomar muito café.
It's time for them to start defending themselves.	Já é hora de eles começarem a se defender.
The tool discussed later.	A ferramenta discutida mais tarde.
He would send more each time he was paid.	Ele enviaria mais cada vez que fosse pago.
And little dark places.	E pequenos lugares escuros.
That made it even worse.	Isso tornou ainda pior.
I don't want to pressure you.	Não quero pressionar você.
The mother was the problem they worked on from the start.	A mãe era o problema em que trabalharam desde o início.
This is still possible.	Isso ainda é possível.
Furthermore, their methods could not have immediate results.	Além disso, seus métodos não poderiam ter resultados imediatos.
Trade went where there was demand.	O comércio ia onde havia demanda.
So he needs content.	Então ele precisa de conteúdo.
It might even do it in some obvious physical way.	Pode até fazê-lo de alguma maneira física óbvia.
I was learning that she laughed easily.	Eu estava aprendendo que ela ria facilmente.
The other's was simple.	A do outro era simples.
Just streets full of bodies.	Apenas ruas cheias de corpos.
I get up and go to the bathroom.	Levanto e vou até o banheiro.
You just hope that everything goes for the best.	Você só espera que tudo corra pelo melhor.
Although you are right.	Embora você esteja certo.
They had a solution to this cash problem.	Eles tinham uma solução para este problema de caixa.
That, too, would serve her well.	Isso, também, serviria bem para ela.
All she knew was that she had lost a lot of blood.	Tudo o que sabia era que havia perdido muito sangue.
She had to take a chance.	Ela tinha que arriscar.
It's less about money than about time.	É menos sobre dinheiro do que sobre tempo.
The horse did not move again.	O cavalo não se moveu novamente.
In fact, she wanted them.	Na verdade, ela os queria.
He died when he was hit by a truck.	Ele morreu ao ser atropelado por um caminhão.
Calm down and tell me where you are.	Acalme-se e me diga onde você está.
I couldn't stop thinking about his dead body.	Eu não conseguia parar de pensar em seu corpo morto.
You could die if you weren't sure about some things.	Você poderia morrer se não tivesse certeza de algumas coisas.
But it's different with you.	Mas é diferente com você.
He tends to move to the left on some issues.	Ele tende a se mover para a esquerda em algumas questões.
They even have a term for it.	Eles ainda têm um termo para isso.
It's my way of saying thank you.	É a minha maneira de dizer obrigado.
That's the most weve so far.	Isso é o mais weve até agora.
Some women see their symptoms improve, while others notice the opposite.	Algumas mulheres veem seus sintomas melhorarem, enquanto outras notam o oposto.
You will like the view.	Você vai gostar da vista.
Check this one out.	Confira este.
Facing the parking lot.	Virado para o estacionamento.
At least she has someone.	Pelo menos ela tem alguém.
The police want to talk to you.	A polícia quer falar com você.
She has blood on her face, hands and legs.	Ela tem sangue no rosto, mãos e pernas.
She doesn't like them.	Ela não gosta deles.
The church suffered and our family suffered.	A igreja sofreu e nossa família sofreu.
I work on land.	Trabalho na terra.
It matches your weapon perfectly.	Combina perfeitamente com sua arma.
It is not a connected service.	Não é um serviço conectado.
Hair loss is very fast.	A queda de cabelo é muito rápida.
I don't know much about horses.	Não entendo muito de cavalos.
And the sister wasn't around either.	E a irmã também não estava por perto.
I can't figure out what it is.	Não consigo descobrir o que é.
This process took about a month.	Esse processo durou cerca de um mês.
He's a great player.	Ele é um grande jogador.
God protect you'.	Deus proteja você'.
What size key is used, the bigger the better.	Qual chave de tamanho é usada, quanto maior, melhor.
I think it's well done.	Acho bem feito.
They had something left over from the night before if they were lucky.	Tinham sobrado alguma coisa da noite anterior se tivessem sorte.
I knew him well.	Eu o conhecia bem.
Your head is full of facts.	Sua cabeça está cheia de fatos.
And the important thing is to live it all.	E o importante é viver tudo.
It happens everywhere.	Acontece em todos os lugares.
Furthermore, it is a matter of time required for due process.	Além disso, é uma questão de tempo necessário para o devido processo.
I wasn't interested in having that kind of conversation with him.	Eu não estava interessado em ter esse tipo de conversa com ele.
Hell, it might not even be a mistake.	Inferno, pode até não ser um erro.
I would have to match it.	Eu teria que igualá-lo.
But do it right.	Mas faça certo.
About the game.	Do jogo.
Only you can make these decisions and live with them.	Só você pode tomar essas decisões e conviver com elas.
Mostly, the words were about what was happening on the board.	Principalmente, as palavras eram sobre o que estava acontecendo no quadro.
And he had some of them.	E ele tinha alguns deles.
They were too slow to respond, too taken aback.	Eles foram muito lentos para responder, muito pegos de surpresa.
Or provide a larger dataset that we can play with.	Ou forneça um conjunto de dados maior com o qual possamos brincar.
The hope that maybe we can beat this thing.	A esperança de que talvez possamos vencer essa coisa.
It looked simple.	Parecia simples.
I like to support my authors in every way possible.	Eu gosto de apoiar meus autores de todas as maneiras possíveis.
Such a procedure would have that effect.	Tal procedimento teria esse efeito.
It was not necessary.	Não era necessário.
He has it with everything or by himself.	Ele tem com tudo ou por si só.
This is just a short drive away.	Isso está bem a uma curta distância.
All I'm saying is look at what freedom really is.	Tudo o que estou dizendo é olhe para o que a liberdade realmente é.
The attack works like this.	O ataque funciona assim.
They were afraid of what was going to happen next.	Eles estavam com medo do que ia acontecer a seguir.
Normal development must be carefully evaluated.	O desenvolvimento normal deve ser cuidadosamente avaliado.
The concern was easy to see.	A preocupação era fácil de ver.
I was a professional, and this was a job.	Eu era um profissional, e isso era um trabalho.
So she spoke what she thought.	Então ela falou o que pensava.
Just a couple of hours.	Apenas um par de horas.
In this case,.	Nesse caso,.
Don't say anything to anyone, not even a person.	Não diga nada a ninguém, nem a uma pessoa.
They looked happy to be back too.	Eles pareciam felizes por estar de volta também.
It lights up on your skin.	Ele acende em sua pele.
The eye is just the beginning.	O olho é apenas o começo.
But when that date arrived, his career in law ended.	Mas quando essa data chegou, sua carreira na lei terminou.
There's something wrong and you let me know what it is.	Há algo errado e você me deixou saber o que é.
So these two must have different sign.	Portanto, esses dois devem ter sinal diferente.
It has many beautiful buildings, both public and private.	Tem muitos belos edifícios, tanto públicos como privados.
Plans are written on a first-come, first-served basis.	Os planos são escritos por ordem de chegada.
You must place your message elsewhere.	Você deve colocar sua mensagem em qualquer outro lugar.
So ready for this to end.	Tão pronto para isso acabar.
Owning my property, living in my apartment.	Ter minha propriedade, morar no meu apartamento.
My mother and sister were there.	Minha mãe e minha irmã estavam lá.
If you're not part of the solution, you're part of the problem.	Se você não é parte da solução, você é parte do problema.
Both need each other to survive.	Ambos precisam um do outro para sobreviver.
Night after night after night.	Noite, após noite, após noite.
It will take a while.	Vai demorar um pouco.
He will likely still find himself in the reserve role.	Ele provavelmente ainda se verá no papel de reserva.
I think they will enjoy the view from the base.	Eu acho que eles vão apreciar a vista da base.
Unfortunately, it didn't work.	Infelizmente, não funcionou.
He recognized himself in some and not in others.	Ele se reconheceu em alguns e não em outros.
If you see her, shoot her.	Se você a vir, atire nela.
There was no sign of life anywhere.	Não havia sinal de vida em lugar nenhum.
To be so honest.	Para ser tão honesto.
And it's a private message for him.	E é uma mensagem privada para ele.
Believe me, you will thank us.	Acredite, você vai nos agradecer.
Both must be kept on board, which may not be easy.	Ambos devem ser mantidos a bordo, o que pode não ser fácil.
This is too much.	Isso é demais.
Wear whatever makes you happy.	Vista o que quer que te faça feliz.
Call me to describe it.	Chame-me para descrevê-lo.
You don't feel joy.	Você não sente alegria.
There she is.	Lá está ela.
He has an office.	Ele tem um escritório.
We are waiting for new features.	Estamos aguardando novos recursos.
Or put something somewhere in memory.	Ou coloque algo em algum lugar na memória.
I consider you two part of my family.	Eu considero vocês dois parte da minha família.
It sounded like a good idea.	Parecia uma boa ideia.
She will be missed.	Ela fará falta.
Look for other options.	Procure outras opções.
Water the plants before starting.	Regue as plantas antes de começar.
He should listen.	Ele deveria ouvir.
You've been reading too much.	Você andou lendo demais.
Hope this helps someone else.	Espero que isso ajude mais alguém.
That's science.	Isso é ciência.
I think the opportunity has passed.	Acho que a oportunidade passou.
But in fact this theory does not hold.	Mas na verdade essa teoria não se sustenta.
The move is well done.	O movimento é bem feito.
They will help you there.	Eles vão te ajudar lá.
My hands and mouth and stomach and eyes are burning dry.	Minhas mãos e boca e estômago e olhos estão queimando secos.
These were older children.	Essas eram crianças mais velhas.
It's happened to me, but not so much.	Já aconteceu comigo, mas não tanto.
And he meant it.	E ele quis dizer isso.
Soldiers will not be needed.	Soldados não serão necessários.
The cold follows me.	O frio me segue.
She agreed that she did not file a police report right away.	Ela concordou que não registrou um boletim de ocorrência imediatamente.
Not everyone knows everything about everything.	Nem todo mundo sabe tudo sobre tudo.
People laughed a lot.	As pessoas riram bastante.
Everything else works.	Todo o resto funciona.
The sun was lower in the sky.	O sol estava mais baixo no céu.
But let's go with it.	Mas vamos com isso.
She said she had to leave to go to work.	Ela disse que tinha que sair para ir trabalhar.
I'm looking forward to seeing where we are.	Estou ansioso para ver onde estamos.
I could tell it was going to be close.	Eu poderia dizer que ia estar perto.
I'll buy you a hot dog and you can eat it.	Vou comprar-te um cachorro-quente e tu podes comer.
Mix the eggs.	Misture os ovos.
He gives you a good target.	Ele lhe dá um bom alvo.
Turned off when they entered.	Desligado quando eles entraram.
I have to perform them, on average, about once a year.	Eu tenho que realizá-los, em média, cerca de uma vez por ano.
However, this has never been tested.	No entanto, isso nunca foi testado.
I held the edge of the window open.	Eu segurei a borda da janela aberta.
That's a lot to expect from a man.	Isso é muito para se esperar de um homem.
This is a little open.	Isso é um pouco aberto.
Progress made in this field to date is reviewed.	O progresso feito neste campo até o momento é revisto.
He only knew that one would eventually get him out of there.	Ele sabia apenas que um acabaria por tirá-lo de lá.
How about we give you the same challenge again.	Que tal voltarmos a dar-lhe o mesmo desafio.
It's something you don't want to do.	É algo que você não quer fazer.
He'd say they needed as much time as that.	Ele diria que eles precisavam de tanto tempo quanto isso.
I think it would be good for those who like chicken.	Acho que seria bom para quem gosta de frango.
His face was working, especially his eyes.	Seu rosto estava trabalhando, especialmente os olhos.
May the next find you free.	Que o próximo te encontre livre.
Children want to know everything.	As crianças querem saber de tudo.
He still had little money and no job.	Ele ainda tinha pouco dinheiro e nenhum emprego.
He must have been very happy to be home.	Ele deve ter ficado muito feliz por estar em casa.
We don't know who it is.	Não sabemos quem é.
For good measure.	Para uma boa medida.
But it's so hard to get back together.	Mas é tão difícil se recompor.
We had to go there.	Tivemos que ir lá.
However, the team isn't great about it.	No entanto, a equipe não é ótima com isso.
This is not the country.	Este não é o país.
She said she wasn't going to wait for the real me forever.	Ela disse que não ia esperar pelo verdadeiro eu para sempre.
Then kill me.	Então me mate.
And yes, first learn to understand it.	E sim, primeiro aprenda a entendê-lo.
We can know society because we create it.	Podemos conhecer a sociedade porque a criamos.
However, it was impossible to continue tonight.	No entanto, era impossível continuar esta noite.
I remember two figures.	Lembro-me de duas figuras.
So it's definitely a possibility.	Então é definitivamente uma possibilidade.
There's a problem with that.	Há um problema com isso.
Here are the details of the last project we worked on together.	Aqui estão os detalhes do último projeto em que trabalhamos juntos.
Fix society.	Conserta a sociedade.
There was no blood.	Não havia sangue.
Just really, really hard.	Apenas muito, muito difícil.
It was just part of the power game.	Era apenas parte do jogo de poder.
Measurements were compared according to groups and measurement times.	As medidas foram comparadas de acordo com os grupos e tempos de medidas.
You are living the word.	Você está vivendo a palavra.
He returned to the living room.	Ele voltou para a sala de estar.
I tried to make people happy.	Eu tentei fazer as pessoas felizes.
Getting more love letters too.	Recebendo mais cartas de amor também.
There's one there.	Tem um lá.
It's so smooth and fast, it's amazing.	É tão suave e rápido, é incrível.
I believe that we must follow a strategy.	Acredito que devemos seguir uma estratégia.
But none of them were there now.	Mas nenhum deles estava lá agora.
Let's keep the deal.	Vamos manter o acordo.
We just had problems, normal problems.	Só tivemos problemas, problemas normais.
He points to the sky.	Ele aponta para o céu.
Maybe even so good that they were trying to kill each other.	Talvez até tão bom que eles estivessem tentando matar um ao outro.
He was just a guy with an opinion.	Ele era apenas um cara com uma opinião.
This is not a press statement.	Esta não é uma declaração de imprensa.
This will probably happen a little bit.	Isso provavelmente vai acontecer um pouco.
Now we know this is not true.	Agora sabemos que isso não é verdade.
Not just peace because you won't fight.	Não apenas de paz porque não vai lutar.
All in one year.	Tudo em um ano.
Nobody would look at me.	Ninguém iria olhar para mim.
More than likely, this room.	Mais do que provável, este quarto.
There are proper techniques on how this can be done.	Existem técnicas adequadas sobre como isso pode ser feito.
Tomorrow we go down.	Amanhã vamos descer.
She hadn't realized he'd followed them.	Ela não tinha percebido que ele os seguiu.
Career will offer recorded trial interview for effective.	A carreira oferecerá entrevista de julgamento gravada para efetiva.
I couldn't do any better now.	Eu não conseguia fazer nada melhor agora.
He doesn't wait.	Ele não espera.
No one should report anyone, anywhere, ever.	Ninguém deve denunciar ninguém, em qualquer lugar, nunca.
I had worked.	Eu tinha trabalhado.
They followed their leader.	Eles seguiram seu líder.
I don't have much else.	Eu não tenho muito mais.
Let's go now.	Agora, vamos.
For the love of your own life.	Pelo amor da sua própria vida.
This occurs when.	Isso ocorre quando.
You look as fit as possible.	Você parece o mais em forma possível.
I looked back and saw someone coming towards me.	Olhei para trás e vi alguém vindo em minha direção.
In some ways, life was easier.	De certa forma, a vida era mais fácil.
I'm just trying to figure things out.	Estou apenas tentando descobrir as coisas.
I called it a day and went out for my night walk.	Eu encerrei o dia e saí para minha caminhada noturna.
Please help me if you can.	Por favor, me ajude se puder.
They feel it.	Eles sentem isso.
So things became more difficult as it developed.	Então as coisas se tornaram mais difíceis à medida que se desenvolveu.
I should have discussed this with her.	Eu deveria ter discutido isso com ela.
More on that soon.	Mais sobre isso em breve.
I didn't take my hand away from her wet inside.	Eu não tirei minha mão dela molhada por dentro.
Inside that boy is the man he wants to be.	Dentro desse menino, está o homem que ele quer ser.
He is his own little country.	Ele é seu próprio pequeno país.
She's never been so scared and she's never felt so lost.	Ela nunca esteve tão assustada e nunca se sentiu tão perdida.
He's still out there somewhere.	Ele ainda está lá fora em algum lugar.
There were four conditions.	Havia quatro condições.
My job is to sign the final test.	Meu trabalho é assinar o teste final.
I sat there throughout the trial.	Fiquei ali sentado durante todo o julgamento.
If you want to buy something, someone somewhere wants to sell it.	Se você quer comprar algo, alguém em algum lugar quer vendê-lo.
He was dead long before we finally stopped them.	Ele estava morto muito antes de nós finalmente os pararmos.
I don't care where.	Eu não me importo onde.
Talk to children about what makes them happy.	Converse com as crianças sobre o que as faz felizes.
It's still light outside.	Ainda está claro lá fora.
But it doesn't matter, it's no big deal.	Mas não importa, não é grande coisa.
I knew what the right thing was.	Eu sabia qual era a coisa certa.
Nothing could stop her.	Nada poderia detê-la.
Who could speak.	Quem poderia falar.
They make a lot of money when they fight.	Eles ganham muito dinheiro quando lutam.
Made me happy.	Me fez feliz.
In modern terms, only the third and fourth are correct.	Em termos modernos, apenas o terceiro e o quarto estão corretos.
The first would bring a practical improvement.	O primeiro traria uma melhoria prática.
I don't believe in anything.	Eu não acredito em nada.
Seriously.	Seriamente.
He studied computer science.	Ele estudou ciência da computação.
For parents like us, school choice is good.	Para pais como nós, a escolha da escola é boa.
And the bottle too.	E a garrafa também.
I only know the answer now as part of my past knowledge.	Eu só sei a resposta agora como parte do meu conhecimento passado.
Member raised some other very good points.	Membro levantou alguns outros pontos muito bons.
She's not worried, though.	Ela não está preocupada, no entanto.
I should be heading back to base.	Eu deveria estar voltando para a base.
They never meet.	Eles nunca se encontram.
But it was not a correct answer.	Mas não foi uma resposta correta.
I like it easy.	Eu gosto fácil.
This is true.	Este é verdade.
By name and by description.	Por nome e por descrição.
I had no control over other things.	Eu não tinha controle sobre outras coisas.
But if you were to see them in yours.	Mas se você fosse vê-los em seus.
I know that feeling too.	Eu também conheço esse sentimento.
It never hit me.	Não me bateu em nenhum momento.
And another.	E outro.
But he looked.	Mas ele olhou.
That's pretty fast, especially for a first baby.	Isso é muito rápido, principalmente para um primeiro bebê.
I couldn't hear any orders coming over my radio.	Eu não podia ouvir nenhuma ordem vindo pelo meu rádio.
I should care if they didn't say anything.	Eu deveria me importar se eles não dissessem nada.
He had to work on this sort of thing.	Ele tinha que trabalhar nesse tipo de coisa.
Don't be seen unless you want to be seen.	Não seja visto a menos que queira ser visto.
His faith had been great.	Sua fé tinha sido grande.
Medical data were obtained from medical records.	Os dados médicos foram obtidos dos prontuários médicos.
And the kids.	E as crianças.
If anyone has any information, please leave a reply.	Se alguém tiver alguma informação, por favor, deixe uma resposta.
And just be aware of it.	E apenas estar ciente disso.
And it becomes a family.	E torna-se uma família.
A money man.	Um homem de dinheiro.
Adorable it was.	Adorável era.
The students showed up.	Os alunos apareceram.
They have a lot of power.	Eles têm muito poder.
He waved to his guard, and then to the door.	Ele acenou para seu guarda, e depois para a porta.
We lost her father to cancer.	Perdemos o pai dela para o câncer.
Everything is our problem.	Tudo é problema nosso.
I do my own research.	Eu faço minha própria pesquisa.
He began to spend even more time at work.	Começou a passar ainda mais tempo no trabalho.
We have to make a judgment.	Temos que fazer um julgamento.
The center pass was low.	O passe do centro foi baixo.
But many people are asking if this option really works.	Mas muitas pessoas estão perguntando se essa opção realmente funciona.
Lots of werecats.	Muitos homens-gato.
This is a main street with a lot of cars.	Esta é uma rua principal com muitos carros.
I'll be back after the new year, of course.	Eu estarei de volta após o ano novo, é claro.
Being out here.	Estar aqui fora.
In the morning he.	De manhã, ele.
Never force someone to leave.	Nunca force alguém a sair.
Special community events throughout the year.	Eventos comunitários especiais ao longo do ano.
Join me and together we will find a way out.	Junte-se a mim e juntos encontraremos uma saída.
Family time was quite limited in his line of work.	O tempo com a família era bastante limitado em sua linha de trabalho.
Very good times, very, very good times.	Tempos muito bons, muito, muito bons tempos.
A court needs to consider only those factors that are relevant.	Um tribunal precisa considerar apenas os fatores que são relevantes.
Just trust me.	Apenas confie em mim.
Make every trip within reach count.	Faça com que cada viagem ao alcance conte.
Then bring the thin end in front from right to left.	Em seguida, traga a ponta fina na frente da direita para a esquerda.
Let's look forward and not back.	Olhemos para frente e não para trás.
It wasn't, apparently, for lack of trying.	Não foi, aparentemente, por falta de tentativa.
Looks like he's taking a term out of his studies.	Parece que ele está tirando um termo de seus estudos.
He couldn't come to a conclusion.	Ele não conseguia chegar a uma conclusão.
Make a note.	Fazer uma nota.
But that doesn't mean you're crazy.	Mas isso não significa que você é louco.
She would, he thought, expect that.	Ela iria, ele pensou, esperar isso.
Cost of moving to the first place of work.	Custo de mudança para o primeiro local de trabalho.
I can't find any way to do this.	Não consigo encontrar nenhuma maneira de fazer isso.
In addition, younger patients are more active.	Além disso, os pacientes mais jovens são mais ativos.
There will be little debate about this.	Haverá pouco debate sobre isso.
Just moved.	Apenas mudou-se.
Wait, she says.	Espere, ela diz.
Sounds like a fun concept.	Parece um conceito divertido.
I am part of the source in its highest form.	Eu sou parte da fonte em sua forma mais elevada.
I just don't believe it anymore.	Eu simplesmente não acredito mais nisso.
Consider launching a new series of graphics cards.	Considere o lançamento de uma nova série de placas de vídeo.
It's so incredibly safe you wouldn't believe it.	É tão incrivelmente seguro que você não acreditaria.
That too was wrong.	Isso também estava errado.
After that she called him and asked him to come over after work.	Depois que ela ligou para ele e pediu que ele viesse depois do trabalho.
Anyway, back to normal.	De qualquer forma, de volta ao normal.
So we gave them the surprise of a lifetime.	Então nós lhes demos a surpresa de suas vidas.
Whether they fully understood is another matter.	Se eles entenderam completamente, é outra questão.
As children age, however, this changes.	À medida que as crianças envelhecem, no entanto, isso muda.
No images are saved.	Nenhuma imagem é salva.
And she has.	E ela tem.
It came pretty early.	Isso veio bem cedo.
He seemed to know everything about her.	Ele parecia saber tudo sobre ela.
Eventually, they stopped doing it though.	Eventualmente, eles pararam de fazê-lo embora.
Help yourself to become better because you are a work in progress.	Ajude-se a tornar-se melhor porque você é um trabalho em andamento.
The last group goes first.	O último grupo vai primeiro.
Customer service was excellent.	O serviço ao cliente foi excelente.
He had gone very pale.	Ele havia ficado muito pálido.
We passed several times in the same terrain.	Passamos várias vezes no mesmo terreno.
Ask anyone and they'll tell you they trust online reviews.	Pergunte a qualquer pessoa e eles lhe dirão que confiam nas avaliações online.
They left you a message.	Eles te deixaram uma mensagem.
There was someone else in her room.	Havia outra pessoa em seu quarto.
The design itself is just the first step.	O design em si é apenas o primeiro passo.
He can't be working yet.	Ele não pode estar trabalhando ainda.
The next morning we tried another blood test.	Na manhã seguinte, tentamos outro exame de sangue.
Maybe because their numbers are smaller.	Talvez porque seus números sejam menores.
None of them helped much.	Nenhum deles ajudou muito.
You have to help him.	Você tem que ajudá-lo.
All she could see was an image with her face cut out.	Tudo o que ela podia ver era uma imagem com o rosto recortado.
No way.	De jeito nenhum.
Everyone thought it was perfect.	Todos acharam perfeito.
This is our last night together.	Esta é a nossa última noite juntos.
Unfortunately, my family lives far away and this is not possible.	Infelizmente, minha família mora longe e isso não é possível.
We still have fruit and meat to eat.	Ainda temos frutas e carne para comer.
Of course, look at both.	Claro, olhe para os dois.
We have not one, but two racing series designed around this.	Não temos uma, mas duas séries de corrida projetadas em torno disso.
The organization of this letter is as follows.	A organização desta carta é a seguinte.
Two weeks is a long time.	Duas semanas é muito tempo.
That money went to the hospital.	Esse dinheiro foi para o hospital.
About thirty years he appears.	Cerca de trinta anos ele aparece.
Select an empty cell.	Selecione uma célula vazia.
Not everyone knows this.	Nem todo mundo sabe disso.
There was a lot to do and a lot for the kids too.	Havia muito o que fazer e muito para as crianças também.
I read it once.	Eu li uma vez.
Something was missing.	Algo estava faltando.
You have to respect it.	Você tem que respeitá-lo.
I heard a lot about you.    	Eu ouvi muito sobre você.    
v.	v.
Time will tell if this will be possible.	O tempo dirá se isso será possível.
This is an officer we don't want to lose touch with again.	Este é um oficial com quem não queremos perder contato novamente.
If she wants a name, he'll give her one.	Se ela quiser um nome, ele lhe dará um.
It is particularly important when there is any doubt about the cause of death.	É particularmente importante quando há alguma dúvida sobre a causa da morte.
How you can help without making a difference.	Como você pode ajudar, sem fazer a diferença.
I knew because he showed them to me.	Eu sabia porque ele os mostrou para mim.
But one must go further.	Mas deve-se ir mais longe.
I was asking a lot these days.	Eu estava pedindo muito por esses dias.
However, both situations are apparently very different.	No entanto, ambas as situações são aparentemente muito diferentes.
Or you will be killed.	Ou você será morto.
She held them.	Ela os segurou.
I wasn't thinking straight.	Eu não estava pensando direito.
So far it has worked very well for me.	Até agora tem funcionado muito bem para mim.
The phone lines, disconnected earlier, came back online.	As linhas telefônicas, desligadas mais cedo, voltaram a ficar online.
The fact is, not everyone is going to like what you do.	O fato é que nem todo mundo vai gostar do que você faz.
This is really a cool thing in my opinion.	Isso é realmente uma coisa legal na minha opinião.
It's question time.	É período de perguntas.
He won the title so he knows how to do it.	Ele ganhou o título, então ele sabe como fazê-lo.
So again last night.	Então, novamente na noite passada.
That's enough of it.	Isso é o suficiente disso.
A secondary finding was that the training program was effective and safe.	Um achado secundário foi que o programa de treinamento foi eficaz e seguro.
He had to go see for himself.	Ele tinha que ir ver por si mesmo.
It can quickly spread throughout the structure once it starts.	Ele pode se espalhar rapidamente por toda a estrutura assim que for iniciado.
It was difficult to push him further.	Foi difícil empurrá-lo ainda mais.
And that's just the girls.	E isso são apenas as meninas.
Experience the truth as it is the law of nature.	Experimente a verdade como é a lei da natureza.
In other words, I doubt that we will find anything in our existence.	Em outras palavras, duvido que encontremos alguma coisa em nossa existência.
It's going to be tight one way or another.	Vai ficar apertado de um jeito ou de outro.
She is a good friend with good benefits.	Ela é uma boa amiga com bons benefícios.
One more hour, let's go.	Mais uma hora, vamos.
He says we can leave with our heads held high.	Ele diz que podemos sair de cabeça erguida.
I don't know why, but he might have some extra time.	Não sei porque, mas ele pode ter algum tempo extra.
You know what that does to me.	Você sabe o que isso me faz.
I said no.	Eu disse que não.
I like living with him.	Eu gosto de viver com ele.
Quiet road noise.	Ruído tranquilo da estrada.
Then the car doors.	Em seguida, as portas do carro.
And there can be multiple spaces before the intermediate data.	E pode haver vários espaços antes dos dados intermediários.
This was done on purpose.	Isso foi feito de propósito.
I told him yes.	Eu disse a ele que sim.
This was the background of the debate.	Este foi o pano de fundo do debate.
His hands were pale, with long fingers.	Suas mãos estavam pálidas, com dedos longos.
This finding still stands.	Esta constatação ainda está de pé.
I mean you are you.	Quero dizer, você é você.
And let the service objects do the rest.	E deixe os objetos de serviço fazerem o resto.
These were minor cases and no one was getting hurt.	Eram casos menores e ninguém estava se machucando.
Pass the ball from the ball side to the weak side.	Passe a bola do lado da bola para o lado fraco.
Ask yourself what the end game is.	Pergunte a si mesmo qual é o jogo final.
Then he turned to look at his brother.	Então ele se virou para olhar para seu irmão.
It all boiled down to the experience and actions of love.	Tudo se resumia à experiência e às ações do amor.
Hold your tongue.	Segure sua língua.
Technical design report.	Relatório de projeto técnico.
Remove the sides of the pan.	Retire as laterais da panela.
From what you've heard.	Pelo que você ouviu.
This effect is clearly visible in the images above.	Este efeito é claramente visível nas imagens acima.
Later on, the political reasons for this will be discussed.	Mais adiante será dito sobre as razões políticas para isso.
Find details below.	Encontre detalhes abaixo.
More research is needed to improve knowledge of this mechanism.	Mais pesquisas são necessárias para melhorar o conhecimento desse mecanismo.
He was getting married today, in less than five hours.	Ele ia se casar hoje, em menos de cinco horas.
Now he wanted her to continue.	Agora ele queria que ela continuasse.
And the cars are starting together.	E os carros estão começando juntos.
We help you solve your business and financial problems.	Ajudamos você a resolver seus problemas comerciais e financeiros.
Every man, every woman.	Cada homem, cada mulher.
This is true in both religion and politics.	Isso é verdade tanto na religião quanto na política.
He wants to be free in his mind.	Ele quer ser livre em sua mente.
Entering a round hole.	Entrando em um buraco redondo.
The other half was made for experimenting.	A outra metade foi feita para experimentar.
Next, we determine the most important features.	Em seguida, determinamos os recursos mais importantes.
We report a case.	Relatamos um caso.
My husband couldn't stop eating them.	Meu marido não conseguia parar de comê-los.
Slashes are standard error.	As barras são o erro padrão.
We know different.	Sabemos diferente.
I tried.	Eu tentei.
This gives them an advantage.	Isso lhes dá uma vantagem.
Come on, you two.	Vamos, vocês dois.
Much has changed since then, but much remains to be done.	Muita coisa mudou desde então, mas ainda há muito a ser feito.
They found purpose, strength and a calling.	Eles encontraram propósito, força e um chamado.
It's a place where they work, which often means talking.	É um lugar onde eles trabalham, o que muitas vezes significa conversar.
For her one day, against her the next.	Por ela um dia, contra ela no dia seguinte.
But there was no light.	Mas não havia luz.
It would take so little to change that.	Seria preciso tão pouco para mudar isso.
I was surprised at how angry it made him.	Fiquei surpreso com a raiva que isso o deixou.
A major risk factor for heart disease.	Um importante fator de risco para doenças cardíacas.
Both methods give similar results.	Ambos os métodos dão resultados semelhantes.
Our time has come.	Nossa hora chegou.
You have to understand that the game has changed a lot today.	Você tem que entender que o jogo mudou muito hoje.
I hope to get back to normal very soon.	Espero voltar ao normal muito em breve.
Find interesting and fun people.	Encontre pessoas interessantes e divertidas.
The beer was brown and had very little foam.	A cerveja era marrom e tinha muito pouca espuma.
The volume is exactly right.	O volume está exatamente certo.
But the way pain is treated may look a little different.	Mas a forma como a dor é tratada pode parecer um pouco diferente.
It looked recent.	Parecia recente.
Good luck for your future.	Boa sorte para o seu futuro.
I'm breathing hard.	Estou respirando com dificuldade.
It must be a good time!.	Deve ser um bom momento!.
It really works, the correct position is removed from the list.	Ele realmente funciona, a posição correta é removida da lista.
Error bars represent standard error.	Barras de erro representam o erro padrão.
They had an interesting case for me to consider.	Eles tinham um caso interessante para eu considerar.
I like schools.	Eu gosto de escolas.
He need help.	Ele precisa de ajuda.
They have the facts.	Eles têm os fatos.
That's how we can help.	É assim que podemos ajudar.
Demand pricing, in fact.	Preços de demanda, na verdade.
This feature is not seen for any other potential.	Este recurso não é visto para nenhum outro potencial.
It's such a simple game.	É um jogo tão simples.
This second book about women was different.	Este segundo livro sobre mulheres foi diferente.
I wanted to close my eyes for a moment to think.	Eu queria fechar meus olhos por um momento para pensar.
However, some key control experiments are missing.	No entanto, alguns experimentos de controle-chave estão faltando.
He grew up.	Ele cresceu.
They appear on the screen, but in the wrong location and size.	Eles aparecem na tela, mas no local e tamanho errados.
I don't turn around.	Eu não me viro.
The best the government can do is not make things worse.	O melhor que o governo pode fazer é não piorar as coisas.
Government country study.	Estudo de país do governo.
Close in most of them, but fell short.	Perto na maioria deles, mas ficava aquém.
I would like to learn better to live in the moment.	Eu gostaria de aprender melhor a viver o momento.
Two police officers took him away from his apartment.	Dois policiais o levaram para longe de seu apartamento.
No reports of injuries or serious damage were received.	Não foram recebidos relatos de feridos ou danos graves.
That's where my biological parents are.	É onde estão meus pais biológicos.
Please stop killing.	Por favor, pare de matar.
That's when you have to face yourself.	Isso é quando você tem que enfrentar a si mesmo.
This will be studied further in the next section.	Isso será melhor estudado na próxima seção.
I won't take it anymore.	não vou mais tomar.
I think we had one more surprise.	Acho que tivemos uma surpresa a mais.
There were no more steps to take.	Não havia mais passos a dar.
I looked at the floor by the door.	Olhei para o chão perto da porta.
Every word you say will be reproduced someday.	Cada palavra que você disser será reproduzida algum dia.
Things got heavy.	As coisas ficaram pesadas.
This was a great camp.	Este foi um grande acampamento.
Specific techniques are discussed.	Técnicas específicas são discutidas.
That wasn't me scared.	Isso não era eu com medo.
It's not a sex story.	Não é uma história de sexo.
He has reason to be angry.	Ele tem motivos para estar com raiva.
Practice is high speed.	A prática é de alta velocidade.
She turned to the soldiers.	Ela se virou para os soldados.
Of course, we heard them too, years ago.	Claro, nós os ouvimos também, anos atrás.
The effect excited him.	O efeito o excitou.
They want to please you.	Eles desejam agradá-lo.
It was stuck like a song that wouldn't go away.	Estava preso como uma música que não ia embora.
Obviously, this is a difficult goal to achieve.	Obviamente, este é um objetivo difícil de alcançar.
Children are great.	As crianças são ótimas.
Plans were drawn up the following week.	Os planos foram traçados na semana seguinte.
I wanted to see where they would go next.	Eu queria ver para onde eles iriam em seguida.
The number is still there.	O número ainda está lá.
If anyone had known, a ship would have been sent.	Se alguém soubesse, um navio teria sido enviado.
It was a long time ago that I mentioned this.	Foi há muito tempo atrás que eu mencionei isso.
And you two are wrong.	E vocês dois estão errados.
The logic behind this choice is not completely obvious to me.	A lógica por trás dessa escolha não é completamente óbvia para mim.
The police keep an eye on him.	A polícia fica de olho nele.
Remember this won't last forever, keep your head up.	Lembre-se que isso não vai durar para sempre, mantenha sua cabeça erguida.
We must make the call.	Devemos fazer a chamada.
He's an interesting character.	Ele é um personagem interessante.
It took me a while.	Demorei um pouco.
His bodies are too heavy for us.	Seus corpos são muito pesados ​​para nós.
Boy were they better at books.	Boy eram melhores em livros.
Not just that there was never anything wrong with the car.	Não só que nunca houve nada de errado com o carro.
And before anyone says anything.	E antes que alguém diga qualquer coisa.
I'm sure he got in touch.	Tenho certeza que ele entrou em contato.
A blog started to keep in touch with family and friends.	Um blog começou a manter contato com a família e amigos.
In fact, it seemed the only likely explanation.	Na verdade, parecia a única explicação provável.
And we can go now.	E podemos ir agora.
I tried to help her, but.	Tentei ajudá-la, mas.
I think something will happen.	Acho que algo vai acontecer.
If personal service of a court order is made.	Se for feita a citação pessoal de uma ordem judicial.
Is weird.	É estranho.
Let me give you my card.	Deixe-me dar-lhe o meu cartão.
Or two or three.	Ou dois ou três.
However, there was no pain.	No entanto, não havia dor.
I don't want to see them anymore.	Não quero mais vê-los.
It's not interesting for us.	Não é interessante para nós.
Don't try to help me or anything.	Não tente me ajudar, nem nada.
The results of this study were consistent with previous reports.	Os resultados deste estudo foram consistentes com relatórios anteriores.
See the definition and guess the word.	Veja a definição e adivinhe a palavra.
Sometimes we didn't get any for two or three months.	Às vezes não recebíamos nenhum por dois ou três meses.
So the mother didn't think about it anymore.	Então a mãe não pensou mais nisso.
The default is set to any.	O padrão é definido como qualquer.
He said there were none.	Ele disse que não havia nenhum.
Hell of a thing.	Inferno de uma coisa.
Different steps for each window.	Etapas diferentes para cada janela.
She is over two years old, and it will only be in the morning.	Ela tem mais de dois anos, e será apenas pela manhã.
Everything seems to work fine with him.	Tudo parece funcionar bem com ele.
From one place to another.	De um lugar para outro.
But he wouldn't stop crying.	Mas ele não parava de chorar.
Broken or fixed.	Quebrado ou fixo.
He was young, maybe thirty.	Ele era jovem, talvez trinta.
My father came running back.	Meu pai voltou correndo.
He had to clean it up before he could speak.	Ele teve que limpá-lo antes que ele pudesse falar.
Just shit like that.	Só merda assim.
There's something in that house that she wants me to have.	Há algo naquela casa que ela quer que eu tenha.
We don't know what we're doing, or why we're doing it.	Não sabemos o que estamos fazendo, ou por que estamos fazendo isso.
Open your books.	Abram seus livros.
I don't want anyone to see me around.	Não quero que ninguém me veja por perto.
We begin our journey to the sea.	Começamos nossa jornada para o mar.
Sounds good on your breath.	Soa bem em sua respiração.
Such an incredible story.	Uma história tão incrível.
You would never know.	Você nunca saberia.
He had strayed from the word.	Ele havia se afastado da palavra.
Writing well is the key here.	Escrever bem é a chave aqui.
Probably dying of a heart attack from the noise he makes.	Provavelmente morrer de ataque cardíaco por causa do barulho que faz.
The ball has a great weight, you really feel the control.	A bola tem um grande peso, você realmente sente o controle.
We have a dog.	Temos um cachorro.
Three experiments were done.	Três experimentos foram feitos.
All he had to do was wait.	Tudo o que ele tinha que fazer era esperar.
You lose freedom of choice.	Você perde a liberdade de escolha.
We'll see what happens tomorrow.	Veremos o que acontece amanhã.
Still no one in sight.	Ainda ninguém à vista.
That's how things go around here.	É assim que as coisas acontecem por aqui.
Random, funny moments from my past that come back to me.	Momentos aleatórios e engraçados do meu passado que voltam para mim.
Learn them and go with them.	Aprenda-os e vá com eles.
I turn my head.	Eu viro minha cabeça.
I became a doctor of letters.	Tornei-me doutor em letras.
One of us has to go.	Um de nós tem que ir.
I am so tired.	Eu estou tão cansado.
To put into production.	Para colocar em produção.
Street violence has increased.	A violência nas ruas aumentou.
But it was a start.	Mas foi um íncio.
Just put both hands on them and just feel.	Basta colocar as duas mãos nelas e apenas sentir.
Anyway, he was a nice surprise.	De qualquer forma, ele foi uma boa surpresa.
He wanted to go home.	Ele queria voltar para casa.
She thought he should kill her.	Ela pensou que ele deveria matá-la.
I'm starting to understand and believe him.	Estou começando a entender e a acreditar nele.
He had a lot of friends around.	Ele tinha muitos amigos por perto.
His face visible somewhere on my face.	Seu rosto visível em algum lugar no meu rosto.
Business users will need to be aware that this can happen.	Os usuários de negócios precisarão estar cientes de que isso pode acontecer.
But one night his mother had to go out on a visit.	Mas uma noite sua mãe teve que sair em uma visita.
He controls the White House.	Ele controla a casa branca.
It's hair loss, yes, but not brain damage.	É queda de cabelo, sim, mas não dano cerebral.
I got up and went to the bathroom.	Me levantei e fui ao banheiro.
I've seen guys burned much worse.	Já vi caras queimados muito pior.
Again, a valid argument emerges.	Novamente, surge um argumento válido.
He turned off the engine and took out his gun.	Ele desligou o motor e pegou sua arma.
Everyone has a natural weight.	Todo mundo tem um peso natural.
But it wasn't as bad as it could have been.	Mas não foi tão ruim quanto poderia ter sido.
If you did that, you would go crazy.	Se você fizesse isso, você ficaria louco.
And they sold a lot.	E eles venderam muito.
I'm not playing my game.	Eu não estou jogando meu jogo.
Copy as many lines as possible.	Copie o máximo de linhas possível.
Maybe now it makes more sense to me.	Talvez agora faça mais sentido para mim.
But he could never go on.	Mas ele nunca poderia seguir adiante.
It has everything you could need.	Tem tudo o que você pode precisar.
But again, keeping up with demand is a problem.	Mas, novamente, é um problema acompanhar a demanda.
He never served.	Ele nunca serviu.
Below are some that are worth looking into.  	Abaixo estão alguns que vale a pena analisar.  
.	.
You were able to come right away and did a wonderful job.	Você pôde vir imediatamente e fez um trabalho maravilhoso.
You really care about your fans.	Você realmente se importa com seus fãs.
That wouldn't have occurred to me.	Isso não teria me ocorrido.
The point made.	O ponto feito.
She also wanted to talk about it.	Ela também queria falar sobre isso.
I'm trying to make you cry.	Estou tentando fazer você chorar.
I've done the opposite.	Já fiz o contrário.
For a while, we were late.	Por um tempo, nos atrasamos.
The game could be better.	O jogo poderia ser melhor.
For without life there can be no world.	Pois sem vida não pode haver mundo.
We will try again next season.	Vamos tentar novamente na próxima temporada.
Other than that, it's easy to use.	Fora isso, é fácil de usar.
It wasn't too late to save her.	Não era tarde demais para salvá-la.
But he found he loved it and he had a gift.	Mas ele descobriu que adorava e tinha um presente.
I was doing exactly the same.	Eu estava fazendo exatamente o mesmo.
That's what the public wants.	Isso é o que o público quer.
As explained above, we cannot follow this course.	Conforme explicado acima, não podemos seguir este curso.
It looks very cool and assembled.	Ele parece muito legal e montado.
When she started.	Quando ela começou.
She lay down, so tired.	Ela se deitou, tão cansada.
Well, he refused to give up on her.	Bem, ele se recusou a desistir dela.
That was too important to let that stop him.	Isso era muito importante para deixar que isso o detivesse.
She didn't notice his approach.	Ela não percebeu sua aproximação.
It should last many years.	Deve durar muitos anos.
But he leaned over to open the car door.	Mas ele se inclinou para abrir a porta do carro.
I'm not ready to let him go.	Não estou pronta para deixá-lo ir.
People make way for them.	As pessoas abrem caminho para eles.
We had lights.	Tínhamos luzes.
I let the girl go.	Eu deixei a garota ir.
Something huge was moving quickly across the sky.	Algo enorme estava se movendo rapidamente pelo céu.
Some had different form factors, different prices.	Alguns tinham diferentes fatores de forma, diferentes preços.
So we're back.	Voltamos, portanto.
We never thought about it.	Nós nunca pensamos isso.
It still appears.	Ainda aparece.
His time would come.	Sua hora chegaria.
Head up.	Cabeça erguida.
I had never experienced so much heat.	Eu nunca tinha experimentado tanto calor.
Still no sign of the enemy, he noticed.	Ainda nenhum sinal do inimigo, ele notou.
But not for that.	Mas não para isso.
You had to leave the house.	Você tinha que sair de casa.
The crowd laughed.	A multidão riu.
There will be more to bear the family name.	Haverá mais para levar o nome da família.
All of this significantly increased global book sales.	Tudo isso aumentou significativamente as vendas globais de livros.
Sit at the table, spread out your food and have fun.	Sente-se à mesa, espalhe sua comida e divirta-se.
Some hated it.	Alguns odiavam isso.
As with any other research study, there are some limitations with this work.	Como qualquer outro estudo de pesquisa, existem algumas limitações com este trabalho.
The concept was mine.	O conceito era meu.
I'm actually quite excited.	Na verdade, estou bastante animado.
He was an older man with a hard face and kind eyes.	Ele era um homem mais velho com um rosto duro e olhos gentis.
However, the experimental situation seems to be far from clear.	No entanto, a situação experimental parece estar longe de ser clara.
Sorry, good point.	Desculpe, bom ponto.
We'll tell him in the morning.	Diremos a ele pela manhã.
And a new trial.	E um novo julgamento.
That's really good.	Isso é muito bom.
He was big and loud and easy around anyone.	Ele era grande e barulhento e fácil em torno de qualquer um.
He would never hurt anyone.	Ele nunca machucaria ninguém.
Or not.	Ou não.
I could produce results.	Eu poderia produzir resultados.
I don't know anyone like that.	Eu não conheço ninguém assim.
Really focus on your desire for this to be the case.	Realmente concentre-se em seu desejo de que este seja o caso.
Many of you have asked, and we have finally answered.	Muitos de vocês perguntaram, e nós finalmente respondemos.
He might have knocked.	Ele pode ter batido.
I like much more.	Eu gosto muito mais.
It was as if he finally heard me upstairs.	Era como se ele finalmente me ouvisse lá em cima.
No, it was a bar near my office.	Não, era um bar perto do meu escritório.
Not a thank you or anything.	Nem um obrigado nem nada.
The environment is very cool.	O ambiente é muito legal.
Nothing worked, nothing.	Nada funcionou, nada.
It excited him.	Isso o excitou.
Nothing ever gets under my mother's skin.	Nada nunca fica sob a pele da minha mãe.
That would do it.	Isso faria isso.
Some lost everything.	Alguns perderam tudo.
However, his eyes were still open.	No entanto, seus olhos ainda estavam abertos.
The ship is now out of power.	O navio está agora sem energia.
Never been here before.	Nunca veio aqui antes.
She didn't care anymore.	Ela não se importava mais.
And you won't let yourself be bought.	E você não vai se deixar comprar.
I've tried several new cards and I get the same message.	Eu tentei vários cartões novos e recebo a mesma mensagem.
We enter.	Entramos.
When the time is right.	Quando for a hora certa.
We just want to make this clear.	Só queremos deixar isso claro.
We have a file on him.	Temos um arquivo sobre ele.
I had a lot of fun reading his post.	Me diverti muito lendo seu post.
It does not matter.	Isso não tem importância.
They gave us a bed and breakfast.	Eles nos deram uma cama e café da manhã.
It's just you and me.	É só você e eu.
It killed me.	Isso me matou.
I consider it part of the system.	Eu considero isso como parte do sistema.
Just like your father.	Assim como seu pai.
But there was no movement now.	Mas não havia movimento agora.
She needs protection if you want to keep the title.	Ela precisa de proteção se você quiser manter o título.
Most rain falls in winter.	A maioria das chuvas cai no inverno.
Make sure you take care of your back from now on.	Certifique-se de cuidar de suas costas a partir de agora.
I will write anyway.	Vou escrever de qualquer maneira.
And even if it could, it would be a mistake.	E mesmo que pudesse, seria um erro.
There are more small animals than large animals.	Existem mais animais pequenos do que animais grandes.
The character has a problem.	O personagem tem um problema.
I will be cold and independent.	Serei frio e independente.
Do not continue.	Não continue.
We make it quick and easy.	Nós fazemos isso rápido e fácil.
This stuff is needed.	Esse material é necessário.
Such a project is expected to have a longer lifespan.	Espera-se que tal projeto tenha uma vida útil mais longa.
There was no difference between women and men.	Não houve diferença entre mulheres e homens.
There are far more interesting things to ask anyway.	Há coisas muito mais interessantes para perguntar de qualquer maneira.
She says no.	Ela diz que não.
In fact, no one seems to know exactly where it was.	Na verdade, ninguém parece saber exatamente onde estava.
This is true everywhere.	Isso é verdade em todos os lugares.
You can be honest.	Você pode ser honesto.
That was another mistake he almost made.	Esse foi outro erro que ele quase cometeu.
His motion was denied.	Sua moção foi negada.
You cannot add, remove or move any characters.	Você não pode adicionar, remover ou mover nenhum personagem.
Cook gave him the rest of the day off.	Cook deu a ele o resto do dia de folga.
Many people heard and came to hear.	Muitas pessoas ouviram e vieram ouvir.
So there is no simple mistake.	Assim, não há erro simples.
This can affect your confidence.	Isso pode afetar sua confiança.
It can be used for that, yes.	Pode ser usado para isso, sim.
And you will have grown.	E você terá crescido.
This is our country.	Este é o nosso país.
You are in charge.	Você está no comando.
I just wanted it to stop.	Eu só queria que isso parasse.
In the attached photo, a fruit still looks green.	Na foto anexada, uma fruta ainda parece verde.
When people are looking at them, they're not looking at me.	Quando as pessoas estão olhando para eles, eles não estão olhando para mim.
No human is.	Nenhum humano é.
From the inside.	De dentro.
These instructions produced significant improvements.	Essas instruções produziram melhorias significativas.
I would ask until they said yes.	Eu perguntaria até que eles dissessem sim.
Otherwise, no.	Caso contrário, não.
The phone is amazing.	O telefone é incrível.
She wanted.	Ela queria.
Mere discussion about the economic situation.	Mera discussão sobre a situação econômica.
They decide to meet to talk about it.	Eles decidem se encontrar para conversar sobre isso.
I kind of go with the flow.	Eu meio que vou com o fluxo.
We were together now.	Estávamos juntos agora.
In my head this was crazy.	Na minha cabeça isso era uma loucura.
I hate this me.	Eu odeio esse eu.
I just want you to think about it.	Eu só quero que você pense sobre isso.
That will be more difficult.	Isso será mais difícil.
Slightly dry finish.	Final levemente seco.
You got it hard, and what you got you kept.	Você conseguiu com dificuldade, e o que conseguiu manteve.
And he's never hit anyone until now.	E ele nunca bateu em ninguém até agora.
Finally, his brain put it all together.	Finalmente, seu cérebro colocou tudo junto.
But she's not like before, those bright eyes.	Mas ela não é como antes, aqueles olhos brilhantes.
If that happens, you'll have a lot of work to do.	Se isso acontecer, você terá muito trabalho.
My mother was upset.	Minha mãe ficou chateada.
He could be dead or worse.	Ele pode estar morto ou pior.
The police did nothing.	A polícia não fez nada.
Look to your left.	Olhe para a sua esquerda.
I will update and see if it works.	Vou atualizar e ver se funciona.
Contract just signed.	Contrato apenas assinado.
Let the tea cool completely to room temperature.	Deixe o chá esfriar completamente à temperatura ambiente.
It's not a library.	Não é uma biblioteca.
I had gone out on a drive to clear my head.	Eu tinha saído em uma unidade para limpar minha cabeça.
Probably someone can search.	Provavelmente alguém pode pesquisar.
They then settled down for their first meal on the surface.	Eles então se estabeleceram para sua primeira refeição na superfície.
The pan should not get too hot.	A panela não deve ficar muito quente.
They got used to counting that summer.	Eles se acostumaram a contar naquele verão.
Sometimes even a thousand.	Às vezes até mil.
But she had, she went out with him.	Mas ela tinha, ela saiu com ele.
You are part of it.	Você faz parte disso.
Note the field names in each table.	Observe os nomes dos campos em cada tabela.
He too failed to act.	Ele também falhou em agir.
If you could help me.	Se você pudesse me ajudar.
Or create a new user story.	Ou crie uma nova história de usuário.
Something about this city really attracted me.	Algo sobre esta cidade realmente me atraiu.
Thanks for the quick service.	Obrigado pelo serviço rápido.
Her feet left the ground and she fell hard.	Seus pés saíram do chão e ela caiu com força.
But as for ice, no car is good on ice.	Mas quanto ao gelo, nenhum carro é bom no gelo.
We're working incredibly hard.	Estamos trabalhando incrivelmente duro.
He will be, but not in the way he's thinking.	Ele será, mas não do jeito que ele está pensando.
I wondered if she'd heard the news.	Eu me perguntei se ela tinha ouvido a notícia.
A limited number of rooms may be available at these rates.	Um número limitado de quartos pode estar disponível a essas taxas.
None of us matter.	Nenhum de nós importa.
I was changing who my son was supposed to be.	Eu estava mudando quem meu filho deveria ser.
Water is my element.	A água é o meu elemento.
They enjoyed it as we did every day of their trip.	Eles gostaram como nós todos os dias de sua viagem.
Here are some questions and observations.	Aqui estão algumas perguntas e observações.
They just looked like normal hands.	Pareciam apenas mãos normais.
At first glance, it seems that students should have this right.	À primeira vista, parece que os alunos deveriam ter esse direito.
We have our several different series.	Temos nossas várias séries diferentes.
But this can only be true up to a point.	Mas isso só pode ser verdade até certo ponto.
It could have been the heat.	Pode ter sido o calor.
I keep looking up after you post.	Eu continuo olhando para cima depois que você postar.
The two men went their separate ways.	Os dois homens seguiram caminhos separados.
I asked him about the language of his dreams.	Perguntei-lhe sobre a linguagem dos seus sonhos.
A gun was the only thing he could wield.	Uma arma era a única coisa que ele podia manejar.
I don't even know what else to say.	Eu nem sei mais o que dizer.
It took me a while to clean everything up.	Demorei um pouco para limpar tudo.
This can be amazing.	Isso pode ser incrível.
The economy was definitely the big issue.	A economia foi definitivamente o grande problema.
Thanks for the opportunity.	Obrigado pela oportunidade.
As if they weren't getting enough water.	Como se não estivessem recebendo água suficiente.
I will prepare it.	Vou prepará-lo.
He says he needs to own them to really experience them.	Diz que precisa possuí-los para realmente experimentá-los.
We think it's important that you know as soon as possible.	Achamos importante que você saiba o mais rápido possível.
This had a significant impact on his life and his music.	Isso teve um impacto significativo em sua vida e sua música.
I don't know why that thought occurred to me at that moment.	Não sei por que esse pensamento me ocorreu naquele momento.
Now he watched and waited.	Agora observava e esperava.
It is not run by the people, but by political parties.	Não é dirigido pelo povo, mas por partidos políticos.
He was falling in love with her.	Ele estava se apaixonando por ela.
There were sounds in the darkness below.	Havia sons na escuridão abaixo.
This is not a debate.	Isso não é um debate.
This was starting to sound familiar.	Isso estava começando a soar familiar.
So that's part of it.	Então isso faz parte.
Only the natural world is relevant.	Apenas o mundo natural é relevante.
I tried to force a smile.	Tentei forçar um sorriso.
But in other ways this wasn't a big point in my life.	Mas de outras maneiras este não foi um grande ponto na minha vida.
That our other patient just died.	Que nosso outro paciente acabou de morrer.
But they will never do that.	Mas eles nunca farão isso.
It also brings many challenges.	Também traz muitos desafios.
They've been great to me over the two years.	Eles foram ótimos para mim durante os dois anos.
At that time they were young.	Naquela época eles eram novos.
To hear your ideas.	Para ouvir suas idéias.
This will be important for learning to read the language.	Isso será importante para aprender a ler a língua.
I'm so tired of having this same fight.	Estou tão cansado de ter essa mesma luta.
These stories can be much older.	Essas histórias podem ser muito mais antigas.
There was so much lost history.	Havia tanta história perdida.
He didn't have time for that, anyway.	Ele não tinha tempo para isso, de qualquer maneira.
I will do business with this company again.	Voltarei a fazer negócios com esta empresa.
Design brings your client and your company closer.	O design aproxima seu cliente e sua empresa.
The figure shows a representative of three independent experiments.	A figura mostra um representante de três experimentos independentes.
This lasted about a month.	Isso durou cerca de um mês.
It will really change your life.	Vai realmente mudar sua vida.
I'll talk to her about it.	Vou falar com ela sobre isso.
I closed my eyes and tried to push the pain away.	Fechei os olhos e tentei afastar a dor.
That would be close enough for me.	Isso seria perto o suficiente para mim.
I don't see anything anymore.	Não vejo mais nada.
A man helps him.	Um homem o ajuda.
I can take it easy tomorrow.	Posso ir com calma amanhã.
My right to life.	Meu direito à vida.
The hand quickly retreated.	A mão rapidamente recuou.
She smiled in understanding.	Ela sorriu em compreensão.
A little afraid that there won't be any.	Um pouco de medo de que não haverá nenhum.
I still haven't been able to figure out why.	Ainda não consegui descobrir o porquê disso.
This was old news for him.	Esta era uma notícia velha para ele.
I was very excited.	Eu estava muito animado.
But they needed a fire.	Mas eles precisavam de um fogo.
I don't want to fight anymore.	Eu não quero lutar mais.
Nobody there wants to see you now.	Ninguém lá quer ver você agora.
I'm not sure we could imagine one without the other.	Não tenho certeza se poderíamos imaginar um sem o outro.
Green managed to get up.	Green conseguiu se levantar.
We are part of something much bigger than any closed state.	Somos parte de algo muito maior do que qualquer estado fechado.
We trust ourselves.	Confiamos em nós mesmos.
She's a little confused.	Ela está um pouco confusa.
Many other countries were watching us towards the end.	Muitos outros países estavam nos observando perto do final.
I did a simple experiment.	Fiz um experimento simples.
Your previously empty post will take on a life of its own.	Seu post antes vazio ganhará vida própria.
There was no more fighting in him today.	Não havia mais luta nele hoje.
However, its strength is limited.	No entanto, sua força é limitada.
He did a very good job.	Ele fez um trabalho muito bom.
On my way.	A caminho.
And I know it's not the best practice.	E eu sei que não é a melhor prática.
It may only be available in certain areas.	Pode estar disponível apenas em determinadas áreas.
It definitely does what it says, in my opinion.	Definitivamente faz o que diz, na minha opinião.
The calls will come and we will have to execute them.	As chamadas virão e teremos que executá-las.
The apartment wasn't big, but it looked amazing.	O apartamento não era grande, mas parecia incrível.
It was better than a movie.	Era melhor que um filme.
And still don't like it.	E ainda não gosta.
His head burned, his entire body on fire.	Sua cabeça queimava, seu corpo inteiro em chamas.
It's the common people.	São as pessoas comuns.
I press enter.	Eu pressiono enter.
But not quite full.	Mas não bem cheio.
Well, she was happily married.	Bem, ela era bem casada.
But this is a different story.	Mas esta é uma história diferente.
In the process, more patient lives were saved.	No processo, mais vidas de pacientes foram salvas.
And eating for stress.	E comer por estresse.
Can someone help me please.	Alguém pode me ajudar por favor.
They might even ask.	Eles podem até pedir.
It gets better.	Fica melhor.
Sometimes a phone call with an old friend works too.	Às vezes, um telefonema com um velho amigo também funciona.
Not too big, not too small.	Nem muito grande, nem pequeno.
Slowly, she shook her head.	Lentamente, ela balançou a cabeça.
Especially when the mission went away.	Especialmente quando a missão foi embora.
She took me by the hand and walked me through the building.	Ela me pegou pela mão e me acompanhou pelo prédio.
A puppy he picked up as a boy.	Um cachorrinho que ele pegou quando menino.
He couldn't move yet, though.	Ele não podia se mover ainda, no entanto.
He's not moving.	Ele não está se movendo.
I would serve my family first.	Eu serviria minha família primeiro.
I am a gift that no one wants.	Eu sou um presente que ninguém quer.
This increased blood supply raises tissue temperature.	Este aumento do fornecimento de sangue aumenta a temperatura do tecido.
It's getting hard out there.	Está ficando difícil lá fora.
If you want a better home, you pay more.	Se você quer uma casa melhor, você paga mais.
Here's some of what they said.	Aqui está um pouco do que eles disseram.
Once upon a time, us.	Era uma vez, nós.
That's a good thing for me now.	Isso é uma coisa boa para mim agora.
But it is a very serious decision to make.	Mas é uma decisão muito séria a ser tomada.
I will tell them what people demand.	Eu direi a eles o que as pessoas exigem.
But his wife was firm.	Mas sua esposa foi firme.
Except the book part.	Exceto a parte do livro.
She showed up for his games, his injuries, his life.	Ela apareceu para seus jogos, seus ferimentos, sua vida.
Bit makes little sense to me.	Bit faz pouco sentido para mim.
Time has stopped.	O tempo parou.
The way the voice sounds, maybe.	A forma como a voz soa, talvez.
If they find you.	Se eles te encontrarem.
He could hear her heart.	Ele podia ouvir seu coração.
The production rates of these species are input parameters for the model.	As taxas de produção dessas espécies são parâmetros de entrada para o modelo.
You cannot be sure.	Você não pode ter certeza.
The names speak for themselves.	Os nomes falam por si.
However, they are not what this book is about.	No entanto, eles não são sobre o que este livro trata.
That's my opinion.	Essa é a minha opinião.
Undoubtedly, drinking contributed to his death.	Sem dúvida, beber contribuiu para sua morte.
You could tell how much he loved his work.	Você poderia dizer o quanto ele amava seu trabalho.
There is still real potential for violence.	Ainda há um potencial real para a violência.
Instead, perhaps for facts.	Em vez disso, talvez por fatos.
It was a family court matter.	Era assunto do tribunal de família.
It really was bad.	Realmente foi ruim.
It was written for a young man.	Foi escrito para um jovem.
We're going to do this on both sides.	Nós vamos fazer isso em ambos os lados.
On an empty stomach.	Em um estomago vazio.
Half a second later, he was running again.	Meio segundo depois, ele estava correndo novamente.
Fear can be the big one.	O medo pode ser o grande.
The guy who was with me last night.	O cara que estava comigo ontem à noite.
Information is available to those with a desire to know.	A informação está disponível para aqueles com o desejo de saber.
I went to sleep for about fifteen hours.	Fui dormir cerca de quinze horas.
Get out of my way.	Saia da minha frente.
A health bar.	Uma barra de saúde.
She likes to have the place to herself at night.	Ela gosta de ter o lugar só para ela à noite.
That's where they're going.	É para lá que eles estão indo.
People are afraid to speak up.	As pessoas têm medo de falar.
Red project is considered a top experience.	Projeto vermelho é tido como experiência de topo.
He shook his head.	Ele balançou sua cabeça.
It's a completely different situation than we have here.	É uma situação completamente diferente da que temos aqui.
Serve hot or cold.	Sirva quente ou frio.
Grabbed her arm, you know.	Pegou no braço dela, você sabe.
Just lie there, eyes closed.	Apenas deite ali, de olhos fechados.
Because that was our policy.	Porque essa era a nossa política.
If not for me, then for that boy last night.	Se não por mim, então por aquele garoto ontem à noite.
Some are simple.	Alguns são simples.
Things were slow, anyway.	As coisas estavam lentas, de qualquer maneira.
Even my mother called me that.	Até minha mãe me chamava assim.
Then again, it didn't matter.	Então, novamente, não importava.
It worked so well.	Funcionou tão bem.
And ran away.	E fugiu.
Instead, he left the entire process to you.	Em vez disso, deixou todo o processo para você.
That's fine unless you want to run without a network connection.	Tudo bem, a menos que você queira executar sem uma conexão de rede.
A lot of people are talking about this.	Muita gente está falando sobre isso.
I've never heard her speak like that before.	Eu nunca a ouvi falar assim antes.
The battle isn't over, it's just begun.	A batalha não acabou, está apenas começando.
I'll be here over the weekend.	Estarei aqui no fim de semana.
However, this method cannot be applied.	No entanto, este método não pode ser aplicado.
These account names must include your company names.	Esses nomes de conta devem incluir os nomes de sua empresa.
People will get a chance to see my reach.	As pessoas vão ter a chance de ver o meu alcance.
This is ideal for larger buildings.	Isto é ideal para edifícios maiores.
It's so sad that kids act like that nowadays.	É tão triste que as crianças agem assim hoje em dia.
Few can or want to.	Poucos podem ou querem.
Finally.	Finalmente.
This doesn't have to be the case.	Este não tem que ser o caso.
I think it was too late.	Acho que era tarde demais.
It will work.	Vai funcionar.
Don't have the first, except in a few cases.	Não tenha o primeiro, exceto em alguns casos.
If only we could meet.	Se pudéssemos nos encontrar.
In fact, she probably did.	Na verdade, ela provavelmente fez.
He really needs me.	Ele precisa muito de mim.
The court denied his request.	A Justiça negou seu pedido.
And it's not clean.	E não é limpo.
You really went through a lot.	Você realmente passou por muita coisa.
The apartment was really, really nice.	O apartamento era muito, muito bom.
And it turns out it's much more than that.	E acontece que é muito mais do que isso.
It didn't work, however.	Não funcionou, no entanto.
I usually checked the limit.	Eu geralmente verificava o limite.
Second, they were a family.	Em segundo lugar, eles eram uma família.
Two become one.	Dois se tornam um.
It's a fact.	É um fato.
It would be nice to forget.	Seria bom esquecer.
These also went up.	Estes também subiram.
The little animal was not dead.	O pequeno animal não estava morto.
Nothing can stop me now.	Nada pode me parar agora.
Do the work.	Faça o trabalho.
So easy to follow.	Tão fácil de seguir.
The money is gone.	O dinheiro se foi.
Or that.	Ou aquilo.
We wanted to have more media distribution.	Queríamos ter mais distribuição de mídia.
We are looking forward to returning.	Estamos ansiosos para voltar.
Weak things were often beautiful, weak things were never good.	Coisas fracas muitas vezes eram bonitas, coisas fracas nunca eram boas.
I like it very much.	Gosto muito disso.
That was it for college.	Era isso para a faculdade.
To my health, to my life.	À minha saúde, à minha vida.
The baby died.	O bebê morreu.
He was denied.	Foi negado.
That meant she was less than a minute away.	Isso significava que ela estava a menos de um minuto de distância.
The surface is flat like paper.	A superfície plana como papel.
It will be fun.	Vai ser divertido.
And it's light.	E é leve.
Not only that.	Nem isso só.
If there's something you want or need, name it.	Se há algo que você quer ou precisa, nomeie-o.
Which you should, because it's really good.	O que você deveria, porque é muito bom.
It meant she was right.	Significava que ela estava certa.
There's just a little bit of age.	Há apenas um pouco de idade.
She had some sort of equipment on the table, an open case.	Ela tinha algum tipo de equipamento sobre a mesa, um estojo aberto.
There were three cars stuck.	Havia três carros presos.
To see things in a different light.	De ver as coisas sob uma luz diferente.
It's not that we thought our way was better.	Não é que achávamos que nosso caminho era melhor.
In fact, it may have been lost.	Na verdade, pode ter sido perdido.
The system failed her.	O sistema falhou com ela.
Whether she started right on their watch or before doesn't matter.	Se começou exatamente no relógio deles ou antes, não importa.
You, you amazing wonderful person amazing you.	Você, você incrível maravilhosa pessoa incrível você.
That would be very difficult in this country.	Isso seria muito difícil neste país.
They will be added to the last table.	Eles serão adicionados à última tabela.
This claim was denied.	Esta alegação foi negada.
There are many soldiers here.	Há muitos soldados aqui.
The truth had served her well so far on this dangerous night.	A verdade a tinha servido bem até agora nesta noite perigosa.
One is old and the other is new.	Um é velho e o outro é novo.
So it never occurred to me to try to get on any team.	Portanto, nunca me ocorreu tentar entrar em qualquer equipe.
It is mentioned in some other places.	É mencionado em alguns outros lugares.
And it should come out this fall.	E deve sair neste outono.
He didn't know how to do this.	Ele não sabia como fazer isso.
We go down to yellow.	Descemos para o amarelo.
However, he is here.	No entanto, ele está aqui.
Death was there too, in the silence.	A morte estava lá também, no silêncio.
She pulled herself together again, but her soul was not whole.	Ela se recompôs novamente, mas sua alma não estava inteira.
And then she died.	E então ela morreu.
Sometimes evidence for one is not evidence for another.	Às vezes, evidência para um não é evidência para outro.
I would have a new vision.	Eu teria uma nova visão.
All this comes at a lower price and with more features.	Tudo isso vem a um preço mais baixo e com mais recursos.
Go get dressed.	Vá se vestir.
She wouldn't.	Ela não iria.
But there was still more to work on.	Mas ainda havia mais a ser trabalhado.
So much thinking about food never ends well.	Tanto pensar em comida nunca acaba bem.
And yet they are our own feelings.	E, no entanto, eles são nossos próprios sentimentos.
Check the accepted answer in this question.	Verifique a resposta aceita nesta pergunta.
Sick leave does not fit this definition.	A licença médica não se enquadra nesta definição.
One example of many is this.	Um exemplo, de muitos, é este.
No complications or specific side effects related to the procedure were observed.	Não foram observadas complicações ou efeitos colaterais específicos relacionados ao procedimento.
The first subject was sex.	O primeiro assunto foi sexo.
Some are easier to share than others.	Alguns são mais fáceis de compartilhar do que outros.
He looks at the tall windows.	Ele olha para as janelas altas.
We love to win games.	Adoramos ganhar jogos.
They are asked to describe what they touched.	Eles são solicitados a descrever o que foi que eles tocaram.
Glad to have you here.	Que bom ter você aqui.
For an hour now, it was sweet as spring.	Por uma hora agora, era doce como a primavera.
Controls will be evaluated.	Os controles serão avaliados.
This lets them know you're really there.	Isso permite que eles saibam que você está realmente lá.
Both returned with valuable data.	Ambos retornaram com dados valiosos.
Every show goes away.	Cada show vai embora.
What happens is the situation in this case.	O que acontece é a situação neste caso.
And rain, a lot.	E chuva, muito.
She looked scared.	Ela parecia assustada.
So people could never see beyond the living room.	Assim, as pessoas nunca conseguiam ver além da sala de estar.
It was nice to meet others interested in the study of religion.	Foi bom conhecer outros interessados ​​no estudo da religião.
And it will become something.	E vai se tornar algo.
The child may lose energy and weight.	A criança pode perder energia e peso.
Most were army men.	A maioria eram homens do exército.
He doesn't like talking to me about things like that.	Ele não gosta de falar comigo sobre coisas assim.
But even so, identity issues played a role.	Mas mesmo assim, as questões de identidade desempenharam um papel.
She loves this city.	Ela ama esta cidade.
You want to split some components.	Você deseja dividir alguns componentes.
She is fun to be with.	Ela é divertida de se estar.
She was in the year above me in high school.	Ela estava no ano acima de mim na escola.
The soil is dry and hard.	O solo é seco e duro.
I needed to be in the dark.	Eu precisava estar no escuro.
Some were single parents, some were not.	Alguns eram pais solteiros, outros não.
You reach the top.	Você chega ao topo.
Well, autumn is here.	Bem, o outono está aqui.
This operation is performed three more times.	Esta operação é realizada mais três vezes.
All the lights were on.	Todas as luzes estavam acesas.
All ready to get married and start my life.	Tudo pronto para me casar e começar minha vida.
They can't hurt you.	Eles não podem te machucar.
I taught through him many times.	Eu ensinei através dele muitas vezes.
Maybe it's just that the place is cheap.	Talvez seja apenas que o lugar é barato.
But this was something else entirely.	Mas isso era algo completamente diferente.
If you rate this movie as bad, you're wrong.	Se você classificar este filme como ruim, você está errado.
It's not the number, it's the idea.	Não é o número, é a ideia.
But they didn't let him in.	Mas não o deixaram entrar.
I want to see and feel.	Eu quero ver e sentir.
They like to drink.	Eles gostam de beber.
Now that she wanted eyes on her, she found none.	Agora que ela queria olhos nela, ela não encontrou nenhum.
Let me know if that didn't answer her question.	Deixe-me saber se isso não respondeu à sua pergunta.
I should move on or my family would die.	Eu deveria seguir adiante ou minha família morreria.
Movement requires place or at least parts that can move.	O movimento requer lugar ou pelo menos partes que podem se mover.
Unfortunately, real life is much more complicated than this ideal.	Infelizmente, a vida real é muito mais complicada do que esse ideal.
We are here to take our children back.	Estamos aqui para levar nossos filhos de volta.
It was true then.	Era verdade, então.
Then he went back to bed.	Então ele voltou para a cama.
The sky became a deep black.	O céu tornou-se um preto profundo.
Not sure what to do after that.	Não tenho certeza do que fazer depois disso.
But don't go away, nobody.	Mas não vá embora, ninguém.
She was looking at him.	Ela estava olhando para ele.
Don't try to talk anymore.	Não tente falar mais.
The knowledge that it had happened.	O conhecimento de que tinha acontecido.
Anyway it's fine.	De qualquer maneira está bem.
It was dark here, just like anywhere else.	Estava escuro aqui, assim como em qualquer outro lugar.
She didn't know these men.	Ela não conhecia esses homens.
It's dark in her apartment.	Está escuro no apartamento dela.
They were welcome to each other.	Eles eram bem-vindos um ao outro.
We run around finding good things.	Corremos por aí achando coisas boas.
I make a movie.	Eu faço um filme.
Let's start with small steps.	Vamos começar com pequenos passos.
A good place in a terrible movie.	Um bom lugar em um filme terrível.
You are not doing anything.	Você não está fazendo nada.
The assay means were not significantly different.	As médias dos ensaios não foram significativamente diferentes.
The numbers indicate the time in minutes.	Os números indicam o tempo em minutos.
You can see four from here, he says.	Você pode ver quatro daqui, diz ele.
All those who handle animals must receive training.	Todos aqueles que lidam com animais devem receber treinamento.
The truck pulled away.	O caminhão se afastou.
Cases in healthy individuals are very rare.	Casos em indivíduos saudáveis ​​são muito raros.
I had never happened before.	Eu nunca tinha acontecido antes.
So the story continues from there.	Então a história continua a partir daí.
Just step aside and go about your business.	Basta passar para o lado e ir sobre o seu negócio.
But let me ask you this first.	Mas deixe-me perguntar isso primeiro.
We are taking a stand.	Estamos tomando uma posição.
That's just the fun part.	Essa é apenas a parte divertida.
See the story.	Veja a história.
We're not on the same side.	Não estamos do mesmo lado.
Close to you we are.	Perto de você estamos nós.
The more times we have the opportunity to do so, the better.	Quanto mais vezes tivermos a oportunidade de fazê-lo, melhor.
You can kill.	Você pode matar.
You can tell she is a teacher by profession.	Você pode dizer que ela é uma professora de profissão.
Now, you have to come first.	Agora, você tem que vir em primeiro lugar.
He just left.	Ele acabou de sair.
Now the years have passed.	Agora os anos se passaram.
His own body shook as he laid her on the floor.	Seu próprio corpo tremeu quando ele a deitou no chão.
It's your life.	É a sua vida.
The two girls looked at each other, but neither moved.	As duas garotas se entreolharam, mas nenhuma se moveu.
It was like something totally separate from him, outside of himself.	Era como uma coisa totalmente separada dele, fora de si mesmo.
However, they believe that, given enough time, the seemingly impossible becomes possible.	No entanto, eles acreditam que, com tempo suficiente, o aparentemente impossível se torna possível.
My father looked in shock.	Meu pai olhou em choque.
But the definition itself is much more general.	Mas a definição em si é muito mais geral.
I will show them.	Eu vou mostrar a eles.
We managed to get back a little bit forward.	Conseguimos recuar um pouco para a frente.
I don't know every word in the book.	Não sei cada palavra do livro.
I think she's fine.	Acho que ela está bem.
And it will cost you more money.	E isso vai te custar mais dinheiro.
She nodded and gave me a smile.	Ela assentiu e me deu um sorriso.
There's another one burning now.	Há outro queimando agora.
Every man she brings home is worse than the one before.	Cada homem que ela traz para casa é pior do que o anterior.
Not anymore, he says.	Não mais, ele diz.
Just enjoy the meal.	Apenas aproveite a refeição.
We had a chance to talk.	Tivemos a chance de conversar.
We have to win two.	Temos que ganhar dois.
But there is something else, a kind of fire.	Mas há algo mais, uma espécie de fogo.
And this seems to be the turning point.	E este parece ser o ponto de viragem.
Apologizing was fine, but tears were better.	Pedir desculpas era bom, mas as lágrimas eram melhores.
Something broke inside him, and he wasn't even sure what it was.	Algo quebrou dentro dele, e ele nem tinha certeza do que era.
Maybe your third best for her.	Seja talvez o seu terceiro melhor para ela.
Maybe they can design players better than we can.	Talvez eles possam projetar jogadores melhor do que nós.
You walk away from me and we're done.	Você se afasta de mim e terminamos.
We become the characters in our songs.	Nós nos transformamos nos personagens de nossas músicas.
They decided they didn't want to wait for another morning attack.	Eles decidiram que não queriam esperar por mais um ataque matinal.
All life will open up to him.	Toda a vida se abrirá para ele.
I made them myself.	Eu mesmo os fiz.
I still have both cars.	Ainda tenho os dois carros.
What you wear is not important.	O que você veste não é importante.
I will not give up the fight.	Não vou desistir da luta.
Really couldn't.	Realmente não podia.
Fine.	Multar.
He wasn't sure what his position was for the leaders.	Ele não tinha certeza de qual era sua posição para os líderes.
I know from personal experience.	Eu sei por experiência pessoal.
Focus on words essential for understanding the text.	Concentre-se em palavras essenciais para a compreensão do texto.
He got other people to believe in themselves.	Ele conseguiu que outras pessoas acreditassem em si mesmas.
And so it should have been.	E assim deveria ter sido.
Some might say both.	Alguns podem dizer ambos.
This new guy had an irritated look on his face.	Esse cara novo tinha um olhar irritado em seu rosto.
Finally the battle is over.	Finalmente a batalha acabou.
Let him sleep until morning.	Deixe-o dormir até de manhã.
As with any language, seeing takes practice and practice.	Como em qualquer idioma, ver exige treino e prática.
While she was looking for a parking space.	Enquanto ela procurava um lugar de estacionamento.
But he got better.	Mas ele melhorou.
He won't like this.	Ele não vai gostar disso.
I turned my head and looked at her with my good eye.	Virei a cabeça e olhei para ela com meu olho bom.
Contract, his contract.	Contrato, o contrato dele.
He got up too, feeling a little confused.	Ele se levantou também, sentindo-se um pouco confuso.
He was so mad at me that day.	Ele estava tão bravo comigo naquele dia.
Have started a business yourself.	Ter começado um negócio você mesmo.
We don't speak tonight, though.	Nós não falamos esta noite, no entanto.
But we can feel it coming.	Mas podemos sentir isso chegando.
Missing you particularly strongly tonight, my friend.	Sentindo sua falta particularmente forte esta noite, meu amigo.
We have to buy everything ourselves.	Temos que comprar tudo sozinhos.
They help make the environment more familiar.	Eles ajudam a tornar o ambiente mais familiar.
You have an idea in your head.	Você tem uma ideia na cabeça.
But, not in a dirty way.	Mas, não de uma maneira suja.
I didn't love or hate it.	Eu não amei ou odiei.
There are people here.	Há pessoas aqui.
I think this is a testing moment.	Acho que este é um momento de teste.
First there has to be peace.	Primeiro tem que haver paz.
But only when there was no other choice.	Mas só quando não havia outra escolha.
I will miss you deeply.	Vou sentir sua falta profundamente.
I'm not even sure if this is something new or obvious.	Eu nem tenho certeza se isso é algo novo ou óbvio.
The numbers are not big enough.	Os números não são grandes o suficiente.
I knew my marriage was wrong.	Eu sabia que meu casamento estava errado.
But many studies actually point in another direction.	Mas muitos estudos realmente apontam em outra direção.
It must be amazing to have so much space.	Deve ser incrível ter tanto espaço.
Your mother.	Sua mãe.
The fourth wall is missing again and we see the camera and crew.	A quarta parede está novamente ausente e vemos a câmera e a equipe.
I do things better for pleasure and without trying.	Faço as coisas melhor por prazer e sem tentar.
He was about to do something bad.	Ele estava prestes a fazer algo ruim.
I'm sure there would be some.	Tenho certeza que haveria alguns.
But don't discard it.	Mas não a descarte.
If he went.	Se ele foi.
I love his hair.	Eu amo seu cabelo.
Let's deal with it.	Vamos lidar com isso.
My mother does.	Minha mãe faz.
I saw this as a test.	Eu vi isso como um teste.
He's learned from experience that he never gets high, nothing happens.	Ele aprendeu por experiência que ele nunca fica chapado, nada acontece.
I loved seeing her in a dress.	Adorei vê-la de vestido.
And he knew he had to make her happy.	E ele sabia que tinha que fazê-la feliz.
The reason for this is obvious.	A razão para isto é óbvio.
Maybe we shouldn't.	Talvez não devêssemos.
No other factors will be considered.	Nenhum outro fator será considerado.
His mother is there.	Sua mãe está lá.
The driver, of course, would share his food with her.	O motorista, é claro, dividiria sua comida com ela.
Maybe that's how it should be.	Talvez seja assim que deve ser.
I left the table.	Saí da mesa.
I wanted to show my complete self.	Eu queria mostrar o meu eu completo.
Link to my report and photos of this event is below.	Link para o meu relatório e fotos deste evento está abaixo.
Parking was probably lacking.	O estacionamento provavelmente estava em falta.
Understanding what it's like to be on a boat.	Entendendo como é estar em um barco.
Is not.	Não é.
I see this as a big thing.	Eu vejo isso como uma grande coisa.
I tried.	Eu tentei.
This is such a case.	Este é um caso assim.
Then a page.	Em seguida, uma página.
He gets very angry very fast.	Ele fica muito bravo muito rápido.
Go ahead and get it.	Vá em frente e pegue.
That would be the sun, he thought.	Isso seria o sol, ele pensou.
I remember there was this one we were looking at.	Lembro-me que havia este que estávamos olhando.
What we hear is not breathing.	O que ouvimos não é respiração.
This is for infection control and patient safety concerns.	Isto é para controle de infecção e questões de segurança para os pacientes.
The detailed procedure is explained below.	O procedimento detalhado é explicado abaixo.
Doesn't mean we won't.	Não significa que não vamos.
We think we know why.	Achamos que sabemos por quê.
It is not the case for other parts.	Não é o caso de outras partes.
I should be seeing something.	Eu deveria estar vendo alguma coisa.
The procedure was quick, it only took about an hour.	O procedimento foi rápido, durou apenas cerca de uma hora.
I had no idea how to find him.	Eu não tinha ideia de como encontrá-lo.
But now she had achieved beauty.	Mas agora ela tinha alcançado a beleza.
It would be nice to win.	Seria bom ganhar.
He got out of bed.	Ele saiu da cama.
And we basically adopted that logic.	E basicamente adotamos essa lógica.
You can't take it off.	Você não pode tirar isso.
And yes, color many people surprised.	E sim, cor muitas pessoas surpresas.
Any response strategy must meet your needs.	Qualquer estratégia de resposta deve atender às suas necessidades.
I had skin in the game.	Eu tinha pele no jogo.
He helps her do this.	Ele a ajuda a fazer isso.
She felt a strange, distant sensation.	Ela sentiu uma sensação estranha e distante.
We'll see for ourselves.	Veremos por nós mesmos.
This is the point.	Esse é o ponto.
There was a change, however.	Houve uma mudança, no entanto.
My brain and my heart feel too small.	Meu cérebro e meu coração parecem pequenos demais.
But he still has one more year on his contract.	Mas ele ainda tem mais um ano de contrato.
His smile felt like my heart, bright and full.	Seu sorriso parecia meu coração, brilhante e cheio.
This must be love.	Isso deve ser amor.
It would be crazy with the fire coming who knows when.	Seria uma loucura com o fogo vindo quem sabe quando.
They had been in the old building for at least a week.	Eles estavam no prédio antigo há pelo menos uma semana.
I don't hold out hope.	Eu não guardo esperança.
Patients with poor quality of recovery had a lower quality of life.	Pacientes com má qualidade de recuperação apresentaram menor qualidade de vida.
He looked at the general, who nodded in understanding.	Ele olhou para o general, que assentiu em compreensão.
They wanted her now.	Eles a queriam agora.
The others followed a short distance away.	Os outros seguiram a uma curta distância.
Perhaps the third was dropped.	Talvez a terceira tenha sido largada.
They reach that size in four or five days.	Eles atingem esse tamanho em quatro ou cinco dias.
You need her off the streets.	Você precisa que ela saia das ruas.
He was ready to start.	Ele estava pronto para começar.
Our options are very limited.	Nossas opções são muito limitadas.
They really want revenge on someone.	Eles realmente querem se vingar de alguém.
How long.	Há quanto tempo.
They only seem to care about the latter.	Eles só parecem se importar com o último.
I'm very proud to have it naturally.	Estou muito orgulhoso de tê-lo naturalmente.
The person they asked to hear is just someone else.	A pessoa que eles pediram para ouvir é apenas outra pessoa.
Thinking about it hurt more than anything.	Pensar nisso doía mais do que qualquer coisa.
Little is known from what further education he received.	Pouco se sabe de que educação adicional ele recebeu.
She met this guy, he was good, he was good.	Ela conheceu esse cara, ele era bom, era bom.
But, more and more people are becoming aware of this.	Mas, mais e mais pessoas estão se conscientizando disso.
Nothing he'd done seemed to shock him.	Nada do que ele havia feito parecia chocá-lo.
There were so many of them that didn't make sense.	Havia tantos deles que não faziam sentido.
He loves to be read several times during the day.	Ele adora ser lido várias vezes durante o dia.
I have a question for you.	Tenho uma pergunta pra você.
Don't delay.	Não adie.
Looking around and finding it empty, he was quite content.	Olhando em volta e encontrando-a vazia, ele estava bem contente.
This method can be applied even when no feedback information is available.	Este método pode ser aplicado mesmo quando nenhuma informação de feedback está disponível.
Two not one.	Dois não um.
I answered the question here.	Eu respondi a pergunta aqui.
I created something.	Eu criei algo.
His throat was cut.	Sua garganta foi cortada.
Makes everyone the same.	Faz com que todos sejam iguais.
You can use these photos anytime.	Você pode usar essas fotos a qualquer momento.
But that's a few years from now.	Mas isso é daqui a alguns anos.
I can't get into it right now.	Não posso entrar nisso agora.
If none are available, none are available.	Se não houver nenhum disponível, não há nenhum disponível.
But you can see that they tend to get a little bigger.	Mas você pode ver que eles tendem a aumentar um pouco.
But bring the money.	Mas traz o dinheiro.
We didn't know anything about him.	Não sabíamos nada sobre ele.
However, the gas smell would not go away.	No entanto, o cheiro de gás não iria embora.
Enter to win a perfect gift!.	Entre para ganhar um presente perfeito!.
This time, no one is listening.	Desta vez, ninguém está ouvindo.
It's not a sign of struggle or anything.	Não é sinal de luta nem nada.
I didn't say how long.	Eu não disse por quanto tempo.
Most of his head is gone.	A maior parte de sua cabeça se foi.
At least it's my case.	Pelo menos é o meu caso.
They're going to take him down sometime soon.	Eles vão derrubá-lo em algum momento em breve.
Maybe yes.	Talvez sim.
I find it interesting and unique.	Acho isso interessante e único.
We let you do whatever you want.	Nós deixamos você fazer o que quiser.
It could have been anyone.	Pode ter sido qualquer um.
There is no way.	Não há como.
We don't speak anymore, except in the language of action.	Não falamos mais, exceto pela linguagem da ação.
I agree with him on that.	Eu concordo com ele nisso.
Take this opportunity to stay ahead of the game.	Aproveite esta oportunidade para ficar à frente do jogo.
This is not my idea of ​​fun.	Esta não é a minha ideia de diversão.
His father's huge arm stopped him.	O braço enorme de seu pai o deteve.
I face this later.	Eu enfrento isso mais tarde.
I don't know how tall he is now.	Eu não sei o quão alto ele está agora.
But none of this was of any use.	Mas nada disso serviu para nada.
Something outside my window.	Algo fora da minha janela.
He stayed behind.	Ele ficou para trás.
It had taken up a lot of my time.	Isso tinha tirado muito do meu tempo.
It was difficult to decide, however.	Foi difícil decidir, no entanto.
And most by email.	E a maioria por e-mail.
Without any strength.	Sem nenhuma força.
Results for two samples are presented and compared.	Os resultados para duas amostras são apresentados e comparados.
Push to one side.	Empurre para um lado.
This is their time.	Este é o tempo deles.
As if they had something in common.	Como se tivessem algo em comum.
Measurements were performed three times.	As medições foram realizadas três vezes.
Soon they returned home.	Logo eles voltaram para casa.
So thank you.	Então, obrigado.
In fact, she never loses.	Na verdade, ela nunca perde.
He saw an opportunity.	Ele viu uma oportunidade.
This was a huge shock to my friends and family as well.	Isso foi um grande choque para meus amigos e familiares também.
No, otherwise.	Não, de outra forma.
I was nine.	Eu tinha nove.
I cannot lead anyone.	Não posso liderar ninguém.
To my happy little family unit.	À minha pequena e feliz unidade familiar.
Some we remember and some we don't.	Alguns lembramos e outros não.
I wrote this book like that.	Eu escrevi este livro assim.
No, we are worse.	Não, somos piores.
To help make the change.	Para ajudar a fazer a mudança.
I'm not surprised she wants to keep some.	Não estou surpreso que ela queira manter alguns.
He was right in front of me.	Ele estava bem na minha frente.
That hurt a little.	Isso doeu um pouco.
The equipment most of the time is not very good.	O equipamento na maioria das vezes não é muito bom.
Your parents hate children.	Seus pais odeiam crianças.
Reduce stress while training the brain.	Reduza o estresse enquanto treina o cérebro.
It's life.	É vida.
His hands came down on the rock.	Suas mãos desceram na rocha.
There was that opening where a thousand people got married.	Houve aquela abertura onde mil pessoas se casaram.
But she was obviously smart too.	Mas ela era obviamente inteligente também.
It's never been so wrong.	Nunca esteve tão errado.
This was a good plan.	Este era um bom plano.
Because she still didn't know the answer.	Porque ela ainda não sabia a resposta.
Maybe something happened to her when she was living out of state.	Talvez algo tenha acontecido com ela quando ela estava morando fora do estado.
And people like to learn about really good teams.	E as pessoas gostam de aprender sobre equipes realmente boas.
It's something else.	É outra coisa.
They weren't looking for technical knowledge.	Eles não estavam procurando por conhecimento técnico.
She's coming in.	Ela está entrando.
He wants to meet you.	Ele quer te conhecer.
He tried to guess what kind of death each had.	Ele tentou adivinhar que tipo de morte cada um tinha.
It was at summer camp.	Foi no acampamento de verão.
It's a very simple moment.	É um momento muito simples.
He had to hear her fall.	Ele teve que ouvi-la cair.
I just want her free.	Eu só quero ela livre.
We both found it very good.	Ambos nós achamos muito bom.
I find a body.	Eu encontro um corpo.
But first, a quick explanation.	Mas primeiro, uma rápida explicação.
He needs to look as good as he needs to perform.	Ele precisa olhar tão bem quanto ele precisa executar.
Then it is usually ready to print.	Em seguida, geralmente está pronto para impressão.
I needed to know what could happen.	Precisava saber o que poderia acontecer.
So you have to rest.	Então você tem que descansar.
I want to continue from that point.	Eu quero continuar a partir desse ponto.
Even though it's short.	Mesmo sendo curto.
I was tired and couldn't fight anymore.	Eu estava cansado e não podia lutar mais.
You'll have to look at what's available.	Você terá que olhar para o que está disponível.
Try one more time.	Tente mais uma vez.
The transfer requires significantly less than ten minutes.	A transferência requer significativamente menos de dez minutos.
I'm somewhere else.	Eu estou em outro lugar.
It's very difficult to explain.	É muito difícil explicar.
So you can think about it.	Então você pode pensar sobre isso.
This year it's my turn.	Este ano é a minha vez.
On this particular day, he was three.	Neste dia em particular, ele tinha três.
Then she sat down.	Então ela se sentou.
Sounds like a good thing.	Parece uma coisa boa.
And it's closed.	E está fechado.
Second, a female name.	Em segundo lugar, um nome feminino.
So let's see if any teeth show up soon.	Então vamos ver se algum dente aparece em breve.
Take care of the family.	Cuide da família.
I managed to get those working with a few simple examples.	Consegui fazer com que aqueles que trabalhassem com alguns exemplos simples.
And most of the time, it's not even a choice.	E na maioria das vezes, nem é uma escolha.
To hell with everything.	Para o inferno com tudo.
Suddenly, she got up to leave.	De repente, ela se levantou para sair.
People usually only use them once and then throw them away.	As pessoas normalmente só os usam uma vez e depois os jogam fora.
Just call the people class vehicle class and move on.	Basta ligar para a classe de veículos da classe de pessoas e seguir em frente.
For a month to measure the content.	Por um mês para medir o conteúdo.
He wore the same clothes for days.	Ele usava as mesmas roupas por dias.
I was going to write this probably today, this afternoon.	Eu ia escrever isso provavelmente hoje, esta tarde.
I will never get out of this.	Eu nunca vou sair disso.
I don't know what for.	Eu não sei para quê.
But that's the truth.	Mas essa é a verdade.
You are one of us now.	Você é um de nós agora.
This, in our view, is very weak.	Isso, a nosso ver, é muito fraco.
We can only guess where.	Só podemos adivinhar onde.
And you should be glad we haven't killed you yet.	E você deveria estar feliz por não termos matado você ainda.
And we hope you can still have a good conversation with us.	E esperamos que você ainda possa ter uma boa conversa conosco.
That wasn't the point.	Essa não era a questão.
The big increase is for several reasons.	O grande aumento é por vários motivos.
But if that happens, of course you will tell the truth.	Mas se isso acontecer, é claro que você vai dizer a verdade.
Judgment for the claimant.	Sentença para o reclamante.
If that relief person is busy, you are waiting.	Se essa pessoa de socorro estiver ocupada, você está esperando.
When users agreed, they received talking points.	Quando os usuários concordaram, eles receberam pontos de discussão.
I don't know how any of us will be able to survive.	Eu não sei como qualquer um de nós será capaz de sobreviver.
The music is very good too.	A música é muito boa também.
But they didn't stop.	Mas eles não pararam.
In the morning he returned to his seat again.	De manhã, voltou novamente ao seu lugar.
He was trying to be helpful.	Ele estava tentando ser útil.
The action they take, and the text.	A ação que eles fazem, e o texto.
I suggest you don't take more than ten people.	Eu sugiro que você não leve mais de dez pessoas.
But he would if he wanted to.	Mas ele faria se quisesse.
She wants to enter the house.	Ela quer entrar na casa.
Trust creates value.	A confiança cria valor.
There is no next time.	Não há próxima vez.
Something was very wrong.	Algo estava muito errado.
Similar data were obtained in two independent experiments.	Dados semelhantes foram obtidos em dois experimentos independentes.
It's powerful enough to send new data every second.	É poderoso o suficiente para enviar novos dados a cada segundo.
I text my mom back.	Eu mando uma mensagem para minha mãe de volta.
It changes things.	Isso muda as coisas.
Take music as an example.	Tome a música como exemplo.
And he's saying yes.	E ele está dizendo que sim.
Cross, who worked in marketing.	Cross, que trabalhou em marketing.
Now this will do it.	Agora, isso vai fazer isso.
In a way it was funny.	De certa forma foi engraçado.
Must be careful with you two.	Deve tomar cuidado com vocês dois.
It's a pale copy.	É uma cópia pálida.
This law does not.	Esta lei não o faz.
There are some interesting things going on here with sound.	Há algumas coisas interessantes acontecendo aqui com o som.
By your mouth.	Pela sua boca.
This will help you.	Isso vai te ajudar.
There are many great reasons to go green.	Há muitas grandes razões para ir verde.
They got in their way.	Ficaram em seu caminho.
He hadn't been in the army for thirty years.	Ele não estava no exército há trinta anos.
You said that the other day.	Você disse isso outro dia.
An old family name.	Um antigo nome de família.
I am a powerful man in my own right.	Sou um homem poderoso por direito próprio.
The war is lost.	A guerra está perdida.
That meant a lot to me.	Isso significou muito para mim.
It's just a story, though.	É apenas uma história, no entanto.
Go up if they decide something a little extra is needed.	Suba se eles decidirem que algo um pouco extra é necessário.
All about me and my faith.	Tudo sobre mim e minha fé.
The double game.	O jogo duplo.
His faces got worse.	Seus rostos pioraram.
It looked big enough to be managed by just two people.	Parecia bastante grande para ser administrado por apenas duas pessoas.
She couldn't see anything.	Ela não conseguia ver nada.
They build walls.	Eles constroem muros.
Instead, we need to be forced to give.	Em vez disso, precisamos ser forçados a dar.
It still made him nervous just knowing what his feelings were.	Ele ainda o deixava nervoso só de saber quais eram seus sentimentos.
That's not the point.	Esse não é o ponto.
The numbers are so low in this community.	Os números são tão baixos nessa comunidade.
I thought at the time it was a message.	Pensei na época que era uma mensagem.
Parts of her face were stuck to the rock.	Partes do rosto estavam grudadas na rocha.
We'll have to see.	Teremos que ver.
Not like children.	Não como crianças.
The reason seems obvious.	A razão parece óbvia.
But progress is progress.	Mas progresso é progresso.
Those words came to him.	Essas palavras vieram a ele.
The first concerns the number of studies analyzed.	A primeira diz respeito ao número de estudos analisados.
If that means taking on two jobs, then do it.	Se isso significa assumir dois empregos, então faça isso.
But you stay and take care of her today.	Mas você fica e cuida dela hoje.
So back at the bank, our two brothers went.	Então, de volta ao banco, nossos dois irmãos foram.
We had no choice but to try again.	Não tivemos escolha, a não ser tentar novamente.
And finally, time was running out.	E, finalmente, o tempo estava se esgotando.
An incident report was made.	Foi feito boletim de ocorrência da ocorrência.
I will not.	Eu não vou.
We cannot open it.	Não podemos abri-lo.
Another half hour.	Mais meia hora.
I didn't know about the baby she killed.	Eu não sabia sobre o bebê que ela matou.
For those looking to buy a property, the same thing is in order.	Para aqueles que desejam comprar um imóvel, a mesma coisa está em ordem.
However, the rest of the feature is excellent.	No entanto, o resto do recurso é excelente.
I'm only thirty meters away.	Estou a apenas trinta metros de distância.
All for that.	Tudo por isso.
However, despite this, he continued to work.	No entanto, apesar disso, ele continuou trabalhando.
The main difference is the service plans.	A principal diferença são os planos de serviço.
Do it again.	Faça isso novamente.
But she forced a smile.	Mas ela forçou um sorriso.
It provides for us last and needs us nationals.	Provê-nos por último e precisa de nós nacionais.
Once again he refused and stayed.	Mais uma vez ele se recusou e ficou.
They didn't use his heads.	Eles não usaram suas cabeças.
Now he won't even listen.	Agora ele nem vai ouvir.
This is a choice that simply doesn't exist in the original.	Esta é uma escolha que simplesmente não existe no original.
The crowd seemed to open and close and flow like water.	A multidão parecia abrir e fechar e fluir como água.
And don't ask me to explain.	E não me peça para explicar.
I sat in my cell and watched the wall.	Sentei-me na minha cela e observei a parede.
Unfortunately, their argument is valid.	Infelizmente, o argumento deles é válido.
Who gives a damn.	Quem dá a mínima.
The truck was of a different make and model.	O caminhão era de outra marca e modelo.
I take them off.	Eu os tiro.
All experiments were done three times.	Todos os experimentos foram feitos três vezes.
To see how it is.	Para ver como é.
But this block was safe enough, being right next to the hotel.	Mas esta quadra era segura o suficiente, estando ao lado do hotel.
And it went right through her.	E isso passou direto por ela.
And in that effort he did not entirely fail.	E nesse esforço ele não falhou inteiramente.
I remember that one.	Eu me lembro daquele.
Perhaps you have heard it too.	Talvez você também tenha ouvido.
People told me it would be good to move on.	As pessoas me disseram que seria bom seguir em frente.
They stand.	Eles ficam de pé.
Shut up my anxiety out there did it.	Cale a boca minha ansiedade lá fora fez isso.
He didn't want anyone else at the table.	Ele não queria mais ninguém na mesa.
I hope this continues.	Espero que isso continue.
I've seen the way you look at me.	Eu vi o jeito que você olha para mim.
That kind of work never makes you popular.	Esse tipo de trabalho nunca o torna popular.
In fact, suppose the opposite.	Na verdade, suponha o oposto.
But that is beside the point.	Mas isso não vem ao caso.
The same stupid things.	As mesmas coisas estúpidas.
My lack of fear is more of a concern than anything else.	Minha falta de medo é mais uma preocupação do que qualquer outra coisa.
They are the best thing you can do for your shape.	Eles são a melhor coisa que você pode fazer para sua forma.
Stay true to every ring.	Mantenha-se fiel em cada anel.
The web was shot straight at him and covered him completely.	A teia foi atirada diretamente nele e o cobriu completamente.
The issue is within the code.	A questão está dentro do código.
He was so smart, so focused.	Ele era tão inteligente, tão focado.
And there is very little evidence that he did.	E há muito pouca evidência de que ele fez.
The son was made an additional defendant in his action.	O filho foi feito um réu adicional em sua ação.
My mother is gone.	Minha mãe se foi.
I hope this change happens very soon.	Espero que essa mudança aconteça muito em breve.
You are obviously smart enough to find out the truth.	Você é obviamente inteligente o suficiente para descobrir a verdade.
This is probably why your network output looks like this.	Provavelmente é por isso que o resultado da sua rede se parece com isso.
So he went in.	Então ele entrou.
They are building.	Eles estão construindo.
This is where it gets weird.	É aqui que fica estranho.
I would give anything and anyone to have my son back.	Eu daria tudo e qualquer um para ter meu filho de volta.
Clearly, they want the deal, you know.	Claramente, eles querem o acordo, você sabe.
I had planned this well in advance.	Eu tinha planejado isso com bastante antecedência.
An operation was performed and a full recovery was expected.	Uma operação foi realizada e uma recuperação completa era esperada.
I'm safe now.	Estou seguro agora.
I don't know if there was anything between the two.	Não sei se havia algo entre os dois.
He was only seconds away from that now.	Ele estava a apenas alguns segundos de distância disso agora.
Check out this very cool website.	Confira este site muito legal.
This pattern continues for a fixed number of steps.	Esse padrão continua por um número fixo de etapas.
As basic as a table.	Tão básico quanto uma mesa.
Most reported cases occur in developed countries.	A maioria dos casos registrados ocorre em países desenvolvidos.
Also, they are used in different ways.	Além disso, eles são usados ​​de diferentes maneiras.
People knew about it.	As pessoas sabiam disso.
We need to get our house in order.	Precisamos colocar nossa casa em ordem.
Prove to me that you know how to use other soldiers.	Prove-me que você sabe como usar outros soldados.
She walked quickly and sat next to me.	Ela caminhou rapidamente e se sentou ao meu lado.
That had been home once.	Isso tinha sido em casa uma vez.
Until now, perhaps.	Até agora, talvez.
I changed my mind.	Eu mudei de ideia.
So things were split.	Então as coisas foram divididas.
He loved that part of her.	Ele amava essa parte dela.
A word after a word after a word is power.	Uma palavra após uma palavra após uma palavra é poder.
I love my freedom.	Eu amo minha liberdade.
Data are representative of two independent experiments.	Os dados são representativos de dois experimentos independentes.
And for those who choose less, there are other ways.	E para quem não escolhe menos, existem outras formas.
However, it was not to last.	No entanto, não foi para durar.
This hole must be smaller than the other.	Este buraco deve ser menor que o outro.
Get support now and get immediate access to.	Obtenha suporte agora e tenha acesso imediato a.
There aren't many of them.	Não há muitos deles.
They basically lost.	Eles basicamente perderam.
I will beat him.	Eu vou vencê-lo.
But it doesn't just work one way.	Mas não funciona apenas de uma maneira.
These stories are our standards.	Essas histórias são nossos padrões.
Her husband had fallen asleep.	Seu marido tinha adormecido.
He looked at her.	Ele olhou para ela.
Data are representative of three independent experiments.	Os dados são representativos de três experimentos independentes.
And this policy will continue.	E esta política vai continuar.
I looked at the clock and saw that ten minutes had passed.	Olhei para o relógio e vi que dez minutos haviam se passado.
Your hope for the future is visible now.	Sua esperança para o futuro é visível agora.
There are no real pieces of paper in the account.	Não há pedaços de papel reais na conta.
And the list goes on.	E a lista continua.
And that from the models to the scenography, everything had to look used.	E que dos modelos à cenografia, tudo tinha que parecer usado.
And some are doing things in a much more private way.	E alguns estão fazendo as coisas de uma maneira muito mais privada.
You can go and get ready.	Você pode ir e se preparar.
It's hard for these kids.	É difícil para essas crianças.
These two ideas explain each other.	Essas duas ideias se explicam.
This is especially true for women.	Isto é especialmente verdade para as mulheres.
Carry them around.	Carregue-os ao redor.
It came up with the idea of ​​research, study project and concept.	Surgiu com a ideia de pesquisa, projeto de estudo e conceito.
He had gone out to dinner with her.	Ele tinha saído para jantar com ela.
It's a risk, for sure.	É um risco, com certeza.
It made perfect sense.	Fazia todo o sentido.
If the worst happens.	Se o pior acontecer.
Insurance companies are in trouble.	As companhias de seguros estão em apuros.
First, a conflict must have at least two sides.	Primeiro, um conflito deve ter pelo menos dois lados.
He didn't sway.	Ele não balançou.
Something no one can really say.	Algo que ninguém realmente pode dizer.
The amount of wood desired is too large.	A quantidade de madeira desejada é muito grande.
Dollars each year.	Dólares a cada ano.
So there will be no extra work at home.	Portanto, não haverá trabalho extra em casa.
We're going to do this together.	Nós vamos fazer isso juntos.
Maybe he had his reasons.	Talvez ele tivesse seus motivos.
There is no information about the other species.	Não há informações sobre as outras espécies.
Spend your day and night in the best possible conditions.	Passe o seu dia e noite nas melhores condições possíveis.
But it's over.	Mas acabou.
However, something never felt right about the investigation.	No entanto, algo nunca pareceu certo sobre a investigação.
Let me see if you're right.	Deixe-me ver se você está certo.
And some of them are in this video call.	E alguns deles estão nesta videochamada.
Kind of weird if you ask me.	Meio estranho se você me perguntar.
We all like it.	Todos nós gostamos.
So literature.	Assim literatura.
The moment is gone.	O momento se foi.
She then asked for his shirt.	Ela então pediu sua camisa.
Let's hope this doesn't die.	Vamos torcer para que isso não morra.
I found many.	Encontrei muitos.
A very, very good job.	Um trabalho muito, muito bom.
In fact, they are very good.	Na verdade, eles são muito bons.
The argument went something like this.	O argumento foi mais ou menos assim.
This treatment we have studied for the last five years.	Este tratamento temos estudado nos últimos cinco anos.
And there must be things there.	E deve haver coisas lá.
He's in need of help.	Ele está precisando de ajuda.
He had to.	Ele tinha que fazer isso.
Leave us if you need to.	Deixe-nos se precisar.
I was sitting reading in the chair.	Eu estava sentado lendo na cadeira.
The show has no identity.	O show não tem identidade.
He was a great player.	Ele era um grande jogador.
This rule they must assume trust.	Esta regra eles devem assumir a confiança.
We don't know anything about where he's from.	Não sabemos nada sobre de onde ele é.
They would get to him when they had time.	Eles chegariam a ele quando tivessem tempo.
And even if you're better than the team you're on.	E mesmo que você seja melhor do que o time em que está.
She knew this city and these streets.	Ela conhecia essa cidade e essas ruas.
The people, her people, were screaming.	As pessoas, o povo dela, estavam gritando.
It's been very interesting.	Tem sido muito interessante.
So there's a level of stress there.	Então há um nível de estresse aí.
He didn't care.	Ele não se importava com isso.
That had never happened to him when he was young.	Isso nunca tinha acontecido com ele quando ele era jovem.
You mixed many subjects together.	Você misturou muitos assuntos juntos.
Good, good, she said.	Bom, bom, ela disse.
And you make a very valid observation.	E você faz uma observação muito válida.
They were full of tears.	Eles estavam cheios de lágrimas.
I've never seen him look at a woman with interest.	Nunca o vi olhar para uma mulher com interesse.
You know very well that you will not reject her.	Você sabe muito bem que não vai rejeitá-la.
They understand that no one in power gives a damn about them.	Eles entendem que ninguém no poder dá a mínima para eles.
There he is.	Ai está ele.
Everyone wants things.	Todo mundo quer coisas.
We will take any amount of your time you can give us.	Tomaremos qualquer quantidade do seu tempo que você puder nos dar.
These tools are subject to testing errors.	Essas ferramentas estão sujeitas a erros de teste.
Take it while you can.	Pegue enquanto você pode.
We walked to him.	Caminhamos até ele.
The party works for the people, and the people support their party.	O partido trabalha para o povo, e o povo apoia o seu partido.
Let's use them too.	Vamos usá-los também.
The patient denied any pain or changes in vision.	A paciente negou qualquer dor ou alterações na visão.
We should do that by the end of the year.	Devemos fazer isso até o final do ano.
Then a cry.	Então um choro.
But he was fast.	Mas ele foi rápido.
The trial was still more than three weeks away.	O julgamento ainda estava a mais de três semanas de distância.
This is a first step.	Este é um primeiro passo.
Mark, thanks for looking at the language.	Mark, obrigado por olhar para a linguagem.
I was very pleased with how it turned out.	Fiquei muito satisfeito com a forma como ficou.
Same idea as the code above.	Mesma ideia do código acima.
He had us.	Ele nos tinha.
He knew he should turn around, but he couldn't.	Ele sabia que deveria se virar, mas não conseguiu.
That's the difference between them and us.	Essa é a diferença entre eles e nós.
This time he didn't like it.	Desta vez ele não gostou.
Don't do it for me.	Não faz isso por mim.
Another technical term.	Outro termo técnico.
Oh, and another one was for a few times.	Ah, e outro foi por algumas vezes.
She slowly let out a breath and smiled.	Ela lentamente soltou o ar e sorriu.
If he wanted to cut his hair.	Se ele quisesse cortar o cabelo.
And he had reason to be both.	E ele tinha motivos para ser ambos.
For some unknown reason this is not happening.	Por alguma razão desconhecida, isso não está acontecendo.
This is too little to make a relevant statistical analysis.	Isso é muito pouco para fazer uma análise estatística relevante.
It helps me think.	Isso me ajuda a pensar.
Not that there was much to do.	Não que houvesse muito o que fazer.
And the most beautiful thing was that he really didn't know.	E o mais bonito era que ele realmente não sabia.
He made a good deal.	Ele fez um bom negócio.
He shook his head as if he wanted to clear it.	Ele balançou a própria cabeça como se quisesse limpá-la.
This can be done by anyone and everyone.	Isso pode ser feito por qualquer um e todos.
The next day we left early.	No dia seguinte saímos cedo.
He shouldn't live longer than about three months.	Ele não deve viver mais do que cerca de três meses.
Each of them has several options inside.	Cada um deles tem várias opções dentro.
I've tried everything else though too.	Eu tentei todo o resto embora também.
Do as little as possible.	Faça o mínimo possível.
You know you'll never get away with it.	Você sabe que nunca vai se safar.
He would do business with anyone, but marriage was another matter.	Ele faria negócios com qualquer um, mas casamento era outra questão.
I wasn't listening.	Não estava ouvindo.
I have to leave it in the hands of my higher power.	Eu tenho que deixá-lo nas mãos do meu poder superior.
A small window will open.	Uma pequena janela se abrirá.
Easy and friendly flow.	Fluxo fácil e amigável.
So this failure taught me that this is wrong.	Então, esse fracasso me ensinou que isso é errado.
What could be the cause?.	O que pode ser a causa?.
Violence is therefore necessary.	A violência é, portanto, necessária.
But that was the beauty of this pure original.	Mas essa era a beleza deste puro original.
He performed the clinical treatment of patients.	Realizava o tratamento clínico dos pacientes.
That is the task of this short story.	Essa é a tarefa desta breve história.
My observations, however, do not support this.	Minhas observações, no entanto, não suportam isso.
He conducted the experiments and analyzed the data.	Conduziu os experimentos e analisou os dados.
They are very simple.	Eles são muito simples.
He started to fall.	Ele começou a cair.
Sometimes again this can be bad for his health.	Às vezes, novamente, isso pode ser ruim para sua saúde.
We sat and listened.	Sentamos e ouvimos.
The complainant does not explain why this happens.	O reclamante não explica por que isso acontece.
The code should be fine as it works on the live site.	O código deve estar bem, pois funciona no site ao vivo.
Fast and careful.	Rápido e cuidadoso.
At another point it is not so.	Em outro ponto não é assim.
There were no significant differences between rural and urban children.	Não houve diferenças significativas entre as crianças do campo e da cidade.
But hate is fire and fear is ice.	Mas o ódio é fogo e o medo é gelo.
The edge of the known world is almost right.	O limite do mundo conhecido está quase certo.
But the thing is, it's not that simple.	Mas a questão é que não é tão simples assim.
No, for her to think, he'd made a masterful move.	Não, para ela pensar, ele tinha feito um movimento de mestre.
Not twice can this certainly happen.	Nem duas vezes certamente isso pode ocorrer.
Models are not reality.	Os modelos não são a realidade.
The main difference comes from the additional flat band.	A principal diferença vem da banda plana adicional.
They are by no means the whole picture, however.	Eles não são de forma alguma a imagem inteira, no entanto.
The first does not tell stories, never makes history.	O primeiro não conta histórias, nunca faz história.
It's not much, but it's living.	Não é muito, mas é viver.
I do not want to talk about that.	Eu não quero falar sobre isso.
Surely they will accept what is not offered to them.	Certamente eles aceitarão o que não lhes for oferecido.
Treatment continued for about four months.	O tratamento continuou por cerca de quatro meses.
This is how the human spirit works.	É assim que o espírito humano funciona.
Thoughts that were often evil in nature.	Pensamentos que muitas vezes eram maus por natureza.
This must not be the case.	Este não deve ser o caso.
However, until now, she had remained separate in an important way.	No entanto, até agora, ela havia permanecido separada de uma maneira importante.
They left the heart.	Eles deixaram o coração.
And tonight he caught up with me.	E esta noite ele me alcançou.
I had to be.	Eu tinha que ser.
But there was still more to do.	Mas ainda havia mais a fazer.
That's a beautiful thing.	Isso é uma coisa linda.
Fall in love with other things and people and with yourself.	Apaixone-se por outras coisas e pessoas e por si mesmo.
None of this seemed too difficult.	Nada disso parecia muito difícil.
She was surprised to find that she wanted to stay so badly.	Ela ficou surpresa ao descobrir que queria tanto ficar.
It goes by quickly, although the days seem very, very long.	Passa rápido, embora os dias pareçam muito, muito longos.
He could have taken it seriously and really made an impact.	Ele poderia ter levado isso a sério e realmente causar um impacto.
We've been at this for months and months.	Estamos nisso há meses e meses.
I also loved.	Eu também adorei.
I wanted her.	Eu a queria.
The movement stopped.	O movimento parou.
She wore tight clothes.	Ela usava roupas apertadas.
My cell door is locked.	A porta da minha cela está trancada.
Remove the bones.	Retire os ossos.
We have a party to welcome a friend.	Fazemos uma festa para receber um amigo.
They need it.	Eles precisam disso.
We can see this as follows.	Podemos ver isso da seguinte forma.
Now I want to get away from that statement.	Agora quero me afastar dessa afirmação.
This is not an easy thing to think about.	Isso não é uma coisa fácil de se pensar.
This can be a common framework followed in many projects.	Esta pode ser uma estrutura comum seguida em muitos projetos.
I will never back down for a kid who has a problem.	Eu nunca vou recuar por uma criança que tem um problema.
They later had two more children.	Mais tarde, eles tiveram mais dois filhos.
Don't try to fix it.	Não tente consertá-la.
They had destroyed everything.	Eles tinham destruído tudo.
I am very much looking forward to reading this book.	Estou muito ansiosa para ler este livro.
I did well.	Eu fiz bem.
There was another book that had pictures of animals.	Havia outro livro que tinha fotos de animais.
I went to the man where he was.	Fui até o homem onde ele estava.
I still had time to go back.	Ainda tive tempo de voltar.
The colors are very pretty too.	As cores são bem bonitas também.
He can also be dangerous.	Ele também pode ser perigoso.
In addition, it represents the distance between two samples e.	Além disso, representa a distância entre duas amostras e.
I wouldn't listen to them.	Eu não os ouviria.
We need to get him inside and warmed up.	Precisamos levá-lo para dentro e aquecido.
She spent three days in a class.	Ela passou três dias em uma aula.
We do not accept this argument.	Não aceitamos este argumento.
There was no order now.	Não havia ordem agora.
Young people play.	Os jovens tocam.
It is intended for general information and does not address individual circumstances.	Destina-se a informações gerais e não aborda circunstâncias individuais.
It's totally a late beat.	É totalmente uma batida atrasada.
This will help you take the time you are younger.	Isso irá ajudá-lo a levar o tempo que você é mais jovem.
This means that there are still only three free parameters.	Isso significa que ainda existem apenas três parâmetros livres.
Women hear the words.	As mulheres ouvem as palavras.
I think he's dead.	Acho que ele está morto.
It's weird for me.	É estranho para mim.
But listen to this.	Mas ouça isso.
Be part of the story.	Faça parte da história.
This will improve with a little more time.	Isso vai melhorar com um pouco mais de tempo.
You must not be in management.	Você não deve estar na gestão.
I think there are a few possible options.	Acho que existem algumas opções possíveis.
It doesn't bring you more comfort, but less.	Não lhe traz mais conforto, mas menos.
For example, a small solid sample can be studied.	Por exemplo, uma pequena amostra sólida pode ser estudada.
I would be dead in no time.	Eu estaria morto em nenhum momento.
Little else is known about his childhood.	Pouco mais se sabe sobre sua infância.
In a letter, he explained the damage.	Em uma carta, ele explicou os danos.
The house had a main room with a kitchen in one corner.	A casa tinha um cômodo principal com uma cozinha em um canto.
He had died because of me.	Ele tinha morrido por minha causa.
You cannot use one without the other.	Você não pode usar um sem o outro.
I'm asking you again.	Estou te perguntando novamente.
But for him it must be a thousand times more difficult.	Mas para ele deve ser mil vezes mais difícil.
There was only one chance.	Só havia uma chance.
It's not the same with me, anyway.	Não é o mesmo comigo, de qualquer maneira.
Not that it was early in the morning.	Não que fosse de madrugada.
She told me that she still loved him.	Ela me disse que ainda o amava.
Get things ready.	Prepare as coisas.
Face.	Enfrentar.
The damage is pretty serious.	O dano é bastante grave.
But to other ears this is often unclear.	Mas para outros ouvidos isso geralmente não é claro.
Strong and crisp colors.	Cores fortes e nítidas.
There really was no discussion of recovery.	Realmente não havia discussão sobre recuperação.
An unusual person, perhaps.	Uma pessoa incomum, talvez.
When you start to get tired, walk around for a while.	Quando você começar a ficar cansado, caminhe por um tempo.
And don't fuck.	E não foda.
Tears are streaming down your face.	Lágrimas estão escorrendo pelo seu rosto.
It's in good shape.	Está em boa forma.
Everything extra is extra.	Tudo extra é extra.
Outside the protection of the law.	Fora da proteção da lei.
I would recommend starting training right away.	Eu recomendaria começar a treinar imediatamente.
But that's it, they exist and they can be used.	Mas é isso, eles existem e podem ser usados.
He will take pictures of the food.	Ele vai tirar fotos da comida.
I did not like.	Eu não gostei.
No software download needed.	Nenhum download de software necessário.
Enter my world.	Entre no meu mundo.
Dangerous because my audience is so young, so big, so strong.	Perigoso porque meu público é tão jovem, tão grande, tão forte.
Things won't go on like this forever.	As coisas não vão continuar assim para sempre.
He's in pain.	Ele está com dor.
And told him to be careful.	E disse-lhe para ter cuidado.
Both men would be dead if he left now.	Ambos os homens estariam mortos se ele partisse agora.
There have been big changes.	Houve grandes mudanças.
Others looked very different.	Outros pareciam muito diferentes.
Or rather, why it will never happen.	Ou melhor, por que isso nunca vai acontecer.
You won't feel us.	Você não vai nos sentir.
As with everything political.	Assim como em tudo político.
It showed him lying on a large bed.	Mostrava-o deitado em uma cama grande.
Everything has been changed.	Tudo foi mudado.
I just needed some money.	Eu só precisava de algum dinheiro.
You are introduced to him.	Você é apresentado a ele.
Seriously, let's not be stupid about this.	Sério, não vamos ser estúpidos sobre isso.
That's really what it looks like has changed.	Isso é realmente o que parece que mudou.
His world has changed.	Seu mundo mudou.
There is no error.	Não há erro.
Not my kind of thing, though.	Não era meu tipo de coisa, no entanto.
It's from a family friend and my dog.	É de um amigo da família e do meu cachorro.
It was the first time I made a website.	Foi a primeira vez que fiz um site.
He had no doubt which side he would end up winning that battle.	Ele não tinha dúvidas de qual lado acabaria vencendo aquela batalha.
This can be corrected by the church.	Isso pode ser corrigido pela igreja.
But first, let's consider another example.	Mas primeiro, vamos considerar outro exemplo.
The idea hardly comes as a surprise.	A ideia dificilmente vem como uma surpresa.
There is no research, there is no development.	Não há pesquisa, não há desenvolvimento.
A sea chest.	Um baú de mar.
Bars were doing business.	Bares estavam fazendo negócios.
It does not affect the general distribution of states.	Não afeta a distribuição geral dos estados.
I can email you more photos upon request.	Posso enviar mais fotos por e-mail mediante solicitação.
I know my people.	Eu conheço meu povo.
They've seen and heard enough.	Eles viram e ouviram o suficiente.
We speak for each other and not for each other.	Falamos um pelo outro e não um pelo outro.
For me, it's been a very busy period.	Para mim, tem sido um período muito ocupado.
I don't have many close friends.	Não tenho muitos amigos próximos.
You had everything you wanted.	Você tinha tudo o que queria.
He says he has more ideas than he has time to write them down.	Ele diz que tem mais ideias do que tempo para escrevê-las.
Not as good as mine.	Não tão bem quanto o meu.
She knew we were here across the hall.	Ela sabia que estávamos aqui do outro lado do corredor.
It's been there for two years.	Já está lá há dois anos.
See if the game crashes again.	Veja se o jogo dá erro novamente.
Dollars in total.	Dólares no total.
I can't record.	Não consigo gravar.
The only question is whether the law was applied correctly.	A única questão é se a lei foi aplicada corretamente.
Neither air nor light must enter.	Nem ar nem luz devem entrar.
You can start down.	Você pode começar para baixo.
I'm man enough to say that.	Eu sou homem o suficiente para dizer isso.
When it takes you completely by surprise.	Quando te pega totalmente de surpresa.
She wouldn't sell herself to anyone.	Ela não se venderia para ninguém.
They're coming back inside for more.	Eles estão voltando para dentro para mais.
A party of two.	Uma festa de dois.
He looked like a good boy.	Ele parecia um bom garoto.
Four hours a night.	Quatro horas por noite.
And I really wasn't afraid.	E realmente não estava com medo.
Only the river does not carry water.	Só o rio não carrega água.
Of course if you were nervous, you could leave.	Claro que se você estivesse nervoso, você poderia sair.
But this is worse.	Mas isso é pior.
She turned to me.	Ela se virou para mim.
Some came to mind.	Alguns vieram à mente.
He's a wildcard.	Ele é um curinga.
Now we can plan what we want to do.	Agora podemos planejar o que queremos fazer.
One lie was enough.	Uma mentira foi o suficiente.
Then the bedroom door started to open.	Então, a porta do quarto começou a se abrir.
You are responsible for these dreams.	Você é o responsável por esses sonhos.
Stop trying to make it over.	Pare de tentar torná-lo mais.
Nothing in the notes suggested he couldn't work.	Nada nas anotações sugeria que ele não pudesse trabalhar.
His voice is sharp with interest.	Sua voz é afiada com interesse.
They left the back of the building.	Eles saíram pelos fundos do prédio.
I wonder if she knows this.	Eu me pergunto se ela sabe disso.
He ended up agreeing.	Ele acabou concordando.
I'm sorry if you have nightmares.	Sinto muito se você tem pesadelos.
The rest were welcome.	O resto era bem-vindo.
My eyes and ears.	Meus olhos e ouvidos.
And the difference between good behavior and bad behavior can make a difference.	E a diferença entre o bom e o mau comportamento pode fazer a diferença.
She gave it to me to keep me safe.	Ela me deu para me manter segura.
He played the way we thought he could play.	Ele jogou do jeito que achávamos que ele poderia jogar.
She feels bad in her own skin, scared.	Ela se sente mal em sua própria pele, assustada.
I missed her so much.	Eu senti muito sua falta.
You can learn about it here.	Você pode aprender sobre isso aqui.
The old man was not interested.	O velho não estava interessado.
Larger than available memory.	Maior do que a memória disponível.
This first phase is repeated for each opportunity date.	Esta primeira fase é repetida para cada data de oportunidade.
Yes there is.	Sim existe.
He said yes.	Ele disse sim.
The young woman was very nervous.	A jovem estava muito nervosa.
What has changed is the sex.	O que mudou foi o sexo.
However, there are also learning points in this regard.	No entanto, também há pontos de aprendizado nesse aspecto.
Never had.	Nunca teve.
And it was terrible.	E foi terrível.
They are pushed and pushed and pushed.	Eles são empurrados e empurrados e empurrados.
So he does the exact same thing.	Então ele faz exatamente a mesma coisa.
The series.	As séries.
You can bring some friends too.	Você pode trazer alguns amigos também.
They shared a cell and were like husband and wife.	Eles compartilhavam uma cela e eram como marido e mulher.
Which gave me the address of the building quickly.	O que me deu o endereço do prédio rapidamente.
Many around the world shared this view.	Muitos em todo o mundo compartilhavam dessa visão.
We need to know what you see.	Precisamos saber o que você vê.
They come home and stay in their rooms with their games.	Eles chegam em casa e ficam em seus quartos com seus jogos.
But she couldn't keep still.	Mas ela não conseguia ficar quieta.
I remember a game we played.	Lembro-me de um jogo que jogamos.
It went a long way.	Foi bem longe.
People usually go there and stay at least a whole week.	As pessoas normalmente vão lá e ficam pelo menos uma semana inteira.
Lost in your own mind.	Perdido em sua própria mente.
In none of these cases were they taken seriously.	Em nenhum desses casos eles foram levados a sério.
I still haven't made it clear to myself how this works.	Eu ainda não deixei claro para mim mesmo como isso funciona.
A larger population size should be considered for future studies.	Um tamanho populacional maior deve ser considerado para estudos futuros.
Before, it was the world of reference for religion.	Antes, era o mundo de referência da religião.
All shared in one night.	Tudo compartilhado em uma noite.
As well as being very negative.	Além de ser muito negativo.
I couldn't understand what they were saying.	Eu não conseguia entender o que eles estavam dizendo.
They don't want you to go.	Eles não querem que você vá.
I should have listened to him after I got the job.	Devia tê-lo ouvido depois de conseguir o emprego.
You are not a bad person.	Você não é uma pessoa ruim.
Small, independent companies like his have no power in this market.	Empresas pequenas e independentes como a dele não têm poder nesse mercado.
They tell kids to stay safe.	Eles dizem às crianças para ficarem seguras.
I like that kind of music.	Eu gosto desse tipo de música.
The government will never help them.	O governo nunca vai ajudá-los.
This was followed by questions about the participant's home.	Isto foi seguido por perguntas sobre a casa do participante.
They had both.	Eles tinham ambos.
I parked myself at the bar in the back.	Eu me estacionava no bar na parte de trás.
Rose tried the bathroom door.	Rose tentou a porta do banheiro.
But he never talked about it.	Mas ele nunca falou sobre isso.
In the end, he did it for himself.	No final, ele fez por si mesmo.
I stand up.	Eu me levanto.
My heart went out to him as he spoke.	Meu coração saiu para ele enquanto ele falava.
Over and over he kept asking what he was going to do.	Repetidamente ele ficava perguntando o que ele ia fazer.
As a result, his score dropped.	Como resultado, sua pontuação caiu.
Here we are starting.	Aqui estamos começando.
And it's none of our business.	E não é da nossa conta.
He was going home.	Ele estava indo para casa.
It varies from case to case, but.	Varia de caso para caso, mas.
Imagine it's just a single variable.	Imagine que é apenas uma única variável.
The project has not been developed.	O projeto não foi desenvolvido.
I would find him.	Eu iria encontrá-lo.
I really think every class and experience brings something new.	Eu realmente acho que cada aula e experiência traz algo novo.
There's this terrible conflict of interest.	Há esse terrível conflito de interesses.
Until she spoke with common sense to them.	Até que ela falou com bom senso para eles.
I see your comments the same way.	Vejo seus comentários da mesma forma.
People trust you.	As pessoas confiam em você.
He really wanted to say something that fit.	Ele queria muito dizer algo que se encaixasse.
They killed everyone, including women and children.	Eles mataram todo mundo, incluindo mulheres e crianças.
Maybe we'll win tomorrow.	Talvez ganhemos amanhã.
I took a breath, held it.	Eu respirei, segurei.
Let's get real.	Vamos cair na real.
They won't do it.	Eles não vão fazer isso.
But he was happy.	Mas ele estava feliz.
You couldn't stop him.	Você não conseguiu detê-lo.
But he was gone, she told herself, and she would never come back.	Mas ele se foi, disse a si mesma, e nunca mais voltaria.
It is bound to get everyone's attention in no time.	É obrigado a chamar a atenção de todos em nenhum momento.
The methods of these classes represent business methods.	Os métodos dessas classes representam métodos de negócios.
Everyone friendly and they're giving us free stuff.	Todo mundo amigável e eles estão nos dando coisas grátis.
And for that they paid a price.	E por isso pagaram um preço.
That changed quickly.	Isso mudou rapidamente.
This is appropriate.	Isso é apropriado.
However, the difference was significant compared to the negative control group.	No entanto, a diferença foi significativa em comparação com o grupo controle negativo.
Most were more likely to be young families.	A maioria era mais provável que fossem famílias jovens.
But she realized she wanted to leave her options open.	Mas ela percebeu que queria deixar suas opções em aberto.
There was nothing more for him to learn.	Não havia mais nada para ele aprender.
Our method is simple.	Nosso método é simples.
They didn't have the idea.	Eles não tiveram a ideia.
Now came the wait for the search results.	Agora veio a espera pelos resultados da pesquisa.
She's working for them now.	Ela está trabalhando para eles agora.
We didn't find any.	Não encontramos nenhum.
Sugar or something.	De açúcar ou algo assim.
She would rather die first.	Ela preferia morrer primeiro.
Of course it's wonderful stuff.	Claro que é um material maravilhoso.
Because we've decided that it is.	Porque nós decidimos que é assim.
World student.	Estudante do mundo.
Such procedure is repeated.	Tal procedimento é repetido.
They really need to follow this advice.	Eles realmente precisam seguir este conselho.
It was a name.	Era um nome.
The government noticed.	O governo percebeu.
This must be a movie.	Isso deve ser um filme.
Once there, you take a car.	Chegando lá, você pega um carro.
But now it works.	Mas agora funciona.
His heart just wasn't ready for this.	Seu coração simplesmente não estava pronto para isso.
Now, however, he wasn't so sure.	Agora, porém, não tinha tanta certeza.
However, he had picked up some comments that weren't for her ears.	No entanto, ele havia captado alguns comentários que não eram para seus ouvidos.
I worry about her.	Eu me preocupo com ela.
The above solution does not do this.	A solução acima não faz isso.
I can't stand for long anymore.	Não consigo mais ficar de pé por muito tempo.
They look at us, and.	Eles olham para nós, e.
The pattern is simple and quick to create.	O padrão é simples e rápido de criar.
The military operation was successful.	A operação militar foi bem sucedida.
But he doesn't give up.	Mas ele não desiste.
Our friend can't hear, and you can.	Nosso amigo não pode ouvir, e você pode.
An option must be a rule or a list of rules.	Uma opção deve ser uma regra ou uma lista de regras.
She was like a sister to me.	Ela era como uma irmã para mim.
You can trade too.	Você pode negociar também.
This is one of the things we like the most.	Essa é uma das coisas que mais gostamos.
What he expected to find there.	O que ele esperava encontrar lá.
This view is shared by others.	Essa visão é compartilhada por outros.
We write books, fine, but this is for a small group.	Nós escrevemos livros, tudo bem, mas isso é para um pequeno grupo.
Except for the ones he was wearing, of course.	Exceto pelos que ele estava usando, é claro.
I look at him.	Eu olho para ele.
He went down really fast.	Ele caiu bem rápido.
There's nothing else worth it.	Não há mais nada que valha a pena.
The girl who could be so much more.	A garota que poderia ser muito mais.
They couldn't even see her face.	Eles não podiam nem ver o rosto dela.
Or did not answer.	Ou não atendeu.
There is something wrong with what these people are saying.	Há algo de errado com o que essas pessoas estão dizendo.
It showed how far they had come.	Mostrou o quão longe eles tinham chegado.
She was just lying there, like a dead person.	Ela estava apenas deitada ali, como uma pessoa morta.
It was empty, at least as far as she could see.	Estava vazio, pelo menos até onde ela podia ver.
Besides, it wasn't just a box.	Além do mais, não se tratava apenas de uma caixa.
Not that she needed to.	Não que ela precisasse.
Another source expected more than a few to enter.	Outra fonte esperava que mais do que alguns entrassem.
Knowledge of how another might feel about him.	Conhecimento de como outro poderia sentir sobre ele.
No rain to speak of.	Sem chuva para falar.
I will bring it back to the place.	Vou trazê-lo novamente para o lugar.
I can't stop what's happening to me.	Eu não posso parar o que está acontecendo comigo.
A good way to put it.	Uma boa maneira de colocá-lo.
They must not be affected by disease.	Eles não devem ser afetados por doenças.
Or birth control.	Ou controle de natalidade.
But these are difficult decisions.	Mas essas são decisões difíceis.
You can't put that on stage.	Você não pode colocar isso no palco.
You buy, you own, and some.	Você compra, você possui, e alguns.
They were very pleased to see us back.	Eles ficaram bastante satisfeitos em nos ver de volta.
How you get what you want is what you give.	Como você consegue o que quer é que você dá.
Every member of the global society will love one another.	Cada membro da sociedade global amará uns aos outros.
Then again, maybe he kept himself in the dark on purpose.	Então, novamente, talvez ele tenha se mantido no escuro de propósito.
This is undoubtedly true.	Isso é sem dúvida verdade.
Read the full review.	Leia a resenha completa.
And went to cafe number four.	E foi para o café número quatro.
I wish you a happy and success.	Desejo-lhe um feliz e sucesso.
Now watch what happens next.	Agora observe o que acontece a seguir.
He looked away first.	Ele desviou o olhar primeiro.
Comfort in that.	Conforto nisso.
I invented this myself.	Eu inventei isso sozinho.
I don't think they can handle the comparison, really.	Eu não acho que eles aguentam a comparação, realmente.
They were full of sweet yellow flesh.	Eles estavam cheios de carne amarela doce.
And this fish had done just that.	E este peixe tinha feito exatamente isso.
I kind of wanted to come over today to be with my friends.	Eu meio que queria vir hoje para estar com meus amigos.
They didn't want to take it.	Eles não queriam pegá-la.
I was too sick to speak.	Eu estava doente demais para falar.
Okay, so here's the problem.	Ok, então aqui está o problema.
But I can't figure out how to get it to show this.	Mas não consigo descobrir como fazê-lo mostrar isso.
And of course they didn't know that.	E é claro que eles não sabiam disso.
And they can also do bad things.	E eles também podem fazer coisas ruins.
We love him.	Nós amamos ele.
You are not here.	Você não está aqui.
I started going when it opened.	Comecei a ir quando abriu.
This takes many years to complete.	Isso leva muitos anos para ser concluído.
The fans were angry.	Os fãs ficaram com raiva.
I love watching football and drinking beer.	Adoro ver futebol e beber cerveja.
We hope that anyone who comes will stay with their family.	Esperamos que qualquer um que viesse fique com a família.
But first, we had to discover ourselves.	Mas primeiro, tivemos que descobrir a nós mesmos.
No, don't try to answer me.	Não, não tente me responder.
Surely she had no personal plans.	Certamente ela não tinha planos pessoais.
It immediately felt wrong.	Parecia imediatamente errado.
She told them to go ahead, do whatever they had to do.	Disse-lhes para irem em frente, fazerem qualquer coisa que tivessem que fazer.
If the information is correct, their plan could work.	Se a informação estiver correta, o plano deles pode funcionar.
He left me no choice.	Ele não me deixou escolha.
He never said anything.	Ele nunca disse nada.
He should have.	Ele devia ter.
I want this to end.	Eu quero que isso acabe.
I also have one for myself.	Eu também tenho um para mim.
The meeting is probably over, he thought.	A reunião provavelmente já terminou, pensou.
Which wasn't much for me.	O que não foi muito para mim.
I think it's a very powerful tool for these women.	Eu acho que é uma ferramenta muito poderosa para essas mulheres.
I just run.	Eu apenas corro.
All these emotions went through me.	Todas essas emoções passaram por mim.
It does not control the outcome of this case.	Não controla o resultado deste caso.
It's not a green bottle.	Não é uma garrafa verde.
If you need proof, check out this video.	Se você precisa de provas, confira este vídeo.
It certainly isn't cheap.	Certamente não é algo barato.
I loved this movie and I want more!!.	Eu amei esse filme e quero mais!!.
And it's best to visit first to see it with your own eyes.	E é melhor visitar primeiro para ver com seus próprios olhos.
Every part of the body is used and subject to attacks.	Cada parte do corpo é usada e sujeita a ataques.
You cannot escape being human.	Você não consegue escapar de ser humano.
Everyone was so excited.	Todo mundo estava tão animado.
That will likely be the case again tonight, too.	Isso provavelmente será o caso novamente esta noite, também.
I never did.	Eu nunca precisei.
And on your burnt face.	E em seu rosto queimado.
She was still in love with him.	Ela ainda estava apaixonada por ele.
Strange, to say the least.	Estranho, para dizer o mínimo.
This is something you can stop.	Isso é algo que você pode parar.
Sure.	Certo disso.
He looked out the window, trying to figure out what it was.	Ele olhou pela janela, tentando descobrir o que era.
Put it up for a vote of the men out there.	Coloque-o para uma votação dos homens lá fora.
Of course, writing code is at the heart of the process.	É claro que escrever código está no centro do processo.
And your team.	E sua equipe.
We were so close.	Estávamos tão perto.
Basic is comfortable.	Básico é confortável.
Don't think of people as things.	Não pense nas pessoas como coisas.
But let me give you all a reality check here.	Mas deixe-me dar a todos uma verificação da realidade aqui.
He was incredibly unique.	Ele era incrivelmente único.
Cooking is my therapy.	Cozinhar é minha terapia.
I have my eyes closed.	Estou de olhos fechados.
He looked scared.	Ele parecia assustado.
He needed to put on a better display.	Ele precisava fazer uma exibição melhor.
There wasn't much talk.	Não houve muita conversa.
He hung up.	Ele desligou.
She is not the only one of these.	Ela não é a única dessas.
Things previously unknown.	As coisas antes desconhecidas.
Not you and yours, or me and mine.	Não você e o seu, ou eu e o meu.
But this is the exception and not the rule.	Mas, isso é a exceção e não a regra.
The rate at which we age can be controlled.	A taxa em que envelhecemos pode ser controlada.
Looks like he wanted more.	Parece que ele queria mais.
Think about that accident.	Pense nesse acidente.
That for me is the big problem.	Isso para mim é o grande problema.
That's pretty long.	Isso é bem longo.
But at least no one was hurt.	Mas pelo menos ninguém se machucou.
We promise it will never become law.	Prometemos que nunca se tornará lei.
These guys are absolutely perfect for the system.	Esses caras são absolutamente perfeitos para o sistema.
This was the new world order where content is king.	Esta foi a nova ordem mundial onde o conteúdo é rei.
This is a problem from the start.	Isso é um problema desde o início.
Observe the flowers carefully.	Observe as flores com atenção.
And that would be it.	E seria isso.
Blood was collected and analyzed.	O sangue foi coletado e analisado.
I'm nobody's second, not even yours.	Não sou o segundo de ninguém, nem mesmo o seu.
He taught her to sit next to him.	Ele a ensinou a sentar ao lado dele.
Perhaps it is better explained in a specific example.	Talvez seja melhor explicado em um exemplo específico.
And it's new construction.	E é nova construção.
Everything goes well with him.	Tudo corre bem nele.
Incredible customer service.	Atendimento ao cliente incrível.
The front door was locked, as was the back.	A porta da frente estava trancada, assim como a de trás.
You don't have my support.	Você não tem meu apoio.
She had brown hair and brown eyes.	Ela tinha cabelos castanhos e olhos castanhos.
I learned to do it myself very early on.	Aprendi a fazer por mim muito cedo.
In this way, we are aware of her knowledge, skills and experience.	Desta forma, estamos cientes do seu conhecimento, habilidades e experiência.
This result can be explained.	Este resultado pode ser explicado.
Not as far away as she was, but far enough away.	Não tão longe quanto ela, mas longe o suficiente.
We are making very good progress on this.	Estamos fazendo um progresso muito bom nisso.
My hands were at my sides.	Minhas mãos estavam ao meu lado.
Something didn't feel right.	Algo não parecia certo.
Time is running out.	O tempo está se esgotando.
It just needs to be planned.	Só precisa ser planejado.
I'm empty without him.	Estou vazio sem ele.
We know who she is.	Nós sabemos quem ela é.
My mother went to bed and never got up.	Minha mãe foi para a cama e não se levantou mais.
He'll be back on her feet soon.	Ele estará de volta em seus pés em breve.
Put these two together and life changes forever.	Coloque esses dois juntos e a vida muda para sempre.
They love their children and their country.	Eles amam seus filhos e seu país.
I've only been there a few times though.	Eu só estive lá algumas vezes, no entanto.
I was sitting right next to him.	Eu estava sentado bem ao lado dele.
I think I'm doing this wrong.	Acho que estou fazendo isso errado.
Because if not, then what else.	Porque se não, então o que mais.
And other times people can't get carried away.	E outras vezes as pessoas não podem se deixar levar.
I mean, he never did.	Quero dizer, ele nunca enviou.
There is a limit.	Existe um limite.
He offered money.	Ele ofereceu dinheiro.
It looked like he was going to move quickly.	Parecia que ele iria avançar rapidamente.
He gave up so much for me and now he's gone.	Ele desistiu de tanto por mim e agora ele se foi.
Let us decide our direction.	Que decidamos nossa direção.
Simple, once known.	Simples, uma vez conhecido.
This can cause a lot of inconvenience.	Isso pode causar um grande transtorno.
The policy was pretty clear.	A política era bastante clara.
Just keep an eye on it.	Apenas fique de olho nisso.
I'll have to want to find her.	Vou ter que querer encontrá-la.
He had to try to find her.	Ele tinha que tentar encontrá-la.
How creative and how different they are.	Quão criativos e quão diferentes eles são.
And then you came back.	E então você voltou.
Run, quick inside.	Corra, rápido para dentro.
She looked up and down the street.	Ela olhou para cima e para baixo na rua.
I'm back here now.	Estou de volta aqui agora.
She followed them.	Ela os seguiu.
I only arrived at seven.	Só cheguei às sete.
I tried to make the heart of it.	Eu tentei fazer o coração disso.
Technology is a big reason why this is happening.	A tecnologia é uma grande razão pela qual isso está acontecendo.
Good points made, but it's not really a song.	Bons pontos feitos, mas não é realmente uma música.
But she loved them anyway.	Mas ela os amava de qualquer maneira.
Two things you can do.	Duas coisas que você pode fazer.
Let your friends play to see who has the best memory.	Deixe seus amigos jogarem para ver quem tem a melhor memória.
It can be very useful for our service.	Pode ser muito útil para o nosso serviço.
An important.	Um importante.
At least in part.	Pelo menos em parte.
All participants read and signed an informed consent form.	Todos os participantes leram e assinaram um termo de consentimento informado.
Let's change together.	Vamos mudar juntos.
The above behavior can be understood as follows.	O comportamento acima pode ser entendido como segue.
Now it had become much more real to him.	Agora tinha se tornado muito mais real para ele.
They will come after you.	Eles virão atrás de você.
Will have to do more next time.	Vai ter que fazer mais da próxima vez.
So wait a lot.	Então espere muito.
She downloaded the photo.	Ela baixou a foto.
Give me back.	Me devolva.
We never thought about it.	Nós nunca pensamos sobre isso.
And damn, he didn't want to be turned down.	E caramba, ele não queria ser recusado.
You can do that too.	Você pode fazer isso também.
The other half had gone the other way.	A outra metade tinha ido para o outro lado.
Cover and let rest until morning.	Cubra e deixe descansar até de manhã.
Just died a slow death.	Acabou de morrer uma morte lenta.
I like to show off and be open to the world.	Gosto de me mostrar e estar aberto ao mundo.
She doesn't show it.	Ela não mostra isso.
Just a few women.	Apenas algumas mulheres.
It's very easy to do.	É muito fácil de fazer.
Also, the whole production is amazing.	Além disso, toda a produção é incrível.
The jobs are there.	Os empregos estão aí.
And you felt.	E você sentiu.
Much of what was great and fair was no longer.	Muito do que era grande e justo não era mais.
Oh well, it's a bad wind.	Oh bem, é um vento ruim.
Be ready to lie.	Esteja pronto para mentir.
This area needs improvement.	Esta área precisa de melhorias.
But he never found them.	Mas nunca os encontrou.
That she played with me.	Que ela jogou comigo.
Support is better.	O suporte é melhor.
He is evil without a doubt.	Ele é mau sem dúvida.
It is the real loss of life.	É a verdadeira perda da vida.
Which is great.	O que é ótimo.
It was clear in her voice that something was wrong.	Ficou claro em sua voz que algo estava errado.
He smiled again.	Ele sorriu novamente.
The following year.	O ano seguinte.
No such action was mentioned on this page.	Nenhuma ação desse tipo foi mencionada nesta página.
I can ask.	Eu posso perguntar.
Of course, if she called him.	Claro, se ela o chamasse.
There is another kind of suffering as well.	Há outro tipo de sofrimento também.
It got dark early.	Escureceu cedo.
The only thing they hope to be is you.	A única coisa que eles esperam ser é você.
But he knows that is no longer the case.	Mas ele sabe que não é mais o caso.
Nothing to do with religion.	Nada a ver com religião.
We had a house.	Tínhamos uma casa.
Picture the scene if you can.	Imagine a cena se puder.
I never went through this process.	Nunca passei por esse processo.
Somehow, he must find a way to win her love again.	De alguma forma, ele deve encontrar uma maneira de ganhar seu amor novamente.
Prepare a bed for her.	Prepare uma cama para ela.
Thousands of people saw the attack.	Milhares de pessoas viram o ataque.
Can anyone give me some ideas.	Alguém pode me dar algumas ideias.
As a class, ask students to match the correct sides.	Em classe, peça aos alunos que combinem os lados corretos.
The truth is, he didn't write very often.	A verdade é que ele não escrevia com muita frequência.
Nothing could stop him when he was on a mission.	Nada poderia detê-lo quando ele estava em uma missão.
Another level means another level.	Outro nível significa outro nível.
There's no reason for her to be.	Não há razão para ela estar.
It didn't give me much peace in my heart.	Isso não me deu muita paz no meu coração.
All of this is at risk.	Tudo isso está em risco.
Be kind to people.	Seja gentil com as pessoas.
The default value is the current time.	O valor padrão é a hora atual.
This is worse than anything.	Isso é pior do que qualquer coisa.
Why waste your love on him when.	Por que desperdiçar seu amor com ele quando.
I agree that they make it harder to do business.	Concordo que eles tornam mais difícil fazer negócios.
But she'd seen bone before.	Mas ela tinha visto osso antes.
You are a healthy young woman.	Você é uma jovem saudável.
You know where to bring them.	Você sabe onde trazê-los.
Never been there.	Nunca esteve lá.
Also make sure you install it correctly.	Certifique-se também de instalá-lo corretamente.
They like it here.	Eles gostam daqui.
In this card, she will wait until morning to decide anything.	Neste cartão, ela vai esperar até de manhã para decidir qualquer coisa.
He raised his hand.	Ele levantou a mão.
It had once been a place of learning, of vision.	Antigamente tinha sido um lugar de aprendizado, de visão.
Then another pair.	Em seguida, outro par.
I might need her help though.	Eu posso precisar de sua ajuda embora.
I just caught something there, in this whole process.	Eu apenas peguei algo lá, em todo esse processo.
It's part of the human condition.	Faz parte da condição humana.
I had a guy we never talked to all year.	Eu tinha um cara com quem nunca conversamos o ano todo.
There was a reason for that, though he didn't know it.	Havia uma razão para isso, embora ele não soubesse.
Read your story, young man.	Leia sua história, jovem.
Or the next day.	Ou no dia seguinte.
Maybe that's what he needs to explain.	Talvez seja isso que ele precisa explicar.
It's worth the risk, anyway.	Vale a pena o risco, de qualquer maneira.
I just wanted to give you a warning.	Eu só queria dar a vocês um aviso.
This can be seen from the following argument.	Isso pode ser visto a partir do seguinte argumento.
Another interesting girl.	Mais uma garota interessante.
That memory seemed to be about someone else, not me.	Essa memória parecia ser sobre outra pessoa, não eu.
It made him feel important.	Isso o fez se sentir importante.
I'm a professional and my time and energy has some value.	Eu sou um profissional e meu tempo e energia tem algum valor.
If they could, they would.	Se pudessem, teriam.
We create with our thoughts.	Criamos com nossos pensamentos.
I told him, and he asked if I was staying.	Eu disse a ele, e ele perguntou se ia ficar.
She was simply worried that she might not get the job she wanted.	Ela estava simplesmente preocupada com a possibilidade de não conseguir o emprego que queria.
There were about four of them.	Havia cerca de quatro deles.
More variety for end users.	Mais variedade para usuários finais.
She wasn't doing any exercise.	Ela não estava fazendo nenhum exercício.
It depends on the society.	Depende da sociedade.
Talk about the words in the activity.	Fale sobre as palavras da atividade.
Some did and survived.	Alguns o fizeram e sobreviveram.
All this seems to be a dead end.	Tudo isso parece ser um beco sem saída.
I will fix this in a later version.	Vou corrigir isso em uma versão posterior.
If yes, please provide details.	Se sim, por favor dê detalhes.
The boy came straight to me.	O garoto veio direto para mim.
Women carry heavy items on their heads.	As mulheres carregam itens pesados ​​em suas cabeças.
Very beautiful.	Muito bonito.
We do it in two steps.	Fazemos em duas etapas.
But in order to continue, we need your support.	Mas, para continuarmos, precisamos do seu apoio.
We provide materials to help with this process.	Nós fornecemos materiais para ajudar neste processo.
He took the metal plate out of his mouth.	Ele tirou a placa de metal da boca.
It's not just theory.	Não é só teoria.
And not for long, not forever.	E não é por muito tempo, nem para sempre.
I'll post a few more here from time to time.	Vou postar mais alguns aqui de vez em quando.
Give me your phone number and call.	Dê-me o seu número de telefone e ligue.
He's leaving them.	Ele os está deixando.
It's been a long time.	Já faz muito tempo.
On training days take immediately after exercise.	Em dias de treino tomar imediatamente após o exercício.
In the part actually responsible for the error.	Na parte realmente responsável pelo erro.
They made plans.	Eles fizeram planos.
He hadn't even looked at her.	Ele nem tinha olhado para ela.
But the man did not take a step.	Mas o homem não deu um passo.
She can hear you.	Ela pode te ouvir.
Some obvious questions immediately present themselves.	Algumas perguntas óbvias se apresentam imediatamente.
Perhaps the most important thing in our lives.	Talvez a coisa mais importante em nossas vidas.
You can have five.	Você pode ter cinco.
I don't have any, as you know.	Eu não tenho nenhum, como você sabe.
In fact, they never came into view.	Na verdade, eles nunca atingiram a vista.
Sitting together in the bathroom of our hotel room.	Sentados juntos no banheiro do nosso quarto de hotel.
I must remember this.	Devo me lembrar disso.
Little is known about the appearance of the church at that time.	Pouco se sabe sobre a aparência da igreja naquela época.
We did a very good job of it.	Fizemos um trabalho muito bom nisso.
It's not his house.	Não é a casa dele.
I need some help here.	Preciso de uma ajuda aqui.
Ready for the next step or want to know more?.	Pronto para o próximo passo ou quer saber mais?.
As with absolute strength, men have the upper hand once again.	Tal como acontece com a força absoluta, os homens têm a vantagem mais uma vez.
I asked her why she hadn't called.	Perguntei-lhe por que ela não tinha ligado.
Let me give you something that will put you to sleep.	Deixe-me dar-lhe algo que vai fazer você dormir.
He wouldn't even have the tools to make the tools.	Ele nem teria as ferramentas para fazer as ferramentas.
The boy is ten years old.	O garoto tem dez anos.
From eight independent experiments.	De oito experimentos independentes.
Items to help you survive against others.	Itens para ajudá-lo a sobreviver contra os outros.
He just sat there with his gun.	Ele apenas ficou sentado lá com sua arma.
Everyone has one.	Todo mundo tem um.
As if time had stopped.	Como se o tempo tivesse parado.
He couldn't even remember the last time he felt real pain.	Ele não conseguia nem se lembrar da última vez que sentiu dor de verdade.
There was never any need.	Nunca houve necessidade.
Everyone knew that this interest was somehow the cause of the war.	Todos sabiam que esse interesse era, de alguma forma, a causa da guerra.
Thanks for the good read!.	Obrigado pela boa leitura!.
There are many treatment options.	Existem muitas opções de tratamento.
He felt worse for the children.	Ele se sentiu pior pelas crianças.
He's been caught now.	Ele foi pego agora.
Everyone has a different style.	Todo mundo tem um estilo diferente.
You will not be afraid.	Você não terá medo.
He looked at me without speaking.	Ele me olhou sem falar.
He could really drink and taste his work.	Ele realmente podia beber e saborear seu trabalho.
Otherwise, there are two cases, as follows.	Caso contrário, há dois casos, como segue.
They didn't take long to arrive.	Eles não demoraram a chegar.
It was a double.	Era um duplo.
God, he'll be here in a minute.	Deus, ele estará aqui em um minuto.
Those where not.	Aqueles onde não.
Something has definitely changed.	Algo definitivamente mudou.
We have to flee.	Temos que fugir.
It just wouldn't work.	Simplesmente não funcionaria.
Failure is bad.	O fracasso é ruim.
The game was close, at least on the scoreboard.	O jogo foi acirrado, pelo menos no placar.
He runs away.	Ele foge.
There's a little bit of that too.	Há um pouco disso também.
He knew exactly what effect he was having on her.	Ele sabia exatamente o efeito que estava causando nela.
I just want to keep things in order.	Eu simplesmente desejo manter as coisas em ordem.
He started to learn a lot of songs just by listening to the radio.	Ele começou a aprender muitas músicas apenas ouvindo rádio.
In his bed.	Na cama dele.
They kept faith in each other.	Eles mantiveram a fé um no outro.
A little later, he caught up with me and walked past me.	Um pouco depois, ele me alcançou e passou por mim.
Quickly remove from heat.	Retire rapidamente do fogo.
He gained speed.	Ele ganhou velocidade.
You couldn't stop it.	Você não poderia pará-lo.
The context was not entirely clear from the start.	O contexto não estava totalmente claro desde o início.
Now things will get better for him.	Agora as coisas vão melhorar para ele.
He knows her better than anyone.	Ele a conhece melhor do que ninguém.
I'm not ready for them to get that big.	Eu não estou pronto para eles ficarem tão grandes.
I reviewed the police reports and the photos.	Revi os relatórios da polícia e as fotos.
That's when you start working on the sound.	É quando você começa a trabalhar no som.
Those outside the family were safe.	Aqueles fora da família estavam seguros.
Walking at night.	Caminhando à noite.
It remains at the same level as five years ago.	Permanece no mesmo nível de cinco anos atrás.
But according to the records, yes.	Mas de acordo com os registros, sim.
They're a team on a mission, and that's it.	Eles são uma equipe em uma missão, e é isso.
But the worst thing is that she still feels angry at him.	Mas o pior é que ela ainda sente raiva dele.
She has us worried.	Tem nos preocupado.
I had type.	Eu tinha tipo.
All of them, in fact.	Todos eles, na verdade.
This book made me feel nothing.	Este livro não me fez sentir nada.
Just for them.	Apenas para eles.
That business was a thing of the past.	Esse negócio era coisa do passado.
The man remained seated.	O homem continuou sentado.
For a successful meeting.	Para uma reunião de sucesso.
Thank you very much for any explanation you can provide.	Muito obrigado por qualquer explicação que você possa fornecer.
General surgery patients.	Pacientes de cirurgia geral.
Or second best.	Ou o segundo melhor.
It felt like a door opening.	Parecia uma porta se abrindo.
We tried to listen to the night games.	Tentamos ouvir os jogos da noite.
Nobody needs another game released.	Ninguém precisa de outro jogo lançado.
I suffered too much.	Eu sofri demais.
Too long, in my opinion.	Longo demais, na minha opinião.
Maybe a history teacher mentioned this to you at school.	Talvez um professor de história tenha mencionado isso para você na escola.
This has a greater impact on the built environment.	Isso tem um impacto maior no ambiente construído.
Inter-race play was used.	Jogo entre corridas foi usado.
I can't cook.	Eu não posso cozinhar.
Let it happen.	Deixe isso acontecer.
Hit the stage.	Bata no palco.
So read the book.	Por isso leia o livro.
But she was determined to have the procedure done.	Mas ela estava determinada a fazer o procedimento.
I live in this world.	Eu vivo neste mundo.
Strange choice of.	Escolha estranha de.
He will never know his father.	Ele nunca conhecerá seu pai.
To find the pattern and find out what is happening and why.	Para encontrar o padrão e descobrir o que está acontecendo e por quê.
The month.	O mês.
Quite a large crowd for sure.	Uma multidão bastante grande, com certeza.
Not with your husband sitting at the table.	Não com seu marido sentado à mesa.
Make the deal.	Faça o acordo.
This wasn't the discussion he needed right now.	Esta não era a discussão que ele precisava agora.
Say the right thing, act the right way.	Dizer a coisa certa, agir da maneira certa.
I no longer believed the lie.	Não acreditei mais na mentira.
A body fell.	Um corpo caiu.
For at least about four hours.	Por pelo menos cerca de quatro horas.
That's because they may not even be called.	Isso porque eles podem nem ser chamados.
These two will fight soon.	Esses dois vão lutar em breve.
I know one of my friends doesn't.	Eu sei que um dos meus amigos não.
They have the right to think as they do.	Eles têm o direito de pensar como pensam.
I wasn't aware of this before.	Eu não estava ciente disso anteriormente.
They can shut you down or shut you down.	Eles podem te fechar ou te fechar.
I hold the cards.	Eu seguro as cartas.
It's another if it's from your own party.	É outro se for do seu próprio partido.
Immediately.	Imediatamente.
The book does that and much more.	O livro faz isso e muito mais.
I don't expect a quick response.	Não espero uma resposta rápida.
On any level.	Em qualquer nível.
Read them, then you decide what you think.	Leia-os, então você decide o que pensa.
You will be treated with respect.	Você será tratado com respeito.
I know this one too.	Eu conheço esse também.
Am I right.	Estou correto.
That was difficult.	Isso foi difícil.
Let me tell you.	Deixe-me dizer-lhe.
Standard network fees apply.	Aplicam-se taxas de rede padrão.
Last year, he went through all right.	No ano passado, ele passou por tudo bem.
The quest will get them out of the way a bit.	A missão irá levá-los um pouco para fora do caminho.
Only if we're lucky, that's it.	Só se tivermos sorte, é isso.
I know the symptoms now.	Conheço os sintomas agora.
She was waiting.	Ela ficou esperando.
It wasn't for that.	Não era para isso.
It will be too.	Será também.
It's because you want the photos to be something.	É porque você quer que as fotos sejam alguma coisa.
It's due to something completely different.	É devido a algo completamente diferente.
He agreed to stay for two years.	Ele concordou em ficar por dois anos.
Gave me peace.	Deu-me paz.
Weeks seemed to have no time.	Semanas pareciam não ter tempo.
I was twice their age.	Eu tinha o dobro da idade deles.
This day matters a lot to you, so it is to me.	Este dia importa muito para você, então é para mim.
But he sent a clear message.	Mas enviou uma mensagem clara.
Most importantly, try to test it.	Mais importante, tente testá-lo.
And it happened in due course.	E isso aconteceu no devido tempo.
Men who reached their current position.	Homens que alcançou sua posição atual.
Shock and conflict.	O choque e o conflito.
We must share with each other.	Devemos compartilhar uns com os outros.
Probably closer to a thousand.	Provavelmente mais perto de mil.
We just date and have sex, just like my previous relationships.	Nós apenas namoramos e fazemos sexo, assim como meus relacionamentos anteriores.
Or maybe it wasn't luck.	Ou talvez não tenha sido sorte.
Even the people he liked.	Até as pessoas que ele gostava.
The same goes here.	O mesmo vale aqui.
I had made the same promise to myself before, but I never kept it.	Eu tinha feito a mesma promessa para mim mesma antes, mas nunca a cumpri.
We really appreciate you taking the time to join us today.	Nós realmente apreciamos você tomar o tempo para se juntar a nós hoje.
It was never recorded.	Nunca foi gravado.
I can't wait until he comes.	Eu não posso esperar até que ele venha.
They might even raise those boys to stand up to you.	Eles podem até criar aqueles garotos para enfrentar você.
I went to him to say thanks.	Fui até ele para agradecer.
Think of our dead.	Pense em nossos mortos.
His eyes and mouth were wide in surprise.	Seus olhos e boca estavam arregalados de surpresa.
You are a great representative.	Vocês são um grande representante.
He can't even look at her.	Ele não consegue nem olhar para ela.
A lot of it.	Muito disso.
You can take advantage of this situation.	Você pode tirar proveito dessa situação.
Not everyone was happy.	Nem todos estavam felizes.
The best ever.	O melhor que já foi.
So much for his promise that it was all over.	Tanto por sua promessa de que tudo estava acabado.
It's easy to prove.	É fácil provar.
You got on a boat.	Você entrou em um barco.
He must have come to say something to him.	Ele deve ter vindo dizer alguma coisa para ele.
We received it the day after entering the store.	Recebemos no dia seguinte à entrada na loja.
I turned off the car and turned around.	Desliguei o carro e me virei.
Not yet, at least.	Ainda não, pelo menos.
But that's not really the point.	Mas esse não é realmente o ponto.
He wants to get back into the professional game.	Ele quer voltar ao jogo profissional.
I want you inside me.	Eu quero você dentro de mim.
Two experimental systems were studied.	Dois sistemas experimentais foram estudados.
And church money can be especially powerful.	E o dinheiro da igreja pode ser especialmente poderoso.
This is definitely not fun.	Isso definitivamente não é divertido.
He dropped out of college.	Abandonou a faculdade.
This is the main problem.	Este é o principal problema.
Knowledge in practice.	Conhecimento na prática.
The three had, in fact, been raised together.	Os três tinham, de fato, sido criados juntos.
Growth patterns in birds.	Padrões de crescimento em aves.
So I said there's nothing they can do.	Então disse que não há nada que eles possam fazer.
The doctor had no hope of my recovery.	O médico não tinha esperança de minha recuperação.
Don't ask me to explain the technology.	Não me peça para explicar a tecnologia.
I tried again using the name test and it worked.	Tentei novamente usando o teste de nome e funcionou.
I think it's a great and simple idea.	Acho uma ideia ótima e simples.
But doctor, they can't take my father's power from him.	Mas doutor, eles não podem tirar dele o poder do meu pai.
He talked about his experience of the trip last year.	Ele falou sobre sua experiência da viagem no ano passado.
His breathing doesn't change.	Sua respiração não muda.
You give up the right to remain silent.	Você abre mão do direito de permanecer em silêncio.
He later handed it over to the police.	Mais tarde, ele o entregou à polícia.
He had planned to see her, talk to her.	Ele tinha planejado vê-la, conversar com ela.
Everyone knows why this happened.	Todo o mundo sabe por que isso aconteceu.
I was walking to my vehicle without even thinking about a danger.	Eu estava caminhando para o meu veículo sem nem pensar em um perigo.
Play our speed and technique based game.	Jogue nosso jogo baseado em velocidade e técnica.
That's why the man died.	Por isso o homem morreu.
What a relief to read something so well thought out.	Que alívio ler algo tão bem pensado.
Nobody followed her.	Ninguém a seguiu.
The next president, of any party, must learn.	O próximo presidente, de qualquer partido, deve aprender.
The result is something you can trust day after day.	O resultado é algo em que você pode confiar dia após dia.
She's happy to see who they are, with a new addition.	Ela está feliz em ver que eles são, com uma nova adição.
he told her.	Ele disse a ela.
It's not absolute.	Não é absoluto.
The book had been left on his desk.	O livro tinha sido deixado em sua mesa.
From the customer's point of view.	Do ponto de vista do cliente.
There was nothing more to be said.	Não havia mais nada a ser dito.
His arms were moving slowly, of course.	Seus braços se moviam lentamente, certamente.
I needed that time to try to find myself back a little bit.	Eu precisava desse tempo para tentar me encontrar de volta um pouco.
Of course she did.	Claro que ela queria.
I was waiting for the couple.	Eu estava esperando o casal.
Something else is tried.	Algo mais é tentado.
I will do the same.	Eu vou fazer o mesmo.
It's silent.	É silencioso.
I needed to leave things behind.	Eu precisava deixar as coisas para trás.
We need to change these laws.	Precisamos mudar essas leis.
Don't let it stay here.	Não deixe ficar aqui.
Something was very wrong here.	Algo estava muito errado aqui.
They only go when they have a problem.	Eles só vão quando têm um problema.
That's the whole story.	Essa é toda a história.
I threw up my food for years and I didn't understand why.	Eu vomitei minha comida por anos e não entendi o porquê.
That was the purpose that we gathered.	Esse foi o propósito que nos reunimos.
As most people have pointed out, it's expensive.	Como a maioria das pessoas apontou, é caro.
But you are not.	Mas você não é.
I don't want him to smell.	Eu não quero que ele cheire.
Your true form.	Sua verdadeira forma.
So was heaven.	Assim foi o céu.
I would love to see you.	Gostaria muito de vê-lo.
I see these things happening.	Eu vejo essas coisas acontecendo.
But several things began to change.	Mas várias coisas começaram a mudar.
Interesting, however, in its own way.	Interessante, porém, à sua maneira.
This morning the sun came out.	Esta manhã o sol apareceu.
No army could move without him knowing.	Nenhum exército poderia se mover sem que ele soubesse.
Songs started to come out of me.	Canções começaram a sair de mim.
Instead, you just include it.	Em vez disso, você apenas inclui isso.
By the definition of we have .	Pela definição de temos .
It wasn't normal.	Não era normal.
The woman needs time to warm up.	A mulher precisa de tempo para se aquecer.
He was a perfect little boy before that.	Ele era um garotinho perfeito antes disso.
It must be hard work.	Deve ser um trabalho difícil.
She's done amazing things in her life, like taking down a bear.	Ela fez coisas incríveis em sua vida, como derrubar um urso.
This is an older build but still effective.	Esta é uma compilação mais antiga, mas ainda eficaz.
No, it wasn't really her.	Não, não era realmente ela.
Kind of like the world at large.	Tipo como o mundo em geral.
There's a lot to tell.	Há muito para contar.
Everyone needs to prepare for the worst and live for the best.	Todos precisam se preparar para o pior e viver para o melhor.
At Court.	Na Corte.
I don't remember what year.	Não lembro em que ano.
You see the problem.	Você vê o problema.
There were no signs of the disease spreading.	Não havia sinais de propagação da doença.
All you have to do now is forget we were ever here.	Tudo o que você precisa fazer agora é esquecer que já estivemos aqui.
Just to be clear, this is not possible.	Só para ficar claro, isso não é possível.
I have no darkness.	Eu não tenho escuridão.
There was no third national bank.	Não havia um terceiro banco nacional.
Whatever the reason, the pattern seems to hold.	Seja qual for o motivo, o padrão parece se manter.
Testing and not.	De testes e não.
And you know that.	E você sabe que sim.
I will fight my way.	Eu vou lutar do meu jeito.
Sometimes they are not.	Às vezes não são.
I certainly didn't.	Eu certamente não queria.
Maybe an hour or two.	Talvez uma ou duas horas.
Nor did she enter her second.	Nem ela entrou em seu segundo.
Both run and run smoothly.	Ambos rodam e funcionam sem problemas.
Women's concerns about family planning are important.	As preocupações das mulheres relacionadas ao planejamento familiar são importantes.
And they are only five years old.	E eles têm apenas cinco anos.
In some cases, we may have more information.	Em alguns casos, podemos ter mais informações.
I am no different from you.	Eu não sou diferente de você.
However, this is how the technology should work.	No entanto, é assim que a tecnologia deve funcionar.
So far it is possible to download more photos at once.	Até agora é possível baixar mais fotos de uma só vez.
Eight working images are defined in this project block.	Oito imagens de trabalho são definidas neste bloco do projeto.
Why these two solutions don't work for me.	Por que essas duas soluções não funcionam para mim.
We had had enough.	Tínhamos tido o suficiente.
But the results weren't just what she heard.	Mas os resultados não foram apenas o que ela ouviu.
Close the office.	Feche o escritório.
As noted, this question is not before us today.	Como observado, esta questão não está diante de nós hoje.
It's for the best.	É para o melhor.
She closed the file in front of her.	Ela fechou o arquivo na frente dela.
And see you against the race.	E vê-lo contra a corrida.
I went to mine.	fui no meu.
He wanted to earn enough to never fear being poor again.	Ele queria ganhar o suficiente para nunca mais temer ser pobre.
According to numerous findings.	De acordo com inúmeras descobertas.
Something that really made sense.	Algo que realmente fazia sentido.
It's all over.	Tudo isso acabou.
And yet, it's not that simple.	E, no entanto, não é tão simples.
Avoid scrolling approach.	Evite a aproximação de rolagem.
You probably knew that.	Você provavelmente sabia disso.
He doesn't know anything about anything anymore.	Ele não sabe mais nada de nada.
He still has them until now.	Ele ainda os tem até agora.
Make it happen!.	Faça acontecer!.
There are so many terrible things, terrible things.	Há tantas coisas terríveis, coisas terríveis.
The police will give you the number upon request.	A polícia lhe dará o número mediante solicitação.
Only one question referred to the current level of physical activity.	Apenas uma questão se referia ao nível atual de atividade física.
Four men were in position to see what happened.	Quatro homens estavam em posição para ver o que aconteceu.
And this population grew, putting pressure on natural resources.	E essa população foi crescendo, pressionando os recursos naturais.
Soon you will see your mother and father.	Em breve você verá sua mãe e seu pai.
He didn't know if it was of any importance in this case.	Ele não sabia se era de alguma importância neste caso.
His gaze met hers.	Seu olhar encontrou o dela.
Now come, with me.	Agora vamos, comigo.
In some cases, the application may need additional review.	Em alguns casos, o aplicativo pode precisar de revisão adicional.
He loves you and is prepared to die for you.	Ele te ama e está preparado para morrer por você.
Nor any man his wife.	Nem qualquer homem sua esposa.
It has nothing to do with your application.	Não tem nada a ver com sua aplicação.
It's cold at night.	Faz frio à noite.
All subjects had normal hearing ability.	Todos os sujeitos tinham capacidade auditiva normal.
This had nothing to do with me.	Isso não tinha nada a ver comigo.
Not talking to them out of this way.	Não falando com eles fora deste caminho.
When the cool air touched his wet back, he knew she had entered.	Quando o ar frio tocou suas costas molhadas, ele sabia que ela havia entrado.
It hit him hard, and he broke.	Isso o atingiu com força, e ele quebrou.
I think he could be.	Acho que ele poderia ser.
Just for a few hours.	Apenas por algumas horas.
He never left early.	Ele nunca saiu cedo.
They dropped the ball every step of the way.	Eles deixaram cair a bola a cada passo do caminho.
Then, you repeat the process for other parts of your body.	Então, você repete o processo para outras partes do seu corpo.
One required further surgery.	Um necessitou de nova cirurgia.
Clearly, he's been in bed recently.	Claramente, ele esteve recentemente na cama.
Very very tired.	Muito muito cansado.
After a moment, he pushed back his chair and stood up.	Depois de um momento, ele empurrou a cadeira para trás e se levantou.
His color was perfect.	A cor ficou perfeita.
We've been worried.	Temos estado preocupados.
As you can see, there are quite a few items in this style.	Como você pode ver, existem alguns itens neste estilo.
But that doesn't mean he's better informed.	Mas isso não significa que ele está mais bem informado.
You will have to check with the doctor.	Você terá que verificar com o médico.
Science exists in the mind of man as an ideal reality.	A ciência existe na mente do homem como uma realidade ideal.
How you do it.	Como você faz isso.
The word is out.	A palavra está saindo.
I wanted to hurt myself and everyone who hurt me.	Eu queria me machucar e todos que me machucaram.
Seriously, say so.	Sério, diz isso.
We're just here to talk.	Estamos aqui apenas para conversar.
It's what you want it to be.	É o que você quer que seja.
I don't see people every day.	Não vejo pessoas todos os dias.
I wasn't broke, in that, at least.	Eu não estava quebrado, nisso, pelo menos.
I can't get enough of it, they say.	Não me canso disso, dizem eles.
And it's true.	E é verdade.
There was no common ground.	Não havia terreno comum.
It was late.	Já era tarde.
We know how it is around here.	Sabemos como é por aqui.
I really think this letter helped.	Eu realmente acho que esta carta ajudou.
You are the only one who can feel what others are feeling.	Você é o único que pode sentir o que os outros estão sentindo.
There was a lot to like about this season's direction.	Havia muito o que gostar sobre a direção desta temporada.
And you taught me well.	E você me ensinou bem.
The health condition of this state is average.	A condição de saúde deste estado é média.
The names will tell.	Os nomes dirão.
Nobody is perfect.	Ninguém é perfeito.
To travel and see new places and meet new people.	Para viajar e ver novos lugares e conhecer novas pessoas.
I know you are working in their best interest.	Eu sei que você está trabalhando no melhor interesse deles.
I want you to give up.	Eu quero que você desista.
Have a reasonable opportunity to avoid it.	Ter uma oportunidade razoável para evitá-lo.
A man and a woman.	Um homem e uma mulher.
I want him back, safe and sound, just like you.	Eu o quero de volta, são e salvo, como você.
But overall it's not a bad beer.	Mas no geral não é uma cerveja ruim.
He lines up.	Ele se alinha.
Hence why she forces him to join her.	Daí por que ela o força a se juntar a ela.
Then the parents died.	Então os pais morreram.
However, that doesn't mean doing nothing.	No entanto, isso não significa não fazer nada.
It's cute enough that you'll want it on your desk.	É bonito o suficiente para que você o queira em sua mesa.
This is ideal for this experiment.	Isto é ideal para esta experiência.
One, two v.	Uns, dois v.
It's the way we were raised.	É a forma como fomos criados.
It wasn't one of the things to answer.	Não era uma das coisas para responder.
I don't remember the exact date.	Não lembro exatamente a data.
On my feet.	Nos meus pés.
A new style has been created.	Um novo estilo foi criado.
Because of this, certain instant death skills have lower success rates.	Devido a isso, certas habilidades de morte instantânea têm taxas de sucesso mais baixas.
They will receive support and advice.	Eles receberão apoio e aconselhamento.
There is no need for one.	Não há necessidade de um.
Now, you have two options.	Agora, você tem duas opções.
A dead thing can be used, but not the truth.	Uma coisa morta pode ser usada, mas não a verdade.
There's no point in turning it all over at once.	Não adianta virar tudo de uma vez.
It's very light and simple.	É muito leve e simples.
I have money.	Eu tenho dinheiro.
We appreciate the building being full every night.	Agradecemos o prédio estar cheio todas as noites.
But that's it.	Mas é isso.
Please follow the instructions exactly.	Por favor, siga as instruções exatamente.
See here or here.	Veja aqui ou aqui.
Then he heads.	Então ele se dirige.
They know they like to go out.	Eles sabem que gostam de sair.
The cut is perfect for your figure.	O corte é perfeito para sua figura.
That's one possibility.	Essa é uma possibilidade.
The library has been developed for several years.	A biblioteca é desenvolvida há vários anos.
You can cook with it or in it.	Você pode cozinhar com ele ou nele.
It seemed to have a touch.	Parecia ter um toque.
It's great to hear them again and they make me smile.	É ótimo ouvi-los novamente e eles me fazem sorrir.
This activity will work best with a group of women only.	Esta atividade funcionará melhor com um grupo apenas de mulheres.
Instead, she put her feet under it and stood up.	Em vez disso, ela colocou os pés sob ela e se levantou.
She wrote the main body of the article and analyzed the data.	Redigiu o corpo principal do artigo e analisou os dados.
Everyone goes to sleep.	Todo mundo vai dormir.
A mother and son talk.	Uma mãe e um filho conversam.
Nothing could get to her.	Nada poderia chegar até ela.
I was a huge dog in that one.	Eu era um cachorro enorme naquele.
I just need to know the correct line to type.	Eu só preciso saber a linha correta para digitar.
It usually clears about half an hour after we get there.	Geralmente clareia cerca de meia hora depois de chegarmos lá.
Enough for my needs.	Suficiente para minhas necessidades.
There's not much that's really open yet.	Não há muito que esteja realmente aberto ainda.
The teacher has the grade read to the class.	O professor tem a nota lida para a classe.
Cells were treated as follows.	As células foram tratadas como se segue.
I was weird, she was weird.	Eu era estranho, ela era estranha.
I don't think he's a danger to society.	Não acho que ele seja um perigo para a sociedade.
When he came back, he didn't understand what had gone wrong.	Quando ele voltou, ele não entendeu o que tinha dado errado.
Not even close.	Nem mesmo perto.
There is no need for them.	Não há necessidade deles.
Every leader wanted another chance to share their purpose.	Todo líder queria outra chance de compartilhar seu objetivo.
For me, this is a positive point.	Para mim, isso é um ponto positivo.
You were glad these people were on your side.	Você estava feliz por essas pessoas estarem do seu lado.
For more visit our website anytime.	Para mais visite nosso site a qualquer momento.
Hear our stories.	Ouça nossas histórias.
What a trip it was.	Que viagem foi.
But it's just a start.	Mas é apenas um começo.
This is a wide range, but not completely wide.	Essa é uma ampla gama, mas não completamente ampla.
Default conditions in blue lines.	Condições padrão em linhas azuis.
Dad took him to work once and dropped him off at the hospital.	Papai o levou para o trabalho uma vez e o deixou no hospital.
I look forward to meeting you.	Estou ansioso para conhecê-lo.
She was so tired of being strong.	Ela estava tão cansada de ser forte.
No, maybe not.	Não, talvez não.
Click on the link.	Clique no link.
And maybe neither of them believed each other's version.	E talvez nenhum deles acreditasse na versão um do outro.
The tax in this country is out of control.	O imposto neste país está fora de controle.
Don't do anything crazy like your friend.	Não faça nada louco como seu amigo.
Don't worry if you can't find any.	Não se preocupe se não encontrar nenhum.
He did just that.	Ele fez exatamente isso.
Treatment systems can be very complex.	Os sistemas de tratamento podem ser muito complexos.
She was fun.	Ela era divertida.
The fire spread quickly.	O fogo se espalhou rapidamente.
It was very beautiful.	Foi muito bonito.
Her husband is a doctor.	O marido dela é médico.
He knows how to make a deal.	Ele sabe fazer um acordo.
His eyes widened.	Seus olhos se arregalaram.
Not tears, though.	Não de lágrimas, no entanto.
But that wasn't the plan.	Mas esse não era o plano.
And fear.	E medo.
Looks like they're coming up with a plan.	Parece-me que estão a arranjar um plano.
There are many people.	Tem muitas pessoas.
For some, the price was beyond their means.	Para alguns, o preço estava além de suas possibilidades.
Once they're out, they're not.	Uma vez que eles estão fora, eles não são.
A separate article would be needed to address this issue.	Seria necessário um artigo separado para abordar esse assunto.
It was full of people.	Estava cheio de gente.
Stay there, just the way you are.	Fique aí, do jeito que você é.
We are not likely to meet.	Não é provável que nos encontremos.
He died the same night.	Ele morreu na mesma noite.
The third and final dish is learning.	O terceiro e último prato é aprender.
Now that makes perfect sense.	Agora isso faz todo o sentido.
I will send you a box.	Vou te enviar uma caixa.
I speak to them.	Eu falo com eles.
Long story short.	Longa história curta.
There was no time limit for the response.	Não foi estabelecido limite de tempo para a resposta.
I had been shit.	Eu tinha sido uma merda.
This question is used in clinical trials.	Esta pergunta é usada em ensaios clínicos.
But it doesn't exist.	Mas não existe.
If you make an enemy, you will keep running towards that person as well.	Se você fizer um inimigo, você continuará correndo para essa pessoa também.
I can immediately know what works and what doesn't.	Consigo saber imediatamente o que funciona e o que não funciona.
They didn't feel or think anything.	Eles não sentiram ou pensaram nada.
They had found someone.	Eles tinham encontrado alguém.
It is to be hoped that they are still happy.	É de se esperar que eles ainda continuem felizes.
I grabbed his arm.	Agarrei seu braço.
Tell me you Love Me.	Diga que me ama.
Maybe you do.	Talvez você faça.
Apparently, he was going to sell it as he did.	Aparentemente, ia vendê-lo como o fez.
Someone killed me.	Alguém me matou.
You need to know the truth.	Você precisa saber a verdade.
How small you never really know without experience.	Quão pequeno você nunca sabe realmente sem experiência.
Just listen to me for once.	Apenas me escute por uma vez.
Like, could fit a small child through huge.	Tipo, poderia caber uma criança pequena através de enorme.
And why would anyone believe someone like that?	E por que alguém acreditaria em alguém assim?
But it's important.	Mas é importante.
The end of your new car on the market today.	O fim de seu novo carro no mercado hoje.
Content marketing is an essential part of any successful online marketing strategy.	O marketing de conteúdo é uma parte essencial de qualquer estratégia de marketing online bem-sucedida.
It was modern, clean and completely original.	Era moderno, limpo e completamente original.
Nobody will buy anything from him.	Ninguém vai comprar nada dele.
Sometimes he passed.	Às vezes ele passava.
We went to his house and helped him cook.	Fomos à casa dele e o ajudamos a cozinhar.
Relief was so good.	Alívio foi tão bom.
Playing cards are not.	Cartas de jogar não são.
I can't go back again.	Eu não posso voltar novamente.
No, he had no interest in you.	Não, ele não tinha interesse em você.
Becoming a good person in real life is not so easy.	Tornar-se uma boa pessoa na vida real não é tão fácil.
Especially when there are so many parts that aren't perfect.	Especialmente quando há tantas partes que não são perfeitas.
It's very close.	Está muito perto.
In my case it was.	No meu caso foi.
But it wasn't you who chose me.	Mas não foi você que me escolheu.
My mouth opened.	Minha boca se abriu.
Because the bill, or note, is good in common law.	Porque o projeto de lei, ou nota, é bom em direito comum.
I did not expect it.	Eu não esperava isso.
So they can't just attack the guy on the spot.	Então eles não podem simplesmente atacar o cara no local.
Just like these buildings.	Assim como esses edifícios.
All she did was run, run, run.	Tudo o que ela fez foi correr, correr, correr.
They had a lot of problems.	Eles tiveram muitos problemas.
They feel confirmed.	Eles se sentem confirmados.
I love the taste.	Eu amo o sabor.
He looked exhausted.	Ele parecia exausto.
I don't wish to tell you too much at this point.	Eu não desejo dizer-lhe muito neste momento.
Members mentioned.	Os membros mencionaram.
And see this.	E veja isso.
He was used to it now.	Ele estava acostumado com isso agora.
I can not stop crying.	Eu não consigo parar de chorar.
In the following days there was little response.	Nos dias seguintes houve pouca resposta.
The police believe so.	A polícia acredita que sim.
Slowly stir in the coffee.	Misture lentamente o café.
Thanks for writing this.	Obrigado por escrever isso.
This is a fight to the end.	Esta é uma luta até o fim.
But they didn't.	Mas eles não aceitaram.
I needed to make a decision.	Eu precisava tomar uma decisão.
Download or use at your own risk.	Baixe ou use por sua conta e risco.
It turned the whole game around.	Isso virou o jogo inteiro.
My job is to produce the best soldiers in the world.	Meu trabalho é produzir os melhores soldados do mundo.
Whatever number of data we will have.	Qualquer que seja o número de dados que teremos.
I can't stop looking at him.	Não consigo parar de olhar para ele.
Take a good look at him, little boys.	Dê uma boa olhada nele, garotinhos.
Yes Yes Yes.	Sim Sim Sim.
So we need all the support we can get.	Então, precisamos de todo apoio possível.
I hate to say 'for the price, this is great'.	Eu odeio dizer 'pelo preço, isso é ótimo'.
The story is a delight to read.	A história é uma delícia de ler.
They did their job well.	Fizeram bem o seu trabalho.
He loved fast cars.	Ele adorava carros velozes.
You couldn't be with me.	Você não poderia ficar comigo.
And then to the next life.	E então para a próxima vida.
The place of light.	O lugar da luz.
But it's more.	Mas é mais.
Features include image context and style.	Os recursos incluem o contexto da imagem e seu estilo.
Just be quiet and rest.	Apenas fique quieto e descanse.
Tomorrow might be okay too.	Amanhã pode estar tudo bem também.
We fixed one of these copies.	Corrigimos uma dessas cópias.
I follow.	Eu a sigo.
I just don't see the point in trying.	Eu simplesmente não vejo sentido em tentar.
Nothing can prepare you.	Nada pode prepará-lo.
It must be on the rise.	Deve estar em alta.
Just a little something.	Apenas uma coisinha.
His point of view seemed pretty clear.	Seu ponto de vista parecia bastante claro.
Here are five reasons.	Aqui estão cinco razões.
Enjoy each other.	Aproveite um ao outro.
She was waiting at my house.	Ela estava esperando na minha casa.
He was one of four.	Ele era um dos quatro.
She was waiting to get me alone.	Estava esperando para me pegar sozinho.
We signed up because we love this country.	Nós nos inscrevemos porque amamos este país.
Several times in fact.	Várias vezes na verdade.
These are facts.	Isso são fatos.
Her voice is soft.	A voz dela é suave.
I couldn't have walked more than two hours.	Eu não poderia ter andado mais de duas horas.
She closed her eyes and tried to let her mind find him.	Fechou os olhos e tentou deixar sua mente encontrá-lo.
I play white for luck.	Eu toco branco para dar sorte.
However, each of these things is getting harder and harder.	No entanto, cada uma dessas coisas está ficando cada vez mais difícil.
Each course can be reviewed as many times as needed.	Cada curso pode ser revisto quantas vezes forem necessárias.
So it was always there.	Então, sempre esteve lá.
She needs someone.	Ela precisa de alguém.
Or rather, who they think they are.	Ou melhor, quem eles pensam que são.
These young people must not be our enemies.	Esses jovens não devem ser nossos inimigos.
He died so she could live free.	Ele morreu para que ela pudesse viver livre.
Because that was.	Porque isso foi.
I called two people.	Liguei para duas pessoas.
And we learn slowly.	E aprendemos lentamente.
Would it be this.	Seria isso.
It exists in the body.	Ela existe no corpo.
The work probably.	O trabalho provavelmente.
The charges against him were later dropped.	As acusações contra ele foram posteriormente retiradas.
It was a good find.	Foi um bom achado.
I can't believe it's happening so fast, but it's wonderful.	Eu mal posso acreditar que está acontecendo tão rápido, mas é maravilhoso.
The rest of your school life will be hell.	O resto de sua vida na escola será um inferno.
The bright red color.	A cor vermelha brilhante.
So far, it hasn't worked.	Até agora, não deu certo.
She needed to think, to calm down.	Ela precisava pensar, se acalmar.
We want it now.	Nós queremos agora.
Also, there are many limitations to reason.	Além disso, há muitas limitações à razão.
It's real, people.	É real, gente.
She showed me the gun.	Mostrou-me a arma.
He asked me for a list of names.	Pediu-me uma lista de nomes.
Just as she was about to turn the knob, the door opened.	Quando ela estava prestes a girar a maçaneta, a porta se abriu.
Help me tell someone today that they too can be set free.	Ajude-me a dizer a alguém hoje que eles também podem ser libertados.
What he becomes depends largely on his environment.	O que ele se torna depende muito de seu ambiente.
But it's been a week.	Mas já faz uma semana.
You will take the shortest way to the river.	Você o levará pelo caminho mais curto até o rio.
I knew the joy behind it, the calm.	Eu conhecia a alegria por trás disso, a calma.
The walls always work.	As paredes funcionam sempre.
The damage remains the same.	O dano continua o mesmo.
The numbers are on the rise.	Os números estão em alta.
However, in doing so, we clearly ask for a very strong condition.	No entanto, ao fazê-lo, pedimos claramente uma condição muito forte.
Seriously, it's that simple.	Sério, é tão simples.
Talk about your music, yes, but really talk about anything.	Fale sobre sua música, sim, mas realmente fale sobre qualquer coisa.
The fight was lost.	A luta estava perdida.
So we are still in the education process.	Então ainda estamos no processo de educação.
No public options.	Nenhuma opção pública.
The images shown are representative of three independent experiments.	As imagens mostradas são representativas de três experimentos independentes.
He has it.	Ele tem isso.
The family seemed to travel as a unit.	A família parecia viajar como uma unidade.
And it's a big one.	E é um grande.
He had lost count twice.	Ele havia perdido a conta duas vezes.
You should have seen her after he left.	Você deveria tê-la visto depois que ele saiu.
Let's go to the field right away.	Vamos para o campo imediatamente.
Have a great time.	Tenha um ótimo tempo.
A story that didn't have a happy beginning.	Uma história que não teve um começo feliz.
This is a separate game based on a similar set of rules.	Este é um jogo separado baseado em um conjunto de regras semelhante.
My eyes felt strange.	Meus olhos pareciam estranhos.
We created it.	Nós o criamos.
But the magic was gone.	Mas a magia havia desaparecido.
If he kept moving, he wouldn't be able to feel it.	Se ele continuasse se movendo, não poderia sentir.
I need you to open them for me.	Preciso que você os abra para mim.
We both knew that.	Nós dois sabíamos disso.
All changes in the game.	Todas as mudanças no jogo.
In fact, it worked very well.	Na verdade, funcionou muito bem.
They moved slowly and carefully forward.	Eles se moveram lenta e cuidadosamente para a frente.
That's why she is our leader.	É por isso que ela é nossa líder.
It's a bad feeling.	É uma sensação ruim.
It started to become routine.	Começou a virar rotina.
He left with nothing.	Ele saiu sem nada.
I am able to add action.	Eu sou capaz de adicionar ação.
Her husband was not with her.	Seu marido não estava com ela.
He had never found such a long account.	Ele nunca tinha encontrado uma conta tão longa.
This is one of the good ones, in my opinion.	Esse é um dos bons, na minha opinião.
I hope to go there someday.	Espero ir lá algum dia.
They really don't trust themselves.	Eles realmente não confiam em si mesmos.
She disappeared today and somehow.	Ela desapareceu hoje e de alguma forma.
Post when you have time.	Poste quando tiver tempo.
Go get her car, follow me and we'll have that meal.	Vá buscar o seu carro, siga-me e teremos aquela refeição.
The difference is that a character like mine can really spread.	A diferença é que um personagem como o meu pode realmente se espalhar.
On the one hand, that's great.	Por um lado, que ótimo.
And he clung to it.	E ele se apegou a isso.
I had never thought much about the future.	Eu nunca tinha pensado muito sobre o futuro.
I am not going to say anything else.	Não vou dizer mais nada.
That was the reason.	Essa foi a razão.
Or even a winter day, for that matter.	Ou até mesmo um dia de inverno, por falar nisso.
We can count them.	Podemos contá-los.
I never played alone.	Eu nunca joguei sozinho.
All the others turned and gave him strange looks.	Todos os outros se viraram e lhe deram olhares estranhos.
Not for anyone.	Não para qualquer um.
She gave me a knowing look.	Ela me deu um olhar conhecedor.
I wanted to tell him to be quiet.	Eu queria dizer a ele para ficar quieto.
It could have been a fun time for many.	Poderia ter sido um momento divertido para muitos.
It was fun for me.	Foi divertido para mim.
I didn't respond at first.	Eu não respondi a princípio.
Two separate experiments were designed to study these effects.	Dois experimentos separados foram projetados para estudar esses efeitos.
I pass by here often on my way to school.	Passo por aqui muitas vezes a caminho da escola.
The saying lives on today.	O ditado continua vivo neste dia.
Especially with the top down.	Principalmente com a parte de cima para baixo.
Birth is beautiful.	O nascimento é lindo.
No day is long enough.	Nenhum dia é longo o suficiente.
The man is strong.	O homem é forte.
Additional terms and conditions apply.	Termos e condições adicionais se aplicam.
I put in a bag and took them out.	Coloquei um saco e os tirei.
Here was a chance.	Aqui estava uma chance.
Look for a book to add a reference.	Procure um livro para adicionar uma referência.
They went back to the apartment they found earlier.	Eles voltaram para o apartamento que encontraram antes.
I got injured in the last game of the season.	Eu me machuquei no último jogo da temporada.
I don't mind though.	Eu não me importo, no entanto.
I won't be around to see it.	Não estarei por perto para ver.
If only it would stop.	Se ao menos parasse.
But this was no ordinary trip.	Mas esta não foi uma viagem normal.
First, he really is kind of cute.	Primeiro, ele realmente é meio bonito.
Because that means we have to kill him.	Porque isso significa que temos que matá-lo.
She raised her hand.	Ela levantou a mão.
Back to the door.	De costas para a porta.
Connection is about understanding the concept.	A conexão é sobre a compreensão do conceito.
I only have one question.	Eu só tenho uma pergunta.
Helped design the study.	Ajudou a desenhar o estudo.
Nothing will give us greater pleasure.	Nada nos dará maior prazer.
However, he must do one or the other.	No entanto, ele deve fazer um ou outro.
No significant difference was observed between the groups.	Não foi observada diferença significativa entre os grupos.
But no, the call was about her sister.	Mas não, a ligação era sobre sua irmã.
All we had to do to win was hold them back.	Tudo o que tínhamos que fazer para vencer era segurá-los.
I'm nothing special.	Eu não sou nada de especial.
We move on to the next.	Passamos para o próximo.
They left very happy.	Eles foram embora muito felizes.
They won't kill you right away.	Eles não vão matá-lo imediatamente.
I realized what a high art it is.	Percebi o quanto é uma arte elevada.
We don't need to talk about it now.	Não precisamos falar sobre isso agora.
This was not the right way to start a marriage.	Esta não era a maneira correta de começar um casamento.
I noticed it had his name next to it.	Percebi que tinha o nome dele ao lado.
Few gender differences were observed.	Poucas diferenças de gênero foram observadas.
After a hearing, the lower court denied the request.	Após uma audiência, o tribunal de primeira instância negou o pedido.
Call if you want to talk.	Ligue se quiser conversar.
No one but you can make that judgment.	Ninguém além de você pode fazer esse julgamento.
I needed to know more about color and light.	Eu precisava saber mais sobre cor e luz.
It's two hours slow.	Está duas horas lento.
So he's crazy, then you're crazy.	Então ele é louco, então você é louco.
They knew as much as the townspeople.	Eles sabiam tanto quanto as pessoas da cidade.
There was nothing to it.	Não havia nada para isso.
He was the only guy there.	Ele era o único cara lá.
It makes us stronger.	Isso nos torna mais fortes.
I couldn't have been much older than seven or so.	Eu não poderia ter muito mais do que sete anos ou mais.
This is where we need more help.	É nesse ponto que precisamos de mais ajuda.
They are similar in that sense.	Eles são semelhantes nesse sentido.
But actually it happens quite often.	Mas na verdade isso acontece com bastante frequência.
You can ask for a raise.	Você pode pedir um aumento.
Remember, a design pattern is just that, a pattern.	Lembre-se, um padrão de projeto é simplesmente isso, um padrão.
I think the way they built the characters was great.	Eu acho que a maneira como eles construíram os personagens foi ótima.
I didn't understand.	Eu não entendi.
It was so interesting and helpful.	Foi tão interessante e útil.
A few weeks.	Algumas semanas.
It was hell.	Foi um inferno.
And there is something worse.	E há algo pior.
I don't want to worry you.	Não quero preocupá-la.
You care what's going on.	Você se importa com o que está acontecendo.
You are good with people.	Você é bom com as pessoas.
I didn't take the test again.	Não fiz o teste novamente.
But there was my life.	Mas ali estava minha vida.
But there were no problems.	Mas não houve problemas.
In one the good one went to the top of a big tree.	Em um o bom foi para o topo de uma grande árvore.
You need others to support you.	Você precisa de outros para apoiá-lo.
We keep hearing the same story.	Continuamos ouvindo a mesma história.
I read a book recently.	Li um livro recentemente.
That should be your initial goal.	Esse deve ser o seu objetivo inicial.
In this case e.g.	Neste caso, e.
I've been on the other side.	Eu estive do outro lado.
Because you need me.	Porque você precisa de mim.
But that's just me.	Mas isso sou só eu.
There is no proof of this.	Não há prova disso.
In a terrible state, she won't mind what I say.	Em um estado terrível, ela não se importará que eu diga.
Her feelings haven't changed.	Seus sentimentos não mudaram.
The old man nodded.	O velho assentiu.
We feel emotions.	Sentimos emoções.
He said the whole country would be talking about me.	Disse que o país inteiro estaria falando de mim.
It's time to end this.	É hora de acabar com isso.
In the state he is in.	No estado em que ele está.
It meant the world to me.	Isso significava o mundo para mim.
Still and calm and clear, as if everything was fine.	Parado e calmo e claro, como se tudo estivesse bem.
He comes from the earth.	Ele vem da terra.
I wanted to build a track car, not a show car.	Eu queria construir um carro de pista, não um carro de show.
See, what happened was.	Veja, o que aconteceu foi.
Contrary.	Contrário.
In short, they became better at it.	Em suma, eles se tornaram melhores nisso.
Any form of life is perfectly normal.	Qualquer forma de vida é perfeitamente normal.
I've used one before and played against several.	Já usei um antes e joguei contra vários.
No more time to sleep.	Não há mais tempo para dormir.
This is my blog.	Este é o meu blogue.
Either way, she would be close.	De qualquer forma, ela estaria perto.
It's better to give in.	É melhor ceder.
I didn't think about it for a long time.	Eu não pensei sobre isso por muito tempo.
They were too small now anyway.	Eles eram muito pequenos agora de qualquer maneira.
I was thinking of something else.	Eu estava pensando em outra coisa.
Well, the first round goes to them.	Bem, a primeira rodada vai para eles.
Here you need to make a game.	Aqui você precisa fazer um jogo.
Because we trust.	Porque confiamos.
Someone will hear us.	Alguém vai nos ouvir.
I hope this goes higher.	Espero que isso vá mais alto.
Well, teachers use it at school.	Bem, os professores usam isso na escola.
These are people paid to compete.	São pessoas pagas para competir.
There is a third party involved.	Há um terceiro envolvido.
I love my husband and I must ask you to accept this.	Eu amo meu marido e devo pedir que você aceite isso.
Extend your arms to the side.	Estenda os braços para o lado.
I still haven't lost my mind over it.	Ainda não perdi a cabeça com isso.
I felt like he had given up on me.	Senti como se ele tivesse desistido de mim.
But she didn't show it to people.	Mas ela não mostrou isso para as pessoas.
She could take two hundred years to die there.	Ela poderia levar duzentos anos para morrer ali.
As good as fucking.	Tão bom quanto foder.
Judgment is second base.	O julgamento é a segunda base.
There are two basic approaches currently in use.	Existem duas abordagens básicas atualmente em uso.
It's a security issue, but not just a security issue.	É uma questão de segurança, mas não apenas uma questão de segurança.
In one, the event occurred.	Em um, o evento ocorreu.
Do not tell me.	Não me diga.
You don't need to say anything else.	Você não precisa dizer mais nada.
That's just my opinion.	Isso é só minha opinião.
People want to meet other people.	As pessoas querem conhecer outras pessoas.
Came home right after dinner.	Chegou em casa logo após o jantar.
That wasn't the answer he'd expected.	Essa não era a resposta que ele esperava.
Two whole weeks.	Duas semanas inteiras.
I believe they will.	Eu acredito que eles vão.
But at least it's coming out.	Mas pelo menos está saindo.
I rarely eat out or in the company of others.	Raramente como fora ou na companhia de outras pessoas.
She said something about.	Ela disse algo sobre.
She made him go back a second time to his friends.	Ela o fez voltar uma segunda vez para seus amigos.
I don't think anyone really knows.	Acho que ninguém realmente sabe.
A bad.	Um ruim.
And it's not a bad thing.	E não é uma coisa ruim.
It will be a step in the right direction.	Será um passo na direção certa.
She could have easily pulled away, but it was no use.	Ela poderia ter se afastado facilmente, mas não adiantou.
I'm crying.	Eu estou chorando.
She just looked at the students.	Ela apenas olhou para os alunos.
He felt the same way about me.	Ele sentia o mesmo por mim.
That was my understanding.	Esse foi o meu entendimento.
You know, the one who died.	Você sabe, aquele que morreu.
Choose from different types of stands, in different materials and prices.	Escolha entre diferentes tipos de stands, em diferentes materiais e preços.
I didn't seem to have made matters worse, though.	Eu não parecia ter piorado as coisas, no entanto.
They had laws, everything.	Eles tinham leis, tudo.
Nobody else will.	Ninguém mais vai.
I couldn't remember.	Eu não conseguia me lembrar.
Bring to a boil and reduce heat to low.	Deixe ferver e reduza o fogo para baixo.
I just hope it's a good movie.	Só espero que seja um bom filme.
He rolled over and pushed himself to his hands and knees.	Ele rolou e empurrou-se para suas mãos e joelhos.
Students learn when good teachers make learning fun.	Os alunos aprendem quando bons professores tornam o aprendizado divertido.
Well, he had started.	Bem, ele tinha começado.
This procedure was repeated in the fall with the same participants.	Este procedimento foi repetido no outono com os mesmos participantes.
But as he passed the window, he looked inside.	Mas, ao passar pela janela, olhou para dentro.
We didn't find any errors in the individual instructions.	Não encontramos nenhum erro nas instruções individuais.
For the latter.	Para estes últimos.
It was fired once.	Foi disparado uma vez.
Things needed to be known.	As coisas precisavam ser conhecidas.
The noise, the power, the freedom.	O barulho, o poder, a liberdade.
We had breakfast and then went to sleep.	Tomamos café da manhã e depois fomos dormir.
All things considered, however, one or two mixed results remain.	Tudo considerado, no entanto, permanecem um ou dois resultados mistos.
To find her and take her back.	Para encontrá-la e levá-la de volta.
They dined with beer or wine and enjoyed the music.	Eles jantavam com cerveja ou vinho e apreciavam a música.
It comes down to perspective.	Isso se resume à perspectiva.
Someone could jump on him at any moment.	Alguém poderia pular nele a qualquer momento.
Into the fire we must go.	No fogo devemos ir.
Obviously not the best situation.	Obviamente não é a melhor situação.
It worked for a while and then it stopped working too.	Funcionou por um tempo e depois parou de funcionar também.
Participants were included as a random factor.	Os participantes foram incluídos como fator aleatório.
That was true.	Isso era verdade.
His book was then published there.	Seu livro foi então publicado lá.
She just got a better answer than most.	Ela acabou de ter uma resposta melhor do que a maioria.
They are comfortable with it.	Eles estão confortáveis ​​com isso.
They are no better than we are.	Eles não são melhores do que nós.
Some people came to life.	Algumas pessoas vieram para a vida.
I find it very difficult to find easy ways to do this.	Acho muito difícil encontrar maneiras fáceis de fazer isso.
Now you try again.	Agora você tenta novamente.
Everything was too big, too heavy, and his crew too small.	Tudo era muito grande, pesado, e sua tripulação era muito pequena.
She felt sorry for him.	Ela estava com pena dele.
The data provided are the average of at least three independent experiments.	Os dados fornecidos são a média de pelo menos três experimentos independentes.
If she tried.	Se ela se esforçasse.
What do the notes say?	O que dizem as notas.
He came here and played with his heart.	Ele veio aqui e jogou com o coração.
Unfortunately, however, it is not enough to solve the problem.	Infelizmente, porém, não é suficiente para resolver o problema.
Very little literature experience is available.	Muito pouca experiência em literatura está disponível.
But you need to act quickly.	Mas você precisa agir rapidamente.
Let's go somewhere.	Vamos a algum sítio.
I can tell by your face.	Eu posso dizer pelo seu rosto.
Life is a journey.	A vida é uma jornada.
Even if it's not a new phone.	Mesmo que não seja um telefone novo.
I don't want you to let it affect your performance, though.	Eu não quero que você deixe isso afetar seu desempenho, no entanto.
I am a woman in a serious relationship with a man.	Eu sou uma mulher em um relacionamento sério com um homem.
There are many of us who still believe.	Há muitos de nós que ainda acreditam.
He was a large man, powerful in constitution and powerful in presence.	Ele era um homem grande, poderoso na constituição e poderoso na presença.
It was common, it still is.	Era comum, ainda é.
We had some crazy questions.	Tivemos algumas perguntas malucas.
Younger children really want to meet him.	As crianças mais novas querem muito encontrá-lo.
They knew where he was going.	Eles sabiam para onde ele estava indo.
Yes, he makes good use of his eyes.	Sim, ele faz bom uso de seus olhos.
Not until he himself was king.	Não até que ele próprio fosse rei.
It didn't make me feel any better about it.	Isso não me fez sentir melhor sobre isso.
Make sure this option is enabled.	Verifique se esta opção está ativada.
I hear things.	Eu ouço coisas.
I wanted to reach them.	Eu queria alcançá-los.
She came so close.	Ela chegou tão perto.
He was loved.	Ele era amado.
Everyone became quiet and started to enjoy their meal.	Todos ficaram quietos e começaram a desfrutar de sua refeição.
The list was short.	A lista era curta.
Just a few questions.	Apenas algumas perguntas.
I'm not going with you.	Eu não vou com você.
Their parents met them at the back door.	Seus pais os encontraram na porta dos fundos.
And look at him.	E olhe para ele.
These matters were very important to her.	Esses assuntos eram muito importantes para ela.
I am the president.	Eu sou o presidente.
Leave that expensive wine there.	Deixe aquele vinho caro ali.
We need the same types of tests and measurements in physical therapy.	Precisamos dos mesmos tipos de testes e medidas na fisioterapia.
His fire was on me.	Seu fogo era sobre mim.
I never use.	Eu nunca uso.
There it was, finally.	Lá estava, finalmente.
They would have to change.	Eles teriam que mudar.
The family was told it would last four hours.	A família foi informada que duraria quatro horas.
It's the first line.	É a primeira linha.
Well, at least blood related.	Bem, pelo menos relacionado ao sangue.
It is read by everyone.	É lido por todos.
He touched both sides of my face with his very small hands.	Ele tocou ambos os lados do meu rosto com suas mãos muito pequenas.
Someone put it in place.	Alguém o colocou no lugar.
But they don't.	Mas eles não.
I went home and read the book right away.	Fui para casa e li o livro imediatamente.
They were made by a law firm.	Eles foram feitos por um escritório de advocacia.
This might sound crazy.	Isso pode parecer loucura.
We have the same colors, many of the same things.	Temos as mesmas cores, muitas das mesmas coisas.
He let them think that.	Ele os deixou pensar isso.
The film received rather low reviews.	O filme recebeu críticas bastante baixas.
Most of the door is glass supported by a thin frame.	A maior parte da porta é de vidro apoiada por uma moldura fina.
They also want to party.	Eles também querem festa.
Yes they did.	Sim eles fizeram.
I have this in writing from her.	Eu tenho isso por escrito dela.
Your circumstances don't control me.	Suas circunstâncias não me controlam.
Next, we try to understand why this happens.	A seguir, tentamos entender por que isso acontece.
On certain days the woman was less stable than on others.	Em certos dias, a mulher era menos estável do que em outros.
And despite the problems, it worked very well.	E apesar dos problemas deu muito certo.
Tears came to her eyes and she looked up at him.	Lágrimas vieram aos seus olhos e ela olhou para ele.
I was upset and.	fiquei chateado e.
It can be a very good game.	Pode ser um jogo muito bom.
But maybe when you're feeling a little better.	Mas, talvez quando você estiver se sentindo um pouco melhor.
And similar images appeared in the global media.	E imagens semelhantes apareceram na mídia global.
Your choices have consequences.	Suas escolhas têm consequências.
The same goes for food.	O mesmo vale para a comida.
Your biggest problem is weight.	Seu maior problema é o peso.
He received no reply to these letters.	Ele não recebeu nenhuma resposta a essas cartas.
We had a bad show last night.	Tivemos um show ruim ontem à noite.
He knew it could get bad.	Ele sabia que poderia ficar ruim.
There is growing interest in this, at least.	Há um interesse crescente nisso, pelo menos.
So that's pretty far into the future.	Então isso é bem distante no futuro.
And the work is, go, bring it back.	E o trabalho é, vai, traz de volta.
The location is beautiful.	A localização é linda.
Nobody touched what was his.	Ninguém tocou no que era dele.
As you would expect, there was politics involved.	Como seria de esperar, havia política envolvida.
He was sure he had the money for both of them tonight.	Ele tinha certeza de que tinha o dinheiro para ambos esta noite.
This is what gives us comfort and peace.	Isso é o que nos dá conforto e paz.
Unfortunately, desire and love lost this time.	Infelizmente, o desejo e o amor perderam desta vez.
That's what it was.	Isso é o que era.
This was unusual at the time, but many do the same now.	Isso era incomum na época, mas muitos fazem o mesmo agora.
You can't talk in the office.	Não pode falar no escritório.
If a content in the rule uses the quick pattern rule option.	Se um conteúdo na regra usar a opção de regra de padrão rápido.
What we know when we know a game.	O que sabemos quando conhecemos um jogo.
My customers won't wait.	Meus clientes não vão esperar.
It could even change the course of human history.	Poderia até mudar o curso da história humana.
We keep it because we love it.	Nós o mantemos porque o amamos.
I had it now.	Eu o tinha agora.
Only the written informed consent form was obtained.	Apenas o formulário de consentimento informado por escrito foi obtido.
His face and chest turned bright red.	Seu rosto e peito ficaram vermelhos brilhantes.
This web, the one we build.	Esta teia, aquela que construímos.
These images are not interesting in themselves.	Essas imagens não são interessantes em si mesmas.
But easy is not honest.	Mas fácil não é honesto.
No sign of any of them.	Nenhum sinal de nenhum deles.
No, there was nothing he needed.	Não, não havia nada que ele precisava.
Also, on the following pages, you still need to do the same.	Além disso, nas páginas seguintes, você ainda precisa fazer o mesmo.
You should be an example.	Você deveria ser um exemplo.
He really loves me.	Ele realmente me ama.
Then go to the large, flat areas of each panel.	Em seguida, vá até as áreas grandes e planas de cada painel.
Kill me now.	Me mate agora.
He was quiet too, not listening to the conversation.	Ele estava quieto também, não ouvindo a conversa.
He absolutely does.	Ele absolutamente faz.
Most of those who stay love it.	A maioria dos que ficam adoram.
This course will focus on two major results in the area.	Este curso será focado em dois grandes resultados na área.
He didn't see the connection.	Ele não viu a conexão.
Well, it's my first time so I hope you like it.	Bom, é minha primeira vez então espero que gostem.
Our long-range plan is quite simple.	Nosso plano de longo alcance é bastante simples.
We must put our heads together.	Devemos colocar nossas cabeças juntas.
My hearing is gone, just for a moment.	Minha audição se foi, apenas por um momento.
She didn't call anymore.	Ela não ligou mais.
I don't understand what the problem is.	Eu não entendo qual é o problema.
Look, it will all be over if you do this.	Olha, tudo vai acabar se você fizer isso.
When everything is too much.	Quando tudo é demais.
I doubt they sent this.	Duvido que tenham enviado isso.
It is when there is less money in a society.	É quando há menos dinheiro em uma sociedade.
We don't see it like that.	Não vemos assim.
I'm in it now.	Estou nele, agora.
The boy kept a lot to himself.	O menino guardava muito para si mesmo.
I never saw him leave.	Eu nunca o vi sair.
He wants to be clear about this.	Ele quer ser claro sobre isso.
I heard everything.	Eu ouvi tudo.
Well let me tell you something.	Bem, deixe-me dizer-lhe uma coisa.
It's the same with the environment.	É a mesma coisa com o meio ambiente.
He could feel their eyes on both of them.	Ele podia sentir os olhos nos dois.
Are you coming back.	Você está voltando.
I never put it on.	Nunca mais coloquei.
Something from the past.	Algo do passado.
They have to look.	Eles têm que procurar.
My situation since my wife died has been difficult for me.	Minha situação desde que minha esposa morreu tem sido difícil para mim.
But we have to supply the public.	Mas temos que abastecer o público.
It has the following property.	Tem a seguinte propriedade.
But they had places to live.	Mas eles tinham lugares para morar.
These were widely read.	Estes foram amplamente lidos.
She hoped like hell he was going to work.	Ela esperava como o inferno que ele fosse trabalhar.
And that's fine with me.	E isso é bom para mim.
I didn't understand.	Eu não entendi.
What you can fit into it, you can take.	O que você pode caber nisso, você pode pegar.
He was not attended to.	Ele não foi atendido.
These are not real problems.	Esses não são problemas reais.
The place is empty.	O lugar está vazio.
We used to meet, spend our time together.	Costumamos nos encontrar, passar nosso tempo juntos.
The television wasn't that loud.	A televisão não estava tão alta.
That's what you usually hear.	Isso é o que você costuma ouvir.
, along with addition.	, juntamente com a adição.
He barely knew himself anymore, let alone what was happening around him.	Ele mal se conhecia mais, muito menos o que acontecia ao seu redor.
It tells me.	Me diz.
And the next day.	E no dia seguinte.
She and her children sat down.	Ela e seus filhos se sentaram.
And anger was better than fear any day of the week.	E a raiva era melhor do que o medo em qualquer dia da semana.
Once on the air, he wondered what he would say.	Uma vez no ar, ele se perguntou o que diria.
Everyone will be dead soon, whether you kill them or not.	Todos estarão mortos em breve, quer você os mate ou não.
They know it's not supported and they're working on it.	Eles sabem que não é suportado e estão trabalhando nisso.
It just never happened.	Só que nunca aconteceu.
However, very few discussions are available on this subject.	No entanto, muito poucas discussões estão disponíveis sobre este assunto.
He had to do it, it says right here that he did.	Ele teve que fazer isso, diz bem aqui que ele fez.
And still, nothing went right.	E ainda assim, nada deu certo.
This required efforts similar to the initial construction.	Isso exigiu esforços semelhantes à construção inicial.
In writing, of course.	Por escrito, claro.
I refused to believe any of it.	Eu me recusei a acreditar em nada disso.
Find out how they work.	Saiba como eles funcionam.
Our live music, our first break here, would be back soon.	Nossa música ao vivo, nossa primeira pausa aqui, voltaria logo.
They are trying to do everything right for their kids.	Eles estão tentando fazer tudo certo para seus filhos.
It will vary for each person.	Vai variar para cada pessoa.
I can enter a different credit card number, of course.	Posso inserir um número de cartão de crédito diferente, é claro.
The results were split.	Os resultados foram divididos.
Instead, he asked for one of his own.	Em vez disso, ele pediu um dos seus.
But, unfortunately, that's what it looks like.	Mas, infelizmente, é o que parece.
Yes she said.	Sim ela disse.
People act without purpose.	As pessoas agem sem propósito.
I really don't know what will happen.	Eu realmente não sei o que vai acontecer.
It's what we love most about the work we do.	É o que mais gostamos no trabalho que fazemos.
But it was still beautiful.	Mas mesmo assim ficou lindo.
And most others could at least try.	E a maioria dos outros poderia pelo menos tentar.
We do not fully agree with this analysis.	Não concordamos totalmente com esta análise.
He received the proper mental training.	Recebeu o treinamento mental adequado.
I'm beyond happy.	Estou além de feliz.
They followed him and he ran for his life.	Eles o seguiram e ele correu para salvar sua vida.
I felt bad for leaving you.	Eu me senti mal por deixar você.
That's a lot of responsibility.	Isso é muita responsabilidade.
This could not be evaluated for three reasons.	Isso não pôde ser avaliado por três razões.
It's as if people have no soul.	É como se as pessoas não tivessem alma.
He is the key, the base, the heart.	Ele é a chave, a base, o coração.
And consider the issue of ground states.	E considere a questão dos estados fundamentais.
Again he said nothing.	Novamente ele não disse nada.
Who we are is fine.	Quem somos está bem.
So it works.	Então funciona.
With the movie.	Com o filme.
One is that they simply missed a great story.	Uma é que eles simplesmente perderam uma grande história.
This may be the most unique feature of the work.	Esta pode ser a característica mais original do trabalho.
And then you need to take appropriate action.	E então você precisa tomar as medidas adequadas.
Leave it for tomorrow.	Deixa para amanha.
The children asked to see and hear them again and again.	As crianças pediram para vê-los e ouvi-los de novo e de novo.
He realized that something had changed.	Ele percebeu que algo havia mudado.
His face was changing in front of her eyes.	Seu rosto estava mudando na frente de seus olhos.
Later that day, she told me the cause.	Mais tarde, naquele dia, ela me contou a causa.
If you were dead then the story was true.	Se você estivesse morto, então a história era verdadeira.
I still had no idea who she was.	Eu ainda não tinha ideia de quem ela era.
I had to stop and refuel.	Tive que parar e abastecer.
But it didn't work either.	Mas também não funcionou.
I want to stop them, just like you.	Eu quero detê-los, assim como você.
Dark types, ready.	Tipos escuros, de prontidão.
You are not paid to learn at the company.	Você não é pago para aprender na empresa.
Place is very clean.	Local é muito limpo.
The whole family is sleeping.	A família inteira está dormindo.
They are under full control only at the two limits.	Estão sob controle total apenas nos dois limites.
There must be times, hours, days when you function normally.	Deve haver momentos, horas, dias em que você funciona normalmente.
It was obvious that she was crying.	Era óbvio que ela estava chorando.
This statement will address certain things that we will experience.	Esta declaração tratará de certas coisas que experimentaremos.
They also want to see the world before they die.	Eles também querem ver o mundo antes de morrer.
The charges were later dropped.	As acusações foram retiradas mais tarde.
He did not answer.	Ele não respondeu.
What terrain are you looking forward to playing to the max.	Em que terreno você está ansioso para jogar no máximo.
I barely had time to post this answer either.	Mal tive tempo de postar essa resposta também.
But this character needs some growth and a new direction.	Mas esse personagem precisa de algum crescimento e uma nova direção.
I wasn't going to ask.	Eu não ia perguntar.
There was no fear in his eyes.	Não havia medo em seus olhos.
But this one felt complete, it had been an all-out war.	Mas este parecia completo, tinha sido uma guerra total.
There were no significant effects on the environment or personal comfort factors.	Não houve efeitos significativos no ambiente ou fatores de conforto pessoal.
It doesn't make me doubt or question myself.	Isso não me faz duvidar ou questionar a mim mesmo.
All you need to do is ask, we'll do the rest.	Tudo o que você precisa fazer é pedir, nós fazemos o resto.
No, there isn't as of now.	Não, não há a partir de agora.
I got her attention, but she refused to change.	Eu chamei a atenção dela, mas ela se recusou a mudar.
I didn't say anything at the time.	Eu não disse nada na hora.
They each have one vote, and you need all the votes to win.	Cada um deles tem um voto, e você precisa de todos os votos para ganhar.
Let's add this one too.	Vamos adicionar este também.
This is also not a good idea.	Isso também não é uma boa ideia.
There should be several windows to give lots of light.	Deve haver várias janelas para dar muita luz.
Now I have an audience that expects certain things from me.	Agora tenho um público que espera certas coisas de mim.
He needed this.	Ele precisava disso.
This can only mean good things.	Isso só pode significar coisas boas.
A very healthy girl.	Uma menina muito saudável.
The search party searched and searched, but never found him.	O grupo de busca procurou e procurou, mas nunca o encontraram.
Those were still standing.	Aqueles ainda estavam de pé.
Old buildings with history were among the new ones with history to come.	Edifícios antigos com história estavam entre os novos com história por vir.
But some may have been absent, or lost in some way.	Mas alguns podem ter estado ausentes, ou perdido de alguma forma.
We cannot agree that the record shows that these matters were ignored.	Não podemos concordar que o registro mostra que esses assuntos foram ignorados.
Once there, they liked it so much that they decided to stay.	Uma vez lá, gostaram tanto que decidiram ficar.
You've seen the process, you'll know if you need to stop it.	Você viu o processo, você saberá se você precisa pará-lo.
Let's start this conversation.	Vamos começar esta conversa.
Lying doesn't matter.	Mentir não importa.
I was happy to leave.	Fiquei feliz em sair.
You've done it over and over again tonight, you know.	Você fez isso uma e outra vez esta noite, você sabe.
And that's what we are.	E é isso que somos.
He couldn't do them fast enough.	Ele não podia fazê-los rápido o suficiente.
I hadn't really thought of that.	Eu realmente não tinha pensado nisso.
To read.	Ler.
That's where your teacher expects you to be.	É aí que seu professor espera que você esteja.
They give animals a bad name.	Eles dão aos animais um nome ruim.
The data turns into an inbox.	Os dados se transformam em uma caixa de entrada.
We didn't have to ask the question.	Não tivemos que fazer a pergunta.
The long and short of things.	O longo e curto das coisas.
Especially when it killed you.	Especialmente quando isso te matou.
No more personal questions.	Sem mais perguntas pessoais.
The rest is not needed for this project.	O resto não é necessário para este projeto.
This looked like a good option.	Esta parecia uma boa opção.
I mean far beyond the impact of science.	Quero dizer muito além do impacto da ciência.
No major case is really over when it's over.	Nenhum caso importante está realmente acabado quando acaba.
He knows when we are leaving this world.	Ele sabe quando estamos deixando este mundo.
It is your duty to read it.	É seu dever lê-lo.
It's the question.	É a questão.
So fuck it.	Então foda-se.
I thought we could keep the house for you.	Achei que podíamos ficar com a casa para você.
There were no big animals there.	Não havia animais grandes ali.
It really was in my nose.	Realmente estava no meu nariz.
He said he wasn't surprised.	Ele disse que não estava surpreso.
I don't want her to ever lie to me again.	Eu não quero que ela nunca mais minta para mim.
This is your own creation.	Esta é a sua própria criação.
I love this shit.	Eu amo essa merda.
Maybe it won't last forever either.	Talvez também não dure para sempre.
Or for any of us.	Ou para qualquer um de nós.
One likely factor is the level of stress an animal experiences.	Um fator provável é o nível de estresse que um animal experimenta.
There may be concerns about children.	Pode haver preocupações com crianças.
A series of steps will be taken.	Uma série de passos serão dados.
He's been working ever since.	Ele está trabalhando desde então.
Even when he comes.	Mesmo quando ele vem.
Tell your loved ones how much they mean to you.	Diga aos seus entes queridos o quanto eles significam para você.
Just one mouth.	Apenas uma boca.
Their solutions, in other words, were both military and political.	Suas soluções, em outras palavras, eram tanto militares quanto políticas.
Some of them knew some of us.	Alguns deles conheciam alguns de nós.
I miss being close to you.	Eu sinto falta de estar perto de você.
I usually get them quickly.	Eu geralmente os pego rapidamente.
I did everything for her.	Eu fiz tudo por ela.
First, explain the problem.	Primeiro, explique o problema.
I should do the same.	Eu deveria fazer o mesmo.
He needed a closer look.	Ele precisava de um olhar mais atento.
Thinking that nothing could go wrong.	Pensando que nada poderia dar errado.
The boy grabbed the leg.	O menino agarrou a perna.
But web pages change too.	Mas as páginas da web também mudam.
I would either die running or die standing.	Eu tanto morreria correndo quanto morreria em pé.
Now is the time to be quiet.	Agora é a hora de ficar quieto.
I still think he might have.	Eu ainda acho que ele pode ter.
He has a big heart and soul.	Ele tem um grande coração e alma.
Bodies are pain, and pain is love.	Corpos são dor, e dor é amor.
And the trip had an effect on me.	E a viagem teve um efeito em mim.
Here the code working.	Aqui o código funcionando.
Everything is under the full control of teachers and parents.	Tudo está sob total controle de professores e pais.
It was something to do.	Era algo para fazer.
You will have spent months talking and learning about it from her.	Você terá passado meses conversando e aprendendo sobre isso com ela.
I can barely write.	Eu mal posso escrever.
I couldn't get it back fast enough.	Eu não conseguia segurá-lo novamente com rapidez suficiente.
You have a problem.	Você tem um problema.
I wasn't sure how to handle it.	Eu não tinha certeza de como lidar com isso.
I'm fine with those when needed.	Estou bem com aqueles quando necessário.
She would never want that.	Ela nunca iria querer isso.
I will do anything, anything you want.	Eu farei qualquer coisa, qualquer coisa que você quiser.
A new community is born around a goal.	Uma nova comunidade nasce em torno de um objetivo.
It's your choice.	A escolha é sua.
Last night's weather reports suggested a drop in temperature.	Os relatórios meteorológicos da noite passada sugeriram uma queda na temperatura.
Check you.	Verifique você.
She won't remember in an hour.	Ela não vai se lembrar em uma hora.
I was so excited to finally move in with my mom.	Eu estava tão animado para finalmente morar com minha mãe.
It's minimal.	É mínimo.
She's his mother, she's sick.	É a mãe dele, ela está doente.
The kitchen and bathroom doors were open.	As portas da cozinha e do banheiro estavam abertas.
I would really appreciate her help.	Eu realmente apreciaria sua ajuda.
Nobody did anything.	Ninguém fez nada.
But write more.	Mas escreva mais.
This has been observed for a long time.	Isso tem sido observado há muito tempo.
Often wondered if there is something wrong with this.	Muitas vezes se perguntou se há algo de errado com isso.
People follow a leader because they trust him.	As pessoas seguem um líder porque confiam nele.
I have that new book to finish.	Tenho aquele novo livro para terminar.
She had the body she wanted, but little else.	Ela tinha o corpo que queria, mas pouco mais.
A new press room was built in its place.	Uma nova sala de imprensa foi construída em seu lugar.
As fans, we can also participate.	Como fãs, também podemos participar.
You can run it because it uses the example you shared.	Você pode executá-lo porque use o exemplo que você compartilhou.
No, you've never seen any of these before, young man.	Não, você nunca viu nenhum desses antes, jovem.
He had seen many such men in his time.	Ele tinha visto muitos homens assim em seu tempo.
This is the most extreme yet.	Este é o mais extremo ainda.
I wish someone could say more.	Eu gostaria que alguém pudesse dizer mais.
A group of military officers left.	Um grupo de oficiais militares saiu.
Make a decision.	Tomar uma decisão.
However, there are a number of limitations.	No entanto, há uma série de limitações.
If it's not the last item in stock, you have time.	Se não for o último item em estoque, você tem tempo.
But it was a good kind of cry.	Mas foi um bom tipo de choro.
I could come over soon, if you're not busy.	Eu poderia vir em breve, se você não estiver ocupado.
These are needed now more than ever.	Estes são necessários agora mais do que nunca.
I have the strange name.	Eu tenho o nome estranho.
From the market.	Do mercado.
There is no more conflict.	Não há mais conflito.
We were living up there.	Estávamos morando lá em cima.
We are wasting more than half of the energy we need.	Estamos perdendo mais da metade da energia que precisamos.
I don't need a yes man right now.	Eu não preciso de um homem sim neste momento.
I won't know his name.	Eu não vou saber seu nome.
Change comes faster now.	A mudança vem mais rápido agora.
As long as we're not like that.	Desde que não sejamos assim.
Every time we do this, we grow.	Cada vez que fazemos isso, crescemos.
I think this is a very important moral issue.	Eu acho que isso é uma questão moral muito importante.
None are currently available, but not for lack of effort.	No momento, nenhum está disponível, mas não por falta de esforço.
Perhaps the first time he thought that.	Talvez a primeira vez que ele pensou isso.
They are an exception to professional rules.	Eles são uma exceção às regras profissionais.
His eyes were open, wild and angry.	Seus olhos estavam abertos, selvagens e raivosos.
Appear to me, not that night, or any other.	Apareça para mim, não naquela noite, ou em qualquer outra.
Clothes on a body, or bodies.	Roupas em um corpo, ou corpos.
I wish he could have come with us.	Eu gostaria que ele pudesse ter vindo conosco.
He didn't think he'd gotten anywhere.	Ele não achava que tinha chegado a lugar algum.
They may try to add features.	Eles podem tentar adicionar recursos.
And that could be the real reason.	E esse pode ser o motivo real.
Keep going.	Continue em frente.
Then that part is done.	Aí, essa parte está feita.
A man turned from the bar to look at him.	Um homem se virou do bar para olhar para ele.
But this post is not about that.	Mas este post não é sobre isso.
They met a young woman there.	Eles conheceram uma jovem lá.
We don't know how.	Não sabemos como.
He might not even be in the office today.	Ele pode nem estar no escritório hoje.
A family car.	Um carro de família.
Before her, there were other women.	Antes dela, houve outras mulheres.
It was good to hear.	Foi bom ouvir.
However, she didn't completely dismiss it either.	No entanto, ela também não o descartou completamente.
Half an hour later, she was like that again.	Meia hora depois, estava assim novamente.
Explain the changes in the blood.	Explique as alterações no sangue.
Accept things about yourself.	Aceite coisas sobre você.
I started to worry.	Comecei a me preocupar.
I still do not.	Eu ainda não.
I have to let my feelings out by making some art.	Eu tenho que deixar meus sentimentos para fora fazendo alguma arte.
Don't forget to record the boiling time.	Não se esqueça de registrar o tempo de fervura.
They have everything they want.	Eles têm tudo o que querem.
This is not the decided position.	Essa não é a posição decidida.
He smiled and went back to her chair.	Ele sorriu e voltou para sua cadeira.
Don't worry about speed now.	Não se preocupe com a velocidade agora.
It will be like this.	Vai ser assim.
Then he would leave and come back.	Então ele iria embora e voltaria.
You couldn't see them.	Você não podia vê-los.
Gets old fast.	Fica velho rápido.
She approaches a customer and takes her order.	Ela se aproxima de um cliente e anota seu pedido.
Listen, bad news.	Ouça, más notícias.
But look what we have here.	Mas veja o que temos aqui.
We're not going anywhere.	Não vamos a lugar nenhum.
The conclusion was obvious.	A conclusão era óbvia.
You could have at least left your contact details.	Você poderia pelo menos ter deixado seus dados de contato.
Mom won't be long now.	A mãe não vai demorar muito agora.
All eyes were on him.	Todos os olhos estavam sobre ele.
And I did.	E eu fiz isso.
Talk to them about life in general.	Converse com eles sobre a vida em geral.
Also, our time here is coming to an end once again.	Além disso, nosso tempo aqui está chegando ao fim mais uma vez.
Drugs began to come into public knowledge.	As drogas começaram a chegar ao conhecimento público.
I totally lost.	Eu perdi totalmente.
After a few minutes, he gave up.	Depois de alguns minutos, ele desistiu.
Leave any point e.	Deixe qualquer ponto e.
It may take longer.	Pode demorar mais.
Each of them has a different use.	Cada um deles tem um uso diferente.
Your mother will be there too.	Sua mãe estará lá também.
They leaned over the bridge, looking out over the river.	Eles se inclinaram sobre a ponte, olhando para o rio.
Do it now and with my protection.	Faça isso agora e com minha proteção.
Everywhere and anywhere.	Em todos os lugares e em qualquer lugar.
What a vision this was.	Que visão foi essa.
I didn't need a signal.	Eu não precisava de sinal.
They survived it.	Eles sobreviveram a isso.
Use of this product is at your own risk.	O uso deste produto é por sua conta e risco.
Business is bad.	O negócio é ruim.
I love my husband.	Amo o meu marido.
It is an extremely dangerous situation.	É uma situação extremamente perigosa.
So it's resolved.	Então está resolvido.
All fear of death and its effects can end.	Todo o medo da morte e seus efeitos podem acabar.
She then heard the car drive away.	Ela então ouviu o carro se afastar.
This left me with no option but to put on my clothes.	Isso me deixou sem opção a não ser colocar as roupas.
You looked at the photos.	Você olhou as fotos.
No sign of this.	Nenhum sinal disso.
The vehicle is running at constant speed on a high road.	O veículo está rodando em velocidade constante em uma estrada alta.
I just want to see you play a real game.	Eu só quero vê-lo jogar um jogo real.
Nothing happened.	Não aconteceu nada.
So she called her mother for help.	Então ela chamou sua mãe para ajudar.
It's crazy, absolutely crazy.	É louco, absolutamente louco.
That was the best thing at that moment.	Essa foi a melhor coisa naquele momento.
That's when you start hearing how people feel about it.	É quando você começa a ouvir como as pessoas se sentem sobre isso.
He hasn't broken any bones and he doesn't plan to.	Não quebrou nenhum osso e não planeja isso.
I think it's true in many cases.	Acho que é verdade, em muitos casos.
Yours, as well as mine.	A sua, assim como a minha.
They stayed up late into the night getting to know each other.	Eles ficaram acordados até tarde da noite se conhecendo.
He had the ability to do about anything.	Ele tinha a capacidade de fazer sobre qualquer coisa.
Both grew by the minute.	Ambos cresciam a cada minuto.
Hope the following code helps.	Espero que o código a seguir ajude.
The rooms are older and very simple, but clean and well maintained.	Os quartos são mais antigos e muito simples, mas limpos e bem conservados.
I told them to be patient.	Eu disse a eles para serem pacientes.
It was a step in the right direction.	Foi um passo na direção certa.
She pointed to a screen.	Ela apontou para uma tela.
Such a thing has happened here, many times, and many times.	Tal coisa aconteceu aqui, muitas vezes, e muitas vezes.
Make your own.	Faça o seu próprio.
Things will improve and we should see more on offer.	As coisas vão melhorar e devemos ver mais oferta.
I see it again.	Eu vejo isso de novo.
But in the default source code management option none.	Mas na opção de gerenciamento de código-fonte padrão nenhum.
Their eggs were the same as if they didn't.	Seus ovos eram os mesmos como se não tivessem.
So he was here for a week, then there for three weeks.	Então ele esteve aqui uma semana, depois ali por três semanas.
Which none of us have.	O que nenhum de nós tem.
Obviously, we're very excited about the fate of the data.	Obviamente, estamos muito empolgados com o destino dos dados.
A man he had never seen before was on top of him.	Um homem que ele nunca tinha visto antes estava em cima dele.
Project or activity, not tests.	Projeto ou atividade, não testes.
He was thus treated by the parties and the court.	Foi assim tratado pelas partes e pelo tribunal.
They are coming to you for help.	Eles estão vindo até você para pedir ajuda.
The value problem.	O problema do valor.
We would definitely stay here again.	Nós com certeza ficaríamos aqui novamente.
You couldn't take your eyes off him.	Você não conseguia tirar os olhos dele.
To his surprise, the choice is incredibly obvious.	Para sua surpresa, a escolha é incrivelmente óbvia.
I'm sorry I hurt your feelings.	Lamento ter ferido seus sentimentos.
And let's add one last one here.	E vamos adicionar um último aqui.
So there are many.	Então tem muitos.
It's easy to find out where you live from the outside.	É fácil descobrir onde você mora do lado de fora.
That's why these people would be in danger.	É por isso que essas pessoas estariam em perigo.
The future may be after my death.	O futuro pode ser depois da minha morte.
It is important that they think that we are one with them.	É importante que eles pensem que somos um com eles.
It is his only book to date.	É seu único livro até hoje.
So far so good.	Até agora, tudo bem.
Some less.	Alguns menos.
People she hoped she could count on.	Pessoas com quem ela esperava poder contar.
I tried to close the door, but she still wanted to talk.	Tentei fechar a porta, mas ela ainda queria falar.
I was one of the first people to do this outside.	Eu fui uma das primeiras pessoas a fazer isso do lado de fora.
Her expression was one of shock.	Sua expressão era de choque.
If you want.	Se você quiser.
I certainly would have noticed that.	Eu certamente teria percebido isso.
Just one step.	Apenas um passo.
The city was incredibly old.	A cidade era incrivelmente velha.
She did what she had to do to take care of me.	Ela fez o que tinha que fazer para cuidar de mim.
He told me a funny story.	Ele me contou uma história engraçada.
Seven minutes long.	Sete minutos de duração.
It was sad sad.	Foi triste triste.
Many cars now offer both systems.	Muitos carros agora oferecem ambos os sistemas.
But the situation is more complicated.	Mas a situação é mais complicada.
Twenty years out of date.	Estão vinte anos desatualizados.
No air tools.	Sem ferramentas de ar.
You are on your own.	Você esta por sua conta.
It will lure you in, and you will play for hours.	Ele vai atraí-lo, e você vai jogar por horas.
We'll find out more.	Nós vamos descobrir mais.
Both animals were excluded from the study.	Ambos os animais foram excluídos do estudo.
A man could live forever in any of these ideas.	Um homem poderia viver para sempre em qualquer uma dessas idéias.
He's just a kid.	Ele é apenas uma criança.
There is no evidence that he knew anything.	Não há provas de que ele sabia de alguma coisa.
During this process, difficult questions may arise.	Durante este processo podem ocorrer perguntas difíceis.
I will hold a sign.	Eu vou segurar um sinal.
There is no way around this.	Não há como contornar isso.
He was good as gold for the first twenty minutes.	Ele foi bom como ouro nos primeiros vinte minutos.
The error bar represents standard errors.	A barra de erro representa os erros padrão.
A window instead of a man.	Uma janela em vez de um homem.
No injuries or close to injuries.	Sem ferimentos ou perto de ferimentos.
I try to be the first person to sign up.	Eu tento ser a primeira pessoa a se inscrever.
It all depends on him.	Tudo depende dele.
There were no plants, no animals, no people.	Não havia plantas, nem animais, nem pessoas.
I hope my own work will one day be so loved.	Espero que meu próprio trabalho seja um dia tão amado.
My method works.	Meu método funciona.
The lower the number, the greater the risk.	Quanto menor o número, maior o risco.
His race was immediate and physical in his education and communication.	Sua raça foi imediata e física em sua educação e comunicação.
But it wouldn't necessarily have been better.	Mas não necessariamente teria sido melhor.
Looks like a young woman.	Parece uma jovem.
If your focus is on anything else, you will fall.	Se o seu foco estiver em qualquer outra coisa, você cairá.
It's not important.	Não é importante.
Great place to go.	Ótimo lugar para ir.
Some would say 'take care' of us.	Alguns diriam 'cuidar' de nós.
One of those issues is consent.	Uma dessas questões é o consentimento.
These and other skills have not served me well.	Essas e outras habilidades não me serviram bem.
If not, well then you just don't feel that way.	Se não, bem, então você simplesmente não se sente assim.
If it's in the papers, it must be true.	Se está nos jornais, deve ser verdade.
They can't improve something without having detailed feedback.	Eles não podem melhorar algo sem ter um feedback detalhado.
It took a while.	Demorou um pouco.
The hotel shows its age but is clean and comfortable.	O hotel mostra sua idade, mas é limpo e confortável.
It's time for us, a real family, to be in charge.	É hora de nós, uma família de verdade, estarmos no comando.
You have to ask for help.	Você tem que pedir ajuda.
I have no idea what to do next.	Eu não tenho idéia do que fazer em seguida.
He was in serious condition.	Ele estava em estado grave.
But he needed to say it.	Mas ele precisava dizer isso.
Love yourself and others.	Ame a si mesmo e aos outros.
The same for adults.	O mesmo para adultos.
New items will continue to be added to this collection.	Novos itens continuarão a ser adicionados a esta coleção.
Something big.	Alguma coisa grande.
But it's everything.	Mas é de tudo.
It's fun to see what people come up with.	É divertido ver o que as pessoas inventam.
Which doesn't mean the web app wasn't created.	O que não significa que o aplicativo web não foi criado.
He won't end up with anyone.	Ele não vai acabar com ninguém.
In the water.	Na água.
He spoke their language.	Ele falava a língua deles.
The rest is logical combination.	O resto é combinação lógica.
They couldn't be that.	Eles não podiam ser isso.
Look at us first, and see that it's right.	Olhe para nós primeiro, e veja que é certo.
She didn't want to tell him why.	Ela não queria dizer a ele por quê.
Remove from heat and let the mixture rest for another hour.	Retire do fogo e deixe a mistura descansar por mais uma hora.
I had just had a good breakfast on the train.	Eu tinha acabado de tomar um bom café da manhã no trem.
I would never have expected that from number three.	Eu nunca teria esperado isso do número três.
He liked this new place.	Ele gostou deste novo lugar.
Until you learn the meaning of trust.	Até que você aprenda o significado de confiança.
They needed time to process the possibility of their own freedom.	Eles precisavam de tempo para processar a possibilidade de sua própria liberdade.
There is only one problem.	Há apenas um único problema.
She could just see how to do the opening pages.	Ela podia apenas ver como fazer as páginas de abertura.
Some studies have examined the interaction of these conditions.	Alguns estudos examinaram a interação dessas condições.
You had company.	Você teve companhia.
And we are still far from perfect.	E ainda estamos longe de ser perfeitos.
All three are called risk factors.	Todos os três são chamados de fatores de risco.
Contributed to the experimental device.	Contribuiu com o dispositivo experimental.
It won't end until my death.	Ela não terminará até a minha morte.
Well, they sound familiar.	Bem, eles soam familiares.
Their weapons are made of wood.	Suas armas são feitas de madeira.
Several factors may be involved here.	Vários fatores podem estar envolvidos aqui.
There were still four minutes to go.	Ainda faltavam quatro minutos.
And brought her home.	E a trouxe para casa.
There was no real conversation about it, we just carried on.	Não houve nenhuma conversa real sobre isso, nós apenas continuamos.
The choice of material is critical.	A escolha do material é crítica.
People are proud of their products.	As pessoas estão orgulhosas de seus produtos.
See through me.	Veja através de mim.
Give these questions to five to fifteen people who know you.	Dê essas perguntas para cinco a quinze pessoas que o conhecem.
I know this means a lot to the family right now.	Eu sei que isso significa muito para a família neste momento.
I can only imagine how much fun the kids had.	Imagino o quanto as crianças se divertiram.
We assume their position has been prepared in advance.	Assumimos que a posição deles foi preparada com antecedência.
Let's wait and watch.	Esperemos e observemos.
My own life has not gone very well in these matters.	Minha própria vida não foi muito bem nesses assuntos.
The default is a single member review.	O padrão é a revisão de um único membro.
Therefore, they cannot have formed in their current location.	Portanto, eles não podem ter se formado em sua localização atual.
But this is not the case before us.	Mas esse não é o caso diante de nós.
A great man.	Um grande homem.
He didn't want anyone talking.	Ele não queria ninguém falando.
It's not a good situation.	Não é uma boa situação.
I will love you forever.	Eu te amarei para sempre.
Is there any way you found your evidence.	Existe alguma maneira que você encontrou sua evidência.
It doesn't matter now.	Isso não importa agora.
Your parents could have been.	Seus pais poderiam ter sido.
Where there are classes, there are teachers.	Onde há aulas, há professores.
There was no pain, no ulterior motives.	Não havia dor, nem segundas intenções.
Us, us, us.	Nós, nós, nós.
Maybe we have to back off.	Talvez tenhamos que recuar.
No, please no.	Não, por favor, não.
We'll hold on tight, this we will.	Nós vamos segurar firme, isso nós vamos.
Maybe he was dead.	Talvez ele estivesse morto.
Same with cooking.	O mesmo com cozinhar.
The effect is often very different from viewing photos online.	O efeito geralmente é muito diferente de ver fotos online.
Nobody wants it.	Ninguém quer isso.
Some of us have tried to change.	Alguns de nós tentaram mudar.
Buy only fresh, quality products.	Compre apenas produtos frescos e de qualidade.
We have many eyes.	Temos muitos olhos.
This was the only thing they had going for them.	Esta era a única coisa que eles tinham a seu favor.
Just aim and shoot.	Basta apontar e atirar.
He was just lying to her.	Ele estava apenas mentindo para ela.
We're a little short of men.	Estamos com um pouco de falta de homens.
He gave the film three out of four stars.	Ele deu ao filme três de quatro estrelas.
Let's wait and see.	Vamos esperar e ver.
Maybe he should walk.	Talvez ele devesse caminhar.
This has apparently been done.	Isso aparentemente foi feito.
The political point here is sharp.	O ponto político aqui é afiado.
Being born again before being born again was a big deal.	Nascer de novo antes de nascer de novo era um grande negócio.
He put himself in danger to help the party.	Ele se colocou em perigo para ajudar o partido.
But the music isn't bad, really.	Mas a música não é ruim, realmente.
let me in.	Me deixar entrar.
We need this water too.	Precisamos desta água também.
Sorry, my mistake.	Desculpe meu erro.
How strange he came here.	Que estranho ele ter vindo aqui.
Dinner can lead to complications.	O jantar pode levar a complicações.
He picked it up and walked over to the bed.	Ele o pegou e caminhou até a cama.
It is and is.	É e e.
I have enjoyed working with him.	Tenho gostado de trabalhar com ele.
He wasn't worried.	Ele não estava preocupado.
You have to do it.	Você tem que fazer.
Obviously very easy, no need to go into details here.	Obviamente muito fácil, não há necessidade de entrar em detalhes aqui.
I didn't have to think about the notes.	Não precisei pensar nas notas.
But you can't risk us with her.	Mas você não pode nos arriscar com ela.
Do not leave me Now.	Não me deixe agora.
When he came back, his mouth was tight.	Quando ele voltou, sua boca estava apertada.
Only cash is accepted.	Apenas dinheiro é aceito.
I don't know what happened to it now.	Não sei o que aconteceu com isso agora.
Thousands of feet below.	Milhares de pés abaixo.
We keep having to say that.	Continuamos tendo que dizer isso.
I needed someone more directly involved with him.	Eu precisava de alguém mais diretamente envolvido com ele.
We will therefore be brief.	Seremos, portanto, breves.
But hard to see with the family.	Mas difícil de ver com a família.
Very kind of him.	Muito gentil da parte dele.
You think in context.	Você pensa no contexto.
Cut many off.	Corte muitos fora.
As well as moving forward.	Assim como seguir em frente.
They are definitely there.	Eles definitivamente estão lá.
You will have a sample within ten days.	Você terá uma amostra dentro de dez dias.
Just a block from where he was sitting now reading about it.	Apenas um quarteirão de onde ele estava sentado agora lendo sobre isso.
She doesn't see it that way.	Ela não vê assim.
If you think it's funny, good for you.	Se você acha engraçado, bom para você.
It takes a lot of will to win.	É preciso muita vontade para vencer.
And demand that everyone know everything.	E exigir que todos soubessem de tudo.
I just never.	Eu só nunca.
You didn't get a third chance.	Você não teve uma terceira chance.
Something like paper.	Algo como papel.
Another year of rules.	Mais um ano das regras.
You are not welcome among us.	Você não é bem vindo entre nós.
It's a problem.	É um problema.
I would do anything for both of them.	Eu faria qualquer coisa pelos dois.
You should add this to the list of things white people like.	Você deveria adicionar isso à lista de coisas que os brancos gostam.
You would think this is good news, but it is not.	Você pensaria que isso é uma boa notícia, mas não é.
Most people don't absorb enough.	A maioria das pessoas não absorve o suficiente.
Hope this will help you.	Espero que isso irá ajudá-lo.
He stood in the mean street, looking at her.	Ele ficou parado na rua malvada, olhando para ela.
The second view is more general.	A segunda visão é mais geral.
The effects are strong.	Os efeitos são fortes.
And he's not old.	E ele não é velho.
She wasn't.	Ela não estava.
It will help to place it near a window.	Ajudará a colocá-lo perto de uma janela.
He did an excellent job of keeping everyone safe.	Ele fez um excelente trabalho para manter todos seguros.
This shows how hard the device is working.	Isso mostra o quanto o dispositivo está trabalhando.
Just continue as usual.	Apenas continue como de costume.
The first is the behavior of the light variable.	A primeira é o comportamento da variável light.
Formed on its upper surface.	Formado em sua superfície superior.
It just happens.	Simplesmente acontece.
Except my bed isn't even here.	Exceto que minha cama nem está aqui.
This is the key step.	Este é o passo chave.
But there's nothing special about the models here.	Mas não há nada de especial sobre os modelos aqui.
Good music is good music.	Boa música é boa música.
I had to stop myself from trying to get them to stop. 	Eu tive que me impedir de tentar fazê-los parar. 
we know that.	nós sabemos isso.
It is not intended to provide medical advice.	Não se destina a fornecer aconselhamento médico.
For every action there is a reaction.	Para cada ação há uma reação.
That's the beauty of it.	Essa é a beleza disso.
It's a big country.	É um grande país.
Snow and cold are just around the corner.	A neve e o frio estão ao virar da esquina.
She would catch the ball before it even hit the ground.	Ela pegaria a bola antes mesmo que ela batesse no chão.
In fact, it even works for big data.	Na verdade, funciona mesmo para big data.
I know they are young.	Eu sei que eles são jovens.
They were getting ready for dinner.	Eles estavam se preparando para o jantar.
We address them in turn.	Nós os abordamos por sua vez.
I can't name anything so far.	Não consigo nomear nada até agora.
He was very upset and confused.	Ele estava muito chateado e confuso.
He may have been taken by man.	Ele pode ter sido levado pelo homem.
My entire family was there.	Minha família inteira estava lá.
They measured change in two ways.	Eles mediram as mudanças de duas maneiras.
Each instance can only exist on the stage exactly once.	Cada instância só pode existir no palco exatamente uma vez.
I had work to do in all the wars of my day.	Eu tive trabalho a fazer em todas as guerras do meu dia.
This week that changed.	Esta semana isso mudou.
He waited for a minute, but there was no answer.	Ele esperou por um minuto, mas não houve resposta.
The three of us move like the wind.	Nós três nos movemos como o vento.
You will receive my account soon.	Você receberá minha conta em breve.
It is a place that is very close to my heart.	É um lugar que está bem perto do meu coração.
This created quite a stir.	Isso criou uma grande agitação.
I have someone trying to find out.	Tenho alguém tentando descobrir.
So he locked me up.	Então ele me trancou.
Back in the middle of the room.	De costas no meio da sala.
We just have to be the physical team tomorrow.	Só temos que ser a equipe física amanhã.
That's not the point.	Esse não é o ponto.
You have to bring money.	Tem que trazer dinheiro.
That's our only job function.	Essa é a nossa única função de trabalho.
I would consider finding someone as long as it's not too far.	Eu consideraria encontrar alguém, desde que não seja muito longe.
And it definitely knows when to stop.	E definitivamente sabe quando parar.
If yes, we want details.	Se sim, queremos detalhes.
Many other examples could be produced.	Muitos outros exemplos poderiam ser produzidos.
But there was also no one else in my apartment that night.	Mas também não havia mais ninguém no meu apartamento naquela noite.
But don't sell yourself short.	Mas, não se venda a descoberto.
That could just be me though.	Isso poderia ser apenas eu embora.
I find this strange, however.	Acho isso estranho, no entanto.
We don't know where to turn, how to stay.	Não sabemos para onde nos virar, como ficar.
So why don't we practice?	Então, por que não praticamos?
When he met women with children in public, he would burst into tears.	Quando encontrava mulheres com filhos em público, começava a chorar.
These are further broken down by language.	Estes são divididos ainda mais por idioma.
The number of people experiencing serious side effects is extremely low.	O número de pessoas que têm efeitos colaterais graves é extremamente baixo.
This is going a little too far.	Isso está indo um pouco longe.
See, any focus on self is wrong.	Veja, qualquer foco no eu é errado.
Prepared the manuscript.	Preparou o manuscrito.
It means something different for everyone.	Significa algo diferente para todos.
We were later told he was in the hospital.	Mais tarde, fomos informados de que ele estava no hospital.
He may never come.	Pode nunca vir.
It's just the cost of doing business.	É apenas o custo de fazer negócios.
And her mother was worried about her when she called.	E sua mãe estava preocupada com ela quando ela ligou.
He will kill you.	Ele vai matá-lo.
The only reason is our performance improvement.	A única razão é a nossa melhoria de desempenho.
You have the records.	Você tem os registros.
But don't spend too much time.	Mas não gaste muito tempo.
To shut us up.	Para nos calar.
We have blacks who can pass for whites.	Temos negros que podem passar por brancos.
I lost the light in my eyes.	Perdi a luz em meus olhos.
There was money.	Havia dinheiro.
I didn't want to know more.	Eu não queria saber mais.
Friends run from stage to stage holding hands.	Amigos correm de palco em palco de mãos dadas.
We are rarely in the same place at the same time.	Raramente estamos no mesmo lugar ao mesmo tempo.
But she doesn't ask.	Mas ela não pergunta.
That in itself is a difficult exercise.	Isso, por si só, é um exercício difícil.
We held hands everywhere we went.	Demos as mãos em todos os lugares que fomos.
Now was not the time.	Agora não era o momento.
She loved life.	Ela amava a vida.
There were no houses here, no people.	Não havia casas aqui, nem pessoas.
We do not address this issue in this appeal.	Não abordamos essa questão no presente recurso.
He didn't want to talk, not to anyone.	Ele não queria falar, não com ninguém.
However, not everyone is excited.	No entanto, nem todos estão animados.
This confirmed previous research.	Isso confirmou pesquisas anteriores.
Said should not be done.	Disse não deve ser feito.
She got lost.	Ela se perdeu.
Do not launch these applications.	Não inicie esses aplicativos.
A line had to be drawn.	Era preciso traçar uma linha.
They were one.	Eles eram um.
This is especially useful when you need to stop for another job.	Isso é especialmente útil quando você precisa parar para outro trabalho.
The world now shows its second side.	O mundo agora mostra seu segundo lado.
At least check with me before booking the hotel.	Pelo menos verifique comigo antes de reservar o hotel.
I can read, do some work.	Eu posso ler, fazer algum trabalho.
He knew exactly what the room needed to make the picture perfect.	Ele sabia exatamente o que a sala precisava para tornar a imagem perfeita.
We were doing a test.	Estávamos fazendo um teste.
I gave him a clean.	Dei-lhe um limpo.
We share his values.	Partilhamos os seus valores.
His opinions carried weight.	Suas opiniões tinham peso.
I spend the day waiting for her to get home.	Passo o dia esperando ela chegar em casa.
I gave up trying to fix them!.	Eu desisti de tentar consertá-los!.
Running the entire program.	Executando todo o programa.
I can not think straight.	Não consigo pensar direito.
This purchase can turn into problems for your health.	Esta compra pode se transformar em problemas para sua saúde.
Last name, as you pointed out.	Sobrenome, como você bem apontou.
There is a bit of history behind this unknown data.	Há um pouco de história por trás desse dado desconhecido.
I didn't touch that money.	Eu não toquei nesse dinheiro.
I was never the same.	Nunca mais fui o mesmo.
I went back to the window.	Voltei para a janela.
In fact, the opposite is true.	Na realidade, o oposto é verdadeiro.
She can have it.	Ela pode tê-lo.
Or any night.	Ou qualquer noite.
We still don't care.	Ainda não nos importamos.
Learn to do it well and make it hers.	Aprenda a fazê-lo bem e torná-lo seu.
She had a man and lost him.	Ela teve um homem e o perdeu.
It will be in production.	Estará em produção.
The details change, but their nature is the same.	Os detalhes mudam, mas sua natureza é a mesma.
She provides everything.	Ela fornece tudo.
These were designed for something special.	Estes foram projetados para algo especial.
She married the guy, and she is still married to him.	Ela se casou com o cara, e ela ainda é casada com ele.
I like both.	Eu gosto dos dois.
The general was right, it wasn't natural.	O general estava certo, não era natural.
We first present an analysis of.	Apresentamos primeiro uma análise de.
His wife is covered in blood.	Sua esposa está coberta de sangue.
I still am in a way.	Ainda estou de certa forma.
All it takes is a good idea.	Tudo o que é preciso é uma boa ideia.
I gave him a treat.	Dei-lhe um mimo.
I think that's it.	Acho que é isso.
Generally, this will not happen until there are many thousands of files.	Geralmente, isso não acontecerá até que haja muitos milhares de arquivos.
Sometimes you are cold.	Às vezes, você está com frio.
Maybe they did.	Talvez eles tivessem.
You don't treat them the same.	Você não os trata da mesma forma.
It was at home.	Foi em casa.
Anyway, you're a doctor because you like the job.	De qualquer forma, você é médico porque gosta do trabalho.
They call us if we smell trouble here.	Eles nos ligam se sentirmos o cheiro de problemas aqui.
Today, the most important thing was to be on the show.	Hoje, o mais importante era estar no show.
This is another.	Este é outro.
And make me a better girl.	E me faça uma garota melhor.
We have a purpose here.	Temos um propósito, aqui.
I know my husband.	Eu conheço meu marido.
At the moment, though, we still think you're a really nice kid.	No momento, porém, ainda achamos que você é um garoto muito legal.
She would have to stop him.	Ela teria que detê-lo.
To be told what to do.	De ser dito o que fazer.
Back, belly or side.	De costas, de barriga ou de lado.
She applied again for a new time period.	Ela se candidatou novamente para um novo período de tempo.
She made it clear that the poor had less to fear from death.	Deixava claro que os pobres tinham menos a temer da morte.
Life is lived.	A vida é vivida.
I continued.	Eu continuei.
However, the central letters disappeared at the press of a button.	No entanto, as letras centrais desapareceram ao pressionar um botão.
Give me a few months.	Dê-me alguns meses.
Others will fear you.	Outros vão temer você.
He never married and had no children.	Ele nunca se casou e não teve filhos.
It's strange to see so many in one place.	É estranho ver tantos em um só lugar.
She knows what's real and doesn't hide her emotions.	Ela sabe o que é real e não esconde suas emoções.
Or calling her parents.	Ou ligando para os pais.
Others say it can take years.	Outros dizem que pode levar anos.
No sign of her.	Nenhum sinal dela.
We have a free press.	Temos uma imprensa livre.
And let's go again.	E vamos de novo.
Being is less than nothing, more than nothing.	O ser é menos do que nada, mais do que nada.
So they're trying to get here now.	Então eles estão tentando chegar aqui agora.
The planned operation was performed in six of the seven patients.	A operação planejada foi realizada em seis dos sete pacientes.
I don't know how to raise it.	Não sei como criá-lo.
He wrote a treatment and they finally agreed.	Ele escreveu um tratamento e eles finalmente concordaram.
His eyes were sad.	Seus olhos estavam tristes.
She saw the truth of it, so clear.	Ela viu a verdade disso, tão claro.
Why not wait.	Por que não esperar.
Higher is better.	Mais alto é melhor.
You can see the eggs passed here and here.	Você pode ver os ovos passados ​​aqui e aqui.
This court has often held so.	Este tribunal tem freqüentemente assim mantido.
Slowly he got up.	Lentamente ele se levantou.
You have to accept things as they are.	É preciso aceitar as coisas como elas são.
Take it now if you can.	Pegue-o agora, se puder.
I asked him what was wrong.	Eu perguntei-lhe o que estava errado.
Some bodies were lying.	Alguns corpos estavam deitados.
The color combination is very good.	A combinação de cores é muito boa.
He held the door open for both of us.	Ele segurou a porta aberta para nós dois.
We keep running.	Continuamos correndo.
We're at the same school.	Estamos na mesma escola.
One thing about it, it moves.	Uma coisa sobre isso, ele se move.
Or they did.	Ou eles fizeram.
And the comments are negative.	E os comentários são negativos.
were reviewed and evaluated.	Foram revisados ​​e avaliados.
We'll have to wait until morning.	Teremos que esperar até de manhã.
I can pressure people.	Eu posso pressionar as pessoas.
One right in front of them.	Um bem na frente deles.
That, by the way, is a good thing.	Isso, aliás, é uma coisa boa.
I wish he would get out of this.	Eu gostaria que ele saísse dessa.
You should probably go home and get some rest.	Você provavelmente deveria ir para casa e descansar um pouco.
Way back.	Caminho de volta.
And we would have loved her.	E nós a teríamos amado.
Just turn around and walk away, girl, she told herself.	Apenas vire-se e vá embora, garota, ela disse a si mesma.
See the image below.	Veja a imagem abaixo.
You don't even feel that you love anymore.	Você nem sente mais que ama.
Take that weapon, now, play well.	Tire essa arma, agora, jogue bem.
He fell on the ground.	Ele caiu no chão.
I take no responsibility for her.	Eu não assumo nenhuma responsabilidade por ela.
Events happen.	Os eventos acontecem.
He became a different person.	Ele se tornou uma pessoa diferente.
God, she's like a drug.	Deus, ela é como uma droga.
But here is the reason why this is not true.	Mas aqui está a razão pela qual isso não é verdade.
You hear what she has to say.	Você ouve o que ela tem a dizer.
It's not a sign that five seconds ago she was falling apart.	Não é um sinal de que cinco segundos atrás ela estava desmoronando.
In the first video below.	No primeiro vídeo abaixo,.
In the above, we have to reduce the two runs.	No acima, temos que reduzir as duas corridas.
I'll be there in a minute and we can talk about it.	Estarei aí em um minuto e podemos conversar sobre isso.
She didn't want to be someone she wasn't ever again.	Ela não queria ser alguém que ela não era nunca mais.
If you accept that, the rest falls into place.	Se você aceitar isso, o resto se encaixa.
She helped you.	Ela te ajudou.
It's not a race issue, it's a description and configuration issue.	Não é um problema de corrida, é um problema de descrição e configuração.
Something put him here.	Algo o colocou aqui.
However, he still showed no fear.	No entanto, ele ainda não mostrou medo.
He can use the rest.	Ele pode usar o resto.
There are two important points here.	Há dois pontos importantes aqui.
You have to go on.	Você tem que continuar.
It is part of the draw for these games.	Faz parte do sorteio desses jogos.
Now see how you feel a few hours after eating.	Agora veja como você se sente algumas horas depois de comer.
I think you too.	Eu acho que você também.
God, look at the hour, look at the hour.	Deus, olhe para a hora, olhe para a hora.
This is some group of people.	Isso é algum grupo de pessoas.
No copies of an essential drug list were available.	Nenhuma cópia de uma lista de medicamentos essenciais estava disponível.
Now this is madness.	Agora isso é loucura.
And there was no pain.	E não havia dor.
My mother didn't say anything.	Minha mãe não disse nada.
You are out of order.	Você está fora de ordem.
It's amazing.	É incrível.
But it means something to people.	Mas isso significa algo para as pessoas.
The data is different, but the software is the same.	Os dados são vários, mas o software é o mesmo.
We have something much more important to deal with.	Temos algo muito mais importante para lidar.
While we're at the store, we get a call.	Enquanto estamos na loja, recebemos uma ligação.
A chance to improve.	Uma chance de melhorar.
But others were late, just like us.	Mas outros estavam atrasados, assim como nós.
Set this mixture aside.	Deixe esta mistura de lado.
The government that controls this land represents everyone.	O governo que controla esta terra representa a todos.
What you want may not be the best.	O que você quer pode não ser o melhor.
To the facts of life.	Aos fatos da vida.
Then she opened her hands.	Então ela abriu as mãos.
So we come back with some of that.	Então voltamos com um pouco disso.
It's kind of a strange story, the way she told me.	É uma história meio estranha, do jeito que ela me contou.
The shot between her eyes was less than a foot.	O tiro entre seus olhos foi de menos de um pé.
It would have been a waste.	Teria sido um desperdício.
Still loved the place though.	Ainda amei o lugar embora.
So when you read the code, you can get it.	Então, quando você ler o código, poderá pegá-lo.
You don't know what he's feeling tonight.	Você não sabe o que ele está sentindo esta noite.
You are a leader by example.	Você é um líder pelo exemplo.
The order is my family, and now it's yours.	A ordem é minha família, e agora é sua.
She performed the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Realizou os experimentos, analisou os dados e redigiu o manuscrito.
You can still have one.	Você ainda pode ter um.
The whole sky would look like the night sky now.	Todo o céu se pareceria com o céu noturno agora.
She hadn't chosen.	Ela não tinha escolhido.
But from what he could see, they were different parties.	Mas pelo que ele podia ver, eram festas diferentes.
She tried calling back, but the line was busy.	Ela tentou ligar de volta, mas a linha estava ocupada.
If the motion is granted and after the opportunity for a hearing.	Se a moção for concedida e após a oportunidade de audiência.
They started living together and are happy as a couple.	Eles começaram a viver juntos e são felizes como um casal.
As if her body type was extremely different.	Como se seu tipo de corpo fosse extremamente diferente.
For example, enter seems to exit as escape.	Por exemplo, enter parece sair como escape.
Man who loves this life as much as I do.	Homem que ama esta vida tanto quanto eu.
There's more to it than that.	Há mais do que isso.
It would be a good challenge for him, he said.	Seria um bom desafio para ele, disse ele.
I plan to go back to work tomorrow.	Pretendo voltar ao trabalho amanhã.
But, unfortunately, it doesn't work as expected.	Mas, infelizmente, não funciona como esperado.
Our money would still be at risk.	Nosso dinheiro ainda estaria em risco.
That's good as far as it goes.	Isso é bom até onde vai.
I had trouble finding it in the circle.	Eu tive problemas para encontrar no círculo.
In an unusual way for the first goal.	Em um modo incomum para o primeiro gol.
It's comfort without much risk.	É conforto sem muito risco.
A very sad mistake, which caused everyone a lot of pain.	Um erro muito triste, que causou muita dor a todos.
A camera works fine in this setup.	Uma câmera funciona bem nesta configuração.
In your ears.	Em seus ouvidos.
I would be doing good to protect myself.	Eu estaria fazendo o bem para me proteger.
And not the arms that killed.	E não os braços que mataram.
She moved.	Ela se mudou.
Then she turned to him.	Então ela se virou para ele.
Yes, that vision has remained the same.	Sim, essa visão permaneceu a mesma.
Unfortunately, the free version is quite limited.	Infelizmente, a versão gratuita é bastante limitada.
They made a judgment.	Eles fizeram um julgamento.
He seems to see it as career advancement.	Ele parece ver isso como um progresso na carreira.
I understand that's the goal.	Eu entendo que esse é o objetivo.
That was.	Isso foi.
He was glad he got through it.	Ele estava feliz por ter passado disso.
He can't say it.	Ele não consegue dizer isso.
When you sell options, though, the rate of return is more complicated.	Quando você vende opções, porém, a taxa de retorno é mais complicada.
It finally made me cry.	Finalmente me fez chorar.
I laugh at the thought of it now.	Eu rio ao pensar nisso agora.
He just has to learn to function differently.	Ele só tem que aprender a funcionar de forma diferente.
He made sure of it.	Ele se certificou disso.
She knew the origin of books.	Ela sabia a origem dos livros.
It was cold and dark.	Estava frio e escuro.
Instead, contact this office by phone or in writing.	Em vez disso, entre em contato com este escritório por telefone ou por escrito.
No standing army.	Nenhum exército permanente.
However, there may be a little more to it than that.	No entanto, pode haver um pouco mais do que isso.
We reached the top very early.	Chegamos ao topo muito cedo.
And believe me, so does he.	E acredite, ele também.
You have to be born into it.	Você tem que nascer nele.
I've had this discussion several times on this site.	Já tive essa discussão várias vezes neste site.
But you get a clean room and great location for the price.	Mas você obtém um quarto limpo e excelente localização pelo preço.
The man in the yellow suit.	O homem de terno amarelo.
It will give understanding of the reason of the problem.	Ele dará a compreensão da razão do problema.
He stood for a moment looking this way and that.	Ele ficou parado por um momento olhando para um lado e para o outro.
We'll have questions on the way back now.	Teremos perguntas no caminho de volta, agora.
No identity to speak of.	Nenhuma identidade para falar.
Then more time on the phone.	Depois, mais tempo no telefone.
This is my meaning.	Este é o meu significado.
He had to say it.	Ele tinha que dizer isso.
Avoid putting program logic in this method.	Evite colocar lógica de programa nesse método.
It was only half an hour later.	Foi apenas meia hora depois.
I don't know exactly what it was until today.	Não sei exatamente o que era até hoje.
It contains any instance data.	Ele contém quaisquer dados de instância.
So still no solid experimental ground can be found here.	Assim, ainda nenhum terreno experimental sólido pode ser encontrado aqui.
His father laughed.	Seu pai riu.
She makes fun of me while she eats my dinner.	Ela tira sarro de mim enquanto come meu jantar.
Or for anyone else.	Ou para qualquer outra pessoa.
It's not their team.	Não é a equipe deles.
It was the way she looked at him.	Foi a maneira como ela olhou para ele.
That was the art, feeling your limits.	Essa era a arte, sentir seus limites.
And they are essentially concerned with two things.	E eles se preocupam essencialmente com duas coisas.
We're a little confused.	Estamos um pouco confusos.
I did not mean that.	Eu não quis dizer isso.
He understood the vision.	Ele entendeu a visão.
His reaction is to run, and run.	Sua reação é correr, e correr.
A guy ran a red light.	Um cara passou um sinal vermelho.
We forget our personal life goals, interests and passion.	Esquecemos nossos objetivos de vida pessoal, interesses e paixão.
I had no idea how to get food.	Eu não tinha ideia de como conseguir comida.
But we spent them.	Mas nós os gastamos.
We had to get blood from everyone we could.	Tínhamos que obter sangue de todos que pudéssemos.
Change is needed.	A mudança é necessária.
She wants him back.	Ela o quer de volta.
It was just my short game.	Foi apenas o meu jogo curto.
You know how to take care of yourself.	Você sabe se cuidar.
They are busy being something when someone is watching them.	Eles estão ocupados em ser algo quando alguém os está observando.
There's no water, of course, but that's the same everywhere.	Não há água, claro, mas isso é o mesmo em qualquer lugar.
I left it overnight and nothing.	Já deixei durante a noite e nada.
And it's in the details.	E está nos detalhes.
They know it's bad for your health.	Eles sabem que é ruim para sua saúde.
Maybe it was a female need.	Talvez fosse uma necessidade feminina.
But they had so little, you only got what you could.	Mas eles tinham tão pouco, você só conseguia o que podia.
These are the exception rather than the rule, however.	Estes são a exceção e não a regra, no entanto.
Your dream is very important.	Seu sonho é muito importante.
He went to look at the street.	Ele foi olhar para a rua.
This time they got closer.	Desta vez eles se aproximaram.
Change was necessary.	A mudança era necessária.
So you lived well.	Então você viveu bem.
Not to mention your brother.	Sem falar no seu irmão.
I haven't seen it this year.	Eu não vi isso este ano.
Also, where you live will be a factor.	Além disso, onde você mora será um fator.
This truth she did not know herself, nor did anyone else.	Essa verdade ela mesma não conhecia, nem ninguém mais.
A year ago, the film did not exist.	Há um ano, o filme não existia.
But that is a subject for another article.	Mas isso é assunto para outro artigo.
Before the king she would rise.	Diante do rei ela se levantaria.
I just go where science takes me.	Eu simplesmente vou aonde a ciência me leva.
This question came up near the top of my research just now.	Esta pergunta surgiu perto do topo da minha pesquisa agora.
I'm half the age of the time.	Tenho metade da idade do tempo.
Of course she wasn't there.	Claro que ela não estava lá.
I tell you it's good.	Eu te digo que é bom.
You can look below.	Você pode olhar abaixo.
He is a poor boy who lives on the streets.	Ele é um menino pobre que vive nas ruas.
Clearly, few believe him anymore.	Claramente, poucos acreditam mais nele.
One for him, one for me, he said.	Um para ele, um para mim, disse ele.
You want level two.	Você quer o nível dois.
And then some.	E então alguns.
I was home at two-twenty.	Eu estava em casa às duas e vinte.
Then maybe you do!.	Então talvez você faça!.
Many other examples can be given.	Muitos outros exemplos podem ser dados.
We must work together.	Devemos trabalhar juntos.
Never in her life had she denied her daughters good, fresh food.	Nunca em sua vida ela havia negado a suas filhas comida boa e fresca.
They are feeling fine.	Eles estão se sentindo bem.
I didn't really love or care for anyone.	Eu realmente não amava ou me importava com ninguém.
There were no differences between the treatment groups.	Não houve diferenças entre os grupos de tratamento.
It's fair to our customers.	É justo com nossos clientes.
She saw the look in his eyes that said he was serious.	Ela viu o olhar em seus olhos que dizia que ele estava falando sério.
I'm not lying to people.	Não estou mentindo para as pessoas.
You have to go through it.	Você tem que passar por isso.
Our friend is on a power trip.	Nosso amigo está em uma viagem de poder.
Such was far from the case.	Tal estava longe de ser o caso.
This is not naturally as in 'clear'.	Isso não é naturalmente como em 'claro'.
I get a very positive practice that way.	Eu recebo uma prática muito positiva dessa forma.
And he makes himself a target.	E ele faz de si mesmo um alvo.
I had never seen that picture frame before.	Eu nunca tinha visto aquele porta-retratos antes.
I was still at the door when it opened.	Eu ainda estava na porta quando ela se abriu.
The city is on fire.	A cidade está pegando fogo.
Don't let him get away with it.	Não o deixe escapar com isso.
I don't have the medical training to make that call.	Não tenho formação médica para fazer essa ligação.
To tell me that they finally gave up.	Para me dizer que eles finalmente desistiram.
Nothing like this.	Nada como isso.
Also, the fans are more experienced.	Além disso, os fãs são mais experientes.
She was trying to help you, and he shot her.	Ela estava tentando te ajudar, e ele atirou nela.
He was happy.	Ele estava feliz.
The game is still in early development.	O jogo ainda está em desenvolvimento inicial.
No patient had a complete response.	Nenhum paciente teve uma resposta completa.
He's not local.	Ele não é local.
This is possible for two reasons.	Isso é possível por dois motivos.
Boy, was he right.	Rapaz, ele estava certo.
I believe in this code.	Eu acredito nesse código.
There was never any reason.	Nunca houve razão.
I think that's a good thing and a bad thing.	Acho isso uma coisa boa e ruim.
God will provide for you.	Deus proverá para você.
The man couldn't measure above his head.	O homem não podia medir acima de sua cabeça.
I would do anything to get him back.	Eu faria qualquer coisa para levá-lo de volta.
You often drink.	Você costuma beber.
What we hear every time is the same thing.	O que ouvimos todas as vezes é a mesma coisa.
There's nothing to take.	Não há nada para pegar.
The critical step was still ahead.	O passo crítico ainda estava pela frente.
The way her smile brings me joy.	A forma como o sorriso dela me traz alegria.
I'd like you to take twenty-five.	Eu gostaria que você levasse vinte e cinco.
Or vice versa.	Ou o contrário.
Please forget about it, you two.	Por favor, esqueçam isso, vocês dois.
I believe there is the entire industry for this cause.	Eu acredito que há toda a indústria para esta causa.
Hit the walls.	Bata nas paredes.
So that's a good thing.	Então isso é uma coisa boa.
They fell for me and hugged me tight.	Eles caíram para mim e me abraçaram forte.
But at some point, that money will have to be returned.	Mas em algum momento, esse dinheiro terá que ser devolvido.
We had a word, we laughed.	Tivemos uma palavra, rimos.
Because they had an identity.	Porque eles tinham uma identidade.
The room was not quiet.	O quarto não estava quieto.
Your black lips.	Seus lábios negros.
My feet feel light.	Meus pés parecem leves.
So it kind of went from there.	Então meio que foi a partir daí.
I can do a little of both.	Eu posso fazer um pouco dos dois.
They shouldn't eat too late at night.	Eles não devem comer muito tarde da noite.
Despite the numbers.	Apesar dos números.
And make it go.	E faça-o andar.
It's probably right.	Provavelmente está certo.
We need to know what is appropriate for your setup.	Precisamos saber o que é apropriado para a sua configuração.
I agree with her.	Eu concordo com ela.
I was really out of breath, and talking was getting harder.	Eu estava realmente sem fôlego, e falar estava ficando mais difícil.
Significant differences between groups are indicated by letters.	As diferenças significativas entre os grupos são indicadas por letras.
Record this and use that count.	Grave isso e use essa contagem.
For him, they told the whole story.	Para ele, eles contaram toda a história.
I'll tell you what's going on.	Eu vou te dizer o que está acontecendo.
You can be one and write it.	Você pode ser um e escrevê-lo.
That's the order.	Essa é a ordem.
That should see them through.	Isso deve vê-los passar.
Now I have to find a reference.	Agora tenho que encontrar uma referência.
In this case, however, it worked in many ways.	Neste caso, no entanto, funcionou de muitas maneiras.
What's more of a secret, is that many really are.	O que é mais um segredo, é que muitos realmente são.
Both functions must pass through these points.	Ambas as funções devem passar por esses pontos.
Instead of going to bed, she went to the bathroom.	Em vez de ir para a cama, ela foi ao banheiro.
Then came the review.	Então saiu a resenha.
You don't think about joy.	Não se pensa em alegria.
Still, they sent letters and money when they could.	Ainda assim, eles enviaram cartas e dinheiro quando puderam.
Tell them what you told us a month ago.	Diga a eles o que você nos disse um mês atrás.
This will help us.	Isso vai nos ajudar.
The room was very dark.	O quarto estava bem escuro.
I will complete this job.	Eu vou completar esse trabalho.
It probably won't be very big.	Provavelmente não será muito grande.
This includes application security and performance concerns and high cost.	Isso inclui preocupações com segurança e desempenho de aplicativos e alto custo.
Do not cover.	Não cubra.
Keep the line as best you can.	Mantenha a linha o melhor que puder.
I spent a morning there.	Passei uma manhã lá.
Every now and then she stopped to ask someone.	De vez em quando ela parava para perguntar a alguém.
Do not write the conclusion of a paper in your family study.	Não escreva a conclusão de um trabalho em seu estudo familiar.
There was a perfect, perfect spot where the game should have ended.	Houve um ponto perfeito, perfeito, onde o jogo deveria ter terminado.
I drew her picture with my voice.	Eu desenhei a foto dela com minha voz.
I understand it was a terrible accident.	Eu entendo que foi um acidente terrível.
This was not well received.	Isso não foi bem recebido.
But they convinced me to.	Mas eles me convenceram a isso.
They want people to have more children.	Eles querem que as pessoas tenham mais filhos.
He can't figure out what it is.	Ele não consegue descobrir o que é.
Everything will be fine.	Tudo vai ficar bem.
Really look like.	Parece muito.
You have to decide for yourself if it's worth it.	Você tem que decidir por si mesmo se vale a pena.
Sit back and enjoy!.	Sente-se e divirta-se!.
They can make us laugh.	Eles podem nos fazer rir.
These show the very different views of the participants.	Estes mostram as visões muito diferentes dos participantes.
Or take my word for it.	Ou aceite minha palavra.
I could support that.	Poderia apoiar isso.
They don't suddenly appear after four hundred years.	Eles não aparecem de repente depois de quatrocentos anos.
Which was perfectly fine with me, but more on that later.	O que estava perfeitamente bem para mim, mas mais sobre isso mais tarde.
Circumstances vary greatly here.	As circunstâncias variam muito aqui.
I will try to get over it today.	Vou tentar superar isso hoje.
There was nothing to do but rest.	Não havia nada a fazer a não ser descansar.
They shared the same father.	Eles compartilhavam o mesmo pai.
Data are representative of more than three independent experiments.	Os dados são representativos de mais de três experimentos independentes.
I still can't believe it's happening.	Ainda não consigo acreditar que está acontecendo.
Nothing until now.	Nada até agora.
Then she regretted it.	Então ela se arrependeu.
It's the lights on, not the lights out.	É as luzes acesas, não as luzes apagadas.
The tone, the breath.	O tom, a respiração.
I couldn't find it yet.	não consegui encontrar ainda.
The lower the price, the more there is to gain.	Quanto menor o preço, mais há a ganhar.
I can lose.	Eu posso perder.
I put the project on hold for over a year.	Deixei o projeto de lado por mais de um ano.
Nobody knows what will happen.	Ninguém sabe o que vai acontecer.
This is absolutely working much better.	Isso está absolutamente funcionando muito melhor.
So she continued, trying to fill the silence.	Então ela continuou, tentando preencher o silêncio.
It's just a piece of paper, she told herself.	É apenas um pedaço de papel, ela disse a si mesma.
Eventually, however, he was forced to give in.	Eventualmente, no entanto, ele foi forçado a ceder.
My dreams of leaving.	Meus sonhos de ir embora.
They know every word.	Eles conhecem cada palavra.
He remembered other projects he'd heard a little about.	Ele se lembrou de outros projetos sobre os quais ouvira falar um pouco.
However, the exact distribution of this material is unknown.	No entanto, a distribuição exata deste material é desconhecida.
We have a sense of our bodies as gifts.	Temos uma sensação de nossos corpos como presentes.
The mechanisms underlying these effects are not known.	Os mecanismos subjacentes a estes efeitos não são conhecidos.
We have a lot to talk.	Temos muito o que conversar.
He appeared to be sleeping.	Ele parecia estar dormindo.
Ask a friend to read.	Peça para um amigo ler.
Five died on the spot and five died later.	Cinco morreram no local e cinco morreram mais tarde.
It's sugar, she said.	É açúcar, ela disse.
Although it's not like this season is bad.	Embora não seja como se esta temporada fosse ruim.
They live close by.	Eles moram perto.
No, wait, there it is.	Não, espere, aí está.
I got tired a few more times.	Cansei mais algumas vezes.
It's the only meeting point she can reach on foot.	É o único ponto de encontro que ela pode chegar a pé.
Three times the original serial number.	Três vezes o número da série original.
I tried to get a little bit of everything for everyone.	Tentei conseguir um pouco de tudo para todos.
I should be able to go back inside.	Eu devo ser capaz de voltar para dentro.
The kitchen is the most important place in the house especially for women.	A cozinha é o lugar mais importante da casa especialmente para as mulheres.
She needed this.	Ela precisava disso.
You will never be the same, you do such a thing.	Você nunca mais será o mesmo, você faz uma coisa dessas.
The issue will not be reported after that.	O problema não será relatado depois disso.
Let him speak.	Deixe-o falar.
That's what a man has to do.	Isso é o que um homem tem que fazer.
Life is hard and then you die.	A vida é dura e então você morre.
Looks like you're going to have another one soon.	Parece que você vai ter outro em breve.
Even her husband was there.	Até o marido dela estava lá.
Product and service solutions are often well known.	As soluções de produtos e serviços são frequentemente bem conhecidas.
The old thing.	A coisa velha.
She can be a great addition to your team.	Ela pode ser uma grande adição à sua equipe.
The young remain with their parents until the following spring.	Os jovens permanecem com os pais até a primavera seguinte.
I was finding this kind of information for a long time.	Eu estava encontrando esse tipo de informação de muito tempo.
Not everyone is happy with your approach.	Nem todo mundo está feliz com sua abordagem.
My other friend is the same age as my mother.	Minha outra amiga tem a mesma idade que minha mãe.
She was very happy with the meal.	Ficou muito feliz com a refeição.
He said yes, he hoped so.	Ele disse que sim, esperava que sim.
Just a little.	Apenas um pouco.
It wasn't twenty feet away.	Não estava a seis metros de distância.
Something you should die for.	Algo de que você deveria morrer.
And not a way to help.	E não uma maneira de ajudar.
Just remember to breathe and let it go.	Apenas lembre-se de respirar e deixá-lo ir.
They had to let her go.	Eles tiveram que deixá-la ir.
I'm ready for the interview.	Estou pronto para a entrevista.
This one is pretty easy.	Este é bem fácil.
My children understood.	Meus filhos entenderam.
Far be it from me to say a word.	Longe de mim dizer uma palavra.
If you have a photo, please share it with us.	Se você tiver uma foto, por favor, compartilhe conosco.
Later, perhaps, but now, many things are happening.	Mais tarde, talvez, mas agora, muitas coisas estão acontecendo.
It could be dangerous.	Pode ser perigoso.
In the end, it is very related to the first part.	No final, está muito relacionado com a primeira parte.
The military sometimes.	Os militares às vezes.
I know enough to really appreciate your skills.	Eu sei o suficiente para realmente apreciar suas habilidades.
I've never had anything that went down so smooth.	Eu nunca tive nada que desceu tão suave.
It wouldn't be the right thing.	Não seria a coisa certa.
He still loves her, loves his children and his comfortable life.	Ele ainda a ama, ama seus filhos e sua vida confortável.
We went out on the field.	Nós saímos em campo.
This isn't about the girl, it never was.	Isso não é sobre a garota, nunca foi.
This song moves.	Essa música se move.
Very original for sure.	Muito original com certeza.
You would get hurt.	Você se machucaria.
He should be here, but he's late.	Ele deveria estar aqui, mas está atrasado.
Okay, he's right, that was cool.	Ok, ele está certo, isso foi legal.
The lights return to normal.	As luzes voltam ao normal.
At the same time, it makes understanding difficult.	Ao mesmo tempo, dificulta a compreensão.
If you do, you can easily achieve what you want.	Se você fizer isso, poderá alcançar o que deseja facilmente.
He threw a few more things on the floor.	Ele jogou mais algumas coisas no chão.
A clear night.	Uma noite clara.
The two had not been in a relationship for over a year.	Os dois não tinham um relacionamento há mais de um ano.
Left breathing on his own and able to walk.	Esquerda respirando por conta própria e capaz de andar.
It's not my mother.	Não é minha mãe.
However, our study still has several limitations.	No entanto, nosso estudo ainda apresenta várias limitações.
Race-based data.	Dados baseados na raça.
I couldn't tell her.	Eu não poderia dizer a ela.
I could not understand.	Eu não conseguia entender.
It's just not worth having.	Só não vale a pena ter.
Everything was fine until this rain started.	Tudo estava bem até esta chuva começar.
I should never have gone to the police station.	Eu nunca deveria ter ido à delegacia.
She ignored that too.	Ela ignorou isso também.
He was totally focused on their every word and movement.	Ele estava totalmente focado em cada palavra e movimento deles.
This is not the answer.	Esta não é a resposta.
I didn't make it up.	Eu não inventei.
I sent the man a bill.	Enviei ao homem uma conta.
You are too close.	Você está muito perto.
So they hear good news.	Assim, eles ouvem boas notícias.
It's broad and easy to follow.	É amplo e fácil de seguir.
Save one for yourself if you really feel like playing it.	Guarde um para você se você realmente sentir vontade de jogá-lo.
So one of them is lying.	Então um deles está mentindo.
It's a community effort.	É um esforço da comunidade.
If not, something will have to be resolved.	Se não, algo terá que ser resolvido.
From start to finish, it's really amazing.	Do início ao fim, é realmente incrível.
I wouldn't take advantage of you like the others.	Eu não tiraria vantagem de você como os outros.
Maybe the first time.	Talvez a primeira vez.
It was a band, and he was part of the band.	Era uma banda, e ele fazia parte da banda.
They are a single source service.	Eles são um serviço de origem única.
Back to the hotel.	De volta ao hotel.
If they look at it.	Se eles olharem para isso.
Finally, she just shook her head.	Finalmente, ela apenas balançou a cabeça.
But this was not a dream.	Mas isso não era um sonho.
He knew now that he should.	Ele sabia agora que deveria.
The details will be worked out in many laws.	Os detalhes serão trabalhados em muitas leis.
We are both tall and we carry ourselves the same way.	Nós dois somos altos e nos portamos da mesma maneira.
It gets some mention, but not much.	Recebe alguma menção, mas não muito.
It was the red phone.	Era o telefone vermelho.
Not yours.	Nem no seu.
This was done without my knowledge.	Isso foi feito sem o meu conhecimento.
Cells without any treatment were used as a control.	Células sem nenhum tratamento foram usadas como controle.
It's important to me that we're honest with each other.	É importante para mim que sejamos honestos um com o outro.
So continue with that idea.	Então continue com essa ideia.
All authors contributed to the data analysis.	Todos os autores contribuíram para a análise dos dados.
He will not go.	Ele não vai.
In fact, experiments indicate this.	De fato, os experimentos indicam isso.
He was on his journey, she was alone.	Ele estava em sua jornada, ela estava sozinha.
Boy, were they wrong.	Rapaz, eles estavam errados.
Each team can take only five actions per round.	Cada equipe pode realizar apenas cinco ações por rodada.
Others like me asked for my help.	Outros como eu pediram minha ajuda.
On the third day, a girl was sick.	No terceiro dia, uma menina estava doente.
They've never had to deal with an industry like this.	Eles nunca tiveram que lidar com uma indústria como essa.
If ever there was a time.	Se alguma vez houve um tempo.
Mom was about to get married.	Mamãe estava prestes a se casar.
He was there, that was enough.	Ele estava lá, isso era o suficiente.
Throw the ball there and see if they bend.	Jogue a bola lá e veja se eles dobram.
Our data show, however, that this is not a simple process.	Nossos dados mostram, no entanto, que esse não é um processo simples.
He just had to fight.	Ele só tinha que lutar.
He opened my eyes.	Abriu meus olhos.
What you just read out there is better.	O que você acabou de ler por aí é melhor.
His theory makes no sense.	Sua teoria não faz sentido.
He wouldn't.	Ele não gostaria.
I killed my sister.	Eu matei minha irmã.
However, you must be careful.	No entanto, você deve ter cuidado.
Ask them to tell you how they use it on their website.	Peça-lhes que digam como eles o usam em seu site.
The patient died five months later.	O paciente morreu cinco meses depois.
It's easier to get.	É mais fácil de conseguir.
It's not that bad,' she said.	Não é tão ruim', disse ela.
Pain is your body's way of telling you this isn't right.	A dor é a maneira de seu corpo dizer que isso não está certo.
You did the same.	Você fez o mesmo.
But it seems to be right.	Mas parece estar certo.
System performance is evaluated in three different cases.	O desempenho do sistema é avaliado em três casos diferentes.
As long as you're in position.	Enquanto você está em posição.
This is very serious stuff.	Isso é coisa muito séria.
There's nothing to worry about.	Não há nada com que se preocupar.
Don't make a big deal out of it.	Não faça disso um grande negócio.
It is not so difficult.	Não é tão difícil.
The glass began to heat up immediately.	O vidro começou a aquecer imediatamente.
There are several ways to make money from your blog.	Existem várias maneiras de ganhar dinheiro com seu blog.
You start to feel comfortable looking around.	Você começa a se sentir confortável olhando ao redor.
He now lives a life of service.	Ele agora vive uma vida de serviço.
But he couldn't control it.	Mas ele não podia controlá-lo.
That's the mistake.	Esse é o erro.
She would wonder about those pictures.	Ela iria se perguntar sobre essas fotos.
Clean lives here.	Vidas limpas aqui.
Call him back.	Ligue para ele de volta.
Thought is not independent.	O pensamento não é independente.
To kill you.	Para matar você.
They are impossible to forget, because they shape us in great ways.	Eles são impossíveis de esquecer, porque eles nos moldam de maneiras grandiosas.
That's how you want it, isn't it.	É assim que você quer, não é.
She asked the right questions.	Ela fez as perguntas certas.
Also note that this is a personal blog and a personal view.	Observe também que este é um blog pessoal e uma visão pessoal.
From the moment they walked, they did everything together.	Desde o momento em que caminhavam, faziam tudo juntos.
None are small in size.	Nenhum é de tamanho pequeno.
I was on a call.	Eu estava em uma chamada.
I live for sex and nothing else.	Eu vivo para o sexo e nada mais.
But she was running out of options.	Mas ela estava ficando sem opções.
But we want people to keep an eye on those goals.	Mas queremos que as pessoas fiquem de olho nesses objetivos.
Sometimes it depends on how well it is done.	Às vezes depende de quão bem é feito.
A beautiful scene.	Uma bela cena.
You know the.	Você sabe que o.
Some efforts have been made in this direction.	Alguns esforços têm sido feitos nesse sentido.
In this case, it doesn't really matter.	Neste caso, isso não importa muito.
I don't want anyone to think there's money in this building.	Não quero que ninguém pense que há dinheiro neste prédio.
I wouldn't expect anything else from them.	Eu não esperaria outra coisa deles.
I could feel time running out.	Eu podia sentir o tempo se esgotando.
It seems that this needs to be very, very clearly seen here.	Parece que isso precisa ser muito, muito claramente visto aqui.
Let me remember the name.	Deixe-me lembrar o nome.
He would be right.	Ele estaria certo.
However, he showed no signs of improvement.	No entanto, ele não mostrou sinais de melhora.
And it's not.	E não é.
And just for some records.	E apenas para alguns registros.
The letter was supposed to be very long.	A carta era para ser muito longa.
We speak from experience.	Falamos por experiência.
I take him.	Eu pego ele.
He's not on duty.	Ele não está de serviço.
He was a great guy.	Ele era um grande cara.
The house is very central and easy to find.	A casa é muito central e fácil de encontrar.
The same does not happen here.	O mesmo não acontece aqui.
I was out of breath and confused.	Eu estava sem fôlego e confuso.
Oh no, wait a minute.	Oh não, espere um minuto.
But nobody knows what will happen.	Mas ninguém sabe o que vai acontecer.
Home offers large open rooms and huge master.	Home oferece grandes salas abertas e mestre enorme.
Looking normally, he couldn't see anything.	Olhando normalmente, ele não conseguia ver nada.
I know our danger is great as you say.	Eu sei que nosso perigo é grande como você diz.
They are not at home.	Eles não estão em casa.
But this place was different.	Mas este lugar era diferente.
She has teeth.	Ela tem os dentes.
She loved them, very much.	Ela os amava, muito.
I believe the movie made it standard.	Acredito que o filme o tornou padrão.
It was a bad spot for a campsite.	Era um local ruim para um acampamento.
That was a waste of time.	Isso foi uma perda de tempo.
Relationships have changed.	As relações mudaram.
And the same task.	E a mesma tarefa.
The worst doesn't care about it.	O pior não se importa com isso.
And it starts at lunch.	E começa no almoço.
Even shown in your log.	Mesmo mostrado em seu registro.
I think we're done.	Acho que terminamos.
I heard you might be in danger.	Ouvi dizer que você pode estar em perigo.
I'm new to his service.	Sou novo no serviço dele.
Maybe it was because she was home.	Talvez fosse porque ela estava em casa.
Scraps of writing are discussed at night around the fire.	Pedaços de escrita são discutidos à noite ao redor do fogo.
It's like being in another world.	É como estar em outro mundo.
I love to play the game.	Eu amo jogar o jogo.
He tried to remember what they were doing that day.	Ele tentou se lembrar do que eles estavam fazendo naquele dia.
Another solution would be to offer help in the kitchen.	Outra solução seria oferecer ajuda na cozinha.
But they would take years to build.	Mas eles levariam anos para serem construídos.
And the state can be changed from pure functions.	E o estado pode ser alterado a partir de funções puras.
It wasn't about him.	Não era sobre ele.
Under heavy guard, of course.	Sob guarda pesada, é claro.
So it's resolved.	Então está resolvido.
I had fun last night.	Eu me diverti ontem à noite.
I feel so much better.	Eu me sinto muito melhor.
The way to break families is to break women.	A maneira de quebrar famílias é quebrar as mulheres.
So far the system has worked well.	Até agora o sistema tem funcionado bem.
Due to the nature of the process, they are limited by the form factor.	Devido à natureza do processo, eles são limitados pelo fator de forma.
Or maybe someone else does.	Ou talvez outra pessoa o faça.
When he was home, it was almost a week.	Quando ele estava em casa, era quase uma semana.
He served in this role until his death.	Ele serviu neste papel até sua morte.
There are some limitations in this study.	Existem algumas limitações neste estudo.
An overall score was not provided.	Uma pontuação global não foi fornecida.
I don't know about this one.	Eu não sei sobre este.
A man came out of the back room.	Um homem saiu da sala dos fundos.
We can't dream, you know.	Não podemos sonhar, você sabe.
I never thought of failure.	Nunca pensei em fracasso.
They could wait as long as necessary.	Eles podiam esperar o tempo que fosse necessário.
The country was silent.	O país ficou em silêncio.
The strange reality of living with this thing.	A estranha realidade de viver com essa coisa.
Instead, his career was cut short thanks to a terrible accident.	Em vez disso, sua carreira foi interrompida graças a um terrível acidente.
We can take care of the rest for you.	Nós podemos cuidar do resto para você.
I'm sure you made your week.	Tenho certeza que fez sua semana.
It's still brand new and no databases attached except the default ones.	Ainda é totalmente novo e nenhum banco de dados anexado, exceto os padrão.
Just use your real name.	Basta usar seu nome verdadeiro.
Friends can help you, but they cannot lose weight for you.	Os amigos podem ajudá-lo, mas não podem perder peso por você.
It was so clear and so obvious.	Era tão claro e tão óbvio.
We thought about it, but he didn't go for a walk.	Pensamos nisso, mas ele não foi passear.
He didn't say anything for several minutes.	Ele não disse nada por vários minutos.
Let me give you an example from my own experience.	Deixe-me dar um exemplo da minha própria experiência.
I will check out these features.	Vou verificar esses recursos.
So there was a need for action.	Portanto, havia a necessidade de ação.
Is the movie good.	O filme é bom.
No stress, no fun.	Sem estresse, sem diversão.
Last night all I saw was new cars.	Ontem à noite só vi carros novos.
Wear your clothes more than once.	Use suas roupas mais de uma vez.
I get emotional over the little things.	Eu me emociono com as pequenas coisas.
We must take possession of it immediately.	Devemos tomar posse disso imediatamente.
Please act like an adult as much as possible.	Por favor, aja como um adulto, tanto quanto possível.
Then the cat got up and started walking towards his car.	Então o gato se levantou e começou a caminhar em direção ao seu carro.
Maybe it was because she never got to play doctor.	Talvez fosse porque ela nunca chegou a brincar de médica.
I mean, we've never done this before.	Quero dizer, nós nunca fizemos isso antes.
Below are some programs we support as an organization.	Abaixo estão alguns programas que apoiamos como organização.
Or the way they don't keep them, rather.	Ou a maneira como eles não os mantêm, melhor dizendo.
This is something I need in my life.	Isso é algo que eu preciso na minha vida.
I just want him back.	Eu só quero ele de volta.
Both work for the good of the community.	Ambos trabalham para o bem da comunidade.
If they arm, we must arm.	Se eles armam, nós devemos armar.
When nothing is real, there is nothing to fear.	Quando nada é real, não há nada a temer.
She wouldn't come home again.	Ela não voltaria para casa novamente.
We have written a list of safety instructions.	Escrevemos uma lista de instruções de segurança.
Her good behavior is the fruit of that love.	Seu bom comportamento é fruto desse amor.
I simply explain what the treatment options are.	Eu simplesmente explico quais são as opções de tratamento.
They know we live, but they don't know where we are.	Eles sabem que vivemos, mas não sabem onde estamos.
Once you have it, run the program and follow its steps.	Depois de tê-lo, execute o programa e siga suas etapas.
I didn't cause any of this.	Eu não causei nada disso.
It was a good team.	Era uma boa equipe.
Our goal is reality.	Nosso objetivo é a realidade.
Maybe it's good if you use my table to sleep.	Talvez seja bom se você usar minha mesa para dormir.
He himself knew.	Ele mesmo sabia.
Still, this task is very difficult for most people.	Ainda assim, essa tarefa é muito difícil para a maioria das pessoas.
We see that week after week here in these discussions.	Vemos isso semana após semana aqui nessas discussões.
They recorded their daily activities, inside and outside the home.	Eles registraram suas atividades diárias, dentro e fora de casa.
The point of impact became your mouth.	O ponto de impacto tornou-se sua boca.
He knew his shit though.	Ele sabia sua merda, no entanto.
Except it's still going to happen.	Exceto que ainda vai acontecer.
It felt like it had been there for years, not hours.	Parecia que estava ali há anos, não horas.
Taste and add salt if needed.	Prove e adicione sal se necessário.
It's not what you wanted to hear him say.	Não é o que você queria ouvi-lo dizer.
Something had to change.	Algo tinha que mudar.
Then draw the two charges again.	Então desenhe as duas cargas novamente.
I was completely lost there.	Eu estava completamente perdido ali.
I would like to know what happened.	Eu gostaria de saber o que aconteceu.
Which meant she would have to find out more from another source.	O que significava que ela teria que descobrir mais de outra fonte.
You've been here for three months.	Você está aqui há três meses.
I will say this, it is very good for the price.	Vou dizer isso, é muito bom para o preço.
I couldn't think.	Eu não conseguia pensar.
Minutes ago, they removed the evidence bag from the house.	Minutos atrás, eles removeram o saco de provas da casa.
Talking to my brothers like you did.	Falando com meus irmãos como você fez.
If you want to get really technical about it.	Se você quiser obter realmente técnico sobre isso.
So they stayed.	Então eles ficaram.
That leaves five weeks.	Isso deixa cinco semanas.
It's not my problem.	Não é problema meu.
She wanted him to see her and want her.	Ela queria que ele a visse e a desejasse.
It's even better if you go to college in an interesting place.	É ainda melhor se você for para a faculdade em um lugar interessante.
Until the night your daughter is taken.	Até a noite em que sua filha é levada.
The office staff, I must say, were very pleasant.	Os funcionários do escritório, devo dizer, foram muito agradáveis.
You can tell they have a mind of their own.	Você pode dizer que eles têm uma mente própria.
Again, this provides yet another opportunity for infection.	Novamente, isso fornece mais uma oportunidade para a infecção.
No line underneath.	Sem linha por baixo.
I have to find her.	Eu tenho que encontrá-la.
There is a broken chair.	Há uma cadeira quebrada.
The way bodies should.	Do jeito que os corpos deveriam.
I love passion.	Eu amo a paixão.
They changed the world.	Eles mudaram o mundo.
I need to get out.	Eu preciso sair.
It does not need to be run in a production environment.	Não precisa ser executado em um ambiente de produção.
Everyone there was excited.	Todos ali estavam animados.
I had no problem using both.	Não tive nenhum problema em usar os dois.
I hadn't seen them anywhere during my week.	Eu não os tinha visto em nenhum lugar durante a minha semana.
Ask me if you want one.	Pergunte-me se você quer um.
It just didn't work for me.	Simplesmente não funcionou para mim.
Try to hold on to it and you will lose it.	Tente segurá-lo e você o perderá.
But this was simply his cover.	Mas este era simplesmente o disfarce dele.
He's on his way.	Ele está a caminho.
I was wrong, like really wrong.	Eu estava errado, como realmente errado.
Classes are fine.	As aulas estão bem.
Now sign.	Agora assine.
Hard to decide which way to go.	Difícil decidir qual caminho seguir.
Nobody spoke and nobody smiled.	Ninguém falava e ninguém sorria.
And they lost that case.	E eles perderam esse caso.
To be normal.	Para ser normal.
There are some sounds we never hear from you.	Existem alguns sons que nunca ouvimos de você.
Of something.	De alguma coisa.
Otherwise, the solution would not work.	Caso contrário, a solução não funcionaria.
But you shouldn't.	Mas você não deveria.
He lived long and died of natural causes.	Viveu muito e morreu de causas naturais.
It is not determined by a stock purchase agreement.	Não é determinado por um contrato de compra de ações.
I lie back down to ground level to catch my breath.	Deito-me novamente ao nível do solo para recuperar o fôlego.
Expect the entire procedure to take an hour or two.	Espere que todo o procedimento leve uma ou duas horas.
We just run a little.	Só corremos um pouco.
I didn't now.	Eu não fiz agora.
All excited.	Todos empolgados.
They never asked us for anything we couldn't do.	Eles nunca nos pediram nada que não pudéssemos fazer.
That sounds serious.	Isso soa sério.
But it's one we're going to keep fighting for.	Mas é um que vamos continuar lutando.
Like the time of the incident.	Como a hora do incidente.
I should have known that wouldn't be possible.	Eu deveria saber que isso não seria possível.
She knew my thoughts, her secret smile said so.	Ela conhecia meus pensamentos, seu sorriso secreto dizia isso.
That's good for that one.	Isso é bom para aquele.
But not for me.	Mas não para mim.
Whatever they want.	Seja o que eles quiserem.
You can check here.	Você pode checar aqui.
Unless it's prepared by the court.	A menos que seja preparado pelo tribunal.
Please don't keep the light longer.	Por favor, não mantenha a luz por mais tempo.
Men earn more.	Os homens ganham mais.
The public went wild for his story.	O público foi à loucura por sua história.
This has been going on for a few days now.	Isso já dura alguns dias.
Four women are among the dead.	Quatro mulheres estão entre os mortos.
Nobody is here for long.	Ninguém está aqui por muito tempo.
Don't be so scared.	Não fique com tanto medo.
We manage your condition well.	Gerimos bem a sua condição.
See you in an hour.	Vejo você em uma hora.
But for some it may not happen.	Mas para alguns pode não acontecer.
I do not believe it anymore.	não acredito mais.
They'll charge you with murder, count on it.	Eles o acusarão de assassinato, conte com isso.
This basic model is still what we have in use today.	Este modelo básico ainda é o que temos em uso hoje.
The combination works very well.	A combinação funciona muito bem.
But relatively few people are able to use it.	Mas relativamente poucas pessoas são capazes de usá-lo.
I don't know how to say no.	Eu não sei dizer não.
I wish I could question him.	Eu queria poder questioná-lo.
As the leader of his house, he is more and less dangerous.	Como líder de sua casa, ele é mais e menos perigoso.
I think that says something important about the theory of value.	Acho que isso diz algo importante sobre a teoria do valor.
Reality hurt.	A realidade doeu.
I could never find out why.	Eu nunca poderia descobrir o porquê.
I have tried a few methods to try to fix this.	Eu tentei alguns métodos para tentar corrigir isso.
But it wasn't.	Mas não era.
But he has yet to catch it.	Mas ele ainda tem que pegá-lo.
It gets really difficult.	Fica realmente difícil.
Her station is just a meter and a half away.	A estação dela fica a apenas um metro e meio de distância.
We went through one earlier this year, and they were very helpful.	Passamos por um no início deste ano, e eles foram muito úteis.
They never get it right.	Eles nunca acertam.
That would have stopped me too.	Isso teria me parado também.
Only a few weeks to go and you're back.	Faltam apenas algumas semanas e você está de volta.
One of the men pushed her aside.	Um dos homens a empurrou para o lado.
Doing everyday.	Fazendo todos os dias.
So ask yourself why we don't know about this.	Então pergunte a si mesmo por que não sabemos sobre isso.
This time, the stars called to him.	Desta vez, as estrelas o chamavam.
Some are silent.	Alguns são silenciosos.
Take one card from each.	Tire uma carta de cada um.
He is our new master.	Ele é nosso novo mestre.
You trust each other.	Você confia um no outro.
She meant it though.	Ela quis dizer isso embora.
The kind of thick summer darkness that feels soft.	O tipo de escuridão espessa de verão que parece suave.
Everyone looked dead.	Todos pareciam mortos.
Such an exhibition was not and could not be made.	Tal exibição não foi nem poderia ser feita.
If you have any ideas, please let me know.	Se você tiver alguma idéia, por favor me avise.
Some of you will be working on software projects.	Alguns de vocês estarão trabalhando em projetos de software.
The chair next to her is empty.	A cadeira ao lado dela está vazia.
So he was followed all the time.	Então ele foi seguido o tempo todo.
The home page doesn't even load.	Nem a página inicial carrega.
You don't need to have a college degree to serve.	Você não precisa ter um diploma universitário para servir.
You know her better than anyone.	Você a conhece melhor do que ninguém.
You are not.	Você não é.
None of them are much more than that.	Nenhum deles é muito mais do que isso.
Not unless we kill him.	Não a menos que o matemos.
Our people are an end.	Nosso povo é um fim.
You could add a couple of quality-of-life changes.	Você poderia adicionar um par de mudanças de qualidade de vida.
He couldn't let her go again.	Ele não podia deixá-la livre novamente.
I know you did.	Eu sei que você fez.
Grab a black coffee.	Pegue um café preto.
Not since the wedding.	Não desde o casamento.
Your injuries can lead to death.	Suas lesões podem levar à morte.
This is no longer true.	Isso não é mais verdade.
He would.	Ele precisaria.
Depends on track conditions.	Depende das condições da pista.
However, on some level, she knows.	No entanto, em algum nível, ela sabe.
He still lives in this city.	Ele ainda vive nesta cidade.
After that is the following.	Depois disso é o seguinte.
Call us today or apply online!.	Ligue-nos hoje ou inscreva-se online!.
People were getting hurt, and he was the cause.	As pessoas estavam se machucando, e ele era a causa.
There are several methods.	Existem vários métodos.
But this movie isn't really about them.	Mas este filme realmente não é sobre eles.
Just never give up.	Simplesmente nunca desiste.
I was really getting worried.	Eu estava realmente ficando preocupado.
We were so different.	Nós éramos tão diferentes.
Like most people who don't know, they thought it was amazing.	Como a maioria das pessoas que não sabem, eles acharam incrível.
I was not given the reason for this decision.	Não me foi dado o motivo dessa decisão.
This was something different.	Isso era algo diferente.
I'm not in any of them.	Eu não estou em nenhum deles.
He talks to me.	Ele fala comigo.
He falls in love.	Ele se apaixona.
This is usually a database call.	Isso geralmente é uma chamada de banco de dados.
I should have stopped him.	Eu deveria tê-lo impedido.
Now the ice is brown, red.	Agora o gelo é marrom, vermelho.
You said you would help me.	Você disse que me ajudaria.
Sound was also energy.	O som também era energia.
It was the light.	Era a luz.
In one analysis, the data source was unclear.	Em uma análise, a fonte de dados não era clara.
I cannot find it any other way, neither in myself nor in others.	Não posso encontrá-lo de outra forma, nem em mim nem nos outros.
So I get form fields.	Então eu recebo campos de formulário.
She was watching me.	Ela estava me observando.
He never came back.	Ele nunca mais voltou.
This room and its items are still in use today.	Esta sala e seus itens ainda estão em uso hoje.
We hear them fighting.	Nós os ouvimos brigando.
He's been awake for two days straight because of anxiety.	Ele está acordado há dois dias seguidos por causa da ansiedade.
The full conversation can be seen below.	A conversa completa pode ser conferida abaixo.
She was already a fat woman.	Ela já era uma mulher gorda.
Which has not yet been answered.	O que ainda não foi respondido.
Each site will be sent to anywhere in the world.	Cada site será enviado para qualquer lugar do mundo.
She looked upset instead and somehow that was so much worse.	Ela parecia chateada em vez disso e de alguma forma isso era muito pior.
This is especially the case when watching a period movie.	Este é especialmente o caso quando assistimos a um filme de época.
Just have fun.	Apenas divirta-se.
Before the internet, many people connected directly, computer to computer.	Antes da internet, muita gente se conectava diretamente, computador a computador.
I think it's the opposite.	Acho que é o contrário.
I was weak as a little child.	Fiquei fraco como uma criancinha.
The entire village is at war.	A aldeia inteira está em guerra.
Effective protection can indeed take different forms.	A proteção efetiva pode, de fato, assumir diferentes formas.
All in the name of science and defense.	Tudo em nome da ciência e da defesa.
When we have more reasons to protect ourselves than ever before.	Quando temos mais motivos para nos proteger do que nunca.
He has a nice flat stomach though.	Ele tem uma bela barriga lisa embora.
Or go away.	Ou vá embora.
A lot of time is gone but the man is still dead so we have this.	Muito tempo se foi, mas o homem ainda está morto, então temos isso.
He felt the heat of the fire on his face.	Ele sentiu o calor do fogo em seu rosto.
Not just because the two of them had come this far, either.	Não apenas porque os dois tinham chegado tão longe, também.
But alas, it was real life.	Mas, infelizmente, era a vida real.
I couldn't write.	Eu não conseguia escrever.
I like it very much.	Eu gosto muito disso.
Hall was still out.	Hall ainda estava fora.
There are four cases.	Há quatro casos.
It's not something that would change for example.	Não é algo que mudaria por exemplo.
Clearly they cannot.	Claramente eles não podem.
She will.	Ela vai sentir.
Her mother still hadn't come back.	Sua mãe ainda não tinha voltado.
He knows where people are going before they move.	Ele sabe para onde as pessoas estão indo antes de se mudarem.
The very thought made her laugh out loud.	O próprio pensamento a fez rir alto.
You presented the facts, but people will only believe what they believe.	Você apresentou os fatos, mas as pessoas só vão acreditar no que acreditam.
The left side was used as a control.	O lado esquerdo foi usado como controle.
And then it's not the same.	E então não é a mesma coisa.
Nothing was different.	Nada foi diferente.
I have two days off.	Tenho dois dias de folga.
What exactly do we mean by healthy relationships.	O que exatamente queremos dizer com relacionamentos saudáveis.
Not what you would expect.	Não o que você esperaria.
I came to an understanding about religion.	Cheguei a um entendimento sobre religião.
I feel at home there.	Eu me sinto em casa lá.
Any number can play.	Qualquer número pode jogar.
I will be at the school run.	Eu estarei na corrida da escola.
A little more.	Um pouco mais.
I have experience as a model.	Tenho experiência como modelo.
Simple enough, very effective.	Bastante simples, bastante eficaz.
I will hold him and feed him and transform him.	Eu vou segurá-lo e alimentá-lo e transformá-lo.
Let's say you have half an hour and ten people.	Digamos que você tenha meia hora e dez pessoas.
Your request was denied.	Seu pedido foi negado.
It was bedtime.	Era hora de dormir.
I had other things to do.	Eu tinha outras coisas para fazer.
The system is run by a computer program.	O sistema é executado por um programa de computador.
Women and children too.	As mulheres e as crianças também.
Yes, your plan is perfect.	Sim, seu plano é perfeito.
It's better to start thinking about the poor.	É melhor começar a pensar nos pobres.
Do what you must to survive.	Faça o que você deve fazer para sobreviver.
This has been done by a few other companies with great success.	Isso foi feito por algumas outras empresas com grande sucesso.
That's why she's doing this.	É por isso que ela está fazendo isso.
I have a long back and neck.	Tenho costas e pescoço compridos.
New video for my fans.	Novo vídeo para meus fãs.
And they helped us.	E eles nos ajudaram.
Take note of this.	Tome nota disso.
No evidence of local infection was found in our patient population.	Nenhuma evidência de infecção local foi encontrada em nossa população de pacientes.
He turned to leave.	Ele se virou para sair.
But whichever you choose, focus on just one change.	Mas seja qual for a sua escolha, concentre-se em apenas uma mudança.
This is simply false.	Isso é simplesmente falso.
In the bathroom, he turned on the water and turned to me.	No banheiro, ele abriu a água e se virou para mim.
The police are working on it.	A polícia está trabalhando nisso.
I like to grow it.	Eu gosto de cultivá-lo.
No no go.	Não, não vai.
His hair was brown and she wore it big.	Seu cabelo era castanho e ela o usava grande.
They sprout every year.	Eles brotam todos os anos.
I talked and talked to her about it.	Conversei e conversei com ela sobre isso.
This is weird.	Isso é estranho.
This isn't necessarily a bad thing, of course.	Isso não é necessariamente uma coisa ruim, é claro.
It was sent to our house and it was on the wall.	Foi enviado para a nossa casa e estava na parede.
He was arrested the same week.	Ele foi preso na mesma semana.
In the main character.	No personagem principal.
You will have to find the secret base that is just ahead.	Você terá que encontrar a base secreta que está logo à frente.
We did tests, you see.	Nós fizemos testes, você vê.
Most likely the right person is in your local area.	Muito provavelmente a pessoa certa está em sua área local.
Unless you find someone else who wants to move in sooner.	A menos que você encontre outra pessoa que queira se mudar mais cedo.
So he went.	Então ele foi.
New thoughts are formed as a result of changing the context.	Novos pensamentos são formados como resultado da mudança do contexto.
There was no danger of him getting angry.	Não havia perigo de ele ficar com raiva.
Samples were analyzed in single measurements.	As amostras foram analisadas em medições únicas.
Representative results from three independent experiments are shown.	São mostrados resultados representativos de três experimentos independentes.
Now stop thinking about it.	Agora pare de pensar nisso.
He was aware that he could die here.	Ele estava ciente de que poderia morrer aqui.
He doesn't die for it.	Não morra por isso.
Possibly, the dream infection represents negative thoughts or feelings.	Possivelmente, a infecção do sonho representa pensamentos ou sentimentos negativos.
A few hours ago they arrested his father.	Algumas horas atrás eles prenderam seu pai.
I wanted to come from behind.	Eu queria vir de trás.
That would really be something.	Isso realmente seria algo.
This man is a man.	Este homem é um homem.
Let's get him to practice with him.	Vamos levá-lo a praticar com ele.
This was a dream of mine eight years ago.	Este era um sonho meu há oito anos.
There's not much left of my hometown.	Não resta muito da minha cidade natal.
We want to be in the top eight when the season ends.	Queremos estar entre os oito primeiros quando a temporada terminar.
Logic is what you learned.	Lógica é o que você aprendeu.
There must have been something wrong with my tests.	Deve ter sido algo errado nos meus testes.
His lips were.	Seus lábios estavam.
After a minute, he opened his eyes.	Depois de um minuto, ele abriu os olhos.
I wouldn't even know how to look.	Eu não saberia nem olhar.
Long term help.	Ajuda a longo prazo.
We thought it was great.	Achamos que foi ótimo.
Well, they laughed at me.	Bem, eles riram de mim.
He pressed his nose against the window.	Ele pressionou o nariz contra a janela.
That alone already makes a difference.	Isso por si só já faz a diferença.
Then a very hot fire came to us from the forest.	Então um fogo muito quente veio até nós da floresta.
You hope nothing happens to them.	Você espera que nada aconteça com eles.
Then start again.	Então começa novamente.
Enemy is a strong word.	Inimigo é uma palavra forte.
So many questions to be answered.	Tantas perguntas a serem respondidas.
But most of us took a chance on that.	Mas a maioria de nós teve uma chance nisso.
Do not retaliate.	Não revide.
There's no need to think about it.	Não há necessidade de pensar nisso.
He took it and came back.	Ele pegou e voltou.
That doesn't mean it doesn't say something about the movie.	Isso não significa que não diga algo sobre o filme.
He needed to go.	Ele precisava ir.
You will thank me later.	Você vai me agradecer depois.
Over in straight up and down position.	Sobre na posição reta para cima e para baixo.
And when they come back, we'll be eating.	E quando eles voltarem, estaremos comendo.
Everyone does.	Todo mundo faz.
You should know that the customer may turn away from your offer.	Você deve saber que o cliente pode se afastar da sua oferta.
I'll talk to him now.	Vou falar com ele agora.
A deal was quickly made.	Um acordo foi feito rapidamente.
The staff was extremely friendly and helpful.	A equipe foi extremamente simpática e prestativa.
As far as that goes, fine.	Até onde isso vai, tudo bem.
How to be can.	Com ser pode.
I will never set foot on that bench again.	Nunca mais vou pisar naquele banco.
I never want to see her again.	Nunca mais quero vê-la.
My husband died.	Meu marido morreu.
You access his bed from inside your vehicle.	Você acessa sua cama de dentro do seu veículo.
I couldn't stand the full first season.	Não aguentei a primeira temporada completa.
The door is closed, the lights are off.	A porta está fechada, as luzes estão apagadas.
No lines of sight.	Sem linhas de visão.
I have to go into town to get something to wear.	Eu tenho que ir até a cidade para pegar algo para vestir.
You'll have to write better than that.	Você terá que escrever melhor do que isso.
She stopped in the middle of a block and looked at her watch.	Ela parou no meio de um quarteirão e consultou o relógio.
The wall wasn't much lower than my eye line.	A parede não era muito mais baixa do que a linha dos meus olhos.
The apartment was clean.	O apartamento estava limpo.
She carried several books under her arm.	Ela carregava vários livros debaixo do braço.
If it wasn't they wouldn't fight back.	Se não fossem eles não iriam revidar.
Sign up for one today!.	Inscreva-se para um hoje!.
They had no choice.	Eles não tinham escolha.
She was new.	Ela era nova.
In fact, they will shape the world.	Na verdade, eles vão moldar o mundo.
There are two ways to approach this.	Há duas maneiras de abordar isso.
The art survived very well.	A arte sobreviveu muito bem.
She saw then that he was covered in black.	Ela viu então que ele estava coberto de preto.
Working just to survive.	Trabalhando apenas para sobreviver.
The thank you image is on the inside of the card.	A imagem de agradecimento está no interior do cartão.
He was interested in the world.	Ele estava interessado no mundo.
This condition can be caused by many different types of factors.	Esta condição pode ser causada por vários tipos diferentes de fatores.
She's in it up to her neck.	Ela está nisso até o pescoço.
Depends on who you ask.	Depende de quem você pergunta.
The images are representative of four independent experiments.	As imagens são representativas de quatro experimentos independentes.
As if everything was in slow motion.	Como se tudo estivesse em câmera lenta.
That seemed like a smart move.	Isso parecia uma jogada inteligente.
We come home with full written instructions for your home care.	Chegamos em casa com instruções escritas completas para seus cuidados domiciliares.
The point is, you discovered beer.	A questão é que você descobriu a cerveja.
I hadn't seen him before.	Eu não o tinha visto antes.
Today was really one of my best days recently.	Hoje foi realmente um dos meus melhores dias recentemente.
I didn't help much.	Eu não ajudei muito.
Not so much for the computer, but what's in it.	Não tanto para o computador, mas o que está nele.
In fact, you go with us.	Na verdade, você vai conosco.
It made him want to touch and taste and take.	Isso o fez querer tocar e provar e tomar.
He didn't believe in random events.	Ele não acreditava em eventos aleatórios.
I was entitled to that.	Eu tinha direito a isso.
Add the sugar.	Adicione o açúcar.
We know almost everything about each other.	Sabemos quase tudo um sobre o outro.
It's trying for you.	Está tentando para você.
And a system that only works on paper.	E um sistema que só funciona no papel.
Nobody does that but the family.	Ninguém faz isso a não ser a família.
So twice a year.	Então, duas vezes por ano.
My time was up.	Meu tempo havia se esgotado.
They said they were also surprised.	Eles disseram que também ficaram surpresos.
Some say they came down from the trees with us.	Alguns dizem que desceram das árvores conosco.
You are part of our lives, like it or not.	Você faz parte de nossas vidas, goste ou não.
For now, it didn't really matter.	Por enquanto, isso realmente não importava.
He'll do anything to keep you away from me.	Ele fará qualquer coisa para mantê-lo longe de mim.
Soon after.	Logo depois.
A fixed visit with the man himself.	Uma visita fixa com o próprio homem.
At one point he will have to stop.	Em um ponto ele terá que parar.
No one will get instant answers.	Ninguém vai ter respostas instantâneas.
I do it at least twice a month if not more.	Eu faço pelo menos duas vezes por mês, se não mais.
He is my brother.	Ele é meu irmão.
He prepared the samples, performed the experiments, and wrote the manuscript.	Preparou as amostras, realizou os experimentos e redigiu o manuscrito.
You are the one who must live with its consequences.	Você é o único que deve viver com suas consequências.
I learned not to expect anything from you.	Aprendi a não esperar nada de você.
You must watch yourself.	Você deve observar a si mesmo.
You can read about this private here.	Você pode ler sobre esse privado aqui.
We're both fine.	Nós dois estamos bem.
Data represent three individual patients.	Os dados representam três pacientes individuais.
The police kept the traffic moving and it was smooth as glass.	A polícia manteve o tráfego em movimento e era liso como vidro.
The enemy will not speak.	O inimigo não vai falar.
But its core message is as relevant today as ever.	Mas em sua mensagem central é tão relevante hoje como sempre.
Look for the broken light.	Procure a luz quebrada.
I don't know if this still happens.	Não sei se isso ainda acontece.
Keep your back against the wall and walk straight through the front desk.	Mantenha-se encostado na parede e passe direto pela recepção.
The thing is, the thing is.	A coisa é, a coisa é.
The wish came true.	O desejo se tornou realidade.
Small box series design.	Design de série de caixas pequenas.
Make sure you get the right length.	Certifique-se de obter o comprimento certo.
His house is across the street.	A casa dele fica do outro lado da rua.
He asked the focus group how they felt about the president.	Ele perguntou ao grupo focal como eles se sentiam em relação ao presidente.
Most of his comments were focused on politics.	A maioria de seus comentários foram focados na política.
Also, this is a very quiet device.	Além disso, este é um dispositivo muito silencioso.
I'm just taking care of you.	Estou apenas cuidando de você.
But remember, that was your second choice.	Mas lembre-se, essa era sua segunda escolha.
The meal, usually meat, was cut into small pieces.	A refeição, geralmente carne, era cortada em pedaços pequenos.
They come from the bottom up.	Eles vêm de baixo para cima.
I've never seen it fail yet.	Eu nunca vi isso falhar ainda.
But it's just a date.	Mas é apenas um encontro.
For us, but it's in my name.	Para nós, mas está em meu nome.
There are so many other steps.	Há tantos outros passos.
He got better then.	Ele melhorou então.
Maybe none of this had really happened.	Talvez nada disso tivesse realmente acontecido.
There's not much to see, truth be told.	Não há muito o que ver, verdade seja dita.
I'll wait until he's okay, then we'll go home.	Vou esperar até que ele esteja bem, depois voltaremos para casa.
The more he tried, the greater the result.	Quanto mais ele se esforçava, maior o resultado.
Subject to contract.	Sujeito a contrato.
Their idea is as follows.	A ideia deles é a seguinte.
The end result is incredible sound performance.	O resultado final é um desempenho de som incrível.
With what her life was going to be.	Com o que sua vida ia ser.
Does anyone know how to make this happen?.	Alguém sabe como fazer isso acontecer?.
He wasn't sure how to respond.	Ele não tinha certeza do que responder.
The government agreed.	O governo concordou.
He was just my mother's friend.	Ele era apenas amigo da minha mãe.
I still had a lot of questions about her.	Eu ainda tinha muitas perguntas sobre ela.
Do nothing but sit and smile at the sun.	Não faça nada além de sentar e sorrir para o sol.
He couldn't say.	Ele não sabia dizer.
I saw him.	Eu o vi.
Lots of screen time for them.	Muito tempo de tela para eles.
We will not give up.	Nós não desistiremos.
You can allow yourself to feel everything you feel.	Você pode se permitir sentir tudo o que sente.
She could feel him thinking.	Ela podia senti-lo pensando.
That meant he was thinking a lot.	Isso significava que ele estava pensando muito.
He just wasn't the man she knew.	Ele simplesmente não era o homem que ela conheceu.
I hope you get used to it.	Espero que se acostume.
Simple just like that.	Simples assim mesmo.
It is usually the lower-level women who do this.	Geralmente são as mulheres de nível inferior que fazem isso.
On the evening news.	No noticiário da noite.
I will show them.	Eu vou mostrar a eles.
It makes you wonder some things.	Faz você se perguntar algumas coisas.
He wanted the windows closed.	Ele queria as janelas fechadas.
Your hands are free.	Suas mãos estão livres.
It was an event.	Foi um evento.
These guys are playing.	Esses caras estão jogando.
I may have to share my source code with others in the future.	Talvez eu tenha que compartilhar meu código-fonte com outras pessoas no futuro.
The matter is resolved.	O assunto está resolvido.
We had a perfect life.	Tínhamos uma vida perfeita.
It is not possible to receive more.	Não é possível receber mais.
Some appeared to be sleeping or possibly dead.	Alguns pareciam estar dormindo ou possivelmente mortos.
Also, many special effects are involved in our movie.	Além disso, muitos efeitos especiais estão envolvidos em nosso filme.
Things have changed, the children have grown.	As coisas mudaram, as crianças cresceram.
Nice attempt at trying to claim different.	Boa tentativa de tentar reivindicar diferente.
He declined the case.	Ele recusou o caso.
Once again she was really happy.	Mais uma vez ela estava realmente feliz.
You would love to.	Você adoraria.
And he smiled.	E ele sorriu.
Leave her with her life.	Deixe-a com sua vida.
Well, that was definitely funny.	Bem, isso foi com certeza engraçado.
We were fifteen years old.	Tínhamos quinze anos.
I try to read books.	Eu tento ler livros.
They were white like the walls.	Eles eram brancos como as paredes.
It doesn't make sense now as part of the final product.	Não faz sentido agora como parte do produto final.
She wants him to go away.	Ela quer que ele vá embora.
Poor little one.	Pobre pequenino.
Keep your mouth shut.	Mantenha sua boca fechada.
This represents an increase in information.	Isso representa um aumento na informação.
He did not give its present value.	Ele não deu seu valor atual.
She had a long time to get there.	Ela teve muito tempo para chegar lá.
They are trying to help.	Eles estão tentando ajudar.
People aren't talking much around here right now.	As pessoas não estão falando muito por aqui agora.
Balance is achieved perfectly here.	O equilíbrio é atingido perfeitamente aqui.
You are so tired.	Você está tão cansado.
She loved to laugh.	Ela adorava rir.
Such changes have been observed recently.	Tais mudanças foram observadas recentemente.
This is a waste of time.	Isso é uma perda de tempo.
The men continued and did the rest.	Os homens continuaram e fizeram o resto.
It's between.	É entre.
Anger at her grew with itself.	Sua raiva cresceu consigo mesmo.
Everyone looked fine.	Todos pareciam bem.
We are places where something is happening.	Somos lugares onde algo está acontecendo.
It remains one of my favorite things to do in a game.	Continua sendo uma das minhas coisas favoritas para fazer em um jogo.
This keeps them looking for other jobs.	Isso os mantém à procura de outros empregos.
And we won't find the answer here.	E não encontraremos a resposta aqui.
However, things were only going to get worse.	No entanto, as coisas só iriam piorar.
She teached me.	Ela me ensinou.
Birds and wind.	Aves e vento.
None of them are getting paid.	Nenhum deles está sendo pago.
She keeps it very private.	Ela mantém isso muito privado.
Therefore, we will not consider these cases.	Portanto, não consideraremos esses casos.
If they could get home, everything would be fine.	Se eles pudessem chegar em casa, tudo estaria bem.
If you miss any of these steps, falling is a real possibility.	Se você perder algum desses passos, cair é uma possibilidade real.
People lived in these buildings.	As pessoas viviam nestes edifícios.
That was a bad moment.	Esse foi um momento ruim.
He needed to go home.	Ele precisava ir para casa.
I know about them though.	Eu sei deles, no entanto.
But was it war? 	Mas foi guerra?
they asked.	eles perguntaram.
Why buy new?.	Por que comprar novo?.
I want to leave.	Eu quero sair.
Faith goes without seeing.	A fé vai sem ver.
But there was no one.	Mas não havia ninguém.
It's much more direct.	É muito mais direto.
So he was trying to read the character of their conversation.	Então ele estava tentando ler o caráter de sua conversa.
None came.	Nenhum veio.
But remember to keep some for yourself.	Mas lembre-se de manter alguns para si mesmo.
We are talking about a new idea here, not old ones.	Estamos falando de uma ideia nova aqui, não de velhas.
In the morning he was dead.	De manhã estava morto.
More studies are needed to come to a solid conclusion.	Mais estudos são necessários para chegar a uma conclusão sólida.
We talked for three years before we met face to face.	Conversamos por três anos antes de nos encontrarmos cara a cara.
He wanted her.	Ele a queria.
Seven plant samples were collected at three locations.	Sete amostras de plantas foram coletadas em três locais.
I decided he was.	Eu decidi que ele era.
But my own blood.	Mas meu próprio sangue.
People sometimes went weeks without being able to dry off.	As pessoas às vezes passavam semanas sem conseguir se secar.
I trust my son.	Eu confio no meu filho.
I will name two.	Vou citar dois.
It would be beyond her.	Estaria além dela.
I could have saved my bar bill.	Eu poderia ter economizado minha conta do bar.
I don't have a death wish, if that's what you're thinking.	Eu não tenho um desejo de morte, se é isso que você está pensando.
I've been living here ever since.	Estou morando aqui desde então.
Your message is important to us.	Sua mensagem é importante para nós.
But it was super fun.	Mas foi superdivertido.
It's so far away.	Está tão longe.
But this is a different issue.	Mas essa é uma questão diferente.
I didn't leave the house that day.	Não saí de casa naquele dia.
Players quickly disagreed with the name.	Os jogadores rapidamente discordaram do nome.
Because this government doesn't care.	Porque este governo não se importa.
She asked questions.	Ela fez perguntas.
Still, that was up from less than a hand a year earlier.	Ainda assim, isso foi acima de menos de uma mão um ano antes.
This is a constant.	Isso é uma constante.
Even if you're right, we shouldn't be doing this.	Mesmo se você estiver certo, não deveríamos estar fazendo isso.
Words boil in the back of my mouth.	Palavras fervem no fundo da minha boca.
I left you a message to call me asap.	Deixei-lhe uma mensagem para me ligar o mais rápido possível.
She was right.	Ela estava certa.
Nothing had changed, she thought.	Nada havia mudado, ela pensou.
It takes time to warm up.	Leva tempo para aquecer.
They'll think he's lying, the way you did.	Eles vão pensar que ele está mentindo, do jeito que você fez.
He didn't want her to know he spent the night here.	Ele não queria que ela soubesse que ele passou a noite aqui.
She kept him in balance.	Manteve-o em equilíbrio.
In fact, the public will likely never know, or care to know.	Na verdade, o público provavelmente nunca saberá, ou se preocupará em saber.
He turned at the touch of a hand on her shoulder.	Ele se virou com o toque de uma mão em seu ombro.
However, he can barely speak.	No entanto, ele mal consegue falar.
The pain starts.	A dor começa.
Broken car window.	Janela do carro quebrada.
This became her most recent tour.	Esta se tornou sua turnê mais recente.
It's full of stunning details and more.	Está cheio de detalhes impressionantes e muito mais.
She loved hearing about it.	Ela adorava ouvir sobre isso.
That was his way.	Esse era o jeito dele.
The quality of education depends on the learning environment.	A qualidade da educação depende do ambiente de aprendizagem.
I still don't know how he did it.	Ainda não sei como ele fez isso.
You may not feel connected to something bigger than yourself.	Você pode não se sentir conectado a algo maior do que você.
We ran through the building, quickly reaching the end of it.	Corremos pelo prédio, rapidamente chegando ao fim dele.
I love to worry.	Eu amo me preocupar.
I will learn from you.	Eu vou aprender com você.
Employees need to feel a sense of shared purpose.	Os funcionários precisam sentir um senso de propósito compartilhado.
I really like these people.	Eu realmente gosto dessas pessoas.
This time, however, she won.	Desta vez, porém, ela ganhou.
Stop cooking up stories.	Pare de cozinhar histórias.
Loved ones, mostly.	Entes queridos, principalmente.
I didn't trust her.	Eu não confiava nela.
This is violence.	Isso é violência.
We've seen it.	Nós vimos isso.
He felt her respond.	Ele a sentiu responder.
From your own books.	De seus próprios livros.
No complications were observed.	Não foram observadas complicações.
I make you a major.	Eu faço de você um major.
He only knows about the result of a task.	Ele só sabe sobre o resultado de uma tarefa.
I never won a race.	Eu nunca ganhei uma corrida.
He ordered coffee.	Ele pediu café.
So it might sound different.	Então pode soar diferente.
There would be more time to discuss what had happened later.	Haveria mais tempo para discutir o que acontecera mais tarde.
This was the meeting with his mother he had been waiting for.	Esse era o encontro com sua mãe que ele tanto esperava.
Someone told me the other day that he has written over twenty books.	Alguém me disse outro dia que ele escreveu mais de vinte livros.
It shouldn't be far.	Não deve estar longe.
I found no mention in any literature of this issue.	Não encontrei nenhuma menção em qualquer literatura a esta questão.
We recently had dinner.	Recentemente, tivemos um jantar.
Ten years.	Dez anos.
This book is not a military history.	Este livro não é uma história militar.
Therefore, mental health services are not evidence-based at this time.	Portanto, os serviços de saúde mental não são baseados em evidências no momento.
That would have made it twice as bad.	Isso teria tornado tudo duas vezes pior.
The more the better, but every drop matters.	Quanto mais melhor, mas cada gota é importante.
I will not give voice to hatred or fear in doing so.	Não darei voz ao ódio ou ao medo ao fazê-lo.
Let me know if you have any questions.	Deixe-me saber se você tiver alguma dúvida.
She was beautiful as a rose.	Ela era linda como uma rosa.
Go for the experience.	Vá para a experiência.
He told me he had something to say to me.	Ele me disse que tinha algo para me dizer.
I think he did it just to hurt me.	Acho que ele fez isso só para me machucar.
Now was his time.	Agora era a hora dele.
For many seriously ill people, she was unable to do anything.	Para muitas pessoas gravemente doentes, ela era incapaz de fazer qualquer coisa.
Later, the group changed course.	Mais tarde, o grupo mudou de rumo.
He returns to the team.	Ele volta ao time.
There's not much time to cross.	Não há muito tempo para atravessar.
And he did.	E ele fez.
It's like magic.	É como mágica.
It could be a long time.	Pode ser um longo tempo.
They wait for something.	Eles esperam por algo.
At the time of making it.	No momento de sua confecção.
Life soon returned to normal.	A vida logo voltou ao normal.
I discovered.	Eu descobri.
You've finally run out of places to run.	Você finalmente ficou sem lugares para correr.
Particularly at the beginning.	Particularmente no início.
Both were used to it and expected it.	Ambos estavam acostumados com isso e esperavam por isso.
Tomorrow may not be.	Amanhã pode não ser.
The crowd seemed to jump away from him.	A multidão parecia pular para longe dele.
They were very lucky.	Eles tiveram muita sorte.
Nothing stood out.	Nada se destacou.
We need to love each other and respect our goals.	Precisamos nos amar e respeitar nossos objetivos.
Most were just plain expensive.	A maioria era simplesmente cara.
For some things it can be.	Para algumas coisas, pode ser.
Support was described as good and bad.	O suporte foi descrito como bom e ruim.
Ask them what they would have done.	Pergunte a eles o que eles teriam feito.
She was no longer scared or confused.	Ela não estava mais assustada ou confusa.
Yes, that's a good thing.	Sim, isso é uma coisa boa.
And about when they were kids.	E sobre quando eles eram crianças.
I hope he comes after us.	Espero que ele venha atrás de nós.
That is a.	Aquilo é um.
He stopped again.	Ele parou novamente.
I quite own the mobile game collection.	Eu possuo bastante a coleção de jogos para celular.
I just want this to end.	Eu só quero que isso acabe.
I had never heard that word before.	Eu nunca tinha ouvido essa palavra antes.
World breed your dog many times.	Mundo crie o seu cão muitas vezes download.
I missed my period.	Eu perdi meu período.
Then he had an idea.	Então ele teve uma ideia.
You apply this to your next project.	Você aplica isso ao seu próximo projeto.
The first show was amazing.	O primeiro show foi incrível.
And it wasn't holding up very well either.	E também não estava aguentando muito bem.
Please indicate if you are also interested in this.	Por favor, indique se você também está interessado nisso.
Simple is the key to success.	Simples é a chave para o sucesso.
Modern design, it has everything you need to feel at home.	Design moderno, tem tudo o que você precisa para se sentir em casa.
And slowly he came back to life.	E aos poucos ele voltou à vida.
It was just bed.	Era só cama.
Two things are important to note here.	Duas coisas são importantes notar aqui.
Pour the mixture inside and place on top.	Despeje a mistura dentro e coloque por cima.
Mostly, my app did well.	Principalmente, meu aplicativo foi bem.
His great enemy told him where to find him.	Seu grande inimigo disse a ele onde encontrá-lo.
I decided to start it, just to see what it was like.	Decidi iniciá-lo, só para ver como era.
It's a tired conversation.	É uma conversa cansada.
They really do a great job and helped us a lot.	Eles realmente fazem um ótimo trabalho e nos ajudaram muito.
My mind is free.	Minha mente está livre.
Now, after a while, the food and water start to dry up.	Agora, depois de um tempo, a comida e a água começam a secar.
There is light coming from a kitchen window.	Há luz vindo de uma janela da cozinha.
He no longer needs to prove himself.	Ele não precisa mais provar a si mesmo.
All subjects had the opportunity to ask questions.	Todos os sujeitos tiveram a oportunidade de fazer perguntas.
You are doing the right things for her.	Você está fazendo as coisas certas para ela.
Deep down, she hoped one wouldn't.	No fundo, ela esperava que um não viesse.
The bed is super comfortable.	A cama é super confortável.
Make picture cards for the following word sets and display them.	Faça cartões com figuras para os seguintes conjuntos de palavras e exiba-os.
I really wish it had gone better.	Eu realmente gostaria que tivesse ido melhor.
It was really adorable.	Foi realmente adorável.
The land looks both strange and familiar.	A terra parece ao mesmo tempo estranha, mas familiar.
He knew her.	Ele a conhecia.
There is something else they provide, use it.	Existe algo mais que eles fornecem, use-o.
You have to fight for what you want.	Você tem que lutar pelo que quer.
She knew how to play this game.	Ela sabia como jogar este jogo.
I made us coffee before we left.	Fiz café para nós antes de sairmos.
That's the story of our season so far.	Essa é a história da nossa temporada até agora.
For your future.	Para o seu futuro.
Go to shows any chance you get.	Vá para shows qualquer chance que você tiver.
That seems entirely fair to me.	Isso me parece totalmente justo.
As such, a lot of wall space was spent to make these large images.	Como tal, muito espaço de parede foi gasto para fazer essas imagens grandes.
Then she looked.	Então ela olhou.
She placed it on his desk.	Ela o colocou na mesa dele.
She wanted the boat the worst way.	Ela queria o barco da pior maneira.
No one has given me physical work yet.	Ninguém me deu trabalho físico ainda.
I am now the mother of a daughter.	Agora sou mãe de uma filha.
Your back leg is broken.	Sua perna de trás está quebrada.
It was just there.	Simplesmente estava lá.
She had played at their last show.	Ela havia tocado no último show deles.
Even angry be nice.	Mesmo com raiva seja legal.
It might have been.	Pode ter sido.
But if the opportunity presented itself.	Mas se a oportunidade se apresentasse.
Make an effort for it.	Faça um esforço para isso.
I had to find out what happened and why.	Eu tinha que descobrir o que aconteceu e por quê.
You should check about the access type.	Você deve verificar sobre o tipo de acesso.
She can't believe it.	Ela não pode acreditar.
I was sure they would find him.	Eu tinha certeza que eles iriam encontrá-lo.
At least on the surface.	Pelo menos na superfície.
A simple process.	Um processo simples.
I have mixed skin.	Eu tenho pele mista.
The lower the number, the less effect it has.	Quanto menor o número, menos efeito ele tem.
I could tell this was different.	Eu poderia dizer que isso era diferente.
But there are two components here.	Mas há dois componentes aqui.
This one is for the birds.	Este é para os pássaros.
The results were compared with the culture.	Os resultados foram comparados com a cultura.
What are you doing, he wanted to ask.	O que você está fazendo, ele queria perguntar.
Maybe it's real.	Talvez seja real.
Rooms were cleaned with housekeeping on a daily basis.	Os quartos foram limpos com arrumação em uma base diária.
Everything was now changed.	Tudo agora estava mudado.
It took quite a while to bring them back.	Demorou bastante para trazê-los de volta.
That's what you want.	Isso é o que você quer.
Other schools are taking similar approaches.	Outras escolas estão adotando abordagens semelhantes.
In your office.	Em seu escritório.
Forget equal pay.	Esqueça a igualdade salarial.
Without speaking, he starts making tea.	Sem falar, ele começa a fazer chá.
He certainly could have used it.	Ele certamente poderia tê-lo usado.
But it's not her real name.	Mas não é o nome verdadeiro dela.
The entire earth is black and empty.	A terra inteira está preta e vazia.
Please see this post.	Por favor, veja este post.
The task is fine.	É bem a tarefa.
But I can't find it.	Mas não estou conseguindo encontrar.
This is a fun city.	Esta é uma cidade divertida.
But that wouldn't stop me.	Isso, porém, não me impediria.
Here is a weapon that can be used against us.	Aqui há uma arma que pode ser usada contra nós.
They're used to seeing me.	Eles estão acostumados a me ver.
So make a different daily choice.	Portanto, faça uma escolha diária diferente.
I think we'll catch the cold wind.	Acho que vamos pegar o vento frio.
It wasn't really a problem.	Não era realmente um problema.
I felt that she had saved my life.	Senti que ela havia salvado minha vida.
That's probably why we were best friends.	Provavelmente por isso éramos melhores amigos.
Still, it scared me.	Ainda assim, isso me assustou.
The absolute numbers of cells in three independent experiments were as follows.	Os números absolutos de células em três experiências independentes foram os seguintes.
All this while you have your back to the table.	Tudo isso enquanto você está de costas para a mesa.
And take your time.	E tome seu tempo.
Start over and see how much you can take.	Comece de novo e veja o quanto você pode aguentar.
In fact, he showed some signs of it.	De fato, ele mostrou alguns sinais disso.
I don't try to understand everything they say.	Eu não tento entender tudo o que eles dizem.
We didn't feel that public government was there for us.	Nós não sentíamos que o governo público estava lá para nós.
This is not so.	Isso não é assim.
Your father may have some pain in his right hand, though.	Seu pai pode ter alguma dor na mão direita, no entanto.
Things are just happening, with no control over them.	As coisas estão apenas acontecendo, sem nenhum controle nosso sobre elas.
Behind, just enough.	Atrás, apenas o suficiente.
I want this life.	Eu quero essa vida.
You may have to end up being close enough.	Você pode ter que acabar tendo perto mais do que suficiente.
She can decide how they move through the world to each other.	Ela pode decidir como eles se movem pelo mundo, um para o outro.
Okay, so that's where some of the money came from.	Ok, então é de onde parte do dinheiro veio.
They love each other very much.	Eles se amam muito.
There is a technique for everything in life.	Há uma técnica para tudo na vida.
Stop to ask questions.	Pare para fazer perguntas.
I got to know you quite a bit these past few weeks.	Conheci você um pouco nessas últimas semanas.
This is partly for two main reasons.	Isso se deve, em parte, a dois motivos principais.
He needed help taking care of the boy.	Ele precisava de ajuda para cuidar do garoto.
It will never go away.	Isso nunca irá embora.
Trees, plants, animals too.	Árvores, plantas, animais também.
He turns aside immediately.	Ele se vira de lado imediatamente.
They are absolutely necessary for you to develop.	Eles são absolutamente necessários para você se desenvolver.
I would say a thousand a night.	Eu diria mil por noite.
Very few people can do that.	Pouquíssimas pessoas conseguem fazer isso.
I know other teams do too.	Sei que outras equipes também.
I had so many cells.	Eu tinha tantas células.
Imagine how your hands would feel on them.	Imagine como suas mãos se sentiriam sobre eles.
Since then, few cases have been reported in the literature.	Desde então, poucos casos foram relatados na literatura.
Hell, a baby is a baby.	Inferno, um bebê é um bebê.
He tells me she's in a better place now.	Ele me diz que ela está em um lugar melhor agora.
She was there.	Estava lá.
Many know a lot about a lot.	Muitos sabem muito sobre muito.
The question now is what happened.	A questão agora é o que aconteceu.
He doesn't know, deep down, who he is.	Ele não sabe, no fundo, quem ele é.
Maybe she didn't want to see the three of us grow up.	Talvez ela não quisesse ver nós três crescer.
Each collection, each piece, brings joy to the table.	Cada coleção, cada peça, traz uma alegria à mesa.
Clear right.	Limpar à direita.
Our relationship was being pulled into the game.	Nosso relacionamento estava sendo puxado para o jogo.
That would never happen.	Isso nunca iria acontecer.
Your experience with recovery was the complete opposite of mine.	Sua experiência com a recuperação foi completamente o oposto da minha.
Don't be so nice to us.	Não seja tão bom para nós.
And it will fail.	E vai falhar.
He's going to drop that book.	Ele vai largar aquele livro.
I joined them.	Eu me juntei a eles.
Change the way you dress.	Mude a maneira como você se veste.
They know they're good.	Eles sabem que são bons.
To his surprise, none of his employees became ill that year.	Para sua surpresa, nenhum de seus funcionários ficou doente naquele ano.
She will have one more chance.	Ela terá mais uma chance.
We felt the same way when we called our video room.	Sentimos o mesmo quando ligamos para nossa sala de vídeo.
But that right foot.	Mas esse pé direito.
They would report to him.	Eles se reportariam a ele.
This scene has been described as being unique.	Esta cena foi descrita como sendo única.
Apps are included.	Os aplicativos estão incluídos.
Standard normal components.	Componentes normais padrão.
Basically, we call this adding value to standard products.	Basicamente, chamamos isso de agregação de valor aos produtos padrão.
I followed him.	Eu o segui.
Just a family need.	Apenas uma necessidade familiar.
I didn't thank him for saying that.	Eu não o agradeci por dizer isso.
And not everyone joined.	E não foram todos que aderiram.
If this is true everywhere, it is more true here.	Se isso é verdade em todos os lugares, é mais verdade aqui.
They like their work situations and don't want anything to change.	Eles gostam de suas situações de trabalho e não querem que nada mude.
I met his gaze and nodded slowly.	Encontrei seu olhar e balancei a cabeça lentamente.
Everything about her had fallen with him.	Tudo nela tinha caído com ele.
Turn the problem statement into a question.	Transforme a declaração do problema em uma pergunta.
We focus on getting our customers the best possible result.	Focamos em levar nossos clientes o melhor resultado possível.
I step further into the bathroom.	Eu passo mais para dentro do banheiro.
You can write more if you want.	Você pode escrever mais se quiser.
The effect was perfect.	O efeito ficou perfeito.
And yet, hope is not lost.	E, no entanto, a esperança não está perdida.
A direct attack didn't work, but he had an idea.	Um ataque direto não funcionou, mas ele teve uma ideia.
You were under a lot of pressure at the time.	Você estava sob muita pressão na época.
I just didn't know it was that bad.	Só não sabia que era tão ruim.
I have difficulty understanding this.	Tenho dificuldade em entender isso.
This was your search.	Esta foi sua pesquisa.
They couldn't even make someone look run over.	Eles não conseguiam nem fazer alguém parecer atropelado.
I don't know why she had to move again.	Eu não sei por que ela teve que se mudar novamente.
Her efforts were rewarded.	Seus esforços foram recompensados.
Like a special fruit that arrived in season.	Como uma fruta especial que chegou em sua estação.
I recorded with him and was very pleased with the results.	Gravei com ele e fiquei muito satisfeito com os resultados.
A cold wind was rising.	Um vento frio estava se levantando.
I'm so wet, so tight.	Estou tão molhada, tão apertada.
And then they told two friends and so on.	E então eles contaram para dois amigos e assim por diante.
It was the right thing to do.	Era a coisa certa a se fazer.
It looks like it will be your last stand.	Parece que será sua última posição.
Almost every day, we buy things.	Quase todos os dias, compramos coisas.
Your arms and legs will be especially cold.	Seus braços e pernas ficarão especialmente frios.
First, we only looked at walking and slow running.	Primeiro, examinamos apenas a caminhada e a corrida lenta.
You will end up using a little more than half of the plate.	Você vai acabar usando um pouco mais da metade do prato.
But it had been before that.	Mas tinha sido antes disso.
On your sides.	Em seus lados.
Is very beautiful.	É muito linda.
Your whole body is hot now, your skin is burning.	Todo o seu corpo está quente agora, sua pele está queimando.
Hope you like.	Espero que você goste.
This is in agreement with the findings of the present study.	Isso está de acordo com os achados do presente estudo.
Must be of good moral character.	Deve ser de bom caráter moral.
It makes you really appreciate every day you get.	Faz você realmente apreciar cada dia que você recebe.
I want to thank you.	Eu quero agradecer-te.
So that's how we used to see each other.	Então era assim que costumávamos nos ver.
To have gone.	Para ter ido.
You have to build trust.	Tem que construir confiança.
No internet usage.	Sem uso da internet.
The impact is now just a few months away.	O impacto está agora a apenas alguns meses de distância.
Stop writing a blog.	Pare de escrever um blog.
In addition, you will have many colors and finishing options.	Além disso, você terá muitas cores e opções de acabamento.
I stayed outside the building and soon he left.	Fiquei do lado de fora do prédio e logo ele saiu.
They are very nice girls.	São meninas muito legais.
The second is based on market prices for similar projects.	A segunda é baseada em preços de mercado de projetos similares.
I got up.	Eu me levantei.
I'm really worried about what's going to happen to you.	Estou realmente preocupado com o que vai acontecer com você.
Raise this child.	Crie essa criança.
Thus, this study is the first of its kind.	Assim, este estudo é o primeiro de seu tipo.
Have you.	Ter você.
Like a couple.	Como um casal.
Seeing what's wrong doesn't take much brains, it seems to me.	Ver o que está errado não exige muito cérebro, parece-me.
I take it back.	Eu pego de volta.
Except not really, obviously.	Exceto não realmente, obviamente.
The final measurements were considered the average of three measurements.	As medidas finais foram consideradas a média de três medidas.
We tested the glass.	Testamos o vidro.
What excites me is seeing your response.	O que me excita é ver sua resposta.
When we humans need it.	Quando nós humanos precisamos.
Do your best.	Faça o seu melhor.
Well, he used to.	Bem, ele costumava.
They are often used.	São frequentemente usados.
Anyway, she saw her in the river.	De qualquer forma, ela a viu no rio.
I hope to answer these at least one every other day.	Espero responder a estes pelo menos um a cada dois dias.
I went to her office once.	Eu fui ao seu escritório uma vez.
It was from the best period of art.	Foi do melhor período da arte.
We could grow food and maybe build walls around it, e.g.	Poderíamos cultivar alimentos e talvez construir muros ao redor, e.
Just over five years.	Pouco mais de cinco anos.
Why not take pieces of it for you?	Por que não pegar pedaços disso para você?
The small and quiet.	O pequeno e quieto.
The streets are empty.	As ruas estão vazias.
He wanted to be close to her.	Ele queria estar perto dela.
You still haven't spoken to me.	Você ainda não falou comigo.
Nobody was held accountable.	Ninguém foi responsabilizado.
Now answer me.	Agora, responda-me.
She had come this far.	Ela tinha chegado tão longe.
I was the man who called you here, by the way.	Eu era o homem que te chamou aqui, a propósito.
Find it and share something of yourself.	Encontre-o e compartilhe algo de si mesmo.
Know what words they use to describe what they care about.	Saiba quais palavras eles usam para descrever o que eles se importam.
It's more about your past and the way your brain works.	É mais sobre seu passado e a forma como seu cérebro funciona.
It's fast and safe.	É rápido e seguro.
He had never shown any feelings for him before.	Ele nunca havia demonstrado qualquer sentimento por ele antes.
It could be something.	Pode ser algo.
The staff at the hotel where my event was held was amazing.	A equipe do hotel onde meu evento foi realizado foi incrível.
There's no real reason, you just know.	Não há nenhuma razão real, você apenas sabe.
In fact, we have the experience that many, many people say just that.	Na verdade, temos a experiência de que muitas, muitas pessoas dizem exatamente isso.
He took over.	Ele assumiu.
The result is the cost per minute.	O resultado é o custo por minuto.
Some bodies are worth more, but very few.	Alguns corpos valem mais, mas muito poucos.
It seems to me that he will notice right away.	Parece-me que ele vai notar imediatamente.
Say, you'll see how it goes.	Diga, você vai ver como vai ser.
It's less expensive.	É menos caro.
Something happened here, something real.	Algo aconteceu aqui, algo real.
And it wasn't just adults who were cut.	E não foram apenas os adultos que foram cortados.
I'm sorry about that, but that's not what it's about.	Sinto muito por isso, mas não é disso que se trata.
He sat and watched her.	Ele se sentou e a observou.
The second analysis involved significantly more data.	A segunda análise envolveu significativamente mais dados.
He goes with you wherever you go.	Ele vai com você em todos os lugares que você for.
We recently had two very good examples of this.	Recentemente, tivemos dois exemplos muito bons disso.
What is real are the thoughts themselves.	O que é real são os próprios pensamentos.
Within the field of the mind, love cannot exist.	Dentro do campo da mente, o amor não pode existir.
So the changes are low.	Assim, as mudanças são baixas.
It no longer said the right time.	Já não dizia a hora certa.
It meant working a little harder and being a little bigger.	Significava trabalhar um pouco mais e ser um pouco maior.
It had been a long time since I ate homemade food.	Fazia muito tempo que não comia comida caseira.
And she is an older woman.	E ela é uma mulher mais velha.
We have to find him.	Temos que encontrá-lo.
In many cases, like the ones presented in this article, we do.	Em muitos casos, como os apresentados neste artigo, nós o fazemos.
It is very sad that people are treated.	É muito triste que as pessoas sejam tratadas.
So let's see if this works.	Então vamos ver se isso funciona.
I had more energy, which made it easy to do things with my family.	Eu tinha mais energia, o que tornava fácil fazer coisas com minha família.
Everyone is stuck and focused now.	Todos estão presos e focados agora.
If you let yourself go, you are lost.	Se você se deixar ir, você está perdido.
Samples were taken at the indicated time points.	As amostras foram retiradas nos pontos de tempo indicados.
Here, we will briefly explain these two approaches.	Vamos aqui explicar brevemente essas duas abordagens.
Not even five.	Nem cinco.
That kind of stuff.	Esse tipo de coisas.
He's been keeping a low profile about it.	Ele está se mantendo fechado sobre isso.
A journey through lost and hidden places.	Uma viagem por lugares perdidos e escondidos.
If a network group name is required, it must exist.	Se for necessário um nome de grupo de rede, ele deve existir.
Another look at her, and he felt his blood surge.	Outro olhar para ela, e ele sentiu um aumento em seu sangue.
I know the area much better than you do.	Conheço a área muito melhor do que você.
He's growing up too fast.	Ele está crescendo rápido demais.
Amazing things were happening there.	Coisas incríveis estavam acontecendo lá.
I lived in constant fear.	Eu vivia com medo constante.
This is my wedding breakfast.	Este é o meu pequeno-almoço de casamento.
She couldn't wait for the day to come.	Ela mal podia esperar o dia chegar.
We found it.	Nós a encontramos.
Last fall, that well ran dry.	No outono passado, aquele poço secou.
One of the above approaches will do.	Uma das abordagens acima servirá.
I must think.	Eu devo pensar.
Take the child to the doctor.	Levar o filho ao médico.
I really don't understand what's going on.	Eu realmente não entendo o que está acontecendo.
Both solutions are not free.	Ambas as soluções não são gratuitas.
When we finally got our food, it was stone cold.	Quando finalmente conseguimos nossa comida, estava fria como pedra.
The next day a second order arrived.	No dia seguinte chegou um segundo pedido.
We hope you enjoy her stay.	Esperamos que aproveite sua estadia.
Nobody can do anything for you in this industry.	Ninguém pode fazer nada por você nesta indústria.
I couldn't kill anyone.	Eu não poderia matar ninguém.
In my ear again.	No meu ouvido novamente.
So it was done and how it will be done.	Assim foi feito e como será feito.
Finally, you are getting what you came for.	Finalmente, você está recebendo o que veio buscar.
I'm very happy for this.	Estou muito feliz por isso.
The wedding is small.	O casamento é pequeno.
He hated the army.	Ele odiava o exército.
The security team was dispatched to the scene.	A equipe de segurança foi enviada ao local.
I collected books.	Eu colecionava livros.
The play had affected him deeply.	A peça o havia afetado profundamente.
Same with tall girls.	O mesmo com garotas altas.
Claims no longer require.	As reivindicações não exigem mais.
You are a kind soul.	Você é uma alma bondosa.
We need to leave.	Precisamos sair.
I miss her so much.	Tenho tantas saudades dela.
She had no education.	Ela não teve educação.
That's what made me come back to this site.	Isso é o que me fez voltar a este site.
There were families who made their homes here.	Havia famílias que fizeram suas casas aqui.
This is somewhat similar to the two mechanisms we described above.	Isso é um pouco semelhante aos dois mecanismos que descrevemos acima.
She is not part of it.	Ela não faz parte disso.
First come, first choice.	Primeiro a chegar, primeira escolha.
But it was no better.	Mas não foi melhor.
That day was nothing like today.	Aquele dia não foi nada como hoje.
Internet access is required.	É necessário acesso à Internet.
Here's a good general read.	Aqui está uma boa leitura geral.
Or visit the leading bank did nothing.	Ou visite o banco líder não fez nada.
He'll be looking for the lights in about twenty minutes.	Ele estará procurando as luzes em cerca de vinte minutos.
Similar to.	Semelhante ao.
We'll take your wife and child.	Pegaremos sua esposa e filho.
So there it is.	Então aí está.
The subject of experience is not a part of your body.	O sujeito da experiência não é um pouco do seu corpo.
And then think about it.	E então pense nisso.
But they don't.	Mas eles não têm.
It will be much easier for you using the above method.	Será muito mais fácil para você usando o método acima.
I want you to understand.	Eu quero que você entenda.
Sometimes things change, just to stay the same.	Às vezes as coisas mudam, apenas para permanecerem as mesmas.
But he could be watching, too.	Mas ele poderia estar assistindo, também.
Granted, she's not running for president.	Concedido, ela não está concorrendo à presidência.
And she got dressed.	E se vestiu.
Maybe just a few weeks.	Talvez apenas algumas semanas.
You don't know what you're doing.	Você não sabe o que está fazendo.
Everything else is subject.	Todo o resto é assunto.
What we choose to see, what we choose to save.	O que escolhemos ver, o que escolhemos salvar.
They force you to take the ball quickly.	Eles forçam você a tirar a bola rapidamente.
Lunch will be during this same interval.	O almoço será neste mesmo intervalo.
Because now you can start learning.	Porque agora você pode começar a aprender.
How he was missed.	Como ele fez falta.
Glad you saw it.	Que bom que você viu.
He ran his hand over the back of his neck.	Ele passou a mão pela nuca.
She couldn't help but feel a little stupid.	Ela não podia deixar de se sentir um pouco estúpida.
Three women were on this team.	Três mulheres estavam nesta equipe.
She had to get out of there, had to find her brother.	Ela tinha que sair de lá, tinha que encontrar seu irmão.
The man was incredible.	O homem era incrível.
Then you have to change the return type.	Então você tem que mudar o tipo de retorno.
I will make a deal with you.	Eu vou fazer um acordo com você.
It was not supported by the available evidence.	Não foi suportado pelas evidências disponíveis.
She had no idea such a simple solution could be found.	Ela não tinha ideia de que uma solução tão simples poderia ser encontrada.
She just can't take it.	Ela simplesmente não aguenta.
It's about the trip.	É sobre a viagem.
You had to take care of yourself.	Você tinha que se cuidar.
Okay, this is how my brain works.	Ok, é assim que meu cérebro funciona.
You can leave, you can leave.	Você pode sair, você pode sair.
These samples can be sent free of charge.	Essas amostras podem ser enviadas gratuitamente.
For anyone interested, please let me know.	Para quem estiver interessado, por favor, então, eu vou saber.
We need more time to figure out how to do it.	Precisamos de mais tempo para descobrir como fazê-lo.
With no size argument, the current size is returned.	Sem argumento de tamanho, o tamanho atual é retornado.
It couldn't be more appropriate.	Não poderia ser mais apropriado.
Let's hope you can like it.	Vamos esperar que você pode como ele.
So far he hadn't learned anything useful.	Até agora ele não tinha aprendido nada útil.
He was refused.	Ele foi recusado.
Best for him to find his way back.	O melhor para ele encontrar o caminho de volta.
I felt better in my skin and more comfortable with my life.	Eu me senti melhor na minha pele e mais confortável com a minha vida.
Indeed, our life experiences impact everything we do.	Realmente, nossas experiências de vida impactam tudo o que fazemos.
She wants, she wants.	Ela quer, ela quer.
From a source base station to a destination base station.	De uma estação base de origem para uma estação base de destino.
Will this code likely work without it? 	Este código provavelmente funcionará sem isso?
since.	desde.
I was at the back of the bar.	Eu estava no fundo do bar.
Includes stress, time and career management.	Inclui gerenciamento de estresse, tempo e carreira.
You don't break into a place like that.	Você não invade um lugar assim.
I will say that you are a threat to him.	Direi que você é uma ameaça para ele.
We are a family.	Nós somos uma família.
Time has passed or not.	O tempo passou ou não.
Woman knows she knows.	Mulher sabe que ela sabe.
Not sure what you need to know other than what you know.	Não tenho certeza do que você precisa saber além do que você sabe.
It was such a relief not to have to do that.	Foi um grande alívio não ter que fazer isso.
There were many.	Havia muitos.
Because we work together for a cause.	Porque trabalhamos juntos por uma causa.
They knew they could leave the house.	Eles sabiam que podiam sair de casa.
i was falling.	eu estava caindo.
I hope it isn't.	Espero que não seja.
But it won't.	Mas não vai.
Others can sit and think about what to do.	Outros podem sentar e pensar sobre o que fazer.
I hope to carry a bigger load this time of year.	Espero levar uma carga maior nesta época do ano.
Consider a parent's relationship with their child.	Considere o relacionamento de um pai com seu filho.
Next week.	Semana que vem.
Not called.	Não foi chamado.
Human beings seek meaning.	O ser humano busca significado.
How to speak, how to write, how to feed myself.	Como falar, como escrever, como me alimentar.
They were so nice and helpful.	Eles foram tão agradáveis ​​e prestativos.
It seems that nothing else can stop her.	Parece que nada mais pode detê-la.
So it makes sense to separate these two issues in the organization.	Assim, faz sentido separar essas duas questões na organização.
I will continue to tell you this.	Vou continuar a dizer-lhe isso.
And a funny thing kept happening.	E uma coisa engraçada continuou acontecendo.
Yes, it is.	Sim, é assim.
A course map is available here.	Um mapa do curso está disponível aqui.
But the letter was never for him.	Mas a carta nunca foi para ele.
Literally everything was amazing in this video.	Literalmente tudo foi incrível nesse vídeo.
We grew up together.	Nós crescemos juntos.
His way to get there, however, was a big challenge.	Seu caminho para chegar lá, no entanto, foi um grande desafio.
For this class of groups, we can improve this lower bound.	Para esta classe de grupos, podemos melhorar este limite inferior.
Everyone will love you.	Todos vão amá-lo.
For now, that's what you want to know.	Por enquanto, é isso que você quer saber.
After three months, she could sit up and even start walking.	Depois de três meses, ela podia sentar e até começar a andar.
I need them.	Eu preciso deles.
Thank you for your time tonight and for your work.	Obrigado pelo seu tempo esta noite e pelo seu trabalho.
Stay here, grow, be happy.	Fique aqui, cresça, seja feliz.
My mother gave me this gift.	Minha mãe me deu esse presente.
Those old girls are something else.	Essas meninas velhas são outra coisa.
I know what these things mean.	Eu sei o que essas coisas significam.
He had a wife who was very fond of him.	Ele tinha uma esposa que gostava bastante dele.
The balance of these is different for each person.	O equilíbrio desses é diferente para cada pessoa.
I'm back to school.	Estou de volta às aulas.
Place a third item.	Coloque um terceiro item.
In the background, a car, a construction truck and a building.	Ao fundo, um carro, um caminhão de construção e um prédio.
It's because you've known people for years.	É porque você conhece pessoas há anos.
He held the line too, when needed.	Ele segurou a linha também, quando necessário.
Even so, the lack of detailed information requires a lot of interpretation.	Mesmo assim, a falta de informações detalhadas requer muita interpretação.
He's not exactly fat, but kind of square.	Ele não é exatamente gordo, mas meio quadrado.
A teacher can make that clear just by being there.	Um professor pode deixar isso claro apenas por estar lá.
There is still no information about his condition.	Ainda não há informações sobre o estado dele.
That's what makes him different from many people.	Isso é o que o torna diferente de muitas pessoas.
However, the logic is clear.	No entanto, a lógica é clara.
I worry about him.	Eu me preocupo com ele.
That's what they were, customers.	Isso é o que eles eram, clientes.
We note that the above approach cannot be followed in this case.	Notamos que a abordagem acima não pode ser seguida neste caso.
That should have ended the matter.	Isso deveria ter encerrado o assunto.
You may know a lot about sex, but you don't know everything.	Você pode saber muito sobre sexo, mas não sabe tudo.
It's not easy.	Não é fácil.
His were probably a lot harder to come by than mine.	As dele eram provavelmente muito mais difíceis de conseguir do que as minhas.
Most likely, no one will benefit from your product or service.	Muito provavelmente, ninguém se beneficiará do seu produto ou serviço.
I'm sorry we have to meet again under these.	Lamento que tenhamos de nos encontrar novamente sob estes.
It's a really nice red.	É um vermelho bem bonito.
The local depends on the global.	O local depende do global.
After what felt like her best day in weeks, she prepared for bed.	Depois do que parecia seu melhor dia em semanas, ela se preparou para dormir.
There was no need for me to listen.	Não havia necessidade de eu ouvir.
The woman didn't deny the thought, however.	A mulher não negou o pensamento, no entanto.
Absolutely no choice.	Absolutamente nenhuma escolha.
Poor old man.	Pobre velho.
And you don't have sun.	E você não tem sol.
It was already three days.	Já eram três dias.
Then read the scale.	Em seguida, leia a escala.
Multiple views can exist for a single model for different purposes.	Várias visualizações podem existir para um único modelo para diferentes propósitos.
A hole in my car frame is not.	Um buraco no quadro do meu carro não é.
She is a chosen one.	Ela é uma escolhida.
But we won't make it that way, my friend.	Mas não vamos conseguir assim, meu amigo.
It doesn't matter how or when, just what they do.	Não importa como ou quando, apenas que eles façam.
Maybe this week.	Talvez seja esta semana.
I believe it is.	Eu acredito que seja.
I can't see, there's no light.	Não consigo ver, não há luz.
He lowered his voice even more.	Ele baixou a voz ainda mais.
Come! 	Venha!
we must go back.	devemos voltar.
I would let you in.	Eu o deixaria dentro.
There are options.	Existem opções.
Demand is increasing.	A demanda está aumentando.
Everyone who had been around for a while knew their families well.	Todo mundo que estava por perto por um tempo conhecia bem suas famílias.
But we are not.	Mas não somos.
Thousands were killed.	Milhares foram mortos.
In the end nothing was done.	No final nada foi feito.
There is no ready-made solution.	Não há solução pronta.
A complete list of all missing men.	Uma lista completa de todos os homens desaparecidos.
And this world is better because of it.	E esse mundo é melhor por causa disso.
His face had a drawn expression.	Seu rosto tinha uma expressão desenhada.
He had never been arrested before.	Ele nunca havia sido preso antes.
They told me it was time to get in the truck.	Eles me disseram que era hora de entrar no caminhão.
Click.	Clique.
You'll see that they match.	Você verá que eles combinam.
I don't fall in love.	Eu não me apaixono.
All the major bones in his body were broken.	Todos os principais ossos de seu corpo estavam quebrados.
I see now how this was a mistake.	Vejo agora como isso foi um erro.
The question is for women.	A dúvida é para as mulheres.
I'm happy to discuss them.	Estou feliz em discuti-los.
Look what you did to my finger.	Olha o que fez ao meu dedo.
First, they obviously take up space.	Primeiro, eles obviamente ocupam espaço.
It just requires no matter what.	Ele só requer, não importa o quê.
But it was too far away.	Mas estava muito longe.
Apparently this has been done before too.	Aparentemente, isso já foi feito antes também.
They are in extremely high demand.	Eles estão em uma demanda extremamente alta.
I can't wait any longer.	Eu não posso esperar mais.
Only with one difference.	Apenas com uma diferença.
They had six children.	Eles tiveram seis filhos.
Then you are done.	Então você está feito.
Otherwise, his presence was minimal in three games.	Caso contrário, sua presença foi mínima em três jogos.
With training, anyone can create one at zero cost.	Com treinamento, qualquer pessoa pode criar um a custo zero.
Inside the country, everything is controlled.	Dentro do país, tudo é controlado.
But he wasn't happy.	Mas ele não estava feliz.
Everyone contributed and, in one way or another, everyone used them.	Todos contribuíram e, de uma forma ou de outra, todos os utilizaram.
There's nothing else like it out there.	Não há nada mais assim por aí.
And the photo is real.	E a foto é real.
Can anyone tell me why this happened.	Alguém pode me dizer o motivo disso ter acontecido.
I had to change direction several times.	Eu tive que mudar a direção várias vezes.
There's something about it.	Há algo sobre isso.
Not everything in life is the way you would like it to be.	Nem tudo na vida é do jeito que você gostaria que fosse.
Second window on the left.	Segunda janela à esquerda.
This can sometimes produce strange results.	Isso pode, às vezes, produzir resultados estranhos.
Pedestrian traffic in and out was constant.	O tráfego de pedestres dentro e fora era constante.
These things can be good or bad.	Essas coisas podem ser boas ou ruins.
He disappeared so quickly we both laughed.	Ele desapareceu tão rapidamente que nós dois rimos.
Order continued to be the rule of the day.	A ordem continuou a ser a regra do dia.
His mouth is on my lips, my neck.	Sua boca está em meus lábios, meu pescoço.
However, this concept has recently changed.	No entanto, este conceito foi recentemente alterado.
I wonder what else is going on.	Eu me pergunto o que mais está acontecendo.
Please contact our office if you would like to discuss your case.	Entre em contato com nosso escritório se quiser discutir seu caso.
People meet significant others at work.	As pessoas conhecem outros significativos no trabalho.
Now you need to focus on that.	Agora você precisa focar nisso.
In fact, I just enjoyed working.	Na verdade, eu apenas gostei de trabalhar.
I understand and I can make the complications go away.	Eu entendo e posso fazer com que as complicações desapareçam.
We don't go very far.	Não vamos muito longe.
Six weeks from diagnosis to completion.	Seis semanas desde o diagnóstico até o fim.
The following information is made available for your use.	As informações a seguir são disponibilizadas para seu uso.
It was simple and to the point.	Foi simples e objetivo.
I established an extremely easy plan.	Eu estabeleci um plano extremamente fácil.
Several paintings fall from the walls.	Vários quadros caem das paredes.
Not that planning could help.	Não que o planejamento pudesse ajudar.
I didn't have good parents.	Não tive bons pais.
Well then no.	Bem, então não.
You were great, by the way.	Vocês foram ótimos, aliás.
They live for today.	Eles vivem para hoje.
Maybe that's why he's sick now.	Talvez seja por isso que ele está doente agora.
The problem was finding one in the shape of a tree.	O problema foi encontrar um em forma de árvore.
He didn't see them.	Ele não os viu.
Not much, but it was enough.	Não muito, mas foi o suficiente.
There was also nothing under that name.	Também não havia nada sob esse nome.
I think this would be really helpful.	Eu acho que isso seria realmente útil.
The process is very easy.	O processo é muito fácil.
He hadn't even thought about it since he left.	Ele nem tinha pensado nisso desde que foi embora.
That's why things are like this.	É por isso que as coisas são assim.
Hands reach out.	Mãos se estendem.
There would be no escape.	Não haveria escapatória.
Hope you didn't break.	Espero que você não tenha quebrado.
I do funny things.	Eu faço coisas engraçadas.
So we got into a relationship.	Então entramos em um relacionamento.
Sometimes it was impossible, but that's how it is.	Às vezes era impossível, mas é assim que é.
The reasons for this are not clear.	As razões para isso não são claras.
Our customer service is very good.	Nosso atendimento ao cliente é muito bom.
I often talk to people about this.	Costumo conversar com as pessoas sobre isso.
It's beyond me how, but actually it still begins.	Está além de mim como, mas na verdade ainda começa.
He sometimes falls and getting up is difficult for him.	Ele às vezes cai e levantar é difícil para ele.
Oh, how times have changed.	Ah, como os tempos mudaram.
She just said that to look pretty.	Ela só disse isso para ficar bonita.
Further details were not available at the time of writing.	Mais detalhes não estavam disponíveis no momento da redação.
This is what we wanted.	Isto é o que queríamos.
But your life is in the interest of someone important.	Mas sua vida é do interesse de alguém importante.
But that was my point.	Mas esse era o meu ponto.
The evidence is briefly reviewed in this article.	A evidência é brevemente revisada neste artigo.
Of course, they had their differences.	Claro, eles tinham suas diferenças.
You can talk to others.	Você pode falar com os outros.
I really need.	Eu preciso muito.
Get me ready to write.	Me deixa pronto para escrever.
If she should live that long.	Se ela deve viver tanto tempo.
At the base level, there wasn't much to it.	No nível básico, não havia muito nisso.
I might as well believe him.	Eu poderia muito bem acreditar nele.
I'm not experienced enough.	Não sou experiente o suficiente.
I didn't know you were sure.	Eu não sabia que você tinha certeza.
This would prove to be a turning point in his work.	Isso provaria ser um ponto de virada em seu trabalho.
He didn't want to say the words out loud.	Ele não queria dizer as palavras em voz alta.
It actually happened.	De fato aconteceu.
There's a story behind it.	Há uma história por trás disso.
It's a training mission.	É uma missão de treinamento.
Repeat the process.	Repita o processo.
City building began and how this practice has changed over time.	A construção da cidade começou e como essa prática mudou ao longo do tempo.
I trusted him.	Eu confiava nele.
Both authors contributed to the writing of the manuscript.	Ambos os autores contribuíram para a redação do manuscrito.
See where you are drawn.	Veja onde você é atraído.
However, it works like one here.	No entanto, funciona como um aqui.
What does the line represent?.	O que a linha representa?.
Cars are probably the best example.	Os carros são provavelmente o melhor exemplo.
You kept yourself away from the other kids.	Você se manteve afastado das outras crianças.
It will open a new page.	Ele abrirá uma nova página.
First, our culture has changed.	Primeiro, nossa cultura mudou.
And the smell.	E o cheiro.
And people who really care don't miss obvious signs of trouble.	E as pessoas que realmente se importam não perdem sinais óbvios de problemas.
After that, separate the hair into two parts.	Depois disso, separe o cabelo em duas partes.
Trust about it.	Confiança sobre isso.
To be honest, though, he needed it.	Para ser honesto, porém, ele precisava disso.
We need to move.	Precisamos nos mover.
It looks fresh and focused.	Parece fresco e focado.
It has been shown to be effective.	Tem se mostrado eficaz.
The fields were completely empty.	Os campos estavam completamente vazios.
The task is to add each number to the one immediately preceding it.	A tarefa é adicionar cada número ao imediatamente anterior.
And they hurt.	E eles machucam.
No, more than nervous.	Não, mais do que nervoso.
He didn't have time to enjoy it, though.	Ele não teve tempo para apreciá-lo, no entanto.
We are working on the situation.	Estamos trabalhando na situação.
It was not good to go there.	Não era bom ir para lá.
No loss of life occurred.	Nenhuma perda de vida ocorreu.
But it's the same code we just saw.	Mas é o mesmo código que acabamos de ver.
But the fruit is the same.	Mas a fruta é a mesma.
You can find her blog here.	Você pode encontrar o blog dela aqui.
I would never get used to it.	Eu nunca me acostumaria com isso.
But his wife hated it here.	Mas sua esposa odiava isso aqui.
You can feel and appreciate the effort.	Você pode sentir e apreciar o esforço.
She just got out of college and just came home.	Ela acabou de sair da faculdade e acabou de voltar para casa.
I didn't have a social support structure.	Eu não tinha uma estrutura de apoio social.
Thanks for a year of learning.	Obrigado por um ano de aprendizado.
It was so easy to follow.	Foi tão fácil de seguir.
His knees weren't doing so well.	Seus joelhos não estavam indo tão bem.
Exactly my type.	Exatamente meu tipo.
Let me know if you have any good ideas.	Deixe-me saber se você tem alguma boa idéia.
Things live there.	As coisas vivem lá.
Again, just for you.	Novamente, apenas para você.
Even when someone is talking to you.	Mesmo quando alguém está falando com você.
I sat and watched.	Eu sentei e observei.
It could easily have been bigger.	Poderia facilmente ter sido maior.
She just wasn't.	Ela simplesmente não era.
That is not at issue here.	Isso não está em questão aqui.
That time and money is gone.	Esse tempo e dinheiro se foram.
But they kept coming after us.	Mas eles continuaram vindo atrás de nós.
And he wants her money back.	E quer o dinheiro dela de volta.
Obviously not here.	Obviamente não aqui.
You had to have a university degree.	Você tinha que ter um diploma universitário.
It's the only way to start.	É a única maneira de começar.
I'm not in any mood.	Eu não estou em nenhum estado de espírito.
He knows what you are thinking right now.	Ele sabe o que você está pensando neste momento.
Taste in books is as individual as taste in food.	O gosto nos livros é tão individual quanto o gosto na comida.
But he wasn't satisfied with that.	Mas ele não se contentou com isso.
He didn't even show that he had heard me.	Ele nem mesmo mostrou que tinha me ouvido.
We would be holding hands.	Estaríamos de mãos dadas.
No, she is yours, my friend.	Não, ela é sua, meu amigo.
I want this song to be the rallying cry again.	Eu quero que essa música seja o grito de guerra novamente.
Get out if you want.	Saia, se quiser.
Money became a means of control and power.	O dinheiro tornou-se um meio de controle e poder.
Trust as a social reality.	Confiança como realidade social.
He cannot make love.	Ele não pode fazer amor.
Support or something.	Suporte ou algo assim.
She had made her decision, and there would be no going back.	Ela havia tomado sua decisão, e não haveria como voltar atrás.
Open cut side up on a plate or bowl.	Abra com o lado cortado para cima em um prato ou tigela.
None of them live within walking distance.	Nenhum deles vive a uma curta distância.
I will fight for him every day of my life.	Vou lutar por ele todos os dias da minha vida.
This gets you ready for the game.	Isso o deixa preparado para o jogo.
Take care and send me a serious email if you want to talk.	Tome cuidado e me envie um e-mail sério se você quiser conversar.
I'm not sure this is the case.	Não tenho certeza de que seja esse o caso.
Time seemed to stop.	O tempo pareceu parar.
He stared a little longer.	Encarou um pouco mais.
Just off the air.	Apenas fora do ar.
Don't let it get you down.	Não deixe isso te derrubar.
This is a high level goal.	Este é um objetivo de alto nível.
It had real style.	Tinha estilo real.
Describe what you find when you look for self.	Descreva o que você encontra quando procura o eu.
We are made to move forward.	Somos feitos para avançar.
It wasn't me who saved him.	Não fui eu quem o salvou.
I wrote two books about it.	Escrevi dois livros sobre isso.
Or not a man.	Ou não um homem.
Well, very good.	Bem, muito bom.
What is a state variable and how to use it and why.	O que é uma variável de estado e como usá-la e por quê.
Five years.	Cinco anos.
Your parents are doing the same.	Seus pais estão fazendo o mesmo.
We had another long, wet wait until he showed up.	Tivemos outra longa e molhada espera até que ele apareceu.
The image was well received.	A imagem foi bem recebida.
For clearly it was a woman.	Pois claramente era uma mulher.
Then that second voice came again.	Então aquela segunda voz veio novamente.
You handle resistance easier.	Você lida com a resistência mais fácil.
This guy is right on the money.	Esse cara está certo no dinheiro.
Finding is not art.	Encontrar não é arte.
He badly needed sleep, he found it hard to get.	Ele precisava muito dormir, achava difícil conseguir.
Each team can beat the others.	Cada equipe pode vencer as outras.
We arrived two days ago.	Chegamos há dois dias.
In the apartment, it was just the three of them.	No apartamento, eram apenas os três.
And that doesn't take into account events like this.	E isso não leva em conta eventos como este.
I tried to get to know you.	Tentei conhecê-lo.
It's the same for you.	É o mesmo para você.
But she doesn't care.	Mas ela não se importa.
They try to describe it in their language.	Eles tentam descrevê-lo em sua linguagem.
He wanted to feel her skin on his.	Ele queria sentir a pele dela na dele.
The name is apparently unusual.	O nome aparentemente é incomum.
He thought it was based on bad science.	Ele achava que era baseado em ciência ruim.
You could then take it further from here.	Você poderia, então, levá-lo mais longe daqui.
The children were born.	As crianças nasceram.
We are here alone.	Estamos aqui sozinhos.
I applied and learned fast.	Me apliquei e aprendi rápido.
She performed the analysis and experiments.	Realizou a análise e os experimentos.
Never eat straight from a bag or bowl.	Nunca coma direto de um saco ou de uma tigela.
It's really huge.	É realmente enorme.
Start to gather.	Comece a se reunir.
I play safe.	Eu jogo seguro.
Nice talking to you.	Bom falar com você.
The first step to getting better is showing up.	O primeiro passo para melhorar é aparecer.
Those stories weren't being shared.	Essas histórias não estavam sendo compartilhadas.
Much to say.	Muito a dizer.
Look at the building over there.	Olha o prédio ali.
Check for me.	Verifique para mim.
She asked what we had done.	Ela perguntou o que tínhamos feito.
You work with what you have.	Você trabalha com o que tem.
She couldn't handle anything else now.	Ela não podia lidar com mais nada agora.
We seem to have lived with this for a long time.	Parece que convivemos com isso há muito tempo.
Moving carefully, he got to his feet.	Movendo-se com cuidado, ele se levantou.
We love their family.	Nós amamos a família deles.
The big ears worked on him, though.	As orelhas grandes funcionaram nele, no entanto.
It is possible that some such effect exists.	É possível que algum tal efeito exista.
Both companies considered the incident a legal matter.	Ambas as empresas consideraram o incidente uma questão legal.
So that became my style of film.	Então esse se tornou meu estilo de filme.
Don't worry, you won't lose.	Não se preocupe, você não vai perder.
He got into the backseat and waited.	Ele entrou no banco de trás e esperou.
I don't want to be mean.	Eu não quero ser mau.
And now you must protect me.	E agora você deve me proteger.
The means are very simple.	Os meios são muito simples.
But you can't just stay down.	Mas não se pode simplesmente ficar para baixo.
This is no longer necessary.	Isso não é mais necessário.
I did as below.	Fiz como abaixo.
However, there is an important difference.	No entanto, há uma diferença importante.
They worked together.	Eles trabalharam juntos.
Stay with him.	Fique com ele.
Law.	Lei.
of the claims.	Das reivindicações.
I hope you meet people with a different point of view.	Espero que você conheça pessoas com um ponto de vista diferente.
The number was too high.	A cifra era muito alta.
There just isn't much time.	Simplesmente não há muito tempo.
I didn't get to see this one.	Eu não cheguei a ver esse.
But it might be true.	Mas pode ser verdade.
We saw the big race.	Vimos a grande corrida.
You cannot change their value.	Você não pode alterar o valor deles.
They both studied the image before them in silence.	Ambos estudaram a imagem diante deles em silêncio.
Here, we show that this relationship is significantly positive.	Aqui, mostramos que essa relação é significativamente positiva.
And there is much more to come.	E há muito mais por vir.
Anyway, you can play, but you have no one to play with.	De qualquer forma, você pode jogar, mas não tem com quem brincar.
The sun is extremely hot on the plain.	O sol é extremamente quente na planície.
They were getting stronger.	Eles estavam ficando mais fortes.
They were sure she would have a key, but she didn't go inside.	Eles tinham certeza de que ela teria uma chave, mas ela não entrou.
Nothing is easier than talking about yourself.	Nada é mais fácil do que falar de si mesmo.
These changes were not significant.	Essas mudanças não foram significativas.
And get it up again soon.	E colocá-lo de pé novamente em breve.
How it should have been.	Como deveria ter sido.
That's how some men describe her.	É assim que alguns homens a descrevem.
I would recommend this show to family and friends.	Eu recomendaria este show para a família e amigos.
You have nobody.	Você não tem ninguém.
The staff is very helpful.	A equipe é muito prestativa.
It was me there.	Era eu lá.
To your relief.	Para seu alívio.
But there must be some good answer.	Mas deve haver alguma boa resposta.
We spent a long night on the train.	Passamos uma longa noite no trem.
This name is an accident.	Este nome é um acidente.
People do business with people they know, like and trust.	As pessoas fazem negócios com pessoas que conhecem, gostam e confiam.
Absolutely no one.	Absolutamente ninguém.
Holding it tight.	Segurando-o apertado.
It was one of those on the list to watch.	Foi um daqueles da lista para assistir.
We told her it looked good, because it did.	Dissemos a ela que parecia bom, porque parecia.
He couldn't hold back anymore.	Ele não conseguia mais segurar.
That's exactly what the text says.	É exatamente isso que o texto diz.
Keep trying.	Continue tentando.
They still make money.	Eles ainda ganham dinheiro.
More than anything, he would like to have a child.	Mais do que tudo, ele gostaria de ter um filho.
Man fighting man.	Homem lutando contra homem.
My father was poor and couldn't offer me anything.	Meu pai era pobre e não podia me oferecer nada.
He has good speed.	Ele tem uma boa velocidade.
How was the next, and the next.	Como foi o próximo, e o seguinte.
Good at video games.	Bom em videogames.
We're going to need a little more available, though.	Vamos precisar de um pouco mais disponível, no entanto.
The other five were approved by voice voting.	Os outros cinco foram aprovados por votação de voz.
He wanted to know.	Ele queria saber.
He felt better for the first time in days.	Ele se sentiu bem pela primeira vez em dias.
The interpretation of the individual's biological data is included in the second factor.	A interpretação dos dados biológicos do indivíduo está incluída no segundo fator.
There are many things to think about.	Há muitas coisas para pensar.
And usually they do.	E geralmente eles fazem.
Looks like you've probably heard of mine.	Parece que você provavelmente já ouviu falar do meu.
Just have fun.	Apenas se divirta.
For each player, the value of a match is one.	Para cada jogador, o valor de uma partida é um.
I can't tell you how much.	Eu não posso te dizer quanto.
The charges were minor, but they could have been much worse.	As acusações eram pequenas, mas poderiam ter sido muito piores.
She glanced at him, finding he didn't respond.	Ela olhou para ele, descobrindo que ele não respondeu.
The women fell at her feet.	As mulheres caíram aos seus pés.
They cannot find their normal food supply.	Eles não conseguem encontrar seu suprimento normal de alimentos.
He hadn't exactly made it easy for her to say anything.	Ele não tinha exatamente tornado fácil para ela dizer qualquer coisa.
He asked that anyone who had questions should email him.	Ele pediu que qualquer pessoa que tivesse dúvidas deveria enviar um e-mail para ele.
If you can't be sure, don't have an opinion.	Se você não pode ter certeza, não tenha uma opinião.
He's funny, he's good company, and we're still friends.	Ele é engraçado, é uma boa companhia e continuamos amigos.
However, people don't have time to read these things.	No entanto, as pessoas não têm tempo para ler essas coisas.
But when we talk now, it's not the same thing.	Mas quando falamos agora, não é a mesma coisa.
It helps me see where a target has gone.	Isso me ajuda a ver para onde um alvo foi.
We tried to take advantage of both places and intermediate points.	Tentamos aproveitar os dois lugares e pontos intermediários.
Once the accusations are out in public, that's it.	Uma vez que as acusações são divulgadas em público, é isso.
Others died in the hospital.	Outros morreram no hospital.
This font wasn't showing anything like a normal vs.	Esta fonte não estava mostrando nada como um tempo normal vs.
I did this one.	Eu fiz este.
Not even the first week.	Nem mesmo na primeira semana.
Especially if we stay.	Principalmente se ficarmos.
Just have a conversation and meet people.	Basta ter uma conversa e conhecer as pessoas.
There is absolutely nothing character building about having this disease.	Não há absolutamente nada de construção de caráter sobre ter esta doença.
Just a few more steps, just a few more.	Apenas mais alguns passos, apenas mais alguns.
The other two were about twenty.	Os outros dois tinham cerca de vinte.
It's been a lot of work for these guys.	Tem dado muito trabalho para esses caras.
But a thousand years is enough time.	Mas mil anos é tempo suficiente.
In the main component it is default.	No componente principal, é padrão.
Find a place to put them.	Encontrar um lugar para colocá-los.
And that's when he found me.	E foi quando me encontrou.
No real news.	Nenhuma notícia real.
We want to try.	Queremos experimentar.
The model definition parameters and variables errors.	Os erros dos parâmetros e variáveis ​​de definição do modelo.
It was the least of her worries, though.	Era a menor de suas preocupações, no entanto.
Inside the first room, a sick man was lying on the floor.	Dentro do primeiro quarto, um homem doente estava deitado no chão.
He looks lost, in shock.	Ele parece perdido, em choque.
Price.	Preço.
He arrived just in time.	Ele chegou bem na hora.
The mission should not be simply to make money.	A missão não deve ser simplesmente ganhar dinheiro.
It was sort of a game between them and me.	Era uma espécie de jogo entre eles e eu.
Sometimes this is a good thing.	Às vezes isso é uma coisa boa.
They said he was perfectly still.	Disseram que ele estava perfeitamente parado.
Ask what you can do at home for her.	Pergunte o que você pode fazer em casa para ela.
He never wanted anything else.	Ele nunca quis outra coisa.
One of the most important aspects.	Um dos aspectos mais importantes.
They had been coming in the last few weeks, both of them.	Eles tinham vindo nas últimas semanas, os dois.
It is worth taking a look?.	Vale a pena dar uma olhada?.
They fit the bill.	Eles se encaixam na conta.
I don't want to be in the army.	Eu não quero estar no exército.
They tried to come back.	Eles tentaram voltar.
Don't let me get lost.	Não me deixe me perder.
I turned my head and the sun darkened.	Virei a cabeça e o sol escureceu.
However, to achieve this promise, new statistical methods are needed.	No entanto, para alcançar essa promessa, novos métodos estatísticos são necessários.
I can't see how you could get any form of support.	Não consigo ver como você poderia obter qualquer forma de apoio.
I hate that name and you know it.	Eu odeio esse nome e você sabe disso.
Say what you will, he does his job.	Diga o que quiser, ele faz o seu trabalho.
His face was thin.	Seu rosto estava magro.
This is obviously impossible.	Isso é obviamente impossível.
He said you should read it.	Ele disse que você deveria ler.
They had the best men with them and a good wind behind them.	Eles tinham os melhores homens com eles e um bom vento atrás.
A little bit of insurance.	Um pouco de seguro.
That would be something if you had the time.	Isso seria algo se você tivesse tempo.
They left and they can come back.	Eles partiram e podem voltar.
And obviously wonderful too.	E obviamente maravilhoso também.
And if she just smiled, she would be very beautiful.	E se ela apenas sorrisse, ela seria muito bonita.
Something needed to be done.	Algo precisava ser feito.
They did an amazing job and seized the opportunity.	Fizeram um trabalho incrível e aproveitaram a oportunidade.
Each of us is given exactly one chance to be.	Cada um de nós recebe exatamente uma chance de ser.
We don't want money.	Não queremos dinheiro.
Pale yellow oil.	Óleo amarelo pálido.
A research project.	Um projeto de pesquisa.
Sometimes it's easy and art is a lot of fun.	Às vezes é fácil e a arte é muito divertida.
All four crew members were killed.	Todos os quatro membros da tripulação foram mortos.
We thought the relationship was good.	Achamos que o relacionamento era bom.
This takes practice.	Isso requer prática.
Everything was safe.	Tudo estava seguro.
He showed it and we left.	Ele mostrou isso e saímos.
Sometimes people had family and friends, sometimes people had no one.	Às vezes as pessoas tinham família e amigos, às vezes as pessoas não tinham ninguém.
It was reported as lost to history.	Foi relatado como perdido para a história.
For your lifetime.	Por seu tempo de vida.
Our thoughts are in constant war, sometimes with our will.	Nossos pensamentos estão em constante guerra, às vezes com nossa vontade.
You are a kind man with a kind heart.	Você é um homem bondoso, com um coração bondoso.
Because whether you like it or not, it doesn't last.	Porque quer você goste ou não, não dura.
We don't want you anywhere near that for your own good.	Não a queremos perto disso para seu próprio bem.
And this way, you take it back.	E desta forma, você leva de volta.
Someone doesn't get out of this.	Alguém não sai dessa.
After that, they put a solution of some kind in my eyes.	Depois disso, eles colocaram uma solução de algum tipo nos meus olhos.
At least that's my opinion on this situation.	Pelo menos essa é a minha opinião sobre essa situação.
After that, he started his own business.	Depois disso, ele começou seu próprio negócio.
We have to get through tonight, and then we're going to worry about it.	Temos que passar esta noite, e então vamos nos preocupar com isso.
Just everyday life.	Apenas a vida cotidiana.
Instead, set goals that you know you can achieve.	Em vez disso, defina metas que você sabe que pode alcançar.
However, the water has to be pure.	No entanto, a água tem que ser pura.
And your baby is another player.	E seu bebê é outro jogador.
The first of these is outside our work so far.	A primeira delas está fora do nosso trabalho até agora.
It's a part of the price of freedom.	É uma parte do preço da liberdade.
They can go in and buy the box.	Eles podem entrar e comprar a caixa.
It was the place to play.	Era o lugar para jogar.
But when it comes so late, it's too strong.	Mas quando chega tão tarde, é muito forte.
A dream and good this time.	Um sonho e bom desta vez.
She can't stay away from me for two weeks.	Ela não pode ficar longe de mim por duas semanas.
Second, it's where they learn how to actually play the game.	Em segundo lugar, é onde eles aprendem como realmente jogar o jogo.
But then he takes a deep breath.	Mas então ele respira fundo.
What did he do.	O que ele fez.
At least not at surface level.	Pelo menos não no nível da superfície.
It was time to make things clear.	Era hora de deixar as coisas claras.
It is for personal use, not corporate users.	É para uso pessoal, não para usuários corporativos.
I couldn't do anything to change that.	Eu não podia fazer nada para mudar isso.
She should wake up a little earlier.	Ela deveria acordar um pouco mais cedo.
I got over.	Eu superei.
But do not worry.	Mas, não se preocupe.
So don't hold your breath.	Portanto, não prenda a respiração.
That's why you should eat every two hours.	É por isso que você deve comer a cada duas horas.
Water pressure is not good.	A pressão da água não é boa.
He was a little late.	Ele estava um pouco atrasado.
Protect him.	Proteja-o.
You've worked hard enough.	Você trabalhou o suficiente.
You feel the need to be close to him.	Você sente a necessidade de estar perto dele.
Try to stick to his normal routine as much as possible.	Tente manter a rotina normal dele o máximo que puder.
He doesn't know what it's like anymore.	Ele não sabe mais como é.
Or in my office.	Ou no meu escritório.
An incident at our camp.	Um incidente em nosso acampamento.
It was designed for this job and does it well.	Ele foi projetado para esse trabalho e o faz bem.
It changed me forever.	Isso me mudou para sempre.
Only two games separate the five teams behind them.	Apenas dois jogos separam as cinco equipes atrás deles.
They thought he could do anything.	Eles achavam que ele podia fazer qualquer coisa.
King went to class.	King foi para a aula.
We had to find our own way.	Tivemos que encontrar nosso próprio caminho.
But today it has a different meaning.	Mas hoje tem um significado diferente.
And the address is a PO box.	E o endereço é uma caixa postal.
Apparently these things happen.	Aparentemente essas coisas acontecem.
We saw her name.	Vimos o nome dela.
This will not give you any item click updates.	Isso não lhe dará nenhuma atualização do clique do item.
Below is the error.	Abaixo está o erro.
Let her sleep.	Deixe-a dormir.
She glanced at the time on the display.	Ela olhou para a hora no visor.
I'm done living for everyone else.	Eu terminei de viver para todos os outros.
I sold two books.	Vendi dois livros.
We have more natural resources under our feet than any other country.	Temos mais recursos naturais sob nossos pés do que qualquer outro país.
Just a little girl in this one, the older of the two.	Apenas uma garotinha nesta, a mais velha das duas.
This was his house.	Esta era a casa dele.
She must have read between the lines of things.	Ela deve ter lido nas entrelinhas das coisas.
But it was not simply a matter of numbers.	Mas não era simplesmente uma questão de números.
The floor was not wood, but stone.	O chão não era de madeira, mas de pedra.
Act like this.	Aja assim.
The only suitable strategy for me was to go faster.	A única estratégia adequada para mim era ir mais rápido.
But I can't imagine why he wouldn't want to do that.	Mas não consigo imaginar por que ele não iria querer fazer isso.
They are about ten times more expensive than any other method.	Eles são cerca de dez vezes mais caros do que qualquer outro método.
They could use it again.	Eles poderiam usar isso novamente.
Feel free to comment on this.	Sinta-se à vontade para comentar sobre isso.
Their future is in doubt.	O futuro deles está em dúvida.
And yes, it was very small.	E sim, era muito pequeno.
But it sure was the worst.	Mas com certeza foi o pior.
We couldn't wait to see where we were going.	Mal podíamos esperar para ver para onde estávamos indo.
But he does it slowly.	Mas ele faz isso lentamente.
Love, we said, is the cause of action.	O amor, dissemos, é a causa da ação.
I did not enter.	eu não entrei.
Large, square stone.	Pedra grande e quadrada.
Otherwise, fine.	Caso contrário, bem.
I returned to the spot.	Voltei no local.
He pushed her away and she fell, her gaze following.	Ele a empurrou e ela caiu, seu olhar seguindo.
Things went much better this time.	As coisas correram muito melhor desta vez.
That's why you play.	É por isso que você joga.
I really couldn't help it.	Eu realmente não poderia ajudá-lo.
The problem is that you can only send a direct message to someone who is following you.	O problema é que você só pode enviar uma mensagem direta para alguém que está seguindo você.
You are, or you aren't, and everyone knows it.	Você é, ou você não é, e todo mundo sabe disso.
There's just my name in those files.	Há apenas o meu nome nesses arquivos.
In the heart of this feminine world.	No coração deste mundo feminino.
See you there!.	Nos vemos lá!.
I hear that baby crying.	Eu ouço aquele bebê chorando.
From lack of sleep.	Da falta de sono.
His eyes weren't human.	Seus olhos não eram humanos.
All medications have side effects and vary from patient to patient.	Todos os medicamentos têm efeitos colaterais e variam de paciente para paciente.
Food is the source of that energy.	A comida é a fonte dessa energia.
But it is hard.	Mas é difícil.
If we're interested, we'll check it out.	Se tivermos interesse, vamos verificar.
He laughed when he saw this.	Ele riu quando viu isso.
Any of us are free to go if we wish.	Qualquer um de nós é livre para ir, se desejar.
So I went back and filled in a more appropriate color foundation.	Então voltei e preenchi uma base de cor mais apropriada.
All life is difficult.	Toda a vida é difícil.
She wanted to live in it on her own terms.	Ela queria viver nele em seus próprios termos.
This is absolutely essential.	Isso é absolutamente essencial.
Which is saying a lot.	O que está dizendo muito.
I'm not me anymore.	Eu não sou mais eu.
The light is beautiful.	A luz é linda.
I have to keep my mind busy.	Eu tenho que manter minha mente ocupada.
Which was exactly what she was doing tonight.	Que era exatamente o que ela estava fazendo esta noite.
It will be done on the next business day.	Será realizado no próximo dia útil.
And said she was safe enough.	E disse que ela estava segura o suficiente.
This is a reference situation.	Esta é uma situação de referência.
It's too bad though.	É muito mal embora.
And then they would.	E então eles fariam isso.
When he finally went to bed.	Quando finalmente foi para a cama.
Change is promise.	Mudança é promessa.
It's time to develop a community spirit.	É hora de desenvolver um espírito comunitário.
If you're worried, check them every year or two.	Se você estiver preocupado, verifique-os a cada um ou dois anos.
He doesn't know, and he can't go far.	Ele não sabe, e não pode ir longe.
Very good indeed.	Muito bom na verdade.
But no offers yet.	Mas nenhuma oferta ainda.
It depends on the performance requirements for your applications.	Depende dos requisitos de desempenho para seus aplicativos.
In fact, it may have helped make the war last longer.	Na verdade, pode ter ajudado a fazer a guerra durar mais.
Not that it makes them feel any better.	Não que isso os faça sentir melhor.
Most don't even know.	A maioria nem sabe.
Contact information usually includes your name, address, email address and telephone number.	As informações de contato geralmente incluem seu nome, endereço, endereço de e-mail e número de telefone.
I noticed that this individual came towards me and took a picture.	Notei que esse indivíduo veio em minha direção e tirou uma foto.
We must know better.	Devemos saber melhor.
I sold them short.	Eu os vendi curto.
He's on his own planet right now.	Ele está em seu próprio planeta no momento.
All states comply with this standard.	Todos os estados estão de acordo com este padrão.
Word-for-word and note-for-note service.	Serviço palavra por palavra e nota por nota.
I want to be in the best shape.	Quero estar na melhor forma.
Until this year, of course.	Até este ano, claro.
He is looking forward to this scene.	Ele está ansioso por essa cena.
I certainly was, but he seemed fine.	Eu certamente estava, mas ele parecia bem.
Just like my father, apparently.	Assim como meu pai, aparentemente.
The two men looked into each other's eyes.	Os dois homens se olharam nos olhos.
It's hard to gain perspective on, well, anything when you're just.	É difícil ganhar perspectiva sobre, bem, qualquer coisa quando você apenas.
He was getting tired of walking.	Ele estava ficando cansado de tanto andar.
I had so many once.	Eu tive tantos uma vez.
Our dreams are never big enough.	Nossos sonhos nunca são grandes o suficiente.
He was nothing to the fans.	Ele não era nada para os fãs.
The idea was supported by experiments.	A ideia se sustentou em experimentos.
People hear things differently.	As pessoas ouvem as coisas de forma diferente.
Cast yourself from you.	Cast se de você.
Different known methods are available to resolve this issue.	Diferentes métodos conhecidos estão disponíveis para resolver este problema.
This is where there is a very serious problem.	É aí que há um problema muito sério.
There are several works in this direction.	Existem vários trabalhos nesse sentido.
Nothing but snow.	Nada além de neve.
I'm proud of her.	Estou orgulhoso por ela.
Bring a chair, sit back and enjoy the music.	Traga uma cadeira, sente-se e aproveite a música.
In a matter of seconds, the fight was over.	Em questão de segundos, a luta acabou.
It doesn't look like fun.	Não me parece divertido.
And not a word of it was true, not a single detail.	E nem uma palavra disso era verdade, nem um único detalhe.
I read it though.	Eu li, no entanto.
He had just started eating in his high chair.	Ele tinha acabado de começar a comer em sua cadeira alta.
Something that, for some reason, just isn't easy for me.	Algo que, por algum motivo, simplesmente não é fácil para mim.
I never stop moving.	Eu nunca paro de me mexer.
Treatments may soon be applied to the clinical setting.	Os tratamentos podem em breve ser aplicados ao ambiente clínico.
The phone is more stable and works great.	O telefone é mais estável e funciona muito bem.
He didn't have it.	Ele não o tinha.
Even when she'd rather not.	Mesmo quando ela preferia não.
We do this together.	Fazemos isso juntos.
It's your personal property.	É sua propriedade pessoal.
Your past is your past.	Seu passado é seu passado.
All in less than half an hour.	Tudo em menos de meia hora.
The help we received from the hotel staff was excellent.	A ajuda que recebemos da equipe do hotel foi excelente.
He forced the other three out of my house.	Ele forçou os outros três a sair da minha casa.
Instead, ask people to tell their stories.	Em vez disso, peça às pessoas que contem suas histórias.
He set fire to the city.	Ele ateou fogo na cidade.
I update my site very often.	Eu atualizo meu site com muita frequência.
She was at his table.	Ela estava em sua mesa.
However, there is a solution.	No entanto, existe uma solução.
I don't know how long.	Eu não sei quanto tempo.
Now, he's getting a little help from others.	Agora, está recebendo uma pequena ajuda de outros.
She was sweet, but she didn't have common sense.	Ela era doce, mas não tinha bom senso.
This can happen in three main ways.	Isso pode ocorrer de três maneiras principais.
Think about your own personal life.	Pense em sua própria vida pessoal.
I had heard of her before she left.	Eu tinha ouvido falar dela antes que ela saísse.
But he hurt me.	Mas ele me machucou.
You cannot meet other parents following this approach.	Você não pode conhecer outros pais seguindo essa abordagem.
Furthermore, we have positive reasons to think otherwise.	Além disso, temos razões positivas para pensar o contrário.
Certainly none are offered.	Certamente nenhum é oferecido.
This can take time, which is limited in high production applications.	Isso pode levar tempo, o que é limitado em aplicativos de alta produção.
Other than that, we are having children.	Exceto isso, estamos recebendo crianças.
Not until he knows the model.	Não até que ele conheça o modelo.
Both requests were refused.	Ambos os pedidos foram recusados.
Or discussion of them.	Ou discussão deles.
I lost speed on my run.	Perdi a velocidade na minha corrida.
Time to do some work.	Hora de fazer algum trabalho.
Second, participants were limited to internet users only.	Em segundo lugar, os participantes estavam limitados apenas a usuários de internet.
This looks more like what you want.	Isso parece mais com o que você quer.
Only one patient died of the disease.	Apenas um paciente morreu da doença.
I liked her and that made me happy.	Gostava dela e isso me deixava feliz.
Eight minutes later, it was over.	Oito minutos depois, acabou.
Now you are done.	Agora você está feito.
However, apparently it doesn't work.	No entanto, aparentemente não funciona.
Hard to miss though.	Difícil de perder embora.
Asked for help.	Pediu ajuda.
It will only make things worse, so please don't do this.	Só vai piorar as coisas, então, por favor, não faça isso.
We won't know until we talk to him.	Não saberemos até falarmos com ele.
Just be careful not to get caught by Mom and Dad!.	Só tome cuidado para não ser pego por mamãe e papai!.
The breed has changed in recent years.	A raça mudou nos últimos anos.
Some really complex.	Alguns realmente complexos.
The comes and goes.	O vem e vai.
She is worse than ever.	Ela está pior do que nunca.
I would like it to be completed as soon as possible.	Gostaria que fosse concluído o mais rápido possível.
It made for a wonderful weekend.	Ele fez para um fim de semana maravilhoso.
I tried this several times and on different windows before that.	Eu tentei isso várias vezes e em diferentes janelas antes disso.
Doing things their way.	Fazendo as coisas do jeito deles.
I was so afraid of not knowing if you were okay.	Eu estava com tanto medo de não saber se você estava bem.
I can't let him in.	Não posso deixá-lo entrar.
An hour later, help was there.	Uma hora depois, a ajuda estava lá.
I know you understand.	Eu sei que você entende.
The default is not to do this.	O padrão é não fazer isso.
It was for me.	Foi para mim.
They were the main point.	Eles eram o ponto principal.
In fact, just have fun.	Na verdade, apenas divirta-se.
She still needed to keep his things close to her.	Ela ainda precisava manter as coisas dele perto dela.
Things happen for a reason in your life.	As coisas acontecem por uma razão em sua vida.
Think of a specific person.	Pense em uma pessoa específica.
The family would not be three.	A família não ficaria em três.
I was right to be.	Eu estava certo em estar.
Just let the guys play.	Apenas deixe os caras jogarem.
Another book, or a policy vs.	Outro livro, ou uma política vs.
She decided to change the subject.	Ela decidiu mudar de assunto.
Let him take it.	Deixe-o pegar.
You have to smile.	Você tem que sorrir.
I wanted you so much.	Queria tanto você.
That way, customers win.	Dessa forma, os clientes ganham.
What he had he didn't want.	O que ele tinha ele não queria.
It was possible that this could be changed now.	Era possível que isso pudesse ser mudado agora.
Anyway, it's not up to us to judge.	De qualquer forma, não cabe a nós julgar.
There's nothing simple about it.	Não há nada de simples nisso.
It won't be hidden for long.	Ele não ficará escondido por muito tempo.
All workers are like that.	Todos os trabalhadores são assim.
And we kept driving.	E continuamos dirigindo.
A few people entered and passed through its main doors.	Algumas pessoas entraram e passaram por suas portas principais.
That was the right answer.	Essa era a resposta certa.
People wanted to see if his arm was good or bad.	As pessoas queriam ver se o braço dele era bom ou ruim.
Find a job similar to playing a game, but useful.	Encontre um trabalho semelhante a jogar um jogo, mas útil.
Several mechanisms may therefore be at work.	Vários mecanismos podem, portanto, estar em ação.
I think he'll be fine.	Acho que ele vai ficar bem.
Something beyond death.	Algo além da morte.
Of course there are one or two pieces of it.	Claro que há uma ou duas peças dele.
I want to know everything that happens in this city today.	Desejo saber tudo o que acontece nesta cidade hoje.
You are on your way to becoming an adult now.	Você está no caminho para se tornar um adulto agora.
You will become a part of their family.	Você vai se tornar uma parte de sua família.
I'm not drinking right now.	Não estou bebendo agora.
And she has the power to do so.	E ela tem o poder de fazê-lo.
Thinking of the greater good comes naturally to her.	Pensar no bem maior vem naturalmente para ela.
But the more she looked, the less she saw.	Mas quanto mais olhava, menos via.
A third part.	Uma terceira parte.
They are her good ones, the ones she would wear tonight.	Eles são seus bons, aqueles que ela usaria esta noite.
If that doesn't make you happy, don't.	Se isso não te faz feliz, não faça.
I don't consider it appropriate because it wasn't private.	Eu não considero isso apropriado porque não era privado.
There are actually two different mechanisms for this advantage.	Na verdade, existem dois mecanismos diferentes para essa vantagem.
People didn't know where to hide.	As pessoas não sabiam onde se esconder.
She looked at me and shook her head.	Ela olhou para mim e balançou a cabeça.
I could tell her to go home.	Eu poderia dizer a ela para ir para casa.
People thought it was easy to be him.	As pessoas achavam que era fácil ser ele.
He had a difficult life.	Ele teve uma vida difícil.
The healthy control group.	O grupo controle saudável.
It probably didn't just happen.	Provavelmente não aconteceu simplesmente.
He had a crush.	Ele tinha uma paixão.
No patient died during the operation.	Nenhum paciente morreu durante a operação.
It certainly couldn't be honest.	Certamente não poderia ser honesto.
They're trying to get it right with themselves.	Eles estão tentando acertar com eles mesmos.
List the names.	Liste os nomes.
We must leave this place.	Devemos deixar este lugar.
In and out.	Dentro e fora.
The parties were divided over her.	As partes estavam divididas sobre ela.
You need treatment.	Você precisa de tratamento.
Every person on earth is love itself.	Cada pessoa na terra é o próprio amor.
Big stuff from that guy.	Coisas grandes daquele cara.
A view of your life in general.	Uma visão de sua vida em geral.
People from your life before.	Pessoas de sua vida antes.
There is no longer a road.	Não há mais uma estrada.
That he was keeping it quiet.	Que ele estava mantendo isso quieto.
This is hard to find.	Isso é difícil de encontrar.
This was the third doctor to come to the village.	Este foi o terceiro médico a vir à aldeia.
He was looking at people.	Ele estava olhando para as pessoas.
It will help determine what you know of the world around you.	Ajudará a determinar o que você sabe do mundo ao seu redor.
I didn't want it to sound like that.	Eu não queria que soasse assim.
And your horses too.	E seus cavalos também.
Approaches of this type have several problems.	Abordagens deste tipo têm vários problemas.
These kind of people made money.	Esse tipo de gente ganhava dinheiro.
Dreams come true.	Sonhos tornam-se realidade.
Because it wasn't going to happen.	Porque não ia acontecer.
These things will resolve themselves.	Essas coisas vão se resolver sozinhas.
This was really a difficult decision.	Esta foi realmente uma decisão difícil.
That's because my mom loves old stuff.	Isso porque minha mãe adora coisas antigas.
But, many more factors come into play as well.	Mas, muito mais fatores entram em jogo também.
It wasn't that hard to do.	Não foi tão difícil de fazer.
We have a lot to lose.	Temos muito a perder.
Fight for your seat at the table.	Lute pelo seu lugar à mesa.
This is a communication of extreme pleasure.	Esta é uma comunicação de extremo prazer.
Very bright and nice overall set.	Conjunto geral muito brilhante e agradável.
But few, perhaps, thought of it at the time.	Mas poucos, talvez, pensaram nisso na época.
You poor, poor man.	Seu pobre, pobre homem.
We are in a critical phase.	Estamos em uma fase crítica.
Talk of him was coming back and the tears stopped.	Sua fala estava voltando e as lágrimas pararam.
Things have been going well.	As coisas têm corrido bem.
That's what it means.	Isso é o que significa.
He's able to just grow the character and the story.	Ele é capaz de apenas crescer o personagem e a história.
This means that many boys are left behind.	Isso significa que muitos meninos são deixados para trás.
There's no time to make sense of it.	Não há tempo para dar sentido a isso.
Not a person.	Nem uma pessoa.
Know that a son was born to me.	Saiba que um filho nasceu para mim.
I know you from the bottom up.	Eu te conheço de baixo para cima.
But he gave me that little smile he had.	Mas ele me deu aquele sorrisinho que ele tinha.
You would have position.	Você teria posição.
A very bad feeling.	Uma sensação muito ruim.
So a good search function is important.	Portanto, uma boa função de pesquisa é importante.
They wanted to go in a different direction.	Eles queriam ir em uma direção diferente.
However, such systems present a number of unique challenges.	No entanto, tais sistemas apresentam uma série de desafios únicos.
He forces.	Ele força.
It's not really a game, it's common sense.	Não é realmente um jogo, é bom senso.
This could end badly.	Isso pode acabar mal.
You can access one, but not create one for your own use.	Você pode acessar um, mas não criar um para seu próprio uso.
Of course there are many changes.	Claro que há muitas mudanças.
We came to believe it was adorable.	Chegamos a acreditar que era adorável.
It could have been, but it wasn't.	Poderia ter sido, mas não foi.
This technique is done in two ways.	Esta técnica é feita de duas maneiras.
There had to be a story there.	Tinha que haver uma história ali.
I want you to come back right after school.	Eu quero que você volte logo depois da escola.
These guys are having so much fun.	Esses caras estão se divertindo muito.
This situation is currently changing.	Essa situação está mudando atualmente.
That's live weight.	Isso é peso vivo.
They will take you longer.	Eles vão te levar mais tempo.
We're still trying to figure out why.	Ainda estamos tentando descobrir o porquê.
It happens in two days.	Acontece em dois dias.
That brings us here.	Isso nos traz aqui.
It's obviously good to have their support.	É obviamente bom ter o apoio deles.
Nothing like it was anywhere near to be found.	Nada parecido estava perto de ser encontrado.
So many lives can be saved.	Então muitas vidas podem ser salvas.
This is our fight.	Essa é a nossa luta.
No answer body needed.	Nenhum corpo de resposta necessário.
When the new project is created, it has default properties.	Quando o novo projeto é criado, ele possui propriedades padrão.
I can still help you.	Eu ainda posso ajudá-la.
That would be awesome.	Isso seria incrível.
I could feel it.	Eu podia sentir isso.
But she is the only one who saw him.	Mas ela é a única que o viu.
This happens to me from time to time.	Isso acontece comigo de vez em quando.
Eventually, he got too close and she discovered him.	Eventualmente, ele chegou muito perto e ela o descobriu.
No arguments there.	Nenhum argumento lá.
He's not just standing still.	Ele não está apenas parado.
My decisions become bad.	Minhas decisões tornam-se ruins.
He used to run at speed from place to place.	Ele costumava correr em velocidade de um lugar para outro.
I saved it.	Eu guardei isso.
I didn't see anything else.	Eu não vi mais nada.
It was the moment.	Era o momento.
People will have to try to figure that out.	As pessoas terão que tentar descobrir isso.
Some of the people looked at them.	Algumas das pessoas olharam para eles.
The defendant was asked to get out of the vehicle.	O réu foi convidado a descer do veículo.
We were killed while they just watched.	Fomos mortos enquanto eles apenas observam.
But many others were too far down the structure.	Mas muitos outros estavam muito longe na estrutura.
And we did some very heavy research.	E fizemos uma pesquisa muito pesada.
I got hit.	Eu fui atingido.
The stock price has been on the rise for many years.	O preço das ações está em alta há muitos anos.
That's perfectly fine.	Isso está perfeitamente bem.
She's been using it a lot the last few weeks.	Ela tem usado muito nas últimas semanas.
All this shit was word of mouth.	Toda essa merda foi de boca em boca.
Nothing else.	Nada demais.
They are very fast.	Eles são muito rápidos.
She was in his hands.	Ela estava em suas mãos.
She sat back in her chair and closed her eyes.	Ela se sentou em sua cadeira e fechou os olhos.
You configure these things.	Você configura essas coisas.
Your kids will love drinking straight from the bottle.	Seus filhos vão adorar beber direto da garrafa.
Use power words.	Use palavras de poder.
I was so confused at the beginning of the show.	Eu estava tão confuso no início do show.
The following year, they placed second and third in their class.	No ano seguinte, eles ficaram em segundo e terceiro na classe.
Double the price.	Dobre o preço.
You will be angry.	Você vai ficar com raiva.
Ask if extra coverage is available.	Pergunte se a cobertura extra está disponível.
They were neither animals nor men.	Não eram animais, nem homens.
The more the better.	Quanto mais melhor.
So far this is it.	Até agora é isso.
I fully support the right to protect your identity.	Apoio totalmente o direito de proteger sua identidade.
That she wasn't ready.	Que ela não estava pronta.
I completely understood.	Eu entendi completamente.
Now people are books to me.	Agora as pessoas são livros para mim.
First you enter your old phone number, then your new one.	Primeiro, você insere seu número de telefone antigo, depois o novo.
Two cars is twice as much information.	Dois carros é o dobro da informação.
You carry it within you.	Você a carrega dentro de você.
I threw my arms around him, holding him close.	Eu joguei meus braços ao redor dele, segurando-o perto.
This works differently based on the party.	Isso funciona de forma diferente com base no partido.
And it's worth the wait.	E vale a pena esperar.
No such injuries have been shown here.	Nenhuma lesão desse tipo foi mostrada aqui.
This page is no exception.	Esta página não é exceção.
So we took him for a walk outside.	Então nós o levamos para passear lá fora.
The best available data suggest otherwise.	Os melhores dados disponíveis sugerem o contrário.
But they were definitely getting there.	Mas eles definitivamente estavam chegando lá.
They should be back soon.	Eles devem estar de volta em breve.
I remember some.	Lembro-me de alguns.
Girls are like that with me, usually.	As garotas são assim comigo, geralmente.
She felt safe and loved.	Ela se sentia segura e amada.
It's different for everyone.	É diferente para todos.
On impact, this case saved my phone every time.	No impacto, este caso salvou meu telefone todas as vezes.
The combination of these two materials results in high strength and low weight.	A combinação destes dois materiais resulta em alta resistência e baixo peso.
Don't answer the door, not for anything or anyone.	Não atenda a porta, nem por nada nem por ninguém.
We have to keep our foot on the accelerator.	Temos que manter o pé no acelerador.
No samples were excluded.	Nenhuma amostra foi excluída.
The elements understand you well.	Os elementos o entendem bem.
Nothing, it doesn't.	Nada, não dá.
Here, take your heart.	Aqui, pegue seu coração.
I have a job.	Eu tenho um emprego.
I just wanted to ask you.	Eu só queria perguntar a você.
A long hot summer will come and go.	Um verão longo e quente virá e vai.
I force myself to look at my phone in his hand.	Eu me forço a olhar para o meu telefone na mão dele.
I don't ever want to leave you.	Eu não quero te deixar nunca.
Waiting to be taught.	Esperando ser ensinado.
Well, maybe a little less because he left earlier.	Bem, talvez um pouco menos porque ele saiu antes.
It is a video on demand service.	É um serviço de vídeo sob demanda.
It's a job,” he added.	É um trabalho”, acrescentou.
The guys have incredible energy and the music is delicious.	Os caras têm uma energia incrível e a música é gostosa.
They sometimes represent a library of personal taste.	Eles às vezes representam uma biblioteca de gosto pessoal.
He wasn't like the other men she knew.	Ele não era como os outros homens que ela conhecia.
He works in the city.	Ele trabalha na cidade.
Offer fresh material.	Ofereça material fresco.
At the time, she couldn't.	Na época, ela não podia.
She took a moment to check the bathroom again.	Ela levou um momento para verificar o banheiro novamente.
Then we have those that go much faster.	Então, temos aqueles que vão muito mais rápido.
He watched the audience.	Ele observou a platéia.
The third is based on a control function approach.	O terceiro é baseado em uma abordagem de função de controle.
It's a masterpiece.	É uma obra de arte.
So it is.	Portanto, é.
And yet, she had done it.	E ainda assim, ela tinha feito isso.
That's why they did it.	É por isso que eles fizeram isso.
I shouldn't have taken her word for it.	Não deveria ter acreditado na palavra dela.
But she got over it.	Mas ela superou isso.
This is the whole point of the story.	Este é todo o ponto da história.
You got me.	Você me pegou.
They were soft, full.	Eles eram macios, cheios.
I wanted some company.	Queria alguma companhia.
These kids matter too.	Essas crianças também importam.
Your movie helped me be a better friend.	Seu filme me ajudou a ser um amigo melhor.
It would have given my mother a special joy to see him.	Teria dado uma alegria especial à minha mãe vê-lo.
Both guys performed very well.	Ambos os caras tiveram um desempenho muito bom.
His face looked somewhat familiar.	Seu rosto parecia um tanto familiar.
It is your choice to act.	É sua escolha agir.
But as far as I know it works fine.	Mas que eu saiba funciona bem.
This is natural selection.	Isso é seleção natural.
Despite this, some questions remain.	Apesar disso, algumas questões permanecem.
I had to take it off.	Eu tive que retirá-lo.
You have to do it.	Você tem que fazer.
She needed to be okay.	Ela precisava ficar bem.
A home site does not.	Um site doméstico não.
It was nice of her to ask me.	Foi gentil da parte dela me perguntar.
It's the only way to stop this.	É a única maneira de parar isso.
Sleep as long as you can.	Durmam o que puderem.
You can't believe anything she says.	Você não pode acreditar em nada que ela diz.
Here we develop a new perspective.	Aqui desenvolvemos uma nova perspectiva.
What was worse, he didn't suffer any memory loss.	O que era pior, ele não sofreu nenhuma perda de memória.
I was never crazy.	Eu nunca fui louco.
Added random noise to the train set.	Adicionamos ruído aleatório ao conjunto de trens.
It was more than a vision.	Era mais do que uma visão.
I'm taking it one day at a time.	Estou levando um dia de cada vez.
I start working on it.	Eu começo a trabalhar nisso.
Common areas are on the ground floor for security.	As áreas comuns estão no piso térreo, por segurança.
I had never felt anything so soft.	Nunca sentira algo tão macio.
I would definitely say using the path directly is better.	Eu definitivamente diria que usar o caminho diretamente é melhor.
These are serious matters.	Esses são assuntos sérios.
And he is not a child.	E ele não é uma criança.
The two men in red stopped on either side of this door.	Os dois homens de vermelho pararam de cada lado desta porta.
However, you don't.	No entanto, você não.
No evidence of success was found.	Nenhuma evidência de sucesso foi encontrada.
However, we can improve the result in this case.	No entanto, podemos melhorar o resultado neste caso.
Fear could be read in every feature of her body.	O medo podia ser lido em cada traço de seu corpo.
I didn't have money for food anyway.	Eu não tinha dinheiro para comida de qualquer maneira.
Of course you are right.	Claro que você está certo.
If you don't want to die, you'll leave this place.	Se você não quer morrer, você vai deixar este lugar.
I heard there was one in this town.	Ouvi dizer que havia um nesta cidade.
Somehow she knew he wasn't referring to any of her friends from school.	De alguma forma ela sabia que ele não se referia a nenhum de seus amigos da escola.
In practice, it is complex.	Na prática, é complexo.
Feel like being held.	Sinta-se como sendo segurado.
Different numbers apply to children.	Números diferentes se aplicam a crianças.
Click here for more information about this project.	Clique aqui para mais informações sobre este projeto.
Apparently, he got wind of what was in store for them.	Aparentemente, ele ficou sabendo do que estava reservado para eles.
Sometimes they didn't even buy anything and spent hours talking.	Às vezes nem compravam nada e ficavam horas conversando.
His mouth was completely dry.	Sua boca estava totalmente seca.
It was a reasonable next step.	Foi um próximo passo razoável.
It's his most important meal of the day.	É a refeição mais importante do seu dia.
You filled my time.	Preencheu meu tempo.
And you're too close to that car in front.	E você está muito perto daquele carro na frente.
It looked smaller because there was so much.	Parecia menor porque tinha muito.
Focus on your goal.	Foque no seu objetivo.
You can read the play here.	Você pode ler a peça aqui.
This has several reasons.	Isso tem várias razões.
Milk is another.	Leite é outra.
However, problems still exist.	No entanto, os problemas ainda existem.
So they are very important.	Então eles são muito importantes.
He plays dead and lets you think he can win.	Ele se faz de morto e o deixa pensar que pode vencer.
I saw the video.	Eu vi o vídeo.
As a result, the player will be too powerful to continue playing.	Como resultado, o jogador será muito poderoso para continuar jogando.
This is when they don't fall.	Isto é, quando eles não caem.
Finally, the man thought.	Finalmente, o homem pensou.
It's not just.	Não é apenas.
They were sure they had found the right plane.	Eles tinham certeza de que tinham encontrado o avião certo.
He can't find any.	Ele não consegue encontrar nenhum.
That should make for a fun race to watch.	Isso deve fazer uma corrida divertida de assistir.
Early, early show.	Cedo, cedo show.
Tell me what's wrong.	Me diga o que está errado.
Books are chosen by individual schools.	Os livros são escolhidos por escolas individuais.
If you follow this process, things work out.	Se você seguir esse processo, as coisas dão certo.
I expected nothing less from your love for me.	Eu não esperava nada menos do seu amor por mim.
She went to his room.	Ela foi para seu quarto.
It took my breath away.	Isso me tirou o fôlego.
It could have happened to anyone.	Poderia ter acontecido com qualquer um.
Today, that is changing.	Hoje, isso está mudando.
I found it complex and interesting.	Achei complexo e interessante.
People who are not us.	Pessoas que não somos nós.
Then she changed the subject.	Então ela mudou de assunto.
It was too high now.	Estava muito alto agora.
He looked.	Ele parecia.
For several long seconds, nothing happened.	Por vários longos segundos, nada aconteceu.
And fact was fact.	E fato era fato.
I was about to call you.	Eu estava prestes a ligar para você.
Any time.	A qualquer momento.
Never waste.	Nunca desperdice.
And yet, still, they are not yet made.	E ainda, ainda, eles ainda não são feitos.
Fear hit her again.	O medo a atingiu novamente.
These experiences and values ​​influence your work.	Essas experiências e valores influenciam seu trabalho.
What wonderful attention to detail.	Que atenção maravilhosa aos detalhes.
On the right is a photo of my personal copy.	À direita está uma foto da minha cópia pessoal.
An agreed price or cost of children.	Um preço acordado ou custo das crianças.
It's just.	É só.
Ask people what gender they are.	Pergunte às pessoas que sexo elas são.
I lost my smile.	Perdi meu sorriso.
He was a dog person through and through.	Ele era uma pessoa de cachorro por completo.
You as a doctor should know.	Você como médico deve saber.
I need to get this out of my head.	Eu preciso tirar isso da minha cabeça.
But this interview is something worth seeing.	Mas essa entrevista é algo que vale a pena ver.
So we built that and turned it into something real.	Então nós construímos isso e transformamos em algo real.
And why you might ask.	E por que você pode perguntar.
She's in college now.	Ela está na faculdade agora.
Still, it was hard to go.	Ainda assim, foi difícil ir.
I laugh too.	Eu ri também.
So we say yes.	Então dizemos que sim.
However, this does not lead to any different results.	No entanto, isso não leva a nenhum resultado diferente.
I don't love him any less.	Eu não o amo menos.
Like mother like daughter.	Tal mãe tal filha.
He's in it.	Ele está nisso.
We don't know which.	Não sabemos qual.
So we're on them.	Então nós estamos neles.
No matter, it was worth a try.	Não importa, valeu a pena tentar.
It actually goes into the war chest.	Na verdade, vai para o baú de guerra.
It won't take long, though.	Ele não vai demorar muito, no entanto.
The old woman came out and looked.	A velha saiu e olhou.
But he still comes to the games.	Mas ele ainda vem para os jogos.
He could barely contain himself.	Ele mal conseguia se conter.
I'm not saying that none of these consequences are happening.	Não estou dizendo que nenhuma dessas consequências está acontecendo.
I'm not sure if it's serious or not.	Não tenho certeza se é sério ou não.
She lives life by the stories she makes.	Ela vive a vida pelas histórias que faz.
This is a bad sign.	Este é um mau sinal.
A series of blood tests were performed without a specific diagnosis.	Uma série de exames de sangue foi realizada sem um diagnóstico específico.
But the reality is here.	Mas a realidade está aqui.
A war to end weapons, he had said.	Uma guerra para acabar com as armas, ele havia dito.
We report below only the properties that are useful for our purposes.	Relatamos abaixo apenas as propriedades que são úteis para nossos propósitos.
Come to the meeting.	Venha para a reunião.
And the fire was great.	E o fogo foi grande.
All told, not too bad.	Tudo dito, não muito ruim.
However, data can be obtained upon request.	No entanto, os dados podem ser obtidos mediante solicitação.
But it better not last long.	Mas é melhor isso não durar muito tempo.
Together, i.	Em conjunto, i.
If this sounds good to you, please get in touch with me.	Se isso soa bem para você, por favor, entre em contato comigo.
As well as the side.	Assim como o lado.
He was feeling now that they shouldn't part at all.	Ele estava sentindo agora que eles não deveriam se separar de forma alguma.
The image on television changed again.	A imagem na televisão mudou novamente.
Listen when people talk to you.	Ouça quando as pessoas falam com você.
It was an overview.	Era uma visão geral.
The character has appeared in several video games.	O personagem já apareceu em vários videogames.
It was mostly spent with the family.	Foi gasto principalmente com a família.
Let's just say, now, she was someone nice to think about.	Digamos, agora, ela era alguém legal para se pensar.
Those had already disappeared.	Esses já haviam desaparecido.
They weren't needed.	Eles não eram necessários.
Maybe in a few weeks, she could mention that she was leaving.	Talvez em algumas semanas, ela pudesse mencionar que estava indo embora.
So then we have a different relationship.	Então aí a gente tem uma relação diferente.
Hot water was brought.	A água quente foi trazida.
But her brother was right.	Mas seu irmão estava certo.
She supposed it was something to do with being with her parents.	Ela supôs que era algo a ver com estar com seus pais.
Experience things in a different way.	Experimente as coisas de uma maneira diferente.
His diagnosis, age and gender information were recorded.	Seu diagnóstico, idade e informações de gênero foram registrados.
Take a few minutes.	Tome alguns minutos.
They had to see the king now.	Eles tinham que ver o rei agora.
Now go in there and hold it.	Agora vá lá e segure-o.
There were places where it worked better.	Havia lugares onde funcionava melhor.
Be present.	Estar presente.
However, my task is your protection.	No entanto, minha tarefa é sua proteção.
Maybe try to understand it.	Talvez tente entendê-la.
This is part of our work, but only the first step of many.	Isso faz parte do nosso trabalho, mas apenas o primeiro passo de muitos.
I'm sure the comments will point this out.	Tenho certeza que os comentários vão apontar isso.
Up there, the stars look really different.	Lá em cima, as estrelas parecem realmente diferentes.
It's kinda weird.	E meio estranho.
There would be this huge demand.	Haveria essa enorme demanda.
Such changes can be difficult to represent particularly in real time.	Tais mudanças podem ser difíceis de representar particularmente em tempo real.
My eyes followed hers.	Meus olhos seguiram os dela.
Almost everyone has heard this statement.	Quase todo mundo já ouviu essa afirmação.
However, that didn't happen.	Entretanto, isso não aconteceu.
Let's try some of this something.	Vamos tentar um pouco disso qualquer coisa.
I liked him very much.	Eu gostava muito dele.
Sorry, the first man said there was no history of violence.	Desculpe, o primeiro homem disse que não havia histórico de violência.
The whole country would be watching.	O país inteiro estaria assistindo.
Whatever it is down here.	O que quer que seja aqui embaixo.
First things first.	Primeiras coisas primeiro.
You are like no other.	Você não é como nenhum outro.
Ten weeks without you.	Dez semanas sem você.
Thank you so much for this.	Muito obrigado por isso.
For once a camera was not on it.	Pela primeira vez uma câmera não estava nele.
Maybe you can help me talk about this.	Talvez você possa me ajudar a falar sobre isso.
There is usually a just cause there.	Normalmente, há uma causa justa aí.
There was music and music.	Havia música e música.
See you in the next article!.	Nos vemos no próximo artigo!.
We locked ourselves inside the house.	Nos trancamos dentro de casa.
The wind will do the work though.	O vento vai fazer o trabalho embora.
We could use this as a pattern to go after others.	Poderíamos usar isso como um padrão para ir atrás dos outros.
His team was extremely friendly and easy to work with.	Sua equipe foi extremamente amigável e fácil de trabalhar.
If the gout ever appeared.	Se a gota alguma vez apareceu.
She would.	Ela iria.
She hated me in the end though.	Ela me odiou no final, no entanto.
But choose, and choose carefully.	Mas escolha, e escolha com cuidado.
Do you believe that.	Você acredita que.
He would probably kill the man if forced to be with him.	Ele provavelmente mataria o homem se forçado a ficar com ele.
And then this.	E então isso.
If they're a guard, they might shoot you for it.	Se eles são um guarda, eles podem atirar em você por isso.
We cannot and will not carry weapons against the army.	Não podemos e não vamos carregar armas contra o exército.
Tomorrow is the party.	Amanhã é a festa.
He's a bit of a player.	Ele é um pouco jogador de parte.
It was then and still is a very expensive place to live.	Era então e ainda é um lugar muito caro para se viver.
Once done, it gets better.	Depois de pronto, fica melhor.
It can be part of that experience.	Pode ser parte dessa experiência.
Anything, please, anything.	Qualquer coisa, por favor, qualquer coisa.
It must have been a girl.	Deve ter sido uma menina.
He beat us last year.	Ele nos venceu no ano passado.
The book is funny.	O livro é engraçado.
Is coming.	Está chegando.
It was strange how things worked.	Era estranho como as coisas funcionavam.
His wife killed me.	Sua esposa me matou.
The infection process is not fully understood.	O processo de infecção não é totalmente compreendido.
Our problem is the story we tell about it.	Nosso problema é a história que contamos sobre isso.
Perhaps fear is the point.	Talvez o medo seja o ponto.
And it wasn't about family.	E não era sobre família.
I thought you had given up.	Achei que você tinha desistido.
And so you do.	E assim você faz.
Schools are a means to an end, not an end in themselves.	As escolas são um meio para o fim, não um fim em si mesmas.
I won't go far.	Eu não vou longe.
Hands you can see, touch, taste.	Mãos que você pode ver, tocar, provar.
Put the phone down.	Abaixe o telefone.
He told me that you lost my son and married someone else.	Ele me disse que você perdeu meu filho e se casou com outra pessoa.
How cool is that!.	Quão legal é isso!.
Now this water was hot.	Agora esta água estava quente.
I knew there was more.	Eu sabia que havia mais.
Just make sure he doesn't know about it.	Apenas certifique-se de que ele não saiba disso.
She then went to his table.	Ela então foi para sua mesa.
I knew he had drawn it.	Sabia que ele tinha desenhado.
We even love sex at parties.	Nós até adoramos sexo em festas.
They give me a gift and a small card with nice words.	Eles me dão um presente e um pequeno cartão com palavras bonitas.
Then it just gets worse and worse.	Depois só fica cada vez pior.
Anyway, onto the fun story.	Enfim, para a história divertida.
This can not be happening.	Isso não pode estar acontecendo.
Better leave it for now.	Melhor deixar, por enquanto.
The hospital is on its way.	O hospital está a caminho.
But you are her sister.	Mas você é a irmã dela.
This solution worked.	Esta solução funcionou.
He had no interest in her work.	Ele não tinha interesse no trabalho dela.
But she never knew the girl was lying.	Mas ela nunca soube que a garota mentia.
They never say if their team won or lost.	Eles nunca dizem se seu time ganhou ou perdeu.
She realized that hers were too.	Ela percebeu que os seus também eram.
I never told her.	Eu nunca disse a ela.
I wonder if technology can somehow play a role here.	Eu me pergunto se a tecnologia pode de alguma forma desempenhar um papel aqui.
They value the family.	Eles valorizam a família.
The names are enough to give an idea of ​​the wedding.	Os nomes são suficientes para dar uma ideia do casamento.
Written informed consent was received from each patient.	O consentimento informado por escrito foi recebido de cada paciente.
Everything will work out, especially if you want to be the father.	Tudo vai dar certo, especialmente se você quer ser o pai.
But today, this is far from the truth.	Mas hoje, isso está longe de ser verdade.
She wasn't thinking about herself.	Ela não estava pensando em si mesma.
We need more of this.	Precisamos mais disso.
These doors are open to everyone.	Essas portas estão abertas para todos.
There is a way to combine.	Há um meio de combinação.
Again the stock is not used.	Novamente o estoque não é usado.
But maybe the color is not hers, but mine.	Mas talvez a cor não seja dela, mas minha.
I'm the one talking to myself.	Sou eu que estou falando comigo mesmo.
Time in the gun, that's what it's all about.	Tempo na arma, é disso que se trata.
He didn't even have a key to my apartment.	Ele nem sequer tinha a chave do meu apartamento.
Spread on the prepared baking sheet.	Espalhe na assadeira preparada.
We must not say that we will do it later.	Não devemos dizer que o faremos mais tarde.
We don't run, but.	Nós não corremos, mas.
The movement there was political and focused.	A movimentação ali era política e focada.
They used the same evidence with me.	Eles usaram a mesma evidência comigo.
You weren't available, so she left.	Você não estava disponível, então ela foi embora.
People end up with the wrong size.	As pessoas acabam com o tamanho errado.
Sometimes we even make it.	Às vezes até conseguimos.
Next to it is a yellow one.	Ao lado tem um amarelo.
Things were really great at first.	As coisas estavam realmente ótimas no começo.
Performed data analysis.	Fez a análise dos dados.
We are no longer two people, but one.	Não somos mais duas pessoas, mas uma.
I will decide my future.	Eu decidirei meu futuro.
The service was very good and the room was very clean.	O atendimento foi muito bom e o quarto estava bem limpo.
Well here's a reason.	Bem, aqui está uma razão.
That didn't seem to be true with computer money.	Isso não parecia ser verdade com o dinheiro do computador.
I have no idea what they thought of me.	Eu não tenho ideia do que eles pensavam de mim.
This band has been through a lot in those four years.	Essa banda passou por muita coisa nesses quatro anos.
In reality, however, things are not so simple.	Na realidade, porém, as coisas não são tão simples.
Happy with this change.	Feliz por essa mudança.
Then she turns and runs.	Então ela se vira e corre.
There was no natural light.	Não havia luz natural.
And the floor didn't look like real ground.	E o chão não parecia chão de verdade.
Then he entered the room.	Então ele entrou na sala.
I asked him why.	Perguntei a ele por quê.
It was a better fit.	Foi um ajuste melhor.
Just mix them up.	Basta misturá-los.
Lots of speed.	Muita velocidade.
He was glad he couldn't see the dead face.	Ele estava feliz por não poder ver o rosto morto.
It left my skin so soft and smooth.	Deixou minha pele tão macia e suave.
It's basically her life.	É basicamente a vida dela.
It's an incredible feeling.	É uma sensação incrível.
He needs a plan for next year.	Ele precisa de um plano para o próximo ano.
With at least some signal.	Com pelo menos algum sinal.
I need water.	Eu preciso de água.
Welcome to my world.	Bem vindo ao meu mundo.
Not you and me.	Não você e eu.
This was now his decision.	Esta era agora sua decisão.
They don't wait a couple of years.	Eles não esperam um par de anos.
So if you have it, keep it.	Então, se você o possui, mantenha-o.
Cross denied the charge.	Cross negou a acusação.
Or, very close to it.	Ou, muito perto disso.
It felt wrong to take him with me for some reason.	Parecia errado levá-lo comigo por algum motivo.
It can grow to a length of up to.	Pode crescer até um comprimento de até.
I had this burning passion.	Eu tinha essa paixão ardente.
I don't do well in the water.	Eu não me dou bem na água.
I hope there's a better way.	Espero que haja uma maneira melhor.
Take me here, please.	Leve-me até lá, por favor.
This one fell into place much faster than the first two.	Este se encaixou muito mais rapidamente do que os dois primeiros.
There were figures on the road.	Havia figuras na estrada.
She had never seen that look in his eyes.	Ela nunca tinha visto aquele olhar em seus olhos.
They barely seemed to have friends, even among their own kind.	Eles mal pareciam ter amigos, mesmo entre sua própria espécie.
But we both went too far.	Mas nós dois fomos longe demais.
It has rarely been successful, if ever, for me.	Raramente foi bem sucedido, se alguma vez, para mim.
Each had its own target.	Cada um tinha seu próprio alvo.
This happened maybe once a year.	Isso acontecia talvez uma vez por ano.
Do the right things with yourself.	Faça as coisas certas consigo mesmo.
I didn't know anything about him.	Eu não sabia nada sobre ele.
Undoubtedly there is.	Sem dúvida existe.
Things are much better.	As coisas estão muito melhores.
He wrote many stories.	Ele escreveu muitas histórias.
But that's the problem.	Mas esse é o problema.
In that sense, we are the fire underwater.	Nesse sentido, somos o fogo debaixo d'água.
But she can't find him.	Mas ela não consegue encontrá-lo.
And this is where my problems begin.	E é aqui que começam os meus problemas.
I learned how to do this in the course.	Aprendi a fazer isso no curso.
I've never really found it anywhere else.	Eu realmente nunca encontrei em nenhum outro lugar.
Everyone told me to take it.	Todo mundo me disse para levá-lo.
He gives you a treat.	Ele dá-lhe um mimo.
All his support means the world to me.	Todo o seu apoio significa o mundo para mim.
There were pictures of him and his mother everywhere.	Havia fotos dele e de sua mãe em todos os lugares.
It is impossible to live without ideas.	É impossível viver sem ideias.
This medium was used throughout the process, unless otherwise noted.	Este meio foi usado em todo o processo, salvo indicação em contrário.
In fact, it should be your first.	Na verdade, deve ser o seu primeiro.
A hot night.	Uma noite quente.
People came to him from time to time.	As pessoas vinham até ele de vez em quando.
We will! 	Nós iremos!
not exactly.	não exatamente.
That number would go on the check.	Esse número iria no cheque.
He thought he could guess what it was.	Ele pensou que poderia adivinhar o que era.
All the talk had gone back to his wife.	Toda a conversa tinha voltado para sua esposa.
She had a natural beauty.	Ela tinha uma beleza natural.
It gets easier with practice.	Fica mais fácil com a prática.
My head.	Minha cabeça.
That they do both is old news.	Que eles fazem as duas coisas é uma notícia velha.
But when the ship, after a week or so.	Mas quando o navio, depois de uma semana ou mais.
I need to live.	Eu preciso viver.
There's still nothing there.	Ainda não há nada lá.
See how you like it for a while.	Veja como você gosta por um tempo.
It felt like the house had been under construction forever.	Parecia que a casa estava sendo construída desde sempre.
Now he plays a different game.	Agora ele joga um jogo diferente.
Head and shoulders.	Cabeça e ombros.
She hoped it would never come back.	Ela esperava que nunca mais voltasse.
He probably had no idea what was going to happen.	Ele provavelmente não tinha ideia do que ia acontecer.
It's making him feel more useful, more important.	Está fazendo com que ele se sinta mais útil, mais importante.
That's history.	Isso é história.
You can read this interview in full here.	Você pode ler essa entrevista na íntegra aqui.
My mother's son.	O filho da minha mãe.
The food is cold.	A comida está fria.
But no, she must tell him.	Mas não, ela deve dizer a ele.
She was doing.	Estava fazendo.
I can spend more time with friends and family.	Posso passar mais tempo com amigos e familiares.
Not just kids, really.	Não apenas crianças, na verdade.
I got in the car and sat there for a minute.	Entrei no carro e fiquei sentado por um minuto.
Although how long you stay like this is entirely up to you.	Embora quanto tempo você vai ficar assim depende inteiramente de você.
Create your own threat model based on your unique situation.	Crie seu próprio modelo de ameaça com base em sua situação única.
I have cancer.	Eu tenho câncer.
You can even use more than one at a time.	Você pode até usar mais de um de cada vez.
She bought these same ones you're holding.	Ela comprou estes mesmos, que você está segurando.
He knew better than to challenge the old man.	Ele sabia que não devia desafiar o velho.
Please keep it that way.	Por favor, mantenha-o assim.
Nobody asked him what had happened.	Ninguém lhe perguntou o que tinha acontecido.
You should go and check it out here.	Você deveria ir e conferir aqui.
I need something to keep me moving.	Eu preciso de algo para me manter em movimento.
Turns out he was right.	Acontece que ele estava certo.
If you get a larger number of fonts, that's fine.	Se você obtiver um número maior de fontes, tudo bem.
Guys understand this.	Os caras entendem isso.
This is not necessary, however.	Isso não é necessário, no entanto.
Random Fields, v.	Campos aleatórios, v.
I thought that free exhibition was wonderful.	Achei maravilhoso aquela exibição gratuita.
But it's a personal choice, I think.	Mas é uma escolha pessoal, eu acho.
There are two that are essential.	Há dois que são essenciais.
So he played the big game.	Então, ele jogou o grande jogo.
And now he's done it again.	E agora ele fez isso de novo.
Even here, they came to protect you.	Mesmo aqui, eles vieram para protegê-lo.
Things happen too, and then other things.	Coisas acontecem também, e depois outras coisas.
That's my only long move in oil today.	Essa é a minha única jogada longa no petróleo hoje.
That doesn't stop us from growing, having fun and being human.	Isso não nos impede de crescer, nos divertir e ser humanos.
The patient could die or get sick because the drug didn't work.	O paciente poderia morrer ou adoecer porque a droga não funcionou.
This vision turns reality upside down.	Essa visão vira a realidade de cabeça para baixo.
Then, she met a man.	Então, ela conheceu um homem.
She finally decided to get some water for herself.	Ela finalmente decidiu pegar água para si mesma.
Not always, of course.	Nem sempre, claro.
The second method is an improvement on this one.	O segundo método é uma melhoria neste.
They are more like people.	Eles são mais como pessoas.
Repeat this process on the other leg.	Repita este processo na outra perna.
He finally released her hand.	Ele finalmente soltou a mão dela.
First night we had dinner.	Primeira noite jantamos.
I'll call some more.	Vou ligar mais um pouco.
I'm older now.	Estou mais velho agora.
But it's a great science.	Mas é uma grande ciência.
There was a lot of bad press.	Houve muita má imprensa.
We live in a world where money is needed just to survive.	Vivemos em um mundo onde o dinheiro é necessário apenas para sobreviver.
All in the same meal.	Tudo na mesma refeição.
Maybe if he closed his eyes.	Talvez se ele fechasse os olhos.
You are not his brain.	Você não é seu cérebro.
I remember sleeping very well that night.	Lembro-me de dormir muito bem naquela noite.
I am one of the talking heads below the article.	Eu sou uma das cabeças falantes abaixo do artigo.
It was there, right where they left it.	Estava ali, exatamente onde o deixaram.
Most things worked out of the box.	A maioria das coisas funcionou fora da caixa.
She almost did.	Ela quase fez.
I think she wanted it slow?	Acho que ela queria devagar?
And after she was gone, well, you know he changed.	E depois que ela se foi, bem, você sabe que ele mudou.
Remove from fire.	Retire do fogo.
It's powerful.	É poderoso.
Again they appeared.	Novamente eles apareceram.
Who knows what will come of it.	Quem sabe o que virá disso.
You can do your article programs frequently.	Você pode fazer seus programas de artigos com frequência.
The violence of what he experienced seemed to ring in his ears.	A violência do que ele experimentou parecia soar em seus ouvidos.
The long war is finally over.	A longa guerra finalmente acabou.
I know yours.	Eu conheço o seu.
Today is what goes in that box.	Hoje é o que vai nessa caixa.
It's a direct check.	É uma verificação direta.
He needed to know how much it cost him.	Ele precisava saber quanto lhe custou.
I hope they can help us someday.	Espero que possam nos ajudar algum dia.
But even that is about to change.	Mas mesmo isso está prestes a mudar.
Your mother should be back by now.	Sua mãe já deve estar de volta.
That's why we must work together to solve the problem.	É por isso que devemos trabalhar juntos para resolver o problema.
I didn't know it at the time, but that was it.	Eu não sabia disso na época, mas era isso.
He had used the same words as me.	Ele tinha usado as mesmas palavras que eu.
These are not circumstances that are likely to recur any time soon.	Essas não são circunstâncias que provavelmente ocorrerão novamente em breve.
We cannot be.	Não podemos ser.
Don't fight it.	Não lute contra isso.
I typed my name and the date on each page.	Digitei meu nome e a data em cada página.
I had seen the last of them.	Eu tinha visto o último deles.
Or just not on the floor.	Ou simplesmente não no chão.
However, both were reading books beyond their years.	No entanto, ambos estavam lendo livros além de seus anos.
I won't have his name mentioned in my house.	Não terei o nome dele mencionado em minha casa.
The government takes a chance.	O governo dá uma chance.
This is the direction given to us.	Essa é a direção que nos foi dada.
In fact, they were just here.	Na verdade, eles estavam apenas aqui.
He should win.	Ele deveria ganhar.
More writing appeared in separate pieces.	Mais escrita apareceu em peças separadas.
This kind of situation has happened to me several times.	Esse tipo de situação já aconteceu comigo várias vezes.
Later, my two children will come back from school.	Mais tarde, meus dois filhos voltarão da escola.
They did this with the term 'movement'.	Eles fizeram isso com o termo 'movimento'.
I'm smart.	Eu sou inteligente.
It wasn't the words, but who said them.	Não foram as palavras, mas quem as disse.
Share with your friends.	Compartilhe com seus amigos.
They are clearly not serious.	Eles claramente não estão falando sério.
They are bound to something by agreement to name it.	Eles estão vinculados a algo por acordo para nomeá-lo.
But she couldn't catch them.	Mas ela não conseguia pegá-los.
Thanks for your questions.	Obrigado por suas perguntas.
They sleep in their vehicle with the equipment.	Eles dormem em seu veículo com o equipamento.
Everyone had them.	Todos os tinham.
All these years later, and it's bigger and better than ever.	Todos esses anos depois, e está maior e melhor do que nunca.
The point is this.	O ponto é este.
Improved the manuscript.	Melhorou o manuscrito.
I was affected by it myself.	Eu mesmo fui afetado por isso.
We are the same with our most familiar patterns.	Nós somos o mesmo com nossos padrões mais familiares.
Is the only way to get anywhere is by car.	Será que a única maneira de chegar a qualquer lugar é de carro.
And it's not tiny.	E não é minúsculo.
But you cross my mind at least once a day.	Mas você passa pela minha cabeça pelo menos uma vez por dia.
For now, try to remain calm.	Por enquanto, tente manter a calma.
This is not the case for more complicated systems.	Este não é o caso de sistemas mais complicados.
But where they are found with nothing.	Mas onde eles são encontrados com nada.
Most of your support comes from family and friends.	A maior parte de seu apoio vem da família e dos amigos.
Still thinking about this.	Ainda pensando nessa.
This problem is really a mental thing.	Este problema é realmente uma coisa mental.
Maybe she was just a better person than me.	Talvez ela fosse apenas uma pessoa melhor do que eu.
They take away from these people any chance to exist.	Eles tiram dessas pessoas qualquer chance de existir.
Specific parameters were recorded for each patient.	Parâmetros específicos foram registrados para cada paciente.
They only sell the items, and few are aware of uses.	Eles só vendem os itens, e poucos têm conhecimento de usos.
Only a thousand men stood before him.	Apenas mil homens estavam diante dele.
I'm glad it didn't go to waste.	Estou feliz que ele não foi para o lixo.
But let's build a stage.	Mas vamos construir um palco.
We cannot take this for granted.	Não podemos tomar isso como garantido.
He must be.	Ele deve ser.
It could be me.	Poderia ser eu.
She probably confused my case with some other one.	Ela provavelmente confundiu meu caso com algum outro.
I left the car door open.	Deixei a porta do carro aberta.
We will explain this in this section.	Explicaremos isso na presente seção.
And new drugs cannot cause that.	E novas drogas não podem causar isso.
Very few of us are taught to share our stories.	Muito poucos de nós são ensinados a compartilhar nossas histórias.
I recognized this place, this white beauty under a deep blue sky.	Reconheci este lugar, esta beleza branca sob um céu azul profundo.
Perhaps my mother's relationship with my father had put me off the idea.	Talvez o relacionamento de minha mãe com meu pai tenha me afastado da ideia.
They never take responsibility for their own actions.	Eles nunca assumem a responsabilidade por suas próprias ações.
Just as planned.	Assim como planejado.
I don't know how serious.	Eu não sei o quão sério.
I think they are the best.	Eu acho que eles são os melhores.
I still remember moments from that discussion.	Ainda me lembro de momentos dessa discussão.
This may sound so strange, but that's the reality.	Isso pode soar tão estranho, mas essa é a realidade.
I didn't want to make the decisions.	Eu não queria tomar as decisões.
Your sister too.	Sua irmã também.
It didn't hurt anything.	Não machucou nada.
We received this news and it was great news for us.	Recebemos essa notícia e foi uma ótima notícia para nós.
There was some kind of football game.	Havia algum tipo de jogo de futebol.
No one will ever tell me what to say or not say again.	Ninguém vai me dizer novamente o que dizer ou não dizer.
We were the same soul in two bodies.	Éramos a mesma alma em dois corpos.
I never really had a chance.	Eu realmente nunca tive uma chance.
The character just doesn't have it in him at that point.	O personagem simplesmente não tem isso nele naquele ponto.
It must be noticed.	Deve ser percebido.
You really are.	Você realmente é.
Don't say a word to anyone.	Não diga uma palavra a ninguém.
He knew what he wanted and how to get it.	Ele sabia o que queria e como conseguir.
He had talked too much.	Ele havia falado demais.
Both moves were expected.	Ambos os movimentos eram esperados.
On this particular incident, we didn't have much time to think.	Nesse incidente em particular, não tivemos muito tempo para pensar.
This is less complicated than it sounds.	Isso é menos complicado do que parece.
They are here before they open.	Eles estão aqui antes de abrir.
I don't understand how this was done.	Eu não entendo como isso foi feito.
She didn't go to bed.	Ela não foi para a cama.
He's killing himself.	Ele está se matando.
She sat up in bed and watched him.	Ela se sentou na cama e o observou.
Until today.	Até hoje.
Nobody had an answer.	Ninguém tinha uma resposta.
So you don't have a very good image to begin with.	Então, você não tem uma imagem muito boa para começar.
It should look like the second photo when you're done.	Deve ficar como na segunda foto quando terminar.
This year looks different.	Este ano parece diferente.
This is where your confidence is built by seeing the truth.	É aqui que sua confiança é construída ao ver a verdade.
You know yourself and you know your family.	Você conhece a si mesmo e conhece sua família.
It's the same with anything in life.	É o mesmo com qualquer coisa na vida.
None of this made sense.	Nada disso fazia sentido.
I passed out shortly after that.	Desmaiei logo depois disso.
And that message is deeply felt.	E essa mensagem é profundamente sentida.
With the help of this software, we change image files very quickly.	Com a ajuda deste software, alteramos os arquivos de imagem muito rapidamente.
I lie on the floor.	Eu deito no chão.
I just got back from a visit to my doctor.	Acabei de voltar de uma visita ao meu médico.
It turned out to be more difficult than they expected.	Acabou sendo mais difícil do que eles esperavam.
Players today wouldn't believe what it was like back then.	Os jogadores hoje em dia não acreditariam como era naquela época.
You must not think or try to control it.	Você não deve pensar ou tentar controlá-lo.
This blog will be a window to my world.	Este blog será uma janela para o meu mundo.
No one seemed particularly worried about the events.	Ninguém parecia particularmente preocupado com os acontecimentos.
You don't kill, you say.	Você não mata, você diz.
I like to live in an apartment.	Eu gosto de viver em apartamento.
And it happened.	E isso aconteceu.
But some problems arose.	Mas surgiram alguns problemas.
It kept me going all the time.	Isso me manteve indo o tempo todo.
It was a risk, of course.	Era um risco, claro.
Or for control.	Ou para controle.
He wanted to go.	Ele queria ir.
At least not initially.	Pelo menos não inicialmente.
People are wild.	As pessoas são selvagens.
It's great for kids.	É ótimo para as crianças.
When you loved someone like that, you married her.	Quando você amava alguém assim, você se casou com ela.
The download was almost done.	O download estava quase pronto.
Affection was flat and she had lost interest in family and friends.	Afeto era plano e ela havia perdido o interesse pela família e amigos.
You can hardly find the stuff anymore.	Você dificilmente pode encontrar o material mais.
These are the people we go after.	Essas são as pessoas que vamos atrás.
The program title is the title of a program.	O título do programa é o título de um programa.
Come in and look around.	Entre e olhe ao redor.
Let me take this off and we can talk.	Deixe-me tirar isso e podemos conversar.
Then count from thirty to number one.	Então conte de trinta até o número um.
They ask us to lie to other family members.	Eles nos pedem para mentir para outros membros da família.
Let him tell the story in his own words.	Deixe-o contar a história com suas próprias palavras.
She didn't hold grudges against him.	Não guardou ressentimentos em relação a ele.
Many people supported it, some people thought it was not necessary.	Muitas pessoas apoiaram, algumas pessoas acharam que não era necessário.
This clearly changes the direction of movement.	Isso muda claramente a direção do movimento.
And we needed to.	E nós precisávamos.
Their data were therefore excluded from this study.	Seus dados foram, portanto, excluídos deste estudo.
I could change at any time.	Eu poderia mudar a qualquer momento.
Nothing like that had ever entered my head.	Nada como isso já havia entrado na minha cabeça.
Very comfortable, safe and child friendly.	Muito confortável, seguro e adequado para crianças.
You can see the complete list here.	Você pode ver a lista completa aqui.
People want to hear the truth.	As pessoas querem ouvir a verdade.
One after the other.	Um após o outro.
It's quite expensive actually.	É bem caro na verdade.
If there is no result, the list will be empty.	Se não houver resultado, a lista estará vazia.
Send you home with your hurt feelings.	Mandar você para casa com seus sentimentos feridos.
His technique is perfect, he does everything right.	Sua técnica é perfeita, ele faz tudo direitinho.
It was good because we pushed each other.	Foi bom porque nos empurrávamos.
I think it's a good sign.	Acho que é um bom sinal.
They were there.	Eles estavam lá.
You have to camp outside and right behind the walls.	Você tem que acampar do lado de fora e bem atrás das paredes.
But let's try it.	Mas vamos experimentá-lo.
Then the ideas started to come.	Então as ideias começaram a surgir.
Blood on my head, blood on my hands.	Sangue na minha cabeça, sangue nas minhas mãos.
It was so weird.	Foi tão estranho.
Any program on your computer that should help will not work.	Qualquer programa em seu computador que deveria ajudar, não funcionará.
He sat up straight in the chair, military style.	Ele se sentou ereto na cadeira, estilo militar.
There were significant major effects of time on each child's outcome.	Houve efeitos principais significativos do tempo sobre o resultado de cada criança.
I also like dogs.	Eu também gosto de cachorros.
Then support your child in planning and organizing the party.	Em seguida, apoie seu filho no planejamento e na organização da festa.
Or sell the damn thing.	Ou vender a maldita coisa.
How difficult those long years must have been.	Como deve ter sido difícil aqueles longos anos.
I've never wanted a match so much.	Nunca quis tanto uma partida.
This can be a feature though.	Isso pode ser um recurso embora.
This exercise can be performed lying on your back.	Este exercício pode ser realizado deitado de costas.
The players on the field are the stars.	Os jogadores em campo são as estrelas.
They might even make it.	Eles podem até conseguir.
That was a good reason to get out of the house as soon as he could.	Essa era uma boa razão para sair de casa assim que pudesse.
The terms were simple.	Os termos eram simples.
I'll sit at the cafe around the corner.	Vou sentar-me no café ao virar da esquina.
He placed the glass on the table.	Ele colocou o copo sobre a mesa.
This helps to reduce the risk of any security.	Isso ajuda a reduzir o risco de qualquer segurança.
She really thought she might love him.	Ela realmente pensou que poderia amá-lo.
I told him that was the good news.	Eu disse a ele que essa era a boa notícia.
We didn't want to see.	Não queríamos ver.
I should go.	Eu deveria ir.
However, this power distribution system a lot of problems.	No entanto, este sistema de distribuição de energia uma série de problemas.
Time is not on our side.	O tempo não está do nosso lado.
It was a small thing, but it did the impossible.	Foi uma coisa pequena, mas fez o impossível.
They were angry.	Eles estavam com raiva.
In addition, you can pay for your order with your mobile phone.	Além disso, pode pagar a sua encomenda com o seu telemóvel.
I would never be able to do that.	Eu nunca seria capaz de fazer isso.
I've said enough.	Eu já disse o suficiente.
There are people in this world who are different.	Há pessoas neste mundo que são diferentes.
Does not stem from.	Não decorre do.
He is clear.	Ele é claro.
They were very professional in every aspect of the process.	Eles foram muito profissionais em todos os aspectos do processo.
Don't worry if other kids have them next door.	Não se preocupe se outras crianças os tiverem na casa ao lado.
She remained in the post for ten months.	Ela permaneceu no cargo por dez meses.
Enjoy your trip.	Aproveite sua viagem.
This only limits your audience.	Isso só limita o seu público.
Unfortunately, none of this ever led anywhere.	Infelizmente, nada disso nunca levou a lugar algum.
Most of the kids are his age.	A maioria das crianças está na idade dele.
It occurred to him that he was left behind.	Ocorreu-lhe que foi deixado para trás.
I knew that look.	Eu conhecia aquele olhar.
And it's the same with men.	E é a mesma coisa com os homens.
He stayed there for two weeks.	Ficou lá duas semanas.
Still it ran slowly.	Mesmo assim correu devagar.
Many of them did.	Muitos deles fizeram.
Instead of how the world was.	Em vez de como o mundo era.
We look out the window.	Olhamos pela janela.
Or a ring.	Ou um anel.
It didn't matter to him.	Para ele, não importava.
The latter must never be true.	O último nunca deve ser verdade.
Now go away.	Agora vá embora.
It was as if he were dead, standing there.	Era como se ele estivesse morto, parado ali.
In this, some work harder than others to make difficult things popular.	Nisso, alguns trabalham mais do que outros para tornar populares as coisas difíceis.
All the same.	Tudo o mesmo.
Now, it will be one way or another.	Agora, será de uma forma ou de outra.
I just find it very sad.	Só acho muito triste.
There was no sign of anyone using this table.	Não havia sinal de alguém usando esta mesa.
People had little money.	As pessoas tinham pouco dinheiro.
This goes for all countries in the world.	Isso vale para todos os países do mundo.
Put as many walls as possible between you and the outside.	Coloque tantas paredes quanto possível entre você e o exterior.
Not that it was good, though.	Não que fosse bom, no entanto.
Some for a year and more.	Alguns por um ano e mais.
A group so big you'd think there would be one.	Um grupo tão grande que você pensaria que haveria um.
No music this time.	Sem música desta vez.
Two months ago she wouldn't have known how to answer his questions.	Dois meses atrás ela não saberia como responder suas perguntas.
I'm not important enough, apparently.	Eu não sou importante o suficiente, aparentemente.
She smiled at me again.	Ela sorriu novamente para mim.
With number in global memory, everything is fine.	Com número na memória global, está tudo bem.
I'm excited to do this review.	Estou animado para fazer esta revisão.
This is an average of the background of many other devices.	Esta é uma média do plano de fundo de muitos outros dispositivos.
Her son caught her attention, her face opened.	Seu filho chamou sua atenção, seu rosto se abriu.
But not many.	Mas não muitos.
That phone call to the tax authorities, for example.	Aquele telefonema para o fisco, por exemplo.
I can't figure out why not now.	Não consigo descobrir por que não agora.
Anything beyond that, you're on your own.	Qualquer coisa além disso, você está por conta própria.
Four of us are going in.	Quatro de nós vão entrar.
Once again she was wrong.	Mais uma vez ela estava errada.
Then he asked me my name.	Então ele me perguntou meu nome.
It was terrible to see him.	Foi terrível vê-lo.
Of course, he has the power to change your entire life.	Claro, ele tem o poder de mudar toda a sua vida.
You miss one, you miss a lot.	Você perde um, você perdeu muito.
That's a nice thing to have.	Isso é uma coisa legal de se ter.
The choice of material is caused by two reasons.	A escolha do material é causada por dois motivos.
Children walk when they are ready.	As crianças andam quando estão prontas.
I don't know how many days passed.	Não sei quantos dias se passaram.
You are happy and so are your students.	Você está feliz e seus alunos também.
On the table.	Na mesa.
I will never forget this terrible afternoon.	Jamais esquecerei esta tarde terrível.
That's not what works for me.	Não é isso que funciona para mim.
He hadn't had one in years.	Ele não tinha um há anos.
Log in to send us feedback.	Faça login para nos enviar comentários.
She even managed to think of him without crying.	Ela até conseguiu pensar nele sem chorar.
To protect you.	Para protegê-lo.
It could very well have been any other book.	Poderia muito bem ter sido qualquer outro livro.
We worked out the details little by little.	Acertamos os detalhes aos poucos.
The perfect touch.	O toque perfeito.
You have to know who you can trust and who you can't.	Você tem que saber em quem você pode confiar e em quem você não pode.
They explain services and treat customers with respect.	Eles explicam os serviços e tratam os clientes com respeito.
We certainly wouldn't.	Certamente não iríamos.
My point is this, however.	Meu ponto é este, no entanto.
Much better than I would ever be able to do.	Muito melhor do que eu jamais seria capaz de fazer.
In fact, it's a very advanced view.	Na verdade, é uma visão muito avançada.
I don't want to keep you.	Eu não quero te manter.
No significant differences were found according to sex.	Não foram encontradas diferenças significativas de acordo com o sexo.
But the event still left us with many doubts.	Mas o evento ainda nos deixou com muitas dúvidas.
I don't know what to call him.	Eu não sei como chamá-lo.
This doesn't work for me.	Isso não funciona para mim.
Parents can do this for their children.	Os pais podem fazer isso por seus filhos.
You will do your best to follow this order.	Você fará o melhor para seguir esta ordem.
Something that ran deep.	Algo que corria fundo.
The issue became important in the trial.	A questão tornou-se importante no julgamento.
Not with you.	Nem com você.
I do not like this.	Eu não gosto disso.
The person knows them immediately.	A pessoa os conhece imediatamente.
What a great deal to be in.	Que ótimo negócio para se estar.
Section.	Seção.
She kept asking me to bring her tea and food.	Ela ficava me pedindo para trazer chá e comida.
It took a while for me to get it.	Demorou um pouco para eu conseguir.
And you get.	E você recebe.
Money is money.	Dinheiro é dinheiro.
They really made a beautiful couple.	Eles realmente formavam um belo casal.
I couldn't save my friends.	Não consegui salvar meus amigos.
It was easy to match.	Foi fácil de combinar.
Which is what really shook me up and got me noticed.	Que é o que realmente me abalou e me fez notar.
She was his last wife.	Ela foi sua última esposa.
Is today.	É hoje.
The same goes for what has happened in the last two years.	O mesmo vale para o que aconteceu nos últimos dois anos.
Couldn't eat, barely closed my eyes last night.	Não consegui comer, mal fechei os olhos ontem à noite.
This is nobody's job in our books.	Este não é o trabalho de ninguém em nossos livros.
In addition, several useful results for your applications are also presented here.	Além disso, vários resultados úteis para suas aplicações também são apresentados aqui.
Something that maybe the rest of the world has.	Algo que talvez o resto do mundo tenha.
You can't expect that, nobody can.	Você não pode esperar isso, ninguém pode.
Seconds later, three enemies fell.	Segundos depois, três inimigos caíram.
See what the words or art indicate as a good starting point.	Veja o que as palavras ou a arte indicam como um bom ponto de partida.
I need to run.	Eu preciso correr.
A perfect village.	Uma vila perfeita.
He can really kick the ball.	Ele pode realmente chutar a bola.
If production demand is too large.	Se a demanda de produção for muito grande.
But it certainly means something.	Mas certamente significa algo.
I would appreciate if anyone can know why this might happen.	Eu apreciaria se alguém pode saber por que isso pode acontecer.
I took her hand.	Eu peguei a mão dela.
He looked out the window.	Ele olhou pela janela.
But that doesn't make it any better.	Mas isso não o torna melhor.
This disease is present at birth.	Esta doença está presente no nascimento.
But in a sense, traveling is a lot like money.	Mas, em certo sentido, viajar é muito parecido com dinheiro.
She met with the police today.	Ela se encontrou com a polícia hoje.
I had to wake up early.	Tive que acordar cedo.
You are really a lot of fun.	Você é realmente muito divertido.
It's the name of a plant.	É o nome de uma planta.
Physical objects vs.	Objetos físicos vs.
I couldn't look her in the eye if she did.	Eu não poderia olhá-la nos olhos se ela o fizesse.
Provided by the government.	Fornecido pelo governo.
The master didn't want to talk about it.	O mestre não quis falar sobre isso.
It's not the best in the world, but it could have been worse.	Não é o melhor do mundo, mas poderia ter sido pior.
If fair, she was fair indeed.	Se justo, ela era justa de fato.
College is much more important now.	A faculdade é muito mais importante agora.
The master starts in safe mode.	O mestre inicia no modo de segurança.
It just takes time.	Isso só leva tempo.
Choose a new location near each planet.	Escolha um novo local perto de cada planeta.
The children were bright and active and in perfect health.	As crianças eram brilhantes e ativas e estavam em perfeita saúde.
I want another chance.	Eu quero ter outra chance.
He developed the idea.	Desenvolveu a ideia.
To do with your money and your businesses.	A ver com seu dinheiro e suas empresas.
It has no position, but it has direction and length.	Não tem posição, mas tem direção e comprimento.
You are your own person, but you are my responsibility.	Você é sua própria pessoa, mas você é minha responsabilidade.
He was a customer who just needed to talk.	Era um cliente que só precisava conversar.
But nothing could have prepared her for the reality.	Mas nada poderia tê-la preparado para a realidade.
And it still works today.	E ainda funciona hoje.
Police officers saw children trying to hit the dog.	Os policiais viram crianças tentando bater no cachorro.
There are no conditions that she must fulfill.	Não há condições que ela deve cumprir.
Fire was the main source of heat.	O fogo era a principal fonte de calor.
Just like your body.	Assim como seu corpo.
Probably take both.	Provavelmente levar os dois.
Your hands forward, fingers spread.	Suas mãos para a frente, dedos abertos.
They arrived at the scene extremely quickly.	Eles chegaram ao local com extrema rapidez.
I just need a good place to sit.	Só preciso de um bom lugar para sentar.
And she died without knowing.	E ela morreu sem saber.
It's something that will last forever for me.	É algo que vai durar para sempre para mim.
Keep doing what you think works for you.	Continue fazendo o que achar que funciona para você.
This will make people question your judgment.	Isso fará com que as pessoas questionem seu julgamento.
I had to live.	Eu tinha que viver.
I was older.	Eu era mais velho.
Please pass the word.	Por favor, passe a palavra.
I'm sure there are many others out there.	Tenho certeza de que há muitos outros por aí.
We must think as one.	Devemos pensar como um.
I believe you hate me.	Eu acredito que você me odeia.
The product range is quite varied.	A gama de produtos é bastante variada.
Now that makes sense.	Agora isso faz sentido.
The only difference is the language.	A única diferença é o idioma.
And these people must be held accountable.	E essas pessoas devem ser responsabilizadas.
There would be blood.	Haveria sangue.
A solution of.	Uma solução de.
They can even make the situation worse.	Eles podem até piorar a situação.
It is more likely that this was the case.	É mais provável que tenha sido este o caso.
So she was in control again.	Então ela estava no controle novamente.
To have write access.	Para ter acesso de gravação.
The scene took an entire night to film.	A cena levou uma noite inteira para ser filmada.
First, the support speed is very slow.	Primeiro, a velocidade de suporte é muito lenta.
This is the best place in the world.	Este é o melhor lugar do mundo.
I went there a few times, but never again.	Fui lá algumas vezes, mas nunca mais.
You could call him an ideal guy.	Você poderia chamá-lo de um sujeito ideal.
It's not exactly working.	Não está exatamente funcionando.
In and out of love, more than twice.	Dentro e fora do amor, mais de duas vezes.
Her hand was close to her mouth.	Sua mão estava perto de sua boca.
You have to keep yourself safe.	Você tem que se manter seguro.
I really don't.	Eu realmente não acho.
You need to understand this.	Você precisa entender isso.
But this is not completely clear.	Mas isso não está completamente claro.
Your father will be free in a few days.	Seu pai estará livre dentro de alguns dias.
But my offer still stands.	Mas minha oferta ainda permanece.
This is a fact.	Isso é um fato.
I know that name, but I don't remember why.	Conheço esse nome, mas não me lembro por quê.
This keeps your interest too.	Isso mantém seu interesse também.
I didn't have a chance.	Eu não tive chance.
A third part.	Uma terceira parte.
Experimental results are the average values ​​of five test results.	Os resultados experimentais são os valores médios de cinco resultados de teste.
I hope it wasn't a terrible thing to read.	Espero que não tenha sido uma coisa terrível de ler.
I was so out of place.	Eu estava tão fora do lugar.
A third date.	Um terceiro encontro.
It was quick and easy.	Foi rápido e fácil.
It constantly gives error.	Constantemente dá erro.
So she goes.	Então, ela vai.
I will find you.	Eu vou encontrá-lo.
She's still not looking at me.	Ela ainda não está olhando para mim.
The little boy looks exactly like you, and so does the woman.	O garotinho se parece exatamente com você, e a mulher também.
We don't want them here.	Não os queremos aqui.
But, the reason is simple.	Mas, a razão é simples.
Do not pass it on to others.	Não o passe para os outros.
And there's a good reason for that.	E há uma boa razão para isso.
It's the only way to learn.	É a única maneira de aprender.
Nor did he believe he was dead.	Nem ele acreditava que estava morto.
They answer us.	Eles nos respondem.
And the following year.	E no ano seguinte.
However, little research on natural products has been reported.	No entanto, poucas pesquisas sobre produtos naturais foram relatadas.
I would say they will still be successful.	Eu diria que eles ainda terão sucesso.
They just cry about their condition.	Eles apenas choram sobre sua condição.
No more.	Não mais.
You chose to fight evil.	Você escolheu lutar contra o mal.
It's going to be a really fun year, finally some change.	Vai ser um ano muito divertido, finalmente alguma mudança.
Maybe she thought he was making a move on her.	Talvez ela pensasse que ele estava fazendo uma jogada para ela.
They are the point.	Eles são o ponto.
So the only answer is to show your strength.	Então, a única resposta é mostrar sua força.
Context is important.	O contexto é importante.
Yes, you must buy this book.	Sim, você deve comprar este livro.
These are not the only ones that can be mentioned.	Estes não são os únicos que podem ser mencionados.
But before that it really wasn't worth listening to me.	Mas antes disso realmente não valia a pena me ouvir.
We can get the registration by property of registration data.	Podemos obter o registro pela propriedade de dados de registro.
If it does, just push it back.	Se isso acontecer, basta empurrá-lo de volta.
This could have gone wrong.	Isso pode ter saído errado.
It sure felt that way.	Com certeza se sentiu assim.
Here and gone.	Aqui e foi.
Her mother's end hadn't been a happy one.	O fim de sua mãe não tinha sido feliz.
Her gaze was as hard as her voice.	Seu olhar era tão duro quanto sua voz.
And used as received.	E usado como recebido.
On the ship.	No navio.
Generally speaking, they cook but don't spread fire.	De um modo geral, eles cozinham, mas não espalham fogo.
That's why I'm not looking for anything more than friends.	É por isso que eu não estou procurando nada mais do que amigos.
I made two hundred.	Eu fiz duzentos.
Unfortunately, as a business, that's not how it would work.	Infelizmente, como um negócio, não é assim que funcionaria.
Politics is probably making things worse.	A política provavelmente está piorando as coisas.
You do not do anything wrong.	Você não fez nada de errado.
And what style.	E que estilo.
He just got back.	Ele acabou de voltar.
We believe it.	Nós acreditamos nisso.
It has a lot of good content.	Tem muito conteúdo bom.
These people had never, to my knowledge, committed a murder.	Essas pessoas nunca tinham, que eu saiba, cometido um assassinato.
Please continue if you like.	Por favor, continue, se quiser.
That's how things were.	Era assim que as coisas eram.
I stopped, tried to get closer.	Parei, tentei me aproximar.
Definitely wouldn't assume he wouldn't like it.	Definitivamente não assumiria que ele não vai gostar.
You are also blood.	Você também é sangue.
It didn't worry him.	Não o preocupava.
I can go back to my own world and live well enough.	Posso voltar ao meu próprio mundo e viver bem o suficiente.
Do not test the temperature when the device has meat.	Não teste a temperatura quando o dispositivo tiver carne.
Something like this.	Algo como isto.
Much, much, much smaller.	Muito, muito, muito menor.
This can lead to cancer.	Isso pode levar ao câncer.
Son, beer is for adults.	Filho, cerveja é para adultos.
The boat was not so small when seen up close.	O barco não era tão pequeno quando visto de perto.
But every memory has its limits.	Mas toda memória tem seus limites.
Click on the image below to see her story.	Clique na imagem abaixo para ver a história dela.
They are in accordance with the published values.	Estão de acordo com os valores publicados.
She had the children.	Ela tinha os filhos.
Point out a time when he is doing something right.	Aponte um momento em que ele está fazendo algo certo.
This was his only chance.	Essa foi sua única chance.
It's so we don't forget our past.	É para não esquecermos o nosso passado.
The number of included studies was small.	O número de estudos incluídos foi pequeno.
For a moment she felt her heart stop.	Por um momento ela sentiu seu coração parar.
But her brain was still working.	Mas seu cérebro ainda estava funcionando.
During sleep, for example.	Durante o sono, por exemplo.
There is right.	Há certo.
I love it here.	Eu amo isso aqui.
He said it might be useful.	Ele disse que poderia ser útil.
I consider myself very friendly and fun.	Eu me considero muito amigável e divertido.
I feel it now.	Eu sinto isso agora.
Work it.	Trabalhe-o.
He too was young once, and not so long ago.	Ele também foi jovem uma vez, e não faz muito tempo.
We play for ourselves and let people watch.	Nós jogamos para nós mesmos e deixamos as pessoas assistirem.
I sit on the bed and close my eyes.	Sento na cama e fecho os olhos.
It wasn't about the perfect records, they both said.	Não era sobre os discos perfeitos, ambos disseram.
For a while, it looked like we might lose him.	Por um tempo, parecia que poderíamos perdê-lo.
We wrote the school and filled out forms.	Escrevemos a escola e preenchíamos formulários.
She had a purpose.	Ela tinha um propósito.
Dead again.	Morto novamente.
Something every home needs around here.	Algo que toda casa precisa por aqui.
He also has the book.	Ele também tem o livro.
I'm dead and it killed me.	Estou morto e isso me matou.
They were young, but this felt like my parents' parties.	Eles eram jovens, mas isso parecia as festas dos meus pais.
She was lying down, knees bent.	Ela estava deitada, os joelhos dobrados.
It is not clear.	Não é, claro.
Now I'm extremely focused on writing content.	Agora estou extremamente focado em escrever conteúdo.
Keep them out of direct afternoon sun.	Mantenha-os longe do sol direto à tarde.
Good luck finding him.	Boa sorte para encontrá-lo.
They provided us with dinner.	Eles nos forneceram o jantar.
She listened and laughed.	Ela ouviu e riu.
I think they started picking up though.	Eu acho que eles começaram a pegar embora.
Both players lose at the same time.	Ambos os jogadores perdem ao mesmo tempo.
He put the pain aside.	Ele colocou a dor de lado.
Many men have been called up to active service in recent days.	Muitos homens foram convocados para o serviço ativo nos últimos dias.
But not quite the same.	Mas não exatamente o mesmo.
Credit' with others who were there.	Crédito' com os outros que estiveram lá.
Just let the movie do its thing.	Apenas deixe o filme fazer o seu trabalho.
They turn to their source.	Eles recorrem à sua fonte.
Here, one last chance.	Aqui, uma última chance.
Both are used in the close air support role.	Ambos são usados ​​no papel de apoio aéreo aproximado.
There were only two of them as far as he could tell.	Havia apenas dois deles, tanto quanto ele podia dizer.
She didn't know me.	Ela não me conhecia.
Everyone would certainly like to know about the new kid.	Todos certamente gostariam de saber sobre o novo garoto.
Especially if she was with someone else.	Especialmente se ela estivesse com outra pessoa.
The age of the injured person is relevant.	A idade da pessoa lesionada é relevante.
I went back to school the next day and didn't tell anyone.	Voltei para a escola no dia seguinte e não contei a ninguém.
We couldn't stop smoking them until the end.	Não podíamos deixar de fumá-los, até o fim.
She had stopped walking.	Ela havia parado de andar.
Nothing to do in the so-called open world.	Nada para fazer no chamado mundo aberto.
I used to live here.	Eu morava aqui.
He just hoped they could resist.	Ele só esperava que eles pudessem resistir.
It felt like the right thing to do.	Parecia a coisa certa a fazer.
Bring them back here and keep them warm.	Traga-os de volta para cá e mantenha-os aquecidos.
There was no chance of escape.	Não havia chance de fuga.
Well, for everything.	Bem, para tudo.
The staff was so helpful from the outside.	A equipe foi tão útil por fora.
You learn quickly.	Você aprende rapidamente.
Let me break this down for you.	Deixe-me quebrar isto para você.
Both were good.	Ambos eram bons.
Some would even say it's easier to read too.	Alguns diriam até que é mais fácil de ler também.
I did a good job there.	Fiz um bom trabalho lá.
And she worse.	E ela de pior.
I know you are smart.	Eu sei que você é inteligente.
You had time in those days.	Você tinha tempo naqueles dias.
Most reading this right now should never see inside these pages.	A maioria que está lendo isso agora nunca deveria ver dentro dessas páginas.
This only happens once a year.	Isso só acontece uma vez por ano.
He wanted to do more, see more and be more.	Ele queria fazer mais, ver mais e ser mais.
They had lunch under the tree.	Eles almoçaram debaixo da árvore.
I took a class in high school just for that.	Eu fiz uma aula no ensino médio apenas para isso.
It is in the nature of your mind to think.	É da natureza de sua mente pensar.
She has a good idea of ​​what's going on.	Ela tem uma boa ideia do que está acontecendo.
From the video it looks like you're doing it right.	Pelo vídeo parece que você está fazendo certo.
Don't write them down in a list.	Não os escreva em uma lista.
For the price though, you get what you pay for.	Pelo preço, porém, você obtém o que você paga.
You are very welcome.	Você é muito bem-vindo.
We become stronger.	Tornamo-nos mais fortes.
I called for him.	Eu liguei para ele.
Everything they said to women then, they are saying now.	Tudo o que diziam às mulheres na época, estão dizendo agora.
In fact, he was well liked on both sides of the house.	Na realidade, ele era muito querido em ambos os lados da casa.
It got worse as the tour progressed.	Piorou com o decorrer da turnê.
In the first year, we will ship a new engine.	No primeiro ano, enviaremos um novo mecanismo.
Complications or other side effects were not observed.	Complicações ou outros efeitos colaterais não foram observados.
This is not right.	Isso não está certo.
She was his only sister.	Ela era sua única irmã.
This usually doesn't work very well.	Normalmente isso não funciona muito bem.
Or could not.	Ou não poderia.
I love how active she is without using words.	Eu amo como ela é ativa sem usar palavras.
Once again, our chance to get our hands on him was a big deal.	Mais uma vez, nossa chance de colocar as mãos nele foi uma grande coisa.
But that would have to wait.	Mas isso teria que esperar.
I'm in the car and on my way.	Estou no carro e a caminho.
It was so much fun being with them.	Foi muito divertido estar com eles.
Conducted and designed the experiments.	Realizou e desenhou os experimentos.
You could probably change a lot of lives.	Você provavelmente poderia mudar muitas vidas.
As if she needed both of us within arm's reach.	Como se ela precisasse de nós dois ao alcance do braço.
But now he didn't mind talking about her.	Mas agora ele não se importava em falar sobre ela.
Another man was in the front seat next to the driver.	Outro homem estava no banco da frente ao lado do motorista.
At least that had worked.	Pelo menos isso tinha funcionado.
Like the man who was killed.	Como o homem que foi morto.
Come on, tell me how you are.	Venha, me diga como você está.
When he returned to his home, the police arrested him.	Quando ele voltou para sua casa, a polícia o prendeu.
His skin was as black as black would be, if black were blue.	Sua pele era negra como o preto seria, se o preto fosse azul.
So we were even.	Então estávamos quites.
And we took that fight.	E nós levamos essa luta.
But after a few seconds the water level gets too low.	Mas depois de alguns segundos o nível da água fica muito baixo.
But just because you can live that long doesn't mean you did.	Mas só porque você pode viver tanto tempo, não significa que você viveu.
But he saw her.	Mas ele a viu.
But you will recover.	Mas você vai se recuperar.
A different reading makes no sense under the facts of this case.	Uma leitura diferente não faz sentido sob os fatos deste caso.
He keeps it in a box.	Ele guarda em uma caixa.
This can help you make your life easier too.	Isso pode ajudá-lo a tornar sua vida mais fácil também.
And not just the obvious things.	E não apenas as coisas óbvias.
But it was a lot of fun.	Mas foi muito divertido.
Of course she ran the church.	Claro que ela dirigia a igreja.
The government no longer appealed the case.	O governo não recorreu mais do caso.
Much more dangerous.	Muito mais perigoso.
The water level.	O nível da água.
Such a trial could take years.	Tal julgamento pode demorar anos.
However, not just any training will do.	No entanto, não é qualquer treinamento que serve.
So this is an obvious exception.	Portanto, esta é uma exceção óbvia.
Now listen, man.	Agora ouça, cara.
In this battle, you will die without a good purpose.	Nessa batalha, você morrerá sem um bom propósito.
There were some problems at the newspaper once.	Houve alguns problemas no jornal uma vez.
Funny how that happens.	Engraçado como isso acontece.
This does not help your video at all.	Isso não ajuda seu vídeo de forma alguma.
Looks like new!.	Parece novo!.
We just want a better life for our children.	Só queremos uma vida melhor para nossos filhos.
He told me what to do.	Ele me disse o que fazer.
They would keep order.	Eles manteriam a ordem.
I didn't do anything about it for a while.	Eu não fiz nada sobre isso por um tempo.
They include.	Eles incluem.
There's something that works for you.	Tem algo que funciona para você.
He walked up to them in the water.	Ele caminhou até eles na água.
We'll take a look at that later.	Vamos dar uma olhada nisso mais tarde.
He has a special name, but don't worry about the name.	Ele tem um nome especial, mas não se preocupe com o nome.
I found it very out of state.	Achei muito fora do estado.
My daughter is seven.	Minha filha tem sete.
Couldn't care less.	Não poderia se importar menos.
I'm not sure what to do to fix this.	Não tenho certeza do que fazer para corrigir isso.
For his point and he is very good.	Para o seu ponto e ele é muito bom.
It will only fit for one person.	Vai caber apenas para uma pessoa.
No water appearance.	Sem aparência de água.
She's definitely not human, but this detail takes it a step further.	Ela definitivamente não é humana, mas esse detalhe leva um passo adiante.
I was so sad it was only five weeks.	Eu estava tão triste que eram apenas cinco semanas.
These symptoms usually occur within minutes to hours.	Esses sintomas geralmente ocorrem em minutos a horas.
Love is not complex, but the mind makes it so.	O amor não é complexo, mas a mente o torna assim.
You soon discover how loud the silence really is.	Você logo descobre o quão alto o silêncio realmente é.
Don't send me anything to eat.	Não me mande nada para comer.
They are doing things.	Eles estão fazendo coisas.
I myself was out of the cold.	Eu mesmo estava fora do frio.
You never met him.	Você nunca o conheceu.
He was thin as a dick.	Ele era magro como um pau.
He hasn't seen her since.	Ele não a viu desde então.
Then he went to church.	Depois foi à igreja.
Simple and close and beautiful.	Simples e perto e bonito.
They are way beyond smart.	Eles são muito além de inteligentes.
Cut into four pieces.	Corte em quatro pedaços.
We are looking forward to our next project.	Estamos ansiosos para o nosso próximo projeto.
I cannot find what he was then and what I am now.	Não consigo encontrar o que era ele então e o que sou eu agora.
He knows everything this whole time.	Ele sabe de tudo esse tempo todo.
His condition is critical but stable.	Sua condição é crítica, mas estável.
At least, that's my reading, see what you think.	Pelo menos, essa é a minha leitura, veja o que você pensa.
You absolutely, definitely should buy well below fair market values.	Você absolutamente, definitivamente deve comprar bem abaixo dos valores justos de mercado.
I went to the bathroom alone.	Fui ao banheiro sozinha.
It is certainly one side of the story.	Certamente é um lado da história.
They were in last place.	Eles estavam em último lugar.
Studies available upon request.	Estudos disponíveis mediante solicitação.
Unless you are too.	A menos que você também seja.
Could be wrong.	Pode estar errado.
Patients were divided into two groups.	Os pacientes foram divididos em dois grupos.
Contact area requirements.	Requisitos da área de contato.
What is he saying today.	O que ele está dizendo hoje.
Not just for me.	Não só para mim.
We're not leaving because we did it right.	Não vamos embora porque fizemos da maneira certa.
Finding the right balance between heat vs.	Encontrar o equilíbrio certo entre calor vs.
This can not happen.	Isso não pode acontecer.
There wasn't a single name for what was in his eyes.	Não havia um único nome para o que estava em seus olhos.
We use one process to solve or control the other process.	Usamos um processo para resolver ou controlar o outro processo.
After that, you're out of luck.	Depois disso, você está sem sorte.
He just stared at him.	Ele apenas o encarou.
It is in these situations.	Costuma ser nessas situações.
That and shoes.	Isso e sapatos.
But please, let's talk about something else.	Mas por favor, vamos falar de outra coisa.
She turned her face to the side for a second.	Ela virou o rosto para o lado por um segundo.
Her husband was not with her.	Seu marido não estava com ela.
I was joking and thinking security was okay.	Eu estava brincando e pensando que a segurança estava normal.
I wanted someone to do something to stop him.	Eu queria que alguém fizesse algo para pará-lo.
And it works fine.	E funciona bem.
She wasn't a baby.	Ela não era um bebê.
She didn't love everyone, of course.	Ela não amava todo mundo, é claro.
There is a lack of knowledge on both sides.	Há uma falta de conhecimento de ambos os lados.
Everyone has to put their own meaning into the story.	Todo mundo tem que colocar seu próprio significado na história.
The weight of the ice was getting too much.	O peso do gelo estava ficando demais.
These methods are expensive and difficult to achieve using low-cost equipment.	Esses métodos são caros e difíceis de alcançar usando equipamentos de baixo custo.
It was so good, for so long.	Foi tão bom, por tanto tempo.
Perhaps that officer was killed before completing his mission.	Talvez aquele oficial tenha sido morto antes de completar sua missão.
The most important thing for him is his family.	O mais importante para ele é a família.
I knew you were coming.	Eu sabia que você estava vindo.
It didn't surprise me much.	Não me surpreendeu muito.
We had the same problem with some customers.	Tivemos o mesmo problema com alguns clientes.
Well, that was my other thought.	Bem, esse foi o meu outro pensamento.
There was very little blood.	Havia muito pouco sangue.
The thing in front of me.	A coisa na minha frente.
He wanted to play too.	Ele queria jogar também.
They love you when you do this.	Eles te amam quando você faz isso.
Things have to change.	As coisas têm que mudar.
There was no time for him to ask why.	Não havia tempo para ele perguntar por quê.
Most cases in the literature occurred in the first year.	A maioria dos casos na literatura ocorreu no primeiro ano.
An instance variable would work best for you in this case.	Uma variável de instância funcionaria melhor para você neste caso.
On the left is a visible light image.	À esquerda está uma imagem de luz visível.
There is no evidence anyway.	Não há nenhuma evidência de qualquer maneira.
The same was true in other parts of the world.	O mesmo acontecia em outras partes do mundo.
Or it's against the law.	Ou é contra a lei.
You can read our review of what makes it so great here.	Você pode ler nossa análise do que o torna tão bom aqui.
Just thought this would be interesting to know.	Apenas pensei que isso seria interessante saber.
He's in need of love and something sweet.	Ele está precisando de amor e algo doce.
That's exactly what happened.	Foi exatamente isso que aconteceu.
The door at the end of the hall was closed.	A porta no final do corredor estava fechada.
I'm feeling a little better now.	Estou me sentindo um pouco melhor agora.
They lost their chance to compete.	Perderam a chance de concorrer.
Two years would kill me.	Dois anos me matariam.
The date can be from the past to fill in previous records.	A data pode ser do passado para preencher registros anteriores.
Not just this one.	Não apenas este.
It will be a big shot someday.	Será um grande tiro algum dia.
All four patients were male.	Todos os quatro pacientes eram do sexo masculino.
You wouldn't do that, she thought.	Você não faria isso, ela pensou.
We had a conversation.	Tivemos uma conversa.
Then he goes to bed.	Então ele vai para a cama.
If anything they seem to be holding back.	Se alguma coisa eles parecem estar segurando.
No sound was to be heard.	Nenhum som era para ser ouvido.
But most reasonable people don't think so.	Mas a maioria das pessoas razoáveis ​​não pensa assim.
Let these terms include groups as well as individuals.	Deixe que esses termos incluam grupos, bem como indivíduos.
Life is a process of getting to know ourselves.	A vida é um processo de conhecer a nós mesmos.
Then she relented and smiled.	Então ela cedeu e sorriu.
I sleep again.	Eu durmo novamente.
We loved him no matter what.	Nós o amávamos, não importa o quê.
Tell him who you are and show him that knife.	Diga a ele quem você é e mostre-lhe aquela faca.
The entire filming of the video took an entire day to shoot.	Toda a filmagem do vídeo levou um dia inteiro para ser filmada.
My, my, it's getting hot in here.	Meu, meu, está ficando quente aqui.
The procedure was then repeated on the other side.	O procedimento foi então repetido do outro lado.
The first is this.	O primeiro é este.
Well, it's my own land, she thought.	Bem, é a minha própria terra, ela pensou.
She sat down and started playing.	Sentou-se e começou a tocar.
I asked what was going on.	Perguntei o que estava acontecendo.
One more question.	Mais uma pergunta.
She clearly just wants to move on and forget about it.	Ela claramente só quer seguir em frente e esquecer.
We found evidence of an interaction between exclusive vs.	Encontramos evidências de uma interação entre exclusivo vs.
I don't trust them, never have.	Não confio neles, nunca confiei.
Nor do we imagine that we are going to die.	Também não imaginamos que vamos morrer.
The key here is the satellite phone.	A chave aqui é o telefone por satélite.
I was lucky to get out of it in one piece.	Tive a sorte de sair disso inteiro.
It is known as group selection.	É conhecido como seleção de grupo.
However, we can tell the difference.	No entanto, podemos dizer a diferença.
If you have a change of heart, please call.	Se você tiver uma mudança de coração, por favor, ligue.
This should not happen.	Isso não deveria acontecer.
You've probably seen the numbers.	Você provavelmente já viu os números.
Analyzed the results.	Analisou os resultados.
The connection can't take it anymore.	A conexão não aguenta mais.
But they were quick.	Mas eles foram rápidos.
We must enjoy.	Devemos aproveitar.
Two other study groups were included in this study.	Dois outros grupos de estudo foram incluídos neste estudo.
She let him accept it on his own terms.	Ela o deixou aceitar em seus próprios termos.
The details were sorted out in one fell swoop.	Os detalhes foram resolvidos de uma só vez.
That's why we love him.	É por isso que o amamos.
We are taking stock and seeing this as an opportunity for growth.	Estamos fazendo um balanço e vendo isso como uma oportunidade de crescimento.
There was no physical evidence.	Não havia provas físicas.
He had completely lost his identity.	Ele havia perdido completamente sua identidade.
And then they analyzed the data longer than that.	E então eles analisaram os dados por mais tempo do que isso.
What they didn't want to become.	O que eles não queriam se tornar.
Not just rarely, but often.	Não apenas raramente, mas frequentemente.
I don't mind having windows or lots of space.	Eu não me importo em ter janelas ou muito espaço.
Finally, we came to a large room with a smooth floor.	Finalmente, chegamos a uma grande sala com piso liso.
They intended to move on.	Eles pretendiam seguir adiante.
But the idea is cool.	Mas a ideia é legal.
I got close, but things didn't work out.	Cheguei perto, mas as coisas não deram certo.
If only he knew what to do to help her.	Se ao menos ele soubesse o que fazer para ajudá-la.
As mentioned above.	Como acima mencionado.
But it's not because he doesn't have friends.	Mas não é porque ele não tem amigos.
Feel free.	Sinta-se a vontade.
I have never done.	Eu nunca fiz.
The field here is much smaller, although the view is generally better.	O campo aqui é muito menor, embora a visão seja geralmente melhor.
I felt your skin for the first time.	Senti sua pele pela primeira vez.
The defendant is wrong.	O réu está errado.
Your focus is on results, not activities.	Seu foco está nos resultados, não nas atividades.
I mean, these things weren't cheap.	Quero dizer, essas coisas não eram baratas.
Truly the only thing in our lives that is a constant.	Verdadeiramente a única coisa em nossas vidas que é uma constante.
In fact, I need to see people.	Na verdade, preciso ver as pessoas.
That doesn't mean we're done with the year.	Isso não quer dizer que terminamos o ano.
It was expensive too.	Foi caro também.
Technical equipment is highly recommended.	O equipamento técnico é altamente recomendado.
The device is much more powerful.	O dispositivo é muito mais poderoso.
I will go into more detail in the next few days.	Entrarei em mais detalhes nos próximos dias.
You cannot believe these people.	Você não pode acreditar nessas pessoas.
The additional costs of these approaches are often overlooked.	Os custos adicionais com essas abordagens são frequentemente ignorados.
A role can be a database user or a database group.	Uma função pode ser um usuário de banco de dados ou um grupo de banco de dados.
The white kids in the class looked confused.	As crianças brancas da classe pareciam confusas.
She had enjoyed her surprise, as she had enjoyed what came next.	Ela tinha gostado de sua surpresa, como ela tinha gostado do que veio a seguir.
These cards are a bit of a hit or miss for me.	Esses cartões são um pouco de 'acertar ou errar' para mim.
Tell people 'no thanks' without further explanation.	Diga às pessoas 'não, obrigado', sem mais explicações.
Who knows.	Vai saber.
So far, only a few reports on this topic have been published.	Até o momento, apenas alguns relatórios sobre este tema foram publicados.
He examined the rock.	Ele examinou a rocha.
I gave blood for that damn machine.	Eu dei sangue por essa maldita máquina.
I joined them a little later for a similar reason.	Juntei-me a eles um pouco mais tarde, por motivo semelhante.
We don't need you to do them.	Não precisamos de você para realizá-los.
Yes, the truth is that we cannot control people.	Sim, a verdade é que não podemos controlar as pessoas.
Check the oil level every day.	Verifique o nível do óleo todos os dias.
Just please, let's keep this to ourselves.	Só por favor, vamos manter isso para nós mesmos.
You are not me.'	Você não sou eu'.
Nothing more, nothing less.	Nada mais nada menos.
We still have a lot to do.	Temos muito ainda a fazer.
Maybe they had given their answers and were waiting to hear mine.	Talvez eles tivessem dado suas respostas e estivessem esperando para ouvir as minhas.
Anger does not exist in my body.	A raiva não existe no meu corpo.
Step on it.	Pisa nele.
Love me or hate me.	Me ame ou me odeie.
This is something you can do on your own.	Isso é algo que você pode fazer por conta própria.
Money is out of them and can never make them truly happy.	O dinheiro está fora deles e nunca pode torná-los verdadeiramente felizes.
I won't be able to do that.	Eu não vou conseguir fazer isso.
People are building everywhere these days.	As pessoas estão construindo em todos os lugares nos dias de hoje.
In between is just space.	No meio é apenas o espaço.
He could walk naturally, run and jump on his injured foot.	Ele podia andar naturalmente, correr e pular com o pé machucado.
This, however, is not the case.	Este, no entanto, não é o caso.
Functions of the body, vol.	Funções do corpo, v.
She had their letter.	Ela tinha a carta deles.
Just look at the registry.	Basta olhar para o registro.
Teachers are amazing.	Os professores são incríveis.
This discussion is more relevant now than when it was recorded.	Essa discussão é mais relevante agora do que quando foi gravada.
This year, I felt like most of it was bad.	Este ano, senti como se a maior parte fosse ruim.
It killed her.	Isso a matou.
However, the results obtained vary in their sign and values.	No entanto, os resultados obtidos variam em seu sinal e valores.
But no, no.	Mas não, não.
She knows me so well.	Ela me conhece tão bem.
There were three editions in one volume.	Havia três edições em um volume.
My father knows this. 	Meu pai sabe disso. 
I'm never quite sure what it is.	nunca tenho certeza do que é isso.
I would start to cry.	Começaria a chorar.
Not his wife.	Nem sua esposa.
Instead, he asked solid questions.	Em vez disso, ele fez perguntas sólidas.
Now she could hear what they were saying.	Agora ela podia ouvir o que eles estavam dizendo.
I was surprised but.	Fiquei surpreso, mas.
I've lost people before.	Já perdi pessoas antes.
I need to stop lying to myself.	Preciso parar de mentir para mim mesma.
I thought it was a dream voice.	Achei que era uma voz de sonho.
But he had come this far.	Mas ele tinha chegado tão longe.
Four would have a surprise in store.	Quatro teriam uma surpresa reservada.
Do you think they were trying to tell me something?	Você acha que eles estavam tentando me dizer alguma coisa?
This was serious business.	Este era um negócio sério.
I'm still trying to decide which machine to buy.	Ainda estou tentando decidir qual máquina comprar.
I felt this pain too.	Eu também senti essa dor.
It is not even the application of a single solution.	Não é nem a aplicação de uma única solução.
We talked.	Nós falamos.
You never know when it will happen.	Você nunca sabe quando vai acontecer.
It was great.	Foi ótimo.
I will explain why.	Eu vou explicar o porquê.
I really must go home.	Eu realmente devo ir para casa.
And it was easy enough to feed four people.	E foi fácil o suficiente para alimentar quatro pessoas.
Only one thing could have done this.	Apenas uma coisa poderia ter feito isso.
I think slowly.	Eu penso devagar.
Be whoever you want to be.	Seja quem você quiser ser.
The two girls couldn't be more opposite.	As duas meninas não poderiam ser mais opostas.
I said no food.	Eu disse sem comida.
You'll get better with time anyway.	Você vai melhorar com o tempo de qualquer maneira.
Just stay here then.	Apenas fique aqui então.
That was a big deal for him.	Isso foi uma grande coisa para ele.
Some of the people who worked here as well.	Algumas das pessoas que trabalharam aqui, bem.
I mean, they just left.	Quero dizer, eles simplesmente se foram.
He took the bass and made it loud.	Ele pegou o baixo e o fez alto.
Lots of history.	Muita história.
Go to the next site.	Siga para o próximo site.
But she is my best friend.	Mas ela é minha melhor amiga.
Such a statement is not true by construction.	Tal afirmação não é verdadeira por construção.
I just need to get away.	Eu só preciso fugir.
We think he might not.	Achamos que ele pode não fazer isso.
Let's go back to the big picture, all the food.	Vamos voltar ao quadro geral, toda a comida.
But what happens is quite the opposite.	Mas o que acontece é totalmente o contrário.
There was a small red light in one of the front windows.	Havia uma pequena luz vermelha em uma das janelas da frente.
I can never figure out where you're going with them.	Eu nunca consigo descobrir onde você está indo com eles.
It's just not the same.	Só não é o mesmo.
They will lose value.	Eles vão perder valor.
But she doesn't remember when that conversation took place.	Mas ela não se lembra quando essa conversa aconteceu.
My father is a righteous man.	Meu pai é um homem justo.
Help yourself to some beer.	Sirva-se de um pouco de cerveja.
My mother lives on the same street.	Minha mãe mora na mesma rua.
Listen, learn and know her place.	Ouça, aprenda e conheça o seu lugar.
And let's see more of these.	E vamos ver mais desses.
She was definitely hiding something from me.	Ela definitivamente estava escondendo algo de mim.
New tools are needed.	Novas ferramentas são necessárias.
No, no more questions.	Não, sem mais perguntas.
Only some of them still don't know it.	Apenas alguns deles ainda não sabem disso.
She found many different ways to be of use to him.	Ela encontrou muitas maneiras diferentes de ser útil para ele.
This is who we are.	Isto é quem nós somos.
This is my first day back to training.	Este é o meu primeiro dia de volta aos treinos.
Patients were divided into two groups.	Os pacientes foram divididos em dois grupos.
I don't want to be around him.	Eu não quero estar perto dele.
But that was no surprise.	Mas isso não foi surpresa.
And those were the quiet years.	E esses foram os anos tranquilos.
Write fully to the address provided on the card.	Escreva totalmente para o endereço fornecido no cartão.
And the women who watched her.	E as mulheres que a observavam.
And you can't go into the reading room like that.	E você não pode entrar na sala de leitura assim.
It was the middle of winter.	Era o meio do inverno.
But that doesn't mean there's nothing for us to do.	Mas isso não significa que não há nada para nós fazermos.
My personal opinion is that politics matters.	Minha opinião pessoal é que a política importa.
I can finish my report and save this.	Posso terminar o meu relatório e guardar isto.
This new experience changed my life forever.	Essa nova experiência mudou minha vida para sempre.
There would be no next time.	Não haveria uma próxima vez.
Thus, a complete stage analysis was not possible for these studies.	Assim, uma análise completa do estágio não foi possível para esses estudos.
This time, we left her with my mother.	Desta vez, nós a deixamos com minha mãe.
I care.	Eu me importo.
You on top.	Você em cima.
That was a little too close.	Isso foi um pouco perto demais.
They nodded briefly.	Eles assentiram brevemente.
We hope you enjoy the show.	Esperamos que você goste do show.
We left a few days later, like everyone else.	Saímos alguns dias depois, como todo mundo.
We made for this.	Fizemos para isso.
In fact, I have this machine in my head.	Na verdade, eu tenho essa máquina na minha cabeça.
It could be a game issue.	Pode ser um problema do jogo.
No cause for the pain is noted.	Nenhuma causa para a dor é notada.
At least that's what it seemed to me.	Pelo menos foi o que me pareceu.
You made our job easier and it was really a pleasure.	Você facilitou nosso trabalho e foi realmente um prazer.
You are not my friend.	Tu não és meu amigo.
I was nervous and just wanted to get it over with.	Eu estava nervoso e só queria acabar com isso.
It was a big mistake.	Foi um grande erro.
They were a great size too small.	Eles eram um tamanho grande muito pequenos.
I should think it will be a pleasant sight when completed.	Eu deveria pensar que será uma visão agradável quando concluído.
It went somewhere.	Foi para algum lugar.
The most recently.	O mais recente.
Thanks for reading and I'll catch you later!.	Obrigado por ler e te pego mais tarde!.
I can't live without my true love.	Eu não posso viver sem meu verdadeiro amor.
This will be difficult.	Isso será difícil.
Whatever use it might have been, it wasn't worth it.	Seja qual for o uso que ele poderia ter sido, não valeu a pena.
This was not necessary.	Isso não era necessário.
Feel free to email us with any questions.	Sinta-se livre para enviar emails com qualquer questão.
Usually they made an effort to climb.	Normalmente, eles faziam um esforço para subir.
Not if they see our winter sales.	Não se eles virem nossas vendas de inverno.
You should sit down,” he said.	Você deveria se sentar — disse ele.
That's green.	Isso é verde.
I was young then, you know.	Eu era jovem na época, você sabe.
There was no conflict between the political parties.	Não houve conflito entre os partidos políticos.
Your health issues and goals are unique to you.	Seus problemas de saúde e objetivos são exclusivos para você.
Time to play a little game.	Hora de jogar um joguinho.
Nobody is sure why.	Ninguém tem certeza do porquê.
Lets make it happen.	Vamos fazer acontecer.
There is very little time left.	Falta muito pouco tempo.
But that's not what it's about.	Mas não é disso que se trata.
I cannot change them.	Eu não posso mudá-los.
Then back to serious.	Em seguida, de volta ao sério.
Or handsome, for that matter.	Ou bonito, por falar nisso.
Some people are coming.	Algumas pessoas estão vindo.
We found enough pieces to identify him.	Encontramos pedaços suficientes para identificá-lo.
A digital entry of text terms between items.	Uma entrada digital de termos de texto entre itens.
There was an attack.	Houve um ataque.
The air was still.	O ar estava quieto.
Pour in the chicken broth and stir well.	Despeje o caldo de galinha e mexa bem.
This became the bigger picture.	Esta se tornou a foto maior.
You are more than you appear.	Você é mais do que aparenta.
I stayed there for three days.	Fiquei três dias lá.
They lived hard and played hard.	Eles viviam duro e jogavam duro.
We continue to see the usual birds.	Continuamos a ver os pássaros habituais.
The last time we talked.	A última vez que conversamos.
And we will continue to face difficult days in the coming months.	E continuaremos a enfrentar dias difíceis nos próximos meses.
And give me the details of what happened.	E me dê os detalhes do que aconteceu.
But that's how things were done back then.	Mas era assim que as coisas eram feitas na época.
I love music.	Eu amo música.
Check your weight and balance.	Verifique seu peso e equilíbrio.
It was still early to be tired.	Ainda era cedo para estar cansado.
He had completely disappeared.	Ele havia desaparecido completamente.
And check that logic.	E confira essa lógica.
Therefore, the above point does not apply to their case.	Portanto, o ponto acima não se aplica ao caso deles.
That's when the light will become clear.	É quando a luz se tornará clara.
The real truth is somewhere in between.	A verdade real está em algum lugar no meio.
But let's face it.	Mas vamos encarar.
I looked at the daughter and smiled.	Olhei para a filha e sorri.
I decided that was enough.	Eu decidi que era o suficiente.
I am so happy with my purchase.	Eu estou tão feliz com minha compra.
In each ear.	Em cada orelha.
It's usually about some sort of control issue.	Geralmente é sobre algum tipo de problema de controle.
Obviously, trust plays a role.	Obviamente, a confiança desempenha um papel.
It was what he was.	Era o que ele era.
Then I used it to practice interview questions.	Em seguida, usei-o para a prática de perguntas de entrevista.
You are on the move every minute.	Você está em movimento a cada minuto.
I needed a career and money.	Eu precisava de uma carreira e dinheiro.
Nobody was on drugs or anything.	Ninguém estava em drogas ou qualquer coisa.
He was a lot of fun to play.	Ele era muito divertido de jogar.
She was pale.	Ela estava pálida.
One duty at a time.	Um dever de cada vez.
He had to lift the seat, the car was so big.	Ele teve que levantar o banco, o carro era tão grande.
I can speak as a deputy officer.	Posso falar como oficial adjunto.
It's not entirely correct, however.	Não é totalmente correto, no entanto.
And it might not be for long.	E pode não ser por muito tempo.
His house was also set on fire.	Sua casa também foi incendiada.
Everything changed quickly after that.	Tudo mudou rapidamente depois disso.
He gave you our orders.	Ele deu-lhe as nossas ordens.
And it's cool.	E é legal.
You can be a family man.	Você pode ser um homem de família.
I had to make an example.	Tinha que fazer um exemplo.
I love the people.	Eu amo as pessoas.
Two are designed for families and sleep up to six people.	Dois são projetados para famílias e acomodam até seis pessoas.
Nothing in my life feels real anymore.	Nada na minha vida parece real mais.
I didn't want to, ever again.	Eu não queria, nunca mais.
It had been two weeks since the attack.	Fazia duas semanas desde o ataque.
My little finger tells me that we will meet again.	Meu dedo mindinho me diz que vamos nos encontrar novamente.
They were showing you the finger through the back window.	Eles estavam te mostrando o dedo pela janela traseira.
Stay with us.	Fique conosco.
Also, the new blood that came out was a similar color.	Além disso, o sangue novo que saiu era de uma cor semelhante.
It looked like a lot.	Parecia muito.
I will try to do that later.	Vou tentar fazer isso mais tarde.
I tell myself my friends are fine.	Digo a mim mesma que meus amigos estão bem.
And it's actually worse.	E na verdade é pior.
He's going to check the trees anyway.	Ele vai verificar as árvores de qualquer maneira.
And the address of the party to be served.	E o endereço da parte a ser atendida.
If you have health insurance then you don't have to do anything.	Se você tem seguro de saúde, então você não precisa fazer nada.
There's nothing more to say.	Não há mais o que falar.
They are right about some things, wrong about others.	Eles estão certos sobre algumas coisas, errados sobre outras.
She didn't know who was there.	Ela não sabia quem estava lá.
This was how she liked to travel.	Era assim que ela gostava de viajar.
Not necessarily a good night sign.	Não necessariamente um sinal de boa noite.
Without this right, they suffered no real loss.	Sem esse direito, eles não sofreram nenhuma perda real.
Coming to the world in a car.	Vindo ao mundo em um carro.
He's not asking my opinion, anyway.	Ele não está pedindo minha opinião, de qualquer maneira.
We had a great month in many ways.	Tivemos um ótimo mês de muitas maneiras.
Ten years later, there were twice as many.	Dez anos depois, havia o dobro.
But it comes at a high price.	Mas tem um preço alto.
The presence vs.	A presença vs.
And there was still no sleep.	E ainda não havia sono.
I can't look back at that place.	Não consigo olhar para trás naquele lugar.
But he didn't say much about them to his people.	Mas ele não falou muito sobre eles para seu povo.
I know the streets now.	Eu conheço as ruas agora.
Keep your baby close and comfortable.	Mantenha seu bebê perto e confortável.
After a comfortable trip.	Depois de uma viagem confortável.
I saw the defendant trying to open the living room window.	Vi o réu tentando abrir a janela da sala.
My head returns to my neck, too weak to stand.	Minha cabeça volta para o meu pescoço, fraca demais para ficar de pé.
Temperature increase.	Aumento da temperatura.
And it really makes sense.	E realmente isso faz sentido.
You wouldn't be better.	Você não seria melhor.
I think you meant it too.	Eu acho que você quis dizer isso também.
These are usually called rain.	Estes são geralmente chamados de chuva.
This guy will get you.	Esse cara vai te pegar.
The demand is there.	A demanda está aí.
From exercise and education to movement and interaction.	Do exercício e educação ao movimento e interação.
She never told me the new body search policy.	Ela nunca me contou a nova política de revista corporal.
And he sounds really weird, you know.	E ele soa muito estranho, você sabe.
She loves that little saying.	Ela adora esse pequeno ditado.
All of her is gone.	Tudo dela se foi.
He has a blog article on this subject here.	Ele tem um artigo no blog sobre esse assunto aqui.
I hope any medical issues you are experiencing will get better.	Espero que quaisquer problemas médicos pelos quais você esteja passando melhorem.
Everything looks great around here.	Tudo parece ótimo por aqui.
The court process continued forever.	O processo judicial continuou para sempre.
More cases are needed in future studies to draw a firm conclusion.	Mais casos são necessários em estudos futuros para obter uma conclusão firme.
Let them take your people back.	Deixe-os levar seu povo de volta.
Access is great.	O acesso é ótimo.
That said.	Dito isso.
This risk is much greater.	Esse risco é muito maior.
No more problems.	Não há mais problemas.
How many died in the attempt to cross.	Quantos morreram na tentativa de atravessar.
That's a funny thing.	Isso é uma coisa engraçada.
It's the whole experience.	É toda a experiência.
For them, it was science.	Para eles, tratava-se de ciência.
It was time to ride.	Era hora de cavalgar.
I work long hours to help people.	Trabalho muitas horas para ajudar as pessoas.
I didn't do this on purpose.	Eu não fiz isso de propósito.
That's the difference.	Essa é a diferença.
It didn't mean anything.	Isso não significava nada.
It means it will take time.	Significa que vai demorar.
But if you're like me, you really want to leave.	Mas se você é como eu, você quer muito ir embora.
If you lose, you'll have another try.	Se você perder, terá outra tentativa.
Your problems are over.	Seus problemas acabaram.
It may only be there for a limited number of months.	Pode estar lá apenas por um número limitado de meses.
Perfect for an early start.	Perfeito para um início precoce.
You can look through it.	Você pode olhar através dele.
He stood up and extended his hand.	Ele se levantou e estendeu a mão.
With some of the challenges you are most familiar with.	Com alguns dos desafios com os quais você está mais familiarizado.
Of the dismissed employees.	Dos funcionários demitidos.
Night came back and still she couldn't stop.	A noite voltou e ainda assim ela não conseguia parar.
It's like that.	É tipo isso.
A whole year has passed since then.	Um ano inteiro se passou desde então.
Maybe she could really get away from the noise.	Talvez ela pudesse realmente ficar longe do barulho.
Dead flowers for the recent.	Flores mortas para o recente.
I became worse.	Eu me tornei pior.
Without financial planning, this would not be possible.	Sem um planejamento financeiro, isso não seria possível.
This is very rare.	Isso é muito raro.
It is difficult to say what should change or how.	É difícil dizer o que deve mudar ou como.
These functions are exactly as we would expect them to be.	Essas funções são exatamente como esperaríamos que fossem.
Let's not laugh.	Não vamos rir.
It took months for services to get back to normal.	Demorou meses para os serviços voltarem ao normal.
But it's a big one.	Mas é um grande.
This doesn't have to be expensive.	Isso não precisa ser caro.
Or how high one can jump.	Ou quão alto alguém pode pular.
This was definitely the man.	Este era definitivamente o homem.
I was ready.	Eu estava pronto.
This is not enough.	Isto não é suficiente.
And there's a lot more where that came from.	E há muito mais de onde isso veio.
And yes, this is still a very real problem.	E sim, este ainda é um problema muito real.
Just another game the teachers put together for us.	Apenas mais um jogo que os professores montaram para nós.
My husband didn't want to leave him.	Meu marido não queria deixá-lo.
Of course you can.	Claro que você pode.
I need to get them used to the idea.	Preciso acostumá-los com a ideia.
If you can learn otherwise, go for it.	Se você pode aprender de outra maneira, vá em frente.
That kind of challenge will only continue to grow.	Esse tipo de desafio só vai continuar a crescer.
That was a clear policy.	Essa era uma política clara.
A whole new experience for him.	Uma experiência totalmente nova para ele.
I answer that.	Eu respondo a isso.
So for me. 	Então para mim. 
I'm not sure.	Não tenho certeza.
She can only reach the panel.	Ela pode apenas alcançar o painel.
My answer to this is simple, testing.	Minha resposta para isso é simples, testando.
Go at the end of the day.	Vá no final do dia.
I will answer any questions you have.	Eu responderei a todas as perguntas que você tiver.
I want quality people around me.	Quero pessoas de qualidade ao meu redor.
Not so with plants.	Não é assim com as plantas.
I would have to kill her to stop her.	Eu teria que matá-la para detê-la.
Impossible to run, however.	Impossível correr, no entanto.
Writing is done as follows.	A escrita é feita da seguinte forma.
You stopped me and said that you actually had it covered.	Você me parou e disse que, na verdade, você tinha coberto.
This crowd for that crowd.	Esta multidão para aquela multidão.
Looks like someone he knows.	Parece alguém que ele conhece.
This could be close.	Isso pode estar perto.
But still he must make some movement towards you.	Mas ainda assim ele deve fazer algum movimento em sua direção.
His main research interests have focused on religion, gender and food.	Seus principais interesses de pesquisa têm sido focados em religião, gênero e alimentação.
And people were together.	E as pessoas estavam juntas.
A policeman on a bridge, watching the traffic coming towards him.	Um policial em uma ponte, observando o tráfego vindo em sua direção.
Progress cannot be made without it.	O progresso não pode ser feito sem ele.
The numbers also raised questions.	Os números também levantaram questões.
Questions that need to be asked and answered.	Perguntas que precisam ser feitas e respondidas.
He knew what it meant.	Ele sabia o que significava.
This book brought you here.	Esse livro trouxe você aqui.
I'm fine, thanks for asking.	Estou bem, obrigado por perguntar.
We have a similar body type.	Temos um tipo de corpo semelhante.
A player keeps time.	Um jogador mantém o tempo.
However, this is not necessarily a problem.	No entanto, isso não é necessariamente um problema.
We are safe, absolutely safe.	Estamos seguros, absolutamente seguros.
But the place has its own kind of power.	Mas o lugar tem seu próprio tipo de poder.
Even when it's not going well.	Mesmo quando não está indo bem.
And the difference was noticed.	E a diferença foi notada.
I like watching moves, music and playing cards and games.	Eu gosto de assistir movimentos, música e jogar cartas e jogos.
It is to be read easily.	É para ser lido facilmente.
Look at old photos of yourself.	Olhe para fotos antigas de si mesmo.
There were three basic approaches to this problem.	Havia três abordagens básicas para este problema.
He hit the cold water hard, sinking.	Ele bateu com força na água fria, afundando.
It was a strange subject.	Era um assunto estranho.
All your lives, may be, you must fight.	Todas as suas vidas, pode ser, você deve lutar.
Species do not emerge fully formed.	As espécies não surgem totalmente formadas.
It's a strange thing he plays.	É uma coisa estranha que ele toca.
I wanted him to stay.	Eu queria que ele ficasse.
I won't do that though.	Eu não vou fazer isso, no entanto.
As she saw it, it was an accident waiting to happen.	Como ela viu, era um acidente esperando para acontecer.
Cash flow gets you in trouble.	O fluxo de caixa coloca você em apuros.
He came a long way not to.	Ele veio de longe para não.
I'd love to get it back if anyone finds it.	Adoraria recuperá-lo se alguém o encontrar.
You have to be strong like a man to handle a horse.	Você tem que ser forte como um homem para lidar com um cavalo.
The lack of there of indicates that there is a problem.	A falta de lá de indica que há um problema.
It's pretty unique.	É bem único.
The higher count is due to running this multiple times.	A contagem mais alta é devido à execução disso várias vezes.
It's good for them.	É bom para eles.
I had no idea how to actually do this.	Eu não tinha ideia de como realmente fazer isso.
Sometimes in and out.	As vezes entra e sai.
Good location, fair price.	Boa localização, preço justo.
That was our understanding.	Esse foi o nosso entendimento.
It shouldn't be a big deal.	Não deve ser grande coisa.
If you know you don't exist, you exist.	Se você sabe que não existe, você existe.
She hadn't been feeling well the day before, and he was worried.	Ela não tinha se sentido bem no dia anterior, e ele estava preocupado.
He was detained for over a week and released.	Ele foi detido por mais de uma semana e liberado.
Sitting or sitting vs.	Sentado ou sentado vs.
He wants, and gets, more.	Ele quer, e consegue, mais.
These people are really bad and will stop at nothing to win.	Essas pessoas são realmente más e não vão parar por nada para vencer.
In this case we have.	Neste caso, temos.
They barely have enough space to move around.	Eles mal têm espaço suficiente para se mover.
Device was destroyed.	Dispositivo foi destruído.
Hell of a nice guy though.	Inferno de um cara legal embora.
That's what we were after.	Isso é o que estávamos atrás.
There was no contact.	Não houve contato.
Changes were happening quickly.	As mudanças estavam acontecendo rapidamente.
Slowly, her face turned to hers.	Lentamente, seu rosto se virou para ela.
You have a few options ahead of you.	Você tem algumas opções antes de você.
Fail, and we fail.	Falhe, e nós falhamos.
You look clean out of condition.	Você parece limpo fora de condição.
All of this happened in the space of a few seconds.	Tudo isso aconteceu no espaço de alguns segundos.
When he sat between us, he had nothing in his hands.	Quando ele se sentou entre nós, ele não tinha nada em suas mãos.
If you want other than the standard one, feel free to ask.	Se você quiser outros além do padrão, sinta-se à vontade para perguntar.
It's who we are.	É quem somos.
Furthermore, no real case is the same as another.	Além disso, nenhum caso real é igual a outro.
So many little things that those in the know would see.	Tantas pequenas coisas que quem conhece veria.
One hundred and two patients were analyzed.	Cento e dois pacientes foram analisados.
Keep up the amazing work.	Mantenha o trabalho incrível.
Because of this, this track is used multiple times in the game.	Por causa disso, essa faixa é usada várias vezes no jogo.
Heat over medium heat until lukewarm.	Aqueça em fogo médio até ficar morno.
Just working to make something better.	Apenas trabalhando para fazer algo melhor.
You have the right to be afraid.	Você tem o direito de estar com medo.
It didn't occur to her to think about him.	Não lhe ocorreu pensar nele.
I take a few steps.	Eu dou alguns passos.
But the police report.	Mas o relatório da polícia.
Modern art is neither art nor modern.	A arte moderna não é arte nem moderna.
There are a few cases to consider.	Existem alguns casos a serem considerados.
He's gone now, gone forever.	Ele se foi agora, se foi para sempre.
They might want to have really wild sex.	Eles podem querer fazer sexo realmente selvagem.
I can put my hand on them anytime.	Eu posso colocar minha mão sobre eles a qualquer momento.
So we have a good group coming back.	Então temos um bom grupo voltando.
Long way to fall, he said.	Longo caminho para cair, disse ele.
And it wasn't enough.	E não foi o suficiente.
Bad form comes at different times.	A má forma vem em momentos diferentes.
They had a point.	Eles tinham um ponto.
Everyone had their hands outstretched.	Todos estavam com as mãos estendidas.
He doesn't need to talk much.	Ele não precisa falar muito.
I kept it closed.	Eu mantive fechado.
The information comes out, and even the meaning.	A informação sai, e até o significado.
As you have seen, love is not thought.	Como você viu, o amor não é pensamento.
All we could do now was try to save the boat.	Tudo o que podíamos fazer agora era tentar salvar o barco.
But we agree very well.	Mas concordamos muito bem.
Then she heard a voice calling, clear and strong.	Então ela ouviu uma voz chamando, clara e forte.
I have a vision.	Eu tenho uma visão.
I will visit you too!.	Eu vou visitar você também!.
That's what he was watching.	Era isso que ele estava observando.
These results are the same as in the current study.	Esses resultados são os mesmos do estudo atual.
You feel empty inside.	Você se sente vazio por dentro.
They chose the latter.	Eles escolheram o último.
It is very fact.	É muito fato.
Join the race directly.	Junte-se à corrida diretamente.
However, in most cases, performance is very important.	No entanto, na maioria dos casos, o desempenho é muito importante.
The feeling that he's in trouble.	A sensação de que ele está em apuros.
Nobody knows, it just happens.	Ninguém sabe, simplesmente acontece.
But that doesn't help either.	Mas isso também não ajuda.
You had a reaction.	Você teve uma reação.
Love is too big for that.	O amor é grande demais para isso.
He's managed to do it twice now.	Ele conseguiu fazer isso duas vezes agora.
I remember your father talking about it at the time.	Lembro-me de seu pai falando sobre isso na época.
He chose to play after talking to his father.	Ele escolheu jogar depois de falar com seu pai.
I've done this before.	Eu já fiz isso antes.
Some say we've gone too far.	Alguns dizem que fomos longe demais.
I don't even know why.	Eu nem sei por quê.
Very few of them did not.	Muito poucos deles não o fizeram.
He failed in relationships.	Ele falhou em relacionamentos.
A gaze-based general attention model was proposed.	Foi proposto um modelo de atenção geral baseado no olhar.
They hit him again.	Bateram nele de novo.
They are so lucky.	Eles são tão sortudos.
I couldn't think of a good way to title it.	Eu não conseguia pensar em uma boa maneira de intitulá-lo.
Anyone can do this.	Qualquer um pode fazer isso.
So, you can download the application forms on this page.	Assim, você pode baixar os formulários de inscrição nesta página.
People burst into tears.	As pessoas se desfazem em lágrimas.
Hit the ball.	Acerte a bola.
Anyway, I hope you find what you're looking for.	De qualquer forma, espero que encontre o que procura.
It felt like a cold place.	Parecia um lugar frio.
The treatments were shown at the top.	Os tratamentos foram mostrados no topo.
Look at this one.	Olhe para este.
She turned and looked at me.	Ela se virou e olhou para mim.
For a second, it threw me.	Por um segundo, isso me jogou.
If you want to bring someone else.	Caso queira trazer outra pessoa.
Every day is a new day.	Cada dia é um novo dia.
It is not associated with weight gain.	Não está associado ao ganho de peso.
Whether he should choose, she thought.	Se ele deveria escolher, ela pensou.
It's easy for a man to get up.	É fácil para um homem se levantar.
They were stories that everyone knew.	Eram histórias que todos conheciam.
We will not.	Não, vamos.
I think that's when it works best.	Acho que é quando funciona melhor.
A search of him was negative.	Uma busca dele foi negativa.
Good things can only continue if people around you are positive.	As coisas boas só podem continuar se as pessoas forem positivas ao seu redor.
This place is cool.	Este lugar é legal.
We are going to hurt this child.	Nós vamos machucar essa criança.
You wrote this for me.	Você escreveu isso para mim.
And then I heard it again.	E então ouvi novamente.
It's been a great couple of days.	Tem sido um ótimo par de dias.
It was well balanced.	Ficou bem equilibrado.
Each pass is good for a group of up to five individuals.	Cada passe é bom para um grupo de até cinco indivíduos.
This is my new favorite site.	Este é o meu novo site favorito.
However, there is one technique that is still available.	No entanto, existe uma técnica que ainda está disponível.
No further evidence is needed.	Não são necessárias mais provas.
He could work on releasing her though.	Ele poderia trabalhar em sua libertação embora.
He takes them with him to return to the city.	Ele os leva com ele para voltar para a cidade.
I didn't notice you.	Eu não notei você.
Very clean and well maintained or.	Muito limpo e bem cuidado ou.
He hasn't seen any of that process yet.	Ele ainda não viu nada desse processo.
The smell of wet dog.	O cheiro de cachorro molhado.
Tell him that too.	Diga isso a ele também.
I was quite satisfied with that.	Fiquei bem satisfeito com isso.
A child, probably not.	Um filho, provavelmente não.
Remember the poor.	Lembre-se dos pobres.
Just keep playing, even if it's the same song over and over.	Apenas continue tocando, mesmo que seja a mesma música repetidamente.
We need to get back to our audience section.	Precisamos voltar à nossa seção de audiência.
Or not take sides.	Ou não tomar partido.
The weight was not recorded.	O peso não foi registrado.
It was a turning point.	Foi um ponto de virada.
She won't laugh in public.	Ela não vai rir em público.
A common sense answer.	Uma resposta de bom senso.
I was very happy with that book.	Fiquei muito feliz com aquele livro.
I'm not sure why she didn't.	Eu não tenho certeza por que ela não fez.
Of her character we can only guess a little.	De seu caráter só podemos adivinhar um pouco.
That was it.	Era isso.
It was good to work together again.	Foi bom trabalharmos juntos novamente.
We love work.	Adoramos o trabalho.
Continuous lines, the data of our present work.	Linhas contínuas, os dados do nosso presente trabalho.
There is no product or service.	Não há produto ou serviço.
And just in time.	E bem na hora.
Maybe it helps, at least a little.	Talvez ajude, pelo menos um pouco.
About a hundred a week for a few working days.	Cerca de cem por semana para alguns dias de trabalho.
One on each side.	Um de cada lado.
First, terrible title.	Primeiro, título terrível.
They have work and a life.	Eles têm trabalho e uma vida.
My journey, like my story, is at an end.	Minha jornada, como minha história, está no fim.
But it's part of our history.	Mas faz parte da nossa história.
I don't give a damn about them.	Eu não dou a mínima para eles.
He wouldn't mind helping him find his way out.	Ele não se importaria com a ajuda para encontrar a saída.
The wall every few minutes.	A parede a cada poucos minutos.
A nice guy.	Um cara legal.
She didn't want to kill anyone.	Ela não queria matar ninguém.
The floor rose and fell.	O chão subia e descia.
They needed someone they could trust.	Eles precisavam de alguém em quem pudessem confiar.
I don't have much to work with here.	Não tenho muito com o que trabalhar aqui.
The world will not protect your marriage for you.	O mundo não protegerá seu casamento por você.
Suddenly, she looked at him.	De repente, ela olhou para ele.
Sometimes he would be the one to say something funny.	Às vezes ele seria a pessoa a dizer algo engraçado.
This is certainly not routine.	Isso certamente não é rotina.
Read books, gain brains.	Leia livros, ganhe cérebro.
That's my interpretation.	Essa é a minha interpretação.
Quite an interesting mix on this one.	Uma mistura bastante interessante neste.
And every class.	E cada aula.
However, each option has its own limitations.	No entanto, cada opção tem suas próprias limitações.
I'm not even sure if it's safe to do so.	Eu nem tenho certeza se é seguro fazê-lo.
Several women enter a race.	Várias mulheres entram em uma corrida.
They fear it because they know how appealing it will be.	Eles o temem porque sabem o quanto isso terá apelo.
Currently state of the case.	Atualmente estado do caso.
Her eyes closed completely.	Seus olhos se fecharam completamente.
We have no record in this case.	Não temos registro neste caso.
Some of them are well known, while others are new.	Alguns deles são bem conhecidos, enquanto outros são novos.
It's like my body knew I was home.	É como se meu corpo soubesse que estava em casa.
All you can do now is buy time.	Tudo o que pode fazer agora é ganhar tempo.
We have a lot in common.	Nós temos muito em comum.
But still, it was a big mistake.	Mas ainda assim, foi um grande erro.
It's just an image.	É apenas uma imagem.
But guess what we know.	Mas adivinhe o que sabemos.
They advance.	Eles avançam.
This consent is not required to make a purchase.	Este consentimento não é necessário para fazer uma compra.
But they had to win the war first.	Mas eles tinham que ganhar a guerra primeiro.
Then a laugh.	Então uma risada.
And this is proof.	E isso é uma prova.
I tell you this not so that we can take advantage of them.	Digo-lhe isso não para que possamos aproveitá-los.
But the risk factors are similar.	Mas os fatores de risco são semelhantes.
This value is in agreement with the experimental data.	Este valor está de acordo com os dados experimentais.
That was really your push.	Esse foi realmente o seu empurrão.
If not, select it.	Se não, selecione-o.
I say my father.	digo meu pai.
She wants to eat again.	Ela quer comer de novo.
I think we're going to do them forever.	Acho que vamos fazê-los para sempre.
Rooms are kind of small.	Os quartos são meio pequenos.
It's right there.	É logo ali.
Time to move on.	Hora de continuar.
Kids absolutely make music.	Crianças absolutamente fazem música.
They were forced to use what they had.	Eles foram forçados a usar o que tinham.
Be careful and stay safe.	Tenha cuidado e fique seguro.
It is visible only to you.	É visível apenas para você.
It's more than normal.	É mais do que normal.
It will feel like the old days again.	Vai parecer como os velhos tempos novamente.
There weren't enough of us.	Não havia o suficiente de nós.
We can't wait to go back.	Não podemos esperar para voltar.
I just wanted to fit in.	Eu só queria me encaixar.
That's a kind of progress.	Isso é um tipo de progresso.
Comment them to change the behavior.	Comente-os para mudar o comportamento.
The body seems to grow and change.	O corpo parece crescer e mudar.
Yes it's real.	Sim, é real.
People are what they are.	As pessoas são o que são.
It couldn't be further from the truth.	Nem poderia estar mais longe da verdade.
It's your job to play smart.	É seu trabalho jogar de forma inteligente.
I couldn't be more pleased with everything.	Eu não poderia estar mais satisfeito com tudo.
First something for the individual self, then something for the public good.	Primeiro algo para o eu individual, depois algo para o bem público.
And nothing happened.	E nada aconteceu.
He was young and strong and quick to make friends.	Ele era jovem e forte e era rápido em fazer amigos.
I think about him every day.	Eu penso nele todos os dias.
Chair.	Cadeira.
I did, but it still hasn't fixed.	Eu fiz, mas ainda não foi corrigido.
Pay or you'll be on the street.	Pague ou você estará na rua.
That was six hours ago.	Isso foi há seis horas.
And that he's getting what he wants in these things.	E que ele está conseguindo o que quer nessas coisas.
But others quickly followed suit.	Mas outros seguiram rapidamente com a mesma estratégia.
We went back there and defeated them.	Voltamos lá e os derrotamos.
I want to have a conversation.	Eu quero ter uma conversa.
His only anxiety was if he backed away in fear.	Sua única ansiedade era se ele recuasse com medo.
All damages must be reported to reception when they occur.	Todos os danos devem ser comunicados à recepção quando ocorrerem.
Some of these we don't even know.	Alguns desses, nem sabemos.
Their pain is ultimately our pain.	A dor deles é, em última análise, a nossa dor.
They just wanted to leave.	Eles só queriam sair.
It wasn't within walking distance, but a short drive away.	Não estava a uma curta distância, mas a uma curta distância de carro.
There is no room for discussion.	Não há espaço para discussão.
I, for one, never knew that about hair.	Eu, por exemplo, nunca soube disso sobre cabelo.
Good not to say good.	Bom para não dizer bom.
Nice to meet you.	Prazer em conhecê-la.
It is usually taken for granted.	Normalmente é dado como certo.
She seems to really care about our case.	Ela parece realmente se importar com o nosso caso.
He told me there was no problem.	Ele me disse que não havia problema.
Everything that has ever happened to me seems to happen twice.	Tudo o que já aconteceu comigo parece acontecer duas vezes.
He was dead, and he knew it.	Ele estava morto, e ele sabia disso.
You should have someone.	Você deveria ter alguém.
They were on the other side, in front of the doctor.	Eles estavam do outro lado, em frente ao médico.
Is there any way to achieve this?.	Existe alguma maneira de conseguir isso?.
I will contact you there.	Entrarei em contato com você por lá.
Fans can even request their favorite songs.	Os fãs podem até solicitar suas músicas favoritas.
The truth about everything is completely obvious.	A verdade sobre tudo é completamente óbvia.
Which is what you want.	Que é o que você quer.
But it's not one you're going to use.	Mas não é um que você vai usar.
But the same thing happened.	Mas aconteceu a mesma coisa.
There has to be a check somewhere.	Tem que haver um cheque em algum lugar.
Finally someone has.	Finalmente alguém tem.
And potential business flow.	E fluxo de negócios potencial.
It doesn't happen though.	Isso não acontece embora.
To come home to take care of them.	Para voltar para casa para cuidar deles.
I spoke the words against his lips, his face, his eyes.	Falei as palavras contra seus lábios, seu rosto, seus olhos.
Therefore, the contact information has been removed.	Portanto, as informações de contato foram removidas.
All the guys look at her, and you know she knows it.	Todos os caras olham para ela, e você sabe que ela sabe disso.
There aren't many guys like me out there either.	Não há muitos caras como eu por aí também.
These are hard facts, and they speak for themselves.	Estes são fatos concretos, e eles falam por si.
She had just arrived and answered on the first ring.	Ela tinha acabado de chegar e atendeu no primeiro toque.
This is simply my own project.	Este é simplesmente o meu próprio projeto.
I really loved it there.	Eu realmente adorei lá.
So it must be a fun day.	Então deve ser um dia divertido.
I had to turn right.	Tive que virar à direita.
No broken bones.	Sem ossos quebrados.
You don't need it.	Você não precisa dele.
You can really see when she is on her side.	Você pode realmente ver quando ela está do lado dela.
Many things just don't fit.	Muitas coisas simplesmente não se encaixam.
I decide to bring one of them out.	Eu decido trazer um deles para fora.
Prepared samples for primary culture.	Preparou as amostras para cultura primária.
But thanks for listening.	Mas obrigado por me ouvir.
Nobody was nobody.	Ninguém era ninguém.
I don't like it any more than you.	Eu não gosto mais do que você.
It wasn't anymore.	Não era mais.
They put on a good show, but the crowd hated them.	Eles fizeram um bom show, mas a multidão os odiou.
They are going next week, but we still don't have our orders.	Eles vão na próxima semana, mas ainda não temos nossos pedidos.
In most cases, the cards will have different values.	Na maioria dos casos, as cartas terão valores diferentes.
I was told they had full support.	Foi-me dito que eles tinham total apoio.
But he understood.	Mas ele entendeu.
They will make up what they said out there.	Eles vão inventar o que disseram lá fora.
Feel free to pass.	Sinta-se à vontade para passar.
Or why not.	Ou por que não.
That was difficult, very difficult.	Essa foi difícil, muito difícil.
The numbers on each side were not fixed.	Os números de cada lado não eram fixos.
He set down his load and looked around.	Ele pousou sua carga e olhou ao redor.
Then it became very clear what had to happen.	Então ficou bem claro o que tinha que acontecer.
His throat was dry.	Sua garganta estava seca.
He looked at her in surprise.	Ele a olhou surpreso.
You decide what the name of the result file will be.	Você decide qual será o nome do arquivo de resultado.
Don't think of it as high school.	Não pense nisso como o ensino médio.
Life is hell.	A vida é um inferno.
Two made as one, as you once said.	Dois feitos como um, como você disse uma vez.
Since then, a few more methods have been proposed.	Desde então, mais alguns métodos foram propostos.
And their products are great.	E seus produtos são ótimos.
It is proposed.	É proposto.
All her life, she'd been made to feel less than this.	Toda sua vida, ela tinha sido feita para se sentir menos do que isso.
And now this place.	E agora este lugar.
It worked for four months.	Funcionou por quatro meses.
It makes sense for them to hide there.	Faz sentido eles se esconderem lá.
It happened, or seemed to happen.	Aconteceu, ou pareceu acontecer.
I should write it.	Eu devia escrevê-lo.
To save them.	Para salvá-los.
Sounds easy enough.	Parece fácil o suficiente.
This happens to most people.	Isso acontece com a maioria das pessoas.
Make no mistake, there was a problem.	Não se engane, houve um problema.
It was really sweet and emotional for a change.	Foi realmente doce e emocional para uma mudança.
This has become my favorite time of day.	Esta se tornou minha hora favorita do dia.
I'm in an office building.	Estou em um prédio de escritórios.
The difference is not just in the name.	A diferença não está apenas no nome.
I read e.	Eu li e.
And they want change.	E eles querem mudança.
She took a step back and grabbed the side of the door.	Ela deu um passo para trás e agarrou o lado da porta.
Such performance will not only be possible with average players.	Tal desempenho não será possível apenas com jogadores medianos.
But it was the only plan the city had.	Mas era o único plano que a cidade tinha.
Your card ideas are fresh and fun.	Suas idéias para cartões são frescas e divertidas.
Frost free.	Livre de gelo.
The higher this number, the faster the computer can run.	Quanto maior esse número, mais rápido o computador pode funcionar.
Forget who he's dating.	Esqueça com quem ele está saindo.
Nothing changes until it changes.	Nada muda até que mude.
I'll take you home.	Vou levá-lo para casa.
Later, she couldn't remember what made her pass out.	Mais tarde, ela não conseguia se lembrar o que a fez desmaiar.
So she asked.	Então ela perguntou.
Get physical and clean the house.	Obter físico e limpar a casa.
He missed the chance to fully prepare.	Ele perdeu a chance de se preparar totalmente.
This was our first experience and it is going very well.	Esta foi a nossa primeira experiência e está a correr muito bem.
Very old.	Muito velho.
So drying is fast.	Então a secagem é rápida.
I tried it and I liked it, but I thought they were too expensive.	Testei e gostei, mas achei que cobram muito caro.
The first moments.	Os primeiros momentos.
It was one of the many things about them that were different.	Era uma das muitas coisas sobre eles que era diferente.
Our games weren't complex.	Nossos jogos não eram complexos.
Think about how we test water.	Pense em como testamos a água.
Normally this is not done, because normal humans cannot do this.	Normalmente isso não é feito, porque humanos normais não podem fazer isso.
It's like more than one.	É como mais de um.
But it's life they say.	Mas é a vida que eles dizem.
Furthermore, he is a father and a son.	Além disso, é um pai e um filho.
It was a strategy.	Foi uma estratégia.
On multiple levels.	Em vários níveis.
You didn't tell me anything.	Você não me disse nada.
He was a guy who did it.	Ele foi um cara que fez isso.
I will not tell a soul.	Eu não vou contar a uma alma.
If you need anything else, just say so.	Se precisar de mais alguma coisa, é só dizer.
Keep them there.	Mantenha-os lá.
Records are made to be broken.	Recordes são feitos para serem quebrados.
Not that there was much action.	Não que houvesse muita ação.
We talked as if we had known each other forever.	Conversamos como se nos conhecêssemos desde sempre.
I mean the form itself is dangerous, not the content.	Quero dizer que a forma em si é perigosa, não o conteúdo.
It is possible.	Isso é possível.
Trust has been broken many times.	A confiança foi quebrada muitas vezes.
On race day.	No dia da corrida.
But it wasn't what she wanted.	Mas não era o que ela queria.
So when asking questions, be more specific.	Então, ao fazer perguntas, seja mais específico.
That's healthy.	Isso é saudável.
You can see and imagine things that are not there.	Você pode ver e imaginar coisas que não estão lá.
The knowledge hit him before he even opened his eyes.	O conhecimento o atingiu antes mesmo que ele abrisse os olhos.
After what we saw today.	Depois do que vimos hoje.
I'll give it to you anyway.	Eu vou dar a você de qualquer maneira.
Whatever does the job.	O que quer que faça o trabalho.
It was great and it really went down well.	Foi ótimo e realmente caiu bem.
Every second is such a rare benefit.	Cada segundo é um benefício tão raro.
The man was sitting at the next table, watching.	O homem estava sentado na mesa ao lado, observando.
But of course he would warm me this close.	Mas é claro que ele me aqueceria tão perto.
Enter a message of your choice.	Digite uma mensagem de sua escolha.
That wasn't his concern.	Isso não era preocupação dele.
Be good mothers and good fathers.	Sejam boas mães e bons pais.
That leaves two options.	Isso deixa duas opções.
But whatever you do, don't go into her house.	Mas faça o que fizer, não entre na casa dela.
That way, you wouldn't need to change your actual code.	Dessa forma, você não precisaria alterar seu código real.
We were pretty poor.	Nós éramos bem pobres.
It's not my blood.	Não é meu sangue.
That was the last issue of the program.	Esse foi o último número do programa.
They were normal people.	Eles eram pessoas normais.
That would be my professional choice.	Essa seria a minha escolha profissional.
I need the fire lit.	Eu preciso do fogo aceso.
But many hands make the work light.	Mas muitas mãos tornam o trabalho leve.
It grew from the touch of her hands on it.	Cresceu com o toque de suas mãos nele.
We're in the middle of a very small sample size.	Estamos no meio de um tamanho de amostra muito pequeno.
I don't know what's going on.	Eu não sei o que está acontecendo.
I just can't help myself.	Eu simplesmente não consigo me ajudar.
Rose was happy.	Rosa estava feliz.
But at some point, one of them noticed the evidence.	Mas em algum momento, um deles notou a evidência.
They even brought him some food to the hospital today.	Eles até trouxeram um pouco de comida para ele para o hospital hoje.
But, of course, the special model would have more power.	Mas, é claro, o modelo especial teria mais poder.
No one else knows where we are, really.	Ninguém mais sabe onde estamos, realmente.
'in the red', we are doing badly.	'no vermelho', estamos indo mal.
You can ask about it later.	Mais tarde você pode perguntar sobre isso.
She was nice.	Ela era legal.
I've left them long enough.	Já os deixei tempo suficiente.
There is nothing to be done for him.	Não há nada a ser feito por ele.
This is the missing link.	Esse é o elo perdido.
I should have included you in what we were doing.	Eu deveria ter incluído você no que estávamos fazendo.
I need to find out more about this.	Eu preciso descobrir mais sobre isso.
Outside, the sun is setting.	Lá fora, o sol está se pondo.
I didn't have this guy on any lists anywhere.	Eu não tinha esse cara em nenhuma lista em nenhum lugar.
Especially not now.	Especialmente não agora.
Desire must become creative.	O desejo deve se tornar criativo.
Meet new people.	Conheça novas pessoas.
Once the movie ended, the day was still far from over.	Uma vez que o filme terminou, o dia ainda estava longe de terminar.
An entirely new vision was taking shape.	Uma visão inteiramente nova estava tomando forma.
It was my existence.	Era minha existência.
We are no different in that respect.	Não somos diferentes nesse aspecto.
Active women may have had prior access to materials.	As mulheres ativas podem ter tido acesso prévio aos materiais.
Just enough light from the car to see what he was doing.	Apenas luz suficiente do carro para ver o que ele estava fazendo.
The old man was ready for it.	O velho estava pronto para isso.
No other kind.	Nenhum outro tipo.
Only one example was built.	Apenas um exemplo foi construído.
They will treat you like a member of the family.	Eles vão tratá-lo como um membro da família.
We just don't like them.	Nós simplesmente não gostamos deles.
Somewhere a car starts.	Em algum lugar, um carro dá partida.
Nice talking to you.	Legal falar com você.
Hope for the best.	Espere o melhor.
It would be slow work.	Seria um trabalho lento.
For a while he watched this.	Por um tempo, ele observou isso.
I wanted.	Eu queria.
Nobody is sure what it will be like.	Ninguém tem certeza de como será.
He just got home.	Ele acabou de chegar em casa.
However, this is not the question that the court must decide.	Porém, não é esta a questão que o tribunal deve decidir.
But not too wrong.	Mas não muito errado.
For some reason he had stayed home.	Por alguma razão ele tinha ficado em casa.
I found this to be true for most skills.	Descobri que isso é verdade para a maioria das habilidades.
I think we have to talk.	Acho que temos que falar.
Death is good.	A morte é boa.
He could be somewhere right now.	Ele pode estar em algum lugar agora.
They are much more available to players.	Eles estão muito mais disponíveis para os jogadores.
They had to delay him actually.	Eles tiveram que atrasá-lo na verdade.
So he missed this one.	Então ele perdeu essa.
Still, we had to see something before going there.	Ainda assim, tivemos que ver algo antes de ir para lá.
Just move on.	Basta seguir em frente.
There were no real people in them.	Não havia pessoas reais neles.
My opinions were no secret.	Minhas opiniões não eram segredo.
There were only a few ways.	Havia apenas algumas formas.
She took a trip there with her husband and a friend.	Ela fez uma viagem para lá com o marido e um amigo.
Her father will be here.	Seu pai estará aqui.
Rare white bodies.	Corpos brancos raros.
Out of sight and therefore out of mind, as they say.	Fora da vista e, portanto, fora da mente, como se costuma dizer.
Trying to focus on something, anything.	Tentando se concentrar em algo, qualquer coisa.
This time, just the truth.	Desta vez, apenas a verdade.
Now, of course, other animals also produce.	Agora, é claro, outros animais também produzem.
How easy it is depends on the device.	O quão fácil é depende do dispositivo.
Your choice, boy.	Sua escolha, garoto.
I just heard tell.	Eu só ouvi contar.
That didn't mean they had what it took.	Isso não significava que eles tinham o que era preciso.
These high politics of law are entirely appropriate.	Essas altas políticas do direito são inteiramente apropriadas.
Security was called in to deal with the situation, but failed.	A segurança foi chamada para lidar com a situação, mas não conseguiu.
Everyone was home.	Todo mundo estava em casa.
The law never had popular support.	A lei nunca teve apoio popular.
I held on.	Eu me segurei.
The contract was signed by the plaintiff and the defendant.	O contrato foi assinado pelo autor e pelo réu.
She thought her writing life was over.	Ela pensou que sua vida de escritora havia acabado.
The noise increased a little.	O barulho aumentou um pouco.
If he can, he's the man.	Se ele pode, ele é o cara.
Survival may be a more immediate concern than status.	A sobrevivência pode ser uma preocupação mais imediata do que o status.
He spoke to them when they spoke to him.	Ele falava com eles quando eles falavam com ele.
To get around this, you have a few options.	Para contornar isso, você tem algumas opções.
But my primary feeling is wonder.	Mas meu sentimento primário é maravilha.
I felt him against my skin, hot and wanted.	Eu o senti contra minha pele, quente e desejado.
She never believed he could love her.	Ela nunca acreditou que ele pudesse amá-la.
Very cold water.	Água muito fria.
We ask to be heard.	Pedimos para ser ouvidos.
I don't even have a word for it.	Eu nem tenho uma palavra para isso.
I felt very, very small and very, very nervous.	Eu me senti muito, muito pequena e muito, muito nervosa.
No one has had time to fully examine me.	Ninguém teve tempo de me examinar completamente.
It's personal to me.	É pessoal para mim.
But some approaches are better than others.	Mas algumas abordagens são melhores que outras.
Freedom of location and style.	Liberdade de localização e estilo.
I was never taught without explanation.	Nunca fui ensinado sem explicação.
However, we give a brief attention to the argument.	No entanto, damos uma breve atenção ao argumento.
His aim was not just to remember, but, through memory, to give.	Seu objetivo não era apenas lembrar, mas, através da memória, dar.
Some people thought we should close it.	Algumas pessoas acharam que deveríamos fechá-lo.
Close, so close.	Perto, tão perto.
You know that when there is security, there is development.	Você sabe que quando houver segurança, haverá desenvolvimento.
Nothing seemed to put the two of them together.	Nada parecia colocar os dois juntos.
That should make a guy feel really good about himself.	Isso deve fazer um cara se sentir muito bem consigo mesmo.
Apparently he was very sick and couldn't get out of bed.	Aparentemente ele estava muito doente e não conseguia sair da cama.
He holds my hand and says little.	Ele segura minha mão e diz pouco.
We could have a shit show of everything.	Poderíamos ter um show de merda de tudo.
However, the study has some specific limitations that must be understood.	No entanto, o estudo tem algumas limitações específicas que devem ser compreendidas.
You keep your head, and you do it for the book.	Você mantém sua cabeça, e você faz isso pelo livro.
We never had this kind of business plan.	Nunca tivemos esse tipo de plano de negócios.
We couldn't leave, not now.	Não podíamos sair, não agora.
She stayed a while.	Ela ficou um pouco.
Your time is not long, and you know it.	Seu tempo não é longo, e você sabe disso.
This turned out to be very, very difficult.	Isso acabou sendo muito, muito difícil.
In this article.	Neste artigo.
It's how you start or not.	É como você começa ou não.
Well, we look at ways an app can become successful.	Bem, analisamos maneiras pelas quais um aplicativo pode se tornar bem-sucedido.
It set a new standard for what video games can do.	Ele estabeleceu um novo padrão para o que os videogames podem fazer.
Nobody wants them even as a gift.	Ninguém os quer nem como um presente.
That's not difficult.	Isso não é difícil.
This, however, is the point.	Este, no entanto, é o ponto.
Well the answer is, you can use any number you want.	Bem, a resposta é, você pode usar qualquer número que quiser.
We kept changing as we went along.	Continuamos mudando à medida que avançávamos.
But this was a rare sight.	Mas esta era uma visão rara.
There are only a few hours left for that.	Restam apenas algumas horas para isso.
You just use humans to kill each other.	Você simplesmente usa humanos para matar uns aos outros.
So we disabled them on day one.	Então, nós os desativamos no primeiro dia.
Both were in his power now.	Ambos estavam em seu poder agora.
Show it.	Mostre-o.
When children finish quickly, they ask if they are right.	Quando as crianças terminam rapidamente, elas perguntam se estão certas.
Like really, really unable to use the right way for anything.	Como realmente, realmente incapaz de usar o caminho certo para qualquer coisa.
It was mostly used in very stupid ways.	Foi usado principalmente de maneiras muito estúpidas.
We just did it for a laugh.	Nós só fizemos isso para rir.
Our first goal was himself.	Nosso primeiro gol foi ele próprio.
Knock him down hard.	Derrube-o com força.
Got it somehow.	Conseguiu de alguma forma.
The cost is reasonable too.	O custo é razoável também.
Please keep this short.	Por favor, mantenha isso curto.
But it's a straight shot.	Mas é um tiro certeiro.
But let me start back at the beginning.	Mas deixe-me começar de volta ao início.
She did, but it didn't help me.	Ela fez isso, mas não me ajudou.
Very little damage.	Muito pouco dano.
You can use this site with confidence.	Você pode usar este site com confiança.
The next result is not difficult, but may be of independent interest.	O próximo resultado não é difícil, mas pode ser de interesse independente.
Second time in a week.	Segunda vez em uma semana.
Certainly walking away was the smart move.	Certamente ir embora foi a jogada inteligente.
Both are in danger.	Ambos estão em perigo.
She works for a living.	Ela trabalha para viver.
Everyone is making plays.	Todo mundo está fazendo jogadas.
This topic has an audience.	Esse tópico tem um público.
I hold my breath, keeping myself hidden.	Prendo a respiração, mantendo-me escondido.
So people work better.	Assim as pessoas trabalham melhor.
Together, we are changing the lives of local families.	Juntos, estamos mudando a vida das famílias locais.
How's that.	Como é isso.
We have to move here.	Temos que nos mudar para cá.
Make sure you give him the right signal too.	Certifique-se de dar a ele o sinal certo também.
Concerned and detailed.	Preocupado e detalhado.
This is usually the case.	Normalmente é esse o caso.
Access to everything on foot.	Acesso a tudo a pé.
Keep me honest.	Mantém-me honesto.
We know where they're going.	Nós sabemos para onde eles estão indo.
This is impossible to prove.	Isso é impossível de provar.
The guy has as much heart as hair.	O cara tem tanto coração quanto cabelo.
Someone keeps the door open for you.	Alguém mantém a porta aberta para você.
But that doesn't follow.	Mas isso não segue.
There is no education process for parents.	Não há processo de educação para os pais.
She felt this was part of her job as a best friend.	Ela sentiu que isso era parte de seu trabalho como melhor amigo.
Don't waste their time.	Não perca o tempo deles.
I thank her.	Eu agradeço a ela.
Respect shows love.	Respeito mostra amor.
They felt super heavy.	Eles se sentiram super pesados.
He makes a lot of money in the oil fields.	Ele ganha muito dinheiro nos campos de petróleo.
I speak the truth.	Eu falo a verdade.
I could hear her but couldn't see her, or just barely.	Eu podia ouvi-la, mas não podia vê-la, ou apenas mal.
But he didn't have time to explain.	Mas ele não teve tempo de explicar.
I don't look like a woman.	Eu não pareço mulher.
Really, nothing new.	Realmente, nada de novo.
Or a lot of reading.	Ou muita leitura.
Never, never run.	Nunca, nunca corra.
You need to be the judge of that.	Você precisa ser o juiz disso.
A cold had been passed from class to class around the school.	Um resfriado havia sido passado de classe em classe ao redor da escola.
Six of them were small children.	Seis deles eram crianças pequenas.
More on her later.	Mais sobre ela mais tarde.
She tried to close the window, but it was stuck.	Ela tentou fechar a janela, mas ela estava emperrada.
The first strategy often failed.	A primeira estratégia falhou frequentemente.
Then her father started talking.	Então o pai começou a falar.
And that's what a father is, seeing a son without a wife.	E um pai é isso, ver um filho sem esposa.
He hadn't seen her in years.	Ele não a via há anos.
He had to think about her feet because her death soon came.	Ele teve que pensar em seus pés porque sua morte logo veio.
And it happens everywhere.	E isso acontece em todos os lugares.
The change was slow and smooth as before.	A mudança foi lenta e suave como antes.
We give a brief description here.	Damos aqui uma breve descrição.
It worked for a few weeks.	Funcionou por algumas semanas.
I was part of the step.	Eu fiz parte do passo.
We are animals that use words.	Somos animais que usam palavras.
Both had cancer.	Ambos tiveram câncer.
Now they are a family of five.	Agora eles são uma família de cinco.
It's not the solution, but it's possible.	Não é a solução, mas é possível.
And they're still just talking.	E eles ainda estão apenas conversando.
This book is an excellent piece of research and writing.	Este livro é uma excelente peça de pesquisa e escrita.
It wasn't my property.	Não era minha propriedade.
There is so much for a child to do there.	Há tanta coisa para uma criança fazer lá.
I didn't want to forget anything.	Eu não queria esquecer nada.
It is widely available and can be easily grown at home.	É amplamente disponível e pode ser facilmente cultivado em casa.
That's what they told me.	Foi o que me disseram.
I know exactly what happened.	Eu sei exatamente o que aconteceu.
Of course we don't know everything, and we never will.	Claro que não sabemos tudo, e nunca saberemos.
I'm quite happy with the last one.	Estou bastante feliz com este último.
It wasn't his voice that had the problem.	Não era sua voz que tinha o problema.
He nodded yes.	Ele acenou com a cabeça sim.
My friend's wife ran to meet me at home.	A esposa do meu amigo correu para me encontrar em casa.
And you and you and you, you've got to give people hope.	E você e você e você, você tem que dar esperança às pessoas.
Similar, not equal.	Semelhante, não igual.
Report back with your findings.	Relatório de volta com suas descobertas.
We had a great family trip.	Fizemos uma ótima viagem em família.
He has a copy in his office.	Ele tem uma cópia em seu escritório.
Winter had killed many of his men.	O inverno havia matado muitos de seus homens.
No, the entire series.	Não, toda a série.
If that's the best you've got, then you've got nothing.	Se isso é o melhor que você tem, então você não tem nada.
For two years.	Por dois anos.
It has to be believed.	Tem que ser acreditado.
I think it's a good thing.	Eu acho que é uma coisa boa.
He left the direction of his camp.	Saiu da direção do seu acampamento.
This will create the best experience for your customers.	Isso criará a melhor experiência para seus clientes.
Take everything, including his clothes.	Leve tudo, inclusive as roupas dele.
Your faith in me pushed me every day.	Sua fé em mim me empurrou todos os dias.
I could barely move.	Eu mal conseguia me mexer.
If she still lived, then there was hope.	Se ela ainda vivesse, então havia esperança.
I gave up on the attempt.	Desisti da tentativa.
We don't understand like that.	Nós não entendemos assim.
For many months he stayed there.	Por muitos meses ficou lá.
You were there when the rest of us showed up.	Você estava lá quando o resto de nós apareceu.
The physical world is the same.	O mundo físico é o mesmo.
Perhaps this was a mistake.	Talvez isso tenha sido um erro.
It's every man for himself.	É cada um por si.
She grabbed it.	Ela agarrou-o.
For five years.	Por cinco anos.
Tell them directly why you think their research is important.	Diga-lhes diretamente por que você acha que sua pesquisa é importante.
He couldn't understand the other.	Ele não conseguia entender o outro.
I love you.	Eu te amo.
These two participants were therefore also excluded.	Esses dois participantes foram, portanto, também excluídos.
I'm taking care of her.	Eu estou cuidando dela.
I don't want you to ask them about it.	Eu não quero que você pergunte a eles sobre isso.
Find a spot away from most plants to let it grow.	Encontre um local longe da maioria das plantas para deixá-la crescer.
Financial system are significant to say the least.	Sistema financeiro são significativos para dizer o mínimo.
Mental eye roll.	Rolar os olhos mental.
Maybe she was telling the truth.	Talvez ela estivesse dizendo a verdade.
We currently don't have a good explanation for this feature.	No momento, não temos uma boa explicação para esse recurso.
People help each other.	As pessoas se ajudam.
She smiled in welcome.	Ela sorriu de boas-vindas.
That scared him a little.	Isso o assustou um pouco.
Otherwise, there is no obvious answer.	Caso contrário, não há uma resposta óbvia.
And they couldn't be responsible for the consequences.	E eles não podiam ser responsáveis ​​pelas consequências.
But he couldn't say.	Mas ele não sabia dizer.
But what could that dream have meant, you wonder.	Mas o que esse sonho poderia ter significado, você se pergunta.
They thought it was a great experience.	Eles acharam que foi uma ótima experiência.
They, in turn, produce physical changes.	Eles, por sua vez, produzem mudanças físicas.
Not even her mother knows where she went.	Nem a mãe dela sabe para onde ela foi.
I'll be back in about six or eight weeks.	Estarei de volta em cerca de seis ou oito semanas.
It wasn't just not coming back.	Não era só não voltar.
The man looked half asleep.	O homem parecia meio adormecido.
Funny he hadn't really noticed it the first time.	Engraçado que ele realmente não tinha notado isso da primeira vez.
The boy has been gone for almost five weeks.	O menino está fora há quase cinco semanas.
This is really big.	Isso é realmente grande.
Representative data from six independent experiments are shown.	Dados representativos de seis experimentos independentes são mostrados.
I will change your orders.	Vou mudar suas ordens.
You can learn from your experience.	Você pode aprender com sua experiência.
You are showing them that this is important to you.	Você está mostrando a eles que isso é importante para você.
She fell silent.	Ela caiu em silêncio.
What makes it unique to me.	O que o torna único para mim.
I got up and shook his hand.	Eu me levantei e apertei sua mão.
To do something different with my life.	Para fazer algo diferente da minha vida.
Just because he feels like it.	Só porque ele sente vontade.
The subjects then performed each task three times for data collection.	Os sujeitos, então, realizaram cada tarefa três vezes para coleta de dados.
I was worried.	fiquei preocupado.
And it really worked.	E realmente funcionou.
We were going to church.	Estávamos indo para a igreja.
This answer was important to me.	Essa resposta foi importante para mim.
However, it's still there.	No entanto, ainda está lá.
This took place six months before the trial and was a one-time event.	Isso ocorreu seis meses antes do julgamento e foi um evento único.
On terms that may be fair.	Nos termos que possam ser justos.
Those that include children only.	Aqueles que incluem apenas crianças.
And it won't last forever.	E não vai durar para sempre.
This is personal for you, not me.	Isso é pessoal para você, não para mim.
Something tells me she would say that even if she didn't.	Algo me diz que ela diria isso mesmo que não fosse.
This was actually a very significant weekend in my life.	Esse foi realmente um fim de semana bastante significativo na minha vida.
Or card games, or whatever.	Ou jogos de cartas, ou qualquer coisa.
Now comes the smart point.	Agora vem o ponto inteligente.
Our personal information is none of their business.	Nossas informações pessoais não são da conta deles.
Someone mentioned that they had seen two large dogs running away.	Alguém mencionou que tinha visto dois cachorros grandes fugindo.
Look at yours too.	Olhe para o seu também.
He just sits there, waiting.	Ele só fica lá, esperando.
The bandits kept their distance.	Os bandidos mantiveram distância.
We got there.	Chegamos lá.
He designed the physical concept and the study.	Desenhou o conceito físico e o estudo.
Some moves require specific items to perform.	Alguns movimentos requerem itens específicos para que possam ser executados.
I have this feeling too.	Eu também tenho essa sensação.
She took black shoes to clean them.	Ela pegou sapatos pretos para limpá-los.
And you really don't need much.	E você realmente não precisa de muito.
This is just a kind of private conversation.	Esta é apenas uma espécie de conversa privada.
Make a few dollars.	Faça alguns dólares.
All participants provided written informed consent prior to the study.	Todos os participantes forneceram consentimento informado por escrito antes do estudo.
I wrote before that.	Eu escrevi antes disso.
However, the woman at the front was a problem.	No entanto, a mulher à frente era um problema.
He didn't wait for him to say anything.	Ele não esperou que ele dissesse nada.
Reason must be put in its proper place.	A razão deve ser colocada em seu devido lugar.
I just wanted to be in a quiet place.	Eu só queria estar em um lugar tranquilo.
The rest of you must follow.	O resto de vocês deve seguir.
Once there's an empty space there.	Uma vez que há um espaço vazio lá.
She was taken by surprise.	Ela foi pega de surpresa.
But now that was not how it was going to be.	Mas agora não era assim que ia ser.
He's gone forever.	Ele se foi para sempre.
However, if you really want to be.	No entanto, se você quiser ser realmente.
I want to fuck you.	Eu quero foder você.
I'll tell you what to avoid and what to focus on.	Vou lhe dizer o que evitar e no que se concentrar.
And finally, things are really working, and working really well.	E, finalmente, as coisas estão realmente funcionando, e funcionando muito bem.
Other times, you can take it a step further.	Outras vezes, você pode dar um passo à frente.
If it means leaving work, if it means leaving school, be there.	Se significa deixar o trabalho, se significa deixar a escola, esteja lá.
In the last phase, the network performance is evaluated.	Na última fase, o desempenho da rede é avaliado.
And you see it in her face.	E você vê isso no rosto dela.
We tried to see everything, we really did, but we failed.	Tentamos ver tudo, realmente conseguimos, mas falhamos.
Women are everywhere, even in the military.	As mulheres estão em todos os lugares, mesmo nas forças armadas.
There aren't many books out there that have actually created new words.	Não há muitos livros por aí que realmente criaram novas palavras.
Just treat it like a regular object and you'll be fine.	Apenas trate-o como um objeto regular e você ficará bem.
I don't care if you have insurance.	Eu não me importo se você tem seguro.
Even the sweet, warm smell of the earth.	Até o cheiro doce e quente da terra.
Serve warm or at room temperature.	Sirva morno ou em temperatura ambiente.
It was a little more difficult, but still a lot of fun.	Foi um pouco mais difícil, mas ainda muito divertido.
We obtained some missing data from the study authors.	Obtivemos alguns dados faltantes dos autores do estudo.
He was writing me a strong story.	Ele estava me escrevendo uma história forte.
Pictures really are worth a thousand words.	Fotos realmente valem mais que mil palavras.
He was his friend.	Ele era seu amigo.
Please contact her if there is a concern.	Entre em contato com ela se houver uma preocupação.
Is very sad.	E muito triste.
This is sad, but not the important part of this release.	Isso é triste, mas não é a parte importante deste lançamento.
But there are at least two problems.	Mas há pelo menos dois problemas.
Looks like something was against me this morning.	Parece que algo estava contra mim esta manhã.
But that's just what he did.	Mas isso é apenas o que ele fez.
Maybe they didn't know him well enough to hear him.	Talvez eles não o conhecessem bem o suficiente para ouvi-lo.
Simply a black screen.	Simplesmente uma tela preta.
This was confirmed by our observations.	Isso foi confirmado por nossas observações.
I think we picked a bad place.	Acho que escolhemos um lugar ruim.
Many orders ship the same day they are placed.	Muitos pedidos são enviados no mesmo dia em que são feitos.
No other person will be able to do this.	Nenhuma outra pessoa será capaz de fazer isso.
There he saw a green truck approaching a policeman.	Lá ele viu um caminhão verde se aproximar de um policial.
This notice gave the date, time and location of each individual hearing.	Este aviso deu a data, hora e local de cada audiência individual.
Oh look, the main character is dead.	Oh, olhe, o personagem principal está morto.
That didn't work out very well.	Isso não deu muito certo.
The Create button will not be displayed without authoring rights.	O botão Criar não será exibido sem direitos de criação.
They hadn't exactly discussed it.	Eles não tinham exatamente discutido isso.
He was under increasing stress.	Ele estava sob estresse crescente.
We know the rest of the story from there.	Conhecemos o resto da história a partir daí.
Until three months ago, he had met him again.	Até três meses atrás, ele o encontrara novamente.
The patient explained that she was a mother.	A paciente explicou que era mãe.
A food court is below.	Uma praça de alimentação está abaixo.
Such research is essential.	Tal pesquisa é essencial.
But here we have the top five.	Mas aqui temos os cinco primeiros.
And this is where the difference lies.	E é aqui que reside a diferença.
He's dead, he thought.	Ele está morto, pensou.
None of these things didn't happen.	Nenhuma dessas coisas não aconteceu.
He might hit their mother again.	Ele pode bater na mãe deles novamente.
Only those who lived there really know what it was like.	Só quem viveu lá sabe realmente como era.
And this story has not left us with.	E esta história não nos deixou com.
The promise is gone.	A promessa se foi.
You know when to listen and when to ask for more details.	Você sabe quando ouvir e quando pedir mais detalhes.
And they use the same words in different ways.	E eles usam as mesmas palavras de maneiras diferentes.
Add an image or enter text.	Adicione uma imagem ou digite o texto.
I'm not going now,' he said.	Não vou agora', disse ele.
With that we can agree.	Com isso podemos concordar.
It is difficult to understand what a theory is.	É difícil entender o que é uma teoria.
But it would be men instead of women for the next part.	Mas seriam homens em vez de mulheres para a próxima parte.
See if you can see where the word would take you.	Veja se você pode ver onde a palavra o levaria.
Let's do this before you change your mind.	Vamos fazer isso antes que você mude de ideia.
In fact, I should leave this place and find a better job.	Na verdade, eu deveria deixar este lugar e encontrar um emprego melhor.
However, the mechanisms of resistance are still not fully understood.	No entanto, os mecanismos de resistência ainda não são totalmente compreendidos.
I'll try to find more pictures of him.	Vou tentar achar mais fotos dele.
We were out of time.	Estávamos sem tempo.
You run experiments and make observations.	Você executa experimentos e faz observações.
He was here with the new contract within a few hours.	Ele estava aqui com o novo contrato dentro de algumas horas.
Her suffering made no sense to him.	O sofrimento dela não fazia sentido para ele.
I learn from the comments people post.	Eu aprendo com os comentários que as pessoas postam.
This is where they really have to believe in themselves.	Este é o lugar onde eles realmente têm que acreditar em si mesmos.
One day she just never came home from work.	Um dia ela simplesmente nunca voltou para casa do trabalho.
Ready to move in!.	Pronto para morar!.
Please protect women and children.	Por favor, protejam mulheres e crianças.
If only she understood.	Se ao menos ela entendesse.
Don't tell us what to believe, what to fear.	Não nos diga em que acreditar, o que temer.
With this one everything seemed to be going well.	Com este tudo parecia dar certo.
All of this was paid for by the parents.	Tudo isso foi pago pelos pais.
Things looked pretty bleak at the moment.	As coisas pareciam bem sombrias naquele momento.
His mother's identity is unclear.	A identidade de sua mãe não é clara.
What do I do.	O que eu faço.
Strong living beings will continue to survive.	Os seres vivos fortes continuarão a sobreviver.
Or a new path.	Ou um novo caminho.
These are a lot of fun and are really effective.	Estes são muito divertidos e são realmente eficazes.
Well, that's not my concern.	Bem, minha preocupação não é bem essa.
Please don't hesitate to contact us if you have any questions.	Por favor, não hesite em contactar-nos se tiver alguma dúvida.
I saw that it was full of flowers.	Vi que estava cheio de flores.
Our emotions are just emotions.	Nossas emoções são apenas emoções.
Down with me.	Abaixo comigo.
There are other ways to do it.	Existem outras maneiras de fazê-lo.
She is a very lucky girl.	Ela é uma garota de muita sorte.
He doesn't look at me.	Ele não olha para mim.
I was talking to the construction crew when a fight broke out.	Eu estava conversando com a equipe de construção quando uma briga começou.
It wasn't just him, either.	Não era só ele, também.
Or very little.	Ou muito pouco.
And that's how we're going to do it.	E é assim que vamos fazer isso.
My heart started to beat faster and faster.	Meu coração começou a bater cada vez mais rápido.
I didn't like him very much.	Eu não gostava muito dele.
He paid a price.	Ele pagou um preço.
The event is the death of.	O evento é a morte do.
The media or materials.	A mídia ou materiais.
In this point.	Nesse ponto.
So the increase was mainly from this source.	Então o aumento foi principalmente dessa fonte.
Before you can be bad, you have to try.	Antes que você possa ser ruim, você tem que tentar.
And then she was on solid ground.	E então ela estava em terra firme.
Words didn't come easily to him, not words like that.	As palavras não vinham facilmente para ele, não palavras desse tipo.
I like to make people aware of words.	Eu gosto de conscientizar as pessoas sobre as palavras.
None of his brothers did.	Nenhum de seus irmãos o fez.
A lot of difference there.	Muita diferença aí.
He wanted her to call him.	Ele queria que ela o chamasse.
Everyone's gone.	Todo mundo se foi.
We are not very advanced in our problem.	Não estamos muito avançados em nosso problema.
And they sleep well at night.	E eles dormem bem à noite.
She needed to free the bat.	Ela precisava libertar o bastão.
All four.	Todos os quatro.
After a few moments, he starts moving forward again.	Depois de alguns momentos, ele começa a avançar novamente.
We can never fully understand each other.	Nunca podemos nos entender completamente.
He was turned off.	Ele foi desligado.
Made for me.	Feito para mim.
Bed was comfortable.	Cama era confortável.
This process starts from the moment we accept your case.	Este processo começa a partir do momento em que aceitamos o seu caso.
He wouldn't be back for six weeks.	Ele não estaria de volta por seis semanas.
However, it really didn't work out for me.	No entanto, realmente não deu certo para mim.
I was careful.	Eu fui cuidadoso.
He was lying on his back with his eyes open.	Ele estava deitado de costas com os olhos abertos.
The second volume was published a few weeks ago.	O segundo volume foi publicado há algumas semanas.
One of the most powerful places in the world.	Um dos lugares mais poderosos do mundo.
The sad laugh.	A risada triste.
After some other college.	Depois de alguma outra faculdade.
I will definitely buy more.	Com certeza irei comprar mais.
They just don't understand.	Eles simplesmente não entendem.
What they did to our client is wrong.	O que fizeram ao nosso cliente está errado.
It was nice to see them so happy.	Foi bom vê-los tão felizes.
Being defined by others is a threat to my freedom.	Ser definido pelos outros é uma ameaça à minha liberdade.
Something on the street.	Alguma coisa na rua.
Old paper money is very rare.	O papel-moeda antigo é muito raro.
He didn't speak, but he had nothing to lose.	Ele não falava, mas não tinha nada a perder.
on the way back.	Na volta.
They eventually married and have three children.	Eles se casaram eventualmente e têm três filhos.
I can't, or at least not yet.	Não posso, ou pelo menos ainda não.
The other just had one bad eye.	O outro tinha apenas um olho ruim.
Yes, it was that bad.	Sim, foi tão ruim assim.
Might as well clear the air.	Poderia muito bem limpar o ar.
Equal pay for equal work.	Pagamento igual para trabalho igual.
She wouldn't want that.	Ela não iria querer isso.
Stay tuned.	Fique atento.
He studied music initially from his father.	Ele estudou música inicialmente de seu pai.
Well, he's used to it.	Bem, ele está acostumado com isso.
It is very rare, but it does happen in some cases.	É muito raro, mas acontece em alguns casos.
I may not see you again.	Posso não te ver novamente.
This one was in a door that has several small pieces of glass.	Este estava em uma porta que tem vários pequenos pedaços de vidro.
That looked really cool.	Isso parecia muito legal.
I will start a new life.	Vou começar uma nova vida.
Setting up a network takes some planning and design.	A configuração de uma rede exige um pouco de planejamento e design.
Most of what happens here passes right through me.	A maior parte do que acontece aqui passa direto por mim.
Meet some necessary friends.	Conheça alguns amigos necessários.
It seems to me that we have two options here.	Parece-me que temos duas opções aqui.
That he will continue to grow up without a mother.	Que ele vai continuar a crescer sem mãe.
The first girl ever.	A primeira garota de todos os tempos.
It makes the world go round.	Faz o mundo girar.
Save the city.	Salve a cidade.
This will obviously fit in memory.	Isso obviamente caberá na memória.
I managed you number three on the first floor.	Eu administrei você número três no primeiro andar.
There was nothing else.	Não havia mais nada.
This is our data, our information, our history.	Esses são nossos dados, nossas informações, nossa história.
Let me go back a few years.	Deixe-me voltar alguns anos.
I will wait for her tonight.	Vou esperar por ela esta noite.
A totally different world, but I remember it a lot.	Um mundo totalmente diferente, mas me lembro muito dele.
Well, but they were.	Bem, mas eles eram.
He needed to think.	Ele precisava pensar.
Then take the set amount of money you created.	Em seguida, pegue a quantia definida de dinheiro que você criou.
But he did, after some trouble.	Mas ele fez isso, depois de alguns problemas.
There, the fresh wind is doing you good.	Pronto, o vento fresco está te fazendo bem.
She wondered how far they would have to go before he fell.	Ela se perguntou o quão longe eles teriam que andar antes que ele caísse.
God, this is so much fun.	Deus, isso é muito divertido.
Other things too.	Outras coisas também.
I wanted to get out of there, and do it now.	Eu queria sair de lá, e fazê-lo agora.
There was ample social security.	Havia ampla segurança social.
He entered the circle and raised his hand.	Ele entrou no círculo e ergueu a mão.
No significant changes were observed in any of the other measured parameters.	Não foram observadas alterações significativas em nenhum dos outros parâmetros medidos.
It never came to anything.	Nunca deu em nada.
We can decide what kind of products to buy.	Podemos decidir que tipo de produtos comprar.
I just needed to link.	Eu só precisava fazer o link.
This guy must have tried to avoid the action.	Esse cara deve ter tentado evitar a ação.
We just want to improve.	Queremos apenas melhorar.
The position of the animals did not change every time.	A posição dos animais não mudou todas as vezes.
I think we should continue like this.	Acho que devemos continuar assim.
Let us know if we can help you with anything else.	Deixe-nos saber se podemos ajudá-lo com mais alguma coisa.
We are very powerful.	Nós somos muito poderosos.
I like her.	Eu gosto de lá.
Mix, then bring to a boil.	Misture, depois leve ao fogo.
It became night.	Tornou-se noite.
He never did.	Ele nunca precisou.
She pointed at the wall.	Ela apontou para a parede.
Please be punctual.	Por favor, seja pontual.
Patients were asked different questions.	Foram solicitados aos pacientes em diferentes perguntas.
This is the merely human.	Este é o meramente humano.
Those are tough.	Esses são difíceis.
There were two reasons.	Havia duas razões.
For girls, marriage was the only real path in society.	Para as meninas, o casamento era o único caminho real na sociedade.
If you didn't, you'd lose focus.	Se não o fizesse, perderia o foco.
Whether she has my best interests at heart, time will tell.	Se ela tem meus melhores interesses no coração, o tempo dirá.
Maybe they were cold and needed my help.	Talvez estivessem com frio e precisassem da minha ajuda.
Some were familiar.	Alguns eram familiares.
I know you are tired.	Eu sei que você está cansado.
Unfortunately, that didn't happen.	Infelizmente, isso nao aconteceu.
They had the form of a man, but they weren't really men.	Eles tinham a forma de um homem, mas não eram realmente homens.
Things like that need to be considered.	Coisas assim precisam ser consideradas.
But you said that if we had a child you would only help.	Mas você disse que se tivéssemos um filho você só ajudaria.
Immediate family, perhaps, but even they can talk out of turn.	Família imediata, talvez, mas até eles podem falar fora de hora.
It was they who tried to create it.	Foram eles que tentaram criá-lo.
I'm going crazy here.	Estou ficando louco aqui.
He accepted responsibility for the entire war.	Aceitou a responsabilidade por toda a guerra.
What we consider real.	O que consideramos real.
They can close the city.	Eles podem fechar a cidade.
I like to take pictures of my food in its full form.	Eu gosto de tirar fotos da minha comida em sua forma completa.
It looked like she was made of tissue paper.	Parecia que ela era feita de papel de seda.
Fill the glass with ice.	Encha o copo com gelo.
Have them send a woman here.	Mande-os mandar uma mulher para cá.
But her death starts a whole series of events.	Mas sua morte inicia toda uma série de eventos.
Only you can make that decision.	Só você pode tomar aquela decisão.
Give them confidence.	Dá-lhes confiança.
So your wife was right.	Então sua esposa estava certa.
I can not stop.	Eu não consigo parar.
It is correct to try a house.	É correto tentar uma casa.
I tried everything.	Eu tentei de tudo.
I hold a smile.	Eu seguro um sorriso.
There is still work that needs to be done.	Ainda há trabalho que precisa ser feito.
It's from the heart.	É do coração.
Now it's a very different game.	Agora é um jogo muito diferente.
Nobody told them.	Ninguém lhes disse.
Listen to the show for my full argument.	Ouça o show para o meu argumento completo.
I had my face.	Eu tinha minha cara.
You heard the man.	Você ouviu o homem.
Be kind to her.	Seja gentil com ela.
In some cases, they can be dangerous.	Em alguns casos, eles podem ser perigosos.
They waited outside.	Eles esperaram do lado de fora.
Call now for more details.	Ligue agora para mais detalhes.
He also couldn't understand what was happening.	Ele também não conseguia entender o que estava acontecendo.
Each in his own way.	Cada um do seu jeito.
You don't have to do this if you don't want to.	Você não precisa fazer isso se não quiser.
Most of the time, it works very well.	Na maioria das vezes, funciona muito bem.
I wouldn't have thought this could happen for us.	Eu não teria pensado que isso poderia acontecer para nós.
Also the total number of files and the number of files currently selected.	Também o número total de arquivos e o número de arquivos atualmente selecionados.
Local and global analysis.	Análise local e global.
Hotel staff were always so helpful.	A equipe do hotel foram sempre tão útil.
You may have noticed that my blog has been pretty quiet.	Você deve ter notado que meu blog tem estado bastante quieto.
Remove and stir.	Retire e mexa.
In fact, I heard those words with my own ears.	Na verdade, ouvi essas palavras com meus próprios ouvidos.
We need to fight them at every step.	Precisamos combatê-los a cada passo.
Then try to guess the actual date.	Em seguida, tente adivinhar a data real.
His chest rose and fell with each breath.	Seu peito subia e descia a cada respiração.
He hated any kind of conflict, you know.	Ele odiava qualquer tipo de conflito, você sabe.
Definitely not a love note, he decided.	Definitivamente não é um bilhete de amor, ele decidiu.
What they believe is not the truth.	O que eles acreditam não é a verdade.
Such is necessary.	Tal é necessário.
Avoid getting down to your audience, especially in a large hall.	Evite descer ao seu público, especialmente em um grande salão.
The next thing is, he becomes my friend.	A próxima coisa é que ele se torna meu amigo.
The air felt strange now, which could mean a lot of things.	O ar parecia estranho agora, o que poderia significar muitas coisas.
I listen to everything that has something special.	Eu escuto tudo que tem algo de especial.
I know the medical benefits completely.	Eu conheço os benefícios médicos por completo.
This is now the second chance.	Esta é agora a segunda chance.
I doubt he'll switch to a different setting.	Duvido que ele mude para uma configuração diferente.
This was not new.	Isso não era novo.
She had never touched him, nor he her.	Ela nunca o havia tocado, nem ele a ela.
I look like this.	Eu olho assim.
Enough for now.	Chega por agora.
Great location and beautiful home.	Ótima localização e linda casa.
You must be his friend he told us about.	Você deve ser o amigo dele de quem ele nos falou.
I know the right people.	Conheço as pessoas certas.
It was like a stage set.	Era como um cenário de palco.
You will always remain fresh in our memories.	Você sempre permanecerá fresco em nossas memórias.
Each experiment was repeated twice.	Cada experimento foi repetido duas vezes.
You can't expect them to know what to do.	Você não pode esperar que eles saibam o que fazer.
Laws and their interpretation are subject to change.	As leis e sua interpretação estão sujeitas a alterações.
We find what works for us.	Descobrimos o que funciona para nós.
He needed contact with the living.	Ele precisava de contato com os vivos.
Damn, this is good.	Porra, isso é bom.
They treat them.	Eles os tratam.
Anyway, we can't help but love.	De qualquer forma, não podemos deixar de amar.
A place.	Um local.
I could make peace with it and move on.	Eu poderia fazer as pazes com isso e seguir em frente.
It's the opposite of what you would expect.	É o oposto do que você esperaria.
You seemed so excited about your city, about your community.	Você parecia tão animado sobre sua cidade, sobre sua comunidade.
The best eating type job.	O melhor trabalho do tipo comer.
It didn't even cross my mind.	Nem passou pela minha cabeça.
It wasn't an easy conversation to have.	Não foi uma conversa fácil de ter.
I will consider only the second argument.	Vou considerar apenas o segundo argumento.
Photos at all stages of the process are mandatory.	Fotos em todas as etapas do processo são obrigatórias.
Well, the only method he said was by force.	Bem, o único método que ele disse foi pela força.
We offer a service, and the service provides certain results.	Oferecemos um serviço, e o serviço fornece determinados resultados.
Nor do they care.	Nem eles se importam.
Only a little over half of our original number remained.	Apenas um pouco mais da metade do nosso número original permaneceu.
Come to his side of the bed.	Venha para o lado dele da cama.
They will put in different comments.	Eles vão colocar em comentários diferentes.
But that's not the point.	Mas esse não é o ponto.
But there was no need to worry.	Mas não havia necessidade de se preocupar.
A dark figure at the back of the room.	Uma figura escura no fundo da sala.
But no more.	Mas não mais.
There was nothing else.	Não havia mais nada.
I can smell three people in this guy.	Sinto o cheiro de três pessoas nesse cara.
Give them time to show who they are and pay attention.	Dê-lhes tempo para mostrar quem são e preste atenção.
We give you this.	Nós te damos isso.
You could end up dead.	Você pode acabar morto.
I thought again of your words.	Pensei novamente em suas palavras.
So we have to make the right decisions.	Então temos que tomar as decisões certas.
We just can't turn.	Só não podemos virar.
Under art.	Sob o art.
This leads to feedback.	Isso leva ao feedback.
A lot of guys need help.	Muitos caras precisam de ajuda.
But space here is limited.	Mas o espaço aqui é limitado.
There is no danger to national security.	Não há perigo para a segurança nacional.
Feel your pressure points.	Sinta seus pontos de pressão.
There was nothing we could carry water on.	Não havia nada em que pudéssemos carregar água.
That, at least, was the feeling she had.	Essa, pelo menos, era a sensação que ela tinha.
Even before today.	Mesmo antes de hoje.
He wasn't prepared for a fight.	Ele não estava preparado para uma luta.
I'm getting an error, however.	Estou recebendo um erro, no entanto.
I was still getting the first message.	Ainda estava recebendo a primeira mensagem.
We have no problems.	Não temos problemas.
Little by little it gets better, but it takes a long time.	Aos poucos melhora, mas demora muito.
Everything about her was perfect.	Tudo nela era perfeito.
If they came at night, he would do the same for me.	Se eles vierem à noite, ele faria o mesmo por mim.
Put yourself somewhere else.	Coloque-se em outro lugar.
It just makes me want to work that much harder.	Isso só me faz querer trabalhar muito mais.
He'd hung up early to go meet her.	Ele tinha desligado cedo para ir se encontrar com ela.
They have to ask the question.	Eles têm que fazer a pergunta.
Any of you.	Qualquer um de vocês.
On each track, an object was presented.	Em cada pista foi apresentado um objeto.
With the exception of testing time, food and water were available.	Com exceção do tempo de teste, comida e água estavam disponíveis.
I had a kind of weird fear.	Eu tinha uma espécie de medo estranho.
There has been some discussion on this subject here.	Houve alguma discussão sobre este assunto aqui.
The idea of ​​the proof is as follows.	A idéia da prova é a seguinte.
It would be different, just the two of them.	Seria diferente, apenas os dois.
To prove yourself.	Para provar a si mesma.
A confirmed enemy should understand this.	Um inimigo confirmado deve entender isso.
It was removed a few months ago.	Foi removido há alguns meses.
This is the main difficulty.	Essa é a principal dificuldade.
I think this is amazing.	Eu acho que isso é incrível.
He did not talk to the defendant.	Ele não conversou com o réu.
You still do.	Você ainda faz.
She loved everyone and everyone loved her.	Ela amava a todos e todos a amavam.
This pattern is most easily described as a simple communication mechanism.	Esse padrão é mais facilmente descrito como um mecanismo de comunicação simples.
It's the image they want to present to the public.	É a imagem que eles querem apresentar ao público.
But the purpose and method of each is different.	Mas o propósito e o método de cada um são diferentes.
A law firm web design that gets results.	Um web design de escritório de advocacia que obtém resultados.
The objective is to equalize.	O objetivo é empatar.
That said, it's not a bad move.	Dito isto, não é uma má jogada.
A lot of nice people were hurt for no reason.	Muitas pessoas legais foram feridas sem motivo.
Maybe you should never have a baby if you're in this business.	Talvez você nunca devesse ter um bebê se estiver neste negócio.
I have no idea where she came from.	Não faço ideia de onde ela veio.
I even feature on it.	Eu até apresento nele.
I just wish the lights were off.	Só queria que as luzes estivessem apagadas.
Everyone watched, but no one spoke.	Todos assistiram, mas ninguém falou.
For you and your mother.	Para você e para sua mãe.
We call this the public good.	Chamamos isso de bem público.
At the same time, we both understand each other.	Ao mesmo tempo, nós dois nos entendemos.
We got this information, in fact, by talking to the.	Obtivemos essa informação, de fato, conversando com o.
I have had this copy for many years.	Tenho este exemplar há muitos anos.
We don't even know what kind of government governs these people.	Nós nem sabemos que tipo de governo governa essas pessoas.
He lost because he was asked to do the impossible.	Perdeu porque lhe pediram para fazer o impossível.
They are the biggest potential market.	Eles são o maior mercado potencial.
He ran too.	Ele correu também.
But the dead man's son begins to question the accident theory.	Mas o filho do morto começa a questionar a teoria do acidente.
The study material is full of amazing techniques.	O material de estudo está repleto de técnicas incríveis.
And maybe they could do better next time.	E talvez eles pudessem ir melhor da próxima vez.
It is important and fundamental for the future of our city.	É importante e fundamental para o futuro da nossa cidade.
You don't need me for that.	Você não precisa de mim para isso.
She knows her hands will soon be quiet.	Ela sabe que suas mãos logo ficarão quietas.
For others, this is not enough.	Para outros, isso não é suficiente.
You can take this to the bank.	Você pode levar isso para o banco.
The lights work fine, though.	As luzes funcionam bem, no entanto.
But that was not an option at the time.	Mas isso não era uma opção no momento.
It's just a way of hiding where you're really going.	É apenas uma maneira de esconder para onde realmente está indo.
In his opinion, she needed room to breathe.	Em sua opinião, ela precisava de espaço para respirar.
Like most kids, they want things to last forever.	Como a maioria das crianças, elas querem que as coisas durem para sempre.
Oh let me see my baby again.	Oh, deixe-me ver meu bebê novamente.
So we might want a bigger size.	Então podemos querer um tamanho maior.
It arrived too late.	Chegou tarde demais.
It was an industry that just worked.	Era uma indústria que simplesmente funcionava.
Whatever the story, the structure is the same.	Qualquer que seja a história, a estrutura é a mesma.
I saw this situation from both sides.	Eu vi esta situação de ambos os lados.
Medical records were reviewed.	Os prontuários médicos foram revisados.
Not to mention it gets dark earlier too.	Sem mencionar que escurece mais cedo também.
There's no surprise there.	Não há nenhuma surpresa aí.
Companies must be concerned with today.	As empresas devem se preocupar com o hoje.
But if the horses can't go, we walk.	Mas se os cavalos não podem ir, nós andamos.
I even started to smile a little.	Até comecei a sorrir um pouco.
He's hard to hate.	Ele é difícil de odiar.
It is obvious that much remains to be done.	É óbvio que há muito a ser feito.
The marriage was political.	O casamento era político.
Now the hard part.	Agora a parte difícil.
Stay with her.	Fique com ela.
Instead, customers pay per click.	Em vez disso, os clientes pagam por clique.
This represents two cost increases in the system.	Isso representa dois aumentos de custos no sistema.
Two soldiers were wounded.	Dois soldados ficaram feridos.
Even if he changed, he was different.	Mesmo se ele mudou, ele era diferente.
I hope he has a great year.	Espero que ele tenha um grande ano.
We have to stop this kind of behavior.	Temos que parar com esse tipo de comportamento.
When they let me go, it was like, nothing.	Quando eles me soltaram, foi tipo, nada.
But it's your decision.	Mas é sua decisão.
My lips are brown.	Meus lábios são castanhos.
It's not appropriate.	Não é apropriado.
God loves you in many ways.	Deus te ama de muitas maneiras.
Then again, it might not be.	Então, novamente, pode não ser.
We started to prepare his lunch.	Começamos a preparar o almoço dele.
She was the only one who thought of it.	Ela foi a única que pensou nisso.
All fields are required.	Todos os campos são necessários.
Well not all the time.	Bem, não o tempo todo.
However, comparison with other cases can be useful.	No entanto, a comparação com outros casos pode ser útil.
He said it wasn't.	Ele disse que não era.
And above for a long time.	E acima por muito tempo.
I don't see you have one in you.	Eu não vejo que você tem um em você.
It's not an unusual situation.	Não é uma situação incomum.
They walked in silence.	Caminharam em silêncio.
Both round, fat, healthy kids.	Ambas as crianças redondas, gordas e saudáveis.
Medical education is free.	A educação médica é gratuita.
Even with the music loud, he could hear them.	Mesmo com a música alta, ele podia ouvi-los.
They ask you for food.	Eles lhe pedem comida.
Also, we should be just as critical of people we know.	Além disso, devemos ser tão críticos quanto às pessoas conhecidas.
He is not responsible for man.	Ele não é responsável pelo homem.
The mean value of the two measurements was used for analysis.	O valor médio das duas medidas foi utilizado para análise.
But from what he had just heard, there had been no incidents.	Mas pelo que ele tinha acabado de ouvir, não houve nenhum incidente.
So we're done.	Então terminamos.
You must prepare to join him when he comes.	Você deve se preparar para se juntar a ele quando ele vier.
You are able to learn the way in.	Você é capaz de aprender o caminho em.
This can be seen in many ways.	Isso pode ser visto de muitas maneiras.
Anyone who wants to hear them will.	Quem quiser ouvi-los o fará.
I'll be living my days as if they were your last night.	Eu estarei vivendo meus dias como se fossem sua última noite.
Well, things never end up that simple.	Bem, as coisas nunca acabam tão simples.
I wonder what their secret is.	Eu me pergunto qual é o segredo deles.
They have characters and stories, but you're not playing the story.	Eles têm personagens e histórias, mas você não está interpretando a história.
Go straight to it.	Vai direto a isso.
All people are.	Todas as pessoas são.
It's pretty hard to describe.	É bem difícil descrever.
Go back to the game.	Volte para o jogo.
Something to look at that's bigger than me.	Algo para olhar, que é maior do que eu.
There is a limit to how much money can be saved.	Há um limite de quanto dinheiro pode ser economizado.
Maybe we can't live like this.	Talvez não possamos viver assim.
Now they were together again.	Agora eles estavam juntos novamente.
Operation is easy.	A operação é fácil.
And why would it hide from you in the first place.	E por que isso se esconderia de você em primeiro lugar.
I am the other.	Eu sou o outro.
You know, like, work.	Você sabe, tipo, trabalho.
So, in other words, you get a parking lot.	Então, em outras palavras, você pega um estacionamento.
After a few seconds, the smoke lifted.	Depois de alguns segundos, a fumaça foi levantada.
We do normal activities.	Fazemos atividades normais.
The dead in the cells.	Os mortos nas celas.
The big question now is: who are the rest of us?	A grande questão agora é: quem somos o resto de nós?.
She just wanted to reach her father.	Ela só queria alcançar seu pai.
I could get her attention and agree to share it with me.	Eu poderia chamar sua atenção e concordar em compartilhar comigo.
We didn't have much, but we sold what we had.	Não tínhamos muito, mas vendíamos o que tínhamos.
Although of course it would be here in a minute or two.	Embora é claro que chegaria em um minuto ou dois.
Drinking yourself to death.	Bebendo-se até a morte.
He told me that on our second date.	Ele me disse isso no nosso segundo encontro.
When you surface, come see me if you have time.	Quando você vier à tona, venha me ver se tiver tempo.
Out of context.	Fora de contexto.
We finally found it.	Finalmente o encontramos.
But my face was hard.	Mas meu rosto estava duro.
I don't think we're prepared for that kind of risk.	Acho que não estamos preparados para esse tipo de risco.
So he said.	Então, ele disse.
I'll let you know how you're doing.	Eu vou deixar você saber como você está fazendo.
Next, we create images for the experiment.	Em seguida, criamos imagens para o experimento.
I wrote a song.	Eu escrevi uma música.
He wasn't really interested in what he had to say.	Ele não estava realmente interessado no que tinha a dizer.
Two walls of windows.	Duas paredes de janelas.
If no.	Se não.
That person exists only in your memory.	Essa pessoa existe apenas em sua memória.
Now there is early action and early decision.	Agora há ação antecipada e decisão antecipada.
I believe that absolute truth exists.	Eu acredito que a verdade absoluta existe.
But the music did not start again.	Mas a música não recomeçou.
The driver was very friendly and a good guide.	O motorista foi muito simpático e um bom guia.
You don't have a limit.	Você não tem um limite.
I will present this argument on two levels.	Apresentarei esse argumento em dois níveis.
They from the perspective of itself.	Eles a partir da perspectiva de si mesma.
Now water your 'garden' and wait.	Agora regue seu 'jardim' e espere.
I didn't get a good look at you last night.	Não dei uma boa olhada em você ontem à noite.
I chose the ones from the floor that no one wants.	Escolhi os do chão que ninguém quer.
I wanted to try.	Eu queria experimentar.
It's been an absolute dream.	Tem sido um sonho absoluto.
When we got back.	Quando voltamos.
Even so, it doesn't seem to be fast enough.	Mesmo assim, parece que não é rápido o suficiente.
If he did that, he thought, then he would see better.	Se ele fizesse isso, pensou, então veria melhor.
Well, the below has two purposes.	Bem, o abaixo tem dois propósitos.
She took over after her mother died.	Ela assumiu depois que sua mãe morreu.
The house appeared to be empty.	A casa parecia estar vazia.
Yes, a good plan.	Sim, um bom plano.
At least it's reasonable.	Pelo menos é razoável.
I keep looking for her, but she's not there.	Eu continuo procurando por ela, mas ela não está lá.
The couple to my left step on me as they leave.	O casal à minha esquerda pisa em mim ao sair.
But this is not entirely true.	Mas isso não é inteiramente verdade.
Are having lunch at.	Estão almoçando em.
But we don't know.	Mas não sabemos.
There is no face value.	Não existe valor de face.
Not that.	Isso não.
By this time, most people had disappeared.	A essa altura, a maioria das pessoas havia desaparecido.
Then there was the name.	Então havia o nome.
This woman is not human.	Essa mulher não é humana.
This is a matter for the court.	Esta é uma questão para o tribunal.
He really said it.	Ele realmente disse isso.
There because they mean business.	Lá porque eles significam negócios.
Win even when you lose.	Ganhe mesmo quando você perder.
This business is a false economy at worst.	Este negócio é uma falsa economia na pior das hipóteses.
Words will come back.	As palavras voltarão.
It would not stand the test of time.	Não resistiria ao teste do tempo.
The highlight is the action.	O ponto alto é a ação.
I read my book.	Eu leio meu livro.
We make some things a little easier.	Nós fazemos algumas coisas um pouco mais fáceis.
We're late for a school night.	Estamos atrasados, para uma noite de escola.
Look, it was a bad day.	Olha, foi um dia ruim.
We have nothing against you.	Não temos nada contra você.
They are family.	Eles são família.
Reason and logic won today.	A razão e a lógica venceram hoje.
Slowly, he placed a finger to his lips.	Lentamente, ele colocou um dedo nos lábios.
That's just the truth.	Essa é apenas a verdade.
In fact, as a child.	Na verdade, como uma criança.
I'll have to check our dress code on that.	Vou ter que verificar nosso código de vestimenta sobre isso.
He still does.	Ele ainda faz.
Lots of activity.	Muita atividade.
It's just a half truth.	É apenas uma meia verdade.
Unless, of course, I had my back to the wall.	A menos, é claro, que eu estivesse de costas para a parede.
I keep telling you.	Eu continuo dizendo a você.
And he looks healthy.	E ele parece saudável.
It's the state.	É o estado.
More words between them.	Mais palavras entre eles.
I want to continue my studies.	Quero continuar meus estudos.
At the time, however, a greater concern was security.	Na época, porém, uma preocupação maior era a segurança.
Last year was not good for me, but there were still good points.	O ano passado não foi bom para mim, mas ainda assim houve bons pontos.
It's too crazy.	É muito louco.
He never talked much about his high school years.	Ele nunca falou muito sobre seus anos de ensino médio.
Experience the difference today!.	Experimente a diferença hoje!.
He took both her hands.	Ele pegou as duas mãos dela.
It must be null.	Deve ser nulo.
He didn't even know he said that.	Ele nem sabia que tinha dito isso.
I finally said it.	Eu finalmente disse isso.
Have fun with the car.	Divirta-se com o carro.
It's an order.	É uma ordem.
And it is precisely at this faith of mine that they laugh.	E é justamente dessa minha fé que eles riem.
Back to serious.	De volta ao sério.
Really, folks.	De verdade, pessoal.
It might be useful.	Pode ser útil.
He hadn't called her.	Ele não tinha ligado para ela.
I wasn't good for her.	Eu não era bom para ela.
Other officers followed.	Outros oficiais o seguiram.
She hated when he called her that, and he knew it.	Ela odiava quando ele a chamava assim, e ele sabia disso.
I will let you know.	Vou deixá-lo saber.
This is his wife.	Essa é sua esposa.
Things she shouldn't know.	Coisas que ela não deveria saber.
My heart never made me rich, nor did my brain.	Meu coração nunca me fez rico, assim como meu cérebro.
The baby is coming.	O bebê está chegando.
Here it was again.	Aqui estava novamente.
See you soon.	Vejo você em breve.
Nothing has been won so far.	Nada foi ganho até agora.
And they will come to us.	E eles virão para nós.
Don't forget to take the path of least resistance.	Não se esqueça de seguir o caminho de menor resistência.
Remember, there is nothing you can do that cannot be done.	Lembre-se, não há nada que você possa fazer que não possa ser feito.
This is really both.	Este é realmente ambos.
The plants really started to grow.	As plantas começaram a crescer de verdade.
By now we had come to the real danger of our journey.	Por agora tínhamos chegado ao perigo real da nossa viagem.
You have to list them one by one.	Você tem que listá-los um por um.
We need different experiments for that.	Precisamos de experimentos diferentes para isso.
In the evening, the young man arrived.	À noite, o jovem chegou.
You need to figure out what you're going to do with your stuff.	Você precisa descobrir o que vai fazer com suas coisas.
That was his nature.	Essa era a sua natureza.
Well, you can hope you're wrong.	Bem, você pode esperar que você esteja errado.
The look on his face worried him.	O olhar em seu rosto o preocupou.
Then she understood that she had power over him too.	Então ela entendeu que ela tinha poder sobre ele também.
The light came on the moment the last shot came out.	A luz acendeu no momento em que o último tiro saiu.
Is very bad.	É muito ruim.
Then it's your turn.	Então é a sua vez.
Only rarely found.	Apenas raramente encontrado.
Is being.	Está sendo.
Not without a fight.	Não sem luta.
It works in the same way as the previous one.	Funciona da mesma forma que o anterior.
Not for her.	Nem para ela.
Death is never the last word for us.	A morte nunca é a última palavra para nós.
Don't worry about what people think or seem to think about you.	Não se preocupe com o que as pessoas pensam ou parecem pensar sobre você.
That didn't work.	Isso não funcionou.
But she shook her head.	Mas ela balançou a cabeça.
Your black eyes can look right through you.	Seus olhos negros podem olhar através de você.
Now it's a reality.	Agora é uma realidade.
We had to.	Tivemos que fazer isso.
Now everything had changed.	Agora tudo havia mudado.
I couldn't read it clearly.	Eu não conseguia lê-lo claramente.
At least we have it on video here.	Pelo menos temos isso em vídeo aqui.
The mix has changed over the years, but performance has been excellent.	A mistura mudou ao longo dos anos, mas o desempenho tem sido excelente.
I do not mind about it.	Eu não me importo com isso.
What a great place to stay.	Que lugar ótimo para ficar.
I have a very good feeling about you.	Eu tenho um pressentimento muito bom sobre você.
But very rarely tears.	Mas muito raramente lágrimas.
Help the letters take the plane.	Ajude que as cartas tomem o avião de download.
I tried my phone.	Eu tentei meu telefone.
There is only one step between any of you and death.	Há apenas um passo entre qualquer um de vocês e a morte.
He dropped past her shoulders, heavy and straight.	Ele caiu além de seus ombros, pesado e reto.
I decided not to think about the letter.	Decidi não pensar na carta.
This time number four.	Desta vez o número quatro.
I don't know if they would let me.	Não sei se me deixariam.
It caught me off guard.	Me pegou desprevenido.
It's the nature of my mind, not to mention my work.	É a natureza da minha mente, para não falar do meu trabalho.
Water was another one on the list, and for good reason.	A água era outra da lista e por boas razões.
You know, she's doing.	Você sabe, ela está fazendo.
He is correct.	Ele está correto.
He just has to pay a fine.	Ele só tem que pagar uma multa.
In fact, it turned out to be a very easy job.	Na verdade, acabou por ser um trabalho muito fácil.
The data provided is not so clear.	Os dados fornecidos não são tão claros.
But he made that choice.	Mas ele fez essa escolha.
It's perfectly natural.	É perfeitamente natural.
You will have a local situation that can occur.	Você terá uma situação local que pode ocorrer.
I'll get the book.	Eu vou pegar o livro.
Learn the way you would like your relationship to be successful.	Aprenda a maneira se você gostaria que seu relacionamento fosse bem sucedido.
The details must not exist on their own.	Os detalhes não devem existir por conta própria.
But he is not sure how it will be released.	Mas ele não tem certeza de como será lançado.
Here is the link to some of our photos.	Aqui está o link para algumas de nossas fotos.
You've worked together before.	Vocês trabalharam juntos antes.
She couldn't see that far into any detail.	Ela não podia ver tão longe em nenhum detalhe.
By court order.	Por ordem judicial.
It doesn't seem possible.	Não parece possível.
However, there are differences between her theory and the one proposed here.	No entanto, existem diferenças entre sua teoria e a proposta aqui.
I thought the car had a lot of power.	Achei que o carro tinha muita potência.
It's the life she knew.	É a vida que ela conheceu.
This is a poor project.	Este é um projeto pobre.
It is not based on data.	Não é baseado em dados.
Nothing means anything to them.	Nada significa nada para eles.
This room wasn't too bad.	Este quarto não era tão ruim.
She made herself weak in front of him.	Ela se fez fraca na frente dele.
He couldn't speak for a moment.	Ele não conseguiu falar por um momento.
I make these songs for myself.	Eu faço essas músicas para mim.
I had a quick question.	Eu tinha uma pergunta rápida.
And a lot of noise.	E muito barulho.
She would be seen.	Ela seria vista.
I agree with her decision.	Estou de acordo com sua decisão.
I just went ahead and did it.	Eu apenas fui em frente e fiz isso.
This can sometimes lead to complications.	Isso às vezes pode levar a complicações.
I was completely wrong.	Eu estava completamente errado.
What the fuck.	Mas que merda.
Again the attack failed.	Novamente o ataque falhou.
She lifted her head and took a deep breath.	Ela levantou a cabeça e respirou fundo.
You know, it's not because it can't be done.	Você sabe, não é porque não pode ser feito.
I had to meet them.	Eu tive que conhecê-los.
I need to prepare dinner.	Preciso preparar o jantar.
Then she went back to work.	Depois voltou ao trabalho.
And it really wasn't true.	E realmente não era verdade.
You are just friends.	Vocês são apenas amigos.
It may cause some damage.	Pode causar algum dano.
I think they would know.	Acho que eles saberiam.
It was the only good thing about the situation, though.	Foi a única coisa boa sobre a situação, no entanto.
In truth.	Na verdade.
That's your entire order.	Esse é o seu pedido inteiro.
It was a fun day.	Foi um dia divertido.
He never said anything about it though.	Ele nunca disse nada sobre isso embora.
I keep myself in good shape, but the means are different.	Mantenho-me em boa forma, mas os meios são diferentes.
Take anger as an example.	Tome a raiva como exemplo.
But nobody seems to care.	Mas ninguém parece se importar.
They couldn't be close friends then.	Eles não poderiam ser amigos íntimos, então.
Not even me.	Nem mesmo eu.
Waiting for him.	Esperando por ele.
She was a big mistake.	Ela foi um grande erro.
I have a lot of men that come to me.	Eu tenho um monte de homens que vêm para mim.
There was no money to fight.	Não havia dinheiro para brigar.
If they give up on you first, that's fine too.	Se eles desistirem de você primeiro, tudo bem também.
We don't do dinner or church.	Nós não fazemos jantar ou igreja.
There was a mistake on my part.	Houve uma falha da minha parte.
We will provide all items needed for our purposes.	Forneceremos todos os itens necessários para nossos propósitos.
She had no control over it.	Ela não tinha nenhum controle sobre isso.
Nobody paid attention.	Ninguém prestou atenção.
Deeply understand your goal and then take the necessary steps to achieve it.	Entenda profundamente o seu objetivo e, em seguida, tome as medidas necessárias para alcançá-lo.
So he went to the floor where they sold records.	Então ele foi até o andar onde eles vendiam discos.
He also had a different appearance.	Ele também tinha uma aparência diferente.
But now you've done it, so let's deal with it.	Mas agora você fez isso, então vamos lidar com isso.
So this will be quick.	Então isso vai ser rápido.
I mean the whole condition.	Quero dizer toda a condição.
I wasn't here to die.	Eu não estava aqui para morrer.
I'm very confused.	Estou muito confuso.
Easy.	Fácil.
details can be found here.	detalhes podem ser encontrados aqui.
I picked it up and heard nothing but dead silence.	Peguei e não ouvi nada além de um silêncio mortal.
And neither should you.	E você também não deveria.
You will get over it.	Você vai superar isso.
Enter the bar car.	Entre no carro-bar.
As usual, it was about money.	Como de costume, era sobre dinheiro.
Suffering, you see, is a kind of anger.	Sofrimento, você vê, é um tipo de raiva.
All things come to those who wait.	Todas as coisas vêm para aqueles que esperam.
She tried to catch her breath.	Ela tentou recuperar o fôlego.
And not just emotions, real thoughts.	E não apenas emoções, pensamentos reais.
And they get away from it.	E eles escapam disso.
I returned with him to his house.	Voltei com ele para sua casa.
They are amazing, and even more amazing together.	Eles são incríveis, e ainda mais incríveis juntos.
That's the idea behind our product.	Essa é a ideia por trás do nosso produto.
The first bedroom appeared to be being used.	O primeiro quarto parecia estar sendo usado.
We laugh when we think about how we feel.	Nós rimos quando pensamos em como nos sentimos.
He feared the political consequences.	Ele temia as consequências políticas.
Neither is good.	Nenhum dos dois é bom.
Say what you think, but sign your name.	Diga o que pensa, mas assine seu nome.
I will try this.	Eu vou tentar isso.
Because everyone is scared, not just you.	Porque todo mundo está com medo, não só você.
Sometimes not so.	Às vezes nem assim.
But that never happened for the show.	Mas isso nunca aconteceu para o show.
But there is nothing to be done.	Mas não há nada a ser feito.
To understand the present, you must understand the past.	Para entender o presente, é preciso entender o passado.
He may have won.	Ele pode ter vencido.
So start with the next thing you eat.	Então comece com a próxima coisa que você come.
We want to enter the base.	Queremos entrar na base.
Such solutions are available today.	Tais soluções estão disponíveis hoje.
When he sat up, the pain was like a living thing.	Quando ele se sentou, a dor era como uma coisa viva.
Instead of going up and down.	Em vez de subir e descer.
You have to take care of it.	Você tem que cuidar disso.
This is the logic of a younger person.	Esta é a lógica de uma pessoa mais jovem.
You couldn't make amends.	Você não poderia fazer as pazes.
You know, a weapon of some kind.	Você sabe, uma arma de algum tipo.
Your money is better spent trying to build your organization.	Seu dinheiro é melhor gasto na tentativa de construir sua organização.
We could have done it.	Nós poderíamos ter feito isso.
There must be someone to help them out of this situation.	Deve haver alguém para ajudá-los a sair dessa situação.
I just thought about it.	Eu apenas pensei nisso.
Handle it carefully.	Manuseie-o com cuidado.
Heavy, not fat.	Pesado, não gordo.
Title may change.	O título pode mudar.
As much as you can, as much as you can.	Tanto quanto você pode, tanto quanto você pode.
This usually happens from behind.	Normalmente isso acontece por trás.
Feel free to look around.	Sinta-se livre para olhar ao redor.
Here, the record is silent on this central point.	Aqui, o registro foi omisso quanto a esse ponto central.
I tried it.	Eu tentei isso.
Just enough to get money for food.	Apenas o suficiente para conseguir dinheiro para comida.
It would be very cold.	Ficaria muito frio.
In some cases, someone else took the test for the student.	Em alguns casos, outra pessoa fez o teste para o aluno.
This is consistent with our general approach to software development.	Isso é consistente com nossa abordagem geral para o desenvolvimento de software.
There it was better.	Aí foi melhor.
Participants will be asked to sign a medical records release form.	Os participantes serão solicitados a assinar um formulário de liberação de registros médicos.
He couldn't get past the wall we'd made.	Ele não conseguia passar pela parede que tínhamos feito.
Now that's gone.	Agora, isso se foi.
We need to change with this.	Precisamos mudar com isso.
I started doing this.	Comecei fazendo isso.
In football, as in life, things can change quickly.	No futebol, como na vida, as coisas podem mudar rapidamente.
She reached out and grabbed it.	Ela estendeu a mão e agarrou-o.
The results presented clearly.	Os resultados apresentados claramente.
There would be more changes.	Haveria mais mudanças.
Do not follow.	Não acompanhe.
Race continues to matter.	A raça continua a importar.
I can kill them without thinking about it.	Eu posso matá-los sem pensar nisso.
Maybe he had an accident.	Talvez ele tenha sofrido um acidente.
She held him closer, harder than she'd expected.	Ela o segurou mais perto, mais forte do que ela esperava.
Such a look.	Tal olhar.
We see you, media.	Nós vemos você, mídia.
And beautiful hands.	E lindas mãos.
The answer depends on where they are on their journey.	A resposta depende de onde eles estão em sua jornada.
She's nice though.	Ela é legal, no entanto.
I never learned that well.	Nunca aprendi bem assim.
I'm done with them.	Eu acabo com eles.
The content on our website is not legal or professional advice.	O conteúdo do nosso site não é aconselhamento jurídico ou profissional.
Two men needed.	Dois homens necessários.
It was on panel two.	Estava no painel dois.
Hold yourself.	Segure você mesmo.
Lie down for him in the store.	Deite-se por ele na loja.
She loves life and she loves it very much.	Ela ama a vida e ama muito.
But maybe you can learn something from his expression.	Mas talvez você possa aprender algo com a expressão dele.
Get an extra hour at night.	Ganhe uma hora extra à noite.
That sounds almost right to me.	Isso soa quase certo para mim.
Then you would certainly feel it.	Então você certamente sentiria isso.
He cut his hand one day but didn't deal with it.	Ele cortou a mão um dia, mas não lidou com isso.
His eyes were enough to soothe a challenge in any throat.	Seus olhos eram suficientes para acalmar um desafio em qualquer garganta.
However, this will return the first match.	No entanto, isso retornará a primeira correspondência.
He knew them very well, he could see them very clearly.	Ele os conhecia muito bem, podia vê-los muito claramente.
Some plants require full or high light, while others need low light.	Algumas plantas requerem luz total ou alta, enquanto outras precisam de pouca luz.
We have our lives at stake here.	Temos nossas vidas em jogo aqui.
She was married and had two children.	Ela era casada e tinha dois filhos.
I'll find two men we can bring with us for backup.	Encontrarei dois homens que possamos trazer conosco para apoio.
We have the range advantage.	Temos a vantagem do alcance.
On purpose.	De propósito.
Make good use of customer data.	Faça bom uso dos dados do cliente.
Some people just hide better.	Algumas pessoas apenas escondem melhor.
Natural selection and the analysis of human social behavior.	A seleção natural e a análise do comportamento social humano.
Not even you.	Nem mesmo você.
Now you've just given the reason for this.	Agora você acabou de dar a razão para isso.
But not her.	Mas não ela.
Building this way creates a very strong structure.	Construir desta forma cria uma estrutura muito forte.
It's not a specific book, just books in general.	Não é um livro específico, mas apenas livros em geral.
And they have hope.	E eles têm esperança.
She was in the class below me in high school.	Ela estava na classe abaixo de mim no ensino médio.
Space program.	Programa espacial.
Save time on your way back from the city.	Economize o tempo de voltar da cidade.
The digital world is no exception.	O mundo digital não é exceção.
Or get together to film.	Ou juntem-se para filmar.
Fat in milk.	Gordura no leite.
He said we would be ready for life.	Ele disse que estaríamos prontos para a vida.
Few left.	Poucos foram embora.
I can't play it.	Eu não posso jogá-lo.
His left foot found its mark, just below his heart.	Seu pé esquerdo encontrou sua marca, logo abaixo do coração.
From there his career took off.	A partir daí sua carreira decolou.
I challenge you.	Eu desafio-te.
Oh, and birds.	Ah, e pássaros.
But this was a dangerous change.	Mas esta era uma mudança perigosa.
It has happened year after year.	Tem acontecido ano após ano.
And we kicked them out.	E nós os expulsamos.
So much knowledge there.	Tanto conhecimento lá.
Workers saw things.	Os trabalhadores viram coisas.
But here it is different.	Mas aqui é diferente.
So you don't like that book.	Então você não gosta daquele livro.
Makes you love him.	Faz você amá-lo.
We immediately see a much better deal with the exact case.	Vemos imediatamente um acordo muito melhor com o caso exato.
He didn't say a word for hours.	Ele não disse uma palavra por horas.
She would say what she had to say.	Ela diria o que tinha a dizer.
I saw it happening right before my eyes.	Eu vi isso acontecendo bem diante dos meus olhos.
Take some time to get to know someone before making a big move.	Tire algum tempo para conhecer alguém antes de fazer uma grande jogada.
Maximum fifteen.	No máximo quinze.
I don't have good days, just good hours or moments.	Não tenho dias bons, apenas boas horas ou momentos.
Here, not so much.	Aqui, nem tanto.
My daughter loves to color, read books and play outdoors.	Minha filha adora colorir, ler livros e brincar ao ar livre.
Her own.	Seu próprio.
It was getting worse.	Estava ficando pior.
Also that he had a gun in his hand.	Também que ele tinha uma arma na mão.
Be careful, little ears, what you hear.	Cuidado, orelhinhas, o que vocês ouvem.
Then you take over.	Então você assume.
He refused to give the order to leave.	Ele se recusou a dar a ordem de ir embora.
Not that a body could avoid anything in this tiny house.	Não que um corpo pudesse evitar alguma coisa nesta pequena casa.
But that won't work.	Mas isso não vai funcionar.
You have to apply different rules.	Você tem que aplicar regras diferentes.
When he saw her, he smiled.	Quando a viu, sorriu.
The police came.	A polícia veio.
We have very strong facts behind us.	Temos fatos muito fortes por trás de nós.
The same thing is at stake with software.	A mesma coisa está em jogo com o software.
And the way he let his eyes rest on her.	E a maneira como ele deixou seus olhos repousarem sobre ela.
As he passed the store, he looked inside.	Ao passar pela loja, olhou para dentro.
Today, with the time changes, we spend a whole day in the air.	Hoje, com as mudanças de horário, passamos um dia inteiro no ar.
And to make it up to her.	E para fazer as pazes com ela.
In a sense, this is true and important.	Em certo sentido, isso é verdadeiro e importante.
I include myself in that group now.	Eu me incluo nesse grupo agora.
But the facts suggest otherwise.	Mas os fatos sugerem o contrário.
Quickly, he turns into more.	Rapidamente, ele se transforma em mais.
She was, however, very changed.	Ela estava, no entanto, muito mudada.
If the latter, he needs to be a unique dog.	Se for o último, ele precisa ser um cão único.
Ten other men showed up at least once.	Dez outros homens apareceram pelo menos uma vez.
Six potential new species were obtained.	Seis potenciais novas espécies foram obtidas.
We never had it.	Nunca tivemos isso.
It took him to some truly amazing places.	Levou-o a alguns lugares verdadeiramente incríveis.
You had a chance.	Você teve uma chance.
Five for me.	Cinco para mim.
Each kept their role a secret.	Cada um manteve seu papel em segredo.
So you need to let them do what they do best.	Então, você precisa deixá-los fazer o que eles fazem melhor.
I want to help you.	Eu quero ajudar você.
I will post a link on how to get started with this.	Vou postar um link sobre como começar com isso.
She was one of several children.	Ela era uma das várias crianças.
However, that's probably not the case.	No entanto, provavelmente não é o caso.
I mean, obviously it must have come from outside or something.	Quero dizer, obviamente deve ter vindo de fora ou algo assim.
He told his story again and again.	Ele contou sua história de novo e de novo.
And the government must give it to them.	E o governo deve dar a eles.
His eyes were sad.	Seus olhos estavam tristes.
I'm having a great race and a lot of luck with them.	Estou tendo uma ótima corrida e muita sorte com eles.
It makes me laugh.	Isso me faz rir.
It's my game.	É o meu jogo.
No one found this strange or that the press release had died.	Ninguém achou isso estranho ou que o comunicado de imprensa havia morrido.
You do not understand.	Você não entende.
Not that this is necessarily a bad thing.	Não que isso seja necessariamente uma coisa ruim.
In fact, it will make the problem worse.	Na verdade, vai piorar o problema.
When he was young, most families had three or four children.	Quando ele era jovem, a maioria das famílias tinha três ou quatro filhos.
They would appear on the soft ground.	Eles apareceriam no chão macio.
This call is coming out of my hiding place.	Esta chamada está saindo do meu esconderijo.
He was game.	Ele era jogo.
This limited its use.	Isso limitou seu uso.
He's just not there anymore, not for me.	Ele simplesmente não está mais lá, não para mim.
I can still be active.	Eu ainda posso estar ativo.
They must keep running.	Eles devem continuar correndo.
The unknown is what it is.	O desconhecido é o que é.
I mean, it was hot.	Quero dizer, estava quente.
I've never seen a bad picture of her.	Nunca vi uma foto ruim dela.
He's a man who knows what he wants.	É um homem que sabe o que quer.
There is no state that she is without an environment.	Não há um estado que ela esteja sem um ambiente.
Behind him.	Atrás dele.
Then came her anger.	Então veio sua raiva.
They were on my side.	Eles estavam do meu lado.
Those days are over.	Esses dias acabaram.
I tried so hard.	Eu tentei muito.
She looked at me once, then lowered her head.	Ela olhou para mim uma vez, depois baixou a cabeça.
You cannot buy this life.	Você não pode comprar esta vida.
You will have to stay for the wine.	Você terá que ficar para o vinho.
And she wanted to be there.	E ela queria estar lá.
I may or may not have done something similar.	Posso ou não ter feito algo semelhante.
A good sign and a bad sign both.	Um bom sinal e um mau sinal ambos.
I couldn't do anything without help.	Eu não podia fazer nada sem ajuda.
The two could not agree.	Os dois não podiam concordar.
This is clearly not true.	Isso claramente não é verdade.
But today was a good day.	Mas hoje foi um bom dia.
The morning looks so different with you in it.	A manhã parece tão diferente com você nela.
That was the sign.	Esse era o sinal.
The show is the first of its kind.	O show é o primeiro de seu tipo.
We must earn their trust so that they will not watch our every move.	Devemos ganhar a confiança deles para que não observem cada movimento nosso.
And with that thought his life changed.	E com esse pensamento sua vida mudou.
He had love.	Ele tinha amor.
They for friends, family, love.	Eles para amigos, família, amor.
Furthermore, this work has been done for some time now.	Além disso, já faz algum tempo que este trabalho foi realizado.
It had to be.	Tinha que ser.
Be careful not to brown them.	Tome cuidado para não dourá-los.
He just returned my letter after seven or eight days.	Ele simplesmente devolveu minha carta depois de sete ou oito dias.
Maybe we can use it to identify them.	Talvez possamos usá-lo para identificá-los.
I have the following code that doesn't work.	Tenho o seguinte código que não funciona.
There wasn't much blood.	Não havia muito sangue.
Very peaceful place.	Lugar muito tranquilo.
The team did not follow up on this.	A equipe não acompanhou isso.
More like he was sad.	Mais como se estivesse triste.
There are many others to choose from.	Há muitos outros para escolher.
Perfect for hot weather.	Perfeito para clima quente.
If you see it, jump on it and report it.	Se você vê-lo, pule sobre ele e denuncie.
Some of them worked right away, but with only a small effect.	Alguns deles funcionaram imediatamente, mas com apenas um pequeno efeito.
We're tired of fighting and we think we've won.	Estamos cansados ​​de lutar e pensamos que vencemos.
This is the next big fight.	Esta é a próxima grande luta.
And your logic is correct.	E sua lógica está correta.
Yes, she said, she knew that.	Sim, ela disse, ela sabia disso.
This is a great place to start.	Esse é um ótimo lugar para começar.
I will do this tonight.	Eu vou fazer isso hoje à noite.
They came here to make their own community.	Eles vieram aqui para fazer sua própria comunidade.
They want to know how this was possible.	Eles querem saber como isso foi possível.
She told him she had a calling.	Ela lhe disse que tinha um chamado.
And with music theory and violence.	E com a teoria musical e a violência.
How beautiful, thought the girl.	Que lindo, pensou a garota.
Except once, maybe.	Exceto uma vez, talvez.
From the external point of view, nothing changes.	Do ponto de vista externo, nada muda.
Places where there is darkness.	Lugares onde há escuridão.
Some form of action is clearly needed.	Alguma forma de ação é claramente necessária.
Because part of him was afraid.	Porque parte dele estava com medo.
I haven't sent them anything since.	Não lhes enviei nada desde então.
And now she's doing this to us.	E agora ela está fazendo isso conosco.
Better than you, a lot.	Melhor do que você, muito.
Well, they fail in school and in life.	Bem, eles falham na escola e na vida.
It's clear that someone should tell them.	Está claro que alguém deveria contar a eles.
If someone really can't figure it out, they can ask a question.	Se alguém realmente não consegue descobrir, eles podem fazer uma pergunta.
A tall man in black was coming from the station.	Um homem alto de preto estava vindo da estação.
It's time for you to get something.	Está na hora de você conseguir alguma coisa.
Try working with these variables.	Tente trabalhar com essas variáveis.
I was a leader they could relate to.	Eu era um líder com o qual eles podiam se identificar.
It seemed like a recommended step.	Parecia ser um passo recomendado.
The word cannot reach it.	A palavra não pode alcançá-la.
Again and again.	De novo e de novo.
We have a lot more tools available to us now.	Temos muito mais ferramentas disponíveis para nós agora.
It was a small, quiet wedding, naturally.	Foi um casamento pequeno e tranquilo, naturalmente.
I haven't seen her before.	Eu não a vi antes.
A mission that is far outside the normal parameters.	Uma missão que está muito fora dos parâmetros normais.
But it was just the opposite.	Mas foi justamente o contrário.
Air traffic system.	Sistema de tráfego aéreo.
No doctor can look at you and know these things.	Nenhum médico pode olhar para você e saber dessas coisas.
There are so many amazing options.	São tantas opções incríveis.
I had passed him three or four times on the run.	Eu tinha passado por ele três ou quatro vezes na corrida.
The wedding never happened and neither did the baby.	O casamento nunca aconteceu e o bebê também não.
This can happen to any player.	Isso pode acontecer com qualquer jogador.
However, this study is subject to several limitations.	No entanto, este estudo está sujeito a várias limitações.
He looked at her.	Ele olhou-a.
Usually these two things go well together.	Normalmente essas duas coisas vão bem juntas.
It should have ended at that moment.	Deveria ter acabado naquele momento.
I pay with a contract.	Eu pago com um contrato.
My doctor called me back and told me this was normal.	Meu médico me ligou de volta e me disse que isso era normal.
I want to spend as much time as possible with my family.	Quero passar o máximo de tempo possível com minha família.
But at least he can talk.	Mas pelo menos ele pode falar.
It proved to be a mistake.	Provou ser um erro.
I ask my friends.	pergunto aos meus amigos.
Naturally, the police didn't think about it.	Naturalmente, a polícia não pensou nisso.
They will get better.	Eles vão melhorar.
It's done.	Está feito.
And he sure as hell didn't cry.	E ele com certeza não chorou.
The larger the throat size, the greater this critical flow rate.	Quanto maior o tamanho da garganta, maior esta taxa de fluxo crítica.
I think it was a smart decision.	Acho que foi uma decisão inteligente.
Start again.	Comece de novo.
We will mention here just two very easy ones.	Vamos mencionar aqui apenas dois muito fáceis.
She said she would just use plain water.	Ela disse que usaria apenas água normal.
If it was something worse, he wouldn't ask.	Se fosse algo pior, ele não ia perguntar.
We killed at least three of them.	Matamos pelo menos três deles.
He's been great.	Ele tem sido ótimo.
What people think.	O que as pessoas pensam.
But records are falling.	Mas os recordes estão caindo.
You can not lose.	Você não pode perder.
I'm looking for one.	Eu estou procurando uma.
The band is incredible.	A banda é incrível.
It was nice to have a full breakfast.	Foi bom ter um café da manhã completo.
This is apparently an extremely difficult thing to do.	Esta é aparentemente uma coisa extremamente difícil de fazer.
A woman's voice now.	A voz de uma mulher agora.
I never meant to hurt you.	Eu nunca quis te machucar.
It's important to him, even if it costs money.	É importante para ele, mesmo que custe dinheiro.
Nothing else is left.	Nada mais restou.
Not that he had much of a choice.	Não que ele tivesse muita escolha.
Before your first visit, review these questions and prepare yourself.	Antes de sua primeira visita, revise essas perguntas e prepare-se.
But he was further than fear could reach.	Mas ele estava mais longe do que o medo podia alcançar.
The finished tea leaves are thick and black.	As folhas de chá acabadas são grossas e pretas.
You can't do anything.	Você não pode fazer nada.
When she's ready.	Quando ela estiver pronta.
But it was quite the opposite.	Mas foi bem o contrário.
The best way to do this is to face them head on.	A melhor maneira de fazer isso é enfrentá-los de frente.
I recommend.	Recomendo.
Our job is to identify the potential.	Nosso trabalho é identificar o potencial.
Then he could move his hand a little.	Então ele poderia mover a mão um pouco.
Thanks for telling me.	Obrigado por me dizer.
It wasn't broken, and that was something.	Não estava quebrado, e isso era alguma coisa.
This time, however, we decided to leave on our own.	Desta vez, porém, decidimos partir por conta própria.
There was no fight.	Não houve luta.
This shouldn't come as a surprise.	Isto não deveria vir como surpresa.
I've been looking but no luck.	Eu estive procurando, mas sem sorte.
I'm sure there were two answers.	Tenho certeza de que havia duas respostas.
That was a beautiful experience.	Isso foi uma linda experiência.
But it's up to you to find it.	Mas cabe a você encontrá-lo.
Write for me.	Escreva para mim.
This is not a plan to create change.	Isso não é um plano para criar mudanças.
It starts way back in time, actually, before time began.	Começa bem atrás no tempo, na verdade, antes que o tempo começasse.
It was going to happen.	Isso ia acontecer.
You can get it back.	Você pode recuperá-lo.
And everything came into focus.	E tudo entrou em foco.
The study lasted seven years.	O estudo durou sete anos.
I needed to be a very tough woman to deal with him.	Eu precisava ser uma mulher muito dura para lidar com ele.
Start with someone you like about yourself, like your hair.	Comece com alguém que você gosta em você, como seu cabelo.
So take care of it now.	Então tome cuidado com isso agora.
Thank you and have a great day.	Obrigado e tenha um ótimo dia.
She looked like she was about to cry again.	Ela parecia prestes a chorar de novo.
He should have foreseen this.	Ele deveria ter previsto isso.
But they must buy them as is.	Mas eles devem comprá-los como estão.
It's been cool.	Tem sido legal.
I love you so much.	Eu te amo muito.
Apparently it was not so.	Aparentemente não era assim.
I have faith in you.	Eu tenho fé em você.
In the last two years, the list has grown longer.	Nos últimos dois anos, a lista cresceu mais.
He used to walk across and talk to her sometimes.	Ele costumava atravessar e conversar com ela às vezes.
The big advantage is parking.	A grande vantagem é o estacionamento.
I thought, don't change anything.	Eu pensei, não mude nada.
A little anger management.	Um pouco de controle da raiva.
They live for you.	Eles vivem por você.
I stopped eating and sleeping.	Parei de comer e dormir.
We would like.	Nós gostaríamos.
That was the voice of a king.	Essa era a voz de um rei.
He just stopped for a while.	Ele só parou por um tempo.
To talk about what he loved.	Para falar sobre o que ele amava.
A rare man, his father.	Um homem raro, seu pai.
A lot of fishes.	Muitos peixes.
He could be wrong, but he was sure.	Ele podia estar errado, mas tinha certeza.
Perfect was from a mental health support network.	Perfect era de uma rede de apoio à saúde mental.
And nobody likes to be controlled.	E ninguém gosta de ser controlado.
Up close, she was older than he'd thought.	De perto, ela era mais velha do que ele pensava.
Now it's been days since the murder.	Agora faz dias desde o assassinato.
I think they could have done better in that area.	Eu acho que eles poderiam ter feito melhor nessa área.
We must get him out of the way.	Devemos tirá-lo do caminho.
The content is a little different.	O conteúdo é um pouco diferente.
This is hard.	Isso é difícil.
Battle, as such, was not its purpose.	A batalha, como tal, não era seu propósito.
You can call them if they have free.	Você pode chamá-los se eles têm livre.
We fight in the players.	Lutamos nos jogadores.
We know how to get what we want from him.	Sabemos como conseguir o que queremos dele.
You were never in control.	Você nunca esteve no controle.
I'm totally speechless.	Estou totalmente sem palavras.
And then gently, he carried her to bed.	E então gentilmente, ele a levou para a cama.
Avoid asking this.	Evite perguntar isso.
It can be calculated as the total charge divided by the total area.	Pode ser calculado como a carga total dividida pela área total.
See your choices!.	Veja suas escolhas!.
The correct date is the date in the filename.	A data correta é a data no nome do arquivo.
He was about to kill him.	Ele estava prestes a matá-lo.
I just want to know the logic.	Eu só quero saber a lógica.
Food and a bed.	Comida e uma cama.
He explained his problem.	Ele explicou seu problema.
No one at the camp will see you.	Ninguém no acampamento vai ver você.
No room to turn.	Sem espaço para virar.
Just take note of what your child wants every day.	Apenas tome nota do que seu filho quer todos os dias.
It was our only chance.	Era nossa única chance.
And we have nothing.	E não temos nada.
What she said made a lot of sense.	O que ela disse fazia muito sentido.
It wasn't the only result she got that day.	Não foi o único resultado que teve naquele dia.
Obviously, this is a relatively late period.	Obviamente, este é um período relativamente tardio.
They demand and expect this kind of service.	Eles exigem e esperam esse tipo de serviço.
His arm burned where the guard had cut him.	Seu braço queimava onde o guarda o havia cortado.
He turned up the heat immediately.	Ele aumentou o calor imediatamente.
The three main types are described below.	Os três principais tipos são descritos abaixo.
This can create several problems.	Isso pode criar vários problemas.
But you don't know what you're missing.	Mas você não sabe o que está perdendo.
Thank you, but there is no need.	Obrigado, mas não há necessidade.
It made him grow.	Isso o fez crescer.
No effect.	Sem efeito.
I'm in control of the situation.	Eu estou no controle da situação.
High School in any year.	Ensino médio em qualquer ano.
The explanation of the cause is not the understanding of the cause.	A explicação da causa não é a compreensão da causa.
In the form of a girl.	Na forma de uma menina.
Do these two.	Faça esses dois.
He stayed beside her.	Ele ficou ao lado dela.
It feels like a relief.	Parece um alívio.
There's a lot of hope there.	Há muita esperança lá.
Your family loves you.	Sua família te ama.
I couldn't wait.	Eu não podia esperar.
Many incident reports are never written.	Muitos relatórios de incidentes nunca são escritos.
In the end, it's a terrible ship.	No final, é um navio terrível.
His voice didn't pick up the conversation.	Sua voz não captou a conversa.
Like it or not, you are a certain type of person.	Goste ou não, você é um certo tipo de pessoa.
Tell me if he has what it takes.	Diga-me se ele tem o que é preciso.
We know this from its effects.	Sabemos disso pelos seus efeitos.
It was from me.	Era de mim.
This is probably due to two reasons.	Isto é provavelmente devido a duas razões.
They come from our world.	Eles vêm do nosso mundo.
But that's just my opinion.	Mas isso é apenas a minha opinião.
Straight through the back door.	Direto pela porta dos fundos.
And there's good news for fans out there.	E há boas notícias para os fãs por aí.
So let's use my phone's light.	Então vamos usar a luz do meu telefone.
Friends are forever'.	Amigos são para sempre'.
They are very common in the general population.	São muito comuns na população em geral.
Become a man.	Torne-se um homem.
There was no way to stop him.	Não havia como detê-lo.
Accept what is shown.	Aceite o que é mostrado.
Did not receive any specific treatment.	Não recebeu nenhum tratamento específico.
He was looking at a kitchen.	Ele estava olhando para uma cozinha.
Each of you, show me your feet, your shoes.	Cada um de vocês, mostre-me seus pés, seus sapatos.
He tried again, still no response.	Ele tentou novamente, ainda sem resposta.
Go to main engine start.	Vá para a partida do motor principal.
You are here.	Você está aqui.
I want to hear more, more, more.	Quero ouvir mais, mais, mais.
It's someone who understands what she has.	É alguém que entende que ela tem.
I'll have to do some research.	Vou ter que fazer algumas pesquisas.
She's not strong enough.	Ela não é forte o suficiente.
Marco is not the only one.	Marco não é o único.
Remove from heat and let cool.	Retire do fogo e deixe esfriar.
I think the word got out about me.	Eu acho que a palavra saiu sobre mim.
at your frequency.	À sua frequência.
Everything about him was common.	Tudo nele era comum.
There must be a way out.	Deve haver uma saída.
I know exactly what's going on.	Eu sei exatamente o que está acontecendo.
For tax identification information, click here.	Para informações de identificação fiscal, clique aqui.
One of the camp men told me how his were made.	Um dos homens do acampamento me contou como as dele foram feitas.
I mostly need content.	Eu principalmente preciso de conteúdo.
My mother didn't know that.	Minha mãe não sabia disso.
Nothing could be easier.	Nada poderia ser mais fácil.
In fact, the opposite was true.	De fato, o oposto era verdade.
President, this is not true.	Presidente, isso não é verdade.
It takes years.	Leva anos.
Only half is ok.	Apenas metade está ok.
She felt cold.	Ela sentiu frio.
Programs are only as good as the data you give them.	Os programas são tão bons quanto os dados que você fornece a eles.
No safe choice.	Nenhuma escolha segura.
I set limits.	Eu estabeleço limites.
She wouldn't give up.	Ela não iria desistir.
Just like she was.	Assim como ela era.
If you have to go ahead.	Se você tem que ir na frente.
My mother, for example.	Minha mãe, por exemplo.
Sometimes she can bring you to tears.	Às vezes, pode levá-lo às lágrimas.
He was just trying to help one of his kids.	Ele estava apenas tentando ajudar um de seus filhos.
They showed what a good side they are.	Eles mostraram o lado bom que são.
They are on the other side of everything.	Eles estão do outro lado de tudo.
Without it she is interesting.	Sem isso ela é interessante.
I don't know where I'll end up.	Não sei onde vou parar.
He had a movie to make his mark on, and he did.	Ele tinha um filme para deixar sua marca, e ele fez isso.
I recommend getting married.	Recomendo casar.
It's not for him.	Não é para ele.
Standing, he was probably almost as tall as he was.	De pé, provavelmente era quase tão alto quanto ele.
Yes, there is something in it for us.	Sim, há algo nele para nós.
He used to say that he really missed his mother's cooking.	Ele costumava dizer que sentia muita falta da comida de sua mãe.
I am wife and mother.	Eu sou esposa e mãe.
The important thing is to get it.	O importante é conseguir.
I asked him why he never mentioned her before.	Perguntei a ele por que ele nunca a mencionou antes.
This student source can thank and be.	Essa fonte de aluno pode agradecer e ser.
He didn't like to think about it.	Não gostava de pensar nisso.
Just promise you'll keep in touch.	Apenas prometa que manterá contato.
War cannot last forever.	A guerra não pode durar para sempre.
They cost about three times as much, but work much better.	Eles custam cerca de três vezes mais, mas funcionam muito melhor.
He turned.	Ele se virou.
If you think.	Se você acha.
She stopped to think for a moment.	Ela parou para pensar por um momento.
That's right.	É isso mesmo.
Damn, you see, and the girls.	Porra, você vê, e as meninas.
In conversation, their names were mentioned at the same time.	Na conversa, seus nomes eram mencionados ao mesmo tempo.
Everyone in town is talking about them.	Todo mundo na cidade está falando sobre eles.
We met shortly after that day.	Nos encontramos logo depois daquele dia.
It's what we think is best.	É o que achamos melhor.
And you're just asking about a human being.	E você está perguntando apenas sobre um ser humano.
But you still have a choice, child.	Mas você ainda tem uma escolha, criança.
Use a knife on him.	Use uma faca nele.
All this, and it won't break your bank.	Tudo isso, e não vai quebrar seu banco.
There were bodies on the floor of the room.	Havia corpos no chão da sala.
We trust that they will do much more.	Confiamos que eles farão muito mais.
I was no more.	Eu não era mais.
His body fell on the bed.	Seu corpo caiu na cama.
I imagine myself still fighting long after the battle has been won.	Imagino-me ainda lutando muito depois de a batalha ter sido vencida.
Or at least the controls are.	Ou pelo menos os controles são.
So lips made.	Então, lábios feitos.
I happen to be one of those people.	Acontece que eu sou uma dessas pessoas.
It won't take up much of your time.	Não vai tomar muito do seu tempo.
For the knife block.	Para o bloco de facas.
Put those minutes to better use and improve the code.	Coloque esses minutos para melhor usar e melhorar o código.
I can't carry it.	Eu não posso carregá-la.
I work on them.	Eu trabalho neles.
I need a lot more.	Eu preciso muito mais.
It made me think, what if it had been someone else.	Isso me fez pensar, que se tivesse sido outra pessoa.
Then came another ball.	Depois veio outra bola.
We just make sure you never heard.	Nós apenas nos certificamos de que você nunca ouviu.
He had a clear strategy.	Ele tinha uma estratégia clara.
Maybe I have to get some.	Talvez eu tenha que pegar alguns.
Sales are sales.	Vendas são vendas.
This review is overdue.	Esta revisão está atrasada.
Or maybe your dog has a serious lack of confidence.	Ou talvez seu cão tenha uma séria falta de confiança.
And here's the problem.	E aqui está o problema.
One by one, we kids came home from school.	Um por um, nós, crianças, chegamos em casa da escola.
I've never heard them do that before.	Nunca os ouvi fazer isso antes.
I've been waiting for this moment for a long time.	Eu estava esperando por esse momento há muito tempo.
This is how we sometimes sit for hours.	É assim que às vezes nos sentamos por horas.
All you need to do is give us a call.	Tudo o que você precisa fazer é nos ligar.
She had to make the choice.	Ela tinha que fazer a escolha.
He didn't like the way the guy gave orders.	Ele não gostava do jeito que o cara dava ordens.
I looked at the floor.	Olhei para o chão.
I fall out of bed.	Eu caio da cama.
In my app it should be able to post a status.	No meu aplicativo, deve-se poder postar um status.
After college, he started a successful insurance company.	Após a faculdade, ele começou uma companhia de seguros de sucesso.
I have nothing to do with anything.	Eu não tenho nada a ver com nada.
There was so much blood.	Havia tanto sangue.
Take this time to get away if you can.	Aproveite esse tempo para fugir, se puder.
It's not a happy sight.	Não é uma visão feliz.
It may not even exist.	Pode até nem existir.
He could have found someone.	Ele poderia ter encontrado alguém.
I'm sorry, but there is.	Sinto muito, mas tem.
My heart pounded with the hope of escaping.	Meu coração batia alto com a esperança de escapar.
Certain details of what is happening have not been given to me.	Certos detalhes do que está acontecendo não me foram dados.
Then lower them back to the starting position.	Em seguida, abaixe-os de volta à posição inicial.
They yearn for peace.	Eles anseiam por paz.
Otherwise, there is no concept of a right page.	Caso contrário, não há conceito de página direita.
Even if they have basic physical needs met.	Mesmo que tenham necessidades físicas básicas atendidas.
This was read to participants who could not read.	Este foi lido para os participantes que não sabiam ler.
I couldn't secure the key.	Não consegui proteger a chave.
I felt myself.	Eu me senti eu mesma.
Year after year, they saw the project repeat itself.	Ano após ano, eles viram o projeto se repetir.
Pay attention to your key card, the original bottom.	Preste atenção ao seu cartão-chave, o inferior original.
It's not that hard to find out.	Não é tão difícil de descobrir.
Everything had changed.	Tudo havia mudado.
We have nowhere else to go.	Não temos mais para onde ir.
And you knew there wouldn't be a hotel.	E você sabia que não haveria um hotel.
But the trip is worth it.	Mas a viagem vale a pena.
We'll make sure you know exactly what to expect.	Garantiremos que você saiba exatamente o que pode ser esperado.
The general case follows.	Segue o caso geral.
About the thing you were saying.	Sobre a coisa que você estava dizendo.
We further break it down as follows.	Nós ainda dividimos isso da seguinte forma.
The two then fell to the ground.	Os dois então caíram no chão.
This is the perfect spring watch that you can wear until summer.	Este é o relógio de primavera perfeito que você pode usar até o verão.
Overall a comfortable place to stay for two days.	No geral, um lugar confortável para ficar por dois dias.
But yes, point taken.	Mas sim, ponto tomado.
Use more soft power.	Use mais soft power.
It was super fun.	Foi super divertido.
But he never took advantage of it.	Mas ele nunca se aproveitou disso.
Think for a minute.	Pense por um minuto.
That's another thing we tell our kids.	Essa é outra coisa que dizemos aos nossos filhos.
Conversation, of course, is impossible.	A conversa, é claro, é impossível.
And when it comes to hair, bigger is definitely better.	E quando se trata de cabelo, maior é definitivamente melhor.
There are people who will never forget today.	Tem gente que nunca vai esquecer hoje.
We were so happy together that we got married.	Estávamos tão felizes juntos que nos casamos.
He could be like this.	Ele poderia ficar assim.
I don't think you will.	Eu não acho que você vai fazer.
I await your game.	Aguardo seu jogo.
He is only eight years old.	Ele tem apenas oito anos.
I know how much this time of the season means to him.	Eu sei o quanto esta época da temporada significa para ele.
I know some of them can mean the same thing.	Eu sei que alguns deles podem significar a mesma coisa.
No new solutions.	Sem novas soluções.
Even on all fronts.	Mesmo em todas as frentes.
God is spoken of in a less direct way.	Deus é falado de uma maneira menos direta.
These members received nothing.	Esses membros não receberam nada.
Not this man.	Não este homem.
No sign of anything else.	Nenhum sinal de nada demais.
With team spirit.	Com espírito de equipe.
He advanced slowly.	Ele avançou lentamente.
He asked her why.	Ele perguntou isso a ela porque.
If anyone has any idea what's going on.	Se alguém tiver ideia do que está acontecendo.
Now he's getting angry.	Agora ele está ficando com raiva.
He called for more wind.	Ele chamou mais vento.
To name a few.	Para nomear alguns.
It was before the storm.	Foi antes da tempestade.
Everything was just perfect.	Tudo foi simplesmente perfeito.
It's not my right to do that.	Não é meu direito fazer isso.
New lines in progress.	Novas linhas em andamento.
All the food that was placed, the batch.	Toda a comida que foi colocada, o lote.
I do not want equal access to power.	Não desejo igualdade de acesso ao poder.
You have to think from that perspective.	Você tem que pensar nessa perspectiva.
This is currently an expensive method.	Atualmente este é um método caro.
I sat in the back, but I saw everything clearly.	Sentei-me na parte de trás, mas vi tudo claramente.
He was a doctor, paid by her family.	Ele era médico, pago pela família dela.
They're about to go wild.	Estão prestes a ficar selvagens.
Now it's time for a change, an interview and some winter clothes.	Agora é hora de uma mudança, uma entrevista e algumas roupas de inverno.
Those that were established.	Aqueles que foram estabelecidos.
I don't know if he went or not.	Não sei se ele foi ou não.
On the right side are two doors.	Do lado direito estão duas portas.
The way we look at age has changed.	A forma como encaramos a idade mudou.
It has excellent sound quality and color management.	Possui excelente qualidade de som e gerenciamento de cores.
She hadn't heard a word he said.	Ela não tinha ouvido uma palavra do que ele disse.
He moved lightly, like a man ready for action.	Ele se movia leve, como um homem pronto para a ação.
I should have just asked.	Eu deveria ter apenas perguntado.
I never got to know him.	Eu nunca cheguei a conhecê-lo.
But still no luck.	Mas ainda sem sorte.
God is here.	Deus está aqui.
So far it seems to work for me.	Até agora parece que funciona para mim.
So you look down.	Então você olha para baixo.
The final shot has to be a hit.	O tiro final tem que ser um sucesso.
His first words.	Suas primeiras palavras.
Two independent experiments are shown.	Dois experimentos independentes são mostrados.
But that's not enough.	Mas isso não é suficiente.
Once Upon a time.	Era uma vez.
I can handle this myself.	Eu posso lidar com isso sozinho.
Whatever happened, that was beautiful.	O que quer que tenha acontecido, isso foi bonito.
It's something most men don't like to talk about.	É algo que a maioria dos homens não gosta de falar.
I thought the government and the police would support me.	Achei que o governo e a polícia me apoiariam.
And value in keeping the love you share.	E valor em manter o amor que você compartilha.
As if no man had ever touched her that way.	Como se nenhum homem a tivesse tocado dessa maneira.
Some parts didn't fit and had to be cut from the film.	Algumas partes não se encaixavam e tiveram que ser cortadas do filme.
I am not able to find the problem.	Não estou conseguindo descobrir o problema.
I'm in her room now.	Estou no quarto dela agora.
I held my breath, trying to see what it was.	Prendi a respiração, tentando ver o que era.
It rips at me and I at it.	Ele rasga em mim e eu nisso.
I moved backwards, against the wall.	Eu me movi para trás, contra a parede.
I can only guess.	Eu só posso adivinhar.
This type of program is known as a web application.	Este tipo de programa é conhecido como aplicação web.
This is a quality print of the original.	Esta é uma impressão de qualidade do original.
We know that will never happen.	Sabemos que isso nunca vai acontecer.
I'm sure it's just a mistake.	Tenho certeza que é apenas um erro.
You can't go wrong with this one.	Você não pode dar errado com este.
I bought the book and started reading.	Comprei o livro e comecei a ler.
I did nothing.	Eu não fiz nada.
In a way he was.	De certa forma ele era.
For the rest of the year here.	Para o resto do ano aqui.
It was his wedding gift to her.	Era seu presente de casamento para ela.
It turned out he was more than interested.	Acabou que ele estava mais do que interessado.
Others looked around.	Outros olharam ao redor.
He would have told her first, wouldn't he.	Ele teria dito a ela primeiro, não é.
Do whatever it takes to find the support you need.	Faça o que for preciso para encontrar o suporte que você precisa.
Local media reported at least one death.	A mídia local relatou pelo menos uma morte.
Quality improvement report.	Relatório de melhoria de qualidade.
Just spread me.	Apenas me espalhe.
Rest days are as useful as they are effective.	Os dias de descanso são tão úteis quanto eficazes.
You must put that aside.	Você deve deixar isso de lado.
The next morning.	Na manhã seguinte.
This does not mean that there is no 'activity count' component.	Isso não significa que não haja um componente de 'contagem de atividades'.
But there was.	Mas houve.
I thought it might be like wine.	Eu pensei que poderia ser como o vinho.
We're not far from having it now.	Não estamos longe de tê-lo agora.
It's a start.	É um começo.
I believe that tomorrow can be even better than today.	Acredito que amanhã pode ser ainda melhor do que hoje.
It might take a few more minutes to get there.	Pode levar mais alguns minutos para chegarmos lá.
A thought hit him.	Um pensamento o atingiu.
Of course it did.	Claro que tinha.
Now let's taste.	Agora vamos degustar.
It has so many parts.	Tem tantas partes.
Money is not a problem.	Dinheiro não é problema.
They are watching me now.	Eles estão me observando agora.
But the woman was very short.	Mas a mulher era muito baixa.
Education office.	Escritório de educação.
A sense of community.	Um senso de comunidade.
The fact that kids have more today isn't necessarily terrible, she says.	O fato de que as crianças têm mais hoje não é necessariamente terrível, diz ela.
Something fans could have a little more fun with.	Algo com o qual os fãs poderiam se divertir um pouco mais.
Dad had a different relationship with these trees.	Papai tinha uma relação diferente com essas árvores.
One thing leads to another.	Uma coisa leva a outra.
And here, as a practical man, you must enter.	E aqui, como um homem prático, você deve entrar.
Sorry, no, the kids wanted the night with me and the movie.	Desculpe, não, as crianças queriam a noite comigo e o filme.
You want to end the violence.	Quer acabar com a violência.
It was strange to see him outside of his normal surroundings.	Era estranho vê-lo fora de seu ambiente normal.
He was on top of me.	Ele estava em cima de mim.
But we've already made our decision.	Mas já tomamos nossa decisão.
I had to talk to her.	Eu tinha que falar com ela.
His clothes looked new and shiny.	As roupas pareciam novas e brilhantes.
I think it will be split in two.	Acho que vai ser dividido em dois.
I never felt like I was really going.	Eu nunca senti como se realmente estivesse indo.
The lunch provided would certainly support this theory.	O almoço fornecido certamente apoiaria essa teoria.
I'm glad he doesn't say anything.	Estou feliz que ele não diz nada.
No one in the family even knew of its existence.	Ninguém na família sequer sabia de sua existência.
We will return to this point in what follows.	Voltaremos a este ponto no que segue.
Just remember, we are real people.	Apenas lembre-se, somos pessoas reais.
Some reasons are better than others.	Algumas razões são melhores que outras.
What is this feeling? she thought.	Que sensação é essa?, pensou.
And that's if he still runs.	E isso se ele ainda corre.
That must be good.	Isso deve ser bom.
As are the buildings on the rest of the block.	Assim como os prédios no resto do quarteirão.
I didn't buy it anywhere around here.	Não comprei em nenhum lugar por aqui.
I haven't heard this one.	Eu não ouvi este.
You killed him.	Você o matou.
The feel of your body.	A sensação de seu corpo.
So it looks like we'll be close, but not quite.	Então, parece que estaremos perto, mas não exatamente.
His son was also a girl.	Seu filho também era uma menina.
I can't help you anymore.	Eu não posso te ajudar mais.
It was in her touch.	Estava em seu toque.
It's common.	É comum.
Sometimes he has trouble walking.	Às vezes ele tem dificuldade para andar.
All good things.	Todas as coisas boas.
The second and last third were more of the same.	O segundo e o último terço foram mais do mesmo.
You know them.	Você os conhece.
What does that mean then.	O que isso significa então.
I knew it by heart.	Eu sabia de cor.
And the problems didn't stop there.	E os problemas não pararam por aí.
I did this this morning since the kids were out of school.	Eu fiz isso esta manhã desde que as crianças estavam fora da escola.
Performed statistical analysis and wrote the manuscript.	Realizou análise estatística e redigiu o manuscrito.
In fact, it shouldn't be that difficult.	Na verdade, não deveria ser tão difícil.
It's much more personal.	É muito mais pessoal.
He lost his parents at a young age.	Perdeu os pais ainda jovem.
For these things, be from the government itself.	Para essas coisas, sejam do próprio governo.
Why is this happening because usually.	Por que isso está acontecendo porque geralmente.
He's gone to hell and gone.	Ele foi para o inferno e se foi.
We tried a bottle of red and white which were excellent.	Tentámos uma garrafa de vermelho e branco que foram excelentes.
It was not possible now to wait for what might come.	Não era possível agora esperar pelo que poderia vir.
We will have experiences from time to time.	Teremos experiências de vez em quando.
It is in used condition.	Está em estado de uso.
Now, and every day for the next month.	Agora, e todos os dias pelo próximo mês.
My thought process is this.	Meu processo de pensamento é este.
He came back for another look.	Ele voltou para mais uma olhada.
Both are complicated issues.	Ambas são questões complicadas.
Each type of device is associated with positive and negative characteristics.	A cada tipo de dispositivo estão associadas características positivas e negativas.
They are too late to stop you from hearing the truth.	Eles são tarde demais para impedi-lo de ouvir a verdade.
This provides both men with a way to win.	Isso fornece a ambos os homens uma maneira de vencer.
I got that in the last war.	Consegui isso na última guerra.
It had already been published in parts.	Ele já havia sido publicado em partes.
It just doesn't happen, but now it has and it continues.	Isso simplesmente não acontece, mas agora aconteceu e continua.
So don't expect great design.	Portanto, não espere um design excelente.
Some of his sons were sent in his place.	Alguns de seus filhos foram enviados em seu lugar.
Thank you for writing, for saying.	Obrigado por escrever, por dizer.
I loved him well.	Eu o amava bem.
The tax consequences must also be calculated.	As consequências fiscais também devem ser calculadas.
He couldn't see them, but he didn't have to.	Ele não podia vê-los, mas não precisava.
Anyone else feel this way.	Alguém mais se sente assim.
Characters that are only children by default.	Personagens que são filhos únicos por padrão.
He didn't.	Ele não fez isso.
I have no idea what she's looking for.	Não faço ideia do que ela procura.
They start to wonder if they can do it or not.	Eles começam a pensar se eles podem fazer isso ou não.
He was driving the car.	Ele estava dirigindo o carro.
Wonderful man, he'd saved a second round for her.	Homem maravilhoso, ele tinha guardado uma segunda rodada para ela.
You didn't use it right.	Você não usou direito.
He felt it.	Ele o sentiu.
Let's pool our skills.	Vamos juntar nossas habilidades.
They have no idea when this will be fixed.	Eles não têm ideia de quando isso será corrigido.
The mean follow-up was four years.	O seguimento médio foi de quatro anos.
He doesn't have a proper nose.	Ele não tem nariz adequado.
Government, but offer higher interest rates.	Governo, mas oferecem taxas de juros mais altas.
Air strike.	Ataque aéreo.
It's the modern way of doing business.	É a forma moderna de fazer negócios.
What a Friend.	Que amigo.
We are happy to hear from you.	Estamos felizes em ouvir de você.
Just give them your oil and fast.	Basta dar-lhes o seu óleo e rápido.
The experiment failed.	O experimento falhou.
Make your choice.	Faça sua escolha.
The court date has been set.	A data do tribunal foi marcada.
I got my address wrong.	Errei no meu endereço.
We don't want our ideas to change.	Não queremos que nossas ideias mudem.
So the training definitely opened my eyes.	Então o treinamento definitivamente abriu meus olhos.
Tour this fall.	Faça uma turnê neste outono.
There are several techniques for this.	Existem várias técnicas para isso.
They get sick.	Eles ficam doentes.
Okay, weak boy.	Ok, garoto fraco.
I don't know what he's trying to do.	Não sei o que ele está tentando fazer.
Our policy is simple.	Nossa política é simples.
There was nothing more for me than that.	Não havia nada mais para mim do que isso.
More or less between the legs.	Mais ou menos entre as pernas.
The men who just walked in.	Os homens que acabaram de entrar.
It's a bad world.	É um mundo ruim.
The last thing anyone can do for my poor sister.	A última coisa que alguém pode fazer pela minha pobre irmã.
I think it definitely affected the way we make our music.	Eu acho que isso definitivamente afetou a forma como fazemos nossa música.
That to me was a hate crime.	Isso para mim foi um crime de ódio.
But now it's my choice.	Mas agora é minha escolha.
It's you against the wall.	É você contra a parede.
White lives matter.	Vidas brancas importam.
I never wanted to end my life this way.	Eu nunca quis terminar minha vida dessa maneira.
Below is my code based on what they suggested.	Abaixo está o meu código com base no que eles sugeriram.
But the show must go on.	Mas o show tem que continuar.
I'm not needed anywhere but here.	Eu não sou necessário em qualquer lugar, mas aqui.
Turns out making black friends is easy.	Acontece que fazer amigos negros é fácil.
I have to find out what we're going to do.	Eu tenho que descobrir o que vamos fazer.
Watch out world.	Cuidado, mundo.
But some of the stars.	Mas algumas das estrelas.
I think for myself, and those thoughts are mine.	Eu penso por mim mesmo, e esses pensamentos são meus.
I don't think we'll need it anymore.	Acho que não precisaremos mais dele.
I hope you can like it.	Eu espero que você possa como ele.
She became the enemy.	Ela se tornou a inimiga.
Go ahead and drink the beer you want to drink.	Vá em frente e beba a cerveja que você quer beber.
She didn't just lose the ring.	Ela não perdeu apenas o anel.
But having someone in my life knowing about my situation was a relief.	Mas ter alguém na minha vida sabendo da minha situação foi um alívio.
Head up, arms outstretched at your sides,” she said.	Cabeça erguida, braços estendidos ao lado do corpo — disse ela.
But not what these things really are.	Mas não o que essas coisas realmente são.
They want to cut off her fingers, because of the smell.	Eles querem cortar seus dedos, por causa do cheiro.
It was so simple.	Era tão simples.
He doesn't smile.	Ele não sorri.
I will have to fix this.	Eu vou ter que consertar isso.
There will be something about this progress that is necessarily the worst.	Haverá algo sobre esse progresso que é necessariamente o pior.
Every day, class hours.	Todos os dias, horas de aula.
She didn't want to think about it right now.	Ela não queria pensar nisso agora.
He looked like a child.	Ele parecia uma criança.
Really, it's just a point of reference.	Realmente, é apenas um ponto de referência.
I still do, of course.	Eu ainda faço, é claro.
Feedback has been given.	O feedback foi dado.
However, we found a clear difference for our primary outcome measure.	No entanto, encontramos uma diferença clara para nossa medida de resultado primário.
Therefore, we have developed additional means to fix this issue.	Portanto, desenvolvemos meios adicionais para corrigir esse problema.
Her eyes were open.	Seus olhos estavam abertos.
World class is not.	Classe mundial não é.
Six hundred and eight patients were included in the study.	Seiscentos e oito pacientes foram incluídos no estudo.
The girl was never on that ship.	A garota nunca esteve naquele navio.
You are a natural leader.	Você é um líder natural.
For me, that will mean apps over the internet.	Para mim, isso significará aplicativos pela internet.
So he leaves alone.	Então ele sai sozinho.
I would be safe there.	Eu estaria seguro lá.
I have no idea what's wrong.	Eu não tenho ideia do que está errado.
Most of us talked.	A maioria de nós conversou.
She is strong too.	Ela é forte também.
You rock when you answer a question like that.	Você arrasa quando responde uma pergunta dessas.
But life ultimately comes down to how you treat people.	Mas a vida, em última análise, se resume a como você trata as pessoas.
I would hate for anything to happen to him.	Eu odiaria que qualquer coisa acontecesse com ele.
If you see anything interesting out there, stop by and let us know.	Se você vir algo interessante lá fora, pare e nos avise.
There was a difference between us this morning.	Havia uma diferença entre nós esta manhã.
It made me wonder how she had done her research.	Isso me fez pensar como ela tinha feito sua pesquisa.
But they survived with minor damage.	Mas eles sobreviveram com pequenos danos.
And maybe he isn't.	E talvez ele não seja.
Maybe we could meet in private to talk.	Talvez pudéssemos nos encontrar em particular para conversar.
She is married and has three adult children.	Ela é casada e tem três filhos adultos.
As such, they seem to present themselves as solutions to specific problems.	Como tal, parecem apresentar-se como soluções para problemas específicos.
Some actions will not be available.	Algumas ações não estarão disponíveis.
It's extremely, extremely difficult.	É extremamente, extremamente difícil.
But one day he disappeared and was never heard from again.	Mas um dia ele desapareceu e nunca mais se ouviu falar dele.
But it was a great look.	Mas foi um ótimo visual.
A more detailed description will be given below.	Uma descrição mais detalhada será dada a seguir.
You get excited in the heat of the fight.	Você fica animado no calor da luta.
Maybe there's a lot there.	Talvez haja muito lá.
Between me and the world.	Entre mim e o mundo.
Each set of fields is from the same experiment.	Cada conjunto de campos é do mesmo experimento.
We share it.	Nós o compartilhamos.
We were so excited.	Estávamos tão animados.
Now apply to open a business.	Agora aplique para abrir um negócio.
The path provided must be an absolute local path.	O caminho fornecido deve ser um caminho local absoluto.
I watched him out of the corner of my eye.	Eu o observava com o canto do olho.
Get into a follow-up position.	Coloque-se em uma posição de acompanhamento.
The three butts.	Os três traseiros.
You don't plan a month in advance.	Você não planeja com um mês de antecedência.
This is a very important objective for us.	Esse é um objetivo muito importante para nós.
He was an incredible player.	Ele era um jogador incrível.
There was a lot of blood.	Havia muito sangue.
I had thought the same before.	Eu tinha pensado o mesmo antes.
Look here, my friend.	Olha aqui, meu amigo.
That last one seems a little off.	Esse último parece um pouco fora.
Within two weeks they received a green light on this.	Dentro de duas semanas, eles receberam uma luz verde sobre isso.
I just don't know what to do with you.	Só não sei o que fazer com você.
But now.	Mas agora.
They fell asleep again.	Adormeceram novamente.
Or some words like that.	Ou algumas palavras assim.
I'll just be a minute.	Eu serei apenas um minuto.
It could at least help calm him down.	Poderia, pelo menos, ajudar a acalmá-lo.
Both men fit the role.	Ambos os homens se encaixam no papel.
He knew where he was with them.	Ele sabia onde estava com eles.
She had never felt like this.	Ela nunca havia se sentido assim.
Your main weapon is doubt.	Sua principal arma é a dúvida.
He looked back at the sun.	Ele olhou de volta para o sol.
He was not a national voice.	Ele não era uma voz nacional.
And it has a people.	E tem um povo.
And they call it life.	E eles chamam isso de vida.
There was so much he still didn't know.	Havia muito que ele ainda não sabia.
People are just not that interesting.	As pessoas simplesmente não são tão interessantes.
After a kill they drink.	Depois de uma matança eles bebem.
And this, you will see it lived.	E isto, você o verá vivido.
And he knew something else.	E ele sabia outra coisa.
I will answer for that.	Eu vou responder por isso.
You are here for you.	Você está aqui para você.
No, but seriously.	Não, mas sério.
Here are some examples.	Aqui estão alguns exemplos.
Every day, every night and every hour.	Todos os dias, todas as noites e todas as horas.
I really would.	Eu realmente faria.
Unfortunately, the easiest is the city.	Infelizmente, o mais fácil é a cidade.
I will build it.	Eu vou construí-lo.
He's sick.	Ele está doente.
In that case, some strange things will happen.	Nesse caso, algumas coisas estranhas vão acontecer.
The one who was asking you for money.	Aquele que estava lhe pedindo dinheiro.
Nobody ever knows.	Ninguém nunca sabe.
New ways of thinking become new ways of living.	Novas formas de pensar tornam-se novas formas de viver.
So it's over.	Então acabou.
Not your sister.	Nem sua irmã.
That doesn't sound like what you want.	Isso não soa como o que você quer.
I can't stand this house.	Eu não posso suportar esta casa.
No sign was seen of the enemy.	Nenhum sinal foi visto do inimigo.
At least, in your case.	Pelo menos, no seu caso.
He sat on my bed.	Ele se sentou na minha cama.
They are making people food.	Eles estão fazendo comida de pessoas.
First, there are no bad people.	Primeiro, não existem pessoas más.
Sad the trip is over.	Triste a viagem acabou.
Customer support another important factor.	Suporte ao cliente outro fator importante.
He would risk moving on.	Ele arriscaria seguir em frente.
Take a look if you can.	Dê uma olhada se puder.
It makes them sick.	Isso os deixa doentes.
The impact was incredible.	O impacto foi incrível.
A strong-looking model is central to this proposed method.	Um modelo de aparência forte é central para este método proposto.
Some do as much as they are capable of.	Alguns fazem tanto quanto são capazes.
But not in your case, obviously.	Mas no seu caso não, obviamente.
Snow getting hard.	Neve ficando difícil.
He was here for her.	Ele estava aqui para ela.
For many reasons.	Por muitas razões.
I don't remember doing this.	Não me lembro de ter feito isso.
Nothing had worked.	Nada havia funcionado.
Many of us have grown up.	Muitos nós mesmos crescemos.
The images are recorded in my brain.	As imagens são gravadas em meu cérebro.
Speak with them.	Fale com eles.
It doesn't mean anything.	Isso não significa nada.
They love attention and money.	Eles amam a atenção e o dinheiro.
I need a change.	Eu preciso de uma mudança.
I have to be honest, this took me completely by surprise.	Eu tenho que ser honesto, isso me pegou completamente de surpresa.
Forever began to feel like a game that never ends.	Forever começou a parecer um jogo que nunca termina.
That means we did our job well.	Isso significa que fizemos bem o nosso trabalho.
of the content.	Do conteúdo.
You are taking back control of your time.	Você está retomando o controle do seu tempo.
So don't even try to put that on me.	Então nem tente colocar isso em mim.
We were worried about his life.	Estávamos preocupados com a vida dele.
And he says right.	E ele diz certo.
You have to change yours every five days.	Você tem que mudar o seu a cada cinco dias.
They want to make sure we know they're coming.	Eles querem ter certeza de que sabemos que eles estão vindo.
It helps to have enough information to make a decision.	Ajuda ter informações suficientes para tomar uma decisão.
He died in the hospital.	Ele morreu no hospital.
It's kind of a problem for me.	É um tipo de problema para mim.
His task wasn't getting any easier.	Sua tarefa não estava ficando mais fácil.
There was a lot of blood.	Havia muito sangue.
Maybe interesting, maybe not.	Talvez interessantes, talvez não.
They are touched by our situation.	Eles estão comovidos com a nossa situação.
He hadn't done anything.	Ele não tinha feito nada.
This the court cannot do.	Isso o tribunal não pode fazer.
My wife usually takes care of the money.	Minha esposa geralmente cuida do dinheiro.
Size bars are indicated in the figure.	As barras de tamanho são indicadas na figura.
I'll wait and tell him.	Vou esperar e dizer a ele.
The top of his head is dark brown.	O topo da cabeça é marrom escuro.
Two specific questions guide the research.	Duas questões específicas orientam a pesquisa.
I wonder how much money they give away every year.	Eu me pergunto quanto dinheiro eles dão todos os anos.
If he gets hit.	Se ele for atingido.
And the answer had to do with.	E a resposta tinha a ver com.
Not that she wanted to.	Não que ela quisesse assim.
He had a lot of open space in his new home.	Ele tinha muito espaço aberto em sua nova casa.
Someone will make contact with you.	Alguém fará contato com você.
Which, of course, it is.	O que, claro, é.
This year she is close to her best results.	Este ano ela está perto de seus melhores resultados.
It is an understanding and giving.	É uma compreensão e doação.
I have that right.	Eu tenho esse direito.
His was weak then, but it's stronger now.	O dele era fraco na época, mas está mais forte agora.
Since both are common, it's time to pour more wine.	Como ambos são comuns, é hora de servir mais vinho.
Which was nice of them.	O que foi legal da parte deles.
And certain people here to serve.	E certas pessoas aqui para servir.
I'll be home in ten days.	Estarei em casa em dez dias.
You two were sleeping outside.	Vocês dois estavam dormindo do lado de fora.
You may be crazy, but you're not that crazy.	Você pode ser louco, mas não é tão louco assim.
Her father works here.	O pai dela trabalha aqui.
And lots of sex.	E muito sexo.
Stock works fine for me for now.	Stock funciona bem para mim por enquanto.
That hair, man.	Esse cabelo, cara.
To me you are.	Para mim você é.
It was his day.	Era o dia dele.
And for a whole year this went on.	E por um ano inteiro isso se passou.
It's about four years old.	Tem cerca de quatro anos.
The rest should have the same chance of not.	O resto deve ter a mesma chance de não.
Mine wouldn't be some of them.	Os meus não seriam alguns deles.
I nodded slowly.	Eu balancei a cabeça lentamente.
This is not necessarily uncommon.	Isso não é necessariamente incomum.
This was the last thing some people saw.	Esta foi a última coisa que algumas pessoas viram.
Possibly because there was an element of truth to it.	Possivelmente porque havia um elemento de verdade nisso.
She is not wrong.	Ela não está errada.
As if it was just a matter of time.	Como se fosse apenas uma questão de tempo.
She could leave now and be safe.	Ela poderia sair agora e ficar em segurança.
Need some time away.	Precisa de algum tempo longe.
We start with the lower bound.	Começamos com o limite inferior.
She would do a perfect job of it.	Ela faria um trabalho perfeito disso.
So let me get this straight.	Então deixe-me ver se entendi.
There really is an art to putting art on your walls.	Há realmente uma arte em colocar arte em suas paredes.
They're working on it right now.	Eles estão trabalhando nisso neste exato momento.
I want my life to show it.	Eu quero que minha vida mostre isso.
Sometimes with the tongue and most often with the nose.	Às vezes com a língua e na maioria das vezes com o nariz.
We agree with this position.	Concordamos com esta posição.
Different taste is usually found in different people.	O gosto diferente é geralmente encontrado em pessoas diferentes.
This work will include four group themes.	Este trabalho incluirá quatro temas de grupo.
It fits all stages of my life.	Ele se encaixa em todas as fases da minha vida.
People all over the world get information from the internet in real time.	Pessoas de todo o mundo obtêm informações na internet em tempo real.
First he would need food.	Primeiro ele precisaria de comida.
I can't wait to see what you do.	Mal posso esperar para ver o que você faz.
I'm not the type.	Eu não sou o tipo.
A key deal came early.	Um acordo chave veio cedo.
Better business laws.	Melhores leis comerciais.
To hand over control of your reality to someone else.	Para entregar o controle de sua realidade para outra pessoa.
But it will cause some problems.	Mas vai dar alguns problemas.
Nothing bad will happen if we do.	Nada de ruim acontecerá se o fizermos.
So that made our relationship stronger, but of course more complicated.	Então isso tornou nosso relacionamento mais forte, mas é claro mais complicado.
I really, really want to.	Eu realmente, realmente quero.
I don't care about them any more than they care about me.	Eu não me importo com eles mais do que eles se importam comigo.
They move the ball.	Eles movem a bola.
It's great, it goes straight to the point and leaves its mark.	É ótimo, vai direto ao ponto e deixa sua marca.
Animal has a relationship with itself.	Animal tem uma relação consigo mesmo.
I will move.	Eu vou me mudar.
However, surgical therapy can be helpful.	No entanto, a terapia cirúrgica pode ser útil.
He finally saved up enough to buy his freedom.	Ele finalmente economizou o suficiente para comprar sua liberdade.
We laugh more together.	Rimos mais juntos.
She did to me.	Ela fez comigo.
But she worked to begin with.	Mais trabalhou para começar.
Her relationship with her mother had never been better.	Seu relacionamento com sua mãe nunca tinha sido melhor.
Learning is in doing.	O aprendizado está no fazer.
There are specific differences between the lines.	Existem diferenças específicas entre as linhas.
If passion doesn't exist, results won't exist either.	Se a paixão não existir, os resultados também não existirão.
Two more on the floor awaiting orders.	Mais dois no chão esperando ordens.
He will need surgery to fix his leg.	Ele vai precisar de cirurgia para consertar a perna.
This one was more effective.	Este foi mais eficaz.
You should just watch for yourself.	Você deve apenas assistir por si mesmo.
Oh, she could only wait.	Oh, ela só podia esperar.
Try to save energy for this fight, you'll need it.	Tente economizar energia para essa luta, você vai precisar.
His spirit found its way home.	Seu espírito encontrou seu caminho para casa.
Works fine like gold.	Funciona bem como ouro.
It looked like she wouldn't see him.	Parecia que ela não iria vê-lo.
He closed his hand around hers.	Ele fechou a mão em torno dela.
That's what people like me can't stand in this country.	É isso que pessoas como eu não suportam neste país.
Everything happened because of the one who left.	Tudo aconteceu por causa daquele que partiu.
Passion for making an impact.	Paixão por causar impacto.
Or a suit.	Ou um terno.
And again, we don't speak.	E mais uma vez, não falamos.
And continue until early evening.	E continue até o início da noite.
We save the world.	Salvamos o mundo.
For service work.	Para o trabalho de serviço.
She hadn't made a scene.	Ela não tinha feito nenhuma cena.
He stood in front and looked at us.	Ele ficou na frente e olhou para nós.
Only the person with the private key can see the information.	Somente a pessoa com a chave privada pode ver as informações.
The group remained quiet as the scene was being filmed.	O grupo permaneceu quieto quando a cena estava sendo filmada.
The adjustment time is less than one minute.	O tempo de ajuste é inferior a um minuto.
If you can, good for you.	Se você puder, bom para você.
Just people who fucked up.	Só gente que deu merda.
Don't hold back.	Não se segure.
He can follow us all he wants.	Ele pode nos seguir o quanto quiser.
Deep ball fields.	Campos bola profundos.
Until they decide you've failed.	Até que eles decidam que você falhou.
We will get up.	Nós nos levantaremos.
Not when it was important.	Não quando era importante.
And no judgment here.	E nenhum julgamento aqui.
It was just a talking head on a table.	Era apenas uma cabeça falante em uma mesa.
In addition, the study had some limitations due to the small sample size.	Além disso, o estudo teve algumas limitações devido ao pequeno tamanho da amostra.
The place was full but very quiet.	O lugar estava cheio, mas muito tranquilo.
All plans are for private use only.	Todos os planos são apenas para uso privado.
I was gone thirty months.	Fiquei fora trinta meses.
It comes from taller than me anyway.	Isso vem de mais alto do que eu de qualquer maneira.
He wasn't as strong as she was.	Ele não era tão forte quanto ela.
It is a one-to-many relationship.	É uma relação de um para muitos.
The long, tall doors open as you approach.	As portas longas e altas se abrem à medida que se aproximam.
None of these features have been reported previously.	Nenhum desses recursos foi relatado anteriormente.
I can smile and lie, lie, lie.	Eu posso sorrir e mentir, mentir, mentir.
Afraid to let go.	Medo de deixar ir.
I didn't feel that way about any of the others.	Não me senti assim em relação a nenhum dos outros.
I just want to be me.	Eu só quero ser eu.
It stems from the economic concept of opportunity cost.	Decorre do conceito econômico de custo de oportunidade.
That's what we should think about.	É isso que devemos pensar.
He was important to the way we were trying to play.	Ele foi importante para a maneira como estávamos tentando jogar.
It was nice.	Foi agradável.
But she won't sit on my box.	Mas ela não vai sentar na minha caixa.
No changes have been made since then.	Nenhuma alteração foi feita desde então.
About the rule.	Sobre a regra.
Challenges are often linked to social and mental health.	Os desafios estão muitas vezes ligados à saúde social e mental.
Meet out or car game quickly.	Reunião fora ou jogo de carro rapidamente.
It should be open again by the time you read this.	Ele deve estar aberto novamente quando você ler isso.
And changed, and changed.	E mudou, e mudou.
I need to fix this boy's hair before she gets home.	Preciso arrumar o cabelo desse garoto antes que ela chegue em casa.
She gave him a knowing smile.	Ela lhe deu um sorriso conhecedor.
She had long red hair and she is a beautiful woman.	Ela tinha longos cabelos ruivos e ela é uma mulher bonita.
You need to be able to stand out.	Você precisa ser capaz de se destacar.
He got the word wrong on the test on purpose.	Ele errou a palavra no teste de propósito.
It is difficult to accept this explanation.	É difícil aceitar esta explicação.
It is ignored by the voice of desire.	É ignorado pela voz do desejo.
There was no need for one.	Não havia necessidade de um.
Higher rates are even found in the literature.	Taxas mais altas são, inclusive, encontradas na literatura.
It came so suddenly that they weren't prepared for a fight.	Veio tão de repente que eles não estavam preparados para uma briga.
Very close to the sun.	Muito perto do sol.
Please help me understand why this approach doesn't work.	Por favor, me ajude a entender por que essa abordagem não funciona.
They gave me a small desk.	Deram-me uma pequena secretária.
This she knew.	Isso ela sabia.
Do not worry, be Happy.	Não se preocupe, seja feliz.
It's funny, the things that bring a strong person to tears.	É engraçado, as coisas que levam uma pessoa forte às lágrimas.
This is perhaps what you are missing.	Isso é, talvez, o que você está perdendo.
I was probably lucky to get that.	Eu provavelmente tive sorte em conseguir isso.
That meant the end of us as we knew it.	Isso significou o fim de nós como o conhecíamos.
Driving from one end to the other takes only fifteen minutes.	Dirigir de uma ponta a outra leva apenas quinze minutos.
I have no desire to be on a national show.	Não tenho nenhum desejo de estar em um programa nacional.
But the police refused to tell me anything else.	Mas a polícia se recusou a me dizer qualquer outra coisa.
Couldn't be more wrong.	Não poderia estar mais errado.
We were out.	Nós estávamos fora.
Each provides a number, but they are often different.	Cada um fornece um número, mas geralmente são diferentes.
But she didn't.	Mas ela não foi.
The item can be more expensive, just as good, or sometimes better.	O item pode ser mais caro, tão bom quanto, ou às vezes melhor.
We needed to be ready for them.	Precisávamos estar prontos para eles.
Oh, watch out.	Ah, cuidado.
This shouldn't surprise us.	Isso não deveria nos surpreender.
Or maybe something will appear in the next twenty years.	Ou talvez algo apareça nos próximos vinte anos.
The whole process was pretty straightforward by this point.	Todo o processo foi bastante simples por este ponto.
That's what you signed up for.	Foi para isso que você se inscreveu.
The letter needs to be clear and short.	A carta precisa ser clara e curta.
We will not deal with such issues in this work.	Não trataremos de tais questões neste trabalho.
He's tough, but he's smart.	Ele é duro, mas é inteligente.
The two grew up more or less together.	Os dois cresceram mais ou menos juntos.
They ask what it means.	Eles perguntam o que significa.
If these symptoms develop after taking it.	Se estes sintomas se desenvolverem após a toma.
Look for bodies of water.	Olhe para os corpos de água.
Then someone was at the doors.	Então alguém estava nas portas.
I love you my brother.	Eu te amo meu irmão.
And then no sound.	E então nenhum som.
I wanted to ask him something.	Eu queria perguntar algo a ele.
If so, at least increase it.	Se sim, pelo menos aumente.
And then comes a voice.	E então vem uma voz.
The law says support it.	A lei diz apoiá-lo.
I'm really looking forward to playing with him.	Estou muito ansioso para jogar com ele.
I know the woman well without description of her.	Conheço bem a mulher sem sua descrição.
I know it worked, but never again.	Eu sei que funcionou, mas nunca mais.
She was his favorite.	Ela era sua favorita.
I had played for a few years when I was younger, but I didn't play now.	Eu tinha jogado por alguns anos quando mais jovem, mas não jogava agora.
Being friendly helps.	Ser amigável ajuda.
The police called the defendant to them.	Os policiais chamaram o réu até eles.
See comment above.	Veja o comentário acima.
I'm so scared.	Estou tão asustado.
This includes, functions, classes.	Isso inclui, funções, classes.
The first to find are the first to complain.	Os primeiros a encontrar são os primeiros a reclamar.
We have a big problem here.	Temos um grande problema aqui.
There was a lot these teams could do.	Havia muito que essas equipes podiam fazer.
But he was a happy man.	Mas era um homem feliz.
Because you are thinking and feeling differently, you are changing reality.	Porque você está pensando e sentindo de forma diferente, você está mudando a realidade.
Public health reasons.	Razões de saúde pública.
Sounds right to me, but apparently it's not.	Parece certo para mim, mas aparentemente não é.
I remember the lines.	Lembro-me das linhas.
I just wanted to stay.	Eu só queria ficar.
I reached out and tried the handle.	Estendi a mão e tentei a maçaneta.
If you are caught, you will likely need to leave the country.	Se você for pego, provavelmente precisará deixar o país.
The water reached her knees.	A água atingiu seus joelhos.
He knew it wasn't the soldiers but the police.	Ele sabia que não eram os soldados, mas a polícia.
Thus, they were excluded from the analyses.	Assim, eles foram excluídos das análises.
He is the man between stick and stone.	Ele é o homem entre o pau e a pedra.
But no more.	Mas não mais.
I tell you, don't be afraid.	Eu digo a você, não tenha medo.
I could hear it.	Eu podia ouvi-lo.
I still think about it every day.	Ainda penso nisso todos os dias.
Don't give everything to the kids and don't leave anything for yourself.	Não dê tudo para as crianças e não deixe nada para si mesmo.
He starts out like him too.	Ele começa como ele também.
He understood now, he was one of them at last.	Ele entendia agora, ele era um deles finalmente.
Very quiet and you can't really hear what is being said.	Muito quieto e você não pode realmente ouvir o que está sendo dito.
He performed the animal, tissue experiments and data analysis.	Realizou o animal, experimentos com tecidos e análise de dados.
Never leave here.	Nunca sair daqui.
There's not much chance of what you want.	Não há muita chance do que você quer.
His breath caught in his chest.	Sua respiração ficou presa em seu peito.
He would never want to say anything to hurt his feelings.	Ele nunca iria querer dizer nada para ferir seus sentimentos.
I keep looking down.	Eu continuo olhando para baixo.
It's very difficult to imagine what that could be like.	É muito difícil imaginar como isso pode ser.
Then, as they say, the hard work begins.	Então, como dizem, o trabalho duro começa.
A woman was killed.	Uma mulher foi morta.
Nobody thought of writing it.	Ninguém pensou em escrevê-lo.
I have nothing to hide.	Não tenho nada a esconder.
Only some girls do.	Só que algumas garotas fazem.
With good reason, as you may know.	Com razão, como você deve saber.
This is going to be very thick.	Isso vai ficar muito grosso.
Think about how you can add value to these people.	Pense em como você pode agregar valor a essas pessoas.
But we will have to learn new skills.	Mas teremos que aprender novas habilidades.
It's the most effective way to help you.	É a maneira mais eficaz de ajudá-lo.
Please do this again at your next show.	Por favor, faça isso de novo no seu próximo show.
You feel for him.	Você sente por ele.
Sit down.	Sente-se.
This is the first entry.	Essa é a primeira entrada.
The discussion and voting were videotaped.	A discussão e votação foram gravadas em vídeo.
I'm not going to look down on any of this.	Eu não vou olhar de nariz empinado para nada disso.
So this is the perfect job for me.	Então esse é o trabalho perfeito para mim.
There's something out there.	Há algo lá fora.
I want to tell you a story.	Eu quero te contar uma história.
Not even one was trying to free himself from his seat.	Nem mesmo um estava tentando se libertar de seu assento.
He wasn't breathing and she touched his face gently.	Ele não estava respirando e ela tocou seu rosto suavemente.
Not everyone on the list.	Nem todos na lista.
None of these trials have been published.	Nenhum desses ensaios foi publicado.
We could do this.	Nós poderíamos fazer isso.
However, this did not happen.	No entanto, isso não ocorreu.
Something worth following for sure.	Algo que vale a pena seguir com certeza.
During this period, three officers were killed in the line of duty.	Durante este período, três oficiais foram mortos no cumprimento do dever.
This process is now complete.	Este processo está agora concluído.
Locked or not, she didn't know.	Trancada ou não, ela não sabia.
I didn't know how to help them.	Eu não sabia como ajudá-los.
He wasn't getting any answers anyway.	Ele não estava recebendo nenhuma resposta de qualquer maneira.
I returned my order.	Devolvi meu pedido.
That came to her mind.	Isso veio à sua mente.
He was sorry.	Ele estava arrependido.
I already tried the solutions, but it didn't solve my problem.	Já tentei as soluções, mas não resolveu meu problema.
Upon refusing, she was fired.	Ao recusar, foi demitida.
And if you hear something enough, you might start to believe it.	E se você ouvir algo o suficiente, você pode começar a acreditar.
They never got over it.	Eles nunca superaram isso.
We had calculated a number for everyone who showed up.	Tínhamos calculado um número para todos que tinham aparecido.
Better just let it go.	Melhor apenas deixar isso para lá.
Your attempt to do so is a failure.	Sua tentativa de fazê-lo é um fracasso.
I explained that being tall is an excellent way to get through life.	Expliquei que ser alto é uma excelente maneira de passar pela vida.
It's just me, my idea.	Sou só eu, minha ideia.
It looked like none of them were breathing.	Parecia que nenhum deles estava respirando.
He was in a situation to solve that problem for her.	Ele estava em uma situação para resolver esse problema para ela.
And you choose a different middle name.	E você escolhe um segundo nome diferente.
After a few moments, she turned and joined us.	Depois de alguns momentos, ela se virou e se juntou a nós.
So he loved her.	Então ele a amava.
God, she hoped she got it right.	Deus, ela esperava que ela tivesse acertado.
I stood there, my hand on the doorknob.	Eu fiquei lá, minha mão na maçaneta da porta.
Says to let you be.	Diz para deixar você ser.
He missed her.	Ele sentiu sua falta.
She signed some.	Ela assinou alguns.
Tonight he will not speak.	Esta noite ele não vai falar.
But the dark side streets tell the story.	Mas as ruas laterais escuras contam a história.
I said there wasn't just one, but two of us.	Eu disse que não havia apenas um, mas dois de nós.
It's not that late.	Não é tão tarde.
Before entering, he reviewed what he intended to say.	Antes de entrar, ele revisou o que pretendia dizer.
It was late at night.	Era tarde da noite.
There are many choices.	Existem muitas escolhas.
And see how she does.	E veja como ela se sai.
So that was the way.	Então foi esse o caminho.
Not many, but some.	Não muitos, mas alguns.
I will speak.	Eu falarei.
Unknown, however, is when the free distribution ended.	Desconhecido, no entanto, é quando a distribuição gratuita terminou.
It couldn't be the same.	Não poderia ser o mesmo.
Stayed with him for a few years.	Ficou com ele por alguns anos.
He was fired.	Ele foi demitido.
I have a picture of him.	Eu tenho uma foto dele.
Both times the master was not.	Ambas as vezes o mestre não estava.
You would hear he wasn't feeling well.	Você ouviria que ele não estava se sentindo bem.
None of us is perfect.	Nenhum de nós é perfeito.
The best they could do on the field.	O melhor que podiam fazer em campo.
Furthermore, the conclusion was not clear.	Além disso, a conclusão não foi clara.
Planet, look at the first focus.	Planeta, olha para o primeiro foco.
And then the next.	E então o próximo.
I ordered him to lie down.	Ordenei que ele se deitasse.
Sounds like a deal, whatever that means.	Parece um acordo, o que quer que isso signifique.
Here to learn more about rock types and how they are formed.	Aqui para saber mais sobre os tipos de rocha e como eles são formados.
What are you holding.	O que você está segurando.
There is no answer.	Não há resposta.
You can still win.	Você ainda pode ganhar.
Everything will be fine.	Tudo ficará bem.
Right you are.	Certo você está.
So you don't lose much that way.	Então você não perde muito dessa forma.
We are of the opinion that it was a mistake to give it.	Somos da opinião de que foi um erro dá-lo.
This is how business technology needs to work today.	É assim que a tecnologia de negócios precisa funcionar hoje.
It will be with you for the rest of your life.	Estará com você para o resto de sua vida.
He had a lot of friends online.	Ele tinha muitos amigos online.
When they meet, they talk about what they can't do.	Quando se encontram, falam sobre o que não podem fazer.
I enjoy seeing products or hearing about potential customers.	Eu gosto de ver produtos ou ouvir sobre clientes em potencial.
The damage was done.	O estrago estava feito.
I'm so glad she came and helped.	Estou tão feliz por ela ter vindo e ajudar.
Many of them, however, do not.	Muitos deles, no entanto, não.
No project is unique.	Nenhum projeto é único.
An exception was made.	Uma exceção foi feita.
Then clear this space.	Em seguida, limpe este espaço.
Try a different product.	Experimente um produto diferente.
You made an impact on everyone you met.	Você causou um impacto em todos que você conheceu.
He's usually in now.	Ele geralmente está dentro agora.
It was a killing machine.	Era uma máquina de matar.
Take care of the land and water.	Cuide da terra e da água.
He wasn't sure where he needed to go.	Ele não tinha certeza de onde precisava ir.
But of course the choice is yours.	Mas é claro que a escolha é sua.
He could hear too.	Ele também podia ouvir.
You are responsible for the choices you make.	Você é responsável pelas escolhas que faz.
You will shoot yourself in the foot, or in the head.	Você vai dar um tiro no pé, ou na cabeça.
He's calling me, telling me everything is going to be okay.	Ele está me chamando, dizendo que tudo vai ficar bem.
It may still be there for adults, but not for children.	Ele ainda pode estar lá para adultos, mas não para crianças.
I can no longer tell them apart.	Não consigo mais distingui-los.
Just as quickly, it was over.	Com a mesma rapidez, acabou.
We will come back to this subject.	Voltaremos a este assunto.
Nobody is nice.	Ninguém é legal.
No dry eyes were in the room during them.	Nenhum olho seco estava no quarto durante eles.
And that's what it is.	E isso é o que é.
I wouldn't.	Não daria.
A great man and a great friend of our people.	Um grande homem e um grande amigo do nosso povo.
Boy that no one takes to immediately.	Garoto que ninguém leva para imediatamente.
We want to work for our food.	Queremos trabalhar para a nossa comida.
The road was barely wide enough for two cars to pass.	A estrada mal era larga o suficiente para dois carros passarem.
Not so much this time.	Não tanto desta vez.
Unfortunately, this is easier said than done.	Infelizmente, isso é mais fácil dizer do que fazer.
This account did not advance.	Essa conta não avançou.
These objects will produce sound if they touch each other.	Esses objetos produzirão som se tocarem uns nos outros.
About art and culture.	Sobre arte e cultura.
I see you at the station.	Eu o vejo na estação.
There was no special fact-finding.	Não houve apuração especial de fatos.
I had knocked.	eu tinha batido.
His wife was with him.	Sua esposa estava com ele.
In business or not.	Nos negócios ou não.
Yup.	Sim.
She called me into her room.	Ela me chamou em seu quarto.
The problem is that this is not enough.	O problema é que isso não é suficiente.
This box was safe.	Esta caixa estava segura.
Then she reached for the door.	Então ela estendeu a mão para a porta.
To check our progress.	Para verificar nosso progresso.
For him, art is a form of expression.	Para ele, a arte é uma forma de expressão.
The questions were well answered.	As perguntas foram bem respondidas.
But you can help.	Mas você pode ajudar.
I couldn't live in a place where no one believed in me.	Eu não poderia viver em um lugar onde ninguém acreditasse em mim.
This weapon has a very unique appearance.	Esta arma tem uma aparência muito original.
I know you wouldn't do that again.	Eu sei que você não faria isso de novo.
At least two of them.	Pelo menos dois deles.
They will not accept responsibility.	Eles não vão aceitar a responsabilidade.
She was after me now.	Ela estava atrás de mim agora.
Come on an empty stomach.	Venha com o estômago vazio.
I spot them before they see me and stop for a moment.	Eu os localizo antes que eles me vejam e paro por um momento.
And there was a woman with them.	E havia uma mulher com eles.
I can only make myself understood enough to buy things.	Só consigo me fazer entender o suficiente para comprar coisas.
She analyzed the data and discussed the interpretation of the results.	Analisou os dados e discutiu a interpretação dos resultados.
Expecting them to walk at a speed doesn't happen.	Esperar que eles andem em uma velocidade não acontece.
He would fail his own love.	Ele falharia com seu próprio amor.
And these are not.	E estes não são.
I was whole again.	Eu estava inteiro novamente.
Something hidden under the skin.	Algo escondido sob a pele.
And none of the kids in our area spoke my language.	E nenhuma das crianças em nossa área falava minha língua.
His team members, however, were less controlled.	Os membros de sua equipe, no entanto, eram menos controlados.
But even then, the same thing will likely happen.	Mas mesmo assim, a mesma coisa provavelmente acontecerá.
Besides one another, they died for a man.	Além de um outro, eles morreram para um homem.
It is based on the following argument.	Baseia-se no seguinte argumento.
The growth of biological thinking.	O crescimento do pensamento biológico.
Lots of confusion here.	Muita confusão aqui.
And he came back with this song.	E ele voltou com essa música.
The longer answer is a little more complex.	A resposta mais longa é um pouco mais complexa.
Many people go through this confusion.	Muitas pessoas passam por essa confusão.
This is not the situation here, however.	Esta não é a situação aqui, no entanto.
Let cool a little.	Deixe esfriar um pouco.
The media loves them, and they love them back.	A mídia os ama, e eles os amam de volta.
Why would that be so, people ask.	Por que isso seria assim, as pessoas perguntam.
And as expected, not much has changed.	E como esperado, não mudou muito.
If you get hit, you lose one of your five stars.	Se você levar um golpe, você perde uma de suas cinco estrelas.
Now, lower your weapon.	Agora, abaixe sua arma.
On the one hand, the vehicle may have been in an accident.	Por um lado, o veículo pode ter sofrido um acidente.
A month or so.	Um mês mais ou menos.
We need to think and feel our own thoughts.	Precisamos pensar e sentir nossos próprios pensamentos.
And enough, he seemed to feel, for now.	E o suficiente, ele parecia sentir, por enquanto.
My father was my biological father.	Meu pai era meu pai biológico.
She brought physical evidence, however.	Ela trouxe provas físicas, no entanto.
Thus, the degree condition is maintained.	Assim, a condição de grau se mantém.
I'm starting to learn something about government paper work, though.	Estou começando a aprender algo sobre o trabalho de papel do governo, no entanto.
Somebody to Love.	Alguém para amar.
Unfortunately, there are simply no resources for it.	Infelizmente, simplesmente não há recursos para isso.
Which fired first we are not told.	Qual disparou primeiro não somos informados.
The image is to scale.	A imagem está em escala.
This happened in several ways.	Isso ocorreu de várias maneiras.
They don't have to accept the lie.	Eles não precisam aceitar a mentira.
Words on paper.	Palavras no papel.
I believed in being able to work hard and rise.	Eu acreditava em ser capaz de trabalhar duro e subir.
Try it in many ways.	Experimente de várias maneiras.
With that, his identity was established.	Com isso, sua identidade foi estabelecida.
I think being free is like leaving their little net.	Acho que sermos livres é como deixar a pequena rede deles.
Giving them feedback about it.	Dando-lhes feedback sobre isso.
No one telling you that your whole life was decided by you.	Ninguém lhe dizendo que toda a sua vida foi decidida por você.
I can only say what the result is.	Só posso dizer qual é o resultado.
His political and military career suggests otherwise.	Sua carreira política e militar sugere o contrário.
However, it is not clear whether this fact is general in character.	No entanto, não está claro se esse fato é de caráter geral.
And why you absolutely must read it.	E por que você absolutamente deve lê-lo.
There were no differences in water content in the control sites.	Não houve diferenças no teor de água nos locais de controle.
Now, this isn't the biggest deal in the world.	Agora, este não é o maior negócio do mundo.
But you remember that she believed in animals.	Mas você se lembra que ela acreditava nos animais.
The day very hot.	O dia muito quente.
He acted like he was tough.	Ele teve um ato como se fosse durão.
If you like it, stick with it.	Se você gosta, continue com ele.
Which was exactly what she wanted.	O que era exatamente o que ela queria.
Once a standard has been set, they should follow it.	Uma vez que um padrão foi definido, eles deveriam segui-lo.
So they called me.	Então eles me chamaram.
I don't think games about sex are bad.	Eu não acho que jogos sobre sexo sejam ruins.
Even that loss didn't bother him.	Mesmo essa perda não o incomodou.
It's not easy to move two lines.	Não é fácil mover duas linhas.
I knew the time would come when it felt right.	Eu sabia que chegaria o momento em que parecia certo.
She couldn't see anything beyond the front steps.	Ela não conseguia ver nada além dos degraus da frente.
She was a completely different race.	Ela era uma raça completamente diferente.
Some questions.	Algumas questões.
She's the kind of person people want to please.	Ela é o tipo de pessoa que as pessoas querem agradar.
Both are wearing shoes.	Ambos estão usando sapatos.
Below is the tree and my code.	Abaixo está a árvore e meu código.
Smart and well managed.	Inteligente e bem administrado.
Think about it.	Pense nisso.
It's not a great song.	Não é uma grande música.
He couldn't stay still.	Ele não conseguia ficar parado.
Or someone else.	Ou outra pessoa.
He will die and she will leave me.	Ele vai morrer e ela vai me deixar.
He saw two individuals running and followed them in his car.	Ele viu dois indivíduos correndo e os seguiu em seu carro.
He would pay most of the costs.	Ele pagaria a maior parte dos custos.
The task proved difficult for two reasons.	A tarefa revelou-se difícil por duas razões.
Please listen.	Por favor, ouça.
She turned down his offer of a ride home from the hospital.	Ela recusou sua oferta de uma carona para casa do hospital.
One or two stopped to talk to him.	Um ou dois pararam para falar com ele.
It's not a place for us.	Não é um lugar para nós.
We know which teachers have changed lives for the better.	Sabemos quais professores mudaram vidas para melhor.
I love the flat design of the website.	Eu amo o design plano do site.
You're in trouble.	Está com problema.
I was a little wrong about that.	Eu estava um pouco errado sobre isso.
And beyond that.	E além disso.
Cheap and basic.	Barato e básico.
The party continued.	A festa continuou.
This is the kind of death we don't need to worry about.	Este é o tipo de morte com o qual não precisamos nos preocupar.
I thought we were doing as well as we could.	Achei que estávamos indo tão bem quanto podíamos.
Find out if your school has an account system for each student.	Saiba se sua escola tem um sistema de contas para cada aluno.
Another one he loved.	Outro que ele amava.
At the highest point.	No ponto mais alto.
Which is, of course, true.	O que é, claro, verdade.
What is the problem?.	Qual é o problema?.
They play.	Eles jogam.
He dropped a weight on her foot.	Ele deixou cair um peso em seu pé.
Yes, or just the opposite.	Sim, ou apenas o contrário.
This time the ground was solid.	Desta vez o chão era sólido.
The other time.	A outra vez.
In fact, no frames were changed.	Na verdade, nenhum quadro foi alterado.
By the way, I gave the girl my card.	A propósito, dei meu cartão à garota.
I was really scared.	Eu estava realmente com medo.
By the neck until death.	Pelo pescoço até morrer.
These bones are not broken.	Esses ossos não estão quebrados.
I can not take it anymore.	Eu não aguento mais.
Now that we're older, we can really do this right.	Agora que estamos mais velhos, podemos realmente fazer isso direito.
The author just didn't look where he was going.	O autor simplesmente não olhou para onde estava indo.
It helps that they represent the stars in their younger days.	Ajuda que eles representem as estrelas em seus dias de juventude.
She gave me two more minutes like that.	Ela me deu mais dois minutos assim.
This was an incredible read.	Esta foi uma leitura incrível.
I know that.	Eu sei que.
He even drove.	Ele até dirigiu.
Black stayed at the new firm.	Black ficou na nova firma.
Let's do something to pass the time.	Vamos fazer algo para passar o tempo.
He left a message, no response.	Deixou uma mensagem, sem resposta.
We realized last night that she might not survive the night.	Percebemos ontem à noite que ela pode não sobreviver à noite.
I can't promise this one either.	Eu não posso prometer que este também.
Yes, he would call as soon as he heard something.	Sim, ele ligaria assim que ouvisse alguma coisa.
She made the best of things.	Ela fez o melhor das coisas.
I didn't respect him.	Eu não o respeitava.
Well, get anything we want for that.	Bem, conseguir qualquer coisa que queremos para isso.
Come here then.	Vem aqui então.
I can't take this anymore.	Eu não estou aguentando mais isso.
Therefore, we are never heard.	Portanto, nunca somos ouvidos.
I smell the fire at the same moment as she does.	Sinto o cheiro do fogo no mesmo momento que ela.
I tried to keep it to myself and just wait.	Tentei guardar para mim e apenas esperar.
Setting goals, of course, is nothing new.	O estabelecimento de metas, é claro, não é novidade.
We failed them then.	Nós falhamos com eles então.
It has three components.	Tem três componentes.
It's the size of a block.	É do tamanho de um quarteirão.
He couldn't have been more professional and kind if he tried.	Ele não poderia ter sido mais profissional e gentil se tentasse.
She told the man not to get attached, though.	Ela disse ao homem para não se apegar, no entanto.
This is similar to our experimental results.	Isso é semelhante aos nossos resultados experimentais.
But then it looked like he had something to hide.	Mas então parecia que ele tinha algo a esconder.
This is still wrong.	Isso ainda está errado.
This is my current approach.	Esta é a minha abordagem atual.
You know, that last builder offered me a job.	Sabe, aquela última construtora me ofereceu um emprego.
Cut the middleman.	Corte o intermediário.
She won't stay where she is for long.	Ela não vai ficar onde está por muito tempo.
But tonight we can't enjoy it.	Mas esta noite não podemos aproveitar.
You're planning to get him out.	Está planejando colocá-lo para fora.
I didn't care one way or the other.	Eu não me importava de um jeito ou de outro.
You think it's love, even when it's not.	Você acha que é amor, mesmo quando não é.
The city car picked me up and dropped me off.	O carro da cidade me pegou e me deixou.
I come from a totally different background.	Eu venho de um fundo totalmente diferente.
They were afraid of me.	Eles tinham medo de mim.
Remember, you can use any of the values.	Lembre-se, você pode usar qualquer um dos valores.
I'm so sick of my baby-making days.	Estou tão farta dos meus dias de fazer bebés.
Wrong time errors were the most common type.	Erros de hora errada foram o tipo mais comum.
Read on to find out why.	Leia para descobrir o porquê.
So they gave us a few minutes of real pressure.	Então eles nos deram alguns minutos de pressão real.
Waiting until you leave to start your planning might be too late.	Esperar até sair para começar seu planejamento pode ser tarde demais.
I wouldn't want to be shot by my own people.	Eu não gostaria de ser baleado pelo meu próprio povo.
They thought you were going to the place.	Eles pensaram que você estava indo para o local.
Not in the legal sense, of course.	Não no sentido jurídico, é claro.
I went in to see him.	Entrei para vê-lo.
They find the map in the book.	Eles encontram o mapa no livro.
They started to explain what had happened.	Eles começaram a explicar o que tinha acontecido.
It makes a difference in military matters.	Faz diferença de assuntos militares.
Then you look at me across the table and smile.	Então você olha para mim do outro lado da mesa e sorri.
Good, solid ice helps achieve this.	Gelo bom e sólido ajuda a conseguir isso.
She couldn't cry.	Ela não conseguia chorar.
Her father does.	O pai dela sim.
You are not, otherwise there would hardly be a debate.	Você não é, senão dificilmente haveria um debate.
It was just after five.	Era pouco depois das cinco.
But reason did not enter into it.	Mas a razão não entrou nisso.
We are confused.	Estamos confusos.
I have time to try.	Eu tenho tempo para tentar.
Talk to your local friends about who they use.	Converse com seus amigos locais sobre quem eles usam.
She told him to save the others.	Ela disse a ele para salvar os outros.
We have to be better than that.	Temos que ser melhores que isso.
I don't even know if the dress is a good idea.	Eu nem sei se o vestido é uma boa ideia.
And it's wrong.	E está errado.
But when she told him, he surprised her.	Mas quando ela lhe contou, ele a surpreendeu.
And you didn't even know what hit you.	E você nem sabia o que o atingiu.
I have enough paper to last several years.	Tenho papel suficiente para durar vários anos.
That your app only has a single instance of it.	Que seu aplicativo tem apenas uma única instância dele.
I have the additional part to make it a table.	Eu tenho a peça adicional para torná-lo uma mesa.
I only have read-only access to that database.	Eu só tenho acesso somente leitura a esse banco de dados.
Be there for them.	Esteja lá para eles.
Write down everything.	Anote tudo.
Even so, he won.	Mesmo assim, ele ganhou.
I lower my voice.	Eu abaixo minha voz.
So he didn't know anything.	Então ele não sabia de nada.
There was still half an hour to kill.	Ainda havia meia hora para matar.
A nameless loss.	Uma perda sem nome.
I liked.	Eu gostei.
What might work for your friend might not work for you.	O que pode funcionar para o seu amigo pode não funcionar para você.
Don't get excited here.	Não fique animado aqui.
When the studies were carried out.	Quando os estudos foram realizados.
My kids are amazing.	Meus filhos são incríveis.
He had left his army headless and heartless.	Ele havia deixado seu exército sem cabeça e coração.
For it is precisely this issue of pain that separates us.	Pois é justamente essa questão da dor que nos separa.
She saw me there.	Ela me viu lá.
It's not ideal, but then nothing is.	Não é o ideal, mas então nada é.
They had taken my phone.	Eles tinham levado meu telefone.
He took a long time to show them how he did it.	Ele levou muito tempo para mostrar a eles como ele fez isso.
It differentiates the human from the animal world.	Ele diferencia o humano do mundo animal.
But it doesn't matter now, one way or another.	Mas não importa agora, de um jeito ou de outro.
But he's not much better.	Mas ele não está muito melhor.
I'll still be off the map.	Eu ainda vou estar fora do mapa.
Believe me, the fight is real.	Acredite, a luta é real.
Start with your own community.	Comece com sua própria comunidade.
She learned that the claimant was not married.	Ela soube que a reclamante não era casada.
For a while that was fine.	Por um tempo isso foi bom.
Those people out there don't make me think like that.	Essas pessoas lá fora não me fazem pensar assim.
At this point, the digital media is ready for distribution.	Neste ponto, a mídia digital está pronta para distribuição.
They just can't find them.	Eles simplesmente não conseguem encontrá-los.
Rest in peace brother.	Descanse em paz irmão.
They get to use it.	Eles conseguem usá-lo.
Your reasons were yours.	Suas razões eram suas.
I was minimal.	Eu fui mínimo.
Let's give some details.	Vamos dar alguns detalhes.
How much of the content they actually understood, however, is another matter.	Quanto do conteúdo eles realmente entenderam, no entanto, é outra questão.
She identified him as part of who she was.	Ela o identificou como parte de quem ela era.
It's our way of working.	É a nossa forma de trabalho.
It's waiting for you.	Está esperando por você.
They changed at the last minute.	Mudaram de última hora.
Then another.	Depois outro.
More than a thousand.	Mais de mil.
And it wasn't exactly going to be on time.	E não ia exatamente chegar na hora.
No one makes fun of anyone for not eating a certain item.	Ninguém tira sarro de ninguém por não comer um determinado item.
This is my luck.	Esta é a minha sorte.
Leave your heart empty.	Deixe seu coração vazio.
She knew there was no way she could sleep tonight.	Ela sabia que não havia como ela conseguir dormir esta noite.
That they are able to work harder.	Que eles são capazes de trabalhar mais.
He was operated on.	Ele foi operado.
This didn't feel like magic.	Isso não parecia mágica.
He brought me there too.	Ele me trouxe lá também.
Well, at least they were getting somewhere.	Bem, pelo menos eles estavam chegando a algum lugar.
But this photo was not of any animal.	Mas esta foto não era de nenhum animal.
He not only enjoyed their company, he learned from them.	Ele não apenas gostava da companhia deles, mas aprendia com eles.
It was just his memory.	Era apenas sua memória.
Some things had to change for other things to happen.	Algumas coisas tiveram que mudar para que outras coisas acontecessem.
For now, before the weather gets cold.	Por enquanto, antes que o tempo esfrie.
This is absolutely true.	Isso é absolutamente verdade.
We did a good job today in training with ball safety.	Fizemos um bom trabalho hoje no treino com a segurança de bola.
The man went to his knees, the child to his feet.	O homem ficou de joelhos, a criança de pé.
Suddenly, he stopped.	De repente, ele parou.
The boy is very thin by half.	O menino está muito magro pela metade.
This service certainly ensures that your child gets enough adult attention.	Esse serviço certamente garante que seu filho receba atenção adulta suficiente.
It's just code.	É apenas código.
Do it, but look her in the eye.	Faça, mas olhe nos olhos dela.
I'm not called to the station.	Eu não sou chamado para a estação.
But first, let's remember why we came here.	Mas primeiro, vamos lembrar por que viemos aqui.
When asked his reasons, according to a plan of his own.	Quando perguntado suas razões, de acordo com um plano próprio.
But someone did.	Mas alguém o fez.
I think my head hurt too much to find out.	Acho que minha cabeça doeu demais para descobrir.
I don't even remember now what it was.	Eu nem me lembro agora o que era.
I don't know if you knew about it or not.	Não sei se você sabia disso ou não.
But there are limits to what a leader can ask for.	Mas há limites para o que o líder pode pedir.
You must drink hot water.	Você deve beber água quente.
I know it must be so.	Eu sei que deve ser assim.
Order the necessary kitchen items.	Peça os itens de cozinha necessários.
I'm worried about them.	Estou preocupado com eles.
Some expensive and some not.	Alguns caros e outros não.
He helped her into the boat.	Ele a ajudou a entrar no barco.
There is nothing more that can be done.	Não há mais nada que possa ser feito.
I just wish I could sleep through the night.	Eu só queria poder dormir a noite toda.
Just it.	Nada mais.
Now there may never be another chance.	Agora pode nunca haver outra chance.
It is not good or bad in itself.	Não é bom ou ruim em si mesmo.
Who needs a break.	Quem precisa de uma pausa.
Oh, the noise.	Ah, o barulho.
I know it's a daily battle.	Eu sei que é uma batalha diária.
The couple has no children.	O casal não tem filhos.
He says she will die.	Ele diz que ela vai morrer.
Thanks for the ideas guys, I'll see what I can do.	Obrigado pelas idéias pessoal, vou ver o que posso fazer.
This is more common in girls than in boys.	Isso é mais comum em meninas do que em meninos.
Keep your head still and your eyes in place.	Mantenha a cabeça imóvel e os olhos no local.
Maybe we could use each other to improve.	Talvez pudéssemos usar um ao outro para melhorar.
I found an office on the first floor.	Encontrei um escritório no primeiro andar.
It would give the advantage.	Daria a vantagem.
And making records with just one or two good songs.	E fazendo discos com apenas uma ou duas músicas boas.
Don't go there yet.	Não vá lá ainda.
You can have both on the same page.	Você pode ter os dois na mesma página.
Now or never.	Agora, ou nunca.
Both have improved over the course of the series.	Ambos melhoraram com o decorrer da série.
I got involved in politics.	Eu me envolvi na política.
It was easier to be quiet.	Era mais fácil ficar quieto.
Anything longer and you've got a pretty long link.	Qualquer coisa maior e você terá um link bastante longo.
That's my way of getting through it.	Essa é a minha maneira de passar por isso.
You just got busy.	Você acabou de estar ocupado.
This can be a good and a bad thing.	Isso pode ser uma coisa boa e ruim.
The plan of the paper is as follows.	O plano do papel é o seguinte.
Two questions were asked.	Duas perguntas nos foram feitas.
People want more than that, you know.	As pessoas querem mais do que isso, você sabe.
I was a child.	Eu era uma criança.
But our parents, they.	Mas nossos pais, eles.
At this point, he really didn't expect anyone to back down.	Neste ponto, ele realmente não esperava que alguém recuasse.
Looks like that's what happened here.	Parece que foi isso que aconteceu aqui.
We are one with the natural world.	Somos um com o mundo natural.
Let's get one.	Vamos pegar um.
With your radio show.	Com seu programa de rádio.
None of that.	Nada disso.
But on that first day, you just can't.	Mas naquele primeiro dia, você simplesmente não pode.
Of course yes.	Claro que sim.
Said a month after the trade.	Disse um mês após o comércio.
The train left the station.	O trem saiu da estação.
Try doing this a few thousand years ago.	Tente fazer isso alguns milhares de anos atrás.
In this method.	Neste método.
The search is over.	A busca terminou.
All he does is read.	Tudo o que ele faz é ler.
The other five actually have an affair in my opinion.	Os outros cinco realmente têm um caso na minha opinião.
We didn't find much.	Não encontramos muito.
Everything else.	Tudo o mais.
It got smaller, like it was pulling away from him.	Ficou menor, como se estivesse se afastando dele.
It was easy for these women.	Foi fácil para essas mulheres.
So please help.	Então, por favor, ajude.
But he could not cast them out.	Mas ele não podia expulsá-los.
I'm sure it's okay.	Tenho certeza que está tudo bem.
We accepted this explanation many years ago, and we still do today.	Aceitamos essa explicação há muitos anos e ainda aceitamos hoje.
The form is a map.	O formulário é um mapa.
After it was too late.	Depois que fosse tarde demais.
They are simply empty of themselves.	Eles são simplesmente vazios de si mesmos.
You're not in the army now.	Você não está no exército agora.
I'm happy with the current group as it is.	Estou feliz com o grupo atual como ele é.
I'd like to see him.	Eu gostaria de vê-lo.
Watch and try not to fall in love.	Assista e tente não se apaixonar.
Tired of being tired.	Cansado de estar cansado.
But his situation had changed.	Mas sua situação havia mudado.
This is probably best understood by looking at an example.	Isso provavelmente é melhor entendido olhando para um exemplo.
All the men were silent.	Todos os homens ficaram em silêncio.
Study the materials online.	Estude os materiais online.
Can you help with this? 	Você pode ajudar com isso?
or you can change.	ou você pode mudar.
These were the sounds of home, the sounds of family.	Estes eram os sons de casa, os sons da família.
That's not important now.	Isso não é importante agora.
We have many relationships, including a relationship with ourselves.	Temos muitos relacionamentos, incluindo um relacionamento com nós mesmos.
They learn a lot from you.	Eles aprendem muito com você.
We are now ready to transfer our research to testing on people.	Agora estamos prontos para transferir nossa pesquisa para testes em pessoas.
Still, she better tell him everything now.	Ainda assim, é melhor ela contar tudo a ele agora.
You will never end this.	Você nunca vai acabar com isso.
Nothing moved on its surface.	Nada se movia em sua superfície.
She decided to take a chance.	Ela decidiu arriscar.
It's unclear how this might affect the study's results.	Não está claro como isso pode afetar os resultados do estudo.
For the first three months, they made me full-time.	Nos primeiros três meses, eles me fizeram em tempo integral.
Please follow all instructions in this notice.	Por favor, siga todas as instruções neste aviso.
We assume that there is no direct link between the two users.	Assumimos que não há ligação direta entre os dois usuários.
I'll tell you anything you want to know.	Eu lhe direi qualquer coisa que você queira saber.
He advances.	Ele avança.
She hoped it didn't come to that.	Ela esperava que não chegasse a isso.
The cheapest room has its bathroom down the hall.	O quarto mais barato tem seu banheiro no corredor.
It's very good.	É muito bom.
His name is there.	O nome dele está lá.
It's also hard to see the fine print.	Também é difícil ver as letras miúdas.
But he chose to distance himself from his family.	Mas ele escolheu se distanciar da família.
In other words, it's not just that money is cheap.	Em outras palavras, não é apenas que o dinheiro é barato.
When he threw her out the window.	Quando ele a jogou pela janela.
Nobody told me.	Ninguém me disse.
We will not go.	Nós não vamos.
The first is its size.	O primeiro é o seu tamanho.
I think we have a lot of things going our way.	Acho que temos muitas coisas acontecendo do nosso jeito.
She felt the full weight of his responsibility.	Ela sentiu todo o peso de sua responsabilidade.
On the first day we didn't see it.	No primeiro dia não vimos.
She was shot.	Ela foi baleada.
I know what she's really saying.	Eu sei o que ela realmente está dizendo.
The latest incident at the football game is revealing. 	O último incidente no jogo de futebol é revelador. 
or radio.	ou rádio.
I don't know where she got the money from.	Não sei de onde ela tirou o dinheiro.
Every day this loss feels new.	Todos os dias essa perda parece nova.
People dropped dead.	As pessoas caíram mortas.
Come to think of it, they tried to do just that.	Venha para pensar sobre isso, eles tentaram fazer exatamente isso.
It's familiar to them.	É familiar para eles.
The staff makes you feel like part of the family.	A equipe faz com que você se sinta parte da família.
For example, the service could be a website operation.	Por exemplo, o serviço pode ser uma operação do site.
Enough of fear.	Chega de medo.
If they didn't want to understand, it didn't matter.	Se eles não quisessem entender, não importava.
He shot in the back.	Ele atirou nas costas.
But you will have completely missed the point.	Mas você terá perdido completamente o ponto.
But then something strange started to happen.	Mas então algo estranho começou a acontecer.
With just one vision, a child will fall in love with them.	Com apenas uma visão, uma criança vai se apaixonar por eles.
The car is too good.	O carro é bom demais.
It would be so different if one of us died now.	Seria tão diferente se um de nós morresse agora.
Why does the second call fail with this issue.	Por que a segunda chamada falha com esse problema.
They later joined us for a drink.	Mais tarde, eles se juntaram a nós para uma bebida.
My problems didn't end here though.	Meus problemas não terminaram aqui embora.
Don't plan for the future.	Não planeja o futuro.
While others don't.	Enquanto outros não.
Two points remained.	Restavam dois pontos.
I'll explain more when we get to where you can see things.	Vou explicar mais quando chegarmos onde você pode ver as coisas.
As we both know, this motion has an excellent chance of success.	Como ambos sabemos, essa moção tem uma excelente chance de sucesso.
I mean, we shouldn't really do two images.	Quero dizer, não deveríamos realmente fazer duas imagens.
I prefer not.	Eu prefiro que nao.
But she didn't get the tone right.	Mas ela não conseguiu o tom certo.
My mother-in-law gave us the idea.	A minha sogra deu-nos a ideia.
This is significant.	Isso é significativo.
He wouldn't have killed himself.	Ele não teria se matado.
For example, systems tend to block too much.	Por exemplo, os sistemas tendem a bloquear demais.
You should try using the first.	Você deve tentar usar o primeiro.
We provide solid support and working relationships with our customers.	Fornecemos suporte sólido e relacionamento de trabalho com nossos clientes.
Men are not designed for this.	Os homens não são projetados para isso.
There are only mental and physical processes.	Existem apenas processos mentais e físicos.
He was the key to the deal.	Ele era a chave para o negócio.
She had no sense of responsibility.	Ela não tinha senso de responsabilidade.
And you are done.	E você está feito.
And something else too.	E outra coisa também.
Entries will happen, but we don't know how or when they will happen.	As inscrições acontecerão, mas não sabemos como ou quando acontecerão.
I was having dinner with several friends the other day.	Eu estava jantando com vários amigos outro dia.
He went to her desk and started writing.	Ele foi até a mesa dela e começou a escrever.
To put you.	Para colocar você.
I'm sure this is the first time this has happened today.	Tenho certeza que é a primeira vez que isso acontece hoje.
Because it was so fresh.	Porque era tão fresco.
There are no significant differences.	Não há diferenças significativas.
He likes to keep it to himself.	Ele gosta de guardar para si mesmo.
They're used to it, they know how it works.	Eles estão acostumados com isso, eles sabem como funciona.
I woke up four hours later for class.	Acordei quatro horas depois para a aula.
It will be cold up there.	Vai fazer frio lá em cima.
I have a really bad stomach.	Tenho um estômago ruim mesmo.
Sun really felt like a once-in-a-lifetime company.	A Sun realmente parecia uma empresa única na vida.
I will never be home with myself.	Eu nunca estarei em casa comigo mesmo.
It has to happen.	Isso tem que acontecer.
My pain was constant now, but it was just a background.	Minha dor era constante agora, mas era apenas um pano de fundo.
If it's a particularly big lie, he might even break out in a sweat.	Se for uma mentira particularmente grande, ele pode até começar a suar.
In other words, fat.	Em outras palavras, gordura.
What a body.	Que corpo.
No big deal to me.	Não é grande coisa para mim.
No chance of that.	Sem chance disso.
We kill your friends.	Nós matamos seus amigos.
I think this movie helped me grow in so many ways.	Acho que esse filme me ajudou a crescer de muitas maneiras.
And he does.	E ele faz.
We all meet frequently.	Todos nós nos encontramos com frequência.
He said it was the most responsible way to live.	Ele disse que era a maneira mais responsável de viver.
Know more about.	Saiba mais sobre.
I only have one comment.	Eu só tenho um comentário.
Keep out of the reach of children.	Mantenha fora do alcance de crianças.
You only see two colors.	Você só vê duas cores.
And to those who have it will be given.	E para aqueles que têm será dado.
It's who they are.	É quem eles são.
Well, the third one on the list is lost to us now.	Bem, o terceiro na lista está perdido para nós agora.
And really, it makes sense.	E realmente, faz sentido.
They got out and stood beside the truck.	Eles saíram e ficaram ao lado do caminhão.
Well, take care.	Bem, cuide-se.
But there was no one there.	Mas não havia ninguém lá.
We got communication.	Conseguimos comunicação.
Those, shall we say, that are particularly large.	Aqueles, digamos, que são particularmente grandes.
I believe it should be the same for everyone.	Acredito que deve ser igual para todos.
What took me back was all white.	O que me levou de volta foi tudo branco.
One morning he came down to breakfast very pale and haggard.	Certa manhã, ele desceu para o café da manhã muito pálido e abatido.
If anything, we need more.	Se alguma coisa, precisamos de mais.
But for now, how we feel is totally irrelevant.	Mas, por enquanto, como nos sentimos é totalmente irrelevante.
Great day for young people.	Grande dia para os jovens.
It's wide open, it's definitely wide open.	É bem aberto, é definitivamente bem aberto.
That went far enough.	Isso foi longe o suficiente.
As well as better names.	Assim como nomes melhores.
I will have many decisions to make.	Terei muitas decisões a tomar.
Undoubtedly, the complete routine.	Sem dúvida, a rotina completa.
These data are not considered further in this work.	Esses dados não são considerados mais adiante neste trabalho.
All authors assume responsibility for interpreting the data.	Todos os autores assumem a responsabilidade pela interpretação dos dados.
It was obvious she was nervous, and he didn't know why.	Era óbvio que ela estava nervosa, e ele não sabia por quê.
It will never be recognized.	Nunca será reconhecido.
Nothing, absolutely nothing is withheld.	Nada, absolutamente nada é retido.
Every step you take toward heart health becomes easier and more effective.	Cada passo que você dá em direção à saúde do coração se torna mais fácil e eficaz.
I think he means afraid of being hurt.	Acho que ele quer dizer com medo de ser ferido.
It was so heavy, so final.	Foi tão pesado, tão final.
He was a good man.	Ele era um bom homem.
He walked outside.	Ele caminhou para fora.
There weren't many left.	Não sobraram muitos.
They were about a year old in that photo.	Eles tinham cerca de um ano naquela foto.
Then he stopped and held it out to me.	Então ele parou e estendeu para mim.
He's somewhere in the middle.	Está em algum lugar no meio.
A sweet husband does that.	Um doce marido faz isso.
The city is without water.	A cidade está sem água.
Sleep with as many people as you want.	Durma com quantas pessoas quiser.
God will use you.	Deus vai te usar.
They are out of the item you ordered.	Eles estão fora do item que você pediu.
I knew they were great.	Eu sabia que eles eram ótimos.
Or three words and then a link.	Ou três palavras e depois um link.
He spoke in a gentle, soft voice.	Ele falou com uma voz gentil e suave.
I saw it as a technical challenge.	Eu vi isso como um desafio técnico.
Let's make sure it doesn't happen again.	Vamos garantir que não aconteça novamente.
Close one eye.	Feche um olho.
Clearly, we had to meet somewhere in between.	Claramente, tínhamos que nos encontrar em algum lugar no meio.
Human nature is human nature.	A natureza humana é a natureza humana.
Nowadays, everyone wants to know everything about everyone.	Hoje em dia, todo mundo quer saber tudo sobre todo mundo.
Even so, the knife was within reach.	Mesmo assim, a faca estava ao seu alcance.
I'm her doctor.	Eu sou o médico dela.
That was quick.	Isso foi rápido.
You know that good ideas have many fathers.	Você sabe que boas ideias têm muitos pais.
Nothing you do with the tool will require special strength.	Nada que você faça com a ferramenta exigirá uma força especial.
You need to know, this was not a quick decision.	Você precisa saber, esta não foi uma decisão rápida.
I just couldn't speak or move.	Eu simplesmente não conseguia falar ou me mover.
He was so proud of me.	Ele estava tão orgulhoso de mim.
All those cars.	Todos aqueles carros.
Married women deserve due respect.	As mulheres casadas merecem o devido respeito.
He was never like that.	Ele nunca foi assim.
She says we're fine.	Ela diz que estamos bem.
Her case was not unique.	Seu caso não era único.
Good morning and welcome.	Bom dia e seja bem vindo.
I thought you should know.	Achei que você deveria saber.
Create an action plan.	Crie um plano de ação.
Then do some research.	Em seguida, faça alguma pesquisa.
I turned the paper over and laughed even harder.	Virei o papel e ri ainda mais.
I simply cover the pan and cook.	Eu simplesmente cubro a panela e cozinho.
But now he was ready to take the next step.	Mas agora ele estava pronto para dar o próximo passo.
Now I seem to understand this example.	Agora eu pareço entender este exemplo.
This is happening every day.	Isso está acontecendo todos os dias.
Just your mother.	Apenas sua mãe.
It's empty and almost dark.	Está vazio e quase escuro.
This can make them more fun.	Isso pode torná-los mais divertidos.
What you've done in the past.	Do que você já fez no passado.
And it gets full again.	E fica cheio novamente.
I'm sure time will pass quickly.	Tenho certeza que o tempo vai passar rápido.
People love them.	As pessoas os amam.
I want the fear to end.	Eu quero que o medo acabe.
She comes early in the morning and goes home at night.	Ela vem de manhã cedo e vai para casa à noite.
On the other hand, adequate rest is important.	Por outro lado, o descanso adequado é importante.
Instead, you came to me.	Em vez disso, você veio até mim.
Why he does what he does is none of your business.	Por que ele faz o que faz não é problema seu.
This is where characters from previous games come in.	É aqui que entram os personagens dos jogos anteriores.
The more fans on the page means increase in your sales and business.	Quanto mais fãs na página significam aumento nas suas vendas e negócios.
It takes a while.	Leva um tempo.
And when we get excited, things happen.	E quando nos empolgamos, as coisas acontecem.
So please let me know.	Então, por favor, deixe-me saber.
Well, they found it.	Bem, eles encontraram.
Then to the garden bridge.	Em seguida, para a ponte do jardim.
With pain, with pleasure.	Com dor, com prazer.
However, children of any class had no position.	No entanto, crianças de qualquer classe não tinham posição.
At least seven people died in the country.	Pelo menos sete pessoas morreram no país.
The same goes for them.	O mesmo vale para eles.
You had no way of knowing.	Você não tinha como saber.
Let's not forget.	Não vamos esquecer.
She had refused.	Ela havia recusado.
It's great.	É ótimo.
He opened the door and they entered.	Ele abriu a porta e eles entraram.
They are made by your body.	Eles são feitos pelo seu corpo.
I got a slightly strange answer.	Recebi uma resposta um pouco estranha.
Not much luck with that.	Sem muita sorte com isso.
I was making a lot of money.	Eu estava ganhando muito dinheiro.
In a matter of hours the photo was gone.	Em questão de horas a foto sumiu.
Every afternoon he held his court for an hour or more.	Todas as tardes ele mantinha sua corte por uma hora ou mais.
They burned a lot of cars.	Queimaram muitos carros.
But the product does not offer that choice.	Mas o produto não oferece essa escolha.
He pointed his gun at us and ordered us down.	Ele apontou sua arma para nós e ordenou que descêssemos.
We have big plans for that.	Temos grandes planos para isso.
I am an intelligent woman.	Eu sou uma mulher inteligente.
Perspective is needed.	A perspectiva é necessária.
They were very friendly though.	Eles eram muito amigáveis, no entanto.
When we're together again, we'll share them.	Quando estivermos juntos novamente, vamos compartilhá-los.
A few things made me think about it.	Algumas coisas me fizeram pensar sobre isso.
That may have to wait until we have a full crew again.	Isso pode ter que esperar até termos uma tripulação completa novamente.
That wasn't the feeling while you were walking around.	Essa não era a sensação enquanto você andava por aí.
I really appreciate any help.	Eu realmente aprecio qualquer ajuda.
They want to be resolved.	Eles querem ser resolvidos.
He got up and left when the women entered.	Este levantou-se e saiu quando as mulheres entraram.
The injury caused him to miss five games.	A lesão fez com que ele perdesse cinco jogos.
I didn't have that with the other two.	Eu não tive isso com os outros dois.
We had a good training day today.	Tivemos um bom dia de treino hoje.
She was a strong black woman.	Ela era uma negra forte.
Count me in with the first.	Conte comigo com o primeiro.
Especially her last.	Especialmente seu último.
Her second speech has just been placed in our hands.	Seu segundo discurso acaba de ser colocado em nossas mãos.
Read our review and photos.	Leia a nossa análise e fotos.
Expression is determined by language.	A expressão é determinada pela linguagem.
It's standard procedure.	É procedimento padrão.
Have a security plan in place.	Tenha um plano de segurança em vigor.
I dropped that as soon as the threat was gone.	Deixei isso de lado assim que a ameaça foi embora.
Going to Mass.	Indo à missa.
The damage is very serious.	O dano é muito grave.
Last night was last night.	Ontem à noite foi ontem à noite.
You can move this table around the house.	Você pode mover esta mesa pela casa.
And believe me, things happened.	E acredite em mim, as coisas aconteceram.
I fell in love.	Eu me apaixonei.
She was a very good person.	Ela era uma pessoa muito boa.
Her parents died when she was young.	Seus pais morreram quando ela era jovem.
She looked fine.	Ela parecia bem.
We are looking for you.	Estamos olhando para você.
Don't let them brown.	Não os deixe dourar.
Something you've never played.	Algo que você nunca jogou.
Plan your next moves.	Planeje seus próximos movimentos.
It's the state of the art.	É o estado da arte.
But the danger seemed very real at the time.	Mas o perigo parecia bastante real na época.
He has many others.	Ele tem muitos outros.
I was a little scared.	Eu estava um pouco assustado.
There is a time, a place and an age for everything.	Há um tempo, um lugar e uma idade para tudo.
There are six possible outcomes.	Há seis resultados possíveis.
I just saw this.	Acabei de ver isso.
Low fat is not absolutely necessary for weight loss.	Baixo teor de gordura não é absolutamente necessário para perda de peso.
It was just weird.	Foi apenas estranho.
I want you to smell it.	Eu quero que você sinta o cheiro.
I still hope against hope that they will fight.	Eu ainda espero contra a esperança que eles vão lutar.
They were beyond the point of changing things.	Eles estavam além do ponto de mudar as coisas.
I don't have that vision of you.	Eu não tenho essa visão de você.
This tool is intended to be a general guide to seat selection.	Esta ferramenta destina-se a ser um guia geral para a seleção de assentos.
Unknown number.	Número desconhecido.
There was, she supposed, no point in starting another argument.	Não havia, ela supôs, nenhum ponto em começar outra discussão.
We spend the money we have very carefully.	Gastamos o dinheiro que temos com muito cuidado.
And so he wanted to make it right.	E então ele queria fazer isso direito.
It's been a fun experience.	Tem sido uma experiência divertida.
This is for a couple of reasons.	Isto é por um par de razões.
This is worldwide.	Isso é mundial.
In anything.	Em qualquer coisa.
Near the window, a table and a chair.	Perto da janela, uma mesa e uma cadeira.
Was the food good.	A comida era boa.
The rule of law means nothing.	O estado de direito não significa nada.
I don't want to know anymore.	Eu não quero saber mais.
Yes, that's definitely what's needed here.	Sim, isso é definitivamente o que é necessário aqui.
It is not open to interpretation.	Não está aberto à interpretação.
They needed an extra hand.	Eles precisavam de uma mão extra.
I called her.	Eu liguei para ela.
You can't have it all.	Você não pode ter tudo.
However, this is not the case with the current model.	No entanto, este não é o caso do modelo atual.
Then she discovered the price that had been paid.	Então descobriu o preço que havia sido pago.
I think there's a part.	Acho que tem uma peça.
However, it's definitely not a meal to make when friends come over.	No entanto, definitivamente não é uma refeição para fazer quando os amigos vêm.
Go back a little and turn left.	Volte um pouco e vire para a esquerda.
Even changing the sex didn't help.	Nem mesmo mudar o sexo adiantou.
Glad to have people like you in the world.	Fico feliz em ter pessoas como você no mundo.
Never, not even for a minute.	Nunca, nem por um minuto.
Then she pushed him again.	Em seguida, empurrou-o novamente.
We become more natural and experienced.	Ficamos mais naturais e experientes.
Make it easier.	Tornar mais fácil.
I just mention it as a fact.	Apenas menciono isso como um fato.
But this is probably his most popular book.	Mas este é provavelmente o seu livro mais popular.
I have the black dog on me tonight.	Eu tenho o cachorro preto em mim esta noite.
I asked you for proof.	Pedi-lhe provas.
She was on the verge of tears, but she spoke with spirit.	Ela estava à beira das lágrimas, mas falou com espírito.
Great approach to this concept!!!.	Grande abordagem a este conceito !!!.
That should be enough for us.	Isso deve ser suficiente para nós.
Well, one day of that.	Bem, um dia disso.
Style was hard work and, moreover, expensive.	Estilo era um trabalho árduo e, além disso, caro.
These don't really address questions about absolute values.	Estes não abordam realmente as questões sobre valores absolutos.
By then it was too late.	Até então era tarde demais.
Others he didn't get.	Outros que ele não conseguiu.
And the rest follows from there.	E o resto segue daí.
This is now.	Isto é agora.
I think so.	Acho que sim.
Fuck that man.	Foda-se aquele homem.
Let's have fun.	Vamos nos divertir.
There are probably four of them out there right now.	Há provavelmente quatro deles por aí agora.
If not your life, then surely your future.	Se não sua vida, então certamente seu futuro.
I do it because it makes me happy.	Faço isso porque me dá prazer.
So he would fall.	Assim ele iria cair.
The word came out slowly.	A palavra saiu lentamente.
Maybe he was in.	Talvez ele estivesse dentro.
It was my first fair too.	Foi minha primeira feira também.
Coffee tried to stop him from leaving, but she couldn't.	Coffee tentou impedi-lo de sair, mas ela não conseguiu.
She feels better overall.	Ela se sente melhor no geral.
That's never the solution.	Essa nunca é a solução.
You must change.	Você deve mudar.
Some people just want their money for themselves.	Algumas pessoas só querem seu dinheiro para si.
Flores was cool about that.	Flores foi legal sobre isso.
Don't make the same mistake we did.	Não cometa o mesmo erro que cometemos.
Looks like he was shot.	Parece que ele foi baleado.
But we didn't like it and wanted to leave.	Mas não gostamos e queríamos deixar.
She gave him a name.	Ela deu-lhe um nome.
Our religion means peace.	Nossa religião significa paz.
Laugh out loud.	Rir em voz alta.
Then he would be raised from the dead.	Então ele seria ressuscitado dos mortos.
She showed me what she has.	Ela me mostrou o que ela tem.
This seemed to surprise them.	Isso pareceu surpreendê-los.
Any man could make a living out of it.	Qualquer homem poderia ganhar a vida com isso.
I expected to find out more than that.	Eu esperava descobrir mais do que isso.
We went in our own way.	Entramos do nosso jeito.
This too is madness, he says.	Isso também é loucura, diz ele.
Say them again.	Diga-os novamente.
He gave them hope.	Deu-lhes esperança.
Both men and women.	Ambos homens e mulheres.
It's a great idea.	É uma ótima ideia.
This 'everything else' was something they never talked about.	Esse 'tudo o mais' era algo sobre o qual eles nunca falavam.
Voice and speech display.	Exibição de voz e fala.
Apparently it works across species.	Aparentemente funciona entre as espécies.
Sign up for a race.	Inscreva-se para uma corrida.
In the middle.	No meio.
Take your breath away.	Tira-te a respiração.
In this way, each process has its own unique address space.	Dessa forma, cada processo tem seu próprio espaço de endereço exclusivo.
People no longer write for someone to learn something.	As pessoas não escrevem mais para alguém aprender alguma coisa.
It's not my ideal.	Não é o meu ideal.
the most popular songs.	as músicas mais populares.
As such, it does not represent a system state function.	Como tal, não representa uma função de estado do sistema.
We stopped again.	Paramos novamente.
He let me respond to his ideas in my own way.	Ele me deixou responder às suas ideias do meu jeito.
But we never did.	Mas nunca fizemos.
Let me suggest something for you.	Deixe-me sugerir algo para você.
We'll take it from them tomorrow.	Nós vamos tirar isso deles amanhã.
I put this in the back of my mind.	Eu coloquei isso no fundo da minha mente.
He's a crazy little boy.	Ele é um garotinho louco.
I then made love to her that way.	Eu então fiz amor com ela dessa maneira.
It all made a lot of sense.	Tudo fazia muito sentido.
He wanted to attack everything.	Ele queria atacar tudo.
They are not related and they do not agree as you can see.	Eles não estão relacionados e eles não concordam como você pode ver.
A wall is something in front of you.	Uma parede é algo na sua frente.
All this because of me.	Tudo isso por minha causa.
However, this process often causes hearing damage.	No entanto, esse processo frequentemente causa danos à audição.
Reality, whatever it is, is simply there.	A realidade, seja o que for, está simplesmente lá.
And then it fails.	E então falha.
He was surprised to have survived that stay.	Ele ficou surpreso por ter sobrevivido àquela estadia.
It's perfect in every way.	É perfeito em todos os sentidos.
She wouldn't let them.	Ela não os deixaria.
I'm looking for more work.	Estou procurando mais trabalho.
And most of these things will be less than five years old.	E a maioria dessas coisas terá menos de cinco anos.
Indeed, this balance appears to be essential for cell survival.	De fato, esse equilíbrio parece ser essencial para a sobrevivência celular.
He offered his arm as he pushed open the wide front door.	Ofereceu o braço enquanto empurrava a ampla porta da frente.
No news is good news.	Nenhuma notícia é boa notícia.
All three games were decided by three points or less.	Todos os três jogos foram decididos por três pontos ou menos.
The company is excellent, he told me.	A empresa é excelente, ele me disse.
He hurt everywhere.	Ele machucou em todos os lugares.
Prices went up and the standard of living went down.	Os preços subiram e o padrão de vida caiu.
However, we can influence his behavior.	No entanto, podemos influenciar o seu comportamento.
But there is another reason to put this down on paper.	Mas há outra razão para colocar isso no papel.
When they got home, they were wet and tired.	Quando chegaram em casa, estavam molhados e cansados.
Each time the relevant tests came back negative.	Cada vez que os testes relevantes deram negativo.
We are dangerous to others and to ourselves.	Somos perigosos para os outros e para nós mesmos.
We see that the values ​​are generally quite consistent for each run.	Vemos que os valores geralmente são bastante consistentes para cada execução.
I want to go with my son to visit his father.	Quero ir com meu filho visitar o pai dele.
Give the construction of each.	Dê a construção de cada um.
There are rules you can follow.	Existem regras que você pode seguir.
We saw only one other couple in the entire place.	Vimos apenas um outro casal em todo o lugar.
Or in real life.	Ou na vida real.
We now address this issue.	Abordamos agora esta questão.
Bathroom design has now become very personal.	O design do banheiro agora se tornou muito pessoal.
They considered this a female conversation not to get involved.	Eles consideraram isso uma conversa feminina para não se envolver.
Two boys saw him fall.	Dois garotos o viram cair.
We are what we are.	Nós somos oque somos.
We were married for a short time.	Fomos casados ​​por pouco tempo.
That was a pretty cool move.	Essa foi uma jogada bem legal.
And his daughter were friends.	E sua filha eram amigas.
So you guess who is up for grabs.	Então você adivinha quem é para ganhar.
Whatever it is, it's for us.	Seja o que for, é para nós.
But that's not what we did.	Mas não foi isso que fizemos.
Take a stone and place it in your heart.	Pegue uma pedra e coloque-a em seu coração.
You fight for the land.	Você luta pela terra.
Wild, but not a bad person.	Selvagem, mas não uma pessoa má.
But wait.	Mas aguarde.
You get the image.	Você começa a imagem.
But I don't know what I should do.	Mas não sei o que devo fazer.
Maybe that's enough.	Talvez isso seja suficiente.
Now he thought about it, he wasn't sure himself.	Agora ele pensou sobre isso, ele mesmo não tinha certeza.
We don't need to have shot one of the leaders.	Não precisamos ter atirado em um dos líderes.
He will leave.	Ele vai sair.
The answer is, it certainly can.	A resposta é, certamente pode.
As if it meant something else.	Como se significasse outra coisa.
He was clean.	Ele estava limpo.
Once you look closer, you're much less sure about anything.	Uma vez que você olha mais de perto, é muito menos certo sobre qualquer coisa.
He said that every day.	Ele dizia isso todos os dias.
I love you more than anything.	Eu te amo mais do que qualquer coisa.
I only entered her house once.	Eu só entrei na casa dela uma vez.
My health plan costs a lot of money.	Meu plano de saúde custa muito dinheiro.
The light went out.	A luz se apagou.
I'm afraid it might get out of the way.	Tenho medo de que possa sair do caminho.
It's the missing word.	É a palavra que falta.
Then the two sat down to eat.	Então os dois se sentaram para comer.
They stared at each other.	Eles se encararam.
Eat like a pro.	Coma como um profissional.
Standard text message rates apply.	taxas de mensagem de texto padrão se aplicam.
I don't know what's in it.	Eu não sei o que está nele.
I have to go die now.	Eu tenho que ir morrer agora.
In this case and many others, we think so.	Neste caso e em muitos outros, pensamos que sim.
If this guide helped you, maybe buy me a coffee.	Se este guia te ajudou, talvez me pague um café.
Hell itself is the truth known too late.	O próprio inferno é a verdade conhecida tarde demais.
She was literally fighting for her life.	Ela estava literalmente lutando por sua vida.
And then there really will be hell to pay.	E então realmente haverá um inferno para pagar.
And we need to think carefully about our responses.	E precisamos pensar cuidadosamente sobre nossas respostas.
So, so angry.	Tão, tão bravo.
I will see them at home.	Vou vê-los em casa.
You don't have that sense of community in any other art form.	Você não tem esse senso de comunidade em nenhuma outra forma de arte.
For my mother.	Para minha mãe.
Thanks for making me perfect.	Obrigado por me fazer perfeito.
The weather was terrible.	O tempo estava terrível.
The race has a start, a finish and a defined path.	A corrida tem uma largada, uma chegada e um caminho definido.
The girls here really hang out.	As meninas aqui realmente saem.
This is the main point.	Este é o ponto principal.
I can't think of anyone who could have done better.	Não consigo pensar em ninguém que poderia ter feito melhor.
He started to walk back home, but he never made it.	Ele começou a caminhar de volta para casa, mas nunca conseguiu.
I will be dead long before you.	Estarei morto muito antes de você.
Now was one of those times.	Agora era uma dessas vezes.
I was never able to figure it out.	Eu nunca fui capaz de descobrir isso.
In fact, it wasn't necessary tonight.	Na verdade, não era necessário esta noite.
As if someone had taken that away from me.	Como se alguém tivesse tirado isso de mim.
And your truth will continue to be told.	E sua verdade continuará a ser contada.
And the moral of it was.	E a moral disso era.
We don't have to do anything to push him out.	Não temos que fazer nada para empurrá-lo para fora.
Finally, the first game of the year.	Finalmente, o primeiro jogo do ano.
We played well in the first set.	Jogamos bem no primeiro set.
It's very unusual out there.	É muito incomum lá fora.
So far away, it's still the body, or the world.	Tão longe, ainda é o corpo, ou o mundo.
It has to be true.	Tem que ser verdadeiro.
I would have a second chance.	Eu teria uma segunda chance.
A truck driver found him.	Um caminhoneiro o encontrou.
So check the context of the facts.	Portanto, verifique o contexto dos fatos.
I got a job in a parking lot.	Consegui um emprego em um estacionamento.
He dropped her on the step.	Ele a deixou cair no degrau.
We give thanks for the hands that prepared this meal.	Damos graças pelas mãos que prepararam esta refeição.
I like to read the comments that are made.	Gosto de ler os comentários que são feitos.
The name was mentioned to you, and you passed it on.	O nome foi mencionado a você, e você o passou adiante.
This time his voice had a quality he'd never heard before.	Desta vez sua voz tinha uma qualidade que ele nunca tinha ouvido antes.
You've come to the right place.	Você veio no lugar certo.
So we went on our way.	Então seguimos nosso caminho.
Yes, that's really the title.	Sim, esse é realmente o título.
There is a big difference in surface energy between the two materials.	Há uma grande diferença na energia de superfície entre os dois materiais.
I should be a white.	Eu deveria ser um branco.
It's connected somehow.	Está conectado de alguma forma.
A few days later, she called to say that she wanted the book.	Alguns dias depois, ela ligou para dizer que queria o livro.
None of my friends at the time wore it.	Nenhum dos meus amigos na época usava.
Please do not fill in this field.	Por favor, não preencha este campo.
Process control and data processing are performed by the personal computer.	O controle do processo e o processamento de dados são realizados pelo computador pessoal.
I tried to get on my knees and hands through the pain.	Tentei ficar de joelhos e mãos em meio à dor.
Your safety and peace of mind are much more important.	Sua segurança e tranquilidade são muito mais importantes.
In the past, he was gone in a day or two.	No passado, ele se foi em um ou dois dias.
You want words.	Você quer palavras.
I asked him how the dream made him feel.	Perguntei-lhe como o sonho o fez sentir.
That would be the last thing he saw.	Essa seria a última coisa que ele viu.
You don't have to turn it off, just keep playing.	Você não precisa desligar isso, continue tocando.
They hold the pieces together like the rest.	Eles mantêm as peças juntas como o resto.
They just want you to do well.	Eles só querem que você se saia bem.
People were just starting to write music.	As pessoas estavam apenas começando a escrever música.
Six studies were included.	Seis estudos foram incluídos.
He wouldn't last much longer.	Ele não duraria muito mais.
Like with you, for example.	Como com você, por exemplo.
It changed the way he saw himself.	Mudou a forma como ele se via.
They call you.	Eles ligam para você.
I don't even know how tall you were.	Eu nem sei quão alto você era.
It is immediately clear that he is a familiar figure here.	É imediatamente claro que ele é uma figura familiar aqui.
It doesn't go where you want.	Não vai para onde você quer.
I saw it happen.	Eu vi isso acontecer.
I will analyze this later.	Vou analisar isso mais tarde.
They are mean to each other.	Eles são maus um com o outro.
He doesn't go to school.	Ele não vai à escola.
Just get up and go.	Apenas levante-se e vá.
Taking his business away will hurt them enough.	Tirar o seu negócio vai prejudicá-los o suficiente.
The short answer is you can't.	A resposta curta é que você não pode.
He is a good player.	Ele é um bom jogador.
I would never trust myself around girls again.	Eu nunca confiaria em mim perto de garotas novamente.
The walls were indeed in disrepair.	As paredes estavam, de fato, em mau estado.
Take him to bed with you.	Leve-o para a cama com você.
He does it like it's something in his throat slit.	Ele faz isso como se fosse alguma coisa na garganta cortada.
That's the only one that's coming to me at the moment.	Esse é o único que está vindo para mim no momento.
You have no idea how much money you can make.	Você não tem ideia de quanto dinheiro pode ganhar.
I would miss my hands and my speech even more.	Sentiria ainda mais falta das minhas mãos e da minha fala.
It's easy for us to wonder why this was necessary.	É fácil para nós nos perguntarmos por que isso foi necessário.
There is no one like him.	Não há ninguém como ele.
I'm not sure if that's too much or too little.	Não tenho certeza se isso é muito ou pouco.
We were a couple.	Nós éramos um casal.
None of this happened in real life.	Nada disso aconteceu na vida real.
I have two amazing dogs that are my children.	Eu tenho dois cachorros incríveis que são meus filhos.
However, many species have yet to be discovered.	No entanto, muitas espécies ainda não foram descobertas.
I think this is relevant here.	Acho que isso é relevante aqui.
We never talked much about science.	Nunca conversamos muito sobre ciência.
My hand was small in his hand.	Minha mão era pequena em sua mão.
I made a strong drink.	Fiz uma bebida forte.
They are wonderful aids to authors.	Eles são ajudas maravilhosas para os autores.
The luck of the draw definitely hurt us a bit.	A sorte do sorteio definitivamente nos prejudicou um pouco.
Sorry, once again you missed the point.	Desculpe, mais uma vez você perdeu o ponto.
This website uses features that update page content based on user actions.	Este site usa recursos que atualizam o conteúdo da página com base nas ações do usuário.
It was the best we could hope for.	Era o melhor que podíamos esperar.
The process takes many hours and a lot of hard work to complete.	O processo leva muitas horas e muito trabalho duro para ser concluído.
Now it's us.	Agora somos nós.
Art is valuable.	A arte é valiosa.
Nothing obvious or particularly loud.	Nada óbvio ou particularmente alto.
Mau Mau Mau.	Mau Mau Mau.
You have a drink and you get sick as a dog.	Você toma uma bebida e fica doente como um cachorro.
No man has stepped forward who can lead this party.	Nenhum homem deu um passo à frente que possa liderar esse partido.
I just realized this.	Acabei de perceber isso.
So, in the end, you are totally free of them.	Então, no final, você está totalmente livre deles.
Now you know the rest of the beer story.	Agora você conhece o resto da história da cerveja.
Only one remains.	Apenas um permanece.
It's over for her.	Está acabado para ela.
She still couldn't believe she was married.	Ela ainda não conseguia acreditar que era casada.
Now he can do the same for you!.	Agora ele pode fazer o mesmo por você!.
Or this action.	Ou esta ação.
I'm used to not getting this.	Estou acostumado a não conseguir isso.
It's word of mouth.	É boca a boca.
The built-in mechanism above is much better, however.	O mecanismo embutido acima é muito melhor, no entanto.
You were wrong.	Você esteve errado.
I should have thought of that.	Eu deveria ter pensado nisso.
In the end, we had the energy to get the win.	No final, tivemos a energia para conseguir a vitória.
They want a reaction from us.	Eles querem uma reação nossa.
They could not protect individuals in their homes.	Eles não podiam proteger indivíduos em suas casas.
Be the first to rate this book!.	Seja o primeiro a avaliar este livro!.
This should be updated if you set it to.	Isso deve ser atualizado se você defini-lo como.
It's hard to get them on board.	É difícil puxá-los a bordo.
That, anyway, was the concept.	Esse, de qualquer forma, era o conceito.
Probably your brother too.	Provavelmente seu irmão também.
The war on drugs is a war on freedom.	A guerra às drogas é uma guerra à liberdade.
He opened his eyes to it and it was a black man wearing black.	Ele abriu os olhos para ele e era um homem negro vestindo preto.
Nobody was perfect.	Ninguém era perfeito.
And oh, how he seems to wish he had been.	E oh, como ele parece desejar que tivesse sido.
And it works right away.	E funciona imediatamente.
His desire is hot and hard.	Seu desejo é quente e duro.
He should never have let her go without a fight.	Ele nunca deveria tê-la deixado ir sem lutar.
But they are only part of the solution.	Mas eles são apenas parte da solução.
Your children, who still need you.	Seus filhos, que ainda precisam de você.
Didn't know me.	Não me conhecia.
Events version.	Versão dos eventos.
A fire truck hit me.	Um caminhão de bombeiros me atingiu.
Not bad this time.	Não é ruim, desta vez.
This book is such an amazing book.	Esse livro é um livro tão incrível.
But now the men seemed to feel that the last act was beginning.	Mas agora os homens pareciam sentir que o último ato estava começando.
Patient education products are great and much needed.	Os produtos de educação do paciente são ótimos e muito necessários.
Dont hurt me.	Não me machuque.
Nobody missed a beat.	Ninguém perdeu uma batida.
He knows art.	Ele conhece arte.
You walk out the open door and into the waiting car.	Você sai pela porta aberta e entra no carro esperando.
Don't take my word for it.	Não acredite na minha palavra.
It really happens.	Isso realmente acontece.
A next level.	Um próximo nível.
I extend my hand.	Eu estendo minha mão.
I wasn't sleeping and neither was he.	Eu não estava dormindo e nem ele.
Whatever it is, the kid has it.	Seja o que for, o garoto tem.
Seriously, he's one of us now.	Sério, ele é um de nós agora.
Better call the police.	É melhor chamar a polícia.
He glanced at her as he passed, looked away, then looked back.	Ele olhou para ela enquanto passava, desviou o olhar, depois olhou para trás.
His eyes fell on a beautiful woman.	Seus olhos caíram sobre uma bela mulher.
She didn't want to answer.	Ela não quis responder.
I'm definitely the best in my family at making him laugh.	Eu definitivamente sou o melhor da minha família em fazê-lo rir.
This time, he let go of her hands.	Desta vez, ele soltou as mãos dela.
Tests are code.	Os testes são código.
However, the whole concept works with confidence.	No entanto, todo o conceito funciona com confiança.
He had read them before.	Ele já os havia lido antes.
He is not, however.	Ele não é, no entanto.
One force produced another force.	Uma força produziu outra força.
They looked happy.	Eles pareciam felizes.
Not a real person in your world.	Não uma pessoa real em seu mundo.
Just finish.	Apenas termine.
We have a group.	Nós temos um grupo.
The man was in a meeting with a client.	O homem estava em uma reunião com um cliente.
She tried to raise her hand and couldn't.	Ela tentou levantar a mão e não conseguiu.
She was far away.	Ela estava longe.
He values ​​his family.	Ele valoriza sua família.
The end was cut for me too.	O fim foi cortado para mim também.
But, you never know.	Mas, você nunca sabe.
Now I have to favorite this story and keep reading.	Agora tenho que favoritar essa história e continuar lendo.
What a cool photo that would be.	Que foto legal seria.
Meeting was appropriate.	Reunião foi apropriada.
Politics is made in response, for better or for worse.	A política é feita em resposta, para melhor ou para pior.
We're in it.	Nós estamos nisso.
That's just his way.	Esse é apenas o jeito dele.
He had no idea who she was or where she lived.	Ele não tinha ideia de quem ela era ou onde ela morava.
Conquering them is out of the question.	Conquistá-los está fora de questão.
They have a lot of hope.	Eles têm muita esperança.
Other than these, there was nothing.	Fora estes, não havia nada.
A group looks for a hotel.	Um grupo procura um hotel.
As such, it can address some of today's production challenges.	Como tal, pode abordar alguns dos atuais desafios de produção.
I don't have any money.	Não tenho dinheiro.
This looks correct to me, but it's not working.	Isso parece correto para mim, mas não está funcionando.
He currently leads web application development for a large financial services company.	Atualmente, ele lidera o desenvolvimento de aplicativos da Web para uma grande empresa de serviços financeiros.
And there's no turning back either.	E também não tem volta.
I thank you for the wonderful life you have given me.	Agradeço pela vida maravilhosa que você me deu.
A little walk down the street.	Um pequeno passeio na rua.
Everything he'd done so far had been well thought out and well planned.	Tudo o que ele tinha feito até agora tinha sido bem pensado e bem planejado.
There are many methods to realize this idea.	Existem muitos métodos para realizar essa ideia.
Have to order.	Tem que encomendar.
He wanted to move.	Ele queria se mover.
It would be fun to participate in this event.	Seria divertido participar deste evento.
It's not a sound a man should make.	Não é um som que um homem deve fazer.
I like my thick.	Eu gosto do meu grosso.
They tend to darken.	Eles tendem a escurecer.
He was much older than you.	Ele era muito mais velho que você.
She told stories and once she started, she couldn't stop.	Ela contou histórias e uma vez que ela começou, ela não conseguia parar.
It wasn't her eyes that held my attention, but her nose.	Não foram os olhos que prenderam minha atenção, mas seu nariz.
I feel sad.	Eu me sinto triste.
Chest to chest.	Peito a peito.
If you decide this is too much for you, that's fine.	Se você decidir que isso é demais para você, tudo bem.
But in fact it was the least.	Mas na verdade foi o menos assim.
At first nothing came out of my mouth.	A princípio nada saiu da minha boca.
His crew had special instructions for the group.	Sua tripulação tinha instruções especiais para o grupo.
Also, the process never ends.	Além disso, o processo nunca termina.
Because he told me not to.	Porque ele me disse para não contar.
This time the woman was clearly her.	Desta vez a mulher era claramente ela.
And he gets up.	E ele se levanta.
And in my experience, they often do.	E na minha experiência, eles costumam fazer.
For the good, certainly.	Para o bem, certamente.
It was difficult for me to go to school.	Foi difícil para mim ir para a escola.
This conclusion is not unsupported.	Esta conclusão não é sem suporte.
I meant something out there.	Eu quis dizer algo lá fora.
In happening so quickly.	Em acontecer tão rapidamente.
A little heavy.	Um pouco pesado.
I don't want to do anything to hurt this baby.	Não quero fazer nada para machucar esse bebê.
It's like a girl you just can't give up.	É como uma garota que você simplesmente não pode desistir.
Hotel master.	Mestre do hotel.
These are the things that just are.	Estas são as coisas que simplesmente são.
The rest is up to you to find out.	O resto cabe a você descobrir.
I see it, coming here.	Eu vejo isso, vindo aqui.
I take care of you.	Eu cuido de você.
Almost nothing was taught about it in schools.	Quase nada foi ensinado sobre isso nas escolas.
It's an advantage.	É uma vantagem.
They will buy a company only to destroy it.	Eles vão comprar uma empresa apenas para destruí-la.
It wasn't a normal knife, it looked like a medical thing.	Não era uma faca normal, parecia uma coisa médica.
It is not made for such work.	Não é feito para tal trabalho.
I wanted to touch everything.	Eu queria tocar tudo.
All are rare.	Todos são raros.
These players are out there.	Esses jogadores estão por aí.
Hope everyone has a wonderful weekend.	Espero que todos tenham um fim de semana maravilhoso.
She was trying to save her life, he realized.	Ela estava tentando salvar sua vida, ele percebeu.
I think each of these songs was perfectly used.	Acho que cada uma dessas músicas foi perfeitamente usada.
I told him the story and introduced him to the characters.	Contei a ele a história e o apresentei aos personagens.
But that could wait.	Mas isso poderia esperar.
Social improvement was delayed for years.	A melhoria social foi adiada anos.
per unit of length.	Por unidade de comprimento.
They want to do things their own way.	Eles querem fazer as coisas do seu jeito.
I just felt really nervous.	Eu só me senti muito nervoso.
I went for a walk at lunch.	Fui passear na hora do almoço.
Some young people entered.	Alguns jovens entraram.
Tell me about your book.	Fale-me do seu livro.
Males feel nothing.	Os machos não sentem nada.
His face bowl became the bowl of heaven.	A tigela do seu rosto tornou-se a tigela do céu.
I will tell him.	Eu vou dizer a ele.
And every morning.	E todas as manhãs.
Put him in the hospital.	Coloque-o no hospital.
It was the police.	Foi a polícia.
And the world watched.	E o mundo assistiu.
That's when they put me in the cell.	Foi quando me colocaram na cela.
They fought until the end.	Ficaram lutando até o fim.
Short in front, long in back.	Curto na frente, longo atrás.
Over and over, day after day, he repeated this behavior.	Repetidamente, dia após dia, ele repetia esse comportamento.
I didn't learn anything from this course.	Não aprendi nada com este curso.
I'll take you when you get back.	Eu te levo quando você voltar.
We're running out of space for them.	Estamos ficando sem espaço para eles.
We will win some and lose some.	Vamos ganhar alguns e perder alguns.
She fell to the ground and ran.	Ela caiu no chão e correu.
There was nothing unique about it.	Não havia nada de único nisso.
Even the ones that are cool.	Mesmo aqueles que são legais.
We have to go up.	Temos que subir.
There's nothing.	Não há nada.
She went down and down.	Ela desceu e desceu.
She rarely asked me anything.	Ela raramente me perguntava alguma coisa.
So she could be happy in love and in life.	Assim ela poderia ser feliz no amor e na vida.
Okay, don't say any more.	Pronto, não diga mais nada.
This is so due to the following reasons.	Isto é assim devido às seguintes razões.
That said, the beer was too sweet for my taste.	Dito isto, a cerveja era muito doce para o meu gosto.
You never stop learning.	Você nunca para de aprender.
And those stories raised other questions.	E essas histórias levantaram outras questões.
We need a fact table to measure the process.	Precisamos de uma tabela de fatos para medir o processo.
But it was.	Mas foi assim.
Unfortunately, due to public risk, it had to be destroyed.	Infelizmente, devido ao risco público, teve que ser destruído.
The lower half shows individual leaves from the tested plants.	A metade inferior mostra folhas individuais das plantas testadas.
I was at the train station.	Eu estava na estação de trem.
I love this bed so much.	Eu amo tanto essa cama.
Use the example of this other question.	Use o exemplo dessa outra pergunta.
That's the name we wanted.	Esse é o nome que queríamos.
But he had friends.	Mas ele tinha amigos.
My hands dropped from his shoulders.	Minhas mãos caíram de seus ombros.
But some tests took things a little higher.	Mas alguns testes levaram as coisas um pouco mais alto.
You should write your own story, she said.	Você deveria escrever sua própria história, ela disse.
And keep moving.	E continue se movendo.
This court is obliged to follow the majority opinion.	Este tribunal é obrigado a seguir a opinião da maioria.
He would still drive a car to work.	Ele ainda dirigiria um carro para o trabalho.
All his eyes lifted.	Todos os olhos se ergueram.
You would make me less than human.	Você me faria menos que humano.
They go this way.	Eles vão por este caminho.
He knew it as he knew his own soul.	Ele sabia disso como conhecia sua própria alma.
His only connection here was with the guide in front of him.	Sua única conexão aqui era com o guia na frente dele.
That means it's time to move on.	Isso significa que é hora de seguir em frente.
Many things.	Muitas coisas.
The move can now be performed in a standard way.	O movimento agora pode ser realizado de maneira padrão.
I appreciate that he shared his work.	Eu aprecio que ele compartilhou seu trabalho.
I also know that some people can't even learn from experience.	Sei também que algumas pessoas não conseguem aprender nem com a experiência.
The fight stopped.	A luta parou.
I just build like really crazy big buildings.	Eu apenas construo como grandes edifícios realmente loucos.
It is a completely separate organization.	É uma organização completamente separada.
If that period transported you to a new month.	Se esse período o transportasse para um novo mês.
That's not what they want.	Não é isso que eles querem.
The strange thing was that they both agreed on that.	O estranho era que ambos concordavam com isso.
The bad guys were never one of you.	Os bandidos nunca foram um dos seus.
This is what we have to remember.	Isto é o que temos que lembrar.
There can be a time and a place for everything.	Pode haver um tempo e um lugar para tudo.
Remember that you are your first and last line of defense.	Lembre-se de que você é sua primeira e última linha de defesa.
It's a little harder now, but it still happens.	É um pouco mais difícil agora, mas ainda acontece.
I know where we are.	Eu sei onde estamos.
We are doing the opposite.	Estamos fazendo o contrário.
He's really smart, but other guys really don't like him.	Ele é muito inteligente, mas outros caras realmente não gostam dele.
Here you will find the best free sex games for your pleasure.	Aqui você encontrará os melhores jogos de sexo grátis para seu prazer.
Turn off the TV.	Desligue a televisão.
The party came first, and the decision was made behind closed doors.	A festa veio primeiro, e a decisão foi tomada a portas fechadas.
They just didn't feel it.	Eles simplesmente não sentiram isso.
There's an interesting balance going on here, though, she notes.	Há um equilíbrio interessante acontecendo aqui, porém, ela observa.
That thing you hate so much.	Aquela coisa que você odeia tanto.
Our relationship has a season.	Nosso relacionamento tem uma temporada.
There seems to be no focus.	Parece não haver foco.
The rest.	O resto.
He killed several people at the company.	Ele matou várias pessoas na empresa.
On ice, there were also changes.	No gelo, também houve mudanças.
A copy being attached.	Uma cópia sendo anexada.
So he took it.	Então ele pegou.
All other projects are in the background.	Todos os outros projetos ficam em segundo plano.
This was a far cry from what they wanted to see.	Isso estava muito longe do que eles queriam ver.
She really didn't care.	Ela realmente não se importava.
They think they know everything.	Acham que sabem tudo.
You can read more here, here and here.	Você pode ler mais aqui, aqui e aqui.
The girl is the guy's wife.	A menina é a esposa do cara.
Then that's it.	Então, é isso.
Really something to stop and look at.	Realmente algo para parar e olhar.
It's so hard to get through sometimes.	É tão difícil passar às vezes.
Healthy eating patterns can have a positive impact, yes.	Padrões de alimentação saudável podem ter um impacto positivo, sim.
All aspects of the position,'' the source said.	Todos os aspectos da posição'', disse a fonte.
We got a great deal on this hotel from an internet special.	Temos um grande negócio sobre este hotel de um especial de Internet.
If you want, we can find you.	Se você quiser, podemos encontrá-lo.
No thanks, she decided.	Não, obrigada, ela decidiu.
It changes the material.	Isso muda o material.
I had not yet entered the war.	Ainda não havia entrado na guerra.
I will have no more patients today.	Não terei mais pacientes hoje.
The attraction of the city was strong.	A atração da cidade era forte.
Then the free end was passed again.	Em seguida, a extremidade livre foi passada novamente.
So, a crazy combination of situations that are, in themselves, quite rare.	Então, uma combinação maluca de situações que são, em si, bastante raras.
Serve at once.	Sirva de uma vez.
No decision is a decision.	Nenhuma decisão é uma decisão.
In these trials no feedback was provided.	Nestes ensaios nenhum feedback foi apresentado.
I love the guys we have.	Eu amo os caras que temos.
You don't need to bring anything home.	Você não precisa trazer nada para a casa.
That's what keeps us together.	Isso é o que nos mantém juntos.
My brain didn't seem to be working properly.	Meu cérebro não parecia estar funcionando corretamente.
And the only way to tell them is with text.	E a única maneira de dizer a eles é com texto.
They just end up confused about which way to go.	Eles acabam apenas confusos sobre qual caminho seguir.
Then we talk about where we're going to have dinner.	Depois conversamos sobre onde vamos jantar.
I looked at it in some detail.	Eu olhei para ele com alguns detalhes.
And everyone was a part of it.	E todos fizeram parte disso.
The argument is that they save water.	O argumento é que eles economizam água.
He would understand why.	Ele entenderia o porquê.
These people are not real.	Essas pessoas não são reais.
She can't figure it out either.	Ela também não consegue resolver.
But it was quality.	Mas era qualidade.
In fact, the exact opposite happens.	Na verdade, acontece exatamente o contrário.
We couldn't stop.	Não podíamos parar.
I have to move fast.	Eu tenho que me mover rápido.
I don't want to keep you away from your work.	Eu não quero mantê-lo longe do seu trabalho.
This is my house.	Esta é a minha casa.
You just can't do it.	Você simplesmente não pode fazer isso.
In that village, at least, we never stood out.	Naquela aldeia, pelo menos, nunca nos destacamos.
A positive distribution is a positive measure.	Uma distribuição positiva é uma medida positiva.
You can't talk to me anymore.	Você não pode mais falar comigo.
He had a plan, and everyone knew it.	Ele tinha um plano, e todos sabiam disso.
Most of us prefer to forget.	A maioria de nós prefere esquecer.
He doesn't lie.	Ele não mente.
Let's talk a little before it's too late.	Vamos falar um pouco antes que seja tarde demais.
She must know how broke he was.	Ela deve saber o quão falido ele estava.
Each must die in his own time and in his own way.	Cada um deve morrer no seu tempo e à sua maneira.
Well, they're not getting their hands on people right now.	Bem, eles não estão colocando as mãos nas pessoas agora.
It wasn't ideal.	Não era o ideal.
But when it arrived, she couldn't keep her balance.	Mas quando chegou, ela não conseguiu manter o equilíbrio.
He held out his burned hands in appeal.	Ele estendeu as mãos queimadas em um apelo.
Trees were cut down to make room for them.	Árvores foram cortadas para dar lugar a eles.
Ask easy questions at first just to start the conversation.	Faça perguntas fáceis no início apenas para iniciar a conversa.
He was old enough to take care of himself.	Ele tinha idade suficiente para cuidar de si mesmo.
Is that so.	É assim mesmo.
However, every position matters.	No entanto, cada posição importa.
Oh, more than one.	Ah, mais de um.
The camera was focused.	A câmera estava focada.
I was just doing this.	Eu estava apenas fazendo isso.
They intersect in the heart of each individual.	Eles se cruzam no coração de cada indivíduo.
I have information, you see.	Eu tenho informações, você vê.
I do not need this.	Eu não preciso disso.
You have to pay the government.	Você tem que pagar ao governo.
She can stand alone.	Ela pode ficar de pé sozinha.
More power means more cost.	Mais potência significa mais custo.
Yes, that's one thing.	Sim, isso é uma coisa.
Make enough money to buy your country.	Ganhar dinheiro suficiente para comprar seu país.
I think her father is the key to her behavior.	Acho que o pai dela é a chave para o comportamento dela.
Like maybe one or two.	Como talvez um ou dois.
It's a small part of town.	É uma pequena parte da cidade.
It's a lot, but it's necessary.	É muito, mas é necessário.
That's why the enemy is now upon us.	É por isso que o inimigo está agora em cima de nós.
No wonder it was cold.	Não é à toa que estava frio.
Do the same.	Faça o mesmo.
And come without fail.	E venha sem falta.
Nobody is perfect, nobody knows what they are doing.	Ninguém é perfeito, ninguém sabe o que está fazendo.
She is the same.	Ela é a mesma.
I didn't know about the trial.	Eu não sabia do julgamento.
It can be a waste of your time and money.	Pode ser um desperdício de seu tempo e dinheiro.
Not who you want to win.	Não quem você quer que ganhe.
She had to say it.	Ela tinha que dizer isso.
I didn't want to know anything about the world outside my door.	Eu não queria saber nada sobre o mundo do lado de fora da minha porta.
I recommend that you do this too.	Eu recomendo que você faça isso também.
And part of that would be true.	E parte disso seria verdade.
On bright day comes darkness.	No dia claro vem a escuridão.
I long distance.	Eu a longa distância.
They would die if left to their own devices.	Eles morreriam se deixados por conta própria.
The others joined in to help.	Os outros se juntaram para ajudar.
You've been gone for a while.	Você se foi por um tempo.
Find a place that is just yours.	Encontre um lugar que seja só seu.
They must keep falling.	Devem continuar caindo.
We will discuss your vision later.	Discutiremos sua visão mais tarde.
I would be here any second.	Estaria aqui a qualquer segundo.
I did not see her.	Eu não a vi.
She loves the smell of the products.	Ela adora o cheiro dos produtos.
And, that's a very different thing.	E, isso é uma coisa muito diferente.
With us you can get an advantage of you studying.	Conosco pode obter uma vantagem de você estudar.
With older children, parents may want to discuss and explain television.	Com crianças mais velhas, os pais podem querer discutir e explicar a televisão.
Fuck these people.	Foda-se essas pessoas.
The police turned around and tried to locate the car.	Os policiais deram a volta e tentaram localizar o carro.
But you don't get into that either.	Mas você também não entra nisso.
She was talking a lot today.	Ela estava falando muito hoje.
I called him last week, and he told me she left.	Liguei para ele na semana passada, e ele me disse que ela foi embora.
I don't know about her personal life.	Não sei da vida pessoal dela.
It's a great relief for me to hear you say that.	É um grande alívio para mim ouvir você dizer isso.
I'll take a look at the window.	Vou dar uma olhada na janela.
He was not involved with the government or the police.	Ele não estava envolvido com o governo ou a polícia.
The doors are locked now.	As portas estão trancadas agora.
Here we have lived.	Aqui temos vivido.
Help me never to take them for granted!.	Ajude-me a nunca tomá-los como garantidos!.
I know she thought she was doing it right.	Eu sei que ela pensou que estava fazendo certo.
She looked at me and her face was wonderful.	Ela olhou para mim e seu rosto estava maravilhoso.
It's really good.	É realmente bom.
We came from a quiet part.	Viemos de uma parte tranquila.
You will find some books there.	Você vai encontrar alguns livros por lá.
She said in the same interview.	Disse na mesma entrevista.
We spread the word to those around us so that everyone would know.	Espalhamos a palavra para aqueles ao nosso redor, para que todos soubessem.
Because there's nothing here.	Porque não há nada aqui.
The images formed clearly, and he smiled.	As imagens se formaram claramente, e ele sorriu.
Big, soft bed.	Cama grande e macia.
We don't think you're going to turn us in.	Não achamos que você vai nos entregar.
Few people like it compared to the open market.	Poucas pessoas gostam em comparação com o mercado aberto.
It's not a key.	Não é uma chave.
But she knows me very well.	Mas ela me conhece muito bem.
The pain they left is the problem.	A dor que eles deixaram é o problema.
Remember, your body is not a closed system.	Lembre-se, seu corpo não é um sistema fechado.
I was hoping to start them today.	Eu esperava iniciá-los hoje.
The main issue here will be the size of the base.	O principal problema aqui será o tamanho da base.
But then her sister started working on the system.	Mas então sua irmã começou a trabalhar no sistema.
They are cheap and last forever.	Eles são baratos e duram uma eternidade.
Each of the customers can choose what makes sense.	Cada um dos clientes pode escolher o que faz sentido.
You can't stop halfway through, or we'll take too long.	Você não pode parar no meio, ou vamos demorar muito.
Maybe from sweat.	Talvez de suor.
The minute hand moved.	O ponteiro dos minutos se moveu.
Research has not won the social war.	A pesquisa não ganhou a guerra social.
You two seemed too happy for murder to be in your past.	Vocês dois pareciam felizes demais para o assassinato estar em seu passado.
The next day they returned.	No dia seguinte voltaram.
I looked at the time.	Olhei para a hora.
Demand to know the exact status of your order.	Exija saber o status exato do seu pedido.
I think you show some promise.	Eu acho que você mostra alguma promessa.
He was right behind me.	Ele estava bem atrás de mim.
In extreme cases, they may not care whether you live or die.	Em casos extremos, eles podem não se importar se você vive ou morre.
And here we were.	E aqui estávamos nós.
This unit has been deleted.	Esta unidade foi excluída.
They want to kill me.	Eles querem me matar.
I held them.	Eu os segurei.
I have cars to pay.	Tenho carros para pagar.
I prefer to have this moment of silence to think.	Prefiro ter esse momento de silêncio para pensar.
I sit in my room sometimes and cry.	Eu sento no meu quarto às vezes e choro.
I held her like this for a long time.	Eu a segurei assim por muito tempo.
Mostly text files, but some videos too.	Principalmente arquivos de texto, mas alguns vídeos também.
There are some differences, however.	Existem algumas diferenças, no entanto.
He doesn't have to tell me twice.	Ele não tem que me dizer duas vezes.
They're just not in shape or injured.	Eles simplesmente não estão em forma ou feridos.
Must bring truck and someone to help you move it.	Deve trazer caminhão e alguém para ajudá-lo a movê-lo.
None of my men were killed.	Nenhum dos meus homens foi morto.
He could kill on that.	Ele poderia matar nisso.
He continued the tour, with her by his side.	Ele continuou a turnê, com ela ao seu lado.
He could change for love.	Ele poderia mudar por amor.
We provided something very special that night.	Nós fornecemos algo muito especial naquela noite.
Mainly, it was observed that students love to travel.	Principalmente, observou-se que os alunos adoram viajar.
I tell him they were great.	Eu digo a ele que eles foram ótimos.
You were right about everything.	Você estava certo sobre tudo.
It worried her.	Isso a preocupava.
When we finally broke free from the trees, he laughed.	Quando finalmente nos libertamos das árvores, ele riu.
We have to listen to our characters that way.	Temos que ouvir dessa maneira nossos personagens.
You want to ask a man a question.	Você quer fazer uma pergunta a um homem.
I entered his class.	Entrei na aula dele.
This only happens on network files.	Isso acontece apenas em arquivos de rede.
It's too early for that now.	Agora é muito cedo para isso.
It didn't surface.	Ele não veio à tona.
I listen to music, it changes my life.	Eu ouço música, isso muda minha vida.
In the second year, a person actually caught something.	No segundo ano, uma pessoa realmente pegou alguma coisa.
I added his words to our notes.	Acrescentei as palavras dele às nossas anotações.
It was the law.	Era a lei.
And you seem like a smart girl.	E você parece uma garota inteligente.
It looks so professional.	Parece tão profissional.
It can be very good.	Pode ser muito bom.
Their answer is simple.	A resposta deles é simples.
However, everything else? 	No entanto, todo o resto?
poor poor poor.	pobre pobre pobre.
I finished first among women and third overall.	Terminei em primeiro lugar entre as mulheres e terceiro no geral.
What we're doing now is very different.	O que estamos fazendo agora é muito diferente.
It sounds too simple to be true, but it works.	Parece simples demais para ser verdade, mas funciona.
How cool is that.	Quão legal é isso.
He had a big heart.	Ele tinha um grande coração.
Both were great.	Ambos foram muito.
Free trade is not the problem in either case.	O livre comércio não é o problema em nenhum dos casos.
But the engine moved forward.	Mas o motor avançou.
It's like any pain.	É como qualquer dor.
Do not eat the case.	Não coma o caso.
In that right field of the industry the paper race.	Nesse campo direito da indústria a corrida de papéis.
That was terrible.	Isso foi terrível.
I must get straight to the point.	Devo ir direto ao ponto.
In addition to some books.	Além de alguns livros.
We were the first.	Nós fomos os primeiros.
But others eat.	Mas outros comem.
I promise nothing is that important, every week.	Eu prometo que nada é tão importante, toda semana.
He chose space over time.	Ele escolheu o espaço ao longo do tempo.
They put her in the hospital.	Eles a colocaram no hospital.
I loved his blog.	Amei seu blog.
They understood each other.	Eles se entendiam.
Release her.	Liberte-a.
I really care about someone besides myself.	Eu realmente me importo com alguém além de mim.
You can really see it when you look at it.	Você pode realmente ver isso quando você olha para ele.
It's really fast and super easy to use.	É realmente rápido e super fácil de usar.
We get the little truth first.	Obtemos a pequena verdade primeiro.
Have fun for a change and take some time for yourself.	Divirta-se para variar e reserve um tempo para si mesmo.
The bad news is that you are normal.	A má notícia é que você é normal.
Hope you woke up in the morning.	Espero que você tenha acordado de manhã.
But he would have loved the attention.	Mas ele teria adorado a atenção.
Video and sound quality.	Qualidade de vídeo e som.
The fight is fixed.	A luta é fixa.
The girl was still lying on the bed.	A menina ainda estava deitada na cama.
People would be forced to see her escape.	As pessoas seriam obrigadas a vê-la escapar.
They were the two guys from last night.	Eles eram os dois caras da noite passada.
Even before you.	Mesmo antes de você.
You must walk any path you find under your feet.	Você deve percorrer qualquer caminho que tenha encontrado sob seus pés.
It's good to come back and race with these guys.	É bom voltar e correr com esses caras.
It was quite a sight.	Foi uma visão e tanto.
That's why we suggest that you leave the room during the exam.	É por isso que sugerimos que você saia da sala durante o exame.
There is no money tree.	Não há árvore do dinheiro.
We have little to add on this issue here.	Temos pouco a acrescentar sobre esta questão aqui.
First, a model tells us something about the value of an option.	Primeiro, um modelo nos diz algo sobre o valor de uma opção.
You have two options.	Você tem duas opções.
Hands down.	Mãos para baixo.
We say this again and again.	Nós dizemos isso de novo e de novo.
You go now.	Você vai agora.
Nobody had ever done this before.	Ninguém nunca tinha feito isso antes.
Actually, two reasons.	Na verdade, dois motivos.
He was going to have dinner with another man.	Ele estava indo jantar com outro homem.
I do not want to kill you.	Eu não quero te matar.
He said she looks better.	Ele disse que ela parece melhor.
I wanted to run away.	Eu queria fugir.
This had nothing to do with the direction of the sun, however.	Isso não tinha nada a ver com a direção do sol, no entanto.
On a technical level, this is a great film.	A nível técnico, este é um grande filme.
This is never a good decision.	Isso nunca é uma boa decisão.
His hands were clean and smooth.	Suas mãos ficaram limpas e macias.
It grew much more.	Cresceu muito mais.
But there wasn't much in the room to help her.	Mas não havia muito no quarto para ajudá-la.
First close this side and then the other.	Primeiro feche deste lado e depois do outro.
You know she's very dangerous, really out of control.	Você sabe que ela é muito perigosa, realmente fora de controle.
We maintain that it is.	Sustentamos que sim.
She wanted to know everything that had happened.	Ela queria saber tudo o que tinha acontecido.
Nobody is better than that.	Ninguém é melhor do que isso.
I have a movie.	Eu tenho um filme.
I didn't really make contact with her until a few weeks ago.	Eu realmente não fiz contato com ela até algumas semanas atrás.
It's extremely rare.	É extremamente raro.
So much was left behind.	Tanta coisa ficou para trás.
We are both lucky to be in such a position.	Nós dois temos sorte de estar em tal posição.
She looked the same.	Ela parecia a mesma.
To tell you the truth, it didn't look that interesting.	Para dizer a verdade, não parecia tão interessante.
It certainly hit home with me.	Certamente bateu em casa comigo.
Father had taken us once.	O pai tinha nos levado uma vez.
We are a quarter of the people.	Somos um quarto das pessoas.
There was no reason to hide it now.	Não havia razão para escondê-lo agora.
The tone of the show is fun and positive.	O tom do show é divertido e positivo.
You said it yourself now.	Você mesmo disse isso agora.
Hope is not enough.	A esperança não é suficiente.
Break it.	Quebre isso.
But there is no information for them as to what to do.	Mas não há nenhuma informação para eles como o que fazer.
This happened more than once.	Isso aconteceu mais de uma vez.
I don't know how this is coming.	Eu não sei como isso está vindo.
I'm next.	Eu sou o próximo.
The state is now god.	O estado agora é deus.
Glad you got a good one.	Que bom que você conseguiu um bom.
There is nothing users can add or anything.	Não há nada que os usuários possam adicionar ou qualquer coisa.
I find it very negative.	Acho bem negativo.
We were close back then.	Estávamos perto naquela época.
It's past ten-thirty.	Já passa das dez e meia.
I thought you weren't mad at him anymore, he said finally.	Achei que você não estivesse mais com raiva dele, ele disse finalmente.
And soon he would claim her.	E logo ele a reivindicaria.
It's a reference point.	É um ponto de referência.
And there is a method at work here.	E há um método em ação aqui.
He was kind of surprised.	Ele ficou meio surpreso.
You'll be fine.	Você vai ficar bem.
The challenges are as dangerous as they seem.	Os desafios são tão perigosos quanto parecem.
I don't have time to try this for now.	Estou sem tempo para tentar isso por enquanto.
Plus, it sounds great from anywhere.	Além disso, soa muito bem de qualquer lugar.
If so, that does not mean that we will have a better country.	Se assim for, isso não significa que teremos um país melhor.
Read on to see what it has to offer.	Continue lendo para ver o que ele tem a oferecer.
I didn't need to be afraid anymore.	Eu não precisava mais ter medo.
You just had a baby.	Você acabou de ter um bebê.
There she was, the girl he loved.	Lá estava ela, a garota que ele amava.
We keep it on ice, so to speak, with life support.	Nós a mantemos no gelo, por assim dizer, com suporte de vida.
We are just two in the crowd.	Somos apenas dois na multidão.
I loved you once and you knew it.	Eu te amei uma vez e você sabia disso.
He came back and we shot the movie.	Ele voltou e nós rodamos o filme.
A lot of people say that, but almost no one lives it.	Muita gente diz isso, mas quase ninguém vive isso.
The buildings certainly looked like this.	Os edifícios certamente se pareciam com isso.
It doesn't get any easier than that.	Não fica mais fácil do que isso.
But this time the groups changed locations.	Mas desta vez os grupos mudaram de local.
They saved some money, things were going well.	Eles economizaram algum dinheiro, as coisas estavam indo bem.
Around the world, many countries are coming to the same conclusion.	Em todo o mundo, muitos países estão chegando à mesma conclusão.
So he'll be there for awhile.	Então ele vai estar lá por algum tempo.
What he was saying would affect them for years to come.	O que ele estava dizendo iria afetá-los nos próximos anos.
I didn't break any laws.	Eu não quebrei nenhuma lei.
He knows his own interest too well for that.	Ele conhece seu próprio interesse muito bem para isso.
Not that she wanted him to stop.	Não que ela quisesse que ele parasse.
Then again, it was a pretty straightforward drive.	Então, novamente, foi uma unidade bastante direta.
That's the least of it.	Isso é o de menos.
I am here.	Estou aqui.
There is a one page form.	Há um formulário de uma página.
There was no way out, and we knew it.	Não havia saída, e nós sabíamos disso.
Good people lose their jobs and their homes.	Boas pessoas perdem seus empregos e suas casas.
He may have been injured in a past situation.	Ele pode ter sido ferido em uma situação passada.
It was too obvious.	Era muito óbvio.
I brought this straight to my business.	Eu trouxe isso direto para o meu negócio.
Then she smiled and spoke directly to him.	Então ela sorriu e falou diretamente com ele.
In this city too.	Nesta cidade também.
They don't talk to the cops.	Eles não falam com os policiais.
That's all in my box.	Isso é tudo na minha caixa.
Make a deal.	Fazer um acordo.
You worked on a production line.	Você trabalhou em uma linha de produção.
There are thousands of them, everywhere you look.	Há milhares deles, em todos os lugares que você olhar.
He kept his eyes fixed on the other man.	Ele manteve os olhos fixos no outro homem.
Village is just down the road.	Village fica logo abaixo da estrada.
We live in a world that is on the run.	Vivemos em um mundo que está em fuga.
They cannot run and hide forever.	Eles não podem correr e se esconder para sempre.
His music had no conclusion, only an end.	Sua música não tinha conclusão, apenas um fim.
He tells how it all ends.	Ele conta como tudo termina.
And he held.	E segurou.
Looks sad.	Parece triste.
There is error present.	Há erro presente.
And, we did.	E, nós fizemos.
There's not much more to it than that.	Não há muito mais do que isso.
It's the solution.	É a solução.
And this thing, that doesn't seem unusual.	E essa coisa, que não pareça incomum.
She could tell he was trying to make a decision.	Ela poderia dizer que ele estava tentando tomar uma decisão.
He couldn't provide proof of insurance.	Ele não poderia fornecer prova de seguro.
No difference is visible in this comparison.	Nenhuma diferença é visível nesta comparação.
The other has to do with the greater good.	O outro tem a ver com o bem maior.
I tried a few things with no luck.	Eu tentei algumas coisas sem sorte.
Basically, your heart has to work overtime to keep you warm.	Basicamente, seu coração precisa trabalhar em dobro para mantê-lo aquecido.
One moment he is above us, the next we are inside him.	Num momento está acima de nós, no seguinte estamos dentro dele.
She was at war with herself.	Ela estava em guerra consigo mesma.
Now it looks so nice and clean.	Agora parece tão bonito e limpo.
I run too.	Eu corro também.
I mean, that would certainly make sense.	Quero dizer, isso certamente faria sentido.
That just proved you right.	Isso só provou que você estava certo.
Nobody was informed.	Ninguém foi informado.
I want facts.	Eu quero fatos.
They are very stupid.	Eles são muito estúpidos.
I want you to get help.	Eu quero que você obtenha ajuda.
Then other songs started to come.	Então outras músicas começaram a vir.
He would have sex.	Ele iria transar.
So there was nothing to lose by staying on the word.	Portanto, não havia nada a perder por permanecer na palavra.
That at least has been resolved.	Isso pelo menos foi resolvido.
Your way of doing it.	Sua maneira de fazer isso.
This is wrong.	Isto está errado.
The inside of it is like below.	O interior dele fica como abaixo.
Let's find out what happened to him.	Vamos descobrir o que aconteceu com ele.
Well, it worked for me.	Bem, funcionou para mim.
Not another word.	Nem outra palavra.
Now let's find out if it was worth it.	Agora vamos descobrir se valeu a pena.
This experiment was repeated three times and a representative experiment is shown.	Este experimento foi repetido três vezes e um experimento representativo é mostrado.
Case report and literature review.	Relato de caso e revisão da literatura.
I'm sure he was saying that behind my back.	Tenho certeza de que ele estava dizendo isso pelas minhas costas.
Present your best version and be private.	Apresente sua melhor versão e seja particular.
We'll keep you here.	Nós vamos mantê-lo aqui.
Getting back on track.	Voltando aos trilhos.
I opened.	Eu abri.
Have a great weekend my friend.	Tenha um ótimo final de semana meu amigo.
That means we need people inside.	Isso significa que precisamos de pessoas dentro.
This, however, does not have to be easy.	Isso, no entanto, não precisa ser fácil.
I wouldn't want to cut you off from that.	Eu não gostaria de cortá-lo disso.
And that was before the trial even began.	E isso foi antes mesmo do julgamento começar.
In addition, no outcome data were presented in this study.	Além disso, nenhum dado de resultado foi apresentado neste estudo.
Which couldn't be right.	O que não podia estar certo.
Remove from heat and let cool.	Retire do fogo e deixe esfriar.
She wanted this man.	Ela queria este homem.
Anyway, that's how things had been until now.	De qualquer forma, era assim que as coisas tinham sido até agora.
This is his son too, whether you like it or not.	Esse é o filho dele também, quer gostem ou não.
And then she spoke.	E então ela falou.
Never, even on a small boat.	Nunca, mesmo em um pequeno barco.
But it is important that this investigation continues.	Mas é importante que esta investigação continue.
Thanks for this article.	Obrigado por este artigo.
You have to get out of here.	Você tem que sair daqui.
I've been trying to reach you for days.	Estou tentando falar com você há dias.
Your individual rate may vary.	Sua taxa individual pode variar.
Across the street, a couple walked hand in hand under the lights.	Do outro lado da rua, um casal caminhava de mãos dadas sob as luzes.
In fact, he was nervous when he said it.	Na verdade, ele estava nervoso quando disse isso.
You get to keep everything and even learn from them.	Você consegue manter tudo e até aprender com eles.
Too much going on around everything right now.	Muita coisa acontecendo em torno de tudo agora.
So look at it now.	Então olhe para isso agora.
The results of these trials have not been published.	Os resultados destes ensaios não foram publicados.
For now, this is what is available.	Por enquanto, isso é o que está disponível.
Now let's get the rest.	Agora vamos pegar o resto.
We don't know exactly who is at the camp.	Não sabemos exatamente quem está no acampamento.
His death occurred in this period.	Sua morte ocorreu neste período.
I asked him where else they were going to study.	Perguntei-lhe onde mais eles iriam estudar.
It was never published.	Nunca foi publicado.
They had disappeared from public view.	Eles haviam desaparecido da vista do público.
Find someone rich and kill them.	Encontre alguém rico e mate-o.
But there are ways around this.	Mas há maneiras de contornar isso.
When you have to shit really badly, people usually understand.	Quando você tem que cagar muito mal, as pessoas geralmente entendem.
He knew it was the last.	Ele sabia que era o último.
Tell him to get here as fast as he can.	Diga a ele para chegar aqui o mais rápido que puder.
It may not seem fair, but that's life.	Pode não parecer justo, mas assim é a vida.
When she didn't move, they were gone.	Quando ela não se mexeu, eles foram embora.
But that was also wrong.	Mas isso também estava errado.
Their solution.	A solução deles.
I couldn't believe it.	Eu não podia acreditar nisso.
He read a few pages, but without any heart for it.	Ele leu algumas páginas, mas sem nenhum coração para isso.
You can't talk about it.	Você não pode falar sobre isso.
Then he pulled out a chair and sat down.	Em seguida, puxou uma cadeira e sentou-se.
Some of you know more.	Alguns de vocês sabem mais.
The service provides advanced life support.	O serviço fornece suporte avançado de vida.
Start a new life.	Comece uma nova vida.
Keep working until you find a design you like.	Continue trabalhando até encontrar um design que você goste.
Otherwise, zero score.	Caso contrário, pontuação zero.
We can help.	Nós podemos ajudar.
I choose to learn from it.	Eu escolho aprender com isso.
So it's not the end of the world.	Então não é o fim do mundo.
Nothing wrong with that.	Nada de errado nisso.
A good thought.	Um bom pensamento.
In fact, he wanted us not to meet him.	Na verdade, ele queria que não o conhecêssemos.
The other man turns to me.	O outro homem se vira para mim.
Big and terrible.	Grande e terrível.
I spoke to them.	Falei com eles.
You stay with us, you can be accepted for who you are.	Você fica conosco, você pode ser aceito pelo que você é.
Of the purchase price I had paid.	Do preço de compra que havia pago.
This item is currently out of stock.	Este item está fora de estoque no momento.
The proof for the other case is similar.	A prova para o outro caso é análoga.
Just her luck.	Apenas a sorte dela.
We have the power to change the world.	Temos o poder de mudar o mundo.
He believed in people too much.	Ele acreditava demais nas pessoas.
Not so fast.	Não tão rápido.
He cannot become.	Ele não pode se tornar.
It's about money.	É sobre dinheiro.
Provided study design and interpretation advice.	Forneceu design de estudo e aconselhamento de interpretação.
He was followed for eight years.	Ele foi acompanhado por oito anos.
He didn't find anything interesting.	Não encontrou nada interessante.
The results presented in this study are useful for several reasons.	Os resultados apresentados neste estudo são úteis por várias razões.
You clearly didn't help me.	Você claramente não me ajudou.
Others turn it into anger.	Outros o transformam em raiva.
These values ​​are in agreement with data obtained by other techniques.	Esses valores estão de acordo com os dados obtidos por outras técnicas.
But you have to be good enough to accept it.	Mas você tem que ser bom o suficiente para aceitar.
You can watch it at my personal house or come to you.	Pode assistir na minha casa pessoal ou ir até você.
There doesn't have to be a maybe.	Não precisa haver um talvez.
And just by giving, everything becomes necessary.	E apenas dando, tudo se torna necessário.
But let's not press our luck.	Mas não vamos pressionar a nossa sorte.
His size was his biggest difference.	Seu tamanho era sua maior diferença.
You say it's just a story for our learning.	Você diz que é apenas uma história para nosso aprendizado.
He'd done his best to avoid the man.	Ele tinha feito o seu melhor para evitar o homem.
It's probably what she wants anyway.	É provavelmente o que ela quer de qualquer maneira.
It would only be a matter of time you will see the results.	Seria apenas uma questão de tempo você verá os resultados.
In the literature, two such systems have been identified.	Na literatura, dois desses sistemas foram identificados.
We had our instructions and followed them.	Tínhamos nossas instruções e as seguimos.
A new tone has been established.	Um novo tom foi estabelecido.
It's the time of year again.	É a época do ano novamente.
Fear of risk.	Medo do risco.
For me they are necessary.	Para mim, eles são necessários.
It is to be hoped that it never will be.	É de esperar que nunca mais seja.
I have to find him.	Eu tenho que encontrá-lo.
Go ahead then, he said.	Vá em frente, então, ele disse.
He's gone now.	Ele se foi agora.
She died of cancer.	Ela morreu de câncer.
I certainly did.	Eu certamente fiz.
So look at me now.	Então olhe para mim agora.
I have to keep that promise.	Eu tenho que manter essa promessa.
And your arms are so strong.	E seus braços são tão fortes.
There was nothing natural about this existence.	Não havia nada de natural nessa existência.
In a way, it was a relief.	De certa forma, foi um alívio.
This battle can be won.	Esta batalha pode ser vencida.
I'm so excited about what tomorrow has in store for us.	Estou tão animado com o que o amanhã nos reserva.
You can decide to use only the features that suit your strategy.	Você pode decidir usar apenas os recursos que se adequam à sua estratégia.
It cannot hurt you.	Não pode machucá-lo.
No major complications were reported.	Não foram relatadas complicações maiores.
These lectures tend to explain models that describe economic systems.	Essas aulas teóricas tendem a explicar modelos que descrevem sistemas econômicos.
So we couldn't find anyone to sell it.	Portanto, não conseguimos encontrar ninguém para vendê-lo.
I try to blog.	Eu tento blogar.
But no one is happy every minute of every day.	Mas ninguém está feliz a cada minuto de cada dia.
A vision in search of a voice.	Uma visão em busca de uma voz.
Instead, we walked.	Em vez disso, caminhamos.
But this solution requires a wide street.	Mas esta solução requer uma rua larga.
So, for a few days, they did tests.	Então, por alguns dias, eles fizeram testes.
It's taking advantage of the new conditions.	É aproveitar as novas condições.
Or we think so.	Ou pensamos que sim.
You've been working a lot, you know.	Você tem trabalhado muito, sabe.
I went on to have a healthy daughter.	Passei a ter uma filha saudável.
It felt like a place full of life, not danger.	Parecia um lugar cheio de vida, não de perigo.
Much he must do.	Muito ele deve fazer.
I would never cry.	Eu nunca choraria.
He moved quickly to correct the situation.	Ele se moveu rapidamente para corrigir a situação.
He was nothing compared to her, or so he thought.	Ele não era nada comparado a ela, ou assim pensava.
I'm not saying that everyone does it.	Não estou dizendo que todo mundo faz isso.
He wrote very well.	Ele escreveu muito bem.
I called out to him, but there was no answer.	Chamei por ele, mas não houve resposta.
This is the only thing they care about.	Esta é a única coisa que eles se importam.
They knew it would never be anything else.	Eles sabiam que nunca seria outra coisa.
Well, at least this one is.	Bem, pelo menos este é.
It was just the three of us around the kitchen table.	Éramos apenas nós três ao redor da mesa da cozinha.
I played well.	Eu joguei bem.
Our eyes met and the years went by.	Nossos olhos se encontraram e os anos se foram.
And none of them could imagine doing it any other way.	E nenhum deles poderia imaginar fazer de outra maneira.
It's just the problem with the form.	É apenas o problema com o formulário.
With them in this investigation.	Com eles nesta investigação.
Don't fill it with words, with the actions of the mind.	Não o encha com palavras, com as ações da mente.
The rules are followed in order.	As regras são seguidas na ordem.
You have to give us something else.	Você tem que nos dar algo mais.
If he cannot answer, then you are lost.	Se ele não puder responder, então você estará perdido.
I like his calls.	Eu gosto das ligações dele.
The doors felt very heavy.	As portas pareciam muito pesadas.
Good anytime.	Bom a qualquer momento.
It was usually full at that time.	Normalmente, estava cheio nessa época.
I can't deal with this right now.	Eu não posso lidar com isso agora.
And we have to get away from both.	E temos que nos afastar de ambos.
I love home racing.	Eu amo corridas em casa.
Everything needs something to hold it.	Tudo precisa de algo para segurá-lo.
Then grab their nose.	Em seguida, pegue o nariz deles.
This is given as follows.	Isto é dado da seguinte forma.
I will continue reading the entire series.	Vou continuar lendo a série inteira.
But there is a big difference.	Mas há uma grande diferença.
It was necessary that we do it in less than two.	Era necessário que o fizéssemos em menos de dois.
The results of this study are discussed with reference to the literature.	Os resultados deste estudo são discutidos com referência à literatura.
So we went to see this play.	Então fomos ver essa peça.
I was shown different many times.	Eu fui mostrado diferente muitas vezes.
There are photos, they say, and they provide good evidence.	Há fotos, dizem eles, e fornecem boas evidências.
This is what we have to offer.	Isto é o que temos para oferecer.
Take a walk.	Dar um passeio.
I'm not sure it will be done right away.	Não tenho certeza de que será feito imediatamente.
He felt so fucking good.	Ele se sentia tão fodidamente bom.
I dressed, but very slowly.	Vesti-me, mas muito lentamente.
It is a very light cell phone.	É um celular muito leve.
He must have shot me three times.	Ele deve ter atirado em mim três vezes.
They didn't charge anything.	Eles não cobraram nada.
Participants signed a written informed consent.	Os participantes assinaram um consentimento informado por escrito.
Well, she did.	Bem, ela fez.
I have another idea.	Eu tenho outra ideia.
It would certainly be the easiest thing to do.	Certamente seria a coisa mais fácil de fazer.
You are very mobile.	Você é muito móvel.
He says he will find a way to make the technology work.	Ele diz que vai encontrar uma maneira de fazer a tecnologia funcionar.
Everything looked fine.	Tudo parecia bem.
I had to kill him.	Eu tive que matá-lo.
More beer to drink.	Mais cerveja para beber.
It is quite possible that this is the case here.	É bem possível que este seja o caso aqui.
He then realized how things needed to change.	Ele então percebeu como as coisas precisavam mudar.
I imagine he would never miss a game of chicken.	Imagino que ele nunca perderia um jogo de galinha.
We want more.	Nós queremos mais.
Men are starting to notice me again.	Os homens estão começando a me notar novamente.
Both failed them.	Ambos falharam com eles.
I don't have the strength to see these projects completed.	Eu não tenho forças para ver esses projetos serem concluídos.
Make sure you fully understand the code.	Certifique-se de entender completamente o código.
He examined her quickly, and now he was sure.	Ele a examinou rapidamente, e agora tinha certeza.
Looks like you never told anyone.	Parece que você nunca contou a ninguém.
They are not used to the government.	Eles não estão acostumados com o governo.
I want to beat him alone.	Eu quero vencê-lo sozinho.
Men will die so that their children may live free.	Os homens morrerão para que seus filhos vivam livres.
As a result, an attack can be completed in less than four hours.	Como resultado, um ataque pode ser concluído em menos de quatro horas.
The opposite became true.	O oposto tornou-se verdade.
There were five men and one woman.	Eram cinco homens e uma mulher.
Just some issues with cheap parts.	Apenas alguns problemas com peças baratas.
He was told it was too late.	Foi-lhe dito que era tarde demais.
I do not see a problem.	Não vejo problema.
I got up and threw the newspaper onto the street.	Levantei-me e joguei o jornal na rua.
I didn't need to talk to anyone unless I wanted to.	Não precisava falar com ninguém a menos que quisesse.
Look like this.	Olhe assim.
You need to know this.	Você precisa saber disso.
There was no way to stop the machine.	Não havia como parar a máquina.
Let me know where you are.	Deixe-me saber onde você está.
And he does that in training too.	E ele faz isso nos treinos também.
It was the final word.	Foi a palavra final.
This set is called the subject knowledge state.	Esse conjunto é chamado de estado de conhecimento do assunto.
Still, it worked both ways.	Ainda assim, funcionou nos dois sentidos.
The comments on your post are also interesting.	Os comentários em seu post também são interessantes.
Often, however, this is not the case.	Muitas vezes, porém, este não é o caso.
They described what they saw.	Eles descreveram o que viram.
Four hours pass without me feeling any anxiety.	Quatro horas se passam sem que eu sinta qualquer ansiedade.
The storm came.	A tempestade veio.
Here's the threat.	Aqui está a ameaça.
She's saved my life four times now.	Ela salvou minha vida quatro vezes agora.
Her brother too.	Seu irmão também.
I'll find you.	Eu vou te encontrar.
Before death, you will be dead.	Antes da morte, você estará morto.
I wanted to know why he waited outside my school.	Eu queria saber por que ele esperou do lado de fora da minha escola.
I'm doing a lot more of that now.	Estou fazendo muito mais disso agora.
They knew what they were doing and they knew it was wrong.	Eles sabiam o que estavam fazendo e sabiam que era errado.
Yes, they did their part.	Sim, eles fizeram suas partes.
You can also.	Você também pode.
That's what you should do.	Isso é o que você deveria fazer.
I had evidence that this had never happened.	Eu tinha a evidência de que isso nunca tinha acontecido.
He couldn't change where he was, and that was bad.	Ele não podia mudar onde estava, e isso era ruim.
I don't care about a role now.	Eu não me importo com um papel agora.
Go see what nature can offer you.	Vá ver o que a natureza pode lhe oferecer.
I've never been on a plane in my entire life.	Eu nunca estive em um avião em toda a minha vida.
In addition, the vehicle must be in motion.	Além disso, o veículo deve estar em movimento.
Six in serious condition.	Seis em estado grave.
I hate people like that.	Eu odeio pessoas assim.
Both have done well.	Ambos têm feito bem.
Love, that is.	Amor, isso é.
It's running though.	Está rodando no entanto.
It was probably done at a personal cost to himself.	Provavelmente foi feito a um custo pessoal para ele mesmo.
However, our model can only handle smooth history.	No entanto, nosso modelo pode tratar apenas um histórico suave.
Nobody was there.	Ninguém estava lá.
He looked at it for some time.	Ele olhou para ele por algum tempo.
Making a path, a single path.	Fazendo um caminho, um único caminho.
Will will support you in any way we can.	Will irá apoiá-lo de qualquer maneira que pudermos.
How she hated using him in an argument.	Como ela odiava seu uso em uma discussão.
Even if we did, it wouldn't help.	Mesmo se o fizéssemos, não ajudaria.
And he wouldn't be who he is if he had failed.	E ele não seria quem é se tivesse falhado.
Properties have names and values.	As propriedades têm nomes e valores.
Everyone wants a piece.	Todo mundo quer um pedaço.
It's been you've been good or bad or both.	É você tem sido bom ou ruim ou ambos.
In literature, for example, or in music.	Na literatura, por exemplo, ou na música.
I look outside.	Eu olho para fora.
I just liked being around him.	Eu só gostava de estar perto dele.
But he is not the same man.	Mas ele não é o mesmo homem.
Oh my God.	Oh meu Deus.
Everything is against me.	Tudo está contra mim.
Keeping the house all clean was not enough.	Manter a casa toda limpa não era suficiente.
We will definitely use it every year.	Com certeza usaremos todos os anos.
Most people pay other people first.	A maioria das pessoas paga outras pessoas primeiro.
He would also be sold.	Ele também seria vendido.
I mean, what more can you ask for?	Quero dizer, o que mais você pode pedir?
If we were back in our own world.	Se estivéssemos de volta ao nosso próprio mundo.
However, the effect on birth weight remains unknown.	No entanto, o efeito sobre o peso ao nascer permanece desconhecido.
I decided to write it.	Resolvi escrevê-lo.
Among the dead were three family members.	Entre os mortos estavam três membros da família.
You think hair.	Você pensa cabelo.
This is a beautiful pan.	Esta é uma bela panela.
So don't try to play me.	Então não tente me jogar.
He has nothing to do with me, he is not mine.	Ele não tem nada a ver comigo, ele não é meu.
These specific times are being worked on.	Esses horários específicos estão sendo trabalhados.
I just forget, especially if my family isn't around.	Eu simplesmente esqueço, especialmente se minha família não está por perto.
Your membership was a term this site could achieve.	Seu membro foi um termo que este site poderia alcançar.
The bed was against the wall.	A cama estava encostada na parede.
He gets a rose.	Ele ganha uma rosa.
The numbers prove this.	Os números comprovam isso.
I was running to the ground.	Eu estava correndo para o chão.
But that's another story, and another show.	Mas isso é outra história, e outro show.
Wonderful any time of year.	Maravilhoso em qualquer época do ano.
I hadn't seen Mom and Dad in nine years.	Não via a mãe e o pai há nove anos.
Everything was just perfect.	Tudo foi simplesmente perfeito.
Basically, they did a great job on the controls.	Basicamente, eles fizeram um ótimo trabalho nos controles.
And now they can.	E agora eles podem.
But still, things weren't so bad.	Mas, mesmo assim, as coisas não estavam tão ruins.
Just as it is with your people.	Assim como é com o seu povo.
She split in half.	Ela partiu ao meio.
Naturally it was on the other side of town.	Naturalmente era do outro lado da cidade.
And that seemed to help a lot.	E isso pareceu ajudar muito.
I felt empty without that voice in my head.	Eu me sentia vazio sem aquela voz na minha cabeça.
Which was probably a good thing.	O que provavelmente era uma coisa boa.
He saw an older version of himself.	Ele viu uma versão mais velha de si mesmo.
Unless she's human.	A menos que ela seja humana.
You win some, you lose some.	Você ganha alguns, você perde alguns.
He's off to a good start.	Ele está começando bem.
In fact, it's a lot easier than you might think.	Na verdade, é muito mais fácil do que você imagina.
And it goes in other ways.	E vai de outras maneiras.
That maybe it means a lot to someone.	Que talvez isso signifique muito para alguém.
Let's see how it goes this week.	Vamos ver como se sai esta semana.
That's why it's a bit of a concern for me.	É por isso que é um pouco de preocupação para mim.
The change will take effect tomorrow.	A mudança entrará em vigor amanhã.
We were so much better.	Nós éramos muito melhores.
The darkness didn't do much to cool the room.	A escuridão não ajudou muito a refrescar o quarto.
You need to make them feel comfortable.	Você precisa fazê-los se sentirem confortáveis.
My family was incredibly worried about me.	Minha família estava incrivelmente preocupada comigo.
Give them some credit.	Dê-lhes um pouco de crédito.
See below for a cost comparison.	Veja abaixo uma comparação de custos.
I roll my eyes.	Eu reviro os olhos.
You meet people from different places.	Você conhece pessoas de lugares diferentes.
See them as little lights.	Veja-os como pequenas luzes.
This made for a good laugh.	Isso rendeu boas risadas.
He stopped suddenly when he reached the front of the house.	Ele parou de repente quando chegou na frente da casa.
And how to deal with them.	E como lidar com eles.
That's why it's called informed consent.	É por isso que se chama consentimento informado.
Then he looked back at his mother.	Então ele olhou de volta para sua mãe.
To find you, to help you, if you'll let me.	Para encontrá-lo, para ajudá-lo, se você me deixar.
There is no word on the next boat.	Não há nenhuma palavra sobre o próximo barco.
No charges were pressed.	Nenhuma acusação foi pressionada.
Small but strong.	Pequeno mas forte.
Many methods have been presented in the literature.	Muitos métodos têm sido apresentados na literatura.
I have it at home.	Eu tenho em casa.
Not that there's a situation really.	Não que haja uma situação realmente.
How everyone looked at him.	Como todos olhavam para ele.
Thanks for having us.	Obrigado por ter-nos.
I mean.	Quero dizer.
Each affects the environment in a different way.	Cada um afeta o meio ambiente de uma maneira diferente.
If the offer was not accepted, the money had to be returned.	Se a oferta não fosse aceita, o dinheiro deveria ser devolvido.
But that didn't work.	Mas isso não deu certo.
I'm talking with you.	Estou falando com você.
The little you know.	O pouco que você sabe.
And his presence might give their father some comfort.	E sua presença poderia dar algum conforto ao pai deles.
I didn't have to fight to hear or understand you.	Eu não tive que lutar para ouvir ou entender você.
Nothing else was found inside the bag.	Nada mais foi encontrado dentro da bolsa.
They came with force.	Eles vieram com força.
Just like v.	Assim como v.
You arrive first.	Você chega primeiro.
You model a way of being with your emotions for customers.	Você modela uma maneira de estar com suas emoções para os clientes.
This is for me to know and for you to think about.	Isso é para eu saber e você pensar.
You can't do better.	Você não pode fazer melhor.
You can put this to rest.	Você pode colocar isso para descansar.
Both built companies and designed cars.	Ambos construíram empresas e projetaram carros.
They seemed to be just close friends.	Eles pareciam ser simplesmente amigos íntimos.
We remain close friends.	Continuamos amigos íntimos.
This is the last place she wanted to go back.	Este é o último lugar que ela queria voltar.
The meaning is within.	O significado está dentro.
And if this is my last skin, well.	E se esta for minha última skin, bem.
For weeks on end.	Por semanas a fio.
Many people don't know they have one.	Muitas pessoas não sabem que têm um.
This leads to repeated foot pain.	Isso leva a dor repetida no pé.
Just like the person who is sick.	Assim como a pessoa que está doente.
So we were ready to go.	Então estávamos prontos para ir.
And that in just three weeks.	E isso em apenas três semanas.
This affected my husband a lot.	Isso afetou muito meu marido.
His men needed food they could travel with.	Seus homens precisavam de comida que pudesse viajar com eles.
With or without me, the building will rise.	Com ou sem mim, o edifício será erguido.
That should at least make you go.	Isso deve pelo menos fazer você ir.
She made them angry, and they chose their first target.	Ela os deixou com raiva, e eles escolheram seu primeiro alvo.
One of the offers she chose to accept was for a movie.	Uma das ofertas que ela escolheu aceitar foi para um filme.
Without it you die.	Sem isso você morre.
Someone wondered if he really had any thoughts independent of the books.	Alguém se perguntou se ele realmente tinha algum pensamento independente dos livros.
It is an independent body.	É um órgão independente.
I've heard many stories about him.	Já ouvi muitas histórias sobre ele.
Seeing them again in this world would be.	Vê-los novamente neste mundo seria.
Emotions come to us no matter what.	As emoções vêm até nós, não importa o quê.
Just take one problem at a time.	Apenas tome um problema de cada vez.
This guy is against sex.	Esse cara é contra o sexo.
This requires the free movement of services.	Para isso, é necessária a livre circulação de serviços.
We sold our house quickly.	Vendemos nossa casa rapidamente.
Also, she has no light.	Além disso, ela não tem luz.
No hidden fees.	Sem taxas ocultas.
We still have emotions.	Ainda temos emoções.
They don't like to get wet.	Eles não gostam de se molhar.
And the economy was made to serve us.	E a economia foi feita para nos servir.
His father wanted him to become a doctor.	Seu pai queria que ele se tornasse um médico.
I was sure she was.	Eu tinha certeza que ela estava.
I read the speech you prepared.	Eu li o discurso que você preparou.
But I will explain how it works.	Mas vou explicar como funciona.
She was calling to let me know she's getting married.	Ela estava ligando para me avisar que vai se casar.
She knew it, but didn't question it.	Ela sabia disso, mas não questionou.
Luck was definitely on her side.	A sorte definitivamente estava do seu lado.
The features are shown.	As características são mostradas.
So eat something.	Então coma alguma coisa.
And they fucking hurt.	E eles fodidamente machucam.
He knew some songs.	Ele conhecia algumas músicas.
Unfortunately, that didn't happen right away.	Infelizmente, isso não aconteceu imediatamente.
I thought about it again, but not seriously.	Eu pensei sobre isso de novo, mas não a sério.
It was a few years ago.	Foi há alguns anos.
We, the students, will not stop.	Nós, os alunos, não vamos parar.
I'm quite tired.	Estou bastante cansado.
Go yourself.	Vá você mesmo.
Boys too.	Meninos também.
He would remove me.	Ele iria me remover.
But there will be more to come.	Mas haverá mais por vir.
He would order.	Ele iria ordenar.
It's a calculated loss.	É uma perda calculada.
Of course, specific performance cannot be awarded.	É claro que o desempenho específico não pode ser concedido.
The important thing is that you go ahead.	O importante é que você vá em frente.
I explain on the way.	Eu explico no caminho.
Obviously, your thinking moves at a low level.	Obviamente, seu pensamento se move em um nível baixo.
The sky changed color.	O céu mudou de cor.
Not a threat, but maybe tears.	Não uma ameaça, mas talvez lágrimas.
Out since their fight.	Fora desde sua luta.
Some are better than others.	Alguns são melhores que outros.
I'm not sure why it is.	Não tenho certeza por que é assim.
So it wasn't a dream.	Então, não foi um sonho.
You know perfectly well that you need to stay off the scale.	Você sabe perfeitamente bem que precisa ficar fora da escala.
You need to make them feel interesting.	Você precisa fazê-los se sentirem interessantes.
You seem to gain little from it.	Você parece ganhar pouco com isso.
I will get it right.	Vai dar certo.
Lucky she survived the night.	Sorte que ela sobreviveu à noite.
But we have a place to start now.	Mas temos um lugar para começar agora.
Meet single women and men and email them for free.	Conheça mulheres e homens solteiros e envie-os por e-mail gratuitamente.
If you let go completely, you will be free.	Se você deixar ir completamente, você será livre.
Don't ask me for such a thing.	Não me peça uma coisa dessas.
Never water.	Nunca a água.
These participants were removed from further analyses.	Esses participantes foram removidos de análises posteriores.
I wanted the public to believe.	Queria que o público acreditasse.
They taught him their music.	Eles lhe ensinaram sua música.
I will tell you one thing.	Eu te direi uma coisa.
Her hair was cropped like a soldier's.	Seu cabelo estava cortado rente como o de um soldado.
It wasn't easy either.	Também não foi fácil.
They have code to show.	Eles têm código para mostrar.
This is a fun bag to own.	Esta é uma bolsa divertida para possuir.
All contributed to the design of this study.	Todos contribuíram para o desenho deste estudo.
No, it's her mother talking.	Não, é a mãe dela falando.
He's taking the situation very seriously.	Ele está levando a situação muito a sério.
I did not laugh.	Eu não ri.
My shirt burning against my upper back.	Minha camisa queimando contra a parte superior das minhas costas.
My body doesn't respond to my mind.	Meu corpo não responde à minha mente.
I wasn't sure how he would treat me.	Eu não tinha certeza de como ele iria me tratar.
I didn't even know there was a crowd in the field.	Eu nem sabia que havia uma multidão no campo.
But that is not how it will be reported.	Mas não é assim que será relatado.
They are so amazing.	São tão incríveis.
It's a theory.	É uma teoria.
Or any kind of law that makes sense.	Ou qualquer tipo de lei que faça sentido.
She took a piece and handed it to me.	Ela pegou um pedaço e estendeu para mim.
The article is overall well written and relatively easy to follow.	O artigo é globalmente bem escrito e relativamente fácil de seguir.
The evil is in themselves.	O mal está neles mesmos.
The properties of these materials are not well understood.	As propriedades desses materiais não foram bem compreendidas.
Now would be the time to do so.	Agora seria a hora de fazê-lo.
There's a little left.	Restou um pouco.
There is literally no benefit.	Não há literalmente nenhum benefício.
Feel free to taste more.	Sinta-se à vontade para saborear mais.
Now the source code is working as expected.	Agora o código-fonte está funcionando como esperado.
Brown tells my father.	Brown diz ao meu pai.
There was a saying.	Havia um ditado.
So you have to be the most creative store in the country.	Então você tem que ser a loja mais criativa do país.
This has only gotten worse over time.	Isso só tem piorado com o tempo.
Do the research.	Faça a pesquisa.
I wouldn't worry.	Eu não me preocuparia.
I know he knows.	Eu sei que ele sabe.
She wasn't as tall as he was.	Ela não era tão alta quanto ele.
Nor is it likely.	Nem é provável.
It's a little difficult to describe.	É um pouco difícil de descrever.
But this does not mean that its value or meaning has survived.	Mas isso não significa que seu valor ou significado tenha sobrevivido.
She had never seen him sleep.	Ela nunca o tinha visto dormir.
I needed to turn around.	Eu precisava me virar.
The air was soft, clean, sweet.	O ar era suave, limpo, doce.
First, there is freedom from.	Primeiro, há liberdade de.
A year or two later, the same.	Um ou dois anos depois, o mesmo.
They do in this industry, anyway.	Eles fazem nesta indústria, de qualquer maneira.
There weren't the large numbers there are today.	Não havia o grande número que há hoje.
But we will come back to them later.	Mas voltaremos a eles mais tarde.
But, everything else is pretty standard on the device.	Mas, todo o resto é bastante padrão no dispositivo.
Experiences do not simply occur without major consequences.	As experiências não ocorrem simplesmente sem maiores consequências.
Call someone and say you want to get involved.	Ligue para alguém e diga que você quer se envolver.
Well, have fun.	Bem, divirta-se.
You can't expect anyone on a plate.	Você não pode esperar ninguém em um prato.
He liked dogs.	Ele gostava dos cachorros.
I did what was asked of me.	Fiz o que me foi pedido.
Just to prove the game can be finished.	Só para provar que o jogo pode ser terminado.
It looked very professional.	Parecia muito profissional.
There was no way out of this for her.	Não havia como sair disso para ela.
He was right.	Ele tinha razão.
Three subjects completed this step.	Três sujeitos completaram esta etapa.
Our results are far from complete.	Nossos resultados estão longe de serem completos.
Surgery was performed.	A cirurgia foi realizada.
Men like that stick together.	Homens desse tipo ficam juntos.
Certainly, him falling apart would be interesting.	Certamente, ele desmoronar seria interessante.
Right there.	Bem ali mesmo.
The city has four primary schools and two major secondary schools.	A cidade tem quatro escolas primárias e duas grandes escolas secundárias.
You could never go in and reference anything from the original series.	Você nunca poderia entrar e fazer referência a qualquer coisa da série original.
Done to death in the brief moment of one afternoon.	Feito até a morte no breve momento de uma tarde.
This interpretation is not supported by law.	Essa interpretação não encontra respaldo na lei.
With sit, you wanted an action, so you gave a command.	Com sentar, você queria uma ação, então você deu um comando.
It doesn't need to load.	Ele não precisa carregar.
The lower court did not address the issue.	O tribunal de primeira instância não abordou a questão.
It's certainly not dangerous.	Certamente não é perigoso.
Nobody had done anything wrong.	Ninguém tinha feito nada de errado.
This is a practical, or rather a moral, question.	Esta é uma questão prática, ou melhor, moral.
That and the silence.	Isso e o silêncio.
It was a white dog.	Era um cachorro branco.
But you won't.	Mas voce nao vai.
Just a reaction.	Apenas uma reação.
I tried to make the best of things.	Tentei fazer o melhor das coisas.
I had moved to a different company at that time.	Eu tinha me mudado para uma empresa diferente naquele momento.
She's not moving.	Ela não está se movendo.
This is nowhere useful for me.	Isso não é útil em nenhum lugar para mim.
Has changed.	Mudou.
But that garden is closed to me.	Mas aquele jardim está fechado para mim.
How many are dead? 	Quantos estão mortos?
surely they must know these things.	certamente eles devem saber essas coisas.
We should sound better than that.	Devemos soar melhor do que isso.
I think you have several options here to deal with this.	Eu acho que você tem várias opções aqui para lidar com isso.
She was sick.	Ela estava doente.
I was very happy with the results that first year.	Fiquei muito feliz com os resultados naquele primeiro ano.
Even now, he is still young despite his position.	Mesmo agora, ele ainda é jovem, apesar de sua posição.
The time is over.	O tempo acabou.
Then sell everything you have to buy more.	Depois venda tudo o que tiver para comprar mais.
I do no such thing.	Eu não faço tal coisa.
He has a great mind to fight for.	Ele tem uma grande mente para lutar.
Students don't really benefit.	Os alunos realmente não se beneficiam.
For taking care of him.	Por cuidar dele.
First, she's right.	Primeiro, ela está certa.
They think for themselves and make decisions for themselves.	Eles pensam por si mesmos e tomam decisões por si mesmos.
Speak on the phone.	Falar no telefone.
He said yes.	Ele disse que sim.
It just wasn't my time to go.	Simplesmente não era minha hora de ir.
I saw him get out of the car.	Eu o vi sair do carro.
You are so small.	Você é tão pequeno.
About the track encounter.	Sobre o encontro de pista.
The time for action has arrived.	A hora da ação chegou.
The same thing happened the next month.	A mesma coisa aconteceu no mês que vem.
It was the best fun.	Foi a melhor diversão.
He had confidence in his judgment.	Ele tinha confiança em seu julgamento.
The other workers looked at her.	Os outros trabalhadores olhavam para ela.
Social stuff for sure.	Coisas sociais, com certeza.
We love what we do and we do what we love.	Amamos o que fazemos e fazemos o que amamos.
In most cases, if you want the items, they will work together.	Na maioria dos casos, se você quiser os itens, eles funcionarão juntos.
I found, to my surprise, that it was easy.	Descobri, para minha surpresa, que era fácil.
Finally there will be silence.	Finalmente haverá silêncio.
Run ahead of ourselves, start over in a new land.	Correr à frente de nós mesmos, recomeçar em uma nova terra.
He had fun.	Ele se divertiu.
She would take this battle straight to the top.	Ela levaria essa batalha direto para o topo.
I'll have to think about it and get back to you.	Vou ter que pensar sobre isso e te retorno.
Television is a medium.	A televisão é um meio.
It didn't stop there.	Não parou por aí.
But he would, and damn the consequences.	Mas ele iria, e dane-se as consequências.
I should fall.	Eu deveria cair.
But it's not love rule.	Mas não é regra de amor.
If we had known, we would have been company for each other.	Se soubéssemos, teríamos sido companhia um para o outro.
My husband follows.	Meu marido segue.
As far as this site knows, you've never been there.	Até onde esse site sabe, você nunca esteve lá.
That is good.	Que é bom.
Out of stock is great.	Esgotado é ótimo.
They want to use other humans as a food supply.	Eles querem usar os outros humanos como suprimento de comida.
It's what's good for everyone.	É o que é bom para todos.
This works amazing.	Isso funciona incrível.
Others were less.	Outros foram menos.
I heard the crowd go crazy.	Ouvi a multidão enlouquecer.
Each of them claims that their milk is the best in the country.	Cada um deles afirma que seu leite é o melhor do país.
Enter places.	Entre em lugares.
But at least you can see that it's possible.	Mas pelo menos você pode ver que é possível.
It didn't take long to arrive.	Não demorou a chegar.
Blood covered every surface in the room, especially the floor.	Sangue cobria todas as superfícies da sala, especialmente o chão.
We got married and had children.	Nos casamos e tivemos filhos.
As well as the art itself.	Assim como a arte em si.
He let me go.	Ele me deixou ir.
He's been living there ever since.	Ele está morando lá desde então.
For him, it was like a new beginning.	Para ele, foi como um novo começo.
So there's nothing new under the sun.	Portanto, não há nada de novo sob o sol.
I must ask.	Eu devo perguntar.
So let her get hurt.	Então, deixe-a se machucar.
If you do this before, you will get really weird results.	Se você fizer isso antes, obterá resultados realmente estranhos.
Or at least she had.	Ou pelo menos ela tinha.
The main problem was the price.	O principal problema foi o preço.
We have the same guy.	Temos o mesmo cara.
I've tried talking to him, but he's not ready.	Tentei falar com ele, mas ele não está pronto.
He spent four months on a boat with them.	Ele passou quatro meses em um barco com eles.
I just need him to do more.	Eu só preciso dele para fazer mais.
And these guys start with.	E esses caras começam com.
I want you out here.	Eu quero você aqui fora.
Young are completely independent at birth.	Os jovens são completamente independentes ao nascer.
King never received an answer.	King nunca recebeu uma resposta.
The total area is.	A área total é.
It looks very sharp.	Parece muito afiado.
This couldn't be happening.	Isso não poderia estar acontecendo.
He spoke for about two minutes.	Ele falou por cerca de dois minutos.
In fact, he considered it a public service.	Na verdade, ele considerava isso um serviço público.
That's what we did.	Foi o que fizemos.
I want to believe it.	Eu quero acreditar nisso.
The debate was ongoing.	O debate estava em andamento.
But the reality is different.	Mas a realidade é diferente.
How will there be common ground.	Como vai haver um terreno comum.
It's really an amazing thing.	É realmente uma coisa incrível.
They do this to me.	Eles fazem isso comigo.
They give you control to turn the led on or off.	Eles lhe dão o controle para ligar ou desligar o led.
You know a girl.	Você conhece uma garota.
You know how these things are.	Você sabe como são essas coisas.
This cannot be.	Isto não pode ser.
You are really doing your job well.	Vocês estão realmente fazendo seu trabalho bem.
But that was out there.	Mas isso foi lá fora.
It can be defined as follows.	Pode ser definido da seguinte forma.
And in that you say well.	E nisso você diz bem.
Because fighting can be even worse.	Porque lutar pode ser ainda pior.
Certain people in particular.	Certas pessoas em particular.
She knew him very well.	Ela o conhecia muito bem.
Some never shut up.	Alguns nunca calam a boca.
Enough of the wine.	Chega de vinho.
This list is subject to change.	Esta lista está sujeita a alterações.
It didn't help.	Não adiantou.
But bars were another story. 	Mas bares eram outra história. 
and it certainly got better.	e certamente melhorou.
Having phone service comes at a cost.	Ter um serviço de telefone tem uma carga.
That was what was important.	Isso era o que era importante.
They came by the set and she brought a friend.	Eles vieram pelo set e ela trouxe um amigo.
But now, all of a sudden, they've created this kind of situation.	Mas agora, de repente, eles criaram esse tipo de situação.
Below are the three horses.	Abaixo estão os três cavalos.
I must have money.	Eu devo ter dinheiro.
Seriously, you might be looking at a lot of things.	Sério, você pode estar olhando para muitas coisas.
This requires space.	Isso requer espaço.
There was a huge green plant in each corner.	Havia uma enorme planta verde em cada canto.
You may not believe such a statement.	Você pode não acreditar em tal afirmação.
Exactly one bar was missing.	Exatamente uma barra estava faltando.
Maybe that's how the name started.	Talvez tenha sido assim que o nome começou.
He opened the panel certain there was no one on the other side.	Ele abriu o painel certo de que não havia ninguém do outro lado.
To show what you've done.	Para mostrar o que você fez.
I'm not into cooking.	Eu não sou de cozinhar.
That seems likely.	Isso parece provável.
But there was no evidence, of course.	Mas não havia provas, naturalmente.
It felt fresh and clean.	Era uma sensação fresca e limpa.
I can tell you had a bad night.	Posso dizer que você teve uma noite ruim.
I have my movie with me.	Tenho meu filme comigo.
She was still standing.	Ela ainda estava de pé.
Put it behind you and move on.	Coloque-o atrás de você e siga em frente.
He was a big bear of a guy and he smiled.	Ele era um grande urso de um cara e ele sorriu.
A sure, yes.	Um certo, sim.
He would do it first thing in the morning.	Ele faria isso logo pela manhã.
Possibly even a new friend.	Possivelmente até um novo amigo.
Social media was the tool we chose to achieve this.	A mídia social foi a ferramenta que escolhemos para conseguir isso.
A still, small voice inside him said that it meant nothing.	Uma voz mansa e delicada dentro dele disse que isso não significava nada.
She'll be so glad you came.	Ela vai ficar tão feliz que você veio.
Make her bar represent you in some way.	Faça com que seu bar represente você de alguma forma.
He felt he could do anything.	Ele sentia que podia fazer qualquer coisa.
He had his time.	Teve seu tempo.
It is not text based.	Não é baseado no texto.
Appears as text only.	Aparece apenas como texto.
She found him.	Ela o encontrou.
I already did this in the code above.	Já fiz isso no código acima.
I'm so handsome.	Eu sou tão bonito.
They look and taste the same to me.	Eles parecem e têm o mesmo gosto para mim.
No decision has been taken yet.	Nenhuma decisão foi tomada ainda.
The team makes more sense now, not less.	A equipe faz mais sentido agora, não menos.
Like my father's memory.	Como a memória do meu pai.
Unfortunately, it's not such a good book.	Infelizmente, não é um livro tão bom.
Something was waiting up there.	Algo esperava lá em cima.
Turn to each other.	Vire-se um para o outro.
Nobody knows where he lives.	Ninguém sabe onde ele mora.
Of course she had to be there.	Claro que ela tinha que estar lá.
I will not enter the village.	Não vou entrar na aldeia.
The wedding party couldn't have hoped for better weather.	A festa de casamento não poderia esperar um clima melhor.
Your hair up again.	Seu cabelo para cima novamente.
The horses liked her.	Os cavalos gostavam dela.
Those hours of waiting were really long.	Essas horas de espera foram realmente longas.
There wasn't much time.	Não havia muito tempo.
So there was no one.	Então não havia ninguém.
I gave up my sleep to give hers to the baby.	Abri mão do meu sono para dar o dela ao bebê.
This will pass.	Isso vai passar.
Anger focused on others for being others.	Raiva focada contra os outros por serem outros.
He had killed people.	Ele tinha matado pessoas.
But there is no such thing as total freedom.	Mas não existe liberdade total.
Instead, they are very good.	Em vez disso, eles são muito bons.
Football was on fire.	O futebol estava pegando fogo.
However, the underlying mechanisms are still unknown.	No entanto, os mecanismos subjacentes ainda são desconhecidos.
Never forget what we're up against.	Nunca se esqueça do que estamos enfrentando.
Nothing had changed.	Nada havia mudado.
I saw him outside the window, you know.	Eu o vi do lado de fora da janela, você sabe.
I checked myself then.	Eu me chequei então.
This whole thing is an ever-changing show.	Essa coisa toda é um show em constante mudança.
After a few moments, she nodded.	Depois de alguns momentos, ela assentiu.
It could even be some detail he wasn't aware of yet.	Pode até ser algum detalhe que ele ainda não estava ciente.
In the bars there.	Nos bares de lá.
Some open issues.	Alguns problemas em aberto.
He kept it for three hours.	Ele o manteve por três horas.
Still playing with the title.	Ainda brincando com o título.
He didn't want to lose his best men in one action.	Ele não queria perder seus melhores homens em uma ação.
On the other hand, he really could be his guy.	Por outro lado, ele realmente poderia ser o seu cara.
You left when you said you wouldn't.	Você saiu quando disse que não iria.
And that's what they found.	E foi isso que eles descobriram.
Season and reserve.	Tempere e reserve.
This is how it should be played.	É assim que deve ser jogado.
Or us.	Ou nós.
They seemed to last forever.	Pareciam durar para sempre.
Just stop and think now.	Basta parar e pensar agora.
That leaves the question of names aside.	Isso deixa de lado a questão dos nomes.
Trust me, this will save you a lot of time later.	Confie em mim, isso vai lhe poupar muito tempo depois.
They apparently never have sex.	Eles aparentemente nunca fazem sexo.
But he was no match for them.	Mas ele não era páreo para eles.
You go with the states.	Você vai com os estados.
We tend to focus on these differences often.	Nós tendemos a focar nessas diferenças com frequência.
This study found similar findings to previous studies.	Este estudo encontrou achados semelhantes aos de estudos anteriores.
Sometimes there is reason to do so.	Às vezes, há razão para fazê-lo.
That day is very crowded.	Nesse dia está muito cheio.
As dark as it gets.	Tão escuro quanto fica.
I opened and read.	Abri e li.
She still didn't speak, but nodded slowly and closed her eyes.	Ela ainda não falou, mas assentiu lentamente e fechou os olhos.
That was the day everything changed, absolutely everything.	Esse foi o dia em que tudo mudou, absolutamente tudo.
This answer answers a completely different question, see comments.	Esta resposta responde a uma pergunta completamente diferente, veja os comentários.
I have faith in it.	Eu tenho fé nisso.
But maybe not.	Mas talvez não.
Let us know what works best for you.	Deixe-nos saber o que funciona melhor para você.
And maybe he's right.	E talvez ele esteja certo.
None in my ears or neck.	Nenhum em minhas orelhas ou pescoço.
Then he would call the rest.	Então ele chamaria o resto.
Move immediately, you're done.	Mova-se imediatamente, está pronto.
But he will soon be home forever, now.	Mas ele logo estará em casa para sempre, agora.
I thought a lot about you too.	Também pensei muito em você.
Because it's our job to protect our families.	Porque é nosso trabalho proteger nossas famílias.
Or smoke signal.	Ou sinal de fumaça.
Straight from my brain.	Direto do meu cérebro.
I will not pay.	Eu não vou pagar.
That was worse.	Isso foi pior.
We know that sometimes they can be much more than that.	Sabemos que, às vezes, eles podem ser muito mais do que isso.
You reach for the sky.	Você alcança o céu.
It didn't even feel like a choice.	Nem parecia uma escolha.
It arrived in perfect condition.	Chegou em perfeitas condições.
This rule does not apply to high pressure samples.	Esta regra não se aplica a amostras de alta pressão.
She looks fine.	Ela parece bem.
We need to think.	Precisamos pensar.
And he went to the last.	E ele foi até os últimos.
I just thought.	Eu apenas pensei.
It really is a beautiful place.	Realmente é um lugar lindo.
Other than that, he seems to be doing well.	Fora isso, ele parece estar indo bem.
The next day to do so.	No dia seguinte para fazê-lo.
He was five and six years old.	Tinha cinco e seis anos de idade.
I am not able to solve the problem with this code.	Não estou conseguindo resolver o problema com este código.
Until after the movie.	Até depois do filme.
I will get over this and things will get better.	Vou superar isso e as coisas vão melhorar.
So you have so many boys who need male role models.	Então você tem tantos meninos que precisam de modelos masculinos.
We return to this point in the next section.	Voltamos a esse ponto na próxima seção.
I've never seen better.	Eu nunca vi melhor.
And it happens to be coffee with a cause.	E acontece de ser café com uma causa.
People can now write their own story.	As pessoas agora podem escrever sua própria história.
Well, kind of a crazy scene in a game.	Bem, uma espécie de cena louca em um jogo.
I made four of them this morning.	Eu fiz quatro deles esta manhã.
All its members serve for life.	Todos os seus membros servem por toda a vida.
Many come to us.	Muitos vêm até nós.
He didn't let go of her hand.	Ele não soltou a mão dela.
But he is right.	Mas ele está certo.
She would kill for it.	Ela mataria por isso.
So you can imagine.	Então você pode imaginar.
I'm very tired.	Eu estou muito cansado.
It was getting hard on him.	Estava ficando difícil com ele.
We have to face them after the war.	Temos que enfrentá-los depois da guerra.
They weren't important.	Eles não eram importantes.
Once he sat there for two days.	Uma vez ele ficou sentado lá por dois dias.
I got caught.	Eu fui pego.
Now it's up to others to match.	Agora cabe a outros igualarem-se.
You can see that we took very good care of her.	Você pode ver que cuidamos muito bem dela.
So much for some of the points in this particular plan.	Tanto para alguns dos pontos deste plano em particular.
He has no mental light.	Ele não tem luz mental.
He refused again.	Ele recusou novamente.
It will still work the body very well.	Ele ainda vai trabalhar o corpo muito bem.
But it's necessary.	Mas é necessário.
Such efforts will likely continue during his second term.	Tais esforços provavelmente continuarão durante seu segundo mandato.
Be clear and detailed about the work you want.	Seja claro e detalhado sobre o trabalho que você deseja.
I call him.	Eu ligo para ele.
The same kind of age.	O mesmo tipo de idade.
I cost my family.	Eu custei minha família.
She was unable to contact customer service.	Ela não conseguiu entrar em contato com o atendimento ao cliente.
It's the complete opposite of the original.	É o completo oposto do original.
We survived the night at the hotel.	Sobrevivemos à noite no hotel.
In his case, the damage was a little more severe.	No caso dele, o dano foi um pouco mais grave.
He designed the study, analyzed the data and wrote the manuscript.	Delineou o estudo, analisou os dados e redigiu o manuscrito.
I didn't want a white person.	Eu não queria uma pessoa branca.
But that was known.	Mas isso era conhecido.
They quickly learn to follow the evidence.	Eles aprendem rapidamente a seguir as evidências.
You don't forget something like that.	Você não se esquece de algo assim.
You know, it's easy on the body.	Você sabe, é fácil para o corpo.
He loved this city.	Ele amava esta cidade.
Definitely one we've come to expect from the series.	Definitivamente um que esperávamos da série.
The staff were very friendly, check-in was quick.	Os funcionários foram muito simpáticos, o check-in foi rápido.
There are two primary mechanisms.	Existem dois mecanismos primários.
Drive the car for a day or two.	Dirija o carro por um dia ou dois.
He didn't mention who helped him get clean.	Ele não mencionou quem o ajudou a ficar limpo.
I watched her.	Eu a observei.
So what you're telling me is this.	Então o que você está me dizendo é isso.
After standing for a while, give it a try.	Depois de ficar em pé por um tempo, experimente.
Because, to be honest, that's exactly what happens most of the time.	Porque, para ser honesto, é exatamente isso que acontece na maioria das vezes.
It was on the news.	Foi no noticiário.
It's pretty easy too.	É bem fácil também.
It was his attempt at damage control.	Foi sua tentativa de controle de danos.
Every act remained.	Cada ato permaneceu.
We know better than that.	Nós sabemos melhor do que isso.
I know you do not want.	Eu sei que você não quer.
There is necessary break time.	Há tempo de pausa necessário.
Of course, there were those who had difficulties.	Claro que houve quem teve dificuldades.
Me and some good friends are going.	Eu e alguns bons amigos vamos.
I called her mother, and she was very worried.	Liguei para a mãe dela, e ela estava muito preocupada.
This is simply not the case.	Isso simplesmente não é o caso.
If you were somewhere else, it's not a problem.	Se você estivesse em outro lugar, não é um problema.
Pieces of information that the market takes into account.	Pedaços de informação que o mercado leva em conta.
He disappeared.	Ele desapareceu.
Next to the topic you will notice a small number.	Ao lado do tópico você notará um pequeno número.
However, ideas and stories are not property.	No entanto, ideias e histórias não são propriedade.
In most cases, this is simply not true.	Na maioria dos casos, isso simplesmente não é verdade.
The way he cut himself scared me.	A maneira como ele se cortou me assustou.
Listen to the news.	Ouça as notícias.
But that should never be your ultimate goal.	Mas isso nunca deve ser seu objetivo final.
Few can avoid it.	Poucos podem evitá-lo.
Jump up and shoot a throw.	Salte para cima e atire um arremesso.
This left the table free for the adults.	Isso deixou a mesa livre para os adultos.
Do with this land.	Faça com esta terra.
In addition, there was no improvement in local tumor control after surgery.	Além disso, não houve melhora no controle local do tumor após a cirurgia.
We want real laws that protect people and the environment.	Queremos leis reais que protejam as pessoas e o meio ambiente.
She lies anyway.	Ela mente de qualquer maneira.
Yes, people change as they get older, but not that much.	Sim, as pessoas mudam à medida que envelhecem, mas não tanto.
Compared to other types of games, music games do not contain violence.	Comparados com outros tipos de jogos, os jogos de música não contêm violência.
Well, probably not.	Bem, provavelmente não.
Interested?.	Interessado?.
The operation of a single large company is very different.	A operação de uma única grande empresa é muito diferente.
I hoped he could handle it.	Eu esperava que ele pudesse lidar com isso.
It's really about what we're doing now.	É realmente sobre o que estamos fazendo agora.
It was a pleasure to hang out with you and meet your wife.	Foi um prazer sair com você e conhecer sua esposa.
In this case, the results are extremely interesting.	Neste caso, os resultados são extremamente interessantes.
I must go to them.	Eu devo ir até eles.
He was being loved and left.	Ele estava sendo amado e deixado.
Let it rest until it cools down.	Deixe repousar até esfriar.
He did not accept.	Ele não aceitou.
How to solve problems.	Como resolver problemas.
She can touch his hand.	Ela pode tocar sua mão.
She had tears in her eyes.	Ela tinha lágrimas nos olhos.
We have the most experience.	Nós temos a maior experiência.
The human race has existed for several thousand years.	A raça humana existe há vários milhares de anos.
Obviously, tools are important, but business needs come first.	Obviamente, as ferramentas são importantes, mas as necessidades de negócios vêm em primeiro lugar.
Something you've never experienced before and will likely never experience again.	Algo que você nunca experimentou antes e provavelmente nunca experimentará novamente.
Getting food is even more important than looking after your health.	Conseguir comida é ainda mais importante que cuidar da saúde.
In fact, we've done this in a few other places.	Na verdade, fizemos isso em alguns outros lugares.
They didn't have shoes back then.	Eles não tinham sapatos naquela época.
I would have to wait.	Teria que esperar.
Several friends showed up to help.	Vários amigos apareceram para ajudar.
Instead, we send these changes to a view-state model action.	Em vez disso, enviamos essas alterações para uma ação de modelo de estado de exibição.
Note that she gave her life in the line of duty.	Note-se que ela deu sua vida no cumprimento de seu dever.
I'm a woman who could never be a cop.	Eu sou uma mulher que nunca poderia ser uma policial.
I will never forget those days.	Jamais esquecerei aqueles dias.
I hope nobody gets hurt.	Espero que ninguém se machuque.
I hoped they didn't start anything.	Eu esperava que eles não começassem nada.
I just wanted to smoke.	Eu só queria fumar.
And others believed him.	E outros acreditaram nele.
It's take away.	É leve embora.
I think women should defy that law.	Acho que as mulheres deveriam desafiar essa lei.
Oh you are bad!.	Oh você é ruim!.
Don't do it now.	Não faz isso agora.
In fact, he wanted everything we were eating.	Na verdade, ele queria tudo o que estávamos comendo.
They do not receive your equal protection.	Eles não recebem sua proteção igual.
I think so.	Acredito que sim.
Well, he's hidden.	Pois ele está escondido.
There are two main groups.	Existem dois grupos principais.
And he wouldn't listen.	E ele não quis ouvir.
He would not age or die.	Não envelheceria nem morreria.
Three other men helped him.	Três outros homens o ajudaram.
It's certainly not the first time.	Não é a primeira vez, certamente.
She played well but lost.	Ela jogou bem, mas perdeu.
I usually plan step by step.	Eu geralmente planejo passo a passo.
I got pretty far with my score.	Cheguei bem longe com a minha pontuação.
But you won't like it.	Mas você não vai gostar.
He's right.	Ele tem razão.
He put an equal sign between them.	Ele colocou um sinal de igual entre eles.
We have a business to run.	Temos um negócio para administrar.
Men don't own women.	Homens não possuem mulheres.
I want people to introduce themselves.	Eu quero que as pessoas se apresentem.
Just do the best you can.	Apenas faça o melhor que puder.
This process will be a significant step in the back room.	Este processo será um passo significativo na sala dos fundos.
Or give it out.	Ou dá-lo para fora.
Not too late.	Não muito tarde.
He needed his head to be quiet, quiet.	Ele precisava que sua cabeça ficasse quieta, quieta.
I want to do something about it.	Eu quero fazer algo sobre isso.
It was a word he would never have used to describe her.	Era uma palavra que ele nunca teria usado para descrevê-la.
If you need anything, please contact us first.	Se precisar de algo, consulte-nos primeiro.
However, it seems important.	No entanto, parece importante.
He recognized two women on a corner.	Ele reconheceu duas mulheres em uma esquina.
In these materials.	Nestes materiais.
But it wasn't just the advice that had this effect.	Mas não foi apenas o conselho que teve esse efeito.
Perhaps he arrived too soon.	Talvez ele tenha chegado muito cedo.
I mean, he just keeps, you know, going.	Quero dizer, ele apenas continua, você sabe, indo.
Meeting new people was never a problem for me.	Conhecer novas pessoas nunca foi um problema para mim.
All was silence.	Tudo era silêncio.
When we sat down, we didn't know what to expect.	Quando nos sentamos, não sabíamos o que esperar.
So far, no problem.	Até então não teve problema.
So the kids agree to take the risk.	Então as crianças concordam em correr o risco.
Answer the phone.	Atendi o telefone.
You want something that makes them feel good.	Você quer algo que os faça se sentir bem.
Last week, we stayed close to home and shared our legal views.	Na semana passada, ficamos perto de casa e compartilhamos nossa visão jurídica.
I've never seen so beautiful.	Nunca vi tão bonitas.
Data were collected from medical records.	Os dados foram coletados dos prontuários médicos.
He knew he would if he were her.	Ele sabia que o faria, se fosse ela.
What should it cost? 	O que deve custar?
he wondered.	ele se perguntou.
She had trouble holding its tip.	Ela teve dificuldade em segurar sua ponta.
We want to hear from you!.	Nós queremos ouvir de você!.
The size is as follows.	O tamanho é o seguinte.
We are ahead by almost a hundred points.	Estamos à frente por quase cem pontos.
A lot more.	Muito mais.
You know, even people of color weren't born talking about race.	Você sabe, mesmo as pessoas de cor não nasceram falando sobre raça.
I love his music.	Eu amo a música dele.
We better start now.	É melhor começarmos agora.
There is no simple mistake.	Não há erro simples.
Neither great nor bad.	Nem ótimo nem ruim.
Untreated cells were considered as controls.	As células sem tratamento foram consideradas como controles.
I suggest even closer to the money.	Sugiro ainda mais perto do dinheiro.
It has been reported.	Foi relatado.
We'll have to let him go.	Teremos que deixá-lo andar.
Ask at your local game store too.	Pergunte em sua loja de jogos local também.
There is silence.	Há silêncio.
Nobody ever refused to play with me.	Ninguém nunca se recusou a jogar comigo.
I doubt it is.	Eu duvido que seja.
They were put where they are.	Eles foram colocados onde estão.
In the rain.	Na chuva.
Anyway, what really got me was that it was a boy talking.	De qualquer forma, o que realmente me pegou foi que era um menino falando.
A better world.	Um mundo melhor.
You can find a wide variety of kitchen or bathroom.	Você pode encontrar uma grande variedade de cozinha ou banheiro.
Then she thought better of it.	Então ela pensou melhor.
Will be received.	Será recebido.
Each weapon has a specific damage range.	Cada arma tem um alcance de dano específico.
He wanted to feel normal again.	Ele queria se sentir normal novamente.
Next, we try.	A seguir, provamos.
However, an order has not yet been placed.	No entanto, um pedido ainda não foi feito.
In many ways, it was just the challenge he needed.	De muitas maneiras, era exatamente o desafio que ele precisava.
He growing up.	Ele crescendo.
At least, that's the plan for now.	Pelo menos, esse é o plano por enquanto.
Only unit tests!.	Apenas testes unitários!.
It was beautiful there.	Foi lindo lá.
It looks funny.	Parece engraçado.
The same.	O mesmo.
Or state law.	Ou lei estadual.
You cannot face your true enemy.	Você não consegue enfrentar seu verdadeiro inimigo.
No more contact.	Não há mais contato.
He wants something done.	Ele quer que algo seja feito.
And then she moved.	E então ela se moveu.
I got the code here.	Peguei o código aqui.
This phase of our law is well established and long standing.	Esta fase da nossa lei está bem estabelecida e de longa data.
I needed to hide.	Eu precisava me esconder.
Something that would make some kind of difference in the world.	Algo que faria algum tipo de diferença no mundo.
I would say go for poor books like this one.	Eu diria para ir livros pobres como este.
She didn't know how to comfort him.	Ela não sabia como consolá-lo.
He may be strong, but there is no escape.	Ele pode ser forte, mas não há escapatória.
She had been once.	Ela tinha sido uma vez.
I appreciate any help, thanks.	Agradeço qualquer ajuda, obrigado.
But you have to move on.	Mas você tem que seguir em frente.
Her business wasn't about guns anymore.	Seu negócio não tinha mais a ver com armas.
It will be much better where you are going.	Vai ser muito melhor onde você está indo.
Not like that.	Não assim.
Error is the standard error of the mean.	Erro é o erro padrão da média.
Most tools use some combination of these two techniques.	A maioria das ferramentas usa alguma combinação dessas duas técnicas.
Give him control of the place.	Dá a ele o controle do lugar.
So he is not the retainer.	Então, ele não é o retentor.
Middle school classes.	Turmas do ensino médio.
Each has its nature.	Cada um tem sua natureza.
She called a few times to check in.	Ela ligou algumas vezes para fazer o check-in.
The same with buildings.	O mesmo com edifícios.
We want to update our database daily.	Queremos atualizar nosso banco de dados diariamente.
You can just say.	Você pode apenas dizer.
Better him than us.	Melhor ele do que nós.
You must not release it yourself.	Você não deve liberá-lo sozinho.
I meant it too.	Eu quis dizer isso também.
However, the teacher must be open.	No entanto, o professor deve ser aberto.
They couldn't be dead.	Eles não podiam estar mortos.
I don't have.	Eu não tenho.
It will never go away.	Isso nunca irá embora.
However, there are some limitations of the study.	No entanto, existem algumas limitações do estudo.
The ground still didn't feel firm enough.	O chão ainda não parecia firme o suficiente.
Because he's funny.	Porque ele é engraçado.
He had nothing to lose.	Ele não tinha nada a perder.
It's dangerous there.	É perigoso lá.
It is important to remember this and treat them well.	É importante lembrar disso e tratá-los bem.
It is used within two weeks of taking blood.	E usado dentro de duas semanas após a coleta de sangue.
For a while no one spoke.	Por um tempo ninguém falou.
White soldiers, black soldiers, brown.	Soldados brancos, soldados negros, marrons.
But they chose to do so.	Mas eles optaram por fazê-lo.
Now there's something else.	Agora tem outra coisa.
Nothing, apparently, has changed.	Nada, aparentemente, foi alterado.
You never caught him sleeping.	Você nunca o pegou dormindo.
At least the leaders and bosses, that is.	Pelo menos os líderes e os chefes, isso é.
A controlled before and after study design was used.	Foi utilizado um desenho de estudo controlado antes e depois.
Was.	Era.
He would never have come close.	Ele nunca teria chegado perto.
It has a little more heart.	Tem um pouco mais de coração.
I'm sure we could get a good price for it.	Tenho certeza que conseguiríamos um bom preço por isso.
It was just a game, guys.	Foi só um jogo, gente.
On your shoulders is our future.	Em seus ombros está o nosso futuro.
I don't know what the right title is.	Não sei qual é o título certo.
I know you posted a lot of solutions.	Eu sei que você publicou muitas soluções.
She knows you're here now.	Ela sabe que você está aqui agora.
Feel free to ask your questions and share your concerns with us.	Sinta-se à vontade para fazer suas perguntas e compartilhar suas preocupações conosco.
Making short games.	Fazendo jogos curtos.
To create questions that can only be answered by playing.	Para criar perguntas que só podem ser respondidas jogando.
He was still taking notes.	Ele ainda estava dando notas.
I had no idea it was coming.	Eu não tinha ideia de que estava chegando.
The rest had died.	O resto havia morrido.
I wasn't sure what else to do with them, really.	Eu não tinha certeza do que mais fazer com eles, na verdade.
We were so glad he had arrived.	Estávamos tão felizes que ele tinha chegado.
The pain was strong enough for me to ask her to stop.	A dor era forte o suficiente para eu pedir que ela parasse.
And then write until breakfast time.	E depois escreva até a hora do café da manhã.
We can both go.	Nós dois podemos ir.
This is too much.	Isso é muito.
There is no other security in the world.	Não há outra segurança no mundo.
My heart dropped into my stomach.	Meu coração caiu no meu estômago.
The whole business.	Todo o negócio.
That particular machine was, but won't be anymore.	Essa máquina específica era, mas não será mais.
As above, so below.	Como acima, assim abaixo.
I could learn from him.	Eu poderia aprender com ele.
Because of my voice problem.	Por causa do meu problema de voz.
Any help will be welcome.	Qualquer ajuda será bem vinda.
You had to feel sorry for them.	Você tinha que sentir pena deles.
No rain anywhere in sight.	Nenhuma chuva em qualquer lugar à vista.
It would just be natural.	Seria apenas natural.
There was no band, just recorded music.	Não havia banda, apenas música gravada.
We are beginning to understand the functions of each type of cell.	Estamos começando a entender as funções de cada tipo de célula.
I just couldn't sit in one place.	Eu simplesmente não conseguia sentar em um só lugar.
We're not ready, but we have a few months.	Não estamos prontos, mas temos alguns meses.
I just had to keep looking.	Eu só tinha que continuar procurando.
Not sure if it can be done that way.	Não tenho certeza se isso pode ser feito dessa maneira.
Ten teachers from nine states participated in the advanced course.	Dez professores de nove estados participaram do curso avançado.
I would say the results are the same.	Eu diria que os resultados são os mesmos.
I think that's where the comment came from.	Acho que foi daí que veio o comentário.
It was a clean, simple space.	Era um espaço limpo e simples.
Maybe they missed it on purpose too.	Talvez eles tenham perdido de propósito também.
Because if we fight hard enough, we'll get the floor plan.	Porque se lutarmos bastante, conseguiremos a planta baixa.
I was his second-in-command, his top man, so to speak.	Eu era o segundo em comando, seu homem de ponta, por assim dizer.
So he didn't have to shoot the dog.	Então ele não teve que atirar no cachorro.
Mix everything and season with salt and pepper.	Misture tudo e tempere com sal e pimenta.
A fact that cannot change.	Um fato que não pode mudar.
I know he will have to bring the child to this location.	Eu sei que ele terá que trazer a criança para este local.
It was a lie.	Era mentira.
You would never know the way he turns out against me.	Você nunca saberia do jeito que ele sai contra mim.
On his part.	Da parte dele.
In her mind, that was how it had remained.	Em sua mente, era assim que tinha permanecido.
I will face my fear.	Enfrentarei o meu medo.
Apparently, that's exactly what happened.	Ao que tudo indica, foi exatamente isso que aconteceu.
She kept him in check.	Ela o manteve sob controle.
I went into the world of effects.	Passei para o mundo dos efeitos.
Such questions were useless.	Tais perguntas não serviram para nada.
Or anywhere else in the world.	Ou em qualquer outro lugar do mundo.
My eyes fill with tears.	Meus olhos se enchem de lágrimas.
Several are in tears.	Vários estão em lágrimas.
It was just a great moment for the song.	Foi apenas um grande momento para a música.
The conditions thus described lead to a number of problems.	As condições assim descritas levam a uma série de problemas.
We hope it's a great year.	Esperamos que seja um grande ano.
The difference is the area.	A diferença é a área.
So they are definitely not your shoes.	Então eles definitivamente não são seus sapatos.
It is written for the same audience.	É escrito para o mesmo público.
All eyes were now on her.	Todos os olhos estavam agora sobre ela.
Only then did we leave the camp.	Só então saímos do acampamento.
It might not be for them.	Pode não ser para eles.
So red it was cool.	Tão vermelho que ficou legal.
You must place your vehicle completely in space.	Você deve colocar seu veículo completamente no espaço.
Oh please, please let him stay here.	Oh, por favor, por favor, deixe-o ficar aqui.
They want to feel that they are being treated as an individual.	Eles querem sentir que estão sendo tratados como um indivíduo.
I like to see my girls learn new things and grow.	Eu gosto de ver minhas meninas aprenderem coisas novas e crescerem.
He had grown a lot.	Ele tinha crescido muito.
He spent more time in my bed than his.	Ele passou mais tempo na minha cama do que na sua.
So they went up and down and up again.	Então eles subiram e desceram e subiram novamente.
I watched and waited, but still no sign of him.	Eu assisti e esperei, mas ainda nenhum sinal dele.
It was still a very long year.	Ainda foi um ano bem longo.
Let me tell you first why you must protect me.	Deixe-me dizer-lhe primeiro porque você deve me proteger.
Today things look different.	Hoje as coisas parecem diferentes.
People like that don't go gently into the dark night.	Pessoas assim não vão gentilmente para a noite escura.
Your fans are the ones who come out and support you.	Seus fãs são os que saem e te apoiam.
By the police.	Pela polícia.
This is the correct rule of law.	Este é o estado de direito correto.
He used to do this.	Ele costumava fazer isso.
She repeated it to me.	Ela repetiu para mim.
Not sure if it fully worked.	Não tenho certeza se funcionou totalmente.
That certainly might not be enough to get to know a person.	Isso certamente pode não ser suficiente para conhecer uma pessoa.
Or anyone else.	Ou qualquer outra pessoa.
He looked a little better.	Ele parecia um pouco melhor.
Names are no problem.	Os nomes não são problema.
But none of that makes any difference.	Mas nada disso faz diferença.
But let's understand each other.	Mas vamos nos entender.
Much prettier.	Muito mais bonito.
He turned in her hand.	Ele girou em sua mão.
We both like to go out and meet new people.	Nós dois gostamos de sair e conhecer novas pessoas.
At first, at least.	No início, pelo menos.
I think that's the crux of what we should do.	Acho que esse é o cerne do que devemos fazer.
We fill our building with different people.	Enchemos nosso prédio com pessoas diferentes.
Guys who want to improve.	Caras que querem melhorar.
There were no good studies to support this, however.	Não havia bons estudos para apoiar isso, no entanto.
But they just accepted him as he was.	Mas eles simplesmente o aceitaram como ele era.
There was a fight for every drop of water.	Havia uma luta por cada gota de água.
Nothing else matters, everything else just gets in the way.	Nada mais importa, todo o resto só atrapalha.
It will not fail.	Não falhará.
Shoot them straight from the sky.	Atire neles direto do céu.
Whether they exist or not remains an open question.	Se existem ou não, permanece uma questão em aberto.
Now he has an idea.	Agora ele tem uma ideia.
He wasn't gone for long, though.	Ele não se foi por muito tempo, no entanto.
I'm not changing anything.	Eu não estou mudando nada.
We can get a lot from science.	Podemos obter muito da ciência.
I love playing games with my kids.	Eu amo fazer jogos com meus filhos.
However, the horses were very wild and could not be moved.	No entanto, os cavalos eram muito selvagens e não podiam ser movidos.
It seems to be a lot more than usual today.	Parece ser muito mais do que o normal hoje.
This goes for both people and places.	Isso vale tanto para as pessoas quanto para os lugares.
There was a wet bar.	Tinha um bar molhado.
Those days are long gone.	Esses dias já se foram há muito tempo.
You have what you need.	Você tem o que precisa.
But life can get in the way.	Mas a vida pode atrapalhar.
This year was not different.	Este ano não foi diferente.
Violence is everywhere.	A violência está em toda parte.
Every day, more and more people are seeing through the lies.	A cada dia, mais e mais pessoas estão vendo através das mentiras.
And mine so.	E meu assim.
I loved the title of this post.	Amei o título desse post.
People don't want to read the truth.	As pessoas não querem ler a verdade.
Very afraid of fear.	Muito medo do medo.
It seemed like bad news for him.	Parecia ser uma má notícia para ele.
It's not a problem if you miss the first practice.	Não é um problema se você perder a primeira prática.
It was known.	Era conhecido.
You have to work hard for it.	Você tem que trabalhar duro para isso.
I need to share this before it becomes something else.	Eu preciso compartilhar isso antes que se torne outra coisa.
That was why he was so nervous.	Era por isso que ele estava tão nervoso.
His lips need protection to stay in shape.	Seus lábios precisam de uma proteção para se manterem em forma.
See if you can use this over the course of a day.	Veja se você pode usar isso ao longo de um dia.
Several dogs were visible in their runs.	Vários cães eram visíveis em suas corridas.
He was my understanding ear and my shoulder to cry on.	Ele era meu ouvido compreensivo e meu ombro para chorar.
Is your organization prepared for them?.	A sua organização está preparada para eles?.
This only makes things worse.	Isso só faz com que as coisas piorem.
They got into a car.	Entraram em um carro.
I was so scared for her.	Eu estava com tanto medo por ela.
The thing is, is it really okay.	A questão é que está realmente bem.
You can get data from that.	Você pode obter dados disso.
At that time the country was empty, only animals could be seen.	Naquela época o país estava vazio, só se viam animais.
And so understand how it happened.	E assim entender como isso aconteceu.
We're trying to get you to a doctor.	Estamos tentando levá-la a um médico.
It was big.	Era grande.
This is what it was like to know or love.	Isto é o que era conhecer ou amar.
Good to see you.	Que bom ver você.
You won't miss your mom and dad, not much, not for long.	Você não sentirá falta de sua mãe e seu pai, não muito, não por muito tempo.
Again.	Novamente.
Never do that again.	Nunca mais faz isso.
Take it out and look at it.	Retire-o e olhe para ele.
They are not models.	Eles não são modelos.
I found her in the kitchen.	Encontrei-a na cozinha.
There should only be three variables.	Deve haver apenas três variáveis.
Just focus on one.	Apenas se concentre em um.
Next, this application will be described as an example.	A seguir, esta aplicação será descrita como um exemplo.
Wearing a shirt.	Vestindo uma camisa.
This way.	Por aqui.
But this tea stood out easily.	Mas este chá se destacou facilmente.
That's how it looked.	Foi assim que pareceu.
Sexual behavior is private.	O comportamento sexual é coisa privada.
That's what communication is all about.	É disso que se trata a comunicação.
But this is only true under current market conditions.	Mas isso só é verdade nas condições atuais do mercado.
It was in one place, then in another place.	Foi em um lugar, depois em outro lugar.
So sit there for three hours.	Então sente-se lá por três horas.
Make not three, but five children.	Faça não três, mas cinco filhos.
There's blood on the back of my own head.	Há sangue na parte de trás da minha própria cabeça.
You have to call the function directly.	Você tem que chamar a função diretamente.
I even felt good about it.	Eu até me senti bem com isso.
Another thing that is valuable is water.	Outra coisa que é valiosa é a água.
So I give up.	Então eu desisto.
It's getting everywhere.	Está chegando a todos os lugares.
Some held books.	Alguns seguravam livros.
This is an essential part of the user experience.	Esta é uma parte essencial da experiência do usuário.
If he found one.	Se ele encontrou um.
If they fight you, you win the fight.	Se eles lutarem com você, você vence a luta.
This is seen as follows.	Isto é visto como a seguir.
He has the right to say what he wants to say.	Ele tem o direito de dizer o que ele quer dizer.
He will have to take it a step further this year.	Ele terá que dar um passo adiante este ano.
There was truth and politics, fact and politics.	Havia verdade e política, fato e política.
The pain in the tongue made it difficult to sleep.	A dor na língua dificultava o sono.
But the image in question is not too small.	Mas a imagem em questão não é muito pequena.
This was the environment I was in.	Este era o ambiente em que estava.
I tried to accept it, but it was difficult.	Tentei aceitar isso, mas foi difícil.
Everything had a price.	Tudo tinha um preço.
Our memories of it will remain for a long time.	Nossas memórias disso permanecerão por muito tempo.
I hope they choose you.	Espero que eles escolham você.
There's nothing better than that.	Não há nada melhor do que isso.
Come in, say your lines, go home.	Entre, diga suas falas, vá para casa.
I will try anyway.	Vou tentar de qualquer maneira.
The control arm completed the outcome measures at these times.	O braço de controle completou as medidas de resultado nestes momentos.
They were a few years older than me.	Eles eram alguns anos mais velhos do que eu.
I would put it in his hands.	Eu colocaria nas mãos dele.
Ten studies were included in this review.	Dez estudos foram incluídos nesta revisão.
The first time it happened was with you.	A primeira vez que aconteceu foi com você.
Even so, we really couldn't tell the difference.	Mesmo assim, nós realmente não poderíamos dizer a diferença.
The woman was right.	A mulher estava certa.
Just a child.	Apenas uma criança.
Really very hot.	Realmente muito quente.
I use one like the following.	Eu uso um como o seguinte.
It's up to you how you respond to that.	Cabe a você como você responde a isso.
She studies it for a while.	Ela a estuda por um tempo.
As such, there hasn't been an update in a long time.	Como tal, não houve uma atualização em muito tempo.
You have to read this letter carefully.	Você tem que ler esta carta com atenção.
This experience has been described in several ways.	Essa experiência foi descrita de várias maneiras.
There was enough to accuse him.	Houve o suficiente para acusá-lo.
Sometimes what you want will happen, it will get in the way.	Às vezes o que você deseja vai acontecer, vai atrapalhar.
That's not how it was supposed to work.	Não era assim que deveria funcionar.
Despite active treatment, some patients end up dying.	Apesar do tratamento ativo, alguns pacientes acabam morrendo.
The more lives you can impact, the more lives you can save.	Quanto mais vidas você pode impactar, mais vidas você pode salvar.
I found different ways to get ready.	Eu encontrei maneiras diferentes de ficar pronto.
Until that moment, nothing had looked familiar.	Até aquele momento, nada parecia familiar.
He can definitely step up whenever he wants.	Ele pode definitivamente intensificar quando quiser.
Let it go.	Deixe passar.
Best student newspaper.	Melhor jornal estudantil.
And you know, when someone doesn't say anything, it tells you something.	E você sabe, quando alguém não diz nada, isso lhe diz algo.
However, the evidence does not support this conclusion.	No entanto, as evidências não suportam essa conclusão.
Be present on both sides at the same time.	Estar presente em ambos os lados ao mesmo tempo.
He was too valuable.	Ele era valioso demais.
This option includes two additional options.	Esta opção inclui duas opções adicionais.
He won his first four matches with the team.	Ele venceu suas primeiras quatro partidas com a equipe.
That doesn't explain what you're doing here.	Isso não explica o que você está fazendo aqui.
I only have a text file to test.	Eu só tenho um arquivo de texto para testar.
I never saw the show.	Eu nunca vi o show.
That means work.	Isso significa trabalho.
In the end, it didn't matter who was more powerful.	No final, não importava quem era mais poderoso.
Make other people do what you want them to do.	Fazer outras pessoas fazerem o que você quer que elas façam.
Thank you very much for your comments.	Muito obrigado por seus comentários.
I don't see this happening.	Eu não vejo isso acontecendo.
It was dark because there were no windows.	Estava escuro por não ter janelas.
More power to him.	Mais poder para ele.
We actually had fun with it.	Na verdade, nos divertimos com isso.
Everything else can happen.	Todo o resto pode acontecer.
I want to do my best.	Eu quero fazer o meu melhor.
The text is divided as follows.	O texto está dividido da seguinte forma.
We don't talk.	Nós não conversamos.
War, like business, is never so simple.	A guerra, como os negócios, nunca é tão simples.
All classes of men.	Todas as classes de homens.
You might find this amusing.	Você pode achar isso divertido.
In fact, I'm starting to think she's actually really skinny.	Na verdade, estou começando a pensar que ela é realmente muito magra.
It's never enough.	Nunca é suficiente.
So much gain of course.	Tanto ganho claro.
I just need a beer.	Eu só preciso de uma cerveja.
You simply choose the treatment you need.	Você simplesmente escolhe o tratamento que precisa.
I shouldn't have let you get on with your story.	Eu não deveria ter deixado você continuar com sua história.
However, our results showed the opposite.	No entanto, nossos resultados mostraram o contrário.
And so we thought we'd ask you.	E então pensamos em perguntar a você.
It limits you too much.	Isso o limita demais.
She slowly tried to bring the conversation to me.	Ela lentamente tentou trazer a conversa para mim.
She says she doesn't have to ride.	Ela diz que não precisa montar.
He's heavy, so he falls.	Ele é pesado, então ele cai.
There is a separate home page for military history.	Há uma home page separada para a história militar.
Surgery was indicated for one patient.	A cirurgia foi indicada para um paciente.
There is a second step, however.	Há um segundo passo, no entanto.
That wasn't hard now, was it? 	Isso não era difícil agora, era?
she thought.	ela pensou.
Only she knew how dangerous that hope could be.	Só ela sabia o quão perigosa essa esperança podia ser.
It can never be.	Nunca pode ser.
He has a lot of problems.	Ele tem muitos problemas.
My brother is in the hospital.	Meu irmão está no hospital.
Yes, a bone.	Sim, um osso.
Anyway, they don't like us very much!.	De qualquer forma, eles não gostam muito de nós!.
A big trade.	Um grande comércio.
I pressed harder.	Eu pressionei mais forte.
You yourself have an important role in this project.	Você mesmo tem um papel importante neste projeto.
There was no one here.	Não havia ninguém aqui.
No one can say who came first, the man or the woman.	Ninguém pode dizer quem veio primeiro, o homem ou a mulher.
This is where the user is to gain some ground.	Este é o lugar onde o usuário está para ganhar algum terreno.
I didn't see her for the rest of the afternoon.	Eu não a vi pelo resto da tarde.
You can guess what happened next.	Você pode adivinhar o que aconteceu em seguida.
End point, end point.	Ponto final, ponto final.
Stand back and watch it from a distance.	Afaste-se e observe-a à distância.
Everything depended on her.	Tudo dependia dela.
I love him so much.	Eu o amo muito.
This is a new year with a new team.	Este é um novo ano com uma nova equipe.
It was a small blog.	Era um pequeno blog.
Or maybe she'd had a good night.	Ou talvez ela tivesse tido uma boa noite.
Stir about once a week.	Mexa cerca de uma vez por semana.
We appreciate her time.	Agradecemos o seu tempo.
This was one for him.	Este era um para ele.
Cases can occur throughout the year.	Os casos podem ocorrer ao longo do ano.
You don't have to be the best.	Você não precisa ser o melhor.
Then choose the black of the lines.	Em seguida, escolha o preto das linhas.
A bridge to another world.	Uma ponte para outro mundo.
His dead eyes were half open.	Seus olhos mortos estavam meio abertos.
You will find me here, with your news, good or bad.	Você vai me encontrar aqui, com suas notícias, boas ou ruins.
See photos of falling snow.	Veja fotos de neve caindo.
Time was not an issue.	O tempo não era um problema.
They were also arrested.	Eles também foram presos.
And a drink.	E uma bebida.
The others do nothing.	Os demais não fazem nada.
However, he wanted to get away from them quickly.	No entanto, ele queria fugir deles rapidamente.
That means they consider them in some way.	Isso significa que eles os consideram de alguma maneira.
Perhaps this is to be expected.	Talvez isso seja esperado.
The best in town.	O melhor da cidade.
The families were also very close.	As famílias também eram muito próximas.
When placed to press.	Quando colocado para pressionar.
Overall rates of return were similar between groups.	As taxas gerais de retorno foram semelhantes entre os grupos.
Now, we go.	Agora, nós vamos.
This, in many ways, is the desired outcome.	Este, de muitas maneiras, é o resultado desejado.
Not trying to be big just trying to play for fun.	Não tentando ser grande apenas tentando jogar por diversão.
It left us high and dry.	Deixou-nos altos e secos.
She stayed there for a few more seconds.	Ela ficou ali por mais alguns segundos.
She didn't know what she expected.	Ela não sabia o que ela esperava.
As soon as we can.	Assim que pudermos.
There was no cover between them, which made running dangerous.	Não havia cobertura entre eles, o que tornava a corrida perigosa.
Or whatever you want to call it.	Ou como você quiser chamá-lo.
Just as it should be.	Assim como deveria ser.
Two examples of such requirements are support and comfort.	Dois exemplos de tais requisitos são suporte e conforto.
She doesn't need to be upset anymore.	Ela não precisa mais chateada.
As if more evidence was needed.	Como se mais provas fossem necessárias.
The information provided on this page is for her information only.	As informações fornecidas nesta página são apenas para sua informação.
Thinking nothing could touch that.	Pensando que nada poderia tocar isso.
I really can't do this.	Eu realmente não posso fazer isso.
It's an incredible sight.	É uma visão incrível.
No matter how small, your gift becomes part of the whole beautiful picture.	Por menor que seja, seu presente se torna parte de toda a bela imagem.
I can respect that.	Eu posso respeitar isso.
It took longer than the others, but she learned to write.	Demorou mais do que os outros, mas ela aprendeu a escrever.
She noticed the evidence of this progress.	Ela notou a evidência desse progresso.
We have two to choose from.	Temos dois para escolher.
He had just spent the night with his wife.	Ele só tinha passado a noite com sua esposa.
It's great for me to have this opportunity.	É ótimo para mim ter essa oportunidade.
Just a week they thought.	Apenas uma semana eles pensaram.
And waited a little longer.	E esperou mais um pouco.
Change is a force of possibility.	A mudança é uma força de possibilidade.
Catch me boy.	Pegue-me garoto.
It makes no difference to them.	Isso não faz diferença para eles.
You can also leave it on the coffee table for easy access.	Também pode deixá-lo na mesa de café para facilitar o acesso.
I wasn't particularly worried.	Eu não estava particularmente preocupado.
Fun keeping that relationship goes away.	Divertido manter esse relacionamento vai embora.
I did it we did it.	Eu fiz isso nós fizemos.
But there was little hope.	Mas restava uma pequena esperança.
Or at least understand why it is necessary.	Ou pelo menos entender por que é necessário.
So it just went.	Então, simplesmente foi.
Strong sell for the game.	Venda forte para o jogo.
We focus on one point and the rest is lost.	Focamos em um ponto e o resto se perde.
I follow and share.	Eu sigo e compartilho.
Which means one of two things.	O que significa uma de duas coisas.
No such specific decision was ever made.	Nenhuma decisão específica desse tipo jamais foi tomada.
I start with the desired end result in mind.	Começo com o resultado final desejado em mente.
Nobody stays.	Ninguém fica.
None of that.	Nada disso.
There is still time.	Ainda há tempo.
I will not consent to let them go.	Eu não vou consentir em deixá-los ir.
Calls can be recorded for training purposes.	Ligações podem ser gravadas com o propósito de treinamento.
You've been thinking about me too.	Você tem pensado em mim também.
People are often not aware of this.	As pessoas muitas vezes não estão cientes disso.
It's not over.	Não acabou.
You could have done better!.	Você poderia ter feito melhor!.
You can be killed dead.	Você pode ser morto morto.
I moved again.	Eu me mudei novamente.
This is a huge benefit for drug development.	Este é um grande benefício para o desenvolvimento de medicamentos.
I knew him from before, and he joined the party.	Eu o conhecia de antes, e ele se juntou à festa.
The region itself wasn't exactly popular either.	A região em si também não era exatamente popular.
I wish you luck in having your voice still heard.	Desejo-lhes sorte em ter sua voz ainda ouvida.
Make a power move.	Faça um movimento de poder.
You won't be far from the ground.	Você não estará longe do chão.
It's the last option we have.	É a última opção que nos resta.
It may vary in some other places.	Pode variar em alguns outros lugares.
This role is configured as follows.	Este papel está configurado da seguinte forma.
She couldn't find her voice.	Ela não conseguia encontrar sua voz.
Many needs exist.	Muitas necessidades existem.
If you believed, you would have run for the door.	Se você acreditasse, você teria corrido para a porta.
You are not in position.	Você não está em posição.
He looked straight ahead.	Ele olhou para frente.
There is a large do-it-yourself coffee table.	Há uma grande mesa de café faça você mesmo.
She just wants to make it as big as possible.	Ela só quer torná-lo o maior possível.
However, eventually prices will rise again.	No entanto, eventualmente os preços voltarão a subir.
We were totally excluded from the system.	Estávamos totalmente excluídos do sistema.
You run towards things, not away from them.	Você corre em direção às coisas, não para longe delas.
I speak softly.	Eu falo suavemente.
It did not have a significant effect on the land.	Não teve um efeito significativo sobre a terra.
Here you will find information about symptoms, causes and available treatments.	Aqui você encontrará informações sobre os sintomas, causas e tratamentos disponíveis.
This article actually includes another example of this.	Este artigo realmente inclui outro exemplo disso.
I couldn't tell if he was still breathing.	Eu não poderia dizer se ele ainda estava respirando.
The subject of sex provides an example.	O assunto do sexo fornece um exemplo.
You know who they are and where they are from.	Você sabe quem são e de onde são.
Time is relatively easy to measure.	O tempo é relativamente fácil de medir.
I open now.	Eu abro agora.
Your old mobile number will no longer work.	Seu antigo número de celular não funcionará mais.
He runs away from everything.	Ele foge de tudo.
Beer was against the law.	A cerveja era contra a lei.
I had a difficult season, but it helped me a lot.	Tive uma temporada difícil, mas me ajudou muito.
This may or may not be important to you.	Isso pode ou não ser importante para você.
But it's not without risk.	Mas não é sem risco.
However, this does not have to be your case.	No entanto, isso não precisa ser o seu caso.
Unfortunately, this also makes us afraid.	Infelizmente, isso também nos deixa com medo.
He pulled.	Ele puxou.
The cell growth medium was changed daily.	O meio de crescimento celular foi trocado diariamente.
When that was done, he drove into town again.	Quando isso foi feito, ele dirigiu para a cidade novamente.
Four five six.	Quatro cinco seis.
Perhaps most cases.	Talvez a maioria dos casos.
Some were seriously injured and silent.	Alguns ficaram gravemente feridos e em silêncio.
I took comfort in that.	Eu me confortava com isso.
Finished on three sides visible and designed to sit against the wall.	Acabamento em três lados visíveis e projetado para ficar contra a parede.
She picked one that interested him.	Ela pegou um que o interessou.
Transfer to a bowl to cool.	Transfira para uma tigela para esfriar.
Nobody knew what to make of it.	Ninguém sabia o que fazer com isso.
My heart seemed to beat against the top of my brain.	Meu coração parecia bater contra o topo do meu cérebro.
I must have asked to see.	Devo ter pedido para ver.
Radio and media industry.	Indústria de rádio e mídia.
Society follows the rules in hopes of getting out.	A sociedade segue as regras na esperança de sair.
Somehow, he found the strength to keep to himself.	De alguma forma, ele encontrou forças para se manter sozinho.
You really look good there boy.	Você realmente parece bem aí garoto.
They can see better than we can.	Eles podem ver melhor do que nós.
He's going to want to get home now.	Ele vai querer chegar em casa agora.
I had never heard of an accident like that before.	Eu nunca tinha ouvido falar de um acidente como aquele antes.
If you are having difficulties, ask for help.	Se estiver com dificuldades, peça ajuda.
And he even managed a small smile.	E até conseguiu dar um pequeno sorriso.
They are doomed to conflict.	Eles estão fadados ao conflito.
He looked like shit.	Ele parecia uma merda.
And that's really the bottom line.	E essa é realmente a linha de fundo.
Initially, the view of 's is its input value.	Inicialmente, a visão de 's é seu valor de entrada.
She would like to help.	Ela gostaria de ajudar.
By the way, you don't need to do that.	Aliás, você não precisa fazer isso.
He remained faithful to the details of the relationship.	Permaneceu fiel aos detalhes do relacionamento.
These groups have power, and their power is the law.	Esses grupos têm poder, e seu poder é a lei.
It's the opposite.	É o contrário.
But sometimes you have to fight for what you want.	Mas às vezes você tem que lutar pelo que quer.
It came too easy for him.	Isso veio muito fácil para ele.
He was scared, but he was calm.	Ele estava com medo, mas estava calmo.
The world seems more divided than ever.	O mundo parece mais dividido do que nunca.
I still didn't have you.	Eu ainda não tinha você.
Being down isn't like sleeping, you see.	Estar em baixo não é como dormir, você vê.
But it is normal.	Mas é normal.
Play by ear.	Jogue de ouvido.
She couldn't do it.	Ela não conseguiu fazê-lo.
For the rest of patients, the underlying causes are unknown.	Para o resto dos pacientes, as causas subjacentes são desconhecidas.
You know my position.	Você conhece minha posição.
Does not do anything.	Não faz nada.
But it's still a big loss.	Mas ainda é uma grande perda.
He couldn't stop thinking about his family.	Ele não conseguia parar de pensar em sua família.
I loved them and the others too.	Eu os amava e os outros também.
That's true, but it's on the road.	Isso é verdade, mas tem na estrada.
Undoubtedly, there are other examples as well.	Sem dúvida, existem outros exemplos também.
And they want to follow.	E eles querem seguir.
You lost the connection.	Você perdeu a conexão.
Television and the real world have a very two-way relationship.	A televisão e o mundo real têm uma relação muito bidirecional.
So, for the story we've heard before, demand for oil remains strong.	Então, para a história que ouvimos antes, a demanda por petróleo continua forte.
The room and bathroom are beautiful and clean.	O quarto e o banheiro são lindos e limpos.
We know this mission.	Conhecemos esta missão.
It's certainly more difficult than just writing code.	Certamente é mais difícil do que apenas escrever código.
Friends were fired.	Amigos foram demitidos.
Even so, he was sure he'd seen the man before.	Mesmo assim, ele tinha certeza de que já tinha visto o homem antes.
The two men said nothing.	Os dois homens não disseram nada.
No wonder some people may feel that there is no way out.	Não é à toa que algumas pessoas podem sentir que não há saída.
Several features are available.	Vários recursos estão disponíveis.
You make their lives worse.	Você piora a vida deles.
Thanks for the visit.	Obrigado pela visita.
Be patient, he will eventually break free.	Seja paciente, ele acabará por se libertar.
To pay to provide free health insurance too.	Para pagar para fornecer seguro de saúde gratuito também.
It was a long time ago and people were different.	Foi há muito tempo e as pessoas eram diferentes.
Nothing else will happen tonight.	Nada mais vai acontecer esta noite.
I knew, but it never occurred to me that you didn't.	Eu sabia, mas nunca me ocorreu que você não sabia.
Part of this is due to the people themselves.	Parte disso é devido às próprias pessoas.
His eyesight is poor and speech is difficult. 	Sua visão é ruim e a fala é difícil. 
if the limit exists.	se o limite existir.
But no one has the right to send anyone here.	Mas ninguém tem o direito de mandar alguém aqui.
This one yes.	Este sim.
Think kind thoughts.	Pense pensamentos gentis.
Write some notes about what your finished product is.	Escreva algumas notas sobre qual é o seu produto acabado.
After a few days, she stopped coming to classes.	Depois de alguns dias, ela parou de vir às aulas.
A little round, a little tired, very gentle.	Um pouco redondo, um pouco cansado, muito gentil.
This is a call that only you can make.	Essa é uma chamada que só você pode fazer.
Be smart salt.	Seja sal esperto.
The game can change lives.	O jogo pode mudar vidas.
That president who hurt served four.	Aquele presidente que machucou serviu quatro.
You receive value when you see the value of others.	Você recebe valor quando vê o valor dos outros.
There's no telling what price you'll get for your gold.	Não há como dizer qual o preço que você obterá pelo seu ouro.
I want you to throw this big load down my throat.	Eu quero que você atire essa grande carga na minha garganta.
I never understood other humans.	Eu nunca entendi outros humanos.
It was beautiful to hear.	Foi lindo ouvir isso.
Ultimately, it had been a waste of time and energy.	Em última análise, tinha sido um desperdício de tempo e energia.
Things can only pass him in one direction.	As coisas só podem passar por ele em uma direção.
What was he trying.	O que ele estava tentando.
Five men, two women and two small children.	Cinco homens, duas mulheres e duas crianças pequenas.
So we're getting closer and closer, but he knows his football.	Então estamos cada vez mais próximos, mas ele conhece seu futebol.
It's enough for the bedroom.	É o suficiente para o quarto.
Next stop, the production office again.	Próxima parada, o escritório de produção novamente.
It's not just about video quality.	Não é apenas sobre a qualidade do vídeo.
I've been doing this once a week for years.	Eu tenho feito isso uma vez por semana há anos.
There was nothing left after the fire.	Não sobrou nada depois do incêndio.
I knew the laws.	Eu conhecia as leis.
You are reading this.	Você está lendo isso.
She placed her hands on his chest.	Ela colocou as mãos no peito dele.
You need to be obvious where you are going.	Você precisa ser óbvio para onde você irá.
That's what we need.	É isso o que precisamos.
Many of them really were in her shoes.	Muitos deles realmente estavam no lugar dela.
The hotel itself is very nice.	O hotel em si é muito bom.
However, you never know.	No entanto, você nunca sabe.
It's the answer to everything.	É a resposta para tudo.
I was ten, he was nine.	Eu tinha dez anos, ele nove.
I could see it in his face.	Eu podia ver isso em seu rosto.
Clearly, one of the main problems is the lack of reference materials.	Claramente, um dos principais problemas é a falta de materiais de referência.
I took everything home and started working.	Levei tudo para casa e comecei a trabalhar.
Most were angry.	A maioria estava com raiva.
It is known that this goal is often impossible.	Sabe-se que esse objetivo geralmente é impossível.
You almost ended up taking her home.	Você quase acabou levando ela para casa.
He could almost touch her.	Ele quase podia tocá-la.
And they have to be signed like no weapon.	E eles têm que ser assinados como nenhuma arma.
The primary outcomes were rate of falls and risk of falling.	Os desfechos primários foram taxa de quedas e risco de queda.
And let the other chosen women not slow down.	E deixe as outras mulheres escolhidas, não abrandar.
How old are people?.	Quantos anos têm as pessoas?.
Here's my post about it.	Aqui está o meu post sobre isso.
Generally speaking, the proper role of government is to protect individual rights.	De um modo geral, o papel adequado do governo é proteger os direitos individuais.
But we had an amazing race car tonight.	Mas tivemos um carro de corrida incrível esta noite.
So my answer is no.	Então minha resposta é não.
However, the use of these tools in developed countries is highly variable.	No entanto, o uso dessas ferramentas em países desenvolvidos é altamente variável.
It must double on being a white party.	Deve dobrar em ser um partido branco.
It's a big mistake.	É um grande erro.
He went through a war and found a new love.	Ele passou por uma guerra e encontrou um novo amor.
They were getting close.	Eles estavam chegando perto.
Just two hundred years ago.	Apenas duzentos anos antes.
You download plane for this program.	Você baixar avião para este programa.
If you never see her again.	Se você nunca mais vê-la.
But those who ran the boot camp saw things differently.	Mas aqueles que comandavam o campo de treinamento viam as coisas de forma diferente.
He heard the soldiers approaching.	Ele ouviu os soldados se aproximarem.
He wasn't here either.	Ele também não estava aqui.
So we are his only family.	Então nós somos sua única família.
She just wants to be with me.	Ela só quer ficar comigo.
Women are tough.	As mulheres são duras.
Man, this place makes my mouth water.	Cara, esse lugar me dá água na boca.
I'm living with my parents.	Estou morando com meus pais.
He keeps killing as he moves across the country.	Ele continua matando enquanto se move pelo país.
We just had fun.	Nós apenas nos divertimos.
Let it rest for two or three days.	Deixe descansar por dois ou três dias.
Some policemen were silent.	Alguns policiais ficaram em silêncio.
They would like their children.	Eles gostariam de seus filhos.
His eyes met hers.	Seus olhos encontraram os dela.
Some tough questions.	Algumas perguntas difíceis.
Whole systems are.	Sistemas inteiros são.
All that is really needed is a personal computer.	Tudo o que é realmente necessário é um computador pessoal.
The people around you understand the process of building a team.	As pessoas ao seu redor entendem o processo de construção de uma equipe.
It didn't come back to me either.	Também não voltou para mim.
The life we ​​live is not ours.	A vida que vivemos não é nossa.
The two of us being a couple seemed normal.	Nós dois sendo um casal parecia normal.
They had eight children.	Eles tiveram oito filhos.
You must create an image of what they expect to find.	Você deve criar uma imagem do que eles esperam encontrar.
Here we are, entering the basic conditions of the situation.	Aqui estamos, entrando nas condições básicas da situação.
I absolutely love these books.	Eu absolutamente amo esses livros.
You don't appreciate life until you see death.	Você não aprecia a vida até ver a morte.
This can be extremely dangerous if not planned.	Isso pode ser extremamente perigoso se não for planejado.
I tried to move it.	Tentei movê-lo.
That was pretty much it.	Foi praticamente isso.
He would pick flowers if there were any.	Ele colheria flores se houvesse alguma.
He couldn't go to the hospital.	Ele não podia ir ao hospital.
He is not willing to do any kind of work.	Ele não está disposto a nenhum tipo de trabalho.
Murder was a fact of life.	O assassinato era um fato da vida.
You are negative.	Você é negativo.
He's still my husband and my best friend.	Ele ainda é meu marido e meu melhor amigo.
I still didn't have the courage to do that.	Eu ainda não tinha coragem de fazer isso.
It is not how it works.	Não é assim que funciona.
According to this theory, neither is the case.	De acordo com essa teoria, nenhum dos dois é o caso.
It's excellent quality.	É excelente qualidade.
She will kill us.	Ela vai nos matar.
The article details the usual failure mode for this advanced material.	O artigo detalha o modo de falha usual para este material avançado.
They are black or white.	Eles são pretos ou brancos.
He had lost friends before, and sometimes other friends had killed them.	Ele havia perdido amigos antes, e às vezes outros amigos os mataram.
He turned.	Ele se virou.
It can be removed, added, or a combination of both.	Ele pode ser removido, adicionado ou uma combinação de ambos.
There's a system around here.	Há um sistema por aqui.
You want it to stop, for her and for you.	Você quer que isso pare, por ela e por você.
I rolled backwards.	Eu rolei de costas.
There are many possible causes, but the mechanism is unclear.	Existem muitas causas possíveis, mas o mecanismo não é claro.
I get a weird look from both of them.	Eu recebo um olhar estranho de ambos.
That's how we used it here.	Foi assim que usamos aqui.
His eyes were sky blue and he looked tired.	Seus olhos eram azul-celeste e ele parecia cansado.
That's for effect.	Isso para efeito.
Another area we haven't covered is the network structure.	Outra área que não abordamos é a estrutura de rede.
The city itself no longer exists.	A cidade em si não existe mais.
Until I have my chance.	Até que eu tenha minha chance.
So far, no shots have been fired at this stage of the operation.	Até agora, nenhum tiro foi disparado nesta fase da operação.
They had seen it all, the eyes seemed to say.	Eles tinham visto tudo, os olhos pareciam dizer.
The fourth member climbed up at the next stop.	O quarto membro subiu na próxima parada.
There was no turning back or turning back.	Não havia como recuar e nem voltar atrás.
This was it, he felt.	Era isso, ele sentiu.
We can't give you a ride.	Não podemos te dar uma carona.
So what goes around comes around.	Então, o que vai, volta.
That's being free and doing what we want.	Isso é ser livre e fazer o que quisermos.
He listened for a second.	Ele ficou ouvindo por um segundo.
But look here, this in the background.	Mas olhe aqui, isso no fundo.
This is constant stress and anxiety.	Isso é estresse e ansiedade constantes.
I'm going to do it whether you like it or not.	Eu vou fazer isso quer você goste ou não.
He found them and pulled.	Ele os encontrou e puxou.
The wood didn't fit perfectly.	A madeira não se encaixava perfeitamente.
I don't remember half the people who walk through those doors.	Não me lembro de metade das pessoas que passam por aquelas portas.
Only now it's worse.	Só que agora está pior.
Things are starting to come out now.	As coisas estão começando a sair agora.
Go now.	Vá, agora.
Not much, but still pretty good.	Não muito, mas ainda muito bom.
We start with the first.	Começamos com o primeiro.
You need to find it.	Você precisa encontrá-lo.
But it's a price to pay.	Mas é um preço a pagar.
Still, there was a chance two humans would make it out.	Ainda assim, havia uma chance de dois humanos saírem.
But the situation today can be even more dangerous.	Mas a situação hoje pode ser ainda mais perigosa.
I expect more from you.	Espero mais de você.
There's nowhere for me to run.	Não há lugar para eu correr.
Everything we do is completely on purpose.	Tudo o que fazemos é totalmente de propósito.
When the boy got home, he went to bed immediately.	Quando o menino chegou em casa, deitou-se imediatamente.
We used to have two hours off during the day.	Costumávamos ter duas horas de folga durante o dia.
He didn't want to have sex with this guy, he didn't think.	Ele não queria fazer sexo com esse cara, ele não pensou.
To send the subject load.	Para enviar a carga do assunto.
We are the river, and he is the sea.	Nós somos o rio, e ele é o mar.
We're used to it.	Estamos acostumados.
This is very interesting.	Isso é muito interessante.
His eyes flick from one to the other.	Seus olhos passam de um para o outro.
The location was great.	A localização era ótima.
The water was running out.	A água estava acabando.
She just moves on.	Ela apenas segue em frente.
Now help me up.	Agora me ajude a levantar.
Let's go to the sea again.	Vamos para o mar novamente.
Wife of a wonderful man.	Esposa de um homem maravilhoso.
Exactly what had happened to him was less clear.	Exatamente o que tinha acontecido com ele era menos claro.
This was a gift from a lovely man.	Este foi um presente de um homem adorável.
And remember who put you here.	E lembre-se de quem o colocou aqui.
He keeps trying to get away.	Continua tentando fugir.
Do not miss this opportunity.	Não perca esta oportunidade.
I have great friends and a great family.	Tenho grandes amigos e uma grande família.
Live on television.	Ao vivo na televisão.
You must sell them to us.	Deve vendê-los para nós.
The reality cannot be further from the truth.	A realidade não pode estar mais longe da verdade.
I wanted to postpone the decision.	Eu queria adiar a decisão.
I'll try to board one.	Vou tentar embarcar em um.
That made me feel good.	Aquilo me fez sentir bem.
Let's take a look at what they came up with.	Vamos dar uma olhada no que eles inventaram.
Real had the first chance of the second half.	O Real teve a primeira chance do segundo tempo.
This turns out to be relatively easy.	Isso acaba sendo relativamente fácil.
There are some of us in town.	Há alguns de nós na cidade.
I never wanted anyone else.	Eu nunca quis alguém mais.
He lets it affect his game and his relationships with other players.	Ele deixa que isso afete seu jogo e seu relacionamento com outros jogadores.
It happens to all players.	Acontece com todos os jogadores.
When you feel like you've done enough, do some more.	Quando você sentir que já fez o suficiente, faça mais um pouco.
They don't believe it.	Eles não acreditam nisso.
But not everyone was happy.	Mas nem todos ficaram felizes.
Don't think about her.	Não pense nela.
Keep an eye in any direction.	Fique de olho em qualquer direção.
We never said we were going to give up.	Nunca dissemos que íamos desistir.
He started asking questions that worried his parents.	Ele começou a fazer perguntas que preocupavam seus pais.
They say it like no one has ever said it before.	Eles dizem isso como ninguém nunca disse antes.
I appreciate any advice.	Agradeço qualquer conselho.
There is a shared kitchen at the property.	Há uma cozinha compartilhada na propriedade.
We don't need it again.	Não precisamos de novo.
They don't have new sets every month.	Eles não têm novos conjuntos todos os meses.
Since then, the patient's vision has remained stable.	Desde então, a visão do paciente tem se mantido estável.
It may seem smooth, but it's an act.	Ele pode parecer suave, mas é um ato.
I'm finding it very difficult at the moment.	Estou achando muito difícil no momento.
They make a stop and then start.	Eles fazem uma parada e depois começam.
There is no future.	Não há futuro.
He didn't know what to do.	Ele não sabia o que fazer.
You say things you may not even believe.	Você diz coisas que talvez nem acredite.
She was a good horse.	Ela era um bom cavalo.
I feel the need for church.	Sinto necessidade de igreja.
And it doesn't look good.	E não parece bom.
What to do next.	O que fazer a seguir.
And that's not like me.	E isso não é como eu.
I've heard enough.	Já ouvi o suficiente.
It's not what it used to be.	Não é o que costumava ser.
It means you made the wrong decision.	Isso significa que você tomou a decisão errada.
It changes everything.	Isso muda tudo.
However, our rest period was over before we knew it.	No entanto, nosso período de descanso acabou antes que percebêssemos.
You were never the person to sit back and let things happen.	Você nunca foi a pessoa para sentar e deixar as coisas acontecerem.
He wanted to help, but he could barely move.	Ele queria ajudar, mas mal conseguia se mexer.
I know you know.	Eu sei que você sabe.
My ride is here.	Minha carona está aqui.
Nothing was free.	Nada era de graça.
You are something new.	Vocês são algo novo.
In great condition.	Em ótimo estado.
So that's what they did.	Então foi isso que eles fizeram.
But true nonetheless.	Mas verdade, no entanto.
In this movie, you see him in action.	Neste filme, você o vê em ação.
The two schools also have some differences.	As duas escolas também têm algumas diferenças.
Someone help me lock the doors.	Alguém me ajude a bloquear as portas.
I'm attracted to strange people.	Eu sou atraído por pessoas estranhas.
But then.	Mas então.
The accused was arrested and taken to the Police Station.	O acusado foi detido e encaminhado à Delegacia de Polícia.
It wouldn't be that easy.	Isso não seria tão fácil.
You play until you win.	Você joga até ganhar.
Nothing happened, everything was fine.	Nada aconteceu, estava tudo bem.
He had to have left some evidence behind somewhere.	Ele tinha que ter deixado alguma evidência para trás em algum lugar.
Planet.	Planeta.
I had no doubt they would fire if necessary.	Eu não tinha dúvidas de que eles atirariam se necessário.
Sometimes she could hear a mother playfully calling a child.	Às vezes ela podia ouvir uma mãe chamando uma criança de brincadeira.
The operation lasted ten hours.	A operação durou dez horas.
Of course, she did no such thing.	Claro, ela não fez tal coisa.
Risk factors are not diseases.	Fatores de risco não são doenças.
Because everyone on the big break is too busy watching each other.	Porque todos no grande intervalo estão muito ocupados assistindo uns aos outros.
I don't think it's much more complicated than that.	Não acho que seja muito mais complicado do que isso.
Sometimes they do and sometimes they don't.	Às vezes eles fazem e às vezes não.
In fact, none of them are likely to be.	Na verdade, nenhum deles provavelmente será.
I like this music.	Eu gosto desta musica.
I told him it was one in the same.	Eu disse a ele que era um no mesmo.
Make up your mind, love.	Decida-se, amor.
Also, some items last longer than a week.	Além disso, alguns itens duram mais de uma semana.
They had nothing against me.	Eles não tinham nada contra mim.
Much of his work was criminal defense.	Boa parte de seu trabalho foi a defesa criminal.
I felt like myself again for the first time in weeks.	Eu me senti como eu novamente pela primeira vez em semanas.
In a few minutes the judge called me to him.	Em poucos minutos o juiz me chamou até ele.
Age was forced into the final models.	A idade foi forçada nos modelos finais.
It could hardly be otherwise.	Dificilmente poderia ser de outra forma.
But the dog was dead.	Mas o cachorro estava morto.
Nobody wanted to do this.	Ninguém queria fazer isso.
You are doing the best you can at the moment.	Você está fazendo o melhor que pode no momento.
For a moment he didn't seem to have heard.	Por um instante, ele não pareceu ter ouvido.
God did it.	Deus fez isso.
He looked proud to know what was going on.	Ele parecia orgulhoso por saber o que estava acontecendo.
I just nodded.	Eu apenas assenti.
No other characteristics were significantly different between men and women.	Nenhuma outra característica foi significativamente diferente entre homens e mulheres.
If that costs public support for this war, what a pity.	Se isso custa o apoio público para esta guerra, que pena.
I've been here before.	Eu já estive aqui antes.
School is taking a lot of my time.	A escola está tirando muito tempo de mim.
This shouldn't happen, but it does.	Isso não deveria acontecer, mas acontece.
It provided the main idea and developed the main argument.	Forneceu a ideia principal e desenvolveu o argumento central.
It's a story about when they moved in together.	É uma história sobre quando eles se mudaram juntos.
First, we analyze the circumstances in which the defendant made the statement.	Em primeiro lugar, analisamos as circunstâncias em que o réu fez a declaração.
And they improved everything else too, just for good measure.	E eles melhoraram todo o resto também, apenas para uma boa medida.
The possibility of the highest is in everyone, one must follow it.	A possibilidade do mais alto está em todos, é preciso segui-la.
Help file included.	Arquivo de ajuda incluído.
You are one of us.	Você é um de nós.
Please help me find a way to break the news.	Por favor, ajude-me a encontrar uma maneira de dar a notícia.
In fact, she hated that such a thing had happened.	Na verdade, ela odiava que tal coisa tivesse acontecido.
market, and setting a course for its future.	mercado, e definindo um rumo para o seu futuro.
It travels one space, then another space in the same direction.	Ele percorre um espaço, depois mais um espaço na mesma direção.
We want everything to look really clean.	Queremos que tudo pareça realmente limpo.
He heard the man's voice now.	Ele ouviu a voz do homem agora.
Many wondered about the next step.	Muitos se perguntaram sobre o próximo passo.
I need to do this.	Eu tenho que fazer isso.
This video has it all.	Este vídeo tem tudo.
The more it was.	Quanto mais era.
If he wanted to go back, find them.	Se ele quisesse voltar, encontrá-los.
Perhaps the most important thing we share in common is this.	Talvez a coisa mais importante que compartilhamos em comum seja isso.
Just let me know where to send the check.	Basta me informar para onde enviar o cheque.
But he wasn't fast enough.	Mas ele não foi rápido o suficiente.
I'm not in college.	Eu não estou na faculdade.
Somewhere there is a third note.	Em algum lugar, há uma terceira nota.
This time, for real.	Desta vez, de verdade.
They could see it was going to work.	Eles podiam ver que ia funcionar.
There is hope and help.	Há esperança e ajuda.
The answer is often not pretty.	A resposta muitas vezes não é bonita.
I do not exist.	Eu não existo.
I told you how to deal with them.	Eu lhe disse como lidar com eles.
Please slow down.	Por favor, diminua a velocidade.
No, really, that happens quite often.	Não, realmente, isso acontece com bastante frequência.
For example, question no.	Por exemplo, a pergunta nº.
I was completely in love with her.	Eu estava completamente apaixonado por ela.
I loved him.	Eu o amava.
They continue doing business as usual.	Eles continuam fazendo negócios como de costume.
Things really started to move forward.	As coisas realmente começaram a avançar.
We give our lives to humans.	Damos nossas vidas aos humanos.
Not some king.	Não algum rei.
But only if you have nothing better to do.	Mas só se você não tiver nada melhor para fazer.
Everyone moved on.	Todos seguiram em frente.
I hope to achieve that in three years.	Espero conseguir isso em três anos.
Names carry names about themselves.	Nomes carregam nomes sobre si mesmos.
Saying it is a wonderful book.	Dizendo que é um livro maravilhoso.
You look right at me.	Você olha direto para mim.
I would like to ask each of you a few questions.	Gostaria de fazer algumas perguntas a cada um de vocês.
Held in the last five years.	Realizado nos últimos cinco anos.
Let it be natural.	Que seja natural.
You can play the game here.	Você pode jogar o jogo aqui.
Maybe it's because he needed her more than our other dogs.	Talvez seja porque ele precisava dela mais do que nossos outros cães.
But, we'll see.	Mas, veremos.
Have fun and take care.	Divirta-se e se cuide.
The policy itself had been in the works for months.	A própria política estava em andamento há meses.
The music was so loud we couldn't sleep.	A música estava tão alta que não conseguíamos dormir.
It's like every day is a school day.	É como se todo dia fosse dia de escola.
And there is no cell service here.	E não há serviço de celular aqui.
He didn't want to read.	Ele não queria ler.
This can be found in any race of people.	Isso pode ser encontrado em qualquer raça de pessoas.
There was another man down on the other corner.	Havia outro homem abatido na outra esquina.
Easier that way.	Mais fácil assim.
None of them could know anything about these new things.	Nenhum deles poderia saber nada sobre essas coisas novas.
In fact, it can change everything, no matter how old you are.	Na verdade, pode mudar tudo, não importa quantos anos você tenha.
Also.	Também.
Maybe we had some kind of impact.	Talvez tenhamos tido algum tipo de impacto.
Destroyed by your own hand.	Destruído por sua própria mão.
After that, the two men quickly returned to their old routine.	Depois disso, os dois homens rapidamente voltaram à sua velha rotina.
There was no significant difference between the groups.	Não houve diferença significativa entre os grupos.
We just liked it better when he was around.	Nós apenas gostávamos mais quando ele estava por perto.
We just jumped to the speed of light.	Acabamos de saltar para a velocidade da luz.
I'm talking about family members.	Estou falando de familiares.
That's what life insurance is for.	É para isso que serve o seguro de vida.
I saw so many teachers killing each other.	Eu vi tantos professores matando uns aos outros.
After that, things got tough for both groups.	Depois disso, as coisas ficaram difíceis para os dois grupos.
She was playing a nice game.	Ela estava jogando um jogo legal.
This is the important part.	Esta é a parte importante.
I found it too happy.	Achei feliz demais.
It was kind of immediate after that.	Foi meio que imediato depois disso.
But the music was hers.	Mas a música era dela.
The sky never falls to the ground.	O céu nunca cai no chão.
She should be prepared.	Ela deveria estar preparada.
I wondered what kind of game they were playing.	Eu me perguntei que tipo de jogo eles estavam jogando.
Or side by side.	Ou lado a lado.
I have no problem with companies that make money.	Eu não tenho nenhum problema com as empresas que ganham dinheiro.
It's not in me.	Não está em mim.
We want to show that this is zero.	Queremos mostrar que isso é zero.
In the near future we will fix everything.	Em um futuro próximo vamos consertar tudo.
All of them, just people.	Todos eles, apenas pessoas.
Just like the kids.	Assim como as crianças.
They found me.	Eles me encontraram.
Thank you for your support!.	Obrigado por seu apoio!.
We left.	Nós saímos.
Maybe the game has changed now that you're here.	Talvez o jogo tenha mudado agora que você está aqui.
He'd have to get a box or something.	Ele teria que pegar uma caixa ou algo assim.
He needed my help.	Ele precisava da minha ajuda.
I wanted to continue.	Eu queria continuar.
There was nothing that could be called a book page.	Não havia nada que pudesse ser chamado de página de livros.
We would die of old age before it was over.	Morreríamos de velhice antes de terminar.
I could live in the kitchen.	Eu poderia viver na cozinha.
It has to be said.	Tem que ser dito.
There was no need to hide it now.	Não havia necessidade de escondê-lo agora.
But, there are real challenges that arise.	Mas, há desafios reais que surgem.
All these dead people.	Todas essas pessoas mortas.
The soldiers shoot.	Os soldados atiram.
I know that part.	Eu conheço essa parte.
I would love to meet you and have fun.	Adoraria conhecer você e se divertir.
Oh well, no big deal.	Oh bem, nenhum grande negócio.
I can be home in less than two hours.  	Posso estar em casa em menos de duas horas.  
we.	nós.
Much was lost in the process.	Muito se perdeu no processo.
Just let me know how many you want to send.	Basta me informar quantos deseja enviar.
As customers change, you have to change.	À medida que os clientes mudam, você tem que mudar.
Now I have an answer that worked for me.	Agora tenho uma resposta que funcionou para mim.
This is normal?.	Isso é normal?.
How much he needed it.	O quanto ele precisava disso.
That would be most appropriate.	Isso seria o mais apropriado.
Maybe they kill each other.	Talvez eles se matem.
I mean, it seems obvious to me.	Quero dizer, parece óbvio para mim.
Nothing more is known of his past.	Nada mais se sabe de seu passado.
But that's another matter.	Mas isso é outra questão.
He put a red seven on a black eight.	Ele colocou um sete vermelho em um oito preto.
It wouldn't have made any difference anyway.	Não teria feito qualquer diferença de qualquer maneira.
It bit like fire, and in the next instant it was gone.	Mordeu como fogo, e no instante seguinte se foi.
You can't have more, or less, than me.	Você não pode ter mais, ou menos, do que eu.
There is no other like you.	Não há outro como você.
If there's no problem you're working on, it's not a big deal.	Se não houver nenhum problema em que você esteja trabalhando, não é grande.
This causes a lot of confusion.	Isso causa uma grande confusão.
She squeezed both eyes together with the back of her hand.	Ela apertou com força os dois olhos com as costas da mão.
He did this to me last week.	Ele fez isso comigo na semana passada.
The whole thing felt so wrong.	A coisa toda parecia tão errada.
Your opinion of yourself is sky high.	Sua opinião sobre si mesmo é altíssimo.
He applied a long time ago.	Ele se candidatou há muito tempo.
And for his parents.	E para seus pais.
She used to go out and have dinner with me.	Ela costumava sair e jantar comigo.
The rest made perfect sense.	O resto fazia todo o sentido.
I must take national feelings into account.	Devo levar em conta os sentimentos nacionais.
It makes him more human to me.	Isso o torna mais humano para mim.
I know the rules.	Eu conheço as regras.
You cannot cut through this wall.	Você não pode cortar esta parede.
He hadn't looked sick in two days and seemed to suddenly die.	Ele não parecia doente há dois dias e pareceu morrer de repente.
Illness continued to be a problem.	A doença continuou sendo um problema.
That's the way to lose.	Essa é a maneira de perder.
They make the most of what they have.	Eles aproveitam ao máximo o que têm.
Sure enough, it was some sort of meeting house.	Com certeza, era uma espécie de casa de reuniões.
I usually don't like it.	Eu costumo não gostar disso.
The real cost would come from the loss of market share.	O custo real viria da perda de participação de mercado.
Development is our word.	Desenvolvimento é a nossa palavra.
It's her over there.	É ela ali.
If people have to pay for them, they will value them more.	Se as pessoas tiverem que pagar por eles, eles os valorizarão mais.
He came up the path, and he was wearing red.	Ele veio até o caminho, e ele estava vestindo vermelho.
He put one on top of us.	Ele colocou um em cima de nós.
None of the patients required transfer.	Nenhum dos pacientes necessitou de transferência.
Is for.	E para.
He was holding a box.	Ele estava segurando uma caixa.
He felt lucky to have one.	Ele se sentiu sortudo por ter um.
The man seems to believe the lie.	O homem parece acreditar na mentira.
She goes straight to the bedroom.	Ela vai direto para o quarto.
It was just nice.	Só que foi legal.
And he's actually said some incredibly good things recently.	E ele realmente disse coisas incrivelmente boas recentemente.
Come on.	Vamos lá.
And yes, they are very good at it.	E sim, eles são muito bons nisso.
In the music room.	Na sala de música.
Let's eat about eight.	Vamos comer cerca de oito.
Night does not fall.	A noite não cai.
Due to the complex nature of food systems, this is particularly relevant.	Devido à natureza complexa dos sistemas alimentares, isso é particularmente relevante.
No adults in sight.	Nenhum adulto à vista.
They don't say anything.	Eles não dizem nada.
During the course of the night we got a little tight.	Durante o curso da noite ficamos um pouco apertados.
He comes and goes.	Ele vem e vai.
More customers cause business growth.	Mais clientes causam o crescimento dos negócios.
And so was the escape.	E desse jeito estava a fuga.
He took her in his arms.	Ele a tomou em seus braços.
I know she's right.	Eu sei que ela está certa.
Did not come.	Não veio.
The trial will only last a few more days.	O julgamento só vai durar mais alguns dias.
They are rights, not options.	São direitos, não opções.
The machine had to be overturned because of this.	A máquina teve que ser derrubada por causa disso.
We don't know what it is and how real it is.	Não sabemos o que é e quão real é.
You control exactly how your meeting is set up.	Você controla exatamente como sua reunião é configurada.
In fact, though, both parties will lose.	Na verdade, porém, ambas as partes vão perder.
So far, the answer is yes.	Até agora, a resposta é sim.
Take a look at how to use it here too.	Dê uma olhada em como usá-lo aqui também.
If you think the list needs to be longer, do so.	Se você acha que a lista precisa ser mais longa, faça isso.
I know you know it's true.	Eu sei que você sabe que é verdade.
You are alone.	Está sozinho.
One of these power tools is a table saw.	Uma dessas ferramentas elétricas é uma serra de mesa.
Our marketing has changed.	Nosso marketing mudou.
I'm surprised and proud of my smile.	Estou surpreso e orgulhoso do meu sorriso.
This subject became the central point of the book.	Este assunto tornou-se o ponto central do livro.
And in the end he is our boy.	E no final ele é o nosso menino.
Because that's how they are.	Porque é assim que eles são.
Just let me know.	Apenas deixe-me saber.
They were perfectly at home in this book.	Eles estavam perfeitamente em casa neste livro.
Only the head remains inside you.	Apenas a cabeça permanece dentro de você.
I'm glad it's over.	Estou feliz por ter terminado.
We run towards the parking lot.	Corremos em direção ao estacionamento.
It was a block away.	Estava a um quarteirão de distância.
They get further and further away.	Eles se afastam cada vez mais.
He knew what had done it.	Ele sabia o que tinha feito isso.
I really needed this.	Eu realmente precisava disso.
Like you said, she can't help it.	Como você disse, ela não pode evitar.
However, the result is the worst.	No entanto, o resultado é o pior.
He never wanted this.	Ele nunca quis isso.
I'm working on it.	Eu estou trabalhando nisso.
Quickly, she lifted her head from the window.	Rapidamente, ela levantou a cabeça da janela.
Which is pretty old.	O que é bem antigo.
I felt his mouth and his teeth against my neck.	Senti sua boca e seus dentes contra meu pescoço.
Being different is what makes us unique and human.	Ser diferente é o que nos torna únicos e humanos.
But there was a lot going on.	Mas havia muita coisa acontecendo.
I will help you, but you must trust me.	Eu vou ajudá-lo, mas você deve confiar em mim.
We are not ready for this.	Não estamos prontos para isso.
People on the corner holding signs.	As pessoas na esquina segurando placas.
And that's hard as fuck.	E isso é difícil pra caralho.
Seriously, it's not a problem.	Sério, não é um problema.
Tell me what you feel.	Diga-me o que você sente.
Your parents said you could.	Seus pais disseram que podia.
Set goals and then fully focus on those goals.	Estabeleça metas e, em seguida, concentre-se completamente nessas metas.
That's pretty high.	Isso é bem alto.
A moment later, she was stepping forward, calling names.	Um momento depois, ela estava avançando, chamando nomes.
I went to see him, to find him.	Fui vê-lo, para encontrá-lo.
I can feel something.	Eu posso sentir algo.
People want to have the right to choose.	As pessoas querem ter o direito de escolher.
She talked about art and her dreams.	Ela falou sobre arte e seus sonhos.
The figures shown are representative images of three independent experiments.	As figuras mostradas são as imagens representativas de três experimentos independentes.
Several approaches have been proposed.	Várias abordagens têm sido propostas.
But, that is not the evidence or the claim in this case.	Mas, essa não é a evidência ou a alegação neste caso.
And, it's a great solution for that.	E, é uma ótima solução para isso.
They never call to verify the truth.	Eles nunca ligam para verificar a verdade.
Heads would roll over it.	Cabeças rolariam sobre isso.
I can't just make these things up.	Eu não posso simplesmente inventar essas coisas.
Wrong, of course, but now he's recovered.	Errou, é claro, mas agora ele se recuperou.
Not sure who will take care of them.	Não tenho certeza de quem vai cuidar deles.
I picked up a copy and read it several times.	Peguei uma cópia e li várias vezes.
Let's think of ways to improve your plan and reduce time.	Vamos pensar em maneiras de melhorar seu plano e reduzir o tempo.
It's not finished.	Não está terminado.
Three of them killed themselves.	Três deles se mataram.
Games are no different.	Os jogos não são diferentes.
Sex appears in the same way.	O sexo aparece da mesma maneira.
But that could wait, that would wait.	Mas isso poderia esperar, isso esperaria.
They are working correctly.	Estão funcionando corretamente.
Every journey starts with the first step.	Cada jornada começa com o primeiro passo.
He had said that, at least.	Ele tinha dito isso, pelo menos.
They worked hard for them.	Eles trabalharam duro para eles.
He said he didn't know how he got there.	Ele disse que não sabia como foi parar lá.
But she is not like us.	Mas ela não é como nós somos.
I found my vocation.	Encontrei minha vocação.
Turn right side out and press flat.	Vire o lado direito para fora e pressione plano.
I'm sorry, but there are rules against it for a reason.	Sinto muito, mas há regras contra isso por um motivo.
She had been doing this for years.	Ela vinha fazendo isso há anos.
However, there is an exception to this rule.	No entanto, há uma exceção a esta regra.
He can't give up on her.	Ele não pode desistir dela.
We shoot faster and faster.	Disparamos cada vez mais rápido ainda.
It was too short.	Foi muito curto.
I heard it in his voice and read it on his face.	Eu ouvi isso em sua voz e li em seu rosto.
You can download the basic files here.	Você pode baixar os arquivos básicos aqui.
You are different.	Você é diferente.
So there was more to it.	Então havia mais nisso.
The night is perfect.	A noite é perfeita.
And with my mother, yes.	E com minha mãe, sim.
A car is waiting for you.	Um carro está esperando por você.
My family had never talked about that time in my life.	Minha família nunca tinha falado sobre aquela época na minha vida.
I'm sick.	Estou enjoado.
Instead, they acted.	Em vez disso, eles agiram.
I kept count.	Eu mantive a contagem.
I will listen.	Eu vou ouvir.
I did not write.	Eu não escrevi.
There was no time to think about such things.	Não havia tempo para pensar em tais coisas.
It was the song.	Era a canção.
We lie for reasons.	Mentimos por motivos.
He was sitting at the dining table, having breakfast.	Ele estava sentado à mesa de jantar, tomando café da manhã.
It's our differences and distance that finally brought us together.	São nossas diferenças e distância que finalmente nos uniram.
The vision, however, is better in the field.	A visão, no entanto, é melhor em campo.
Currently, the risk of this development is unclear and requires further studies.	Atualmente, o risco deste desenvolvimento não é claro e requer mais estudos.
Field notes were taken where relevant.	As notas de campo foram tomadas quando relevantes.
It just won't work.	Isso simplesmente não funcionará.
The movement behind him drew closer and closer.	O movimento atrás dele se aproximava cada vez mais.
Prove not.	Prove que não.
Maybe you didn't believe it would affect you.	Talvez você não acreditasse que isso o afetaria.
Or maybe there's nothing left to find.	Ou talvez não haja mais nada para encontrar.
It has activities such as music, art and current affairs.	Tem atividades como música, arte e atualidades.
I think part of the draw of games is the music.	Acho que parte do sorteio dos jogos é a música.
He met my gaze.	Ele encontrou meu olhar.
Everyone looked to him as their role model.	Todos olhavam para ele como seu modelo.
According to your nature.	De acordo com sua natureza.
I never did it.	Eu nunca fiz isso.
We talked, but not about what was really on my mind.	Conversamos, mas não sobre o que estava realmente na minha cabeça.
You have no idea who her husband is.	Você não tem ideia de quem é o marido dela.
It's the right space to get services.	É o espaço adequado para obter serviços.
Everyone can do it now.	Todos podem fazer isso agora.
It's not far.	Não é longe.
Of course, the practice has stopped in modern times.	Claro, a prática parou nos tempos modernos.
They want our pass closed.	Eles querem nosso passe fechado.
You never have to worry about missing another show.	Você nunca precisa se preocupar em perder outro show.
I enjoyed your company.	Gostei da sua companhia.
This is certainly possible.	Isso é certamente possível.
You can then start looking for projects that interest you.	Você pode então começar a procurar projetos que lhe interessem.
And when you don't, you can roll.	E quando você não fizer isso, você pode rolar.
Looks.	Parece.
You two guard the door.	Vocês dois, guardem a porta.
When it comes to gaming, the technology is still early.	Quando se trata de jogos, a tecnologia ainda é precoce.
However, many have spent a lot of time trying to figure this out.	No entanto, muitos passaram muito tempo tentando descobrir isso.
He picked it up and recognized it.	Ele o pegou e o reconheceu.
They don't need to be seen as physical.	Eles não precisam ser vistos como físicos.
It was like that since childhood.	Era assim desde criança.
The same issues are being discussed in many countries.	As mesmas questões estão sendo discutidas em muitos países.
By this time the sun was starting to drop in the sky.	A essa altura o sol estava começando a cair no céu.
And his mother knew he was gone.	E sua mãe sabia que ele se foi.
Some of us were burned once, others twice.	Alguns de nós foram queimados uma vez, outros duas vezes.
I looked at him.	Eu o olhei.
Other devices can be used.	Outros dispositivos podem ser usados.
Could someone tell me how it can be done.	Alguém poderia me dizer como pode ser feito.
The characters look happy, young and full of life.	Os personagens parecem felizes, jovens e cheios de vida.
You on your own.	Você por conta própria.
The length of the bar indicates the error rate.	O comprimento da barra indica a taxa de erro.
She just does it.	Ela apenas faz isso.
She had to agree.	Ela tinha que concordar.
She's been sitting back here for three days.	Ela está sentada aqui atrás há três dias.
No voices are excluded.	Nenhuma voz é excluída.
I know mine is.	Eu sei que o meu é.
He ran after the bear.	Ele correu atrás do urso.
She's on a razor's edge.	Ela está no fio da navalha.
But they could not win that war.	Mas eles não poderiam vencer aquela guerra.
You should come in now and see her.	Você deveria entrar agora e vê-la.
I did a quick search on the site but found nothing.	Fiz uma busca rápida no local, mas não encontrei nada.
I got used to it.	eu me acostumei com isso.
But whatever you do, you have to move on.	Mas faça o que fizer, você tem que seguir em frente.
But really, it's over.	Mas realmente, acabou.
Of course this is good.	Claro que isso é bom.
It was the cell video.	Era o vídeo da cela.
I lay in bed, but I couldn't sleep.	Deitei na cama, mas não consegui dormir.
In the dark corner.	No canto escuro.
I never asked myself if it was a good use of my time.	Eu nunca me perguntei se era um bom uso do meu tempo.
When he found it, the real bottom was falling.	Quando ele o encontrou, o fundo real estava caindo.
Killing two birds with one stone.	Matando dois pássaros com uma pedra.
I was published.	fui publicado.
A sense of security is necessary for trust.	Uma sensação de segurança é necessária para a confiança.
Times right after it happened.	Vezes logo depois que aconteceu.
The previous power is again the input power.	A potência anterior é novamente a potência de entrada.
Freedom of speech, you know.	Liberdade de expressão, você sabe.
This is a very common moment.	Esse é um momento muito comum.
Train for performance, get stronger and eat.	Treine para o desempenho, fique mais forte e coma.
Finally the image is complete.	Finalmente a imagem foi concluída.
To save as much money as possible.	Para economizar o máximo de dinheiro possível.
We always use the same.	Usamos sempre o mesmo.
The quality and safety of our food was at stake.	A qualidade e segurança da nossa comida estava em causa.
Maybe we can help keep that number down.	Talvez possamos ajudar a manter esse número baixo.
I just remember being familiar with it.	Só me lembro de estar familiarizado com isso.
There was simply no basis for it in my memory.	Simplesmente não havia base para isso em minha memória.
There was a great teacher somewhere in your life.	Houve um grande professor em algum lugar em sua vida.
In one country.	Em um país.
I'm in the same boat.	Eu estou no mesmo barco.
That he gave us the right to choose.	Que ele nos deu o direito de escolher.
But other than that, he still has a great future ahead of him.	Mas fora isso, ele ainda tem um grande futuro pela frente.
They didn't believe him.	Eles não acreditaram nele.
Close it in locked glass for proof to the world.	Feche-o em vidro trancado para uma prova para o mundo.
The nature of boys.	A natureza dos meninos.
We think that somehow we have to protect ourselves against death.	Achamos que de alguma forma temos que nos proteger contra a morte.
Name your files so they are useful.	Nomeie seus arquivos para que eles sejam úteis.
He shouldn't care.	Ele não deveria se importar.
It was formed to face a specific threat.	Foi formado para enfrentar uma ameaça específica.
I am the complete opposite.	Eu sou o completo oposto.
To your third title.	Ao seu terceiro título.
And not just here.	E não apenas aqui.
After the incident with those.	Após o incidente com aqueles.
One of the two, at the very least.	Um dos dois, no mínimo.
I brought the music.	Eu trouxe a música.
He picked up and pointed at us.	Ele atendeu e apontou para nós.
However, remember that this is our life you are talking about.	No entanto, lembre-se que esta é a nossa vida que você está falando.
I'm glad we got the chance to work together.	Estou feliz por termos a chance de trabalharmos juntos.
Everything happened very fast.	Tudo aconteceu muito rápido.
Playing with her, in her, in her mouth.	Brincando com ela, nela, em sua boca.
In the article described above.	No artigo descrito acima.
I missed the video in the comments.	Senti falta do vídeo nos comentários.
Yes, sounds like a good idea.	Sim, parece uma boa ideia.
If something didn't go right, check the error message on the right.	Se algo não correu bem, verifique a mensagem de erro à direita.
And then you had it back.	E então você tinha de volta.
No one should ever see them.	Ninguém deve nunca vê-los.
Pull the car.	Puxe o carro.
None of us say anything.	Nenhum de nós diz nada.
The film received a mixed critical response.	O filme recebeu uma resposta crítica mista.
But this time I don't know the answer.	Mas desta vez não sei a resposta.
I had a great time.	Eu tive um grande momento.
And decided to stay here.	E decidiu ficar por aqui.
Will our government ever step forward?	Será que o nosso governo nunca vai dar um passo à frente?.
And it has done just that.	E tem feito exatamente isso.
I just wanted a fun book, nothing too serious.	Eu só queria um livro divertido, nada muito sério.
My mother will be here.	Minha mãe estará aqui.
You have to pay attention to the situation.	Você tem que prestar atenção na situação.
We can keep it general.	Podemos mantê-lo geral.
She turned her attention to him, but said nothing.	Ela voltou sua atenção para ele, mas não disse nada.
But you did.	Mas você teve.
In the main component, it's extra.	No componente main, é extra.
You're even pretty quick on your feet.	Você é até bastante rápido em seus pés.
I found her crying for them.	Eu a encontrei chorando por eles.
Once it was over, it should have been over.	Uma vez que acabou, deveria ter acabado.
I think they are still on the web somewhere.	Eu acho que eles ainda estão na web em algum lugar.
They have a terrible history.	Eles têm uma história terrível.
But they hate to pay for it.	Mas eles odeiam pagar por isso.
They walked away.	Eles se afastaram.
Using the most direct way of saying it doesn't work.	Usando a forma mais direta de dizer que não funciona.
I asked her about it.	Perguntei a ela sobre isso.
The statement gave no details.	O comunicado não deu detalhes.
He arrived just five minutes early.	Ele chegou apenas cinco minutos mais cedo.
Sometimes the only way out is through.	Às vezes, a única saída é através.
Then the production of the film began.	Aí começou a produção do filme.
Other times she would call me when she was in pain.	Outras vezes ela me ligava quando estava com dor.
My people are sick.	Meu povo está doente.
It is available both in print and online.	Está disponível tanto em formato impresso quanto online.
A lesser force can contain a greater force.	Uma força menor pode conter uma força maior.
There had to be a reason for that.	Tinha que haver uma razão para isso.
It would be nice to live in a village, you know.	Seria bom viver em uma aldeia, você sabe.
Except they didn't know each other's stories.	Exceto que eles não conheciam as histórias um do outro.
All you have is your cell phone.	Tudo que você tem é o seu celular.
Too many options make it difficult to choose.	Muitas opções dificultam a escolha.
No extra samples were obtained for this research.	Nenhuma amostra extra foi obtida para esta pesquisa.
Done over a period of three years.	Feito em um período de três anos.
This is bad practice because the key is not stable.	Esta é uma prática ruim, porque a chave não é estável.
At least stop a man.	Pelo menos pare um homem.
But your question was very interesting to me, really.	Mas sua pergunta foi muito interessante para mim, realmente.
Surely, there has to be more to it than that.	Certamente, tem que haver mais do que isso.
They formed a circle with an opening in the middle.	Eles formaram um círculo com uma abertura no meio.
This is more interesting, but it only happens once.	Isso é mais interessante, mas só acontece uma vez.
That should be enough for him.	Isso deve ser o suficiente para ele.
This is so important.	Isso é tão importante.
Because if anyone wants to, they can shoot their way in.	Porque se alguém quiser, eles podem atirar para entrar.
Three were playing cards.	Três estavam jogando cartas.
I could even have been sent to another country.	Eu poderia até ter sido enviado para outro país.
I was too busy seeing and feeling.	Eu estava muito ocupado vendo e sentindo.
The second foot injury was expected to end his season.	A segunda lesão no pé era esperada para encerrar sua temporada.
No, it's not a chance in the world.	Não, não é uma chance no mundo.
I'm stuck on this.	Estou preso nisso.
When he came in, she asked if he wanted to eat.	Quando ele entrou, ela perguntou se ele queria comer.
There is another possibility, less often recognized.	Há outra possibilidade, menos frequentemente reconhecida.
Her arms went out from behind her back.	Seus braços saíram pelas costas.
He locked the door and sat down.	Ele trancou a porta e se sentou.
I tried again every product known to man.	Eu tentei novamente todos os produtos conhecidos pelo homem.
And who can end up doing something unusual.	E quem pode acabar fazendo algo incomum.
On the surface, it looks like a good deal for our people.	Na superfície, parece um bom negócio para o nosso povo.
He held out his hand.	Ele estendeu a mão.
This pattern continued for ten editions.	Esse padrão continuou por dez edições.
People take advantage if you don't follow through.	As pessoas tiram vantagem se você não seguir adiante.
For example, names.	Por exemplo, os nomes.
Now, with an effort of will, he could at least do it.	Agora, com um esforço de vontade, pelo menos poderia fazê-lo.
And at that point they want someone to kill them too.	E nesse ponto eles querem que alguém os mate também.
He wants more than anything to find them.	Ele quer mais do que tudo encontrá-los.
I had taken her for granted.	Eu a tinha tomado como certa.
Instead, use the window's load event.	Em vez disso, use o evento de carregamento da janela.
He knew when to keep his mouth shut.	Ele sabia quando manter a boca fechada.
They can't follow us here.	Eles não podem nos seguir aqui.
They are an influence for good.	Eles são uma influência para o bem.
A father's duty.	O dever de um pai.
You should rest too.	Você deveria descansar também.
Not in your heart.	Não em seu coração.
I want to take some writing classes, but we'll see.	Eu quero fazer algumas aulas de redação, mas vamos ver.
He cannot shoot.	Ele não pode atirar.
Then our life will be successful.	Então nossa vida será bem sucedida.
But there was no information about it in the history book.	Mas não havia nenhuma informação sobre isso no livro de história.
No one else has walked in your shoes.	Ninguém mais andou em seus sapatos.
He learned to trust her.	Ele aprendeu a confiar nela.
A man some days and a boy the next.	Um homem alguns dias e um menino no seguinte.
Well, he could get into that.	Bem, ele poderia entrar nisso.
Today, just one step at a time.	Hoje, apenas um passo de cada vez.
I really appreciate you.	Eu realmente aprecio vocês.
They could at least look each other in the eye.	Eles poderiam pelo menos se olhar nos olhos.
This is a wonderful series of events.	Esta é uma série maravilhosa de eventos.
I think you'll eat them with your eyes.	Acho que você vai comê-los com os olhos.
There was no one else around.	Não havia mais ninguém por perto.
Two options were put to me earlier.	Duas opções foram colocadas para mim anteriormente.
She couldn't live without him.	Ela não viveria sem ele.
There is no set of rules about consent.	Não há um conjunto de regras sobre consentimento.
We are capable of doing whatever we want.	Somos capazes de fazer o que quisermos.
They stayed like that in silence for a long moment.	Eles ficaram assim em silêncio por um longo momento.
Training has generally become much more difficult.	O treinamento geralmente se tornou muito mais difícil.
In the second set, he has match point twice.	No segundo set, ele tem match point duas vezes.
She has no more resistance.	Ela não tem mais resistência.
It's the 'how' of it.	É o 'como' disso.
We have seven.	Temos sete.
There is no result.	Não há resultado.
Your job won't take care of you when you're sick.	Seu trabalho não cuidará de você quando estiver doente.
Camp had taught her about danger.	O acampamento a ensinara sobre o perigo.
And the things she said.	E as coisas que ela disse.
Dinner could wait.	O jantar podia esperar.
My head was clear.	Minha cabeça estava clara.
But there is a basic difference.	Mas há uma diferença básica.
Great job putting it in warm water.	Ótimo trabalho colocá-lo em água morna.
There probably isn't a reason.	Provavelmente não há uma razão.
If there was one later.	Se houvesse um mais tarde.
I watch her approach.	Eu a observo se aproximar.
It doesn't matter if you understand.	Não importa se você entende.
Today was not a pretty game with the wind, the weather.	Hoje não foi um jogo bonito com o vento, o clima.
Both were full of ideas.	Ambos estavam cheios de ideias.
You will die.	Você vai morrer.
We were a family rich in history, yet still young.	Éramos uma família rica em história, embora ainda jovem.
We are being recorded wrong.	Estamos sendo gravados errado.
It had a smell.	Tinha um cheiro.
Previously, feedback mechanisms were provided for this purpose.	Anteriormente, os mecanismos de feedback foram fornecidos para esta finalidade.
He's that guy in the house that everyone likes.	Ele é aquele cara da casa que todo mundo gosta.
This sure is fun.	Isso com certeza é divertido.
There are more important things to do.	Há coisas mais importantes a fazer.
All four in one place.	Todos os quatro em um só lugar.
Also, check your local newspaper.	Além disso, verifique o jornal local.
There are some minor issues with it though.	Existem alguns pequenos problemas com ele embora.
He turned off his big camera as a sign of good faith.	Ele desligou sua grande câmera como um sinal de boa fé.
More on that a little later.	Mais sobre isso um pouco mais tarde.
Look at their website.	Olhe para o site deles.
I don't think they should be there.	Eu não acho que eles deveriam estar lá.
There will be more to come, of course.	Haverá mais por vir, é claro.
Another wedding must be privately planned like another wedding.	Outro casamento deve ser planejado de maneira particular como outro casamento.
It hasn't even done that.	Nem tem feito isso.
In which she had seen her mother's face.	Em que ela tinha visto o rosto de sua mãe.
That's the only way you'll see any change.	Essa é a única maneira de você ver qualquer mudança.
I never said that.	Eu nunca disse isso.
Feel free to discuss or ask about any of them!.	Sinta-se à vontade para discutir ou perguntar sobre qualquer um deles!.
Her face was still tense with worry.	Seu rosto ainda estava tenso de preocupação.
Never let him out of a door before you do.	Nunca o deixe sair de uma porta antes de você.
This is not one of those moments.	Este não é um desses momentos.
Held in three states.	Realizado em três estados.
Just trust me.	Apenas confie em mim.
I went out and joined her.	Saí e me juntei a ela.
Eventually, when you make a mistake, you expect to have space.	Eventualmente, quando você comete um erro, espera ter espaço.
He couldn't hold on much longer.	Ele não conseguiu segurar por muito mais tempo.
This error cannot occur.	Este erro não pode ocorrer.
He extends his hand to me.	Ele estende a mão para mim.
She had a hard life.	Ela teve uma vida difícil.
She didn't feel like having sex.	Ela não estava com vontade de fazer sexo.
He had a hard time.	Ele teve dificuldade.
One use per customer.	Um uso por cliente.
He let them in.	Ele os deixou entrar.
They didn't accept any.	Não aceitaram nenhum.
She will find enough people in time to turn around.	Ela encontrará pessoas suficientes a tempo de se virar.
My code, for obvious reasons, is not working.	Meu código, por motivos óbvios, não está funcionando.
The wedding wasn't great.	O casamento não foi ótimo.
It has to be that.	Tem que ser isso.
That sounded like a big deal.	Isso parecia um grande negócio.
It is currently used as a radio room.	Atualmente é usado como sala de rádio.
It happened so fast.	Aconteceu tão rápido.
This story is false.	Essa história é falsa.
Her bright red hair stood up on her head.	Seu cabelo vermelho brilhante estava ereto em sua cabeça.
He feels the same.	Ele sente o mesmo.
To solve these problems, we took four main steps.	Para resolver esses problemas, demos quatro passos principais.
Just do what you said.	Apenas faça o que você disse.
He died a few days later from heart failure.	Ele morreu alguns dias depois devido a insuficiência cardíaca.
I like meat too.	Eu gosto de carne também.
As some members were arrested, others joined.	Como alguns membros foram presos, outros se juntaram.
I don't even want to think about it.	Eu nem quero pensar nisso.
But people shouldn't know that.	Mas as pessoas não deviam saber disso.
Now let's move on to the last light volume week of the year.	Agora vamos para a última semana de volume de luz do ano.
He wouldn't have the first memory of me.	Ele não teria a primeira lembrança de mim.
Be sure to check.	Certifique-se de verificar.
And can.	E pode.
It's just a ball.	É apenas uma bola.
We're in trouble.	Estamos em apuros.
The surprise was complete.	A surpresa foi completa.
They taught him.	Eles o ensinaram.
We look at changes as they occur.	Nós olhamos para as mudanças, como elas ocorrem.
I wanted to be him.	Eu queria ser ele.
It has nothing to do with it.	Não tem nada a ver com isso.
Because it felt so weird and out of place, we drove.	Porque parecia tão estranho e fora do lugar, nós dirigimos.
They went in and out through the back.	Eles entraram e saíram pelos fundos.
I have us.	Eu tenho nós.
So she refused to go back with him.	Então ela se recusou a voltar com ele.
It sure would look like her business wasn't going well.	Com certeza pareceria que seu negócio não estava indo bem.
It has a lot to do with a father figure too.	Tem muito a ver com uma figura paterna também.
I didn't get off to a good start.	Eu não comecei muito bem.
It will end in book three.	Vai terminar no livro três.
He wasn't aware of it.	Ele não estava ciente disso.
You decide yours.	Você decide o seu.
His eyes were bright.	Seus olhos estavam brilhantes.
It doesn't catch the light.	Não pega a luz.
They look me in the eye.	Eles me olham nos olhos.
I suffered from anxiety in and out of high school.	Eu sofria de ansiedade dentro e fora do ensino médio.
But he proved as independent as ever.	Mas ele se mostrou tão independente quanto antes.
We couldn't have done it without her.	Nós não poderíamos ter feito isso sem ela.
The claimant did not accept this offer.	O reclamante não aceitou esta oferta.
Children's education and safety came second, followed by health.	A educação e a segurança das crianças ficaram em segundo lugar e depois a saúde.
I will try to break my own world records.	Vou tentar quebrar meus próprios recordes mundiais.
They waited there and did nothing.	Eles esperaram lá e não fizeram nada.
They focus on action and doing.	Eles se concentram na ação e no fazer.
Death to touch any of them while he.	Morte para tocar qualquer um deles enquanto ele.
Sometimes my boys make me proud.	Às vezes, meus meninos me dão orgulho.
They made a scene.	Eles fizeram uma cena.
And that day any network management.	E naquele dia qualquer gerenciamento de rede.
I had destroyed their house.	Eu tinha destruído a casa deles.
I watched him a lot.	Eu o observava muito.
I loved the result.	Amei o resultado.
I got that.	Eu comecei aquele.
The judge agreed.	O juiz concordou.
Nothing bad will happen.	Nada de ruim vai acontecer.
Now she is doing better in her behavior.	Agora ela está se saindo melhor em seu comportamento.
There is not enough time.	Não há tempo suficiente.
There was no doubt that she would be left behind.	Não havia dúvida de que ela ficaria para trás.
This is a link.	Este é um link.
She had the big sad eyes of a mother.	Ela tinha os grandes olhos tristes de mãe.
Yes, a plan.	Sim, um plano.
Leave your thoughts in the comments section below.	Deixe seus pensamentos na seção de comentários abaixo.
Some will love you while others will hate you.	Alguns vão amá-lo enquanto outros o odeiam.
Individual plants of the same species are often treated differently.	Plantas individuais da mesma espécie são frequentemente tratadas de forma diferente.
I give her what she wants.	Eu dou a ela o que ela quer.
It's just a matter of opportunity and degree.	É apenas uma questão de oportunidade e grau.
We started living in a very small, dark hole.	Começamos a viver em um buraco muito pequeno e escuro.
You never need to change your equipment.	Você nunca precisa trocar seu equipamento.
Poor, poor wild baby.	Pobre, pobre bebê selvagem.
But he felt.	Mas ele sentiu.
Well, it seems like an odd detail.	Bem, parece um detalhe estranho.
I couldn't worry about his safety.	Eu não podia me preocupar com a segurança dele.
Please come this way.	Por favor, venha por aqui.
It's quiet.	É tranquilo.
That's why managed code changed everything.	É por isso que o código gerenciado mudou tudo.
As much black as possible.	O máximo de preto possível.
This order arrived in a few days.	Este pedido chegou em poucos dias.
She takes credit for taking the right path.	Ela leva o crédito por ter tomado o caminho certo.
It was better to push her away.	Era melhor afastá-la.
You pour your heart out to them.	Você derrama seu coração para eles.
Any amount of financial support makes a big difference.	Qualquer quantia de apoio financeiro faz uma grande diferença.
He is a born leader.	Ele é um líder nato.
Remember that people buy from people.	Lembre-se que as pessoas compram de pessoas.
You are not doing anything.	Você não está fazendo nada.
We noticed that he continues to improve.	Notamos que ele continua melhorando.
You never.	Você nunca.
These results must be confirmed in a larger analysis.	Esses resultados devem ser confirmados em uma análise maior.
I keep it real.	Eu mantenho isso real.
However, this type of release is different.	No entanto, este tipo de lançamento é diferente.
It felt like the land of the dead here and now.	Parecia a terra dos mortos aqui e agora.
Using the defined market area, supply and demand are determined.	Usando a área de mercado definida, a oferta e a demanda são determinadas.
The temperature continued to rise.	A temperatura continuou a subir.
I try to make the weather bad.	Procuro que o tempo fique ruim.
Then the two got to work.	Então os dois começaram a trabalhar.
Hope someone here can help.	Espero que alguém aqui possa ajudar.
Most characters are included literally.	A maioria dos caracteres são incluídos literalmente.
This unit works great and is easy to clean.	Esta unidade funciona muito bem e é fácil de limpar.
But we want to stop if the source files are missing.	Mas queremos parar se os arquivos de origem estiverem faltando.
But, he didn't see it coming.	Mas, ele não viu isso chegando.
I don't know where trust comes from.	Não sei de onde vem a confiança.
Two reasons can explain this difference.	Duas razões podem explicar essa diferença.
These are my terms.	Estes são os meus termos.
His hands were very clean.	Suas mãos estavam muito limpas.
It can happen to you.	Isso pode acontecer com você.
The last meeting was a little difficult.	A última reunião foi um pouco difícil.
I have no idea where he lives.	Não faço ideia de onde ele mora.
He met my father.	Ele conheceu meu pai.
You have to go through the door.	Você tem que passar pela porta.
His voice is calm.	Sua voz é calma.
Just ask him.	Basta perguntar a ele.
You literally destroyed me.	Você literalmente me destruiu.
Otherwise, there is no difference between humans and animals.	Caso contrário, não há diferença entre humanos e animais.
He told her stories as he fell asleep.	Contou-lhe histórias enquanto adormecia.
Nobody in them.	Ninguém neles.
You are seeing exactly what is happening, in the moment, right now.	Você está vendo exatamente o que está acontecendo, no momento, agora.
A new window will open.	Uma nova janela se abrirá.
We have space for everyone.	Temos espaço para todos.
Not much, just a little.	Não muito só um pouco.
This one is too big for me.	Este é muito grande para mim.
To sit on your hands and let the world go round without you.	Para sentar em suas mãos e deixar o mundo girar sem você.
Maybe he had more money than anyone knew.	Talvez ele tivesse mais dinheiro do que qualquer um sabia.
None of this is healthy.	Nada disso é saudável.
Surely you had a lot of reason and solid arguments on your side.	Certamente você tinha muita razão e argumentos sólidos do seu lado.
They are doing it.	Eles estão fazendo isso.
This 'caring' has more than one meaning.	Esse 'cuidar' tem mais de um significado.
Any body can help?.	Qualquer corpo pode ajudar?.
If this procedure is used, there will rarely be any problems.	Se este procedimento for usado, raramente haverá problemas.
I never heard a word from her again.	Nunca mais ouvi uma palavra dela.
Much like a car.	Muito parecido com um carro.
For this reason, this approach is not followed here.	Por esta razão, esta abordagem não é seguida aqui.
Generally.	Em geral.
She was still a child, just five years old.	Ela ainda era uma criança, apenas cinco anos.
The design is beautiful and the purpose is clear.	O design é bonito e o objetivo é claro.
There's magic in that.	Há magia nisso.
I will try anything once.	Eu vou tentar qualquer coisa uma vez.
That word again.	Essa palavra novamente.
Two patients were unable to leave this hospital.	Dois pacientes não conseguiram sair deste hospital.
Smoke was everywhere.	A fumaça estava por toda parte.
It was not easy.	Não foi fácil.
I know you loved that tree.	Eu sei que vocês adoraram aquela árvore.
After that, zero.	Depois disso, zero.
That didn't seem likely.	Isso não parecia provável.
Seems pretty good.	Parece muito bom.
Data for single trials.	Dados para ensaios únicos.
That's not how most days are in this area.	Não é assim que a maioria dos dias são nessa área.
And those are the well-designed functions.	E essas são as funções bem projetadas.
But none of that happened.	Mas nada disso aconteceu.
You can never be bought.	Você nunca pode ser comprado.
It surprised me, because it was early, and he doesn't call early.	Me surpreendeu, porque era cedo, e ele não liga cedo.
I don't know where I'm going wrong.	Não sei onde estou errando.
Friends are good for that.	Amigos são bons para isso.
The right stayed.	A direita ficou.
I will get them.	Eu vou pegá-los.
I knew it would.	Sabia que viria.
And then the final orders.	E então os pedidos finais.
I was fine and tired and decided to look for a bed.	Eu estava bem e cansado e decidi procurar uma cama.
We welcome your strength in the new vision.	Congratulamo-nos com a sua força na nova visão.
Proof of purchase is required.	Comprovante de compra é necessária.
That was never a good sign.	Isso nunca foi um bom sinal.
And this one is the best.	E este é o melhor.
But he didn't mention it.	Mas ele não mencionou isso.
Each thing, at that moment, is one.	Cada coisa, naquele momento, é uma.
But they still have each other.	Mas eles ainda têm um ao outro.
You can just lead on ice.	Você pode simplesmente liderar no gelo.
Difference night and day.	Diferença noite e dia.
Now we find ourselves at the point of no return.	Agora nos encontramos no ponto de não retorno.
He is quiet when he is around adults.	Ele fica quieto quando está perto de adultos.
If they hadn't started seeing things, she wouldn't be here.	Se eles não tivessem começado a ver coisas, ela não estaria aqui.
These days, not so much.	Estes dias, nem tanto.
The defense has taken a big step this season.	A defesa deu um grande passo nesta temporada.
The defense had to do a few more things.	A defesa teve que fazer mais algumas coisas.
For example, this is weird.	Por exemplo, isso é estranho.
However, they do raise problems.	No entanto, eles levantam problemas.
We answer and make calls.	Atendemos e fazemos ligações.
They can be easily hidden.	Eles podem ser facilmente escondidos.
length of the board and setting it aside.	Comprimento da placa e definindo-o de lado.
Maybe something will come up.	Talvez algo venha à tona.
I also love this store.	Eu também amo essa loja.
Clinical features, treatment and outcomes are discussed.	Características clínicas, tratamento e resultados são discutidos.
But I don't want to show.	Mas não quero mostrar.
Just go visit a friend and see for yourself.	Basta ir visitar um amigo e ver por si mesmo.
She died for you.	Ela morreu por você.
They had a lot of teeth.	Eles tinham muitos dentes.
There's a window on this side.	Há uma janela deste lado.
You are two people.	Você é duas pessoas.
I made it with the kids and they loved it.	Fiz com as crianças e elas adoraram.
It has to be position.	Tem que ser posição.
He doesn't want it, it's not a necessity for him.	Ele não quer, não é uma necessidade para ele.
A lot had changed in twenty years.	Muita coisa havia mudado em vinte anos.
You have exactly ten seconds to say yes or no.	Você tem exatamente dez segundos para dizer sim ou dizer não.
I don't know how it got there.	Não sei como foi parar lá.
I can never do this right.	Eu nunca posso fazer isso direito.
You have to take the good with the bad.	Você tem que levar o bem com o mal.
Make sure you stand against the wall.	Certifique-se de ficar contra a parede.
Because we understand that the good life is over.	Porque entendemos que a vida boa acabou.
And it was your last.	E foi o seu último.
No matter how heavy or light it is, know this.	Por mais pesado ou leve que seja, saiba disso.
There was no error.	Não houve erro.
My image of myself.	Minha imagem de mim mesmo.
It is not a modern issue.	Não é uma questão moderna.
I was scared to death.	Eu estava morrendo de medo.
Three women living three very different lives.	Três mulheres vivendo três vidas muito diferentes.
They were that to me.	Eles eram isso para mim.
I don't know exactly how to say this, so let me explain.	Eu não sei exatamente como dizer isso, então deixe-me explicar.
She took a step forward on solid ground.	Ela deu um passo à frente em terra firme.
You are a team.	Você é uma equipe.
You have big problems.	Você tem grandes problemas.
For the life.	Para a vida.
She was learning that fast enough.	Ela estava aprendendo isso rápido o suficiente.
Get a job.	Arrume um emprego.
It is not necessary.	Não é necessário.
Just be there for the moment, they say.	Apenas esteja lá no momento, eles dizem.
You showed up to my wedding.	Você apareceu para o meu casamento.
As well as the folks they enjoyed for a while.	Assim como o pessoal que eles desfrutaram por um tempo.
Do your part.	Faça sua parte.
It wasn't bad for him.	Não foi ruim para ele.
You look like hell.	Você parece o inferno.
I can't match the food.	Não consigo combinar com a alimentação.
We try to do our best everywhere.'	Tentamos fazer o nosso melhor em todos os lugares'.
In fact, they looked the same.	Na verdade, eles pareciam iguais.
She has five years to cry out loud.	Ela tem cinco anos para chorar em voz alta.
She didn't try to get up.	Ela não tentou se levantar.
It has a local feel, people were playing cards when we arrived.	Tem uma sensação local, as pessoas estavam jogando cartas quando chegamos.
However, the last page of the story had not been written.	No entanto, a última página da história não havia sido escrita.
Hell, he didn't understand himself.	Inferno, ele mesmo não entendia.
Thus, they can be seen as the gold standard.	Assim, eles podem ser vistos como o padrão-ouro.
For example, our models are missing important elements.	Por exemplo, nossos modelos estão faltando elementos importantes.
Self-confidence issues are one thing.	Problemas de autoconfiança é uma coisa.
My kids are growing up and becoming more independent.	Meus filhos estão crescendo e se tornando mais independentes.
And other countries in the world.	E outros países do mundo.
He was including her in her plans.	Ele a estava incluindo em seus planos.
I can't bother you.	Eu não posso incomodá-lo.
People were afraid.	As pessoas sentiram medo.
Books may well be the only true magic.	Os livros podem muito bem ser a única verdadeira magia.
Let's take the night off.	Vamos tirar a noite de folga.
But my heart was still high inside of me.	Mas meu coração ainda estava alto dentro de mim.
My men are ready.	Meus homens estão prontos.
The hours were long and the pay low.	As horas eram longas e o salário baixo.
Now, if there are no other problems.	Agora, se não houver outros problemas.
It's a strange business.	É um negócio estranho.
I love watching the two guys.	Adoro assistir os dois caras.
It's also clear.	Também é claro.
She would also be another great friend.	Ela também seria outra grande amiga.
It remains to be seen whether he will join the crew.	Resta saber se ele se juntará à tripulação.
We are very lucky.	Temos muita sorte.
We will have to bear the brunt of the consequences.	Teremos que arcar com o peso das consequências.
If one party objects.	Se uma parte se opuser.
She came to the house one day.	Ela veio para a casa um dia.
Be a threat to shoot first.	Seja uma ameaça para atirar primeiro.
I would go in and order almost anything.	Eu entraria e pediria quase tudo.
We walked to the side of the church.	Caminhamos para o lado da igreja.
They see colors very well.	Eles vêem as cores muito bem.
Whether it was ever a natural object, we still don't know.	Se alguma vez foi um objeto natural, ainda não sabemos.
All steps were performed on ice.	Todas as etapas foram realizadas no gelo.
Do not touch him.	Não toque nele.
I changed my face.	Eu mudei meu rosto.
We can turn the tide here and now.	Podemos virar o curso aqui e agora.
Then he got sick and ended up dying.	Então ele adoeceu e acabou morrendo.
Today we can see the results.	Hoje podemos ver os resultados.
The other was still at the door.	O outro ainda estava diante da porta.
There's not much to say about it.	Não há muito a dizer sobre isso.
I know there is nothing more important than my faith.	Eu sei que não há nada mais importante do que a minha fé.
Most of them were huge, complex and obviously very expensive.	A maioria deles era enorme, complexa e obviamente muito cara.
The nose is interesting.	O nariz é interessante.
Keep working on that piece that won't let you go.	Continue trabalhando aquele pedaço que não vai deixar você ir.
It's pretty.	É bem bonito.
But the entire image is not affected.	Mas toda a imagem não é afetada.
In turn, it became more difficult to get noticed.	Por sua vez, tornou-se mais difícil ser notado.
I'm on the case.	Estou no caso.
There is no interaction between the two sets.	Não há interação entre os dois conjuntos.
It can be fun.	Pode ser divertido.
Even if she had nothing to hide.	Mesmo que ela não tivesse nada a esconder.
It's called growth.	Chama-se crescimento.
This does not mean that a person has to use magic words.	Isso não significa que uma pessoa tenha que usar palavras mágicas.
We will join.	Nós vamos aderir.
But we didn't think about it.	Mas não pensamos nisso.
It all depends on the sun.	Tudo depende do sol.
But is like that.	Mas é assim.
He took two of his friends to town.	Ele levou dois de seus amigos para a cidade.
Oh, there's something else.	Ah, tem outra coisa.
You run out of things to say.	Você fica sem coisas para dizer.
I was doing better in school the last half of that year.	Eu estava indo melhor na escola na última metade daquele ano.
It was wrong of them.	Foi errado deles.
Take a random set of cards, imagine a random set of cards.	Pegue um conjunto aleatório de cartas, imagine um conjunto aleatório de cartas.
You literally cannot read it.	Você literalmente não pode lê-lo.
Social results not equal.	Resultados sociais não iguais.
You have to want to.	Você tem que querer.
Make it happen today.	Faça acontecer hoje.
Nobody can go in there.	Ninguém pode entrar lá.
So they have to treat the fans with respect.	Então eles têm que tratar os fãs com respeito.
I remembered my brother.	Eu me lembrei do meu irmão.
Your journey with the camera has been interrupted.	Sua jornada com a câmera foi interrompida.
You are the best.	Você é o melhor.
Whatever works for you.	O que quer que funcione para você.
Except my dad is worse.	Exceto que meu pai é pior.
Right on the line.	Direto na linha.
The next followed the same path.	O próximo seguiu o mesmo caminho.
We create web experiences trying to keep it real.	Criamos experiências na web tentando mantê-lo real.
But perhaps for the first time he could make an exception.	Mas talvez pela primeira vez ele pudesse abrir uma exceção.
But it looked like it was going badly at first.	Mas parecia que estava indo mal no começo.
He certainly got your attention.	Ele certamente chamou sua atenção.
Something has changed, honey.	Algo mudou, querida.
Another solid show this week.	Outro show sólido esta semana.
It's not that.	Não é isso.
If he failed, they would be forced to turn back.	Se ele falhasse, eles seriam forçados a voltar atrás.
She turned her eyes to me and watched for a while.	Ela virou os olhos para mim e observou por um tempo.
She pulled it up on her phone and rang it for us.	Ela puxou-o para cima em seu telefone e tocou para nós.
Feel the release of sleep take you.	Sinta a liberação do sono levá-la.
Such a quick decision may not be good news.	Uma decisão tão rápida pode não ser uma boa notícia.
I won't let go.	Eu não vou soltá-lo.
I've never had wine before.	Eu nunca bebi vinho antes.
The others were there.	Os outros estavam lá.
Silent, but extremely powerful.	Silencioso, mas extremamente poderoso.
These guys look like fun.	Esses caras parecem divertidos.
She was running.	Ela estava correndo.
Independent and strange.	Independente e estranho.
If you're right, he couldn't have done it any other way.	Se vocês estão certos, ele não poderia ter feito de outra forma.
I would like to see.	Eu gostaria de ver.
At first, however, his will was tested.	No início, porém, sua vontade foi testada.
His parents were teachers.	Seus pais eram professores.
I was touched that she was taking care of my son.	Fiquei tocado por ela estar cuidando do meu filho.
There are two things that make him a good player.	São duas coisas que fazem dele um bom jogador.
You have to mention why you need the job.	Você tem que mencionar por que você precisa do trabalho.
But he liked knowing she was close to him every morning.	Mas ele gostava de saber que estava perto dele todas as manhãs.
It was sad to see.	Foi triste ver.
Anything is read in copy mode.	Qualquer coisa é lida no modo de cópia.
Obviously, a man shouldn't hit a woman just for an argument.	Obviamente, um homem não deve bater em uma mulher apenas por uma discussão.
We did well.	Fizemos bem.
Everything was above the table.	Tudo estava acima da mesa.
The man's heart stopped.	O coração do homem parou.
The question is whether you like the taste.	A questão é se você gosta do sabor.
Humans against the planet.	Humanos contra o planeta.
It makes me cry just writing this.	Me faz chorar só de escrever isso.
There really isn't much not to like here.	Realmente não há muito o que não gostar aqui.
Data is available upon request.	Os dados estão disponíveis mediante solicitação.
But to the wind, the land was silent.	Mas para o vento, a terra estava silenciosa.
Think of something else.	Pense em outra coisa.
They won't stop it.	Eles não vão parar com isso.
At least he would be here to get you.	Pelo menos ele estaria aqui para te pegar.
She made the cut.	Ela fez o corte.
As anyone who knows you knows.	Como quem te conhece sabe.
Season with salt and black pepper to taste.	Tempere com sal e pimenta preta a gosto.
It is very likely to be in my top ten.	É muito provável que entre no meu top dez.
I didn't want to cry every day.	Eu não queria chorar todos os dias.
But give him some credit.	Mas dê a ele um pouco de crédito.
Somehow he made it.	De alguma forma ele conseguiu.
Hope for the best, prepare for the worst.	Espere pelo melhor, prepare-se para o pior.
Take your file and go home.	Pegue seu arquivo e vá para casa.
All the houses had bars on the windows, even the broken windows.	Todas as casas tinham grades nas janelas, até as janelas quebradas.
Why do they get special treatment?	Por que eles recebem tratamento especial.
But that feels wrong.	Mas isso parece errado.
I open the door and leave.	Abro a porta e saio.
Now he was going from strength to strength.	Agora ele estava indo de força em força.
Will hoped not.	Will esperava que não.
This is a function that, when called, creates an object for you.	Essa é uma função que, quando chamada, cria um objeto para você.
None of these options result in the default changing.	Nenhuma dessas opções resulta na alteração do padrão.
I was touched and surprised and offered to pay for it.	Fiquei tocado e surpreso e me ofereci para pagar por isso.
You're the one who made the difference for him.	É você que fez a diferença para ele.
Think about what it would take to get us to that point.	Pense no que seria necessário para nos levar a tal ponto.
Say 'he', not 'it'.	Diga 'ele', não 'isso'.
And making the gold team.	E fazendo o time de ouro.
Start and right mix.	Mistura de início e direito.
As well as reduced pressure.	Assim como a pressão reduzida.
I don't use any of that.	Eu não uso nada disso.
His head looked as clear as the air around him.	Sua cabeça parecia tão clara quanto o ar ao seu redor.
His work was his only goal.	Seu trabalho era seu único objetivo.
They are sweet.	Eles são doces.
Patients are likely to notice symptoms when it becomes advanced.	Os pacientes são propensos a notar os sintomas quando se torna avançado.
Save frequently as you work.	Salve com frequência enquanto trabalha.
I heard someone on the radio talking.	Ouvi no rádio alguém falando.
We'll hear more about that in a moment.	Ouviremos mais sobre isso em um momento.
If they don't, communication will fail.	Se não o fizerem, a comunicação falhará.
The couple on our left.	O casal à nossa esquerda.
I remember what you told me.	Eu me lembro do que você me disse.
It would be better this way.	Seria melhor assim.
This shit is hard.	Essa merda é difícil.
It was an excellent experience.	Foi uma experiência excelente.
See you soon.	Te vejo em breve.
Now he was starting to understand.	Agora ele estava começando a entender.
Just a little out of reach.	Apenas um pouco fora de alcance.
Exception on the last line of code.	Exceção na última linha de código.
He does not provide any source for this claim.	Ele não fornece nenhuma fonte para esta afirmação.
It makes them go away.	Faz com que eles se afastem.
I was the third driver that year.	Fui o terceiro piloto naquele ano.
These are the people who are real.	Essas são as pessoas que são verdadeiras.
They can't sleep, and that's our problem right now.	Eles não conseguem dormir, e esse é o nosso problema neste exato momento.
And he told the whole story.	E ele contou toda a história.
What it really means is, of course, open to interpretation.	O que realmente significa é, é claro, aberto à interpretação.
So this is a big, big deal.	Então, isso é um grande, grande negócio.
We need time to get to know people.	Precisamos ter tempo para conhecer as pessoas.
This will determine the lives of your children.	Isso determinará a vida de seus filhos.
It's just a thought.	É apenas um pensamento.
But she did.	Mas ela conseguiu.
But he understood why he wanted to leave.	Mas ele entendia por que queria ir embora.
Nor can we rule out errors in both.	Também não podemos descartar erros em ambos.
Surely those six years changed and shaped him forever.	Certamente esses seis anos mudaram e o formaram para sempre.
Spring, autumn and then winter arrived.	Chegou a primavera, o outono e depois o inverno.
He took a deep breath and opened his eyes.	Ele respirou fundo e abriu os olhos.
She loved him too, and they were good together.	Ela o amava também, e eles eram bons juntos.
That was beyond her.	Isso estava além dela.
I don't know anything about money matters.	Não sei nada sobre questões de dinheiro.
The way you ask your question helps.	A maneira como você faz sua pergunta ajuda.
The various account numbers locked in place.	Os vários números de conta travados no lugar.
That put us on the map.	Isso nos colocou no mapa.
Like, really fast.	Tipo, muito rápido.
Space, but this.	Espaço, mas isso.
And he was scared.	E ele estava com medo.
Perhaps this time his body was too weak for the task.	Talvez desta vez seu corpo se mostrasse fraco demais para a tarefa.
I can't change that name.	Não posso mudar esse nome.
We'll go through this again.	Nós vamos passar por isso novamente.
I didn't know who these people were.	Eu não sabia quem eram essas pessoas.
Call the number to speak with someone.	Ligue para o número para falar com alguém.
You start playing on the easy level.	Você começa a jogar no nível fácil.
I see why you wanted to have dinner here before.	Eu vejo porque você queria jantar aqui antes.
Here it doesn't.	Aqui não tem.
I'm not sure how.	Eu não tenho certeza como.
He wasn't good enough that day.	Ele não foi bom o suficiente no dia.
Feeling proud of himself and looking forward to the years to come.	Sentindo-se orgulhoso de si mesmo e ansioso pelos próximos anos.
If you expect too much then let me know.	Se você esperar muito, então me avise.
And then came the most important baby on earth.	E então veio o bebê mais importante da terra.
Don't go into their office.	Não entre no escritório deles.
And he knew for sure that she didn't fill his body.	E sabia com certeza que ela não preenchia seu corpo.
Now he had controlled himself again. 	Agora ele havia se controlado novamente. 
first will.	primeiro fará.
That's what the word itself means.	Isso é o que a própria palavra significa.
All other processing steps were carried out at room temperature.	Todas as outras etapas de processamento foram realizadas à temperatura ambiente.
There was something that came to my mind.	Houve algo que me veio à mente.
It never gives the same experience.	Nunca dá a mesma experiência.
However, it happened, it was recorded in history.	No entanto, aconteceu, ficou registrado na história.
He wouldn't say anything to her.	Ele não diria nada a ela.
That was the only way he could explain them.	Essa era a única maneira que ele poderia explicá-los.
How right his words proved to be.	Quão corretas suas palavras provaram ser.
I'm not feeling anything.	Não estou sentindo nada.
But this is real.	Mas isso é real.
Moments later, they return in a large black vehicle.	Momentos depois, eles retornam em um grande veículo preto.
Let's see if you can understand.	Vamos ver se você consegue entender.
Some observations can be made to explain the different results.	Algumas observações podem ser feitas para explicar os diferentes resultados.
He made his way to the front lines.	Ele fez o seu caminho para as linhas de frente.
Without showing anyone.	Sem mostrar a ninguém.
My form has been good in training.	Minha forma tem sido boa nos treinos.
This is the easy option.	Esta é a opção fácil.
This finding is in agreement with most of the related literature.	Esse achado está de acordo com a maioria da literatura relacionada.
Not until three in the morning, anyway.	Não até as três da manhã, de qualquer maneira.
After that, nobody knows what happened.	Depois disso, ninguém sabe o que aconteceu.
Exactly the same happens when you are born.	Exatamente o mesmo acontece quando você nasce.
I feel totally destroyed.	Eu me sinto totalmente destruído.
But she said yes.	Mas ela disse que sim.
The world should wish them well.	O mundo deveria desejar-lhes o bem.
I never liked him.	Eu nunca gostei dele.
I asked her why she thought he would.	Perguntei a ela por que ela achava que ele faria isso.
Let's move this to the side.	Vamos mover isso aqui para o lado.
Please take a tour and enjoy.	Por favor, faça um tour e aproveite.
Mainly in the position of guard.	Principalmente na posição de armador.
Both can find recovery.	Ambos podem encontrar recuperação.
And the next one after that.	E o próximo depois disso.
It means you give up or keep going.	Ela quer dizer que você desiste ou continua.
I kind of knew him well.	Eu meio que o conhecia bem.
This is something that everyone in the country should value.	Isso é algo que todos no país deveriam valorizar.
We were in the storm.	Estávamos na tempestade.
I don't like this plane.	Eu não gosto deste avião.
The symptoms of both have the same symptoms.	Os sintomas dos dois apresentam os mesmos sintomas.
Some of the numbers given are much higher.	Alguns dos números dados são muito maiores.
The two visit each other every two weeks.	Os dois se visitam a cada duas semanas.
A woman her age answered.	Uma mulher da sua idade respondeu.
Some leave with nothing.	Alguns vão embora sem nada.
Establish your plan for what to do differently.	Estabeleça seu plano para o que fazer de forma diferente.
I saw pictures.	Eu vi fotos.
Don't tell me it wasn't something yet.	Não me diga que ainda não era algo.
Thus, a positive result is considered true.	Assim, um resultado positivo é considerado verdadeiro.
Things change.	As coisas mudam.
He's an unknown.	Ele é um desconhecido.
I want to be angry about it.	Eu quero ficar com raiva disso.
She has stopped moving now.	Ela parou de se mover agora.
You cannot choose.	Você não pode escolher.
That person needs to see the why before the how.	Essa pessoa precisa ver o porquê antes do como.
You never paid for it.	Você nunca pagou por isso.
He knew my heart.	Ele conhecia meu coração.
When you're dead, you're dead.	Quando você está morto, você está morto.
It was too dangerous, they said.	Era muito perigoso, diziam.
I needed sleep.	Eu precisava dormir.
None of which were on display in this study.	Nenhum dos quais estava em exibição neste estudo.
People act too much, too much.	As pessoas agem demais, demais.
All this was very strange.	Tudo isso era muito estranho.
Nobody made any comments.	Ninguém fez nenhum comentário.
You have to make some plans for yourself.	Você tem que fazer alguns planos para si mesmo.
That's the only one.	Esse é o único.
But I would do what I could.	Mas faria o que pudesse.
This process has become much longer and more complex over the years.	Este processo tornou-se muito mais longo e complexo ao longo dos anos.
That must have been what woke the dogs.	Deve ter sido isso que despertou os cães.
Here, now, all of a sudden, there's this very real option to separate.	Aqui, agora, de repente, há essa opção muito real de separar.
Meet me there in twenty minutes.	Encontre-me lá em vinte minutos.
Take the next step.	Dê o próximo passo.
It looked funny, but at the same time completely natural.	Parecia engraçado, mas ao mesmo tempo completamente natural.
This is not the case with this film.	Não é o caso deste filme.
They don't believe me.	Eles não acreditam em mim.
They wanted to know everything you did.	Eles queriam saber tudo o que você fez.
She could feel him before she could see him.	Ela podia senti-lo antes que pudesse vê-lo.
It can either help our cause or harm it.	Pode tanto ajudar nossa causa quanto prejudicá-la.
Looking straight at him.	Olhando diretamente para ele.
She performed the analysis of the experiments.	Realizou a análise dos experimentos.
All the others leave.	Todos os outros vão embora.
Keep them on the run, he told himself.	Mantenha-os em fuga, disse a si mesmo.
This is where experience is on your side.	É aqui que a experiência está do seu lado.
I don't have your address.	Não tenho seu endereço.
If they go further, mark your spot and come back here.	Se eles forem mais longe, marque seu lugar e volte aqui.
But if he changes his mind.	Mas se ele mudar de ideia.
He assisted in the study design and data interpretation.	Auxiliou no desenho do estudo e na interpretação dos dados.
Now is the time for all organizations to think about it.	Agora é a hora de todas as organizações pensarem nisso.
I'll have the whole thing tomorrow, so check again.	Eu terei a coisa toda amanhã, então verifique novamente.
Ask him for help.	Peça-lhe ajuda.
He never mentioned it.	Ele nunca mencionou isso.
I don't give to you like the world gives.	Eu não dou a você como o mundo dá.
It hardly sounds like something that can happen to the human body.	Dificilmente soa como algo que pode acontecer com o corpo humano.
I think when you find the right person, you change together.	Acho que quando você encontra a pessoa certa, vocês mudam juntos.
Obviously that's not going to happen, but that's the reality.	Obviamente isso não vai acontecer, mas essa é a realidade.
So nothing more needs to be done.	Portanto, nada mais precisa ser feito.
It was taken from him.	Foi tirado dele.
She knew he was coming, though.	Ela sabia que ele estava vindo, no entanto.
I believe that what takes you away is what takes you away.	Eu acredito que o que te tira é o que te tira.
Open two years in a row.	Aberto dois anos consecutivos.
Seven studies were included in the review.	Sete estudos foram incluídos na revisão.
The car was running fine today.	O carro estava funcionando bem hoje.
Have them eat.	Mande-os comer.
This result was obtained in healthy subjects.	Este resultado foi obtido em indivíduos saudáveis.
Use as many parameters as you need to be sure.	Use quantos parâmetros você precisar para ter certeza.
Fear mixed with anger at finding himself in this situation.	Medo misturado com raiva por se encontrar nessa situação.
I mean, very well.	Quero dizer, muito bem.
Something actually.	Algo que na verdade.
Your content is so simple to understand.	Seu conteúdo é tão simples de entender.
Nothing was there.	Nada estava lá.
I will do it this fall.	Vou fazê-lo neste outono.
You want me dead.	Você me quer morto.
A complete list of video sites is supported here.	Uma lista completa de sites de vídeo é suportada aqui.
He doesn't want to lose.	Ele não quer perder.
It was just when the weather was getting nice.	Foi justamente quando o tempo estava ficando bom.
I love being with you.	Eu amo estar com você.
This is a big crowd.	Esta é uma grande multidão.
You can see his detailed face.	Você pode ver seu rosto detalhado.
But one more thing.	Mas mais uma coisa.
No complications occurred as a result of the surgery.	Nenhuma complicação ocorreu como resultado da cirurgia.
My God, the movie is like that.	Meu Deus, o filme é assim.
She's sick and nobody wants to be around her.	Ela está doente e ninguém quer estar perto dela.
With a guy.	Com um cara.
In the trees.	Nas árvores.
He is not new to us.	Ele não é novo para nós.
You connected with them on a personal level.	Você se conectou a eles em um nível pessoal.
But keep a positive spirit.	Mas mantenha um espírito positivo.
This must be a corner room.	Este deve ser um quarto de canto.
It's anything but.	É tudo menos.
We have no obvious explanation for this difference.	Não temos uma explicação óbvia para essa diferença.
Hold the frame and release the arm.	Segure a armação e solte o braço.
But what do these children learn?	Mas o que essas crianças aprendem.
If you see that truck again, go somewhere else and call back.	Se você vir aquele caminhão novamente, vá para outro lugar e ligue de volta.
I was taking people to the right places.	Eu estava levando as pessoas para os lugares certos.
Go look for him.	Vá procurá-lo.
Up there, no one wanted to know how it was done.	Lá no alto, ninguém queria saber como era feito.
Anyone who has.	Qualquer um que tenha.
The rest of her body was released.	O resto de seu corpo foi liberado.
Sitting on the steps does nothing for him.	Sentar-se nos degraus não faz nada por ele.
This technique is useful at lower levels.	Essa técnica é útil, nos níveis mais baixos.
With her lips she felt their presence.	Com os lábios ela sentiu a presença deles.
It made sense once, but now it seems crazy.	Fazia sentido uma vez, mas agora parece loucura.
I wondered if we were wanted.	Eu me perguntei se éramos procurados.
They were terrible.	Eles eram terríveis.
We are standing on stone.	Estamos em pé de pedra.
It doesn't matter what you have to do.	Não importa o que você tem que fazer.
There's nothing more to say.	Não há mais nada a dizer.
He found that they fit into some activities more easily than others.	Ele descobriu que eles se encaixam em algumas atividades mais facilmente do que em outras.
I think the added fruit is sweet enough.	Acho que a fruta adicionada é doce o suficiente.
But he controlled his emotions.	Mas ele controlou suas emoções.
It was accepted.	Foi aceito.
Five days, probably.	Cinco dias, provavelmente.
That was a certain kind of comment.	Esse foi um certo tipo de comentário.
I had her brown eyes and brown hair.	Eu tinha seus olhos castanhos e cabelos castanhos.
Same idea here.	Mesma ideia aqui.
I had never seen anyone die.	Eu nunca tinha visto ninguém morrer.
Nobody is hurt.	Ninguém se machucou.
We died together.	Nós morremos juntos.
You play with your favorite players and that's school.	Você joga com seus jogadores favoritos e isso é escola.
I was just looking for a bed.	Eu só estava procurando uma cama.
They just don't know yet.	Eles só não sabem ainda.
We must not support the killing.	Não devemos apoiar a matança.
She never went anywhere else but court and work.	Ela nunca mais foi a lugar nenhum, exceto tribunal e trabalho.
I like to have a mission.	Eu gosto de ter uma missão.
For most of their professional lives this was true.	Durante a maior parte de suas vidas profissionais isso era verdade.
I'm important.	Eu sou importante.
A comparison between the two methods was performed.	A comparação entre os dois métodos foi realizada.
One he hadn't heard in several days.	Um que ele não ouvia há vários dias.
However, the end result was wrong.	No entanto, o resultado final estava errado.
He needed to take it out on someone.	Ele precisava descontar isso em alguém.
Call for hours.	Ligue para horas.
Pay close attention to card counting.	Preste muita atenção à contagem de cartas.
It takes a few days sometimes for this to happen.	Alguns dias são necessários algumas vezes para que isso aconteça.
You have my number.	Você tem meu número.
The leaves are starting to come back after winter.	As folhas estão começando a voltar depois do inverno.
They helped plan a special week at college.	Eles ajudaram a planejar uma semana especial na faculdade.
But he could be wrong.	Mas ele pode estar errado.
More like a question, actually.	Mais como uma pergunta, na verdade.
The plan was for him to go home tonight.	O plano era que ele fosse para casa esta noite.
That's how it is for me too, generally.	É assim que é para mim também, geralmente.
For patients and healthy controls.	Para pacientes e para controles saudáveis.
You can say things you wouldn't say with your own lips.	Você pode dizer coisas que não diria de seus próprios lábios.
The topic of informed consent is the main issue of the book.	O tópico do consentimento informado é a questão principal do livro.
Of course it is not so in science.	Claro que não é assim na ciência.
Still, they were better than nothing.	Ainda assim, eles eram melhores do que nada.
The above process is repeated.	O processo acima é repetido.
Safe houses you can go to if something happens.	Casas seguras que você pode ir se algo acontecer.
I would recommend this method.	Eu recomendaria este método.
It will work normally.	Ele funcionará normalmente.
I knew these days there are a lot of them.	Eu sabia que esses dias existem muitos deles.
I should have a life like this.	Eu deveria ter uma vida assim.
Damn, that was good.	Porra, isso foi bom.
Gas is cheap because you don't use it much.	O gás é barato porque você não usa muito.
You can return it and use the return value.	Você pode devolvê-lo e usar o valor de retorno.
Culture is the rule, and art is the exception.	A cultura é a regra, e a arte é a exceção.
Just looked straight ahead.	Apenas olhou para frente.
That would be hard to do with a straight face.	Isso seria difícil de fazer com uma cara séria.
However, no one has demanded that they provide proof that they do.	No entanto, ninguém exigiu que eles fornecessem provas de que o fazem.
I stayed in my room.	Fiquei no meu quarto.
There is no standard term for books in less than poor condition.	Não existe um termo padrão para livros em condição abaixo de pobre.
And it wasn't a personal matter.	E não era um assunto pessoal.
He has a wonderful smile.	Ele tem um sorriso maravilhoso.
I called him, but got no answer.	Liguei para ele, mas não obtive resposta.
I was pleased.	Eu estava satisfeito.
My dad didn't get fired because he was drinking.	Meu pai não foi demitido porque estava bebendo.
He looked at her body expecting it to change again.	Ele olhou para o corpo dela esperando que ele mudasse novamente.
There was no way to put it off.	Não havia como adiar isso.
There may be other shoes yet to drop.	Pode haver outros sapatos ainda a cair.
This must pass too.	Isto deve passar também.
If anyone has any ideas, please share.	Se alguém tiver alguma ideia, por favor, compartilhe.
Maybe it can happen again.	Talvez possa acontecer de novo.
But we are making progress.	Mas estamos progredindo.
Maybe that means it won't answer the question.	Talvez isso signifique que não vai responder à pergunta.
An interpretation of these findings is given.	Uma interpretação desses achados é dada.
I want to make you wet.	Eu quero te deixar molhada.
Surely you see that this is the only way.	Certamente você vê que este é o único caminho.
I, for one, know that it can be done.	Eu, por exemplo, sei que isso pode ser feito.
I won't call you any names or talk about you later.	Eu não vou te chamar de nenhum nome ou falar sobre você mais tarde.
Finding clothes especially for my chest is very difficult.	Encontrar roupas especialmente para o meu peito é muito difícil.
The technical effort is small.	O esforço técnico é pequeno.
But they are not.	Mas eles não são.
I immediately grimaced.	Eu imediatamente fiz uma careta.
Well mine does anyway.	Bem, o meu faz de qualquer maneira.
When two people trade, they create value for each other.	Quando duas pessoas negociam, elas criam valor uma para a outra.
And it wasn't what she wanted either.	E também não era o que ela queria.
Not ready for the fight.	Não está pronto para a luta.
This can help calm your anger.	Isso pode ajudar a acalmar sua raiva.
He smiled and put an arm around the young man's shoulder.	Ele sorriu e colocou um braço em volta do ombro do jovem.
Nothing we do makes much difference.	Nada do que fazemos faz muita diferença.
What you know is part of your story.	O que você sabe faz parte da sua história.
My life fell apart.	Minha vida desmoronou.
She wanted to believe him.	Ela queria acreditar nele.
He didn't even know the name she thought she knew.	Ele nem sabia o nome que pensava conhecer.
Men hadn't looked at her like that in years.	Os homens não a olhavam assim há anos.
That left twenty of us and we had this serious scrutiny.	Isso deixou vinte de nós e tivemos esse exame sério.
Things were going really well for him.	As coisas estavam indo muito bem para ele.
The season started last weekend.	A temporada começou no último final de semana.
And think clearly.	E pensar com clareza.
During lunch and usually after school as well.	Durante o almoço e geralmente depois da escola também.
My report gave them my name, address and phone numbers.	Meu relatório deu-lhes meu nome, endereço e números de telefone.
At best, it would be a huge cost.	Na melhor das hipóteses, seria um grande custo.
One of the cells only shows the load on the bar.	Uma das células mostra apenas a carga na barra.
Someone come.	Alguém vem.
We could see.	Nós podíamos ver.
There wasn't much left of him, either.	Não restava muito dele, também.
He knew that, but his heart was still a little broken.	Ele sabia disso, mas seu coração ainda estava um pouco partido.
The leader looks ahead, watching the movement.	O líder olha para frente, observando o movimento.
He knew he might never see her again.	Ele sabia que talvez nunca mais a visse.
Get your hands on the money.	Ponha as mãos no dinheiro.
But stop right there.	Mas pare aí mesmo.
Devices of the aforementioned type are well known.	Os dispositivos do tipo acima mencionado são bem conhecidos.
It could be years ago.	Pode ser anos atrás.
She shook her head and smiled.	Ela balançou a cabeça e sorriu.
I couldn't contain myself any longer.	Não pude me conter mais.
Until then, have a great run everyone.	Até lá, ótima corrida a todos.
Turn off the television set.	Desligue o aparelho de televisão.
But we would fall into something much worse.	Mas cairíamos em algo muito pior.
We just talked to him.	Nós apenas falamos com ele.
Better yet to make my position.	Melhor ainda para fazer minha posição.
Claimant returned home, and has not worked since.	Requerente voltou para casa, e não trabalhou desde então.
She wasn't confused.	Ela não estava confusa.
It's been going on for weeks now.	Já está acontecendo há semanas.
He raised more questions than usual.	Ele levantou mais questões do que o normal.
He knows it now.	Ele sabe disso, agora.
The officers collected the money.	Os oficiais recolheram o dinheiro.
That is not the situation in this case.	Não é essa a situação neste caso.
And for him, that will be enough.	E para ele, isso será suficiente.
It's wrong.	Está errado.
However, students can achieve their goals.	No entanto, os alunos podem alcançar seus objetivos.
The body is the medium in which the mind develops.	O corpo é o meio no qual a mente se desenvolve.
You could see it above the top of the stone wall.	Você podia vê-lo acima do topo da parede de pedra.
Oh, they're out there.	Ah, eles estão lá fora.
He was full of joy, just looking at me.	Ele estava cheio de alegria, apenas olhando para mim.
His mother made you the way you are.	Sua mãe te fez do jeito que você é.
If that makes sense.	Se isso faz sentido.
I just loved the house and the area.	Eu simplesmente amei a casa e a área.
No, never that.	Não, nunca isso.
That's where coffee is grown.	É lá que o café é cultivado.
It's the only way, and we both know it.	É a única maneira, e nós dois sabemos disso.
My thinking is also black and white.	Meu pensamento também é preto e branco.
He had to die, so he remained silent.	Ele tinha que morrer, então ele permaneceu em silêncio.
All authors wrote the manuscript.	Todos os autores escreveram o manuscrito.
Even more about music, if you can believe it.	Ainda mais sobre música, se você pode acreditar.
You would play her husband.	Você interpretaria o marido dela.
It's usually men against men and women against women.	Geralmente são homens contra homens e mulheres contra mulheres.
His wife and children were with him.	Sua esposa e filhos estavam com ele.
There's something wrong with me.	Há algo errado comigo.
We were out.	Nós estávamos fora.
This is not just me talking.	Isso não sou só eu falando.
You didn't have to.	Você não precisava fazer isso.
He may, however, have to find safety.	Ele pode, no entanto, ter que encontrar uma segurança.
Is nothing.	Não é nada.
Each video is created with you in mind.	Cada vídeo é criado pensando em você.
Everyday.	Todo dia.
Maybe that look was fucked up.	Talvez aquele olhar fosse foda-se.
She wondered if he realized he was driving her crazy.	Ela se perguntou se ele percebeu que a estava deixando louca.
They are enough.	Eles são suficientes.
His wife stayed with her, and her father accepted her.	Sua esposa ficou com ela, e seu pai a aceitou.
Four years turned into six.	Quatro anos se transformaram em seis.
She had to hand it to her though.	Ela teve que entregá-lo a ela embora.
She just wanted to know.	Ela só queria saber.
He would enter through the windows.	Ele entraria pelas janelas.
But maybe there is a comeback now.	Mas talvez haja um retorno agora.
You know you are.	Você sabe que você é.
He can tell something is wrong.	Ele pode dizer que algo está errado.
He had a real job.	Ele tinha um emprego de verdade.
My home is not in this world, nor in the next.	Minha casa não é neste mundo, nem no próximo.
The night air was very cold.	O ar da noite estava muito frio.
I love writing.	Eu amo escrever.
Then they stopped calling.	Então eles pararam de ligar.
So far so good.	Até agora está tudo bem.
Also, this was a job that pictures could do better than words.	Além disso, este era um trabalho que as imagens poderiam fazer melhor do que as palavras.
It could have been taken from him without his knowledge.	Poderia ter sido tirado dele sem o seu conhecimento.
He had been sick for some time.	Ele estava doente há algum tempo.
To the right is a garden and a secondary video screen.	À direita há um jardim e uma tela de vídeo secundária.
I still remember.	Ainda me lembro.
On top of everything, now he was going to cry.	Além de tudo, agora ele ia chorar.
For some reason, it felt strange.	Por alguma razão, pareceu-lhe estranho.
I didn't.	Eu não matei.
That poor girl.	Essa pobre garota.
They have the entire order flow.	Eles têm todo o fluxo de pedidos.
If we should meet here.	Se devemos nos encontrar aqui.
He wanted to understand why more men should die on this day.	Ele queria entender por que mais homens deveriam morrer neste dia.
Books are a window to ourselves.	Os livros são uma janela para nós mesmos.
They lived it.	Eles viveram isso.
Beer and wine.	Cerveja e vinho.
I use digital communication tools very often.	Eu uso ferramentas de comunicação digital com muita frequência.
Go and lie down.	Vá e deite-se.
High.	Alta.
We have two hours.	Temos duas horas.
We help ourselves by taking the time to help others.	Nós nos ajudamos tomando o tempo para ajudar os outros.
Try to find out more.	Tente saber mais.
Not with tears.	Não com lágrimas.
Nothing exists as we see it.	Nada existe como vemos.
Maybe it was.	Talvez tenha sido assim.
They say what you want to hear.	Eles dizem o que você quer ouvir.
What she is not.	O que ela não é.
I can't stay here waiting two days for this operation.	Não posso ficar aqui esperando dois dias para esta operação.
I think he's worse than we thought.	Acho que ele é pior do que pensávamos.
Or maybe the centre-right.	Ou talvez o centro-direita.
They are really trying to win.	Eles estão realmente tentando vencer.
He was big.	Ele era grande.
Your project will pass.	Seu projeto vai passar.
How will you choose to handle your next problem?	Como você escolherá lidar com seu próximo problema?.
We also judge things.	Também julgamos as coisas.
Don't give me your business card.	Não me dê seu cartão de visita.
The night was dark.	A noite estava escura.
We know the information is out there.	Sabemos que a informação está lá fora.
I told him you were coming though.	Eu disse a ele que você estava vindo, no entanto.
This is who she is.	Esta é quem ela é.
So this is where it gets a little tricky.	Então é aqui que fica um pouco complicado.
Just walking to the site because the area is still quite dangerous.	Apenas caminhando até o local porque a área ainda, um tanto perigosa.
She was right, he didn't understand.	Ela estava certa, ele não entendia.
And that baby smell.	E aquele cheirinho de bebê.
They kept him company before he went into the army.	Eles fizeram companhia antes de ele ir para o exército.
There was something for everyone.	Havia algo para todos.
The major was happy to let him speak.	O major ficou feliz em deixá-lo falar.
I never even saw them.	Nunca nem os vi.
That's their goal.	Esse é o objetivo deles.
Choose to receive them on your cell phone by voice or text.	Escolha recebê-los em seu celular por voz ou texto.
It's not just a business for me.	Não é apenas um negócio para mim.
Command is a difficult place.	O comando é um lugar difícil.
Those are the dead.	Esses são os mortos.
There will be at least seven on opening day.	Haverá pelo menos sete no dia da abertura.
It didn't take long for him to make up his mind.	Não demorou muito para ele se decidir.
There were none in the case at the bar.	Não havia nenhum no caso no bar.
I'm with you until now.	Estou com você até agora.
Including copying.	Incluindo a cópia.
The court cannot agree.	O tribunal não pode concordar.
I just can't see the problem.	Eu simplesmente não consigo ver o problema.
That's not exactly on the market to find.	Isso não é exatamente no mercado para encontrar.
They gave his message.	Eles deram a sua mensagem.
She looked to be about eight years old.	Ela parecia ter uns oito anos.
He was brought back.	Ele foi trazido de volta.
You need to turn the page and let's go.	Vocês precisam virar a página e vamos em frente.
You cannot run away from yourself.	Você não pode fugir de si mesmo.
Even that wasn't detailed enough.	Mesmo isso não foi detalhado o suficiente.
It's been discussed before.	Já foi discutido antes.
I should have seen it happen, of course.	Eu deveria ter visto isso acontecer, é claro.
The joy in your heart will last forever.	A alegria em seu coração durará para sempre.
Your point is being made by the questions.	Seu ponto está sendo feito pelas perguntas.
I'm not here to avoid them either.	Também não estou aqui para evitá-los.
Most of us can see to read them.	A maioria de nós pode ver para lê-los.
I don't get the result I want.	Não obtenho o resultado que quero.
Not that there were many of them, anyway.	Não que houvesse muitos deles, de qualquer forma.
Please see attached files.	Por favor, veja os arquivos anexados.
I had it once, when I was a kid.	Eu tive uma vez, quando criança.
It gave him the opportunity to show what he could do.	Deu-lhe a oportunidade de mostrar o que podia fazer.
I've been there before.	Eu estive lá antes.
But every now and then.	Mas de vez em quando.
Everything works fine, but the image is missing.	Tudo funciona bem, mas a imagem está faltando.
He's trying to get me to accept a deal.	Ele está tentando me fazer aceitar um acordo.
Looks like he passed out.	Parece que ele desmaiou.
But maybe we can give him the benefit of the doubt.	Mas talvez possamos dar a ele o benefício da dúvida.
And they didn't.	E eles não o fizeram.
Then reality sets in.	Então a realidade se instala.
Her first husband died in the war.	Seu primeiro marido morreu na guerra.
There's no application here.	Nem tem aplicação aqui.
We have not arrived at this argument.	Não chegamos a este argumento.
Different numbers can lead to different results.	Números diferentes podem levar a resultados diferentes.
He knows where he comes from and where he is going.	Sabe de onde vem e para onde vai.
Maybe he had performance issues.	Talvez ele tivesse problemas de desempenho.
We just said keep playing and things will work themselves out.	Acabamos de dizer continue jogando e as coisas vão se resolver sozinhas.
Then you should try to sleep.	Então você deve tentar dormir.
I won't even stay here if he doesn't want to.	Eu nem vou ficar aqui se ele não quiser.
It had everything we needed for a pleasant stay.	Tinha tudo o que precisávamos para uma estadia agradável.
The army major was right.	O major do exército tinha razão.
But we'll have to skin him.	Mas teremos que esfolá-lo.
He hadn't been able to speak.	Ele não tinha conseguido falar.
That said, he does a good job.	Dito isto, ele faz um bom trabalho.
He thought he'd seen his type before.	Ele pensou que já tinha visto seu tipo antes.
I'm taking a step forward.	Estou andando um passo à frente.
You'll get consistent water power even under low water pressure.	Você obterá uma potência de água consistente mesmo sob baixa pressão da água.
No damage. 	Sem danos. 
but it looks like you're fine in that aspect.	mas parece que você está bem nesse aspecto.
Furthermore, this seemed to be true more generally.	Além disso, isso parecia ser verdade de forma mais geral.
All of these are appropriate, but they are individual in nature.	Todos estes são apropriados, mas são de natureza individual.
All but two of them are hidden.	Todos, exceto dois deles, estão ocultos.
All ten of us left.	Todos nós dez saímos.
Let your eyes get heavy.	Deixe seus olhos ficarem pesados.
Tiny and tough.	Minúsculo e duro.
You will earn a living from it.	Você vai ganhar a vida com isso.
We're being picked up at two.	Estamos sendo apanhados às duas.
He wanted it.	Ele queria isso.
It is a better quality product.	É um produto de melhor qualidade.
Don't turn your head.	Não vire a cabeça.
So it works both ways.	Então funciona nos dois sentidos.
It will never be built.	Nunca será construído.
And your own.	E do seu próprio.
Others followed the same line.	Outros seguiram a mesma linha.
I could easily say that you have to prove your evidence.	Eu poderia facilmente dizer que você tem que provar suas evidências.
But then he turned to face me fully.	Mas então ele se virou para me encarar completamente.
He is not here right now.	Ele não está aqui agora.
There are currently three levels.	Atualmente existem três níveis.
And never come back.	E nunca mais volte.
Plus ready for the next level.	Além de pronto para o próximo nível.
There is nothing here in direct experience that is separate from experience.	Não há nada aqui na experiência direta que esteja separado da experiência.
But it's as if they look fully formed.	Mas é como se eles parecessem totalmente formados.
Then maybe later.	Então talvez mais tarde.
It just goes on and on.	Apenas continua e continua.
Rules within member states.	Regras dentro dos estados membros.
Maybe then we can do something.	Talvez então possamos fazer alguma coisa.
There is an open window on the first floor near the bathroom.	Há uma janela aberta no primeiro andar perto do banheiro.
No wonder we loved them.	Não é à toa que os amávamos.
And she will live at least the first hundred.	E ela viverá pelo menos os primeiros cem.
The bag can now be filled.	O saco pode agora ser preenchido.
I took it off, same thing.	Tirei, a mesma coisa.
It doesn't matter where you are.	Não importa onde você se encontre.
For a boy five years younger than me.	Para um garoto cinco anos mais novo que eu.
I knew this house.	Eu conhecia esta casa.
She died while he was on top of her.	Ela morreu enquanto ele estava em cima dela.
One set for each site.	Um conjunto para cada site.
As we expected.	Como esperávamos.
Not sure if this is true.	Não tenho certeza se isso é verdade.
It was an amazing experience to say the least.	Foi uma experiência incrível para dizer o mínimo.
You remember that movie.	Você se lembra desse filme.
These moments don't happen often.	Esses momentos não acontecem com frequência.
There may still be time.	Ainda pode haver tempo.
However, this evidence is still limited, especially for schools.	No entanto, essa evidência ainda é limitada, especialmente para as escolas.
Only one door was open at a time.	Apenas uma porta estava aberta de cada vez.
I go down to place my order.	Desço para fazer meu pedido.
Experimental data analyzed.	Dados experimentais analisados.
Now it's changing.	Agora está mudando.
Some thoughts on this.	Alguns pensamentos sobre isso.
She had used it.	Ela o tinha usado.
Also, he couldn't decide which tone to take.	Além disso, ele não conseguia decidir que tom tomar.
We used to party.	Costumávamos festejar.
Now they had a chance.	Agora eles tinham uma chance.
On most subjects they knew much more than we do.	Na maioria dos assuntos eles sabiam muito mais do que nós.
It all sort of happened.	Tudo isso meio que aconteceu.
He gave her another half and she asked for more again.	Deu-lhe outra metade e ela pediu mais novamente.
I can't make you do this.	Eu não posso fazer você fazer isso.
I really like this combination.	Gosto muito desta combinação.
It's his first year here.	É o primeiro ano dele aqui.
Too bad, really.	Muito ruim, realmente.
There may be others like him, but there are really so few.	Pode haver outros como ele, mas há realmente tão poucos.
We must have birth.	Devemos ter nascimento.
In our case, however, they are the same.	No nosso caso, porém, eles são iguais.
They seemed very well cared for and loved.	Pareciam muito bem cuidados e amados.
But it was so slow.	Mas foi tão lento.
He will be so happy.	Ele vai ficar tão feliz.
Nobody was outside.	Ninguém estava do lado de fora.
She tried to hit the road.	Ela tentou pegar a estrada.
Maybe others don't care.	Talvez outros não se importem.
Business people can list their business through this app.	Pessoas de negócios podem listar seus negócios através deste aplicativo.
In our analysis, we treat these points as upper bounds.	Em nossa análise, tratamos esses pontos como limites superiores.
And probably no time in the near future.	E provavelmente em nenhum momento no futuro próximo.
It's the woman's, but you won't remember.	É o da mulher, mas você não se lembrará.
There appears to be another smaller room in the back.	Parece haver outra sala menor nos fundos.
It must be more than that.	Deve ser mais do que isso.
Being more likely than not standard.	Sendo mais provável do que não padrão.
A conclusion looked at me.	Uma conclusão olhou para mim.
All he got was the recorded cell phone message.	Tudo o que ele conseguiu foi a mensagem gravada do celular.
His clothes quickly became a dangerous weight, but he continued.	Suas roupas rapidamente se tornaram um peso perigoso, mas ele continuou.
She is still in a very bad state.	Ela ainda está em um estado muito ruim.
We put the pictures on the wall.	Passamos as fotos na parede.
So this is not a simple question to answer.	Portanto, esta não é uma pergunta simples de responder.
I didn't make love to a man.	Eu não fiz amor com um homem.
I need therapy.	Eu preciso de terapia.
He passed it to her.	Ele passou para ela.
None of this information was necessary for the story.	Nenhuma dessas informações era necessária para a história.
In other words, how do you respond to normal life situations.	Em outras palavras, como você responde a situações normais da vida.
It's good enough.	É bom o suficiente.
They gave up on her.	Eles desistiram dela.
People make things up by accident.	As pessoas inventam coisas sem querer.
I hate exercise.	Eu odeio exercício.
It was a great learning experience for me and a significant project.	Foi um grande aprendizado para mim e um projeto significativo.
Things get weird.	As coisas ficam estranhas.
And you've had different reasons over time.	E você teve razões diferentes ao longo do tempo.
I didn't go to the hospital.	Eu não fui ao hospital.
I should hear about it this week.	Devo ouvir sobre isso esta semana.
Everyone wants to do this.	Todo mundo quer fazer isso.
Nothing has been reduced to writing.	Nada foi reduzido à escrita.
This statement is certainly not new.	Esta afirmação certamente não é nova.
Something similar.	Algo parecido.
He found it difficult to speak.	Ele achou difícil falar.
Legal action does not necessarily equate to fighting fire with fire, however.	A ação legal não equivale necessariamente a combater fogo com fogo, no entanto.
My daughter means more to me than he does.	Minha filha significa mais para mim do que ele.
I hope you like his shirt.	Espero que goste da sua camisa.
Some of my friends saved me.	Alguns dos meus amigos me salvaram.
In fact, the opposite is true.	Na verdade, o oposto é verdadeiro.
Some were bad.	Algumas foram ruins.
So it was in the horse business.	Foi assim no negócio de cavalos.
However, there was no time vs.	No entanto, não houve tempo vs.
It certainly hurt me.	Certamente me machucou.
Each individual step is quite simple.	Cada passo individual é bastante simples.
She had a big knife of some kind.	Ela tinha uma grande faca de algum tipo.
Our economy needs it.	Nossa economia precisa disso.
He missed seeing her.	Ele sentia falta de vê-la.
And the code is like below.	E o código é como abaixo.
These components feature relatively simple views.	Esses componentes apresentam visualizações relativamente simples.
You didn't give me flowers.	Você não me deu flores.
But we can lose them.	Mas podemos perdê-los.
The young man fled as fast as he could.	O jovem fugiu o mais rápido que pôde.
Making things costs money.	Fazer coisas custa dinheiro.
I love the heart that showed.	Eu amo o coração que mostrou.
I will discuss whether proof of the existence of.	Vou discutir se a prova da existência de.
I will do it correctly in the other.	Vou fazê-lo corretamente no outro.
Nobody offered to help me.	Ninguém se ofereceu para me ajudar.
Both values ​​were significantly different.	Ambos os valores foram significativamente diferentes.
Clothes or no clothes.	Roupa ou sem roupa.
I sell records.	Eu vendo discos.
Got the idea for the study.	Teve a ideia para o estudo.
However, the word remains.	No entanto, a palavra permanece.
Unfortunately, there simply wasn't enough work left for everyone.	Infelizmente, simplesmente não havia mais trabalho suficiente para todos.
That was back in college.	Isso foi lá atrás na faculdade.
The second attack must be a different natural weapon than the first.	O segundo ataque deve ser uma arma natural diferente da primeira.
This display, however, cannot be done.	Essa exibição, no entanto, não pode ser feita.
Some people are lucky.	Algumas pessoas têm sorte.
It was the final move.	Foi o movimento final.
He didn't have to go through this.	Ele não tinha que passar por isso.
She put her hand in the air.	Ela colocou a mão no ar.
We know how to stand still, look for the leader.	Sabemos ficar parados, procurar o líder.
Stage.	Palco.
When you love the land, you value trees over people.	Quando você ama a terra, você valoriza as árvores sobre as pessoas.
You can sell anything really.	Você pode vender qualquer coisa realmente.
So you see.	Então você vê.
We haven't seen her.	Nós não a vimos.
I must have been seven or eight years old.	Eu devia ter uns sete ou oito anos.
Similar in size.	Semelhante em tamanho.
However, they know they need him.	No entanto, eles sabem que precisam dele.
Transfer to a very large bowl.	Transfira para uma tigela bem grande.
Let's keep this in perspective.	Vamos manter isso em perspectiva.
And they vote for the ruling party.	E eles votam no partido do governo.
You are so slow.	Você é muito lento.
Of course, a 'pick and mix' approach has serious limitations.	É claro que uma abordagem de 'escolha e misture' tem sérias limitações.
After a short time, he asked who had written the play.	Depois de um curto período de tempo, ele perguntou quem havia escrito a peça.
The only difference was her smile.	A única diferença era o sorriso dela.
But it's certainly not about to die.	Mas certamente não está prestes a morrer.
He examined her carefully, but did not touch or speak to her.	Ele a examinou cuidadosamente, mas não a tocou nem falou com ela.
And then when you're mad at your mother.	E então quando você está com raiva de sua mãe.
I'm not so sure now.	Não tenho tanta certeza agora.
We will fight to the last drop of our blood.	Vamos lutar até a última gota de nosso sangue.
Something that was valuable to you and the two of you shared.	Algo que era valioso para você e vocês dois compartilharam.
We never complained.	Nunca demos queixa.
There is value that they have a deadline.	Há valor que eles têm um prazo.
At least on the trip.	Pelo menos na viagem.
I'll do something creative myself.	Eu mesmo vou fazer algo criativo.
That's easy to say.	Isso é fácil de dizer.
Sick in mind, body and spirit.	Doente na mente, corpo e espírito.
We'll see in time.	Veremos a tempo.
It would be good for her.	Seria bom para ela.
I spoke to his mother.	Falei com a mãe dele.
And we'll see how it goes.	E vamos ver como vai.
This was understood.	Isso foi entendido.
Some things or some people came together in some way.	Algumas coisas ou algumas pessoas se uniram de alguma forma.
Go with a friend.	Vá com um amigo.
They can appear anywhere.	Eles podem aparecer em qualquer lugar.
The boy's parents, probably.	Os pais do menino, provavelmente.
There was a lot more force and strength involved.	Havia muito mais força e força envolvida.
I worry that she is in shock.	Eu me preocupo que ela esteja em choque.
Some people got sick.	Algumas pessoas ficaram doentes.
It's not great, but it's not bad either.	Não é ótimo, mas também não é ruim.
Nobody wants to hear about the good we've done.	Ninguém quer ouvir sobre o bem que fizemos.
Wait one moment.	Espere um pouco.
We managed to get enough for dinner, but not much else.	Conseguimos pegar o suficiente para o jantar, mas não muito mais.
Yes, that one.	Sim, aquele.
The band's book series.	Série de livros da banda.
People were going to die.	As pessoas iam morrer.
Our successful development is a reality.	Nosso desenvolvimento bem sucedido é uma realidade.
We were young, rich and at the top of our game.	Éramos jovens, ricos e no topo do nosso jogo.
And it's exactly the same with the other parts mentioned above.	E é exatamente o mesmo com as outras partes acima mencionadas.
This school will cost you.	Esta escola vai te custar.
He's more experienced now, he knows his game better now.	Ele é mais experiente agora, ele conhece melhor seu jogo agora.
Hold the word.	Segure a palavra.
Everyone has a wound.	Todo mundo tem uma ferida.
He spread it up and down my fingers.	Ele o espalhou para cima e para baixo em meus dedos.
All windows in the hotel will have a view of the space.	Todas as janelas do hotel terão vista para o espaço.
It didn't necessarily help.	Não necessariamente ajudou.
And then, somehow.	E então, de alguma forma.
See source link below.	Veja o link da fonte abaixo.
We won't leave that long.	Não vamos deixar tanto tempo.
There are limitations in this study.	Existem limitações neste estudo.
It is published here for the first time.	É publicado aqui pela primeira vez.
He can feel it.	Ele pode senti-lo.
I've never seen his family here before.	Nunca vi sua família aqui antes.
And finally we are out of rock works.	E finalmente estamos fora das obras de rock.
My kids are growing up.	Meus filhos estão crescendo.
Or to turn it off.	Ou para desligá-lo.
Guns were returned in only twenty of the reported cases.	As armas foram devolvidas em apenas vinte dos casos relatados.
It is very fun.	É muito divertido.
Reviews were mixed.	As críticas foram mistas.
You needed me.	Você precisou de mim.
I found a perfect group right next to my house.	Encontrei um grupo perfeito ao lado da minha casa.
Need to be together for social years.	Precisam juntos ser por anos sociais.
But none of them had tried.	Mas nenhum deles havia tentado.
The black sun of thinking about sex.	O sol negro do pensamento sobre sexo.
It's not real science.	Não é ciência verdadeira.
Would definitely recommend you every time.	Definitivamente recomendaria você todas as vezes.
The logic is the same.	A lógica é a mesma.
It's no use now.	De nada serve agora.
The rest is history.	O resto é história.
It's always there.	Está sempre presente.
He is far from the first to take this line of attack.	Ele está longe de ser o primeiro a tomar esta linha de ataque.
God has really left his touch in their lives.	Deus realmente deixou seu toque em suas vidas.
But this is simply not so.	Mas isso simplesmente não é assim.
Then a thought occurred to him.	Então um pensamento lhe ocorreu.
The responses to that were incredible.	As respostas disso foram incríveis.
And she can track you.	E ela pode rastrear você.
Which brings us to our last point.	O que nos leva ao nosso último ponto.
I can not take it.	Eu não vou aguentar.
Maybe there's something to it.	Talvez haja algo nisso.
He's seen six years of war and he wants to survive.	Ele viu seis anos de guerra e quer sobreviver.
However, this doesn't seem to work.	No entanto, isso não parece funcionar.
My dad was watching football, and the game was still going on.	Meu pai estava assistindo futebol, e o jogo ainda estava acontecendo.
He wasn't going to let this go.	Ele não ia deixar isso passar.
This is used and created in after effects.	Isso é usado e criado em efeitos posteriores.
The birth of the child really changed our relationship.	Realmente o nascimento da criança mudou nosso relacionamento.
I really love playing various characters.	Eu realmente amo interpretar vários personagens.
However, it was necessary.	No entanto, era necessário.
Everything is something.	Tudo é algo.
He knew a few things about this system.	Ele sabia algumas coisas sobre este sistema.
This time she answers.	Desta vez ela responde.
Don't do anything until you hear me.	Não faça nada até me ouvir.
Definitely has potential!.	Definitivamente tem potencial!.
Nobody should have to write this.	Ninguém deveria ter que escrever isso.
During the winter months.	Durante os meses de inverno.
All we need is to understand what is happening around us.	Tudo o que precisamos é entender o que está acontecendo ao nosso redor.
Nothing is ever missing.	Nunca falta nada.
Talk to her here and make a scene.	Fale com ela aqui e faça uma cena.
Other forms of insurance serve as a helpful guide.	Outras formas de seguro servem como um guia útil.
He knew what would come next.	Ele sabia o que viria a seguir.
A fire burned in his eyes.	Um fogo ardia em seus olhos.
Maybe he was just trying to make it look like one.	Talvez ele tivesse apenas tentado fazer com que parecesse um.
It seemed simple.	Pareceu-me simples.
If you want to stay here, you have to prove yourself.	Se você quiser ficar aqui, você tem que provar a si mesmo.
Once in office, he did just the opposite.	Uma vez no cargo, ele fez exatamente o oposto.
But not very often.	Mas não muito frequentemente.
This time not low, but high.	Desta vez não baixo, mas alto.
He understands me.	Ele me entende.
I was very attracted to it.	Eu estava muito atraído por isso.
I know some guys who talk a lot about killing.	Conheço uns caras que falam muito sobre matar.
And the worst are the doors and walls.	E o pior são as portas e as paredes.
A lower bitrate than is actually possible can be selected.	Uma taxa de bits menor do que seria realmente possível pode ser selecionada.
Just because they are friendly now doesn't mean they will be friendly tomorrow.	Só porque eles são amigáveis ​​agora não significa que eles serão amigáveis ​​amanhã.
Many other companies are moving to.	Muitas outras empresas estão se movendo para.
He asked if he could take them.	Ele perguntou se poderia levá-los.
He was unable to play due to an injury.	Ele não pôde jogar devido a uma lesão.
A dead woman.	Uma mulher morta.
We believe he can help make that happen.	Acreditamos que ele pode ajudar a fazer isso acontecer.
I will certainly follow his in the future.	Certamente seguirei o seu no futuro.
Food can appear in many ways.	A comida pode aparecer de várias maneiras.
Six months in the wild.	Seis meses em estado selvagem.
He didn't answer and didn't look at me.	Ele não respondeu e não olhou para mim.
I never had an audience like that.	Nunca tive um público assim.
It's working now.	Está dando certo agora.
Get ready to ride.	Prepare-se para montar.
Good night, my girl.	Boa noite, minha menina.
It occurred to him that she might have changed her mind.	Ocorreu-lhe que ela poderia ter mudado de ideia.
The wind didn't matter.	O vento não importava.
He smiled back at her.	Ele sorriu de volta para ela.
Food is made by plants.	A comida é feita pelas plantas.
Why did he do it.	Porque ele fez isso.
Please try the items in the comfort of your own home.	Por favor, experimente os itens no conforto da sua própria casa.
The weapon to be used will be our economy.	A arma a ser usada será nossa economia.
He tried to make light of it.	Ele tentou fazer pouco disso.
His legs are the worst.	Suas pernas são as piores.
How you do that is his choice.	Como você faz isso é sua escolha.
You can see this map in the center.	Você pode ver neste mapa no centro.
Of course, there is no reason for any concern.	Claro, não há motivo para qualquer preocupação.
Under the seat.	Sob o assento.
That was his goal.	Esse era seu objetivo.
As usual goes.	Como o normal vai.
are indicated.	São indicados.
This is the cover of his book.	Esta é a capa do seu livro.
I almost had a heart attack.	Eu quase tive um ataque cardíaco.
On my brand.	Na minha marca.
Just like everyone else in this town.	Assim como todo mundo nesta cidade.
The images are representative of the final stage of the disease.	As imagens são representativas do estágio final da doença.
Alright they went without me.	Tudo bem eles foram sem mim.
I could have slept a lot more than I managed.	Eu poderia ter dormido muito mais do que consegui.
She went cold.	Ela ficou fria.
She was wonderful.	Ela era maravilhosa.
The same song.	A mesma música.
And we live today with the results of that war.	E vivemos hoje com os resultados dessa guerra.
All men look at you the same way.	Todos os homens olham para você da mesma forma.
The movie what to say about the movie.	O filme o que dizer do filme.
He pulled her close and pressed her mouth hard against hers.	Ele a puxou para perto e pressionou sua boca com força contra a dela.
Not really, anyway.	Não realmente, de qualquer maneira.
If you have questions, we will be happy to help.	Se você tiver dúvidas, teremos o maior prazer em ajudar.
Others endured.	Outros aguentaram.
You may not want to do it yourself, but someone else has to.	Você pode não querer fazer isso sozinho, mas alguém precisa.
They want to make it look good.	Eles querem fazer com que pareça bom.
I could not.	Eu não pude.
Driving on ice.	Dirigindo no gelo.
There is, however, one big exception.	Há, no entanto, uma grande exceção.
Nothing is lost.	Nada está perdido.
Four people were killed.	Quatro pessoas foram mortas.
However, this can vary greatly depending on a variety of factors.	No entanto, isso pode variar muito, dependendo de uma variedade de fatores.
But the move failed.	Mas o movimento falhou.
I loved the work of these guys.	Adorei o trabalho desses caras.
Case.	Caso.
I needed family.	Eu precisava de família.
But the friends grew.	Mas os amigos cresceram.
Pick up and return very fast and hassle-free.	Pegue e devolva muito rápido e sem problemas.
I looked past him.	Olhei além dele.
The woman took a step back.	A mulher deu um passo para trás.
They are not ready to take over and do it well.	Eles não estão prontos para assumir e fazê-lo bem.
This is working together.	Isso é trabalhar em conjunto.
We've seen this before quite often.	Já vimos isso antes com bastante frequência.
We see each other every day and we talk.	Nos vemos todos os dias e conversamos.
Use this against him.	Use isso contra ele.
The objective of the present work is to carry out such a study.	O objetivo do presente trabalho é realizar tal estudo.
Only two men had been in the stable longer.	Apenas dois homens estavam no estábulo há mais tempo.
I had no part in this decision.	Eu não tive parte nesta decisão.
My brain didn't seem to want to work.	Meu cérebro parecia não querer funcionar.
Sometimes we want to be normal people.	Às vezes, queremos ser pessoas normais.
So far, it seems.	Até agora, parece.
If you prefer to be right and move, be right and move.	Se você prefere estar certo e mexer, esteja certo e mexa.
It's not a trip that far.	Não é uma viagem tão longe.
I absolutely, absolutely loved it there.	Eu absolutamente, absolutamente adorei lá.
The best were very valuable.	Os melhores eram muito valiosos.
There are much better causes to defend.	Há causas muito melhores para defender.
There are no good teams that have this record and these characteristics.	Não há boas equipas que tenham este registo e essas características.
And then you can call it.	E então você pode chamar isso.
The charge, however, was not successful.	A cobrança, no entanto, não foi bem sucedida.
I would catch up with them later.	Eu iria alcançá-los mais tarde.
I'm not asking you the questions.	Não estou lhe fazendo as perguntas.
The secret to success is in your hands.	O segredo do sucesso está em suas mãos.
You were saying.	Você estava dizendo.
However, then my member the bed phone number.	No entanto, em seguida, o meu membro o número de telefone da cama.
You can't get rich with military law.	Você não pode ficar rico com a lei militar.
He lived in the same house, had the same friends.	Ele morava na mesma casa, tinha os mesmos amigos.
Humans cannot hear them.	Os humanos não podem ouvi-los.
I wanted to tell him the real reason for coming.	Eu queria dizer a ele o verdadeiro motivo de vir.
He told his own story.	Ele contou sua própria história.
That wasn't even an option if you were a girl.	Isso nem era uma opção se você fosse uma garota.
That was wrong wrong wrong wrong wrong.	Isso foi errado errado errado errado errado.
The doctor said that some people are not made to read.	O médico disse que algumas pessoas não são feitas para ler.
It was finished.	Foi concluido.
I only had feelings, mostly sad ones.	Eu só tinha sentimentos, principalmente tristes.
No wonder you want to show off your body.	Não é à toa que você quer mostrar seu corpo.
Would anyone be interested in this finding?.	Alguém estaria interessado neste achado?.
The difference between the two is significant.	A diferença entre ambos é significativa.
I hung up the phone and went to the door.	Desliguei o telefone e fui até a porta.
And knowing is half the battle.	E saber é metade da batalha.
In an hour she was gone.	Em uma hora ela se foi.
Take it.	Pegue isso.
She had a black eye.	Ela tinha um olho roxo.
What's in front of her.	O que está na sua frente.
I get home.	Eu chego em casa.
From here we can add and remove customers.	A partir daqui, podemos adicionar e remover clientes.
I'm going to work to get us to a football game.	Vou trabalhar para nos levar a um jogo de futebol.
Price a little higher, but not much.	Preço um pouco mais alto, mas não muito.
It could become a state, as the president said.	Poderia se tornar um estado, como disse o presidente.
He sat behind the table.	Ele se sentou atrás da mesa.
There was something, but not enough.	Havia algo, mas não o suficiente.
You take it.	Você pega isso.
We don't have it.	Nós não temos isso.
You have to get out of here.	Você tem que sair daqui.
I will not let anyone question my love for this country.	Não deixarei ninguém questionar meu amor por este país.
You see the door handle start to turn.	Você vê a maçaneta da porta começar a girar.
He turned his head to look for it.	Ele virou a cabeça para procurá-lo.
However, they think it works in the opposite direction.	No entanto, eles pensam que funciona na direção oposta.
You put it over a year now.	Você colocá-lo mais de um ano agora.
And when she looked at me now, it was different.	E quando ela olhou para mim agora, foi diferente.
I got up, went back to the floor and raised my hand.	Levantei-me, voltei para o chão e levantei a mão.
Her hands were the most changed.	Suas mãos foram as mais alteradas.
People were without power for days.	As pessoas ficaram sem energia por dias.
Nobody was around.	Ninguém estava por perto.
Terms and conditions apply.	Aplicam-se termos e condições.
It was never considered necessary before.	Nunca foi considerado necessário antes.
Share your ideas.	Compartilhe suas ideias.
Those blue bars were everywhere.	Essas barras azuis estavam por toda parte.
And that's just fine in terms of opening things up.	E isso é bom apenas em termos de abertura das coisas.
He received his primary education in his village.	Ele recebeu sua educação primária em sua aldeia.
Give this one a chance.	Dê uma chance a este.
The picture is more words.	A imagem é mais palavras.
It can be caused by several reasons.	Pode ser causado por vários motivos.
So no, they're not really an underdog.	Então, não, eles não são realmente um azarão.
I thought tonight we really stepped up.	Eu pensei que esta noite nós realmente intensificamos.
He took it at once and his world turned.	Ele pegou de uma vez e seu mundo virou.
This is not how legislation is supposed to work.	Não é assim que a legislação deve funcionar.
I tell him he has to leave, this is private property.	Digo-lhe que tem de sair, isto é propriedade privada.
The wall grew again, up and out.	A parede cresceu novamente, para cima e para fora.
Go to your preview.	Vá para sua visualização.
I'm the only white woman they trust.	Eu sou a única mulher branca em quem eles confiam.
He told me everything was ready.	Ele me disse que estava tudo pronto.
Anger rose again.	A raiva aumentou novamente.
Those are my first great memories of football.	Essas são minhas primeiras grandes lembranças do futebol.
Created right.	Criado certo.
This is something no one has done before in years.	Isso é algo que ninguém nunca fez antes em anos.
I know you would help me if you could.	Eu sei que você me ajudaria se pudesse.
This is very strange.	Isso é muito estranho.
Then came the snow.	Então veio a neve.
From the silence came a noise.	Do silêncio veio um barulho.
The hallway bedroom door was open.	A porta do quarto do corredor estava aberta.
Information wants to be free.	Informação quer ser livre.
I have to know who the groups are.	Eu tenho que saber quem são os grupos.
But it's not for me to say.	Mas não cabe a mim dizer.
No fair play.	Sem jogo limpo.
He shook his head.	Balançou a cabeça.
That's when he started cursing me and putting me down.	Foi quando ele começou a me xingar e me colocar para baixo.
And others fell short.	E outros ficaram aquém.
I do not really care.	Eu realmente não me importo.
All expression is gone.	Toda expressão se foi.
We don't perform it live much.	Nós não a executamos muito ao vivo.
They got down before our floor so it was just us.	Eles desceram antes do nosso andar, então éramos apenas nós.
Each can be long or short.	Cada um pode ser longo ou curto.
And he leads them in home runs.	E ele os lidera em home runs.
Just what you want to do.	Apenas o que você quer fazer.
I'm glad he's on our side.	Estou feliz por ele estar do nosso lado.
In an instant the crowd was on him.	Em um instante a multidão caiu sobre ele.
Nine samples were used in the tests.	Nove amostras foram usadas nos testes.
He was sure of it.	Ele tinha certeza disso.
You answer.	Você responde.
But they are not like us.	Mas eles não são como nós.
For the most part, anyway.	Para a maior parte, de qualquer maneira.
They had to do something different.	Eles tinham que fazer algo diferente.
Performance is shown after one, two, four and eight training runs.	O desempenho é mostrado após uma, duas, quatro e oito corridas de treinamento.
It was empty.	Estava vazio.
What was that.	O que é que foi isso.
She wants to come.	Ela quer vir.
Some recent progress has been made in this direction.	Alguns progressos recentes foram obtidos nessa direção.
This can hurt.	Isso pode doer.
That man will never be responsible with his tools.	Esse homem nunca será responsável com suas ferramentas.
I chose a direction, not knowing where it would lead, and ran.	Escolhi uma direção, sem saber para onde ela levaria e corri.
It's still my favorite.	Ainda é meu favorito.
The other advanced into the room.	O outro avançou para a sala.
You want to kill me.	Você quer me matar.
More severe weather is on its way.	Tempo mais severo está a caminho.
We put it out there.	Nós colocamos lá fora.
And so it was.	E ficou assim.
But to end here you must end any hope of relief.	Mas para terminar aqui você precisa acabar com qualquer esperança de alívio.
The ship's lights are off.	As luzes do navio estão apagadas.
Many people do not respond to treatments right away.	Muitas pessoas não respondem aos tratamentos imediatamente.
It could be the weather.	Pode ser o clima.
You will have to experiment with this.	Você terá que experimentar com isso.
Perhaps this should not surprise us.	Talvez isso não devesse nos surpreender.
We needed to believe it was our choice.	Precisávamos acreditar que era nossa escolha.
They came here to plant that big fat smile on your face.	Eles vieram aqui para plantar aquele sorriso grande e gordo em seu rosto.
Also the worst.	Também o pior.
Beautiful balance of range, control and power.	Belo equilíbrio de alcance, controle e potência.
We see no reason why we should.	Não vemos nenhuma razão pela qual deveríamos fazê-lo.
It made her smile.	Isso a fez sorrir.
Look at your writing.	Olhe para a sua escrita.
She is definitely a character!.	Ela é definitivamente um personagem!.
So actually, thinking about it like that, maybe it was a scene.	Então, na verdade, pensando nisso assim, talvez fosse uma cena.
At various times she tried to recover, but nothing worked.	Em vários momentos ela tentava a recuperação, mas nada funcionava.
All against.	Todos contra.
Whatever you read, read it first.	O que quer que você leia, leia primeiro.
That was a shock.	Isso foi um choque.
For an instant, she thought she was going to pass out.	Por um instante, pensou que ia desmaiar.
Two questions need to be raised here.	Duas questões precisam ser levantadas aqui.
Others passed on the road.	Outros passaram na estrada.
So it makes sense that these are solutions.	Portanto, faz sentido que estas sejam soluções.
I have no reason to show.	Não tenho motivos para mostrar.
It is simply time to end this.	É simplesmente hora de acabar com isso.
But most people don't do any of that.	Mas a maioria das pessoas não faz nada disso.
It was an example of how this became impossible.	Foi um exemplo de como isso se tornou impossível.
He sent the questions again.	Ele enviou as perguntas novamente.
The government would measure the same, year after year.	O governo mediria o mesmo, ano após ano.
There are the strong, who are nothing else.	Existem os fortes, que nada mais são.
There is a wide variety of games to choose from.	Há uma grande variedade de jogos para escolher.
So many people.	Tantas pessoas.
He's so careful.	Ele é tão cuidadoso.
I love his size.	Eu amo o tamanho dele.
I'm normal.	Eu sou normal.
Things are getting better every day.	As coisas estão melhorando a cada dia.
I'll be fine from now on, just give me this wish.	Eu estarei bem de agora em diante, apenas me dê este desejo.
I have needs.	Eu tenho necessidades.
The car was here and he couldn't imagine her walking home.	O carro estava aqui e ele não conseguia imaginá-la caminhando para casa.
Normally, an engine is started from a cold start.	Normalmente, um motor é iniciado a partir de uma partida a frio.
They never came back.	Eles nunca mais voltaram.
He didn't have a good license when he spoke.	Ele não teve uma boa licença quando falou.
I think about it.	Eu penso sobre isso.
For others it's a beautiful thing to look like.	Para outros é algo bonito de se parecer.
For there is never time to waste.	Pois nunca há tempo a perder.
Follow up again.	Acompanhe novamente.
Each color represents a different fabric.	Cada cor representa um tecido diferente.
He can only be fighting for the good guys.	Ele só pode estar lutando pelos mocinhos.
Not that anyone tells me anything.	Não que alguém me diga alguma coisa.
This is an especially important result.	Este é um resultado especialmente importante.
Something happening here.	Algo acontecendo aqui.
Just you two.	Só vocês dois.
The big one was never ruled out.	O grande nunca foi descartado.
He was very clear.	Ele foi muito claro.
I never told her about the call.	Eu nunca contei a ela sobre a ligação.
She looked back, then forward.	Ela olhou para trás, depois para a frente.
I would love to take this journey with you.	Eu adoraria fazer essa jornada com você.
I take responsibility for that.	Eu assumo a responsabilidade por isso.
So there's no doubt that we've significantly improved your score.	Portanto, não há dúvida de que melhoramos significativamente em sua contagem.
I'm sure you'll be able to go without him though.	Tenho certeza de que você será capaz de ir sem ele embora.
Nobody would really look for him.	Ninguém iria realmente procurá-lo.
Our relationship had obviously changed.	Nosso relacionamento obviamente havia mudado.
I didn't see her truck though.	Eu não vi o caminhão dela, no entanto.
Hope you join us.	Espero que você se junte a nós.
I thought you were my friend.	Eu pensei que você era meu amigo.
The unmissable video is below.	O vídeo imperdível está abaixo.
They were asked a series of questions.	Fizeram-lhes uma série de perguntas.
He could be killed.	Ele poderia ser morto.
If she failed, he would die.	Se ela falhasse, ele morreria.
There is no article about it.	Não tem artigo sobre o.
Training teams and related roles are often formed at these levels.	Equipes de treinamento e funções relacionadas são frequentemente formadas nesses níveis.
He got into big trouble with his parents.	Ele se meteu em grandes problemas com seus pais.
I asked this before.	Eu perguntei isso antes.
Look at it this way.	Olhe isto deste modo.
They tried everything.	Eles tentaram de tudo.
I didn't know what to say to you.	Não sabia o que te dizer.
This is the case, for example, with your second example.	Este é o caso, por exemplo, do seu segundo exemplo.
Of car.	Do carro.
Some of the other events looked like a lot of fun too.	Alguns dos outros eventos pareciam muito divertidos também.
But that's not what the copy says.	Mas não é isso que a cópia diz.
He needed to show her there was more.	Ele precisava mostrar a ela que havia mais.
The third is even worse than that.	O terceiro é ainda pior do que isso.
It should work similarly to the code below.	Ele deve funcionar de maneira semelhante ao código a seguir.
I don't think he was examined early enough.	Acho que ele não foi examinado cedo o suficiente.
The law has advanced.	A lei avançou.
I still don't know how.	Eu ainda não sei como.
It had been a bad day at work.	Tinha sido um dia ruim no trabalho.
There, or there, or there.	Lá, ou lá, ou lá.
We are missing this week.	Estamos em falta esta semana.
Here in this room.	Aqui nesta sala.
You've needed one for a long time.	Você precisava de um há muito tempo.
I like to feel it in my hands.	Eu gosto de senti-lo em minhas mãos.
After a few minutes, he looked at me.	Depois de alguns minutos, ele olhou para mim.
You fight the way you train.	Você luta do jeito que treina.
Sometimes the dead seem to sleep.	Às vezes os mortos parecem dormir.
His body was hot.	Seu corpo estava quente.
The wine was, or seemed, very real.	O vinho era, ou parecia, bem real.
The game should have continued from those days.	O jogo deveria ter continuado a partir desses dias.
I wanted this between us.	Eu queria isso entre nós.
Man wants a wall at all costs.	O homem quer um muro a qualquer custo.
I met him and knew immediately that he hadn't done it.	Eu o conheci e soube imediatamente que ele não tinha feito isso.
So here's the code that works.	Então aqui está o código que funciona.
It's the law.	É a lei.
The time for change is here and now.	A hora da mudança é aqui e agora.
And she saved me.	E ela me salvou.
It is very difficult to build a customer base.	É muito difícil construir uma base de clientes.
The reported data are from tumor tissue.	Os dados relatados são de tecido tumoral.
To this feeling well again.	Para este sentimento bem novamente.
He therefore did his best to satisfy her.	Ele, portanto, fez o seu melhor para satisfazê-la.
It is impossible to say what is happening.	É impossível dizer o que está acontecendo.
So they say.	Assim eles dizem.
The number of pages will likely be in the thousands of pages.	O número de páginas provavelmente estará na casa dos milhares de páginas.
I read this and immediately rolled my eyes.	Eu li isso e imediatamente revirei os olhos.
But not much.	Mas não muito.
From somewhere deep down, he found new strength.	De algum lugar no fundo, ele encontrou uma nova força.
I'm not worried about what might happen on the ship.	Não estou preocupado com o que pode acontecer no navio.
Third, the operation is complicated.	Terceiro, a operação é complicada.
Go fuck yourself.	Vá se foder.
Get it out of there.	Tire isso daí.
That's great.	Isso é ótimo.
She couldn't get off the gas with us anyway.	Ela não poderia sair no acelerador conosco de qualquer maneira.
Shit, boy, you should be ready.	Merda, garoto, você deveria estar pronto.
The following pages to trade after options today.	As páginas a seguir para negociar depois de opções hoje.
The same should apply to the back office and the board.	O mesmo deve se aplicar ao back office e ao conselho.
They use the term more as a fact than merely a saying.	Eles usam o termo mais como fato do que meramente um ditado.
The left won't win this one.	A esquerda não vai ganhar esta.
The plan was to sleep on the boat.	O plano era dormirmos no barco.
Expect good numbers from him the rest of the way.	Espere bons números dele pelo resto do caminho.
I'm often leaving notes.	Muitas vezes estou deixando notas.
Way to many to count.	Caminho para muitos para contar.
There were probably too many companies releasing too much stuff.	Provavelmente havia muitas empresas lançando coisas demais.
However, he didn't believe he had closed his eyes.	No entanto, ele não acreditava que tivesse fechado os olhos.
I'm not saying you can't.	Não estou dizendo que você não pode.
I will hide.	Eu vou esconder.
I had faith.	Eu tive fé.
Which came to this.	Que chegou a isso.
The management called the police, who arrested them.	A direção chamou a polícia, que os prendeu.
I saw it with my own eyes less than two hours ago.	Eu vi com meus próprios olhos menos de duas horas atrás.
This could harm your family.	Isso pode prejudicar sua família.
You can continue the activities you choose.	Você pode continuar as atividades que escolher.
At least, he thought so.	Pelo menos, ele achava que sim.
There are still man pages available.	Ainda há páginas de manual disponíveis.
In an instant they knew her.	Em um instante eles a conheceram.
You don't need to know the exact values ​​of the constants.	Você não precisa saber os valores exatos das constantes.
He can escape before the next story begins.	Ele pode escapar antes que a próxima história comece.
I wanted it to be fun.	Eu queria que fosse divertido.
' value as minimum value in one '.	' valor como valor mínimo em um '.
I asked a few questions before, during and after.	Fiz algumas perguntas antes, durante e depois.
I would really like to meet you again.	Eu realmente gostaria de conhecê-la novamente.
He probably doesn't know any better.	Ele provavelmente não sabe melhor.
So she didn't hear anything.	Então ela não ouviu nada.
I leave you faith.	Deixo-vos a fé.
I haven't finished thinking about it yet.	Ainda não terminei de pensar nisso.
I'll make you some tea.	Eu vou te fazer um chá.
At least my part is over.	Pelo menos minha parte acabou.
No mistake about this seems possible.	Nenhum erro sobre isso parece possível.
Yes, this is the truth.	Sim, esta é a verdade.
Please do not send your loved one here.	Por favor, não envie seu ente querido aqui.
He started talking to me.	Ele começou a falar comigo.
Maybe it was a little heavy.	Talvez tenha sido um pouco pesado.
They're the ones who made it a drug.	Foram eles que fizeram disso uma droga.
Give this for that.	Dê isso por aquilo.
It's pretty complicated.	É bem complicado.
This is an issue of economic recovery.	Esta é uma questão de recuperação econômica.
You walk in single file.	Você anda em fila indiana.
He looked at the two figures.	Ele olhou para as duas figuras.
Their faces and ours are the same.	O rosto deles e o nosso são os mesmos.
He might need some help getting out of here, though.	Ele pode precisar de alguma ajuda para sair daqui, no entanto.
His story doesn't end well.	Sua história não termina bem.
It was a trip she'd taken many times before.	Era uma viagem que ela tinha feito muitas vezes antes.
What made her think.	O que a fez pensar.
Observe body language, eye contact.	Observe a linguagem corporal, o contato visual.
However, the mechanism underlying this effect is still unknown.	No entanto, o mecanismo subjacente a este efeito ainda é desconhecido.
By this time, he was in shock.	A essa altura, ele estava em choque.
None of you were around to hear it.	Nenhum de vocês esteve por perto para ouvir.
For three years she was nothing.	Durante três anos ela não foi nada.
I think writing fast songs is hard.	Acho que escrever músicas rápidas é difícil.
We wish you could be there.	Gostaríamos que você pudesse estar lá.
They had no choice.	Eles não tiveram nenhuma escolha.
She agreed to come, and she did.	Ela concordou em vir, e veio.
Not after this morning.	Não depois desta manhã.
I wanted to get to the end.	Eu queria chegar ao fim.
This way you can easily keep track of measurements.	Desta forma, você facilmente mantém a contagem das medidas.
What a nice man.	Que homem legal.
At first, this one sold well.	No início, este vendeu bem.
I wanted to post here.	Eu queria postar aqui.
I want this noted down for the record.	Eu quero isso anotado para o registro.
I was still terrible.	Eu ainda era terrível.
Military applications.	Aplicações militares.
He looked at me, his face tired and red.	Ele olhou para mim, seu rosto cansado e vermelho.
I've had a lot of that.	Já tive muito disso.
Talk about going further.	Fale sobre ir além.
I represent the service.	Eu represento o serviço.
Heart rate showed little change.	A frequência cardíaca mostrou pouca alteração.
Sorry bad news, read the.	Desculpe más notícias, leia o.
They took a few days.	Eles levaram alguns dias.
He should be linked to his wife.	Ele deveria estar ligado à sua esposa.
They showed me how art can be pure and simple.	Eles me mostraram como a arte pode ser pura e simples.
However, when they were done, it looked much better than before.	No entanto, quando eles foram feitos, parecia muito melhor do que antes.
We use it as a weapon.	Nós a usamos como uma arma.
A lovely boy indeed, with so much promise.	Um menino adorável, realmente, com tanta promessa.
She loves her son and she is busy.	Ela ama seu filho e ela está ocupada.
Her father, her father's father, the whole thing.	Seu pai, o pai de seu pai, a coisa toda.
Hold, hold, hold.	Segure, segure, segure.
Now it's over.	Agora acabou.
You're really not thinking straight.	Você realmente não está pensando direito.
For a long moment, nothing happened.	Por um longo momento, nada aconteceu.
It didn't move.	Não se moveu.
Somewhere where there are people.	Em algum lugar onde há pessoas.
He designed the experiment and collected the data.	Projetou o experimento e coletou os dados.
The industry is responsible and safe.	A indústria é responsável e segura.
However, this is set to change.	No entanto, isso está definido para mudar.
We'd better worry about what's to come.	É melhor nos preocuparmos com o que está por vir.
You can try taking a walk with them.	Você pode tentar dar um passeio com eles.
It made fighting and moving extremely dangerous.	Tornava a luta e o movimento extremamente perigosos.
I don't know what got into me.	Eu não sei o que deu em mim.
We've worked together for years, inside and out.	Trabalhamos juntos há anos, dentro e fora.
This is what we lack.	Isto é o que nos falta.
I'm depending on you.	Estou dependendo de você.
I need to try it!.	Preciso experimentar!.
Those who required surgery had a higher mean birth weight.	Aqueles que necessitaram de cirurgia tiveram maior peso médio ao nascer.
She had stopped crying too.	Ela tinha parado de chorar também.
She seems to be holding up pretty well.	Parece estar aguentando muito bem.
No, they will be a little problem.	Não, eles vão ser um pequeno problema.
I tried my best to learn.	Eu tentei o meu melhor para aprender.
She didn't look sorry.	Ela não parecia arrependida.
It finally became clear.	Finalmente ficou claro.
The silence lasted three or four seconds.	O silêncio durou três ou quatro segundos.
Like our countries.	Como nossos países.
But that look hasn't been seen in weeks.	Mas esse olhar não foi visto em semanas.
Audience comes, as usual.	Público vem, como de costume.
Reduce the stress around you.	Reduza o estresse ao seu redor.
It didn't look very good tonight.	Não parecia muito bom esta noite.
I'll be back in a few minutes.	Estarei de volta em alguns minutos.
But that's not what happened here.	Mas não foi isso que aconteceu aqui.
All about yourself.	Tudo sobre si mesmo.
And then you die again.	E então você morre de novo.
He knows me very little.	Ele me conhece muito pouco.
However, the entry is random.	No entanto, a entrada é aleatória.
She wants us both in her office.	Ela quer nós dois em seu escritório.
It makes perfect sense.	Faz todo o sentido.
I let it play six times.	Deixei tocar seis vezes.
He has a good point.	Ele tem um bom ponto.
There will never be enough evidence in this trial.	Nunca haverá provas suficientes neste julgamento.
In addition, a man and a woman were released on their own.	Além disso, um homem e uma mulher foram liberados por conta própria.
More than anyone else has ever done.	Mais do que qualquer outra pessoa já fez.
One day they will be our families.	Um dia serão nossas famílias.
Order your copy today.	Encomende sua cópia hoje.
You know the form after a while.	Você conhece o formulário depois de um tempo.
I don't buy it.	Eu não compro isso.
He had closed the shop door behind him.	Ele havia fechado a porta da loja atrás de si.
Click on files to view them.	Clique nos arquivos para visualizá-los.
Create a picture of this information in your mind.	Crie uma imagem dessa informação em sua mente.
This includes images as well as text.	Isso inclui imagens, bem como texto.
It's the answer.	É a resposta.
My interest is not data, it's the world.	Meu interesse não são dados, é o mundo.
He is very sweet and wants a family of his own.	Ele é muito doce e quer uma família própria.
Most of the food was not for the mother.	A maior parte da comida não era para a mãe.
Interesting read indeed.	Leitura interessante, de fato.
The two methods are not consistent.	Os dois métodos não são consistentes.
They would continue to tell me this for the next fifteen years.	Eles continuariam a me dizer isso nos próximos quinze anos.
This factor has at least two aspects.	Esse fator tem pelo menos dois aspectos.
It rolled to the left much easier than the right.	Rolou para a esquerda muito mais fácil do que para a direita.
But you get what you pay for.	Mas você recebe pelo o que paga.
So far, we've been right.	Até agora, estivemos certos.
There is no support for such a claim.	Não há suporte para tal afirmação.
Performed the analyses.	Realizou as análises.
And he covered my mouth with his.	E ele cobriu minha boca com a dele.
One hundred women were included in the present study.	Cem mulheres foram incluídas no presente estudo.
It's a dream world for her.	É um mundo de sonhos para ela.
At least he knew he wasn't crazy.	Pelo menos ele sabia que não era louco.
Not a good user experience.	Não é uma boa experiência do usuário.
Water that was written.	Água que foi escrita.
I need to hear that you love me again and again.	Preciso ouvir que você me ama de novo e de novo.
There's a lot to debate.	Há muito o que debater.
You can stay where you are.	Pode ficar onde está.
Each of you felt that influence.	Cada um de vocês sentiu essa influência.
His eyes were dark and he was ready to fight.	Seus olhos estavam escuros e ele estava pronto para lutar.
But in many ways it is not.	Mas em muitos aspectos não é.
Not much else is known about his private life.	Não se sabe muito mais sobre sua vida privada.
Something special to take away from the time we spent.	Algo especial para tirar do tempo que passamos.
I don't write for the public.	Não escrevo para o público.
Every word was perfect.	Cada palavra era perfeita.
Among many, one.	Dentre muitos, um.
They did something similar to leaving a place.	Eles fizeram algo semelhante ao sair de um lugar.
He's a tough fuck.	Ele é um foda difícil.
In his heart, he knew what she was probably looking for.	Em seu coração, ele sabia o que ela provavelmente estava procurando.
My body never gave up.	Meu corpo nunca desistiu.
Birth must come.	O nascimento deve vir.
Food is no longer his center of study.	A comida não é mais o centro de seu estudo.
He will be back, however.	Ele estará de volta, no entanto.
He put you under my protection.	Ele colocou você sob minha proteção.
Maybe these changes will help me.	Talvez essas mudanças me ajudem.
I had little or nothing to offer him.	Eu tinha pouco ou nada para oferecer a ele.
This construction is complex.	Essa construção é complexa.
Fell to the floor.	Caiu no chão.
His eyes smiled.	Seus olhos sorriram.
You can do the same.	Você pode fazer o mesmo.
That made sense.	Isso fazia sentido.
If anything, it worked very well.	Se alguma coisa, funcionou muito bem.
She found the right balance.	Ela encontrou o equilíbrio certo.
Even the air around here was clean.	Até o ar por aqui estava limpo.
And they're gone.	E eles se foram.
Be very careful and what is said.	Tenha muito cuidado e o que é dito.
Maybe one less in demand.	Talvez um a menos na demanda.
The anger is gone.	A raiva se foi.
There is a truth.	Há uma verdade.
Or at least fight with your significant other.	Ou pelo menos brigar com seu outro significativo.
My fans know this.	Meus fãs sabem disso.
Entering no.	Entrando no n.
What we want and what we get are two different things.	O que queremos e o que conseguimos são duas coisas diferentes.
I hope it goes well anyway.	Espero que corra bem de qualquer maneira.
Everyone wants to be paid.	Todo mundo quer ser pago.
But there's no telling how long this will last.	Mas não há como dizer quanto tempo isso vai durar.
It happened here.	Isso aconteceu aqui.
It was one of the cops.	Era um dos policiais.
I kind of tried, at first.	Eu meio que tentei, no começo.
They want whatever.	Eles querem o que for.
The production pattern can thus become quite stable.	O padrão de produção pode, assim, tornar-se bastante estável.
They were good.	Eles eram bons.
We have too much.	Temos coisas demais.
The driver turned off the engine and got out with two other men.	O motorista desligou o motor e saiu com outros dois homens.
This was a late development.	Este foi um desenvolvimento tardio.
There's a lot to hide here.	Há muito o que esconder aqui.
People lie to us to protect our feelings.	As pessoas mentem para nós para proteger nossos sentimentos.
Nothing stopped her.	Nada a deteve.
The people have had enough.	O povo já teve o suficiente.
Now, this is something like this.	Agora, isso é algo assim.
Now, we're showing everyone our lives.	Agora, estamos mostrando a todos nossas vidas.
God is simply what is, what was, and what will be.	Deus é simplesmente o que é, o que foi e o que será.
He wrote the paper.	Escreveu o papel.
The relationship soon ended.	O relacionamento logo terminou.
Three times, in fact.	Três vezes, na verdade.
Oh how I love your art.	Ah como eu amo sua arte.
And it wasn't my decision to make.	E não foi minha decisão tomar.
They featured two in particular.	Eles apresentaram dois em particular.
But of course they do.	Mas é claro que eles fazem.
They cannot provide healthy relationships.	Eles não podem fornecer relacionamentos saudáveis.
Designed the search.	Projetou a pesquisa.
It was never discussed.	Nunca foi discutido.
I love being out as a couple.	Eu amo estar fora como um casal.
It's not about the money.	Não é pelo dinheiro.
One was tall and thin.	Um era alto e magro.
It's easy and fun.	É fácil e divertido.
It was as if she had never run away.	Era como se ela nunca tivesse fugido.
And you cannot speak for others.	E você não pode falar pelos outros.
I did that but it didn't work.	Eu fiz isso mas não funcionou.
I knew it was trouble.	Eu sabia que era problema.
Fine wine and beer.	Vinho fino e cerveja.
Serve hot or at room temperature.	Sirva quente ou em temperatura ambiente.
I needed to take a break.	Eu precisava fazer uma pausa.
She makes you happy.	Ela te faz feliz.
I can remember her.	Eu posso me lembrar dela.
Nine ran dead and second.	Nove correu morto e segundo.
She needed more.	Ela precisava de mais.
Things she's never said before.	Coisas que ela nunca disse antes.
But none of her signs will follow the word.	Mas nenhum de seus sinais seguirá a palavra.
Which meant they probably couldn't see him either.	O que significava que eles provavelmente também não podiam vê-lo.
You will not move.	Você não vai se mexer.
They must.	Eles devem fazê-lo.
Nothing real, nothing useful.	Nada real, nada útil.
These classes often have properties.	Essas classes geralmente têm propriedades.
She had gone to see him earlier that day.	Ela tinha ido vê-lo mais cedo naquele dia.
If you want to learn about a person, visit their home.	Se você quiser aprender sobre uma pessoa, visite sua casa.
This was a worse place to be.	Este era um lugar pior para se estar.
She still didn't want to call anyone.	Ela ainda não queria ligar para ninguém.
This request came from the president himself.	Esse pedido veio do próprio presidente.
We need a new strategy.	Precisamos de uma nova estratégia.
She said she wanted me to talk.	Ela disse que queria que eu falasse.
The children were silent.	As crianças ficaram em silêncio.
It's the same ship, practically.	É o mesmo navio, praticamente.
But none of us did.	Mas nenhum de nós o fez.
I understand this silence, but it comes at a cost.	Entendo esse silêncio, mas tem custos.
What's best for both of us.	O que é melhor para nós dois.
I try to open my hand.	Eu tento abrir minha mão.
It's not lost.	Não está perdido.
But a good man.	Mas um bom homem.
The fact is, there weren't two ways about it.	O fato é que não havia duas maneiras sobre isso.
We were never in a place long enough to appreciate it.	Nós nunca estávamos em um lugar tempo suficiente para apreciá-lo.
We will feel this for the rest of our lives.	Sentiremos isso pelo resto de nossas vidas.
If you believe that, it's cool for you.	Se você acredita nisso, é legal para você.
They know who to work with on this sort of thing.	Eles sabem com quem trabalhar nesse tipo de coisa.
Please sit down.	Por favor, sente-se.
Passed and they are closed.	Passou e eles estão fechados.
Or midnight.	Ou meia noite.
Love to you two.	Amor a vocês dois.
There were older people and fat people in the store.	Havia pessoas mais velhas e pessoas gordas na loja.
Pain and suffering.	Dor e sofrimento.
But he knew it would be enough.	Mas ele sabia que seria o suficiente.
One of the few things in life that we can count on happening.	Uma das poucas coisas na vida que podemos contar que vai acontecer.
Those were definitely recorded.	Esses foram definitivamente gravados.
I can't, my need is too strong.	Eu não posso, minha necessidade é muito forte.
And left again.	E saiu novamente.
I rolled over, taking him with me.	Eu rolei, levando-o comigo.
We found clear differences between the study groups.	Encontramos diferenças claras entre os grupos de estudo.
His big mouth, that's what he did.	Sua boca grande, foi isso que fez.
Once released, nothing can stop it.	Uma vez lançado, nada pode pará-lo.
There wasn't much fighting after that.	Não houve muita luta depois disso.
Because you caused me a lot of trouble here this morning.	Porque você me causou um bocado de problemas aqui esta manhã.
Oh, how wrong.	Ah, que errado.
He refused to speak to me.	Ele se recusou a falar comigo.
I walked to the door and opened it.	Caminhei até a porta e a abri.
But this will be a challenge.	Mas isso vai ser um desafio.
These things often happen.	Essas coisas costumam acontecer.
I can even show you.	Posso até mostrar para você.
Increase the use of wind energy.	Aumentar o uso da energia eólica.
She's lived here for as long as she can remember.	Ela mora aqui desde que se lembra.
Sounds like the wrong note in a song.	Parece a nota errada em uma música.
Become your business to see how you can help.	Torne-se seu negócio para saber como você pode ajudar.
Also, this software is not free and it is paid.	Além disso, este software não é gratuito e é pago.
In other words, what you hear is what you get.	Em outras palavras, o que você ouve é o que você recebe.
He turned on the floor.	Ele se virou no chão.
She has nothing to do with it.	Ela não tem nada a ver com isso.
Drugs, they said, could be involved.	Drogas, eles disseram, podem estar envolvidas.
It's pretty solid.	É bem sólido.
But maybe that's why they were signed.	Mas talvez seja por isso que eles foram assinados.
The last few months have been very difficult.	Os últimos meses foram muito difíceis.
Does'nt help.	Não ajuda.
The first does not.	O primeiro não.
The doctor said that no human being could survive this.	O médico disse que nenhum ser humano poderia sobreviver a isso.
But thanks to you, we won't do that again.	Mas graças a você, não vamos fazer isso de novo.
She got out and leaned against the side of the car.	Ela saiu e se encostou na lateral do carro.
We've been nice to him.	Temos sido legais com ele.
It is the language of command and force.	É a linguagem do comando e da força.
He was lost now.	Ele estava perdido agora.
By what means did he do this.	Por que meios ele fez isso.
We were taking up the entire waiting area.	Estávamos ocupando toda a área de espera.
But there was only one small problem with this strategy.	Mas havia apenas um pequeno problema com essa estratégia.
Taking time for yourself.	Tirando um tempo para si.
Science shows it works.	A ciência mostra que funciona.
But instead of running away, he stayed there.	Mas em vez de fugir, ficou ali.
But you must take out medical insurance immediately.	Mas você deve fazer um seguro médico imediatamente.
Such is the case this year though.	Tal é o caso deste ano embora.
I didn't say it was necessarily a good deal.	Eu não disse que era necessariamente um bom negócio.
However, it was enough for him to be lost.	No entanto, foi o suficiente para que ele estivesse perdido.
This is one to grow.	Este é um para crescer.
Well, thanks for the ride.	Bem, obrigado pela carona.
I was never a problem for anyone.	Eu nunca fui um problema para ninguém.
What you want but don't want.	O que você quer, mas não quer.
Not just bad people, or weak people.	Não apenas pessoas más, ou pessoas fracas.
Be such a state.	Seja tal estado.
One, two or more of them at the same time.	Um, dois ou mais deles ao mesmo tempo.
Your part in this should be over by now.	Sua parte nisso deveria ter acabado agora.
Less than a month to go until the big game day.	Falta menos de um mês para o dia do grande jogo.
He ran a hand through his brown hair.	Ele passou a mão pelo cabelo castanho.
It seemed to make my hands feel better.	Parecia fazer minhas mãos se sentirem melhor.
Really beautiful piece you wrote here.	Realmente linda peça que você escreveu aqui.
I said my focus here was cooking.	Eu disse que meu foco aqui era cozinhar.
But it looked like he didn't care.	Mas parecia que ele não se importava.
I will not do it.	Eu não vou fazer isso.
In less than a week they had a goal and a plan.	Em menos de uma semana eles tinham uma meta e um plano.
This matters for two reasons.	Isso importa por dois motivos.
I couldn't tell.	Eu não saberia dizer.
This is not anger.	Isso não é raiva.
To know where they came from and why they are there.	Para saber de onde eles vieram e por que eles estão lá.
You come back with your kids, you only eat other people's food.	Você volta com seus filhos, só come a comida dos outros.
I can't email them, there isn't much change in size.	Não consigo enviá-los por e-mail, não há muita mudança no tamanho.
She lay down on the other side of the bed.	Ela se deitou do outro lado da cama.
Learn to do this in life.	Aprenda a fazer isso na vida.
That's completely gone.	Isso se foi completamente.
Make it a point to look back once a month.	Faça questão de olhar para trás uma vez por mês.
The rest he would produce.	O resto ele produziria.
This could take a long time.	Isso pode demorar muito.
I am more than the color of my skin.	Eu sou mais do que a cor da minha pele.
He caught himself.	Ele se pegou.
He said he was correct.	Ele disse que estava correto.
I shook her and called her name over and over again.	Eu a balancei e a chamei pelo nome uma e outra vez.
That sounds right.	Isso soa certo.
People become.	As pessoas se tornam.
Explain how you feel.	Explique como você se sente.
And we shook hands.	E apertamos as mãos.
Maybe she wanted to escape the memories of her first husband.	Talvez ela quisesse escapar das memórias de seu primeiro marido.
He really listens to us.	Ele realmente nos ouve.
The first performance set a high standard.	O primeiro desempenho estabeleceu um alto padrão.
She did what she had to do to survive.	Ela fez o que tinha que fazer para sobreviver.
I don't wish anything wrong.	Eu não desejo nada de errado.
Maybe a fresh start.	Talvez um novo começo.
That's a legal risk, because murder is a crime.	Isso é um risco legal, porque assassinato é crime.
This divided the country's resources.	Isso dividiu os recursos do país.
You've just been used.	Você acabou de ser usado.
He would tell her, too.	Ele diria a ela, também.
The undead are everywhere.	Os mortos-vivos estão por toda parte.
She put on her good shoes, got up in them.	Colocou seus bons sapatos, levantou-se neles.
He was our leader and gone.	Ele era nosso líder e se foi.
It's about eight or ten feet deep in many parts.	Tem cerca de oito ou dez pés de profundidade em muitas partes.
However, these are just some of the places to stay.	No entanto, estes são apenas alguns dos lugares para ficar.
With the surface really clean.	Com a superfície realmente limpa.
But he is not happy.	Mas ele não está feliz.
A decision that could be wrong.	Uma decisão que pode estar errada.
But it made me laugh.	Mas isso me fez rir.
She's in my class.	Ela está na minha classe.
You need a year to find out if it helped.	Você precisa de um ano para descobrir se ajudou.
I couldn't let him down.	Eu não podia decepcioná-lo.
I didn't know what to do either.	Eu também não sabia o que fazer.
I write by hand.	Eu escrevo à mão.
Both cannot be true.	Ambos não podem ser verdadeiros.
She knew who we were.	Ela sabia quem nós éramos.
Less than fifteen minutes to go.	Faltam menos de quinze minutos.
Any of you that wants to stay, you've got a job.	Qualquer um de vocês que queira ficar, você tem um emprego.
Remember to laugh, smile and don't take life too seriously.	Lembre-se de rir, sorrir e não levar a vida muito a sério.
Save the file.	Salve o arquivo.
No matter how much you play, it never feels cramped.	Não importa o quanto você jogue, nunca parece apertado.
Speak in your own voice and you avoid this problem.	Fale com sua própria voz e você evita esse problema.
This is simply being good parents.	Isso é simplesmente ser bons pais.
You don't pass me.	Você não passa por mim.
As an example, consider how members join your community.	Como exemplo, considere como os membros se juntam à sua comunidade.
So even his strength makes him weak.	Assim, mesmo sua força o torna fraco.
But even this is not my case.	Mas mesmo este não é o meu caso.
Don't draw attention to yourself.	Não chame a atenção para si mesmo.
There was something sad about her.	Havia algo triste nela.
A reality kept secret from the world.	Uma realidade mantida em segredo do mundo.
He keeps asking about you.	Ele continua perguntando sobre você.
He liked to follow the same routine.	Ele gostava de seguir a mesma rotina.
She thought of the people she loved.	Ela pensou nas pessoas que amava.
That was good to know.	Isso foi bom saber.
It was her car.	Era o carro dela.
Before doing anything, think about it.	Antes de fazer qualquer coisa, pense nisso.
Some of his own men were entering the forest.	Alguns de seus próprios homens estavam entrando na floresta.
It's hard to explain why you're doing something in show business.	É difícil explicar por que você está fazendo alguma coisa no show business.
Support special quality.	Apoie a qualidade especial.
He looks like a central player in the making.	Ele parece um jogador central em formação.
If you come, you come.	Se você vem, você vem.
But a dream is what should probably remain.	Mas um sonho é o que provavelmente deveria permanecer.
Exercise can be fun.	O exercício pode ser divertido.
I stayed there for several moments.	Fiquei ali por vários momentos.
I couldn't handle more things changing right now.	Eu não poderia lidar com mais coisas mudando agora.
Contributed to the writing of the manuscript.	Contribuiu para a redação do manuscrito.
They will not live safe in the dark.	Eles não viverão salvo na escuridão.
Even at night.	Mesmo durante a noite.
He could have left sooner.	Ele poderia ter saído antes.
But not for long because we still had some things to do.	Mas não muito tempo porque ainda tínhamos algumas coisas para fazer.
Otherwise, there was no sound.	Caso contrário, não havia um som.
The front is short.	A parte da frente é curta.
But we never talked about it.	Mas nunca falamos sobre isso.
In the world of books, this is a shock.	No mundo dos livros, isso é um choque.
Yes, she told him.	Sim, ela disse a ele.
The power law is so powerful.	A lei de potência é tão poderosa.
I probably shouldn't even have said that.	Eu provavelmente nem deveria ter dito isso.
Let us know your findings in the comments below.	Deixe-nos saber suas descobertas nos comentários abaixo.
She disappeared from view.	Desapareceu de vista.
Much remained to be done.	Muito restava a ser feito.
It made him sick.	Isso o deixou doente.
There were no serious side effects.	Não ocorreram efeitos colaterais graves.
I don't think they visit each other's homes.	Eu não acho que eles visitam as casas um do outro.
To serve the main course.	Para servir o prato principal.
It doesn't matter, you think.	Não importa, você pensa.
It's pretty normal.	É bastante normal.
Perhaps a proof could be constructed using a different approach.	Talvez uma prova possa ser construída usando uma abordagem diferente.
That wasn't part of her job.	Isso não fazia parte de seu trabalho.
Bring that list of your numbers.	Traga essa lista de seus números.
Then you can enter a building.	Então você pode entrar em um prédio.
Do not open.	Não abra.
They can also offer many of these services.	Eles também podem oferecer muitos desses serviços.
Representative images from three individual experiments.	Imagens representativas de três experimentos individuais.
This group set a high standard for my class.	Esse grupo estabeleceu um padrão alto para a minha classe.
All right, cool.	Tudo bem, legal.
That's what she used to call me.	É assim que ela costuma me chamar.
This is not necessarily so.	Isso não é necessariamente assim.
What is good are some cases.	O que é bom são alguns casos.
I was just happy with the system that was working for me.	Eu estava apenas contente com o sistema que estava funcionando para mim.
You can become a real human being.	Você pode se tornar um verdadeiro ser humano.
Look at my baby.	Olhe para o meu bebê.
The officer is trying to get through.	O oficial está tentando passar.
They can't have us here and then do whatever they want.	Eles não podem nos ter aqui e depois fazer o que quiserem.
Will sat opposite.	Will sentou-se em frente.
Others follow his nose.	Outros seguem seu nariz.
Meanwhile this is happening.	Enquanto isso está acontecendo.
This task has been used before to create a sense of distance.	Esta tarefa já foi usada antes para criar uma sensação de distância.
If they got married, they would have nothing to live for.	Se eles se casassem, eles não teriam nada para viver.
He had a great eye for color and design.	Ele tinha um ótimo olho para cores e design.
It's incredibly special.	É incrivelmente especial.
But my eyes would never see the hell his eyes did.	Mas meus olhos nunca veriam o inferno que seus olhos viram.
Trust me, you don't want to look at him.	Confie em mim, você não quer olhar para ele.
The music from the bar next door shook the walls.	A música do bar ao lado sacudiu as paredes.
They had, as you may know, no skin in the game.	Eles não tinham, como você deve saber, nenhuma pele no jogo.
I never knew until today.	Eu nunca soube até hoje.
The hard goes.	O difícil vai.
It was the next step.	Foi o próximo passo.
The magic died.	A magia morreu.
Of course, in some ways, she knew that better than she did.	Claro que, de certa forma, ela sabia disso melhor do que a sua.
All my friends left.	Todos os meus amigos foram embora.
You stay inside.	Você fica dentro.
This wasn't the first time he'd held her asleep.	Esta não era a primeira vez que ele a segurava dormindo.
We establish what your content, your stories, will be about.	Nós estabelecemos sobre o que será o seu conteúdo, suas histórias.
You don't defeat me.	Você não me derrota.
Even so, there are times when the best of us lose control.	Mesmo assim, há momentos em que o melhor de nós perde o controle.
None of these special relationships apply here.	Nenhuma dessas relações especiais se aplica aqui.
This took us by surprise.	Isso nos pegou de surpresa.
I couldn't think of a good title.	Não consegui pensar em um bom título.
Oh, okay, cool.	Ah, tudo bem, legal.
You can't just walk into a party and take over.	Você não pode simplesmente entrar em uma festa e assumir.
He looked great in limited minutes.	Ele parecia muito bem em minutos limitados.
Others last a little longer, but not as long.	Os outros duram um pouco mais, mas não tanto.
I used to work here.	Eu costumava trabalhar aqui.
Some men have never been through this.	Alguns homens nunca passaram por isso.
It's really very smart.	É realmente muito inteligente.
He tried again.	Ele tentou novamente.
You can't lose enough weight, she said.	Você não pode perder peso suficiente, disse ela.
He wouldn't.	Ele não gostaria.
Food is broken.	A comida é quebrada.
I was very in the moment.	Eu estava muito no momento.
A page with images, a page with a movie.	Uma página com imagens, uma página com um filme.
This is not true.	Isso não é verdade.
I didn't breathe for an entire block.	Não respirei por um quarteirão inteiro.
It's really a lot to eat.	É realmente muito para comer.
Very few times users want this.	Muito poucas vezes os usuários querem isso.
Put an example.	Coloque um exemplo.
It's only a matter of time.	É só uma questão de tempo.
You should be there.	Você deveria estar lá.
They could give something real and useful to those in need.	Eles poderiam dar algo real e útil aos necessitados.
Treatment is very complicated due to its location.	O tratamento é muito complicado devido à sua localização.
It wasn't hard to figure out what they were driving.	Não foi difícil descobrir o que eles estariam dirigindo.
So call it church.	Então chame de igreja.
With these people.	Com essas pessoas.
Better give it a little more time.	Melhor dar-lhe um pouco mais de tempo.
He nodded quickly.	Ele assentiu rapidamente.
He shows it.	Ele a mostra.
I didn't know you had so much in you.	Eu não sabia que você tinha tanto em você.
But we don't have that.	Mas não temos isso.
Otherwise, we couldn't leave.	Caso contrário, não poderíamos sair.
I had a really bad night.	Eu tive uma noite muito ruim.
He's just in.	Ele está simplesmente dentro.
He couldn't work in the movies.	Ele não conseguiu trabalhar no cinema.
Of course, costs vary greatly depending on his mode of travel.	Claro, os custos variam muito, dependendo do seu modo de viagem.
Except becoming a teacher.	Exceto se tornar um professor.
If ever change.	Se alguma vez mudar.
The best young player in the game.	O melhor jovem jogador do jogo.
The evidence of her effect on him pressed hard against his stomach.	A evidência de seu efeito sobre ele pressionou com força contra seu estômago.
This child.	Esta criança.
You just prepare with what you can do.	Você apenas se prepara com o que você pode fazer.
There are good things to say about this one, though.	Há coisas boas a dizer sobre este, no entanto.
One who doesn't know anything.	Aquele que não sabe de nada.
Have fewer children, but be more careful with them.	Tenha menos filhos, mas mostre mais cuidado com eles.
Except it wasn't.	Exceto que não era.
We're on to something here, but it might not be good news.	Estamos em algo aqui, mas pode não ser uma boa notícia.
It didn't matter who he was, or how much money he had.	Não importa quem ele era, ou quanto dinheiro ele tinha.
Good weekend.	Um bom final de semana.
Another possible explanation is the different samples.	Outra possível explicação são as diferentes amostras.
We need to keep playing like we've been doing.	Precisamos continuar jogando como temos feito.
Most of us said we would move.	A maioria de nós disse que nos mudaríamos.
But this is an error.	Mas isso é um erro.
So you don't get points for that.	Então você não ganha pontos por isso.
Now this can only be good!.	Agora isso só pode ser bom!.
He looked twice his real age.	Ele parecia duas vezes sua idade real.
For the first time, you feel understood.	Pela primeira vez, você se sente compreendido.
They were very close to each other.	Eles estavam muito próximos um do outro.
For a short time, she felt like herself.	Por um curto período de tempo, ela se sentiu como ela mesma.
You are right when you say that she is a kind person.	Você está certo quando diz que ela é uma pessoa gentil.
What's left of him, at least.	O que resta dele, pelo menos.
You give the drop a name and a story.	Você dá ao drop um nome e uma história.
That wasn't his job.	Esse não era o trabalho dele.
My good guys win.	Meus mocinhos vencem.
However, his dress was almost ready.	No entanto, seu vestido estava quase pronto.
The only way to know is to know the application logic.	A única maneira de saber é conhecer a lógica do aplicativo.
And so far, it is.	E até agora, é.
It is used for reference only.	É usado apenas para referência.
So this is no surprise to anyone.	Então isso não é surpresa para ninguém.
We could catch him, say, four years later.	Poderíamos pegá-lo, digamos, quatro anos depois.
So his parents stayed with him and his younger brother.	Então seus pais ficaram com ele e seu irmão mais novo.
In a way, the conversation was a failure.	De certa forma, a conversa foi um fracasso.
I liked what he said.     	Eu gostei do que ele disse.     
art.	arte.
I know that tone.	Eu conheço esse tom.
She was looking under his hand.	Ela estava olhando por baixo de sua mão.
Besides, it gave her something else to do.	Além disso, deu a ela outra coisa para fazer.
She must have felt it.	Ela deve ter sentido isso.
She simply nodded, and everything became clear to him.	Ela simplesmente assentiu, e tudo ficou claro para ele.
Did not you know.	Você não sabia.
Check the weather for conditions that can be expected.	Verifique o tempo para as condições que podem ser esperadas.
She was in shock and couldn't speak.	Ela estava em estado de choque e não conseguia falar.
Save it to her computer.	Salve-o em seu computador.
I can write for myself.	Posso escrever para mim.
I just showed you how easy it is.	Acabei de mostrar como é fácil.
He couldn't even find the block he was on.	Ele não conseguia nem encontrar o bloco em que estava.
Get a green card.	Obtenha um cartão verde.
I was the first friendly face he met.	Eu fui o primeiro rosto amigável que ele conheceu.
You can provide to correct to be it.	Você pode fornecer para corrigir para ser ele.
I want it all, you know? 	Eu quero tudo, sabe?
he says.	ele diz.
A younger face.	Um rosto mais jovem.
Display each set of picture cards.	Exiba cada conjunto de cartões de imagem.
She hadn't heard from her son in many years.	Ela não tinha notícias de seu filho há muitos anos.
This is a gift.	Isso é um presente.
They refused without thinking twice.	Eles recusaram sem pensar duas vezes.
The license was denied.	A licença foi negada.
She wants to create a unique dress.	Ela quer criar um vestido único.
We are not responsible for any problems.	Não nos responsabilizamos por quaisquer problemas.
Home and a little love are absolutely everything to her.	Casa e um pouco de amor são absolutamente tudo para ela.
This seems to be true.	Isso parece ser verdade.
This positive feedback system doesn't have to stop once you get married.	Esse sistema de feedback positivo não precisa parar quando você se casar.
But not horses.	Mas não cavalos.
It was still a while away, though.	Ainda estava um tempo fora, no entanto.
No fear of him.	Sem medo dele.
You can't do it like that.	Você não pode fazer isso assim.
That's the key, here.	Essa é a chave, aqui.
Almost everyone experiences back pain at one time or another.	Quase todo mundo experimenta dor nas costas em um momento ou outro.
A report is expected each month.	Um relatório é esperado a cada mês.
The challenge was a memory test of past challenges.	O desafio foi um teste de memória dos desafios passados.
Parts of it still are.	Partes dele ainda são.
That bought me some time.	Isso me deu algum tempo.
No, it wasn't enough.	Não, não foi o suficiente.
I turn around.	eu me viro.
This material was for your own use only.	Este material era apenas para seu próprio uso.
Contributed to the study design.	Contribuiu para o desenho do estudo.
A trip to somewhere new.	Uma viagem para algum lugar novo.
In some cases, we may work with you to find the answers.	Em alguns casos, podemos trabalhar com você para encontrar as respostas.
Provided the data.	Forneceu os dados.
At whatever level you feel your students can reach.	Em qualquer nível que você sinta que seus alunos podem alcançar.
Try to have an identified audience.	Tente ter um público identificado.
But that was not the end.	Mas esse não foi o fim.
They wouldn't do that.	Eles não iriam fazer isso.
Please suggest some solution.	Por favor, sugira alguma solução.
Both are at a great age.	Ambos estão em uma grande idade.
I need sample program or code to understand.	Eu preciso de programa ou código de exemplo para entender.
Language skills were shown to have a weak influence.	As habilidades linguísticas mostraram ter uma influência fraca.
But he never used it.	Mas ele nunca usou.
Another amazing post.	Mais uma postagem incrível.
We were friends by choice.	Éramos amigos por escolha.
So none of this is okay.	Então nada disso está bem.
Seeing the truth.	Vendo a verdade.
The planet speaks.	O planeta fala.
I will say it again.	Eu vou dizer de novo.
I'm kind of nervous for her.	Estou meio nervoso por ela.
Only the truth would keep him and his brother together.	Só a verdade manteria ele e seu irmão juntos.
I think it makes me sick or something.	Acho que isso me faz mal ou algo assim.
A guard was on duty inside.	Um guarda estava de plantão lá dentro.
We looked at each other, my brown eyes to his brown eyes.	Nós olhamos um para o outro, meus olhos castanhos para seus olhos castanhos.
Talk Talk talk.	Fale, fale, fale.
Suffering is the truth.	O sofrimento é a verdade.
The rich leave.	Os ricos saem.
Culture is a way of life.	A cultura é um modo de vida.
Go ahead, he said.	Vá em frente, ele disse.
So, in that sense, it should have a little more weight.	Então, nesse sentido, deveria ter um pouco mais de peso.
I feel the finish line.	Eu sinto a linha de chegada.
It was amazing what everyone did.	Foi incrível o que todos fizeram.
Most of the time, they are not.	Na maioria das vezes, eles não são.
I can't risk people getting in.	Não posso arriscar que as pessoas entrem.
That's how to use capture techniques.	Isso é como usar as técnicas de captação.
I've seen other games.	Eu vi outros jogos.
These patients will not be excluded from the analysis.	Esses pacientes não serão excluídos da análise.
She is cold.	Ela é fria.
I have one.	Eu tenho um.
Winter and summer.	Inverno e verão.
Not the organization.	Não a organização.
I stayed behind.	Eu fiquei para trás.
Before your family.	Antes de sua família.
But they are difficult by design.	Mas eles são difíceis através do design.
I think he might die.	Acho que ele pode morrer.
They had to go now.	Eles tinham que ir agora.
The police would not go there.	A polícia não iria lá.
He must be in the river.	Ele deve estar no rio.
They broke up as soon as he got back.	Eles terminaram assim que ele voltou.
They are honest people.	São pessoas honestas.
Not in the way that term is normally understood.	Não da forma como esse termo é normalmente entendido.
I know everyone has a role to play.	Eu sei que todos têm um papel a desempenhar.
That he wasn't going anywhere.	Que ele não iria a lugar nenhum.
It's the same as in any love game.	É o mesmo que em qualquer jogo de amor.
I look at the next two days of vacation with mixed feelings.	Vejo os próximos dois dias de férias com sentimentos contraditórios.
She left her hand there on his head.	Ela deixou a mão ali na cabeça dele.
Who knows how much longer it will be after that.	Quem sabe quanto tempo mais será depois disso.
And we have to start doing something about them.	E temos que começar a fazer algo sobre eles.
It was the same.	Era o mesmo.
He wasn't so sure he agreed with that, though.	Ele não tinha tanta certeza se concordava com isso, no entanto.
Plant a tree, possibly.	Plante uma árvore, possivelmente.
Also, with free speech comes responsibility and consequences.	Além disso, com a liberdade de expressão vem a responsabilidade e as consequências.
Or your power.	Ou de seu poder.
It must have been half past seven.	Devia ser sete e meia.
The characters are people of today.	Os personagens são pessoas de hoje.
So I'll try to explain what's going on.	Então vou tentar explicar o que está acontecendo.
Nobody else has done this.	Ninguém mais fez isso.
You have to be ready for it.	Você tem que estar pronto para isso.
There's a place.	Tem um lugar.
Such was his nature.	Tal era sua natureza.
Then he pushed her away.	Então ele a empurrou.
I think this was a big mistake.	Acho que isso foi um grande erro.
They serve the best food in the village.	Eles servem a melhor comida da vila.
If you feel good enough.	Se você se sentir bem o suficiente.
In the center of the room was a small, low table.	No centro da sala havia uma mesa pequena e baixa.
Whether general or special.	Seja geral ou especial.
They were so big and so bright.	Eles eram tão grandes e muito claros.
The police arrived and entered the apartment.	Os policiais chegaram e entraram no apartamento.
Then he goes to the next library.	Em seguida, ele vai para a próxima biblioteca.
That, of course, was very bad.	Isso, claro, foi muito ruim.
The number of hours of sleep turned out to be significant.	O número de horas de sono acabou sendo significativo.
She had beautiful little hands.	Ela tinha lindas mãos pequenas.
Joy seems to think.	Joy parece pensar.
So let's just take it as it comes.	Então, vamos apenas aceitar como vem.
They don't really exist.	Eles realmente não existem.
That's how magic works.	É assim que a magia funciona.
Lots of open space.	Muito espaço aberto.
It had a question mark at the end.	Tinha um ponto de interrogação no final.
We had to shoot a huge number.	Tivemos que filmar um grande número.
You Are beginning to learn.	Você está começando a aprender.
I feel for you, my friend.	Eu sinto por você, meu amigo.
I had to be careful.	Eu tinha que ter cuidado.
Instead, he sat down again.	Em vez disso, ele se sentou novamente.
At least that.	Pelo menos isso.
Anything else is not possible.	Qualquer outra coisa não é possível.
He wanted to go home more than anything right now.	Ele queria voltar para casa mais do que qualquer coisa agora.
There are three main findings.	Há três descobertas principais.
Never cross me again.	Nunca mais me cruze.
I mean, it's only been a few weeks.	Quero dizer, foram apenas algumas semanas.
That's why we must survive.	É por isso que devemos sobreviver.
I really liked the scale of the show.	Eu realmente gostei da escala do show.
I get from my stars.	Eu recebo das minhas estrelas.
They took my little brother.	Levaram meu irmãozinho.
She waited and waited.	Ela esperou e esperou.
There's a message in it, received hours ago.	Há uma mensagem nele, recebida horas atrás.
It was a cold presence.	Era uma presença fria.
But it looks bad.	Mas parece ruim.
But with variety can come confusion.	Mas, com a variedade pode vir a confusão.
So she could prepare her answer.	Para que ela pudesse preparar sua resposta.
Dad didn't know any of the answers.	Papai não sabia nenhuma das respostas.
I think this is obvious.	Acho que isso é óbvio.
He really loved this song.	Ele realmente amava essa música.
They want a job they love.	Eles querem um trabalho que amam.
These reports were usually placed in the company's files.	Esses relatórios geralmente eram colocados nos arquivos da empresa.
We had seen the way he spoke to them and said nothing.	Tínhamos visto a maneira como ele falou com eles e não disse nada.
This worried him for both personal and professional reasons.	Isso o preocupava por motivos pessoais e profissionais.
There's definitely some smoke.	Há definitivamente alguma fumaça.
Break my head with it if you have to.	Quebre minha cabeça com isso, se for preciso.
In front and back.	Na frente e atrás.
Most of the time, anyway.	Na maioria das vezes, de qualquer maneira.
She knew the time had come.	Ela sabia que tinha chegado a hora.
You didn't have time to talk to anyone.	Você não teve tempo de falar com ninguém.
He glanced at the door, but it was closed.	Ele olhou para a porta, mas estava fechada.
The door closed behind him.	A porta se fechou atrás dele.
I want you to be good and hard.	Eu quero que você fique bom e duro.
I didn't mean to do anything wrong.	Eu não quis fazer nada de errado.
Economy, but also for the global economy.	Economia, mas também para a economia global.
I think he knows that.	Acho que ele sabe disso.
At least when they had customers.	Pelo menos quando eles tinham clientes.
I held the gun in my hand.	Eu segurei a arma na minha mão.
Nice breakfast bar.	Nice bar de café-da-manhã.
He was going to throw it away anyway.	Ele ia jogá-lo fora de qualquer maneira.
They're in this together.	Eles estão juntos nisso.
I have to go this way.	Eu tenho que ir por aqui.
Stay at your post.	Fique no seu posto.
It was just saying.	Era só dizer.
Everyone plays a character and they take turns writing.	Todo mundo faz um personagem e eles se revezam na escrita.
They are not doing any good.	Eles não estão fazendo nada de bom.
We would like to know what your destination will be.	Gostaríamos de saber qual será o seu destino.
The violence was against his wife.	A violência foi contra sua mulher.
Her beauty is gone and she could be natural.	Sua beleza se foi e ela poderia ser natural.
In general, they follow the same pattern of change.	Em geral, eles seguem o mesmo padrão de mudança.
And then it was too late for me to stop myself.	E então era tarde demais para eu me impedir.
More can die.	Mais podem morrer.
And random look.	E olhar aleatório.
Obviously, value matters, but cheap is not the same as value.	Obviamente, o valor importa, mas barato não é o mesmo que valor.
From the corner of my eye.	Do canto do meu olho.
They watched him.	Eles o observaram.
Leaving was easy.	Sair foi fácil.
She didn't want them near her.	Ela não os queria perto dela.
It's everything they said it would be.	É tudo o que eles disseram que seria.
He's obviously worried.	Ele está obviamente preocupado.
In my eyes.	Nos meus olhos.
It doesn't matter if you are free or not.	Não importa se você é livre ou não.
A hit meant we'd have a better chance of survival.	Um acerto significava que teríamos uma chance melhor de sobrevivência.
He bought a new one for me and brought it.	Ele comprou um novo para mim e trouxe.
They just can't help themselves.	Eles simplesmente não podem ajudar a si mesmos.
Maybe he was better.	Talvez ele estivesse melhor.
Will likely be back again for more.	Provavelmente será novamente para obter mais.
In fact, we were around before them.	Na verdade, estávamos por perto antes deles.
They were the single most produced value.	Eles foram o único valor mais produzido.
I sat in my hotel room and wanted to cry.	Sentei-me no meu quarto de hotel e queria chorar.
The process is relatively complex and expensive.	O processo é relativamente complexo e caro.
I need the little people who pay and go.	Preciso das pessoas pequenas que pagam e vão.
Only six cases were reported.	Apenas seis casos foram relatados.
The difference, however, is in how this idea comes about.	A diferença, no entanto, está em como essa ideia surge.
This is a technical definition, but it clearly states what it means.	Esta é uma definição técnica, mas indica claramente o que significa.
And so it will be, to a certain extent.	E assim será, até certo ponto.
Made us feel like family.	Nos fez sentir como uma família.
Yes, this class only has a single member.	Sim, esta classe tem apenas um único membro.
You can see this list here.	Você pode ver esta lista aqui.
Expect the worst for the future.	Espere o pior para o futuro.
I pull her into my arms.	Eu a puxo em meus braços.
We both immediately realized that we were in an extremely dangerous situation.	Nós dois imediatamente percebemos que estávamos em uma situação extremamente perigosa.
Moving on, yes.	Seguindo em frente, sim.
She was more than successful.	Ela foi mais do que bem sucedida.
She had to stop talking long enough to catch her breath.	Ela teve que parar de falar o suficiente para recuperar o fôlego.
And write if you need anything.	E escreva se precisar de alguma coisa.
They didn't want me to have a child so young.	Eles não queriam que eu tivesse um filho tão jovem.
I don't think there is.	Eu não acho que existe.
They are picking fruit to sell.	Eles estão pegando frutas para vender.
That's what happens.	Isso é o que acontece.
They never did.	Eles nunca fizeram.
He wants it on.	Ele quer que esteja ligado.
I am the customer.	Eu sou o cliente.
Make a list of his favorite memories.	Faça uma lista de suas memórias favoritas.
That said, it's strange where it ends.	Dito isto, é estranho de onde a termina.
You can call the hospital later.	Você pode ligar para o hospital mais tarde.
I can make you everything you want to be.	Eu posso fazer de você tudo o que você quer se tornar.
Male or female or both or neither.	Homem ou mulher ou ambos ou nenhum.
He got as good as he gave.	Ele ficou tão bom quanto ele deu.
Maybe a book would be useful, yeah.	Talvez um livro seria útil, é.
Nobody recognized him.	Ninguém o reconheceu.
There was no way for a boat to pass.	Não havia como passar um barco.
By doing so, anyone can take notes in the dark.	Ao fazê-lo, qualquer pessoa pode tomar nota no escuro.
I used to be on the inside.	Eu costumava estar no interior.
So there may be charge on the body.	Então pode haver carga no corpo.
You spoke to me that morning, clearly.	Você falou comigo naquela manhã, claramente.
Maybe she was.	Talvez ela fosse.
The clothes they found were burned.	As roupas que encontraram foram queimadas.
I put my hands on her shoulders again.	Coloquei minhas mãos em seus ombros novamente.
That might just be how things are.	Isso pode ser apenas como as coisas são.
These can be observed.	Estes podem ser observados.
A murder defense.	Uma defesa de assassinato.
None of them will.	Nenhum deles vai.
Today, most of them are off the market.	Hoje, a maioria deles está fora do mercado.
I won't let this go.	Eu não vou deixar isso passar.
They checked my press card.	Eles verificaram meu cartão de imprensa.
It's going to be weird being alone again.	Vai ser estranho estar sozinha novamente.
He knew them both very well.	Conhecia os dois muito bem.
You could do the same.	Você poderia fazer o mesmo.
This should be the main theme for years to come.	Este deve ser o tema principal para os próximos anos.
I had to take it off eventually.	Eu tive que tirá-lo eventualmente.
I wanted to run to my mother and go home with her.	Eu queria correr para minha mãe e ir para casa com ela.
When she closed her eyes, she thought of him.	Quando ela fechou os olhos, ela pensou nele.
But in my opinion the best we've ever released.	Mas na minha opinião o melhor que já lançamos.
I do not know her name.	Eu não sei o nome dela.
But that doesn't mean something will happen.	Mas isso não significa que algo vai acontecer.
We wouldn't have the personal computer.	Não teríamos o computador pessoal.
It was a very interesting show.	Foi um show bem interessante.
My sister must go.	Minha irmã deve ir.
She said it helped her clear her head.	Disse que a ajudou a clarear a cabeça.
Not enough and she would fall short.	Não o suficiente e ela ficaria aquém.
To my surprise, everything worked out in the movie.	Para minha surpresa, tudo funcionou no filme.
They kept things interesting.	Eles mantinham as coisas interessantes.
I lost everything.	Eu perdi tudo.
If he ever does.	Se ele alguma vez o fizer.
Alright, you can go.	Tudo bem, você pode ir.
She said she would go there once a month.	Disse que iria até lá uma vez por mês.
Then the mother leaves.	Então a mãe vai embora.
In a short time it was done.	Em pouco tempo foi feito.
He looked like he'd been hurt.	Ele parecia ter sido ferido.
You cannot reduce these fields to individual parts.	Você não pode reduzir esses campos às partes individuais.
There are financial benefits that employees can take advantage of and apply.	Existem benefícios financeiros que os funcionários podem aproveitar e aplicar.
I can't believe it happened.	Eu não posso acreditar que aconteceu.
We need to get in, out of sight.	Precisamos entrar, fora de vista.
He brought it to his mouth.	Ele o levou à boca.
That depends on what was selected.	Isso depende do que foi selecionado.
What does she do.	O que ela faz.
Be yourself.	Seja você mesmo.
The city broke the law, and the children are suffering for it.	A cidade infringiu a lei, e as crianças estão sofrendo por isso.
But it might have made a good story.	Mas pode ter dado uma boa história.
She was happy to be home.	Ela estava feliz por estar em casa.
They were nothing.	Eles não eram nada.
Will be my next.	Será o meu próximo.
Everything becomes pure in the light of the knowledge of love.	Tudo se torna puro à luz do conhecimento do amor.
She performed some experiments.	Realizou alguns experimentos.
Sold out signs are known to be placed.	Os sinais esgotados são conhecidos por serem colocados.
You're hot behind me.	Você está quente atrás de mim.
The moral limits of consent as a defense in criminal law.	Os limites morais do consentimento como defesa no direito penal.
Not for themselves.	Não para eles mesmos.
And the point is, to live it all.	E o ponto é, para viver tudo.
Share the truth!.	Compartilhe a verdade!.
That there is nothing but love.	Que não há nada além de amor.
The older girl spoke up, told her they were fine.	A garota mais velha falou, disse a ela que eles estavam bem.
It was nice talking to her.	Foi bom conversar com ela.
You add a comment, the score goes up.	Você adiciona um comentário, a pontuação sobe.
And it's this shared history that can help us move forward.	E é essa história compartilhada que pode nos ajudar a seguir em frente.
Man, this thing is noisy.	Cara, essa coisa é barulhenta.
That was what she hated about homework.	Isso era o que ela odiava nos trabalhos de casa.
I just don't like.	Eu não gosto apenas.
That house is a summer murder.	Aquela casa é um assassinato no verão.
Where did the soldiers come from? 	De onde vieram os soldados?
he asked.	ele perguntou.
It's my father who seems to hate him.	É meu pai que parece odiá-lo.
It's not even something we have proof of.	Nem sequer é algo que temos provas.
It's absolutely no problem walking around.	Não é absolutamente nenhum problema andar por aí.
We will never really know.	Nunca saberemos realmente.
save yourself.	Salve-se.
Horses were his current phase.	Os cavalos eram sua fase atual.
He would hurt someone.	Ele machucaria alguém.
But there is a problem here.	Mas há um problema aqui.
That would never have happened.	Isso nunca teria acontecido.
It was very dark, black, really.	Era muito escuro, preto, realmente.
And brought you here to me.	E trouxe você aqui para mim.
Not on purpose, but she has a big mouth.	Não de propósito, mas ela tem uma boca grande.
I'm trying to get a table like this.	Estou tentando conseguir uma mesa assim.
However, the second part is not.	No entanto, a segunda parte não é.
She thought a lot more about being a woman.	Ela pensava muito mais em ser mulher.
Six focus group discussions were held.	Seis discussões de grupos focais foram realizadas.
The film had mixed success.	O filme teve sucesso misto.
I'm sure the same case would be with you.	Tenho certeza que o mesmo caso seria com você.
She does not speak.	Ela não fala.
That which can never be must happen.	Aquilo que nunca pode ser deve acontecer.
The results were not good and they quickly dropped.	Os resultados não foram bons e eles caíram rapidamente.
And you were right.	E você estava certo.
And each received according to his kind.	E cada um recebeu de acordo com sua espécie.
We will continue to do so.	Continuaremos a fazê-lo.
I thought it was a good year.	Achei que foi um bom ano.
Human data is missing so far.	Dados humanos estão faltando até agora.
Just don't mind them.	Apenas não se importe com eles.
Mention what makes your child special.	Mencione o que torna seu filho especial.
They reported that he was fine but looked very thin and sad.	Eles relataram que ele estava bem, mas parecia muito magro e triste.
Obviously, the same problem would apply to me.	Obviamente, o mesmo problema se aplicaria a mim.
The main way to rest is through sleep.	A principal maneira de descansar é através do sono.
More and more came in.	Cada vez mais entravam.
I called him.	Eu o chamei.
Nothing will be the same after the action we take.	Nada será o mesmo após a ação que tomamos.
You must not make this mistake.	Você não deve cometer esse erro.
I think this might actually be fine.	Eu acho que isso pode realmente estar bem.
We discussed it.	Nós discutimos isso.
He shivered, but he didn't.	Ele tremeu, mas não deu.
He's much more important.	Ele é muito mais importante.
The first and second cases can be easily controlled.	O primeiro e o segundo casos podem ser facilmente controlados.
A new one was needed.	Era preciso um novo.
I will continue working with him.	Vou continuar trabalhando com ele.
You need to be needed.	Você precisa ser necessário.
There are several ways to test.	Existem várias maneiras de testar.
Back to the original idea.	De volta à ideia original.
Each number must not be the same as any other.	Cada número não deve ser igual a nenhum outro.
The record companies didn't help themselves.	As gravadoras não ajudaram a si mesmas.
Every organization has guys like him.	Toda organização tem caras como ele.
If necessary.	Se for necessário.
Two are different.	Dois são diferentes.
He fell asleep like you.	Ele adormeceu como você.
He's an amazing guy.	Ele é um cara incrível.
Are you from there.	Você é dela.
Home is where the heart is, his mother used to say.	Lar é onde está o coração, dizia sua mãe.
I know who they are now.	Eu sei quem eles são agora.
But not now.	Mas agora não.
None of the staff were asking questions, she says.	Nenhum dos funcionários estava fazendo perguntas, ela diz.
There were so many details to work out.	Havia tantos detalhes para trabalhar.
I wanted to win.	Eu queria ganhar.
Do it for your future.	Faça isso pelo seu futuro.
She wouldn't be a part of it.	Ela não faria parte disso.
Thank you for her interest in our organization.	Obrigado pelo seu interesse em nossa organização.
I really enjoyed getting to know him from start to finish.	Gostei muito de conhecê-lo do início ao fim.
The question is whether or not it is merely natural.	A questão é se é ou não meramente natural.
The time to act was years ago.	A hora de agir foi anos atrás.
I'm worried and worried.	Estou preocupado e preocupado.
But here's the problem.	Mas aqui está o problema.
And it has such a big message, especially now in these times.	E tem uma mensagem tão grande, especialmente agora nestes tempos.
Not everyone is comfortable with this.	Nem todo mundo está confortável com isso.
the music.	a música.
Your daughter can see.	Sua filha pode ver.
This made the match difficult.	Isso dificultou a partida.
That's enough to fight for a day.	Isso é o suficiente para lutar por um dia.
In the building, our teams checked every floor with our best equipment.	No prédio, nossas equipes verificaram todos os andares com nossos melhores equipamentos.
I see parents who have no idea.	Vejo pais que não têm ideia.
I just finished the product.	Acabei de finalizar o produto.
The second allegation follows.	Segue-se a segunda alegação.
I'm doing really well there.	Estou me dando muito bem lá.
The baby still can't walk.	O bebê ainda não pode andar.
We don't go to the limit until after we're married.	Nós não vamos ao limite até depois de nos casarmos.
Others were designed for very specific purposes.	Outros foram projetados para propósitos muito específicos.
Look at the end of the day.	Olha o final do dia.
I think we're at that stage now.	Acho que estamos nessa fase agora.
Or does not move.	Ou não se move.
Only give it to him when he is safe.	Só dê isso a ele quando ele estiver seguro.
She is definitely perfect in every way.	Ela é definitivamente perfeita em todos os sentidos.
I was one of the few who stayed, whenever possible, for you.	Eu fui um dos poucos que ficou, sempre que possível, por você.
Trust me.	Confie em mim.
Murder seemed to be getting easier for him.	O assassinato parecia estar ficando fácil para ele.
It took a long time, but it did.	Demorou muito, mas conseguiu.
No man could.	Nenhum homem poderia.
That meant someone had come in through the back door.	Isso significava que alguém tinha entrado pela porta dos fundos.
So you see, this is working.	Então você vê, isso está funcionando.
I was just wondering what it must be like for you.	Só estava pensando como deve ser para você.
The cat, it seems, is out of bed.	O gato, ao que parece, está fora da cama.
And the nature of his tone seems to prove it.	E a natureza do seu tom parece provar isso.
A girl you can't meet.	Uma garota que você não pode conhecer.
It could have been a lot worse, though.	Poderia ter sido muito pior, no entanto.
of values.	Dos valores.
I saw the potential and I had to do something.	Eu vi o potencial e tive que fazer alguma coisa.
We were just kids, really.	Éramos apenas crianças, na verdade.
I was interested in reading the case.	Fiquei interessado em ler o caso.
Loud but heard.	Alto, mas ouvido.
As a result, he becomes aware of many events.	Como resultado, ele fica sabendo de muitos eventos.
Two men mentioned the use of weapons by women.	Dois homens mencionaram o uso de armas pelas mulheres.
It's amazing how much time and effort they save.	É incrível quanto tempo e esforço eles economizam.
Glad to know soon.	Fico feliz em saber logo.
Now he held a knife.	Agora ele segurava uma faca.
He didn't hear anything but them.	Ele não ouviu nada além deles.
I wouldn't count on it.	Eu não contaria com isso.
What was his name? 	Qual era o nome dele?
she imagined.	ela imaginou.
Everyone does it in their own time.	Cada um faz isso no seu tempo.
I want to show my improvement too, of course.	Eu quero mostrar minha melhora também, é claro.
They're not unlucky.	Eles não têm azar.
You could get on a boat there, run away.	Você poderia entrar em um barco lá, fugir.
That will be the reason you buy the box.	Essa será a razão pela qual você compra a caixa.
He saw this truth and ran towards it with open arms.	Ele viu essa verdade e correu em direção a ela de braços abertos.
The more times you do this, the less you have to do.	Quanto mais vezes você faz isso, menos você tem que fazer.
I just do not.	Eu simplesmente não.
But it was terrible because he accepted the first offer.	Mas foi terrível porque ele aceitou a primeira oferta.
I don't know what you must think of me now.	Não sei o que você deve pensar de mim agora.
And he wouldn't ask for anything.	E ele não pediria nada.
It was supposed to be in two parts.	Era para ser em duas partes.
It was something he had heard as a boy.	Era algo que ele tinha ouvido quando menino.
He is a necessary part of life, a part of reality.	Ele é uma parte necessária da vida, uma parte da realidade.
Two were forced back with engine problems.	Dois foram forçados a voltar com problemas no motor.
As such, they do not present particular problems.	Como tal, não apresentam problemas particulares.
She didn't know what to say.	Ela não sabia o que dizer.
She knew him.	Ela o conhecia.
In fact, a small part of our discussion was technology focused.	Na verdade, uma pequena parte de nossa discussão foi focada em tecnologia.
All six.	Todos os seis.
You are the one who will make the boat move.	Você é quem fará o barco se mover.
However, he remained silent and did not respond.	No entanto, ele permaneceu em silêncio e não respondeu.
He looked across the room, his heart heavy.	Ele olhou para o outro lado da sala, seu coração pesado.
Not many details are given.	Não são dados muitos detalhes.
I don't think you have a criminal mind.	Eu não acho que você tenha uma mente criminosa.
They warn people just a few days in advance.	Eles avisam as pessoas apenas alguns dias antes.
I gave my word.	Eu dei minha palavra.
I agree that kids these days need a little more structure.	Eu concordo que as crianças hoje em dia precisam de um pouco mais de estrutura.
I'll take you there.	Eu te levo lá.
Because you're excited, you want to share the information.	Porque você está animado, você quer compartilhar as informações.
And he opened his eyes.	E ele abriu os olhos.
I just do it anyway.	Eu só faço isso de qualquer maneira.
I don't really read.	Eu realmente não leio.
The bottom surface has a similar solid construction.	A superfície inferior tem uma construção sólida semelhante.
Normally this would not happen.	Normalmente isso não aconteceria.
She does not open.	Ela não abre.
It was a pleasure to be so well taken care of.	Foi um prazer ser tão bem atendido.
Some students simply study harder.	Alguns alunos simplesmente estudam mais.
So far, no two eating experiences are alike.	Até agora, não há duas experiências alimentares iguais.
Besides, he saw how much she loved it.	Além disso, ele viu como ela adorava.
But that's also how things are.	Mas também é assim que as coisas são.
The important thing is how you handle it.	O importante é como você lida com isso.
I have a wonderful sex life.	Eu tenho uma vida sexual maravilhosa.
She didn't want to be lucky.	Ela não queria ter sorte.
I like to work hard.	Eu gosto de trabalhar duro.
There is no accident in your success.	Não há nenhum acidente em seu sucesso.
This needs to be discussed.	Isso precisa ser discutido.
Separate my own.	Separe o meu próprio.
So many great, great leaders.	Tantos grandes, grandes líderes.
Terrible, heavy fear of being pulled and held, carried.	Medo terrível e pesado de ser puxado e segurado, carregado.
I left it there.	Eu o deixei lá.
Try breathing there.	Tente respirar lá.
You are going the wrong way about this.	Você está indo no caminho errado sobre isso.
However, here was a man who had the opposite opinion.	No entanto, aqui estava um homem que tinha a opinião oposta.
I thought it was part of the rule change too.	Eu pensei que era parte da mudança de regra também.
His knife fit perfectly in his hand.	Sua faca se encaixava perfeitamente em sua mão.
Then the text message.	Em seguida, a mensagem de texto.
About this house, then.	Sobre esta casa, então.
That link exists.	Esse link existe.
They want to talk to her.	Eles querem falar com ela.
He would need to be patient.	Ele precisaria ser paciente.
She has no power.	Ela não tem poder.
She has her life.	Tem sua vida.
I shot in a position that was a friendly position.	Eu atirei em uma posição que era uma posição amigável.
Therefore, which step caused the problem cannot be well determined.	Portanto, qual etapa causou o problema não pode ser bem determinada.
They still are.	Eles ainda são.
That's law.	Isso é lei.
Everyone uses the same version.	Todo mundo usa a mesma versão.
But they survived the end of the war.	Mas eles sobreviveram ao fim da guerra.
More fear in memory than in the act.	Mais medo na memória do que no ato.
Death here, other things here, complications there.	Morte aqui, outras coisas aqui, complicações ali.
So we need to know.	Então nós precisamos saber.
No history of it in my family.	Sem histórico disso na minha família.
After much thought, you can only have one answer.	Depois de pensar muito, você só pode ter uma resposta.
Your support helps us do just that.	Seu apoio nos ajuda a fazer exatamente isso.
In a red light.	Em uma luz vermelha.
But it is not linked.	Mas não fica vinculado.
She left you once.	Ela te deixou uma vez.
However, by then, the damage had already been done.	No entanto, até então, o estrago já estava feito.
May he rest in peace.	Que ele descanse em paz.
Choose a number above.	Escolha um número acima.
I was born this way.	Eu nasci assim.
So that's where we are.	Então é aí que estamos.
Sometimes they work.	Às vezes eles funcionam.
They are gone.	Eles se foram.
The reading ends when he thanks the audience.	A leitura termina quando ele agradece ao público.
In the present case, however, .	No presente caso, porém, .
Be myself.	Ser eu mesmo.
His face went white.	Seu rosto ficou branco.
The first was to attack the supply lines on the other side.	A primeira foi atacar as linhas de abastecimento do outro lado.
It's one thing to push to improve.	Uma coisa é pressionar para melhorar.
I hope that for men and for women.	Espero isso para os homens e para as mulheres.
Built the country from scratch.	Construiu o país do zero.
It looks really useful to use with version control.	Parece realmente útil para usar com controle de versão.
If interested, please let us know your price per word.	Se estiver interessado, por favor, deixe-nos saber o seu preço por palavra.
Of course someone did.	Claro que alguém tinha.
They believe in this team.	Eles acreditam neste time.
Let's be frank about this.	Sejamos francos quanto a isso.
He was not a suitable father or husband.	Não era um pai ou marido adequado.
You just know that's who you are.	Você só sabe que é assim que você é.
Call it what you want.	Chame do que você quiser.
However, this should only be done to a local file.	No entanto, isso só deve ser feito em um arquivo local.
Attend a class.	Assistir a uma aula.
Everything seemed to be in order.	Tudo parecia estar em ordem.
You can't train others very well without the right tools.	Não pode treinar muito bem os outros sem as ferramentas corretas.
In many cases, then, the pain is mixed.	Em muitos casos, então, a dor é mista.
But there is something you must see.	Mas há algo que você deve ver.
Mom called the family doctor.	Mamãe chamou o médico da família.
We'll research it.	Nós vamos pesquisá-lo.
Then a side panel is missing.	Em seguida, falta um painel lateral.
I want one night.	Eu quero uma noite.
I could see it happening.	Eu podia ver isso acontecendo.
The only way to survive is to spread to another area.	A única maneira de sobreviver é se espalhar para outra área.
My face up close.	Meu rosto de perto.
Damn, I understand.	Porra, eu entendo.
This song is for us.	Essa música é para nós.
Every act absolutely killed, the music was too good.	Cada ato absolutamente matava, a música era boa demais.
She looks right at them.	Ela olha direto para eles.
You have to get them back when you leave.	Você tem que pegá-los de volta quando você sair.
This solution works for sure.	Essa solução funciona, com certeza.
Nothing since you left.	Nada desde que você partiu.
I am space.	Eu sou o espaço.
This is just the beginning.	Isso é apenas o começo.
High school students.	Estudantes do ensino médio.
They are not secret in the sense that.	Eles não são secretos no sentido de que.
He went out with an old man.	Ele saiu com um velho.
They had no legal power.	Eles não tinham poder legal.
There has been significant progress in this direction.	Houve um progresso significativo nesse sentido.
I am very happy with the way this piece turned out.	Estou muito feliz com a forma como esta peça ficou.
He knows he can't measure up to his sister.	Ele sabe que não pode estar à altura de sua irmã.
More to come on this.	Mais para vir sobre isso.
Either one is good depending on the circumstances.	Qualquer um deles é bom dependendo das circunstâncias.
And he never did anything afterwards.	E ele nunca fez nada depois.
But she did very well at the local school.	Mas ela se saiu muito bem na escola local.
Yes, every time.	Sim, todas as vezes.
This year, not much.	Este ano, não muito.
Forget it.	Esqueça isso.
Then, suddenly, hope came.	Então, de repente, veio a esperança.
It took nine.	Demorou nove.
However, this technique has several limitations.	No entanto, esta técnica tem várias limitações.
It should appear at the end.	Deve aparecer no final.
I think this is your best start.	Acho que esse é o seu melhor começo.
Only a few will do.	Apenas alguns servirão.
The males fight over her.	Os machos brigam por ela.
But you can lose to anyone.	Mas você pode perder para qualquer um.
It seems so natural and obvious.	Parece tão natural e óbvio.
I want her out of our lives.	Eu a quero fora de nossas vidas.
To the right, then down again.	Para a direita, depois para baixo novamente.
The knife made no sense.	A faca não fazia sentido.
The general case remains open.	O caso geral permanece em aberto.
The strange thing is, it worked for her.	O estranho é que funcionou para ela.
That, for me, is fundamental.	Isso, para mim, é fundamental.
This can be tested.	Isso pode ser testado.
It's about his record.	É sobre o recorde dele.
You're getting way ahead of me.	Você está ficando muito à minha frente.
We asked the woman behind the table what we should see.	Perguntamos à mulher atrás da mesa o que deveríamos ver.
They come in so many colors now.	Eles vêm em tantas cores agora.
I don't think that was possible.	Eu não acho que isso era possível.
Is that you?.	E você?.
They are usually women.	Geralmente são mulheres.
We can leave town.	Podemos sair da cidade.
Look at the story.	Olhe para a história.
She didn't have the heart to ask him to stay.	Ela não teve coragem de pedir a ele para ficar.
No milk when we went for tea.	Sem leite quando fomos tomar um chá.
These are never as fun as they look on the box score.	Esses nunca são tão divertidos quanto parecem na pontuação da caixa.
Her eyes stared off into space.	Seus olhos olhavam para o espaço.
Some kids are smart.	Algumas crianças são inteligentes.
I can finally buy that set of boxes for my wife.	Finalmente posso comprar aquele conjunto de caixas para minha esposa.
You pay less because you have to assemble everything yourself.	Você paga menos porque você deve montar tudo sozinho.
It's been a long time since we've had a fire.	Já faz muito tempo desde que tivemos um incêndio.
You never worked with him.	Você nunca trabalhou com ele.
He was quite worried.	Ele estava bastante preocupado.
However, the age of the patient makes this possibility significantly less likely.	No entanto, a idade do paciente torna essa possibilidade significativamente menos provável.
That seems to be the way forward these days.	Esse parece ser o caminho a seguir nos dias de hoje.
Maybe something to do with your son, your mother.	Talvez algo a ver com seu filho, sua mãe.
I can help you escape.	Eu posso ajudá-lo a escapar.
He uses a bigger pick.	Ele usa uma palheta maior.
In the wedding.	No casamento.
Very bad move.	Movimento muito ruim.
Reach for her.	Alcance para ela.
It's what happens during flow, when you lose track of time.	É o que acontece durante o fluxo, quando você perde a noção do tempo.
Very cheap bar food though.	Comida de bar muito barata, no entanto.
It will continue to play an important role.	Continuará a ter um papel importante.
The police beat him, including on the head and stomach.	A polícia o espancou, inclusive na cabeça e no estômago.
Some children's rooms.	Alguns quartos de crianças.
Then save the control's properties.	Em seguida, salve as propriedades do controle.
Data fees apply.	Taxas de dados se aplicam.
I was really scared and didn't know what to do.	Eu estava realmente com medo e não sabia o que fazer.
He asked her if they were real.	Ele perguntou a ela se eles eram reais.
She was reported fighting for her life in the hospital.	Ela foi relatada lutando por sua vida no hospital.
It's gonna be hard.	Vai ser difícil.
I could go on.	Eu poderia continuar.
He's got something.	Ele está com alguma coisa.
He was a stupid kid looking for drugs.	Era um garoto estúpido procurando drogas.
That's the only thing.	Essa é a única coisa.
That's what we're a product of.	É disso que somos produto.
They did this to themselves.	Eles fizeram isso consigo mesmos.
Before long, he lost track of time and distance.	Em pouco tempo, ele perdeu a noção do tempo e da distância.
And gather the boys.	E junte os meninos.
She doesn't have to run away from her mother.	Ela não tem que fugir de sua mãe.
She won't make it easy.	Ela não vai facilitar.
Maybe not.	Talvez não.
She is in critical condition.	Ela está em estado crítico.
You may never remember them.	Você pode nunca se lembrar deles.
It could be anytime.	Pode ser a qualquer momento.
It's been a month and I just took care of myself.	Há um mês e apenas cuidei de mim.
Whatever the truth we're looking for.	Seja qual for a verdade que estamos procurando.
We see the pattern grow.	Vemos o padrão crescer.
Some can seriously harm a certain business.	Alguns podem prejudicar seriamente um determinado negócio.
Just try to do it quickly.	Apenas tente fazê-lo rapidamente.
The real deal.	O verdadeiro negócio.
It's true that.	É verdade que.
If you don't see it, ask me about it.	Se você não vê-lo, pergunte-me sobre.
That we used to get around. 	Que costumávamos nos locomover. 
have a consistent approach.	ter uma abordagem consistente.
We were the only ones watching.	Nós éramos os únicos assistindo.
It sounds crazy.	Parece loucura.
Shows and the internet.	Shows e internet.
It makes no sense to me.	Isso não faz sentido para mim.
She is a child who is very, very loved.	Ela é uma criança que é muito, muito amada.
Write it down and keep it next to her on her desk.	Anote-o e mantenha-o ao seu lado em sua mesa.
Otherwise, who else would we have to talk?	Caso contrário, de quem mais teríamos que falar?.
This works fine so far.	Isso funciona bem até agora.
I hadn't heard anyone do that yet.	Eu não tinha ouvido ninguém fazer isso ainda.
My part was not.	Minha parte não foi.
I want dinner to be an experience for people.	Quero que o jantar seja uma experiência para as pessoas.
Looks like she was the doctor on call.	Parece que ela era a médica de plantão.
They tried to catch her, which made things worse.	Eles tentaram pegá-la, o que tornou as coisas piores.
She makes up her mind.	Ela se decide.
The sentence must be annulled.	A sentença deve ser anulada.
I never knew where it came from.	Nunca soube de onde veio.
Of course, many questions remain open for future research.	É claro que restam muitas questões em aberto para pesquisas futuras.
He has no head for numbers.	Ele não tem cabeça para números.
You will surely surprise his students.	Você certamente surpreenderá seus alunos.
Four fingers, a wide ball.	Quatro dedos, uma bola larga.
His words are a reality check.	Suas palavras são uma verificação da realidade.
God is patient with us.	Deus é paciente conosco.
I thought he did a good job.	Achei que ele fez um bom trabalho.
Nothing works.	Nada dá certo.
Just a little.	Só um pouco.
But there's blood on his hands.	Mas há sangue em suas mãos.
It will take a long time.	Vai levar muito tempo.
You've lost weight since you got here, you know.	Você emagreceu desde que chegou aqui, sabe.
She didn't see a better answer.	Ela não viu resposta melhor.
We make our choices and we have to live with them.	Fazemos nossas escolhas e temos que conviver com elas.
I carry it in memory of her.	Eu o carrego em memória dela.
But writing can play a more important role.	Mas a escrita pode ter um papel mais importante.
Cheap for twice the price.	Barato pelo dobro do preço.
I hope you find them useful.	Espero que você os ache úteis.
There will be no such thing.	Não haverá tal coisa.
Someone takes a picture of them before they leave.	Alguém tira uma foto deles antes de partirem.
You can try this, maybe this one will work.	Você pode tentar isso, talvez este funcione.
Nobody is removed.	Ninguém é afastado.
Then an accident.	Depois faz acidente.
He was so good in so many ways.	Ele estava tão bem de muitas maneiras.
She wouldn't cry.	Ela não choraria.
Take them to lunch.	Leve-os para almoçar.
Doing the right thing is the same thing.	Fazer a coisa certa é a mesma coisa.
And come back whenever you want to interview me.	E volte quando quiser me entrevistar.
Learn your story.	Aprenda sua história.
We started to move.	Começamos a nos mover.
And they knew there was none.	E eles sabiam que não havia nenhum.
Just because something has happened before, doesn't mean it will happen again.	Só porque algo aconteceu antes, não significa que vai acontecer novamente.
This is simply not the case here.	Este simplesmente não é o caso aqui.
tell me more.	Me diga mais.
A lack of trust in the system you created.	A falta de confiança no sistema que você criou.
Their suffering was similar.	O sofrimento deles foi semelhante.
He saw her face respond.	Ele viu o rosto dela responder.
I can die.	posso morrer.
I had planned for him to go there anyway.	Eu tinha planejado para ele ir lá de qualquer maneira.
This can be done using window functions.	Isso pode ser feito usando as funções da janela.
Whether this has been done is not shown in the log.	Se isso foi feito não é mostrado no registro.
You need someone who knows how to deal with insurance companies.	Você precisa de alguém que saiba lidar com companhias de seguros.
If you want.	Se você quiser.
This is a very different world from search engine results.	Este é um mundo muito diferente dos resultados dos motores de busca.
I can't imagine playing without it.	Não consigo me imaginar jogando sem ele.
Maybe 'let's be part of the action'.	Talvez 'vamos fazer parte da ação'.
In fact, quite the opposite.	Na verdade, muito pelo contrário.
Will it barely fit, that is the question?.	Será que mal vai caber, eis a questão?.
I was nervous as hell.	Eu estava nervoso como o inferno.
However, such a structure was not found.	No entanto, tal estrutura não foi encontrada.
I won't let him go this time.	Eu não vou deixá-lo ir desta vez.
Never more than that.	Nunca mais do que isso.
The evidence from this season, at least, suggests so.	A evidência desta temporada, pelo menos, sugere isso.
That's what the enemy does.	É isso que o inimigo faz.
You think all other minds want to know.	Você acha que todas as outras mentes querem saber.
He shared information you just can't buy, you can't afford.	Ele compartilhou informações que você simplesmente não pode comprar, você não pode pagar.
It's a waste.	É um desperdício.
Scaling is important on two levels.	A mudança de escala é importante em dois níveis.
Then, out of nowhere, a new letter arrived.	Então, do nada, uma nova carta chegou.
Complete growth medium was used for the control condition.	Meio de crescimento completo foi usado para a condição de controle.
You spent every second together.	Vocês passaram cada segundo juntos.
Each experimental group had six animals.	Cada grupo experimental teve seis animais.
Not without consequences.	Não sem consequências.
In fact, we go beyond this basic model.	Na verdade, vamos além desse modelo básico.
Every game has a spirit.	Cada jogo tem um espírito.
She had better things to do with her time.	Ela tinha coisas melhores para fazer com seu tempo.
As per your case.	Conforme seu caso.
No television or radio anywhere, no lights in any windows.	Nenhuma televisão ou rádio em qualquer lugar, nenhuma luz em qualquer janela.
But with music we understand much more.	Mas com a música entendemos muito mais.
You can't take our memories from you either.	Também não pode tirar nossas lembranças de você.
She did, but he didn't.	Ela o fez, mas ele não.
You will be happy to play it.	Você ficará feliz em jogá-lo.
The same goes for a computer.	O mesmo acontece com um computador.
There are mental health services available.	Existem serviços de saúde mental disponíveis.
I hope to write.	Espero escrever.
They need your help.	Eles precisam de sua ajuda.
They say they are a thousand years old.	Dizem que têm mil anos.
A reasonable and safe choice.	Uma escolha razoável e segura.
The only thing better than fighting each other is fighting.	A única coisa melhor do que lutar entre si, é lutar.
But not my parents.	Mas não meus pais.
She had called her father.	Ela havia ligado para o pai.
Let me get this straight.	Deixe-me ver se entendi.
The applied force vs.	A força aplicada vs.
But the crew as a whole was in no great danger.	Mas a tripulação como um todo não corria grande perigo.
None of the searches were positive.	Nenhuma das buscas foi positiva.
The camera will not work.	A câmera não vai funcionar.
He did it, for me.	Ele fez isso, por mim.
He wanted to hit her.	Ele queria bater nela.
Others wrote their first letter that night.	Outros escreveram sua primeira carta naquela noite.
Others can only dream.	Outros só podem sonhar.
You have to want to watch.	Você tem que querer assistir.
But in the long run, the reasons don't really matter.	Mas, a longo prazo, as razões realmente não importam.
If he had run away again.	Se ele tivesse fugido novamente.
Something has probably been fixed.	Algo provavelmente foi consertado.
She couldn't see past them.	Ela não podia ver além deles.
And how many believed that somehow my brother was involved.	E quantos acreditavam que, de alguma forma, meu irmão estava envolvido.
I'm certainly doing my best.	Certamente estou fazendo o meu melhor.
I didn't know there were so many.	Não sabia que eram tantos.
She could hear a television coming on.	Ela podia ouvir uma televisão entrando.
Don't listen to them, her father had said.	Não dê ouvidos a eles, seu pai havia dito.
King is making the vow about himself.	King está fazendo o voto sobre si mesmo.
This is really the final stage.	Este é realmente o estágio final.
There was no note.	Não havia nota.
I just take it for what it is.	Eu apenas tomo isso pelo que é.
It's better not to talk about it.	É melhor não falar disso.
He walked over to a long table and pointed.	Ele caminhou até uma longa mesa e apontou.
So is the truth.	Assim é a verdade.
But overall it was a very good series.	Mas no geral foi uma série muito boa.
I have no idea how he knew that.	Não faço ideia de como ele sabia disso.
If not, he moves home.	Se não, muda para casa.
But we are used to it.	Mas estamos acostumados com isso.
I don't want to sit.	Eu não quero sentar.
I'll have to research them.	Vou ter que pesquisá-los.
I wrote her a letter.	Eu escrevi uma carta para ela.
Here is a link to the well written article.	Aqui está um link para o artigo bem escrito.
The media too.	A mídia também.
He does what he likes.	Ele faz o que gosta.
And then the man went to the hospital and died.	E então o homem foi para o hospital e morreu.
They want his vote.	Eles querem o seu voto.
But it's not stone.	Mas não é pedra.
Beautiful single women.	Lindas mulheres solteiras.
It wasn't a big deal for him, but it was for me.	Não foi grande coisa para ele, mas foi para mim.
They do things the right way.	Eles fazem as coisas do jeito certo.
I'm leaving my house.	Estou saindo da minha casa.
I did this a few times.	Eu fiz isso algumas vezes.
I put it in my ear, called.	Coloquei no ouvido, liguei.
They cannot escape a black hole.	Eles não podem escapar de um buraco negro.
Service levels were not good.	Os níveis de serviço não eram bons.
Some are different from everyone else.	Alguns são diferentes de qualquer um.
Apparently he was sitting some distance away from the wall.	Aparentemente ele estava sentado a alguma distância da parede.
Glad you're trying to improve your life.	Que bom que você está tentando melhorar sua vida.
He tried to see if there was a way out.	Ele tentou ver se havia uma saída.
The police accepted them.	A polícia os aceitou.
They settled into family life.	Eles se estabeleceram na vida familiar.
But it feels wrong to have to jump for something.	Mas parece errado ter que pular por algo.
But it will be done.	Mas será feito.
So they didn't say anything.	Portanto, eles não disseram nada.
I come and stay here sometimes.	Venho e fico aqui às vezes.
It's time for blood.	É hora de sangue.
But the experimental data show the opposite of the expected result.	Mas os dados experimentais mostram o oposto do resultado esperado.
Instead, we can initially focus on just a few of them.	Em vez disso, podemos nos concentrar inicialmente em apenas alguns deles.
Time, as in, time.	O tempo, como em, o tempo.
Everything else was there.	Todo o resto estava lá.
In three years, he turned the business around.	Em três anos, ele virou o negócio.
It was the first time she had.	Era a primeira vez que ela tinha.
More to come later.	Mais para vir mais tarde.
They want us to be big, so there's a lot of food.	Eles querem que sejamos grandes, então há muita comida.
Or maybe like any of them.	Ou talvez como qualquer um deles.
In fact, this is good.	Na verdade, isso é bom.
Six times, to be exact.	Seis vezes, para ser exato.
It made him even better.	Isso o tornou ainda melhor.
He stayed there for a year or two.	Ele ficou lá por um ano ou dois.
No professional models.	Sem modelos profissionais.
But she won't make it.	Mas ela não vai conseguir isso.
There is a pattern.	Existe um padrão.
This wasn't going to be a battle.	Isso não ia ser uma batalha.
Military presence than we have there today.	Presença militar do que temos lá hoje.
We didn't do anything to her.	Não fizemos nada com ela.
We do this best as a group.	Fazemos isso melhor como um grupo.
Even free driver files.	Mesmo arquivos de driver gratuitos.
Third, there is the political issue.	Em terceiro lugar, há a questão política.
Request games here.	Solicite jogos aqui.
The moments together didn't equal that power in their hands.	Os momentos juntos não igualaram aquele poder em suas mãos.
There is room in the market for both approaches.	Há espaço no mercado para ambas as abordagens.
Using the environment variable looks much better.	Usar a variável de ambiente parece muito melhor.
We had an attempt at a relationship, but it just didn't work out.	Tivemos uma tentativa de relacionamento, mas simplesmente não funcionou.
But no help.	Mas nenhuma ajuda.
There is no smoke without fire.	Não há fumaça sem fogo.
He later turns out to be real.	Mais tarde, ele acaba por ser real.
There is no conflict of interest.	Não tem conflito de interesse.
The military influence, however, remains strong.	A influência militar, porém, continua forte.
Below is what would make sense to me.	Abaixo está o que faria sentido para mim.
It was more fun to see each other and talk.	Era mais divertido ver um ao outro e conversar.
I made things happen.	Eu fiz as coisas acontecerem.
We wanted to get out the best we could.	Queríamos sair o melhor que pudéssemos.
The police called her in the middle of the night.	A polícia ligou para ela no meio da noite.
However, high school today is a big problem.	No entanto, o ensino médio hoje é um grande problema.
Cry with someone.	Chore com alguém.
We have a deal.	Nós temos um acordo.
Even if he didn't.	Mesmo que ele não o fez.
The oil company said it will appeal the decision.	A petroleira disse que vai recorrer da decisão.
It looked like something important.	Parecia algo importante.
Its arms and legs are very long.	Seus braços e pernas são muito longos.
He tells anyone who wants to know how they can escape.	Ele diz a quem quer saber como eles podem escapar.
The facts of your accident, for example.	Os fatos de seu acidente, por exemplo.
That would be impossible.	Isso seria impossível.
They stand by his word.	Eles defendem sua palavra.
She wanted his hands on her body so badly.	Ela queria tanto as mãos dele em seu corpo.
She wanted nothing to do with him.	Ela não queria nada com ele.
No additional food was given.	Nenhum alimento adicional foi dado.
There are no details on his condition at the hospital.	No hospital não há detalhes sobre sua condição.
Sometimes in ways a person couldn't imagine.	Às vezes de maneiras que uma pessoa não poderia imaginar.
She looked like a stick figure.	Ela parecia uma figura de palito.
Is expensive.	É caro.
Just do it quickly.	Basta fazê-lo rapidamente.
I can't believe she passed away.	Não acredito que ela faleceu.
I absolutely loved it.	Eu absolutamente adorei.
You may not need to do anything.	Você pode não precisar fazer nada.
When we got back, we didn't see the two boys.	Quando voltamos, não vimos os dois meninos.
They are provided as a version of the source code only.	Eles são fornecidos apenas como versão do código-fonte.
And we're not going anywhere.	E não vamos a lugar nenhum.
I don't want to be anything special.	Não quero ser nada especial.
Very little work had been done, apparently.	Muito pouco trabalho havia sido feito, aparentemente.
They are usually in the form of cash.	Eles são geralmente na forma de dinheiro.
They would laugh at her.	Eles ririam dela.
Great for kids, absolutely.	Ótimo para crianças, absolutamente.
Not for your child, but for your child.	Não para seu filho, mas para seu filho.
It's just football.	É só futebol.
He can't be here.	Ele não pode estar aqui.
There was no one else to call.	Não havia mais ninguém para ligar.
In the months following the attack.	Nos meses seguintes ao ataque.
All because they can't read and write.	Tudo porque não sabem ler e escrever.
And, a little about you.	E, um pouco sobre você.
To enter the city, take no.	Para entrar na cidade, pegue o no.
He absolutely wasn't going to let anything get him down.	Ele absolutamente não ia deixar nada derrubá-lo.
I'll have it for breakfast tomorrow.	Vou tomá-lo no café da manhã amanhã.
They did this to me.	Eles fizeram isso comigo.
It is obtained as follows.	É obtido da seguinte forma.
I started drinking like a fish.	Comecei a beber como um peixe.
They were very angry, especially the mothers.	Eles estavam muito zangados, especialmente as mães.
His eyes widened, but he smiled.	Seus olhos se arregalaram, mas ele sorriu.
I didn't give a damn.	Eu não dei a mínima.
If a match is tied, overtime is played.	Se uma partida estiver empatada, a prorrogação é jogada.
Imagine as you wish.	Imagine como quiser.
One of the low points of my life.	Um dos pontos baixos da minha vida.
And rest in peace, my good friend.	E descanse em paz, meu bom amigo.
It depends how you look at it.	Depende de como você olha para isso.
You are on leave.	Você está de licença.
To let them get sick.	Para deixá-los ficar doentes.
They have filled out plans to build it and are moving forward.	Eles preencheram os planos para construí-lo e estão avançando.
She felt the potential of the ship in her hands.	Ela sentiu o potencial do navio em suas mãos.
My body then seemed a thing separate from my mind, my vision.	Meu corpo parecia então uma coisa separada de minha mente, minha visão.
Don't run red lights.	Não corra luzes vermelhas.
Otherwise, it will just be on top of your head.	Caso contrário, ele ficará apenas no topo da sua cabeça.
I can read you very well in lowercase letters.	Eu posso ler você muito bem em letras minúsculas.
Sound, of course.	De som, claro.
The plant has a square base.	A planta tem uma base quadrada.
Let me finish my tea.	Deixe-me terminar meu chá.
This is a problem.	Isso é um problema.
You came so close.	Você chegou tão perto.
We've been at this location a lot longer than usual.	Estamos neste local há muito mais tempo do que o habitual.
They write a report that says so.	Eles escrevem um relatório que diz isso.
The mother, however, she would probably live.	A mãe, porém, ela provavelmente viveria.
Your website is really cool.	O seu site é muito legal.
The colors are so pretty.	As cores são tão bonitas.
I haven't had it for at least a month.	Não tenho há pelo menos um mês.
Runtime is just over four minutes.	O tempo de execução é pouco mais de quatro minutos.
You can't just control other people like that.	Você não pode simplesmente controlar outras pessoas assim.
I think the new fish brought it.	Acho que o novo peixe trouxe isso.
I don't believe in god.	Eu não acredito em deus.
It was not me.	Não fui eu.
Your parents worked for my family for years.	Seus pais trabalharam para minha família por anos.
Less than ever, in fact.	Menos do que nunca, na verdade.
Repeat this a few times.	Repita isso algumas vezes.
He was the third of seven children and the only child.	Ele era o terceiro de sete filhos e o único filho.
Turn then to the question of the influence of emotions on moral judgment.	Volte-se então para a questão da influência das emoções no julgamento moral.
I didn't cry.	Eu não chorei.
There's nothing too special about a front view.	Não há nada muito especial com uma vista frontal.
But young people are different.	Mas os jovens são diferentes.
You can see the point of this advice.	Pode-se ver o ponto deste conselho.
This was to show that they did even better.	Isso foi para mostrar que eles se saíram ainda melhor.
You received sex education, but not sex training.	Você recebeu educação sexual, mas não treinamento sexual.
The problem is too big for this to work.	O problema é grande demais para isso funcionar.
Move through space one by one.	Mova-se pelo espaço um por um.
I don't think this is one.	Eu não acho que este é um.
Then he got back on the road and started driving.	Então voltou para a estrada e começou a dirigir.
I hadn't heard her speak before.	Eu não a tinha ouvido falar antes.
A little.	Um poço.
No, there are still two of them.	Não, ainda há dois deles.
It was as it should be, of course.	Foi como deveria ser, é claro.
We, not knowing this fact, do not live according to the law.	Nós, não sabendo deste fato, não vivemos de acordo com a lei.
She is right to be angry.	Ela está certa em estar com raiva.
It's so easy to judge someone without knowing all the facts.	É tão fácil julgar alguém sem conhecer todos os fatos.
No one spoke about him or how he died.	Ninguém falou sobre ele ou como ele havia morrido.
They will follow you everywhere and get in the car with you.	Eles vão segui-lo em todos os lugares e entrar no carro com você.
But that never seems to happen fast enough.	Mas isso nunca parece acontecer rápido o suficiente.
Something a child would do.	Algo que uma criança faria.
But there's nothing there.	Mas não há nada lá.
It would take hours to reach him.	Levaria horas para alcançá-lo.
You need software that does a few things.	Você precisa de um software que faça algumas coisas.
I need to do this.	Eu preciso fazer isso.
If they don't, they find another job or take orders.	Se não o fizerem, encontram outro trabalho ou recebem ordens.
It wasn't gold.	Não era ouro.
I do not understand the point.	Eu não entendo o ponto.
It was for lack of summer.	Foi por falta de verão.
Maybe no one had heard us.	Talvez ninguém nos tivesse ouvido.
I had never held a baby before.	Eu nunca tinha segurado um bebê antes.
It's our time.	É o nosso tempo.
Don't just write.	Não basta escrever.
New to us.	Novo para nós.
It was so obvious.	Era tão óbvio.
It's beautiful here, everywhere.	Aqui é lindo, em todos os lugares.
It didn't interest me.	Não me interessou.
With this amount of wonderful items, they naturally had to use them.	Com essa quantidade de itens maravilhosos, eles naturalmente tiveram que usá-los.
But that week was changing careers.	Mas aquela semana estava mudando de carreira.
It turned out amazing.	Ficou incrível.
Basic, but very, very dangerous.	Básico, mas muito, muito perigoso.
The values ​​shown are in thousands.	Os valores apresentados estão em milhares.
He's like me.	Ele é como eu.
That's the bottom line.	Essa é a linha de fundo.
Not talking is talking.	Não falar é falar.
But in the long run you need to find someone your own age.	Mas a longo prazo você precisa encontrar alguém da sua idade.
Not for his father, of course, but for the stupid young man.	Não para seu pai, é claro, mas para o jovem estúpido.
Sky doesn't work like a regular mobile game.	Sky não funciona como um jogo para celular comum.
I'll wait for you at the corner of the bridge.	Vou esperar por você na esquina da ponte.
No cases of bright spot recovery were observed after therapy.	Nenhum caso de recuperação do ponto brilhante foi observado após a terapia.
Some friends asked me to do some cool stuff.	Alguns amigos me pediram para fazer algumas coisas legais.
With a crowd like that, just a few seconds.	Com uma multidão assim, apenas alguns segundos.
He looked old.	Ele parecia velho.
The air is heavy.	O ar está pesado.
You remember how worried we were back then.	Você se lembra de como estávamos preocupados naquela época.
Service is about other people.	Serviço é sobre outras pessoas.
I would like this to happen.	Eu gostaria que isso acontecesse.
And they're just the names you've heard of.	E eles são apenas os nomes dos quais você já ouviu falar.
You're working, but you don't feel like you're working.	Você está trabalhando, mas não sente que está trabalhando.
My men can't stand it.	Meus homens não o suportam.
I knew this journey would be far from easy.	Eu sabia que essa jornada estaria longe de ser fácil.
I can feel it so easily.	Eu posso sentir isso tão facilmente.
Or kill me on the spot, if you want.	Ou me mate na hora, se quiser.
So so far no luck.	Então, até agora sem sorte.
I've been in this position for a while.	Estou nessa posição há um tempo.
We are starting.	Estamos começando.
It's an easier sale.	É uma venda mais fácil.
Take the opportunity to learn and practice effective communication.	Aproveite a oportunidade para aprender e praticar uma comunicação eficaz.
All for some attention.	Tudo por alguma atenção.
But three things occurred to me.	Mas três coisas me ocorreram.
Light yellow solid.	Sólido amarelo claro.
She would go directly from one weapon to another.	Ela iria diretamente de uma arma para outra.
The game changes its rules according to the place.	O jogo muda suas regras de acordo com o lugar.
If we were lucky.	Se tivéssemos sorte.
I have no answers.	Eu não tenho respostas.
Death, by the way, is the subject he most wants to talk about.	A morte, aliás, é o assunto sobre o qual ele mais quer falar.
Almost exactly what you wanted.	Quase exatamente o que você queria.
In many cases, coffee may no longer be useful.	Em muitos casos, o café pode não ser mais útil.
But it's a matter of a moment.	Mas é uma questão de um momento.
This may sound complicated, and it is.	Isso pode parecer complicado, e é.
It has nothing to do with me, one way or another.	Não tem nada a ver comigo, de uma forma ou de outra.
Wear comfortable clothes and shoes.	Use roupas e sapatos confortáveis.
Everything seemed clear.	Tudo parecia claro.
I don't understand you at all.	Eu não te entendo nem um pouco.
I just wanted to put on the best show we could possibly do.	Eu só queria fazer o melhor show que poderíamos fazer.
All through the fight he was watching her.	Durante toda a luta ele a estava observando.
Yes, she was dead.	Sim, ela estava morta.
It also served to mark the space in new ways.	Serviu também para marcar o espaço de novas maneiras.
In fact, there are a few ways to answer it.	Na verdade, existem algumas maneiras de respondê-la.
I defend the heart.	Eu defendo o coração.
That's part of the problem.	Isso é parte do problema.
This is well known.	Isso é bem conhecido.
Soon it will also be gone.	Daqui a pouco também terá desaparecido.
Long-term economic and security interests.	Interesses econômicos e de segurança de longo prazo.
This is absolutely not true.	Isso absolutamente não é verdade.
It was probably a little too much.	Provavelmente foi um pouco demais.
And once again she went to sleep.	E mais uma vez ela foi dormir.
It was given to him.	Foi dado a ele.
It's very good.	É muito bom.
And this is where the fun begins.	E é aqui que a diversão começa.
Somehow, they do well.	De alguma forma, eles se saem bem.
It almost happened on the last record.	Quase aconteceu no último disco.
See what's to come and let us know as soon as possible.	Veja o que está por vir e informe o mais rápido possível.
If you're a good girl, you'll have her home safe tonight.	Se você for uma boa menina, você a terá em casa segura esta noite.
I know what happened.	Eu sei o que aconteceu.
One killed the other.	Um matou o outro.
He turned and looked at his father.	Ele se virou e olhou para o pai.
We do not consider stars for which only upper bounds have been provided.	Não consideramos estrelas para as quais foram fornecidos apenas limites superiores.
This has to come first.	Isso tem que vir primeiro.
I felt really bad about it.	Eu me senti muito mal com isso.
He'd seen enough to know he didn't want to be a part of it.	Ele tinha visto o suficiente para saber que não queria fazer parte disso.
You only have to do this once.	Você só tem que fazer isso uma vez.
They left together.	Eles foram embora juntos.
Yours was the definition that stuck with me.	Sua foi a definição que ficou comigo.
It's the bank calling for my father.	É o banco chamando pelo meu pai.
They must escape or die.	Eles devem escapar ou morrer.
I recommend her highly.	Eu recomendo ela altamente.
Easier to govern.	Mais fácil de governar.
Parents reported a good quality of life for their children.	Os pais relataram uma boa qualidade de vida para seus filhos.
In his brief, the defendant asked us to fix the amount.	Em seu escrito, o réu nos pediu para fixar o valor.
His end is more personal than national.	Seu fim é mais pessoal do que nacional.
Mark kept his word about being there for her.	Mark manteve sua palavra sobre estar lá para ela.
If not, they forget about you.	Se não, eles esquecem de você.
They didn't have to wait long.	Eles não tiveram que esperar muito.
He's so quiet because there's no one to talk to.	Ele está tão quieto, porque não há ninguém para conversar.
I do everything.	Eu faço tudo.
They may not want to look too hard.	Eles podem não querer olhar muito duro.
Birds are in trouble in other countries, however.	As aves estão com problemas em outros países, no entanto.
That won't make her not want to learn to drive.	Isso não vai fazer com que ela não queira aprender a dirigir.
If it is possible.	Se isso for possível.
But the man will not stay long.	Mas o homem não vai ficar por muito tempo.
He doesn't need sex.	Ele não precisa de sexo.
Doing what this answer said, my app is working again.	Fazendo o que esta resposta disse, meu aplicativo voltou a funcionar.
And that didn't work.	E isso não funcionou.
I remained silent.	Eu permaneci em silêncio.
All patients provided informed consent.	Todos os pacientes forneceram consentimento informado.
It was almost empty of children.	Estava quase vazio de crianças.
Somehow, that thought left me clean and clear.	De alguma forma, esse pensamento me deixou limpo e claro.
About this wedding thing, you got me thinking.	Sobre esse negócio de casamento, você me fez pensar.
It taught me the value of freedom.	Me ensinou o valor da liberdade.
I want to be there for those years.	Eu quero estar lá por esses anos.
He started laughing then and couldn't stop.	Ele começou a rir então e não conseguia parar.
Which left an option.	O que deixou uma opção.
Give a chance.	Dar uma chance.
I will offer an explanation in the next section.	Vou oferecer uma explicação na próxima seção.
It has long had control issues, but it can handle the heat directly.	Há muito tempo tem problemas de controle, mas pode lidar diretamente com o calor.
That wasn't in the book.	Isso não estava no livro.
Just let go.	Apenas deixe ir.
A table can contain only one frequency.	Uma tabela pode conter apenas uma frequência.
I would be happy to provide examples.	Eu ficaria feliz em fornecer exemplos.
And it was really felt while we were in there.	E foi realmente sentido, enquanto estávamos lá dentro.
You have to ask yourself.	Você tem que se perguntar.
Please tell your mother how you feel.	Por favor, diga a sua mãe como você se sente.
The cell culture medium was then changed once or twice a week.	O meio de cultura celular foi então trocado uma a duas vezes por semana.
We weren't aware of this until the cops showed up.	Nós não estávamos cientes disso até que os policiais apareceram.
Keep your knees apart to reduce pressure on your lower back.	Mantenha os joelhos afastados para reduzir a pressão na região lombar.
She didn't know what the men were doing.	Ela não sabia o que os homens estavam fazendo.
Oh, good point.	Ah, bom ponto.
They weren't doing this to me anyway.	Eles não estavam fazendo isso comigo de qualquer maneira.
Loved this weekend visit, albeit a short one.	Adorei esta visita de fim de semana, embora curta.
I know you want to talk.	Eu sei que você quer falar.
You can't just get people together and tell them to work together.	Você não pode simplesmente juntar as pessoas e dizer a elas para trabalharem juntas.
He wanted to go to bed.	Ele queria ir para a cama.
The second layer is the songs.	A segunda camada são as músicas.
So forget the darkness, forget the fear.	Então esqueça a escuridão, esqueça o medo.
So, back to the reason for your visit.	Então, voltando ao motivo da sua visita.
Many died within its walls.	Muitos morreram dentro de seus muros.
I'm just not a normal human being anymore.	Eu simplesmente não sou mais um ser humano normal.
Some claim we don't need a deal.	Alguns afirmam que não precisamos de um acordo.
Try writing a conversation between three, four, five people.	Tente escrever uma conversa entre três, quatro, cinco pessoas.
I have no desire.	Eu não tenho desejo.
I added this.	Eu adicionei isso.
The only problem is your age.	O único problema é a sua idade.
Those with very special abilities.	Aqueles com habilidades muito especiais.
Or they come to feel like one.	Ou eles vêm para se sentir como um.
If the poor were in a third world country.	Se o pobre estivesse em um país de terceiro mundo.
This man has many names.	Este homem tem muitos nomes.
That's woman.	Isso é mulher.
Right after the movie started, a man sat next to me.	Logo depois que o filme começou, um homem sentou-se ao meu lado.
A solution would help a lot.	Uma solução ajudaria muito.
They needed twenty minutes and they had five.	Eles precisavam de vinte minutos e tinham cinco.
The base reference works for the whole culture.	A referência básica funciona para toda a cultura.
He wants everyone to be happy and feel good.	Ele quer que todos sejam felizes e se sintam bem.
You really can't miss it.	Você realmente não pode perder.
As such, the streets were wide and clean.	Como tal, as ruas eram largas e limpas.
Times were recorded in seconds.	Os tempos foram registrados em segundos.
Say what needs to be said while you can.	Diga o que precisa ser dito enquanto pode.
Give him a chance.	Dê uma chance a ele.
So it takes a while to find a good mix.	Por isso, leva um tempo para encontrar uma boa mistura.
We are working on a solution to this issue.	Estamos trabalhando em uma solução para este problema.
I don't like them anymore.	Eu não gosto mais deles.
You forget to have your own life.	Você se esquece de ter sua própria vida.
Shop online with us today!.	Compre online conosco hoje!.
Defense and security.	Defesa e segurança.
I had never seen this before.	Eu nunca tinha visto isso antes.
But the worst part of the journey starts now.	Mas a pior parte da jornada começa agora.
I mean, really important skills came out of it.	Quero dizer, habilidades realmente importantes saíram disso.
You can't go up that much of a country.	Não pode subir tanto de um país.
It could be observed.	Poderia ser observado.
Do not eat fresh fruit.	Não coma frutas frescas.
Well, there it was.	Bem, lá estava.
Health and lack of time play an important role in career growth.	Saúde e falta de tempo desempenham um papel importante no crescimento da carreira.
The first few minutes are great.	Os primeiros minutos são ótimos.
It had been a wonderful day so far.	Tinha sido um dia maravilhoso até agora.
I doubt they care that you missed a little bit.	Duvido que eles se importem que você tenha perdido um pouquinho.
I've found that this is often a problem.	Descobri que isso é frequentemente um problema.
Easy to see the boy in him anyway.	Fácil de ver o menino nele de qualquer maneira.
I have a feeling not.	Tenho a sensação de que não.
Finally, the expected letter arrived.	Finalmente chegou a carta esperada.
The number you say you picked.	O número que você diz que escolheu.
Such a model can be improved in several ways.	Tal modelo pode ser melhorado de várias maneiras.
He's happy, she thought.	Ele está feliz, ela pensou.
But you're right, this isn't really art.	Mas você está certo, isso não é realmente arte.
You should ask them about it.	Você deve perguntar a eles sobre isso.
She is known for this.	Ela é conhecida por isso.
Lunch on the way.	Almoço a caminho.
Here we will make use of a related but slightly different procedure.	Aqui faremos uso de um procedimento relacionado, mas ligeiramente diferente.
I should have studied more at language school.	Eu deveria ter estudado mais na escola de idiomas.
An experienced dog.	Um cão experiente.
Yes, it's my wife again.	Sim, é minha esposa novamente.
The teachers were students and they know that students admire their teachers.	Os professores foram alunos e sabem que os alunos admiram seus professores.
I remember your story and your beautiful little girl.	Lembro-me de sua história e de sua linda garotinha.
We are older now.	Estamos mais velhos agora.
But don't expect to cash out quickly.	Mas não espere sacar rapidamente.
Your insurance should drop a little then.	Seu seguro deve cair um pouco então.
I would love to vote for a woman for that matter.	Eu adoraria votar em uma mulher para esse assunto.
First, there is war.	Primeiro, há guerra.
There were none.	Não havia nenhum.
The results were similar when this experiment was repeated.	Os resultados foram semelhantes quando este experimento foi repetido.
Now she is making a mark in the world of weight loss.	Agora ela está deixando uma marca no mundo da perda de peso.
Thanks for having me there along the way.	Obrigado por me receber lá pelo caminho.
They will be closed book.	Eles serão livro fechado.
The situation here is very different.	A situação aqui é muito diferente.
Still, I'm getting this error.	Ainda assim, estou recebendo esse erro.
A young man like him must go somewhere to have fun.	Um jovem como ele deve ir a algum lugar para se divertir.
Sad day.	Dia triste.
His works appeal on so many levels.	Suas obras apelam em tantos níveis.
The most wonderful opportunity that life offers is being human.	A oportunidade mais maravilhosa que a vida oferece é ser humano.
She had no choice.	Ela não tinha escolha.
It's clear that her policy is heading in the right direction.	É claro que sua política está indo na direção certa.
They explained that they were too weak to push the car.	Eles explicaram que eram fracos demais para empurrar o carro.
Rarely did two or three lines cross.	Raramente duas ou três linhas se cruzavam.
Any treatment that can reduce these symptoms or complications is welcome.	Qualquer tratamento que possa reduzir esses sintomas ou complicações é bem-vindo.
But it is a must for the next step.	Mas é uma obrigação para o próximo passo.
I don't usually go to them much.	Eu não costumo ir muito para eles.
Thanks for this nice article.	Obrigado por este belo artigo.
But she was here.	Mas ela estava aqui.
You sleep better.	Você dorme melhor.
And there was a rush for it.	E teve uma correria para isso.
Get your stuff.	Pegue suas coisas.
But we can expect them to listen and ask questions.	Mas podemos esperar que eles ouçam e façam perguntas.
That was his last big win.	Essa foi sua última grande vitória.
She tried to get him to change his mind, but failed.	Ela tentou fazê-lo mudar de ideia, mas falhou.
It came more naturally to me.	Aconteceu mais naturalmente para mim.
So we must take advantage of it.	Portanto, devemos aproveitá-la.
We just don't make a big deal out of it.	Nós apenas não fazemos um grande negócio com isso.
He can just do it.	Ele pode simplesmente fazer isso.
And asked for help.	E pediu ajuda.
Well you have one hell of a story.	Bem, você tem um inferno de uma história.
It wasn't just that the girls were pretty.	Não era só que as meninas eram bonitas.
I think education is one of those things.	Acho que educação é uma dessas coisas.
In addition, analyzes of the largest vs.	Além disso, as análises dos maiores vs.
This is not likely to change.	Não é provável que isso mude.
This gives you a better idea of ​​where you want to go.	Isso lhe dá uma ideia melhor de onde você quer ir.
This becomes a problem.	Isso se torna um problema.
Especially passing through the kitchen the next day.	Especialmente passando pela cozinha no dia seguinte.
He picked up his own radio.	Ele pegou seu próprio rádio.
I just don't feel ready to jump right in right now.	Eu simplesmente não me sinto pronto para pular direto no momento.
Not as if they never knew.	Não como se nunca tivessem sabido.
The blood must look real.	O sangue deve parecer real.
We asked few questions.	Fizemos poucas perguntas.
He turned it over, taking care to balance it with one hand.	Ele o virou, tomando cuidado para equilibrá-lo com uma mão.
The boy too.	O menino também.
Nothing had changed in the green of things.	Nada havia mudado no verde das coisas.
I ask him to film me giving him one.	Peço-lhe para me filmar dando-lhe um.
Not dead.	Não morto.
That is the goal.	Esse é o objetivo.
He is tall and thin.	Ele é alto e magro.
She had her own kind words to share about the night.	Ela tinha suas próprias palavras gentis para compartilhar sobre a noite.
I have to live with it.	Eu tenho que viver com isso.
Sometimes they are very visible.	Às vezes eles são muito visíveis.
You have a job.	Você tem um trabalho.
In fact, they must have been used often for military purposes.	Na verdade, eles devem ter sido usados ​​com frequência para fins militares.
No one else was involved.	Ninguém mais estava envolvido.
You will be back in a few months.	Você estará de volta em alguns meses.
Of course it never came out.	Claro que nunca saiu.
Obviously one cannot find every single one of them from the experimental data.	Obviamente não se pode encontrar cada um deles a partir dos dados experimentais.
More objects must be considered.	Mais objetos devem ser considerados.
He seems to feel it.	Ele parece sentir isso.
The news isn't good though.	A notícia não é boa embora.
A dark mouth.	Uma boca escura.
Now for minor matters.	Agora para assuntos menores.
And no, there's not much you can do about it.	E não, não há muito que você possa fazer sobre isso.
I'm not dead then.	Eu não estou morto então.
If he were your father.	Se ele fosse seu pai.
Everyone wanted him to stay.	Todos queriam que ele ficasse.
Better than the last three.	Melhor que os três últimos.
Big and small cannot understand each other.	Grande e pequeno não podem se entender.
I was asked to work for them full time.	Me pediram para trabalhar para eles em tempo integral.
I need them back.	Eu preciso deles de volta.
Makes it truer.	Torna mais verdadeiro.
The results were fair.	Os resultados foram justos.
I needed this game.	Precisava desse jogo.
It could be the old days again.	Poderia ser os velhos tempos novamente.
To select them.	Para selecioná-los.
That's where we start.	É aí que começamos.
If they find out it's her in the first place!.	Se eles descobrirem que é ela em primeiro lugar!.
And something was moving down there.	E algo estava se movendo lá embaixo.
And good luck to you.	E boa sorte para você.
Just my personal experience.	Apenas minha experiência pessoal.
If there are signs of any of them, don't buy them.	Se houver sinais de qualquer um deles, não os compre.
They know me because of my way with women.	Eles me conhecem por causa do meu jeito com as mulheres.
These are the main results of this article.	Estes são os principais resultados deste artigo.
Then she got up quickly and sent him away.	Então ela se levantou rapidamente e o mandou embora.
Her mouth was very dry.	Sua boca estava muito seca.
But it is not a short or easy process.	Mas não é um processo curto ou fácil.
We want to do this as much as possible.	Queremos fazer isso o máximo possível.
Several hundred thousand cases remain.	Várias centenas de milhares de casos permanecem.
From dark.	Do escuro.
Men sitting in cars.	Homens sentados em carros.
He was switched.	Ele foi trocado.
So they went home.	Então eles foram para casa.
I have no guide and I am no guide for anyone.	Não tenho guia e não sou guia para ninguém.
If it were that simple, everyone would be successful.	Se fosse tão simples, todos seriam bem sucedidos.
Truth be told, both men and women enjoy it equally.	Verdade seja dita, tanto homens quanto mulheres, desfrutam da mesma forma.
It said that thousands of schools had the classes.	Dizia que milhares de escolas tinham as aulas.
You are not just you.	Você não é só você.
He went beyond what was believed possible.	Ele foi além do que se acreditava ser possível.
So sad, they will have said.	Tão triste, eles terão dito.
I didn't get a good look.	Não dei uma boa olhada.
But your shoes are.	Mas seus sapatos são.
They fit according to size, walk well and are beautiful!.	Eles se encaixam de acordo com o tamanho, andam bem e são bonitos!.
In most homes.	Na maioria das casas.
Now she didn't care.	Agora ela não se importava.
Within minutes, a woman opened the door.	Em poucos minutos, uma mulher abriu a porta.
Dead now, she looked like.	Morto agora, parecia.
Or it may seem that way at the time.	Ou pode parecer assim na época.
I'm not happy to stop there, however.	Não estou contente em parar por aí, no entanto.
It's quite a place.	É um lugar e tanto.
These things work very well.	Essas coisas funcionam muito bem.
It could have happened nine months earlier.	Poderia ter acontecido nove meses antes.
Too early to fight.	Muito cedo para lutar.
It's dry, dry.	É seco, seco.
As long as it's not mine.	Desde que não seja meu.
This season is better than the first.	Esta temporada é melhor que a primeira.
Some of them were super cool.	Alguns deles foram super legais.
However, you can feel some things and people have changed.	No entanto, você pode sentir algumas coisas e as pessoas mudaram.
But let's check.	Mas vamos conferir.
Walking distance to town.	A uma curta distância da cidade.
I'm not sure how they do it.	Não tenho certeza de como eles fazem isso.
I need my kids to eat.	Preciso que meus filhos comam.
It wasn't the case this time.	Não foi o caso desta vez.
Don't get comfortable.	Não fique confortável.
I was very confused.	Eu estava muito confuso.
It worked and the results were incredible.	Funcionou e os resultados foram incríveis.
He is not a party to this appeal.	Ele não é parte neste recurso.
Before data collection, informative letters were sent to parents and students.	Antes da coleta de dados, foram enviadas cartas informativas aos pais e alunos.
Instead, she walked around the house, toward the back door.	Em vez disso, ela caminhou ao redor da casa, em direção à porta dos fundos.
There was a beautiful expression on her face.	Havia uma bela expressão em seu rosto.
Listen to her mix.	Ouça a sua mistura.
They know you.	Eles o conhecem.
People have the right to be happy.	As pessoas têm o direito de serem felizes.
Two is the limit.	Dois é o limite.
Then food and wine took over.	Então a comida e o vinho tomaram conta.
So basically we're stuck here.	Então, basicamente, estamos presos aqui.
He looks tired, more human somehow.	Ele parece cansado, mais humano de alguma forma.
Just give him a piece of my mind.	Apenas dê a ele um pedaço da minha mente.
She didn't seem to notice.	Ela não pareceu notar.
He certainly didn't plan it that way.	Ele certamente não planejou dessa maneira.
He pressed a bottle to my chest.	Ele pressionou uma garrafa no meu peito.
I like both.	Eu gosto de ambos.
Make no mistake about it, you need their help.	Não se engane sobre isso, você precisa da ajuda deles.
He replies that he would never have believed her.	Ele responde que nunca teria acreditado nela.
The lower image shows the experimental scenario in the present study.	A imagem inferior mostra o cenário experimental no presente estudo.
This, then, was where his journey ended.	Este, então, foi onde sua jornada terminou.
Just like that, he was gone.	Simples assim, ele havia desaparecido.
I've lived the last three years at the moment.	Eu vivi os últimos três anos no momento.
Enjoy the rest of the new year.	Aproveite o resto do ano novo.
Every detail of life is absolutely defined.	Cada detalhe da vida é definido absolutamente.
It's the last mess.	É a última confusão.
We were like, 'People, it's just noise.	Nós ficamos tipo, 'pessoas, é apenas barulho.
On her return, she could see again.	Em seu retorno, ela podia ver novamente.
That's a long time for a man to live.	É muito tempo para um homem viver.
In general, we should try to have a solid plan.	Em geral, devemos tentar ter um plano sólido.
A long time ago.	A muito tempo atras.
Think of your father.	Pense no seu pai.
But they came forward with little evidence of their own.	Mas eles se apresentaram com poucas evidências próprias.
No word on this yet from you.	Nenhuma palavra sobre isso ainda de você.
The two are related, of course.	Os dois estão relacionados, é claro.
And that's making the job difficult.	E isso está dificultando o trabalho.
I started really fast.	Eu comecei muito rápido.
Teachers tried.	Os professores tentaram.
No wonder you feel so strong.	Não é à toa que você se sente tão forte.
There was no running water.	Não tinha água corrente.
The money is where their heart is.	O dinheiro está onde está o coração deles.
Here, let's go back to the great hall.	Aqui, vamos voltar para o grande salão.
The whole world seemed to have gone silent.	O mundo inteiro parecia ter ficado em silêncio.
Today, however, we know that his theory was false.	Hoje, porém, sabemos que sua teoria era falsa.
Surgery is used to treat dogs with significant symptoms.	A cirurgia é usada para tratar cães com sintomas significativos.
Many would like more specific answers.	Muitos gostariam de respostas mais específicas.
As a result, they are fast and correct.	Como resultado, eles são rápidos e corretos.
She looked old.	Ela parecia velha.
Far beyond my abilities.	Muito além das minhas habilidades.
She was never herself all the time, and it showed.	Ela nunca foi ela mesma o tempo todo, e isso mostrou.
And with luck, and some more progress, maybe they didn't need it.	E com sorte, e mais algum progresso, talvez eles não precisassem.
Everything we love will live again.	Tudo o que amamos viverá novamente.
I believe this story is not true.	Acredito que essa história não seja verdadeira.
Do it again.	Faça isso novamente.
In the situation.	Na situação.
I'm not sure at what point it turned into something else.	Não tenho certeza em que ponto se transformou em outra coisa.
I really feel it's a great design decision.	Eu realmente sinto que é uma ótima decisão de design.
They act like they know everything and yet they don't have much experience.	Eles agem como se soubessem de tudo e ainda assim não têm muita experiência.
The locked doors followed me.	As portas trancadas me seguiram.
I'm just following orders.	Estou apenas seguindo ordens.
The nature of the press has changed.	A natureza da imprensa mudou.
What starts planning mine development.	O que começa a planejar o desenvolvimento da mina.
He sold them from his house.	Ele os vendeu de sua casa.
I wouldn't want you to catch me.	Eu não gostaria que você me pegasse.
She wondered how many more times she would be able to do this.	Ela se perguntou quantas vezes mais ela seria capaz de fazer isso.
Believe me.	Acredite em mim.
They had a lot to say to their families.	Eles tinham muito a dizer às suas famílias.
It didn't look good on me.	Não parecia bem meu.
No one in their right mind would have done that.	Ninguém em sã consciência teria feito isso.
Your team is working on it.	Sua equipe está trabalhando nele.
I've never seen results like this.	Nunca vi resultados assim.
However, it is often much more complicated.	No entanto, muitas vezes é muito mais complicado.
Can you provide an update?.	Você pode fornecer uma atualização?.
She and her family joined the church.	Ela e sua família se juntaram à igreja.
I will be a loyal customer.	Serei cliente fiel.
We have to be better.	Temos que ser melhores.
I really liked his stuff.	Gostei muito do material dele.
They didn't just get good.	Eles não ficaram apenas bons.
Defense mechanisms felt necessary.	Mecanismos de defesa se sentiram necessários.
Nothing even tried.	Nada sequer tentou.
Later that day, another man turns around when his eyes go bad.	Mais tarde naquele dia, outro homem se vira quando seus olhos ficam ruins.
So is his dog.	Assim é o seu cão.
In their case, it was about food.	No caso deles, era sobre comida.
You control what happens.	Você controla o que acontece.
I decided to eat super clean.	Eu decidi comer super limpo.
I just took some time to get there.	Eu só levei algum tempo para chegar lá.
She looked down through the window as they walked away.	Ela olhou para baixo pela janela enquanto eles se afastavam.
Someone like you, my friend.	Alguém como você, meu amigo.
Ten patients were included in the study.	Dez pacientes foram incluídos no estudo.
They were proud.	Eles estavam orgulhosos.
A woman who gives birth feels pain because her time has come.	Uma mulher que dá à luz sente dor porque sua hora chegou.
I'm thinking particularly about research.	Estou pensando em particular na pesquisa.
Lines starting with ! 	Linhas começando com !
are not read.	não são lidos.
This is our only connection to the outside world.	Esta é a nossa única conexão com o mundo exterior.
Heat the pan over medium heat.	Aqueça a panela em fogo médio.
All this has passed.	Tudo isso já passou.
I love this band.	Amo essa banda.
Let's keep an eye on them.	Vamos ficar de olho neles.
We can see the track.	Podemos ver a pista.
So go back to where you left me.	Então volte para onde você me deixou.
This doesn't really go anywhere at first, though.	Isso realmente não vai a lugar nenhum no começo, no entanto.
Add the sugar and stir.	Adicione o açúcar e mexa.
And even if they aren't, we're not in a position to help them.	E mesmo que não estejam, não estamos em condições de ajudá-los.
I felt so welcome and at home here.	Eu me senti tão bem-vindo e em casa aqui.
Not the truth of the news media.	Não a verdade da mídia de notícias.
So what's new there, you might ask.	Então, o que há de novo lá, você pode perguntar.
But that wasn't the problem.	Mas esse não era o problema.
That's your mission.	Essa é a sua missão.
I loved him to death.	O amava até a morte.
Anyway, they're gone.	De qualquer forma, eles se foram.
It will take a little time to learn the new system.	Levará um pouco de tempo para aprender o novo sistema.
Culture.	Cultura.
You could probably hit me really bad.	Você provavelmente poderia me bater muito mal.
I'm not sure yet.	Eu não tenho certeza ainda.
Most of us do.	A maioria de nós tem.
They just don't exist.	Eles simplesmente não existem.
I think last night was a complete demonstration of that.	Acho que a noite passada foi uma demonstração completa disso.
Then my dog ​​turned to me.	Então meu cachorro se virou para mim.
So far, nothing too bad has happened.	Até agora, nada de muito ruim aconteceu.
He stayed half a day and left.	Ficou meio dia e foi embora.
I love animals.	Eu amo animais.
It was his only hope.	Era sua única esperança.
Nobody would come after me.	Ninguém viria atrás de mim.
Water, hot or cold.	Água, quente ou fria.
I was as excited as a kid and didn't sleep anyway.	Eu estava tão animado quanto uma criança e não dormi de qualquer maneira.
That seems like everything.	Isso parece tudo.
But these kids are growing up.	Mas essas crianças estão crescendo.
Nobody leaves there the same.	Ninguém sai de lá igual.
Well, so what.	Bem, e daí.
Her husband made a lot of money from oil, gas and gold.	Seu marido ganhou muito dinheiro com petróleo, gás e ouro.
It's not quite the same.	Não é bem a mesma coisa.
They cannot have it both ways.	Eles não podem ter as duas coisas.
I couldn't get enough of him.	Eu não conseguia o suficiente dele.
High school students enjoy a similar range of options.	Os alunos do ensino médio desfrutam de uma gama semelhante de opções.
We'll talk about money later.	Falaremos sobre dinheiro mais tarde.
Here, just join these two pages together and cut in half.	Aqui, basta juntar essas duas páginas e cortar ao meio.
He wasn't reading at the table, something he did constantly at home.	Ele não estava lendo à mesa, algo que fazia constantemente em casa.
Keep me informed of everything.	Mantenha-me informado de tudo.
Who knows how close this deal really was.	Quem sabe o quão perto esse negócio realmente foi.
But after that, no more.	Mas depois disso, não mais.
She is a beautiful friend and will become hers too.	Ela é uma linda amiga e se tornará sua também.
And not.	E não.
Everyone knows what they're doing.	Todos sabem o que estão fazendo.
In the fall.	No outono.
I started forward again.	Comecei a avançar novamente.
I will find new bodies to take with me.	Encontrarei novos corpos para levar comigo.
It didn't.	Isso não ocorreu.
With no one to look after or see.	Sem ninguém para cuidar ou ver.
Even those who do.	Mesmo aqueles que o fazem.
I never wanted to hit anyone.	Eu nunca quis bater em ninguém.
I let myself feel how it was going to be.	Deixei-me sentir como ia ser.
This is left for future investigation.	Isso fica para uma investigação futura.
I've seen it too.	Eu também já vi isso.
So for me, it's faith itself.	Então, para mim, é a própria fé.
He pulled himself back.	Ele se puxou de volta.
Once the vision was established, everything else fell into place.	Uma vez que a visão foi estabelecida, todo o resto se encaixou.
It was not a support check.	Não foi uma verificação de suporte.
Four findings from these studies were relevant, as follows.	Quatro achados desses estudos foram relevantes, como segue.
Things seemed to matter a little more than they had before lunch.	As coisas pareciam importar um pouco mais do que antes do almoço.
Serious.	Sério.
You should be able to easily guess where your food came from.	Você deve ser capaz de imaginar facilmente de onde veio sua comida.
At the time of the trial, both children were adults.	No momento do julgamento, ambas as crianças eram adultos.
My father sent those of us who are here.	Meu pai enviou aqueles de nós que estão aqui.
He was aware that she was waiting.	Ele estava ciente de que ela estava esperando.
His weight fell on her again.	Seu peso caiu sobre ela novamente.
We can work more on that.	Podemos trabalhar mais nisso.
He rules you.	Ele governa você.
It wasn't that easy for me.	Não foi tão fácil para mim.
I didn't expect to find anything now.	Eu não esperava encontrar nada agora.
Others did not try to escape.	Outros não tentaram escapar.
I, for example, am not a black man.	Eu, por exemplo, não sou um homem negro.
But we never had this additional thing going on.	Mas nunca tivemos essa coisa adicional acontecendo.
It took a while last time too.	Demorou um pouco da última vez também.
I must silence him.	Devo silenciá-lo.
I will throw you over.	Eu vou te jogar por cima.
He had never felt it.	Ele nunca havia sentido isso.
He didn't see anyone get hit.	Ele não viu ninguém ser atingido.
Such was not present in the case before us.	Tal não estava presente no caso diante de nós.
Have a question.	Ter uma questão.
This was the plan they usually followed.	Este era o plano que eles geralmente seguiam.
We would know how to respond.	Nós saberíamos como responder.
I know it's not true.	Eu sei que não é verdade.
In the end you write as many words as you wrote.	No final você escreve quantas palavras você escreveu.
The couple had no children.	O casal não teve filhos.
She knew she had made the right choice.	Ela sabia que tinha feito a escolha certa.
They were and should be.	Eles eram e deveriam ser.
I was sitting in the middle.	Eu estava sentado no meio.
I'll be up in a minute.	Vou levantar em um minuto.
Nobody enters or leaves.	Ninguém entra ou sai.
That's it, go ahead.	É isso, vá em frente.
No one really seems to be taking care of their dogs.	Ninguém realmente parece estar cuidando de seus cães.
I had no doubt that he had killed himself.	Eu não tinha dúvidas de que ele havia se matado.
He was here.	Ele esteve aqui.
Family is there for the family.	Família está lá para a família.
This has been found.	Isso foi encontrado.
Unless you're doing one right now.	A menos que você esteja fazendo um agora.
He didn't care.	Ele não se importava com isso.
He provided financial support for the study.	Forneceu apoio financeiro para o estudo.
Happy memories help when you're scared.	Memórias felizes ajudam quando você está com medo.
My clothes get hot.	Minhas roupas ficam quentes.
Which we publish in n.	Que publicamos no n.
It's a totally different metal, not like any of them.	É um metal totalmente diferente, não como nenhum deles.
One step forward, one step back.	Um passo para frente, um passo para trás.
It's not just a business idea, it's a political idea.	Não é apenas uma ideia de negócio, é uma ideia política.
Again, one of the priests sat with us.	Novamente, um dos padres sentou-se conosco.
I've been waiting.	Eu estive esperando.
Because of this video, you are holding this book in your hands.	Por causa desse vídeo, você está segurando este livro em suas mãos.
Watching the parents and you know offers for each.	Observando os pais e você sabe ofertas para cada um.
I also agree with you about the teeth.	Também concordo com você sobre os dentes.
But it was about to change.	Mas estava prestes a mudar.
And yet, he didn't discuss the connection between the two.	E, no entanto, ele não discutiu a conexão entre os dois.
Five more steps, and she reached the top.	Cinco passos mais, e ela alcançou o topo.
Below is a selection of her comments.	Abaixo está uma seleção de seus comentários.
The mixture should spread easily.	A mistura deve se espalhar facilmente.
Yes, even if the game is single player.	Sim, mesmo que o jogo seja single player.
And this one will do.	E este vai servir.
Judgment on you and me.	Julgamento sobre você e eu.
As little as we can get away with.	Tão pouco quanto podemos nos safar.
This guy was in the second.	Esse cara estava no segundo.
We posted this to put a smile on her face.	Postamos isso para colocar um sorriso em seu rosto.
Please stop asking me about this.	Por favor, pare de me perguntar sobre isso.
I would really appreciate the creative effort.	Realmente gostaria de apreciar o esforço criativo.
Everything felt right after that.	Tudo parecia certo depois disso.
Finding ways to fit it into your day is essential, however.	Encontrar maneiras de encaixá-lo em seu dia é essencial, no entanto.
He would go to them.	Ele iria até eles.
You must stay in one place for a while now.	Você deve ficar em um lugar por um tempo agora.
You are out of shape and have lost interest.	Você está fora de forma e perdeu o interesse.
There are some significant reasons for this.	Existem algumas razões significativas para isso.
Leaders to improve the business.	Líderes para melhorar o negócio.
No, they never would.	Não, eles nunca fariam.
If he had the time.	Se ele tivesse tempo.
Business is good.	O negócio é bom.
It's just that rain is different.	É simplesmente que a chuva é diferente.
And he intended to do so, but as a friend of his.	E ele pretendia fazer isso, mas como seu amigo.
You are in a city.	Você está em uma cidade.
Maybe he never hated you.	Talvez ele nunca tenha te odiado.
Thank you in advance!.	Agradeço antecipadamente!.
Here's an example for you.	Aqui está um exemplo para você.
Set for three hours.	Definido por três horas.
So we know the absolute truth.	Então sabemos a verdade absoluta.
There was nothing in the open fields to his left.	Não havia nada nos campos abertos à sua esquerda.
The definition is.	A definição é.
You know what words do.	Você sabe o que as palavras fazem.
The photos fell into the hands of their children and became public.	As fotos caíram nas mãos de seus filhos e se tornaram públicas.
He said you know we have four more on board.	Ele disse que você sabe que temos mais quatro bordo.
Please ask us for more details!.	Por favor, pergunte-nos para mais detalhes!.
The time society has different.	A sociedade hora tem diferente.
He never showed up again.	Ele nunca mais apareceu.
It's really not because they couldn't do what he did.	Realmente não é porque eles não puderam fazer o que ele.
There are several components to this art collection.	Existem vários componentes para esta coleção de arte.
So it could have cut the other side.	Então, poderia ter cortado do outro lado.
This is important, so just listen.	Isso é importante, então apenas ouça.
They need to be chosen carefully.	Eles precisam ser escolhidos com cuidado.
You are here before me, open to my pleasure.	Você está aqui diante de mim, aberto ao meu prazer.
I don't know exactly why it's leaving now.	Não sei exatamente por que está saindo agora.
And a lot of people get lost in that.	E muita gente se perde nisso.
This approach is extremely simple.	Esta abordagem é extremamente simples.
Two types of average national costs were compared.	Dois tipos de custos nacionais médios foram comparados.
Of course, this is no accident.	Claro que isso não é por acaso.
It's in the truck.	Está no caminhão.
He was kind of cold, actually.	Ele estava meio frio, na verdade.
You can die anywhere.	Você pode morrer em qualquer lugar.
Its history is similar to many families of the time.	Sua história é semelhante a muitas famílias da época.
Now there's a lot to buy, but we don't have the money.	Agora há muito para comprar, mas não temos dinheiro.
This is not a security risk or something to be concerned about.	Este não é um risco de segurança ou algo para se preocupar.
You just needed to know what you needed to know.	Você só precisava saber o que precisava saber.
We cling to the good stuff once in a while.	Nós nos apegamos às coisas boas de vez em quando.
I didn't think that way.	Eu não pensei dessa forma.
Even if it wasn't easy.	Mesmo que não fosse fácil.
Look at this sex act.	Olhe para este ato sexual.
She laughed at him, told him to get lost.	Ela riu dele, disse-lhe para se perder.
This is the core of the team.	Este é o núcleo da equipe.
I thought something was wrong with him.	Eu pensei que algo estava errado com ele.
However, I believe in due process.	No entanto, acredito no devido processo legal.
There would be no turning back if he did that.	Não haveria volta se ele fizesse isso.
However, it is often not possible to do so.	No entanto, muitas vezes não é possível fazê-lo.
We really couldn't have enjoyed our sleep without him.	Nós realmente não poderíamos ter desfrutado do nosso sono sem ele.
You can make a mistake in college and get away with it.	Você pode cometer um erro na faculdade e se safar.
Not even a lie.	Nem mesmo uma mentira.
You never had that chance.	Você nunca teve essa chance.
Thank you for saying such kind words about me and my work.	Obrigado por dizer palavras tão gentis sobre mim e meu trabalho.
Statistical analysis was performed in three stages.	A análise estatística foi realizada em três etapas.
And kept thinking.	E continuou pensando.
I like the names they have for cars.	Eu gosto dos nomes que eles têm para carros.
Such a relationship is present in this case.	Tal relação está presente neste caso.
A camera provided in it.	Uma câmera fornecida no mesmo.
We need to know exactly where.	Precisamos saber exatamente onde.
I only meet men at events.	Só encontro homens em eventos.
I don't know your world.	Eu não conheço o seu mundo.
She couldn't do this.	Ela não podia fazer isso.
The script was ready.	O roteiro estava pronto.
I've seen this so many times.	Já vi isso tantas vezes.
More government wine.	Mais vinho do governo.
The hired help was told only what they needed to know.	A ajuda contratada foi informada apenas do que eles precisavam saber.
Then people started tearing him down.	Então as pessoas começaram a derrubá-lo.
I hope we didn't find that.	Espero que não encontrássemos isso.
The rules were clear.	As regras eram claras.
There is no time to waste in fear.	Não há tempo a perder com medo.
It was just like the photo.	Ficou igual a foto.
Eventually, the girl started to walk.	Eventualmente, a menina começou a andar.
Then she could see that the back of her head was gone.	Então ela pôde ver que a parte de trás de sua cabeça tinha desaparecido.
I consider it late, early afternoon.	Eu considero que é tarde, início da tarde.
No idea how to start.	Sem ideia de como começar.
There isn't one.	Não há um.
I kind of like it.	Eu meio que gosto disso.
He could imagine what it must have been like for those involved.	Ele podia imaginar como deve ter sido para os envolvidos.
I have rights again.	Eu tenho direitos novamente.
And many times he found her blue eyes fixed on him.	E muitas vezes ele encontrou os olhos azuis dela fixos nele.
Welcome to help find a new app will use photos found in.	Bem-vindo para ajudar a encontrar um novo aplicativo usará fotos encontradas em.
It was as good as ever.	Foi tão bom como sempre.
Long enough not to pick up where I left off.	Tempo suficiente para não começar de onde havia parado.
It was so nice to have him there once again.	Era tão bom tê-lo ali, mais uma vez.
Every stop was empty.	Cada parada estava vazia.
Whatever the political differences, they need to be addressed.	Quaisquer que sejam as diferenças políticas, elas precisam ser detidas.
She has skills and life plans.	Ela tem habilidades e planos de vida.
Living according to the truth means taking care of yourself.	Viver de acordo com a verdade significa cuidar de si mesmo.
Instead, you want to try to create some unique things.	Em vez disso, você quer tentar criar algumas coisas únicas.
The job, as it was, was cancelled.	O trabalho, como estava, estava cancelado.
Sugar is sugar for the body.	Açúcar é açúcar para o corpo.
I want you to be there.	Eu quero que você esteja lá.
Plenty of off road parking.	Abundância de estacionamento fora da estrada.
Kill anything that comes down.	Mate qualquer coisa que vier para baixo.
Tears came to her eyes.	As lágrimas vieram em seus olhos.
I had to think about it for a moment.	Eu tive que pensar sobre isso um momento.
I just wanted you to know my feelings.	Eu só queria que você conhecesse meus sentimentos.
Maybe he'll come back here someday.	Talvez ele volte aqui algum dia.
Well, it was my last hope.	Bem, era minha última esperança.
His face came slowly towards hers.	O rosto dele veio lentamente em direção ao dela.
What is the thousand.	Qual é o mil.
Anyway, he's still wrong.	De qualquer forma, ele ainda está errado.
I never understood.	Eu nunca entendi.
All he could see was the outside.	Tudo o que ele podia ver era o lado de fora.
I know different, and so do you.	Eu sei diferente, e você também.
I go ahead.	Eu vou na frente.
I liked the song and saw it as nothing more than fun.	Eu gostei da música e a vi como nada mais do que divertida.
Green, blue and yellow seemed to be the most common colors.	Verde, azul e amarelo pareciam ser as cores mais comuns.
There doesn't seem to be any smoke coming out of the car.	Não parece haver fumaça saindo do carro.
This is free will.	Isso é livre arbítrio.
She looked calm.	Ela parecia calma.
The office was in her new home.	O escritório era em sua nova casa.
I can't find any references here.	Não consigo encontrar nenhuma referência aqui.
Every now and then, he would suddenly laugh.	De vez em quando, ele ria de repente.
First this, then that.	Primeiro isso, depois aquilo.
I wanted to see you.	Eu queria ver você.
There is no way to know if any money has been raised.	Não há como saber se algum dinheiro foi levantado.
It's a clear night.	É uma noite clara.
When a pain is not.	Quando uma dor não é.
It was something we never thought we would do.	Foi algo que nunca pensamos que faríamos.
This class is amazing.	Essa aula é incrível.
We offer this free one-hour program for community groups.	Oferecemos este programa gratuito de uma hora para grupos comunitários.
In fact, this is true.	Aliás, isso é verdade.
They were never heard from again.	Nunca mais se ouviu falar deles.
Outside, it's dark now.	Lá fora, agora está escuro.
And people thought it was working.	E as pessoas achavam que estava funcionando.
Furthermore, the values ​​increased slightly as the mass extracted continued to increase.	Além disso, os valores aumentaram ligeiramente à medida que a massa extraída continuou a aumentar.
You see my friends, my horses.	Você vê meus amigos, meus cavalos.
The facts are not in doubt in this case.	Os fatos não estão em dúvida neste caso.
Your wife must feel primary, that is, number one.	Sua esposa deve se sentir primária, isto é, número um.
I might even see him again.	Eu posso até vê-lo novamente.
Keep your shoulders, neck and head balanced.	Mantenha o equilíbrio nos ombros, pescoço e cabeça.
The company was not a big name.	A empresa não era um grande nome.
But it did not work.	Mas não funcionou.
Children leave school early today.	As crianças saem da escola mais cedo hoje.
This makes your numbers look bigger.	Isso faz com que seus números pareçam maiores.
We would meet there later.	Nós nos encontraríamos lá mais tarde.
I want that apartment.	Eu quero aquele apartamento.
I like to keep it short, especially in the summer.	Eu gosto de mantê-lo curto, especialmente no verão.
But now she realized the truth was far more dangerous.	Mas agora ela percebeu que a verdade era muito mais perigosa.
I can't eat this.	Eu não posso comer isso.
One of these sources of energy is the sun.	Uma dessas fontes de energia é o sol.
The user types the two words.	O usuário digita as duas palavras.
I finally chose to stay, I chose you.	Eu finalmente escolhi ficar, escolhi você.
But they couldn't catch it.	Mas eles não conseguiram pegá-la.
I'm really not sure what happened this time.	Realmente não tenho certeza do que aconteceu desta vez.
Or by places.	Ou por lugares.
Every aspect of the system was very slow.	Cada aspecto do sistema era muito lento.
A great read.	Uma ótima leitura.
If you don't want to waste them, look no further.	Se você não quer desperdiçá-los, não procure mais.
Online, but it shouldn't.	Online, mas não deveria.
These findings are consistent with the results of similar studies.	Esses achados são consistentes com os resultados de estudos semelhantes.
They had the education.	Eles tiveram a educação.
We need to find ways to get two points.	Precisamos encontrar maneiras de obter dois pontos.
She knew those papers were our only security.	Ela sabia que aqueles papéis eram nossa única segurança.
What they did was wrong.	O que eles fizeram foi errado.
One of each, as they say.	Um de cada, como dizem.
Our next word, this one is difficult.	Nossa próxima palavra, esta é difícil.
See yourself doing this exercise at least once a day.	Veja-se fazendo este exercício pelo menos uma vez por dia.
But of course he didn't believe that, not really.	Mas é claro que ele não acreditava nisso, não de verdade.
After two or three years everything was back to normal then.	Depois de dois ou três anos tudo ficou, voltou ao normal então.
It's free now to use or try.	É grátis agora para usar ou testar.
I like to do both.	Eu gosto de fazer os dois.
There may have been some element of financial transfer involved.	Pode ter havido algum elemento de transferência financeira envolvido.
We remain in doubt.	Seguimos na dúvida.
Both causes were close to her heart.	Ambas as causas estiveram perto de seu coração.
I just thought they were kids playing.	Eu só pensei que eram crianças brincando.
Church activities have never been more popular.	As atividades da Igreja nunca foram tão populares.
We kind of make it worth it.	Nós meio que fazemos valer a pena.
They became my means of escape when things got bad.	Eles se tornaram meu meio de fuga quando as coisas ficaram ruins.
In her own way, he wrote to her immediately.	À sua maneira, ele escreveu para ela imediatamente.
Not just because of what he'd said.	Não apenas por causa do que ele havia dito.
It's a dry, clear heat.	É um calor seco e claro.
You cannot read or write any other global variables.	Você não pode ler ou escrever qualquer outra variável global.
It was strange to see so many people in her house.	Era estranho ver tantas pessoas em sua casa.
This is a role she holds to this day.	Este é um papel que ela mantém até hoje.
This is a good action shot.	Este é um bom tiro de ação.
She was so beautiful he had to look at her.	Ela era tão bonita que ele teve que olhar para ela.
I'm moving into my new home this weekend by the sea.	Estou me mudando para minha nova casa neste fim de semana à beira-mar.
This is extremely difficult.	Isso é extremamente difícil.
One of those decisions is whether or not to close schools.	Uma dessas decisões é fechar ou não as escolas.
The leg is fine.	A perna está bem.
That's all for now.	Isso é tudo por enquanto.
The crying increased.	O choro aumentou.
You must be tempted.	Você deve ser tentado.
I'm building this boat.	Estou construindo este barco.
Still, the cat hadn't made a sound.	Ainda assim, o gato não tinha feito nenhum som.
For a while.	Por um tempo.
Ideas about life are part of life.	As ideias sobre a vida fazem parte da vida.
It wouldn't.	Não pareceria.
I have people who can do this better than you.	Tenho pessoas que podem fazer isso melhor do que você.
He's a good horse and he keeps going.	Ele é um bom cavalo e segue em frente.
This is how.	Isto é como.
They learn and grow.	Eles aprendem e crescem.
I do not want to do that.	Eu não quero fazer isso.
Here was another.	Aqui estava outro.
You've been down here waiting for this judgment.	Você esteve aqui embaixo esperando por este julgamento.
You have no employees.	Você não tem funcionários.
We need you to think of anything we find.	Precisamos que pense em qualquer coisa que encontrarmos.
You will exercise more.	Você vai se exercitar mais.
He is special for many reasons.	Ele é especial por muitos motivos.
Music, for example, is food for hearing.	A música, por exemplo, é alimento para a audição.
I could tell how much he loved this baby.	Eu poderia dizer o quanto ele amava esse bebê.
My memory of the first year after that is not very clear.	Minha memória do primeiro ano depois disso não é muito clara.
He had his face in the window again.	Ele estava com o rosto na janela novamente.
I chose to stop today and see about that man.	Eu escolhi parar hoje e ver sobre aquele homem.
His face was also long and thin.	Seu rosto também era comprido e fino.
Not that night, not ever.	Nem naquela noite nem nunca.
We have shoes.	Temos sapatos.
The floor got smaller.	O chão ficou menor.
She was late.	Ela estava atrasada.
Put that in the story.	Coloque isso na história.
Parents put too much pressure.	Os pais pressionam demais.
Not much has been said about it though.	Não muito sobre isso foi dito embora.
The test results were compared with those performed one year after the disease.	Os resultados dos exames foram comparados com os realizados um ano após a doença.
I have a similar problem.	Eu tenho um problema semelhante.
Then leave helpful comments where appropriate.	Em seguida, deixe comentários úteis quando apropriado.
This is definitely not the same.	Isso definitivamente não é o mesmo.
There's someone in my fucking chair.	Tem alguém na porra da minha cadeira.
I'm not running or anything.	Não estou fugindo nem nada.
Thus, the new factor structure was applied for our analysis.	Assim, a nova estrutura fatorial foi aplicada para nossa análise.
They can be so much more.	Eles podem ser muito mais.
My new office.	Meu novo escritório.
They were certainly a strange bunch, this first-minute bunch.	Eles eram certamente um grupo estranho, este grupo do primeiro minuto.
I'm not on the team.	Eu não estou no time.
There was no threat from anyone or anything outside.	Não havia ameaça de ninguém ou nada do lado de fora.
Not when it comes to being good at doing evil.	Não quando se trata de ser bom em fazer o mal.
They spoke as if their school lives were just recent memories.	Eles falavam como se suas vidas escolares fossem apenas memórias recentes.
It makes you sick inside.	Isso te deixa doente por dentro.
Not for your own.	Não para o seu próprio.
That's the job, really.	Esse é o trabalho, realmente.
Group of vehicles from the same study.	Grupo de veículos do mesmo estudo.
Eventually, a relationship would be good.	Eventualmente, um relacionamento seria bom.
She's not moving.	Ela não está se movendo.
He wasn't in good shape for this, but he looked important.	Ele não estava em boa forma para isso, mas parecia importante.
It wasn't easy to see.	Não foi fácil de ver.
It was something shared by man and horse.	Era algo compartilhado por homem e cavalo.
Our best for you and our best for your husband today.	Nosso melhor para você e nosso melhor para seu marido hoje.
I just shook my head no.	Eu apenas balancei a cabeça não.
He just did the job.	Ele apenas fez o trabalho.
I really like this.	Eu realmente gosto disso.
We have an attack plan.	Temos um plano de ataque.
And suddenly he felt calm.	E de repente se sentiu calmo.
It could have been an accident.	Pode ter sido um acidente.
You could hear.	Você podia ouvir.
There is that old pleasure.	Existe aquele velho prazer.
How to use.	Como usar.
Then the smoke, the books on fire.	Depois a fumaça, os livros pegando fogo.
He slowly opened the door.	Ele abriu a porta lentamente.
Rooms also vary.	Os quartos também variam.
I won't let people like you win.	Não vou deixar gente como você vencer.
They're not making much progress.	Eles não estão fazendo muito progresso.
She finally gave in and came back with him.	Ela finalmente cedeu e voltou com ele.
Be careful.	Seja cuidadoso.
I try hard.	Eu tento muito.
His parents must be dead.	Seus pais deviam estar mortos.
My father used to see if it was true.	Meu pai costumava ver se era verdade.
It's supposed to add something to your life, not take it away.	É suposto adicionar algo à sua vida, não tirá-lo.
Make sure you know what's going on.	Certifique-se de saber o que está acontecendo.
Oh, forget it.	Ah, esqueça.
Some see women as a state of mind.	Alguns vêem as mulheres como um estado de espírito.
His hair wasn't that wild now.	Seu cabelo não estava tão selvagem agora.
Enjoy the weekend, and the warm weather.	Aproveite o fim de semana, e o clima quente.
I saw there.	Eu vi lá.
You can then access the properties and functions of the new window.	Você pode então acessar as propriedades e funções da nova janela.
Typically, there will be instructions in between.	Normalmente, haverá instruções no meio.
She can tell my parents.	Ela pode contar aos meus pais.
I ran the race.	Eu corri a corrida.
You used to smile so much.	Você costumava sorrir tanto.
He suffered an injury before the show started.	Sofreu uma lesão antes do show começar.
Turn your head to the left and look over your left shoulder.	Vire a cabeça para a esquerda e olhe por cima do ombro esquerdo.
It can be production and development environment.	Pode ser ambiente de produção e desenvolvimento.
From an object.	De um objeto.
Something like riding a machine gun.	Algo como montar uma metralhadora.
Click on each image to enlarge it.	Clique em cada imagem para aumentá-la.
The experiment was repeated three times.	O experimento foi repetido por três vezes.
But in fact everything was even worse this time.	Mas na verdade tudo foi ainda pior desta vez.
I just don't want to miss the children's growth.	Só não quero perder o crescimento das crianças.
When she wasn't thinking about other things.	Quando ela não estava pensando em outras coisas.
Hers was a unique breed.	A sua era uma raça sem igual.
This whole thing was about building her trust.	Essa coisa toda foi sobre construir sua confiança.
All events, by contrast, simply are.	Todos os eventos, ao contrário, simplesmente são.
She's a brilliant little thing.	Ela é uma coisinha brilhante.
It was not my place to say such things.	Não era meu lugar dizer essas coisas.
I know the game.	Eu conheço o jogo.
Military service was military service.	O serviço militar era o serviço militar.
Okay, that made sense.	Ok, isso fazia sentido.
So don't miss out.	Então não perca.
It had a population of.	Nele tinha uma população de.
This is a similar concept, but a little different.	Este é um conceito semelhante, mas um pouco diferente.
Start listening to them carefully.	Comece a ouvi-los com atenção.
The guard knew where they were going.	O guarda sabia para onde estavam indo.
Dark and beautiful.	Escuro e bonito.
The family cannot understand why he would go.	A família não consegue entender por que ele iria.
Bad things happen to bad people.	Coisas ruins acontecem com pessoas ruins.
All the best to each of you and your families!.	Tudo de bom para cada um de vocês e suas famílias!.
Nothing ever goes according to plan, ever.	Nada nunca vai de acordo com o plano, nunca.
That's why he did it.	É por isso que ele fez isso.
Power management is a feature of a device.	O gerenciamento de energia é um recurso de um dispositivo.
The first is oil.	O primeiro é o petróleo.
This does not significantly affect the activity.	Isso não afeta a atividade de forma significativa.
For us, there are some things that are just wrong.	Para nós, existem algumas coisas que estão simplesmente erradas.
It was a stupid thing to say.	Foi uma coisa estúpida de se dizer.
However, this solution is quite strange.	No entanto, esta solução é bastante estranha.
Walk your talk, girl.	Ande a sua conversa, menina.
He just wants to get away from it all.	Ele só quer fugir de tudo.
I wore it out.	Eu a desgastei.
I find myself writing less, putting off.	Encontro-me escrevendo menos, adiando.
She couldn't know what was going on.	Ela não poderia saber o que estava acontecendo.
The man didn't wait any longer.	O homem não esperou mais.
Maybe getting a degree in writing would be a good idea.	Talvez fazer uma licenciatura em escrita fosse uma boa ideia.
I believe they can let us back in, now, though.	Eu acredito que eles podem nos deixar voltar, agora, no entanto.
I've lived twice as long as you.	Eu vivi duas vezes mais do que você.
And that good governance is, in turn, essential for economic growth.	E esse bom governo é, por sua vez, essencial para o crescimento econômico.
I like to say thank you.	Eu gosto de agradecer.
The guard is coming.	O guarda está chegando.
The examples were chosen because most people are familiar with them.	Os exemplos foram escolhidos porque a maioria das pessoas está familiarizada com eles.
And she said it wasn't like that.	E ela disse que não era assim.
With her other character, she accepts the failed mission.	Com seu outro personagem, aceite a missão fracassada.
He was married and had two children.	Ele era casado e tinha dois filhos.
But they look cool.	Mas parecem legais.
We talked after everyone went home.	Conversamos depois que todos foram para casa.
The cheapest rooms have a shared bathroom.	Os quartos mais baratos têm banheiro compartilhado.
But when it comes to law, consider that you might not win.	Mas quando se trata de direito, considere que você pode não ganhar.
There are no comments yet.	Ainda não há comentários.
It helps people to read lips.	Ajuda as pessoas a ler os lábios.
So we're still not perfect.	Então ainda não somos perfeitos.
You don't have to agree to this.	Você não precisa concordar com isso.
You're not going to get rich, mind.	Você não vai ficar rico, mente.
He didn't seem to need to eat.	Ele parecia não precisar comer.
Something is different inside of me.	Algo está diferente dentro de mim.
And then run the game.	E então execute o jogo.
That's their job.	Esse é o trabalho deles.
You could feel the sun on your face.	Você podia sentir o sol em seu rosto.
That was her big mistake.	Esse foi o grande erro dela.
Photos are of the actual item.	As fotos são do item real.
It was a great family time.	Foi um ótimo momento em família.
See if it's personal.	Veja se é pessoal.
It had been a long time since he'd walked this fast, this far.	Fazia muito tempo desde que ele andava tão rápido, tão longe.
Even my wife enjoyed playing the game as much as watching me play.	Até minha esposa gostou tanto de jogar quanto de me ver jogar.
We have rights now.	Temos direitos agora.
Blood had spread over half the floor.	O sangue havia se espalhado por metade do chão.
I can't go myself.	Eu mesmo não posso ir.
But this was so different and so much worse.	Mas isso era tão diferente e muito pior.
And you, for your part, don't need me.	E você, de sua parte, não precisa de mim.
No one seemed to pay any attention to it, including me.	Ninguém parecia prestar atenção nisso, inclusive eu.
But just only.	Mas apenas apenas.
I just wanted to point this out.	Só queria apontar isso.
I have never met a person who needed so few words to live.	Nunca conheci uma pessoa que precisasse de tão poucas palavras para viver.
It's what children want.	É o que as crianças querem.
Nobody had even thought about it.	Ninguém tinha sequer pensado nisso.
We had the chance to throw a leg over each of them.	Tivemos a chance de jogar uma perna sobre cada um deles.
I learned a lot there.	Aprendi muito lá.
I did this for a while.	Eu fiz isso por um tempo.
I remember lying in bed, with the radio on, listening.	Lembro-me de estar deitado na cama, com o rádio ligado, ouvindo.
That thought made her smile.	Esse pensamento a fez sorrir.
It was a way of improving society.	Era uma forma de melhorar a sociedade.
I just tried to meet your gaze.	Eu simplesmente tentei encontrar seu olhar.
And that means one thing.	E isso significa uma coisa.
I wish we could have enjoyed it.	Eu gostaria que pudéssemos ter gostado.
If you want people to vote.	Se você quer que as pessoas votem.
He didn't make any speeches.	Ele não fez nenhum discurso.
He can trust her.	Ele pode confiar nela.
But then, let the thought rest, my friend.	Mas então, deixe o pensamento descansar, meu amigo.
I think it's a very good way to learn.	Acho que é uma forma muito boa de aprender.
The coup went exactly as planned.	O golpe foi exatamente como planejado.
This rule makes practical sense.	Esta regra faz sentido prático.
Then up and down.	Então para cima e para baixo.
I wonder how this will be.	Eu me pergunto como isso será.
They saw a lot of sun.	Eles viram muito sol.
She just told me what you told her.	Ela acabou de me dizer o que você disse a ela.
You have it.	Você tem isso.
Take a picture of it.	Tire uma foto disso.
It can be positive or negative.	Pode ser positivo ou negativo.
He clearly thought that art wasn't really what they do.	Ele claramente pensava que a arte não era de fato o que eles fazem.
I do not have a son.	Eu não tenho filho.
I know how you feel though.	Eu sei como você se sente embora.
We are stronger.	Somos mais fortes.
I see his point.	Eu vejo o ponto dele.
And your family.	É sua família.
As he stood up, he felt a great sense of relief.	Ao se levantar, sentiu uma grande sensação de alívio.
See the course design.	Veja o projeto do curso.
All the children there had a story.	Todas as crianças lá tinham uma história.
A young voice.	Uma voz jovem.
Hope you post this too.	Espero que você poste isso também.
Nobody can force us not to.	Ninguém pode nos forçar a não.
It was amazing to see everything there.	Achei incrível ver tudo lá.
Oh shit there go the cards.	Oh merda lá vão as cartas.
Tools are usually designed to perform a specific function.	As ferramentas geralmente são projetadas para executar uma função específica.
No calls, nothing.	Nenhuma chamada, nada.
Initially hold for a short time, breathing normally.	Inicialmente segure por um curto período de tempo, respirando normalmente.
The rest of the week.	O resto da semana mesmo.
But if you don't mind the older type.	Mas se você não se importa com o tipo mais antigo.
I fell in love on the first try.	Me apaixonei logo na primeira tentativa.
That was the main reason, of course, but there was another.	Essa foi a principal razão, é claro, mas havia outra.
Maybe she was late for another meeting.	Talvez ela estivesse atrasada para outra reunião.
It could have been both.	Pode ter sido os dois.
She is really really nice.	Ela é realmente muito legal.
I never unfollowed him and never will.	Eu nunca deixei de segui-lo e nunca vou.
But my app only needs drawing and text options.	Mas meu aplicativo precisa apenas de opções de desenho e texto.
But this is a very general statement.	Mas essa é uma afirmação muito geral.
Even the staff left.	Até o pessoal foi embora.
There were so many bastards.	Havia tantos malditos.
None of these events took place here or could have taken place here.	Nenhum desses eventos ocorreu aqui ou poderia ter ocorrido aqui.
Luck was not on her side.	A sorte não estava do lado dela.
So since they don't apply, the law doesn't apply.	Então, como eles não se aplicam, a lei não se aplica.
It didn't matter where he was.	Não importava onde ele estava.
The role of music in video games.	O papel da música nos videogames.
Look deep, beyond the surface.	Olhe profundamente, além da superfície.
There are some older guys on the team.	Há alguns caras mais velhos na equipe.
All authors contributed to the study design, analysis and manuscript review.	Todos os autores contribuíram para a concepção do estudo, análise e revisão do manuscrito.
You start with something simple.	Você começa com algo simples.
She took our food order.	Ela anotou nosso pedido de comida.
It just didn't happen here.	Isso simplesmente não aconteceu aqui.
The teachers did a great job.	Os professores fizeram um ótimo trabalho.
I only see word of mouth.	Só vendo boca a boca.
Something seems to happen, but it's not clear what.	Algo parece acontecer, mas não está claro o quê.
Another time should see you here.	Outra hora deve vê-la aqui.
I didn't remember her chest being this flat, though.	Eu não me lembrava de seu peito ser tão plano, no entanto.
Those two were definitely late.	Esses dois definitivamente chegaram tarde.
Location to be confirmed.	Local a confirmar.
Response to therapy was variable.	A resposta à terapia foi variável.
I've never seen this before.	Eu nunca vi isso antes.
This time it was personal.	Desta vez foi pessoal.
Well, it depends.	Bem, isto depende.
It is very necessary.	É muito necessário.
Above me, the stars seemed to last forever.	Acima de mim, as estrelas pareciam durar para sempre.
But men love things like that.	Mas os homens adoram coisas assim.
Keep an eye on them as they will brown quickly.	Fique de olho neles, pois eles vão dourar rapidamente.
We have to go back.	Temos que voltar.
Call a function.	Chame uma função.
Our organization is satisfied with the result so far.	Nossa organização está satisfeita com o resultado até agora.
It was a cool thing to see.	Foi uma coisa legal de ver.
I need things explained twice, three times.	Preciso que as coisas sejam explicadas duas, três vezes.
She finally did.	Ela o fez, finalmente.
This happens a few times a minute.	Isso acontece algumas vezes por minuto.
He will call me by another name.	Ele vai me chamar de outro nome.
These are special.	Estes são especiais.
Alright, alright, you're the master.	Tudo bem, bem, você é o mestre.
So it's a lot of fun to shoot them.	Então é muito divertido atirar neles.
Terrible things like this just happen.	Coisas terríveis como essa simplesmente acontecem.
He missed the rest of the season.	Ele perdeu o resto da temporada.
People never know how these things are done.	As pessoas nunca sabem como essas coisas são feitas.
They don't even give proper medical help.	Eles nem mesmo dão ajuda médica adequada.
He saw right through her.	Ele viu através dela.
His report was not offered by the complainant.	Seu relatório não foi oferecido pelo reclamante.
This is never fun.	Isso nunca é divertido.
I hate having a secret to keep.	Eu odeio ter um segredo para guardar.
No matter what you choose, there is no mistake.	Não importa o que você vai escolher, não há erro.
We have to understand this from the beginning.	Temos que entender isso desde o início.
And, one or two people even believe in it.	E, uma ou duas pessoas até acreditam nela.
Young understood that he was bound by the order.	Young entendeu que estava vinculado à ordem.
You don't care what happens to it.	Você não se importa com o que acontece com isso.
And it was a defeat at home.	E foi uma derrota em casa.
No meaning to be found.	Nenhum significado a ser encontrado.
He looked nice.	Ele parecia legal.
I kept my eyes fixed on his.	Eu mantive meus olhos fixos nos dele.
Be responsible and prepare for the journey.	Seja responsável e prepare-se para a viagem.
Religion was a political tool, while politics was the true religion.	A religião era uma ferramenta política, enquanto a política era a verdadeira religião.
Or go out with your friends.	Ou saia com seus amigos.
White on white didn't suit her.	Branco no branco não combinava com ela.
Tell us where to go next!.	Diga-nos para onde ir a seguir!.
You must provide some evidence.	Você deve fornecer alguma evidência.
The youth are gone.	Os jovens se foram.
They held her as she stepped onto the rock.	Eles a seguraram enquanto ela pisava na rocha.
He quickly passed.	Ele rapidamente passou.
This is the best crowd you can imagine.	Esta é a melhor multidão que você pode imaginar.
You need to stop this.	Você precisa parar com isso.
Her eyes met again.	Seus olhos se encontraram novamente.
You sat down.	Você se sentou.
I stare at the fields beyond the last house.	Encaro os campos além da última casa.
Also, nobody does.	Além disso, ninguém dá.
But it's not me, it's the wife.	Mas não sou eu, é a esposa.
I don't take the wood.	Eu não tiro a madeira.
Some are simple and easy to configure, others are more complex.	Alguns são simples e fáceis de configurar, outros mais complexos.
The two walked in silence.	Os dois caminharam em silêncio.
All these case reports described the patients' recovery.	Todos esses relatos de casos descreveram a recuperação dos pacientes.
But you better get started.	Mas é melhor você começar.
We have no immediate control over them.	Não temos controle imediato sobre eles.
The only way to change views is to change the state.	A única maneira de alterar as visualizações é alterando o estado.
You never hear about it.	Você nunca ouve sobre isso.
However, body temperature did not show any effect of age.	No entanto, a temperatura corporal não mostrou qualquer efeito da idade.
They are hurt.	Eles estão feridos.
Both events were planned with tight deadlines.	Ambos os eventos foram planejados com prazos curtos.
Many times she met his eyes.	Muitas vezes ela encontrou seus olhos.
He was working so hard he didn't hear us coming.	Ele estava trabalhando tanto que não nos ouviu chegando.
I go fast.	Eu vou rápido.
Somewhere we shouldn't be able to go.	Em algum lugar que não deveríamos poder ir.
It's really hard to play.	É realmente difícil de jogar.
We need trade.	Precisamos de comércio.
Better than last night, if you ask me.	Melhor do que ontem à noite, se você me perguntar.
We recommend performing some test runs first.	Recomendamos primeiro realizar algumas execuções de teste.
He is now stable.	Ele agora está estável.
We opened it.	Nós o abrimos.
They're going to have to go out and perform well.	Eles vão ter que sair e ter um bom desempenho.
I'll be home for that.	Estarei em casa para isso.
Explained the service provided and suggested additional services needed.	Explicou o serviço prestado e sugeriu serviços adicionais necessários.
All they wanted was a little correction.	Tudo o que eles queriam era uma pequena correção.
Each item is discussed and a vote takes place.	Cada item é discutido e ocorre uma votação.
This was done for performance reasons.	Isso foi feito por motivos de desempenho.
She's on the plane.	Ela está no avião.
There were many such people present.	Havia muitas pessoas assim presentes.
From time to time they spoke to each other.	De vez em quando eles falavam um com o outro.
There's no getting around it.	Não há como fugir disso.
You are not married to him.	Você não é casada com ele.
And it's getting harder, not easier.	E está ficando mais difícil, não mais fácil.
What an incredibly late post.	Que post incrivelmente atrasado.
Bad pain, really.	Dor ruim, mesmo.
The best of the world.	O melhor do mundo.
Let's see those.	Vamos ver aqueles.
You need to stay in the box and be a team player.	Você precisa ficar na caixa e ser um jogador de equipe.
When the test ends, this combination is chosen as the best.	Quando o teste termina, esta combinação é escolhida como a melhor.
Just get in where you can.	Basta entrar onde puder.
Don't hurt each other like that.	Não machuque um ao outro assim.
I will do that and prepare for the future.	Vou fazer isso e me preparar para o futuro.
They thought their baby was dead.	Eles pensaram que seu bebê estava morto.
It is a major public health problem.	É um grande problema de saúde pública.
He finished his drink and stood up.	Ele terminou sua bebida e se levantou.
Without further conversation, he looked at me briefly.	Sem mais conversa, ele me olhou brevemente.
There is no fun.	Não há diversão.
He eliminated eight.	Ele eliminou oito.
And look,” she said.	E olha — disse ela.
The dog is mine.	O cachorro é meu.
We spent an entire week together.	Passamos uma semana inteira juntos.
We have people doing the exact same thing on this site too.	Temos pessoas fazendo exatamente a mesma coisa neste site também.
They were in danger.	Eles estavam em perigo.
Then he smiled at his wife.	Então ele sorriu para sua esposa.
We had a good relationship.	Nós tivemos um bom relacionamento.
If you dont want to talk ok.	Se você não quer falar, tudo bem.
It opened before he could pull it out.	Ela se abriu antes que ele pudesse puxá-la.
Or maybe camp.	Ou talvez acampamento.
The biggest surprise came at the end.	A maior surpresa veio no final.
It had nothing to do with him.	Não tinha nada a ver com ele.
Relatively young, at least.	Relativamente jovem, pelo menos.
I fall short of time so much.	Eu fico aquém tanto do tempo.
Within this area the trees would not be cut.	Dentro desta área as árvores não seriam cortadas.
It wasn't complete silence.	Não era um silêncio completo.
I'll count to five again.	Vou contar até cinco novamente.
However, it would be your grades.	No entanto, seriam suas notas.
A sharp theory.	Uma teoria afiada.
While standing, the dead cannot pass.	Enquanto estiver de pé, os mortos não podem passar.
The software does not have to be open source.	O software não precisa ser de código aberto.
Everyone does military service.	Todos fazem o serviço militar.
And they are not giving up the fight.	E eles não estão desistindo da luta.
It's for our own good.	É para o nosso próprio bem.
I don't let my fear take away your voice.	Não deixo meu medo afastar sua voz.
I say do.	Eu digo, faça.
All patients were not treated prior to diagnosis.	Todos os pacientes não foram tratados antes do diagnóstico.
But the soldiers had to buy them on their own.	Mas os soldados tiveram que comprá-los por conta própria.
She could have gotten lost in the darkness.	Ela poderia ter se perdido na escuridão.
Really, really is.	Realmente, realmente é.
She has to protect.	Tem que proteger.
The images speak for themselves.	As imagens falam por si.
Then there was rock.	Então havia rocha.
We have money on it.	Temos dinheiro nisso.
The main difference there, however, is the cost.	A principal diferença lá, no entanto, é o custo.
What I mean is, we have more options than anyone else in history.	O que quero dizer é que temos mais opções do que qualquer outra pessoa na história.
Let me get this straight.	Deixe-me ver se entendi.
Being able to go from water to land like shit.	Ser capaz de ir da água para a terra tipo merda.
Then you die.	Então você morre.
It looks great.	Ficou ótimo.
This match is more than a friendly.	Esta partida é mais do que um amistoso.
No details were left out.	Nenhum detalhe foi deixado de fora.
You should be concerned about that.	Você deve se preocupar com isso.
And he used you know you can have a vote.	E ele usou você sabe que você pode ter voto.
I haven't tested the code, but it should work.	Não testei o código, mas deve funcionar.
It was really a great addition to our trip.	Foi realmente um ótimo complemento para a nossa viagem.
With various drugs.	Com várias drogas.
There was a strange feeling in my stomach.	Havia uma sensação estranha no meu estômago.
Everyone is afraid of death.	Todo mundo tem medo da morte.
Well, anyway.	Bom, de qualquer forma.
I don't know how old she is.	Não sei quantos anos ela tem.
She didn't know this man.	Ela não conhecia esse homem.
She watched as his body grew.	Ela assistiu enquanto seu corpo crescia.
He took it and smiled.	Ele pegou e sorriu.
There's not much to worry about then.	Não há muito com o que se preocupar então.
I can't write at night.	Não consigo escrever à noite.
Nothing he says can hurt me more.	Nada do que ele diz pode me machucar mais.
You are in exactly the same situation.	Você está exatamente na mesma situação.
He took off his shirt.	Ele tirou a camisa.
Others said it was for money.	Outros que foi por dinheiro.
But she was also expected to put on a show.	Mas esperava-se que ela também desse um show.
I carry it when at home.	Eu carrego quando em casa.
This was the land of the house, but much has changed.	Este era o terreno da casa, mas muito mudou.
Male to female.	Macho para fêmea.
He didn't seem to mind.	Ele não parecia se importar.
He should leave in two hours.	Ele deve sair dentro de duas horas.
I took pictures every day and each one opened perfectly.	Tirei fotos todos os dias e cada uma abriu perfeitamente.
It affects everything.	Afeta tudo.
You are responsible for this.	Vocês são responsáveis ​​por isso.
And find a way to kill them.	E encontre uma maneira de matá-los.
So now of course he does it in secret.	Então agora é claro que ele faz isso em segredo.
When someone lies, call him about it.	Quando alguém mente, chame-o sobre isso.
Mainly family law.	Principalmente direito de família.
He didn't care anyway.	Ele não se importava de qualquer maneira.
I had to live at home again.	Eu tive que viver em casa novamente.
I like our position.	Eu gosto da nossa posição.
We shouldn't have been surprised by his.	Não deveríamos ter ficado surpresos com o dele.
Therefore, the cost of the second method is high.	Portanto, o custo do segundo método é alto.
It would be more than a couple of days, of course.	Seria mais do que um par de dias, é claro.
And they will probably be right.	E eles provavelmente estarão certos.
At first there were few.	No início eram poucos.
When you're a baby, usually.	Quando você é um bebê, geralmente.
Then you have to start and stop within a small area.	Em seguida, você tem que começar e parar dentro de uma pequena área.
He left first.	Ele saiu primeiro.
Furthermore, space and time are treated in completely different ways.	Além disso, espaço e tempo são tratados de maneiras completamente diferentes.
Anyway, it's beautiful.	De qualquer forma, é lindo.
It's your moral right.	É seu direito moral.
Where they got it from, who knows.	De onde eles tiraram, quem sabe.
We turned them off and on again, and still no connection.	Nós os desligamos e ligamos novamente, e ainda sem conexão.
She touched the paper with her finger.	Ela tocou o papel com o dedo.
There was concern about her breathing and heart rate.	Havia preocupação com sua respiração e frequência cardíaca.
She must have decided to sleep there.	Ela deve ter decidido dormir lá.
I had my own original stuff to write anyway.	Eu tinha minhas próprias coisas originais para escrever de qualquer maneira.
She managed to come home at least once a year.	Ela conseguia voltar para casa pelo menos uma vez por ano.
There was a bed there.	Havia uma cama ali.
He has four children.	Ele tem quatro filhos.
Two in the morning and three in the afternoon.	Duas da manhã e três da tarde.
This is next-level shit.	Isso aí é uma merda de próximo nível.
Make sure you have a chair that provides good support for your lower back.	Certifique-se de ter uma cadeira que ofereça um bom suporte para a região lombar.
So be careful before you start using it.	Portanto, tenha cuidado antes de começar a usá-lo.
She's probably died now.	Ela provavelmente morreu agora.
Of course, not everyone follows the law.	Claro que nem todos seguem a lei.
We have a report to make.	Temos um relatório a fazer.
This is the beginning of the training routine.	Este é o início da rotina de treinamento.
Go buy it and read it.	Vá comprá-lo e lê-lo.
This view, however, will not bear a moment's examination.	Essa visão, no entanto, não suportará um exame de um momento.
It was super hot again.	Estava super quente novamente.
I'm starting to lose my way.	Começo a perder o rumo.
I will be a really great addition to your team.	Serei realmente uma grande adição à sua equipe.
At least it's over.	Pelo menos acabou.
Join some groups.	Junte-se a alguns grupos.
They would see you keep fighting, even without hope.	Eles veriam você continuar lutando, mesmo sem esperança.
Values ​​are averages of the month's observations.	Os valores são médios das observações do mês.
He gives an example.	Ele dá um exemplo.
They will simply get into that condition somewhere else.	Eles simplesmente entrarão nessa condição em outro lugar.
So that ended and he started cutting shows together.	Então isso acabou e ele começou a cortar os shows juntos.
We show the main properties for this method.	Mostramos as principais propriedades para este método.
Where the magic happens.	Onde a magia acontece.
He sat next to her.	Ele se sentou ao lado dela.
That's good for us.	Isso é bom para nós.
This is the modern world.	Este é o mundo moderno.
He was more careful this time.	Ele foi mais cuidadoso desta vez.
Only two have left so far, so he went after the leader.	Apenas dois saíram até agora, então foi atrás do líder.
Everything seems off.	Tudo parece desligado.
I looked at the garden.	Olhei para o jardim.
The boys glared at her as she walked down the hall.	Os meninos a encaravam quando ela caminhava pelo corredor.
This is my home, she thought.	Esta é a minha casa, ela pensou.
If you watched that video, he didn't show fear.	Se você assistiu aquele vídeo, ele não mostrou medo.
They were waiting for him with the mass.	Eles o esperavam com a missa.
That's the obvious reason.	Essa é a razão óbvia.
If something like that happens.	Se algo assim acontecer.
It looked great before the cover.	Ficou excelente antes da capa.
I reached out and helped him up.	Estendi a mão e o ajudei a se levantar.
I told them you would come today.	Eu disse a eles que você viria hoje.
Or you can make a drawing.	Ou você pode fazer um desenho.
Neither of them had a criminal record.	Nenhum dos dois tinha antecedentes criminais.
We will discuss this point in the next section.	Discutiremos esse ponto na próxima seção.
Click on the image to make it big enough to read.	Clique na imagem para torná-la grande o suficiente para ler.
It's only three months, he says.	São apenas três meses, diz ele.
The earth is as it is.	A terra está como está.
You have great strength.	Você tem uma grande força.
He had no clothes.	Ele não tinha roupas.
Sadly, my husband passed away at a young age.	Infelizmente, meu marido faleceu em uma idade jovem.
But he didn't go to bed.	Mas ele não foi para a cama.
I was happy for a few seconds.	Fiquei feliz por alguns segundos.
Please tell me the truth.	Por favor me diga a verdade.
It must be a data frame.	Deve ser um quadro de dados.
I wasn't even born when he died.	Eu nem tinha nascido quando ele morreu.
I just wondered if we would ever be together.	Eu só me perguntava se algum dia ficaríamos juntos.
I sit next to him, listening to the stories he tells.	Sento-me ao lado dele, ouvindo as histórias que ele conta.
Sometimes they wait until you close the book.	Às vezes eles esperam até você fechar o livro.
The world was a dangerous place for women.	O mundo era um lugar perigoso para as mulheres.
She turned to look at the screen.	Ela se virou para olhar a tela.
She wants your touch.	Ela quer seu toque.
But you are not looking forward to it.	Mas você não está ansioso por isso.
Terms must be considered in the context in which they are used.	Os termos devem ser considerados no contexto em que são usados.
This is the first time she's said anything about you.	Esta é a primeira vez que ela diz algo sobre você.
Raise and support the vehicle for easy access.	Eleve e apoie o veículo para facilitar o acesso.
She had even helped me with a piece of writing.	Ela tinha até me ajudado com um pedaço de escrita.
It's a natural reaction.	É uma reação natural.
I'm not getting the exact result with what I tried.	Não estou obtendo o resultado exato com o que tentei.
That really sounds like a perfect morning.	Isso realmente soa como uma manhã perfeita.
Three is a powerful number.	Três é um número poderoso.
He was so good.	Ele era tão bom.
But for many people, being lost is a way of life.	Mas para muitas pessoas, estar perdido é um modo de vida.
Take the risk.	Assuma o risco.
The whole part.	A parte inteira.
He just wanted to stop the flow of his head.	Ele só queria parar o fluxo de sua cabeça.
What one does, one does before the others.	O que um faz, um faz antes dos outros.
If anything, he's gotten worse since the last time we saw him.	Se alguma coisa, ele piorou desde a última vez que o vimos.
And it was kind of amazing.	E foi meio incrível.
Differences were found in the calls of the two species.	Diferenças foram encontradas nas chamadas das duas espécies.
It's not absolute.	Não é absoluto.
Nothing seemed particularly relevant.	Nada parecia particularmente relevante.
So he got busy.	Então ele ficou ocupado.
Perhaps that was true.	Talvez isso fosse verdade.
The proof strategy is as follows.	A estratégia da prova é a seguinte.
Good online store front.	Boa frente de loja virtual.
It was them and how they are.	Foram eles e como eles são.
One or two may have differences of opinion.	Um ou dois podem ter diferenças de opinião.
But everyone knows her name.	Mas todos sabem o nome dela.
Everyone was so happy.	Todo mundo estava tão feliz.
There are so many ways to see and understand.	Há tantas maneiras de ver e entender.
He's the real thing.	Ele é a coisa real.
We will not accept.	Não vamos aceitar.
The most important thing is the truth.	O mais importante é a verdade.
People will tell you that life is what you make it.	As pessoas vão te dizer que a vida é o que você faz dela.
He took a second shot.	Ele deu um segundo tiro.
Different works of literature.	Diferentes obras de literatura.
Let me know if you detect it.	Deixe-me saber se você detectá-lo.
She decided not to stock it, which I can understand.	Ela decidiu não estocá-lo, o que posso entender.
At least not in the city.	Pelo menos, não na cidade.
She does not.	Ela não.
And something not you.	E algo não você.
You just use the future to escape the present.	Você apenas usa o futuro para escapar do presente.
You can keep your game.	Você pode manter o seu jogo.
Not these house boys.	Não esses garotos da casa.
He could only fight her love.	Ele só podia lutar contra o amor dela.
At night, the streets are full of people.	À noite, as ruas estão cheias de pessoas.
Controls are shown in the figure for reference only.	Os controles são mostrados na figura apenas para referência.
He has different levels and uses his highest level only when necessary.	Ele tem níveis diferentes e usa seu nível mais alto apenas quando necessário.
The argument is similar.	O argumento é semelhante.
All these studies were performed on the same day.	Todos esses estudos foram realizados no mesmo dia.
They must be in the same location.	Eles devem estar no mesmo local.
I'm new to the site.	Sou novo no site.
Numbers will be limited.	Os números serão limitados.
We had a difficult practice.	Tivemos uma prática difícil.
Just places like this.	Apenas lugares como este.
Take it then, if that's what you want.	Leve-a então, se é isso que você quer.
Such as.	Tal como.
You will, in short, create your place.	Você vai, em suma, criar o seu lugar.
Then the door closed again.	Então a porta se fechou novamente.
Now she remained silent.	Agora ela permaneceu em silêncio.
These are the actions of someone who has been hurt.	Essas são as ações de alguém que foi ferido.
A consistent model was also proposed.	Também foi proposto um modelo consistente.
You're so adorable, you could get any man you wanted.	Você é tão adorável, você conseguiria qualquer homem que quisesse.
I am his wife, the woman he married.	Eu sou a esposa dele, a mulher com quem ele se casou.
No interaction achieved a significant effect.	Nenhuma interação atingiu um efeito significativo.
And you are treated as such.	E você é tratado como tal.
Not to be confused with the stomach.	Não confundir com o estômago.
It has to be.	Tem que ser.
This will be discussed in more detail below.	Isto será discutido em mais detalhes abaixo.
Sites are often shared by individuals of the same sex.	Os sites são frequentemente compartilhados por indivíduos do mesmo sexo.
As we get deeper, things get worse.	À medida que nos aprofundamos, as coisas pioram.
you guys.	Vocês caras.
Much to learn.	Muito a aprender.
And his sister next door was sick.	E sua irmã ao lado estava doente.
The performance of the night.	A atuação da noite.
I reviewed.	Eu revisei.
My words were the only defense we would have.	Minhas palavras eram a única defesa que teríamos.
However, this last problem appears to be extremely difficult.	No entanto, este último problema parece ser extremamente difícil.
Then came the results.	Então vieram os resultados.
I have a need to cry.	Eu tenho uma necessidade de chorar.
Your hands are up, close to your head.	Suas mãos estão erguidas, perto de sua cabeça.
As such, it has no soul.	Como tal, não tem alma.
There were signs.	Havia sinais.
They are merely stupid.	Eles são meramente estúpidos.
Both at once.	Ambos de uma vez.
That's not what you see today.	Não é isso que se vê hoje.
I'm in hell on earth.	Estou no inferno na terra.
Well, he has his reasons.	Bem, ele tem seus motivos.
He just came to life on his own.	Acabou de ganhar vida por conta própria.
I think I was still being a player in the community.	Eu acho que ainda estava sendo um jogador na comunidade.
They completed a report.	Eles concluíram um relatório.
He's a very bad boy who can't stick to it.	É um menino muito mau que não pode cumpri-lo.
Not up to you.	Não até você.
I learned a lot from this project.	Aprendi muito com este projeto.
We haven't been happy for a long time.	Não somos felizes há muito tempo.
You may have trouble sleeping.	Você pode ter problemas para dormir.
Take a course at a local college.	Faça um curso em uma faculdade local.
Listen to what they care about and are interested in.	Ouça o que eles se preocupam e estão interessados.
Now we look forward to meeting you!.	Agora estamos ansiosos para conhecê-lo!.
She just had to wait.	Ela só tinha que esperar.
It makes him proud.	Faz ele orgulhoso.
That should buy us more time.	Isso deve nos dar mais tempo.
This letter has not been identified or offered as evidence.	Esta carta não foi identificada ou oferecida como prova.
We had planned it this way.	Tínhamos planejado assim.
You must sweat about it.	Você deve suar sobre isso.
If he lived and talked, word would spread.	Se ele vivesse e falasse, a notícia se espalharia.
And it's great that you keep working.	E é ótimo que você continue trabalhando.
This is a criminal matter.	Isso é uma questão criminal.
Now I can fight my injury without the pressure of playing.	Agora posso lutar contra minha lesão sem a pressão de jogar.
Lots of trees, even very large fallen trees.	Muitas árvores, até mesmo árvores muito grandes caídas.
My throat burned with the taste of it.	Minha garganta queimou com o gosto disso.
He wanted me to sign them.	Ele queria que eu as assinasse.
She uses it for everything.	Ela usa isso para tudo.
I see you then.	Eu vejo vocês então.
It's not just money.	Não é apenas dinheiro.
Some customers.	Alguns clientes.
Whatever the explanation, everyone is obviously enjoying themselves.	Qualquer que seja a explicação, todos obviamente estão se divertindo.
Your future.	Seu futuro.
Fifteen minutes later, we had everything planned.	Quinze minutos depois, tínhamos planejado tudo.
Better you than me.	Melhor você do que eu.
She said no, that was it for today.	Ela disse que não, era isso por hoje.
I saw you there, just you, in bed.	Eu vi você lá, só você, na cama.
She literally never knew what hit her.	Ela, literalmente, nunca soube o que a atingiu.
All with different purposes.	Todos com finalidades diferentes.
It's even worse during the winter months.	É ainda pior durante os meses de inverno.
I've never heard him speak so loudly.	Nunca o ouvi falar tão alto.
There was a big fire.	Houve um grande incêndio.
He opened his mouth to say something, but then stopped.	Ele abriu a boca para dizer algo, mas então parou.
But there are none.	Mas não há nenhum.
You will remember these words from my heart.	Você vai se lembrar dessas palavras do meu coração.
I don't remember exactly what happened.	Não me lembro exatamente o que aconteceu.
The main factor for this difference was the higher cost of treatment.	O principal fator para essa diferença foi o maior custo do tratamento.
No traffic, no parking.	Sem trânsito, sem estacionamento.
Yes, you can ask him to come with us.	Sim, você pode pedir a ele para ir conosco.
His lips were moving, but no sound came out.	Seus lábios estavam se movendo, mas nenhum som saiu.
Sounds better to me.	Soa melhor para mim.
Male and female, young and old.	Macho e fêmea, jovem e velho.
This wasn't going the way it should.	Isso não estava indo do jeito que deveria.
We are living in a rapidly changing world.	Estamos vivendo em um mundo em rápida mudança.
An incredible woman.	Uma mulher incrível.
There were four of us.	Havia quatro de nós.
Still, there are.	Ainda assim, existem.
So my ear.	Então meu ouvido.
There's nothing special about it.	Não há nada de especial nisso.
He checked the line.	Ele verificou a linha.
But this property does not exist.	Mas essa propriedade não existe.
Tomorrow, for example.	Amanhã, por exemplo.
This is way above and beyond most people.	Isso está muito acima e além da maioria das pessoas.
You keep your shirt.	Você mantém sua camisa.
Both are very funny.	Ambos são muito engraçados.
No significant differences between the sexes were observed.	Nenhuma diferença significativa entre os sexos foi observada.
It doesn't work, but it has worked before.	Não funciona, mas já funcionou antes.
Many of us exist.	Muitos de nós existem.
A detailed analysis of each patient was performed.	Foi realizada uma análise detalhada de cada paciente.
Our next question is a video.	Nossa próxima pergunta é um vídeo.
Your passion is informed by your own experience.	Sua paixão é informada por sua própria experiência.
The company makes everything from cars to tea.	A empresa faz de tudo, de carros a chá.
I appreciate your attention to detail.	Eu aprecio sua atenção aos detalhes.
Also be sure to check out its health benefits.	Certifique-se também de verificar seus benefícios para a saúde.
I live in the now.	Eu vivo no agora.
Is very.	E muito.
That's not funny.	Isso não é engraçado.
More on this subject.	Mais sobre este assunto.
I called her name.	Eu chamei o nome dela.
But she's not just bad.	Mas ela não é apenas má.
When possible, charge in advance.	Quando possível, faça uma cobrança antecipada.
And the best is still at hand.	E o melhor ainda está à mão.
That's what much of this post was driving at.	Isso é o que muito deste post estava dirigindo.
Stick with the details.	Fique com os detalhes.
Each one of them.	Cada um deles.
Just to let them know that we know they're there.	Apenas para que eles saibam que nós sabemos que eles estão lá.
He was holding a note in his hand.	Ele segurava um bilhete na mão.
In the last month there was some activity every day.	No último mês houve alguma atividade todos os dias.
And it remained closed for several hours.	E permaneceu fechado por várias horas.
Nine crew members were killed.	Nove membros da tripulação foram mortos.
It made me sad.	Isso me deixou triste.
Click on the image for a larger image.	Clique na imagem para uma imagem maior.
The snow had stopped.	A neve havia parado.
These are a little more expensive and are good.	Estes são um pouco mais caros e são bons.
Just like my breath.	Assim como minha respiração.
Back to the story.	De volta à história.
She went down a straight path and looked back.	Ela desceu um caminho reto e olhou para trás.
Even awake, except in parts.	Mesmo acordado, exceto em partes.
It was very deep.	Foi muito profundo.
So he has a very solid defense.	Então tem uma defesa muito sólida.
You are so hot.	Você é tão gostoso.
Do you remember this.	Você lembra disso.
She barely understood the question.	Ela mal entendeu a pergunta.
I have fond memories of those times.	Tenho boas lembranças dessas horas.
Now turn it to the right.	Agora vire-o para a direita.
I hope they're serious.	Espero que sejam sérios.
I pressed the button and waited for the doors to open.	Apertei o botão e esperei que as portas se abrissem.
It's hard to know when to stop.	É difícil saber quando parar.
Don't leave it.	Não o deixe.
She knew she was going to miss home.	Ela sabia que ia sentir saudades de casa.
Children can do whatever they want until their actions affect others.	As crianças podem fazer o que quiserem até que suas ações afetem os outros.
Or be dead.	Ou estar morto.
My mother taught me to love doing things with my hands.	Minha mãe me ensinou a amar fazer coisas com as mãos.
I knew it had to have been something she considered.	Eu sabia que tinha que ter sido algo que ela considerou.
Her face and hands are no exception.	Seu rosto e mãos não são exceção.
This is not reality.	Esta não é a realidade.
You too.	Você também.
Once this has taken place, humans will be truly free.	Uma vez que isso tenha ocorrido, os humanos serão verdadeiramente livres.
This has happened before.	Já aconteceu isso antes.
However, the lives of these individuals may be of value to others.	No entanto, a vida desses indivíduos pode ter valor para os outros.
And for many reasons.	E por muitas razões.
In general, more no than yes.	Em geral, mais não do que sim.
This made it impossible for them to continue their research work.	Isso impossibilitou que eles continuassem seu trabalho de pesquisa.
I need you to pay attention to me.	Eu preciso que você preste atenção em mim.
It's just that you were there.	É só que você estava lá.
I can read files on my team drive.	Consigo ler arquivos no meu drive de equipe.
I was standing and they were in bed.	Eu estava de pé e eles estavam na cama.
We like to hear these kinds of stories.	Nós gostamos de ouvir esses tipos de histórias.
He only had one sister left.	Só lhe restava uma irmã.
I didn't know he was her friend.	Eu não sabia que ele era seu amigo.
Note that elements are not drawn to scale.	Observe que os elementos não são desenhados em escala.
From now on it's you and me.	A partir de agora somos você e eu.
I will not fight a rock.	Eu não vou lutar contra uma rocha.
I will definitely become a member.	Com certeza me tornarei um membro.
His daughters were not treated very well.	Suas filhas não foram muito bem tratadas.
She could break me.	Ela poderia me quebrar.
They just left the boat there.	Eles simplesmente deixaram o barco lá.
Trust what he wants to do.	Confie no que ele quiser fazer.
Early on, he realized he was telling my story.	Logo no início, ele percebeu que estava contando minha história.
It's like changing your mind.	É como mudar de ideia.
It is in every way a great work.	É em todos os sentidos uma grande obra.
I can now look to my future.	Posso neste momento olhar para o meu futuro.
When in trouble.	Quando em apuros.
I wanted to create jobs for our people.	Queria criar empregos para o nosso povo.
There are few jobs available these days, he says.	Há poucos empregos disponíveis hoje em dia, diz ele.
He knew guys like me, we weren't the right target.	Ele conhecia caras como eu, não éramos o alvo certo.
I did not know what to do.	Eu não sabia o que fazer.
That would be a lie.	Isso seria uma mentira.
You never knew what was happening below ground.	Nunca se sabia o que estava acontecendo abaixo do solo.
He wanted to be one as a child.	Ele queria ser um quando criança.
Additional tools are required.	Ferramentas adicionais são necessárias.
In the present times, we see many terrible things.	Nos tempos atuais, vemos muitas coisas terríveis.
My heart wasn't in it.	Meu coração não estava nele.
So he gave the store to him instead.	Então ele deu a loja para ele em vez disso.
When he couldn't explain, she got worried.	Quando ele não conseguia explicar, ela ficava preocupada.
I was first in my class.	Eu era o primeiro da minha classe.
Maybe you can really help me.	Talvez você possa realmente me ajudar.
Anger grew in me.	A raiva cresceu em mim.
You may not want to be, but you are.	Você pode não querer ser, mas você é.
I love life and I look forward to getting up every morning.	Eu amo a vida e estou ansioso para me levantar todas as manhãs.
You should go to bed.	Você deveria ir para a cama.
Just let them rest in the heat.	Basta deixá-los descansar no calor.
Then you need to do the following steps.	Então você precisa fazer os seguintes passos.
I couldn't put it down.	Eu não poderia colocá-lo para baixo.
She knew me.	Ela me conhecia.
One is a camera background, like me.	Um é um plano de fundo da câmera, como eu.
You were someone else.	Você era outra pessoa.
We used every part of the ship.	Usamos todas as partes do navio.
I get up and I lift my son.	Eu me levanto e levanto meu filho.
And the change will not end.	E a mudança não vai acabar.
You heard me right.	Você me ouviu direito.
That wouldn't happen here.	Isso não aconteceria aqui.
Next year you should study more at school.	No próximo ano você deve estudar mais na escola.
Growing up is also difficult.	Crescer também é difícil.
It's just slow.	É apenas lento.
She was also scared.	Ela também estava com medo.
He would never have done that.	Ele nunca teria feito isso.
He sat up hard.	Ele se sentou duro.
We felt very happy there.	Nós nos sentimos lá muito felizes.
He wanted to get up.	Ele queria se levantar.
Sounds like a bit of an interesting situation you have here.	Parece um pouco de uma situação interessante que você tem aqui.
They left around four.	Eles saíram por volta das quatro.
These guys ran all over me so fast.	Esses caras correram em cima de mim tão rápido.
of water every day.	De água todos os dias.
He took the knife.	Ele pegou a faca.
This is removed.	Isso é removido.
Creating a concept is also a process.	Criar um conceito também é um processo.
He had a lot of respect for the man.	Ele tinha muito respeito pelo homem.
Well then, three reasons.	Bem, então, três razões.
Among other things.	Entre outras coisas.
I have been making a regular visit.	Tenho feito uma visita regular.
Today, you see it everywhere.	Hoje, você vê isso em todos os lugares.
Don't pass go.	Não passe vá.
I would give until tomorrow.	Eu daria até amanhã.
This time it would be the first.	Desta vez seria o primeiro.
I asked if she needed a bag and she said no.	Perguntei se ela precisava de uma bolsa e ela disse que não.
He died in the hospital several days later.	Ele morreu no hospital vários dias depois.
Right in the middle of that point where seeing becomes not seeing.	Bem no meio desse ponto em que ver se torna não ver.
You just need not think about it at all.	Você só precisa não pensar nisso de forma alguma.
The rest was just us having fun.	O resto era só a gente se divertir.
In fact, the public had never seen it.	Na verdade, o público nunca tinha visto.
Yes, your new book is out.	Sim, seu novo livro está fora.
Sitting at my desk, unable to work, trapped in silent thoughts.	Sentado à minha mesa, incapaz de trabalhar, preso em pensamentos silenciosos.
Everything is a result of what happened before.	Tudo é resultado do que aconteceu antes.
Most seemed to be standing at one point.	A maioria parecia estar de pé em um ponto.
So the product is out there.	Então o produto está lá fora.
See for example here.	Veja por exemplo aqui.
Their homes were totally destroyed, as was most of their food.	Suas casas foram totalmente destruídas, assim como a maior parte de seus alimentos.
Well, he thought, this is how it should be.	Bom, pensou ele, é assim que deve ser.
His body had changed because it had to.	Seu corpo tinha mudado porque tinha que mudar.
He really wanted to talk.	Ele queria muito falar.
It's too early to judge the content.	É muito cedo para julgar o conteúdo.
Tell him to say what he has to say.	Diga a ele para dizer o que ele tem a dizer.
It was from its own place and time.	Era de seu próprio lugar e tempo.
It seems the right way.	Parece o caminho certo.
I once saw her at a high school party.	Uma vez eu a vi em uma festa do ensino médio.
Today children are unable to think for themselves.	Hoje as crianças são incapazes de pensar por si mesmas.
He gave me instructions again.	Ele me deu as instruções novamente.
She didn't even try to smile.	Ela nem tentou sorrir.
That's the biggest question.	Essa é a maior questão.
It's better not to be.	É melhor não ser.
I know my role.	Eu sei meu papel.
People laugh when you bring up this subject.	As pessoas riem quando você traz esse assunto à tona.
It is about doing business in good faith.	Trata-se de fazer negócios de boa fé.
My mouth didn't touch.	Minha boca não tocou no.
In another moment, the ship was gone.	Em outro momento, o navio se foi.
Just your dog.	Apenas seu cachorro.
She looks back at the screen to double check.	Ela olha de volta para a tela para verificar novamente.
The door has a metal frame.	A porta tem uma moldura de metal.
After another moment, he said he was sorry.	Depois de outro momento, ele disse que estava arrependido.
Everything that can be sold is sold.	Tudo o que pode ser vendido é vendido.
He wondered if it was cold outside.	Ele se perguntou se estava frio lá fora.
A third shot if it's the wrong time or planet.	Um terceiro tiro, se for a hora ou o planeta errado.
I am not and cannot be.	Eu não sou e não posso ser.
And when they get what they want, they will ask for more.	E quando eles conseguirem o que querem, eles vão pedir mais.
She opened her eyes.	Ela abriu os olhos.
When it comes to technology in general, stay open to change.	Quando se trata de tecnologia em geral, fique aberto a mudanças.
We want to stop the hate and find understanding.	Queremos parar o ódio e encontrar compreensão.
I hoped so.	Eu esperava que sim.
The state did not agree.	O Estado não concordou.
They had left over from a set of thank you cards.	Eles tinham sobrado de um conjunto de cartões de agradecimento.
They understand this.	Eles entendem isso.
Then continue to jot down details about any medical treatment you received.	Em seguida, continue anotando detalhes sobre qualquer tratamento médico recebido.
I've been looking for hours, but I can't find it.	Estou procurando há horas, mas não consigo encontrar.
And have a good trip!	E boa viagem!.
Also, additional features can be added.	Além disso, recursos adicionais podem ser adicionados.
Close the door.	Feche a porta.
This can result in a form of natural selection called sexual selection.	Isso pode resultar em uma forma de seleção natural chamada seleção sexual.
Can be used.	Pode ser usado.
This is such wonderful news.	Essa é uma notícia tão maravilhosa.
The place has a great history.	O lugar tem uma grande história.
I'll give you five.	Eu vou te dar cinco.
But she is right.	Mas ela está certa.
We were just making sure everyone was up to date.	Estávamos apenas nos certificando de que todos estivessem atualizados.
I don't know much more than that,” he said.	Não sei muito mais do que isso — disse ele.
We need to provide some help.	Precisamos fornecer alguma ajuda.
A warm church family.	Uma família calorosa da igreja.
She was free of him.	Ela estava livre dele.
Call them.	Ligue para eles.
I want to see you again.	Eu quero vê-la novamente.
Working hard.	Trabalhando duro.
They will be waiting for you.	Eles estarão esperando por você.
For this reason we carry out a review.	Por este motivo realizamos uma revisão.
You can cry.	Você pode chorar.
Run away from it.	Fugiu disso.
Buy a term paper online.	Compre um papel a termo online.
We cannot emphasize this enough.	Não podemos enfatizar isso o suficiente.
Fire burned through him, as if it wasn't even there.	O fogo queimou através dele, como se nem estivesse lá.
Humans need them.	Os humanos precisam deles.
The need to make new friends online becomes stronger.	A necessidade de fazer novos amigos online se torna mais forte.
The challenge was sent to me.	O desafio foi enviado para mim.
The woman seemed to be the best way to achieve this goal.	A mulher parecia ser a melhor maneira de atingir esse objetivo.
We were never able to see our true enemy.	Nunca fomos capazes de ver nosso verdadeiro inimigo.
Before marriage, his mother was not a wealthy woman.	Antes do casamento, sua mãe não era uma mulher rica.
The temperature dropped even further.	A temperatura caiu ainda mais.
The entire list.	A lista inteira.
Just his focus.	Apenas o foco dele.
We tell you the details.	Nós lhe contamos os detalhes.
There aren't many people who do that.	Não há muitas pessoas que fazem isso.
That had been smooth and sweet.	Isso tinha sido suave e doce.
He was getting his message across.	Ele estava transmitindo sua mensagem.
You still won't get the experience.	Você ainda não vai obter a experiência.
Return the arms to the sides of the body.	Retorne os braços para os lados do corpo.
He looked upset, confused.	Ele parecia chateado, confuso.
She came to a stand.	Ela veio a uma posição.
And then it hit me.	E então isso me atingiu.
The two boys stayed with their mother.	Os dois meninos ficaram com a mãe.
She will want to know what happened.	Ela vai querer saber o que aconteceu.
They will be missed.	Eles farão falta.
I thought we did a great job on defense.	Achei que fizemos um ótimo trabalho na defesa.
It's possible he heard it from me.	É possível que ele tenha ouvido isso de mim.
There was the knife.	Lá estava a faca.
We rarely discuss the books.	Raramente discutimos os livros.
He had a strong body that would fill with proper care.	Ele tinha um corpo forte que se encheria com os devidos cuidados.
Every experience is important for our future.	Cada experiência é importante para o nosso futuro.
In fact, he's known them for a few months now.	Na verdade, ele os conhece há alguns meses.
And how to be more human in the best way.	E como ser mais humano da melhor forma.
It went both ways.	Foi nos dois sentidos.
Which can then be used to search for users.	Que pode então ser usado para procurar usuários.
Knowing what happened to her would be great.	Saber o que aconteceu com ela seria ótimo.
This is funny, you think.	Isso é engraçado, você pensa.
The house, moreover, needed his support.	A casa, além disso, precisava de seu apoio.
There will be no debate.	Não haverá debate.
In reality, you will have to give up much more than that.	Na realidade, você terá que desistir de muito mais do que isso.
After that night, she began to look at him differently.	Depois daquela noite, ela começou a olhar para ele de forma diferente.
Thus, they are reasonable for the proposed model.	Assim, eles são razoáveis ​​para o modelo proposto.
He held it all together.	Ele segurou tudo junto.
He has money.	Ele tem dinheiro.
I waited and waited.	Eu esperei e esperei.
It's beyond his control.	Está além do seu controle.
Happy to answer any questions about this.	Feliz em responder a quaisquer perguntas sobre isso.
Must be signed.	Deve ser assinado.
This took nine months to arrive.	Isso levou nove meses para chegar.
In every position we could think of.	Em todas as posições que poderíamos pensar.
She wouldn't let anything happen to him.	Ela não deixaria nada acontecer com ele.
Check out our online reviews.	Confira nossas avaliações online.
Read this again.	Leia isso novamente.
An excellent agreement was obtained between the two approaches.	Obteve-se uma excelente concordância entre as duas abordagens.
Good or bad.	Bom ou mal.
I agree with much of what has been said.	Concordo com muito do que foi dito.
Speed ​​is not observed.	A velocidade não é observada.
You look really great, by the way.	Você está realmente ótima, a propósito.
I think you need to create a better system for this.	Acho que você precisa criar um sistema melhor para isso.
We are friends with your purpose.	Somos amigos do seu propósito.
Everything is stopped.	Tudo está parado.
It's worth a lot of money.	Vale muito dinheiro.
All this was in perfect silence in the dead of night.	Tudo isso estava em perfeito silêncio na calada da noite.
Nobody ever heard about it.	Ninguém nunca ouviu falar sobre isso.
In simple terms, there is less that can wear out.	Em termos simples, há menos que pode se desgastar.
The family will welcome friends after the service.	A família receberá os amigos após o culto.
I wish you peace of soul.	Desejo-lhe paz de alma.
This is it.	É isto.
No man wanted me.	Nenhum homem me queria.
Simple to sign up.	Simples de se inscrever.
That policy did not work.	Essa política não funcionou.
For a period of time longer than four hours.	Durante um período de tempo superior a quatro horas.
For getting into trouble.	Por entrar em apuros.
After that, it needs to drop to a different user.	Depois disso, ele precisa cair para um usuário diferente.
You carry a gift.	Você carrega um presente.
However, we control age whenever possible.	No entanto, controlamos a idade sempre que possível.
He does a great job of building teams.	Ele faz um ótimo trabalho de montar equipes.
Your baby is on the right track, don't worry.	Seu bebê está no caminho certo, não se preocupe.
Obviously, it was important to me.	Obviamente, foi importante para mim.
Your wild ways aren't good, but they're not bad.	Seus modos selvagens não são bons, mas não são ruins.
Come on, be a good boy to me, baby.	Vamos, seja um bom menino para mim, baby.
I was not tall.	Eu não era alto.
So it's likely time for bed.	Então é provável que seja hora de dormir.
This was the beginning of something.	Este foi o começo de algo.
I haven't heard any of it myself.	Eu mesmo não ouvi nada disso.
You don't want them to think that when they read yours.	Você não quer que eles pensem isso quando lerem o seu.
Season with salt and pepper to taste and spread in an even layer.	Tempere com sal e pimenta a gosto e espalhe em uma camada uniforme.
This free trial is for new users only.	Esta avaliação gratuita é apenas para novos usuários.
All are welcome.	Todos são bem vindos.
But she didn't hear me or she didn't hear me.	Mas ela não me ouviu ou não me ouviu.
It's in his past.	Está no passado dele.
She was very busy.	Ela estava muito ocupada.
We can be shining lights and show others the way.	Podemos ser luzes brilhantes e mostrar aos outros o caminho.
Working and knowing that it made a difference.	Trabalhar e saber que fez a diferença.
Add eggs and broth and mix well.	Adicione os ovos e o caldo e misture bem.
You not me.	Você não eu.
We don't feel loved.	Não nos sentimos queridos.
Most likely they will just do it and move on.	O mais provável é que eles apenas façam isso e sigam em frente.
I love wearing gym clothes.	Adoro usar roupas de ginástica.
I knew no one ever would.	Eu sabia que ninguém jamais o faria.
The first limit is very tight and can be reached.	O primeiro limite é muito apertado e pode ser alcançado.
I know what you need.	Eu sei o que você precisa.
Each of us has a unique perspective on our lives and society.	Cada um de nós tem uma perspectiva única sobre nossas vidas e sociedade.
Then a new table of it is created in the database.	Em seguida, uma nova tabela disso é criada no banco de dados.
I quickly grabbed his hand and smacked him across the face.	Eu rapidamente peguei sua mão e bati em seu rosto.
Sit down.	Sente-se.
I tried my best.	Eu tentei o meu melhor.
Nobody would talk to me.	Ninguém iria falar comigo.
Old but beautiful.	Velho, mas bonito.
The information is much better.	A informação é muito melhor.
The disease was eating away at his life.	A doença estava comendo sua vida.
I should have given you a chance to fix things.	Eu deveria ter lhe dado uma chance de consertar as coisas.
This was more of the terrible unknown.	Isso era mais do terrível desconhecido.
He barely has lines.	Ele mal tem falas.
I didn't know anything about money.	Eu não sabia nada sobre dinheiro.
It's my way.	É o meu jeito.
As you can see, we are the only ones here.	Como você vê, nós somos os únicos aqui.
Better let him try.	Melhor deixá-lo tentar.
The information being given now was straightforward.	A informação que estava sendo dada agora era direta.
The cost is too big.	O custo é muito grande.
But you have to be careful.	Mas é preciso ter cuidado.
There is no mistake about it.	Não há erro quanto a isso.
He gave her everything in return.	Ele deu a ela tudo em troca.
We are together.	Estamos juntos.
At least, that's what they told us.	Pelo menos, foi o que nos disseram.
I just love it!.	Eu simplesmente amo isso!.
I don't know how long it took to write the notes.	Não sei quanto tempo levou para escrever as notas.
I won't say anything, she said, in case he was angry.	Não vou dizer nada, disse ela, para o caso de ele estar zangado.
These events challenge us.	Esses eventos nos desafiam.
That's a quick fix though.	Isso é uma solução rápida embora.
He is not a member of the church and never has been.	Ele não é membro da igreja e nunca foi.
He didn't ask for her.	Ele não pediu por ela.
Explain the problem and what was done about it.	Explique o problema e o que foi feito a respeito.
Digital technology certainly helps.	A tecnologia digital certamente ajuda.
They received no law.	Eles não receberam nenhuma lei.
I told him it was a radio.	Eu disse a ele que era um rádio.
I'm still not sure what to make of it.	Ainda não tenho certeza do que fazer com isso.
And it wasn't too dirty.	E não estava muito sujo.
It doesn't match our plan for the year.	Não condiz com o nosso plano para o ano.
Of course, this is impossible.	Claro, isso é impossível.
All men know they must die.	Todos os homens sabem que devem morrer.
We played our last game of the regular season vs.	Jogamos nosso último jogo da temporada regular vs.
He lay back down, thinking.	Ele se deitou novamente, pensando.
Drive for a while.	Dirija por um tempo.
She didn't know what to say to them.	Ela não sabia o que dizer a eles.
When they attack people, they don't play.	Quando eles atacam as pessoas, eles não brincam.
They interview you.	Eles o entrevistam.
She was really one of the best at it.	Ela era realmente uma das melhores nisso.
Take it to the resistance.	Leve-a para a resistência.
But note that this can help or harm you.	Mas note que isso pode ajudar ou prejudicar você.
It was that kind of week.	Foi esse tipo de semana.
It would be a terrible time for him.	Seria um momento terrível para ele.
Do not ask me why.	Não me pergunte por quê.
We pay a high price for our fear of failure.	Pagamos um alto preço por nosso medo do fracasso.
This is important.	Isso é importante.
I was a woman.	Eu era uma mulher.
I do not know what this is.	Eu não sei o que é isso.
My dad put his toilet in mine.	Meu pai colocou a privada dele na minha.
I know you want answers.	Eu sei que você quer respostas.
The perspective of a new management is varied.	A perspectiva de uma nova gestão é variada.
The hall shook badly under him.	O salão tremeu bastante sob ele.
While she was at work.	Enquanto ela estava no trabalho.
That hasn't changed either, but something was different.	Isso também não mudou, mas algo estava diferente.
No player has cards in hand.	Nenhum jogador tem cartas na mão.
The error is very clear.	O erro é bem claro.
However, both share some differences.	No entanto, ambos compartilham algumas diferenças.
And, in a sense, this is true.	E, em certo sentido, isso é verdade.
But it was no use, he couldn't pull them both up.	Mas não adiantou, ele não conseguiu puxar os dois para cima.
The book tells three different stories.	O livro conta três histórias distintas.
Even that little movement hurt.	Até aquele pequeno movimento doía.
I can barely hear you.	Eu mal posso ouvi-lo.
It is important to note that this happens to women who work full time.	É importante notar que isso acontece com as mulheres que trabalham em tempo integral.
That's my strategy.	Essa é a minha estratégia.
She had three children with him.	Ela teve três filhos com ele.
I try to explain it like this.	Eu tento explicar assim.
A huge.	Um enorme.
For education, the personal computer is probably a dead end.	Para a educação, o computador pessoal é provavelmente um beco sem saída.
There are no more leaves.	Não há mais folhas.
We tend not to be very good at it.	Nós tendemos a não ser muito bons nisso.
I really didn't expect this.	Eu realmente não esperava isso.
I suddenly had a sharp pain in my lower stomach.	De repente, tive uma dor aguda na parte inferior do estômago.
My dad died.	Meu pai morreu.
He didn't seem to notice.	Ele não pareceu notar.
As well as many patients and staff.	Assim como muitos pacientes e funcionários.
I had the best time of my life.	Eu tive o melhor momento da minha vida.
Judge me for that.	Julgue-me por isso.
Here was the power.	Aqui estava o poder.
Just needed the new cell.	Só precisava da nova célula.
Simple, but the best hotel in town.	Simples, mas o melhor hotel da cidade.
Which is more or less what happened.	O que é mais ou menos o que aconteceu.
It's just possible that you do.	É apenas possível que você faça.
Oh, this is real.	Ah, isso é real.
Have a long-term follow-up.	Tenha um acompanhamento de longo prazo.
He doesn't remember anything.	Ele não se lembra de nada.
And to be practical.	E para ser prático.
In that sense, it's about everything.	Nesse sentido, é sobre tudo.
But diagnosis can be difficult when clinical symptoms are poor.	Mas o diagnóstico pode ser difícil quando os sintomas clínicos são pobres.
Fresh medium was added every other day.	O meio fresco foi adicionado em dias alternados.
Before taking office, he fell ill and died.	Antes de assumir o cargo, adoeceu e morreu.
The same goes for the object itself.	O mesmo vale para o próprio objeto.
This time it's a little different.	Desta vez é um pouco diferente.
It goes round.	Ele vai redondo.
And do some good.	E fazer algum bem.
This is taking a side in the debate.	Isso é tomar um lado no debate.
Freedom is not free.	A liberdade não é gratuita.
It was soft, it was sweet, it was her.	Era suave, era doce, era ela.
Even if he wanted to remain separate, he couldn't.	Mesmo que ele quisesse permanecer separado, ele não poderia.
I grew up and know thousands who didn't.	Cresci e conheço milhares que não foram.
I could read in him what he couldn't say.	Eu podia ler nele o que ele não podia dizer.
They are works of art.	São trabalhos de arte.
I can serve pages very well.	Eu posso servir páginas muito bem.
But that is another story.	Mas isso é outra história.
There, we said.	Aí, nós dissemos.
I come from.	Eu venho de.
That's no big deal.	Isso não é grande coisa.
I don't care what people say.	Eu não me importo com o que as pessoas dizem.
Excellent coffee can be created by all methods.	Excelente café pode ser criado por todos os métodos.
I don't think it was his idea.	Acho que não foi ideia dele.
Show respect.	Mostra respeito.
We won a lot of new business.	Ganhamos muitos novos negócios.
Everyone has somewhere to go back to.	Todo mundo tem algum lugar para voltar.
We lost our job just as our son was starting college.	Perdemos nosso emprego assim que nosso filho está começando a faculdade.
I went out with him.	Eu saí com ele.
Never taking money.	Nunca levando dinheiro.
A stomach thing.	Uma coisa do estômago.
Say it and believe it.	Diga isso e acredite.
He was trying too hard.	Ele estava se esforçando demais.
This is his new home.	Esta é a sua nova casa.
And it turns out that we want to give some.	E acontece que queremos dar alguns.
The exact procedure is given only for the first received text.	O procedimento exato é dado apenas para o primeiro texto recebido.
Those who work inside the building.	Aqueles que trabalham dentro do prédio.
I highly recommend reading them.	Recomendo muito a leitura deles.
He knows the mind well.	Ele conhece bem a mente.
There was something else, something that wasn't there before.	Havia algo mais, algo que não estava lá antes.
I love that it's the whole series in one book.	Eu amo que é toda a série em um livro.
I was determined not to take his advice on this particular matter.	Eu estava determinado a não seguir seu conselho sobre este assunto em particular.
But that won't stop me from telling my stories.	Mas isso não vai me impedir de contar minhas histórias.
For the more difficult parts, additional details are provided.	Para as partes mais difíceis, são fornecidos detalhes adicionais.
Some of these people were able to work well into old age.	Algumas dessas pessoas foram capazes de trabalhar bem na velhice.
The word for the people became the word for the place.	A palavra para as pessoas tornou-se a palavra para o lugar.
Give it a few years.	Dê-lhe alguns anos.
What to do we didn't know.	O que fazer não sabíamos.
Ever since she got into that scene, she's done everything wrong.	Desde que entrou nessa cena, ela fez tudo errado.
It's the year her company is found by customers.	É o ano em que sua empresa é encontrada pelos clientes.
Second sight, that's your name.	Segunda vista, esse é o seu nome.
She wore different clothes.	Usava roupas diferentes.
Feel free to add your comments.	Sinta-se à vontade para adicionar seus comentários.
We're going to see that today.	Nós vamos ver isso hoje.
I wasn't responsible.	Não fui eu o responsável.
I would delay it.	Eu iria atrasá-lo.
They married young and had children late.	Casaram-se jovens e tiveram filhos tarde.
These are not stories that can be read simply for pleasure.	Estas não são histórias que podem ser lidas simplesmente por prazer.
You are not very tall.	Você não é muito alto.
I was getting small.	Eu estava ficando pequeno.
As specific money, it has unique properties.	Como dinheiro específico, possui propriedades únicas.
There are many moving parts.	Há muitas peças em movimento.
Take this very building.	Tome este mesmo edifício.
Couldn't think how.	Não conseguia pensar como.
This concept in our scenario has slightly different means.	Este conceito em nosso cenário tem meios ligeiramente diferentes.
That's what you are.	Isso é o que você é.
And that's exactly what some people won't do.	E é exatamente o que algumas pessoas não farão.
They should have employees outside.	Deveriam ter funcionários do lado de fora.
And that's how you play the series.	E é assim que você joga a série.
There are many causes for this problem.	Existem muitas causas para este problema.
So this game will be about more than money.	Portanto, este jogo será sobre mais do que dinheiro.
I wasn't really that good then.	Eu não era realmente tão bom então.
I love this energy so much.	Eu amo tanto essa energia.
That goes for being a mother and being a wife.	Isso vale para ser mãe e ser esposa.
It's a wonder we've come this far.	É uma maravilha que tenhamos chegado tão longe.
Let's take a look.	Vamos dar uma olhada.
This can be studied using group theory.	Isso pode ser estudado usando a teoria dos grupos.
I never thought what we had would change.	Nunca pensei que o que tínhamos mudaria.
Everything ends up being discovered.	Tudo acaba sendo descoberto.
The sales force needed it.	A força de vendas precisava disso.
I will have you two.	Eu vou ter vocês dois.
But she doesn't.	Mas ela não parece.
Couldn't, not in this place.	Não poderia, não neste lugar.
It's so worth it.	Vale muito a pena.
This book is in good condition.	Este livro está em boas condições.
Try to find the right words.	Tente encontrar as palavras certas.
This is indeed false.	Isso é de fato falso.
It obviously seems to be a matter of judgmental strategy.	Parece obviamente ser uma questão de estratégia de julgamento.
Technical support team for students.	Equipe técnica de apoio aos alunos.
Materials and methods.	Materiais e métodos.
Now it was her turn to look confused.	Agora foi a vez dela parecer confusa.
Hold the position for five seconds.	Mantenha a posição por cinco segundos.
Then he turned and looked carefully over it.	Então ele se virou e olhou cuidadosamente sobre ele.
Moments later, she came up behind him.	Momentos depois, veio de trás dele.
But this is not the case with his teeth.	Mas este não é o caso de seus dentes.
Try going online.	Tente ficar online.
They have a sense of power.	Eles têm uma sensação de poder.
I had one of them and will never buy another again.	Eu tive um deles e nunca mais compro outro.
This is consistent with.	Isso é consistente com.
It doesn't matter what shape you are in.	Não importa em que forma você esteja.
So the first job is to control the environment, right enough.	Então, o primeiro trabalho é controlar o ambiente, certo o suficiente.
It will certainly be a big one.	Certamente será um grande.
Get ready for success.	Prepare-se para o sucesso.
Maybe it was best to let those memories go.	Talvez fosse melhor deixar essas memórias irem.
Case reports and studies with missing data were excluded.	Relatos de casos e estudos com dados ausentes foram excluídos.
Someone came up behind him and hit him.	Alguém veio por trás dele e o acertou.
It's not a pretty sight.	Não é uma visão bonita.
He shook his head and continued down the path.	Ele balançou a cabeça e continuou pelo caminho.
Such a stupid mistake.	Um erro tão estúpido.
A good fight had its time and place.	Uma boa luta tinha seu tempo e lugar.
He performed the data collection, analysis and writing of the manuscript.	Realizou a coleta de dados, análise e redação do manuscrito.
I think this is going to get me a little.	Acho que isso vai me pegar um pouco.
Includes a discussion of open issues.	Inclui uma discussão de problemas em aberto.
He himself was, he thought, a type.	Ele próprio era, pensou, um tipo.
The light will die.	A luz vai morrer.
I am the last.	Eu sou o último.
Primary care for women.	Atenção primária à mulher.
There's just really good, open energy there.	Há apenas uma energia muito boa e aberta lá.
It's the passion that keeps them moving.	É a paixão que os mantém em movimento.
Top mass was measured using different samples and techniques.	A massa superior foi medida usando diferentes amostras e técnicas.
It's open to a new contact page.	Está aberto para uma nova página de contato.
He needs to add weight and strength.	Ele precisa adicionar peso e força.
I'm feeling generally fine.	Estou me sentindo geralmente bem.
She felt very cold all of a sudden.	Ela sentiu muito frio de repente.
Men see things differently.	Os homens vêem as coisas de forma diferente.
He has a system for that.	Ele tem um sistema para isso.
Maybe it was because he loved her.	Talvez fosse porque ele a amava.
And then he goes home and does it.	E então ele vai para casa e faz isso.
The second line is the actual error message.	A segunda linha é a mensagem de erro real.
He certainly wanted to get into politics.	Ele certamente queria entrar na política.
And he kept her there.	E a manteve lá.
Just like then, there will be hell to pay.	Assim como então, haverá um inferno para pagar.
Half the work is done.	Metade do trabalho está feito.
But there's not much of it.	Mas não há muito disso.
Now we have a complicated set of rules.	Agora temos um conjunto complicado de regras.
People who are killed are usually asking for it.	As pessoas que são mortas geralmente estão pedindo por isso.
The results were practically the same.	Os resultados foram praticamente os mesmos.
Once per night, he can choose one person to guard.	Uma vez por noite, ele pode escolher uma pessoa para guardar.
Nothing you can do about it.	Nada que você possa fazer contra isso.
Because there was nothing to do.	Porque não havia nada a fazer.
We were well ahead for these three difficult away games.	Estávamos bem à frente para estes três difíceis jogos fora de casa.
In her mouth they have a common place indeed.	Na boca dela eles têm um lugar comum, de fato.
Glad you like.	Que bom que você gostou.
The students laughed.	Os alunos riram.
The fourth objective is to clear the stage.	O quarto objetivo é limpar o palco.
He knew better than she did.	Ele sabia melhor do que ela.
Watch the movie.	Assista o filme.
This is my last week.	Esta é a minha última semana.
He was sure they were coming.	Ele tinha certeza de que eles estavam vindo.
This is a decision you and your doctor will make.	Esta é uma decisão que você e seu médico tomarão.
So far none have.	Até agora nenhum tem.
I like having long hair.	Eu gosto de ter cabelo comprido.
He placed the glass on the coffee table, very carefully.	Ele colocou o copo na mesa de centro, com muito cuidado.
The control sample was collected before treatment.	A amostra de controle foi coletada antes do tratamento.
All my teachers are living right now.	Todos os meus professores estão vivendo neste exato momento.
I would never want to do that.	Eu nunca gostaria de fazer isso.
I can't either.	Eu também não consigo.
These games are about teams.	Esses jogos são sobre as equipes.
Talk to the kids and see what ideas they have.	Converse com as crianças e veja quais ideias elas têm.
We don't get help from that.	Não recebemos ajuda disso.
These people are making memories that will last forever.	Essas pessoas estão fazendo memórias que durarão para sempre.
The river is low.	O rio está baixo.
Let's go to the horse's mouth, so to speak.	Vamos à boca do cavalo, por assim dizer.
That's it.	Foi isso.
Certainly yes.	Certamente sim.
Then he will be rushing to use the bathroom.	Então ele estará correndo para usar o banheiro.
They're too funny for that.	Eles são muito engraçados para isso.
Only a few of the customers remained.	Apenas alguns dos clientes permaneceram.
I'm the stupid one.	Eu sou o estúpido.
I can't decipher who you are.	Não consigo decifrar quem você é.
The hotel and staff were great as were the activities people.	O hotel e os funcionários foram ótimos, assim como as pessoas de atividades.
It was a good month for that too.	Foi um bom mês para isso também.
I sat down.	Eu me sentei.
For the eyes have it.	Pois os olhos o têm.
It's none of our business.	Nem é da nossa conta.
Until then, no.	Até então, não.
Touch has no specific object.	O toque não tem objeto específico.
He hoped so.	Ele esperava que fosse assim.
There is more than one way to do this.	Há mais de uma maneira de fazer isso.
The most important thing you can do is keep things dry.	A coisa mais importante que você pode fazer é manter as coisas secas.
Now, let's look at two lines.	Agora, vamos olhar para duas linhas.
There is no other word for it.	Não há outra palavra para isso.
She wasn't one of them.	Ela não era um deles.
Don't touch her.	Não toque nela.
You lose once.	Você perde uma vez.
The results of this survey have not been published in detail.	Os resultados desta pesquisa não foram publicados em detalhes.
He's a smart boy.	Ele é um garoto inteligente.
He showed people that it is very good to be a moral person.	Mostrou às pessoas que é muito bom ser uma pessoa moral.
I followed her.	Eu a segui.
I'm fine with that.	Eu estou bem com isso.
If he was in the notes, he couldn't make the statement.	Se ele estivesse nas notas, não poderia fazer a declaração.
But in this article, we will use a different strategy.	Mas neste artigo, usaremos uma estratégia diferente.
Slow down, wait, you're going too fast.	Desacelere, espere, você está indo rápido demais.
There were ways around this.	Havia maneiras de contornar isso.
Very minimalistic, but very modern and beautiful.	Muito minimalista, mas muito moderno e bonito.
With minimal blood loss.	Com perda mínima de sangue.
You can see that they love each other, whatever that means.	Você pode ver que eles se amam, o que quer que isso signifique.
And not really.	E de fato não.
All results were within the normal range.	Todos os resultados estavam dentro da normalidade.
And you can help.	E você pode ajudar.
It's your property now.	Agora é sua propriedade.
On physical examination, the patient had severe pain.	Ao exame físico o paciente apresentava dor intensa.
Major, this is one.	Major, este é um.
I don't need to have sex.	Eu não preciso transar.
Things look very different now.	As coisas parecem muito diferentes agora.
You must respect him, and he will respect you.	Você deve respeitá-lo, e ele irá respeitá-lo.
There's no way in hell this is going to work.	Não há nenhuma maneira no inferno que isso vai funcionar.
But finally, we decided okay, let's see how it goes.	Mas, finalmente, decidimos tudo bem, vamos ver como fica.
Now wait, this might work.	Agora, espere, isso pode funcionar.
He decided to stay put.	Decidiu ficar parado.
And he is waiting now.	E ele está esperando agora.
He would never recommend her to anyone.	Jamais a recomendaria a ninguém.
He sometimes played both male and female characters in the same film.	Ele às vezes interpretou personagens masculinos e femininos no mesmo filme.
You will thank the man and get dressed.	Você vai agradecer ao homem e se vestir.
The others, it was said, were withheld for security reasons.	Os outros, dizia-se, foram retidos por razões de segurança.
I want her to know.	Eu quero que ela saiba.
We wouldn't be able to really talk about anything.	Não seríamos capazes de falar sobre nada de fato.
Take your education into your own hands.	Tome sua educação em suas próprias mãos.
Well, we never did.	Bem, nós nunca fizemos isso.
Yet time has not stopped.	Mesmo assim o tempo não parou.
I saw her twice.	Eu a vi duas vezes.
It served right.	Serviu direitinho.
I was bad.	Eu estava mal.
Or you don't survive.	Ou você não sobrevive.
One we wouldn't want to miss.	Um que não gostaríamos de perder.
It confused him.	Isso o confundiu.
I want to play too.	Eu quero jogar também.
I had never seen him cry before.	Eu nunca o tinha visto chorar antes.
These times are every week.	Esses horários são todas as semanas.
The little guy put a code on them or something.	O carinha colocou um código neles ou algo assim.
Work, he told himself, work on it.	Trabalhe, disse a si mesmo, trabalhe nisso.
The screen is beautiful.	A tela é linda.
These two children barely know each other.	Essas duas crianças mal se conhecem.
The most affected are the plants and trees in the area.	Os mais afetados são as plantas e árvores no local.
There may be a silver lining to this, however.	Pode haver um lado bom nisso, no entanto.
The line of argument is as follows.	A linha de argumentação é a seguinte.
Before that, let's move on to the future.	Antes disso, vamos avançar para o futuro.
Most of them were built over previous buildings.	A maioria deles foi construída sobre edifícios anteriores.
I have nothing to report.	Não tenho nada a relatar.
He was helpful and patient with the many questions.	Ele foi útil e paciente com as muitas perguntas.
They never will.	Eles nunca vão.
He's a busy guy.	Ele é um cara ocupado.
It was as if she was gone.	Era como se ela tivesse ido embora.
Let the file download.	Deixe o arquivo baixar.
If anyone is interested.	Se alguém estiver interessado.
He would let them carry him, he decided.	Ele os deixaria carregá-lo, decidiu.
This is simply more.	Isso é simplesmente mais.
I shook everyone's hand.	Apertei a mão de todos.
The deal is excellent.	O acordo é excelente.
You get a save.	Você ganha um save.
Leaving was another story.	Sair era outra história.
For three days he waited for the enemy to arrive.	Por três dias ele esperou que o inimigo chegasse.
He wants to go.	Ele quer ir.
There's smoke there.	Há fumaça lá.
I'm only related by marriage.	Só estou relacionado por casamento.
Right in my arms.	Direto em meus braços.
It's not life.	Não é vida.
We made you wait.	Nós fizemos você esperar.
No man ever lived that could.	Nenhum homem jamais viveu que pudesse.
Follow the logic.	Siga a lógica.
Bring him here.	Traga-o aqui.
He performed experiments, analyzed data and wrote the manuscript.	Realizou experimentos, analisou dados e redigiu o manuscrito.
His brother is not dead.	Seu irmão não está morto.
Everything about her was.	Tudo nela era.
If we play like this you lose.	Se jogarmos assim você perde.
And the love that creates it.	E o amor que o cria.
They leave the stage.	Eles saem do palco.
You can join me.	Você pode se juntar a mim.
I didn't know war was that kind of thing.	Eu não sabia que guerra era esse tipo de coisa.
But he hadn't yet developed the long form.	Mas ele ainda não havia desenvolvido a forma longa.
We live together, or we die.	Vivemos juntos, ou morremos.
The seat next to me was empty.	O assento ao meu lado estava vazio.
They make you smaller.	Eles o tornam menor.
The analysis here points to an opposite possibility.	A análise aqui aponta para uma possibilidade oposta.
It can make images more comfortable.	Pode tornar as imagens mais confortáveis.
The company must make sure that the project ends up in good working order.	A empresa deve certificar-se de que o projeto termine com bom funcionamento.
You can see the green.	Você pode ver o verde.
You touch hers.	Você toca o dela.
We shouldn't have let them get away with it.	Não deveríamos tê-los deixado escapar impunes.
We told him to go ahead and get weird, try things out.	Dissemos a ele para ir em frente e ficar estranho, experimentar as coisas.
I would never say something like that.	Eu nunca diria algo assim.
Which, in this case, you don't.	O que, neste caso, você não faz.
A quiet time of year, or so everyone assumed.	Uma época tranquila do ano, ou assim todos supunham.
As you can see, this was the right decision.	Como se vê, essa foi a decisão certa.
I don't think so anyway.	Eu não acho de qualquer maneira.
This ends the proof of the claim.	Isso encerra a prova da afirmação.
You can't go do a man's work.	Você não pode ir fazer o trabalho de um homem.
Sitting or standing.	Sentado ou em pé.
It's probably a little early to talk about what comes next.	Provavelmente é um pouco cedo para falar sobre o que vem a seguir.
That's not even worth it.	Isso não vale mesmo.
They wanted him to join them.	Eles queriam que ele se juntasse a eles.
Completely in love with her.	Completamente apaixonado por ela.
She was afraid to ask if he would live.	Ela estava com medo de perguntar se ele viveria.
It's a different kind of writing.	É um tipo diferente de escrita.
Perhaps after five thousand years a true human self has developed.	Talvez depois de cinco mil anos um verdadeiro eu humano tenha se desenvolvido.
I will never be her.	Eu nunca serei ela.
In fact, there is no right way.	Na verdade, não existe um caminho certo.
The issue now involved control of the city government.	A questão agora envolvia o controle do governo da cidade.
Exchanging money costs money and exchanging it back costs even more.	Trocar dinheiro custa dinheiro e trocar de volta custa ainda mais.
But he didn't look at anyone above him in the position.	Mas ele não olhava para ninguém acima dele na posição.
The walk will do you good.	O passeio vai fazer-lhe bem.
Not even then.	Nem mesmo naquela época.
Which is now very common.	O que agora é muito comum.
There are several different items that will work for this.	Existem vários itens diferentes que funcionarão para isso.
Even in a story, at least some things have to be facts.	Mesmo em uma história, pelo menos algumas coisas têm que ser fatos.
Including our enemy.	Incluindo nosso inimigo.
The machine was so interested.	A máquina estava assim interessada.
But they don't want you to know that.	Mas eles não querem que você saiba disso.
He knew it was going to be a long day.	Ele sabia que ia ser um longo dia.
But that's just damage control.	Mas isso é apenas controle de danos.
Nothing can be done about it.	Nada pode ser feito sobre isso.
What they can't.	O que eles não podem.
Don't put yourself in dangerous situations.	Não se coloque em situações perigosas.
A group is hopeless because it can go anywhere.	Um grupo não tem esperança porque pode ir a qualquer lugar.
But we never see him again.	Mas nunca mais o vemos.
He felt it stop.	Ele sentiu parar.
Winter sat beside her.	Winter sentou-se ao lado dela.
More than eight years have passed.	Mais de oito anos se passaram.
And then there is the movement.	E, então, há o movimento.
I know the business.	Eu conheço o negócio.
She doesn't feel well.	Ela não se sente bem.
These were broken.	Estes foram quebrados.
But soon, the new leader was an object of fear.	Mas logo, o novo líder era um objeto de medo.
They still loved each other.	Ainda se amavam.
Everyone is just at the top of their game.	Todo mundo está apenas no topo de seu jogo.
He said they are talking.	Ele disse que eles estão conversando.
The only part worth taking was the head.	A única parte que valia a pena levar era a cabeça.
It was the only area that still scared her.	Era a única área que ainda a assustava.
She was treated very well.	Ela foi muito bem tratada.
He never liked the phone.	Ele nunca gostou do telefone.
He opened his mouth to explain everything.	Ele abriu a boca para explicar tudo.
At first it was not very clear what had happened.	A princípio não ficou muito claro o que havia acontecido.
The three of us were great friends.	Nós três éramos grandes amigos.
Everything she dreams comes true.	Tudo o que ela sonha se torna realidade.
She had the most interesting name, too.	Ela tinha o nome mais interessante, também.
And she is old.	E ela é velha.
They have that choice, but not the girls.	Eles têm essa escolha, mas não as meninas.
Take a look at this.	Dê uma olhada nisso.
It is as true as we created it to be.	É tão verdadeiro quanto o criamos para ser.
Making these changes will require a significant increase in resources.	Fazer essas mudanças exigirá um aumento significativo de recursos.
He is very much a team player.	Ele é muito um jogador de equipe.
One thing is this.	Uma coisa é isso.
The disease spread rapidly in each case.	A doença se espalhou rapidamente em cada caso.
I wanted to tell a love story.	Eu queria contar uma história de amor.
I identify with them.	Eu me identifico com eles.
But, okay, he's just as crazy as she is.	Mas, tudo bem, ele é tão louco quanto ela.
I heard the shot.	Eu ouvi o tiro.
It's just code, doing what you say.	É apenas código, fazendo o que você manda.
I look at our land on.	Eu olho para a nossa terra em.
The concept of mental health lives a double life.	O conceito de saúde mental vive uma vida dupla.
The same is true of life.	O mesmo acontece com a vida.
She thought it might take three days.	Ela pensou que poderia levar três dias.
You might just want to go as your natural self.	Você pode querer apenas ir como seu eu natural.
I couldn't bear to look up.	Eu não podia suportar olhar para cima.
Her advice was very different.	Seu conselho foi muito diferente.
I don't own anything on this blog.	Eu não possuo nada neste blog.
What is your name?.	Qual o seu nome?.
This is really cool.	Isso é muito legal.
To believe in true love.	Para acreditar no amor verdadeiro.
I probably won't even miss it.	Provavelmente nem sentirei falta.
I speak for myself, let me add, not including you.	Falo por mim, deixe-me acrescentar, sem incluir você.
Too late for him too.	Tarde demais para ele também.
But sometimes the impact was much greater.	Mas, às vezes, o impacto era muito maior.
It was a good play.	Foi uma boa peça.
They provided different products of different features.	Eles forneceram diferentes produtos de recursos diferentes.
Five years ago.	Cinco anos antes.
Watch both.	Observe ambos.
I think he's too old to make a difference.	Acho que ele é velho demais para fazer a diferença.
It is a new and added rule.	É uma regra nova e adicionada.
You are now ready for your first first class dinner.	Agora você está pronto para o seu primeiro jantar na primeira classe.
Everyone knew about it.	Todo mundo sabia disso.
In this case, love did not serve their interests.	Neste caso, o amor não servia aos seus interesses.
She had pictures, she had everything.	Ela tinha fotos, ela tinha tudo.
We obtained two main results.	Obtivemos dois resultados principais.
However, the view is better than here on your boat.	No entanto, a vista é melhor do que aqui no seu barco.
You know how to build weapons.	Você sabe como construir armas.
Name them clearly so you can quickly find them later.	Nomeie-os claramente para que você possa encontrá-los rapidamente mais tarde.
One patient died of the disease.	Um paciente morreu da doença.
What he told her made perfect sense.	O que ele disse a ela fazia todo o sentido.
This shouldn't take long.	Isso não deve demorar muito.
But they wouldn't.	Mas eles não iriam.
I know where we've been.	Eu sei onde estivemos.
To understand why, you need to follow the money.	Para entender o porquê, você precisa seguir o dinheiro.
They may be right.	Eles podem ter razão.
Ten minutes later, he called her back to wish her well.	Dez minutos depois, ele a chamou de volta para desejar-lhe melhoras.
There is no visible fire before this point.	Não há fogo visível antes desse ponto.
They will continue to watch you.	Eles vão continuar a observá-lo.
So they release what we want.	Então eles liberam o que a gente quer.
Those are valid reasons to leave.	Essas são razões válidas para sair.
Don't let your success go to your head.	Não deixe seu sucesso subir à cabeça.
I wondered what to do with the remaining hours of the day.	Eu me perguntava o que fazer com as horas restantes do dia.
They've just been placed in your car.	Eles acabaram de ser colocados em seu carro.
We tried to use our teeth again.	Tentamos usar nossos dentes novamente.
Nobody could leave.	Ninguém podia sair.
He developed the concept for the study.	Desenvolveu o conceito para o estudo.
His eyes are the same, but their vision has changed.	Seus olhos são os mesmos, mas a visão deles mudou.
It would be morning above.	Seria de manhã acima.
She was such a special woman.	Ela era uma mulher tão especial.
People on the left say no.	As pessoas da esquerda dizem que não.
It's hard for me to understand that you're really here.	É difícil para mim entender que você está realmente aqui.
And for me that was very strong.	E para mim isso foi muito forte.
But there was no response.	Mas não foi qualquer resposta.
The price does not contain similar limitations.	O preço não contém limitações semelhantes.
That's the number one thing, so immediately you're doing something different.	Essa é a coisa número um, então imediatamente você está fazendo algo diferente.
Again he refused.	Novamente ele recusou.
She was tall and lovely, almost a woman.	Ela era alta e adorável, quase uma mulher.
All or nothing was how he explained it to himself, to her.	Tudo ou nada foi como ele explicou para si mesmo, para ela.
Furthermore, this analysis did not present a significant result in the study groups.	Além disso, esta análise não apresentou resultado significativo nos grupos de estudo.
The price was too high.	O preço era muito alto.
It's just that there are a lot of things that go into these shows.	É só que há um monte de coisas que vão para esses shows.
Suddenly it started to rain.	De repente começou a chover.
The young king felt as if he had lost something very important.	O jovem rei sentiu como se tivesse perdido algo muito importante.
He contributed to the experiments and analyses.	Contribuiu para os experimentos e análises.
He found her feet.	Ele encontrou seus pés.
If this is love, then yes.	Se isso é amor, então sim.
He was arrested the same day.	Ele foi preso no mesmo dia.
I said about a thousand dollars.	Eu disse cerca de mil dólares.
I hope Dad is coming home now.	Espero que papai esteja voltando para casa agora.
Clearly, they are not.	Claramente, eles não são.
I'm not some people.	Eu não sou algumas pessoas.
We are not at war.	Não estamos na guerra.
Thanks for receiving me!.	Obrigado por me receber!.
It was very personal.	Era muito pessoal.
Instead of thinking about your new life at home.	Em vez de pensar em sua nova vida em casa.
It's not a good day for him either.	Não é um bom dia para ele também.
But unfortunately it is.	Mas infelizmente é.
I have a cold and I've been thinking about it.	Estou resfriado e tenho pensado nisso.
It was opened by a black man.	Foi aberto por um homem negro.
He created the model and performed the analysis.	Criou o modelo e realizou a análise.
He can only control how he is covered.	Ele pode controlar apenas como ele é coberto.
We don't even talk about politics.	Nem falamos de política.
It gives me the opportunity to share knowledge and earn more.	Isso me dá a oportunidade de compartilhar conhecimento e ganhar mais.
Not in this damn country.	Não neste maldito país.
Overall this is a great game.	No geral este é um ótimo jogo.
I usually make her move around the room.	Eu costumo fazê-la se mover pela sala.
She couldn't.	Ela não conseguiu.
The first is my favorite.	O primeiro é o meu favorito.
Men love and protect.	Os homens amam e protegem.
Oh sure, we say.	Ah, claro, nós dizemos.
First, you have to look at your own data.	Primeiro, você tem que olhar para seus próprios dados.
This method is used due to the following reason.	Este método é usado devido ao seguinte motivo.
Send me a photo a few days ago.	Envie-me uma foto há alguns dias.
I felt different from them.	Eu me sentia diferente deles.
We're not sure what to do now.	Não temos certeza do que fazer agora.
Part of him didn't want to know the answer to that.	Parte dele não queria saber a resposta para isso.
It's hard to put anything together.	É difícil juntar qualquer coisa.
Didn't do any of those things.	Não fez nenhuma dessas coisas.
Make money.	Fazer dinheiro.
That's not a good thing.	Isso não é uma coisa boa.
I need more coffee.	Eu preciso de mais café.
I'm like telling her a story.	Eu sou como contar a ela uma história.
Our life is under our control and age cannot control it.	Nossa vida está sob nosso controle e a idade não pode controlá-la.
He was funny in the world he found for himself.	Ele era engraçado no mundo que encontrou para si mesmo.
Look at art, for example.	Veja a arte, por exemplo.
And he didn't.	E ele não aceitou.
There was still plenty of time.	Ainda havia muito tempo.
But this was not really the case.	Mas este não foi realmente o caso.
Thanks for his time.	Obrigado pelo seu tempo.
There was no body search or destruction of property.	Não houve revista corporal nem destruição de bens.
The community likes it.	A comunidade gosta.
We are like everyone else.	Somos como todo mundo.
He was starting to feel like his old self again.	Ele estava começando a se sentir como seu antigo eu novamente.
Hope to meet people there.	Espero encontrar pessoas lá.
There was no problem because both were the same.	Não havia problema porque ambos eram iguais.
She can only be in one place at a time.	Ela só pode estar em um lugar de cada vez.
And so, it's an interesting topic for me.	E assim, é um tema interessante para mim.
His face didn't look familiar.	Seu rosto não parecia familiar.
I ended up getting there and it was very natural.	Acabei chegando lá e ficou muito natural.
Maybe just the size yes.	Talvez apenas o tamanho sim.
But it's really not that useful.	Mas realmente não é tão útil.
Nobody could beat him.	Ninguém poderia vencê-lo.
But we are men.	Mas somos homens.
Use a number.	Use um número.
But what if it doesn't go away, she thought.	Mas e se não for embora, ela pensou.
It had been one of her accusations.	Tinha sido uma de suas acusações.
I've heard better music than this.	Já ouvi música melhor que essa.
This has never happened with other types of work, just creative projects.	Isso nunca aconteceu com outros tipos de trabalho, apenas com projetos criativos.
He turned.	Ele se virou.
Indicates an 'e' declaration.	Indica uma declaração 'e'.
For the purposes of this opinion, we may assume that he did.	Para os propósitos desta opinião, podemos assumir que o fez.
I just looked at the board for a section that was different.	Eu só olhei para a placa para uma seção que era diferente.
Hell, she was probably gone for the day.	Inferno, ela provavelmente tinha ido para o dia.
Others felt different.	Outros se sentiram diferente.
You just know something is out there, but you don't know what.	Você apenas sabe que algo está lá fora, mas não sabe o quê.
You won't feel comfortable.	Você não vai se sentir confortável.
She was here, and very close.	Ela estava aqui, e muito perto.
So the following approach works.	Portanto, a abordagem a seguir funciona.
He must be satisfied with just having the site.	Ele deve estar satisfeito com apenas ter o site.
It was hardly comfortable.	Dificilmente era confortável.
I wanted you out of me.	Eu queria você fora de mim.
However, we don't think so.	No entanto, achamos que não.
She got up, went back to bed and lay down.	Levantou-se, voltou para a cama e deitou-se.
We just don't have the parts.	Só não temos as peças.
Since the battle then.	Desde a batalha então.
For desire is at least one of these elements.	Pois o desejo é, no mínimo, um desses elementos.
You've been excellent to deal with.	Você tem sido excelente para lidar.
This goes straight to the adults responsible for him.	Isso vai direto para os adultos responsáveis ​​por ele.
I didn't even know your name.	Eu nem sabia seu nome.
I was just waiting for this.	Eu só estava esperando por isso.
And that sign is joy.	E esse sinal é a alegria.
I will do some research on this.	Vou fazer uma pesquisa sobre isso.
He was big and strong enough.	Ele era grande e forte o suficiente.
I have no more people.	Não tenho mais gente.
I just wanted to share this with you.	Eu só queria compartilhar isso com você.
The appearance is the same.	A aparência é a mesma.
Thanks again for reading and for your continued support.	Obrigado novamente por ler e por seu apoio contínuo.
I just wanted to go, get this out of the way.	Eu só queria ir, tirar isso do caminho.
What we experience today can help us help someone else tomorrow.	O que vivenciamos hoje pode nos ajudar a ajudar outra pessoa amanhã.
Look, this is serious, so pay attention.	Olha, isso é sério, então preste atenção.
I imagine your lips on mine.	Imagino seus lábios nos meus.
Because we can sit back there and protect.	Porque podemos sentar lá atrás e proteger.
There were no injuries from this fire.	Não houve feridos a partir deste incêndio.
This is your place to be.	Este é o seu lugar para estar.
I've provided an example data table here for testing.	Eu forneci uma tabela de dados de exemplo aqui para teste.
Despite countless missed calls, he had never left one before.	Apesar das inúmeras chamadas perdidas, ele nunca havia deixado uma antes.
It was probably a mistake to come here today.	Provavelmente foi um erro vir aqui hoje.
A very old and very powerful magic.	Uma magia muito antiga e muito poderosa.
And there may be other requirements.	E pode haver outros requisitos.
You and he shared the good times together.	Você e ele compartilharam os bons momentos juntos.
Medium and cold.	Média e fria.
To the next, then to the next.	Para o próximo, depois para o próximo.
He asked me to stand up and just look out the window.	Ele me pediu para ficar de pé e simplesmente olhar pela janela.
You might want to be like them.	Você pode querer ser como eles.
They would live.	Eles iriam viver.
Why did it take so long?	Por que demorou tanto?.
I still want to be that guy.	Eu ainda quero ser esse cara.
I then thought that they would not kill me.	Eu então pensei que eles não iriam me matar.
Like, you just have to.	Tipo, você só precisa.
At least, not for me.	Pelo menos, não para mim.
Five foot ten.	Cinco pés dez.
Offer your services or ask how you can help.	Ofereça seus serviços ou pergunte como você pode ajudar.
Men don't seem to mind.	Os homens não parecem se importar.
Unlike the places he's been.	Diferente dos lugares que ele esteve.
All she saw was darkness.	Tudo o que ela viu foi escuridão.
Easy never affected the land.	Fácil nunca afetou a terra.
Otherwise, keep the matter private.	Caso contrário, mantenha o assunto privado.
The wind was easy, and the sea.	O vento era fácil, e o mar.
This type of information was not previously available.	Esse tipo de informação não estava disponível anteriormente.
Well no it isn't.	Bem, não, não é.
This old man is clean.	Este velho está limpo.
His voice was calm.	Sua voz estava calma.
I feel that if you can, you should shoot it on film.	Eu sinto que se você puder, você deve filmar em filme.
Want.	Querer.
I haven't found anything like it in years.	Não encontro nada parecido há anos.
This is our mission as a community.	Essa é a nossa missão como comunidade.
In the section, we will give the results about these problems.	Na seção, daremos os resultados sobre esses problemas.
It's not close to being done.	Não está perto de ser feito.
These men didn't interest him.	Esses homens não o interessavam.
He couldn't get over it.	Ele não conseguia superar isso.
How the police hadn't arrested her, but still might, any day.	Como a polícia não a havia prendido, mas ainda poderia, qualquer dia.
When we returned today, help had not arrived.	Quando voltamos hoje, a ajuda não havia chegado.
The voice is familiar.	A voz é conhecida.
I will learn.	vou aprender.
The result is the reduced value.	O resultado é o valor reduzido.
He didn't care that much.	Ele não se importava tanto com isso.
When the time is right.	Quando for o momento certo.
But, as you know, this cannot be.	Mas, como você sabe, isso não pode ser.
There are numerous aspects.	Existem inúmeros aspectos.
My body is a little out of use.	Meu corpo está um pouco fora de uso.
It's not like that in my family.	Não é assim na minha família.
It makes sense to us.	Faz sentido para nós.
I could see that she was crying.	Eu podia ver que ela estava chorando.
Her career is over.	A carreira dela acabou.
Let us know what you thought.	Deixe-nos saber o que você pensou.
But maybe we missed them.	Mas talvez tenhamos perdido eles.
It's not delivering anything.	Não está entregando nada.
They provide a strong framework for the frame.	Eles fornecem uma estrutura forte para o quadro.
First, they smiled.	Primeiro, eles sorriam.
So thank you so much for coming to the show, man.	Então, muito obrigado por vir ao show, cara.
One died, the other survived with serious injuries.	Um morreu, o outro sobreviveu com ferimentos graves.
One breath they were there, the next they were gone.	Uma respiração eles estavam lá, no próximo eles se foram.
That phase of their lives is over, period.	Essa fase da vida deles acabou, ponto final.
No text data.	Sem dados de texto.
It's law.	É lei.
All analyzes were performed at least three independent experiments.	Todas as análises foram realizadas pelo menos três experimentos independentes.
Hard then soft.	Duro depois macio.
Sometimes, inside his cell, he could hear birds.	Às vezes, dentro de sua cela, ele podia ouvir pássaros.
No matter what you decide, you need to read it.	Não importa o que você decidir, você precisa ler.
Working in progress.	Trabalho em progresso.
We spend most of our professional lives together.	Passamos a maior parte de nossa vida profissional juntos.
They are very interested.	Eles estão muito interessados.
No effort has been made on this answer.	Nenhum esforço foi feito nesta resposta.
For now, at least, it was best to keep her talking.	Por enquanto, pelo menos, era melhor mantê-la falando.
People are killed.	As pessoas são mortas.
Three male and three female groups participated.	Participaram três grupos masculinos e três femininos.
The detailed biological mechanisms are still unclear.	Os mecanismos biológicos detalhados ainda não são claros.
But, this is the point.	Mas, este é o ponto.
I didn't know how to make an impact.	Eu não sabia como causar impacto.
Everyone will need to choose sides.	Todos precisarão escolher lados.
This is very simple to do.	Isso é muito simples de fazer.
That's why she killed me, to please him.	Foi por isso que ela me matou, para agradá-lo.
It was a war.	Foi uma guerra.
I have a problem though.	Eu tenho um problema embora.
I called customer service just to track my order.	Liguei para o serviço ao cliente apenas para rastrear meu pedido.
Nobody wants to hear the truth, but here it is.	Ninguém quer ouvir a verdade, mas aqui está.
She was his only real connection to the life he'd ever had.	Ela era sua única ligação real com a vida que ele já teve.
Government must end.	Governo tem que acabar.
He had another pair in the back of his head.	Ele tinha outro par na parte de trás de sua cabeça.
And how were you.	E como você estava.
They couldn't do enough in a few months.	Eles não poderiam fazer o suficiente em alguns meses.
None of us spoke a word.	Nenhum de nós falou uma palavra.
It was kind of like that, you know.	Foi meio assim, sabe.
It's very controlled.	É muito controlado.
She is speaking for herself.	Ela está falando por ela mesma.
Now she shoots for him from the right.	Agora atire por ele da direita.
Nor created under the laws of any third country.	Nem criado sob as leis de qualquer país terceiro.
There's one thing players need to know about this board.	Há uma coisa que os jogadores precisam saber sobre esse quadro.
He wondered what could go wrong.	Ele se perguntou o que poderia dar errado.
She did what she wanted.	Ela fez o que ela queria.
It's not just a force, or an energy.	Não é apenas uma força, ou uma energia.
Both can perform actions that are recorded in the database.	Ambos podem executar ações que são gravadas no banco de dados.
The baby is dead.	O bebê está morto.
Finish your drink and leave.	Termine sua bebida e vá embora.
Go do it.	Vá fazer isso.
It's better now.	É melhor agora.
They would take this to the ship at the end.	Eles levariam isso para o navio no final.
It's in your face.	Fica na sua cara.
They have free will.	Eles têm livre arbítrio.
A second season that may never come.	Uma segunda temporada que pode nunca chegar.
Not bad, mind you.	Não é ruim, lembre-se.
Just talk about anything.	Basta falar sobre qualquer coisa.
I can hear this image.	Eu posso ouvir esta imagem.
And that might be what we hope for.	E isso pode ser o que esperamos.
None of their families came from these countries.	Nenhuma de suas famílias veio desses países.
The experiments were repeated several times with similar results.	Os experimentos foram repetidos várias vezes com resultados semelhantes.
You answer so many challenges.	Você responde a tantos desafios.
A bad thing.	Uma coisa ruim.
Use one of them.	Use um deles.
They will perform better in the classroom and feel better too.	Eles terão um desempenho melhor em sala de aula e se sentirão melhor também.
I will do it myself.	Eu mesmo farei isso.
You have no worries.	Você não tem nenhuma preocupação.
She hadn't given up.	Ela não tinha desistido.
I'm not talking about quality right now.	Não estou falando de qualidade agora.
My answer is no, for two reasons.	Minha resposta é não, por dois motivos.
He didn't know what to say, but he had another idea.	Ele não sabia o que dizer, mas tinha outra ideia.
We don't call it.	Nós não chamamos isso.
And then they found out what they were doing.	E então eles descobriram o que estavam fazendo.
I never finished the project until recently.	Eu nunca terminei o projeto até recentemente.
I believe the term is sexual selection.	Acredito que o termo seja seleção sexual.
This is easy to bear.	Isso é fácil de suportar.
My coursework and book reports.	Meus trabalhos de conclusão de curso e relatórios de livros.
So let's move on.	Então vamos seguir em frente.
This week here, that week there.	Esta semana aqui, aquela semana ali.
The better it is understood, the better it will be used.	Quanto melhor for compreendido, melhor será usado.
It fit perfectly, in my opinion.	Encaixou perfeitamente, na minha opinião.
It served him well to leave the door open.	Serviu-lhe bem por deixar a porta aberta.
And that's where she chose.	E foi aí que ela escolheu.
That was a big deal for me.	Isso foi uma grande coisa para mim.
Not what he wanted to hear.	Não o que ele queria ouvir.
Do this privately.	Faça isso em particular.
In the ways.	Nos caminhos.
When he arrived, she wasn't there.	Quando chegou, ela não estava lá.
Just whether or not you felt something.	Apenas se você sentiu ou não algo.
Easy credit is gone.	O crédito fácil acabou.
She wanted so much.	Ela queria tanto.
She served the boy well for being sent down.	Serviu bem ao menino por ser mandado para baixo.
I can't find the difference between them to explain this.	Não consigo encontrar a diferença entre eles para explicar isso.
However, you seem to accept everything he said.	No entanto, você parece aceitar tudo o que ele disse.
This report is a little different.	Este relatório é um pouco diferente.
Natural causes in the library.	Causas naturais na biblioteca.
He's perfect for that.	Ele é perfeito para isso.
They have two great children, now grown up.	Eles têm dois grandes filhos, agora crescidos.
This is what we must do.	Isto é o que devemos fazer.
When he comes in, everyone just wants to play hard for him.	Quando ele entra, todo mundo só quer jogar duro por ele.
This is our main business.	Esse é o nosso principal negócio.
It wasn't the father.	Não era o pai.
Often, it was both.	Muitas vezes, eram os dois.
Be free, friend.	Seja livre, amigo.
Still, the bed felt empty at night.	Ainda assim, a cama parecia vazia à noite.
But other than that, you're doing fine.	Mas fora isso, você está indo bem.
I prefer to have fun.	Prefiro me divertir.
I mean so much.	quero dizer tanto.
I told him he shouldn't waste his time on me.	Eu disse a ele que ele não deveria perder seu tempo comigo.
This is hard.	Isto é difícil.
But his real love was writing.	Mas seu verdadeiro amor era escrever.
She's on birth control, but not in a relationship.	Está em controle de natalidade, mas não em um relacionamento.
I fear he will faint.	Temo que ele desmaie.
I told you that death and birth are the same thing.	Eu lhe disse que morte e nascimento são a mesma coisa.
That's the only reason anyone wants to talk to me.	Essa é a única razão pela qual alguém quer falar comigo.
Please leave us.	Por favor, deixe-nos.
Change is constant.	A mudança é constante.
She entered the room.	Ela entrou na sala.
To surprise you.	Para surpreendê-lo.
I went in and looked around.	Entrei e olhei ao redor.
I used to feel bad about it.	Eu costumava me sentir mal com isso.
In the current context.	No contexto atual.
Both patients made a complete clinical recovery.	Ambos os pacientes tiveram uma recuperação clínica completa.
Everything above the line is covered, and everything below it is not.	Tudo acima da linha é coberto, e tudo abaixo dela não é.
Makes walls a foot thick, easy.	Faz paredes com um pé de espessura, fácil.
He stays like this.	Ele fica assim.
Tell me more about this guy.	Conte-me mais sobre esse cara.
Surely no one else tried anything like that that day.	Certamente ninguém mais tentou nada parecido naquele dia.
Please come to us immediately.	Por favor, venha até nós imediatamente.
I get very tired sometimes.	Eu fico muito cansado às vezes.
But that would be just one option.	Mas essa seria apenas uma opção.
I do now.	Eu agora faço.
If you don't like it, don't participate.	Se não gosta, não participe.
We've even played since then to finish some other levels.	Nós até jogamos desde então para terminar alguns outros níveis.
I'm glad you're here to see this.	Estou feliz que você está aqui para ver isso.
It's a big deal.	É uma grande coisa.
It was your set.	Era o seu conjunto.
I hope everything is alright.	Espero que esteja tudo bem.
He had just played with us.	Ele tinha acabado de brincar conosco.
It works well together.	Funciona bem em conjunto.
This is where the music lives.	É aqui que mora a música.
He wasn't going to take it back.	Ele não ia levar isso de volta.
From somewhere, soft music plays.	De algum lugar, uma música suave toca.
But they have come a long way since last year.	Mas eles têm que percorrer um longo caminho desde o ano passado.
I did some research and found a very interesting article here.	Fiz algumas pesquisas e encontrei um artigo muito interessante aqui.
Someone had to be there.	Alguém tinha que estar lá.
They might still work, but not much else.	Eles ainda podem funcionar, mas não muito mais.
Provide a topic where students can post questions or requests for help.	Forneça um tópico onde os alunos possam postar perguntas ou pedidos de ajuda.
In this review, we will check its features and performance.	Nesta revisão, verificaremos suas características e desempenho.
These are not.	Esses não são.
The two disappeared in the next car.	Os dois desapareceram no carro seguinte.
He wanted to speak now.	Ele queria falar agora.
And different was the method of leading the dogs.	E diferente era o método de conduzir os cães.
But she knew he was there.	Mas ela sabia que ele estava lá.
Light snow starts to fall.	A neve leve começa a cair.
Just stay in that image for now.	Apenas permaneça nessa imagem por enquanto.
It was becoming very easy to lose control of her situation.	Estava se tornando muito fácil perder o controle de sua situação.
He could never do that to her.	Ele nunca poderia fazer isso com ela.
The same houses, the same lines of cars, all the same.	As mesmas casas, as mesmas linhas de carros, tudo igual.
Too late for lunch, too early for the dinner crowd.	Tarde demais para o almoço, cedo demais para a multidão do jantar.
He started reading about it.	Ele começou a ler sobre isso.
Mom said no and made me stay home.	Mamãe disse não e me fez ficar em casa.
Someone talking to him.	Alguém falando com ele.
Keep a thought in your mind.	Mantenha um pensamento em sua mente.
Consider just a few examples of how we talk about contract law.	Considere apenas alguns exemplos de como falamos sobre direito contratual.
Big dog, many names.	Cão grande, muitos nomes.
Make sure they are getting enough sleep.	Certifique-se de que eles estão dormindo o suficiente.
Hence, for example, the law of supply and demand.	Daí, por exemplo, a lei da oferta e da procura.
The three of them, too.	Os três, ele também.
Especially a girl.	Especialmente uma garota.
She knew what would happen if she said no to the police.	Ela sabia o que aconteceria se dissesse não à polícia.
Over the past few months, I've become more consistent than ever.	Durante os últimos meses, tornei-me mais consistente do que nunca.
You need energy for every movement your body makes.	Você precisa de energia para cada movimento que seu corpo faz.
It's not creative enough.	Não é criativo o suficiente.
But we got to the top.	Mas chegamos ao topo.
I hope you enjoyed.	Espero que você tenha gostado.
You can only know what is true for you.	Você só pode saber o que é verdade para você.
This program continues to grow and be a huge success.	Este programa continua a crescer e a ser um enorme sucesso.
She is the first woman to hold that position.	Ela é a primeira mulher a ocupar esse cargo.
She wanted to know and she didn't want to know.	Ela queria saber e não queria saber.
I read all the articles about it, watched all the interviews.	Li todos os artigos sobre isso, assisti a todas as entrevistas.
Not then, not immediately.	Não então, não imediatamente.
He couldn't face the truth.	Ele não podia encarar a verdade.
We moved our own headquarters here.	Mudamos nossa própria sede para cá.
It wasn't the kind of face a man was likely to forget.	Não era o tipo de rosto que um homem provavelmente esqueceria.
These are the changes that result from our vote on the numbers.	Estas são as alterações que resultam da nossa votação sobre os números.
The old is new.	O velho é novo.
This morning she was back.	Esta manhã ela estava de volta.
A ball is drawn at random and its color is noted.	Uma bola é retirada ao acaso e sua cor é anotada.
However, our study had several limitations.	No entanto, nosso estudo teve várias limitações.
She knew what he wanted to hear.	Ela sabia o que ele queria ouvir.
And the situation has changed.	E a situação mudou.
How could it be made to work.	Como poderia ser feito para funcionar.
We'll do it tomorrow.	Faremos isso amanhã.
Here, however, we have other problems.	Aqui, porém, temos outros problemas.
In other words, the command is not available.	Em outras palavras, o comando não está disponível.
So that leaves two sources.	Então isso deixa duas fontes.
He seemed to move twice as fast as other people.	Ele parecia se mover duas vezes mais rápido que as outras pessoas.
Work with your own hands.	Trabalhe com suas próprias mãos.
And corpses.	E cadáveres.
Everything looked the same and he couldn't feel anything on his face.	Tudo parecia igual e ele não conseguia sentir nada em seu rosto.
The news is supposed to be something else.	A notícia é suposto ser algo mais.
The white walls made her feel better, and the bars.	As paredes brancas a faziam se sentir melhor, e as barras.
That cannot be said, he said.	Isso não pode ser dito, disse ele.
There seem to be more questions than ever for women.	Parece haver mais perguntas do que nunca para as mulheres.
We like to mix and match.	Gostamos de misturar e combinar.
I'm not leaving you.	Eu não estou deixando você.
I don't want to get married anymore.	Não quero mais me casar.
Well, the last ten feet.	Bem, os últimos dez pés.
The interview should have started ten minutes ago.	A entrevista deveria ter começado há dez minutos.
I can only imagine what it was like for her.	Eu só posso imaginar como foi para ela.
Close your eyes.	Feche seus olhos.
She still had ten minutes.	Ela ainda tinha dez minutos.
And then he took me in her arms.	E então ele me pegou em seus braços.
He is very funny and knows how to make people feel better.	Ele é muito engraçado e sabe como fazer as pessoas se sentirem melhor.
It's probably good that I have just one more visit with this person.	Provavelmente é bom eu ter apenas mais uma visita com essa pessoa.
I've never heard them talk like that before.	Eu nunca os ouvi falar assim antes.
Or ask for help.	Ou peça ajuda.
I have no idea where, or if, they are.	Não faço ideia de onde, ou se, eles estão.
However, there is another fact that is more obvious than the rest.	No entanto, há outro fato que é mais óbvio do que o resto.
Her people are from here.	O povo dela é daqui.
I can't find my way back.	Não consigo encontrar meu caminho de volta.
I like it very much.	Gosto muito muito.
You know you need some time to talk to the customer.	Você sabe que precisa de algum tempo para falar com o cliente.
I tell myself this is about her.	Digo a mim mesma que isso é sobre ela.
It was on the news.	Foi no noticiário.
Nobody even knew where she was.	Ninguém nem sabia onde ela estava.
Does not work.	Não funciona.
I sat very still.	Eu sentei muito quieto.
Perhaps they still hadn't received their letters.	Talvez ainda não tivessem recebido suas cartas.
It doesn't cost anything extra, but it helps support our work.	Isso não custa nada a mais, mas ajuda a apoiar nosso trabalho.
They will sleep for a long time.	Eles vão dormir por um bom tempo.
If they only knew.	Se eles soubessem.
Don't change your plans, however.	Não mude seus planos, no entanto.
Let me get it right.	Deixe-me acertar.
I could barely walk from my bed to a chair.	Eu mal podia andar da minha cama para uma cadeira.
It is not known where or if the adults feed.	Não se sabe onde ou se os adultos se alimentam.
He talked to me when he didn't talk to men.	Ele falava comigo quando não falava com os homens.
This will not be the last of our stay at this amazing place.	Esta não será a última da nossa estadia neste lugar incrível.
The impact is huge.	O impacto é enorme.
Finally he nodded, and a moment later he was gone again.	Finalmente ele assentiu, e um momento depois ele se foi novamente.
Luck is important.	A sorte é importante.
Remember, then, what you have received and heard.	Lembre-se, então, do que você recebeu e ouviu.
Now, be quiet.	Agora, fique quieto.
It was a great way to get started in the business world.	Foi uma ótima maneira de começar no mundo dos negócios.
Her current parents were extremely concerned that she wouldn't stay with them.	Seus pais atuais estavam extremamente preocupados que ela não ficasse com eles.
Book in advance.	Reserve com antecedência.
I couldn't think of a better way to be honest with you.	Não poderia pensar em nada melhor para ser honesto com você.
Maybe he was gone.	Talvez ele tivesse ido embora.
Don't ask for too much of your time.	Não peça muito do seu tempo.
Living in the present may never be the same.	Viver no presente pode nunca ser o mesmo.
They could fight.	Eles poderiam lutar.
If you don't like it, you don't like it.	Se você não gosta, você não gosta.
In a week.	Em uma semana.
You treat people like shit.	Você trata as pessoas como merda.
Nothing seemed to match.	Nada parecia combinar.
For no other reason than they can.	Por nenhuma outra razão do que eles podem.
This time it was difficult.	Desta vez foi difícil.
Nothing felt the same to me.	Nada parecia o mesmo para mim.
It's not a big deal.	Não é grande coisa.
We were doing this every day.	Estávamos fazendo isso todos os dias.
We got in the car and left.	Entramos no carro e saímos.
Don't expect anything good.	Não espere nada de bom.
But it was only a few weeks.	Mas foram apenas algumas semanas.
You will benefit from.	Você será beneficiado por.
The internet is no different.	A internet não é diferente.
It's his job.	É o trabalho dele.
The people too.	O povo também.
This must remain private.	Este deve permanecer privado.
You literally had to kill him, bit by bit.	Você literalmente teve que matá-lo, pouco a pouco.
But he couldn't drop the gun.	Mas ele não podia largar a arma.
Recent history has shown otherwise.	A história recente mostrou o contrário.
There's no way to get up there.	Não há como chegar lá em cima.
You love it.	Você adora.
So, as the driver approaches, he can see the police lights.	Assim, à medida que o motorista se aproxima, ele pode ver as luzes da polícia.
Go to sleep.	Vá dormir.
The answer shouldn't be difficult.	A resposta não deve ser difícil.
You do not need to pay money to access the site.	Você não precisa pagar dinheiro para acessar o site.
But this was not the whole story.	Mas esta não era toda a história.
I wanted to see where.	Eu queria ver onde.
He could have reached out and grabbed them both by the throat.	Ele poderia ter estendido a mão e agarrado os dois pela garganta.
I can't control it.	Eu não posso controlá-lo.
Clearly the jump hadn't been so kind to her.	Claramente o salto não tinha sido tão gentil com ela.
He was right, the human realized.	Ele estava certo, o humano percebeu.
My parents would lose if they knew that.	Meus pais perderiam se soubessem disso.
We hope to address this issue in a future article.	Esperamos abordar essa questão em um artigo futuro.
I read my books, again.	Eu li meus livros, novamente.
She doesn't even seem to particularly care about her father.	Ela nem parece se importar particularmente com seu pai.
He wouldn't answer.	Ele não iria responder.
We will have more photos in the coming days.	Teremos mais fotos nos próximos dias.
I recorded everything.	Eu gravei tudo.
They could drink some too.	Eles poderiam beber um pouco também.
Ah, in press.	A, no prelo.
Management wanted them out of there.	A gerência os queria fora de lá.
I don't know where he wanted to go with this.	Eu não sei onde ele queria ir com isso.
Saying is so different from feeling.	Dizer é tão diferente de sentir.
She just knew.	Ela simplesmente sabia.
Just let them get on with it.	Apenas deixe-os continuar com isso.
It was a good, clean hand.	Era uma mão boa e limpa.
And so the days go by.	E assim os dias passam.
Something's in your leg.	Algo está na sua perna.
Therefore, they will not be considered.	Portanto, não serão considerados.
There were things we needed to discuss before you came.	Havia coisas que precisávamos discutir antes de você vir.
Depending on site conditions, requirements vary significantly.	Dependendo das condições do local, os requisitos variam significativamente.
I'm not going to keep that out of the question anymore.	Não vou mais manter isso fora do assunto.
An evil living thing.	Uma coisa viva do mal.
Has minor wear, otherwise very good.	Apresenta pequenos desgastes, de resto muito bom.
While some changes were made, most were good changes.	Enquanto algumas mudanças foram feitas, a maioria foram boas mudanças.
And yet, there is more to life than just waiting for death.	E, no entanto, há mais na vida do que apenas esperar pela morte.
But let's see how the operation goes.	Mas vamos ver como vai a operação.
There is a camp there.	Ali fica um acampamento.
He loved the sunrise and the walk in the fields.	Ele adorava o amanhecer e a caminhada pelos campos.
The two types are totally different.	Os dois tipos são totalmente diferentes.
It should be noted that they look better in person.	Deve-se notar que eles parecem melhores pessoalmente.
What he was and what he had done.	O que ele era e o que ele tinha feito.
For him, this is not living.	Para ele, isso não é viver.
I love working with children.	Eu amo trabalhar com crianças.
She showed him the message.	Ela lhe mostrou a mensagem.
Returning to her was impossible.	O retorno a ela era impossível.
This can be understood from the general analysis of the form factor.	Isso pode ser entendido a partir da análise geral do fator de forma.
He said he walked like a man, on two feet.	Ele disse que andava como um homem, em dois pés.
We care about you as a customer.	Nós nos preocupamos com você como cliente.
Each course is four weeks.	Cada curso é de quatro semanas.
You are the most important element in this process.	Você é o elemento mais importante neste processo.
All this just picture perfect.	Tudo isso apenas imagem perfeita.
He didn't have to do it, but he did.	Ele não tinha que fazer isso, mas ele fez.
He really didn't expect to get anything.	Realmente não esperava conseguir nada.
She felt bad enough that she couldn't remember the man's name.	Ela se sentiu mal o suficiente para não conseguir lembrar o nome do homem.
I thought as long as he stood still they couldn't do anything.	Pensei que enquanto ele ficasse parado eles não poderiam fazer nada.
An easy solution is to just call it once with a little input.	Uma solução fácil é apenas chamá-lo uma vez com uma pequena entrada.
I do not have much time.	Eu não tenho muito tempo.
Five days wasn't enough time for that.	Cinco dias não era tempo suficiente para isso.
They are sitting under my window.	Eles estão sentados debaixo da minha janela.
I don't have to tell you the outcome of the fight.	Eu não tenho que lhe dizer o resultado da luta.
Also, it is important to perform.	Além disso, é importante executar.
There has never been anything like it before, nor will there be again.	Nunca houve nada parecido antes, nem haverá novamente.
Now we have a place to go.	Agora temos um lugar para ir.
That's what makes dreams so interesting.	É isso que torna os sonhos tão interessantes.
He's so much fun.	Ele é tão divertido.
You can just say nothing in response to police questions.	Você pode simplesmente não dizer nada em resposta às perguntas da polícia.
The food supply must be maintained.	A oferta de alimentos deve ser mantida.
So check their website for more details.	Portanto, verifique o site deles para obter mais detalhes.
But she wanted this.	Mas ela queria isso.
They, we v.	Eles, nós v.
Her coffee was getting cold.	Seu café estava esfriando.
The city was lost.	A cidade estava perdida.
It's no standard.	Não é nenhum padrão.
The application may be different, but the system is similar.	A aplicação pode ser diferente, mas o sistema é semelhante.
Just click here for more information.	Basta clicar aqui para saber mais informações.
everyone wants to be happy.	todo mundo quer ser feliz.
I knew deep down that he really didn't want to leave.	Eu sabia que, no fundo, ele realmente não queria sair.
You have another question.	Você tem outra pergunta.
But we don't live in such a world.	Mas não vivemos em um mundo assim.
We are very clear with the rules.	Somos muito claros com as regras.
I can work.	Eu posso trabalhar.
A book can be part of a series.	Um livro pode fazer parte de uma série.
This one is much more difficult and much more important.	Este é muito mais difícil e muito mais importante.
To do this, we access a property of the feed object.	Para isso, acessamos uma propriedade do objeto feed.
This is probably true.	Isso provavelmente é verdade.
Because of my financial approach, money was not an issue.	Por causa da minha abordagem financeira, dinheiro não era um problema.
Participants were interested in more information about brain health.	Os participantes estavam interessados ​​em mais informações sobre a saúde do cérebro.
We have not received such an exact statement.	Não recebemos uma afirmação tão exata.
Government schools survive by simply taking what they want.	As escolas do governo sobrevivem simplesmente pegando o que querem.
I wanted to be as far away from them as possible.	Eu queria estar o mais longe possível deles.
We want to help you feel good about it.	Queremos ajudá-lo a se sentir bem fazendo isso.
I know how he is.	Eu sei como ele é.
They believe in you, in our freedom.	Eles acreditam em você, em nossa liberdade.
I get on my knees.	Eu fico de joelhos.
And that was good for him.	E isso foi bom para ele.
He made his mouth water.	Deu água na boca.
So that our eyes could meet, just once.	Para que nossos olhos pudessem se encontrar, apenas uma vez.
She was always so wrong not to go out with me.	Ela estava sempre tão errada em não sair comigo.
In fact, there are a few more things you should consider.	Na verdade, há mais algumas coisas que você deve considerar.
You have to spend at least that amount anyway.	Você tem que gastar pelo menos essa quantia de qualquer maneira.
No, that couldn't be right.	Não, isso não podia estar certo.
Four months later, the line came into use.	Quatro meses depois, a linha entrou em uso.
I didn't want to stay home and do nothing.	Eu não queria ficar em casa sem fazer nada.
He's not doing this for you.	Ele não está fazendo isso por você.
There was no more fighting in him.	Não havia mais luta nele.
Just like your husband.	Assim como seu marido.
However, this is too strong for our last use.	No entanto, isso é muito forte para nosso último uso.
We will likely use you again in the future.	Provavelmente, usaremos você novamente no futuro.
Overall survival was indicated in days.	A sobrevida global foi indicada em dias.
But that mental power was still in the future.	Mas esse poder mental ainda estava no futuro.
The crowd went wild.	A multidão foi à loucura.
It's a surprise at first, but then you know.	É uma surpresa no começo, mas depois você sabe.
It's not about saying no to all possible responsibilities.	Não se trata de dizer não a todas as responsabilidades possíveis.
Every little edge helps at a time like this.	Cada pequena aresta ajuda em um momento como este.
I look at the customers around the room.	Olho para os clientes ao redor da sala.
There are fallen trees, there is glass everywhere.	Há árvores caídas, há vidro por toda parte.
It was time for a change.	Era hora de uma mudança.
These children must have the same rights as other children.	Essas crianças devem ter os mesmos direitos que as outras crianças.
I can't face it.	Eu não posso encarar isso.
Funny it doesn't seem to work for me.	Engraçado que não parece funcionar comigo.
It's not a bad mistake.	Não é um erro ruim.
I find this meaning very general.	Acho esse significado muito geral.
It's a first step.	É um primeiro passo.
Would that be a problem?.	Isso seria um problema?.
Do the same if you have a bad experience.	Faça o mesmo se tiver uma experiência ruim.
Be like a real friend.	Seja como amigo de verdade.
You probably thought, single people.	Você provavelmente pensou, pessoas solteiras.
Let's leave it for now.	Vamos deixar por enquanto.
She lived it.	Ela viveu isso.
Its internal test is on as you read this.	O teste interno do mesmo está ativado enquanto você lê isso.
Faith is the most important and most private part of our lives.	A fé é a parte mais importante e mais privada de nossas vidas.
I know you need to accompany me.	Eu sei que você precisa me acompanhar.
He's just being what we all are here.	Ele está apenas sendo o que todos nós somos aqui.
Yes, I study property law.	Sim, eu estudo direito de propriedade.
So give her some directly.	Então dê um pouco a ela diretamente.
I bought and read.	Comprei e li.
The shape and size of eggs vary.	A forma e o tamanho dos ovos variam.
But it didn't.	Mas não aconteceu.
That's the way, she thought.	Esse é o jeito, ela pensou.
Many are dead.	Muitos estão mortos.
This is not my chair or your chair.	Esta não é minha cadeira ou sua cadeira.
Just because it was easy.	Só porque era fácil.
To the work.	Para o trabalho.
At least my shoes were silent.	Pelo menos meus sapatos estavam silenciosos.
Each factor can significantly affect the price.	Cada fator pode afetar significativamente o preço.
We know the fact.	Sabemos do fato.
The defendant does not challenge this finding on appeal.	O réu não contesta esta conclusão no recurso.
So you left too.	Então, você foi embora também.
Five or six times.	Cinco ou seis vezes.
We were at stake.	Estávamos em jogo.
It's not a first choice.	Não é uma primeira escolha.
He had never seen anything like it.	Ele nunca tinha visto nada parecido.
They will be ready for us.	Eles estarão prontos para nós.
He couldn't help but be who he is.	Ele não podia deixar de ser quem ele é.
Finally finding his voice.	Finalmente encontrando sua voz.
But believe me, that can change.	Mas acredite, isso pode mudar.
You would be sick, and we have some matters to discuss.	Você ficaria doente, e temos alguns assuntos para discutir.
Thanks again for everything.	Obrigado novamente por tudo.
I had the actual class.	Eu tive a aula real.
It is unclear when these complications may occur.	Não está claro quando essas complicações podem ocorrer.
That was something he wanted me, and not in a nice way.	Isso era algo que me queria, e não de uma maneira agradável.
It was nice to help.	Foi bom ajudar.
And society saw and experienced what it could provide.	E a sociedade viu e experimentou o que ela poderia proporcionar.
Her mother when she was young.	Sua mãe quando ela era jovem.
A very interesting case.	Um caso muito interessante.
Do not treat me like this.	Não me trate assim.
I would say there were maybe eight women versus five men.	Eu diria que havia talvez oito mulheres contra e cinco homens.
Move towards your goals.	Mova-se em direção aos seus objetivos.
Her head was down.	Sua cabeça estava baixada.
There are no known safety issues with this oil.	Não há problemas de segurança conhecidos com este óleo.
However, the means of doing this are different.	No entanto, os meios de fazer isso são diferentes.
Most men are just fine at their jobs.	A maioria dos homens está apenas bem em seus trabalhos.
Then he looked up, new energy in his voice.	Então ele olhou para cima, nova energia em sua voz.
Truly, this city has something for everyone.	Verdadeiramente, esta cidade tem algo para todos.
All things break.	Todas as coisas se quebram.
Well, he would be in action soon.	Bem, ele entraria em ação em breve.
The planet was cold and asleep.	O planeta estava frio e adormecido.
Or maybe not.	Ou talvez não.
I think you knew that too.	Acho que você também sabia disso.
In general, the disease becomes more common with age.	Em geral, a doença torna-se mais comum com a idade.
If they like it, they like it.	Se eles gostam, eles gostam.
This result can be easily understood on a very general basis.	Este resultado pode ser facilmente entendido em uma base muito geral.
It cannot just disappear.	Não pode simplesmente desaparecer.
However, this does not follow.	No entanto, isso não segue.
There will be damage and some maybe more.	Haverá danos e alguns talvez maiores.
Many of my friends said they had a similar experience.	Muitos dos meus amigos disseram que tiveram uma experiência semelhante.
In fact, I've been thinking about the last performance this week.	Na verdade, estive pensando sobre a última apresentação esta semana.
Just because he's older.	Só porque ele é mais velho.
For someone who didn't like this plan, it sure runs fast.	Para alguém que não gostou deste plano, ele com certeza corre rápido.
That's not ideal.	Isso não é o ideal.
She never knew her father.	Ela nunca conheceu seu pai.
However, this is not a single instance of this type of behavior.	No entanto, esta não é uma única instância desse tipo de comportamento.
His opinion is not fact.	Sua opinião não é fato.
Ultimately, at the end of the show, we got her back.	Em última análise, no final do show, nós a recuperamos.
No, that's not a problem.	Não, isso não é problema.
Man, they're losing.	Cara, eles estão perdendo.
It was the first time I saw my son scared.	Foi a primeira vez que vi meu filho assustado.
He still hasn't asked to do so.	Ele ainda não pediu para fazê-lo.
But you didn't.	Mas você não ouviu.
Do not waste time.	Não perca tempo.
I hope that if we don't, there will be someone around who can.	Espero que, se não o fizermos, haverá alguém por perto que possa.
She will pour you a glass of wine.	Ela vai servir-lhe um copo de vinho.
Sometimes things happen like that.	Às vezes as coisas acontecem assim.
I think it's a record.	Acho que é um recorde.
Your men will do anything for you.	Seus homens farão qualquer coisa por você.
I appreciate these people.	Eu aprecio essas pessoas.
Two independent experiments were conducted.	Dois experimentos independentes foram conduzidos.
This pattern may continue in the coming days.	Esse padrão pode continuar nos próximos dias.
Make love do not make war.	Faça amor não faça guerra.
To speak like that in public is a complete lack of culture.	Falar assim em público é uma completa falta de cultura.
I will repeat this.	Eu vou repetir isso.
It made sense to me.	Para mim fazia sentido.
You don't want relationships that work.	Você não quer relacionamentos que funcionem.
And finally she manages to talk to him.	E finalmente ela consegue falar com ele.
Male is not better than female.	Macho não é melhor que fêmea.
However, in many cases this may not be the case.	No entanto, em muitos casos, pode não ser assim.
So they let him continue.	Então eles o deixaram continuar.
But it must have happened.	Mas deve ter acontecido.
Unfortunately, there isn't one.	Infelizmente, não há um.
That doesn't necessarily mean the way that feels right.	Isso não significa necessariamente o caminho que parece certo.
Technical conditions are also important.	As condições técnicas também são importantes.
I realized it had gotten really, really dark.	Percebi que tinha ficado muito, muito escuro.
There are tests we need to run tonight.	Há testes que precisamos fazer esta noite.
Staying active is key to keeping a happy, clear head.	Manter-se ativo é a chave para manter uma cabeça feliz e limpa.
Back and came back late last year.	Atrás e voltou no final do ano passado.
But this solution created its own problems.	Mas essa solução criou seus próprios problemas.
I was in the space program.	Eu estava no programa espacial.
There weren't many places.	Não havia muitos lugares.
That needs to change.	Isso precisa mudar.
The city itself never looks better.	A cidade em si nunca parece melhor.
There was another and another and another.	Havia outro e outro e outro.
What worries me is why.	O que me preocupa é o porquê disso.
He started to say something else, but changed his mind.	Ele começou a dizer outra coisa, mas mudou de ideia.
We will not take it.	Não vamos levá-la.
I don't think you're going to do much.	Acho que você não vai fazer muita coisa.
I dream with this.	Eu sonho com isso.
Later, they added flowers to it.	Mais tarde, eles adicionaram flores a ele.
You never spoke about it again.	Você nunca mais falou sobre isso.
But it wasn't going to be like that.	Mas não ia ser assim.
And cause infection.	E causar infecção.
A contract was not offered.	Não foi oferecido um contrato.
I can see that no one has.	Eu posso ver que ninguém tem.
She is a wonderful girl, very helpful and very smart.	Ela é uma garota maravilhosa, muito prestativa e muito inteligente.
I couldn't speak anymore.	Eu não podia falar mais.
I have to try this.	Eu tenho que tentar isso.
It made you afraid to put a note down.	Isso fez você ter medo de colocar uma nota para baixo.
One of them grabbed me from behind.	Um deles me agarrou por trás.
That's the big thing.	Esse é o grande fato.
No time limits.	Sem limites de tempo.
Where she should be.	Onde ela deveria estar.
When everyone is home, we have a lot of family time together.	Quando todos estão em casa, temos muito tempo em família juntos.
And here, at last, he could hear them.	E aqui, finalmente, ele podia ouvi-los.
There were no other ways to get the passcode.	Não havia outras maneiras de obter o código de acesso.
Blue doesn't change.	O azul não muda.
I can't use the absolute path.	Não consigo usar o caminho absoluto.
A second problem is the memory effects of previous frame data.	Um segundo problema são os efeitos de memória dos dados do quadro anterior.
I think it's great that you have a lot of money.	Acho ótimo você ter muito dinheiro.
So we use.	Então nós usamos.
However, doing so can be very expensive.	No entanto, fazer isso pode ser muito caro.
Remove from heat and let cool to room temperature.	Retire do fogo e deixe esfriar até a temperatura ambiente.
They leave knowing more than they did before they arrived.	Eles partem sabendo mais do que antes de chegarem.
He stopped to see what it was.	Ele parou para ver o que era.
She is very old.	Ela é muito velha.
You see how much you are loved.	Você vê o quanto você é amado.
We just love people.	Nós simplesmente amamos as pessoas.
It was a ship.	Era um navio.
So let's not discuss it.	Então não vamos discutir isso.
A tall girl with a beautiful horse.	Uma garota alta com um belo cavalo.
However, what follows is an attempt to do just that.	No entanto, o que se segue é uma tentativa de fazer exatamente isso.
In this case, two possible outcomes are possible.	Nesse caso, dois resultados possíveis são possíveis.
Generally, a single person will pay for a purchase.	Geralmente, uma única pessoa vai pagar por uma compra.
Pleasant and private.	Agradável e privado.
He was a good guy, through and through.	Ele era um cara bom, por completo.
However, no.	No entanto, não.
It was protection money.	Era dinheiro de proteção.
Furthermore, the law does not require such an effort.	Além disso, a lei não exige tal esforço.
He apparently cannot accept the fact that he is not in control.	Ele aparentemente não pode aceitar o fato de que ele não está no controle.
They were a mobile unit and that was their job.	Eles eram uma unidade móvel e esse era o trabalho deles.
It was too late.	Era tarde demais.
I could have burned that book.	Eu poderia ter queimado aquele livro.
He could have told.	Ele poderia ter contado.
I gave you a do.	Eu dei-lhe um fazer.
Each link you post must be a unique image.	Cada link que você postar deve ser uma imagem única.
He doesn't think about it.	Ele não pensa nisso.
They have a large, safe and fun area for outdoor play.	Eles têm uma área grande, segura e divertida para brincar ao ar livre.
What a choice of words.	Que escolha de palavras.
The process was repeated on the same cells with a different pattern.	O processo foi repetido nas mesmas células com um padrão diferente.
They seem to hold up very well.	Parecem aguentar muito bem.
There were few close to me.	Havia poucos perto de mim.
If you can't see it, then I don't know what to tell you.	Se você não pode vê-lo, então não sei o que lhe dizer.
He could be great.	Ele poderia ser ótimo.
I really don't know how people manage to do this time after time.	Eu realmente não sei como as pessoas conseguem fazer isso hora após hora.
What happened next, and what happened next, you want to know.	O que aconteceu em seguida, e o que aconteceu em seguida, você quer saber.
The man was over six feet tall.	O homem tinha mais de um metro e oitenta.
This is the real society.	Esta é a verdadeira sociedade.
It was definitely my stuff.	Definitivamente eram minhas coisas.
He lets half of it fall to the floor.	Ele deixa metade dela cair no chão.
He said he was planning to buy a new one.	Ele disse que estava planejando comprar um novo.
And you can never go back to that again.	E você nunca pode voltar a isso novamente.
I just hope you do something with that knowledge now.	Eu só espero que você faça algo com esse conhecimento agora.
Your point is well accepted.	Seu ponto é bem aceito.
They were positive.	Foram positivos.
They explained.	Eles explicaram.
I've never seen anything more adorable.	Nunca vi nada mais adorável.
I hope today was a little better, at least.	Espero que hoje tenha sido um pouco melhor, pelo menos.
She opened her arms to him.	Ela abriu os braços para ele.
He is my husband.	Ele é meu marido.
In two minutes she was asleep.	Em dois minutos ela estava dormindo.
They are police officers doing their job.	São policiais fazendo seu trabalho.
Other reviews had things like a great unit, but expensive.	Outros comentários tinham coisas como uma ótima unidade, mas cara.
Maybe she just can't raise a child.	Talvez ela simplesmente não consiga criar uma criança.
My animals were excited.	Meus animais ficaram animados.
It happened so many times.	Aconteceu tantas vezes.
No weapons visible.	Nenhuma arma visível.
This could be the last tour.	Esta pode ser a última turnê.
He will be judged for his role later this year.	Ele será julgado por seu papel ainda este ano.
But that would be too fast.	Mas isso seria muito rápido.
They're not about to come out the other side.	Eles não estão prestes a sair do outro lado.
You see only one face.	Você vê apenas um rosto.
I was actually going to get something to eat.	Na verdade, eu estava indo buscar algo para comer.
There has to come a point where it has to be stopped.	Tem que chegar um ponto em que isso deve ser preso.
I really want children.	Eu quero filhos mesmo.
However, home was for him next to his mother.	No entanto, o lar era para ele ao lado de sua mãe.
That's too close for comfort.	Isso é muito perto para o conforto.
Examples include cancer.	Exemplos incluem câncer.
Remember to smile.	Lembra-te de sorrir.
He returned to his center seat and sat down.	Ele voltou ao seu assento central e sentou-se.
I stopped struggling to my feet.	Parei de lutar para ficar de pé.
Can someone please help me.	Alguém por favor pode me ajudar.
The knife pressed into his neck.	A faca pressionou seu pescoço.
I could do it myself if it weren't for this leg.	Eu poderia fazer isso sozinho se não fosse por esta perna.
I did my duty in the mission field.	Cumpri meu dever no campo missionário.
This was our initial treatment of the case.	Este foi o nosso tratamento inicial do caso.
But now there are reasons to believe this is wrong.	Mas agora há razões para acreditar que isso está errado.
Some people like to talk, they need to talk.	Algumas pessoas gostam de falar, precisam falar.
I've only seen them from the back, I've never seen their faces.	Eu só os vi de costas, nunca vi o rosto deles.
Maybe he went out with her.	Talvez ele tenha saído com ela.
He has his rights.	Ele tem seus direitos.
Send him your words of support.	Envie-lhe suas palavras de apoio.
Ultimately, the right to work must include the right not to work.	Em última análise, o direito ao trabalho deve incluir o direito de não trabalhar.
They walk among people.	Eles andam entre as pessoas.
See larger image.	Ver imagem maior.
I just needed to go about four hours early.	Eu só precisava ir cerca de quatro horas mais cedo.
Okay for kids.	Ok para crianças.
It can also be used to grow plants for food.	Também pode ser usado para cultivar plantas para alimentação.
I will drop you off at school.	Eu vou te deixar na escola.
Some of these students would love to work with film companies.	Alguns desses alunos adorariam trabalhar com empresas de cinema.
But we should have done something like this.	Mas deveríamos ter feito algo assim.
The techniques for doing this are described inside.	As técnicas para fazer isso são descritas dentro.
Just listen to me for a moment.	Apenas me escute por um momento.
Group one didn't work out in the morning.	O grupo um não deu certo de manhã.
He was very funny.	Ele era muito engraçado.
It wasn't one he wanted, that much he knew.	Não era um que ele queria, isso ele sabia.
There, they removed the glass and her vision is perfect today.	Lá, eles retiraram o vidro e a visão dela está perfeita hoje.
It is your responsibility to take out health insurance.	É sua responsabilidade fazer um seguro de saúde.
This is just what happened.	Isto é apenas o que aconteceu.
Then it will print the expression and the correct result.	Em seguida, ele imprimirá a expressão e o resultado correto.
I feel it can be improved.	Sinto que pode ser melhorado.
I never had, not really.	Eu nunca tive, não mesmo.
It's a pleasure to have you.	É um prazer ter você.
I never heard anything like that.	Eu nunca ouvi nada assim.
I've never worked since.	Eu nunca trabalhei desde então.
And well it's working.	E bem está funcionando.
None of this is like me.	Nada disso é como eu.
We went into the hallway and through the big double doors.	Fomos para o corredor e para as grandes portas duplas.
I don't remember the name.	Não me lembro do nome.
And no, we're not going to tell you how it went.	E não, não vamos contar como foi.
Everyone had a boat.	Todo mundo tinha um barco.
This was really bad for her.	Isso foi muito ruim para ela.
As soon as she reached him, he turned to her.	Assim que o alcançou, ele se virou para ela.
Food and drink for a day.	Comida e bebida por um dia.
Every summer.	Cada verão.
We cannot let this happen.	Não podemos deixar isso acontecer.
You don't see it.	Você não vê isso.
If you have a question, feel free to contact me.	Se você tiver uma pergunta, sinta-se à vontade para entrar em contato comigo.
This might not be the best and I'm open to comments.	Isso pode não ser o melhor e estou aberto a comentários.
No, it's probably no different in your country.	Não, provavelmente não é diferente em seu país.
It had no head.	Não tinha cabeça.
The individual components have no way of knowing their order.	Os componentes individuais não têm como saber sua ordem.
I thought it was wonderful.	Achei maravilhoso.
They built us squares.	Construíram-nos quadrados.
Speaking of objects.	Falando em objetos.
Now that was weird.	Agora isso era estranho.
And maybe again.	E talvez novamente.
I would have to.	Eu teria que.
But the same method is working in this post.	Mas o mesmo método está funcionando neste post.
Experimental techniques are discussed.	As técnicas experimentais são discutidas.
So this gives me different numbers each time, but not really.	Então, isso me dá números diferentes a cada vez, mas não realmente.
He was able to carry on a conversation as he wrote.	Ele foi capaz de manter uma conversa enquanto escrevia.
Rest the phone on his shoulder.	Descanse o telefone em seu ombro.
They expect certain things.	Eles esperam certas coisas.
This is also part of the process.	Isso também faz parte do processo.
Things only get worse from here.	As coisas só pioram a partir daqui.
Positive, that is.	Positivo, isto é.
Little else is known about the project at this point.	Pouco mais se sabe sobre o projeto neste momento.
It was exactly what he wanted.	Era exatamente o que ele queria.
Everything moved in the wrong direction.	Tudo se moveu na direção errada.
They don't know anything about these situations.	Eles não sabem nada sobre essas situações.
Please let me say this before you say anything.	Por favor, deixe-me dizer isso antes de você dizer qualquer coisa.
A bit like going to college.	Um pouco como ir para a faculdade.
You immediately feel trouble.	Você imediatamente sente problemas.
They shouldn't, but they do.	Eles não deveriam, mas eles fazem.
He would never get another date again.	Ele nunca conseguiria outro encontro novamente.
No calls.	Sem chamadas.
However, it is a positive change.	No entanto, é uma mudança positiva.
I should be free.	Eu deveria estar livre.
First, his mental presence was indeed detected.	Primeiro, sua presença mental foi de fato detectada.
But it's not a good idea.	Mas não é uma boa ideia.
She wasn't a big dog, but she felt pretty heavy.	Ela não era um cachorro grande, mas se sentia bem pesada.
I don't know what causes this.	Eu não sei o que causa isso.
I loved the man you know as your father.	Eu amei o homem que você conhece como seu pai.
All your food is gone.	Toda a sua comida se foi.
Is weird.	É estranho.
I was impressed by his passion and knowledge of his industry.	Fiquei impressionado com sua paixão e conhecimento de sua indústria.
There was never anything like it.	Nunca houve nada igual.
The structure of the infection.	A estrutura da infecção.
There will be violence, mark my words.	Haverá violência, marque minhas palavras.
My family was cool with it, my friends liked it.	Minha família foi legal com isso, meus amigos gostaram.
If you don't crop you have to accept the entire image.	Se você não cortar você tem que aceitar a imagem inteira.
That must be a big part of it.	Isso deve ser uma grande parte disso.
We need to reach a higher standard than these human faces suggest.	Precisamos alcançar um padrão mais alto do que esses rostos humanos sugerem.
Find the strength to laugh everyday.	Encontre forças para rir todos os dias.
This difference was not found in women.	Essa diferença não foi encontrada nas mulheres.
So what does it matter.	Então, o que importa.
No argument can be heard against it.	Nenhum argumento pode ser ouvido contra isso.
Tonight, of course, is empty.	Esta noite, naturalmente, está vazio.
Many material options can meet these parameters.	Muitas opções de materiais podem atender a esses parâmetros.
It didn't even hit.	Nem deu golpe.
His phone didn't answer.	Seu telefone não atendeu.
Security systems are generally known.	Os sistemas de segurança são geralmente conhecidos.
The eyes are closed.	Os olhos estão fechados.
Does anyone know if this was true.	Alguém sabe se isso era verdade.
We will be more determined next time.	Seremos mais determinados da próxima vez.
But how do I do that?.	Mas como faço isso?.
Take it back to the front.	Leve-o de volta para a frente.
Each app has its unique features.	Cada aplicativo tem suas características únicas.
No, it's not.	Não não é.
This guy isn't even funny.	Esse cara nem é engraçado.
The book is especially useful for your radio discussion.	O livro é especialmente útil para sua discussão no rádio.
There must be a reason.	Deve haver uma razão.
The first is used in this article.	O primeiro é usado neste artigo.
People are just starting to introduce themselves.	As pessoas estão apenas começando a se apresentar.
There was nothing we could do for the people there.	Não havia nada que pudéssemos fazer pelas pessoas lá.
It's not a negative.	Não é um negativo.
I had nothing to say.	Eu não tinha nada a dizer.
This boy was close.	Esse garoto estava perto.
You went far from home.	Você foi para longe de casa.
Just stayed with me.	Só ficou comigo.
To believe it.	Para acreditar nisso.
The report came back that it was clear.	O relatório voltou que era claro.
She herself looked tired and pale.	Ela mesma parecia cansada e pálida.
He was over seven feet tall.	Ele tinha mais de sete pés de altura.
It wasn't a surprise, but still.	Não foi uma surpresa, mas ainda assim.
In war and in love, all is fair.	Na guerra e no amor, tudo é justo.
He even refused to accept any money.	Ele até se recusou a aceitar qualquer dinheiro.
At first, there was no problem.	No começo, não havia problema.
This is the second main science driver for this mission.	Este é o segundo principal impulsionador da ciência para esta missão.
I have something new to discover.	Tenho algo novo para descobrir.
Hold your breath and position as long as it is comfortable.	Segure a respiração e a posição enquanto for confortável.
This is not the usual pattern in nature.	Este não é o padrão usual na natureza.
He took a deep breath and let it out slowly.	Ele respirou fundo e soltou o ar lentamente.
Like birds, it hunts.	Como pássaros, caça.
I sleep in the fields.	Eu durmo nos campos.
I'm sick of waiting.	Estou farto de esperar.
I'll go up my way.	Eu vou subir do meu jeito.
This is not done by organization and force of arms.	Isso não é feito pela organização e pela força das armas.
He killed people for less.	Ele matou pessoas por menos.
You want to meet her, she will be there.	Você quer conhecê-la, ela estará lá.
Come to my house.	Venha à minha casa.
They are different there, of course.	Eles são diferentes lá, é claro.
He couldn't leave.	Ele não podia sair.
So we have a decision to make.	Então temos uma decisão a tomar.
This puts a lot of responsibility on you.	Isso coloca uma grande responsabilidade sobre você.
He indicated many things.	Ele indicou muitas coisas.
He said the kids were trying to get into it.	Ele disse que as crianças estavam tentando entrar nele.
The total volume of the collection was measured.	O volume total da coleção foi medido.
So we're not waiting for them to call us.	Então não estamos esperando que eles nos chamem.
The score at the end of the game is the key.	A pontuação no final do jogo é a chave.
Learning must not be the same for all students, in all schools, everywhere.	A aprendizagem não deve ser a mesma para todos os alunos, em todas as escolas, em todos os lugares.
I hate everything you represent.	Eu odeio tudo o que você representa.
Nine zero nine.	Nove zero nove.
Data were entered into a database for analysis purposes.	Os dados foram inseridos em um banco de dados para fins de análise.
As if by magic.	Como se por mágica.
He closed them and leaned his head back on the chair.	Ele os fechou e recostou a cabeça na cadeira.
I will understand it.	Eu vou entendê-la.
What an incredible feeling.	Que sensação incrível.
We've never had a second run of most things.	Nós nunca tivemos uma segunda execução da maioria das coisas.
Cut off your head and the pieces can still cause problems.	Corte sua cabeça e as peças ainda podem causar problemas.
This is not a correct statement of the rule.	Esta não é uma afirmação correta da regra.
He broke it because of the hidden relief he felt.	Quebrou-a por causa do alívio oculto que sentiu.
His website showed that most of the team members were women.	Seu site mostrou que a maioria dos membros da equipe eram mulheres.
They can cry.	Eles podem chorar.
She knew he was born late in the family.	Ela sabia que ele nasceu tarde na família.
Nobody did anything.	Ninguém fez nada.
It didn't take long to figure out what she meant by that.	Não demorou muito para descobrir o que ela queria dizer com isso.
We are not together.	Nós não estamos juntos.
I see it as something that we are very happy with.	Eu vejo isso como algo com o qual estamos muito felizes.
Everyone is looking to me for answers.	Todo mundo está me procurando por respostas.
A high demand for resources leads to a healthy player economy.	Uma alta demanda por recursos leva a uma economia de jogadores saudável.
People at reception didn't seem friendly.	As pessoas na recepção não pareciam amigáveis.
What, she familiar?.	O que, ela familiar?.
So tired of the game he played with her.	Tão cansado do jogo que ele jogou com ela.
Being so good.	Sendo tão bom.
Students can cook there.	Os alunos podem cozinhar lá.
They like to talk about how important family is.	Eles gostam de falar sobre o quão importante é a família.
Just a few clear and solid observations.	Apenas algumas observações claras e sólidas.
If you do it right, they don't feel pain.	Se você fizer certo, eles não sentem dor.
Stop fighting, start working.	Pare de lutar, comece a trabalhar.
The following year, they saw two adults, a woman and a man.	No ano seguinte, eles viram dois adultos, uma mulher e um homem.
Or your website is down.	Ou seu site está fora do ar.
Note the question mark at the end.	Observe o ponto de interrogação no final.
I think the issue of control is very strong here.	Eu acho que a questão do controle é muito forte aqui.
It was not to be.	Não era pra ser.
He didn't make an appearance this fall.	Ele não fez uma aparição neste outono.
She could feel it in the air, in her blood.	Ela pode sentir isso no ar, em seu sangue.
Don't give advice.	Não dê conselhos.
In our case, we handle this in an online environment.	No nosso caso, tratamos disso em um ambiente online.
Evil is coming.	O mal está chegando.
I sent you the wrong test program.	Enviei-lhe o programa de teste errado.
He grabbed her tightly and shook her.	Agarrou-a com força e sacudiu-a.
He knows not to bump into walls.	Ele sabe que não deve esbarrar nas paredes.
He should have done the work long before.	Deveria ter feito o trabalho muito antes.
Love from my family and her family.	Amor da minha família e da família dela.
Remember them, too, for the bad things they did.	Lembre-se deles, também, pelas coisas ruins que eles fizeram.
An empty pan was used as a reference.	Uma panela vazia foi usada como referência.
I spoke to the man less than an hour ago.	Falei com o homem há menos de uma hora.
Everyone likes me too, he thought.	Todo mundo gosta de mim também, ele pensou.
But you can't do that without giving me a chance.	Mas você não pode fazer isso sem me dar uma chance.
If there is a lower limit, please let us know.	Se houver um limite inferior, informe-nos.
The short version.	A versão curta.
You will see that the problem is in the upper wall.	Você verá que o problema está na parede superior.
I would have said more.	Eu teria dito mais.
He and his brother were raised there.	Ele e seu irmão foram criados lá.
And that was the beauty of it.	E essa era a beleza disso.
He gave me signs, but made me take the first step.	Ele me deu sinais, mas me fez dar o primeiro passo.
Each game was written for a different version of the engine.	Cada jogo foi escrito para uma versão diferente do motor.
And please don't say you need me to take care of her.	E, por favor, não diga que precisa de mim para cuidar dela.
I'm after you, man.	Estou atrás de você, cara.
I feel bad.	Eu me sinto mal.
It was getting harder and harder to get on my way.	Estava ficando cada vez mais difícil seguir meu caminho.
I'm a private person, she repeated.	Eu sou uma pessoa privada, ela repetiu.
There was no other sound.	Não havia outro som.
There was real danger here.	Havia um perigo real aqui.
It's a very big job.	É um trabalho muito grande.
He didn't know anything else.	Ele não sabia de mais nada.
Questions can be raised.	Questões podem ser levantadas.
It wouldn't work very well for anyone else.	Não funcionaria muito bem para mais ninguém.
Everything you see is mine.	Tudo o que você vê é meu.
It would be a problem if.	Seria um problema se.
No one has ever been guaranteed safety and security here.	Ninguém nunca teve segurança e proteção garantidas aqui.
I get angry about things.	Eu fico zangado com as coisas.
I did not hear anything.	Eu não ouvi nada.
The following list of questions is not intended to be too specific.	A lista de perguntas a seguir não pretende ser tão específica.
He needed one to walk any distance for a few feet.	Ele precisava de um para caminhar qualquer distância por alguns metros.
I'm saying you can't have it both ways.	Estou dizendo que você não pode ter as duas coisas.
She's not interested in me.	Ela não está interessada em mim.
This happens frequently.	Isso acontece com frequência.
It does not matter whether the experiment is actually performed or not.	Não importa se o experimento é realmente realizado ou não.
All we think about here is how to live.	Tudo o que pensamos, aqui, é como viver.
It was too much for her head to handle at that moment.	Era demais para sua cabeça lidar naquele momento.
It's not a terrible idea.	Não é uma ideia terrível.
The same happens if you press the home key once.	O mesmo acontece se você pressionar a tecla home uma vez.
You'll find it the next time you go down.	Você vai encontrá-lo na próxima vez que descer.
We buy things from home.	Compramos coisas de casa.
As fast as she can.	O mais rápido que ela puder.
This includes your view of reality.	Isso inclui sua visão da realidade.
She needed to drink.	Ela precisava beber.
It may just be a matter of practice.	Pode ser apenas uma questão de prática.
He's not worried.	Ele não está preocupado.
Nobody could figure out why.	Ninguém conseguia descobrir o porquê.
I want to stay.	Eu quero ficar.
I will find this very difficult.	Eu vou achar isso muito difícil.
I need to learn to write.	Eu preciso aprender a escrever.
Well here goes.	Bem, aqui vai.
Likes to be quiet.	Gosta de ficar quieto.
However, other problems like some side effects can be introduced.	No entanto, outros problemas, como alguns efeitos colaterais, podem ser introduzidos.
Clinical features were compared with those reported in published cases.	As características clínicas foram comparadas com as relatadas em casos publicados.
At three, she moved.	Às três, ela se mudou.
Won't buy here again.	Não vai comprar aqui novamente.
Also, it wasn't that hot anymore.	Além disso, não estava mais tão quente.
Little more is to be expected of him.	Pouco mais se deve esperar dele.
Therefore, we must carry out programs to improve her level of knowledge.	Portanto, devemos realizar programas para melhorar seu nível de conhecimento.
Good luck with everything.	Boa sorte com tudo.
We have lives to live.	Temos vidas para viver.
However, the two have little in common.	No entanto, os dois têm pouco em comum.
In writing, there is pain too.	Na escrita, há dor também.
We have found a growth in research activity in recent years.	Encontramos um crescimento na atividade de pesquisa nos últimos anos.
They don't offer anything.	Eles não oferecem nada.
You will have another chance.	Você terá outra chance.
It was the guy from the office next door.	Era o cara do escritório ao lado.
That's what it's about.	É disso que se trata.
Thirty men died.	Trinta homens morreram.
Who that boy could turn out to be, they had no idea.	Quem aquele menino poderia vir a ser, eles não tinham ideia.
However, many of them are useful.	No entanto, muitos deles são úteis.
Our results cannot be directly compared with those of these authors.	Nossos resultados não podem ser comparados diretamente com os desses autores.
I will certainly go out and do my best.	Certamente vou sair e fazer o meu melhor.
Now it starts to look like he might.	Agora começa a parecer que ele pode.
Most of the time she was mean to us.	Na maioria das vezes ela era má para nós.
If you put your health in order, success will come more easily.	Se você colocar sua saúde em ordem, o sucesso virá mais facilmente.
They include both men and women.	Eles incluem homens e mulheres.
Yes, some of the laws made it easier.	Sim, algumas das leis tornaram isso mais fácil.
I couldn't bear to think about tonight anymore.	Não suportava mais pensar sobre esta noite.
But she doesn't go out and buy technology.	Mas ela não sai e compra tecnologia.
Army investigation into the event.	Investigação do Exército sobre o evento.
They don't represent the majority.	Eles não representam a maioria.
Only the strong survive.	Só os fortes sobrevivem.
It's a very complicated thing.	É uma coisa muito complicada.
Let it rest.	Deixe descansar.
Assume this is not the case.	Suponha que este não é o caso.
He felt weak.	Ele se sentiu fraco.
His mother.	A mãe dele.
As you mentioned, it's different for everyone.	Como você mencionou, é diferente para todos.
Or else kill him.	Ou então matá-lo.
My kids are starting to want to choose where to go.	Meus filhos estão começando a querer escolher para onde ir.
I wanted that to change.	Eu queria que isso mudasse.
He's great for you.	Ele é ótimo para você.
Even when he was seriously ill, he kept it to himself.	Mesmo quando ele estava gravemente doente, ele manteve isso para si mesmo.
He had been gone for an hour.	Ele tinha saído por uma hora.
Until recently, such words had no place in business.	Até recentemente, tais palavras não tinham lugar nos negócios.
To the dark.	Para o escuro.
I had to break a window to get in.	Tive que quebrar uma janela para entrar.
One day, he died in a car accident.	Um dia, ele morreu em um acidente de carro.
In fact, the animals were pretty crazy about her.	Na verdade, os animais eram muito loucos por ela.
I saw them meet.	Eu os vi se encontrar.
If a crime occurs, the law will simply run its course.	Se ocorrer um crime, a lei simplesmente seguirá seu curso.
I need to do this.	Eu tenho que fazer isso.
There was no room for error.	Não havia espaço para erro.
Only the two of them lived there.	Só os dois moravam lá.
We must never again take anything you say seriously.	Nunca mais devemos levar a sério nada do que você diz.
We worked like this for four years.	Trabalhamos assim por quatro anos.
As good a place as any to post.	Um lugar tão bom quanto qualquer outro para postar.
But not so sure.	Mas não tão certo.
We were on national radio.	Estávamos na rádio nacional.
Code a sim game.	Codifique um jogo sim.
Add the ice water and stir to cool the mixture.	Adicione a água gelada e mexa para esfriar a mistura.
He should go to sleep eventually.	Ele deve ir dormir eventualmente.
They won't get me.	Eles não vão me pegar.
She had to be getting closer.	Ela tinha que estar se aproximando.
There is no error.	Não há erro.
The crowd didn't come to buy.	A multidão não veio para comprar.
She needed sleep, she told my mother.	Ela precisava dormir, ela disse à minha mãe.
Cut with the old bring in the new.	Cortar com o velho trazer o novo.
There was nothing to fear from them.	Não havia nada a temer deles.
A dark place.	Um lugar escuro.
I come to that at a later time.	Chego a isso em um momento posterior.
It doesn't do this every time you search.	Ele não faz isso toda vez que você pesquisa.
So much history, so much good food.	Tanta história, tanta comida boa.
In and out in fifteen minutes, wait time included.	Entra e sai em quinze minutos, tempo de espera incluído.
We have a pretty big program.	Temos um programa bem grande.
You no longer need to call load for each one.	Você não precisa mais chamar load para cada um.
To welcome the team home.	Para receber a equipe em casa.
Nothing huge, which is what you'd expect this time around.	Nada enorme, que é o que você esperaria desta vez.
He decided to go looking for him.	Resolveu sair procurando por ele.
No matter what happens, remember who you are.	Não importa o que aconteça, lembre-se de quem você é.
I will give up the deal.	Vou desistir do negócio.
I had never seen hair this color before.	Eu nunca tinha visto cabelo dessa cor antes.
Much more is present to us than is immediately present.	Muito mais está presente para nós do que está imediatamente presente.
He's such a good man.	Ele é um homem tão bom.
This is not a new law.	Esta não é uma lei nova.
I don't notice any real problems.	Não noto problemas reais.
There was light inside.	Havia luz dentro.
And they are good men.	E são bons homens.
Again, it wasn't right.	Novamente, não estava certo.
It's small, but it's comfortable.	É pequeno, mas é confortável.
If you love a book, you tell the world.	Se você ama um livro, você diz ao mundo.
And he liked it.	E ele gostou.
I approached and gave it a taste.	Aproximei-me e dei um gostinho.
We know the research is out there.	Sabemos que a pesquisa está lá fora.
Everyone was so nice and very helpful to our family.	Todo mundo foi tão bom e muito útil para a nossa família.
Again, it's about the people.	Mais uma vez, é sobre as pessoas.
You have to make it work.	Você tem que fazer isso funcionar.
They knew these details because they had read about them.	Eles sabiam desses detalhes porque tinham lido sobre eles.
But these long, crazy days are making that impossible.	Mas esses dias longos e loucos estão tornando isso impossível.
We prove it in two steps.	Provamos em duas etapas.
More than they said they ever were.	Mais do que eles disseram que já foram.
Jobs were impossible.	Os empregos eram impossíveis.
This will tip the balance.	Isso vai virar o equilíbrio.
Of course, she couldn't.	Claro, ela não podia.
I have no party position.	Não tenho posição partidária.
The crowd didn't move.	A multidão não se mexeu.
We know what that means.	Sabemos o que isso significa.
We can't be anything but friends, we just can't.	Não podemos ser nada além de amigos, simplesmente não podemos.
I live in my own life with lots and lots of relationships.	Eu vivo em minha própria vida com muitos e muitos relacionamentos.
Then you move on to the next subject.	Então você passa para o próximo assunto.
It didn't feel like winter.	Não parecia inverno.
Keeping your feet slightly apart, use your legs to lift yourself up.	Mantendo os pés ligeiramente afastados, use as pernas para se levantar.
I answered first.	Eu respondi primeiro.
When we were growing up, we were poor but happy.	Quando estávamos crescendo, éramos pobres, mas felizes.
I mean, it was supposed to be really, really funny.	Quero dizer, era para ser muito, muito engraçado.
And me, of course.	E eu, claro.
The camera lights came on.	As luzes da câmera acenderam.
His soul was too small.	Sua alma era muito pequena.
He wasn't the least bit friendly.	Ele não era nem um pouco amigável.
I looked it up and it really was a lie.	Pesquisei e realmente era mentira.
It was an easy decision.	Foi uma decisão fácil.
So they turned their sites back to the old ones.	Então eles voltaram seus sites para os velhos.
This goal must be reached by the end of the day.	Essa meta deve ser alcançada até o final do dia.
A lot has happened in a short period of time.	Muita coisa aconteceu em um curto período de tempo.
If it's off, leave it off.	Se estiver desligado, deixe-o desligado.
I saw her sitting there alone, crying.	Eu a vi sentada lá sozinha, chorando.
Live one day, and part of a day, at a time.	Viva um dia, e uma parte de um dia, de cada vez.
Downstairs, at least.	Lá embaixo, pelo menos.
It's just weird.	É apenas estranho.
I missed night school, you see.	Eu perdi a escola noturna, você vê.
However, his mind was not quiet.	No entanto, sua mente não estava quieta.
Work, illness.	Trabalho, a doença.
Don't tell anyone what you saw.	Não conte a ninguém o que você viu.
I never thought about it.	Eu nunca pensei sobre isso.
It's the only place that does this kind of treatment.	É o único lugar que faz esse tipo de tratamento.
He wondered if she knew.	Ele se perguntou se ela sabia.
Definitely our favorite.	Definitivamente o nosso favorito.
They were corpses.	Eram cadáveres.
It was difficult to find.	Foi difícil encontrar.
But this is not the end yet.	Mas este ainda não é o fim.
There's another way we can try.	Há outra maneira de tentarmos.
He wondered what she had been thinking these past few days.	Ele se perguntou o que ela estava pensando nos últimos dias.
Sometimes a simple subject makes the best picture.	Às vezes, um assunto simples faz a melhor imagem.
To say that it is not important is not true.	Dizer que não é importante não é verdade.
I have to have air.	Eu tenho que ter ar.
And it's not just products.	E não são apenas produtos.
Well, some people at least.	Bem, algumas pessoas, pelo menos.
Maybe you were right.	Talvez você estivesse certo.
They tried to run away, but the crowd followed them.	Eles tentaram fugir, mas a multidão os seguiu.
He's at least ten years ahead of me, if not fifteen.	Ele está pelo menos dez anos à minha frente, se não quinze.
He lost a lot of money that wasn't his to lose.	Ele perdeu muito dinheiro que não era dele para perder.
And that takes time.	E isso leva tempo.
She contributed to the study design and revised the manuscript.	Contribuiu para o desenho do estudo e revisou o manuscrito.
She is so patient with him and has a lot of stress.	Ela é tão paciente com ele e tem muito estresse.
If the results killed her too, so be it.	Se os resultados a mataram também, que assim seja.
When you hear it, go straight to the photo area.	Quando você ouvir, vá direto para a área de fotos.
It's very simple when you think about it.	É muito simples quando você pensa sobre isso.
Oh my God.	Oh meu Deus.
There are some real party-goers.	Existem alguns verdadeiros festeiros.
Right now, the world is in a unique sweet spot.	No momento, o mundo está em um ponto ideal único.
Even his house.	Até a casa dele.
Keep in mind that my daughter is four years old.	Tenha em mente que minha filha tem quatro anos.
We must and must be able to do better.	Devemos e devemos ser capazes de fazer melhor.
Not written, but written water.	Não escrito, mas escrito água.
Two attempts were given as practice.	Duas tentativas foram dadas como prática.
The best gift is time, not money.	O melhor presente é tempo, não dinheiro.
She held her knees to her chest.	Ela segurou os joelhos até o peito.
She couldn't do anything about it.	Não podia fazer nada sobre isso.
I won't let you do that.	Eu não vou deixá-lo fazer isso.
I'm tired of trying to figure out what you're doing here.	Estou cansado de tentar descobrir o que você está fazendo aqui.
I didn't want his money.	Eu não queria o dinheiro dele.
The child is just a baby.	O filho é apenas um bebê.
He hadn't learned anything.	Ele não tinha aprendido nada.
Check details here.	Confira aqui detalhes.
Not far, not far.	Não muito, não muito longe.
But he would need luck to survive.	Mas ele precisaria de sorte para sobreviver.
You could learn this.	Você poderia aprender isso.
Treat her well.	Trate-a bem.
Families, no doubt.	Famílias, sem dúvida.
I don't even want to know how bad.	Eu nem quero saber o quão ruim.
We have to accept them and love them as they are.	Temos que aceitá-los e amá-los como são.
They sounded a little off.	Eles soaram um pouco fora.
You see many of these.	Você vê muitos desses.
Mobile devices usually mean touch events.	Dispositivos móveis geralmente significam eventos de toque.
She's the one who made it one.	Ela é quem fez disso um.
She doesn't want anything to do with me.	Ela não quer nada comigo.
The color is not a bright white.	A cor não é um branco brilhante.
Everything else was exactly the same, except my tree.	Todo o resto era exatamente o mesmo, exceto minha árvore.
Nobody knows at home.	Ninguém sabe em casa.
All authors discussed the interpretation of data.	Todos os autores discutiram a interpretação dos dados.
Every ball for us is the last ball.	Cada bola para nós é a última bola.
He was more interested in the water.	Ele estava mais interessado na água.
You sure do.	Com certeza você tem.
This can further change the development process.	Isso pode mudar ainda mais o processo de desenvolvimento.
And we also got some answers.	E também obtivemos algumas respostas.
It turned out to be a smart decision on my part.	Acabou sendo uma decisão inteligente da minha parte.
He also said that his mother dressed him as a girl.	Ele também disse que sua mãe o vestia de menina.
I'd rather spend time than money.	Prefiro gastar tempo do que dinheiro.
It taught me not to become what other people wanted me to be.	Isso me ensinou a não me tornar o que as outras pessoas queriam de mim.
But, it certainly won't stop there.	Mas, ele certamente não vai parar por aí.
I need you to come inside me.	Eu preciso que você goze dentro de mim.
Or at least have it in the background.	Ou pelo menos tê-lo em segundo plano.
It was a very sad day.	Foi um dia muito triste.
This should make things easier, not harder.	Isso deve tornar as coisas mais fáceis, não mais difíceis.
But none of them hit me.	Mas nenhum deles me atingiu.
These photos are for you and you alone.	Essas fotos são para você e somente para você.
I also worry about big things.	Eu também me preocupo com coisas grandes.
The phone could have gone in any direction.	O telefone poderia ter ido em qualquer direção.
Tell them how big they are.	Diga-lhes o quão grande eles são.
It had no significant effects on land.	Não causou efeitos significativos em terra.
There will be more family and friends.	Haverá mais família e amigos.
That was the last thing he needed.	Essa era a última coisa que ele precisava.
No more lying down.	Não adianta mais ficar deitada.
Every fucking where.	Cada porra de onde.
Published on this blog.	Publicado neste blog.
Other bad things too.	Outras coisas ruins também.
And no one would be able to find him.	E ninguém seria capaz de encontrá-lo.
They never checked out.	Eles nunca fizeram check-out.
Now your father's money too.	Agora, o dinheiro de seu pai também.
My father destroyed them.	Meu pai os destruiu.
He filled us.	Ele nos preencheu.
When that happened, he would be in control.	Quando isso acontecesse, ele estaria no controle.
Please continue.	Por favor continue.
Power was different.	O poder era diferente.
I'm not talking length here.	Não estou falando de comprimento aqui.
Come here so my boys can meet you.	Venha aqui para que meus rapazes possam conhecê-lo.
The exercise of such personal power leads to two results.	O exercício de tal poder pessoal leva a dois resultados.
He was one of the main leaders of the group.	Ele era um dos principais líderes do grupo.
This wasn't happening.	Isso não estava acontecendo.
As time passed, people ignored the danger.	Com o passar do tempo, as pessoas ignoraram o perigo.
It's so beautiful up there.	É tão bonito lá em cima.
I will explain to you exactly how to find it.	Vou explicar-lhe exatamente como encontrá-lo.
What do you want to see me do next?	O que você quer me ver fazer a seguir?.
I recommended your release.	Eu recomendei sua liberação.
We don't easily build relationships with everyone we meet.	Não construímos relacionamentos facilmente com todas as pessoas que conhecemos.
He bought some properties from the bank yes.	Ele comprou algumas propriedades do banco sim.
This is simply not true.	Isto simplesmente não é verdade.
The attempt will not be easy.	A tentativa não será fácil.
No air conditioning.	Sem ar condicionado.
Learn from them.	Aprenda com eles.
Not just football.	Não só futebol.
He was so full of himself.	Ele estava tão cheio de si mesmo.
In fact, it works to a certain extent.	Na verdade, funciona até certo ponto.
I have no problem with money.	Não tenho problema com dinheiro.
Free services offered by use.	Serviços gratuitos oferecidos pelo uso.
This better be good.	É melhor que isso seja bom.
We were students there.	Nós éramos estudantes lá.
I carried out the instructions you provided.	Eu executei as instruções que você forneceu.
But maybe.	Mas talvez.
He never wanted to talk about the wedding.	Ele nunca quis falar sobre o casamento.
She couldn't breathe.	Ela não conseguia respirar.
It can be difficult to separate the two.	Pode ser difícil separar os dois.
But we have a little time.	Mas temos um pouco de tempo.
A great collection of stories.	Uma grande coleção de histórias.
There is usually space on the bridge.	Geralmente há espaço na ponte.
The results are compared with the result of the complete model.	Os resultados são comparados com o resultado do modelo completo.
However, even now, she couldn't tell.	No entanto, mesmo agora, ela não podia dizer.
This is my last option.	Esta é a minha última opção.
I was extremely satisfied.	Fiquei extremamente satisfeito.
I said no such thing.	Eu não disse tal coisa.
So far it's more than we expected.	Até agora é mais do que esperávamos.
Science is simply the production of thought.	A ciência é simplesmente a produção do pensamento.
Received the highest level of care at home.	Recebeu o mais alto nível de cuidados em casa.
He found his way back home.	Ele encontrou o caminho de volta para casa.
This is a year later. 	Este é um ano depois. 
the right.	o certo.
I think we'll see you tomorrow.	Acho que nos veremos amanhã.
It was the second bridge built over the river.	Foi a segunda ponte construída sobre o rio.
It doesn't look like he's leaving on bad terms.	Não parece que ele está saindo em más condições.
This data will be fed directly into the release process.	Esses dados serão alimentados diretamente no processo de liberação.
We don't even know where to start looking.	Não sabemos nem por onde começar a procurar.
You know it is.	Você sabe que é.
We used six real data sets.	Usamos seis conjuntos de dados reais.
That's a good boy.	Isso é um bom menino.
It seems fair to list my house with her.	Parece justo listar minha casa com ela.
This is where we are now, today, under current tax laws.	É aqui que estamos agora, hoje, sob as leis tributárias vigentes.
I played against one and that's exactly how it happened.	Joguei contra um e foi exatamente assim que aconteceu.
I called once more.	Eu chamei mais uma vez.
I don't think it will.	Eu não acho que vai.
It's just a shell of what it used to be anyway.	É apenas uma casca do que costumava ser de qualquer maneira.
He must feed.	Ele deve se alimentar.
My sides are pretty straight.	Meus lados são bem retos.
Tests were done several times with similar results.	Os testes foram feitos várias vezes com resultados semelhantes.
She said yes, but it wasn't true.	Ela disse que sim, mas não era verdade.
I'm looking forward to getting out of town.	Estou ansioso para sair da cidade.
Or that a contract was not created before a certain date.	Ou que um contrato não foi criado antes de uma determinada data.
I locked my face.	Eu tranquei o rosto.
Perhaps he still does.	Talvez ele ainda o faça.
He had the money.	Ele tinha o dinheiro.
I don't believe any of this.	Eu não acredito em nada disso.
I don't know him, not even his last name.	Eu não o conheço, nem mesmo seu sobrenome.
I think it just happened naturally.	Acho que aconteceu naturalmente.
How many are left.	Quantos sobrarem.
He had done something wrong and he knew it.	Ele havia feito algo errado e sabia disso.
This was not just a case for money judgment.	Este não era apenas um caso para julgamento de dinheiro.
It's a method game.	É um jogo de método.
But there was no need.	Mas não havia necessidade.
Still, that didn't work.	Ainda assim, isso não funcionou.
I played red, we had four members while blue had five.	Eu joguei no vermelho, tínhamos quatro membros enquanto o azul tinha cinco.
I often have one-night stands.	Muitas vezes tenho encontros de uma noite.
And limitations of what they are in the language itself.	E limitações do que são na própria linguagem.
This is fair and right.	Isso é justo e certo.
Probably thanks to that room.	Provavelmente graças a esse quarto.
Right on target.	Direto no alvo.
I noticed some people starting to leave.	Percebi algumas pessoas começando a sair.
So, the search will continue.	Então, vai continuar a pesquisa.
Don't you see why you can't just sleep with me and leave me.	Você não vê por que você não pode simplesmente dormir comigo e me deixar.
Maybe he'll vote for me, he thought.	Talvez ele vote em mim, pensou.
Also a girl.	Também uma menina.
But they don't think any of that.	Mas eles não pensam nada disso.
Don't listen to their comments.	Não dê ouvidos aos comentários deles.
I didn't go back to the station.	Eu não voltei para a estação.
That's not opinion.	Isso não é opinião.
He decided against it.	Ele decidiu contra isso.
You fucking back off.	Você recua porra.
We stopped and went to talk to them.	Paramos e fomos conversar com eles.
Because they were having a game.	Porque eles estavam tendo um jogo.
At the time, it probably was.	Na época, provavelmente era.
It happened again.	Aconteceu novamente.
The room is clean.	O quarto está limpo.
She was so cool and interesting and fun.	Ela era tão legal e interessante e divertida.
For tonight.	Para esta noite.
Let's look at a related situation.	Vejamos uma situação relacionada.
We know what it's about.	Nós sabemos do que se trata.
If you look at his results, it's obvious.	Se você olhar para os resultados dele, é óbvio.
In fact, it could have been a woman, it could have been anyone.	Na verdade, poderia ter sido uma mulher, poderia ter sido qualquer um.
They are soft and perfect for this.	Eles são macios e perfeitos para isso.
That we were the same.	Que éramos iguais.
Imagine if there was something wrong.	Imagine se houvesse algo errado.
Even your lies don't make sense.	Nem suas mentiras fazem sentido.
The room is empty.	A sala está vazia.
They were really hot.	Eles estavam bem quentes.
Breathing is impossible.	Respirar é impossível.
You send a request and wait for a response.	Você envia uma solicitação e espera por uma resposta.
He realized this.	Ele percebeu isso.
This result indicates two main things.	Este resultado indica duas coisas principais.
She shouldn't matter, not anymore.	Ela não deveria importar, não mais.
All of our systems produce the same results.	Todos os nossos sistemas produzem os mesmos resultados.
I want to make music for the rest of my life.	Eu quero fazer música para o resto da minha vida.
I have no idea where you are going.	Eu não tenho ideia de onde você está indo.
I think you will have to research.	Acho que você vai ter que pesquisar.
It took two years of production and it was worth watching.	Foram dois anos de produção e valeu a pena assistir.
She was quiet and unafraid.	Ela estava quieta e sem medo.
Our parents were right.	Nossos pais estavam certos.
Thank you very much in advance!.	Muito obrigado antecipadamente!.
They were trying to do something right.	Eles estavam tentando fazer algo certo.
Being so tall, he stood out.	Sendo tão alto, ele se destacou.
Their difficulty is that there are six.	A dificuldade deles é que são seis.
I'm happy.	Estou feliz.
Now, he's dead.	Agora, ele está morto.
In fact, it wasn't entirely a bad smell.	Na verdade, não era totalmente um cheiro ruim.
The rest of us went through it and fell in love completely.	O resto de nós passou por isso e se apaixonou completamente.
I'm surprised they managed to leave it that way.	Estou surpreso que eles conseguiram deixar assim.
So, in that look.	Então, nesse olhar.
She had gone too far.	Ela tinha ido longe demais.
Some cars are in the parking lot as usual.	Alguns carros estão no estacionamento, como de costume.
He came with an offered hand.	Ele veio com uma mão oferecida.
One is with me, on the street.	Um está comigo, na rua.
This is the city, remember, that is never still.	Esta é a cidade, lembre-se, que nunca está parada.
That's what they do.	Isso é o que eles fazem.
not feel.	Não sentir.
The answer is there to be found.	A resposta está aí para ser encontrada.
Really, you would be surprised.	Realmente, você ficaria surpreso.
However, there never seems to be enough time.	No entanto, nunca parece haver tempo suficiente.
Several soldiers became ill.	Vários soldados ficaram doentes.
It's good for us.	É bom para nós.
He has beautiful children.	Ele tem filhos lindos.
There was even more money on the table than last time.	Havia ainda mais dinheiro na mesa do que da última vez.
I think they were worse.	Acho que foram piores.
These are easy to make.	Estes são fáceis de fazer.
And that's a challenge.	E isso é um desafio.
Of course, they did.	Claro, eles fizeram.
It's not a difficult decision.	Não é uma decisão difícil.
They broke it and used it to grow.	Eles quebraram e usaram para crescer.
It has great sound and is in very good condition.	Tem um ótimo som e está em muito bom estado.
The possible attack was happening at the worst possible time.	O possível ataque estava acontecendo no pior momento possível.
We weren't that worried.	Nós não estávamos tão preocupados.
These are very dangerous.	Estes são muito perigosos.
I thought for a moment.	Pensei por um momento.
She won't mind, of course.	Ela não vai se importar, é claro.
Find your software first.	Encontre seu software primeiro.
Finding balance takes practice and initially some form of support.	Encontrar o equilíbrio requer prática e, inicialmente, alguma forma de apoio.
Time was against them.	O tempo estava contra eles.
This gives them a chance to breathe.	Isso lhes dá a chance de respirar.
We'll find out.	Nós vamos descobrir.
He says the people inside were family and friends.	Ele diz que as pessoas dentro eram familiares e amigos.
It is very difficult to determine which way to go.	É muito difícil determinar qual caminho deve seguir.
And for some of us, it worked.	E para alguns de nós, funcionou.
Continue cooking normally.	Continue cozinhando normalmente.
However, the best is yet to come.	No entanto, o melhor ainda está por vir.
Think of it as your task command center.	Pense nisso como seu centro de comando de tarefas.
Offers are slow to arrive, however.	As ofertas demoram a chegar, no entanto.
Worth a try.	Vale a pena experimentar.
Sometimes twice a month.	Às vezes, duas vezes por mês.
She was watching.	Ela estava assistindo.
The patient refused any treatment.	O paciente recusou qualquer tratamento.
I just had to show someone,' she said.	Eu só tinha que mostrar a alguém', disse ela.
I think he was drinking her will too.	Acho que ele estava bebendo seu testamento também.
I saw her test results.	Eu vi os resultados do teste dela.
But she found none.	Mas não encontrou nenhum.
Like us, they don't have children.	Assim como nós, eles não têm filhos.
It was his time.	Era hora dele.
He gave me the figure.	Ele me deu a figura.
The body is meat.	O corpo é carne.
The only evidence against him was that of his own wife.	A única evidência contra ele era a de sua própria esposa.
It never went away.	Isso nunca foi embora.
It doesn't make much sense to me.	Não faz muito sentido para mim.
Something finally made sense.	Algo finalmente fez sentido.
I felt a little better though.	Eu me senti um pouco melhor, no entanto.
I couldn't feel my feet moving.	Eu não podia sentir meus pés se movendo.
First set, my voice was great.	Primeiro set, minha voz estava ótima.
The news too.	A notícia também.
Just sex, just physical, nothing more.	Apenas sexo, apenas físico, nada mais.
Read something else.	Leia outra coisa.
In another action, no.	Em outra ação, não.
I couldn't follow him.	Eu não podia segui-lo.
Your system is limited to certain types of questions.	Seu sistema é limitado a certos tipos de perguntas.
It is given that exactly one rule is true.	É dado que exatamente uma regra é verdadeira.
Very interested in seeing the finished product.	Muito interessado em ver o produto acabado.
I don't think we played the game like we should.	Eu não acho que jogamos o jogo como deveríamos.
It was just hard to stay focused.	Era apenas difícil manter o foco.
The room was empty.	A sala estava vazia.
Therefore, we mention only a few more important points.	Portanto, mencionamos apenas alguns pontos mais importantes.
I'm sure to win.	Tenho certeza de ganhar.
Take your time and make this important decision carefully.	Tome seu tempo e tome esta importante decisão com cuidado.
I love that dog.	Amo aquele cachorro.
It feels right.	Parece certo.
I know how important it is.	Eu sei o quanto é importante.
Listen to our military leaders.	Ouça nossos líderes militares.
I liked having time for myself.	Eu gostava de ter tempo para mim.
In the end, nothing happened.	No final, nada aconteceu.
It seems because actually the variable is still there.	Parece porque, na verdade, a variável ainda está lá.
My blood runs cold at the sight of him.	Meu sangue gela ao vê-lo.
Early next week.	No início da próxima semana.
Now this works perfectly fine.	Agora isso funciona perfeitamente bem.
You are not your job.	Você não é seu trabalho.
Some careful planning is in order.	Algum planejamento cuidadoso está em ordem.
Smile at us, pay us, pass us.	Sorria para nós, pague-nos, passe-nos.
This argument itself is very poor.	Esse argumento em si é muito pobre.
And that's it.	E isso é isso.
Contact us to grow together.	Contacte-nos para crescermos juntos.
I know you worry about these things.	Eu sei que você se preocupa com essas coisas.
But it's a matter of choice.	Mas é uma questão de escolha.
That was one of his problems, among others.	Esse era um de seus problemas, entre outros.
Be creative and have fun.	Seja criativo e divirta-se.
Totally out of focus.	Totalmente fora de foco.
This gives an officer the right to stop a vehicle.	Isso dá a um oficial o direito de parar um veículo.
The report recommended that the plant be shut down immediately.	O relatório recomendou que a planta fosse desligada imediatamente.
He had written his letters.	Ele tinha escrito suas cartas.
This is clear, first of all, from the text itself.	Isso fica claro, em primeiro lugar, pelo próprio texto.
Ultimately, it's not all about getting caught.	Em última análise, tudo não é apenas sobre ser pego.
He couldn't wait for the information.	Ele mal podia esperar pela informação.
However, often things just don't work out that way.	No entanto, muitas vezes as coisas simplesmente não funcionam assim.
Men who looked like him usually had women fighting over him.	Homens que se pareciam com ele geralmente tinham mulheres brigando por ele.
Continue this process until we cannot find such a state.	Continue este processo até que não possamos encontrar tal estado.
Beautiful, clean and modern house.	Casa bonita, limpa e moderna.
I am not his wife.	Eu não sou sua esposa.
You can really see how difficult the conditions were.	Você pode realmente ver como as condições eram difíceis.
But it does not work.	Mas não funciona.
I was too sick to my stomach to actually eat.	Eu estava muito doente do meu estômago para realmente comer.
It made no difference, however.	Não fez nenhuma diferença, no entanto.
Appeared again.	Apareceu novamente.
She loved me.	Ela me amava.
Because she is not small.	Porque ela não é pequena.
Not in our house.	Não em nossa casa.
And it is not the case that the results were released.	E não é o caso que os resultados foram divulgados.
You have to love a player like that.	Você tem que amar um jogador assim.
I was picked up by a kind person.	Fui pego por uma pessoa gentil.
I like to learn sign language.	Gosto de aprender a língua de sinais.
One of them at least.	Um deles pelo menos.
I look forward to having a collection of your art.	Estou ansioso para ter uma coleção de sua arte.
Someone might be using it.	Alguém pode estar usando.
There has to be an effort to design security.	Tem que haver um esforço para projetar a segurança.
We have them every five or six levels.	Nós os temos a cada cinco ou seis níveis.
That's true.	Isso é verdade.
I took one last look around my room.	Dei uma última olhada ao redor do meu quarto.
But over time, my opinion has completely changed.	Mas com o tempo, minha opinião mudou completamente.
It's your whole purpose.	É todo o seu propósito.
Whatever the answer.	Qualquer que seja a resposta.
We are looking forward to hearing from you!.	Estamos ansiosos para ouvir de você!.
There is no limit to new beginnings.	Não há limite para novos começos.
We never talk about anything.	Nunca falamos de nada.
They took it away, into something on the other side of the door.	Eles levaram para longe, em algo do outro lado da porta.
A few hours later, she was dead.	Poucas horas depois, ela estava morta.
Make friends with everyone.	Faça amizade com todos.
This is dangerous.	Isso é perigoso.
That's why they are doing this.	É por isso que eles estão fazendo isso.
Take care of each other and the horses.	Cuidem uns dos outros e dos cavalos.
There's nothing you can do now.	Não há nada que você possa fazer agora.
It makes me feel like it's meant to be.	Isso me faz sentir como se fosse para ser.
They wanted this to be made public.	Eles queriam que isso se tornasse público.
Most men don't.	A maioria dos homens não.
And to me, that's saying something.	E para mim, isso é dizer alguma coisa.
I told them never to do that again.	Eu disse a eles para nunca mais fazerem isso.
The rain follows.	A chuva segue.
It was unusual.	Era incomum.
We thank the team for their support in data collection.	Agradecemos à equipe pelo apoio na coleta de dados.
It should be noted, however, that the method has its limitations.	Deve-se notar, no entanto, que o método tem suas limitações.
Kind help needed.	Amável ajuda necessária.
You had missed the hidden place that felt like home.	Você tinha perdido o lugar escondido que parecia em casa.
Everyone knows your name now and why you're here.	Todo mundo sabe seu nome agora e por que você está aqui.
I love to think about it.	Eu amo pensar nisso.
We never knew exactly what they were going to do.	Nunca sabíamos exatamente o que eles iam fazer.
She was quite happy about it.	Ela estava bastante feliz com isso.
The access device can be connected to a control unit.	O dispositivo de acesso pode ser conectado a uma unidade de controle.
A dark look.	Um olhar sombrio.
The boys stopped about ten feet away.	Os meninos pararam a cerca de três metros de distância.
He said the necessary technology was finally available.	Ele disse que a tecnologia necessária estava finalmente disponível.
And the afternoon too.	E a tarde também.
I need to find the way out, you think.	Eu preciso encontrar a saída, você pensa.
Food is no longer something you can enjoy.	A comida não é mais algo que você pode desfrutar.
This is a dream that happened before they got married.	Este é um sonho que aconteceu antes de eles se casarem.
He began to wonder what they thought of this change in the city.	Ele começou a se perguntar o que eles pensam dessa mudança na cidade.
He doesn't move either.	Ele também não se move.
None of us have any idea where to look.	Nenhum de nós tem ideia de onde você deve procurar.
We have to follow that law.	Temos que seguir essa lei.
They don't speak a word.	Eles não falam uma palavra.
Please come prepared to be open and helpful.	Por favor, venha preparado para ser aberto e útil.
And that got him fired.	E isso fez com que ele fosse demitido.
No murder charges.	Sem acusação de homicídio.
We just want to write the music we like.	Nós só queremos escrever a música que gostamos.
I'm starting to think that's what keeps him going now.	Começo a pensar que é isso que o mantém agora.
It's sad how many don't.	É triste quantos não conseguem.
He looked young.	Ele parecia jovem.
He'd only seen her once, and only for a moment.	Ele só a tinha visto uma vez, e apenas por um momento.
I thought you would like them.	Achei que você ia gostar deles.
For each phase, the differences with and without excluded subjects are shown.	Para cada fase, são mostradas as diferenças com e sem sujeitos excluídos.
All this brings.	Tudo isso traz.
I mean, this is a cool story, you guys taking care of each other.	Quero dizer, essa é uma história legal, vocês cuidando uns dos outros.
The room behind the glass was dark now.	A sala atrás do vidro estava escura agora.
For services to politics and community development.	Por serviços à política e ao desenvolvimento comunitário.
It was open to the last page, which was unusual.	Estava aberto na última página, o que era incomum.
They cut down the trees.	Eles cortaram as árvores.
You start from the beginning.	Você começa do começo.
Things won't get better.	As coisas não vão melhorar.
I loved these people.	Eu amei essas pessoas.
Some are good and some are bad.	Alguns são bons e alguns são ruins.
It can help, but if it's not necessary, don't.	Pode ajudar, mas se não for necessário, não o faça.
I have no problem with that, good for you.	Eu não tenho nenhum problema com isso, bom para você.
If you had found yourself in my place.	Se você tivesse se encontrado no meu lugar.
A combination of things killed her.	Uma combinação de coisas a matou.
She looked straight into my eyes.	Ela olhou direto nos meus olhos.
It was clear how dangerous this man could be.	Estava claro o quão perigoso esse homem poderia ser.
Bigger than they expected.	Maior do que eles esperavam.
You could do that too, you know.	Você poderia fazer isso também, você sabe.
But that didn't feel quite right, of course.	Mas isso não parecia muito certo, é claro.
And in this case, they hit the call.	E neste caso, eles acertaram a chamada.
It was an incredible time.	Foi uma época incrível.
But the stories.	Mas as histórias.
However, the next best case depends on the request pattern.	No entanto, o próximo melhor caso depende do padrão de solicitação.
As if she was born with it.	Como se ela tivesse nascido com isso.
Can be added.	Pode ser adicionado.
That doesn't explain everything.	Isso não explica tudo.
We have included questions about known risk factors for the disease.	Incluímos perguntas sobre fatores de risco conhecidos da doença.
A man looks inside.	Um homem olha para dentro.
If he experiences something, he reports it.	Se ele experimenta algo, ele relata.
Those thoughts were his.	Esses pensamentos eram seus.
The child is in a dangerous situation, about to die.	A criança está em uma situação perigosa, prestes a morrer.
So that brings me to my question.	Então isso me leva à minha pergunta.
His mother was a high school teacher.	Sua mãe era professora do ensino médio.
He wanted to share that joy with others.	Ele queria compartilhar essa alegria com os outros.
Nine months later, his sister died.	Nove meses depois, sua irmã faleceu.
The view ahead of her never changed.	A visão à sua frente nunca mudou.
But we talked about it.	Mas nós conversamos sobre isso.
I mean obviously you think about death.	Quero dizer, obviamente, você pensa sobre a morte.
It seems from.	Parece que de.
A matter of taste.	Uma questão de gosto.
Everyone will understand, of course.	Todos vão entender, é claro.
And they really are connected.	E eles realmente estão conectados.
Often they can only remember a few things.	Muitas vezes eles podem se lembrar apenas de algumas coisas.
Fear was his power and dominance.	O medo era seu poder e domínio.
And for me, that's no way to live.	E para mim, isso não é maneira de viver.
Many people know him.	Muitas pessoas o conhecem.
Everything looked fine.	Tudo parecia bem.
Please let me know anyway.	Por favor, deixe-me saber de qualquer maneira.
That was the hard part.	Essa foi a parte difícil.
Come on, be honest.	Vamos, seja honesto.
You need enough rest and so do the workers.	Você precisa de descanso suficiente e os trabalhadores também.
It was such a good show.	Foi um show tão bom.
None had ever seen one.	Nenhum jamais tinha visto um.
Surely she knew they couldn't make it happen.	Certamente ela sabia que eles não poderiam fazer a coisa acontecer.
Not a good one, a great one.	Não é uma boa, uma ótima.
It was an hour long, but only on this planet.	Foi uma hora de duração, mas apenas neste planeta.
Highest level we've seen in a while, yes.	Nível mais alto que vimos em um tempo, sim.
He didn't know how to turn it on. 	Ele não sabia como ligá-lo. 
let me know.	avise.
Even if we pay, she won't let her go.	Mesmo se pagarmos, ela não a deixará ir.
That sounds good, but it's not clear what it really means.	Isso soa bem, mas não está claro o que realmente significa.
Two people can end up using each other.	Duas pessoas podem acabar usando uma à outra.
He came earlier than expected to resolve the issue.	Ele veio antes do esperado para resolver o problema.
Finally, the older man seemed to pull himself together.	Por fim, o homem mais velho pareceu se recompor.
Let me settle in first, have a nice home.	Deixe-me me instalar primeiro, ter uma boa casa.
I'm happy to have you here.	Estou feliz por tê-lo aqui.
I didn't give you option four.	Eu não te dei uma opção quatro.
I just wanted the feel of where our bodies met.	Eu queria apenas a sensação de onde nossos corpos se encontravam.
He carefully reviewed the manuscript.	Ele revisou cuidadosamente o manuscrito.
He would be right.	Ele estaria certo.
Time has a weight.	O tempo tem um peso.
No feedback was provided.	Nenhum feedback foi fornecido.
First, she thought you were going to die.	Primeiro, ela pensou que você ia morrer.
I don't like the look of that sky.	Eu não gosto da aparência daquele céu.
Back to bed for me.	De volta para a cama para mim.
By the way, I loved last night's show.	A propósito, adorei o show de ontem à noite.
He was way out of his element.	Ele estava muito fora de seu elemento.
Therefore, this court can review only for simple error.	Portanto, este tribunal pode rever apenas para erro simples.
Man up son.	Homem para cima filho.
I really didn't know him.	Eu realmente não o conhecia.
I've been in worse situations.	Já estive em situações piores.
I wasn't turned on by any of them.	Eu não estava excitado por nenhum deles.
Thanks for taking a look.	Obrigado por dar uma olhada.
Either we can go down or really go up.	Ou podemos descer ou realmente subir.
Property without due process.	Propriedade, sem o devido processo legal.
The way will be clarified.	O caminho será esclarecido.
Boys are funny like that.	Os meninos são engraçados assim.
I loved these books and the movie will be out next month.	Eu amei esses livros e o filme será lançado no próximo mês.
Of course, they don't need to take a test to determine this.	Claro, eles não precisam fazer um teste para determinar isso.
The house was the first thing we built.	A casa foi a primeira coisa que construímos.
Pull back here.	Puxe de volta aqui.
There are a number of possible reasons for this.	Há uma série de razões possíveis para isso.
He was finished with what he had come to.	Ele estava acabado com o que ele tinha vindo.
Is the last.	E o último.
I'm afraid of you.	Estou com medo de voce.
However, there is still a missing link in this model.	No entanto, ainda há um elo perdido neste modelo.
I often think about music.	Eu frequentemente penso em música.
This is our next step.	Este é o nosso próximo passo.
I was no longer running in any accepted sense of the word.	Eu não estava mais correndo em nenhum sentido aceito da palavra.
It had nothing to do with breathing patterns.	Não tinha nada a ver com padrões de respiração.
The web design companies that do this for a living will take your project seriously.	As empresas de web design que fazem isso para viver levarão seu projeto a sério.
His eyes revealed nothing, as usual.	Seus olhos não revelavam nada, como sempre.
He ran a hand through his hair and fell back into his seat.	Ele passou a mão pelo cabelo e caiu em seu assento.
But not perfect.	Mas não perfeito.
She's waited for me hand and foot for years.	Ela esperou por mim de pés e mãos por anos.
What the public made of it was their business.	O que o público fazia disso era problema deles.
She didn't expect the truth.	Ela não esperava a verdade.
We don't have that full story.	Não temos essa história completa.
They were her words.	Elas eram suas palavras.
Instant access after purchase.	Acesso instantâneo após a compra.
Ten years or something.	Dez anos ou algo assim.
The war was going well.	A guerra estava indo bem.
I liked this look better.	Eu gostei mais desse look.
So we would never have looked here.	Então nós nunca teríamos procurado aqui.
The fans are pretty honest.	Os fãs são bastante honestos.
Working together, we build trust.	Trabalhando juntos, construímos uma confiança.
Some measures can be taken to avoid it.	Algumas medidas podem ser tomadas para evitá-lo.
I didn't want to laugh.	Eu não queria rir.
This time the secret was revealed.	Desta vez o segredo foi revelado.
They think you can't do any better, so stick with it.	Eles acham que você não pode fazer nada melhor, então fique com você.
It is important that each version is read in detail.	É importante que cada versão seja lida em detalhes.
I wanted truth.	Eu queria verdade.
I love my contract.	Eu amo meu contrato.
There are challenges with this approach, however.	Há desafios com essa abordagem, no entanto.
My songs are special to me.	Minhas músicas são especiais para mim.
In this current.	Nesta corrente.
He walked with his father and brother.	Ele andou com seu pai e irmão.
This is happening.	Isso está acontecendo.
Below is a copy of the article.	Abaixo está uma cópia do artigo.
No god has given to some men.	Nenhum deus deu a alguns homens.
You will just give up.	Você simplesmente vai desistir.
But he had my best interests at heart.	Mas ele tinha meus melhores interesses no coração.
These were the people who were on his side.	Essas eram as pessoas que estavam do seu lado.
I never offer my hand first.	Eu nunca ofereço minha mão primeiro.
They just show up.	Eles simplesmente se mostram.
The plane will be a welcome sight.	O avião será uma visão bem-vinda.
Each section can have its own 'style' or background.	Cada seção pode ter seu próprio 'estilo' ou plano de fundo.
It was dangerous, it hurt people.	Era perigoso, machucava as pessoas.
I was wondering if you could tell me which services.	Gostaria de saber se você poderia me dizer quais serviços.
I sat down, went to my window.	Sentei-me, fui até a minha janela.
The light was no different.	A luz não foi diferente.
Didn't give a damn about me when they first saw me.	Não deu a mínima para mim quando me viram pela primeira vez.
This isn't the whole story however.	Esta não é toda a história no entanto.
But then it became a relief account.	Mas tornou-se então uma conta de alívio.
She couldn't accept.	Ela não podia aceitar.
People have cars.	As pessoas têm carros.
I've tried a few things but to no avail.	Já tentei algumas coisas mas sem sucesso.
This is not school football.	Isso não é futebol de escola.
The exact amount depends on the weapon.	A quantidade exata depende da arma.
He came to me in my dreams.	Ele veio a mim em meus sonhos.
Action, which will bring us closer to peace.	Ação, que nos aproximará da paz.
Not in detail.	Não em detalhes.
They were a part of me.	Eles eram uma parte de mim.
I don't know if they were really ready for the moment.	Eu não sei se eles estavam realmente prontos para o momento.
I say something to her, and she doesn't respond.	Eu digo algo a ela, e ela não responde.
Then he changed.	Então ele mudou.
Anyway, there were more animals running now.	De qualquer forma, havia mais animais correndo agora.
I never really liked his taste.	Nunca gostei muito do gosto dele.
She might have asked him to do it.	Ela pode ter pedido para ele fazer isso.
Way to go with the efforts you are making.	Caminho a percorrer com os esforços que você está fazendo.
There are still no effective treatments.	Ainda não existem tratamentos eficazes.
I said that they generally agree with me.	Eu disse que eles concordam comigo em geral.
There is more.	Há mais.
And what a pleasure to hear someone who uses his own voice.	E que prazer ouvir alguém que usa a própria voz.
The black legs are long and strong.	As pernas pretas são longas e fortes.
Anyway, just give us a call.	De qualquer forma, é só nos ligar.
Look at it like schools.	Olhe para ele como escolas.
It feels like home, this collection of friends.	Parece em casa, esta coleção de amigos.
College was fun.	A faculdade era divertida.
He could have helped him.	Ele poderia tê-lo ajudado.
There will be nothing to worry about.	Não haverá nada para se preocupar.
I hate walking.	Eu odeio andar.
This goes to the point above.	Isso vai para o ponto acima.
Pretty cool post.	Post bem legal.
But this vote could be different.	Mas esta votação poderia ser diferente.
She barely got wet.	Ela quase não se molhou.
We now turn to the argument.	Abordamos agora o argumento.
Not so tired.	Não tão cansado.
Never had to learn.	Nunca teve que aprender.
He could imagine what his wife would say.	Ele podia imaginar o que sua esposa diria.
First, the company produced felt products.	Primeiramente a empresa produzia produtos de feltro.
Together we made our own fight band.	Juntos fizemos nossa própria banda de luta.
They were forced to make the most of nothing.	Eles foram forçados a aproveitar ao máximo nada.
Everyone is sitting here as friends.	Todos estão sentados aqui como amigos.
I was a new work of art.	Eu era uma nova obra de arte.
Without more complete information, it is difficult to make informed choices.	Sem informações mais completas, é difícil fazer escolhas informadas.
That was great.	Isso foi ótimo.
Those are my ideas.	Essas são as minhas ideias.
Well you know my friends.	Bem, você conhece meus amigos.
It was hard to find his eyes.	Era difícil encontrar seus olhos.
Good money, a lot of money, for the time.	Bom dinheiro, muito dinheiro, para a época.
In case he's interested.	Caso ele esteja interessado.
Global results are built one region at a time.	Os resultados globais são construídos uma região de cada vez.
He is married, has a son and a cat.	Ele é casado, tem um filho e um gato.
She had to get to work.	Ela tinha que começar a trabalhar.
I am no longer one of them.	Eu não sou mais um deles.
I have the nervous feeling again.	Tenho a sensação de nervosismo novamente.
Therefore, we turn to you, our users, for your help.	Portanto, recorremos a vocês, nossos usuários, para pedir sua ajuda.
Economic recovery has begun.	A recuperação econômica começou.
They have no idea what happened.	Eles não têm ideia do que aconteceu.
We were both bad.	Nós dois éramos ruins.
This moment you will probably never forget.	Este momento você provavelmente nunca vai esquecer.
Are you afraid.	Você está com medo.
But he was so full of himself.	Mas ele estava tão cheio de si.
Sky sat next to him, looking excited.	Sky sentou ao lado dele, parecendo animada.
Not for good, at least.	Não para o bem, pelo menos.
He was going home to turn himself in to the police.	Ele estava indo para casa para se entregar à polícia.
Come on, let's go to bed.	Vamos, vamos para a cama.
You cannot be.	Você não pode ser.
I never met my father.	Eu nunca conheci meu pai.
I didn't just read them.	Eu não simplesmente os li.
And that's the key.	E essa é a chave.
You get lost.	Você se perde.
They had lost the last five bowl games they had played.	Eles haviam perdido os últimos cinco jogos de tigela em que jogaram.
It may be a good idea to travel for your treatment.	Pode ser uma boa ideia viajar para o seu tratamento.
We have a great team spirit.	Temos um grande espírito de equipe.
One day my mother called.	Um dia minha mãe ligou.
But the return was an ordeal, despite the slightly harsher conditions.	Mas o retorno foi uma provação, apesar das condições pouco mais severas.
The more you use it, the more pages you make.	Quanto mais você usa, mais páginas você faz.
She looks so young.	Ela parece tão jovem.
Deep down, you know what you really want.	No fundo, você sabe o que realmente quer.
We hope you will join our challenge this week.	Esperamos que você participe do nosso desafio esta semana.
She is totally beautiful.	Ela é totalmente linda.
If they answer, pass it on to me.	Se eles responderem, passe para mim.
You cannot bring back what was never lost.	Você não pode trazer de volta o que nunca foi perdido.
She should see how it was done.	Ela deve ver como foi feito.
She found her voice.	Ela encontrou sua voz.
We agreed that he should get an apartment closer to work.	Concordamos que ele deveria conseguir um apartamento mais perto do trabalho.
An hour later, he gave up.	Uma hora depois, ele desistiu.
Logic didn't get into it.	A lógica não entrou nisso.
He was quiet now.	Ele estava quieto agora.
You must be proud of yourself.	Você deve estar orgulhoso de si mesmo.
Thanks for those kind words.	Obrigado por essas palavras amáveis.
I really appreciate any input you can give.	Eu realmente aprecio qualquer entrada que você pode dar.
Some might say you are only as good as your worst image.	Alguns podem dizer que você é tão bom quanto sua pior imagem.
You said it would be difficult, and it was.	Você disse que seria difícil, e foi.
Thanks to members of the public at these events for their comments.	Obrigado aos membros do público nesses eventos por seus comentários.
For once, the sight didn't make her smile.	Pela primeira vez, a visão não a fez sorrir.
We left without any problems.	Saímos sem problemas.
However, little is known about these mechanisms.	Entretanto, pouco se sabe sobre esses mecanismos.
It's a real struggle for parents.	É uma verdadeira luta para os pais.
There are no conditions.	Não há condições.
Rooms are comfortable and spacious and share a nice bathroom.	Os quartos são confortáveis ​​e amplos, e compartilham um bom banheiro.
The world turned to pain.	O mundo virou dor.
Then leave, then enter.	Depois sai, depois entra.
The light would be very good.	A luz seria muito boa.
I wasn't that surprised.	Eu não estava tão surpreso.
I, once again, agree that there is a long way to go.	Eu, mais uma vez, concordo que há um longo caminho a percorrer.
Finally his thoughts were his own.	Finalmente seus pensamentos eram seus.
Let's unite.	Vamos nos unir.
The police are there.	A polícia está lá.
The first sight of them would bring her to tears.	A primeira visão deles a levaria às lágrimas.
And the streets were clean.	E as ruas estavam limpas.
As a result, we chose to carry out studies at this time.	Como resultado, optamos por realizar estudos neste momento.
Now she wouldn't do that for him.	Agora ela não faria isso por ele.
These are very thin and light, and they heat up very quickly.	Estes são muito finos e leves, e esquentam muito rápido.
However, he was starting to plan for recovery.	No entanto, ele estava começando a planejar a recuperação.
I certainly wouldn't.	Eu certamente não faria.
It's not obvious that you should take this.	Não é óbvio que você deve tomar isso.
Now he has spoken.	Agora ele falou.
Talk to anyone in this position and think this is how they are going to play.	Fale com qualquer pessoa nesta posição e pense que é assim que eles vão jogar.
This really has to be done!	Isto tem mesmo de se fazer!.
You could definitely tell it wasn't store bought.	Você poderia definitivamente dizer que não foi comprado em loja.
Clearly, freedom is good.	Claramente, a liberdade é boa.
Passion will die without the expression of a whole range of powerful emotions.	A paixão morrerá sem a expressão de toda uma gama de emoções poderosas.
To see you sink.	Para vê-lo afundar.
I'm almost finishing.	Estou quase terminando.
A fact that our dogs are well aware of.	Um fato que nossos cães estão bem cientes.
I'm lucky my parents still live here.	Tenho sorte que meus pais ainda moram aqui.
It really gives them an extra personal touch.	Isso realmente lhes dá um toque pessoal adicional.
Backwards will be better.	De costas, será melhor.
That's not the important part.	Essa não é a parte importante.
She looks at him.	Ela olha para ele.
Related things and not.	Coisas relacionadas e não.
I was treated well compared to some.	Fui bem tratado em comparação com alguns.
The primary outcome was direct health care costs.	O desfecho primário foi os custos diretos de saúde.
After that, the story was published in book form.	Depois disso, a história foi publicada em forma de livro.
Neither did he.	Nem ele ligou.
He simply changed his immediate environment.	Ele simplesmente mudou seu ambiente imediato.
She was looking at the wedding ring on her left hand.	Ela estava olhando para o anel de casamento em sua mão esquerda.
Her plan failed.	O plano dela falhou.
I arrived at the same result.	Cheguei ao mesmo resultado.
But somehow that didn't feel right.	Mas de alguma forma isso não parecia certo.
I have nothing but fond memories of my father.	Não tenho nada além de ótimas lembranças do meu pai.
His eyes focused on me again.	Seus olhos focaram em mim novamente.
I'm seeing red now.	Estou vendo vermelho agora.
It's too much to wait.	É muito esperar.
More than ten years have passed.	Mais de dez anos se passaram.
He wasn't wearing shoes.	Ele não estava usando sapatos.
environment.	ambiente.
But never before has he been able to do that.	Mas nunca antes ele conseguiu fazer isso.
Each song is a work of wonder.	Cada música é uma obra de uma maravilha.
I can't carry you.	Eu não posso te carregar.
Maybe you can make it better.	Talvez você possa torná-lo melhor.
But that will likely change.	Mas isso provavelmente vai mudar.
My guess is that this is the future of books.	Meu palpite é que este é o futuro dos livros.
You'll be back here in a few days.	Você estará de volta aqui em alguns dias.
This country will be destroyed.	Este país será destruído.
Yes, that would be his story.	Sim, essa seria a história dele.
And so it is, but not in the way they think.	E assim é, mas não da maneira que eles pensam.
Body weight was measured twice a week.	O peso corporal foi medido duas vezes por semana.
I don't need anything else from you.	Não preciso de mais nada de você.
Nor can this matter just go away.	Nem este assunto pode simplesmente ir embora.
They are rules of a game.	São regras de um jogo.
I spent two hours on stage.	Fiquei duas horas no palco.
That's how it started, before the light.	Foi assim que começou, antes da luz.
Basically, today really started off really well.	Basicamente, hoje realmente começou muito bem.
We'd be in the trees soon, anyway.	Estaríamos nas árvores em breve, de qualquer maneira.
Like me, he took the time to dress properly.	Como eu, ele teve tempo para se vestir adequadamente.
I sure miss it.	Eu com certeza sinto falta.
Well now you see.	Bem, agora você vê.
I recognized them both.	Eu reconheci os dois.
But still he didn't come home.	Mas ainda assim ele não voltou para casa.
It was a totally different way of thinking for me.	Era uma maneira totalmente diferente de pensar para mim.
The crowd rose.	A multidão se levantou.
It tells you where you've been to take several months.	Ele diz onde você já esteve para levar vários meses.
On the way, make sure the clock is informed.	No caminho, certifique-se de que o relógio esteja informado.
I had a daughter and a husband to take care of.	Eu tinha uma filha e um marido para cuidar.
We look forward to seeing him back anytime.	Esperamos ele de volta a qualquer hora.
But he didn't tell anyone.	Mas ele não contou a ninguém.
The matter, one might suppose, was quite obvious.	O assunto, pode-se supor, era bastante óbvio.
It was his choice what she wanted to do.	Era sua escolha o que ela queria fazer.
Use them before you come.	Use-os antes de vir.
They are just taking up space.	Estão apenas ocupando espaço.
She knew why.	Ela sabia por quê.
I helped you.	Eu te ajudei.
It's real, it's here and it's live now.	É real, está aqui e está ao vivo agora.
She really liked this one.	Ela gostou muito desse.
If you're a big company, we're not interested.	Se você é uma grande empresa, não estamos interessados.
Then it runs the side effect.	Em seguida, ele executa o efeito colateral.
It shouldn't be like that.	Não deveria ser assim.
This had nothing to do with sex.	Isso não tinha nada a ver com sexo.
The fans were amazing.	Os fãs foram incríveis.
I definitely don't want to talk to Dad.	Eu definitivamente não quero falar com o papai.
But even that can be too high.	Mas mesmo isso pode ser muito alto.
Having sex with a woman.	Fazer sexo com uma mulher.
Those who normally stay here, do.	Aqueles que normalmente permanecem aqui, o fazem.
And we didn't have the story exactly right.	E não tínhamos a história exatamente certa.
This page is the right place to watch.	Esta página é o local correto para assistir.
The music still rises.	A música ainda se levanta.
Just getting your feedback back is awesome.	Apenas receber seus comentários de volta é incrível.
We started with very little.	Começamos com muito pouco.
It is defined by the very people who live it.	É definida pelas próprias pessoas que a vivem.
The result of this effort was negative.	O resultado desse esforço foi negativo.
I'll never forget about this.	Eu nunca vou esquecer isso.
You no longer believe in reality, but in thought.	Você não acredita mais na realidade, mas no pensamento.
Everything will be fine, you'll see.	Tudo vai ficar bem, você vai ver.
No one mentioned him either at trial or in writing.	Ninguém o mencionou nem no julgamento nem por escrito.
Stop if stain is removed.	Pare se a mancha for removida.
First, they didn't seem to believe me.	Primeiro, eles não pareciam acreditar em mim.
He didn't need to think about it.	Ele não precisava pensar sobre isso.
The interpretation will be clear from the context.	A interpretação será clara a partir do contexto.
It's not very personal.	Não é bem pessoal.
We don't love each other enough.	Não nos amamos o suficiente.
It's like a bad dream.	É como um sonho ruim.
And if you get tired.	E se você se cansar.
Yes, that's it.	Sim é isso.
The doors on both sides were closed.	As portas de ambos os lados estavam fechadas.
He wanted to prove that he could still play.	Ele queria provar que ainda podia jogar.
Let's see how.	Vamos ver como.
They are my girls.	Elas são minhas meninas.
Three men came towards him.	Três homens vieram em sua direção.
They were ten.	Eles eram dez.
This was man's work.	Isso foi obra do homem.
That's not our problem.	Esse não é o nosso problema.
But no one made it out.	Mas ninguém conseguiu sair.
I didn't care, she wasn't leaving me.	Eu não me importava, ela não estava me deixando.
Nor was he dead.	Nem estava morto.
Then she was gone again, to the post office.	Então ela se foi novamente, para o correio.
Well, maybe again.	Bem, talvez outra vez.
The sound is felt neither inside nor outside.	O som não se sente nem dentro nem fora.
What happened next, happened.	O que aconteceu depois, aconteceu.
That's fine, but that doesn't change the truth.	Isso é bom, mas isso não muda a verdade.
So we don't have much time.	Então não temos muito tempo.
This is knowing the process of our experience.	Isso é conhecer o processo de nossa experiência.
It's dark and cold.	Está escuro e frio.
It's my job.	É meu trabalho.
And pushed deeper into her sister.	E empurrou mais fundo em sua irmã.
He saw us sitting here now.	Ele nos viu sentados aqui agora.
You would be wrong.	Você estaria errado.
She can barely open her eyes here.	Ela mal consegue abrir os olhos aqui.
I count to ten to calm down.	Conto até dez para me acalmar.
He wrote the main newspaper.	Escreveu o jornal principal.
She said, don't worry, this will help.	Ela disse, não se preocupe, isso vai ajudar.
There's nothing he doesn't know.	Não há nada que ele não saiba.
I did not see it.	Eu não vi isso.
She can make plans now.	Ela pode fazer planos agora.
There is no doubt about the fact.	Não há dúvida do fato.
You have your position, and that's it.	Você tem sua posição, e é isso.
It seems like a good time to leave your current job.	Parece um bom momento para deixar o emprego atual.
He can take care of himself, and he'll just show up.	Ele pode cuidar de si mesmo, e simplesmente vai aparecer.
Remember that we are human.	Lembre-se que somos humanos.
This command is not just associated with money.	Este comando não está associado apenas ao dinheiro.
Business is going well.	Os negócios vão bem.
We were the same age.	Nós tínhamos a mesma idade.
But there was a lot wrong.	Mas havia muita coisa errada.
I'm not having trouble finding work.	Não estou tendo problemas para encontrar trabalho.
I will not back down.	Eu não vou recuar.
Later, however, confusion began between the two services.	Mais tarde, porém, começou a haver confusão entre os dois serviços.
I still don't trust it now, though.	Eu ainda não confio nisso agora, no entanto.
You don't even believe it.	Você nem mesmo acredita nisso.
Follow the complaint.	Segue a reclamação.
Everywhere else he went, he was quickly discovered.	Em todos os outros lugares que ele foi, ele foi rapidamente descoberto.
He had no money and no family.	Ele não tinha dinheiro nem família.
No information could reach me.	Nenhuma informação poderia chegar até mim.
All of a sudden, my whole day felt funny to me.	De repente, todo o meu dia parecia engraçado para mim.
I would have to say my father.	Eu teria que dizer meu pai.
The best overall solution is maintained as a result.	A melhor solução geral é mantida como resultado.
This has nothing to do with race or anything else.	Isso não tem nada a ver com raça ou qualquer outra coisa.
There was no middle ground.	Não havia meio termo.
It looks good, but it comes at a high price.	Parece bom, mas tem um preço alto.
He must be at the bar or at the door.	Ele deve estar no bar ou na porta.
He was spent.	Ele foi gasto.
The problem is that they are completely different animals.	O problema é que são animais completamente diferentes.
I must say loves.	Devo dizer amores.
This will be fine.	Isso vai ficar bem.
Inside the machine there are several controls and each one has its function.	Dentro da máquina existem vários controles e cada um tem sua função.
You cannot describe it with words.	Você não pode descrevê-lo com palavras.
The match itself was good.	A partida em si foi boa.
At least he thought he smiled.	Pelo menos ele pensou que sorriu.
Either way, he wasn't about to reject this beauty.	De qualquer forma, ele não estava disposto a rejeitar essa beleza.
He saw where he had been before he was born.	Ele viu onde estivera antes de nascer.
He won't be hard to find.	Ele não será difícil de encontrar.
Plant in autumn or winter.	Plante no outono ou inverno.
I can't find out.	Eu não posso descobrir.
But no joy.	Mas nenhuma alegria.
This time it looked different.	Desta vez parecia ser diferente.
People talking about the size of children's books.	Pessoas falando sobre o tamanho dos livros para crianças.
I hope he is reading this comment.	Espero que ele esteja lendo este comentário.
They learn to cook, to trust, to look beyond themselves.	Aprendem a cozinhar, a confiar, a olhar além de si mesmos.
And yet so much had happened, so much had they suffered.	E, no entanto, tanto havia acontecido, tanto eles sofreram.
In fact, it lets you drive it.	Na verdade, permite que você o conduza.
The trip took over an hour and a half.	A viagem durou mais de uma hora e meia.
It may take an hour or more.	Pode levar uma hora ou mais.
So you know now what happened.	Então você sabe agora o que aconteceu.
However, it cannot be the complete explanation.	No entanto, não pode ser a explicação completa.
I appeal to the people of the country to join this fight.	Apelo ao povo do país para que se junte a esta luta.
I must know about you.	Eu devo saber sobre você.
His mouth turned down.	Sua boca virou para baixo.
Each of them took another turn.	Cada um deles deu outra volta.
Join the movement.	Junte-se ao movimento.
But they were the lucky ones.	Mas eles foram os sortudos.
I know you do.	Eu sei que sim.
She didn't need to keep him.	Ela não precisava mantê-lo.
I can't feel the spirit of the band.	Não consigo sentir o espírito da banda.
We are similar but different.	Somos semelhantes, mas diferentes.
All the women in the video are black.	Todas as mulheres do vídeo são negras.
He was drinking.	Ele estava bebendo.
He denied supporting any program that involved violence.	Ele negou ter apoiado qualquer programa que envolvesse violência.
Take an example of white.	Tome um exemplo de branco.
Relationships grow as you get to know each other.	Os relacionamentos crescem à medida que você se conhece.
It's because.	E porque.
All the benefits make me want to suggest this to my mom.	Todos os benefícios me fazem querer sugerir isso para minha mãe.
But the woman he loved.	Mas a mulher que ele amava.
They raised money.	Eles levantaram dinheiro.
The feeling is internal.	A sensação é interna.
Where your kids can go to good schools.	Onde seus filhos podem ir para boas escolas.
He said.	Ele disse.
He wanted to do it for the money.	Ele queria fazer isso pelo dinheiro.
There's nothing else like it in the movie.	Não há nada mais parecido com isso no filme.
He got a taste now.	Deu um gostinho agora.
A successful argument here will require at least two things.	Um argumento bem-sucedido aqui exigirá pelo menos duas coisas.
Twenty lead changes.	Vinte mudanças de chumbo.
Our reality is what we believe it to be.	Nossa realidade é o que acreditamos ser.
Everything fit him.	Tudo cabia nele.
But not a good one.	Mas não uma boa.
But even after successful operation, the pattern did not stop.	Mas mesmo após a operação bem-sucedida, o padrão não parou.
Clean up on that particular line of thinking.	Limpe nessa linha de pensamento em particular.
We cannot agree with such an approach.	Não podemos concordar com tal abordagem.
Do what you have to do, for you.	Faça o que você tem que fazer, por você.
Well, he was, but only a little.	Bem, ele estava, mas só um pouco.
He was lying on his back on what felt like a cold stone.	Ele estava deitado de costas no que parecia uma pedra fria.
Tell him what we need to do, he said.	Diga-lhe o que precisamos fazer, disse ele.
It is through our hard work that we get the money.	É através do nosso trabalho árduo que conseguimos o dinheiro.
He stood carefully in the middle of the boat.	Ele ficou cuidadosamente no meio do barco.
It's time to work.	É hora de trabalhar.
I'll probably throw it away.	Provavelmente vou jogar fora.
For them, and for those around them.	Para eles, e para aqueles ao seu redor.
They should be afraid.	Eles deveriam ter medo.
But at least he's still in the game.	Mas pelo menos ele ainda está no jogo.
They lead uphill and they lead downhill.	Eles lideram na subida e lideram na descida.
What is it.	O que é isso.
No one else knew what was going on inside.	Ninguém mais sabia o que estava acontecendo lá dentro.
The door is not heavy, but there is no key.	A porta não é pesada, mas não há chave.
Total tranquility.	Tranquilidade total.
Same thing in most other animals.	Mesma coisa na maioria dos outros animais.
It doesn't even work well.	Nem em funciona bem.
They put me on hold.	Eles me colocaram em espera.
If you do a method, do it for a while.	Se você fizer um método, faça-o por um tempo.
So it took a while.	Então demorou um pouco.
, when the study hours began.	, quando as horas de estudo começaram.
The door was solid.	A porta era sólida.
However, the parties were unable to agree on a meeting place.	No entanto, as partes não conseguiram chegar a um acordo sobre um local de encontro.
I need you to take him to someone for me.	Eu preciso que você o leve a alguém para mim.
There are things you just can't do alone.	Há coisas que você simplesmente não pode fazer sozinho.
None seem to have both.	Nenhum parece ter ambos.
We could certainly do it here.	Nós certamente poderíamos fazê-lo aqui.
That wasn't funny.	Isso não era engraçado.
That was their job.	Esse era o trabalho deles.
The proof is similar in the general case.	A prova é análoga no caso geral.
There is no more room for black and white questions.	Não há mais espaço para questões em preto e branco.
A family history of similar disease was negative.	A história familiar de doença semelhante foi negativa.
If you want good food, you pay more.	Se você quer boa comida, você paga mais.
I didn't ride today.	Eu não montei hoje.
I should have tried to go.	Eu deveria ter tentado ir.
He should know this about me.	Ele deveria saber isso sobre mim.
It has a lot of information from different sources about financial data.	Tem muitas informações de diferentes fontes sobre dados financeiros.
I can be anything.	Eu posso ser o que for.
He completely ignored me.	Ele me ignorou completamente.
So this would be my first visit.	Portanto, esta seria a minha primeira visita.
Area.	Área.
It was the only word that fit.	Era a única palavra que se encaixava.
Let her know why.	Deixe-a saber por quê.
Poor man's house.	Casa de pobre.
It didn't go very well with that.	Não deu muito certo com isso.
She never looked at any of them.	Ela nunca olhou em nenhum deles.
Much better to put it by.	Muito melhor colocá-lo por.
And it sure helps.	E com certeza ajuda.
They did a live cast of me from the shoulders up.	Eles fizeram um elenco ao vivo de mim dos ombros para cima.
Society and the state.	A sociedade e o estado.
I couldn't see the ball.	Não consegui ver a bola.
It was something else she was looking for.	Era outra coisa que ela estava procurando.
I had heard that name before.	Eu já tinha ouvido esse nome antes.
Not so positive.	Não tão positivo.
The father finally gave in.	O pai finalmente cedeu.
After our meal, he got me back on the road.	Depois da nossa refeição, ele me colocou de volta na estrada.
The location is about as bad as you could get.	A localização é tão ruim quanto você poderia obter.
Very happy with this one.	Muito feliz com este.
He took a deep breath, held it, and fired.	Ele respirou fundo, segurou e disparou.
Many photos.	Muitas fotos.
However, essentially, we don't need these results.	No entanto, essencialmente, não precisamos desses resultados.
You paid in cash.	Você pagou em dinheiro.
That's why everything here is in confusion.	É por isso que tudo aqui está em confusão.
I realized my mistake too late.	Percebi meu erro tarde demais.
To think of something.	Para pensar em algo.
But this is just the beginning.	Mas este é apenas o começo.
She certainly has no place in politics with that position.	Ela certamente não tem lugar na política com essa posição.
She taught at a school.	Ela ensinou em uma escola.
He had two more years on his contract.	Ele tinha mais dois anos de contrato.
I think they really miss him.	Eu acho que eles realmente sentem falta dele.
You've been doing this since you were in high school.	Você tem feito isso desde que estava no ensino médio.
get up.	Levantar-se.
I could smell the coffee.	Eu podia sentir o cheiro do café.
He rolled his eyes.	Ele revirou os olhos.
You're just worried.	Você está apenas preocupado.
We started to talk.	Começamos a conversar.
Until we do the right thing, it just won't work.	Até que façamos a coisa certa, simplesmente não funcionará.
Everyone was so positive to each other today.	Todo mundo foi tão positivo um para o outro hoje.
Nothing can be more false.	Nada pode ser mais falso.
Some interesting features are observed.	Algumas características interessantes são observadas.
However, neither is it true.	No entanto, nem é verdade.
Each layer takes exactly the time.	Cada camada leva exatamente o tempo.
They can be white.	Eles podem ser brancos.
I don't care who did it, that's not the point.	Eu não me importo com quem fez isso, esse não é o ponto.
There are no such reasons here.	Não há tais razões aqui.
But you are still not clean.	Mas você ainda não está limpo.
Get used to this one too.	Acostume-se com este também.
The clinical characteristics of the patients were recorded.	As características clínicas dos pacientes foram registradas.
He didn't like to miss out on anything.	Ele não gostava de perder em nada.
All they had to do was let things develop naturally.	Tudo o que eles tinham que fazer era deixar as coisas se desenvolverem naturalmente.
Nothing had sold so fast.	Nada tinha vendido tão rápido.
So it ends.	Assim termina.
Most people like to keep their memories by taking pictures.	A maioria das pessoas gosta de manter suas memórias tirando fotos.
We are wanted men.	Somos homens procurados.
Well, we're trying.	Bem, estamos tentando.
She was very free-spirited, very independent.	Ela era muito de espírito livre, muito independente.
I will speak or not speak at her command.	Vou falar ou não falar ao seu comando.
And that's it!.	E é isso!.
The facts are somewhat unique.	Os fatos são um tanto singulares.
It was not an image that stayed.	Não foi uma imagem que ficou.
All data are presented as mean values ​​or number of patients.	Todos os dados são apresentados como valores médios ou número de pacientes.
The patient will be asked to sign an informed consent form.	O paciente será solicitado a assinar o termo de consentimento informado.
Here the organization of the rest of the article is explained.	Aqui é explicada a organização do resto do artigo.
Soften.	Abrandar.
I want him to feel the pain.	Eu quero que ele sinta a dor.
In my body.	No meu corpo.
Here, however, here it was different.	Aqui, porém, aqui foi diferente.
It's very, very kind of you.	É muito, muito gentil de sua parte.
He's been with me the last few weeks.	Ele esteve comigo nas últimas semanas.
Order this amazing work of art.	Encomende esta incrível obra de arte.
Maybe he needed space, it was just for sex.	Talvez ele precisasse de espaço, era apenas para ser sexo.
To succeed, we need his help.	Para ter sucesso, precisamos da sua ajuda.
And it doesn't show much rise to the eye either.	E também não mostra muita ascensão aos olhos.
For those who think it won't happen in your city.	Para quem acha que não vai acontecer na sua cidade.
Back before.	Voltar antes.
But the price was too high.	Mas o preço era muito alto.
This is your show, support it.	Este é o seu show, apoiá-lo.
Still, there must be an upper limit.	Ainda assim, deve haver um limite superior.
Tell him why you're leaving him.	Diga a ele por que você o está deixando.
I wouldn't trade places with you.	Eu não trocaria de lugar com você.
Please know that your city is here for you.	Por favor, saiba que sua cidade está aqui para você.
My son is there.	Meu filho está lá.
So they had to let me go in the end.	Então eles tiveram que me deixar ir no final.
One of the things that keeps coming up is processing.	Uma das coisas que continua surgindo é o processamento.
You may want your dog in a sitting position.	Você pode querer seu cão na posição sentada.
Chances are you will too.	A chance é que você também.
We never sleep, we never go to the station.	Nunca dormimos, nunca vamos à estação.
I love this product.	Eu amo este produto.
But you will have to be online.	Mas você terá que estar online.
Everyone has problems, not just in these areas.	Todo mundo tem problemas, não apenas nessas áreas.
That's why you have to make this decision yourself.	É por isso que você tem que tomar essa decisão sozinho.
The problem is that there is no way to know this for a while.	O problema é que não há como saber isso por um tempo.
The mind as the brain's software.	A mente como o software do cérebro.
There was no clear reason.	Não havia um motivo claro.
She is constantly putting it in her mouth.	Ela está constantemente colocando isso na boca.
I think these are difficult.	Acho que esses são difíceis.
People are the task.	As pessoas são a tarefa.
I'm not sure what is right.	Eu não tenho certeza do que é certo.
I don't know what's wrong.	Não sei o que está errado.
We share the dogs.	Partilhamos os cães.
On the contrary, it represents its essential aspect.	Pelo contrário, representa seu aspecto essencial.
They are well informed.	Eles estão bem informados.
The interest we had saved was just enough to buy the land.	Os juros que havíamos economizado eram apenas o suficiente para comprar o terreno.
Thus, none of our employees managed to reach the factory.	Assim, nenhum dos nossos funcionários conseguiu chegar à fábrica.
It's been several years.	Foram vários anos.
He was an interesting guy.	Ele era um cara interessante.
There is no lack of culture or wonder here.	Não há falta de cultura ou maravilha aqui.
All other answers are just thoughts.	Todas as outras respostas são apenas pensamentos.
The patient eventually experienced a full recovery.	O paciente finalmente experimentou uma recuperação completa.
He provides statistical advice.	Presta assessoria estatística.
And that seems to be the plan.	E esse parece ser o plano.
Just put the words in motion.	Basta colocar as palavras em movimento.
They are actually far away.	Eles estão, na realidade, distantes.
And they are in public places.	E eles estão em lugares públicos.
We were responsible for the creative and complete production.	Fomos responsáveis ​​pela produção criativa e completa.
It doesn't matter.	Não importa.
There was only one of you.	Havia apenas um de vocês.
It was a life hardly worth living.	Era uma vida que dificilmente valia a pena ser vivida.
Or maybe a bear.	Ou talvez um urso.
You only live your life once.	Você só vive sua vida uma vez.
He says he hasn't fed them since his capture and release.	Ele diz que não os alimenta desde sua captura e soltura.
My mother only met them briefly.	Minha mãe só os conheceu brevemente.
Just a week later.	Apenas uma semana depois.
Its only function is as useful information.	Sua única função é como informação útil.
Faces pressed against the cold glass.	Rostos pressionados contra o vidro frio.
But now he could get a lot more for the room, he said.	Mas agora ele poderia conseguir muito mais pelo quarto, disse ele.
How do you speak.	Como você fala.
Not for long.	Não por muito tempo.
To fight for yourself.	Para lutar por si mesmo.
In the control group, these parameters were never changed.	No grupo controle, esses parâmetros nunca foram alterados.
Not much, just a few hundred dollars.	Não muito, apenas algumas centenas de dólares.
They want to achieve something.	Eles querem alcançar algo.
It's really fast, simple, free and also to try.	É realmente rápido, simples, gratuito e também para experimentar.
But that hadn't happened.	Mas isso não havia acontecido.
In fact, many may feel normal.	Na verdade, muitos podem se sentir normais.
Or so it seemed.	Ou assim parecia.
And it was particularly strong in those days.	E era particularmente forte naqueles dias.
Oh, having these friends.	Ah, ter esses amigos.
You met one of them.	Você conheceu um deles.
But why not turn your meeting into a healthy opportunity.	Mas por que não transformar sua reunião em uma oportunidade saudável.
We eat soon.	Comemos logo.
dollars, and he agreed to the terms.	dólares, e ele concordou com os termos.
We stopped before the engine started to smoke.	Paramos antes que o motor começasse a soltar fumaça.
It's just two parts, cut in half.	Só que são apenas duas partes, cortadas ao meio.
And that may be true, as resources are often limited.	E isso pode ser verdade, pois os recursos geralmente são limitados.
Now she knew exactly who it was.	Agora ela sabia exatamente quem era.
He needed more.	Ele precisava de mais.
His website seems to have a problem.	Seu site parece ter um problema.
Your sexual relationship is a reason for your successful relationship.	Seu relacionamento sexual é uma razão para seu relacionamento bem-sucedido.
I just don't know.	Eu simplesmente não sei.
I recommend initial applications.	Recomendo aplicações iniciais.
Never never never give up.	Nunca nunca nunca desista.
She was so happy and wanted to play even more.	Ela estava tão feliz e queria jogar ainda mais.
She was so close when it happened.	Ela estava tão perto quando aconteceu.
The evidence does not support this conclusion.	A evidência não suporta essa conclusão.
But something else must be noted.	Mas algo mais deve ser observado.
But there is no relief for me.	Mas não há alívio para mim.
You only use the last one.	Você só usa o último.
I want this program to work with any dataset.	Eu quero que este programa funcione com qualquer conjunto de dados.
In some cases, this may be what they want.	Em alguns casos, isso pode ser o que eles querem.
In fact, I only have to go one day.	Na verdade, eu só tenho que ir um dia.
I never played again after that.	Nunca mais joguei depois disso.
It hurt so much that things had lost their reality.	Doía tanto que as coisas tivessem perdido sua realidade.
Everything fit, but there wasn't enough to argue with.	Tudo se encaixava, mas não havia o suficiente para argumentar.
It looked like she had pages of notes before the event was over.	Parecia que ela tinha páginas de anotações antes que o evento terminasse.
I don't remember when.	Não me lembro quando.
Everything seemed to have been said.	Tudo parecia ter sido dito.
His new wife was approximately the same age as her husband.	Sua nova esposa tinha aproximadamente a mesma idade que seu marido.
And the lines were still alive.	E as linhas ainda estavam vivas.
They couldn't escape.	Eles não podiam escapar.
I didn't know what she wanted to talk about.	Eu não sabia sobre o que ela queria falar.
We see no reason or cause.	Não vemos razão ou causa.
Otherwise the same as her older brother.	Caso contrário, o mesmo que seu irmão mais velho.
It was more about me than it was about her anyway.	Era mais sobre mim do que sobre ela de qualquer maneira.
It was a pretty common name.	Era um nome bastante comum.
And nothing has changed.	E nada mudou.
There is a collection for you to choose from.	Há uma coleção para você escolher.
Now to test the controls.	Agora para testar os controles.
Your goal should be to do the best you can each day.	Seu objetivo deve ser fazer o melhor que puder a cada dia.
He's dangerous.	Ele é perigoso.
They've been watching each other for twenty years.	Eles se observam há vinte anos.
Much more than living here.	Muito mais do que viver aqui.
But something new had been added.	Mas algo novo havia sido adicionado.
This is far from the truth.	Isso está longe de ser verdade.
I will talk about this post on my blog as well.	Vou falar sobre esse post no meu blog também.
This is quality material.	Este é um material de qualidade.
Over the course of four years of college, they became best friends.	Ao longo dos quatro anos de faculdade, eles se tornaram melhores amigos.
That's what a family does.	É isso que uma família faz.
He didn't want to, he wanted to kill the other one.	Ele não queria, ele queria matar o outro.
Every night was for him, not the hospital staff.	Todas as noites eram para ele, não para os funcionários do hospital.
It definitely helps.	Isso definitivamente ajuda.
However, the time had come, and he hadn't heard a thing.	No entanto, chegou a hora, e ele não tinha ouvido nada.
Now it works.	Agora funciona.
It was a name given to them by others.	Era um nome dado a eles por outros.
It was only a matter of time before the obvious occurred.	Era apenas uma questão de tempo até que o óbvio ocorresse.
That was as secret as possible.	Isso foi o mais secreto possível.
The instructions were repeated.	As instruções foram repetidas.
One is that they kill people.	Uma delas é que eles matam pessoas.
Ultimately, he wanted to leave the service and write a book.	Em última análise, ele queria deixar o serviço e escrever um livro.
It's storytelling.	É contar histórias.
Whether we like it or not.	Quer queiramos ou não.
Twenty-nine patients received prior treatment.	Vinte e nove pacientes receberam tratamento prévio.
You cannot continue playing.	Você não pode continuar jogando.
However, this only works once.	No entanto, isso só funciona uma vez.
In some database.	Em algum banco de dados.
We've reached it.	Nós o alcançamos.
Built with a community first approach.	Construído com uma primeira abordagem da comunidade.
I can't have too much of it.	Eu não posso ter muito disso.
The central nervous system loves it.	O sistema nervoso central adora isso.
It didn't look like the end was near then.	Não parecia que o fim estava próximo então.
Not much now.	Não muito agora.
It was a mandatory part of the job.	Era uma parte obrigatória do trabalho.
I was crazy, you know, oh yeah.	Eu estava louco, você sabe, oh sim.
Even worse.	Pior ainda.
She doesn't push him away.	Ela não o afasta.
I want to know some other information about this site.	Eu quero saber algumas outras informações sobre este site.
I can't imagine how terrible it must have been for him.	Não consigo imaginar o quão terrível deve ter sido para ele.
More like a vision of what could happen.	Mais como uma visão do que poderia acontecer.
I hope the wedding isn't too far off.	Espero que o casamento não esteja muito longe.
Participants were asked to choose their single most important reason.	Os participantes foram convidados a escolher o seu único motivo mais importante.
It could be done, but they would have to have the conversation eventually.	Isso poderia ser feito, mas eles teriam que ter a conversa eventualmente.
That's how my mother met him.	Foi assim que minha mãe o conheceu.
Many plans cost two, three hundred dollars a month.	Muitos planos custam duzentos, trezentos dólares por mês.
How they did it.	Como eles fizeram isso.
God knows, you'd be hard to forget.	Deus sabe, você seria difícil de esquecer.
They usually take my stress away.	Eles geralmente tiram meu estresse.
We have many events throughout the year.	Temos muitos eventos ao longo do ano.
I told him this was my dream job.	Eu disse a ele que este era o meu emprego dos sonhos.
You may need to hold on to a wall for balance.	Você pode precisar se segurar em uma parede para se equilibrar.
This way is much easier.	Desta forma é muito mais fácil.
There's nothing strange about it.	Não há nada de estranho nisso.
It will help you to grow, but very slowly.	Ele irá ajudá-lo a crescer, mas muito lentamente.
That's sweet of them.	Isso é doce da parte deles.
So we have our set open as needed.	Portanto, temos nosso conjunto aberto conforme necessário.
We must simply accept it.	Devemos simplesmente aceitar isso.
Let's get him worried.	Vamos deixá-lo preocupado.
The third eye exists.	O terceiro olho existe.
I suggest the train.	Sugiro o trem.
She wasn't scared.	Ela não estava com medo.
This works as follows.	Isso funciona da seguinte forma.
But there was no money left for food.	Mas não sobrou dinheiro para comida.
This is where things started to fall apart.	Foi aqui que as coisas começaram a desmoronar.
It took her less than three seconds to identify the object.	Ela levou menos de três segundos para identificar o objeto.
Too sharp, too dangerous.	Muito afiada, muito perigosa.
Quite possibly everything you used to eat.	Muito possivelmente, tudo o que você costumava comer.
I don't need help doing this.	Não preciso de ajuda para fazer isso.
The first change in a year of change.	A primeira mudança em um ano de mudanças.
No, the war was far from over.	Não, a guerra estava longe de terminar.
I wasn't sure.	Não tinha certeza.
I want things to just work.	Eu quero que as coisas simplesmente funcionem.
The simple thing is that there was noise.	O simples é que havia barulho.
Then she knew she was waiting.	Então ela soube que estava esperando.
Otherwise, he has to learn.	Caso contrário, ele tem que aprender.
Email for details.	E-mail para detalhes.
All models have different colors to choose from.	Todos os modelos têm cores diferentes para escolher.
It's a clipboard.	É uma prancheta.
I thought about it.	Eu pensei sobre isso.
I took it harder than she did.	Eu levei mais difícil do que ela.
I respect women a lot.	Eu respeito muito as mulheres.
But it is not possible.	Mas não é possível.
Anger and fear.	Raiva e medo.
Most likely he just loved the sound of it.	Muito provavelmente ele simplesmente adorava o som disso.
No, not so much his house as the woman herself.	Não, não tanto sua casa como a própria mulher.
Or use email.	Ou use o e-mail.
To apply, click here.	Para se candidatar, clique aqui.
The patient will then be transferred back to their bed.	O paciente será então transferido de volta para sua cama.
One grabbed his injured shoulder, causing him to scream.	Um pegou seu ombro ferido, fazendo-o gritar.
The water went down easy.	A água desceu fácil.
It's unclear if he's talking to her.	Não está claro se ele está falando com ela.
He must have seen the same in me.	Ele deve ter visto o mesmo em mim.
Two more minutes.	Mais dois minutos.
So they asked me to join them.	Então eles me pediram para me juntar a eles.
This was mentioned by some of the participants.	Isso foi mencionado por alguns dos participantes.
That way of seeing the world.	Essa forma de ver o mundo.
I have no idea about this problem.	Não faço ideia sobre este problema.
The boy has not been seen or heard from since.	O menino não foi visto nem ouvido falar desde então.
And they were right, of course.	E eles estavam certos, é claro.
Particularly older people.	Particularmente pessoas mais velhas.
We go there every game and try to get there.	Nós vamos lá a cada jogo e tentamos chegar.
My experience of loss is there.	Minha experiência de perda está lá.
These memories are too much.	Essas lembranças são demais.
His spirit is as important as the detail.	O espírito dele é tão importante quanto o detalhe.
I'm very open to starting working with these guys.	Estou muito aberto para começar a trabalhar com esses caras.
They did it in white.	Eles fizeram isso no branco.
I'm sure he wasn't perfect, no father is.	Tenho certeza que ele não era perfeito, nenhum pai é.
Either way, you stop breathing.	De qualquer forma, você para de respirar.
But he knows something.	Mas ele sabe alguma coisa.
You are the friend.	Você é o amigo.
Your eyes are open.	Seus olhos estão abertos.
'Cause you know you had my heart.	Porque você sabe que tinha meu coração.
Here's the code.	Aqui está o código.
I made a quick explanation of each one.	Eu fiz uma explicação rápida sobre cada um.
Really, you want this book.	Realmente, você quer este livro.
How can I do this.	Como posso fazer isso.
I wasn't following anyone.	Eu não estava seguindo ninguém.
He has that kind of thing.	Ele tem esse tipo de coisa.
Like so many times before.	Como tantas vezes antes.
Written daily care plans are required.	São necessários planos de cuidados diários escritos.
God knows we could do without it this season.	Deus sabe que poderíamos passar sem isso nesta temporada.
They should do their own research on their conditions.	Eles devem fazer sua própria pesquisa sobre suas condições.
It's my salon.	É o meu salão.
In fact, this can be very high.	Na verdade, isso pode ser muito alto.
For example, if you're at a bar, go home.	Por exemplo, se você estiver em um bar, vá para casa.
The world has changed and so has art.	O mundo mudou e a arte também.
Their results were found to be in good agreement with the calculated values.	Seus resultados foram encontrados em boa concordância com os valores calculados.
Everyone has to top up with money.	Todo mundo tem que completar com dinheiro.
He is fair.	Ele é justo.
Nobody can hurt my body.	Ninguém pode machucar meu corpo.
There was nowhere to hide.	Não havia lugar para se esconder.
It doesn't exist now.	Não existe agora.
They haven't slept much the last few days.	Eles não dormiram muito nos últimos dias.
Sound continues to play an important role in his life.	O som continua a desempenhar um papel importante em sua vida.
They took your lifetime property, they took your home.	Eles levaram sua propriedade vitalícia, eles levaram sua casa.
His body grew.	Seu corpo cresceu.
You just need to understand life.	Você só precisa entender a vida.
It was like my second home.	Era como se fosse minha segunda casa.
Each card has four numbers, one for each side.	Cada cartão tem quatro números, um para cada lado.
We both really wanted to be a family of more than two.	Nós dois realmente queríamos ser uma família de mais de dois.
I'm very short.	Eu sou muito curto.
Science and religion today mix like oil and water.	Ciência e religião hoje se misturam como óleo e água.
Do not approach them.	Não se aproxime deles.
We don't force anyone.	Não forçamos ninguém.
I don't expect that from anyone.	Não espero isso de ninguém.
He's good at it.	Ele é bom nisso.
I said they were wrong.	Eu disse que eles estavam errados.
He knew their love would only deepen with time.	Ele sabia que o amor deles só se aprofundaria com o tempo.
But it's just fear.	Mas é só medo.
We spent some time talking.	Ficamos um tempo conversando.
We are brothers in what we share.	Somos irmãos no que compartilhamos.
After days I finally figured out how to do it.	Depois de dias, finalmente descobri como fazê-lo.
There were men in the past.	Houve homens no passado.
I finally sold the plane.	Finalmente vendi o avião.
What a difficult place to be.	Que lugar difícil de se estar.
Here again, most people cannot do it.	Aqui, novamente, a maioria das pessoas não pode fazê-lo.
So let's talk about the store.	Então vamos falar de loja.
He had her attention.	Ele tinha a atenção dela.
You don't want to leave.	Você não quer sair.
, inside your leg in a cast after it is removed.	, dentro de sua perna engessada depois que ela é removida.
You will be fine.	Você ficará bem.
It took about five months.	Demorou cerca de cinco meses.
He's putting on his shirt.	Ele está colocando a camisa.
There was anger in his tone, but something else too.	Havia raiva em seu tom, mas algo mais também.
It never affected my work.	Nunca afetou meu trabalho.
Just think about what we did.	Basta pensar no que fizemos.
There may be an ideal.	Pode haver um ideal.
However, you move on.	No entanto, você segue em frente.
I don't know why that makes me feel better.	Não sei por que isso me faz sentir melhor.
I buy the best and hope it lasts.	Eu compro o melhor e espero que dure.
Until recently, these methods were very successful.	Até recentemente, esses métodos foram muito bem sucedidos.
To not lose.	A não perder.
And find serious problems.	E encontrar problemas sérios.
Do cool things.	Faça coisas legais.
One has little to do with the other.	Um tem pouco a ver com o outro.
There.	Lá.
But don't expect too much.	Mas não espere muito.
I was in total survival mode.	Eu estava em modo de sobrevivência total.
He sat up slowly.	Ele se sentou lentamente.
That depends on the child.	Isso depende da criança.
A good example for your officers.	Um bom exemplo para seus oficiais.
And that's what he said.	E foi isso que ele disse.
She wanted to fix it, but she didn't know how.	Ela queria consertá-lo, mas não sabia como.
I don't want to see men looking at you lustfully.	Não quero ver homens olhando para você com desejo.
The things you do.	As coisas que você faz.
Under cover of darkness, we began our approach.	Sob o manto da escuridão, começamos nossa abordagem.
You may feel old.	Você pode se sentir velho.
What she should be.	O que ela deveria ser.
Try now.	Tente agora.
I didn't want her to work, you know.	Eu não queria que ela trabalhasse, você sabe.
Maybe he had.	Talvez ele tivesse.
Everything that went into my mouth had to be low fat.	Tudo o que entrou na minha boca tinha que ser baixo teor de gordura.
It was such a great record.	Foi um recorde tão grande.
Then he continued on his way.	Então ele continuou seu caminho.
You can't give me too much of that.	Você não pode me dar muito disso.
My mother was right.	Minha mãe estava certa.
Results from fixed effects models are presented.	Resultados de modelos de efeitos fixos são apresentados.
I just had to get out of there.	Eu só tinha que sair de lá.
That's the focus.	Esse é o foco.
Then you would ask for the same.	Então você pediria o mesmo.
Instead, it will stay on my computer's hard drive.	Em vez disso, ele ficará no disco rígido do meu computador.
The request was denied.	O pedido foi negado.
Take the heat.	Leva o calor.
It's really a great story.	É realmente uma grande história.
This type is more serious than the first, but rarer.	Este tipo é mais grave do que o primeiro, mas mais raro.
Fire, that was it.	Fogo, era isso.
A valid dataset has been created.	Um conjunto de dados válido foi criado.
And you definitely don't want to make the wrong decision.	E definitivamente não se quer tomar a decisão errada.
The snow was in perfect condition for running.	A neve estava em perfeitas condições para correr.
And for some reason she loved me back.	E por alguma razão ela me amava de volta.
We had to get to the bottom of it.	Tínhamos que chegar ao fundo disso.
Here are my notes.	Aqui estão minhas notas.
Everything is working fine.	Tudo está funcionando bem.
Those unique birds.	Aqueles pássaros únicos.
I won't play anymore.	Eu não vou jogar mais.
And our children come from us.	E nossos filhos vêm de nós.
This takes some time, but it's worth it.	Isso leva algum tempo, mas vale a pena.
It's up to me to stop it.	Cabe a mim pará-lo.
We will be be back soon.	Retornaremos o mais breve possível.
We could do this.	Nós poderíamos fazer isso.
I was afraid.	Eu estava com medo.
After a string of bad years, confidence is starting to come back.	Depois de uma série de anos ruins, a confiança está começando a voltar.
I had to know how he was.	Eu tinha que saber como ele estava.
Cute are very calm.	Bonitos são bem calmos.
I just can't.	Eu não posso simplesmente.
What is the difference?.	Qual é a diferença?.
You know, it was really hard.	Sabe, foi muito difícil.
I feel cold and empty.	Sinto frio e vazio.
The parents too.	Os pais também.
Let me give you some practical examples.	Deixe-me dar alguns exemplos práticos.
We need real accusations.	Precisamos de acusações reais.
As well as other species.	Assim como outras espécies.
I don't really care about that.	Eu realmente não me importo com isso.
We want to live in peace with them.	Queremos viver em paz com eles.
A little meaning entered the room.	Um pequeno significado entrou na sala.
The process is repeated for each new frame.	O processo é repetido para cada novo quadro.
If not leave them a note.	Se não deixá-los uma nota.
I don't think there is a bright future.	Não acho que haja um futuro brilhante.
Little things like that.	Pequenas coisas assim.
I will give you more details in the section below.	Eu lhe darei mais detalhes na seção abaixo.
It's pretty straightforward.	É bem direto.
You must go now.	Você deve ir agora.
Film Marketing.	Marketing de filmes.
If you are successful but hate the process, you will stop doing it.	Se você for bem-sucedido, mas odiar o processo, você parará de fazê-lo.
They were starting to get bad.	Eles estavam começando a ficar ruins.
But nothing seems to be working.	Mas nada parece estar funcionando.
I've been following their fight ever since.	Acompanho a luta deles desde então.
And of course he left with us.	E é claro que ele partiu conosco.
The subject is definitely not a topic for discussion.	O assunto definitivamente não é um tema para discussão.
We want to feel connected, like someone has caught us.	Queremos nos sentir conectados, como se alguém nos pegasse.
This is extremely difficult.	Isso é extremamente difícil.
She really hurt you too.	Ela realmente te machucou também.
Surely she wouldn't be able to do that.	Certamente ela não seria capaz de fazer isso.
Her faces were older.	Seus rostos eram mais velhos.
There are many characters.	São muitos os personagens.
Like she was right behind the door.	Como se ela estivesse bem atrás da porta.
She just walked in.	Ela simplesmente entrou.
This makes us very happy.	Isso nos deixa muito felizes.
A figure with a title.	Uma figura com um título.
Average values ​​are indicated.	Os valores médios são indicados.
The others were dead, or taken.	Os outros estavam mortos, ou levados.
He ordered her.	Ele fez seu pedido.
Take off your clothes and join me.	Tire suas roupas e junte-se a mim.
So fulfill that promise yourself, of course.	Então cumpra essa promessa você mesmo, é claro.
You never know when your last chance will be.	Você nunca sabe quando será sua última chance.
We have as much right as they do.	Temos tanto direito quanto eles.
Let me know how things go.	Deixe-me saber como as coisas acontecem.
But the story may very well be true.	Mas a história pode muito bem ser verdadeira.
Since then, he has only been receiving treatment.	Desde então, ele só está recebendo tratamento.
Here was proof positive.	Aqui estava a prova positiva.
, area.	, área.
She was his wife in fact, his one true love.	Ela era sua mulher na verdade, seu único amor verdadeiro.
Children love to do this.	As crianças adoram fazer isso.
We cling to each other.	Nós nos agarramos um ao outro.
Maybe you used magic on her.	Talvez você tenha usado magia nela.
I loved the whole thing.	Amei a coisa toda.
Dead in the line of duty.	Morto no cumprimento do dever.
Don't miss anything.	Não perca nada.
It's him.	E ele.
So something is with you at work.	Portanto, algo está com você trabalhando.
Every race day.	Cada dia de corrida.
Trust me, it's great.	Confie em mim, é ótimo.
It's so sad that we let it get out of hand.	É tão triste que deixamos isso sair do controle.
She lived a long time, lost a son, a husband.	Ela viveu muito, perdeu um filho, um marido.
However, we don't like each other.	No entanto, não gostamos um do outro.
We made a mistake, a terrible mistake.	Cometemos um erro, um erro terrível.
To control.	Ao controle.
No statistical tests were used to determine the sample size.	Nenhum teste estatístico foi usado para determinar o tamanho da amostra.
At her age, there's not much hope.	Na idade dela não há muita esperança.
A review is needed.	Uma revisão é necessária.
Next, consider seeing an object.	Em seguida, considere ver um objeto.
But that doesn't stop me from feeling two things at once.	Mas isso não me impede de sentir duas coisas ao mesmo tempo.
I would make ice daily.	Eu faria gelo diariamente.
And he takes it to the extreme.	E ele leva isso ao extremo.
With my own eyes.	Com meus próprios olhos.
He was certainly right.	Com certeza ele estava certo.
These separate components are often heavy and complex.	Esses componentes separados são geralmente pesados ​​e complexos.
Nothing was about them.	Nada era sobre eles.
Essentially, they involved entering a specific environment for a unique experience.	Essencialmente, eles envolviam entrar em um ambiente específico para uma experiência única.
She was standing beside him.	Ela estava de pé ao seu lado.
I put a bedroom upstairs.	Eu coloquei um quarto em cima.
He doesn't believe anything you believe.	Ele não acredita em nada que você acredita.
The construction of the world was not very strong.	A construção do mundo não era muito forte.
Otherwise, select set up device as new.	Caso contrário, selecione configurar o dispositivo como novo.
They had four children.	Eles tiveram quatro filhos.
Larger groups will be taken on site.	Grupos maiores serão levados no local.
I could hold on to them longer.	Eu poderia segurá-los por mais tempo.
And yes, he will fuck up the game.	E sim, ele vai foder o jogo.
Silence is a strange thing.	O silêncio é uma coisa estranha.
Everyone is here.	Todo mundo está aqui.
That's their expression.	Essa é a expressão deles.
I said it was okay and it was okay.	Eu disse que estava tudo bem e estava tudo bem.
You can barely see the length of a car in front of you.	Você mal consegue ver o comprimento de um carro à sua frente.
Regular exercise benefits your physical, mental and emotional health.	O exercício regular beneficia sua saúde física, mental e emocional.
The numbers indicate individual cells.	Os números indicam células individuais.
I don't even know what to think about it.	Eu mesmo não sei o que pensar sobre isso.
It felt hot and dry and wonderful.	Parecia quente, seco e maravilhoso.
He turned to the three women.	Ele se virou para as três mulheres.
This results in the impossibility of building the image.	Isso resulta na impossibilidade de construir a imagem.
The patient had no significant medical or surgical history.	O paciente não tinha antecedentes médicos ou cirúrgicos significativos.
But, you see, the public gets used to things.	Mas, você vê, o público se acostuma com as coisas.
Of course, there is some biological component to language.	É claro que há algum componente biológico na linguagem.
She had important news to share.	Ela tinha notícias importantes para compartilhar.
You are too kind.	Você é muito gentil.
And we didn't find them when we were there before.	E não os encontramos quando estávamos lá antes.
Using whoever can help me.	Usando quem puder me ajudar.
They fear their story will be taken from them.	Eles temem que sua história seja tirada deles.
And bit.	E mordeu.
Must be a quick trip.	Deve ser uma viagem rápida.
He explained many things to me.	Ele me explicou muitas coisas.
See how they are different.	Veja como eles são diferentes.
That now the basic fight will be between me and her.	Que agora a luta básica será entre mim e ela.
Very few adults smoke in cars with children.	Muito poucos adultos fumam em carros com crianças.
It drove away all normal people.	Isso afastou todas as pessoas normais.
Earth, a garden.	Terra, um jardim.
He came to her.	Ele veio até ela.
I think you know very well what that is.	Acho que você sabe muito bem o que é isso.
Don't think about anything.	Não pense em nada.
None of them spoke.	Nenhum deles falou.
The other two problems have to do with the components.	Os outros dois problemas têm a ver com os componentes.
This is only available to schools.	Isso está disponível apenas para as escolas.
It's not hard to see why this happens.	Não é difícil ver por que isso acontece.
Just aim me for the kill, sister.	Apenas me aponte para a matança, irmã.
It has no application, however, in politics.	Não tem aplicação, no entanto, na política.
This is limited to just removing them from the map.	Isso é limitado apenas para removê-los do mapa.
Read his rights and get him out of here.	Leia os direitos dele e tire-o daqui.
Now, they are dead, or worse.	Agora, eles estão mortos, ou pior.
It's the only part of life that really matters.	É a única parte da vida que realmente importa.
The other dog had moved into the village.	O outro cachorro havia se mudado para a aldeia.
Never was.	Nunca foi.
I mean, the economic pain is real.	Quero dizer, a dor econômica é real.
Insurance systems raise the price.	Os sistemas de seguro aumentam o preço.
I look forward to hearing back.	Estou ansioso para ouvir de volta.
Excellent, he said.	Excelente, disse ele.
We're big on it.	Somos grandes nisso.
That was fun, guys.	Isso foi divertido, pessoal.
All in order, one section here, one here, and so on.	Tudo em ordem, uma seção aqui, uma aqui e assim por diante.
I didn't detect any thick notes.	Não detectei nenhuma nota grossa.
This makes life very difficult.	Isso dificulta muito a vida.
I know this place.	Eu conheço esse lugar.
As for the latter, however, let there be no mistake.	Quanto a este último, no entanto, que não haja engano.
There are many games out there.	Há muitos jogos por aí.
Not old, however.	Não velho, no entanto.
She sent me several patients.	Ela me enviou vários pacientes.
Walk on them.	Caminhe neles.
And we will fall short.	E ficaremos aquém.
Maybe this is really beauty.	Talvez isso seja realmente beleza.
You cannot go back.	Você não pode voltar atrás.
He didn't drop the matter.	Ele não deixou o assunto de lado.
They are an important class too.	Eles são uma classe importante também.
This is not one of those.	Este não é um desses.
She lives with her mother and two younger brothers.	Ela mora com a mãe e dois irmãos mais novos.
That's because you can play it in so many different ways.	Isso porque você pode jogá-lo de muitas maneiras diferentes.
That's what really came into play on that show.	Isso é o que realmente entrou em jogo naquele show.
We received good advice about the area.	Recebemos bons conselhos sobre a área.
The data, however, showed the opposite.	Os dados, no entanto, mostraram o contrário.
I gave you a lot to deal with.	Eu te dei muito para lidar.
Nothing had been planned.	Nada havia sido planejado.
Do not trust this site.	Não confie neste site.
I feel at home here.	Eu me sinto em casa aqui.
All studies were of general to good quality.	Todos os estudos tiveram qualidade geral a boa.
He later died in a fire.	Mais tarde, ele morreu em um incêndio.
Anyway, it's not an option.	De qualquer forma, não é uma opção.
It's what you represent, rather than representing you.	É o que você representa, ao invés de representar você.
This time, everyone wanted to board.	Desta vez, todos queriam embarcar.
Maybe they could meet once a week or every other week.	Talvez eles pudessem se encontrar uma vez por semana ou a cada duas semanas.
But we understand that he was just doing his job.	Mas entendemos que ele estava apenas fazendo seu trabalho.
If only she could go back in time.	Se ela pudesse voltar no tempo.
He really liked it.	Ele realmente gostou disso.
So we went to his apartment.	Então fomos até o apartamento dele.
Before going to bed for the night.	Antes de deitar para a noite.
Then a guy walked into the bar.	Então um cara entrou no bar.
Once they made five, people started dropping.	Uma vez que eles fizeram cinco, as pessoas começaram a cair.
He is extremely rich.	Ele é extremamente rico.
I could improve.	Eu poderia melhorar.
My code is like this.	Meu código está assim.
And it's not just women.	E não são só as mulheres.
I couldn't even drink water.	Eu não conseguia nem beber água.
I rarely get to spend time with my father.	Eu raramente consigo passar algum tempo com meu pai.
This is what they were talking about.	Isto é o que eles estavam falando.
I haven't said a word on the record since to anyone.	Não disse uma palavra no registro desde então para ninguém.
That's exactly what we thought the government couldn't do.	Isso é exatamente o que pensávamos que o governo não poderia fazer.
Turns out he had nothing to do with the numbers.	Acontece que ele não tinha nada a ver com os números.
In this first school there was a class and many teachers.	Nesta primeira escola era uma turma e muitos professores.
Sometimes you will.	Às vezes você vai fazê-los.
Anyone could live with that.	Qualquer um poderia viver com isso.
Just like your father.	Assim como seu pai.
It's one of the only ones in town.	É um dos únicos da cidade.
She was incredibly nice and still looked great.	Ela era incrivelmente legal e ainda parecia ótima.
Most of the base will return home.	A maior parte da base voltará para casa.
What an amazing shirt.	Que camisa incrível.
I thought everyone knew.	Achei que todo mundo sabia.
This war itself is bad.	Essa guerra em si é má.
This is what makes the rule a system and not an objective.	É isso que faz da regra um sistema e não um objetivo.
To make it look like it's been played for a long, long time.	Para fazer parecer que foi tocado muito, muito tempo.
I even paid her for this week.	Eu ainda a paguei por esta semana.
Normally, when we have conflict about sex, we hold our breath.	Normalmente, quando temos conflito sobre sexo, prendemos a respiração.
But there was no room for that.	Mas não havia espaço para isso.
Yes, it was lost.	Sim, foi perdido.
His voice can make a difference.	Sua voz pode fazer a diferença.
Nothing exists but me.	Nada existe além de mim.
I decided to use you, to take advantage of you.	Eu decidi usar você, para tirar vantagem de você.
I let him be what he wanted to be.	Eu o deixei ser o que ele queria ser.
We hope to see you again in the near future.	Esperamos vê-lo novamente em um futuro próximo.
Five independent experiments.	Cinco experimentos independentes.
It was the first time he had come to the house.	Era a primeira vez que ele vinha à casa.
I had come to kill him.	Eu tinha vindo para matá-lo.
To do it.	Para fazê-lo.
I would do anything for that little face.	Eu faria qualquer coisa por aquele rostinho.
It will produce a beautiful display of light blue flowers.	Produzirá uma bela exibição de flores azuis claras.
They barely knew me.	Mal me conheciam.
The water should be a deep blue.	A água deve ser de um azul profundo.
In a short season.	Em uma curta temporada.
We work together as a team here.	Trabalhamos juntos como uma equipe aqui.
I don't care much for that.	Eu não ligo muito para isso.
She hit his chest.	Ela bateu em seu peito.
No software download needed.	Nenhum download de software necessário.
They can be happy.	Eles podem ser felizes.
No one he passed looked familiar.	Ninguém por quem ele passou parecia familiar.
Stay out of it.	Fica fora disso.
She looked and saw nothing.	Ela olhou e não viu nada.
I had nothing to show but growing health problems.	Eu não tinha nada para mostrar a não ser problemas de saúde crescentes.
And you know, it wasn't that bad.	E você sabe, não foi tão ruim assim.
She was nice.	Ela era legal.
He is not.	Ele não é.
This article takes a first step in that direction.	Este artigo dá um passo inicial nessa direção.
They are more than we could ever imagine.	Eles são mais do que poderíamos imaginar.
Let's do another one.	Vamos fazer outro.
Together, they began to sort through the stock and get everyone moving.	Juntos, eles começaram a separar o estoque e colocar todos em movimento.
Pour the hot water.	Despeje a água quente.
She is reading a statement in front of her.	Ela está lendo uma declaração na frente dela.
He does that.	Ele faz isso.
I blocked it on his systems.	Eu bloqueei em seus sistemas.
But when she looked back, the smile was still there.	Mas quando ela olhou para trás, o sorriso ainda estava lá.
They are coming right behind you.	Eles estão vindo logo atrás de vocês.
This was what she needed.	Isso era o que ela precisava.
It was a long drive home.	Foi uma longa viagem para casa.
I think we'll want him back on a reasonable deal.	Acho que vamos querê-lo de volta por um acordo razoável.
He was there even longer than I was.	Ele estava lá ainda mais tempo do que eu.
His soul friend.	O amigo de sua alma.
Life keeps getting in the way.	A vida continua atrapalhando.
A time for families to be together.	Um momento para as famílias estarem juntas.
This does not lead to recovery.	Isso não leva à recuperação.
It was quite the sight.	Foi bastante a visão.
And it was cool.	E era legal.
But the case is very different.	Mas o caso é muito diferente.
It involved ten or twenty minutes of film at most.	Envolvia dez ou vinte minutos de filme no máximo.
Home was calling him.	Home o estava chamando.
But they themselves would not like to be changed.	Mas eles próprios não gostariam de ser mudados.
It has two main objectives.	Tem dois objetivos principais.
She never raised her voice.	Nunca levantou a voz.
They would then release me or let me die.	Eles então me libertariam ou me deixariam morrer.
Four fish died.	Quatro peixes morreram.
Your own eyes.	Seus próprios olhos.
He helped you with the papers this morning.	Ele te ajudou com os papéis esta manhã.
Find out how much time we have before they call again.	Descubra quanto tempo temos antes que eles voltem a ligar.
The walls continue to press on us.	As paredes continuam a pressionar-nos.
We want debate.	Queremos debate.
I'll show you more of that later.	Vou mostrar mais disso depois.
And then you need to take your money and buy some protection.	E então você precisa pegar seu dinheiro e comprar alguma proteção.
We used to stand guard together.	Costumávamos ficar de guarda juntos.
Therefore, it will not be considered.	Portanto, não será considerado.
To save money, set financial goals.	Para economizar dinheiro, defina metas financeiras.
You did a search.	Você fez uma pesquisa.
Even you must have been a child once.	Até você deve ter sido criança uma vez.
And she was glad she could.	E ela estava feliz por poder fazê-lo.
This not.	Este não.
At least it was fast.	Pelo menos foi rápido.
Neither reason is present in the present case.	Nenhuma das razões está presente no presente caso.
Her brain hadn't disappeared.	Seu cérebro não tinha desaparecido.
And culture.	É cultura.
Maybe he still did.	Talvez ele ainda o fizesse.
His eyes were animal yellow.	Seus olhos eram amarelo animal.
He liked it too.	Ele também gostou.
I'm so glad you shared it.	Estou tão feliz que você compartilhou.
More days passed with absolutely no calls from anyone.	Mais dias se passaram sem absolutamente nenhuma ligação de ninguém.
Which is interesting if you work on this show.	O que é interessante se você trabalhar neste show.
The facts would eventually catch up with him.	Os fatos, eventualmente, o alcançariam.
This is reality.	Isso é realidade.
She doesn't hit him with that.	Ela não bate nele com isso.
He has a lot more time on his hands now.	Ele tem muito mais tempo em suas mãos agora.
It's just you and me tonight.	É só você e eu esta noite.
I think it's getting better every day.	Acho que está melhorando a cada dia.
If only he could figure out where to run.	Se ele pudesse descobrir para onde correr.
You did your job.	Você fez seu trabalho.
I like wine.	Eu gosto de vinho.
Laws help form character.	As leis ajudam a formar o caráter.
Everything they do, they do it in style.	Tudo o que eles fazem, eles fazem em grande estilo.
With a little planning they get the job done.	Com um pouco de planejamento eles fazem o trabalho.
He felt more tired than he had reason to be.	Ele se sentia mais cansado do que tinha razão para estar.
However, here she was again.	No entanto, aqui estava ela novamente.
Her aim was to explain the explanation and she did just that.	Seu objetivo era explicar a explicação e ela fez exatamente isso.
And there it was, the sign he wanted to see.	E ali estava, o sinal que ele queria ver.
Well, yes, maybe.	Bem, sim, talvez.
Nor will she look at him.	Nem ela vai olhar para ele.
It is not observed for any of the samples at this pressure.	Não é observado para nenhuma das amostras a esta pressão.
She's gone down the pan as far as we're concerned.	Desceu a panela no que nos diz respeito.
I fail a third time.	Eu falho uma terceira vez.
And back to work again.	E de volta ao trabalho novamente.
Perhaps this might be too old a reference for you.	Talvez isso possa ser uma referência muito antiga para você.
Want an answer.	Quer uma resposta.
On the road ahead.	Na estrada à frente.
Stories are not real life.	Histórias não são vida real.
A society controlled by workers.	Uma sociedade controlada por trabalhadores.
She waited for her husband to have dinner.	Ela esperou o jantar para o marido.
It's about playing a game.	Trata-se de jogar um jogo.
Finding her hand.	Encontrando a mão dela.
They seemed very comfortable with each other.	Eles pareciam muito confortáveis ​​um com o outro.
Let me tell you, Dad.	Deixe-me dizer-lhe, pai.
Her hair is dead white.	Seu cabelo é branco morto.
But in fact, none of that happened.	Mas, de fato, nada disso ocorreu.
In fact very, very rarely.	Na verdade muito, muito raramente.
But her eyes were the same.	Mas os olhos eram os mesmos.
No one here now, so you're in control of the place.	Ninguém aqui agora, então você tem o controle do lugar.
I had the problems of a rich man.	Tive os problemas de um homem rico.
It was very hot up there.	Estava muito quente lá em cima.
I won't go into the numbers.	Não vou entrar nos números.
Nobody told me where.	Ninguém me disse onde.
Let me know if it works for you.	Deixe-me saber se funciona para você.
I did not mean that.	Eu não quis dizer isso.
I don't want to hurt your feelings.	Não quero ferir seus sentimentos.
It was she who was breathing hard.	Era ela que respirava com dificuldade.
Not sure if this will work, but it doesn't hurt to try.	Não tenho certeza se isso vai funcionar, mas não custa tentar.
This table is amazing.	Essa mesa é incrível.
I thought they were real.	Achei que fossem reais.
This is because the time is limited to one hour.	Isso ocorre porque o tempo é limitado a uma hora.
We were just watching.	Estávamos apenas observando.
So basically we did exactly what we wanted to do.	Então basicamente fizemos exatamente o que queríamos fazer.
I thought you were gone for good.	Achei que você tinha ido embora de vez.
I trust what he tells me.	Eu confio no que ele me diz.
Sounds easy, but somehow it's not working.	Parece fácil, mas de alguma forma não está funcionando.
He's pretty upset.	Ele está bem chateado.
Blue eyes like pieces of blue glass with the sun behind.	Olhos azuis como pedaços de vidro azul com o sol por trás.
The change of identity took less than thirty minutes.	A mudança de identidade levou menos de trinta minutos.
Sometimes just doing nothing can be very effective.	Às vezes, simplesmente não fazer nada pode ser muito eficaz.
No special software needed.	Nenhum software especial necessário.
This is the best solution.	Esta é a melhor solução.
There is a place for both approaches.	Há um lugar para ambas as abordagens.
His house is now worth what he paid for it.	Sua casa agora vale o que ele pagou por ela.
And things are sure to get better with time.	E as coisas com certeza vão melhorar com o tempo.
Writing is my passion and my only desire in life.	Escrever é minha paixão e meu único desejo na vida.
No policy by itself will ever do that.	Nenhuma política por si mesma jamais o fará.
So it is with games.	Assim também é com os jogos.
If that was the right word.	Se essa fosse a palavra certa.
Obviously, this is no longer the case.	Obviamente, esse não é mais o caso.
They were also private land companies.	Eles também eram empresas privadas de terras.
I saw this man, knew him well.	Eu vi esse homem, o conhecia bem.
I thought it was a success.	Achei que foi um sucesso.
I have to take my items.	Eu tenho que levar meus itens.
I shared a room with my brother.	Eu dividia o quarto com meu irmão.
Finding his arm.	Encontrando seu braço.
This is not the case for research.	Não é o caso da pesquisa.
Thanks for the lunch.	Obrigado pelo almoço.
There were none to be bought on the train.	Não havia nenhum para ser comprado no trem.
Their fear was great.	O medo deles era grosso.
The last one is to say thank you.	A última é para agradecer.
She would never be his wife, she would never be his family.	Ela nunca seria sua esposa, ela nunca seria sua família.
Police orders are for you to stay put.	As ordens da polícia são para você ficar parado.
But I can't handle it if it contains more properties.	Mas não posso lidar com isso se contiver mais propriedades.
They start traveling with each other and become friends.	Eles começam a viajar um com o outro e se tornam amigos.
He knew you before you were born.	Ele te conhecia antes de você nascer.
The spot under his feet was still solid, at least for now.	O ponto sob seus pés ainda estava sólido, pelo menos por enquanto.
Things would be great.	As coisas seriam ótimas.
Consider, for example, the use of red in stop signs.	Considere, por exemplo, o uso do vermelho nos sinais de parada.
So there we had it.	Então aí nós tivemos.
It does that too.	Faz isso também.
paid off.	Compensou.
With slow growth.	Com crescimento lento.
Thanks for listening.	Obrigado por ouvir.
Nothing he does with the book can hurt him.	Nada que ele faça com o livro pode machucá-lo.
Technology they shouldn't have.	Tecnologia que eles não deveriam ter.
I will wait for you a few days.	Vou esperar por você alguns dias.
I wanted to touch people.	Eu queria tocar as pessoas.
I'm not sure what to do.	Eu não tenho certeza do que fazer.
This was the way to do it.	Esta foi a maneira de fazê-lo.
I'm not like her gone.	Eu não sou como ela que se foi.
I just wanted to leave.	Eu só queria ir embora.
get used to it.	Acostume-se.
Then I will ask the question again.	Depois vou fazer a pergunta novamente.
All values ​​were higher than the other two groups throughout the surgery.	Todos os valores foram maiores do que os outros dois grupos ao longo da cirurgia.
One was the cost.	Um foi o custo.
They are taught how a good government takes care of you.	Eles são ensinados como um bom governo cuida de você.
This is really very good news.	Esta é realmente uma notícia muito boa.
You're a military man and you should know better.	Você é um militar e deveria saber melhor.
I stayed a few hours and went home.	Fiquei algumas horas e fui para casa.
The first post is here.	A primeira postagem está aqui.
I think of you every moment of the day.	Penso em você a cada momento do dia.
This company moved after just a few years.	Esta empresa mudou-se depois de apenas alguns anos.
Please feel free to check back with us.	Por favor, sinta-se à vontade para verificar novamente conosco.
Without planning multiple moves in advance, you can easily fit in.	Sem planejar vários movimentos com antecedência, você pode facilmente se encaixar.
Much anger arose.	Muita raiva surgiu.
Dress her in white, but dress her in darkness.	Vista-a de branco, mas vista-o de escuridão.
His eyes were very blue and very cold.	Seus olhos eram muito azuis e muito frios.
They wanted them back.	Eles os queriam de volta.
I didn't look at the number.	Não olhei o número.
No matter what you do, the end will be the same.	Não importa o que você faça, o fim será o mesmo.
The older they get, the more they start to think about hair loss.	Quanto mais velhos ficam, mais começam a pensar em queda de cabelo.
This was repeated twice.	Isso foi repetido duas vezes.
So beautiful.	Tão bonito.
Let's start by talking about your career.	Vamos começar falando sobre sua carreira.
We are awaiting the trial date.	Estamos aguardando a data do julgamento.
Finally he must go.	Finalmente ele deve ir.
His own soft tone from a moment earlier was also gone.	Seu próprio tom suave de um momento antes também se foi.
I love food.	Eu amo comida.
The city is great.	A cidade é ótima.
This brings up an important point.	Isso traz um ponto importante.
I have a feeling you're going to need this.	Tenho a sensação de que você vai precisar disso.
We were so bad that we didn't look well.	Estávamos tão mal que não procuramos bem.
Looking for a store that does this for a reasonable cost.	Procurando uma loja que faça isso por um custo razoável.
It's a gift for them and they appreciate it.	É um presente para eles e eles agradecem.
I hope it continues to work well.	Espero que continue funcionando bem.
Before you start, you should, of course, back up everything.	Antes de começar, você deve, é claro, fazer backup de tudo.
Us being 'me' and me being oh so original.	Nós sendo 'eu' e eu sendo oh tão original.
A little man, one of many.	Um homenzinho, um de muitos.
But it gets worse.	Mas fica pior.
The first steps have been taken.	Os primeiros passos foram dados.
There aren't enough people to run the place.	Não há pessoas suficientes para administrar o lugar.
This step was performed daily for seven days.	Esta etapa foi realizada diariamente durante sete dias.
I see where you're going with this.	Eu vejo onde você está indo com isso.
Players will enjoy playing for him.	Os jogadores vão gostar de jogar para ele.
All great and successful efforts have leaders.	Todos os esforços grandes e bem-sucedidos têm líderes.
I am often asked.	Muitas vezes me perguntam.
And they do.	E eles fazem.
You just wait and see what happens, basically.	Você apenas espera e vê o que acontece, basicamente.
That was the final game.	Esse foi o jogo final.
Moral strategy is necessary because law is basically a moral practice.	A estratégia moral é necessária porque o direito é basicamente uma prática moral.
There are only two jobs available.	Há apenas dois empregos disponíveis.
They got together very easily.	Ficaram juntos com muita facilidade.
An hour and a half away.	Uma hora e meia de distância.
I checked my watch.	Verifiquei meu relógio.
Get the balance right.	Obtenha o equilíbrio certo.
Month or two ago.	Mês ou dois atrás.
If they didn't want to be included, so be it.	Se eles não queriam ser incluídos, que assim fosse.
For most people, it doesn't matter if you choose to go with it.	Para a maioria das pessoas, não importa se você optar por ir com ele.
I had to bring it home for me.	Eu tive que trouxe para casa para mim.
I don't make friends easily.	Não faço amigos facilmente.
After that experience, she decided to do whatever she wanted.	Depois dessa experiência, ela decidiu fazer o que quisesse.
She didn't want to talk to anyone.	Ela não queria falar com ninguém.
It brought him little or no peace.	Isso lhe trouxe pouca ou nenhuma paz.
I was never so happy when training was over.	Eu nunca fiquei tão feliz quando o treinamento acabou.
I do not agree with you.	Não concordo com você.
You write code.	Você escreve código.
Time is in seconds.	O tempo está em segundos.
Soon the money ran out.	Logo o dinheiro acabou.
Still, the soldiers fired.	Ainda assim, os soldados atiraram.
But other than that, she didn't feel any different.	Mas, fora isso, ela não se sentia diferente.
I don't want this action.	Eu não quero essa ação.
It has to mean something more.	Tem que significar algo mais.
How can I stop my process until the previous step is done.	Como posso parar meu processo até que a etapa anterior termine.
On me, at least.	Em mim, pelo menos.
This was repeated three times.	Isso foi repetido três vezes.
There is absolutely no way to get this data back.	Não há absolutamente nenhuma maneira de obter esses dados de volta.
That's the only thing that remains.	Essa é a única coisa que permanece.
I don't think it's that simple.	Eu não acho que seja tão simples.
Seems like an outside person.	Parece ser uma pessoa fora.
But then it happens again to someone else, and again, and again.	Mas então acontece de novo com outra pessoa, e de novo, e de novo.
It was the worst attack of many.	Foi o pior ataque de muitos.
Almost everyone does.	Quase todo mundo faz.
By this time the coffee was ready.	A essa altura o café estava pronto.
It was an incredible team.	Era uma equipe incrível.
I met her that first night in the hospital.	Eu a conheci naquela primeira noite no hospital.
This is by far the best thing you've ever done.	Este é um longo caminho a melhor coisa que você já fez.
Remember, if it were easy, everyone would do it.	Lembre-se, se fosse fácil, todo mundo faria.
You can't do this long enough.	Você não pode fazer isso por tempo suficiente.
Be open and honest with your teams about the company's challenges.	Seja aberto e honesto com suas equipes sobre os desafios da empresa.
Not interested in power or control.	Não está interessado em poder ou controle.
They are good resources.	São bons recursos.
Glad you like.	Que bom que você gostou.
Today his father was moving out of the house.	Hoje seu pai estava se mudando de casa.
Continue keeping your legs together.	Continue mantendo as pernas juntas.
I touched my face with my left hand.	Toquei meu rosto com a mão esquerda.
But it does not work.	Mas não funciona.
I know it's little, but it's enough.	Eu sei que é pouco, mas é o suficiente.
She could see him trying to decide if she should trust her.	Ela podia vê-lo tentando decidir se deveria confiar nela.
But not a give up.	Mas não uma desistência.
Not on the thank you page.	Não na página de agradecimento.
We were very normal.	Nós éramos muito normais.
I would say two would do that.	Eu diria que dois fariam isso.
Watching next to the camera.	Assistindo ao lado da câmera.
Company status is active.	O status da empresa está ativo.
I knew she had a job to do.	Eu sabia que ela tinha um trabalho a fazer.
You've worked a lot, so you should rest now.	Você trabalhou muito, então você deve descansar agora.
I saw my mother notice it too.	Eu vi minha mãe notar isso também.
And by nature,.	E por natureza,.
He stopped the war.	Ele parou a guerra.
I have a strong back.	Tenho costas fortes.
They even provide a useful service.	Eles ainda fornecem um serviço útil.
Security is one of the biggest benefits of having a smart home.	A segurança é um dos maiores benefícios de ter uma casa inteligente.
They didn't know it was a well, of course.	Eles não sabiam que era um poço, é claro.
Here we briefly describe the various models.	Aqui descrevemos brevemente os vários modelos.
I was in tears.	Eu estava em lágrimas.
Come in and tell her.	Entre e diga a ela.
Her too.	Ela também.
He wanted to think about how to start the engine.	Ele queria pensar como se ligava o motor.
I was taking a public speaking class.	Eu estava tendo uma aula de oratória.
We are not talking about population control.	Não estamos falando de controle populacional.
I dropped the bag and picked her up in my arms.	Larguei a bolsa e a peguei em meus braços.
I saw you two together.	Eu vi vocês dois juntos.
Was not it.	Não era isso.
It is very easy and has no consequences.	É muito fácil e não tem consequências.
It's a little shock.	É um pequeno choque.
He could too.	Ele poderia também.
She opened it.	Ela abriu.
I forced my thoughts back to the problem at hand.	Forcei meus pensamentos de volta ao problema em questão.
She tried, but she just couldn't get out of it.	Ela tentou, mas simplesmente não conseguia sair dessa.
Leave a comment.	Deixe um comentário.
And it's taken by context.	E é tomado pelo contexto.
Of course, that was possible.	Certamente, isso era possível.
Never before had she seen her father so weak.	Nunca antes ela tinha visto seu pai tão fraco.
So far, the media has been kind to me.	Até agora, a mídia tem sido gentil comigo.
This is not just any band.	Esta não é uma banda qualquer.
We had fun.	Nos divertimos.
My place is there.	Meu lugar é lá.
He had some connections.	Ele teve algumas ligações.
She gives a beautiful, beautiful performance in this film.	Ela dá uma bela, bela atuação neste filme.
Trusted in the world.	Acreditado no mundo.
Everything is for you, and you are for me.	Tudo é para você, e você é para mim.
More important for the present argument, we must ask ourselves this question.	Mais importante para o presente argumento, devemos nos fazer essa pergunta.
I couldn't get a good look at his face.	Não consegui dar uma boa olhada no rosto dele.
This is one of those books.	Este é um daqueles livros.
It's the same.	É o mesmo.
I myself have often had the chance to scream.	Eu mesmo muitas vezes tive a chance de gritar.
I did not want this.	Eu não queria isso.
Saw what was left of him.	Viu o que restou dele.
He kept watching.	Ele continuou assistindo.
We are working to be part of the solution.	Estamos trabalhando para fazer parte da solução.
She should know that.	Ela deveria saber disso.
Also, you need me.	Além disso, você precisa de mim.
She had red hair.	Ela tinha cabelos ruivos.
Men did stupid things when they got married and the marriage ended.	Os homens faziam coisas estúpidas quando se casavam e o casamento acabava.
We have to do better.	Nós temos que fazer melhor.
How have you been then?	Como você tem estado então?.
There is an end.	Existe um fim.
And sometimes to stay off the road next time.	E às vezes para ficar fora da estrada da próxima vez.
It's a beautiful building.	É um belo edifício.
I noticed that my left leg fell asleep.	Percebi que minha perna esquerda adormeceu.
It makes it very real and everyone can relate to it.	Isso torna muito real e todos podem se identificar.
The program doesn't know what it is.	O programa não sabe o que é isso.
It's just doing the right thing.	É apenas fazer a coisa certa.
The data is perfect.	Os dados são perfeitos.
Nothing else happening.	Nada mais acontecendo.
Then they could determine how long the trip would be.	Então eles poderiam determinar quanto tempo a viagem seria.
A constant temperature is recommended.	Recomenda-se uma temperatura constante.
And your shoes too.	E seus sapatos também.
He just won't listen.	Ele simplesmente não vai ouvir.
This is funny.	Isso é engraçado.
Anyway, it's something we're giving you.	De qualquer forma, é algo que estamos dando a você.
Thoughts can affect reality.	Os pensamentos podem afetar a realidade.
It seems perfectly reasonable.	Parece perfeitamente razoável.
His pain was more than obvious.	Sua dor era mais do que óbvia.
The song received mixed reviews.	A música recebeu críticas mistas.
He's not putting anything extra on it.	Ele não está colocando nada extra nele.
I tried to explain.	Eu tentei explicar.
I grew up, and I grew up.	Eu cresci, e cresci.
But this is dangerous.	Mas isso é perigoso.
You cannot drink or eat when you are doing this.	Você não pode beber ou comer quando estiver fazendo isso.
Sometimes that happened.	Às vezes isso acontecia.
Not in this city.	Não nesta cidade.
Leaves, and is not found for another two weeks.	Folhas, e não é encontrado por mais duas semanas.
Additional studies are needed.	Estudos adicionais são necessários.
It was not considered a rare problem, however.	Não foi considerado um problema raro, no entanto.
It looks more and more like the military.	Parece cada vez mais com os militares.
He thought so.	Ele pensou isso.
Place the pan over high heat and heat the oil.	Leve a panela ao fogo alto e aqueça o azeite.
It looks like a stone.	Parece uma pedra.
No need to touch.	Não precisa tocar.
Your kids are dressed in the best.	Seus filhos estão vestidos com o melhor.
We had the best ideas.	Tivemos as melhores ideias.
I did it myself.	Eu mesmo fiz isso.
All workers were paid for their work.	Todos os trabalhadores eram pagos pelo seu trabalho.
That's the beginning.	Esse é o começo.
The technology felt familiar.	A tecnologia parecia familiar.
They offer an example of each.	Eles oferecem um exemplo de cada um deles.
When running the form, everything works.	Ao executar o formulário, tudo funciona.
We watched the video and went on our way.	Assistimos o vídeo e seguimos nosso caminho.
I won't say much more about it until then.	Não falarei muito mais sobre isso até lá.
Furthermore, while it is matter is what else.	Além disso, enquanto é matéria é que mais.
I love the color, so bright.	Eu amo a cor, tão brilhante.
A random effects model was applied.	Foi aplicado um modelo de efeitos aleatórios.
I needed to know what was happening and why.	Eu precisava saber o que estava acontecendo e por quê.
It can be especially helpful immediately after an injury.	Pode ser especialmente útil imediatamente após uma lesão.
What a fighting style.	Que estilo de luta.
The same is true of national television.	O mesmo acontece com a televisão nacional.
This can be understood simply with a few examples.	Isso pode ser entendido simplesmente com alguns exemplos.
Well, we have a solution for you.	Bem, nós temos uma solução para você.
Each requires a slightly different approach.	Cada um requer uma abordagem ligeiramente diferente.
She can never really escape her past.	Ela nunca realmente pode escapar de seu passado.
It will be like seeing it through your eyes.	Será como vê-lo através de seus olhos.
She made that poor man's life hell.	Ela fez da vida daquele pobre homem um inferno.
Soon the entire factory was forced to close.	Logo toda a fábrica foi forçada a fechar.
That's exactly what this man was saying.	Era exatamente isso que esse homem estava dizendo.
Today, everyone is used to it.	Hoje, todo mundo está acostumado com isso.
Our eyes are heavy.	Nossos olhos estão pesados.
My request was answered by the teacher.	Meu pedido foi atendido pela professora.
He never changed.	Ele nunca mudou.
The door still held.	A porta ainda segurava.
Be careful, some information is wrong.	Cuidado, algumas informações estão erradas.
It's the others who work there.	São os outros que trabalham lá.
I hope you do well.	Eu espero que faça bem.
This group lives in a better part of town.	Este grupo vive em uma parte melhor da cidade.
She barely noticed.	Ela mal percebeu.
I can't believe how much they've both grown in one year.	Eu não posso acreditar o quanto ambos cresceram em um ano.
You will experience doubt.	Você experimentará dúvida.
It's your problem.	É problema teu.
But the words burned.	Mas as palavras queimaram.
But this will do the job.	Mas isso vai fazer o trabalho.
That organization is my law firm.	Essa organização é o meu escritório de advocacia.
There is something more important to understand.	Há algo mais importante para entender.
In our case, yes.	No nosso caso, sim.
I didn't even quit my job.	Eu nem mesmo larguei meu trabalho.
How good tomorrow would be.	Como amanhã seria bom.
With her, the look didn't work.	Com ela, o olhar não funcionou.
News spreads much faster these days.	As notícias se espalham muito mais rápido nos dias de hoje.
That's a relief.	Isso é um alívio.
They have to eat.	Eles têm que comer.
Killed several other things he took.	Matou várias outras coisas que pegou.
Try shutting them down without the launch code, they will shut down.	Tente desligá-los sem o código de lançamento, eles vão desligar.
Fifteen minutes later, he was brought to the surface dead.	Quinze minutos depois, ele foi trazido à superfície morto.
They assume they are dead.	Eles assumem que estão mortos.
We've just received news that someone has been hit.	Acabamos de receber notícias de que alguém foi atingido.
We knew he would fall again.	Sabíamos que ele cairia novamente.
His post is rich.	Seu post é rico.
He's big, but I don't know any better.	Ele é grande, mas não conheço melhor.
They had to find the boy.	Eles tinham que encontrar o menino.
You forced yourself to me.	Você se obrigou a mim.
She just shook her head.	Ela apenas balançou a cabeça.
The gas is down here.	O gás está aqui embaixo.
A spring day.	Um dia de primavera.
I'm not saying sex wasn't fun.	Não estou dizendo que o sexo não foi divertido.
And there were other things going on.	E havia outras coisas acontecendo.
To actually arrest you on a false charge.	Para realmente prendê-lo por uma acusação falsa.
You have to understand desires vs.	Você tem que entender desejos vs.
Then give us a chance to work with you.	Então nos dê uma chance de trabalhar com você.
In many ways, a very unusual judgment.	De muitas maneiras, um julgamento muito incomum.
I had a great need for sleep.	Eu tinha uma grande necessidade de dormir.
Interview someone else.	Entrevistar outra pessoa.
He designed this study, performed experiments, and wrote the manuscript.	Projetou este estudo, realizou experimentos e escreveu o manuscrito.
I will offer you no less.	Não lhe oferecerei menos.
Employment and growth.	Emprego e crescimento.
It's a big deal.	É um grande negócio.
I couldn't read anything in those eyes.	Eu não conseguia ler nada naqueles olhos.
We spent days and days together.	Passamos dias e dias juntos.
It was a sound an animal would make, loud and then soft.	Era um som que um animal faria, alto e depois baixo.
It wouldn't feel right.	Não pareceria certo.
That's where the bar was.	Era onde ficava o bar.
I showed her and she was pleased.	Mostrei a ela e ela ficou satisfeita.
Her watch read ten past six.	Seu relógio marcava seis e dez.
I felt complete comfort and security.	Senti total conforto e segurança.
Same thing with him.	Mesma coisa com ele.
The reasons are simple.	As razões são simples.
But somehow she ignored them.	Mas de alguma forma ela os ignorou.
I was not afraid of dying.	Eu não tinha medo de morrer.
he was asked.	Ele foi perguntado.
Let's join you and make it happen.	Vamos nos juntar a você e fazer acontecer.
It works perfectly in my case.	Funciona perfeitamente no meu caso.
We choose not to believe in order not to receive.	Escolhemos não acreditar para não receber.
Our parents were friends.	Nossos pais eram amigos.
See how blue they are.	Veja como são azuis.
I will not enter.	Eu não vou entrar.
But there was no one, really.	Mas não havia ninguém, realmente.
He works harder than anyone.	Ele trabalha mais do que qualquer um.
He thought she was lying.	Ele pensou que ela estava mentindo.
The tests were successful.	Os testes foram bem sucedidos.
People were very focused on technology.	As pessoas estavam muito focadas na tecnologia.
All she could do was sit.	Tudo o que ela podia fazer era sentar.
When she reached the other side, she heard a third scream.	Quando chegou ao outro lado, ouviu um terceiro grito.
Health every three months.	De saúde a cada três meses.
Roll on the floor with them.	Role no chão com eles.
He would be afraid of what she might say to him.	Ele teria medo do que poderia dizer a ele.
She wore blue shorts that showed off her long legs.	Ela usava um short azul que mostrava suas longas pernas.
I was the new kid in town.	Eu era o garoto novo na cidade.
They started walking now.	Eles começaram a andar agora.
But this was supposed to be a big deal.	Mas isso era para ser um grande negócio.
You wouldn't know, though, because it was well hidden.	Você não saberia, porém, porque estava bem escondido.
Used to be a great friend of mine.	Costumava ser um grande amigo meu.
I would focus on work.	Eu me concentraria no trabalho.
If there is a class action lawsuit, sign me up!.	Se houver um processo de ação coletiva, inscreva-me!.
The author did not report this injury to anyone.	O autor não relatou esta lesão a ninguém.
All my friends were still in charge.	Todos os meus amigos ainda estavam no comando.
But no one was arrested.	Mas ninguém ficou preso.
Nothing much could be demanded of her.	Nada demais poderia ser exigido dela.
This is really hard to break.	Isso é realmente difícil de quebrar.
But her throat wouldn't work.	Mas sua garganta não funcionaria.
It's not that right, it's not the money returned.	É esse direito não, é o dinheiro devolvido não.
There are several ways.	Existem várias maneiras.
This is the day that cost us.	Esse é o dia que nos custou.
So she's not getting the care she should.	Então ela não está recebendo os cuidados que deveria.
She contributed to general education.	Contribuiu para a educação geral.
It depends on the nature of your application.	Depende da natureza do seu aplicativo.
And don't just say it's because you're a good person.	E não diga apenas que é porque você é uma boa pessoa.
The guy lifted his face off the floor and looked at her.	O cara levantou o rosto do chão e olhou para ela.
She will come back to sit with you when we leave.	Ela voltará para se sentar com você quando sairmos.
We heard a silent scream.	Ouvimos um grito silencioso.
It broke like glass every time.	Quebrava como vidro todas as vezes.
I felt loved.	Eu me senti amado.
For anyone who would listen.	Para quem quisesse ouvir.
Life goes on.	A vida segue em frente.
I was an imagination.	Eu era uma imaginação.
Men need help.	Os homens precisam ajudar.
I was like a sure thing.	Eu era como uma coisa certa.
It's dark, if not dark enough.	Está escuro, se não o suficiente.
We Four.	Nós quatro.
Dream, there is more to life than we really think.	Sonhe, há mais coisas na vida do que realmente pensamos.
They knew perfectly well what we were doing.	Eles sabiam perfeitamente bem o que estamos fazendo.
And it won't last.	E não vai durar.
No joy for the world.	Nenhuma alegria para o mundo.
I would count the rest later.	Eu contaria os restantes mais tarde.
Many capable men really indulge in it.	Muitos homens capazes realmente se entregam a isso.
No, double six three.	Não, duplo seis três.
You are his favorite.	Você é o favorito dele.
He got scared.	Ele ficou com medo.
I can't say what the difference was.	Não posso dizer qual foi a diferença.
It was so nice to see them.	Foi tão bom vê-los.
Our region was no exception.	Nossa região não foi exceção.
It's just hard.	É apenas difícil.
None of the defendants responded to the action.	Nenhum dos réus respondeu à ação.
Now it's time to act.	Agora é hora de agir.
Making it clear they weren't doing anything else.	Deixando claro que eles não estavam fazendo mais nada.
Children are comfortable with technology and can download it themselves.	As crianças se sentem confortáveis ​​com a tecnologia e podem fazer o download delas mesmas.
It's definitely morning.	Definitivamente é de manhã.
She saved her son.	Ela salvou seu filho.
It was a first day, first show.	Foi um primeiro dia, primeiro show.
I'm trying to understand them.	Estou tentando entendê-los.
Either way, you will be extremely happy with them.	De qualquer forma, você ficará extremamente feliz com eles.
The thing is, it might have been.	A questão é que pode ter sido.
Thanks for the case.	Obrigado pelo caso.
We could be on to something here.	Podemos estar em alguma coisa aqui.
It's where your family gathers.	É onde sua família se reúne.
But it was a lot.	Mas foi muito.
Then take appropriate action.	Em seguida, tome as medidas adequadas.
There is perfect agreement with this method.	Existe uma perfeita concordância com este método.
Determined, her world is perfect and under control.	Determinada, seu mundo é perfeito e sob controle.
Once that happened, that battle was over.	Uma vez que isso aconteceu, essa batalha acabou.
We can try to understand this with an example.	Podemos tentar entender isso com um exemplo.
There is none.	Não há nenhum.
We opened the door and left.	Abrimos a porta e saímos.
Anyway, good job.	De qualquer forma, bom trabalho.
He could be quiet.	Ele poderia ficar quieto.
These people looked like her.	Essas pessoas se pareciam com ela.
The first night didn't start well.	A primeira noite não começou bem.
But what we need to do goes much further.	Mas o que precisamos fazer vai muito além.
This was my real problem.	Este era o meu problema real.
She was breathing.	Ela estava respirando.
He got lost.	Ele se perdeu.
Everyone knew, no one agreed to see.	Todo mundo sabia, ninguém concordou em ver.
She held up a finger.	Ela levantou um dedo.
Pay attention to details before drawing.	Preste atenção aos detalhes antes de desenhar.
She reached out and grabbed it.	Ela estendeu a mão e agarrou-o.
It's so quiet.	Está tão quieto.
That meeting will take place in the next hour.	Essa reunião acontecerá na próxima hora.
According to her, these things happen where he came from.	Segundo ela, essas coisas acontecem de onde ele veio.
However, we need to go slow.	No entanto, precisamos ir devagar.
But, games are much more difficult.	Mas, os jogos são muito mais difíceis.
Here is a new version of your client program.	Aqui está uma nova versão do seu programa cliente.
She took a deep breath.	Ela respirou fundo.
It's her call.	É a sua chamada.
It is within a factor of two of the measured data.	Está dentro de um fator de dois dos dados medidos.
From three experiments.	De três experimentos.
It gives me hope and makes me smile.	Isso me dá esperança e me faz sorrir.
There's probably more to it than her now.	Provavelmente há mais disso do que ela agora.
You have a room like this.	Você tem uma sala assim.
They were ready.	Eles estavam prontos.
This is shown in the image below.	Isso é mostrado na imagem abaixo.
Now, when it's a cool thing, it suddenly becomes important.	Agora, quando é uma coisa legal, de repente se torna importante.
Find a way to put these people on ice.	Encontre uma maneira de colocar essas pessoas no gelo.
If he could do this, he could do anything.	Se ele pudesse fazer isso, ele poderia fazer qualquer coisa.
Those characters you type are a complete, finished product.	Esses caracteres que você digita são um produto completo e acabado.
Focus on them.	Concentre-se neles.
The world was new again.	O mundo era novo novamente.
The crazy life.	A vida louca.
Do not ask me.	Não me pergunte.
That way we could be closer to the family.	Assim poderíamos estar mais perto da família.
Several hours passed.	Várias horas se passaram.
You will be measured.	Você será medido.
Put it forward and just roll.	Coloque-o para a frente e apenas role.
But no health insurance.	Mas nenhum seguro de saúde.
It will probably never appear.	Provavelmente nunca será apresentado.
If you decide to sell me, fine.	Se você decidir me vender, tudo bem.
I have the next one after you.	Tenho o próximo depois de você.
He built his own business from scratch.	Ele construiu seu próprio negócio do nada.
She's not talking to anyone.	Ela não está falando com ninguém.
Then the real deal begins.	Então começa o verdadeiro negócio.
There was only one round.	Houve apenas uma rodada.
Many things are happening there.	Muitas coisas estão acontecendo lá.
And you will probably never know.	E você provavelmente nunca saberá.
He's not one of us.	Ele não é um de nós.
Some were burned.	Alguns foram queimados.
As if they weren't the same somehow.	Como se eles não fossem iguais de alguma forma.
Someone went down with him.	Alguém desceu com ele.
They demand comparison with others.	Eles exigem comparação com os outros.
That turned into six months away from the family.	Isso se transformou em seis meses longe da família.
He just sat there, unable to believe his eyes or ears.	Ele apenas ficou ali sentado, incapaz de acreditar em seus olhos ou ouvidos.
I'm sorry you see it that way.	Lamento que você veja dessa forma.
Until the wall came down.	Até que o muro caiu.
That's my answer.	Essa é a minha resposta.
People will feel like they are missing out on something.	As pessoas vão sentir que estão perdendo alguma coisa.
She held up a hand.	Ela levantou uma mão.
Come down, let you take over.	Desça, deixe você assumir.
It was the regular version.	Era a versão normal.
He looked around at them now.	Ele olhou em volta para eles agora.
Building a movement.	Construindo um movimento.
It's the perfect weapon for my playstyle.	É a arma perfeita para o meu estilo de jogo.
They don't want to be ordered around, but they want direction.	Eles não querem receber ordens, mas querem direção.
Make sure you make good contact.	Certifique-se de que faz um bom contato.
But he doesn't have to.	Mas ele não precisa fazer isso.
They are a national organization.	Eles são uma organização nacional.
She has friends keeping an eye on you.	Ela tem amigos de olho em você.
Three general issues are considered.	Três questões gerais são consideradas.
It's one of those places.	É um desses lugares.
It was almost a minute before the door opened.	Passou-se quase um minuto antes que a porta se abrisse.
Or you can prepare some questions in advance.	Ou você pode preparar algumas perguntas com antecedência.
Your sister does it.	Sua irmã faz isso.
It was hard not to.	Era difícil não ser.
I can't see who it is.	Não consigo ver quem é.
Hope you like it!.	Espero que gostem!.
You know, anyone can have a bad run.	Você sabe, qualquer um pode ter uma corrida ruim.
Nothing was real.	Nada era real.
Obviously this doesn't apply to you.	Obviamente isso não se aplica a você.
The economic function of the family is the most important.	A função econômica da família é a mais importante.
It's free to join.	É gratuito para é gratuito para participar.
In my head.	Na minha cabeça.
But please know this.	Mas, por favor, saiba disso.
You've seen them before.	Você já os viu antes.
Nice quiet town.	Cidade tranquila agradável.
I remember when they opened and everyone went crazy.	Lembro-me de quando eles abriram e todos ficaram loucos.
It was a small path, set back from the road.	Era uma pequena trilha, afastada da estrada.
But he didn't ask questions.	Mas ele não fez perguntas.
We are not talking for a long time.	Já não falamos à muito tempo.
You need each other.	Vocês precisam um do outro.
But it requires me to do many of the same ways.	Mas isso exige que eu faça muitas das mesmas formas.
But something went wrong.	Mas algo deu errado.
Parents have a very fine line to walk.	Os pais têm uma linha muito tênue para andar.
She couldn't see anything.	Ela não conseguia ver nada.
We have the following.	Temos o seguinte.
I saw the darkness as it left me.	Eu vi a escuridão quando ela saiu de mim.
He walked through the kitchen and out to the car.	Ele passou pela cozinha e saiu para o carro.
And yet for another.	E ainda para outro.
It was his wife.	Era de sua esposa.
It's more complicated than that.	É mais complicado do que isso.
A series of cases.	Uma série de casos.
They won't test you, but it helps to know something about them.	Eles não vão testá-lo, mas ajuda saber algo sobre eles.
Even the children soon lost their fear of them.	Até as crianças logo perderam o medo deles.
Not to mention no security of any kind.	Sem mencionar nenhuma segurança de qualquer tipo.
I'm drugged.	Estou drogado.
That's what they did wrong.	Isso é o que eles fizeram de errado.
She was quite exact in the matter of speech.	Ela era bastante exata na questão do discurso.
I can help you find an answer.	Eu posso ajudá-lo a encontrar uma resposta.
Then there was a conflict.	Então houve um conflito.
His blood will be found on the back.	Seu sangue será encontrado nas costas.
It felt like she was giving me a character test.	Parecia que ela estava me dando um teste de caráter.
I watched for several seconds.	Eu assisti por vários segundos.
I found.	Encontrei.
This means that you only deal with customers very well.	Isso significa que você lida muito bem apenas com clientes.
We need a new model.	Precisamos de um novo modelo.
For this application it doesn't really matter.	Para esta aplicação, realmente não importa.
I must say it was very difficult to get them out.	Devo dizer que foi muito difícil tirá-los.
I don't want to see his pictures and videos.	Não quero ver fotos e vídeos dele.
In fact, this is what was found.	De fato, isso é o que foi encontrado.
The final statement follows in a similar fashion.	A declaração final segue de maneira semelhante.
He would do it himself.	Ele mesmo faria isso.
Or so he believed.	Ou assim ele acreditava.
And we talked about finding that common ground, to work together.	E conversamos sobre encontrar esse terreno comum, para trabalharmos juntos.
They are for information and reference only for what they are worth.	Eles são para informação e referência apenas para o que valer a pena.
The experiment was repeated several times.	O experimento foi repetido várias vezes.
All the while, he had to remain in charge.	Durante todo o tempo, ele teve que permanecer no comando.
That might not be pretty.	Isso pode não ser bonito.
All his words and they meant nothing.	Todas as suas palavras e elas não significavam nada.
We still have a few more players.	Ainda temos mais alguns jogadores.
Tell interesting stories that lead to your sales message.	Conte histórias interessantes que levem à sua mensagem de vendas.
She would see him every time she closed her eyes.	Ela o veria toda vez que fechasse os olhos.
If we can.	Se pudermos.
And she wouldn't have to be afraid.	E ela não teria que ter medo.
He wondered what his children would become when they grew up.	Ele se perguntou como seus filhos se tornariam quando crescessem.
I've never liked cars so much.	Nunca gostei tanto de carros.
She should probably get up and go to bed.	Ela provavelmente deveria se levantar e ir para a cama.
But the title was kind of cool.	Mas o título foi meio legal.
We only sell the products we understand.	Nós só vendemos os produtos que entendemos.
Other examples can be taken from standard works.	Outros exemplos podem ser retirados de obras padrão.
That danger is not present in this case.	Esse perigo não está presente neste caso.
Name the and it's there.	Nomeie o e está lá.
You know, there's a lot of challenge there.	Você sabe, há muito desafio lá.
The price of milk is independent.	O preço do leite é independente.
So we need two variables to store the averages.	Então precisamos de duas variáveis ​​para armazenar as médias.
However, the mechanisms for this increased risk are not fully understood.	No entanto, os mecanismos para este risco aumentado não são totalmente compreendidos.
A friend of mine closed his business because of the bad economy.	Um amigo meu fechou seu negócio por causa da economia ruim.
He gave me money.	Ele me deu dinheiro.
The model development data was divided into two sets.	Os dados de desenvolvimento do modelo foram divididos em dois conjuntos.
We enjoy the company of our local children and their families often.	Nós gostamos da companhia de nossas crianças locais e suas famílias com frequência.
I think you saw the fight.	Acho que você viu a luta.
There are a few different methods to choose between natural treatments.	Existem alguns métodos diferentes para escolher entre tratamentos naturais.
Mainly the news.	Principalmente as notícias.
It really helps you plan your week.	Isso realmente ajuda você a planejar sua semana.
I smiled at them, taking their names one by one.	Eu sorri para eles, pegando seus nomes um por um.
He has, for the most part, taken legal advice.	Ele tem, na maior parte, seguido aconselhamento jurídico.
It was because that was how girls were supposed to be.	Era porque era assim que as meninas deveriam ser.
He's one of the best.	Ele é um dos melhores.
In life, the same must be true.	Na vida, o mesmo deve ser verdade.
I'm hearing this for the first time.	Estou ouvindo isso pela primeira vez.
The girl watching from here was amazing.	A garota assistindo daqui era incrível.
The characters act differently.	Os personagens agem de forma diferente.
It's not complete, but it's a start.	Não está completo, mas é um começo.
We're fine tonight.	Estamos bem esta noite.
The fruit is described.	A fruta é descrita.
Too many hands on them.	Muitas mãos sobre eles.
I don't even know if it's known.	Eu nem sei se é conhecido.
Not with the ball.	Não com a bola.
I take my rest very seriously.	Eu levo meu descanso muito a sério.
They'll say you've driven them crazy.	Eles dirão que você os deixou loucos.
I feel for you.	Sinto por você.
But I do not.	Mas eu não.
I walked over to the animal and held out my hand.	Caminhei até o animal e estendi minha mão.
Things are different with one eye.	As coisas são diferentes com um olho.
Matter is anything that takes up space and has mass.	Matéria é tudo que ocupa espaço e tem massa.
Likes to try new things and meet new people.	Gosta de experimentar coisas novas e conhecer novas pessoas.
I think they have to break the silence.	Acho que eles têm que quebrar o silêncio.
But he had no gold.	Mas ele não tinha ouro.
In fact, I like it better.	Na verdade, eu gosto mais disso.
I really believe.	Eu realmente acredito.
The link is no longer active.	O link não está mais ativo.
When that happens, you have to drop everything to help him.	Quando isso acontece, você tem que largar tudo para ajudá-lo.
That risk was very real.	Esse risco era bastante real.
Results are shown from a representative experiment of three with similar results.	Os resultados são mostrados de um experimento representativo de três com resultado semelhante.
Additional studies are ongoing to determine the mechanisms underlying these observations.	Estudos adicionais estão em andamento para determinar os mecanismos subjacentes a essas observações.
It doesn't call anything.	Não chama nada.
He would love to do it again.	Ele adoraria fazer isso de novo.
The hotel was completely full.	O hotel estava completamente cheio.
Tell them why.	Diga-lhes por quê.
And when that happens, the record starts to happen.	E quando isso acontece, o recorde começa a acontecer.
But it also goes for the new example.	Mas também vale para o novo exemplo.
So that would be my main statement.	Então, essa seria minha declaração principal.
You lost everything.	Você perdeu tudo.
Then they take off.	Então eles decolam.
Then he put his arm around her.	Então ele colocou o braço em volta dela.
This went on for years.	Isso continuou por anos.
I think that's how we ended up getting a common pattern.	Acredito que foi assim que acabamos obtendo um padrão comum.
The two brothers were released the next day.	Os dois irmãos foram soltos no dia seguinte.
I have the money.	Eu tenho o dinheiro.
Do my part.	Faça minha parte.
Looks like we don't have any more tests here.	Parece que não temos mais teste aqui.
I had a difficult argument with my parents about this too.	Eu tive uma discussão difícil com meus pais sobre isso também.
I wouldn't wish that on my worst enemy.	Não desejaria isso ao meu pior inimigo.
We don't have a good understanding of why this is the case.	Não temos uma boa compreensão de por que este é o caso.
Well, quite a bit, anyway.	Bem, bastante, de qualquer maneira.
It's nothing of the sort.	Não é nada do tipo.
He would probably claim otherwise.	Ele provavelmente alegaria o contrário.
This can usually take a minute or more.	Isso geralmente pode levar um minuto ou mais.
Women were particularly important in the external organization.	As mulheres eram particularmente importantes na organização externa.
Seems to be true to size.	Parece ser fiel ao tamanho.
Strange, they were supposed to keep it burning.	Estranho, eles deveriam mantê-lo queimando.
Okay then.	Tudo bem então.
We must continue.	Devemos continuar.
It was different for us to do that.	Para nós, foi diferente fazer isso.
There had to be a reason why his real presence was needed.	Tinha que haver uma razão pela qual sua presença real era necessária.
Several factors could be responsible, but stress is probably the most important.	Vários fatores podem ser responsáveis, mas o estresse é provavelmente o mais importante.
Part of my application requires the text to be shown in a table.	Parte do meu aplicativo requer que o texto seja mostrado em uma tabela.
Everyone should have strong feelings against violence.	Todos devem ter fortes sentimentos contra a violência.
However, our study has limitations.	No entanto, nosso estudo tem limitações.
It was a great story.	Foi uma grande história.
It won't work without it.	Não vai funcionar sem ele.
It must have taken forever to name that one.	Deve ter levado uma eternidade para nomear aquele.
He wouldn't be like that.	Ele não seria assim.
A thought hit him.	Um pensamento o atingiu.
Two, we're just running an item saying that someone is missing.	Dois, estamos apenas executando um item dizendo que alguém está faltando.
They seem to get it all over the world.	Eles parecem obter isso em todo o mundo.
Found somewhere to score before departing back.	Encontrado em algum lugar para marcar antes de partir de volta.
The mother takes one boy, the father takes the other.	A mãe leva um menino, o pai fica com o outro.
He creates some beautiful pieces.	Ele cria algumas peças lindas.
Also, said the other.	Além disso, disse o outro.
He was the man.	Ele era o homem.
She was better than that.	Ela era melhor do que isso.
The other three men followed.	Os outros três homens seguiram.
Hire him tomorrow for as much as he wants.	Contrate-o amanhã por quanto ele quiser.
And, it looks like it can.	E, parece que pode.
She has as high a mind as she can keep.	Ela tem uma mente tão elevada quanto ela pode manter.
I tried to hold it.	Eu tentei segurá-la.
I share that hope.	Eu compartilho dessa esperança.
Well, let me ask you another question.	Bem, deixe-me fazer outra pergunta.
Time to start talking.	Hora de começar a falar.
Something big is coming.	Algo grande está por vir.
I looked good.	Eu tinha boa aparência.
She wanted to write.	Ela queria escrever.
You know how these things happen to me.	Você sabe como essas coisas acontecem comigo.
I feel better this morning.	Sinto-me melhor esta manhã.
She watched him.	Ela o observou.
Her goal should be to make herself a tougher target.	Seu objetivo deve ser tornar-se um alvo mais difícil.
The following section provides more details.	A seção a seguir fornece mais detalhes.
The three represent different creative characters.	Os três representam diferentes personagens criativos.
I will speak at this meeting.	Eu vou falar nessa reunião.
Just look at my father.	Basta olhar para o meu pai.
And when it was over, she asked questions about the group members.	E quando terminou, ela fez perguntas sobre os membros do grupo.
Perhaps the following data we added is also needed.	Talvez os seguintes dados que adicionamos também sejam necessários.
Wear failure.	Falha por desgaste.
Sorry about this.	Desculpe-me por isto.
It still won't do anything.	Ainda não vai fazer nada.
I miss you very, very much.	Eu sinto muito sua falta, muito.
Therefore, we can naturally expect different results.	Portanto, podemos naturalmente esperar resultados diferentes.
He wrote about it in his books.	Ele escreveu sobre isso em seus livros.
And no one was going to ask questions.	E ninguém ia fazer perguntas.
Some girls just want sex.	Algumas garotas só querem sexo.
The war then made things worse.	A guerra então piorou as coisas.
She took care of everything, perfectly.	Ela cuidou de tudo, perfeitamente.
But let's take a closer look at the situation.	Mas vamos dar uma olhada mais de perto na situação.
It's something some of us have picked up on.	É algo que alguns de nós pegaram.
All this talk of change.	Toda essa conversa de mudança.
Girls gain weight without exercise.	As meninas ganham peso sem exercício.
However, a person does not.	No entanto, uma pessoa não.
The public voice must be central to this.	A voz pública deve ser central para isso.
Yes, that's better.	Sim, isso é melhor.
Some people choose to do it on their own personal.	Algumas pessoas optam por fazê-lo em seu próprio pessoal.
This wasn't about pleasure for her.	Isso não era sobre prazer para ela.
This is like a new movie.	Isto é como um novo filme.
Stop thinking about email marketing.	Pare de pensar em e-mail marketing.
I mean, look at him.	Quero dizer, olhe para ele.
My cat is nine years old and completely healthy.	Meu gato tem nove anos e está completamente saudável.
My how things have changed.	Meu como as coisas mudaram.
Arrived on time.	Chegou na hora.
You are really doing very well.	Você está realmente indo muito bem.
For this study.	Para este estudo.
A blood test is a basic medical action for cancer patients.	Um exame de sangue é uma ação médica básica para pacientes com câncer.
I realized he was just scared.	Percebi que ele estava apenas com medo.
Maybe she had lost hers.	Talvez ela tivesse perdido a sua.
None of the studies measured physical activity as an outcome.	Nenhum dos estudos mediu a atividade física como desfecho.
No one, not even her children survived.	Ninguém, nem mesmo seus filhos sobreviveram.
Not as much as it should.	Não tanto quanto deveria.
No, that's not enough.	Não, isso não é suficiente.
For example, to her room.	Por exemplo, para o seu quarto.
He also refused.	Ele também recusou.
This was the special moment.	Este foi o momento especial.
I work with these guys, you know.	Eu trabalho com esses caras, você sabe.
I want it nice and wet.	Eu quero bem e molhado.
The rest comes back by the end of the month.	O restante volta até o final do mês.
I can't work, sleep, think.	Não posso trabalhar, dormir, pensar.
But he needed to.	Mas ele precisava.
But no, he couldn't accept it.	Mas não, ele não podia aceitar.
We have a responsibility to resolve the issue.	Temos a responsabilidade de resolver o problema.
Each of his products has a recommended price.	Cada um de seus produtos tem um preço recomendado.
I thought this time things would be different.	Achei que dessa vez as coisas seriam diferentes.
Good rates during the week.	Boas tarifas durante a semana.
You might as well have them.	Você pode muito bem tê-los.
Our family members are taking it very badly.	Nossos familiares estão levando muito mal.
I'm not going out on one.	Eu não vou sair em um.
Players have a number and a position.	Os jogadores têm um número e uma posição.
Your teacher was on to something.	Seu professor estava em alguma coisa.
She had given me a ring.	Ela tinha me dado um anel.
The player can split the pair into first and second player hands.	O jogador pode dividir o par em mãos de primeiro e segundo jogador.
I'll start with the two of you here on the first floor.	Vou começar com os dois aqui no primeiro andar.
Something to pass the time.	Algo para passar o tempo.
Leave .	Deixar .
And it looked like he was really interested.	E parecia que ele estava realmente interessado.
She couldn't imagine two more different people.	Ela não podia imaginar duas pessoas mais diferentes.
I didn't know you were going anywhere.	Eu não sabia que você ia a lugar nenhum.
At times we thought it was impossible.	Em alguns momentos achamos que era impossível.
I didn't identify as mental.	Não me identifiquei como mental.
This can happen for a number of reasons.	Isso pode acontecer por uma série de razões.
And that process continues.	E esse processo continua.
He hit me once.	Ele me bateu uma vez.
Be straight with me.	Seja direto comigo.
Must be read.	Deve ser lido.
You'll probably see them tonight, you can ask them.	Você provavelmente vai vê-los hoje à noite, você pode perguntar a eles.
Well, that's how things turned out.	Bem, foi assim que as coisas aconteceram.
You haven't changed.	Você não mudou.
I have a project for you.	Tenho um projeto para você.
I await the next update.	Aguardo a próxima atualização.
They finished their meal.	Eles terminaram a refeição.
Any party may file a request for judgment.	Qualquer parte pode apresentar um pedido de julgamento.
And now he knew it was worth it.	E agora ele sabia que valia a pena.
You will do the same thing.	Você vai fazer a mesma coisa.
He felt himself smile.	Ele se sentiu sorrir.
Not even close to the set.	Nem perto do set.
One can add those if warm sound is desired.	Pode-se adicionar aqueles se o som quente for desejado.
Sometimes it feels like the best part of my life is over.	Às vezes parece que a melhor parte da minha vida acabou.
We just carried on.	Nós apenas continuamos.
They offered me a house and a job.	Eles me ofereceram uma casa e um emprego.
Someone has failed our family and needs to take responsibility.	Alguém falhou com nossa família e precisa assumir a responsabilidade.
Will turned on the light.	Will acendeu a luz.
She got up.	Ela se levantou.
I had never seen one.	Eu nunca tinha visto um.
He has to look to score.	Ele tem que olhar para marcar.
Eventually, it probably would.	Eventualmente, provavelmente seria.
However, they are weird.	No entanto, eles são estranhos.
The price is going up a little.	O preço está subindo um pouco.
If he didn't follow, she might never come back.	Se ele não seguisse, ela poderia nunca mais voltar.
I know you can.	Eu sei que você pode.
Treatment.	Tratamento.
These approaches should be discussed with your doctor.	Essas abordagens devem ser discutidas com seu médico.
I saw eyes.	Eu vi olhos.
He knew not.	Ele sabia que não.
That weren't there.	Que não estavam lá.
Let the cards stand on their ends.	Deixe os cartões de pé em suas extremidades.
We're not entirely sure that this was the correct number.	Não temos certeza absoluta de que esse era o número correto.
Thinking of how close they'd come before it happened.	Pensando em quão perto eles tinham chegado antes que acontecesse.
It's just ours.	É apenas nosso.
I love my team.	Eu amo minha equipe.
I'm safe.	Eu estou seguro.
I shouldn't mention the book room.	Eu não deveria mencionar a sala de livros.
He also didn't know where it had come from.	Ele também não sabia de onde isso tinha vindo.
He shouldn't want her.	Ele não deveria querê-la.
That's a pretty big thing for any business.	Isso é uma coisa muito grande para qualquer negócio.
Tell me a little about it.	Conte-me um pouco sobre isso.
They do important work.	Eles fazem um trabalho importante.
Still, there it is.	Ainda assim, aí está.
Don't let fear be your master.	Não deixe o medo ser seu mestre.
Which would be nice if we had the real facts.	O que seria bom se tivéssemos os fatos reais.
It is very fast.	É muito rápido.
Well, so they shared an opinion.	Bem, então eles compartilharam uma opinião.
Here, the magic was hidden.	Aqui, a magia estava escondida.
He is, of course, correct.	Ele está, é claro, correto.
Create two separate models.	Crie dois modelos separados.
However, literature data on these applications is limited.	No entanto, os dados da literatura sobre essas aplicações são limitados.
She was unusual.	Ela era incomum.
Looks like it was left in the rain.	Parece que foi deixado na chuva.
But remember, don't hit each other.	Mas lembre-se, não bata um no outro.
He described the victory as the biggest of his career.	Ele descreveu a vitória como a maior de sua carreira.
That's my sense.	Esse é o meu sentido.
When appropriate, we test the terms of interaction.	Quando apropriado, testamos os termos de interação.
People will support you even more now.	As pessoas vão apoiá-lo ainda mais agora.
Medical practice today.	Prática médica hoje.
I didn't have any black clothes.	Eu não tinha nenhuma roupa preta.
It could be used, in time of need.	Poderia ser usado, em tempo de necessidade.
Perhaps it was too late.	Talvez fosse tarde demais.
He tried to say something himself.	Tentou dizer algo ele mesmo.
Try playing now.	Tente jogar agora.
Police car lights.	As luzes dos carros da polícia.
It's absolutely terrible.	É absolutamente terrível.
I had to believe he'd been taken to a safe place.	Eu tinha que acreditar que ele tinha sido levado para um local seguro.
Nothing changes for me.	Nada muda para mim.
They say you die twice.	Dizem que você morre duas vezes.
They usually only do this for a matter of hours.	Eles geralmente fazem isso apenas por uma questão de horas.
I think it comes out on social media.	Acho que isso sai nas redes sociais.
But we would sell anything.	Mas nós venderíamos qualquer coisa.
These processes were repeated three times a day.	Esses processos foram repetidos três vezes por dia.
She seemed to want to.	Ela parecia querer.
I take full responsibility for our parting ways.	Assumo total responsabilidade por nos separarmos.
Plan your next meeting or special event with us.	Planeje sua próxima reunião ou evento especial conosco.
I do not understand too.	Eu também não entendo.
In fact, the word does not exist.	Na verdade, a palavra não existe.
They set a date.	Eles marcaram uma data.
Because you shouldn't be.	Porque você não deveria estar.
Yes, that light would be called the sun.	Sim, essa luz seria chamada de sol.
And it will only get worse.	E só vai piorar.
Then he smiled and started forward.	Então ele sorriu e começou a avançar.
More soldiers could be seen behind them.	Mais soldados podiam ser vistos atrás deles.
The first step is to read these source images.	O primeiro passo é ler essas imagens de origem.
This requires explanation.	Isso requer explicação.
support on this matter.	Apoio nesse assunto.
I'm really looking forward to the next event.	Estou muito ansioso para o próximo evento.
The day passed.	O dia passou.
She never thought she would want to raise a family there.	Ela nunca pensou que iria querer criar uma família lá.
You have great ideas.	Você tem grandes ideias.
I got up and left.	Eu me levantei e saí.
And some for the better.	E alguns para melhor.
Things are a little different this time, however.	As coisas são um pouco diferentes desta vez, no entanto.
That's reasonable.	Isso é razoável.
I'm going to have a good time with this one.	Eu vou ter um bom tempo com este.
Don't break up.	Não se separe.
Bring your head back to the center.	Traga sua cabeça de volta para o centro.
Such a design excluded most cases.	Tal desenho excluiu a maioria dos casos.
I am sorry that you must be treated this way.	Lamento que você deva ser tratado dessa maneira.
This young woman has every reason to hold her head high.	Esta jovem tem todos os motivos para manter a cabeça erguida.
But still a child.	Mas ainda uma criança.
And then it seemed to stop working.	E então pareceu parar de funcionar.
I want to thank you for that.	Eu quero te agradecer por isso.
But now sleep and grow fresh and strong again.	Mas agora durma e cresça fresco e forte novamente.
Truth and Meaning.	Verdade e significado.
I do this to be better.	Eu faço isso para ser melhor.
But he thought he was safe.	Mas ele pensou que estava seguro.
Worse than ever.	Pior que nunca.
But it gives some error.	Mas dá algum erro.
Something that focused your creativity and your technical skills.	Algo que focasse sua criatividade e suas habilidades técnicas.
I hope it works.	Eu espero que dê certo.
He tried to repeat the sound they were making.	Ele tentou repetir o som que eles estavam fazendo.
See the details here, and the property to set is here.	Veja os detalhes aqui, e a propriedade a definir está aqui.
Then he looked at me.	Então ele olhou para mim.
We have been working in this field for years.	Temos trabalhado neste campo há anos.
He has options, no matter what situation he's in.	Ele tem opções, não importa em que situação esteja.
The data comes from several sources.	Os dados vem de várias fontes.
Boy, is this really something.	Rapaz, isso é realmente algo.
Nature itself must.	A própria natureza deve.
I watched her work.	Eu a observei trabalhar.
This procedure was not necessary in this case.	Esse procedimento não foi necessário neste caso.
He was there to help me raise his son.	Ele esteve lá para me ajudar a criar seu filho.
He held it fast.	Ele segurou-o rápido.
He loved to laugh.	Ele adorava rir.
His training had a lot to do with the mix.	Sua formação teve muito a ver com a mistura.
He doesn't help.	Ele não ajuda.
I understand that his government will issue a new policy.	Eu entendo que seu governo vai emitir uma nova política.
You soon lost your sense of direction.	Você logo perdeu seu senso de direção.
It was a way to get money.	Era uma forma de conseguir dinheiro.
The cat doesn't care.	O gato não se importa.
She couldn't lie to him.	Ela não podia mentir para ele.
I have a shell at the bottom.	Eu tenho uma concha no fundo.
You knew what you were getting.	Você sabia o que estava recebendo.
Two months ago, spring dance, this might not have happened.	Há dois meses, baile de primavera, isso pode não ter acontecido.
And stopped a truck.	E parou um caminhão.
As a result, any cell location information will be lost.	Como resultado, qualquer informação de localização da célula será perdida.
My daughter was really sweet, actually.	Minha filha era muito doce, na verdade.
The most important result is to pass to the other side.	O resultado mais importante é passar para o outro lado.
It means you are new to the world of being a bad person.	Significa que você é novo no mundo de ser uma pessoa má.
There is a lot of death, a lot of pain.	Há muita morte, muita dor.
The difference was that this was my first day.	A diferença era que este era o meu primeiro dia.
Normal chest film.	Filme de tórax normal.
Now less than ever.	Agora menos do que nunca.
As such, we must continue to look to the future and make plans.	Como tal, devemos continuar a olhar para o futuro e a fazer planos.
That seems pretty free to me.	Isso me parece bem livre.
Maybe I have to get one.	Talvez eu tenha que pegar um.
Your music selection and style are wonderful.	Sua seleção de música e estilo são maravilhosos.
It may not turn out the way you want.	Pode não sair do jeito que você quer.
It would be perfect.	Seria perfeito.
Most people didn't even know what it was.	A maioria das pessoas nem sabia o que era.
My solution is to give up.	Minha solução é desistir.
But the results were not consistent.	Mas os resultados não foram consistentes.
But none of them worked.	Mas nenhum deles funcionou.
If nothing happens, try a different approach.	Se nada acontecer, tente uma abordagem diferente.
She found herself beyond ideal, needless, above desire.	Ela se achava além do ideal, sem necessidade, acima do desejo.
It was a record.	Foi um recorde.
Well, it's because of her.	Bem, é por causa dela.
The stone did not move.	A pedra não se moveu.
A dog is smart.	Um cão é inteligente.
Our patient did not have these characteristics.	Nosso paciente não tinha essas características.
Other parameters are the same as in the first case.	Outros parâmetros são os mesmos do primeiro caso.
He does not represent my party.	Ele não representa o meu partido.
He cannot kill the world.	Ele não pode matar o mundo.
This story wouldn't end until we controlled the source.	Esta história não terminaria até que controlássemos a fonte.
Text only too.	Texto apenas também.
Let it be you.	Deixe ser você.
The wall, perhaps.	A parede, talvez.
You could do something similar with leaves.	Você poderia fazer algo semelhante com folhas.
It wasn't even close.	Não estava nem perto.
In fact, it was the opposite of that.	Na verdade, foi o contrário disso.
I suggest going early like we did.	Eu sugiro ir cedo como fizemos.
He returned.	Ele voltou.
She tried to fight the sensation of movement, or travel.	Ela tentou lutar contra a sensação de movimento, ou viagem.
It was a really nice few days.	Foram uns dias bem legais.
This means that the well can be produced at a higher rate.	Isso significa que o poço pode ser produzido a uma taxa maior.
So my dad did.	Então meu pai fez.
The view was different.	A visão era diferente.
However, it was very cut and dry.	No entanto, estava muito cortado e seco.
So they sell shit.	Então eles vendem merda.
For your letters from the war.	Por suas cartas da guerra.
Understand what your emotions are telling you.	Compreender o que suas emoções estão lhe dizendo.
Instead of understanding, they told me to shut up.	Em vez de entender, eles me mandaram calar a boca.
He wouldn't do that kind of thing.	Ele não faria esse tipo de coisa.
I fixed this issue now.	Corrigi esse problema agora.
It had grown in the last year.	Tinha crescido no ano passado.
Workplace.	Lugar de trabalho.
Maybe I'll never buy another rose that isn't yours again.	Talvez nunca mais compre outra rosa que não seja a sua.
That's why there is no such thing.	É por isso que não existe tal coisa.
I can't answer if you go.	Eu não posso responder se você for.
I should stop.	Eu deveria me parar.
There are still certain things to take care of.	Ainda há certas coisas para cuidar.
And the next day, and the next.	E no dia seguinte, e no seguinte.
But we took the numbers off the trucks.	Mas tiramos os números dos caminhões.
It has yellow eyes.	Tem olhos amarelos.
Healthy sexual expression is a natural aspect of life.	A expressão sexual saudável é um aspecto natural da vida.
They said yes, that's right.	Disseram que sim, está certo.
Specific data on progress over time has been reviewed.	Dados específicos sobre o progresso ao longo do tempo foram revisados.
She let out a scream and dropped the weapon.	Ela soltou um grito e largou a arma.
Yes, my interview went well.	Sim, minha entrevista correu bem.
Currently, there is no medication or effective method to treat this disease.	Atualmente, não há nenhum medicamento ou método eficaz para tratar esta doença.
That someone was me.	Esse alguém era eu.
There are no answers there.	Não há respostas lá.
And how can we deal with it in relation to that.	E como podemos lidar com isso em relação a isso.
I cannot break my word.	Não posso quebrar minha palavra.
I want to do it and we can do it.	Eu quero fazer isso e nós podemos fazê-lo.
Press to level the meat.	Pressione para nivelar a carne.
Yes, that's what she would do.	Sim, isso é o que ela faria.
Also, he was a brilliant guy.	Além disso, ele era um cara brilhante.
Suddenly the room was too small, the air too close.	De repente, a sala ficou pequena demais, o ar muito próximo.
Some recent works move in this direction.	Alguns trabalhos recentes caminham nessa direção.
Nobody really knows what to do.	Ninguém sabe bem o que fazer.
Under the stars, he couldn't contain a laugh.	Sob as estrelas, ele não conseguiu conter uma risada.
They present high performance.	Apresentam alto desempenho.
And you may have the opportunity to read the book as well.	E você pode ter a oportunidade de ler o livro também.
Transfer attempts were denied.	As tentativas de transferência foram negadas.
We would have known him by now.	Já o teríamos conhecido.
He wasn't ready to take that kind of risk.	Ele não estava pronto para correr esse tipo de risco.
This he knows, and he will not.	Isso ele sabe, e não vai.
It wasn't until we were in my seat that she spoke again.	Não foi até que estávamos no meu lugar que ela falou novamente.
All of them her boys, anyway.	Todos eles seus meninos, de qualquer maneira.
It could have been a summer night.	Poderia ter sido uma noite de verão.
You think if you love someone, they'll leave.	Você acha que se você ama alguém, eles vão embora.
Bring you, friends and family.	Traga você, amigos e familiares.
The potential consequences are not worth the risk.	As consequências potenciais não valem a pena correr o risco.
She is easy to do.	Ela é fácil fazer isso.
I didn't even have a contract.	Eu nem tinha contrato.
They told their dreams and then it was my turn.	Eles contaram seus sonhos e então foi a minha vez.
Do not look at me.	Não, olhe para mim.
She wasn't sure if she wanted him cool.	Ela não tinha certeza se o queria legal.
That was, however, easier said than done.	Isso era, no entanto, mais fácil dizer do que fazer.
She paid employees in cash about half the time.	Ela pagava aos funcionários em dinheiro cerca de metade do tempo.
He's not good enough to break the bank.	Ele não é bom o suficiente para quebrar o banco.
There, he developed his deep love for the natural world.	Lá, ele desenvolveu seu profundo amor pelo mundo natural.
He contributed to the writing of the article.	Contribuiu na redação do artigo.
This one is really powerful.	Este é realmente poderoso.
Not living outside meant living inside.	Não viver fora significava viver dentro.
This is just the beginning.	Isto é apenas o começo.
It's like, art or something.	É como, arte ou algo assim.
I try to remember that good things come from bad things.	Eu tento lembrar que coisas boas vêm de coisas ruins.
This creates negative thoughts.	Isso cria pensamentos negativos.
Some women had a meeting to talk about their legal rights.	Algumas mulheres tiveram uma reunião para falar sobre seus direitos legais.
I'm sure the last few days have been real.	Tenho certeza que os últimos dias foram reais.
Oh, you'll give me a chance.	Ah, você vai me dar uma chance.
But maybe, they will now.	Mas talvez, eles vão agora.
And we lost my mother forever.	E perdemos minha mãe para sempre.
Thank you for your support.	Obrigado pelo seu apoio.
But, my little boy is sick at that moment.	Mas, meu garotinho está doente naquele momento.
From each block of.	De cada bloco do.
I wish it were easy to see and read.	Eu gostaria que fosse fácil de ver e ler.
This is a very difficult topic.	Este é um tema bastante difícil.
As far as I know, they never did, though.	Pelo que eu sei, eles nunca fizeram isso, no entanto.
It's not good.	Não é bom.
And probably some hated me.	E provavelmente alguns me odiavam.
decision to name him after his father.	decisão de batizá-lo com o nome de seu pai.
Perhaps he would have hurt those two more.	Talvez ele tivesse ferido mais aqueles dois.
It's just part of a retention action.	É apenas parte de uma ação de retenção.
When they finish what they came to do.	Quando terminarem o que vieram fazer.
Go ahead, let's wait.	Vá em frente, vamos esperar.
But he did things.	Mas ele fez coisas.
And, as the boy says, they are friendly.	E, como o menino diz, eles são amigáveis.
And the friends.	E os amigos.
Thus, the button will change its appearance when pressed.	Assim, o botão mudará sua aparência quando for pressionado.
That's part of the problem, actually.	Isso é parte do problema, na verdade.
Better yet, the media still hadn't come out.	Melhor ainda, a mídia ainda não tinha aparecido.
You must store it carefully.	Você deve guardá-lo com cuidado.
I'm so proud of you.	Estou tão orgulhoso de ti.
Most of the time, we kept them outside.	Na maioria das vezes, nós os mantínhamos do lado de fora.
The court of first instance denied this request.	O tribunal de primeira instância negou este pedido.
Over time they fall in love.	Com o tempo eles se apaixonam.
We live the truth.	Vivemos a verdade.
To see where it would take me.	Para ver onde isso me levaria.
This couldn't be my life.	Esta não poderia ser a minha vida.
Damn, it must have hurt.	Droga, deve ter doído.
Help is needed.	A ajuda é necessária.
Not finding his sister, he went to his father's office.	Não encontrando sua irmã, ele foi ao escritório de seu pai.
Knowing things is my business.	Saber das coisas é o meu negócio.
He hated women who worked if they didn't have to.	Ele odiava mulheres que trabalhavam se não precisassem.
Don't just have a group of friends.	Não tenha apenas um grupo de amigos.
Or scared of you.	Ou com medo de você.
He went back to making art.	Voltou a fazer arte.
I just won't.	Eu simplesmente não vou.
I got emotional watching it.	Me emocionei assistindo.
The man regretted what he did.	O homem se arrependeu do que fez.
He would like him to act.	Ele gostaria que ele agisse.
I was ready for a fight.	Eu estava pronto para uma luta.
I wasn't sure why at the time, but it felt right.	Eu não tinha certeza do porquê na época, mas parecia certo.
They were at your house.	Eles estavam na sua casa.
He should have his full six months.	Ele deveria ter seus seis meses completos.
I have sad news.	Tenho uma notícia triste.
The shape and size of the load in each building type is unique.	A forma e o tamanho da carga em cada tipo de construção são únicos.
He chose the latter.	Ele escolheu o último.
And his parents.	E seus pais.
But getting upset won't solve any problems.	Mas ficar chateado não resolverá nenhum problema.
There are several such events in various areas.	Existem vários desses eventos em várias áreas.
I will stay with that man.	Eu vou ficar com aquele homem.
They had a high status in society.	Eles tinham um alto status na sociedade.
I can't wait to get into this topic.	Mal posso esperar para entrar neste tópico.
All this was done as agreed.	Tudo isso foi feito conforme combinado.
I understand you.	Eu o entendo.
You became like a sister to me.	Você se tornou como uma irmã para mim.
Where is it?	Onde está mesmo.
I tried to force myself to focus.	Tentei me forçar a me concentrar.
It's on.	Está nisso.
The results of a representative experiment are shown.	Os resultados de um experimento representativo são mostrados.
But things have changed.	Mas as coisas mudaram.
Having our daughter, him not being there.	Ter nossa filha, ele não estar lá.
She was determined to get there, no matter what.	Ela estava determinada a chegar lá, não importa o quê.
So there is no escaping the culture war.	Portanto, não há como escapar da guerra cultural.
People opened their homes to me.	As pessoas abriram suas casas para mim.
I must see exactly where it starts.	Devo ver exatamente onde começa.
Your computer rocked a movie that this song could then contact.	Seu computador balançou um filme que essa música poderia então contatar.
That ended six months ago.	Isso acabou há seis meses.
That would be the last.	Esse seria o último.
Draw it.	Desenhe-o.
He hated him.	Ele o odiava.
And he knew he was running out of options.	E ele sabia que estava ficando sem opções.
I mean, that seemed like a waste of money.	Quero dizer, isso parecia um desperdício de dinheiro.
But she doesn't think that's the case.	Mas ela não acha que seja esse o caso.
I don't want you to feel sorry for me.	Não quero que você sinta pena de mim.
We were just having fun.	Estávamos apenas nos divertindo.
I couldn't say for sure.	Eu não poderia dizer com certeza.
Then he felt her, though she didn't speak or touch him.	Então ele a sentiu, embora ela não falasse nem o tocasse.
But it was never put to use.	Mas nunca foi colocado em uso.
I would never support this game.	Eu nunca apoiaria esse jogo.
In addition to basic contact information, you often need to give someone other information.	Além das informações básicas de contato, muitas vezes você precisa fornecer outras informações a alguém.
It was too far away to make out details.	Estava muito longe para distinguir detalhes.
The full report can be read here.	O relatório completo pode ser lido aqui.
But this is not the test.	Mas esse não é o teste.
Outside, the wind had stopped.	Lá fora, o vento havia parado.
No government has the resources available for this.	Nenhum governo tem os recursos disponíveis para isso.
You can never look back.	Você nunca pode olhar para trás.
It's about trust.	É sobre confiança.
Each student receives a copy of the school rules.	Cada aluno recebe uma cópia das regras da escola.
Pay attention to the location of the wall.	Preste atenção à localização da parede.
Instead, she turned to address the entire class.	Em vez disso, ela se virou para dirigir-se a toda a classe.
But there's nothing bad about it, that's for sure.	Mas não há nada de ruim nisso, com certeza.
And with that growth comes jobs.	E com esse crescimento vem os empregos.
Use the program on the red workstation.	Use o programa na estação de trabalho vermelha.
No real explanation for the disillusionment.	Nenhuma explicação real para a desilusão.
I have the necessary skills in the use of digital communication tools.	Tenho as habilidades necessárias no uso de ferramentas de comunicação digital.
As a result, she is well known among the youth there.	Como resultado, ela é bem conhecida entre os jovens de lá.
He will probably grow up with them and go to school with them.	Ele provavelmente vai crescer com eles e ir para a escola com eles.
We must be taken home.	Devemos ser levados para casa.
But the health journey is on the right track.	Mas a jornada da saúde está no caminho certo.
He didn't look good on him.	Ele não parecia bem nele.
First it has to go through my eyes.	Primeiro tem que passar pelos meus olhos.
Need it now more than ever.	Precisa agora mais do que nunca.
That is, until she felt she was being watched.	Isto é, até que ela sentiu que estava sendo observada.
It was a huge statement.	Foi uma declaração enorme.
No fear or anything.	Sem medo nem nada.
He moved from global war to a peace strategy.	Ele passou da guerra global para uma estratégia de paz.
That didn't stop me.	Isso não me impediu.
There is no waiting list.	Não há lista de espera.
He went out to win.	Ele saiu para ganhar.
He never wore his station.	Ele nunca vestiu sua estação.
We can't wait.	Mal podemos esperar.
The correct version needs to be chosen.	A versão correta precisa ser escolhida.
If he turned his head, his mouth would be level with hers.	Se ele virasse a cabeça, sua boca estaria nivelada com a dela.
It must be too hot for them there.	Deve estar muito quente para eles lá.
Both are experiences.	Ambas são experiências.
Therefore, they were excluded from this analysis.	Portanto, eles foram excluídos desta análise.
A new perspective.	Uma nova perspectiva.
Nobody gives you anything in this game.	Ninguém lhe dá nada neste jogo.
Things are not going to get better soon.	As coisas não vão melhorar em breve.
So they had stayed.	Então eles tinham ficado.
This is not right.	Isso não está certo.
That was really a sweet deal.	Isso foi realmente um doce negócio.
Your facts are similar to those here.	Seus fatos são semelhantes aos aqui.
She was big.	Ela era grande.
Also, a letter.	Além disso, uma carta.
I found it very exciting.	Achei muito emocionante.
But it really isn't.	Mas na verdade não é.
A pattern of lines.	Um padrão de linhas.
Again it's three.	Novamente são três.
He waited for one of the others to leave.	Ele esperou que um dos outros fosse embora.
He can call.	Ele pode ligar.
I put everything.	Eu coloco tudo.
He feels like he needs to spend more time with you.	Ele sente que precisa passar mais tempo com você.
Often it is probably.	Muitas vezes é provavelmente.
Once you can do that, close your eyes and continue.	Uma vez que você pode fazer isso, feche os olhos e continue.
I would love to know.	Eu adoraria saber.
We have a lot we can learn from them.	Temos muito que podemos aprender com eles.
Let's play well together for now.	Vamos jogar bem juntos, por enquanto.
This is not going to be comfortable.	Isso não vai ser confortável.
To trust and thank the hand that leads.	Para confiar e agradecer a mão que conduz.
Closed against darkness.	Fechado contra a escuridão.
What matters is that you do it.	O que importa é que você faça isso.
Repeat with the second fish.	Repita com o segundo peixe.
Neither does he.	Ele também não.
In a way, this may be true.	De certa forma, isso pode ser verdade.
Yes, she is here.	Sim, ela está aqui.
She wanted to cry every time he said that.	Ela queria chorar toda vez que ele dizia isso.
You can measure multiple properties at any point.	Você pode medir várias propriedades em qualquer ponto.
I wanted him to come.	Eu queria que ele viesse.
Let them dry and cool down a bit.	Deixe-os secar e esfriar um pouco.
However, this is a very individual decision.	No entanto, esta é uma decisão muito individual.
After each breakup, we find a way back to each other.	Depois de cada separação, encontramos um caminho de volta um para o outro.
I feel young at heart.	Eu me sinto jovem de coração.
So they brought him back to me.	Então eles o trouxeram de volta para mim.
I miss one.	sinto falta de um.
He does not need.	Ele não precisa.
I let it be.	Eu o deixei ser.
The report is really very interesting.	O relatório é realmente muito interessante.
Throughout the experiment, tumor growth was measured every week.	Ao longo do experimento, o crescimento do tumor foi medido a cada semana.
Everyone know each other.	Todos se conhecem.
Nothing can be done about it directly.	Nada pode ser feito sobre isso diretamente.
Would recommend this to everyone.	Recomendaria isso a todos.
Even here, she was out of reach.	Mesmo aqui, ela estava fora de alcance.
There were days when she didn't have the strength.	Havia dias em que ela não tinha forças.
It was such a good weekend.	Foi um fim de semana tão bom.
Let's say no more about it.	Não digamos mais nada sobre isso.
Once you master it, things will get easier.	Depois de dominá-lo, as coisas ficarão mais fáceis.
This includes the shape, number and position of teeth.	Isso inclui a forma, número e posição dos dentes.
Her voice was as usual.	Sua voz estava como de costume.
We found something that interested us.	Descobrimos algo que nos interessou.
Just a few examples.	Apenas alguns exemplos.
And it didn't get me anywhere either.	E também não me levou a lugar nenhum.
She never comes in.	Ela nunca entra.
Whatever it is, something about it does something for them.	Seja o que for, algo sobre isso faz algo por eles.
Thanks.	Obrigado.
Nor does it mention any specific church members there.	Tampouco menciona quaisquer membros específicos da igreja ali.
Otherwise, decision making is difficult.	Caso contrário, a tomada de decisão é difícil.
Both sat, turned their heads.	Ambos se sentaram, viraram a cabeça.
However, if you do, there is a possibility of a problem.	No entanto, se você fizer isso, existe a possibilidade de um problema.
Research results are evidence-based.	Os resultados da pesquisa são baseados em evidências.
Conducted the cell experiments.	Realizou os experimentos celulares.
And then, all of a sudden, we hear about this project.	E então, de repente, ouvimos falar desse projeto.
Nor anyone else.	Nem ninguém mais.
You enter when making a purchase.	Você entra ao fazer uma compra.
They wouldn't touch him.	Eles não iriam tocá-lo.
The physical mechanism responsible for this link is still unclear.	O mecanismo físico responsável por este link ainda não está claro.
We are looking forward to reaching the end.	Estamos ansiosos para chegar ao fim.
He wasn't easy.	Ele não foi fácil.
Two performance testing methods were used.	Dois métodos de teste de desempenho foram usados.
Everyone has a different opinion on this.	Todo mundo tem uma opinião diferente sobre isso.
This is pretty much the beginning of the end for me.	Este é praticamente o começo do fim para mim.
Sometimes what seems wrong turns out to be right.	Às vezes, o que parece errado acaba certo.
However, the exact mechanism is unknown.	No entanto, o mecanismo exato é desconhecido.
I just gave the orders.	Eu apenas dei as ordens.
If you want to keep your distance, you can do that too.	Se você quiser manter a distância, você também pode fazer isso.
We still have a chance.	Ainda temos uma chance.
This is poor tea.	Este é um chá pobre.
She lets the enemy come to her.	Ela deixa o inimigo vir até ela.
Church history tells us this has to be true.	A história da Igreja nos diz que isso tem que ser verdade.
In your specific case, you would need to change it up a bit.	No seu caso específico, você precisaria mudar um pouco.
I will love it.	Eu vou adorar isso.
There were still no answers.	Ainda não havia respostas.
You do this very well.	Você faz isso muito bem.
There are very good active features that aren't in others.	Existem recursos ativos muito bons que não estão em outros.
This moment is the only moment we have to live.	Este momento é o único momento que temos para viver.
She wouldn't let me.	Ela não me deixaria.
We now have the option to use it.	Agora temos a opção de usá-lo.
I'm working on it.	Estou trabalhando para isso.
Growth was the last thing that could ever happen to him again.	Crescimento era a última coisa que poderia acontecer com ele novamente.
He didn't have the money for it.	Ele não tinha dinheiro para isso.
They were sitting in a circle, talking.	Eles estavam sentados em círculo, conversando.
He needed to rest.	Ele precisava descansar.
This last part is especially important.	Esta última parte é especialmente importante.
The subjects' task was to return the finger as quickly as possible.	A tarefa dos sujeitos era devolver o dedo o mais rápido possível.
So the bandits fled.	Assim, os bandidos fugiram.
Most people would like to see that happen.	A maioria das pessoas gostaria de ver isso acontecer.
I'm a friendly kind of guy.	Eu sou um tipo de cara amigável.
He wouldn't last a minute.	Ele não duraria um minuto.
I am very happy to have such a good watch.	Estou muito feliz por ter um relógio tão bom.
He had no interest in what was in that bottle.	Ele não tinha interesse no que estava dentro daquela garrafa.
This number must be unique across processes.	Esse número deve ser exclusivo nos processos.
This time she picked up the phone.	Desta vez ela pegou o telefone.
The relationship was discovered.	A relação foi descoberta.
They ended up in the hospital.	Acabaram no hospital.
He would never lose hope.	Ele nunca perderia a esperança.
But another office took my application.	Mas outro escritório pegou minha inscrição.
We had good times, and we had bad times.	Tivemos bons momentos, e tivemos momentos ruins.
Trust is huge.	A confiança é enorme.
The message is clear.	A mensagem é clara.
This can and has killed before.	Isso pode e já matou antes.
He didn't say what he would offer in return.	Ele não disse o que ofereceria em troca.
Similar results were not found in the literature.	Não foram encontrados resultados semelhantes na literatura.
Things were getting to him.	As coisas estavam chegando até ele.
Some are really good.	Alguns são realmente bons.
Population should occur.	População deveria ocorrer.
In most cases, this is extreme.	Na maioria dos casos, isso é extremo.
It made no difference.	Não fez diferença.
Pass the test on your first try.	Passe no teste em sua primeira tentativa.
So go have a drink.	Então vá tomar uma bebida.
Effective team players work this way by second nature.	Os jogadores de equipe eficazes trabalham dessa maneira por segunda natureza.
One fact is certain.	Um fato é certo.
A dress code is required for a school, private or public.	Um código de vestimenta é necessário para uma escola, privada ou pública.
It's nothing serious.	Não é nada sério.
The boy knew better.	O menino sabia mais.
Then came another surprise.	Então veio a outra surpresa.
Not to travel.	Não para viajar.
His long legs saved him.	Suas longas pernas o salvaram.
Nobody is really different.	Ninguém é realmente diferente.
You helped in a way that no one else could.	Você ajudou de uma forma que ninguém mais foi capaz.
Even if it's next to expensive houses.	Mesmo que seja ao lado das casas caras.
Kill the process and remove the software.	Mate o processo e remova o software.
No action plan.	Nenhum plano de ação.
The baby was never found.	O bebê nunca foi encontrado.
This is not the test.	Esse não é o teste.
Not from me.	Não de mim.
He was still looking up.	Ele ainda estava olhando para cima.
He lives for it.	Ele vive para isso.
Surrender to it.	Entregue-se a isso.
It's living up to exactly what he offers.	É viver de acordo com exatamente o que oferece.
If you think about it, you will see that it is true.	Se você pensar sobre isso, verá que é verdade.
He could hear it in his voice, and he wasn't surprised.	Ele podia ouvir em sua voz, e não ficou surpreso.
You probably have a lot you want to tell me without.	Você provavelmente tem muito que quer me dizer sem.
This control, however, is not absolute.	Esse controle, no entanto, não é absoluto.
I rolled on the floor, trying to erase it.	Eu rolei no chão, tentando apagá-lo.
Marriage is faith.	Casamento é fé.
In fact, this is not the case.	Na verdade, não é o caso.
He stands.	Ele fica em pé.
And that makes them click on the link or buy the paper.	E isso os faz clicar no link ou comprar o jornal.
She's coming from the front, through the laminated glass window.	Ela está vindo de frente, através da janela de vidro laminado.
It should be neither hot nor cold.	Não deve ser nem quente nem frio.
Make a change.	Faz uma mudança.
Most people need a cell phone anyway.	A maioria das pessoas precisa de um telefone celular de qualquer maneira.
However, still to no avail.	No entanto, ainda sem sucesso.
It seems easy at first, but try and see.	Parece fácil no começo, mas tente e veja.
We believe this to be a case.	Acreditamos que este seja um caso.
The sun only had a minute to go.	O sol tinha apenas um minuto para ir.
There may be some small tears.	Pode haver algumas pequenas lágrimas.
He is powerful.	Ele é poderoso.
You want to be where he won't be looking.	Você quer estar onde ele não estará olhando.
Not to mention your bad luck.	Sem falar na sua falta de sorte.
The manuscript is clearly written and a pleasure to read.	O manuscrito é claramente escrito e um prazer de ler.
You do this.	Você faz isso.
Otherwise, he was quite out of things.	Caso contrário, ele estava bastante fora das coisas.
And it's easier to think about him now.	E é mais fácil pensar nele agora.
There is no front door.	Não há porta da frente.
The battle did not last long.	A batalha não durou muito.
He just dropped the phone and ran.	Ele simplesmente largou o telefone e correu.
I can't find anything.	Não consigo encontrar nada.
Write books about it.	Escrever livros sobre isso.
This here is an agreement.	Isso aqui é um acordo.
Give it a fair shot and do your reading.	Dê-lhe um tiro justo e faça sua leitura.
It's like watching a terrible silent movie.	É como assistir a um terrível filme mudo.
Something here was wrong.	Algo aqui estava errado.
Her hand went up.	A mão dela subiu.
Afterwards, he will take you to my apartment.	Depois, ele vai levá-lo para o meu apartamento.
As if that could happen.	Como se isso pudesse acontecer.
In addition to a positive film.	Além de um filme positivo.
He later died in the hospital.	Mais tarde, ele morreu no hospital.
His feeling.	A sensação dele.
You will likely be able to get into law school.	Você provavelmente será capaz de entrar em alguma faculdade de direito.
We have so much to talk about.	Temos tanto para falar.
This can be explained by the following reasons.	Isso pode ser explicado pelos seguintes motivos.
Sometimes passion works.	Às vezes a paixão funciona.
In two of these three cases, the patients were female.	Em dois desses três casos, os pacientes eram do sexo feminino.
They would have expected to hear some kind of struggle.	Eles teriam esperado ouvir algum tipo de luta.
They make us accept.	Eles nos fazem aceitar.
Digital images take up less physical space than paper ones.	As imagens digitais ocupam menos espaço físico do que as de papel.
A perfect joy.	Uma alegria perfeita.
They have to fight, knowing they will lose.	Eles têm que lutar, sabendo que vão perder.
Here we present the difference that can be positive or negative.	Aqui apresentamos a diferença que pode ser positiva ou negativa.
Those days seemed like an eternity ago.	Aqueles dias pareciam uma eternidade atrás.
I wasn't sure if she was aware of it.	Eu não tinha certeza se ela estava ciente disso.
We've known each other for years.	Nos conhecemos há anos.
The performance study was carried out in two parts.	O estudo de desempenho foi realizado em duas partes.
I am not afraid.	Eu não estou com medo.
We'll see how that goes.	Veremos como isso vai ficar.
That was the goal now.	Esse era o objetivo agora.
I just want to show you one more thing.	Eu só quero te mostrar mais uma coisa.
You can barely say anything.	Você mal pode dizer qualquer coisa.
Beautiful new building in a beautiful new square.	Belo edifício novo em uma bela nova praça.
Nobody is wrong.	Ninguém está errado.
I couldn't assume anything.	Eu não podia supor nada.
And he doesn't have to be the guy here.	E ele não tem que ser o cara aqui.
They were not told why.	Eles não foram informados por quê.
Whoever is able to accept this, let him accept it.	Quem é capaz de aceitar isso, que aceite.
I didn't want to tell you if it didn't work out.	Eu não queria te contar caso não desse certo.
She knew there was a need out there.	Ela sabia que havia uma necessidade lá fora.
They created an issue about this issue.	Eles criaram um problema sobre esse problema.
I realized this myself very soon.	Eu mesmo percebi isso muito em breve.
There's no place like home,' and you can be there.	Não há lugar como o lar', e você pode estar lá.
Legal status is in the air.	O status legal está no ar.
I drive an economy car.	Eu dirijo um carro econômico.
Right click on the image.	Clique com o botão direito na imagem.
I believe this to be very significant.	Acredito que isso seja muito significativo.
She shook him in a wide circle.	Ela o sacudiu em um amplo círculo.
She goes to the kitchen and then to the garden.	Ela vai para a cozinha e depois para o jardim.
But you can have it all.	Mas você pode ficar com tudo.
He knew them exactly.	Ele os conhecia exatamente.
There are only four games left, including three at home.	Faltam apenas quatro jogos, incluindo três em casa.
Teams form every game.	As equipes se formam a cada jogo.
We were two with ten minutes to play.	Estávamos a dois com dez minutos para jogar.
There are some.	Há alguns.
There was no agreement.	Não houve acordo.
See everything you came here to see.	Veja tudo o que você veio aqui ver.
I mean, really bad.	Quero dizer, muito ruim.
Those who have magic, and those who don't.	Aqueles que têm magia, e aqueles que não têm.
See what you still have to say.	Veja o que você ainda tem a dizer.
In other words, money well spent.	Em outras palavras, dinheiro bem gasto.
Five stars for sure.	Cinco estrelas com certeza.
All the players just moved on.	Todos os jogadores simplesmente seguiram em frente.
To tell your mother.	Para contar a sua mãe.
There's some seriously weird global shit going on.	Há alguma merda global seriamente estranha acontecendo.
But just like you.	Mas como você apenas.
Also other fields of use are possible.	Também outros campos de uso são possíveis.
Not that there's much to say.	Não que haja muito a dizer.
He must just see space as no one else does.	Ele deve apenas ver o espaço como ninguém mais vê.
Everything will come out in a moment.	Tudo vai sair em um momento.
But this isn't exactly a police business.	Mas isso não é exatamente um negócio de polícia.
Mix well and let it rest.	Misture bem e deixe descansar.
Think of it as an added value.	Pense nisso como um valor agregado.
Better go and find out.	Melhor ir e descobrir.
The one who can laugh at you.	Aquele que pode rir de você.
She was going to have him, and not for just one night.	Ela ia tê-lo, e não por apenas uma noite.
Especially that boy.	Especialmente aquele garoto.
Just look at what is happening in this country.	Basta olhar para o que está acontecendo neste país.
You don't have to fight the pain anymore.	Você não tem que lutar mais com a dor.
It had a very fair price to buy it now.	Tinha um preço muito justo comprá-lo agora.
They became a common feature.	Tornaram-se uma característica comum.
Let's see how they bounce back from that this year.	Vamos ver como eles se recuperam disso este ano.
Once the cells were treated, the medium was not removed, only added.	Uma vez que as células foram tratadas, o meio não foi removido, apenas adicionado.
I say never again.	Digo, nunca mais.
That's her way.	Esse é o jeito dela.
Which seems to be part of the purpose.	O que parece ser parte do propósito.
They could have agreed.	Eles poderiam ter combinado.
Thank you very much!.	Muito obrigado!.
I was lucky to survive.	Tive sorte de sobreviver.
This review included a personal interview.	Esta revisão incluiu uma entrevista pessoal.
It's a long link.	É um link longo.
We want people to laugh.	Queremos que as pessoas riam.
However, things have changed in recent years.	No entanto, as coisas mudaram nos últimos anos.
They're easy to create, but that's not the challenge.	Eles são fáceis de criar, mas esse não é o desafio.
Still no answer.	Ainda sem resposta.
I can barely say it.	Eu mal posso dizer isso.
I become the knife.	Eu me torno a faca.
Finding a balance between vision and resources is critical.	Encontrar um equilíbrio entre visão e recursos é fundamental.
We are your chosen people.	Nós somos seu povo escolhido.
And he was still trying to get her to respond.	E ele ainda estava tentando fazê-la responder.
Learn more about us.	Aprenda mais sobre nós.
But the government doesn't seem to accept that.	Só que o governo parece não aceitar isso.
He never answers any of the questions directly that are asked.	Ele nunca responde a nenhuma das perguntas diretamente que são feitas.
She could hear.	Ela podia ouvir.
They get sad.	Eles ficam tristes.
But of course that's not the end of the story.	Mas é claro que isso não é o fim da história.
And it was a huge job.	E foi um trabalho enorme.
It makes me want to get up and do something.	Isso me faz querer levantar e fazer alguma coisa.
Sad if it couldn't be used like that anymore.	Triste, se não pudesse mais ser usado assim.
It looked like it was going to be difficult for me, though.	Parecia que ia ser difícil para mim, no entanto.
I feel great.	Eu me sinto ótimo.
It was difficult to eat because my mouth was so dry.	Foi difícil comer porque minha boca estava muito seca.
He died on the scene.	Ele morreu na cena.
I used to watch him and do pretty much everything he did.	Eu costumava observá-lo e fazer praticamente tudo o que ele fazia.
This had two results.	Isso teve dois resultados.
It doesn't hurt much yet.	Não dói muito, ainda.
It had been created recently.	Ele havia sido criado recentemente.
They've had enough.	Eles tiveram o suficiente.
He wasn't coming back because he didn't want to.	Ele não estava voltando porque não queria.
Sold at a hundred times the price they cost him.	Vendido a cem vezes o preço que lhe custaram.
He considered.	Ele considerou.
It's just not on.	Simplesmente não está ligado.
Pictures are separate things that you just store somewhere and forget about.	Figuras são coisas separadas que você simplesmente armazena em algum lugar e esquece.
Holding hands and waiting to see.	De mãos dadas e esperando para ver.
These results were then compared with the truth of the ground.	Esses resultados foram então comparados com a verdade do terreno.
We were sad.	Estávamos tristes.
Here are some clean clothes.	Aqui estão algumas roupas limpas.
And no children.	E sem filhos.
He turned and looked, saw nothing.	Ele se virou e olhou, não viu nada.
I think he was a good man.	Acho que ele era um bom homem.
He did not represent them then.	Ele não os representou então.
And it's not new.	E não é novo.
And here it is.	E aqui está.
Old.	Velho.
It would be impossible for a person to pull something so heavy.	Seria impossível para uma pessoa puxar algo tão pesado.
Seemed like a good place to talk about it.	Parecia um bom lugar para falar sobre isso.
We dressed up and went out.	Nós nos vestimos bem e saímos.
He was playing alone.	Ele estava jogando sozinho.
It was difficult to mix.	Foi difícil misturar.
Still out of reach for most of us.	Ainda fora do alcance da maioria de nós.
However, the press ran with him.	No entanto, a imprensa correu com ele.
She thought of everything.	Ela pensou em tudo.
The other suffered from a lot of religion.	O outro sofria de muita religião.
I wanted to sleep.	Eu queria dormir.
I am a user.	Eu sou um usuário.
But customers really like having them.	Mas os clientes realmente gostam de tê-los.
We weren't involved.	Nós não estávamos envolvidos.
This is an animal you would never find here.	Esse é um animal que você nunca encontraria aqui.
My area is getting smaller and smaller.	Minha área está ficando cada vez menor.
I'm not really an event guy.	Eu não sou realmente um cara de eventos.
I should have foreseen this.	Eu deveria ter previsto isso.
I will do this.	Eu farei isso.
Without thinking, we agreed and helped her over the wall.	Sem pensar, nós concordamos e a ajudamos a pular o muro.
I became aware of the people around me.	Tomei consciência das pessoas ao meu redor.
I often travel across the country.	Frequentemente viajo por todo o país.
That's not how my brain works.	Não é assim que meu cérebro funciona.
It can be detailed enough.	Pode ser detalhado o suficiente.
But we really don't.	Mas nós realmente não.
There was no way of knowing.	Não havia como saber.
But they don't help tell the story.	Mas eles não ajudam a contar a história.
The staff were friendly and helpful.	Os funcionários foram simpáticos e prestativos.
Such a good boy.	Um menino tão bom.
I'm working on the other side.	Estou trabalhando do outro lado.
I still really want to see the play.	Ainda quero muito ver a peça.
This video shows.	Este vídeo mostra.
He got lost in the world.	Ele se perdeu no mundo.
The result was never in doubt.	O resultado nunca esteve em dúvida.
That's where we left off.	Foi aí que deixamos.
I thought you should be here.	Achei que você deveria estar aqui.
He pulled out a gun and shot himself in the head.	Sacou de uma arma e deu um tiro na cabeça.
To say the least, this is an odd conclusion.	Para dizer o mínimo, esta é uma conclusão estranha.
He needed coffee.	Ele precisava de café.
Health care has improved.	Os cuidados de saúde melhoraram.
Please could someone explain why.	Por favor, alguém poderia explicar o porquê.
Run to the yellow panel and build the vehicle.	Corra até o painel amarelo e construa o veículo.
They put the body down.	Eles colocaram o corpo para baixo.
We will see this later.	Veremos isso mais adiante.
Anyone else feel this way too?	Alguém mais se sente assim também?.
The more they listen, the better they get.	Quanto mais eles ouvem, melhor eles ficam.
She grew up here.	Ela cresceu aqui.
I totally agree.	Eu concordo totalmente.
I don't understand very well myself.	Eu mesmo não entendo muito bem.
This fact does not mean that its properties are without physical significance.	Este fato não significa que suas propriedades não tenham significado físico.
Education is being done for them and not with them.	A educação está sendo feita para eles e não com eles.
I saw it as a valuable learning process.	Eu vi isso como um valioso processo de aprendizagem.
They never arrived.	Eles nunca chegaram.
Let them do it.	Deixe-os fazer isso.
I had seen something that no member of any crew wants to see.	Eu tinha visto algo que nenhum membro de qualquer tripulação quer assistir.
Her eye, instead of her voice, asked what the problem was.	Seu olho, em vez de sua voz, perguntou qual era o problema.
I want you to remember this.	Eu quero que você se lembre disso.
I took a look at your files.	Dei uma olhada nos seus arquivos.
We didn't need to talk about the years we lost.	Não precisávamos falar sobre os anos que perdemos.
In a way, it was a good place to be.	De certa forma, era um bom lugar para se estar.
But there were times when he couldn't help it.	Mas havia momentos em que ele não conseguia evitar.
It took forever to get into one depending on the time of day.	Demorou uma eternidade para entrar em um dependendo da hora do dia.
Does it get any better than that?	Será que fica melhor do que isso?.
We're not putting anyone at risk right now.	Não estamos colocando ninguém em risco agora.
Now you must rest.	Agora você deve descansar.
Everything is different.	Tudo é diferente.
He simply.	Ele simplesmente.
You are beyond your search.	Você está além de sua pesquisa.
She nodded, understanding.	Ela assentiu, entendendo.
I can't just break it.	Eu não posso simplesmente quebrá-lo.
She just isn't.	Ela simplesmente não é.
So get some rest.	Então descanse um pouco.
I would have to ask someone about how bad it was.	Eu teria que perguntar a alguém sobre o quão ruim isso era.
There is an explanation for both and it is probably related.	Há uma explicação para ambos e provavelmente está relacionado.
are available to users.	Estão disponíveis para os usuários.
Both want gold.	Ambos querem ouro.
Not a moment of it.	Nem um momento disso.
But that internal evidence is not the subject of this study.	Mas essa evidência interna não é o assunto deste estudo.
Also, it makes me feel old.	Além disso, isso me faz sentir velho.
The results are definitely wonderful.	Os resultados são definitivamente maravilhosos.
And they left.	E eles foram embora.
It's not an easy thing to do.	Não é uma coisa fácil de fazer.
There is no reply anywhere to write the message.	Não há resposta em nenhum lugar para onde escrever a mensagem.
Truth without trust.	Verdade sem confiança.
Who knows where this might end up next?.	Quem sabe onde isso pode acabar em seguida?.
Don't just stand there.	Não fique aí parado.
I looked again, looking more closely.	Olhei novamente, olhando com mais atenção.
He was sitting at her desk, writing something.	Ele estava sentado em sua mesa, escrevendo alguma coisa.
Pain is necessary to grow.	A dor é necessária para crescer.
I might know.	Eu poderia saber.
Or at least they did.	Ou pelo menos eles fizeram.
We're better off without him.	Estamos melhor sem ele.
Nothing would stop him.	Nada iria detê-lo.
But it's so much about trust, and how you behave.	Mas é tanto sobre a confiança, e como você se comporta.
He was busy, and her existence didn't matter to him.	Ele estava ocupado, e a existência dela não importava para ele.
The team was certainly on a roll in the spring.	A equipe certamente estava em alta na primavera.
This is their job.	Este é o trabalho deles.
What's the rest.	Qual é o resto.
That's my goal, to get to this game.	Esse é o meu objetivo, chegar a esse jogo.
Only he knows why and it's best that everyone does what they're told.	Só ele sabe o porquê e é melhor que todos façam o que mandam.
And, it seems, they could.	E, ao que parece, eles poderiam.
He likes the approach we're taking to the problem.	Ele gosta da abordagem que estamos adotando para o problema.
Some have jobs.	Alguns têm empregos.
He decided against.	Decidiu contra.
There's little food there, nothing.	Há pouca comida lá, nada.
The result was a style like no other.	O resultado foi um estilo como nenhum outro.
She looks up and around.	Ela olha para cima e ao redor.
He doesn't just want a large number of people.	Ele não quer simplesmente um grande número de pessoas.
The team began preparing the next scene.	A equipe começou a preparar a próxima cena.
The world wants to know.	O mundo quer saber.
Many years, in fact.	Muitos anos, na verdade.
He tried others.	Ele tentou outros.
We have the solution.	Nós temos a solução.
If you think you don't have time to exercise, think again.	Se você acha que não tem tempo para se exercitar, pense novamente.
I have to get home.	Eu tenho que chegar em casa.
I find it so hard not to be closer to you.	Acho tão difícil não estar mais perto de você.
It wasn't a fair fight, he thought.	Não era uma luta justa, ele pensou.
And they didn't.	E eles não tinham.
All staff were very friendly and helpful.	Todos os funcionários foram muito simpáticos e prestativos.
This will only change your appearance on the outside.	Isso só vai mudar a sua aparência do lado de fora.
I am very friendly and patient.	Sou muito simpática e paciente.
And after a certain point, it starts to get old.	E depois de um certo ponto, começa a ficar velho.
Dropping out of high school was another.	Ter abandonado o ensino médio foi outra.
You could say it worked.	Você poderia dizer que ela funcionou.
They do not have the option of returning to local authority control.	Eles não têm a opção de retornar ao controle da autoridade local.
Others can't stand it and get angry.	Outros não aguentam e ficam com raiva.
We will be smart.	Seremos inteligentes.
Every situation is different and every person is different.	Cada situação é diferente e cada pessoa é diferente.
I had no one to lose.	Eu não tinha ninguém a perder.
See something, say something.	Veja algo, diga algo.
Maybe she thought we'd be friends.	Talvez ela pensasse que seríamos amigos.
We need her advice.	Precisamos do seu conselho.
He started to be very kind.	Ele começou a ser muito gentil.
Almost ready to rip my hair out.	Quase pronto para arrancar meu cabelo.
Two things at least.	Duas coisas pelo menos.
Was he right.	Ele estava certo.
I briefly wondered who was talking to my mother.	Eu brevemente me perguntei quem estava falando com minha mãe.
For case no.	Para o caso nº.
She didn't like the woman.	Ela não gostou da mulher.
Just write and keep writing.	Apenas escreva e continue escrevendo.
And when it comes, it comes.	E quando vem, vem.
People have just so much.	As pessoas têm apenas tanto.
He was obviously lying.	Ele estava obviamente mentindo.
But there was another important point.	Mas havia outro ponto importante.
But there is much more to it than that.	Mas há muito mais do que isso.
Except once or twice.	Exceto uma ou duas vezes.
Transfer to a plate or bowl and set aside.	Transfira para um prato ou tigela e reserve.
He looked at her quickly.	Ele olhou para ela rapidamente.
This conclusion is supported by a number of studies.	Esta conclusão é apoiada por uma série de estudos.
This is the most important part.	Esta é a peça mais importante.
They gave me a glass of wine.	Eles me deram uma taça de vinho.
Got you this far.	Tem você até aqui.
I'm straight and so is she.	Eu sou hetero e ela também.
I can't load.	não consigo carregar.
This was life at its most basic.	Esta era a vida em sua forma mais básica.
Informed consent was obtained from the participants.	O consentimento informado foi obtido dos participantes.
This is the text that will be presented to the user.	Este é o texto que será apresentado ao usuário.
Well, you're probably right.	Bem, você provavelmente está certo.
I'm going to use this site years ahead of time because it's great.	Vou usar este site anos antes do tempo porque é ótimo.
Please help what to do.	Por favor, ajude o que fazer.
I can't do this forever.	Eu não posso fazer isso para sempre.
He knew it even though he couldn't see them.	Ele sabia disso, embora não pudesse vê-los.
Escape seemed like an impossible concept.	A fuga parecia um conceito impossível.
We like to think.	Nós gostamos de pensar.
This was getting better and better.	Isso estava ficando cada vez melhor.
But your time may finally have come.	Mas sua hora pode finalmente ter chegado.
To breathe in, out and in, and again.	De respirar, expirar e inspirar, e novamente.
Take your time, and little by little, things will fall into place.	Tome seu tempo, e aos poucos, as coisas vão se encaixar.
It was obvious he recognized me too.	Era óbvio que ele me reconheceu também.
What they're called doesn't matter.	O que eles são chamados não importa.
It was as if he had to prove himself.	Era como se ele tivesse que provar a si mesmo.
Of course this is another discussion.	Claro que isso é outra discussão.
I enter.	Eu entro.
I was just nervous.	Eu estava apenas nervoso.
Maybe no one ever does.	Talvez ninguém nunca o faça.
So the problem is really just for the command line.	Portanto, o problema é realmente apenas para a linha de comando.
Two other people helped as a support team.	Duas outras pessoas ajudaram como equipe de apoio.
I feel like we can do something really cool for this world.	Eu sinto que podemos fazer algo muito legal para este mundo.
Avoid writing code, even when you can do it quickly.	Evite escrever código, mesmo quando puder fazê-lo rapidamente.
These guys were used to it.	Esses caras estavam acostumados com isso.
Also, our stories can be powerful for each other.	Além disso, nossas histórias podem ser poderosas umas para as outras.
You write them yourself.	Você mesmo as escreve.
So the older you get, the more you pay for coverage.	Assim, quanto mais velho você fica, mais você paga pela cobertura.
But that's what people are doing.	Mas é isso que as pessoas estão fazendo.
Practice really helps you get through difficult levels.	A prática realmente ajuda você a passar por níveis difíceis.
We could not find evidence from different countries.	Não conseguimos encontrar evidências de diferentes países.
Or tried.	Ou tentou.
That's kind of mean.	Isso é meio malvado.
I want to take it there.	Eu quero pegar aí.
She hadn't heard from any of me.	Ela não tinha ouvido falar de nenhum de mim.
Some men didn't care.	Alguns homens não se importavam.
I need to find out where he went.	Preciso descobrir para onde ele foi.
Years ago.	Há anos.
Turn off everything.	Desligue tudo.
The feeling that something essential about line and freedom was being discovered.	A sensação de que algo essencial sobre linha e liberdade estava sendo descoberto.
If they're lucky.	Se eles tiverem sorte.
A few years later, the couple started a family.	Alguns anos depois, o casal começou uma família.
A lot can go wrong.	Muita coisa pode dar errado.
I'm sure your site will grow in the future.	Tenho certeza que seu site vai crescer no futuro.
Yes, that was her weapon.	Sim, aquela era a arma dela.
We've been a family.	Temos sido uma família.
It's not the only one.	Não é o único.
, finished in second place.	, terminou em segundo lugar.
Great comfortable room.	Ótimo quarto confortável.
The drug thing.	A coisa da droga.
Now I fear for him.	Agora temo por ele.
They are a very good team.	Eles são uma equipe muito boa.
Everyone knows everyone.	Todo mundo conhece todo mundo.
This time is absolutely the last time.	Desta vez é absolutamente a última vez.
But this is not a new war.	Mas esta não é uma nova guerra.
I tried to find the village on a map once.	Tentei encontrar a vila em um mapa uma vez.
That's a rule with me.	Isso é uma regra comigo.
You literally saved my marriage.	Você literalmente salvou meu casamento.
Nothing like it anywhere else in the world.	Nada igual em nenhum outro lugar do mundo.
Perhaps a little role play can help here.	Talvez um pouco de dramatização possa ajudar aqui.
But its alright.	Mas está tudo bem.
A poor man wants nothing, knows nothing and has nothing.	Um pobre não quer nada, não sabe nada e não tem nada.
She had to know they would.	Ela tinha que saber que eles seriam.
The exercise is over.	O exercício acabou.
They didn't get any air support.	Eles não conseguiram nenhum apoio aéreo.
My question is how exactly to do this.	Minha dúvida é como exatamente fazer isso.
There were too many words.	Foram muitas palavras.
No relevant differences were observed by years or gender.	Não foram observadas diferenças relevantes por anos ou gênero.
He knows the value of what to play in a scene.	Ele sabe o valor do que interpretar em uma cena.
These are the people he also served in his turn.	Estas são as pessoas que ele também serviu por sua vez.
And there are others too.	E há outros também.
There is something.	Há algo.
His back hit the shed.	Suas costas bateram no galpão.
We'll both be better.	Nós dois estaremos melhor.
Until then she decided to go too.	Até então ela decidiu ir também.
Measured samples do not need to be prepared in a special way.	As amostras medidas não precisam ser preparadas de forma especial.
We had little in common.	Tínhamos pouco em comum.
It turned out to be the last of them.	Acabou sendo o último deles.
This creates a very comfortable and natural feel.	Isso cria uma sensação muito confortável e natural.
We will eventually.	Nós iremos eventualmente.
Shit, she's crazy.	Merda, ela está louca.
That's when we know what we need to learn.	É quando sabemos o que precisamos aprender.
Each was a little different, but not enough.	Cada um era um pouco diferente, mas não o suficiente.
Also, they don't cost much to feed.	Além disso, eles não custam muito para alimentar.
There are so many players that could be there.	Há tantos jogadores que poderiam estar lá.
They could make her do whatever they wanted.	Eles poderiam obrigá-la a fazer o que eles quisessem.
It's funny that they found things that really interested them.	É engraçado que eles encontraram coisas que realmente lhes interessavam.
But we need him.	Mas precisamos dele.
I'm afraid this makes it very difficult for everyone else.	Receio que isso torne muito difícil para todos os outros.
But many people never get over this stage.	Mas muitas pessoas nunca superam essa etapa.
The words come out as controlled as he is.	As palavras saem tão controladas quanto ele.
So keep moving forward to the next experience.	Portanto, continue avançando para a próxima experiência.
So give yourself a direction.	Então dê a si mesmo uma direção.
But you must not tell anyone.	Mas você não deve contar a ninguém.
Our model benefits from the following aspects.	Nosso modelo se beneficia dos seguintes aspectos.
I looked the same, but my body felt different.	Eu parecia a mesma, mas meu corpo parecia diferente.
We just had to create our own version.	Nós apenas tivemos que criar nossa própria versão.
I never want to be that sick girl again.	Eu nunca quero ser aquela garota doente novamente.
There's nothing in the house that doesn't have a memory.	Não há nada na casa que não tenha memória.
Any tall player has an advantage over a short one on the serve.	Qualquer jogador alto tem vantagem sobre um baixo, no serviço.
There goes another.	Lá vai outro.
The world will be a better place.	O mundo será um lugar melhor.
The location of the properties, service and food was excellent.	A localização das propriedades, serviço e comida foi excelente.
Can't wait to hear from you!.	Mal posso esperar para ouvir de você!.
The opposite case is more interesting.	O caso oposto é mais interessante.
We were so scared for her.	Ficamos com tanto medo por ela.
I got out of the car and walked to the back.	Saí do carro e caminhei até os fundos.
They saw this country as a land of opportunity.	Eles viam este país como uma terra de oportunidades.
He wouldn't want you to go back to that.	Ele não gostaria que você voltasse para isso.
She's never had anyone say such nice things about her.	Ela nunca teve alguém dizer coisas tão boas sobre ela.
From that moment on, it was the end for me.	A partir desse momento, foi o fim para mim.
One animal in each group was used for each experiment.	Um animal em cada grupo foi usado para cada experimento.
When finished, just fill it up again.	Quando acabar, é só encher de novo.
From this our eyes must be turned away.	Disto nossos olhos devem ser desviados.
She had to decide what she wanted to do.	Ela tinha que decidir o que queria fazer.
He couldn't make a bigger mistake.	Ele não poderia cometer um erro maior.
It's so out there.	É tão lá fora.
That's not fast.	Isso não é rápido.
Do not exaggerate.	Não exagere.
Twice as fast.	Duas vezes mais rápido.
She didn't want to tell the truth.	Ela não queria dizer a verdade.
The school is literally left out of the war.	A escola é literalmente deixada de lado da guerra.
They should take care of him.	Eles deveriam cuidar dele.
This is now a world where only ends matter.	Este é agora um mundo onde apenas os fins importam.
Order these medicines from us with confidence.	Encomende esses medicamentos conosco com confiança.
To no one's surprise, it won't be cheap.	Para surpresa de ninguém, não será barato.
You say none of this is a lie.	Você diz que nada disso é mentira.
It's the end of their day, the beginning of mine.	É o fim do dia deles, o começo do meu.
I think both have their place.	Acho que ambos têm o seu lugar.
Walk the path son.	Ande no caminho filho.
I just want your authority.	Eu só quero sua autoridade.
I didn't know what was happening at that moment, of course.	Eu não sabia o que estava acontecendo naquele momento, é claro.
The results are about to arrive.	Os resultados estão prestes a chegar.
God made him king.	Deus o fez rei.
The first never went further.	O primeiro nunca foi mais longe.
People need each other and moral support.	As pessoas precisam umas das outras e do apoio moral.
Look at our own relationship for what it is.	Olhe para o nosso próprio relacionamento, tal como ele é.
I felt comfortable.	Eu me senti confortável.
I'm also not sure if it matters.	Também não tenho certeza se isso importa.
I was a good driver.	Eu era um bom motorista.
Now they never would.	Agora eles nunca o fariam.
Give it about a month.	Dê-lhe cerca de um mês.
Other cases like this have been recorded.	Outros casos como este foram registrados.
Thanks for taking the time to read it.	Obrigado por tomar o tempo para lê-lo.
I could do more, but it takes my writing time.	Eu poderia fazer mais, mas isso leva meu tempo de escrita.
I never used it though.	Eu nunca usei, no entanto.
If they love it, you like it.	Se eles adoram, você gosta.
When the child got tired, she carried him on her back.	Quando a criança se cansava, ela o carregava nas costas.
Paper.	Papel.
I couldn't say which.	Eu não poderia dizer qual.
You don't want to read any more than that.	Você não quer ler mais do que isso.
Many, many, years.	Muitos, muitos, anos.
It's a good time to take out your camera.	É um bom momento para retirar sua câmera.
I've waited my whole life for this.	Eu esperei minha vida inteira por isso.
She was quite tall, with warm brown eyes and black hair.	Ela era bastante alta, com olhos castanhos quentes e cabelos pretos.
I went there twice.	Fui lá duas vezes.
Instead, we see them clearly throughout the image.	Em vez disso, nós os vemos claramente ao longo da imagem.
Briefly, cells were collected after treatment.	Resumidamente, as células foram coletadas após o tratamento.
Mom didn't want us to go.	Mamãe não queria que fôssemos.
Overall it was very private.	Geral foi muito particular.
You can go anywhere you want.	Você pode ir a qualquer lugar que desejar.
For a few minutes nobody says anything.	Por alguns minutos ninguém diz nada.
You can find it here.	Você pode encontrá-lo aqui.
Well, that's why it failed.	Bem, é por isso que falhou.
The good ones can still be captured, however.	Os bons ainda podem ser capturados, no entanto.
It simply shouldn't be in our system.	Simplesmente não deveria estar em nosso sistema.
the biggest hit in the country.	o maior sucesso do país.
None of this had happened before.	Nada disso tinha acontecido antes.
To call it what it is.	Para chamá-lo do que é.
And so many people came.	E veio tanta gente.
He was a strange man.	Ele era um homem estranho.
Management had taken over business class.	A gerência havia assumido a classe executiva.
Put it beyond reach.	Coloque além do alcance.
There is a chance that this could be true.	Há uma chance de que isso possa ser verdade.
There is simply nothing.	Simplesmente não há nada.
On the other hand, he knew my name.	Por outro lado, ele sabia meu nome.
Left right left right there you can do that.	Esquerda direita esquerda direita, aí, você pode fazer isso.
Perfect for the summer.	Perfeito para o verão.
For a way to live.	Por uma maneira de viver.
The kids wanted a place to stay well.	As crianças queriam um lugar para ficar bem.
He's human.	Ele é humano.
I can't run.	Eu não posso correr.
But it does much more.	Mas faz muito mais.
They are quite rare today.	Eles são bastante raros hoje.
Four thousand extra.	Quatro mil extras.
You know, put in our own pieces.	Você sabe, colocar em nossas próprias peças.
Couldn't go on.	Não podia continuar.
The boys loved her.	Os meninos a amavam.
This is the best song the game can give you.	Esta é a melhor música que o jogo pode te dar.
Or some of it.	Ou um pouco disso.
Thank you so much.	Muito Obrigado.
I could get my stuff.	Eu poderia pegar minhas coisas.
What is this?.	O que é isto?.
I just arrived too late.	Acabei de chegar tarde demais.
It broke on impact.	Quebrou com o impacto.
No, not so.	Não, não é assim.
And they leave the stage.	E eles saem do palco.
They were still in the village.	Eles ainda estavam na aldeia.
If they say yes, ask them to sign and show it.	Se eles disserem que sim, peça-lhes para assinar e mostrá-los.
I like it a lot so far, as a lot of this is true history.	Gosto muito até agora, pois muito disso é história verdadeira.
A place he feels at home.	Um lugar que ele se sente em casa.
Many cases remain like this.	Muitos casos assim se mantêm.
It's the only peace.	É a única paz.
If that's the plan, it's working.	Se esse é o plano, está funcionando.
My feet were there one moment, gone the next.	Meus pés estavam lá em um momento, desaparecidos no próximo.
Will take.	Vão tirar.
I was looking forward to a hot drink.	Eu estava ansioso para uma bebida quente.
Each person came up with completely different ideas.	Cada pessoa veio com ideias completamente diferentes.
We'll ask him.	Nós vamos perguntar a ele.
So far, this is not going according to plan.	Até agora, isso não está indo de acordo com o planejado.
This here can be resolved in many, many areas.	Isso aqui pode ser resolvido em muitas, muitas áreas.
A human child doesn't even learn to walk for a year.	Uma criança humana não aprende nem a andar por um ano.
So the friends stopped calling.	Assim, os amigos pararam de ligar.
My murder is right now.	Meu assassinato é certo agora.
Your words become your actions.	Suas palavras se tornam suas ações.
I needed that job.	Eu precisava daquele emprego.
It looked a little too good.	Parecia um pouco bom demais.
Lucky for sure.	Sorte, com certeza.
You have every right not to have sex.	Você tem todo o direito de não fazer sexo.
These last aspects have been reviewed here.	Estes últimos aspectos foram revistos aqui.
Be more honest with yourself.	Seja mais honesto consigo mesmo.
Slowly, they get up.	Lentamente, eles se levantam.
Many people lost their jobs.	Muitas pessoas perderam seus empregos.
He will have knocked.	Ele terá batido.
I'm just like you.	Eu sou igual a você.
That was the thing.	Essa era a coisa.
But that's exactly what you should do.	Mas é exatamente isso que você deve fazer.
He came back to check on her.	Ele voltou para checá-la.
Ten times more.	Dez vezes mais.
When your skin is burned, a new skin will be provided.	Quando sua pele é queimada, uma nova pele será fornecida.
It seems a little too much for everyone.	Parece um pouco demais para todos.
There are two reasons for this.	Existem duas razões para isso.
Yes Yes Yes yes Yes.	Sim Sim SIM SIM SIM.
That's why the previous act is worse.	É por isso que o ato anterior é pior.
Other than that, performance went well.	Tirando isso, o desempenho correu bem.
Not one, many.	Não um, muitos.
And maybe it's for the best.	E talvez seja o melhor.
We were clearly on a good path with that.	Estávamos claramente em um bom caminho com isso.
But we are trying.	Mas estamos tentando.
But then no one needs to.	Mas, então, ninguém precisa.
His father's voice had.	A voz de seu pai tinha.
His focus was still on her hair.	Seu foco ainda estava em seu cabelo.
All drugs given were natural.	Todas as drogas dadas eram naturais.
But we were fully behind the mission.	Mas estávamos totalmente por trás da missão.
He's a smart guy.	Ele é um cara inteligente.
Four friends showed up.	Quatro amigos apareceram.
None of that came back.	Nada disso voltou.
This time, there would certainly be a good show to watch.	Desta vez, certamente haveria um bom show para assistir.
You know, there are a lot of things.	Você sabe, há um monte de coisas.
I am a very nice person.	Eu sou uma pessoa muito legal.
These two systems often conflict with each other.	Esses dois sistemas muitas vezes entram em conflito um com o outro.
I have nothing.	Eu não tenho nada.
He's wanted to come ever since.	Ele queria vir desde então.
I have no idea if this is normal.	Não faço ideia se isso é normal.
Unfortunately, he had no idea what he was looking for.	Infelizmente, ele não tinha ideia do que estava procurando.
Let's give some elements about his treatment.	Vamos dar alguns elementos sobre seu tratamento.
That's what we're fighting here in the states.	É contra isso que estamos lutando aqui nos estados.
Definitely looking forward to doing more work like this!.	Definitivamente ansioso para fazer mais trabalhos como este!.
That will be worse.	Isso será pior.
Maybe next time.	Talvez na próxima vez.
We want to be married.	Desejamos ser casados.
See how you do with the following questions.	Veja como você se sai com as perguntas a seguir.
I told you this once before.	Eu te disse isso, uma vez antes.
The court asked the complainant if he wanted to make a statement.	O tribunal perguntou ao queixoso se ele queria fazer uma declaração.
The appearance of things has changed.	A aparência das coisas mudou.
I made sure my son knew how to take care of himself.	Fiz questão de que meu filho soubesse cuidar de si mesmo.
I did my best.	Eu fiz o meu melhor.
He won't get to you here.	Ele não vai chegar até você aqui.
Bad things can happen.	Coisas ruins podem acontecer.
No, that was none of her business.	Não, isso não era da conta dela.
He left in the morning.	Ele se foi pela manhã.
Of course, those are too young to play yet.	Claro, esses são muito jovens para jogar ainda.
Take the boy.	Pegue o menino.
I leaned against the wall, knees weak.	Encostei-me na parede, com os joelhos fracos.
I have to call her back.	Eu tenho que ligar para ela de volta.
We can eat fish.	Podemos comer peixe.
He has my judgment on everything.	Ele tem meu julgamento em tudo.
If you want to surprise someone you love.	Se você quer fazer uma surpresa para alguém que você ama.
This plane is shit.	Esse avião é uma merda.
Tell him to shut up.	Diga-lhe para calar a boca.
Birth is great.	O nascimento é grande.
Here there is no possibility of doing evil.	Aqui não há possibilidade de fazer o mal.
You don't talk to the media.	Você não fala com a mídia.
It's not out there just killing.	Não está lá fora apenas matando.
This is the news that just arrived this morning.	Esta é a notícia que acaba de chegar esta manhã.
That night basically marked the course of my life.	Aquela noite basicamente marcou o curso da minha vida.
We can do better than that.	Nós podemos fazer melhor do que isso.
Did not went well.	Não correu bem.
That's how they act.	É assim que eles agem.
It gives people hope for the future.	Dá às pessoas esperança para o futuro.
He taught by telling stories.	Ele ensinava contando histórias.
And it was past the tenth.	E já passava do dia dez.
I still do it now.	Eu ainda faço isso agora.
Your head is getting very heavy.	Sua cabeça está ficando muito pesada.
We just need to start using them.	Só precisamos começar a usá-los.
Just long enough to put everything back in its proper place.	Apenas o tempo suficiente para colocar tudo de volta em seus devidos lugares.
I'm angry.	Estou com raiva.
She looked at me.	Ela olhou para mim.
He had a specific vision of how the show should be.	Ele tinha uma visão específica de como a série deveria ser.
Glad to help you find a ship.	Fico feliz em ajudá-lo a encontrar um navio.
These can ultimately lead to violence.	Estes podem, em última análise, levar à violência.
They had to come.	Eles tinham que vir.
They wouldn't be wrong.	Eles não estariam errados.
It's like the best drug, it really is.	É como a melhor droga, realmente é.
It didn't look bad at the time.	Não parecia ruim na época.
People will try to get online now.	As pessoas vão tentar ficar online agora.
I read it several times.	Eu li várias vezes.
I'm sure you have a few hundred there.	Tenho certeza que você tem algumas centenas lá.
After that, there is no going back.	Depois disso, não há como voltar atrás.
And that's why we try to make it as free as possible.	E é por isso que tentamos torná-lo o mais livre possível.
It can be easily seen under experimental conditions.	Pode ser visto facilmente sob condições experimentais.
Not enough time would have passed for them.	Não teria passado tempo suficiente para eles.
But you can hear me.	Mas você pode me ouvir.
Some games are not.	Alguns jogos não são.
She leaned over him.	Ela se inclinou sobre ele.
Think about it.	Pense sobre isso.
The same happened to me.	O mesmo aconteceu comigo.
She is a beautiful six year old girl.	Ela é uma linda menina de seis anos.
I can't go back there.	Eu não posso voltar lá.
I don't know how to solve.	não sei como resolver.
Leave them alone.	Deixe-os com isso.
I hadn't left.	eu não tinha saído.
He works one to four days a week.	Ele trabalha de um a quatro dias por semana.
And it's good to help others.	E é bom ajudar os outros.
Consider the snow example again.	Considere o exemplo da neve novamente.
They said we would live as well as in a hotel.	Disseram que viveríamos tão bem quanto em um hotel.
We knew that music was almost something.	Sabíamos que a música era quase alguma coisa.
Studies often apply this method.	Os estudos geralmente aplicam esse método.
Didn't even come home to tell me.	Nem sequer veio para casa para me dizer.
We mix time and space.	Misturamos tempo e espaço.
The roll should be firm.	O rolo deve ficar firme.
We worked really hard to find her help.	Nós trabalhamos muito duro para encontrar a ajuda dela.
Think of the best video games.	Pense nos melhores videogames.
Follow a boy and a girl.	Segue um rapaz e uma rapariga.
Nobody else has lived them.	Ninguém mais os viveu.
Nothing must be broken.	Nada deve ser quebrado.
However, most of the crowd was high school to college age.	No entanto, a maioria da multidão era do ensino médio à idade universitária.
Cars, in short, were the answer.	Carros, em suma, eram a resposta.
There was no time.	Não havia tempo.
Not a word about it.	Nem uma palavra sobre isso.
Not for this life you were born to.	Não para esta vida para a qual você nasceu.
Even yours.	Até mesmo os seus.
Also, you may face additional costs for using these items.	Além disso, você pode enfrentar custos adicionais pelo uso desses itens.
Some need to be in a support group.	Alguns precisam estar em um grupo de apoio.
Think about the city where you live.	Pense na cidade em que você mora.
They were friendly and wanted me to visit them at their home.	Eles eram amigáveis ​​e queriam que eu os visitasse em sua casa.
I really enjoyed being there.	Eu realmente gostei de estar lá.
Maybe they don't see any difference.	Talvez eles não vejam nenhuma diferença.
Any amount can help them.	Qualquer quantia pode ajudá-los.
These things started happening about two months ago.	Essas coisas começaram a acontecer há cerca de dois meses.
Live production variables were measured.	Variáveis ​​de produção viva foram medidas.
That's me.	Esse sou eu.
Not in a career sense.	Não no sentido de carreira.
Now we have to run the image.	Agora temos que executar a imagem.
But he needed a vehicle.	Mas ele precisava de um veículo.
You have feet in your shoes.	Você tem pés em seus sapatos.
The difficulty of it.	A dificuldade disso.
In high school, he was involved with the debate team.	No ensino médio, ele estava envolvido com a equipe de debate.
We need to push.	Precisamos nos empurrar.
And then that silence again.	E então aquele silêncio novamente.
You changed everything in my life.	Você mudou tudo na minha vida.
There was nothing special about his face.	Não havia nada de especial em seu rosto.
It's cold today, and that makes things worse.	Está frio hoje, e isso torna as coisas piores.
It was worth ten times the risk for that alone.	Valeu dez vezes o risco só por isso.
He didn't plan on going.	Ele não planejava ir.
Our family has no money.	Nossa família não tem dinheiro.
Turn the heat on high.	Ligue o fogo alto.
We maintain not.	Sustentamos que não.
I don't expect anything else.	Não espero mais nada.
They want to go home to that time.	Eles querem voltar para casa, para aquela época.
It's like they've discovered a new sex or something.	É como se eles tivessem descoberto um novo sexo ou algo assim.
Typically, they will do anything to avoid attention.	Normalmente, eles farão qualquer coisa para evitar a atenção.
I suggest you do the same.	Sugiro que você faça o mesmo.
He's a nice, laid-back kid.	Ele é um garoto legal e descontraído.
Especially not after a statement like that.	Especialmente não depois de uma declaração como essa.
I did not supply the trees where the wood came from.	Eu não forneci as árvores de onde veio a madeira.
I don't think we ever understood each other.	Acho que nunca nos entendemos.
The garden area is as flat as it is around my house.	A área do jardim é tão plana quanto ao redor da minha casa.
So we did things a little different.	Então fizemos coisas um pouco diferentes.
You said he called me.	Você disse que ele me ligou.
I can't wait to hear about his experience.	Mal posso esperar para ouvir sobre sua experiência.
No changes were made.	Nenhuma alteração foi feita.
I project six numbers this year.	Eu projeto seis números este ano.
Of these, four subjects were excluded.	Destes, quatro sujeitos foram excluídos.
It was easier than that.	Foi mais fácil do que isso.
He asked for you.	Ele perguntou por você.
Also, our choices are often different.	Além disso, nossas escolhas são muitas vezes diferentes.
He still wasn't sure, of course.	Ele ainda não estava certo, é claro.
They're just making a point.	Eles estão apenas fazendo um ponto.
went again.	fui de novo.
It's looking like this.	Está parecendo assim.
We were set forever.	Estávamos definidos para sempre.
It was a great game that made us cry at the end.	Foi um grande jogo que nos fez chorar no final.
I tried.	Eu tentei.
You must stay here and wait for us.	Você deve ficar aqui e esperar por nós.
For men, no differences were observed.	Para os homens, não foram observadas diferenças.
It would be good for both of them.	Seria bom para ambos.
As can be seen, there is a very good agreement.	Como se pode ver, observa-se uma concordância muito boa.
We have three hours to wait.	Temos três horas para esperar.
Short game is worse.	O jogo curto é pior.
Images are representative for each condition.	As imagens são representativas para cada condição.
It's no use going for help.	Não adianta ir buscar ajuda.
But you are my wife.	Mas você é minha esposa.
Then she began to speak for herself.	Então ela começou a falar por si mesma.
Keep living them.	Continue vivendo-os.
Then she looked up to the sky.	Então olhou para o céu.
We're trying to get that.	Estamos tentando conseguir isso.
I declined, but he showed no sign of leaving.	Eu recusei, mas ele não mostrou nenhum sinal de ir embora.
I'm sure you can keep yourself out of trouble.	Tenho certeza que você pode se manter longe de problemas.
You will answer some questions.	Você responderá a algumas perguntas.
We found her, she's fine, but.	Nós a encontramos, ela está bem, mas.
You must never leave me.	Você nunca deve me deixar.
This change made the house much more difficult to sell.	Essa mudança tornou a casa muito mais difícil de vender.
You only have your hands.	Você só tem as mãos.
If not, he wants to sell the house.	Se não, ele quer vender a casa.
They were kept together in a large cell.	Eles se mantinham juntos em uma grande cela.
He was going back inside.	Ele estava voltando para dentro.
The problem is yours no less than it is mine.	O problema é seu não menos do que é meu.
We didn't see him that often outside of work.	Nós não o víamos com tanta frequência fora do trabalho.
I hope it hasn't been years.	Espero que não tenham sido anos.
Hell with you.	O inferno com você.
Then everyone started crying.	Então todos começaram a chorar.
I should never have come here.	Eu nunca deveria ter vindo aqui.
We just have to figure it out.	Nós apenas temos que descobrir isso.
We have a free and open internet.	Temos uma internet gratuita e aberta.
That's not my style.	Esse não é meu estilo.
My gaze followed his.	Meu olhar seguiu o dele.
I had watched it all.	Eu tinha assistido tudo.
It was a big step in our relationship.	Foi um grande passo no nosso relacionamento.
I was happy to see that they looked great.	Fiquei feliz em ver que eles pareciam ótimos.
Basically, kids get better at most things as they get older.	Basicamente, as crianças ficam melhores na maioria das coisas à medida que envelhecem.
This was especially the case for the patient's address and type of treatment.	Este foi especialmente o caso do endereço do paciente e do tipo de tratamento.
Now they were crazy.	Agora eles estavam loucos.
And somehow those two things come together.	E de alguma forma essas duas coisas se unem.
So it was a great learning experience for me.	Então foi um grande aprendizado para mim.
I won't tell him if you leave me alone.	Eu não vou dizer a ele se você me deixar em paz.
All the knowledge in the world is there.	Todo o conhecimento do mundo está lá.
Someone you can feel comfortable with.	Alguém com quem você pode se sentir confortável.
If she could, she would use him against her mother.	Se pudesse, ela o usaria contra sua mãe.
Cover in good condition.	Capa em bom estado.
It was the truck driver.	Era o motorista do caminhão.
The first three elements are in free fall.	Os três primeiros elementos estão em queda livre.
That's much longer than our own species.	Isso é muito mais longo do que a nossa própria espécie.
I struggle with questions.	Eu luto com perguntas.
Buy it, you will love it.	Compre, você vai adorar.
He took a step forward again, and she could smell his breath.	Ele deu um passo à frente novamente, e ela podia sentir o cheiro de sua respiração.
The behavior of the system is studied close to the different fixed points.	O comportamento do sistema é estudado próximo aos diferentes pontos fixos.
I understand why.	Eu entendo o motivo disso.
They lose interest in life.	Perdem o interesse pela vida.
No one on the other side answered the phone.	Ninguém do outro lado atendeu o telefone.
The effect on my old friend was obvious.	O efeito no meu velho amigo era óbvio.
It was different.	Foi diferente.
Morning usually wrote first.	A manhã escrevia normalmente primeiro.
They never do anything.	Eles nunca fazem nada.
The extra work means he doesn't have to think.	O trabalho extra significa que ele não precisa pensar.
I got lost.	Eu me perdi.
Some very bad things happened in this place.	Algumas coisas muito ruins aconteceram neste lugar.
Even while you live.	Mesmo enquanto você vive.
We would have to change course to end up somewhere else.	Teríamos que mudar o curso para terminar em outro lugar.
It just felt too much.	Apenas parecia demais.
She has short dark brown hair and brown eyes.	Ela tem cabelo castanho escuro curto e olhos castanhos.
Then he turned.	Então ele se virou.
My father is not really with her.	Meu pai não está de fato com ela.
I will go too.	Eu vou também.
You start to build around it.	Você começa a construir em torno dele.
So that's one of his interests.	Então esse é um dos interesses dele.
And hardly anyone was around.	E quase ninguém estava por perto.
I would just imagine how something like this would normally occur.	Eu apenas imaginaria como algo assim normalmente ocorreria.
That link is broken.	Esse link está quebrado.
Organization was the main problem.	A organização foi o principal problema.
He should have realized this much sooner.	Ele deveria ter percebido isso muito antes.
My wife, she wants me out of this business.	Minha esposa, ela me quer fora deste negócio.
The whole night is before us, you know.	A noite inteira está diante de nós, você sabe.
I put on music.	Eu coloquei em música.
I go out in the apartment on the ground floor.	Eu saio no apartamento no andar térreo.
You just have to let it out.	Você só tem que deixar sair.
I can be so stupid.	Eu posso ser tão estúpido.
So there might be something interesting in that.	Então, pode haver algo interessante nisso.
That change came later.	Essa mudança veio depois.
They say you see stars and it's true.	Dizem que você vê estrelas e é verdade.
In the morning.	De manhã.
You start to like it after a while.	Você começa a gostar depois de um tempo.
He does, and how.	Ele faz, e como.
We were nervous because we love this old house too.	Ficamos nervosos porque também amamos esta casa velha.
You didn't go in and out of the store.	Você não entrou e saiu da loja.
It looks like the sun isn't setting yet.	Parece que o sol ainda não está se pondo.
His mother died when he was seven.	Sua mãe morreu quando ele tinha sete anos.
I don't want them here.	Eu não os quero aqui.
I couldn't, the food wouldn't stop.	Eu não podia, a comida não parava.
I don't know what you're talking about and I don't care.	Não sei do que você está falando e não me importo.
She doesn't look very strange.	Ela não parece muito estranha.
He had us there.	Ele nos tinha lá.
Now, the real thing had appeared.	Agora, a coisa real tinha aparecido.
They were falling behind.	Eles estavam ficando para trás.
I believe the answer is yes.	Acredito que a resposta seja sim.
It must have been before.	Deve ter sido antes.
A smaller number here is better.	Um número menor aqui é melhor.
That sounds fair enough.	Isso soa bastante justo.
It's easy and you'll feel better knowing what's set.	É fácil e você vai se sentir melhor sabendo o que está definido.
It is necessary that the hair is dry.	É necessário que o cabelo esteja seco.
But he was out of the office on a personal day.	Mas ele estava fora do escritório em um dia pessoal.
My best state of mind.	Meu melhor estado de espírito.
Just my guess.	Apenas meu palpite.
I type my words and send them your way.	Eu digito minhas palavras e as envio em seu caminho.
They can be.	Eles podem ser.
We weren't close, but we were friends.	Não éramos próximos, mas éramos amigos.
Each experiment was repeated at least three times.	Cada experimento foi repetido pelo menos três vezes.
I offered you a fair price.	Eu lhe ofereci um preço justo.
Words so simple.	Palavras tão simples.
There's nothing wrong with knowing that.	Não há nada de errado em saber disso.
I just saw a man.	Acabei de ver um homem.
I thought maybe there were things she needed to say.	Eu pensei que talvez houvesse coisas que ela precisava dizer.
The beer equipment works great for this.	O equipamento de cerveja funciona muito bem para isso.
Because of that woman.	Por causa daquela mulher.
I bent down and sat next to her.	Eu me abaixei e sentei ao lado dela.
I love a good interest.	Eu amo um bom interesse.
Open your mind to it.	Abra sua mente para isso.
In the form, there is a select that accepts several options.	No formulário, há um select que aceita várias opções.
It took some of the pressure of failure off of me.	Isso tirou um pouco da pressão do fracasso de cima de mim.
There were limits to what he could do.	Havia limites para o que ele podia fazer.
They were the ones who used to play the local shit.	Eles eram os que costumavam tocar a merda local.
Our customers expect this from us.	Nossos clientes esperam isso de nós.
Don't believe without evidence.	Não acredite sem provas.
Knowing what was in store if she let him.	Sabendo o que estava reservado se ela o deixasse.
I wanted to know what he was really thinking.	Eu queria saber o que ele estava realmente pensando.
But that was not a good place.	Mas aquele não era um bom lugar.
Remember to watch his fingers.	Lembre-se de observar seus dedos.
It's not just about idle parts.	Não se trata apenas de peças paradas.
Please contact me using the contact page.	Entre em contato comigo usando a página de contato.
If you're that guy, I have a lot to offer you.	Se você é esse cara, tenho muitas coisas para lhe oferecer.
It looks like they were cut by a knife.	Parece que foram cortados por uma faca.
Thus, individuals are mostly left to their own devices.	Assim, os indivíduos são, em sua maioria, deixados aos seus próprios cuidados.
Instead, it can explain aspects of the application in a larger context.	Em vez disso, pode explicar aspectos do aplicativo em um contexto maior.
It might be later today.	Pode ser mais tarde hoje.
The operation would be difficult.	A operação seria difícil.
You certainly want it.	Você certamente quer isso.
They were people who weren't what they appeared to be.	Eram pessoas que não eram o que pareciam ser.
She was safe and happy, and thinking about it made me glad.	Ela estava segura e feliz, e pensar nisso me deixou contente.
It felt good to be somewhere familiar.	Era bom estar em algum lugar familiar.
He put one foot on the plane.	Ele colocou um pé no avião.
I haven't tried it yet.	Eu não tentei isso ainda.
Anything they dropped along the way.	Qualquer coisa que eles deixaram cair no caminho.
Their conversation moved slowly.	A conversa deles se moveu lentamente.
Learn more here.	Saiba mais aqui.
Maybe if my car was in the shop doing some work.	Talvez se meu carro estivesse na oficina, fazendo algum trabalho.
How to find one.	Como encontrar um.
Around during up on.	Ao redor durante para cima em.
And she knew.	E ela sabia.
This looks very strange.	Isso parece muito estranho.
Do not move directly at this point.	Não mexa diretamente neste ponto.
Conflict won over content.	O conflito venceu o conteúdo.
The ship was not prepared for bad weather.	O navio não estava preparado para o mau tempo.
The lights remained on.	As luzes permaneceram acesas.
People trying their best.	Pessoas tentando o seu melhor.
You have to do this for me.	Você tem que fazer isso por mim.
There are two approaches.	Existem duas abordagens.
Eventually he gave up.	Eventualmente ele desistiu.
She is so sure of herself that she makes other people sure.	Ela é tão segura de si mesma que faz com que outras pessoas tenham certeza.
Okay, okay.	Tudo bem, tudo bem.
I've asked this many times.	Já perguntei isso muitas vezes.
And feel it inside the other too.	E sinta isso dentro do outro também.
Not your teacher.	Nem seu professor.
Now you have to enjoy it.	Agora você tem que aproveitá-lo.
This finding can be explained by several reasons.	Esse achado pode ser explicado por vários motivos.
There is an explanation.	Há uma explicação.
They never found it.	Eles nunca encontraram.
It was later determined that this was not correct.	Mais tarde foi determinado que isso não estava correto.
My father said the army never saw any of this.	Meu pai disse que o exército nunca viu nada disso.
From her time.	Do tempo dela.
Breakfast is served in her room.	O pequeno-almoço é servido no seu quarto.
Product characteristics.	Características do produto.
They don't break trust.	Eles não quebram a confiança.
Unfortunately, this is not true.	Infelizmente, isso não é verdade.
They are preventing you from growing.	Eles estão impedindo você de crescer.
I felt weird.	Eu me senti estranho.
Thus, it is not recommended for children.	Assim, não é recomendado para crianças.
Just search for this error and you can easily find your problem.	Basta procurar por esse erro e você poderá encontrar facilmente seu problema.
I have nothing to say.	Eu não tenho nada a dizer.
He didn't respond, however.	Ele não respondeu, no entanto.
Taste and add salt and a little sugar as needed.	Prove e adicione sal e um pouco de açúcar, conforme necessário.
And apparently it's not over yet.	E aparentemente ainda não acabou.
That's what worried me.	Isso é o que me preocupou.
Because if he stayed here, that thing might find him.	Porque se ele ficasse aqui, aquela coisa poderia encontrá-lo.
It depends on the choices they make.	Depende das escolhas que eles fazem.
Or maybe he had gone back to a time before it started.	Ou talvez ele tivesse retornado a um tempo antes de começar.
Go slow so you can explain when you get there.	Vá devagar para poder explicar quando chegar lá.
No chance again.	Sem chance novamente.
God established it.	Deus estabeleceu isso.
Eventually this is denied to him.	Eventualmente, isso é negado a ele.
In a real-life situation, some of this information will be missing.	Em uma situação da vida real, faltará algumas dessas informações.
I think it's worth keeping it as a three.	Acho que vale a pena mantê-lo como um três.
I like that in a man.	Eu gosto disso em um homem.
Each must be determined on its own particular facts.	Cada um deve ser determinado em seus próprios fatos particulares.
Both had survived.	Ambos haviam sobrevivido.
They wanted to show them that things could be done differently.	Eles queriam mostrar a eles que as coisas poderiam ser feitas de forma diferente.
I heard a glass break and found her in the bathroom.	Ouvi um vidro se quebrar e a encontrei no banheiro.
He is like a lost animal.	Ele é como um animal perdido.
It is clear that we need to make some changes.	Está claro que precisamos fazer algumas mudanças.
The way they do it is so fun and easy.	A maneira como eles fazem isso é tão divertido e fácil.
Block does not create a copy.	O bloco não cria uma cópia.
Random violence doesn't happen much here.	A violência aleatória não acontece muito aqui.
Find the included files.	Encontre os arquivos incluídos.
Worth it.	Valeu a pena.
Nothing keeps me happy for long.	Nada me mantém feliz por muito tempo.
We are ready.	Nós estamos prontos.
He never lifted a finger in that regard.	Ele nunca levantou um dedo a esse respeito.
Except for what you live back in the story.	Exceto pelo que você vive atrás na história.
Still, she kept an eye on him.	Ainda assim, ela manteve um olho nele.
I will make it for my husband.	Vou fazer para meu marido.
So many things to do.	Tantas coisas a fazer.
A good fit of the calculated parameters to the experimental data was demonstrated.	Foi demonstrado um bom ajuste dos parâmetros calculados aos dados experimentais.
I've tried but it's not working.	Já tentei mas não está funcionando.
To think together.	Para pensarmos juntos.
So it was a case of seeing what could support that.	Então era um caso de ver o que poderia apoiar isso.
Most people won't notice or care if you do this.	A maioria das pessoas não vai notar ou se importar se você fizer isso.
It will cost even more.	Vai custar mais ainda.
They are concerned about human rights, period.	Eles estão preocupados com os direitos humanos, ponto final.
Safe from everything but me.	A salvo de tudo, menos de mim.
Sit with me here.	Sente-se comigo aqui.
To think someone could shoot her in cold blood.	Pensar que alguém poderia atirar nela a sangue frio.
Reduce fixed cost.	Reduza o custo fixo.
Some common names identify a species.	Alguns nomes comuns identificam uma espécie.
We say what we are afraid of and why.	Dizemos do que temos medo e por quê.
This product gives new meaning to the term bedroom eyes.	Este produto dá um novo significado ao termo olhos do quarto.
If it continues like this, it will have long-term consequences.	Se continuar assim, terá consequências a longo prazo.
She would be calm and clear.	Ela ficaria calma e clara.
I just need some advice.	Eu só preciso de alguns conselhos.
She had been at the center of power.	Ela estivera no centro do poder.
Only one or two boys on our school team did.	Apenas um ou dois meninos em nossa equipe escolar o fizeram.
He wouldn't have done it with a hidden camera.	Ele não teria feito isso com uma câmera escondida.
I thought you might want to know.	Achei que você talvez quisesse saber.
This guy was a different class.	Esse cara era uma classe diferente.
It didn't help.	Não adiantou.
There's not much to it.	Não há muito para isso.
The way he looks at her.	A maneira como ele olha para ela.
And let me get you.	E deixe-me pegar você.
Going back to school is not the solution.	Voltar para a escola não é a solução.
Also did a good job.	Também fez um bom trabalho.
All we needed was to wait.	Tudo o que precisávamos era esperar.
She knew without being told what it was.	Ela sabia sem que lhe dissessem o que era.
Ask your local library if you can leave some there.	Pergunte à biblioteca local se você pode deixar alguns lá.
I move the pieces.	Eu movo as peças.
They take their cases to court and win.	Levam os casos ao tribunal e vencem.
Some questions were typically by the book.	Algumas perguntas eram tipicamente pelo livro.
Five years later, the same thing happened again.	Cinco anos depois, a mesma coisa aconteceu novamente.
But none of the members are changed.	Mas nenhum dos membros é alterado.
There's a lot more here.	Há muito mais aqui.
But it's not, really.	Mas não é, realmente.
You can even buy them online now.	Você pode até comprá-los online agora.
It was a very happy time.	Foi uma época muito feliz.
The two men did not speak.	Os dois homens não falaram.
We have hair.	Temos cabelo.
The results shown are each representative of two independent experiments.	Os resultados apresentados são cada um representativo de duas experiências independentes.
Her face was wet and red.	Seu rosto estava molhado e vermelho.
The analyzes were controlled for sex, age and higher level of education.	As análises foram controladas por sexo, idade e maior escolaridade obtida.
The source of support did not seem to be important.	A fonte de apoio não parecia ser importante.
In criminal cases.	Em casos criminais.
I can't wait to see this team.	Não vejo a hora de assistir esse time.
You won't want to waste it.	Você não vai querer desperdiçá-lo.
She is becoming a woman.	Ela está se tornando mulher.
Well, she had done what she set out to do.	Bem, ela tinha feito o que se propôs a fazer.
But there was no answer.	Mas não houve resposta.
Maybe not as bad as it used to be, but still.	Talvez não seja tão ruim quanto costumava ser, mas ainda assim.
I just can't help it.	Eu simplesmente não consigo evitar.
I knew you were gone.	Eu sabia que você tinha ido embora.
Thousands of people have a say here.	Milhares de pessoas têm uma palavra a dizer aqui.
In another moment he had his hand on the car.	Em outro momento ele estava com a mão no carro.
That food wasn't in control.	Que a comida não estava no controle.
How you explain things really makes sense.	Como você explica as coisas realmente faz sentido.
That was one of our big goals.	Esse era um dos nossos grandes objetivos.
We're really going to get old, he thought.	Realmente vamos envelhecer, pensou.
He looked at the suit in surprise.	Ele olhou para o terno com surpresa.
So one second.	Então um segundo.
I need help at home.	Preciso de ajuda em casa.
Controls remain the same.	Os controles continuam os mesmos.
And he used the same news desk.	E usou o mesmo balcão de notícias.
Some of them just weren't believed.	Alguns deles simplesmente não foram acreditados.
We had made the right choice.	Tínhamos feito a escolha certa.
There were many days when she wasn't.	Houve muitos dias em que ela não estava.
This is the first case report of its kind.	Este é o primeiro relato de caso desse tipo.
It's only a few meters, but we're told it's more than enough.	São apenas alguns metros, mas nos dizem que é mais do que suficiente.
We'll make families for you.	Nós vamos fazer as famílias para você.
I know your wife left you.	Eu sei que sua esposa o deixou.
I wasn't used to this heat.	Eu não estava acostumada com esse calor.
You must act together quickly before it's too late.	Deve agir em conjunto rápido antes que seja tarde demais.
I've been going back every year since then.	Tenho voltado todos os anos desde então.
Everyone else will stay one more day.	Todos os outros vão ficar mais um dia.
Our experiments support the latest model.	Nossos experimentos suportam o último modelo.
Listening to music while driving is a popular activity.	Ouvir música enquanto dirige é uma atividade popular.
Perhaps the village preferred not to be seen.	Talvez a aldeia preferisse não ser vista.
Typically, the current time should be between these two values.	Normalmente, a hora atual deve estar entre esses dois valores.
Several options are under discussion.	Várias opções estão em discussão.
You can have a good time and still achieve great success.	Você pode ter um bom tempo e ainda alcançar um grande sucesso.
Maybe that's it, or you just don't click.	Talvez seja isso, ou você simplesmente não clica.
This process is usually long and expensive.	Este processo é geralmente longo e caro.
You're going to kill me or something.	Você vai me matar ou algo assim.
This database is a collection of state marriage records.	Este banco de dados é uma coleção de registros de casamento do estado.
But it went by so fast.	Mas passou tão rápido.
I will not leave you.	Eu não deixarei você.
This is useful to know.	Isso é útil saber.
It is a deal.	É um acordo.
She didn't know it would be the last.	Ela não sabia que seria a última.
I mean, mine are too.	Quer dizer, os meus também são.
Everyone loves you and wants you to get over it.	Todo mundo te ama e quer que você supere isso.
In this case, simple is less than half of the available memory.	Nesse caso, simples é menos da metade da memória disponível.
I'm falling apart.	Estou a desmoronar.
It will be obvious on the first layer that something is wrong.	Será óbvio na primeira camada que algo está errado.
They really wanted to be with humans.	Eles realmente queriam estar com humanos.
It's under a hundred.	Está abaixo de cem.
Perfect in every way.	Perfeito em todos os sentidos.
The next season.	A temporada seguinte.
I remember this book was so good, people.	Eu lembro que esse livro era tão bom, gente.
I'm glad your guy is starting to read.	Estou feliz que seu tipo está começando a ler.
I give you my tour, you give me yours.	Eu te dou meu tour, você me dá o seu.
He had hit.	Ele havia golpeado.
The context, however, answers the question.	O contexto, no entanto, responde à pergunta.
I'm back to square one.	Estou de volta à estaca zero.
I hit her.	Eu bati nela.
He can't be serious.	Ele não pode estar falando sério.
I create example at the bottom.	Eu crio exemplo na parte inferior.
What was done was done.	O que foi feito foi feito.
He had his own neck to protect.	Ele tinha seu próprio pescoço para proteger.
And the decision is a step in that direction.	E a decisão é um passo nessa direção.
I have wet dreams.	Eu tenho sonhos molhados.
I was totally lost.	Eu estava totalmente perdido.
Get out and smoke.	Saia e fume.
Perfect for a couple or small family.	Perfeito para casal ou família pequena.
In front of me was a handsome man.	Na minha frente estava um homem bonito.
It was from a guy who believed in me.	Foi de um cara que acreditou em mim.
My husband and I are the opposite of you.	Eu e meu marido somos o oposto de vocês.
The same was found here.	O mesmo foi encontrado aqui.
He'd made coffee and stayed in bed for another hour.	Ele tinha feito café e ficou na cama por mais uma hora.
It gets harder.	Fica mais difícil.
Let us begin again on this solid foundation of nature and reason.'	Vamos começar de novo sobre este fundamento sólido da natureza e da razão'.
Start small and build on what you have.	Comece pequeno e construa sobre o que você tem.
I saw it live and it was the best.	Eu vi ao vivo e foi o melhor.
It was now a safe distance away from the foot of my bed.	Agora estava a uma distância segura ao pé da minha cama.
What you do with that power is entirely up to you.	O que você faz com esse poder depende inteiramente de você.
These questions have been addressed several times.	Essas questões foram abordadas várias vezes.
The whole car was clean, too clean.	Todo o carro estava limpo, limpo demais.
The computer is personal property and not a trade secret.	O computador é propriedade pessoal e não um segredo comercial.
Actually, I didn't look at it.	Na verdade, eu não olhei para isso.
Transfer to a bowl and set aside.	Transfira para uma tigela e reserve.
I just had it for a while.	Eu só fiquei com isso por um tempo.
We are making the change.	Estamos fazendo a mudança.
Let them write the most beautiful songs.	Deixe-os escrever as músicas mais bonitas.
Let me run mine.	Deixe-me correr o meu.
They now have new music.	Eles agora têm música nova.
Discuss the physical interpretation of this system.	Discuta a interpretação física deste sistema.
He doesn't know how much longer he can wait.	Ele não sabe quanto tempo mais pode esperar.
They didn't do well.	Eles não foram bem.
You can take to education and prepare the program.	Você pode levar para a educação e preparar o programa.
Don't just take my word for it.	Não acredite apenas na minha palavra.
It felt warm in my hands.	Parecia quente em minhas mãos.
Like any social group, each has its own unique culture and values.	Como qualquer grupo social, cada um tem sua própria cultura e valores únicos.
It started bad and continued bad.	Começou ruim e continuou ruim.
I probably say this once or twice.	Eu provavelmente digo isso uma ou duas vezes.
It's really broken.	Está realmente quebrado.
Good memories.	Boas memórias.
She said what was on her mind.	Ela disse o que estava em sua mente.
You can't just leave.	Você não pode simplesmente sair.
For these reasons the trees were removed.	Por estas razões as árvores foram removidas.
The economy will get worse before it gets better.	A economia vai piorar antes de melhorar.
You started college.	Você começou a faculdade.
But she wouldn't catch us like that.	Mas ela não nos pegaria assim.
There didn't seem to be much hair under it.	Não parecia haver muito cabelo sob ele.
It's worth it, it's just worth it.	Vale a pena, simplesmente vale a pena.
He needs sleep.	Ele precisa do sono.
Open we played a practice set.	Aberto jogamos um set de treinos.
Was removed.	Foi removido.
And let's think about it.	E vamos pensar sobre isso.
It started like magic.	Começou como mágica.
It's fine by me.	Por mim tudo bem.
And we will have nothing but the best of them.	E não teremos nada além do melhor deles.
However, the physical picture of the process was not properly discussed.	No entanto, o quadro físico do processo não foi devidamente discutido.
Time to be practical.	Hora de ser prático.
But we said we knew what was inside.	Mas dissemos que sabíamos o que havia dentro.
They would take it very seriously because they had lost their only child.	Eles levariam muito a sério porque tinham perdido o único filho.
If she'd done this, if she'd done that.	Se ela tivesse feito isso, se ela tivesse feito aquilo.
There they were.	Lá estavam eles.
I was sitting in my store when it happened.	Eu estava sentado na minha loja quando aconteceu.
But this is not the issue.	Mas esta não é a questão.
Yes, beautiful and good.	Sim, bonito e bom.
This was never a fair fight.	Esta nunca foi uma luta justa.
We don't have to stay here.	Não temos que ficar aqui.
I didn't fuck with him.	Eu não fodi com ele.
He had made some progress, but it was slow work.	Ele havia feito algum progresso, mas era um trabalho lento.
Pay only for the time you use!.	Pague apenas pelo tempo que usar!.
We hope you like this new feature.	Esperamos que você goste deste novo recurso.
Staying at home is what women do.	Ficar em casa é o que as mulheres fazem.
I found myself somehow measured.	Eu me vi de alguma forma medido.
I'm not surprised at how good she is.	Não estou surpreso com o quão boa ela é.
There is some error in my code.	Existe algum erro no meu código.
I worried if the fans would really know our music.	Eu me preocupava se os fãs realmente conheceriam nossa música.
But those are my down days.	Mas esses são os meus dias para baixo.
Fish in the hallway near the door.	Peixes no corredor perto da porta.
His wish and that of his family were granted.	Seu desejo e o de sua família foram atendidos.
It was well worth the trip.	Valeu muito a pena fazer a viagem.
Amazing.	Maravilhoso.
This gives you space to breathe.	Isso lhe dá espaço para respirar.
And it had nothing to do with the football game.	E não tinha nada a ver com o jogo de futebol.
I will come back to you.	Eu vou voltar para você.
It happened as if it were a natural thing.	Isso aconteceu como se fosse uma coisa natural.
There are many things that do this.	Há muitas coisas que fazem isso.
But she wasn't angry or worried.	Mas ela não estava com raiva ou preocupada.
I don't miss.	eu não sinto falta.
Then a mix.	Então uma mistura.
Living by every word.	Vivendo de cada palavra.
Seeing you walking outdoors.	Vendo você andando ao ar livre.
, storage and supply of paper.	, armazenamento e fornecimento de papel.
The most important is the rule of law.	O mais importante é o Estado de Direito.
After that, it looked like things had changed.	Depois disso, parecia que as coisas haviam mudado.
We laugh at them sometimes.	Nós rimos deles às vezes.
She is not here.	Ela não está aqui.
Finally it starts.	Finalmente ele começa.
We don't need to move.	Não precisamos nos mover.
Perhaps that was the point.	Talvez esse fosse o ponto.
Blood will run through the streets, believe me.	O sangue correrá pelas ruas, acredite.
This practice needs to end.	Essa prática precisa acabar.
They followed me to work.	Eles me seguiram para o trabalho.
Therefore, no temperature effect.	Portanto, nenhum efeito de temperatura.
None of this did me any good.	Nada disso me fez bem.
That's the nature of the business.	Essa é a natureza do negócio.
I don't really consider it a race.	Eu realmente não considero isso como uma corrida.
So it's likely to be a mix of both.	Portanto, é provável que seja uma mistura de ambos.
I wasn't the only one who felt that way.	Eu não era o único que se sentia assim.
Finally, an agreement was reached.	Finalmente chegou-se a um acordo.
Wait a while and try again.	Espere um pouco e tente novamente.
But we don't.	Mas nós não.
I don't want to say anything like that.	Não quero dizer nada desse tipo.
I'd like to play rock and roll.	Eu gostaria de tocar rock and roll.
The house at the top of the path.	A casa no topo do caminho.
Don't tell my kids.	Não conte aos meus filhos.
He gave him two office numbers and his home and cell number.	Ele deu a ele dois números de escritório e seu número de casa e celular.
He was more worried about them than he was about himself.	Ele estava mais preocupado com eles do que consigo mesmo.
All participants read and signed an informed consent form.	Todos os participantes leram e assinaram um termo de consentimento informado.
I didn't need it.	Eu não precisava disso.
Just hold them.	Apenas segure-os.
A short is not the place for any of that.	Um short não é o lugar para nada disso.
These were presented in the previous section.	Estes foram apresentados na seção anterior.
That no one is likely to buy.	Que ninguém provavelmente comprará.
I thought you wanted this.	Achei que você queria isso.
It's easy to sign up and even easier to start meeting people.	É fácil se inscrever e ainda mais fácil começar a conhecer pessoas.
That no one should have to live like he did.	Que ninguém deveria ter que viver como ele viveu.
I never thought of that before.	Eu nunca pensei nisso antes.
But my mind is another matter.	Mas minha mente é outra questão.
I said you're crazy.	Eu disse que você é louco.
He looked very tired.	Ele parecia muito cansado.
It didn't need to be taught.	Não precisava ser ensinado.
Everything that day was perfect.	Tudo naquele dia foi perfeito.
I do not know exactly.	Eu não sei, exatamente.
Furthermore, under s.	Além disso, sob s.
Here's the condition.	Aqui está a condição.
Let us consider two simple cases.	Consideremos dois casos simples.
Let us know if we missed any.	Deixe-nos saber se perdemos algum.
Come now, it's time for you to go.	Venha agora, é hora de você ir.
It was great to see them so happy and proud.	Foi muito bom vê-los tão felizes e orgulhosos.
It was dawn.	Era madrugada.
You look at the world and see what is missing.	Você olha para o mundo e vê o que está faltando.
Both adults smiled.	Ambos os adultos sorriram.
I am that little light that was in a dark place.	Eu sou aquela pequena luz que estava em um lugar escuro.
Back to talking to women.	Voltando a falar com as mulheres.
There is no turning back.	Não há volta.
They must do it themselves, but this rarely happens.	Eles devem fazer isso sozinhos, mas isso raramente acontece.
She was your enemy, not your friend.	Ela era sua inimiga, não sua amiga.
While we are doing this, the current is increasing.	Enquanto estamos fazendo isso, a corrente está aumentando.
My daughter put it on for me.	Minha filha colocou para mim.
Her position as my brother is very good.	Sua posição como meu irmão é muito boa.
It really was a pretty face.	Era realmente um rosto bonito.
Oh, that's a beauty.	Ah, isso é uma beleza.
I asked him who the positive, forward-thinking people were.	Perguntei-lhe quem eram as pessoas positivas e com visão de futuro.
I'm out now.	Estou fora agora.
It was very close to me.	Foi muito perto de mim.
The authors have no financial interest in the results of this research.	Os autores não têm interesse financeiro nos resultados desta pesquisa.
He will tell me what to do.	Ele vai me dizer o que fazer.
Beware of the male face.	Cuidado com o rosto masculino.
Thus, we only need to consider the last term.	Assim, só precisamos considerar o último termo.
She wasn't sleeping.	Ela não estava dormindo.
It would be better to experience nothing than to experience suffering.	Seria melhor não experimentar nada do que experimentar o sofrimento.
Otherwise, the product would have sold.	Caso contrário, o produto teria vendido.
I thought the same could happen with snow.	Achei que o mesmo poderia acontecer com a neve.
Set the leaves aside.	Coloque as folhas de lado.
Didn't even wait for my change.	Nem esperou pelo meu troco.
I don't sleep well and fully.	Eu não durmo bem e totalmente.
You can imagine how we feel.	Você pode imaginar como nos sentimos.
There is no evidence, however, of when this occurred.	Não há evidências, no entanto, de quando isso ocorreu.
Never before and never after.	Nunca antes e nunca depois.
Some were very difficult and made me want to give up.	Algumas foram muito difíceis e me fizeram querer desistir.
I could barely hear what he said.	Eu mal podia ouvir o que ele disse.
At least someone found her funny.	Pelo menos alguém a achou engraçada.
I can't wait for it.	Mal posso esperar por isso.
Nobody is looking for violence.	Ninguém está à procura de violência.
Things came to an end.	As coisas chegaram ao fim.
She looked fine.	Ela parecia bem.
They were watching.	Eles estavam assistindo.
All of us here have been patient enough over the years.	Todos nós aqui temos sido pacientes o suficiente ao longo dos anos.
These are difficult times for her.	São tempos difíceis para ela.
But you can walk this way.	Mas você pode andar neste caminho.
Had it all been for nothing then? 	Tudo tinha sido por nada então?
she asked him.	Ela perguntou a ele.
People feel differently about it, and that should be okay.	As pessoas se sentem de forma diferente sobre isso, e isso deve estar bem.
I have to see how he will handle it alone.	Eu tenho que ver como ele vai aguentar sozinho.
He said he won't come back.	Ele disse que não vai voltar.
If any.	Se houver algum.
Nothing to do with the city.	Nada a ver com a cidade.
Once started, it should run without any additional input.	Uma vez iniciado, ele deve ser executado sem nenhuma entrada adicional.
Excellent view of the river, by the way.	Excelente vista para o rio, diga-se de passagem.
However, they did.	No entanto, eles fizeram.
He didn't have another brother.	Ele não tinha outro irmão.
That the forces killed your baby during an attack.	Que as forças mataram seu bebê durante um ataque.
None are wrong, as long as there is balance.	Nenhum está errado, desde que haja equilíbrio.
He told me his real name.	Ele me disse seu nome verdadeiro.
We arrived at the store door.	Chegamos à porta da loja.
We needed love.	Precisávamos de amor.
You pull over the car and run to the spot.	Você encosta o carro e corre para o local.
This is really a good thing.	Isto é mesmo uma coisa boa.
Fine and good people who like a place in the community.	Gente fina e boa que gosta de um lugar na comunidade.
In particular, you must select your location.	Em particular, você deve selecionar sua localização.
I forget now.	Eu esqueço agora.
But never as the default genre.	Mas nunca como o gênero padrão.
She seemed to turn to stone.	Ela parecia se transformando em pedra.
To hear her voice.	Para ouvir sua voz.
For this woman, she's really going to leave.	Para esta mulher, ela realmente vai sair.
I don't even think about it.	Eu nem penso nisso.
This is wonderful.	Isso é maravilhoso.
It's not like this.	Não é assim.
Enjoy good music and going out into the country.	Desfrute de boa música e de sair para o país.
She was so brilliant.	Ela era tão brilhante.
It doesn't matter.	Não importa.
She had nothing.	Ela não tinha nada.
I couldn't think anymore.	Eu não conseguia mais pensar.
Too complicated for a letter.	Muito complicado para uma carta.
The decision would have created a shock across the country.	A decisão teria criado um choque em todo o país.
But even that doesn't go far enough.	Mas mesmo isso não vai longe o suficiente.
It was peace.	Era paz.
We can do basic research.	Podemos fazer pesquisa básica.
He pointed at her.	Ele apontou para ela.
In fact, it's been off rather than on for some time now.	Na verdade, está mais desligado do que ligado há algum tempo.
You need a guy like that on your team.	Você precisa de um cara assim no seu time.
The digital camera worked fine.	A câmera digital funcionou bem.
It only has to happen once.	Só tem que acontecer uma vez.
Very good question.	Muito boa pergunta.
Then he heard a cell phone ring in the sky.	Então ele ouviu um telefone celular tocar no céu.
Many fans focus on this day.	Muitos fãs se concentram neste dia.
If healthy, who knows what he might have achieved.	Se saudável, quem sabe o que ele poderia ter alcançado.
This is really important.	Isso é importante mesmo.
They needed extra hands.	Eles precisavam de mãos extras.
To attract us.	Para nos atrair.
And a little higher can include values ​​up to double.	E um pouco maior pode incluir valores até o dobro.
Don't make me start the action.	Não me faça começar a ação.
Not a touch on the cars.	Nem um toque nos carros.
At best, you can hope to contain them.	Na melhor das hipóteses, você pode esperar contê-los.
I've known you forever.	Eu te conheço desde sempre.
I mean, everybody wants to do that.	Quero dizer, todo mundo quer fazer isso.
It's an expression our mother used to use.	É uma expressão que nossa mãe costumava usar.
What we expected to find was unclear.	O que esperávamos encontrar não estava claro.
Go in four.	Vai em quatro.
Challenge.	Desafio.
Talk about cooking the books if she had.	Fale sobre cozinhar os livros, se ela tivesse feito isso.
My mind was silent.	Minha mente ficou em silêncio.
That increased the risk, and he didn't like risk.	Isso aumentava o risco, e ele não gostava de risco.
We were done before she left.	Tínhamos terminado antes que ela fosse embora.
The situation is.	A situação é.
That's it for us.	É isso para nós.
The study was.	O estudo foi.
For your own good.	Para o seu próprio bem.
The contract claim.	A reclamação do contrato.
I was on my way home.	Eu estava a caminho de casa.
I will lift it.	Eu vou levantá-lo.
The defendant told him to stay where he was.	O réu disse-lhe para ficar onde estava.
Maybe it was true.	Talvez fosse verdade.
Be sure to write down every detail.	Certifique-se de anotar cada detalhe.
Just let users do what they want without any control.	Apenas deixe os usuários fazerem o que quiserem sem nenhum controle.
Then he didn't hear anything else.	Então não ouviu mais nada.
She knows it will cost her something.	Ela sabe que isso lhe custará algo.
He plays by the rules.	Ele joga pelas regras.
The success of our customers is our success.	O sucesso dos nossos clientes é o nosso sucesso.
I've never seen you with a girl before.	Eu nunca te vi com uma garota antes.
The point here is about the factors involved in decision making.	O ponto aqui é sobre os fatores envolvidos na tomada de decisão.
We don't have common ground there.	Não temos um terreno comum lá.
But they laughed at her name.	Mas eles riram de seu nome.
Just know that you are probably right.	Apenas saiba que você provavelmente está certo.
You can't just separate it.	Você não pode simplesmente separá-lo.
And, good reason.	E, um bom motivo.
He's some kind of lucky guy, my sister said.	Ele é algum tipo de sorte, disse minha irmã.
No conversation passed.	Nenhuma conversa passou.
I'm sorry about the woman.	Sinto muito pela mulher.
I can't show you anything you haven't seen.	Não posso mostrar nada que você não tenha visto.
The family would own the system from day one.	A família seria dona do sistema desde o primeiro dia.
But your story is an exception.	Mas sua história é uma exceção.
I tend to think big and act smart.	Costumo pensar grande e agir de forma inteligente.
The band stopped playing.	A banda parou de tocar.
The order is clear.	A ordem é clara.
And it hurt.	E doeu.
I miss them.	Eu sinto falta deles.
There are many ways to get your exercise around your place.	Há muitas maneiras de fazer seu exercício em torno de seu lugar.
I don't know where it comes from.	Não sei de onde vem.
I tried whole milk.	Experimentei o leite integral.
I had to fight to keep up.	Tive que lutar para me manter.
That takes away the real point of the show.	Isso tira o real ponto do show.
The rules are changing.	As regras estão mudando.
Something you can do sitting down.	Algo que você pode fazer sentado.
It wouldn't come up again.	Não surgiria novamente.
No single underlying mechanism has been identified for the condition.	Nenhum mecanismo subjacente único foi identificado para a condição.
It was special to come back as a player, she says.	Foi especial voltar como jogadora, diz ela.
A love scene was in progress.	Uma cena de amor estava em andamento.
The value of each element represents the time required to process a file.	O valor de cada elemento representa o tempo necessário para processar um arquivo.
She is eating little.	Ela está comendo pouco.
In addition, real data examples are analyzed.	Além disso, são analisados ​​exemplos de dados reais.
There is never a problem with the food.	Nunca há um problema com a comida.
Nobody had an opinion.	Ninguém tinha opinião.
If they seem super busy, stay away.	Se eles parecerem super ocupados, mantenha-se afastado.
She is a little.	Ela é um pouco.
I knew this from the start.	Eu sabia disso desde o início.
Now we answer.	Agora nós respondemos.
But even those few were hard to find.	Mas mesmo esses poucos eram difíceis de encontrar.
I've met some extremely good ones.	Eu conheci alguns extremamente bons.
How much further could we go.	Quanto mais ainda poderíamos ir.
He should have thought of that.	Ele deveria ter pensado nisso.
Stop immediately.	Pare imediatamente.
It's a very clear message in the direction people want to go.	É uma mensagem muito clara na direção que as pessoas querem ir.
I didn't care what people said about her.	Eu não me importava com o que as pessoas diziam sobre ela.
Her husband contributed mostly with time.	Seu marido contribuiu principalmente com o tempo.
I don't know if it will make a difference.	Não sei se isso vai fazer diferença.
For about ten seconds.	Por cerca de dez segundos.
Without him, the damage could have been much worse.	Sem ele, o dano poderia ter sido muito pior.
Our studies show that this is actually very common.	Nossos estudos mostram que isso é realmente muito comum.
She was going through the whole scene again.	Ela estava passando por toda a cena novamente.
I may lose others soon.	Posso perder outros em breve.
Buy the size you usually wear.	Compre o tamanho que costuma usar.
I knew it would be a big deal.	Eu sabia que seria uma grande coisa.
He died the same day.	Ele morreu no mesmo dia.
There was easily ten feet of empty space between them.	Havia facilmente três metros de espaço vazio entre eles.
I just didn't want to do that at this particular time.	Eu só não queria fazer isso neste momento em particular.
Being on the team was life changing for me.	Estar na equipe foi uma mudança de vida para mim.
Tell them it's a game.	Diga-lhes que é um jogo.
They wouldn't believe me.	Eles não iriam acreditar em mim.
We're not sure what else we can do.	Não temos certeza do que mais podemos fazer.
It's not real or important.	Não é real ou importante.
Maybe because she'd missed the sweet spot.	Talvez porque ela tinha perdido o ponto ideal.
I'm having a 'good drink'.	Estou tomando uma 'boa bebida'.
Show what to watch out for.	Mostre o que deve ser observado.
Or after the game.	Ou depois do jogo.
The first two are no stronger in this context than in that one.	Os dois primeiros não são mais fortes neste contexto do que naquele.
But the call never came.	Só que a ligação nunca veio.
But don't be afraid.	Mas não tenha medo.
At least not for our next trip, which will be our fourth.	Pelo menos não para a nossa próxima viagem, que será a nossa quarta.
I feel it will.	Eu sinto que será.
The best part is that most activities are available on any given night.	A melhor parte é que a maioria das atividades estão disponíveis em qualquer noite.
Said nobody, ever.	Disse ninguém, nunca.
We were maybe four or five years old.	Tínhamos talvez quatro ou cinco anos.
And from now on things will only get worse.	E a partir de agora as coisas só vão piorar.
And definitely keep the bone.	E definitivamente manter o osso.
The treatment should have worked.	O tratamento deveria ter funcionado.
It's getting bigger and bigger.	Está ficando cada vez maior.
They don't add up, by the way.	Eles não somam, a propósito.
She wrote the original manuscript.	Escreveu o manuscrito original.
That in itself was unusual.	Isso em si era incomum.
When the time is right, she will know what is important.	Quando for a hora certa, ela saberá o que é importante.
He couldn't believe it, didn't want to believe it.	Ele não podia acreditar, não queria acreditar.
My feeling was right.	Meu sentimento estava certo.
Simple but good.	Simples mas bom.
Destroyed as soon as possible.	Destruído o mais rápido possível.
Getting his daughter to do the same was an ordeal.	Conseguir que sua filha fizesse o mesmo era uma provação.
Add to that his age.	Adicione a isso a idade dele.
Let's show you what's going on over there.	Vamos mostrar o que está acontecendo por lá.
She's not from here.	Ela não é daqui.
The guard officer kept him out and there were a few words.	O oficial de guarda o manteve fora e houve algumas palavras.
Truly successful leaders have done it time and time again.	Líderes verdadeiramente bem-sucedidos fizeram isso uma e outra vez.
I gave him to his father's family.	Eu o entreguei à família de seu pai.
I shouldn't have been surprised.	Eu não deveria ter ficado surpreso.
If he has a job, he probably won't drink as much.	Se ele tiver um emprego, provavelmente não beberá tanto.
He conducted animal experiments and collected samples.	Conduziu experimentos com animais e coletou amostras.
I saw him two days before his death.	Eu o vi dois dias antes de sua morte.
You cannot change your mind.	Você não pode mudar de ideia.
Come visit me.	Venha me fazer uma visita.
I don't like these signs that we need money.	Não gosto desses sinais de que precisamos de dinheiro.
They can now see, touch and experience this world very differently.	Eles agora podem ver, tocar e experimentar este mundo de maneira muito diferente.
Nothing changed for them except how they moved.	Nada mudou para eles, exceto como eles se moviam.
I have two cases.	Eu tenho dois casos.
The body is not a machine.	O corpo não é uma máquina.
The average surface temperature.	A temperatura média da superfície.
I can't look at him right now.	Eu não posso olhar para ele agora.
And eventually, he hung up the phone.	E, eventualmente, desligou o telefone.
That's right.	Isso é certo.
I put my hand on his arm.	Eu coloco minha mão em seu braço.
He loves us both.	Ele ama nós dois.
I like them.	Eu gosto deles.
I don't think they are human.	Eu não acho que eles são humanos.
Which ones will you try?.	Quais você vai tentar?.
Even though she had never heard a name, she hated her.	Mesmo que ela nunca tenha ouvido um nome, ela a odiava.
Remove from heat and let cool.	Retire do fogo e deixe esfriar.
Everyone was running back to the village.	Todos estavam correndo de volta para a aldeia.
He didn't have a copy.	Ele não tinha uma cópia.
This notice must not be removed.	Este aviso não deve ser removido.
That's a huge difference over such a long period.	Essa é uma diferença enorme durante um período tão longo.
The truth is, she decided to leave.	A verdade é que ela decidiu ir embora.
I needed to hold something.	Eu precisava segurar alguma coisa.
You don't need to go any further.	Você não precisa ir mais longe.
And a third.	E um terceiro.
I can't leave you now.	Não posso deixá-lo agora.
There was no right or wrong answer.	Não houve resposta certa ou errada.
That's how the mistake was made.	Foi assim que o erro foi cometido.
I get them.	Eu os pego.
It's not a bad selection either.	Também não é uma seleção ruim.
But, her relationship with the other individual had some influence.	Mas, seu relacionamento com o outro indivíduo teve alguma influência.
But we don't give a damn.	Mas nós não damos a mínima.
I will not charge you for them.	Eu não vou te cobrar por eles.
She didn't even ask what he had done.	Ela nem perguntou o que ele tinha feito.
She grabbed it, but missed.	Ela o agarrou, mas errou.
But try.	Mas tente.
She is very young.	Ela é muito jovem.
Never in public, my friend.	Nunca em público, meu amigo.
Do not have an account yet.	Não tem uma conta ainda.
All three contributed significantly to the study of feeding.	Todos os três contribuíram significativamente para o estudo da alimentação.
After my first defeat.	Depois da minha primeira derrota.
I think you have to have both.	Acho que tem que ter os dois.
I looked inside.	Olhei para dentro.
And they did.	E eles colocaram.
Just a few more questions.	Só mais algumas perguntas.
And one good thing she didn't.	E uma coisa boa que ela não fez.
Perfect, now we can move on to the third and final spread.	Perfeito, agora podemos passar para o terceiro e último spread.
As she watched, he lost her.	Enquanto observava, ele a perdeu.
It really makes a difference.	Isso realmente faz a diferença.
He usually worked at night.	Geralmente trabalhava à noite.
It wasn't planned.	Não foi planejado.
I loved everything that made him him.	Eu amava tudo o que o tornava ele.
He had no idea what was wrong with this place.	Ele não tinha ideia do que havia de errado com este lugar.
I was still patient.	Eu ainda era paciente.
Well, it was normal for me to get a raise every year.	Bem, era normal eu dar um aumento todos os anos.
We'll see how and if this works.	Veremos como e se isso funciona.
I got it until this afternoon.	Consegui até hoje à tarde.
This wasn't a knife, and there isn't enough blood.	Isto não era uma faca, e não há sangue suficiente.
He couldn't find any.	Ele não conseguiu encontrar nenhum.
I don't think that way.	Eu não penso dessa forma.
Save that for tomorrow.	Guarde isso para amanhã.
It happens in this day and time.	Isso acontece neste dia e hora.
But she would demand his full attention.	Mas ela exigiria sua total atenção.
It will take some time.	Vai levar algum tempo.
No confidence in the machine.	Sem confiança na máquina.
I love that.	Eu amo isso.
He knew it was good advice.	Ele sabia que era um bom conselho.
For many years.	Por muitos anos.
So much hair.	Tanto cabelo.
His presence is not welcome.	Sua presença não é bem-vinda.
Stick with the tools that work for you.	Fique com as ferramentas que funcionam para você.
I sat up and took my eyes off the screen.	Eu me sentei e tirei meus olhos da tela.
It was very strange up there.	Foi muito estranho lá em cima.
There is no active search for the missing plane this morning.	Não há busca ativa pelo avião desaparecido esta manhã.
I wouldn't.	Eu não odiaria.
Perhaps the time has come for a policy change.	Talvez tenha chegado a hora de uma mudança de política.
So that part of the industry has been doing really well.	Então essa parte da indústria tem ido muito bem.
Exactly what he expected.	Exatamente o que ele esperava.
In fact, my goal is still far away.	Na verdade, meu objetivo ainda está longe.
She leaned into me.	Ela se inclinou para mim.
Put the characters there.	Coloque os personagens lá.
As a result, they may affect the outcome of the study.	Como resultado, eles podem afetar o resultado do estudo.
What works for me may not necessarily work for you.	O que funciona para mim pode não necessariamente funcionar para você.
Books are my first love, and since I was very young.	Os livros são meu primeiro amor, e desde muito jovem.
It was a good start for me.	Foi um bom começo para mim.
Your parents love you.	Seus pais o amam.
He took two steps forward.	Ele deu dois passos à frente.
If both go up and up, then there is a problem.	Se ambos subirem e subirem, então há um problema.
This is about where it should be.	Isso é sobre onde deveria estar.
Not often.	Muitas vezes não.
But she felt something else.	Mas ela sentiu algo mais.
She started to get a little worried.	Ela começou a ficar um pouco preocupada.
And some were more affected than others.	E alguns foram mais afetados que outros.
It might work for you.	Pode funcionar para você.
We only buy the ones that we think are at their best.	Compramos apenas aqueles que achamos que estão no seu melhor.
I mean, he just has unique skills with the ball.	Quero dizer, ele só tem habilidades únicas com a bola.
It took five hours.	Demorou cinco horas.
We make things a lot easier for you.	Nós facilitamos muito as coisas para você.
And she stayed behind her job.	E ela ficou atrás de seu trabalho.
And more confused.	E mais confuso.
Shock must have shown clearly on my face.	O choque deve ter se mostrado claramente em meu rosto.
I've had people take credit for my work too.	Eu tive pessoas tomando crédito pelo meu trabalho também.
I normally would have been so excited.	Eu normalmente teria ficado tão animado.
The pattern search approach is found to yield the best results.	A abordagem de pesquisa de padrões é encontrada para produzir os melhores resultados.
That was the most important thing.	Isso era o mais importante.
This is actually common sense.	Isso é, na verdade, bom senso.
Most features are working.	A maioria dos recursos está funcionando.
I try again.	Eu tento de novo.
He opened the door a little.	Ele abriu um pouco a porta.
The doctor asked if he could remember what had happened.	O médico perguntou se ele conseguia se lembrar do que havia acontecido.
I chose positive leadership.	Eu escolhi a liderança positiva.
I told him we were on our way.	Eu disse a ele que estávamos a caminho.
Her brother is here.	O irmão dela está aqui.
It makes my mother sick.	Isso deixa minha mãe doente.
He missed over a year due to injuries.	Ele perdeu mais de um ano devido a lesões.
Sometimes the opposite.	Às vezes o contrário.
I can not hear you.	Eu não posso ouvi-lo.
I did not mean.	Eu não quis dizer.
I really was absolutely determined.	Eu realmente estava absolutamente determinado.
They were, of course, just following orders.	Eles estavam, é claro, apenas seguindo ordens.
It cannot be known by itself.	Não pode ser conhecido por si mesmo.
They wait until they feel like writing.	Eles esperam até sentir vontade de escrever.
Any bigger, you will have problems.	Qualquer maior, você terá problemas.
It didn't take long to make him a player.	Não demorou muito para torná-lo um jogador.
I'm just trying to see.	Estou apenas tentando ver.
This has been very helpful.	Isso tem sido muito útil.
I lost significant fat in just a few weeks.	Perdi gordura significativa em poucas semanas.
He tried both ways himself.	Ele mesmo tentou as duas maneiras.
Nor one neither the other.	Nem um nem outro.
Undoubtedly.	Sem dúvida.
That was good enough.	Isso foi bom o suficiente.
I hope he comes.	Eu espero que ele venha.
And it happens.	E isso acontece.
He didn't have the answer.	Ele não tinha a resposta.
It was something they loved, but it didn't make sense at the time.	Era algo que eles adoravam, mas não fazia sentido na época.
I had no real knowledge.	Eu não tinha conhecimento real.
There was simply no need for it.	Simplesmente não havia necessidade disso.
My students have been great.	Meus alunos têm sido ótimos.
Even during a meeting.	Mesmo durante uma reunião.
My own effort to bring him down makes him stronger.	Meu próprio esforço para derrubá-lo o torna mais forte.
Say it out loud.	Diga isso em voz alta.
I created a simple object that contains this value.	Eu criei um objeto simples que contém esse valor.
And yet they managed to come out with a victory.	E ainda assim eles conseguiram sair com uma vitória.
Results will appear over time.	Os resultados aparecerão com o tempo.
He never lost a ball.	Ele nunca perdeu uma bola.
If true, he probably saved my life.	Se for verdade, provavelmente salvou minha vida.
Turn off your dogs.	Desligue seus cães.
You own nothing.	Você não possui nada.
Peace is the way out.	A paz é a saída.
There was no threat of a storm.	Não havia ameaça de tempestade.
Full circle again.	Círculo completo novamente.
I don't even know what to call him.	Eu nem sei como chamá-lo.
That's where the real problems started.	Foi aí que começaram os verdadeiros problemas.
You are currently in a text field, within the web content.	Você está atualmente em um campo de texto, dentro do conteúdo da web.
You end up fighting for someone else.	Você acaba lutando por outra pessoa.
There was no sight of him.	Não havia vista dele.
A new city could be created there.	Uma nova cidade poderia ser criada lá.
For gas and hotel rooms for a while.	Para gás e quartos de hotel por um tempo.
And so we're going through a lot of changes here.	E então estamos passando por muitas mudanças aqui.
Very kind of you.	Muito gentil de sua parte.
You too were created for a purpose.	Você também foi criado com um propósito.
These changes are about survival.	Essas mudanças são sobre sobrevivência.
It was going bad.	Estava indo mal.
The whole thing is pretty quick.	A coisa toda é bem rápida.
The handle should be about a foot long.	A alça deve ter cerca de um pé de comprimento.
Right there.	Logo ali.
He turned around and we shook hands.	Ele se virou e apertamos as mãos.
This should mean that the system would work by itself.	Isso deveria significar que o sistema funcionaria sozinho.
People hate the guy.	As pessoas odeiam o cara.
Naturally, he does.	Naturalmente, ele faz.
Hard to push them back without a sound.	Difícil empurrá-los de volta sem um som.
And they raise prices for everything but parking.	E eles aumentam os preços de tudo, menos do estacionamento.
I don't even need to leave my office.	Eu nem preciso sair do meu escritório.
The story is yours, not mine.	A história é sua, não minha.
There was nothing they could do to help me.	Não havia nada que pudessem fazer para me ajudar.
Then you pull one and want another, and another.	Aí você puxa um e quer outro, e outro.
I'm glad people can see what we have here.	Fico feliz que as pessoas possam ver o que temos aqui.
However, it's best to find out more about it first.	No entanto, é melhor descobrir mais sobre isso primeiro.
His speech was difficult to follow.	Seu discurso foi difícil de acompanhar.
And boy, he replied.	E cara, ele respondeu.
She has never been more beautiful.	Ela nunca esteve mais bonita.
As usual, they gave nothing.	Como de costume, eles não deram nada.
She seemed to know exactly what to do.	Ela parecia saber exatamente o que fazer.
Then they turned off the water supply.	Em seguida, eles desligaram o abastecimento de água.
But what's done is done.	Mas o que está feito está feito.
My thoughts are the input device.	Meus pensamentos são o dispositivo de entrada.
Probably very well.	Provavelmente muito bem.
The car changed everything.	O carro mudou tudo.
Or used to be.	Ou costumava ser.
I think for me, the answer is yes.	Acho que para mim, a resposta é sim.
It just didn't work out very well.	Só que não funcionou muito bem.
Quite a change in town!!!.	Bastante uma mudança na cidade!!!.
For example, here are some companies that make use of their services.	Por exemplo, aqui estão algumas empresas que fazem uso de seus serviços.
Well so.	Bem assim.
I start writing it.	Eu começo a escrevê-lo.
Move things.	Mova as coisas.
They know they will get away with it.	Eles sabem que vão se safar.
Together with.	Junto com.
The idea of ​​growing food came to me.	A ideia de cultivar alimentos veio a mim.
It wasn't my case.	Não foi o meu caso.
I wouldn't have kept them there if they wanted to leave.	Não os teria mantido lá se eles quisessem ir embora.
And then the first course.	E então o primeiro curso.
It was not.	Não foi.
I'm a little different.	Eu sou um pouco diferente.
Very, very high.	Muito, muito alto.
No choice now.	Sem escolha agora.
It didn't even hurt to see her wear the watch.	Não doeu nem vê-la usar o relógio.
He would follow.	Ele a seguiria.
We need to think of a good name.	Precisamos pensar em um bom nome.
Nothing else can do that.	Nada mais pode fazer isso.
We have to prepare for the next one.	Temos que nos preparar para o próximo.
Pull it once towards the center of the room.	Puxe-o uma vez em direção ao centro da sala.
You showed who they are.	Você mostrou quem eles são.
It was not necessary.	Não era necessário.
First, there is no central core that we can call self.	Primeiro, não há um núcleo central que possamos chamar de eu.
The second method is to program the changes in software.	O segundo método é programar as mudanças em software.
You told me the truth.	Disse-me a verdade.
They have as much right to kiss as you do.	Eles têm tanto direito de se beijar quanto você.
Women of that day.	Mulheres daquele dia.
She walked slowly.	Ela caminhou lentamente.
You have to pay for it.	Você tem que pagar por isso.
Obviously this is not true.	Obviamente, isso não é verdade.
And the number of employees working on the project remained the same.	E o número de funcionários trabalhando no projeto permaneceu o mesmo.
I don't think she shows up.	Acho que ela não aparece.
I'm so happy to be home.	Estou tão feliz por estar em casa.
A judgment must be made.	Um julgamento deve ser feito.
Everyone who has them has worked to get them.	Todo mundo que os tem trabalhou para obtê-los.
Their marriage produced no children.	O casamento deles não gerou filhos.
They are at your feet.	Estão aos seus pés.
We can beat them.	Podemos vencê-los.
So he left the house.	Então ele saiu de casa.
There are two doors.	Existem duas portas.
He doesn't have bad days.	Ele não tem dias ruins.
Well, come and do something else.	Bem, venha e faça outra coisa.
This is similar to the first case.	Isso é semelhante ao primeiro caso.
There will be no way to bypass the system.	Não haverá maneira de burlar o sistema.
Pan wasn't there.	Pan não estava lá.
Just to play around with things a little.	Só para brincar um pouco com as coisas.
The actual input engine is focused.	O mecanismo de entrada real é focado.
This is our last week of class.	Esta é a nossa última semana de aula.
It's lack of freedom.	É falta de liberdade.
He has to stay with us.	Ele tem que ficar conosco.
Having six days off can do a number on a team.	Ter seis dias de folga pode fazer um número em uma equipe.
Whoever wants to go.	Quem quiser, vai.
They have a lot of money to spend.	Eles têm muito dinheiro para gastar.
But one thing was different.	Mas uma coisa era diferente.
However, there are few human models.	No entanto, existem poucos modelos humanos.
It's coming back to you.	Está voltando para você.
As soon as I finish.	Assim que terminar.
They won't stand in our way.	Eles não vão ficar no nosso caminho.
First, it's expensive.	Primeiro, é caro.
But we were wrong.	Mas não tínhamos razão.
It may be short, but size doesn't matter when done right.	Pode ser curto, mas o tamanho não importa quando bem feito.
It required little thought.	Exigiu pouca reflexão.
We had prepared ourselves for experiences like this.	Havíamos nos preparado para experiências como essa.
This is a matter of law.	Isso é uma questão de lei.
Mine worked just fine.	O meu funcionou muito bem assim.
Because then the overall result can be changed.	Porque então o resultado geral pode ser alterado.
Of course he checked out.	Claro que ele fez check-out.
Nobody knew where he had gone.	Ninguém sabia para onde tinha ido.
Nobody had seen it yet.	Ninguém tinha visto ainda.
I felt there would be no danger to either of us.	Senti que não haveria perigo para nenhum de nós.
It was a pleasure to be in his company.	Foi um prazer estar na companhia dele.
Snow and ice.	Neve e gelo.
I have great respect for her.	Tenho um grande respeito por ela.
I should have introduced myself.	Eu deveria ter me apresentado.
It was to prepare for war.	Era para se preparar para a guerra.
At the end.	No final.
What species did you catch?	Que espécie você pegou?.
He offered no such proof.	Ele não ofereceu tal prova.
We lost another family member.	Perdemos mais um membro da família.
Write them down on one side of a piece of paper.	Escreva-os em um lado de um pedaço de papel.
Keep your head up.	Mantenha a cabeça erguida.
There is more.	Há mais.
She got up quickly and tried to jump him from behind.	Ela se levantou rápido e tentou pular nele por trás.
Gives a quick overview of the company.	Dá uma visão rápida da empresa.
Look at this house.	Olhe para esta casa.
In fact, it is very difficult to remove correctly.	Na verdade, é muito difícil de retirar corretamente.
You're right, we did it.	Você está certo, nós fizemos isso.
I don't know about a ship, though.	Eu não sei sobre um navio, no entanto.
Parents want to see their children grow and develop, feel included.	Os pais querem ver seus filhos crescerem e se desenvolverem, se sentirem incluídos.
A year passed, then two.	Um ano se passou, depois dois.
She was really worried that one of the horses was hurt.	Ela estava realmente preocupada que um dos cavalos estivesse ferido.
For example, they know a lot.	Por exemplo, eles sabem muito.
Attention is related to the ability to process information.	A atenção está relacionada à capacidade de processar informações.
Happy to do so.	Feliz por fazê-lo.
It is an open question whether such a definition exists.	É uma questão em aberto se tal definição existe.
I would remember, believe me.	Eu me lembraria, acredite.
And then get up and do it again, every time.	E então levantar e fazer de novo, todas as vezes.
I go into more analysis of why below.	Eu entro em mais análise por que abaixo.
Finally they reached the rose-covered structure.	Finalmente chegaram à estrutura coberta de rosas.
I should have realized that this was what was happening.	Eu deveria ter percebido que era isso que estava acontecendo.
Also, we often tend to take them for granted.	Além disso, muitas vezes tendemos a tomá-los como garantidos.
The outcome of this case is unknown.	O desfecho deste caso é desconhecido.
I have one.	Eu tenho um.
I wondered if she had done this.	Eu me perguntei se ela tinha feito isso.
I had never heard him cry before.	Eu nunca o tinha ouvido chorar antes.
In addition, different input states have been established.	Além disso, os diferentes estados de entrada foram estabelecidos.
You are lucky to have found me.	Você tem sorte de ter se encontrado comigo.
Please advise me.	Por favor, aconselhe-me.
Now he needed to finish this, and he finally knew how.	Agora ele precisava terminar isso, e ele finalmente sabia como.
And if nothing happens, if someone has a funny ride or something.	E se nada acontecer, se alguém tiver um passeio engraçado ou algo assim.
It has happened to most of us too, at some point.	Aconteceu com a maioria de nós também, em algum momento.
If you don't break, someone else will.	Se você não quebrar, alguém o fará.
I have it ready.	Eu tenho ele pronto.
Sometimes he mixed a bag of sugar with it.	Às vezes ele misturava com ele um saco de açúcar.
Each key game has been described in rich detail.	Cada jogo chave foi descrito em detalhes ricos.
They will make plays.	Eles vão fazer jogadas.
You know it's true.	Você sabe que é verdade.
This must be discussed.	Isso deve ser discutido.
I don't want to show my skills.	Não quero mostrar minhas habilidades.
You just become more valuable.	Você apenas se torna mais valioso.
It was a happy choice.	Foi uma escolha feliz.
Part of life, they said.	Parte da vida, diziam.
He couldn't reduce logic further in that direction.	Ele não poderia reduzir mais a lógica, nessa direção.
I hope this little story makes you wonder, though.	Espero que esta pequena história faça você se perguntar, no entanto.
I can't wait for the next one!.	Mal posso esperar pelo próximo!.
And yet we do.	E ainda assim fazemos.
I met many characters.	Conheci muitos personagens.
Said it couldn't be true.	Disse que não podia ser verdade.
It may be behind the times and current environment.	Pode estar atrás dos tempos e do ambiente atual.
We still have a lot of work to do.	Ainda temos muito trabalho a fazer.
Three were not found.	Três não foram encontrados.
It's a look he can't read.	É um olhar que ele não consegue ler.
And he feels good with us too.	E ele se sente bem conosco também.
I needed something in my life.	Eu precisava de algo na minha vida.
He stopped the thought.	Ele parou o pensamento.
Worth and his company.	Worth e sua empresa.
Called if there really is a fire.	Chamado se houver realmente um incêndio.
A little, then.	Um pouco, então.
The latter depends on the player's type as well.	O último depende do tipo do jogador também.
You've never seen a man so proud.	Você nunca viu um homem tão orgulhoso.
That was interesting.	Isso foi interessante.
The opportunity is there.	A oportunidade está aí.
Trust no one.	Não confie em ninguém.
Just click and play your favorite online games for free.	Basta clicar e jogar seus jogos online favoritos gratuitamente.
The riches.	Os ricos.
Great! 	Excelente!
you think.	você pensa.
The issue is unique.	A questão é única.
I enjoyed the night.	Gostei da noite.
Just plan ahead and take your time.	Basta planejar com antecedência e levar o seu tempo.
My daughter was one year old the day after we got home.	Minha filha tinha um ano de idade no dia depois que chegamos em casa.
For me, however, not being accepted is difficult.	Para mim, no entanto, não ser aceito é difícil.
Dinner was amazing from start to finish.	O jantar foi incrível do início ao fim.
We don't need gun control.	Não precisamos de controle de armas.
So this experiment began.	Então esse experimento começou.
Too good to be true.	Muito bom para ser verdade.
That's the kind of question you can't answer until you have to.	Esse é o tipo de pergunta que você não pode responder até que seja necessário.
I myself have stayed here in the past.	Eu mesmo fiquei aqui no passado.
Your father said the same.	Seu pai disse o mesmo.
It was incredibly difficult to do.	Foi incrivelmente difícil de fazer.
There's no need to think about it.	Não há necessidade de pensar sobre isso.
That doesn't mean that's where we're going to end up.	Isso não significa que é onde vamos acabar.
It's not particularly special or interesting.	Não é particularmente especial ou interessante.
She was still so mad at him.	Ela ainda estava tão brava com ele.
Walk your right hand back down, then to the left.	Caminhe com a mão direita de volta para baixo, depois para a esquerda.
I try the following code but I am getting error.	Eu tento o seguinte código, mas estou recebendo erro.
The lessons were valuable, but the real education was the game.	As aulas eram valiosas, mas a verdadeira educação era o jogo.
Peace seems to you the most beautiful word there is.	A paz lhe parece a palavra mais bonita que existe.
But now was not the time to test that theory.	Mas agora não era o momento de testar essa teoria.
The last one was definitely more true.	A última era definitivamente mais verdadeira.
There were two other men who appeared to be with him.	Havia dois outros homens que pareciam estar com ele.
I really don't know why.	Eu realmente não sei por quê.
You don't know what his life is like.	Você não sabe como é a vida dele.
There were a very large number there.	Havia um número muito grande lá.
If there were no memory, there would be no past.	Se não houvesse memória, não haveria passado.
Who knows if something will happen.	Quem sabe se algo vai acontecer.
He had no idea he was learning a command, but he was.	Ele não tinha ideia de que estava aprendendo um comando, mas estava.
They often live without regular contact from their loved ones.	Muitas vezes, eles vivem sem contato regular de seus entes queridos.
So that's what you do.	Então é isso que você faz.
Everyone seemed excited at the thought of what was to come.	Todos pareciam animados com o pensamento do que estava por vir.
Perhaps, nothing is decided.	Talvez, nada esteja decidido.
But he likes your comfort.	Mas ele gosta do seu conforto.
Well, that will no longer be the case.	Bem, isso não será mais o caso.
In fact, the instructions said you should have two people.	Na verdade, as instruções diziam que você deveria ter duas pessoas.
What goes around comes around.	O que vai volta.
He thought for two and a half months.	Ele pensou por dois meses e meio.
We're making a movie.	Estamos fazendo um filme.
Just fucking hit.	Apenas fodidamente atingido.
No, we will not give you the link.	Não, não lhe daremos o link.
Imagine how freedom would spread.	Imagine como a liberdade se espalharia.
I don't understand why this happens.	Eu não entendo porque isso acontece.
I need to know that you are with me.	Eu preciso saber que você está comigo.
He felt that this was exactly what he needed.	Ele sentiu que isso era exatamente o que ele precisava.
He stopped.	Ele parou.
But the hole was too big.	Mas o buraco era muito grande.
We try to sell stuff by making people laugh.	Tentamos vender coisas fazendo as pessoas rirem.
I worked hard to get us here.	Trabalhei duro para nos trazer aqui.
I don't look so good.	Eu não pareço tão bem.
But not since.	Mas não desde então.
I will come back here.	Eu vou voltar aqui.
Then twice a week.	Depois, duas vezes por semana.
Please suggest me how to do it?.	Por favor, sugira-me como fazê-lo?.
Thus, many types of products must be prepared.	Assim, muitos tipos de produtos devem ser preparados.
So what gives.	Então o que dá.
The quality of the products used is excellent.	A qualidade dos produtos utilizados é excelente.
All this in less than six hours.	Tudo isso em menos de seis horas.
He just watched me from afar.	Ele apenas me observava de longe.
When that happens, my visible end will be near.	Quando isso acontecer, meu fim visível estará próximo.
Not for lack of trying.	Não por falta de tentar.
Let me put it this way.	Deixe-me colocar deste jeito.
Later you will be working hard.	Mais tarde você estará trabalhando duro.
In fact, there are two experiments each to measure both effects.	Na verdade, existem dois experimentos cada um para medir ambos os efeitos.
And that was it.	E foi isso.
There are so many things you will have in your house.	Há tantas coisas que você terá em sua casa.
I never played this one though.	Eu nunca joguei esse, no entanto.
He was great at one point for sure.	Ele foi ótimo em um ponto, com certeza.
And that will help you get back to your old life.	E isso irá ajudá-lo a voltar à sua antiga vida.
Every religion is based on faith.	Toda religião é baseada na fé.
I think we could do more and better.	Acho que poderíamos fazer mais e melhor.
In other words, they have no type system.	Em outras palavras, eles não têm sistema de tipos.
The function can be called only once.	A função pode ser chamada apenas uma vez.
Someone needed.	Alguém precisava.
Available treatment options vary depending on the stage of the tumor.	As opções de tratamento disponíveis variam de acordo com o estágio do tumor.
And so we were holding things.	E assim estávamos segurando as coisas.
Most of the group members were nervous, however.	A maioria dos membros do grupo estava nervosa, no entanto.
The guy likes to talk and see his picture in the newspaper.	O cara gosta de conversar e ver a foto dele no jornal.
But after that, the sweet, sweet sound of silence.	Mas depois disso, o doce, doce som do silêncio.
You do not know anything.	Você não sabe de nada.
Two control groups were identified.	Dois grupos de controle foram identificados.
I never knew enough.	Eu nunca soube o suficiente.
Use your common sense and move on.	Use seu bom senso e siga em frente.
His ideal woman wouldn't drive him crazy.	Sua mulher ideal não o deixaria louco.
And that for me is a problem.	E isso para mim é um problema.
In my opinion, this can in no way be considered due process of law.	Na minha opinião, isso de forma alguma pode ser considerado devido processo legal.
He comes from another state.	Ele vem de outro estado.
However, this must be an error.	No entanto, isso deve ser um erro.
Great to do about nothing in my eyes.	Grande para fazer sobre nada aos meus olhos.
It served you so well.	Serviu-lhe tão bem.
He told me he was killed, shot by some of his people.	Ele me disse que foi morto, baleado por alguns de seu povo.
The mobile phone company.	A empresa de telefonia móvel.
There was no discussion about it.	Não houve discussão sobre isso.
He asked her out.	Ele a convidou para sair.
We lost more customers that way.	Perdemos mais clientes assim.
The away games were the worst.	Os jogos fora de casa foram os piores.
Repeat steps five through seven a few times and be patient.	Repita as etapas de cinco a sete algumas vezes e seja paciente.
This is the only case of women doing such a thing.	Este é o único caso de mulheres fazendo tal coisa.
However, it is very well built.	No entanto, é muito bem construído.
She takes pictures of everything.	Ela tira fotos de tudo.
He didn't carry a weapon.	Ele não portava arma.
Go to the kitchen in the house.	Vá para a cozinha da casa.
It does not create a new claim.	Não cria uma nova reclamação.
That wouldn't happen now.	Isso não aconteceria agora.
Support the idea, that is.	Apoie a ideia, isso é.
Need to write.	Precisa escrever.
How proud we should be.	Como devemos estar orgulhosos.
More running feet.	Mais pés correndo.
Life can be experienced and improved accordingly.	A vida pode ser experimentada e melhorada em conformidade.
Often, we never lose something until it is no longer available.	Muitas vezes, nunca perdemos algo até que não esteja mais disponível.
And the others.	E os outros.
The government is a possibility on this front.	O governo é uma possibilidade nessa frente.
And yes, there has been some news about it.	E sim, tem havido algumas notícias sobre isso.
It's a nice to have, but it takes time to do it.	É um bom ter, mas leva tempo para fazê-lo.
And this is the central problem.	E este é o problema central.
The cold became the earth and the fire formed the stars.	O frio tornou-se a terra e o fogo formou as estrelas.
I was standing.	Eu estava de pé.
They must be felt with the heart from the inside out.	Devem ser sentidas com o coração de dentro para fora.
We think we've given them good answers.	Achamos que lhes demos boas respostas.
I'm not saying there's anything wrong with any of them.	Não estou dizendo que há algo de errado com qualquer um deles.
The choice is hers and it is final.	A escolha é dela e é final.
But some observations remain true.	Mas algumas observações permanecem verdadeiras.
She loved it here.	Ela adorou isso aqui.
But she won't.	Mas ela não vai.
I tested my idea and it worked.	Testei minha ideia e funcionou.
It cannot be bought on the market.	Não pode ser comprado no mercado.
So he had to die.	Assim ele teve que morrer.
I still have your construction photos.	Eu ainda tenho suas fotos de construção.
It was your baby.	Era seu bebê.
I wasn't going to make it easy for them.	Eu não ia facilitar para eles.
I think they will.	Eu acho que eles vão.
It's not a party anymore.	Não é mais uma festa.
Maybe in the summer it will be good.	Talvez no verão seja bom.
He didn't even call.	Ele nem ligou.
This doesn't seem to work.	Isso não parece funcionar.
Thank you for holding my hand in the middle of the night.	Obrigado por segurar minha mão no meio da noite.
And the numbers kept growing.	E os números continuavam crescendo.
Kitchen and bathroom are used together.	Cozinha e banheiro são usados ​​juntos.
But please let us have this word.	Mas, por favor, deixe-nos ter esta palavra.
However, the technology took longer to develop than expected.	No entanto, a tecnologia levou mais tempo para se desenvolver do que o esperado.
You don't want to do the whole courtroom thing.	Você não quer fazer toda a coisa do tribunal.
Only one of them still moving.	Apenas um deles ainda se movendo.
But they can advance for a long time before any change.	Mas eles podem avançar por um longo período antes de qualquer mudança.
Take the.	Leve-o.
Unit tests are not one thing.	Testes unitários não são uma coisa.
Hence the modern name of the country.	Daí vem o nome moderno do país.
Better yet, that your injured players come back healthy.	Melhor ainda, que seus jogadores lesionados voltem saudáveis.
I'm planning to go back with my family.	Estou planejando voltar com minha família.
I would appreciate it.	Eu adoraria isso.
What was done was wrong, period.	O que foi feito foi errado, ponto.
My customers are happy.	Meus clientes estão felizes.
She has to move fast.	Ela tem que se mover rápido.
In this central context of due process.	Neste contexto central do devido processo.
I wasn't looking to get attached to anyone.	Eu não estava procurando me apegar a ninguém.
Defense technology for its own development.	Tecnologia de defesa para seu próprio desenvolvimento.
A must listen!!!.	Um deve ouvir!!!.
I can not talk now.	Não posso falar agora.
But he went beyond that.	Mas ele foi além disso.
Develop a clear mission and use it to guide decisions.	Desenvolva uma missão clara e use-a para orientar as decisões.
It made no difference.	Isso não fez diferença.
I accept cash, checks and all major credit cards.	Aceito dinheiro, cheque e os principais cartões de crédito.
A woman appeared.	Uma mulher apareceu.
I stayed at home a lot.	Fiquei muito em casa.
Well then he wanted to.	Bem, então ele queria.
It's a volume vs.	É um volume vs.
Death is not at all real.	A morte não é nem um pouco real.
They should tell the truth.	Eles deveriam dizer a verdade.
But for me that's not the main point.	Mas para mim esse não é o ponto principal.
I pushed my own fear away and ran to him.	Afastei meu próprio medo e corri para ele.
The reason is less well known.	O motivo é menos conhecido.
I don't think anyone really knew what was going to happen.	Acho que ninguém sabia muito bem o que ia acontecer.
I never called you any name.	Eu nunca te chamei de nenhum nome.
The patient had good social and test judgment.	O paciente teve bom julgamento social e de teste.
We both must learn.	Nós dois devemos aprender.
He felt like he had lost everything.	Ele sentiu como se tivesse perdido tudo.
His eyes opened, closed, and opened again.	Seus olhos se abriram, fecharam e abriram novamente.
The ones who did the bad things are still there.	Os que fizeram as coisas ruins ainda estão lá.
economy in this period.	Economia neste período.
We stopped talking.	Paramos de falar.
While this is very popular, it is completely wrong.	Embora isso seja muito popular, é completamente errado.
Everyone watched me.	Todos me observaram.
I will buy them.	vou comprá-los.
For feeling the best you can be.	Por se sentir o melhor que você pode ser.
You are it.	Você é isso.
Anyway makes a point.	De qualquer forma faz um ponto.
Just try to stay active and constantly keep your mind working.	Apenas tente permanecer ativo e constantemente manter sua mente funcionando.
It was entirely me.	Era inteiramente eu.
But it's not about us.	Mas não é sobre nós.
He walked up the steps, held out his hand, and introduced himself.	Ele subiu os degraus, estendeu a mão e se apresentou.
This thing is amazing.	Essa coisa é incrível.
Too damn slow.	Muito malditamente devagar.
Some of our horses won the short race.	Alguns de nossos cavalos venceram a corrida curta.
You may have questions to ask which is good.	Você pode ter perguntas a fazer o que é bom.
You can take with you what you can carry, and nothing more.	Você pode levar consigo o que puder carregar, e nada mais.
He had a text and a voice message.	Ele tinha um texto e uma mensagem de voz.
If she had any.	Se ela tivesse algum.
Maybe he thought they were for my mother.	Talvez ele pensasse que eram para minha mãe.
Some are more solid than others.	Alguns são mais sólidos que outros.
Most people don't think about it in those terms.	A maioria das pessoas não pensa sobre isso nesses termos.
This additional equipment may affect the field being measured.	Este equipamento adicional pode afetar o campo que está sendo medido.
I have a copy of the list.	Tenho uma cópia da lista.
Hope this helps someone.	Espero que isso ajude alguém.
If you can hear.	Se você pode ouvir.
We just thought it was what we wanted.	Nós apenas pensamos que era o que queríamos.
This is where the action is.	É aqui que está a ação.
The rest decided he was finished.	O resto decidiu que ele estava acabado.
She will clear the air.	Ela vai limpar o ar.
They were responsible for the direction and design of the subject.	Foram responsáveis ​​pela direção e design do assunto.
A tie is more likely now.	O empate é mais provável agora.
There must be a key somewhere.	Deve ter uma chave em algum lugar.
When the crime occurred.	Quando ocorreu o crime.
They were finished, he thought.	Estavam acabados, pensou.
Employees start asking how we take care of their personal data.	Os funcionários começam a perguntar como cuidamos de seus dados pessoais.
I accepted that sleeping sounded like a good idea.	Aceitei que dormir parecia uma boa ideia.
And people know me for that.	E as pessoas me conhecem por isso.
It was time to move on.	Era hora de continuar.
This process is most effective in young people.	Este processo é mais eficaz nos jovens.
The father is so nice.	O pai é tão legal.
You could have been mine.	Você poderia ter sido meu.
He then received the money and spent it.	Ele então recebeu o dinheiro e gastou.
Nobody will ask why.	Ninguém vai perguntar por quê.
We'll have to get out of there or attack the crowd.	Teremos que sair de lá ou atacar a multidão.
There must be something wrong with me.	Deve haver algo errado comigo.
The data are from one of two experiments that provide consistent results.	Os dados são de um dos dois experimentos que fornecem resultados consistentes.
You look at this.	Você olha isso.
There was some research explained there.	Havia alguma pesquisa explicada lá.
Then we'll get somewhere.	Então chegaremos a algum lugar.
It sounds good.	Isso soa bem.
We decided to go to the city.	Resolvemos ir para a cidade.
It just doesn't show anything on the right.	Só não mostra nada à direita.
This time he saw the problem.	Desta vez ele viu o problema.
A lot more.	Muito mais.
I don't even know what you're talking about right now.	Eu nem sei do que você está falando agora.
There are a few main reasons behind this.	Existem algumas razões principais por trás disso.
I really liked this house, but it wasn't a home.	Eu realmente gostei desta casa, mas não era um lar.
But nothing is working for me.	Mas nada está funcionando para mim.
They were trying to figure out what to do next.	Eles estavam tentando descobrir o que fazer a seguir.
One can continue this type of examples.	Pode-se continuar este tipo de exemplos.
He had two brothers and a sister.	Ele tinha dois irmãos e uma irmã.
I barely knew the man.	Eu mal conhecia o homem.
And we'll see you again.	E nos veremos novamente.
Code example here.	Exemplo de código aqui.
So they are left with only one choice.	Então ficam com apenas uma escolha.
They take care of each other.	Eles cuidam um do outro.
However, it's getting less thanks to several recent studies.	No entanto, está ficando menos graças a vários estudos recentes.
But it does not work.	Mas não funciona.
His eyes were open and moving left and right.	Seus olhos estavam abertos e se movendo para a direita e para a esquerda.
That's why it's important that we don't waste water.	Por isso é importante que não desperdicemos água.
The crew waited a long time.	A tripulação esperou muito tempo.
Not that night, not any night.	Não naquela noite, não em qualquer noite.
Just stay strong, and you'll get through it.	Apenas fique forte, e você vai passar por isso.
I can't think about it.	Eu não posso pensar sobre isso.
I had mixed experiences with different countries.	Eu tive experiências mistas com diferentes países.
They hadn't made an appointment.	Eles não tinham marcado um encontro.
Every minute of every hour, every day.	Cada minuto de cada hora, todos os dias.
This is appropriate, of course.	Isso é apropriado, é claro.
We're both tired.	Nós dois estamos cansados.
Lead with your chest.	Conduza com o peito.
Below is the code for this.	Abaixo está o código para isso.
I've never read the books, but the movie is good.	Nunca li os livros, mas o filme é bom.
The first is because it's incredibly hot.	A primeira é por ser incrivelmente quente.
But that time had not come.	Mas esse tempo não havia chegado.
Like it or not, function and purpose exist together.	Goste ou não, função e propósito existem juntos.
With the wind, it was super easy.	Com o vento, foi super fácil.
Our study found no effect.	Nosso estudo não encontrou efeito.
She wanted to be with him.	Ela queria estar com ele.
Which makes me able to access the value of my state.	O que me torna capaz de acessar o valor do meu estado.
We catch what's coming our way.	Nós pegamos o que está vindo em nossa direção.
I own several of them.	Eu possuo vários deles.
I was having so much fun.	Eu estava me divertindo muito.
You weren't happy.	Você não estava feliz.
It only helps us when they make mistakes.	Só nos ajuda quando eles erram.
You can even be friends.	Você pode até ser amigo.
Not now, but then, it was.	Não é agora, mas na época, era.
Both problems can affect our food supply.	Ambos os problemas podem afetar nosso suprimento de alimentos.
Most of them square measure prepared for mobile devices.	A maioria deles medida quadrada preparada para dispositivos móveis.
I was worried about the progress of the case.	Estava preocupado com o andamento do caso.
I just wondered.	Eu apenas me perguntei.
But you have a heart, you live among the people you love.	Mas você tem um coração, você vive entre as pessoas que você ama.
Not good, not enough power.	Não é bom, não há energia suficiente.
Get busy.	Fica ocupado.
Just turn off the lights this time.	Apenas desligue as luzes desta vez.
We have to be patient.	Temos que ser pacientes.
We don't know, we can't imagine what else he might be.	Não sabemos, não podemos imaginar o que mais ele pode ser.
Check your local library too.	Verifique sua biblioteca local também.
They kept calling me.	Ficaram me chamando.
But you're still not getting it.	Mas você ainda não está conseguindo.
It's the only explanation for hair as light as yours.	É a única explicação para um cabelo tão leve quanto o seu.
Make sure your answers are clear.	Certifique-se de que suas respostas são claras.
He gives you the suit.	Ele lhe dá o terno.
But there was nothing he could do until the weapon was complete.	Mas não havia nada que ele pudesse fazer até que a arma estivesse completa.
I need coffee.	Eu preciso de café.
There was no other option.	Não havia outra opção.
The years pass.	Os anos passam.
Knowing their feedback can help you improve your product or service.	Conhecer os comentários deles pode ajudá-lo a melhorar seu produto ou serviço.
There was a lot of wind, some damage, the power went out.	Havia muito vento, alguns danos, a energia acabou.
He hasn't seen his family enough.	Ele não viu sua família o suficiente.
That's why he moved so fast.	Por isso se moveu tão rápido.
Finally, she released her fingers.	Finalmente, ela soltou seus dedos.
Identity is at the heart of what politics should be.	A identidade está no cerne do que a política deve ser.
I also ran out of clean books to read.	Eu também fiquei sem livros limpos para ler.
This data can be used as a basis for decision making.	Esses dados podem ser usados ​​como base para a tomada de decisões.
I could control myself.	Eu poderia me controlar.
The light hurt.	A luz doeu.
Many other friends in the region reported being without power.	Muitos outros amigos da região relataram estar sem energia.
And it's mostly true too.	E é principalmente verdade também.
Your enemy can often become your best friend.	Seu inimigo muitas vezes pode se tornar seu melhor amigo.
He must state in the record the reason for his findings.	Ele deve declarar no registro a razão de suas descobertas.
How can you go wrong?.	Como você pode errar?.
The square was confused.	A praça estava confusa.
When one is full, you cover it well.	Quando um está cheio, você o cobre bem.
But life was a battle.	Mas a vida era uma batalha.
Anyone can do this.	Qualquer um pode fazer isso.
However, don't hold down the home button, just click it once.	No entanto, não mantenha pressionado o botão home, apenas clique nele uma vez.
I just wanted to be out of the hole.	Eu só queria estar fora do buraco.
And that's where the video below comes in.	E é aí que entra o vídeo abaixo.
You cool on top.	Você esfria no topo.
I take the opportunity to take stock.	Aproveito para fazer um balanço.
She had a job to do now.	Ela tinha um trabalho a fazer agora.
Here we don't have anything like it.	Aqui não temos nada parecido.
Various techniques are used to track the sun and focus light.	Várias técnicas são usadas para rastrear o sol e focar a luz.
I really don't think it's reasonable to say that.	Eu realmente não acho que seja razoável dizer isso.
We recorded the call.	Gravamos a ligação.
And he would try to do a lot of it himself.	E ele tentaria fazer muito disso sozinho.
Some had their eyes closed.	Alguns estavam com os olhos fechados.
For a negative event, we do the opposite.	Para um evento negativo, fazemos o oposto.
I looked down.	Olhei para baixo.
I happen to think we really need them.	Acontece que acho que precisamos muito deles.
By being pushed to the bone, he shows what he has.	Ao ser empurrado até o osso, ele mostra o que tem.
He is not wrong.	Ele não está errado.
I was sure she wondered what else she could do with herself.	Eu tinha certeza que ela se perguntava o que mais ela poderia fazer consigo mesma.
If by chance they do, you will have to start over.	Se por acaso o fizerem, você terá que começar de novo.
This happens when the database connection fails.	Isso acontece quando a conexão com o banco de dados falha.
I'm going back to work.	Vou voltar ao trabalho.
The empty space behind.	O espaço vazio atrás.
Next time, if you don't have something better to say, don't.	Da próxima vez, se você não tem algo melhor a dizer, não comente.
She had nothing else to rely on.	Ela não tinha mais nada em que se basear.
She didn't care what others thought.	Ela não se importava com o que os outros pensavam.
Please release me.	Por favor me liberte.
You can do one or the other.	Você pode fazer um ou outro.
All we can do is watch and wait.	Tudo o que podemos fazer é observar e esperar.
Anyway, you have the hardest job.	De qualquer forma, você tem o trabalho mais difícil.
Please help us in this situation.	Por favor, ajude-nos nesta situação.
I don't know what she's going to make me do.	Eu não sei o que ela vai me fazer fazer.
Appearances matter to the mind.	As aparências importam para a mente.
Also, there was the murder.	Além disso, houve o assassinato.
It's certainly not a bad level.	Certamente não é um nível ruim.
They are simply not part of the standard set.	Eles simplesmente não fazem parte do conjunto padrão.
We can state this as follows.	Podemos afirmar isso da seguinte forma.
And the process will continue.	E o processo vai continuar.
There's no way he's on my side.	Não tem como ele estar do meu lado.
Like our kids, they come with a lot of stuff.	Como nossos filhos, eles vêm com um monte de coisas.
Anyone who wants to build their presence on social media.	Qualquer um que queira construir sua presença nas mídias sociais.
Our customers know differently.	Nossos clientes sabem de forma diferente.
Also, someone has to take that money to the kids.	Além disso, alguém tem que levar esse dinheiro para as crianças.
She didn't have time to think.	Ela não teve tempo para pensar.
And being tired or in pain can make stress worse.	E estar cansado ou com dor pode piorar o estresse.
There could be no longer any doubts.	Já não podia haver dúvidas.
No significant differences in clinical outcomes were observed between the treatment groups.	Nenhuma diferença significativa nos resultados clínicos foi observada entre os grupos de tratamento.
We live as brother and sister.	Vivemos como irmão e irmã.
Participants will only have access to their own data.	Os participantes só terão acesso aos seus próprios dados.
It was their turn to present.	Foi a vez deles apresentarem.
When we were younger, music meant something.	Quando éramos mais jovens, a música significava alguma coisa.
In previous years this had never been a problem.	Nos anos anteriores isso nunca tinha sido um problema.
All work is original and unique.	Todo o trabalho é original e único.
He couldn't forget a moment with her.	Ele não podia esquecer um instante com ela.
They did this to her for years.	Eles fizeram isso com ela por anos.
A few more steps.	Mais alguns passos.
And you are me.	E você sou eu.
Your father and brother are.	Seu pai e irmão são.
The smile he normally had for her was gone.	O sorriso que ele normalmente tinha para ela se foi.
We talked less, he was less involved.	Conversamos menos, ele se envolveu menos.
I should call the office.	Eu deveria ligar para o escritório.
I checked the website.	Eu verifiquei o site.
I will never get this out of my head.	Eu nunca vou tirar isso da minha cabeça.
Sounds like a pretty easy job to me.	Parece um trabalho muito fácil para mim.
So it was with us.	Assim foi conosco.
It could be an error.	Pode ser um erro.
Sad to say, but this location is a little better in my opinion.	É triste dizer, mas este local é um pouco melhor na minha opinião.
I looked out the window.	Olhei pela janela.
I was still strong.	Eu ainda estava forte.
He may have more to lose than you do.	Ele pode ter mais a perder do que você.
I thought the movie should have been more successful.	Achei que o filme deveria ter feito mais sucesso.
However, you are not widely known.	No entanto, você não é amplamente conhecido.
He took five days' worth of food and ran away with it.	Pegou a comida de cinco dias e fugiu com ela.
He didn't seem to know how to end the conversation.	Ele não parecia saber como terminar a conversa.
But for no one else.	Mas para mais ninguém.
God works no other way.	Deus não trabalha de outra maneira.
It looks like it's getting worse fast.	Parece que está piorando rapidamente.
Great service too.	Ótimo serviço também.
I fell.	Eu caí.
Another shot hit.	Outro tiro atingiu.
This continued to go well.	Isto continuou a correr bem.
She lifted her head to the sky, eyes closed.	Ela levantou a cabeça para o céu, os olhos fechados.
I want an audience.	Eu quero uma audiência.
But it could even be more than that.	Mas pode até ser mais do que isso.
We ask and ask for money.	Pedimos e pedimos dinheiro.
The same thing we need.	A mesma coisa que precisamos.
That's why my son is here.	É por isso que meu filho está aqui.
What a different story it could have been.	Que história diferente poderia ter sido.
He was the government, she was sure of that.	Ele era o governo, disso ela tinha certeza.
A warm feeling.	Uma sensação calorosa.
I wouldn't mind going to see him.	Eu não me importaria de ir vê-lo.
He must have been twenty years old.	Ele devia ter uns vinte anos.
He would be gone in little more than a week.	Ele partiria em pouco mais de uma semana.
About three hours have passed.	Já se passaram cerca de três horas.
We cannot prove that the fields exist.	Não podemos provar que os campos existem.
The door closed behind them.	A porta se fechou atrás deles.
God was my light in the darkness.	Deus foi minha luz na escuridão.
They were still waiting to be drawn.	Eles ainda estavam esperando para serem sorteados.
Maybe no one wants to pay.	Pode ser que ninguém queira pagar.
This great road must be something.	Essa grande estrada deve ser alguma coisa.
I can put something like this.	Posso colocar algo assim.
By this people mean what they choose.	As pessoas querem dizer com isso o que elas escolhem.
Ultimately, your financial health requires your medical recovery.	Em última análise, sua saúde financeira requer sua recuperação médica.
It was terrible for me, terrible.	Foi terrível para mim, terrível.
He will be surprised at first, then happy.	Ele ficará surpreso no início, depois feliz.
You need to be firm.	Você precisa ser firme.
None of the men spoke.	Nenhum dos homens falou.
Then the fun stopped.	Aí a diversão parou.
My son needs more than cure.	Meu filho precisa mais do que remediar.
I had to tell him something that would comfort him.	Eu tinha que dizer a ele algo que pudesse confortá-lo.
I really liked the slow process though.	Eu realmente gostei do processo lento embora.
He has another call to make.	Ele tem outra ligação para fazer.
Decide.	Decidir.
There were much bigger things to worry about now.	Havia coisas muito maiores para se preocupar agora.
Of any kind.	De qualquer tipo.
This is critical.	Isso é crítico.
There was an increase in the number of patients.	Houve um aumento no número de pacientes.
His secret was too much for him.	Seu segredo era demais para ele.
She looked for her mother.	Ela procurou por sua mãe.
He now understood what he meant.	Ele agora entendia o que ele queria dizer.
However, there are some limitations of our study.	No entanto, existem algumas limitações do nosso estudo.
I loved the questions he raised.	Adorei as perguntas que ele levantou.
But very.	Mas muito.
He stopped to rest, watching them.	Ele parou para descansar, observando-os.
I think the price was worth it.	Acho que o preço valeu a pena.
I tried not to make it sound worse than it was.	Tentei não fazer soar pior do que era.
Maybe it's not just the money.	Talvez não seja apenas o dinheiro.
They don't make sense to us.	Eles não fazem sentido para nós.
The truth is, it's very, very sad.	A verdade é que é muito, muito triste.
But it's really beautiful.	Mas é bonito mesmo.
The same goes for a search view.	O mesmo vale para uma visão de pesquisa.
My sister doesn't like this camera thing either.	Minha irmã também não gosta dessa coisa de câmera.
You can't take any risks and risks when it comes to learning.	Você não pode correr nenhum risco e risco quando se trata de aprender.
Life can be so easy.	A vida pode ser tão fácil.
Or a week.	Ou uma semana.
Not your mother.	Nem sua mãe.
It made me go out and enjoy life.	Isso me fez sair e aproveitar a vida.
Nobody came.	Ninguém veio.
I don't move.	Eu não me movo.
They are much worse than a simple missed opportunity for analysis.	Eles são muito piores do que uma simples oportunidade perdida de análise.
We will see.	Vamos ver.
It was his way of helping a young pilot.	Era a sua maneira de ajudar um jovem piloto.
We can do more, however.	Podemos fazer mais, no entanto.
Many areas lack basic services.	Muitas áreas carecem de serviços básicos.
I've been thinking about it a lot.	Tenho pensado muito nisso.
With real blood.	Com sangue de verdade.
Get the most important digital marketing news every day.	Receba as notícias mais importantes de marketing digital todos os dias.
Strange enough though, since I got back home.	Estranho o suficiente, porém, desde que voltei para casa.
She felt there was something very, very wrong.	Ela sentiu que havia algo muito, muito errado.
Some others, impossible.	Alguns outros, impossíveis.
And it turned out to be true.	E acabou por ser verdade.
Try them and give them time.	Experimente-os e dê-lhes tempo.
I do not know now.	Eu não sei agora.
Have fewer free parameters.	Tenha menos parâmetros livres.
Then it passed.	Então passou.
Later she.	Mais tarde ela.
Make a pitch.	Faça um arremesso.
In the very structure of the film.	Na própria estrutura do filme.
I never liked that relationship.	Eu nunca gostei desse relacionamento.
You do things for the dead, even if you don't have to.	Você faz coisas pelos mortos, mesmo que não precise.
But it was impossible, so he stopped trying.	Mas era impossível, então ele parou de tentar.
All reports are detailed and easy to read.	Todos os relatórios são detalhados e fáceis de ler.
Several television shows used the song.	Vários programas de televisão usaram a música.
It made me more determined to find out what was going on.	Isso me deixou mais determinada a descobrir o que estava acontecendo.
He is not responsible.	Ele não é responsável.
Of course, we didn't mean to suggest that.	Claro que não quisemos sugerir isso.
More and more material is introduced.	Mais e mais material é introduzido.
Feel the truth within you.	Sinta a verdade dentro de você.
You can do some things.	Você pode fazer algumas coisas.
This might seem difficult to do.	Isso pode parecer difícil de fazer.
I ordered two.	Eu pedi dois.
Nothing was out of place here.	Nada estava fora do lugar aqui.
She left the phone.	Ela deixou o telefone.
You want to, but you need to make the tea first.	Você quer, mas precisa fazer o chá primeiro.
Then they held hands and went back to the house.	Então eles deram as mãos e voltaram para a casa.
It has nothing to do with theory.	Não tem nada a ver com teoria.
You get so much of the best of the world.	Você obtém tanto do melhor mundo.
Maybe they couldn't face him.	Talvez eles não pudessem enfrentá-lo.
Eight people were injured.	Oito pessoas ficaram feridas.
It looks like it's over.	Parece que está acabado.
This is done by following the same loss procedure described above.	Isso é feito seguindo o mesmo procedimento de perda descrito anteriormente.
Put it as customers.	Coloque-o como clientes.
Then spend a week with him.	Então passe uma semana com ele.
Participants increased comfortable and fast walking speed.	Os participantes aumentaram a velocidade de caminhada confortável e rápida.
Let's try again in the morning.	Vamos tentar novamente pela manhã.
Enough to stop me from taking the next step.	O suficiente para me impedir de dar o próximo passo.
But new analysis of the model suggests otherwise.	Mas as novas análises do modelo sugerem o contrário.
God knows what they know or what they want to know.	Deus sabe o que eles sabem ou o que eles querem saber.
I couldn't be walking all over you and him together.	Eu não poderia ficar andando em cima de você e ele juntos.
Two plus two is four.	Dois mais dois são quatro.
You must measure where the neck of the bottle is.	Você deve medir onde está o gargalo da garrafa.
At least they seemed to be.	Pelo menos eles pareciam ser.
And so far it has been very successful.	E até agora tem feito muito sucesso.
He knows how important it is.	Ele sabe o quanto é importante.
His body began to heat up again.	Seu corpo começou a se aquecer novamente.
People can bring additional games.	As pessoas podem trazer jogos adicionais.
The brothers fell silent and their own thoughts.	Os irmãos caíram em silêncio e seus próprios pensamentos.
At least, they did until recently.	Pelo menos, eles fizeram até recentemente.
This is why great literature is, or should be, important to us.	É por isso que a grande literatura é, ou deveria ser, importante para nós.
They were scared to death.	Eles estavam morrendo de medo.
It's not about them.	Não é sobre eles.
The shoulders are well defined.	Os ombros são bem definidos.
I fell in love again.	Eu me apaixonei novamente.
Did anything, spent any amount of money to keep it open.	Fez qualquer coisa, gastou qualquer quantia de dinheiro para mantê-lo aberto.
I want us to be on the same side.	Quero que estejamos do mesmo lado.
We're in luck.	Estamos com sorte.
So he must choose between us.	Então ele deve escolher entre nós.
And here we are.	E aqui estamos.
It could be fun.	Poderia ser divertido.
But that's really the only reason.	Mas essa é realmente a única razão.
For starters, it was very bright.	Para começar, era muito brilhante.
If you explain, they'll think you're weak.	Se você explicar, eles vão pensar que você é fraco.
There is no doubt about it.	Não há dúvida sobre isso.
Less is more, they used to say.	Menos é mais, costumava-se dizer.
I love color.	Eu amo cor.
The purpose of this mission is to be quiet.	O objetivo desta missão é ficar quieto.
He just thought about getting back into the games.	Ele só pensava em voltar aos jogos.
That didn't happen and many people have had enough.	Isso não aconteceu e muitas pessoas já tiveram o suficiente.
I will agree to your terms.	Eu vou concordar com seus termos.
Treatments should be simple, comfortable and very safe.	Os tratamentos devem ser simples, confortáveis ​​e muito seguros.
This reason, and that.	Esta razão, e aquela.
It became a season of activity.	Tornou-se uma temporada de atividade.
Until service time.	Até a hora do serviço.
We can't take the risk of someone finding out.	Não podemos correr o risco de alguém descobrir.
She can really believe me.	Ela pode realmente acreditar em mim.
He looked around the living room.	Ele olhou ao redor da sala de estar.
The player can only control one specific character in each level.	O jogador só pode controlar um personagem específico em cada nível.
Only one patient experienced eye pain.	Apenas um paciente sentiu dor nos olhos.
They couldn't sell it.	Eles não podiam vendê-lo.
I can't find one near me to scale.	Eu não consigo encontrar um perto de mim para dimensionar.
Your dreams bother you.	Seus sonhos o incomodam.
This is our last record.	Este é o nosso último disco.
I still couldn't say.	Eu ainda não sabia dizer.
But its primary quality is that it is changing.	Mas sua qualidade primária é que está mudando.
We must give up the project.	Devemos desistir do projeto.
He could feel his audience.	Ele podia sentir seu público.
I can't stand.	Eu não consigo ficar de pé.
He's right there so you can check his ears and teeth.	Ele está bem ali perto para que você possa verificar suas orelhas e dentes.
I believed and still completely believe that true art cannot lie.	Eu acreditava e ainda acredito completamente que a verdadeira arte não pode mentir.
This is the first point.	Este é o primeiro ponto.
Now listen to me, because this matters.	Agora me escute, porque isso importa.
I had no doubts.	Eu não tive nenhuma dúvida.
It was a funny sight.	Foi uma visão engraçada.
The media plays a very valuable role in a free society.	A mídia desempenha um papel muito valioso em uma sociedade livre.
Be plaintiff or defendant.	Seja autor ou réu.
But he'll turn on us the first good chance he gets.	Mas ele se voltará contra nós na primeira boa chance que tiver.
This works for me too.	Isso funciona comigo também.
Nobody understood.	Ninguém entendeu.
It wouldn't take long.	Não demoraria muito.
Focus on his story.	Concentre-se na história dele.
His website offered us valuable information to work with.	Seu site nos ofereceu informações valiosas para trabalhar.
And his tea, of course.	E o seu chá, claro.
Anything can happen, but look at reality.	Tudo pode acontecer, mas olhe para a realidade.
All others still need to be examined.	Todos os outros ainda precisam ser examinados.
A separate level is applied to each age group.	Um nível separado é aplicado a cada faixa etária.
You will stay there.	Vai ficar aí.
You thought about it.	Você pensou sobre isso.
Some make sense, most don't.	Algumas fazem sentido, a maioria não.
I really don't know what.	Eu realmente não sei o quê.
However, there doesn't seem to be a simple way to do this.	No entanto, parece não haver uma maneira simples de fazer isso.
Don't get me wrong, the art is absolutely amazing.	Não me interpretem mal, a arte é absolutamente incrível.
Average when possible.	Da média, quando possível.
It was something no one had seen before.	Era algo que ninguém tinha visto antes.
He lost track of time.	Ele perdeu a noção do tempo.
It was two and two now.	Eram dois e dois agora.
They process returns the same day they are received.	Eles processam as devoluções no mesmo dia em que são recebidas.
We came for eight years.	Viemos por oito anos.
Sometimes you even hear a word of thanks.	Às vezes, você até ouve uma palavra de agradecimento.
This was just a test.	Isso foi apenas um teste.
That's a good thing, though.	Isso é uma coisa boa, no entanto.
Imagine how you would like to be with her.	Imagine como você gostaria de estar com ela.
They need to get over it.	Eles precisam superar isso.
The weather is good.	O tempo está bom.
Everything we have.	Tudo o que temos.
As many as you want to write.	Quantos você quiser escrever.
He seemed more human to her than he had when they'd first met.	Ele parecia mais humano para ela do que quando eles se conheceram.
The law may still work for you.	A lei ainda pode funcionar para você.
Tight and wet and ready.	Apertado e molhado e pronto.
They were going to be late.	Eles iam se atrasar.
Here's the test.	Aqui está o teste.
It was the basis of their success.	Foi a base do seu sucesso.
The fire did not catch.	O fogo não pegou.
Nothing happens after that.	Nada acontece depois disso.
The fire was returned in kind.	O fogo foi devolvido em espécie.
More than ever.	Mais do que nunca.
Much less.	Muito menos.
He wanted to change the country, and he did.	Ele queria mudar o país, e ele o fez.
I just couldn't get it right.	Eu simplesmente não conseguia acertar.
The stop is over.	A parada terminou.
You have no idea how to do everything.	Você não tem ideia de como fazer tudo.
I would need to be careful.	Eu precisaria ter cuidado.
But the first crowd control problem came after his speech.	Mas o primeiro problema de controle de multidões aconteceu depois de seu discurso.
He conducted the experiments and wrote the manuscript.	Conduziu os experimentos e escreveu o manuscrito.
He did his job.	Ele fez seu trabalho.
He'll be here tomorrow morning, so you can ask him then.	Ele estará aqui amanhã de manhã, então você pode perguntar a ele então.
The beginning of something new.	O começo de algo novo.
I sold my house.	Eu vendi minha casa.
Other forms were more definitive.	Outras formas eram mais definitivas.
Then they return home.	Então eles voltam para casa.
The law would be on his side.	A lei ficaria do lado dele.
The idea of ​​this method was described earlier.	A ideia deste método foi descrita anteriormente.
It was a nice, warm night.	Foi uma noite agradável e quente.
You can read it without having read the previous two books.	Você pode lê-lo sem ter lido os dois livros anteriores.
Simply make it a matter of professional routine.	Simplesmente faça disso uma questão de rotina profissional.
Not because they are bad.	Não porque eles são maus.
It's just the way it was.	É apenas a maneira que era.
I can't wait to see you again.	Mal posso esperar para vê-lo novamente.
This affected all schools of thought.	Isso afetou todas as escolas de pensamento.
I didn't want him to see.	Eu não queria que ele visse.
It is the heart of the good life.	É o coração da boa vida.
He pointed to the left.	Ele apontou para a esquerda.
Get it today!.	Obtenha-o hoje!.
It is search and recovery.	É a busca e recuperação.
But that they don't do anything to be taken seriously.	Mas que eles não fazem nada para serem levados a sério.
The potential for harm increases as economic development increases.	O potencial de dano aumenta à medida que o desenvolvimento econômico aumenta.
My friend works in a hotel.	Meu amigo trabalha em um hotel.
The account would then be returned.	A conta seria então devolvida.
They tell their families.	Eles contam para suas famílias.
It went well for a while.	Correu bem por um tempo.
I knew we could do it.	Eu sabia que poderíamos fazê-lo.
It couldn't have been an easy thing to do.	Não poderia ter sido uma coisa fácil de fazer.
So far, no video.	Até então, nenhum vídeo.
Feel free to comment on your own choice.	Sinta-se à vontade para comentar sobre sua própria escolha.
Not that anyone else should care.	Não que alguém mais deva se importar.
This article is not about jobs versus the environment.	Este artigo não é sobre empregos versus meio ambiente.
I don't need your proof.	Não preciso da sua prova.
This is especially true with the last story.	Isto é especialmente verdade com a última história.
Even younger children run among them.	Crianças ainda menores correm entre eles.
Well, don't miss them, exactly.	Bem, não perdê-los, exatamente.
He got it before he caught me.	Ele conseguiu antes de me pegar.
My bones ache.	Meus ossos doem.
I have a structure with information for the date.	Tenho uma estrutura com informações para a data.
Arrived at the office.	Chegou ao escritório.
Tell him anything.	Diga-lhe qualquer coisa.
This memory is relatively expensive and therefore limited in size.	Essa memória é relativamente cara e, portanto, limitada em tamanho.
He knew this because he had gone looking.	Ele sabia disso porque tinha ido procurar.
That it had a window, and this was a very dark room.	Que tinha uma janela, e este era um quarto muito escuro.
But there are many other companies that are doing this.	Mas há muitas outras empresas que estão fazendo isso.
Step by step to the finish line.	Passo a passo até a linha de chegada.
Something goes wrong.	Algo dá errado.
In fact, it had the opposite effect.	Na verdade, teve o efeito oposto.
She knew how to put on a song.	Ela sabia como colocar uma música.
Let's get the kid a new computer.	Vamos dar ao garoto um computador novo.
It wasn't the best time of year to move.	Não era a melhor época do ano para se mudar.
He came from outside.	Ele veio de fora.
I love you my friend.	Amo você meu amigo.
Most men do.	A maioria dos homens, sim.
One of the lines has no match.	Uma das linhas não tem correspondência.
Sharp if the work was published.	Sharp se o trabalho fosse publicado.
Data were analyzed using content analysis.	Os dados foram analisados ​​por meio da análise de conteúdo.
I know you will like it.	Eu sei que você vai gostar.
It happens here.	Isso acontece aqui.
Most web apps aren't going anywhere.	A maioria dos aplicativos da web não vai a lugar nenhum.
He would have been put behind bars for the rest of his life.	Ele teria sido colocado atrás das grades pelo resto da vida.
Take a good look.	Dê uma boa olhada.
Let him enjoy the city.	Deixe-o desfrutar da cidade.
And then he fell again.	E depois caiu novamente.
He says he's not sure.	Ele diz que não tem certeza.
It is necessary these days.	É necessário nos dias de hoje.
There are so many great players.	Há tantos grandes jogadores.
She made him lie down and slowly took off his clothes.	Ela o fez se deitar e lentamente tirou suas roupas.
Get all the clean clothes.	Pegue todas as roupas limpas.
I will be a force for good.	Serei uma força do bem.
Few boys had the experience of playing in these conditions.	Poucos meninos tiveram a experiência de jogar nessas condições.
I saw up to three at once fighting him.	Eu vi até três de uma vez lutando com ele.
All of them are examples of unhealthy patients.	Todos eles são exemplos de pacientes não saudáveis.
This is recommended for security.	Isso é recomendado para segurança.
Interest has never been higher.	O interesse nunca foi tão alto.
Nor should we keep it that way.	Nem devemos assim manter.
He was looking at the old woman.	Ele estava olhando para a velha.
Perfect for my other half.	Perfeito para a minha outra metade.
Does not include sleep problems.	Não inclui problemas de sono.
They'll lie to you about the whole thing.	Eles vão mentir para você sobre a coisa toda.
I have something for you.	Eu tenho algo para você.
Now, what are we going to do about it?.	Agora, o que vamos fazer sobre isso?.
I literally couldn't speak.	Eu literalmente não conseguia falar.
But at least it works.	Mas, pelo menos, funciona.
I'm the one who should.	Eu sou quem deveria.
But how low will it be ten years from now?	Mas quão baixo será daqui a dez anos?
It would be impossible for someone else not to notice.	Seria impossível para outra pessoa não notar.
We'll see what we find.	Veremos o que encontramos.
There was no change for a long time.	Não houve nenhuma mudança por muito tempo.
They pay attention to each other.	Eles prestam atenção um ao outro.
I opened at least once a week on no particular page.	Eu abria pelo menos uma vez por semana em nenhuma página específica.
I will meet any need she has.	Eu atenderei a qualquer necessidade que ela tenha.
Looks like the boy has no sense.	Parece que o garoto não tem juízo.
Well now you can.	Bem, agora você pode.
She told me that she really liked my work.	Ela me disse que gostava muito do meu trabalho.
Just so many funny things.	Apenas tantas coisas engraçadas.
Many companies have several.	Muitas empresas têm vários.
There was a boy inside.	Havia um menino dentro.
I didn't mean it that way.	Eu não quis dizer isso dessa maneira.
The two men at the table rose.	Os dois homens à mesa se levantaram.
It wasn't even done.	Nem foi feito.
I hated it.	Eu odiei isso.
People are not.	As pessoas não são.
Thinking is, well, difficult.	Pensar é, bem, difícil.
I went to the police like a regular.	Eu fui para a polícia como um regular.
One can really make a serious point by doing this.	Pode-se realmente fazer um ponto sério ao fazer isso.
Put some oil on your hands.	Coloque um pouco de óleo nas mãos.
No one on the team noticed this, and no one told me.	Ninguém na equipe percebeu isso, e ninguém me disse.
It's just a simple job.	É apenas um trabalho simples.
His sense of direction was lost.	Seu senso de direção estava perdido.
It's a simple message.	É uma mensagem simples.
The thing is, he knew he would be grabbed.	A questão é que ele sabia que seria agarrado.
This is due to increased medical attention.	Isso se deve ao aumento da atenção médica.
Transfer to the bowl.	Transfira para a tigela.
He never even came.	Ele nunca nem veio.
Kind of weird, but it's the right size.	Meio estranho, mas faz o tamanho certo.
Then the door closed on him.	Então a porta se fechou sobre ele.
But animals are difficult to work with.	Mas os animais são difíceis de trabalhar.
An important.	Um importante.
I loved my son.	Eu amava meu filho.
But he was clean, safe.	Mas era limpo, seguro.
It's good to write, actually.	É bom escrever, na verdade.
If you continue, we consider that you accept its use.	Se continuar, consideramos que aceita a sua utilização.
We just want him to be a kid and play.	Nós só queremos que ele seja uma criança e brinque.
You'll have to experiment to find it.	Você terá que experimentar para encontrá-lo.
Leave the table every hour for a few minutes.	Deixe a mesa a cada hora por alguns minutos.
And honest they are.	E honestos eles são.
With a clinical trial, you can't do what you want.	Com um ensaio clínico, você não pode fazer o que quiser.
I will miss him too.	Vou sentir falta dele também.
I like the sounds of his voice too.	Eu gosto dos sons de sua voz também.
I'm wearing a blue suit.	Estou vestindo um terno azul.
It was still short.	Ainda era curto.
And this they did.	E isso eles fizeram.
Not only that, but he's had this dream before, several times.	Não só isso, mas ele teve esse sonho antes, várias vezes.
The whole thing was a play.	A coisa toda foi uma peça.
And that's not a positive thing.	E isso não é uma coisa positiva.
You would have died.	Você teria morrido.
He will take care of it for you.	Ele vai cuidar disso para você.
Take a look at this instance vs.	Dê uma olhada nesta instância vs.
Yes, she would get his message across, ask them to call.	Sim, ela passaria a mensagem dele, pediria para ligarem.
Someone any ideas.	Alguém alguma idéia.
Other than that incident, it worked fine.	Além desse incidente, funcionou bem.
Active duty to.	Dever ativo para.
I had a good experience.	Eu tive uma boa experiência.
Now it just processes the request using the form.	Agora ele apenas processa a solicitação usando o formulário.
The previous remarks.	As observações anteriores.
She needs the cool factor.	Ela precisa do fator legal.
You can use as much or as little as you like.	Você pode usar tanto ou tão pouco quanto quiser.
I loved this experience.	Adorei esta experiência.
Life sometimes gets in the way.	A vida às vezes atrapalha.
We will continue to update this site as new information becomes available.	Continuaremos a atualizar este site à medida que novas informações estiverem disponíveis.
Below is the line of code that is not working.	Abaixo está a linha de código que não está funcionando.
It was a period of relatively low risk.	Foi um período de risco relativamente baixo.
She seemed very interested in this.	Ela parecia muito interessada nisso.
Or sell something.	Ou vender algo.
But man and memory are not the same thing.	Mas o homem e a memória não são a mesma coisa.
I was thinking thinking.	Eu estava pensando pensando.
It looks like he just walked out of the ring.	Parece que ele acabou de sair do ringue.
But it looks like it won't be that way for much longer.	Mas, parece que não será assim por muito mais tempo.
And we'll find a way to remember it.	E encontraremos uma maneira de lembrá-la.
I'm telling you in case you don't know that either.	Estou lhe dizendo caso você também não saiba disso.
I'm glad you found us a place here.	Estou feliz que você nos encontrou um lugar aqui.
We thank them for service above and beyond the call of duty.	Agradecemos a eles pelo serviço acima e além do dever.
There was no way around it that she could see.	Não havia maneira de contornar isso que ela podia ver.
In my opinion, they were really professionals.	Na minha opinião, eles eram realmente profissionais.
I'm impressed here.	Estou impressionado aqui.
No, she really looks right through me.	Não, ela realmente olha através de mim.
Join a group or create one!.	Junte-se a um grupo ou crie um!.
It has to be a place.	Tem que ser um lugar.
I understand your situation.	Eu entendo sua situação.
I'm still looking at prices.	Ainda olho os preços.
He was only six years old.	Ele tinha apenas seis anos.
Parties now view the media as a means to an end.	As partes agora veem a mídia como um meio para um fim.
And only on the third day.	E só no terceiro dia.
It still shouldn't be that slow, though.	Ainda não deve ser tão lento, no entanto.
Nothing is set.	Nada está definido.
Do not give up.	Não desista.
It will only get worse if you don't.	Só vai piorar se você não fizer isso.
Very helpful and friendly.	Muito útil e amigável.
Except it wasn't true.	Exceto que não era verdade.
She was more important.	Ela era mais importante.
Good on them.	Bom neles.
So it's hard to get rich doing that.	Então, é difícil ficar rico fazendo isso.
People want cheap health care.	As pessoas querem cuidados de saúde baratos.
But we don't have a few years.	Mas não temos alguns anos.
Open up to it.	Abra-se para isso.
But others fall.	Mas outros caem.
The causes of death are often unknown.	As causas da morte são muitas vezes desconhecidas.
She knew how to write.	Ela sabia escrever.
A job.	Um trabalho.
Just like sleeping in a car.	Assim como dormir em um carro.
But you were young.	Mas você era jovem.
He was terribly afraid.	Ele estava com um medo terrível.
Then he turned to the men.	Então ele se virou para os homens.
Let them see it fall apart completely.	Deixe-os vê-la desmoronar completamente.
In the beginning it was difficult.	No começo foi difícil.
It was healthy for sure.	Era saudável, com certeza.
The results came back a few days later.	Os resultados voltaram alguns dias depois.
He didn't come to look at my hair.	Ele não veio olhar meu cabelo.
Except for this night.	Exceto nesta noite.
It has to have purpose.	Tem que ter propósito.
Oh come on.	Oh vamos lá.
But there is no such process at the moment.	Mas não existe esse processo no momento.
Have more coffee.	Tome mais café.
I don't know where my brother is.	Não sei onde meu irmão está.
It's completely different.	É completamente diferente.
A special kind of object choice made by men.	Um tipo especial de escolha de objeto feita por homens.
We had never heard of anyone doing something like this.	Nunca tínhamos ouvido falar de alguém fazendo algo assim.
All authors performed experiments and analyzed the data.	Todos os autores realizaram experimentos e analisaram os dados.
The registry does not indicate this.	O registro não indica isso.
I was very sad.	Eu estava muito triste.
I was having the same problem.	Eu estava tendo o mesmo problema.
This is who they are.	Isto é quem eles são.
Hearing tone and words.	Ouvindo tom e palavras.
We learn when we share and we lose when we hide.	Aprendemos quando compartilhamos e perdemos quando escondemos.
I am now entirely at your service.	Estou agora inteiramente ao seu serviço.
Success may take months or years.	O sucesso pode exigir meses ou anos.
He got up and looked around.	Ele se levantou e olhou ao redor.
Take care of them as you would plants in the ground.	Cuide deles como faria com as plantas no chão.
I stopped crying.	Eu parei de chorar.
As well as the clothes.	Assim como as roupas.
I wanted to be a part of it.	Eu queria fazer parte disso.
It will be a difficult game.	Será um jogo difícil.
She was very good.	Ela era muito boa.
When she returned her gaze to them, her face was tense.	Quando ela voltou seu olhar para eles, seu rosto estava tenso.
They're on their way.	Eles estão a caminho.
Then came the master of life.	Então veio o mestre da vida.
His stories will form the backdrop for our discussion.	Suas histórias formarão o pano de fundo para nossa discussão.
It is a very quiet community with many old houses.	É uma comunidade muito tranquila, com muitas casas antigas.
It was still difficult.	Ainda era difícil.
I have wine for everyone.	Eu tenho vinho para cada um.
Feeling a little sorry for me.	Sentindo um pouco de pena de mim.
You have to hear the language before you can speak.	Você tem que ouvir a língua antes de poder falar.
I never miss.	Eu nunca sinto falta.
But much older.	Mas muito mais velho.
It's every year.	São todos os anos.
So everybody wants these things, these statements, to be real.	Então todo mundo quer que essas coisas, essas afirmações, sejam reais.
I think it's dangerous.	Eu acho isso perigoso.
Which meant something important.	O que significava algo importante.
Let's be a group.	Vamos ser grupo.
Or that too.	Ou isso também.
You cannot go in there.	Você não pode entrar lá.
How to do, how to open the box to get a treat.	Como fazer, como abrir a caixa para obter um deleite.
You are very close to these people.	Você está muito perto dessas pessoas.
All major credit cards are accepted.	Todos os principais cartões de crédito são aceitos.
He only did it to protect himself and his family.	Ele só fez isso para proteger a si mesmo e sua família.
On the one hand, we could never feed them all.	Por um lado, nunca poderíamos alimentar todos.
It had a significant impact on my life and career.	Isso teve um impacto significativo na minha vida e carreira.
Not even the identity of the father is certain.	Nem mesmo a identidade do pai é certa.
Everyone has their own world.	Todo mundo tem seu próprio mundo.
He continued to hold her gaze and held out his hand.	Ele continuou a segurar o olhar dela e estendeu a mão.
The brain could only report pain from other parts of the body.	O cérebro só podia relatar a dor de outras partes do corpo.
He was late for work.	Ele estava atrasado para o trabalho.
That's what he said.	Isso é o que disse.
Find your village and ask for help.	Encontre sua aldeia e peça ajuda.
A child too young to do that.	Uma criança muito jovem para fazer isso.
Friend is right there.	Amigo está mesmo lá.
She said it was weak.	Ela disse que era fraco.
This can happen in two different ways.	Isso pode acontecer de duas maneiras diferentes.
You can't say that.	Você não pode dizer isso.
She doesn't look like much.	Ela não parece muito.
These people had been good to him.	Essas pessoas tinham sido boas para ele.
It was good for work.	Foi bom para o trabalho.
More like a hotel, really.	Mais como um hotel, realmente.
That's not really the problem.	Esse não é realmente o problema.
You said they were there, but humans couldn't see them.	Você disse que eles estavam lá, mas os humanos não podiam vê-los.
They are often found here the sea floor is soft.	Eles são freqüentemente encontrados aqui o fundo do mar é macio.
We went in there.	Nós entramos lá.
Turns out we were closer to a solution than we thought.	Acontece que estávamos mais perto de uma solução do que imaginávamos.
She was apparently asleep.	Ela aparentemente estava dormindo.
Anyway, nothing more was said.	De qualquer forma, nada mais foi dito.
He lived as he taught.	Ele viveu como ensinou.
It's hard to say, nobody knows for sure.	É difícil dizer, ninguém sabe ao certo.
His nose was running.	Seu nariz estava escorrendo.
Several reasons have been suggested for this.	Várias razões foram sugeridas para isso.
The ship, here, represents the new terrain.	O navio, aqui, representa o novo terreno.
Suddenly, she stopped us.	De repente, ela nos parou.
He was lying on his stomach.	Ele estava deitado de bruços.
I think those days are over.	Acho que esses dias acabaram.
Looks like they were right.	Parece que eles estavam certos.
I was well and truly caught up.	Eu estava bem e verdadeiramente apanhado.
That was an unquestionable starting point.	Esse foi um ponto de partida inquestionável.
He managed to take the vehicle home.	Ele conseguiu levar o veículo para casa.
When they hate you, they get small.	Quando eles te odeiam, eles ficam pequenos.
The pair went to court.	A dupla foi a tribunal.
I need to go for a walk.	Eu preciso dar uma volta.
I know few games that made me feel this way.	Conheço poucos jogos que me fizeram sentir assim.
This is part of the growth and development of a science.	Isso faz parte do crescimento e desenvolvimento de uma ciência.
But that will do little for the immediate future.	Mas isso fará pouco no futuro imediato.
I'll go down and give it to him.	Eu vou descer e dar a ele.
I'll do it.	Eu vou fazer isso.
Future price changes have no effect on them.	Mudanças futuras no preço não têm efeito sobre eles.
Half noticed that the gun hadn't fired.	Metade notou que a arma não tinha disparado.
Finally I heard a lot of noise outside.	Finalmente ouvi muito barulho lá fora.
I no longer needed people as role models.	Eu não precisava mais de pessoas como modelos.
So how the two of you became a couple you will never know.	Então, como vocês dois se tornaram um casal, você nunca saberá.
So it was definitely a weird feeling.	Então foi definitivamente uma sensação estranha.
Some returned to their homes and went down again.	Alguns voltaram para suas casas e novamente desceram.
So that's what they broke into, looking for gold.	Então, foi nisso que eles invadiram, procurando ouro.
She couldn't believe she actually said that.	Ela não podia acreditar que ela realmente disse isso.
Find the side of this square.	Encontre o lado desse quadrado.
We found ourselves several times trying to figure out what we could do.	Nós nos encontramos várias vezes tentando descobrir o que poderíamos fazer.
This happens for every attempt to access data on the mobile device.	Isso acontece para cada tentativa de acessar dados no dispositivo móvel.
She was really beautiful.	Ela era realmente linda.
I lost by two points.	Eu perdi por dois pontos.
Make sure it 'feels right'.	Certifique-se de que 'parece certo'.
It was the dog.	Era o cachorro.
That's what makes you human.	É isso que te torna humano.
We work together, we win, we live.	Trabalhamos juntos, vencemos, vivemos.
It's not like this.	Não é assim.
I have complete freedom when we create a movie.	Tenho total liberdade quando criamos um filme.
However, they cost next to nothing to run.	No entanto, eles custam quase nada para serem executados.
Please help with detailed instructions.	Por favor, ajude com instruções detalhadas.
And it looks like we lost the battle.	E parece que perdemos a batalha.
Our rock stars were killed if they were political.	Nossas estrelas do rock foram mortas se fossem políticas.
Let this end it, he thought.	Deixe isso acabar com isso, ele pensou.
It would sound terrible.	Soaria terrível.
I will have like this.	vou ter assim.
Therefore, the second system is widely used.	Portanto, o segundo sistema é amplamente utilizado.
Matter.	Matéria.
This task only takes a very small amount of time to do.	Esta tarefa leva apenas uma quantidade muito pequena de tempo para ser feita.
She is the object of desire.	Ela é o objeto do desejo.
This is working fine.	Isso está funcionando bem.
Could not save them.	Não foi possível salvá-los.
But this game was.	Mas este jogo foi.
I saw many treatments.	Vi muitos tratamentos.
Those people weren't trying to be mean.	Aquelas pessoas não estavam tentando ser más.
Search for the business you are looking for.	Procure o negócio que você está procurando.
I love this card flat on the front.	Eu amo este cartão liso na frente.
Each of us must be your voice.	Cada um de nós deve ser sua voz.
He said he's killing too much.	Ele disse que está matando demais.
The well was discovered and destroyed.	O poço foi descoberto e destruído.
Nine people suffered minor injuries.	Nove pessoas sofreram ferimentos leves.
That's what he really likes.	Isso é o que ele realmente gosta.
It must be serious.	Deve ser sério.
This is really starting to get fun.	Isso está realmente começando a ficar divertido.
Even a few minutes can make a difference.	Mesmo alguns minutos podem fazer a diferença.
He stopped and then made a right turn.	Ele parou e então fez uma curva à direita.
But even that doesn't really work.	Mas mesmo isso realmente não funciona.
Boys and girls get it at similar rates.	Meninos e meninas obtêm em taxas semelhantes.
He just made a great move.	Ele simplesmente fez uma grande jogada.
Don't expect too much.	Não espere muito.
Both had families to support and employees to pay.	Ambos tinham famílias para sustentar e funcionários para pagar.
The two tone colors are really cool.	As duas cores de tom são muito legais.
I had to run for it.	Eu tive que correr para isso.
I don't know if he saw it.	Não sei se ele viu.
I think a lot myself.	Eu mesmo acho muito.
The wine bar we used to go to.	O bar de vinhos que costumávamos ir.
Only the bathroom was open to her.	Apenas o banheiro estava aberto para ela.
As you said.	Como você disse.
One was rarely late.	Raramente chegava um atrasado.
I couldn't join.	Eu não consegui juntar.
But then he shook himself.	Mas então ele se sacudiu.
That's how he chose to do it.	Foi assim que ele escolheu fazer.
They look today.	Eles olham hoje.
For them it was very serious.	Para eles era muito sério.
This is normal.	Isso é normal.
But let's not go there.	Mas não vamos lá.
I could try to stop myself.	Eu poderia tentar me impedir.
He had put on the suit.	Ele tinha colocado o terno.
Of course, this is just the beginning.	Claro, isso é apenas o começo.
He was half in bed and half out of it.	Ele estava metade na cama e metade fora dela.
The field has two effects.	O campo tem dois efeitos.
Each of you left us in your own way.	Cada um de vocês nos deixou à sua maneira.
That looked like her, but no.	Isso parecia com ela, mas não.
There was something about the way she spoke to him.	Havia algo na maneira como ela falava com ele.
I need my work to have the human element visible.	Preciso que meu trabalho tenha o elemento humano visível.
What he did was great.	O que ele fez foi ótimo.
Still, thank you.	Ainda assim, obrigado.
It seemed to him that it was part of everything they did.	Parecia-lhe que fazia parte de tudo o que faziam.
This has an important effect on language learning.	Isso tem um efeito importante na aprendizagem de línguas.
That's why there's a search box right below this message.	É por isso que há uma caixa de pesquisa logo abaixo desta mensagem.
So, based on your own life, you make this interpretation.	Então, com base em sua própria vida, você faz essa interpretação.
You can wear his hair like a boy's.	Você pode vestir seu cabelo como o de um menino.
Many tell us what to think.	Muitos nos dizem o que devemos pensar.
She was never married.	Ela nunca foi casada.
We tend to meet people more often.	Nós tendemos a nos reunir com as pessoas com mais frequência.
Four, that they didn't know anyone else was interested.	Quatro, que eles não sabiam que mais ninguém estava interessado.
This is where my case becomes different.	Este é o lugar onde meu caso se torna diferente.
If you think about it, it makes sense why.	Se você pensar, fará sentido por quê.
I just wanted to write a test.	Eu só queria escrever um teste.
Having answered, he averted his eyes and said nothing more.	Tendo respondido, ele desviou os olhos e não disse mais nada.
If the patient is human.	Se o paciente for humano.
The man looked excited, to say the least.	O homem parecia animado, para dizer o mínimo.
Home prices are still low in many places.	Os preços das casas ainda são baixos em muitos lugares.
Plan your career in advance.	Planeje sua carreira com antecedência.
Come and let us hear you cry.	Venha e deixe-nos ouvir você chorar.
There were many interesting questions.	Havia muitas perguntas interessantes.
Just a child.	Apenas uma criança.
The diagnosis came as no surprise to us.	O diagnóstico não foi uma surpresa para nós.
Any house divided against itself will fall.	Qualquer casa dividida contra si mesma cairá.
It's a little bit of everything that makes up my life.	É um pouco de tudo que compõe a minha vida.
I let them stay.	Eu os deixei ficar.
Or even the following year.	Ou mesmo no ano seguinte.
We weren't quite ready.	Não estávamos totalmente prontos.
Try to meet someone new and learn something about them.	Tente conhecer alguém novo e aprender algo sobre eles.
I'm planning this tomorrow.	Estou planejando isso amanhã.
Doing is reaching out to your customers.	Fazer é chegar aos seus clientes.
That's not really the case.	Isso não é realmente o caso.
I asked them what they would do if they were ten years old.	Perguntei-lhes o que fariam se tivessem dez anos.
It was funny how people were afraid of the dark.	Era engraçado as pessoas terem medo do escuro.
More than you will ever know.	Mais do que você jamais irá saber.
It's as dark there as it is here.	Lá é tão escuro quanto aqui.
Hands off then.	Tire a mão então.
He was still playing, but his head was gone.	Ele ainda jogava, mas sua cabeça se foi.
And not dead.	E não morto.
Our president said nothing about any of them.	Nosso presidente não disse nada sobre nenhum deles.
Anyone she could trust with her son.	Qualquer um que ela pudesse confiar com seu filho.
There's no room for that now.	Não há espaço para isso agora.
I felt warm and happy.	Eu me senti quente e feliz.
You've taken it to a whole new level here.	Você o levou a um nível totalmente novo aqui.
He just didn't want to think about her right now.	Ele só não queria pensar nela agora.
And the rule options.	E as opções de regras.
Do not love you.	Não te amo.
She wanted to know who had written the article about her husband.	Ela queria saber quem tinha escrito o artigo sobre seu marido.
This comes from personal experience.	Isso vem da experiência pessoal.
If anyone can, please help me get through this.	Se alguém puder, por favor me ajude a passar por isso.
So there she was.	Então, lá estava ela.
It would be worse.	Ficaria pior.
Not every opportunity is what it seems.	Nem toda oportunidade é o que parece.
And again, and again.	E de novo, e de novo.
For his day.	Para o dia dele.
Closer than ever.	Mais perto do que nunca.
We fought the night of my party.	Nós brigamos na noite da minha festa.
Of course, that didn't stop us.	Claro que isso não nos impediu.
I think we're going in the right direction.	Acho que estamos indo na direção certa.
But it still wasn't.	Mas ainda não era.
He loves his character.	Ele ama seu personagem.
That didn't mean there wasn't something here.	Isso não significava que não havia algo aqui.
At least he was doing honest work.	Pelo menos ele estava fazendo um trabalho honesto.
But they've waited a long time for this morning.	Mas eles esperaram por esta manhã por muito tempo.
That debate is over.	Esse debate acabou.
We were a good team.	Nós éramos uma boa equipe.
But that was of little help.	Mas isso foi de pouca ajuda.
The other daughter, the complainant, had two small children.	A outra filha, a queixosa, tinha dois filhos pequenos.
That is, you can get a lot of money in a short time.	Isto é, você pode obter muito dinheiro em pouco tempo.
Near and far.	Perto e longe.
The track was not released as a single.	A faixa não foi lançada como single.
Each of us is different.	Cada um de nós é diferente.
That was part of the job.	Isso fazia parte do trabalho.
Do not move from house to house.	Não se mova de casa em casa.
He was unparalleled in entirely original methods.	Ele ficou sem igual em métodos inteiramente originais.
That was his fight.	Essa foi a sua luta.
Each building had four floors.	Cada prédio tinha quatro andares.
You might be surprised at the answer.	Você pode se surpreender com a resposta.
In this point.	Nesse ponto.
She took back everything she said about me.	Ela retirou tudo o que disse sobre mim.
Others wouldn't think about it.	Outros não pensariam nisso.
Seconds turned into minutes.	Segundos se transformaram em minutos.
Naturally, that led to talking about other things.	Naturalmente, isso levou a falar sobre outras coisas.
It has been from the beginning.	Tem sido desde o início.
So let me take you to my house tonight.	Então deixe-me levá-lo para minha casa esta noite.
And it makes me question my judgment of the man so far.	E me faz questionar meu julgamento do homem até agora.
We didn't need the money.	Não precisávamos do dinheiro.
He was a physical player, but not dirty.	Ele era um jogador físico, mas não sujo.
But she saw his lips form the three magic words.	Mas ela viu os lábios dele formarem as três palavras mágicas.
Some people think she's not dead.	Há quem pense que ela não está morta.
Rich and poor countries are in this together.	Países ricos e pobres estão juntos nessa.
Or who goes down.	Ou quem desce.
It takes forever to load.	Demora uma eternidade para carregar.
But not everyone.	Mas nem todos.
He is one man in ten thousand.	Ele é um homem em dez mil.
We are paid well and we love our work.	Somos bem pagos e amamos nosso trabalho.
His real name.	Seu nome verdadeiro.
As types, the scenario is set.	Como tipos, o cenário está definido.
She could see it in them.	Ela podia ver isso neles.
What a difference this course is making in my education.	Que diferença esse curso está fazendo na minha formação.
We lost our sick feeling then.	Perdemos nosso sentimento doente então.
This makes that area appear black.	Isso faz com que essa área pareça preta.
I'm glad you feel that way.	Fico feliz que você se sinta assim.
The impact on our desire to work here is not.	O impacto no nosso desejo de trabalhar aqui não é.
We want to make you healthy.	Queremos deixá-lo saudável.
But he was paid not to judge or ask questions.	Mas ele foi pago para não julgar ou fazer perguntas.
However, they cover for him.	No entanto, eles cobrem para ele.
One person was killed in the country.	Uma pessoa foi morta no país.
Anyway, the decision was difficult.	De qualquer forma, a decisão foi difícil.
Finally she nodded.	Finalmente ela acenou com a cabeça.
Well, just trying to have fun.	Bem, apenas tentando me divertir.
We are proud of ourselves for having done so.	Sentimo-nos orgulhosos de nós mesmos por tê-lo feito.
However, the detail mechanisms remain unknown.	No entanto, os mecanismos de detalhe permanecem desconhecidos.
He served two terms as leader.	Ele serviu dois mandatos como líder.
Keep your back straight and your shoulders straight.	Mantenha as costas eretas e os ombros retos.
So he come here.	Então venha aqui.
Now listen carefully.	Agora ouça com atenção.
Application forms are available for download online.	Os formulários de inscrição estão disponíveis para download online.
I also didn't think my life could change so quickly.	Eu também não pensei que minha vida pudesse mudar tão rapidamente.
Maybe in your job or career.	Talvez em seu trabalho ou carreira.
I want to move on.	Eu quero seguir em frente.
They have no choice.	Eles não têm escolha.
Please see the required result text.	Por favor, veja o texto do resultado necessário.
But we do it anyway.	Mas nós fazemos isso de qualquer maneira.
Just like a doctor.	Assim como um médico.
No other doors out.	Nenhuma outra porta para fora.
He didn't go far.	Ele não foi longe.
I will clearly see the answers to my questions soon.	Verei claramente as respostas às minhas perguntas em breve.
For about an hour.	Por cerca de uma hora.
This has had only limited success.	Isso teve sucesso apenas limitado.
You must say that everything is fine.	Você deve dizer que está tudo bem.
I lost her.	Eu a perdi.
Or held his hand slowly.	Ou segurou sua mão lentamente.
He couldn't let on that he knew.	Ele não podia deixar transparecer que sabia.
Not for this man, not yet.	Não para este homem, ainda não.
You know it would.	Você sabe que seria.
That must be pretty awesome.	Isso deve ser muito incrível.
The state is becoming a church.	O estado está se tornando uma igreja.
They took it perfectly.	Eles pegaram perfeitamente.
He would meet the family.	Ele conheceria a família.
There is only one world, but it is not the world we see.	Existe apenas um mundo, mas não é o mundo que vemos.
I wonder how they will know.	Eu me pergunto como eles vão saber.
Everything about the place had changed, starting with the name.	Tudo sobre o lugar havia mudado, começando com o nome.
We can give them a lot.	Podemos dar-lhes muito.
He will kill and then leave.	Ele vai matar e depois sair.
I'm looking at the biggest game in our history.	Estou olhando para o maior jogo da nossa história.
And people made that comparison.	E as pessoas fizeram essa comparação.
He knew he only had a few weeks to live.	Ele sabia que tinha apenas algumas semanas de vida.
You need to speak with authority.	Precisa falar com autoridade.
What a good exercise that will be.	Que bom exercício que será.
The more aware we are of way.	Quanto mais conscientes estamos de maneira.
No one has been here these ten days.	Ninguém esteve aqui nestes dez dias.
Unfortunately, this is not the case.	Infelizmente, não é o caso.
We don't talk about why.	Não falamos sobre o porquê.
All appeared to have been read.	Todos pareciam ter sido lidos.
It would force him to learn things.	Isso o forçaria a aprender coisas.
Therefore, we did not consider them in this study.	Portanto, não os consideramos neste estudo.
With gold it is not so easy.	Com ouro não é tão fácil.
This will be your chance for peace.	Essa será sua chance de paz.
I gave the rest to my daughter.	Dei o resto para minha filha.
Hope to hear from someone soon.	Espero ouvir de alguém em breve.
We didn't quite know why the man had killed himself.	Não sabíamos muito bem por que o homem havia se matado.
He nodded with his mouth full.	Ele assentiu com a boca cheia.
That included wearing it to bed at night.	Isso incluía usá-lo na cama à noite.
He passed out on the corner of the office building.	Ele desmaiou na esquina do prédio de escritórios.
He knew his mind had changed again, simply from the added pain.	Ele sabia que sua mente havia mudado novamente, simplesmente pela dor adicional.
The image will be shown in the left image box.	A imagem será mostrada na caixa de imagem à esquerda.
Bring her here.	Traga ela aqui.
Later, or not as it happens.	Mais tarde, ou não como acontece.
Nor did he move again.	Nem ele se moveu novamente.
The fear is gone.	Acabou-se o medo.
Not like us.	Não como nós.
And that's what matters.	E é isso que importa.
I was his.	Eu era dele.
You need to know his whole world.	Você precisa conhecer todo o seu mundo.
She still hadn't decided if she liked her or not.	Ela ainda não tinha decidido se gostava dela ou não.
Today things went much, much further.	Hoje as coisas foram muito, muito à frente.
Any thoughts that might lead me in the right direction.	Quaisquer pensamentos que possam me levar na direção certa.
We are proud of you.	Estamos orgulhosos de você.
That had to add to the pain.	Isso tinha que aumentar a dor.
But we will have changed.	Mas teremos mudado.
But first let's go to the library.	Mas primeiro vamos à biblioteca.
Send us a message and we can go from there.	Envie-nos uma mensagem e podemos ir a partir daí.
Can you hear me.	Você consegue me ouvir.
Hell, he was just short.	Inferno, ele era apenas curto.
This includes knowledge.	Isso inclui conhecimento.
It didn't matter if we knew.	Não importava se soubéssemos.
He no.	Ele não.
The photo above is the most recent one she has.	A foto em cima é a mais recente que ela tem.
When, why and how to do it.	Quando, por que e como fazer.
In my heart there was no room for anyone else.	No meu coração não havia espaço para mais ninguém.
He was a man in his late twenties.	Ele era um homem de quase trinta anos.
She didn't give me time to ask.	Ela não me deu tempo para perguntar.
We were really in trouble.	Estávamos realmente em apuros.
Some of these are questions.	Algumas dessas são perguntas.
It started out great.	Começou ótimo.
Or bad deal.	Ou mau negócio.
The military advanced with force and speed.	Os militares avançaram com força e rapidez.
Flip it over behind you, stand up and get the second ball.	Vire-o atrás de você, levante-se e ganhe a segunda bola.
Nothing important really went wrong.	Nada importante realmente deu errado.
The decision did that.	A decisão fez isso.
The first round is on us!.	A primeira rodada é por nossa conta!.
She was that kind of girl.	Ela era esse tipo de garota.
I will definitely remember that.	Com certeza me lembrarei disso.
Everything else is straight up or down.	Todo o resto é direto para cima ou para baixo.
That we're going to find out, whatever 'it' is.	Que nós vamos descobrir, seja lá o que 'isso' for.
I would wait for her.	Eu esperaria por ela.
Don't stay out of it.	Não fique fora dela.
I tried not to think about what could be up there.	Tentei não pensar no que poderia estar lá em cima.
Not just on the court, but off it.	Não só na quadra, mas fora dela.
It takes passion and perspective.	É preciso paixão e perspectiva.
Three unknown samples of animal remains were identified by this system.	Três amostras desconhecidas de restos de animais foram identificadas por este sistema.
Eggs are really helpful, even if they have some side effects.	Os ovos são realmente úteis, mesmo que tenham alguns efeitos colaterais.
Vary your approach.	Varie sua abordagem.
That wouldn't be honest.	Isso não seria honesto.
We had to close for a month.	Tivemos que fechar por um mês.
We both like to eat, drink and eat some more.	Nós dois gostamos de comer, beber e comer um pouco mais.
This is no small thing.	Isso não é coisa pequena.
I look forward to meeting you!.	Estou ansioso para conhecê-lo!.
So obviously something is seriously wrong.	Então, obviamente, algo está seriamente errado.
It's just really about understanding people.	É apenas realmente sobre a compreensão das pessoas.
I know you're doing your job.	Eu sei que você está fazendo o seu trabalho.
She wouldn't come short.	Ela não ficaria aquém.
Well, most of them.	Bem, a maioria deles.
That's what the track was recorded for.	Foi para isso que a faixa foi gravada.
They spend money as if the bill will never expire.	Eles gastam dinheiro como se a conta nunca fosse vencer.
If you have questions and concerns, our company has the answers.	Se você tiver dúvidas e preocupações, nossa empresa tem as respostas.
He nodded, unable to speak.	Ele assentiu, incapaz de falar.
This never happens at first.	Isso nunca acontece no início.
But now its over.	Mas agora acabou.
Look at this beautiful house.	Olha essa linda casa.
What are the steps to follow for this.	Quais são os passos a seguir para isso.
Repeat with me, boy, repeat with me.	Repita comigo, garoto, repita comigo.
It's the first place he can call home.	É o primeiro lugar que ele pode chamar de lar.
And such is the result of this decision.	E tal é o resultado da presente decisão.
He could have been nice to her.	Ele poderia ter sido legal com ela.
It was the detail on his back.	Era o detalhe das costas.
This results in a loss of image information.	Isso resulta em uma perda de informações da imagem.
He rarely does this.	Ele raramente faz isso.
And that feeling of fear wouldn't stop.	E esse sentimento de medo não parava.
I was prepared for this.	Eu estava preparado para isso.
The advantage of that was that nobody here knew me.	A vantagem disso era que ninguém aqui me conhecia.
We took them off the streets.	Nós os tiramos das ruas.
He's happy now.	Ele está feliz agora.
Space to do whatever he wanted.	Espaço para fazer o que quisesse.
You killed your wife.	Você matou sua esposa.
He was an older man with a young wife.	Ele era um homem mais velho com uma jovem esposa.
Food and drink are served.	Comida e bebida são servidas.
Unfortunately, both cases rarely occur in this pure form.	Infelizmente, ambos os casos raramente ocorrem nesta forma pura.
Some of you will.	Alguns de vocês vão.
I take you there.	Eu te levo até lá.
Get back to me with a better idea.	Volte para mim com uma ideia melhor.
Love is one, there are others.	O amor é um, existem outros.
I will give you my best efforts if you will let me.	Eu lhe darei meus melhores esforços, se você me deixar.
No matter how cool and calm you are, it just happens.	Não importa o quão legal e calmo você seja, isso simplesmente acontece.
That was an influence.	Essa foi uma influência.
Gender and race would have similar effects.	Gênero e raça teriam efeitos semelhantes.
Be kind and helpful.	Seja gentil e prestativo.
No details, of course.	Sem detalhes, naturalmente.
He got some very good advice from that.	Ele recebeu alguns conselhos muito bons disso.
Basically anything that interests me.	Basicamente, qualquer coisa que me interesse.
It's not him.	Não é ele.
This question is, however, only technical.	Esta questão é, no entanto, apenas técnica.
I'm so afraid.	Estou com tanto medo.
It's pretty incredible.	É bastante incrível.
I am afraid.	Eu estou com medo.
I just didn't know who would be the one to ask.	Eu só não sabia quem seria o único a perguntar.
That's why he gets special treatment.	É por isso que ele recebe tratamento especial.
Still this year.	Ainda este ano.
Still, nothing is set as of this moment.	Ainda assim, nada está definido a partir deste momento.
You contributed to society.	Você contribuiu para a sociedade.
We know they are there.	Nós sabemos que eles estão lá.
We sat in the car for another long minute.	Ficamos sentados no carro por mais um longo minuto.
Something whole in itself.	Algo inteiro em si.
I took some pictures for her to see.	Tirei algumas fotos para ela ver.
So the second identity is an exercise.	Então a segunda identidade é um exercício.
Man cannot err at the moment.	O homem não pode errar no momento.
I really don't have a choice.	Eu realmente não tenho escolha.
I still don't care about the call.	Eu ainda não me importo com a chamada.
We were very determined.	Estávamos muito determinados.
You took me completely by surprise.	Você me pegou totalmente de surpresa.
Cut the trees.	Corte as árvores.
He walked slowly to the weapons table.	Andou lentamente para a mesa de armas.
It's a tough crowd.	É uma multidão difícil.
You hear the big laugh.	Você ouve o grande rir.
Come fight some real men.	Venha lutar com alguns homens de verdade.
However, this man was afraid.	No entanto, este homem estava com medo.
You will be at peace.	Você ficará em paz.
Don't ask where.	Não pergunte onde.
We have no future'.	Não temos futuro'.
I cannot enter here.	Não posso entrar aqui.
It's heavy on my chest.	É pesado no meu peito.
He waved at me, called me.	Ele acenou para mim, me chamou.
Well, we can see her making her journey at every turn.	Bem, podemos vê-la fazendo sua jornada a cada volta.
He got a little confused.	Ele ficou um pouco confuso.
The final push.	O empurrão final.
A long and silent journey.	Uma viagem longa e silenciosa.
But she's right, we need to get out of here.	Mas ela está certa, precisamos sair daqui.
It's easy to take, eat and prepare.	É fácil de tomar, comer e preparar.
I get the worst press.	Eu recebo a pior imprensa.
He feels confused now, often.	Ele se sente confuso agora, muitas vezes.
I nodded for her to continue.	Eu balancei a cabeça para ela continuar.
And then we lost track of him.	E então perdemos o rastro dele.
This is wrong and it has to change.	Isso está errado e tem que mudar.
Her news is as bad as it gets.	A notícia dela é tão ruim quanto pode ser.
In fact, most of the time this is not the case.	Na verdade, na maioria das vezes não é assim que acontece.
I just don't know who's available.	Só não sei quem está disponível.
We pushed it away.	Nós a afastamos.
It has taught me a lot of things.	Tem me ensinado um monte de coisas.
It really interests me now.	Realmente me interessa agora.
I did well, this mission.	Eu fiz bem, esta missão.
He loved telling them.	Ele adorava contar a eles.
He will wait for opening night.	Ele vai esperar pela noite de estreia.
Or rather, he found them.	Ou melhor, ele os encontrou.
And there were more cases.	E houve mais casos.
Some people liked it, others didn't.	Algumas pessoas gostaram, outras não.
This is still happening.	Isso ainda está acontecendo.
Everyone would be working for the government.	Todo mundo estaria trabalhando para o governo.
Most of the time, they don't get it right at once.	Na maioria das vezes, eles não acertam de uma só vez.
Not with the police.	Não com a polícia.
He held his breath, but didn't fall.	Ele prendeu a respiração, mas não caiu.
My brother doesn't have these problems.	Meu irmão não tem esses problemas.
I heard such sad and sad news.	Ouvi uma notícia tão triste e triste.
My back problem is no longer a problem.	Meu problema nas costas não é mais um problema.
I left it open.	Eu deixei aberto.
But things could have turned out very differently.	Mas as coisas poderiam ter acontecido de forma muito diferente.
I did nothing to you.	Eu não fiz nada para você.
She was that woman.	Ela era aquela mulher.
To talk to someone.	Para falar com alguém.
Some teachers supported us.	Alguns professores nos apoiaram.
They include different elements and different proofs.	Eles incluem diferentes elementos e provas diferentes.
I'm trying to develop a financial application.	Estou tentando desenvolver um aplicativo financeiro.
We maintain not.	Sustentamos que não.
He didn't touch or address them.	Ele não tocou ou se dirigiu a eles.
He was living with his mother.	Ele estava morando com a mãe.
The second female lead had not yet been selected.	A segunda protagonista feminina ainda não havia sido selecionada.
We see things, touch them and come to understand something about them.	Vemos as coisas, as tocamos e passamos a entender algo sobre elas.
Still, the cars didn't stop.	Ainda assim, os carros não paravam.
Few women can say that.	Poucas mulheres podem dizer isso.
I can't think of a reason it wouldn't work.	Não consigo pensar em uma razão para não funcionar.
It's a total lie if anyone says they helped.	É uma mentira total se alguém disser que ajudou.
To give you some sense of scale.	Para lhe dar algum senso de escala.
It just means that it has different consequences.	Significa apenas que ele tem consequências diferentes.
Never knowing what was to come until it needed to be done.	Nunca sabendo o que estava por vir até que precisasse ser feito.
Really a lot to do about nothing.	Realmente muito a fazer sobre nada.
It was just a great experience.	Foi apenas uma ótima experiência.
A small building remained.	Um pequeno prédio ficou de pé.
Match them with your client.	Combine-os com o seu cliente.
Still, he refused to believe it.	Ainda assim, ele se recusou a acreditar.
This takes time.	Isso requer tempo.
Last week, they took twenty of them.	Na semana passada, eles pegaram vinte deles.
He was eventually forced to return half of it.	Ele acabou sendo forçado a devolver metade dela.
If that happened, she wouldn't be able to see him.	Se isso acontecesse, ela não poderia vê-lo.
The claimant is in good health and able to work.	O reclamante encontra-se em boas condições de saúde e apto a trabalhar.
You wanted to do something meaningful.	Você queria fazer algo significativo.
This never happens in normal people.	Isso nunca ocorre em pessoas normais.
He was never paid for it.	Ele nunca foi pago para isso.
Show your face very clearly.	Mostra seu rosto bem claro.
Maybe even a hundred thousand.	Talvez até cem mil.
The size difference is nothing.	A diferença de tamanho não é nada.
Everyone got confused or lost from time to time.	Todo mundo ficou confuso ou perdido de vez em quando.
And it's slow.	E é lento.
It was closed and locked.	Estava fechado e trancado.
Not a smile to make someone laugh with him.	Não um sorriso para fazer alguém rir com ele.
I never.	Eu nunca.
The result is representative of three independent experiments.	O resultado é representativo de três experimentos independentes.
We miss you and we love you.	Sentimos sua falta e te amamos.
Just check if it's in an object.	Basta verificar se está em um objeto.
Maybe they end up trying to kill each other.	Talvez eles acabem tentando matar um ao outro.
When the target turns, this is noted.	Quando o alvo vira, isso é observado.
Use it if you want or turn it off immediately.	Use-o se quiser ou desligue-o imediatamente.
By the way, I love the new look of the site!.	A propósito, adorei o novo visual do site!.
We have the theory to explain it.	Temos a teoria para explicá-lo.
They know him on different levels, obviously.	Eles o conhecem em diferentes níveis, obviamente.
This little device can really bring peace to your life.	Este pequeno dispositivo pode realmente trazer paz à sua vida.
I leave that question aside here.	Deixo essa questão de lado aqui.
We have big companies looking at this.	Temos grandes empresas olhando para isso.
Long and slow.	Longo e lento.
But some people don't get that far.	Mas algumas pessoas não chegam tão longe.
The list goes on and on!.	A lista continua e continua!.
The age of man is over.	A idade do homem acabou.
Just keep doing it.	Apenas continue fazendo isso.
She would not be his mother.	Ela não seria sua mãe.
And 'it's the women who do the hard work'.	E 'são as mulheres que fazem o trabalho duro'.
Yes, be quick.	Sim, seja rápido.
would sell.	Iria vender.
He said he had to clear his head a lot.	Ele disse que tinha que limpar muito a cabeça.
There was a smell that filled my head.	Havia um cheiro que encheu minha cabeça.
It makes you doubt yourself.	Isso faz você duvidar de si mesmo.
I want to have the same with different name.	Eu quero ter o mesmo com nome diferente.
One and a half times, actually.	Uma vez e meia, na verdade.
Nothing is quite as we expected.	Nada é exatamente como esperávamos.
But it goes much deeper in this particular case.	Mas é muito mais profundo neste caso particular.
Thus, it can be very useful for students to take practice tests.	Assim, pode ser muito útil para os alunos fazerem testes práticos.
The following two are correct.	Os dois seguintes estão corretos.
He brought the dog to our house.	Ele trouxe o cachorro para nossa casa.
I wanted to think that there is a hell.	Eu queria pensar que existe um inferno.
Well, there's a first.	Bem, há um primeiro.
Not for this one.	Não para este.
The results obtained by this design are mixed.	Os resultados obtidos por este desenho são mistos.
You sleep if you want.	Você dorme se quiser.
But.	Mas.
And that was hell.	E isso foi um inferno.
He didn't rest.	Ele não descansou.
And he doesn't trust anyone he doesn't know.	E ele não confia em ninguém que ele não conhece.
There were many school students.	Havia muitos alunos das escolas.
Just ground attack.	Apenas ataque ao solo.
Being fair, even when not treated fairly.	Sendo justo, mesmo quando não foi tratado de forma justa.
I promise, it's not you, it's me.	Eu prometo, não é você, sou eu.
I came to the movie first, definitely.	Eu vim para o filme primeiro, definitivamente.
Although she was warm to them.	Embora ela fosse calorosa com eles.
We help them see their mistake.	Nós os ajudamos a ver seu erro.
We can handle the credit crunch.	Podemos lidar com o golpe de crédito.
Particularly anything to do with religion.	Particularmente qualquer coisa a ver com religião.
I went with four friends who weren't racing fans.	Fui com quatro amigos que não eram fãs de corrida.
I have money.	Eu tenho dinheiro.
Everything was moving so fast now.	Tudo estava se movendo tão rápido agora.
Forward and we would be free as birds.	Em frente e seríamos livres como pássaros.
Nobody did anything.	Ninguém fez nada.
So it's not a common problem.	Então não é um problema comum.
You know there are security issues.	Você sabe que há problemas de segurança.
And if you have kids to take care of, forget it.	E se você tem filhos para cuidar, esqueça.
We are not responsible.	Não somos responsáveis.
There are so many different options.	Há tantas opções diferentes.
This is in the middle of the day.	Isso é no meio do dia.
It felt like music was playing somewhere.	Parecia que a música estava tocando em algum lugar.
We had that dream, but the money issue is critical.	Tínhamos esse sonho, mas a questão do dinheiro é crítica.
He could send his people.	Ele poderia enviar seu povo.
Obviously no symptoms, no fear.	Obviamente, sem sintomas, sem medo.
Not rich or anything, but very comfortable.	Não é rico ou algo assim, mas muito confortável.
This is not normal.	Isto não é normal.
I want to find out what's going on.	Eu quero descobrir o que está acontecendo.
He is honest and true to the core.	Ele é honesto e fiel ao núcleo.
Look at what you're about to do.	Olhe para o que você está prestes a fazer.
All work in the field of glass art.	Todos trabalham no campo da arte em vidro.
People buy like that.	As pessoas compram assim.
I felt real.	Eu me senti verdadeiro.
Even she couldn't hear his voice.	Nem ela podia ouvir sua voz.
I'm still pretty much playing the same game.	Eu ainda estou praticamente jogando o mesmo jogo.
It's like your father told me.	É como seu pai me disse.
She took the flowers he held out to her without seeing them.	Ela pegou as flores que ele estendeu para ela sem vê-las.
The name had a very familiar sound to my ears.	O nome tinha um som muito familiar aos meus ouvidos.
Two quick notes.	Duas notas rápidas.
Or is it you first and then him.	Ou é você primeiro e depois ele.
It's not there now.	Não está lá agora.
I was their leader in a sense.	Eu era o líder deles em certo sentido.
We really spend a lot of time on this.	Nós realmente gastamos muito tempo nisso.
I think this is fair.	Eu acho que isso é justo.
To you, she is just a name.	Para você, ela é apenas um nome.
They even have their books signed!	Eles ainda tem seus livros autografados!.
This isn't going as planned.	Isso não está indo como planejado.
What country.	Que país.
There was a path from the road to the main door.	Havia um caminho da estrada até a porta principal.
I know it's late in the game, but why not.	Eu sei que é tarde no jogo, mas por que não.
Same mistake every time.	Mesmo erro todas as vezes.
Finding the right comments in the third link can be quite interesting.	Encontrar os comentários certos no terceiro link pode ser bastante interessante.
It's just for a while.	É só por um tempo.
Hate was the right answer, still.	Ódio era a resposta certa, ainda.
So we built a lot of stuff around that.	Então nós construímos um monte de coisas em torno disso.
Take the money.	Pegue o dinheiro.
I walk with my dog.	Eu ando com meu cachorro.
She can't use it.	Ela não pode usar isso.
Perhaps this is completely wrong, or that there is a better approach.	Talvez isso esteja completamente errado, ou que haja uma abordagem melhor.
He did something smart though.	Ele fez algo inteligente embora.
Remember, some things don't change.	Lembre-se, algumas coisas não mudam.
She is a woman instead of a man.	É uma mulher em vez de um homem.
It doesn't go to the end of the lines.	Não vai até o fim das linhas.
We are very open on this matter.	Estamos muito abertos sobre este assunto.
But here it doesn't snow.	Mas aqui não neva.
What a service, right?.	O que um serviço, certo?.
You never liked it here.	Você nunca gostou daqui.
Then they looked at each other and then at the map.	Então eles olharam um para o outro e depois para o mapa.
Let me tell you one of the stories from that time.	Deixe-me contar uma das histórias daquela época.
He told me dealing with it didn't change.	Ele me disse lidar com isso não mudar.
She would tell them to stop, which they did.	Ela iria dizer-lhes para parar, o que eles fizeram.
Well, pretty much everything.	Bem, praticamente tudo.
It makes it easier to think about it.	Isso torna mais fácil pensar sobre isso.
You can try a different line of work.	Você pode tentar uma linha diferente de trabalho.
We have to do something, but we have no idea what.	Temos que fazer alguma coisa, mas não temos ideia do quê.
I would like you to meet him.	Eu gostaria que você o conhecesse.
All other stress test results were found to be negative.	Todos os outros resultados dos testes de estresse foram considerados negativos.
You should also use them within your code.	Você também deve usá-los dentro do seu código.
Usually we don't either.	Normalmente nós também não experimentamos.
He comes to me in many men.	Ele vem a mim em muitos homens.
It doesn't matter what color you are or who you are.	Não importa de que cor você é ou quem você é.
Ended up like you.	Acabou como você.
Wait and see, wait and see.	Espere e veja, espere e veja.
From person to person.	De pessoa para pessoa.
It was easy to lie.	Era fácil mentir.
Two factors help explain this increase.	Dois fatores ajudam a explicar esse aumento.
It's about feeling.	É sobre sentir.
She wouldn't have much time, she didn't need to.	Ela não teria muito tempo, ela não precisava.
All this has been called into question.	Tudo isso foi posto em dúvida.
We have a very good system.	Temos um sistema muito bom.
For others, numbers come naturally.	Para outros, os números vêm naturalmente.
The things we did and the things we saw were incredible.	As coisas que fizemos e as coisas que vimos foram incríveis.
It was a good try for the time, no doubt.	Foi uma boa tentativa para a época, sem dúvida.
There has to be a way out.	Tem que haver uma saída.
Thank you for taking the time to write a review for us.	Obrigado por tomar o tempo para escrever um comentário para nós.
It is important that things have progressed.	É importante que as coisas tenham avançado.
Before you begin, take the time to consider what that something is.	Antes de começar, reserve um tempo para considerar o que é esse algo.
You base your decisions on opinion.	Você baseia suas decisões na opinião.
Over and over again she told them how much she loved her son.	Uma e outra vez ela disse a eles como ela amava seu filho.
I have the code below.	Tenho o código abaixo.
It looked really great.	Parecia realmente ótimo.
Five more minutes and we'll start fighting.	Mais cinco minutos e começaremos a lutar.
But apparently they are not gone.	Mas aparentemente eles não se foram.
My thoughts are with your family at this sad time.	Meu pensamento está com sua família neste momento triste.
Out of my way.	Fora do meu caminho.
Once again, the guard stops no one.	Mais uma vez, o guarda não para ninguém.
Then he said that they wanted to interview me.	Então ele disse que eles queriam me entrevistar.
You know where to look.	Você sabe onde procurar.
The new ones.	Os novos.
As you can see, there are several problems with this table.	Como você vê, existem vários problemas com esta tabela.
That says a lot about how our season could be.	Isso diz muito sobre como nossa temporada poderia ser.
They're not that important to me now.	Eles não são tão importantes para mim agora.
But the colors weren't right.	Mas as cores não estavam bem.
I think it was the right move for both parties.	Acho que para ambas as partes foi o movimento certo.
I care less.	Eu me importo menos.
The same goes for the choice hit.	O mesmo valeu para o hit de escolha.
He only used it for two editions, however.	Ele só usou por duas edições, no entanto.
Nobody will come.	Ninguém virá.
Most employees are playing any game on mobile.	A maioria dos funcionários está jogando qualquer jogo no celular.
The movement did not load.	O movimento não carregou.
Please read the entire code carefully.	Por favor, leia atentamente todo o código.
At least not very good.	Pelo menos, não muito bom.
It didn't even seem close to being useful.	Não parecia nem perto de ser útil.
The next steps will be decided at that point.	Os próximos passos serão decididos nesse ponto.
They called us, asking if we wanted to join them.	Eles nos chamaram, perguntando se queríamos nos juntar a eles.
Your world will open up.	Seu mundo se abrirá.
Often the program is running slowly.	Muitas vezes o programa está funcionando lentamente.
The lower court duly refused these instructions.	O tribunal de primeira instância recusou devidamente essas instruções.
He's kind and strong, everything a husband should be.	Ele é gentil e forte, tudo o que um marido deve ser.
Project title.	Título do projeto.
What actually happened is unclear.	O que realmente ocorreu não está claro.
Main outcome measure.	Medida de resultado principal.
Your touch is careful.	Seu toque é cuidadoso.
So let's send it.	Então vamos mandá-la.
Silence on the line.	Silêncio na linha.
The image never leaves me.	A imagem nunca me abandona.
I need a week.	Eu preciso de uma semana.
Our team and I don't want that.	Nossa equipe e eu não queremos isso.
Position, the first level, is awarded with a title of management.	Cargo, o primeiro nível, é concedido com um título de gestão.
Children are at special risk.	As crianças estão em risco especial.
She liked the way they took care of each other.	Ela gostava do jeito que eles cuidavam um do outro.
Eventually he died.	Eventualmente ele morreu.
This statement shed light on how the disease spread.	Esta declaração lançou luz sobre a forma como a doença se espalhou.
This is, in fact, what can be observed.	Isso é, de fato, o que pode ser observado.
Don't call him before ten, though.	Não o chame antes das dez, no entanto.
Although they didn't ask for anything from the eight of us.	Embora eles não pedissem nada de nós oito.
Just walk away.	Apenas se afaste.
But the work also did some magic.	Mas o trabalho também fez alguma mágica.
Just like every other word that comes out of your mouth.	Assim como todas as outras palavras que saem de sua boca.
I won't be able to keep my mouth shut.	Não vou conseguir ficar de boca fechada.
I can see why you would think that.	Eu posso ver por que você pensaria isso.
Many children die before their parents.	Muitas crianças morrem antes de seus pais.
It was spring.	Era primavera.
It was nothing in particular.	Não foi nada em particular.
Stay home if you want.	Fique em casa se quiser.
They just want what you have and go your way.	Eles só querem o que você tem e seguir seu caminho.
A simple argument, but there it is.	Um argumento simples, mas aí está.
No one will know.	Ninguém vai saber.
All that was left was him, the woman in his bed.	Tudo o que restava era ele, a mulher em sua cama.
Then he came forward again.	Então ele veio para a frente novamente.
She didn't ask any more questions.	Ela não fez mais perguntas.
She went down much faster than she went up.	Desceu muito mais rápido do que subiu.
We suggest that this causes your condition.	Sugerimos que isso cause sua condição.
He was our rock.	Ele era nossa rocha.
Better yet, talk about the teams that are actually playing.	Melhor ainda, fale sobre as equipes que estão realmente jogando.
The average parameters usually measured are different.	Os parâmetros médios geralmente medidos são diferentes.
He had disappeared back into the crowd.	Ele havia desaparecido de volta na multidão.
There are two main differences between the two methods.	São duas diferenças principais entre os dois métodos.
Believe and trust you.	Acredite e confie em você.
We needed to discuss the murder.	Precisávamos discutir o assassinato.
The first was his first appearance where he didn't start.	A primeira foi sua primeira aparição em que ele não começou.
So that won't hold the water.	Então isso não vai segurar a água.
He shook his head slowly and didn't speak.	Ele balançou a cabeça lentamente e não falou.
Last year, something happened.	No ano passado, aconteceu uma coisa.
The exercise didn't take long.	O exercício não demorou muito.
I thought it should be.	Achei que deveria ser.
As for my work, you can find someone else.	Quanto ao meu trabalho, você pode encontrar outra pessoa.
You must stop them.	Você deve detê-los.
Not this source.	Não esta fonte.
Thanks for receiving me.	Obrigado por me receber.
We will have to work on this together.	Teremos que trabalhar nisso juntos.
So it's the people who move here to take these jobs.	Então, são as pessoas que se mudam para cá para aceitar esses empregos.
This is a city that seems to have a little bit of everything.	Esta é uma cidade que parece ter um pouco de tudo.
They beat his mother and destroyed everything inside the house, burning things.	Eles bateram na mãe dele e destruíram tudo dentro da casa, queimando coisas.
The only serious one anyway.	O único sério de qualquer maneira.
In addition to your eyes.	Além de seus olhos.
He is popular with people.	Ele é popular com as pessoas.
She didn't answer, didn't move.     	Ela não respondeu, nem se moveu.     
vote.	voto.
These places call me.	Esses lugares me chamam.
Therefore, the results are not correct.	Portanto, os resultados não estão corretos.
Went and looked.	Foi e olhou.
He also broke that promise.	Ele também quebrou essa promessa.
Everyone likes it a lot.	Todo mundo gosta muito.
Maybe in six months.	Talvez em seis meses.
They knew less than we do.	Eles sabiam menos do que nós.
This is difficult to do and takes time and energy.	Isso é difícil de fazer e leva tempo e energia.
This is strange, because he can usually spot a lie very easily.	Isso é estranho, porque ele geralmente consegue identificar uma mentira com muita facilidade.
Numbers are not properties of objects.	Números não são propriedades de objetos.
Only those with content.	Somente aqueles com conteúdo.
Whatever you want.	O que você quiser.
You never know what would have happened to the second year.	Você nunca sabe o que teria acontecido com o segundo ano.
Representative images are shown at the bottom.	Imagens representativas são mostradas na parte inferior.
There was an easy, standard solution.	Havia uma solução fácil e padrão.
We fell in love really well right away.	Nós nos apaixonamos muito bem imediatamente.
I just don't get scared, that's the thing.	Eu só não fico com medo, é a coisa.
I enjoyed my life very well.	Eu gostava da minha vida muito bem.
Getting involved can change your whole life.	Envolver-se pode mudar toda a sua vida.
This is particularly true for our young people.	Isto é particularmente verdade para os nossos jovens.
The difference between them was a class difference.	A diferença entre eles era uma diferença de classe.
I don't think he could see me at the window.	Eu não acho que ele poderia me ver na janela.
He really really wanted this thing.	Ele realmente queria muito essa coisa.
The other smaller trees used the default size.	As outras árvores menores usaram o tamanho padrão.
I'm not having any success.	Eu não estou tendo nenhum sucesso.
You need to do what's best for you and your family.	Você precisa fazer o que é melhor para você e para sua família.
His great story today shows how true this is.	Sua grande história hoje mostra como isso é verdade.
That said.	Diante disso.
Not now.	Não agora.
They don't have teeth.	Eles não têm dentes.
It must be them.	Deve ser eles.
All the time.	O tempo todo.
He was going back on his promise.	Ele estava voltando atrás em sua promessa.
However, with that freedom comes great responsibility.	No entanto, com essa liberdade vem uma grande responsabilidade.
That sounds like a good idea to me.	Isso soa como uma boa ideia para mim.
And more shit.	E mais merda.
I don't smoke, I drink.	Eu não fumo, bebo.
In a month you won't feel anything for her.	Em um mês você não sentirá nada por ela.
So I would like to understand the difference between them.	Então, gostaria de entender a diferença entre eles.
They would be gone too, if they came back here.	Eles também teriam ido embora, se voltassem para cá.
He left in some weak goals, however.	Ele deixou em alguns gols fracos, no entanto.
He performed the other part of the experiments.	Realizou a outra parte dos experimentos.
Nobody wants to tie.	Ninguém quer empatar.
This combination works very well.	Essa combinação funciona muito bem.
This is so for at least two reasons.	Isto é assim por pelo menos duas razões.
You can tell you're going to hate them from a distance.	Você pode dizer que vai odiá-los à distância.
None of them are safe.	Nenhum deles é seguro.
We could have said no, of course, we were just boys.	Poderíamos ter dito não, é claro, éramos apenas meninos.
It's still not right.	Ainda não está certo.
We have to represent what someone else is thinking about us.	Temos que representar o que outra pessoa está pensando sobre nós.
My husband and I had to tell her father.	Eu e meu marido tivemos que contar ao pai dela.
As we do now.	Como fazemos agora.
They are never really negative.	Eles nunca são realmente negativos.
This is my life now.	Esta é a minha vida agora.
I hope this leaves them in a hole.	Espero que isso os deixe em um buraco.
You are your mother's daughter.	Você é filha da sua mãe.
Gold is on its way.	O ouro está a caminho.
It's just hard for us.	É apenas difícil para nós.
She was very good.	Ela era muito boa.
An understanding?' 	Um entendimento?'
she said.	ela disse.
And you would be dead.	E você estaria morto.
It was a beautiful boat.	Era um barco bonito.
Strange but it worked.	Estranho mas funcionou.
Love is the energy that keeps us connected with our loved ones.	O amor é a energia que nos mantém conectados com nossos entes queridos.
It turns out that you are initially doing both.	Acontece que você está inicialmente fazendo as duas coisas.
She loves the way her family is growing.	Ela ama a maneira como sua família está crescendo.
Parents and children have a week to read them.	Pais e filhos têm uma semana para lê-los.
We didn't find any.	Não encontramos nenhum.
Her symptoms were often worse again later in the day.	Seus sintomas eram muitas vezes piores novamente no final do dia.
We'll come back to that later.	Retornaremos a isso mais tarde.
It was my wife who introduced me.	Foi minha esposa quem me apresentou.
It was a good game.	Foi um bom jogo.
Other activities were in progress at the same time.	Outras atividades estavam em andamento ao mesmo tempo.
An animal battle.	Uma batalha de animais.
Changed the code to the following.	Alterado o código para o seguinte.
It's killing us.	Está nos matando.
He can set you free.	Ele pode te libertar.
It's a useful word, a word that sounds like what it means.	É uma palavra útil, uma palavra que soa como o que significa.
Go find another one.	Vá procurar outro.
The analysis showed a significant main effect for test time.	A análise mostrou um efeito principal significativo para o tempo de teste.
I'm between jobs.	Estou entre empregos.
I don't follow a teacher.	Eu não sigo um professor.
Did you use other usernames?.	Você usou outros nomes de usuário?.
I'm just the arm doing the whole body work.	Eu sou apenas o braço fazendo o trabalho de todo o corpo.
All reported studies took a different approach to patient selection.	Todos os estudos relatados tiveram uma abordagem diferente para a seleção de pacientes.
We weren't very well prepared.	Não estávamos muito bem preparados.
It looks so simple.	Parece tão simples.
To talk to her.	Para falar com ela.
There is card reader which takes seconds to use to pay.	Há leitura de cartão que leva segundos para usar para pagar.
But that's what we signed up for, isn't it?	Mas foi para isso que nos inscrevemos, não é?
We were just a few years away from being the same age.	Estávamos a poucos anos de termos a mesma idade.
Just a little more room to move.	Apenas um pouco mais de espaço para se mover.
Please understand that there are certain systems and processes in place here.	Por favor, entenda que existem certos sistemas e processos em vigor aqui.
There is no separate organization.	Não há organização separada.
Nothing was ever the same.	Nada nunca foi o mesmo.
We have to go.	Nós temos que ir.
The key here is to cultivate something that is there.	A chave aqui é cultivar algo que está lá.
But you need to get things done.	Mas você precisa fazer as coisas.
I mean, it's just not there.	Quero dizer, simplesmente não está lá.
There are many of us.	Há muitos de nós.
What happened.	O que aconteceu.
Not even my daughter.	Nem mesmo minha filha.
You have to understand.	Você tem que compreender.
That's perfect.	Isto é perfeito.
We drive down.	Nós dirigimos para baixo.
Your website provided us with valuable information to work with.	Seu site nos forneceu informações valiosas para trabalhar.
I couldn't tell her that.	Não podia dizer isso a ela.
Little do they know, they are both about to find their match.	Mal sabem eles, ambos estão prestes a encontrar seu par.
That made me happy.	Isso me deixou feliz.
They enjoyed being together and watching each other.	Eles gostavam de estar juntos e assistir um ao outro.
They did not know.	Eles não sabiam.
You will hear the same story.	Você vai ouvir a mesma história.
I liked firefighting more than medicine.	Eu gostava mais de lutar contra incêndios do que de medicina.
It was also very dry.	Também estava muito seco.
Apparently her neck had been broken.	Aparentemente, seu pescoço havia sido quebrado.
Taking pictures of notes that contain details that may be useful later.	Tirar fotos de notas que contêm detalhes que podem ser úteis mais tarde.
But saying it wasn't a problem, oh no.	Mas dizer que não era um problema, oh não.
It is best in the early winter months and is worth seeking out.	É melhor nos primeiros meses de inverno e vale a pena procurar.
You probably know what that means.	Você provavelmente sabe o que isso significa.
Must be set to visible.	Deve ser definido como visível.
Take advantage of that fact and do all the free events they have.	Aproveite esse fato e faça todos os eventos gratuitos que eles tiverem.
These approaches also have their problems.	Essas abordagens também têm seus problemas.
What we do depends on the result of our application.	O que fazemos depende do resultado da nossa aplicação.
Your child needs help.	Seu filho precisa de ajuda.
I have this strange feeling.	Eu tenho essa sensação estranha.
Women have come a long way.	As mulheres chegaram muito longe.
Now often called open source software.	Agora, muitas vezes chamado de software de código aberto.
She ran away from home, to escape the police.	Ela fugiu de casa, para fugir da polícia.
I can't believe she did this.	Eu não posso acreditar que ela fez isso.
If you don't hear from us again, you'll know what happened.	Se você não tiver notícias nossas novamente, você saberá o que aconteceu.
I'm very sorry.	Eu sinto muito.
He was fast before.	Ele era rápido antes.
They have to perform every time they step onto the field.	Eles têm que executar toda vez que pisam em campo.
I held my tongue and walked away.	Eu segurei minha língua e fui embora.
He just needed a moment.	Ele só precisava de um momento.
That's a community.	Isso é uma comunidade.
Or, if you prefer, not the same role.	Ou, se preferir, não o mesmo papel.
So he's gone now.	Então ele se foi agora.
Others tried to look like they didn't care too much.	Outros tentaram parecer não se importar muito.
He just didn't want to look at me while he thought.	Ele só não queria olhar para mim enquanto pensava.
That's when you can't do without the drug.	É quando você não pode ficar sem a droga.
End of my advice.	Fim do meu conselho.
But there may be another truth.	Mas pode haver outra verdade.
At the end of the second, she added her fourth frame.	No final do segundo, ela adicionou seu quarto quadro.
You have nothing to risk, nothing to lose.	Você não tem nada a arriscar, nada a perder.
She thought of the children.	Ela pensou nas crianças.
It was hot and happening.	Estava quente e acontecendo.
He told me it would be great for our new family.	Ele me disse que seria ótimo para nossa nova família.
I meant yes.	Eu quis dizer sim.
Pressure to go out and perform all the time.	Pressão para sair e se apresentar sempre.
They scared me.	Eles me assustaram.
It was her blood.	Era o sangue dela.
She has to be seen trying to do something.	Ela tem que ser vista tentando fazer alguma coisa.
Many of these issues are currently under investigation.	Muitas dessas questões estão atualmente sob investigação.
I have a good home life and a good family.	Tenho uma boa vida doméstica e uma boa família.
People just don't have much time for it.	As pessoas simplesmente não têm muito tempo para isso.
The way they lived also influenced.	A forma como viviam também influenciou.
I wanted to share some good news.	Eu queria compartilhar uma boa notícia.
Women speak with many levels of meaning.	As mulheres falam com muitos níveis de significado.
Patients want to be treated as unique individuals.	Os pacientes querem ser tratados como indivíduos únicos.
Only one small detail needs to be mentioned.	Apenas um pequeno detalhe precisa ser mencionado.
You think you can cry.	Você acha que pode chorar.
Choose three colors, say the names of .	Escolha três cores, digamos, os nomes de .
You can't see it, but that doesn't make it any less true.	Você não pode vê-lo, mas isso não o torna menos verdadeiro.
However, progress comes with challenges.	No entanto, o progresso vem com desafios.
But change was in the air.	Mas a mudança estava no ar.
His is a past she can be proud of.	O dele é um passado do qual ela pode se orgulhar.
It was a face with a job to do.	Era um rosto com um trabalho a fazer.
I wasn't the person he wanted to see.	Eu não era a pessoa que ele queria ver.
You can see in the image.	Você pode ver na imagem.
Both are better than the last eight years.	Ambos estão melhores do que nos últimos oito anos.
There may be some differences.	Pode haver algumas diferenças.
I thought it was really, really cool.	Achei muito, muito legal.
If she wanted to hatch again and she agreed.	Se ela queria chocar novamente e ela concordou.
But in the past, most of this was done with software.	Mas, no passado, a maior parte disso era feito com software.
There is no way around this.	Não há maneira de contornar isso.
She came to me and touched my hair.	Ela foi até mim e tocou meu cabelo.
My chest and neck hurt.	Meu peito e pescoço doem.
In case.	Em caso.
First, my name and location so you can find me.	Primeiro, meu nome e localização para que você possa me encontrar.
Together we can face cancer.	Juntos podemos enfrentar o câncer.
And you can put a word.	E pode colocar uma palavra.
Serious problems that go straight to its core.	Problemas sérios que vão direto ao seu núcleo.
Increasing returns to scale.	Aumentando os retornos por escala.
It's completely silent.	É completamente silencioso.
Which ended up stopping.	O que acabou parando.
A smile spread across her face.	Um sorriso se espalhou por seu rosto.
Both could be factors later in the season.	Ambos podem ser fatores mais tarde na temporada.
They never knew about you.	Eles nunca souberam de você.
We will discuss this issue in more detail in the next section.	Discutiremos essa questão com mais detalhes na próxima seção.
We really should be talking about this.	Deveríamos mesmo estar falando sobre isso.
Even a few days ago.	Mesmo alguns dias atrás.
I'm really surprised you got any results.	Estou realmente surpreso que você tenha obtido algum resultado.
I feel sorry for him.	Eu sinto muito por ele.
Now make the sound go up.	Agora faça o som subir.
But that's just my perspective.	Mas essa é apenas a minha perspectiva.
It's not a hotel.	Não é um hotel.
It's not my place to judge.	Não é meu lugar julgar.
The task is no less.	A tarefa não é menor.
It was fast too.	Foi rápido também.
I'll let you in on something.	Eu vou deixar você entrar em algo.
Losing becomes very difficult.	Perder, torna-se muito difícil.
It is not a place where we always forget, but a place of balance.	Não é um lugar onde sempre esquecemos, mas um lugar de equilíbrio.
His blue eyes turned hard as ice.	Seus olhos azuis ficaram duros como gelo.
We know what needs to be done.	Sabemos o que precisa ser passado.
What they saved is their problem, nothing more.	O que eles salvaram é problema deles, nada mais.
By itself means any character.	Por si só significa qualquer personagem.
But, it doesn't solve my problem.	Mas, não resolve meu problema.
I've heard the lines before.	Já ouvi as falas antes.
All these plays failed.	Todas essas jogadas falharam.
Sales is work.	Vendas é o trabalho.
Seeing her on social media is not enough.	Vê-la nas redes sociais não é suficiente.
You think you're doing fine.	Você acha que está indo bem.
And you have.	E você tem.
And, this is just one task.	E, esta é apenas uma tarefa.
So be sure to use them.	Então não deixe de usá-los.
Take a bottle of water.	Leve uma garrafa de água.
I promise to have better photos going forward.	Prometo ter fotos melhores daqui para frente.
If they are late, the situation could get worse.	Se eles se atrasarem, a situação pode piorar.
My hair and makeup is never done.	Meu cabelo e maquiagem nunca é feito.
So be it, he decided.	Assim seja, ele decidiu.
There was still a lot to do.	Ainda havia muito o que fazer.
He was a terrible president, and everyone knew it.	Ele era um péssimo presidente, e todos sabiam disso.
I wonder why this happens.	Eu me pergunto por que isso acontece.
But something is going right.	Mas algo está dando certo.
No research participants were excluded from the study.	Nenhum participante da pesquisa foi excluído do estudo.
Really do the whole scene.	Realmente fazer toda a cena.
Perhaps then he would have received some national credit.	Talvez então ele tivesse recebido algum crédito nacional.
This method has the advantage of keeping the applied forces consistent.	Este método tem a vantagem de manter as forças aplicadas consistentes.
The days to be covered will change as the volume increases.	Os dias a serem cobertos mudarão com o aumento do volume.
Depending on the age, the diagnosis can be more or less difficult.	Dependendo da idade, o diagnóstico pode ser mais ou menos difícil.
I had a lot of work to do today.	Eu tinha muito trabalho para fazer hoje.
And discoveries can save lives.	E as descobertas podem salvar vidas.
Most of them are just a new combination of old stuff.	A maioria deles é apenas uma nova combinação de coisas antigas.
Our faces were close.	Nossos rostos estavam próximos.
This isn't a village, it's a city.	Isto não é uma aldeia, é uma cidade.
Let there be discussion.	Que haja discussão.
Pale green eyes.	Olhos verdes pálidos.
I develop this view further in this article.	Desenvolvo ainda mais essa visão neste artigo.
He held it for a long minute.	Ele segurou por um longo minuto.
Photos are attached.	As fotos estão em anexo.
His death would buy them time.	Sua morte lhes daria tempo.
He was of course not.	Ele era claro que não.
Two groups would be established.	Dois grupos seriam estabelecidos.
Put your finger in his mouth first.	Coloque o dedo na boca dele primeiro.
If not, check it out.	Se não, confira.
That his sister was a bright, happy girl with no male friends.	Que sua irmã era uma garota brilhante e feliz, sem amigos homens.
Really, really solid board.	Realmente, placa realmente sólida.
Two devices are available.	Dois dispositivos estão disponíveis.
Very good condition.	Muito bom estado.
So just having time in person.	Então, apenas tendo tempo em pessoa.
It felt like a long summer.	Parecia ser um longo verão.
She just let it go.	Ela apenas deixou rolar.
I don't know the command line to create it.	Eu não sei a linha de comando para criá-lo.
There is life in between.	Há vida no meio.
I sleep clearly every night.	Eu durmo claramente todas as noites.
Who was out there somewhere.	Quem estava lá fora em algum lugar.
You know what, it really doesn't matter.	Quer saber, isso realmente não importa.
Our list of injuries only gets worse.	Nossa lista de lesões só piora.
Also, they are available in wide variety.	Além disso, eles estão disponíveis em grande variedade.
I don't remember exactly where we sat.	Não me lembro exatamente onde nos sentamos.
Or move house.	Ou mudar de casa.
He hoped they hadn't seen him.	Ele esperava que eles não o tivessem visto.
And many others.	E muitos outros.
Nobody had ever mentioned this to me.	Ninguém nunca havia mencionado isso para mim.
I found her rooms.	Encontrei os quartos dela.
Much improvement.	Bastante melhoria.
Zero reaction from the target audience in the distribution.	Zero reação do público-alvo na distribuição.
These things happened.	Essas coisas aconteceram.
A nice weapon.	Uma bela arma.
A message board in the city provides access to social resources.	Um quadro de mensagens na cidade fornece acesso a recursos sociais.
But we just don't know.	Mas nós simplesmente não sabemos.
She's doing fine.	Ela está indo bem.
It wouldn't change the end result.	Não mudaria o resultado final.
But you can only ask for a lot.	Mas só se pode pedir muito.
So if you're interested, please let me know.	Então, se você estiver interessado, por favor me avise.
It is not done after, but before.	Não é feito depois, mas antes.
I still need to call the insurance company.	Ainda preciso ligar para a seguradora.
I took more pictures of myself than of my friends.	Tirei mais fotos de mim mesmo do que dos meus amigos.
That's the second thing.	Essa é a segunda coisa.
It's something you should see, my daughter.	É algo que você deveria ver, minha filha.
We don't know how it works, what it can do.	Não sabemos como ele funciona, o que ele pode fazer.
It seems to indicate.	Parece indicar.
I do this at great risk.	Faço isso com grande risco.
He would get them back or die trying.	Ele os recuperaria ou morreria tentando.
But he was hit.	Mas ele foi atingido.
And not much.	E não muito.
We had an argument.	Nós tivemos um argumento.
I just got another phone.	Acabei de receber outro telefone.
Relationship.	Relação.
All the things that are important, of course.	Todas as coisas que são importantes, é claro.
It really is powerful.	Realmente é poderoso.
On the importance of the three states mentioned above.	Sobre a importância dos três estados mencionados anteriormente.
I should take it.	Eu deveria pegar.
There is much to be done in this interesting field.	Há muito a ser feito neste campo interessante.
You need some background.	Você precisa de algum fundo.
I could work it out.	Eu poderia trabalhar com isso.
Please feel free to have a look around.	Por favor, sinta-se livre para dar uma olhada ao redor.
It wasn't right, but it would have to do.	Não estava certo, mas teria que servir.
It looked like nothing.	Parecia nada.
The ship seemed determined to tell its story.	O navio parecia determinado a contar sua história.
She didn't know what she was supposed to say.	Ela não sabia o que se esperava que ela dissesse.
I told you.	Eu te disse.
I love what's going on in the scene.	Eu amo o que está acontecendo na cena.
About finding a husband for your sister.	Sobre encontrar um marido para sua irmã.
So yeah, it's a little flat.	Então sim, é um pouco plano.
Please check with the person managing the group or service first!.	Por favor, verifique primeiro com a pessoa que administra o grupo ou serviço!.
These guys knew each other well.	Esses caras se conheciam bem.
It doesn't throw an error, it just doesn't change.	Ele não lança um erro, mas simplesmente não muda.
It becomes just by that fact at the same time real reality.	Isso se torna apenas por esse fato ao mesmo tempo realidade real.
Instead, he was broken by an evening gown.	Em vez disso, foi quebrado por um vestido de noite.
An entire sample.	Uma amostra inteira.
Something that had no beginning or end.	Uma coisa que não teve começo nem fim.
The answer is none of the above.	A resposta é nenhuma das anteriores.
She's cut someone before.	Ela já cortou alguém antes.
Love is a very powerful energy.	O amor é uma energia muito poderosa.
You would have a terrible time.	Você teria um tempo terrível.
So far, the device has been working for several days.	Até agora, o dispositivo está funcionando há vários dias.
Still going up.	Ainda subindo.
I loved to fuck women.	Eu adorava foder mulheres.
I agree that this would not have helped in this situation.	Eu concordo que isso não teria ajudado nesta situação.
For a moment she was quiet.	Por um momento ela ficou quieta.
That too was cold.	Isso também estava frio.
And then it goes again and again and again.	E então vai de novo e de novo e de novo.
Life is the present, not the experience.	A vida é o presente, não é a experiência.
How wrong they were.	Como eles estavam errados.
I should never have sat down for this.	Eu nunca deveria ter sentado por isso.
Money could buy what she needed.	O dinheiro podia comprar o que ela precisasse.
I believe it will be next weekend.	Acredito que seja no próximo final de semana.
He says it doesn't matter, it's nothing.	Ele diz que não importa, não é nada.
In addition, there are other security issues.	Além disso, existem outros problemas de segurança.
This will change the results a bit, but the basic concept will remain.	Isso mudará um pouco os resultados, mas o conceito básico permanecerá.
We're not getting anywhere.	Não estamos chegando a lugar nenhum.
Here one minute, gone the next.	Aqui um minuto, ido no próximo.
And we need a break.	E precisamos de uma pausa.
I said no to a lot.	Disse não para muita coisa.
You look so pale and worn out in the morning.	Você está tão pálida e acabada pela manhã.
You may have seen those.	Você pode ter visto aqueles.
The ones that are fine with him.	Os que estão bem com ele.
But in the end, the effort is worth it.	Mas no final, o esforço vale a pena.
She should have published his name.	Ela deveria ter publicado o nome dele.
Strange, she thought.	Estranho, pensou.
This is just another one of her lies.	Essa é apenas mais uma de suas mentiras.
You won in straight sets here.	Você ganhou em dois sets aqui.
It can be hard to find otherwise.	Pode ser difícil encontrar de outra forma.
Don't give thanks when bad things happen.	Não agradeça quando coisas ruins acontecerem.
She looked over her shoulder and into his face.	Ela olhou por cima do ombro e em seu rosto.
And it's true that you can.	E é bem verdade que você pode.
I sent you a funny email.	Enviei-lhe um e-mail engraçado.
I know it's negative.	Eu sei que é negativo.
There would be questions later.	Haveria perguntas mais tarde.
And soon after, two more came.	E, pouco depois, vieram mais dois.
And weight control is part of their set list.	E o controle de peso faz parte do set list deles.
Then he turns around and continues playing.	Então ele se vira e continua jogando.
Watch your feet.	Observe seus pés.
Safety is more important than having fun.	A segurança é mais importante do que se divertir.
Last year, no one could have stopped him.	No ano passado, ninguém poderia tê-lo impedido.
Local women naturally loved it.	As mulheres locais naturalmente adoraram.
These watching your life.	Estes assistindo sua vida.
Someone must have dropped something.	Alguém deve ter deixado cair alguma coisa.
He doesn't mean it.	Ele não quer dizer isso.
But he liked to get over it just as much.	Mas ele gostava de superar tanto quanto.
They weren't very smart.	Eles não eram muito inteligentes.
Your community needs you now more than ever.	Sua comunidade precisa de você agora mais do que nunca.
It was her second marriage and his first.	Era o segundo casamento dela e o primeiro dele.
We're definitely ready.	Estamos definitivamente prontos.
The silence brought everything around her back.	O silêncio trouxe de volta tudo ao seu redor.
I worked with him for three years.	Trabalhei com ele por três anos.
Me learning about you and you learning about everything!.	Eu aprendendo sobre você e você aprendendo sobre tudo!.
Identity, politics is in fashion.	Identidade, política está na moda.
That's why we brought you here.	É por isso que o trouxemos aqui.
That doesn't seem to stop people from doing it.	Isso não parece impedir as pessoas de fazê-lo.
He brought a different energy to the room.	Ele trouxe uma energia diferente para a sala.
His response to treatment was not good.	Sua resposta ao tratamento não foi boa.
You know you did.	Você sabe que você fez.
How he didn't take shit from anyone.	Como ele não aceitava merda de ninguém.
Keep a straight face.	Mantenha um rosto sério.
The television was old and small.	A televisão era velha e pequena.
We carry on.	Nós continuamos.
Three for a girl.	Três para uma menina.
Stay safe out there.	Fique seguro lá fora.
You can even feel it happening.	Você pode até sentir isso acontecer.
Not that they can judge me then.	Não que eles possam me julgar então.
Sometimes you just get burned.	Às vezes você simplesmente se queima.
The film is very well made and worth seeing.	O filme é muito bem feito e vale a pena ver.
But it's happening like this.	Mas está acontecendo assim.
In fact, there is not a single example to support this claim.	De fato, não há um único exemplo que sustente essa afirmação.
This must be an error.	Isso deve ser um erro.
Everyone wants to fight, but they don't know what they're fighting for.	Todos querem lutar, mas não sabem pelo que estão lutando.
Perhaps that had been a mistake.	Talvez isso tivesse sido um erro.
It seems like everyone who loves these books is really interested in it.	Parece que todo mundo que ama esses livros, está realmente interessado nele.
If they die.	Se eles morrerem.
These are good.	Estes são bons.
Some terrible death in the next seven days.	Alguma morte terrível nos próximos sete dias.
What is this.	O que é isto.
He was different now.	Ele estava diferente agora.
And then he knew.	E então ele soube.
These are getting tight.	Estes estão ficando apertados.
I'm almost dressed.	Estou quase vestido.
In that sense, it was a great moment in my career.	Nesse sentido, foi um grande momento na minha carreira.
That's why we live like this.	É por isso que vivemos assim.
And it will only get worse.	E só vai piorar.
Experience taught me different.	A experiência me ensinou diferente.
I smell it again.	Eu cheiro isso de novo.
They value things that last.	Eles valorizam as coisas que duram.
The others couldn't know that, they hadn't seen it happen.	Os outros não podiam saber disso, eles não tinham visto isso acontecer.
Come to the office.	Venha para o escritório.
And so you can lose important information again.	E assim você pode perder informações importantes novamente.
I was right, she thought.	Eu estava certa, ela pensou.
Even white teeth.	Até dentes brancos.
The base station as described above.	A estação base conforme descrito acima.
We have to draw the line somewhere.	Temos que traçar a linha em algum lugar.
I had never thought of it that way.	Eu nunca tinha pensado dessa forma.
I had this goal for a few reasons.	Eu tinha esse objetivo por algumas razões.
But at what price.	Mas a que preço.
No soul was there.	Nenhuma alma estava lá.
I had to trust him to be right.	Eu tinha que confiar que ele estava certo.
Consent was obtained the day before.	O consentimento foi obtido no dia anterior.
If they don't, they might get a bad time.	Se eles não fizerem isso, eles podem receber um mau momento.
You know, you taught me to live and to love.	Sabe, você me ensinou a viver e a amar.
I didn't have the strength to fight her.	Eu não tinha forças para lutar com ela.
You are lying about this.	Você está mentindo sobre isso.
This will cause the memory to become large after a few calls.	Isso fará com que a memória fique grande após algumas chamadas.
There was no one else, and no money.	Não havia mais ninguém, e nenhum dinheiro.
She would believe that nothing like this would ever happen to her again.	Ela acreditaria que nada como isso aconteceria com ela novamente.
We can't keep doing the same show.	Não podemos continuar fazendo o mesmo show.
The boy is dead, the case is closed.	O garoto está morto, o caso está encerrado.
So it goes with storytelling.	Assim segue com a contação de histórias.
Management and staff were a pleasure to deal with.	A gerência e a equipe foram um prazer para lidar.
Which was true.	O que era verdade.
The room was clean.	O quarto estava limpo.
And continued to order food.	E continuou a pedir comida.
This is a path that seems to be getting longer.	Esse é um caminho que parece estar ficando mais longo.
But do not worry.	Mas não se preocupe.
I just wonder what it takes to make people hate it so much.	Eu só me pergunto o que é preciso para fazer as pessoas odiarem tanto.
And it did both of us a lot of good.	E isso fez muito bem a nós dois.
And now it is.	E agora é.
And it wasn't right.	E não estava certo.
Share your voice.	Compartilhe sua voz.
Each building was at least 300 meters long.	Cada edifício tinha pelo menos 300 metros de comprimento.
None of that.	Nada disso.
This set of scores was used for the other statistical analyses.	Esse conjunto de pontuação foi utilizado para as demais análises estatísticas.
I spoke to one of them.	Falei com um deles.
And delivered flawlessly.	E fornecido sem falhas.
But there is a reason for this.	Mas há uma razão para isso.
That tax hurt businesses and jobs.	Esse imposto prejudicou negócios e empregos.
Instead, she ached for him.	Em vez disso, ela sofria por ele.
He's going to have to figure things out somehow.	Ele vai ter que descobrir as coisas de alguma forma.
This version seems to be a little stronger.	Esta versão parece ser um pouco mais forte.
We do not care.	Nós não nos importamos.
He could see her face now.	Ele podia ver seu rosto agora.
That would matter to him.	Isso importaria para ele.
But we are closer than ever to making it a reality.	Mas estamos mais perto do que nunca de torná-lo realidade.
I could only change the project to his idea.	Eu só poderia mudar o projeto para a sua ideia.
In fact, there was no picture of me in the book either.	Na verdade, também não havia nenhuma foto minha no livro.
At that moment he has the experience of making a free choice.	Nesse momento ele tem a experiência de fazer uma escolha livre.
It's a really good feeling.	É uma sensação muito boa.
But it wouldn't.	Mas não iria.
I have many friends there.	Tenho muitos amigos lá.
I am not writing this to judge this other woman or attack her.	Não estou escrevendo isso para julgar essa outra mulher ou atacá-la.
You know, big deal.	Você sabe, grande coisa.
Keep your eyes peeled when working with clients.	Mantenha os olhos abertos quando estiver trabalhando com clientes.
Funny how he looked like a living person.	Engraçado como ele parecia uma pessoa viva.
But she couldn't stop either.	Mas ela também não conseguiu parar.
He would have a future.	Ele teria um futuro.
Not even the radio told me much.	Nem o rádio me disse muito.
And felt another shot.	E sentiu outro tiro.
Reduce heat to medium.	Reduza o calor para médio.
This procedure was not practical to do often, especially with customers present.	Esse procedimento não era prático para ser feito com frequência, especialmente com clientes presentes.
I let go.	Eu deixei ir.
So some would object.	Então, alguns se oporiam.
They are just the first to be discovered.	Eles são apenas os primeiros a serem descobertos.
If you still remember him, pass this on.	Se você ainda se lembra dele, passar isso.
I needed to discover this life first.	Eu precisava descobrir essa vida primeiro.
It was strange, but there it was.	Era estranho, mas lá estava.
It's a complex issue.	É uma questão complexa.
Finally, it's off with your head.	Finalmente, está fora com sua cabeça.
All authors have read and agree with the manuscript as written.	Todos os autores leram e concordam com o manuscrito conforme escrito.
I did not know that.	Eu não sabia disso.
No wonder you ran away from home.	Não é à toa que você fugiu de casa.
It's technology.	É tecnologia.
There was nothing.	Não havia nada.
His duty came first.	Seu dever vinha em primeiro lugar.
The joy of research.	A alegria da pesquisa.
These questions seem to have been answered.	Essas perguntas parecem ter sido respondidas.
But it wasn't enough.	Mas não foi o suficiente.
Thank you so much for looking at my work.	Muito obrigado por olhar para o meu trabalho.
The exact nature of this interaction is unclear.	A natureza exata dessa interação não é clara.
Not in this.	Não nisso.
Your mother never got out of bed.	Sua mãe nunca saiu da cama.
Anyway, it came to nothing.	De qualquer forma, não deu em nada.
No such risk is present here.	Nenhum tal risco está presente aqui.
Most people are just talking, which is not the same thing.	A maioria das pessoas está apenas falando, o que não é a mesma coisa.
All others can take a break.	Todos os outros podem fazer uma pausa.
Just stay with me.	Apenas fique comigo.
The truck had minor damage to the front.	O caminhão teve pequenos danos na parte frontal.
For example, a customer request might request another page.	Por exemplo, uma solicitação de cliente pode solicitar outra página.
Control yourself.	Controle-se.
There is a long silence.	Há um longo silêncio.
If both parties agree.	Se ambas as partes concordarem.
I just slept.	Acabei de dormir.
Which was pretty easy to do around here.	O que foi bem fácil de fazer por aqui.
Also, it provides the data twice.	Além disso, fornece os dados duas vezes.
It won't be easy.	Isso não será fácil.
And she could still smell the man's sweat.	E ela ainda podia sentir o cheiro do suor do homem.
It's not your private darkness, you said.	Não é sua escuridão particular, você disse.
No more discussion.	Sem mais discussão.
Still cares.	Ainda se importa.
You can have the world to trade.	Você pode ter o mundo para comercializar.
To truly see and hear, you must take this approach.	Para ver e ouvir verdadeiramente, você deve ter essa abordagem.
That could have been.	Isso poderia ter sido.
It was very cold and the cars were fast.	Estava muito frio e os carros eram rápidos.
You have to.	Você tem que fazer isso.
The woman had been kind to her.	A mulher tinha sido gentil com ela.
We felt like we were taken for a ride.	Sentimos que fomos levados para um passeio.
Slow down if you're not sure.	Desacelere se você não tiver certeza.
I didn't.	Eu não fiz assim.
You have a valid point.	Você tem um ponto válido.
It didn't.	Não caiu.
Such a method is common today.	Tal método é comum hoje.
All experiments were repeated three times.	Todas as experiências foram repetidas três vezes.
This is important here.	Isso é importante aqui.
Share music through the site's sharing features.	Compartilhe música através dos recursos de compartilhamento do site.
calm down.	Acalme-se.
It was time to tell the children what had happened.	Era hora de contar às crianças o que havia acontecido.
Soon they were a big brown mass.	Logo eles eram uma grande massa marrom.
At least that night.	Pelo menos naquela noite.
She does not protect the other machine, despite helping it to escape.	Ela não protege a outra máquina, apesar de ajudá-la a escapar.
Among them is the chicken.	Entre eles está o frango.
Perhaps more than in previous years.	Talvez mais do que nos anos anteriores.
Both must be patient and work with each other.	Ambos devem ser pacientes e trabalhar um com o outro.
They only band together to fight over land.	Eles só se unem para lutar por terra.
The answer, unfortunately, is no.	A resposta, infelizmente, é não.
The case remains open.	O caso continua em aberto.
Find a way to escape.	Encontre uma maneira de escapar.
Perfect day to be stuck at work.	Dia perfeito para ficar preso no trabalho.
He seems understanding but doesn't talk much.	Ele parece compreensivo, mas não fala muito.
If we can push him there, maybe.	Se pudermos empurrá-lo para lá, talvez.
See for yourself.	Veja por si mesmo.
They were followed by the cars.	Eles foram seguidos pelos carros.
Finally he stood up once more.	Finalmente ele se levantou mais uma vez.
This is why identity is no longer relevant.	É por isso que a identidade não é mais relevante.
She was part of it.	Ela fez sua parte.
She turned easily.	Virou facilmente.
There are others, but these were live in the room.	Existem outros, mas estes estavam ao vivo na sala.
Therefore, we did not include them in our analyses.	Portanto, não os incluímos em nossas análises.
Someone would probably have given up on the idea.	Alguém provavelmente teria desistido da ideia.
Remove the bowl from the heat.	Retire a tigela do fogo.
We have a common goal, of course.	Temos um objetivo comum, é claro.
She wasn't moving, but her body still suggested movement.	Ela não estava se movendo, mas seu corpo ainda sugeria movimento.
Now he was coming.	Agora ele estava vindo.
Where you are at any given time is critical.	Onde você está a qualquer momento é fundamental.
The only constant in your life.	A única constante em sua vida.
Because of my choice, at least one person was probably dead.	Por causa da minha escolha, pelo menos uma pessoa provavelmente estava morta.
Such a nice guy.	Um cara tão legal.
But the dog liked to hear that.	Mas o cão gostou de ouvir isso.
Beautiful view and the kids loved it.	Linda vista e as crianças adoraram.
I might even read some of them.	Eu poderia até ler alguns deles.
That's four times more than a dog.	Isso é quatro vezes mais que um cachorro.
No money is being made from this work.	Nenhum dinheiro está sendo feito com este trabalho.
It's worth seeing.	Vale a pena ver.
I'm not honest with myself.	Não sou honesto comigo mesmo.
Not to be negative or anything.	Para não ser negativo nem nada.
This is basically what is happening in your example.	Isso é basicamente o que está acontecendo no seu exemplo.
She did.	Ela fez.
We work with them three hours a day.	Trabalhamos com eles três horas por dia.
We have to keep walking.	Temos que continuar caminhando.
Now he was tired.	Agora ele estava cansado.
The agreement between the two is incredible.	O acordo entre os dois é incrível.
Well, you're going to break.	Pois você vai quebrar.
In fact, it was a shock.	Na verdade, foi um choque.
We didn't mention that, however.	Nós não mencionamos isso, no entanto.
I got you this job.	Arranjei-te este trabalho.
He shouldn't do this.	Ele não deveria fazer isso.
He was in the same boat as me.	Ele estava no mesmo barco que eu.
Now the kids, or the smart ones at least, seem to know that.	Agora as crianças, ou os espertos pelo menos, parecem saber disso.
I've looked in several sources, but I can't find the answer.	Já procurei em várias fontes, mas não encontro a resposta.
A freedom there.	Uma liberdade aí.
If you're reading this and you're not local.	Se você está lendo isso e não é local.
She was calm and steady.	Ela estava calma e firme.
And other things.	E outras coisas.
To do it.	Para fazê-lo.
For starters, it's slow.	Para começar, é lento.
She didn't let go of my hand.	Ela não soltou minha mão.
Whether you are an adult or a child.	Seja você adulto ou criança.
Something else me.	Algo mais eu.
Keep church and state separate forever.	Mantenha a igreja e o estado separados para sempre.
Something to consider.	Algo a considerar.
Your mind too.	Sua mente também.
More photo care instructions can be found here.	Mais instruções sobre cuidados com fotos podem ser encontradas aqui.
They look great, sound great, and perform great.	Eles parecem ótimos, soam ótimos e têm um ótimo desempenho.
I never saw them working.	Eu nunca os vi trabalhando.
So, we stand out.	Então, nós nos destacamos.
Have a home network.	Ter rede doméstica.
Not enough to really make a difference.	Não o suficiente para realmente fazer a diferença.
Than talking heads.	Do que cabeças falantes.
He let me drive.	Ele me deixou dirigir.
You are able to just color your image.	Você é capaz de apenas colorir sua imagem.
Against the limits for.	Contra os limites para.
You have rights.	Você tem direitos.
I will do it now.	vou fazer agora.
Or somewhere out there.	Ou em algum lugar por aí.
He found one.	Ele encontrou um.
The market exists to serve you, not to guide you.	O mercado existe para servir você, não para guiá-lo.
But she had found friends.	Mas ela tinha encontrado amigos.
He was better playing in his natural position early on.	Ele foi melhor jogando em sua posição natural, no início.
But still, it's impossible.	Mas ainda assim, é impossível.
The only time you ate it, you made it.	A única vez que você comeu, foi você que fez.
Or a test.	Ou um teste.
At dusk, both returned without success.	Ao anoitecer, ambos voltaram sem sucesso.
Just like everyone else.	Assim como todos.
He looks at the effect.	Ele olha para o efeito.
Some people are content to live like this.	Algumas pessoas se contentam em viver assim.
It won't be coming soon to save my marriage, though.	Não virá em breve para salvar meu casamento, no entanto.
For your daughter.	Para sua filha.
I would love to live there.	Eu adoraria morar lá.
Let's move our discussion outside.	Vamos mover nossa discussão para fora.
And I'm currently working on how to fix the range.	E atualmente estou trabalhando em como corrigir o intervalo.
I'm so cold.	Eu sou tão frio.
She is no longer in the sex trade.	Ela não está mais no comércio sexual.
The three are confused.	Os três estão confusos.
She looks serious.	Ela parece séria.
I'm happy for them.	Estou feliz por eles.
Each has its own sets of features and problems.	Cada um tem seus próprios conjuntos de recursos e problemas.
We don't know the reason for this difference.	Não sabemos o motivo dessa diferença.
It was also silent there.	Também estava em silêncio lá.
This too is in the nature of things.	Isso também está na natureza das coisas.
The left is missing.	A esquerda está em falta.
We have to take it.	Temos que tomá-lo.
Everyone wants to share their version of events.	Todo mundo quer compartilhar sua versão dos eventos.
The next time you want to lose your shit, do it.	A próxima vez que você quiser perder sua merda, faça isso.
This time.	Desta vez.
But that's not how events ended.	Mas não foi assim que os eventos acabaram.
This looks strange.	Isso parece estranho.
It made him laugh.	Isso o fez rir.
Made up for most of it.	Compensou a maior parte.
A man was talking, close to her.	Um homem estava falando, perto dela.
Some argue how good the day turned out to be.	Alguns discutem o quão bom o dia acabou sendo.
Shot selection, for example.	Seleção de tiro, por exemplo.
I need consistent hours.	Eu preciso de horas consistentes.
The test is.	O teste é.
Expelled from school.	Expulso da escola.
You believe in your mother.	Você acredita na sua mãe.
Then again, you never know.	Então, novamente, você nunca sabe.
The news was usually bad.	As notícias geralmente eram ruins.
But I wasn't listening and I wasn't seeing.	Mas não estava ouvindo e não estava vendo.
It's a big process.	É um grande processo.
Now it's about my daughter.	Agora é sobre minha filha.
In each case, the patterns are very similar for the two age groups.	Em cada caso, os padrões são muito semelhantes para os dois grupos etários.
That's my last word.	Essa é minha última palavra.
And indeed, at that moment his time was very full.	E, de fato, naquele momento seu tempo estava muito cheio.
Two of them several years.	Dois deles vários anos.
Here it is very different.	Aqui é muito diferente.
Our answer is the same as before.	Nossa resposta é a mesma de antes.
They perform many of the same things we do.	Eles executam muitas das mesmas coisas que fazemos.
But see for yourself.	Mas veja você mesmo.
Take some time to research the program.	Tire algum tempo para pesquisar o programa.
I'm here for you when you're ready.	Estou aqui para você quando estiver pronto.
He's not mad at you.	Ele não está bravo com você.
Plans can change as needs change, and that's okay.	Os planos podem mudar conforme as necessidades mudam, e tudo bem.
She wants respect.	Ela quer respeito.
This is a kind of help offered to the enemy.	Este é um tipo de ajuda oferecida ao inimigo.
She obviously hadn't changed her ways.	Ela obviamente não tinha mudado seu jeito.
After six years.	Depois de seis anos.
No goals to work on.	Sem nenhum objetivo para trabalhar.
It is the result of individuals' failure to perform.	É o resultado do fracasso dos indivíduos em realizar.
This is news to him.	Esta é uma novidade para ele.
Our street is quiet tonight.	Nossa rua está tranquila esta noite.
I think they are the two most common systems in companies.	Acho que são os dois sistemas mais comuns nas empresas.
We like a lot.	Nós gostamos muito.
These kids need to get out and live.	Essas crianças precisam sair e viver.
This could work.	Isso poderia funcionar.
The issues at stake here are much larger.	As questões em jogo, aqui, são muito maiores.
Quickly found by his parents, he returned home.	Rapidamente encontrado por seus pais, ele voltou para casa.
But it can contain more.	Mas pode conter mais.
They made us feel so welcome and part of the family.	Eles nos fizeram sentir muito bem-vindos e parte da família.
That decision was not made.	Essa decisão não foi tomada.
It couldn't be, but it is.	Não poderia ser, mas é.
At this stage, this is very good.	Nesta fase, isso é muito bom.
Play twenty questions.	Jogue vinte perguntas.
We keep money for the last race.	Mantemos dinheiro para a última corrida.
They are going through a similar process.	Estão passando por um processo semelhante.
The terms of the agreement were not available.	Os termos do acordo não estavam disponíveis.
Days, weeks, months.	Dias, semanas, meses.
Again, the risk does not apply to them.	Novamente, o risco não se aplica a eles.
That's what happened on the third day.	Foi o que aconteceu no terceiro dia.
That's what happened that night.	Foi o que aconteceu naquela noite.
Sorry for the image quality on them.	Desculpem a qualidade da imagem neles.
It seems like a weird thing to do until you hear why.	Parece uma coisa estranha de se fazer até que você ouça o porquê.
I'm not feeling very well.	Eu não estou me sentindo muito bem.
The application user does not have access to the database.	O usuário do aplicativo não tem acesso ao banco de dados.
He still could.	Ele ainda podia.
I mean, there were constantly people around.	Quero dizer, havia constantemente pessoas ao redor.
There is an interesting movie you should watch.	Há um filme interessante que você deve assistir.
What she needed to make happen.	O que ela precisava fazer acontecer.
Afternoon savings.	Economia de tarde.
I know this is normal.	Eu sei que isso é normal.
Once you say anything that's out of character, it all falls apart.	Uma vez que você diz qualquer coisa que esteja fora do personagem, tudo desmorona.
There was no significant difference between the two surgical techniques.	Não houve diferença significativa entre as duas técnicas cirúrgicas.
This development took several forms.	Esse desenvolvimento ocorreu de várias formas.
I don't know if this is a memory or something different anymore.	Não sei mais se isso é uma memória ou algo diferente.
I really can't answer that question.	Eu realmente não posso responder a essa pergunta.
Social situations can be difficult.	Situações sociais podem ser difíceis.
This aligns the behavior of the staging environment with the live environment.	Isso alinha o comportamento do ambiente de teste com o ambiente ao vivo.
I've known you for a long time.	Conheci você por muito tempo.
I took care of you.	Eu cuidei de você.
You two understand.	Vocês dois entendem.
Not raising our costs.	Não elevando nossos custos.
I would have to be to put up with you.	Eu teria que ser para aturar você.
The temperature dropped.	A temperatura caiu.
I ask you to write me a note too.	Peço-lhe que me escreva um bilhete também.
Now they did.	Agora eles fizeram.
Hope you watch.	Espero que você assista.
Data are representative of three independent analyses.	Os dados são representativos de três análises independentes.
Everyone has the same goals.	Todos têm os mesmos objetivos.
School didn't get any easier either.	A escola também não ficou mais fácil.
When we're done, the place is pretty empty.	Quando terminamos, o lugar está bem vazio.
And so it is.	E assim é.
Free stuff is awesome.	Coisas grátis são incríveis.
I spent a few days there.	Passei alguns dias lá.
Growing things are healthy things.	As coisas em crescimento são coisas saudáveis.
I feel so bad about it.	Eu me sinto tão mal com isso.
For a second or two, he seemed unable to move.	Por um segundo ou dois, ele pareceu incapaz de se mover.
I thought of two different approaches.	Eu pensei em duas abordagens diferentes.
There's still a lot of work to do.	Ainda falta muito trabalho.
Due to their similar interests, they quickly became friends.	Devido aos seus interesses semelhantes, eles rapidamente se tornaram amigos.
He would have done all right whatever he did.	Ele teria feito tudo bem o que quer que ele fizesse.
She hadn't dropped that straight hand.	Ela não tinha derrubado aquela mão reta.
Good thing you're nice and tall.	Ainda bem que você é legal e alto.
He needs me to do this.	Ele precisa que eu faça isso.
The less hair loss, the lower the risk.	Quanto menos queda de cabelo, menor o risco.
Turn off the lights, remove any noise from your room.	Desligue as luzes, remova qualquer ruído do seu quarto.
It certainly never failed me.	Certamente nunca me falhou.
Girls are so skinny that most of them look like boys.	As meninas são tão magras que a maioria parece meninos.
She has to go to the cancer unit.	Ela tem que ir para a unidade de câncer.
I was halfway there.	Fiquei no meio do caminho.
It took us by great surprise.	Nos pegou de grande surpresa.
She doesn't like me either.	Ela também não gosta de mim.
I am young, able to fight again.	Sou jovem, capaz de lutar novamente.
I look at her.	Eu olho para ela.
If she has a job in the community, she can keep it up.	Se ela tem um emprego na comunidade, ela pode continuar com isso.
Time for a coffee break, perhaps.	Tempo para uma pausa para o café, talvez.
It looked good.	Parecia bom.
And she certainly didn't fear for her life.	E ela certamente não temia por sua vida.
The three of us talked.	Nós três conversamos.
Those were the main ones.	Esses foram os principais.
We do not consider any of them significant because of our faith.	Não consideramos nenhum deles significativo por causa de nossa fé.
The photos are meant to tell a particular story about a leader.	As fotos são destinadas a contar uma história particular sobre um líder.
How could this be.	Como isso poderia ser.
The request was submitted and denied on the same day.	O pedido foi apresentado e negado no mesmo dia.
It is a religion of public space.	É uma religião do espaço público.
But they look perfect to me.	Mas eles parecem perfeitos para mim.
The circle was complete.	O círculo estava completo.
There are currently no tests.	No momento não há testes.
She was no longer proud.	Ela não estava mais orgulhosa.
So they share a lot of the same things.	Então eles compartilham muitas das mesmas coisas.
The biggest shook his head.	O maior balançou a cabeça.
First of the night.	Primeiro da noite.
There is no way to open all files with a single application.	Não há como abrir todos os arquivos com um único aplicativo.
It really helps.	Isso realmente ajuda.
There would be a phone call.	Haveria um telefonema.
That's just the nature of these shows.	Essa é apenas a natureza desses shows.
I want her to come home.	Eu quero que ela volte para casa.
People tested the number claim.	As pessoas testaram a alegação de número.
But something caught his eye.	Mas algo chamou sua atenção.
No other evidence.	Nenhuma outra evidência.
Oh, and she needs milk.	Ah, e ela precisa de leite.
These comments were reported around the world.	Esses comentários foram relatados em todo o mundo.
He's a rare player these days.	Ele é um jogador raro nos dias de hoje.
And the bottle.	E a garrafa.
But don't touch them.	Mas não tocá-los.
We can control it.	Podemos controlá-lo.
The two had shared an experience.	Os dois tinham compartilhado uma experiência.
The drink had made their conversation free and loud.	A bebida tornara a conversa deles livre e alta.
This can create security issues.	Isso pode criar problemas de segurança.
All heads turned to him.	Todas as cabeças se voltaram para ele.
Mothers offer things fathers cannot.	As mães oferecem coisas que os pais não podem.
She would make him as happy as he made her.	Ela o faria tão feliz quanto ele a fazia.
I'm sorry we didn't get her number before we left.	Lamento não termos recebido o seu número antes de sairmos.
It really matters, and it makes a difference.	Isso realmente importa, e faz a diferença.
The system soon proved its worth.	O sistema logo provou seu valor.
As in my experience.	Como na minha experiência.
Nobody knows the exact number, and nobody really wants to know.	Ninguém sabe o número exato, e ninguém realmente quer saber.
He treated me as if he'd known me forever.	Ele me tratou como se me conhecesse desde sempre.
The cheap ones.	Os baratos.
Probably wanting to leave.	Provavelmente querendo sair.
So we certainly have that in common.	Então, certamente temos isso em comum.
This is the serious level.	Este é o nível de sério.
They just don't know, but it's natural.	Eles simplesmente não sabem, mas é natural.
Things will start to fall into place.	As coisas começarão a se encaixar.
You broke it.	Você o quebrou.
You don't need to make a decision now.	Você não precisa tomar uma decisão agora.
Out of your house.	Fora de sua casa.
No life and no future and nothing to lose.	Sem vida e sem futuro e nada a perder.
It's easy to get carried away and buy more than you need.	É fácil se deixar levar e comprar mais do que você precisa.
She asked him for a book to read.	Ela pediu-lhe um livro para ler.
She was really such a beautiful girl.	Ela era realmente uma garota tão bonita.
I feel and feel it.	Eu sinto e sinto isso.
They must love to come here.	Eles têm que adorar vir aqui.
We got our first station in a weekend.	Conseguimos nossa primeira estação em um fim de semana.
It was neither hot nor cold, and offered little comfort.	Não era nem quente nem frio, e oferecia pouco conforto.
He made five matches for them.	Ele fez cinco partidas para eles.
That's what makes a good number.	É isso que torna um número bom.
But there is none of that there.	Mas não há nada disso lá.
Let's see if he goes.	Vamos ver se ele vai.
If we don't take care of them, no one else can.	Se não cuidarmos deles, ninguém mais poderá.
Daughter calls me back from the office crying.	Filha me liga de volta do escritório chorando.
If maintained, something of similar value should move forward.	Se for mantido, algo de valor semelhante deve seguir em frente.
We don't have any extras.	Não temos nenhum extra.
Therefore, it is limited to those with relatively minor hair loss.	Portanto, é limitado àqueles com perda de cabelo relativamente menor.
The child barely noticed.	A criança mal percebeu.
My daughter, she will speak to you.	Minha filha, ela vai falar com você.
You can read about it at the link.	Você pode ler sobre isso no link.
We've come this far.	Chegamos até aqui.
We will give you a chance for your life.	Nós lhe daremos uma chance para sua vida.
Thanks for what you're doing.	Obrigado pelo que você está fazendo.
Because they work.	Porque eles funcionam.
You will feel better in no time.	Você vai se sentir melhor em pouco tempo.
See this article for more.	Veja este artigo para mais.
So far history has repeated itself.	Até agora a história se repetiu.
The whole city knows.	A cidade inteira sabe.
I listen to a lot of my own music too.	Eu escuto muito da minha própria música também.
Any help please.	Qualquer ajuda por favor.
Use the error to tell them to do something.	Use o erro para dizer-lhes para fazer algo.
Unfortunately not in general.	Infelizmente não, em geral.
Hope someone can help.	Espero que alguém possa ajudar.
Also very good value in my experience.	Também muito bom valor na minha experiência.
I don't suggest going there.	Não sugiro ir lá.
Time passes quickly, but a lot has passed and is happening.	O tempo passa rápido, mas muita coisa passou e está acontecendo.
Turns out it's a great day.	Acontece que é um ótimo dia.
She has money too, she knows.	Ela também tem dinheiro, sabe.
Well, they didn't say my name.	Bem, eles não disseram meu nome.
You describe her perfectly.	Você a descreve perfeitamente.
And it had failed.	E tinha falhado.
They followed my advice exactly.	Eles seguiram exatamente o meu conselho.
He could never find it.	Ele nunca poderia encontrá-lo.
She only took the clothes on her back.	Ela só levou as roupas nas costas.
It makes me even more excited for your new song.	Isso me deixa ainda mais animado para sua nova música.
Nose wide open.	Nariz bem aberto.
He pushed down the solid wooden frame.	Ele empurrou para baixo a estrutura de madeira sólida.
He had an amazing way with people.	Ele tinha um jeito incrível com as pessoas.
As travel to and from these countries increases, more cases may occur.	Com o aumento das viagens de e para esses países, mais casos podem ocorrer.
This can be a long journey.	Esta pode ser uma longa jornada.
You can see him behind me here.	Você pode vê-lo atrás de mim aqui.
Many of the women refused this money.	Muitas das mulheres recusaram esse dinheiro.
It's not an easy process.	Não é um processo fácil.
She made no such claims.	Ela não fez tais alegações.
Nobody made him ask to drive him.	Ninguém o fez pedir para levá-lo de carro.
Different types of news.	Diferentes tipos de notícias.
Take the average.	Pegue a média.
There was a busy life at the camp.	Havia uma vida agitada no acampamento.
He wants a smaller government.	Ele quer um governo menor.
Below is a client that finally works.	Abaixo está um cliente que finalmente funciona.
In a lot of pain, but was able to sleep for a few hours.	Com muita dor, mas foi capaz de dormir por algumas horas.
She wanted to see what was being reviewed this week.	Ela queria ver o que estava sendo revisado esta semana.
It turns out that it did.	Acontece que isso ocorreu.
They took money, books, pushed people.	Eles levaram dinheiro, livros, empurraram as pessoas.
Some network error.	Algum erro de rede.
It's just that we don't even know there's someone to catch.	É que a gente nem sabe que tem alguém para pegar.
I grew up very red and hot.	Eu cresci muito vermelho e quente.
Maybe one day he wants to meet her.	Talvez um dia ele queira conhecê-la.
Jobs keep them in the future.	Empregos de mantê-los no futuro.
But so far, none have experimental support.	Mas até agora, nenhum tem suporte experimental.
Eventually, they managed to save him.	Eventualmente, eles conseguiram salvá-lo.
I'm really worried.	Estou realmente preocupado.
Never saw.	Nunca viu.
Customer experience is the only thing that matters.	A experiência do cliente é a única coisa que importa.
The analyzed population was divided into two groups according to age.	A população analisada foi dividida em dois grupos de acordo com a idade.
These are important jobs.	Esses são trabalhos importantes.
It was a pleasure to break her neck.	Foi um prazer quebrar o pescoço dela.
He looked very thin.	Ele parecia muito magro.
Okay, go ahead.	Okay, vá em frente.
He understood one thing.	Ele entendeu uma coisa.
At the end of the year, construction was completed.	No final do ano, a construção foi concluída.
The end was coming.	O fim estava chegando.
A win for everyone.	Uma vitória para todos.
This is very, very old.	Isso é muito, muito antigo.
It's work and life, me and family.	É trabalho e vida, eu e família.
Had a terrible time.	Teve um tempo terrível.
We are seeing this in the world.	Estamos vendo isso no mundo.
But please believe me.	Mas, por favor, acredite em mim.
For the environment, he never did anything to improve it.	Pelo meio ambiente, ele nunca fez nada para melhorá-lo.
I have a question for you.	Eu tenho uma pergunta para você.
It is in further study now.	Está em um estudo mais aprofundado agora.
But that was his decision.	Mas essa foi a decisão dele.
That we have to stop killing each other too.	Que temos que parar de matar uns aos outros também.
It is written with a pleasant tone and is worth reading.	Está escrito com um tom agradável e vale a pena ler.
He would never get enough of her.	Ele nunca teria o suficiente dela.
Or they could be the other way around.	Ou podem ser o contrário.
Blood sugar is the same way.	O açúcar no sangue é da mesma forma.
Some of us may not be clear about what that means.	Alguns de nós podem não ser claros sobre o que isso significa.
We can work on some things.	Podemos trabalhar em algumas coisas.
In a glass.	Em um copo.
I don't think it's likely.	Não acho provável.
Make sure you don't call your list a list.	Certifique-se de não chamar sua lista de lista.
Is nothing.	Não é nada.
And she found him.	E ela o encontrou.
The first does not require any instruction.	O primeiro não requer nenhuma instrução.
She knew, though.	Ela sabia, porém.
For a long time no one could speak.	Durante muito tempo ninguém conseguiu falar.
He's a great guy.	Ele é um grande cara.
We get offers from everywhere.	Recebemos ofertas de todos os lugares.
He knew the story well.	Ele conhecia bem a história.
Of course many of them had children.	Claro que muitos deles tiveram filhos.
I can't print page numbers in this child component.	Não consigo imprimir os números de página neste componente filho.
She could run just fine.	Ela podia correr bem.
He might need her help.	Ele pode precisar de sua ajuda.
You know what that means, children.	Vocês sabem o que isso significa, crianças.
They often leave out critical information.	Eles geralmente deixam de fora informações críticas.
The guy is an animal.	O cara é um bicho.
It's part of their game.	Faz parte do jogo deles.
This man couldn't have been much more than twenty, if that.	Este homem não poderia ter muito mais de vinte anos, se tanto.
You can add comments and vote for it.	Você pode adicionar comentários e votar nele.
She pushed.	Ela empurrou.
It is not easy to achieve these goals under the best of circumstances.	Não é fácil atingir esses objetivos nas melhores circunstâncias.
I need to be inside you.	Eu preciso estar dentro de você.
This can be considered the real developed office.	Este pode ser considerado o verdadeiro escritório desenvolvido.
She spoke like a woman.	Ela falava como uma mulher.
The results were similar to the main analyses.	Os resultados foram semelhantes aos das principais análises.
But that's not quite it.	Mas não é bem isso.
I don't think he had a clue who sent mine.	Eu não acho que ele tinha uma idéia de quem enviou o meu.
She told the child to eat the food.	Ela disse à criança para comer a comida.
I held the cover of my book to my chest.	Segurei a capa do meu livro no meu peito.
Nobody made it a secret.	Ninguém fez segredo disso.
It's not of this world.	Nem é deste mundo.
He has no desire for a new phone.	Ele não tem desejo de um novo telefone.
They tried to start the engine.	Eles tentaram acionar o motor.
This one still needs work, of course.	Este ainda precisa de trabalho, é claro.
It is rotated by hand.	É girado à mão.
As for the facts of this case.	Quanto aos fatos deste caso.
It was so nice to take it slow for a week.	Foi tão bom ir devagar por uma semana.
What a wonderful woman.	Que mulher maravilhosa.
The code above will work.	O código acima funcionará.
If you know someone like that, ask for stories.	Se você conhece alguém assim, peça histórias.
Please send someone to check things out.	Por favor, envie alguém para verificar as coisas.
I feel dead on my feet.	Eu me sinto morto em meus pés.
On the surface, things are good.	Na superfície, as coisas são boas.
Little was said.	Pouco foi dito.
If not, they have download cards and various options for you.	Se não, eles têm cartões de download e várias opções para você.
This makes it much more difficult for them to access the information.	Isso torna muito mais difícil para eles acessarem as informações.
You don't make a mistake, you don't make a body.	Você não comete um erro, você não faz um corpo.
All around you.	Todo a sua volta.
I think everyone here is convinced of that.	Acho que todo mundo aqui está convencido disso.
We grew up together.	Nós crescemos juntos.
My mother tried to reason with her.	Minha mãe tentou argumentar com ela.
The word has it.	A palavra a tem.
They were taking her time.	Eles estavam tomando seu tempo.
If it has no basis in fact.	Se for sem base de fato.
I gave him a ride in my car last night.	Dei-lhe uma carona no meu carro ontem à noite.
People were starting to jump, he said.	As pessoas estavam começando a pular, disse ele.
Which is kind of weird.	O que é um tanto estranho.
They treated them like animals.	Eles os tratavam como animais.
Many would return to their old jobs and families.	Muitos retornariam aos seus antigos empregos e famílias.
Running at any speed was impossible.	Correr em qualquer velocidade era impossível.
I leave it to you.	Eu deixo isso para você.
Instead, the focus is on how to 'do' good.	Em vez disso, o foco está em como 'fazer' o bem.
We give two examples.	Damos dois exemplos.
It was her voice.	Era a voz dela.
A music video was made for the song.	Um videoclipe foi feito para a música.
I come to a place where there is a wall of snow.	Chego a um lugar onde é uma parede de neve.
I was so sure.	Eu tinha tanta certeza.
They were afraid of this place, their guide had explained.	Eles tinham medo deste lugar, seu guia havia explicado.
It's easy fun and looks cool.	É divertido fácil e parece legal.
Choose the best, dark red to match your new hair.	Escolha o melhor, vermelho escuro para combinar com seu novo cabelo.
We'll take you home.	Nós vamos levá-lo para casa.
This one is as bad as it could be.	Este é tão ruim quanto poderia ser.
He's hot.	Ele é quente.
Each group has its own challenges.	Cada grupo tem seus próprios desafios.
I haven't even finished the day.	Eu nem terminei o dia.
This is no longer the case.	Este não é mais o caso.
The world economy.	A economia mundial.
This is a rule of nature.	Esta é uma regra da natureza.
She didn't want to lie.	Ela não queria mentir.
But there is good growth and there is bad growth.	Mas há um bom crescimento e há um crescimento ruim.
We have plenty of time to talk about this.	Temos muito tempo para falar sobre isso.
For some, the story may end here.	Para alguns, a história pode terminar aqui.
In those seconds, the face comes into focus.	Nesses segundos, o rosto entra em foco.
Try to make your working classes and methods public.	Tente tornar suas classes de trabalho e métodos públicos.
Exam over and over again.	Exame uma e outra vez.
Anyway, he will give you the best advice.	De qualquer forma, ele lhe dará o melhor conselho.
Miss.	Senhorita.
It takes a certain strength to do that, a great strength.	É preciso uma certa força para fazer isso, uma grande força.
He's the one with the real problem.	Ele é o único com o problema real.
Here are some examples and reasons.	Aqui estão alguns exemplos e razões.
The com project was created a month ago.	O projeto com foi criado há um mês.
And it ends.	E termina.
Here she stopped.	Aqui ela parou.
Let's just say music has never sounded so good.	Vamos apenas dizer que a música nunca soou tão bem.
No more Tears.	Sem mais lágrimas.
Treatments available on request.	Tratamentos disponíveis mediante pedido.
We need a planet.	Precisamos de um planeta.
To study music.	Para estudar música.
My dad could be there for future things like that.	Meu pai poderia estar lá para coisas futuras como essa.
Success is your only option.	O sucesso é sua única opção.
What character was she.	Que personagem ela era.
Clinical data were not used.	Não foram utilizados dados clínicos.
I was pretty good at it, but I could improve.	Eu era muito bom nisso, mas poderia melhorar.
It has worked well.	Tem funcionado bem.
I agree that sounds like a very bad deal.	Concordo que parece um negócio muito ruim.
I made plans, you see.	Eu fiz planos, você vê.
Will everything work out fine?	Será que tudo vai funcionar bem.
I will tell you what they are doing.	Eu vou te dizer o que eles estão fazendo.
Not sure if it's really worth the time and effort.	Não tenho certeza se realmente vale a pena o tempo e o esforço.
Physical exercise had no effect on survival in the total treatment group.	O exercício físico não teve efeito sobre a sobrevivência no grupo de tratamento total.
I still have a doubt.	Ainda tenho uma dúvida.
You can use this in two ways.	Você pode usar isso de duas maneiras.
If you have any ideas, please let me know.	Se você tiver alguma idéia, por favor me avise.
These cases are not relevant.	Esses casos não são pertinentes.
You feel as if you were finally fully born.	Você se sente como se finalmente tivesse nascido completamente.
We'll leave tonight as soon as school is over.	Partiremos esta noite assim que a escola terminar.
They can barely contain the noise.	Eles mal podem conter o barulho.
Everything should just work.	Tudo deve simplesmente funcionar.
He was also unsuccessful this time.	Ele também não teve sucesso desta vez.
All these things were very positive.	Todas essas coisas foram muito positivas.
I love your voice.	Eu amo sua voz.
No significant side effects were observed.	Não foram observados efeitos colaterais significativos.
The left pane is a list of objects.	O painel esquerdo é uma lista de objetos.
There are ideas that are wrong, wrong in theory, wrong in practice.	Há ideias que estão erradas, erradas na teoria, erradas na prática.
You won't even be a story.	Você nem vai ser uma história.
Not just turned.	Não só virou.
This is not a game for young children.	Este não é um jogo para crianças pequenas.
So bear with me a moment.	Então, tenha paciência comigo um momento.
If you spend money when you buy stocks, you now own stocks.	Se você gasta dinheiro quando compra ações, agora você possui ações.
However, this is just the first step.	No entanto, este é apenas o primeiro passo.
The bear started to go.	O urso começou a ir.
This seems to be a part of that strategy.	Isso parece ser uma parte dessa estratégia.
It is very cool.	É muito legal.
You see, we really don't know what death is.	Você vê, nós realmente não sabemos o que é a morte.
And many, many responded back.	E muitos, muitos responderam de volta.
Please test it, but don't use it in production.	Por favor, teste-o, mas não o use em produção.
He loved anything to do with plants.	Ele adorava qualquer coisa a ver com plantas.
But now times are changing.	Mas agora os tempos estão mudando.
But just being in the same room with him felt crazy.	Mas apenas estar na mesma sala com ele parecia uma loucura.
I'll meet you back here in a few hours.	Eu vou encontrá-lo de volta aqui em algumas horas.
But please respect my right to have an opinion too.	Mas, por favor, respeite meu direito de ter uma opinião também.
It took me a while to find my balance.	Demorei um pouco para encontrar meu equilíbrio.
Ask about the history of the place.	Pergunte sobre a história do lugar.
At first everyone was confused.	A princípio todos ficaram confusos.
His throat has closed, his chest is full of heat.	Sua garganta se fechou, seu peito está cheio de calor.
The man and the woman walking side by side.	O homem e a mulher caminhando lado a lado.
He makes a face.	Ele faz uma cara.
Even when they want to, they don't know.	Mesmo quando querem, não sabem.
I think so.	Imagino que sim.
He was often involved in the party's internal politics.	Ele estava frequentemente envolvido na política interna do partido.
He looks the part.	Ele parece a parte.
Never guess about new product features again.	Nunca mais adivinhe os novos recursos do produto.
But it usually works.	Mas geralmente funciona.
I have to be the change.	Eu tenho que ser a mudança.
But within two years, he crossed over.	Mas dentro de dois anos, ele a atravessou.
He performed experiments and revised the manuscript.	Realizou experimentos e revisou o manuscrito.
She called from across the room.	Ela chamou do outro lado da sala.
I knew she was tight.	Eu sabia que ela era apertada.
Mine are super flat and super awesome.	Os meus são super planos e super incríveis.
The way you speak.	A maneira como você fala.
She was the only woman on the ship.	Ela era a única mulher no navio.
They love to feel special.	Eles adoram se sentir especiais.
This might be helpful.	Isso pode ser útil.
Daily support is very important.	O suporte diário é muito importante.
They must pay the bill, back off and wait for the results.	Eles devem pagar a conta, recuar e esperar pelos resultados.
Everything you wrote was bad.	Tudo que você escreveu foi ruim.
I don't joke.	Eu não brinco.
I was just interested in that.	Eu só estava interessado nisso.
I love the watch.	Eu amo o relógio.
Her work is incredible.	O trabalho dela é incrível.
It wasn't work, really.	Não era trabalho, realmente.
She should have seen this coming.	Ela deveria ter visto isso chegando.
Come back when you're feeling better.	Volte quando estiver se sentindo melhor.
Look at the print.	Olhe para a impressão.
It's cheap and easy to use.	É barato e fácil de usar.
But enough health care.	Mas chega de cuidados de saúde.
Noise parameters are fixed.	Os parâmetros de ruído são fixos.
Even the wait staff at night was very friendly and professional.	Até mesmo a equipe de garçons na noite foi muito simpática e profissional.
There's nothing wrong with that, so we're clear.	Não há nada de errado com isso, então estamos claros.
And he's going kind of slow.	E ele está indo meio devagar.
Today she had no strength.	Hoje ela não tinha forças.
Eventually, you won't have to plan anymore.	Eventualmente, você não terá que planejar mais.
That means we have a good deal.	Isso significa que temos um bom negócio.
Several sources say this is not true.	Várias fontes dizem que isso não é verdade.
There was no main effect of race or interaction.	Não houve efeito principal de raça ou interação.
Nothing happens without it.	Nada acontece sem ele.
He designed and performed experiments, analyzed data and wrote the paper.	Projetou e realizou experimentos, analisou dados e escreveu o artigo.
In his field.	No seu campo.
It might be, it might not be.	Pode ser, pode não ser.
In fact, we didn't last another month.	Na verdade, não duramos mais um mês.
The second argument to equals is the expected result.	O segundo argumento para igual é o resultado esperado.
I think everyone probably does.	Eu acho que todo mundo provavelmente tem.
This time, he was even more careful.	Desta vez, ele foi ainda mais cuidadoso.
I couldn't even see the street in front of my house.	Eu não conseguia nem ver a rua da frente da minha casa.
And it's special.	E é especial.
Yes, it was big.	Sim, era grande.
I would like to talk to you.	Eu gostaria de falar com você.
My God, they are so sad.	Meu Deus, eles são tão tristes.
You could see his print tucked under his shirt.	Você podia ver a impressão dele presa sob a camisa dele.
You have to read the book.	Você tem que ler o livro.
Relief that she wasn't dead.	Alívio que ela não estava morta.
You won.	Você venceu.
For others, it had no impact.	Para outros, não teve impacto.
But that's how it happened.	Mas foi assim que aconteceu.
A figure in black was at his feet.	Uma figura de preto estava a seus pés.
There's only one thing left to try.	Só resta uma coisa a ser tentada.
We must know our lines better.	Devemos conhecer melhor nossas linhas.
It contains at least nine recognized species.	Ele contém pelo menos nove espécies reconhecidas.
Ten healthy men.	Dez homens saudáveis.
So many dead.	Tantos mortos.
Well, it started years ago, but it just ended.	Bem, ele começou anos atrás, mas acabou de terminar.
If you want me.	Se você me quiser.
We have to do this first.	Temos que fazer isso primeiro.
He had no books to read, no paper to draw on.	Ele não tinha nenhum livro para ler, nenhum papel para desenhar.
The world works the way it works the same way.	O mundo funciona do jeito que funciona da mesma forma.
It's a world record.	É um recorde mundial.
Public schools.	Escolas públicas.
When he saw my face.	Quando ele viu meu rosto.
But this was not to be.	Mas isso não era para ser.
This is no exception.	Isso não é exceção.
He's not a girl.	Ele não é uma garota.
I got married a year ago today.	Eu me casei há um ano hoje.
Open.	Abrir.
Face the facts.	Encare os fatos.
I know what night.	Eu sei que noite.
I wouldn't be sleeping much.	Eu não estaria dormindo muito.
And this morning.	E esta manhã.
I'm sure you'll do fine.	Tenho certeza que você vai se sair bem.
Different perspectives on the topic.	Diferentes perspectivas sobre o tema.
They are still being formed.	Eles ainda estão sendo formados.
The wind would now be put in its place.	O vento agora seria colocado em seu lugar.
And life is too short to waste time on conflict.	E a vida é muito curta para perder tempo em conflito.
Added to collection.	Adicionado à coleção.
She tells everyone she's fine.	Ela diz a todos que está bem.
It must be even harder to be the one you're using.	Deve ser ainda mais difícil ser a que está usando.
I try to keep it in my mind.	Eu tento mantê-la em minha mente.
He said it wasn't.	Ele disse que não era.
This is the most difficult case.	Este é o caso mais difícil.
Nobody wants to die like this.	Ninguém quer morrer assim.
The more people you have, the more moves you make.	Quanto mais pessoas você tem, mais jogadas você executa.
My family took it very hard.	Minha família levou muito duro.
They were planning a dance.	Eles estavam planejando um baile.
As lucky as they were, they wanted even more.	Por mais sortudos que fossem, eles queriam ainda mais.
I could imagine.	Eu poderia imaginar.
I couldn't really follow him or understand him.	Eu realmente não podia segui-lo ou entendê-lo.
He tried to calm down.	Ele tentou se acalmar.
There are three main differences in our technique.	Existem três diferenças principais em nossa técnica.
And that changed my life.	E isso mudou minha vida.
Workers must control the means of production.	Os trabalhadores devem controlar os meios de produção.
Our dogs never completely abandon us.	Nossos cães nunca nos abandonam completamente.
Then the author signed the release.	Em seguida, o autor assinou a liberação.
He should have stopped.	Ele deveria ter parado.
It's good to hold it.	É bom segurá-lo.
They are looking for someone like them.	Eles estão procurando por alguém como eles.
We used all the tools in our toolbox to save it.	Usamos todas as ferramentas em nossa caixa de ferramentas para salvá-lo.
Certainly, he believed, commerce was a more powerful weapon than guns.	Certamente, ele acreditava, o comércio era uma arma mais poderosa do que as armas.
That woman must be very rich.	Essa mulher deve ser muito rica.
I tried to keep my words down, but it was no use.	Tentei manter as palavras baixas, mas não adiantou.
He's with her now.	Ele está com ela agora.
The kind of person who knows who she is.	O tipo de pessoa que sabe quem ela é.
So everyone takes everything literally.	Então, todo mundo leva tudo ao pé da letra.
So we'd better rule out that possibility.	Então é melhor descartarmos essa possibilidade.
There will be absolutely no problems.	Não haverá absolutamente nenhum problema.
There was great confusion.	Houve uma grande confusão.
This means that most of its stars were formed very recently.	Isso significa que a maioria de suas estrelas foi formada muito recentemente.
Therefore, they will be required to report only their symptoms.	Portanto, eles serão obrigados a relatar apenas seus sintomas.
We were off.	Estávamos de folga.
Cook another small sample and taste.	Cozinhe outra pequena amostra e prove.
It has become central to their business model.	Tornou-se central para o seu modelo de negócios.
I feel stupid for even thinking about it.	Eu me sinto estúpido por sequer pensar nisso.
The government here says it's out of the question.	O governo aqui diz que está fora de questão.
Samples for statistical analysis.	Amostras para análises estatísticas.
No ears for it.	Sem ouvidos para isso.
If not, it's no use.	Se não for, não adianta.
However, there are previous studies that have come to the same conclusion.	No entanto, existem estudos anteriores que chegaram à mesma conclusão.
You are like me.	Você é como eu.
He died so fast.	Ele morreu tão rápido.
In the long run, it will save you money.	A longo prazo, economizará dinheiro.
This was a single event.	Este foi um único evento.
It's best to book if you want to eat.	É melhor reservar se você quiser comer.
I think it's a process.	Acho que é um processo.
Goes fast.	Passa rápido.
Or, actually, no, he wasn't.	Ou, na verdade, não, ele não era.
You took advantage of my love for her.	Você se aproveitou do meu amor por ela.
But each year that followed, a new class arrived.	Mas a cada ano que se seguia, uma nova turma chegava.
Find out if he really is on call.	Descubra se ele realmente está de plantão.
You can't let me buy anything.	Vocês não podem me deixar comprar nada.
You can't understand that you.	Você não pode entender que você.
The rest will require some research.	O resto vai exigir alguma pesquisa.
But none of that made sense.	Mas nada disso fazia sentido.
At night, she would call and reach out to me.	À noite, ela chamava e estendia a mão para mim.
And she told the employees that she had a gun.	E disse aos funcionários que tinha uma arma.
However, things quickly changed when the band started playing.	No entanto, as coisas mudaram rapidamente quando a banda começou a tocar.
My husband told me not to look.	Meu marido me disse para não olhar.
Most cases occur in late spring and summer.	A maioria dos casos ocorre no final da primavera e no verão.
We have included this information in the document.	Incluímos esta informação no documento.
Worry has its tense features.	A preocupação tem suas feições tensas.
This is about the boy.	Isso é sobre o menino.
I would go home.	Eu iria para casa.
He had to be away from home for a long time.	Ele teve que ficar longe de casa por muito tempo.
It's meant to walk away knowing how he processes his world.	Destina-se a ir embora sabendo como ele processa seu mundo.
No one had done this before, as far as I know.	Ninguém tinha feito isso antes, que eu saiba.
Leave plenty of space between plant names for notes.	Deixe bastante espaço entre os nomes das plantas para anotações.
We are weak, but you are strong.	Nós somos fracos, mas você é forte.
This thing did.	Essa coisa fez.
There really is no other knife that can do its job.	Realmente não há outra faca que possa desempenhar sua função.
But this day was different.	Mas este dia foi diferente.
It might be too late.	Pode ser tarde demais.
In the near future.	No futuro próximo.
To be honest, for an energy bar it was pretty good.	Para ser honesto, para uma barra energética foi muito bom.
And thank you so much for taking me to see him.	E muito obrigado por me levar para vê-lo.
Maybe they both did.	Talvez ambos tivessem.
You stay here and watch.	Você fica aqui e assiste.
But it didn't.	Mas não pegou.
I noticed the time less and less.	Notei o tempo cada vez menos.
As strange as it sounds, failure is not a bad thing.	Por mais estranho que pareça, o fracasso não é uma coisa ruim.
I hadn't laid eyes on her in ten years.	Eu não tinha posto os olhos nela em dez anos.
But players still have to make that choice.	Mas os jogadores ainda precisam fazer essa escolha.
For you the cost is really very low.	Para você o custo é realmente muito baixo.
We used to make a big evening meal out of it.	Costumávamos fazer uma grande refeição à noite com isso.
Sometimes this happens because another element is introduced.	Às vezes, isso acontece porque outro elemento é introduzido.
No problems here.	Não há problemas aqui.
I didn't notice any major issues, but the characters don't cope perfectly.	Eu não notei nenhum problema importante, mas os personagens não lidam perfeitamente.
We're fighting because you don't understand either.	Estamos brigando porque você também não entende.
The game is over.	O jogo acabou.
We're moving very quickly right now.	Estamos nos movendo muito rapidamente agora.
You may not have the financial resources to give a lot of money.	Você pode não ter recursos financeiros para dar muito dinheiro.
It's just wrong.	É apenas errado.
Not that we have to guess.	Não que tenhamos que adivinhar.
And we could never get close.	E nunca poderíamos chegar perto.
Otherwise, he can get away with it.	Caso contrário, ele pode se safar.
The youth will form a group within the main group.	Os jovens formarão um grupo dentro do grupo principal.
But they did exist.	Mas eles existiram.
They are the teachers of young women.	Eles são os professores de mulheres jovens.
You can see the spatial research application.	Você pode ver o pedido de pesquisa espacial.
He wanted to see the world.	Ele queria ver o mundo.
You know it yourself.	Você mesmo sabe disso.
It really adds a lot to the magic.	Realmente adiciona muito à magia.
She is silent again.	Ela fica em silêncio novamente.
I understand now.	entendi agora.
Looks like someone is going to be fired.	Parece que alguém vai ser demitido.
He's the right type.	Ele é o tipo certo.
Mostly, he just said no.	Principalmente, ele apenas disse não.
I'm building a case here.	Estou construindo um caso aqui.
And she came for us, not a moment too soon.	E ela veio por nós, não um momento muito cedo.
I also made new friends.	Também fiz novos amigos.
However, its role in cancer is not yet established.	No entanto, seu papel no câncer ainda não está estabelecido.
What's between them isn't useful, pretty, or good.	O que há entre eles não é útil, bonito ou bom.
He would never debate a topic, he would immediately turn to name-calling.	Ele nunca iria debater um assunto, ele imediatamente se voltava para xingamentos.
The food was great.	A comida estava ótima.
Help me get to know them.	Ajude-me a conhecê-los.
She looked like the night sky.	Ela parecia o céu noturno.
I kept learning.	Continuei aprendendo.
Right here in the middle of the bridge, for all to see.	Bem aqui no meio da ponte, para todo mundo assistir.
It only had four lines.	Tinha apenas quatro linhas.
Please let us know how we can make it easier for you.	Por favor, deixe-nos saber como podemos torná-lo mais fácil para você.
Not that it was a shock or anything.	Não que tenha sido um choque ou algo assim.
The last.	O último.
The claimant.	O reclamante.
You are putting.	Você está colocando.
I was fourth in line.	Eu era o quarto na fila.
And she survived.	E ela sobreviveu.
But not just any work.	Mas não qualquer trabalho.
He left the next day for.	Ele partiu no dia seguinte para.
Wounded as badly as a wife can be by her husband.	Ferida tão mal quanto uma esposa pode ser por seu marido.
Or everything is.	Ou tudo é.
She looks at the girl in blue, then at me.	Ela olha para a garota de azul, depois para mim.
I have to do a project to complete my graduation.	Eu tenho que fazer um projeto para concluir minha graduação.
I needed books.	Eu precisava de livros.
It was a call that never came.	Foi uma ligação que nunca veio.
You made it happen, guys.	Vocês fizeram isso acontecer, rapazes.
Then it is defined as follows.	Então é definido como segue.
Sometimes the day had its number.	Às vezes, o dia tinha o seu número.
Good inner pages with some wear.	Páginas internas boas com algum desgaste.
Don't be afraid of what you might find.	Não tenha medo do que você pode encontrar.
More support is on the way.	Mais suporte está a caminho.
Hope you enjoyed this article.	Espero que tenha gostado deste artigo.
He continued on his way this time a little faster.	Ele continuou seu caminho desta vez um pouco mais rápido.
There is a sweet spot.	Há um ponto doce.
The parents came down.	Os pais desceram.
Most likely it is a little of both.	O mais provável é que seja um pouco dos dois.
I've come too far to go back now.	Cheguei longe demais para voltar agora.
This is a standard way of taking measurements.	Esta é uma maneira padrão de fazer medições.
Want to help me find out?.	Quer me ajudar a descobrir?.
A lot of money.	Muito dinheiro.
Two applications are presented.	Duas aplicações são apresentadas.
Unfortunately, it was never fully completed.	Infelizmente, nunca foi totalmente concluído.
I think that's it now.	Acho que é isso agora.
Account being started.	Conta sendo iniciada.
And he is there.	E ele está lá.
Like really, now.	Como realmente, agora.
There's a memory of his weight in my arms.	Há uma memória de seu peso em meus braços.
You are safe in the hospital bed.	Você está seguro na cama no hospital.
I get the average values ​​for each group.	Eu recebo os valores médios para cada grupo.
Prices naturally go up quickly.	Os preços sobem naturalmente rapidamente.
You see, the teachers are trying to make you stupid.	Você vê, os professores estão tentando torná-lo estúpido.
Save everything for tomorrow except being here tonight.	Guarde tudo para amanhã, exceto estar aqui esta noite.
Trying to fight the fire.	Tentando combater o fogo.
Do this until the hair is soft again and stops.	Faça isso até que o cabelo fique macio novamente e pare.
Especially if you're stuck in the middle of it.	Especialmente se você estiver preso no meio disso.
That vision is the vision of trust.	Essa visão é a visão de confiança.
Take care.	Cuidem-se.
He described not only his character but his circumstances.	Ele descreveu não apenas seu caráter, mas suas circunstâncias.
The front seat is his main office.	O banco da frente é seu escritório principal.
Every hour every day.	A cada hora todos os dias.
This is true in all fields.	Isso é verdade em todos os campos.
It's nothing of this world.	Não é nada deste mundo.
You just choose to do things only for larger groups.	Você apenas escolhe fazer coisas apenas para grupos maiores.
It seems to be a sleep aid for me.	Parece ser uma ajuda para adormecer para mim.
The end results are correct.	Os resultados finais estão corretos.
She was dressed for rain, he saw.	Ela estava vestida para a chuva, ele viu.
Again, no big problems.	Novamente, sem grandes problemas.
Over the next few months, everything she had built came crashing down.	Ao longo dos próximos meses, tudo o que ela havia construído desmoronou.
You like to do it.	Você gosta de fazê-lo.
Come talk to me.	Venha falar comigo.
We are finally drawn together.	Finalmente somos atraídos juntos.
But this is very little.	Mas isso é muito pouco.
Here's some code.	Aqui está algum código.
I found.	Eu encontrei.
He hadn't made her a pass.	Ele não tinha feito um passe para ela.
Then a strange thing happened.	Então aconteceu uma coisa estranha.
It doesn't matter.	Não importa.
That would be too much.	Isso seria demais.
I have two main problems.	Eu tenho dois problemas principais.
It helped me make new friends.	Me ajudou a fazer novos amigos.
It's about your children, your parents.	É sobre seus filhos, seus pais.
I look at my watch.	Eu olho para o meu relógio.
No one spoke to me or looked me straight in the eye.	Ninguém falou comigo ou me olhou diretamente nos olhos.
It will be helpful to write the solution of.	Será útil escrever a solução de.
It's my business.	É meu negócio.
No doubt there would be other things that came up as well.	Sem dúvida, haveria outras coisas que surgiram também.
Because of security purpose.	Por causa da finalidade de segurança.
You can't stop it.	Você não pode pará-lo.
I didn't avoid his gaze.	Eu não evitei seu olhar.
He was about to leave when something caught his eye.	Ele estava prestes a sair quando algo chamou sua atenção.
She must be awful.	Ela deve estar horrível.
Many, many hours.	Muitas, muitas horas.
I have another idea.	Eu tenho uma outra ideia.
No further calls would be made.	Nenhuma outra chamada seria feita.
They will fuck your wife.	Eles vão foder sua esposa.
Not after seeing her like this.	Não depois de vê-la assim.
Now that you've met me, you'll never be able to forget me.	Agora que você me conheceu, você nunca será capaz de me esquecer.
The culture medium was changed twice a week.	O meio de cultura foi trocado duas vezes por semana.
Thank you for this opportunity to donate.	Obrigado por esta oportunidade de doar.
This caused the problem.	Isso causou o problema.
I was driving too fast onto the highway.	Eu estava dirigindo muito rápido para a estrada.
But one just opened.	Mas um acaba de abrir.
They need a bed.	Eles precisam de uma cama.
Each of us must make our own way through life.	Cada um de nós deve fazer o seu próprio caminho através da vida.
Oh my, a lot going on here.	Oh meu, muitas coisas acontecendo aqui.
I probably looked a little yellow.	Eu provavelmente parecia um pouco amarelo.
Of course, we often don't.	Claro que muitas vezes não temos.
Then hold your breath for a count of ten.	Em seguida, prenda a respiração por uma contagem de dez.
He and his father had gone out the night before.	Ele e seu pai tinham saído na noite anterior.
Now I feel like I can't clean anything enough.	Agora sinto que não consigo limpar nada o suficiente.
I know what they're thinking.	Eu sei o que eles estão pensando.
Most were found relatively recently.	A maioria foi encontrada relativamente recentemente.
He was walking beside the wrong woman, he thought.	Ele estava andando ao lado da mulher errada, pensou.
We will see that both approaches are consistent.	Veremos que ambas as abordagens são consistentes.
It's described here.	Está descrito aqui.
I could even make my name.	Eu poderia até fazer meu nome.
The light was bright and clear.	A luz era brilhante e clara.
I just couldn't face it.	Eu simplesmente não conseguia encarar isso.
He opened a third can.	Ele abriu uma terceira lata.
Our house is small.	Nossa casa é pequena.
I didn't sleep much the first night.	Não dormi muito na primeira noite.
So we have to ask.	Então temos que perguntar.
Each patient must be included in a database.	Cada paciente deve ser incluído em um banco de dados.
Not just views.	Não apenas visualizações.
I'm in the process.	Estou dentro do processo.
You could look for it now.	Você poderia procurá-lo agora.
We're working on the cast.	Estamos trabalhando no elenco.
I didn't know who to call, I didn't know what to do.	Não sabia para quem ligar, não sabia o que fazer.
We could do as many fun things as we wanted.	Podíamos fazer tantas coisas divertidas quanto quiséssemos.
This just doesn't make much sense.	Isso simplesmente não faz muito sentido.
Good evening everyone!.	Boa noite a todos!.
In this way, the overall performance improvement would not happen.	Desta forma, a melhoria geral do desempenho não aconteceria.
They found every piece of metal on the floor.	Eles encontraram cada pedaço de metal no chão.
It is difficult to explain exactly why and how.	É difícil explicar exatamente por que e como.
Before each test.	Antes de cada teste.
Both men were known.	Ambos os homens eram conhecidos.
The press noticed.	A imprensa percebeu.
Only freedom can do that.	Só a liberdade pode fazê-lo.
But you will grow from it.	Mas você vai crescer com isso.
The real world is a complex place.	O mundo real é um lugar complexo.
Nothing you could do about it.	Nada que você pudesse fazer sobre isso.
And it's actually more complicated than people think.	E é realmente mais complicado do que as pessoas pensam.
And there was some talk about her, you know.	E houve alguma conversa sobre ela, você sabe.
She got married.	Ela se casou.
This was not a life.	Isso não era uma vida.
I was just asking her if anyone has already reached out.	Eu só estava perguntando a ela se alguém já entrou em contato.
I understand this concern.	Eu entendo essa preocupação.
It was placed to the left of the camera, out of sight.	Foi colocado à esquerda da câmera, fora de vista.
No one is here but us, it's okay.	Ninguém está aqui além de nós, está tudo bem.
We fully support you.	Nós o apoiamos completamente.
We never told him.	Nós nunca dissemos a ele.
He was satisfied now, very satisfied.	Ele estava satisfeito agora, muito satisfeito.
Or for a walk.	Ou para um passeio.
For any politician.	Para qualquer político.
Then call again.	Então ligue novamente.
Houses are bought.	As casas são compradas.
By no contact, they mean no contact.	Por nenhum contato, eles significam nenhum contato.
This can make you poor.	Isso pode torná-lo pobre.
And it's not what you expected.	E não é o que você esperava.
This is the best fit ever and great quality and design.	Este é o melhor ajuste de sempre e grande qualidade e design.
I hate that one.	Eu odeio aquele.
There must be something else we can do.	Deve haver algo mais que possamos fazer.
The story of the spirit in his house was well known.	A história do espírito em sua casa era bem conhecida.
You go girl.	Você vai menina.
Another nine students were injured.	Outros nove estudantes ficaram feridos.
You can choose from various products on the market.	Você pode escolher entre vários produtos no mercado.
We will use this page to develop possible project ideas.	Usaremos esta página para desenvolver possíveis ideias de projetos.
And very cold.	E muito frio.
There is no more rest.	Não há mais descanso.
I think that scared her.	Acho que isso a assustou.
It costs a lot of money.	Custa muito dinheiro.
I didn't answer calls from my mother.	Não atendi telefonemas da minha mãe.
The next thing, he's gone.	A próxima coisa, ele se foi.
I would have been a totally broken machine.	Eu teria sido uma máquina totalmente quebrada.
And if the car doesn't start, we'll have to do something.	E se o carro não pegar, teremos que fazer alguma coisa.
I have someone right away.	Eu tenho alguém imediatamente.
Or you can go at lunchtime.	Ou você pode ir na hora do almoço.
The next stop will be the last.	A próxima parada será a última.
The survival rate of all other groups was significantly increased compared to the control.	A taxa de sobrevivência de todos os outros grupos foi significativamente aumentada em comparação com o controle.
She knows it's her favorite.	Ela sabe que é o seu favorito.
That story is the main focus of this book.	Essa história é o foco principal deste livro.
Pain was visible in her eyes.	A dor era visível em seus olhos.
I just wrote a bunch of stuff for him.	Acabei de escrever um monte de coisas para ele.
There are still a few places available.	Ainda há alguns lugares disponíveis.
Certain things attract me more.	Certas coisas me atraem mais.
Nobody will hurt you.	Ninguém vai te machucar.
Have you ever killed a larger animal? 	Você já matou algum animal maior?
he asked.	ele perguntou.
He loved to fight.	Ele adorava lutar.
My friend is on a program right now.	Meu amigo está em um programa no momento.
And that everyone has.	E isso todo mundo tem.
I'm a little better.	Estou um pouco melhor.
Brown was also covered.	Brown também estava coberto.
He had four brothers.	Ele tinha quatro irmãos.
Lost dogs will absolutely die.	Os cães perdidos vão morrer absolutamente.
I read online on my computer.	Eu leio online no meu computador.
You have a voice, a story, a network.	Você tem uma voz, uma história, uma rede.
All of these can affect your blood sugar levels.	Tudo isso pode afetar seus níveis de açúcar no sangue.
For the family.	Pela família.
They say he used to sleep with her.	Dizem que ele costumava dormir com ela.
We knew at least something, what business they were doing, where they were going.	Sabíamos pelo menos alguma coisa, que negócios eles faziam, para onde iam.
Another thing that really helped me was a lot of exercise.	Outra coisa que realmente me ajudou foi muito exercício.
Finally, let me ask you a question.	Por fim, deixe-me fazer uma pergunta.
I waited and waited a little longer, then pressed again.	Esperei e esperei um pouco mais, depois pressionei novamente.
That would be later.	Isso seria mais tarde.
It will never be perfect.	Nunca será perfeito.
She was feeling it, believe me.	Ela estava sentindo isso, acredite em mim.
And it's fully grown, not just a little.	E está totalmente crescido, não apenas um pouco.
She hadn't seen our physical changes, much less our internal changes.	Ela não tinha visto nossas mudanças físicas, muito menos nossas mudanças internas.
The boat takes about two hours.	O barco leva cerca de duas horas.
The people are after them.	O povo está atrás deles.
In small claims actions.	Nas ações de pequenas causas.
I offer classes at my house or yours.	Eu ofereço aulas na minha casa ou na sua.
It's never been so clean.	Nunca foi tão limpo.
Obviously there was a 'special relationship'.	Obviamente havia um 'relacionamento especial'.
I grew up there after my parents died.	Eu cresci lá, depois que meus pais morreram.
We talked about art and books and had a great time.	Conversamos sobre arte e livros e nos divertimos muito.
But it doesn't have to be the firstborn.	Mas não precisa ser o primogênito.
It can be, of course.	Pode ser, claro.
Making him a king.	Fazendo dele um rei.
I had one that color.	Eu tinha um dessa cor.
I never said thank you for that.	Eu nunca disse obrigado por isso.
Our group is here to help and guide you.	Nosso grupo está aqui para ajudá-lo e orientá-lo.
Relatively speaking, at least.	Relativamente falando, pelo menos.
Until it happened again a few days ago.	Até que aconteceu novamente alguns dias atrás.
The birds moved with the wind, not the boat.	Os pássaros se moviam com o vento, não o barco.
Most sites have tree cover to keep you out of the wind.	A maioria dos sites tem cobertura de árvores para mantê-lo longe do vento.
A woman was on her third attempt.	Uma mulher estava em sua terceira tentativa.
Another disables sounds in your camera app.	Outro desativa os sons em seu aplicativo de câmera.
I know they were arriving just then.	Eu sei que eles estavam chegando bem na época.
Maybe he really was sorry for what he'd done.	Talvez ele realmente estivesse arrependido pelo que tinha feito.
Gender and performance in video games.	Gênero e desempenho em videogames.
To give up.	De desistir.
It was the only game on my phone.	Era o único jogo no meu telefone.
In this case, what you want is just a range declaration.	Nesse caso, o que você quer é apenas uma declaração de intervalo.
So were they.	Eles também eram.
Now that it's him, it's okay because that's exactly what you do.	Agora que é ele, está tudo bem porque é exatamente o que você faz.
Such, indeed, in one case was the case.	Tal, de fato, em um caso foi o caso.
There were several problems.	Houve vários problemas.
We've been clear about what we don't like.	Temos sido claros sobre o que não gostamos.
I want a more active relationship with the present.	Quero uma relação mais ativa com o presente.
All you need to do is fill it out.	Tudo o que você precisa fazer é preenchê-lo.
I want answers.	Eu quero respostas.
Now he felt good.	Agora ele se sentia bem.
You are almost dead.	Você está quase morto.
This year has a lot of cool content.	Este ano tem muito conteúdo bacana.
It's a great opportunity for us at this point in the season.	É uma grande oportunidade para nós neste momento da temporada.
Will enter the football field probably for the last time.	Entrará no campo de futebol provavelmente pela última vez.
It's hard for them.	É difícil para eles.
The second trip was ten.	A segunda viagem foi dez.
I believed that true love was not for me.	Eu acreditava que o verdadeiro amor não era para mim.
You should see him.	Você deveria vê-lo.
I know their character.	Eu conheço o caráter deles.
It's so fun to learn stuff like that.	É tão divertido aprender coisas assim.
She had nothing to say.	Ela não tinha nada a dizer.
Many companies do this.	Muitas empresas fazem isso.
She may not want to hear it.	Ela pode não querer ouvir.
Finally he made up his mind.	Finalmente ele se decidiu.
So these people spread the word.	Então essas pessoas espalharam a palavra.
I would put it above that.	Eu o colocaria acima disso.
It clearly didn't fit.	Claramente não se encaixava.
A village girl.	Uma menina da aldeia.
We are at your service.	Estamos ao seu serviço.
Thank you, too, for your kind words.	Obrigado, também, por suas amáveis ​​palavras.
They attack us from the inside.	Eles nos atacam por dentro.
Conquering him can sometimes be difficult.	Conquistá-lo às vezes pode ser difícil.
It's here with me now.	Está aqui comigo agora.
I have a responsibility to the fans.	Eu tenho uma responsabilidade com os fãs.
He could use these methods, but chose not to.	Ele poderia usar esses métodos, mas optou por não.
Here, the plan went awry.	Aqui, o plano deu errado.
She covered me quickly.	Ela me cobriu rapidamente.
He's not familiar, but she is.	Ele não é familiar, mas ela é.
He knows his friend is working on it.	Ele sabe que seu amigo está trabalhando nisso.
If something broke, you had to fix it.	Se algo quebrasse, você tinha que consertar.
But they are still just tools.	Mas ainda são apenas ferramentas.
The quality of this sample increases with the number of steps.	A qualidade desta amostra aumenta com o número de passos.
I'm an advanced guy.	Eu sou um cara avançado.
We want him back.	Queremos ele de volta.
Things of the same kind are thus similar to one another.	As coisas do mesmo tipo são assim semelhantes umas às outras.
He had a big laugh.	Ele deu uma grande risada.
She could do it.	Ela poderia fazer isso.
I have a small number of followers.	Eu tenho um pequeno número de seguidores.
Your home can be sold for more money.	Sua casa pode ser vendida por mais dinheiro.
Please turn off the light before going to sleep.	Por favor, apague a luz antes de dormir.
He does what he's told.	Ele faz o que é dito.
You go to them.	Você vai até eles.
Leaving me like this.	Deixando-me assim.
Easy to apply and comes with simple application instructions.	Fácil de aplicar e vem com instruções de aplicação simples.
I don't think they'll take any of us.	Eu não acho que eles vão levar qualquer um de nós.
He had to take some kind of risk with the girl.	Ele tinha que correr algum tipo de risco com a garota.
Maybe they won't be the only ones learning if they aren't.	Talvez eles não sejam os únicos a aprender se não forem.
In a perfect world.	Em um mundo perfeito.
He was surprised at how much it hurt.	Ele ficou surpreso com o quanto aquilo havia doído.
I could have taken it off.	Eu poderia tê-la tirado.
Hope you like.	Espero que você goste.
He has come to me many times since then.	Ele veio a mim muitas vezes desde então.
This is certainly unique.	Isso é certamente único.
Today is gifting day.	Hoje é dia de presentear.
They never saw the sun.	Eles nunca viram o sol.
There was no point in making a bad situation worse.	Não havia sentido em piorar uma situação ruim.
He would see what could be done.	Ele veria o que poderia ser feito.
Not until she got here two years ago.	Não até ela chegar aqui há dois anos.
Left in the room.	Deixado no quarto.
His breathing changed.	Sua respiração mudou.
You are nothing to me.	Você não é nada para mim.
This situation is common.	Essa situação é comum.
Suddenly, a whole new world opened up to her.	De repente, um mundo totalmente novo se abriu para ela.
Until then, all is well.	Até lá, está tudo bem.
It's super hot.	É super quente.
No, the ones you hear about, probably more often than you'd like.	Não, aqueles de que você ouve falar, provavelmente com mais frequência do que gostaria.
The developed world remained fixed in her ways.	O mundo desenvolvido permaneceu fixado em seus caminhos.
The first part states what the city cannot do.	A primeira parte afirma o que a cidade não pode fazer.
However, this is not really the case.	No entanto, este não é realmente o caso.
God, he looked good.	Deus, ele parecia bom.
It didn't work out.	Não deu certo.
Sometimes it's right against what allows us to win.	Às vezes é o certo contra o que nos permite vencer.
Missing some parts.	Faltando algumas partes.
I was given great credit for that.	Foi-me dado um grande crédito por isso.
I closed my eyes to absorb the familiar sounds.	Fechei os olhos para absorver os sons familiares.
Some of his songs carry an underlying message of faith.	Algumas de suas canções carregam uma mensagem subjacente de fé.
However, the truth about lies is that they can feel very real.	No entanto, a verdade sobre as mentiras é que elas podem parecer muito reais.
Just amazing, amazing, amazing.	Simplesmente incrível, incrível, incrível.
We know the routine stuff.	Conhecemos as coisas de rotina.
Maybe you can explain this.	Talvez você possa explicar isso.
Nobody knows who it is.	Ninguém sabe quem é.
It gave me an idea.	Deu-me uma ideia.
I was just a little girl playing big games.	Eu era apenas uma garotinha jogando grandes jogos.
Like your little sister.	Como sua irmã mais nova.
His wife died of cancer after ten years of marriage.	Sua esposa morreu de câncer após dez anos de casamento.
Maybe two, three years ago.	Talvez dois, três anos atrás.
He can't go on without me.	Ele não pode continuar sem mim.
For the rest, we just mind our own business.	Quanto ao resto, apenas cuidamos do nosso próprio negócio.
I'm by your side if you have a place in my heart.	Estou ao seu lado se você tem um lugar no meu coração.
That's much better.	Isso é muito melhor.
We fired him.	Nós o demitimos.
So take the time you need to plan your trip.	Portanto, reserve o tempo necessário para planejar sua viagem.
The government killed them.	O governo os matou.
The original female at the end smiled.	A fêmea original no final sorriu.
He still gives them the breath of life.	Ele ainda lhes dá o sopro da vida.
Anyone in the children's market?.	Alguém no mercado para crianças?.
They probably stayed up half the night talking about things.	Eles provavelmente ficaram acordados metade da noite conversando sobre as coisas.
Design the experiments.	Projete os experimentos.
It's in the blood.	Está no sangue.
He knew what that feeling was.	Ele sabia o que era esse sentimento.
You would be late.	Você chegaria atrasado.
They cannot explain it.	Eles não podem explicar isso.
Every week, no matter the result.	Toda semana, não importa o resultado.
You had an idea once.	Você teve uma ideia uma vez.
Of course he did not ask for a study to be done.	É claro que ele não pediu que um estudo fosse feito.
The latter saw them and left.	Este último os viu e saiu.
That's what it seemed to me.	Foi o que me pareceu.
I was born in it.	Eu nasci nele.
I knew right away.	Eu soube imediatamente.
The apartment is amazing.	O apartamento é incrível.
However, he himself does not lead by example.	No entanto, ele mesmo não lidera pelo exemplo.
Children from single-parent homes don't do well.	Crianças de lares de mães solteiras não se dão bem.
The first challenge is the amount of data associated with the model.	O primeiro desafio é a quantidade de dados associados ao modelo.
They order the first shows in advance.	Eles pedem os primeiros shows com antecedência.
They hadn't moved out of that position.	Eles não tinham saído dessa posição.
The smaller spring constant is suitable for minute force measurements.	A constante de mola menor é apropriada para medições de força por minuto.
These are limited period offers and are valid for the first period only.	Estas são ofertas de período limitado e são válidas apenas para o primeiro período.
Board members change every six months.	Os membros do conselho mudam a cada seis meses.
He looked up from the clock.	Ele ergueu os olhos do relógio.
I'm sure it's a matter of money.	Tenho certeza que é uma questão de dinheiro.
I really enjoyed the process.	Gostei muito do processo.
This can be seen by the characters.	Isso pode ser visto pelos personagens.
That's why she came home.	É por isso que ela voltou para casa.
I need him closer.	Eu preciso dele mais perto.
He looked at him now.	Ele olhou para ele agora.
Make them look at his feet.	Faça-os olhar para os seus pés.
My mother read this book for the first time and gave it to me.	Minha mãe leu este livro pela primeira vez e me deu.
Overall survival test.	Teste de sobrevida global.
It was almost too tight for her.	Era quase muito apertado para ela.
Through our teeth.	Através de nossos dentes.
I was there four years, I even created some fruit trees.	Estive lá quatro anos, até criei algumas árvores frutíferas.
Finally, my daughter had to come home to take care of him.	Finalmente, minha filha teve que voltar para casa para cuidar dele.
Still, it's a pretty bad show, though.	Ainda assim, é um show muito ruim, no entanto.
I read almost every day.	Leio quase todos os dias.
You need to be clear about this.	Você precisa ser claro sobre isso.
She thought she could just walk in.	Ela pensou que poderia simplesmente entrar.
You've never been before.	Você nunca foi antes.
Which, of course, takes a lot of time.	O que, claro, leva muito tempo.
For example, the industry has defined what a simple web service is.	Por exemplo, a indústria definiu o que é um serviço web simples.
They don't look like college players.	Eles não se parecem com jogadores de faculdade.
In line with girls instead of boys.	Em linha com as meninas em vez dos meninos.
The average answer to a given question is just nine seconds long.	A resposta média para uma determinada pergunta tem apenas nove segundos de duração.
Or for me.	Ou para mim.
Left to ourselves, there were no limits to what we could imagine.	Deixados a nós mesmos, não havia limites para o que poderíamos imaginar.
Together they went to the police to report the attack.	Juntos, eles foram à polícia para denunciar o ataque.
The four crew members were a father and his three sons.	Os quatro tripulantes eram um pai e seus três filhos.
That was difficult, very difficult.	Isso foi difícil, muito difícil.
Call them.	Ligue para eles.
I'm sure you're right about that part.	Tenho certeza que você está certo sobre essa parte.
The program is already off the air.	O programa já está fora do ar.
We will give you more information about this soon.	Daremos mais informações sobre isso em breve.
They really got you dirty.	Eles realmente te sujaram.
Look, it takes three seconds to approach someone.	Olha, leva três segundos para se aproximar de alguém.
Your mother loved us.	Sua mãe nos amava.
Our focus is on the why and how, as well as the when.	Nosso foco está no porquê e como, bem como no quando.
I have some great guys in my life.	Eu tenho alguns caras grandes na minha vida.
The noise was incredible.	O barulho era incrível.
More calls to parents.	Mais chamadas para os pais.
We only knew they were lost when they never came back.	Nós só sabíamos que eles estavam perdidos quando eles nunca mais voltaram.
Clean or dirty.	Limpo ou sujo.
There are some elements that are difficult to tackle.	Existem alguns elementos difíceis de enfrentar.
In society at large, it certainly will.	Na sociedade em geral, certamente o fará.
After that, she only touched him when she wanted money.	Depois disso, ela só o tocava quando queria dinheiro.
High and left.	Alto e esquerdo.
Every situation or decision has a bad or a good outcome.	Toda situação ou decisão tem um resultado ruim ou bom.
No, a horse.	Não, um cavalo.
I can't even find it.	Eu nem consigo encontrá-lo.
And the truth is that it is.	E a verdade é que é.
And they didn't.	E eles não fizeram isso.
Your children are all grown up.	Seus filhos estão crescidos.
That's just part of it.	Isso é apenas parte disso.
Also, the building in front of this one is the one that starts to be built.	Além disso, o edifício em frente a este é o que começa a ser construído.
In other words, try to avoid making up names for game songs.	Em outras palavras, tente evitar inventar nomes para músicas de jogos.
See your account agreement for more details.	Consulte o contrato de sua conta para obter mais detalhes.
When printing a function, you print its return value.	Ao imprimir uma função, você imprime seu valor de retorno.
Trust me, they will not be forgotten.	Confie em mim, eles não serão esquecidos.
Personal experiences are particularly effective and often exhilarating.	As experiências pessoais são particularmente eficazes e muitas vezes emocionantes.
A big party.	Uma grande festa.
It gets stronger with time and practice.	Fica mais forte com o tempo e a prática.
Even so, it doesn't seem possible.	Mesmo assim, não parece possível.
You're afraid of us, you're afraid of change.	Você tem medo de nós, tem medo da mudança.
You know what a feeling of freedom it gives me.	Você sabe que sentimento de liberdade isso me dá.
Everything was so perfect.	Tudo era tão perfeito.
A likely target for the top.	Um alvo provável para o topo.
Moments later came a second, longer this time.	Momentos depois veio um segundo, mais longo desta vez.
Keep very calm.	Mantenha muita calma.
Maybe you've read my first two books.	Talvez você tenha lido meus dois primeiros livros.
He decided to take what he wanted.	Resolveu pegar o que queria.
I lived a long time.	Eu vivi muito tempo.
I spent a lot of time not being one of you.	Passei muito tempo não sendo um de vocês.
A few months later, they received news from the doctor.	Alguns meses depois, eles receberam notícias do médico.
I think if he liked it he would have let me do it.	Eu acho que se ele gostasse, ele teria me deixado fazer isso.
Find out first.	Descubra primeiro.
My father refused.	Meu pai recusou.
She took a deep breath and started.	Ela respirou fundo e começou.
She didn't give us her last name.	Não nos deu o sobrenome.
Also, we're getting through now.	Além disso, estamos conseguindo passar agora.
I think it was possibly a good idea.	Acho que possivelmente foi uma boa ideia.
We must question how these events are spoken and taught.	Devemos questionar como esses eventos são falados e ensinados.
No man ever does.	Nenhum homem jamais o faz.
She stayed for a few weeks, and it wasn't for her.	Ela ficou por algumas semanas, e não era para ela.
I can't wait to read more.	Mal posso esperar para ler mais.
He was holding something in one hand.	Ele segurava algo em uma mão.
Spend more time on the computer.	Passe mais tempo no computador.
That would probably mean he was gone.	Isso provavelmente significaria que ele se foi.
She could hear.	Ela podia ouvir.
But there was nothing to be done.	Mas não havia nada a ser feito.
The whole thing changed for us.	A coisa toda mudou para nós.
And then do it again.	E depois faça de novo.
Getting to these areas can sometimes be a challenge.	Chegar a essas áreas às vezes pode ser um desafio.
Options they will see clearly.	Opções que eles verão claramente.
It will drop if the player looks at it long enough.	Cairá se o jogador olhar para ele por tempo suficiente.
And there are more and more of us.	E há cada vez mais de nós.
My team loved it.	Minha equipe adorou.
Of course, not everything is what it seems.	Naturalmente, nem tudo é o que parece.
In summer, an increase was observed in both groups.	No verão, observou-se um aumento nos dois grupos.
I think we did well in cancer survival.	Acho que nos saímos bem na sobrevivência ao câncer.
Everything mostly looks fine.	Tudo principalmente parece bem.
Split your context files into multiple files.	Divida seus arquivos de contexto em vários arquivos.
She looked at the box.	Ela olhou para a caixa.
None of them were needed to answer the question.	Nenhum deles foi necessário para responder à pergunta.
They do this for one purpose only.	Eles fazem isso apenas para um propósito.
Requires a complicated answer.	Requer uma resposta complicada.
They vary a lot in price.	Eles variam muito de preço.
They seemed to like it.	Eles pareciam gostar.
Everyone knows where to find us.	Todos sabem onde nos encontrar.
Image too small to identify.	Imagem muito pequena para identificar.
Keep your phone on.	Mantenha seu telefone ligado.
I need to get over myself.	Eu preciso me superar.
It could be hell.	Pode ser um inferno.
They could see her ring of fire.	Eles podiam ver seu anel de fogo.
When she turned around, he saw her.	Quando ela se virou, ele a viu.
But he never worked harder than he had to.	Mas ele nunca trabalhou mais do que precisava.
If you comment on this line.	Se você comentar nesta linha.
The boat never returned.	O barco nunca mais voltou.
She's getting blood now.	Ela está recebendo sangue agora.
Just them trying to become a team.	Apenas eles tentando se tornar um time.
This is the practical reality.	Essa é a realidade prática.
We didn't do any of that.	Não fizemos nada disso.
That they are only connected to each other.	Que eles estão conectados apenas um ao outro.
He lay down and closed his eyes.	Ele se deitou e fechou os olhos.
Until they get rich for being one.	Até ficarem ricos por serem um.
Tear down the walls.	Derrube as paredes.
It's what these devices use anyway.	É o que esses dispositivos usam de qualquer maneira.
She can't make my life hell anymore.	Ela não pode mais fazer da minha vida um inferno.
You never saw anything.	Você nunca viu nada.
At first, it looked like she was supposed to return soon.	A princípio, parecia que ela deveria retornar em breve.
You can't take him to the police.	Você não pode levá-lo à polícia.
I need you to come down here now.	Eu preciso que você desça aqui agora.
Nobody was listening.	Ninguém estava ouvindo.
The snow hadn't stopped.	A neve não tinha parado.
I'm fine here.	Eu estou bem aqui.
I'm probably not being nice.	Eu provavelmente não estou sendo legal.
I circled the tree three times.	Dei três voltas ao redor da árvore.
Worked perfectly.	Funcionou perfeitamente.
They had one.	Eles tinham um.
Close your eyes and touch your nose.	Feche os olhos e toque o nariz.
Not a good application for your computer.	Não é um bom aplicativo para o seu computador.
He was well dressed and his clothes were familiar too.	Ele estava bem vestido e suas roupas eram familiares também.
Each point is said to describe a service.	Diz-se que cada ponto descreve um serviço.
This room doesn't look inhabited.	Este quarto não parece habitado.
And it made sense.	E fazia sentido.
They would go their own ways and follow their own god.	Eles continuariam seus próprios caminhos e seguiriam seu próprio deus.
His calm voice.	Sua voz calma.
I can not do it.	Eu não posso fazer isso.
They entered and closed the door.	Entraram e fecharam a porta.
People stood back to let her pass.	As pessoas se afastaram para deixá-la passar.
To get it.	Para pegá-lo.
We were hit hard.	Fomos muito atingidos.
However, she never stopped missing them.	No entanto, ela nunca parou de sentir falta deles.
I want to see some action.	Eu quero ver alguma ação.
Our trip would be the perfect time.	Nossa viagem seria o momento perfeito.
I told the guy with the camera and stuff.	Eu disse ao cara com a câmera e isso.
You will feel better after breakfast.	Você vai se sentir melhor depois do café da manhã.
I'm shocked.	Estou chocado.
Now it's not the world that ended.	Agora não é o mundo que acabou.
It doesn't.	Isso não ocorre.
It's weird, but they have the best relationship.	É estranho, mas eles têm o melhor relacionamento.
See the release notes for complete details.	Consulte as notas de versão para obter detalhes completos.
And touching it they do.	E tocá-lo eles fazem.
I'm sure we're both clear on that.	Tenho certeza que nós dois somos claros sobre isso.
I left the bathroom.	Saí do banheiro.
I have no idea how to achieve this.	Não tenho ideia para conseguir isso.
Then he closed the door and returned to the table.	Então ele fechou a porta e voltou para a mesa.
But no response came from the court.	Mas nenhuma resposta veio do tribunal.
It seems to be the perfect size.	Parece ter o tamanho ideal.
Come around my office.	Venha ao redor do meu escritório.
I learned this new technique on your blog.	Aprendi essa nova técnica no seu blog.
But he's certainly a guy who has order in his life.	Mas ele certamente é um cara que tem ordem em sua vida.
This is about you doing the right things.	Isto é sobre você fazer as coisas certas.
Need more research.	Precisa de mais pesquisas.
But this is.	Mas isso é.
He wasn't prepared for this.	Ele não estava preparado para isso.
His dad says he's late.	Seu pai diz que ele está atrasado.
The main reason is the price.	O principal motivo é o preço.
I didn't really want to, it just kind of happened.	Eu realmente não queria, apenas meio que aconteceu.
That they won't listen anymore.	Que eles não vão ouvir mais.
She left.	Ela foi embora.
She probably already had a child.	Provavelmente já tinha um filho.
He even wants two.	Ele até quer dois.
He doesn't care that people think he's gone soft.	Ele não se preocupa que as pessoas pensem que ele ficou mole.
I would die for his love.	Eu morreria por seu amor.
I give you the driver.	Eu lhe dou o motorista.
I really want this guy.	Eu realmente quero esse cara.
Bring the men out.	Traga os homens para fora.
It's really good to say that.	É muito bom dizer isso.
It is likely that all this will change.	É provável que tudo isso mude.
Seriously, so many heavy doors.	Sério, tantas portas pesadas.
Now, you can try the same and let me know.	Agora, você pode tentar o mesmo e me avisar.
They want to own our government.	Eles querem ser donos do nosso governo.
I've never lost one before.	Eu nunca perdi um antes.
That would be something new.	Isso seria algo novo.
I work for the state.	Eu trabalho para o estado.
He took forever to eat his breakfast.	Ele levou uma eternidade para comer seu café da manhã.
I would say she has zero contact with the outside world.	Eu diria que ela tem zero contato com o exterior.
He should ask his father where he came from.	Ele deveria perguntar ao pai de onde ele veio.
A simple argument can be given as follows.	Um argumento simples pode ser dado como segue.
She would leave tomorrow.	Ela partiria amanhã.
Or her health.	Ou sua saúde.
They want a better life for their friends and family.	Eles querem uma vida melhor para seus amigos e familiares.
I'm sure you'll know better what to do.	Tenho certeza que você saberá melhor o que fazer.
He also won.	Ele também ganhou.
But not really to press your suit.	Mas não realmente para pressionar seu terno.
Only times had changed.	Só os tempos haviam mudado.
He couldn't stand his own skin.	Não suportava a própria pele.
It's something that can happen sometimes.	É algo que pode ocorrer às vezes.
They came back about an hour later.	Eles voltaram cerca de uma hora depois.
He spoke slower than last time.	Ele falou mais devagar do que da última vez.
He has broad shoulders and a thick neck.	Ele tem ombros largos e pescoço grosso.
I hope they're coming up with an answer about now.	Eu espero que eles estão chegando com uma resposta sobre agora.
But don't get it wrong.	Mas não o entenda mal.
In case the writing hasn't really put an image in your head.	Caso a escrita não tenha realmente colocado uma imagem em sua cabeça.
It's important for people to take the time to identify what they love.	É importante que as pessoas reservem um tempo para identificar o que amam.
He has no knowledge.	Ele não tem conhecimento.
I trade on a large scale.	Eu negocio em grande escala.
Action is performed as a means to an end.	A ação é realizada como um meio para um fim.
You go first.	Você vai primeiro.
Maybe you were still changing.	Talvez você ainda estivesse mudando.
He was the last.	Ele foi o último.
So the kids can get themselves on the best call.	Assim, as crianças podem obter-se na melhor chamada.
He never returns any phone calls.	Ele nunca retorna nenhum telefonema.
There were two reasons for studying younger and older groups.	Havia duas razões para estudarmos grupos mais jovens e mais velhos.
I can't do anything about it.	Eu não posso fazer nada sobre isso.
She didn't answer.	Ela não atendeu.
This is very important.	Isso é muito importante.
It made my day.	Fez o meu dia.
They had water but no food.	Eles tinham água, mas não tinham comida.
Stop a moment and think about this.	Pare um momento e pense sobre isso.
But the world turns and we move on.	Mas o mundo gira e nós seguimos em frente.
All other instructions should work fine.	Todas as outras instruções devem funcionar bem.
Both are no longer with us.	Ambos não estão mais conosco.
This might be the right thing to do.	Isso pode ser a coisa certa a fazer.
It certainly helps.	Isso certamente ajuda.
Then transfer to a bowl of ice water until cool.	Em seguida, transfira para uma tigela com água gelada até esfriar.
Also, the husband has no control over the terms of the agreement.	Além disso, o marido não tem controle sobre os termos do acordo.
He knew he was trapped.	Ele sabia que estava preso.
We'll go this very minute, if you'll just let me get ready.	Nós iremos neste exato minuto, se você apenas me deixar ficar pronto.
No one is saying that you have to assume this.	Ninguém está dizendo que você tem que assumir isso.
I didn't have much choice either.	Eu também não tinha muita opção.
Repeatedly he tried to leave room to move forward.	Repetidamente ele tentou deixar espaço para seguir em frente.
I won't talk to you without wine.	Eu não vou falar com você sem vinho.
He looked pleased.	Ele parecia contente.
There is another matter.	Há um outro assunto.
Just stay out of their way.	Apenas fique fora do seu caminho.
They will have that opportunity in four of the last five games.	Eles terão essa oportunidade em quatro dos últimos cinco jogos.
We love again, and again we love badly.	Amamos de novo, e de novo amamos mal.
But we are much more than that, and much less.	Mas somos muito mais do que isso, e muito menos.
You weren't that far away.	Você não estava tão longe.
I will not say anything.	Eu não vou dizer nada.
The real truth is in the numbers.	A verdadeira verdade está nos números.
So thanks for taking the time.	Então, obrigado por tomar o tempo.
For some of them it will take some getting used to.	Para alguns deles, levará algum tempo para se acostumar.
That's what he really wanted to know.	Isso é o que ele realmente queria saber.
Four hours on duty, followed by four hours off.	Quatro horas de serviço, seguidas de quatro horas de folga.
I know he's a wonderful guy.	Eu sei que ele é um cara maravilhoso.
He checked left and then right.	Ele verificou à esquerda e depois à direita.
You saw me do it.	Você me viu fazer isso.
I wondered what subject he taught.	Eu me perguntava qual matéria ele ensinava.
We are ready to take off.	Estamos prontos para decolar.
And you won't have to hide who you are.	E você não terá que esconder quem você é.
So this is something completely different.	Então isso é algo completamente diferente.
The government is trying to do just that.	O governo está tentando fazer exatamente isso.
Even he.	Até ele.
I consider his words.	Eu considero suas palavras.
There is nothing else, no magic.	Não há mais nada, nenhuma mágica.
We'll be happy when he's with us.	Ficaremos felizes quando ele estiver conosco.
She had to be extremely careful now.	Ela tinha que ser extremamente cuidadosa agora.
It all depends are actions in your life before.	Tudo depende são ações em sua vida antes.
Shit, he loved the boy.	Merda, ele amava o garoto.
Let them know how serious we are.	Deixe-os saber o quão sério nós somos.
And a little luck.	E um pouco de sorte.
This feels personal.	Isso parece pessoal.
The women on either side of him did the same.	As mulheres de cada lado dele fizeram o mesmo.
I didn't want to leave the family.	Eu não queria deixar a família.
The trip is individual.	A viagem é individual.
Patients provided written informed consent.	Os pacientes forneceram consentimento informado por escrito.
Totally up to you.	Totalmente até você.
I couldn't believe she was in my office.	Eu não podia acreditar que ela estava no meu escritório.
Oh world the group.	Oh mundo o grupo.
It was blue.	Era azul.
What leaves you	O que te deixa.
At the beginning of writing.	No início da escrita.
Not many should be left behind.	Não muitos devem ficar para trás.
In a way, it was a return to the beginning.	De certa forma, foi um retorno ao começo.
I fell for it.	Eu caí nele.
This is really cool.	Isso é muito legal.
Price according to the values ​​entered.	Preço de acordo com os valores inseridos.
Agreement was relatively lower in the less experienced group.	A concordância foi relativamente menor no grupo menos experiente.
The press called for action.	A imprensa pediu ação.
Something strange was happening to me.	Algo estranho estava acontecendo em mim.
I know the truth is that not everyone goes.	Eu sei que a verdade é que nem todo mundo vai.
I thought it was time to get more involved.	Achei que era hora de me envolver mais.
Not because you want to be more successful.	Não porque você quer ter mais sucesso.
We think he had parents instead.	Achamos que, em vez disso, teve pais.
Get off my case.	Saia do meu caso.
That was the difference between feeling and emotions.	Essa era a diferença entre sentimento e emoções.
Better there than here.	Melhor lá do que aqui.
I had to understand this.	Eu tinha que entender isso.
He sat for a long time and was quite satisfied.	Ele sentou-se por um longo tempo e ficou bastante satisfeito.
In a way or another.	De uma forma ou de outra.
She refused me.	Ela me recusou.
And yet the body is tied up in such places.	E, no entanto, o corpo está amarrado em tais lugares.
I could do the wall for a long time.	Eu poderia fazer a parede por um longo período de tempo.
The price also seems reasonable.	O preço também parece razoável.
This was never used.	Isso nunca foi usado.
But this is his choice.	Mas essa é a escolha dele.
The problem hardly goes away.	O problema dificilmente vai embora.
We were both very happy to see each other again.	Nós dois estávamos muito felizes em nos ver novamente.
Where to start.	Onde começar.
A peace offering if they parted.	Uma oferta de paz se eles se afastassem.
I must tell you about my wedding present.	Devo contar-lhe sobre o meu presente de casamento.
Make sure they offer several areas that you might be interested in.	Certifique-se de que eles oferecem várias áreas nas quais você possa estar interessado.
Maybe it was me talking to myself.	Talvez fosse eu falando sozinho.
I will walk by faith.	Eu vou andar pela fé.
We never got into it in a way that got personal.	Nós nunca entramos nisso de uma maneira que se tornou pessoal.
No sound of running water.	Nenhum som de água corrente.
It would never be touched.	Nunca seria tocado.
This feeds the stock price.	Isso alimenta o preço das ações.
But everything is fine.	Mas tudo bem.
We have now in no way appeared again since.	Nós agora de forma alguma aparecemos novamente desde então.
I had no friends.	Eu não tinha amigos.
Lift your head and look at the world.	Levante a cabeça e olhe para o mundo.
I'm done with this party.	Eu terminei com esta festa.
Development cannot be far off.	O desenvolvimento não pode estar longe.
I saw the house under it.	Vi a casa debaixo dela.
I would like the other direction.	Eu gostaria da outra direção.
So perfect for the summer.	Tão perfeito para o verão.
All this in front of fans and kids.	Tudo isso na frente de fãs e crianças.
How things turned around is easy.	Como as coisas se inverteram é fácil.
But she herself was not well.	Mas ela mesma não estava bem.
The result of this type of procedure is still not well known.	O resultado desse tipo de procedimento ainda não é bem conhecido.
But it's quite common.	Mas é bastante comum.
Obviously the big moment.	Obviamente o grande momento.
Remember as many details as possible.	Lembre-se de tantos detalhes quanto possível.
We are essentially men on the move.	Somos essencialmente homens em movimento.
To decide on these health issues, insurance can be an essential factor.	Para decidir sobre essas questões de saúde, o seguro pode ser um fator essencial.
You are the future of this country.	Você é o futuro deste país.
This finding was similar for the control group.	Esse achado foi semelhante para o grupo controle.
It depends on individuals and purpose.	Depende de indivíduos e propósito.
You are very funny.	Você é muito engraçada.
She was born just a few weeks ago.	Ela nasceu há apenas algumas semanas.
He no.	Ele não.
No crime there.	Nenhum crime aí.
I wasn't even the one who won the trip.	Nem fui eu que ganhei a viagem.
He stopped the car and stopped.	Ele parou o carro e parou.
But that's me.	Mas isso é comigo.
The throat is gone.	A garganta se foi.
This may sound strange at first, but it makes sense.	Isso pode soar estranho no começo, mas faz sentido.
The youngest too.	Os mais novos também.
The money disappeared and no one knew where it was.	O dinheiro desapareceu e ninguém sabia onde estava.
In our culture, there is little of that.	Em nossa cultura, há pouco disso.
I'm not worried about him.	Não estou preocupado com ele.
Or perhaps his view is merely limited.	Ou talvez sua visão seja meramente limitada.
I still had a lot to learn.	Eu ainda tinha muito o que aprender.
He accepted the conditions.	Ele aceitou as condições.
She looked very different now.	Ela parecia muito diferente agora.
They will be very open.	Eles serão muito abertos.
The file is in use.	O arquivo está em uso.
He's looked at everything but so far.	Ele olhou tudo, menos até agora.
Until he heard several others running after him.	Até que ele ouviu vários outros correndo atrás dele.
Let us know if you need help with this.	Deixe-nos saber se você precisar de ajuda com isso.
You have so much interaction with the audience that it feels really good.	Você tem tanta interação com o público que se sente muito bem.
I reach for my music.	Eu alcanço minha música.
It was such a beautiful night.	Foi uma noite tão bonita.
Only adults were selected for the survey.	Apenas adultos foram selecionados para a pesquisa.
Someone is calling us, once again.	Alguém está nos chamando, mais uma vez.
There weren't many people around.	Não havia muitas pessoas ao redor.
We can finish our round in four hours.	Podemos terminar nossa rodada em quatro horas.
When duty calls, you answer.	Quando o dever chama, você atende.
I like to buy it and put it in my house.	Eu gosto de comprá-lo e colocá-lo em minha casa.
Hear part of it here.	Ouça parte dela aqui.
I wasn't crazy.	Eu não estava louco.
The challenge is figuring out what emotions you need to release.	O desafio é descobrir quais emoções você precisa liberar.
I wasn't taking it on my own.	Eu não estava tomando por conta própria.
All the others we saw were empty.	Todos os outros que vimos estavam vazios.
But this recovery is not underway for the smallest of them.	Mas essa recuperação não está em andamento para o menor deles.
In fact impossible.	Na verdade impossível.
I feel sorry for her.	Eu sinto muito por ela.
The whole system crashed.	Todo o sistema caiu.
He put a big hand on my shoulder.	Ele colocou a mão grande no meu ombro.
That same day.	Nesse mesmo dia.
In some of these places, a good start has been made.	Em alguns desses lugares, um bom começo foi feito.
But that could change.	Mas isso pode mudar.
My problems seemed significant enough.	Meus problemas pareciam significativos o suficiente.
He called me by name.	Ele me chamou pelo nome.
People can follow simple systems better than complicated ones.	As pessoas podem seguir sistemas simples melhor do que os complicados.
They didn't understand me.	Eles não me entenderam.
He had nothing to do with it.	Ele não tinha nada a ver com isso.
Make sure they can no longer see through the window.	Faça com que eles não possam mais ver pela janela.
It makes them feel important.	Isso faz com que eles se sintam importantes.
This certainly shouldn't be the case.	Este certamente não deve ser o caso.
So he came and gave us an account.	Então ele veio e nos deu uma conta.
He had just died.	Ele tinha acabado de morrer.
It's the cars.	São os carros.
Such false words.	Tais palavras falsas.
First he hit me.	Primeiro ele me bateu.
Taking into account the technology used.	Tendo em conta a tecnologia utilizada.
Just let go girl.	Apenas deixe ir menina.
It's an energy issue.	É uma questão de energia.
I'll let you know what happens.	Eu vou deixar você saber o que acontece.
But she didn't seem to be.	Mas ela não parecia estar.
Although it definitely needs a new title.	Embora definitivamente precise de um novo título.
I'm calling an end to this.	Estou chamando um fim para isso.
And he took his time.	E ele tomou seu tempo.
But the reality is very different.	Mas a realidade é muito diferente.
I can't bear to leave her here.	Não suporto deixá-la aqui.
Here, take these samples.	Aqui, pegue essas amostras.
It had to be a mistake, they said.	Tinha que ser um erro, eles disseram.
What else can we do.	O que mais podemos fazer.
It's not simple in content, but it is in structure.	Não é simples no conteúdo, mas é na estrutura.
I think this was wrong.	Eu acho que isso estava errado.
Have a nice day and until the next review.	Tenha um bom dia e até a próxima revisão.
Old version on the left, new on the center and on the left.	Versão antiga à esquerda, nova ao centro e à esquerda.
It was never like that with my brother.	Nunca foi assim com meu irmão.
She didn't know what she was looking for.	Ela não sabia o que estava procurando.
He can wait.	Ele pode esperar.
Nothing ever felt so right, nothing so wonderful.	Nada jamais pareceu tão certo, nada tão maravilhoso.
I would certainly accept.	Eu certamente aceitaria.
We didn't know much about what had happened.	Não sabíamos muito sobre o que havia acontecido.
The sky was dark and the house slept.	O céu estava escuro e a casa dormia.
You have a connection with part of it.	Você tem uma conexão com parte dela.
It's much easier to use.	É muito mais fácil de usar.
The patient made a complete recovery.	O paciente teve uma recuperação completa.
It's not a crime.	Não é um crime.
We never met again.	Nunca mais nos encontramos.
I didn't know anyone there.	Eu não conhecia ninguém no local.
Of course, there would be a problem.	Naturalmente, haveria um problema.
Much has been said about the number issue.	Muito tem sido dito sobre a questão do número.
I was involved.	Eu estava envolvido.
She then returned to her seat and fell asleep.	Ela então voltou ao seu lugar e adormeceu.
I love them for my dogs.	Amo-os para os meus cães.
I can't do this alone.	Eu não posso fazer isso sozinho.
It didn't look like a good thing.	Não parecia uma coisa boa.
There are two situations.	Existem duas situações.
We will do.	Nós faremos.
And other properties.	E outras propriedades.
We want to continue to get more good results for the team.	Queremos continuar a obter mais bons resultados para a equipa.
After she was given away for marriage.	Depois que ela foi dada para o casamento.
The back can be anything.	A parte de trás pode ser qualquer coisa.
That is, .	Aquilo é, .
Well, except for the basic form.	Bem, exceto para a forma básica.
They had a lot of questions.	Eles tinham muitas perguntas.
He reached out to touch the leaves, and they fell.	Ele estendeu a mão para tocar as folhas, e elas caíram.
This is very, very important.	Isso é muito, muito importante.
This definition is taken from.	Esta definição é retirada de.
It sounds funny now, but it was very serious at the time.	Parece engraçado agora, mas era muito sério na época.
But watch out for the daughter.	Mas cuidado com a filha.
He's a dangerous man.	Ele é um homem perigoso.
No patient lost their job.	Nenhum paciente perdeu o emprego.
There's the difference.	Aí está a diferença.
Suggest secret weapon.	Sugira arma secreta.
It just isn't.	Simplesmente não é.
Remember how you got here.	Lembre-se de como você chegou aqui.
Not one car, but two.	Não um carro, mas dois.
We're kind of busy here.	Estamos meio ocupados aqui.
Another was on the way.	Outro estava a caminho.
You can try to stop it or remove it.	Você pode tentar pará-lo ou removê-lo.
Go home and think about it, she might say.	Vá para casa e pense sobre isso, ela poderia dizer.
At least milk.	Pelo menos leite.
I had heard too many lies.	Eu tinha ouvido uma mentira demais.
You would hardly hear her voice speaking.	Você dificilmente ouviria sua voz falando.
I will consider it.	Vou considerá-lo.
This was a very strange situation.	Esta foi uma situação muito estranha.
As one, they repeated his words.	Como um, eles repetiram suas palavras.
The right of way and vehicle action were determined by police report.	O direito de passagem e a ação do veículo foram determinados por boletim de ocorrência.
Something you could use to protect yourself.	Algo que você poderia usar para se proteger.
The room was dark.	O quarto estava escuro.
That's right.	Isso mesmo.
They want it.	Eles querem isso.
You hurt her.	Você a machucou.
He did a lot of good things.	Ele fez muitas coisas boas.
The mortality rate is particularly high among children under five.	A taxa de mortalidade é particularmente alta entre crianças menores de cinco anos.
Whenever it is appropriate to do so.	Toda vez que é apropriado fazê-lo.
We ran to bring him back.	Nós fugimos para trazê-lo de volta.
But, of course, you missed that post.	Mas, claro, você perdeu esse post.
He knows what the results were.	Ele sabe quais foram os resultados.
This is a good sign.	Isso é um bom sinal.
I want and like.	Eu quero e gosto.
Aside from his brief statement, there were few facts about him.	Além de sua breve declaração, havia poucos fatos sobre ele.
But now it will be different.	Mas agora será diferente.
And he didn't even want to think about such questions.	E ele nem queria pensar em tais perguntas.
She and her husband made the most difficult decisions.	Ela e o marido tomaram as decisões mais difíceis.
Neither does he.	Nem ele.
It's the only thing that will stop him.	É a única coisa que vai detê-lo.
She likes to play and has a lot of energy.	Ela gosta de brincar e tem muita energia.
She will say that the church is more important than some individuals.	Ela dirá que a igreja é mais importante do que alguns indivíduos.
All her people did.	Todo o seu povo fez.
This function is a simple way to achieve this goal.	Esta função é uma maneira simples de atingir esse objetivo.
Life before now.	A vida antes do agora.
Reasonable adults are expected to know this.	Espera-se que adultos razoáveis ​​saibam disso.
I tapped to check.	Toquei para verificar.
If you need a source for this, let me know.	Se você precisar de uma fonte para isso, me avise.
No access procedure.	Nenhum procedimento de acesso.
I've been in your position, but you don't understand.	Eu estive em sua posição, mas você não entende.
Just six hours.	Apenas seis horas.
What a surprise.	O que foi uma surpresa.
He's making a good claim.	Ele está fazendo uma boa reclamação.
Any number of things could happen at any given time.	Qualquer número de coisas poderia acontecer a qualquer momento.
Unfortunately, so far they haven't fared so well.	Infelizmente, até agora eles não se saíram tão bem.
That he had.	Que ele tinha.
Success is not a feeling, love is.	O sucesso não é um sentimento, o amor é.
If necessary, we will give you some food.	Se for necessário, nós lhe daremos um pouco de comida.
But he did better than that.	Mas ele fez melhor do que isso.
You may look like the woman who gave birth to me.	Você pode se parecer com a mulher que me deu à luz.
He doesn't say a word.	Ele não diz uma palavra.
So this is how it will be.	Então é assim que vai ser.
Start with values.	Comece pelos valores.
These are clearly not the same thing.	Estes claramente não são a mesma coisa.
But a man cannot be saved against his will.	Mas um homem não pode ser salvo contra sua vontade.
However, this is between him and the police.	No entanto, isso é entre ele e a polícia.
I don't know anything about it.	Não sei nada sobre isso.
They don't even try to stop it.	Nem tentam impedi-la.
Outside is our place.	Lá fora é o nosso lugar.
Where did you find them?!.	Onde você achou eles?!.
Cool under fire.	Resfrie sob fogo.
They didn't talk about it, of course, but we knew.	Eles não falaram sobre isso, é claro, mas nós sabíamos.
Once again, wonderful.	Mais uma vez, maravilhoso.
It's clean and shiny and new.	É limpo e brilhante e novo.
We both should know that.	Nós dois deveríamos saber disso.
But nothing for your mother.	Mas nada para sua mãe.
Shows the characteristics of the study participants.	Mostra as características dos participantes do estudo.
Meeting time.	Hora do encontro.
We had a show.	Nós tivemos um show.
It is too late.	É muito tarde.
When he finished the message, he looked up and spoke to me.	Quando ele terminou a mensagem, ele olhou para cima e falou comigo.
He could never bring his sister back from the dead.	Ele nunca poderia trazer sua irmã de volta dos mortos.
He looked up and examined the truck again.	Ele olhou para cima e examinou o caminhão novamente.
That would have been his usual pattern.	Esse teria sido seu padrão habitual.
The real challenge comes when things aren't going so well.	O verdadeiro desafio vem quando as coisas não estão indo tão bem.
I can be myself.	Eu posso ser eu mesmo.
She wasn't afraid of anyone.	Ela não tinha medo de ninguém.
I would be a mother before school and after school.	Eu seria mãe antes da escola e depois da escola.
I am happy to hear that.	Estou feliz em ouvir isso.
Love your songs.	Ame suas músicas.
Girls aren't just about relationships.	As meninas não se preocupam apenas com relacionamentos.
If so, we can find out when we strike.	Se sim, podemos descobrir quando atacarmos.
A few other things.	Algumas outras coisas.
Then you have something that really makes sense to me.	Aí você tem algo que realmente faz sentido para mim.
I don't think they've been to the movies in twenty years.	Eu não acho que eles foram ao cinema em vinte anos.
He was in terrible pain.	Ele estava com uma dor terrível.
I had to put my old card back.	Eu tive que colocar minha placa antiga de volta.
I wondered when he'd heard it, and where he was.	Eu me perguntei quando ele tinha ouvido, e onde ele estava.
They liked boys.	Eles gostavam de garotos.
No response to the request.	Ausência de resposta ao pedido.
The game will leave early access in about six months.	O jogo sairá do acesso antecipado em cerca de seis meses.
The thought of leaving made me sick to my stomach.	O pensamento de sair me fez mal ao estômago.
I would kill to see more photos.	Mataria para ver mais fotos.
The experimental condition was conducted using a computer.	A condição experimental foi conduzida usando um computador.
Offer your services.	Ofereça seus serviços.
The door opened to the touch.	A porta se abriu ao toque.
Started to rain.	Começou a chover.
Please indicate if you have ever been to a party.	Por favor, indique se você já foi uma festa.
And once established, they can live a long time.	E uma vez estabelecidos, eles podem viver muito tempo.
The power to unite us.	O poder de nos unir.
That's more than enough.	Isso é mais do que suficiente.
I can't take it anymore now.	Não posso assumir mais agora.
And nothing works.	E nada funciona.
He's a strong guy.	Ele é um sujeito forte.
We had no idea what to expect.	Não tínhamos ideia do que esperar.
He kept talking to bring her back.	Ele continuou falando para trazê-la de volta.
He just said well done.	Ele apenas disse bem feito.
No one said it would be Easy.	Ninguém disse que seria fácil.
They want to escape confusion.	Eles desejam escapar da confusão.
Quite interesting actually.	Bem interessante na verdade.
It's about potential children.	É sobre as crianças em potencial.
And the sun went down.	E o sol se pôs.
I brought it in twice myself for distribution.	Eu mesmo o trouxe duas vezes para distribuição.
I've tried many different things but it doesn't seem to work.	Eu tentei muitas coisas diferentes, mas não parece funcionar.
Not having that combination.	Não ter essa combinação.
Two very tall men.	Dois homens muito altos.
There are many things you can take away from him.	Há muitas coisas que você pode tirar dele.
I keep telling him, but he won't listen.	Eu continuo dizendo a ele, mas ele não vai me ouvir.
Because everything else is gone.	Porque todo o resto acabou.
The authors are aware of some limitations of the study.	Os autores estão cientes de algumas limitações do estudo.
It never caught fire.	Nunca pegou fogo.
Consider the following process.	Considere o seguinte processo.
I didn't fix it.	Eu não o corrigi.
This is the crux of my argument.	Este é o ponto central do meu argumento.
It made no difference in the match, she played very well.	Não fez diferença na partida, ela jogou muito bem.
There really was nothing that could be done for him.	Realmente não havia nada que se pudesse fazer por ele.
Seriously, thank you very much!.	Sério, muito obrigado!.
Make them happy and tell them how important they are to you.	Faça-os felizes e diga-lhes o quão importante eles são para você.
His hearing and vision seemed normal.	Sua audição e visão pareciam normais.
From one point of view, this is obvious.	De um ponto de vista, isso é óbvio.
But he can't.	Mas ele não consegue.
I have a code like this.	Eu tenho um código assim.
Faith without works is dead.	A fé sem obras é morta.
The work was completed in three years.	A obra foi concluída em três anos.
As much as you are able.	Tanto quanto você é capaz.
I was ready to follow him to the edge of hell.	Eu estava pronta para segui-lo até a beira do inferno.
Dry skin on your body.	Pele seca em seu corpo.
Keep talking to them.	Continue a falar com eles.
She was too scared to say anything.	Ela estava com muito medo de dizer qualquer coisa.
I would be very careful what you say.	Eu teria muito cuidado com o que você diz.
The medium was then collected.	O meio foi então recolhido.
My cell better be there.	É melhor meu celular estar lá.
The small letters.	As letras pequenas.
It makes them look tired.	Faz com que pareçam cansados.
But that was something he could check.	Mas isso era algo que ele poderia verificar.
His voice sounds distant.	Sua voz soa distante.
Maybe even a little more patient.	Talvez até um pouco mais paciente.
There was no one there.	Não havia ninguém lá.
None of them ever answered the three big questions.	Nenhum deles jamais respondeu às três grandes questões.
It was still deep.	Ainda era profundo.
You really should.	Você realmente deveria.
Don't try to hold it if it's ready to be born.	Não tente segurá-lo se estiver pronto para nascer.
As everyone knows, some false claims are actually lies.	Como todos sabem, algumas alegações falsas são, na verdade, mentiras.
I had a plan.	Eu tinha um plano.
And that was good for me.	E isso foi bom para mim.
These conditions are intended to provide controlled access to the road network.	Estas condições destinam-se a proporcionar um acesso controlado à rede rodoviária.
It got me thinking.	Isso me fez pensar.
We run together.	Corremos juntos.
Mix them up, have fun, but have a strong core.	Misture-os, divirta-se, mas tenha um núcleo forte.
I wish you could see them.	Eu gostaria que você pudesse vê-los.
This created several problems.	Isso criou vários problemas.
And asked him to pick up some items from the store.	E pediu-lhe para pegar alguns itens da loja.
This brought to mind two thoughts.	Isso trouxe à mente dois pensamentos.
I was married before.	Eu fui casado antes.
It exists and it is difficult.	Existe e é difícil.
My vision was simple.	Minha visão era simples.
I have a professional responsibility to treat you.	Tenho a responsabilidade profissional de tratá-lo.
He called something totally different.	Ele chamou algo totalmente diferente.
Sounded good to us.	Soou bem para nós.
I'll have to explain what happened eventually.	Eu vou ter que explicar o que aconteceu eventualmente.
He wanted them to go.	Ele queria que eles fossem.
He had no more stomach.	Ele não tinha mais estômago.
Never more than five minutes.	Nunca tem mais de cinco minutos.
Therefore, we will not address the matter further.	Portanto, não abordaremos mais o assunto.
I met a man.	Eu conheci um homem.
It was after ten o'clock when everyone left.	Já passava das dez da noite quando todos foram embora.
I could never in my family.	Eu nunca poderia na minha família.
I didn't have a car and we were in a city.	Eu não tinha carro e estávamos em uma cidade.
But his mind was too busy.	Mas sua mente estava muito ocupada.
Survival is key.	A sobrevivência é fundamental.
You cannot just see things.	Você não pode ver as coisas simplesmente.
Cheap for some reason.	Barato por algum motivo.
You don't want to talk business anytime soon.	Não quer falar de negócios tão cedo.
We won the battle, but not the war.	Vencemos a batalha, mas não a guerra.
She is gaining weight.	Ela está ganhando peso.
With him the darkness inside her opened.	Com ele a escuridão dentro dela se abriu.
The cops touched him and he walked away.	Os policiais o tocaram e ele se afastou.
I knew it was over then, no matter what.	Eu sabia que tinha acabado então, não importa o que acontecesse.
Now we need to take a step forward.	Agora precisamos dar um passo à frente.
The father was finished.	O pai tinha acabado.
He doesn't love the city.	Ele não ama a cidade.
All for two now.	Tudo a dois agora.
We can't do better than to start now.	Não podemos fazer melhor do que começar agora.
However, it is important to point out the following.	No entanto, é importante salientar o seguinte.
It didn't end there.	Não acabou aí.
However, the methods used in the studies are highly variable.	No entanto, os métodos usados ​​nos estudos são altamente variáveis.
We followed you and watched you hurt those men.	Nós o seguimos e vimos você machucar aqueles homens.
We pay less per student than many other states.	Pagamos menos por aluno do que muitos outros estados.
I'm not saying that makes it all right.	Não estou dizendo que isso faz tudo bem.
Inside the night skin so we don't die.	Dentro da pele noturna para não morrermos.
Or something will go wrong.	Ou algo vai dar errado.
The trial date has not been set.	A data do julgamento não foi definida.
At night, the behavior does not change.	À noite, o comportamento não muda.
I write, basically.	Eu escrevo, basicamente.
Where there are no people, no children, no friends.	Onde não há pessoas, nem filhos, nem amigos.
Suddenly, she doesn't seem so sure of herself.	De repente, ela não parece tão segura de si mesma.
And then he was gone.	E então ele se foi.
As a result, we let a lot of people down.	Como resultado, deixamos muitas pessoas para baixo.
And they had to move some time.	E eles tiveram que se mudar algum tempo.
We are working in this direction.	Estamos trabalhando nesse sentido.
These were introduced into the circle.	Estes foram introduzidos no círculo.
I analyzed the data and wrote the article.	Analisei os dados e redigiu o artigo.
I had to ask.	Eu tive que perguntar.
She was a woman.	Era uma mulher.
I asked you a question, girl.	Eu te fiz uma pergunta, garota.
Have a good life, love.	Tenha uma boa vida, amor.
The body itself is hot by nature.	O próprio corpo é quente por natureza.
Tell me a history.	Me conte uma história.
It was revealing.	Foi revelador.
It was too late to slow down.	Era tarde demais para desacelerar.
I would worry that they might die.	Eu me preocuparia que eles pudessem morrer.
For me anyway.	Para mim de qualquer maneira.
Visit their website here.	Visite o site deles aqui.
I have this in my method.	Eu tenho isso no meu método.
It was pure murder.	Foi puro assassinato.
Does anyone know where to find this?.	Alguém sabe onde encontrar isso?.
He had it.	Ele a tinha.
They were absolutely beautiful.	Eles eram absolutamente lindos.
You can now order your home health care equipment online.	Agora você pode encomendar o seu equipamento de cuidados de saúde em casa online.
I couldn't bear to think those thoughts.	Eu não podia suportar pensar esses pensamentos.
It is still used today.	Ainda é usado hoje.
She felt dangerous.	Ela se sentiu perigosa.
I don't know what.	Não sei o quê.
I am just like my mother.	Eu sou igual a minha mãe.
We have instant access to information that can drive us crazy.	Temos acesso instantâneo a informações que podem nos deixar loucos.
Look up and keep your mouth closed.	Olhe para cima e mantenha a boca fechada.
And it was dangerous.	E era perigoso.
Three or four song ideas came together during this period.	Três ou quatro ideias de músicas se juntaram durante esse período.
This can be obtained from each class as a special threshold.	Isso pode ser obtido de cada classe como um limite especial.
The method was simple.	O método era simples.
This includes the title, name and version number.	Isso inclui o título, nome e número da versão.
But there has to be a way to make it work.	Mas tem que haver uma maneira de fazê-lo funcionar.
We need to talk about the issues that are important to us.	Precisamos falar sobre as questões que são importantes para nós.
It was removed due to a security risk.	Foi removido devido a um risco de segurança.
I think it would be better if you stayed here.	Acho que seria melhor se você ficasse aqui.
I read these two books.	Eu li esses dois livros.
He's going to be a player.	Ele vai ser um jogador.
How can you not love this!?.	Como você pode não amar isso!?.
Her head and thoughts were clear.	Sua cabeça e pensamentos estavam claros.
Fun for the whole family and good food too.	Diversão para toda a família e boa comida também.
As it is, such is my world.	Tal como está, tal é o meu mundo.
I left soon after.	Saí logo depois.
A link to this report will be provided below.	Um link para esse relatório será fornecido abaixo.
All this will be discussed later.	Tudo isso será discutido mais adiante.
However it does not appear.	No entanto não aparece.
Whatever he is called is the same to him.	O que quer que ele seja chamado é o mesmo para ele.
A file system path.	Um caminho do sistema de arquivos.
Get out of your own head.	Saia da sua própria cabeça.
This was not for my own benefit, by the way.	Isso não foi para meu próprio benefício, a propósito.
I should have waited.	Eu deveria ter esperado.
having achieved.	Tendo conseguido.
So you were born.	Então você nasceu.
Both have become standard since then.	Ambos se tornaram padrão desde então.
The guide is not saying anything.	O guia não está dizendo nada.
And we shouldn't go too far.	E não devemos ir muito longe.
It was she who made the new one.	Foi ela quem fez o novo.
It's been good.	Tem sido bom.
We will never give your data to anyone without their consent.	Nunca forneceremos seus dados a ninguém sem o seu consentimento.
Anyone standing on things.	Qualquer um de pé em coisas.
He does what his team needs him to do.	Ele faz o que sua equipe precisa que ele faça.
The experimental group experienced significantly higher levels.	O grupo experimental experimentou níveis significativamente mais elevados.
The same is true of failure.	O mesmo acontece com o fracasso.
I went through this again and again.	Eu passei por isso de novo e de novo.
Just dump and leave.	Basta despejar e deixar.
Face it, front.	Encare, de frente.
Then remove from heat.	Em seguida, retire do fogo.
Silence for a moment.	Silêncio por um momento.
It was solid metal.	Era metal sólido.
That feels right.	Isso parece certo.
But now she wanted the full picture.	Mas agora ela queria o quadro completo.
It's much deeper than that.	É muito mais profundo do que isso.
The big companies in the city help in many ways.	As grandes empresas da cidade ajudam de várias maneiras.
The situation absolutely must change.	A situação absolutamente deve mudar.
It took me so long.	Demorei tanto.
I use them often.	Eu os uso com frequência.
His television show was over.	Seu programa de televisão havia terminado.
The place is nice but the customer service was bad.	O lugar é bom, mas o serviço ao cliente foi ruim.
Each character is unique.	Cada personagem é único.
I had to stop at a store and buy a new one.	Eu tive que parar em uma loja e comprar um novo.
You want to be the woman with the red lips, period.	Você quer ser a mulher com os lábios vermelhos, ponto final.
Then one of us read it.	Então um de nós o leu.
Here is an example of a list.	Aqui está um exemplo de uma lista.
As it was, she was going to cross in front of me.	Do jeito que estava, ela ia cruzar na minha frente.
The latter filled him with hope.	Este último o encheu de esperança.
But we cannot survive without clean water.	Mas não podemos sobreviver sem água limpa.
Don't stop coming.	Não deixe de vir.
After that, she really wanted me to stick around.	Depois disso, ela realmente queria que eu ficasse por perto.
She wanted to make a difference for people.	Ela queria fazer a diferença para as pessoas.
Away from her home was best for him.	Fora de sua casa era o melhor para ele.
But let's go a step further.	Mas vamos dar um passo adiante.
They are like your parents.	Eles são como seus pais.
We started having problems in the new factory.	Começamos a ter problemas na nova fábrica.
I've been called much worse.	Já fui chamado de muito pior.
They still exist in some form.	Eles ainda existem de alguma forma.
Those people who can make life easier and better.	Aquelas pessoas que podem tornar a vida mais fácil e melhor.
I couldn't see any release mechanism.	Não consegui ver nenhum mecanismo de liberação.
I will share your feedback with our team.	Compartilharei seu feedback com nossa equipe.
Let the man put me down.	Deixe o homem me colocar para baixo.
When the year began, there were seven.	Quando o ano começou, eram sete.
I will lose unless we take her from me.	Vou perder a menos que a tiremos de mim.
It would be better if they had never been born.	Seria melhor se eles nunca tivessem nascido.
They felt normal.	Eles se sentiam normais.
And made her own breakfast.	E fez seu próprio café da manhã.
The government took another step.	O governo deu mais um passo.
Just not so little.	Só não tão pouco.
And no other.	E nenhum outro.
And then last summer, the same thing.	E, então, no verão passado, a mesma coisa.
It really is as simple as that.	É realmente tão simples quanto isso.
Unfortunately, dogs see the world in more black and white terms.	Infelizmente, os cães veem o mundo em termos mais preto e branco.
Not a problem anymore.	Não é um problema mais.
So she tells her story.	Então ela conta sua história.
No coffee or tea.	Não café ou chá.
Change can be bad.	A mudança pode ser ruim.
You need more rest.	Você precisa de mais descanso.
Exactly how that would help them, he had no idea.	Exatamente como isso iria ajudá-los, ele não tinha ideia.
He's probably tired of hearing my name.	Ele provavelmente está cansado de ouvir meu nome.
As if they knew us.	Como se eles nos conhecessem.
The children seemed fine, but once again they missed school.	As crianças pareciam bem, mas mais uma vez faltaram à escola.
Most of these things don't just happen.	A maioria dessas coisas não acontece por acaso.
The list grew daily.	A lista crescia diariamente.
She was living too close to the enemy, she was told.	Ela estava vivendo muito perto do inimigo, disseram-lhe.
There's only room for you here, inside, on the dead side.	Só há espaço para você aqui, do lado de dentro, do lado morto.
It was hard to see.	Era difícil de ver.
You can usually say.	Normalmente você pode dizer.
Ultimately, she agreed to hear two cases.	Em última análise, concordou em ouvir dois casos.
All he had to do was follow her step by step.	Tudo o que ele tinha que fazer era segui-la passo a passo.
He had taken him out of the ring.	Ele o havia tirado do ringue.
The only person who was different.	A única pessoa que era diferente.
And there was no sound about it.	E não havia nenhum som sobre isso.
He had to follow him.	Ele tinha que segui-lo.
The results come from five independent experiments.	Os resultados vêm de cinco experimentos independentes.
I would love to read more about them before things change.	Eu adoraria ler mais sobre eles antes que as coisas mudassem.
However, this is a minor point.	No entanto, este é um ponto menor.
So there's some traffic going the other way.	Portanto, há algum tráfego indo para o outro lado.
It will be difficult for you to trust men.	Vai ser difícil para você confiar nos homens.
That's because it's a fact.	Isso porque é um fato.
His legs were still there, for example.	Suas pernas ainda estavam lá, por exemplo.
The night was quiet, however.	A noite estava quieta, no entanto.
Nor is it on the demand side.	Também não é do lado da demanda.
Oh yeah.	Oh sim.
I will check.	Vou verificar.
Maybe that was a good thing.	Talvez isso fosse uma coisa boa.
I didn't want you to get hurt though.	Eu não queria que você se machucasse, no entanto.
You literally become a new identity.	Você literalmente se torna uma nova identidade.
The one he would visit.	Aquele que ele visitaria.
He probably doesn't have to say anything to himself.	Ele provavelmente não tem que dizer nada a si mesmo.
Look within you.	Olhe para dentro de você.
Clearly, the higher numbers are closer to the mark.	Claramente, os números mais altos estão mais próximos da marca.
My own brother was lost to me.	Meu próprio irmão estava perdido para mim.
I had missed that the rules had changed.	Eu tinha perdido que as regras tinham mudado.
We keep waiting.	Continuamos esperando.
There is really no additional cost involved.	Não há realmente nenhum custo adicional envolvido.
There are sitting on the run, but they are reduced to nothing.	Há sentados na corrida, mas eles estão reduzidos a nada.
And so it will continue to influence the future.	E continuará assim a influenciar o futuro.
However, there are some things completely missing here.	No entanto, há algumas coisas completamente ausentes aqui.
It really is beautiful.	Realmente é lindo.
In fact, he hadn't.	Na verdade, ele não tinha.
They were made to sleep and wait for the day.	Eles foram feitos para dormir e esperar o dia.
real world again.	Mundo real novamente.
But the new place is empty.	Mas o novo lugar está vazio.
I really wanted to leave him.	Eu realmente queria deixá-lo.
Let's start with the benefits.	Vamos começar pelos benefícios.
I just can't hold on yet to get the job done.	Só não consigo segurar ainda para fazer o trabalho.
Consider the source and then turn it off.	Considere a fonte e, em seguida, desligue-a.
This blog was born for two reasons.	Este blog nasceu por dois motivos.
She didn't deny anything.	Ela não negou nada.
But again he is wrong.	Mas novamente ele está errado.
But it does nothing to change the feeling.	Mas não faz nada para mudar o sentimento.
He asked.	Ele perguntou.
Something tells me we'll be going back to bed after breakfast.	Algo me diz que voltaremos para a cama depois do café da manhã.
First, the students are the same age as you.	Primeiro, os alunos têm a mesma idade que você.
They will kill me.	Eles vão me matar.
Music, for example.	Música, por exemplo.
The man got worse.	O homem piorou.
They often lead to each other.	Muitas vezes levam um ao outro.
The technique also did not significantly reduce quality of life.	A técnica também não reduziu significativamente a qualidade de vida.
And she only recently understood what pain is.	E ela só recentemente entendeu o que é a dor.
I've been awake for a few hours.	Estou acordado há algumas horas.
Football was war by other means.	O futebol era a guerra por outros meios.
Looking like you do now, you look just the part.	Parecendo como você faz agora, você parece apenas a parte.
Will she keep getting up again.	Será que ela vai continuar se levantando novamente.
Always so good.	Sempre tão bom.
But they were right about the house.	Mas eles estavam certos sobre a casa.
No, not that the other corner.	Não, não que o outro canto.
Especially since you're out there alone.	Especialmente porque você está lá fora sozinho.
I could see him in a few days, even.	Eu poderia vê-lo em alguns dias, até.
I'm just the best at it.	Eu sou apenas o melhor nisso.
I tell him to go back to sleep.	Digo-lhe para voltar a dormir.
I dropped everything.	Eu soltei tudo.
There was more.	Havia mais.
This is where you must save, save, save.	Este é o lugar onde você deve salvar, salvar, salvar.
I must have a clear mind.	Eu devo ter uma mente clara.
This is particularly true.	Isto é particularmente verdade.
I wanted to cry.	Eu queria chorar.
There were no soldiers, but the brothers were back.	Não havia soldados, mas os irmãos estavam de volta.
We read what we hear.	Lemos o que ouvimos.
Now it may be too late.	Agora pode ser tarde demais.
Now the event for which she had prepared herself was death.	Ora, o evento para o qual ela havia se preparado era a morte.
And the third.	E o terceiro.
I saw.	Eu vi.
I was walking alone, feeling cold.	Eu estava andando sozinho, sentindo frio.
Here are some of my thoughts.	Aqui estão alguns dos meus pensamentos.
Today they are not.	Hoje não são.
Also, be sure to include your physical address.	Além disso, certifique-se de incluir seu endereço físico.
It is beautiful both inside and out.	É lindo tanto por dentro quanto por fora.
First, your touchscreen may respond slowly.	Primeiro, sua tela sensível ao toque pode responder lentamente.
And don't let anyone tell you that crime has stopped.	E não deixe ninguém lhe dizer que o crime parou.
The weapons there.	As armas lá.
You can guess wrong.	Pode adivinhar errado.
But it was more than that.	Mas era mais do que isso.
I deal with a lot of back problems on a regular basis.	Eu lido com muitos problemas nas costas regularmente.
And if you found that story, you made it.	E se você encontrou essa história, você a fez.
The city as well.	A cidade, bem.
She saw half a girl.	Ela viu metade de uma garota.
Eat breakfast any time of day.	Coma o café da manhã a qualquer hora do dia.
Everyone feels good about it.	Todo mundo se sente bem com isso.
They did this three times.	Eles fizeram isso três vezes.
His nose was cold and runny from being outside.	Seu nariz frio e escorrendo por estar do lado de fora.
There was no silence.	Não houve silêncio.
This one was totally different.	Este era totalmente diferente.
I haven't used it myself, but try this.	Eu mesmo não usei, mas tente isso.
I intend to do the same this year.	Pretendo fazer o mesmo este ano.
I'm happy to read this.	Estou feliz em ler isso.
His hands worked faster.	Suas mãos trabalharam mais rápido.
Each of them did their job perfectly.	Cada um deles fez seu trabalho perfeitamente.
Still, it was impossible to know where a familiar might be watching.	Ainda assim, era impossível saber onde um familiar poderia estar assistindo.
No final judgment.	Sem julgamento final.
I don't have that fear anymore to hold me back.	Não tenho mais esse medo para me segurar.
It brings me to the community.	Isso me traz para a comunidade.
That worry sent a shock through her.	Essa preocupação enviou um choque através dela.
You want them to want you.	Você quer que eles queiram você.
Both liked to keep things simple.	Ambos gostavam de manter as coisas simples.
It wasn't for her.	Para ela não era.
Please contact us for more information and advice.	Entre em contato conosco para mais informações e conselhos.
This week was a lot of fun.	Esta semana foi muito divertida.
This was quite unusual.	Isso era bastante incomum.
But a dress is a must.	Mas um vestido é uma obrigação.
We didn't have time to talk about it.	Não tivemos tempo de falar sobre isso.
But it didn't have a chance to finish.	Mas não teve chance de terminar.
We were honest with them and of course they were upset.	Fomos honestos com eles e, claro, eles ficaram chateados.
You cannot leave them.	Você não pode deixá-los.
And not just control what they did.	E não apenas controlar o que eles fizeram.
Most people know it as a moment in time.	A maioria das pessoas o conhece como um momento no tempo.
Just here.	Apenas aqui.
In the form given above.	No formulário dado acima.
She figured it out.	Ela deu um jeito.
But there was no time to change it.	Mas não havia tempo para mudá-lo.
I take it back.	Eu pego de volta.
However, for most, this is true.	No entanto, para a maioria, isso é verdade.
She wasn't eight, and this wasn't a date.	Ela não tinha oito anos, e isso não era um encontro.
Good in a corner.	Bom em um canto.
We have a lot to discuss.	Temos muito o que discutir.
I gave him my story anyway.	Eu dei a ele minha história de qualquer maneira.
Many other projects are under development.	Muitos outros projetos estão em desenvolvimento.
You can get good results by being patient.	Você pode obter bons resultados sendo paciente.
On each arm.	Em cada braço.
See the quality and price of the service.	Veja a qualidade e o preço do serviço.
You can do this too, anyway.	Você também pode fazer isso, de qualquer maneira.
She moved then, faster than she had ever moved in her life.	Ela se moveu então, mais rápido do que ela já havia se movido em sua vida.
So we have a short-term problem.	Portanto, temos um problema no curto prazo.
The same effect cannot be produced by the other cause.	O mesmo efeito não pode ser produzido pela outra causa.
Normal business hours.	Horário comercial normal.
There were no significant relationships for the girls.	Não houve relacionamentos significativos para as meninas.
She can't look directly at him, not anymore.	Ela não pode olhar diretamente para ele, não mais.
Still, she spent weeks learning.	Ainda assim, ela passou semanas aprendendo.
Our family enjoyed watching the fire on the cool autumn night.	Nossa família gostava de ver o fogo na noite fria de outono.
There they were.	Lá estavam eles.
I want to be by your side, one of your men.	Eu quero estar ao seu lado, um de seus homens.
I made the mistake of getting married.	Eu cometi o erro de me casar.
There wasn't much in the house for breakfast.	Não havia muito na casa para o café da manhã.
At church.	Na Igreja.
As you might expect, he hated me for saying that.	Como você poderia esperar, ele me odiava por dizer isso.
The girls would call home and be lucky if they could talk.	As meninas telefonariam para casa e teriam sorte se conseguissem falar.
Either dead or gone.	Ou morto ou desaparecido.
Representative results from repeated experiments are shown.	Resultados representativos de experimentos repetidos são mostrados.
I went for other reasons.	Fui por outros motivos.
They only count the goals at the end.	Eles só contam os gols no final.
Long time no see me play well here.	Faz muito tempo que não me vêem jogar bem aqui.
You know what you want and we make it happen.	Você sabe o que quer e nós fazemos acontecer.
As well as the comments below.	Assim como os comentários a seguir.
One could not exist without the other.	Um não poderia existir sem o outro.
Maybe she was too.	Talvez ela também estivesse.
Nobody has a word to say against her.	Ninguém tem uma palavra a dizer contra ela.
And it's too short.	E é muito curto.
Women and children mainly.	Mulheres e crianças principalmente.
I loved my son.	Eu amei meu filho.
They had a lot in common.	Eles tinham muito em comum.
Performed most experiments.	Realizou a maioria dos experimentos.
So are we, she says.	Nós também, ela diz.
So if you're going somewhere, don't read this.	Então, se você estiver indo para algum lugar, não leia isso.
He supported science and religion.	Ele apoiou a ciência e a religião.
This pattern repeated itself throughout his career.	Tal padrão se repetiu ao longo de sua carreira.
Sometimes he's waiting for me in the building.	Às vezes está esperando por mim no prédio.
We are simply interested in things as they are.	Estamos simplesmente interessados ​​nas coisas como elas são.
I needed time to think.	Eu precisava de tempo para pensar.
Very soon you won't be able to speak.	Muito em breve você não será capaz de falar.
Never called me back.	Nunca me ligou de volta.
You would do well to read up on him before you leave.	Você faria bem em ler sobre ele antes de partir.
It would change us.	Isso nos mudaria.
She was afraid of the water.	Ela tinha medo da água.
They're just trying to survive like the rest of us.	Eles estão apenas tentando sobreviver como o resto de nós.
Lack of storage space is one of them.	A falta de espaço de armazenamento é um deles.
That's as good as it gets.	Isso é tão bom quanto ele ganha.
Both are sick.	Ambos estão doentes.
It's a weapon.	É uma arma.
I'm going to throw a party for her.	Vou dar uma festinha para ela.
For some, it still is.	Para alguns, ainda é.
Much more than you.	Muito mais do que você.
That would.	Isso faria.
These little details need to be included.	Esses pequenos detalhes precisam ser incluídos.
There is no sense of order, no sense of the whole.	Não há nenhum sentido de ordem, nenhum sentido do todo.
We may not even have enough time to know.	Podemos até não ter tempo suficiente para saber.
At the moment we don't know how to prove it.	No momento não sabemos como provar isso.
He did everything he was supposed to do.	Ele fez tudo o que deveria fazer.
You should have checked the facts.	Você deveria ter verificado os fatos.
And it will build the image smoothly.	E vai construir a imagem sem problemas.
So he did it again.	Então fez de novo.
There may be many memories safely stored.	Pode haver muitas memórias guardadas em segurança.
They would call me.	Eles me ligariam.
That's the best way.	Essa é a melhor maneira.
It has to be in this.	Tem que estar neste.
I think she's feeling a little out of place.	Acho que ela está se sentindo meio deslocada.
Then things will heat up.	Então as coisas vão esquentar.
The first night we were getting ready to go out to eat.	Na primeira noite estávamos nos preparando para sair para comer.
That's the kind of shit we put on.	Esse é o tipo de merda que colocamos.
But it hurt like hell.	Mas doeu como o inferno.
It's not the case.	Não é o caso.
For a long time the boy was like dead.	Por muito tempo o menino ficou como morto.
He analyzed the data and wrote the manuscript.	Analisou os dados e redigiu o manuscrito.
Here we go.	Aqui vamos nós.
But it might not be for a while, sorry!.	Mas pode não ser por um tempo, desculpe!.
It's like several 'main' methods.	É como vários métodos 'principais'.
The world is black and white for them.	O mundo é preto e branco para eles.
The price of insurance can.	O preço do seguro pode.
His manner seemed different from that of his kind, however.	Seu jeito parecia diferente daquele de sua espécie, no entanto.
I want to be held by you.	Eu desejo ser segurado por você.
He knew they were back.	Ele sabia que eles estavam de volta.
You can probably guess what happens next.	Você provavelmente pode adivinhar o que acontece a seguir.
They are close enough to the ground.	Eles estão perto o suficiente do chão.
He knew what he planned.	Ele sabia o que planejava.
That's the deal.	Esse é o acordo.
Please, boys, go ahead and order what you want.	Por favor, rapazes, vão em frente e peçam o que quiserem.
If you have any software that you want to review, send it to us!.	Se você tem algum software que deseja revisar envie para nós!.
The standard of care that required it failed.	Falhou o padrão de atendimento que exigia isso.
One part of my plan was simple.	Uma parte do meu plano era simples.
The next will rule the world.	O próximo governará o mundo.
They didn't have to be, and they were.	Eles não precisavam ser, e eles eram.
Show them the experience.	Mostre-lhes a experiência.
So, in that sense, it works.	Então, nesse sentido, funciona.
It will be closed.	Será fechado.
She can't go out.	Ela não pode sair.
If they could find a boat to leave, they could go.	Se eles pudessem encontrar um barco para partir, eles poderiam ir.
They closed because it was not safe for children.	Fecharam porque não era seguro para crianças.
Its function remains unknown.	Sua função permanece desconhecida.
These rights are limited.	Esses direitos são limitados.
As for acting.	Quanto a agir.
I wish it wasn't in the morning.	Eu gostaria que não fosse de manhã.
But there was no train line in this part of town.	Mas não havia linha de trem nesta parte da cidade.
Unfortunately he is in a real struggle with this cancer right now.	Infelizmente ele está em uma luta real com esse câncer agora.
We were told that will no longer be the case.	Fomos informados de que não será mais o caso.
Different types of solutions are possible.	Diferentes tipos de soluções são possíveis.
Every day.	Todos os dias.
This is something that won't happen often.	Isso é algo que não vai acontecer com frequência.
So this is an interesting use case.	Então esse é um caso de uso interessante.
And this is one of those things.	E esta é uma dessas coisas.
Please call us.	Por favor, ligue para nós.
To see what's down there.	Para ver o que está lá embaixo.
But there was no anger in his eyes.	Mas não havia raiva em seus olhos.
A beauty store.	Uma loja de beleza.
But watch.	Mas observe.
That had to mean something.	Isso tinha que significar alguma coisa.
This is nothing new or surprising.	Isso não é nada novo ou surpreendente.
It was still hot.	Ainda estava quente.
They were paid in cash and moved on.	Eles foram pagos em dinheiro e seguiram em frente.
It could be the third or fourth attempt.	Pode ser a terceira ou quarta tentativa.
I probably should have checked with you first.	Eu provavelmente deveria ter checado com você primeiro.
I don't even know where to start.	Eu nem sei por onde começar.
Did not receive such notification.	Não recebeu tal notificação.
Then you would be looking.	Então você estaria olhando.
We have to build a business model for that.	Temos que construir um modelo de negócios para isso.
For more informations.	Para maiores informações.
This huge crowd truly hated him.	Essa enorme multidão o odiava de verdade.
He used more and more of them.	Ele usou cada vez mais deles.
That's not quite true.	Isso não é bem verdade.
But we can do the best.	Mas podemos fazer o melhor.
But for him it had a different effect.	Mas para ele teve um efeito diferente.
I will forward this article to him.	Vou encaminhar este artigo para ele.
This comes very naturally throughout our day.	Isso vem muito naturalmente ao longo do nosso dia.
This woman knows authority.	Esta mulher conhece autoridade.
A lot more.	Muito mais.
It's her way of doing politics.	É a sua maneira de fazer política.
I loved it, but I was confused.	Adorei, mas fiquei confuso.
I mean, it exists, but nobody uses it.	Quer dizer, existe, mas ninguém usa.
Hospital care is expensive.	O atendimento hospitalar é caro.
I just felt like it didn't really make sense.	Eu apenas senti que realmente não tinha sentido.
With that said, have a happy new year!.	Com isso dito, tenha um feliz ano novo!.
This was the jump start we needed.	Este foi o salto inicial que precisávamos.
This can happen for several reasons.	Isso pode acontecer por vários motivos.
When they do something wrong, you tell them why you love them.	Quando eles fazem algo errado, você diz a eles porque os ama.
You won't know how to walk through it.	Você não saberá andar por ela.
But it didn't improve.	Mas não melhorou.
There was no note, no message, nothing.	Não havia nenhum bilhete, nenhuma mensagem, nada.
Both drugs had equal effects on blood pressure.	Ambas as drogas tiveram efeitos iguais sobre a pressão arterial.
These things are going to happen in the next month or two.	Essas coisas vão acontecer no próximo mês ou dois.
This seems to be more in line with what the authors expect.	Isso parece estar mais de acordo com o que os autores esperam.
This requires a lot of knowledge and thinking about coffee.	Isso requer muito conhecimento e pensamento sobre o café.
In the last years.	Nos últimos anos.
And that's why they created this.	E foi por isso que eles criaram isso.
But none of this is possible without cold.	Mas nada disso é possível sem frio.
He was off balance.	Ele estava desequilibrado.
These questions are no longer being asked.	Essas perguntas não estão mais sendo feitas.
I am here within your lines by force and against my will.	Estou aqui dentro de suas linhas à força e contra minha vontade.
However, it sold for quite a price.	No entanto, ele vendeu por um preço bastante.
To experience a different life.	Para experimentar uma vida diferente.
The person.	A pessoa.
The issue is more complicated.	A questão é mais complicada.
The place that was once our home.	O lugar que já foi nossa casa.
Nothing, not a single word, could correspond to the truth.	Nada, nenhuma palavra, poderia corresponder à verdade.
A friend of mine drew.	Um amigo meu desenhou.
There was something strange in his tone of voice.	Havia algo estranho no tom de sua voz.
Want to sell as a complete collection.	Quer vender como uma coleção completa.
It was enough of those this year.	Foi o suficiente desses este ano.
You should especially respond to any negative comments or criticisms.	Você deve responder especialmente a qualquer comentário ou crítica negativa.
That's sitting in the kitchen and eating.	Isso é sentar na cozinha e comer.
He will stay with us.	Ele vai ficar conosco.
She turned and looked.	Ela se virou e olhou.
I will die.	Eu vou morrer.
It could be your year to survive.	Pode ser o seu ano para sobreviver.
A voice he barely recognized.	Uma voz que ele mal reconheceu.
This is his opportunity.	Essa é a sua oportunidade.
We have four dogs.	Temos quatro cães.
They are designed just for that purpose.	Eles são projetados apenas para esse fim.
You will like.	Você vai gostar.
You just don't see.	Você simplesmente não vê.
The pass bar looked pretty low.	A barra de passe parecia bem baixa.
It has been the first.	Tem sido o primeiro.
I think at a certain point, you just get tired.	Eu acho que em um certo ponto, você só se cansa.
To set you free.	Para te libertar.
So the value of my time is really negative.	Então o valor do meu tempo é realmente negativo.
Weapons and tools are important in any culture.	Armas e ferramentas são importantes em qualquer cultura.
They knew what he could do and they used him anyway.	Eles sabiam o que ele poderia fazer e eles o usaram de qualquer maneira.
The ship itself seemed to have gone silent.	O próprio navio parecia ter ficado em silêncio.
It is no longer necessary.	Não é mais necessário.
The methods he had used were far from exact.	Os métodos que ele havia usado estavam longe de ser exatos.
He's never run into anything before.	Ele nunca correu para nada antes.
We get up.	Nós nos levantamos.
They had met some people there.	Eles haviam conhecido algumas pessoas lá.
There is no answer, at least not a very good one.	Não se tem uma resposta, pelo menos não muito boa.
Maybe we'll find something in our criminal records.	Talvez encontremos algo em nossos registros criminais.
Ten men arrived.	Dez homens chegaram.
Nothing on this blog is legal advice, it's just information and opinion.	Nada neste blog é aconselhamento jurídico, é apenas informação e opinião.
Yes, yes, she could tell him.	Sim, sim, ela poderia dizer a ele.
You can have your own age group so wrong.	Você pode ter sua própria faixa etária tão errada.
We want to reduce that risk.	Queremos reduzir esse risco.
She paid her own way and more.	Ela pagou seu próprio caminho e muito mais.
The medical insurance market is big, id.	O mercado de seguros médicos é grande, id.
Once again, we found gender differences between the groups.	Mais uma vez, encontramos diferenças de sexo entre os grupos.
Tell us what you didn't like in the comments.	Conte-nos o que você não gostou nos comentários.
I read each one, and the book, twice.	Eu li cada um, e o livro, duas vezes.
At least not at first.	Pelo menos não no início.
But we have more power this year.	Mas temos mais poder este ano.
Now you might not want to do this every day.	Agora você pode não querer fazer isso todos os dias.
She was quiet earlier.	Ela estava quieta mais cedo.
Get one if you don't have one.	Obtenha um se você não tiver um.
I think he will do extremely well.	Acho que ele vai se sair extremamente bem.
I don't mind.	Eu não me importo.
There are several reasons for this.	Há varias razões para isto.
All she wants to do is run.	Tudo o que ela quer fazer é correr.
That wasn't their job.	Esse não era o trabalho deles.
She walked over to his desk.	Ela caminhou até a mesa dele.
I'm not her sister.	Eu não sou sua irmã.
Not a single person out there.	Nem uma única pessoa lá fora.
I wrote code.	Eu escrevi um código.
So yes, this is true.	Então, sim, isso é verdade.
Go find one and kill it.	Vá encontrar um e matá-lo.
Meeting the people up here.	Conhecendo as pessoas aqui em cima.
It won't come out.	Não vai sair.
There is no doubt that it is a man.	Não há dúvida de que é um homem.
Rich people don't have thirty hours in their day.	As pessoas ricas não têm trinta horas em seu dia.
It didn't matter.	Isso não importava.
I'll bring my bag.	Eu vou trazer minha bolsa.
No, no messages.	Não, nenhuma mensagem.
Lyrics may soon be a lost art.	As letras podem em breve ser uma arte perdida.
They love and care for the people they lead.	Eles amam e cuidam das pessoas que lideram.
Really savor.	Realmente saboreie.
Both tests completed without incident.	Ambos os testes foram concluídos sem incidentes.
So that was the last thing we released.	Então essa foi a última coisa que lançamos.
She's still tired.	Ela ainda está cansada.
Early research indicated that our ability to store images was extremely high.	Pesquisas iniciais indicaram que nossa capacidade de armazenar imagens era extremamente alta.
It has to be more.	Tem de ser mais.
Position throughout the region.	Posição em toda a região.
You needed my help last night.	Você precisava da minha ajuda na noite passada.
We have to be quick.	Temos que ser rápidos.
But not enough to tell you the truth.	Mas não o suficiente para lhe dizer a verdade.
Here, she would also act direct several plays.	Aqui, ela também atuaria dirigir várias peças.
The gun fires.	A arma dispara.
It's a search process.	É um processo de busca.
We were them.	Nós éramos eles.
That wasn't what walls were for.	Não era para isso que serviam as paredes.
Every day, each case looked familiar, but it moved a little slower.	Todos os dias, cada caso parecia familiar, mas se movia um pouco mais devagar.
It can be whatever you want.	Pode ser o que você quiser.
It was right and fair.	Era certo e justo.
He was slow.	Ele era lento.
In fact, it's exactly the opposite.	Na verdade, é exatamente o contrário.
She is afraid to do anything else.	Ela tem medo de fazer qualquer outra coisa.
The boys worked hard trying to learn the differences between schools.	Os meninos trabalharam duro tentando aprender as diferenças entre as escolas.
He knew, however, that time was not on his side.	Ele sabia, no entanto, que o tempo não estava do seu lado.
I wasn't going to let them do this to me.	Eu não ia deixar eles fazerem isso comigo.
He doesn't look any better up close.	Ele não parece melhor de perto.
This usually seems to change a program.	Isso geralmente parece mudar um programa.
As a rule.	Como uma regra.
It was as if part of him was sick too.	Era como se parte dele estivesse doente também.
I take both.	eu pego os dois.
All three died.	Todos os três morreram.
But he didn't show up.	Mas ele não apareceu.
We won't have anything complicated to do.	Não teremos nada complicado para fazer.
Each result must be appropriate to the situation.	Cada resultado deve ser adequado à situação.
My first friend.	Meu primeiro amigo.
Possibly it will have the opposite effect.	Possivelmente terá o efeito contrário.
Be careful, she said.	Tenha cuidado, ela disse.
There is nothing beyond that, nothing beyond the game.	Não há nada além disso, nada além do jogo.
She analyzed the results and wrote the manuscript.	Analisou os resultados e redigiu o manuscrito.
But those words are powerful because they're not really feedback.	Mas essas palavras são poderosas porque não são realmente um feedback.
I should have told no one.	Eu deveria ter dito a ninguém.
Her answer seemed to surprise both of us.	Sua resposta pareceu surpreender a nós dois.
It's really something amazing and truly unique for every person.	É realmente algo incrível e verdadeiramente único para cada pessoa.
If that happened, it wouldn't matter that we're friends.	Se isso acontecesse, não importaria que somos amigos.
Just wanted to know.	Só queria saber.
And their safety too.	E a segurança deles também.
The rest of the file is unknown.	O resto do arquivo é desconhecido.
There are limits to the right of access.	Existem limites ao direito de acesso.
I can't let this happen.	Não posso deixar isso acontecer.
The feedback we received was incredible.	O feedback que recebemos foi incrível.
In many ways, it's a wonderful thing.	De muitas maneiras, é uma coisa maravilhosa.
Like something alive.	Como algo vivo.
To open or close.	Para abrir ou fechar.
Don't even try to look.	Nem tente procurar.
The next day she got even better, and the next day again.	No dia seguinte ela melhorou ainda mais, e no dia seguinte de novo.
These are not easy things to do.	Não são coisas fáceis de fazer.
And we go.	E nós vamos.
They are part of normal business growth.	Eles fazem parte do crescimento normal dos negócios.
No, she wouldn't think about that now.	Não, ela não pensaria nisso agora.
They also know us.	Eles também nos conhecem.
I really loved that part.	Eu realmente amei essa parte.
Through the back window, a woman.	Pela janela traseira, uma mulher.
We are ready and waiting.	Estamos prontos e esperando.
Instead, there had to be at least four times as many people.	Em vez disso, tinha que haver pelo menos quatro vezes mais pessoas.
And the stars are beautiful.	E as estrelas são bonitas.
The mechanism behind the interaction is still unclear.	O mecanismo por trás da interação ainda não está claro.
But she knew a better way.	Mas ela conhecia uma maneira melhor.
We cannot take from them what they do not have.	Não podemos tirar deles o que eles não têm.
I was afraid I wouldn't do anything.	Eu estava com medo de que não faria nada.
You can't miss it.	Você não pode perdê-lo.
I'm trying to work on it.	Estou tentando trabalhar nisso.
Your sister tells me you don't live far from the city.	Sua irmã me disse que você não mora longe da cidade.
I heard them once, and then they were gone.	Eu os ouvi uma vez, e então eles se foram.
The men behind her screamed.	Os homens atrás dela gritaram.
It could be serious.	Pode ser sério.
But it raises an interesting question.	Mas levanta uma questão interessante.
Here, we describe the basic steps of this procedure.	Aqui, descrevemos as etapas básicas deste procedimento.
He can't take it, actually.	Ele não aguenta, na verdade.
And suddenly it made sense.	E de repente fez sentido.
The economy and its effects have been limited.	A economia e seus efeitos têm sido limitados.
Deal with it, get over it and move on.	Lide com isso, supere isso e siga em frente.
So train your eyes instead of trying to escape.	Então treine seus olhos em vez de tentar escapar.
She gave me five songs to watch.	Ela me deu cinco músicas para ver.
She went out into the hall.	Ela saiu para o corredor.
I don't consider myself very good at anything.	Não me considero muito bom em nada.
You can add more later if you need to.	Você pode adicionar mais depois se precisar.
But the reality is much more complicated.	Mas a realidade é muito mais complicada.
She's happy to see the new day light up the tall windows.	Ela está feliz em ver o novo dia iluminar as janelas altas.
This year, we look at why that happens.	Este ano, analisamos por que isso acontece.
I saw you two once at a church fair.	Eu vi vocês dois uma vez em uma feira da igreja.
Now let's get to the technical side.	Agora vamos para o lado técnico.
The new people.	As novas pessoas.
I'll take it if you give it to me.	Eu pego se você me der.
She was right this afternoon.	Ela estava certa esta tarde.
Nothing really important.	Nada realmente importante.
Death is still the knowledge of death, the experience of death.	A morte ainda é o conhecimento da morte, a experiência da morte.
They are completely different stories.	São histórias completamente diferentes.
This comes in three forms.	Isso vem em três formas.
It's a great way to experiment.	É uma ótima maneira de experimentar.
We can help like that, a little bit.	Podemos ajudar assim, um pouco.
You could be taking two and two and making seven.	Você poderia estar pegando dois e dois e fazendo sete.
It was nothing like a fire.	Não era nada como um incêndio.
They really seemed to care.	Eles pareciam realmente se importar.
Not in the line of duty.	Não no cumprimento do dever.
She came as soon as she got home from music camp.	Ela veio assim que chegou em casa do acampamento de música.
Turn the heat down to low.	Reduza o aquecimento para baixo.
Giving up was not an option.	Desistir não era uma opção.
First he must buy time.	Primeiro ele deve ganhar tempo.
He's empty.	Ele está vazio.
Pick me up at seven.	Pegue-me às sete.
I took the lead and he cast me.	Assumi a liderança e ele me escalou.
I'm sleeping much better.	Estou dormindo muito melhor.
Cancer facts and figures.	Fatos e números do câncer.
I will not give you false hope.	Não vou lhe dar falsas esperanças.
Sometimes they go.	Às vezes eles vão.
So we are very open about this education.	Então, estamos muito abertos sobre essa educação.
The same characters appear.	Os mesmos personagens aparecem.
I'm not sure what could be happening.	Estou sem saber o que pode estar acontecendo.
Participants provide written informed consent.	Os participantes fornecem consentimento informado por escrito.
Anyway, apparently it's very common.	De qualquer forma, aparentemente é muito comum.
Don't even think for a second about leaving.	Não pense nem por um segundo em sair.
By the way, they will lose their power over the years.	By the way, eles vão perder seu poder ao longo dos anos.
And the crowd began to move.	E a multidão começou a se mover.
The real ones, at least.	Os verdadeiros, pelo menos.
Let's see if we keep our system on.	Vamos ver se mantemos nosso sistema ligado.
The less we know, the better.	Quanto menos soubermos, melhor.
He recently turned five months old.	Ele completou cinco meses recentemente.
I must be crazy.	Eu devo estar louco.
I hope he continues.	Espero que ele continue.
They're here, she told herself.	Eles estão aqui, ela disse a si mesma.
There is no reality.	Não há realidade.
There are many factors that affect the outcome of a game.	Existem muitos fatores que afetam o resultado de um jogo.
It returns a single value.	Ele retorna um único valor.
Fight with your father, fight against God.	Lute com seu pai, lute contra Deus.
Much easier to clean as the front is dark.	Muito mais fácil de limpar, pois a frente é escura.
Free in public areas.	Gratuito nas áreas públicas.
It's the same with a shot to the chest.	É o mesmo com um tiro no peito.
Click on the red box and you will see the problem.	Clique na caixa vermelha e você verá o problema.
That's his position.	Essa é a posição dele.
Stop and let the faster traffic pass.	Pare e deixe o trânsito mais rápido passar.
Maybe you have the wrong number.	Talvez você tenha o número errado.
This is due to the lack of relevant studies.	Isso se deve à falta de estudos relevantes.
There was no doubt about it.	Não havia nenhuma dúvida sobre isso.
Just keep up the good work.	Apenas mantenha o bom trabalho.
You just never knew who to believe.	Você simplesmente nunca sabia em quem acreditar.
Service.	Serviço.
I never had a wife.	Eu nunca tive uma esposa.
Your only option is to increase your physical activity.	Sua única opção é aumentar sua atividade física.
We don't have a complete understanding, but it's not new material.	Não temos um entendimento completo, mas não é um material novo.
She had tried to make this right.	Ela tinha tentado fazer isso direito.
If you like the music, this probably works for you.	Se você gosta da música, isso provavelmente funciona para você.
I'm afraid of everything.	tenho medo de tudo.
There are some signs that this has happened, others that it has not.	Há alguns sinais de que isso aconteceu, outros de que não.
He didn't need him to explain.	Ele não precisava dele para explicar.
He passed last year.	Ele passou no ano passado.
It was just a hellish period.	Foi apenas um período infernal.
I'm having trouble hearing God's answer.	Estou tendo problemas para ouvir a resposta de Deus.
I used to get big press.	Eu costumava obter grande imprensa.
She wanted him to do well.	Ela queria que ele se saísse bem.
It's true in politics too.	É verdade na política também.
You do what you have to do and it's nothing personal.	Você faz o que tem que fazer e não é nada pessoal.
But now she is in trouble.	Mas agora ela está em apuros.
However, it is exactly the opposite.	No entanto, é exatamente o contrário.
They were only there that year, maybe.	Eles estavam lá apenas naquele ano, talvez.
I laughed a lot.	Eu ri muito.
That's where social media comes into the picture.	É aí que as mídias sociais entram em cena.
Spring training was hard and physical.	O treino de primavera foi duro e físico.
He would have to carry his crossbar out of town.	Ele teria que carregar sua barra transversal para fora da cidade.
This guy wasn't doing it.	Esse cara não estava fazendo isso.
Now, these are not bad or bad people.	Agora, estas não são pessoas más ou más.
I wasn't hard.	Eu não estava duro.
I love the way it is combined.	Eu amo a forma como ele é combinado.
Like the birds.	Como os pássaros.
She was tied up and hit by a car.	Ela foi amarrada e atropelada por um carro.
This is very true.	Isto é uma grande verdade.
It's a lost art now.	É uma arte perdida agora.
We waited somewhere sitting in the truck for an hour.	Esperamos em algum lugar sentados no caminhão por uma hora.
Only tumor cells were analyzed.	Apenas células tumorais foram analisadas.
However, such is the fact.	No entanto, tal é o fato.
Something that is missing is the sense of touch.	Algo que está faltando é o sentido do tato.
They have no signal, they never call.	Eles não têm sinal, nunca ligam.
There are multiple images of the same search topic.	Existem várias imagens do mesmo tópico de pesquisa.
There is only the bed.	Há apenas a cama.
But these things happen for a reason.	Mas essas coisas acontecem por uma razão.
I didn't want to continue with that thought.	Eu não queria continuar com esse pensamento.
Except where indicated.	Exceto quando indicado.
Soon things won't look so bad.	Em breve as coisas não parecerão tão ruins.
And nobody beat us.	E ninguém nos venceu.
Our thinking is no different.	Nosso pensamento não é diferente.
Every night she tested him.	Todas as noites ela o testava.
He liked numbers, so he found his place in the stock market.	Ele gostava de números, então encontrou no mercado de ações seu lugar.
But it never seems to mean anything.	Mas nunca parece significar nada.
He made money off the milk, you know.	Ganhou dinheiro com o leite, sabe.
A little party.	Uma pequena festa.
The latter received the full amount.	Este último recebeu o valor total.
She called and called.	Ela ligou e ligou.
Sleep occurs at night while the animal is lying down.	O sono ocorre à noite enquanto o animal está deitado.
In a sense, it doesn't really matter.	Em certo sentido, isso realmente não importa.
Thanks for your feedback!	Obrigado pelo seu feedback!
It was something he could get used to.	Era algo que ele poderia se acostumar.
This makes it quite slow in the larger test cases.	Isso o torna bastante lento nos casos de teste maiores.
There are a lot of games she will take on.	Há um monte de jogos que ela vai assumir.
I tried to call her name.	Tentei chamar seu nome.
I wanted you to come back.	Eu queria que você voltasse.
He's close by.	Ele está aqui perto.
Nobody except.	Ninguém exceto.
The study did not.	O estudo não teve.
Do you think they are.	Você acha que eles são.
It was hard, hot work.	Era um trabalho duro e quente.
I just wanted to get an idea of ​​where she was.	Eu só queria ter uma ideia de onde ela estava.
She performed most of the experiments, research and wrote the manuscript.	Realizou a maioria dos experimentos, investigação e escreveu o manuscrito.
I think it was that same night.	Acho que foi naquela mesma noite.
Not her bed, though.	Não sua cama, no entanto.
I used my true voice in public.	Eu usei minha verdadeira voz em público.
It never got past the second reading.	Isso nunca passou da segunda leitura.
There is no honest man in the world.	Não existe homem honesto no mundo.
They also.	Eles também.
Including his.	Inclusive o dele.
You will get there if you work.	Você chegará lá se trabalhar.
The first benefit is that you will now own your vehicle right away.	O primeiro benefício é que agora você possuirá seu veículo direito.
Sit down again.	Sente de novo.
It is a pleasure to have you in our house.	É um prazer tê-lo em nossa casa.
Please let me know if you have any questions.	Por favor, deixe-me saber se você tem alguma pergunta.
Okay, lots of magic.	Ok, muita magia.
At this rate, the person goes crazy.	Nesse ritmo, a pessoa fica louca.
However, some computer applications consider this to be a problem.	No entanto, alguns aplicativos de computador consideram isso um problema.
He gave me a key and it looked good enough.	Ele me deu uma chave e parecia bom o suficiente.
Sometimes we can identify the main problem and fix it first.	Às vezes, podemos identificar o problema principal e corrigi-lo primeiro.
You have no will of your own.	Você não tem vontade própria.
He shows the world that he doesn't act.	Ele mostra ao mundo que ele não age.
I have a better date anyway.	Eu tenho um encontro melhor de qualquer maneira.
The school system said it had far less.	O sistema escolar disse que tinha muito menos.
And in time, he recognized the error of his ways.	E com o tempo, reconheceu o erro de seus caminhos.
Take what you want.	Pegue o que quiser.
There would also be his father.	Lá também estaria seu pai.
I looked at her and it looked like nothing had happened.	Olhei para ela e parecia que nada tinha acontecido.
One might think that the book is empty of content.	Pode-se pensar que o livro está vazio de conteúdo.
It's just sweet.	É apenas doce.
Speech problems can be a sign.	Os problemas de fala podem ser um sinal.
Let me warm things up and break the ice.	Deixe-me aquecer as coisas e quebrar o gelo.
So he was falling.	Então ele estava caindo.
He wasn't giving up without a fight.	Ele não estava desistindo sem lutar.
I couldn't be more pleased.	Eu não poderia estar mais satisfeito.
You can have it if you want.	Você pode tê-lo se quiser.
In a sense it is.	Em certo sentido é.
But a lot of people knew.	Mas muita gente sabia.
But clearly one way to do that is, again, through the game.	Mas claramente uma maneira de fazer isso é, novamente, através do jogo.
The most serious injuries were to the hands, arms, legs and feet.	Os ferimentos mais graves foram nas mãos, braços, pernas e pés.
We both knew that.	Nós dois sabíamos disso.
Someone must have tipped off the police.	Alguém deve ter avisado a polícia.
They had a beautiful daughter.	Eles tinham uma filha linda.
He gets upset, little things he doesn't like to talk about.	Ele fica chateado, pequenas coisas que ele não gosta de falar.
He turned to them.	Ele se virou para eles.
It's important to keep it consistent.	É importante mantê-lo consistente.
Even when it's used to doing that, it's not a machine.	Mesmo quando está acostumado a fazer isso, não é uma máquina.
It looks strange.	Parece estranho.
I wouldn't be here right now if it weren't for you.	Eu não estaria aqui agora se não fosse por você.
In that same case.	Nesse mesmo caso.
However, there is likely to be significant political interest.	No entanto, é provável que haja um interesse político significativo.
It's not our code, so we can't change it.	Não é nosso código, então não podemos alterá-lo.
But the words wouldn't come.	Mas as palavras não vinham.
We should have a plan in place by now.	Nós deveríamos ter um plano em prática agora.
If you died, for example, that would mean snow.	Se você morresse, por exemplo, isso significaria neve.
In fact, I really like the team.	Na verdade, gosto muito do time.
Once found.	Assim que for encontrado.
I felt sick just thinking about it.	Eu me senti mal só de pensar.
My heart stopped completely.	Meu coração parou completamente.
He'd never said that word to her before.	Ele nunca disse essa palavra para ela antes.
We thought we were under attack.	Pensávamos que estávamos sob ataque.
He never denied me anything when it came to sex.	Ele nunca me negou nada quando se tratava de sexo.
I'm glad the scene is out of high school.	Estou feliz que o cenário está fora do ensino médio.
We have a job to do.	Temos um trabalho a fazer.
Family groups stay together until autumn.	Os grupos familiares permanecem juntos até o outono.
It was clear that the object was not a dangerous weapon.	Ficou claro que o objeto não era uma arma perigosa.
Sometimes a person can accept things so far and no more.	Às vezes, uma pessoa pode aceitar as coisas até agora e não mais.
The house for dinner.	A casa para jantar.
I'll let everyone there know what's going on.	Vou deixar todos lá saberem o que está acontecendo.
I was able to keep some food in my stomach, but I couldn't taste anything.	Eu era capaz de manter um pouco de comida no estômago, mas não conseguia sentir o gosto de nada.
Size means the size of the dress itself.	Tamanho significa o tamanho do vestido em si.
We will be working normally in a few minutes.	Estaremos funcionando normalmente em alguns minutos.
However, he heard another call.	No entanto, ele ouviu outro chamado.
The results seemed to say yes, but the test was very simple.	Os resultados pareciam dizer que sim, mas o teste era muito simples.
These are certainly not unique.	Estes certamente não são únicos.
Each person can have their own unique experience.	Cada pessoa pode ter sua própria experiência única.
It's not caused by your own code.	Não é causado pelo seu próprio código.
They've done so much.	Eles fizeram tanto.
There is another big difference between the two images.	Não há outra grande diferença entre as duas imagens.
I asked him how the business was.	Perguntei-lhe como estava o negócio.
She lived a careful life.	Ela viveu uma vida cuidadosa.
At night there are no women on the streets.	À noite não há mulheres nas ruas.
I gathered some other materials.	Juntei alguns outros materiais.
Other countries will take note.	Outros países tomarão nota.
Thanks for the purchase.	Obrigado pela compra.
There is a huge market out there.	Há um mercado enorme lá fora.
This state machine is quite large.	Essa máquina de estado é bastante grande.
An experimental piece.	Uma peça experimental.
Tell me about problems or symptoms that occur during the fix.	Conte-me sobre problemas ou sintomas que ocorrem durante a correção.
You can go or you can stay.	Você pode ir ou você pode ficar.
That must be interesting.	Isso deve ser interessante.
You can have it.	Você pode tê-lo.
It's not a visit.	Não é uma visita.
It was the only thing he could think of to do.	Era a única coisa que ele conseguia pensar em fazer.
He could remember something.	Ele podia se lembrar de alguma coisa.
She did not contract the disease.	Ela não contraiu a doença.
You can just trust the code.	Você pode apenas confiar no código.
Church joined us inside the parking lot.	Church se juntou a nós dentro da área de estacionamento.
And that wasn't good.	E isso não era bom.
I want this trip to go well.	Quero que esta viagem corra bem.
Let me find the right word.	Deixe-me encontrar a palavra certa.
Sorry, you got it.	Desculpe, você entendeu.
Everything was run like a live band.	Tudo foi executado como uma banda ao vivo.
He didn't intend for their conversation to end with him leaving.	Ele não pretendia que sua conversa terminasse com sua partida.
Then there was an increase in the officer's salary.	Em seguida, houve um aumento de salário do oficial.
Each case study is examined and evaluated in detail.	Cada estudo de caso é examinado e avaliado em detalhes.
For neither do they come to hide forever, for they have a hope.	Pois nem eles vêm para se esconder para sempre, pois eles têm uma esperança.
The unit starts and runs fine.	A unidade inicia e funciona muito bem.
That's why we came back here.	Por isso voltamos aqui.
Because he has no history, he has nothing to compare.	Porque ele não tem história, ele não tem nada para comparação.
So much madness, so little time.	Tanta loucura, tão pouco tempo.
And probably more.	E provavelmente mais.
My feet are like ice.	Meus pés são como gelo.
I even had to file some complaints.	Eu mesmo tive que registrar algumas reclamações.
By now, his family would have just returned from church services.	Por volta de agora, sua família teria acabado de voltar dos cultos da igreja.
I can see the benefits.	Eu posso ver os benefícios.
I love them both so much.	Eu amo tanto os dois.
I'm not saying there shouldn't be parking.	Não estou dizendo que não deve haver estacionamento.
He'd been here before, she understood.	Ele esteve aqui antes, ela entendeu.
We sat by the fire, mostly quiet.	Sentamos perto do fogo, na maior parte quietos.
Not hard, but just enough to stop her from leaving.	Não com força, mas apenas o suficiente para impedi-la de sair.
So go away,” she told me.	Então vá embora — ela me disse.
At the time, things looked great.	Na época, as coisas pareciam ótimas.
The organization of work is as follows.	A organização do trabalho é a seguinte.
Let them go in the wrong direction.	Deixe-os ir na direção errada.
I'm sure she was right in everything she said.	Tenho certeza de que ela estava certa em tudo o que disse.
They got to know each other a little better.	Eles se conheceram um pouco melhor.
For him, 'another baby' is an idea, not a reality.	Para ele, 'outro bebê' é uma ideia, não uma realidade.
Now right.	Agora à direita.
I didn't hit her.	Eu não bati nela.
But a quick look at the numbers can tell a different story.	Mas uma rápida olhada nos números pode contar uma história diferente.
Things were bad.	As coisas estavam ruins.
Before treatment they just stayed.	Antes do tratamento eles só ficavam.
They're somehow out to get you.	Estão de alguma forma fora para pegar você.
Please try your search again later.	Por favor, tente sua busca novamente mais tarde.
When you need someone you want to come here.	Quando você precisa de alguém para você quer vir aqui.
They couldn't be more than ten meters off the ground.	Eles não podiam estar a mais de dez metros do chão.
That was the good news.	Essa foi a boa notícia.
And they are proud of it.	E eles se orgulham disso.
This was a relatively new development.	Este foi um desenvolvimento relativamente novo.
I tried to be kind and good.	Tentei ser gentil e bom.
So let's put it into action.	Então vamos colocar em ação.
And she lives.	E ela vive.
If you stop moving for a significant period of time, you die.	Se você parar de se mover por um período significativo de tempo, você morre.
At least, this usually seems like the best way to go for me.	Pelo menos, isso geralmente parece ser o melhor caminho para mim.
This is too late.	Isso é tarde demais.
Let me see.	Deixe-me ver.
The room was clean, comfortable and had everything you need.	O quarto era limpo, confortável e tinha tudo o que você precisa.
It was just that they made it work.	Foi só que eles fizeram isso funcionar.
He was an only child.	Ele era filho único.
My friends tell me to calm down.	Meus amigos me dizem para me acalmar.
I wanted to be there at the end.	Eu queria estar lá no final.
She will believe it.	Ela vai acreditar nisso.
I loved the mass.	Amei a massa.
Life was simple and few things happened there.	A vida era simples e poucas coisas aconteciam ali.
Place over medium heat and bring to a boil.	Coloque em fogo médio e deixe ferver.
But let me see it again.	Mas deixe-me ver de novo.
The country was stable.	O país estava estável.
Everyone had an opinion.	Todo mundo tinha uma opinião.
I like this one a lot.	Eu gosto muito deste.
I choose not to say this.	Eu escolho não falar isso.
Nothing is off limits here.	Nada está fora dos limites aqui.
Too late for everything.	Tarde demais para tudo.
Well, we never wrote one.	Pois nunca escrevemos um.
Other people have done it.	Outras pessoas fizeram isso.
This should not happen.	Isso não deveria acontecer.
For the most part, the strategy worked.	Na maioria das vezes, a estratégia funcionou.
They are simply places where you live.	Eles são simplesmente lugares onde você mora.
That's what you're doing there.	É isso que está fazendo ali.
Something about the smell.	Algo sobre o cheiro.
She wanted no surprises.	Ela queria, nenhuma surpresa.
The country, of course.	O país, claro.
To help you two.	Para ajudar vocês dois.
She loved him more than anything on earth.	Ela o amava mais do que qualquer coisa na terra.
I'll be back for you in an hour.	Eu estarei de volta para você em uma hora.
We had several people we were happy with.	Tivemos várias pessoas com quem estávamos felizes.
They've proven they know how to do it.	Eles provaram que sabem como fazê-lo.
Two months or so after that, he had two other affairs.	Dois meses ou mais depois disso, ele teve dois outros casos.
She placed her hand on the dog's head.	Ela colocou a mão na cabeça do cachorro.
She looks confused and weak.	Ela parece confusa e fraca.
All we can do is hope it's for the best.	Tudo o que podemos fazer é esperar que seja o melhor.
To leave you out.	Para deixá-lo de fora.
I could feel warm blood spreading across my skin.	Eu podia sentir o sangue quente se espalhando pela minha pele.
Not your broken.	Não o seu quebrado.
Both reduce the total unit cost.	Ambos reduzem o custo unitário total.
Come on, look at the horses.	Vamos, olhe para os cavalos.
They provide a product or service.	Eles fornecem um produto ou serviço.
But it was really sad when we heard about it.	Mas foi muito triste quando ouvimos sobre isso.
It defines the procedure in some.	Ele define o procedimento em alguns.
You need to feed this girl.	Você precisa alimentar essa garota.
This is my place of concern.	Este é o meu lugar de preocupação.
People smiled at her.	As pessoas sorriam para ela.
He didn't understand how she could have him at her young age.	Ele não entendia como ela poderia tê-lo em sua tenra idade.
It was on me.	Ficou por minha conta.
He pulled her up.	Ele a puxou para cima.
To take it seriously.	Para levar a sério.
The problems with the latter are obvious.	Os problemas com este último são óbvios.
That's not what they mean, though.	Isso não é o que eles querem dizer, no entanto.
I'm the bad guy.	Eu sou o cara mau.
We have a standard approach.	Temos uma abordagem padrão.
Next, we want to find out what the mixed strategy is.	Em seguida, queremos descobrir qual é a estratégia mista.
But that was to be expected.	Mas isso era de se esperar.
That's what the police told me.	Foi o que a polícia me disse.
Her hand shot out and caught her by the throat.	Sua mão disparou e a pegou pela garganta.
I'm telling you.	Eu estou dizendo a você.
Two of them were talking in their sleep.	Dois deles estavam conversando durante o sono.
It wasn't above us.	Não estava acima de nós.
Look, don't take my word for it.	Olha, não acredite na minha palavra.
I can trust that part of me.	Posso confiar nessa parte de mim.
Make sure the car is cool.	Certifique-se de que o carro está frio.
Nothing to surprise you so far then.	Nada para surpreendê-lo até agora, então.
I just want a game to keep things interesting.	Eu só quero um jogo para manter as coisas interessantes.
All systems online.	Todos os sistemas online.
She really likes to cook.	Ela realmente gosta de cozinhar.
They are as close to nothing as anything we know.	Eles estão tão perto de nada quanto qualquer coisa que conhecemos.
So practice first was necessary.	Então a prática primeiro era necessária.
This is just getting started.	Isso está apenas começando.
You take one of these and watch the wildlife.	Você pega um desses e assiste a vida selvagem.
Probably in no case should we know what to do.	Provavelmente em nenhum caso devemos saber o que fazer.
We need to let him go.	Precisamos deixá-lo ir.
I'm used to it.	Já estou acostumado.
It's straightforward.	É direto.
But you did.	Mas você fez.
Now, of course.	Agora, claro.
Maybe you want to make a movie or something.	Talvez você queira fazer um filme ou algo assim.
Worldwide.	Do mundo inteiro.
He had a great second half, playing injured but a great player.	Ele fez um ótimo segundo tempo, jogando lesionado, mas grande jogador.
I have no idea what to do about it.	Não faço ideia do que fazer sobre isso.
For every action, there is an equal and opposite reaction.	Para cada ação, há uma reação igual e oposta.
His first big opportunity on the national stage.	Sua primeira grande oportunidade no cenário nacional.
Sometimes your children hurt others.	Às vezes, seus filhos machucam os outros.
I just drive.	Eu apenas dirijo.
The first one is almost two hours long.	A primeira delas tem quase duas horas de duração.
But there is a problem.	Mas há um problema.
I can't handle too much information.	Não consigo lidar com muita informação.
The solid lines are a guide for the eyes.	As linhas sólidas são um guia para os olhos.
Fast forward to the second half and things look completely different.	Avanço rápido para o segundo tempo e as coisas parecem completamente diferentes.
We collected his remains.	Recolhemos seus restos mortais.
I probably wouldn't even get a chance to talk to him.	Eu provavelmente nem teria a chance de falar com ele.
There is power in the words you speak.	Há poder nas palavras que você fala.
Women have a lot more opportunities than they used to.	As mulheres têm muito mais oportunidades do que costumavam.
How so, my boy.	Como assim, meu rapaz.
We've been talking to the door.	Temos falado com a porta.
You need this more.	Você precisa mais disso.
I know how she is.	Eu sei como ela é.
Your account will be evaluated before it becomes active.	Sua conta será avaliada antes de se tornar ativa.
Perhaps it can be explained in this way.	Talvez isso possa ser explicado dessa maneira.
I lowered my head.	Eu abaixei minha cabeça.
It wasn't fair to hurt her.	Não era justo machucá-la.
Work very slow in the end.	Trabalho muito lento no final.
What a powerful truth.	Que verdade poderosa.
Just two of them, so it wasn't difficult.	Apenas dois deles, então não foi difícil.
All these guys work hard and everything.	Todos esses caras trabalham duro e tudo.
Withstands many scrutiny.	Resiste a muitas análises.
Therefore, we will not consider them.	Portanto, não os consideraremos.
The bed is very good, the breakfast is great.	A cama é muito boa, o café da manhã é ótimo.
They're pretty deep.	Eles são bem profundos.
My mom and dad stopped it five hundred years ago.	Minha mãe e meu pai pararam com isso quinhentos anos atrás.
It's been particularly bad the last few days.	Tem sido particularmente ruim nos últimos dias.
These are the main places of interest in this city.	São os principais locais de interesse desta cidade.
Told a friend.	Disse a um amigo.
The video man.	O homem do vídeo.
That fight was the main event of the night.	Essa luta foi o principal evento da noite.
He was feeling less heavy now.	Ele estava se sentindo menos pesado agora.
And then they went in.	E então eles entraram.
This is important as a test of a theory.	Isso é importante como um teste de uma teoria.
Knowledge is half the battle.	O saber é metade da batalha.
She asked a few questions, but didn't have much to say.	Ela fez algumas perguntas, mas não tinha muito a dizer.
There are things that can change in the investigation.	Há coisas que podem mudar na investigação.
One around the neck and one on each shoulder.	Um em volta do pescoço e um em cada ombro.
It's the same with people.	É a mesma coisa com as pessoas.
However, in some circumstances we may need to see the property.	No entanto, em algumas circunstâncias, podemos precisar ver a propriedade.
I laughed and said it was okay.	Eu ri e disse que estava tudo bem.
It was bound to be.	Era obrigado a ser.
At least try.	Tente, pelo menos.
Wake up early and you will have time to get up.	Acorde cedo e você terá tempo para se levantar.
He didn't deal with children.	Ele não lidava com crianças.
It takes nothing to break me.	Não é preciso nada para me quebrar.
That changed about six months after the wedding.	Isso mudou cerca de seis meses após o casamento.
But maybe it's just me.	Mas pode ser que seja só eu.
Oh, do something to save her.	Oh, faça algo para salvá-la.
I would like to add a new one.	Eu gostaria de adicionar um novo.
But we really must move on now.	Mas nós realmente devemos seguir em frente agora.
Or a family member or friend may receive a diagnosis.	Ou um membro da família ou amigo pode receber um diagnóstico.
In one night the whole world had changed in relation to him.	Em uma noite o mundo inteiro havia mudado em relação a ele.
And then another couple.	E depois outro casal.
You have to take direct action.	Você tem que tomar medidas diretas.
They come in all sizes and shapes.	Eles vêm em todos os tamanhos e formas.
It's just the thought.	É apenas o pensamento.
It was getting closer and closer.	Estava chegando cada vez mais perto.
People will never forget that.	As pessoas nunca vão esquecer isso.
We are weak, but you are strong.	Nós somos fracos, mas você é forte.
Number seven, physical touch is off limits until you get married.	Número sete, o toque físico está fora dos limites até você se casar.
The detailed procedure is described below.	O procedimento detalhado é descrito abaixo.
Strange but familiar.	Estranho mas familiar.
I didn't want to answer her questions.	Eu não queria responder suas perguntas.
Worse still was that.	Pior ainda foi isso.
I would like to start with the retaking of my country.	Eu gostaria de começar com a retomada do meu país.
Our problems come at any cost.	Nossos problemas vêm a qualquer custo.
The data presented are representative of three independent experiments.	Os dados apresentados são representativos de três experiências independentes.
Another thing much more important than sweat.	Outra coisa muito mais importante do que suor.
The man's story made sense.	A história do homem fazia sentido.
It received generally positive reviews.	Ele recebeu críticas geralmente positivas.
There is no agreement on what it should be.	Não há acordo sobre o que deveria ser.
But whoever is not here is the love of my life.	Mas quem não está aqui é o amor da minha vida.
My immediate family is still there.	Minha família imediata ainda está lá.
Shape the dough into a ball.	Modele a massa em uma bola.
Others were probably caught in the crowd.	Outros provavelmente foram pegos no meio da multidão.
I promise your safety.	Eu prometo a sua segurança.
Just help each other.	Apenas ajudem uns aos outros.
Everyone noticed.	Todo mundo notou.
Everything else, well, maybe you don't want to question too much.	Todo o resto, bem, talvez você não queira questionar muito.
Too fast for yourself.	Muito rápido para si mesma.
It's been a long time.	Fazia muito tempo.
She just hoped they felt the same way about the pictures.	Ela só esperava que eles sentissem o mesmo sobre as imagens.
They believe they cannot change.	Eles acreditam que não podem mudar.
It wasn't her concern.	Não era sua preocupação.
Your hands are tied.	Suas mãos estão amarradas.
It's like protecting your shoulder, like protecting your head.	É como proteger seu ombro, como proteger sua cabeça.
I'm only telling you because you're going to find out anyway.	Só estou contando porque você vai descobrir de qualquer jeito.
These are rare.	Estes são raros.
This is simply an incredible and profoundly wonderful conversation.	Esta é simplesmente uma conversa incrível e profundamente maravilhosa.
All animals were used only once during the experiment.	Todos os animais foram utilizados apenas uma vez durante o experimento.
But we don't have the details of that.	Mas não temos os detalhes disso.
She gives me her number.	Ela me dá o número dela.
But now you sleep.	Mas agora você dorme.
They just don't care.	Eles simplesmente não se importam.
Those who still use the old technology have costs well above average.	Quem ainda usa a tecnologia antiga tem custos bem acima da média.
For good reason, they considered him dangerous.	Por uma boa razão, eles o consideravam perigoso.
We don't know who these people are.	Não sabemos quem são essas pessoas.
He has a great bat, good player.	Ele tem um grande taco, bom jogador.
I can't believe anyone would want to hear it.	Eu não posso acreditar que alguém iria querer ouvi-lo.
He closed everything.	Fechou tudo.
I tried to play quickly.	Tentei jogar rapidamente.
I'm living in a new place because of this book.	Estou morando em um novo lugar por causa deste livro.
Follow this call.	Segue este apelo.
It was too dark to see the man's face.	Estava escuro demais para ver o rosto do homem.
But don't take my word for it.	Mas não tome minha palavra.
Research into these possible benefits is just beginning.	A pesquisa sobre esses possíveis benefícios está apenas começando.
Thanks for the help and reply.	Agradeço a ajuda e resposta.
It just sounded really, really good.	Só que soou muito, muito bom.
He cannot abandon the known world.	Ele não pode abandonar o mundo conhecido.
None of them wanted to be there.	Nenhum deles queria estar lá.
I did this everyday.	Eu fiz isso todos os dias.
I do my job well, but.	Eu faço meu trabalho bem, mas.
And then he really moved on.	E então ele realmente se mudou.
To enter.	Para entrar.
I had no words.	Eu não tinha palavras.
He was a consistent threat in both running game and passing game.	Ele era uma ameaça consistente no jogo de corrida e no jogo de passe.
Action is something we love.	Ação é algo que amamos.
There they are.	Ali estão eles.
Ice just falls from the sky.	O gelo só cai do céu.
I never tried.	Eu nunca tentei.
However, that was a lie.	No entanto, isso era uma mentira.
But worries are slowing its rise.	Mas as preocupações estão diminuindo sua ascensão.
He contributed samples and performed the experiments.	Contribuiu com amostras e realizou os experimentos.
It doesn't seem like a terrible case.	Não parece ser um caso terrível.
I will believe my father.	Vou acreditar no meu pai.
Making sure no one uses my stuff.	Certificando-me de que ninguém se serve das minhas coisas.
His father had arrived the week before for a visit.	Seu pai havia chegado na semana anterior para uma visita.
The numbers don't really tell us anything, though.	Os números realmente não nos dizem nada, no entanto.
There was no one to take the letters.	Não havia ninguém para levar as cartas.
He dropped the fish on the side of the boat.	Ele largou o peixe na borda do barco.
Field goals are ready for college.	Field goals estão prontos para a faculdade.
It will be an excellent building lot for your dream home.	Será um excelente lote de construção para a sua casa de sonho.
The feet had to be forward until they lifted off the ground.	Os pés tinham que ficar para a frente até se levantarem do chão.
I'm not exactly what you'd call a.	Eu não sou exatamente o que você chamaria de a.
We could say the same.	Poderíamos dizer o mesmo.
It had gone on for years.	Já durava anos.
This surprised us.	Isso nos surpreendeu.
Maybe you can work things out.	Talvez você possa resolver as coisas.
He doesn't even know what he's doing.	Nem sabe o que faz.
I analyzed and discussed the data.	Analisei e discutiu os dados.
All in the comfort of my home.	Tudo no conforto da minha casa.
Naturally, he found a reason to do so in a few weeks.	Naturalmente, ele encontrou uma razão para fazê-lo em poucas semanas.
Two men were standing to one side.	Dois homens estavam parados de um lado.
And answer questions.	E responda perguntas.
not how.	Não como.
We started doing it.	Começamos a fazê-lo.
I hit black ice here a total of three times previously.	Eu bati no gelo preto aqui um total de três vezes anteriormente.
It was the same with my mother.	Foi o mesmo com minha mãe.
In fact, it is the same for each and everyone.	Na verdade, é o mesmo para todos e cada um.
I've been to both at one time or another.	Já fui os dois uma vez ou outra.
Talking to an adult.	Falando com um adulto.
Check out!.	Confira!.
There was no more room for that in her life.	Não havia mais espaço para isso em sua vida.
They knew their market.	Eles conheciam seu mercado.
Come on, think more.	Vamos, pense mais.
It wasn't made.	Ela não foi feita.
It cannot stop there.	Não pode parar por aí.
Because they, at best, won't fail you.	Porque eles, na melhor das hipóteses, não falharão com você.
However, this is not over.	No entanto, isso não acabou.
They were so young.	Eles eram tão jovens.
My first group of students is almost completing their first semester.	Meu primeiro grupo de alunos está quase completando seu primeiro semestre.
And a certain silence.	E um certo silêncio.
The love we felt for each other still lives on.	O amor que sentíamos um pelo outro ainda vive.
I have in my hands the evidence to support this claim.	Tenho em minhas mãos a evidência para apoiar esta afirmação.
Assume this is not the case.	Suponha que este não seja o caso.
Most students, however, don't do this enough.	A maioria dos alunos, no entanto, não faz isso o suficiente.
There is no right answer.	Não há resposta certa.
Speed ​​doesn't matter.	A velocidade não importa.
Try to stay on topic.	Tente ficar no tópico.
He's been a friend and that's all.	Ele tem sido um amigo e só isso.
In fact, the opposite.	Na verdade, o contrário.
I don't know what's going on down there.	Não sei o que está acontecendo lá embaixo.
I will invent many things.	Vou inventar muitas coisas.
Customers must order the products to make a purchase.	Os clientes devem solicitar os produtos para efetuar uma compra.
Everyone wants to have a database similar to each other.	Todo mundo quer ter um banco de dados semelhante ao outro.
Not the actual content.	Não o conteúdo real.
I had a pretty unique thing happen, though.	Eu tive uma coisa bastante única acontecer, no entanto.
Results are representative for three independent experiments.	Os resultados são representativos para três experimentos independentes.
It may be best to print your statement at home.	Talvez seja melhor imprimir seu extrato em casa.
But it leads to the same thing.	Mas leva à mesma coisa.
That's right, lie on your back.	Isso mesmo, deite-se de costas.
Please calm down.	Por favor, acalme-se.
Something was written on it.	Algo estava escrito nele.
That was perfectly adorable.	Isso foi perfeitamente adorável.
But he will know.	Mas ele saberá.
I used to think there was something wrong with me.	Eu costumava pensar que havia algo errado comigo.
There, on the bed, was the girl.	Ali, na cama, estava a garota.
I didn't mean anything at home.	Eu não quis dizer nada em casa.
We show that this does not happen.	Mostramos que isso não ocorre.
My fall excited no comment.	Minha queda animado nenhum comentário.
She had suffered more, and she had suffered more.	Ela tinha sofrido mais, e ela sofreu mais.
She let me in.	Ela me deixou entrar.
No sense that anyone or anything was around.	Nenhuma sensação de que havia alguém ou alguma coisa por perto.
That's not to say it would end in a success.	Isso não quer dizer que terminaria em um sucesso.
And first, the facts.	E primeiro, os fatos.
I'm in.	Estou dentro.
Find ways to earn extra money.	Encontre maneiras de ganhar dinheiro extra.
More than a thousand scientific studies on it here.	Mais de mil estudos científicos sobre isso aqui.
That's a part of it.	Essa é uma parte dela.
Took me by surprise.	Me pegou de surpresa.
I know where she lives.	Eu sei onde ela mora.
I wonder what's going on.	Me pergunto o que está acontencedo.
Otherwise, the power couple lost.	Caso contrário, o casal de poder perdeu.
On the one hand, he is very good in the ring.	Por um lado, ele é muito bom no ringue.
We can barely think straight.	Mal conseguimos pensar direito.
And it's still difficult.	E ainda é difícil.
They stopped.	Eles ficaram parados.
But the function itself can be seen as a list of instructions.	Mas a função em si pode ser vista como uma lista de instruções.
It's not about having fans.	Não é sobre ter fãs.
So do we'.	Nós também'.
For ball games.	Para jogos de bola.
You will show me where you think you want me to be.	Você vai me mostrar onde você acha que quer que eu esteja.
Basically, if it's checked, uncheck the box.	Basicamente, se estiver marcado, remova a verificação da caixa.
I do not play.	Eu não jogo.
It is wonderful.	É maravilhoso.
I thought it was a little pricey too!	Achei um pouco caro também!.
They want money.	Eles querem dinheiro.
It's not next year because it takes a long time to plan.	Não é ano que vem porque leva muito tempo para planejar.
They usually don't.	Eles geralmente não.
We're being extremely careful here.	Estamos sendo extremamente cuidadosos aqui.
She made the decision to kill her children and then herself.	Ela tomou a decisão de matar seus filhos e depois a si mesma.
It felt like some of the energy had left him.	Parecia que parte da energia o havia deixado.
They wanted self-government.	Eles queriam autogoverno.
Change comes from within.	A mudança vem de dentro.
Other than that, we don't have much.	Fora isso, não temos muito.
None of this feels quite right.	Nada disso parece muito certo.
Anyone can see this.	Qualquer um pode ver isso.
Also, it couldn't be good.	Além disso, não poderia ser bom.
She had no power to match him.	Ela não tinha poder para igualá-lo.
That's why you need me.	É por isso que você precisa de mim.
It gives you a new kind of energy.	Dá-lhe um novo tipo de energia.
This policy is well served in the case at hand.	Esta política é bem servida no caso em questão.
Maybe it even works.	Talvez até funcione.
But this needs to stop.	Mas isso precisa parar.
Not many answers.	Sem muitas respostas.
There is one.	Existe um.
We need help and fast.	Precisamos de ajuda e rápido.
The long time, the wait.	O longo tempo, a espera.
I have to do things differently.	Eu tenho que fazer as coisas de forma diferente.
She'd heard it was considered good for a man to be.	Ela tinha ouvido que era considerado bom para um homem ser.
Put in at least as much as they match.	Coloque pelo menos tanto quanto eles combinam.
We use every hole and we use it well.	Usamos cada buraco e o usamos bem.
The news may surprise some.	A notícia pode surpreender alguns.
Many years ago.	Há muitos anos.
That's just what will result in the end.	Isso é apenas o que vai resultar no final.
It was half full of water.	Estava meio cheio de água.
You couldn't trust him and you shouldn't.	Você não podia confiar nele e não deveria.
This does not give the intended results.	Isso não dá os resultados pretendidos.
Feel free to get in touch to discuss your specific needs.	Sinta-se à vontade para entrar em contato para discutir suas necessidades específicas.
Of course, nothing could be further from the truth.	Claro, nada poderia estar mais longe da verdade.
All he asked for was a little for himself.	Tudo o que ele pediu foi um pouco para si mesmo.
I get most of my parts from him.	Eu recebo a maioria das minhas partes dele.
I was a student last year.	Fui estudante ano passado.
The fact was, it was going to happen.	O fato era que ia acontecer.
While other people actually do stuff for whatever their particular art is.	Enquanto outras pessoas realmente fazem coisas para qualquer que seja sua arte particular.
He took.	Ele pegou.
Often they only talk to people once.	Muitas vezes eles falam com as pessoas apenas uma vez.
You want the best person for the job.	Você quer a melhor pessoa para o trabalho.
They say things they shouldn't.	Dizem coisas que não deveriam.
But this is where it gets interesting.	Mas é aqui que fica interessante.
So let it be seen.	Assim, que seja visto.
It's a mix.	É uma mistura.
I can go into more detail if you're interested.	Posso entrar em mais detalhes se você estiver interessado.
If you feel like you are being watched, you are.	Se você sente que está sendo observado, é porque você está.
However, she is.	No entanto, ela é.
From a party.	De uma festa.
It would not move from the spot.	Não se moveria do local.
Nor the medical press.	Nem a imprensa médica.
I have a big problem.	Eu tenho um grande problema.
This is a good example of a level confusion.	Este é um bom exemplo de uma confusão de níveis.
Or at least the highlights of his own story.	Ou pelo menos os pontos altos de sua própria história.
Was really good.	Foi muito bem.
Making music and watching time go by.	Fazendo música e vendo o tempo passar.
Lead from behind.	Liderar por trás.
You have to wait until after church and dinner.	Você tem que esperar até depois da igreja e do jantar.
There is no time like the present, let's get started!.	Não há tempo como o presente, vamos começar!.
It's much easier to track down a failure.	É muito mais fácil rastrear uma falha.
He hit me a lot.	Ele me bateu muito.
That was the first time.	Essa foi a primeira vez.
It's just because you give back what you got.	É só porque devolve o que recebeu.
But not in the way the article claims.	Mas não da forma como o artigo afirma.
You just need to learn the system.	Você só precisa aprender o sistema.
I highly doubt it.	Eu duvido muito.
But if you do nothing, you will get worse and worse.	Mas se você não fizer nada, você ficará cada vez pior.
You're gone.	Você se foi.
Any day of the week or weekend.	Qualquer dia da semana ou fim de semana.
Thanks for this post and please keep it up.	Obrigado por esse post e por favor continue assim.
The procedure has been removed for this run.	O procedimento foi removido para esta corrida.
I know when my back is against the wall.	Eu sei quando minhas costas estão contra a parede.
The movie was good, not great.	O filme foi bom, não ótimo.
He had eye problems with reduced vision.	Ele tinha problemas oculares com visão reduzida.
Then it comes to you.	Então chega até você.
Go for a drive or a walk.	Vá para uma unidade ou uma caminhada.
Now the oil companies are crying out for help.	Agora, as companhias de petróleo estão clamando por ajuda.
I've never seen him so broken.	Eu nunca o vi tão quebrado.
You have been incredibly helpful.	Você tem sido incrivelmente útil.
Otherwise, you will get an error.	Caso contrário, você receberá um erro.
No hope of sleep.	Sem esperança de sono.
I was open to that.	Eu estava aberto a isso.
It kind of worked like a special.	Isso meio que funcionou como um especial.
I think weight loss will be critical to your overall function.	Acho que a perda de peso será fundamental para sua função geral.
He was survived by his wife and three children.	Ele foi sobrevivido por sua esposa e três filhos.
In fact, he did nothing but be able to run fast.	Na verdade, ele não fez nada além de ser capaz de correr rápido.
But his condition did not improve.	Mas sua condição não melhorou.
At the moment, the world beyond the church was nothing.	No momento, o mundo além da igreja não era nada.
She is very natural.	Ela é muito natural.
Now what about us.	Agora o que dizer de nós.
But again, these are just my thoughts.	Mas, novamente, estes são apenas meus pensamentos.
They did absolutely everything we wanted perfectly.	Eles fizeram absolutamente tudo o que queríamos perfeitamente.
I can't win a set.	Não consigo ganhar um set.
He wasn't too worried.	Ele não estava muito preocupado.
Because there's no help, it's just you.	Porque não há ajuda, é só você.
He didn't like the man.	Ele não gostou do homem.
I found many books online.	Encontrei muitos livros online.
Not what we wanted to come home to.	Não o que queríamos voltar para casa.
However, understand this, and then understand better.	No entanto, entenda isso, e então entenda melhor.
The last possibility has some effects.	A última possibilidade tem alguns efeitos.
That's where planning comes in.	É aí que entra o planejamento.
It works, but there are some things that still don't work.	Funciona, mas há algumas coisas que ainda não funcionam.
My life is mine, not hers, not yours.	Minha vida é minha, não dela, e não sua.
I will never use it.	Eu nunca vou usá-lo.
He found the enemy and fled.	Encontrou o inimigo e fugiu.
It seems to be going well.	Parece estar indo bem.
I haven't seen him much.	Eu não o tenho visto muito.
We shouldn't cause any problems.	Não deveríamos causar problemas.
They reached the limit without any problems.	Eles chegaram ao limite sem nenhum problema.
Keep everyone happy.	Mantenha todos felizes.
A desk was in front of the door.	Uma escrivaninha ficava em frente à porta.
It seems her life is practically stress-free.	Parece que sua vida é praticamente livre de estresse.
In some places, the numbers vary slightly.	Alguns lugares, os números variam um pouco.
A few things though.	Algumas coisas, no entanto.
You were in a fix.	Você estava em uma correção.
We were the only ones left out of everyone we knew on our street.	Só ficamos nós de fora de todo mundo que conhecíamos na nossa rua.
Clearly your journey has a purpose.	Claramente sua jornada tem um propósito.
I thought that was all.	Achei que era tudo.
He must be brought back by someone.	Ele deve ser trazido de volta por alguém.
Hope this helps someone else.	Espero que isso ajude outra pessoa.
But no more.	Mas não mais.
He went to the bed and lay down.	Ele foi até a cama e se deitou.
She shouldn't touch him like that.	Ela não deveria tocá-lo assim.
Your mother does.	Sua mãe faz.
I do them and in tears I leave for the day.	Eu as faço e em lágrimas saio para o dia.
These devices are often quite complex and have many different moving parts.	Esses dispositivos geralmente são bastante complexos e possuem várias partes móveis diferentes.
Some very interesting results.	Alguns resultados muito interessantes.
Listen, just a moment.	Ouça, só um momento.
Talk about it and risk your job.	Fale sobre isso e arrisque seu emprego.
Fear has a purpose, but it is not directing your life.	O medo tem um propósito, mas não é dirigir sua vida.
I knew she wasn't real from the start, he thought.	Eu sabia que ela não era real desde o início, ele pensou.
We care about them.	Nós nos preocupamos com eles.
It's very sweet.	É muito doce.
The film wasn't made until several years later with different stars.	O filme não foi feito até vários anos depois com estrelas diferentes.
I served my two years without time off for good behavior.	Cumpri meus dois anos sem folga por bom comportamento.
I arrived early and he left.	Cheguei cedo e ele saiu.
Others chose to run fifteen minutes before dinner.	Outros optaram por correr quinze minutos antes do jantar.
See, we planned ahead.	Veja, nós planejamos com antecedência.
She lifted her finger and pointed at him.	Ela levantou o dedo e apontou para ele.
Front and center.	Frente e centro.
Except for the hair.	Exceto pelo cabelo.
You didn't know me.	Você não me conhecia.
For me, at least.	Para mim, pelo menos.
I feel like the only tears shed are mine.	Sinto que as únicas lágrimas derramadas são minhas.
This is good enough in many cases.	Isso é bom o suficiente em muitos casos.
I have the responsibility.	Eu tenho a responsabilidade.
You look around.	Você olha ao redor.
Missing mom and listening.	Sentindo falta da mãe e ouvindo.
When she was little, we were constantly worried about her.	Quando ela era pequena, nós nos preocupávamos constantemente com ela.
So obviously there's a political component to that.	Então, obviamente, há um componente político nisso.
We do everything for free in our own time.	Fazemos tudo de graça no nosso próprio tempo.
They felt that they could not let these people down.	Eles sentiram que não podiam decepcionar essas pessoas.
Ask them for feedback.	Peça-lhes feedback.
But their research shows that is often not the case.	Mas sua pesquisa mostra que muitas vezes não é o caso.
For some people, these differences can be a big threat.	Para algumas pessoas, essas diferenças podem ser uma grande ameaça.
I never stopped looking for you.	Eu nunca parei de te procurar.
It's the place for you.	É o lugar para você.
No control over a situation, of theory, of facts.	Não controle sobre uma situação, de teoria, de fatos.
I found it very useful.	Eu achei muito útil.
I'm sure this will bring them down.	Tenho certeza que isso vai derrubá-los.
I believe that through ideas we can change ourselves.	Acredito que através das ideias podemos mudar a nós mesmos.
Raise the head of your bed.	Levante a cabeceira da sua cama.
I was treated and the cancer did not come back.	Fui tratado e o câncer não voltou.
The three turned and disappeared.	Os três se viraram e desapareceram.
Her heart stopped.	Seu coração parou.
It wasn't so much something to be seen as something to be felt.	Não era tanto algo para ser visto, mas sentido.
I certainly hope so.	Eu certamente espero que sim.
I can't figure out why I'm getting this exception.	Não consigo descobrir por que estou recebendo essa exceção.
I needed to see them.	Eu precisava vê-los.
It was very much like the church.	Era muito parecido com a igreja.
So three days a week and you would start tomorrow.	Então, três dias por semana e você começaria amanhã.
But now it's easier.	Mas agora é mais fácil.
It was great seeing her with you.	Foi ótimo vê-la com você.
They run out.	Eles acabam.
Or is it the wrong kind.	Ou é do tipo errado.
One of them was a doctor.	Um deles era médico.
It helps if you have someone there that you can talk to.	Ajuda se você tiver alguém lá com quem possa conversar.
This is a goal that we have to set ourselves.	Este é um objetivo que temos que nos estabelecer.
We can only look for it.	Só podemos procurá-lo.
It means becoming an object.	Significa tornar-se um objeto.
But eventually, we run out of things to say.	Mas, eventualmente, ficamos sem coisas para dizer.
But we do know of an interesting character who played a key role.	Mas sabemos de um personagem interessante que desempenhou um papel fundamental.
I had to call twice.	Tive que ligar duas vezes.
I'm so proud of myself.	Eu estou tão orgulhoso de mim mesmo.
I don't ask you to speak.	Eu não peço que você fale.
I'm still stuck though.	Eu ainda estou preso embora.
Images are representative, results confirmed in five separate experiments.	As imagens são representativas, resultados confirmados em cinco experimentos separados.
I want to stop him, but he's smart.	Eu quero impedi-lo, mas ele é inteligente.
No one can.	Ninguém pode.
He went in and locked it again.	Ele entrou e trancou novamente.
I can't understand what he's saying, but it doesn't matter.	Não consigo entender o que ele está dizendo, mas não importa.
Fans like you are the worst.	Fãs como você são os piores.
They literally followed the rules.	Eles seguiram literalmente as regras.
They had to act soon.	Eles tinham que agir logo.
This is the language of the future of business.	Esta é a linguagem do futuro dos negócios.
You worked with the kids.	Você trabalhou com as crianças.
It can give you your inner strength.	Pode dar-lhe a sua força interior.
They loved their country.	Eles amavam seu país.
This is cool enough to keep your hands on.	Isso é legal o suficiente para manter suas mãos.
We looked at the characteristics of each study population.	Observamos as características de cada população do estudo.
The thing is, she was your mother.	A questão é que ela era sua mãe.
Two minutes later, he was out again.	Dois minutos depois, ele estava fora novamente.
He called it 'evidence'.	Ele chamou isso de 'evidência'.
This is a letter that was in the newspaper.	Esta é uma carta que estava no jornal.
She helped raise me.	Ela ajudou a me criar.
Feel free to contact us at any time.	Sinta-se à vontade para entrar em contato conosco a qualquer momento.
Success increases with each experience level.	O sucesso aumenta em cada nível de experiência.
I just hope this works out.	Só espero que isso dê certo.
If he does, they are definitely private.	Se ele fizer isso, eles são definitivamente privados.
Good.	Bom.
She was a person, you see.	Ela era uma pessoa, você vê.
That was never the plan.	Esse nunca foi o plano.
Oh well, wait a minute.	Oh, bem, espere um minuto.
They would probably have missed that one.	Eles provavelmente teriam perdido aquele.
One of them made a call on his cell phone.	Um deles fez uma chamada em seu celular.
That changed everything.	Isso mudou tudo.
This time it's an older guy.	Desta vez é um cara mais velho.
It's his turn to pick up the phone, and he does.	É a vez dele pegar o telefone, e ele pega.
You can even call it passion.	Você pode até chamar isso de paixão.
You'll have to make amends in the summer.	Você terá que fazer as pazes no verão.
So you can see here what's done.	Então você pode ver aqui que está feito.
More, actually.	Mais, na verdade.
So one side has to win to end this war.	Então um lado tem que vencer para acabar com essa guerra.
Take me with you if you want.	Leve-me com você, se quiser.
But I like anything else.	Mais gosto de qualquer outra coisa.
He should have turned right.	Ele deveria ter virado à direita.
He lived in a new apartment complex.	Ele morava em um novo complexo de apartamentos.
With that he smiled and we started talking.	Com isso ele sorriu e começamos a conversar.
These random errors are independent of each other.	Esses erros aleatórios são independentes uns dos outros.
That's the end of my investigation.	Esse é o fim da minha investigação.
My brothers stopped talking to me.	Meus irmãos paravam de falar comigo.
Maybe you shouldn't.	Talvez você não devesse.
You have to be very aware of this.	Você tem que estar muito ciente disso.
So I will definitely contact you again.	Então com certeza entrarei em contato com você novamente.
Applications open for a month and then close.	As inscrições abriam por um mês e depois fechavam.
It was the first time I had seen her up close.	Era a primeira vez que a via de perto.
Then the real game began.	Então o jogo real começou.
I can't do it.	Eu não posso fazê-lo.
We are prepared in advance to do this.	Estamos preparados com antecedência para fazer isso.
You are not on the access list.	Você não está na lista de acesso.
There has to be some connection between skill and outcome.	Tem que haver alguma conexão entre habilidade e resultado.
Some of them are very valuable.	Alguns deles são muito valiosos.
But she looked anything but happy.	Mas ela parecia tudo menos feliz.
We will continue to run away from ourselves.	Continuaremos fugindo de nós mesmos.
He wanted to see her.	Ele queria vê-la.
No other interpretation is necessary.	Nenhuma outra interpretação é necessária.
Do you know what is happening.	Você sabe o que está acontecendo.
To get back to the top, we needed both components.	Para voltar ao topo, precisávamos dos dois componentes.
I am as well dressed as most men of my rank.	Estou tão bem vestido quanto a maioria dos homens da minha posição.
I wanted your input.	Eu queria sua entrada.
He brings his hand to his face.	Ele aproxima a mão do rosto.
But other than that it is a modern city.	Mas fora isso é uma cidade moderna.
I will be in touch shortly.	Entrarei em contato em breve.
He conducted animal experiments and wrote the article.	Conduziu experimentos com animais e escreveu o artigo.
You know she did.	Você sabe que ela fez.
He will be holding a decent amount of weight.	Ele estará segurando uma quantidade razoável de peso.
You are asked to lie on your stomach.	Você é solicitado a deitar de bruços.
I know it's true.	Eu sei que é verdade.
When he lifted his head, he couldn't let go of her hand.	Quando ele levantou a cabeça, não conseguiu soltar a mão dela.
He's putting off the news.	Ele está adiando a notícia.
You get used to it.	Você se acostuma com isso.
I do not know why.	Eu não sei por quê.
The message came to me in the water.	A mensagem veio até mim na água.
He didn't want to hear the rest.	Ele não queria ouvir o resto.
Don't make the mistake of thinking you're safe.	Não cometa o erro de pensar que você está seguro.
This depends on the target size of each group.	Isso depende do tamanho do alvo de cada grupo.
You go there.	Você vai lá.
As you said, nobody wants to waste time.	Como você disse, ninguém quer perder tempo.
Or pure magic.	Ou pura magia.
And they want to go.	E eles querem ir.
He couldn't do anything about anything else, come on.	Ele não podia fazer nada sobre qualquer outra coisa, vamos a isso.
She was a good student without having to study hard.	Ela era uma boa aluna sem ter que estudar muito.
This was no surprise.	Isso não foi surpresa.
She's going to bigger and better things.	Ela está indo para coisas maiores e melhores.
Now was not a good time to ask.	Agora não era um bom momento para perguntar.
Tell him you're busy.	Diga a ele que você está ocupado.
We will continue to be little children.	Continuaremos sendo criancinhas.
But she could never make it a home.	Mas ela nunca poderia torná-lo um lar.
I would kill them if I had to.	Eu os mataria se fosse necessário.
The son said no, but then changed his mind and went.	O filho disse que não, mas depois mudou de ideia e foi.
A results page is displayed.	Uma página de resultados é exibida.
what a week.	Que semana.
And he's good at it.	E ele é bom nisso.
However, several ideas have been advanced to explain them.	No entanto, várias ideias foram avançadas para explicá-los.
It is a very advanced app and offers a variety of features.	É um aplicativo muito avançado e oferece uma variedade de recursos.
Besides, it's on the way.	Além disso, está a caminho.
One moment.	Um momento.
They were heavy.	Eles eram pesados.
No more is this better described than in the title track.	Não mais isso é melhor descrito do que na faixa-título.
She was scared.	Ela estava com medo.
He just looked.	Ele simplesmente olhou.
Still she didn't speak.	Ainda assim ela não falou.
They need to find places to play music.	Eles precisam encontrar lugares para tocar música.
So it is impossible to keep my computer on.	Portanto, é impossível manter meu computador ligado.
Most never did.	A maioria nunca teve.
However, you cannot help with the schoolwork you have to do.	No entanto, você não pode ajudar no trabalho escolar que tem para fazer.
Get your hands dirty.	Suje as mãos.
In the end it didn't take long.	No final não demorou muito.
It's still a very recent thing.	Ainda é uma coisa muito recente.
She was a good cook and liked to work.	Ela era uma boa cozinheira e gostava de trabalhar.
Medical care that many people don't know about, apparently including you.	Cuidados médicos que muitas pessoas não conhecem, aparentemente incluindo você.
She should know.	Ela deveria saber.
We continued to observe the sky.	Continuamos a observar o céu.
However, this connection is unclear so far.	No entanto, essa conexão não é clara até agora.
No doubt about it.	Nenhuma dúvida sobre isso.
It doesn't seem like a long time ago.	Não parece muito tempo atrás.
I'm serious, officer.	Estou falando sério, oficial.
We are members of the same organization.	Somos membros da mesma organização.
So the average went up.	Assim, a média subiu.
You create them.	Você os cria.
She was such a good girl.	Ela era uma garota tão boa.
It's past time.	Já passou da hora.
Home runs rarely get there.	Home runs raramente chegam lá.
I'm struggling, but there are too many of them.	Estou lutando, mas há muitos deles.
I raised my hand and took a few steps back.	Eu levantei minha mão e dei alguns passos para trás.
You know the music.	Você conhece a música.
They opened the door again.	Eles abriram a porta novamente.
For me, it's fine and soft.	Para mim, tudo bem e macio.
Take them out and set them aside.	Retire-os e reserve.
We have to get it from somewhere.	Temos que pegar de algum lugar.
You have to be so careful.	Você tem que ser tão cuidadoso.
You gave me a great idea for my blog tomorrow.	Você me deu uma ótima idéia para o meu blog amanhã.
Maybe you'll have lunch with me.	Talvez você almoce comigo.
It won't pass without your help.	Não vai passar sem a sua ajuda.
Someone really broke in here.	Alguém realmente invadiu aqui.
But they were going to run away.	Mas eles iam fugir.
Still, this can be valuable.	Ainda assim, isso pode ser valioso.
It won't be forever.	Não será para sempre.
The world will give you credit for being soldiers.	O mundo lhes dará o crédito de serem soldados.
He left me at home.	Ele me deixou em casa.
She was sleeping, but he was in that chair for a long time.	Ela estava dormindo, mas ele estava naquela cadeira por um bom tempo.
They should have been better prepared.	Deveriam estar mais bem preparados.
Then he began to feel that he could not go on.	Então ele começou a sentir que não poderia continuar.
Unfortunately, some uses of the key should survive this change.	Infelizmente, alguns usos da chave devem sobreviver a essa mudança.
Over time, various processes were introduced and manipulated.	Com o tempo, vários processos foram introduzidos e manipulados.
I haven't tried it yet.	Eu não tentei ainda.
Or something brief, like today.	Ou algo breve, como hoje.
Think about what you have and what others need.	Pense no que você tem e os outros precisam.
It wasn't fun, but life wasn't supposed to be that fun.	Não era divertido, mas a vida não era para ser tão divertida.
It cannot be built.	Não pode ser construído.
Four times he stopped and watched.	Quatro vezes ele parou e observou.
We hope you enjoyed it.	Esperamos que você tenha gostado.
This is especially true for higher bitrates.	Isso é especialmente verdadeiro para taxas de bits mais altas.
The copy acts as an instance in some way.	A cópia age como uma instância de alguma forma.
It is based on the actual contract.	É baseado no contrato real.
If he did, they would just fight.	Se ele o fizesse, eles apenas lutariam.
You can never be sure.	Nunca se pode ter certeza.
He wants to prove himself.	Ele quer provar a si mesmo.
You have no idea what the real world is like.	Você não tem ideia de como é o mundo real.
It was based.	Foi baseado.
Most of the help will come from family members.	A maior parte da ajuda virá de familiares.
His dress was perfect for the challenge.	Seu vestido era perfeito para o desafio.
From a television show'.	De um programa de televisão'.
I have never done.	Eu nunca fiz.
I just do not know.	Eu apenas não sei.
We walked out the door as usual.	Saímos pela porta como de costume.
We must never meet him.	Nunca devemos conhecê-lo.
Making dreams come true.	Realizando sonhos.
Maybe it's a good move.	Talvez seja uma boa jogada.
She was afraid it was too much.	Ela estava com medo que fosse demais.
This could be through a dangerous area.	Isso pode ser através de uma área perigosa.
It looked like she was sad and lost in thought.	Parecia que ela estava triste e perdida em pensamentos.
Each went to a separate room.	Cada um foi para uma sala separada.
No, my friend, save our strength.	Não, meu amigo, poupe nossas forças.
Neither he nor the other boy on the list.	Nem ele, nem o outro garoto da lista.
They try to hurt me and quickly learn that they can't.	Eles tentam me machucar e aprendem rápido que não podem.
I had a close family and I felt love.	Eu tinha uma família próxima e sentia amor.
I must have it.	Eu devo tê-la.
That meant they didn't think very highly of me.	Isso significava que eles não pensavam muito bem de mim.
The plant's head was still attached.	A cabeça da planta ainda estava presa.
It's not up to you or anyone else.	Não depende de você ou de qualquer outra pessoa.
I was going to have to come up with a new plan.	Eu ia ter que vir com um novo plano.
There are a number of requirements that must be met.	Há uma série de requisitos que devem ser atendidos.
The appeal can last a long time.	O apelo pode durar muito tempo.
Unfortunately, there is no simple answer to this debate.	Infelizmente, não há uma resposta simples para este debate.
Well, that was it.	Bem, foi só isso.
I couldn't see her face.	Eu não conseguia ver o rosto dela.
I'm trying to keep things simple and so far so good.	Estou tentando manter as coisas simples e até agora tudo bem.
Not national security.	Não a segurança nacional.
You never called.	Você nunca ligou.
After that, we saw each other more often.	Depois disso, nos vimos com mais frequência.
Whether or not this happened is open to debate.	Se isso aconteceu ou não está aberto ao debate.
I lost contact with him.	Perdi contato com ele.
They are trapped in a war.	Eles estão presos em uma guerra.
He found my mother for me.	Ele encontrou minha mãe para mim.
In a separate incident.	Em um incidente separado.
Two pieces back.	Duas peças de volta.
I feel good now with the desire to do more.	Eu me sinto bem agora com o desejo de fazer mais.
But mostly, it's the walk.	Mas principalmente, é a caminhada.
This is really cool.	Isso é muito legal.
Turn on the gas.	Ligue o gás.
They just have to follow the same rules as us.	Eles só precisam seguir as mesmas regras que nós.
Well you are wrong.	Bem, você está errado.
Just a bag of words.	Apenas um saco de palavras.
And he had someone in mind to give.	E ele tinha alguém em mente para dar.
The blood, however, did not stop.	O sangue, no entanto, não parou.
Or maybe not expected, but expected.	Ou talvez não esperado, mas esperado.
Maybe in another six months.	Talvez em mais seis meses.
I would like to see some more books about your past.	Gostaria de ver mais alguns livros sobre seu passado.
We live in very strange times.	Vivemos tempos muito estranhos.
Her face was covered.	Seu rosto estava coberto.
There was silence.	Houve silêncio.
I have nothing to say, but it's okay.	Não tenho nada a dizer, mas está tudo bem.
And the only person who could do that was dead.	E a única pessoa que poderia fazer isso estava morta.
This is for several reasons.	Isto é por várias razões.
And neither do you, as you helped with the design.	E você também não, já que ajudou no design.
He stayed by my side.	Ele ficou ao meu lado.
The size of a house, at least.	Do tamanho de uma casa, pelo menos.
We have to take your weapon in hand.	Temos que pegar sua arma na mão.
But they are coming this way.	Mas eles estão vindo por aqui.
Today is the day.	Hoje é o dia.
But the shirt color results show that this is not true.	Mas os resultados da cor da camisa mostram que isso não é verdade.
He lived a perfect life and died for you.	Ele viveu uma vida perfeita e morreu por você.
Other response fields are ignored.	Outros campos de resposta são ignorados.
I didn't.	Eu não costumava.
And people ended up in the hospital.	E as pessoas acabaram no hospital.
Go fight.	Vai lutar.
Your vision is most important.	Sua visão é a mais importante.
Not my age.	Não minha idade.
He didn't hide.	Ele não escondeu.
These must stay.	Esses devem ficar.
We can't explain them, so we have to look at something bigger.	Não podemos explicá-los, então temos que olhar para algo maior.
So now they play.	Então agora eles jogam.
Great!.	Que ótimo!.
He loved magic, anyway.	Ele adorava magia, de qualquer forma.
This is where we don't sleep.	É aqui que não dormimos.
We reached that goal quickly.	Atingimos esse objetivo rapidamente.
This is not a good mix.	Essa não é uma boa mistura.
I know what you mean by just not having the time.	Eu sei o que você quer dizer sobre simplesmente não ter tempo.
Up and away.	Para cima e longe.
This wasn't quite the same conversation either.	Isso também não era exatamente a mesma conversa.
Today it is not broken, it is in trouble.	Hoje não está quebrado, está em apuros.
Just like mine were.	Assim como os meus foram.
The conversation didn't last a minute.	A conversa não durou um minuto.
She wrote many of the songs herself.	Ela mesma escreveu muitas das músicas.
You might be surprised.	Você pode se surpreender.
He just died, and he was black.	Ele acabou de morrer, e ele era negro.
Not immediately.	Não imediatamente.
Mine, and maybe hers.	Minha, e talvez dela.
So there will be consequences for that.	Então haverá consequências para isso.
I only look for sales or online.	Eu só procuro vendas ou online.
They weren't going home to their families.	Eles não estavam indo para casa para suas famílias.
Box as a current address.	Caixa como um endereço atual.
Thank you very much for your high quality and effective guide.	Muito obrigado pelo seu guia de alta qualidade e eficaz.
Don't believe me girl.	Não acredite, garota.
There is no standard and there never was.	Não há padrão e nunca houve.
It may just take some time.	Só pode levar algum tempo.
If you know what the case is, you can make an informed decision.	Se você sabe qual é o caso, pode tomar uma decisão informada.
I think it's something that's in my blood.	Acho que é algo que está no meu sangue.
Only words will save my life.	Só palavras salvarão minha vida.
Just be clear about it when they apply.	Apenas seja claro sobre isso quando eles se inscreverem.
Listen to my voice.	Escute minha voz.
The answer was simple.	A resposta foi simples.
They are usually very important, so you should read them as often as possible.	Eles geralmente são muito importantes, então você deve lê-los sempre que possível.
Crying doesn't change anything.	Chorar não muda nada.
He knew that sound as well as any other.	Ele conhecia aquele som tão bem quanto qualquer outro.
Enough crying, she decided.	Chega de chorar, ela decidiu.
And don't tell me that's what you are.	E não me diga que é isso que você é.
Someone was waiting for him at the station.	Alguém estava esperando por ele na estação.
Progress has been given.	O progresso foi dado.
And there would be more later.	E haveria mais depois.
Please review the list below.	Por favor, revise a lista abaixo.
The weak do not survive, nor do the strong.	Os fracos não sobrevivem, nem os fortes.
No, that's not right.	Não, isso não está certo.
She was trying to decide if she believed him.	Ela estava tentando decidir se acreditava nele.
As if nothing had happened.	Como se nada tivesse acontecido.
I hope they bring me back.	Espero que me tragam de volta.
I saw him a while ago.	Eu o vi há um tempo atrás.
Both sides did so.	Ambos os lados assim o fizeram.
That should keep us going for a while.	Isso deve nos manter por um tempo.
She spent a lot of money and had a series of bad relationships.	Ela gastou muito dinheiro e teve uma série de relacionamentos ruins.
He hadn't even noticed he was gone.	Ele nem tinha notado que tinha ido embora.
I love his voice.	Eu amo sua vozinha.
You will regret it very soon, my boy.	Você vai se arrepender muito em breve, meu rapaz.
They couldn't take it.	Eles não aguentaram.
Beauty, inside and out.	Beleza, por dentro e por fora.
The process once took several months.	O processo uma vez levou vários meses.
All you have to do is listen.	Tudo que você tem a fazer é ouvir.
And doing better will demand more of us.	E fazer melhor vai exigir mais de nós.
It was very well done.	Foi muito bem feito.
Doing this all works fine.	Fazendo isso tudo funciona bem.
Be sure to take user feedback very seriously.	Certifique-se de levar os comentários dos usuários muito a sério.
He said that when he came home from work, he would lie down.	Ele disse que quando chegava em casa depois do trabalho, ele se deitava.
It's so powerful.	É tão poderoso.
Be good or die.	Seja bom ou morra.
They are too.	Eles são também.
We're building something big and he's the right guy.	Estamos construindo algo grande e ele é o cara certo.
Don't pressure them or make a big deal out of them.	Não os pressione ou faça um grande negócio.
Risk management in clinical practice.	Gerenciamento de risco na prática clínica.
A face came into his field of vision.	Um rosto entrou em seu campo de visão.
It was just to keep me busy.	Era apenas para me manter ocupado.
But of course that wasn't true.	Mas é claro que isso não era verdade.
The violence was planned.	A violência foi planejada.
You have to concentrate.	Você tem que se concentrar.
Thanks for waiting, please.	Obrigado por esperar, por favor.
He will try to free his wife.	Ele tentará libertar sua esposa.
Do what you want.	Faça o que você quiser.
An officer may be sent to get news.	Um oficial pode ser enviado para obter notícias.
There were eight of us.	Havia oito de nós.
No matter what others say, you know the truth.	Não importa o que os outros digam, você sabe a verdade.
We will come to an agreement.	Chegaremos a um acordo.
I can say that would not be good.	Posso dizer que isso não seria bom.
However, little is known about the experiences and support needs of this group.	No entanto, pouco se sabe sobre as experiências e necessidades de apoio desse grupo.
Not for any particularly good reason, it just happens that way.	Não por nenhuma razão particularmente boa, simplesmente acontece dessa maneira.
Improved practice.	Prática aperfeiçoada.
Data were collected from hospital records.	Os dados foram coletados dos prontuários hospitalares.
Our app has four components.	Nosso aplicativo tem quatro componentes.
I have many.	Eu tenho muitos.
How much a few months matter at this age.	Quanto alguns meses importam nessa idade.
Three people were inside.	Três pessoas estavam dentro.
And he didn't want to after the year he'd had.	E ele não queria depois do ano que teve.
Business logic is often complicated.	A lógica de negócios geralmente é complicada.
Data and social networks.	Dados e redes sociais.
If an individual.	Se um indivíduo.
He himself had been through a lot.	Ele mesmo tinha passado por muita coisa.
It won't turn.	Não vai virar.
He is no longer important to me.	Ele não é mais importante para mim.
He held her hand for a few more seconds.	Ele segurou a mão dela por mais alguns segundos.
For the first time in his life, he needed a job.	Pela primeira vez em sua vida, ele precisava de um emprego.
I was ready to go.	Eu estava pronto para ir.
A girl, not a baby.	Uma menina, não um bebê.
Including general options.	Incluindo as opções gerais.
This is not because of the cast.	Isso não é por causa do elenco.
No errors about it.	Nenhum erro sobre isso.
Trust me now.	Confie em mim agora.
It's not a phase for everyone else, it's reality.	Não é uma fase para todos os outros, é a realidade.
Apparently my eyes need to work.	Aparentemente meus olhos precisam trabalhar.
Also, look around.	Além disso, olhe ao redor.
You wanted to bring me down.	Você queria me derrubar.
The reference group.	O grupo de referência.
Unfortunately this is by no means the case.	Infelizmente este não é de forma alguma o caso.
The day really got better.	O dia realmente melhorou.
If you were under him before, he wants you under him again.	Se você estava sob ele antes, ele quer você sob ele novamente.
Each of these factors can alter the observed injury rate.	Cada um desses fatores pode alterar a taxa de lesão observada.
And that to me is great.	E isso para mim é ótimo.
You then release to fire.	Você então solta para disparar.
Just more questions.	Só mais perguntas.
Waiting on him.	Esperando nele.
You can come and go as you please.	Você pode ir e vir como quiser.
He knew, beyond a shadow of a doubt, that it wasn't.	Ele sabia, sem sombra de dúvida, que não.
Each instance has a single value.	Cada instância tem um único valor.
It does not list any elements outside of this path.	Ele não lista nenhum elemento fora desse caminho.
Go see.	Vá ver.
Just vote for me.	Apenas vote em mim.
He felt very big.	Ele se sentiu muito grande.
The data we use comes from a variety of sources.	Os dados que usamos vêm de várias fontes.
The oil can be used immediately.	O óleo pode ser usado imediatamente.
It is often a hit or miss.	Muitas vezes é um sucesso ou um fracasso.
You get out of here too.	Você sai daqui também.
But the good guys win in the end.	Mas os mocinhos vencem no final.
Well, that's easier said than done, we're stuck with it.	Bem, é mais fácil dizer do que fazer, estamos presos nisso.
Things started very slowly and we were busy with school work.	As coisas começaram muito devagar e ficamos ocupados com o trabalho da escola.
There is nothing more to learn from this.	Não há mais nada a aprender com isso.
Everything is exactly as it was.	Tudo é exatamente como era.
Don't answer me now.	Não me responda agora.
She couldn't think of a single thing to say.	Ela não conseguia pensar em uma única coisa para dizer.
And he can't take it anymore and has to laugh.	E ele não aguenta mais e tem que rir.
He didn't take her through that door.	Ele não a levou por aquela porta.
Cinema is art.	Cinema é arte.
You've waited a long time for this.	Você esperou muito por isso.
At that level.	Nesse nível.
Or say the wrong things.	Ou dizer as coisas erradas.
Our people.	Nosso povo.
Every element feels perfectly in place.	Cada elemento se sente perfeitamente no lugar.
Lots of good lines.	Muitas linhas boas.
There was no advance planning.	Não houve planejamento antecipado.
The case has been shelved.	O caso foi arquivado.
Sometimes a lot of help.	Às vezes, muita ajuda.
You should check that they are happy to do so.	Você deve verificar se eles estão felizes em fazer isso.
Instead, he's telling her to go away.	Em vez disso, ele está dizendo a ela para ir embora.
Another good product.	Outro bom produto.
It was a great decision.	Foi uma ótima decisão.
In fact he did.	Na verdade ele fez.
He was sure of her.	Ele tinha certeza dela.
These challenges are not necessarily mine.	Esses desafios não são necessariamente meus.
I just don't think they go far enough.	Eu só não acho que eles vão longe o suficiente.
But they may not say it right away.	Mas eles podem não dizer isso imediatamente.
It was really good.	Foi realmente muito bom.
My team is therefore looking into this issue in detail now.	Minha equipe está, portanto, analisando essa questão em detalhes agora.
It's worth reading.	Vale a pena ler.
We definitely did amazing online, which helped with the confidence.	Nós definitivamente fomos incríveis online, o que ajudou com a confiança.
His lips touch his.	Seus lábios tocam os dele.
Fast and smooth.	Rápido e suave.
I stopped eating here after they significantly raised dinner prices.	Parei de comer aqui depois que eles aumentaram significativamente os preços do jantar.
Definitely one of them.	Definitivamente um deles.
Many others would follow.	Muitos outros se seguiriam.
I told him how it was.	Eu disse a ele como estava.
I would say eight or ten days.	Eu diria oito ou dez dias.
That made perfect sense.	Isso fazia todo o sentido.
Then the wind turned.	Então o vento virou.
Few people take this seriously.	Poucas pessoas levam isso a sério.
One that she's really good at.	Um que ela é realmente boa.
I was here.	Eu estive aqui.
However, the results of our experiments raise two immediate questions.	No entanto, os resultados de nossos experimentos levantam duas questões imediatas.
He's a joy to watch in the world.	Ele é uma alegria de assistir no mundo.
And on either side of her were two men.	E de cada lado dela estavam dois homens.
Lights and sounds.	Luzes e sons.
Then he rose and accepted the seat opposite him.	Então se levantou e aceitou o assento em frente a ele.
Thanks for reading my blog and please comment.	Obrigado por ler meu blog e por favor comente.
I mean, as right as a movie like this can be.	Quero dizer, tão certo quanto um filme como este pode ser.
And he won't let me live that long.	E ele não vai me deixar viver tanto tempo.
But he had lost track of them.	Mas ele havia perdido o rastro deles.
He didn't care.	Ele não se importou.
He didn't stay long enough to hear anything.	Ele não ficou tempo suficiente para ouvir qualquer coisa.
Maybe you see yourself walking down the street where you live.	Talvez você se veja andando pela rua onde mora.
They are divided into groups and the groups face off.	Eles são divididos em grupos e os grupos se enfrentam.
Who knows, at this point.	Quem sabe, neste momento.
Not for sure.	Não com certeza.
Her back.	As costas dela.
I need some information.	Preciso de algumas informações.
Can't wait to try it all!.	Mal posso esperar para experimentar tudo!.
But he didn't miss anything.	Mas ele não perdeu nada.
There are details that would completely change a story.	Há detalhes que mudariam completamente uma história.
I was working on it all day.	Eu estava trabalhando nisso o dia inteiro.
It does no such thing.	Não faz tal coisa.
Little has changed since then.	Pouco mudou desde então.
Three crew members died.	Três tripulantes morreram.
He takes a deep breath.	Ele respira fundo.
All the others had pretty much the same results.	Todos os outros tiveram praticamente os mesmos resultados.
I suggest you use it.	Eu sugiro que você o use.
An impact would certainly have killed them both.	Um impacto certamente teria matado os dois.
Thus, the result of the comparison must eventually be verified by people.	Assim, o resultado da comparação deve ser eventualmente verificado pelas pessoas.
That would be ideal.	Isso seria o ideal.
You can scroll down the list in order or skip.	Você pode descer a lista em ordem ou pular.
It's at the end of my hospital bed.	Está no final da minha cama de hospital.
But that doesn't change anything.	Mas isso não muda nada.
That's what he expected.	Isso é o que ele esperava.
I can't say more for now.	Não posso dizer mais por enquanto.
The new approach was to bring in modern technology and price support.	A nova abordagem foi trazer tecnologia moderna e suporte de preços.
We know when we lost, where we are.	Sabemos quando perdemos, onde estamos.
That's why it became an unlucky day.	É por isso que se tornou um dia de azar.
There was one more year.	Houve mais um ano.
It was like we were meant to be together.	Era como se estivéssemos destinados a ficar juntos.
It should work.	Deve funcionar.
If you like the taste better with another cup, use that.	Se você gosta mais do sabor com outro copo, use-o.
He would never know.	Ele nunca mais saberia.
Maybe, too, he's not smart.	Talvez, também, ele não seja inteligente.
He simply put down the coffee and smiled.	Ele simplesmente largou o café e sorriu.
But they didn't come to our house anymore.	Mas eles não vinham mais à nossa casa.
In that space is our freedom and power to choose our response.	Nesse espaço está nossa liberdade e poder de escolher nossa resposta.
Others see it differently.	Outros vêem de forma diferente.
The child was.	A criança era.
She loved it so much at first.	Ela adorou tanto no início.
It only took a second for them to see that he was dead.	Levou apenas um segundo para eles verem que ele estava morto.
She stayed like that for a long moment, drinking.	Ela ficou assim por um longo momento, bebendo.
In doing so, the questions that drive research begin to change.	Ao fazer isso, as questões que impulsionam a pesquisa começam a mudar.
The result is due to the following two facts.	O resultado se deve aos dois fatos a seguir.
It was now or never.	Era agora ou nunca.
I hurt him.	Eu o machuquei.
Very natural about it.	Muito natural nisso.
The site will be back in a few days.	O site estará de volta em alguns dias.
You also know the sound.	Você também conhece o som.
She had brown hair, dark eyes, was very smart.	Ela tinha cabelos castanhos, olhos escuros, era muito inteligente.
I walked, keeping track of room numbers.	Eu andei, mantendo o controle dos números dos quartos.
In a way, he was trying to help her too.	De certa forma, ele estava tentando ajudá-la também.
There was still one foot between him and the fire.	Ainda havia um pé entre ele e o fogo.
I know the code to exit.	Eu sei o código para sair.
She wasn't good with them anyway.	Ela não era boa com eles de qualquer maneira.
There was no way around it, the dress had to go.	Não havia como evitar, o vestido tinha que ir embora.
He recognized that.	Ele reconheceu isso.
It made him feel sick.	Isso o fez sentir-se doente.
It's a private business.	É um negócio privado.
A word about someone else.	Uma palavra sobre outra pessoa.
It's a life or death situation for you.	É uma situação de vida ou morte para você.
It was so serious.	Foi tão sério.
Maybe they thought it would be difficult.	Talvez eles pensassem que seria difícil.
Here, in the bedroom.	Aqui, no quarto.
But this is not going to end well.	Mas isso não vai acabar bem.
That's the code name for street ball practically.	Esse é o nome de código para bola de rua praticamente.
I just need a pair.	Preciso de apenas um par.
I'm a boy.	eu sou menino.
That man is not like us.	Aquele homem não é como nós.
I was looking for something to get right.	Eu estava procurando algo para acertar.
Others can be explained but still give you something to think about.	Outros podem ser explicados, mas ainda lhe dão algo para pensar.
As a result, only one patient had surgical site infection.	Como resultado, apenas um paciente apresentou infecção do sítio cirúrgico.
Everyone should read this.	Todos devem ler isso.
I spread them out and looked at them.	Eu os espalhei e olhei para eles.
I only held it long enough for them to notice.	Eu só segurei o tempo suficiente para eles notarem.
They took care of themselves.	Eles se cuidaram.
I read it in one sitting.	Li em uma sentada.
My room is dark.	Meu quarto está escuro.
We start with the second term.	Começamos com o segundo mandato.
In fact, there is usually more information that can be used.	Na verdade, geralmente há mais informações que podem ser usadas.
And that is what is happening now.	E é isso que está acontecendo agora.
I like to show this.	Eu gosto de mostrar isso.
It was a big deal then.	Foi um grande negócio então.
I chose something else.	Eu escolhi outra coisa.
The car was really, really good in the race.	O carro foi realmente muito, muito bom na corrida.
It was not answered.	Não foi atendido.
Only it wasn't brown.	Só que não era marrom.
I don't know how it got there.	Não sei como foi parar lá.
It wouldn't last long, he realized.	Não duraria muito, ele percebeu.
He brought more information.	Ele trouxe mais informações.
This will be done in the remaining part of this section.	Isso será feito na parte restante desta seção.
Check out their website.	Confira o site deles.
That should bring love into your life.	Isso deveria trazer amor para sua vida.
I'm sure you know how it is.	Tenho certeza que você sabe como é.
Sorry, but you are a human being.	Desculpe, mas você é um ser humano.
But he had no choice, he must do as he was commanded.	Mas ele não teve escolha, ele deve fazer o que foi ordenado.
Still she doesn't say anything.	Ainda assim ela não diz nada.
I should go back to her place.	Eu deveria voltar para o lugar dela.
The second is never quite what you expect it to be.	O segundo nunca é exatamente o que você espera que seja.
If they like it, they like it.	Se eles gostam, eles gostam.
Please put your name on the spot.	Por favor, coloque seu nome no local.
My body lived this story.	Meu corpo viveu essa história.
She must be.	Ela deve ser.
This is his blood.	Este é o sangue dele.
That's my feeling.	Esse é o meu sentimento.
He's big now, too strong for you when he gets like this.	Ele é grande agora, forte demais para você quando fica assim.
They decided to go there.	Eles decidiram ir para lá.
Now she hated him.	Agora ela o odiava.
He needs to know that such a point exists.	Ele precisa saber que tal ponto existe.
And now we seem to deny mental processes.	E agora parece que negamos os processos mentais.
You were not made for the way we live now.	Você não foi feito para a forma como vivemos agora.
I have copy local set true.	Eu tenho copy local set true.
I want you with us for this.	Quero você conosco para isso.
Everyone was an individual.	Todo mundo era um indivíduo.
It's wonderful.	É maravilha.
You better start doing exactly what you said.	É melhor você começar a fazer exatamente o que você disse.
That was a real laugh.	Isso foi uma verdadeira risada.
He was fired the next day.	Ele foi demitido no dia seguinte.
I have no reason to hold you now.	Eu não tenho nenhum motivo para te segurar agora.
It didn't go as well as planned.	Não saiu tão bem quanto o planejado.
So that the files are read correctly.	Para que os arquivos sejam lidos corretamente.
It was just how it is.	Foi apenas como é.
However, a journey is not about getting things done.	No entanto, uma jornada não é sobre fazer as coisas.
He's just a kid.	Ele é apenas uma criança.
At least one person is not listening.	Pelo menos uma pessoa não está ouvindo.
It was just another day like this.	Foi mais um dia assim.
He liked to talk.	Ele gostava de conversar.
I will post as soon as the old one is removed.	Vou postar assim que o antigo for removido.
Some have returned in recent years.	Alguns voltaram nos últimos anos.
And we were too stupid to see that.	E nós éramos estúpidos demais para ver isso.
It helped pass the time.	Ajudou a passar o tempo.
It is impossible now to prove it anyway.	É impossível agora provar de qualquer maneira.
Trust me, it looks normal.	Acredite, parece normal.
I understand that, having done stupid things while under the influence.	Eu entendo isso, tendo feito coisas estúpidas enquanto estava sob a influência.
I never wanted to be like him.	Eu nunca quis ser como ele.
And there are other things that are for us to do.	E há outras coisas que são para nós fazermos.
But it wasn't pretty.	Mas não foi bonito.
Men know what men need and what they want.	Os homens sabem o que os homens precisam e o que eles querem.
Our team won.	Nosso time venceu.
I've never been so scared in my life.	Nunca tive tanto medo na minha vida.
And nature has the upper hand.	E a natureza tem vantagem.
There is no other human being to be seen.	Não há outro ser humano para ser visto.
And it makes no sense.	E não faz sentido.
She takes a step back, looks like she's about to run.	Ela dá um passo para trás, parece prestes a correr.
I hope they keep it that way.	Espero que continuem assim.
We had talked about your mother.	Tínhamos falado de sua mãe.
That's starting to change.	Isso está começando a mudar.
It's that simple.	É tão simples assim.
No one on the street had noticed.	Ninguém na rua tinha notado.
In this case, it is no different.	Neste caso, não é diferente.
Just put me in the picture a little bit.	É só me colocar na foto um pouco.
Last year was last year.	O ano passado foi o ano passado.
You've probably heard what happened.	Você provavelmente já ouviu o que aconteceu.
So take it for what it's worth.	Então leve isso para o que vale a pena.
There were many reasons.	Havia muitas razões.
I want to feel you in another way.	Eu quero sentir você de outra maneira.
I recommended this to the team given my racing experience.	Eu recomendei isso para a equipe, dada a minha experiência em corrida.
So people are asking him to play again.	Então as pessoas estão pedindo para ele tocar novamente.
He would make it better.	Ele iria torná-lo melhor.
She couldn't move them.	Ela não podia movê-los.
The design of the pieces is, well, poor.	O design das peças é, bem, pobre.
The glass passed from one side to the other.	O vidro passou de um lado para o outro.
I picked it up and ran it through my fingers.	Eu o peguei e corri entre meus dedos.
And he knows she's scared for some reason.	E ele sabe que ela está com medo por algum motivo.
From six independent experiments.	De seis experimentos independentes.
I am real prey.	Eu sou uma verdadeira presa.
You have no right to an idea about any other human being.	Você não tem nenhum direito a uma ideia sobre qualquer outro ser humano.
One example is enough.	Um exemplo é suficiente.
They follow the news online and cook their own food.	Eles seguem as notícias online e cozinham sua própria comida.
He can accept your orders.	Ele pode aceitar suas ordens.
So obviously we can't understand it.	Então, obviamente, não podemos entendê-lo.
To your beautiful chest this time.	Para seu lindo peito desta vez.
I write things.	Eu escrevo coisas.
This year, nothing.	Este ano, nada.
Better let them get a little closer.	Melhor deixá-los chegar um pouco mais perto.
He was never married.	Ele nunca foi casado.
I just hate it here.	Eu simplesmente odeio isso aqui.
It can mean anything.	Pode significar tudo.
There is no error in this finding.	Não há erro neste achado.
Nothing I hadn't seen many times before.	Nada que eu não tivesse visto muitas vezes antes.
So this is sick.	Então isso é doentio.
I didn't understand why he wanted to be with those people.	Eu não entendia por que ele queria estar com aquelas pessoas.
The average of at least three independent experiments is shown.	A média de pelo menos três experimentos independentes é mostrada.
The best marketing doesn't look like marketing.	O melhor marketing não parece marketing.
There are no tracking numbers available.	Não há números de acompanhamento disponíveis.
I think she was busy.	Acho que ela estava ocupada.
Maybe with the lost baby.	Talvez com o bebê perdido.
Any link or file can be removed at any time.	Qualquer link ou arquivo pode ser removido a qualquer momento.
Other successful countries know this.	Outros países de sucesso sabem disso.
They talk about home, and they talk about the women they love.	Eles falam sobre o lar, e falam sobre as mulheres que amam.
It just happened to me.	Acabaram de acontecer comigo.
I want to see it out.	Eu quero ver sair.
She no longer had to be so worried with each step.	Ela não precisava mais ficar tão preocupada a cada passo.
It doesn't seem that far.	Não parece tão longe.
He looked back the way they had come.	Ele olhou para trás pelo caminho que eles tinham vindo.
He gets up and goes to the door.	Ele se levanta e vai até a porta.
My baby was no longer in pain.	Meu bebê não estava mais com dor.
But we don't have the apartment number.	Mas não temos o número do apartamento.
Life goes on.	A vida continua.
Also, it takes an item, not a list.	Além disso, é preciso um item, não uma lista.
I barely felt like doing the things I was asked to do.	Eu mal sentia vontade de fazer as coisas que me pediam.
Not without significant risk.	Não sem risco significativo.
He entered the room.	Ele entrou na sala.
Or so it seemed back then.	Ou assim parecia naquela época.
It's special, really.	É especial, sério.
So not only his face is special.	Então, não só o seu rosto é especial.
My goal is to get to the state.	Meu objetivo é chegar ao estado.
And these are not.	E estes não são.
This is the opinion of learned men.	Essa é a opinião de homens instruídos.
Use of this work is subject to these terms.	A utilização deste trabalho está sujeito a estes termos.
So, let's check that it's valid.	Assim, vamos verificar que vale.
You play your normal game.	Vocês jogam seu jogo normal.
I mean he was making faces or something.	Eu quero dizer que ele estava fazendo caretas ou algo assim.
Please try not to cry.	Por favor, tente não chorar.
I did not have time.	Eu não tive tempo.
However, I don't see what I'm doing wrong here.	No entanto, não vejo o que estou fazendo de errado aqui.
There will be conflict with authority.	Haverá conflito com a autoridade.
The opposite of the desired result.	O oposto do resultado desejado.
He has a great laugh.	Ele tem uma ótima risada.
But we did.	Mas nós conseguimos.
A sound guy.	Um cara de som.
You are flesh, just like the rest of us.	Você é carne, assim como o resto de nós.
There was only one small side effect.	Houve apenas um pequeno efeito colateral.
He played with his fingers.	Ele brincava com os dedos.
This love will be worth more than a father's blood.	Este amor valerá mais do que o sangue de um pai.
I couldn't eat much and so I lost even more weight.	Eu não podia comer muito e por isso perdi ainda mais peso.
Too much to contain.	Demais para conter.
The same goes for making.	O mesmo vale para a confecção.
Everywhere, doing anything.	Em todos os lugares, fazendo qualquer coisa.
They were so different.	Eles eram tão diferentes.
Now you stop, put him down and get some rest.	Agora você pare, coloque-o no chão e descanse um pouco.
Three is the magic number.	Três é o número mágico.
Now, take the next few minutes and enjoy these experiences.	Agora, tome os próximos minutos e aproveite essas experiências.
It's not a level playing field.	Não é um campo de jogo nivelado.
The way she moved.	A maneira como ela se movia.
She would be hurt if she knew.	Ela ficaria magoada se soubesse.
We'll come back to that later.	Voltaremos a isso mais tarde.
There really is no obvious happy medium for me.	Realmente não há meio feliz óbvio para mim.
For a space he couldn't move.	Por um espaço ele não podia se mover.
And it's worse than we thought.	E é pior do que pensávamos.
She could feel the weight of his body on hers.	Ela pode sentir o peso do corpo dele sobre o dela.
This fight was very important.	Essa luta foi muito importante.
He used you.	Ele usou você.
Mostly with herself.	Principalmente consigo mesma.
The younger ones wanted to run away.	Os mais jovens queriam fugir.
But that's another thing.	Mas isso é outra coisa.
Perhaps more than strange.	Talvez mais do que estranho.
I want you out now, please.	Quero você fora agora, por favor.
I was just.	Eu só estava.
And you killed her.	E você a matou.
Let's see him win a race first.	Vamos vê-lo ganhar uma corrida primeiro.
Makes you want to vomit.	Dá vontade de vomitar.
They keep track of everything we learn and pass it on.	Eles mantêm o controle de tudo o que aprendemos e passam adiante.
We need to know why.	Precisamos saber por quê.
As of now, we don't know what will happen.	A partir de agora, não sabemos o que vai acontecer.
He is easy to like and easy to believe.	Ele é fácil de gostar e fácil de acreditar.
Very, very thick.	Muito, muito grosso.
For all it was worth.	Por tudo o que valeu a pena.
The error message is shown in the image below.	A mensagem de erro é mostrada na imagem abaixo.
I would like to do the same here.	Eu gostaria de fazer o mesmo aqui.
One obvious reason is simple.	Uma razão óbvia é simples.
I didn't mean it like that.	Não quis dizer assim.
Protect yourself from any outside attack.	Proteja-se contra qualquer ataque de fora.
Here, take this to sleep.	Aqui, leve isso para dormir.
My kids were worried.	Meus filhos ficaram preocupados.
Everything he does is for money.	Tudo o que ele faz é por dinheiro.
She could risk it.	Ela poderia arriscar isso.
If they are negative, make them positive.	Se eles forem negativos, transforme-os em positivos.
Feel free to join the conversation in the comment box.	Sinta-se à vontade para participar da conversa na caixa de comentários.
Get him out of here, go away.	Tire-o daqui, vá embora.
I leaned back and nodded.	Eu me inclinei para trás e assenti.
It's really pretty and well made.	É realmente muito bonito e bem feito.
When it comes to commerce, she's seen this movie before.	Quando se trata de comércio, ela já viu esse filme antes.
Now she is killing children.	Agora está matando crianças.
We see many of them.	Nós vemos muitos deles.
Something this man knows something about.	Algo sobre o qual este homem sabe alguma coisa.
He didn't see how our plans were possible.	Ele não via como nossos planos eram possíveis.
I don't know how seriously to take any of this.	Não sei o quão sério levar nada disso.
I would certainly have to have one.	Eu certamente teria que ter um.
He was sure she would never tell anyone.	Ele tinha certeza de que ela nunca contaria a ninguém.
The same, of course, goes for forward vs.	O mesmo, é claro, vale para frente vs.
Everyone is active and everyone is involved.	Todos estão ativos e todos estão envolvidos.
For a moment time stopped.	Por um momento o tempo parou.
Eventually, perhaps, he would lose interest and stop listening.	Eventualmente, talvez, ele perdesse o interesse e parasse de ouvir.
The reality of it hit her.	A realidade disso a atingiu.
Sometimes we think about it and cry.	Às vezes pensamos nisso e choramos.
Then you do something else.	Então você faz outra coisa.
Such a trip would be impossible now.	Tal viagem seria impossível agora.
For making our family part of your family.	Por fazer da nossa família parte da sua família.
He's not there for her and he's not a good friend.	Ele não está lá para ela e ele não é um bom amigo.
To say no, we must think about the consequences.	Para dizer não, devemos pensar nas consequências.
He's a great leader in the way he plays.	Ele é um grande líder na forma como joga.
When in doubt, shut up.	Na dúvida, cale a boca.
It's not me.	Não sou eu.
Find the enemy and kill him before he kills us.	Encontre o inimigo e mate-o, antes que ele nos mate.
Call it vision.	Chame isso de visão.
If he has a family.	Se ele tem família.
There are no adults.	Não há adultos.
I have to like to write.	Eu tenho que gostar de escrever.
And soon she would be a big sister.	E logo ela seria uma irmã mais velha.
It will pass too.	Vai passar também.
That would be something, anyway.	Isso seria algo, de qualquer maneira.
He's been doing this since we were little.	Ele faz isso desde que éramos pequenos.
Values ​​are the average of two independent experiments.	Os valores são a média de dois experimentos independentes.
And yet, there is really only one.	E, no entanto, há realmente apenas um.
A rare player.	Um jogador raro.
He really loved that girl.	Ele realmente amava aquela garota.
Offer this to them and they will buy.	Ofereça isso a eles e eles comprarão.
There are others, because that's how a proper investigation should work.	Há outros, porque é assim que deve funcionar uma investigação adequada.
Rose hoped he wouldn't see her differently after she told him.	Rose esperava que ele não a visse de forma diferente depois que ela lhe contasse.
The problem was, it would be hard to surprise her.	O problema era que seria difícil surpreendê-la.
I knew we were off to a good start.	Eu sabia que estávamos começando bem.
This is certainly not a case where you should.	Este não é certamente um caso em que você deveria.
He didn't even say anything bad about them.	Ele nem sequer disse nada de ruim sobre eles.
I took it to work.	Levei para o trabalho.
How right he was.	Como ele estava certo.
Neither does the claimant.	O reclamante também não.
Therefore, the average distance is very low.	Portanto, a distância média é muito baixa.
He chose the front lines.	Ele escolheu as linhas de frente.
Great feel and control.	Ótima sensação e controle.
I'm sure you can too.	Tenho certeza que você também pode.
I can't find any previous sources.	Não consigo encontrar nenhuma fonte anterior.
The reason would take a long time to explain.	O motivo levaria muito tempo para explicar.
I pushed it away with an effort of will.	Eu a empurrei com um esforço de vontade.
He pulled me closer.	Ele me puxou para mais perto.
I certainly had thought of that.	Eu certamente tinha pensado nisso.
I had recently moved back into mine.	Eu tinha recentemente me mudado de volta para o meu.
Who would have thought that we would meet again like this.	Quem diria que nos reencontraríamos assim.
I am in a very peculiar situation.	Estou em uma situação muito peculiar.
My father spent a lot of time there too.	Meu pai passou muito tempo lá também.
All the same results, without making us feel bad.	Todos os mesmos resultados, sem nos fazer sentir mal.
This effect requires further research.	Este efeito requer mais pesquisas.
And that didn't happen.	E isso não aconteceu.
I want to know why.	Eu quero saber por quê.
He had received the most positive report of all.	Ele havia recebido o relatório mais positivo de todos.
The call came from below.	A chamada veio de baixo.
There are two properties in the area.	Há duas propriedades na área.
Thanks again for your skills.	Mais uma vez, obrigado por suas habilidades.
Go back to whatever you do.	Volte para o que quer que vocês façam.
Peace out.	Paz fora.
This person has a strange power over them.	Essa pessoa tem um poder estranho sobre eles.
She wasn't afraid.	Ela não tinha medo.
I can't think with him looking at me.	Não consigo pensar com ele olhando para mim.
He then turned to the gifts.	Ele então se virou para os presentes.
And terrible results.	E resultados terríveis.
They're working on it.	Eles estão trabalhando nisso.
Something other than what he had.	Algo diferente do que ele tinha.
They will kill.	Eles vão matar.
He was looking at her.	Ele estava olhando para ela.
Turn off the computer.	Desligar o computador.
There are a few, but certainly not enough for everyone.	Há alguns, mas certamente não o suficiente para todos.
I took her shoulders.	Eu peguei seus ombros.
This one is having a lot of fun.	Essa ela está se divertindo muito.
I cannot answer for him.	Não posso responder por ele.
The gain here is terrible.	O ganho aqui é terrível.
I needed to go back.	Eu precisava voltar.
So she told them about her first dream.	Então ela contou a eles sobre seu primeiro sonho.
You are too proud.	Você é orgulhoso demais.
I love being busy.	Eu amo estar ocupado.
It's a biological fact.	É um fato biológico.
Nobody was theirs.	Ninguém era deles.
Very good.	Muito bom.
Each summer, there were more and more flowers.	A cada verão, havia mais e mais flores.
But, it can only be one.	Mas, só pode ser um.
I cannot emphasize this enough.	Eu não posso enfatizar isso o suficiente.
You can remove chunks.	Você pode remover pedaços.
Our music seemed to be able to cover that up.	Nossa música parecia ser capaz de encobrir isso.
Or maybe it's on my desk.	Ou talvez esteja na minha mesa.
They were going to see a man.	Eles iam ver um homem.
A few hundred years isn't much for her.	Algumas centenas de anos não é muito para ela.
At the same time, the market remains tough, he said.	Ao mesmo tempo, o mercado continua difícil, disse ele.
You know he couldn't have done it.	Você sabe que ele não poderia ter feito isso.
Talk to them about how they started a marketing program.	Fale com eles sobre como eles começaram um programa de marketing.
He was good like that.	Ele era bom assim.
It's healthy and well.	Está saudável e bem.
Everything he had to do.	Tudo o que ele tinha que fazer.
We see several people shot by various weapons.	Vemos várias pessoas baleadas por várias armas.
No doubt about it, the smell was still in the room.	Não há dúvida sobre isso, o cheiro ainda estava no quarto.
They need a lot of energy.	Eles precisam de muita energia.
And we will never defeat them.	E nunca os venceremos.
For long moments.	Por longos momentos.
Obviously, this skill in the right situations is very good.	Obviamente, essa habilidade nas situações certas é muito boa.
If so, you won't be able to move it down.	Se assim for, você não será capaz de movê-lo para baixo.
And that was a shock to us.	E isso foi um choque para nós.
Nothing was too much trouble for them.	Nada era demais para eles.
In fact, it could be the opposite.	Na verdade, pode ser o contrário.
As part of the practice of playing football.	Como parte da prática de jogar futebol.
This is a sign.	Este é um sinal.
To avoid conflict.	Para evitar conflito.
That sounds like a good story.	Isso soa como uma boa história.
It's bad, son.	É ruim, filho.
Very nice to meet you.	Muito prazer em te conhecer.
He did what he had to do.	Ele fez o que tinha que fazer.
There is no end to these examples.	Não há fim para esses exemplos.
They didn't question him anymore.	Eles não o questionaram mais.
I had fun, but in a different way.	Eu me diverti, mas de uma maneira diferente.
Please look at the next seven years.	Por favor, olhe para os próximos sete anos.
Cool completely in the pan.	Esfrie completamente na panela.
It goes far beyond that, actually.	Vai muito além disso, na verdade.
On the other, it scared her to death.	Por outro, isso a assustou até a morte.
This is quite interesting.	Isso é bastante interessante.
We're in the black and it looks like we're going to stay there.	Estamos no preto e parece que vamos ficar lá.
As well do.	Tal como bem fazer.
The music is going too fast.	A música está indo muito rápido.
Perhaps for that reason, she never married.	Talvez por esse motivo, ela nunca se casou.
They went there to start with new things.	Eles foram lá para começar com coisas novas.
She didn't have time to move.	Ela não teve tempo de se mexer.
She was good at it.	Ela era boa nisso.
Full of features and functions.	Cheio de recursos e funções.
All three had been officers.	Todos os três tinham sido oficiais.
And he had no business talking to her like that.	E ele não tinha nada que falar com ela assim.
I've had enough rest.	Já descansei bastante.
You are the essence and meaning of my life.	Você é a essência e o significado da minha vida.
You have these calls to make.	Você tem essas ligações para fazer.
Doing is design and design thinking.	Fazer é design e design thinking.
We'll give you a bar.	Nós lhe daremos uma barra.
Imagine seeing your father doing this.	Imagine ver seu pai fazendo isso.
They didn't say why.	Eles não disseram por quê.
The rest is up to you.	O resto é com você.
It is on this theory that training methods are based today.	É nesta teoria que os métodos de treinamento se baseiam hoje.
We know you have.	Nós sabemos que você tem.
He was pretty sure he wasn't going to have lunch today.	Ele tinha certeza de que não ia almoçar hoje.
I don't know why, but it just turns me off.	Eu não sei por que, mas ele simplesmente me desliga.
He made a flat statement.	Ele fez uma declaração plana.
Whatever the end.	Seja qual for o fim.
What a great memory.	Que ótima lembrança.
it did not arrive yet.	ainda não chegou.
She needs medical treatment.	Ela precisa de tratamento médico.
I needed to clear my mind.	Eu precisava limpar minha mente.
The issue, however, is a matter of further investigation.	A questão, no entanto, é uma questão de investigação mais aprofundada.
It was good for a little bit for my life.	Foi bom para um pouco para a minha vida.
The potential is huge.	O potencial é enorme.
He knows he will never keep them away.	Ele sabe que nunca vai mantê-los longe.
These are examples of such models.	São exemplos de tais modelos.
We pray for that to happen.	Torcemos para que isso aconteça.
It is not directly based on observations.	Não se baseia diretamente em observações.
You do not give up.	Você não desiste.
She was more emotional and softer.	Ela era mais emocional e suave.
He just wants someone to hold.	Ele só quer alguém para segurar.
You have the will to live.	Você tem a vontade de viver.
At the base of this different living is love.	Na base desse viver diferente está o amor.
A possible interpretation is as follows.	Uma possível interpretação é a seguinte.
His team was super friendly.	Sua equipe foi super simpática.
Feel the pleasure of a job well done with your whole body.	Sinta o prazer de um trabalho bem feito com todo o seu corpo.
I saw his picture in the papers.	Eu vi sua foto nos jornais.
The reasons you mentioned are completely valid.	As razões que você mencionou são completamente válidas.
I cut myself.	Eu me cortei.
Have a book nearby.	Tenha um livro por perto.
Good to meet everyone.	Bom conhecer todos.
It really isn't worth the effort in my opinion.	Realmente não vale o esforço na minha opinião.
That would look terrible to me.	Isso me pareceria terrível.
One of the biggest was religion.	Uma das maiores era a religião.
Could have done without it.	Poderia ter feito sem isso.
I only had to do this for a week.	Eu só tive que fazer isso por uma semana.
Please let me think.	Por favor, deixe-me pensar.
And when they do, they won't stop until they find you.	E quando o fizerem, não pararão até encontrarem você.
Pour in the wine and increase the heat.	Despeje o vinho e aumente o fogo.
The thing is, these same guys tell us every year.	A questão é que esses mesmos caras nos dizem todos os anos.
It was a matter of when.	Era uma questão de quando.
So I can tell him it's done.	Para poder dizer a ele que está feito.
As it should.	Como deveria.
I would stick guys or fight.	Eu furaria caras ou lutaria.
Some things in the world will never change.	Algumas coisas no mundo nunca vão mudar.
Just as it should.	Assim como deveria.
She ended up in a ball on the floor crying.	Ela acabou em uma bola no chão chorando.
Of course they are here.	Claro que eles estão aqui.
He didn't just want the home run record.	Ele não queria simplesmente o recorde de home run.
It is thought to have emotional complications, not love.	Pensa-se que tem complicações emocionais, não amor.
It is what it is.	É o que é.
He loved his language.	Ele amava sua língua.
Look under the surface.	Olhe sob a superfície.
Today is no exception.	Hoje não é exceção.
He had the look of a tough guy gone limp.	Ele tinha a aparência de um cara durão que ficou mole.
Sometimes it was just too much information on the mark.	Às vezes era apenas muita informação na marca.
Go there and get it.	Vá lá e pegue.
Little research has been done on these 'live and let live' situations.	Poucas pesquisas foram feitas sobre essas situações de 'viva e deixe viver'.
He started slowly.	Ele começou devagar.
And his eyes.	E seus olhos.
I say something and you either understand it or you don't.	Eu digo algo e você entende ou não.
Less and less fish.	Cada vez menos peixe.
I stared at him for a long time.	Eu o encarei por um longo tempo.
They fall at night.	Eles caem à noite.
More studies are needed in three respects.	Mais estudos são necessários em três aspectos.
His data will never be shared with third parties.	Seus dados nunca serão compartilhados com terceiros.
He performed data analysis, statistical analysis and finalized the writing of the manuscript.	Realizou a análise dos dados, análise estatística e finalizou a redação do manuscrito.
If they understood anything, it was fear.	Se eles entendiam alguma coisa, era medo.
She had never done anything for them.	Ela nunca tinha feito nada para eles.
We want to know more before taking this step.	Queremos saber mais antes de dar esse passo.
He turned quickly from her thoughts.	Ele se virou rapidamente de seus pensamentos.
She compared one characteristic to another.	Ela comparou uma característica com a outra.
At first you couldn't see.	No começo você não podia ver.
Maybe start over where people don't know my story.	Talvez começar de novo onde as pessoas não conheçam minha história.
He didn't want her to answer.	Ele não queria que ela respondesse.
But I'm having some problems.	Mas estou tendo alguns problemas.
It was our back cover story.	Era a nossa história de contracapa.
I continued on my job.	Eu continuei no meu trabalho.
Something called from somewhere.	Algo chamou de algum lugar.
And then we will have to fight.	E então teremos que lutar.
We cannot expect them to give it to us.	Não podemos esperar que eles nos dêem.
As a result, longer operating time is required.	Como resultado, é necessário um tempo maior para a operação.
Please fill out this return form and we will send you an email with return instructions.	Preencha este formulário de devolução e enviaremos um e-mail com as instruções de devolução.
They weren't in contact to begin with.	Eles não estavam em contato para começar.
We could use it less.	Poderíamos usá-lo menos.
The problem is that this cover is perfect.	O problema é que esta capa é perfeita.
Click on the image.	Clique na imagem.
This was something we knew we really wanted to do.	Isso era algo que sabíamos que realmente queríamos fazer.
I looked at the money but didn't count.	Olhei para o dinheiro, mas não contei.
And you have the right to be.	E tem o direito de ser.
You definitely come with great article content.	Você definitivamente vem com um ótimo conteúdo de artigo.
They hadn't changed much, he decided, except in size.	Eles não tinham mudado muito, ele decidiu, exceto em tamanho.
Don't avoid it.	Não o evite.
We can do even more to publicize this event.	Podemos fazer ainda mais para divulgar este evento.
Seriously, the best.	Sério, o melhor.
I turned off the light and then turned it back on.	Apaguei a luz e depois liguei novamente.
I'm thinking about taking over.	Estou pensando em assumir.
Start your own website.	Comece seu próprio site.
You might not like the idea at first, but it works.	Você pode não gostar da ideia no começo, mas funciona.
Our system is a state monetary system.	Nosso sistema é um sistema monetário estatal.
They have seven living children.	Eles têm sete filhos vivos.
Apparently, we follow the same season every year.	Aparentemente, seguimos a mesma época todos os anos.
What is the big.	Qual é o grande.
Maybe this time.	Talvez, desta vez.
It has a very clean appearance, but it had some issues.	Tem uma aparência muito limpa, mas teve alguns problemas.
Cell survival was determined using direct cell counting.	A sobrevivência das células foi determinada usando contagem direta de células.
That's not your mother.	Essa não é sua mãe.
He played those.	Ele jogou aqueles.
In case of initial a.	Em caso de inicial a.
Customers are like homes with long-distance service.	Os clientes são como casas com serviço de longa distância.
People are getting upset, you can feel it.	As pessoas estão ficando chateadas, você pode sentir isso.
City life should suit you.	A vida na cidade deve se adequar a você.
You knew he would want to go.	Você sabia que ele iria querer ir.
The world doesn't end.	O mundo não acaba.
Not that it's easy.	Não que seja fácil.
This is the point.	Esse é o ponto.
There are several solutions for this.	Existem várias soluções para isso.
But they had no sense of politics.	Mas eles não tinham senso de política.
You told me you're sorry.	Disse-me que está arrependido.
I grew up to love them a lot.	Eu cresci a amá-los muito.
Or see a movie.	Ou ver um filme.
For many, this is the beginning and end of our story.	Para muitos, esse é o começo e o fim da nossa história.
But it would give a smooth finish.	Mas daria um acabamento suave.
That was the whole experience.	Assim foi toda essa experiência.
What a strange dream, you say.	Que sonho estranho, você diz.
Something was different, and it was me.	Algo estava diferente, e era eu.
Army command structure.	Estrutura de comando do Exército.
They are being prepared for him as a meal.	Eles estão sendo preparados para ele como uma refeição.
Like this one, for example.	Como esse, por exemplo.
So the treatment was easy.	Então o tratamento foi fácil.
They weren't in town during the fight.	Eles não estavam na cidade durante a luta.
One second.	Um segundo.
You can search a thousand years.	Você pode procurar mil anos.
Part of my job is watching you.	Parte do meu trabalho é observar você.
I don't think that's what you want.	Acho que não é isso que você quer.
I just need to do this.	Eu só preciso fazer isso.
The power supply seems pretty stable.	A fonte de alimentação parece bastante estável.
Nowadays, you know right away.	Hoje em dia, você sabe imediatamente.
We wait until the end of the year.	Esperamos até o final do ano.
But both teams have improved significantly since then.	Mas ambas as equipes melhoraram significativamente desde então.
No one could have understood that better than her.	Ninguém poderia ter entendido isso melhor do que ela.
They took the man alive as he is.	Eles levaram o homem vivo como ele é.
It has only one answer.	Tem apenas uma resposta.
You know you want it.	Você sabe que você quer.
It might do me some good to separate them.	Pode me fazer algum bem separá-los.
They are just independent women.	São apenas mulheres independentes.
So he told us.	Então ele nos contou.
We shoot in the summer.	Filmamos no verão.
It wasn't a long note.	Não era uma nota longa.
This result is consistent with the main biological function of leaves.	Este resultado é consistente com a principal função biológica das folhas.
Some patterns would be clear.	Alguns padrões seriam claros.
I didn't think anything of it.	Eu não pensei nada disso.
Man, growing up is terrible.	Cara, crescer é terrível.
He was back from the dead.	Ele estava de volta dos mortos.
Well, the problem is, your heart has to work harder.	Bem, o problema é que seu coração tem que trabalhar mais.
They were fucking worried.	Eles estavam fodidamente preocupados.
Maybe the same thing will happen to you one day.	Talvez a mesma coisa aconteça com você um dia.
Normally, he was a man who kept his feelings to himself.	Normalmente, ele era um homem que guardava seus sentimentos para si mesmo.
She's on her way.	Ela está a caminho.
She wouldn't help.	Não ajudaria.
In my kitchen.	Na minha cozinha.
Few are growing.	Poucos estão crescendo.
I'll leave the colors for you to decide.	Vou deixar as cores para você decidir.
I'm kind of skinny, you know.	Eu sou meio magra, sabe.
They are thinking people.	Eles estão pensando pessoas.
She saw me, now.	Ela me viu, agora.
I refused to answer you.	Eu me recusei a te responder.
Well, that's a relief.	Bem, isso é um alívio.
It was important for another reason.	Foi importante por outro motivo.
Okay, that sounds reasonable.	Ok, isso soa razoável.
But we must.	Mas devemos fazê-lo.
I got them back.	Eu os peguei de volta.
It's just a picture of a race car.	É apenas uma foto de um carro de corrida.
And then, still calm, she met his eyes.	E então, ainda calma, ela encontrou seus olhos.
Participated in data analysis.	Participaram da análise de dados.
Out to the field.	Fora para o campo.
None of them were comfortable around a stable.	Nenhum deles estava confortável em torno de um estábulo.
You look stupid.	Você parece estúpido.
To keep track of meal times.	Para acompanhar os horários das refeições.
A great place to dine.	Um ótimo lugar para jantar.
Or had been.	Ou tinha sido.
A bad man, yes.	Um homem mau, sim.
Animals and human society.	Animais e sociedade humana.
So be sure to do the things you want to do.	Portanto, não deixe de fazer as coisas que você quer fazer.
I have to keep him here at home.	Eu tenho que mantê-lo aqui em casa.
He believed in their mission.	Ele acreditava na missão deles.
Work on things.	Trabalhe nas coisas.
They can't sleep.	Eles não conseguem dormir.
Animal study, small sample size.	Estudo em animais, tamanho de amostra pequeno.
Knowledge of history is what gives context to current events.	O conhecimento da história é o que dá um contexto aos eventos atuais.
This is a statement of fact.	Esta é uma afirmação de fato.
That had to be my main focus.	Esse tinha que ser meu foco principal.
Time stuck in traffic is time away from the family.	Tempo preso no trânsito é tempo longe da família.
To get the child.	Para pegar o filho.
Help end this now.	Ajude a acabar com isso agora.
Her eyes widened in fear.	Seus olhos se arregalaram de medo.
It would provide public information in general terms.	Forneceria informações públicas em termos gerais.
They feel they have been ignored.	Eles sentem que foram ignorados.
Just for you to bring him back.	Só para você trazê-lo de volta.
My tooth hurts.	Meu dente dói.
The more you benefit others, the more you benefit.	Quanto mais você beneficia os outros, mais você se beneficia.
After that, the fall was rapid.	Depois disso, a queda foi rápida.
It is expected of you.	É esperado de você.
This creates security for them.	Isso cria segurança para eles.
These would provide a clean surface for the surgery.	Estes forneceriam uma superfície limpa para a cirurgia.
We had a layer between us and our users.	Tínhamos uma camada entre nós e nossos usuários.
For what they did to me.	Pelo que eles fizeram comigo.
You can't really tell who he is.	Você não pode realmente dizer quem ele é.
But you will see for yourself.	Mas você verá por si mesmo.
They created something new.	Eles criaram algo novo.
But she won't let it go.	Mas ela não vai deixar passar.
He grabbed and held.	Ele agarrou e segurou.
He must have left alone, as no one noticed him.	Ele deve ter saído sozinho, pois ninguém o notou.
He must win, no matter who may be hurt.	Ele deve vencer, não importa quem possa ser ferido.
This is the first way.	Esta é a primeira maneira.
But at all stages the costs were very high.	Mas em todas as fases os custos eram muito altos.
And the total size of the model is small.	E o tamanho total do modelo é pequeno.
That has to change.	Isso tem que mudar.
Two or three fell.	Dois ou três caíram.
He couldn't wait four days.	Ele não podia esperar quatro dias.
So it's kind of a necessary evil.	Então é uma espécie de mal necessário.
I ordered the front panel.	Encomendei o painel frontal.
Five different experiments were conducted.	Cinco experimentos diferentes foram conduzidos.
I'm not ready to live like this anymore.	Não estou mais preparado para viver assim.
I have a lot to go.	Eu tenho muito que ir.
However, in public, he said nothing.	No entanto, em público, ele não disse nada.
You don't get it by default.	Você não o recebe por padrão.
My mother knew this.	Minha mãe sabia disso.
She held that door too.	Ela segurou aquela porta também.
You guys have a good time.	Vocês têm um bom tempo.
There seem to be a lot of interesting subjects to look at.	Parece ser um monte de assuntos interessantes para olhar.
I talk to her every day.	Eu falo com ela todos os dias.
This is not a conversation.	Isso não é uma conversa.
What is the second highest value?.	Qual é o segundo maior valor?.
He got the job through a friend's father.	Ele conseguiu o emprego através do pai de um amigo.
Even that could be left out.	Até isso poderia ficar de fora.
I have to finish the second book in this series first.	Eu tenho que terminar o segundo livro dessa série primeiro.
They tried to sell me this before they closed their doors.	Eles tentaram me vender isso antes de fecharem as portas.
Okay, second question.	Ok, segunda pergunta.
She experienced people and places, nature and living culture.	Ela experimentou pessoas e lugares, natureza e cultura viva.
This is so true.	Isso é tão verdade.
He will likely experience them again and learn to appreciate them.	Ele provavelmente vai experimentá-los novamente e aprender a apreciá-los.
For a moment, she wondered if he was in love.	Por um momento, ela se perguntou se ele estava apaixonado.
A little girl in the lost city.	Uma garotinha na cidade perdida.
Tonight the knife didn't come down.	Esta noite a faca não desceu.
Let's say we have a hundred products.	Digamos que temos uma centena de produtos.
I may be the only one who likes them.	Eu posso ser o único que gosta deles.
It will not be discovered anywhere in this book.	Não será descoberto em nenhum lugar deste livro.
You just met.	Você acabou de conhecer.
I looked at it.	Eu olhei para isso.
Go out and support the issues that matter.	Saia e apoie as questões que importam.
It didn't make any noise.	Não fez nenhum barulho.
The fix, clearly, was within.	A correção, claramente, estava dentro.
He went to another level.	Ele foi para outro nível.
But he has the right to be a choice.	Mas tem o direito de ser uma escolha.
He knew so.	Ele sabia que sim.
They would stay for an hour.	Eles ficariam por uma hora.
There is one thing he cannot do.	Há uma coisa que ele não pode fazer.
Lots of movement.	Muito movimento.
They were closer to the master than anyone else.	Eles estavam mais perto do mestre do que qualquer outra pessoa.
I wonder if he's okay.	Eu me pergunto se ele está bem.
She came to his table.	Ela veio até a mesa dele.
The party was held in a private house, not at the school.	A festa foi realizada em uma casa particular, não na escola.
He is face down on the floor.	Ele está de bruços no chão.
One of these days he's going to shoot himself or someone else.	Um dia desses ele vai atirar em si mesmo ou em outra pessoa.
The application technique is extremely simple and the cost is low.	A técnica de aplicação é extremamente simples e o custo baixo.
I recommend that you can check if the answer is useful to you.	Eu recomendo que você possa verificar se a resposta é útil para você.
Spread the word, internet.	Espalhe a palavra, internet.
Both items were made of wood and metal.	Ambos os itens foram feitos de madeira e metal.
All conversation stopped.	Toda a conversa parou.
Not that it was too difficult.	Não que fosse muito difícil.
The group got smaller.	O grupo ficou menor.
Then she opened his hands and released them.	Então ela abriu as mãos dele e as soltou.
I took a look at my friends.	Dei uma olhada nos meus amigos.
Sometimes it was just for status.	Às vezes era apenas pelo status.
We are the good ones here.	Nós somos os bons aqui.
Never judge a book by its cover.	Nunca julgue um livro pela sua capa.
It's definitely focused on beer above anything else.	É definitivamente focado na cerveja acima de qualquer outra coisa.
He pushed me to be the best.	Ele me empurrou para ser o melhor.
Don't let her hear you.	Não deixe que ela te ouça.
So he couldn't ask anyone where, exactly, he was.	Então ele não podia perguntar a ninguém onde, exatamente, ele se encontrava.
We were still crazy about each other.	Nós ainda éramos loucos um pelo outro.
He immediately went to the hospital.	Ele foi imediatamente para o hospital.
It will now be attached to the bottom of the window.	Agora ele será anexado à parte inferior da janela.
His mother still lives there.	A mãe dele ainda mora lá.
Anyone could see it.	Qualquer um podia ver isso.
He just walked around without any specific plan.	Ele simplesmente andava sem nenhum plano específico.
There is a full report of this work here.	Há um relatório completo deste trabalho aqui.
You should feel proud of every piece of work you produce.	Você deve se sentir orgulhoso de cada trabalho que produz.
But let's go in the afternoon.	Mas vamos à tarde.
Still, he came back.	Ainda assim, ele voltou.
You have a way.	Você tem jeito.
Or a hot drink.	Ou uma bebida quente.
With mixed results.	Com resultados mistos.
My mouth would water.	Minha boca ficaria com água.
I stand by my opinion.	Eu mantenho minha opinião.
See how they use the system.	Veja como eles usam o sistema.
He touched his own black hair.	Ele tocou seu próprio cabelo preto.
I did not see her.	Eu não a vi.
However, that doesn't make your life any easier.	No entanto, isso não torna sua vida mais fácil.
It did not finally determine any rights.	Não determinou finalmente quaisquer direitos.
But if one has enough magic, one can feel his presence.	Mas se alguém tiver magia suficiente, pode sentir sua presença.
The lower you get, the more balanced you are.	Quanto mais baixo você chegar, mais você estará em equilíbrio.
I got so tired.	Eu fiquei tão cansado.
Everyone ran away except my husband.	Todos fugiram, menos meu marido.
So that was taken away.	Então isso foi tirado.
Like a real one.	Como um verdadeiro.
You had other options, of course.	Você tinha outras opções, é claro.
My father worked for him.	Meu pai trabalhava para ele.
They were strong, proud and healthy.	Eles eram fortes, orgulhosos e saudáveis.
I hate to say it, but.	Eu odeio dizer isso, mas.
He needs another operation.	Ele precisa de outra operação.
Anything that isn't too heavy.	Qualquer coisa que não seja muito pesada.
Users can choose to try to appeal the decision.	Os usuários podem optar por tentar apelar da decisão.
Give yourself plenty of time to reach these levels.	Dê a si mesmo bastante tempo para atingir esses níveis.
How could we join forces and take over the world.	Como poderíamos unir forças e dominar o mundo.
My insurance refused one and paid for another.	Meu seguro recusou um e pagou outro.
He's not home yet.	Ele ainda não está em casa.
We made a little friend at the next table.	Fizemos um amiguinho na mesa ao lado.
They will get right.	Eles vão se acertar.
They may not understand the words, but that doesn't matter.	Eles podem não entender as palavras, mas isso não importa.
This is deep space.	Este é o espaço profundo.
They don't want to rule the state.	Eles não querem dominar o estado.
We don't forget.	Nós não esquecemos.
When we held their hands, the world saw them.	Quando seguramos suas mãos, o mundo os viu.
He said he moved two or three times a year.	Ele disse que se mudava duas a três vezes por ano.
During this period the structure was used as a hospital.	Durante este período a estrutura foi utilizada como hospital.
Art school or something.	Escola de arte ou algo assim.
Maybe it's the feeling that things are going straight to business.	Talvez seja a sensação de que as coisas vão direto para os negócios.
Eventually, we picked up some kind of clue on the other side.	Eventualmente, pegamos algum tipo de pista do outro lado.
His secret was safe, for now.	Seu segredo estava seguro, por enquanto.
I had the same problem.	Eu tive o mesmo problema.
Happy people died.	Pessoas felizes morreram.
I will not hide from you.	Eu não vou me esconder de você.
I wanted to believe.	Eu queria acreditar.
We have things to do, wonderful things.	Temos coisas para fazer, coisas maravilhosas.
But they were getting ready to attack again.	Mas eles estavam se preparando para atacar novamente.
The first is a crime.	A primeira é um crime.
Match mine.	Combine com o meu.
We would leave.	Nós sairíamos.
Can be it.	Pode ser isso.
And we did it.	E nós fizemos isso.
We left him and his wife to get on with it.	Deixamos ele e sua esposa para continuar com isso.
Returning to a normal life is not an option.	Voltar a uma vida normal não é uma opção.
Let me know when you need me again.	Avise-me quando precisar de mim novamente.
So we both did something different for a while.	Então nós dois fizemos algo diferente por um tempo.
The book details the history of the world and characters.	O livro detalha a história do mundo e personagens.
Nothing ever felt so absolute and right.	Nada jamais pareceu tão absoluto e certo.
The eyes saw nothing, the ears heard nothing.	Os olhos não viram nada, os ouvidos não ouviram nada.
People buy at stupid prices.	As pessoas compram a preços estúpidos.
And yet it seemed to be where she needed help the most.	E, no entanto, parecia ser onde ela mais precisava de ajuda.
It was bad enough that he walked onto the playing field.	Foi ruim o suficiente que ele entrou no campo de jogo.
She never smiled.	Ela nunca sorriu.
But in terms of how things were done, no.	Mas em termos de como as coisas foram feitas, não.
The problem was that this direction was straight onto the road.	O problema era que essa direção era direto para a estrada.
They were calling me.	Eles estavam me chamando.
I can't wait until you fuck my mouth.	Eu não posso esperar até você foder minha boca.
Another relevant example goes in the opposite direction.	Outro exemplo relevante vai na direção oposta.
I roll onto my side and laugh.	Eu rolo para o meu lado e rio.
Development must be specific.	O desenvolvimento deve ser específico.
No topic is off limits.	Nenhum tópico está fora dos limites.
Getting ready to kick me out or something.	Preparando-se para me expulsar ou algo assim.
He felt no pain.	Ele não sentiu dor.
You have to plan this.	Você tem que planejar isso.
You get an hour at our house, no more and no less.	Você ganha uma hora em nossa casa, nem mais nem menos.
My attention wouldn't let him.	Minha atenção não iria deixá-lo.
That might explain my reaction to it.	Isso pode explicar minha reação a isso.
It is not necessary to perform the tests in any specific order.	Não é necessário realizar os testes em nenhuma ordem específica.
Even that has a price.	Até isso tem um preço.
In life there are so many dreams that do not come true.	Na vida há tantos sonhos que não se realizam.
But he believed he was being followed.	Mas ele acreditava que estava sendo seguido.
The surface was not visible.	A superfície não era visível.
A story-based secret information game.	Um jogo de informações secretas baseado em histórias.
One thing he knew for sure, he wanted her.	Uma coisa ele sabia com certeza, ele a queria.
Earth Information Services.	Serviços de informação da Terra.
This thing is a joy to use.	Essa coisa é uma alegria de usar.
You cannot fix or change it, however.	Você não pode corrigi-lo ou alterá-lo, no entanto.
She refused to cry again.	Ela se recusou a chorar novamente.
I will bring them to you.	Vou trazê-los para você.
It may be difficult, but they do exist.	Pode ser difícil, mas eles existem.
Don't let me keep thinking.	Não me deixe continuar pensando.
It's been so long, it might not be her.	Já faz tanto tempo que pode não ser ela.
But it's absolutely true.	Mas é absolutamente verdade.
I know what a good team you have.	Eu sei que uma boa equipe você tem.
There are some things you have to do first.	Há algumas coisas que você tem que fazer primeiro.
It was going to be a long day.	Ia ser um longo dia.
He had never known anything else.	Ele nunca tinha conhecido outra coisa.
On the one hand, living things are constantly changing and moving.	Por um lado, os seres vivos estão constantemente mudando e se movendo.
The girls are sleeping.	As meninas estão dormindo.
Not even then.	Nem mesmo então.
Some respect the other.	Alguns respeitam o outro.
I went back to the hospital bed and waited for the surgery.	Voltei para a cama do hospital e esperei pela cirurgia.
Just listening to the way it came out.	Só de ouvir o jeito que saiu.
You are coming with me.	Você vai comigo.
You have to be a party member to vote.	Você tem que ser um membro do partido para votar.
Make your text stand out.	Faça com que seu texto se destaque.
That was several hours later.	Isso foi várias horas depois.
As she watched, she saw movement.	Enquanto observava, viu movimento.
This was quite a fun web article.	Este foi um artigo da web bastante divertido.
His first shot hit two guys.	Seu primeiro tiro acertou dois caras.
I'm afraid you've done yourself some harm.	Temo que você tenha feito algum mal a si mesmo.
The technology presented in this article is a step towards that goal.	A tecnologia apresentada neste artigo é um passo em direção a esse objetivo.
This is more than a technical job.	Este é mais do que um trabalho técnico.
There is good research out there, but most research is bad.	Há boas pesquisas por aí, mas a maioria das pesquisas é ruim.
He was right, so there was no getting around it.	Ele estava certo, então não havia como fugir disso.
But nothing has changed.	Mas nada mudou.
Nothing is ever the same.	Nada nunca é o mesmo.
Thinking he could talk a man down.	Pensando que ele poderia falar um homem para baixo.
It's the same shit.	É a mesma merda.
than any other cause.	Do que qualquer outra causa.
Now that seems to be true.	Agora isso parece ser verdade.
You are certainly aware of the problem.	Vocês certamente estão cientes do problema.
She should find the bedroom, with kitchen use.	Ela deve encontrar o quarto, com uso de cozinha.
Because we needed him.	Porque precisávamos dele.
Remember, this is supposed to be fun.	Lembre-se, isso deve ser divertido.
When they committed this crime, they didn't think about it.	Quando eles cometeram esse crime, eles não pensaram nisso.
Include any appropriate evidence in your report, including the date and time.	Inclua em seu relatório qualquer evidência apropriada, incluindo a data e a hora.
And move on let's go.	E seguir em frente vamos.
I wrote this article with him.	Eu escrevi este artigo com ele.
This is a pretty obvious question.	Esta é uma pergunta bastante óbvia.
This goes for any other drug.	Isso vale para qualquer outra droga.
You can be sure your gift will be very welcome.	Pode ter certeza que seu presente será muito bem vindo.
We never thought of changing you.	Nós nunca pensamos em mudar você.
We record this in the next result.	Registramos isso no próximo resultado.
He looked and looked at her.	Ele olhou e olhou para ela.
It happens a lot.	Acontece bastante.
But his work is not political.	Mas seu trabalho não é político.
They asked to stay.	Eles pediram para ficar.
You know very well what it means.	Você sabe muito bem o que significa.
I didn't want to see you back here.	Eu não queria ver você de volta aqui.
This usually goes very, very wrong.	Isso geralmente dá muito, muito errado.
They could help the whole community understand the process.	Eles poderiam ajudar toda a comunidade a entender o processo.
You will get a lot of advice here.	Você vai ter muitos conselhos aqui.
Have the others ready to go in three hours.	Deixe os outros prontos para partir em três horas.
He did it again.	Ele fez isso de novo.
We were fine with food for a while.	Ficamos bem com comida por um tempo.
His own mind also changed.	Sua própria mente também mudou.
But his loss is my gain.	Mas a perda dele é o meu ganho.
She then caught my gaze and looked back.	Ela então pegou meu olhar e olhou de volta.
Eventually, new schools were built.	Eventualmente, novas escolas foram construídas.
To know how broken and wild we were.	Para saber o quão quebrados e selvagens estávamos.
There were no bodies to her right.	Não havia corpos à sua direita.
It's the last thing you would expect.	É a última coisa que você esperaria.
I was no longer me.	Eu não era mais eu.
I mean, they really know each other well.	Quero dizer, eles realmente se conhecem bem.
In this case, they become state functions.	Nesse caso, elas se tornam funções de estado.
You might learn a thing or two from someone else.	Você pode aprender uma coisa ou duas de outra pessoa.
It really didn't work like that.	Realmente não funcionou assim.
And you came back.	E você voltou.
Having heard your name.	Tendo ouvido seu nome.
Well, we must face it.	Pois, devemos enfrentar isso.
But the other.	Mas o outro.
But it can be found.	Mas pode ser encontrado.
In your mind.	Na sua mente.
As there is nothing perfect.	Como não existe nada perfeito.
After a few seconds, the voice repeated her question.	Depois de alguns segundos, a voz repetiu sua pergunta.
That wasn't how it worked among their families.	Não era assim que funcionava entre suas famílias.
Nothing could be worse, he believed, than living forever.	Nada poderia ser pior, ele acreditava, do que viver para sempre.
I told him to look for another one.	Eu disse a ele para procurar outro.
I still haven't determined what it is.	Ainda não determino o que é.
And in a way there is no difference.	E de certa forma não há diferença.
Going in fully and catching the idea right away.	Entrando totalmente e pegando a ideia imediatamente.
Anyway, don't worry.	De qualquer forma, não se preocupe.
If he moved, he would be noticed.	Se ele se mexesse, seria notado.
Have another beer.	Tome outra cerveja.
How long he had, he didn't know.	Quanto tempo ele tinha, ele não sabia.
Let's use an email address as an example.	Vamos usar um endereço de e-mail como exemplo.
All you have to do is want to.	Tudo que você tem a fazer é querer.
Decide to continue your relationship in secret.	Decida continuar seu relacionamento em segredo.
Hope this helps someone.	Espero que isto ajude alguém.
God makes no mistake about it.	Deus não erra nisso.
If he paid, he believed they would leave.	Se ele pagasse, ele acreditava que eles iriam embora.
This can take us to the next level.	Isso pode nos levar ao próximo nível.
And finally, she settled on the truth.	E, finalmente, ela se estabeleceu na verdade.
He was a good purpose, you know.	Ele era um bom propósito, você sabe.
Or at least one of your problems.	Ou pelo menos um dos seus problemas.
We have been since that first night.	Temos sido desde aquela primeira noite.
It's not the same anymore.	Não é mais o mesmo.
Women's rights are not equal to men's rights.	Os direitos das mulheres não são iguais aos direitos dos homens.
He would make music and sound.	Ele faria música e som.
I have never stayed anywhere else for any length of time.	Eu nunca fiquei em outro lugar por qualquer período de tempo.
Open your eyes.	Abra seus olhos.
The truck was absolutely empty.	O caminhão estava absolutamente vazio.
But he didn't say anything, just gently pulled me closer.	Mas ele não disse nada, apenas gentilmente me puxou para mais perto.
And it's making me totally wet.	E isso está me deixando totalmente molhada.
And it's her, not just any woman.	E é ela, não qualquer mulher.
I could fight a real war.	Eu poderia lutar em uma guerra real.
It never ended.	Nunca terminou.
There were seven of us.	Havia sete de nós.
I don't want work.	Eu não quero trabalho.
If people were your patients, they weren't your friends.	Se as pessoas eram seus pacientes, não eram seus amigos.
She pushed him to go back to college.	Ela o empurrou para voltar para a faculdade.
You must believe this.	Você deve acreditar nisso.
They feel part of us.	Eles se sentem parte de nós.
Of course, there's a lot more to do besides drinking.	Claro que há muito mais a fazer além de beber.
Both gender and sex are significant factors that influence health.	Tanto o gênero quanto o sexo são fatores significativos que influenciam a saúde.
He never looked the same.	Ele nunca pareceu o mesmo.
And then.	E depois.
Laugh as much as you can.	Rir o quanto puder.
This was possible due to the power of women.	Isso foi possível devido ao poder das mulheres.
The results were consistent with experimental observations.	Os resultados foram consistentes com observações experimentais.
Today, parts of it look familiar.	Hoje, partes dele parecem familiares.
This leads me to suggest that a third approach is possible here.	Isso me leva a sugerir que uma terceira abordagem é possível aqui.
Again, we didn't find any errors.	Novamente, não encontramos nenhum erro.
Sometimes two people were better than one, she said.	Às vezes, duas pessoas eram melhores do que uma, ela disse.
And there's a lot of work to be done.	E há muito trabalho a ser feito.
She knew about the weather.	Ela sabia sobre o tempo.
They are good.	Eles são bons.
There would be nothing for that.	Não haveria nada para isso.
We want to win a war and not please individuals.	Queremos vencer uma guerra e não agradar indivíduos.
Weight training benefits from increasing mass.	O treinamento com pesos se beneficia do aumento da massa.
Or it could be a dinner course.	Ou pode ser um curso de um jantar.
If we get that far.	Se chegarmos tão longe.
One step at a time.	Um passo de cada vez.
That was what her gaze meant.	Era isso que seu olhar significava.
They lose strength over time.	Eles perdem força com o tempo.
I didn't say a word.	Eu não disse uma palavra.
I think there are so many variables with something like this.	Eu acho que existem tantas variáveis ​​com algo assim.
What they cannot do is run a modern society.	O que eles não podem fazer é administrar uma sociedade moderna.
I'm not tall enough.	Eu não sou alto o suficiente.
The cause is very important.	A causa é muito importante.
But please go home today.	Mas, por favor, vá para casa hoje.
There is nothing more to wish for.	Não há mais o que desejar.
I'm not your little girl.	Eu não sou sua garotinha.
All this happened.	Tudo isso aconteceu.
Now that's what matters.	Agora é o que importa.
If our fingers agreed, we would turn that way.	Se nossos dedos concordassem, viraríamos para aquele lado.
So she probably did.	Então, ela provavelmente fez.
He will then revert to his normal form.	Ele então voltará à forma normal.
Think about what he did there.	Pense no que ele fez lá.
No one could tell me that either.	Ninguém poderia me dizer isso também.
Put customer needs before business goals.	Coloque as necessidades do cliente antes das metas de negócios.
That was the best.	Isso foi o melhor.
And they did.	E eles fizeram.
He found it, yes, he must have found it.	Ele encontrou, sim, ele deve ter encontrado.
Look for the stars.	Olhe para as estrelas.
She wanted to know why.	Ela queria saber por quê.
The reason he gave for her failure was fear of the master.	A razão que ele deu para seu fracasso foi o medo do mestre.
You love him.	Você ama ele.
We need them to keep coming in.	Precisamos que eles continuem entrando.
Maybe help them.	Talvez ajudá-los.
A local library is now in place.	Uma biblioteca local agora está no local.
And he worked with me to make it even better.	E ele trabalhou comigo para torná-lo ainda melhor.
See my answer there, on how to create it.	Veja minha resposta lá, sobre como criá-lo.
She was extremely good at it.	Ela era extremamente boa nisso.
And so we were the only people who understood the show.	E então nós éramos as únicas pessoas que entendiam o show.
You could call her.	Você poderia ligar para ela.
I wanted to make them a unit.	Eu queria torná-los uma unidade.
That, at least, is my guess.	Isso, pelo menos, é o meu palpite.
To stay here and wait.	Para ficar aqui e esperar.
There was simply no position.	Simplesmente não havia posição.
No support appeared.	Não apareceu nenhum suporte.
You would like to grow up and eat many other things too.	Você gostaria de crescer e comer muitas outras coisas também.
But look how strong you are this time.	Mas veja como você é forte desta vez.
You need time for investigation.	Você precisa de tempo para investigação.
I don't do things for the book.	Eu não faço as coisas pelo livro.
He never applied it to the country as a whole.	Ele nunca a aplicou ao país como um todo.
It was very cold to the touch.	Estava muito frio ao toque.
You have nothing to fear because you have nothing to lose.	Você não tem nada a temer porque não tem nada a perder.
At least you used to be better.	Pelo menos, você costumava ser melhor.
So sorry.	Lamento imenso.
You couldn't trust anyone.	Você não podia confiar em ninguém.
They're setting something up at City Hall.	Eles estão armando algo na prefeitura.
There's no need to bring her into this now.	Não há necessidade de trazê-la para isso agora.
I wore a red dress to the wedding.	Usei um vestido vermelho no casamento.
This is their duty.	Esse é o dever deles.
Thanks for learning with us.	Obrigado por aprender conosco.
Let's see what a basic request and response looks like.	Vamos ver como é uma solicitação e uma resposta básicas.
There is a lot of love in the world.	Há muito amor no mundo.
But don't get lost in your art.	Mas não se perca em sua arte.
So many other things.	Tantas outras coisas.
We got close, and then we continued.	Chegamos perto, e então continuamos.
And that's a good thing.	E isso é uma coisa boa.
They entered.	Eles entraram.
Can't do anything to fix things quickly.	Não pode fazer nada para consertar as coisas rapidamente.
I couldn't even feel.	Eu não conseguia nem sentir.
You can die and your bones will never need to be uncovered.	Você pode morrer e seus ossos nunca precisarão ser descobertos.
He was having a great day.	Ele estava tendo um ótimo dia.
We've been here before, he said, and we know how it works.	Já estivemos aqui antes, disse ele, e sabemos como funciona.
Think about what you need for the class.	Pense no que você precisa para a aula.
His older brother answered.	Seu irmão mais velho atendeu.
World of difference.	Mundo de diferença.
They loved the hotel, the location, the staff and the food.	Eles adoraram o hotel, a localização, a equipe e a comida.
I thought you would know.	Achei que você saberia.
This would be their final battle.	Esta seria sua batalha final.
It must be unique.	Deve ser único.
Watch everything, hear everything.	Assista tudo, ouça tudo.
I know he didn't want or like it.	Eu sei que ele não queria ou gostava disso.
You will make it because you can.	Você vai conseguir porque você pode.
He was like.	Ele era como.
The back door was locked.	A porta dos fundos estava trancada.
We won't be able to do something for everyone.	Não seremos capazes de fazer algo para todos.
I didn't feel the need to pressure her.	Não senti necessidade de pressioná-la.
But there's no way to get him back.	Mas não há como levá-lo de volta para ele.
The daughter is instructed to hold the thought until after the report.	A filha é instruída a manter o pensamento até depois do relatório.
I watched my brother play some games.	Eu assisti meu irmão jogar alguns jogos.
Watch the storm.	Observe a tempestade.
The world has changed in this room.	O mundo mudou nesta sala.
I heard about your little failed escape attempt.	Ouvi sobre sua pequena tentativa de fuga fracassada.
I see this quite often.	Eu vejo isso com bastante frequência.
To see! 	Ver!
that letter in his hand is a message for you.	aquela carta em sua mão é uma mensagem para você.
Well, at least on my plate.	Bem, pelo menos no meu prato.
I also have good memories.	Também tenho boas lembranças.
And a few minutes later he felt something solid under his feet.	E alguns minutos depois ele sentiu algo sólido sob seus pés.
She is talking on the phone.	Ela está falando ao telefone.
They got it.	Eles a pegaram.
She gave me her answer.	Ela me deu sua resposta.
The library is not yet linked.	A biblioteca ainda não está vinculada.
Most people didn't know what to make of it.	A maioria das pessoas não sabia o que fazer com isso.
I mean, nobody knows about it.	Quer dizer, ninguém sabe disso.
Please, can anyone help me.	Por favor, alguém pode me ajudar.
You can try this at home for your own purposes.	Você pode tentar isso em casa com seus próprios objetivos.
Winter is coming.	O inverno está chegando.
All are normal and will pass.	Todos são normais e vão passar.
We need a driver.	Precisamos de um motorista.
You don't know anything about the stars.	Você não sabe nada sobre as estrelas.
They have a look that is individual to them.	Eles têm um olhar que é individual para eles.
I certainly do.	Eu certamente faço.
I'm not the right person.	Eu não sou a pessoa certa.
It seems so to him.	Para ele parece que sim.
His map has first as a key, you try to pass second.	Seu mapa tem primeiro como chave, você tenta passar em segundo.
This was important to your parents.	Isso era importante para seus pais.
Seven days a week if possible.	Sete dias por semana, se possível.
Well, there are other reasons, too.	Bem, há outras razões, também.
Nobody can say a critical thing.	Ninguém pode dizer uma coisa crítica.
People would die.	As pessoas morreriam.
The problem is another.	O problema é outro.
I've had it for twenty years.	Tenho há vinte anos.
Soldiers are the obvious example.	Os soldados são o exemplo óbvio.
It does, much more.	Faz, muito mais.
I look at him.	Eu olho para ele.
The children had taken it from the enemy.	As crianças tinham tomado do inimigo.
For most people, they are the system.	Para a maioria das pessoas, eles são o sistema.
But the only ones who really appreciate freedom are those without it.	Mas os únicos que realmente apreciam a liberdade são aqueles sem ela.
Two books in three and a half years.	Dois livros em três anos e meio.
They are very young.	Eles são muito jovens.
We tried to help him, but it was too late.	Tentamos ajudá-lo, mas era tarde demais.
I don't know how to face it.	Não sei como enfrentá-lo.
I looked at him, my eyes finally seeing him.	Olhei para ele, meus olhos finalmente o vendo.
So there you go.	Então lá vai.
I can spend the winter here.	Posso passar o inverno aqui.
We just take it and move on.	Nós apenas pegamos e seguimos em frente.
He looked back only briefly.	Ele olhou para trás apenas brevemente.
Except of course it wasn't.	Exceto é claro que não era.
They are more what you might call easy.	Eles são mais o que você pode chamar de fácil.
But finally, there was nothing more to be done.	Mas, finalmente, não havia mais nada a fazer.
Noone can know.	Ninguém pode saber.
Believe it is.	Acredite que é.
That's the boys' responsibility.	Isso é responsabilidade dos meninos.
I held on for a while, trying to stop her somehow.	Eu aguentei por um tempo, tentando pará-la, de alguma forma.
She could see.	Ela podia ver.
Learning more every day.	Aprendendo mais a cada dia.
He didn't hear.	Ele não ouviu.
I should go through the wall to come to you.	Eu deveria atravessar a parede para ir até você.
Oh, but you are.	Ah, mas você é.
Somehow, we have good relationships with the family.	De alguma forma, temos boas relações com a família.
I couldn't agree more.	Eu não poderia concordar mais.
There will be no war.	Não haverá guerra.
It's my turn.	É a minha vez.
Email clients will see you as a threat.	Os clientes de e-mail verão você como uma ameaça.
But no, she came in just like you.	Mas não, ela entrou assim como você.
I was told you could have done it without the stick too.	Me disseram que você poderia ter feito sem o bastão também.
I do not think.	Eu não acho.
In not coming forward.	Em não vir para a frente.
There would be a fight in the cell.	Haveria uma briga na cela.
Look at the eyes, for example.	Veja os olhos, por exemplo.
And you can let your guard down when you're with me.	E você pode baixar a guarda quando estiver comigo.
The download will be available here.	O download ficará disponível aqui.
Finding ways to save money takes a lot of time.	Encontrar maneiras de economizar dinheiro leva muito tempo.
And the rest is now history.	E o resto agora é história.
But it's often one they'd rather not face.	Mas muitas vezes é um que eles preferem não enfrentar.
She could see everything from up here.	Ela podia ver tudo daqui de cima.
He could wait until the last minute.	Ele poderia esperar até o último minuto.
Every company is on its own journey.	Cada empresa está em sua própria jornada.
All of you showing the country how you do it.	Todos vocês mostrando ao país como fazem isso.
Then he fainted.	Aí ele desmaiou.
It's all part of it.	Tudo isso faz parte.
There were dark moments.	Foram momentos sombrios.
A team member of his, that's what hurt.	Um membro de sua equipe, foi isso que doeu.
Some take the advice, most don't.	Alguns aceitam o conselho, a maioria não.
I need your touch.	Eu preciso do seu toque.
I probably would too.	Eu provavelmente teria também.
He was now in good control of his own gift.	Ele agora estava no bom controle de seu próprio dom.
Now, that's the fourth point.	Agora, esse é o quarto ponto.
First you see a medium plane ahead of the road.	Primeiro você vê um plano médio à frente da estrada.
Everything you know today will change.	Tudo o que você sabe hoje vai mudar.
However, they do not find jobs in the industry.	No entanto, eles não encontram empregos na indústria.
If you have any questions, please leave a comment below.	Se você tiver alguma dúvida, por favor deixe um comentário abaixo.
The air traffic control system was relatively new.	O sistema de controle de tráfego aéreo era relativamente novo.
However, several years later, it caught fire.	No entanto, vários anos depois, pegou fogo.
She took the first step.	Ela deu o primeiro passo.
It's still not a real thing.	Ainda não é uma coisa real.
You hit the ball and run like hell.	Você bate na bola e corre como o inferno.
These are variable process parameters and constant process parameters.	São parâmetros de processo variáveis ​​e parâmetros de processo constantes.
You make the choices.	Você faz as escolhas.
You need the speed.	Você precisa da velocidade.
And he said how come you don't have a family.	E ele disse como é que você não tem uma família.
Everyone is in agreement.	Todos estão de acordo.
And that's usually true.	E isso geralmente é verdade.
Please share your thoughts in the comments section.	Por favor, compartilhe seus pensamentos na seção de comentários.
I'm excited, scared, nervous and a little upset.	Estou animado, assustado, nervoso e um pouco chateado.
Some very bad men did this to me.	Alguns homens muito maus fizeram isso comigo.
Probably not yet.	Provavelmente ainda não.
That would take minutes.	Isso levaria minutos.
The data represent the results of one of three similar experiments.	Os dados representam os resultados de um dos três experimentos semelhantes.
Her mouth formed the words, but no sound came out.	Sua boca formou as palavras, mas nenhum som saiu.
One line stayed with him.	Uma linha ficou com ele.
He had a pretty good idea of ​​what they wanted.	Ele tinha uma boa ideia do que eles queriam.
The scale of this thing is incredible.	A escala dessa coisa é incrível.
We had to be careful.	Tivemos que ter cuidado.
Or the bathroom wall.	Ou a parede do banheiro.
Fun and action.	Diversão e ação.
In short, the sky was beautiful.	Resumindo, o céu estava lindo.
Side effects are rare.	Os efeitos colaterais são raros.
He was the one they were after.	Era ele que eles estavam atrás.
Have a good day.	Tenha um bom dia.
Probably full of NICs that we can't use.	Provavelmente cheio de placas de rede que não podemos usar.
We would probably have failed.	Provavelmente teríamos falhado.
And this same woman he loved.	E essa mesma mulher que ele amava.
We will do everything together.	Faremos tudo juntos.
Sorry someone please explain to me how someone can enjoy this show.	Desculpe alguém por favor me explique como alguém pode desfrutar deste show.
We are sad to be right.	Ficamos tristes por estarmos certos.
Each member then set up a computer to download each database.	Cada membro então configurou um computador para baixar cada banco de dados.
If he attacked.	Se ele atacou.
Even with husband and wife.	Mesmo assim com marido e mulher.
And they treat it like a religion.	E eles tratam isso como uma religião.
I can put you in a school.	Eu posso te colocar em uma escola.
I have to go back two steps.	Eu tenho que voltar dois passos.
Some his age, some a little older.	Alguns da idade dele, outros um pouco mais velhos.
That hadn't been right of him.	Isso não tinha sido bem feito dele.
This gave him an edge when it came to reaching.	Isso lhe deu uma vantagem quando se tratava de alcançar.
Perhaps it is correct to say that relationship is everything.	Talvez seja correto dizer que relacionamento é tudo.
You know it's really very simple.	Você sabe que é realmente muito simples.
But he looks fine.	Mas ele parece bem.
It's certainly made for at least three people, probably more.	Certamente é feito para pelo menos três pessoas, provavelmente mais.
He was still strong.	Ele ainda era forte.
I didn't want to watch them.	Eu não queria assisti-los.
At least, he thought he had changed the time.	Pelo menos, ele pensou que tinha mudado a hora.
The second is a selection value.	O segundo é um valor da seleção.
God exists.	Deus existe.
There are two ways to do this.	Existem duas maneiras de fazê-lo.
But not here, not in this place.	Mas não aqui, não neste lugar.
Culture media were changed three times a week.	Os meios de cultura foram trocados três vezes por semana.
What this does is give you options.	O que isso faz é lhe dar opções.
The agreement remains in effect to this day.	O acordo permanece em vigor até hoje.
Perhaps he felt that the appropriate moment had not yet come.	Talvez ele sentisse que o momento apropriado ainda não havia chegado.
Help each other!.	Ajudem-se mutuamente!.
What they don't offer is magic.	O que eles não oferecem é magia.
Carefully remove it from the water.	Retire-o da água com cuidado.
In fact, history was moving against her.	Na verdade, a história estava se movendo contra ela.
This is a pretty easy condition to feel.	Esta é uma condição bastante fácil de sentir.
I love seeing who's passing by and what's going on out there.	Adoro ver quem está passando e o que está acontecendo lá fora.
But that's for after the race.	Mas isso é para depois da corrida.
She never would.	Ela nunca teria.
But he didn't leave.	Mas ele não saiu.
She asked me to go over there and meet her.	Ela me pediu para ir até lá e conhecê-la.
If he is right, time will show.	Se ele estiver certo, o tempo mostrará.
These events are the best.	Esses eventos são os melhores.
We don't do politics.	Não fazemos política.
I just think this is an important issue.	Eu só acho que essa é uma questão importante.
The only way is to get there through action.	A única maneira é chegar lá através da ação.
Now is the time for the community.	Agora é a hora da comunidade.
I will know why.	Eu vou saber por quê.
If he was.	Se ele fosse.
You're short like her.	Você é baixinha como ela.
Don't get excited or let him get excited.	Não fique excitado ou deixe-o ficar excitado.
The physical reason is simple.	A razão física é simples.
These last cases were detected by a phone call.	Estes últimos casos foram detectados por um telefonema.
It's a free game forever.	É um jogo gratuito para sempre.
Seeing what happens.	Vendo o que acontece.
Through understanding he becomes.	Através da compreensão ele se torna.
President did not respond.	Presidente não respondeu.
They read very well.	Eles lêem muito bem.
She must be strong.	Ela deve ser forte.
These are widely discussed in the literature.	Estes são amplamente discutidos na literatura.
I never believed.	Eu nunca acreditei.
I could not understand.	Eu não conseguia entender.
But she didn't touch me.	Mas ela não me tocou.
It gets dark, but it's still on top.	Fica escuro, mas ainda está por cima.
And it's no secret.	E não é segredo.
Only the people had gone.	Só o povo tinha ido.
Where she was.	Onde ela estava.
The minute felt like an hour.	O minuto parecia uma hora.
I do not run.	Eu não corro.
Leave it aside for now.	Deixe-o de lado por enquanto.
It wasn't going to be a funny story, we realized.	Não ia ser uma história engraçada, percebemos.
He was very strong at it.	Ele era muito forte nisso.
Read on to find out if it's worth downloading.	Continue lendo para descobrir se vale a pena baixar.
Stories from our customers.	Histórias de nossos clientes.
One of those things.	Uma dessas coisas.
An initial learning phase was followed by a testing phase.	Uma fase inicial de aprendizagem foi seguida por uma fase de teste.
This is part of a file's security options.	Isso faz parte das opções de segurança de um arquivo.
The shoes left at the door.	Os sapatos deixados na porta.
You can ask us to stop processing this data.	Você pode nos pedir para parar de processar esses dados.
It must seem like a very strange thing for anyone to watch.	Deve parecer algo muito estranho para qualquer um assistir.
In that she was just like her father.	Nisso ela era exatamente como seu pai.
It's her turn.	É sua vez.
If you're reading this, you're part of the solution.	Se você está lendo isso, você é parte da solução.
Money was starting to run low.	O dinheiro começava a escassear.
Now was the time to act.	Agora era a hora de agir.
To activate them.	Para ativá-los.
One race in particular comes to mind.	Uma raça em particular vem à mente.
Six months ago, she was looking for a job.	Há seis meses, ela estava procurando um emprego.
Many changes were made as part of this process.	Muitas mudanças foram feitas como parte desse processo.
Why did he feel this way.	Por que ele se sentiu assim.
Authors are paid relatively little per book.	Os autores recebem relativamente pouco por livro.
But it was worth a try.	Mas valeu a pena tentar.
It was never a physical danger to have him on board.	Nunca foi um perigo físico tê-lo a bordo.
This bad idea has consequences.	Essa má ideia tem consequências.
Both good and bad.	Tanto bom quanto ruim.
He feels better on the plate.	Ele se sente melhor no prato.
She hit home.	Ela bateu em casa.
Give me half an hour.	Dê-me meia hora.
Everything you need to understand the movie is right there on the screen.	Tudo o que você precisa para entender o filme está ali na tela.
He knew he had to leave before that happened.	Ele sabia que tinha que sair antes que isso ocorresse.
I've seen him use his inner power, but never in this way.	Eu o vi usar seu poder interno, mas nunca dessa maneira.
God, you'd have to be good to do that.	Deus, você teria que ser bom para fazer isso.
If you need faster service, please order by phone.	Se você precisar de um serviço mais rápido, faça o pedido por telefone.
And much more practical.	E muito mais prático.
Written informed consent was obtained from participants prior to the study.	O consentimento informado por escrito foi obtido dos participantes antes do estudo.
The book never has to go out of print.	O livro nunca tem que sair de impressão.
The solution form included a place to record results and observations.	O formulário de solução incluía um local para registro de resultados e observações.
I think the water got a little high last night.	Acho que a água ficou um pouco alta ontem à noite.
Yet you come to us young people in search of hope.	No entanto, vocês vêm até nós, jovens, em busca de esperança.
I do not have anymore.	Eu não tenho mais.
A moment later, she looked at the other two.	Um momento depois, ela olhou para os outros dois.
I can't stand here and watch this anymore.	Eu não posso mais ficar aqui e assistir isso.
The context for the violence is not yet right.	O contexto para a violência ainda não está certo.
I want you to tell her.	Eu quero que você diga a ela.
Because it's the penultimate book.	Por ser o penúltimo livro.
Please give us time on this.	Por favor, dê-nos tempo sobre isso.
Not if you do an honest day's work.	Não se você fizer um dia de trabalho honesto.
Constant value parts.	Peças de valor constante.
I talked to a lot of guys.	Conversei com muitos caras.
But at some point we got up.	Mas em algum momento nos levantamos.
Throw stars around.	Jogue estrelas ao redor.
It won't be any less true.	Não será menos certo.
Her memory had that use.	Sua memória teve esse uso.
A moment of shock.	Um momento de choque.
Everyone keeps a straight face.	Todo mundo mantém uma cara séria.
She was happy.	Ela estava feliz.
He said it wasn't right.	Ele disse que não estava certo.
Listen as if there is nothing more important to hear.	Ouça como se não houvesse nada mais importante para ouvir.
They get angry.	Eles ficam com raiva.
But they were cute, really.	Mas eles eram bonitos, realmente.
I can only say what has to be there.	Eu só posso dizer o que tem que estar lá.
Some of them would have a different trade.	Alguns deles teriam um comércio diferente.
I walked the dark road because it had to be done.	Eu andei na estrada escura porque tinha que ser feito.
I start to run.	Eu começo a correr.
I find it very beautiful.	Eu acho isso muito bonito.
I think about it.	Eu penso nisso.
They completely understood the wrong side of the stick.	Eles entenderam completamente o lado errado da vara.
We learn together.	Aprendemos juntos.
In fact, I was scared to sleep.	Na verdade, eu estava com medo de dormir.
It was certainly too early to do that.	Certamente era muito cedo para fazer isso.
He took the accident as if it were nothing.	Ele encarou o acidente como se não fosse nada.
It's not a big interest.	Não é um grande interesse.
This study provided an example of how to do this.	Este estudo forneceu um exemplo de como fazer isso.
Strange, seeing you like this again.	Estranho, te ver assim de novo.
He was on his property.	Ele estava em sua propriedade.
Couldn't recommend them enough.	Não foi possível recomendá-los o suficiente.
Look at your brother.	Olhe para o seu irmão.
Great answers to tough interview questions.	Ótimas respostas para perguntas difíceis da entrevista.
Both men were arrested a month after the incident.	Ambos os homens foram presos um mês após o incidente.
But none of that worked.	Mas nada disso funcionou.
Then could not meet the demand.	Em seguida, não poderia atender a demanda.
But nothing happens, not that night, not for several months.	Mas nada acontece, nem naquela noite, nem por vários meses.
But movie sets can still be dangerous places.	Mas os sets de filmagem ainda podem ser lugares perigosos.
Some of them fell to their knees.	Alguns deles caíram de joelhos.
You can't put a price on the best things.	Você não pode colocar um preço nas melhores coisas.
They would know about it.	Eles saberiam disso.
Let me know if this is something you can work on.	Deixe-me saber se isso é algo que você pode trabalhar.
He was ready to introduce it or drop it.	Ele estava pronto para apresentá-lo ou largá-lo.
That's how it should work.	É assim que deve funcionar.
The patient felt no relief.	O paciente não sentiu nenhum alívio.
There are no lines to say.	Não tem linhas para dizer.
Important parts in their own right.	Peças importantes, por direito próprio.
Ideas can be true.	As ideias podem ser verdadeiras.
This is not to say that he is not a sexual being.	Isso não quer dizer que ele não seja um ser sexual.
And we are prepared to agree with that.	E estamos preparados para concordar com isso.
All basic and advanced fields have been set by default.	Todos os campos básicos e avançados foram definidos como padrão.
I was pretty scared back then.	Eu estava bem assustado naquela época.
It seems that something is a little off from that thought.	Parece que algo está um pouco fora desse pensamento.
He got lost for a while again.	Ele se perdeu por um tempo novamente.
I don't think there is a way around this.	Eu não acho que há uma maneira de contornar isso.
Not looking for sex.	Não procurando sexo.
It felt good to be back in a working kitchen again.	Era bom estar de volta a uma cozinha em funcionamento novamente.
Man is not king, brother.	O homem não é rei, irmão.
Physical activity was a key component of the proposed plan.	A atividade física foi um componente chave do plano proposto.
I just love visiting new places and meeting new people.	Eu simplesmente adoro visitar novos lugares e conhecer novas pessoas.
He looks tough, but he's not.	Ele parece duro, mas não é.
me from home.	Eu de casa.
You are playing the same role.	Você está fazendo o mesmo papel.
It was the real deal.	Foi o verdadeiro negócio.
Find out what you need to do and write it down.	Descubra o que você precisa fazer e anote.
You are like wine.	Você é como o vinho.
But then they catch me.	Mas então eles me pegam.
I'm not sure how to do this.	Eu não tenho certeza de como fazer isso.
He got out of the car.	Ele saiu do carro.
It had an effect on us.	Isso teve um efeito sobre nós.
I know you hate me.	Eu sei que você me odeia.
And nobody helped me.	E ninguém me ajudou.
Be controlled by what you can laugh at.	Seja controlado pelo que é capaz de rir.
It sounded like a good match because you're right.	Parecia uma boa combinação porque você está certo.
I mean, it's important.	Ou seja, é importante.
He stayed there and watched.	Ele ficou lá e assistiu.
I hoped she was right.	Eu esperava que ela estivesse certa.
Some events are errors.	Alguns eventos são erros.
You will probably want to have a dog.	Você provavelmente vai querer ter um cachorro.
My mother never knew what to do with me.	Minha mãe nunca soube o que fazer comigo.
From my point of view.	Do meu ponto de vista.
It's sad but true.	É triste mas verdade.
Nobody knows us there and they are good places to live.	Ninguém nos conhece lá e são bons lugares para se viver.
Even a clearly understood item would be an improvement.	Mesmo um item claramente entendido seria uma melhoria.
Most records were broken in later years.	A maioria dos recordes foram quebrados em anos posteriores.
His arms really touch him.	Seus braços realmente o tocam.
Let's review these three data bodies in detail.	Vamos revisar esses três corpos de dados em detalhes.
You did an amazing job today.	Você fez um trabalho incrível hoje.
We will find.	Nós vamos encontrar.
Read it for known side effects.	Leia-o para efeitos colaterais conhecidos.
He doesn't want to tell.	Ele não quer contar.
I would like to include this information in the update.	Eu gostaria de incluir essa informação na atualização.
But you really mean something really important.	Mas você realmente quer dizer algo realmente importante.
He didn't know why, but it was a relief somehow.	Ele não sabia por que, mas foi um alívio de alguma forma.
Another song, better than the last one.	Outra música, melhor que a última.
You will do so well.	Você vai fazer tão bem.
But you don't have that much money now.	Mas não tem tanto dinheiro agora.
It just went.	Simplesmente foi.
I can't prove it.	Eu não posso provar isso.
You are doing a good job with them.	Você está fazendo um bom trabalho com eles.
Animal life, apart from humans, has the least impact on the planet.	A vida animal, à parte os humanos, tem o menor impacto no planeta.
He had a toolbox.	Ele tinha uma caixa de ferramentas.
In fact, blue itself is not necessary for this task.	De fato, o azul em si não é necessário para essa tarefa.
His skin is smooth and fresh and wonderful.	Sua pele é lisa, fresca e maravilhosa.
I was determined to do this job.	Eu estava determinado a fazer este trabalho.
If this could be fixed, please, that would be great.	Se isso pudesse ser corrigido, por favor, seria ótimo.
We leave this question for future work.	Deixamos esta questão para trabalhos futuros.
I didn't understand either.	Eu também não entendi.
You'll see everything and to hell with company security.	Você verá tudo e para o inferno com a segurança da empresa.
Also, you can play the game instead of watching the download bar.	Além disso, você pode jogar o jogo em vez de assistir à barra de download.
There will certainly be an impact.	Certamente haverá um impacto.
This time, there would be no escape.	Desta vez, não haveria escapatória.
You need to deal with this quickly.	Você precisa lidar com isso rapidamente.
Focus on that.	Concentre-se nisso.
Hold your breath as you hit the water.	Prenda a respiração ao atingir a água.
But it seems to be sold out.	Mas parece estar esgotado.
It hurt too much.	Doeu demais.
When you later fell in love, you realized the photo was gone.	Quando mais tarde você se apaixonou, percebeu que a foto havia sumido.
Everyone has a cell phone.	Todo mundo tem celular.
Surely these things are signs of love.	Certamente essas coisas são sinais de amor.
Need to write data back to main memory.	Necessidade de gravar dados de volta na memória principal.
I just got home from work.	Acabei de chegar do trabalho.
They were objects of pleasure, nothing more.	Eram objetos de prazer, nada mais.
Which is exactly where our journey began.	Que é exatamente onde nossa jornada começou.
I read at the time.	Eu li na época.
I don't care what it is.	Eu não me importo com o que é.
It represents the spirit world.	Representa o mundo espiritual.
run to.	Corra para.
I would say give them time.	Eu diria para dar-lhes tempo.
When the user clicks the button.	Quando o usuário clica no botão.
Everyone wants to go.	Todo mundo quer ir.
She looked older, more tired.	Ela parecia mais velha, mais cansada.
He stopped and looked around.	Ele parou e olhou ao redor.
This was news to him too.	Isso era novidade para ele também.
It looks like we're moving into the future.	Parece que estamos nos movendo para o futuro.
Our study has three main findings.	Nosso estudo tem três achados principais.
We want the best for him.	Queremos o melhor para ele.
Changes were made to the design during construction.	Foram feitas alterações no projeto durante a construção.
But this is also not true.	Mas isso também não é verdade.
With a and then a.	Com a e depois a.
We don't have weapons.	Não temos armas.
She decided to just live her life.	Ela decidiu apenas viver sua vida.
Enjoy your weekend!.	Aproveite seu final de semana!.
He wasn't looking at me.	Ele não estava olhando para mim.
The season is over and done.	A temporada acabou e pronto.
She was serious.	Ela estava falando sério.
This is an excellent rule.	Esta é uma excelente regra.
New opportunity presented itself.	Nova oportunidade se apresentou.
If she didn't, she wouldn't.	Se não o fizesse, não o faria.
Moving with the wrong group of people.	Movendo-se com o grupo errado de pessoas.
He got up from the table and left without a word.	Ele se levantou da mesa e saiu sem dizer uma palavra.
You can find them sold on the streets.	Você pode encontrá-los vendidos nas ruas.
It still seems to be a very well kept secret.	Ainda parece ser um segredo muito bem guardado.
Let her know that as long as she's happy, you're happy.	Deixe-a saber que enquanto ela estiver feliz, você está feliz.
Stone would love that.	Stone adoraria isso.
Proper film development.	Desenvolvimento adequado do filme.
That was the shit of it.	Essa foi a merda disso.
You just have to wish it, and often the dream is yours.	Você só tem que desejar, e muitas vezes o sonho é seu.
It's there and it's empty.	Está lá e está vazio.
Strong force is an exception.	A força forte é uma exceção.
Believe them.	Acredite neles.
They don't waste my time.	Eles não desperdiçam meu tempo.
The background includes a ship at sea.	O fundo inclui um navio no mar.
There are other ways to structure the code.	Existem outras maneiras de estruturar o código.
That was twice he had to back off.	Isso foi duas vezes que ele teve que recuar.
So that's no reason.	Então isso não é motivo.
Basically be exactly the same.	Basicamente ser exatamente o mesmo.
But there is no error message.	Mas não é nenhuma mensagem de erro.
Handwritten in detail.	Manuscrito em detalhes.
Tonight, the first images now coming from inside that building.	Hoje à noite, as primeiras imagens agora vindo de dentro daquele prédio.
Add a little more milk if needed.	Acrescente um pouco mais de leite, se necessário.
What was he running from?	Do que ele estava fugindo.
I don't even think they want us to be both.	Eu nem acho que eles querem que sejamos os dois.
It's still not my favorite.	Ainda não é o meu favorito.
Do what you do man.	Faça o que você faz cara.
More of them fell.	Mais deles caíram.
There are ways.	Existem maneiras.
However, few of them have yet to provide any opinion.	No entanto, poucos deles ainda não forneceram qualquer opinião.
Better memory analysis tools should be provided.	Melhores ferramentas de análise de memória devem ser fornecidas.
Love life and people.	Ame a vida e as pessoas.
I think he thought he could push me.	Acho que ele pensou que poderia me empurrar.
Avoid if you can.	Evite se puder.
It was once about comfort.	Era uma vez sobre conforto.
Cover with half of the meat mixture.	Cubra com metade da mistura de carne.
This variable will be local to the if statement.	Essa variável será local para a instrução if.
Very hot stuff.	Coisas bem quentes.
Also, what was said above.	Além disso, o que foi dito acima.
The purchase of shares.	A compra de ações.
You taught us the power of your word.	Você nos ensinou a força da sua palavra.
You thought lying was bad.	Você pensou que mentir era ruim.
So this question was clearly asked by the evidence.	Assim, esta questão foi claramente feita pela evidência.
That not everyone has gone through a life like hers.	Que nem todo mundo passou por uma vida como a dela.
They ended up with nothing.	Acabaram sem nada.
He did nothing but write.	Ele não fez nada além de escrever.
Return the ring.	Devolva o anel.
Put it in his mouth.	Coloque na boca dele.
We hadn't seen each other for three days.	Fazia três dias que não nos víamos.
The other was outside doing the same.	O outro estava lá fora fazendo o mesmo.
It can affect anyone, no matter how strong or generally positive you are.	Pode afetar qualquer pessoa, por mais forte ou geralmente positivo que você seja.
A true professional operation.	Uma verdadeira operação profissional.
So let's go.	Então vamos.
He wants you there.	Ele o quer lá.
That word has passed.	Essa palavra passou.
I think this practice takes the focus away from each individual project.	Acho que essa prática tira o foco de cada projeto individual.
I need you to find me a cell phone.	Preciso que encontres um telemóvel para mim.
My sister had refused me.	Minha irmã havia me negado.
You just need to believe.	Você só precisa acreditar.
Smoke and blood.	Fumaça e sangue.
He is an angry man.	Ele é um homem zangado.
And the how to do it is by force.	E o como fazê-lo é pela força.
But she'd seen something else in their faces.	Mas ela tinha visto algo mais em seus rostos.
Please keep it that way.	Por favor, mantenha-a assim.
Don't try to enjoy it, let it try to enjoy it.	Não tente apreciá-lo, deixe-o tentar apreciá-lo.
There will probably be no more credit cards there were as well.	Provavelmente não haverá mais cartões de crédito lá estava bem.
This is a serious matter, whether you think so or not.	Este é um assunto sério, quer você pense assim ou não.
Make peace with the dead.	Faça as pazes com os mortos.
If I didn't have it, I'd find another weapon.	Se não a tivesse, encontraria outra arma.
That was the best part for me.	Essa foi a melhor parte para mim.
There a minute.	Aí um minuto.
The desired object.	O objeto desejado.
They will know they did the wrong thing.	Eles saberão que fizeram a coisa errada.
You go up.	Você sobe.
This issue should be the subject of further research.	Essa questão deve ser objeto de novas pesquisas.
But that sounds just keeps coming.	Mas isso soa apenas continua a chegar.
Sleep on it.	Dorme nisso.
After that, he found a job or two doing different things.	Depois disso, ele encontrou um ou dois empregos fazendo coisas diferentes.
But the man laughed.	Mas o homem riu.
Our luck ran out.	Nossa sorte acabou.
You are a creative man.	Você é um homem criativo.
The man was dead.	O homem estava morto.
No more cold, finally nothing.	Não frio mais, finalmente nada.
Ask them to talk about their thought process as they play.	Peça-lhes que falem sobre seu processo de pensamento enquanto jogam.
They realized that three minutes was the most valuable thing they had.	Eles perceberam que três minutos era a coisa mais valiosa que eles tinham.
Please keep your distance.	Por favor, mantenha distância.
I have the energy for it.	Tenho energia para isso.
Nor does he raise such a claim before us.	Nem ele levanta tal alegação diante de nós.
I read his report.	Eu li seu relatório.
This is a good point.	Este é um bom ponto.
A field of snow.	Um campo de neve.
Probably more common than you think.	Provavelmente mais comum do que você pensa.
Message wall communication, however, is the perfect middle ground.	A comunicação da parede de mensagens, no entanto, é o meio-termo perfeito.
The list of names is too long.	A lista de nomes é muito longa.
That's him.	Esse é ele.
He had half a season where everything went for him.	Ele teve meia temporada em que tudo correu para ele.
I saw it right away.	Eu vi imediatamente.
I want it clear.	Eu quero isso claro.
And they're looking to be in a lot of trouble.	E eles estão olhando para estar em um monte de problemas.
I've been having trouble sleeping.	Tenho tido dificuldade para dormir.
There was no chance of a signal.	Não havia chance de um sinal.
Don't let anyone tell you that you shouldn't or don't need to.	Não deixe ninguém lhe dizer que você não deve ou não precisa.
We're doing work.	Estamos fazendo trabalho.
It touched and opened my heart in so many ways.	Tocou e abriu meu coração de muitas maneiras.
And he liked it.	E ele gostou.
It is not possible for a human being, he is super human.	Não é possível para um ser humano, ele é super humano.
It was never even a thought.	Nunca foi sequer um pensamento.
It could be more.	Poderia ser mais.
It was just six doors down.	Era apenas seis portas abaixo.
It was destroyed in a fire.	Foi destruído em um incêndio.
It had to be there for him to play.	Tinha que estar lá para ele tocar.
Foods can be used to better understand them.	Os alimentos podem ser usados ​​para melhor compreendê-los.
All families were affected in one way or another.	Todas as famílias foram afetadas de uma forma ou de outra.
I'll see you there!.	Vejo você lá!.
It can also be a source of great joy for them.	Também para eles pode ser uma fonte de grande alegria.
She wanted love, but in terms of security.	Ela queria amor, mas em termos de segurança.
She used another one for that sort of thing.	Ela usou outro para esse tipo de coisa.
It was that kind of thinking that led me to this project.	Foi esse tipo de pensamento que me levou a este projeto.
She looked at her mother.	Ela olhou para sua mãe.
They got out.	Eles saíram.
I wanted them.	Eu os queria.
Let's talk about particular individuals.	Vamos falar sobre indivíduos particulares.
They are just like anyone else.	Eles são como qualquer outra pessoa.
We spread out, world by world.	Nós nos espalhamos, mundo por mundo.
Children seem not to be afraid.	As crianças parecem não ter medo.
But that was fun.	Mas isso foi divertido.
I would like to open a production company.	Gostaria de abrir uma produtora.
There is no length.	Não há comprimento.
Be sure to comment.	Certifique-se de comentar.
Some made art.	Alguns fizeram arte.
It changed his whole movement.	Isso mudou todo o seu movimento.
He caught her fast.	Ele a segurou rápido.
Responses were analyzed by statistical methods.	As respostas foram analisadas por métodos estatísticos.
They promise to meet when they grow up.	Eles prometem se encontrar quando crescerem.
And the cost of technology will only go down.	E o custo da tecnologia só vai cair.
I got in the car.	entrei no carro.
It wasn't soft at all, but sold and thick.	Não era nada macio, mas vendido e grosso.
I was three when she passed away.	Eu tinha três anos quando ela faleceu.
Case reports were excluded.	Relatos de casos foram excluídos.
Having that unique perspective puts some people in the door.	Ter essa perspectiva única coloca algumas pessoas na porta.
She is so beautiful and so close.	Ela é tão linda e tão perto.
Oh no no no no.	Ah não não não não.
There are three parts.	Existem três partes.
People accept this change because it is not a natural type.	As pessoas aceitam essa mudança, porque não é um tipo natural.
Thanks for coming with this set.	Obrigado por vir com este conjunto.
Thank you very much and everyone involved should sit down and take note.	Muito obrigado e todos os envolvidos devem sentar e tomar nota.
You are becoming like your mother.	Você está se tornando como sua mãe.
Live on air and online.	Ao vivo no ar e online.
It must be the relief of finally using a bathroom.	Deve ser o alívio de finalmente usar um banheiro.
In fact, I fully agree.	Na verdade concordo plenamente.
This can be done using the internet, but there are two problems.	Isso pode ser feito usando a internet, mas há dois problemas.
We must take him to the ship.	Devemos levá-lo até o navio.
Nobody wanted it as much as they did.	Ninguém queria tanto quanto eles.
At the time, the defendant described the incident in question.	Na ocasião, o réu descreveu o incidente em questão.
We run.	Nós corremos.
I didn't know what to think.	Eu não sabia o que pensar.
Up close it didn't work.	De perto não funcionou.
He wouldn't last.	Ele não iria durar.
And what your mind needs right now is rest.	E o que sua mente precisa agora, é descansar.
We don't like to draw them because we deal with people.	Não gostamos de desenhá-los porque lidamos com pessoas.
This continues to this day.	Isso continua até hoje.
He concentrated on his food.	Ele se concentrou em sua comida.
We can use this to our advantage.	Podemos usar isso a nosso favor.
Where he wanted to go she couldn't go with him.	Aonde ele queria ir ela não podia ir com ele.
They can help you learn the job before you're at it.	Eles podem ajudá-lo a aprender o trabalho antes de você estar nele.
Or any other event.	Ou qualquer outro evento.
I looked at him every day.	Eu olhava para ele todos os dias.
Perhaps because the process is not easy.	Talvez porque o processo não seja fácil.
Still trying to understand.	Ainda tentando entender.
After that, there was a third.	Depois disso, houve um terceiro.
Then select the solid color and set the color.	Em seguida, selecione a cor sólida e defina a cor.
There's the door.	Aí está a porta.
It was very old.	Era bem antigo.
There were three in total, two large and one small.	Foram três no total, dois grandes e um pequeno.
Individual cell types were not examined.	Os tipos de células individuais não foram examinados.
Now, let's see what's really going on here.	Agora, vamos ver o que realmente está acontecendo aqui.
Making these changes is difficult.	Fazer essas mudanças é difícil.
This is really sad.	Isso é realmente triste.
Or memories.	Ou memórias.
Not like us, who know what we're doing.	Não como nós, que sabemos o que estamos fazendo.
You make me work for it later.	Você me faz trabalhar para isso mais tarde.
And she loved it.	E ela adorou.
I didn't trust anyone, anyone anymore.	Eu não confiava mais em ninguém, em ninguém.
Everyone needs to do their part.	Cada um precisa fazer sua parte.
No more than that.	Não mais do que isso.
Yes, supply and demand is the driver.	Sim, oferta e demanda é o driver.
Some moments are not very clear to me.	Alguns momentos não são muito claros para mim.
She has security, food and a purpose.	Ela tem segurança, comida e um propósito.
You could see it slow down as you walked towards the car.	Você podia vê-la diminuir enquanto caminhava em direção ao carro.
We did the right thing.	Fizemos a coisa certa.
He felt old recently.	Ele se sentiu velho recentemente.
He tried calling her, but there was no answer.	Ele tentou ligar para ela, mas não houve resposta.
So that left the computer.	Então, isso deixou o computador.
And you have to understand that.	E você tem que entender isso.
Move on and find other beautiful things to enjoy.	Siga em frente e encontre outras coisas bonitas para apreciar.
All he needed was someone to take care of him.	Tudo o que ele precisava era de alguém para cuidar dele.
I was trying to think of something funny.	Eu estava tentando pensar em algo engraçado.
Two things you can do forever.	Duas coisas que você pode fazer para sempre.
You probably know these names.	Você provavelmente conhece esses nomes.
Because it's possible.	Porque é possível.
We need to listen to the teachers.	Precisamos ouvir os professores.
Please be one of them.	Por favor, seja um deles.
However, he did not appear in the final film.	No entanto, ele não apareceu no filme final.
Everyone lost their minds.	Todo mundo perdeu a cabeça.
I learned a secret last year that you might want to try.	Eu aprendi um segredo no ano passado que você gostaria de tentar.
A work in process.	Um trabalho em processo.
He wasn't moving particularly fast.	Ele não estava se movendo particularmente rápido.
Was he sure about that? 	Ele tinha certeza disso?
he asked.	perguntou.
Object.	Objeto.
I look for this and that.	Eu procuro isso e aquilo.
On paper, the man looked perfect.	No papel, o homem parecia perfeito.
Tell them how you got caught up in this.	Diga a eles como você foi pego nisso.
I felt that the experience really mattered.	Eu senti que a experiência realmente importava.
Fear made her throat go dry.	O medo fez sua garganta ficar seca.
You finally took me and my family down.	Você finalmente derrubou a mim e minha família.
Everything is in its place.	Tudo está em seu lugar.
Just do better.	Apenas faça melhor.
Not until you're whole and you have the boy.	Não até que você esteja inteiro e tenha o menino.
They looked at each other.	Eles olharam um para o outro.
Only then did he set foot on the road.	Só então ele pisou na estrada.
There is some limited evidence for this type of learning.	Há alguma evidência limitada para este tipo de aprendizagem.
But they were completely silent as she walked to her car.	Mas eles ficaram completamente em silêncio enquanto ela caminhava para seu carro.
Find out here.	Descubra aqui.
But she just looks.	Mas ela apenas olha.
I'm really excited to see what this young team can do.	Estou muito animado para ver o que essa jovem equipe pode fazer.
Not that they are, but whatever.	Não que eles sejam, mas tanto faz.
But they didn't.	Mas eles não tinham.
In addition, it would support the local economy.	Além disso, apoiaria a economia local.
About life insurance policy to have.	Sobre apólice de seguro de vida para ter.
It is believed only a cold.	Acredita-se apenas um resfriado.
We want to ask you some questions.	Queremos lhe fazer algumas perguntas.
The final result could not be doubted.	O resultado final não podia ser duvidoso.
Blue eyes, brown hair.	Olhos azuis, cabelos castanhos.
It takes a long time to really see everything.	Demora muito tempo para realmente ver tudo.
Four weeks later, he had to leave again.	Quatro semanas depois, ele teve que sair novamente.
Talk, and talk, and talk.	Fale, e fale, e fale.
I need to take control of my money.	Eu preciso assumir o controle do meu dinheiro.
Let me clear things up.	Deixe-me esclarecer as coisas.
He didn't need to ask what she wanted.	Ele não precisava perguntar o que ela queria.
This worried me a lot.	Isso me preocupou muito.
Mark was looking down the hall as if expecting someone.	Mark estava olhando para o corredor como se esperasse alguém.
You never saw him in his life.	Você nunca o viu em sua vida.
My own father died suddenly, overnight.	Meu próprio pai morreu de repente, de um dia para o outro.
He smiled with her.	Ele sorriu com ela.
We need more and more.	Precisamos cada vez mais e mais.
I made sure of that earlier in the week.	Eu me certifiquei disso no início da semana.
Looking up, she smiled.	Olhando para cima, ela sorriu.
I knew this would happen.	Eu sabia que isso aconteceria.
She can't find out.	Ela não consegue descobrir.
I wish you many more wonderful ideas.	Desejo-lhe muitas outras ideias maravilhosas.
The child is a girl.	A criança é uma menina.
He would only be in bed for three days.	Ele ficaria apenas três dias na cama.
We never had one-minute problems.	Nunca tivemos problemas de um minuto.
We will give you security and rest.	Nós lhe daremos segurança e descanso.
It turns out that one child is not enough.	Acontece que uma criança não é suficiente.
You'll find them right there beside him.	Você vai encontrá-los ali ao lado dele.
To read past stories, click here.	Para ler histórias anteriores, clique aqui.
She makes sure everyone is okay.	Ela garante que todos estejam bem.
Just because she loved him.	Só porque ela o amava.
Do you believe that?.	Você acredita nisso?.
Thank you so much for making our day special.	Muito obrigado por fazer o nosso dia especial.
It's dangerous out there.	É perigoso lá fora.
They have numbers, not names.	Eles têm números, não nomes.
Of course they can hurt you, but only if you let them hurt you.	Claro que eles podem machucar, mas apenas se você deixar que eles te machuquem.
You can only write for so many characters.	Você só pode escrever para tantos personagens.
She said terrible things.	Ela disse coisas terríveis.
I'll keep fighting him, but you have to fight now too.	Eu vou continuar lutando com ele, mas você tem que lutar agora também.
None of the conclusions are solid.	Nenhuma das conclusões é sólida.
It was amazing to see how we see things differently.	Foi incrível ver como vemos as coisas de forma diferente.
In fact, it could have been worse.	Na verdade, poderia ter sido pior.
If you don't have funny friends, find some.	Se você não tem amigos engraçados, encontre alguns.
I can't lie to you and say it will be easy.	Não posso mentir para você e dizer que será fácil.
Yes, joy makes us stronger.	Sim, a alegria nos fortalece.
Many animals died in unusual circumstances.	Muitos animais morreram em circunstâncias incomuns.
Get it built.	Obtenha-o construído.
They weren't super fast, but they were consistent at least.	Eles não eram super rápidos, mas eram consistentes, pelo menos.
It's hard to say now at first.	É difícil dizer agora no início.
She had time to think.	Ela teve um tempo para pensar.
So it is possible that the frame is still there.	Portanto, é possível que o quadro ainda esteja lá.
In fact, neither could she.	Na verdade, nem ela poderia.
However, we have some time now.	No entanto, temos algum tempo agora.
And he didn't want to kill anything.	E ele não queria matar nada.
Right on screen.	A direita, na tela.
Followed by showing me to my table.	Seguido, mostrando-me a minha mesa.
Don't worry about changing your strategy just yet.	Não se preocupe em mudar sua estratégia ainda.
Birds sit around him.	Os pássaros sentam-se ao redor dele.
The house is empty.	A casa está vazia.
They're getting really good.	Eles estão se tornando muito bons.
Hold that anger.	Segure essa raiva.
It has been very difficult for me.	Tem sido muito difícil para mim.
On the second day, a question about book two will be asked.	No segundo dia, será feita uma pergunta sobre o livro dois.
I knew he was right.	Eu sabia que ele estava certo.
That was given.	Isso foi dado.
Today is my day in court to represent you.	Hoje é meu dia no tribunal para representá-la.
I don't want to go back there tomorrow.	Não quero voltar lá amanhã.
It's very dangerous.	É muito perigoso.
No name or further explanation.	Sem nome ou maiores explicações.
Let me die.	Me deixe morrer.
From the students.	Dos alunos.
He is an only child.	Ele é filho único.
Regular site members should know better than that.	Membros regulares do site devem saber melhor do que isso.
That was over ten years ago.	Isso foi há mais de dez anos.
I have been using it for four years on my previous devices.	Eu tenho usado por quatro anos em meus dispositivos anteriores.
Father of a beautiful daughter.	Pai de uma linda filha.
Pay attention to the interaction of the faces.	Preste atenção à interação dos rostos.
We may not get another chance.	Podemos não ter outra chance.
He didn't ask me what he must have wanted to ask.	Ele não me perguntou o que ele deve ter querido perguntar.
They will be arrested.	Eles serão presos.
But he didn't seem to mind.	Mas ele não parecia se importar.
Children are the ones who call it difficult and give up.	As crianças são aquelas que chamam de difícil e desistem.
Once again, he managed not to clear his throat.	Mais uma vez, ele conseguiu não limpar a garganta.
Well, it was.	Bem, foi.
This not.	Este não.
The sweat factor is minimal.	O fator suor é mínimo.
I turn around and she has tears in her eyes.	Eu me viro e ela tem lágrimas nos olhos.
Select the product to see details.	Selecione o produto para ver detalhes.
It was created by the government to kill black people.	Foi criado pelo governo para matar negros.
Everything is connected to something else.	Tudo está ligado a outra coisa.
Rules are normally added one at a time.	As regras são normalmente adicionadas uma de cada vez.
She was very quiet.	Ela ficou bem quieta.
It won't hurt them.	Não vai machucá-los.
She left me here.	Deixou-me aqui.
Actually, it's not my story.	Na verdade, não é a minha história.
It may even have been bigger than the courthouse.	Pode até ter sido maior do que o tribunal.
Make sure it's the good type.	Certifique-se de que é do tipo bom.
Every data center project is different.	Cada projeto de data center é diferente.
It's like he's really told you a story.	É como se ele realmente lhe contasse uma história.
This is a pretty stupid post.	Este é um post bem idiota.
Someone's work out of control.	O trabalho de alguém fora de controle.
But, you call it what you want.	Mas, você chama do que quiser.
I think everyone did.	Acho que todo mundo fez.
Say how you are.	Diga como você está.
The file was empty.	O arquivo estava vazio.
I do not even know what to say.	Eu nem sei o que dizer.
They are our brothers, and this is our country.	Eles são nossos irmãos, e este é o nosso país.
He will never get back to his feet.	Ele nunca vai voltar a seus pés.
I had never won anything before.	Eu nunca tinha ganhado nada antes.
You must not lie about.	Você não deve mentir sobre.
And it works so well that people love it.	E funciona tão bem que as pessoas adoram.
Get something extra.	Obter algo extra.
There is so much you still don't understand.	Há tanta coisa que você ainda não entende.
If you needed blood, you had to buy it.	Se você precisava de sangue, tinha que comprá-lo.
We just want the right to be different.	Queremos apenas o direito de ser diferente.
I could hear the water running inside.	Eu podia ouvir a água correndo lá dentro.
There was no circle.	Não havia círculo.
There was nothing funny about it.	Não havia uma coisa engraçada nisso.
I can see it in his face.	Eu posso ver isso em seu rosto.
If he is sure he will hurt the enemy and survive.	Se ele tiver certeza de que ferirá o inimigo e sobreviverá.
As is speech, so are men.	Como é o discurso, assim são os homens.
But we're not done.	Mas não terminamos.
There is no need to talk about desire.	Não há necessidade de falar sobre o desejo.
You're the one who got me back on my feet.	Foi você que me colocou de pé de novo.
I love stuffing things, maybe some fruit is in order.	Adoro rechear as coisas, talvez alguma fruta esteja em ordem.
She wasn't made like that.	Ela não foi feita assim.
Power performance and oh so quiet.	Desempenho de energia e oh tão silencioso.
We consider the first excited state.	Consideramos o primeiro estado excitado.
It runs frequently.	Ele é executado com frequência.
There was nothing else to do.	Não tinha mais nada para fazer.
But it was his speech, ultimately.	Mas foi o seu discurso, em última análise.
Thank you so much for his kind words.	Muito obrigado pelas suas amáveis ​​palavras.
Or it doesn't look very good.	Ou não parece muito bom.
One more thing.	Mais uma coisa.
I was just trying to hit a drive line in the middle.	Eu estava apenas tentando acertar uma linha de drive no meio.
It has meaning and it has form.	Tem significado e tem forma.
Your laws, not mine.	Suas leis, não minhas.
The action did not take long.	A ação não tardou.
Everything you need is here.	Tudo que você precisa está aqui.
Best therapy ever!.	Melhor terapia de todos os tempos!.
He was so tired.	Ele estava tão cansado.
It doesn't feel like free will anymore.	Isso não parece mais livre-arbítrio.
Luck is back.	A sorte está de volta.
But the day was not a total loss.	Mas o dia não foi uma perda total.
She wouldn't leave.	Ela não iria embora.
It's a love song for street kids.	É uma canção de amor para crianças de rua.
There was a secret to it.	Havia um segredo nisso.
Three were bad, one was good.	Três eram ruins, um era bom.
It is not, however, worth three times that.	Não vale, no entanto, três vezes isso.
At other speed levels, we can get the same results.	Em outros níveis de velocidade, podemos obter os mesmos resultados.
Now open your eyes and look at me.	Agora abra os olhos e olhe para mim.
It could only come in its own time.	Só poderia vir em seu próprio tempo.
I'm going.	Eu já vou.
Join the discussion here.	Junte-se à discussão aqui.
Games are also played.	Os jogos também são jogados.
The release date, however, was not met.	A data de lançamento, no entanto, não foi cumprida.
Unfortunately, according to our data, that number will increase.	Infelizmente, de acordo com nossos dados, esse número aumentará.
He was surprised she even knew his name.	Ele ficou surpreso que ela ainda sabia seu nome.
He advanced to the next round.	Ele avançou para a próxima rodada.
Thus, noise is an important factor considered in our analysis.	Assim, o ruído é um fator importante considerado em nossa análise.
And now they are killing people.	E agora eles estão matando pessoas.
Better move on.	Melhor seguir em frente.
I had trouble falling asleep.	Tive problemas para adormecer.
This was their meeting place.	Este era o ponto de encontro deles.
What he wants, he gets.	O que ele quer, ele consegue.
They brought him back to life.	Eles o trouxeram de volta à vida.
She black as hell and she happy.	Ela negra como o inferno e ela feliz.
I chose life.	Eu escolhi a vida.
I need a break too.	Eu preciso de uma pausa também.
And damn, it felt right.	E caramba, parecia certo.
That's the whole point of this debate.	Que é todo o ponto deste debate.
Please be patient with me.	Por favor tenha paciencia comigo.
It wasn't much, but it was better than nothing.	Não era muito, mas era melhor do que nada.
And they got away with it.	E eles fugiram com isso.
Very simple message, very strong message.	Mensagem muito simples, mensagem muito forte.
A defendant cannot have both.	Um réu não pode ter as duas coisas.
So it was.	Então foi assim.
There was still some light.	Ainda havia um pouco de luz.
They stop when they run out of energy.	Eles param quando ficam sem energia.
Let your passion take you on a ride.	Deixe sua paixão levá-lo em um passeio.
He feels strange, very hard.	Ele se sente estranho, muito duro.
And some parents worry.	E alguns pais se preocupam.
There's good on both sides.	Há bom em ambos os lados.
I let you down and killed you inside.	Eu te decepcionei e te matei por dentro.
The code could be improved in other ways.	O código poderia ser melhorado de outras maneiras.
I only have me.	Eu só tenho a mim.
They just have different ways of showing it.	Eles só têm maneiras diferentes de mostrar isso.
Or never, for that matter.	Ou nunca, aliás.
This game will be here before you know it.	Este jogo estará aqui antes que você perceba.
She then ordered one for a big party.	Ela então encomendou um para uma grande festa.
I had to lose.	Eu tive que perder.
It is a good and very useful book.	É um livro bom e muito útil.
Pour over the wine and enough broth to cover the meat.	Despeje sobre o vinho e caldo suficiente para cobrir a carne.
We will be fighting at our own back door.	Estaremos lutando em nossa própria porta dos fundos.
I don't remember the room numbers.	Não me lembro dos números dos quartos.
Minutes passed and my core temperature remained the same.	Minutos se passaram e minha temperatura central permaneceu a mesma.
However, we have a difference of opinion about the court.	No entanto, temos uma diferença de opinião sobre o tribunal.
But we appreciate the help.	Mas agradecemos a ajuda.
This was too important.	Isso era importante demais.
They were excluded from the experiments.	Eles foram excluídos dos experimentos.
It wouldn't work here.	Não funcionaria aqui.
You don't have to be like them, like him.	Você não precisa ser como eles, como ele.
And that was the end.	E isso foi o fim.
I'm not sure what this will mean in the long run.	Não tenho certeza do que isso significará a longo prazo.
You may have talked your way to their house at this point.	Você pode ter falado seu caminho para a casa deles neste momento.
We're leaving here.	Estamos saindo daqui.
Here are some ways we can handle it.	Aqui estão algumas maneiras pelas quais podemos lidar com isso.
Room was nice and bathroom was really nice.	Quarto era bom e banheiro era muito bom.
It's so far away, and the day is so hot.	Está tão longe, e o dia está tão quente.
This is the part she's used to.	Esta é a parte que ela está acostumada.
I was very pleased with my overall health benefits from each visit.	Fiquei muito satisfeito com meus benefícios gerais de saúde de cada visita.
For more information please stop by!.	Para mais informações por favor passe por lá!.
New research indicates that this is not the case.	Novas pesquisas indicam que este não é o caso.
This is obvious from the progress you've made.	Isso é óbvio pelo progresso que você fez.
The same goes for my car.	O mesmo vale para o meu carro.
This was a girl.	Esta era uma menina.
I just need to know what to do next.	Eu só preciso saber o que fazer a seguir.
Finally, we got some solutions.	Por fim, obtivemos algumas soluções.
He nodded once.	Ele assentiu uma vez.
She certainly did.	Ela certamente o fez.
I will continue to do this.	Eu vou continuar a fazer isso.
Go down the hall.	Desci o corredor.
She wasn't going for the entire ride.	Ela não estava indo para o passeio inteiro.
I wanted to get feedback on this.	Eu queria obter feedback sobre isso.
Focus on doing things with some friends in real life.	Concentre-se em fazer coisas com alguns amigos na vida real.
This should take half an hour.	Isso deve levar meia hora.
I have developed now.	Eu tenho desenvolvido agora.
And if it goes well, no one can tell the difference.	E, se for bem, ninguém pode dizer a diferença.
None were there.	Nenhum estava lá.
The snow was falling.	A neve estava caindo.
I especially liked him.	Eu gostava especialmente dele.
And they were after his money.	E eles estavam atrás do dinheiro dele.
The boy is not right in the head, he says.	O menino não está bem da cabeça, diz ele.
He had to pay the costs.	Ele teve que pagar as custas.
This is sad.	Isso é triste.
Nothing will stop them.	Nada vai detê-los.
Tell them to assemble something.	Diga-lhes para montar algo.
We have our failure to love you enough.	Nós temos nossa falha em te amar o suficiente.
But at that moment they didn't even ask for money.	Mas naquele momento eles nem pediram dinheiro.
It's bad coffee, but not terrible.	É um café ruim, mas não terrível.
The war hit us hard.	A guerra nos atingiu com força.
There was a better place.	Havia um lugar melhor.
They didn't try to get out of the picture.	Eles não tentaram sair de cena.
You are currently trying to access new content before it exists.	Atualmente você está tentando acessar o novo conteúdo antes que ele exista.
There's another woman in the story now for some reason.	Há outra mulher na história agora por algum motivo.
So to protect her vehicle.	Então, para proteger seu veículo.
However, he put it on the back burner.	No entanto, ele o colocou em segundo plano.
I was really worried.	Eu estava realmente preocupado.
I heard you there.	Eu ouvi você lá.
The two sets of results were then compared.	Os dois conjuntos de resultados foram então comparados.
Since then, the building has become an office building.	Desde então, o edifício tornou-se um edifício de escritórios.
I just couldn't understand what was going on.	Eu simplesmente não conseguia entender o que estava acontecendo.
You stand still.	Você fica parado.
So that won't work.	Então isso não vai funcionar.
Say it here.	Diz assim aqui.
Ready to be filled.	Pronto para ser preenchido.
I show you several steps.	Eu mostro a vocês vários passos.
I knew what he wanted.	Eu sabia o que ele queria.
He's like us, but he works a little harder.	Ele é como nós, mas trabalha um pouco mais.
He put his hands on his head.	Ele colocou as mãos na cabeça.
And he knows it.	E ele sabe disso.
But after that song the rest went on without major problems.	Mas depois dessa música o resto seguiu sem grandes problemas.
She walked over and opened it.	Ela se aproximou e abriu.
I know what's to come, here it comes.	Eu sei o que está por vir, aqui vem.
It cannot change now.	Não pode mudar agora.
No one would have thought that was possible.	Ninguém teria pensado que isso fosse possível.
The three are ready to begin the next leg of their journey.	Os três estão prontos para começar a próxima etapa de sua jornada.
You have to know what the numbers mean.	Você tem que saber o que os números significam.
I had done this before.	Eu tinha feito isso antes.
Maybe he wouldn't mind so much if the band was really small.	Talvez ele não se importasse tanto se a banda fosse bem pequena.
He watched her beautiful face.	Ele observou seu lindo rosto.
A young woman got up very early in the morning.	Uma jovem levantou-se muito cedo pela manhã.
They're not coming anymore.	Eles não estão mais vindo.
Perhaps the movement's luck had really run out.	Talvez a sorte do movimento realmente tivesse se esgotado.
The wind had changed direction, and nothing more.	O vento havia mudado de direção, e nada mais.
He wasn't ready for marriage, let alone being a father.	Ele não estava pronto para o casamento, muito menos para ser pai.
Do not do it.	Não faça isso.
It doesn't matter what his life was like before.	Não importa como era sua vida antes.
Treat people as you would like to be treated.	Trate as pessoas como você gostaria de ser tratado.
Nothing really holding them there.	Nada realmente os prendendo lá.
But for us, there are two main reasons to fight this fight.	Mas para nós, há duas razões principais para travar esta luta.
I would appreciate your help.	Agradeceria sua ajuda.
Death occurred in two to ten days.	A morte ocorreu em dois a dez dias.
And few cling to it.	E poucos se apegam a isso.
But tell me.	Mas conte comigo.
Helps protect cells from damage.	Ajuda a proteger as células contra danos.
However, it is not a required property.	No entanto, não é uma propriedade necessária.
I want this thing to have a name.	Eu quero que essa coisa tenha um nome.
I am one of the last.	Eu sou um dos últimos.
Maybe you'll meet him on the street.	Talvez você o encontre na rua.
They may take a few days to appear.	Eles podem demorar alguns dias para aparecer.
They were very close to the act of death.	Eles estavam muito perto do ato da morte.
And it got worse.	E piorou.
It is not necessary.	Não precisa.
You had to have both, and many didn't.	Você tinha que ter os dois, e muitos não.
He was very taken with it.	Ele foi muito levado com isso.
Before that, they were busy.	Antes disso, eles estavam ocupados.
He feels young again and strong.	Ele se sente jovem novamente e forte.
I want my price.	Eu quero meu preço.
And when you wear him, be careful he doesn't catch a cold.	E quando você o vestir, tome cuidado para que ele não pegue um resfriado.
She didn't expect to go out into the rain on foot.	Ela não esperava sair na chuva a pé.
He hadn't even told his son.	Ele nem mesmo havia contado ao filho.
You never hear this song played the same way twice.	Você nunca ouve essa música tocada da mesma maneira duas vezes.
Three in a year.	Três em um ano.
We cannot form any desire that does not have a reference to society.	Não podemos formar nenhum desejo, que não tenha uma referência à sociedade.
I've tried pretty much everything else.	Eu tentei praticamente todo o resto.
I'm not sure how far it is from here.	Não tenho certeza de quão longe é daqui.
It's information about how the world works.	São informações sobre como o mundo funciona.
I had written the class out weeks later.	Eu tinha escrito a aula fora semanas depois.
It's easier when someone is working with you.	É mais fácil quando alguém está trabalhando com você.
It fell and broke into pieces.	Caiu e quebrou em pedaços.
The board is now clean.	A placa está limpa agora.
Who knows where else it is connected.	Quem sabe onde mais ela está conectada.
Earth.	Terra.
Not that there was much time to eat.	Não que houvesse muito tempo para comer.
It really isn't a win.	Realmente não é uma vitória.
I must have broken her neck.	Devo ter quebrado o pescoço dela.
Shit, he said, walking away.	Merda, ele disse, indo embora.
Focus on results.	Foco nos resultados.
Such is the case before us.	Tal é o caso diante de nós.
Normally this cannot be changed.	Normalmente isso não pode ser alterado.
Word control does not appear throughout the article.	O controle de palavras não aparece em todo o artigo.
And it still has a long way to go.	E ainda tem um longo caminho a percorrer.
That's a story you'll hear later.	Essa é uma história que você vai ouvir mais tarde.
Go there and look.	Vá lá e olhe.
Treatment depends on symptoms.	O tratamento depende dos sintomas.
Let's see how.	Vamos ver como.
Left the police station.	Saiu da delegacia.
She said she would take a look and see what she thought.	Disse que daria uma olhada e veria o que achava.
That's my life today.	Assim é minha vida hoje.
But not really your body.	Mas não realmente seu corpo.
You know, if they can't do it, they'll say no.	Você sabe, se eles não podem fazer isso, eles vão dizer não.
Then, finally, getting up.	Então, finalmente, levantando-se.
A physical image.	Uma imagem física.
She is an only child.	Ela é filha unica.
By rights they should have been hers.	Por direito, eles deveriam ter sido dela.
I learned from a very early age.	Aprendi desde muito cedo.
He chose the latter.	Ele escolheu o último.
But it could easily have been some local guy.	Mas poderia facilmente ter sido algum cara local.
At that exact moment, something rose to block my view.	Naquele exato momento, algo se ergueu para bloquear minha visão.
End it.	Acabar com isso.
That would mean even more money.	Isso significaria ainda mais dinheiro.
Next week could be her turn?!?!.	Semana que vem pode ser a vez dela?!?!.
So do not worry.	Então não se preocupe.
I walked in and she closed the door behind me.	Entrei e ela fechou a porta atrás de mim.
Both show the same course pattern.	Ambos mostram o mesmo padrão de curso.
I finish my water and head back to the hotel.	Termino minha água e volto para o hotel.
Children must learn to work.	As crianças devem aprender a trabalhar.
You can talk to him yourself.	Você mesmo pode falar com ele.
We must set a good example.	Devemos apresentar um bom exemplo.
Little do they know that the dream is dead.	Mal sabem eles que o sonho está morto.
It looked like he had been in the sun for a long time.	Parecia que ele estava no sol por muito tempo.
In fact, he seems to take most things seriously.	Na verdade, ele parece levar a maioria das coisas a sério.
A lot about the community has changed since that beginning.	Muito sobre a comunidade mudou desde aquele início.
There were also no differences between the systems.	Também não houve diferenças entre os sistemas.
Must be seen.	Deve ser visto.
She looked from one person to another in confusion.	Ela olhou de uma pessoa para outra em confusão.
There is her house, her husband.	Lá está a casa dela, o marido dela.
Our house is full of weapons.	Nossa casa está cheia de armas.
No book is easy.	Nenhum livro é fácil.
But that's the point.	Mas esse é o ponto.
Cover with water.	Cubra com água.
I told him to eat and go to bed.	Disse-lhe para comer e ir para a cama.
That's it.	É isso.
Maybe it's different for you.	Talvez seja diferente para você.
We were friends for many years, but that time has passed.	Fomos amigos por muitos anos, mas esse tempo já passou.
She was such a big girl.	Ela era uma menina tão grande.
This is bad news for several reasons.	Esta é uma má notícia por várias razões.
I lose track.	Eu perco o rastro.
The business world is no exception.	O mundo dos negócios não é exceção.
We still have everything we need online.	Ainda temos tudo o que precisamos online.
Please place it.	Por favor, coloque-o.
There were no other cars on the road.	Não havia outros carros na estrada.
Go and write him a long letter.	Vá e escreva-lhe uma longa carta.
Several surgical options are available.	Várias opções cirúrgicas estão disponíveis.
So buy at your own risk.	Então compre por sua conta e risco.
You have to see the potential for change.	Você tem que ver o potencial de mudança.
It's a cancer.	É um câncer.
You must not change the instructions after confirming them.	Você não deve alterar as instruções depois de confirmá-las.
Not in spirit.	Não em espírito.
Waiting for me.	Esperando por mim.
They cannot survive on their own.	Eles não podem sobreviver por conta própria.
I'm definitely in this world.	Com certeza estou neste mundo.
Let's follow these studies.	Vamos acompanhar esses estudos.
We need ice.	Precisamos de gelo.
Maybe even too much.	Talvez até demais.
My husband loves children.	Meu marido adora crianças.
I looked and didn't move.	Eu olhei e não me mexi.
You left me there.	Você me deixou lá.
I can't eat anymore.	Eu não posso comer mais.
He was important.	Ele era importante.
It's unique to me.	É único para mim.
They even dress similarly.	Eles até se vestem de forma semelhante.
I was sure something bad had happened.	Eu tinha certeza de que algo ruim havia acontecido.
If you're in the city, look out for buildings above eye level.	Se você estiver na cidade, olhe para os prédios acima do nível dos olhos.
We use this approach and we really enjoy doing it.	Usamos essa abordagem e gostamos muito de fazê-lo.
Survival, however, was no longer a surprise.	A sobrevivência, no entanto, não era mais uma surpresa.
And success is real.	E o sucesso é real.
With the development of technology e.	Com o desenvolvimento da tecnologia e.
We'll be able to do it cheaply.	Seremos capazes de fazer isso barato.
It's about balance.	É sobre equilíbrio.
He answered on the first ring.	Ele atendeu no primeiro toque.
You're used to it.	Você está acostumado.
Other studies, however, have not found this pattern.	Outros estudos, porém, não encontraram esse padrão.
Let them do what they want.	Deixe-os fazer o que quiserem.
They need more guinea pigs, including guinea pigs online.	Eles precisam de mais cobaias, incluindo cobaias online.
Time is what you need now.	Tempo é o que você precisa agora.
I never had any issues with setting environment variables for each user.	Nunca tive problemas com a configuração de variáveis ​​de ambiente para cada usuário.
This is not your fight.	Esta não é a sua luta.
Watch what happens to your breath.	Observe o que acontece com sua respiração.
I took my paper.	Peguei meu papel.
I will never work with her.	Eu nunca vou trabalhar com ela.
The wind that had died to a breath they could barely feel.	O vento que havia morreu para um sopro que eles mal podiam sentir.
I took my camera.	Peguei minha câmera.
It's no surprise really.	Não é nenhuma surpresa realmente.
If he gave these things away, he would never get them back.	Se ele desse essas coisas, ele nunca as recuperaria.
He's running with them.	Ele está correndo com eles.
You may know some.	Você pode conhecer alguns.
There was no water, he realized.	Não havia água, ele percebeu.
Your future is at stake.	Seu futuro está em jogo.
Too small for me right now, really.	Muito pequeno para mim agora, realmente.
Their health remained good.	A saúde deles permaneceu boa.
Only a word was heard from them.	Apenas uma palavra foi ouvida deles.
Money came in, money came out, more money came in.	O dinheiro entrou, o dinheiro saiu, mais dinheiro entrou.
Average last season.	Média na última temporada.
Unfortunately, the device was not up to the task.	Infelizmente, o dispositivo não estava à altura da tarefa.
Still, they took good care of their animals.	Ainda assim, eles cuidavam bem de seus animais.
Some selected points presented here are relevant to our work.	Alguns pontos selecionados aqui apresentados são relevantes para o nosso trabalho.
When the light went out, the faces disappeared into the darkness.	Quando a luz caiu, os rostos desapareceram na escuridão.
The man was my friend, and he didn't know it.	O homem era meu amigo, e ele não sabia.
The first round didn't go very well for me.	A primeira rodada não foi muito boa para mim.
The couple had no problems.	O casal não teve problemas.
But for now, keep quiet.	Mas por enquanto fique quieto.
Everyone said to say they love you.	Todos disseram para dizer que te amam.
It's very, very difficult.	É muito, muito difícil.
In fact, I kind of missed her.	Na verdade, eu meio que senti falta dela.
She turned her head.	Ela virou a cabeça.
The police were happy.	A polícia ficou feliz.
However, things have changed.	No entanto, as coisas mudaram.
More information below.	Mais informações a seguir.
The difference between the groups was significant.	A diferença entre os grupos foi significativa.
Finally she spoke.	Finalmente ela falou.
I've been watching you for years.	Eu tenho observado você por anos.
You must hold this.	Você deve segurar isso.
Her beauty was still growing.	Sua beleza estava crescendo ainda.
But your parents are more local.	Mas seus pais são mais locais.
Especially those who are young and male.	Especialmente aqueles que são jovens e do sexo masculino.
I asked for help, and I've been working on the program.	Eu pedi ajuda, e tenho trabalhado no programa.
The one-year-old baby is heard crying.	O bebê, de um ano, é ouvido chorando.
And the experience is huge in a game like this.	E a experiência é enorme em um jogo como este.
It's time to make your thoughts count.	É hora de fazer valer seus pensamentos.
They tried to erase it, but to no avail.	Eles tentaram apagar, mas não adiantou.
How things change.	Como as coisas mudam.
This time is limited.	Este tempo é limitado.
Even if it's not so well written.	Mesmo que não esteja tão bem escrito.
Results are mixed compared to previous research efforts.	Os resultados são mistos em comparação com os esforços de pesquisa anteriores.
Finding the mind.	Encontrando a mente.
We had about fifteen minutes to play.	Tínhamos cerca de quinze minutos de jogo.
You didn't hurt her.	Você não a machucou.
You must not think so.	Você não deve pensar isso.
I will do anything to make our relationship work.	Eu farei qualquer coisa para fazer nosso relacionamento funcionar.
He really wants the top ten.	Ele realmente quer os dez primeiros.
But make yourself heard.	Mas faça-se ouvir.
It creates a new shell and gives it a unique name.	Ele cria um novo shell e lhe dá um nome exclusivo.
Otherwise, it will not complete the learning process.	Caso contrário, não completará o processo de aprendizagem.
Trust me, it's worth the time.	Confie em mim, vale a pena o tempo.
I never wanted.	Eu nunca quis.
Software costs money.	Software custa dinheiro.
Data reviewed and discussed.	Dados revisados ​​e discutidos.
This was the birth of government.	Este foi o nascimento do governo.
We can go wherever you want.	Podemos ir aonde você quiser.
It's not a chair.	Não é uma cadeira.
So that says the rule is.	Então isso diz que a regra é.
This role is huge, and unfortunately, that's not a good thing.	Este papel é enorme e, infelizmente, isso não é uma coisa boa.
It is the most practical and ultimate solution.	É a solução mais prática e final.
That wasn't easy either.	Isso também não foi fácil.
This will be true for post, false for get.	Isso será verdadeiro para post, falso para get.
Be patient with yourself.	Seja paciente consigo mesmo.
Its result can be obtained as follows.	Seu resultado pode ser obtido da seguinte forma.
So sad that these ideas were never put to the test.	Tão triste que essas ideias nunca foram postas à prova.
Even so, he did.	Mesmo assim, ele o fez.
Unfortunately, these devices have other problems.	Infelizmente, esses dispositivos apresentam outros problemas.
The figures show means and standard errors.	As figuras mostram médias e erros padrão.
Sometimes we choose these moments.	Às vezes escolhemos esses momentos.
I knew we should have tried harder to keep you two apart.	Eu sabia que deveríamos ter tentado mais manter vocês dois separados.
Then start writing some unit tests for those areas.	Em seguida, comece a escrever alguns testes de unidade para essas áreas.
But more on those in a moment.	Mas mais sobre aqueles em um momento.
The content just found.	O conteúdo só encontrou.
I'm easy like that.	Eu sou fácil assim.
I was making progress, but not fast enough to please me.	Eu estava progredindo, mas não rápido o suficiente para me agradar.
I just found out.	Acabei de descobrir.
There is talk of a walk.	Fala-se de um passeio.
Let's leave it.	Vamos deixar isso.
This is a very serious matter.	Esse é um assunto muito sério.
He couldn't believe that no one at home had noticed.	Ele não podia acreditar que ninguém em casa tinha notado.
There's nothing special about his fingers.	Não há nada de especial em seus dedos.
She would die if he broke her.	Ela morreria se ele a quebrasse.
Finally, never spend too much time on it.	Finalmente, nunca gaste muito tempo com isso.
And he sometimes really did seem to be.	E ele às vezes realmente parecia ser.
Something about him isn't right.	Algo nele não está certo.
It was like that for weeks and weeks.	Foi assim por semanas e semanas.
You can handle the version yourself or use the properties.	Você pode manipular a versão por conta própria ou usar as propriedades.
Everyone turned and looked at her.	Todos se viraram e olharam para ela.
They will doubt if it's you.	Eles vão duvidar se é você.
I can't face your challenge.	Não consigo enfrentar seu desafio.
The rest of the school was very modern.	O resto da escola era muito moderno.
Constant snow, but not so cold.	Neve constante, mas não tão fria.
Consent had to start a new life.	O consentimento tinha que começar uma nova vida.
But that's talk for later.	Mas isso é conversa para depois.
A good friend.	Um bom amigo.
Very excited to work with her again.	Muito animado para trabalhar com ela novamente.
I haven't seen anyone do it yet, so I did.	Eu não vi ninguém fazer isso ainda, então eu fiz.
Your character says a lot.	Seu personagem, diz muito.
It's an interesting point.	É um ponto interessante.
The new website is live today.	O novo site está no ar hoje.
But the music does.	Mas a música sim.
He controlled the game.	Ele controlou o jogo.
She wanted her family back.	Ela queria sua família de volta.
They don't know how to play, but they think they do.	Eles não sabem jogar, mas acham que sabem.
We would talk.	Nós conversaríamos.
She was about to die and leave her family behind.	Ela estava prestes a morrer e deixar sua família para trás.
Things never go as planned in development.	As coisas nunca saem como planejado no desenvolvimento.
That's why we're here.	É por isso que estamos aqui.
She is telling me about her mother.	Ela está me contando sobre sua mãe.
Both men were active members of the fire company.	Ambos os homens eram membros ativos da companhia de bombeiros.
This is the boy.	Este é o menino.
Lunch together at work.	Almoço juntos no trabalho.
But he was serious.	Mas ele estava falando sério.
In less than a month.	Em menos de um mês.
Some states of this word may not work without it.	Alguns estados desta palavra podem não funcionar sem ela.
They are too expensive for me to buy.	Eles são muito caros para eu comprar.
None of us had these conditions in our family.	Nenhum de nós tinha essas condições em nossa família.
Besides, he wouldn't be here for long.	Além disso, ele não ficaria aqui por muito tempo.
Four, three, two and one.	Quatro, três, dois e um.
It could be just an article or just a good idea.	Pode ser apenas um artigo ou apenas uma boa ideia.
The man in the office with his son.	O homem no escritório com seu filho.
Those who didn't have it are without, what they really need.	Quem não teve fica sem, o que realmente precisa.
The little red light shows that it is still on.	A pequena luz vermelha mostra que ainda está acesa.
The place was better off without them.	O lugar era melhor sem eles.
It was in her bag.	Estava na bolsa dela.
So then.	Então, assim.
This will take time.	Isso levará tempo.
My opinions are widely shared.	Minhas opiniões são amplamente compartilhadas.
Work hard play hard.	Trabalhe duro jogue duro.
Things anyone could have guessed would happen between two people.	Coisas que qualquer um poderia adivinhar que aconteceriam entre duas pessoas.
He did what he was told.	Ele fez o que lhe disseram.
Some of these people have a cat and some don't.	Algumas dessas pessoas têm um gato e outras não.
Red is the red of blood and violence.	O vermelho é o vermelho do sangue e da violência.
In fact, these special cases equate to.	De fato, esses casos especiais equivalem a.
I got sick really fast.	Eu fiquei doente muito rápido.
It would be over quickly.	Acabaria rápido.
Again, we consider time series data windows.	Novamente, consideramos janelas de dados da série temporal.
The critical incident technique was used.	Foi utilizada a técnica de incidente crítico.
We have to build and maintain them for that.	Temos que construir e mantê-los para isso.
There is some reason to doubt this.	Há alguma razão para duvidar disso.
Well, they didn't.	Bem, eles não fizeram.
They had been planned well in advance.	Eles haviam sido planejados com bastante antecedência.
But you will live.	Mas você vai viver.
It's even possible.	É mesmo possível.
We believe it can be so.	Acreditamos que pode ser assim.
I probably could.	Eu provavelmente poderia.
This benefit is for employees and their families.	Este benefício é para os funcionários e seus familiares.
That place doesn't exist.	Aquele lugar não existe.
It is a great loss for the faculty and for society.	É uma grande perda para a faculdade e para a sociedade.
It hadn't changed much.	Não havia mudado muito.
He learned to live in an environment of extreme heat.	Ele aprendeu a viver em um ambiente de calor extremo.
You told us we made a mistake.	Você nos disse que cometemos um erro.
It could have more head, but that's no big deal.	Poderia ter mais cabeça, mas isso não é grande coisa.
In addition, we do not have individual vehicle data.	Além disso, não temos dados individuais do veículo.
I will give him the credit due to him there.	Vou dar-lhe o crédito devido a ele lá.
Data are from five independent experiments.	Os dados são de cinco experimentos independentes.
Well, up to a point.	Bem, até certo ponto.
This may or may not be my best option.	Esta pode ou não ser a minha melhor opção.
We focus on the following two points.	Concentramo-nos nos dois pontos seguintes.
It takes me a moment to get my feet moving.	Levo um momento para colocar meus pés em movimento.
I realized for the first time that the study was cold.	Percebi pela primeira vez que o estudo era frio.
He decided to go to school for another year.	Ele decidiu ir para a escola por mais um ano.
His fingers pushed inside me.	Seus dedos empurraram dentro de mim.
I was always so pleased.	Eu estava sempre tão satisfeito.
Doing what religion cannot.	Fazendo o que a religião não pode.
Better than some of them.	Melhor do que alguns deles.
That was so much fun.	Isso foi muito divertido.
This is no small point.	Este não é um ponto pequeno.
She looked down again.	Ela olhou para baixo novamente.
It's certainly not us, we believe.	Certamente não somos nós, acreditamos.
Never before had she been so easily taken.	Nunca antes ela tinha sido tão facilmente levada.
I'm exhausted, in a good way.	Estou esgotado, no bom sentido.
We could describe it in so many words.	Poderíamos descrevê-lo em tantas palavras.
It can hardly be said that I have an independent existence.	Dificilmente se pode dizer que tenho uma existência independente.
Thus, it is not necessary to discuss the argument.	Assim, não é necessário discutir o argumento.
He had to give her credit for that.	Ele tinha que dar crédito a ela por isso.
You can bear it then.	Você pode aguentar então.
He has nothing to do with any of this.	Ele não tem nada a ver com nada disso.
I have to go on.	Eu tenho que continuar.
We are not a bank in the common sense.	Não somos um banco no senso comum.
It would be difficult to find anyone else.	Seria difícil encontrar qualquer outro.
Now, there are a few ways to take it.	Agora, existem algumas maneiras de tomá-lo.
Check this and try saving to your card again.	Verifique isso e tente salvar novamente no seu cartão.
He just took it.	Ele só pegou.
Keep it locked.	Mantenha-o trancado.
Then my thoughts returned to my proper work again.	Então meus pensamentos voltaram ao meu trabalho adequado novamente.
I'm not the professional.	Eu não sou o profissional.
It's right there in the name.	Está bem ali no nome.
That meant the train wasn't far behind.	Isso significava que o trem não estava muito atrás.
I hate his lies.	Eu odeio suas mentiras.
I don't vote.	Eu não voto.
When he and his wife arrived.	Quando ele e sua esposa chegaram.
Little brother, you need to take good care of Mom and Dad.	Irmãozinho, você precisa cuidar bem do papai e da mamãe.
Your relationship is basically with yourself.	Seu relacionamento é basicamente consigo mesmo.
Not sure what could have changed to stop it working.	Não tenho certeza do que poderia ter mudado para parar de funcionar.
So he turned to her own people.	Então ele se voltou para o próprio povo dela.
The cases were analyzed to determine the level of agreement.	Os casos foram analisados ​​para determinar o nível de concordância.
If we do that, the story goes a long way with that.	Se fizermos isso, a história segue longa com isso.
Of course they are.	Claro que são.
Not that it was so soon.	Não que fosse tão cedo.
They are fair game.	Eles são um jogo justo.
I'll eat some of the next one.	Vou comer um pouco do próximo.
It doesn't just feel like it's been there, though.	Não apenas parece que já esteve lá, no entanto.
You could feel the focus even when they didn't say anything.	Você podia sentir o foco mesmo quando eles não diziam nada.
I didn't even know what the hell it was.	Eu nem sabia o que diabos era.
All my flowers and plants will die.	Todas as minhas flores e plantas vão morrer.
Money is information you can spend.	Dinheiro é informação que você pode gastar.
Wall number two.	Parede número dois.
Some are nearly six meters tall.	Alguns têm quase seis metros de altura.
But she wasn't having it.	Mas ela não estava tendo isso.
I'm right on the edge.	Estou bem no limite.
He hoped this would give him a four-hour head start.	Ele esperava que isso lhe desse uma vantagem de quatro horas.
Are you going to marry!!??.	Você vai se casar!!??.
The force, however, appears to have remained in the area.	A força, no entanto, parece ter permanecido na área.
He was very weak.	Ele estava muito fraco.
Apparently, he would do his best, though.	Aparentemente, ele faria o melhor possível, no entanto.
But things went well.	Mas as coisas correram bem.
The night had a face.	A noite tinha um rosto.
He had to give up everything.	Ele teve que desistir de tudo.
It's a unique combination.	É uma combinação única.
Both even like to eat eggs.	Ambos até gostam de comer ovos.
Within these reasons.	Dentro desses motivos.
They have no connection with anyone.	Eles não têm ligação com ninguém.
Can someone help me.	Alguém pode me ajudar.
All the dark green trees went down to the sea.	Todas as árvores verdes escuras desciam até o mar.
Alright, we've got you covered.	Tudo bem, nós temos você coberto.
Busy is fine as long as there is not too much stress.	Ocupado é bom, desde que não haja muito estresse.
They are the ones who did it.	São eles que o fizeram.
Somewhere, something can be filled by itself.	Em algum lugar, algo pode ser preenchido por si mesmo.
So we went in to see what was going on.	Então entramos para ver o que estava acontecendo.
They had two children in three years.	Eles tiveram dois filhos em três anos.
I touched his arm as he passed.	Toquei seu braço quando ele passou.
We will be back again.	Estaremos de volta novamente.
I really don't think there's any need to worry.	Eu realmente não acho que há necessidade de se preocupar.
He looked at the memory several times.	Ele observou a memória várias vezes.
If my mother were here right now, she would have a lot of advice.	Se minha mãe estivesse aqui agora, ela teria muitos conselhos.
This moment is not mine to watch.	Esse momento não é meu para assistir.
This could be due to two reasons.	Isso pode ser devido a dois motivos.
To hell with control.	Para o inferno com o controle.
And the answer is yes.	E a resposta é sim.
We need to be quick.	Precisamos ser rápidos.
Only her face is visible behind the guy's right shoulder.	Apenas o rosto dela é visível atrás do ombro direito do cara.
In a recently published edition.	Em uma edição recentemente publicada.
He had seen.	Ele tinha visto.
He added, however, that he intended to sleep like everyone else does.	Ele acrescentou, no entanto, que pretendia dormir como todo mundo faz.
We've been at this for five years.	Estivemos nisso por cinco anos.
It comes from money.	Ela vem do dinheiro.
No other test changes were detected.	Nenhuma outra alteração nos testes foi detectada.
There are two points to consider here.	Há dois pontos a considerar aqui.
You cannot be sure of reality any other way.	Você não pode ter certeza da realidade de nenhuma outra maneira.
We ride like hell.	Nós montamos como o inferno.
Or maybe not.	Ou talvez não.
The starting pieces were the same.	As peças iniciais eram as mesmas.
Give them straight answers instead of keeping them in the dark.	Dê-lhes respostas diretas em vez de mantê-los no escuro.
And his teeth were even and perfectly white.	E seus dentes eram uniformes e perfeitamente brancos.
However, no solid link has been found between him and the women.	No entanto, nenhuma ligação sólida foi encontrada entre ele e as mulheres.
That anyone is in error is beside the point.	Que qualquer um está em erro não vem ao caso.
Those were the rules.	Essas eram as regras.
I was so weak.	Eu estava tão fraco.
They are not aware of it.	Eles não estão cientes disso.
Testing and building are in the same job.	Testar e construir estão no mesmo trabalho.
I need to take a page out of his book.	Preciso tirar uma página do livro dele.
It's the keyword.	É a palavra chave.
For driving under the influence.	Por dirigir sob influência.
I don't remember what my time was last time.	Não me lembro qual foi o meu tempo da última vez.
You can tell me what happened your way.	Você pode me dizer o que aconteceu do seu jeito.
Also, give credit where credit is due.	Além disso, dê crédito onde o crédito é devido.
But these images need not be our own thoughts.	Mas essas imagens não precisam ser nossos próprios pensamentos.
See which one you like best and stick with it.	Veja qual você gosta mais e atenha-se a ele.
He was here, and then he was there.	Ele estava aqui, e então ele estava lá.
It was an attempt to present something positive.	Foi uma tentativa de apresentar algo positivo.
Essentially, until you close the database, it is locked from the inside.	Essencialmente, até que você feche o banco de dados, ele é bloqueado por dentro.
Has had no recent contact with animals.	Não teve contato recente com animais.
He doesn't believe so.	Ele não acredita assim.
Where did she come from?	De onde ela veio.
But he asked anyway, and she understood why.	Mas ele perguntou mesmo assim, e ela entendeu o porquê.
He didn't have the responsibility to decide on his own.	Ele não tinha a responsabilidade de decidir por conta própria.
Only the bowl is never empty.	Apenas a tigela nunca está vazia.
I put it in the library.	Coloquei na biblioteca.
Also, the normal range is quite wide at this age.	Além disso, a faixa normal é bastante ampla nessa idade.
What was there for.	O que havia para.
So we had to give them conditions.	Então tivemos que dar condições a eles.
He found no recovery.	Ele não encontrou nenhuma recuperação.
I could be lying to myself.	Posso estar mentindo para mim mesma.
The two later returned to the show in the fourth season.	Os dois mais tarde voltaram para o show na quarta temporada.
They left no space.	Não deixaram espaço.
The day was good again.	O dia voltou a ser bom.
Someone was holding his head.	Alguém estava segurando sua cabeça.
When you show up.	Quando você aparece.
Nobody will believe them.	Ninguém vai acreditar neles.
He should have stayed in bed.	Ele deveria ter ficado na cama.
Ten right, ten wrong.	Dez certos, dez errados.
If you don't, it doesn't matter.	Se você não fizer isso, não importa.
One life to come.	Uma vida por vir.
I didn't want to go see things.	Eu não queria ir ver coisas.
So many others.	Tantos outros.
I've tried a few things but nothing seems to work.	Já tentei algumas coisas mas nada parece funcionar.
It took about half an hour to get in and out.	Demorou cerca de meia hora para entrar e sair.
The little children ran after him.	As criancinhas corriam atrás dele.
To get change requires a positive agreement.	Para obter a mudança requer um acordo positivo.
This office was perfect for him.	Este escritório era perfeito para ele.
What we do is not product development.	O que fazemos não é desenvolvimento de produtos.
The time scale for this is the next four to five months.	A escala de tempo para isso é os próximos quatro a cinco meses.
They order your food.	Eles pedem sua comida.
That's how change begins.	É assim que a mudança começa.
There is, however, a large amount of primary material available in print.	Há, no entanto, uma grande quantidade de material primário disponível na impressão.
He couldn't help me.	Ele não podia me ajudar.
It could have been more.	Poderia ter sido mais.
As far as, there's at least one pretty high level to beat.	Tanto quanto, há pelo menos um nível bastante alto para bater.
They still had a few hours.	Eles ainda tinham algumas horas.
It is indeed.	É de fato.
However, she took no steps to find out where the children were.	No entanto, ela não deu nenhum passo para descobrir onde as crianças estavam.
Just an idea.	Apenas uma ideia.
But they're obviously up to something.	Mas eles obviamente estão tramando alguma coisa.
That he recognized for what it was.	Que ele reconheceu pelo que era.
That's what police insurance was for.	Era para isso que servia o seguro policial.
That was a lot of money and so you start looking there.	Isso foi muito dinheiro e então você começa a procurar lá.
Of course, each task has its most suitable choice.	Claro, cada tarefa tem sua escolha mais adequada.
Yes it is hard.	Sim, é difícil.
Soon I was off my horse and in his presence.	Logo eu estava fora do meu cavalo e em sua presença.
You were born to play this role.	Você nasceu para fazer esse papel.
Blue is very beautiful.	O azul é muito bonito.
I do not care anymore.	Eu não ligo mais.
So this wasn't really proof.	Então isso não era realmente uma prova.
Hope you can see him well enough.	Espero que você possa vê-lo bem o suficiente.
Eight weeks have passed, but still eight weeks to go.	Oito semanas se passaram, mas ainda oito semanas até o final.
It made sense in a strange way.	Fazia sentido de uma maneira estranha.
This can be the entire army if you wish.	Este pode ser o exército inteiro, se desejar.
It's easy to get to and they have plenty of parking.	É fácil chegar ae eles têm muito estacionamento.
You need them.	Você precisa deles.
Night fell and my parents still hadn't come home.	A noite caiu e meus pais ainda não tinham voltado para casa.
Thank you for the advice.	Obrigada pelo conselho.
And get shot.	E ser baleado.
And never keep anger inside you towards the other person.	E nunca guarde raiva dentro de você em relação à outra pessoa.
The phone connection was bad.	A conexão telefônica era ruim.
Where were you during those three hours?	Onde você esteve durante essas três horas.
He wasn't the only one.	Ele não era o único.
Right on the front steps.	Bem nos degraus da frente.
Data were collected from medical records.	Os dados foram coletados dos prontuários médicos.
I absolutely felt that way.	Eu absolutamente me senti assim.
This period was about a week.	Este período foi de cerca de uma semana.
The random strategy is not considered due to its low performance.	A estratégia aleatória não é considerada devido ao seu baixo desempenho.
However, the underlying mechanisms remain unclear.	No entanto, os mecanismos subjacentes permanecem obscuros.
It's hard to put into words, it's something you have to feel.	É difícil colocar em palavras, é algo que você tem que sentir.
Not dead, please not dead.	Não morto, por favor, não morto.
But for me, those memories would come later.	Mas para mim, essas memórias viriam mais tarde.
But she is a woman.	Mas ela é mulher.
She was dangerous.	Ela era perigosa.
They raise their families here.	Eles criam suas famílias aqui.
So far, several methods have appeared.	Até agora, vários métodos apareceram.
I was eight years old.	Eu tinha oito anos de idade.
In the present case, the defense did not have that opportunity.	No caso em apreço, a defesa não teve essa oportunidade.
We didn't do anything.	Não fizemos nada.
So the proof is complete.	Assim, a prova está completa.
I wouldn't, couldn't do that.	Eu não faria, não poderia fazer isso.
Certain terms and conditions apply.	Certos termos e condições se aplicam.
I want to think about it.	Eu desejo pensar sobre isso.
Let him come back.	Deixe-o voltar.
They are related, of course, but nevertheless separate.	Eles estão relacionados, é claro, mas, no entanto, separados.
It is to be assumed that such a people.	É de se supor que um povo assim.
And this is the first line.	E esta é a primeira linha.
However, the exact nature of this relationship remains unclear.	No entanto, a natureza exata dessa relação permanece incerta.
I can get there by then.	Eu posso chegar lá até lá.
I'm sorry, but many times.	Sinto muito, mas muitas vezes.
Thanks for the excellent piece.	Obrigado pela excelente peça.
It's not possible.	Não é possível.
It's no use fighting.	Não adianta brigar.
They will happen in spring and autumn.	Eles vão acontecer na primavera e no outono.
These specific revisions will be clearly identified as such.	Essas revisões específicas serão claramente identificadas como tal.
Go one body part at a time.	Vá uma parte do corpo de cada vez.
One let me feel his teeth.	Um me deixou sentir seus dentes.
Common sense demanded that the car be stopped.	O bom senso exigia que o carro fosse parado.
It works well and is effective.	Funciona bem e é eficaz.
I didn't expect the weight behind it.	Eu não esperava o peso por trás disso.
We are still working on storage requirements for this effort.	Ainda estamos trabalhando nos requisitos de armazenamento para esse esforço.
Free from medical conditions or.	Livre de condições médicas ou.
I saw him move a split second too late.	Eu o vi se mover uma fração de segundo tarde demais.
Seen this done that.	Visto isso feito aquilo.
Then she stopped and ran back the way she came.	Então ela parou e correu de volta por onde veio.
She used to read a lot.	Ela costumava ler muito.
Got caught in the middle.	Foi pego no meio.
I sat on the back step of their house.	Eu me sentava no degrau dos fundos da casa deles.
The other man wouldn't mind.	O outro homem não se importaria.
I feel very hurt.	Eu me sinto muito magoado.
She denied it until he told her exactly what she had seen.	Ela negou até que ele lhe disse exatamente o que tinha visto.
Instead, you can have some control over the price you set.	Em vez disso, você pode ter algum controle sobre o preço definido.
My father came more than anyone else.	Meu pai veio mais do que qualquer outra pessoa.
But we were determined to at least try.	Mas estávamos determinados a pelo menos tentar.
Maybe I cry myself to death.	Talvez eu chore até a morte.
There was another.	Houve um outro.
If you liked this post, share it with your friends.	Se você gostou deste post, compartilhe com seus amigos.
They will need to fight fire with fire.	Eles precisarão combater fogo com fogo.
The origin of these cells is unclear.	A origem dessas células não é clara.
Some connection formed.	Alguma conexão se formou.
Woman like no one will ever read you.	Mulher como ninguém nunca vai te ler.
However, there are challenges with this design.	No entanto, existem desafios com este design.
She was the world to me, girl.	Ela era o mundo para mim, garota.
More information can be found here.	Mais informações podem ser encontradas aqui.
You should be setting them up for success.	Você deveria estar preparando-os para o sucesso.
You have a lot on your plate.	Você tem muito no seu prato.
This became my business.	Isso se tornou meu negócio.
This dog is very good.	Esse cachorro é muito bom.
I am real.	Eu sou real.
You can see it here.	Você pode vê-lo aqui.
If nothing else, you will make each other happy for this train ride.	Se nada mais, vocês farão um ao outro feliz por esta viagem de trem.
I'll let you take it.	Eu vou deixar você levá-lo.
It is unclear who fired first.	Não está claro quem disparou primeiro.
You try on a body size.	Você tenta em um tamanho de corpo.
He can help me reach them if he wants to.	Ele pode me ajudar a alcançá-los se quiser.
In fact, we almost had two.	Na verdade, quase tivemos dois.
No, not like him.	Não, não como ele.
But good luck sleeping.	Mas boa sorte dormindo.
Read it again and understand.	Leia novamente e entenda.
Is accepted.	É aceito.
I know the result.	Eu sei o resultado.
We have to take care of ourselves and our families.	Temos que cuidar de nós mesmos e de nossas famílias.
At some point, we have to decide to trust.	Em algum momento, temos que decidir confiar.
There's one more thing.	Há mais uma coisa.
What would that mean?	O que isso significaria.
I came back two months.	Voltei dois meses.
I took many pictures.	Tirei muitas fotos.
Now there's more respect.	Agora há mais respeito.
In my opinion, this is a mistake.	Na minha opinião, isso é um erro.
The temperature remains constantly in between throughout the year.	A temperatura mantém-se constantemente entre durante todo o ano.
On the first screen.	Na primeira tela.
It made me nervous.	Isso me deixou nervoso.
He didn't come down again.	Ele não desceu novamente.
Change his name if necessary.	Mude seu nome, se necessário.
On one level it is.	Em um nível é.
It's for your own safety.	É para sua própria segurança.
Things are too much or something.	As coisas são demais ou algo assim.
To stay, sometimes you need something.	Para ficar, às vezes você precisa de algo.
It's the command center.	É o centro de comando.
Because you can't do that anywhere else.	Porque você não pode fazer isso em nenhum outro lugar.
No turning back now.	Sem volta agora.
They are pushed to the limit and, in fact, they are pushed out.	Eles são empurrados para o limite e, de fato, são empurrados para fora.
It really works well and even looks interesting.	Realmente funciona bem e até parece interessante.
The file is too big.	O arquivo é muito grande.
It has to be contact, now.	Tem que ser contato, agora.
It's a little dangerous.	É um pouco perigoso.
Pepper, you must look for me.	Pepper, você deve me procurar.
The woman couldn't fight her.	A mulher não podia lutar contra ela.
He didn't take the day off.	Ele não tirou o dia de folga.
Can anyone explain this.	Alguém pode explicar isso.
She didn't pick up the phone.	Ela não pegou o telefone.
I want good and bad.	Eu quero o bem e o mal.
Then there was the team concept.	Depois, havia o conceito de equipe.
I like to read.	Eu gosto de ler.
Sometimes it can become a difficult task to identify the symptoms.	Às vezes, pode se tornar uma tarefa difícil identificar os sintomas.
She couldn't help it.	Ela não podia evitar.
Men must travel.	Os homens devem viajar.
They use their influence to support other women and girls.	Eles usam sua influência para apoiar outras mulheres e meninas.
I added these two myself.	Eu adicionei esses dois, eu mesmo.
And it was your knife that did it.	E foi sua faca que fez isso.
That will be good news.	Isso será uma boa notícia.
She was scared tonight.	Ela estava com medo esta noite.
But we reality.	Mas nós realidade.
I believe it myself.	Eu mesmo acredito nisso.
I think most people already know this little story.	Acho que a maioria das pessoas já conhece essa pequena história.
Let's find out what happened.	Vamos descobrir o que aconteceu.
Stay at home.	Ficar em casa.
This chest is just a sample of what you will receive.	Este baú é apenas uma amostra do que você receberá.
Her mother was like that, except when it came to her father.	Sua mãe era assim, exceto quando se tratava de seu pai.
To bring comfort.	Para trazer conforto.
I began to worry about my relationship with him.	Comecei a me preocupar com meu relacionamento com ele.
We raised money exactly as we needed to.	Arrecadamos dinheiro exatamente como precisávamos.
So he can get the information he wants.	Assim, ele pode obter as informações que deseja.
Maybe it will do some good.	Talvez faça algum bem.
Obviously this won't work.	Obviamente, isso não vai funcionar.
Excellent team spirit.	Excelente espírito de equipa.
Bear with me a little longer.	Aguente-me um pouco mais.
He is one of the older boys who helps me.	Ele é um dos meninos mais velhos que me ajuda.
I do not know anything.	Eu não sei nada.
To understand.	Entender.
This can be explained as follows.	Isso pode ser explicado da seguinte forma.
We suggest that you make your own.	Sugerimos que você faça o seu próprio.
Because you were there.	Porque você estava lá.
This was done so that we could reduce our impact on the environment.	Isso foi feito para que pudéssemos reduzir nosso impacto no meio ambiente.
But it's not safe to be near the water right now.	Mas não é seguro estar perto da água agora.
This year they have one.	Este ano, eles têm um.
I didn't take pictures because there's nothing to see.	Não tirei fotos porque não tem nada para ver.
Just search, make sure it worked.	Basta pesquisar, ter certeza de que funcionou.
I give you my promise.	Eu te dou minha promessa.
The ones who destroyed dreams.	Os que destruíram sonhos.
She cannot complete them by remaining here.	Ela não pode completá-los permanecendo aqui.
This must be a new word.	Esta deve ser uma palavra nova.
Of course, they caught me at the mention of the blog.	Claro, eles me pegaram na menção do blog.
My first defeat.	Minha primeira derrota.
The voice must match what they are saying.	A voz deve ser adequada ao que eles estão falando.
It is left as a blank.	Ele é deixado como um espaço em branco.
He really did.	Ele realmente fez.
So let me read.	Então, deixe-me ler.
When you're ready to try, do it.	Quando estiver pronto para tentar, faça-o.
The objective was simple.	O objetivo era simples.
Saying that, let me say that.	Dizendo isso, deixe-me dizer isso.
The experiments were repeated at least three times with similar results.	Os experimentos foram repetidos pelo menos três vezes com resultados semelhantes.
It is absolutely.	É absolutamente.
But we got through it.	Mas nós passamos por isso.
He looked at her and quickly walked away.	Ele olhou para ela e rapidamente se afastou.
Older women are into younger men these days.	As mulheres mais velhas estão em homens mais jovens nos dias de hoje.
The whole thing had been a dream.	A coisa toda tinha sido um sonho.
The responsibility was on our shoulders.	A responsabilidade estava em nossos ombros.
I would move on.	Eu seguiria em frente.
I looked at myself.	Olhei para mim mesma.
Stop this.	Pare com isso.
Anyway, we are not at that stage.	De qualquer forma, não estamos nessa fase.
Never worry once.	Nunca se preocupe uma vez.
Maybe that's part of it.	Talvez isso seja parte disso.
All she could hear was the river.	Tudo o que ela podia ouvir era o rio.
In the name of performance.	Em nome do desempenho.
I'm just worried that she'll find the food a little too much for her.	Eu só estou preocupado que ela vai achar a comida um pouco demais para ela.
Let's clear the buildings one by one and go back.	Vamos limpar os prédios um por um e voltar.
Pleasant in the cool interior with the new central air.	Agradável no interior fresco com o novo ar central.
Everyone is seeing this.	Todo mundo está vendo isso.
This is exactly the case now.	Este é exatamente o caso agora.
You can't do better.	Você não pode fazer melhor.
He took a deep breath and held it.	Ele respirou fundo e segurou.
When that would happen, she didn't know.	Quando isso aconteceria, ela não sabia.
Of course they are not ready now.	Claro que eles não estão prontos agora.
Nobody knows him.	Ninguém o conhece.
A voice in its natural state.	Uma voz em seu estado natural.
That language is important.	Essa linguagem é importante.
She almost never spoke to me.	Ela quase nunca falava comigo.
They disappeared in no time.	Eles desapareceram em nenhum momento.
This can slow down your application significantly.	Isso pode desacelerar seu aplicativo significativamente.
Someone inside, very close.	Alguém do lado de dentro, muito próximo.
We can talk here.	Nós podemos falar aqui.
He had moved again.	Ele havia se movido novamente.
I don't know what the term means, except that it's me.	Eu não sei o que o termo significa, exceto que sou eu.
The weather was very hot.	O tempo estava muito quente.
He stayed where he was.	Ele ficou onde estava.
He is well.	Está bem.
He decided to give them more reason to stay on the ground.	Ele decidiu dar-lhes mais motivos para ficarem no chão.
I'm sorry for his pain.	Sinto muito pela sua dor.
So they started.	Então eles começaram.
Getting in would be the hardest part.	Entrar seria a parte mais difícil.
He hit the water unharmed and disappeared.	Ele atingiu a água sem ferimentos e desapareceu.
The one who doesn't.	Aquele que não.
They just waited.	Eles apenas esperaram.
The plan of this church.	O plano desta igreja.
I have a superior sound system.	Eu tenho um sistema de som superior.
I'm not used to people.	Não estou acostumado com as pessoas.
I'm sure it's pretty easy though.	Tenho certeza que é muito fácil embora.
Still, she couldn't let go.	Ainda assim, ela não podia deixar ir.
Perhaps you are right.	Talvez você esteja mesmo certo.
There was a reason we were together.	Havia uma razão para estarmos juntos.
Lot of fun.	Muita diversão.
This can happen quite quickly.	Isso pode acontecer com bastante rapidez.
It is an easy but interesting read.	É uma leitura fácil, mas interessante.
It would make you sad.	Isso o deixaria triste.
Everything it would take for him to grow.	Tudo o que seria necessário para ele crescer.
But for now, we do it for you.	Mas, por enquanto, fazemos isso por você.
Or moment.	Ou momento.
Be careful or you'll find yourself in hot water.	Tenha cuidado ou você vai encontrar-se em água quente.
That was who she was, what she did.	Isso era quem ela era, o que ela fez.
In fact, we can't even guess where they are.	Na verdade, não podemos nem adivinhar onde eles estão.
Also, it must be complicated.	Além disso, deve ser complicado.
They are the only perfect form of art.	Eles são a única forma perfeita de arte.
She thought she was finished.	Ela pensou que estava acabada.
Groups can be mixed year by year.	Os grupos podem ser misturados ano a ano.
I didn't want her to see the car to the end.	Eu não queria que ela visse o carro até o fim.
Again, no detailed information.	Novamente, nenhuma informação detalhada.
We will not, therefore, address it.	Não iremos, portanto, abordá-lo.
The course was made for him.	O curso foi feito para ele.
We need to support them.	Precisamos apoiá-los.
I'm sure it hasn't been an easy road over the years.	Tenho certeza de que não foi um caminho fácil ao longo dos anos.
That's more or less what's happening here.	É mais ou menos isso que está acontecendo aqui.
This was a more established group.	Este era um grupo mais estabelecido.
Maybe something else.	Talvez outra coisa.
Then she went back to her room.	Então ela voltou para seu quarto.
But most of them in the end, they can't stop.	Mas a maioria deles no final, eles não podem parar.
It is a very rare medical condition, but it can happen.	É uma condição médica muito rara, mas pode acontecer.
Here we simply declare a result.	Aqui nós simplesmente declaramos um resultado.
And here he is, man.	E aqui está ele, cara.
That was perfect for her argument.	Isso foi perfeito para o argumento dela.
And that's just the beginning.	E isso é só o começo.
But we need to go back to what happened before.	Mas precisamos voltar ao que aconteceu antes.
So we learned this morning.	Assim aprendemos esta manhã.
Although it fell apart in the end.	Embora tenha desmoronado no final.
It was later than she'd expected.	Era mais tarde do que ela esperava.
For her health.	Para a sua saúde.
He wondered what that meant, exactly.	Ele se perguntou o que isso significava, exatamente.
One woman just died.	Uma mulher simplesmente morreu.
I read that you should never turn your back on a bear.	Eu li que você nunca deve virar as costas para um urso.
I have no problem with that.	Eu não tenho nenhum problema com isso.
I would take care of it.	Eu cuidaria disso.
That will be the task of this section.	Essa será a tarefa da presente seção.
Military officer.	Oficial militar.
But her parents are even more concerned.	Mas seus pais têm uma preocupação ainda maior.
Hear his story!.	Ouça a história dele!.
A long walk from one end to the other.	Uma longa caminhada de uma ponta a outra.
She had lost blood.	Ela havia perdido sangue.
We kept them involved.	Nós os mantivemos envolvidos.
They knew where we would be and what to do about it.	Eles sabiam onde estaríamos e o que fazer sobre isso.
I was even angry with you, with your judgment of human nature.	Fiquei até zangado com você, com seu julgamento da natureza humana.
We have high demand and a long lead time.	Temos alta demanda e um longo prazo de entrega.
Send me an email if you have any questions.	Mande-me um e-mail se tiver alguma dúvida.
I didn't open the window.	Eu não abri a janela.
I hope to write more.	Espero escrever mais.
I didn't say anything.	Não lhe disse nada.
I didn't learn any of them the easy way.	Eu não aprendi nenhum deles da maneira mais fácil.
I needed to stand my ground and not let anything influence them.	Eu precisava me manter firme e não deixar que nada os influenciasse.
He looked at his watch and accepted.	Ele olhou para o relógio e aceitou.
Seeing no other option, she did as he said.	Não vendo outra opção, ela fez o que ele disse.
I've been looking at some options.	Tenho andado a ver algumas opções.
But this was not the approach chosen here.	Mas esta não foi a abordagem escolhida aqui.
Bring your silent friend tonight after dark.	Traga seu amigo silencioso hoje à noite depois de escurecer.
Oh yes, it had some meaning for me, but.	Oh sim, tinha algum significado para mim, mas.
And so she leaves the house the same way.	E assim ela sai de casa do mesmo jeito.
Someone professional and reasonable will have no problem with this.	Alguém profissional e razoável não terá problemas com isso.
They must be helped.	Eles devem ser ajudados.
Many new useful features.	Muitos novos recursos úteis.
They believe that the body they exist in is who they are.	Eles acreditam que o corpo em que existem é quem eles são.
Definitely a girl.	Definitivamente uma menina.
There's a little more to it than that.	Há um pouco mais do que isso.
And I want to know what you build this on.	E eu quero saber em que você constrói isso.
I'm getting tired of the problems with this.	Estou ficando cansado dos problemas com isso.
This is your case.	Este é o seu caso.
The days were very similar to each other.	Os dias eram muito parecidos entre si.
It's very easy to do.	É muito fácil de fazer.
Save Hide Report.	Salvar relatório de ocultação.
As for the rest, we can do what we want.	Quanto ao resto, podemos fazer o que desejarmos.
And it did a lot of damage on top of that.	E causou muitos danos em cima disso.
The same point can be made regarding video games.	O mesmo ponto pode ser feito em relação aos videogames.
Without going crazy over medical details.	Sem ficar louco com detalhes médicos.
He passed away several years ago.	Ele faleceu há vários anos.
They spent a lot of money on it.	Eles gastaram muito dinheiro com isso.
It is usually a way of doing good.	Geralmente é uma forma de fazer o bem.
But it is possible.	Mas é possível.
So everyone won.	Portanto, todos ganharam.
It's not a great movie, not even a very interesting one.	Não é um grande filme, nem mesmo muito interessante.
The word can mean so many things.	A palavra pode significar tantas coisas.
And that's what we're going to do today.	E é isso que faremos hoje.
I prepared the article, and then.	Eu preparei o artigo, e então.
The results of our study agree with those of previous reports.	Os resultados do nosso estudo concordam com os de relatórios anteriores.
She did not know.	Ela não sabia.
I can still hear you.	Eu ainda posso ouvir você.
It's still going strong.	Ainda continua forte.
You will have to move on.	Você terá que seguir em frente.
We don't have the dollars right now, man.	Nós não temos os dólares agora, cara.
I'll have to buy a pair before the next class.	Vou ter que comprar um par antes da próxima aula.
He wanted to get stronger.	Ele queria ficar mais forte.
He's starting to.	Está começando a.
You need to assume on the web.	Você precisa assumir na web.
The man didn't look very hurt.	O homem não parecia muito ferido.
He needed to be here instead.	Ele precisava estar aqui em vez disso.
Which is pretty much everywhere.	O que está praticamente em todos os lugares.
Let me put it this way.	Deixe-me colocar deste jeito.
Okay, maybe that wouldn't be too difficult.	Ok, talvez isso não fosse muito difícil.
But we'll see.	Mas veremos.
He was under pressure.	Ele estava sob pressão.
And they still expect us to get to class on time.	E ainda esperam que cheguemos à aula na hora.
Others say he never pointed.	Outros dizem que ele nunca apontou.
Go ahead.	Vá em frente.
He helped her eat, helped her with her investigation.	Ele a ajudou a comer, a ajudou com sua investigação.
Take the trip, come home, don't tell anyone.	Faça a viagem, volte para casa, não conte a ninguém.
It could really be wrong.	Pode realmente estar errado.
It might be worth a try when you sign up.	Pode valer a pena tentar quando você se inscrever.
The plain is black with them.	A planície está preta com eles.
At least a year.	Pelo menos um ano.
But the old man did not move.	Mas o velho não se mexeu.
You didn't have to message me twice.	Você não precisava me enviar a mensagem duas vezes.
Those are the hot buttons.	Esses são os botões quentes.
Absolutely beautiful.	Absolutamente lindo.
I ask questions about where the female came from for each species.	Faço perguntas sobre de onde veio a fêmea para cada espécie.
It's actually a really bad hotel.	Na verdade, é um hotel muito ruim.
Someone sent me an email.	Alguém me enviou um e-mail.
The details, however, are very obscure.	Os detalhes, no entanto, são muito obscuros.
Arrested twice in one day.	Preso duas vezes em um dia.
The terms are three years.	Os mandatos são de três anos.
I didn't know he had that in him.	Eu não sabia que ele tinha isso nele.
It's not just a matter of being a good person.	Não é apenas uma questão de ser uma boa pessoa.
That's where the guy is.	É aí que o cara está.
You will mingle with the local population and see their daily routine.	Você se misturará com a população local e verá sua rotina diária.
These lines gave the road its name.	Estas linhas deram o nome à estrada.
Don't get up.	Não se levanta.
When he got in the car and drove home.	Quando ele foi para o carro e dirigiu para casa.
Each table space contains multiple space map pages.	Cada espaço de tabela contém várias páginas de mapa de espaço.
The bark thing is fresh.	A coisa da casca é fresca.
This happened three times.	Isso aconteceu três vezes.
She could hear it in his ears.	Ela podia ouvir em seus ouvidos.
Despite these problems, he had an incredible relationship with the camera.	Apesar desses problemas, ele tinha uma relação incrível com a câmera.
He never asked again.	Ele nunca mais perguntou.
I'm sure you have many other questions.	Tenho certeza que você tem muitas outras perguntas.
How much work would that be.	Quanto trabalho seria isso.
You are their leader.	Você é o líder deles.
We can tell your story.	Podemos contar a sua história.
I don't know that much has changed, actually.	Eu não sei que muita coisa mudou, na verdade.
I need him to tell me everything is going to be okay.	Eu preciso que ele me diga que tudo vai ficar bem.
I didn't say anything in secret.	Eu não disse nada em segredo.
My mother seemed to understand.	Minha mãe pareceu entender.
To get closer.	Para se aproximar.
So many people want to know what you know now.	Tantas pessoas querem saber o que você sabe agora.
He has a strange release.	Ele tem um lançamento estranho.
See text for further details.	Veja o texto para mais detalhes.
Has no father.	Não tem pai.
But that's not enough.	Mas isso não é suficiente.
They were eventually expelled from office.	Eles foram finalmente expulsos do cargo.
They double their price performance every so many months.	Eles dobram seu desempenho de preço a cada tantos meses.
And he's looking at her.	E ele está olhando para ela.
Not really the word for what was happening, he thought.	Não é realmente a palavra para o que estava acontecendo, ele pensou.
If he could be here with you, you know he would be.	Se ele pudesse estar aqui com você, você sabe que ele estaria.
He was falling to the right.	Ele estava caindo para a direita.
Data collection, data analysis, data application and feedback.	Coleta de dados, análise de dados, aplicação de dados e feedback.
Well, she must want her family for herself at this hour.	Bem, ela deve desejar sua família para si mesma, a esta hora.
After that, she really has the series.	Depois disso, tem realmente a série.
I can't do this, you know.	Eu não posso fazer isso, você sabe.
Let me tell you something you might not know.	Deixe-me dizer-lhe algo que talvez você não saiba.
They are a routine, normal part of any team's job.	Eles são uma rotina, parte normal do trabalho de qualquer equipe.
The character is usually followed by one or more letters.	O caractere geralmente é seguido por uma ou mais letras.
They were my family.	Eles eram minha família.
The other issue is management and management trust.	A outra questão é a administração e a confiança da administração.
This one looked different from the others.	Este parecia diferente dos outros.
Women beat men and women beat other women.	Mulheres batem em homens e mulheres batem em outras mulheres.
They went to court, apparently.	Eles foram ao tribunal, aparentemente.
Not so here.	Não é assim aqui.
But we can do better.	Mas nós podemos fazer melhor.
Because that's what parents do.	Porque é isso que os pais fazem.
It was a good experience.	Foi uma boa experiência.
At least that's what we told each other.	Pelo menos foi o que dissemos um ao outro.
But about what and for what purpose, he had no idea.	Mas sobre o quê e com que propósito, ele não tinha ideia.
They are made because someone has to earn some money.	Eles são feitos porque alguém tem que ganhar algum dinheiro.
They won't hurt you.	Eles não vão te machucar.
I had never seen such an animal.	Eu nunca tinha visto um animal assim.
He took very good care of them, actually.	Cuidava muito bem deles, na verdade.
You had to try to find something cool in the real world.	Você tinha que tentar encontrar algo legal no mundo real.
It worked very well, but it was difficult to explain.	Funcionou muito bem, mas foi difícil de explicar.
The two then have lunch together.	Os dois então almoçam juntos.
Over the years, he came to know this.	Ao longo dos anos, ele veio a saber disso.
If you really don't want to.	Se você realmente não quer.
It's a good knife, great for the price.	É uma boa faca, ótima pelo preço.
Most of my people want to avoid war.	A maioria do meu povo quer evitar a guerra.
More stuff like that.	Mais coisas assim.
There are ten there, still.	Há dez lá, ainda.
One month, don't forget.	Um mês, não se esqueça.
The first on the list as you can see it here.	O primeiro da lista como você está vendo aqui.
Perhaps a project was not completed on time.	Talvez um projeto não tenha sido concluído a tempo.
By the way, let me ask you.	A propósito, deixe-me perguntar-lhe.
She wondered what the hell to say to him for the best.	Ela se perguntou o que diabos dizer a ele para o melhor.
Only the parties, or those representing them, can appeal.	Apenas as partes, ou aqueles que as representam, podem recorrer.
You broke a record today.	Você bateu um recorde hoje.
Of course, his money ran out.	Claro, o dinheiro dele acabou.
A girl maybe.	Uma garota talvez.
I think we'd like to try it together.	Acho que gostaríamos de tentar juntos.
At another time it was very close.	Em outro momento estava bem perto.
Because it wasn't fire, he realized later.	Porque não era fogo, ele percebeu mais tarde.
It was therefore a day to get things done.	Era, portanto, um dia para fazer as coisas.
I told her she didn't need it.	Eu disse a ela que ela não precisava disso.
Later, we would have a lot of sex.	Mais tarde, teríamos muito sexo.
The trip to the hospital might be too much for her.	A viagem para o hospital pode ser demais para ela.
This is not to say that these thoughts were fixed or consistent.	Isso não quer dizer que esses pensamentos fossem fixos ou consistentes.
So we can't reach the stars.	Então não conseguimos alcançar as estrelas.
She was a student here.	Ela era uma estudante aqui.
You just feel comfortable and don't worry about anything.	Você apenas se sente confortável e não se preocupe com nada.
He grabbed his clothes and got dressed.	Ele pegou suas roupas e se vestiu.
He was a threat.	Ele era uma ameaça.
It's absolutely incredible.	É absolutamente incrível.
We chose the latter.	Nós escolhemos o último.
You can take whatever steps you want.	Você pode dar os passos que quiser.
Know that there is a purpose waiting for you.	Saiba que há um propósito em sua espera.
Our clinical experience is telling us that this may be so.	Nossa experiência clínica está nos dizendo que pode ser assim.
Has the issue been fixed.	O problema foi corrigido.
He is not without confidence.	Ele não é sem confiança.
Like, a long time.	Tipo, muito tempo.
So there were two.	Então eram dois.
I've been wanting to do this for some time now.	Já há algum tempo que pretendo fazê-lo.
Go back and look for yourself.	Volte e olhe você mesmo.
There are these.	Existem estes.
This is a total guess.	Este é um palpite total.
Here's an example using your own data and the expression above.	Aqui está um exemplo usando seus próprios dados e a expressão acima.
She then walked away down the hall.	Ela então se afastou pelo corredor.
Depends on the direction they're going to take.	Depende da direção que eles vão tomar.
It definitely means something.	Isso definitivamente significa alguma coisa.
When we were little it was called make-believe.	Quando éramos pequenos chamava-se faz de conta.
Everything had stopped, and now they had to go on without him.	Tudo tinha parado, e agora eles tinham que continuar sem ele.
Over the years, we have brought success to many of our customers.	Ao longo dos anos, trouxemos sucesso a vários de nossos clientes.
No, you two are wrong.	Não, vocês dois estão errados.
The collection is, however, beautiful and interesting.	A coleção é, no entanto, bonita e interessante.
That is, until there is another more ideal solution out there.	Isto é, até que haja outra solução mais ideal por aí.
It wasn't for me to eat anyway.	Não era para mim comer de qualquer maneira.
Community and communication are not possible without some level of trust.	Comunidade e comunicação não são possíveis sem algum nível de confiança.
It came like this.	Veio assim.
It's harder than it looks.	É mais difícil do que parece.
In a moment it was gone, as was the vision.	Em um momento se foi, assim como a visão.
They connected with me, not the other way around.	Eles se conectaram comigo, não o contrário.
You need to use some kind of form control.	Você precisa usar algum tipo de controle de formulário.
You will have a lot of fun.	Você vai se divertir muito.
To the people.	Para as pessoas.
You live forever.	Você vive para sempre.
Nobody even knows your name.	Ninguém nem sabe seu nome.
I couldn't play with him unless we were seated.	Eu não podia brincar com ele a menos que estivéssemos sentados.
However, it is not called a work of art for nothing.	No entanto, não é chamado de obra de arte à toa.
I still see him in my dreams.	Eu ainda o vejo em meus sonhos.
I have often noticed them.	Muitas vezes os notei.
Some ran, trying to understand what had happened to them.	Alguns correram, tentando entender o que havia acontecido com eles.
I got up and walked towards the door.	Levantei-me e caminhei em direção à porta.
But it's not very good.	Mas não é muito bom.
I know you're lying to me.	Eu sei que você está mentindo para mim.
She hadn't thought of that.	Ela não tinha pensado nisso.
Nobody spoke to any of them.	Ninguém falou com nenhum deles.
They served her well, but she would soon leave them.	Eles a serviram bem, mas ela os deixaria em breve.
He spoke as one in authority.	Ele falou como alguém que tem autoridade.
Without them, her natural eye color was red.	Sem eles, a cor natural dos olhos dela era vermelha.
But things have to change.	Mas as coisas têm que mudar.
More likely not.	Mais provável que não.
We know the way home.	Sabemos o caminho de casa.
You are not a mistake.	Você não é um erro.
All heads shook.	Todas as cabeças balançaram.
I never go to the third location.	Eu nunca vou para o terceiro local.
But this was what he needed.	Mas era disso que ele precisava.
If it continues, they're right in the middle of it.	Se continuar, eles estão bem no meio dela.
Little is known about the conversation.	Pouco se sabe sobre a conversa.
Use as a basis for a project at your own risk.	Use como base para um projeto por sua conta e risco.
Such a simple thing.	Uma coisa tão simples.
When no one else is looking.	Quando ninguém mais está olhando.
Lucky for him, they kept him under for the most part.	Para sua sorte, eles o mantiveram sob a maior parte.
Sweet little faces, big eyes.	Rostos pequenos e doces, olhos grandes.
Just a few years ago, the list was very short.	Apenas alguns anos atrás, a lista era muito curta.
But he had to go back, he had no choice anyway.	Mas ele tinha que voltar, não tinha escolha de qualquer maneira.
Trust me, this is nothing.	Confie em mim, isso não é nada.
These people were not taken seriously.	Essas pessoas não foram levadas a sério.
Bringing children into the world is a gift.	Trazer crianças ao mundo é um dom.
I couldn't ask anyone to help me.	Eu não podia pedir a ninguém para me ajudar.
But we know it's not true.	Mas sabemos que não é verdade.
It appears that, in general, the effects of these parameters are small.	Verifica-se que, em geral, os efeitos desses parâmetros são pequenos.
Just took the opportunity as it presented itself.	Apenas aproveitou a oportunidade como ela se apresentou.
Those feelings, those emotions are what make you powerful.	Esses sentimentos, essas emoções são o que o tornam poderoso.
She said, they are not my people.	Ela disse, eles não são meu povo.
There is no soul where there is no body.	Não há alma onde não há corpo.
I did all the battle, I went through that phase.	Eu fiz toda a batalha, passei por essa fase.
The room was dark now.	O quarto estava escuro agora.
If you'd like to come in and talk about it.	Se você gostaria de entrar e conversar sobre isso.
She would touch him again soon.	Ela iria tocá-lo novamente em breve.
All the things said about the first apply.	Todas as coisas ditas sobre o primeiro se aplicam.
Well, he wanted to keep playing.	Bem, ele queria continuar jogando.
This is a very nice development for us.	Este é um desenvolvimento muito bonito para nós.
This requires a lot of speed.	Isso exige muita velocidade.
That's where he does most of his damage.	É aí que ele faz a maior parte de seu dano.
I'm so excited to try this.	Estou tão animado para tentar isso.
He was thinking about her.	Ele estava pensando nela.
They listen to parents.	Eles ouvem os pais.
You couldn't speak his language outside your home.	Você não podia falar sua língua, fora de sua casa.
That wasn't completely obvious to me.	Isso não era completamente óbvio para mim.
For old friends.	Para velhos amigos.
So they can live.	Assim eles podem viver.
Easy to play, hard to master.	Facil de jogar, difícil de dominar.
Dirty white and stone.	Branco sujo e pedra.
He keeps it up to no end.	Ele mantém isso sem fim.
The third project concerns cancer.	O terceiro projeto diz respeito ao câncer.
It's great if you can write the solution.	É ótimo se você pode escrever a solução.
This is one of my ideas.	Esta é uma das minhas ideias.
What a movie, what a movement.	Que filme, que movimento.
It usually takes about two hours these days.	Geralmente leva cerca de duas horas nos dias de hoje.
Both are similar but very different.	Ambos são semelhantes, mas muito diferentes.
I'm totally stupid.	Eu sou totalmente estúpido.
Get it out of your system.	Tire isso do seu sistema.
The third time, and it was life that knocked at the door.	A terceira vez, e foi a vida que bateu à porta.
It came very clearly.	Ele veio com muita clareza.
I've never seen hair like this.	Nunca vi cabelo assim.
We learned about our power to make a difference.	Aprendemos sobre o nosso poder de fazer a diferença.
My mother went out and worked.	Minha mãe saiu e trabalhou.
Make my dream come true.	Faça meu sonho se tornar realidade.
I currently have six of them.	Atualmente tenho seis deles.
Within living history.	Dentro da história viva.
We cling to the facts.	Nós nos apegamos aos fatos.
He could have been anyone.	Ele poderia ter sido qualquer um.
It was no different in this case.	Não foi diferente neste caso.
In a bad season they could run out of food, and they did.	Em uma estação ruim, eles poderiam ficar sem comida, e ficaram.
It might as well be the same now.	Pode muito bem ser o mesmo agora.
This was a video taken in a public place.	Este foi um vídeo feito em um local público.
He went and put his own wife to it.	Ele foi e colocou sua própria esposa para isso.
Something about him made me like the guy.	Algo sobre ele me fez gostar do cara.
He just wanted to get it over with immediately.	Ele só queria acabar com tudo imediatamente.
It was a true human head.	Era uma verdadeira cabeça humana.
This will give you the difference.	Isso lhe dará a diferença.
Later, he would wonder why he had moved so fast.	Mais tarde, ele se perguntaria por que havia se movido tão rápido.
Extremely soft but comfortable.	Extremamente macio, mas confortável.
They wanted me to sign this.	Eles queriam que eu assinasse isso.
Amazing on gas.	Incrível no gás.
I believed it was the right thing to do.	Eu acreditava que era a coisa certa a fazer.
That would be something he might like.	Isso seria algo que ele poderia gostar.
I have a list of.	Eu tenho uma lista de.
Everything was possible.	Tudo era possível.
It's not about an individual.	Não se trata de um indivíduo.
However, it's going well.	No entanto, está indo bem.
If anyone found him in that state.	Se alguém o encontrasse naquele estado.
Two specific problems are considered.	Dois problemas específicos são considerados.
Clearly this has something to do with when people were growing up.	Claramente isso tem algo a ver com quando as pessoas estavam crescendo.
The storage part isn't really the bad part.	A parte de armazenamento não é realmente a parte ruim.
We've seen the funny sides of it.	Nós vimos os lados engraçados disso.
He should have shot him while he had the chance.	Ele deveria ter atirado nele enquanto teve a chance.
They might be in another part of town.	Eles podem estar em outra parte da cidade.
Or if it happened on impact.	Ou se aconteceu no impacto.
So expect to see many different things.	Então espere ver muitas coisas diferentes.
The couple was happy and raised her as their own.	O casal ficou feliz e a criou como se fosse sua.
Boy, was he right.	Rapaz, ele estava certo.
She looked nervous too.	Ela parecia nervosa também.
But he couldn't do anything to avoid it.	Mas ele não podia fazer nada para evitá-lo.
He shot me.	Ele atirou em mim.
So that was the first.	Então esse foi o primeiro.
When we are angry, we are aware that we are angry.	Quando estamos com raiva, estamos conscientes de que estamos com raiva.
The couple soon began using drugs together.	O casal logo começou a usar drogas juntos.
The temperature had dropped.	A temperatura havia caído.
It was soft and we were hard.	Era suave e nós éramos duros.
Not everyone did.	Nem todo mundo fez.
Made my kids cry.	Fez meus filhos chorarem.
In the city.	Na cidade.
However, you cannot solve the former without the latter.	No entanto, você não pode resolver o primeiro sem o último.
Stay locked in your room.	Fique trancado em seu quarto.
It was a nice ride.	Foi um belo passeio.
The idea is to get a great book for a great price.	A ideia é conseguir um ótimo livro por um ótimo preço.
I think he should come with me.	Acho que ele deveria vir comigo.
But you see, it's this way.	Mas você vê, é desta maneira.
It was a really cool trip where amazing things were done.	Foi uma viagem muito legal em que coisas incríveis foram feitas.
This will be my first app for a client.	Este será meu primeiro aplicativo para um cliente.
I knew this to be true.	Eu sabia que isso era verdade.
I came across him as if it were a natural thing.	Eu me deparei com ele como se fosse uma coisa natural.
I turned him down three times.	Eu o recusei três vezes.
They said it was a beautiful life.	Disseram que era uma vida bonita.
I know that in.	Eu sei disso em.
Stories are everywhere.	As histórias estão por toda parte.
I have some path problem.	Eu tenho algum problema de caminho.
The new contract must be independent.	O novo contrato deve ser independente.
Now he wouldn't have enough.	Agora ele não teria o suficiente.
She was feeling more nervous the closer she got to her father.	Ela estava se sentindo mais nervosa quanto mais se aproximava de seu pai.
She smiled without looking at me.	Ela sorriu sem olhar para mim.
Okay, we don't have much time for me around.	Certo, não temos muito tempo para mim por perto.
I was surprised to see this.	Fiquei surpreso ao ver isso.
How amazing is that?.	Quão incrível é isso?.
She wrote the computer code.	Escreveu o código do computador.
I think that was his point.	Acho que esse era o ponto dele.
Real warning requires real knowledge.	Aviso real requer conhecimento real.
Go ahead and laugh.	Vá em frente e ria.
This was a different kind of challenge.	Este foi um tipo diferente de desafio.
May you live a thousand years together.	Que vocês vivam mil anos juntos.
Which to choose.	De qual escolher.
He does this in many ways.	Ele faz isso de muitas maneiras.
From at least three experiments.	De pelo menos três experimentos.
The truth will speak.	A verdade falará.
Population growth is only a means to that end.	O crescimento populacional é apenas um meio para esse fim.
From friends now.	De amigos agora.
He didn't have to answer to anyone.	Ele não tinha que responder a ninguém.
But it can't be that simple.	Mas isso não pode ser tão simples.
There were no serious complications.	Não ocorreram complicações graves.
The floor was still too hot to sit on.	O chão ainda estava quente demais para sentar.
Well, it will be done.	Bem, vai ser feito.
It was the biggest mistake of her life.	Foi o maior erro de sua vida.
I know he is wrong.	Eu sei que ele está errado.
Books still in print were no problem.	Livros ainda impressos não eram problema.
I would suggest two ways to go with this.	Eu sugeriria duas maneiras de ir com isso.
He had just felt something.	Ele tinha acabado de sentir algo.
I spent a lot of time thinking about that man.	Passei muito tempo pensando naquele homem.
How would you change or improve this?.	Como você mudaria ou melhoraria isso?.
This was the app that was reported as the most valuable.	Este foi o aplicativo que foi relatado como o mais valioso.
She hated that smell.	Ela odiava aquele cheiro.
So some people in the community started their own projects.	Assim, algumas pessoas da comunidade iniciaram seus próprios projetos.
I was never a leader, you see.	Eu nunca fui um líder, você vê.
I say who can come and who can go.	Eu digo quem pode vir e quem pode ir.
God those lips are beautiful.	Deus esses lábios são lindos.
And three dogs.	E três cachorros.
The motion made by a voice vote.	A moção realizada por uma votação de voz.
Her hot tears fell down my face.	Suas lágrimas quentes caíram no meu rosto.
You knew them both.	Você conhecia os dois.
I liked the idea, but wasn't sure.	Gostei da ideia, mas não tinha certeza.
It's as clear as the face in your nose.	É claro como o rosto em seu nariz.
They are good choices for fall color.	Eles são boas escolhas para a cor do outono.
So far he has only met people who help him.	Até agora ele só conheceu pessoas que o ajudam.
You only do that with body language.	Você só faz isso com a linguagem corporal.
I might as well be lying.	Eu poderia muito bem estar mentindo.
I can see he's not in a good spot.	Eu posso ver que ele não está em um bom espaço.
More children, more people.	Mais crianças, mais pessoas.
It was impossible to find.	Era impossível encontrar.
Activate it.	Ative isso.
The results will be beautiful.	Os resultados serão lindos.
But the girls never got there.	Mas as meninas nunca chegaram lá.
She knew he would never come back.	Ela sabia que ele nunca voltaria.
Technology can, in many ways, have downsides.	A tecnologia pode, de muitas maneiras, ter lados negativos.
No, unfortunately this is not the case.	Não, infelizmente, este não é o caso.
There was no independent media.	Não havia mídia independente.
I have to save this man.	Eu tenho que salvar este homem.
This was often done with the help of memory.	Isso muitas vezes foi feito com a ajuda da memória.
I know you don't understand why.	Eu sei que você não entende o porquê.
I still see these kids almost every day.	Ainda vejo essas crianças quase todos os dias.
And we're not leaving town.	E não vamos sair da cidade.
He sat down.	Ele se sentou.
Next, we will discuss this procedure in detail.	A seguir, discutiremos esse procedimento em detalhes.
I understand that you are leaving tomorrow.	Eu entendo que você vai embora amanhã.
I would like you to give me space.	Eu gostaria que você me desse espaço.
I asked what it was for.	Perguntei para que era isso.
We were there.	Nós estávamos lá.
Go ahead and do something for what you want!.	Vá em frente e faça algo para o que você quer!.
He will be free.	Ele vai ficar livre.
I will take them away.	Vou levá-los embora.
I got carried away with it.	Eu me deixei levar com isso.
You will find the machine.	Você vai encontrar a máquina.
OK.	OK.
But to your questions.	Mas, às suas perguntas.
But they weren't much else either, except in numbers.	Mas também não eram muito mais, exceto em números.
I don't think they are right for me.	Eu não acho que eles são os certos para mim.
Name us this very moment.	Nomeie-nos neste exato momento.
And be easy on yourself.	E seja fácil consigo mesmo.
At first, the whole procedure will seem complicated.	A princípio, todo o procedimento parecerá complicado.
But it was returned.	Mas foi devolvido.
I went to the other one after that.	Eu fui para o outro depois disso.
She was sleeping.	Ela estava dormindo.
I had to follow you all the way.	Eu tive que te seguir o caminho todo.
I thought you might like to do this alone.	Achei que você gostaria de fazer isso sozinho.
Eventually, they came to a closed door.	Eventualmente, eles chegaram a uma porta fechada.
The same goes for the hair on your head.	O mesmo vale para o cabelo em sua cabeça.
He didn't want to see more.	Ele não queria ver mais.
They are not very old.	Eles não são muito velhos.
We know red is dangerous.	Sabemos que o vermelho é perigoso.
I know the secret now.	Eu sei o segredo agora.
He let it show.	Ele deixou transparecer.
Instead of doing that, we ended up talking about old times.	Em vez de fazer isso, acabamos falando sobre os velhos tempos.
This cannot go on.	Isso não pode continuar.
However, if you don't see a flaw piece.	No entanto, se você não vê um pedaço de falha.
And what we choose to remember.	E o que escolhemos lembrar.
You couldn't ask for a much better place.	Você não poderia pedir um lugar muito melhor.
That's usually enough for me.	Isso geralmente é o suficiente para mim.
It's very hot there.	Está bem quente lá.
See you at dinner.	Vejo você no jantar.
They decided to change their name again.	Eles decidiram mudar de nome novamente.
You can not imagine how much.	Você não imagina o quanto.
Young asked why he had come.	Young perguntou por que ele tinha vindo.
This task shouldn't take me long.	Essa tarefa não deve me levar muito tempo.
We had an excellent day.	Tivemos um excelente dia.
Some of them just want to live.	Alguns deles querem apenas viver.
I thought you might want to help.	Achei que você poderia querer ajudar.
Company men were company men.	Homens de companhia eram homens de companhia.
They ended up being his first friends.	Eles acabaram sendo seus primeiros amigos.
The change was for a long time ahead of what the public expected.	A mudança foi por muito tempo à frente do que o público esperava.
My father hated it.	Meu pai odiava.
Everything will be explained when you are with us.	Tudo será explicado quando você estiver conosco.
They looked healthy enough and of an agreed age.	Eles pareciam saudáveis ​​o suficiente e com a idade acordada.
But we do language.	Mas nós fazemos linguagem.
The scale moves.	A balança se move.
You may be using the wrong driver.	Pode estar usando um driver errado.
He loved everyone and everyone loved him.	Ele amava a todos e todos o amavam.
I will make my own changes.	Eu vou fazer minhas próprias mudanças.
Maybe because his voice was calm.	Talvez porque sua voz estivesse calma.
However, who you are and what you do matters.	No entanto, quem você é e o que você faz importa.
Both are ready to hold with us.	Ambos estão prontos para segurar conosco.
He took care of us.	Ele cuidou de nós.
This is your back story.	Essa é a sua história de volta.
In addition to a beautiful new bed frame.	Além de uma bela estrutura de cama nova.
Come as you Are.	Venha como você é.
He is a child.	Ele é uma criança.
This is the third or fourth time this has happened.	Esta é a terceira ou quarta vez que isso acontece.
He's like me.	Ele é como eu.
She knew enough not to be afraid.	Ela sabia o suficiente para não ter medo.
I learned that dogs are a good judge of character.	Eu aprendi que os cães são um bom juiz de caráter.
Your own magic seems to be on the brink of a storm.	Sua própria magia parece estar à beira de uma tempestade.
This approach can be used in memory design, for example.	Essa abordagem pode ser usada no projeto de memória, por exemplo.
It must be fun being that person.	Deve ser divertido ser essa pessoa.
We consider the following two cases.	Consideramos os dois casos a seguir.
She looked in their direction and grinned from ear to ear.	Ela olhou na direção deles e sorriu de orelha a orelha.
The world is a dangerous place.	O mundo é um lugar perigoso.
There is also a table.	Também há uma mesa.
But it doesn't come cheap.	Mas não sai barato.
That just wouldn't happen in this job.	Isso simplesmente não iria acontecer neste trabalho.
The birds brought me back to earth.	Os pássaros me trouxeram de volta à terra.
The storm outside.	A tempestade lá fora.
He would help her.	Ele a ajudaria.
No participant dropped out during the treatment phase.	Nenhum participante desistiu durante a fase de tratamento.
I don't think anyone needs that computer right now.	Acho que ninguém precisa desse computador agora.
Let your voice fill the room.	Deixe sua voz encher a sala.
The officers were nervous when we arrived.	Os oficiais estavam nervosos quando chegamos.
In both cases, the result would be the same.	Em ambos os casos, o resultado seria o mesmo.
She's maybe thirty years old.	Ela tem talvez trinta anos.
The theory has changed, but the style is the same.	A teoria mudou, mas o estilo é o mesmo.
As we come together, we help each other more than anything in life.	Ao nos reunirmos, ajudamos uns aos outros mais do que qualquer coisa na vida.
I could tell he didn't have it at the time.	Eu poderia dizer que ele não tinha isso naquele momento.
Product looks great, works great.	Produto parece ótimo, funciona muito bem.
To open the door.	Para abrir a porta.
First you have the opening scene.	Primeiro você tem a cena de abertura.
Your home run rate is up.	Sua taxa de home run está em alta.
Take a few minutes to accommodate them if necessary.	Reserve alguns minutos para acomodá-los, se necessário.
She wouldn't want to come between them.	Ela não gostaria de ficar entre eles.
We want to make your event a success.	Queremos fazer do seu evento um sucesso.
This method is called a lot.	Este método é chamado muito.
Have another drink.	Tome outra bebida.
Its growing season is very short.	Sua estação de crescimento é muito curta.
Written informed consent was obtained from each patient before surgery.	O consentimento informado por escrito foi obtido de cada paciente antes da cirurgia.
But this was even better.	Mas isso foi ainda melhor.
He takes her to a small room.	Ele a leva para uma pequena sala.
I forgot who bought them.	Esqueci quem os comprou.
I don't know shit.	Eu não sei merda nenhuma.
That way they can be easily lifted and placed under protection.	Dessa forma, eles podem ser facilmente levantados e colocados sob proteção.
It's mostly me.	É principalmente eu.
If that happened, our military would use these tools.	Se isso acontecesse, nossos militares usariam essas ferramentas.
Others did the same.	Outros fizeram o mesmo.
I tried for years.	Eu tentei por anos.
As useful as this method is, it is limited in several ways.	Por mais útil que seja, esse método é limitado de várias maneiras.
Very easily done.	Muito facilmente feito.
Some of them many people may not be aware of.	Alguns deles muitas pessoas podem não estar cientes.
So now my first point is this.	Então agora meu primeiro ponto é este.
It's just us.	Somos apenas nós.
Here's the next question.	Aqui está a próxima pergunta.
My parents never found out.	Meus pais nunca descobriram.
It is the same on all bridges.	É o mesmo em todas as pontes.
He was really great at it, and he was great at it.	Ele era realmente grande nisso, e ele era ótimo nisso.
Please show use proof of your claim.	Por favor, mostre usar a prova de sua reivindicação.
The critical aspect is that this is a system.	O aspecto crítico é que este é um sistema.
So much for that.	Tanto para isso.
Moments later, the local police arrived.	Momentos depois, a polícia local chegou.
I'm getting angry right now thinking about them.	Estou ficando com raiva agora pensando neles.
She turned around, shook her head slowly.	Ela se virou, balançou a cabeça lentamente.
My kids helped me learn the computer.	Meus filhos me ajudaram a aprender o computador.
But that's what made it fun.	Mas foi isso que o tornou divertido.
That's what the term means.	É isso que o termo significa.
I broke my arm in three places.	Quebrei meu braço em três lugares.
And started calling her a cat.	E começou a chamá-la de gato.
I lost respect for myself.	Perdi o respeito por mim mesmo.
There was no night scene.	Não houve cena noturna.
They look like shit, but they taste good.	Parecem uma merda, mas têm um gosto bom.
I want to write more.	Eu quero escrever mais.
Users will no longer follow the news.	Os usuários não seguirão mais as notícias.
This theory may or may not be true.	Essa teoria pode ou não ser verdadeira.
That was just one way of putting it.	Essa foi apenas uma maneira de colocá-lo.
Longer than we'll know what to do.	Mais tempo do que saberemos o que fazer.
Unfortunately, this is likely when we need help the most.	Infelizmente, isso é provável quando mais precisamos de ajuda.
Have someone.	Ter alguém.
Never give up hope.	Nunca desista da esperança.
But there is one thing we know for sure.	Mas há uma coisa que sabemos com certeza.
He could come and join me.	Ele poderia vir e se juntar a mim.
But let them hear.	Mas deixe-os ouvir.
I tried that, and it did nothing.	Eu tentei isso, e não fez nada.
However, we do not completely isolate ourselves from the outside world.	No entanto, não nos isolamos completamente do mundo exterior.
We like to buy things.	Gostamos de comprar coisas.
You were there.	Você estava lá.
Okay, we were wrong.	Tudo bem, estávamos errados.
I would have no choice.	Não teria escolha.
For the first time, he fell in love.	Pela primeira vez, ele se apaixonou.
Have him sit or lie down while people walk by.	Mande-o sentar ou deitar enquanto as pessoas passam.
This thing is not over for us by any means.	Esta coisa não acabou para nós de forma alguma.
The press is not the enemy.	A imprensa não é o inimigo.
You don't have to put it down.	Você não tem que colocá-la para baixo.
But driverless, mind you.	Mas sem motorista, lembre-se.
You're not going to head straight out to do something wild.	Você não vai sair direto para fazer algo selvagem.
The bear fled the area.	O urso fugiu da área.
Sometimes this death is long and quite terrible.	Às vezes, essa morte é longa e bastante terrível.
Open your eyes and see what they share.	Abra os olhos e veja o que eles compartilham.
Not the best driving experience.	Não é a melhor experiência de condução.
How much she wanted it to be true.	No quanto ela queria que fosse verdade.
She smiled at her daughter but kept her lips tightly closed.	Ela sorriu para a filha, mas manteve os lábios bem fechados.
Will has a pleasant and strange way of thinking.	Will tem uma maneira agradável e estranha de pensar.
That's pretty much it actually.	É praticamente isso na verdade.
Of course, that still wasn't good enough for me.	Claro que isso ainda não era bom o suficiente para mim.
But you will see his eyes.	Mas você vai ver de seus olhos.
I had the opportunity to work with him for three years.	Tive a oportunidade de trabalhar com ele por três anos.
That was fine with me.	Isso estava bem para mim.
It's hard these days.	Está difícil esses dias.
He is never any other color.	Ele nunca é de outra cor.
These features are used for building the model.	Esses recursos são usados ​​para a construção do modelo.
They can help you decide what will work best for you.	Eles podem ajudá-lo a decidir o que funcionará melhor para você.
But they can't let it go.	Mas eles não podem deixar passar.
Much of the country you passed through is known to me.	Grande parte do país pelo qual você passou é conhecido por mim.
But sometimes it was too much.	Só que às vezes era demais.
A kind of failure.	Uma espécie de falha.
Above sea level.	Acima do nível do mar.
Customers still ask what happened to him.	Os clientes ainda perguntam o que aconteceu com ele.
It's for moments like these.	É para momentos como esses.
I still don't know how to solve this problem.	Ainda não sei como resolver este problema.
There aren't many like him.	Não há muitos como ele.
He thought he was having a heart attack.	Ele pensou que estava tendo um ataque cardíaco.
Look back there.	Olhe lá atrás.
But few actually do.	Mas poucos realmente o fazem.
But only silence follows.	Mas apenas o silêncio segue.
But never the same.	Mas nunca os mesmos.
They won't let you in.	Eles não vão deixá-lo entrar.
I took a step back and looked at him.	Dei um passo para trás e olhei para ele.
Read on to find out how.	Leia mais para descobrir como.
They will never get here in time.	Eles nunca chegarão aqui a tempo.
give me the answer.	Me dê a resposta.
That's enough to say.	Isso é o suficiente para dizer.
This is just a basic one to get started.	Este é apenas um básico para começar.
They didn't act like they were anything but what they were.	Eles não agiam como se fossem nada além do que eram.
We only issue orders.	Apenas emitimos encomendas.
Behind the camera you can feel the moment even more clearly.	Atrás da câmera você pode sentir o momento ainda mais claramente.
Be creative and think outside the box.	Seja criativo e pense fora da caixa.
I'm very serious.	Eu sou muito sério.
I was just giving you a fair chance.	Eu só estava te dando uma chance justa.
Maybe you were right.	Talvez você estivesse certo.
Here, we are interested in the differences between classes.	Aqui, estamos interessados ​​nas diferenças entre as classes.
We are left with two thoughts.	Ficamos com dois pensamentos.
Many questions answered.	Muitas perguntas respondidas.
This argument is a reach.	Esse argumento é um alcance.
No long term care.	Não tem cuidados prolongados.
You are much further along.	Você está muito mais adiantado.
Don't think it will last much longer.	Não pense que ela vai durar muito mais tempo.
What a strange question.	Que pergunta estranha.
It's a work app.	É um aplicativo de trabalho.
You too, probably.	Você também, provavelmente.
Third, we are improving.	Em terceiro lugar, estamos melhorando.
It was as if her good heart suggested it.	Era como se o seu bom coração sugerisse isso.
Or he tried.	Ou ele tentou.
The perfect storm has appeared again.	A tempestade perfeita apareceu novamente.
You can feel strength and security.	Você pode sentir a força e a segurança.
Other times, color is used where there is no such conflict.	Outras vezes, a cor é usada onde não existe tal conflito.
To enjoy them.	Para apreciá-los.
They must keep their cards hidden until they are played.	Eles devem manter suas cartas escondidas até serem jogadas.
I took his hand.	Eu peguei sua mão.
How about working on objects on a table in front of you.	Que tal trabalhar em objetos em uma mesa à sua frente.
The key, again, is research.	A chave, mais uma vez, é a pesquisa.
I want to see her.	Eu quero vê-la.
She only lived a few hours.	Ela viveu apenas algumas horas.
That's what his letter is about.	É disso que trata a carta dele.
But now it was time to leave.	Mas agora era hora de partir.
Not a smooth edge anywhere.	Não é uma borda lisa em qualquer lugar.
Three of his friends drove a truck off a bridge.	Três de seus amigos dirigiram um caminhão de uma ponte.
I was tired of waiting.	Eu estava cansado de esperar.
I will be met at the station.	Eu serei recebido na estação.
He tried to imagine the consequences.	Ele tentou imaginar as consequências.
Everything in, around and about my life is beautiful.	Tudo dentro, ao redor e sobre a minha vida é lindo.
And they are proud people.	E são pessoas orgulhosas.
But more on that later.	Mas mais sobre isso mais tarde.
I wanted my husband and my children.	Eu queria meu marido e meus filhos.
National Public Works.	Obras Públicas Nacionais.
This is not good.	Isso não é bom.
Of course, that's just what your office says.	Claro, isso é apenas o que seu escritório diz.
Make your own.	Faça o seu próprio.
And it makes a certain sense, you know.	E faz um certo sentido, você sabe.
No one seemed sure of his role.	Ninguém parecia certo de seu papel.
He will make his own decisions, but of course we like him here.	Ele tomará suas próprias decisões, mas é claro que gostamos dele aqui.
It seemed too early to move.	Parecia muito cedo para se mover.
The food is better there too.	A comida é melhor lá também.
Photos seem like a good idea.	As fotos parecem uma boa ideia.
Of course the longer you stay there, the more you learn.	Claro que quanto mais tempo você ficar lá, mais você aprende.
At best, they burned themselves into the memories of the living.	Na melhor das hipóteses, eles se queimaram nas memórias dos vivos.
I want to help you find your father.	Quero ajudá-lo a encontrar seu pai.
You can not miss it.	Não tem como não encontrar.
It's best to know which location you have to go to.	É melhor saber para qual local você tem que ir.
Both were boys.	Ambos eram meninos.
Bill is signaling to me.	Bill está fazendo um sinal para mim.
None of this is ideal for running.	Nada disso é ideal para correr.
I've never seen samples not available.	Eu nunca vi as amostras não disponíveis.
She stood close to the women and pointed a finger at them.	Ela ficou perto das mulheres e apontou um dedo para elas.
It was possible to raise the dead.	Era possível ressuscitar os mortos.
This idea is consistent with several observations.	Esta ideia é consistente com várias observações.
The fit and look are amazing.	O ajuste e o visual são incríveis.
I went back to my normal daily life and went back to work.	Voltei a minha vida diária normal e voltei a trabalhar.
It sure does.	Com certeza parece.
Or let me put it another way.	Ou deixe-me dizer de outra forma.
This could be one of those moments.	Este pode ser um desses momentos.
Spend and play.	Gastar e jogar.
Something to mark the glass.	Algo para marcar o vidro.
It was built on what came before.	Foi construído sobre o que veio antes.
I'm glad you're reasonable.	Fico feliz que você seja razoável.
She had arrived at the hospital later than night.	Ela havia chegado ao hospital mais tarde do que a noite.
It's not just a start, but a long-term relationship building.	Não é apenas um começo, mas uma construção de relacionamento de longo prazo.
If you don't ask, you certainly won't get what you want.	Se você não pedir, certamente não conseguirá o que deseja.
They own their children.	Eles são donos de seus filhos.
Plenty of time for art.	Muito tempo para a arte.
I know we're going to fix things.	Eu sei que vamos consertar as coisas.
That wouldn't be difficult.	Isso não seria difícil.
Oh wait a minute.	Ah, espere um minuto.
He knew it coming in.	Ele sabia disso entrando.
And we look at that.	E nós olhamos para isso.
His father was shot.	Seu pai foi baleado.
He wasn't exactly nervous, no.	Ele não estava exatamente nervoso, não.
This post provides impressive grade quality data.	Este post fornece dados de qualidade de grau impressionantes.
Such an agreement sets the tone for a safe and open discussion.	Tal acordo dá o tom para uma discussão segura e aberta.
But we are getting more difficult.	Mas estamos ficando mais difíceis.
It doesn't matter the condition.	Não importa a condição.
He shouldn't have it.	Ele não deveria tê-lo.
And you have to save a lot.	E você tem que economizar muito.
I don't know much about her either.	Também não sei muito sobre ela.
We better get our stories in order.	É melhor colocarmos nossas histórias em ordem.
We love your technology.	Adoramos sua tecnologia.
The others are at school, thank God.	Os outros estão na escola, graças a Deus.
He hadn't foreseen this.	Ele não tinha previsto isso.
I knew people could change.	Eu sabia que as pessoas podiam mudar.
I don't want to change code in other files.	Eu não quero alterar o código em outros arquivos.
She handed him the papers as he continued.	Ela lhe deu os papéis enquanto ele continuava.
I do it for fun.	Eu faço isso por diversão.
I also took that for granted.	Eu também tomei isso como garantido.
I look forward to seeing them.	Estou ansioso para vê-los.
But, taking a negative approach can have very dangerous consequences.	Mas, ter uma abordagem negativa pode ter consequências muito perigosas.
I won't let myself die either.	Eu também não vou me deixar morrer.
We talked about this the other day on the phone.	Nós conversamos sobre isso outro dia no telefone.
I need to take control of my life.	Eu preciso ter o controle da minha vida.
Someone has to work this out.	Alguém tem que trabalhar isso.
Not talk like that.	Não fale assim.
I have to use this story!!.	Eu tenho que usar essa história!!.
Our room was perfect for the four of us.	O nosso quarto era perfeito para nós quatro.
What they treat doesn't matter.	O que eles tratam não importa.
There will be war.	Vai haver guerra.
I shouldn't get sick.	Eu não deveria ficar doente.
I couldn't imagine using my hands to create images.	Eu não poderia imaginar usar minhas mãos para criar imagens.
The client must fill in the meaning or context.	O cliente deve preencher o significado ou contexto.
Both want to use government power to effect social change.	Ambos querem usar o poder do governo para efetuar mudanças sociais.
Let's go to church now.	Vamos para a igreja agora.
You could find me there regular as rain.	Você poderia me encontrar lá regular como a chuva.
She continues to watch me now standing beside me.	Ela continua a me observar agora de pé ao meu lado.
They said on the radio this morning that it might not be true.'	Eles disseram no rádio esta manhã que pode não ser verdade'.
I played your waiting game and it's over.	Eu joguei seu jogo de espera e está no fim.
He's going to start seeing who else he can release.	Ele vai começar a ver quem mais ele pode liberar.
In these situations.	Nestas situações.
Come and comfort her.	Venha confortá-la.
Do not say.	Não diz.
My initial reaction was physical pain.	Minha reação inicial foi de dor física.
Married men with no family.	Homens casados ​​sem família.
Plan to sleep on an empty stomach.	Planeje dormir com o estômago vazio.
She didn't feel the need to question him.	Ela não sentiu necessidade de questioná-lo.
Keep your suit.	Mantenha seu terno.
It just means that now you don't know.	Significa apenas que agora você não sabe.
It's just not being done.	Simplesmente não está sendo feito.
You have to worry about something.	Você tem que se preocupar com alguma coisa.
Give them a quick look.	Dê-lhes uma olhada rápida.
Both provided services for individuals with complex needs.	Ambos forneciam serviços para indivíduos com necessidades complexas.
The increase in economic activity results in an increase in user demand.	O aumento da atividade econômica resulta em um aumento na demanda dos usuários.
She was also tired and her ears hurt.	Ela também estava cansada e seus ouvidos doíam.
It never happened like this.	Isso nunca aconteceu assim.
He's too good to be true.	Ele é bom demais para ser verdade.
If only life were that simple.	Se ao menos a vida fosse tão simples.
I wasn't afraid of someone coming after me.	Eu não estava com medo de alguém vindo atrás de mim.
They drove her crazy.	Eles a deixaram louca.
The kind of person you want to be with.	O tipo de pessoa com quem você quer estar.
Our team has coverage.	Nossa equipe tem cobertura.
The whole thing fell apart.	A coisa toda caiu.
You are crazy.	Vocês são loucos.
And what will be simply becomes the new that is.	E o que será torna-se simplesmente o novo que é.
I can't wait to taste you again.	Mal posso esperar para te provar novamente.
A high tax rate would be less comfortable.	Uma alta taxa de imposto seria menos confortável.
The shows were live, so you never knew what might happen.	Os shows eram ao vivo, então você nunca sabia o que poderia acontecer.
So therein lies the problem.	Então é aí que reside o problema.
I think he was very happy to see the movie being made.	Acho que ele ficou muito feliz em ver o filme sendo feito.
Check out the tree here and here.	Confira a árvore aqui e aqui.
She was dead.	Ela estava morta.
Stay here with me.	Fique aqui comigo.
However, about this we must think again.	No entanto, sobre isso devemos pensar novamente.
The trip was easier than they thought.	A viagem era mais fácil do que eles pensavam.
Knowing yourself was a big problem.	Conhecer a si mesmo era um grande problema.
There were children.	Havia crianças.
Such, moreover, is the case at the present time.	Tal, aliás, é o caso no presente momento.
You cannot tell the future.	Você não pode dizer o futuro.
We should get out of here soon.	Devemos sair daqui em breve.
When thinking, keep it simple.	Ao pensar, mantenha-se ao simples.
However, he has no idea how deep it is.	No entanto, ele não tem ideia de quão profundo é.
I was just a man.	Eu era apenas um homem.
Hidden eyes watching.	Olhos ocultos observando.
We managed to take some great pictures outside.	Conseguimos tirar ótimas fotos lá fora.
It felt necessary with this woman.	Parecia necessário com esta mulher.
Nothing would ever be the same again.	Nada jamais seria o mesmo novamente.
Let me be open to her words.	Deixe-me estar aberto às suas palavras.
It was so amazing, he thought.	Foi tão incrível, ele pensou.
That was my point.	Esse era o meu ponto.
There was no solution there.	Não havia solução ali.
The game is starting to look totally different now.	O jogo está começando a parecer totalmente diferente agora.
She had no idea how long the man had been there.	Ela não tinha ideia de quanto tempo o homem estava lá.
They don't want to learn anything about it.	Eles não querem aprender nada sobre o assunto.
He had a dream, but he couldn't fulfill it.	Ele tinha um sonho, mas não conseguiu realizá-lo.
In this way, you will be very prepared.	Desta forma, você estará muito preparado.
They don't show any difference.	Eles não mostram nada de diferença.
In one day.	Em um dia.
However, it does provide the tools to do so.	No entanto, ele fornece as ferramentas para fazê-lo.
She knows he is a dog.	Ela sabe que ele é um cachorro.
You won't have to do anything.	Você não terá que fazer nada.
It's not like we talked about it.	Não é como se tivéssemos falado sobre isso.
I wondered why.	Eu me perguntei por quê.
Then he published his book.	A seguir publicou seu livro.
Even events that happened in our past can shape these ideas.	Mesmo eventos que aconteceram em nosso passado podem moldar essas ideias.
I can't say who.	Não posso dizer quem.
The computer was off.	O computador estava desligado.
Not everyone needs to wear something.	Nem todo mundo precisa usar alguma coisa.
Why not add your own comment below?.	Por que não adicionar seu próprio comentário abaixo?.
This is something of an advanced topic.	Isso é algo de um tópico avançado.
Just know this.	Apenas saiba disso.
This is my father.	Este é meu pai.
But tomorrow will come.	Mas o amanhã virá.
You've been on a long journey and you're tired.	Você fez uma longa viagem e está cansado.
It will take time, but it has to be done.	Vai levar tempo, mas tem que ser feito.
I think that's enough, and of course you would need changes.	Eu acho que é o suficiente, e é claro que você precisaria de mudanças.
He was trying to stay on top of things.	Ele estava tentando ficar no topo das coisas.
And here it was.	E aqui estava.
You can try.	Pode tentar.
We can stop turning our heads.	Podemos parar de virar a cabeça.
Also, thank you all for your input on this.	Além disso, obrigado a todos pela contribuição sobre isso.
Indeed, for some people, power seems to bring out their best.	De fato, para algumas pessoas, o poder parece trazer o seu melhor.
I run things until they break or win the race.	Eu corro as coisas até que elas quebrem ou ganhem a corrida.
Several hands grabbed her arm.	Várias mãos agarraram seu braço.
We are sure that you will be satisfied with our choices.	Temos certeza de que você ficará satisfeito com nossas escolhas.
This is a problem we can fix.	Esse é um problema que podemos consertar.
After a moment, the rest of us follow.	Depois de um momento, o resto de nós segue.
I really hope you enjoyed this video.	Eu realmente espero que vocês tenham gostado deste vídeo.
But she was right.	Mas ela estava certa.
Near the door was a large wooden table.	Perto da porta havia uma grande mesa de madeira.
You're sitting drinking at your local bar.	Você está sentado bebendo em seu bar local.
I don't want two of you in the hospital.	Não quero dois de vocês no hospital.
He gave two examples.	Ele deu dois exemplos.
I have two kids in the car and.	Tenho duas crianças no carro e.
I hear you two are good students.	Ouvi dizer que vocês dois são bons alunos.
Popular culture.	Cultura popular.
And that was good.	E isso foi bom.
And the trees.	E as árvores.
It made him feel happy too.	Isso o fez se sentir feliz também.
And you have to laugh.	E você tem que rir.
In my right hand.	Na minha mão direita.
But on second thought, yes.	Mas pensando bem, sim.
At least he did for me.	Pelo menos ele fez por mim.
Prices and business details were written on a blackboard.	Preços e detalhes de negócios foram escritos em um quadro negro.
It is a matter resolved today.	É um assunto resolvido hoje.
His words came back to me.	Suas palavras voltaram para mim.
Something you didn't hear very often.	Algo que você não ouvia com muita frequência.
He never uses his hands.	Ele nunca usa as mãos.
This condition is widely accepted.	Esta condição é amplamente aceita.
His previous experience with religion was none of that.	Sua experiência anterior com a religião não era nada disso.
I hadn't recognized you.	Eu não tinha reconhecido você.
You are aware that this procedure may not work.	Você está ciente de que este procedimento pode não funcionar.
In this he was wrong.	Nisso ele estava errado.
She's been here a long time.	Muito tempo ela está aqui.
He would accept the loss.	Ele aceitaria a perda.
They were people who understood the true meaning of life.	Eram pessoas que entendiam o verdadeiro sentido da vida.
But the team must somehow agree, yes.	Mas a equipe deve concordar de alguma forma, sim.
Nothing really to get involved with.	Nada realmente para se envolver.
Stay right, walk left.	Fique à direita, ande à esquerda.
People live in different circumstances.	As pessoas vivem em circunstâncias diferentes.
He will show you details that many don't even dream of exist.	Ele mostrará detalhes que muitos nem sonham que existam.
We've included that information as well.	Incluímos essa informação também.
These three systems are totally different from each other.	Esses três sistemas são totalmente diferentes um do outro.
Each country plays the other five once.	Cada país joga os outros cinco uma vez.
We both know what needs to be done here.	Nós dois sabemos o que precisa ser feito aqui.
Just kill them and take their equipment.	Basta matá-los e levar seus equipamentos.
That same water that is above average in temperature.	Essa mesma água que está acima da média em temperatura.
I have the following problems.	Eu tenho os seguintes problemas.
Some take four hours, others longer.	Alguns levam quatro horas, outros mais.
This man walked towards the sound to see.	Este homem caminhou em direção ao som para ver.
In both cases, the deal is very good.	Em ambos os casos, o acordo é muito bom.
He started earning money to support his family.	Começou a ganhar dinheiro para sustentar a família.
They are not really separate things.	Eles não são realmente coisas separadas.
But it's obvious he won.	Mas é óbvio que ele ganhou.
At least the first season.	Pelo menos a primeira temporada.
Or it will be in another three or four hours.	Ou será em mais três ou quatro horas.
But this is different.	Mas isso é diferente.
Let's be careful how we get past these people.	Vamos ter cuidado com a forma como passamos por essas pessoas.
Your bodies only know what they need.	Seus corpos apenas sabem o que precisam.
Later, he won't remember what he said, or what they replied.	Mais tarde, ele não vai se lembrar do que disse, ou do que eles responderam.
Anyway, now nobody has a problem with you.	De qualquer forma, agora ninguém tem nenhum problema com você.
I did.	Eu fiz.
We may take legal action that we deem appropriate.	Podemos tomar medidas legais que julgarmos apropriadas.
So there must be a reason.	Então deve haver uma razão.
You have items that make you awesome.	Você tem itens que o tornam incrível.
But they are trying to get us.	Mas eles estão tentando nos pegar.
Hell of a guy.	Inferno de um cara.
Then she saw me, and a small smile appeared on her face.	Então ela me viu, e um pequeno sorriso surgiu em seu rosto.
I just do it.	Eu apenas faço isso.
This made my answer look very complicated.	Isso fez com que minha resposta parecesse muito complicada.
Not me though.	Não eu, no entanto.
Maybe he couldn't reach it right away, but he would have to eventually.	Talvez ele não pudesse alcançá-lo imediatamente, mas ele teria que eventualmente.
It doesn't matter where you came from.	Não importa de onde você veio.
They are using each other for that end goal.	Eles estão usando uns aos outros para esse objetivo final.
Okay, you can support people.	Ok, você pode apoiar as pessoas.
Everyone who works there.	Todo mundo que trabalha lá.
Not for technology or lack of it, but for people.	Não por tecnologia ou falta dela, mas por pessoas.
The original article appears here.	O artigo original aparece aqui.
You could see it coming.	Você podia ver isso chegando.
I am in serious doubt.	Estou em séria dúvida.
As long as no action is taken.	Desde que nenhuma ação seja movida.
My examination of the scene was over.	Meu exame da cena foi mais.
His weight is too much for me.	O peso dele é demais para mim.
You cannot make this happen.	Você não pode fazer isso acontecer.
I have a watch.	Eu tenho um relógio.
Room details.	Detalhes do quarto.
This is an advantage, especially when trying to stay positive.	Esta é uma vantagem, especialmente quando se tenta permanecer positivo.
They really hate us women, most of them.	Eles realmente odeiam nós mulheres, a maioria deles.
This is exactly what we were waiting for.	Isso é exatamente o que estávamos esperando.
But overall healthcare costs would fall.	Mas os custos gerais de saúde cairiam.
I ended up transferring to the site.	Acabei transferindo para o site.
Consider the impact of your brain not getting enough blood flow.	Considere o impacto de seu cérebro não receber fluxo sanguíneo suficiente.
I have to say this to everyone with the same problem.	Eu tenho que dizer isso a todos com o mesmo problema.
He couldn't look at her anymore.	Ele não conseguia mais olhar para ela.
It must have been her.	Deve ter sido ela.
You have to come to terms with that.	Você tem que se conformar com isso.
Family history data were not analyzed for negative samples.	Os dados de história familiar não foram analisados ​​para amostras negativas.
Here we will just review the basic steps.	Aqui vamos apenas rever os passos básicos.
He's answered these questions before.	Ele respondeu a essas perguntas antes.
Some of us went to art school.	Alguns de nós foram para a escola de arte.
I know others may question this choice.	Eu sei que outros podem questionar essa escolha.
I had to prove myself.	Eu tive que provar a mim mesmo.
They are expected to be unique.	Espera-se que sejam únicos.
They are really real people, not just a sea of ​​people.	Eles são realmente pessoas reais, não apenas um mar de pessoas.
Keep reading until the end.	Continue lendo até o final.
I think it was just ok.	Eu acho que foi apenas ok.
It's not the same as the story.	Não é o mesmo da história.
So if someone disappeared, you never asked questions.	Então, se alguém desaparecesse, você nunca fazia perguntas.
There may be a trial.	Pode haver um julgamento.
The older kids really liked it.	As crianças mais velhas gostaram muito.
You heard me, fish.	Você me ouviu, peixe.
The two were sitting at a table.	Os dois estavam sentados em uma mesa.
After a few moments, a new screen appeared.	Depois de alguns momentos, uma nova tela apareceu.
The difference between eyes open and eyes closed conditions became smaller.	A diferença entre as condições de olhos abertos e olhos fechados tornou-se menor.
This guy did pretty much everything he wanted.	Esse cara fez praticamente tudo o que ele queria.
I was thinking of something else anyway.	Eu estava pensando em outra coisa de qualquer maneira.
I have mixed feelings about this, and my feelings are just feelings.	Eu tenho sentimentos mistos sobre isso, e meus sentimentos são apenas sentimentos.
No power, no influence, no one listening to me.	Sem poder, sem influência, ninguém me ouvindo.
If you want to do some writing.	Se você quiser fazer alguma escrita.
Everywhere there is something.	Em todos os lugares há algo.
We have to be seen taking steps.	Temos de ser vistos a dar passos.
He may very well be right.	Ele pode muito bem estar certo.
Very obvious, those words.	Muito óbvio, essas palavras.
Maybe they didn't really want to kill him.	Talvez eles não quisessem realmente matá-lo.
By getting them to work together, they could do anything.	Ao fazê-los trabalhar juntos, eles poderiam fazer qualquer coisa.
He didn't feel right.	Ele não achava certo.
I myself had difficulty hearing them.	Eu mesmo tive dificuldade em ouvi-los.
That is, really see you.	Ou seja, realmente ver você.
Our focus is on that.	Nosso foco é nisso.
Probably too smart to trust.	Provavelmente inteligente demais para confiar.
I need a way to find which option was selected.	Eu preciso de uma maneira de encontrar qual opção foi selecionada.
I believe in love.	Eu acredito no amor.
I turned to one of my school teachers.	Virei-me para um dos meus professores da escola.
It looks like a battle.	Parece uma batalha.
You lie about things that don't matter.	Você mente sobre coisas que não importam.
Really appreciate any help.	Realmente agradeço qualquer ajuda.
She didn't mean it.	Ela não quis dizer isso.
I don't believe this to be true.	Eu não acredito que isso seja verdade.
Do this within the task body.	Faça isso dentro do corpo da tarefa.
It is usually a complex number.	Em geral é um número complexo.
It never had been.	Nunca tinha sido.
There have been no complications in any of our patients so far.	Não houve complicações em nenhum de nossos pacientes até o momento.
The school was empty, there was no one else around.	A escola estava vazia, não havia mais ninguém por perto.
Spring is in the air folks.	A primavera está no ar gente.
Hope not.	Espero que não.
Who do you think.	Quem você acha.
He knows we have to have something to laugh about.	Ele sabe que temos que ter algo para rir.
We're worried about her, where she might be.	Estamos preocupados com ela, onde ela pode estar.
In fact, you can be one yourself.	Na verdade, você pode ser um você mesmo.
Making friends online was easy.	Fazer amigos online foi fácil.
He's been dead for years.	Ele está morto há anos.
Be present with your child as you read a book to him.	Estar presente com seu filho enquanto você lê um livro para ele.
I used half of that and it was more than enough.	Usei metade disso e foi mais do que suficiente.
They are products of plant life.	São produtos da vida vegetal.
We choose our trees.	Escolhemos nossas árvores.
Not anywhere green or soft or weak or ordinary.	Não em nenhum lugar verde ou suave ou fraco ou comum.
I really want them.	Eu realmente os quero.
I grabbed his hands.	Eu agarrei suas mãos.
Not quite.	Não é bem assim.
I have to get to work.	Eu tenho que começar a trabalhar.
He took me by force.	Ele me pegou à força.
Her strength, her power, she must have it.	Sua força, seu poder, ela deve ter isso.
That makes it easier.	Isso torna isso mais fácil.
They reason.	Eles raciocinam.
But that's what she wanted.	Mas era isso que ela queria.
I fully agree with him.	Eu concordo inteiramente com ele.
It was silent.	Foi silencioso.
You must have a starting position.	Você deve ter uma posição inicial.
It wasn't an option.	Não era uma opção.
However, a number of related studies support our findings.	No entanto, uma série de estudos relacionados apoiam nossos achados.
It's a matter of culture.	É uma questão de cultura.
When they found him, he was still at my door.	Quando o encontraram, ele ainda estava na minha porta.
But let me put this in perspective for you.	Mas deixe-me colocar isso em perspectiva para você.
We had nothing to say to each other.	Não tínhamos nada a dizer um ao outro.
Not like the rest of us.	Não como o resto de nós.
He received it as a sign.	Ele o recebeu como um sinal.
But problems today often appear from within.	Mas os problemas hoje muitas vezes parecem de dentro.
It's actually the same program in a different language.	Na verdade, é o mesmo programa em um idioma diferente.
Some were quite normal, as they should have been.	Alguns eram bastante normais, como deveriam ter sido.
They are not the same.	Eles não são os mesmos.
As much as they do, they get a directly opposite reaction.	Por mais que façam, eles obtêm uma reação diretamente oposta.
I rarely left my room.	Raramente saía do meu quarto.
She is seriously so sweet.	Ela é seriamente tão doce.
Certainly in the beginning it went very well.	Certamente no começo correu muito bem.
Well, sure, there's really nothing else going on.	Bem, com certeza, não há realmente nada mais acontecendo.
He didn't have drugs in the house.	Ele não tinha drogas em casa.
At least a week.	Pelo menos uma semana.
Both were completely calm, quite silent.	Ambos estavam completamente calmos, bastante silenciosos.
But now, yes, you have to answer these questions.	Mas agora, sim, você tem que responder a essas perguntas.
Choose one or two or three.	Escolha um ou dois ou três.
They let you go.	Eles deixaram você ir.
The two started hitting me.	Os dois começaram a me bater.
She has every reason to hate us.	Ela tem todos os motivos para nos odiar.
I was scared to death that you got hurt.	Eu estava morrendo de medo de você ter se machucado.
But the game he gave me made me very happy.	Mas o jogo que ele me deu me deixou muito feliz.
Instead of moving, we decided to leave.	Em vez de nos mudarmos, decidimos ir embora.
I have to be part of your decision.	Eu tenho que ser parte de sua decisão.
Or don't want to know the answer.	Ou não quer saber a resposta.
This clearly led out.	Isso claramente levava para fora.
Count the fucking money, man.	Conte a porra do dinheiro, cara.
I refused to read any of the stories.	Eu me recusei a ler qualquer uma das histórias.
Let's use my plan for example.	Vamos usar meu plano, por exemplo.
It can grow from ground level up to a growing season.	Pode crescer desde o nível do solo até em uma estação de crescimento.
They can hurt you if they think you know too much.	Eles podem machucá-lo se acharem que você sabe demais.
On the attack.	No ataque.
I check the top of the screen.	Eu verifico a parte superior da tela.
You can't take the products and still eat what you want.	Você não pode pegar os produtos e ainda comer o que quiser.
I want to see you strong and powerful.	Eu quero vê-la forte e poderosa.
Start taking care of your health by learning what you can.	Comece a cuidar de sua saúde aprendendo o que puder.
They roll out.	Eles rolam para fora.
I was happy for the young woman who chose my dress.	Fiquei feliz pela jovem que escolheu meu vestido.
Everything is a game for her.	Tudo é um jogo para ela.
Don't use a unique relationship type each time.	Não use um tipo de relacionamento exclusivo para cada vez.
I don't run much.	Eu não sou executado muito.
Of course she is.	Claro que ela é.
I agree with you on the length of the video.	Concordo com você na duração do vídeo.
You don't need to pass image data to sign the request.	Você não precisa passar dados de imagem para assinar a solicitação.
Yes, there is growing concern.	Sim, há uma preocupação crescente.
In this regard, the following fact should be noted.	A este respeito, deve ser observado o seguinte fato.
Many games have the same thing.	Muitos jogos têm a mesma coisa.
Most of this just comes with experience.	A maior parte disso vem apenas com a experiência.
A question was raised and everyone was silent.	Uma pergunta foi levantada e todos ficaram em silêncio.
I was comfortable there.	Eu estava confortável lá.
But that doesn't mean things are easy.	Mas isso não quer dizer que as coisas sejam fáceis.
It worked like a machine.	Funcionava como uma máquina.
You really got something.	Você realmente ficou com alguma coisa.
My style is mine.	Meu estilo é meu.
I wish they would do more too.	Eu gostaria que eles fizessem mais também.
This was the fourth visit.	Esta foi a quarta visita.
Many others did too.	Muitos outros também o fizeram.
All animals survived until the end of the experiment.	Todos os animais sobreviveram até o final do experimento.
The temperature, of course, was perfect.	A temperatura, claro, estava perfeita.
This can be understood as follows.	Isso pode ser entendido da seguinte maneira.
We will not repeat them to any extent.	Não vamos repeti-los em nenhuma extensão.
After the students practiced a bit, the real experiment began.	Depois que os alunos praticaram um pouco, o experimento real começou.
You just might like it too.	Você só pode gostar também.
His soul was locked, not inside.	Sua alma estava trancada, não dentro.
Then he got back in the car and got out.	Depois voltou para o carro e saiu.
He couldn't provide them.	Ele não poderia fornecê-los.
That's not very fair.	Isso não é muito justo.
Maybe she could wait for them somewhere.	Talvez ela pudesse esperá-los em algum lugar.
Everything works as it should.	Tudo funciona como deveria.
This was her fourth race in the space of two days.	Esta foi sua quarta corrida no espaço de dois dias.
He had little feeling in his hands and feet.	Ele tinha pouca sensibilidade nas mãos e nos pés.
This has changed to some extent.	Isso mudou até certo ponto.
Fast please.	Rápido, por favor.
It was the cross itself, not large, perhaps a foot long.	Era a própria cruz, não grande, talvez com trinta centímetros de comprimento.
I can't believe this one hasn't sold yet.	Eu não posso acreditar que este ainda não foi vendido.
No differences were detected between groups in other parameters.	Não foram detectadas diferenças entre os grupos em outros parâmetros.
Well you can say that.	Bem, você pode dizer isso.
We took turns in goal.	Nós nos revezamos no gol.
And it's sad that we've walked away from that.	E é triste que tenhamos nos afastado disso.
We knew the situation was dangerous.	Sabíamos que a situação era perigosa.
I'll look at the pictures you have and get some names.	Vou olhar as fotos que você tem e pegar alguns nomes.
And that doesn't help either.	E isso também não ajuda.
You heard about him.	Soubeste dele.
It would be his next film.	Seria seu próximo filme.
How culture changes.	Como a cultura muda.
Really need.	Realmente precisa.
Due to high demand, we tend to book quickly.	Devido à alta demanda, tendemos a reservar rapidamente.
Old school but effective.	Velha escola, mas eficaz.
Seven of these patients were women and seven were men.	Sete desses pacientes eram mulheres e sete eram homens.
He is very critical of himself.	Ele é muito crítico consigo mesmo.
It was a simple game, but it was a start.	Era um jogo simples, mas era um começo.
They couldn't escape otherwise.	Eles não poderiam escapar de outra forma.
So he did.	Então, ele fez.
Not interested in your husband.	Não está interessado em seu marido.
It comes from surface effects.	Vem de efeitos de superfície.
I rarely use this room.	Raramente uso este quarto.
Be specific where you can, and be as specific as possible.	Seja específico onde puder, e seja o mais específico possível.
I'm never ready to let go of characters.	Eu nunca estou pronto para deixar de lado os personagens.
Every phase matters.	Cada fase importa.
This thing won't protect you.	Essa coisa não vai te proteger.
Need credit.	Precisa de crédito.
Keep in close contact with those who are most helpful to you.	Mantenha contato próximo com aqueles que são mais úteis para você.
Be like that! 	Seja assim!
for so it must be.	pois assim deve ser.
What agreement!.	Que acordo!.
I think he's there now.	Acho que ele está lá agora.
He will be home this weekend.	Ele estará em casa neste fim de semana.
He hit it with everything he had and it finally wasn't moving.	Ele bateu com tudo o que tinha e finalmente não estava se movendo.
However, while it works, it never felt right.	No entanto, enquanto funciona, nunca pareceu certo.
A simple thing in the big picture, perhaps.	Uma coisa simples no quadro geral, talvez.
Same thing with your skin.	A mesma coisa com a sua pele.
A woman in our group saw the email and recognized the dog.	Uma mulher do nosso grupo viu o e-mail e reconheceu o cachorro.
He doesn't think in terms of career changes.	Ele não pensa em termos de mudanças de carreira.
They immediately went back to work.	Eles voltaram imediatamente ao trabalho.
It makes learning fun.	Ele torna o aprendizado divertido.
There is only one chance.	Há apenas uma chance.
She was clearly in shock.	Ela estava claramente em choque.
I'm here for information.	Estou aqui para obter informações.
Some of the numbers looked wrong, so she ran some code.	Alguns dos números pareciam errados, então ela executou algum código.
Everything you said is true.	Tudo o que você disse é verdade.
It just shows who you find.	Isso só mostra quem você encontra.
Now deal with it.	Agora lide com isso.
But, what was there is still there.	Mas, o que estava lá ainda está lá.
Please if anyone can point out what is wrong.	Por favor, se alguém puder apontar o que está errado.
I was deeply confused.	Eu estava profundamente confuso.
Something about him was fair.	Algo sobre ele era justo.
That's human nature.	Essa é a natureza humana.
Not saying it is.	Não dizendo que é.
Well, because it felt right.	Bem, porque parecia certo.
Just a minute, she said.	Só um minuto, ela disse.
One hundred men.	Cem homens.
The idea was good, but the choice of material was not.	A ideia era boa, mas a escolha do material não era.
Nothing bad ever happened to me.	Nunca aconteceu nada de ruim comigo.
Cover, and bring to a boil.	Cubra, e leve para ferver.
But it's a start.	Mas é um começo.
Fifteen subjects eventually completed the study.	Quinze indivíduos finalmente completaram o estudo.
Couldn't be so sound asleep.	Não podia estar tão profundamente adormecido.
It's been a great time to play some outside.	Tem sido ótimo tempo para jogar um pouco fora.
But we work in other ways.	Mas trabalhamos de outras maneiras.
Now it was time to take the long way home.	Agora era hora de pegar o longo caminho para casa.
Maybe he's sorry.	Talvez ele esteja arrependido.
Let us know your thoughts in the comments.	Deixe-nos saber seus pensamentos nos comentários.
All three are almost round.	Todos os três são quase redondos.
In practice, the difference may not be significant.	Na prática, a diferença pode não ser significativa.
Using these instructions.	Usando estas instruções.
All physical uses are simply a means to that end.	Todos os usos físicos são simplesmente um meio para esse fim.
Discuss your concerns.	Discuta suas preocupações.
He had a really, really nice smile.	Ele tinha um sorriso muito, muito bonito.
Glass of wine maybe.	Taça de vinho talvez.
This is not risk free.	Isso não é isento de riscos.
I came with this story ready to write.	Eu vim com essa história pronta para escrever.
There was really only one thing he needed to know.	Havia realmente apenas uma coisa que ele precisava saber.
She wondered who had lived here.	Ela se perguntou quem tinha vivido aqui.
You didn't.	Você não sentiu.
And he died.	E ele morreu.
But someone did.	Mas alguém o fez.
He talked to me about the problems in my life.	Ele conversou comigo sobre os problemas da minha vida.
The music was me.	A música era eu.
Thanks for your comment!.	Obrigado por seu comentário!.
She might have said something.	Ela pode ter dito alguma coisa.
He and his new friends sold drugs.	Ele e seus novos amigos vendiam drogas.
So there is no need to have religion in this life.	Assim, não há necessidade de ter religião nesta vida.
I do not want you to.	Eu não quero que você.
Read on to find out how well it works.	Leia mais para descobrir o quão bem ele funciona.
I have the address.	Eu tenho o endereço.
I kept my distance.	Eu mantive minha distância.
The school refused.	A escola recusou.
I check every few hours.	Eu verifico a cada poucas horas.
Everything looks better than ever.	Tudo parece melhor do que nunca.
I had just learned to read.	Eu tinha acabado de aprender a ler.
They needed to do it before another rain.	Eles precisavam fazê-lo antes de outra chuva.
Use food to show them you care.	Use comida para mostrar a eles que você se importa.
It's going to be a great day, says a part of my brain.	Vai ser um grande dia, diz uma parte do meu cérebro.
I really need to read the rest of this series.	Eu realmente preciso ler o resto dessa série.
I could see where the power is.	Consegui ver onde está o poder.
Nothing has sugar.	Nada tem açúcar.
I had heard the concept, but hadn't given it much thought.	Eu tinha ouvido o conceito, mas não tinha dado muito estudo.
Most participants were professionals.	A maioria dos participantes eram profissionais.
They have the potential to be useful.	Eles têm potencial para serem úteis.
This was certainly positive for the economy.	Isso foi certamente positivo para a economia.
It is considered a beautiful effect.	É considerado um efeito bonito.
After me, of course!.	Depois de mim, claro!.
I hadn't thought of her either.	Eu também não tinha pensado nela.
And you can't even buy more.	E você não pode nem comprar mais.
I think he was proud of me at that moment.	Acho que ele estava orgulhoso de mim naquele momento.
So you have to decide for yourself.	Então você tem que decidir por si mesmo.
The only thing it has are bodies.	A única coisa que tem são corpos.
Unfortunately we were eliminated.	Infelizmente fomos eliminados.
He won't have to know.	Ele não terá que saber.
I'm a little afraid of the city itself.	Tenho um pouco de medo da própria cidade.
We were strangers to her.	Nós éramos desconhecidos para ela.
No one else has moved there.	Ninguém mais se mudou para lá.
He's the same man.	Ele é o mesmo homem.
I mean, his parents.	Quero dizer, seus pais.
This case represents the exception rather than the rule.	Este caso representa a exceção e não a regra.
God makes it very clear.	Deus deixa muito claro.
Everything was so easy, so fast.	Tudo foi tão fácil, tão rápido.
Sometimes the product is actually a combination of another product.	Às vezes, o produto é na verdade uma combinação de outro produto.
Take care of her.	Cuide dela.
No similar increase is seen in the list task comparison.	Nenhum aumento semelhante é visto na comparação de tarefas de lista.
I must leave.	Eu devo sair.
Such lies about him.	Tais mentiras sobre ele.
I will make a difference.	Eu vou fazer a diferença.
People should respect difference of opinion.	As pessoas devem respeitar a diferença de opinião.
They were destroyed.	Eles foram destruídos.
But not the web layer.	Mas a camada da web não.
Your whole life is a life of lies.	Toda a sua vida é uma vida de mentiras.
He could have.	Ele poderia ter feito.
In fact, I remember him a little bit.	Na verdade, eu me lembro um pouco dele.
But he is missing the bigger picture.	Mas ele está perdendo o quadro maior.
This seems to be what most of his examples do.	Isso parece ser o que a maioria dos seus exemplos fazem.
It might be.	Pode ser.
She noticed her friend's expression.	Notou a expressão de sua amiga.
But he was in trouble.	Mas ele estava em apuros.
I was really surprised at how fast it felt.	Fiquei realmente surpreso com o quão rápido parecia.
Also, it's good practice for me.	Além disso, é uma boa prática para mim.
The initial condition is shown as a red line.	A condição inicial é mostrada como uma linha vermelha.
I needed something more.	Precisava de algo mais.
She was crying too.	Ela também estava chorando.
And no no.	E não não.
And you know it's our choice.	E você sabe que é a nossa escolha.
The figure remains motionless.	A figura permanece imóvel.
I was having so much fun playing music with my friends.	Eu estava me divertindo muito tocando música com meus amigos.
We return.	Nós retornamos.
It's not a good combination.	Não é uma boa combinação.
High prices were asked for everything.	Preços altos foram solicitados para tudo.
But they're not that fun to make for me.	Mas eles não são tão divertidos de fazer para mim.
Tag one for me.	Marque um para mim.
Would be great.	Seria muito bom.
Be sure to check out the video to see it in action!.	Não deixe de conferir o vídeo para vê-lo em ação!.
She stopped and waited, then moved on again.	Parou e esperou, então seguiu em frente novamente.
Nothing was possible, we were told.	Nada era possível, nos disseram.
He hadn't found a victory either.	Ele também não havia encontrado uma vitória.
She can not.	Ela não pode.
The whole family can't wait to see the party photos.	A família inteira mal pode esperar para ver as fotos da festa.
He thought it would get better.	Ele achava que ia melhorar.
Lovely place to stay.	Lindo lugar para ficar.
That's when the determined mind began to play its part.	Foi aí que a mente determinada começou a desempenhar seu papel.
I sold those.	Eu vendi aqueles.
I wonder what could be wrong with the code.	Eu me pergunto o que pode estar errado com o código.
Tomorrow, he thought.	Amanhã, pensou.
This makes other things clear.	Isso deixa outras coisas claras.
Everything is new here.	Tudo é novo aqui.
He told her not to worry about the music.	Ele disse a ela para não se preocupar com a música.
And maybe.	E talvez.
I wanted something to happen.	Eu queria que algo acontecesse.
I can't go back on what happened.	Não posso voltar atrás no que aconteceu.
They can change the structure.	Eles podem mudar a estrutura.
The day started like most other days.	O dia começou como a maioria dos outros dias.
So it shouldn't be entirely off limits.	Portanto, não deve ser totalmente fora dos limites.
The battle was not an easy one, however.	A batalha não foi fácil, no entanto.
A world where anything is possible.	Um mundo onde tudo é possível.
She had to go to the hospital.	Ela teve que ir para o hospital.
I felt so proud.	Eu me senti tão orgulhoso.
Dots with error bars show the values ​​found.	Pontos com barras de erro mostram os valores encontrados.
It just scared me.	Isso só me assustou.
Both were injured in the escape.	Ambos ficaram feridos na fuga.
And he should care.	E ele deveria se importar.
The room had a desk with an internet connection that worked well.	O quarto tinha uma secretária com ligação à Internet que funcionou bem.
You need to release that stress before it causes more problems.	Você precisa liberar esse estresse antes que ele cause mais problemas.
It was that way forever, and it always will be.	Foi assim para sempre, e para sempre será.
It didn't take long for him to say that to someone, by chance.	Não demorou muito para ele dizer isso a alguém, por acaso.
The war continues.	A guerra continua.
It's a boy.	É um menino.
There was a lot of time back then.	Havia muito tempo naquela época.
The same happened with all the other devices on my person.	O mesmo aconteceu com todos os outros dispositivos na minha pessoa.
Perfect fit, it fit right in and has stayed in place ever since.	Encaixe perfeito, entrou direitinho e permaneceu no lugar desde então.
There are just so many interview questions out there.	Há apenas tantas perguntas de entrevista lá fora.
Of course, that might not mean anything.	Claro, isso pode não significar nada.
Well, that's really it.	Bem, é realmente isso.
When we found out, it didn't seem to matter anymore.	Quando soubemos, já não parecia importar mais.
He is a person.	Ele é uma pessoa.
Or maybe she did.	Ou talvez ela fez.
I can't see a child writing.	Não consigo ver uma criança escrevendo.
They didn't seem able to stop.	Eles não pareciam capazes de parar.
I let the men go home early.	Deixei os homens irem para casa mais cedo.
After that who knows.	Depois disso quem sabe.
For this reason, you want to contact a professional.	Por esse motivo, você deseja entrar em contato com um profissional.
Reality looked good on all fronts.	A realidade parecia bem em todas as frentes.
But we are wrong.	Mas estamos errados.
However, two interesting features are present.	No entanto, duas características interessantes estão presentes.
I believe this is the background.	Acredito que este seja o fundo.
That bit of magic hadn't been clear to me before.	Esse pouco de magia não estava claro para mim antes.
We've been doing this for years.	Fazemos isso há anos.
She is really growing up.	Ela está realmente crescendo.
The process is not yet in production.	O processo ainda não está em produção.
She couldn't handle it right now.	Ela não podia lidar com isso agora.
He couldn't call at this hour.	Ele não podia ligar a esta hora.
I can see it now.	Eu posso ver isso agora.
It was time to rest.	Era hora de descansar.
The other side was worse.	O outro lado era pior.
They were coming for me.	Eles estavam vindo para mim.
We hated him.	Nós o odiávamos.
To remember the first time he saw her.	Para lembrar a primeira vez que a viu.
My confidence has increased.	Minha confiança aumentou.
Think of the guys who did this.	Pense nos caras que fizeram isso.
I recently managed to get to it and finish it.	Recentemente, consegui chegar a ele e terminá-lo.
The way to do this is through practice tests.	A maneira de fazer isso é através de testes práticos.
Insurance is not interest.	Seguro não é juros.
Yes, let's see the others.	Sim, vamos ver os outros.
The house was quiet, everyone else asleep.	A casa estava quieta, todos os outros dormindo.
I took a step back as she rose from her chair again.	Dei um passo para trás quando ela se levantou da cadeira novamente.
She was once my internet friend.	Ela já foi minha amiga da internet.
The staff was pleasant and professional.	A equipe foi agradável e profissional.
He made it clear that he expected her to find out.	Ele deixou claro que esperava que ela descobrisse.
You will have four pieces.	Você terá quatro peças.
I thought he was going to kill him.	Achei que ele fosse matá-lo.
If not for her husband and the fire itself.	Se não fosse pelo marido e pelo próprio fogo.
Get something online ASAP.	Obtenha algo online o mais rápido possível.
But this was a war.	Mas isso era uma guerra.
I probably should be.	Eu provavelmente deveria estar.
Let me point out, then, what was actually done.	Deixe-me apontar, então, o que realmente foi feito.
You need support, education and someone just to listen to you.	Você precisa de apoio, educação e alguém apenas para ouvi-lo.
I had some new friends.	Eu tinha alguns novos amigos.
Give him the calm to accept what will be.	Dá-lhe a calma para aceitar o que será será.
Pull the power up through your body and out of your hand.	Puxe o poder para cima através de seu corpo e para fora de sua mão.
Things are good, thank you.	As coisas estão boas, obrigado.
I can not lie.	Eu não posso mentir.
I'm open to anything.	Estou aberto para qualquer coisa.
I don't know what my purpose is.	Não sei qual é o meu propósito.
This looks like a smaller version of an open office.	Isso parece uma versão menor de um escritório aberto.
He's had enough of women for a while.	Ele teve o suficiente de mulheres por um tempo.
My focus group says it was their best debate ever.	Meu grupo de foco diz que foi seu melhor debate de todos os tempos.
You are not a free man.	Você não é um homem livre.
The door was still closed and locked.	A porta ainda estava fechada e trancada.
Oh, you cried too.	Ah, você também chorou.
People call them 'strong women', but they're not just tough.	As pessoas as chamam de 'mulheres fortes', mas elas não são apenas duras.
Solutions are available.	As soluções estão disponíveis.
Time was too short.	O tempo era muito curto.
He changed, from world to world.	Ele mudou, de mundo em mundo.
Now there is the third approach to the recovery process.	Agora há a terceira abordagem para o processo de recuperação.
No more waiting.	Não há mais espera.
But this case actually played a minor role in his life.	Mas esse caso na verdade desempenhou um papel menor em sua vida.
Maybe yes.	Talvez sim.
But it ended there.	Mas acabou aí.
That looks pretty expensive.	Isso parece bem caro.
He looked weak.	Ele parecia fraco.
Add the wet mixture to the dry mixture and mix.	Adicione a mistura molhada à seca e misture.
These two were so amazing throughout the entire process.	Esses dois foram tão incríveis durante todo o processo.
We search and find.	Procuramos e encontramos.
This understanding made me able to get through it.	Essa compreensão me fez capaz de passar por isso.
The plant is very beautiful.	A planta é muito bonita.
On the face of it, she has nothing.	Diante disso, ela não tem nada.
That was special.	Isso foi especial.
This rule has been followed by this court in several cases.	Esta regra foi seguida por este tribunal em vários casos.
In fact, this whole thing is a big mistake.	Na verdade, essa coisa toda é um grande erro.
He therefore thought of a plan.	Ele, portanto, pensou em um plano.
Then the church.	Depois, a igreja.
I have no doubt that their stories are mostly true.	Não tenho dúvidas de que suas histórias são em sua maioria verdadeiras.
With her we will have the old man.	Com ela teremos o velho.
They know what happened.	Eles sabem o que aconteceu.
I started out as someone who was not a professional.	Comecei como alguém que não era profissional.
We would have found him by now.	Já o teríamos encontrado.
It doesn't matter where they're from.	Não importa de onde sejam.
I'll post this somewhere else for everyone to read.	Vou postar isso em outro lugar, para que todos possam ler.
They don't last long.	Eles não duram muito.
We thought about it.	Nós pensamos nisso.
It was life.	Era a vida.
It was just a great fit.	Foi apenas um ótimo ajuste.
You understand what that means, the woman said.	Você entende o que isso significa, a mulher disse.
You are my responsibility.	Você é minha responsabilidade.
Today there will be no middle ground.	Hoje não haverá meio termo.
It's not just what she looks like.	Não é apenas como ela se parece.
But just our opinion.	Mas apenas nossa opinião.
I think he will be this week.	Acho que ele vai estar esta semana.
That's why we put it with the old ones.	É por isso que o colocamos com os velhos.
Instead, it made me crave his touch.	Em vez disso, me fez desejar seu toque.
He's met only one woman who enlightens him almost as much.	Ele conheceu apenas uma mulher que o ilumina quase tanto.
Now the situation has changed.	Agora a situação mudou.
It shows how much these people know.	Mostra o quanto essas pessoas sabem.
You are only powerful if we give you the power.	Você só é poderoso se nós lhe dermos o poder.
He was with his two children.	Ele estava com seus dois filhos.
However, team members said they had no control over the matter.	No entanto, os membros da equipe disseram que não tinham controle sobre o assunto.
It started slowly.	Começou devagar.
She barely made it.	Ela conseguiu, por pouco.
She has the support and example of her family.	Ela tem o apoio e o exemplo de sua família.
I will miss seven years of a family.	Vou sentir falta de sete anos de uma família.
Most are easy.	A maioria é fácil.
This dog's status can change at any time.	O status deste cão pode mudar a qualquer momento.
I wanted to go up and see some friends.	Eu queria subir e ver alguns amigos.
All data types were normally distributed.	Todos os tipos de dados foram de distribuição normal.
And we'll drive where we need to go.	E nós vamos dirigir para onde precisamos chegar.
This component is repeated several times.	Este componente é repetido várias vezes.
Ultimately, it doesn't matter.	Em última análise, não importa.
Government made in any form, shape or form.	Governo feito de qualquer forma, forma ou forma.
They had what they had.	Eles tinham o que eles tinham.
There are, however, other problems.	Há, no entanto, outros problemas.
We take you to the doctor.	Nós levamos você ao médico.
Nothing moved in front of him.	Nada se moveu na frente dele.
We leave only the dead and those who will soon die.	Deixamos apenas os mortos e os que logo morrerão.
Many factors must be considered.	Muitos fatores devem ser considerados.
The way he kept his hand on the gun.	A maneira como ele manteve a mão na arma.
None of them wanted to do this.	Nenhum deles queria fazer isso.
There are ways.	Existem maneiras.
He was holding a long stick.	Ele estava segurando uma longa vara.
He would have killed her.	Ele a teria matado.
A lot of this is a little too low a level.	Muito disso é um nível um pouco baixo demais.
Bring your kids if you have one.	Traga seus filhos se tiver.
Also, both schools collected data but did nothing with the data.	Além disso, ambas as escolas coletaram dados, mas não fizeram nada com os dados.
I had been good, but good wasn't good enough.	Eu tinha sido bom, mas bom não era bom o suficiente.
I will keep you updated on the training progress.	Vou mantê-lo atualizado sobre o progresso do treinamento.
I don't even know how to explain.	Eu nem sei como explicar.
For the ground.	Para o chão.
Use the opening discussion to help guide students' thinking.	Use a discussão de abertura para ajudar a orientar o pensamento dos alunos.
We both really work the same way.	Nós dois realmente trabalhamos da mesma forma.
Until he understood.	Até que ele entendeu.
Then the entire right hand.	Em seguida, toda a mão direita.
No one moved on the city streets below.	Ninguém se movia nas ruas da cidade abaixo.
I thought you'd notice.	Achei que você notaria.
It had to get to this point.	Era preciso chegar a este ponto.
Time before time.	Tempo antes do tempo.
They've never done anything like it before.	Eles nunca fizeram nada parecido antes.
Home will take three.	Casa levará três.
I did not talk with her.	Eu não falei com ela.
But the screen ends up going black again.	Mas a tela acaba ficando preta novamente.
You're probably not doing the same project today.	Você provavelmente não está fazendo o mesmo projeto hoje.
Remember, you will not be paid for this.	Lembre-se, você não será pago por isso.
I would catch a certain scent.	Eu pegaria um certo cheiro.
Surely she doesn't seem afraid of me.	Certamente ela não parece ter medo de mim.
But it's also different.	Mas também é diferente.
No, that's a wrong word.	Não, essa é uma palavra errada.
At least, not by current rules.	Pelo menos, não pelas regras atuais.
That's a big deal.	Isso é um grande negócio.
Someone wanted information from him.	Alguém queria informações dele.
Neither process will be easy or quick.	Nenhum dos processos será fácil ou rápido.
We are doing what he tells us.	Estamos fazendo o que ele nos diz.
Life got better.	A vida melhorou.
We only released him a month ago.	Só o libertamos há um mês.
I never felt comfortable in a crowd.	Nunca me senti confortável em uma multidão.
So we can keep both questions open.	Portanto, podemos manter ambas as questões em aberto.
He hoped he would never need to use it again.	Ele esperava que nunca mais precisasse usá-lo novamente.
Not just on time, but early.	Não só na hora, mas cedo.
Literature will any complete rage.	Literatura vai qualquer raiva completa.
Data were analyzed by the method of selection mechanisms.	Os dados foram analisados ​​pelo método dos mecanismos de seleção.
This is where there is a strong conflict over the facts.	É aqui que existe um forte conflito sobre os fatos.
Participants were not informed in advance about the purpose of the home visit.	Os participantes não foram informados com antecedência sobre o objetivo da visita domiciliar.
But some do.	Mas alguns sim.
They were very, very, very tall.	Eles eram muito, muito, muito altos.
That's not really practical.	Isso não é realmente prático.
They make money, not us.	Eles ganham dinheiro, não nós.
He wore a suit now.	Ele usava um terno agora.
I'll be back in a few days.	Volto em alguns dias.
The smile is gone.	O sorriso se foi.
She could have done it if she wanted to.	Ela poderia ter feito isso, se ela quisesse.
We don't need words for this moment.	Não precisamos de palavras para este momento.
As she did so, she placed the second bag at her feet.	Ao fazê-lo, colocou a segunda bolsa a seus pés.
There they stayed.	Lá eles ficaram.
Not with her, not with anyone.	Nem com ela, nem com ninguém.
Take the example of water and ice.	Tomemos o exemplo da água e do gelo.
They are good together.	Eles são bons juntos.
This is a personal blog and not a business.	Este é um blog pessoal e não um negócio.
Fuck the police.	Foda-se a polícia.
You asked for the truth.	Você pediu a verdade.
Many others presented.	Muitos outros apresentados.
I wish the two of them could work things out together.	Eu gostaria que os dois pudessem resolver as coisas juntos.
I will give you this house.	Eu vou te dar esta casa.
She hated me.	Ela me odiava.
But he let you in.	Mas ele deixou você entrar.
And so it falls between us.	E assim cai entre nós.
He has a brother and a sister.	Ele tem um irmão e uma irmã.
Not to think too much.	Nem para pensar muito.
Well, there were the cops, and there were other people around.	Bem, havia os policiais, e havia outras pessoas ao redor.
Never lie to me again.	Nunca mais minta para mim.
Don't let it break your spirit.	Não deixe isso quebrar seu espírito.
This matter is over.	Este assunto acabou.
The doctor was young.	O médico era jovem.
Two of the classes are teacher and student.	Duas das classes são professor e aluno.
Multiple responses were possible.	Múltiplas respostas eram possíveis.
He is now one of them.	Ele agora é um deles.
I struggle with it myself.	Eu mesmo luto com isso.
I once had an extremely unusual experience with a cat.	Certa vez, tive uma experiência extremamente incomum com um gato.
Instead, he just looks stupid to me.	Em vez disso, ele me parece estúpido, apenas.
These are solid.	Esses são sólidos.
We find them very beautiful.	Nós os achamos muito bonitos.
All elements are of correct length.	Todos os elementos têm comprimento correto.
That was the biggest change.	Essa foi a maior mudança.
You can check it out at this link.	Você pode conferir isso neste link.
We didn't know what was going on.	Não sabíamos o que estava acontecendo.
These are important at this time in history.	Estes são importantes nesta hora da história.
It will shock you.	Vai chocar você.
This is due to a combination of effects.	Isto é devido a uma combinação de efeitos.
Also, her customer service skills are wonderful.	Além disso, suas habilidades de atendimento ao cliente são maravilhosas.
Still, there was a catch.	Ainda assim, havia uma pegadinha.
He just lets the guy go.	Ele simplesmente deixa o cara ir.
There was no change, nor did he expect there to be.	Não houve mudança, nem ele esperava que houvesse.
This comment is not the problem.	Este comentário não é o problema.
I could see them through the kitchen window.	Eu podia vê-los pela janela da cozinha.
I loved the way they looked different.	Eu amei a forma porque eles pareciam diferentes.
I'm not going through any of this.	Eu não estou passando por nada disso.
But he couldn't see them.	Mas ele não podia vê-los.
But the children needed to believe.	Mas as crianças precisavam acreditar.
I press my lips together.	Eu pressiono meus lábios juntos.
I think it's a nice quality.	Eu acho que é uma qualidade legal.
They are stories by and by people that are rarely heard.	São histórias de e por pessoas que raramente são ouvidas.
Meeting her was like meeting an old friend.	Conhecê-la foi como encontrar um velho amigo.
An ideal approach is to measure frequency as a function of time.	Uma abordagem ideal é medir a frequência em função do tempo.
I feel that's the difference.	Eu sinto que essa é a diferença.
I would never tell you, ever.	Eu nunca te contaria, nunca.
Then the world would be a better place.	Então o mundo seria um lugar melhor.
But imagine the myriad options available to you online.	Mas imagine as inúmeras opções disponíveis para você online.
No, not how to say the word.	Não, não como dizer a palavra.
We can see it happening in front of our eyes.	Podemos ver isso acontecendo na frente de nossos olhos.
That's what people called them.	Era assim que as pessoas os chamavam.
He didn't want her to know that he knew she was watching him.	Ele não queria que ela soubesse que ele sabia que ela o estava observando.
I was told to look around.	Disseram-me para olhar em volta.
Going on the wave.	Indo na onda.
It exists to be separate, different and free.	Existe para ser separado, diferente e livre.
Especially with a small group this can be good value.	Especialmente com um pequeno grupo, isso pode ser um bom valor.
She put down her coffee and looked me in the eyes.	Ela largou o café e me olhou nos olhos.
It made almost no difference.	Isso quase não fez diferença.
The basic idea is simple.	A idéia básica é simples.
At least it was the plan to have it so often.	Pelo menos era o plano tê-lo com tanta frequência.
Do an assignment, get a grade.	Faça uma tarefa, obtenha uma nota.
Plus, they couldn't have been more different.	Além disso, eles não poderiam ter sido mais diferentes.
Just sitting there waiting for us.	Apenas sentado lá esperando por nós.
All the heart wants is to love.	Tudo o que o coração quer é amar.
Now more than ever, women have taken on another role in their lives.	Agora, mais do que nunca, as mulheres assumiram outro papel em suas vidas.
He heard the voice again.	Ele ouviu a voz novamente.
Look, but you never know.	Olhar, mas nunca se sabe.
Treatment may change over time, however.	O tratamento pode mudar com o tempo, no entanto.
Why not? 	Por que não?
he supposed.	ele supôs.
But the boy was the worst.	Mas o menino era o pior.
A representative experiment is shown below each dataset.	Um experimento representativo é mostrado abaixo de cada conjunto de dados.
It's very cool.	Ficou muito legal.
Prepared the samples.	Preparou as amostras.
They were ignored.	Eles foram ignorados.
He's sitting here.	Ele está sentado aqui.
A man is trying to sleep.	Um homem está tentando dormir.
But companies can go too far.	Mas as empresas podem ir longe demais.
The definition and purpose of the control group are reviewed.	A definição e o propósito do grupo de controle são revisados.
I can't even begin to figure out how bad your injuries are.	Eu não posso nem começar a descobrir o quão ruim são seus ferimentos.
I don't think that big guy hurt him much, but still.	Eu não acho que aquele grandalhão o machucou muito, mas ainda assim.
This is his long and short.	Esse é o longo e curto dele.
The situation is getting worse.	A situação está piorando.
And the wait paid off.	E a espera compensou.
There must be some other way, he thought.	Deve haver alguma outra maneira, ele pensou.
You can see what you think.	Você pode ver o que pensa.
They leave no room for reasonable doubt.	Eles não deixam margem para dúvidas razoáveis.
I remember most of these things.	Eu me lembro da maioria dessas coisas.
Women are the audience.	As mulheres são o público.
Let's listen.	Vamos ouvir.
He stopped and looked around.	Ele parou e olhou em volta.
This is his first post.	Este é o seu primeiro post.
My hands were full with children.	Minhas mãos estavam cheias com as crianças.
They won't see what he might have seen.	Eles não verão o que ele poderia ter visto.
This is exactly what is needed.	Isso é exatamente o que é necessário.
This served as the basis for our diagnosis.	Isso serviu de base para o nosso diagnóstico.
In fact, we're going to have a lot better.	Na verdade, vamos ter muito melhor.
So there's a lot of content available for your money.	Portanto, há muito conteúdo disponível pelo seu dinheiro.
We have the upstairs.	Temos o andar de cima.
It's just that we're kind of in a numbers game right now.	É só que estamos meio que em um jogo de números agora.
The problem really is how the meat is created and prepared.	O problema é realmente como a carne é criada e preparada.
Out of expression.	Fora da expressão.
The guys were doing well.	Os caras estavam indo bem.
That's it, the heart and soul of it.	É isso, o coração e a alma disso.
The position will remain open until filled.	A posição permanecerá aberta até ser preenchida.
It was your right to know.	Era seu direito saber.
The higher the score, the higher the level of social support.	Quanto maior a pontuação, maior o nível de apoio social.
We prove that this cannot be the case.	Provamos que não pode ser assim.
But this was in the hands of the people.	Mas este estava nas mãos do povo.
Therefore, a new treatment program was developed for this target group.	Portanto, um novo programa de tratamento foi desenvolvido para este grupo-alvo.
And kind of the fat part.	E meio que a parte gorda.
What humans know, they know.	O que os humanos sabem, eles sabem.
They go back to the beginning of everything.	Eles voltam ao início de tudo.
Now, finally, he felt sure of himself.	Agora, finalmente, ele se sentia seguro de si.
God did not make us to die.	Deus não nos fez para morrermos.
None of the patients had major complications during or after the operation.	Nenhum dos pacientes apresentou complicações maiores durante ou após a operação.
We both were.	Nós dois estávamos.
They could be people of another race or class.	Podem ser pessoas de outra raça ou classe.
Lots of events there in the coming months.	Muitos eventos lá nos próximos meses.
Nobody is happy.	Ninguém está feliz.
Stable, but getting better.	Estável, mas está melhorando.
His eyes met.	Seus olhos se encontraram.
But it's him.	Mas é ele.
So this is not necessary for the future.	Então isso não é necessário para o futuro.
We could make a statement.	Poderíamos fazer uma declaração.
But it's still hard to get out of here.	Mas ainda é difícil sair daqui.
But they should.	Mas eles deveriam.
It was the most important.	Foi o mais importante.
You cannot improve this.	Você não pode melhorar isso.
Have you seen him.	Você viu ele.
It was an order.	Foi uma ordem.
It won't slow down for our family.	Não vai abrandar para a nossa família.
The saved frequency is shown in the box on the left.	A frequência salva é mostrada na caixa à esquerda.
It is when we experience our natural state of being.	É quando experimentamos nosso estado natural de ser.
It's been like that my whole life.	Tem sido assim a minha vida inteira.
Let's work on the body copy.	Vamos trabalhar na cópia do corpo.
We must make its existence impossible to guess.	Devemos tornar sua existência impossível de adivinhar.
Culture and history.	Cultura e história.
What do you think of the material so far?.	O que você acha do material até agora?.
It wasn't fun anymore, it was crazy.	Não era mais divertido, era uma loucura.
No cars in sight.	Nenhum carro à vista.
You download the app and open it.	Você baixa o aplicativo e abre.
It was quiet when we got there, so the initial strategy clearly paid off.	Estava quieto quando chegamos lá, então a estratégia inicial claramente pagou.
You don't want to, but you will.	Você não quer, mas você vai.
But it makes my stomach turn.	Mas isso faz meu estômago revirar.
He put it in the hole.	Ele colocou no buraco.
He could go to the local school.	Ele poderia ir para a escola local.
This is not the case with his program.	Este não é o caso do seu programa.
The flowers are usually white.	As flores são geralmente brancas.
Where they went, we don't know.	Para onde eles foram, não sabemos.
This was actually making her very hot.	Isso estava realmente deixando-a muito quente.
It's just to explain my logic.	É só para explicar minha lógica.
We never ask for any of that.	Nunca pedimos nada disso.
Then you go.	Então você vai embora.
I asked this.	Eu perguntei isso.
It has weight.	Tem peso.
Not now, not tomorrow.	Não agora, não amanhã.
It started.	Começou.
Similar notes apply to other cases.	Notas semelhantes se aplicam a outros casos.
This includes other players.	Isso inclui outros jogadores.
That's finally where we were.	Isso é finalmente onde estávamos.
I wanted to remember where my right hand was.	Eu queria lembrar onde estava minha mão direita.
I'll try to take some pictures.	Vou tentar tirar algumas fotos.
I will be yours, and yours alone.	Eu serei sua, e somente sua.
He would be strong again.	Ele seria forte novamente.
I've been lying in the sun for some time.	Estou deitada ao sol há algum tempo.
He didn't need to kill anymore, he felt good, he felt powerful.	Não precisava mais matar, sentia-se bem, sentia-se poderoso.
And we do it.	E nós fazemos isso.
A cell phone.	Um telefone celular.
It was a very difficult decision for me.	Foi uma decisão muito difícil para mim.
The best solution appears at the point of four input variables.	A melhor solução aparece no ponto de quatro variáveis ​​de entrada.
You must be quick.	Você deve ser rápido.
You must take care of this for us.	Deve cuidar disso para nós.
She should know that.	Ela deveria saber disso.
There must be some strange things going on there.	Deve haver algumas coisas estranhas acontecendo lá.
I know, she thought.	Eu sei, ela pensou.
In fact, it was way ahead of her time.	De fato, estava muito à frente de seu tempo.
This guy went into the bathroom and saw it.	Esse cara entrou no banheiro e viu.
They need to do these things themselves.	Eles precisam fazer essas coisas sozinhos.
And once you have it, you never think about it.	E uma vez que você tem, você nunca pensa sobre isso.
More advanced models are in the works that may change parameters.	Modelos mais avançados estão em andamento que podem alterar os parâmetros.
The points of light were still there.	Os pontos de luz ainda estavam lá.
Please you must.	Por favor, você deve.
The story doesn't stop here.	A história não para por aqui.
There's nothing better than that.	Não há nada melhor do que isso.
One is the only point of failure.	Um é o único ponto de falha.
He's just not fit to play the game at any level.	Ele simplesmente não está apto para jogar o jogo em qualquer nível.
Shit is crazy out there right now.	A merda está louca lá fora agora.
One, this is a one-time increase due to special reasons.	Um, este é um aumento único devido a razões especiais.
In principle, this is a good thing.	A princípio, isso é uma coisa boa.
He got straight to the point.	Ele foi direto ao ponto.
But how.	Mas como.
She was taking her career and her life into her own hands.	Ela estava tomando sua carreira e sua vida em suas próprias mãos.
These new songs sound much deeper.	Essas novas músicas soam muito mais profundas.
We must move to another place.	Devemos nos mudar para outro lugar.
I never saw it on the first page.	Eu nunca vi isso na primeira página.
This is my opinion.	Esta é a minha opinião.
The real product is the film.	O produto real é o filme.
Again, we have a similar eye.	Novamente, temos um olho semelhante.
But you can't lie to them.	Mas você não pode mentir com eles.
It meant not doing what someone else came to do.	Significava não fazer o que alguém veio fazer.
The last house was very small, but he went inside.	A última casa era muito pequena, mas ele entrou.
So the police leave her alone.	Assim a polícia a deixa em paz.
On the back plate of the case.	Na placa traseira do caso.
That there was no telephone was ideal.	Que não houvesse telefone era o ideal.
This cover caught me the other day for an entirely different reason.	Essa capa me pegou no outro dia por um motivo totalmente diferente.
They do things for them.	Eles fazem coisas por causa deles.
You can't throw me away.	Você não pode me jogar fora.
I will not start again.	Eu não vou começar de novo.
You loved him.	Você o amava.
This simply seems to signal success.	Isso simplesmente parece sinalizar sucesso.
An increase in mass is observed in this area.	Um aumento de massa é observado nesta área.
It is very fun.	É muito divertido.
Please sign in to send a message.	Por favor efetue o login para enviar uma mensagem.
So, one day, you decide to download some new system software.	Então, um dia, você decide baixar algum novo software de sistema.
Outdoors.	Ao ar livre.
None of the original cast was present.	Nenhum do elenco original estava presente.
We will not respond to violence with violence.	Não responderemos à violência com violência.
None of this can be more than two years old.	Nada disso pode ter mais de dois anos.
He, however, raised the point before the trial.	Ele, no entanto, levantou o ponto antes do julgamento.
But it stayed on my desk for months.	Mas ficou na minha mesa por meses.
Do not add water or oil.	Não adicione água ou óleo.
Of being somewhere.	De estar em algum lugar.
The total sample size was large enough.	O tamanho total da amostra foi grande o suficiente.
Things got a little better.	As coisas melhoraram um pouco.
The arm was relatively short.	O braço era relativamente curto.
I know what this means for you.	Eu sei o que isso significa para você.
If you can lie down, lie down.	Se puder deitar, deite-se.
An essential tool.	Uma ferramenta essencial.
He then felt the boy put more weight behind it.	Ele então sentiu o menino colocar mais peso por trás disso.
There are options and there are choices.	Há opções e há escolhas.
I'll let you know.	Vou avisá-la.
Through we passed.	Através nós passamos.
Still, you might be right.	Ainda assim, você pode estar certo.
But still, children.	Mas ainda assim, as crianças.
The back is bright blue.	A parte de trás é azul brilhante.
It was inside him, that sound.	Estava dentro dele, esse som.
That wouldn't be fair to anyone else.	Isso não seria justo com outra pessoa.
Teams do not decide.	As equipes não decidem.
A young man appeared, exiting through a side door.	Um jovem apareceu, saindo por uma porta lateral.
He glared at the president.	Ele encarou o presidente.
All she could see were the stars.	Tudo o que ela podia ver eram as estrelas.
This city needed something like this.	Esta cidade precisava de algo assim.
Continued success!.	Sucesso continuado !.
But it's not just about politics.	Mas não se trata apenas de política.
They just don't have it anymore.	Eles simplesmente não têm mais.
It was his duty to read the signs.	Era seu dever ler os sinais.
It is certainly a popular position.	É certamente uma posição popular.
He just wanted to sit in the office with me.	Ele só queria sentar no escritório comigo.
We would help them if we could.	Nós os ajudaríamos se pudéssemos.
I had never done that.	Nunca tinha feito isso.
Stone on stone.	Pedra sobre pedra.
Four outside.	Quatro do lado de fora.
If we come back here we'll know where to go.	Se voltarmos aqui saberemos para onde ir.
Many care little for the lives of their own people.	Muitos se importam pouco com a vida de seu próprio povo.
Limit one per customer.	Limite de um por cliente.
If it's a girl, maybe so.	Se for uma menina, talvez sim.
We couldn't agree.	Não podíamos concordar.
They have their time.	Eles têm seu tempo.
There is a world lost forever for you.	Há um mundo perdido para sempre para você.
Guys, you are amazing.	Caras, vocês são incríveis.
The music may have attracted him.	A música talvez o tenha atraído.
But she noticed he didn't pull away.	Mas ela notou que ele não se afastou.
I'm going back to our house.	Vou voltar para nossa casa.
Each would result in a different center of mass.	Cada um resultaria em um centro de massa diferente.
We asked each other about family and work.	Perguntamos uns aos outros sobre família e trabalho.
He would just go after her.	Ele só iria atrás dela.
And now we have these things coming.	E agora temos essas coisas chegando.
They see your good and bad points.	Eles vêem seus pontos bons e ruins.
He had games to play and money to win.	Ele tinha jogos para jogar e dinheiro para ganhar.
Never get called into a meeting just to start over.	Nunca seja chamado para uma reunião apenas para recomeçar.
He knew everything.	Ele sabia tudo.
Then he ran out of the hall.	Então, ele correu para fora do corredor.
It is common among powerful men.	É comum entre homens poderosos.
He got hit.	Ele foi atingido.
And what he wrote had to look professional.	E o que ele escreveu tinha que parecer profissional.
Life to him seemed worth living.	A vida para ele parecia valer a pena ser vivida.
It led me to you.	Isso me levou a você.
Fresh.	Fresco.
That's what comes next.	Isso é o que vem a seguir.
There's more of the latter than the former, if that helps.	Há mais deste último do que o primeiro, se isso ajuda.
Nothing is confirmed.	Nada está confirmado.
She forced herself to look away.	Ela se forçou a desviar o olhar.
In fact, there wasn't much to close.	Na verdade, não havia muito o que fechar.
Don't worry too much.	Não se preocupe muito.
I just need a little hope to ground me.	Eu só preciso de um pouco de esperança para me aterrar.
She denounced him.	Ela o denunciou.
For one, this woman had a full set of white teeth.	Por um lado, esta mulher tinha um conjunto completo de dentes brancos.
Each significant factor is shown in a different color.	Cada fator significativo é mostrado em uma cor diferente.
Except, of course, for the person who matters most.	Exceto, é claro, para a pessoa que mais importa.
And most likely yes.	E é muito provável que sim.
I'll be there if you need anything.	Eu estarei lá se você precisar de alguma coisa.
We were on the black side, man.	Estávamos do lado dos negros, cara.
It's incredibly fast for such a powerful move.	É incrivelmente rápido para um movimento tão poderoso.
His death was quick, but not quick enough.	Sua morte foi rápida, mas não rápida o suficiente.
We will discuss this later.	Discutiremos sobre isso mais tarde.
So you can see what you have.	Assim você pode ver o que tem.
Now release the down button.	Agora solte o botão para baixo.
Consider this so carefully.	Considere isso com tanto cuidado.
The authors plan to study the remaining cases in their future work.	Os autores planejam estudar os casos restantes em seu trabalho futuro.
That has a nice ring.	Isso tem um belo anel.
That's a lot of kids.	Isso é um monte de crianças.
But of course you would.	Mas é claro que você faria isso.
There was no update today.	Ainda não houve atualização hoje.
She watched a little girl below following her.	Ela observou uma garotinha abaixo seguindo-a.
That kept me busy until it was time to get ready.	Isso me manteve ocupado até a hora de me preparar.
The idea of ​​going on was heavy and dark.	A ideia de continuar era pesada e sombria.
These results corroborate the results of our study.	Esses resultados corroboram os resultados do nosso estudo.
I mean from the front, sorry.	Quero dizer, de frente, desculpe.
No, like days.	Não, tipo dias.
I lost some love and continued to lose weight quickly.	Perdi um pouco de amor e continuei a perder peso rapidamente.
The colors indicate the experiment as shown.	As cores indicam o experimento como mostrado.
I wanted this man to keep talking.	Eu queria que esse homem continuasse falando.
After a year, we came back for a visit.	Depois de um ano, voltamos para uma visita.
He was no longer able to answer his name.	Ele não era mais capaz de responder ao seu nome.
One of them has to be her.	Um deles tem que ser ela.
He values ​​her above a river of gold.	Ele a valoriza acima de um rio de ouro.
The player who stopped his games was very new to the game.	O jogador que parou seus jogos era muito novo no jogo.
People feel better about the economy.	As pessoas se sentem melhor em relação à economia.
I take care of the books, the orders and the business.	Eu cuido dos livros, dos pedidos e dos negócios.
On a white plate.	Em um prato branco.
I do this as part of my job requirements as well.	Eu faço isso como parte dos meus requisitos de trabalho também.
I'm not even sure how it happened.	Eu nem tenho certeza de como isso aconteceu.
Very slowly, she lifted her face.	Muito lentamente, ela ergueu o rosto.
A tall man with long arms.	Um homem alto com braços longos.
God knew he needed a victory.	Deus sabia que ele precisava de uma vitória.
No significant difference was found between these two conditions.	Nenhuma diferença significativa foi encontrada entre essas duas condições.
I fight the pain.	Eu luto contra a dor.
Bars and no windows.	Bares e sem janelas.
Friends told him it was impossible.	Os amigos lhe diziam que era impossível.
There are many different approaches you can try.	Há muitas abordagens diferentes que se pode tentar.
We need to run better at the end of the year.	Precisamos correr melhor no final do ano.
Her joy returned.	Sua alegria voltou.
It's an expression.	É uma expressão.
It's been an interesting ride ever since.	Tem sido um passeio interessante desde então.
But we have a clear objective.	Mas temos um objetivo claro.
That's not my idea of ​​a good time.	Essa não é a minha idéia de um bom tempo.
Those weird sad songs again.	Aquelas estranhas músicas tristes de novo.
You have come to the right place.	Você veio ao lugar certo.
His name fit incredibly well.	Seu nome se encaixava incrivelmente bem.
Can't go on.	Não pode continuar.
That's it, brother.	É isso, irmão.
Now, that's fifteen years later.	Agora, isso é quinze anos depois.
You can see this clearly in the figure.	Você pode ver isso claramente na figura.
Filled very well.	Preenchido muito bem.
Your head is so heavy it's starting to fall forward.	Sua cabeça está tão pesada que está começando a cair para a frente.
You'd be surprised what you can learn.	Você ficaria surpreso com o que você pode aprender.
Everywhere.	Em toda parte.
I examine your books.	Examino seus livros.
Like themselves or like other people.	Como eles mesmos ou como outras pessoas.
There were some limitations in this study.	Houve algumas limitações neste estudo.
After surgery, the animals were divided into three groups.	Após a cirurgia, os animais foram divididos em três grupos.
They care if they feel something.	Eles se importam se sentem algo.
He didn't make eye contact.	Ele não fez contato visual.
They will come soon.	Eles virão em breve.
The slowdown.	A desaceleração.
She looked at him for a few seconds without expression.	Ela olhou para ele por alguns segundos sem expressão.
So he called her.	Então ele a chamou.
Now we're on top of them.	Agora estamos em cima deles.
He can't bear it.	Ele não pode suportar.
On-site parking available.	Estacionamento no local disponível.
But she was wrong.	Mas ela estava errada.
Just a simple table.	Apenas uma mesa simples.
Just to see.	Só para ver.
But things break down in the process.	Mas as coisas se quebram no processo.
It was a simple procedure.	Foi um procedimento simples.
It was something in me.	Era algo em mim.
Less wait.	Menos esperar.
Take care of yourself.	Cuide de si mesmo.
I've never met such a cute character.	Eu nunca conheci um personagem tão bonito.
He had little interest, however.	Ele tinha pouco interesse, no entanto.
We both turned to the water.	Nós dois nos viramos para a água.
Solid work on this, you two.	Trabalho sólido nisso, vocês dois.
She got up and left.	Ela se levantou e foi embora.
During the last war to prepare their final plans.	Durante a última guerra para preparar seus planos finais.
Look, nothing happened.	Olha, nada aconteceu.
But it certainly could have been worse.	Mas certamente poderia ter sido pior.
Those two never took anything.	Aqueles dois nunca levaram nada.
Still, here are my comments on its first part.	Ainda assim, aqui estão meus comentários sobre sua primeira parte.
This is not necessary.	Não é preciso isso.
Market conditions are subject to change.	As condições de mercado estão sujeitas a alterações.
But that could very well be the heat.	Mas isso poderia muito bem ser o calor.
The next thing he was on top of her.	A próxima coisa que ele estava em cima dela.
This, however, took time.	Isso, no entanto, levou tempo.
Observe without getting caught up in the experience.	Observe sem ser pego na experiência.
This story, this moment, will live on forever.	Esta história, este momento, viverá para sempre.
Then it's too late to prepare.	Então é tarde demais para se preparar.
Some differences remain.	Algumas diferenças permanecem.
We have a lot to learn from each other and from our children.	Temos muito a aprender uns com os outros e com nossos filhos.
In the last six months of our relationship, we had sex twice.	Nos últimos seis meses de nosso relacionamento, fizemos sexo duas vezes.
Two studies had mixed results.	Dois estudos tiveram resultados mistos.
A car is then seen driving towards the officers.	Um carro é então visto para dirigir em direção aos oficiais.
The game was especially expensive due to the included strategy guide.	O jogo era especialmente caro devido ao guia de estratégia incluído.
It's a fight to the death.	É uma luta até a morte.
By the media.	Pela mídia.
Data were collected after participants finished playing the game.	Os dados foram coletados após os participantes terminarem de jogar o jogo.
Go where, but in the word.	Vá para onde, mas na palavra.
A bigger.	Um maior.
Except he's dead.	Exceto que ele está morto.
A tree within a minimum cost standard error was accepted.	Uma árvore dentro de um erro padrão de custo mínimo foi aceita.
That's more than she could ever provide for herself.	Isso é mais do que ela jamais poderia fornecer para si mesma.
The problem is, he's not saying any words on his own.	O problema é que ele não está falando nenhuma palavra por conta própria.
I never ran it myself.	Eu mesmo nunca corri isso.
Things couldn't have gone much better.	As coisas não poderiam ter funcionado muito melhor.
We have the opportunity to practice once the day before.	Temos a oportunidade de praticar uma vez no dia anterior.
Your land really is your land.	Sua terra realmente é sua terra.
The defense left me open.	A defesa me deixou aberta.
Please help me with stories.	Por favor me ajude com histórias.
There was no crime.	Não houve crime.
But it means a lot to me that you offered.	Mas significa muito para mim que você ofereceu.
You should only have one.	Você deveria ter apenas um.
All patients received different treatments based on the stage of their disease.	Todos os pacientes receberam tratamentos diferentes com base no estágio de sua doença.
You value the education you will receive.	Você valoriza a educação que vai receber.
His head hurt a lot, and so did his hands.	Sua cabeça doía muito, e suas mãos também.
So he was here for something else.	Então ele estava aqui para outra coisa.
It doesn't work like that.	Não funciona assim.
Once again, the food was very good.	Mais uma vez, a comida estava muito boa.
She told me to lose myself.	Ela me disse para me perder.
I love this way of eating.	Adoro esta forma de comer.
They made my dreams come true.	Eles realizaram meus sonhos.
And they are your friends.	E eles são seus amigos.
I can't see it yet.	Eu não posso vê-lo ainda.
It happened quite often, actually.	Isso acontecia com bastante frequência, na verdade.
He wanted to learn and asked many questions.	Ele queria aprender e fez muitas perguntas.
You know what's to come.	Você sabe o que está por vir.
Nobody knew better.	Ninguém sabia melhor.
He had good news.	Ele tinha um bom novo.
In fact, I must die any day at any time.	De fato, devo morrer a qualquer dia a qualquer momento.
But the image will not be sharp.	Mas a imagem não será nítida.
Obviously, none of these countries are at war.	Obviamente, nenhum desses países está em guerra.
And finally, go and test it out.	E finalmente, vá e teste isso.
If someone needs advice, they come to you.	Se alguém precisa de conselhos, eles vêm até você.
He's home on business.	Está em casa a negócios.
Practice really makes perfect.	A prática realmente leva à perfeição.
We did that.	Nós fizemos aquele.
His expression now showed nothing but pure confusion.	Sua expressão agora não mostrava nada além de pura confusão.
Of course, some differences will appear.	Claro que algumas diferenças vão aparecer.
I saw the picture.	Eu vi a foto.
Losing weight at any cost shouldn't be your only goal.	Emagrecer a qualquer custo não deve ser seu único objetivo.
That's why they left.	Foi por isso que eles foram embora.
So make sure you take the time to read everything carefully.	Portanto, certifique-se de levar algum tempo para ler tudo cuidadosamente.
Nobody really likes to be told what to do.	Ninguém realmente gosta de ser dito o que fazer.
She didn't know if they did that anymore.	Ela não sabia se eles faziam isso mais.
Now she was tired.	Agora ela estava cansada.
Maybe there was somewhere for her to hide.	Talvez houvesse algum lugar para ela se esconder.
We'll stay in her room, honey.	Ficaremos no seu quarto, querida.
I was different, forever, just by seeing her.	Eu estava diferente, para sempre, apenas por vê-la.
Now we have something to go on.	Agora temos algo para continuar.
We didn't go to the teachers.	Não fomos aos professores.
I knew this going and long before this experiment.	Eu sabia disso indo e bem antes desse experimento.
She didn't want to discuss this with them.	Ela não queria discutir isso com eles.
Create the life you want to live.	Crie a vida que você quer viver.
This is what happened now.	Isto é o que aconteceu agora.
Now do as you are commanded.	Agora faça como lhe foi ordenado.
Everything is ready.	Tudo está pronto.
Two women, five children, an old man.	Duas mulheres, cinco crianças, um velho.
I know it's stupid.	Eu sei que é estúpido.
Well, something like that.	Bem, algo assim.
And some like it cold.	E alguns gostam de frio.
I understand, you like the way he plays.	Eu entendo, você gosta do jeito que ele joga.
Or if those heads would stay cool.	Ou se essas cabeças permaneceriam frias.
He addresses the great unknown.	Ele dirige-se ao grande desconhecido.
They wanted hope.	Eles queriam esperança.
I think the man was amazing.	Acho que o homem foi incrível.
Another hand of his could not be seen.	Sua outra mão não podia ser vista.
I knew he wouldn't be satisfied.	Eu sabia que ele não ficaria satisfeito.
I will try to update this page as much as possible.	Vou tentar atualizar esta página o máximo possível.
No one else is me.	Ninguém mais sou eu.
I took a deep breath.	Eu respirei fundo.
No, he's not mine.	Não, ele não é meu.
You know, that's a big thing for someone to say.	Você sabe, isso é uma grande coisa para alguém dizer.
Finally someone was speaking for me.	Finalmente alguém estava falando por mim.
I know this is difficult.	Eu sei que isso é difícil.
The blue players under the winter lights.	Os jogadores azuis sob as luzes de inverno.
In your dreams, the dead live.	Em seus sonhos, os mortos vivem.
Most animals and birds will rest.	A maioria dos animais e pássaros vão descansar.
But we see now.	Mas vemos agora.
Then she let go.	Então ela soltou.
Some of you have been like that.	Alguns de vocês já foram assim.
I will report the progress of this business.	Vou relatar o andamento desse negócio.
It sounds serious, but it really isn't.	Parece sério, mas na verdade não é.
Very nice color here.	Muito bonita a cor aqui.
Also missing the title section above.	Também falta a seção do título acima.
And now it's our turn.	E agora é a nossa vez.
Not the next day.	Não no dia seguinte.
He was going to put fat on his lips.	Ele ia colocar gordura em seus lábios.
He seemed to be in charge here.	Ele parecia estar no comando aqui.
You couldn't tell he was lying.	Você não poderia dizer que ele estava mentindo.
It's like everything else in the economy.	É como tudo na economia.
I can't even imagine myself doing that.	Não consigo nem me imaginar fazendo isso.
It surprised her when he opened the door and held out his hand.	Surpreendeu-a quando ele abriu a porta e estendeu a mão.
They say they can be used as a weapon.	Dizem que podem ser usados ​​como arma.
I will try to fix this soon.	Vou tentar consertar isso em breve.
You're lucky, actually.	Você tem sorte, na verdade.
We were chosen.	Nós fomos escolhidos.
It was your idea, it was your concept, you know.	Foi sua ideia, foi seu conceito, você sabe.
At least you know where he is when he's playing.	Pelo menos você sabe onde ele está quando está jogando.
They saved her life.	Eles salvaram a vida dela.
It's not even what you end up with.	Não é nem o que você termina.
I had my eyes then.	Eu tinha meus olhos então.
At least it works fine and as expected.	Pelo menos funciona bem e como esperado.
I will not come back.	Eu não vou voltar.
And we did.	E nós demos.
I took the possibility out of my mind.	Eu tirei a possibilidade da minha mente.
That's what it means.	Isso é o que significa.
And focus on that aspect, and only that aspect.	E concentre-se nesse aspecto, e apenas nesse aspecto.
A tough one, she is.	Uma dura, ela é.
It doesn't matter if you use the account or not.	Não importa se você usa a conta ou não.
I know it sounds crazy.	Eu sei que parece uma loucura.
She had been hurt.	Ela tinha sido ferida.
So many people will die.	Tanta gente vai morrer.
But they are currently available on this site.	Mas eles estão atualmente disponíveis neste site.
But it wasn't for lack of trying.	Mas não foi por falta de tentativa.
I think they think he's a bad person too.	Eu acho que eles pensam que ele é uma pessoa ruim também.
A family secret, as he called it.	Um segredo de família, como ele chamava.
People loved it and it got publicized.	As pessoas adoraram e isso foi divulgado.
So that's what's great.	Então é isso que é ótimo.
No, no, just a little.	Não, não, só um pouco.
I'll call ahead to make sure you're there.	Vou ligar antes para ter certeza de que você está lá.
The factor is basic science.	O fator é a ciência básica.
We think he did an amazing job.	Achamos que ele fez um trabalho incrível.
However, these are included on separate pages.	No entanto, estes estão incluídos em páginas separadas.
It's long and divided.	É longo e dividido.
They just do it online at home.	Eles apenas fazem isso online em casa.
So you might be half done with no serious symptoms.	Então você pode estar meio feito sem sintomas graves.
The soul does not have to die when the body dies.	A alma não precisa morrer quando o corpo morre.
It does not work.	Isso não funciona.
Come home at six for the home visit.	Volte para casa às seis para a visita domiciliar.
Still, though, he'd seen what he'd seen.	Ainda assim, porém, ele tinha visto o que tinha visto.
We have two task objects.	Temos dois objetos de tarefa.
But.	Mas.
More information about this item is available below.	Mais informações sobre este item estão disponíveis abaixo.
Lots of blood, but not too deep.	Muito sangue, mas não muito profundo.
He will take care of his care.	Ele cuidará dos seus cuidados.
She didn't see the plaintiff fall.	Ela não viu o queixoso cair.
Simply tell him to pick up the item and carry it next to her.	Simplesmente diga a ele para pegar o item e carregá-lo ao seu lado.
But no further information is given.	Mas nenhuma informação adicional é dada.
These cases are sometimes just that.	Esses casos às vezes são apenas isso.
In some cases, different forms of the same games were developed.	Em alguns casos, diferentes formas dos mesmos jogos foram desenvolvidas.
I've been here before.	Estive aqui antes.
I identify as white.	Eu me identifico como branco.
I learned a lot from you along the way.	Aprendi muito com você no caminho.
Your voice is out there.	Sua voz está lá fora.
Maybe not oh no.	Talvez não oh não.
Just working together.	Apenas trabalhando juntos.
She can't believe that someone can say something she doesn't mean.	Ela não pode acreditar que alguém pode dizer algo que não quer dizer.
Without her support, we will not exist.	Sem o seu apoio, não existiremos.
You can't be too careful.	Você não pode ser muito cuidadoso.
I hope you like the look of the new site.	Espero que gostem do visual do novo site.
Brown from his office.	Brown de seu escritório.
It's funny how people forget one.	É engraçado como as pessoas esquecem um.
This is a dream come true.	Este é um sonho tornado realidade.
The first trial she would face.	O primeiro julgamento que ela enfrentaria.
Has anyone else.	Tem mais alguém.
She said it would never be anything.	Disse que nunca seria nada.
Completely feminine, she turned around and tried everything.	Completamente feminina, deu a volta e tentou de tudo.
It's about energy.	É sobre energia.
It was just a bad dream.	Foi apenas um sonho ruim.
I called her mother's apartment, but there was no answer.	Liguei para o apartamento de sua mãe, mas não houve resposta.
It seemed like a very good idea at the time.	Parecia uma ideia muito boa na época.
And he was as good as her word.	E ele foi tão bom quanto sua palavra.
My name is on nothing.	Meu nome não está em nada.
Become an adult.	Torne-se um adulto.
She wondered if more light wasn't needed when a person died.	Ela se perguntou se mais luz não era necessária quando uma pessoa morria.
The world hasn't changed as much as we have.	O mundo não mudou tanto quanto nós.
I wanted to make a nice treat for the weekend.	Eu queria fazer um deleite agradável para o fim de semana.
Expect things to improve over time in this regard.	Espere que as coisas melhorem com o tempo nesse aspecto.
Let's build from the bottom.	Vamos construir a partir do fundo.
Her opinion is not reported.	Sua opinião não é relatada.
Even that makes a big difference.	Até isso faz uma grande diferença.
The purpose of the law is what we think it should be.	O propósito da lei é o que achamos que deveria ser.
We know they are out there.	Nós sabemos que eles estão lá fora.
He's not the last you'll meet.	Ele não é o último que você vai conhecer.
He brought a lot to the table for us.	Ele trouxe muito para a mesa para nós.
Unless one is very advanced it is not possible.	A menos que um seja muito avançado, não é possível.
This is a fun place to be.	Esse é um lugar divertido para se estar.
Literally every action they take is logged.	Literalmente cada ação que eles fazem é registrada.
We need better values ​​for that.	Precisamos de valores melhores para isso.
My comments clearly went over her goddamn head.	Meus comentários claramente passaram por cima de sua maldita cabeça.
It was bad enough seeing dogs dressed up as people.	Já era ruim o suficiente ver cachorros vestidos como pessoas.
Army history.	História do exército.
I don't think she believed me.	Acho que ela não acreditou em mim.
I'll be so far you'll never catch this guy.	Eu estarei tão longe que você nunca vai pegar esse cara.
We miss you so much.	Nós sentimos muito a sua falta.
This task becomes more difficult as the network becomes more popular.	Essa tarefa se torna mais difícil à medida que a rede se torna mais popular.
Making their life easier makes your life easier.	Facilitar a vida deles facilita a sua vida.
His hands moved.	Suas mãos se moveram.
There was a battle.	Houve uma batalha.
It's time for her to hold her hand.	É hora de ela segurar sua mão.
She noticed that her husband would never call her about it.	Ela notou que seu marido nunca iria chamá-la sobre isso.
So people paid attention to you.	Então, as pessoas prestaram atenção em você.
You can't see around, no matter how hard you try.	Você não pode ver ao redor, não importa o quanto você tente.
Do not type anything for a week.	Não digite nada por uma semana.
Maybe he felt me ​​telling him to go.	Talvez ele tenha me sentido dizendo para ele ir.
She had thought it was possible, but she really didn't believe it was.	Ela havia pensado que era possível, mas realmente não acreditava que ele fosse.
We got here, and now there's some time to think.	Chegamos aqui, e agora há algum tempo para pensar.
I leave these last forms of responsibility aside.	Deixo de lado essas últimas formas de responsabilidade.
Global problems like the environment require global solutions.	Problemas globais como o meio ambiente exigem soluções globais.
Act as if everything is normal.	Aja como se tudo estivesse normal.
I need the full path to use another method.	Eu preciso do caminho completo para usar outro método.
One set, point.	Um conjunto, ponto.
No problem.	Nenhum problema.
Six young women failed, one after another.	Seis jovens mulheres falharam, uma após a outra.
I just show what I am.	Apenas mostro o que sou.
Share the ideas in this book with them.	Compartilhe com eles as ideias deste livro.
It was five in the morning.	Eram cinco da manhã.
Finally, you're done.	Finalmente, você terminou.
I have cars waiting.	Tenho carros esperando.
I can say out there.	Eu posso dizer lá fora.
They are my parents.	Eles são meus pais.
As this is a very important and special meeting.	Como esta é uma reunião muito importante e especial.
Nothing he had to deal with right now.	Nada que ele tivesse que lidar agora.
So we go back to the car and he takes me there.	Então voltamos para o carro e ele me leva até lá.
She worked.	Ela trabalhou.
I can see reasonably well.	Eu posso ver razoavelmente bem.
That's when she saw it.	Foi quando ela viu.
Under these circumstances, it is difficult to build a relationship.	Nessas circunstâncias, é difícil construir um relacionamento.
Be careful because it can get very cold.	Tenha cuidado, porque pode ficar muito frio.
He kept his speech short.	Ele manteve seu discurso curto.
They still do.	Eles ainda fazem isso.
There we go then.	Lá vamos nós então.
It's not enough to open a book, read and go.	Não basta abrir um livro, ler e ir embora.
I want to help you create.	Eu quero te ajudar a criar.
It's short and it's sweet and it doesn't say much.	É curto e é doce e não diz muito.
Positive thoughts and energy.	Pensamentos positivos e energia.
Her authority would be the final word on the matter.	Sua autoridade seria a palavra final sobre o assunto.
My breath caught in her throat.	Minha respiração ficou presa na garganta.
They were friends with a lot of people.	Eles eram amigos de muita gente.
You and your friends just arrived in time to die.	Você e seus amigos simplesmente chegaram a tempo de morrer.
For you, however, it's a god of weapons.	Para você, no entanto, é um deus das armas.
What she did was wrong.	O que ela fez foi errado.
I think he's used to it.	Acho que ele está acostumado.
It's a common problem.	É um problema comum.
Her mouth was suddenly dry.	Sua boca ficou subitamente seca.
I cannot confidently say that tomorrow will be a better day.	Não posso dizer com confiança que amanhã será um dia melhor.
I even told him.	Eu mesmo disse a ele.
He was sick of having a gun in his back.	Ele estava farto de ter uma arma nas costas.
My point is.	O meu ponto é.
The race is free.	A corrida é gratuita.
It's routine now.	Agora é rotina.
Most people never do this, which is why they get very little.	A maioria das pessoas nunca faz isso, e é por isso que elas conseguem muito pouco.
Make sure it's your wall.	Certifique-se de que é a sua parede.
No, you can't.	Não, você não é capaz.
These rooms have members who can post content to them.	Essas salas têm membros que podem postar conteúdo nelas.
And it's very difficult.	E é muito difícil.
They put themselves aside.	Eles se colocam de lado.
You can cut them to any design.	Você pode cortá-los em qualquer design.
I have a method.	Eu tenho um método.
Please check prices for best price before making a purchase.	Por favor, verifique os preços melhor preço antes de fazer uma compra.
But cars, not horses, are the problem now.	Mas carros, não cavalos, são o problema agora.
There was literally no cleaning needed on our part.	Não houve literalmente nenhuma limpeza necessária da nossa parte.
Of course this is true.	Claro que isso é verdade.
He wanted me to be there for the meeting.	Ele queria que eu estivesse lá na reunião.
The engine being the third.	O motor sendo o terceiro.
I know these three feel that way sometimes too.	Eu sei que esses três se sentem assim às vezes também.
I still had questions to ask.	Eu ainda tinha perguntas a fazer.
Certain lines may become active before others.	Certas linhas podem se tornar ativas antes de outras.
See my article below to learn more about this.	Veja meu artigo abaixo para saber mais sobre isso.
Improve this and you should improve performance.	Melhore isso e você deve melhorar o desempenho.
Some points.	Alguns pontos.
You want someone who really gets what you want.	Você quer alguém que realmente consiga o que você quer.
I called to see if it was true.	Liguei para saber se era verdade.
We achieved a good clinical result.	Conseguimos um bom resultado clínico.
But he came and they sat and waited.	Mas ele veio e eles se sentaram e esperaram.
I just got his name this morning.	Só consegui o nome dele esta manhã.
She could see ten of everything.	Ela podia ver dez de tudo.
You decided to lie, but you don't know how.	Você decidiu mentir, mas não sabe como.
It will be extremely slow.	Será extremamente lento.
First they would begin their own investigation.	Primeiro eles começariam sua própria investigação.
Some of the rich and powerful agree.	Alguns dos ricos e poderosos concordam.
We had a lot of fun.	Nós nos divertimos muito.
Use your soft vision skills and check in.	Use suas habilidades de visão suave e faça o check-in.
I consider this purchase a complete waste of money.	Considero esta compra um total desperdício de dinheiro.
Such a beautiful woman inside and out, as you said.	Uma mulher tão bonita por dentro e por fora, como você disse.
It was just the feeling of it.	Era apenas a sensação disso.
Returned lots must be in the same condition in which they were sent.	Os lotes devolvidos devem estar nas mesmas condições em que foram enviados.
He understood his work.	Ele entendia seu trabalho.
The purpose of the test is to create information about its program.	O objetivo do teste é criar informações sobre seu programa.
Winter comes from behind again.	O inverno vem de trás novamente.
Finally, we look for the next unit of work.	Finalmente, procuramos a próxima unidade de trabalho.
I was going to work, but I could easily change that.	Eu ia trabalhar, mas poderia mudar isso facilmente.
Yes, people move around the world.	Sim, as pessoas se movem ao redor do mundo.
Reasons are no longer reasons.	Razões não são mais razões.
I think we should tell your mother.	Acho que devemos contar à sua mãe.
Unless you do.	A não ser que você faça.
Feel the difference.	Sinta a diferença.
Even listening for a minute was difficult.	Até mesmo ouvir por um minuto foi difícil.
There is, in the end, an element of power involved.	Há, no final, um elemento de poder envolvido.
You are more than ready.	Você está mais do que preparado.
Reach deep, reach fully.	Alcance profundamente, alcance totalmente.
He obviously wanted to go back.	Ele obviamente queria voltar.
Hope so.	Espero que sim.
Group interaction seemed good overall.	A interação do grupo parecia boa no geral.
And every year, more and more people are doing just that.	E a cada ano, mais e mais pessoas estão fazendo exatamente isso.
Sold in two years.	Vendeu em dois anos.
Our night was done.	Nossa noite estava feita.
She should come.	Ela deveria vir.
Everything else can end, but not us.	Todo o resto pode acabar, mas não nós.
Not as often as he wanted.	Não com a frequência que ele queria.
No significant differences were observed at later time points.	Nenhuma diferença significativa foi observada em momentos posteriores.
They felt different from the other children.	Eles se sentiam diferentes das outras crianças.
I feel like they fit him.	Eu sinto que eles se encaixam nele.
It was late in the morning here and it had started to snow.	Era tarde da manhã aqui e tinha começado a nevar.
It's good that you found the error yourself.	É bom que você mesmo tenha encontrado o erro.
We are not learned.	Não somos aprendidos.
The bank eventually gave up its efforts against him.	O banco finalmente desistiu de seus esforços contra ele.
Not if you really like him.	Não se você realmente gosta dele.
We just know.	Nós apenas sabemos.
I finished.	Terminei.
Teeth on lips.	Dentes nos lábios.
And whatever we think, he's on the same page.	E o que quer que pensemos, ele está na mesma página.
He pulled his eyes back to me.	Ele puxou seus olhos de volta para mim.
I know this has happened to me from time to time.	Eu sei que isso aconteceu comigo de vez em quando.
I was not used.	Eu não fui usado.
He didn't raise his arm.	Ele não levantou o braço.
I want to look and feel hot.	Eu quero olhar e sentir quente.
We are small enough to move.	Somos pequenos o suficiente para nos mover.
Here's the argument.	Aqui está o argumento.
They beat us really well.	Eles nos bateram muito bem.
Suddenly, he got up.	De repente, ele se levantou.
He's really good at this game.	Ele é muito bom nesse jogo.
She looked up at the sky for a moment.	Ela olhou para o céu por um momento.
But a leader who will have the support of an absolute majority.	Mas um líder que terá o apoio da maioria absoluta.
He can speak.	Ele pode falar.
I'm having trouble getting the network to work.	Estou tendo problemas para fazer a rede funcionar.
It was so fast.	Foi tão rápido.
She will certainly be better now.	Ela certamente estará melhor agora.
Never do this on any account.	Nunca faça isso em nenhuma conta.
His step made no sound.	Seu passo não fez nenhum som.
Except for one thing he told me.	Exceto por uma coisa que ele me disse.
He sent me back to the beginning to start over.	Me enviou de volta ao começo para recomeçar.
That's exactly it.	É exatamente isso.
There's only one chance to get this thing.	Só há uma chance de conseguir essa coisa.
Most people don't die.	A maioria das pessoas não morre.
When they returned, everything was in order.	Quando eles voltaram, tudo estava em ordem.
He points to a parking lot where a building once stood.	Ele aponta para um estacionamento onde ficava um prédio.
I put my hand under the stream.	Eu coloquei minha mão sob o fluxo.
You can't pick the pieces you like and leave the rest.	Você não pode escolher as peças que gosta e deixar o resto.
Which, in a way, was much worse.	O que, de certa forma, era muito pior.
Maybe not literally.	Talvez não literalmente.
It's more than a legal issue.	É mais do que uma questão legal.
We have things to do that a woman shouldn't know about.	Temos coisas para fazer que uma mulher não deveria saber.
At least he still tells her before he goes.	Pelo menos ele ainda diz a ela antes de ir.
You are left with an issue that you have to decide for yourself.	Você fica com uma questão que você tem que decidir por si mesmo.
Don't wait, call for your own private viewing today!!!.	Não espere, ligue para sua própria exibição privada hoje !!!.
He normally didn't wear shoes and fine clothes.	Ele normalmente não usava sapatos e roupas finas.
I smell something in the wind.	Sinto cheiro de algo no vento.
Some land on trees.	Alguns pousam em árvores.
I feel your body move.	Eu sinto seu corpo se mover.
Really my brain and heart stuff.	Realmente meu cérebro e coisas do coração.
Immediate medical attention is required.	É necessária atenção médica imediata.
They don't respond.	Eles não respondem.
They didn't care who won.	Eles não se importavam com quem ganhava.
I think we'll see soon.	Acho que em breve veremos.
His father was right about one thing.	Seu pai estava certo sobre uma coisa.
We hope you can stay with us again.	Esperamos que você possa ficar conosco novamente.
Apparently, our samples cannot be described in this way.	Aparentemente, nossas amostras não podem ser assim descritas.
I do it just to see the looks on their faces.	Eu faço isso apenas para ver os olhares em seus rostos.
You would hardly believe it.	Você dificilmente acreditaria.
I want to participate.	Eu quero participar.
His wife was on her way to meet him.	Sua esposa estava a caminho para encontrá-lo.
None of them will make sense to you.	Nenhum deles fará sentido para você.
You are not strong enough.	Você não é forte o suficiente.
The father was free of this disease.	O pai estava livre desta doença.
Unfortunately, he didn't want to take pictures during this time.	Infelizmente, ele não quis tirar fotos durante esse período.
They watch people.	Eles observam as pessoas.
Maybe he even left town.	Talvez até tenha saído da cidade.
Treat the cards with respect and there will be no problems.	Trate as cartas com respeito e não haverá problemas.
And they can also be changed.	E eles também podem ser alterados.
They must have left in the dark.	Eles devem ter saído no escuro.
That would give us plenty of time to talk.	Isso nos daria muito tempo para conversar.
It's too dangerous, she sat thinking.	É muito perigoso, ela se sentou pensando.
There are three bars, so pair and share.	Existem três barras, então emparelhe e compartilhe.
It really must work.	Ele realmente deve trabalhar.
Maybe it's not of my interest.	Talvez não seja do meu interesse.
We welcome the opportunity to discuss your particular case.	Congratulamo-nos com a oportunidade de discutir o seu caso particular.
Tried with and in, too.	Tentei com e dentro, também.
The records are pretty amazing.	Os registros são bastante surpreendentes.
The differences were immediate.	As diferenças foram imediatas.
Nobody is around.	Ninguém está por perto.
The freedom to discuss a problem with someone.	A liberdade de discutir um problema com alguém.
Press were mixed.	Imprensa foram misturados.
His story broke my heart.	Sua história partiu meu coração.
And taking care of your family.	E cuidando de sua família.
No place is bigger than where we live.	Nenhum lugar é maior do que onde vivemos.
The dream of building one continues.	O sonho de construir um continua.
to the letter.	Para a letra.
None had died.	Nenhum havia morrido.
This was a new party.	Esta era uma festa nova.
I'm sure this needs a pull request to fix.	Tenho certeza que isso precisa de um pull request para corrigir.
He wants something.	Ele quer algo.
He contributed to sample selection and discussion.	Contribuiu na seleção das amostras e na discussão.
Every life must have a song.	Toda vida deve ter uma música.
We still have a lot to do.	Ainda temos muito o que fazer.
None of us have ever been.	Nenhum de nós nunca esteve.
Really, she had no choice.	Realmente, ela não tinha escolha.
She likes brown though.	Ela gosta de marrom embora.
During the same period.	Durante o mesmo período.
I hate everything.	Eu odeio tudo.
Just living in the night.	Apenas vivendo na noite.
Some will see danger in that.	Alguns verão perigo nisso.
The first came last year.	A primeira veio no ano passado.
This never happened.	Isso nunca aconteceu.
I'll be too dead to sign the transfer papers.	Estarei morto demais para assinar os papéis de transferência.
A web request, so anyone can do it.	Uma solicitação da web, então qualquer um pode fazer isso.
Indeed this is possible.	De fato isso é possível.
Something in the air had changed.	Algo no ar havia mudado.
This order has been granted.	Esta ordem foi concedida.
A good time.	Um bom tempo.
When you feel down and out, give it a go.	Quando você se sentir para baixo e para fora, dê uma chance.
If we can avoid it, we must.	Se podemos evitá-lo, devemos.
We'll get there eventually.	Nós vamos chegar lá eventualmente.
I watched the video.	Eu assisti o vídeo.
She turned on him last night, though.	Ela se virou contra ele ontem à noite, no entanto.
She had made her home in the city.	Ela tinha feito sua casa na cidade.
This will be worth watching.	Isso vai valer a pena assistir.
I wasn't stupid.	Eu não era estúpido.
Her green eyes just stared at me.	Seus olhos verdes apenas me encararam.
It's not mine.	Nem é meu.
The others nodded and said a few words.	Os outros assentiram e disseram algumas palavras.
Therefore, the simple view exception does not apply in this case.	Portanto, a exceção de visualização simples não se aplica neste caso.
Its people work for a living.	Seu povo trabalha para viver.
But we still put on the best show we could.	Mas ainda assim fizemos o melhor show que pudemos.
So it was a clear choice.	Então foi uma escolha clara.
We started the week with a form investigation.	Começamos a semana com uma investigação de forma.
I looked him right in the eye.	Eu o olhei bem nos olhos.
He has to say he does or doesn't in his opinion.	Ele tem que dizer que ele faz ou não em sua opinião.
He was angry about it.	Ele estava bravo com isso.
You are not a case.	Você não é um caso.
In the end, it makes life a little easier too.	No final, torna a vida um pouco mais fácil também.
He never seemed to give up.	Ele nunca pareceu desistir.
They have no position.	Eles não têm posição.
Thought may value itself more, but it is still thought.	O pensamento pode dar a si mesmo um valor maior, mas continua sendo pensamento.
Now you have me.	Agora você tem a mim.
Business cards are super useful things to have on hand.	Cartões de visita são coisas super úteis para se ter à mão.
But he took my words.	Mas ele pegou minhas palavras.
It has to take it away from you.	Isso tem que tirar isso de você.
He picked up the phone and called her number.	Ele pegou o telefone e ligou para o número dela.
It is used across the country.	É usado em todo o país.
The question has changed.	A pergunta mudou.
It's very dangerous.	É muito perigoso.
Why was she so late?	Por que ela estava tão atrasada?
But this was something necessary.	Mas isso era algo necessário.
We have a store.	Temos uma loja.
They're not bad.	Eles não são ruins.
The pay is very low.	A remuneração é muito baixa.
It wasn't bad, it was very good.	Não foi ruim, foi muito bom.
We both wanted to discuss peace.	Nós dois queríamos discutir a paz.
You and your art are truly amazing.	Você e sua arte são realmente incríveis.
The method includes several steps.	O método inclui várias etapas.
No training was provided for the control group.	Nenhum treinamento foi fornecido para o grupo controle.
It still is, to grow.	Ainda é, para crescer.
The definition below gives us a way to measure this.	A definição abaixo nos dá uma maneira de medir isso.
I just, you know, I thought.	Eu apenas, você sabe, pensei.
Your hair is on fire.	Seus cabelos estão pegando fogo.
This was done here.	Isso foi feito aqui.
That they are.	Que eles são.
The way she gently put him away.	A maneira como ela o colocou gentilmente à distância.
And then go down again.	E então desça novamente.
You'll see things that look great, that's a given.	Você vai ver coisas com ótima aparência, isso é um dado.
Sex is very powerful.	O sexo é muito poderoso.
We saw, studied and experienced moments when this happened.	Vimos, estudamos e vivenciamos momentos em que isso aconteceu.
I stopped at a friend's house.	Parei na casa de um amigo.
Buy less, buy better.	Compre menos, compre melhor.
For their future.	Para o futuro deles.
That means we should study it more.	Isso significa que devemos estudá-lo mais.
He could find out about you.	Ele poderia descobrir sobre você.
You don't even miss a beat.	Você nem perde uma batida.
The word must be something that challenges our thoughts and our lives.	A palavra deve ser algo que desafia nossos pensamentos e nossas vidas.
It seems to be a judgment on your part.	Parece ser um julgamento de sua parte.
A space is used between letters and numbers.	Um espaço é usado entre as letras e os números.
She wanted him off the road.	Ela o queria fora da estrada.
She still doesn't come.	Ela ainda não vem.
She would get a job out of town for a while.	Conseguiria um emprego fora por um tempo.
But people died.	Mas as pessoas morreram.
These rules aren't that complicated, but a.	Essas regras não são tão complicadas, mas a.
Choose a wish and move on.	Escolha um desejo e siga em frente.
That was the offer.	Essa foi a oferta.
Keep a central message.	Mantenha uma mensagem central.
For there has been progress in opinion.	Pois houve progresso na opinião.
Doubt ends it with little trouble.	A dúvida acaba com isso com poucos problemas.
I'll call you when it's time to go downstairs.	Eu te ligo quando for hora de descer.
But history offers more than just that.	Mas a história oferece mais do que apenas isso.
And the amount.	E a quantidade,.
I link past relationship experience to current relationship concerns.	Eu vinculo a experiência de relacionamento passado às preocupações de relacionamento atuais.
He looks at me with those brown and black eyes.	Ele olha para mim com aqueles olhos castanhos e pretos.
Also, use this network.	Além disso, use esta rede.
I take this shit very seriously.	Eu levo essa merda muito a sério.
Someone must take charge here.	Alguém deve assumir o comando aqui.
Make sure you notice the little things.	Certifique-se de observar as pequenas coisas.
Especially since this kind of change will not come easily.	Especialmente porque esse tipo de mudança não virá facilmente.
They will be improved later.	Eles serão melhorados posteriormente.
Nobody seemed to notice.	Ninguém parecia notar.
A better husband.	Um marido melhor.
Several moments of silence follow this scene.	Vários momentos de silêncio seguem esta cena.
I'll fill up.	Vou abastecer.
Do not worry about me.	Não se preocupe comigo.
Set office hours and publish it.	Defina o horário de expediente e publique-o.
Another option is to have a vehicle with a bed inside.	Outra opção é ter um veículo com uma cama dentro.
I've been saving it for a year.	Estou guardando há um ano.
He placed his hand on my face, gently.	Ele colocou a mão no meu rosto, gentilmente.
It's time for another tea party.	É hora de outra festa do chá.
But they put some.	Mas eles colocaram um pouco.
I'm doing this, in a medical field.	Estou fazendo isso, em um campo médico.
You are doing your job.	Você está fazendo seu trabalho.
You won't find me here again.	Você não vai me encontrar aqui novamente.
The best, in fact.	O melhor, na verdade.
You get so much love from them.	Você recebe tanto amor deles.
I saw what he was doing.	Eu vi o que ele estava fazendo.
Lucky as hell.	Sorte como o inferno.
That might be true.	Isso pode ser verdade.
Then there were minor concerns.	Em seguida, havia preocupações menores.
This is a challenge for me, for anyone, on many levels.	Este é um desafio para mim, para qualquer um, em muitos níveis.
The sleeping bag goes all the way to the bottom.	O saco de dormir vai até o fundo.
She couldn't have come here.	Ela não poderia ter vindo aqui.
So, should we carry them?.	Então, devemos carregá-los?.
We see good agreement with the observations.	Vemos uma boa concordância com as observações.
Eye Cancer.	Câncer do olho.
What is a website really?	O que é realmente um site.
Or a central bank, or a private holding company.	Ou um banco central, ou uma holding privada.
Most of the time, the best you can do is survive.	Na maioria das vezes, o melhor que você pode fazer é sobreviver.
They were there, then gone.	Eles estavam lá, então se foram.
I appreciate and respect your decision.	Aprecio e respeito sua decisão.
He had the strangest feeling he'd seen it before.	Ele tinha a estranha sensação de que já tinha visto isso antes.
But each one does his duty.	Mas cada um cumpre seu dever.
I often found myself sleeping on the way home.	Muitas vezes me peguei dormindo no caminho para casa.
This is powerful stuff.	Isso é coisa poderosa.
It was twenty minutes to two.	Faltavam vinte minutos para as duas.
The time and reason for departure must be included.	A hora e o motivo da saída devem ser incluídos.
You had to read it and then answer true and false questions.	Você tinha que lê-lo e, em seguida, responder a perguntas de verdadeiro e falso.
We didn't know what we were doing.	Não sabíamos o que estávamos fazendo.
He wants to, you know.	Ele quer, você sabe.
My eyes can barely see.	Meus olhos mal podem ver.
Maybe even this morning.	Talvez ainda esta manhã.
Nothing to talk about.	Nada a falar.
Forces must grow naturally.	As forças devem crescer naturalmente.
That shit might be true someday.	Essa merda pode ser verdade algum dia.
However, he knew he could never go back to them.	No entanto, ele sabia que nunca poderia voltar para eles.
Not just the working class, not just the lower class, not just the upper class.	Não apenas a classe trabalhadora, não apenas a classe baixa, não apenas a classe alta.
Stories about past and future eventually stop happening.	Histórias sobre passado e futuro eventualmente param de acontecer.
It was quiet, too quiet.	Estava quieto, quieto demais.
Try to have your own approach.	Tente ter sua própria abordagem.
His words were only about his feelings, nothing more.	Suas palavras diziam respeito apenas aos sentimentos dele, nada mais que isso.
It's not up for debate.	Não está em debate.
He's a character that's been here for a while.	É um personagem que está aqui há algum tempo.
The boys have to invent something.	Os meninos têm que inventar alguma coisa.
I can see it now.	Eu posso ver isso agora.
She became like an animal.	Ela se tornou como um animal.
I fight them.	Eu luto contra eles.
She could barely move.	Mal podia se mover.
If we want, we buy.	Se queremos, compramos.
But if you listen, you can improve.	Mas se você ouvir, você pode melhorar.
And when they watch.	E quando eles assistem.
The younger officer's face was now completely white.	O rosto do oficial mais jovem estava agora completamente branco.
First, my father.	Primeiro, meu pai.
I would really appreciate some input.	Eu realmente apreciaria alguma entrada.
Today the city is still in shock.	Hoje a cidade ainda está em choque.
There will be a waiting list after that.	Haverá uma lista de espera depois disso.
He couldn't get out of the house fast enough.	Ele não podia sair de casa rápido o suficiente.
Seriously, read the report.	Sério, leia o relatório.
We do it similarly.	Fazemos de forma semelhante.
We are not taking care of each other.	Não estamos cuidando uns dos outros.
Remove from heat, remove the chicken and set aside.	Retire do fogo, retire o frango e reserve.
And it was a change for the better.	E foi uma mudança para melhor.
, after a fight of less than an hour.	, após uma luta de menos de uma hora.
Too much of anything, yes, even money, is a bad thing.	Muito de qualquer coisa, sim, mesmo dinheiro, é uma coisa ruim.
If you have sleep problems, remember this.	Se você tem problemas de sono, lembre-se disso.
The fans are the best.	Os fãs são os melhores.
You must be sure who you are working with.	Você deve ter certeza com quem está trabalhando.
There was never anything between us.	Nunca houve nada entre nós.
She pointed at them.	Ela apontou para eles.
My father shows no sign of having heard.	Meu pai não mostra nenhum sinal de ter ouvido.
But only one completed the race.	Mas apenas um completou a corrida.
Everything was silent.	Tudo estava em silêncio.
We will be writing to you soon.	Em breve estaremos escrevendo para você.
Delay is more important because, well, it's game over.	O atraso é mais importante porque, bem, é o fim do jogo.
In fact you should.	Na verdade você deve.
Many things to learn.	Muitas coisas para aprender.
I wanted a room all to myself with a big bed.	Eu queria um quarto só para mim com uma cama grande.
The problem this time was getting there.	O problema dessa vez foi chegar lá.
If not, add it.	Se não, adicione-o.
Your request has been granted.	Seu pedido foi atendido.
These are extremely good.	Estes são extremamente bons.
Not even one would support her.	Nem mesmo um a apoiaria.
All the way, honey.	Todo o caminho, querida.
It was kind of a very dark story.	Foi meio que uma história muito sombria.
Then she could take off.	Então ela poderia decolar.
I want to give it to them.	Eu quero dar a eles.
My father took us to visit often.	Meu pai nos levava para visitar com frequência.
He wouldn't want to know.	Ele não gostaria de saber.
Be careful thinking you know what is right or best.	Tenha cuidado ao pensar que você sabe o que é certo ou melhor.
Not now, not ever.	Nem agora, nem nunca.
And there's so much that we haven't even gotten to yet.	E há tanta coisa que ainda nem chegamos.
She is very well known.	Ela é muito conhecida.
They must have a good future.	Eles devem ter um bom futuro.
It's usually the guy who wants to go out.	Geralmente é o cara que quer sair.
She was strong and beautiful.	Ela era forte e bonita.
An end user or customer is a person who uses a device.	Um usuário final ou cliente é uma pessoa que usa um dispositivo.
It is a more complicated, more difficult task.	É uma tarefa mais complicada, mais difícil.
There is data in this link that may be useful to you.	Há dados neste link que podem ser úteis para você.
Love is a very beautiful part of life.	O amor é uma parte muito bonita da vida.
We plan to present our results in two articles.	Planejamos apresentar nossos resultados em dois artigos.
And whoever wants more will get it.	E quem quiser mais vai conseguir.
She didn't see them.	Ela não os viu.
He says the strong wind will be a problem for the entire state.	Ele diz que o vento forte será um problema para todo o estado.
So let me ask you again.	Então deixe-me perguntar de novo.
They are a means, not an end.	Eles são um meio, não um fim.
I think there are probably more success stories.	Eu acho que provavelmente há mais histórias de sucesso.
I wanted.	Eu queria.
There were ten dead and some wounded.	Houve dez mortos e alguns feridos.
They killed her for a reason.	Eles a mataram por uma razão.
Go, she thought.	Vá, ela pensou.
From this moment on, life would be different.	A partir deste momento, a vida seria diferente.
And good morning.	E bom dia.
An action you just did, that was it.	Uma ação que você acabou de fazer, foi isso.
I hope you don't have any hard feelings.	Espero que você não tenha ressentimentos.
Except she couldn't.	Exceto que ela não podia.
But you would probably have to ask the people around me.	Mas você provavelmente teria que perguntar às pessoas ao meu redor.
He didn't want to go up there.	Ele não queria subir lá.
Use it to make the most of your time.	Use-o para aproveitar ao máximo o seu tempo.
She is amazing.	Ela é incrível.
I had known them for two weeks.	Eu os conhecia há duas semanas.
It's not just like he's not here.	Não é apenas como se ele não estivesse aqui.
You know, those jobs kind of with the church, but not quite.	Você sabe, esses trabalhos meio que com a igreja, mas não exatamente.
What you think now will affect how you feel later.	O que você pensa agora afetará como você se sentirá mais tarde.
But you put out the fire.	Mas você apagou o fogo.
Let's have fun together on this wild ride!.	Vamos nos divertir juntos neste passeio selvagem!.
I love the way my life turned out.	Eu amo o jeito que minha vida acabou.
I go there, like any race, to win.	Eu vou lá, como qualquer corrida, para ganhar.
Someone was out there.	Alguém estava lá fora.
A thousand feet high.	Mil pés de altura.
They had a very complicated relationship.	Eles tinham uma relação muito complicada.
I shouldn't be here.	Eu não deveria estar aqui.
You know they hate being sold.	Você sabe que eles odeiam ser vendidos.
Don't trust them any more.	Não confie neles cada vez mais.
Exercise more and eat less.	Exercite-se mais e coma menos.
Brother and sister weren't much better.	Irmão e irmã não eram muito melhores.
My current blog was my third attempt.	Meu blog atual foi minha terceira tentativa.
I went with him.	Eu fui com ele.
That would be a step in the wrong direction.	Isso seria um passo na direção errada.
But never done.	Mas nunca feito.
It was working fine.	Estava funcionando bem.
Once again though, there's a girl looking sad.	Mais uma vez, porém, há uma garota parecendo triste.
She is or can be won or lost.	É ou pode ser ganho ou perdido.
No other injuries reported.	Nenhum outro ferimento relatado.
We were together, we needed each other.	Estávamos juntos, precisávamos um do outro.
Add this to your collection.	Adicione isso à sua coleção.
In the end, they released him.	No final, eles o libertaram.
The sun was hot, the air dry.	O sol estava quente, o ar seco.
It was not the defendant's duty to do so.	Não era dever do réu fazê-lo.
But we started a conversation.	Mas começamos uma conversa.
I saw the knife.	Eu vi a faca.
I stop quickly.	Eu paro rapidamente.
This is how we want to raise our children.	É assim que queremos criar nossos filhos.
I love him very much and I want our relationship to work.	Eu o amo muito e quero que nosso relacionamento funcione.
Is a laugh.	É uma risada.
Jobs, on the other hand, are specific.	Os trabalhos, por outro lado, são específicos.
But that might be easier said than done.	Mas isso pode ser mais fácil dizer do que fazer.
Just most of them.	Apenas a maioria deles.
He loved his players.	Ele amava seus jogadores.
If she takes you, at least one of us will be there.	Se ela te levar, pelo menos um de nós estará lá.
My mother, looking up as the radio goes silent.	Minha mãe, olhando para cima enquanto o rádio fica em silêncio.
I wouldn't do it any other way.	Eu não faria de outra forma.
Just one more time.	Só mais uma vez.
Also joined the stable.	Também se juntou ao estábulo.
Maybe he thought it was his own.	Talvez ele pensasse que era dele mesmo.
But most people probably spent a lot more than that.	Mas a maioria das pessoas provavelmente gastou muito mais do que isso.
We decided for them.	Nós decidimos por eles.
I know you talk to him.	Eu sei que você fala com ele.
I want everyone watching this.	Eu quero todo mundo assistindo isso.
But not entirely.	Mas não totalmente.
Enter through the doors.	Entre pelas portas.
She wasn't breathing.	Ela não estava respirando.
That brings me to what's going on.	Isso me leva ao que está acontecendo.
That would work.	Isso funcionaria.
People say he is and was the leader.	As pessoas dizem que ele é o e era o líder.
A money bar will be available.	Uma barra de dinheiro estará disponível.
Since then he has been a walking dead man.	Desde então ele tem sido um homem morto andando.
He had a good feeling about the next day.	Ele tinha um bom pressentimento sobre o dia seguinte.
She was easily as tall as he was.	Ela era facilmente tão alta quanto ele.
The entire encounter had been awkward.	Todo o encontro tinha sido estranho.
They have money.	Eles têm dinheiro.
As happy as he was, joy filled her heart.	Tão feliz que ele estava, alegria encheu seu coração.
Nobody else needs to know.	Ninguém mais precisa saber.
You can fall asleep standing up.	Você pode adormecer em pé.
It's not really a big deal.	Não é realmente um grande negócio.
I wondered how she had died in this one.	Eu me perguntei como ela tinha morrido neste.
The test does not know the exact component that is at fault.	O teste não sabe o componente exato que está com defeito.
Cover the walls with pictures of your people.	Cubra as paredes com imagens de seu povo.
We are like any other family in our community.	Somos como qualquer outra família em nossa comunidade.
I couldn't handle it.	Eu não poderia lidar com isso.
We have family.	Temos família.
All my questions were answered bluntly.	Todas as minhas perguntas foram respondidas sem rodeios.
The stock set a record.	A bolsa bateu um recorde.
Had a great time though.	Teve um grande momento, no entanto.
But he had to keep the girl within reach.	Mas ele tinha que manter a garota ao seu alcance.
Her eyes were full of love for me.	Seus olhos estavam cheios de amor por mim.
These concerns could be real.	Essas preocupações podem ser reais.
The thing fell back.	A coisa caiu para trás.
I said yes, once.	Eu disse sim, uma vez.
Seriously, we rocked.	Sério, nós arrasamos.
It was free.	Era grátis.
I never left a comment on your blog before today.	Eu nunca deixei um comentário no seu blog antes de hoje.
Cover your hair when going out.	Cubra o cabelo ao sair.
We may be a strange family, but we are his family.	Podemos ser uma família estranha, mas somos a família dele.
The sun was hot and good on his face.	O sol estava quente e bom em seu rosto.
He looks at me.	Ele olha para mim.
The subjects were divided into three groups.	Os sujeitos foram divididos em três grupos.
And moving fast was necessary.	E mover-se rápido era necessário.
Look at me.	Olhe para mim.
See More information.	Consulte Mais informação.
He was moving forward and he still wasn't.	Ele estava avançando e ainda não estava.
I understand that there are limited government resources.	Eu entendo que há recursos limitados do governo.
The day would come when she wouldn't know me.	Chegaria o dia em que ela não me conheceria.
We asked her to stay.	Pedimos que ela ficasse.
I just can't understand.	Eu simplesmente não consigo entender.
In fact, it was a great victory.	Na verdade, foi uma grande vitória.
They said he had been of great use.	Disseram que ele tinha sido de grande utilidade.
Objects are not the problem, the problem exists in the mind.	Objetos não são o problema, o problema existe na mente.
Also find really good resources.	Também encontrar recursos realmente bons.
The only problem we had was the bad food.	O único problema que tivemos foi a comida ruim.
They are fresh and strong.	Eles são frescos e fortes.
I was getting a lot of them.	Eu estava recebendo muitos deles.
So they started calling him that.	Então eles começaram a chamá-lo assim.
But in each of them she left for her family.	Mas em cada um deles ela partiu para sua família.
He couldn't wait until she did.	Ele não podia esperar até que ela o fizesse.
Feel free to ask.	Sinta-se a vontade para perguntar.
Earth and sky.	Terra e céu.
I would dream of how big it was.	Eu sonharia com o quão grande era.
I just got out of what I thought was a serious relationship.	Acabei de sair do que eu pensava ser um relacionamento sério.
It's no different having a garden from each other.	Não é diferente ter um jardim um do outro.
So it must be inside the try block.	Portanto, deve estar dentro do bloco try.
Working time.	Tempo de trabalho.
He cannot be arrested.	Ele não pode ser preso.
But each operation is carried out very quickly.	Mas cada operação é realizada muito rapidamente.
And many of them offer great salaries.	E muitos deles oferecem ótimos salários.
Suddenly, she felt like she was going to cry.	De repente, ela sentiu que ia chorar.
It might just be a small change in style.	Pode ser apenas uma pequena mudança no estilo.
Let me have that one.	Deixe-me ter aquele.
This was the most wonderful conversation.	Esta foi a conversa mais maravilhosa.
Variables are treated in the same way.	As variáveis ​​são tratadas da mesma forma.
This is the same for man.	Isto é o mesmo para o homem.
This relationship was relatively weak.	Essa relação era relativamente fraca.
A love letter, perhaps.	Uma carta de amor, talvez.
But the little old car takes me anywhere.	Mas o pequeno carro velho me leva a qualquer lugar.
I knew she would, and that's why we came.	Eu sabia que ela iria, e é por isso que viemos.
They were very angry.	Eles estavam bem zangados.
The air also seemed to be on fire.	O ar também parecia estar em chamas.
I see what you can become.	Eu vejo o que você pode se tornar.
There were a few places where the sound dropped completely.	Houve alguns lugares que o som caiu completamente.
But he wanted to.	Mas ele queria.
You can watch it here.	Você pode assistir aqui.
Of course he wouldn't stop.	Claro que ele não iria parar.
I'm serious.	Eu estou sério.
This core will provide a critical function for a variety of users.	Este núcleo fornecerá uma função crítica para uma variedade de usuários.
It wasn't much of a weapon.	Não era muito de uma arma.
But it wasn't uncommon for him to drive into town.	Mas não era incomum para ele dirigir até a cidade.
give me.	Dê-me.
Security is hot.	A segurança está quente.
I was sitting in the green room.	Eu estava sentado na sala verde.
Suddenly, we had a zero-cost business on our hands.	De repente, tínhamos um negócio de custo zero em nossas mãos.
Kill a few hours.	Mate algumas horas.
What if they were late.	E se eles estivessem atrasados.
Guys out of position.	Caras fora de posição.
The press never did any of that either.	A imprensa também nunca fez nada disso.
It wouldn't be an easy thing.	Não seria uma coisa fácil.
Her face turned red.	Seu rosto ficou vermelho.
But that's as far as it goes.	Mas isso é até onde vai.
Even if this is not mentioned in their terms and conditions.	Mesmo que isso não seja mencionado em seus termos e condições.
Again, though, this can vary greatly from group to group.	Novamente, porém, isso pode variar muito de grupo para grupo.
One eye got better and one eye got worse.	Um olho melhorou e um olho piorou.
We are how we prepare and deal with what happens to us.	Somos como nos preparamos e lidamos com o que nos acontece.
In their world, that's your job.	No mundo deles, esse é o seu trabalho.
So please send me your best.	Então, por favor, envie-me o seu melhor.
You laugh at everything.	Você ri de tudo.
You'll be fine.	Você vai ficar bem.
I could see the tears in her eyes.	Eu podia ver as lágrimas em seus olhos.
Especially your husband.	Especialmente seu marido.
You want to know if you will reach it.	Você quer saber se você vai alcançá-lo.
The strategy was a success.	A estratégia foi um sucesso.
For example, there was that note that arrived during dinner.	Por exemplo, havia aquele bilhete que chegou durante o jantar.
This leaves you with some open questions.	Isso deixa você com algumas perguntas em aberto.
You can lower your risk by knowing what to do.	Você pode diminuir seu risco sabendo o que fazer.
To take that action.	De tomar essa ação.
Because it's something we have to study.	Por que é algo que temos que estudar.
But one of them is not so easy to see.	Mas um deles não é tão fácil de ver.
The trees produce after just two to three years.	As árvores produzem depois de apenas dois a três anos.
They don't even know they're doing it.	Eles nem sabem que estão fazendo isso.
There was often an element of risk.	Muitas vezes havia um elemento de risco.
This bridge was weak.	Esta ponte era fraca.
For one, very few women have time for them.	Por um lado, muito poucas mulheres têm tempo para eles.
I started making cards a few years ago and have never looked back.	Comecei a fazer cartões há alguns anos e nunca mais olhei para trás.
Sometimes we didn't like each other very much.	Às vezes, não gostávamos muito um do outro.
Some people never seem to learn.	Algumas pessoas parecem nunca aprender.
It only got worse from there.	Só piorou a partir daí.
It's not just a word.	Não é simplesmente uma palavra.
I don't know how long this went on.	Não sei por quanto tempo isso continuou.
Yes, they were very happy.	Sim, eles ficaram muito felizes.
This will save time so they can see the value for themselves.	Isso economizará tempo para que eles possam ver valor por si mesmos.
Just for now.	Só por agora.
The model of the present research can show such a clear picture.	O modelo da presente pesquisa pode mostrar uma imagem tão clara.
In some cases, they did.	Em alguns casos, eles fizeram.
She just can't stay away.	Ela simplesmente não consegue ficar longe.
Like totally back around.	Como de volta totalmente ao redor.
I spoke to the bear.	Falei com o urso.
Apparently, she had plenty.	Aparentemente, ela tinha bastante.
You really can't do anything specific.	Você realmente não consegue fazer nada específico.
Your father wasn't dead.	Seu pai não estava morto.
Each individual will respond differently to different models.	Cada indivíduo responderá de forma diferente aos diferentes modelos.
Other models look for reasons for introduced rules.	Outros modelos procuram as razões para as regras introduzidas.
It won't make a difference.	Não fará diferença.
Live at home.	Viva em casa.
You start off by saying something short.	Você começa dizendo algo curto.
His father doesn't want to risk waiting until he gets back.	Seu pai não quer correr o risco de esperar até ele voltar.
Find the best solution among this set.	Encontre a melhor solução entre este conjunto.
This could be for several reasons.	Isso pode ser por vários motivos.
I like everything we do.	Eu gosto de tudo o que fazemos.
Both post about human issues, the latter very often.	Ambos postam sobre questões humanas, o último com muita frequência.
She spoke to her dog.	Ela falou com seu cachorro.
I get comments day after day.	Recebo comentários dia após dia.
They watched and waited.	Eles observaram e esperaram.
The bathroom door closed.	A porta do banheiro se fechou.
This result can be explained in two ways.	Esse resultado pode ser explicado de duas maneiras.
She had gone too far.	Ela tinha ido longe demais.
After that, there is only darkness.	Depois disso, há apenas escuridão.
Better safe than sorry.	Melhor prevenir do que remediar.
I've been planning this project for years.	Estou planejando este projeto há anos.
The beginning of the day can be the end of the day.	O início do dia pode ser o fim do dia.
Tired of being excluded.	Cansado de ser excluído.
In fact, it only took a few minutes.	Na verdade, foram apenas alguns minutos.
I have it covered.	Eu tenho isso coberto.
But there wasn't much more of it they could take.	Mas não havia muito mais disso que eles pudessem aguentar.
It was also a significant result.	Também foi um resultado significativo.
It's easy to get your money.	É fácil obter o seu dinheiro.
Tell your children there is no god and end it.	Diga aos seus filhos que deus não existe e acabe com isso.
All went down well.	Todos caíram bem.
The screen is good, but the sound is not good.	A tela é boa, mas o som não é bom.
Time duration.	Duração de tempo.
Most clinical trials were quite small and involved both children and adults.	A maioria dos ensaios clínicos foi bastante pequena e envolveu crianças e adultos.
I was doing this for him.	Eu estava fazendo isso por ele.
The weight of the bottle is a relief.	O peso da garrafa é um alívio.
Then they looked away from each other once more.	Então eles desviaram o olhar um do outro mais uma vez.
He said he pushed and pushed, but in vain.	Ele disse que empurrou e empurrou, mas em vão.
Vision is active.	A visão está ativa.
What is it to end up having.	O que é acabar tendo.
Indeed, yes.	De fato, sim.
He said his only responsibility is his children.	Ele disse que sua única responsabilidade são seus filhos.
You tell me the story you want to live.	Você me conta a história que você quer viver.
I put his name in mine.	Eu coloquei o nome dele no meu.
As they were doing this, the police showed up.	Enquanto faziam isso, a polícia apareceu.
His concern is a little different from mine, of course.	A preocupação dele é um pouco diferente da minha, é claro.
I won't hurt you.	Eu não vou machucá-lo.
This was the wishing tree.	Esta era a árvore dos desejos.
It has often died.	Muitas vezes já morreu.
But don't take my word for it.	Mas não acredite na minha palavra.
Your mouth is sweet.	Sua boca é doce.
I can be there in ten minutes.	Eu posso estar lá em dez minutos.
The beginning was interesting.	O começo foi interessante.
There's something else to do.	Há algo mais a fazer.
It didn't make sense or feel real.	Não fazia sentido ou parecia real.
Its appearance should make us feel at home.	A sua aparência deve fazer-nos sentir em casa.
Both sides played this game.	Ambos os lados jogaram esse jogo.
Clinical outcome research.	Pesquisa de resultados clínicos.
We knew it was going to kill people left and right.	Sabíamos que ia matar pessoas a torto e a direito.
These guys worked with my team and nothing was a problem.	Esses caras trabalharam com minha equipe e nada foi um problema.
Systems are designed and developed for use by end users.	Os sistemas são projetados e desenvolvidos para uso pelos usuários finais.
The world could save itself.	O mundo poderia se salvar.
Probably cold, though.	Provavelmente frio, no entanto.
Probably me.	Provavelmente eu.
That this is not a bad option.	Que isso não é uma má opção.
I'm getting class cast exception at this stage.	Estou recebendo exceção de elenco de classe nesta fase.
I came back quickly and never looked back.	Voltei rapidamente e nunca olhei para trás.
Unit setting too low.	Configuração da unidade muito baixa.
But just a little.	Mas só um pouco.
This country is in bad shape.	Este país está em péssimo estado.
This is not unique to my research.	Isso não é exclusivo da minha pesquisa.
We drove there, brought the cars there.	Nós dirigimos até lá, trazíamos os carros até lá.
We sat on either side of a table for two.	Sentamos em cada lado de uma mesa para dois.
I was too surprised to move.	Eu estava muito surpresa para me mexer.
Check the blood to see where you are.	Verifique o sangue para ver onde você está.
I have no idea how to get her in.	Eu não tenho idéia de como fazê-la entrar.
But don't worry about me.	Mas não se preocupe comigo.
He was tired, but it was more than that.	Ele estava cansado, mas era mais do que isso.
No other remarks needed.	Nenhuma outra observação necessária.
But let's not, in this case.	Mas não vamos, neste caso.
You can fall in love with him.	Você pode se apaixonar nele.
Girls want to be with girls, he thought.	Garotas querem estar com garotas, pensou ele.
It was like a sea of ​​people out there.	Era como um mar de pessoas lá fora.
But now, it is this case that has come into play.	Mas agora, é este caso que entrou em jogo.
Let's go back and look.	Vamos voltar e olhar.
I bought this book in response to a recent breakup.	Comprei este livro em resposta a um rompimento recente.
There was just enough left.	Restava apenas o suficiente.
Remain faithful, like the good man and father that you are.	Permaneça fiel, como o bom homem e pai que você é.
So be patient and observe that something is happening.	Portanto, seja paciente e observe que algo está acontecendo.
I hope this works for others as it worked for me.	Espero que isso funcione para os outros como funcionou para mim.
Can someone explain this please.	Alguém pode explicar isso por favor.
Written informed consent was obtained before the study.	O consentimento informado por escrito foi obtido antes do estudo.
I just want to hide this field.	Só quero ocultar este campo.
Know that you are in my thoughts.	Saiba que você está em meus pensamentos.
Currently, there are no other data available on additional patient series.	Atualmente, não há outros dados disponíveis em séries de pacientes adicionais.
We didn't get off to a very good start.	Não tivemos um começo muito bom.
But the outside area is not that big.	Mas a área externa não é tão grande.
There may be more bodies and they still haven't found them.	Pode haver mais corpos e eles ainda não os encontraram.
His back teeth were glued together.	Seus dentes de trás estavam grudados.
We are both men of language.	Nós dois somos homens de linguagem.
I hope this makes sense.	Espero que isso faça sentido.
Comes from being broken.	Vem de estar quebrado.
But that's the only reason.	Mas esse é o único motivo.
There was no baby.	Não havia bebê.
There is no such identity here.	Não existe essa identidade aqui.
A fire started right behind us.	Um incêndio começou logo atrás de nós.
It is hard to understand.	É difícil de entender.
I didn't offer one.	Eu não ofereci um.
Because that's what he produced.	Porque foi isso que ele produziu.
He watches with concern.	Ele vê com preocupação.
I will never be able to sleep again.	Nunca mais vou conseguir dormir.
He even drove his car.	Até dirigiu seu carro.
Young women fell in love very easily.	As mulheres jovens se apaixonavam com muita facilidade.
It was working, but suddenly an error occurred.	Estava funcionando, mas de repente ocorreu algum erro.
This is thinking outside the box.	Isso é pensar fora da caixa.
As for material damage insurance, art.	Quanto ao seguro de danos materiais, o art.
Either way, it was out of his control.	De qualquer forma, estava fora de seu controle.
It's a difficult place to work.	É um lugar difícil de trabalhar.
The girls often had control of the place.	As meninas muitas vezes tinham o controle do lugar.
But here, there is another strange thing.	Mas aqui, há outra coisa estranha.
No one could have thought we were straight.	Ninguém poderia ter pensado que éramos heterossexuais.
But what progress the last few thousand years have shown.	Mas que progresso os últimos milhares de anos mostraram.
If not, no.	Se não, não.
She looked up suddenly and saw him looking at her, and she smiled.	Ela olhou para cima de repente e o viu olhando para ela, e ela sorriu.
We were on time.	Estávamos na hora.
An order was an order, no matter how bad.	Uma ordem era uma ordem, por pior que fosse.
Nor was the public friendly.	Nem o público foi amigável.
More than it should.	Mais do que deveria.
Not yet, but soon.	Ainda não, mas em breve.
A body was found dead near the outskirts of town.	Um corpo foi encontrado morto perto da periferia da cidade.
We'll give you that.	Nós lhe daremos isso.
You will get it.	Você vai conseguir.
Again nothing happened.	Novamente nada aconteceu.
I don't really see how this can be fixed.	Não vejo bem como isso pode ser corrigido.
Prove me wrong.	Prove-me errado.
We know even better.	Nós sabemos melhor ainda.
This is an interesting and fun tour.	Este é um passeio interessante e divertido.
He was content with his small lot.	Ele estava contente com seu pequeno lote.
So both are true.	Portanto, ambas são verdadeiras.
On the way, he noticed something on the ground.	No caminho, notou algo no chão.
Now let them live in love.	Agora deixe-os viver no amor.
That's what we came here to do.	Foi isso que viemos fazer aqui.
The damage, however, was done.	O estrago, porém, estava feito.
You can walk home.	Você pode caminhar para casa.
I called your cell, but you must have hung up.	Liguei para o seu celular, mas você deve ter desligado.
Here we present three of them.	Aqui apresentamos três deles.
A dog is part of our family.	Um cão faz parte da nossa família.
I want to level.	Eu quero nivelar.
There were plants everywhere.	Havia plantas por toda parte.
He fell forward, across me, and then rolled onto his back.	Ele caiu para frente, através de mim, e depois rolou de costas.
However, that changes.	No entanto, isso muda.
I hadn't been able to throw it away.	Eu não tinha sido capaz de jogá-lo fora.
So they are not chosen in form.	Então eles não são escolhidos na forma.
It makes you human.	Isso o torna humano.
I lived it.	Eu vivi isso.
The code for that would go in here.	O código para isso entraria aqui.
He waited twenty minutes to be greeted.	Ele esperou vinte minutos para ser recebido.
They offered a much better life than my reality.	Eles ofereceram uma vida muito melhor do que a minha realidade.
Let us take you far, far away.	Deixe-nos levá-lo para longe, muito longe.
We are like everyone else.	Somos como todo mundo.
Then again, there was the letter.	Então, novamente, havia a carta.
Some were more successful than others.	Alguns tiveram mais sucesso do que outros.
That kind of brings tears to my eyes.	Esse tipo de traz lágrimas aos meus olhos.
Great for kids.	Ótimo para crianças.
None of us have anything to say.	Nenhum de nós tem nada a dizer.
That's the bad side.	Esse é o lado ruim.
The situation now looks very similar.	A situação agora parece muito semelhante.
Unfortunately, however, these processes are expensive.	Infelizmente, no entanto, esses processos são caros.
There's nothing to break here.	Não há nada para quebrar aqui.
People study online for a variety of reasons.	As pessoas estudam online por vários motivos.
I sat on my bed for almost four hours.	Fiquei sentado na minha cama por quase quatro horas.
It's so obvious.	É tão óbvio.
There are other factors.	Existem outros fatores.
The entire company was male.	Toda a empresa era do sexo masculino.
He had been quite clear on one subject.	Tinha sido bastante claro em um assunto.
Sounds like a solid plan there.	Soa como um plano sólido lá.
Further complications arise when equipment requirements are taken into account.	Outras complicações surgem quando os requisitos do equipamento são levados em consideração.
I couldn't even hear them breathe.	Eu não podia nem ouvi-los respirar.
Whatever it was, he couldn't see it.	Fosse o que fosse, isso ele não podia ver.
This was going too far.	Isso estava indo longe demais.
Link to opening.	Link para abertura.
Even though you haven't seen him, you love him.	Embora você não o tenha visto, você o ama.
An average of five individual measurements was used for each sample.	Uma média de cinco medidas individuais foi usada para cada amostra.
If he knew that, he didn't care.	Se ele sabia disso, ele não se importava.
After a few seconds, the first experience test started.	Após alguns segundos, o primeiro teste de experiência começou.
You can't see how, but it's being done.	Você não pode ver como, mas está sendo feito.
You never told me what the ring looks like.	Você nunca me disse como é o anel.
Old enough to be a father.	Idade suficiente para ser pai.
And that happened with a relatively small problem.	E isso aconteceu com um problema relativamente pequeno.
The biggest is defense.	O maior é a defesa.
And books too.	E livros também.
They are aware of the routine.	Eles estão cientes da rotina.
I stayed by your side as we took them down.	Eu fiquei ao seu lado enquanto nós os derrubávamos.
I promise, you won't have any problems.	Eu prometo, você não terá nenhum problema.
I think my results are better with the latter.	Acho que meus resultados são melhores com o último.
I have enough to do.	Eu tenho o suficiente para fazer.
The whole band is very happy about it.	Toda a banda está muito feliz com isso.
Because you know very well.	Porque você sabe muito bem.
Things may not work.	As coisas podem não funcionar.
He played very well today.	Ele jogou muito bem hoje.
My blog reading is low, which could be a good thing.	A leitura do meu blog está baixa, o que pode ser uma coisa boa.
A story for another time.	Uma história para outro momento.
Let's camp here, or.	Vamos acampar aqui, ou.
He was late.	Ele estava atrasado.
Read the rest.	Leia o resto.
Clothes were everywhere.	Roupas estavam por toda parte.
We never sold drugs.	Nunca vendíamos drogas.
It's a world title, let's be sure about that.	É um título mundial, vamos estar certos sobre isso.
Don't look at me.	Não olha para mim.
It's for blood pressure.	É para pressão arterial.
He didn't miss a game for the rest of the season.	Ele não perdeu uma partida para o resto da temporada.
He said, you can only do what you can do.	Ele disse, você só pode fazer o que você pode fazer.
I knew that moment was the right time.	Eu sabia que naquele momento era a hora certa.
The hands weren't his.	As mãos não eram dele.
The results of a representative experiment of three are shown.	Os resultados de um experimento representativo de três são mostrados.
Give it some time.	Dê um pouco de tempo.
It takes a long time.	Leva muito tempo.
Should have done it.	Deveria ter feito isso.
I don't care if there was another man before me.	Eu não me importo se houve outro homem antes de mim.
He was nine feet tall.	Tinha nove pés de altura.
But she had to see his mother.	Mas ela tinha que ver sua mãe.
It's like a map of how things work.	É como um mapa de como as coisas funcionam.
They know what you mean when you talk about meaning.	Eles sabem o que você quer dizer quando fala sobre significado.
Take your own bag.	Leve sua própria bolsa.
The event, as he had seen it, was no more.	O evento, como ele o tinha visto, não existia mais.
He was found dead in his home two days later.	Ele foi encontrado morto em sua casa dois dias depois.
You will never hear me mention his name.	Você nunca vai me ouvir mencionar o nome dele.
I'm sure he did.	Tenho certeza que ele fez.
Read anything, whether for school or leisure.	Leia qualquer coisa, seja para a escola ou lazer.
You must be crazy.	Você deve estar louco.
It wasn't what he expected.	Não era o que ele esperava.
Just feel at home.	Apenas se sente em casa.
I'd like to see it for myself.	Eu gostaria de ver por mim mesmo.
Five more minutes, and this would be over.	Mais cinco minutos, e isso acabaria.
Maybe they think we're not interested.	Talvez eles pensem que não estamos interessados.
I mean, that's not how it's written.	Quer dizer, não é assim que está escrito.
This obviously makes little sense.	Isso obviamente faz pouco sentido.
Mean sound rates were independent of species and time of day.	As taxas médias de som foram independentes da espécie e da hora do dia.
Look at those stars.	Olhe para aquelas estrelas.
It is an amazing wonderful modern city.	É uma cidade moderna maravilhosa incrível.
You don't have to lie about it.	Você não precisa mentir sobre isso.
Here are some things you can consider.	Aqui estão algumas coisas que você pode considerar.
He's not here to stop you.	Ele não está aqui para impedir.
During this study, none of the patients were excluded from the study.	Durante este estudo, nenhum dos pacientes foi excluído do estudo.
Water it very gently.	Regue bem suavemente.
There is real action.	Existe uma ação verdadeira.
However, there are cases where things are easy.	No entanto, há casos em que as coisas são fáceis.
If you lose people in the process, that's good, not bad.	Se você perder pessoas no processo, isso é bom, não ruim.
His eyes were full of tears.	Seus olhos estavam cheios de lágrimas.
You have to feel.	Você tem que sentir.
In fact, he smiled at me several times during the trial.	Na verdade, ele sorriu para mim várias vezes durante o julgamento.
It was a really rare day.	Foi um dia realmente raro.
There was no easy way to put it.	Não havia uma maneira fácil de colocá-lo.
He attacked.	Ele atacou.
A young man's mistake.	O erro de um jovem.
He never made you feel out of place.	Ele nunca fez você se sentir fora do lugar.
Now we had to be careful.	Agora tínhamos que ter cuidado.
Just common sense.	Apenas bom senso.
You are the last to fall.	Você é o último a cair.
We now present some of its properties that we will need.	Apresentamos agora algumas de suas propriedades que necessitaremos.
Over time, they built a good marriage and raised their family.	Com o tempo, eles construíram um bom casamento e criaram sua família.
He didn't want to think about it.	Ele não queria pensar nisso.
More than industry.	Mais do que indústria.
If so, this view is returned.	Em caso afirmativo, esta exibição é retornada.
There were security issues.	Houve problemas de segurança.
Obviously, there is a difference.	Obviamente, há uma diferença.
It closed the year she was born.	Fechou o ano em que ela nasceu.
You told his story.	Você contou a história dele.
You went to see his friends.	Você foi ver seus amigos.
We wait to see who can come, who can be there.	Esperamos para ver quem pode vir, quem pode estar lá.
Mass production is not yet in practice.	A produção em massa ainda não está em prática.
I felt calm and happy.	Senti-me calmo e feliz.
We did five shows in four months.	Fizemos cinco shows em quatro meses.
The student just needs to register.	O aluno só precisa se inscrever.
You may have a stop order loss order.	Você pode ter uma ordem de perda de ordem de parada.
It was beautiful, really.	Ficou lindo, sério.
Oh fuck.	Ah, foda-se.
And you have it.	E você tem isso.
We chose it because a.	Nós a escolhemos porque a.
Surely you know something.	Certamente você sabe alguma coisa.
This is absolutely false.	Isso é absolutamente falso.
She had a lovely voice.	Ela tinha uma voz adorável.
I would even say that in other countries they are much more serious.	Eu diria até que em outros países são bem mais graves.
To share with others who may need them.	Para compartilhar com outras pessoas que possam precisar deles.
There would be a reasonable explanation.	Haveria uma explicação razoável.
But for fans it would be more interesting.	Mas para os fãs seria mais interessante.
I looked at a similar problem last month last month.	Eu olhei para um problema semelhante no mês passado no mês passado.
People of the people like you.	Pessoa do povo como você.
When she released him, he began to cry, loud and hard.	Quando ela o soltou, ele começou a chorar, alto e forte.
We will now briefly discuss such methods in this section.	Discutiremos agora brevemente tais métodos nesta seção.
Right in front of me.	Bem na minha frente.
This was the second time he had had a vision that included fire.	Esta era a segunda vez que ele tinha uma visão que incluía fogo.
I want to go win the race.	Eu quero ir ganhar a corrida.
Yes, they have a lot of water, but the problem is the food.	Sim, eles têm muita água, mas o problema é a comida.
A man is standing to the left of the building.	Um homem está de pé à esquerda do edifício.
Everyone is very happy about it.	Todo mundo está muito feliz com isso.
The truck looks like it's getting smaller.	O caminhão parece que está ficando menor.
It's funny if you think about it.	É engraçado se você pensar sobre isso.
I wasn't sure about that, to be honest.	Eu não tinha certeza sobre isso, para ser honesto.
This was not uncommon.	Isso não era incomum.
But he was.	Mas ele estava.
Many houses were destroyed.	Muitas casas foram destruídas.
He really did.	Ele realmente fez.
It was just because he liked her.	Era só porque ele gostava dela.
The song was recorded in a single live take.	A música foi gravada em uma única tomada ao vivo.
Maybe she kills herself.	Talvez ela se mate.
And getting dark.	E ficando escuro.
You made him find the boys.	Você o fez encontrar os meninos.
He brought his hand back and held it in front of his face.	Ele trouxe a mão de volta e segurou-a diante de seu rosto.
It had just come to me.	Acabara de chegar até mim.
It's perfect for tonight.	É perfeito para esta noite.
His favorite subject was art.	Sua matéria favorita era arte.
I wondered what he was playing.	Eu me perguntei o que ele estava jogando.
The offer is a little late.	A oferta está um pouco atrasada.
Feed on it.	Alimente-se disso.
So much to assimilate.	Tanta coisa para assimilar.
And he looked.	E olhou.
He talked about the military.	Ele falou sobre os militares.
Not a good match for her.	Não é uma boa combinação para ela.
Some they don't forget.	Alguns eles não esquecem.
Being outdoors with several other humans and participating in this space.	Estar ao ar livre com vários outros humanos e participar deste espaço.
Eventually, he thought, it would cover his entire body.	Eventualmente, ele pensou, cobriria todo o seu corpo.
I don't work for you.	Eu não trabalho para você.
For the first time, he looked directly at me and smiled.	Pela primeira vez, ele olhou diretamente para mim e sorriu.
What they have is the worst.	O que eles têm é o pior.
This is a good example of that.	Este é um bom exemplo disso.
That was really cool of them to do.	Isso foi muito legal da parte deles fazerem.
At least this boy.	Pelo menos este menino.
I convinced myself of that every minute.	Eu me convenci disso a cada minuto.
Responsible for technology team needs and customer support needs.	Responsável pelas necessidades da equipe de tecnologia e necessidades de suporte ao cliente.
There is no number six.	Não existe o número seis.
Take it one game at a time.	Leve-o um jogo de cada vez.
However, it ranked second for this group.	No entanto, ficou em segundo lugar para este grupo.
Anyway, my father was never mentioned in our family.	De qualquer forma, meu pai nunca foi mencionado em nossa família.
It is accepted that soldiers will kill each other in war.	Aceita-se que os soldados matarão uns aos outros na guerra.
He seemed to be aware of our presence despite our silence.	Ele parecia estar ciente de nossa presença, apesar do nosso silêncio.
My word against that of a dead man.	Minha palavra contra a de um morto.
Obviously you want in.	Obviamente você quer entrar.
The reduction search will be very fast.	A busca de redução será muito rápida.
Damn, my hair is beautiful.	Caramba, meu cabelo é lindo.
It couldn't be real.	Não podia ser real.
After a while, she took a step back.	Depois de um tempo, ela deu um passo para trás.
That happened to her a few times.	Isso acontecia com ela algumas vezes.
So he knows his plans are clear.	Então ele sabe que seus planos são claros.
And falling again.	E caindo novamente.
But no luck.	Mas sem sorte.
I can feel his presence.	Eu posso sentir sua presença.
Note that you only need to add the field once.	Observe que você só precisa adicionar o campo uma vez.
It is to this general theory that we turn briefly.	É para essa teoria geral que nos voltamos brevemente.
Sample collection performed.	Coleta de amostras realizada.
You know this product is good and worth it.	Você sabe que este produto é bom e vale a pena.
And a few more to try to find out.	E mais alguns para tentar descobrir.
Science is necessary for us to do this work.	A ciência é necessária para que possamos fazer este trabalho.
There was a kind of suffering that he found worse than any other.	Havia um tipo de sofrimento que ele achava pior do que qualquer outro.
These are stupid names.	Estes são nomes estúpidos.
And hit the save button.	E aperte o botão salvar.
That's what you need.	Isso é o que você precisa.
Perhaps space travel brought them.	Talvez a viagem espacial os tenha trazido.
This argument carries very little weight indeed.	Este argumento tem muito pouco peso, de fato.
She made no such display.	Ela não fez tal exibição.
I loved my family.	Eu amei minha família.
I just took her back.	Eu só peguei as costas dela.
He worked things out on her mind.	Ele trabalhou as coisas em sua mente.
The cross, as a thing, meant nothing to me.	A cruz, como uma coisa, não significava nada para mim.
And everyone was happy.	E todos ficaram felizes.
Is still.	Ainda é.
They are very reasonably priced there.	Eles estão com um preço muito bom lá.
You are my judgment.	Você é meu julgamento.
But nothing seemed like a problem.	Mas nada parecia um problema.
There was no request for a new trial.	Não houve pedido de novo julgamento.
It shows him shedding light on the problem.	Mostra ele fazendo luz sobre o problema.
So he has to hide after eating.	Para que ele tenha que se esconder depois de comer.
We hope you find it useful.	Esperamos que você ache útil.
Once a week or once a month.	Uma vez por semana ou uma vez por mês.
This has never happened to me before.	Isso nunca aconteceu comigo antes.
I have nothing bad to say.	Não tenho nada de ruim a dizer.
The results are consistent with the proposed mechanism.	Os resultados são consistentes com o mecanismo proposto.
Nothing but the wind.	Nada além do vento.
If meaning is what we're looking for, we'll find it here.	Se o significado é o que procuramos, vamos encontrá-lo aqui.
Real construction comes in building your community.	A verdadeira construção vem na construção de sua comunidade.
I appreciate you taking the time to respond.	Eu aprecio você tomar o tempo para responder.
Start and see if the error is gone.	Inicie e veja se o erro desapareceu.
So that people can help.	Para que as pessoas possam ajudar.
Deep down, he says.	No fundo, ele diz.
Pour over the chicken.	Despeje sobre o frango.
I shook my head once.	Eu balancei a cabeça uma vez.
This guy was on top, maybe that's what caught his eye.	Esse cara estava por cima, talvez seja isso que chamou sua atenção.
These moral concerns are taken very seriously.	Essas preocupações morais são levadas muito a sério.
I will do it myself.	Eu mesmo vou fazer.
You got me.	Você me pegou.
This is such an easy fix.	Esta é uma correção tão fácil.
So what makes the most sense here?	Então, o que faz mais sentido aqui?.
She hadn't expected things to get out of hand so quickly.	Ela não esperava que as coisas saíssem do controle tão rapidamente.
I've come to see this over the years.	Eu vim a ver isso ao longo dos anos.
Repeat this process for each plant on your list.	Repita este processo para cada planta em sua lista.
I think they ended early.	Acho que terminaram cedo.
How that could be, he didn't know, but he did.	Como isso poderia ser, ele não sabia, mas ele sabia.
He still doesn't know what you're like.	Ele ainda não sabe como você é.
Or whatever you're trying to find, it must be something extremely dangerous. 	Ou o que quer que esteja tentando encontrar, deve ser algo extremamente perigoso. 
and I still won't.	e ainda não vou.
I was thinking about that button on that radio.	Estava pensando naquele botão daquele rádio.
So sit down.	Então sente-se.
Just having you here makes me feel better.	Só ter você aqui me faz sentir melhor.
And we showed him the design condition of our past success stories.	E mostramos a ele a condição de projeto de nossos casos de sucesso anteriores.
This can be particularly the case for long distance calls.	Este pode ser particularmente o caso de chamadas de longa distância.
What happened.	O que foi o que aconteceu.
She hadn't been friendly.	Ela não tinha sido amigável.
Let me briefly review your argument.	Deixe-me rever brevemente seu argumento.
And you go.	E você vai.
Worth it.	Valeu a pena.
Let me see now.	Deixe-me ver agora.
One thing she left behind.	Uma coisa que ela deixou para trás.
However, we found significant differences related to the source of information.	No entanto, encontramos diferenças significativas relacionadas à fonte de informação.
It's never anything they do, it's things we do.	Nunca é nada que eles fazem, são coisas que nós fazemos.
I want you to meet him.	Eu quero que você o conheça.
I was so wrong.	Eu estava tão errado.
In moments, this bird's-eye view would become my reality.	Em momentos, essa visão panorâmica se tornaria minha realidade.
Distribution at the time of your selection.	Distribuição no momento de sua seleção.
That's how you're going to fuck yourself.	É assim que você vai se foder.
Raise your guard.	Levante a guarda.
I do that, jump over his back and repeat the process.	Eu faço isso, pulo por cima das costas dele e repito o processo.
She stayed there a minute, then she went to the kitchen.	Ela ficou lá um minuto, então ela foi para a cozinha.
I wanted to taste it, drink it.	Eu queria prová-lo, bebê-lo.
He wanted an audience.	Ele queria uma audiência.
She opened her arms.	Ela abriu os braços.
The comfort of the bed was standing.	O conforto da cama estava de pé.
And you can only believe her.	E você só pode acreditar nela.
It has no place in your life anymore.	Não tem mais lugar na sua vida.
If later it is more valuable, they agree to the exchange.	Se depois for mais valioso, eles concordam com a troca.
Freedom is never absolute.	A liberdade nunca é absoluta.
I would probably be drugged.	Eu provavelmente estaria drogado.
We just ran crazy for a few hours.	Nós apenas corríamos loucos por algumas horas.
Let's take a moment to think about this.	Vamos ter um momento para pensar sobre isso.
You need to say them.	Precisa dizê-los.
People loved him and often asked about him.	As pessoas o amavam e muitas vezes perguntavam sobre ele.
I feel like a happy middle ground between the two could be perfect.	Eu sinto que um meio-termo feliz entre os dois poderia ser perfeito.
I put my other hand in and slowly pulled it away.	Coloquei minha outra mão e lentamente a puxei.
For now', come and sit in the office.	Por enquanto', venha e sente-se no escritório.
She tried to speak.	Ela tentou falar.
He will only be in town for a week.	Ele estará na cidade por apenas uma semana.
Data are representative of at least three experiments.	Os dados são representativos de pelo menos três experimentos.
No one outside my family knows this little secret.	Ninguém fora da minha família conhece esse pequeno segredo.
We look forward to meeting you and talking more.	Estamos ansiosos para conhecê-lo e conversar mais.
Dead, you were worth much more to her.	Morto, você valia muito mais para ela.
I'm a pretty good marksman though.	Eu sou um atirador muito bom, no entanto.
A feeling he'd never experienced before.	Um sentimento que ele nunca experimentou antes.
You don't know where to start.	Você não sabe por onde começar.
We both take care of him.	Nós dois cuidamos dele.
None of this is good for business.	Nada disso é bom para o negócio.
Maybe now you just need a few examples.	Talvez agora você só precise de alguns exemplos.
Same thing, different views.	Mesma coisa, visões diferentes.
I can't tell you how important these two points are.	Eu não posso dizer o quão importante esses dois pontos são.
And she said he talked to her.	E ela disse que ele falou com ela.
In fact, there are images where each element is a component.	De fato, existem imagens em que cada elemento é um componente.
He would know better than most.	Ele saberia melhor do que a maioria.
The second visit was much easier than the first.	A segunda visita foi muito mais fácil do que a primeira.
He didn't like where this was going.	Ele não gostou de onde isso estava indo.
If they kept seeing each other.	Se eles continuassem se vendo.
I certainly can and will.	Eu certamente posso e vou.
Let's make sure our fans are safe.	Vamos garantir que nossos fãs estejam seguros.
Also good career advice was key.	Também o bom conselho de carreira foi fundamental.
I will never forget this.	Eu nunca esquecerei isso.
I spoke to her, keeping my voice smooth and slow.	Falei com ela, mantendo minha voz suave e lenta.
You will only get so far.	Você só vai chegar tão longe assim.
The coffee kept coming, but unfortunately the wind didn't.	O café continuou chegando, mas infelizmente o vento não.
Please stay where you are.	Por favor, fique onde está.
Everything seemed to fit together better.	Tudo parecia combinar melhor.
It was later published in a single volume.	Mais tarde, foi publicado em um único volume.
Even so, we will not win.	Mesmo assim, não venceremos.
She could stay.	Ela poderia ficar.
The worst was when they took pictures of the girls.	O pior foi quando tiraram fotos das meninas.
Nobody ever thought it possible.	Ninguém jamais pensou que fosse possível.
To get me out of there.	Para me tirar de lá.
It doesn't make much sense to continue processing in this case.	Não faz muito sentido continuar o processamento neste caso.
None of the ships were shot down.	Nenhum dos navios foi derrubado.
Looking at that kid back there in the square made me think.	Olhar para aquela criança lá atrás na praça me fez pensar.
However, it's not the same.	No entanto, não é o mesmo.
They can change.	Eles podem mudar.
If you don't start well, it's hard to end like this.	Se você não começar bem, é difícil terminar assim.
It may not be what anyone else likes, but that's not important.	Pode não ser o que mais ninguém gosta, mas isso não é importante.
Is very bad.	É muito ruim.
You could work hard, but your heart wouldn't beat very fast.	Você poderia trabalhar duro, mas o coração não iria bater muito rápido.
As if in slow motion he came.	Como se em câmera lenta ele veio.
You definitely want to keep an eye on them.	Você definitivamente quer ficar de olho neles.
Few, however, have compared different systems in the same patients.	Poucos, no entanto, compararam sistemas diferentes nos mesmos pacientes.
Lots and lots of dough.	Muita e muita massa.
I wouldn't ask you to do that.	Eu não pediria para você fazer isso.
I have thought about it many times.	Tenho pensado nisso muitas vezes.
Just follow the path.	Basta seguir o caminho.
The perfect bag for the city.	A bolsa perfeita para a cidade.
They keep killing until it stops.	Eles continuam matando até parar.
Come back now and he will say yes to you.	Volte agora e ele vai dizer sim para você.
Other research, however, has failed to show a benefit.	Outras pesquisas, no entanto, não conseguiram mostrar um benefício.
The more direct the question, the better the answer.	Quanto mais direta a pergunta, melhor a resposta.
We entered with the wrong information, and it cost us.	Entramos com a informação errada, e isso nos custou.
A clean game.	Um jogo limpo.
Wall seems to fit this pattern.	Parede parece se encaixar nesse padrão.
I've never seen him so bad.	Eu nunca o vi tão ruim.
His deal took her by surprise.	O acordo dele a pegou de surpresa.
In this business, nobody gets a second chance.	Neste negócio, ninguém tem uma segunda chance.
We know the kind of information they need.	Conhecemos o tipo de informação que eles precisam.
It's very easy to do.	É muito fácil de fazer.
It only exists as a thought.	Ela só existe como um pensamento.
Brain development.	O desenvolvimento do cérebro.
A better man.	Um homem melhor.
The house seemed to look straight at him.	A casa parecia olhar diretamente para ele.
I really couldn't be crying anymore.	Eu realmente não poderia estar mais chorando.
Here are some.	Aqui estão alguns.
Ball, the husband.	Bola, o marido.
Be sure to see this one!.	Certifique-se de ver este!.
The rest of us mostly wanted to fit in.	O resto de nós queria principalmente se encaixar.
Even if we throw them away, we will be found.	Mesmo se os jogarmos fora, seremos encontrados.
Unfortunately, she needed money.	Infelizmente, ela precisava de dinheiro.
She go to school and learn things.	Vá para a escola e aprenda coisas.
But little is known yet.	Mas pouco se sabe ainda.
Meeting her in person was even better.	Conhecê-la pessoalmente foi ainda melhor.
But you must choose.	Mas você deve escolher.
Much noise.	Muito barulho.
Shoot a bank throw.	Atire um arremesso de banco.
I'm proud.	Eu estou orgulhoso.
This last case is discussed at the end of the previous section.	Este último caso é discutido no final da seção anterior.
It's not a crime to sit and talk.	Não é crime sentar e conversar.
There was something very strange about him.	Havia algo muito estranho nele.
I'm still following the story, of course.	Eu ainda estou seguindo a história, é claro.
I don't mind.	Eu não me importo.
And it was really helpful to hear your processes too.	E foi muito útil ouvir seus processos também.
Dude, but this is turning into one big party.	Meu, mas isto está a tornar-se uma grande festa.
Make an effort to look your best.	Faça um esforço para parecer o seu melhor.
This is a four-step process.	Este é um processo de quatro etapas.
We don't walk away.	Nós não nos afastamos.
Buildings burned to the ground in an instant.	Prédios queimaram no chão em um instante.
It couldn't be too late.	Não poderia ser tarde demais.
In fact, it is about me that the article is written.	Na verdade, é sobre mim que o artigo é escrito.
I don't have to try to figure it out.	Eu não tenho que tentar descobrir isso.
She was in business.	Ela estava no negócio.
But silence is not a natural environment for stories.	Mas o silêncio não é um ambiente natural para histórias.
I watch her as she goes from table to table.	Eu a observo enquanto ela vai de mesa em mesa.
We have to shape that age.	Temos que moldar essa idade.
It was a really fun situation and the audience liked it too.	Foi uma situação bem divertida e o público gostou também.
I just see it as an opportunity.	Eu só vejo isso como uma oportunidade.
I'm seriously thinking.	Estou pensando seriamente.
I didn't want her attention.	Eu não queria sua atenção.
We can't stay away from it either.	Nós também não podemos ficar longe disso.
It seems very difficult and a lot of work.	Parece muito difícil e muito trabalho.
It was the first time I thought that.	Era a primeira vez que pensava isso.
She looked so much like him.	Ela se parecia tanto com ele.
If you hadn't pissed me off, maybe I wouldn't know yet.	Se você não tivesse me irritado, talvez ainda não soubesse.
Enjoy the debate.	Aproveite o debate.
I don't remember any of that.	Não me lembro de nada disso.
She says there's a horse in the video.	Ela diz que tem um cavalo no vídeo.
We don't ask for her tired and sick.	Nós não pedimos para o seu cansado e doente.
In this population, there were two women and one man.	Nesta população, havia duas mulheres e um homem.
One day she was there, the next she was gone.	Um dia ela estava lá, no outro ela se foi.
And he wanted to see her again.	E ele queria vê-la novamente.
We are looking for something to support ourselves.	Procuramos algo para nos sustentar.
The time is coming.	O tempo está chegando.
Pretty cool, actually.	Bem legal, na verdade.
I was just showing you what it was like.	Eu estava apenas mostrando como era.
That was ten years ago and the amount was small.	Isso foi há dez anos e a quantidade era pequena.
Even if it's lower.	Mesmo que seja mais baixo.
It wasn't worth the energy.	Não valeu a pena a energia.
Let them die.	Deixe-os morrer.
Anyway, they didn't.	De qualquer forma, eles não o fizeram.
Your article helps.	Seu artigo ajuda.
He liked to keep order.	Ele gostava de manter a ordem.
His history goes back at least three thousand years.	Sua história remonta a pelo menos três mil anos.
This is my first television show.	Este é o meu primeiro programa de televisão.
You are only worth something to us because you know valuable information.	Você só vale alguma coisa para nós porque conhece informações valiosas.
It had been some time.	Já fazia algum tempo.
It needs to be a reasonable morning walk.	Precisa ser um passeio razoável pela manhã.
Both are wonderful and very healthy options.	Ambos são opções maravilhosas e muito saudáveis.
I really hope she gains weight and gets stronger.	Eu realmente espero que ela ganhe peso e fique mais forte.
Life without knowledge was worse than death.	A vida sem conhecimento era pior que a morte.
I had great experiences.	Tive ótimas experiências.
Who supplies knows.	Quem fornece sabe.
Look at your daughter.	Olhe para sua filha.
The party can then exit the device.	A parte poderá então sair do dispositivo.
I'll get another beer.	Vou pegar outra cerveja.
The rules are broken and need to be changed.	As regras estão quebradas e precisam ser mudadas.
We need to clean it up, boy.	Precisamos limpá-lo, garoto.
I can do everything for everyone.	Posso fazer tudo por todos.
So he came back, with his extra respect.	Então ele voltou, com seu respeito extra.
He's the strange man here.	É o homem estranho aqui.
The right side of my body was badly burned.	O lado direito do meu corpo estava muito queimado.
No credit card required.	Não é necessário cartão de crédito.
I would question the design.	Eu questionaria o design.
She feels their love for her, and hers for them.	Ela sente o amor deles por ela, e o dela por eles.
Be such that.	Seja tal que.
That sounds like good news.	Isso soa como uma boa notícia.
So we played and played and played.	Então jogamos, jogamos e jogamos.
I didn't hear from her very often.	Eu não tinha notícias dela com muita frequência.
This helps keep stress levels down.	Isso ajuda a manter os níveis de estresse baixos.
She had given up.	Ela tinha desistido.
She dropped to her knees before the child.	Ela caiu de joelhos diante da criança.
I know a little about the computer.	Conheço um pouco o computador.
I have a lot to learn from you.	Tenho muito a aprender com vocês.
Helped to carry out experiments.	Ajudou a realizar experimentos.
They can be used in any project for any reason.	Eles podem ser usados ​​em qualquer projeto por qualquer motivo.
But not bad for an entirely new system.	Mas nada mal para um sistema totalmente novo.
The statistical game was also changing.	O jogo estatístico também estava mudando.
Place the fish, chicken or meat in the pan.	Coloque o peixe, frango ou carne na panela.
With the first, nothing happened fast.	Com o primeiro, nada aconteceu rápido.
For six seconds.	Por seis segundos.
I'm not going to lie and say it's easy.	Não vou mentir e dizer que é fácil.
And anything else.	E qualquer outra coisa.
They are your lifeblood.	Eles são o seu sangue vital.
They had to pay.	Eles tiveram que pagar.
There's that number again.	Aí está esse número de novo.
She couldn't eat her own, even though it was really adorable.	Ela não podia comer o seu próprio, embora fosse realmente adorável.
This is usually difficult to do.	Isso geralmente é difícil de fazer.
One thing at a time.	Uma coisa de cada vez.
When she.	Quando ela.
Someone might not be crazy and might trigger one.	Alguém pode não ser louco e pode desencadear um.
He completely failed in this effort.	Ele falhou completamente neste esforço.
He hasn't performed in bars since.	Ele não se apresentou em bares desde então.
It makes you feel good too.	Faz você se sentir bem também.
In addition, we analyzed the time to diagnosis.	Além disso, analisamos o tempo até o diagnóstico.
For free, of course.	De graça, é claro.
Two women and two men.	Duas mulheres e dois homens.
I know exactly how he feels about this matter.	Eu sei exatamente como ele se sente sobre esse assunto.
I didn't speak, but he still hit me.	Eu não falei, mas ele ainda me bateu.
She looked at the man.	Ela olhou para o homem.
We know it can be done.	Sabemos que isso pode ser feito.
It's a small problem and then we'll be on our way.	É um pequeno problema e então estaremos a caminho.
All he could do was hurt her.	Tudo o que ele podia fazer era machucá-la.
As for what you sent me, everything is so good.	Quanto ao que você me enviou, tudo é tão bom.
He never said it would be clear.	Ele nunca disse que seria claro.
And then he made his wife so independent.	E então tornou sua esposa tão independente.
I don't think he even looked at them.	Acho que ele nem olhou para eles.
The first is shown in the figure below.	A primeira é mostrada na figura abaixo.
We did everything.	Fizemos tudo.
He moved up to my chest and throat and face.	Ele subiu o corpo para o meu peito e garganta e rosto.
Of the line.	Da linha.
But he made it worse, so we had to remove him.	Mas ele fez pior, então tivemos que removê-lo.
We see no sense in such an argument.	Não vemos sentido em tal argumento.
It's right here in everything we do every day.	Está bem aqui em tudo o que fazemos todos os dias.
This experiment was performed three times, and representative data were shown.	Este experimento foi realizado três vezes, e dados representativos foram mostrados.
They believed in me, they wrote me letters of support.	Eles acreditaram em mim, me escreveram cartas de apoio.
Smile back and don't take it too seriously.	Sorria de volta e não leve isso a sério.
And money, you make money if you get a chance.	E dinheiro, você ganha dinheiro se tiver uma chance.
This was also observed in the present study.	Isso também foi observado no presente estudo.
The solid line indicates the average difference.	A linha contínua indica a diferença média.
The men let go.	Os homens soltam.
Front end project.	Projeto front-end.
Unless there was a big break, she wouldn't be called.	A menos que houvesse uma grande ruptura, ela não seria chamada.
Quality is king here, and it looks like it just keeps getting better.	A qualidade é rei aqui, e parece que está ficando cada vez melhor.
I was on a mission.	Eu estava em uma missão.
So let me describe it for you.	Então deixe-me descrevê-lo para você.
Rise to freedom.	Levante-se para a liberdade.
It sets the parameters.	Ele define os parâmetros.
She left her body.	Ela deixou seu corpo.
I thought she did a great job.	Achei que ela fez um ótimo trabalho.
You can share my room.	Você pode dividir meu quarto.
Finally it's over.	Finalmente acabou.
You don't remember anything.	Você não se lembra de nada.
Whether or not they earn their fair share remains to be seen.	Se eles ganham ou não seu quinhão ainda está para ser visto.
It's not about gender, it's about identity.	Não é sobre gênero, é sobre identidade.
His head felt heavy as lead.	Sua cabeça parecia pesada como chumbo.
As shown in the story.	Como foi mostrado na história.
His children accepted his presence as part of normal life.	Seus filhos aceitaram sua presença como parte da vida normal.
Certainly wrong, actually.	Certamente errado, na verdade.
We managed to clean it up enough to not cause comments.	Conseguimos limpar o suficiente para não causar comentários.
Powerful and dark.	Poderoso e escuro.
And he was complete in himself.	E ele era completo em si mesmo.
He doesn't have my best interest at heart.	Ele não tem o meu melhor interesse no coração.
If there is no gold, there are still men.	Se não há ouro, ainda há homens.
We work hard and work long hours.	Trabalhamos duro e trabalhamos longas horas.
When you meet a broken person and try to fix them.	Quando você conhece uma pessoa quebrada e tenta consertá-la.
It's more about the proper use of the language itself.	É mais sobre o uso adequado da linguagem em si.
He knew the room behind him.	Conhecia o quarto atrás dele.
He is not.	Ele não está.
The money is now in the people.	O dinheiro agora está nas pessoas.
His friend followed him.	Seu amigo o seguiu.
There is no sense of fair play.	Não há nenhum senso de jogo limpo.
He doesn't know what is good or bad behavior.	Ele não sabe o que é bom ou mau comportamento.
I turned it.	Eu o virei.
Merely speaking facts is not enough.	Meramente falar fatos não é suficiente.
They help on two important levels.	Eles ajudam em dois níveis importantes.
There's that criminal investigation, finally.	Há aquela investigação criminal, finalmente.
But then he died.	Mas então ele morreu.
It was a sad position to be at my age.	Era uma posição triste estar na minha idade.
I think you would like to show off at every opportunity.	Eu acho que você gostaria de se exibir em todas as oportunidades.
The touch screen is one of many information input devices.	A tela sensível ao toque é um dos muitos dispositivos de entrada de informações.
And it went on for weeks.	E continuou por semanas.
Except it was the wrong future.	Exceto que era o futuro errado.
There must have been at least thirty of them.	Deve ter havido pelo menos trinta deles.
A sample space.	Um espaço amostral.
This normally takes two to three people a week.	Isso normalmente leva de duas a três pessoas por semana.
I immediately fell in love.	Imediatamente me apaixonei.
Career.	Carreira.
Although not at the moment.	Embora não no momento.
It was his example.	Foi o exemplo dele.
However, the benefits of our shared workspace are incredible.	No entanto, os benefícios do nosso espaço de trabalho compartilhado são incríveis.
But that makes me even more determined that they won't make it.	Mas isso me deixa ainda mais determinado que eles não vão conseguir.
Leave it outside your room.	Deixe-o do lado de fora do seu quarto.
This investigation will be carried out in the future.	Esta investigação será realizada no futuro.
My strap was bad.	Minha alça estava ruim.
Why do it now when we can do it tomorrow.	Por que fazer agora quando podemos fazer amanhã.
Somehow, he was on solid ground that looked anything but solid.	De alguma forma, ele estava em um terreno sólido que parecia tudo menos sólido.
So you have to try everything.	Então você tem que tentar de tudo.
But their officers took them back to the fight.	Mas seus oficiais os levaram de volta à luta.
We wanted to see more game.	Queríamos ver mais jogo.
Your construction costs are not recorded.	Seus custos de construção não são registrados.
Gold is power.	Ouro é poder.
Get another hot guy the next day, two hot guys this day.	Obter outro cara quente no dia seguinte, dois caras quentes neste dia.
As fast as that, it's over.	Tão rápido quanto isso, acabou.
They focus most of their attention on the second question.	Eles concentram a maior parte de sua atenção na segunda pergunta.
Nothing had been planned between them.	Nada havia sido planejado entre eles.
I saw no reason to turn aside.	Eu não vi nenhuma razão para virar de lado.
It was like that with me.	Foi assim comigo.
She looked happy until her mistake was realized.	Ela parecia feliz até que seu erro foi percebido.
She's a great kid.	Ela é uma ótima criança.
I don't share what's mine.	Eu não compartilho o que é meu.
They don't care about politics.	Eles não se importam com a política.
She wants to be loved and accepted.	Ela quer ser amada e aceita.
Laugh at yourself if you want.	Ria de si mesmo se quiser.
No need to buy quick cash.	Não há necessidade de comprar dinheiro rápido.
At the same time, some things remain the same.	Ao mesmo tempo, algumas coisas permanecem as mesmas.
He is short and fat.	Ele é baixo e gordo.
I was tired of it.	Eu estava cansado disso.
It is a safe surgical procedure.	É um procedimento cirúrgico seguro.
That afternoon, less than eight hours after the crime took place.	Naquela tarde, menos de oito horas após a ocorrência do crime.
Anyone can get old.	Qualquer um pode envelhecer.
He was my father.	Ele era meu pai.
Instead, use the methods above.	Em vez disso, use os métodos acima.
I tried calling.	Eu tentei ligar.
But it must be done.	Mas deve ser feito.
This world is getting smaller and smaller.	Este mundo está ficando cada vez menor.
That he was the one taking the pictures.	Que era ele que estava ali tirando as fotos.
I was super satisfied with my overall performance.	Fiquei super satisfeito com meu desempenho geral.
People in line to buy.	Pessoas na fila para comprar.
This is also not true.	Isso também não é verdade.
This should be your opinion too.	Esta deve ser a sua opinião também.
Change is hope.	Mudança é esperança.
All the kids did.	Todas as crianças fizeram.
I had a lot of freedom to move around.	Eu tinha muita liberdade para me movimentar.
And my son.	E meu filho.
I think your camera is having trouble reading cards.	Acho que sua câmera está tendo problemas para ler cartões.
They cost money.	Eles custam dinheiro.
However, it's not that easy.	No entanto, não é tão fácil.
But that makes little sense.	Mas isso faz pouco sentido.
The dog has needs.	O cão tem necessidades.
His smile was so worth it.	Seu sorriso valeu muito a pena.
Or for a car.	Ou para um carro.
This is a basic component.	Este é um componente básico.
And he was sent home with an appearance to appear in court.	E foi mandado para casa com uma aparência para comparecer no tribunal.
People ran to see whatever it was.	As pessoas corriam para ver o que quer que fosse.
Now we see that the wife is like them.	Agora vemos que a esposa é como eles.
This is your true form.	Essa é a sua verdadeira forma.
One person was presumed dead.	Uma pessoa foi dada como morta.
But my understanding changed with that word.	Mas meu entendimento mudou com essa palavra.
In an entire year.	Em um ano inteiro.
The night was young.	A noite era uma criança.
Everything will be fine.	Tudo ficará bem.
I won't hear another word of it.	Não vou ouvir mais uma palavra disso.
It has been worked on, but has not yet cooled the unit.	Foi trabalhado, mas ainda não resfriou a unidade.
She lowered her head and looked away.	Ela abaixou a cabeça e desviou o olhar.
Or she just wished she'd said it.	Ou ela só queria ter dito isso.
I was used to having my own space.	Eu estava acostumada a ter meu próprio espaço.
Nothing to worry about they said.	Nada para se preocupar eles disseram.
Old in spirit.	Velho em espírito.
Give me my eyes.	Dê-me meus olhos.
This was too much for him to handle.	Isso era demais para ele lidar.
You know, it's a threat to our way of life.	Sabe, é uma ameaça ao nosso modo de vida.
He saw and smiled.	Ele viu e sorriu.
You remember parts of it.	Você se lembra de suas partes.
This couldn't go on forever though.	Isso não poderia continuar para sempre embora.
Your level will be high.	Seu nível será alto.
So they're in this area here.	Então, eles estão nesta área aqui.
The words came slowly to the president.	As palavras chegaram lentamente ao presidente.
I do not understand this.	Eu não entendo isso.
Suddenly, the younger sister entered the apartment.	De repente, a irmã mais nova entrou no apartamento.
Which she totally cold did at any given moment.	O que ela totalmente frio fez a qualquer momento.
But talking aside doesn't help.	Mas falar de lado não ajuda.
I'm sad to see you so changed.	Fico triste em vê-lo tão mudado.
Stay involved with the project and see it through to the end.	Fique envolvido com o projeto e veja-o até o fim.
He ends them.	Ele acaba com eles.
The answer is absolutely yes.	A resposta é absolutamente sim.
I took her in my arms, fighting back tears.	Eu a peguei em meus braços, lutando contra as lágrimas.
She must have made contact somewhere, she felt him drop.	Deve ter feito contato em algum lugar, sentiu-o cair.
They don't speak.	Eles não falam.
The more healthy plants you have in your home, the better.	Quanto mais plantas saudáveis ​​você tiver em sua casa, melhor.
That worries me.	Isso me preocupa.
He felt pushed to the limit.	Ele se sentiu levado ao limite.
Everything is extreme.	Tudo é extremo.
I thought about it.	Pensei sobre isso.
Gun control laws are a little better than average.	As leis de controle de armas são um pouco melhores que a média.
Several people may have had a reason for their death.	Várias pessoas podem ter tido uma razão para sua morte.
I had written the following code.	Eu tinha escrito o seguinte código.
And two points to make about this.	E dois pontos a fazer sobre isso.
You can start planning your actions before the first move.	Você pode começar a planejar suas ações antes do primeiro movimento.
Put it on paper.	Coloque no papel.
Shows the current date.	Mostra a data atual.
So far, however, the effects of this strategy remain unclear.	Até agora, no entanto, os efeitos dessa estratégia permanecem obscuros.
I moved my life to another part of the country.	Mudei minha vida para outra parte do país.
Drop that man.	Largue esse homem.
It is a tool, neither good nor bad by itself.	É uma ferramenta, nem boa nem ruim por si só.
It never is, because they are people.	Nunca é, porque eles são pessoas.
By the way, it's a huge list.	A propósito, é uma lista enorme.
They'll take a step back because that's what happens.	Eles vão dar um passo para trás porque é isso que acontece.
I was in control.	Eu estava no controle.
I changed course.	Eu mudei de curso.
You've never done anything right in your life.	Nunca fez nada certo na vida.
I stayed there, not moving, unable to.	Fiquei ali, sem me mexer, sem conseguir.
Most of the buildings remaining today date from this period.	A maioria dos edifícios remanescentes hoje datam deste período.
That simple.	Simples assim.
But that couldn't happen.	Mas isso não poderia acontecer.
The old master made it look easy.	O velho mestre fez parecer fácil.
Whether the man liked him or not, he must be told.	Se o homem gostou dele ou não, ele deve ser dito.
The same can be said about processing power.	O mesmo pode ser dito sobre o poder de processamento.
He looks down, then at me.	Ele olha para baixo, depois para mim.
The meeting was mainly concerned with procedure alone.	A reunião preocupou-se principalmente apenas com o procedimento.
The plan was going reasonably well.	O plano estava indo razoavelmente bem.
Depends on your order, we have standard models in stock.	Depende do seu pedido, temos modelos padrão em estoque.
Maybe now was the time.	Talvez agora fosse a hora.
The only wish for lost lives to come back.	O único desejo de que vidas perdidas voltem.
This makes the whole body work.	Isso faz com que todo o corpo funcione.
It's part of me.	Faz parte de mim.
Those are just a few.	Esses são apenas alguns.
Water is used again and again.	A água é usada de novo e de novo.
I hope at least this one got to you.	Espero que pelo menos este tenha chegado até você.
They cannot see deeply into a person.	Eles não podem ver profundamente em uma pessoa.
We expect this now and this is exactly what we got.	Esperamos isso agora e é exatamente isso que recebemos.
Maybe getting calls.	Talvez recebendo ligações.
This is just a routine call.	Esta é apenas uma chamada de rotina.
We found them, you know.	Nós os encontramos, você sabe.
I've never been so upset in my life.	Eu nunca fiquei tão chateado na minha vida.
What works for me, works for me.	O que funciona para mim, funciona para mim.
An incredible time.	Um tempo incrível.
He's at the front door now.	Ele está na porta da frente agora.
The mother and child then lead us back to the light.	A mãe e o filho então nos levam de volta à luz.
They really wanted this game.	Eles queriam muito este jogo.
You never have to let anyone in that you don't want to.	Você nunca tem que deixar ninguém entrar que você não quer.
There are two main reasons for this decision.	Há duas razões principais para esta decisão.
In this, he is the story of the week.	Nisso, ele é a história da semana.
It is very sad because he is a very good person.	É muito triste porque ele é uma pessoa muito boa.
She climbed up behind me and reached out to press three.	Ela subiu atrás de mim e estendeu a mão para pressionar três.
They locked us in here after the first night.	Eles nos trancaram aqui depois da primeira noite.
Focus on growth.	Foco no crescimento.
We need to report this.	Precisamos denunciar isso.
It didn't work very well.	Não funcionou muito bem.
I imagine this happens in any environment.	Imagino que isso aconteça em qualquer ambiente.
She had a good body.	Ela tinha um bom corpo.
We describe this only briefly.	Descrevemos isso apenas brevemente.
Cancer changed him.	O câncer o mudou.
Do this every year.	Faça isso todos os anos.
There are no traffic lights.	Não há semáforos.
He might have something important to say.	Ele pode ter algo importante a dizer.
Consider our cause.	Considere a nossa causa.
We still talk, but not every night like we used to.	Ainda conversamos, mas não todas as noites como costumávamos.
Day by day the options are increasing.	Dia a dia as opções estão aumentando.
I need some dry clothes.	Eu preciso de algumas roupas secas.
That's your part, and you must do it.	Essa é a sua parte, e você deve fazê-lo.
At least that's what it looks like.	Pelo menos é o que parece.
He just got it.	Ele acabou de conseguir.
They had to do it right the first time.	Eles tinham que fazer certo da primeira vez.
I mean, you take a look at the buildings falling down.	Quero dizer, você dá uma olhada nos prédios caindo.
It is unknown if he remained in the final cut.	Não se sabe se ele permaneceu no corte final.
I never get tired of writing about her and her family.	Nunca me canso de escrever sobre ela e sua família.
I love the fact that it's so simple and nice.	Eu amo o fato de que é tão simples e agradável.
My father died last year.	Meu pai morreu ano passado.
The flowers would be directly in his line of sight.	As flores estariam diretamente em sua linha de visão.
You can try running.	Você pode tentar correr.
They only need to walk around the room once.	Eles só precisam andar pela sala uma vez.
You left.	Você saiu.
It's so beautiful.	E tão bonito.
But maybe I can do more.	Mas talvez possa fazer mais.
I could accept that you had to.	Eu poderia aceitar que você tinha que fazer.
No matter what happens.	Não importa o que aconteça.
You wanted me to be in charge.	Você queria que eu estivesse no comando.
Two stood out.	Dois se destacaram.
Crack the eggs and add some of the milk.	Quebre os ovos e adicione um pouco do leite.
On another day, perhaps, you can try again.	Em outro dia, talvez, você possa tentar novamente.
Ask and dream.	Pergunte e sonhe.
She turned on the radio.	Ela ligou o rádio.
Such situations are not common, however.	Tais situações não são comuns, no entanto.
Or thought she did.	Ou pensou que ela fez.
He'd never seen her defend anything.	Ele nunca a tinha visto defender nada.
After a while, though, the work started to pick up.	Depois de um tempo, porém, o trabalho começou a pegar.
If you show up great.	Se você aparecer ótimo.
In a good hospital.	Em um bom hospital.
I have to get that bag back.	Eu tenho que pegar aquela bolsa de volta.
But it was showtime.	Mas chegou a hora do show.
We can't expect them to win every season.	Não podemos esperar que eles ganhem todas as temporadas.
Many things are great.	Muitas coisas são ótimas.
I don't know why more people don't shop there.	Não sei por que mais pessoas não compram lá.
She had a bone to choose from.	Ela tinha um osso para escolher.
On the contrary, it is simply common practice.	Pelo contrário, é simplesmente uma prática comum.
Sometimes he did strange things.	Às vezes ele fazia coisas estranhas.
There was no turning back.	Não havia como voltar atrás.
He went ahead whether others agreed with him or not.	Ele foi em frente quer os outros concordassem com ele ou não.
So, overall, it's a very good thing.	Então, no geral, é uma coisa muito boa.
New material was discovered and old material came to light.	Novo material foi descoberto e material antigo veio à luz.
It seems to work.	Parece funcionar.
We have to accept.	Temos que aceitar.
We talked to him, but not much.	Conversamos com ele, mas não muito.
It's even worse.	É ainda pior.
We know that if we stay together, nothing is impossible.	Sabemos que se continuarmos juntos, nada é impossível.
She could be alone.	Ela poderia ficar sozinha.
This is the nature of what we create.	Esta é a natureza do que criamos.
May v.	Maio v.
She's heading down the main lane.	Ela está descendo a pista principal.
That's their name, no doubt.	Esse é o nome deles, sem dúvida.
I'll go down today and see.	Vou descer hoje e ver.
It's her final credit on the series so far.	É seu crédito final na série até o momento.
I sat down instead.	Sentei-me em vez disso.
I'd rather push it than carry it.	Prefiro empurrá-lo do que carregá-lo.
That's why he felt watched.	É por isso que ele se sentiu vigiado.
Look at this photo, taken a moment later.	Olhe para esta foto, tirada um instante depois.
She kept saying it was none of my business.	Ela ficava dizendo que não era da minha conta.
Thus, several were arrested, examined and sent to trial.	Assim, vários foram presos, examinados e encaminhados para julgamento.
Let me show you another picture here.	Deixa eu te mostrar outra foto aqui.
I asked my sister to keep an eye on her.	Pedi para minha irmã ficar de olho nela.
In practice, this may not be necessary.	Na prática, isso pode não ser necessário.
Court order.	Ordem do tribunal.
My brother, not so much.	Meu irmão, nem tanto.
Go to your email address, open the sent message.	Vá para o seu endereço de e-mail, abra a mensagem enviada.
He took the last drawing.	Ele tirou o último desenho.
It looked amazing.	Parecia incrível.
Really an amazing audition.	Realmente uma audição incrível.
People can walk to work.	As pessoas podem caminhar para o trabalho.
But both are zero.	Mas ambos são zero.
I only did this once.	Eu fiz isso apenas uma vez.
The view and the building are beautiful.	A vista e o prédio são lindos.
As well as the information industry.	Assim como a indústria da informação.
But the only way to find out is in the water.	Mas a única maneira de descobrir é na água.
So they still haven't found them.	Então eles ainda não os encontraram.
Mom tried to stop him.	Mamãe tentou impedi-lo.
To do this, some conduct research using animals.	Para fazer isso, alguns realizam pesquisas usando animais.
He liked to say that it was.	Ele gostava de dizer que era assim.
It was hot and very alive to the touch.	Estava quente e muito vivo ao toque.
I won't do anything about it.	Eu não vou fazer nada sobre isso.
Pass it around.	Passe-o ao redor.
We were so ready for this.	Estávamos tão prontos para isso.
Be careful, now.	Tenha cuidado, agora.
It made sense for him to cut the line.	Fazia sentido ele cortar a linha.
Even if that were true, cite a better way.	Mesmo que isso fosse verdade, cite uma maneira melhor.
Add the salt and mix well.	Adicione o sal e misture bem.
The process cannot end here, however.	O processo não pode terminar aqui, no entanto.
I believe that not even God can help it.	Acredito que nem mesmo Deus pode evitar.
For example, the body in this case has the same text.	Por exemplo, o corpo neste caso tem o mesmo texto.
Pain.	Dor.
So, yes, there are absolutely political consequences to that.	Então, sim, há consequências absolutamente políticas para isso.
Then the rest would be for play.	Então, o resto seria para jogar.
Men can have them too.	Os homens também podem tê-los.
He worked so hard so that no one would know.	Ele trabalhou tanto para que ninguém soubesse.
This is consistent with findings from previous studies.	Isso é consistente com os achados de estudos anteriores.
The key to this exercise is keeping your core tight.	A chave para este exercício é manter o núcleo firme.
What struck me was how happy she looked.	O que me impressionou foi como ela parecia feliz.
Great people and good products.	Ótimas pessoas e bons produtos.
At least, with things being what they are, he hoped not.	Pelo menos, com as coisas sendo o que são, ele esperava que não.
This is probably not what you want.	Isso provavelmente não é o que você quer.
Now the sun is out again, but setting.	Agora o sol está de novo, mas se pondo.
That's mine.	Isso é meu.
It made him unique.	Isso o tornou único.
He tried to think.	Ele tentou pensar.
Herself, who told me to go ahead and cut it.	Ela mesma, que me disse para ir em frente e cortá-la.
Now was not the time to think deeply.	Agora não era o momento para pensar profundamente.
Or your body, anyway.	Ou seu corpo, de qualquer maneira.
And waiting.	E esperando.
We don't have time to discuss why.	Não temos tempo para discutir o porquê.
The idea holds that by changing language you can change reality.	A ideia sustenta que mudando a linguagem você pode mudar a realidade.
People in town don't want to hear that.	As pessoas na cidade não querem ouvir isso.
There was nothing to worry about.	Não havia nada que o preocupasse.
I wouldn't be good there, he said.	Eu não seria bom lá, disse ele.
And there seems to be a big one.	E parece haver um grande.
People who write.	Pessoas que escrevem.
Also, they can be removed once attached just with some difficulty.	Além disso, eles podem ser removidos uma vez anexados apenas com alguma dificuldade.
Not even a little.	Nem um pouco.
He didn't need more trouble on his plate tonight.	Ele não precisava de mais problemas em seu prato esta noite.
And you've never heard of it either.	E você também nunca ouviu falar.
The statement was a waste of time.	A declaração foi uma perda de tempo.
Unless, of course, it is later decided that it is not.	A menos, é claro, que mais tarde seja decidido que não é.
More than two months passed between the first and third hearings.	Mais de dois meses se passaram entre a primeira e a terceira audiência.
There are other ways.	Há outras maneiras.
Moved to tears.	Movido às lágrimas.
You can try again soon.	Você pode tentar novamente em breve.
It's getting out of control.	Está ficando fora de controle.
I feel it from you.	Eu sinto isso de você.
I had to save him.	Eu tinha que salvá-lo.
The average amount is probably a little higher.	A quantidade média é provavelmente um pouco maior.
I lost my job.	Eu perdi meu emprego.
We need to find out what to do with them.	Precisamos descobrir o que fazer com eles.
Some saw it as one of his best books.	Alguns o viram como um de seus melhores livros.
I used to be a happy person.	Eu costumava ser uma pessoa feliz.
You won't get the people you're looking for.	Você não vai conseguir as pessoas que está procurando.
She was at court again and she had a role.	Ela estava na corte novamente e tinha um papel.
At least no one could take away my beauty.	Pelo menos ninguém poderia afastar minha beleza.
I was at least clear about that.	Eu fui pelo menos claro sobre isso.
These two things are as different as night and day.	Essas duas coisas são tão diferentes quanto a noite e o dia.
Fucking won't set you free.	Foder não vai te libertar.
This was new and everything else was old.	Isso era novo e todo o resto era velho.
When they did that, he got a little bit of a shock.	Quando eles fizeram isso, ele teve um pouco de choque.
He made sure he wasn't followed.	Ele se certificou de que não foi seguido.
Just the kids.	Apenas as crianças.
So it's logical.	Portanto, é lógico.
Worth a try, yes it is.	Vale a pena tentar, sim é.
Data points are population averages.	Os pontos de dados são médias populacionais.
He climbed up and shot him.	Subiu e atirou nele.
I should never have left.	Eu nunca deveria ter saído.
All of this seemed to happen in a moment.	Tudo isso pareceu acontecer em um momento.
Only he wasn't.	Só que ele não era.
Big advantage for me.	Grande vantagem para mim.
That's not news.	Isso não é novidade.
He said he would get it and come back.	Ele disse que iria pegá-lo e voltar.
I wanted to be strong.	Eu queria ser forte.
I've never heard of this before.	Nunca ouvi falar disso antes.
We will update as information becomes available.	Atualizaremos conforme as informações estiverem disponíveis.
We must be patient.	Devemos ser pacientes.
Sometimes bad things happen to them.	Às vezes, coisas ruins acontecem com eles.
It was so much fun being with him.	Era muito divertido estar com ele.
You lead the government in this place.	Você lidera o governo neste lugar.
But it's not even like he's cold, really.	Mas nem é como se ele estivesse com frio, realmente.
There he is, you see.	Lá está ele, você vê.
Thanks again for that, by the way.	Obrigado novamente por isso, a propósito.
The authors kept coming and asking what the table was.	Os autores continuavam chegando e perguntando qual era a mesa.
I can't even describe it.	Não consigo nem descrever.
Looking up now, he saw the gun.	Olhando para cima agora, ele viu a arma.
I like to imagine what it would mean if they were true.	Gosto de imaginar o que significaria se fossem verdade.
I'll take care of it right away.	Vou cuidar disso imediatamente.
He could guess why.	Ele podia adivinhar por quê.
Thus, everything that is necessary in building a good society will follow accordingly.	Assim, tudo o que é necessário na construção de uma boa sociedade seguirá de acordo.
So if they need help, come see me.	Então, se eles precisarem de ajuda, venha me ver.
It was just one or the other.	Era apenas um ou outro.
Together they had seven children.	Juntos tiveram sete filhos.
This would make a great gift for anyone.	Isto faria um grande presente para qualquer um.
I tested it well, it seems to work.	Testei bem, parece funcionar.
If they are involved in any criminal activity, there is no record.	Se eles estão envolvidos em qualquer atividade criminosa, não há registro.
I made each command a separate file.	Eu fiz cada comando um arquivo separado.
We needed help.	Precisávamos de ajuda.
I just wish our records were more complete.	Eu só queria que nossos registros fossem mais completos.
We can do this, over and over, for every kid here.	Podemos fazer isso, repetidamente, para cada criança aqui.
Mad at me.	Com raiva de mim.
You said you could keep him in your room.	Você disse que poderia mantê-lo em seu quarto.
We have to split this series.	Temos que dividir esta série.
He didn't think they were very good.	Ele não achava que eles eram muito bons.
For a time, his statement was true.	Por um tempo, sua afirmação foi verdadeira.
If you can, please help me.	Se você puder, por favor, me ajude.
We were at the dinner table.	Estávamos na mesa de jantar.
There are a number of variables you want to keep track of.	Há uma série de variáveis ​​que você deseja acompanhar.
They're on their way.	Eles estão a caminho.
To solve the same problem, he changed the street.	Para resolver o mesmo problema, ele mudou de rua.
He makes us good enough.	Ele nos torna bons o suficiente.
Today is not like that anymore.	Hoje, não é mais assim.
You didn't want any of this.	Você não queria nada disso.
I love my new country.	Eu amo meu novo país.
It looks perfect, there aren't two ways around it.	Parece perfeito, não há duas maneiras de contornar isso.
It was a really beautiful song.	Era uma música realmente linda.
Three more fields will appear.	Mais três campos aparecerão.
And the sound.	E o som.
His thoughts came into focus.	Seus pensamentos entraram em foco.
He had a pale face and small, hard eyes.	Ele tinha um rosto pálido e olhos pequenos e duros.
There's no way you could have done that.	Não tem como você ter feito isso.
The taste is not even close to the original.	O sabor não chega nem perto do original.
Remember this well.	Lembre-se bem disso.
It will hold some water.	Ele vai segurar um pouco de água.
His whole behavior feels like a game to us.	Todo o seu comportamento nos parece um jogo.
The name change remained.	A mudança de nome permaneceu.
Not to cry.	Para não chorar.
Let's look to the future.	Olhemos para o futuro.
Give me the child.	Dê-me a criança.
Now it's you.	Agora é você.
This had two important consequences.	Isso teve duas consequências importantes.
I think a lot is safe to say.	Eu acho que muito é seguro dizer.
Simple.	Simples.
So we need to get out before they find us.	Então precisamos sair antes que eles nos encontrem.
When our customers speak, learn from them.	Quando nossos clientes falam, aprenda com eles.
I do some tests but without success.	Faço alguns testes mas sem sucesso.
Do you consent to the reasonable and appropriate use of this data?.	Você concorda com o uso razoável e apropriado desses dados?.
We wanted to work.	Queríamos trabalhar.
Sleep was impossible anyway.	Dormir era impossível de qualquer forma.
Rooms are now without any kind of view.	Os quartos agora estão sem qualquer tipo de vista.
He's trying to win.	Ele está tentando vencer.
This finding is supported by the evidence.	Esta constatação é apoiada pelas evidências.
I told him to have the secretary meet me.	Disse-lhe para que a secretária me encontrasse.
You still don't know anything.	Você ainda não sabe de nada.
You listen to me.	Você me escuta.
They are discussed in great detail.	São discutidos em grande detalhe.
It's a similar case to last season, when only eight players returned.	É um caso semelhante ao da temporada passada, quando apenas oito jogadores retornaram.
My heart is broken for these families.	Meu coração está partido por essas famílias.
Please use this link.	Por favor, use este link.
What happened to you in the time you wasted is over.	O que aconteceu com você no tempo que você perdeu acabou.
Then the presence of the night returned to her.	Então a presença da noite voltou a ela.
Something has been seen.	Algo foi visto.
This year is no exception.	Este ano não é exceção.
It started to rain and he hated getting wet.	Começou a chover e ele odiava se molhar.
He would continue to work for the company one morning a week.	Ele continuaria a trabalhar para a empresa uma manhã por semana.
This morning my body is tired.	Esta manhã meu corpo está cansado.
Blood effects are, however, pretty strong evidence.	Os efeitos no sangue são, no entanto, uma evidência bastante forte.
He kind of makes the whole thing even more difficult for her.	Ele meio que torna a coisa toda ainda mais difícil para ela.
We just don't talk about it.	Nós simplesmente não falamos sobre isso.
But high-quality studies were more likely to be negative.	Mas estudos de alta qualidade eram mais propensos a serem negativos.
About anything, really.	Sobre qualquer coisa, realmente.
The police became very numerous at that time.	A polícia tornou-se muito numerosa nessa época.
Perhaps his own name, or his secret ways.	Talvez seu próprio nome, ou as formas secretas dele.
It was the last tour he would do with his brothers.	Foi a última turnê que ele faria com seus irmãos.
We got him for two years.	Nós o pegamos por dois anos.
Which is correct.	Qual é correto.
Some close friends came that night.	Alguns amigos íntimos vieram naquela noite.
It is a title given to those who go out and work.	É um título dado àqueles que saem e trabalham.
He has written reviews and resources for a variety of business applications.	Ele escreveu resenhas e recursos para uma variedade de aplicativos de negócios.
It makes you angry, a death like that.	Dá raiva, uma morte assim.
I love this band.	Eu amo essa banda.
Data are representative of at least three independent experiments.	Os dados são representativos de pelo menos três experimentos independentes.
Don't think anything.	Não pense nada.
In addition, they affect development.	Além disso, eles afetam o desenvolvimento.
It was nothing new.	Não era nada novo.
Naturally, the bad guys shoot back.	Naturalmente, os bandidos atiram de volta.
He even made eye contact, she thought.	Ele até fez contato visual, ela pensou.
That sort of thing was normal for these people.	Esse tipo de coisa era normal para essas pessoas.
There are big dogs, fat dogs and short dogs.	Existem cães grandes, cães gordos e cães curtos.
This was supposed to be a serious thing, not gambling.	Isso era para ser uma coisa séria, não jogar.
He had a feeling she didn't feel sorry for anyone.	Ele tinha a sensação de que ela não sentia pena de ninguém.
Can someone help me please.	Alguém pode me ajudar por favor.
Instead, there's a boy sitting on the window seat.	Em vez disso, há um menino sentado no banco da janela.
One thing was clear enough to my mind.	Uma coisa estava clara o suficiente para minha mente.
Don't worry about it today, my dear.	Não se preocupe com isso hoje, minha linda.
But we never will.	Mas nunca iremos.
Shouldn't have one.	Não deveria ter um.
Thus, the true economic costs remained unknown.	Assim, os verdadeiros custos econômicos permaneceram desconhecidos.
First there were five.	Primeiro foram cinco.
He called out to her repeatedly, but there was no answer.	Ele a chamou repetidamente, mas não houve resposta.
I'm not happy though.	Eu não estou feliz embora.
You don't have to fear anymore.	Você não precisa mais temer.
It took a different direction.	Tomou um rumo diferente.
I promise we won't pass through town.	Prometo que não passaremos pela cidade.
Yes, we know more than we said.	Sim, sabemos mais do que dissemos.
They took me to court for a hearing.	Eles me levaram ao tribunal para uma audiência.
I think it could be a mix of the two.	Acho que pode ser uma mistura dos dois.
He loved the boy.	Ele amava o garoto.
I can't give you the gold.	Eu não posso te dar o ouro.
She looked tough.	Ela parecia dura.
And we have the spirit of the age on our side.	E temos o espírito da época do nosso lado.
I wanted nothing to do with it.	Eu não queria nada com isso.
He was arrested on a murder charge.	Ele foi preso sob acusação de assassinato.
Code is good when it works and we can work with it.	O código é bom quando funciona e podemos trabalhar com ele.
We called and left a message.	Ligamos e deixamos uma mensagem.
But this has an advantage.	Mas isso tem uma vantagem.
I started right away.	Eu comecei imediatamente.
Do this as much as you'd like.	Faça isso tanto quanto você gostaria.
She will take you to get him.	Ela vai levá-lo para pegá-lo.
He is now.	Ele é agora.
No one else in the party tried.	Ninguém mais no partido tentou.
I had a lot of time and the weather was so good.	Eu tive muito tempo e o tempo estava tão bom.
There are many standard methods at this stage.	Existem muitos métodos padrão nesta fase.
To your winter home.	Para sua casa de inverno.
She didn't just have an amazing memory.	Ela não tinha apenas uma memória incrível.
You love her mother so much, you want to be her.	Você ama tanto sua mãe, você quer ser ela.
Her products are different.	Seus produtos são diferentes.
He was probably talking to himself right now.	Provavelmente estava falando com ele mesmo agora.
I declare facts.	Eu declaro fatos.
This was a little harder than she thought it would be.	Isso foi um pouco mais difícil do que ela pensou que seria.
Go ahead, take them out now.	Vá em frente, tire-os agora.
You do need to keep something in mind at all times though.	Você precisa manter algo em mente o tempo todo no entanto.
He has the world under her skin.	Ele tem o mundo sob sua pele.
He is right.	Ele está certo.
There was nothing now but this image.	Não havia nada agora além desta imagem.
I knew him better now.	Eu o conhecia melhor agora.
Anyone can join this group.	Qualquer pessoa pode participar desse grupo.
Imagine the ground fight that follows this.	Imagine a luta de chão que se segue a isso.
Once again, we had no money.	Mais uma vez, não tínhamos dinheiro.
The truth is simple, one way is enough.	A verdade é simples, um caminho é suficiente.
She is wearing a ring.	Ela está usando um anel.
He's with me.	Ele está comigo.
I see nothing.	Eu não vejo nada.
She's been gone a long time.	Ela se foi há muito tempo.
A man is known for the company he keeps, good or bad.	Um homem é conhecido pelas companhias que mantém, boas ou más.
Is a woman.	E uma mulher.
Not that my friends can't have bad days, that's entirely different.	Não que meus amigos não possam ter dias ruins, isso é totalmente diferente.
This is the name.	Esse é o nome.
People lost weight.	As pessoas perderam peso.
It was a bad idea.	Foi uma má idéia.
Young looked at the man.	Young olhou para o homem.
He was eating out of his hand at the end.	Ele estava comendo na sua mão no final.
People were pushing against each other.	As pessoas se empurravam umas contra as outras.
Change was not possible like that.	A mudança não era possível assim.
To save money, the phone is removed.	Para economizar dinheiro, o telefone é removido.
Loss is not about the dead, but about the living.	A perda não é sobre os mortos, mas sobre os vivos.
Everyone knew what was coming when they saw me.	Todos sabiam o que estava por vir quando me viram.
But the effect is the same.	Mas o efeito é o mesmo.
You can read their paper here!.	Você pode ler o papel deles aqui!.
And then, the next day, try to break that record.	E então, no dia seguinte, tente quebrar esse recorde.
This is very different.	Isso é muito diferente.
That says something, actually.	Isso diz alguma coisa, na verdade.
You can certainly carry one under your arm if you like.	Você certamente pode carregar um debaixo do braço, se quiser.
She ran her hand down his back to feel him.	Ela passou a mão pelas costas dele para senti-lo.
It became quite dangerous.	Tornou-se bastante perigoso.
Your clinical skills are excellent.	Suas habilidades clínicas são excelentes.
So, once again, the picture is twofold.	Assim, mais uma vez, a imagem é dupla.
You film a lot of things when you make a video.	Você filma muitas coisas quando faz um vídeo.
I must go even further.	Devo ir ainda mais longe.
She is reality magic.	Ela é mágica da realidade.
Today, there is one constant, however.	Hoje, há uma constante, no entanto.
Put them on the right list.	Coloque-os na lista certa.
I like that there are a lot of windows.	Eu gosto que há um monte de janelas.
The first scene provides an excellent example.	A primeira cena fornece um excelente exemplo.
So let's start with you.	Então vamos começar com você.
If he were of the world, the world would love his.	Se ele fosse do mundo, o mundo adoraria o seu.
We started off on the wrong foot.	Começamos com o pé errado.
Try this search.	Tente esta pesquisa.
Repeat after me.	Repita depois de mim.
None of my differences would help here, except maybe strength.	Nenhuma das minhas diferenças ajudaria aqui, exceto talvez a força.
Why would the user pay for something that might be free.	Por que o usuário pagaria por algo que pode ser gratuito.
These are just some of the options you have.	Estas são apenas algumas opções que você tem.
There are no two ways about this.	Não há duas maneiras sobre isso.
They said they went home.	Eles disseram que foram para casa.
Therefore, the study did not take into account the comparison of the individual procedure.	Portanto, o estudo não levou em conta a comparação do procedimento individual.
Tomorrow will be the first day of travel.	Amanhã será o primeiro dia de viagem.
Spend as much time as possible with them.	Passe o máximo de tempo possível com eles.
As far as their objects are concerned, the two are not essentially different.	No que diz respeito aos seus objetos, os dois não são essencialmente diferentes.
I don't understand why this article exists.	Não entendo porque existe este artigo.
In that regard, none of us do.	Quanto a isso, nenhum de nós o faz.
And more things to do than time or strength to do them.	E mais coisas para fazer do que tempo ou força para fazê-las.
Raise them.	Levante-os.
Something is really wrong.	Algo realmente está errado.
Data represent more than three independent experiments.	Os dados representam mais de três experimentos independentes.
In fact, this is not true.	Na verdade, isso não é verdade.
So that explained the hurt look.	Então isso explicava o olhar magoado.
Not sure if this is the perfect solution, but it works for me.	Não tenho certeza se esta é a solução perfeita, mas funciona para mim.
How could you get.	Como você poderia obter.
In the group version, they cover cases in addition to the one presented here.	Na versão em grupo, abrangem casos além do aqui apresentado.
And then she knew.	E então ela soube.
I have to laugh out loud, it's so weird.	Eu tenho que rir alto, é tão estranho.
I hope it is successful.	Espero que seja bem sucedido.
Being cost-free certainly played a role too.	Ser livre de custos certamente desempenhou um papel também.
That already walked.	Que já andou.
We all kept quiet.	Todos nós ficamos quietos.
I couldn't see them.	Eu não podia vê-los.
He made me laugh a lot.	Ele me fez rir muito.
This made her very happy.	Isso a deixou muito feliz.
This works fine.	Isso funciona bem.
There was nothing to talk about.	Não havia nada para falar.
It is quite difficult to explain in words.	É bastante difícil explicar em palavras.
And they love it.	E eles adoram.
It was definitely more in the spirit of the original.	Foi definitivamente mais no espírito do original.
It's not for a client.	Não é para um cliente.
Sit down, love.	Sente-se, amor.
These are not real problems.	Esses não são problemas reais.
I'm ready to move on.	Estou pronto para seguir em frente.
What makes economic systems work, in general, is trust.	O que faz os sistemas econômicos funcionarem, em geral, é a confiança.
Then consider the sound context of each of these situations.	Em seguida, considere o contexto de som de cada uma dessas situações.
Really, just a little bit.	Realmente, só um pouquinho.
He had never considered it.	Ele nunca tinha considerado isso.
We were careful not to bring my father into our political games.	Tivemos o cuidado de não trazer meu pai para nossos jogos políticos.
The door opened, he walked in, saw her.	A porta se abriu, ele entrou, a viu.
Nobody moves while we're dealing with this.	Ninguém se mexe enquanto lidamos com isso.
A good thing.	Uma coisa boa.
It became an instant hit.	Tornou-se um sucesso instantâneo.
It's just a love story.	É apenas uma história de amor.
I keep a close eye on the people around me.	Eu mantenho um olhar atento sobre as pessoas ao meu redor.
I never knew why.	Eu nunca soube por quê.
He didn't.	Ele não voltou.
But it does nothing.	Mas não faz nada.
Now they should.	Agora deveriam.
He is also afraid of dogs.	Ele também tem medo de cachorros.
Who knows what will happen.	Quem sabe o que vai acontecer.
To drink our tea so fast.	Para beber nosso chá tão rápido.
Not with you.	Não com você.
One son got married, the other didn't.	Um filho se casou, mas o outro não.
At the time it happened.	Na hora em que aconteceu.
We quickly checked in and on our way to our room.	Nós rapidamente check-in e no nosso caminho para o nosso quarto.
By definition, this made it a beautiful day.	Por definição, isso fez com que fosse um dia lindo.
It was exactly what we wanted.	Era exatamente o que queríamos.
I work to live, not live to work.	Trabalho para viver, não vivo para trabalhar.
And time and the race went on.	E o tempo e a carreira continuaram.
So she continued to sit there.	Então ela continuou sentada lá.
I agreed but didn't say anything.	Eu concordei, mas não disse nada.
Her faces are familiar and welcome.	Seus rostos são familiares e bem-vindos.
I believe this is why you are getting your error.	Eu acredito que é por isso que você está recebendo seu erro.
But the worst was when real humans came after them.	Mas o pior foi quando os humanos reais vieram atrás deles.
I really should get this.	Eu realmente deveria conseguir isso.
That's why you get this error.	É por isso que você recebe esse erro.
Life goes on as it does and things happen.	A vida continua como ela faz e as coisas acontecem.
The journey has begun and I hope to share more of the experience.	Começou a jornada e espero compartilhar mais da experiência.
They care.	Eles se importam.
Three to choose from.	Três para escolher.
Medical treatment and surgery led to a return to full health.	O tratamento médico e a cirurgia levaram a um retorno à saúde plena.
But they do not measure, compared to the real evil.	Mas eles não avaliam, comparados ao verdadeiro mal.
There's a guy there.	Tem um cara aí.
But somehow it feels different.	Mas de alguma forma parece diferente.
It's a chance, but it's worth it.	É uma chance, mas vale a pena.
We only use the plain case.	Usamos apenas o caso liso.
However, the situation we have here is different.	No entanto, a situação que temos aqui é diferente.
There was at least one other.	Havia pelo menos um outro.
He says now watch this unity.	Ele diz que agora observe esta unidade.
He wants to see you, and this is where you are.	Ele quer ver você, e é aqui que você está.
Nothing happens ahead of time.	Nada acontece antes do tempo.
Does not make sense.	Não faz sentido.
This piece of card will lead you to freedom, with me.	Este pedaço de cartão vai levá-lo à liberdade, comigo.
This was something we really needed to work on.	Isso era algo que realmente precisávamos trabalhar.
I want to make sure they have the right guys.	Eu quero ter certeza de que eles têm os caras certos.
It's really very useful and interesting.	É realmente muito útil e interessante.
As soon as his hand found what it wanted, his expression changed.	Assim que sua mão encontrou o que queria, sua expressão mudou.
It looks good now.	Parece bom agora.
We did what we could, putting the matter out there.	Fizemos o que pudemos, colocando o assunto lá fora.
But she was in love.	Mas ela estava apaixonada.
He sat on them.	Ele se sentou sobre eles.
When one well is high the other is low.	Quando um poço está alto o outro está baixo.
A terrible sight to see them.	Uma visão terrível para vê-los.
We performed statistical analysis of these data.	Realizamos análise estatística desses dados.
You can love him.	Você pode amá-lo.
It's working very well.	Está dando muito certo.
Computer game studies, first year.	Estudos de jogos de computador, primeiro ano.
Totally out of sight of the building.	Totalmente perdido de vista do edifício.
It's not for me to say.	Não é para mim dizer.
It's an identity.	É uma identidade.
She didn't think she would mind.	Ela não achou que se importaria.
The audience is more or less the same.	O público é mais ou menos o mesmo.
This is really cool.	Isso é muito legal.
I couldn't handle the real version.	Eu não poderia lidar com a versão real.
They don't add value to your work.	Eles não agregam valor ao seu trabalho.
The report will be available on our website in electronic copy only.	O relatório estará disponível em nosso site apenas em cópia eletrônica.
In fact, it is not something that can be represented.	Na verdade, não é algo que se possa representar.
No problem with that.	Não há problema com isso.
We cannot control what others do.	Não podemos controlar o que os outros fazem.
He wants to trust them.	Ele quer confiar neles.
Some didn't even have breakfast.	Alguns nem tomaram café da manhã.
There are some things we need to work on.	Há algumas coisas que precisamos trabalhar.
These studies will address the following questions.	Esses estudos abordarão as seguintes questões.
He has very natural ball skills.	Ele tem habilidades de bola muito naturais.
But we make two observations.	Mas fazemos duas observações.
Time, however, is limited.	O tempo, no entanto, é limitado.
This has not changed throughout history.	Isso não mudou ao longo da história.
It's my future waiting in the rain.	É o meu futuro esperando na chuva.
I thought to myself.	Eu refleti para mim mesmo.
Check it.	Verifique-o.
The financial benefits of this model are obvious.	Os benefícios financeiros deste modelo são óbvios.
In my way.	No meu caminho.
They got scared.	Eles ficaram com medo.
Does not make sense.	Não faz sentido.
Control groups did not show any reaction.	Os grupos controle não apresentaram nenhuma reação.
He saw my weakness and took advantage of it.	Ele viu meu ponto fraco e aproveitou.
The military is well prepared to respond if necessary.	Os militares estão bem preparados para responder, se necessário.
Events change circumstances, however.	Os eventos mudam as circunstâncias, no entanto.
Not that things got worse.	Não que as coisas tenham piorado.
The question presented here was not involved there.	A questão aqui apresentada não estava lá envolvida.
It might be the last time in your life.	Pode ser a última vez em sua vida.
He's planning to leave soon.	Ele está planejando sair em breve.
Measured facts are valid only for that instant and event.	Os fatos medidos são válidos apenas para aquele instante e evento.
Some of us know this better than others.	Alguns de nós sabem disso melhor do que outros.
We thought we were done.	Pensávamos que tínhamos acabado.
He bought the book and started reading.	Ele comprou o livro e começou a ler.
And it's worse than anything you can imagine.	E é pior do que qualquer coisa que você possa imaginar.
You said you want this to stop.	Você disse que quer que isso pare.
He's like a brother.	Ele é como um irmão.
However, each of these methods requires significant time.	No entanto, cada um desses métodos requer um tempo significativo.
In particular, this takes care of the local case.	Em particular, isso cuida do caso local.
You can't shoot in the dark.	Você não pode atirar no escuro.
She saw his white teeth.	Ela viu seus dentes brancos.
I saw, too.	Eu também vi.
Her hearing tested well both times.	Sua audição testou bem nas duas vezes.
There must be more to it than that.	Deve haver mais do que isso.
It can lower blood pressure.	Pode baixar a pressão arterial.
But try to move on quickly.	Mas tente seguir em frente rapidamente.
What is expected.	O que é esperado.
I still do not know.	Eu ainda não sei.
He couldn't bear to be without it.	Ele não suportava ficar sem ele.
would pass.	Iria passar.
We can hide.	Podemos nos esconder.
It's a simple difference, just a word.	É uma diferença simples, apenas uma palavra.
I might not have taken it.	Eu poderia não ter pego.
Show no light.	Não mostre nenhuma luz.
About five years ago.	Cerca de cinco anos atrás.
The story has been told many times.	A história já foi contada muitas vezes.
Move them on the paper before moving them around the area.	Mova-os no papel antes de movê-los pela área.
I couldn't accept it.	Eu não podia aceitar isso.
He would kill him.	Ele o mataria.
You got dressed.	Você se vestiu.
See image below.	Veja imagem abaixo.
I need some way to clear my head though.	Preciso de alguma maneira de limpar minha cabeça embora.
Maybe they never do.	Talvez nunca o façam.
What the man did very well was play.	O que o homem fez muito bem foi jogar.
When her parents died, she had to leave school.	Quando seus pais morreram, ela teve que deixar a escola.
We are looking forward to this game.	Estamos ansiosos por esse jogo.
I started to back off.	Comecei a recuar.
No, not even close.	Não, nem perto.
I know you've heard the stories.	Eu sei que você já ouviu as histórias.
The water is red.	A água é vermelha.
We can find out tomorrow.	Podemos descobrir amanhã.
These customers are not important.	Esses clientes não são importantes.
It was a real joy to work with him.	Foi uma verdadeira alegria trabalhar com ele.
It would probably hit me later.	Provavelmente me atingiria mais tarde.
I'm not sure what I'm doing wrong.	Não tenho certeza do que estou fazendo de errado.
That's why the equipment, like the care in every detail.	Por isso os equipamentos, como o cuidado em cada detalhe.
They made a great rock record.	Eles fizeram um grande disco de rock.
The truth is, he didn't know for sure.	A verdade é que ele não sabia ao certo.
Shoes that didn't fit right.	Sapatos que não se encaixavam direito.
I will write more about this later.	Escreverei mais sobre isso depois.
Other books have returned to business as usual.	Outros livros voltaram aos negócios como de costume.
All of this really brought it out of him.	Tudo isso realmente trouxe isso para fora dele.
Many of them lie to her face, she said.	Muitos deles mentem direto na cara dela, ela disse.
The scale bar is indicated.	A barra de escala é indicada.
He then asked me to come in and talk.	Ele então me pediu para entrar e conversar.
Many may have occurred.	Muitos podem ter ocorrido.
Without a doubt, it happens to the best of us.	Sem dúvida, isso acontece com o melhor de nós.
He still had dreams.	Ele ainda tinha sonhos.
A growing number are just turning four years old.	Um número crescente está completando apenas quatro anos.
There's your argument.	Aí está o seu argumento.
All schools and programs have space limits.	Todas as escolas e programas têm limites de espaço.
That's what we're going to work on next.	É nisso que vamos trabalhar a seguir.
He saw the bathroom door slightly open and the light on.	Ele viu a porta do banheiro ligeiramente aberta e a luz acesa.
He was forced on me.	Foi forçado em mim.
I make my decision then.	Eu tomo minha decisão então.
So we went back outside.	Então voltamos para fora.
God, the way they shot him.	Deus, do jeito que eles atiraram nele.
The truck went out of control and overturned several times.	O caminhão ficou fora de controle e capotou várias vezes.
Turning around, he looked suddenly tired.	Virando-se, ele parecia subitamente cansado.
The responsibility weighed heavily on his shoulders.	A responsabilidade pesava sobre seus ombros.
She did not advance to the next round.	Ela não avançou para a próxima rodada.
Even so, beware.	Mesmo assim, cuidado.
Beat down captured on camera.	Beat down capturado na câmera.
Sometimes it's in our best interest to keep things hidden.	Às vezes, é do nosso interesse que as coisas permaneçam escondidas.
He didn't even ask her opinion.	Ele nem mesmo pediu a opinião dela.
But those days are over.	Mas esses dias acabaram.
Mom, this is a friend from school.	Mãe, este é um amigo da escola.
This lack of being.	Essa falta de ser.
You know you can do it.	Você sabe que pode fazê-lo.
The water is clear as air.	A água é clara como o ar.
This will create the foundation for knowledge and skills.	Isso criará a base para o conhecimento e as habilidades.
Don't let him leave me.	Não deixe ele me deixar.
I love using old pieces.	Adoro usar peças antigas.
Bear, he thought.	Urso, ele pensou.
So here they are.	Então aqui estão eles.
You seem to have found a point on which we can agree.	Você parece ter encontrado um ponto com o qual podemos concordar.
But the connection is there.	Mas a conexão está lá.
See this for more details.	Veja isso para mais detalhes.
In one hour.	Em uma hora.
That son had a son.	Aquele filho teve um filho.
Now we don't speak.	Agora não falamos.
Repeated efforts to break through have failed.	Esforços repetidos para romper falharam.
There are just so many of them.	Há apenas tantos deles.
I can't think enough to write about it.	Não consigo pensar o suficiente para escrever sobre.
Couldn't take it.	Não aguentou.
There was no communication between father and son for a few days.	Não houve comunicação entre pai e filho por alguns dias.
It was passed down through the family.	Foi passado pela família.
The equipment is very expensive.	O equipamento é muito caro.
But we know more.	Mas sabemos mais.
Being in his company was easy.	Estar em sua companhia era fácil.
Where low prices live!.	Onde vivem os preços baixos!.
Everyone was just people.	Todo mundo era apenas gente.
Everyone feels sorry for him.	Todos sentem pena dele.
I was an easy target.	Eu era um alvo fácil.
He comes.	Ele vem.
Nor was it easy.	Nem foi fácil.
That he still wasn't burning didn't matter.	Que ainda não estivesse queimando não importava.
Using this chance to get some revenge on her sister.	Usando essa chance para se vingar um pouco da irmã.
My anxiety is extremely high.	Minha ansiedade é extremamente alta.
We just knew it was the right thing to do.	Apenas sabíamos que era a coisa certa a fazer.
These raise two concerns.	Estes levantam duas preocupações.
They became an end on their own.	Eles se tornaram um fim por conta própria.
This was different, he said.	Isso era diferente, disse ele.
When the day's work is done, they forget.	Quando o trabalho do dia termina, eles esquecem.
This process is not lost on the women who do the work.	Este processo não se perde nas mulheres que fazem o trabalho.
It's what they needed to believe.	É o que eles precisavam acreditar.
The first thing is often a writing.	A primeira coisa é muitas vezes uma escrita.
The connection will be closed.	A conexão será fechada.
There had to be a way to research the study.	Tinha que haver uma maneira de pesquisar o estudo.
You are going to a new country and a new life.	Você está indo para um novo país e uma nova vida.
We have a lot to talk about together.	Temos muito o que conversar juntos.
All cases were advanced.	Todos os casos estavam avançados.
Check them out.	Confira-os.
But something has gone terribly wrong lately.	Mas algo deu muito errado ultimamente.
This made me angry.	Isso me deixou com raiva.
Their relationship is the focus of the play.	O relacionamento deles é o foco da peça.
He sat up in bed.	Ele se sentou na cama.
Where do they find you?	Onde eles encontram vocês.
The school was designed with the creative student in mind.	A escola foi projetada com o aluno criativo em mente.
Terms are good cash or check, sorry we cannot accept credit cards.	Os termos são dinheiro ou cheque bom, desculpe, não podemos aceitar cartões de crédito.
My daily life is not very different from most ordinary people.	Minha vida diária não é muito diferente da maioria das pessoas comuns.
Until the end of the year.	Até o final do ano.
I will see you on the other side.	Eu vou te ver do outro lado.
But people are different.	Mas as pessoas são diferentes.
The fit and finish were poor.	O ajuste e o acabamento eram ruins.
I will definitely add it to my website.	Com certeza vou adicioná-lo ao meu site.
The game takes place five years later.	O jogo se passa cinco anos depois.
What you know, you know.	O que você sabe, você sabe.
Be careful next time.	Seja cuidadoso da próxima vez.
It took him nine minutes to die.	Ele levou nove minutos para morrer.
But we cannot accept this construction.	Mas não podemos aceitar essa construção.
I was thinking of this type of character in the modern context.	Eu estava pensando nesse tipo de personagem no contexto moderno.
They needed to be careful.	Eles precisavam ser cuidadosos.
He had lost track of time.	Ele havia perdido a noção do tempo.
Such as are needed.	Tais como são necessários.
They are getting what they want.	Eles estão conseguindo o que querem.
How will it be?.	Como será?.
Bring wine and women here.	Traga vinho e mulheres aqui.
Recovery was difficult.	A recuperação foi difícil.
I think they're probably right, but it's a tricky business.	Eu acho que eles provavelmente estão certos, mas é um negócio complicado.
This can make business a little difficult.	Isso pode dificultar um pouco os negócios.
She closed her eyes and covered her ears.	Ela fechou os olhos e cobriu os ouvidos.
As for their total number, they could not say.	Quanto ao seu número total, eles não sabiam dizer.
I wish you a successful day and good luck.	Desejo que você tenha um dia de sucesso e boa sorte.
Like they'll leave you there for days.	Como eles vão deixar você lá por dias.
I will end your session.	Vou pôr fim à sua sessão.
Except, you had to buy them one by one.	Exceto, você tinha que comprá-los um por um.
Please don't let me sleep after three.	Por favor, não me deixe dormir depois das três.
His name hadn't come up when they were talking.	Seu nome não tinha aparecido quando eles estavam conversando.
I didn't want to miss anything out the window.	Eu não queria perder nada pela janela.
But this is not possible.	Mas isso não é possível.
The government is also there to help in its own way.	O governo também está lá para ajudar à sua maneira.
So work hard.	Então trabalhe duro.
All of them were important.	Todos eles foram importantes.
You saw the proof.	Você viu a prova.
The rain had stopped at about the same time he disappeared.	A chuva tinha parado mais ou menos na mesma hora em que ele desapareceu.
That's not in her plans.	Isso não está nos planos dela.
I know my data is correct.	Eu sei que meus dados estão corretos.
You want to write something.	Você quer escrever algo.
When any of them are at stake, no one can win.	Quando qualquer um deles está em jogo, ninguém pode ganhar.
He could escape.	Ele poderia escapar.
That's not their job.	Esse não é o trabalho deles.
Maybe it's just the wrong time of day.	Talvez seja apenas a hora errada do dia.
It's more powerful.	É mais poderoso.
Then she added new details.	Em seguida, acrescentou novos detalhes.
Never ends.	Nunca acaba.
Have them come with you while you test drive the car.	Faça com que eles venham com você enquanto você testa o carro.
Eventually, they would run out of food and water.	Eventualmente, eles ficariam sem comida e água.
The river is too far for you to walk.	O rio está muito longe para você caminhar.
She then runs towards you in slow motion.	Ela então corre em sua direção em câmera lenta.
Can't find work, can't feed the family.	Não consegue encontrar trabalho, não consegue alimentar a família.
Every now and then they could make out words.	De vez em quando eles conseguiam distinguir palavras.
You felt like a failure.	Você se sentiu um fracasso.
Look for them.	Procure-os.
I didn't know which was worse.	Eu não sabia o que era pior.
I hold back a cry.	Eu seguro um choro.
But it wasn't the end.	Mas não foi o fim.
The woman has a good figure.	A mulher tem uma boa figura.
You love money.	Você ama o dinheiro.
A model was developed based on these observations.	Um modelo foi desenvolvido com base nessas observações.
They would never ask a question twice.	Eles nunca fariam uma pergunta duas vezes.
Nothing in her life felt so right.	Nada em sua vida parecia tão certo.
Two to go.	Dois para ir.
I repeat, fallen officers.	Repito, oficiais caídos.
Serving will be difficult.	Servir vai ser difícil.
And they might have worked.	E eles podem ter funcionado.
But he is a boy.	Mas ele é um garoto.
This is a serious moment.	Este é um momento sério.
To solve the problem, much larger trials are needed.	Para resolver o problema, são necessários ensaios muito maiores.
No other significant results were found.	Nenhum outro resultado significativo foi encontrado.
But politics was at the core of his being.	Mas a política estava no cerne de seu ser.
In most cases a combination of several methods was used.	Na maioria dos casos foi utilizada uma combinação de vários métodos.
This is a real danger.	Este é um perigo real.
But it was right.	Mas estava certo.
I took a few more steps.	Dei mais alguns passos.
Any feedback would be great, thanks.	Qualquer feedback seria ótimo, obrigado.
It was on national television.	Foi na televisão nacional.
She took his plate.	Ela pegou o prato dele.
That hit home.	Isso bateu em casa.
Well, in the end, we shouldn't talk about reality.	Bem, no final, não devemos falar de realidade.
There was just no point in any of it.	Simplesmente não havia sentido em nada disso.
He taught me everything about being a pro. 	Ele me ensinou tudo sobre ser um profissional. 
I don't care what we do.	Eu não me importo com o que fazemos.
Mine isn't that bad.	O meu não é tão ruim.
Some take both or neither side.	Alguns tomam ambos ou nenhum dos lados.
It might even make you rich.	Pode até torná-lo rico.
I felt so proud of her.	Eu me senti tão orgulhoso dela.
The new points obtained in this note can be given as follows.	Os novos pontos obtidos nesta nota podem ser dados da seguinte forma.
Added fun to the game.	Acrescentou diversão ao jogo.
But we never do.	Mas nós nunca fazemos.
And usually they have their stories wrong.	E geralmente eles têm suas histórias erradas.
Then he pressed a button.	Então ele apertou um botão.
This lasted minutes.	Isso durou minutos.
Or a storage location.	Ou um local de armazenamento.
He's here now, right outside the door.	Ele está aqui agora, bem do lado de fora da porta.
But he says he won't come.	Mas ele diz que não virá.
I no longer have the strength to go on.	Já não tenho forças para continuar.
Then he looked at him in shock, surprised.	Então, ele olhou para ele em choque, surpreso.
It gives the whole thing a lot more edge.	Dá a coisa toda muito mais vantagem.
He just looked at me.	Ele apenas olhou para mim.
It makes me go.	Isso me faz ir.
I was standing.	Eu estava de pé.
This is a new one.	Este é um novo.
I can not stand.	Eu não posso suportar.
But they are there for us.	Mas eles estão lá para nós.
Much larger picture things indeed.	Coisas de imagem muito maior, de fato.
Instead, he kept talking to me.	Em vez disso, ele continuou falando comigo.
I could get hurt.	Eu poderia me machucar.
Currently used as a daycare.	Atualmente usado como creche.
She didn't speak or look at me.	Ela não falava nem olhava para mim.
The world will keep turning.	O mundo continuará girando.
Just coming to the party was a big step.	Apenas vir para a festa foi um grande passo.
So they tried again.	Então eles tentaram novamente.
It makes no sense to receive it.	Não faz sentido recebê-lo.
You've come to the wrong place.	Você veio ao lugar errado.
We're not sure what it is.	Não temos certeza do que é.
No one had ever reported anything like it.	Ninguém nunca havia relatado nada parecido.
He left a wife, seven children and many friends.	Deixou esposa, sete filhos e muitos amigos.
This is the worst cold so far.	Este é o pior resfriado até agora.
Many of the people around him knew the story.	Muitas das pessoas ao seu redor conheciam a história.
Someone who knows the struggle to function without legs.	Alguém que conhece a luta para funcionar sem as pernas.
He has a vision.	Ele tem uma visão.
It will work for a year.	Vai funcionar por um ano.
I didn't really see much of an increase in volume.	Eu realmente não vi muito de um aumento no volume.
They have money to fix them.	Eles têm dinheiro para consertá-los.
I've heard them reported.	Eu os ouvi relatados.
This man's reaction is nothing like that.	A reação deste homem não é nada disso.
I thought it was smart.	Achei inteligente.
That there have been big changes is clear.	Que houve grandes mudanças é claro.
I know you and your type, man.	Eu conheço você e seu tipo, cara.
I made some for you.	Eu fiz um pouco para você.
Phase error bars are visible for center values.	As barras de erro de fase são visíveis para os valores centrais.
I just needed the pain to stop.	Eu só precisava que a dor parasse.
I must have lost.	Eu devo ter perdido.
You yourself taught me to know her.	Você mesmo me ensinou a conhecê-la.
Some are very hot, some are very cold.	Alguns são muito quentes, outros muito frios.
It's hope.	É esperança.
Is not true.	Não é verdade.
It's not that different from how things are at home.	Não é tão diferente de como as coisas são em casa.
Heart to heart.	Coração a coração.
Now talking to myself.	Agora falando sozinho.
There was a good bed.	Havia uma boa cama.
Even so, we suffered damage.	Mesmo assim, sofremos danos.
Work to be done.	Trabalho a ser feito.
We had a good race with the guys we have so far.	Tivemos uma boa corrida com os caras que temos até agora.
I don't know how to solve the problem.	Não sei como resolver o problema.
In fact, you get good at books by reading books.	Na verdade, você fica bom em livros lendo livros.
She never gave him doubts to think otherwise.	Ela nunca lhe deu dúvidas para pensar o contrário.
But not mostly.	Mas não principalmente.
Today is not your day.	Hoje não é o seu dia.
We'll go wherever you want.	Iremos aonde você quiser.
I take very few pictures of my friends.	Eu tiro muito poucas fotos dos meus amigos.
The man knew his end was coming.	O homem sabia que seu fim estava chegando.
He had, it seemed, had an accident.	Ele tinha, ao que parecia, teve um acidente.
The color of a weapon.	A cor de uma arma.
He detailed everything in writing and his price was very reasonable.	Ele detalhou tudo por escrito e seu preço foi muito razoável.
We were in very bad shape before the white men arrived.	Estávamos em péssimas condições antes da chegada dos homens brancos.
There's nothing anyone here can do to help you.	Não há nada que alguém aqui possa fazer para ajudá-lo.
This was a unique experience.	Esta foi uma experiência única.
That's how he felt.	Foi assim que ele se sentiu.
Their blood was high.	O sangue deles estava alto.
And that's fair.	E isso é justo.
To tell him she was going to bed.	Para dizer a ele que ela estava indo para a cama.
The fight is just beginning.	A luta está apenas começando.
We talk about it from time to time.	Conversamos sobre isso de vez em quando.
Now, she knew why.	Agora, ela sabia por quê.
This is my love story.	Esta é a minha história de amor.
They must listen to you and take what you say seriously.	Eles devem ouvi-lo e levar a sério o que você diz.
She stopped for a moment and looked at me.	Ela parou por um momento e olhou para mim.
It's an important tool.	É uma ferramenta importante.
So something is wrong.	Então algo está errado.
Learn to love and not hate.	Aprenda a amar e não odiar.
Then scroll right.	Em seguida, role para a direita.
It looked like the video game on a board.	Parecia o videogame em um tabuleiro.
Just have the meaning, that I did it once.	Tenha apenas o significado, que eu fiz isso uma vez.
It had to hurt.	Tinha que doer.
Kind of basic stuff about.	Tipo de coisas básicas sobre.
We've had a lot of experience with that.	Já tivemos muita experiência com isso.
Left to watch.	Partiu para assistir.
What will happen? 	O que vai acontecer?
find out if you read.	descobrir se você ler.
Having two kids who would stay every second weekend.	Ter dois filhos que ficariam a cada segundo fim de semana.
Because you know it, because you're in the army.	Porque sabe disso, porque está no exército.
I take responsibility.	Eu assumo a responsabilidade.
One hour to go.	Uma hora para ir.
Some of you have goals, some of you don't.	Alguns de vocês têm objetivos, outros não.
That was the turning point.	Esse foi o ponto de virada.
No feelings seen for this file.	Nenhum sentimento visto para este arquivo.
Think hard about it.	Pense bem sobre isso.
In a good way.	De um jeito bom.
Most will take average players around six to eight hours to complete.	A maioria levará os jogadores médios cerca de seis a oito horas para completar.
They agreed to be together.	Eles concordaram em ficar juntos.
He did this before we went into action.	Ele fez isso antes de entrarmos em ação.
Assume the first conditions are valid.	Suponha que as primeiras condições sejam válidas.
No, you won't mind.	Não, você não vai se importar.
Writing the conversation.	Escrevendo a conversa.
I think coming here is part of the plan.	Acho que vir aqui faz parte do plano.
Then there are other things.	Então tem outras coisas.
It was just that.	Era apenas isso.
We go on like a burning road house.	Continuamos como uma casa de estrada em chamas.
Sometimes it is not easy to determine if there is a claim.	Às vezes, não é fácil determinar se há uma reclamação.
Her life wanted to free itself from her.	Sua vida queria se libertar dela.
Make sure he has a good place to sleep.	Certifique-se de que ele tenha um bom lugar para dormir.
We just released the mix and started working on the new songs.	Acabamos de lançar a mixagem e começamos a trabalhar nas novas músicas.
I will answer the questions you know how to ask.	Vou responder as perguntas que você sabe fazer.
Not in her eyes.	Não nos olhos dela.
It wasn't smooth.	Não foi tranquilo.
I didn't even think about it.	Eu nem pensei nisso.
She is short and fat.	Ela é baixinha e gorda.
It was a very bad decision.	Foi uma decisão muito ruim.
You are asking for death.	Você está pedindo a morte.
If you want to change the store, it returns a command.	Se quiser alterar a loja, ele retorna um comando.
But we expect you any minute.	Mas nós o esperamos a qualquer minuto.
It seems to be difficult to obtain a copy of the original.	Parece ser difícil obter uma cópia do original.
We are not responsible for the content and performance of these websites.	Não somos responsáveis ​​pelo conteúdo e desempenho desses sites.
As such, we need to do it here as it is visible.	Como tal, precisamos fazê-lo aqui, uma vez que é visível.
A month since the day we met.	Um mês desde o dia em que nos conhecemos.
We couldn't even get one fed up during the entire event.	Não conseguimos nem um farto durante todo o evento.
The sun was high.	O sol estava alto.
Representative results from two independent experiments are shown.	Resultados representativos de dois experimentos independentes são mostrados.
She wouldn't know.	Ela não saberia.
Pass it to me.	Passe para mim.
They just don't believe you.	Eles simplesmente não acreditam em você.
She wasn't surprised.	Ela não ficou surpresa.
So let's go back to the original plan.	Então, vamos voltar ao plano original.
He will protect anyone.	Ele protegerá qualquer um.
Yes we do.	Sim nós fazemos.
I know the day, the hour.	Eu sei o dia, a hora.
He then went on to detail.	Ele então passou a detalhar.
Consider the following structure.	Considere a seguinte estrutura.
All my life.	Toda a minha vida.
And yours too.	E o seu também.
What more could you ask for?.	O que mais poderia ser pedido?.
I certainly hope so.	Eu certamente espero que sim.
I think this will be my fate.	Acho que esse vai ser o meu destino.
Talk about this activity.	Fale sobre esta atividade.
They finished in minutes and turned me around.	Eles terminaram em minutos e me viraram.
We will not share this information with anyone else.	Não compartilharemos essas informações com mais ninguém.
He couldn't decide which was worse.	Ele não conseguia decidir o que era pior.
They cannot rule forever.	Eles não podem governar para sempre.
But the conflict was out of control.	Mas o conflito estava fora de controle.
And please don't ask me again.	E por favor, não me pergunte novamente.
He looks at what's inside, our heart.	Ele olha para o que está dentro, nosso coração.
He goes to the post every day.	Ele vai ao posto todos os dias.
Much or nothing is bad.	Muito ou nada é ruim.
He essentially said he wanted to see heads roll.	Ele essencialmente disse que queria ver cabeças rolarem.
If you wanted.	Se você quisesse.
I think she's someone everyone should know about.	Acho que ela é alguém que todos deveriam conhecer.
It works well for them.	Funciona bem para eles.
Except for two things.	Exceto por duas coisas.
Now we have a choice, who to charge and when.	Agora temos uma escolha, de quem cobrar e quando.
The sun was very hot.	O sol estava muito quente.
Situation does not seem ideal.	Situação não parece ideal.
A written informed consent was obtained from each patient.	Um consentimento informado por escrito foi obtido de cada paciente.
We'll find out the rest later.	Vamos descobrir o resto mais tarde.
I had stayed to watch, but the police hadn't come.	Eu tinha ficado para assistir, mas a polícia não tinha vindo.
He was just a wonderful guy to work with.	Ele era simplesmente um cara maravilhoso para se trabalhar.
He wasn't going to return the clothes easily.	Ele não ia devolver as roupas facilmente.
I didn't want to see her again.	Não queria vê-la novamente.
It looks like it could be.	Parece que pode ser.
Don't look natural.	Não pareça natural.
We feel the power in this place.	Sentimos o poder neste lugar.
The status panel turned red.	O painel de status ficou vermelho.
We can no longer run because of the pain in our knees.	Não podemos mais correr por causa da dor nos joelhos.
Sit down.	Sente-se.
This was a key difference from before.	Esta foi uma diferença fundamental de antes.
People who work on drug sales teams are often paid by results.	As pessoas que trabalham em equipes de vendas de drogas são frequentemente pagas pelos resultados.
Halted by the scream, people on the street below looked up.	Paradas pelo grito, as pessoas na rua abaixo olharam para cima.
She should demand to be released.	Ela deveria exigir ser solta.
Some people say that living with someone makes you look like them.	Algumas pessoas dizem que viver com alguém faz você se parecer com eles.
It was incredibly fun to play.	Foi incrivelmente divertido de jogar.
People could share it.	As pessoas poderiam compartilhá-lo.
Biological systems are complex.	Os sistemas biológicos são complexos.
She fears he isn't eating enough.	Ela teme que ele não esteja comendo o suficiente.
So much to consider.	Tanta coisa a considerar.
He's going to hate me for this, she thought.	Ele vai me odiar por isso, ela pensou.
But at the time, she accepted.	Mas na época ela aceitou.
She said it would hurt.	Ela disse que iria doer.
Was better.	Foi melhor.
Here are some important people we are going to learn about.	Aqui estão algumas pessoas importantes sobre as quais vamos aprender.
Think about that for a moment.	Pense nisso por um momento.
He needs you.	Ele precisa de você.
I want to play the game.	Eu quero jogar o jogo.
This must be of your own volition.	Isso deve ser de sua própria vontade.
Planning, that is, not movement.	O planejamento, ou seja, não o movimento.
I tend to find it as the next challenge.	Eu tendo a encontrá-lo como o próximo desafio.
Please contact us with any queries.	Por favor, entre em contato conosco com qualquer dúvida.
He felt like the master of the situation.	Ele se sentia o dono da situação.
Then she sat on the bed next to me.	Então ela se sentou na cama ao meu lado.
He saw beyond the years.	Ele viu além dos anos.
People came from time to time to watch him play.	As pessoas apareciam de vez em quando para vê-lo jogar.
And drive slowly.	E dirija devagar.
They never thought this would happen.	Eles nunca pensaram que isso iria acontecer.
I understand there was some violence that night.	Eu entendo que houve alguma violência, naquela noite.
I asked him to list everything he bought that day.	Pedi-lhe para listar tudo o que comprou naquele dia.
We needed a break anyway.	Nós precisávamos de uma pausa de qualquer maneira.
Score, score and score some more.	Pontuação, pontuação e pontuação um pouco mais.
So many people were dead.	Tantas pessoas estavam mortas.
It is the truth and no longer the secret it once was.	É a verdade e não mais o segredo que já foi.
But you will learn better.	Mas você vai aprender melhor.
You don't expect any answers.	Você não espera nenhuma resposta.
I had to pull one of my dogs from her.	Eu tive que puxar um dos meus cachorros dela.
The standard error.	O erro padrão.
I'm really familiar with this.	Estou realmente familiarizado com isso.
Great value for money.	Ótimo custo-benefício.
The rest she still kept.	O resto ela ainda guardava.
They didn't care about anything.	Eles não se importavam com nada.
If we had any technical questions, they would respond.	Se tivéssemos algumas dúvidas técnicas, eles respondiam.
However, time and time again she failed.	No entanto, uma e outra vez ela falhou.
And what a weekend it was.	E que fim de semana foi esse.
But first listen.	Mas primeiro ouça.
I will make you happy, you can do anything.	Eu vou te fazer feliz, você pode fazer qualquer coisa.
You decide.	Você decide.
We don't practice.	Nós não praticamos.
And the thin yellow dog followed.	E o cão amarelo magro o seguiu.
An old man's voice answered.	A voz de um velho respondeu.
Users have their own products created in the specific location.	Os usuários têm seus próprios produtos criados no local específico.
She came to my office.	Ela veio ao meu escritório.
Think like this.	Pense assim.
They are behind the police cars.	Eles estão atrás dos carros da polícia.
And he kept.	E ele manteve.
Not the system.	Não o sistema.
And don't worry about not giving me anything.	E não se preocupe em não me dar nada.
Who would have thought there was real science behind this.	Quem teria pensado que havia ciência real por trás disso.
My days are calm.	Meus dias são calmos.
You let me finish.	Você me deixa terminar.
The code below works.	O código abaixo funciona.
I used to take them to work.	Eu costumava levá-los para o trabalho.
Most of the people we knew are dead.	A maioria das pessoas que conhecíamos está morta.
Maybe this is an error.	Talvez isso seja um erro.
It's not just the.	Não é só o.
He knew they had recorded evidence against him.	Ele sabia que haviam registrado provas contra ele.
I tested it and this part is working fine.	Eu testei e essa parte está funcionando bem.
He had one more escape to his credit.	Ele tinha mais uma fuga a seu crédito.
Every black hair is in its place.	Cada cabelo preto está em seu lugar.
So we have this.	Então nós temos isso.
I want to get out of this world.	Eu quero sair deste mundo.
I couldn't think of any.	Eu não conseguia pensar em nenhum.
It is important for us to understand our own culture.	É importante para nós entendermos nossa própria cultura.
New link here, but it can also disappear at any time.	Novo link aqui, mas também pode desaparecer a qualquer momento.
No online storage.	Sem armazenamento online.
I checked both myself.	Eu mesmo verifiquei os dois.
It seemed to work.	Parecia funcionar.
There is only one explanation for this.	Há apenas uma explicação para isso.
You read more between the lines.	Você lê mais nas entrelinhas.
I said it would please my father and she didn't care.	Disse que agradaria meu pai e ela não se importou.
This approach is nothing new.	Essa abordagem não é nenhuma novidade.
The sad part is that nothing has changed.	A parte triste é que nada mudou.
He knows they are there.	Ele sabe que eles estão lá.
The biggest retention factor here is your mission.	O maior fator de retenção aqui é sua missão.
I didn't do anything to stop it.	Eu não fiz nada para impedir.
It was everywhere.	Estava em todo lugar.
All that promise.	Toda aquela promessa.
You go after her kids and she'll get you.	Você vai atrás dos filhos dela e ela vai te pegar.
They came.	Eles vieram.
Everything in her body uses water in some way.	Tudo em seu corpo usa água de alguma forma.
Take a few hours to make your game.	Tire algumas horas para fazer o seu jogo.
You are dead meat.	Você é carne morta.
The base frame material has a wide choice.	O material da estrutura de base tem uma ampla escolha.
Daddy has to go to practice.	Papai tem que ir para a prática.
Everything must be limited.	Tudo deve ser de forma limitada.
She just didn't know who he was.	Ela só não sabia quem ele era.
I put a few things on him to calm him down.	Coloquei algumas coisas nele para acalmá-lo.
To save the rest.	Para salvar o resto.
Some excellent soul was finally coming to me.	Alguma alma excelente estava finalmente vindo para mim.
Not a single one.	Nem um único.
It is by no means the usual story.	Não é de forma alguma a história usual.
In the open field.	Em campo aberto.
For a moment it looked like he was about to object.	Por um momento parecia que ele estava prestes a objetar.
Two hours after treatment the cells were fixed.	Duas horas após o tratamento as células foram fixadas.
She is really beautiful to me.	Ela é realmente linda para mim.
Enough arguing for today.	Chega de discussão por hoje.
We don't usually do this in our actual working code.	Geralmente não fazemos isso em nosso código de trabalho real.
Everyone knows the reality.	Todos conhecem a realidade.
No major complications were observed in any patient.	Não foram observadas complicações maiores em nenhum paciente.
Both officers and soldiers understand this.	Tanto oficiais quanto soldados entendem isso.
I signal him to come and join me.	Eu sinalizo para ele vir e se juntar a mim.
That should tell us something.	Isso deve nos dizer algo.
You asked me what my cause is.	Você me perguntou qual é a minha causa.
Did she enjoy being hurt?	Será que ela gostava de ser machucada?
He will kill me for this.	Ele vai me matar por isso.
But the report shows that it works like any other bank.	Mas o relatório mostra que funciona como qualquer outro banco.
So that was cool.	Então isso foi legal.
In other words, he must not prove that he loves himself.	Em outras palavras, ele não deve provar que ama a si mesmo.
The title track was released as a single.	A faixa-título foi lançada como single.
You have to face a lot of neck and head pain.	Você tem que enfrentar muita dor no pescoço e na cabeça.
Of course, good software costs money.	Claro, um bom software custa dinheiro.
Keep walking and never come back.	Continue andando e nunca mais volte.
He didn't have grades.	Ele não tinha notas.
It took me a long time to learn to read it.	Levei muito tempo para aprender a lê-la.
Maybe there really is something wrong with his service.	Talvez haja realmente algo errado com o seu serviço.
They meet most water needs from food alone.	Eles atendem à maioria das necessidades de água apenas dos alimentos.
And recent studies still show this fact to be true.	E estudos recentes ainda mostram que esse fato é verdade.
He left her.	Ele a deixou.
I mean, there was a lot of it.	Quer dizer, havia muito disso.
This service may not work properly.	Este serviço pode não funcionar corretamente.
This is the heart and soul of this type of game.	Este é o coração e a alma deste tipo de jogo.
I think it's useful if everyone has the ability to laugh.	Acho que é útil se todos tiverem a capacidade de rir.
She had barely closed her eyes.	Ela mal tinha fechado os olhos.
She wants to make it work.	Ela quer fazer funcionar.
Just one thought at a time.	Apenas um pensamento de cada vez.
I feel the heat return to my face.	Sinto o calor voltar ao meu rosto.
So it was very difficult to find a job.	Então foi muito difícil encontrar um emprego.
They have a lot of team speed.	Eles têm muita velocidade de equipe.
Or how to lose faith.	Ou como perder a fé.
We load our patient and head back.	Nós carregamos nosso paciente e voltamos.
This is a really cool site.	Este é um site muito legal.
It was small and only fit three people.	Era pequeno e só cabia três pessoas.
And only then.	E só então.
But gone.	Mas se foi.
At the same time it was a good organization when it started.	Ao mesmo tempo era uma boa organização, quando começou.
I hope they have the time of their lives.	Espero que eles tenham o tempo de suas vidas.
Open my mouth to enlighten these children.	Abra minha boca para esclarecer essas crianças.
And we love you.	E nós amamos você.
We got great feedback about it.	Recebemos ótimos comentários sobre isso.
That's it, you think.	É isso, você pensa.
I haven't tried either, so he might as well be right.	Eu também não tentei, então ele pode muito bem estar certo.
The family room is half a level below the kitchen.	A sala da família meio nível abaixo da cozinha.
I lost my son.	Eu perdi meu filho.
Don't show your stuff to anyone.	Não mostre suas coisas para ninguém.
He has strong ball handling and is great with kids.	Ele tem uma forte movimentação de bola e é ótimo com crianças.
Just look at them.	Basta olhar para eles.
If anyone has a solution, please let me know.	Se alguém tiver uma solução, por favor me avise.
It was good for them to see both sides of it.	Foi bom para eles ver os dois lados disso.
Everyone in the room turned.	Todos na sala se viraram.
You're going to feel bad about it, but really.	Você vai se sentir mal com isso, mas realmente.
I believe in my mother.	Eu acredito na minha mãe.
In the study, the authors ask some important questions.	No estudo, os autores fazem algumas perguntas importantes.
And my father too.	E meu pai também.
Maybe she wasn't in real danger.	Talvez ela não estivesse em perigo real.
But, she walked into her apartment after just two hours.	Mas, ela entrou em seu apartamento depois de apenas duas horas.
It's hard to master.	É difícil de dominar.
Then a thought occurred to him.	Então um pensamento lhe ocorreu.
May you enjoy the comfort of family and music.	Que você aproveite o conforto da família e da música.
If not, it moves very slowly.	Se não for isso, ele se move muito devagar.
I could go into detail about the trip.	Eu poderia entrar em detalhes sobre a viagem.
I told you, man.	Eu te disse, cara.
And mostly empty.	E principalmente vazio.
What line.	Que linha.
I read them at least a hundred times in the past week.	Eu os li pelo menos uma centena de vezes na semana passada.
Your son offers himself in your place.	Seu filho se oferece em seu lugar.
I am not able to find the error.	Não estou conseguindo encontrar o erro.
He's going to be a lot more careful now.	Ele vai ser muito mais cuidadoso agora.
However, you can still get killed by something else.	No entanto, você ainda pode ser morto por outra coisa.
The level of evidence required by both sides is very different.	O nível de evidência exigido por ambos os lados é muito diferente.
My eyes were burning.	Meus olhos estavam queimando.
Tell us what you think.	Nos diga o que você acha.
I had my children.	Eu tive meus filhos.
Apparently it doesn't work like that.	Aparentemente não funciona assim.
I'm pretty involved.	Estou bastante envolvido.
The shape is there.	A forma está lá.
It's time to create a strategy.	É hora de criar uma estratégia.
History is history.	História é história.
There were specific questions and some more general ones.	Havia perguntas pontuais e algumas mais gerais.
When he enters, he will lock the door.	Quando ele entrar, ele vai trancar a porta.
Once again the two girls had disappeared.	Mais uma vez as duas garotas haviam desaparecido.
Blow after blow.	Golpe após golpe.
No way.	De jeito nenhum.
That's enough time.	Isso é tempo suficiente.
I smiled at the audience.	Eu sorri para a platéia.
There's probably someone else there too.	Provavelmente há outra pessoa lá também.
It's called show business.	Chama-se show business.
You can trust our experience.	Você pode confiar em nossa experiência.
Each will answer for themselves.	Cada um responderá por si.
So many dead people.	Tanta gente morta.
We must recommend him to the army.	Devemos recomendá-lo ao exército.
Now he was in good shape.	Agora ele estava em boa forma.
Everyone seemed to be changed by it.	Todo mundo parecia ser mudado por isso.
But it paid more than enough in experience.	Mas pagou mais do que suficiente em experiência.
Now, on to the questions.	Agora, vamos às perguntas.
She was probably the same at home.	Ela provavelmente era a mesma coisa em casa.
Not even my body is a city.	Nem meu corpo é uma cidade.
I appreciate your time.	Eu aprecio seu tempo.
It was never supposed to be a great song.	Nunca deveria ser uma grande música.
More than you would ever have thought.	Mais do que você jamais teria pensado.
First goes this, then goes that.	Primeiro vai isso, depois vai aquilo.
Don't make a lot of money fast.	Não ganhe muito dinheiro rápido.
It's more than money.	É mais do que dinheiro.
Some are based solely on the patients' symptoms.	Alguns são baseados apenas nos sintomas dos pacientes.
She needs to talk and now.	Ela precisa falar e agora.
I could easily be wrong on any other matter.	Eu poderia facilmente estar errado em qualquer outro assunto.
I have no idea which direction this thing is going.	Não faço ideia para qual direção essa coisa está indo.
And she did.	E ela fez isso.
I looked around me.	Olhei ao meu redor.
Others have reported similar findings.	Outros relataram achados semelhantes.
I need some help here.	Preciso de uma ajuda aqui.
He takes her to cool parties and is very popular.	Ele a leva para festas legais e é muito popular.
For make no mistake, you cannot stand before me and live.	Pois não se engane, você não pode ficar diante de mim e viver.
He was afraid to look her in the eye.	Ele tinha medo de olhar nos olhos.
Which of these mechanisms is more important is still unclear.	Qual desses mecanismos é mais importante ainda não está claro.
Seems like a waste of effort if you ask me.	Parece um desperdício de esforço se você me perguntar.
It was you who went with me when we discovered her.	Foi você que foi comigo quando a descobrimos.
This can make you feel under pressure.	Isso pode fazer você se sentir sob pressão.
What is the second highest value in.	Qual é o segundo maior valor em.
I learned to act.	Aprendi a agir.
I bought another one for her son.	Comprei outro para o filho dela.
Describe, describe, describe.	Descreva, descreva, descreva.
In fact, it can and often is.	Na verdade, pode e muitas vezes é.
He came soon.	Ele veio logo.
This was his home.	Esta era sua casa.
I stayed away from the books.	Fiquei longe dos livros.
Access to the source system itself is particularly useful.	O acesso ao próprio sistema de origem é particularmente útil.
There is no escape, you see.	Não há escapatória, você vê.
But they are not difficult to find.	Mas eles não são difíceis de descobrir.
Very powerful stuff.	Coisas bem poderosas.
He has been very successful.	Ele tem feito muito sucesso.
So this really makes sense to me.	Então, isso realmente faz sentido para mim.
That couldn't be healthy at his age.	Isso não podia ser saudável na idade dele.
This is especially true for women.	Isto é especialmente verdade para as mulheres.
They know that everything and everyone in life has its price.	Eles sabem que tudo e todos na vida têm seu preço.
I know exactly where we are now.	Eu sei exatamente onde estamos agora.
All this is a little.	Tudo isso é um pouco.
He was always super nice to me.	Ele sempre foi super bom para mim.
But once you're in, you're in.	Mas uma vez que você está dentro, você está dentro.
Make her change her ways.	Faça com que ela mude seu jeito.
The colors were just green leaves and flowers and blue sky.	As cores eram apenas folhas verdes e flores e céu azul.
What works well for some women may not work well for others.	O que funciona bem para algumas mulheres pode não funcionar bem para outras.
I wonder if she wanted to tell me about you.	Eu me pergunto se ela queria me falar sobre você.
They are still standing with me and on the floor.	Eles ainda estão de pé comigo e no chão.
I had thought of my course in an instant.	Eu tinha pensado em meu curso em um instante.
But be patient.	Mas tenha paciência.
Now, tell me about her.	Agora, me fale sobre ela.
So it all comes down to hard work in the kitchen.	Então tudo se resume ao trabalho duro na cozinha.
I was alone and I felt.	Eu estava sozinho e senti.
He has quick feet.	Ele tem pés rápidos.
Employees know this.	Os funcionários sabem disso.
No internet, no phone.	Sem internet, sem telefone.
When you have a great idea, you want to start it now.	Quando você tem uma grande ideia, você quer iniciá-la agora.
Then the odd frame and the even frame were split.	Em seguida, o quadro ímpar e o quadro par foram divididos.
Once she married him, she refused to work.	Uma vez que ela se casou com ele, ela se recusou a trabalhar.
That costs us nine thousand dollars every month.	Isso nos custa nove mil dólares, todo mês.
Most people don't like that.	A maioria das pessoas não gosta disso.
I'm usually not at home.	Normalmente não estou em casa.
This is really a growth area.	Esta é realmente uma área de crescimento.
Use social networks and share us with friends.	Use as redes sociais e compartilhe-nos com os amigos.
This question was raised a long time ago.	Esta questão foi levantada há muito tempo.
This can save your time and energy.	Isso pode economizar seu tempo e energia.
Your friends just make you experience these things.	Seus amigos só o fazem experimentar essas coisas.
It worked on its own.	Funcionou por conta própria.
To be the child your parents could count on.	Para ser a criança com a qual seus pais podiam contar.
This rule does not apply here.	Essa regra não se aplica aqui.
And he did well, it was kind of natural in that.	E ele se saiu bem, era meio natural nisso.
And that's what the child said here.	E foi isso que a criança disse aqui.
I should never have come.	Eu nunca deveria ter vindo.
She reached out a hand to touch me.	Ela estendeu uma mão para me tocar.
This is not the end of this journey.	Este não é o fim desta jornada.
She held the same.	Ela segurou o mesmo.
These tests really matter.	Esses testes realmente importam.
Control animals received water only by the same method.	Os animais controle receberam água apenas pelo mesmo método.
Sometimes these symptoms pass and sometimes they remain.	Às vezes, esses sintomas passam e às vezes permanecem.
There is no increase in the growth rate.	Não há aumento na taxa de crescimento.
The message still got through.	A mensagem ainda passou bem.
Seriously, nothing bad has happened to us yet.	Sério, nada de ruim aconteceu conosco ainda.
I tried this same code opening other solutions and it works.	Eu tentei esse mesmo código abrindo outras soluções e funciona.
These were lower than expected by the literature.	Estes foram inferiores ao esperado pela literatura.
Others join.	Outros se juntam.
Such a beautiful baby.	Um bebê tão lindo.
Everyone had their stories to tell.	Todos tinham suas histórias para contar.
It was just a vision.	Foi apenas uma visão.
You must have heard of them.	Você deve ter ouvido falar deles.
Then he covered his mouth with his hand.	Então ele cobriu a boca com a mão.
You find a way.	Você dá um jeito.
Well over a year ago.	Bem mais de um ano atrás.
There, and the weight room.	Lá, e a sala de musculação.
It had a life of its own from then on.	Teve vida própria a partir de então.
Some came back and asked me to read more.	Alguns voltavam e me pediam para ler mais.
This is a difficult error to detect.	Este é um erro difícil de detectar.
This work does not seem to have met that standard.	Este trabalho não parece ter atendido a esse padrão.
Now, you don't have to do anything in the water but sit.	Agora, você não tem que fazer nada na água, mas sentar.
The population is now relatively safe and stable.	A população está agora relativamente segura e estável.
I like meatless.	Eu gosto sem carne.
Give people what they wanted.	Dê às pessoas o que elas queriam.
It doesn't even seem to work.	Nem parece funcionar.
This is our main result.	Este é o nosso principal resultado.
One is about to start.	Um está prestes a começar.
I mean it literally.	Quero dizer isso literalmente.
It is not a random process.	Não é um processo aleatório.
You two are critical of this.	Vocês dois são críticos para isso.
We had to play the ball more.	Tivemos que jogar mais a bola.
It has to flow both ways or it doesn't work.	Tem que fluir nos dois sentidos ou não funciona.
Deeper than you've ever been in your life.	Mais profundo do que você já esteve em sua vida.
That wasn't his style.	Esse não era o estilo dele.
I had some logical problems with this, but it doesn't matter.	Eu tive alguns problemas lógicos com isso, mas não importa.
We will fight in the fields and in the streets.	Lutaremos nos campos e nas ruas.
This is a simple problem.	Este é um problema simples.
But we are eating normally.	Mas estamos comendo normalmente.
They want you to love them.	Eles querem que você os ame.
I'm not used to finding my way back.	Não estou acostumado a encontrar meu caminho de volta.
Just in case you ever want it again.	Apenas no caso de você querer isso de novo.
She was prepared to wait forever for him, she made it clear.	Ela estava preparada para esperar para sempre por ele, ela deixou claro.
She didn't live far away, maybe just five minutes away.	Ela não morava longe dali, talvez a apenas cinco minutos de distância.
And there's nothing personal about her workspace.	E não há nada pessoal em seu espaço de trabalho.
White space is her friend.	O espaço em branco é seu amigo.
It takes several hours.	Leva várias horas.
But no one was ordering the crowd what to do.	Mas ninguém estava dando ordens à multidão sobre o que fazer.
However, it is interesting to note the following three points.	No entanto, é interessante observar os três pontos a seguir.
We are learning to play a little better with space.	Estamos aprendendo a brincar um pouco melhor com o espaço.
He could call later.	Ele poderia ligar mais tarde.
Shape is everything.	Forma é tudo.
I don't know how to reach it.	Não sei como alcançá-lo.
Now faster.	Agora mais rapidamente.
The result was incredible.	O resultado foi incrível.
We've come a long way since then.	Nós percorremos um longo caminho desde então.
He said don't worry, it doesn't matter anymore now, it's over.	Ele disse não se preocupe, não importa mais agora, acabou.
The second time, there was no response of any kind.	Na segunda vez, não houve resposta de qualquer tipo.
Know where you are.	Sabe onde você está.
The numbers are huge.	Os números são enormes.
And we give people a score.	E nós damos uma pontuação às pessoas.
In this movie.	Neste filme.
It is impossible to live for them.	É impossível viver para eles.
You can overcome most of them.	Você pode superar a maioria deles.
All this information is then saved.	Todas essas informações são então salvas.
Do not wait.	Não, espere.
He'd done the right thing, even if he'd hurt her.	Ele tinha feito a coisa certa, mesmo que a tivesse machucado.
Breathing, she controlled herself.	Respirando, ela se controlou.
And so, you might not want to look at these things.	E assim, você pode não querer olhar para essas coisas.
I wanted to do things differently.	Eu queria fazer as coisas de forma diferente.
You're safe.	Você está seguro.
He will keep doing this until he is gone.	Ele continuará fazendo isso até que ele se vá.
The night was fine.	A noite estava boa.
Can not.	Pode não.
He'd seen him somewhere recently, but couldn't remember where.	Ele o tinha visto em algum lugar recentemente, mas não conseguia se lembrar onde.
There was a screen in the room.	Havia uma tela na sala.
It was not the making of the law.	Não foi a criação da lei.
About my fear.	Sobre o meu medo.
These processes are often necessary.	Esses processos são muitas vezes necessários.
No charges were ever pressed.	Nenhuma acusação jamais foi pressionada.
What works is information.	O que funciona é a informação.
I will tell you this, that it is a very well conducted operation.	Vou lhe dizer isso, que é uma operação muito bem conduzida.
This book was known early and accepted quickly.	Este livro foi conhecido cedo e aceito rapidamente.
Really seeing.	Realmente vendo.
At first he thought they were part of the war video game.	A princípio, ele pensou que eles faziam parte do videogame de guerra.
They want to see what we do.	Eles querem ver o que fazemos.
I've been doing this for years.	Eu faço isso há anos.
He doesn't order a drink.	Ele não pede uma bebida.
Just fuck you two.	Apenas fodam-se vocês dois.
There is science.	Existe a ciência.
From the about page.	Da página sobre.
He doesn't have to focus on your needs.	Ele não tem que se concentrar em suas necessidades.
They knew what had to be done, had to be done.	Eles sabiam o que devia ser feito, devia ser feito.
I only smoke for stress.	Eu só fumo para o estresse.
The door opened.	A porta se abriu.
because she looked at him.	porque ela olhou para ele.
I hope you follow me or come back from time to time.	Espero que você me siga ou volte de vez em quando.
Besides, he left an hour ago.	Além disso, ele saiu há uma hora.
But whether he did or not is not material.	Mas se o fez ou não não é material.
Football created that environment.	O futebol criou esse ambiente.
Often this occurs without our knowledge and usually without our consent.	Muitas vezes, isso ocorre sem o nosso conhecimento e, normalmente, sem o nosso consentimento.
But what was behind them was different.	Mas o que estava por trás deles era diferente.
I don't remember that in the plans.	Não me lembro disso nos planos.
Some code pages.	Algumas páginas de código.
Reduce the amount of product to half the recommended strength.	Reduza a quantidade do produto para metade da força recomendada.
It was time for me to leave.	Era hora de eu ir embora.
be family.	Ser família.
Understand how it is.	Entenda como é.
They don't do such a thing.	Eles não fazem tal coisa.
And so be it.	E assim seja.
Note that such an element can be added to any solution.	Observe que tal elemento pode ser adicionado a qualquer solução.
Suddenly, I had a thought.	De repente, tive um pensamento.
Each pair was from the same patient.	Cada par era do mesmo paciente.
But you will pay for it.	Mas você vai pagar por isso.
The handle is flat and easy to hold.	A alça é plana e fácil de segurar.
But he was patient and taught me the steps.	Mas ele foi paciente e me ensinou os passos.
The body was found not far from here.	O corpo foi encontrado não muito longe daqui.
I have to get these pictures out of my mind.	Eu tenho que tirar essas fotos da minha mente.
Instead of using public variables, you should use public properties.	Em vez de usar variáveis ​​públicas, você deve usar propriedades públicas.
We just see and appreciate beauty.	Apenas vemos e apreciamos a beleza.
She decided she didn't want to be paid for killing.	Ela decidiu que não queria ser paga por matar.
Now we can see better why they do this.	Agora podemos ver melhor por que eles fazem isso.
I'm a nervous person.	Eu sou uma pessoa nervosa.
She's just happy right now to be out of there.	Ela está apenas feliz neste momento por estar fora de lá.
There are no questions.	Não há perguntas.
Science does not use evidence.	A ciência não usa provas.
But they keep property values ​​down.	Mas eles mantêm os valores da propriedade para baixo.
It felt strange to be so clean, it didn't feel very comfortable.	Parecia estranho estar tão limpo, não parecia muito confortável.
We should not demand answers that apply to everyone at the same time.	Não devemos exigir respostas que se apliquem a todos ao mesmo tempo.
I'm going home.	Eu estou indo para casa.
If you're here, if you're in the room, we need you.	Se você está aqui, se você está na sala, nós precisamos de você.
And he's not trying to do what you do.	E ele não está tentando fazer o que você faz.
I think that's what he wants.	Acho que é isso que ele quer.
And the beer.	E a cerveja.
I know what you're thinking.	Eu sei o que você está pensando.
Coming from you, yes.	Vindo de você, sim.
They go out because they are lost.	Eles se apagam porque estão perdidos.
I love this site.	Adoro este site.
Nor can they be very inferior.	Nem podem ser muito inferiores.
Also, there is no space.	Além disso, não há espaço.
You will never let me go.	Você nunca vai me deixar ir.
He wasn't doing it to be funny either.	Ele não estava fazendo isso para ser engraçado também.
My opinion is honest and will never be bought.	Minha opinião é honesta e nunca será comprada.
Two years ago.	Dois anos atrás.
They are people too.	Eles são pessoas também.
Overall the price paid is not worth the price.	Em geral o preço pago não vale o valor.
He's not much help to her, even when he's here.	Ele não é de muita ajuda para ela, mesmo quando está aqui.
As a result, they use background patterns in place of the actual color.	Como resultado, eles usam padrões de fundo no lugar da cor real.
We ran to them.	Corremos até eles.
Men are not that hard to get.	Os homens não são tão difíceis de conseguir.
Most of us fall somewhere in between.	A maioria de nós cai em algum lugar no meio.
He was in charge of the study.	Teve o encargo médico do estudo.
You had luck.	Você teve sorte.
But they weren't.	Mas eles não eram.
The only question that matters.	A única pergunta que importa.
Shape and size are more important here than material.	Forma e tamanho são mais importantes aqui do que o material.
There is something that can be done about this.	Há algo que possa ser feito em relação a isto.
Things change very fast.	As coisas mudam muito rápido.
You must be ready for them.	Você deve estar pronto para eles.
I just made this code for you.	Acabei de fazer este código para você.
The white man, so that the black may be free.	O homem branco, para que o preto seja livre.
I like sex.	Eu gosto de sexo.
By the second afternoon, his tone had changed.	Na segunda tarde, seu tom havia mudado.
In the same instant, freedom appears in a higher form.	No mesmo instante, a liberdade aparece em uma forma superior.
She walked away.	Ela se afastou.
The screen goes dark.	A tela fica escura.
All needs would be met.	Todas as necessidades seriam atendidas.
Period one was the early years.	O período um foi os primeiros anos.
I will consider switching back.	Vou considerar mudar de volta.
And I even came from the same place as him.	E eu até vim do mesmo lugar que ele.
And fire has other benefits as well.	E o fogo também tem outros benefícios.
What makes it so effective.	O que torna isso tão eficaz.
We are ready now.	Estamos prontos agora.
It stops and the driver's life.	Se para e vida do motorista.
I, for example, heard his message loud and clear.	Eu, por exemplo, ouvi sua mensagem em alto e bom som.
This was much bigger than she was used to.	Isso era muito maior do que ela estava acostumada.
He was concerned that what he thought he had heard was correct.	Ele estava preocupado com o que ele achava que tinha ouvido estar correto.
It was late and he was tired.	Era tarde e ele estava cansado.
This is a way to balance things out.	Esta é uma forma de equilibrar as coisas.
I can't stay here anymore.	Não posso mais ficar aqui.
Please save us if we are making a difference.	Por favor, salve-nos se estamos dando diferença s.
He didn't tell me.	Ele não me disse.
It's not interesting.	Não é interessante.
I couldn't believe that no one else came in.	Eu não podia acreditar que ninguém mais entrou.
He pressed the button once more, harder, but nothing happened.	Ele apertou o botão mais uma vez, com mais força, mas nada aconteceu.
Together, we, the people, will take back power.	Juntos, nós, o povo, vamos retomar o poder.
Lots of strength.	Muita força.
A few months, no more.	Alguns meses, não mais que isso.
We will both benefit from the positive feedback.	Nós dois nos beneficiaremos do feedback positivo.
Images are representative of more than four independent experiments.	As imagens são representativas de mais de quatro experimentos independentes.
No, not the lights.	Não, não as luzes.
The stories are simply connected to each other.	As histórias são simplesmente conectadas umas às outras.
He just nodded and set the book aside.	Ele apenas assentiu e colocou o livro de lado.
Instead, he's worse than ever.	Em vez disso, ele está pior do que nunca.
And never a friend to chat inside.	E nunca um amigo para conversar dentro.
So change your life today!.	Então mude sua vida hoje!.
You shouldn't have received this.	Você não deveria ter recebido isso.
Nobody else did that.	Ninguém mais fazia isso.
I knew he wasn't the only one with plans that night.	Eu sabia que ele não era o único com planos naquela noite.
He refused to move.	Ele se recusou a se mexer.
You have to clean them every day or the child will die.	Você tem que limpá-los todos os dias ou a criança vai morrer.
He would lose everything.	Ele perderia tudo.
It is very popular.	E muito popular.
I never met the man.	Eu nunca conheci o homem.
Some men are like that.	Alguns homens são assim.
Some travel planning is essential.	Algum planejamento de viagem é essencial.
If children are eating, they are less likely to cry.	Se as crianças estão comendo, elas são menos propensas a chorar.
These kids worked so hard to get to this place.	Essas crianças trabalharam tanto para chegar a este lugar.
She is, of course, correct.	Ela está, claro, correta.
The overall goal of practice parameters is to improve patient care.	O objetivo geral dos parâmetros de prática é melhorar o atendimento ao paciente.
They were, in fact, proud of it.	Eles estavam, de fato, orgulhosos disso.
I said faith was for men who had no faith in themselves.	Eu disse que a fé era para homens que não tinham fé em si mesmos.
And we know what is right and wrong.	E nós sabemos o que é certo e errado.
This will become national.	Isso vai se tornar nacional.
Time to move.	Hora de se mover.
Suddenly, when you see something happen, it becomes real.	De repente, quando você vê algo acontecer, torna-se real.
This was a way of testing the job market.	Essa foi uma forma de testar o mercado de trabalho.
Anything they couldn't take from him.	Qualquer coisa que eles não pudessem tirar dele.
So let's laugh together and maybe share some memories.	Então vamos rir juntos e talvez compartilhar algumas memórias.
And over time, that became a reality for us.	E com o tempo, isso se tornou realidade para nós.
This is total failure.	Isso é fracasso total.
I was using my advantage.	Eu estava usando minha vantagem.
To do this, we are using a new game engine.	Para fazer isso, estamos usando uma nova engine para o jogo.
They shared a meal once.	Eles compartilharam uma refeição uma vez.
It's good to keep an eye on that.	É bom ficar de olho nisso.
They are leaders with little to recommend them.	Eles são líderes com pouco para recomendá-los.
The meeting was great.	A reunião foi ótima.
It's what she did.	É o que ela fez.
I'm not sure how you could do this.	Não tenho certeza de como você poderia fazer isso.
They were in a deep discussion.	Eles estavam em uma discussão profunda.
There were very few people on the street at this late hour.	Havia muito poucas pessoas na rua a esta hora tardia.
There is not.	Não tem.
Literally, for support.	Literalmente, para apoio.
You have no control over this.	Você não tem nenhum controle sobre isso.
I stopped listening too, to be honest.	Parei de ouvir também, para falar a verdade.
Please see the code below.	Por favor, veja o código abaixo.
It's just that we're not doing what it takes to achieve it.	É só que não estamos fazendo o que é preciso para alcançá-lo.
In the upper left corner of the screen, click add photos.	No canto superior esquerdo da tela, clique em adicionar fotos.
In action somewhere.	Em ação em algum lugar.
End the war.	Acabe com a guerra.
He took what was at hand to be done.	Ele pegou o que estava à mão para ser feito.
What happened today shouldn't have happened.	O que aconteceu hoje não deveria ter acontecido.
I hope we see more like this one from him.	Espero que vejamos mais como este dele.
He continued for a few seconds, then gave her another push.	Ele continuou por alguns segundos, em seguida, deu-lhe outro empurrão.
And that was my challenge.	E esse foi o meu desafio.
This was getting harder and harder to believe.	Isso estava ficando cada vez mais difícil de acreditar.
It means everything.	Significa tudo.
Call it update to update if you like.	Chame isso de atualização para a atualização, se quiser.
She looked more confused.	Ela olhou mais confusa.
I gave him the extra and he opened it.	Dei-lhe o extra e ele o abriu.
But usually she kept her breathing calm, her eyes closed.	Mas geralmente ela mantinha a respiração calma, os olhos fechados.
The drink especially.	A bebida especialmente.
Sets of five would never be enough.	Conjuntos de cinco nunca seriam suficientes.
It doesn't look like that now.	Não parece assim agora.
We were just kidding.	Estávamos apenas brincando.
You know, her, but better.	Você sabe, ela, mas melhor.
Because it means you're going to hell, really hell.	Porque significa que você vai para o inferno, realmente para o inferno.
He did not tell me anything.	Ele não me disse nada.
After that, the rate will change every year.	Depois disso, a taxa mudará a cada ano.
This is very strange.	Isso é muito estranho.
I worked so hard.	Eu trabalhei tanto.
It's everywhere, and there are thousands of people with evidence.	Está em toda parte, e há milhares de pessoas com provas.
He doesn't really kill them, though.	Ele realmente não os mata, no entanto.
Five, ten, fifteen minutes passed.	Cinco, dez, quinze minutos se passaram.
That's what makes me so sad today.	É isso que me deixa tão triste hoje.
Everyone should.	Todos deveriam.
No matter what, your true loved ones will accept you.	Não importa o que aconteça, seus verdadeiros entes queridos vão aceitá-lo.
It was his first game back.	Foi seu primeiro jogo de volta.
Nothing too amazing.	Nada muito incrível.
Being a second-round pick isn't out of the question either.	Ser uma escolha de segunda rodada também não está fora de questão.
I couldn't breathe, and my knees turned to water.	Eu não conseguia respirar, e meus joelhos viraram água.
A much wider variety than we currently have.	Uma variedade muito maior do que temos atualmente.
This is an important context from an applications point of view.	Este é um contexto importante do ponto de vista das aplicações.
It was complicated, it still really is.	Foi complicado, ainda é realmente.
We can now begin to see why.	Podemos agora começar a ver o porquê.
I could never hate you.	Eu nunca poderia te odiar.
It's sad that this is proving so difficult for the kids.	É triste que isso esteja sendo tão difícil para as crianças.
In another important respect, however, he failed.	Em outro aspecto importante, no entanto, ele falhou.
That was last week.	Isso foi na semana passada.
It was a very dangerous environment.	Era um ambiente muito perigoso.
Please contact me for pictures and more details.	Entre em contato comigo para fotos e mais detalhes.
He was just that kind of young man back then.	Ele era exatamente esse tipo de jovem naquela época.
He takes responsibility for his life.	Ele assume a responsabilidade de sua vida.
Or be in the middle.	Ou estar no meio.
We take on too much.	Assumimos demais.
I was happy living in hotel rooms.	Eu estava feliz vivendo em quartos de hotel.
But it does something else.	Mas faz algo mais.
The others had the weapons, the organization and the fighting spirit.	Os outros tinham as armas, a organização e o espírito de luta.
Well, she thought, that explained everything.	Bem, ela pensou, isso explicava tudo.
You look tired.	Você parece cansado.
That's when he felt he could leave a mark.	Foi aí que ele sentiu que poderia deixar uma marca.
He went straight to the head table.	Ele foi direto para a mesa principal.
It's very quiet.	Está muito quieto.
I told him it was excellent.	Eu disse a ele que era excelente.
He never gave me the second type.	Ele nunca me deu o segundo tipo.
From our culture collection.	Da nossa coleção de cultura.
Not yet, anyway.	Ainda não, de qualquer forma.
There was very little time.	Houve muito pouco tempo.
I recommend this property to anyone.	Eu recomendo esta propriedade a ninguém.
So you send her a few hundred dollars.	Então você envia a ela algumas centenas de dólares.
And we knew it, it was an open secret.	E sabíamos disso, era um segredo aberto.
He spent hours on it.	Ele passou horas com isso.
She had been a contract.	Ela tinha sido um contrato.
He was a great time.	Ele foi um grande momento.
She would only shoot herself.	Ela só atiraria em si mesma.
She had a feeling he was sorry for her.	Ela tinha a sensação de que ele estava triste por ela.
This means that a read operation will never block a write operation.	Isso significa que uma operação de leitura nunca bloqueará uma operação de gravação.
Just give me something that works.	Apenas me dê algo que funcione.
They were serious.	Eles estavam falando sério.
They do it with a very good heart.	Eles fazem isso com um coração muito bom.
It's empty because things happen whether or not it's used.	Está vazio porque as coisas acontecem, seja ou não usado.
I think it would be another surprise.	Acho que seria outra surpresa.
Not just wanted, needed.	Não apenas queria, precisava.
We want to go.	Nós queremos ir.
Some of the problems are presented.	Alguns dos problemas são apresentados.
Some are common, others are extremely rare.	Alguns são comuns, outros são extremamente raros.
It's up to you to check.	Cabe a você verificar.
You know how it is.	Você sabe como é isso.
But that's where the good things end.	Mas é aí que as coisas boas terminam.
But he will be forced to wait to die.	Mas ele vai ser forçado a esperar para morrer.
I was even more open to sex.	Eu estava ainda mais aberta ao sexo.
There will be a battle, as we know.	Haverá uma batalha, como sabemos.
Be it.	Seja isso.
I really surprised him.	Eu realmente o surpreendi.
We had no luck getting a copy.	Não tivemos sorte em conseguir uma cópia.
But in this case it wasn't.	Só que neste caso não foi.
She never does.	Ela nunca faz.
The timeline would be for your new strategy.	A linha do tempo seria para sua nova estratégia.
This got a lot of attention.	Isso chamou muita atenção.
Just give me some time.	Apenas me dê algum tempo.
For that, you need a job.	Para isso, você precisa de um emprego.
You don't want to call anyone.	Você não quer ligar para ninguém.
He wasn't going to say anything.	Ele não ia dizer nada.
They have no interest in political debates or arguments.	Eles não têm interesse em debates ou argumentos políticos.
They expect me to make plays.	Eles esperam que eu faça jogadas.
These spoke house of us.	Estes falaram casa de nós.
It looked like he would have to keep looking.	Parecia que ele teria que continuar procurando.
Some customers will.	Alguns clientes farão isso.
For some strange reason, it didn't work this time.	Por alguma estranha razão, isso não funcionou desta vez.
First, the fee.	Primeiro, a taxa.
These are hard to find.	Esses são difíceis de encontrar.
Only help those you can help.	Ajude apenas aqueles que você pode ajudar.
It looks like it will be something we didn't expect.	Parece que será algo que não esperávamos.
But playing fast only works for us.	Mas jogar rápido só funciona para nós.
I stayed at their house, they stayed at my house.	Eu fiquei na casa deles, eles ficaram na minha casa.
Focus on getting healthy.	Concentre-se em se tornar saudável.
Should start early this morning.	Deve começar cedo esta manhã.
If not more from my experience.	Se não mais pela minha experiência.
If that's what you value and success requires.	Se é isso que você valoriza e o sucesso exige.
As long as you take the time to learn from them.	Desde que você se dê ao trabalho de aprender com eles.
They watched a tall, dark figure leave.	Eles assistiram uma figura alta e escura sair.
This argument must fail for several reasons.	Este argumento deve falhar por várias razões.
I say we know this white man.	Digo que conhecemos este homem branco.
To be honest, it took me by surprise.	Pra falar a verdade, me pegou de surpresa.
We had no media there.	Não tínhamos mídia lá.
I waited a little longer.	Esperei um pouco mais.
He wondered where he was going to spend the night.	Ele se perguntou onde ia passar a noite.
They were really, really on their own.	Eles realmente, realmente estavam por conta própria.
Do that, and you're out of here safely.	Faça isso, e você sai daqui em segurança.
I had hugged someone else, loved someone else.	Eu tinha abraçado outra pessoa, amado outra pessoa.
Anyway, they broke up but still remained good friends.	De qualquer forma, eles se separaram, mas ainda permaneceram bons amigos.
Hearing the statement, he may or may not believe it.	Ouvindo a afirmação, ele pode ou não acreditar.
I will work it out.	Eu vou trabalhar isso.
Let's take the example of the car on the right.	Vamos pegar o exemplo do carro à direita.
She can understand.	Ela pode entender.
I haven't spoken to him since we got on this train.	Não falo com ele desde que entramos neste trem.
The body should be firm, with a solid feel.	O corpo deve ser firme, com uma sensação sólida.
We walked among our fruit trees.	Andávamos entre nossas árvores frutíferas.
It's thirty seconds of just pictures and words, pictures and words.	São trinta segundos de apenas imagens e palavras, imagens e palavras.
He did not tell me anything.	Ele não me disse nada.
Don't be afraid to try new things.	Não tenha medo de experimentar coisas novas.
One day they will know the truth.	Um dia eles saberão a verdade.
I like my own company.	Eu gosto da minha própria companhia.
Sorry, not enough time.	Desculpe, não há tempo suficiente.
It never crossed my mind.	Nunca me passou pela cabeça.
That's why my dad gives me most of his attention.	É por isso que meu pai me dá a maior parte de sua atenção.
For example using local variables instead of global ones.	Por exemplo, usando variáveis ​​locais em vez de globais.
They could just attack you in that situation and fuck you.	Eles poderiam simplesmente te atacar nessa situação e te foder.
There would be no more getting on the train.	Não haveria mais como entrar no trem.
I quickly started writing my own stuff.	Rapidamente comecei a escrever minhas próprias coisas.
I had given up on you.	Eu tinha desistido de você.
That's the next step.	Esse é o próximo passo.
Then again, his wife lost him.	Então, novamente, sua esposa o perdeu.
Two people killed because of him.	Duas pessoas mortas por causa dele.
I don't know how close it is to the truth, of course.	Não sei o quão perto está da verdade, é claro.
No doubt someone will have an idea.	Sem dúvida, alguém terá uma idéia.
I have been very busy with school and work.	Tenho estado muito ocupado com a escola e o trabalho.
This is my last question.	Esta é a minha última pergunta.
You don't have to win.	Você não precisa vencer.
See my post below.	Veja minha postagem abaixo.
I know you men.	Eu conheço vocês homens.
Let them be weak if they need to be weak.	Deixe-os ser fracos se eles precisam ser fracos.
You need to stay where you are.	Você precisa ficar onde está.
What a powerful and moving film.	Que filme poderoso e emocionante.
The last two cases are dealt with below.	Os dois últimos casos são tratados a seguir.
Unfortunately, this was not the case.	Infelizmente, esse não foi o caso.
They ignored us.	Eles nos ignoraram.
Now, there is no library, except in theory.	Agora, não há biblioteca, exceto em teoria.
It was a great learning environment, a very creative environment.	Foi um ótimo ambiente de aprendizado, um ambiente muito criativo.
That makes a lot of sense.	Isso faz muito sentido.
This would be useful in many practical applications.	Isso seria útil em muitas aplicações práticas.
Please do not do that.	Por favor não faça isso.
I like the lowercase style.	Eu gosto do estilo de minúsculas.
Now he won't.	Agora ele não vai.
He pulled me out.	Ele me puxou para fora.
They didn't know what to do with things.	Eles não sabiam o que fazer com as coisas.
I'm very comfortable.	Estou muito confortável.
Many returning home very quickly.	Muitos voltando para casa muito rapidamente.
I am nobody, in that point of view.	Eu não sou ninguém, nesse ponto de vista.
The process can be completed without leaving the site.	O processo pode ser concluído sem sair do local.
We are just beginning to get closer to an understanding of climate.	Estamos apenas começando a nos aproximar de uma compreensão do clima.
She closed her eyes again without arguing.	Ela fechou os olhos novamente sem discutir.
But just five years ago, she was in a very different place.	Mas apenas cinco anos atrás, ela estava em um lugar muito diferente.
Nobody got on top of my bed.	Ninguém ficou em cima da minha cama.
To participate you must be heterosexual and single.	Para participar você tem que ser heterossexual e solteiro.
Error bars represent standard errors.	As barras de erro representam erros padrão.
All of this happened in about five seconds.	Tudo isso aconteceu em cerca de cinco segundos.
The pain came soon.	A dor veio logo.
But this was not the case for other patients.	Mas este não foi o caso de outros pacientes.
No possibility of a moment of silence, a real conversation.	Nenhuma possibilidade de um momento de silêncio, uma conversa real.
You could feel it coming.	Você podia sentir isso chegando.
I only help.	Eu só ajudo.
I mean, it seems to be a line that someone doesn't like somewhere.	Quer dizer, parece ser uma fala que alguém não gosta em algum lugar.
Her fingers were in her hair, just above her left ear.	Os dedos dela estavam em seu cabelo, logo acima de sua orelha esquerda.
He got lucky.	Ele teve sorte.
How this occurs is not well understood.	Como isso ocorre não é bem compreendido.
Nothing really happened there.	Realmente nada aconteceu lá.
It's very important.	É muito importante.
There was nothing more to say on the matter.	Não havia mais nada a dizer sobre o assunto.
The children stayed home from school.	As crianças ficaram em casa da escola.
All he asked for was money.	Tudo o que ele pediu foi o dinheiro.
Nobody had touched him.	Ninguém o havia tocado.
Events move forward.	Os eventos avançam.
So it is with the church.	Assim é com a igreja.
Better read something you think is important.	Melhor ler algo que você considera importante.
And status meant nothing.	E status não significava nada.
And, now that we've done the hard part.	E, agora que fizemos a parte difícil.
And there are good ones.	E há bons.
I highly doubt he would run again.	Duvido muito que ele concorresse novamente.
I have a theory.	Eu tenho uma teoria.
Not much different.	Não muito diferente.
My point is, you are young.	Meu ponto é, você é jovem.
I did this so you could protect yourself.	Fiz isso para que você pudesse se proteger.
Which would be.	Qual seria.
But, it seemed important for her to know, now.	Mas, parecia importante que ela soubesse, agora.
Who liked her.	Quem gostou dela.
Instead, he looked once more at her father.	Em vez disso, ele olhou mais uma vez para seu pai.
I think she's right.	Acho que ela está certa.
I didn't have any problems with that.	Eu não tive nenhum problema com isso.
All are easy to do.	Todos são fáceis de fazer.
The second identity is similar.	A segunda identidade é semelhante.
Do not use on children.	Não use em crianças.
Unless it's just me.	A menos que seja só eu.
There was so much energy.	Havia tanta energia.
I would do anything in my power to make it better.	Eu faria qualquer coisa ao meu alcance para torná-la melhor.
As expected, it was an emotional moment.	Como era de se esperar, foi um momento emocionante.
Nobody would like to see any child die.	Ninguém gostaria de ver qualquer criança morrer.
So that's where my ideas came from.	Então foi daí que vieram minhas ideias.
Then he realized he was wrong about that too.	Então ele percebeu que estava errado sobre isso também.
It probably wouldn't work anyway.	Provavelmente não funcionaria de qualquer maneira.
And that brought yet another.	E isso trouxe ainda outro.
I only care about you.	Eu só me importo com você.
We dream, but we just move our eyes.	Sonhamos, mas apenas movemos nossos olhos.
Our results are similar to those reported in the literature.	Nossos resultados são semelhantes aos relatados na literatura.
However, there were some concerns.	No entanto, houve algumas preocupações.
I wanted him to just fall so low.	Eu queria que ele simplesmente caísse tanto.
Now he was below my shoulders.	Agora estava abaixo dos meus ombros.
Do something creative for just five minutes a day.	Faça algo criativo apenas cinco minutos por dia.
But they have different weapons.	Mas eles têm armas diferentes.
You have to bring them in the same data type first.	Você tem que trazê-los no mesmo tipo de dados primeiro.
She told him to go, forget it all, and there it was.	Ela disse a ele para ir, esquecer tudo, e lá estava.
The stepfather knows what's best for me.	O padrasto sabe o que é melhor para mim.
I felt like doing the same thing.	Senti vontade de fazer a mesma coisa.
But such an effect is far from certain.	Mas tal efeito está longe de ser certo.
I wanted to make art.	Eu queria fazer arte.
It is natural to name your teams.	É natural nomear suas equipes.
And there is power behind every action.	E há um poder por trás de cada ação.
So they do nothing.	Então eles não fazem nada.
He finds that time is running out soon.	Ele descobre que o tempo está se esgotando em breve.
Then match them to whatever needs you may have.	Em seguida, combine-os com quaisquer necessidades que você possa ter.
The church was not.	A igreja não era.
I can understand where he was coming from.	Eu posso entender de onde ele estava vindo.
None of it was there this time.	Nada disso estava lá desta vez.
And what good value for money it is.	E que bom valor para o dinheiro é.
None, however, address the identified issues.	Nenhum, no entanto, aborda os problemas identificados.
His voice was white noise.	Sua voz era um ruído branco.
I didn't want to draw more attention to it.	Eu não queria chamar mais atenção para isso.
Both take a key and return a value.	Ambos pegam uma chave e retornam um valor.
But most days, the things we eat carry their own stories.	Mas na maioria dos dias, as coisas que comemos carregam suas próprias histórias.
It's like another world out here, anyway.	É como um outro mundo aqui fora, de qualquer maneira.
I was on edge.	Eu estava no limite.
Thanks, but no explanations are needed.	Obrigado, mas nenhuma explicação, são necessários.
Supported cell culture and data analysis.	Cultura de células com suporte e análise de dados.
So the answer is no.	Então a resposta é não.
It comes from experience.	Nasce da experiência.
It meant sitting until the wee hours again.	Significava sentar-se novamente até altas horas.
No more my friends, no more.	Não mais meus amigos, não mais.
Free breakfast and lunch will be available for children.	Café da manhã e almoço gratuitos estarão disponíveis para as crianças.
I look forward to reading it every day.	Estou ansioso para lê-lo todos os dias.
This is much better than me having a public trial.	Isso é muito melhor do que eu ter um julgamento público.
I would die anyway, but more slowly and with greater suffering.	Eu morreria de qualquer maneira, mas mais lentamente e com maior sofrimento.
It was a time of round stars.	Era uma época de estrelas redondas.
However, they didn't want to live 'like dogs'.	No entanto, eles não queriam viver 'como cães'.
This is ready tea.	Este é o chá pronto.
An exact solution to this process is not available.	Uma solução exata deste processo não está disponível.
She brought her hand to his face.	Ela levou a mão ao rosto dele.
Bad luck hurt you.	A má sorte te machucou.
I had wondered why.	Eu tinha me perguntado por quê.
I'm kind of getting used to it now.	Estou meio que me acostumando com isso agora.
Anger turned to worry.	A raiva se transformou em preocupação.
She's out now.	Ela está fora agora.
That's how things happen in this world.	É assim que as coisas acontecem neste mundo.
You point to your written instructions.	Você aponta para suas instruções escritas.
No loss protection.	Sem proteção contra perdas.
There are two ways to get the desired result.	Existem duas maneiras de obter o resultado desejado.
This feedback is helpful if you're listening.	Esse feedback é útil, se você estiver ouvindo.
It only gets worse.	Só piora.
Let the horses rest a little.	Vamos descansar um pouco os cavalos.
People tend to move on quickly these days.	As pessoas tendem a seguir em frente rapidamente nos dias de hoje.
She just nodded and smiled.	Ela apenas assentiu e sorriu.
After so long.	Depois de tanto tempo.
The age difference can be another influencing factor.	A diferença de idade pode ser outro fator de influência.
However, this condition is not sufficient.	No entanto, esta condição não é suficiente.
We choose a side and wait in line.	Escolhemos um lado e esperamos na fila.
But the question is before us.	Mas a questão está diante de nós.
She might or might not tell them later.	Ela poderia ou não contar a eles, depois.
I had to save myself.	Eu tive que me salvar.
You with your work there, I with mine here.	Você com o seu trabalho lá, eu com o meu aqui.
And then maybe the other team will email me again.	E então talvez a outra equipe me envie um e-mail novamente.
We are still looking for ways to improve.	Ainda procuramos maneiras de melhorar.
They think.	Eles pensaram.
We want to get on with this thing.	Queremos continuar com essa coisa.
I want to put something for you.	Eu quero colocar algo para você.
To say they are crazy is a mistake.	Dizer que eles são loucos é um erro.
All quiet inside.	Tudo tranquilo por dentro.
This shows the lack of order and structure in the family.	Isso mostra a falta de ordem e estrutura na família.
i would vomit.	eu vomitaria.
Specific rules for illnesses and situations need to be applied.	Regras específicas para doenças e situações precisam ser aplicadas.
We do not receive further information and comments from the same few sources.	Não recebemos mais informações e comentários das mesmas poucas fontes.
Which shouldn't be too difficult.	O que não deve ser muito difícil.
Remember that name.	Lembre-se desse nome.
It does damage.	Isso causa danos.
She had grown small again.	Ela tinha crescido pequena novamente.
I didn't even have much time to think about it.	Eu nem tive muito tempo para pensar sobre isso.
After each block there was a short break.	Depois de cada bloco havia uma pequena pausa.
They do it rightly.	Eles fazem isso com razão.
I caught.	Eu peguei.
It means a lot.	Isso significa muito.
They were gently lifted to the next level.	Eles foram levantados suavemente para o próximo nível.
If you have problems, check here.	Se você tiver problemas, verifique aqui.
She left the car locked with the windows rolled up.	Ela deixou o carro trancado com as janelas fechadas.
It's just a good deal.	É apenas um bom negócio.
She was probably my age.	Ela provavelmente tinha a minha idade.
I have a bridge to sell you.	Tenho uma ponte para te vender.
The experiments were divided into two parts.	Os experimentos foram divididos em duas partes.
Higher and higher.	Mais alto e mais alto.
In family life, be fully present.	Na vida familiar, esteja completamente presente.
We believe that these conditions are met in this case.	Pensamos que estas condições estão reunidas neste caso.
This is the case with weapons that kill better than men.	É o caso das armas que matam melhor do que os homens.
This experiment was repeated three times.	Este experimento foi repetido três vezes.
Well, and maybe one more thing.	Bem, e talvez mais uma coisa.
You better hide.	É melhor você se esconder.
I'm certainly not there yet.	Eu certamente não estou lá ainda.
They say that a hotel can be built in this square.	Dizem que pode ser construído um hotel nesta praça.
Now I can't even be your friend.	Agora não posso ser nem mesmo seu amigo.
Then sweat under your arms.	Em seguida, sue debaixo dos braços.
He had seen something.	Ele tinha visto algo.
His mouth was open.	A boca estava aberta.
She is a good cook.	Ela é uma boa cozinheira.
And damn it, but he could get used to it.	E maldito seja, mas ele poderia se acostumar com isso.
Go back and read it again.	Volte e leia novamente.
Whatever that means.	O que quer que isso signifique.
Welcome to participate!.	Bem-vindo a participar!.
I will choose the girl no one wants.	Eu vou escolher a garota que ninguém quer.
I miss being able to see him work.	Eu sinto falta de poder vê-lo trabalhar.
I just got up and went.	Apenas levantei e fui.
He offered to bring me a drink.	Ele se ofereceu para me trazer uma bebida.
Then just add the code to click on whatever you want.	Depois é só adicionar o código para clicar no que quiser.
All seven patients were women.	Todos os sete pacientes eram mulheres.
We'll have to feel our way for a while.	Teremos que sentir o nosso caminho por um tempo.
The range of motion of each treatment was calculated.	A amplitude de movimento de cada tratamento foi calculada.
Black men want to be white men.	Homens negros querem ser homens brancos.
It is very much a matter of the tone of a given discussion.	É muito mais uma questão do tom de uma determinada discussão.
There was snow on the ground.	Havia neve no chão.
I'd rather we finish things now, clean.	Prefiro que terminemos as coisas agora, limpo.
She wants to do a lot of work on herself.	Ela quer fazer muito trabalho em si mesma.
You time everything.	Você cronometra tudo.
It's a different feeling depending on age.	É uma sensação diferente dependendo da idade.
Error bars represent standard errors.	As barras de erro representam erros padrão.
It's a ship.	É um navio.
A pattern for weekend wear.	Um padrão para o desgaste do fim de semana.
I can't concentrate.	Não consigo me concentrar.
This is usually true.	Isso geralmente é verdade.
Soft and long vs.	Macio e longo vs.
You now have friends.	Agora você tem amigos.
We don't think it's fair.	Nós não pensamos que é justo.
I asked him what the hell he was doing.	Perguntei-lhe o que diabos ele estava fazendo.
Care must be taken to handle tools correctly to avoid injury.	Deve-se tomar cuidado para manusear as ferramentas corretamente para evitar ferimentos.
But people understood.	Mas as pessoas entenderam.
You have to be careful.	Você tem que ter cuidado.
I wouldn't let him go.	Eu não o deixaria ir.
And that was it.	E foi isso.
Case control study.	Estudo caso controle.
I don't think she knew how long she had been talking.	Eu não acho que ela sabia há quanto tempo ela estava falando.
If the government gets money, they spend it.	Se o governo recebe dinheiro, eles gastam.
Don't even look at him.	Nem olhe para ele.
There are two reasons for this.	Há duas razões para isso.
It helps me forget, for a while, anyway.	Ele me ajuda a esquecer, por um tempo, de qualquer maneira.
Really appreciate it.	Realmente aprecio isso.
I know how it is.	Eu sei como é.
He had done what he had to do.	Ele tinha feito o que tinha que fazer.
I never knew dogs liked things like that before.	Eu nunca soube que os cães gostavam de coisas assim antes.
Women and children wore new clothes.	Mulheres e crianças usavam roupas novas.
I let you down.	Eu te decepcionei.
The second-story windows reached the floor.	As janelas do segundo andar chegavam ao chão.
These are mixed.	Esses são misturados.
They have a lot of money and very little sense.	Eles têm muito dinheiro e muito pouco senso.
We don't care about the weather.	Não nos importamos com o clima.
As with your first choice, try to make friendly conversation first.	Tal como acontece com a sua primeira escolha, tente fazer uma conversa amigável primeiro.
He looked fine, she thought.	Ele parecia bem, pensou.
They are very happy about it.	Eles estão muito felizes com isso.
I still hold that opinion.	Ainda mantenho essa opinião.
She let go of his hand and walked to the window.	Ela soltou a mão dele e caminhou até a janela.
I have no idea why.	Não faço ideia para quê.
So you have to kill one.	Então você tem que matar um.
It can't be like that.	Não pode ser assim.
This is for adults only.	Isso é apenas para adultos.
Once a week.	Uma vez por semana.
We knew a lot about him.	Sabíamos bastante sobre ele.
For a moment she lay on the bed.	Por um momento ela ficou deitada na cama.
He doesn't even slow down to see the damage.	Ele nem mesmo diminui a velocidade para ver o dano.
I feel better after eating.	Eu me sinto melhor depois de comer.
To make it work.	Para fazê-lo funcionar.
Notice how much better you feel.	Observe o quanto você se sente melhor.
Both are children.	Ambos são filhos.
We cannot change it.	Não podemos mudá-lo.
The latter was formed in a similar way to the former.	Este último foi formado de maneira semelhante ao anterior.
In the light.	Na Luz.
I promise to do better.	Prometo fazer melhor.
Brown will rule.	Brown vai governar.
If you have more useful ideas, please pass them on to my office.	Se tiver mais ideias úteis, passe-as para o meu escritório.
They were neither good nor bad.	Eles não eram bons nem maus.
On one level, music is music is music.	Em certo nível, música é música é música.
I felt a sense of loss.	Eu senti uma sensação de perda.
He knows the hidden and the visible.	Ele conhece o oculto e o visível.
We were going to do her face next.	Nós íamos fazer o rosto dela em seguida.
I did everything in my power to gain his attention.	Eu fiz tudo ao meu alcance para ganhar sua atenção.
Raise the reasons.	Levante as razões.
They just need more resources.	Eles só precisam de mais recursos.
Younger girls are doing the same.	As meninas mais novas estão fazendo o mesmo.
Looking forward to seeing you grow.	Ansioso para vê-lo crescer.
He believed it could be done.	Ele acreditava que poderia ser feito.
On his table.	Na mesa dele.
I don't quite understand why this is so.	Não entendo muito bem porque é assim.
But we had to.	Mas tivemos que fazer.
Do not worry about it.	Não se preocupe com isso.
Lower them back to the starting position.	Abaixe-os de volta à posição inicial.
The reason for the departure was not disclosed.	O motivo do afastamento não foi divulgado.
She was soft.	Ela era suave.
If you fight them, you gain nothing and get dirty.	Se você lutar contra eles, você não ganha nada e fica sujo.
Let me bring us back for just a second.	Deixe-me nos trazer de volta por apenas um segundo.
What could happen tomorrow.	O que pode acontecer amanhã.
You spend the entire trip home without saying a word.	Você passa a viagem inteira para casa sem dizer uma palavra.
But much is still unclear.	Mas muita coisa ainda não está clara.
It's not done.	Não é feito.
In this case it was a house.	Neste caso era uma casa.
The eyes are dark brown.	Os olhos são castanhos escuros.
I learned this myself.	Eu aprendi isso comigo mesmo.
You will have moved on.	Você terá seguido em frente.
It's not difficult.	Difícil não é.
He tried to remember what she looked like.	Ele tentou se lembrar de como ela era.
And one minute to write an answer.	E um minuto para escrever uma resposta.
You could immediately tell that he worked in a bank.	Você poderia dizer imediatamente que ele trabalhava em um banco.
There is simply too much.	Há simplesmente demais.
Those are the rules.	Essas são as regras.
Build on it.	Construa sobre ele.
I don't understand value here.	Não entendi valor aqui.
Making them do their bad work.	Fazendo-os fazer seu trabalho ruim.
He was able to fix it in minutes.	Ele foi capaz de corrigi-lo em minutos.
As sure as the attempt is made, so sure it will fail.	Tão certo quanto a tentativa é feita, tão certo que falhará.
We must be easy to detect.	Devemos ser fáceis de detectar.
There was no wind, no movement.	Não havia vento, nenhum movimento.
Not that he could ask.	Não que ele pudesse perguntar.
An author is not such a part.	Um autor não é tal parte.
In my case it will be the same amount.	No meu caso serão a mesma quantidade.
I have no idea where the time has gone.	Não faço ideia para onde foi o tempo.
All other lines are long.	Todas as outras linhas são longas.
This is a great calling for this great organization.	Este é um grande chamado para esta grande organização.
Nothing else should matter.	Nada mais deveria importar.
She knew now that she was one of them.	Ela sabia agora que ela era uma delas.
They had no energy.	Eles não tinham energia.
That's why they are poor.	Por isso são pobres.
The house on the street caught fire.	A casa na rua pegou fogo.
I have no idea if it was or not.	Não faço ideia se foi ou não.
I didn't want to go to your brother.	Eu não queria ir para seu irmão.
They had eight children.	Eles tiveram oito filhos.
Now we see that this is not so.	Agora vemos que não é bem assim.
She has to work.	Ela tem que trabalhar.
Board games, in particular, are of the highest culture.	Os jogos de tabuleiro, em particular, são da mais alta cultura.
He could have won like that.	Ele poderia ter vencido assim.
I have so many things to do, breathing gets in the way.	Tenho tantas coisas para fazer, a respiração atrapalha.
You shot men to survive.	Você atirou em homens para sobreviver.
Some things I want to talk about.	Algumas coisas que quero falar.
Or two.	Ou dois.
I think the judge of first instance was wrong here.	Acho que o juiz de primeira instância errou aqui.
He demanded soldiers.	Exigiu soldados.
We continue to do this.	Continuamos a fazer isso.
We believe in learning by doing.	Acreditamos no aprender fazendo.
It might look good.	Pode parecer bem.
Taken in the times.	Tomado nos tempos.
This one was a thousand times worse.	Este foi mil vezes pior.
Now he was really confused.	Agora ele estava realmente confuso.
We didn't stop until we got inside.	Não paramos até entrarmos.
People who loved him, who believed he would do good things.	Pessoas que o amavam, que acreditavam que ele faria coisas boas.
Just an idea.	Apenas uma ideia.
Save the bones.	Guarde os ossos.
He got lucky.	Ele teve sorte.
However, the social value of quality depends on its benefits and costs.	No entanto, o valor social da qualidade depende de seus benefícios e custos.
There must be neither rich nor poor.	Não deve haver nem ricos nem pobres.
Boys, not men.	Meninos, não homens.
We kept the dogs in the car, of course.	Mantivemos os cães no carro, é claro.
I was one of the participants.	Eu fui um dos participantes.
Some of them look normal.	Alguns deles parecem normais.
And proper treatment is key.	E o tratamento adequado é a chave.
Below are photos of some of their work.	Seguem fotos de alguns de seus trabalhos.
There is power in that.	Há poder nisso.
I still worry about it.	Ainda me preocupo com isso.
And you could have straight sex too.	E você poderia fazer sexo hetero também.
Now the doctor needs to call the insurance company directly.	Agora o médico precisa ligar diretamente para a companhia de seguros.
He seemed to be trying to find a place to land.	Ele parecia estar tentando encontrar um lugar para pousar.
If he intended to kill her, he would have.	Se ele pretendia matá-la, ele teria feito isso.
But every movement achieves that.	Mas todo movimento consegue isso.
I run to think.	Eu corro para pensar.
Teachers are not very nice.	Os professores não são muito legais.
Everything you do should be to make them happy.	Tudo o que você faz deve ser para fazê-los felizes.
She told me to sit there and she would be back.	Ela me disse para sentar lá e ela estaria de volta.
I don't want to see him go down.	Não quero vê-lo descer.
Soon after she left, another woman took her place and stayed.	Logo depois que ela saiu, outra mulher tomou seu lugar e ficou.
They were more than adorable.	Eles eram mais do que adoráveis.
It was weak, but welcome.	Foi fraco, mas bem-vindo.
Maybe it's true, but we can't say the real reasons.	Talvez seja verdade, mas não podemos dizer as verdadeiras razões.
But some days.	Mas alguns dias.
I certainly don't feel like one.	Eu certamente não me sinto como um.
The detail on the floor really matters.	O detalhe no chão realmente importa.
She does not identify with any particular religion.	Ela não se identifica com nenhuma religião em particular.
Her initial cry was fine, and her tone was normal.	Seu choro inicial era bom, e seu tom era normal.
She pulled up a chair next to hers.	Ela puxou uma cadeira ao lado da sua.
Everything they were when they first met.	Tudo o que eles eram quando se conheceram.
They didn't find anyone.	Não encontraram ninguém.
But not your meal.	Mas não sua refeição.
For her, it was a surprise and a shock.	Para ela, foi uma surpresa e um choque.
He doesn't like them.	Ele não gosta deles.
A very good day.	Um dia muito bom.
Take care.	Se cuida.
A white,.	Um branco,.
It was good to talk about the past again.	Foi bom falar sobre o passado novamente.
Love has given me great pleasure, but it takes a lot of time.	O amor me deu grande prazer, mas toma muito tempo.
Six cases had no definite causes.	Seis casos não tiveram causas determinadas.
The light and sound were incredible.	A luz e o som eram incríveis.
He was happy doing it.	Ele estava feliz fazendo isso.
She wondered how this could be managed.	Ela se perguntou como isso poderia ser administrado.
However, this is usually not directly measured.	No entanto, isso geralmente não é medido diretamente.
Well, at least every month.	Bem, pelo menos todos os meses.
It is the old man who goes, returns to the routine.	É o velho que vai, volta a rotina.
She was completely dry.	Ela estava completamente seca.
They came with us instead.	Eles vieram conosco em vez disso.
There are three steps.	Existem três etapas.
You were the best parents.	Vocês foram os melhores pais.
They got used to it once I can remember.	Eles se acostumaram uma vez que me lembro.
Everything was out there.	Tudo estava lá fora.
Remove the ring.	Remova o anel.
The moment we settled into bed.	No momento em que nos acomodamos na cama.
They heard loud sounds above.	Eles ouviram sons altos acima.
I hate this place, and I want to leave it.	Eu odeio este lugar, e quero deixá-lo.
Become aware of your breath.	Torne-se consciente de sua respiração.
This happened several times.	Isso aconteceu várias vezes.
No laws will be broken.	Nenhuma lei será quebrada.
' decision to accelerate production.	' decisão de acelerar a produção.
And a good thing too.	E uma coisa boa tambem.
I take a step back.	Eu dou um passo para trás.
I must go to her.	Devo ir até ela.
Magic should only be a means to an end.	A magia deve ser apenas um meio para um fim.
And to really ask, there must be a real question to be asked.	E para realmente perguntar, deve haver uma pergunta real a ser feita.
Okay, let's take this guy for a ride.	Ok, vamos levar esse cara para um passeio.
So he's injured, but apparently he's still with us.	Então ele está ferido, mas aparentemente ele ainda está conosco.
That was funny and well done.	Isso foi engraçado e bem feito.
I don't see them as doing nothing.	Eu não os vejo como não fazendo nada.
I don't remember what it is.	Não me lembro o que é.
If he lost her, he wouldn't know what to do with himself.	Se ele a perdesse, não saberia o que fazer consigo mesmo.
Yes, the government has important work to do.	Sim, o governo tem trabalhos importantes a fazer.
But now it's personal.	Mas agora é pessoal.
It doesn't need a reason.	Não precisa de um motivo.
I may have been hurt.	Eu posso ter me machucado.
As for comfort.	Como para o conforto.
How was.	Como era.
She looked down for a moment, then back at him.	Ela olhou para baixo por um momento, em seguida, de volta para ele.
The results were similar to the previous study.	Os resultados foram semelhantes aos do estudo anterior.
It never went by fast.	Nunca passou rápido.
I could have done without it.	Eu poderia ter feito sem isso.
It has been an important part of the area's culture.	Tem sido uma parte importante da cultura da área.
She can help us fix everything.	Ela pode nos ajudar a consertar tudo.
It starts from the human being and his suffering.	Ela parte do ser humano e de seu sofrimento.
And nothing comes complete.	E nada vem completo.
But he will.	Mas ele vai.
Many strong women are like that.	Muitas mulheres fortes são assim.
It just doesn't apply to us.	Simplesmente não se aplica a nós.
Now he was alone.	Agora ele estava sozinho.
I read to him as we sat down.	Li para ele quando nos sentamos.
A was usually 'accept'.	A geralmente era 'aceitar'.
These tend to bring humid weather year round.	Estes tendem a trazer clima úmido durante todo o ano.
I said, no, not anymore.	Eu disse, não, não mais.
So now again for the question.	Então agora novamente para a pergunta.
I am a sound man.	Eu sou um homem de som.
Or, you can select classes just for fun.	Ou, você pode selecionar aulas apenas por diversão.
I prefer to speak in person, but over the phone might be better.	Prefiro falar pessoalmente, mas pelo telefone pode ser melhor.
I understand why she says that.	Eu entendo porque ela diz isso.
It's me they're talking about.	É de mim que eles estão falando.
It seems to be some kind of interpretation.	Parece ser algum tipo de interpretação.
None of the young doctors were doing what they really wanted to do.	Nenhum dos jovens médicos estava fazendo o que realmente queria fazer.
We want it to be available for a long time.	Queremos que esteja disponível por muito tempo.
Three of the children were boys and nine were girls.	Três das crianças eram meninos e nove eram meninas.
People had gone too far.	As pessoas tinham ido longe demais.
You cannot break us.	Você não pode nos quebrar.
Sometimes it's true, but sometimes the opposite is the case.	Às vezes é verdade, mas às vezes o oposto é o caso.
There was no warmth in the community.	Não havia calor na comunidade.
So we had to move.	Então tivemos que nos mudar.
He didn't, though.	Ele não parecia, no entanto.
Years ago this month.	Anos atrás este mês.
Time has no direction, really.	O tempo não tem direção, na verdade.
Nothing too major expected, but still.	Nada muito importante esperado, mas ainda assim.
And we check the books every week.	E nós verificamos os livros toda semana.
But she could use it.	Mas ela poderia usá-lo.
It might just work.	Pode simplesmente funcionar.
Except he hadn't.	Exceto que ele não tinha.
The long, wide street was empty.	A longa e larga rua estava vazia.
He wondered if this was as bad as it would be.	Ele se perguntou se isso era tão ruim quanto seria.
The statement spoke for itself.	A declaração falou por si só.
I can't get lost in what happened to him.	Não posso me perder no que aconteceu com ele.
A random sample table was used to select five schools.	Uma tabela de amostra aleatória foi usada para selecionar cinco escolas.
Not to try to please others, to please myself.	Para não tentar agradar os outros, para agradar a mim mesmo.
Just to clear my head.	Só para limpar minha cabeça.
At first, she found nothing but dead ends.	No começo, ela encontrou nada além de becos sem saída.
And that he is being better taken care of here.	E que ele está sendo melhor cuidado aqui.
Enjoy this food with a glass of your favorite beverage.	Aprecie esta comida com um copo de sua bebida favorita.
They tried to understand what she was saying.	Eles tentaram entender o que ela estava dizendo.
I was feeling very young.	Eu estava me sentindo muito jovem.
With a beautiful voice.	Com uma bela voz.
For her, far.	Para ela, longe.
It gave me an idea of ​​what is going on in the code.	Ele me deu uma idéia do que está acontecendo no código.
We're not trying to make a point.	Não estamos tentando fazer um ponto.
We had in common, a common religion.	Tínhamos em comum, uma religião comum.
He put his fear into her.	Ele colocou seu medo nela.
I love to see him work.	Adoro vê-lo trabalhar.
To make that other murder look like.	Para fazer parecer aquele outro assassinato.
It's weird, you know.	É estranho, você sabe.
I can't click anymore.	Não consigo mais clicar.
They drink and smoke, and they live long.	Eles bebem e fumam, e vivem muito.
Finally she finished and tried to return it to me.	Finalmente ela terminou e tentou devolvê-lo para mim.
Hope you enjoyed this.	Espero que você tenha gostado disso.
The world these children are living in.	O mundo em que essas crianças estão vivendo.
I really really want to thank some people.	Realmente realmente quero agradecer a algumas pessoas.
Surely he meant it.	Certamente ele quis dizer isso.
You can do whatever you want.	Tu podes fazer o que quiseres.
Other people expected me too.	Outras pessoas esperavam que eu também.
Some of them are new.	Algumas delas são novas.
I demand the absolute respect of a man.	Exijo o respeito absoluto de um homem.
I laughed when we were burning.	Eu ri quando estávamos queimando.
But that didn't last.	Mas isso não durou.
This has been done over the years, but not easily.	Isso tem sido feito ao longo dos anos, mas não facilmente.
The number needed for treatment was four.	O número necessário para o tratamento foi quatro.
I arrived early.	Cheguei cedo.
Enough to tell a story.	O suficiente para contar uma história.
That's why he could find you.	É por isso que ele poderia encontrá-lo.
After that, they can do whatever stupid thing they want.	Depois disso, eles podem fazer qualquer coisa estúpida que quiserem.
We are under a lot of stress.	Estamos sob muito estresse.
Make sure you don't fall behind.	Certifique-se de não ficar para trás.
Of course, he was younger then.	Claro, ele era mais jovem na época.
We'll talk more about the technology a little later.	Falaremos mais sobre a tecnologia um pouco mais tarde.
Different approaches were followed to avoid this problem.	Diferentes abordagens foram seguidas para evitar este problema.
We buy in volume so we can sell at a low price.	Compramos em volume para podermos vender a um preço baixo.
In a sense, being is less than nothing.	Em certo sentido, o ser é menos que nada.
It was a big relief.	Foi um grande alívio.
You will have to help me here.	Você vai ter que me ajudar aqui.
Indeed, it exists, and you will begin to study it.	De fato, ela existe, e você começará a estudá-la.
But there were no laws or even rules against it.	Mas não havia leis ou mesmo regras contra isso.
Late diagnosis was generally higher among older age groups.	O diagnóstico tardio foi geralmente maior entre as faixas etárias mais avançadas.
A place my father would never have brought me before.	Um lugar que meu pai nunca teria me trazido antes.
I stay with him.	Eu fico com ele.
A good spot for breakfast, too.	Um bom local para o café da manhã, também.
We do not know, of course, whether they left the country.	Não sabemos, é claro, se eles deixaram o país.
I could see it.	Eu podia ver isso.
Nobody paid particular attention.	Ninguém prestou atenção em particular.
I'm sorry, but that's what has to be done now.	Sinto muito, mas é isso que tem que ser feito agora.
Your help has done harm to this child.	Sua ajuda causou danos a esta criança.
It wasn't very public, actually.	Não era muito público, na verdade.
Had they known, they would have felt some relief, perhaps.	Se soubessem, teriam sentido algum alívio, talvez.
The horse moved slightly.	O cavalo moveu-se ligeiramente.
I'm gonna explain.	vou explicar.
I expected it to be the first, though.	Eu esperava que fosse o primeiro, no entanto.
These things around him were in a world that had never died.	Essas coisas ao seu redor estavam em um mundo que nunca havia morrido.
It's like a really big family.	É como uma família muito grande.
A waste of men, material and effort.	Um desperdício de homens, material e esforço.
You have a big day tomorrow.	Você tem um grande dia amanhã.
You should no longer have this problem at the end of today.	Você não deve mais ter esse problema no final de hoje.
That's my concern.	Essa é a minha preocupação.
He is our main leader now.	Ele é nosso principal líder agora.
This wasn't going as well as he'd hoped.	Isso não estava indo bem do jeito que ele esperava.
The milk in my mind turned.	O leite em minha mente virou.
He thought the bones might be broken.	Ele pensou que os ossos poderiam estar quebrados.
Just trying to make sure we release them.	Apenas tentando ter certeza de que os libertaremos.
And definitely, this couple is not equal in treatment in the book.	E definitivamente, esse casal não é igual em tratamento no livro.
This is really simple to do.	Isso é realmente simples de fazer.
My mother worked.	Minha mãe trabalhava.
I never wanted anything else.	Eu nunca quis mais nada.
When they are locked up, we must set them free.	Quando eles estão trancados, devemos libertá-los.
It got me.	Isso me pegou.
If there is a next time.	Se houver uma próxima vez.
They said it won't help.	Eles disseram que não vai ajudar.
I feel on top of the world.	Eu me sinto no topo do mundo.
Let it be less.	Que seja menos.
So you have em.	Então você tem em.
Let's hit the road real quick.	Vamos cair na estrada bem rápido.
None of these things.	Nenhuma dessas coisas.
It was a small boat.	Era um pequeno barco.
Look no further.	Não procure mais.
Our daughter needs you.	Nossa filha precisa de você.
There would be new causes to be adopted on the other side.	Haveria novas causas a serem adotadas do outro lado.
It probably had something to do with the water.	Provavelmente tinha algo a ver com a água.
Some are faster with multiple registrations in one store.	Alguns são mais rápidos com vários registros em uma loja.
Just forget you ever had them.	Apenas esqueça que você já os teve.
Having advanced a year, they found a moment of joy again.	Tendo avançado um ano, eles encontraram um momento de alegria novamente.
I can send you one if you want.	Posso te enviar um se desejar.
Like he was rich as fuck, for example.	Como se ele fosse rico pra caralho, por exemplo.
My body was different.	Meu corpo estava diferente.
You do not forget.	Você não esquece.
To be human is to make ten thousand mistakes.	Ser humano é cometer dez mil erros.
Time is short.	O tempo é curto.
I've been watching you two for a while now.	Eu tenho observado vocês dois por um tempo agora.
How good it is to be human.	Como é bom ser humano.
It makes me wonder if she considered anyone besides herself.	Isso me faz pensar se ela considerou alguém além de si mesma.
It is his.	Isso é dele.
It does its job.	Faz o seu trabalho.
That's why the option is off by default.	É por isso que a opção está desativada por padrão.
However, the problem turns out to be not so simple.	No entanto, o problema acaba por não ser tão simples.
Just order them.	Basta ordená-los.
Flowers were everywhere.	As flores estavam por toda parte.
Share with us your funny experiences.	Compartilhe conosco suas experiências engraçadas.
It's a little late to think about it.	É um pouco tarde para pensar nisso.
I don't know if he knew that.	Não sei se ele sabia disso.
I set goals for this spring.	Estabeleci metas para esta primavera.
No doubt he was happy to be with her.	Sem dúvida, ele estava feliz por estar com ela.
But that's hardly the problem.	Mas esse dificilmente é o problema.
Come on, get your mind off of it.	Vamos, tire sua mente disso.
So many beautiful things.	Tantas coisas bonitas.
All women received adequate pain management.	Todas as mulheres receberam tratamento adequado da dor.
It may also never have been created.	Também pode nunca ter sido criado.
He quickly discovered that it was.	Ele rapidamente descobriu que era.
There are different ways to use this tool.	Existem diferentes maneiras de usar essa ferramenta.
We played a little on the video on our phone call.	Tocamos um pouco no vídeo em nosso telefonema.
I worried if we would have enough food.	Eu me preocupava se teríamos comida suficiente.
They would look for the two of them, but not forever.	Eles procurariam pelos dois, mas não para sempre.
It's small but peaceful.	É pequeno mas tranquilo.
He's killing people for money.	Ele está matando as pessoas por dinheiro.
She wasn't in a private room.	Ela não estava em um quarto privado.
They started laughing.	Eles começaram a rir.
He took another moment to respond.	Ele levou outro momento para responder.
I need something more than that.	Eu preciso de algo mais além disso.
But poor boy.	Mas pobre rapaz.
They typically do not provide active control of a power signal line.	Eles normalmente não fornecem controle ativo de uma linha de sinal de energia.
For that reason, we repeated our analyzes several times to be sure.	Por essa razão, repetimos nossas análises várias vezes para ter certeza.
I was not.	Eu não estava.
The world is moving forward.	O mundo está avançando.
At the same time, they sold it in any gun store.	Ao mesmo tempo, eles vendiam isso em qualquer loja de armas.
If he didn't break the glass, then she must.	Se ele não quebrou o vidro, então ela deve quebrá-lo.
I didn't know what he was talking about.	Eu não sabia do que ele estava falando.
A nice guy.	Um cara legal.
So that people know who we are and what we are.	Para que as pessoas saibam quem somos e o que somos.
Maybe it was shock.	Talvez tenha sido choque.
Data from selected cases will be presented.	Serão apresentados dados de casos selecionados.
He's a man now.	Ele é um homem agora.
She ran out of the room.	Ela saiu correndo do quarto.
I told him everything.	Eu contei tudo a ele.
I push everyone away on purpose.	Eu afasto todo mundo de propósito.
Look at this money.	Olha esse dinheiro.
You might have thought they were on fire.	Você pode ter pensado que eles estavam pegando fogo.
How you dress is how you act.	Como você se veste é como você age.
Once you've made your choice, live with your shit.	Depois de fazer sua escolha, viva com sua merda.
So we had to help ourselves to food.	Então tivemos que nos servir de comida.
So the news spread.	Assim, a notícia se espalhou.
He didn't really want to talk to the police right now.	Ele não queria muito falar com a polícia agora.
You are like my brother.	Você é como meu irmão.
I can't do this anymore.	Eu não posso mais fazer isso.
That was out.	Isso estava fora.
Meet in the garden parking lot.	Encontre-se no estacionamento do jardim.
And they are often right to point out problems.	E muitas vezes estão certos em apontar problemas.
He couldn't speak.	Ele não conseguia falar.
This does not increase the price of the product you order.	Isso não aumenta o preço do produto que você pede.
I didn't like how simple the last post looked.	Eu não gostei de como o último post parecia simples.
I just can't go on with the old routine.	Eu simplesmente não posso continuar na velha rotina.
That was the sign.	Esse foi o sinal.
He has no limits.	Ele não tem limites.
I'll tell her what you said.	Vou contar a ela o que você disse.
He often does this on purpose.	Muitas vezes ele faz isso de propósito.
She stopped and looked at me.	Ela parou e olhou para mim.
Religion is tested by its results.	A religião é testada por seus resultados.
He never knew her real name.	Ele nunca soube o nome verdadeiro dela.
For ten weeks.	Por dez semanas.
We're already late.	Já estamos atrasados.
It has been running extremely smooth.	Tem rodado extremamente suave.
So, you put on a mission for that.	Então, você colocou em uma missão para isso.
I felt tired too.	Eu me senti cansado também.
She could feel the edge coming back.	Ela podia sentir a borda voltando.
The answer must be within those pages somewhere.	A resposta deve estar dentro dessas páginas em algum lugar.
You need to get away from your computer for a while.	Você precisa ficar longe do seu computador por um tempo.
Pain! 	Dor!
pain is nothing.	a dor não é nada.
And she too.	E ela também.
She couldn't read or write.	Ela não sabia ler nem escrever.
On a success, the effect ends on the target.	Em um sucesso, o efeito termina no alvo.
What gives rise to this?.	O que dá origem a isso?.
Nobody likes the idea of ​​having to make these tough decisions.	Ninguém gosta da ideia de ter que tomar essas decisões difíceis.
See the code at the bottom.	Veja o código na parte inferior.
So, every family must work hard to print more money.	Assim, cada família deve trabalhar duro para imprimir mais dinheiro.
He'll be fine, of course.	Ele vai ficar bem, é claro.
Thanks in advance.	Desde já, obrigado.
Only the center had any weight.	Apenas o central tinha algum peso.
And then we started talking to people about it.	E então começamos a conversar com as pessoas sobre isso.
But time is running out.	Mas o tempo esta se esgotando.
In this place.	Neste lugar.
It was good to be back in action.	Foi bom estar de volta à ação.
It wasn't the same.	Não era o mesmo.
He never wanted to mix it all up inside.	Ele nunca quis misturar tudo por dentro.
May his beautiful soul rest in peace.	Que sua linda alma descanse em paz.
The exact cause of this type of behavior is not known.	A causa exata desse tipo de comportamento não é conhecida.
People come and go.	Pessoas vêm e vão.
They had a job to do.	Eles tinham um trabalho a fazer.
In the last two years.	Nos últimos dois anos.
If anyone asked, she gave it a different name each time.	Se alguém perguntasse, ela dava um nome diferente a cada vez.
He looked back to the front door.	Ele olhou de volta para a porta da frente.
Let's fight fire with fire.	Vamos combater fogo com fogo.
They make it look real.	Eles fazem parecer real.
Here were your people.	Aqui estava seu povo.
Few reports have described this condition.	Poucos relatos descreveram essa condição.
However, it opened up some pretty unique doors for me.	No entanto, isso abriu algumas portas bastante únicas para mim.
We had a great time here.	Tivemos um grande momento aqui.
He put his hand on my shoulder.	Ele colocou a mão no meu ombro.
Even the lights in the house were turned on at that moment.	Até as luzes da casa foram acesas naquele momento.
She needed it to be true.	Ela precisava que fosse verdade.
This conclusion was supported by the following observations.	Esta conclusão foi apoiada pelas seguintes observações.
I hadn't thought about it in years.	Eu não pensava nisso há anos.
When they win, it's fun.	Quando eles ganham, é divertido.
Stayed with him.	Ficou com ele.
Waiting to get your services.	Esperando para obter seus serviços.
I stop at the side of the road and open it.	Paro na beira da estrada e abro.
Instead, use it as input to the application.	Em vez disso, use-o como entrada para o aplicativo.
He knew sleep was now impossible, and he wanted to think.	Ele sabia que dormir agora era impossível, e ele queria pensar.
He was trying to remember too much at any given time.	Ele estava tentando se lembrar de muita coisa a qualquer momento.
The gift card was of very poor quality.	O cartão de presente era de muito má qualidade.
I wanted to have a child.	Eu queria ter um filho.
And let me add what your question is.	E deixe-me acrescentar qual é a sua pergunta.
My father was one of those people.	Meu pai era uma dessas pessoas.
They will follow you as their guide.	Eles o seguirão como seu guia.
How to put it first.	Como colocá-la em primeiro lugar.
Clear and angry.	Claro e irado.
Outside the aisle is a seat with a view.	Do lado de fora do corredor há um assento com vista.
We couldn't get a direct link.	Não conseguimos um link direto.
It was so stupid of me.	Foi tão estúpido da minha parte.
He told me that, more than once.	Ele me disse isso, mais de uma vez.
I should help you.	Eu deveria te ajudar.
He still found her more beautiful than the female.	Ele ainda a achava mais bonita que a fêmea.
Things are getting better.	Coisas estão melhorando.
They won't take long.	Eles não vão demorar muito.
Our hands were closed to them.	Nossas mãos estavam fechadas para eles.
Hope to see you again at the store soon.	Espero que nos encontremos novamente na loja em breve.
Perhaps it should be so.	Talvez devesse ser assim.
Only two or three really good ones.	Apenas dois ou três realmente bons.
Make any fake.	Faça qualquer falso.
Our parents finally gave in.	Nossos pais finalmente cederam.
I couldn't imagine a hotel.	Eu não conseguia imaginar um hotel.
They are often useful.	Muitas vezes são úteis.
Go ahead.	Vá em frente.
This list can be sorted in several ways.	Esta lista pode ser ordenada de várias maneiras.
It was so impossible.	Era tão impossível.
We know you will end up winning.	Nós sabemos que você acabará vencendo.
He had taken the first step.	Ele tinha dado o primeiro passo.
I'm just sad.	Estou apenas triste.
What did not happen.	O que não aconteceu.
These features are immediately available to the data stream.	Esses recursos são disponibilizados imediatamente para o fluxo de dados.
I want to say thank you.	Eu quero dizer obrigado.
That would be criminal.	Isso seria criminoso.
Then he returned home.	Então ele voltou para casa.
It was too funny not to take a picture.	Era muito engraçado para não tirar uma foto.
He saw a bright future for me.	Ele viu um futuro brilhante para mim.
With the processes involved in building a world from others.	Com os processos envolvidos na construção de um mundo a partir dos outros.
It's working as of now.	Está funcionando a partir de agora.
Be warm, kind and practical.	Seja caloroso, gentil e prático.
Though he never came to see it.	Embora ele nunca tenha vindo ver.
It was supposed to be between the straight arm and leg.	Era para ficar entre o braço e a perna reta.
These last days are long and full of hard work.	Estes últimos dias são longos e cheios de trabalho árduo.
But he didn't like it.	Mas ele não gostou.
We call this the critical age.	Chamamos isso de idade crítica.
His biggest concern was education.	Sua maior preocupação era a educação.
You don't let your emotions rule you.	Você não deixa suas emoções governarem você.
Nothing like it now.	Nada igual agora.
Then I added salt and water.	Depois acrescentei sal e água.
Split it into several methods.	Divida-o em vários métodos.
No place is home.	Nenhum lugar é casa.
We take comfort in physical contact and that makes us happy.	Nós nos confortamos com o contato físico e isso nos deixa felizes.
It's time for you to go to bed.	É hora de você ir para a cama.
Rose was leaving him.	Rose o estava deixando.
The video cut again.	O vídeo cortou novamente.
I went to the door and tried the handle.	Fui até a porta e tentei a maçaneta.
I've been thinking and thinking, lying here.	Estive pensando e pensando, deitado aqui.
So she used her own camera and her own lights.	Então ela usou sua própria câmera e suas próprias luzes.
This is your organization.	Esta é a sua organização.
The story just grew.	A história acabou de crescer.
So, and only so, the question remains today.	Assim, e somente assim, a questão permanece hoje.
Your music needs to be heard in that environment.	Suas músicas precisam ser ouvidas nesse ambiente.
It just made her laugh.	Isso só a fez rir.
He didn't have a son.	Ele não tinha filho.
I can't fail again.	Eu não posso falhar novamente.
If you are really good, most of these decisions will be correct.	Se você for realmente bom, a maioria dessas decisões será correta.
I had a lot of fun working with him.	Eu me diverti muito trabalhando com ele.
Born accepted.	Nascido aceito.
Giving us the truth is not a crime.	Dar-nos a verdade não é um crime.
I used to experiment.	Eu me usei para experimentar.
Most of these results are in agreement with the present study.	A maioria desses resultados está de acordo com o presente estudo.
You need to enter the police station across the street.	Você precisa entrar na delegacia do outro lado da rua.
This motion is granted.	Essa moção é concedida.
Only one instance must be running at a time.	Apenas uma instância deve estar em execução ao mesmo tempo.
It keeps me and my friends coming back for their special treatments.	Isso mantém eu e meus amigos voltando para seus tratamentos especiais.
But this is my father's house, she thought.	Mas esta é a casa do meu pai, ela pensou.
I won't let that happen to me.	Eu não vou deixar isso acontecer comigo.
You might like to see her before you leave.	Você pode gostar de vê-la antes de sair.
That's why it wasn't close.	Por isso não estava perto.
But we did.	Mas nós fizemos.
There were still no words.	Ainda não havia nenhuma palavra.
My father had a car.	Meu pai tinha um carro.
I got this one after the accident.	Ganhei este depois do acidente.
It is natural, since you are my son.	É natural, já que você é meu filho.
I want to talk about you.	Eu quero falar sobre você.
This was a good thought.	Este foi um bom pensamento.
For our focus and purpose are clear.	Pois nosso foco e propósito são claros.
Killing them, however, will.	Matá-los, no entanto, vai.
Don't write anything for a week.	Não escreva nada por uma semana.
Know that you need work.	Saiba que precisa de trabalho.
Well, it's exactly the opposite.	Pois é exatamente o contrário.
Eventually, they had enough.	Eventualmente, eles tiveram o suficiente.
I'm not going out like this, not here.	Eu não vou sair assim, não aqui.
Plain and simple facts about my mother.	Fatos puros e simples sobre minha mãe.
And yet he lived.	E mesmo assim ele viveu.
You make me a better person.	Você me faz uma pessoa melhor.
And he's starting to look hurt.	E ele está começando a parecer ferido.
Seeing her fire off her last group, see, felt very natural.	Vê-la disparar seu último grupo, veja, parecia muito natural.
The whole place looked like it had been left as it was.	Todo o lugar parecia ter sido deixado como estava.
Thanks to everyone who supported me.	Obrigado a todos que me apoiaram.
That's where research comes in.	É aí que entra a pesquisa.
Results were reported as either positive or negative.	Os resultados foram relatados como positivos ou negativos.
A second player can join the game.	Um segundo jogador pode entrar no jogo.
She moved slowly.	Ela se moveu lentamente.
She told them what to expect and what to fear.	Disse-lhes o que esperar e o que temer.
I followed him to her table.	Eu o segui até sua mesa.
We're back in bed.	Estamos de volta na cama.
Divide the group in two.	Divida o grupo em dois.
In this case, they are one and the same.	Neste caso, eles são um e o mesmo.
He took care of the car and everything.	Ele cuidou do carro e tudo mais.
It will hurt you more than it will help you.	Isso vai te machucar mais do que vai te ajudar.
The biggest problem seems to be that of data protection.	O maior problema parece ser o da proteção de dados.
It has become something they look forward to every day after school.	Tornou-se algo que eles esperam todos os dias depois da escola.
In particular, to save each month you made on each company.	Em particular, para economizar cada mês que você fez sobre cada empresa.
Also, maybe he has a hard time saying no.	Além disso, talvez ele tenha dificuldade em dizer não.
Better, easier and longer life.	Vida melhor, mais fácil e mais longa.
And it would stay that way for another six years.	E continuaria assim por mais seis anos.
There are a lot of really interesting moments in this track.	Há muitos momentos realmente interessantes nesta faixa.
I don't think your father thought much of going there.	Acho que seu pai não deu muita importância a ir para lá.
Not with the subject.	Não com o assunto.
A hot day like this, my soul brothers.	Um dia quente como este, meus irmãos de alma.
Every community has leaders.	Toda comunidade tem líderes.
The execution of this style was successful.	A execução deste estilo foi bem-sucedida.
He has to feel something wrong.	Ele tem que sentir algo errado.
Now this has happened.	Agora isso aconteceu.
Come on, the boy is approaching right now.	Venha, o menino se aproxima agora mesmo.
The car had to come here, the road ended here.	O carro tinha que vir para cá, a estrada terminava aqui.
Surely these workers knew that.	Certamente esses trabalhadores sabiam disso.
You are not that important.	Você não é tão importante.
Just cut off the head and put it on another plate.	Basta cortar a cabeça e colocá-la em outro prato.
And then read slowly.	E então leia devagar.
It's not so bad.	Não é tão ruim.
Very easy to get there as they described.	Muito fácil chegar lá como eles descreveram.
Also, the queue was crazy.	Além disso, a fila estava uma loucura.
If we get that many, it will be amazing.	Se conseguirmos tantos, será incrível.
It would be nice if it survived.	Seria legal se sobrevivesse.
Here is the secret of power.	Aqui está o segredo do poder.
That's really cool for me.	Isso é muito legal por mim.
It was lost to history, never to return.	Foi perdido para a história, para nunca mais voltar.
Your mother has just been killed.	Sua mãe acaba de ser morta.
That's the default.	Esse é o padrão.
He never wanted to, it was an accident.	Ele nunca quis, foi um acidente.
He just got bigger and stronger.	Ele só ficava cada vez maior e mais forte.
In the beginning it was one.	No começo era um.
He came back and stopped in front of the bathroom door.	Ele voltou e parou na frente da porta do banheiro.
Place fields are removed after applying extra current.	Campos de lugar são removidos após a aplicação de corrente extra.
We are friends forever.	Somos amigos para sempre.
I have two questions.	Eu tenho duas perguntas.
Maybe he dropped the phone.	Talvez ele tenha deixado cair o telefone.
My fight is gone.	Minha luta se foi.
All he had to do was sign his name.	Tudo o que ele tinha que fazer era assinar seu nome.
I am anyway.	Eu sou de qualquer maneira.
If you didn't want to fall asleep, you didn't have to.	Se você não queria adormecer, você não precisava.
Two broken legs.	Duas pernas quebradas.
That's when you have to make the money work hard for you.	Isso é quando você tem que fazer o dinheiro trabalhar duro para você.
Quite simply, every song in this movie works.	Muito simplesmente, todas as músicas deste filme funcionam.
What is not right.	O que não está certo.
I really love this fight.	Eu realmente amo essa luta.
He had the right to remain silent.	Ele tinha o direito de ficar calado.
I shouldn't keep you cold anymore.	Eu não deveria mantê-lo frio, mais.
These people could have provided valuable information about what happened to me.	Essas pessoas poderiam ter fornecido informações valiosas sobre o que aconteceu comigo.
Then he realized what it was.	Então ele percebeu o que era.
Look at those weird eyes.	Olhe para aqueles olhos estranhos.
Yes, nothing to worry about.	Sim, nada para se preocupar.
There are three types.	Existem três tipos.
The immediate future was bleak, but things would change.	O futuro imediato era sombrio, mas as coisas mudariam.
Your mother also has a head for business.	Sua mãe também tem cabeça para os negócios.
Test behavior, she told herself.	Comportamento de teste, ela disse a si mesma.
I'm writing a book now.	Estou escrevendo um livro agora.
Someone threw the ball up.	Alguém jogou a bola para cima.
She can take care of herself.	Ela pode cuidar de si mesma.
I could lose her again.	Eu poderia perdê-la novamente.
Through life, you understand what people really are.	Através da vida, você entende o que as pessoas realmente são.
I really need some help.	Eu realmente preciso de alguma ajuda.
What to do with it.	O que fazer com isso.
This seems to be the correct answer.	Esta parece ser a resposta correta.
His eyes locked with mine.	Seus olhos travaram com os meus.
This is clear beyond any doubt.	Isso está claro além de qualquer dúvida.
You will never win.	Você nunca vai ganhar.
More studies are needed on these aspects.	Mais estudos são necessários sobre esses aspectos.
It's getting short.	Está ficando curto.
Please provide your dog with water and food.	Por favor, forneça água e comida para o seu cão.
You want to save web pages, for example.	Você deseja salvar páginas da web, por exemplo.
A lot of people actually beat me up about it.	Muitas pessoas me bateram na verdade sobre isso.
Eventually, the band broke up.	Eventualmente, a banda se separou.
There would be no turning back.	Não haveria volta.
He was right on time.	Ele estava certo na hora.
My mother is making progress.	Minha mãe está progredindo.
But progress is slow.	Mas o progresso é lento.
However, the results were very bad.	No entanto, os resultados foram muito ruins.
To have fun with it.	Para se divertir com isso.
It didn't matter if he knew the men.	Não importava se ele conhecia os homens.
It seems there are no parts left except my part.	Parece que não há partes restantes, exceto a minha parte.
No significant differences were found in this regard between the other groups.	Nenhuma diferença significativa foi encontrada a este respeito entre os outros grupos.
He's their kind of person.	Ele é o tipo de pessoa deles.
Go far.	Vai longe.
His big hand was still covered in blood.	Sua grande mão ainda estava coberta de sangue.
It was the last thing they needed.	Era a última coisa que eles precisavam.
This particular combination seems to work.	Esta combinação particular parece funcionar.
Or ten or whatever you want.	Ou dez ou o que você quiser.
I know for a fact that she fired him before his death.	Eu sei com certeza que ela o demitiu antes de sua morte.
He wasn't running.	Ele não estava correndo.
This is easier said than done, unfortunately.	Isso é mais fácil dizer do que fazer, infelizmente.
There was never anything there, though.	Nunca houve nada lá, no entanto.
It's an amazing site.	É um site incrível.
Volume effects excluded, both important.	Os efeitos de volume excluídos, ambos importantes.
Take it with you tomorrow.	Leve-o com você amanhã.
Records are made to be broken.	Recordes são feitos para serem quebrados.
He hadn't realized before that time was so short.	Ele não tinha percebido antes que o tempo era tão curto.
There would be several lines, one after the other.	Haveria várias linhas, uma atrás da outra.
It is the sound that interests us, not the meaning.	É o som que nos interessa, não o significado.
But this is real life.	Mas esta é a vida real.
But he continues to say that we have to go back.	Mas ele continua a dizer que temos que voltar.
Not for anyone else, just for me.	Não para mais ninguém, apenas para mim.
They just run their own race.	Eles apenas correm sua própria corrida.
I will return to the ship with you.	Voltarei ao navio com você.
But then the pain got worse and spread to her back.	Mas então a dor piorou e se espalhou para suas costas.
Now that's just bad.	Agora isso é apenas mal.
And they together invented it.	E eles juntos inventaram isso.
Back to the matter at hand.	De volta ao assunto em questão.
So you wait for the stock to drop.	Então você espera o estoque cair.
He gave me an understanding smile.	Ele me deu um sorriso compreensivo.
His face was pale, but his eyes were determined.	Seu rosto estava pálido, mas seus olhos estavam determinados.
The public is starting to understand this.	O público está começando a entender isso.
I'm not very full.	Eu não estou muito cheio.
Six focus group discussions were conducted.	Seis discussões de grupos focais foram conduzidas.
Don't be like that.	Não seja assim.
However, that never seemed to matter to the girl.	No entanto, isso nunca pareceu importar com a garota.
The world watches them.	O mundo os observa.
Don't worry about others.	Não se preocupe com os outros.
Discussions in the comments are sometimes very interesting.	As discussões nos comentários às vezes são muito interessantes.
You have five people looking for three jobs.	Você tem cinco pessoas procurando por três empregos.
He asked if it would really be beneficial for him to take them.	Ele perguntou se realmente seria benéfico para ele tomá-los.
Imagine what happens when you go through a breakup.	Imagine o que acontece quando você passa por uma separação.
However, as discussed above, this is not necessary.	No entanto, como discutido acima, isso não é necessário.
The lower court found the plan valid.	O tribunal de primeira instância considerou o plano válido.
I am very interested in what is happening around me.	Estou muito interessado no que está acontecendo ao meu redor.
I'm the last person he needs to be with right now.	Eu sou a última pessoa com quem ele precisa estar agora.
On this point, we agree.	Neste ponto, concordamos.
And you know this.	E você sabe disso.
When you choose something, you usually leave it out.	Quando você escolhe algo, geralmente deixa de fora.
And yes, great project management.	E sim, ótimo gerenciamento de projetos.
Thus, the public can finally have confidence in the work product.	Assim, o público pode finalmente ter confiança no produto do trabalho.
They looked nice.	Eles pareciam legais.
The teacher of the day was at the front of the class.	O professor do dia estava na frente da classe.
Didn't say what.	Não disse o quê.
Nobody knew where to go.	Ninguém sabia para onde ir.
They must enter it.	Eles devem entrar nele.
To view full terms and conditions, click here.	Para ver os termos e condições completos, clique aqui.
We will bring more information as soon as we have it.	Traremos mais informações assim que as obtivermos.
Not right in front of me like that.	Não bem na minha frente assim.
I can't wait to hear this.	Mal posso esperar para ouvir isso.
We need to find these guys.	Precisamos encontrar esses caras.
I don't want to go back, he said.	Eu não quero voltar, ele disse.
She must have been trapped somewhere.	Ela deve ter sido presa em algum lugar.
People, full of complex thoughts and focused emotions.	Pessoas, cheias de pensamentos complexos e emoções focadas.
Another thing are the lies you tell.	Outra coisa as mentiras que vocês contam.
However, the situation is somewhat similar.	No entanto, a situação é um pouco semelhante.
But people have numbers.	Mas as pessoas têm números.
This could be the case.	Este pode ser o caso.
The limits of reason.	Os limites da razão.
She just hoped she had the strength to do it.	Ela só esperava que ela tivesse a força para fazê-lo.
This is neither here nor there at the moment.	Isso não está nem aqui nem lá no momento.
It is not suitable.	Não é adequado.
If we didn't learn anything from last week, we have to learn it.	Se não aprendemos nada da semana passada, temos que aprender isso.
Therefore, it is easy to work with.	Portanto, ele é fácil de trabalhar.
I reach out, touch his arm.	Eu estendo a mão, toco seu braço.
Door on the left.	Porta à esquerda.
This is a special area.	Esta é uma área especial.
That won't help.	Isso não vai ajudar.
They had been destroyed.	Eles haviam sido destruídos.
We're absolutely fine.	Estamos absolutamente bem.
He does his job and comes prepared.	Ele faz o seu trabalho e vem preparado.
This means material existence.	Isso significa existência material.
Walk every day.	Caminhe todos os dias.
He was married, with a young daughter.	Ele era casado, com uma filha pequena.
She was of no value to him.	Ela não tinha valor para ele.
Here, we work by weight.	Aqui, trabalhamos por peso.
It has its center in every animal.	Tem seu centro em cada animal.
It's opposite lives are ten customers.	É vidas opostas são dez clientes.
They want to know who looks good.	Eles querem saber quem parece bom.
And even for me.	E até para mim.
I had never done this before.	Eu nunca tinha feito isso antes.
The only class held on the property is weight training.	A única aula realizada na propriedade é a musculação.
I checked to see if there was anything in the memory.	Verifiquei se havia algo na memória.
And still does.	E ainda faz.
And if you can.	E se você conseguir.
This is still the way forward.	Esse ainda é o caminho a seguir.
She began to appreciate him much more than ever.	Ela começou a apreciá-lo muito mais do que nunca.
The enemy is after her thoughts.	O inimigo está atrás de seus pensamentos.
Every night.	Toda noite.
That's why you need guys like me.	É por isso que você precisa de caras como eu.
A month is a long time in a dog's life.	Um mês é muito tempo na vida de um cão.
He looked down quickly.	Ele olhou para baixo rapidamente.
But not entirely perfect.	Mas não totalmente perfeito.
This includes my husband, his parents and my parents.	Isso inclui meu marido, seus pais e meus pais.
In addition, the high reaction temperature is still required.	Além disso, a alta temperatura de reação ainda é necessária.
We're up again.	Estamos de pé novamente.
And now?.	E agora?.
They didn't understand what it meant.	Eles não entenderam o que significava.
However, I have a problem with the rules.	No entanto, tenho um problema com as regras.
Looking through eyes that no longer looked like her own.	Olhando através de olhos que não pareciam mais seus.
The man's face was a vision.	O rosto do homem era uma visão.
You must feel it.	Você deve sentir isso.
This only takes a few minutes.	Isso leva apenas alguns minutos.
Here you are, closer to him than ever.	Aqui está você, mais perto dele do que nunca.
Never really.	Nunca realmente.
It's simple, with just volume, tone and drive controls.	É simples, com apenas controles de volume, tom e drive.
We think we can do better.	Achamos que podemos fazer melhor.
As for the future, we'll see.	Quanto ao futuro, veremos.
I was never interested in boys' music.	Eu nunca me interessei pela música dos meninos.
In the opposite direction to the clean surface.	Na direção oposta em relação à superfície limpa.
So, they decide to help him in his role.	Então, eles decidem ajudá-lo em seu papel.
In life, the only way to move forward is to look ahead.	Na vida, a única maneira de seguir em frente é olhar para frente.
It challenges schools to meet the needs of their students.	Desafia as escolas a atender às necessidades de seus alunos.
I was proud of my country.	Eu estava orgulhoso do meu país.
No way.	De jeito nenhum.
However, the application starts.	No entanto, o aplicativo é iniciado.
The engine is an example.	O motor é um exemplo.
There's a big metal door behind me that's locked.	Há uma grande porta de metal atrás de mim que está trancada.
But they won't.	Mas eles não vão.
Unfortunately, there was no easy answer.	Infelizmente não havia uma resposta fácil.
She makes no open accusations.	Ela não faz nenhuma acusação aberta.
This space is available to anyone who wants to join them.	Este espaço está disponível para quem quiser juntar-se a eles.
They did so well.	Eles fizeram tão bem.
I played this game a lot.	Eu jogava muito esse jogo.
Use whichever system works for you.	Use qualquer sistema para você.
He just couldn't figure out what.	Ele simplesmente não conseguia descobrir o quê.
He still kept his voice soft.	Ele ainda manteve sua voz suave.
Some find it almost impossible to talk about it.	Alguns acham quase impossível falar sobre isso.
All this hope.	Toda essa esperança.
You are really special people.	Vocês são pessoas realmente especiais.
I know how to make these men pay.	Eu sei como fazer esses homens pagarem.
I just know it's not true.	Só sei que não é verdade.
I helped her because she asked me to.	Eu a ajudei porque ela me pediu.
So we need to invent something else.	Então, precisamos inventar outra coisa.
Our turn will come later if we don't go.	Nossa vez virá depois, se não formos.
I couldn't promise that.	Eu não podia prometer isso.
I kept my promise.	Eu mantive minha promessa.
I get up between eight and nine.	Eu me levanto entre oito e nove.
A very powerful story.	Uma história muito poderosa.
But understanding, yes.	Mas compreensão, sim.
Make sure they are your size.	Certifique-se de que são do seu tamanho.
Or at least, what's left of them.	Ou pelo menos, o que resta deles.
Its meaning is exactly the same.	Seu significado é exatamente o mesmo.
You just try to live with what he does.	Você apenas tenta viver com o que ele faz.
Pain and fear never get to you.	A dor e o medo nunca o atingem.
I can't believe how much she made at home.	Eu não posso acreditar o quanto ela fez em casa.
As you will see, this can mean very different things.	Como você verá, isso pode significar coisas muito diferentes.
Most walked right past him.	A maioria passou direto por ele.
It seems such a natural step to do this.	Parece um passo tão natural fazer isso.
Smell also works this way.	O olfato também funciona dessa maneira.
It even turned around.	Até deu a volta.
Events are moving quickly here.	Os eventos estão se movendo rapidamente aqui.
He's a fun guy.	Ele é um cara divertido.
So they ran together.	Então eles correram juntos.
Talk to yourself.	Fale consigo mesmo.
He had done this a long time ago.	Ele tinha feito isso há muito tempo.
All good will flow from it.	Todo o bem fluirá disso.
It's time for us to do the same.	Está na hora de fazermos o mesmo.
Let me go back.	Deixe-me voltar.
So we studied this animal that still lives.	Então, estudamos esse animal que ainda vive.
I really like them both.	Eu realmente gosto dos dois.
It's one of the few things we do better now.	É uma das poucas coisas que fazemos melhor agora.
In that case, it was none of my business.	Nesse caso, nem era da minha conta.
But not for long.	Mas não por muito.
She leaned against him.	Ela se recostou nele.
There is certainly support for this analysis.	Certamente há suporte para essa análise.
However, some cases did not have this contact.	No entanto, alguns casos não tiveram esse contato.
Lots of things you don't do.	Muitas coisas que você não faz.
Doing their job is not your job.	Fazer o trabalho deles não é o seu trabalho.
Even if he is small.	Mesmo que ele seja pequeno.
Their path will be long and difficult.	O caminho deles será longo e difícil.
From fear.	Do medo.
So did the claimant.	Assim fez o reclamante.
She looked very young.	Ela parecia muito jovem.
Run for help.	Corre para ajuda.
Steady, he said.	Firme, disse ele.
It was after that.	Foi depois disso.
Go back to the example.	Volte ao exemplo.
For him, they didn't exist.	Para ele, eles não existiam.
He won the race.	Ele ganhou a corrida.
The images represent an example of three independent experiments.	As imagens representam um exemplo de três experimentos independentes.
She was doing fine on her own.	Ela estava indo bem sozinha.
That would take time.	Isso levaria tempo.
They won't be quiet.	Eles não vão ficar quietos.
They're silent so you can't hear them coming.	Eles são silenciosos, então você não pode ouvi-los chegando.
The message is reaching some.	A mensagem está chegando a alguns.
It still ends in lowercase.	Ainda termina em minúsculas.
The story sounds better if we tried to kill him.	A história soa melhor se tentássemos matá-lo.
This would be performed through a group of observations.	Isso seria executado através de um grupo de observações.
Some suggest that violence can work.	Alguns sugerem que a violência pode funcionar.
Try them.	Experimente-os.
And the officer survived.	E o oficial sobreviveu.
It is quite common in some areas.	É bastante comum em algumas áreas.
We would have listened.	Nós a teríamos ouvido.
When my touch seemed to work better, we went this route.	Quando meu toque parecia funcionar melhor, fomos por esse caminho.
I'm not giving my personal opinion.	Não estou dando minha opinião pessoal.
You want everyone to like you and accept you.	Você quer que todos gostem de você e o aceitem.
Neither do you, quiet as it is kept.	Você também não, quieto como é mantido.
You can read more about this site here.	Você pode ler mais sobre este site aqui.
But that was not the main argument.	Mas esse não foi o argumento principal.
The trip took about two hours and was absolutely beautiful.	A viagem durou cerca de duas horas e foi absolutamente linda.
No not a bit.	Nao nem um pouco.
It became the law of the case.	Tornou-se a lei do caso.
Shop around and see what you can find.	Compre ao redor e veja o que você pode encontrar.
I just need to talk to you for a moment.	Eu só preciso falar com você por um momento.
Your role is as a mother.	Seu papel é como mãe.
Some will come back.	Alguns vão voltar.
He's so young.	Ele é tão jovem.
One sex just doesn't fit into the other's group.	Um sexo simplesmente não se encaixa no grupo do outro.
She wants to help him, love him even.	Ela quer ajudá-lo, amá-lo até.
It probably doesn't interest you, but you can decide.	Provavelmente não interessa a você, mas você pode decidir.
You, with your strange spirit, are beautiful.	Você, com seu espírito estranho, é lindo.
For other systems, it's probably the answer.	Para outros sistemas, provavelmente é a resposta.
We have a large number of cases.	Temos um grande número de casos.
But the man himself, you probably won't find.	Mas o próprio homem, você provavelmente não encontrará.
I'm not currently selling, but I plan on doing so in the future.	No momento não estou vendendo, mas pretendo no futuro.
He had arrived just in time.	Ele havia chegado na hora certa.
It's not the only one.	Não é o único.
But they work so well together.	Mas eles funcionam tão bem juntos.
He had no choice.	Ele não tinha escolha.
They may not be friends, but they work in the same field.	Eles podem não ser amigos, mas trabalham na mesma área.
It is up to you to present your case.	Cabe a você apresentar o seu caso.
He wasn't a threat.	Ele não era uma ameaça.
They are still here, in the real world, in the modern day.	Eles ainda estão aqui, no mundo real, nos dias modernos.
I can have sex like you have sex.	Eu posso fazer sexo como você faz sexo.
They have an answer to any of your questions.	Eles têm uma resposta para qualquer pergunta sua.
There will be four different shows.	Serão quatro shows diferentes.
It must have been the time change.	Deve ter sido a mudança da hora.
Lots of work, lots of work being done.	Muitos trabalhos, muito trabalho sendo feito.
The first half of the season saw several errors in defense.	A primeira metade da temporada viu vários erros na defesa.
Finally, she felt it.	Finalmente, ela sentiu.
I doubt she wants me near her on her night off.	Duvido que ela me queira perto dela em sua noite de folga.
See what happens when you don't.	Veja o que acontece quando você não o faz.
It's not as bad as it looks.	Não é tão ruim quanto parece.
He will forget, however.	Ele vai esquecer, no entanto.
I passed several rooms that were burned.	Passei por vários quartos que foram queimados.
This is easier when they are big.	Isso é mais fácil quando eles são grandes.
I'm as modern as you.	Sou tão moderno quanto você.
Maybe we should wait.	Talvez devêssemos esperar.
I'll get all the kids out of the car every morning.	Vou tirar todas as crianças do carro todas as manhãs.
I can take you.	Eu posso te tirar.
We're just not there on those things yet.	Nós apenas não estamos lá nessas coisas ainda.
I couldn't go.	Eu não podia ir.
It was more difficult in the second half without energy.	Foi mais difícil no segundo tempo sem energia.
He didn't think much about it and he didn't have time off.	Ele não pensou muito sobre isso e não teve tempo de folga.
It was a case of taking the money and running.	Era um caso de pegar o dinheiro e fugir.
It takes a lot of film to keep me interested.	É preciso muito filme para me manter interessado.
Oh my god, this feels so good.	Oh meu Deus, isso é tão bom.
So it's on the order of the speed of sound.	Portanto, é da ordem da velocidade do som.
I liked.	Eu gostei.
Where every body looks happy and trouble free.	Onde cada corpo parece feliz e sem problemas.
Performance was lower for patients than controls.	O desempenho foi menor para os pacientes do que para os controles.
Your health and mine together.	Sua saúde e a minha juntas.
It's time for someone to try.	É hora de alguém tentar.
End the war on drugs.	Acabe com a guerra às drogas.
Because that's my life at the moment.	Porque essa é a minha vida no momento.
She came running after him.	Ela veio correndo atrás dele.
I told him they would be welcome.	Eu disse a ele que eles seriam bem-vindos.
There was no time to lose.	Não havia tempo a perder.
Teachers are no longer teachers.	Os professores não são mais professores.
Hours and hours.	Horas e horas.
See further below.	Veja mais abaixo.
Some people love to tell stories.	Algumas pessoas adoram contar histórias.
The relationship remained strong, however.	A relação permaneceu forte, no entanto.
I want to find my friend.	Eu quero encontrar meu amigo.
But wanting is far from being done.	Mas querer está muito longe de ser feito.
I don't think of it as a play.	Não penso nisso como uma peça.
The army opened fire twice more.	O exército abriu fogo mais duas vezes.
It's a breath of fresh air.	É uma lufada de ar fresco.
He taught at school and studied law.	Ele lecionou na escola e estudou direito.
He had no idea what this man knew.	Ele não tinha ideia do que esse homem sabia.
Use one according to your dog's age.	Use um de acordo com a idade do seu cão.
You know this is not true.	Você sabe que isso não é verdade.
In case you've ever wondered.	Caso você já tenha se perguntado.
They gave us questions.	Eles nos deram perguntas.
Most often, it occurs when species are found in different areas.	Na maioria das vezes, ocorre quando as espécies são encontradas em diferentes áreas.
He makes a private promise to himself that he will act.	Ele faz uma promessa privada a si mesmo de que vai agir.
It was me.	Era eu.
The three of us are in a circle around a table.	Nós três estamos em um círculo ao redor de uma mesa.
It was built for movement and comfort.	Foi construído para movimento e conforto.
This is just another case of judgment by the media.	Este é apenas mais um caso de julgamento pela mídia.
Not for a moment.	Nem por um momento.
This has no influence on the effect of the product.	Isso não tem influência sobre o efeito do produto.
I need the police.	Eu preciso da polícia.
Their experiences created a sense of real personal growth.	Suas experiências criaram uma sensação de crescimento pessoal real.
My breath is sweet to me.	Minha respiração é doce para mim.
The next morning.	A manhã seguinte.
And beyond.	E além.
It was getting bigger and bigger.	Estava ficando cada vez maior.
Not every girl is.	Nem toda garota é.
The important thing is the start date.	O importante é a data de início.
They didn't ask.	Eles não perguntaram.
Did not like.	Não gostei.
But it's working fine with other values.	Mas está funcionando bem com outros valores.
Military officers also bear some of the responsibility.	Os oficiais militares também assumem parte da responsabilidade.
And the races are good.	E as corridas são boas.
We give a more detailed argument as to why this is the case.	Damos um argumento mais detalhado sobre por que esse é o caso.
We have children.	Temos filhos.
This was worse, somehow.	Isso era pior, de alguma forma.
You hope not.	Você espera que não.
We saw only one other vehicle that night.	Vimos apenas um outro veículo naquela noite.
Most people use the natural method as it has no side effects.	A maioria das pessoas usa o método natural, pois não tem efeitos colaterais.
They are mobile first.	Eles são móveis primeiro.
She wanted to give him strength.	Ela queria dar-lhe força.
The meat will still taste great and be safe to serve.	A carne ainda terá um sabor ótimo e seguro para servir.
But such is to be expected.	Mas tal é de se esperar.
At what point do you say enough is enough.	Em que ponto você diz basta.
People close their eyes.	As pessoas fecham os olhos.
Nor did he ever bring up the subject with me again.	Nem ele nunca levantou o assunto comigo novamente.
Chat with friends or read reviews online.	Converse com amigos ou leia comentários online.
And that's what matters in the end.	E é isso que importa no final.
Bigger than me.	Maior do que eu.
I didn't mean not to answer your question.	Eu não quis não responder sua pergunta.
You cannot be.	Você não pode ser.
She was a young woman, probably no older than he was.	Era uma jovem, provavelmente não mais velha do que ele.
Obviously, we spent some more time here.	Obviamente, passamos mais algum tempo aqui.
Take the rest of the night off, you two.	Tirem o resto da noite de folga, vocês dois.
Each user has a unique email address.	Cada usuário tem um endereço de e-mail exclusivo.
My opinion of him has changed.	Minha opinião sobre ele mudou.
It is important not to overdo it.	É importante não exagerar.
It is important to keep the area very clean and dry.	É importante manter a área muito limpa e seca.
More importantly, he is her husband.	Mais importante, ele é seu marido.
First, you have to have a baby.	Primeiro, você tem que ter um bebê.
He is very sad, he knows.	Ele está muito triste, sabe.
She was satisfied.	Ela ficou satisfeita.
It works without internet.	Funciona sem internet.
Her vision had taken her.	Sua visão a tinha levado.
He took off.	Ele decolou.
Like because it's more football atmosphere.	Como porque é mais clima de futebol.
Glad to have found you again.	Que bom ter encontrado você novamente.
And she was beautiful.	E ela era linda.
I felt sick for him, he had so much promise.	Eu me senti doente por ele, ele tinha tanta promessa.
It came out so clean it didn't make a sound.	Saiu tão limpo que não fez nenhum som.
And sure enough, that's exactly what's happening.	E com certeza, é exatamente isso que está acontecendo.
I did my job.	Eu fiz meu trabalho.
A good hotel.	Um bom hotel.
Keep the game score, let the rest go.	Mantenha a pontuação do jogo, deixe o resto ir.
Maybe he's fine.	Talvez ele esteja bem.
One member had one more step beyond this council.	Um membro tinha mais um passo além deste conselho.
He was still a boy, but he was no longer a child.	Ele ainda era um menino, mas não era mais uma criança.
To my left, a door is ajar.	À minha esquerda, uma porta está entreaberta.
I think we teach each other.	Acho que ensinamos um ao outro.
She focused on black and white issues.	Ela se concentrou em questões de preto e branco.
I hope we have time for me to take a look here.	Espero que tenhamos tempo para eu dar uma olhada aqui.
Too little for the look.	Muito pouco para o visual.
You can't take this seriously.	Você não pode levar isso a sério.
Dad had gone to see one of our most important clients.	Papai tinha ido ver um de nossos clientes mais importantes.
Technology often improves our lives.	A tecnologia muitas vezes melhora nossas vidas.
I'm not sure if it even works.	Não tenho certeza se funciona mesmo.
More action cooking on the court than on it.	Mais ação cozinhando na quadra do que nela.
I don't want them to see.	Eu não quero que eles vejam.
I knew it was just one night.	Eu sabia que era apenas uma noite.
Go out.	Sair.
He is my life.	Ele é minha vida.
So a file being added is out.	Portanto, um arquivo que está sendo adicionado está fora.
Everything was said that could be said.	Tudo foi dito que poderia ser dito.
That wouldn't work.	Isso não funcionaria.
They raised the money.	Eles levantaram o dinheiro.
We would leave our apartment and just run.	Nós saíamos do nosso apartamento e simplesmente corríamos.
When the city died, so would they.	Quando a cidade morresse, eles também morreriam.
And the night has passed.	E a noite já passou.
He's big enough.	Ele é grande o suficiente.
I wanted to challenge you.	Eu queria desafiá-lo.
He entered the water and went straight down.	Ele entrou na água e foi direto para baixo.
I had a really bad and crazy night.	Eu tive uma noite muito ruim e louca.
He didn't want to send her away.	Ele não queria mandá-la embora.
In both cases it had not yet been.	Em ambos os casos ainda não havia estado.
It brings great pain and suffering to the poor.	Traz grande dor e sofrimento para os pobres.
But that doesn't happen.	Mas isso não acontece.
That doesn't make it a crime.	Isso não faz disso um crime.
It wouldn't matter.	Não faria diferença.
But eventually, one of two things happens.	Mas, eventualmente, uma de duas coisas acontece.
He knew he had made a mistake.	Ele sabia que tinha cometido um erro.
Also, you can enter a random number.	Além disso, você pode inserir um número aleatório.
It is one of the terms of trust.	É um dos termos da confiança.
Yet that very difference gave him pleasure.	No entanto, essa mesma diferença lhe deu prazer.
But they release them the next day.	Mas eles os liberam no dia seguinte.
OK! 	Ok!
let's repeat again.	vamos repetir novamente.
I can keep in touch with home with email.	Eu posso manter contato com casa com e-mail.
This is none of my business, or yours.	Isso não é da minha conta, ou sua.
Better informed too.	Mais bem informado também.
He liked that idea.	Ele gostou dessa ideia.
She hadn't thought she would.	Ela não tinha pensado que ela faria.
She wasn't home, so she left a message.	Ela não estava em casa, então deixou uma mensagem.
The other stopped.	O outro parou.
I will do what you wish.	Eu farei o que você desejar.
They have a sound of their own.	Eles têm um som próprio.
I didn't like attention in any way, except on my own terms.	Eu não gostava de atenção de qualquer maneira, exceto em meus próprios termos.
There is no fear in love.	Não há medo no amor.
It's definitely a step in the right direction.	É definitivamente um passo na direção certa.
So there is real feeling.	Então há sentimento verdadeiro.
The bottle, he thought.	A garrafa, ele pensou.
They are usually different things.	Geralmente são coisas diferentes.
So far, they have mostly failed.	Até agora, eles falharam principalmente.
Folks, performance anxiety is a real thing.	Pessoal, a ansiedade de desempenho é uma coisa real.
, for moral and practical reasons.	, por razões morais e práticas.
It's not just a random idea that fell from the sky.	Não é apenas uma ideia aleatória que caiu do céu.
If someone runs out of food.	Se alguém ficar sem comida.
No chance of that happening.	Sem chance de isso acontecer.
God makes both rich and poor.	Deus faz tanto o rico quanto o pobre.
Understanding this helps simplify using a watch to find direction.	Entender isso ajuda a simplificar o uso de um relógio para encontrar a direção.
This will store an average of a few thousand songs.	Isso armazenará uma média de alguns milhares de músicas.
He's taking care of it.	Ele está cuidando disso.
There's a reason the show has a huge male audience.	Há uma razão para o show ter um grande público masculino.
Then you hit some more.	Então você bate um pouco mais.
Do a nice job since we're back in class action.	Faça um trabalho legal, já que estamos de volta à ação coletiva.
Well, maybe so and that's why you loved him so much.	Bem, talvez sim e é por isso que você o amava tanto.
This is what I do.	Isto é o que eu faço.
I'll take it today.	Vou levar hoje.
To grow, moments of conflict have to happen.	Para crescer, momentos de conflito têm que acontecer.
Everything went down well.	Tudo caiu bem.
You had nothing.	Você não tinha nada.
I wanted a strong team environment.	Eu queria um ambiente de equipe forte.
You will have to deal with whatever comes your way.	Você terá que lidar com o que vier.
They are not currently used in the operation of the business.	Eles não são usados ​​atualmente na operação do negócio.
These are just examples.	Estes são apenas exemplos.
But that's ok, next time!.	Mas tudo bem, da próxima vez!.
Definitely the tool to get the job done.	Definitivamente a ferramenta para fazer o trabalho.
One male, one female.	Um macho, uma fêmea.
This goes really fast.	Isso vai muito rápido.
It's a work in progress.	É um trabalho em progresso.
It confused me.	Isso me confundiu.
You can't take them off.	Você não pode tirá-los.
I don't know what's wrong with my code.	Não sei o que há de errado com meu código.
So he tried to control himself.	Então ele tentou se controlar.
We have a master of argumentation.	Temos um mestre da argumentação.
Overall it was fun and a little easier.	No geral, foi divertido e um pouco mais fácil.
But he never came home.	Mas ele nunca voltou para casa.
To act like another cannot.	Para agir como outro não pode.
God is not just male.	Deus não é apenas masculino.
Death was here.	A morte estava aqui.
This gives strength to the search.	Isso dá força à pesquisa.
I like how quickly she learned, everything.	Eu gosto da rapidez com que ela aprendeu, tudo.
Still, time is money.	Ainda assim, tempo é dinheiro.
It also doesn't matter who you're playing with.	Também não importa com quem você está jogando.
Before using it.	Antes de usá-lo.
Meanwhile, the image of a dice is also gone.	Enquanto isso, a imagem de um dado também se foi.
I have this song.	Eu tenho essa música.
Customers in the card file.	Clientes no arquivo do cartão.
The set fits me, as does the room.	O conjunto cabe a mim, assim como o quarto.
But that cannot be right.	Mas isso não pode estar certo.
It has good parking.	Tem um bom estacionamento.
They can be a very good choice for your animals and you.	Eles podem ser uma escolha muito boa para seus animais e você.
This test is quite simple.	Este teste é bastante simples.
This is not the first time.	Esta não é a primeira vez.
You are lying in bed.	Você está deitado na cama.
He doesn't have that kind of confidence.	Ele não tem esse tipo de confiança.
Let's act.	Vamos agir.
Just before him is his dog.	Pouco antes dele está seu cachorro.
Let's keep going and stay out of trouble.	Vamos continuar e ficar longe de problemas.
They really determine everything.	Eles realmente determinam tudo.
They take him inside and tend to his wounds.	Eles o levam para dentro e cuidam de seus ferimentos.
Beautiful and amazing.	Linda e incrível.
There is a safe in one of the walls.	Há um cofre em uma das paredes.
I loved this place.	Eu amei este lugar.
Now, that's a good dog.	Agora, esse é um bom cão.
They gave you their instructions.	Eles lhe deram suas instruções.
I moved on.	Eu segui em frente.
He's somewhere down the hall.	Ele está em algum lugar no corredor.
Among customers, he read.	Entre clientes, ele leu.
Others may have trouble breathing.	Outros podem ter problemas para respirar.
So no, no hard feelings.	Então não, não há ressentimentos.
Keep your distance.	Mantém a distância.
He knew that nothing would make me go back on my decision.	Ele sabia que nada me faria voltar atrás na minha decisão.
She couldn't believe the force of the weapon.	Ela não podia acreditar na força da arma.
And of course she had the law to back them up.	E é claro que ela tinha a advocacia para apoiá-los.
I lost track of them, which seemed pretty bad.	Perdi o rastro deles, o que parecia muito ruim.
You have no idea.	Você não tem ideia.
However, none of them wanted to talk to her about it.	No entanto, nenhum deles queria falar com ela sobre isso.
Overall, the performance of the tested methods was generally good.	No geral, o desempenho dos métodos testados foi geralmente bom.
But they keep telling me to study.	Mas eles continuam me dizendo para estudar.
The disease is between me and my husband.	A doença está entre mim e meu marido.
This is what makes us individuals.	É isso que nos torna indivíduos.
Physical pain is part of life.	A dor física faz parte da vida.
Finally, my body dozed off.	Finalmente, meu corpo cochilou.
The lines are the guide for the eyes.	As linhas são o guia para os olhos.
He knew exactly what he had done.	Ele sabia exatamente o que tinha feito.
An entire day he was lost in the search.	Um dia inteiro foi perdido na busca.
Since then, it has been improved by several authors.	Desde então, foi aprimorado por vários autores.
You were at school.	Você esteve na escola.
I want my life to really mean something.	Eu quero que minha vida realmente signifique alguma coisa.
Rarely will they be discovered openly and obviously.	Raramente eles serão descobertos de forma aberta e óbvia.
He wanted people to know him through his work.	Ele queria que as pessoas o conhecessem através de seu trabalho.
Now it's your fucking turn.	Agora é a porra da sua vez.
I signed into it using a test account.	Eu entrei nele usando uma conta de teste.
Also, she will want to be a part of the wedding plans.	Além disso, ela vai querer fazer parte dos planos do casamento.
I didn't want to fight them in the first place.	Eu não queria lutar com eles em primeiro lugar.
There has never been anything like this in our case.	Nunca houve algo assim no nosso caso.
I never try to do anything just to get attention.	Eu nunca tento fazer nada só para chamar atenção.
The movie is like that too.	O filme também é assim.
I have never seen such land.	Nunca vi tal terra.
A police action and not a military action is in order.	Uma ação policial e não uma ação militar está em ordem.
Long story short, it didn't go well.	Para encurtar a história, não foi bem.
Save as much as you can.	Guarde o máximo que puder.
However, most of the time these limitations are done on their own.	No entanto, na maioria das vezes essas limitações são feitas por conta própria.
There is no evidence that such an agreement was ever made.	Não há evidências de que tal acordo tenha sido feito.
She needed it to mean something.	Ela precisava que significasse alguma coisa.
She accepted death.	Ela aceitou a morte.
And so too, even as she fights the other enemy.	E assim também, mesmo enquanto luta contra o outro inimigo.
Our family is close.	Nossa família é próxima.
Available data reported in the relevant literature were analyzed.	Os dados disponíveis relatados na literatura relevante foram analisados.
There is no other way out.	Não há outra saída.
Using the same report.	Usando o mesmo relatório.
There are so many teams.	São tantas equipes.
He headed towards the door.	Ele foi em direção à porta.
Each action has its own value.	Cada ação tem seu próprio valor.
It appears to be in excellent condition.	Parece estar em excelente estado.
Research and Development.	Pesquisa e desenvolvimento.
Hope you are successful.	Espero que você tenha sucesso.
Pride might be another word for it.	Orgulho pode ser outra palavra para isso.
He fell and hit his head on the ground.	Ele caiu e bateu a cabeça no chão.
She took the box.	Ela pegou a caixa.
Let's take it slow.	Vamos devagar sobre o assunto.
The sea level has risen.	O nível do mar subiu.
It has changed a lot since it opened.	Mudou muito desde que abriu.
On the other hand, the economy is growing slowly.	Por outro lado, a economia está crescendo lentamente.
Most of the time he was standing, standing or walking.	Na maioria das vezes ele estava de pé, em pé ou andando.
They had the right to be.	Eles tinham o direito de ser.
They were good, honest and friendly people.	Eram pessoas boas, honestas e amigáveis.
I didn't expect anything else!.	Eu não esperava mais nada!.
And yet none were found on his body.	E, no entanto, nenhum foi encontrado em seu corpo.
You have full responsibility.	Você tem total responsabilidade.
Interest is not paid if it is in the initial state.	Os juros não são pagos se estiver no estado inicial.
That's a big change.	Isso é uma grande mudança.
We just looked at each other in silence.	Simplesmente nos olhamos em silêncio.
You see what we can do.	Você vê o que podemos fazer.
I'm not going anywhere else.	Não vou a nenhum outro lugar.
The back, he thought.	A parte de trás, ele pensou.
Here are just a few of them.	Aqui estão apenas alguns deles.
Of course it had been too good to be true.	Claro que tinha sido bom demais para ser verdade.
Feeling normal for, you know, can be years, actually.	Sentindo-se normal por, você sabe, pode ser anos, na verdade.
Click on the image below to see it in full size.	Clique na imagem abaixo para vê-la em tamanho real.
There is something else, however.	Há algo mais, no entanto.
It was out of fear.	Foi por medo.
However, it is still popular.	No entanto, ainda é popular.
Maybe he chose it should be.	Talvez ele escolheu que deveria ser.
I wonder what it is.	Eu me pergunto qual é.
It will be used later.	Será usado mais tarde.
He set her apartment on fire, burning the house to the ground.	Ele colocou fogo em seu apartamento, queimando a casa no chão.
Go out every day.	Saia todos os dias.
Check it out when you're done.	Dê uma olhada quando terminar.
We've been watching it fall apart over there for quite some time.	Estamos assistindo isso desmoronar por lá por um bom tempo.
We want to speak to the white community.	Queremos falar com a comunidade branca.
Let's eat and get ready for the show.	Vamos comer e nos preparar para o show.
You need sleep, and you need it now.	Você precisa dormir, e precisa disso agora.
Hold your breath for seven seconds.	Segure a respiração por sete segundos.
She's gone, she's just gone.	Ela se foi, simplesmente se foi.
It is your very nature.	É sua própria natureza.
She reached into her mouth and pulled out her tongue.	Ela alcançou em sua boca e puxou a língua.
She was with me at all times.	Ela esteve comigo em todos os momentos.
He waited for them to open again, but they didn't.	Ele esperou que eles abrissem novamente, mas eles não abriram.
I needed to be honest with him.	Eu precisava ser honesta com ele.
There are no thoughts attached.	Não há pensamentos anexados.
The body was found an hour later.	O corpo foi encontrado uma hora depois.
You want them to be in your field of interest.	Você quer que eles sejam do seu campo de interesse.
The goals are easy to understand and follow as well.	Os objetivos são fáceis de entender e seguir também.
As hard as she tried, she couldn't get out.	Por mais que tentasse, ela não conseguia sair.
We wanted to use this in our product development.	Queríamos usar isso em nosso desenvolvimento de produtos.
That part is great.	Essa parte é ótima.
We have to go on.	Temos que continuar.
I was almost done, you remember.	Eu estava quase acabando, você se lembra.
And no, this is not about class.	E não, isso não é sobre aula.
Initial efforts in this direction have shown to be very promising.	Os esforços iniciais nesse sentido mostraram-se muito promissores.
As a player, you have to pay attention to what you say.	Como jogador, você tem que prestar atenção no que diz.
I want to do this again.	Eu quero fazer isso de novo.
It takes anger too, and lots of it.	É preciso raiva também, e muita.
That didn't work.	Isso não funcionou.
Big team win tonight.	Grande vitória da equipe esta noite.
His head turns in various ways looking for the horse.	Sua cabeça vira de várias maneiras procurando o cavalo.
There was no sign of them.	Não havia sinal deles.
He didn't want anything.	Ele não queria nada.
All men are alike.	Todos os homens são semelhantes.
In practice, the best strategy for doing this is as follows.	Na prática, a melhor estratégia para fazer isso é a seguinte.
An analysis of a personal problem can be true.	Uma análise de um problema pessoal pode ser verdadeira.
The working class has power because of its role in social production.	A classe trabalhadora tem poder por causa de seu papel na produção social.
He looked back at the road.	Ele voltou a olhar para a estrada.
She told me she would be my friend forever.	Ela me disse que seria minha amiga para sempre.
Pour the fat from the pan.	Despeje a gordura da panela.
He's a good man.	Ele é um bom homem.
It seemed to require less effort to speak now.	Parecia exigir menos esforço para falar agora.
It was not written for children.	Não foi escrito para crianças.
And what's that noise when she turns out the lights?	E que barulho é esse quando ela apaga as luzes?
I've never had so much fun with him before.	Eu nunca me diverti tanto com ele antes.
Signal and power issues across the city.	Problemas de sinal e energia em toda a cidade.
I've had enough of the day not going as planned.	Já tive o suficiente do dia não indo como planejado.
He would rather die first.	Ele preferia morrer primeiro.
That might be for the best.	Isso pode ser o melhor.
We worked hard to move them to their new location.	Trabalhamos duro para transferi-los para o novo local.
We can hardly wish that they would not.	Dificilmente podemos desejar que não o façam.
No additional documents were included.	Nenhum documento adicional foi incluído.
The public library is one such source.	A biblioteca pública é uma dessas fontes.
Why isn't it working.	Por que não está funcionando.
I don't understand what to do next.	Não entendo o que fazer a seguir.
The experiment is over.	O experimento está terminado.
We can make use of it.	Podemos fazer uso disso.
The only one you are putting at risk is yourself.	O único que você está colocando em risco é você mesmo.
Currently, no truly effective therapy is available.	Atualmente, nenhuma terapia verdadeiramente eficaz está disponível.
Actually two things.	Na verdade duas coisas.
How wrong you are.	Como você está errado.
The first days of our trip were no different.	Os primeiros dias de nossa viagem não foram diferentes.
Drive lots of small changes quickly and often.	Impulsione muitas pequenas mudanças, rápida e frequentemente.
She took life seriously.	Ela levava a vida a sério.
Now we prove the claim.	Agora provamos a afirmação.
He made his first public appearance at the age of seven.	Ele fez sua primeira aparição pública aos sete anos de idade.
He was young and he came cheap.	Ele era jovem e veio barato.
Give the good guys a name.	Dê um nome aos mocinhos.
And watch them.	E observe-os.
Sign up and fuck tonight.	Inscreva-se e transe esta noite.
The people who work here are also very helpful.	As pessoas que trabalham aqui também são muito úteis.
I have a lot to do today.	Tenho muito o que fazer hoje.
Anything could make him energy.	Qualquer coisa poderia fazê-lo energia.
I will be part of the project.	Farei parte do projeto.
It could be you.	Pode ser você.
Yes, he agreed, it was.	Sim, ele concordou, era.
She returned the chicken and asked for a larger one.	Ela devolveu o frango e pediu um maior.
Well, not yet.	Bem, ainda não.
I ended up assembling the game for my home group.	Acabei montando o jogo para o meu grupo de escolha.
There was at least a small immediate improvement.	Houve pelo menos uma pequena melhora imediata.
Maybe her chest was a little bigger than before.	Talvez seu peito estivesse um pouco maior do que antes.
Change management and training were not taken seriously.	O gerenciamento de mudanças e o treinamento não foram levados a sério.
Last page.	Última página.
Set up your kids to color the sign.	Configure seus filhos para colorir o sinal.
That fall could have killed you, and we both know it.	Aquela queda poderia ter matado você, e nós dois sabemos disso.
Simply pay attention to what you are doing.	Simplesmente preste atenção ao que você está fazendo.
Good news, however.	Boas notícias, no entanto.
I ran to him.	Corri até ele.
I tried for about half a year.	Eu tentei por cerca de meio ano.
We said we would consider it if we needed to.	Dissemos que consideraríamos, se precisássemos.
This is not an offer to enter into an agreement.	Esta não é uma oferta para entrar em um acordo.
However, who knows what he will do next.	No entanto, quem sabe o que ele vai fazer a seguir.
And this one looks like it could be one of them.	E este parece que pode ser um deles.
My wife.	Minha esposa.
He touched my shoulder.	Ele tocou meu ombro.
Cut off a finger, or what have you.	Corte um dedo, ou o que você tem.
When the day came, the men could hardly have been more prepared.	Quando chegou o dia, os homens dificilmente poderiam estar mais preparados.
It is fixed by law.	É fixado por lei.
No major or minor complications were reported.	Não foram relatadas complicações maiores ou menores.
I was on the team, but not a member of it.	Eu estava na equipe, mas não era um membro dela.
That wasn't what he'd come here for anyway.	Não era para isso que ele tinha vindo aqui de qualquer maneira.
And he didn't want to hurt any of his parents.	E ele não queria machucar nenhum de seus pais.
Instead, you like people.	Em vez disso, você gosta de pessoas.
Also, this progress bar must be filled within one hour.	Além disso, essa barra de progresso deve ser preenchida dentro de uma hora.
Okay getting into it.	Ok entrando nisso.
Not to make light, however.	Não para fazer luz, no entanto.
It ended up being more of a social group.	Acabou sendo mais um grupo social.
I'm totally lost here.	Estou totalmente perdido aqui.
Even if she could have identified him.	Mesmo que ela pudesse tê-lo identificado.
But now it's time for me to be alone.	Mas agora é hora de eu ficar sozinho.
Brown indicated that he understood every right.	Brown indicou que compreendia cada direito.
I said I was fine.	Eu disse que estava tudo bem comigo.
He would hit you right.	Ele iria bater direto em você.
This is private insurance, private health.	Isso é seguro privado, saúde privada.
Having no desire for a new life.	Não tendo nenhum desejo de uma nova vida.
Start with the first problem.	Comece com o primeiro problema.
And the other doesn't even understand his own feelings.	E o outro nem entende seus próprios sentimentos.
Even when turned off.	Mesmo quando desligado.
I must turn it off when the rain is coming.	Devo desligá-lo quando a chuva estiver chegando.
I know both sides want to settle the calls.	Eu sei que ambos os lados querem acertar as chamadas.
We hope you stay for a long time.	Esperamos que você fique por muito tempo.
And then we worked our way up.	E então nós trabalhamos nosso caminho para cima.
Hear those who walk among you speaking with my authority.	Ouça aqueles que andam entre vocês falando com minha autoridade.
A car came down the street.	Um carro desceu a rua.
After she leaves, he calls his wife.	Depois que ela sai, ele liga para sua esposa.
I'm clean as they come.	Estou limpo como eles vêm.
I'm a little worried about that.	Estou um pouco preocupado com isso.
Class two is a car, that's one.	A classe dois é um carro, isso é um.
She didn't look very happy.	Ela não parecia muito feliz.
I got him, she thought.	Eu o peguei, ela pensou.
But not entirely.	Mas não inteiramente.
Otherwise, we saw little of the country.	Caso contrário, vimos pouco do país.
I have an amazing family.	Eu tenho uma família incrível.
I'm doing this had a choice.	Eu estou fazendo isso tinha uma escolha.
If not, we suggest you get started.	Se não, sugerimos que você comece.
Sorry if you missed this valuable opportunity.	Desculpe se você perder esta oportunidade valiosa.
It's about balance.	É sobre equilíbrio.
Don't give him any.	Não dê a ele nenhum.
I am single, never been married and have no children.	Sou solteira, nunca fui casada e não tenho filhos.
Obviously he was very big.	Obviamente ele era muito grande.
Neither approach should be thought of as better than the other.	Nenhuma das abordagens deve ser pensada como melhor que a outra.
She showed me her plan.	Ela me mostrou seu plano.
You look great, people said.	Você está ótima, diziam as pessoas.
Some would naturally return.	Alguns retornariam naturalmente.
Mainly on the weekend.	Principalmente no fim de semana.
You must find the way.	Você deve encontrar o caminho.
I don't know anything about him.	Eu não sei nada sobre ele.
They were on their way.	Eles estavam a caminho.
I will go down.	Eu vou descer.
We hope to see you soon!.	Esperamos vê-lo em breve!.
He started sleeping on the bed in her office.	Ele começou a dormir na cama em seu escritório.
It's set for you.	Está definido para você.
In case what happened.	Caso aconteça o que aconteceu.
Three will kill.	Três vão matar.
She won't say anything about us being here.	Ela não dirá nada sobre estarmos aqui.
They do not exist.	Eles não existem.
So, as you say, he settled the argument.	Então, como você diz, ele resolveu a discussão.
My wife will be home soon.	Minha esposa estará em casa em breve.
Then, finally, a girl came, among the last ones.	Então, finalmente, uma garota veio, entre as últimas.
But no, he didn't run away.	Mas não, ele não fugiu.
There are several ways to do this.	Existem várias maneiras de fazer isso.
I'm not having an anxiety attack today.	Não vou ter um ataque de ansiedade hoje.
This was essential for training our network.	Isso foi essencial para treinar nossa rede.
No good answers then or now.	Nenhuma boa resposta, então ou agora.
I told her no way.	Eu disse a ela de jeito nenhum.
Since you were born you have been afraid of fish.	Desde que você nasceu você tem medo de peixe.
She looks at her plate.	Ela olha para o prato.
But we must make it clear that this is just the first step.	Mas devemos deixar claro que este é apenas o primeiro passo.
If you're worth a lot, don't be afraid.	Se você vale muito, não tenha medo.
That's the plan now anyway.	Esse é o plano agora de qualquer maneira.
She pointed a finger.	Ela apontou um dedo.
She pointed to her feet.	Ela apontou para os pés.
Take it as you like.	Leve isso como quiser.
Once upon a time, we did.	Era uma vez, nós fizemos.
He forced his attention back to the conversation.	Ele forçou sua atenção de volta para a conversa.
Hear your best ideas.	Ouça suas melhores ideias.
We love the energy potential there.	Nós amamos o potencial de energia lá.
It was a big moment for me.	Foi um grande momento para mim.
We are your only real chance.	Nós somos sua única chance real.
These are important.	Esses são importantes.
I want to know.	Eu quero saber.
He ran to a burning building to save them.	Ele correu para um prédio em chamas para salvá-los.
Please help him.	Por favor, ajude-o.
The action of this group is effective.	A ação deste grupo é efetiva.
Well, it is possible to do.	Bem, é possível fazer.
Sometimes there's nothing you can do for them.	Às vezes não há nada que você possa fazer por eles.
He knew how to control it.	Ele sabia como controlá-lo.
May was right.	Maio estava certo.
Politics, for them, is like technology.	A política, para eles, é como a tecnologia.
Working for someone you hate.	Trabalhar para alguém que você odeia.
She and her husband were in danger.	Ela e o marido estavam em perigo.
This process has become much more difficult over the years.	Este processo tornou-se muito mais difícil ao longo dos anos.
And we arrived in time to open the kitchen at six.	E chegamos a tempo de abrir a cozinha às seis.
It wasn't so good anymore.	Já não estava tão bem.
He won't tell me why.	Ele não vai me dizer o motivo.
Well, it was basically a summer camp for new models.	Bem, era basicamente um acampamento de verão para novos modelos.
There is no society.	Não existe sociedade.
I worry about it getting out of balance with the people part.	Eu me preocupo com isso ficar desequilibrado com a parte das pessoas.
Like, for example, the beautiful photo above.	Como, por exemplo, a linda foto acima.
Maybe someone noticed.	Talvez alguém tenha notado.
Repeat if you like.	Repita se quiser.
She didn't want to see his handsome face.	Ela não queria ver seu lindo rosto.
The analysis for both cases is similar.	A análise para ambos os casos é semelhante.
Things are no longer fresh, they are no longer full of promise.	As coisas não estão mais frescas, não estão mais cheias de promessas.
And keep in mind the size of your dog too.	E tenha em mente o tamanho do seu cão também.
I was with her that day.	Eu estava com ela naquele dia.
Treat him with great respect.	Trate-o com muito respeito.
A guy is apparently excited to get a role.	Um cara está aparentemente animado para conseguir um papel.
We hope you enjoy your time here and come back again soon.	Esperamos que você aproveite seu tempo aqui e volte novamente em breve.
Emotional work is not work.	Trabalho emocional não é trabalho.
But that is the nature of the future.	Mas essa é a natureza do futuro.
You have a choice, you either listen or you don't.	Você tem uma escolha, ou você ouve ou não.
In general, teachers represent authority.	Em geral, os professores representam autoridade.
This is very different from normal sleep.	Isso é muito diferente do sono normal.
I stood up and held out my hand to him.	Eu me levantei e estendi a mão para ele.
Changes are this is yours probably.	As mudanças são este é o seu provavelmente.
Sex is natural.	O sexo é natural.
The front wall has a top edge.	A parede frontal tem uma borda superior.
But we don't need to look that far from home.	Mas não precisamos olhar tão longe de casa.
This mechanism may be the basis of memory.	Esse mecanismo pode ser a base da memória.
One hundred and thirty patients were treated.	Cento e trinta pacientes foram tratados.
Make a test print.	Faça uma impressão de teste.
You come to work for me, you work.	Você vem trabalhar para mim, você trabalha.
Placed within a scene, it plays as you would expect.	Colocado dentro de uma cena, ele é reproduzido como seria de esperar.
We love having dinner ready ahead of time.	Adoramos ter o jantar pronto antes do tempo.
Even now, they still couldn't see what they were doing.	Mesmo agora, eles ainda não conseguiam ver o que estavam fazendo.
It was the same for her.	Foi o mesmo para ela.
I asked her to stop, but she ignored me.	Pedi para ela parar, mas ela me ignorou.
This experiment was repeated twice with similar results.	Esta experiência foi repetida duas vezes com resultados semelhantes.
If you knew, you couldn't do it.	Se você soubesse, você não poderia fazê-lo.
But when he opened his eyes it was another man.	Mas quando abriu os olhos era outro homem.
She didn't even hear and she didn't speak so well.	Ela nem sequer ouviu e ela não falou tão bem.
You don't like it, you're still a piece of the road.	Você não gosta disso, você continua um pedaço da estrada.
But don't stop there.	Mas não pare por aí.
If necessary repeat again.	Se necessário repita novamente.
Either by force or for political reasons.	Seja pela força, seja por razões políticas.
First, you'll want to check the kill floor.	Primeiro, você vai querer verificar o chão da matança.
I learned it later.	Aprendi isso depois.
I had no reason to be afraid.	Eu não tinha motivos para ter medo.
In this study, six male animals were used.	Neste estudo, foram utilizados seis animais machos.
It has been applied.	Foi aplicado.
Maybe they can save each other.	Talvez eles possam salvar um ao outro.
Now it's part of my everyday life.	Agora faz parte do meu dia a dia.
Let's tell him together.	Vamos contar a ele juntos.
Certainly here and there.	Certamente aqui e ali.
It's the system, and it's a good system.	É o sistema, e é um bom sistema.
Not as effective, but better than nothing.	Não tão eficaz, mas melhor que nada.
Me against myself.	Eu contra mim mesmo.
But here we are two days from when the.	Mas aqui estamos a dois dias de quando o.
There's no need to talk about it.	Não há necessidade de falar sobre isso.
But she never did.	Mas ela nunca o fez.
The only problem is that there is no map or key.	O único problema é que não há mapa ou chave.
I was prepared, soon, to deliver something valuable to him.	Eu estava preparado, em breve, para entregar algo valioso para ele.
There didn't need to be.	Não precisava haver.
But the war on cancer is not going very well.	Mas a guerra contra o câncer não está indo muito bem.
But in the wrong way.	Mas da forma errada.
They are great at making plays.	Eles são ótimos em fazer jogadas.
Please answer my questions.	Por favor, responda minhas perguntas.
I say they are fair.	Eu digo que eles são justos.
I know more things.	Eu sei mais coisas.
I know you didn't mean to hurt me.	Eu sei que você não quis me fazer mal.
It might have.	Deve haver.
I just want to get home and go to bed.	Eu só quero chegar em casa e ir para a cama.
It doesn't end.	Não termina.
Take it a step further and meet another new member.	Dê um passo à frente e conheça outro novo membro.
I love seeing these reports.	Adoro ver esses relatos.
She worked hard and saved up for it.	Ela trabalhou duro e economizou para isso.
To support you.	Para apoiá-lo.
Turns out it was a car accident.	Acontece que foi um acidente de carro.
I had no idea who the leader of the group was.	Eu não tinha ideia de quem era o líder do grupo.
He married her.	Ele se casou com ela.
Unfortunately she lost her baby, but her spirit is strong.	Infelizmente ela perdeu seu bebê, mas seu espírito é forte.
But speak sensibly to her.	Mas fale sensatamente com ela.
I don't take drugs.	Eu não tomo drogas.
So we keep talking about it.	Então continuamos falando sobre isso.
I watched as she made her way to the kitchen.	Eu observei enquanto ela fazia seu caminho para a cozinha.
You would think they would have some more code.	Você pensaria que eles teriam mais algum código.
I walked around the bed and sat on the edge of it.	Dei a volta na cama e sentei na beirada dela.
We can see so much.	Podemos ver tanto.
Nobody saw you.	Ninguém viu você.
He said his wife said they need to leave!.	Ele disse que sua esposa disse que eles precisam ir embora!.
We thought it was too early.	Achamos que era muito cedo.
Well, more or less.	Bem, mais ou menos.
When a boy wanted me, it made me feel special.	Quando um garoto me queria, isso me fazia sentir especial.
Do not worry about me.	Não se preocupe comigo.
For these two teams, the latter pick led to better results.	Para essas duas equipes, a última escolha levou a melhores resultados.
The answer is to ensure that everyone has the opportunity to move up.	A resposta é garantir que todos tenham a oportunidade de subir.
She would get close enough, she told herself.	Ela chegaria perto o suficiente, disse a si mesma.
I see no advantage in this technique.	Não vejo vantagem nesta técnica.
You don't know where you are.	Você não sabe onde está.
This is just a start.	Este é apenas um começo.
We are interested in an item and then we will be on our way.	Estamos interessados ​​em um item e então estaremos a caminho.
He threw one at the boy.	Ele jogou um no menino.
Therefore, more studies are needed.	Portanto, mais estudos são necessários.
I could be their father.	Eu poderia ser o pai deles.
He seems to want to take care of it himself.	Ele parece querer cuidar disso sozinho.
But that wouldn't be necessary.	Mas isso não seria necessário.
The life line.	A linha da vida.
He seemed like a reasonable man.	Ele parecia ser um homem razoável.
As if he now somehow fit into his own skin.	Como se ele agora de alguma forma se encaixasse em sua própria pele.
They never spoke to me.	Eles nunca falaram comigo.
Not that there was much to see.	Não que houvesse muito para ver.
I don't go into deep processing with people, that's not my training.	Eu não entro em processamento profundo com as pessoas, esse não é o meu treinamento.
Future limitations and requirements are identified and discussed.	Limitações e requisitos futuros são identificados e discutidos.
But everything seemed to be sound asleep.	Mas tudo parecia estar profundamente adormecido.
Here we go, let's shoot.	Aqui vamos nós, vamos atirar.
Look at the beer.	Olha a cerveja.
I had hope.	Eu tinha esperança.
Part of me doesn't want to believe that any of this is real.	Parte de mim não quer acreditar que nada disso é real.
No gas this time.	Não gás desta vez.
A broken arm.	Um braço quebrado.
This works exactly as it should.	Isso funciona exatamente como deveria.
She knew where she was.	Ela sabia onde estava.
I could hear you last night.	Eu podia ouvi-lo ontem à noite.
Not her brothers, not anyone.	Nem seus irmãos, nem ninguém.
So he left.	Então ele foi embora.
They had the same good result.	Eles tiveram o mesmo bom resultado.
He takes you places and brings you security.	Ele te leva a lugares e te traz segurança.
He was a nice man.	Ele era um homem legal.
As a result, we had an injury.	Com isso, tivemos uma lesão.
See what you have to do to earn it.	Veja o que você tem que fazer para ganhá-lo.
It's too early to say for sure.	É muito cedo para dizer com certeza.
A month later, he was dead in a hospital bed.	Um mês depois, ele estava morto em uma cama de hospital.
I lived a very quiet life in the apartment.	Eu vivia uma vida muito tranquila no apartamento.
Men do in situations like this.	Os homens fazem em situações como esta.
The next morning, the family and their vehicle left.	Na manhã seguinte, a família e seu veículo foram embora.
I will direct you.	Eu vou te direcionar.
For one night.	Por uma noite.
We want a good player.	Queremos um bom jogador.
Just one more look.	Só mais um olhar.
What a lucky, good, smart human being.	Que ser humano sortudo, bom e inteligente.
They met with some joy then.	Eles se depararam com um pouco de alegria então.
It has done me good.	Tem me feito bem assim.
She won't look at him.	Ela não vai olhar para ele.
Nobody will hurt you.	Ninguém vai te machucar.
I was an army man.	Eu era um homem do exército.
This is one you'll have trouble putting down.	Este é um que você terá problemas para colocar para baixo.
Still, it was progress.	Ainda assim, foi um progresso.
She didn't do anything else.	Ela não fez mais nada.
She was filled, in the financial system, with fear and confusion.	Estava cheio, no sistema financeiro, de medo e confusão.
He had gone home.	Ele tinha ido para casa.
You have it covered.	Você tem coberto.
The feature remained popular for some time.	O recurso permaneceu popular por algum tempo.
If they could do that, then everything else would work too.	Se eles pudessem fazer isso, então todo o resto também daria certo.
Then let yourself work.	Deixe então trabalhar você.
Three out of four homes had no more people.	Três em cada quatro casas não tinham mais pessoas.
And if you don't, we'll figure it out.	E se você não fizer isso, nós vamos descobrir isso.
Nobody likes him.	Ninguém gosta dele.
To keep these good people and this good family.	Para guardar essas boas pessoas e essa boa família.
It's not very far, as you know.	Não é muito longe, como você sabe.
Something has to change.	Algo tem que mudar.
She didn't know what else to say.	Ela não sabia mais o que dizer.
The material feels like a dream come true.	O material parece um sonho tornado realidade.
It's easy to see that there are enough of them.	É fácil ver que há o suficiente deles.
This is not a fun activity.	Esta não é uma atividade divertida.
Notes is available here.	Observações está disponível aqui.
This is not a valid type check.	Esta não é uma verificação de um tipo válido.
Don't miss anything!.	Não perca nada!.
No other band sounds like this one ever did or does now.	Nenhuma outra banda soa como esta já fez ou faz agora.
I'm not with anyone.	Eu não estou com ninguém.
This isn't much fun.	Isso não é muito divertido.
This map is bad.	Esse mapa é ruim.
But no more than that.	Mas não mais que isso.
The weather got really bad, really fast.	O tempo ficou muito ruim, muito rápido.
But there are some older ones.	Mas há alguns mais velhos.
If not, it is 'false'.	Se não, é 'falso'.
I wanted to be that.	Eu queria ser isso.
No one had yet heard.	Ninguém ainda tinha ouvido.
I really pay attention if you can stop someone.	Eu realmente presto atenção se você pode parar alguém.
More than that, his books have two wonderful characteristics.	Mais do que isso, seus livros têm duas características maravilhosas.
The doctor will be with you in about twenty minutes.	O médico estará com você em cerca de vinte minutos.
I don't think we had any hope of making the deal.	Eu não acho que tínhamos esperança de fazer o negócio.
Random variables with positive mean.	Variáveis ​​aleatórias com média positiva.
Much less a device that is connected to the internet.	Muito menos um dispositivo que está conectado à internet.
But the customer may feel confused where to look first.	Mas o cliente pode se sentir confuso para onde olhar primeiro.
In some cases, their social lives suffered.	Em alguns casos, suas vidas sociais sofreram.
Oh, just everything.	Ah, simplesmente tudo.
He stayed in his corner.	Ficou no seu canto.
Valid was none of those.	Valid não era nenhum desses.
We fixed this error.	Corrigimos este erro.
Okay, she's gone.	Legal ela se foi.
People are living on the edge.	As pessoas estão vivendo no limite.
Surely he could do better.	Certamente ele poderia fazer melhor.
It made me feel closer to her.	Isso me fez sentir mais perto dela.
Be nice to yourself or someone else.	Seja bom consigo mesmo ou com outra pessoa.
And you really don't have a choice.	E você realmente não tem escolha.
We're in the live production business.	Estamos no negócio de produção ao vivo.
That's what everyone said.	Era o que todos diziam.
It was the body of a man.	Era o corpo de um homem.
This was a mistake.	Este foi um erro.
All your stuff is still in my room.	Todas as suas coisas ainda estão no meu quarto.
Once again, fuck no.	Mais uma vez, foda-se não.
A storm was the last thing they needed.	Uma tempestade era a última coisa que eles precisavam.
I could barely tell it apart.	Eu mal conseguia distingui-lo.
They could have done anything.	Eles poderiam ter feito qualquer coisa.
I remembered this.	Eu me lembrei disso.
It may take at least a year or more.	Pode levar pelo menos um ano ou mais.
He wondered if she could use it.	Ele se perguntou se ela poderia usá-lo.
That could explain.	Isso poderia explicar.
It was a great tool.	Foi uma ótima ferramenta.
However, most users would probably not want to use this device.	No entanto, a maioria dos usuários provavelmente não gostaria de usar esse dispositivo.
The list goes on and on.	A lista continua e continua.
Incredible on television.	Incrível na televisão.
Dad went back to work.	Papai voltou ao trabalho.
Everything was to the point and exact and that was it.	Tudo foi ao ponto e exato e foi isso.
With this movement and its result, we have nothing to do.	Com esse movimento e seu resultado, não temos nada a fazer.
If what my eyes are telling me is true.	Se o que meus olhos estão me dizendo é verdade.
We have the heat we have, no more, no less.	Temos o calor que temos, nem mais, nem menos.
I just wanted to share my story with you.	Só queria compartilhar minha história com vocês.
But it gets easier.	Mas fica mais fácil.
To this day, no one knows exactly why.	Até hoje, ninguém sabe exatamente por quê.
Only you know how your product should look and taste.	Só você sabe como seu produto deve ser e ter sabor.
They had never seen it before and were very interested.	Eles nunca tinham visto antes e estavam muito interessados.
Feel the music and enjoy what you're doing.	Sinta a música e aproveite o que você está fazendo.
And I want to look at the stars.	E quero olhar para as estrelas.
The game never seems to taste the same twice.	O jogo nunca parece ter o mesmo sabor duas vezes.
She shouldn't have come here.	Ela não deveria ter vindo aqui.
And ready to hit the road again.	E pronto para pegar a estrada novamente.
Which it really isn't.	O que na verdade não é.
I never saw.	Eu nunca vi.
That's enough for me.	Isso basta para mim.
Turn off that phone and put it somewhere else.	Desligue esse telefone e coloque-o em outro lugar.
Furthermore, it is in the hands of the military.	Além disso, está nas mãos dos militares.
Pay only interest on what you withdraw.	Pague apenas juros sobre o que você sacar.
These pages are white and hold colors well.	Estas páginas são brancas e seguram bem as cores.
He likes dogs and that's why he applied for this duty.	Ele gosta de cães e é por isso que ele se candidatou a esse dever.
I should go with him.	Eu deveria ir com ele.
If this happens, you have a match.	Se isso acontecer, você tem uma correspondência.
Throw a challenge for me.	Lance um desafio para mim.
He never did it with sheer speed.	Ele nunca fez isso com pura velocidade.
With his mouth on hers, he looked bigger than before.	Com a boca na dela, ele parecia maior do que antes.
I waited a moment.	Esperei um instante.
Three good, sweet little children are gone.	Três boas e doces criancinhas se foram.
Your marriage is over.	Seu casamento acabou.
But this does not affect the period.	Mas isso não afeta o período.
be the result of.	Ser o resultado de.
This has been great for my confidence in the kitchen.	Isso tem sido ótimo para minha confiança na cozinha.
And they knew it.	E eles sabiam disso.
It is a two-step approach.	É uma abordagem em duas etapas.
Two focus groups were carried out.	Dois grupos focais foram realizados.
This is the only fact that such observations tell us.	Este é o único fato que tais observações nos dizem.
When you travel, there are many things you cannot control.	Quando você viaja, há muitas coisas que você não pode controlar.
Anyone who was there at that time can tell.	Quem estava lá naquela época pode dizer.
I don't think there's anything you can do.	Acho que não há nada que você possa fazer.
I barely had room for myself.	Eu mal tinha espaço para mim.
In my case, it was my mother.	No meu caso, foi minha mãe.
She should have left school earlier.	Ela deveria ter deixado a escola mais cedo.
They focus on the market and the customer.	Eles se concentram no mercado e no cliente.
The number of people living with the disease is unknown.	O número de pessoas que vivem com a doença é desconhecido.
She likes the tree idea.	Ela gosta da ideia da árvore.
He was more interested in how they worked than what they looked like.	Ele estava mais interessado em como eles funcionavam do que em sua aparência.
You have me.	Você me tem.
We cannot choose it.	Não podemos escolhê-lo.
This and other works can be found in our online library.	Esta e outras obras podem ser encontradas em nossa biblioteca online.
This is a big step in the right direction.	Este é um grande passo na direção certa.
No, it's not on.	Não, não está ligado.
He liked being secretive.	Ele gostava de estar no segredo.
One possible interpretation is as follows.	Uma interpretação possível é a seguinte.
I don't like this job.	Eu não gosto deste trabalho.
Wait, wait, she says.	Espere, espere, ela diz.
I obviously had it too thick.	Eu obviamente tinha colocado muito grosso.
But the poor are forced to pay to reduce it.	Mas os pobres são forçados a pagar para reduzi-lo.
That's not what we men do.	Não é isso que nós homens fazemos.
Other forms of communication were more difficult.	Outras formas de comunicação eram mais difíceis.
Some days you crash.	Alguns dias você bate.
Because it's not you.	Porque não é você.
A lot of time has passed like this.	Muito tempo se passou assim.
I say no.	Eu digo que não.
Who knows how you achieve this.	Quem sabe como você consegue isso.
This wasn't how it was supposed to be.	Isso não era como deveria ser.
And, you know, there was a sign.	E, você sabe, havia um sinal.
She followed the sound of his voice.	Ela seguiu o som de sua voz.
But not that first photo of the day.	Mas não aquela primeira foto do dia.
The same would be true for very red stars.	O mesmo seria verdade para estrelas muito vermelhas.
People, young people, were everywhere.	Pessoas, jovens, estavam por toda parte.
The media creates its own context for the events that have taken place.	A mídia cria seu próprio contexto para os eventos que ocorreram.
Still, there was distance.	Ainda assim, havia distância.
Thirty years out.	Trinta anos fora.
Thank you for your help.	Obrigado pela ajuda.
So they weren't far behind.	Então eles não ficaram muito atrás.
He is considered extremely dangerous.	Ele é considerado extremamente perigoso.
This was a terrible plan.	Este era um plano terrível.
You need to rise above work.	Você precisa se elevar acima do trabalho.
You were even going to show me how to do it.	Você ia até me mostrar como fazer isso.
I cannot agree with this.	Eu não posso concordar com isso.
She was just a minute late.	Ela estava apenas um minuto atrasada.
She came back from the hospital very weak.	Ela voltou do hospital muito fraca.
The only unknown is exactly what form this will take.	A única incógnita é exatamente que forma isso vai tomar.
It was the woman who got up first.	Foi a mulher que se levantou primeiro.
You weren't fair to anyone.	Você não foi justo com ninguém.
They took them away.	Eles os levaram embora.
None of this was important anyway.	Nada disso era importante de qualquer maneira.
For a long time he just sat and looked at me.	Por um longo tempo ele apenas sentou e olhou para mim.
We were treated well.	Fomos bem tratados.
In librarianship.	Na biblioteconomia.
I love this boy.	Eu amo esse menino.
There may be nothing there.	Pode não haver nada lá.
Slowly, he turned around.	Lentamente, ele se virou.
I didn't need it.	Eu não precisava disso.
If you didn't like it, it was bad.	Se você não gostou disso, foi ruim.
This, by the way, is what we call police work.	Isso, aliás, é o que chamamos de trabalho policial.
He was so proud when we were done.	Ele ficou tão orgulhoso quando terminamos.
I wouldn't answer either.	Eu também não atenderia.
This is what they do.	Isto é o que eles fazem.
I've been on the other side.	Eu estive do outro lado.
My orders were to leave you and come back.	Minhas ordens eram para deixá-lo e voltar.
In your heart.	Em seu coração.
I believe that piece was at least three times as long.	Eu acredito que aquela peça era pelo menos três vezes mais longa.
He is often here.	Ele está muitas vezes aqui.
He's doing fine.	Ele está indo bem.
To become more powerful.	Para se tornarem mais poderosos.
I never believed it for a second.	Eu nunca acreditei nisso por um segundo.
Everyone can be fine.	Todo mundo pode ficar bem.
A new cell phone is expensive.	Um celular novo é caro.
I wanted to know who they thought they needed protection from.	Eu queria saber de quem eles achavam que precisavam de proteção.
There were many benefits.	Foram muitos os benefícios.
However, nothing in this world is available for free.	No entanto, nada neste mundo está disponível gratuitamente.
But the calls kept coming.	Mas as ligações não paravam de chegar.
They broke three school records in three days.	Eles quebraram três recordes escolares em três dias.
Final products may change during the production process.	Os produtos finais podem sofrer alterações durante o processo de produção.
It was hard to understand that, hard to know what it meant.	Era difícil entender isso, difícil saber o que significava.
That's not difficult.	Isso não é difícil.
This was a great experience.	Esta foi uma grande experiência.
I will try not.	Vou tentar não.
I really appreciate you thinking about me.	Eu realmente aprecio você pensando em mim.
It's a big time, but never enough.	É um grande momento, mas nunca o suficiente.
Go to those who need you.	Vá até quem precisa de você.
For a month at a time she kept him at a distance.	Por um mês de cada vez ela o mantinha à distância.
I had to meet them.	Eu tinha que conhecê-los.
Just new friends.	Apenas novos amigos.
Glad you're here to point out the obvious.	Ainda bem que você está aqui para apontar o óbvio.
This guy will never pay for that place.	Esse cara nunca vai pagar por aquele lugar.
But they're still human, so there might be a problem somewhere.	Mas eles ainda são humanos, então pode haver um problema em algum lugar.
These are true facts.	Esses são fatos verdadeiros.
Also consider your walk and foot movement.	Também leve em consideração a caminhada e o movimento do seu pé.
All he had to do was kill time.	Tudo o que ele tinha que fazer era matar o tempo.
I might as well get this over and done with.	Eu poderia muito bem acabar com isso e acabar com isso.
She wanted to cry.	Ela queria chorar.
I don't care about the money.	Eu não me importo com o dinheiro.
As such, its construction is undoubtedly a complicated process.	Como tal, a sua construção é, sem dúvida, um processo complicado.
And we will continue to do so over time.	E continuaremos a fazê-lo ao longo do tempo.
You still haven't learned enough.	Você ainda não aprendeu o suficiente.
It was divided into smaller teams.	Foi dividido em equipes menores.
I don't know different models.	Não conheço modelos diferentes.
I thought he was trying to hurt me.	Achei que ele estava tentando me machucar.
She is not lost in some dream world.	Ela não está perdida em algum mundo de sonho.
And he put us on the map.	E ele nos colocou no mapa.
I grabbed his shoulder and he threw me to the ground.	Agarrei seu ombro e ele me jogou no chão.
I want you to hear this now.	Eu quero que você ouça isso agora.
Each of thousands and thousands.	Cada um dos milhares e milhares.
I had to look for your boat.	Tive que procurar seu barco.
But that's the most interesting part of growing up.	Mas essa é a parte mais interessante de crescer.
I loved that cat.	Eu amava aquele gato.
Because that's what I've certainly been waiting for.	Porque isso é o que certamente estava esperando.
Nothing will change that.	Nada vai mudar isso.
The trial version is available for one month.	A versão de avaliação está disponível por um mês.
When we moved in, there were only five of us.	Quando nos mudamos, éramos apenas cinco.
That is, until a few days ago.	Ou seja, até poucos dias atrás.
We weren't ready for this fight yet.    	Nós não estávamos prontos para essa luta ainda.    
inside.	dentro.
They are having fun.	Eles estão se divertindo.
But he knew his military didn't.	Mas ele sabia que seus militares não.
She pushed him away and tried to fight him.	Ela o empurrou e tentou lutar com ele.
I see a guy who can lead his team from behind.	Eu vejo um cara que pode liderar sua equipe por trás.
This is the case.	Este é o caso.
I didn't attend the same classes.	Não frequentava as mesmas aulas.
Will visit again for sure.	Vai visitar novamente com certeza.
We cannot say.	Não podemos dizer.
She is doing some general training to get in shape.	Ela está fazendo algum treinamento geral para ficar em forma.
To be clear, nothing against people who just don't like them.	Para deixar claro, nada contra pessoas que simplesmente não gostam deles.
You see players resisting because they want a new contract.	Você vê jogadores resistindo porque querem um novo contrato.
Sometimes it changes keys.	Às vezes muda de chave.
We have some home video of this somewhere.	Temos algum vídeo caseiro disso em algum lugar.
I know where it ends.	Eu sei onde termina.
little thick.	Pouco grosso.
He couldn't help but smile back.	Ele não pôde deixar de sorrir de volta.
But she had to try it.	Mas ela teve que experimentar.
She would appreciate it if she answered.	Agradeceria se respondesse.
The plane took off in darkness.	O avião decolou na escuridão.
It keeps her very busy.	Isso a mantém muito ocupada.
I feel like playing this game to relieve my stress.	Eu sinto vontade de jogar esse jogo para aliviar meu estresse.
They sign more forms.	Eles assinam mais formulários.
It makes sense in a way.	Faz sentido de certa forma.
For the attached application.	Para o aplicativo em anexo.
So we thought that was it.	Então pensamos que era isso.
I think.	Eu acho.
These two factors are the most important.	Esses dois fatores são os mais importantes.
We want you.	Nós queremos você.
The double effort destroyed them.	O duplo esforço os destruiu.
It is within my power to do so.	Está ao meu alcance fazer isso.
He's too close.	Ele está muito perto.
That was decided.	Isso foi decidido.
You never asked me to do this.	Você nunca me pediu para fazer isso.
It will be on the website soon.	Em breve estará no site.
I didn't know for how long.	Eu não sabia por quanto tempo.
However, so far, they have refused to take a stand.	No entanto, até agora, eles se recusaram a se posicionar.
I really wish I didn't have to go out tomorrow.	Eu realmente gostaria de não ter que sair amanhã.
Her hair looks like leaves on her head.	Seu cabelo parece folhas sobre sua cabeça.
Probably not, he decided.	Provavelmente não, decidiu.
Similar results were found.	Resultados semelhantes foram encontrados.
It wasn't part of the morning routine he shared with anyone.	Não fazia parte da rotina matinal que ele compartilhava com ninguém.
The weight will drop.	O peso vai cair.
We are constantly on the phone.	Estamos constantemente ao telefone.
Dad was great.	Papai foi ótimo.
I will take care of it.	Eu cuidarei disso.
And then she didn't call him.	E então ela não ligou para ele.
There are two approaches to this in the literature to date.	Existem duas abordagens para isso na literatura até o momento.
My very existence is called into question.	Minha própria existência é posta em questão.
It became national news.	Virou notícia nacional.
She went to get me a coffee.	Ela foi buscar-me um café.
Nothing he can choose.	Nada que ele possa escolher.
You didn't lose anything with it.	Não perdeu nada com isso.
He then gave me a small smile.	Ele então me deu um pequeno sorriso.
I can't find the others.	Não consigo encontrar os outros.
The feature list has become quite long.	A lista de recursos tornou-se bastante longa.
The outside temperature, dropping.	A temperatura externa, caindo.
Depends on the time.	Depende do momento.
I'm happy for you.	Estou feliz por você.
I focus on trying to see.	Concentro-me em tentar ver.
Don't go out, you'll drop dead in the street.	Não saia, você vai cair morto na rua.
They didn't seem to mind.	Eles não pareciam se importar.
Running away from doing the same thing again.	Fugindo de fazer a mesma coisa novamente.
The players have to shut up, but we don't.	Os jogadores têm que calar a boca, mas nós não.
Not everyone will like you.	Nem todo mundo vai gostar de você.
He wondered how much blood she had lost.	Ele se perguntou quanto sangue ela havia perdido.
Each book is a tree.	Cada livro é uma árvore.
I ask about your own life.	Eu pergunto sobre sua própria vida.
You will need to share some information with me.	Você precisará compartilhar algumas informações comigo.
And people have some pretty weird experiences.	E as pessoas têm algumas experiências bem estranhas.
It's not the market.	Não é o mercado.
Even when your little legs are too tired to stand.	Mesmo quando suas perninhas estão cansadas demais para ficar de pé.
I worked on seven major films in three years.	Trabalhei em sete grandes filmes em três anos.
This is what happened recently.	Isto é o que aconteceu recentemente.
He was a professional.	Ele era um profissional.
I have no idea what my position in the world is.	Eu não tenho ideia de qual é a minha posição no mundo.
Please visit our website for additional information on name changes.	Visite nosso site para obter informações adicionais sobre alterações de nome.
We didn't have a green form.	Nós não tivemos um formulário verde.
They smell so good.	Eles cheiram tão bem.
She still has.	Ela ainda tem.
You have to feel bad for him.	Você tem que se sentir mal por ele.
Just to help someone else.	Só para ajudar outra pessoa.
Sites that open, sites that close.	Sites que abrem, sites que fecham.
You are not the first person period.	Você não é a primeira pessoa ponto final.
So we both laughed.	Então nós dois ríamos.
This will only take a second, she thought.	Isso só vai levar um segundo, ela pensou.
I looked around, but there was no one there.	Olhei em volta, mas não havia ninguém lá.
I think its shape over structure.	Eu acho que sua forma sobre a estrutura.
The details of these treatments are discussed.	Os detalhes desses tratamentos são discutidos.
Now it started.	Agora começou.
It was too much for her.	Foi demais para ela.
Be very careful if you do this at home.	Tenha muito cuidado se você fizer isso em casa.
Yes, the measure before the hard stuff starts.	Sim, a medida antes que as coisas difíceis comecem.
However, there were two plans.	No entanto, havia dois planos.
No difference was observed in overall survival.	Nenhuma diferença foi observada na sobrevida global.
I can not move.	Eu não posso me mover.
So don't make moves on any of them.	Portanto, não faça movimentos em qualquer um deles.
Enjoy and correct.	Saboreie e corrija.
Not his, but taking responsibility for him.	Não dele, mas de assumir a responsabilidade por ele.
I asked to go with him.	Eu pedi para ir com ele.
However, this was not the finding in this population.	No entanto, este não foi o achado nesta população.
Keeping you within what you knew.	Mantendo você dentro do que você sabia.
I did nothing.	Eu não fiz nada.
I want to learn to play games with him.	Quero aprender a fazer jogos com ele.
That would make it a church.	Isso faria disto uma igreja.
But no action was taken.	Mas nenhuma ação foi tomada.
These relationships, however, did not affect the transfer.	Essas relações, no entanto, não afetaram a transferência.
A new character of mine.	Um novo personagem meu.
Let's take a look at another example.	Vamos dar uma olhada em outro exemplo.
Not good, but better.	Não bem, mas melhor.
He had been part of it.	Ele tinha feito sua parte.
He was expecting something, he didn't know what.	Esperava algo, não sabia o quê.
Support his body with your left arm behind his back.	Apoie seu corpo com o braço esquerdo atrás das costas.
And then it went over them and around them.	E então foi sobre eles e ao redor deles.
Groups often lack adequate communication skills.	Os grupos geralmente carecem de habilidades de comunicação adequadas.
They left ten minutes ago.	Eles saíram há dez minutos.
They won't show up in court.	Eles não vão aparecer no tribunal.
And talking about being upset about certain issues.	E falando sobre estar chateado com certas questões.
As he approached, the old man sat down.	Quando se aproximou, o velho sentou-se.
I checked now.	Eu verifiquei agora.
There were no weapons at hand, however.	Não havia armas à mão, no entanto.
Also, there was only one color.	Além disso, havia apenas uma única cor.
And it's beautiful down here.	E é lindo aqui embaixo.
She wanted to check the front of her dress again.	Ela queria verificar a frente de seu vestido novamente.
I want you to have access to this video too.	Eu quero que você tenha acesso a esse vídeo também.
Take a deep breath and hold it.	Respire fundo e segure-o.
He got up to open the door for the old woman.	Ele se levantou para abrir a porta para a velha.
Do something with it.	Faça algo com isso.
Very very dirty.	Muito muito sujo.
It took her fifteen minutes to finish the water.	Ela levou quinze minutos para terminar a água.
This is the code below.	Este é o código abaixo.
Of course, she's a little older now, and she's showing the signs.	Claro, ela está um pouco mais velha agora, e está mostrando os sinais.
We can talk then if you want.	Podemos conversar então se quiser.
Just listen, at least once in your life.	Apenas ouça, pelo menos uma vez na vida.
Something clearly happened on her street.	Algo claramente aconteceu na sua rua.
I won't let them go for another two weeks after that.	Eu não vou deixá-los ir por mais duas semanas depois disso.
Unfortunately, this is a common story for many women of color.	Infelizmente, esta é uma história comum de muitas mulheres de cor.
I couldn't see the full picture.	Não consegui ver a imagem completa.
That's a good way to think about me.	Essa é uma boa maneira de pensar sobre mim.
Quickly release the pressure.	Liberte rapidamente a pressão.
And remember to use her voice.	E lembre-se de usar sua voz.
The city was left without power and drinking water.	A cidade ficou sem energia e água potável.
Thank you for being with us at this difficult time.	Obrigado por estar conosco neste momento difícil.
The average length of words was similar between negative and positive terms.	O comprimento médio das palavras foi semelhante entre os termos negativos e positivos.
You find some money.	Você encontra algum dinheiro.
Now come back.	Agora volte.
After a while you get used to living like this.	Depois de um tempo você se acostuma a viver assim.
There was something wrong in the front.	Havia algo errado na frente.
In each case, valuable information came back.	Em cada caso, informações valiosas voltaram.
The film opened for limited release.	O filme abriu para lançamento limitado.
And we wanted him to do that.	E nós queríamos que ele fizesse isso.
He pressed it close to her eye.	Ele pressionou-o perto de seu olho.
Remove the meat and set aside for another purpose.	Retire a carne e reserve para outra finalidade.
A teacher called home.	Um professor ligou para casa.
I went straight to the line and played them in order.	Eu fui direto para a linha e joguei-os em ordem.
If you like it, use it.	Se você gosta, use.
I tried to make the extreme changes.	Eu tentei fazer as mudanças extremas.
No one she could trust.	Ninguém em quem ela pudesse confiar.
Or you can go and pay for sex in real life.	Ou você pode ir e pagar por sexo na vida real.
As for who wrote what.	Quanto a quem escreveu o quê.
Sometimes you break up only to get closer again.	Às vezes você se separa apenas para se aproximar novamente.
They had a lot of shit going on.	Eles tinham um monte de merda acontecendo.
She would still be with him if.	Ela ainda estaria com ele se.
Some night and weekend work is required.	Algum trabalho noturno e de fim de semana é necessário.
The matter was more difficult to deal with.	O assunto era mais difícil de tratar.
Children get older and can never understand what happened.	As crianças ficaram mais velhas e nunca conseguem entender o que aconteceu.
He opened one eye at a time and looked at her.	Ele abriu um olho de cada vez e olhou para ela.
It makes me think about my own choices, though.	Isso me faz pensar sobre minhas próprias escolhas, no entanto.
That day, she and the author entered into a written agreement.	Nesse dia, ela e o autor firmaram um acordo por escrito.
I just don't think they know how to care about us.	Só não acho que eles saibam como se importar conosco.
No light anywhere.	Nenhuma luz em qualquer lugar.
More than that, such a solution is not minimal in general.	Mais do que isso, tal solução não é mínima em geral.
There is no need for escape literature.	Não há necessidade de literatura de fuga.
Each stitch runs for ten seconds.	Cada ponto é executado por dez segundos.
The subjects performed a few practice trials before the main experiment.	Os sujeitos realizaram algumas tentativas de prática antes do experimento principal.
She left.	Ela foi embora.
He just can't stop doing it, I don't know why.	Ele simplesmente não consegue parar de fazer isso, não sei por quê.
Not exactly mine.	Não exatamente meu.
She was shot three times.	Ela foi baleada três vezes.
You go with a crowd.	Você vai com uma multidão.
I turned off the music and took a deep breath.	Desliguei a música e respirei fundo.
We're dead if you see him.	Estamos mortos se o virem.
You could be so much help and company and everything.	Você poderia ser tanta ajuda e companhia e tudo mais.
She looked very serious.	Ela parecia muito séria.
They were very good at taking my money.	Eles foram muito bons em pegar meu dinheiro.
I have a hard time opening up to people.	Tenho dificuldade em me abrir para as pessoas.
It's my story.	É minha história.
The registry does not support this position.	O registro não suporta esta posição.
There was no dangerous power here.	Não havia poder perigoso aqui.
He needs someone like us to take care of him.	Ele precisa de alguém como nós para cuidar dele.
If it's immediate, make a voice call.	Se for imediato, faça uma chamada de voz.
The parents wanted answers about their son's murder.	Os pais queriam respostas sobre o assassinato de seu filho.
The best for you makes us happy and proud.	O melhor para você nos deixa felizes e orgulhosos.
The rest were destroyed.	Os restantes foram destruídos.
She wanted to meet them.	Ela queria conhecê-los.
It is an attack on the identity of the population.	É um ataque à identidade da população.
Some games work, some don't.	Alguns jogos funcionam, outros não.
In a few days, he will be able to tell his story.	Em poucos dias, ele poderá contar sua história.
I wouldn't believe you if you said yes.	Eu não acreditaria em você se você dissesse que sim.
He put me in.	Ele me colocou dentro.
I made it three times last week.	Fiz três vezes na semana passada.
There was no fight.	Não houve briga.
That had been early in their marriage.	Isso tinha sido no início de seu casamento.
Different target audience.	Público-alvo diferente.
On one level he was right.	Em um nível ele estava certo.
I don't want to say it's a political film.	Não quero dizer que é um filme político.
First, we used secondary data from previous research with a small sample.	Primeiro, usamos dados secundários de pesquisas anteriores com uma amostra pequena.
That's the focus.	Esse é o foco.
We will get back to you soon!.	Nós voltaremos para você em breve!.
I've never had a best friend before.	Eu nunca tive um melhor amigo antes.
He even got some books from the library.	Ele até conseguiu alguns livros da biblioteca.
You came as close as any of us.	Você chegou tão perto quanto qualquer um de nós.
And that tone of his.	E aquele tom dele.
He said he didn't want to get involved.	Ele disse que não queria se envolver.
They forced him to fight that boy.	Eles o forçaram a lutar com aquele garoto.
It's not a theory.	Não é uma teoria.
I didn't tell them why.	Eu não lhes disse por quê.
They just opened a little shop here in town.	Acabaram de abrir uma lojinha aqui na cidade.
This is his song.	Essa é a música dele.
Of a woman.	De uma mulher.
You won't even vote for him.	Nem vai votar nele.
The words began to flow from my tongue.	As palavras começaram a fluir da minha língua.
That's your first goal with any new show.	Esse é o seu primeiro objetivo com qualquer novo show.
None of the fights will go as they had hoped.	Nenhuma das lutas sairá como eles esperavam.
They also enjoy hands-on clinical experience.	Eles também gostam de experiência clínica prática.
Science will be my magic.	A ciência será minha mágica.
There are many.	Há muitos.
I was looking for ways to cut costs.	Estava procurando maneiras de cortar custos.
This would be a strange case.	Este seria um caso estranho.
And look at us.	E olhe para nós.
But who could that person be?	Mas quem poderia ser essa pessoa?
Each image has text associated with it.	Cada imagem tem um texto associado a ela.
It wasn't that far.	Não era tão longe.
It was very dark back there.	Estava muito escuro lá atrás.
And not much else.	E não muito mais.
She followed him and worked hard to be obvious about it.	Ela o seguiu e trabalhou duro para ser óbvia sobre isso.
You are probably right to report it.	Você provavelmente está certo em denunciá-lo.
Just stop.	Apenas pare.
Not sure how long.	Não tenho certeza de quanto tempo.
He gave them a wonderful time.	Ele lhes deu um tempo maravilhoso.
You couldn't miss them.	Você não poderia perdê-los.
Of course.	Claro que não.
Your website needs to have a fairly large audience first.	Seu site precisa ter um público bastante grande primeiro.
The thought comes later.	O pensamento vem depois.
It had a nice feeling.	Tinha uma sensação agradável.
If you enter the correct numbers, the boxes will open.	Se você digitar os números corretos, as caixas se abrirão.
People had been looking for him for years.	As pessoas o procuravam há anos.
They are included for planning purposes only and are subject to change.	Eles são incluídos apenas para fins de planejamento e estão sujeitos a alterações.
I don't care if you do or not.	Eu não me importo se você faz ou não.
They usually show up at the house anyway, not the store.	Eles geralmente aparecem na casa de qualquer maneira, não na loja.
The injury mechanism was different among the different age groups.	O mecanismo de lesão foi diferente entre as diferentes faixas etárias.
The answer is yes.	A resposta é sim.
In our experiments, this did not happen.	Em nossos experimentos, isso não aconteceu.
They are made by the body, speech and mind.	Eles são feitos pelo corpo, fala e mente.
That same thing.	Essa mesma coisa.
Some were really good.	Algumas foram muito boas.
He never appeared in another game.	Ele nunca apareceu em outro jogo.
It might be interesting to even try.	Pode ser interessante até tentar.
The second time was the worst so far.	A segunda vez foi a pior até agora.
Image quality is as sharp as looking out the window.	A qualidade da imagem é tão nítida quanto olhar pela janela.
At least that's how she understood it.	Pelo menos era assim que ela entendia.
And this despite losing four games.	E isso apesar de perder quatro jogos.
The parties agree on who did what and when.	As partes concordam sobre quem fez o quê e quando.
The man's head is down.	A cabeça do homem está baixa.
No feedback was given.	Nenhum feedback foi dado.
Higher growth rates occur in areas where food is not limited.	Taxas de crescimento mais altas ocorrem em áreas onde os alimentos não são limitados.
It can be presented in two forms, constant and non-constant.	Ela pode ser apresentada de duas formas, constante e não constante.
Not as a group.	Não como um grupo.
Just not here.	Só não aqui.
The weak drive limit is a local approach.	O limite de unidade fraco é uma abordagem local.
The systems would not respond.	Os sistemas não responderiam.
It should give you an idea.	Deve dar uma ideia.
The first step was learning to make movies.	O primeiro passo foi aprender a fazer cinema.
Suddenly, there he was, in front of the crowd.	De repente, lá estava ele, na frente da multidão.
Where maybe we can stop this thing that is otherwise going to happen.	Onde talvez possamos parar essa coisa que de outra forma vai acontecer.
I opened the card.	Abri o cartão.
Putting a beloved dog to sleep is extremely difficult.	Colocar um cachorro amado para dormir é extremamente difícil.
I wouldn't even try.	Eu nem tentaria.
She checked her groups every day.	Ela verificava seus grupos todos os dias.
Showing up with two friends is better than showing up with none.	Aparecer com dois amigos é melhor do que aparecer sem nenhum.
That was a few years ago.	Isso foi alguns anos atrás.
They said they didn't have time.	Disseram que não tinham horário.
This is an error.	Isso é um erro.
I felt safe on the streets.	Senti-me seguro nas ruas.
So, let the magic begin!	Então, que comece a mágica!.
A complete copy of the statement can be found here.	Uma cópia completa da declaração pode ser encontrada aqui.
And this time, some of them came.	E dessa vez, alguns deles vieram.
We have so much to go.	Temos tanto para ir.
A way to clear my head.	Uma maneira de limpar minha cabeça.
It was the only number she had to look up.	Foi o único número que ela teve que olhar para cima.
As such, it was not included in the table.	Como tal, não foi incluído na tabela.
The first student of the course only recently won a place.	O primeiro aluno do curso só recentemente conquistou uma vaga.
They put it out.	Eles colocaram para fora.
Turn right and pass a ball field on the left.	Vire à direita e passe um campo de bola à esquerda.
But you move on.	Mas você segue em frente.
Just like you.	Assim como você.
Things seem to be turning around.	As coisas parecem estar se invertendo.
I let it play.	Eu deixei tocar.
Then the third.	Depois o terceiro.
I hope that got him wet.	Espero que isso o tenha feito se molhar.
I have two children, you know, he said.	Eu tenho dois filhos, você sabe, ele disse.
In any case, both factors are taken care of here.	Em qualquer caso, ambos os fatores são atendidos aqui.
I would stay away.	Eu ficaria longe.
I started to believe it too, that summer.	Comecei a acreditar também, naquele verão.
Following the link he provides is a useful method.	Seguir o link que ele fornece é um método útil.
Getting a meal elsewhere was easier.	Conseguir uma refeição em outro lugar era mais fácil.
It was odd, given the heat, but he ignored it.	Era estranho, dado o calor, mas ele ignorou.
This rule does not affect the insurer.	Esta regra não prejudica a seguradora.
Please have a look at her store here.	Por favor, dê uma olhada na loja dela aqui.
We just thought they were great.	Nós apenas achamos que eles eram ótimos.
It's no fun if they object.	Não é divertido se eles se opuserem.
Not this key.	Essa chave não.
I just go for it.	Eu só vou nisso.
It should be like this.	Deve ficar assim.
Understanding does not come with knowledge.	A compreensão não vem com o conhecimento.
And it's best seen with both eyes open.	E é melhor visto com os dois olhos abertos.
The cold has the power to change the mind.	O frio tem o poder de mudar a mente.
But mostly sometimes.	Mas principalmente as vezes.
It was a proper town with not one, but four high schools.	Era uma cidade adequada com não uma, mas quatro escolas secundárias.
This made it easier for them to run the country.	Isso tornou mais fácil para eles administrarem o país.
He's crossing the street.	Ele está atravessando a rua.
He just wanted to sleep with you.	Ele só queria dormir com você.
Then she drops to her knees.	Então ela cai de joelhos.
However, the strategy was more specific than that.	No entanto, a estratégia era mais específica do que isso.
Don't faint.	Não desmaie.
That was very good.	Isso foi muito bom.
However, the error is too large to draw a firm conclusion.	No entanto, o erro é muito grande para tirar uma conclusão firme.
All of them.	Todos eles.
It didn't help the smell at all, although no one seemed to notice.	Isso não ajudou em nada o cheiro, embora ninguém parecesse notar.
If you want, we can talk.	Se quiser, podemos conversar.
Only provide what is necessary and do not provide too much information.	Forneça apenas o necessário e não forneça muitas informações.
That, of course, is a big part of the problem.	Isso, é claro, é uma grande parte do problema.
If we take someone to court.	Se levarmos alguém ao tribunal.
She didn't look around.	Ela não olhou em volta.
They will wear me out.	Eles vão me desgastar.
Without him, it is very difficult to enjoy her life.	Sem ele, é muito difícil aproveitar sua vida.
I just need to complete the rest.	Só preciso completar o resto.
It's pretty much my favorite thing ever.	É praticamente a minha coisa favorita de sempre.
Perhaps because he felt he had lost that in himself.	Talvez porque ele sentiu que perdeu isso em si mesmo.
And we survived it.	E nós sobrevivemos a isso.
Do not you sleep.	Você não dorme.
That motion was granted.	Essa moção foi concedida.
This obviously upset whatever image he'd built up for her.	Isso obviamente perturbou qualquer imagem que ele construiu para ela.
Event photos.	Fotos do evento.
Do it because you have a passion for it.	Faça isso porque você tem uma paixão por isso.
She didn't say anything wrong.	Ela não disse nada de errado.
I start like this.	Eu começo assim.
And have power, of course.	E ter poder, é claro.
There's no place like home, she thought and smiled.	Não há lugar como o nosso lar, pensou e sorriu.
I covered my shock with a short laugh.	Eu cobri meu choque com uma risada curta.
She opened her eyes and smiled.	Ela abriu os olhos e sorriu.
Also, she was amazing.	Além disso, ela era incrível.
Can you explain.	Pode explicar.
I kept coming back for more.	Eu continuei voltando para mais.
I stopped.	Eu parei.
We initially denied your motion.	Inicialmente negamos sua moção.
We were watching the place as usual.	Estávamos vigiando o lugar, como de costume.
That means your content needs to be valuable to your target audience.	Isso significa que seu conteúdo precisa ser valioso para o público-alvo.
The same will happen with the others.	O mesmo acontecerá com os demais.
However, with a little experience it gets easier.	No entanto, com um pouco de experiência fica mais fácil.
When you access the site, the music simply starts playing.	Quando você acessa o site, a música simplesmente começa a tocar.
Another data layer that sounds good.	Outra camada de dados que soa bem.
I don't know what you mean.	Eu não sei o que você quer dizer.
I'm too old for this sort of thing.	Estou muito velho para esse tipo de coisa.
As it turned out, he was a dangerous man, they say.	Como se viu, ele era um homem perigoso, dizem.
But what exactly these terms are remains unknown.	Mas o que exatamente são esses termos permanece desconhecido.
The individual exists first in nature.	O indivíduo existe primeiro na natureza.
Also, the box model is useful for my understanding.	Além disso, o modelo da caixa é útil para o meu entendimento.
Research methods are wrong.	Os métodos de pesquisa estão errados.
A man will be sitting outside.	Um homem estará sentado do lado de fora.
What they are is total freedom.	O que eles são é liberdade total.
We see each other through each other's eyes.	Nos vemos com os olhos um do outro.
More are seen on the road than outside.	Mais são vistos na estrada do que fora.
Long time.	Muito tempo.
Maybe a movie, or something else.	Talvez um filme, ou qualquer outra coisa.
You might be able to name people like that.	Você pode ser capaz de nomear pessoas assim.
She was really nice.	Ela era muito legal.
The idea cannot cover love.	A ideia não pode cobrir o amor.
So you won't expect it to make sense.	Então você não vai esperar que faça sentido.
After some time, there would be no more cargo to go out.	Depois de algum tempo, não haveria mais carga para sair.
We are giving access to these products to the public for free.	Estamos dando acesso a esses produtos ao público gratuitamente.
He doesn't know how to do them.	Ele não sabe como fazê-los.
She said she was with her father.	Ela disse que estava com o pai.
These are daily activities.	São atividades diárias.
In pain.	Com muita dor.
And that's what we were looking at now.	E é isso que estávamos olhando agora.
It is wrong to try to please others.	É errado tentar agradar os outros.
A capture block.	Um bloco de captura.
I would make money.	Eu ganharia dinheiro.
I understood.	Entendi.
Not just left, everywhere else too.	Não apenas à esquerda, em todos os outros lugares também.
He killed himself in a spring.	Ele se matou em uma primavera.
Now the real action begins.	Agora começa a verdadeira ação.
Possible and work my way slowly though the list.	Possível e trabalhar meu caminho lentamente embora a lista.
He was someone she could open up to.	Ele era alguém com quem ela poderia se abrir.
Offer no resistance and let them take what they want.	Não ofereça resistência e deixe-os pegar o que quiserem.
They don't need energy while they sleep.	Eles não precisam de energia enquanto dormem.
We both work together.	Nós dois trabalhamos juntos.
At no time did anyone involved fall to the ground.	Em nenhum momento alguém envolvido caiu no chão.
I felt proud of myself.	Senti orgulho de mim mesmo.
It's a request.	É um pedido.
I had to deal with things a little at a time.	Eu tive que lidar com as coisas um pouco de cada vez.
And once she used the word 'design' instead of 'project'.	E uma vez ela usou a palavra 'design' em vez de 'projeto'.
I love and appreciate her comments and questions.	Eu amo e aprecio seus comentários e perguntas.
Not a human.	Não um humano.
Then look for a teacher.	Então procure um professor.
We just said no.	Acabamos de dizer não.
Everyone seemed to have to fight.	Todos pareciam ter que lutar.
There's no way he's living this.	Não tem como ele estar vivendo isso.
She was his again.	Ela era dele novamente.
It's not about anything good.	Não é sobre nada bom.
The tools are there.	As ferramentas estão aí.
Mine were too small.	As minhas eram muito pequenas.
I can't feel anything anymore.	Não consigo sentir mais nada.
For now, he is perfectly fine.	Por enquanto, ele está perfeitamente bem.
I think it is.	Eu acho que é.
Now no one could come to him.	Agora ninguém poderia vir até ele.
I mean mostly they tend to help you.	Quero dizer, principalmente, eles tendem a ajudá-lo.
It was time to bring the violence.	Era hora de trazer a violência.
He had never done this before.	Ele nunca tinha feito isso antes.
This oil exists and is good if used correctly.	Este óleo existe e é bom se usado da maneira correta.
Hopefully you learned some secret from this one.	Esperemos que tenha aprendido algum segredo com este.
Let me say that we are on target to achieve this goal.	Deixe-me dizer que estamos no alvo para atingir esse objetivo.
I felt him against me, his chest against mine.	Eu o senti contra mim, seu peito contra o meu.
Control two months later.	Controle dois meses depois.
Little is known of his life other than these facts.	Pouco se sabe de sua vida além desses fatos.
I don't know what they mean by that.	Não sei o que querem dizer com isso.
Take steps to overcome these feelings.	Tome medidas para superar esses sentimentos.
They didn't want to think about it.	Eles não queriam pensar nisso.
I love a crowd.	Eu amo uma multidão.
The most effective people don't.	As pessoas mais eficazes não.
In fact, this is not the case.	Na verdade, este não é o caso.
But she had it all.	Mas ela tinha tudo.
I worked for those boys.	Trabalhei para aqueles meninos.
Before answering this question, consider current market conditions.	Antes de responder a essa pergunta, considere as condições atuais do mercado.
I see you know these two.	Vejo que você conhece esses dois.
Both are great choices.	Ambos são ótimas escolhas.
He did well after the surgery.	Ele passou bem após a cirurgia.
I just want this so I took this file.	Eu só quero isso, então peguei este arquivo.
It just got lost in the mix.	Simplesmente se perdeu na mistura.
The results of both methods agree well with each other.	Os resultados de ambos os métodos concordam bem entre si.
He showed it in training.	Ele mostrou isso nos treinos.
Sometimes the enemy is inside.	Às vezes, o inimigo está dentro.
Four to six animals per group were included for data analysis.	Quatro a seis animais por grupo foram incluídos para análise dos dados.
Read good books a little at a time.	Leia bons livros um pouco de cada vez.
Hope to be back online in a few days.	Espero estar de volta em linha em alguns dias.
That time is now here.	Esse tempo é agora aqui.
She hadn't noticed, just as he hadn't noticed her dress.	Ela não tinha notado, assim como ele não tinha notado seu vestido.
A work in progress.	Um trabalho em andamento.
Scroll through a list of things to do today.	Percorra uma lista de coisas para fazer hoje.
She did her best to avoid him after their fight.	Ela fez o seu melhor para evitá-lo depois de sua briga.
Right in the heart of the board.	Bem no coração da placa.
The differences for boys were much greater.	As diferenças para os meninos eram muito maiores.
The main advantage of this is that everything is an object.	A principal vantagem disso é que tudo é um objeto.
The second point was about emotions.	O segundo ponto foi sobre as emoções.
I don't know anything about the outside world.	Não sei nada sobre o mundo exterior.
He will stop.	Ele vai parar.
So we have to get you out of here.	Então temos que tirar você daqui.
This is cool as fuck.	Isso é legal pra caralho.
Maybe they had gone for help.	Talvez eles tivessem ido buscar ajuda.
You can exercise your choices as you see fit.	Você pode exercer suas escolhas como achar melhor.
Sorry, we're not here to take your call.	Desculpe, não estamos aqui para atender sua ligação.
If your child needs additional support, we can help.	Se seu filho precisar de suporte adicional, podemos ajudar.
The room was clean even though it is an old hotel.	O quarto era limpo, embora seja um hotel antigo.
The leader would have been held accountable.	O líder teria sido responsabilizado.
We must be the light and salt of the world.	Devemos ser a luz e o sal do mundo.
I really like this one too.	Eu realmente gosto deste também.
However, for you reading this, it's over.	No entanto, para você, lendo isso, acabou.
They say these things because they just don't know.	Eles dizem essas coisas porque simplesmente não sabem.
I had no idea which way was up.	Eu não tinha ideia de qual caminho estava para cima.
They must have pictures of me, he thought, maybe even recent ones.	Devem ter fotos minhas, pensou, talvez até recentes.
We want all people to have an equal education and a healthy life.	Queremos que todas as pessoas tenham educação igual e vida saudável.
None left home.	Nenhum saiu de casa.
This place is so special for so many reasons.	Este lugar é tão especial por muitas razões.
She wondered if she would ever see her father and brothers again.	Ela se perguntou se algum dia veria seu pai e irmãos novamente.
This is important for several reasons.	Isso é importante por vários motivos.
When we did, we did well on some of them.	Quando o fizemos, fizemos bem em alguns deles.
Half of almost nothing, that's what it is.	Metade de quase nada, isso é o que é.
All choices have costs.	Todas as escolhas têm custos.
Keep in mind that this will not happen quickly.	Tenha em mente que isso não acontecerá rapidamente.
Sometimes I wonder why.	Às vezes me pergunto por quê.
She never wanted others to feel left out.	Ela nunca quis que os outros se sentissem excluídos.
It's beautiful and it brings me joy.	É lindo e me traz alegria.
I threw my book across the room.	Joguei meu livro do outro lado da sala.
And every human being needs it, especially our children.	E todo ser humano precisa disso, principalmente nossos filhos.
That's where we are.	É aí que estamos.
They must be supported.	Eles devem ser apoiados.
He was sitting right at the foot of my bed.	Estava sentado, bem ao pé da minha cama.
You can use any type of material.	Você pode usar qualquer tipo de material.
Your head, your face, your body.	Sua cabeça, seu rosto, seu corpo.
Oh, and that they should be paid more.	Ah, e que eles deveriam ser pagos mais.
I do not know exactly.	Eu não sei exatamente.
No real answer.	Nenhuma resposta real.
After a few minutes, he put the boy down.	Depois de alguns minutos, ele colocou o garoto no chão.
i was black.	eu era negro.
This one is very much worth a look.	Este vale muito a pena dar uma olhada.
Every moment of my life brought me these tears.	Cada momento da minha vida me trouxe essas lágrimas.
You leave with work to do.	Você vai embora com trabalho a fazer.
I will lay them at our feet.	Vou colocá-los aos nossos pés.
Sometimes we have to serve that way.	Às vezes temos que servir dessa maneira.
A field where a train once stopped.	Um campo onde um trem uma vez parou.
We need a balance.	Precisamos de um equilíbrio.
I'm happy to be here.	Estou feliz por estar aqui.
I know now with what.	Eu sei agora com o quê.
But by this time it was his city.	Mas por esta altura era a sua cidade.
They thought food was so important that the government had to produce it.	Eles achavam que a comida era tão importante que o governo tinha que produzi-la.
Well, he was older.	Bem, ele era mais velho.
How to make some phone calls.	Como fazer alguns telefonemas.
We don't know where to go next.	Não sabemos para onde ir a seguir.
Let us know if you see anything else.	Deixe-nos saber se você ver algo mais.
He wouldn't be the last.	Ele não seria o último.
No, you do not need to provide examples.	Não, você não precisa fornecer exemplos.
There is, however, a danger with this move.	Há, no entanto, um perigo com este movimento.
It wasn't working so well.	Não estava funcionando tão bem.
The work is still in progress.	O trabalho ainda está em andamento.
You can thank me later.	Você pode me agradecer mais tarde.
This conclusion is supported by several evidences.	Esta conclusão é apoiada por várias evidências.
Just standing, watching, making no move to help them.	Apenas de pé, observando, sem fazer nenhum movimento para ajudá-los.
Then you go to the streets.	Então você vai para as ruas.
And it was absolutely true.	E era absolutamente verdade.
It's yours to train, exercise, guide and control.	É seu para treinar, exercitar, orientar e controlar.
When he leaves, it's up to who can hold him.	Quando ele sai, cabe a quem pode segurá-lo.
But they both did.	Mas ambos fizeram.
Everything returned to normal.	Tudo voltou ao normal.
From there it was turned off and running.	A partir daí foi desligado e funcionando.
He had never seen this happen.	Ele nunca tinha visto isso acontecer.
Just bring it to a boil over high heat.	Leve apenas para ferver em fogo alto.
And it never will.	E nunca será.
I wanted something different.	Eu queria algo diferente.
I love everyone in the world.	Eu amo todos no mundo.
A true force of nature.	Uma verdadeira força da natureza.
Saying thank you is a big deal on your network.	Dizer obrigado é um grande negócio em sua rede.
But that won't be so easy.	Mas isso não vai ser tão fácil.
That's just the body of art.	Isso é apenas o corpo da arte.
The weather was hot and dry.	O tempo estava quente e seco.
Deep is cut.	Profundo é cortado.
Anyone could say anything.	Qualquer um poderia dizer qualquer coisa.
But most of them share many common characteristics.	Mas a maioria deles compartilha muitas características comuns.
In this way, we had been friends.	Desta forma, tínhamos sido amigos.
But the results speak for themselves.	Mas os resultados falam por si.
They usually help men who are in trouble.	Eles geralmente ajudam os homens que estão em apuros.
Because they are not.	Porque eles não são.
No matter how angry we are, we cannot hold them back.	Não importa o quanto estejamos zangados, não podemos retê-los.
Now he had no one, nothing.	Agora ele não tinha ninguém, nada.
The man's face changed.	O rosto do homem mudou.
You have experience with tools.	Você tem experiências com ferramentas.
And she accepted me.	E ela me aceitou.
He said they were released to his parents.	Ele disse que eles foram liberados para seus pais.
That's just three days from now.	Isso é apenas três dias a partir de agora.
It's never a problem to go talk to her about it.	Nunca é um problema ir falar com ela sobre isso.
Often the smell of dinner is enough to get the baby started.	Muitas vezes o cheiro do jantar é suficiente para fazer o bebê começar.
There's something very wrong.	Tem algo muito errado.
The art style is just amazing.	O estilo da arte é simplesmente incrível.
But it's a lot of work.	Mas é muito trabalho.
He went after them.	Ele foi atrás deles.
We need to continue normally.	Precisamos continuar normalmente.
Next are the effects of water.	Em seguida são os efeitos da água.
Day after day he used to kill them like this.	Dia após dia ele costumava matá-los assim.
Not bad, just soft on the head.	Não é ruim, apenas macio na cabeça.
He didn't make any reports about it at the time.	Ele não fez nenhum relatório sobre isso na época.
You just know how to get a result.	Você só sabe como obter um resultado.
However, most of its structure has been lost over time.	No entanto, a maior parte de sua estrutura foi perdida ao longo do tempo.
At least he really loves music.	Pelo menos ele realmente ama música.
Those numbers are low, but we don't know how low.	Esses números são baixos, mas não sabemos quão baixos.
But not my wife, obviously.	Mas minha esposa não, obviamente.
I didn't open the letter.	Eu não abri a carta.
Not like me.	Não como eu.
The city and the night had no end.	A cidade e a noite não tinham fim.
It has everything you need for your stay.	Tem tudo o que é necessário para a sua estadia.
Look at her running around talking to people.	Olhe para ela correndo por aí conversando com as pessoas.
Every child wants a cell phone.	Toda criança quer um celular.
Sometimes he saw older women.	Às vezes ele via mulheres mais velhas.
Nothing is perfect.	Nada é perfeito.
Freedom was too much for man.	A liberdade era demais para o homem.
And we barely know each other.	E mal nos conhecemos.
The purpose was to write.	O objetivo era escrever.
It had to end here.	Tinha que terminar aqui.
Now, it's the weekend.	Agora, é o fim de semana.
But it will be there again tonight.	Mas estará lá novamente esta noite.
This was a different place.	Este era um lugar diferente.
It will be the same.	Será o mesmo.
Obviously, his friend had made a name for himself.	Obviamente, seu amigo tinha feito um nome para si mesmo.
Some are funny.	Alguns são engraçados.
She's playing hard to get.	Ela está jogando duro para conseguir.
She just thinks about it for a moment.	Apenas pensa nisso por um momento.
Indicates that you seem to expect some sort of return value.	Indica que você parece esperar algum tipo de valor de retorno.
Sit down and wait.	Sente-se e espere.
A different country.	Um país diferente.
They were there in their seats.	Eles estavam lá em seus lugares.
In the dark.	Na escuridão.
After ten years, this is how he informs me.	Depois de dez anos, é assim que ele me informa.
I could hear him clearly.	Eu podia ouvi-lo claramente.
It means we will never tell the same story.	Significa que nunca contaremos a mesma história.
And it's time.	E é hora.
In fact, it did the exact opposite.	Na verdade, fez exatamente o contrário.
Talk about taking a hard shot.	Fale sobre tomar um tiro difícil.
They weren't helpful.	Eles não foram úteis.
But the first few years out were difficult.	Mas os primeiros anos fora foram difíceis.
It had many interesting facts.	Tinha muitos fatos interessantes.
I think people should be free and stand up.	Acho que as pessoas deveriam ser livres e se levantar.
Like she was happy to be back with him.	Como se ela estivesse feliz por estar de volta com ele.
He has big news.	Ele tem grandes novidades.
It started to get a little difficult.	Começou a ficar um pouco difícil.
I live a hand-to-mouth existence.	Eu vivo uma existência mão a boca.
The financial security of our military families is certainly one of them.	A segurança financeira de nossas famílias militares certamente é uma delas.
It takes an enormous amount of time.	Leva uma quantidade enorme de tempo.
They look lost, half the player they once were.	Eles parecem perdidos, metade do jogador que já foram.
But that makes no difference.	Mas isso não faz diferença.
Or even something he is not aware of himself.	Ou mesmo algo que ele não está ciente de si mesmo.
In addition, diagnosis is more complicated, especially in children, for several reasons.	Além disso, o diagnóstico é mais complicado, principalmente em crianças por vários motivos.
He got up, came close.	Ele se levantou, chegou perto.
He goes beyond himself.	Vá além de si mesmo.
We are like a radio.	Somos como um rádio.
This confusion has given rise to much debate.	Essa confusão deu origem a muito debate.
Besides this child that is.	Além desta criança que é.
No response now.	Nenhuma resposta agora.
He did this for several years, earning good money.	Ele fez isso por vários anos, ganhando um bom dinheiro.
Nobody saw me enter the house.	Ninguém me viu entrar na casa.
Thanks again for his help.	Mais uma vez, obrigado pela sua ajuda.
And sleeping soundly.	E dormindo profundamente.
We are ready to get back to work.	Estamos prontos para voltar ao trabalho.
Written words are more stable than speech.	As palavras escritas são mais estáveis ​​do que a fala.
But they were really nice and didn't care.	Mas eles eram muito legais e não se importavam.
But for some people, stress may not go away so easily.	Mas para algumas pessoas, o estresse pode não desaparecer tão facilmente.
You are right, actually.	Você está certo, na verdade.
It was pretty obvious why.	Era bastante óbvio o porquê.
But at the moment, there wasn't much choice here.	Mas, no momento, não havia muita escolha aqui.
Makes an interesting read.	Torna uma leitura interessante.
Afraid to speak your thoughts.	Medo de falar seus pensamentos.
The literature was reviewed.	A literatura foi revisada.
Building power plants is a long job.	Construir usinas de energia é um trabalho longo.
They were like brothers.	Eles eram como irmãos.
He needs to do this to maintain his professional standing.	Ele precisa fazer isso para manter sua posição profissional.
He would know in her mind and in her heart.	Ele saberia em sua mente e em seu coração.
And no lies.	E sem mentiras.
We're in touch.	Estamos em contato.
One, at least.	Um, pelo menos.
He would definitely buy them again.	Com certeza os compraria novamente.
This is as true for politics as it is for business.	Isso vale tanto para a política quanto para os negócios.
But you can not.	Mas você não pode.
I do not know who it is.	Eu não sei quem é.
It currently does not start.	No momento não inicia.
Which is not wide.	O que não é largo.
He stood still, trying not to make any noise.	Ele ficou imóvel, tentando não fazer barulho.
The language and style were good and the writing clear.	A linguagem e o estilo eram bons e a escrita clara.
He denied having any conversation or having said that.	Negou ter qualquer conversa ou ter dito isso.
Go home and think about what you're doing.	Vá para casa e pense no que está fazendo.
You can.	Você consegue.
Possibly twenty men.	Possivelmente vinte homens.
But financial security did not come with physical security.	Mas a segurança financeira não veio com a segurança física.
All patients were male.	Todos os pacientes eram do sexo masculino.
There is no final answer.	Não há uma resposta final.
If anyone knows anything about this, please reply.	Se alguém souber algo sobre isso, por favor, responda.
During this time, don't even touch the ball with your strong hand.	Durante esse tempo, nem toque na bola com sua mão forte.
It's three.	E três.
Get him used to the water, make him a man.	Acostume-o com a água, faça dele um homem.
He passed me.	Ele me passou.
This is a very important country for us.	Este é um país muito importante para nós.
I heard it was very good, but difficult.	Ouvi dizer que era muito bom, mas difícil.
People just wanted to help.	As pessoas só queriam ajudar.
The great silence of the world was at an end.	O grande silêncio do mundo estava no fim.
Mark and his team couldn't do enough for you.	Mark e sua equipe não poderiam fazer o suficiente por você.
But he lost.	Mas ele perdeu.
Pay based on knowledge and experience.	Pague com base no conhecimento e experiência.
Climb into the stands with your fans.	Suba nas arquibancadas com seus fãs.
It's really.	É realmente.
Everyone does young things here.	Todo mundo faz coisas jovens aqui.
It takes more than that.	Leva mais do que isso.
And from the silence came a noise.	E do silêncio veio um barulho.
He showed them his cell phone.	Mostrou-lhes o celular.
What was the purpose of this?.	Qual foi o propósito disso?.
They don't like to share power with little people.	Eles não gostam de compartilhar o poder com as pessoas pequenas.
I had gained too much weight.	Tinha engordado demais.
We'll have to see.	Vamos ter que ver.
These were evaluated but not included in the study.	Estes foram avaliados, mas não incluídos no estudo.
Five trials were included.	Cinco ensaios foram incluídos.
They make things a lot more complicated than they need to be.	Eles tornam as coisas muito mais complicadas do que precisam ser.
I would love to just be.	Eu adoraria ser apenas.
Don't go there, or if you have to, don't stop.	Não vá lá, ou se for preciso, não pare.
His words sound good.	Suas palavras soam bem.
Then, if all goes well, we can start our journey over.	Então, se tudo correr bem, podemos recomeçar a nossa viagem.
I even learned his name.	Até aprendi o nome dele.
This usually starts between six months and two years of age.	Isso geralmente começa entre seis meses e dois anos de idade.
Have fun on the ride!.	Divirta-se no passeio!.
We try.	Nós tentamos.
Unable to work or move.	Incapaz de trabalhar ou de se mover.
They don't even care who won last year.	Eles nem se importam com quem ganhou no ano passado.
The immediate danger had passed and he had time to think.	O perigo imediato havia passado e ele teve tempo para pensar.
Please come back!.	Por favor, volte!.
She's a woman, and she gets things done.	Ela é uma mulher, e ela faz as coisas.
I need to prove it.	Eu preciso provar isso.
You are really beautiful.	Você é realmente bonita.
Appearance matters, whether it's a place or a person.	A aparência importa, seja um lugar ou uma pessoa.
The ship has some weapons.	O navio tem algumas armas.
For a long time he couldn't kill anything.	Por muito tempo ele não conseguiu matar nada.
Are you one of them?.	És um deles?.
I taught myself mostly.	Eu me ensinei principalmente.
I think they are very important.	Acho-os muito importantes.
I stared at him for a long time.	Eu o encarei por um longo tempo.
They happen every day.	Eles acontecem todos os dias.
She needed to know what it was.	Ela precisava saber o que era.
But then again, he's right, and that's a problem.	Mas, novamente, ele está certo, e isso é um problema.
I can't take my eyes off her.	Não consigo tirar os olhos dela.
You are nothing like him.	Você não é nada como ele.
It was too much.	Foi demais.
He felt very, very lost.	Ele se sentiu muito, muito perdido.
By the end of this week, any region should be supported.	Até o final desta semana, qualquer região deve ser apoiada.
This is the first post written from my new office.	Este é o primeiro post escrito do meu novo escritório.
That was it for the day.	Era isso para o dia.
And here's another.	E aqui está outro.
So go than plan anyway.	Então vai do que o plano de qualquer maneira.
They knew that night.	Eles sabiam naquela noite.
I her.	eu dela.
All the best characters are bad.	Todos os melhores personagens são ruins.
It was what he needed.	Era o que ele precisava.
Maybe today then.	Talvez hoje então.
You may have read that these are difficult times for my country.	Você pode ter lido que estes são tempos difíceis para o meu país.
It's amazing what three people can do.	É incrível o que três pessoas podem fazer.
In the center, a building.	No centro, um prédio.
He never did and never will.	Ele nunca fez e nunca fará.
Here are signs of true life.	Aqui há sinais de vida verdadeira.
You can read its full report here.	Você pode ler seu relatório completo aqui.
They forget what they are there to do.	Eles esquecem o que estão lá para fazer.
He threw himself sideways as the hole opened up beneath her.	Ele se jogou de lado quando o buraco se abriu sob ela.
This is our presence practice.	Esta é a nossa prática de presença.
I heard people talking.	Eu ouvi as pessoas falando.
There's no easy way to say this.	Não há uma maneira fácil de dizer isso.
Until then, the heart is your guide.	Até lá, o coração é o seu guia.
That was true.	Isso era verdade.
It might be the last thing he will do.	Pode ser a última coisa que ele fará.
Her husband had killed himself.	Seu marido havia se matado.
I don't know why she liked me, really.	Eu não sei por que ela gostou de mim, realmente.
We're not talking about it.	Nós não estamos falando sobre isso.
I was afraid.	Eu estava com medo.
It's the rule.	É a regra.
It was a human response on the part of the audience.	Foi uma resposta humana por parte do público.
That was our dream.	Esse era o nosso sonho.
Something like fucking him or serving him well.	Algo como fodê-lo ou servi-lo bem.
That had been too close.	Isso tinha sido muito perto.
We have to know.	Temos que saber.
But, life happens.	Mas, a vida acontece.
In his eyes, the world was easy to see.	Aos seus olhos, o mundo era fácil de ver.
Learn more at.	Saiba mais em.
Any goal you set, they can take it.	Qualquer objetivo que você definir, eles podem tomar.
It took me a minute to follow him.	Levei um minuto para segui-lo.
For services to religion and community.	Para serviços à religião e à comunidade.
We love our coffee, sugar and the internet.	Adoramos nosso café, açúcar e a internet.
I can't stop it.	Eu não posso impedi-lo.
I examined the letter.	Examinei a carta.
Work in this direction is ongoing.	O trabalho nesse sentido está em andamento.
In general, the larger the piece of meat, the lower the temperature.	Em geral, quanto maior o pedaço de carne, menor a temperatura.
They were simple.	Eles eram simples.
He gently placed a hand on her shoulder.	Ele gentilmente colocou a mão em seu ombro.
And that goes for any business.	E isso vale para qualquer negócio.
She's going to be a big hit.	Ela vai ser um grande sucesso.
If anyone knew, he would know.	Se alguém soubesse, ele saberia.
And so he was.	E assim ele era.
The third event is actually a person.	O terceiro evento é realmente uma pessoa.
Play high and play wild.	Jogue alto e jogue selvagemente.
This was an effective policy.	Esta foi uma política eficaz.
One side of his body wasn't that cold.	Um lado de seu corpo não estava tão frio.
People decide to do this procedure for a number of reasons.	As pessoas decidem fazer este procedimento por uma série de razões.
So go watch another show and come back.	Então vá assistir outro programa e volte.
But he never told us anything.	Mas ele nunca nos disse nada.
These are beautiful birds.	Estes são belos pássaros.
But nothing affected me.	Mas nada me afetou.
He will come to hate you.	Ele virá a odiá-lo.
He drove with one hand, still holding it with the other.	Ele dirigia com uma mão, ainda segurando-a com a outra.
As applied in this study.	Conforme aplicado neste estudo.
His general condition was fine after the operation for a month.	Seu estado geral foi bem após a operação por um mês.
I shouldn't make them think they had to feed me.	Eu não deveria fazê-los pensar que eles tinham que me alimentar.
This is because the analysis is a random effects approach.	Isso ocorre porque a análise é uma abordagem de efeitos aleatórios.
The changes will be good for some, and less so for others.	As mudanças serão boas para alguns, e menos para outros.
I can't even remember them.	Eu nem consigo me lembrar deles.
Field notes were described immediately.	As notas de campo foram descritas imediatamente.
His own mother's love life, for example.	A vida amorosa de sua própria mãe, por exemplo.
Customers don't walk through the door to buy a phone.	Os clientes não entram pela porta para comprar um telefone.
I used to write short stories.	Eu costumava escrever contos.
There, we caught even more people.	Lá, a gente pegava ainda mais gente.
The phone started ringing as soon as he entered the room.	O telefone começou a tocar assim que ele entrou na sala.
They are worried about me.	Eles estão preocupados comigo.
We don't know him.	Nós não o conhecemos.
The sun looks incredibly strange.	O sol parece incrivelmente estranho.
I have things to do and places to go.	Tenho coisas para fazer e lugares para ir.
Drop your weapon.	Largue sua arma.
The child will never learn if he does not play.	A criança nunca vai aprender se não brincar.
We don't know what will happen.	Não sabemos o que vai acontecer.
The boys are growing up fast and very cute.	Os meninos estão crescendo rápido e muito bonitos.
Wherein, to your knowledge, he.	Em que, ao seu conhecimento, ele.
Another look through the box.	Outro olhar através da caixa.
I'm sure you feel it too.	Tenho certeza que você também sente.
He believed in himself.	Ele acreditava em si mesmo.
We'll take you to our house now.	Nós vamos levá-lo para a nossa casa agora.
Just a few at first.	Apenas alguns no início.
She would believe what she believed, do what she had to.	Ela acreditaria no que acreditasse, faria o que tivesse que fazer.
She might be better off passing as his daughter.	Ela talvez seja melhor passar como sua filha.
I want to be inside her.	Eu quero estar dentro dela.
Perfect photo location.	Localização perfeita da foto.
They're good, but this movie is something special.	Eles são bons, mas este filme é algo especial.
Even if you're not actually drinking tea while watching.	Mesmo que você não esteja realmente bebendo chá enquanto assiste.
She is about fifteen years old.	Ela tem cerca de quinze anos.
There's nothing for you out there.	Não há nada para você lá fora.
I haven't seen her in the last few days.	Não a tenho visto nos últimos dias.
Not many people.	Não são muitas pessoas.
He built his own cars for a long time.	Ele construiu seus próprios carros por muito tempo.
Be careful, don't trust him.	Cuidado, não confie nele.
Look at his body.	Olhe para o corpo dele.
The tumor was removed.	O tumor foi removido.
I just couldn't find any.	Eu simplesmente não consegui encontrar nenhum.
Or did something else.	Ou fez outra coisa.
But nowadays it's so hard to say.	Mas hoje em dia é tão difícil dizer.
Please try to be as detailed as possible in your report.	Por favor, tente ser o mais detalhado possível em seu relatório.
And now that day was here.	E agora esse dia estava aqui.
I know his pressure points.	Conheço seus pontos de pressão.
I remember very clearly.	Eu me lembro muito claramente.
He looked angry and certainly out of place.	Parecia zangado e certamente fora de lugar.
That means the winter racing season is here.	Isso significa que a temporada de corridas de inverno está aqui.
But many complications remained.	Mas muitas complicações permaneceram.
There's no one here to see.	Não há ninguém aqui para ver.
Sign up today!.	Inscreva-se hoje!.
Prices are likely to remain weak at night.	Os preços devem permanecer fracos à noite.
Look at her watch.	Olha para o relógio dela.
He wanted one.	Ele queria um.
She held the baby for the two of them to see.	Ela segurou o bebê para os dois verem.
Our songs got a lot of attention.	Nossas músicas chamaram muita atenção.
Once they met, they shared a love of music.	Uma vez que se conheceram, eles compartilharam o amor pela música.
What a beautiful voice.	Que linda voz.
What my parents expect of me.	O que meus pais esperam de mim.
On a charge.	Em uma carga.
Tell me now.	Diga-me agora.
That's the way to start.	Essa é a maneira de começar.
Maybe a little too fast.	Talvez um pouco rápido demais.
By default, many subjects can be connected to many objects.	Por padrão, muitos assuntos podem ser conectados a muitos objetos.
The land here is rich.	A terra aqui é rica.
I include you in this.	Eu incluo você nisso.
All night she tried to understand what was happening.	Durante toda a noite ela tentou entender o que estava acontecendo.
But there was a price to pay.	Mas havia um preço a pagar.
The experiment was repeated twice and representative images are shown.	O experimento foi repetido duas vezes e imagens representativas são mostradas.
For many reasons, this is just a bad idea.	Por muitas razões, isso é apenas uma má ideia.
All in the name of art.	Tudo em nome da arte.
It's not a good shot.	Não é um bom tiro.
My own mother.	Minha mãe mesmo.
They cannot be answered in just a word or two.	Eles não podem ser respondidos em apenas uma palavra ou duas.
He shot her several times.	Ele atirou nela várias vezes.
He was not able to escape, however.	Ele não foi capaz de escapar, no entanto.
I don't have time for a trial.	Não tenho tempo para um julgamento.
Note that this increases the number of variables by three.	Observe que isso aumenta em três o número de variáveis.
At this point, everything has changed.	Neste ponto, tudo mudou.
He failed to support this position.	Ele falhou em apoiar esta posição.
Okay, he says.	Ok, ele diz.
Did you talk to him.	Você falou com ele.
Let's let him go for this.	Vamos deixá-lo ir por isso.
This will not add new files, only changed ones.	Isso não adicionará novos arquivos, apenas os alterados.
It was not enough.	Não foi suficiente.
It's really a completely personal situation.	É realmente uma situação completamente pessoal.
And that terrible fire.	E aquele terrível incêndio.
I question this.	Eu questiono isso.
That would make me very happy.	Isso me deixaria muito feliz.
Then one afternoon you look up and it's not there anymore.	Então, uma tarde, você olha para cima e ele não está mais lá.
He can get you.	Pode pegar você.
None of us are at our best these days.	Nenhum de nós está no nosso melhor nos dias de hoje.
The vast majority of his clothes would find no application.	A grande maioria de suas roupas não encontraria nenhuma aplicação.
If that happens, fine.	Se isso acontecer, tudo bem.
Served as best man at the wedding.	Serviu como padrinho de casamento.
Heaven didn't help.	O céu não ajudou.
I was a photo.	Eu era uma foto.
They need it to be understood and shared, but not in language.	Eles precisam que seja entendido e compartilhado, mas não na linguagem.
You can't just remove it and block it.	Você não pode simplesmente removê-lo e bloqueá-lo.
I do this in various parts of the page.	Eu faço isso em várias partes da página.
This was not his way.	Este não era o jeito dele.
I was using it to treat my anxiety.	Eu estava usando para tratar minha ansiedade.
Some of the tears come with memories of our own marriage.	Algumas das lágrimas vêm com memórias de nosso próprio casamento.
This is definitely possible.	Isso é definitivamente possível.
Gives me more time to get in shape.	Dá-me mais tempo para entrar em forma.
They would probably make her go anyway, no matter what she said.	Eles provavelmente a fariam ir, de qualquer maneira, não importa o que ela dissesse.
The full accident report will be available in several weeks.	O relatório completo do acidente estará disponível em várias semanas.
He was human.	Ele era humano.
If you're not happy, you can leave.	Se você não está feliz, você pode ir embora.
In fact, we were right at the bottom edge of the affected area.	Na verdade, estávamos bem na borda inferior da área afetada.
Participants were asked to remember word items.	Os participantes foram solicitados a lembrar itens de palavras.
I'll take care of it tonight.	Cuidarei disso esta noite.
And you will no longer own them.	E você não vai mais possuí-los.
Then another girl is reported missing.	Em seguida, outra menina é dada como desaparecida.
I am small.	Eu sou pequeno.
Tap it to turn on the lights.	Toque nele para acender as luzes.
None of them saw him leave.	Nenhum deles o viu partir.
It's really that bad.	É realmente tão ruim.
Slept with the defendant.	Dormiu com o réu.
Just new players.	Apenas novos jogadores.
A desire burned in her to keep them that way, to protect them.	Um desejo queimou nela para mantê-los assim, para protegê-los.
And there is anxiety in looking away.	E há ansiedade em desviar o olhar.
Data were collected from three independent experiments.	Os dados foram coletados de três experimentos independentes.
The arms grow as a unit with the body.	Os braços crescem como uma unidade com o corpo.
Sometimes my breath is short.	Às vezes minha respiração fica curta.
Ask them to show others, but tell them not to show you.	Peça-lhes para mostrar aos outros, mas diga-lhes para não mostrarem a você.
I wanted my work to stand out.	Eu queria que meu trabalho se destacasse.
He doesn't.	Ele não faz isso.
And drop that weapon.	E largue essa arma.
She didn't make friends.	Ela não fez amigos.
They took it for granted, came to expect it.	Eles deram por certo, passaram a esperar por isso.
However, this is on the street, this is on the road bill.	No entanto, isso está na rua, isso está na conta da estrada.
I feel good, but it's not up to me.	Eu me sinto bem, mas não depende de mim.
Without them, she had nothing.	Sem eles, ela não tinha nada.
Don't let them do it.	Não deixe que eles façam isso.
I want the cross in my house.	Eu quero a cruz em minha casa.
Of the four, only one has a release date.	Dos quatro, apenas um tem data de lançamento.
It should be fine as you can see below.	Deve ficar bem como você pode ver abaixo.
However, they can read the language to some extent.	No entanto, eles podem ler o idioma até certo ponto.
It creates a lot of confusion.	Cria muita confusão.
Your comments are welcome.	Seus comentários são bem-vindos.
He was the same at home as he was in public.	Ele era o mesmo em casa como era em público.
But it passed in seconds.	Mas passou em segundos.
And it showed.	E mostrou.
He looked around too, and his voice dropped.	Ele olhou ao redor também, e sua voz caiu.
There is a known reason.	Há uma razão conhecida.
Do some market research.	Faça alguma pesquisa de mercado.
We feel your love for the words you write.	Sentimos seu amor pelas palavras que você escreve.
It keeps showing the same message.	Continua mostrando a mesma mensagem.
The police arrived and arrested several men.	A polícia chegou e prendeu vários homens.
She is awake and married.	Ela está acordada e casada.
Someone has to say them.	Alguém tem que dizê-los.
It would have been a natural, and perhaps necessary, affair.	Teria sido um assunto natural, e talvez necessário.
Worth the try.	Vale a tentativa.
An option is different from the action itself.	Uma opção é diferente da própria ação.
Available in serious values.	Disponível em valores graves.
She really was a lovely girl.	Ela realmente era uma garota adorável.
Others are changed forever.	Outros são mudados para sempre.
He just kept talking and looking at me.	Ele apenas continuou falando e olhando para mim.
Now is not the time to change horses.	Agora não é hora de trocar de cavalo.
I still don't know what she was talking about.	Ainda não sei do que ela estava falando.
It can cause death.	Pode causar a morte.
They knew it.	Eles sabiam disso.
However, if I remove it, nothing happens.	No entanto, se eu removê-lo, nada acontece.
These characteristics will be studied in the next section.	Essas características serão estudadas na próxima seção.
Basically, it's your entire phone command center.	Basicamente, é todo o seu centro de comando do telefone.
It's a fundamental difference, because once you decide, you act.	É uma diferença fundamental, pois uma vez que você decide, você age.
But we will fail.	Mas vamos falhar.
This makes it extremely valuable.	Isso o torna extremamente valioso.
That's not weird, friends can touch each other and it's not weird.	Isso não é estranho, amigos podem se tocar e não é estranho.
It doesn't help anyone.	Isso não ajuda ninguém.
She is a close friend.	Ela é uma amiga próxima.
It was great having everyone back there together.	Foi ótimo ter todos de volta lá juntos.
If you're really out of shape, start slowly.	Se você está muito fora de forma, comece devagar.
I told my kids, if they want it, they can.	Eu disse aos meus filhos, se eles quiserem, eles podem.
Past the back of her tongue.	Passado a parte de trás de sua língua.
I couldn't hate him.	Eu não podia odiá-lo.
The safe is open and empty.	O cofre está aberto e vazio.
And it kept happening.	E continuou acontecendo.
This will apply to most.	Isso se aplicará à maioria.
Each ship has a unique set of weapons and resources.	Cada navio tem um conjunto único de armas e recursos.
Everyone was still busy.	Todos ainda estavam ocupados.
She pointed out that she was eating.	Ela apontou que estava comendo.
The article is doing well.	O artigo está indo bem.
That was enough for her to break free.	Isso foi o suficiente para ela se libertar.
He was too good at this.	Ele era bom demais nisso.
I'm not a doctor.	Eu não sou um médico.
Second, the sample size was relatively small.	Em segundo lugar, o tamanho da amostra foi relativamente pequeno.
I'm sure we've been through this before.	Tenho certeza que já passamos por isso antes.
Take it to the task.	Leve-o para a tarefa.
I was reading a book.	Eu estava lendo um livro.
I couldn't believe it when he told me.	Não acreditei quando ele me contou.
I could do that.	Eu poderia fazer isso.
The government continued to be the problem.	O governo continuou a ser o problema.
The rest of us sleeping.	O resto de nós dormindo.
You'll just have to do your best.	Você só terá que fazer o melhor.
I didn't know she was here.	Eu não sabia que ela estava aqui.
Some really old memories start to surface with this one.	Algumas memórias realmente antigas começam a surgir com essa.
All sales are final.	Todas as vendas são finais.
Thus, data is lost on each transfer.	Assim, os dados são perdidos em cada transferência.
Night came in.	A noite entrou.
The critical number for this game is therefore four.	O número crítico para este jogo é, portanto, quatro.
Which is funny in itself.	O que é engraçado por si só.
I got up and turned to the open window.	Levantei-me e me virei para a janela aberta.
Oh, don't get me wrong.	Ah, não me entenda mal.
Sit in another chair or on the edge of the bed.	Sente-se em outra cadeira ou na beirada da cama.
All three ways work.	Todas as três formas funcionam.
He has a point.	Ele tem ponto.
She would take it.	Ela o pegaria.
We could have expected that, though.	Poderíamos ter esperado isso, no entanto.
They are not in business to help us or lose money.	Eles não estão no negócio para nos ajudar ou perder dinheiro.
We had enough money.	Tínhamos dinheiro suficiente.
Memory devices store data.	Dispositivos de memória armazenam dados.
An hour passed and no one was giving us any information.	Uma hora se passou e ninguém estava nos dando qualquer informação.
I don't remember by whom.	Não me lembro por quem.
The woman seemed to feel what he was feeling.	A mulher parecia sentir o que ele estava sentindo.
She was out.	Ela estava fora.
She pulled me up.	Ela me puxou para cima.
They were clearly not happy about being forced to leave.	Eles claramente não estavam felizes por serem forçados a sair.
He opened his mouth to speak.	Ele abriu a boca para falar.
I just wanted to be responsible.	Eu só queria ser responsável.
Provided the data samples.	Forneceu as amostras de dados.
I'm setting up a meeting that will explain things.	Estou marcando uma reunião que explicará as coisas.
He doesn't even need to talk to it.	Ele nem precisa falar com isso.
You didn't break.	Você não quebrou.
I developed the research plan, conducted experiments and wrote the manuscript.	Desenvolvi o plano de pesquisa, conduzi experimentos e redigi o manuscrito.
Don't get something you don't want.	Não obtenha algo que você não quer.
It's a product of another time.	É um produto de outro tempo.
He suffered for over a week before he died.	Ele sofreu por mais de uma semana antes de morrer.
Thanks again for starting this conversation.	Obrigado novamente por iniciar esta conversa.
All they needed now was the tree.	Tudo o que eles precisavam agora era a árvore.
We absolutely do.	Nós absolutamente fazemos.
You don't see him.	Não o vê.
You will have to submit a report immediately.	Você terá que enviar um relatório imediatamente.
Workers wanted higher wages, but the factory refused.	Os trabalhadores queriam salários mais altos, mas a fábrica recusou.
Maybe she learned something at that school.	Talvez ela tenha aprendido alguma coisa naquela escola.
And my mother won't live much longer.	E minha mãe não viverá muito mais tempo.
This left him speechless.	Isso o deixou sem palavras.
It's night.	É noite.
But you also arrived early.	Mas você também chegou cedo.
No heat patterns ahead.	Sem padrões de calor à frente.
It just helps to keep things in perspective.	Apenas ajuda a manter as coisas em perspectiva.
Put it on.	Coloque-o.
They're not worried about where it might be.	Eles não estão preocupados sobre onde isso pode estar.
What matters is the image.	O que importa é a imagem.
Everyone on this team knows we're not going back with this.	Todos nesta equipe sabem que não vamos voltar com isso.
I never really thought they would happen.	Eu realmente nunca pensei que eles iriam acontecer.
This site is extremely helpful.	Este site é extremamente útil.
The program change should now be back to normal.	A mudança de programa agora deve estar de volta ao normal.
The higher the case, the worse the software performance.	Quanto maior o caso, pior o desempenho do software.
It's not because the president asked the wrong question.	Não é porque o presidente fez a pergunta errada.
Now we're closer.	Agora estamos mais perto.
Nobody will die.	Ninguém vai morrer.
Not so much him talking, but what you can do.	Não tanto ele falando, mas o que você pode fazer.
This is just a battle though, not war.	Esta é apenas uma batalha, porém, não a guerra.
I go and we have fun.	Eu vou e nos divertimos.
We make three observations.	Fazemos três observações.
Representative lines are shown.	Linhas representativas são mostradas.
I was part of this family, and they wanted me to get married.	Eu fazia parte desta família, e eles queriam que eu me casasse.
The staff is friendly.	A equipe é amigável.
I started to see things.	Comecei a ver coisas.
There were thousands of us.	Havia milhares de nós.
However, your tax plan does just that.	No entanto, seu plano tributário faz exatamente isso.
She couldn't explain how she knew that.	Ela não conseguia explicar como ela sabia disso.
He loves to please and was easy to train.	Ele adora agradar e foi fácil de treinar.
Teachers model a variety of approaches.	Os professores modelam uma variedade de abordagens.
The human was right, of course.	O humano estava certo, é claro.
Public judgment.	Julgamento público.
There was no life here except plants.	Não havia vida aqui, exceto plantas.
But what he wanted was someone who didn't want him.	Mas o que ele queria era alguém que não o queria.
Come back here.	Volte aqui.
Marriage is worth fighting for.	Vale a pena lutar pelo casamento.
He was better.	Ele era melhor.
Don't let them pass you by.	Não os deixe passar por você.
She liked you though.	Ela gostou de você, no entanto.
Nothing moves these days.	Nada se move, nos dias de hoje.
I never got tired of it.	Eu nunca me cansei disso.
She holds back everything, anger and tears.    	Ela retém tudo, raiva e lágrimas.    
.	.
Well, who isn't, she asked.	Bem, quem não é, ela perguntou.
You usually have two.	Normalmente você tem dois.
And that's what this song is about.	E é sobre isso que essa música fala.
Just give in.	Basta ceder.
It must be as cheap as possible.	Deve ser o mais barato possível.
The battle ended with some confusion.	A batalha terminou com alguma confusão.
And two of the songs from the second.	E duas das músicas do segundo.
I was well out of it.	Eu estava bem fora disso.
Your marriage was shit.	Seu casamento foi uma merda.
If you decide to go, be aware of the consequences.	Se você decidir ir, esteja ciente das consequências.
So much food.	Tanta comida.
But this is football.	Mas isso é futebol.
Sometimes teams can band together when one of their stars is down.	Às vezes, as equipes podem se unir quando uma de suas estrelas está em baixa.
Then a little boy caught my eye.	Então um garotinho chamou minha atenção.
We understand this.	Nós entendemos isso.
But he must come too.	Mas ele deve vir também.
None came back.	Nenhum voltou.
Most of the cells were left as they were.	A maioria das células foram deixadas como estavam.
He saw what needed to be done and he did it.	Ele viu o que precisava ser feito e fez.
But you are not forced to use such a constant.	Mas você não é forçado a usar tal constante.
He could tell her.	Ele poderia dizer a ela.
You haven't seen that side yet.	Você ainda não viu esse lado.
Thanks for the memories.	Obrigado pelas lembranças.
I can not handle it anymore.	Eu não aguento mais isso.
Surely she could get out from under the bed fast.	Certamente ela poderia sair de debaixo da cama rápido.
This, however, we decided.	Isso, no entanto, nós decidimos.
This is something we've seen before.	Isso é algo que já vimos antes.
It's very important.	É muito importante.
He could now see the truth as well as any of us.	Ele agora podia ver a verdade tão bem quanto qualquer um de nós.
Fire will do two things.	O fogo fará duas coisas.
For two weeks.	Por duas semanas.
It was definitely used on me.	Definitivamente foi usado em mim.
I was sure of this before, now we have proof.	Eu tinha certeza disso antes, agora temos provas.
Add salt and taste.	Adicione o sal e prove.
Several factors are at play here.	Vários fatores estão em jogo aqui.
This takes time.	Isso leva tempo.
It was tricky, though.	Foi complicado, no entanto.
So it's culture.	Por isso é cultura.
There is no need to leave.	Não há necessidade de ir embora.
I looked at my watch.	Eu olhei para o meu relógio.
The latter had a dual purpose.	Este último tinha um duplo propósito.
Even thought there are no reasonable facts behind it.	Mesmo pensei que não há fatos razoáveis ​​por trás.
I shot them.	Eu atirei neles.
For the first run, you need to trust the app.	Para a primeira execução, você precisa confiar no aplicativo.
Let me state it one more time.	Deixe-me afirmar mais uma vez.
I couldn't let her see me like this.	Eu não podia deixá-la me ver assim.
But it's really hard to keep this chair going, you know.	Mas é muito difícil manter essa cadeira funcionando, sabe.
She fell to the floor.	Ela caiu no chão.
Her homes were destroyed.	Suas casas foram destruídas.
This is a big problem.	Isso é um grande problema.
They were waiting for the big man to show up.	Eles estavam esperando o grande homem aparecer.
He just looked like he was sleeping.	Ele apenas parecia estar dormindo.
Stir frequently and add water as needed.	Mexa frequentemente e adicione água conforme necessário.
I could imagine mother and daughter dead.	Podia imaginar mãe e filha mortas.
Ask them what color they are, they don't even know it.	Pergunte a eles de que cor eles são, eles nem sabem disso.
He was here when she left the room.	Ele estava aqui quando ela saiu do quarto.
You are safe now.	Você está seguro agora.
It is impossible to try to beat the system.	É impossível tentar vencer o sistema.
He looks even younger than he is and people go for that.	Parece ainda mais jovem do que ele e as pessoas vão para isso.
She heard it.	Ela ouviu isso.
For this season, closing is good enough.	Para esta temporada, fechar é bom o suficiente.
Good to be back, thank you very much.	Bom estar de volta, muito obrigado.
You can have it whenever you need it.	Você pode tê-lo sempre que precisar.
He was followed for three years.	Ele foi acompanhado por três anos.
For some reason it doesn't exist.	Por algum motivo não existe.
Observations need light.	As observações precisam de luz.
I don't know how to solve.	Eu não sei como resolver.
There were three options.	Havia três opções.
Carry objects close to your body.	Carregue objetos perto de seu corpo.
In fact, we never signed that agreement.	Na verdade, nunca assinamos esse acordo.
I was taken to the hospital.	Fui levado para o hospital.
Her father is looking.	O pai dela está procurando.
It's not that.	Não é isso.
These were mostly destroyed.	Estes foram principalmente destruídos.
Say no more.	Não diga mais nada.
And games playing games.	E jogos jogando jogos.
As you well understand.	Como você bem entende.
He loved her music, but his equipment was terrible.	Ele amava sua música, mas seu equipamento era terrível.
But then for you, so is yours.	Mas então para você, assim é o seu.
Then it grew.	Então cresceu.
I don't need to smoke.	Eu não preciso fumar.
It would be difficult, but it would be possible.	Seria difícil, mas seria possível.
We weren't meant to survive long without others.	Não fomos feitos para sobreviver muito tempo sem os outros.
Both were very expensive.	Ambos eram bem caros.
And it shouldn't be.	E não deve ser.
Overall, she decided, it would be best not to.	No geral, ela decidiu, seria melhor não fazer isso.
I finished your bridge, you know.	Eu terminei sua ponte, você sabe.
We want to add two numbers together to create another number.	Queremos somar dois números para criar outro número.
On the page, she was still in control.	Na página, ela ainda estava no controle.
Our results completely agree with the published data.	Nossos resultados concordam completamente com os dados publicados.
The tests will run.	Os testes serão executados.
We have a break to play and then we come back.	Temos uma pausa para tocar e depois voltamos.
Her marriage was on the line.	Seu casamento estava em jogo.
Anyone who drinks human blood must drink animal blood.	Quem bebe sangue humano tem que beber sangue animal.
She was trying too.	Ela estava tentando também.
Everything was about him.	Tudo se referia a ele.
And my anger was real.	E minha raiva era real.
She nodded and tried to think of something else.	Ela assentiu e tentou pensar em outra coisa.
He's probably going to hit me some more.	Ele provavelmente vai me bater um pouco mais.
Photos help a lot!	As fotos ajudam muito!.
And that was still difficult.	E isso ainda era difícil.
He said that might be the problem.	Ele disse que esse pode ser o problema.
But she had a difficult life.	Mas ela teve uma vida difícil.
But it will be different.	Mas será diferente.
But at least it would have given the production something to work with.	Mas pelo menos teria dado à produção algo com que trabalhar.
The company's health service must know employees who are sick.	O serviço de saúde da empresa deve conhecer os funcionários que estão doentes.
It just never happened.	Simplesmente nunca aconteceu.
They were scared.	Eles estavam assustados.
I understood.	Eu entendi.
Back in stock.	De volta ao estoque.
In front of it was a door.	Em frente a isso havia uma porta.
It is available to share collected experiences on any subject, including websites.	Está disponível para compartilhar experiências coletadas sobre qualquer assunto, incluindo sites.
Identity as difference.	Identidade como diferença.
The results represent three independent experiments with similar results.	Os resultados representam três experimentos independentes com resultados semelhantes.
So you can't avoid it.	Então você não pode evitá-lo.
Not until we have your mother right in front of you.	Não até que tenhamos sua mãe bem na sua frente.
Then you can take that pressure off your shoulders.	Então você pode tirar essa pressão de seus ombros.
I suppose time would tell, just as it did for me.	Suponho que o tempo diria, assim como para mim.
Maybe they are.	Talvez sejam.
I saw her cry.	Eu a vi chorar.
Perhaps now we should bring the attack.	Talvez agora devêssemos trazer o ataque.
We often hear these errors and also see them in writing.	Frequentemente ouvimos esses erros e também os vemos por escrito.
The photo is the finished work.	A foto é o trabalho finalizado.
They must keep growing, keep learning.	Eles devem continuar crescendo, continuar aprendendo.
And it's very controlled.	E é muito controlado.
I think people focus on the completely wrong things.	Acho que as pessoas se concentram nas coisas completamente erradas.
Thank you anyway.	Obrigado mesmo assim.
The role-based approach to influence.	A abordagem baseada em funções de influência.
Giving me some support.	Dando-me algum apoio.
You go back and listen and check.	Você volta e ouve e confere.
Those are the choices.	Essas são as escolhas.
You can actually get off the plane and have sex.	Você pode realmente sair do avião e fazer sexo.
The track was made into a music video.	A faixa foi transformada em um videoclipe.
Your desire to serve your country.	Seu desejo de servir seu país.
Everything was silent.	Tudo estava em silêncio.
There's probably more to it, but maybe not much else.	Provavelmente há mais sobre isso, mas talvez não muito mais.
Fear that you might not want to.	Medo de que você pode não querer.
Want to see who made the cut?.	Quer ver quem fez o corte?.
With various efforts being made, they paid off.	Com vários esforços sendo feitos, eles pagaram.
He was sure his master knew.	Ele tinha certeza de que seu mestre sabia.
The enemy suffered a much greater loss.	O inimigo sofreu uma perda muito maior.
His gaze burned into her, it seemed to be looking into her soul.	Seu olhar queimou nela, parecia estar olhando em sua alma.
It can make people angry.	Pode deixar as pessoas com raiva.
I didn't know any of these things.	Eu não conhecia nenhuma dessas coisas.
He divided living beings into plants and animals.	Ele dividiu os seres vivos em plantas e animais.
It was hard enough to make him leave.	Foi difícil o suficiente para fazê-lo sair.
Sometimes the boys had nothing to eat.	Às vezes os meninos não tinham nada para comer.
He was pretty dead.	Ele estava bem morto.
He was actually going to interview them.	Ele realmente iria entrevistá-los.
Because my mother is very sick for him.	Porque minha mãe está muito doente por ele.
The snow was falling thick and fast.	A neve caía grossa e rápida.
Stronger than any of us.	Mais forte do que qualquer um de nós.
I need to talk to him.	Eu preciso falar com ele.
This is not a function of age, but a function of experience.	Esta não é uma função da idade, mas uma função da experiência.
But we thought it was getting better.	Mas achávamos que estava melhorando.
That's the plan.	Esse é o plano.
I don't even know her.	Eu nem a conheço.
Let's be clear.	Vamos ser claros.
He had a long, thin face.	Ele tinha um rosto comprido e fino.
I don't know if it lasted long.	Não sei se isso durou muito tempo.
I can take advantage of it myself.	Eu mesmo posso tirar proveito disso.
But it felt like a long time.	Mas me pareceu muito tempo.
I found this very difficult to prove.	Achei isso muito difícil de provar.
The number of children grew to five and then to seven.	O número de filhos cresceu para cinco e depois para sete.
Select only the words you want to practice.	Selecione apenas as palavras que deseja praticar.
This is the point.	Esse é o ponto.
But it does, and it has to be fixed.	Mas tem, e tem que ser consertado.
It's a plant.	É uma planta.
I liked these thoughts.	Eu gostei desses pensamentos.
They seemed to be waiting for something.	Eles pareciam estar esperando por algo.
Other teams are just getting started.	Outras equipes estão apenas começando.
He was just different, he couldn't understand.	Ele era apenas diferente, ele não conseguia entender.
Stay awhile, watch.	Fique um pouco, observe.
I dream a lot.	Eu sonho muito.
It will set the last element accordingly.	Ele definirá o último elemento de acordo.
I had just gotten out of college.	Eu tinha acabado de sair da faculdade.
I'm sure this will help many others.	Tenho certeza que isso ajudará muitos outros.
But this is to be expected.	Mas isso é de se esperar.
He's my only serious friend.	Ele é meu único amigo sério.
E-mail is usually the best option for contacting us.	O e-mail é normalmente a melhor opção para entrar em contato conosco.
It's not who we are.	Não é quem somos.
Anyone and everyone you can think of.	Qualquer um e todos que você pode pensar.
We can't think of anything else for more than a minute.	Não podemos pensar em mais nada por mais de um minuto.
It is not a matter of hope.	Não é uma questão de esperança.
This makes no sense, however.	Isso não faz sentido, no entanto.
As big as he is, he never could.	Tão grande como ele é, ele nunca poderia.
In fact, I told her to put on her clothes and leave.	Na verdade, eu disse a ela para colocar suas roupas e sair.
An act of faith.	Um ato de fé.
Have the confidence to work to be a better person.	Tenha a confiança para trabalhar para ser uma pessoa melhor.
Try using the search box.	Tente usar a caixa de pesquisa.
Until dinner, probably.	Até o jantar, provavelmente.
His name, my name.	Seu nome, meu nome.
Many of them are funny.	Muitos deles são engraçados.
They heard exactly what he wanted them to hear.	Eles ouviram exatamente o que ele queria que eles ouvissem.
I'm not going to lie to you and say we weren't worried.	Não vou mentir para você e dizer que não estávamos preocupados.
Look at the way it goes down the side of the glass.	Olhe para a maneira como ele desce pela lateral do vidro.
I never go there.	Eu nunca vou lá.
There was a burning smell.	Havia um cheiro de queimado.
Gently press them together.	Pressione-os juntos suavemente.
The interior full of light.	O interior cheio de luz.
Individuals may therefore maintain different internal working models for different relationships.	Os indivíduos podem, portanto, manter diferentes modelos internos de trabalho para diferentes relacionamentos.
He was there every day.	Ele estava lá todos os dias.
She was survived by her mother and two brothers.	Ela foi sobrevivido por sua mãe e dois irmãos.
On paper, it was a pretty simple plan.	No papel, era um plano bastante simples.
But you seem to be doing just that.	Mas você parece estar fazendo exatamente isso.
We're looking down.	Estamos olhando para baixo.
It means any agreement or understanding.	Significa qualquer acordo ou entendimento.
He had to think a moment.	Ele teve que pensar um momento.
You should do your own research before making any decisions.	Você deve fazer sua própria pesquisa antes de tomar qualquer decisão.
It must be about real people in a real world.	Deve ser sobre pessoas reais em um mundo real.
My father shared this passion for technology with me.	Meu pai compartilhou essa paixão pela tecnologia comigo.
Knowing he can do anything.	Saber que ele pode fazer qualquer coisa.
I wrote short stories and set them to music.	Eu escrevi contos e os coloquei em música.
Ask questions and add comments about your actions.	Faça perguntas e adicione comentários sobre suas ações.
So he gave them material of interest to them.	Então ele lhes deu material de interesse para eles.
In a hundred years, you couldn't imagine this.	Em cem anos, você não poderia imaginar isso.
You and your family may feel that you have turned against each other.	Você e sua família podem sentir que se voltaram um contra o outro.
I had to put her to bed.	Eu tive que colocá-la na cama.
Hold him gently with your hand over his neck.	Segure-o suavemente com a mão sobre o pescoço dele.
We found new friends.	Encontramos novos amigos.
This result was opposite to our result.	Este resultado foi oposto ao nosso resultado.
I should know him.	Deveria conhecê-lo.
Now she had to decide if she lied to me.	Agora ela tinha que decidir se mentia para mim.
However, there are security concerns.	No entanto, existem preocupações de segurança.
For each community.	Para cada comunidade.
Go to work.	Ir trabalhar.
Sorry to say, but this is rarely the case.	Desculpe dizer, mas isso raramente é o caso.
Just like doing the same with other stars has the same result.	Assim como fazer o mesmo com outras estrelas tem o mesmo resultado.
I hope the same for you.	Espero o mesmo para você.
We can say that we have a leadership we believe in.	Podemos dizer que temos uma liderança em que acreditamos.
I was at school, of course.	Eu estava na escola, é claro.
In the kind of case before us today, however, we say no.	No tipo de caso diante de nós hoje, no entanto, dizemos que não.
Women can never forget men so completely.	As mulheres nunca podem esquecer os homens tão completamente.
They want a home.	Eles querem um lar.
I take this chance.	Eu aproveito essa chance.
Not all the time, of course.	Não o tempo todo, claro.
But look what we can profit from her if she does.	Mas veja o que podemos lucrar com ela se ela o fizer.
I went to their pair.	Fui até o par deles.
But you know who they are.	Mas você sabe quem eles são.
She would know when she was ready for another relationship.	Ela saberia quando estivesse pronta para outro relacionamento.
You can probably see my struggle.	Você provavelmente pode ver minha luta.
More every day.	Mais a cada dia.
And you should stay away from here too.	E você deve ficar longe daqui também.
He told them to beat him and one of them killed him.	Ele disse para eles baterem nele e um deles o matou.
From an early age our parents gave us things.	Desde tenra idade nossos pais nos davam coisas.
Next time you might not be so lucky.	Da próxima vez você pode não ter tanta sorte.
You've gone much further today than ever before.	Você foi muito mais longe hoje do que antes.
It has an interesting story.	Tem uma história interessante.
My name will act in my place.	Meu nome agirá em meu lugar.
The details of this view cannot be applied to any real city.	Os detalhes desta visão não podem ser aplicados a nenhuma cidade real.
They are not getting any help from social services.	Eles não estão recebendo nenhuma ajuda dos serviços sociais.
They've shown this for a while now.	Eles mostraram isso por um tempo agora.
Again, not fast enough.	Novamente, não rápido o suficiente.
Your plans have been improved with the best advice.	Seus planos foram melhorados com os melhores conselhos.
And you must take care of them.	E você deve cuidar deles.
These people have nothing else.	Este povo não tem mais nada.
I saw him walking into town a few hours ago.	Vi-o a caminhar para a cidade há algumas horas.
For a complete list of options and more information, go here.	Para uma lista completa de opções e mais informações, acesse aqui.
What more evidence do you need.	Que mais provas você precisa.
The court found the existence of a public purpose.	O tribunal considerou a existência de um propósito público.
They only see the final result, which is the complete file.	Eles só veem o resultado final, que é o arquivo completo.
Change gives you hope for the best.	A mudança lhe dá esperança para o melhor.
So try to get her to go see someone.	Então tente fazer com que ela vá ver alguém.
A river scene.	Uma cena do rio.
Let them know the terms of your services.	Deixe-os saber os termos de seus serviços.
Added to this error was the failure to maintain pressure.	Adicionado a este erro foi a falha em manter a pressão.
He rips off the brown paper.	Ele arranca o papel pardo.
Now that we have a proper breakdown of how the game works.	Agora que temos uma análise adequada de como o jogo funciona.
In addition, some technical limitations were identified.	Além disso, algumas limitações técnicas foram identificadas.
We had a nice weekend planned.	Tínhamos um bom fim de semana planejado.
I've been looking forward to killing him for a long time.	Eu estive ansioso para matá-lo por um longo tempo.
First click and treat the cat for nothing.	Primeiro clique e trate o gato por nada.
This is a great family movie that everyone should see.	Este é um grande filme de família que todos deveriam ver.
Eventually, she gave up.	Eventualmente, ela desistiu.
The waiting is the worst part, not knowing.	A espera é a pior parte, não saber.
With money comes control.	Com o dinheiro, vem o controle.
However, these are the exception.	No entanto, esses são a exceção.
Her mother had lived and died with the same disease.	Sua mãe vivera e morrera com a mesma doença.
I probably wouldn't know how to act.	Eu provavelmente não saberia como agir.
Her skin was dry and cold.	Sua pele estava seca e fria.
He was the best of all time.	Ele foi o melhor de todos os tempos.
She never raised her hands to anyone.	Ela nunca levantou as mãos para ninguém.
I like good and easy things.	Eu gosto de coisas boas e fáceis.
We must support the local industry.	Devemos apoiar a indústria local.
They probably saved me, otherwise it could have been me, who knows.	Eles provavelmente me salvaram, caso contrário poderia ter sido eu, quem sabe.
She had a family.	Ela tinha uma família.
She said it looked like a fight had started.	Ela disse que parecia que uma briga tinha começado.
He could hardly believe her ears.	Ele mal podia acreditar em seus ouvidos.
Honest people would do that.	Pessoas honestas fariam isso.
I see now.	Eu vejo agora.
It is a random sample of the population of interest.	É uma amostra aleatória da população de interesse.
I'm not going home.	Eu não vou para casa.
To meet my parents again.	Para conhecer meus pais novamente.
There are just so many options.	Há apenas tantas opções.
Block his number.	Bloqueie o número dele.
I could never make you a good husband.	Eu nunca poderia fazer de você um bom marido.
Wind, don't tell any of my message then.	Vento, não conte nada da minha mensagem então.
I can't see a word of it.	Não consigo ver uma palavra disso.
This can be proven.	Isso pode ser comprovado.
The thing with you.	A coisa com você.
Nobody else.	Ninguém mais.
We hold hands frequently.	Damos as mãos com frequência.
He shook his head to clear his thoughts.	Ele balançou a cabeça para limpar seus pensamentos.
Annotation systems.	Sistemas de anotações.
Again, nothing happens.	Novamente, nada acontece.
They didn't change course.	Eles não mudaram de curso.
He got up and looked around.	Ele se levantou e olhou ao redor.
He takes his children.	Ele leva seus filhos.
It just happened.	Simplesmente aconteceu.
I think that's the secret to everything in life.	Acho que esse é o segredo de tudo na vida.
It's a pleasure to have you on the show.	É um prazer tê-lo no programa.
We have this in common.	Nós temos isso em comum.
Maybe the memories were short.	Talvez as memórias fossem curtas.
Try one if you don't believe me.	Tente um se você não acredita em mim.
I was broke.	Eu estava quebrado.
Still, he told me, it won't change what he does.	Ainda assim, ele me disse, isso não vai mudar o que ele faz.
He took what he could, but he didn't care too much about it.	Ele pegou o que conseguiu, mas não se preocupou muito com isso.
I have been the most consistent on this blog.	Eu tenho sido o mais consistente neste blog.
Each answer is provided.	Cada resposta é fornecida.
They are made of wood and bone.	Eles são feitos de madeira e de osso.
And she got into it in a big way.	E ela entrou nisso em grande estilo.
However, it wouldn't change anything.	No entanto, não mudaria nada.
It often isn't.	Muitas vezes não é.
He also needed peace.	Ele também precisava de paz.
He could have applied it to anyone.	Poderia ter aplicado a qualquer um.
Before claiming there is a problem, read it.	Antes de reivindicar que há um problema, leia-o.
He was whole.	Ele estava inteiro.
What is that old saying?.	O que é esse velho ditado?.
She knew her husband.	Ela conhecia o marido.
Get in touch if interested.	Entre em contato se estiver interessado.
I need you to use it.	Eu preciso que você o use.
We can be your voice, but we need your support.	Podemos ser a sua voz, mas precisamos do seu apoio.
It was like 'just start writing this'.	Era como 'apenas comece a escrever isso'.
There are two communication techniques.	Existem duas técnicas de comunicação.
Let's get some gold.	Vamos pegar um pouco de ouro.
Every face was new.	Cada rosto era novo.
This small shift in perspective is more powerful than it sounds.	Essa pequena mudança de perspectiva é mais poderosa do que parece.
I'm just scared of myself.	Só estou com medo de mim.
They said there was no problem and that they would send one that day.	Eles disseram que não havia problema e que enviariam um naquele dia.
You must make sure that it contains only the expected values.	Você deve certificar-se de que ele contém apenas os valores esperados.
Nothing to see here either.	Nada para ver aqui também.
Both legs had been broken in many places.	Ambas as pernas tinham sido quebradas em muitos lugares.
What will they think next?	O que eles vão pensar a seguir?.
There is no fruit or result of good or bad deeds.	Não há fruto ou resultado de boas ou más ações.
Return when there are no more goals.	Retorne quando não houver mais gols.
You will never give yourself away.	Você nunca vai se entregar a si mesmo.
I will never forget that goal.	Jamais esquecerei esse objetivo.
When initial access happens, the expression is evaluated.	Quando o acesso inicial acontece, a expressão é avaliada.
He prepared and started.	Ele se preparou e começou.
But he's gone.	Mas ele se foi.
The season broke several records.	A temporada bateu vários recordes.
There are so many uses for this site.	Há tantos usos para esse site.
But mostly money issues.	Mas principalmente questões de dinheiro.
We can't go through with this.	Não podemos passar por isso.
He played very well this year.	Ele jogou muito bem este ano.
This is a scenario where we only have a few customers.	Este é um cenário onde temos apenas alguns clientes.
To download your own copy, click here.	Para baixar sua própria cópia, clique aqui.
We have to live here.	Temos que viver aqui.
And that's a problem.	E isso é um problema.
Or men, for that matter.	Ou homens, por falar nisso.
I was looking for some different kind of challenge.	Eu estava procurando por algum tipo diferente de desafio.
His opening speech was perfect.	Seu discurso de abertura foi perfeito.
I was there when it happened.	Eu estava lá quando aconteceu.
Again, no difference.	Novamente, nenhuma diferença.
But education only goes so far.	Mas a educação só vai tão longe.
Some people take it, but not all.	Algumas pessoas tomam, mas não todos.
He didn't.	Ele não o fez.
All beautiful and simple.	Tudo bonito e simples.
That's one of the reasons people study them.	Essa é uma das razões pelas quais as pessoas os estudam.
All of this information can help increase the match rate.	Todas essas informações podem ajudar a aumentar a taxa de correspondência.
There were some rooms attached.	Havia alguns quartos anexados.
No infection, no damage.	Sem infecção, sem danos.
You will usually do anything to have sex with someone.	Normalmente fará qualquer coisa para fazer sexo com alguém.
We start by configuring.	Começamos configurando.
There was no rain.	Não havia chuva.
She must have been.	Ela deve ter sido.
This, however, is not true.	Tal, porém, não é verdade.
Get out, go somewhere, but do it on foot.	Saia, vá a algum lugar, mas faça isso a pé.
They need to beat us because we are the best.	Eles precisam nos vencer porque somos os melhores.
He ran faster.	Ele correu mais rápido.
I can see it in his eyes.	Eu posso ver isso em seus olhos.
That's what they wanted to design.	Isso é o que eles queriam projetar.
You should be up here.	Você deveria estar aqui em cima.
Had stayed overnight.	Tinha ficado a noite.
I have my own life to lead.	Eu tenho minha própria vida para levar.
I just need advice we're doing the right thing.	Só preciso de conselhos estamos fazendo a coisa certa.
It never gets old.	Nunca fica velho.
But it's old enough that it's hard to know where to start.	Mas é velho o suficiente para que seja difícil saber por onde começar.
For more page.	Para mais página.
To keep the house in order.	Para manter a casa em ordem.
Just something we could go on.	Apenas algo que poderíamos continuar.
Once again, this was a weird show to do.	Mais uma vez, esse foi um show estranho de se fazer.
It's worse than father.	É pior que pai.
Both had a great season.	Ambos fizeram uma grande temporada.
You want a bad number for a while.	Você quer um número ruim por um tempo.
I was part of injury and death for your crew.	Eu fiz parte de ferimentos e morte para sua tripulação.
Some heads were starting to turn.	Algumas cabeças estavam começando a se virar.
Thank you very much for the good work.	Muito obrigado pelo bom trabalho.
Drop everything.	Largue tudo.
You will build a stronger base of support for your ideas.	Você construirá uma base mais forte de apoio para suas ideias.
I didn't text and warn her.	Eu não mandei mensagem e a avisei.
Jobs didn't come often, and money didn't last forever.	Os empregos não apareciam com frequência, e o dinheiro não dura para sempre.
It was like hell, the first time.	Foi como o inferno, a primeira vez.
She had the perfect life, she often told her patients.	Ela tinha a vida perfeita, dizia muitas vezes a seus pacientes.
It looks like it can be configured to do a run.	Parece que pode ser configurado para fazer uma corrida.
He was not left to die.	Ele não foi deixado para morrer.
Beyond the Sea.	Além do mar.
It would be wrong.	Seria errado.
Experiences designed, executed and analyzed.	Experiências projetadas, executadas e analisadas.
He talked to students in many classes.	Ele conversou com os alunos em muitas aulas.
Come with us.	Venha conosco.
They totally accepted me.	Eles me aceitaram totalmente.
I know him completely.	Eu o conheço por completo.
They won't notice you, so protect yourself.	Eles não vão notar você, então proteja-se.
So, as we go along, the more the design becomes clear.	Então, à medida que avançamos, mais o design fica claro.
Look for what emotional conditions cause the body to be affected.	Procure quais condições emocionais fazem com que o corpo seja afetado.
To keep your message, find the story in your data.	Para manter sua mensagem, encontre a história em seus dados.
A forced roll may, by itself, require further forced rolls to be made.	Uma jogada forçada pode, por si só, exigir que outras jogadas forçadas sejam feitas.
I refused to give it to him.	Eu me recusei a dar isso a ele.
I didn't think he was good enough.	Eu não achava que ele fosse bom o suficiente.
He had a feeling something was about to change.	Ele tinha a sensação de que algo estava prestes a mudar.
Names draw me to places, but bodies draw me to people.	Nomes me atraem para lugares, mas corpos me atraem para pessoas.
Help me to do good in the world.	Ajude-me a fazer o bem no mundo.
The snow continued to fall.	A neve continuava caindo.
You will go at my command.	Você irá ao meu comando.
It made her feel powerful.	Isso a fez se sentir poderosa.
He could tell me he wanted to come home.	Ele poderia me dizer que queria voltar para casa.
He was very thin and dirty.	Ele era muito magro e sujo.
You can't go around killing everyone.	Você não pode sair por aí matando todo mundo.
I'm really excited.	Estou realmente animado.
We start with a general upper bound.	Começamos com um limite superior geral.
It's practical.	É prático.
Please support our work!.	Por favor, apoie o nosso trabalho!.
The whole earth will hear you.	A terra inteira o ouvirá.
The exams were normal.	Os exames foram normais.
Then it occurred to him.	Então lhe ocorreu.
The students would need her to stay calm.	Os alunos precisariam que ela ficasse calma.
Hope this description helped.	Espero que esta descrição tenha ajudado.
I really liked.	Eu realmente gostei.
You go straight.	Você vai direto.
She was nobody.	Ela não era ninguém.
This is when core temperature really starts to be affected.	É quando a temperatura central realmente começa a ser afetada.
Most of us stop before we go too far.	A maioria de nós para antes de ir longe demais.
Is this right?.	Isso está certo?.
And what followed.	E o que se seguiu.
The higher you go, the more you need the support of others.	Quanto mais alto você vai, mais você precisa do apoio dos outros.
Read the full statement.	Leia o comunicado completo.
It just grew from there.	Só cresceu a partir daí.
The entire food court and everyone in it has totally disappeared now.	Toda a praça de alimentação e todos nela desapareceram totalmente agora.
Beautiful places to live, human places.	Lugares lindos para se viver, lugares humanos.
Both are better than what you have now.	Ambos são melhores do que o que você tem agora.
We need to make some changes because of this.	Precisamos fazer algumas mudanças, por causa disso.
They usually cost the same amount every time too.	Eles normalmente custam a mesma quantia todas as vezes também.
The open rate shows that the list is old.	A taxa de abertura mostra que a lista é antiga.
You can't even buy a higher limit.	Você não pode nem comprar um limite maior.
At the time of writing, the system is safe, inexpensive, and effective.	No momento em que escrevo, o sistema é seguro, barato e eficaz.
There are a number of reasons why this might be so.	Há uma série de razões pelas quais isso pode ser assim.
This response may vary from subject to subject.	Esta resposta pode ser variável de sujeito para sujeito.
Unfortunately, the truth comes with good and bad consequences.	Infelizmente, a verdade vem com boas e más consequências.
This new place is really good.	Este novo lugar é muito bom.
Not sure if this is the correct reason or not.	Não tenho certeza se esse é o motivo correto ou não.
It was early, but for sure.	Era cedo, mas com certeza.
So maybe they can be stopped.	Então talvez eles possam ser parados.
Lower the heat if you need to.	Abaixe o fogo se precisar.
I think you would do well.	Acho que você daria uma boa.
I have no idea how to fix it.	Eu não tenho idéia de como corrigi-lo.
Inside, she was still a child that hadn't grown up yet.	Dentro de si, ela ainda era uma criança que ainda não tinha crescido.
You should join me.	Você deveria se juntar a mim.
But she didn't have any.	Mas ela não tinha nenhum.
What this space!.	O que este espaço!.
Perhaps this was something that would never be known.	Talvez isso fosse uma coisa que nunca seria conhecida.
Nothing amazing here with the smell.	Nada de incrível aqui com o cheiro.
Using the last element as input.	Usando o último elemento como entrada.
It would be very interesting to hear what she did with it.	Seria muito interessante ouvir o que ela fez com isso.
There was nothing more they could do.	Não havia mais nada que pudessem fazer.
Group.	Grupo.
Let's focus on what happens on the web.	Vamos nos concentrar no que acontece na web.
You didn't need to be a doctor to figure this out.	Você não precisava ser médico para descobrir isso.
We're keeping them.	Estamos mantendo-os.
This could take years.	Isso pode levar anos.
He wasn't safe for her.	Ele não estava seguro para ela.
They took about a thousand dollars plus change.	Eles levaram cerca de mil dólares mais o troco.
Children can get to know the new thing from the area where they interact.	As crianças podem conhecer a coisa nova da área onde interagem.
He could never get comfortable just lying on the floor.	Ele nunca conseguia ficar confortável apenas deitado no chão.
The horses would not face him.	Os cavalos não o enfrentariam.
Try it!.	Experimente!.
Which gets to my point.	O que vai ao meu ponto.
He shouldn't be with her.	Ele não deveria estar com ela.
And very old world.	E muito velho mundo.
I hate that.	Eu odeio isso.
Not the old one, though.	Não o velho, no entanto.
Only you direct the dream and see what you want to see.	Só você dirige o sonho e vê o que deseja ver.
I would start a fight.	Eu começaria uma briga.
Yes, long enough.	Sim, bastante tempo.
And that brings me to another story.	E isso me leva a outra história.
That leaves eight.	Isso deixa oito.
Five days later he was gone.	Cinco dias depois ele se foi.
Please don't call anymore.	Não ligue mais, por favor.
It's not a bad advantage by any means.	Não é uma vantagem ruim de forma alguma.
Maybe that will help.	Talvez isso ajude.
I had no idea.	Eu não fazia ideia.
She looked at me holding her stupid little present.	Ela olhou para mim segurando seu pequeno presente estúpido.
She has the strength.	Ela tem a força.
As a result, the resistance of the system was significantly increased.	Como resultado, a resistência do sistema foi aumentada significativamente.
It's spread across the land.	Está espalhado por terra.
Now sit down and talk to me.	Agora sente-se e fale comigo.
His hands stop working.	Suas mãos param de funcionar.
Behind her, two children are sleeping on the bed in a corner.	Atrás dela, duas crianças estão dormindo na cama em um canto.
The same year.	O mesmo ano.
It had been locked away from cars.	Tinha sido fechado longe dos carros.
He saw proof of that now.	Ele viu a prova disso agora.
We must learn to deal with anger.	Devemos aprender a lidar com a raiva.
I want my name to ring in your head.	Eu quero que meu nome soe na sua cabeça.
The time alone had been great.	O tempo sozinho tinha sido ótimo.
Nobody can stay here for long.	Ninguém pode ficar aqui por muito tempo.
Then she did it again.	Aí ela fez de novo.
From what he'd told me, that was a possibility.	Pelo que ele me disse, essa era uma possibilidade.
And we would be within our right to do so.	E estaríamos dentro do nosso direito de fazê-lo.
And it was beautiful.	E foi lindo.
I've been drinking.	Eu estive bebendo.
I do not think like that.	Eu não penso assim.
He did more for her than anyone else.	Ele fez por ela mais do que por qualquer outra pessoa.
And it allows us to change our own being.	E nos permite mudar nosso próprio ser.
It's a time for that kind of thing.	É um momento para esse tipo de coisa.
Rules, rules, rules.	Regras, regras, regras.
I was hers, and she was mine.	Eu era dela, e ela era minha.
You can save some money if you have the proper knowledge.	Você pode economizar algum dinheiro se você tiver o conhecimento apropriado.
It looked like it was working.	Parecia que estava funcionando.
You gave me a husband who loves me.	Você me deu um marido que me ama.
It wasn't the result anyone wanted.	Não era o resultado que ninguém desejava.
And this is not an easy position.	E essa não é uma posição fácil.
You become everybody.	Você se torna todo mundo.
The main thing is, if you're happy with it, it's a good deal.	O principal é que, se você está feliz com isso, é um bom negócio.
He was different here, he was in his element.	Ele era diferente aqui, ele estava em seu elemento.
So now you see.	Então agora você vê.
I am the exact opposite of that.	Eu sou exatamente o oposto disso.
To have his life running for him.	Ter sua vida correndo por ele.
I mean look.	quero dizer olha.
Like some guys I went to school with.	Como alguns caras com quem fui para a escola.
She can no longer lie down.	Ela não pode mais ficar deitada.
I think the issue is more complicated than that.	Acho que a questão é mais complicada do que isso.
She looked well enough when he arrived.	Ela parecia bem o suficiente quando ele chegou.
There's a good deal if we create it.	Há um bom negócio se o criarmos.
Time until now.	Tempo até agora.
Getting the best version of me no matter what.	A obter a melhor versão de mim, não importa o quê.
It's hard to switch off and go back to sleep.	É difícil desligar e voltar a dormir.
Then he pulled her close and pressed his lips against hers.	Então ele a puxou para perto e pressionou seus lábios contra os dela.
He didn't take much from my shoulder, if any from my shoulder.	Ele não pegou muito do meu ombro, se algum do meu ombro.
Strange, she thought.	Estranho, ela pensou.
But remember the little moments.	Mas lembre-se dos pequenos momentos.
I carried him to bed.	Eu o carreguei para a cama.
The animal was in complete shock.	O animal estava em completo estado de choque.
I never thought about them.	Eu nunca pensei neles.
They are a metal band whether you like it or not.	Eles são uma banda de metal, quer você goste ou não.
Sitting and talking and thinking wasn't enough.	Estar sentado e conversando e pensando não era suficiente.
It can keep us on target.	Pode nos manter no alvo.
I'm glad he's here.	Estou feliz por ele estar aqui.
And phone number.	E número de telefone.
He just looked at me.	Apenas olhou para mim.
But you'll be more perfect when we're done with you.	Mas você será mais perfeito quando terminarmos com você.
This results in an increase in engine back pressure.	Isso resulta em um aumento da contrapressão do motor.
I never recognized a single one.	Eu nunca reconheci um único.
He moved a little, but made no sound.	Ele se moveu um pouco, mas não fez nenhum som.
I also gave my time to these places and the people in them.	Também dei meu tempo a esses lugares e às pessoas deles.
I wasn't clear enough.	Eu não fui claro o suficiente.
This we cannot do.	Isso não podemos fazer.
She felt she was wrong.	Ela sentiu que estava errado.
There were no serious injuries and the cause is still under investigation.	Não houve feridos graves e a causa ainda está sob investigação.
This man has certainly been around.	Esse homem certamente esteve por aí.
Coming from the mission.	Vindo da missão.
All in one bag.	Tudo em um saco.
The rest will record the program.	O resto vai gravar o programa.
Let that be the end of the matter.	Que seja o fim do assunto.
Then he stopped.	Então, ele se deteve.
Maybe that's why.	Talvez seja esse o motivo.
For them, less can be more.	Para eles, menos pode ser mais.
You will want to use it again.	Você vai querer usá-lo novamente.
Here we are ready to put them together.	Aqui estamos prontos para colocá-los juntos.
I had nothing to kill him.	Eu não tinha nada para matá-lo.
Tall men had an advantage in this regard.	Homens altos tinham uma vantagem nesse sentido.
Maybe they were all there because of the dark magic.	Talvez todos estivessem lá por causa da magia negra.
You have to appeal to everyone.	Você tem que apelar para todos.
I asked her if she had heard the voice.	Perguntei-lhe se ela tinha ouvido a voz.
But it's safe sex, because it's never going to happen.	Mas é sexo seguro, porque nunca vai acontecer.
There's not much to work with.	Não há muito com o que trabalhar.
So you are getting this exception.	Portanto, você está recebendo essa exceção.
This must be considered and understood as the same conversational object.	Isso deve ser considerado e entendido como o mesmo objeto de conversação.
There were so many strange things happening.	Havia tantas coisas estranhas acontecendo.
We're talking two and three years from now.	Estamos falando daqui a dois e três anos.
Culture in mind.	Cultura em mente.
I had to block it.	Eu tive que bloqueá-lo.
So that was it, she thought.	Então era isso, pensou.
That's what they do.	Isso é o que eles fazem.
Still, they have long since stepped out of their proper roles.	Ainda assim, eles há muito saíram de suas funções apropriadas.
But more about them later.	Mas mais sobre eles, mais tarde.
They could simply print the money they needed each year.	Eles podiam simplesmente imprimir o dinheiro de que precisavam todos os anos.
The animals certainly do too.	Os animais certamente também.
The article was wrong.	O artigo estava errado.
It's a very special case if they meet at one point.	É um caso muito especial se eles se encontram em um ponto.
It contained maybe three thousand dollars.	Continha talvez três mil dólares.
I have some work.	Tenho algum trabalho.
It didn't look like fun.	Não me pareceu divertido.
She tried to keep him honest too, but failed.	Ela tentou mantê-lo honesto também, mas falhou.
It was good to live.	Era bom viver.
You didn't help us.	Você não nos ajudou.
The judge shot me.	O juiz atirou em mim.
They need a body to live.	Eles precisam de um corpo para viver.
Thank you for your strength and love.	Obrigado por sua força e amor.
He has a point.	Ele tem um ponto.
I wouldn't be able to.	Eu não seria capaz.
In the end, the answer was right in front of me.	No final, a resposta estava bem na minha frente.
There were places where dead people should be and places where they shouldn't.	Havia lugares onde as pessoas mortas deveriam estar e lugares onde não deveriam.
Just one touch.	Só falta um toque.
I love reading about this sort of thing.	Adoro ler sobre esse tipo de coisa.
I thought it had a lot of potential.	Achei que tinha muito potencial.
No, young man, that's not right.	Não, jovem, isso não está certo.
The man looked confused.	O homem parecia confuso.
I didn't like his expression.	Eu não gostei da expressão dele.
We promised each other a rain date.	Prometemos um ao outro uma data de chuva.
My daughter is trapped between her and me.	Minha filha está presa entre ela e eu.
Then see what can be done with that specific code.	Em seguida, veja o que pode ser feito com esse código específico.
In any case, you need to know what your plans are.	Em qualquer caso, você precisa saber quais são seus planos.
Nor did he expect her to love him.	Nem ele esperava que ela o amasse.
The first thing that surprised him was the wind.	A primeira coisa que o surpreendeu foi o vento.
So far, it's far from that.	Até agora, está muito aquém disso.
Maybe they weren't on the map.	Talvez não estivessem no mapa.
It just got worse. 	Só piorou. 
and.	e.
She said she had to write.	Ela disse que tinha que escrever.
The race will last about two minutes.	A corrida vai durar cerca de dois minutos.
There were no words between us.	Não houve palavras entre nós.
She noticed two girls sitting with an older man.	Ela notou duas meninas sentadas com um homem mais velho.
For me, that was not the case.	Para mim, não foi o caso.
His arms dropped to his sides.	Seus braços caíram para os lados.
That's it.	Foi isso.
The two soldiers were on the road.	Os dois soldados estavam na estrada.
Inside, she stopped.	Lá dentro, ela parou.
Following you now.	Seguindo você agora.
Nothing really helped, but she wasn't going to give up.	Nada realmente ajudou, mas ela não iria desistir.
You think of bones.	Você pensa em ossos.
Who knows what they did to them, possibly burning them.	Quem sabe o que eles fizeram com eles, possivelmente queimando-os.
They can't just let us kill them.	Eles não podem simplesmente nos deixar matá-los.
My problem is making the room plan.	Meu problema é fazer o plano do quarto.
His only thought was for his wife.	Seu único pensamento era para sua esposa.
This apparently got him thinking of other interesting places.	Isso, aparentemente, o fez pensar em outros lugares interessantes.
We fix it right away.	Corrigimos imediatamente.
Later, more and more countries joined.	Mais tarde, mais e mais países aderiram.
He gave no reason for his decision.	Ele não deu nenhuma razão para sua decisão.
It's a beautiful word.	É uma palavra bonita.
Play something you can control.	Jogue algo que você pode controlar.
The room was clean and they made sure we were comfortable.	O quarto era limpo e eles se certificaram de que estávamos confortáveis.
I wanted to talk to you first.	Eu queria falar com você primeiro.
There are many options.	Há muitas opções.
Drop it.	Deixe cair.
Many, many broken families.	Muitas, muitas famílias desfeitas.
He used to be around a lot.	Ele costumava ficar bastante por perto.
It was little effect.	Foi pouco efeito.
He knew that nothing good would come of it.	Ele sabia que nada de bom viria disso.
Our problem today is choice.	Nosso problema hoje é a escolha.
Stone was used to work the stone at this location.	A pedra foi usada para trabalhar a pedra neste local.
The door was left open.	A porta foi deixada aberta.
I wondered if he could keep his focus.	Gostaria de saber se ele poderia manter seu foco.
Damn things never last.	Malditas coisas nunca duram.
The church was full.	A igreja estava cheia.
I read the facts.	Eu li os fatos.
It felt wrong.	Parecia errado.
I wish it came in more colors.	Gostaria que viesse em mais cores.
Young, he was professional and very patient.	Jovem, ele era profissional e muito paciente.
All three are popular.	Todos os três são populares.
Red and white and yellow and green.	Vermelho e branco e amarelo e verde.
So therefore think about it.	Então, portanto, pense nisso.
They are smaller than stock and flow very well.	Eles são menores que o estoque e fluem muito bem.
There were some discussions.	Houve algumas discussões.
We hope it will be a useful reference.	Esperamos que venha a ser uma referência útil.
Add a storm to the mix and we can see snow.	Adicione uma tempestade à mistura e podemos ver neve.
It's about getting freedom.	É conseguir a liberdade.
I really want to keep trying.	Eu realmente quero continuar tentando.
There was no other choice.	Não havia outra escolha.
She runs to the kitchen.	Ela corre para a cozinha.
We are unable to see the matter in this light.	Somos incapazes de ver o assunto sob essa luz.
That's how I felt.	Foi assim que me senti.
The built quality is pretty fair.	A qualidade construída é bastante justa.
Her eyes were tightly closed, but her body was still the same.	Seus olhos estavam bem fechados, mas seu corpo ainda era o mesmo.
At this speed, in this car.	A esta velocidade, neste carro.
This has been fixed.	Isso foi corrigido.
King was not.	Rei não era.
Clean your rooms.	Limpe seus quartos.
This creates a lot of pressure on people.	Isso cria muita pressão sobre as pessoas.
Things will work out for you and your family.	As coisas vão dar certo para você e sua família.
The main force group should be in the center.	O principal grupo de forças deveria estar no centro.
Suddenly, my hands go cold.	De repente, minhas mãos ficam frias.
To the sound.	Ao som.
He needs such influence.	Ele precisa de tal influência.
And the other side sometimes didn't follow the rules.	E o outro lado às vezes não seguiu as regras.
They are used to small and medium-sized projects with low cost.	Eles estão acostumados a projetos de pequeno e médio porte com baixo custo.
They waited for half an hour, in silence, just to be sure.	Eles esperaram por meia hora, em silêncio, só para ter certeza.
There's a soft out there.	Tem um soft lá fora.
I keep in touch with myself.	Eu mantenho contato comigo mesmo.
But that made me very happy.	Mas isso me deixou muito feliz.
He walked away.	Ele se afastou.
This is not love at all.	Isso não é, de forma alguma, amor.
Not each other, not anymore.	Não um ao outro, não mais.
It's not this color.	Não é esta cor.
There was a store within walking distance of the apartment.	Havia uma loja a uma curta distância do apartamento.
He was there too.	Ele esteve lá também.
She ended up calling a friend for help.	Ela acabou ligando para um amigo pedindo ajuda.
She turned to jobs she knew she could get.	Ela se voltou para empregos que ela sabia que poderia conseguir.
So he goes.	Então ele vai.
Much effort has been put into this problem.	Muito esforço tem sido aplicado a este problema.
But it was interesting.	Mas foi interessante.
She was taking care of me.	Ela estava cuidando de mim.
We took our time.	Nós levamos nosso tempo.
If we had them, you would take them.	Se os tivéssemos, você os pegaria.
His father died.	O pai dele morreu.
The application layer, in turn, provides services to users.	A camada de aplicação, por sua vez, fornece serviços aos usuários.
Having a web address is a lot like having a phone number.	Ter um endereço na web é muito parecido com ter um número de telefone.
Some nice music on yours.	Alguma música agradável em seus.
Lower and longer would be even better.	Mais baixo e mais longo seria ainda melhor.
First he shoots them, one girl at a time.	Primeiro ele atira neles, uma garota de cada vez.
In fact, he didn't do any of that.	Na verdade, ele não fez nada disso.
What is at our core is not a matter of logic.	O que está em nosso âmago não é uma questão de lógica.
You have a sweet little sister sleeping in bed.	Você tem uma doce irmãzinha dormindo na cama.
This is new to me.	Isso é novo para mim.
I'm new to development.	Sou novo no desenvolvimento.
Don't think they won't.	Não pense que eles não vão.
Released at no cost.	Liberado sem custo.
All authors contributed to the analysis of the results.	Todos os autores contribuíram para a análise dos resultados.
I will miss this place.	Vou sentir falta deste lugar.
He wants to play on the field.	Ele quer jogar em campo.
What they do is interesting.	O que eles fazem é interessante.
Everyone is happy, but no one is happy.	Todo mundo está contente, mas ninguém está feliz.
It was good to have him back.	Foi bom tê-lo de volta.
He wasn't fast either.	Ele também não foi rápido.
Please look around and let us know your thoughts!.	Por favor, olhe ao redor e deixe-nos saber seus pensamentos!.
Two are grown up with their own families.	Dois são crescidos com suas próprias famílias.
A ten-hour journey took three days.	Uma viagem de dez horas levou três dias.
She was scared.	Ela estava com medo.
The content vs.	O conteúdo vs.
Now we just need to find a new bedroom game.	Agora só precisamos encontrar um novo jogo de quarto.
What a moment for me.	Que momento para mim.
I did this for two and a half years.	Fiz isso por dois anos e meio.
It would be nice for him to have a little male companionship.	Seria bom para ele ter uma pequena companhia masculina.
Remember that this is no different than seeing someone in person.	Lembre-se que isso não é nada diferente de ver alguém pessoalmente.
I should have seen it was you.	Eu deveria ter visto que era você.
Here he lived for the rest of his life.	Aqui ele viveu pelo resto de sua vida.
She wasn't going to try to save her.	Ela não ia tentar salvá-la.
They had to tell us what to do.	Eles tinham que nos dizer o que fazer.
I had clearly hit gold.	Eu claramente tinha atingido o ouro.
Maybe they don't want blood money.	Talvez eles não queiram dinheiro de sangue.
He wants the full price.	Ele quer o preço total.
I think they're watching us.	Acho que eles nos observam.
These follow from the results shown above.	Estes decorrem dos resultados que mostramos acima.
Be nice, have fun.	Seja legal, divirta-se.
However, signal strength data points to a different conclusion.	No entanto, os dados de intensidade do sinal apontam para uma conclusão diferente.
It might be useful in addition.	Pode ser útil além disso.
That's positive.	Isso é positivo.
I can even verify that my service is working.	Posso até verificar se meu serviço está funcionando.
You know it and I know it.	Você sabe disso e eu sei disso.
I went to the set.	Fui ao set.
After a slow start, it became quite popular.	Depois de um início lento, tornou-se bastante popular.
I lowered the train.	Baixei o trem.
But these people are never parents.	Mas essas pessoas nunca são pais.
And how long did it take them to get there.	E quanto tempo eles levaram para chegar lá.
Have a great day ahead.	Tenha um ótimo dia pela frente.
This was not a team that played in their defense.	Este não era um time que jogava em sua defesa.
The air felt light and cool and cool.	O ar parecia leve, frio e fresco.
I mean, we can fix this.	Quero dizer, podemos consertar isso.
Let him show her what happened.	Deixe-o mostrar a ela o que aconteceu.
They put long hard hours on the plane.	Eles colocaram longas horas difíceis no avião.
I will become a student of faces.	Eu me tornarei um estudante de rostos.
Send me an email if you're interested.	Envie-me um e-mail se estiver interessado.
If so, very good.	Se assim for, muito bem.
I slept very badly the last few days.	Eu dormi muito mal nos últimos dias.
The book shows a clear way to stop this.	O livro mostra um caminho claro para parar isso.
I walked behind my sister.	Eu andei atrás da minha irmã.
She really didn't believe it was possible.	Ela realmente não acreditava que fosse possível.
Customers liked it, but my dad didn't.	Os clientes gostaram, mas meu pai não.
I need that baby now.	Eu preciso desse bebê agora.
And after reading this, you probably will too.	E depois de ler isso, você provavelmente também vai.
I just sat at the bar thinking this is cool.	Eu apenas sentei no bar pensando que isso é legal.
He couldn't keep up with his own life, she thought.	Ele não conseguia acompanhar sua própria vida, pensou.
She knew for sure that she would never become that person.	Ela sabia com certeza que ela nunca se tornaria essa pessoa.
The two formed a pair.	Os dois formaram um par.
Sleep is great.	Dormir é top.
No one will remember who he was.	Ninguém se lembrará de quem ele era.
We have done this recently.	Temos feito isso recentemente.
You can leave comments here.	Você pode deixar comentários aqui.
Please approach the story for thoughts and skip like this.	Por favor, aborde a história para pensamentos e pule assim.
In fact, call two or three.	Na verdade, chame dois ou três.
If you want to create more, feel free.	Se você quiser criar mais, fique à vontade.
She had gone to a friend's house for the first day.	Ela tinha ido para a casa de um amigo para o primeiro dia.
In fact, we are a very green family.	Na verdade, somos uma família bastante verde.
He tried calling her again, but there was no answer.	Ele tentou ligar para ela novamente, mas não houve resposta.
But he really took it.	Mas ele a pegou de verdade.
He gave me the strength.	Ele me deu a força.
It was impossible to distinguish her gender.	Era impossível distinguir seu gênero.
They destroyed our trust, they destroyed our faith in education.	Eles destruíram nossa confiança, destruíram nossa fé na educação.
He was the man her father wanted him to be.	Ele era o homem que seu pai queria que ele fosse.
Her mother was afraid to talk about these things.	Sua mãe tinha medo de falar sobre essas coisas.
But he couldn't understand them.	Mas ele não conseguia entendê-los.
Also, these guys play great music.	Além disso, esses caras tocam boa música.
All children had better clinical evolution.	Todas as crianças tiveram melhor evolução clínica.
Sick leave cannot be advanced.	A licença médica não pode ser avançada.
When he introduced himself, the couple looked surprised.	Quando ele se apresentou, o casal pareceu surpreso.
Slow of speech.	Lento de fala.
I have to pass anyway.	Eu tenho que passar de qualquer maneira.
Because he wants to know if she's coming.	Porque ele quer saber se ela vem.
Do it again, because that's what the best players do.	Faça de novo, porque é isso que os melhores jogadores fazem.
How does that sound?.	Como isso soa?.
People try to avoid it if they can.	As pessoas tentam evitá-lo se puderem.
It never made it to the market.	Nunca chegou ao mercado.
Click here to get the file.	Clique aqui para obter o arquivo.
This procedure has the advantage of being performed in the office.	Este procedimento tem a vantagem de ser realizado em consultório.
But she wanted to repeat soon.	Mas ela queria repetir em breve.
Building jobs and building communities is what successful people can do.	A construção de empregos e a construção de comunidades são o que as pessoas bem-sucedidas podem fazer.
Almost that.	Quase isso.
Serious work happened.	Trabalho sério aconteceu.
I hate talking on the phone.	Eu odeio falar ao telefone.
It probably won't pass.	Provavelmente não vai passar.
Music seems to have the same effect on the dead.	A música parece ter o mesmo efeito sobre os mortos.
Maybe she would explain everything.	Talvez ela explicasse tudo.
Will stay again.	Vai ficar novamente.
I knew this wouldn't be easy.	Eu sabia que isso não seria fácil.
I'm gonna tell you a secret.	Vou te contar um segredo.
More than empty.	Mais do que vazio.
Once the tissue is removed, no further treatment is performed.	Uma vez que o tecido é removido, nenhum tratamento adicional é realizado.
There is no time to stop.	Não há tempo para parar.
If you run out of broth, just add water.	Se acabar o caldo é só adicionar água.
To touch thick wood.	Para tocar a madeira grossa.
She had an effect on him he couldn't explain.	Ela tinha um efeito sobre ele que ele não conseguia explicar.
And it was love at first sight.	E foi amor à primeira vista.
A representative experiment of the three performed is shown.	Um experimento representativo dos três realizados é mostrado.
You can have your house back.	Você pode ter sua casa de volta.
Three case studies are provided.	Três estudos de caso são fornecidos.
Oh, and actually developing the app itself.	Ah, e realmente desenvolver o próprio aplicativo.
It's the system.	É o sistema.
The third person is a way of telling the story.	A terceira pessoa é uma maneira de contar a história.
I believed them.	Eu acreditei neles.
And I wouldn't even know how to fix it.	E nem saberia como corrigi-lo.
In these situations, your appearance will be a serious sign.	Nessas situações, sua aparência será um sinal sério.
Now he must rule, at least for a while.	Agora ele deve governar, pelo menos por um tempo.
I said yes, that's right.	Eu disse que sim, isso mesmo.
They were married a year later.	Eles se casaram um ano depois.
He started showing up late and doing whatever he wanted.	Ele começou a chegar atrasado e fazer o que quisesse.
It needs a political solution.	Precisa de uma solução política.
This little friend my humans brought home looks like me.	Este amiguinho que meus humanos trouxeram para casa se parece comigo.
Let's fix one of them.	Vamos corrigir um deles.
While both were students.	Enquanto ambos eram estudantes.
They were very tall men.	Eram homens muito altos.
They could control it.	Eles poderiam controlá-lo.
Otherwise, it's their choice.	Caso contrário, é a escolha deles.
Thus, two controls were used.	Assim, dois controles foram usados.
This will not end easily.	Isso não vai acabar facilmente.
I have a feeling we're both going to have sex tonight.	Tenho a sensação de que nós dois vamos transar esta noite.
So he keeps talking.	Então ele continua falando.
This was her city, not his.	Esta era a cidade dela, não dele.
She leaned over and put a hand on his shoulder.	Ela se inclinou e colocou a mão em seu ombro.
Nothing to help us escape.	Nada para nos ajudar a escapar.
It's his head.	É a cabeça dele.
Getting out of my title.	Saindo do meu título.
I could have called to stop her.	Eu poderia ter chamado para detê-la.
I thought there was only one.	Achei que só tinha um.
That was my big lie.	Essa foi minha grande mentira.
He wouldn't think about what he would do in the next few days.	Ele não pensaria no que faria nos próximos dias.
And that's exactly what happens in his code.	E é exatamente isso que acontece no seu código.
The man has not been identified.	O homem não foi identificado.
Any work done with proper planning will lead to success.	Qualquer trabalho feito com planejamento adequado levará ao sucesso.
The last piece of my brother.	O último pedaço do meu irmão.
But of course we never talk about it.	Mas é claro que nunca falamos sobre isso.
At least he was the one talking about them.	Pelo menos, era ele quem falava sobre eles.
This girl was not a high school student.	Essa menina não era uma estudante do ensino médio.
It's a great product.	É um ótimo produto.
He had seen it for himself.	Ele tinha visto por si mesmo.
She didn't love me back, not like this.	Ela não me amava de volta, não desse jeito.
It will certainly work.	Certamente funcionará.
It's very dark here now.	Está muito escuro aqui agora.
He will live and that's what matters.	Ele vai viver e isso é o que importa.
I like simple games, but there's not much strategy here.	Eu gosto de jogos simples, mas não há muita estratégia aqui.
This service does not cost you anything extra.	Este serviço não lhe custa nada extra.
I didn't have fun with it.	Eu não me diverti com isso.
This was my case about a week after the original post.	Este foi o meu caso cerca de uma semana após o post original.
Not such a bad option, actually.	Não é uma opção tão ruim, na verdade.
Words are at home.	As palavras estão em casa.
Both sides work together.	Ambos os lados trabalham juntos.
Keep the information you post positive.	Mantenha as informações que você postar positivo.
It is the use of violence.	É o uso da violência.
And so on.	E assim por diante.
It still makes me sad.	Isso ainda me deixa triste.
One hundred and thirty thousand dollars.	Cento e trinta mil dólares.
Includes a river story.	Inclui uma história do rio.
I managed to see a couple of eggs in this condition.	Consegui ver um par de ovos nesta condição.
I didn't take it seriously.	Eu não levei a sério.
As there is no difference here, each member receives an equal amount.	Como não há diferença aqui, cada membro recebe uma quantia igual.
They presented their decision as part of a master plan.	Eles apresentaram sua decisão como parte de um plano mestre.
There were several possible sites to set this up.	Havia vários sites possíveis para configurar isso.
I asked about you.	Perguntei sobre você.
This is a government that took people seriously.	Este é um governo que levou as pessoas a sério.
We got into the biggest fight.	Entramos na maior briga.
It seems because there is no legal way to use it.	Parece porque não há nenhuma maneira legal de usá-lo.
This is true for all types of work, including service work.	Isso é verdade para todo tipo de trabalho, incluindo o trabalho de serviço.
He was after the case.	Ele estava atrás do caso.
I fell off a train at full speed.	Caí de um trem a toda velocidade.
He supported.	Ele apoiou.
We had a lot of fun together.	Nós nos divertimos muito juntos.
A battle force was assembled.	Uma força de batalha foi montada.
If another day comes, you will be in serious trouble.	Se outro dia chegar, você estará em sérios apuros.
Each was examined and considered.	Cada um foi examinado e considerado.
This particular image was the most shared.	Esta imagem em particular foi a mais compartilhada.
Better to remove that return statement.	Melhor remover essa instrução de retorno.
I know good people.	Conheço gente boa.
I will do everything right.	Eu vou fazer tudo certo.
Only then does she look up.	Só então ela olha para cima.
The next day it worked.	No dia seguinte funcionou.
She was working two jobs and was a single mother too.	Ela estava trabalhando em dois empregos e era uma mãe solteira também.
My voice came out low.	Minha voz saiu baixa.
It wasn't the way we did things.	Não era a maneira como fazíamos as coisas.
If anything, it makes people more interested.	Se alguma coisa, isso deixa as pessoas mais interessadas.
My duty called me, but these.	Meu dever me chamou, mas estes.
Instead, the wounds overtook us.	Em vez disso, os ferimentos nos alcançaram.
And other animals.	E outros animais.
You will find some real characters here.	Você vai encontrar alguns personagens reais aqui.
I was about to get to this.	Eu estava prestes a chegar a isso.
I lifted my head and met her gaze.	Eu levantei minha cabeça e encontrei seu olhar.
You must help him.	Você deve ajudá-lo.
We found out what it is.	Descobrimos o que é.
And the ground moved under him.	E o chão se moveu sob ele.
My son loves to use it.	Meu filho adora usar.
He pointed to the sign above him.	Ele apontou para a placa acima dele.
Let's play the game, and let's fix it.	Vamos jogar o jogo, e vamos corrigi-lo.
He was just the master.	Ele era apenas o mestre.
I was self-taught.	Eu fui autodidata.
Bigger is better.	Maior é melhor.
It disappeared before it hit the ground.	Desapareceu antes de atingir o solo.
The email would have to wait.	O e-mail teria que esperar.
If you do, your search will appear more relevant.	Se você fizer isso, sua pesquisa parecerá mais relevante.
This is no small thing.	Isso não é uma coisa pequena.
Kind of lost in your own way.	Meio perdido à sua maneira.
We cannot escape them even if we want to.	Não podemos escapar deles, mesmo que queiramos.
I'm not saying it's not worth reading.	Não estou dizendo que não vale a pena ler.
Many schools were closed.	Muitas escolas foram fechadas.
Yes, a thousand times yes.	Sim, mil vezes sim.
We only included patients with at least one hospitalization.	Incluímos apenas pacientes com pelo menos uma internação.
For everyone in the room, save one.	Para todos na sala, salve um.
He is drinking water.	Ele está bebendo água.
This is how we earn respect and value.	É assim que ganhamos respeito e valor.
Our country will not go bankrupt.	Nosso país não vai falir.
It will cost you more in the long run.	Vai custar-lhe mais a longo prazo.
I wonder what they thought of last night.	Eu me pergunto o que eles pensaram da noite passada.
My brother sounds different.	Meu irmão soa diferente.
There was no evidence of a struggle anywhere else in the house.	Não havia evidência de luta em nenhum outro lugar da casa.
The current model seems to suggest that this is not the case.	O modelo atual parece sugerir que não é o caso.
Thanks.	Obrigado.
A simple.	Um simples.
This stuff takes a lot of time.	Esse material leva muito tempo.
There are people who like anything you can name.	Há pessoas que gostam de qualquer coisa que você possa nomear.
They expect their children to learn something.	Eles esperam que seus filhos aprendam alguma coisa.
If they like that, then you can take the next step.	Se eles gostam disso, então você pode dar um próximo passo.
The other three guys were in the car with him.	Os outros três caras estavam no carro com ele.
But it's immediate.	Mas é imediato.
She was against sex education.	Ela era contra a educação sexual.
They can occur for minutes or weeks after the injury.	Eles podem ocorrer por minutos ou semanas após a lesão.
How we learned the tools for recovery.	Como aprendemos as ferramentas para a recuperação.
Matter is hell.	A matéria é um inferno.
His hands went still as he looked at me.	Suas mãos ficaram imóveis quando ele olhou para mim.
He wasn't getting worse, and that was good luck.	Ele não estava piorando, e isso era boa sorte.
I only charge the actual cost.	Cobro apenas o custo real.
It takes about a day for the eggs to be ready.	Demora cerca de um dia para os ovos ficarem prontos.
So much had to be done to calm him down.	Então, muito tinha que ser feito para acalmá-lo.
It's half dead at the moment.	Está meio morto no momento.
Not everyone will be accepted, but an open mind helps.	Nem todos serão aceitos, mas uma mente aberta ajuda.
We did the right thing this time.	Fizemos o que era certo desta vez.
If that's the case, there's a conflict.	Se for esse o caso, há um conflito.
To go visit dad.	Para ir visitar o pai.
The same thing happened the other night.	A mesma coisa aconteceu outra noite.
And you came with me.	E você veio comigo.
If not, expect an early spring.	Se não, espere um início da primavera.
However, not true and false are not necessarily the same thing.	No entanto, não verdadeiro e falso não são necessariamente a mesma coisa.
Except they live for war.	Exceto que eles vivem para a guerra.
Anyone who runs can read.	Quem corre pode ler.
Do not apologize.	Não se desculpe.
They barely failed, but they failed.	Eles mal falharam, mas falharam.
I don't want anything in return.	Não quero nada em troca.
The size of the city was perfect for me.	O tamanho da cidade era perfeito para mim.
Others stayed and shared breakfast.	Outros permaneceram e compartilharam o café da manhã.
He wouldn't look at her.	Ele não iria olhar para ela.
I approached to take a look.	Aproximei-me para dar uma olhada.
Suppose it's not true.	Suponha que não seja verdade.
Everyone knew that the future lay in technology.	Todos sabiam que o futuro estava na tecnologia.
His eyes had a strange mixture of hard and sad.	Seus olhos tinham uma estranha mistura de duro e triste.
The fire had gone out.	O fogo havia se apagado.
I don't try to bend.	Eu não tento dobrar.
Life happened.	A vida aconteceu.
I just want the language code.	Eu só quero o código do idioma.
What an incredible time.	O que é um tempo incrível.
My wife rolled her eyes.	Minha esposa revirou os olhos.
All her works.	Todos os seus trabalhos.
The course of events in these cases is stable.	O curso dos eventos nestes casos é estável.
It has nothing to do with any of the games.	Ele não tem nada a ver com nenhum dos jogos.
I was the leader of these people.	Eu era o líder dessas pessoas.
Surgical treatment is the most important.	O tratamento cirúrgico é o mais importante.
I have a question for you.	Eu tenho uma pergunta para você.
Come back tomorrow.	Volte amanhã.
Just slow down.	Apenas desacelere.
Exactly what kind of conversation, we're not sure.	Exatamente que tipo de conversa, não temos certeza.
We drive most of the day.	Nós dirigimos a maior parte do dia.
He must have passed out.	Ele deve ter desmaiado.
I'd like to believe his spirit read these pages.	Eu gostaria de acreditar que seu espírito leu estas páginas.
It probably wouldn't even be good.	Provavelmente nem seria bom.
Market by price message will only use one.	O mercado por mensagem de preço usará apenas um.
Over the next six years, the economic situation improved.	Nos seis anos seguintes, a situação econômica melhorou.
Things and people were bought and sold every day in this city.	Coisas e pessoas eram compradas e vendidas todos os dias nesta cidade.
He wore brown sneakers.	Ele usava tênis marrom.
I lie in bed now and try to remember.	Eu deito na cama agora e tento me lembrar.
He's sleeping, for now.	Está dormindo, por enquanto.
I was third last year and third the year before.	Fiquei em terceiro no ano passado e terceiro no ano anterior.
My tears are a river.	Minhas lágrimas são um rio.
An argument broke out before he left the room.	Uma discussão começou antes de ele sair da sala.
Not by power or force or money or threat.	Não por poder ou força ou dinheiro ou ameaça.
We will continue to go back years from now.	Vamos continuar a voltar anos a partir de agora.
Every idea is a good idea.	Toda ideia é uma boa ideia.
We said we didn't.	Dissemos que não tínhamos.
It looks bad.	Parece ruim.
But customers also need to be made aware of this.	Mas os clientes também precisam ser informados disso.
You know so.	Você sabe que sim.
Good luck guys though.	Boa sorte eles embora.
He will contact you.	Ele entrará em contato com você.
Yes this is very good.	Sim, isso é muito bom.
That's what we did.	Foi o que fizemos.
They could no longer protect their people.	Eles não podiam mais proteger seu povo.
That was a record, even for me.	Isso foi um recorde, mesmo para mim.
There's something else he needs to say.	Há outra coisa que ele precisa dizer.
They hadn't seen it.	Eles não tinham visto.
The four teams in each group will play each other once.	As quatro equipes de cada grupo jogarão entre si uma vez.
Let's take it from here with action.	Vamos levá-lo a partir daqui com ação.
Well, maybe not.	Bem, talvez não.
However, it doesn't have to be.	No entanto, não precisa ser.
It doesn't seem to matter.	Não parece importar.
He didn't hit me.	Ele não me bateu.
The words seemed to cause him pain.	As palavras pareciam lhe causar dor.
The word is that they have their own theory of what is going on.	A palavra é que eles têm sua própria teoria sobre o que está acontecendo.
More investigations will be needed to answer this question.	Serão necessárias mais investigações para responder a esta questão.
If students feel that college is too expensive, this will limit access.	Se os alunos acharem que a faculdade é muito cara, isso limitará o acesso.
I'm just saying that's not a nice thing.	Só digo que isso não é uma coisa legal.
In health education at the same school two years later.	Em educação para a saúde na mesma escola dois anos depois.
So practice this over and over again tonight.	Então pratique isso repetidamente esta noite.
We don't have real friends.	Não temos amigos de verdade.
It was the life he loved.	Era a vida que ele amava.
They will only buy it online.	Eles só vão comprá-lo online.
I knew we weren't going to be here for long.	Eu sabia que não íamos ficar aqui por muito tempo.
The game is over.	O jogo acabou.
There's nothing to be done here.	Não há nada a ser feito aqui.
You should let him out more.	Você deveria deixá-lo sair mais.
That kind of makes sense.	Isso meio que faz sentido.
But stupid of him.	Mas estúpido da parte dele.
And they are the best.	E eles são os melhores.
Therefore, negative values ​​should not be taken into account.	Portanto, valores negativos não devem ser levados em consideração.
Enjoy your time with your loved ones!.	Aproveite o seu tempo com seus entes queridos!.
In fact, it might be for the best.	Na verdade, pode ser o melhor.
Stop the drugs.	Pare com as drogas.
He rarely spoke to a soul, or smiled.	Raramente falava com uma alma, ou sorria.
But whether it actually works or not depends on the state.	Mas se realmente funciona ou não depende do estado.
To have faith is to choose to believe without proof of existence.	Ter fé é escolher acreditar sem prova de existência.
Some can handle that kind of attention, others can't.	Alguns podem lidar com esse tipo de atenção, outros não.
You did much better than anyone had a right to hope for.	Você fez muito melhor do que qualquer um tinha o direito de esperar.
It can record better for you per year.	Pode gravar melhor para você por ano.
She didn't wait, in fact she couldn't, wait to be asked.	Ela não esperou, na verdade não podia, esperar que fosse perguntado.
I believed her.	Eu acreditei nela.
You can see their reviews, ask questions and book online.	Você pode ver seus comentários, fazer perguntas e reservar online.
They live and die.	Eles vivem e morrem.
There were, like, no rules.	Não havia, tipo, nenhuma regra.
Never spend your money before you have it.	Nunca gaste seu dinheiro antes de tê-lo.
School had been out for less than two hours.	A escola tinha saído há menos de duas horas.
You have nothing but clothes on your back.	Você não tem nada além das roupas nas costas.
Nobody mentioned it.	Ninguém o mencionou.
They know me so well.	Eles me conhecem tão bem.
People have been telling me over the years, your day will come.	As pessoas estavam me dizendo ao longo dos anos, seu dia chegará.
They knew the land.	Eles conheciam a terra.
No, you and me.	Não, você e eu.
He wouldn't be hard to find when she needed him.	Ele não seria difícil de encontrar quando ela precisasse dele.
This was not my first sensation.	Esta não foi a minha primeira sensação.
He worked, through the pain.	Ele trabalhou, através da dor.
But that won't happen either.	Mas isso também não vai acontecer.
I'm a professional.	Eu sou um profissional.
It's so big.	E tão grande.
They should be doing tests here.	Eles deveriam estar fazendo testes aqui.
He pointed to the body on the table next to me.	Ele apontou para o corpo na mesa ao meu lado.
However, on these facts, this court cannot and will not.	No entanto, sobre estes factos, este tribunal não pode e não o fará.
Sex has not been determined.	O sexo não foi determinado.
Like many claims.	Como muitas reivindicações.
It's right above my house.	Fica bem em cima da minha casa.
That way, you have a standard that you meet in every measure.	Dessa forma, você tem um padrão que atinge em cada medida.
Called for the second time.	Chamado pela segunda vez.
He has only one match this season without a walk.	Ele tem apenas uma partida nesta temporada sem uma caminhada.
That was a big change, and it was a big turning point.	Essa foi uma grande mudança, e foi um grande ponto de virada.
We try to be in the press as much as possible.	Tentamos estar na imprensa o máximo possível.
Your study is interrupted by design.	Seu estudo é interrompido por design.
Have a good life.	Tenha uma boa vida.
The rules are here.	As regras estão aqui.
I will write your letter myself.	Eu mesmo escreverei sua carta.
Five people there were injured.	Cinco pessoas lá ficaram feridas.
You can simply expect professional service from me.	Você pode simplesmente esperar um serviço profissional de mim.
He said the right things on television.	Ele disse as coisas certas na televisão.
She had beautiful hands.	Ela tinha mãos lindas.
There's no need to be in her feelings about it.	Não há necessidade de estar em seus sentimentos sobre isso.
I would have new feet.	Eu teria pés novos.
Mouth open, as usual.	Boca aberta, como sempre.
He was living like before.	Ele estava vivendo como antes.
For that.	Para aquele.
She didn't need it now.	Ela não precisava disso agora.
Using her mind.	Usando sua mente.
This is like before, but with opposite signs.	Isto é como antes, mas com sinais opostos.
She has the same story.	Ela tem a mesma história.
That was a good feeling.	Essa foi uma sensação boa.
It was from another world.	Era de outro mundo.
Night was falling fast, but the rain had stopped.	A noite caía rápido, mas a chuva tinha parado.
I want to run and play.	Eu quero correr e brincar.
Obviously, it's growing much faster than this company.	Obviamente, está crescendo muito mais rápido do que esta empresa.
Eventually she gave up.	Eventualmente ela desistiu.
Then shoot.	Então atire.
I finished.	Terminei.
It proved her love for her own people, they said.	Isso provava seu amor por seu próprio povo, diziam.
The surgical risk was fully informed to patients and their families before the operation.	O risco cirúrgico foi totalmente informado aos pacientes e suas famílias antes da operação.
It happens in the core.	Isso acontece no núcleo.
At least not without a full body suit.	Pelo menos não sem um traje de corpo inteiro.
I think he was excited to get home.	Acho que ele estava animado para chegar em casa.
This year, however, my thoughts turned to something else.	Este ano, porém, meus pensamentos se voltaram para outra coisa.
And obviously we can add new customers, new customers.	E obviamente podemos adicionar novos clientes, novos clientes.
Let's try to achieve what we don't have yet.	Vamos tentar alcançar o que ainda não temos.
One of my men was seriously wounded.	Um dos meus homens foi gravemente ferido.
The thing is, the approach made sense.	A questão é que a abordagem fazia sentido.
They cannot tell us what to do.	Eles não podem nos dizer o que fazer.
Every time it heats up, it cools down.	Toda vez que esquentava, esfriava.
The beauty, quality and service will win your heart.	A beleza, a qualidade e o atendimento vão conquistar seu coração.
No doubt she needed the money.	Sem dúvida, ela precisava do dinheiro.
Nobody should be treated like that.	Ninguém deve ser tratado assim.
However, the values ​​did not return to the normal range.	No entanto, os valores não retornaram ao intervalo normal.
Some of them get the best of you.	Alguns deles tiram o melhor de você.
No learning effect was observed.	Nenhum efeito de aprendizagem foi observado.
It was impossible to move.	Era impossível se mexer.
They see dollars.	Eles vêem dólares.
But light enough to keep us off the ground.	Mas leve o suficiente para nos manter fora do chão.
The last part, however, was not true.	A última parte, no entanto, não era verdade.
Set a standard and stick to it.	Defina um padrão e cumpra-o.
The next murder.	O próximo assassinato.
I keep thinking he's going to come in any minute.	Fico pensando que ele vai entrar a qualquer minuto.
For a while, for a while we do.	Por um tempo, por um tempo nós fazemos.
Whatever turn of events they expected, this was not it.	Qualquer que fosse o rumo dos acontecimentos que eles esperavam, não era isso.
We can't make it make sense to you.	Não podemos fazer com que faça sentido para você.
There was no specific finding from these tests.	Não houve achado específico desses testes.
There would be no answer.	Não haveria resposta.
They knew good and evil.	Eles conheciam o bem e o mal.
But somehow it didn't matter.	Mas de certa forma isso não importava.
We can control everyone.	Podemos controlar todos.
It doesn't seem strange, however.	Não parece estranho, no entanto.
He looked at them in his hand.	Ele olhou para eles em sua mão.
Like, talk to him, talk to him.	Tipo, fale com ele, fale com ele.
Go to work, come back.	Vá trabalhar, volte.
This is the year it all started.	Esse é o ano em que tudo começou.
Here is the full statement.	Aqui está a declaração completa.
I will improve and so will you.	Eu vou melhorar e vocês também.
They didn't see me.	Eles não me viram.
But we are safe.	Mas estamos seguros.
Otherwise, the story is false.	Caso contrário, a história é falsa.
Take a ride with me.	Pegue uma carona comigo.
That's the feeling.	Esse é o sentimento.
And why they made these choices.	E por que eles fizeram essas escolhas.
She could barely see him as he was carried out of the room.	Ela mal podia vê-lo enquanto ele era carregado para fora do quarto.
For each time point, only one example is shown.	Para cada ponto de tempo, apenas um exemplo é mostrado.
Maybe the fight.	Talvez a luta.
His time established a growth that this visit could not have.	Seu tempo estabeleceu um crescimento que esta visita não poderia ter.
There is a country that is much more suitable for you.	Há um país que é muito mais adequado para você.
Oh no, no.	Ah não, não.
All this just to do my job.	Tudo isso apenas para fazer o meu trabalho.
It won't be for long.	Não será por muito tempo.
This question is answered by the gun case itself.	Essa pergunta é respondida pelo próprio estojo da arma.
About almost everything.	Sobre quase tudo.
Still no moves from me.	Ainda não há movimentos de mim.
Nobody will get hurt.	Ninguém vai se machucar.
You cannot trust your voice.	Você não pode confiar na sua voz.
She wouldn't let things happen.	Ela não deixaria as coisas acontecerem.
No, you are right.	Não, você está certo.
It is a great opportunity.	É uma grande oportunidade.
There, the sun set.	Nisso, o sol se pôs.
And what happens happens.	E o que acontece acontece.
I don't even own them.	Eu nem mesmo os possuo.
You know what happens in these things.	Você sabe o que acontece nessas coisas.
Hope there is work for you.	Espero que haja trabalho para você.
Nothing can be done.	Nada pode ser feito.
I led him to the side door.	Eu o levei até a porta lateral.
Government policy must instead serve the interests of society at large.	A política governamental deve, em vez disso, servir aos interesses da sociedade em geral.
If so, that would be great and you should share that too!.	Se sim, isso seria ótimo e você deve compartilhar isso também!.
You need it open.	Você precisa dele aberto.
I know this isn't easy for you either.	Eu sei que isso não é fácil para você também.
In both cases, the numbers show a strong negative relationship.	Em ambos os casos, os números mostram uma forte relação negativa.
Drive the way you would on a two-hour trip.	Dirija do jeito que você faria em uma viagem de duas horas.
The situation was critical.	A situação era crítica.
It's doing the last.	Está fazendo o último.
You have to catch this man in the middle of the court.	Você tem que pegar esse homem no meio da quadra.
However, none of the mentioned functions seem to have any effect.	No entanto, nenhuma das funções mencionadas parece ter qualquer efeito.
I watched the entire game last night.	Eu assisti o jogo inteiro ontem à noite.
I'm still sure of it.	Ainda tenho certeza disso.
Things that seemed simple with one child seemed impossible with two.	Coisas que pareciam simples com uma criança pareciam impossíveis com duas.
If you don't like his answers, try not to get upset.	Se você não gostar das respostas dele, tente não ficar chateado.
It filled everything.	Preenchia tudo.
He lived on the street and knew the look.	Ele morava na rua e conhecia o olhar.
I loved being there.	Amei ter estado lá.
It's so slow.	É tão lento.
Fear is the process of the mind in the struggle to become.	O medo é o processo da mente na luta para se tornar.
He thought he saw blood on the car too.	Ele pensou ter visto sangue no carro também.
It never happened, except for that day.	Nunca aconteceu, exceto por aquele dia.
But maybe you don't.	Mas talvez você não.
First, the data model becomes too complex to present to the user.	Primeiro, o modelo de dados se torna muito complexo para ser apresentado ao usuário.
Two things, however, must be kept in mind.	Duas coisas, no entanto, devem ser mantidas em mente.
We planned our second child together.	Planejamos nosso segundo filho juntos.
They won't know, not around here.	Eles não vão saber, não por aqui.
How beautiful.	Como era bonito.
Keep in mind though, these are usually more expensive.	Tenha em mente, porém, estes são geralmente mais caros.
Some old, some young, some still undecided.	Alguns velhos, alguns jovens, alguns ainda por decidir.
He pulled the line.	Ele puxou a linha.
The interior light stopped working.	A luz interna parou de funcionar.
He later told me to shut up.	Mais tarde, ele me disse para calar a boca.
The economy changes.	A economia muda.
It is very likely that he grew his own plants or attention.	É muito provável que tenha cultivado suas próprias plantas ou atenção.
He couldn't prove it, but he was sure.	Ele não podia provar, mas tinha certeza.
They are huge.	Eles são enormes.
A woman wants love.	Uma mulher quer amor.
If anyone knows a better solution please reply.	Se alguém souber uma solução melhor por favor responda.
Or the end, depending on your point of view.	Ou o fim, dependendo do seu ponto de vista.
He conducted the experiments and analyzed the results.	Conduziu os experimentos e analisou os resultados.
He's a difficult man.	Ele é um homem difícil.
Bodies passed them by.	Corpos passavam por eles.
You just like it.	Você simplesmente gosta.
Several others too.	Vários outros também.
Doing this will show you where you can find the best results.	Fazer isso mostrará onde você pode encontrar os melhores resultados.
So we had it on stage to drink.	Então nós tivemos no palco para beber.
This was a new idea.	Esta era uma ideia nova.
The first is whether consent was actually given.	A primeira é se o consentimento foi realmente dado.
All four of you.	Todos vocês quatro.
What was mine.	O que era meu.
I have a mission.	Eu tenho uma missão.
Being with you has been amazing.	Estar com você tem sido incrível.
And that would be what we would really like to know.	E isso seria o que realmente gostaríamos de saber.
Who was like that.	Quem era assim.
I don't think either group would be upset by this comparison.	Eu não acho que nenhum dos grupos ficaria chateado com essa comparação.
You are a real person.	Você é uma pessoa de verdade.
Or if you're working for it.	Ou se você está trabalhando para isso.
If you have the right face, you're in.	Se você tiver a cara certa, você entra.
Earth is our home.	A Terra é a nossa casa.
So you need to make sure that your database is really up to date.	Portanto, você precisa ter certeza de que seu banco de dados está realmente atualizado.
Call them out and stand up for what is right.	Chame-os e defenda o que é certo.
You heard the line.	Você ouviu a linha.
From heart disease.	Da doença cardíaca.
The first one doesn't mean much.	O primeiro deles não significa muito.
Security is excellent.	A segurança é excelente.
This is by design.	Isso é por design.
You may be on a fix, but find a fix for this.	Você pode estar em uma correção, mas encontre uma correção para isso.
She had hidden something from him.	Ela tinha escondido algo dele.
He took it off and held it close to the light.	Ele o tirou e o segurou perto da luz.
His offer comes too late.	Sua oferta chega tarde demais.
I've already chosen the store.	Já escolhi a loja.
But it does not work.	Mas não funciona.
Treat yourself like the enemy.	Trate-se como o inimigo.
And those who believe in the right must stand on this side.	E aqueles que acreditam no direito devem ficar deste lado.
He must have heard something in my tone that the others didn't.	Ele deve ter ouvido algo em meu tom que os outros não ouviram.
A survey like this is expensive.	Uma pesquisa como essa é cara.
This happened to my brother.	Isso aconteceu com meu irmão.
Health is normal.	A saúde é normal.
This is just street shit.	Isso é apenas uma merda de rua.
I don't even have that much money in the bank.	Eu nem tenho tanto dinheiro no banco.
He's a special guy in history.	Ele é um cara especial na história.
It doesn't matter who you do it for.	Não importa para quem você faça isso.
They give children more time and ways to learn.	Eles dão às crianças mais tempo e maneiras de aprender.
Thinking of someone besides you.	Pensando em alguém além de você.
I drop in the top ten.	Eu caio entre os dez primeiros.
However, that was then.	No entanto, isso foi então.
Avoid contact with eyes or skin.	Evite o contato com os olhos ou a pele.
If you have questions, please post them below.	Se você tiver dúvidas, por favor, poste-as abaixo.
Autumn is my best month for clothes.	O outono é o meu melhor mês para roupas.
So he built it again.	Então ele construiu novamente.
This is my body.	Esse é o meu corpo.
Do not let me down.	Não me decepcione.
I'm surprised you have one in your house, though.	Estou surpreso que você tenha um em sua casa, no entanto.
He was not yet five feet tall.	Ele ainda não tinha um metro e meio de altura.
In this sense, it is necessary to move forward.	Nesse sentido, é preciso avançar.
They are just asking for a review.	Eles estão apenas pedindo uma revisão.
And finally she saw something.	E finalmente ela viu algo.
Not on a board full of various answers or anything.	Não em um quadro cheio de várias respostas ou qualquer coisa.
I was about to go through this.	Eu estava prestes a passar por isso.
But he got too close.	Mas ele ficou muito perto.
You can probably guess what happens at this point.	Você provavelmente pode adivinhar o que acontece neste momento.
But he did not share his stories with others.	Mas ele não compartilhou suas histórias com os outros.
And you said you understand.	E você disse que entende.
At least we managed to get it out.	Pelo menos, conseguimos retirá-lo.
We've heard this before.	Já ouvimos isso antes.
See the military.	Veja os militares.
Take control of what the law is like.	Assuma o controle de como é o direito.
I can't think why not.	Não consigo pensar por que não.
They came ready.	Eles vieram prontos.
It's about life.	É sobre a vida.
We need to get together and talk.	Precisamos nos reunir e conversar.
I mean people who really know what's going on.	Quero dizer, as pessoas que realmente sabem o que está acontecendo.
I saw him in action.	Eu o vi em ação.
I know everyone.	Eu conheço todo mundo.
Treatment should not be based solely on surgical treatment.	O tratamento não deve ser baseado apenas no tratamento cirúrgico.
It is not easy to understand what happened there.	Não é fácil entender o que aconteceu lá.
They are completely stuck.	Eles estão completamente grudados.
Since then, the library has changed and renamed several times.	Desde então, a biblioteca mudou e mudou de nome várias vezes.
I'm trying so hard.	Estou tentando tanto.
But you don't understand.	Mas você não entende.
In fact, he was sure she wanted to.	Na verdade, ele tinha certeza de que ela queria.
This is where a tight ground cover can help.	É aqui que uma cobertura de solo apertada pode ajudar.
After that, the defendant made seven phone calls.	Depois disso, o réu fez sete telefonemas.
But maybe.	Mas talvez.
People see in them a vision for a greater future.	As pessoas vêem neles uma visão para um futuro maior.
And draw on you.	E desenhe em você.
That in itself is bad.	Isso por si só é ruim.
I've been stuck with this for a long time.	Estou preso a isso há muito tempo.
I'm having a ball.	Eu estou tendo uma bola.
It was full of black coffee.	Estava cheio de café preto.
Follow this guide for details.	Siga este guia para obter detalhes.
He uses light as energy.	Ele usa a luz como energia.
Do the best we can.	Faça o melhor que pudermos.
But for him.	Mas para ele.
We can't last long out here.	Não podemos durar muito aqui fora.
It must be a joy to have you around.	Deve ser uma alegria ter você por perto.
And it is, in fact, an extremely important thing to do.	E é, de fato, uma coisa extremamente importante a fazer.
Keep getting acquainted.	Continue se familiarizando.
He had the smell and taste of death on him.	Tinha o cheiro e o gosto da morte nele.
This exercise can help you in two ways.	Este exercício pode ajudá-lo de duas maneiras.
He knows what they are thinking.	Ele sabe o que eles estão pensando.
If you want my love, you must stop.	Se você quer meu amor, você deve parar.
However, these techniques do not affect any changes to such activity.	No entanto, essas técnicas não afetam quaisquer alterações em tal atividade.
We still don't know what his name is.	Ainda não sabemos qual é o seu nome.
Everything else is extra stuff you don't really need.	Todo o resto são coisas extras que você realmente não precisa.
I only knew what was in my own heart.	Eu só sabia o que estava em meu próprio coração.
But, let's stay here.	Mas, vamos ficar aqui.
We had to work our way through it.	Tivemos que trabalhar o nosso caminho através dele.
Do you have a computer, he asked.	Você tem um computador, ele perguntou.
You put the bag on his head.	Você coloca o saco na cabeça dele.
People turned with her and followed her.	As pessoas se viraram com ela e a seguiram.
Our children live in a rapidly changing world.	Nossos filhos vivem em um mundo em rápida mudança.
This is discussed in more detail in the following section.	Isso é discutido com mais detalhes na seção a seguir.
And those of us who stayed behind were more careful.	E aqueles de nós que ficaram para trás ficaram mais cuidadosos.
Maybe it won't get lost all at once.	Talvez não se perca de uma vez.
You have to have the freedom to try things and fail.	Você tem que ter a liberdade de tentar as coisas e falhar.
And no wonder they are so popular.	E não é à toa que eles são tão populares.
Maybe my luck is finally running out.	Talvez minha sorte esteja finalmente acabando.
Also, the levels in the second half feel easier somehow.	Além disso, os níveis na segunda metade parecem mais fáceis de alguma forma.
Completely every little thing.	Completamente cada pequena coisa.
He played a little.	Ele jogou um pouco.
Some internet searches.	Algumas pesquisas na internet.
It is a high risk area.	É uma área de grande risco.
People ran.	As pessoas correram.
He would be there.	Ele estaria lá.
Most of the resistance took place on a much more personal level.	A maior parte da resistência ocorreu em um nível muito mais pessoal.
I've had treatment and it didn't work.	Já fiz um tratamento e não deu certo.
The patient's parents just wanted to improve his appearance.	Os pais do paciente só queriam melhorar sua aparência.
I didn't expect to be included in that description.	Eu não esperava ser incluído nessa descrição.
I couldn't get my hands on it in time.	Não consegui colocar minhas mãos nele a tempo.
It just doesn't work for me.	Simplesmente não funciona comigo.
It must be late in the day.	Deve ser tarde do dia.
At the end of the hall was a chair for the guard.	No final do corredor havia uma cadeira para o guarda.
The pain started again.	A dor recomeçou.
He's dead, yes.	Está morto, sim.
But then he could never get out of that role.	Mas então ele nunca poderia sair desse papel.
The stories had just come out of his head.	As histórias tinham acabado de sair de sua cabeça.
The job market is really bad right now.	O mercado de trabalho está muito ruim agora.
But none of that happened.	Mas nada disso aconteceu.
I don't shit you.	Eu não te cago.
It seemed close to being a waste of time.	Parecia perto de ser uma perda de tempo.
And around us.	E ao nosso redor.
But in fact, it wouldn't be if it could.	Mas, de fato, não seria se pudesse.
A map showed where she had been in the past.	Um mapa mostrava onde ela esteve no passado.
And they've been talking about doing this for five years.	E eles estão falando sobre fazer isso há cinco anos.
Then I started to be very afraid.	Comecei então a ter muito medo.
If the students get good jobs.	Se os alunos conseguirem bons empregos.
It wasn't good enough.	Não era bom o suficiente.
Again, it's early days, and both games were in cold weather.	Mais uma vez, é cedo, e ambos os jogos foram em clima frio.
He's making a move.	Ele está fazendo um movimento.
They are so spread out that you have little choice but to drive.	Estão tão espalhados que você tem pouca escolha a não ser dirigir.
People were upset.	As pessoas ficaram chateadas.
We should experience the effects within a few seconds.	Devemos experimentar os efeitos dentro de alguns segundos.
And you're here because.	E você está aqui porque.
We follow the movement from left to right.	Seguimos o movimento da esquerda para a direita.
The defendant left.	O réu foi embora.
Traffic is difficult.	O trânsito é difícil.
I can't put my finger on it.	Não consigo colocar meu dedo nisso.
If not, then it has nothing to do with religion.	Se não, então não tem nada a ver com religião.
Yet what a relief it would be to see normally again.	No entanto, que alívio seria ver normalmente novamente.
It makes us sweat.	Isso nos faz suar.
Now she had made up her mind.	Agora ela tinha se decidido.
I just couldn't.	Eu simplesmente não podia.
She raised her hand.	Ela ergueu a mão.
And don't let her out of your sight.	E não a deixe fora de sua vista.
Maybe because nothing like this had ever happened before.	Talvez porque nada como isso tivesse acontecido antes.
A day off.	Um dia de folga.
But it didn't have to be him.	Mas não precisava ser ele.
They fail more often than others.	Eles falham com mais frequência do que outros.
What a waste! 	Que desperdício!
she says.	ela diz.
In this way, you progress.	Desta forma, você progride.
These things stay on your record.	Essas coisas ficam no seu registro.
Love your wife.	Ame sua esposa.
Overall, a great character.	No geral, um ótimo personagem.
This is a long story.	Esta é uma longa história.
The more they mention her, the more people know her name.	Quanto mais eles a mencionam, mais pessoas sabem seu nome.
Let's use it to get started.	Vamos usá-lo para começar.
Don't let anyone tell you otherwise.	Não deixe ninguém lhe dizer o contrário.
I never would.	Eu nunca faria.
She didn't know the man, but she could identify him.	Ela não conhecia o homem, mas poderia identificá-lo.
My friend is a proud person, an independent person.	Meu amigo é uma pessoa orgulhosa, uma pessoa independente.
Turn off the television and computer.	Desligue a televisão e o computador.
A comment on this procedure is in order.	Um comentário sobre este procedimento está em ordem.
He gave them some examples.	Deu-lhes alguns exemplos.
You are looking healthy today.	Você está parecendo saudável hoje.
Many people paid with their lives.	Muita gente pagou com a vida.
It was seven.	Era sete.
My leg was injured.	Minha perna foi ferida.
Good or bad, depending on how you look at it.	Bom ou ruim, dependendo de como você olha para ele.
They were under increasing pressure from the community.	Eles estavam sob crescente pressão da comunidade.
These are two important points.	Esses são dois pontos importantes.
I'll think about it while we go.	Vou pensar nisso enquanto formos.
You should take a look.	Você deveria dar uma olhada.
Things are advanced.	As coisas estão adiantadas.
The shape is generally similar.	A forma é geralmente semelhante.
It takes my breath away.	Isso me tira o fôlego.
This at dawn.	Isso de madrugada.
No milk, no sugar, no nothing.	Sem leite, sem açúcar, sem nada.
My team is there.	Minha equipe está lá.
The girl got up.	A menina se levantou.
I think it was considered something not serious.	Acho que foi considerado algo não sério.
It didn't make any sense to me.	Isso não fazia nenhum sentido para mim.
A bottom edge contact.	Um contato de borda inferior.
Children are smart.	As crianças são inteligentes.
In this case, you're good to go.	Neste caso, você está pronto para ir.
I didn't know what was going to happen.	Eu não sabia o que ia acontecer.
This is no longer a problem.	Isso não é mais um problema.
I heard something good about you.	Ouvi algo bom sobre você.
In some cases, energy production may increase.	Em alguns casos, a produção de energia pode aumentar.
Which is very relevant.	O que é muito relevante.
The whole objective is to keep the user safe from outside forces.	Todo o objetivo é manter o usuário a salvo de forças externas.
Her hands hurt, but she continued.	Suas mãos doíam, mas ela continuou.
A few months later, the man came back asking for help again.	Alguns meses depois, o homem voltou pedindo ajuda novamente.
He and his wife talked late into the night.	Ele e a esposa conversaram noite adentro.
Also, a variable cannot start with a number.	Além disso, uma variável não pode começar com um número.
Hot is exactly the right term to describe it.	Quente é exatamente o termo certo para descrevê-lo.
That's what he had prepared for.	Era para isso que ele havia se preparado.
We were released through the back door.	Fomos liberados pela porta dos fundos.
I said it would be good.	Eu disse que seria bom.
This happened without any marketing.	Isso aconteceu sem qualquer marketing.
Then the wedding photos.	Em seguida, as fotos do casamento.
Apparently it takes longer than that.	Aparentemente demora mais do que isso.
Can't expect much from a basic place.	Não posso esperar muito de um lugar básico.
The entire tumor could not be removed.	O tumor inteiro não pôde ser removido.
Please suggest some other way.	Por favor, sugira alguma outra forma.
They never had access to something like this.	Eles nunca tiveram acesso a algo assim.
It has to be you.	Tem que ser você.
Nor anyone.	Nem qualquer pessoa.
To our surprise, a third camera crew also showed up.	Para nossa surpresa, uma terceira equipe de câmeras também apareceu.
He led the way.	Ele liderou o caminho.
Yes, she says.	Sim, ela diz.
He did the same with the fish.	Ele fez o mesmo com os peixes.
The same is probably true of most laws.	O mesmo é provavelmente verdade para a maioria das leis.
Just you and me this time.	Só você e eu desta vez.
There is no really safe way to practice ahead of time.	Não há uma maneira realmente segura de praticar antes do tempo.
It felt like these guys were in a living room.	Parecia que esses caras estavam em uma sala de estar.
But they weren't, she knew.	Mas não eram, ela sabia.
This is absolutely right.	Isso está absolutamente certo.
She held her breath.	Ela prendeu a respiração.
I watched.	Eu assisti.
Finally, she decided to take a chance.	Por fim, decidiu arriscar.
But first tell me something.	Mas primeiro me diga uma coisa.
It is the general effect of the load it controls.	É o efeito geral da carga que controla.
They decided to go home and come back early in the morning.	Eles decidiram ir para casa e voltar de manhã cedo.
Another dead end.	Outro beco sem saída.
Of course, his eyes said.	Claro, seus olhos diziam.
And every day now it gives me something.	E cada dia agora isso me dá algo.
So sister, you say it well.	Então irmã, você diz bem.
It's very good.	É muito bom.
It's simple, just follow the instructions here.	É simples, basta seguir as instruções aqui.
Because he's dead.	Porque ele está morto.
He must kill a child to protect the future.	Ele deve matar uma criança para proteger o futuro.
They love us in a way that we can't necessarily love back.	Eles nos amam de uma maneira que não podemos necessariamente amar de volta.
You have to play beyond perfection.	Você tem que jogar além da perfeição.
The action starts here.	A ação começa aqui.
We're not exactly great company, but.	Não somos exatamente uma ótima companhia, mas.
I am not going to cry.	Eu não vou chorar.
We knew about them when we were young, but we put them aside.	Nós sabíamos sobre eles quando éramos jovens, mas os colocamos de lado.
None showed symptoms of this.	Nenhum apresentou sintomas disso.
I didn't make you better.	Eu não te fiz melhor.
He could ask for help.	Ele poderia pedir ajuda.
Of course, they will likely be late.	Claro, eles provavelmente se atrasarão.
But getting there.	Mas chegando lá.
However, now there are even more interesting benefits.	No entanto, agora existem benefícios ainda mais interessantes.
Despite this, however, the system is not perfect.	Apesar disso, no entanto, o sistema não é perfeito.
They would keep the cool night air out.	Eles manteriam o ar frio da noite do lado de fora.
But from that moment on she was in perfect health.	Mas a partir desse momento ela estava em perfeita saúde.
There really is no secret here.	Realmente não há segredo aqui.
It touched me, her tears.	Isso me tocou, suas lágrimas.
Take this simple example here before us now.	Tome este exemplo simples aqui diante de nós agora.
It was more than just the music.	Era mais do que apenas a música.
The block is no longer passed to the class as an argument.	O bloco não é mais passado para a classe como argumento.
Loud and clear.	Alto e claro.
Changed, improved.	Mudou, melhorou.
Search and see.	Pesquise e veja.
I think a lot of what she said was true.	Acho que muito do que ela disse era verdade.
He started to cry.	Ele começou a chorar.
It was his favorite place.	Era seu lugar favorito.
Our study failed to identify any relationship.	Nosso estudo não conseguiu identificar nenhuma relação.
This consumes energy.	Isso consome energia.
I had no use for it.	Eu não tinha uso para isso.
Will be able to talk to you.	Será capaz de falar com você.
We want it to keep its shape.	Queremos que mantenha sua forma.
If the boy were here, he might think she was angry.	Se o menino estivesse aqui, ele poderia pensar que ela estava com raiva.
Let us help you select the best products available.	Vamos ajudá-lo a selecionar os melhores produtos disponíveis.
She called, then rolled down the window.	Ela ligou, então baixou a janela.
It was obvious he loved those guys.	Era óbvio que ele amava aqueles caras.
Married or not.	Casado ou não.
That could be an entire day.	Isso pode ser um dia inteiro.
This was too good.	Isso era bom demais.
There's really little we can say here about it.	Há realmente pouco que podemos dizer aqui sobre isso.
I started to wonder what they could be.	Comecei a me perguntar o que poderiam ser.
We just help people identify with something.	Nós apenas ajudamos as pessoas a se identificarem com alguma coisa.
I want to add images to the body of my email.	Quero adicionar imagens ao corpo do meu e-mail.
Children will never find their parents again.	As crianças nunca mais encontrarão seus pais.
She did the same thing.	Ela fez a mesma coisa.
Now, though, levels four and five are extremely difficult.	Agora, porém, os níveis quatro e cinco são extremamente difíceis.
This is unplanned personnel.	Isso é pessoal não planejado.
After that, we will discuss this in the next internal review.	Depois disso, discutiremos isso na próxima revisão interna.
It's a very cheap fix.	É uma correção muito barata.
Worked on experimental design, data collection and analysis.	Trabalhou no desenho experimental, coleta e análise de dados.
I ran because it made me feel like myself again.	Corri porque me fez sentir como eu mesma novamente.
It was dangerous.	Era perigoso.
There may not be much or there may be a lot.	Pode não haver muito ou pode haver muito.
He is absolutely perfect.	Ele é absolutamente perfeito.
On your account.	Por sua conta.
I can talk about it now.	Eu posso falar sobre isso agora.
It looks so good.	Parece tão bom.
Great post on the history of the conversation.	Ótimo post sobre a história da conversa.
And she was amazing.	E ela foi incrível.
So from this moment on, this house is yours.	Então a partir deste momento esta casa é sua.
It's just around the corner.	É ao virar da esquina.
She wondered how long it had been since the power went out.	Ela se perguntou quanto tempo havia passado desde que a energia acabou.
He had determined the title in the middle of the month.	Ele havia determinado o título no meio do mês.
He has company in the form of a young girl.	Ele tem companhia na forma de uma jovem.
Love the band.	Ame a banda.
The blue shirt was chosen because the color stood out better.	A camisa azul foi escolhida porque a cor se destacou melhor.
Then, four different experiments were conducted.	Em seguida, foram conduzidos quatro experimentos diferentes.
To discuss your position on the law.	Para discutir sua posição sobre a lei.
Take care that the order of selection does not matter.	Tome cuidado para que a ordem da seleção não importe.
He was, in fact, an industry model.	Ele era, de fato, um modelo de indústria.
Let me try again.	Deixe-me tentar de novo.
We still haven't recovered it.	Ainda não o recuperamos.
I think he's too honest for a political party to choose.	Acho que ele é honesto demais para um partido político escolher.
Only one stood out.	Apenas um se destacou.
Theory is important because it gives us direction.	A teoria é importante, pois nos dá direção.
It happened to quite a few of them, actually.	Isso aconteceu com uma boa quantidade deles, na verdade.
There was silence in the house now.	Agora havia silêncio na casa.
The real words, the real music.	As palavras reais, a música real.
But that night, you sat in the seat that was my seat.	Mas naquela noite, você se sentou no assento que era o meu assento.
She had taught him to hide what she could do.	Ela o havia ensinado a esconder o que podia fazer.
They would have paper gold and real physical gold.	Eles teriam ouro de papel e ouro físico real.
Here we go then.	Aqui vamos nós então.
It was so beautiful it made me cry.	Foi tão lindo que me fez chorar.
An adult now, closer to her dream than she's ever been.	Uma adulta agora, mais perto de seu sonho do que jamais esteve.
I was very moved and again surprised.	Fiquei muito emocionado e novamente surpreso.
It was very funny to see.	Foi muito engraçado de ver.
I couldn't think fast enough.	Eu não conseguia pensar rápido o suficiente.
There is a possible option though.	Há uma opção possível embora.
Three simple words.	Três palavras simples.
He took notes overnight.	Ele tomou notas durante a noite.
He never paid to show it.	Nunca pagou para mostrá-lo.
Click on one of the books, it should download.	Clique em um dos livros, ele deve baixar.
And you should see the water system they have.	E você deve ver o sistema de água que eles têm.
But it couldn't be helped.	Mas não podia ser ajudado.
The people who own the cafe were nice.	As pessoas que possuem o café eram agradáveis.
It was impossible to tell what color they were.	Era impossível dizer de que cor eram.
Or maybe it just looked like that.	Ou talvez apenas parecesse assim.
These data are representative of three independent experiments.	Esses dados são representativos de três experimentos independentes.
We must do better.	Devemos fazer melhor.
It doesn't fit the model.	Ele não se encaixa no modelo.
They are nothing.	Eles não são nada.
All of this was done in seconds.	Tudo isso foi feito em segundos.
A member of the public played his part here.	Um membro do público fez sua parte aqui.
Political writing has slowly but surely taken over this blog.	A escrita política, lenta mas seguramente, tomou conta deste blog.
This couple really seemed to have a respect for each other.	Este casal parecia realmente ter um respeito um pelo outro.
His son, this boy's father, was thin and scared.	Seu filho, o pai desse menino, era magro e assustado.
If you find a review helpful, please give positive feedback.	Se você achar uma revisão útil, por favor, dê um feedback positivo.
Others are, by a simple process, turned green or black.	Outros são, por um simples processo, tornados verdes ou pretos.
Just letting him do that's thing.	Basta deixá-lo fazer isso é coisa.
Love can sometimes make a person do amazing things.	O amor às vezes pode fazer uma pessoa fazer coisas incríveis.
Everyone has to start somewhere.	Todo mundo tem que começar de algum lugar.
They should never speak unless a question is asked.	Eles nunca devem falar a menos que uma pergunta seja feita.
He sat across from her.	Ele se sentou em frente a ela.
There are no children at home.	Não há crianças em casa.
You are very welcome.	Você é muito bem-vindo.
All ready to push back.	Tudo pronto para empurrar para trás.
In your case, this is the body element with its children.	No seu caso, esse é o elemento body com seus filhos.
So looking around your house, feeling.	Então, olhando ao redor de sua casa, sentindo.
I can't remember other things.	Não consigo me lembrar de outras coisas.
Just thinking about her made him smile.	Apenas pensar nela o fez sorrir.
I love debates in general.	Adoro debates em geral.
The two solutions were mixed.	As duas soluções foram misturadas.
But he would only be angry, even if that was what he wanted.	Mas ele só ficaria com raiva, mesmo que fosse isso que ele quisesse.
For all my life.	Por toda a minha vida.
I don't want to go in there.	Eu não quero entrar lá.
An example would be dogs.	Um exemplo seriam os cães.
And it made him wonder what the hell happened.	E isso o fez se perguntar o que diabos aconteceu.
Maybe that's where we should go next.	Talvez seja para onde devemos ir em seguida.
In general, light cannot gain or lose energy.	No geral, a luz não pode ganhar nem perder energia.
I was so stupid.	Eu era tão estúpido.
That's a cool thing.	Isso é uma coisa legal.
I do not claim the images.	Não reivindico as imagens.
Night was coming.	A noite estava chegando.
She was trying to save lives.	Ela estava tentando salvar vidas.
The options are quite open.	As opções são bastante abertas.
They were not.	Eles não eram.
It's normal to feel sad about not being with you.	É normal sentir-se triste por não estar com você.
It's from.	E de.
Download it.	Transfira-o.
These items are quite rare.	Esses itens são bastante raros.
But how quickly can they do it?.	Mas com que rapidez eles podem fazê-lo?.
He was trying to get her again.	Ele estava tentando pegá-la novamente.
But that's not why.	Mas não é por isso.
He leaned back in his chair.	Ele se recostou na cadeira.
His mother was nice to everything.	Sua mãe era legal com tudo.
You are fired for not doing this.	Você está demitido por não fazer isso.
But beautiful to look at.	Mas bonito de se ver.
Maybe they made up the story on the spot.	Talvez eles tenham inventado a história na hora.
He just didn't understand what it was about.	Ele simplesmente não entendia do que se tratava.
be formed.	Ser formado.
The inner pages are good and complete.	As páginas internas são boas e completas.
Let's break a glass from the toilet and use it.	Vamos quebrar um copo do banheiro e usá-lo.
But it was a struggle.	Mas foi uma luta.
You are someone sitting here, walking around, eating things.	Você é alguém sentado aqui, andando por aí, comendo coisas.
My father was scared.	Meu pai ficou com medo.
All they needed to know was that he had survived.	Tudo o que eles precisavam saber era que ele havia sobrevivido.
No independent rights were required.	Nenhum direito independente foi exigido.
She didn't need it, nor did she want it.	Ela não precisava disso, nem queria.
We were putting away the clothes and that huge bag is back.	Estávamos guardando as roupas e aquela bolsa enorme está de volta.
Breathing seemed to get harder.	A respiração parecia ficar mais difícil.
I'm glad my back is literally against the wall.	Estou feliz que minhas costas estão literalmente contra a parede.
I'm sure you weren't even thinking straight.	Tenho certeza que você nem estava pensando direito.
We couldn't have done it without you.	Não poderíamos ter feito isso sem você.
Too close, in fact.	Perto demais, aliás.
I could go either way on this one.	Eu poderia ir de qualquer maneira neste.
We should try that too.	Devemos tentar isso também.
These are finally gone.	Estes finalmente acabaram.
Everything is connected.	Tudo está conectado.
Thus, other potential factors must be considered for explanation.	Assim, outros fatores potenciais devem ser considerados para explicação.
Don't forget to put your name on the form.	Não se esqueça de colocar seu nome no formulário.
But, not before leaving with the best treat of the day.	Mas, não antes de sair com o melhor deleite do dia.
This is lower than the previously set target.	Isso é menor do que o alvo definido anteriormente.
She had been the one.	Ela tinha sido a única.
He just holds on a lot.	Ele só se segura muito.
Or it could stop tonight.	Ou poderia parar esta noite.
Clearly a tool that is rarely used.	Claramente uma ferramenta que raramente é usada.
That pressure built up again, in my chest and lower.	Essa pressão aumentou novamente, no meu peito e mais abaixo.
I'm on a very important mission.	Estou em uma missão muito importante.
I have my energy back.	Tenho minha energia de volta.
And he did, he did a wonderful job.	E ele fez, ele fez um trabalho maravilhoso.
I just don't know how to use it.	Eu só não sei como usá-lo.
This was the first night he hadn't.	Esta era a primeira noite que ele não tinha.
That man was not his father.	Aquele homem não era seu pai.
We need a signal.	Precisamos de um sinal.
This again increases the flow resistance.	Isso novamente aumenta a resistência ao fluxo.
I can't believe you're here.	Eu não posso acreditar que você está aqui.
You decide to stick your head in it.	Você decide enfiar sua cabeça nisso.
So it was bad, very bad.	Então foi algo ruim, muito ruim.
I can't think about it.	Eu não posso pensar sobre isso.
I know they are part of something much bigger than me.	Eu sei que eles são parte de algo muito maior do que eu.
There are other ways to get there.	Existem outras maneiras de chegar lá.
Made for a long day.	Fez para um longo dia.
Thank you for your understanding.	Obrigado por sua compreensão.
This piece is really beautiful!	Essa peça é realmente linda!.
If they didn't love me, they wouldn't be interested.	Se eles não me amassem, eles não estariam interessados.
Close your eyes if necessary.	Feche os olhos, se necessário.
Have an expression on your face.	Tenha uma expressão em seu rosto.
Might have to go,' he said.	Pode ter que ir', disse ele.
That's the only reasonable comparison.	Essa é a única comparação razoável.
She gave me a confused look.	Ela me deu um olhar confuso.
Another man will give you a healthy baby.	Outro homem lhe dará um bebê saudável.
However, it doesn't work well for all languages.	No entanto, não funciona bem para todos os idiomas.
What pair would they make?	Que par eles fariam.
And we were sitting here.	E nós estávamos sentados aqui.
It's great to do business with a real professional like you.	É ótimo fazer negócios com um profissional de verdade como você.
Daytime.	Durante o dia.
In this case, it really worked for her.	Neste caso, realmente funcionou para ela.
He believed he could change things and be part of history.	Ele acreditava que poderia mudar as coisas e fazer parte da história.
It never ends.	Isso nunca acaba.
Like a stop sign.	Como um sinal de parada.
I knew he was my father.	Eu sabia que ele era meu pai.
Followed by a foul, a foul, a foul and another foul.	Seguido por uma falta, uma falta, uma falta e outra falta.
I got better, but I still worry.	Melhorei, mas ainda me preocupo.
They can't even be in the same room together without fighting.	Eles não podem nem estar na mesma sala juntos sem brigar.
That's a problem.	Isso aí é um problema.
Someone might just notice it, and report it.	Alguém pode apenas notar, e denunciá-lo.
His heart beat faster.	Seu coração batia mais rápido.
I hated driving with her.	Eu odiava dirigir com ela.
It's completely free to use.	É totalmente gratuito para usar.
He got up for me.	Ele se levantou para mim.
It took a moment for me to understand.	Levou um momento para eu entender.
Enter for your chance to win one!.	Entre para a sua chance de ganhar um!.
Unfortunately, this is still a common issue and we are working on it.	Infelizmente, esse ainda é um problema comum e estamos trabalhando nisso.
Some are probably better, and some are worse.	Alguns são provavelmente melhores, e alguns são piores.
You can only go crazy trying.	Você só pode enlouquecer tentando.
For second question I couldn't do that.	Para segunda pergunta eu não poderia fazer isso.
So experience is the way.	Então, a experiência é o caminho.
The rest of the argument works as before.	O resto do argumento funciona como antes.
This is not the time to command the general.	Não é hora de comandar o general.
For me it's an emotional high.	Para mim é uma alta emocional.
However, this is impossible without control.	No entanto, isso é impossível sem controle.
It was easy to spot something you knew was coming.	Era fácil identificar algo que você sabia que estava por vir.
This is perfect freedom.	Esta é uma liberdade perfeita.
Data was the only one who didn't look confused.	Data foi o único que não pareceu confuso.
If you know more, please let me know.	Se você souber de mais, por favor me diga.
I never thought this could become my reality.	Nunca pensei que isso pudesse se tornar minha realidade.
Children respect him.	As crianças o respeitam.
He turned and ran for her weapon.	Ele se virou e correu para sua arma.
I can't accept it like that.	Eu não posso aceitar assim.
I went with him of my own accord.	Eu fui com ele por minha própria vontade.
The causes were multiple.	As causas foram múltiplas.
It causes us so much trouble.	Nos causa tantos problemas.
It was sweet work.	Foi um trabalho doce.
I have to go to the water.	Eu tenho que ir para a água.
And maybe it was.	E talvez fosse.
This will only increase the fire.	Isso só vai aumentar o fogo.
To make your service more effective in the world.	Para tornar o seu serviço mais eficaz no mundo.
Sometimes things that happened to him.	Às vezes, coisas que aconteciam com ele.
Every friend is bad.	Todo amigo é mau.
All the worst names you can think of.	Todos os piores nomes que você pode pensar.
Don't worry though.	Não se preocupe, no entanto.
He was far from okay, though.	Ele estava longe de estar bem, mesmo assim.
Or maybe every day.	Ou talvez todos os dias.
It's an update to an old tool that people can remember.	É a atualização de uma ferramenta antiga que as pessoas podem se lembrar.
I'm very confused at one point.	Estou muito confuso em um ponto.
The difference between a good death and a terrible one.	A diferença entre uma boa morte e uma terrível.
The same would happen with the other unit involved.	O mesmo aconteceria com a outra unidade envolvida.
It was no small service.	Não foi um serviço pequeno.
This is the main issue.	Esta é a questão principal.
as an answer.	Como resposta.
We stayed at the house of one of our new friends.	Ficamos na casa de um de nossos novos amigos.
Not to mention being a mother of three.	Sem falar em ser mãe de três.
Offer real price.	Ofereça preço real.
This can happen on both sides.	Isso pode acontecer dos dois lados.
They are the way they are by accident and for no reason.	Eles são do jeito que são por acidente e sem motivo.
There is only one explanation.	Só há uma explicação.
Before she gives birth.	Antes que ela dê à luz.
Over the years, he had learned to listen to that voice.	Ao longo dos anos, ele aprendera a ouvir aquela voz.
So that was a little different.	Então isso foi um pouco diferente.
The scene would now continue to its conclusion.	A cena agora continuaria até sua conclusão.
He never got the chance.	Ele nunca teve a chance.
However, we should notice a difference.	No entanto, devemos notar uma diferença.
What she found was just the opposite.	O que ela encontrou foi exatamente o oposto.
He did it very well.	Ele fez isso muito bem.
He just didn't want the woman.	Ele simplesmente não queria a mulher.
I would like to know.	Eu gostaria de saber.
It's not happening right now.	Não está acontecendo no momento.
He won vs.	Ele venceu vs.
They have free will to close this door at any time.	Eles têm livre arbítrio para fechar esta porta a qualquer momento.
He was attracted to her.	Ele foi atraído por ela.
This is not desired behavior.	Este não é um comportamento desejado.
It would take a body a fair distance away.	Levaria um corpo a uma distância razoável.
There is little or no doubt about this fact.	Há pouca ou nenhuma dúvida sobre esse fato.
Sit on the chair.	Sente-se na cadeira.
We change our shoes.	Trocamos nossos sapatos.
I'm running out of things to write.	Estou ficando sem coisas para escrever.
I couldn't figure out why he wanted to see me.	Eu não conseguia descobrir por que ele queria me ver.
For the company.	Pela empresa.
She wanted it to go on for hours.	Ela queria que continuasse por horas.
I made them.	Eu os fiz.
Not sure if this is good or not.	Não tenho certeza se isso é bom ou não.
After a while, you almost don't even notice.	Depois de um tempo, você quase nem percebe.
No, let me.	Não, deixe-me.
There is something we don't understand.	Há algo que não entendemos.
But that's not why they kicked me out.	Mas não foi por isso que me expulsaram.
The pain and effort nearly destroyed her.	A dor e o esforço quase a destruíram.
This one is really pretty big though.	Este é realmente muito grande embora.
They were so beautiful and had so much presence.	Eles eram tão bonitos e tinham tanta presença.
I wasn't sure how long.	Eu não tinha certeza por quanto tempo.
This is difficult for me.	Isso é difícil para mim.
She couldn't have believed much more.	Ela não poderia ter acreditado em muito mais.
He entered each moment fully present as thoughts of him drifted away.	Ele entrou em cada momento totalmente presente enquanto seus pensamentos se afastavam.
My relationship with the president.	Minha relação com o presidente.
I just accepted it and moved on with my day.	Eu apenas aceitei e segui em frente com o meu dia.
You were the reality check for me.	Você foi a verificação da realidade para mim.
But you still decide what we should do now.	Mas você ainda decide o que devemos fazer agora.
Finally, it was too much.	Finalmente, foi demais.
These things, we say, are possible.	Essas coisas, dizemos, são possíveis.
She smiled a lot.	Ela sorriu muito.
At first, this looked like an accident.	A princípio, isso parecia um acidente.
You are mine and mine alone.	Você é minha e só minha.
You can only eat living things.	Só se pode comer coisas vivas.
It was a tough week.	Foi uma semana difícil.
Whether that was true, she didn't know.	Se isso era verdade, ela não sabia.
They laid him down.	Eles o deitaram.
The storm killed five people in the country.	A tempestade matou cinco pessoas no país.
I act quickly as told.	Eu ajo rapidamente como dito.
She understood our needs and showed us the homes that fit.	Ela entendeu nossas necessidades e nos mostrou as casas que se encaixavam.
It's just a few people sitting there.	São apenas algumas pessoas sentadas lá.
They were now on her side.	Eles agora estavam do lado dela.
I did it this time, without success.	Fiz isso desta vez, sem sucesso.
Never enter the market.	Nunca entre no mercado.
It was a connection there.	Era uma conexão ali.
Let me have her just this once.	Deixe-me ficar com ela só desta vez.
We can't even read our own records.	Não podemos nem ler nossos próprios registros.
My mother was in charge of that.	Minha mãe estava encarregada disso.
Not necessarily better in this case, but more fun.	Não necessariamente melhor neste caso, mas mais divertido.
I look for the next game.	Eu olho para o próximo jogo.
I like talking to fans.	Eu gosto de falar com os fãs.
That it was real.	Que era real.
Not so with you.	Não é assim com você.
This is taking too long.	Isso está demorando muito.
Now he was scared again.	Agora ele estava com medo novamente.
They can still get it back, for the same reason.	Eles ainda podem recuperá-lo, pelo mesmo motivo.
He can still do something.	Ele ainda pode fazer alguma coisa.
No other complications were found.	Não foram encontradas outras complicações.
Her children were grown up and had families of their own.	Seus filhos eram crescidos e tinham suas próprias famílias.
My people need me.	Meu povo precisa de mim.
It might even be bigger than that.	Pode até ser maior que isso.
I could see what he meant about the windows.	Eu podia ver o que ele queria dizer sobre as janelas.
It's something a little different this time.	É algo um pouco diferente desta vez.
Still, something quite interesting.	Ainda assim, uma coisa bastante interessante.
We couldn't live here without support.	Não poderíamos viver aqui sem apoio.
He didn't have many dreams from the past to hold onto.	Ele não tinha muitos sonhos do passado para se agarrar.
We'll take baby steps.	Daremos passos de bebê.
I added sheets to the code and a new rule.	Eu adicionei folhas ao código e uma nova regra.
Full of eyes.	Cheio de olhos.
I hope you enjoy the stories that follow.	Espero que gostem das histórias que se seguem.
Patients will be treated in the trial for about a year.	Os pacientes serão tratados no julgamento por cerca de um ano.
There were a good fifteen feet between them.	Havia uns bons quinze pés entre eles.
Their initial terms are six years.	Seus mandatos iniciais são de seis anos.
But knowing this is not a function of doubt or trust.	Mas saber disso não é uma função de dúvida ou confiança.
He believed it.	Ele acreditava nisso.
Don't stop for anything or anyone.	Não pare por nada nem ninguém.
The other problem is the return of cold air.	O outro problema é o retorno do ar frio.
Man cannot accept.	O homem não pode aceitar.
Cry if you need to.	Chore se precisar.
Well, he saved my life.	Bem, ele salvou minha vida.
There's nothing much to say.	Não há nada muito a dizer.
It doesn't have to be that way.	Não precisa ser assim.
It's not something we can share.	Não é algo que possamos compartilhar.
The economy is probably in worse shape now than it was then.	A economia está provavelmente em pior forma agora do que estava então.
At least that was the plan.	Pelo menos esse era o plano.
I'm not saying it would be, but who the hell knows.	Não estou dizendo que seria, mas quem diabos sabe.
People loved her because she accepted them without judgment.	As pessoas a amavam porque ela as aceitava sem julgamento.
There's definitely the thought of that.	Há definitivamente o pensamento de que.
It was kind of fun, though.	Foi meio divertido, no entanto.
But it's no use.	Mas não adianta.
I will never sit on it again.	Nunca mais me sentarei nele.
These birds, having seen them, had names.	Esses pássaros, tendo-os visto, tinham nomes.
But a free morning.	Mas uma manhã livre.
He said it wasn't valid.	Ele disse que não era válido.
You experience many different things.	Você experimenta muitas coisas diferentes.
It's what you would do in the same situation with a similar weapon.	É o que você faria na mesma situação com uma arma semelhante.
In a way, it's her job.	De certa forma, é o trabalho dela.
Direct to the money.	Direto no dinheiro.
This is where therapy is available.	É aqui que a terapia está disponível.
There were many reasons for his decision.	Havia muitas razões para sua decisão.
That should get his attention and the news should get around.	Isso deve chamar a atenção dele e as notícias devem circular.
We can handle it.	Podemos lidar com isso.
We'll be there as soon as we can.	Estaremos assim que pudermos.
He's not one of them.	Ele não é um deles.
The officers further noted that both were very nervous.	Os oficiais notaram ainda que ambos estavam muito nervosos.
Not so with this one.	Não é assim com este.
But only for judgment.	Mas apenas para julgamento.
He came to.	Ele voltou a si.
Mom is on her feet most of the day.	Mamãe fica de pé a maior parte do dia.
But there's really no time to waste.	Mas não há realmente tempo a perder.
Other people seem to be doing just fine.	Outras pessoas parecem estar indo muito bem.
This is the way it has to be.	Esta é a maneira que tem que ser.
He's just trying to live life and figure it out.	Ele está apenas tentando viver a vida e descobrir isso.
Whatever, they thought.	Que seja, eles pensaram.
The car was not new by any means.	O carro não era novo, por qualquer hipótese.
I wrote it somewhere around here.	Eu escrevi em algum lugar por aqui.
And other things.	E outras coisas.
The best place to start is at the very beginning.	O melhor lugar para começar é bem no começo.
I don't even miss work.	Eu nem sinto falta de trabalhar.
Later we will discuss why this happens.	Mais tarde discutiremos por que isso acontece.
The familiar joy in his voice was returning.	A alegria familiar em sua voz estava voltando.
Such a city now.	Tal cidade agora.
He wants a fire.	Ele quer um fogo.
I have not been successful in doing this.	Eu não tive sucesso em fazer isso.
The food is good here too.	A comida é boa aqui também.
However, this method has two problems.	No entanto, este método tem dois problemas.
Both sides need this.	Ambos os lados precisam disso.
I can't wait to try it out.	Mal posso esperar para experimentar.
This will work.	Isso funcionará.
One bid can knock one of them down.	Um lance pode derrubar um deles.
We use it every day.	Usamos todos os dias.
I will report tonight.	Vou relatar esta noite.
After the first set, she was playing even better.	Após o primeiro set, ela estava jogando ainda melhor.
It got too big.	Ficou muito grande.
I don't turn around.	Eu não me viro.
He obviously didn't understand how much trouble he really was in.	Ele obviamente não entendia em quantos problemas ele realmente estava.
Don't tell me they did it for food.	Não me diga que eles fizeram isso por comida.
He also didn't particularly like the songs they wrote for themselves.	Ele também não gostou particularmente das músicas que eles escreveram para si mesmos.
Don't drive a lot if you don't have to.	Não dirija muito se não for necessário.
I did not mean that.	Eu não quis dizer isso.
The music was loud.	A música estava alta.
However, you get what you pay for.	No entanto, você recebe o que você paga.
Anyone who came before him never came back.	Qualquer um que veio antes dele nunca mais voltou.
And that's why you need to inform yourself in advance.	E é por isso que você precisa se informar com antecedência.
I've given many men an advantage, so to speak.	Eu dei a muitos homens uma vantagem, por assim dizer.
As well as the colors.	Assim como as cores.
I think the earlier records are part of something dead.	Acho que os discos anteriores são parte de algo morto.
The room was lovely and very clean, perfect for our purposes.	O quarto era adorável e muito limpo, perfeito para nossos propósitos.
His mouth moved.	Sua boca se moveu.
I recommend having a side business rather than a second job.	Eu recomendo ter um negócio paralelo ao invés de um segundo emprego.
I have memories that no one can take away from me.	Tenho lembranças que ninguém pode tirar de mim.
Please do the same.	Por favor, faça o mesmo.
Instead, he does none of that.	Em vez disso, ele não faz nada disso.
The bar has been raised.	A fasquia foi elevada.
The letter did not demand or even solicit an answer.	A carta não exigia ou sequer solicitava uma resposta.
They look scared.	Eles parecem assustados.
But that doesn't make sense because you can't just write one character.	Mas isso não faz sentido porque você não pode escrever apenas um personagem.
You called every day.	Você ligou todos os dias.
Both individuals ran.	Ambos os indivíduos correram.
It was a deal that was great for both parties.	Foi um acordo que foi ótimo para ambas as partes.
See e.	Veja e.
No, your trip is much more likely to cause harm to an animal.	Não, é muito mais provável que sua viagem cause danos a um animal.
What their mother thought about it made no difference to them.	O que sua mãe pensava sobre isso não fazia nenhuma diferença para eles.
I just wanted to see how it worked.	Eu só queria ver como a coisa funcionava.
I fully agree with what he said.	Concordo plenamente com o que ele disse.
The opposite is often not true.	O oposto muitas vezes não é verdade.
Was not.	Não era.
It leads her to consider possible means of escape.	Leva-a a considerar possíveis meios de fuga.
She needed something bigger, something more dangerous.	Ela precisava de algo maior, algo mais perigoso.
We still waited and moved on anyway.	Ainda esperávamos e seguimos em frente de qualquer maneira.
Such tests must be performed before calling this routine.	Tais testes devem ser realizados antes de chamar esta rotina.
I haven't thought much about it lately.	Não tenho pensado muito nisso ultimamente.
We just follow what is being said.	Nós apenas seguimos o que está sendo dito.
So he just crossed over.	Então ele simplesmente atravessou.
Our results were consistent with these studies.	Nossos resultados foram consistentes com esses estudos.
Still do.	Ainda faz.
He needed to feed.	Ele precisava se alimentar.
The doctor said things were getting better.	O médico disse que as coisas estavam melhorando.
We live in a shop house on the village street.	Vivemos em uma casa de loja na rua da aldeia.
Try to be honest.	Tente ser honesto.
Aware of her appeal to me, aware of her own sexual power.	Consciente de seu apelo para mim, ciente de seu próprio poder sexual.
And we are very happy with the result.	E estamos muito felizes com o resultado.
And you didn't find it.	E você não encontrou.
But eventually they explain what they need from her.	Mas, eventualmente, eles explicam o que eles precisam dela.
Or we can go around the outside.	Ou podemos dar a volta por fora.
In fact they do.	Na verdade eles fazem.
There's a line men like us have to cross.	Há uma linha que homens como nós têm que cruzar.
I didn't understand how my mother managed it.	Eu não entendia como minha mãe conseguia.
Knowing things you can't know.	Sabendo coisas que você não pode saber.
I don't know what to do then.	Não sei o que faremos então.
More of the story has yet to be told.	Mais da história ainda não foi contada.
A terrible death.	Uma morte terrível.
Schools are the main starting point.	As escolas são o principal ponto de partida.
Except she didn't feel steady.	Exceto que ela não se sentia firme.
You must configure systems and then improve them.	Você deve configurar sistemas e depois aperfeiçoá-los.
Every player can show his best when he is free.	Cada jogador pode mostrar o seu melhor quando está livre.
And really, it's not very difficult.	E realmente, não é muito difícil.
It makes the student not have good knowledge.	Faz com que o aluno não tenha bons conhecimentos.
Obviously, there was more to the plan.	Obviamente, havia mais no plano.
We later found out that the credit cards he was using were not his.	Mais tarde descobrimos que os cartões de crédito que ele usava não eram dele.
They had so much more.	Eles tinham muito mais.
This was completely new to me.	Isso era completamente novo para mim.
Basic but good breakfast.	Café da manhã básico, mas bom.
Then to another, further away.	Depois para outro, mais longe.
This was our main result in that work.	Este foi o nosso principal resultado naquele trabalho.
We really miss that kind of series these days.	Sentimos muita falta desse tipo de série hoje em dia.
One of the best tools out there.	Uma das melhores ferramentas que existem.
In this case, you want to catch an error.	Nesse caso, você deseja capturar um erro.
It had closed.	Ele havia fechado.
We're not talking about real things.	Não estamos falando de coisas reais.
People were out of the house.	As pessoas estavam fora de casa.
This is a question that follows on from that.	Esta é uma pergunta que se segue a isso.
He took a deep breath and took a third step.	Ele respirou fundo e deu um terceiro passo.
Also, she is a minor.	Além disso, ela é menor de idade.
Change is the law of life.	A mudança é a lei da vida.
Even when taken out of context, these facts still stand.	Mesmo quando tirados do contexto, esses fatos ainda permanecem.
He got out of his truck.	Ele saiu de seu caminhão.
He got his shot.	Ele conseguiu seu tiro.
All the dirty things he'd heard.	Todas as coisas sujas que ele ouviu.
But this is not working now.	Mas isso não está funcionando agora.
You can only film one minute a day.	Você só pode filmar um minuto por dia.
Here you have rich fields.	Aqui você tem campos ricos.
No wonder.	Não era de admirar.
But what was really amazing was the power.	Mas o que era realmente incrível era o poder.
Several hours passed, but the order never arrived.	Várias horas se passaram, mas o pedido nunca chegou.
I saw you.	Eu vi você.
It surprised us.	Nos surpreendeu.
Nothing much happened outside of it.	Nada muito aconteceu fora dele.
We hardly talked.	Quase não conversamos.
Give up the fight.	Desista da luta.
In fact, when a match continues.	Na verdade, quando uma partida continua.
Such, therefore, must be matter.	Tal, portanto, deve ser matéria.
I feel very out of date right now.	Eu me sinto muito desatualizado agora.
The above is the ship's history.	O acima é a história do navio.
I'm sorry for this.	Me desculpe por isso.
I am in peace.	Estou em paz.
Go directly to the service you want to learn about.	Vá diretamente para o serviço sobre o qual deseja aprender.
You don't have legs.	Você não tem pernas.
But it wasn't his.	Mas não era dele.
My kids hate this.	Meus filhos odeiam isso.
I will leave them here.	Vou deixá-los aqui.
It seems easier that way.	Parece mais fácil assim.
She would get lost.	Ela se perderia.
She was seeing stars.	Ela estava vendo estrelas.
And you'd think they'd know better.	E você pensaria que eles saberiam melhor.
She was in.	Ela estava dentro.
So we sat down.	Então nós sentamos.
No one could take that away from him.	Ninguém poderia tirar isso dele.
But chicken eggs will do just fine.	Mas ovos de galinha servirão muito bem.
Just remove a single line.	Basta remover uma única linha.
Okay, this is much better.	Ok, isso é muito melhor.
The rest of the company is the public.	O resto da empresa é o público.
Several images then come to mind.	Várias imagens vêm então à mente.
She turns up the volume.	Ela aumenta o volume.
Therefore, the results presented here are limited to total page views only.	Portanto, os resultados apresentados aqui são limitados apenas ao total de visualizações de página.
The results were as follows.	Os resultados foram os seguintes.
I cut him a look.	Eu cortei-lhe um olhar.
We were taught not to care.	Fomos ensinados a não nos importarmos.
Or rather, behind her.	Ou melhor, atrás dela.
This is difficult for the boy.	Isso é difícil para o garoto.
I'm not saying they aren't good.	Não estou dizendo que eles não são bons.
People need to ask the right questions when something happens.	As pessoas precisam fazer as perguntas certas quando algo acontece.
Keep it default if you can.	Mantenha-o padrão, se puder.
We studied the options.	Estudamos as opções.
I like you.	Gosto de você.
What is happening to dream jobs.	O que está acontecendo com os empregos dos sonhos.
Stick to the real issue, the real facts.	Atenha-se à questão real, os fatos reais.
Really difficult decision.	Decisão realmente difícil.
We often do this just because we can.	Muitas vezes fazemos isso apenas porque podemos.
To everyone here, you are rich.	Para todos aqui, você é rico.
My entire body thanked you.	Meu corpo inteiro agradeceu.
While.	Enquanto.
And it looks like they may soon be getting what they want.	E parece que em breve eles podem estar conseguindo o que querem.
And often production.	E muitas vezes a produção.
The work turned out beautiful.	O trabalho ficou lindo.
Not a dream, a reality.	Não um sonho, uma realidade.
I can't take the last photo either.	Também não consigo tirar a última foto.
Call the office or me.	Ligue para o escritório ou para mim.
He knew they would see him.	Ele sabia que eles o veriam.
I'm doing it, obviously.	Estou fazendo isso, obviamente.
They will need a visit.	Eles vão precisar de uma visita.
It is not appropriate and will not help.	Não é apropriado e não vai ajudar.
He made me promise to keep it between the two of us.	Ele me fez prometer manter isso entre nós dois.
Or they really struggle to talk about what they're doing or thinking.	Ou realmente lutam para falar sobre o que estão fazendo ou pensando.
The sun went down.	O sol se pôs.
She could do it again.	Ela poderia fazer isso de novo.
Or what has become a familiar taste.	Ou o que se tornou um gosto familiar.
A few years, possibly even a small amount.	Alguns anos, possivelmente até uma pequena quantidade.
There is no charge for this service with us.	Não há nenhum custo para este serviço conosco.
He's still super excited.	Ele continua super empolgado.
Here's your chance.	Aqui está sua chance.
And tells her to pick one.	E diz a ela para escolher um.
Safety comes first for your baby.	A segurança vem em primeiro lugar para o seu bebê.
Step on the opposite foot.	Pise com o pé oposto.
Everything seems to be working fine.	Tudo parece estar funcionando bem.
It will be important later, we quickly prove it here.	Será importante mais tarde, nós provamos isso rapidamente aqui.
I take them seriously.	Eu os levo a sério.
They do things their own way, including the way they work.	Eles fazem as coisas à sua maneira, incluindo a maneira como trabalham.
I saw you, and you were nothing but light.	Eu vi você, e você não era nada além de luz.
Control samples are from a normal control.	As amostras de controle são de um controle normal.
People buy small dogs because they tend not to eat as much.	As pessoas compram cães pequenos porque tendem a não comer tanto.
I could send you to go with me.	Eu poderia mandar você ir comigo.
Not too worked or too 'thick', especially on the shoulders.	Não muito trabalhado ou muito 'espesso', especialmente nos ombros.
You share your lives.	Você compartilha suas vidas.
This second set may not be complete, however.	Este segundo conjunto pode não estar completo, no entanto.
I couldn't lie to him.	Eu não podia mentir para ele.
All the rest were killed.	Todo o resto foi morto.
So that you know, but don't know.	Para que você saiba, mas não saiba.
I became this guy.	Eu me tornei esse cara.
He controlled it only with great effort.	Ele controlou-o apenas com grande esforço.
His hair looks even worse than mine.	Seu cabelo parece ainda pior que o meu.
I'm sure you'll be able to think of something for me.	Tenho certeza que você será capaz de pensar em algo para mim.
You don't know much about girls.	Você não sabe muito sobre garotas.
The others treated them as if they were dead.	Os outros os tratavam como se estivessem mortos.
We don't just meet and read our writings to each other.	Nós não apenas nos encontramos e lemos nossos escritos um para o outro.
He would like to believe, but he doesn't.	Ele gostaria de acreditar, mas não acredita.
Time was that you understood.	Tempo foi que você entendeu.
Just like everyone else.	Assim como todos os outros.
He wasn't ready to kill her.	Ele não estava pronto para matá-la.
I just know who.	Eu só sei quem.
His wife is worried and goes to look for him.	Sua esposa está preocupada e vai procurá-lo.
But we don't have to decide.	Mas não precisamos decidir.
We fought our way through our days.	Nós lutamos nosso caminho através de nossos dias.
I looked through the books and formed my own opinion.	Dei uma olhada nos livros e formei minha própria opinião.
She didn't say anything, period.	Ela não disse nada, ponto.
Just like any organization, changes need to be made.	Assim como qualquer organização, mudanças precisam ser feitas.
I just kept saying come closer.	Eu apenas continuei dizendo se aproxime.
But that upset things.	Mas isso perturbou as coisas.
I just want to follow in my parents' footsteps.	Eu só quero seguir o passo dos meus pais.
Thus, the company was split in two.	Assim, a empresa foi dividida em duas.
Ideas and dreams.	Ideias e sonhos.
God freed us.	Deus nos libertou.
He doesn't even know you.	Ele nem te conhece.
But he let it go.	Mas ele deixou passar.
Which is better in this case.	Qual é melhor neste caso.
Close your eyes and rest.	Feche os olhos e descanse.
He'd made her a pass.	Ele tinha feito um passe para ela.
Last time we did that, things kind of got out of hand.	Da última vez que fizemos isso, as coisas meio que saíram do controle.
Many hours.	Muitas horas.
She could hear the room around her.	Ela podia ouvir o quarto ao seu redor.
There are no baby steps.	Não há passos de bebê.
I'm worried if something will happen to him.	Estou preocupado se algo vai acontecer com ele.
That's what's interesting.	Isso é o que é interessante.
You can die right now, right here in this room.	Você pode morrer agora mesmo, aqui mesmo nesta sala.
Give me my cut.	Dê-me o meu corte.
Everyone will hate me.	Todo mundo vai me odiar.
Unless we know where it takes them, we have nothing.	A menos que saibamos para onde ele os leva, não temos nada.
We have no idea this will happen.	Não temos ideia de que isso vai acontecer.
You have to order well in advance.	Tem que encomendar com bastante antecedência.
And after a while another did that too.	E depois de um tempo outro fez isso também.
This could be the bedroom area.	Esta pode ser a área do quarto.
We did two takes.	Fizemos duas tomadas.
She was half lying on the street.	Ela estava meio deitada na rua.
That's what your blood brother wants you to do.	Isso é o que seu irmão de sangue quer que você faça.
He gave his best guess.	Ele deu seu melhor palpite.
Things that felt more right eight years ago feel less right now.	Coisas que pareciam mais certas oito anos atrás parecem menos certas agora.
They are absolutely amazing.	Eles são absolutamente incríveis.
They were planned, laid out and sold one block at a time.	Eles foram planejados, dispostos e vendidos um bloco de cada vez.
For the best.	Para o melhor.
I don't write for a party.	Eu não escrevo para uma festa.
And that's because the supply grew even faster.	E isso porque a oferta cresceu ainda mais rápido.
Turn off the fire.	Desligue o fogo.
He died a few hours later.	Ele morreu algumas horas depois.
The middle class disappeared.	A classe média desapareceu.
As a proof.	Como uma prova.
He had to do this alone.	Ele tinha que fazer isso sozinho.
He gave me a gun.	Ele me deu uma arma.
Things will only continue to get worse.	As coisas só vão continuar a piorar.
This house cannot be missed.	Esta casa não pode faltar.
You will stay here with me, this will be my last case.	Você vai ficar aqui comigo, este será meu último caso.
However, it doesn't show any error.	Porém, não apresenta nenhum erro.
Not that one should hear what comes.	Não que se deva ouvir o que vem.
They may never see each other again.	Eles podem nunca mais se ver.
They didn't cry.	Eles não choraram.
Not that the outcome of our discussion has been in doubt.	Não que o resultado de nossa discussão tenha sido posto em dúvida.
They're doing really cool stuff.	Eles estão fazendo coisas muito legais.
Sometimes we worry about our bank account and credit cards.	Às vezes nos preocupamos com nossa conta bancária e cartões de crédito.
Being close to someone.	Estar perto de alguém.
And if you follow through there might be a tomorrow.	E se você seguir pode haver um amanhã.
Pretty cool stuff.	Coisas bem legais.
I hope this blog will be of some interest to everyone.	Espero que este blog seja de algum interesse para todos.
When that happens, it's in the air.	Quando isso acontece fica no ar.
It's across the street from the square.	É do outro lado da rua da praça.
A little funny looking.	Um pouco engraçado olhando.
It's about making people's lives easier.	Trata-se de facilitar a vida das pessoas.
The second and third time should have reduced them even more.	A segunda e a terceira vez deveriam tê-los reduzido ainda mais.
This was no exception.	Isso não foi exceção.
Free to do what we want.	Livre para fazer o que quisermos.
Middle of the line.	Meio da linha.
There is no direction to it, no end point.	Não há direção para isso, nem ponto final.
The boy was easy to talk to.	O menino era fácil de conversar.
We needed a training program that covered this.	Precisávamos de um programa de treinamento que cobrisse isso.
She walked in silence.	Ela caminhou em silêncio.
I just can't stand using them in hot weather.	Eu simplesmente não suporto usá-los em clima quente.
Fear comes through desire.	O medo vem através do desejo.
There's no science to it.	Não há ciência nisso.
I should not have done it.	Eu não deveria ter feito isso.
Few devices have been developed for this purpose to date.	Poucos dispositivos foram desenvolvidos para esta finalidade até o momento.
You saw him.	Você o viu.
If he left.	Se ele saiu.
All the things his father called me.	Todas as coisas que seu pai me chamou.
However, the feeling was getting worse by the moment.	No entanto, a sensação estava piorando a cada momento.
Whether this was a marriage, or another relationship.	Se isso era um casamento, ou outro relacionamento.
There was simply nothing left for him to learn there.	Simplesmente não havia mais nada para ele aprender lá.
Our social identity is formed by a mixture of values.	Nossa identidade social é formada por uma mistura de valores.
Then they got to the good part.	Logo chegaram à parte boa.
We have one like this every two months.	Temos um assim a cada dois meses.
No, he wasn't home that night.	Não, ele não estava em casa naquela noite.
Never in military history has anything like this happened.	Nunca na história militar algo assim aconteceu.
Samples were collected before and after treatment.	As amostras foram coletadas antes e após o tratamento.
Need more traffic leads.	Precisa de mais leads de tráfego.
I was ready to take it back.	Eu estava pronto para levá-lo de volta.
If you want to be great, serve.	Se você quer ser grande, sirva.
For a while, my eyes actually returned to normal every time.	Por um tempo, meus olhos realmente voltavam ao normal todas as vezes.
They're probably still warm.	Provavelmente ainda estão quentes.
Remove the top one from there.	Retire o de cima de lá.
All surgeries were completed.	Todas as cirurgias foram concluídas.
Students continued to look for him for the next five years.	Os alunos continuaram a procurá-lo nos cinco anos seguintes.
So we show in detail.	Assim, mostramos em detalhes.
She took a picture of him lying there.	Ela tirou uma foto dele deitado lá.
Just a thought.	Apenas um pensamento.
I wouldn't wish myself on my worst enemy.	Não me desejaria nem ao meu pior inimigo.
Internet freedom comes at a price.	A liberdade da internet tem um preço.
But her mind felt big now, and a lot of things went through her.	Mas sua mente parecia grande agora, e muitas coisas passaram por ela.
The series is complete.	A série está completa.
Much has not developed perfectly.	Muito não se desenvolveu perfeitamente.
They were more concerned about their quality of life than the contract.	Eles estavam mais preocupados com sua qualidade de vida do que com o contrato.
So we have to continue to find ways to improve.	Então, temos que continuar a encontrar maneiras de melhorar.
Don't worry, it will pass.	Não se preocupe, vai passar.
Another ten days.	Mais dez dias.
An order arrives.	Uma ordem chega.
It was great therapy.	Foi uma ótima terapia.
Religion is not going away, not yet.	A religião não está indo embora, ainda não.
If anything, leave early.	Se alguma coisa, saia cedo.
You can draw this any way you want.	Você pode desenhar isso da maneira que quiser.
This issue will be brought to a future meeting.	Esta questão será trazida para uma próxima reunião.
Not the local men.	Não os homens locais.
He never did.	Ele nunca fez.
His design concerns never were and never would be relevant.	Suas preocupações de design nunca foram e nunca seriam relevantes.
I kind of laugh about it.	Eu meio que ri disso.
Keep the truck doors open.	Mantenha as portas do caminhão abertas.
So we have some good options.	Então temos algumas boas opções.
What a show of love that would be.	Que demonstração de amor seria.
He stopped what he was doing and faced me.	Ele parou o que estava fazendo e me encarou.
She needed to control the man.	Ela precisava controlar o homem.
After a while, we sat in the darkness.	Depois de um tempo, sentamos na escuridão.
That's when she stopped talking.	Foi quando ela parou de falar.
See how things turned out.	Veja como as coisas ficaram.
It's a different job than there was before.	É um trabalho diferente do que havia antes.
He never held a single public meeting.	Nunca realizou uma única reunião pública.
I didn't have the information he wanted.	Eu não tinha a informação que ele queria.
But she wanted her house and her car.	Mas ela queria sua casa e seu carro.
I try to think on the bright side.	Eu tento pensar no lado bom.
This relationship is very, very close.	Essa relação é muito, muito próxima.
I can read anywhere.	Posso ler em qualquer lugar.
I also have no reason to believe it will work.	Também não tenho motivos para acreditar que funcionará.
She seemed in her own little world.	Ela parecia em seu próprio mundinho.
However, it is good for something.	No entanto, é bom para alguma coisa.
It looked out of place.	Parecia fora do lugar.
And yet, for some reason, it felt different to me.	E, no entanto, por algum motivo, parecia diferente para mim.
I have come to the conclusion that it is not so.	Cheguei à conclusão de que não é assim.
Their food source is fish.	Sua fonte de alimento é o peixe.
As observed.	Como observado.
Choose to be happy now.	Escolha ser feliz agora.
I think my mother understood, but no one else did.	Acho que minha mãe entendeu, mas ninguém mais entendeu.
Thank you for calling.	Obrigado por ligar.
We just sat them on the floor.	Nós apenas os sentamos no chão.
This will be really healthy in the long run.	Isso será realmente saudável a longo prazo.
There really was no money.	Realmente não havia dinheiro.
This is where the first and most important moral training takes place.	É onde ocorre o primeiro e mais importante treinamento moral.
I couldn't concentrate beyond the break in reality.	Eu não conseguia me concentrar além do intervalo na realidade.
Then followed those boys to hell.	Em seguida, seguiu esses meninos para o inferno.
Thank you for the advice.	Obrigado pelo conselho.
She started to read the book.	Ela começou a ler o livro.
We've been gone for days.	Faz dias que partimos.
Push our way and sit in the back.	Empurre nosso caminho e sente-se na parte de trás.
Such an interpretation is consistent with the present findings.	Tal interpretação é consistente com os presentes achados.
It must be, he says, for the following reason.	Deve ser, diz ele, pela seguinte razão.
But there seemed to be no rules.	Mas parecia não haver regras.
For them, this is a very real thing.	Para eles, isso é uma coisa muito real.
The important thing is to make the effort.	O importante é fazer o esforço.
Thank you for your help.	Obrigado pela ajuda.
That woman in black, she's good.	Aquela mulher de preto, ela é boa.
He wanted to make his own way without me.	Ele queria fazer o seu próprio caminho, sem mim.
Loss becomes gain.	Perda se torna ganho.
It goes well with the series.	Combina bem com a série.
A long way though.	Um longo caminho embora.
Yes, he had.	Sim, ele tinha.
Many of us are like that.	Muitos de nós somos assim.
My whole perspective has changed.	Toda a minha perspectiva mudou.
That's one of the reasons she likes him.	Essa é uma das razões pelas quais ela gosta dele.
I don't understand it yet.	Eu não entendo isso ainda.
Suppose it is.	Suponha que seja.
You killed him and kicked me out.	Você o matou e me expulsou.
Often, both the man and the woman have been drinking.	Freqüentemente, tanto o homem quanto a mulher têm bebido.
She couldn't stay in any job.	Ela não podia permanecer em nenhum emprego.
And close to me too.	E perto de mim também.
The media will not load.	A mídia não será carregada.
Mostly just to eat and then walk around.	Principalmente apenas para comer e depois passear.
But we are still young at heart and mind.	Mas ainda somos jovens de coração e mente.
So stop thinking about it.	Então pare de pensar nisso.
It was an accident.	Foi um acidente.
I wish my father were here.	Eu gostaria que meu pai estivesse aqui.
He was a guy.	Era um cara.
It doesn't look like you just met.	Não parece que você acabou de se conhecer.
We are like flowers.	Somos como flores.
You are just you.	Você é apenas você.
It just never occurred to me.	Simplesmente nunca me ocorreu.
It seems like it's been so long now.	Parece que faz tanto tempo agora.
Also, my son is having the same problem with his.	Além disso, meu filho está tendo o mesmo problema com o dele.
Now let's go one step further.	Agora vamos um passo além.
He is well assembled.	Ele está bem montado.
I see what makes them special and wonderful.	Eu vejo o que os torna especiais e maravilhosos.
They know what will happen soon.	Eles sabem o que vai acontecer em breve.
The same right.	O mesmo direito.
Nine of those games were starters.	Nove desses jogos foram titulares.
Maybe we are afraid of getting caught.	Talvez tenhamos medo de ser pegos.
I don't mind the cold.	Eu não me importo com o frio.
You have a future.	Você tem um futuro.
All primary school staff were female.	Todos os funcionários da escola primária eram do sexo feminino.
He tried to go public.	Ele tentou ir a público.
The sound is very clean and smooth.	O som é muito limpo e suave.
As well as his room.	Assim como o seu quarto.
She could do it, she knew how.	Ela podia fazer isso, ela sabia como.
Quiet and beautiful.	Silencioso e bonito.
Machine learning projects are often more difficult than they should be.	Projetos de aprendizado de máquina geralmente são mais difíceis do que deveriam.
It looks a lot like him.	Parece muito com ele.
It's very, very dark.	É muito, muito escuro.
He is more.	Ele é mais.
And in some cases there is a lack of interest from people.	E em alguns casos há falta de interesse das pessoas.
I turned left down the hall.	Virei à esquerda no corredor.
You're an animal.	Você é um animal.
And it's not, in any case, my place to say.	E não é, em todo caso, meu lugar para dizer.
And don't look down.	E não olhe para baixo.
I wouldn't store this one.	Eu não armazenaria este.
Amazing deals and great service.	Ofertas incríveis e ótimo atendimento.
It never happened and it never will.	Isso nunca aconteceu e nunca vai acontecer.
I hadn't lost my mind.	Eu não tinha perdido a cabeça.
I was right in the middle of it.	Eu estava bem no meio disso.
All that energy.	Toda aquela energia.
They took one look and stopped the operation.	Eles deram uma olhada e pararam a operação.
Repeatedly his word decided national policy.	Repetidamente sua palavra decidiu a política nacional.
Eight studies were identified.	Oito estudos foram identificados.
It was he, not me, who caught a big fish.	Foi ele, não eu, que pegou um peixe grande.
They have the freedom to be stupid.	Eles têm a liberdade de serem estúpidos.
But there was worse news to come.	Mas havia notícias piores por vir.
They've been doing this since the day they met me.	Eles estão fazendo isso desde o dia em que me conheceram.
Unfortunately, for most of us, it changed too late.	Infelizmente, para a maioria de nós, mudou tarde demais.
You stop to go see.	Você para para ir ver.
It was a very unusual technology at the time.	Era uma tecnologia muito incomum na época.
We don't know much about the rest of his life.	Não sabemos muito sobre o resto de sua vida.
That's basically what the action is for.	É basicamente para isso que serve a ação.
That's the number one thing.	Essa é a coisa número um.
Dad forced him out.	Papai forçou-o para fora.
I got married there.	Eu casei lá.
We never got along.	Nós nunca nos demos bem.
They appeared to be in order, according to the report.	Eles pareciam estar em ordem, de acordo com o relatório.
He led by example.	Ele liderou como exemplo.
If the price of a normal good goes up, you buy less.	Se o preço de um bem normal aumenta, você compra menos.
I'm happy.	Estou feliz.
The spring will be clean.	A mola ficará limpa.
Carry out the steps of the management plan.	Executar as etapas do plano de manejo.
The more he moved his arm, the more he felt its power.	Quanto mais ele movia o braço, mais sentia seu poder.
To talk about things that were hard to talk about.	De falar sobre coisas que eram difíceis de falar.
Just this time.	Só desta vez.
She didn't need to be afraid.	Ela não precisava ter medo.
Keep calm and continue.	Mantenha a calma e continue.
While the former may vary, the latter need not.	Enquanto o primeiro pode variar, o último não precisa.
I'm sure it does bad things for your body.	Tenho certeza de que isso faz coisas ruins para o seu corpo.
There's no reason to be afraid of him.	Não há razão para ter medo dele.
The facts can certainly plan you.	Os fatos certamente podem planejar você.
This creates a huge advantage for the business in the long run.	Isso cria uma enorme vantagem para o negócio a longo prazo.
He might want to ask you to clean the registry.	Ele pode querer pedir-lhe para limpar o registro.
It was a game.	Era um jogo.
It will be like additional money.	Será como um dinheiro adicional.
Put yourself in our shoes.	Coloque-se em nossos sapatos.
They should be a series of questions asking the obvious.	Eles devem ser uma série de perguntas perguntando o óbvio.
They choose not to.	Eles escolhem não.
Please try again or contact our help desk.	Por favor, tente novamente ou entre em contato com nossa central de atendimento.
We follow orders.	Seguimos ordens.
Every detail fell into place.	Cada detalhe se encaixou.
There was good agreement between the study teams.	Houve boa concordância entre as equipes de estudo.
Just the white father.	Apenas o pai branco.
I need to show you something.	Eu preciso te mostrar uma coisa.
All right, well, we can talk about it now.	Tudo bem, bem, podemos falar sobre isso agora.
Its frequency was not affected by the location of the cancer.	Sua frequência não foi afetada pela localização do câncer.
The people at this party were weird.	As pessoas nesta festa eram estranhas.
I was, and still am, too young to die.	Eu era, e ainda sou, jovem demais para morrer.
The race is over and it was a real shock.	A corrida acabou e foi um verdadeiro choque.
Anyway, it's good for the family.	De qualquer forma, é bom para a família.
They drank there.	Eles bebiam lá.
Never told us to leave before so we knew something was up.	Nunca nos disse para sair antes, então sabíamos que algo estava acontecendo.
It might have.	Deve haver.
I was ready to be quiet.	Eu estava pronto para ficar quieto.
Those are the worst.	Esses são os piores.
The radio is right in front of you on the floor.	O rádio está bem na sua frente no chão.
It was weird, but nice, now to have a benchmark for comparison.	Foi estranho, mas legal, agora ter uma referência para comparação.
And make new ones.	E fazer novos.
Let's get it.	Vamos pegá-lo.
The mechanism is inside.	O mecanismo está no interior.
That's how good he is that day.	É assim que ele é bom naquele dia.
He thrust his head into the cold air.	Ele empurrou a cabeça para o ar frio.
We are in balance.	Estamos em equilíbrio.
Same as two weeks ago.	Igual a duas semanas atrás.
I top these.	Eu topo estes.
Unless he touched the tree, they couldn't do anything.	A menos que ele tocasse a árvore, eles não poderiam fazer nada.
Running is my passion, my life and my love.	Correr é minha paixão, minha vida e meu amor.
I came at eight, and the kids said you were still out.	Eu vinha às oito, e as crianças diziam que você ainda estava fora.
I am a very lucky person to be in this position.	Sou uma pessoa muito sortuda por estar nesta posição.
Hard work is the price we must pay for success.	O trabalho duro é o preço que devemos pagar pelo sucesso.
There is usually so little we can do.	Normalmente, há tão pouco que podemos fazer.
The idea of ​​an immediate decision was too much for him.	A ideia de uma decisão imediata era demais para ele.
No big deal when you think about it.	Não é grande coisa quando você pensa sobre isso.
So part of that is up to them and what they choose.	Então, parte disso é com eles e o que eles escolhem.
I love to see them.	Eu amo vê-los.
It is currently not open to the public.	Atualmente não está aberto ao público.
Sometimes he would stop and start again the next night.	Às vezes, ele parava e recomeçava na noite seguinte.
You have until next week to finish it.	Você tem até a próxima semana para terminá-lo.
Me and him never had any problems.	Eu e ele nunca tivemos problemas.
Also materials, touch and feel.	Também materiais, o toque e a sensação.
I know you are here.	Eu sei que você está aqui.
He'd spent the last week knowing he'd never walk again.	Passou a última semana sabendo que nunca mais voltaria a andar.
Even now you could claim the city for yourself.	Mesmo agora você poderia reivindicar a cidade para si mesmo.
She took a step away.	Ela deu um passo para longe.
I don't think this woman would lie.	Eu não acho que essa mulher mentiria.
The purpose of this section is primarily critical.	O objetivo desta seção é principalmente crítico.
It was the only room on that floor.	Era o único quarto naquele andar.
Safe and sound.	São e salvo.
I did it for him.	Eu fiz isso para ele.
I'm not sure you have the same opinion.	Não tenho certeza de que você tenha a mesma opinião.
One of them, however, would have to keep quiet.	Um deles, no entanto, teria que ficar quieto.
From the Library.	Da Biblioteca.
He turned a corner and jumped.	Ele virou em uma esquina e deu um salto.
He is a very powerful man.	Ele é um homem muito poderoso.
Most of his work was released directly to video.	A maior parte de seu trabalho foi lançado diretamente em vídeo.
Finally, of course, the war is over.	Finalmente, é claro, a guerra acabou.
It wouldn't be used like that.	Ela não seria usada assim.
Decisions on this matter are numerous.	As decisões sobre este assunto são numerosas.
Anyway, everything we have is in the file.	De qualquer forma, tudo o que temos está no arquivo.
To keep him safe, you need to stay here.	Para mantê-lo seguro, você precisa ficar aqui.
Use a combination of cool and warm white lights.	Use uma combinação de luzes brancas frias e quentes.
Keep taking it for a few days, even after the symptoms disappear.	Continue tomando por alguns dias, mesmo depois que os sintomas desaparecerem.
While it's winter.	Enquanto é inverno.
I look at the ice field.	Olho para o campo de gelo.
He heard a man's voice outside.	Ele ouviu a voz de um homem lá fora.
Representative fields are shown on the left.	Os campos representativos são mostrados à esquerda.
The production team selected several streets that looked similar.	A equipe de produção selecionou várias ruas que pareciam semelhantes.
I don't want to take her word for it.	Não quero acreditar na palavra dela.
Then go to notes.	Em seguida, vá para as notas.
Nice guys don't finish last.	Caras legais não terminam em último.
No time to write unit tests for everything.	Não há tempo para escrever testes de unidade para tudo.
We haven't seen each other for over a year.	Não nos vemos há mais de um ano.
Your teeth are sharp.	Seus dentes ficam afiados.
You could tell he's really interested in it.	Você poderia dizer que ele está realmente interessado nisso.
His thoughts turned once more to financial matters.	Seus pensamentos voltaram-se mais uma vez para questões financeiras.
This is one of a thousand projects in just one city.	Este é um dos mil projetos em apenas uma cidade.
Your sad little one.	Sua pequena triste.
But for some reason, you can only eat one.	Mas por algum motivo, você só pode comer um.
And how she would hate to be told that.	E como ela odiaria que lhe dissessem isso.
I'm over him.	Eu o superei.
There was an empty space on the table.	Havia um espaço vazio na mesa.
Ancient forms have two people side by side.	As formas antigas têm duas pessoas lado a lado.
People come in now and want to get us out.	As pessoas entram agora e querem nos fazer sair.
The sun and the sea.	O sol e o mar.
At first, everyone was there.	No início, todos estavam lá.
She had fun.	Ela se divertiu.
One particular issue stood out above the rest, however.	Uma questão particular se destacou acima do resto, no entanto.
There are at least two related reasons for these challenges.	Existem pelo menos duas razões relacionadas para esses desafios.
Not because of government policy, but because of technology.	Não por causa da política do governo, mas por causa da tecnologia.
So it's random as fuck.	Então é aleatório pra caralho.
This one made me think of my father.	Essa me fez pensar no meu pai.
His father left some money.	Seu pai deixou algum dinheiro.
We played as a band.	Tocamos como uma banda.
That's the murder.	Isso o assassinato.
She was married once before, you know.	Ela foi casada uma vez antes, você sabe.
Each team plays exactly once with every other team.	Cada equipe joga exatamente uma vez com todas as outras equipes.
It meant everything.	Isso significava tudo.
This is the way home.	Este é o caminho para casa.
She needed to focus.	Ela precisava se concentrar.
She's getting the better of me.	Está levando a melhor sobre mim.
The day has turned.	O dia virou.
Be made for all people, rich or poor.	Seja feito para todas as pessoas, ricas ou pobres.
I cannot answer.	Eu não posso responder.
Anyway, he knows.	De qualquer forma, ele sabe.
Doubt and faith.	Dúvida e fé.
Boy, his parents never gave him a chance, did they?	Rapaz, seus pais nunca lhe deram uma chance, não é?
It's difficult.	É difícil.
They begin to understand by example what is healthy for them.	Eles começam a entender pelo exemplo o que é saudável para eles.
You know how.	Você sabe como.
It's kind of funny.	É meio engraçado.
Don't listen, don't turn on the radio for this.	Não escute, não ligue o rádio para isso.
And she is here to stay.	E ela está aqui para ficar.
Below are her points.	Abaixo estão seus pontos.
I put the camera away and finished a bottle of water.	Eu guardei a câmera e terminei uma garrafa de água.
They were gone quickly.	Eles se foram rapidamente.
Cornering cars are dangerous cars for those who are not inside them.	Carros em curva são carros perigosos para quem não está dentro deles.
She was a grown woman who should have given up on the business.	Ela era uma mulher adulta que deveria ter desistido do negócio.
Her hand came up to shield her face.	Sua mão subiu para proteger seu rosto.
I met a boy.	Eu conheci um menino.
It's not real music.	Não é música de verdade.
The right moment in time.	O momento certo no tempo.
An old house, which had continued.	Uma casa velha, que tinha continuado.
I know her online.	Eu a conheço on-line.
Wait, maybe that was last year.	Espere, talvez isso tenha sido no ano passado.
Color can be treated in two different ways.	A cor pode ser tratada de duas maneiras diferentes.
In your case, the man is leaving.	No seu caso, o homem está saindo.
I think the far right just needs to have someone to hate.	Acho que a extrema direita só precisa ter alguém para odiar.
She seemed to grow well under her gaze.	Ela pareceu crescer bem sob seu olhar.
Finish the job.	Termine o trabalho.
There was no need to download anything.	Não foi necessário baixar nada.
I put it on a little.	Eu a coloco um pouco.
We have established the first in.	Nós estabelecemos o primeiro em.
They are two separate things.	São duas coisas separadas.
I've never seen anything like her before.	Eu nunca vi nada como ela antes.
We will never be able to think bigger than our internal environment.	Nunca seremos capazes de pensar maior do que nosso ambiente interno.
He showed that he was a better man than that.	Ele mostrou que era um homem melhor do que isso.
Across the room, two tall windows looked out onto the night sky.	Do outro lado da sala, duas janelas altas davam para o céu noturno.
I'm not involved in the investigation.	Não estou envolvido na investigação.
We do not produce the discs.	Não produzimos os discos.
Her business gives her the power to change lives.	Seu negócio lhe dá o poder de mudar vidas.
She also had fire.	Ela também tinha fogo.
I hope someone can help me.	Espero que alguém possa me ajudar.
Books read us.	Os livros nos lêem.
However, we will see.	No entanto, veremos.
I feel really big and amazing.	Eu me sinto muito grande e incrível.
Whisk and cook for a few minutes.	Bata e deixe cozinhar alguns minutos.
Seriously, there's no need to worry about us.	Sério, não há necessidade de se preocupar conosco.
Not mine.	Não, meu.
Their own military would not support them.	Seus próprios militares não os apoiariam.
Easily placed, looks old.	Facilmente colocado, parece velho.
That was his name.	Esse era o nome dele.
It's like watching a movie in real life.	É como assistir a um filme na vida real.
Otherwise, we say it is light.	Caso contrário, dizemos que é leve.
This is a clean solution.	Essa é uma solução limpa.
We are no different from you.	Não somos diferentes de você.
But this time was different, she thought.	Mas desta vez foi diferente, pensou.
I can't tell you for sure if it was.	Eu não posso te dizer com certeza se foi.
We'll have some of our friends there.	Teremos alguns de nossos amigos lá.
You were not here.	Você não esteve aqui.
But he uses many of the same techniques.	Mas ele usa muitas das mesmas técnicas.
If you give, you are needed.	Se você dá, você é necessário.
She was not required to sleep.	Ela não era obrigada a dormir.
Our knees touch, but she doesn't notice.	Nossos joelhos se tocam, mas ela não percebe.
No beginning, middle and end to her life.	Sem começo, meio e fim para sua vida.
Kind of fell for it.	Meio que caiu nisso.
Give him a gift, basically.	Dê-lhe um presente, basicamente.
We learned as we went along.	Aprendemos à medida que avançávamos.
You can be sure of that.	Você pode ter certeza disso.
Like you.	Como você.
None of the interaction effects were significant in the final model.	Nenhum dos efeitos de interação foi significativo no modelo final.
And some blacks.	E alguns negros.
That, at least, was no problem.	Aquele, pelo menos, não era problema.
One truck and two cars.	Um caminhão e dois carros.
This is a must for those of you with thick hair!.	Esta é uma obrigação para aqueles de vocês com cabelos grossos!.
There was something more to him than he let everyone see.	Havia algo mais nele do que ele deixava todos verem.
And you can set as many as you like.	E você pode definir quantos quiser.
But it just doesn't work as well as it should.	Mas simplesmente não funciona tão bem quanto deveria.
I think they're lying.	Acho que estão mentindo.
We are not that.	Nós não somos isso.
He should be having a drink.	Ele deveria estar tomando uma bebida.
There was and remains such a thing as business as usual.	Havia e continua a ser uma coisa como negócios como de costume.
I told them we didn't have a boot camp.	Eu disse a eles que não tínhamos um campo de treinamento.
Your world view changes.	Sua visão de mundo muda.
He died and she never married.	Ele morreu e ela nunca se casou.
It looked like there were a lot of problems.	Parecia que havia muitos problemas.
It seems that we cannot agree on using the same words.	Parece que não podemos concordar em usar as mesmas palavras.
I was lucky enough to write for more than that late at night.	Eu tive a sorte de escrever para mais do que tarde da noite.
It makes them feel powerful.	Isso faz com que eles se sintam poderosos.
In front of the front door.	Em frente à porta da frente.
The current church is the fourth built here.	A atual igreja é a quarta construída aqui.
You are a good friend and you do an amazing job for me.	Você é um bom amigo e faz um trabalho incrível para mim.
No, she decided.	Não, ela decidiu.
The handle took the shape of the hand.	A alça tomou a forma da mão.
So it's not good.	Então, não é bom.
I only know football.	Só conheço futebol.
See, it came at a good time.	Veja, veio em boa hora.
Her own opinions were obvious.	Suas próprias opiniões eram óbvias.
I didn't notice any problems.	Eu não notei nenhum problema.
He loves game planning.	Ele adora o planejamento do jogo.
There are no women in this industry.	Não há mulheres nesta indústria.
He's only six.	Ele tem apenas seis.
The first time, it was because he had a problem with his car.	Na primeira vez, foi porque ele teve um problema com seu carro.
This could be my opportunity.	Esta pode ser a minha oportunidade.
She seemed to have settled into her own version of the stable.	Ela parecia ter se estabelecido em sua própria versão de estábulo.
There are two additional problems that don't help matters.	Há dois problemas adicionais que não ajudam as coisas.
I can't wait for football.	Mal posso esperar pelo futebol.
They still haven't heard back.	Eles ainda não ouviram de volta.
Of course, today is not the day.	Claro, hoje não é o dia.
I went and made her see reason.	Eu fui e a fiz ver a razão.
As with business, the details are something learned over time.	Tal como acontece com os negócios, os detalhes são algo aprendido ao longo do tempo.
People don't lose faith because there is something wrong with people.	As pessoas não perdem a fé porque há algo errado com as pessoas.
They had just laughed at something she said.	Eles tinham acabado de rir de algo que ela disse.
Everyone realized that it had been necessary.	Todos perceberam que tinha sido necessário.
First, the file must be given its final name.	Primeiro, o arquivo deve receber seu nome final.
Cars in the parking lot were either expensive or new or both.	Os carros no estacionamento eram caros ou novos ou ambos.
Please let me know and thanks in advance!!!!.	Por favor me avise e obrigado antecipadamente!!!!.
Then again, I arrived at the party a little late.	Então, novamente, cheguei à festa um pouco tarde.
Small, strong woman.	Mulher baixinha, bem forte.
So, you have two options.	Então, você tem duas opções.
She broke down crying.	Derrubou chorando.
I can not do anything.	Eu não posso fazer nada.
A book tour? 	Um passeio de livro?
like very grown up.	como muito crescido.
We have to find out who did this and fast.	Temos que descobrir quem fez isso e rápido.
I'm so happy about it.	Estou tão feliz por isso.
However, it is unclear exactly when this happened.	No entanto, não está claro exatamente quando isso aconteceu.
He wants his truth back.	Ele quer sua verdade de volta.
Human beings have to value things, and each other, to survive.	Os seres humanos têm que valorizar as coisas, e uns aos outros, para sobreviver.
This was better than he could have expected.	Isso foi melhor do que ele poderia ter esperado.
They need to go.	Eles precisam ir.
We evaluated four models.	Avaliamos quatro modelos.
Others believe they work with each other.	Outros acreditam que trabalham uns com os outros.
So he is worse.	Então ele é pior.
I have other options.	Eu tenho outras opções.
So, go ahead and read the book.	Então, vá em frente e leia o livro.
I've been looking at them a lot.	Eu tenho olhado muito para eles.
Have a good trip.	Tenha uma boa viagem.
You saw and heard them both today.	Você viu e ouviu os dois hoje.
The source address.	O endereço de origem.
He ignored the request.	Ele ignorou o pedido.
It was good to know.	Foi bom saber.
Yes, we gave you a date.	Sim, nós lhe demos uma data.
I know what you're going through.	Eu sei o que você está passando.
The market seems to agree.	O mercado parece concordar.
There's someone getting hard for everyone.	Há alguém ficando duro para todos.
The reason behind his relief is unclear.	A razão por trás de seu alívio não é clara.
There is only sound.	Há apenas som.
This app is the worst.	Esse aplicativo é o pior.
This purchase was a great choice for my son and me.	Esta compra foi uma ótima escolha para meu filho e para mim.
Look at our country.	Olhe para o nosso país.
Did you see her.	Você a viu.
He didn't cry either.	Ele também não chorou.
She could do and say whatever she wanted.	Ela podia fazer e dizer o que quisesse.
Know her way.	Conhece o caminho dela.
A shot is heard.	Ouve-se um tiro.
I feel that something else is happening here, in this city.	Sinto que algo mais está acontecendo aqui, nesta cidade.
Reported property damage.	Danos relatados à propriedade.
It's not easy, but simple.	Não é fácil, mas simples.
These, too, found an audience.	Estes, também, encontraram um público.
I have a week to play now.	Tenho uma semana para jogar agora.
But new ones came.	Mas vieram novos.
This second point will be discussed further below.	Este segundo ponto será melhor discutido a seguir.
Click on it.	Clique nisso.
So it has to be the defense holding him back.	Então tem que ser a defesa segurando ele.
But my phone wasn't there.	Mas meu telefone não estava lá.
I think maybe we can help each other.	Acho que talvez possamos nos ajudar.
It was our first visit there, but certainly not our last.	Foi a nossa primeira visita lá, mas certamente não a nossa última.
Thank you for making me want to lead by example.	Obrigado por me fazer querer liderar pelo exemplo.
It would be him.	Seria ele.
He is not the only one.	Ele não é o único.
That was a great day.	Aquele foi um grande dia.
And they should.	E deveriam.
Whatever happened that night, the president must die.	O que quer que tenha acontecido naquela noite, o presidente deve morrer.
For a while, we were seeing some of it.	Por um tempo, estávamos vendo um pouco dele.
She saw his eyes.	Ela viu os olhos dele.
I've been here for over two hours.	Estou aqui há mais de duas horas.
This is your chance.	Esta é a sua chance.
Your size looks totally fine to me.	Seu tamanho parece totalmente bom para mim.
It really grabbed me.	Realmente me agarrou.
It was the best plane ride ever.	Foi a melhor viagem de avião de todos os tempos.
Although the book is brief, its claims are great.	Embora o livro seja breve, suas reivindicações são grandes.
It needed more people to survive.	Precisava de mais pessoas para sobreviver.
You know they learned what network marketing is.	Você sabe que eles aprenderam que é marketing de rede.
His love for me wasn't the issue.	Seu amor por mim não era a questão.
He missed the first, but made the second.	Ele errou o primeiro, mas fez o segundo.
If the wet starts then it's probably bad news.	Se o molhado começar então, provavelmente é uma má notícia.
I must lie down.	Devo me deitar.
Such patients were excluded from the analysis.	Tais pacientes foram excluídos da análise.
You somehow think I should shut up because I'm a man.	Você de alguma forma acha que eu deveria calar a boca porque sou um homem.
They were behind the boat, not directly below it.	Eles estavam atrás do barco, não diretamente abaixo dele.
I don't wish that feeling on anyone.	Não desejo esse sentimento a ninguém.
We carefully examined your project and got your idea.	Examinamos cuidadosamente seu projeto e obtivemos sua ideia.
The things you wrote on this site.	As coisas que você escreveu neste site.
In fact, she was my girl.	Na verdade, ela era minha garota.
But writing didn't come easily.	Mas a escrita não veio facilmente.
This basic set takes care of most cooking needs.	Este conjunto básico cuida da maioria das necessidades de cozimento.
Man, she proved these people wrong.	Cara, ela provou que essas pessoas estavam erradas.
I feel strong.	Eu me sinto forte.
Let's go out today to see the city.	Vamos sair hoje para ver a cidade.
Come down for breakfast when you're ready.	Desça para o café da manhã quando estiver pronto.
Clean and fresh and new.	Limpo e fresco e novo.
He didn't get any.	Ele não conseguiu nenhum.
Age, experience and the changing brain.	Idade, experiência e o cérebro em mudança.
He's so tiny.	Ele é tão pequenino.
I think you did the best you could.	Acho que você fez o melhor que pôde.
Suppose the latter is true.	Suponhamos que esta última seja verdadeira.
It can wait.	Isso pode esperar.
It doesn't matter what happened.	Não importa o que aconteceu.
He may not agree.	Ele pode não concordar.
Every year it gets better and easier to use.	A cada ano fica melhor e mais fácil de usar.
These were planned much in advance.	Estes foram muito planejados com antecedência.
He wouldn't let anyone near him then.	Ele não deixaria ninguém chegar perto dele então.
I never thought my work would come to this.	Nunca pensei que meu trabalho chegaria a isso.
They want people with many interests.	Eles querem pessoas com muitos interesses.
And now the room wants something from him.	E agora a sala quer algo dele.
What an amazing and strong girl.	Que menina incrível e forte.
The object would not know where to go.	O objeto não saberia para onde ir.
There are several methods for studying the task.	Existem vários métodos para estudar a tarefa.
I, on the other hand, like to make it for lunch.	Eu, por outro lado, gosto de fazer para o almoço.
We had a good team.	Tínhamos uma boa equipe.
It's not done.	Não é feito.
It's pretty slow.	É bem lento.
I'm currently having trouble getting the path correct or something.	Atualmente estou tendo problemas para obter o caminho correto ou algo assim.
Doing so is certainly a significant effort.	Fazer isso é certamente um esforço significativo.
You made yourself again.	Você se fez de novo.
She was still holding my hand and hers was still shaking.	Ela ainda segurava minha mão e a dela ainda tremia.
Just know if you've left a private show before.	Só saiba se você saiu de um show privado antes.
This is explained by two effects.	Isso é explicado por dois efeitos.
On his face.	No rosto dele.
You want the larger community to know.	Você quer que a comunidade maior saiba.
Leave them and they may never take you back.	Deixe-os e eles podem nunca levá-lo de volta.
Every word was recorded and the information proved to be very useful.	Cada palavra foi registrada e a informação se mostrou muito útil.
That's why she was chosen.	Foi por isso que ela foi escolhida.
And that's what happened.	E foi o que aconteceu.
This is a team that knows the market inside out.	Esta é uma equipe que conhece o mercado de dentro para fora.
You may have to do this multiple times.	Você pode ter que fazer isso várias vezes.
It's from this school.	É desta escola.
Where you don't look.	Onde você não olha.
I know that now.	Eu sei disso agora.
It's an area of ​​your game that you can certainly improve.	É uma área de seu jogo que certamente pode melhorar.
He really put a lot of faith in it.	Ele realmente colocou muita fé nisso.
Half of them seemed to be missing.	Metade deles parecia estar faltando.
This is circle time.	Este é o tempo do círculo.
Now, what time is it again?	Agora, que horas são de novo?
Until winter he lost his place.	Até o inverno ele perdeu o lugar.
I mean, we didn't want to laugh.	Ou seja, não queríamos rir.
Seriously, come back later after watching.	Sério, volte mais tarde depois de assistir.
I often fail.	Muitas vezes eu falho.
He should play this week.	Ele deve jogar esta semana.
Life comes to you fast.	A vida vem até você rápido.
They played a good team.	Eles jogaram um bom time.
In this work we study such a case.	Neste trabalho estudamos tal caso.
I practically sat there all night, but it was fun.	Eu praticamente sentei lá a noite toda, mas foi divertido.
They did everything to her, finally killing her.	Eles fizeram tudo com ela, finalmente a matando.
To develop the procedure, we turned to two main resources.	Para desenvolver o procedimento, recorremos a dois recursos principais.
I think this is a good thing.	Eu acho que isso é uma coisa boa.
I will be twenty.	Eu vou fazer vinte.
It will not work.	Isso não vai funcionar.
Had a rough weekend, but still did a lot.	Teve um fim de semana difícil, mas ainda fez muito.
So give thanks.	Então, agradeça.
These people form your army.	Essas pessoas formam seu exército.
He was hit by a new note in her voice.	Ele foi atingido por uma nova nota na voz dela.
She was incredibly kind and very helpful.	Ela foi incrivelmente gentil e muito útil.
The first type is a surface treatment, which comes in many forms.	O primeiro tipo é um tratamento de superfície, que vem em várias formas.
It only took a second or two, but it felt like an eternity.	Levou apenas um segundo ou dois, mas pareceu uma eternidade.
I wanted to stay.	Eu queria ficar.
I discovered the secret.	Eu descobri o segredo.
Yes, that had been a dream for sure.	Sim, isso tinha sido um sonho, com certeza.
He was nervous.	Ele estava nervoso.
Either way, he was open to talking to her.	De qualquer forma, ele estava aberto a conversar com ela.
The movie was excellent.	O filme foi excelente.
They will be complex and take time.	Eles serão complexos e levarão tempo.
Most of the land had nothing.	A maior parte da terra não tinha nada.
Spend a minute or so with him.	Passe um minuto ou mais com ele.
But it's like my luck.	Mas é como a minha sorte.
Then we give our rate functions.	Então damos nossas funções de taxa.
This story is perfect and complete like that.	Essa história é perfeita e completa assim.
In fact, we will prove that the limit obtained above is sharp.	De fato, provaremos que o limite obtido acima é nítido.
I waited then, holding my breath, knowing the answer was coming.	Esperei então, prendendo a respiração, sabendo que a resposta estava chegando.
But those times would pass.	Mas esses tempos iriam passar.
That would give him almost four more years.	Isso lhe daria quase mais quatro anos.
I would order the book.	Eu encomendaria o livro.
Your own brother.	Seu próprio irmão.
One on each line.	Um em cada linha.
This one happens to suit me.	Este acontece para me atender.
But new ideas were also involved.	Mas novas ideias também estavam envolvidas.
He said there was no time.	Ele disse que não havia tempo.
Soon I'll show the before and after, it's not ready yet.	Em breve mostro o antes e depois, ainda não está pronto.
You looked at history.	Você olhou para a história.
It's the same all over the world.	É o mesmo em todo o mundo.
A proof will be given shortly.	Uma prova será dada em breve.
What's on your gardening list for next year?	O que está na sua lista de jardinagem para o próximo ano?.
I didn't know at the time.	Eu não sabia na época.
I hope it's a good job.	Espero que seja um bom trabalho.
The more these feelings are released, the fewer memories will emerge.	Quanto mais esses sentimentos forem liberados, menos memórias surgirão.
I am deeply sorry.	Lamento profundamente.
It makes a human struggle a copy of itself.	Faz de uma luta humana uma cópia de si mesmo.
So here they are!.	Então, aqui estão eles!.
I hope you can understand.	Eu espero que você possa entender.
She practices a lot during the day.	Ela pratica bastante durante o dia.
I laugh sick.	Eu ri doente.
They're back and better than ever.	Eles estão de volta e melhores do que nunca.
She's not afraid to face danger, especially not for her family.	Ela não tem medo de enfrentar o perigo, especialmente não por sua família.
Which is how it often happened.	Que é como muitas vezes acontecia.
Both girls watched as the men disappeared into the truck.	Ambas as meninas olharam enquanto os homens desapareciam no caminhão.
Size data was reported as size per volume.	Os dados de tamanho foram relatados como tamanho por volume.
Probably say no.	Provavelmente diga não.
Then follow me.	Então siga-me.
All media must be the proper size and shape.	Toda a mídia deve ter o tamanho e a forma adequados.
The story is simply this.	A história é simplesmente esta.
Images can be found here.	As imagens podem ser encontradas aqui.
Having something to keep her busy felt like a relief.	Ter algo para mantê-la ocupada parecia um alívio.
We count on him.	Contamos com ele.
It is now considered the first computer program.	É agora considerado o primeiro programa de computador.
I have some items of interest.	Tenho alguns itens de interesse.
It never makes sense.	Nunca faz sentido.
I just do.	Eu só faço.
The notes were then destroyed.	As notas foram então destruídas.
I cannot understand why they did this.	Não consigo entender por que eles fizeram isso.
There would be no others for more than six years.	Não haveria outros por mais de seis anos.
There were walls there when we entered.	Havia paredes lá quando entramos.
Older children will especially like it here.	As crianças mais velhas vão gostar especialmente daqui.
A literature review is presented.	Uma revisão da literatura é apresentada.
The boy has done absolutely nothing wrong.	O garoto não fez absolutamente nada de errado.
And no, it will never end.	E não, isso nunca vai acabar.
I want to laugh at her for thinking such a stupid thing.	Eu quero rir dela por pensar uma coisa tão estúpida.
He was also hiding between two buildings.	Ele também estava se escondendo entre dois prédios.
Whatever you decide to go with will likely work out fine.	O que você decidir ir provavelmente funcionará bem.
Let's assume it's the fat part.	Vamos supor que é a parte gorda.
Your goal is to understand your studies well enough to apply them.	Seu objetivo é entender seus estudos bem o suficiente para aplicá-los.
Changed my game.	Mudou meu jogo.
Heat can damage engine parts.	O calor pode danificar as peças do motor.
To understand them requires a key.	Para entendê-los requer uma chave.
I need him so much.	Eu preciso tanto dele.
My brother recorded the video at his house.	Meu irmão gravou o vídeo em sua casa.
You weren't there, of course.	Você não estava lá, é claro.
I think I know why they call it high life.	Eu acho que sei por que eles chamam isso de vida alta.
I was right there.	Eu estava bem ali.
In addition, a private and a public hospital offer mental health services.	Além disso, um hospital privado e um público oferecem serviços de saúde mental.
One key piece was missing, however.	Uma peça chave estava faltando, no entanto.
Bad to the bone.	Ruim até o osso.
But the moment is gone.	Mas o momento se foi.
It's super cool.	É super legal.
Anyone else have this problem?	Alguém mais tem esse problema?.
That was more my speed.	Essa era mais a minha velocidade.
It was recorded.	Estava gravado.
I'm so proud of you.	Estou tão orgulhoso de você.
Then he took me back home and showed me the real thing.	Então ele me levou de volta para casa e me mostrou a coisa real.
These are pretty cool.	Esses são bem legais.
I still haven't answered any of them.	Ainda não respondi nenhum deles.
In some countries, this is still the case.	Em alguns países, este ainda é o caso.
Without you and your continued support, our dreams would just be dreams.	Sem você e seu apoio contínuo, nossos sonhos seriam apenas sonhos.
The second year, we didn't even try.	No segundo ano, nem tentamos.
He had been there for some time.	Ele estava lá há algum tempo.
These changes can be significant.	Essas mudanças podem ser significativas.
I sent her the song and she liked it.	Enviei-lhe a música e ela gostou.
You have no idea how to turn me into dinner.	Você não tem ideia de como me transformar em jantar.
She wouldn't make it to the hallway.	Ela não chegaria ao corredor.
I really didn't feel good.	Eu realmente não me sentia bem.
There was still time.	Ainda havia tempo.
My work experience gives me confidence in this matter.	Minha experiência de trabalho me dá confiança nesta questão.
And in a match where they were basically thrown out of bounds.	E em uma partida onde eles foram basicamente jogados fora de campo.
Just stop it now.	Apenas pare com isso agora.
Such a result has not been published before.	Tal resultado não foi publicado antes.
And they will be around for a long time.	E eles vão estar por aí por um longo tempo.
Also, there is no help in the app itself.	Além disso, não há ajuda no próprio aplicativo.
If she would take too many classes at once.	Se ela faria muitas aulas ao mesmo tempo.
I couldn't say anything and be taken seriously.	Eu não podia dizer nada e ser levado a sério.
They can be used for routine analysis and quality control.	Eles podem ser usados ​​para análises de rotina e controle de qualidade.
He asked me to sit down.	Ele me pediu para sentar.
Our family is beyond great.	Nossa família é além do grande.
Sometimes you have to work for it.	Às vezes você tem que trabalhar para isso.
But we don't need to go into that now.	Mas não precisamos entrar nisso agora.
It might work.	Pode dar certo.
I think being true to yourself is great advice.	Acho que ser fiel a si mesmo é um ótimo conselho.
This time he saw a car, but it was a different car.	Desta vez ele viu um carro, mas era um carro diferente.
There was not even a moment's advantage.	Não houve sequer um instante de vantagem.
You will find someone who has more volume.	Você vai encontrar alguém que tenha mais volume.
There is no mention of time travel in this theory.	Não há menção de viagem no tempo nesta teoria.
If they call, they get a ride.	Se eles chamam, eles ganham uma carona.
But I can't find a way to do this.	Mas não consigo encontrar uma maneira de fazer isso.
However, it is important to consider the benefits.	No entanto, é importante considerar os benefícios.
It is not bad.	Não é ruim.
And don't try to run.	E não tente correr.
Of course you have to focus on making money from games.	Claro que você tem que se concentrar em ganhar dinheiro com os jogos.
I talked to some people about this.	Conversei com algumas pessoas sobre isso.
This is the first part of the interview.	Esta é a primeira parte da entrevista.
She must.	Ela deve.
It wasn't a high effect.	Não foi um efeito alto.
I was going to stop by later today and see how he was.	Eu ia passar por aqui mais tarde hoje e ver como ele estava.
It is the law of the common man.	É a lei do homem comum.
Not even on most systems.	Nem mesmo na maioria dos sistemas.
To prove to her how important she's become to him.	Para provar a ela o quão importante ela se tornou para ele.
It's like anything else.	É como qualquer outra coisa.
There are many reasons why you might be scared in this situation.	Há muitas razões pelas quais você pode estar com medo nessa situação.
I couldn't believe it was him.	Eu não podia acreditar que era ele.
It is necessary for human life.	É necessário para a vida humana.
The man who died is the face at the top.	O homem que morreu é o rosto no topo.
He saw a man's head pass by.	Ele viu a cabeça de um homem passar perto.
Go in and clean the house.	Entre e limpe a casa.
They're just kids.	São apenas crianças.
Thank you and good morning!!!.	Obrigado e bom dia!!!.
The law is my life.	A lei é a minha vida.
He wondered if he should read them.	Ele se perguntou se deveria lê-los.
I think we'll have to see what happens.	Acho que vamos ter que ver o que acontece.
A sense of purpose.	Um senso de propósito.
Just big enough to hold the bones.	Apenas grande o suficiente para conter os ossos.
Sea or fish vs.	Mar ou peixe vs.
It takes two forms.	Ele assume duas formas.
When did they forget about it?	Quando eles esqueceram isso?
Lucky for us that doesn't mean much.	Sorte nossa que isso não quer dizer muito.
For a city to grow, it needs to be built.	Para que uma cidade cresça, ela precisa ser construída.
Repeat this until you are happy.	Repita isso até ficar feliz.
They felt natural together.	Eles se sentiam naturais juntos.
I was green and new.	Eu era verde e novo.
But remember this.	Mas lembre-se disso.
Hope you enjoy your meal.	Espero que goste da sua refeição.
You can't tell where it's safe to step.	Você não pode dizer onde é seguro pisar.
Fewer systems than last time.	Menos sistemas do que da última vez.
He takes one.	Ele pega um.
I hope they regret choosing to do so.	Espero que eles se arrependam de terem escolhido fazê-lo.
I can't say they treated him so well.	Não posso dizer que o trataram tão bem.
It means looking at something and paying attention to it.	Significa olhar para algo e prestar atenção a ele.
No year is given.	Nenhum ano é dado.
The content is different, but the techniques used are the same.	O conteúdo é diferente, mas as técnicas utilizadas são as mesmas.
He had hard days.	Ele teve dias difíceis.
She was right, of course.	Ela estava certa, é claro.
Putting in practice is never an easy thing to do.	Colocar prática nunca é uma coisa fácil de fazer.
Available online only.	Disponível apenas online.
They would have loved a place like this to come.	Eles teriam adorado um lugar como este para vir.
Here was the opportunity he had been waiting for.	Ali estava a oportunidade que ele esperava.
He's that husband of hers.	É aquele marido dela.
She got up to leave.	Ela se levantou para sair.
People think it would be easy, but it's not.	As pessoas pensam que seria fácil, mas não é.
I tried calling but got the usual treatment.	Tentei ligar, mas recebi o tratamento usual.
I've never been there before.	Eu nunca estive lá antes.
My friend called the house.	Meu amigo ligou para a casa.
Up to three.	Até três.
I will try to do the same.	Vou tentar fazer o mesmo.
Not that anyone asked me.	Não que alguém me perguntasse.
But there's nothing to be done about it.	Mas não há nada a ser feito sobre isso.
Someone will be happy to receive them.	Alguém ficará feliz em recebê-los.
Your friends may have been killed.	Seus amigos podem ter sido mortos.
She developed the database and helped design the study.	Desenvolveu o banco de dados e ajudou no desenho do estudo.
When guys have problems, they try to play harder.	Quando os caras têm problemas, eles tentam jogar com mais força.
It was a wet and fun day.	Foi um dia molhado e divertido.
They loved getting attention.	Eles adoravam receber atenção.
This is something we have in common.	Isso é algo que temos em comum.
Thank you for this information.	Obrigado por esta informação.
Okay, tell us the story.	Ok, conte-nos a história.
It could hardly have been more.	Dificilmente poderiam ter sido mais.
Become a better parent and have fun at the same time.	Torne-se um pai melhor e divirta-se ao mesmo tempo.
I don't see why this is so difficult.	Não vejo por que isso é tão difícil.
Time to go.	Hora de ir.
He placed one set of observed data before another.	Ele colocou um conjunto de dados observados antes de outro.
My father was at work.	Meu pai estava no trabalho.
A man's voice.	A voz de um homem.
They are used to fighting our kind.	Eles estão acostumados a lutar contra nossa espécie.
Just natural gas.	Apenas gás natural.
You may need to move it to a better location.	Pode ser necessário movê-lo para um local melhor.
Someone besides me is interested in you.	Alguém além de mim está interessado em você.
However, reality is never that simple.	No entanto, a realidade nunca é tão simples.
Making network management decisions often requires knowledge of the state of the network.	Tomar decisões de gerenciamento de rede geralmente requer conhecimento do estado da rede.
They really want to do the right thing.	Eles realmente querem fazer a coisa certa.
You feel the only one.	Você se sente o único.
She left and her vision was lost before ten steps had been taken.	Ela saiu e sua visão foi perdida antes que dez passos fossem dados.
I felt something in my leg.	Senti algo na minha perna.
Maybe even five.	Talvez até cinco.
I need to maintain my position.	Preciso manter minha posição.
But not.	Mas não.
Weekend game times vary.	Os horários dos jogos de fim de semana variam.
Really friendly teachers and students.	Professores e alunos realmente amigáveis.
Men and women are generally in agreement on both measures.	Homens e mulheres estão em geral de acordo em ambas as medidas.
False claims of who is taking credit.	Falsas alegações de quem está tomando crédito.
Use better methods.	Use métodos melhores.
She leaned close to the wall.	Ela se inclinou para perto da parede.
That's what you do every day walking down the street.	Isso é o que você faz todos os dias andando na rua.
I got them before we left.	Eu os peguei antes de partirmos.
My son wanted to die.	Meu filho queria morrer.
No cause given.	Nenhuma causa dada.
Be careful not to damage the glass.	Tenha cuidado para não danificar o vidro.
Our approach here has the same basic structure.	Nossa abordagem aqui tem a mesma estrutura básica.
There are a lot of people around here who don't do that.	Tem muita gente por aqui que não faz isso.
We don't want to judge, many of us.	Não queremos julgar, muitos de nós.
They didn't speak for years after this event.	Eles não falaram por anos após este evento.
One of them is yours, one of them is mine.	Um deles é seu, um deles é meu.
The best play for each side is also known.	A melhor jogada para cada lado também é conhecida.
Weapons will increase your strength.	As armas aumentarão sua força.
I just want to get home.	Eu só quero chegar em casa.
A year later, he stayed behind even as she prepared to leave.	Um ano depois, ele ficou para trás mesmo quando ela se preparava para partir.
I need to leave the house at least once a day.	Preciso sair de casa pelo menos uma vez por dia.
He pulled out a knife.	Ele puxou uma faca.
I use it and it's so easy and free.	Eu uso e é tão fácil e gratuito.
We need those who can start over.	Precisamos daqueles que podem começar de novo.
The people are friendly, knowledgeable, and the work looks interesting.	As pessoas são simpáticas, experientes e o trabalho parece interessante.
We got into a fight when they wouldn't let me run.	Entramos em uma briga quando eles não me deixaram correr.
And now you are part of it.	E agora vocês fazem parte disso.
All of them.	Todos eles.
You can find some of his work here.	Você pode encontrar alguns de seus trabalhos aqui.
Of course they should.	Claro que deveriam.
More or less as we are doing now.	Mais ou menos como estamos fazendo agora.
This site contains content that may present a conflict of interest.	Este site contém conteúdo que pode apresentar um conflito de interesses.
If that sounded difficult, it was at least consistent.	Se isso soava difícil, era pelo menos consistente.
I hadn't seen her excited about anything in a long time.	Eu não a via animada com nada há muito tempo.
Just an opinion, you know.	Só uma opinião, sabe.
None of them stopped working.	Nenhum deles parou de funcionar.
If yours isn't, you may need more sugar.	Se o seu não for, você pode precisar de mais açúcar.
Everything else works fine.	Todo o resto funciona bem.
And, of course, language is a key factor in human success.	E, naturalmente, a linguagem é um fator chave para o sucesso humano.
He really understood that show.	Ele realmente entendeu aquele show.
The public streets.	As ruas públicas.
It is believed to have the structure shown below.	Acredita-se que tenha a estrutura mostrada abaixo.
This was the only meeting between the two men.	Este foi o único encontro entre os dois homens.
You may need some money on data or other services.	Você pode precisar de algum dinheiro em dados ou outros serviços.
I'm going through a lot.	Estou passando muito.
The water is cold.	A agua esta fria.
Others have failed in different ways.	Outros falharam de maneiras diferentes.
This was a very heavy thing.	Isso era uma coisa muito pesada.
Yes, completely white hair.	Sim, cabelo completamente branco.
Because they're eating you, literally.	Porque eles estão comendo você, literalmente.
It has to be found here.	Tem que ser encontrado aqui.
I wish it didn't have to be this way.	Eu gostaria que não tivesse que ser assim.
I have good news for you.	Tenho boas notícias para você.
But you know it.	Mas você sabe disso.
I'm not wearing makeup.	Eu não estou usando maquiagem.
I kept telling myself to keep it together.	Eu continuei dizendo a mim mesma para manter o controle.
It's hard not to admire.	É difícil não admirar.
What should he do?.	O que ele deveria fazer?.
Now it's my turn to thank you for this beautiful post.	Agora é minha vez de agradecer, por este lindo post.
I think we once had nothing in common.	Acho que um dia não tínhamos nada em comum.
Power, therefore, must never be absolute.	O poder, portanto, nunca deve ser absoluto.
Below this news the user will read the description of that news.	Abaixo desta notícia o usuário lerá a descrição daquela notícia.
You have our man.	Você tem o nosso homem.
And that's okay.	E tudo bem.
His mouth opened as he watched.	Sua boca se abriu enquanto ele olhava.
I'm big on 'thinking things out'.	Eu sou grande em 'pensar as coisas'.
We had no serious complications.	Não tivemos complicações graves.
I'm afraid it's not a very good photo.	Receio que não seja uma foto muito boa.
You don't really drink.	Você realmente não bebe.
I have a child to raise alone.	Tenho um filho para criar sozinha.
But proof of another kind is at hand.	Mas a prova de outro tipo está à mão.
Still, she would miss her friends there.	Ainda assim, ela sentiria falta de seus amigos lá.
We welcome new members who joined us that day.	Damos as boas-vindas aos novos membros que se juntaram a nós naquele dia.
You have to pay a high price.	Você precisa pagar um preço alto.
I think you understand.	Eu acho que você entende.
The study evaluated two groups.	O estudo avaliou dois grupos.
She studied his face.	Ela estudou seu rosto.
It meant low cost.	Significava baixo custo.
Different when it was wet, remember.	Diferente quando estava molhado, lembre-se.
Either you did something or you didn't do something else.	Ou fez alguma coisa ou não fez outra coisa.
He is serious about his task.	Ele é sério em sua tarefa.
I never say no.	Eu nunca digo não.
If it's been more than a year, offer this service.	Se já faz mais de um ano, ofereça esse serviço.
Each level is given a separate name.	Cada nível recebe um nome separado.
You'll have a fair show, say the boys.	Você terá um show justo, dizem os meninos.
He didn't like the name either.	Ele também não gostou do nome.
She felt a sense of purpose.	Ela sentiu um senso de propósito.
Both officers offer help to the man.	Ambos os oficiais oferecem ajuda ao homem.
Does he have a point?	Ele tem um ponto?.
I know how it is.	Eu sei como é.
These never go away.	Esses nunca vão embora.
I don't want that to happen in this place.	Não quero que isso aconteça neste lugar.
It's just over a year old.	Tem pouco mais de um ano.
They know what they're doing.	Eles sabem o que eles estão fazendo.
She saw him more and more after that.	Ela o viu mais e mais depois disso.
However, there are many other equally important causes.	No entanto, existem muitas outras causas igualmente importantes.
Death must be served.	A morte deve ser servida.
You mean well.	Você quer dizer bem.
My photos can wait.	Minhas fotos podem esperar.
But he is not.	Mas ele não é.
Or we hope they do it our way.	Ou esperamos que eles façam do nosso jeito.
So eventually your clear and empty mind will last a long time.	Então, eventualmente, sua mente clara e vazia durará bastante.
That said, this is still a good game.	Dito isto, este ainda é um bom jogo.
The discussion will be off the record.	A discussão será off the record.
Others are present throughout the year.	Outros estão presentes durante todo o ano.
All authors discussed the results and contributed to the final manuscript.	Todos os autores discutiram os resultados e contribuíram para o manuscrito final.
Seriously, go check it out.	Sério, vá conferir.
We should stay out of more of them.	Devemos ficar fora de mais deles.
A new world is being born.	Um novo mundo está nascendo.
You're saying.	Você está dizendo.
I, however, see life as a chance to grow and learn.	Eu, no entanto, vejo a vida como uma chance de crescer e aprender.
He waited a few seconds before running to his car.	Ele esperou alguns segundos antes de correr para seu carro.
Have a plan.	Tem um plano.
Go beyond that.	Vai além disso.
Today, what you are is not the point.	Hoje, o que você é não é o ponto.
Ideas in their heads.	Ideias em suas cabeças.
So everyone goes outside.	Então todo mundo vai para fora.
I try not to hide anything.	Eu tento não esconder nada.
You have been kind to me.	Você tem sido gentil comigo.
And once upon a time, very difficult to answer.	E era uma vez, muito difícil de responder.
Get hard now.	Fique duro agora.
They didn't leave in time.	Eles não saíram a tempo.
This range is really wide.	Esta gama é realmente ampla.
At first this caused problems for the other dogs.	No início, isso causou problemas para os outros cães.
The experiment procedure was the same in all countries.	O procedimento do experimento foi o mesmo em todos os países.
He quickly changed the subject.	Ele mudou de assunto rapidamente.
This game is not worth the money you spend.	Este jogo não vale o dinheiro que você gasta.
Maybe he should go home.	Talvez ele devesse ir para casa.
Nothing will ever bring her back.	Nada jamais a trará de volta.
She needed to talk to customers and be happy.	Ela precisava conversar com os clientes e ser feliz.
A man walking a small dog.	Um homem passeando com um cachorro pequeno.
If it returns something, it is.	Se retornar algo, é.
It doesn't have to be.	Não precisa ser.
If you have land, grow your own fruit trees.	Se você tem terra, cultive suas próprias árvores frutíferas.
I think you can say something like that.	Acho que você pode dizer algo assim.
At least not day after day.	Pelo menos não dia após dia.
It comes from the human connection.	Vem da conexão humana.
I just added these lines of code in my main app.	Acabei de adicionar essas linhas de código no meu aplicativo principal.
All subjects included in the study were fully mobile.	Todos os sujeitos incluídos no estudo eram totalmente móveis.
She died the night before my first child was born.	Ela morreu na noite anterior ao nascimento do meu primeiro filho.
This will be fun, but not for them.	Isso vai ser divertido, mas não para eles.
In the process of now starting construction.	Em no processo de agora começando a construção.
He was in total darkness.	Ele estava na escuridão total.
Fees, terms and conditions apply.	Taxas, termos e condições se aplicam.
It was a difficult time.	Foi um momento difícil.
She said the only people there to help her were my parents.	Ela disse que as únicas pessoas lá para ajudá-la eram meus pais.
But this is not a threat.	Mas isso não é uma ameaça.
But the boy had not understood.	Mas o menino não tinha entendido.
Then you need to create a new list item.	Então você precisa criar um novo item de lista.
You could smell him coming.	Você podia sentir o cheiro dele chegando.
I decided to do something about it.	Resolvi fazer algo a respeito.
They should open the door for him right away.	Eles deveriam abrir a porta para ele imediatamente.
In fact, many of the boys in his class had asked.	Na verdade, muitos dos meninos de sua classe tinham perguntado.
It has no future.	Não tem futuro.
Two bedrooms, not a bathroom.	Dois quartos, nem um banheiro.
Cook was married and had three children.	Cook era casado e tinha três filhos.
I was a little nervous at first.	Fiquei um pouco nervoso no começo.
All the others would fight.	Todos os outros iriam lutar.
Let's have it.	Vamos tê-lo.
That's what the court did in this case.	Foi o que o tribunal fez neste caso.
Otherwise, another week of light therapy was offered.	Caso contrário, foi oferecida outra semana de terapia de luz.
I can just imagine the look on his faces.	Eu posso apenas imaginar o olhar em seus rostos.
Customers will change.	Os clientes vão mudar.
I hurt him.	Eu o machuquei.
I could only wait.	Eu só podia esperar.
I feel like you have the upper hand on me.	Eu sinto como se você tivesse a vantagem sobre mim.
That might explain part of it.	Isso pode explicar parte disso.
If you can't run, then you must die.	Se você não pode correr, então você deve morrer.
Killed a powerful man.	Matou um homem poderoso.
We keep it small.	Mantemos isso pequeno.
He will follow orders.	Ele vai seguir ordens.
Someone went through a lot of trouble.	Alguém passou por muitos problemas.
One on top of the other.	Um por cima do outro.
The street was the same as before.	A rua era a mesma de antes.
You can kill two birds with one stone.	Você pode matar dois coelhos com uma cajadada só.
It's his body that's here.	É o corpo dele que está aqui.
It looks good and has enough water pressure.	Parece bom e tem pressão de água suficiente.
I couldn't help it.	Eu não pude evitar isso.
Without them, much would have to be changed.	Sem eles, muito teria que ser mudado.
Maybe it could be useful to someone out there.	Talvez possa ser útil para alguém lá fora.
All participants provided written informed consent prior to testing.	Todos os participantes forneceram consentimento informado por escrito antes do teste.
Everything is gone.	Tudo se foi.
The problem was the distance.	O problema era a distância.
Enter it.	Entre nele.
Your actual financial decisions are your own responsibility.	Suas decisões financeiras reais são de sua própria responsabilidade.
We've worked with him before.	Já trabalhamos com ele antes.
The family eventually included five children.	A família eventualmente incluiu cinco filhos.
It was carried out in dry weather conditions.	Foi realizado em condições de tempo seco.
All the others had very important roles to play as well.	Todos os outros tinham papéis muito importantes a desempenhar também.
Now I understand why.	Agora eu entendo o porquê.
Go ahead, try it if you don't believe me.	Vá em frente, tente se você não acredita em mim.
It was exactly what the doctor ordered.	Foi exatamente o que o médico receitou.
Many, many minutes passed.	Muitos, muitos minutos se passaram.
The choice is still possible.	A escolha ainda é possível.
I'm ready for my interview now.	Estou pronto para minha entrevista agora.
I don't understand one thing.	Eu não entendo uma coisa.
We just said it and that's it.	Acabamos de dizer e ficou assim.
Especially the game engine.	Especialmente o motor do jogo.
Two people coming your way.	Duas pessoas vindo em sua direção.
We supply them all over the world.	Nós os fornecemos em todo o mundo.
All matter is composed of energy.	Toda a matéria é composta de energia.
They sat together until dark.	Sentaram-se juntos até escurecer.
This is very important.	Isso é muito importante.
This is not the best.	Este não é o melhor.
Bad things can never hurt you this much.	Coisas ruins nunca podem te machucar tanto.
I will die.	Vou morrer.
He wanted water and quiet.	Ele queria água e sossego.
The ideas came, and that's what the ideas presented.	As ideias vieram, e foi isso que as ideias apresentaram.
Special request.	Pedido especial.
Not to anyone.	Não a ninguém.
So they didn't beat us last year.	Portanto, eles não nos venceram no ano passado.
It becomes very hot.	Torna-se muito quente.
Nothing was going right that year.	Nada estava dando certo naquele ano.
You know your stars will score.	Você sabe que suas estrelas vão marcar.
It could be for you too.	Pode ser para você também.
However, he never said when he first reviewed the claim.	No entanto, ele nunca disse quando revisou a alegação pela primeira vez.
I brought a book to help me pass the hours.	Eu trouxe um livro para me ajudar a passar as horas.
No magic to speak of.	Nenhuma mágica para falar.
Throwing away needs speed, strength and duration.	Jogar fora precisa de velocidade, força e duração.
This is quite possible.	Isso é bem possível.
Don't offer a reason why you're not interested.	Não ofereça uma razão pela qual você não está interessado.
It's the most important thing we learn from them. 	É a coisa mais importante que aprendemos com eles. 
Please help me.	por favor me ajude.
With practice, you will get used to the way it rolls.	Com a prática, você se acostumará com a forma como rola.
She was above them, though she didn't choose to be.	Ela estava acima deles, embora não escolhesse estar.
The total cost of the project is unknown so far.	O custo total do projeto é desconhecido até agora.
Unique work of art.	Obra de arte única.
The whole story will come out soon anyway.	Toda a história vai sair em breve de qualquer maneira.
They weren't relevant.	Eles não eram relevantes.
Back in a little while.	De volta daqui a pouco.
If you can call the police.	Se você puder chamar a polícia.
Therefore, I wrote the book as a text book.	Portanto, escrevi o livro como um livro de texto.
They would still send out the search parties.	Eles ainda iriam enviar os grupos de busca.
Something was different about her, he thought, but he couldn't be sure.	Algo estava diferente nela, pensou, mas não podia ter certeza.
These results are representative of three independent experiments with similar results.	Esses resultados são representativos de três experimentos independentes com resultados semelhantes.
Anyway, thanks for sharing the information with me.	Mesmo assim, obrigado por me passar as informações.
They never will.	Eles nunca serão.
That poor boy.	Aquele pobre rapaz.
It will be you and me.	Seremos você e eu.
I want this to work fine for me.	Eu quero que isso funcione bem para mim.
Some of this will hurt.	Parte disso vai doer.
This limits the other move the player can make.	Isso limita o outro movimento que o jogador pode fazer.
I take care of her safety.	Eu cuido da segurança dela.
Most thought she was with me.	A maioria pensava que ela estava comigo.
Little is known about him.	Pouco se sabe sobre ele.
He later became a police officer.	Mais tarde tornou-se um policial.
First we asked the subjects to select cards.	Primeiro pedimos aos sujeitos que selecionassem cartões.
However, the video has since been hidden.	No entanto, o vídeo foi ocultado desde então.
Instead, provide your potential customers with honest and useful information.	Em vez disso, forneça a seus clientes em potencial informações honestas e úteis.
I wouldn't change a thing.	Eu não mudaria nada.
Two cases are then found.	Dois casos são então encontrados.
There is little authority on this point.	Há pouca autoridade neste ponto.
The difference you feel is the size of the conversation.	A diferença que você sente é o tamanho da conversa.
There is still no such theory.	Ainda não existe tal teoria.
Many women live on that hope.	Muitas mulheres vivem dessa esperança.
He's gone.	Ele se foi.
Maybe not the same things that caught your eye.	Talvez não as mesmas coisas que chamaram sua atenção.
Going down a street suddenly can change the course of your life.	Descer uma rua de repente pode mudar o curso de sua vida.
Not that 'happy' was exactly her natural state.	Não que 'feliz' fosse exatamente seu estado natural.
They never talk about religion.	Eles nunca falam sobre religião.
I just went for it.	Eu apenas fui para isso.
The mechanism behind this needs to be studied and explained.	O mecanismo por trás disso precisa ser estudado e explicado.
I see it just as part of life.	Eu vejo isso apenas como parte da vida.
He has to catch up with them before they do.	Ele tem que alcançá-los antes que eles o façam.
All of this was related.	Tudo isso estava relacionado.
I could have made a difference in your life.	Eu poderia ter feito a diferença em sua vida.
Everything works the same.	Tudo funciona igual.
She says they are nice people.	Ela diz que eles são pessoas legais.
Or out of it.	Ou fora disso.
We don't think it's in the natural order of things.	Não achamos que esteja na ordem natural das coisas.
It was hard to hide anything in a place like this.	Era difícil esconder qualquer coisa em um lugar como este.
Death was not one of them.	A morte não era um deles.
But the concept worked.	Mas o conceito funcionou.
To be better people.	Para sermos pessoas melhores.
A long, clean road with no other vehicles in sight.	Uma estrada longa e limpa sem nenhum outro veículo à vista.
It's interesting to talk to him about it.	É interessante conversar com ele sobre isso.
If they decide to play in another city, we will respect that.	Se eles decidirem jogar em outra cidade, vamos respeitar.
It's your biological child.	É seu filho biológico.
She couldn't process it.	Ela não conseguia processar isso.
Difficult to make a good time, but very beautiful.	Difícil fazer um bom tempo, mas muito bonito.
He goes home as soon as the doctor signs the release.	Ele vai para casa assim que o médico assinar a liberação.
Unfortunately, this usually doesn't happen.	Infelizmente, isto geralmente não acontece.
This boy needs your education.	Este menino precisa de sua educação.
Get up and turn.	Levante e vire.
However, it is the same as and the latter is exact.	No entanto, é o mesmo que e o último é exato.
She stopped because the truck stopped working.	Ela parou porque o caminhão parou de funcionar.
You really would.	Você realmente faria.
He loves football.	Ele ama futebol.
She's holding a bottle of her beer in that photo.	Ela está segurando uma garrafa de sua cerveja naquela foto.
One crazy idea at a time.	Uma ideia maluca de cada vez.
They participated in the writing of the initial manuscript.	Participaram da redação do manuscrito inicial.
Good place to people watch.	Bom lugar para observar as pessoas.
I just want to turn it on and start playing.	Eu quero apenas ligá-lo e começar a jogar.
Remove from heat and season with salt to taste.	Retire do fogo e tempere com sal a gosto.
It's not even gold.	Não é nem ouro.
No action was taken in relation to this demand.	Nenhuma ação foi tomada em relação a essa demanda.
It didn't take that long.	Nem demorou tanto.
One could be correct, but cool.	Um poderia estar correto, mas legal.
The age of the defendant at the time of the crime.	A idade do arguido à data do crime.
Image for representational purposes only.	Imagem apenas para fins representativos.
They don't want that five or six years from now.	Eles não querem isso daqui a cinco ou seis anos.
Everyone wanted to know who did this.	Todo mundo queria saber quem fez isso.
She needed to stay and make sure he was safe.	Ela precisava ficar e ter certeza de que ele estava seguro.
The worst is yet to come.	O pior ainda ficou.
I'm an adult.	Eu sou um adulto.
That's a lot of sugar.	Isso é muito açúcar.
And around again.	E ao redor novamente.
This is the real world.	Este é o mundo real.
Not your clothes from that day.	Não suas roupas daquele dia.
Lost zest for life, or close to it.	Perdeu o gosto pela vida, ou perto disso.
I had failed.	Eu havia falhado.
Nine datasets are analyzed here.	Nove conjuntos de dados são analisados ​​aqui.
That's entirely.	Isso é inteiramente.
But there is no power.	Mas não há poder.
I had never seen anything so beautiful.	Eu nunca tinha visto nada tão bonito.
These animals have never run or even walked properly in their lives.	Esses animais nunca correram ou mesmo andaram corretamente em suas vidas.
The three hours seemed to be over in no time.	As três horas pareciam ter acabado em pouco tempo.
And she loves love loves music.	E ela ama o amor ama a música.
He is such a sad man.	Ele é um homem tão triste.
A company can do good, create jobs, generate economic growth.	Uma empresa pode fazer o bem, criar empregos, gerar crescimento econômico.
She looked around again.	Ela olhou ao redor novamente.
No words of any kind.	Sem palavras de qualquer tipo.
It was a real challenge to make it work.	Foi um verdadeiro desafio fazê-lo funcionar.
I am able at this moment to look to my future.	Eu sou capaz de neste momento olhar para o meu futuro.
And of course the men follow.	E é claro que os homens seguem.
His place was clean and a good-sized house.	Seu lugar era limpo e uma casa de bom tamanho.
It's not just about us.	Não é só sobre nós.
I don't kill you now.	Eu não te mato agora.
I know right from wrong.	Eu sei o certo do errado.
But, the box of products was arriving and one thing led to another.	Mas, a caixa de produtos estava chegando e uma coisa levou a outra.
It was just easier somehow than telling the truth.	Era apenas mais fácil de alguma forma do que dizer a verdade.
No differences were observed for heart rate.	Não foram observadas diferenças para a frequência cardíaca.
She sat down again.	Sentou-se novamente.
It just felt good.	Apenas me senti bem.
The rain will stop soon.	A chuva vai parar em breve.
A small touch, but the little things can make a big difference.	Um pequeno toque, mas as pequenas coisas podem fazer uma grande diferença.
Maybe we can act like the whole thing never happened.	Talvez possamos agir como se a coisa toda nunca tivesse acontecido.
We'll update as we talk to more people.	Atualizaremos à medida que falarmos com mais pessoas.
Instead, he looked to the long term.	Em vez disso, ele olhou para o longo prazo.
But that was not the result.	Mas esse não foi o resultado.
The first part works perfectly.	A primeira parte funciona perfeitamente.
She just couldn't put it off any longer.	Ela simplesmente não podia adiar mais.
They pitch about what to do.	Eles lançam sobre o que fazer.
The result could be a private war.	O resultado pode ser uma guerra privada.
It is not intended for legal or financial advice.	Não se destina a aconselhamento jurídico ou financeiro.
It's pretty light, but in a good way.	É bem leve, mas no bom sentido.
I'm sure about that.	Eu tenho certeza disso.
Nothing ever goes as planned.	Nada nunca sai como planejado.
The staff was friendly enough.	A equipe foi amigável o suficiente.
This is usually no problem.	Normalmente isso não é nenhum problema.
To our new home.	Para nossa nova casa.
She said she was his sister.	Ela disse que era irmã dele.
It's just the two of us.	Somos só nós dois.
I found myself doing the same.	Eu me encontrei fazendo o mesmo.
Moving it in or out, depending on the move.	Movendo-o para dentro ou para fora, dependendo da jogada.
They have been seen in both men and women.	Eles foram vistos em homens e mulheres.
The wind dropped and the snow stopped falling.	O vento diminuiu e a neve parou de cair.
Not about it.	Não sobre isso.
It was obvious to see that there was a change.	Era óbvio ver que havia uma mudança.
Maybe not anymore, not like he used to.	Talvez não mais, não como ele costumava fazer.
That's what music would be, if music could kill you.	Era o que a música seria, se a música pudesse te matar.
We got married a lot younger in the old days, too.	Nós nos casamos muito mais jovens nos velhos tempos, também.
He is married and the father of two beautiful young men.	Ele é casado e pai de dois belos jovens.
They are not free for you.	Eles não são gratuitos para você.
He kept looking at her.	Ele ficou olhando para ela.
Exercise is the most common physical activities that one can participate in.	O exercício é as atividades físicas mais comuns que se pode participar.
This conclusion is supported by the record.	Esta conclusão é corroborada pelo registro.
We include region, treatment, and their interaction as fixed effects.	Incluímos região, tratamento e sua interação como efeitos fixos.
This helps you understand your interests.	Isso ajuda você a entender seus interesses.
Do not do anything.	Não faça nada.
No other clinical signs.	Sem quaisquer outros sinais clínicos.
You'll want to have about a third of the wine left.	Você vai querer ter cerca de um terço do vinho restante.
This routine had different consequences.	Essa rotina teve consequências diferentes.
Now they just feel limited.	Agora, eles apenas se sentem limitados.
It was the wrong thing to do.	Era a coisa errada a fazer.
They can't tell you any more.	Eles não podem te dizer mais nada.
Now when I remove the try catch block it shows an error.	Agora, quando eu removo o bloco try catch, ele mostra um erro.
He obviously didn't expect to see me there.	Ele obviamente não esperava me ver lá.
You had me for a while there.	Você me teve por um tempo lá.
Every broken heart.	Cada coração partido.
The rest tried to escape.	O resto tentou escapar.
So they grow more and more.	Assim, eles crescem cada vez mais.
And it makes sense.	E faz sentido.
He gets up.	Ele se levanta.
When you go out, you still like to keep in touch.	Quando você sai, você ainda gosta de manter contato.
And that sound, more than anything, brings up the burning tears again.	E esse som, mais do que tudo, traz as lágrimas ardentes novamente.
There were just a few questions, they were pretty easy for me.	Havia apenas algumas perguntas, elas eram bastante fáceis para mim.
I just like to feel comfortable with it.	Eu só gosto de me sentir confortável com isso.
Especially when she barely knows them.	Especialmente quando ela mal os conhece.
He took off her clothes and looked through them.	Ele tirou as roupas dela e olhou através delas.
At that moment, a boy came to her.	Nesse momento, um menino veio até ela.
Or, the team that will win.	Ou, a equipe que vai ganhar.
History has an end in the double sense of goal and end.	A história tem um fim no duplo sentido de gol e fim.
Nothing against her.	Nada contra ela.
I do anyway.	Eu faço de qualquer maneira.
The streets were quiet.	As ruas estavam quietas.
Consider what was effective and what didn't.	Considere o que foi eficaz e o que não funcionou.
The weather has been beautiful.	O tempo tem estado lindo.
He was saying he couldn't live in a man's body.	Ele estava dizendo que não podia viver no corpo de um homem.
They're so long aren't they.	Eles são tão longos não são.
Sometimes they talked and other times they walked right past you.	Às vezes eles conversavam e outras vezes passavam direto por você.
But trust me.	Mas confie em mim.
But there is a danger in my keeping the letter.	Mas há um perigo em eu guardar a carta.
Not like this.	Assim não.
May require your account information.	Pode exigir as informações sobre sua conta.
A power that is lost if we remain silent.	Um poder que se perde se ficarmos em silêncio.
Everyone says that, she realized.	Todo mundo diz isso, ela percebeu.
She provided technical support for the survey.	Forneceu suporte técnico para a pesquisa.
I don't know why he is the way he is.	Não sei por que ele é como é.
And much, much more.	E muito, muito mais.
Parameters were placed to limit the effects of the spell.	Parâmetros foram colocados para limitar os efeitos da magia.
It is actually placed in your stomach.	Na verdade, é colocado em seu estômago.
Not just in years.	Não só em anos.
Finally, only he remained.	Finalmente, só ele permaneceu.
This could be a problem down the road.	Isso poderia ser um problema no caminho.
See for details on this.	Veja para detalhes sobre isso.
We cannot fail to keep our people safe.	Não podemos falhar em manter nosso povo seguro.
Depending on your context, this may or may not be an issue.	Dependendo do seu contexto, isso pode ou não ser um problema.
Interesting to see.	Interessante ver.
He would do the same and try not to lie again.	Ele faria o mesmo e tentaria não mentir novamente.
You never close the door.	Você nunca fecha a porta.
To come to work.	Para vir trabalhar.
I'm not sure we're able to do that again.	Não tenho certeza se somos capazes de fazer isso de novo.
Please don't let him send someone with me.	Por favor, não deixe que ele mande alguém comigo.
He never knew life without war.	Ele nunca conheceu a vida sem guerra.
She had to leave.	Ela teve que sair.
To her surprise, it was empty.	Para sua surpresa, estava vazio.
But according to that you can't just cut things.	Mas de acordo com isso você não pode simplesmente cortar coisas.
All you need to do is start with your fingers.	Tudo o que você precisa fazer é começar com os dedos.
They need to increase their digital marketing spend.	Eles precisam aumentar seus gastos com marketing digital.
I asked what was wrong and he really didn't want to say.	Perguntei o que estava errado e ele realmente não quis dizer.
In terms of the parameters defined in the potential.	Em termos dos parâmetros definidos no potencial.
It had to be his half-brother.	Tinha que ser seu meio-irmão.
I don't need to say why.	Não preciso dizer por quê.
We can find something.	Podemos encontrar algo.
Don't think about it, just do it.	Não pense nisso, apenas faça.
I like to think my dad knew what he was giving me.	Gosto de pensar que meu pai sabia o que estava me dando.
Basically, extremely dangerous.	Basicamente, extremamente perigoso.
High score education.	Educação de alta pontuação.
We never called my dad fat, but that's what he was.	Nunca chamávamos meu pai de gordo, mas era isso que ele era.
It was his eyes that were terrible.	Eram seus olhos que eram terríveis.
Well, he's not funny.	Bem, não é engraçado.
She had never thought of being able to find others like her.	Ela nunca tinha pensado em ser capaz de encontrar outros como ela.
A serious marriage.	Um casamento sério.
Based on central pressure.	Baseado na pressão central.
I won't go through this again.	Eu não vou passar por isso novamente.
He's been there.	Ele esteve lá.
I was waiting.	Eu estava esperando.
He forced himself to remain calm.	Ele se forçou a manter a calma.
This is the image shown here.	Essa é a imagem mostrada aqui.
We go and we must never give in.	Nós vamos e nunca devemos ceder.
Then the body will be released to you.	Então o corpo será liberado para você.
She wanted the thoughts to go away, out of her head.	Ela queria que os pensamentos fossem embora, fora de sua cabeça.
I didn't ask what that meant.	Eu não perguntei o que isso significava.
But this would be a new experience for me.	Mas esta seria uma experiência nova para mim.
He knew this was her last case.	Ele sabia que este era seu último caso.
They were supposed to bring us luck, which they certainly did.	Eles deveriam nos trazer sorte, o que certamente fizeram.
Nobody could stop me.	Ninguém poderia me parar.
You and she?	Você e ela?
They got to know each other very well.	Eles chegaram a se conhecer muito bem.
These values ​​should be as consistent as possible.	Esses valores devem ser tão consistentes quanto possível.
This policy made it grow very fast.	Essa política fez crescer muito rápido.
Here's one of those cases.	Aqui está um desses casos.
Message me when you can talk.	Envie-me uma mensagem quando puder falar.
They didn't do anything wrong.	Eles não fizeram nada de errado.
As if something made sense.	Como se algo fizesse sentido.
Process at high speed until smooth.	Processe em alta velocidade até ficar homogêneo.
Really excited about it.	Realmente animado com isso.
However, people cannot and should not be divided.	No entanto, as pessoas não podem e não devem ser divididas.
In that case, it may take a while.	Nesse caso, pode demorar um pouco.
I have it working now.	Eu tenho isso funcionando agora.
And that matters.	E isso importa.
The first is money.	O primeiro é o dinheiro.
There must be an investigation.	Deve haver uma investigação.
He must follow his own advice.	Ele deve seguir seu próprio conselho.
We must make an action plan.	Devemos fazer um plano de ação.
You took his dog.	Você levou o cachorro dele.
We told him we would send someone back later.	Dissemos a ele que enviaríamos alguém de volta mais tarde.
He had a lot more history with the show.	Ele tinha muito mais história com o show.
Now, the answer to his question is no.	Agora, a resposta para sua pergunta é não.
At church.	Na Igreja.
When we left he was lovely and calm.	Quando saímos, ele estava adorável e calmo.
I am not in the mood.	Eu não estou a fim.
We'll find out relatively soon.	Vamos descobrir relativamente em breve.
He brought the watch up to his eyes.	Ele trouxe o relógio até os olhos.
They said things but didn't do them.	Falavam coisas, mas não as faziam.
That wasn't enough.	Isso não foi suficiente.
She's going to be fine, he thought.	Ela vai ficar bem, ele pensou.
Something had happened on the other side of the hole.	Algo tinha acontecido do outro lado do buraco.
It's part of what gives you strength.	É parte do que lhe dá força.
Not the words.	Não as palavras.
Some children often sell their bodies so they can eat.	Algumas crianças costumam vender seus corpos para poderem comer.
He can jump six feet.	Ele pode saltar seis pés.
Just working and eating.	Apenas trabalhando e comendo.
Then he got sick.	Então, ele adoeceu.
It's just a matter of when.	É só uma questão de quando.
This really works.	Isso realmente funciona.
Consider a set of model parameters.	Considere um conjunto de parâmetros de modelo.
The first night can be an experience in itself.	A primeira noite pode ser uma experiência em si.
Whatever it was, it had a firm hold.	Fosse o que fosse, tinha um domínio firme.
It's only for men that matters.	É apenas para os homens que importa.
I almost died in the hospital.	Quase morri no hospital.
The problem is, there won't be any more.	O problema é que não haverá mais.
She knew he didn't mean what she was saying.	Ela sabia que ele não quis dizer o que estava dizendo.
We are protecting you!.	Estamos protegendo você!.
That, of course, is up to you.	Isso, claro, depende de você.
He pointed to the drink.	Ele apontou para a bebida.
He asked what we had.	Ele perguntou o que tínhamos.
We met for lunch about a month ago.	Nos encontramos para almoçar há cerca de um mês.
Come and sit down.	Venha e sente-se.
Jobless.	Sem trabalho.
We know we need green cars.	Sabemos que precisamos de carros verdes.
Here, we seek the true meaning of this country.	Aqui, procuramos o verdadeiro sentido deste país.
These two families have a few things in common.	Essas duas famílias têm algumas coisas em comum.
I didn't want to see what happened next.	Eu não queria ver o que aconteceu em seguida.
The detected ones were then removed.	Os detectados foram então removidos.
After that, she was tracking losses.	Depois disso, ela foi acompanhamento de perdas.
It's good, it's an improvement.	É bom, é uma melhoria.
It's not funny.	Não é engraçado.
Yet it is not so.	Ainda assim não é assim.
Instead of taking the money, he decided to stay.	Em vez de pegar o dinheiro, ele decidiu ficar.
Nobody noticed and nobody knows my name.	Ninguém percebeu e ninguém sabe meu nome.
The room helped.	A sala ajudou.
Schools get even better.	As escolas ficam ainda melhores.
Something not useful.	Algo não útil.
We share everything.	Nós compartilhamos tudo.
The usual story.	A história de sempre.
Each track must be completed before time runs out.	Cada faixa deve ser concluída antes que o tempo se esgote.
This is not the path we take.	Este não é o caminho que tomamos.
He pointed to a chair beside the table.	Ele apontou para uma cadeira ao lado da mesa.
They chose you well.	Eles te escolheram bem.
You might have to go find him now.	Pode ter que ir encontrá-lo agora.
I forget their names.	Eu esqueço seus nomes.
God decided how things should turn out.	Deus decidiu como as coisas deveriam acontecer.
A leader in his own right.	Um líder por direito próprio.
Life can be difficult.	A vida pode ser difícil.
Then, each of them remarried.	Então, cada um deles se casou novamente.
But she knew better.	Mas ela sabia melhor.
They're doing it as fast as they can.	Eles estão fazendo isso o mais rápido que podem.
I like the art style and the controls were smooth.	Eu gosto do estilo de arte e os controles eram suaves.
Where were you working at the time.	Onde você estava trabalhando na época.
Finally, he looked up.	Por fim, ele olhou para cima.
These boys are in trouble right now.	Esses meninos estão em apuros agora.
A husband and a wife.	Um marido e uma esposa.
That's what marriage is.	Casamento é isso.
I mean, they didn't really know about the mission.	Quero dizer, eles realmente não sabiam sobre a missão.
The costs of illness due to work.	Os custos da doença devido ao trabalho.
None of them even looked twice at him.	Nenhum deles sequer olhou duas vezes para ele.
He's just one thing for you.	Ele é apenas uma coisa para você.
We ended up not doing more important work.	Acabamos não fazendo um trabalho mais importante.
It was true that they should talk to each other.	Era verdade que eles deveriam falar com os outros.
However, sometimes the error was quite high.	No entanto, às vezes, o erro era bastante alto.
So it was like keeping your advice to yourself.	Então era como manter seu conselho para si mesmo.
Many days will be like this early in the morning.	Muitos dias serão assim de manhã cedo.
So the woman wasn't around.	Então a mulher não estava por perto.
A limited number of games are available now.	Um número limitado de jogos está disponível agora.
Near the end of the song.	Perto do final da música.
The brand looked different since that day.	A marca parecia diferente desde aquele dia.
Like mother like daughter.	Tal mãe tal filha.
But there are also bad teachers.	Mas também há maus professores.
If there is one.	Se houver um.
I can't tell my kids to reach for the sun.	Não posso dizer aos meus filhos para alcançar o sol.
It is important to change course.	É importante mudar de rumo.
The procedure was performed in a similar way to the previous one.	O procedimento foi realizado de maneira semelhante ao anterior.
They want to capsize the ship.	Eles querem virar o navio.
We went up to his room.	Subimos para o quarto dele.
But here it is.	Mas aqui está.
So that put me on the board.	Então isso me colocou no quadro.
But the police don't seem to be trying anymore.	Mas a polícia não parece estar tentando mais.
Oh, that's adorable.	Ah, isso é adorável.
All the elements are there.	Todos os elementos estão lá.
No, let them be in love.	Não, deixe-os estar apaixonados.
He knew better and that was it.	Ele sabia melhor e era isso.
Obviously, there's something to it.	Obviamente, há algo nisso.
And why give a damn about the consequences.	E por que dar a mínima para as consequências.
We like it.	Nós gostamos disso.
That's because there is no such game.	Isso porque não existe tal jogo.
I can do it a little, but not a lot.	Eu posso fazer isso um pouco, mas não muito.
In particular, two levels of structure in the language are considered.	Em particular, dois níveis de estrutura na linguagem são considerados.
This is not a system process.	Este não é um processo do sistema.
We kept the oil.	Mantivemos o óleo.
They had sex and he left.	Eles fizeram sexo e ele foi embora.
I found someone who is very similar to me.	Eu encontrei alguém que é muito parecido comigo.
That was difficult.	Isso foi difícil.
The living room looked normal.	A sala de estar parecia normal.
One of those white houses.	Uma daquelas casas brancas.
I fail, folks.	Eu falho, pessoal.
There will be nothing more than that.	Não haverá nada mais do que isso.
We never test our products on animals.	Nunca testamos nossos produtos em animais.
Clearly this was not a moment.	Claramente este não era um momento.
This is a different question.	Esta é uma pergunta diferente.
This is a great resource for.	Este é um ótimo recurso para.
We need to know for sure.	Precisamos saber com certeza.
For me it still does.	Para mim, ainda faz.
But yes, not only is it possible, it has already been done.	Mas sim, não só é possível, como já foi feito.
The second part follows in the same way.	A segunda parte segue da mesma maneira.
Also, many of them were in slow motion.	Além disso, muitos deles estavam em câmera lenta.
There shouldn't be so many unemployed people.	Não deveria haver tantas pessoas desempregadas.
The mother went to the bathroom.	A mãe foi ao banheiro.
She played a kind of critical role in that white house.	Ela desempenhou uma espécie de papel crítico naquela casa branca.
All options and consequences considered.	Todas as opções e consequências consideradas.
I'm back now.	Estou de volta agora.
I see her everywhere without even looking for her.	Eu a vejo em todos os lugares sem nem mesmo procurá-la.
They really don't have a choice.	Eles realmente não têm escolha.
This process occurs every time the player moves or uses a tool.	Esse processo ocorre toda vez que o jogador se move ou usa uma ferramenta.
Then fear.	Então o medo.
I had no reason to hide my identity from the police.	Eu não tinha motivos para esconder minha identidade da polícia.
I don't think he'll ever know it was me.	Acho que ele nunca saberá que fui eu.
Even if you don't want to hear it.	Mesmo que você não queira ouvir.
The only problem is getting your hands on one.	O único problema é colocar as mãos em um.
He was eating too little and sleeping too late.	Ele estava comendo muito pouco e dormindo muito tarde.
I changed the face.	Eu mudei o rosto.
Best ever found.	Melhor nunca encontrado.
It still hadn't caught up with her.	Ainda não tinha alcançado ela.
The others wouldn't be far away.	Os outros não estariam muito longe.
Both were good decisions.	Ambas foram boas decisões.
The house must serve comfort.	A casa deve servir ao conforto.
We had to be extremely careful.	Tivemos que ser extremamente cuidadosos.
Events, people, memory.	Eventos, pessoas, memória.
We were so scared.	Estávamos tão assustados.
His father took one for himself once more.	Seu pai pegou um para si mais uma vez.
None of this matters to you.	Nada disso lhe interessa.
Jobs are easily lost and never found again.	Os empregos são facilmente perdidos e nunca mais encontrados.
To give it a name and save it as an app.	Para dar um nome e salvá-lo como um aplicativo.
This has led to some very bad solutions to the problem.	Isso levou a algumas soluções muito ruins para o problema.
It was difficult to see in the hole.	Era difícil ver no buraco.
It doesn't matter if you're released the next day.	Não importa se você for liberado no dia seguinte.
But as it stands at the moment, the price will remain high.	Mas como está no momento, o preço permanecerá alto.
They want to prove the existence of the soul.	Eles querem provar a existência da alma.
The driving force of a career must come from the individual.	A força motriz de uma carreira deve vir do indivíduo.
We like old songs as much as new ones.	Nós gostamos de músicas antigas tanto quanto as novas.
That's the left today.	Essa é a esquerda hoje.
See the sun rise.	Veja o sol nascer.
What a problem.	O que é um problema.
When he answered, she knew it wasn't the whole truth.	Quando ele respondeu, ela sabia que não era toda a verdade.
I can't say no.	Eu não posso dizer não.
This is not the kind of fight you want to be in.	Este não é o tipo de luta em que você quer estar.
For example, don't look hot.	Por exemplo, não parecer quente.
Again, we cannot agree.	Novamente, não podemos concordar.
After a few moments, he lifted his head.	Depois de alguns momentos, ele levantou a cabeça.
You too.	Você também.
We chose this model for two reasons.	Escolhemos este modelo por dois motivos.
You don't pay me to represent you.	Você não me paga para representá-lo.
He was asking more than he knew.	Ele estava perguntando mais do que sabia.
I'm sick of not having choices.	Estou farto de não ter escolhas.
I don't know how to turn off my heart.	Não sei como desligar meu coração.
Nobody else goes either.	Ninguém mais vai também.
It's very simple.	É muito simples.
We had people who used drugs, he took them off drugs.	Tínhamos pessoas que usavam drogas, ele as tirou das drogas.
It's your big chance.	É sua grande chance.
Nothing else happening.	Nada mais acontecendo.
In his case, blood lines count.	No caso dele, as linhas de sangue contam.
Parents play a bigger role in their children's lives.	Os pais desempenham um papel maior na vida de seus filhos.
The total work performed was kept constant for both groups.	O trabalho total realizado foi mantido constante para os dois grupos.
Usually, she is nearby, or sitting nearby.	Normalmente, ela está por perto, ou sentada perto.
But there was no turning back.	Mas não havia como voltar atrás.
I think that's where my mind was.	Acho que era onde minha mente estava.
There was nothing more to say.	Não havia mais nada a dizer.
But these are only superficial differences.	Mas essas são apenas diferenças superficiais.
I could certainly learn to freeze fish.	Eu certamente poderia aprender a congelar peixes.
I miss that show.	Eu sinto falta daquele show.
I was able to repeat the process several times.	Consegui repetir o processo várias vezes.
His shooting skin no longer held the heat.	Sua pele de tiro já não segurava o calor.
You gave up your beautiful world.	Você desistiu do seu lindo mundo.
He worked everyone high and low.	Ele trabalhou todo mundo alto e baixo.
She makes eye contact and answers direct questions.	Ela faz contato visual e responde perguntas diretas.
There were some positive things.	Houve algumas coisas positivas.
No money or credit back.	Sem dinheiro ou crédito de volta.
The only downside is taking these things off.	A única desvantagem é tirar essas coisas.
And you saw very few people.	E você viu muito poucas pessoas.
Someone is doing better.	Alguém está fazendo melhor.
It was obvious that none of us wanted to do that.	Era óbvio que nenhum de nós queria fazer isso.
Right here.	Bem aqui.
Some, of course, are better than others.	Alguns, é claro, melhores que outros.
Demand for blood tests can be relatively high.	A demanda por exames de sangue pode ser relativamente alta.
First we define .	Primeiro definimos .
You post what you need to post.	Você publica o que precisa postar.
This is an amazing home.	Esta é uma casa incrível.
To make the most of this work.	Para aproveitar cada vez mais esse trabalho.
I don't know where he was trying to take me.	Eu não sei onde ele estava tentando me levar.
It's great writing by any standard.	É uma ótima escrita por qualquer padrão.
You'd be surprised how much form and interest you've lost.	Você ficaria surpreso com quanta forma e interesse você perdeu.
The information provided is for planning purposes only.	As informações fornecidas destinam-se apenas para fins de planejamento.
Now there's a third.	Agora há um terceiro.
However, there is still a low level of complications.	No entanto, ainda existe um baixo nível de complicações.
Many, in fact.	Muitos, na verdade.
And then, surely then, he would appear.	E então, certamente então, ele apareceria.
I think in different situations they both work.	Acho que em situações diferentes ambos funcionam.
I pull him out.	Eu o puxo para fora.
No one will miss a single one of them.	Ninguém vai perder um único deles.
The little one does.	O pequeno faz.
He was the best we could do.	Ele foi o melhor que podemos fazer.
It is a similar experience, common in personal experiences.	É uma experiência semelhante, comum em experiências pessoais.
Of course, we can just talk too.	Claro, podemos apenas conversar também.
This is what you would do.	Isto é o que você faria.
I agreed and made some phone calls.	Eu concordei e fiz alguns telefonemas.
Eventually, she will need a new story to tell.	Eventualmente, ela vai precisar de uma nova história para contar.
I made no further judgment beyond that.	Não fiz mais nenhum julgamento além disso.
He didn't question it.	Ele não questionou isso.
However, he remained active.	No entanto, ele permaneceu ativo.
In many ways, the kitchen was the center of family life.	De muitas maneiras, a cozinha era o centro da vida familiar.
After a while you see everything.	Depois de um tempo você vê tudo.
She looked around.	Ela olhou ao redor.
When you suggest changes, it shows them to me.	Quando você sugere alterações, ele as mostra para mim.
Obviously I say no.	Obviamente eu digo que não.
It was really bad this morning.	Foi muito ruim esta manhã.
Enough.	O suficiente.
I want them to be found.	Eu quero que eles sejam encontrados.
And in college, everyone is using some kind of drug.	E na faculdade, todo mundo está usando algum tipo de droga.
Days, just hours and moments.	Dias, apenas horas e momentos.
It's the only thing to really do.	É a única coisa a fazer realmente.
You said you were sent.	Você disse que foi enviado.
I noticed something he said to me once.	Notei algo que ele me disse uma vez.
It seems difficult to say that someone this size is a baby.	Parece difícil dizer que alguém desse tamanho é um bebê.
It looks like the driver may soon lose control.	Parece que o motorista pode perder o controle em breve.
I still forget things though.	Eu ainda esqueço coisas embora.
Six months later, he was in trouble with the law.	Seis meses depois, ele estava com problemas com a lei.
Go and see.	Vá e veja.
His clothes touched.	Suas roupas se tocaram.
He looks up.	Ele olha para cima.
Hold our dreams, our real dreams.	Segure nossos sonhos, nossos sonhos reais.
I have no idea if my wish worked.	Não tenho ideia se meu desejo funcionou.
An hour, a night or a week later.	Uma hora, uma noite ou uma semana depois.
It's what you were "born" to do.	É o que você "nasceu" para fazer.
Anything to take my mind off what is happening to us.	Qualquer coisa para tirar minha mente do que está acontecendo conosco.
They believe and accept your explanation.	Eles acreditam e aceitam sua explicação.
He apparently lives and works on the damn thing.	Ele aparentemente vive e trabalha na maldita coisa.
You see the same people every day.	Você vê as mesmas pessoas todos os dias.
Ultimately, nothing will happen to you.	Em última análise, nada vai acontecer com você.
She turned and waited.	Ela se virou e esperou.
We are not the people who did this.	Nós não somos as pessoas que fizeram isso.
This was the turning point.	Este foi o ponto de virada.
Try not to drive if you can.	Tente não dirigir, se puder.
Especially a child you are responsible for.	Especialmente uma criança pela qual você é responsável.
Because they have no work to do.	Porque eles não têm trabalho para fazer.
They are waiting for ok because they are so scared.	Eles estão esperando o ok porque estão com muito medo.
And war is exactly the right term.	E guerra é exatamente o termo certo.
I also signed the papers.	Eu também assinei os papéis.
I have no idea why this is so difficult.	Eu não tenho idéia por que isso é tão difícil.
A little to the right.	Um pouco à direita.
Still, her response was unusual.	Ainda assim, sua resposta foi incomum.
Maybe one of them saw something.	Talvez um deles tenha visto algo.
The old woman was sitting there, waiting for me.	A velha estava sentada ali, esperando por mim.
He offers her money, but she doesn't take it.	Ele lhe oferece dinheiro, mas ela não aceita.
Those days had passed.	Esses dias tinham passado.
We know which character you are.	Nós sabemos qual personagem você é.
You can do this perfectly with valuables.	Você pode fazer isso perfeitamente com objetos de valor.
It became a technical problem.	Tornou-se um problema técnico.
There was, therefore, trial by consent.	Houve, portanto, julgamento por consentimento.
Not for long, though.	Não por muito, no entanto.
The bones were moving.	Os ossos estavam se movendo.
The weeks continued to pass.	As semanas continuaram a passar.
People may agree with an opinion, but majority rule is not the truth.	As pessoas podem concordar com uma opinião, mas a regra da maioria não é a verdade.
This shouldn't take more than five minutes.	Isso não deve demorar mais de cinco minutos.
Anyway, she missed most of the show.	De qualquer forma, ela perdeu a maior parte do show.
Inside, on one side, is a large vehicle.	Dentro, de um lado, há um grande veículo.
Beautiful photos too.	Lindas fotos também.
There was a lot he didn't understand.	Havia muita coisa que ele não entendia.
The roll should take at least five seconds.	O rolo deve levar pelo menos cinco segundos.
I forget exactly what the words were.	Eu esqueço exatamente quais eram as palavras.
Our position is yes.	Nossa posição é sim.
We live by the truth.	Nós vivemos pela verdade.
They can't believe it.	Eles não podem acreditar.
A website created to make a difference.	Um site criado para fazer a diferença.
She was seeing things.	Ela estava vendo coisas.
And we can't even control ourselves when that happens.	E não podemos nem nos controlar quando isso acontece.
And so with language.	E assim com a linguagem.
Every mark on my body will be a broken bone for you.	Cada marca no meu corpo será um osso quebrado para você.
But the problem is that we have a bigger picture here.	Mas o problema é que temos uma imagem maior aqui.
If your vehicle and the model.	Se o seu veículo e o modelo.
Because the explanation she could offer wouldn't solve anything.	Porque a explicação que ela poderia oferecer não resolveria nada.
The gun was beside her.	A arma estava ao lado dela.
She carried it everywhere, showed it every time.	Ela o carregava em todos os lugares, mostrava todas as vezes.
Countries and focused on men who have sex with men.	Países e focado em homens que fazem sexo com homens.
I still feel a little funny.	Ainda me sinto um pouco engraçado.
But the work doesn't stop there.	Mas o trabalho não para por aí.
Please stay on the plain outside the wall as per our agreement.	Por favor, fique na planície fora do muro conforme nosso acordo.
Then he repeated my words.	Então ele repetiu minhas palavras.
I don't follow the news very much.	Não acompanho muito as notícias.
He is not. 	Ele não está. 
the woman.	a mulher.
Patients did not feel that they understood who was in charge of their care.	Os pacientes não sentiam que entendiam quem estava no comando de seus cuidados.
To win, they need to do more than just question the rules.	Para vencer, eles precisam fazer mais do que apenas questionar as regras.
It soon closed.	Logo fechou.
They are not the same.	Eles não são a mesma coisa.
A metal foot and a metal leg appeared.	Um pé de metal e uma perna de metal apareceram.
He threw up once.	Ele vomitou uma vez.
Yet she was, somehow, a great comfort.	No entanto, ela era, de alguma forma, um grande conforto.
We're all doing a bad job of it right now.	Todos nós estamos fazendo um trabalho ruim nisso agora.
Choose something from here or from here or from here.	Escolha algo daqui ou daqui ou daqui.
He went up in the same city where he came down.	Ele subiu na mesma cidade onde desceu.
Forced marriage.	Casamento forçado.
You will notice that these products are constantly changing.	Você notará que esses produtos estão mudando constantemente.
You never will.	Você nunca será.
My teacher liked me, though, and helped me.	Meu professor gostou de mim, porém, e me ajudou.
Meeting a new person is just the first step.	Conhecer uma nova pessoa é apenas o primeiro passo.
He's wrong.	Ele está errado.
It was a shock.	Foi um choque.
Of course the public has concerns about this.	Claro que o público tem preocupações sobre isso.
That's if you're strong.	Isso se você for forte.
Our house too.	Nossa casa também.
Support team selection is a critical decision.	A seleção da equipe de suporte é uma decisão crítica.
Be strong now.	Seja forte agora.
In general, do not skimp.	Em geral, não economize.
It's like night and day to me.	É como noite e dia para mim.
This helped keep costs down.	Isso ajudou a manter os custos baixos.
As songs come to mind, write them down.	À medida que as músicas vêm à mente, escreva-as.
He's not even that old, but it's something to call him.	Ele nem é tão velho assim, mas é algo para chamá-lo.
But that can be a pain sometimes.	Mas isso pode ser uma dor às vezes.
Below was the river.	Lá embaixo estava o rio.
His eyes were still red from crying.	Seus olhos ainda estavam vermelhos de tanto chorar.
Which is excellent.	O que é excelente.
I see this over and over again with my clients.	Eu vejo isso uma e outra vez com meus clientes.
Nothing was too good for us.	Nada foi bom demais para nós.
When done right, it's incredibly hot.	Quando bem feito, é incrivelmente quente.
Open them again.	Abra-os novamente.
We were holding hands for a second.	Estávamos de mãos dadas há um segundo.
And in this case, too, a movement here.	E nesse caso, também, um movimento aqui.
Let's stay in the car for a while.	Vamos ficar no carro por um tempo.
He was following this.	Ele estava acompanhando isso.
Guys, it was bad.	Gente, foi mal.
For a while, nothing seems to change as you watch.	Por um tempo, nada parece mudar enquanto você assiste.
I'm certainly not my game.	Eu certamente não sou o meu jogo.
He was going to keep me safe.	Ele ia me manter segura.
The current caught.	A corrente pegou.
That's what we see in these books.	É isso que vemos nesses livros.
So let's start at the bottom.	Então vamos começar de baixo.
The question is how to fix this.	A questão é como corrigir isso.
It's the tea that does that.	É o chá que faz isso.
The yellow sky above was empty and bright.	O céu amarelo acima estava vazio e brilhante.
Call me whatever you want.	Me chame do que quiser.
They're still in town somewhere.	Eles ainda estão na cidade em algum lugar.
I started to get closer to her friends too.	Comecei a me aproximar dos amigos dela também.
He better see a doctor.	É melhor ele procurar um médico.
They were bad for the band.	Eles eram ruins para a banda.
I don't even know how to respond some days.	Eu nem sei como responder alguns dias.
I think he was doing it again.	Acho que ele estava fazendo isso de novo.
I can't help but judge everything they've done.	Não posso deixar de julgar tudo o que eles já fizeram.
Have fun everyday.	Divirta-se todos os dias.
Take a look at this code below.	Dê uma olhada neste código abaixo.
However, we were told that it is not set yet.	No entanto, fomos informados de que ainda não está definido.
Very good news.	Notícias muito boas.
Like thinking that all the girls at school just want to be pretty.	Como pensar que todas as garotas da escola só querem ser bonitas.
The black line represents identity.	A linha preta representa a identidade.
This is not the same thing.	Isso não é a mesma coisa.
I raised my eyes.	Eu levantei meus olhos.
But this is not a fixed rule.	Mas isso não é uma regra fixa.
Our ability to think for ourselves is threatened.	Nossa capacidade de pensar por nós mesmos está ameaçada.
Song talked to several people.	Song conversou com várias pessoas.
Now for the tone of defiance stuff.	Agora para o tom de coisas de desafio.
She had as much right to be here as anyone.	Ela tinha tanto direito de estar aqui quanto qualquer um.
The same two big men as before entering.	Os mesmos dois homens grandes de antes de entrar.
I was in a constant state of joy.	Eu estava em um estado constante de alegria.
And care about him.	E se importe com ele.
The poor woman must have received terrible news.	A pobre mulher deve ter recebido notícias terríveis.
There are just too many variables.	Há apenas muitas variáveis.
Start with the products that are having the most negative impact.	Comece com os produtos que estão tendo o impacto mais negativo.
Here we will do what we must.	Aqui faremos o que devemos.
He threw his leg over the seat, then looked at me.	Ele jogou a perna sobre o assento, então olhou para mim.
Nothing would make him forget his past.	Nada o faria esquecer seu passado.
She wanted to get home.	Ela queria chegar em casa.
I wanted mine.	Eu queria o meu.
Go find someone else to carry it.	Vá encontrar outra pessoa para carregá-lo.
We hope he leaves and soon.	Esperamos que ele vá embora e em breve.
Panel your walls.	Painel suas paredes.
Wait for him.	Espere por ele.
The same thing is happening to him.	A mesma coisa está acontecendo com ele.
I wonder how to use them.	Eu me pergunto como usá-los.
He looked so smooth out there.	Ele parecia tão suave lá fora.
And he held out his hand.	E ele estendeu a mão.
It definitely takes a little practice.	Definitivamente, é preciso um pouco de prática.
I am more than human.	Eu sou mais do que humano.
You know the type.	Você conhece o tipo.
Big plays or nothing.	Grandes jogadas ou nada.
But that was easier said than done.	Mas isso era mais fácil dizer do que fazer.
There are no more records to set.	Não há mais registros para definir.
Most were older women.	A maioria eram mulheres mais velhas.
It came at a cost.	Ele veio com um custo.
It takes longer to cook than before.	Leva mais tempo para cozinhar do que antes.
I see different letters after the code numbers on some models.	Vejo letras diferentes após os números de código em alguns modelos.
His own death occurred seven years later.	Sua própria morte ocorreu sete anos depois.
People will have to believe what they believe.	As pessoas vão ter que acreditar no que acreditam.
Start small, or go big.	Comece pequeno, ou vá grande.
But you wouldn't.	Mas você não iria.
But that's exactly the point.	Mas esse é exatamente o ponto.
Not the race type.	Não o tipo de corrida.
Even if he didn't.	Mesmo que ele não o fizesse.
On your own show, that is.	Em seu próprio show, isso é.
My feet hate me for this.	Meus pés me odeiam por isso.
And my own father never did.	E meu próprio pai nunca o fez.
It made so much sense to me.	Isso fez tanto sentido para mim.
We went to town.	Fomos à cidade.
All this is something.	Tudo isso é alguma coisa.
Real books are heavy and take up a lot of space.	Livros reais são pesados ​​e ocupam muito espaço.
She is so beautiful and my heart goes out to you.	Ela é tão linda e meu coração está com você.
Your work is done.	Seu trabalho foi feito.
They were important people.	Eles eram pessoas importantes.
Yes, it was a good movie.	Sim, foi um bom filme.
Contributed to carrying out the experiments.	Contribuiu para realizar os experimentos.
Plants suffered similarly.	As plantas sofreram de maneira semelhante.
I mean, nobody.	Quer dizer, ninguém.
If his mother would let him.	Se a mãe dele deixasse.
Nice to do this.	Legal fazer isso.
We did at the beginning, but not later.	Fizemos no início, mas não depois.
As you can imagine, it's not easy for me.	Como você pode imaginar, não é fácil para mim.
I know amazing people who love terrible music.	Conheço pessoas incríveis que amam músicas terríveis.
Friends are forever and ever.	Amigos são para sempre e sempre.
I have people alive who need me.	Tenho pessoas vivas que precisam de mim.
We have no control over the content of these pages.	Não temos controle sobre o conteúdo dessas páginas.
Print this out and then color it in.	Imprima isso e depois pinte.
But it was something more than that.	Mas era algo mais do que isso.
This might be an option worth trying.	Esta pode ser uma opção que vale a pena tentar.
Hope you have it.	Espero que você tenha isso.
The remaining three were not popular.	Os três restantes não eram populares.
The feeling wasn't good.	A sensação não era boa.
A book is under the floor.	Um livro está debaixo do chão.
We just live once.	Nós simplesmente vivemos uma vez.
He's sound asleep.	Ele está bem adormecido.
It should be active on the next production build.	Deve estar ativo na próxima compilação de produção.
The underlying mechanisms are still unclear.	Os mecanismos subjacentes ainda não são claros.
This is just natural.	Isso é apenas natural.
I knew it could only be one thing.	Eu sabia que só podia ser uma coisa.
Prices have gone up.	Os preços subiram.
This is just wrong.	Isso é simplesmente errado.
I wanted to say so much more to him.	Eu queria dizer muito mais a ele.
I heard absolutely nothing.	Não ouvi absolutamente nada.
Makes them not want to lose and follow him.	Faz com que não queiram perder e sigam-no.
Chest examination was normal.	O exame do tórax foi normal.
I put events.	Eu coloco eventos.
You must not become like them.	Você não deve se tornar como eles.
They weren't going to kill him, though.	Eles não iriam matá-lo, no entanto.
She couldn't wait to see him.	Ela mal podia esperar para vê-lo.
Anger management is a difficult concept to explain to young children.	A gestão da raiva é um conceito difícil de explicar para crianças pequenas.
The study showed mixed results.	O estudo mostrou resultados mistos.
I do the same with him.	Eu faço o mesmo com ele.
This is my little space at the end of the bed.	Este é o meu pequeno espaço no final da cama.
He liked to research things.	Ele gostava de pesquisar coisas.
We'll give you some time to decide.	Nós lhe daremos algum tempo para decidir.
But the two together were never wrong.	Mas os dois juntos nunca estiveram errados.
You need a quality photo to get started.	Você precisa de uma foto de qualidade para começar.
The keyword is mainly.	A palavra-chave é principalmente.
And now, finally, here she was.	E agora, finalmente, aqui estava ela.
Generally, people want to feel happy and secure.	Geralmente, as pessoas querem se sentir felizes e seguras.
They weren't perfect, but these people didn't hate their bodies.	Eles não eram perfeitos, mas essas pessoas não odiavam seus corpos.
It's about them.	É sobre eles.
Great to deal with.	Ótimo para lidar.
I just shook my head, maybe that was answer enough.	Eu apenas balancei minha cabeça, talvez isso fosse resposta suficiente.
He was having too much fun.	Ele estava se divertindo demais.
I'm old school.	Eu sou velha escola.
He is still a factor in your thinking.	Ele ainda é um fator em seu pensamento.
It's someone you love.	É alguém que você ama.
Now, instead of crying, just answer the question.	Agora, em vez de chorar, apenas responda à pergunta.
These are a mix of copying and recopying errors.	Estes são uma mistura de erros de cópia e nova cópia.
We could play anywhere.	Poderíamos jogar em qualquer lugar.
I should not have done it.	Eu não deveria ter feito isso.
If so, never forget to take care of him.	Se assim for, nunca se esqueça de cuidar dele.
That judgment he kept to himself.	Esse julgamento, ele manteve para si mesmo.
He can come back as soon as tonight.	Ele pode voltar assim que esta noite.
Last night had been no exception.	A noite passada não tinha sido exceção.
It's amazing to see him up there looking so powerful and free.	É incrível vê-lo lá em cima parecendo tão poderoso e livre.
These are the ones who need protection from violence.	Estes são os que precisam de proteção contra a violência.
I'm simply taking the girls to visit my family.	Estou simplesmente levando as meninas para visitar minha família.
That was a lot of work.	Isso foi muito trabalho.
If we try to reach them from behind, we won't be able to get down.	Se tentarmos alcançá-los por trás, não conseguiremos descer.
She is surprised and excited to see how big it is.	Ela surpresa e animada ao ver que é grande.
They can comment or like your findings.	Eles podem comentar ou curtir suas descobertas.
A real man.	Um homem de verdade.
Some people may never develop symptoms.	Algumas pessoas podem nunca desenvolver sintomas.
This is an especially powerful tool if the message is long.	Esta é uma ferramenta especialmente poderosa se a mensagem for longa.
That doesn't mean you can keep them in any water.	Isso não significa que você pode mantê-los em qualquer água.
I knew what was going to happen every second of every day.	Eu sabia o que ia acontecer a cada segundo de cada dia.
You don't have to go, you know.	Você não tem que ir, você sabe.
Doing is no different.	Fazer não é diferente.
And there were a few times.	E houve algumas vezes.
One day at a time.	Um dia de cada vez.
All articles included were reviewed in full.	Todos os artigos incluídos foram revisados ​​na íntegra.
His life had no direction.	Sua vida não tinha direção.
That's the completely wrong answer to that.	Essa é a resposta completamente errada para isso.
Now these parties are in power.	Agora esses partidos estão no poder.
You have no place for it.	Você não tem lugar para isso.
The engine was running.	O motor estava funcionando.
There is not even a store to buy food.	Não há sequer uma loja para comprar comida.
You can't understand that unless you've lived with a woman, old man.	Você não pode entender isso a menos que tenha vivido com uma mulher, meu velho.
I had one like that once.	Eu tive um assim uma vez.
You cannot take time off.	Você não pode tirar folga.
Try another approach.	Tente outra abordagem.
At this point, you may have other questions.	Neste ponto, você deve ter outras perguntas.
I dream of falling in love once and forever.	Sonho em me apaixonar uma vez e para sempre.
Once you find out, feel free to discuss the price.	Depois de descobrir, sinta-se à vontade para discutir o preço.
Paid a bill.	Pagou uma conta.
You know he hasn't lived a righteous life before.	Você sabe que ele não viveu uma vida correta antes.
But, we are not here to agree on everything.	Mas, não estamos aqui para concordar sobre tudo.
My voice was too small to reach or travel anywhere.	Minha voz era muito pequena para alcançar ou viajar para qualquer lugar.
Who knows, you might find a new favorite.	Quem sabe você pode encontrar um novo favorito.
You start and run a business that follows your passion.	Você começa e administra um negócio que segue sua paixão.
A woman is fighting to protect her family.	Uma mulher está lutando para proteger sua família.
She said there were three.	Disse que eram três.
Forget Me.	Esqueça-me.
We'll talk about it tomorrow.	Falaremos sobre isso amanhã.
No one to talk to.	Ninguém para conversar.
He asked if anyone wanted to give up.	Ele perguntou se alguém queria desistir.
Yet that judge had circled the block once or twice.	No entanto, aquele juiz tinha dado a volta no quarteirão uma ou duas vezes.
This is bound to put a lot of pressure.	Isso é obrigado a colocar muita pressão.
Just straight.	Apenas direto.
I agree.	Eu concordo.
If so, the children will not trigger the event.	Se assim for, as crianças não irão disparar o evento.
I don't think anyone else could have noticed.	Eu não acho que ninguém mais poderia ter notado.
It is a relatively small procedure.	É um procedimento relativamente pequeno.
So even more common ground between us.	Então, ainda mais terreno comum entre nós.
Behind the first, he found a small kitchen area.	Atrás do primeiro, ele encontrou uma pequena área de cozinha.
This shouldn't be difficult.	Isso não deve ser difícil.
Their room was above the stable.	O quarto deles ficava em cima do estábulo.
We had talked about sex.	Tínhamos conversado sobre sexo.
He was sick for nine months before he died.	Ele ficou doente por nove meses antes de morrer.
Undoubtedly, some cases started out that way.	Sem dúvida, alguns casos começaram dessa maneira.
They will never even visit.	Eles nunca vão sequer visitar.
It brought a major public health problem.	Ele trouxe um grande problema de saúde pública.
He's on his way now.	Ele está a caminho agora.
Drugs tend to be involved.	As drogas tendem a estar envolvidas.
I was glad the night had helped.	Fiquei feliz que a noite tinha ajudado.
It's very effective.	É muito eficaz.
She's not making any sense.	Ela não está fazendo nenhum sentido.
The lie was now obvious.	A mentira agora era óbvia.
They also have similar features for video and text.	Eles também têm recursos semelhantes para vídeo e texto.
Everything they said it was.	Tudo o que eles disseram que era.
My wife was beautiful and smart.	Minha esposa era linda e inteligente.
It doesn't concern their father at all.	Isso não diz respeito ao pai deles nem um pouco.
It is important that we provide answers to them.	É importante que forneçamos respostas para eles.
But looking at you, the thought of living ten years is not crazy.	Mas, olhando para você, pensar em viver dez anos não é loucura.
The one who didn't leave.	Aquele que não largou.
Quality leisure areas.	Áreas de lazer de qualidade.
I just did.	Eu acabei de.
They are very rare.	Eles são bem raros.
Really bad experience.	Experiência realmente ruim.
However, communication is highest on the list.	No entanto, a comunicação é a mais alta da lista.
She was dating a guy ten years her senior.	Ela estava saindo com um cara dez anos mais velho que ela.
That would take over.	Isso assumiria o comando.
I don't know what else to do with them.	Não sei mais o que fazer com eles.
Her plan was simple.	Seu plano era simples.
I have three general concerns.	Tenho três preocupações gerais.
I needed more.	Eu precisava de mais.
I can build it.	Eu posso construí-lo.
Slow but sure.	Devagar mas seguro.
I looked around and saw nothing on the subject.	Olhei em volta e não vi nada sobre o assunto.
If you think you are tired, then rest.	Se você acha que está cansado, então descanse.
We had many things to talk about.	Tínhamos muitas coisas para conversar.
Review your notes.	Revise suas notas.
The element of risk exists a little.	O elemento de risco existe um pouco.
I really love her.	Eu realmente a amo.
Just at the right time.	Apenas na hora certa.
Not the boys.	Não os meninos.
He had a big army.	Ele tinha um grande exército.
I think it looks really good.	Acho que parece muito bom.
The place is really cool.	O lugar é realmente muito legal.
Just for a little extra cash on the side.	Apenas para um pouco de dinheiro extra ao lado.
We went and sat on a box.	Nós fomos e sentamos em uma caixa.
He couldn't take it.	Ele não aguentou.
One, you pay the players.	Um, você paga os jogadores.
They listen and they love, and in the end, you both feel good.	Eles ouvem e amam e, no final, vocês dois se sentem bem.
He's talking about that crazy world we live in.	Ele está falando sobre aquele mundo louco em que vivemos.
Authority over the subject or the parties.	Autoridade sobre o assunto ou as partes.
To lose them.	Para perdê-los.
We are still that beautiful city above.	Ainda somos aquela bela cidade no alto.
I'm not there yet.	Eu não estou lá ainda.
Lovely little song, that was.	Adorável pequena canção, que era.
Let me know if you have any more questions.	Deixe-me saber se você tiver mais perguntas.
I want everything to stay the same.	Eu quero que tudo continue igual.
Consider another example.	Considere outro exemplo.
He lifted his head and looked around.	Ele levantou a cabeça e olhou ao redor.
This requires a certain type of man.	Isso requer um certo tipo de homem.
Makes you wonder.	Faz você se perguntar.
He just sat.	Ele apenas sentou.
You choose our words for a reason.	Você escolhe nossas palavras por uma razão.
Talk less and listen more.	Fale menos e ouça mais.
Thank you, maybe.	Obrigado, talvez.
Making things feel weird again, and dangerous.	Fazendo as coisas parecerem estranhas novamente, e perigosas.
Mostly in a community.	Principalmente em uma comunidade.
No purchase is required.	Nenhuma compra é necessária.
The film begins to take on another life.	O filme começa a ganhar outra vida.
And he had his stuff.	E ele tinha suas coisas.
Then come in and offer to subscribe to the stock.	Em seguida, entre e ofereça-se para assinar o estoque.
He couldn't wait any longer.	Ele não podia esperar mais.
Well, in both cases there is.	Bem, em ambos os casos existe.
But the soul has no culture.	Mas a alma não tem cultura.
However, it looks cool and that's important.	No entanto, parece legal e isso é importante.
It requires give and take.	Exige dar e receber.
But this is the attraction of life in general.	Mas esta é a atração da vida em geral.
The church must speak out about the burning issues of the times.	A igreja deve falar sobre as questões candentes dos tempos.
That would work perfectly.	Isso funcionaria perfeitamente.
He had the look of love.	Ele tinha o olhar de amor.
It is essential to the process.	É essencial para o processo.
This was not so.	Isto não era assim.
My score wasn't that high.	Minha pontuação não foi tão alta.
He put me in charge of his house.	Ele me colocou no comando de sua casa.
Read the word.	Leia a palavra.
They change before our eyes, the events she hears shape them.	Eles mudam diante de nossos olhos, os eventos que ela ouve os moldam.
Add the oil.	Adicione o óleo.
It has been used as a church.	Tem sido usado como uma igreja.
Or for a few days.	Ou por alguns dias.
In fact, this is not new news.	Na verdade, esta não é uma notícia nova.
People turn to talk to each other.	As pessoas se voltam para falar umas com as outras.
I was taken to his office to wait for him.	Fui levado ao seu escritório para esperá-lo.
It has a lot to offer even now.	Tem muito a oferecer mesmo agora.
Additional models using this approach are needed.	Modelos adicionais usando esta abordagem são necessários.
She knew my books.	Ela conhecia meus livros.
In many ways, life was really good for women.	De muitas maneiras, a vida era realmente muito boa para as mulheres.
I'll keep an eye on the place.	Vou ficar de olho no local.
And what matters is the response when the law is broken.	E o que importa é a resposta quando a lei é quebrada.
They ran their world by hand.	Eles dirigiam seu mundo à mão.
You told me a lot last night.	Você me contou muito ontem à noite.
He had never liked her.	Ele nunca tinha gostado dela.
And you will laugh.	E você vai rir.
Because? 	Por quê?
you ask.	você pergunta.
It does these days.	Faz esses dias.
And maybe you are.	E talvez você seja.
She never told anyone this next part.	Ela nunca contou a ninguém essa próxima parte.
We are his best friends.	Somos os melhores amigos dele.
We learned that it depends on the amount of samples.	Aprendemos que depende da quantidade de amostras.
His combination was a field of many.	Sua combinação foi um campo de muitos.
The interests are clear.	Os interesses são claros.
Location is great and an easy walk into town.	Localização é excelente e uma caminhada fácil para a cidade.
The difference is in how you create the model.	A diferença está em como você cria o modelo.
I totally understand and agree.	Eu entendo totalmente e concordo.
Something hard and dangerous and metal met his hand.	Algo duro e perigoso e metal encontrou sua mão.
We look at the line of cars waiting to take the kids home.	Olhamos para a fila de carros esperando para levar as crianças para casa.
Right time, right position.	Hora certa, posição certa.
You have to learn to get around them.	É preciso aprender a contorná-los.
And you will get wrong result.	E você vai obter resultado errado.
I also love horses.	Eu também amo cavalos.
I feel the same.	Eu sinto o mesmo.
So it must be something like this.	Então deve ser algo assim.
Check out the video below.	Confira o vídeo abaixo.
Support is the keyword.	Apoio é a palavra chave.
He held the little boy tight.	Ele segurou firme no garotinho.
Give it a name when you drop it.	Dê-lhe um nome ao soltá-lo.
You won't be able to enjoy it.	Você não será capaz de apreciá-lo.
It would be about the fit.	Seria sobre o ajuste.
I hope eventually to consider this question in more detail.	Espero, eventualmente, considerar essa questão com mais detalhes.
Lots of space and great color.	Muito espaço e apresenta excelente cor.
I hate to do this.	Odeio fazer isso.
It's simple, but not easy.	É simples, mas não é fácil.
Then the black bar.	Em seguida, a barra preta.
Reported his disappearance.	Relatou seu desaparecimento.
I was there just a matter of minutes.	Eu estava lá apenas uma questão de minutos.
I've not finished yet.	Eu ainda não terminei.
Go and watch.	Vá e assista.
He is kind and knows a lot.	Ele é gentil e sabe muito.
It is quite obvious that this improvement could not be ignored.	É bastante óbvio que esta melhoria não poderia ser ignorada.
Eat before you come.	Coma antes de vir.
I found this out two days ago and I wonder what to do.	Descobri isso há dois dias e me pergunto o que fazer.
We need your help to keep it going.	Precisamos da sua ajuda para mantê-lo.
The solution is to constantly talk to the child.	A solução é conversar constantemente com a criança.
I like those on site.	Eu como aqueles no local.
You are a day older than me.	Você é um dia mais velho que eu.
For more information, contact us.	Para mais informações entre em contato conosco.
We just want to keep it growing.	Nós só queremos manter isso crescendo.
There are human feelings in me.	Há sentimentos humanos em mim.
These cars have a small step.	Esses carros têm um pequeno passo.
He picked up a bottle and showed it to her.	Ele pegou uma garrafa e mostrou a ela.
Then you are done.	Senão você está feito.
Participants sit in a chair in front of the table.	Os participantes sentam-se em uma cadeira em frente à mesa.
She took a step back, leaned back.	Ela deu um passo para trás, inclinou-se para trás.
Then you can copy the .	Então você pode copiar o .
She called me back in two hours with a ride.	Ela me ligou de volta em duas horas com uma carona.
Some will be relatively new and some much older.	Alguns serão relativamente novos e alguns muito mais antigos.
Another girl taken from her family.	Outra menina tirada de sua família.
When he got home, he couldn't get her out of his mind.	Quando chegou em casa, não conseguia tirá-la da cabeça.
He just didn't know how to make it happen.	Ele só não sabia como fazer isso acontecer.
Maybe just for now.	Talvez apenas por agora.
This effort did not result in a status change.	Este esforço não resultou em uma mudança de status.
I had never noticed them before.	Eu nunca tinha notado eles antes.
And we see you, media.	E nós vemos você, mídia.
Make sure you have the necessary medical insurance for your trip.	Certifique-se de ter o seguro médico necessário para sua viagem.
Not my parents or my brothers or any friends.	Não meus pais ou meus irmãos ou qualquer amigo.
She could make the time.	Ela poderia fazer o tempo.
And you hear a lot about core values.	E você ouve muito falar sobre valores fundamentais.
Everyone looked at peace.	Todos pareciam em paz.
Not the best of them, clearly not the worst.	Não é o melhor deles, claramente não é o pior.
We cannot write it.	Não podemos escrevê-lo.
He won't take anything for granted, though.	Ele não vai tomar nada como garantido, no entanto.
I want to hear what's going on at school.	Eu quero ouvir o que está acontecendo na escola.
The rain forced some changes in plans.	A chuva forçou algumas mudanças de planos.
Half the time they'd waste you like each other.	Metade do tempo eles desperdiçariam você como um ao outro.
I have so many thoughts about this.	Eu tenho tantos pensamentos sobre isso.
It only shows the current price of an item.	Mostra apenas o preço atual de um item.
They cannot change their mass.	Eles não podem mudar sua massa.
Leave fear behind.	Deixe o medo para trás.
You will come back with me to be judged.	Você vai voltar comigo para ser julgado.
Only one man has ever burst.	Apenas um homem já estourou.
She didn't know how long she could control herself.	Ela não sabia por quanto tempo poderia se controlar.
He realized he intended to go through with it.	Ele se deu conta de que pretendia seguir em frente com isso.
You need a team.	Você precisa de uma equipe.
Wrong date.	Errou na data.
These were some of the methods used.	Foram alguns dos métodos utilizados.
He says he went looking for that person but couldn't find him.	Ele diz que foi procurar essa pessoa, mas não conseguiu encontrá-lo.
Then the money ran out.	Então o dinheiro acabou.
There may be problems with your child.	Pode haver problemas com seu filho.
First they had games.	Primeiro eles tinham jogos.
There was nothing beneath him.	Não havia nada abaixo dele.
One day, if you want, you can write them your way.	Um dia, se quiserem, podem escrevê-los à sua maneira.
She's not ready to see you yet.	Ela ainda não está pronta para te ver.
They need more, especially young people.	Eles precisam de mais, especialmente os jovens.
God will judge them.	Deus os julgará.
Some of us even support him.	Alguns de nós até o apoiam.
She loved him so much.	Ela o amava tanto.
I thought it was the first game that had this.	Achei que era o primeiro jogo que tinha isso.
But this is my team.	Mas este é o meu time.
The question would be what happens to everyone else.	A questão seria o que acontece com todos os outros.
They had been doing this together as part of their jobs for years.	Faziam isso juntos como parte de seus trabalhos há anos.
I want to make a case for him.	Eu quero fazer um caso para ele.
I will never speak like that.	Eu nunca vou falar assim.
It was a practice at the end of last year's season.	Foi um treino no final da temporada do ano passado.
Not for women.	Não para mulheres.
People follow him and shoot him.	As pessoas o seguem e atiram nele.
And he really looked happy.	E ele realmente parecia feliz.
Yes, he would try harder.	Sim, ele tentaria mais.
She's not even out of breath.	Ela nem está sem fôlego.
They won't have to fight the way she did.	Eles não terão que lutar do jeito que ela fez.
The mean age at diagnosis was similar throughout the study period.	A média de idade ao diagnóstico foi semelhante durante todo o período do estudo.
You want away.	Você quer embora.
He saw no returning fire.	Ele não viu nenhum fogo de retorno.
I know people who can provide me with another weapon.	Conheço pessoas que podem me fornecer outra arma.
Just keep working on it.	Apenas continue trabalhando nisso.
It's that moment in your life.	É esse momento em sua vida.
Players can choose to walk or walk.	Os jogadores podem optar por andar ou andar.
Great project work.	Ótimo trabalho de projeto.
Too close, anyway.	Muito perto, de qualquer maneira.
The difference is that it's not cheap.	A diferença é que não é barato.
They have to bear fruit.	Eles têm que dar frutos.
It's the information that will sell you.	É a informação que vai vendê-lo.
So they're very smart that way.	Então eles são muito inteligentes dessa maneira.
I need to start another group.	Preciso começar outro grupo.
Nobody knows his real name or past.	Ninguém sabe seu nome verdadeiro ou passado.
Find out what the guy is thinking from what he says.	Descubra o que o cara está pensando a partir do que ele diz.
To hear them.	Para ouvi-los.
He approached and looked around.	Ele se aproximou e olhou ao redor.
He kept that gun for twenty years.	Ele guardou aquela arma por vinte anos.
He can exercise the call option or buy the underlying contract.	Ele pode exercer a opção de compra ou comprar o contrato subjacente.
I still don't have the power to make them come true.	Ainda não tenho o poder de torná-los realidade.
He couldn't turn it off.	Ele não conseguia desligá-lo.
He saw it.	Ele viu isso.
I think you will like his video too.	Acho que você vai gostar do vídeo dele também.
An example is shown in.	Um exemplo é mostrado em.
They are very close.	Eles ficam muito próximos.
I offer you love.	Eu te ofereço amor.
If you can't run, then walk.	Se você não pode correr, então caminhe.
The lower court judge heard arguments on the motion.	O juiz de primeira instância ouviu argumentos sobre a moção.
Aside from his family and home, his next big passion is reading.	Além de sua família e casa, sua próxima grande paixão é a leitura.
He turned white.	Ele ficou branco.
We do this as follows.	Fazemos isso da seguinte forma.
You just broke the game.	Você acabou de quebrar o jogo.
That such a model exists tells us very little.	Que tal modelo exista nos diz muito pouco.
There were no significant differences between the groups.	Não houve diferenças significativas entre os grupos.
An empty bottle was beside him.	Uma garrafa estava vazia ao lado dele.
He didn't need to be told where he was.	Não precisava que lhe dissessem onde estava.
The thing to consider though is this.	A coisa a considerar, porém, é isso.
Think of something.	Pense em algo.
A nice smile.	Um belo sorriso.
You didn't, because you can't.	Você não fez, porque você não pode.
There was no improvement in function in the medium term.	Não houve melhora na função a médio prazo.
I mean, who really knows what I can do.	Quero dizer, quem realmente sabe o que me é capaz de fazer.
The first disappeared.	O primeiro desapareceu.
Make your need known, your hand was open.	Faça sua necessidade conhecida, sua mão estava aberta.
That's enough?.	Isso é suficiente?.
A great and useful gift has been added.	Um grande e útil presente foi adicionado.
Then he shook his father's hand, then his brother's.	Em seguida, ele apertou a mão de seu pai, depois de seu irmão.
Without it, life would not exist.	Sem ela, a vida não existiria.
I couldn't get it out of my mind.	Eu não conseguia tirar isso da minha mente.
He is a man of action.	Ele é um homem de ação.
They were learning.	Eles estavam aprendendo.
It will take years to develop.	Ele levará anos para se desenvolver.
His mind was set.	Sua mente estava decidida.
Photos of the food after the jump.	Fotos da comida depois do salto.
I was afraid to open my eyes, even though I was half asleep.	Eu estava com medo de abrir os olhos, mesmo estando meio adormecido.
But you can do that back there too.	Mas você pode fazer isso lá atrás também.
She was happy.	Ela estava feliz.
Some get hurt.	Alguns se machucam.
However, such a contract cannot be on a simple paper.	No entanto, tal contrato não pode ser em um simples papel.
Perhaps he had heard something else.	Talvez ele tivesse ouvido algo mais.
And thanks for the explanation.	E obrigado, pela explicação.
So he gives up.	Então ele desiste.
Everything remained as it was.	Tudo permaneceu como estava.
Anything, something different.	Qualquer coisa, algo diferente.
Nobody noticed.	Ninguém o notou.
Now she really wants one.	Agora ela realmente quer um.
But sometimes these stories just come off the deep end.	Mas, às vezes, essas histórias simplesmente saem do fundo do poço.
Every wall here is very white.	Cada parede aqui é muito branca.
If you're sure.	Se você tem certeza.
She looks amazing.	Ela parece incrível.
The enemy was not very active.	O inimigo não era muito ativo.
I'll call you in an hour.	Eu te ligo em uma hora.
That's why they're the same.	Por isso são iguais.
Well, that was our new home.	Bem, aquela era a nossa nova casa.
Freedom must be won.	A liberdade deve ser conquistada.
She sat in a chair and refused to leave.	Sentou-se em uma cadeira e se recusou a sair.
Sometimes it is difficult to know for sure what the cause is.	Às vezes é difícil saber com certeza qual é a causa.
It's the same with your body.	É o mesmo com o seu corpo.
It normally only contains about eight pages a day.	Normalmente contém apenas cerca de oito páginas por dia.
They stayed like this.	Eles ficaram assim.
He's making a call about facts.	Ele está fazendo uma ligação sobre fatos.
I think they even came from the same part of the world.	Acho que até vieram da mesma parte do mundo.
I don't remember much.	Eu não me lembro muito.
The first group represents the negative control group.	O primeiro grupo representa o grupo controle negativo.
She told him the truth.	Ela lhe disse a verdade.
Land law.	Lei da terra.
She knew it from the first ring.	Ela sabia disso desde o primeiro toque.
Church has three brothers.	Igreja tem três irmãos.
There was no mistaking his welcome either.	Também não havia dúvida sobre suas boas-vindas.
It's not there yet.	Ainda não está lá.
That's not good or bad.	Isso não é bom ou ruim.
Standard rooms are a little smaller.	Os quartos standard são um pouco menores.
So I said, okay.	Então eu disse, ok.
It's a great ground cover.	É uma ótima cobertura de solo.
Her eyes were closed.	Seus olhos estavam fechados.
This is the code for results.	Este é o código para resultados.
This is going really well.	Isso está indo muito bem.
Variable costs vary depending on the quantity produced.	Os custos variáveis ​​variam de acordo com a quantidade produzida.
No participant reported leaving the study because of difficulty using the technology.	Nenhum participante relatou deixar o estudo por causa da dificuldade de usar a tecnologia.
I played pasts at a friend's house.	Joguei passados ​​na casa de um amigo.
Not in the bedroom.	Não no quarto.
He killed twenty men, maybe thirty.	Ele matou vinte homens, talvez trinta.
This is true all over the world.	Isso é verdade em todo o mundo.
The point is, get on a plane.	O ponto é, entrar em um avião.
Let's take a different argument.	Vamos dar um argumento diferente.
Both sides of the room.	Ambos os lados da sala.
But inside, the bones of the building showed their age.	Mas por dentro, os ossos do prédio mostravam a idade.
All that held them back now was fear of him.	Tudo o que os detinha agora era o medo dele.
I put myself inside him.	Eu me coloco dentro dele.
In particular, it is a closed map.	Em particular, é um mapa fechado.
Great work folks!.	Ótimo trabalho pessoal!.
I never had a phone conversation.	Eu nunca tive uma conversa por telefone.
In fact, they do the exact opposite.	Na verdade, eles fazem exatamente o oposto.
It felt like the right thing to do.	Parecia a coisa certa a fazer.
Have a great night, enjoy the party.	Tenha uma ótima noite, aproveite a festa.
She looked at him.	Ela olhou para ele.
Blood runs deep in these children.	O sangue corre fundo nessas crianças.
But it was difficult, difficult.	Mas foi difícil, difícil.
He has good players.	Ele tem bons jogadores.
He doesn't explain.	Ele não explica.
Even on my physical system it doesn't show up.	Mesmo no meu sistema físico, ele não aparece.
So what you think is what you remember.	Então, o que você pensa é o que você lembra.
It was a very creative time.	Foi uma época muito criativa.
But that doesn't mean he's squeaky clean.	Mas isso não significa que ele está completamente limpo.
It's very original of you to come here this morning.	É muito original de sua parte vir aqui esta manhã.
There is also no law to follow.	Também não há lei a seguir.
You are powerful.	Você é poderoso.
There was blood on him, but only a little.	Havia sangue nele, mas só um pouco.
Which method you use depends on what the problem is.	Qual método você usa depende de qual é o problema.
I say this with your authority.	Digo isso com sua autoridade.
When we've found enough, this thing knows it.	Quando encontramos o suficiente, essa coisa sabe disso.
He is attracted to you.	Ele é atraído por você.
After a few minutes, he came over to join us.	Depois de alguns minutos, ele se aproximou para se juntar a nós.
Green removed the dough.	Green removeu a massa.
He was extremely worried.	Ele estava extremamente preocupado.
I know by heart.	Eu sei de cor.
We better get out of here fast.	É melhor sairmos daqui rápido.
And just as he realized how much he wanted her.	E assim como ele percebeu o quanto ele a queria.
A normal person cannot imagine the methods he used.	Uma pessoa normal não pode imaginar os métodos que usou.
I was in bad shape.	Eu estava em péssima forma.
But it says so little.	Mas diz tão pouco.
If not for her, then for me.	Se não por ela, então por mim.
Get in there.	Entre lá.
You two were right.	Vocês dois estavam certos.
It was not limited to commerce.	Não se limitou ao comércio.
It is a challenge for man.	É um desafio para o homem.
It was her song.	Era a música dela.
She was four years old.	Ela tinha quatro anos.
She will get worse.	Ela vai piorar.
And he the same with her.	E ele o mesmo com ela.
Some never will.	Alguns nunca o farão.
Tell her the deal.	Diga a ela o acordo.
She might be right.	Ela pode estar certa.
It's very personal.	É muito pessoal.
But she didn't finish.	Mas ela não terminou.
This is a rare image.	Esta é uma imagem rara.
I was really down.	Eu estava realmente para baixo.
Have a cold beer.	Tome uma cerveja gelada.
Very little.	Muito pouco.
In short, we live in a time when everyone is under stress.	Em suma, vivemos em uma época em que todos estão sob estresse.
That's how he lived his life.	Foi assim que ele viveu sua vida.
To win the match.	Para ganhar a partida.
Lots of beautiful memories out there.	Muitas lembranças lindas por aí.
Sometimes there are thousands of different ways to say the same thing.	Às vezes, existem milhares de maneiras diferentes de dizer a mesma coisa.
Space is ideal and real.	O espaço é ideal e real.
He never came back.	Ele nunca mais voltou.
We know that none of this is an accident.	Sabemos que nada disso é um acidente.
This means the level will not be available in the result.	Isso significa que o nível não estará disponível no resultado.
But two points can be observed.	Mas dois pontos podem ser observados.
A great day is ahead.	Um grande dia está por vir.
No certain advantage about it.	Nenhuma vantagem certa sobre isso.
None of them came up.	Nenhum deles surgiu.
Sorry to keep you waiting.	Desculpe mantê-lo esperando.
Yes it's true.	Sim, é verdade.
The day is upon us once more.	O dia está sobre nós mais uma vez.
Testing may be required for various aspects of the software.	Pode ser necessário realizar testes para vários aspectos do software.
You don't need to prove it.	Você não precisa provar isso.
Anyway, it was fun.	De qualquer forma foi divertido.
To be fair, she doesn't have to.	Para ser justa, ela não precisa.
In college, she'd been a little wild.	Na faculdade, ela tinha sido um pouco selvagem.
I changed immediately.	Eu mudei imediatamente.
Biggest problem here.	Maior problema aqui.
She doesn't offer details, but there's time for that later.	Ela não oferece detalhes, mas há tempo para isso mais tarde.
As much as they tried, they couldn't stop him.	Por mais que tentassem, não conseguiam pará-lo.
Still on her back, she closed her eyes.	Ainda de costas, ela fechou os olhos.
A few more days, the others would have arrived.	Mais alguns dias, os outros teriam chegado.
Metal to metal contact.	O contato de metal com metal.
They loved it.	Eles adoraram.
But there are many bad parents.	Mas há muitos pais ruins.
Everyone is creative.	Todo mundo é criativo.
Last page.	Última página.
There were lies.	Havia mentiras.
You have a lot of respect for the guys here.	Você tem muito respeito com os caras aqui.
Do some speed.	Faça alguma velocidade.
But she wouldn't want that.	Mas ela não iria querer isso.
Another little girl, maybe.	Outra garotinha, talvez.
The sounds were different.	Os sons eram diferentes.
Starting with song no.	Começando com a música n.
The hotel was closed and locked.	O hotel estava fechado e trancado.
The routine looks good.	A rotina parece ser boa.
You have the tax cut.	Você tem o corte de impostos.
This was done sometimes.	Isso foi feito às vezes.
We can achieve this in two steps.	Podemos conseguir isso em duas etapas.
All that work.	Todo aquele trabalho.
They wouldn't let black music pass.	Eles não deixariam a música negra passar.
Let me just ask you about some news this morning.	Deixe-me apenas perguntar-lhe sobre um pouco de notícias esta manhã.
Finally, he had done something good.	Finalmente, ele tinha feito algo bom.
You won't go through two pages before losing interest.	Você não vai passar duas páginas antes de perder o interesse.
She closed the door behind him.	Ela fechou a porta atrás dele.
Even those moments taught me something.	Mesmo esses momentos me ensinaram algo.
It is important to remember, however, that we do this, not nature.	É importante lembrar, no entanto, que fazemos isso, não a natureza.
I went to bed early, and she was gone this morning.	Fui para a cama cedo, e ela se foi esta manhã.
I took this as a sign.	Tomei isso como um sinal.
I've tried talking to her about it, but she won't listen.	Eu tentei falar com ela sobre isso, mas ela não quer ouvir.
Sometimes group anxiety therapy can also help during this process.	Às vezes, a terapia de grupo de ansiedade também pode ajudar durante esse processo.
Left, never to return.	Partiu, para nunca mais voltar.
If you can see it, it's meant to be seen.	Se você pode ver, é para ser visto.
I set it up on the internet, no one else was involved.	Eu configurei na internet, ninguém mais estava envolvido.
He had been the stationmaster for years.	Ele tinha sido o chefe da estação por anos.
It felt good in my hands.	Sentiu-se bem em minhas mãos.
I'll make her pay for making us wait.	Vou fazê-la pagar por nos fazer esperar.
Don't jump at the same time.	Não pule ao mesmo tempo.
His left leg remained on the floor beside the bed.	Sua perna esquerda permaneceu no chão ao lado da cama.
He is my friend.	Ele é meu amigo.
It is not necessary to store the video file to view.	Não é necessário armazenar o arquivo de vídeo para ver.
My father took my brother's hand.	Meu pai pegou a mão do meu irmão.
None of them are safe.	Nenhum deles é seguro.
We still have a chance to get it right.	Ainda temos chance de acertar.
It was a relief, somehow.	Foi um alívio, de alguma forma.
I had never seen anyone dead.	Eu nunca tinha visto ninguém morto.
These things pass.	Essas coisas passam.
This is wrong, but not a new error.	Isso está errado, mas não é um novo erro.
See full description.	Veja a descrição completa.
She called us because it was easier to get in touch.	Ela nos ligou, porque era mais fácil entrar em contato.
It could grow to a few hundred dollars.	Poderia crescer para algumas centenas de dólares.
With time it can.	Com o tempo pode.
She didn't say anything else, but she didn't have to.	Ela não disse mais nada, mas não precisava.
Only two parents dropped out.	Apenas dois pais desistiram.
There aren't many details other than what's provided.	Não há muitos detalhes além do que é fornecido.
We have a lot of guys on this team who can score.	Temos muitos caras neste time que podem marcar.
More is not necessary.	Mais não é necessário.
They are not used to movement.	Eles não estão acostumados ao movimento.
I'm not strong enough.	Eu não sou forte o suficiente.
This is not the situation here.	Esta não é a situação aqui.
Some people like to keep a little bit of themselves.	Algumas pessoas gostam de guardar um pouco de si mesmas.
It went really well.	Foi muito bom.
We were on one side, they were on the other.	Nós ficamos de um lado, eles ficaram do outro.
Wait five minutes, one coming now.	Espere cinco minutos, um chegando agora.
And it taught me a lot about the world.	E me ensinou muito sobre o mundo.
He had to tell himself to be patient.	Ele teve que dizer a si mesmo para ser paciente.
Good luck with that.	Boa sorte com isso.
Whatever your choice, this will be a day to remember!.	Seja qual for a sua escolha, este será um dia para recordar!.
But if you can.	Mas se você puder.
He really knew that.	Ele sabia disso realmente.
The rain outside made it difficult for him to hear her.	A chuva lá fora tornava difícil para ele ouvi-la.
This is for them.	Isto é para eles.
Practice changes your body.	A prática muda seu corpo.
Simple to use.	Simples de usar.
He really, really had.	Ele realmente, realmente tinha.
Not that he would ever do something like that.	Não que ele jamais faria algo assim.
He then took the other book he had brought with him.	Ele então pegou o outro livro que trouxe com ele.
A classless boy.	Um rapaz sem classe.
It takes advantage of an interesting program property.	Ele tira proveito de uma propriedade de programa interessante.
Fun fun fun!.	Diversão diversão diversão!.
I wasn't sure what's wrong with the code.	Eu não tinha certeza do que há de errado com o código.
But we really don't need a drink.	Mas nós realmente não precisamos de uma bebida.
However, we believe that at least three previous decisions support our participation.	No entanto, acreditamos que pelo menos três decisões anteriores apoiam nossa participação.
We will not change our position.	Não vamos mudar nossa posição.
I loved walking through it.	Eu adorava passear por ela.
He wasn't there when they did this to me.	Ele não estava lá quando eles fizeram isso comigo.
I was never able to get it to work.	Eu nunca consegui fazer funcionar.
Here we list some examples.	Listamos aqui alguns exemplos.
I was welcome to stay with him, he said.	Eu era bem-vindo para ficar com ele, disse ele.
There were no other significant effects.	Não houve outros efeitos significativos.
Some of them are specific to that industry and art form.	Alguns deles são específicos para essa indústria e forma de arte.
Very kind of you to say.	Muito gentil de sua parte dizer.
My mouth dropped open at the sight of him.	Minha boca caiu aberta ao vê-lo.
Find specific events in special events.	Encontre eventos específicos em eventos especiais.
You can have a key, get in and out.	Você pode ter uma chave, entrar e sair.
So it was an easy decision, actually.	Então foi uma decisão fácil, na verdade.
Having fun, probably.	Se divertindo, provavelmente.
Your process may change later.	Seu processo pode mudar mais tarde.
We can't back down anymore.	Não podemos mais recuar.
Some care is necessary, however with the use of published results.	Alguns cuidados são necessários, porém com o uso de resultados publicados.
To shed light on this is very interesting.	Para lançar luz sobre isso é muito interessante.
Both are calculated differently.	Ambos são calculados de forma diferente.
The important thing is that he made me better.	O importante é que ele me fez melhor.
Let me start by saying this.	Deixe-me começar dizendo isso.
The last one, a city.	A última, uma cidade.
We grant the transfer.	Nós concedemos a transferência.
I didn't mention it the first time because.	Eu não mencionei isso da primeira vez porque.
And it was very interesting again.	E foi muito interessante novamente.
He came in the next morning as a different person.	Ele entrou na manhã seguinte como uma pessoa diferente.
Both male and female.	Tanto masculino quanto feminino.
The enemy still ends up dead.	O inimigo ainda acaba morto.
My feelings were growing.	Meus sentimentos foram crescendo.
Real-world negative feelings are no exception.	Os sentimentos negativos do mundo real não são exceção.
She has no friends there.	Ela não tem amigos lá.
Her action is amazing.	Sua ação é incrível.
That's something we've been focusing on.	Isso é algo em que temos focado.
We talked about money.	Conversamos sobre dinheiro.
But this is not common.	Mas isso não é comum.
It helps you sleep.	Ele ajuda você a dormir.
And he says more people should try.	E ele diz que mais pessoas deveriam tentar.
I know we can handle this.	Eu sei que podemos lidar com isso.
Each week there is a new list to create.	A cada semana há uma nova lista para criar.
And so on.	E assim por diante.
I couldn't figure out why at first.	Eu não conseguia descobrir por que no começo.
It's that.	É esse.
They probably didn't even know how.	Eles provavelmente nem sabiam como.
And it's your turn to clean up after your meal.	E é a sua vez de limpar depois da refeição.
It's about choices.	É sobre escolhas.
I had this years ago.	Eu tive isso anos atrás.
And that goes back to the original series.	E isso remonta à série original.
Let's make a list of things they might be doing.	Vamos fazer uma lista de coisas que eles podem estar fazendo.
This report does not serve that purpose.	Este relatório não serve a esse propósito.
Things get a little more interesting here.	As coisas ficam um pouco mais interessantes aqui.
I like tight things.	Eu gosto de coisas apertadas.
It takes a moment to kill him.	Leva um instante para matá-lo.
So we saw it.	Então vimos isso.
He comes every day and does the work.	Ele vem todos os dias e faz o trabalho.
He obviously could never do that.	Ele obviamente nunca poderia fazer isso.
She placed her fingers against it.	Ela colocou os dedos contra ela.
But it may not be so.	Mas pode não ser assim.
And she often came home with something.	E muitas vezes ela voltava para casa com alguma coisa.
The program will prompt for user input.	O programa solicitará a entrada do usuário.
And they saw.	E eles viram.
Moving across the country.	Movendo-se pelo país.
I just wanted to go find him and talk to him.	Eu só queria ir encontrá-lo e falar com ele.
None of the buildings were taken.	Nenhum dos prédios foi tomado.
I come here to learn.	Eu venho aqui para aprender.
It should be a clean break.	Deve ser uma pausa limpa.
However, making a mistake is not the same as failing.	No entanto, cometer um erro não é o mesmo que falhar.
Now, here are the things you need to know.	Agora, aqui estão as coisas que você precisa saber.
My family saw me several times.	Minha família me viu várias vezes.
Later in the year.	Mais tarde no ano.
A search for meaning.	Uma busca de sentido.
What type did you get.	Que tipo você obteve.
But it was a weight off our shoulders.	Mas foi um peso fora de nossos ombros.
Make sure you get the position.	Cuide para que você consiga a posição.
Glad he was okay.	Que bom que ele estava bem.
I would suggest them.	Eu os sugeriria.
The members introduced me to many wonderful songs.	Os membros me apresentaram a muitas músicas maravilhosas.
It seems like every team has a chance.	Parece que todo time tem uma chance.
Nobody ever asked me to really stop.	Ninguém nunca me pediu para realmente parar.
At this moment.	Nesse momento.
When she had a family that was whole.	Quando ela tinha uma família que era inteira.
That's a good word.	Essa é uma boa palavra.
In fact, we don't.	Na verdade, nós não.
We love your website.	Adoramos o seu site.
The Church approached her.	A Igreja se aproximou dela.
He was much older.	Ele era muito mais velho.
All this costs money.	Tudo isso custa dinheiro.
But that, he knew, was just the beginning.	Mas isso, ele sabia, era apenas o começo.
He went to stand.	Ele foi ficar de pé.
Three.	Três.
For your own emotions.	Para suas próprias emoções.
Business is down, so at least it gives me something to do.	O negócio está para baixo, então pelo menos isso me dá algo para fazer.
These tests showed that this difference has little impact on our results.	Esses testes mostraram que essa diferença tem pouco impacto em nossos resultados.
I certainly have the room.	Eu certamente tenho o quarto.
Get what they wanted.	Consiga o que eles queriam.
Many schools do.	Muitas escolas têm.
But you need to get things done.	Mas você precisa fazer as coisas.
He would save that for later, when he had no choice.	Ele guardaria isso para mais tarde, quando não tivesse escolha.
You can't get anything from me.	Você não pode conseguir nada comigo.
This is a good city for that too.	Esta é uma boa cidade para isso também.
I can't have anything to say.	Eu não posso possuir nada para falar.
Looking at the body.	Olhando para o corpo.
You look pretty pleased with yourself.	Você parece bastante satisfeito consigo mesmo.
Just take a good look around you.	Basta dar uma boa olhada ao seu redor.
I wanted to do this with my tea.	Eu queria fazer isso com o meu chá.
That's why it's there.	É por isso que está lá.
The problem of interpretation.	O problema da interpretação.
But then it happens.	Mas então acontece.
Can't wait to hear what you think of it!.	Mal posso esperar para ouvir o que você pensa dele!.
Except for one place.	Exceto por um lugar.
There they had to stop.	Lá eles tiveram que parar.
This was the big vote to start the network.	Esta foi a grande votação para iniciar a rede.
However, the results have not been consistent.	No entanto, os resultados não têm sido consistentes.
This time, both sides are taking the matter very seriously.	Desta vez, ambos os lados estão levando o assunto muito a sério.
They go down.	Eles descem.
It hadn't been me, it had been the games.	Não tinha sido eu, tinha sido os jogos.
We didn't have a chance.	Não tivemos chance.
It left a warm feeling inside me.	Deixou uma sensação de calor dentro de mim.
Do your research!.	Faça sua pesquisa!.
In addition, air conditioning is available at the property.	Além disso, o ar condicionado está disponível na propriedade.
I will go with them.	Eu irei com eles.
But do it anyway.	Mas faça assim mesmo.
They say that a picture is worth a thousand words.	Dizem que uma imagem vale mais que mil palavras.
That's what he tells them.	Isso é o que ele lhes diz.
Recommended to others.	Recomendado para outras pessoas.
That's my advice.	Esse é o meu conselho.
Peace and rest are his now.	Paz e descanso são dele agora.
I've said enough.	Já disse o suficiente.
My sister has been sleeping for a long time.	Minha irmã está dormindo há muito tempo.
There is no time.	Não há tempo.
Make it happen.	Faça acontecer.
At least it will make you think about it.	Pelo menos vai fazê-lo pensar sobre isso.
Enjoy your slow time.	Aproveite o seu tempo lento.
All treated animals were included in the analysis.	Todos os animais tratados foram incluídos na análise.
So let the people decide.	Então deixe as pessoas decidirem.
It's like another home for me.	É como uma outra casa para mim.
Everyone goes home happy.	Todo mundo vai para casa feliz.
Long game time so you won't finish super fast.	Longo tempo de jogo, então você não vai terminar super rápido.
I see a purchase once or twice a month in my future.	Vejo uma compra uma ou duas vezes por mês no meu futuro.
It shows an error message like below.	Ele mostra uma mensagem de erro como abaixo.
Without which we could not make this program.	Sem o qual não poderíamos fazer este programa.
I closed my eyes and thought to myself.	Fechei os olhos e pensei comigo mesma.
I even went after him to help him.	Eu até fui atrás dele para ajudá-lo.
But now the time has come.	Mas agora chegou a hora.
If you're a guy, it's completely free to watch.	Se você é um cara, é totalmente gratuito para assistir.
But we'll be fine.	Mas vamos ficar bem.
When the time comes, they will be able to accept the situation.	Quando chegar a hora, eles serão capazes de aceitar a situação.
Just to clarify a few things.	Só para esclarecer algumas coisas.
Your experience is entirely up to you.	Sua experiência depende inteiramente de você.
But they couldn't be more wrong.	Mas eles não poderiam estar mais errados.
It's needed.	É preciso.
Let's see how your strategy works.	Vamos ver como sua estratégia funciona.
But he couldn't do anything.	Mas ele não podia fazer nada.
It's the best sex they've ever had.	É o melhor sexo que já fizeram.
Where he lives.	Onde ele mora.
I think that's what you're looking for.	Acho que é isso que você procura.
I kept putting it off.	Eu continuei adiando.
Phone calls, however, are still welcome.	Telefonemas, no entanto, ainda são bem-vindos.
On the other hand, maybe there was nothing to resolve.	Por outro lado, talvez não houvesse nada para resolver.
However, she had passed the test.	No entanto, ela havia passado no teste.
We talked every week, solving various life problems together.	Conversávamos todas as semanas, resolvendo juntos vários problemas da vida.
But what about sex? 	Mas e o sexo?
he asked.	ele perguntou.
It doesn't matter if there is a way.	Não importa se há uma maneira.
She rolled onto her back.	Ela rolou de costas.
I have so little to go on.	Eu tenho tão pouco para continuar.
It's a breath of fresh air to see them.	É uma lufada de ar fresco vê-los.
This difference was not observed in the control group.	Essa diferença não foi observada no grupo controle.
He's going to have a lot of fun.	Ele vai se divertir muito.
This costs everyone a lot of money.	Isso custa muito dinheiro a todos.
I'm sure they will like it too.	Tenho certeza que eles vão gostar também.
Your death, our life.	Sua morte, nossa vida.
I still work on them.	Eu ainda trabalho neles.
This study had a small sample size, which reduced statistical power.	Este estudo teve um tamanho amostral pequeno, o que reduziu o poder estatístico.
The code is kind of complex though.	O código é meio complexo embora.
They are strong men playing this game.	Eles são homens fortes jogando este jogo.
It was a big surprise for me.	Foi uma grande surpresa para mim.
He held on tight.	Ele segurou firme.
This was the first such work.	Este foi o primeiro trabalho desse tipo.
You name it, they have it.	Você nome dele, eles têm.
Of which a resource.	Do qual um recurso.
Not this, he thought.	Não nisso, pensou.
Um, nothing stupid.	Um, nada estúpido.
Next time.	Próxima vez.
The same rule should apply in this case.	A mesma regra deve ser aplicada neste caso.
So the music had to go.	Então a música tinha que ir.
But, in his opinion, they are the same.	Mas, em sua opinião, eles são os mesmos.
Well, take a look.	Bem, dê uma olhada.
Saved for last, of course.	Guardado para o último, é claro.
I know in the example app they use something like this.	Eu sei que no aplicativo de exemplo eles usam algo assim.
That man had a gun.	Aquele homem tinha uma arma.
This set is in poor condition.	Esse conjunto está em mau estado.
She took it home.	Ela levou para casa.
I value these things.	Eu valorizo ​​essas coisas.
Even prices remain frozen in time.	Até os preços permanecem parados no tempo.
I thought she would listen to me.	Achei que ela fosse me ouvir.
We know him, but we don't know his name.	Nós o conhecemos, mas não sabemos o nome dele.
And finally it seems to work.	E finalmente parece funcionar.
The light cut through the night and the sound grew.	A luz cortou a noite e o som cresceu.
I hope my smile makes your life happier.	Espero que meu sorriso torne sua vida mais feliz.
Things we don't want to change the way we remember them.	Coisas que não queremos que mudem da maneira como nos lembramos delas.
For good reason too.	Por um bom motivo também.
White knew, a lot of people knew.	White sabia, muita gente sabia.
So we try to be fun.	Então tentamos ser divertidos.
I asked why, and they couldn't say.	Perguntei por que, e eles não souberam dizer.
That would be better for them.	Isso seria melhor para eles.
He has a beautiful house and no one in it.	Ele tem uma casa linda e ninguém nela.
We want to have a conversation.	Queremos ter uma conversa.
Then she dropped her hand.	Então ela baixou a mão.
The government proved that several photos found.	O governo provou que várias fotos encontradas.
Think what you like.	Pense o que você gosta.
Let's not get caught up in words particularly.	Não vamos ficar presos nas palavras particularmente.
She can walk, but slowly and with help.	Ela pode andar, mas devagar e com ajuda.
Thanks so much for listening.	Muito obrigado por ouvir.
Small class differences.	Pequenas diferenças de classe.
Until five.	Até às cinco.
But you will hear him describe this process to you.	Mas você vai ouvi-lo descrever esse processo para você.
Not just any turntable, either.	Não apenas qualquer toca-discos, também.
They will continue to occur.	Eles continuarão a ocorrer.
Very good if you really want to know the subject.	Muito bom se você realmente quer conhecer o assunto.
She was so proud of me.	Ela estava tão orgulhosa de mim.
Nobody went up there.	Ninguém subiu lá.
Nobody stayed there for free.	Ninguém ficou lá de graça.
Review of recent work.	Revisão de trabalhos recentes.
Watch out for the open book.	Fique atento ao livro aberto.
There is a line of cars.	Há uma fila de carros.
This will be a big loss in the fight for clean energy.	Esta será uma grande perda na luta pela energia limpa.
But they don't see anyone else who could be better.	Mas eles não vêem mais ninguém que poderia ser melhor.
You never got used to the smell.	Você nunca se acostumou com o cheiro.
They cannot help their children.	Eles não podem ajudar seus filhos.
But you must try to come.	Mas você deve tentar vir.
It was his defense mechanism.	Era seu mecanismo de defesa.
We parted forever.	Nos separamos para sempre.
Will leave this time.	Sairá desta vez.
We spent a little less time together.	Passamos um pouco menos de tempo juntos.
What happens here.	O que acontece aqui.
Find an example, a single example.	Encontre um exemplo, um único exemplo.
Or how they were chosen.	Ou como eles foram escolhidos.
We will fully train you how to use the system.	Vamos treiná-lo totalmente como usar o sistema.
For your time.	Para seu tempo.
I passed it on to him.	Eu passei para ele.
And then he knew the answer.	E então ele soube a resposta.
This is the worst company to work for.	Essa é a pior empresa para se trabalhar.
Everything must be pale.	Tudo deve estar pálido.
So, if you have any advice or thoughts on this topic, please share.	Então, se você tiver conselhos ou pensamentos sobre este assunto, por favor, compartilhe.
And as young people emerge, they know what they want.	E à medida que os jovens surgem, eles sabem o que querem.
His decision was firm and final.	Sua decisão foi firme e definitiva.
A full name.	Um nome completo.
For a moment there was great confusion in the control room.	Por um momento houve uma grande confusão na sala de controle.
I like that my wife wants me at home.	Eu gosto que minha esposa me quer em casa.
This process is more effective than any other treatment.	Este processo é mais eficaz do que qualquer outro tratamento.
I hate to see words on trial.	Eu odeio ver palavras em julgamento.
Go ahead and tell us what you think you know.	Vá em frente e diga-nos o que você acha que sabe.
All the worry about things like when to call her.	Toda a preocupação com coisas como quando ligar para ela.
My brother would.	Meu irmão faria isso.
To do that, we need to try to make people understand.	Para fazer isso, precisamos tentar fazer com que as pessoas entendam.
You took a stand.	Você tomou uma posição.
She loved him then.	Ela o amava então.
This was the end of it.	Este foi o fim de tudo.
Unless they are the company's customers.	A menos que sejam clientes da empresa.
Take a look at this link here.	Dê uma olhada neste link aqui.
When things were fine.	Quando as coisas estavam bem.
Thank you family.	Obrigado família.
It suddenly felt heavy in her hand.	De repente, ficou pesado em sua mão.
But as long as there is a need.	Mas enquanto houver necessidade.
Of course it's yours.	Claro que é seu.
The girl did everything.	A menina fez tudo.
The look on the girl's face made him think.	O olhar no rosto da garota o fez pensar.
No one is ever told their times however.	Ninguém nunca é dito seus tempos no entanto.
Like your dog.	Como seu cachorro.
It was her time.	Era a hora dela.
Most of the time she doesn't even want help.	Na maioria das vezes ela nem quer ajuda.
The police came and the door was opened.	A polícia veio e a porta foi aberta.
We think that name suited her better!.	Achamos que esse nome combinava melhor com ela!.
You should get married.	Você deveria se casar.
It's a team.	É uma equipe.
Talk to them and find out what they like.	Converse com eles e descubra o que eles gostam.
I think it's better to wait.	Acho melhor esperar.
Of user.	Do usuário.
I believe we can touch the sky.	Acredito que podemos tocar o céu.
But that's not what caught my attention.	Mas não foi isso que me chamou a atenção.
When people tell stories, they sometimes let their guard down.	Quando as pessoas contam histórias, às vezes baixam a guarda.
We are very happy for you.	Estamos muito felizes por você.
You see a few months ago.	Você vê alguns meses atrás.
More details are available here.	Mais detalhes estão disponíveis aqui.
Such difficult situations usually appear as soon as you start medical school.	Tais situações difíceis geralmente aparecem logo que você começa a faculdade de medicina.
When he called.	Quando ele ligou.
Nobody even knew his name.	Ninguém sequer sabia o nome dele.
In fact, this was the opposite of what we expected.	Na verdade, isso foi o oposto do que esperávamos.
You will not get involved in politics.	Você não vai se envolver na política.
It's okay again.	Está tudo bem novamente.
He could end this.	Ele poderia acabar com isso.
I never saw the movie.	Eu nunca vi o filme.
The doctor was sick.	O médico estava doente.
It is served by.	É servido pelo.
Come, be a man.	Venha, seja homem.
I like the players.	Eu gosto dos jogadores.
I've not finished yet.	Eu ainda não terminei.
It never starts.	Nunca começa.
He needs thirty to police the city and thirty to ride.	Ele precisa de trinta para policiar a cidade e trinta para cavalgar.
A very bad situation.	Uma situação muito ruim.
A small army of people quickly worked to help them.	Um pequeno exército de pessoas trabalhou rapidamente para ajudá-los.
Also, here is the answer to our initial question.	Além disso, aqui está a resposta à nossa pergunta inicial.
Some were never seen again.	Alguns nunca mais foram vistos.
You or anyone.	Você ou qualquer um.
The kids at the base loved it.	As crianças da base adoraram.
Or any part of it.	Ou qualquer parte dele.
I made my choice.	Eu fiz minha escolha.
But it happened to you, lucky girl.	Mas aconteceu com você, garota de sorte.
If we wanted to, we accepted on his terms.	Se quiséssemos, aceitamos nos termos dele.
Look, maybe we don't have much time to talk tomorrow.	Olha, talvez não tenhamos muito tempo para conversar amanhã.
It has a central hall plan.	Tem um plano de salão central.
Not everyone has that chance, however.	Nem todo mundo tem essa chance, no entanto.
He was spoken.	Ele foi falado.
The reason for this pattern is unknown.	A razão para este padrão é desconhecida.
Participants talked about how they worked with their clients.	Os participantes falaram sobre como trabalharam com seus clientes.
They stopped taking orders.	Eles pararam de receber ordens.
Of course, some of this is fine to an extent.	Claro, parte disso é bom até certo ponto.
His time is running out.	O tempo dele está acabando.
In this case, it is obvious that he has no free will.	Neste caso, é óbvio que ele não tem livre arbítrio.
I like to see people in them.	Eu gosto de ver as pessoas neles.
It's really none of my business.	Realmente não é da minha conta.
The view below is just as amazing as the view above.	A vista abaixo é tão incrível quanto a vista acima.
Also, it's not for me.	Além disso, não é para mim.
The time they spent together would be brief.	O tempo que passaram juntos seria breve.
She's home at five every day and they cook dinner.	Ela está em casa às cinco todos os dias e eles cozinham o jantar.
At least, that's what it should be.	Pelo menos, é isso que deveria ser.
That depends on the combination you choose.	Isso depende da combinação que você escolher.
It's a difficult place to be.	É um lugar difícil de ser.
She felt their loss immediately.	Ela sentiu a perda deles imediatamente.
They provided us with a nice home and great family memories.	Eles nos proporcionaram uma boa casa e ótimas lembranças de família.
But she is his first wife.	Mas ela é sua primeira esposa.
Everything in him is energy.	Tudo nele é energia.
But her mother.	Mas sua mãe.
It was not easy.	Nao foi facil.
And there she was.	E lá estava ela.
A firm voice and a strong laugh.	Uma voz firme e uma risada forte.
Easy for you, perhaps, but difficult for me.	Fácil para vocês, talvez, mas difícil para mim.
There is an error for sure.	Há um erro com certeza.
Maybe it's at the bottom of the sea now.	Talvez esteja no fundo do mar agora.
It is not a job, but a calling.	Não é um trabalho, mas um chamado.
In fact, a whole year had passed.	Na verdade, um ano inteiro havia se passado.
Circle it to the left.	Circule-o para a esquerda.
She kept herself under control.	Ela se manteve sob controle.
There was no answer and the door was locked. 	Não houve resposta e a porta estava trancada. 
hence, my effort to solve it.	daí, meu esforço para resolvê-lo.
But you will hear me.	Mas você vai me ouvir.
It was the fourth since the attack began.	Foi a quarta desde o início do ataque.
Man and boy became friends at the same time.	Homem e menino tornaram-se amigos ao mesmo tempo.
We need to charge people accordingly.	Precisamos cobrar as pessoas de acordo.
Knowing where to go, where things are.	Saber para onde ir, onde as coisas estão.
However, there was no significant difference between the other three treatments.	No entanto, não houve diferença significativa entre os outros três tratamentos.
But it does matter where the money goes and how it gets there.	Mas importa para onde o dinheiro vai e como ele chega lá.
Transfer the meat to the plate.	Transfira a carne para o prato.
He was married, with no children and no plans to have any.	Ele era casado, sem filhos e sem planos de ter nenhum.
I grew up on it.	Eu cresci nele.
And she was right to leave.	E ela estava certa em sair.
So we're fighting it.	Então estamos lutando contra isso.
Call us today!.	Ligue para nós hoje!.
I just ran.	Eu apenas corri.
It happened at the party.	Aconteceu na festa.
Generally, the more supply, the less demand.	Geralmente, quanto mais oferta, menos demanda.
What was exaggerated then may not be so now.	O que era exagerado naquela época pode não ser agora.
Secret location for business reasons.	Localização secreta por motivos comerciais.
That's where he is.	É onde ele está.
There are a number of problems with this theory.	Há uma série de problemas com esta teoria.
You try to say.	Você tenta dizer.
Believe me, you have that power.	Acredite, você tem esse poder.
You have your money.	Você tem o seu dinheiro.
I just couldn't see.	Eu simplesmente não conseguia ver.
A little money to get to the next town, a hot meal.	Um pouco de dinheiro para chegar à próxima cidade, uma refeição quente.
Two things happened.	Duas coisas aconteceram.
I mean, he's still better than me.	Quero dizer, ele ainda é melhor do que eu.
They did for a while, but not for long.	Eles fizeram por um tempo, mas não por muito tempo.
He gave you nothing but a story.	Ele não lhe deu nada além de uma história.
Oh shit.	Ah Merda.
He said he had heard the police were looking for him.	Ele disse que tinha ouvido que a polícia estava procurando por ele.
People didn't think of it as if he was scared.	As pessoas não pensavam nisso como se ele estivesse com medo.
One of them takes you back home.	Um deles leva você de volta para casa.
He's done this before.	Ele já fez isso antes.
And it didn't get better.	E não melhorou.
When you were there, you felt powerful and you felt pleasure.	Quando estava lá, você se sentia poderoso e sentia prazer.
It was a tall order.	Era uma ordem alta.
But there were many who really liked her.	Mas havia muitos que realmente gostavam dela.
The old guard lives to ride another day.	A velha guarda vive para cavalgar outro dia.
I found myself in the same situation now.	Me encontrei na mesma situação agora.
You have to introduce yourself.	Você tem que se apresentar.
Maybe it's not that bad.	Talvez não seja tão ruim assim.
Just over six minutes, safe for work.	Pouco mais de seis minutos, seguro para o trabalho.
The police said this happened daily.	A polícia disse que isso acontecia diariamente.
I don't know what it means, but.	Não sei o que significa, mas.
I know what to do about it.	Eu sei o que fazer sobre isso.
More than ever.	Mais do que nunca.
They simply rest on the floor or on top of each other.	Eles simplesmente descansam no chão ou um sobre o outro.
Use them and you will see how your life changes.	Use-os e você verá como sua vida muda.
But now there was nothing.	Mas agora não havia nada.
I wanted to take our relationship to the next level.	Eu queria levar nosso relacionamento para o próximo nível.
When you drove it a few minutes ago.	Quando você o dirigiu alguns minutos atrás.
All were managed by case.	Todos foram gerenciados por caso.
One of the most common reasons is weather conditions.	Um dos motivos mais comuns são as condições climáticas.
Some people knew.	Algumas pessoas sabiam.
Maybe for this.	Talvez por isso.
The men did not speak to each other.	Os homens não se falavam.
He told her to run.	Ele disse a ela para correr.
Go to my office.	Vá até o meu escritório.
That poor child.	Essa pobre criança.
Control of the heart and body begins with control of the eyes.	O controle do coração e do corpo começa com o controle dos olhos.
I read the books so much that they fell apart.	Eu li tanto os livros que eles desmoronaram.
These streets have everything you need.	Estas ruas têm tudo o que você precisa.
You're talking about emotional tone.	Você está falando de tom emocional.
The same well-meaning adults decided that she would catch her death outside.	Os mesmos adultos bem intencionados decidiram que ela pegaria sua morte lá fora.
Others helped provide social services and mental health services.	Outros ajudaram a fornecer serviços sociais e serviços de saúde mental.
I believe the piece of software.	Eu acredito que a peça de software.
There was this feeling.	Havia esse sentimento.
But it's good to dream.	Mas é bom sonhar.
Talk to people about what you've learned or what you think.	Fale com as pessoas sobre o que você aprendeu ou o que você pensa.
We have to do a lot of it.	Temos que fazer muito disso.
I wasn't ready for the second half of the play.	Eu não estava pronto para a segunda metade da peça.
In the coming days, much will be required of us.	Nos próximos dias, muito será exigido de nós.
So the present is first.	Então, o presente é o primeiro.
He probably changed his name.	Ele provavelmente mudou de nome.
But we did a lot.	Mas nós fizemos muito.
Just in peace.	Apenas em paz.
His voice was soft.	Sua voz era suave.
The boys notice this.	Os rapazes notam isso.
It hasn't changed.	Não mudou.
It sounds simple enough, but very few put these ideas into practice.	Parece bastante simples, mas muito poucos colocam essas ideias em prática.
He introduced himself.	Ele se apresentou.
She was right too.	Ela estava certa também.
Over time, the floor plan may change.	Com o tempo, a planta baixa pode mudar.
So you don't need to kill with it.	Então você não precisa matar com ele.
First, we give the following definition.	Primeiro, damos a seguinte definição.
So get started today!.	Então comece hoje!.
Or some of them hadn't played in a long time.	Ou alguns deles não jogavam há muito tempo.
And show your show live a few times a week.	E mostre seu show ao vivo algumas vezes por semana.
I feel at peace in her presence.	Sinto-me em paz na presença dela.
At least not yet.	Pelo menos não ainda.
Leave and never come back.	Sair e nunca mais voltar.
The third child was a failure.	O terceiro filho foi um fracasso.
The race car isn't even moving.	O carro de corrida nem está se movendo.
Change and identity in complex systems.	Mudança e identidade em sistemas complexos.
He worked very well.	Ele trabalhou muito bem.
It is an old and dangerous lie.	É uma mentira velha e perigosa.
This is a free service.	Este é um serviço gratuito.
He enjoyed the taste and never seemed to lose his freedom.	Apreciava o sabor e nunca parecia perder sua liberdade.
I am sick.	Estou doente.
They shot her in the head.	Eles atiraram na cabeça dela.
This guy loves football.	Esse cara ama futebol.
We never had any problems between us.	Nunca tivemos problemas entre nós.
He didn't recognize anyone either.	Ele também não reconheceu ninguém.
We've met before, of course.	Já nos encontramos antes, é claro.
But that's just my guess.	Mas isso é apenas o meu palpite.
It wasn't a problem.	Não foi um problema.
His administration had the right to act to avoid the risk of loss.	Sua administração tinha o direito de agir para evitar o risco de perda.
Equal protection under the law must apply to all.	A proteção igual perante a lei deve aplicar-se a todos.
He accepted it immediately.	Ele a aceitou imediatamente.
I used the click and double click function.	Eu usei a função de clique e clique duplo.
It wasn't up to him.	Não dependia dele.
But it wasn't as easy as it looked.	Mas não foi tão fácil quanto parecia.
At this point, the body is unable to handle the applied stress.	Neste ponto, o corpo é incapaz de lidar com o estresse aplicado.
A phase change movie.	Um filme de mudança de fase.
It will not work.	Isso não vai funcionar.
Not in the sense of my eyes getting used to it.	Não no sentido de meus olhos se acostumarem com isso.
Sometimes it would be once a week.	Às vezes, seria uma vez por semana.
But you don't have to worry.	Mas você não precisa se preocupar.
Resistance is minimal.	A resistência é mínima.
Oh, many years since.	Ah, muitos anos desde.
I called and this was fixed immediately!.	Liguei e isso foi corrigido imediatamente!.
I'm getting dark.	Estou ficando escuro.
The results of these measurements were compared.	Os resultados dessas medidas foram comparados.
I did not see him.	Eu não o vi.
That's how things have to be done.	É assim que as coisas têm que ser feitas.
Don't assume you're just confused.	Não assuma que você está apenas confuso.
I had seven to eight classes a day in high school.	Eu tinha sete a oito aulas por dia no ensino médio.
Go ahead with your plans.	Vá em frente com seus planos.
Maybe someone was home.	Talvez alguém estivesse em casa.
There was nothing secret about the incident.	Não havia nada de secreto sobre o incidente.
Treat someone as you would like to be treated.	Trate alguém como gostaria de ser tratado.
We'll keep the two women in the group if need be.	Manteremos as duas mulheres no grupo, se for preciso.
I felt everything.	Eu senti tudo.
They will never really understand or want either.	Eles nunca vão realmente entender ou querer também.
I don't know how serious it is.	Não sei o quão sério é.
I don't have much information.	Não tenho muitas informações.
I wasn't listening.	Eu não estava ouvindo.
A man came out of the crowd and started to run.	Um homem saiu da multidão e começou a correr.
This could be a very long night.	Esta pode ser uma noite muito longa.
I am absolutely in love with the kitchen table by the windows.	Estou absolutamente apaixonada pela mesa da cozinha perto das janelas.
No identified cause, no solution.	Nenhuma causa identificada, nenhuma solução.
Be honest now.	Seja honesto agora.
We need to get him to bed.	Precisamos levá-lo para a cama.
Who knows what might happen to your super soldiers.	Quem sabe o que pode acontecer com seus super soldados.
But that was then.	Mas isso foi então.
A lot of water.	Muita água.
He has two children.	Ele tem dois filhos.
I would love to see more of these people, actually.	Eu adoraria ver mais dessas pessoas, na verdade.
Given your recent reading subject.	Dado seu recente assunto de leitura.
But again, this is just a question for thought.	Mas, novamente, esta é apenas uma questão para o pensamento.
It's one of my favorites.	É um dos meus favoritos.
In a minute they were still at it.	Em um minuto eles ainda estavam nisso.
He would never see any of them again.	Ele nunca mais veria nenhum deles.
Show him the delight.	Mostre-lhe o deleite.
Don't fuck with me.	Não foda comigo.
I didn't know much about her.	Eu não sabia muito sobre ela.
It's the same in business.	É o mesmo nos negócios.
Go ahead and laugh at me.	Vá em frente e ria de mim.
They liked to read, but they never took any of the books with them.	Gostavam de ler, mas nunca levavam nenhum dos livros.
Call them and have your number ready.	Ligue para eles e tenha seu número à mão.
No one else can do this for you.	Ninguém mais pode fazer isso por você.
Things happened in the old days pretty fast.	As coisas aconteciam nos velhos tempos bem rápido.
Sometimes blood is just that, blood.	Às vezes o sangue é apenas isso, sangue.
You are hot my friend.	Você é quente, meu amigo.
You really will.	Você realmente vai.
He's not interested in me, not now.	Ele não está interessado em mim, não agora.
I took the lid off and opened it without a second thought.	Tirei a tampa e a abri sem pensar duas vezes.
Life has been difficult without you.	A vida tem sido difícil sem você.
Leave comments below, continue the conversation.	Deixe comentários abaixo, continue a conversa.
A presence.	Uma presença.
Instead, we kill each other.	Em vez disso, matamos um ao outro.
They looked like the government's original problem.	Pareciam problema original do governo.
People wanted to believe it was real.	As pessoas queriam acreditar que era real.
This is the first reported case of such an injury.	Este é o primeiro caso relatado de tal lesão.
But this does not follow at all.	Mas isso não segue de forma alguma.
Feel for her.	Sinta por ela.
She's gone now, she's not here.	Ela se foi agora, ela não está aqui.
You've made a wonderful start.	Você fez um começo maravilhoso.
Anyway, the door was locked.	De qualquer forma, a porta estava trancada.
Trust does not mean that everything will go our way.	Confiança não significa que tudo vai sair do nosso jeito.
He was at work, he said.	Ele estava no trabalho, disse.
Everyone knew him there, and almost everyone seemed connected.	Todo mundo o conhecia lá, e quase todo mundo parecia conectado.
I have a lot of respect for him.	Tenho muito respeito por ele.
There's a long way to go.	Há um longo caminho pela frente.
The idea here is twofold.	A ideia aqui é dupla.
I didn't look around.	Eu não olhei ao redor.
That's what he does.	Isso é o que ele faz.
The number of animals per group at each time point is shown.	O número de animais por grupo em cada ponto de tempo é mostrado.
They are making a difference because they are different.	Eles estão fazendo a diferença porque são diferentes.
Well, um, anyway.	Bem, um, de qualquer maneira.
There shouldn't be police looking at me.	Não deveria haver polícia olhando para mim.
Neither of us said a word, but we were both worried.	Nenhum de nós disse uma palavra, mas ambos estávamos preocupados.
And you can see that she loved it.	E você pode ver que ela adorou.
I sent him an email to end our friendship.	Enviei-lhe um e-mail para acabar com a nossa amizade.
You win some and you lose some.	Você ganha alguns e perde alguns.
I miss her, you know.	Eu sinto falta dela, você sabe.
But we have to change how we're doing it.	Mas temos que mudar como estamos fazendo isso.
So why not listen to it.	Então por que não ouvi-lo.
It was right, of course.	Estava certo, claro.
They were in the lead.	Eles estavam na liderança.
Let me explain.	Deixe-me explicar.
It was the last thing he did.	Foi a última coisa que ele fez.
She was in that position for a year.	Ela estava nessa posição por um ano.
I'm trying with the following code, but it's not working.	Estou tentando com o seguinte código, mas não está funcionando.
But we are on the right side of history.	Mas estamos do lado certo da história.
This is a critical decision for me and for this entire building.	Essa é uma decisão crítica para mim e para todo este edifício.
So that was her name.	Então esse era o nome dela.
Some of them hit her.	Alguns deles bateram nela.
Or inventing them.	Ou inventando-os.
However, others may be upset.	No entanto, outros podem ficar chateados.
Two other people were injured.	Outras duas pessoas ficaram feridas.
Anyway, enough about me.	De qualquer forma, o suficiente sobre mim.
Spend some of your time, you can vote three times.	Gaste um pouco do seu tempo, você pode votar três vezes.
Try this a hundred times and get back to me.	Tente isso uma centena de vezes e volte para mim.
As long as we trust each other.	Desde que confiemos um no outro.
It will not work.	Isso não vai funcionar.
Excessive demands.	Excesso de exigências.
This person is the exact opposite of what you would expect.	Essa pessoa é exatamente o oposto do que você esperaria.
Boat is in excellent condition.	Barco está em excelentes condições.
You see them use your card.	Você os vê usar seu cartão.
Other than that, it was a good day.	Fora isso, foi um bom dia.
Just the answer of how he is doing it.	Apenas a resposta de como ele está fazendo isso.
He felt like a damn baby.	Ele se sentia como um maldito bebê.
But it comes to me from time to time.	Mas isso vem para mim de vez em quando.
Great dogs in the right circumstances.	Grandes cães nas circunstâncias certas.
My feet were tired but in good shape.	Meus pés estavam cansados, mas em boa forma.
There is still time to go back.	Ainda há tempo de voltar atrás.
This is the future and we are in it.	Este é o futuro e nós estamos nele.
It doesn't matter if you weren't my first.	Não importa se você não foi meu primeiro.
They do a double take.	Eles fazem uma dupla tomada.
I'll go straight.	Eu vou direto.
And there was.	E houve.
The husband returned to the car with the chicken.	O marido voltou para o carro com a galinha.
Even if you're right, we can't risk it.	Mesmo se você estiver certo, não podemos arriscar.
One of them told me he was found trying to escape.	Um deles me disse que foi encontrado tentando escapar.
It didn't seem to give a damn.	Não parecia dar a mínima.
Then you can understand it.	Então você pode entendê-lo.
Something for him to work on this winter.	Algo para ele trabalhar neste inverno.
His lips drew together.	Seus lábios se juntaram.
He won't leave you here for long.	Ele não vai deixar você aqui por muito tempo.
The finish is very clean.	O acabamento é muito limpo.
Not so, mother.	Não é assim, mãe.
Check it out when a guy walks into my room.	Dê uma olhada quando um cara entrar no meu quarto.
I know you're scared.	Eu sei que você está com medo.
He literally hit me right in the bone.	Ele literalmente me atingiu em cheio no osso.
That cell obviously doesn't exist.	Essa célula obviamente não existe.
Maybe she could get out of this.	Talvez ela pudesse sair dessa.
The car is gone.	O carro se foi.
There is no need to get stuck and confused.	Não há necessidade de ficar preso e confuso.
Maybe him too.	Talvez ele também.
But a future husband is not enough.	Mas um futuro marido não é suficiente.
His image will look much better for him.	Sua imagem ficará muito melhor para ele.
Never before has his breath left his body so quickly.	Nunca antes sua respiração deixou seu corpo tão rapidamente.
It's a way of life.	É um modo de vida.
Dreams are weird like that.	Os sonhos são estranhos assim.
Even if you are perfect, the world is not.	Mesmo que você seja perfeito, o mundo não é.
I did not see it.	Eu não vi isso.
Something passed over her face.	Algo passou pelo rosto dela.
So, too, could the king.	Assim, também, poderia o rei.
Your mother and sister are dead.	Sua mãe e irmã estão mortas.
That's technology.	Isso é tecnologia.
This is not perfect, and we hope to improve over time.	Isso não é perfeito, e esperamos melhorá-lo com o tempo.
You probably shouldn't touch them.	Você provavelmente não deve tocá-los.
He wasn't much of a bar person.	Ele não era muito de uma pessoa de bar.
This is a key.	Esta é uma chave.
This was this guy.	Esse era esse cara.
Not from children.	Não das crianças.
Oh indeed he had.	Ah, de fato ele tinha.
The dog stopped.	O cachorro parou.
These books are good.	Esses livros são bons.
They can have a scale between them.	Eles podem ter uma escala entre eles.
The process itself is not simple.	O processo em si não é simples.
Something so familiar, but from a long time ago.	Algo tão familiar, mas de muito tempo atrás.
It is the stuff dreams are made of.	É o material de que são feitos os sonhos.
Hear then what the word said from there.	Ouça então o que a palavra disse de lá.
There must be something else you can do.	Deve haver algo mais que você possa fazer.
It was unclear why this particular result was obtained.	Não ficou claro por que esse resultado específico foi obtido.
I did not say or suggest such a thing.	Eu não disse nem sugeri tal coisa.
Lets do this.	Vamos fazer isso.
We had a good conversation.	Tivemos uma boa conversa.
The real struggle was in the primaries.	A verdadeira luta foi nas primárias.
These can last up to a month.	Estes podem durar até um mês.
You can buy whatever you want from here.	Você pode comprar o que quiser daqui.
It was a gift.	Foi um presente.
Some of us would think so.	Alguns de nós pensariam nisso.
Just say what you mean.	Diga apenas o que você quer dizer.
And take a load of your face.	E pegue uma carga de seu rosto.
Spend more time in nature.	Passe mais tempo na natureza.
Out about how he talked.	Fora sobre como ele falou.
Imagine if you were the driver.	Imagine se você fosse o motorista.
Bad is bad.	Ruim é ruim.
Then for another three hours.	Depois, por mais três horas.
I really have no reason not to.	Eu realmente não tenho nenhuma razão para não.
You need to make sure you're listening, especially at the beginning.	Você precisa ter certeza de que está ouvindo, especialmente no início.
You can use a friend's device.	Você pode usar o dispositivo de um amigo.
It's a single process.	É um único processo.
The body is feeling fine.	O corpo está se sentindo bem.
Oh be so friendly.	Oh ser tão amigo.
Unfortunately, these techniques necessarily require having the well to work.	Infelizmente, essas técnicas exigem necessariamente ter o poço para funcionar.
He indicated the piece she was holding.	Ele indicou a peça que ela segurava.
Children love to help do this.	As crianças adoram ajudar a fazer isso.
Seeing in pictures, you lose words.	Vendo em imagens, você perde palavras.
Here's their letter.	Aqui está a carta deles.
You should only place the key elements of your website.	Você deve colocar apenas os elementos-chave do seu site.
Some were stranger than others.	Alguns eram mais estranhos que outros.
He asked me to show the pictures.	Ele me pediu para mostrar as imagens.
My parents don't ask me enough questions.	Meus pais não me fazem perguntas suficientes.
Previous studies have shown evidence to support this opinion.	Estudos anteriores mostraram evidências para apoiar essa opinião.
Be a man.	Seja um homem.
An extra card in your hand, an extra weapon for your fight.	Uma carta extra na mão, uma arma extra para sua luta.
One hundred years ago.	Cem anos atrás.
My green eyes.	Meus olhos verdes.
The reason can take over later.	A razão pode assumir mais tarde.
In fact it is not so.	Na verdade não é assim.
There was no way to put it back.	Não havia como colocá-lo de volta.
No matter what, she wasn't good enough to suit him.	Não importa o quê, ela não era boa o suficiente para se adequar a ele.
Maybe it happened to us or to some friends or family.	Talvez tenha acontecido conosco ou com alguns amigos ou familiares.
instead of your values.	Em vez de seus valores.
I doubt this is intentional.	Duvido que isso seja intencional.
I could not break.	Eu não poderia quebrar.
I have over thirty years of design experience.	Tenho mais de trinta anos de experiência em design.
The wedding never took place.	O casamento nunca aconteceu.
Maybe the name fits.	Talvez o nome se encaixe.
It doesn't matter now, though.	Não importa agora, no entanto.
You do not eat meat.	Você não come carne.
And he wasn't playing well.	E ele não estava jogando bem.
Fill it with your details.	Preencha-o com seus dados.
In fact, this was just the beginning.	Na verdade, isso foi apenas o começo.
Now, there would definitely be an attack.	Agora, definitivamente haveria um ataque.
Something is happening in our world.	Algo está acontecendo em nosso mundo.
We had to go make our own version.	Tivemos que ir fazer nossa própria versão.
We found that out later.	Descobrimos isso depois.
Your father could have been killed.	Seu pai poderia ter sido morto.
I walked up to them.	Eu caminhei até eles.
I find something.	Eu encontro algo.
Everyone must keep this risk in mind.	Todos devem manter esse risco em mente.
I watched you go.	Eu assisti você ir embora.
There shouldn't be anything better to do.	Não devia ter nada melhor para fazer.
And that person started walking.	E essa pessoa começou a andar.
A majority vote is required to win.	A maioria dos votos é necessária para vencer.
You became important to me.	Você se tornou importante para mim.
Public.	Público.
I recommend that you enjoy it.	Eu recomendo que você aproveite.
They do worse than nothing.	Eles fazem pior do que nada.
Better than you think.	Melhor do que você pensa.
Travel between areas takes place on a world map.	A viagem entre áreas ocorre em um mapa do mundo.
For a while, at least, she was proud of me.	Por um tempo, pelo menos, ela estava orgulhosa de mim.
You ask what my answer is.	Você pergunta qual é a minha resposta.
He pointed to the book.	Ele apontou para o livro.
I won't go through that here again.	Não vou passar por isso aqui novamente.
I just broke.	Eu acabei de quebrar.
His voice was like a mother's, too.	Sua voz era como a de uma mãe, também.
He had to shoot her.	Ele teve que atirar nela.
He had to get there first.	Ele tinha que chegar lá primeiro.
Hence 'the love that moves the stars'.	Daí 'o amor que move as estrelas'.
I was so close to making that mistake just moments ago.	Eu estava tão perto de cometer esse erro apenas momentos atrás.
I do not need help.	Eu não preciso de ajuda.
She wasn't scared.	Ela não estava com medo.
It was more than me feeling magic.	Era mais do que eu sentindo magia.
And you didn't get a glass of wine, you got a glass of water.	E você não ganhou um copo de vinho, você ganhou um copo de água.
You manage your own body.	Você administra seu próprio corpo.
Now before us, the familiar sight.	Agora diante de nós, a visão familiar.
That was the case here.	Esse foi o caso aqui.
Gave it to him and me.	Deu a ele e a mim.
No other primary tumors were identified.	Nenhum outro tumor primário foi identificado.
Heart disease is a serious condition.	A doença cardíaca é uma condição séria.
The open house.	A casa aberta.
The charges were dropped after three years.	As acusações foram retiradas após três anos.
Really good right.	Muito bom, né.
Yes, certainly at night.	Sim, certamente à noite.
He would know peace.	Ele conheceria a paz.
I like my team though.	Eu gosto do meu time, no entanto.
Transfer to a plate to cool.	Transfira para um prato para esfriar.
I was looking to do something different though.	Eu estava procurando fazer algo diferente, no entanto.
Thanks for taking the time to read my story.	Obrigado por tomar o tempo para ler minha história.
He took her arm.	Ele pegou o braço dela.
That's what you want.	É isso que quer.
Those are important numbers.	Esses são números importantes.
He was so much fun.	Ele era tão divertido.
I had seen it myself.	Eu tinha visto por mim mesmo.
I will pay for both of us.	Eu vou pagar por nós dois.
He studied the tree.	Ele estudou a árvore.
Yet it was mine by my birth.	No entanto, era meu pelo meu nascimento.
He looked out the window at the night sky.	Ele olhou pela janela para o céu noturno.
It's not a matter of opinion.	Não é uma questão de opinião.
He stopped at a pay phone on the next block.	Ele parou em um telefone público no quarteirão seguinte.
Not a word for a soul.	Nem uma palavra para uma alma.
You want to create an impact.	Você quer criar um impacto.
It will no longer be necessary.	Não será mais necessário.
Whether you agree or not, that's fine.	Se você concorda ou não, tudo bem.
Choose a career.	Escolha uma carreira.
We have a very strong legal position.	Temos uma posição jurídica muito forte.
Second time, they love less.	Segunda vez, eles amam menos.
I repeat with the other side.	Repito com o outro lado.
So this blog, which is supposed to be professional, kind of isn't.	Então esse blog, que deveria ser profissional, meio que não é.
This is our school.	Está é nossa escola.
Someone who knew his soul as well as he did.	Alguém que conhecia sua alma tão bem quanto ele.
each of you.	Cada um de vocês.
Without a doubt, those days were good days.	Sem dúvida, aqueles dias foram bons dias.
She didn't care.	Ela não importava.
The options were few and far between.	As opções eram poucas e distantes entre si.
We're on the right page, doing the right things.	Estamos na página certa, fazendo as coisas certas.
Again we have a choice.	Novamente temos uma escolha.
He looked so healthy after that.	Ele parecia tão saudável depois disso.
So have a look.	Então, dê uma olhada.
She offered her hand and pulled me up.	Ela ofereceu a mão e me puxou para cima.
I watch the news.	Eu assisto as notícias.
Well, that makes me feel rich.	Bem, isso me faz sentir rico.
The idea sounds a lot.	A ideia soa muito.
In the long run, we shape our lives and we shape ourselves.	A longo prazo, moldamos nossas vidas e moldamos a nós mesmos.
You can be the one to speak.	Você pode ser o único a falar.
That's how good of a shot he has.	Isso é o quão bom de um tiro ele tem.
You shouldn't listen to them.	Vocês não deveriam ouvi-los.
Never miss a thing again!.	Nunca perca uma coisa novamente!.
As others have said.	Como outros já disseram.
Current company included.	Empresa atual incluída.
They cannot bear it.	Eles não podem suportar isso.
Love is the key to joy.	O amor é a chave para a alegria.
He was not refused treatment. 	Não lhe foi recusado tratamento. 
if the conditions are for the program logic.	se as condições forem para a lógica do programa.
It is unknown if he had other mental health issues.	Não se sabe se ele tinha outros problemas de saúde mental.
I was out of the office and it was late.	Eu estava fora do escritório e já era tarde.
It's not just something that comes up, really.	Não é apenas algo que surge, realmente.
And anyway, the hair on my legs is very light.	E de qualquer forma, o cabelo nas minhas pernas é muito leve.
I couldn't think of anything to say.	Eu não conseguia pensar em nada para dizer.
Hope this article helped clear things up.	Espero que este artigo tenha ajudado a esclarecer as coisas.
Please comment below!.	Por favor, comente abaixo!.
It's hard to imagine, though.	É difícil imaginar, no entanto.
Maybe she has.	Talvez ela tenha.
The rest is easy.	O resto é fácil.
But they catch the tone.	Mas eles pegam o tom.
A deeper role in human life.	Um papel mais profundo na vida humana.
She looked at the impossible and her mind refused to accept it.	Ela olhou para o impossível e sua mente se recusou a aceitá-lo.
We know that crying is a good and natural thing.	Sabemos que chorar é uma coisa boa e natural.
I asked him to leave.	Eu pedi para ele sair.
But this time, he wasn't sad.	Mas desta vez, ele não estava triste.
I left early to see for myself.	Saí mais cedo para ver por mim mesmo.
We made a useful tweak to it.	Nós demos um ajuste útil dele.
And he couldn't stay out of trouble.	E ele não conseguia ficar fora de problemas.
He left nothing in his place, ever.	Nada deixou em seu lugar, nunca.
I worked hard all summer to improve my game.	Trabalhei duro durante todo o verão para melhorar meu jogo.
I didn't make a movie about the past.	Eu não fiz um filme sobre o passado.
This is likely due to two main factors.	Isso provavelmente se deve a dois fatores principais.
Kind of like a bad dream you try to forget.	Mais ou menos como um sonho ruim que você tenta esquecer.
The first real start in such a program has just been made.	A primeira partida real em tal programa acaba de ser feita.
He tells the town exactly what happened.	Ele conta à cidade exatamente o que aconteceu.
All in the name of research.	Tudo em nome da pesquisa.
Some are good with numbers.	Alguns são bons com números.
The media bought a lot of it.	A mídia comprou muito disso.
The house is a short walk from the old town centre.	A casa fica a uma curta caminhada do centro antigo da cidade.
We are fine.	Estamos bem.
It was necessary that both facts be found.	Era necessário que ambos os fatos fossem encontrados.
We are glad you joined the group.	Estamos felizes por você ter se juntado ao grupo.
I wanted these things.	Eu queria essas coisas.
We have things we need to get in order.	Temos coisas que precisamos colocar em ordem.
And then you can add a new volume.	E então você pode adicionar um novo volume.
Everything else comes second.	Todo o resto vem em segundo lugar.
Those days are over.	Esses dias acabaram.
And guess what, he's right.	E adivinhe, ele está certo.
He had the green now.	Ele tinha o verde agora.
All with different style and level of hit.	Todos com estilo diferente e nível de acerto.
He had won.	Ele havia vencido.
And so their only move now is to wait until morning.	E então o único movimento deles, agora, é esperar até de manhã.
I just have no idea how or even what the mechanisms were.	Eu só não tenho idéia de como ou mesmo quais eram os mecanismos.
A wonderful, wonderful film.	Um filme maravilhoso, maravilhoso.
However, we both must be patient.	No entanto, nós dois devemos ser pacientes.
However, there are some limitations associated with this study.	No entanto, existem algumas limitações associadas a este estudo.
This is what most attack the modern world do.	Isso é o que mais fazem que atacam o mundo moderno.
I was pulled right away.	Fui puxado em seguida.
He didn't provide any solution because it's complicated as hell.	Ele não forneceu nenhuma solução porque é complicado como o inferno.
It was a pleasure to work with.	Foi um prazer trabalhar com.
There's something we can try.	Há algo que podemos tentar.
She didn't say anything to me either.	Ela também não me disse nada.
He turned to her now and pulled her close to him.	Ele se virou para ela agora e a puxou para perto dele.
And you can be together again.	E vocês podem estar juntos novamente.
It makes things easier to explain, easier to measure.	Isso torna as coisas mais fáceis de explicar, mais fáceis de medir.
I think you tried to write too much code at once.	Acho que você tentou escrever muito código de uma só vez.
Let me be your guide.	Deixe-me ser o seu guia.
It doesn't seem to work though.	Não parece funcionar embora.
You can completely trust us with your data.	Você pode confiar completamente em nós com seus dados.
Data from representative sets of experiments are shown.	Dados de conjuntos representativos de experimentos são mostrados.
Very good very good.	Muito bem, muito bem.
They are super sweet.	Eles são super doces.
She felt so much better for going there.	Ela se sentiu muito melhor por ter ido lá.
I said of course.	eu disse claro.
Suddenly, her eyes rolled back.	De repente, seus olhos reviraram.
But there is a danger.	Mas há um perigo.
She performed the experiments and analyzed the data.	Realizou os experimentos e analisou os dados.
He wanted to remember every detail.	Ele queria se lembrar de cada detalhe.
And he knows people who worry me.	E ele conhece pessoas que me preocupam.
Both of our mothers are here.	Ambas as nossas mães estão aqui.
Keep this in mind.	Tenha isso em mente.
Football basically tells them, sorry you didn't make it.	O futebol basicamente diz a eles, desculpe, você não conseguiu.
We had nothing to say.	Não tínhamos nada a dizer.
The only me is me.	O único eu sou eu.
But then it wouldn't be this book, it would be another.	Mas então não seria este livro, seria outro.
He knows the people here and they will trust him.	Ele conhece as pessoas aqui e elas confiarão nele.
They said it would only bother me.	Disseram que isso só me incomodaria.
After two years, the words barely passed his lips.	Depois de dois anos, as palavras mal passaram por seus lábios.
But in your case a question was raised.	Mas no seu caso uma questão foi levantada.
I meet him maybe once every two or three years.	Eu o encontro talvez uma vez a cada dois ou três anos.
I knew his first name.	Eu sabia seu primeiro nome.
And that includes food and water.	E isso inclui comida e água.
As a result, we split our work.	Como resultado, dividimos nosso trabalho.
But now summer must come.	Mas agora o verão deve chegar.
All three dropped out of school within weeks.	Todos os três abandonaram a escola em semanas.
My son was on my fingers.	Meu filho estava em meus dedos.
That kind of pain doesn't go away easily.	Esse tipo de dor não passa facilmente.
In fact, it would be an act of war.	Na verdade, seria um ato de guerra.
I would use digital communication tools.	Eu usaria ferramentas de comunicação digital.
So if you are over seven years old.	Então, se você tiver mais de sete anos.
I can't find it though.	Eu não posso encontrá-lo, no entanto.
That was stupid.	Isso foi estúpido.
If there is no response, keep trying.	Se não houver resposta, continue tentando.
He couldn't think of anything but her.	Ele não conseguia pensar em nada além dela.
This limit seems absolute.	Este limite parece absoluto.
The children played a lot.	As crianças brincaram muito.
The review is still in progress at this time.	A revisão ainda está em andamento neste momento.
Day and night, and day again, I went on.	Dia e noite, e dia novamente, eu continuei.
There is an appeals process that has been more than fair.	Há um processo de apelação que tem sido mais do que justo.
Just believe.	Apenas, acredite.
In this article, we will prove this limit in yet another way.	Neste artigo, provaremos esse limite ainda de outra maneira.
You are someone who has things.	Você é alguém que tem coisas.
However, this study was subject to some limitations.	No entanto, este estudo esteve sujeito a algumas limitações.
She continues to make excellent progress.	Ela continua a fazer um excelente progresso.
Friends of my parents often stay there.	Amigos dos meus pais costumam ficar lá.
With both on the field, have one destroyed.	Com os dois em campo, faça com que um seja destruído.
They happen.	Eles acontecem.
You are not a good man.	Você não é um bom homem.
Leave the past behind.	Deixe o passado para trás.
Three lines formed.	Três linhas se formaram.
I'm surprised you're here.	Estou surpreso que esteja aqui.
In stable tree, or other trees.	Em árvore estável, ou outras árvores.
The house was dark.	A casa estava escura.
Nothing can change.	Nada pode mudar.
Or maybe it was a hundred thousand.	Ou talvez fossem cem mil.
Go for a walk and talk to her.	Faça uma caminhada e converse com ela.
This is what is recommended.	Isso é o que é recomendado.
There was nothing out of place.	Não havia nada que estivesse fora do lugar.
I tried to make love to a woman and I failed.	Tentei fazer amor com uma mulher e falhei.
I shouldn't say that.	Eu não deveria dizer isso.
You can talk to her later.	Você pode falar com ela mais tarde.
Cases and controls may not represent the entire general population.	Os casos e controles podem não representar toda a população geral.
It was cold and shiny, but at least it worked.	Estava frio e brilhante, mas pelo menos funcionou.
It's my dream job.	É o meu emprego dos sonhos.
It used to make me angry.	Isso costumava me deixar com raiva.
I'll be here for the next few days getting treatment.	Estarei aqui nos próximos dias recebendo tratamento.
I could have made it.	Eu poderia ter conseguido.
If you come back with us, they still can.	Se você voltar conosco, eles ainda podem.
I was in no condition to drive anyway.	Eu não estava em condições de dirigir de qualquer maneira.
She will take you there.	Ela vai te levar até lá.
But they make sense.	Mas eles fazem sentido.
Others take care of the young.	Outros cuidam dos jovens.
There is something wrong with this system.	Há algo de errado com este sistema.
And when he gets excited, everyone gets out of his way.	E quando ele fica animado, todo mundo sai do seu caminho.
Their families were also killed.	Suas famílias também foram mortas.
Another reason they're unlucky, he thought.	Outra razão pela qual eles dão azar, ele pensou.
Observe the horses and terrain ahead.	Observe os cavalos e o terreno à frente.
Others looked at his dress.	Outros olharam para seu vestido.
I was wrong, of course.	Eu estava errado, é claro.
For a few days we received nothing.	Por alguns dias não recebemos nada.
Learning about the self is forgetting the self.	Aprender sobre o eu é esquecer o eu.
Her skin was cold, which made her look wet.	Sua pele era fria, o que a fazia parecer molhada.
There are, however, a few things to note about this book.	Há, no entanto, algumas coisas a serem observadas sobre este livro.
They need to get home.	Eles precisam chegar em casa.
She was the darkness.	Ela era a escuridão.
We saw them waiting in line to get in.	Nós os vimos esperando na fila para entrar.
Just different this time.	Apenas diferente desta vez.
It was a tough jump.	Foi um salto difícil.
Thank you my friend.	Muito obrigado meu amigo.
The snow would cover them in minutes.	A neve os cobriria em minutos.
Both parties seem to be in agreement on this issue.	Ambas as partes parecem estar de acordo sobre essa questão.
The relationship you create with yourself.	A relação que você cria consigo mesmo.
You are his wife.	Você é a esposa dele.
Had a lot of travel.	Teve bastante viagem.
Ten times more characters were added as well.	Dez vezes mais caracteres foram adicionados também.
People are fine, never forget that.	As pessoas estão bem, nunca se esqueça disso.
So they can use it, now.	Então eles podem usá-lo, agora.
They had nine small children.	Eles tiveram nove filhos pequenos.
But we are not informed about the law.	Mas não somos informados sobre a lei.
It could have changed life.	Isso poderia ter mudado a vida.
They then end the relationship.	Eles então terminam o relacionamento.
Created with various animals.	Criado com vários animais.
The street closed.	A rua fechou.
Then ask which recent contact brought this into your field of experience.	Em seguida, pergunte qual contato recente trouxe isso para o seu campo de experiência.
The eight teams were drawn into two groups of four.	As oito equipes foram sorteadas em dois grupos de quatro.
We had to go back.	Tivemos que voltar.
I hate with this situation.	Eu odeio com esta situação.
Move, whatever, but we're leaving tonight.	Mude-se, faça o que for, mas vamos embora esta noite.
Or you can accept the truth.	Ou você pode aceitar a verdade.
And months later, he continued to do so.	E, meses depois, continuou a fazê-lo.
It is not enough to earn a living.	Não basta ganhar a vida.
And it went on and on.	E continuou e continuou.
His father would see and question her.	Seu pai iria ver e questioná-la.
We must decide how we are going to face this.	Devemos decidir como vamos enfrentar isso.
There were no legs in the throw.	Não havia pernas no arremesso.
Once you know what it is, you start to see it everywhere.	Uma vez que você sabe o que é, você começa a vê-lo em todos os lugares.
Funny, he never told me that.	Engraçado, ele nunca me disse isso.
Period from birth to death.	Período do nascimento à morte.
Each experiment was performed at least three times.	Cada experimento foi feito pelo menos três vezes.
In fact, it was their idea to do it live again.	Na verdade, foi ideia deles fazer isso ao vivo novamente.
One person starts telling a story to the rest of the group.	Uma pessoa começa a contar uma história para o resto do grupo.
You tend to do this when you're upset about something.	Você tende a fazer isso quando está chateado com alguma coisa.
It's not the general average.	Não é a média geral.
But let's not worry about that here.	Mas não vamos nos preocupar com isso aqui.
They were complex.	Eles eram complexos.
Six thousand dollars.	Seis mil dólares.
After that, my mother took over the direction.	Depois disso, minha mãe assumiu a direção.
She didn't expect such a good response from you.	Não esperava uma resposta tão boa de vocês.
Deep down, that excuse means everything to me.	No fundo, essa desculpa significa tudo para mim.
She was very angry with the police and she was very angry.	Ela ficou muito brava com os policiais e ficou muito zangada.
Speaking of the smoke, there was a lot of it.	Falando da fumaça, havia muito dela.
The lesser must now be proved.	O menor agora deve ser provado.
We go to work.	Nós vamos trabalhar.
None were lost to follow.	Nenhum foi perdido para acompanhar.
It was a success.	Foi um sucesso.
We are definitely human.	Somos definitivamente humanos.
I'm not here to fuck.	Não estou aqui para foder.
Then another murder takes place.	Em seguida, outro assassinato ocorre.
What a joy it was to work with these two!.	Que alegria foi trabalhar com esses dois!.
I went down after him.	Desci atrás dele.
You can start to see why the technique is expensive.	Você pode começar a ver por que a técnica é cara.
Let friends and family help you.	Deixe amigos e familiares ajudá-lo.
This will help with the joy.	Isso vai ajudar com a alegria.
They had come to ask for his advice and discuss his views.	Eles tinham vindo pedir seu conselho e discutir seus pontos de vista.
At the end of the day, you really never know.	No final do dia, você realmente nunca sabe.
But it's not just a benefit for you.	Mas não é apenas um benefício para você.
I had this with me a few times.	Eu tive isso comigo algumas vezes.
Everything was perfectly defined.	Tudo estava perfeitamente definido.
This can be performed for thousands of points at the same time.	Isso pode ser realizado para milhares de pontos ao mesmo tempo.
No for nothing.	Não por nada.
Not from your best friend.	Não do seu melhor amigo.
Little is known about this period.	Pouco se sabe sobre esse período.
A good memory of good times.	Uma boa lembrança de bons tempos.
Two men passed me, walking their dogs.	Dois homens passaram por mim, passeando com seus cachorros.
He died right in the middle of our course.	Ele morreu bem no meio do nosso curso.
Finding one is our next task.	Encontrar um é nossa próxima tarefa.
It's time to change course.	É hora de mudar de rumo.
This is your chance to get really creative with your design.	Esta é a sua chance de ser muito criativo com o design.
His confidence grew with each block.	Sua confiança crescia a cada bloco.
What a wonderful day that was.	Que dia maravilhoso foi esse.
And so it comes to life in front of us.	E assim ganha vida à nossa frente.
He really wanted to have children of his own.	Ele realmente queria ter seus próprios filhos.
Just his advice.	Apenas o seu conselho.
The television was not on.	A televisão não estava ligada.
To protect your interests.	Para proteger seus interesses.
The power of the husband, the father, no longer exists.	O poder do marido, do pai, não existe mais.
More powerful than the most powerful human voice, but completely 'inside'.	Mais poderoso do que a voz humana mais poderosa, mas completamente 'dentro'.
Roll right with him.	Role direito com ele.
Stuff like that.	Coisas assim.
Comments about me.	Comentários sobre mim.
Guys like me come and go, from job to job.	Caras como eu vêm e vão, de trabalho em trabalho.
Yes, it's going very slowly.	Sim, está indo muito devagar.
It doesn't even move.	Não se move mesmo.
She could put up with this.	Ela poderia aturar isso.
I should look out for her best interests.	Eu deveria cuidar de seus melhores interesses.
laughed at me.	Riu de mim.
They barely knew what to say about him.	Eles mal sabiam o que dizer sobre ele.
They are not the only options.	Eles não são as únicas opções.
Never a good idea.	Nunca uma boa ideia.
I didn't run for days.	Fiquei dias sem correr.
He can't do this to us, he thought.	Ele não pode fazer isso conosco, pensou.
This is why this method is so fast.	Esta é a razão pela qual este método é tão rápido.
You just accept.	Você simplesmente aceita.
It's like breathing.	É como respirar.
They are often applied hot.	Eles são frequentemente aplicados quentes.
This is a dream.	Isto é um sonho.
One of them included his friend.	Um deles incluía sua amiga.
It's an interesting thing.	É uma coisa interessante.
In these you also once walked, when you were living in them.	Nestes você também andou uma vez, quando você estava vivendo neles.
We show that the first case is not valid.	Mostramos que o primeiro caso não é válido.
He wanted to leave those sounds behind for good.	Ele queria deixar esses sons para trás para sempre.
He'd never seen anyone drink like that.	Ele nunca tinha visto ninguém beber assim.
I'm not clear why you won't do this.	Não estou claro por que você não vai fazer isso.
Just for a few weeks.	Apenas por algumas semanas.
All these photos are straight from the camera.	Todas essas fotos são direto da câmera.
Pain ripped through her.	A dor a atravessou.
He is now in the positive position.	Ele está agora na posição positiva.
There's nothing in your city for you.	Não há nada em sua cidade para você.
He was at the next table.	Ele estava na mesa ao lado.
I never know what to say.	Eu nunca sei o que dizer.
She was a very patient teacher.	Ela era uma professora muito paciente.
He wasn't making eye contact with either of us.	Ele não estava fazendo contato visual com nenhum de nós.
This comes naturally to some people, but not to most.	Isso vem naturalmente para algumas pessoas, mas não para a maioria.
Yes, it was just an accident that they met.	Sim, foi apenas um acidente que eles se conheceram.
Everything revolves around the woman.	Tudo gira em torno da mulher.
We sat in her office, not the interview room this time.	Nós nos sentamos em seu escritório, não na sala de entrevistas desta vez.
About a year and a half ago, we started walking together.	Cerca de um ano e meio atrás, começamos a caminhar juntos.
For hours on end.	Por horas a fio.
Your job is to drive traffic to it.	Seu trabalho é direcionar o tráfego para ele.
But it felt right.	Mas parecia certo.
Just a way in and out.	Apenas uma maneira de entrar e sair.
Until today, nothing had stuck in his teeth.	Até hoje, nada havia ficado preso em seus dentes.
What are your thoughts?.	Quais são seus pensamentos?.
He stares at the bed empty-handed.	Ele encara a cama com as mãos vazias.
I love this series and this book, and I recommend it to everyone.	Eu amo esta série e este livro, e recomendo a todos.
For a minute or so no one came.	Por um minuto ou mais ninguém veio.
Wait, this might be too much for her.	Espere, isso pode ser demais para ela.
You have to have a product.	Você tem que ter um produto.
She refused to go.	Ela se recusou a ir.
That's my writing.	Essa é a minha escrita.
This is the birth of responsibility.	Esse é o nascimento da responsabilidade.
I wanted to watch it again and again.	Eu queria assistir de novo e de novo.
Once you forget them, it's very easy to get out of the way.	Depois de esquecê-los, é muito fácil sair do caminho.
Good job and I really hope you have a bright future.	Bom trabalho e eu realmente espero que você tenha um futuro brilhante.
Many problems are a result of lack of communication.	Muitos problemas são resultado da falta de comunicação.
By far our most interesting.	De longe o nosso mais interessante.
Take a cross down and hit it.	Pegue uma cruz para baixo e acerte-a.
There is something that will happen as a result.	Há algo que vai acontecer como resultado.
I got a little closer and got a better look at him.	Cheguei um pouco mais perto e dei uma olhada melhor nele.
And my hands went up.	E minhas mãos subiram.
Thanks for the email.	Obrigado pelo email.
Not doing so was a mistake.	Não fazer isso foi um erro.
You will find out too late what that means.	Você vai descobrir tarde demais o que isso significa.
But not without fun.	Mas não sem diversão.
He would.	Ele mataria.
Little is known about the actual act of cooking.	Pouco se sabe sobre o ato real de cozinhar.
He wouldn't mind one bit.	Ele não se importaria nem um pouco.
It would be interesting to talk to the boy.	Seria interessante conversar com o garoto.
I hope you too!.	Espero que você também!.
Beat well for five minutes.	Bata bem por cinco minutos.
The truth was more complex.	A verdade era mais complexa.
This is one reason to use it.	Este é um motivo para usá-lo.
It's so small that we can handle it with our hands.	É tão pequeno que podemos lidar com isso com as mãos.
Put it behind you.	Coloque-o atrás de você.
It didn't matter to her if he was off or on.	Não importava para ela se estava desligado ou ligado.
I hope they come back stronger than ever!	Espero que voltem mais fortes do que nunca!.
Children do best in a home with a mother and a father.	As crianças se dão melhor em uma casa com uma mãe e um pai.
He looked worried.	Ele parecia preocupado.
I was one of them.	Eu era um deles.
Just like my drugs.	Assim como minhas drogas.
The men they treated might be patient, but they were still men.	Os homens que eles tratavam podiam ser pacientes, mas ainda eram homens.
No more fun.	Não há mais diversão.
I don't do these things anymore and I have a new life.	Não faço mais essas coisas e tenho uma nova vida.
If you are real.	Se você é real.
The snow must continue tonight.	A neve deve continuar esta noite.
At least that's how it was for me.	Pelo menos foi assim que ficou para mim.
She's the only one who wasn't killed.	Ela é a única que não foi morta.
We're not so sure.	Não temos tanta certeza.
There are no more problems of the spirit.	Não há mais problemas do espírito.
Watch what you do instead of writing and stop doing it.	Observe o que você faz em vez de escrever e pare de fazer isso.
Both tools are aimed at advanced users.	Ambas as ferramentas são destinadas a usuários avançados.
You may feel sorry for yourself.	Você pode sentir pena de si mesmo.
She just couldn't bear to be back here.	Ela simplesmente não suportava estar de volta aqui.
Price checked his notes.	Price verificou suas anotações.
The community is wonderful and the information is life changing.	A comunidade é maravilhosa e as informações mudam a vida.
Even if no one will ever catch him.	Mesmo que ninguém nunca vá pegá-lo.
Here you were, years later, soundly asleep and breathing.	Aqui estava você, anos depois, profundamente adormecido e respirando.
They suggest a middle way.	Eles sugerem um caminho do meio.
She looked excited.	Ela parecia animada.
This is a list of another offer to solve the same problem.	Essa é uma lista de outra oferta para resolver o mesmo problema.
That's not like you.	Isso não é como você.
The road was mostly straight and quite smooth through the government trees.	A estrada era quase toda reta e bastante lisa por entre as árvores do governo.
I miss my husband and I'm sad and angry.	Sinto falta do meu marido e estou triste e com raiva.
We could never live his story and appreciate his power.	Nunca pudemos viver sua história e apreciar seu poder.
The third called with bad news about a former student.	O terceiro ligou com más notícias sobre um ex-aluno.
This is repeated until she is finally able to stand and walk.	Isso é repetido até que ela finalmente consiga ficar de pé e andar.
She really liked him.	Realmente gostava dele.
A new city, a new home.	Uma nova cidade, uma nova casa.
He cannot see and hear properly.	Ele não pode ver e ouvir corretamente.
He was perfectly fine when you first met him.	Ele estava perfeitamente bem quando você o conheceu.
I went to the sign to take a picture.	Fui até a placa para tirar uma foto.
Call today to discuss your case and learn about your legal rights!.	Ligue hoje para discutir seu caso e saber seus direitos legais!.
How you get there is a little different for each of us.	Como você chega lá é um pouco diferente para cada um de nós.
Did it all together.	Fez tudo junto.
He didn't show up.	Ele não apareceu.
Really, it couldn't be anything.	Realmente, não poderia ser nada.
He also changed the code for a class component.	Também alterou o código para um componente de classe.
Also, there is no clear advantage to using deeper models.	Além disso, não há vantagem clara de usar modelos mais profundos.
But this is wrong if you pass a function.	Mas isso está errado se você passar uma função.
Think at least once in your life.	Pense, pelo menos uma vez na vida.
He made a killing.	Ele fez uma matança.
See how much they spend.	Veja quanto eles gastam.
I know this about him.	Eu sei disso sobre ele.
I saw some too.	Vi alguns também.
But to each his own.	Mas cada um na sua.
He talked to the cops.	Ele conversou com os policiais.
The two people are new to each other.	As duas pessoas são novas uma para a outra.
You are someone important.	Você é alguém importante.
Call me whenever you stop.	Telefone-me sempre que parar.
He looked at his hands, his arms.	Ele olhou para suas mãos, seus braços.
Time was short.	O tempo era curto.
She was a brunette with blue eyes.	Ela era morena de olhos azuis.
He wanted to kill me.	Ele queria me matar.
And we still plan to come back just for that.	E ainda planejamos voltar apenas para isso.
What you believe, you experience.	O que você acredita, você experimenta.
Some people love this program.	Algumas pessoas adoram este programa.
It was not possible to contact the authors of this study.	Não foi possível entrar em contato com os autores deste estudo.
He kept the stock.	Ele manteve o estoque.
You are introduced to a new activity.	Você é apresentado a uma nova atividade.
I don't think you had anything to do with it.	Acho que você não teve nada a ver com isso.
We don't know more about the internet than they do.	Nós não sabemos mais sobre a internet do que eles.
The experience was great.	A experiência foi ótima.
He turned pale.	Ele ficou pálido.
Never been to one.	Nunca foi a um.
But you're not worth my time.	Mas você não vale o meu tempo.
Or, have a drink.	Ou, tome uma bebida.
There was a killing to be made.	Havia uma matança a ser feita.
She would break and he would fall.	Ela iria quebrar e ele cairia.
They sit across from me and wait for me to speak.	Eles se sentam na minha frente e esperam que eu fale.
These results are consistent with the findings in our study.	Esses resultados são consistentes com os achados em nosso estudo.
These are for your understanding only.	Estes são apenas para sua compreensão.
So was she.	Ela também estava.
We never have.	Nós nunca temos.
He could go there.	Ele poderia ir até lá.
He catches up with her before them.	Ele a alcança antes deles.
He conducted research and helped prepare the manuscript.	Realizou pesquisas e ajudou a preparar o manuscrito.
King should write about this problem.	King deveria escrever sobre esse problema.
I think you are right.	Eu acho que você está certo.
A lost land.	Uma terra perdida.
And then he didn't.	E então ele não o fez.
We saw her.	Nós a vimos.
That matters to me, he thought.	Isso importa para mim, ele pensou.
And we will.	E nós o faremos.
Add the chicken.	Adicione o frango.
I would like to do things like that.	Eu gostaria de fazer coisas assim.
And if the opportunity arose they would go again.	E se a oportunidade surgisse eles iriam novamente.
There is still no working product.	Ainda não existe um produto funcional.
But it didn't last.	Mas não durou.
So get up early.	Portanto, levante-se cedo.
Look at you.	Olhe para você.
We have problems.	Temos problemas.
Slowly return to the upper position.	Retorne lentamente para a posição superior.
He showed no fear of any man.	Ele não mostrou medo de qualquer homem.
Unfortunately, none of this managed to save the production of his terrible story.	Infelizmente, nada disso conseguiu salvar a produção de sua terrível história.
I tried everywhere in my garden.	Eu tentei todos os lugares no meu jardim.
Only then will you be able to truly let go.	Só então você será capaz de realmente deixar ir.
And he pointed at me too.	E ele apontou para mim também.
In most studies, the sample size was small.	Na maioria dos estudos, o tamanho da amostra foi pequeno.
She was not what you expected.	Ela não era o que você esperava.
Five out of four.	Cinco de quatro.
In many, if not most people, this happens.	Em muitas, se não na maioria das pessoas, isso acontece.
Take care of his property.	Cuide da propriedade dele.
And some of us are slow to change.	E alguns de nós demoramos a mudar.
The fish that were caught were of good color and healthy.	Os peixes que foram capturados eram de boa cor e saudáveis.
Take it to the day we win the final battle.	Leve-o até o dia em que vencemos a batalha final.
The important thing is that we won.	O importante é que vencemos.
They were having so much fun.	Eles estavam se divertindo muito.
He never made music again.	Ele nunca mais fez música.
You fall like with something.	Você cai como com alguma coisa.
It's been years.	Já faz anos.
Problem what is hidden.	Problema o que está escondido.
Well you don't.	Bem, você não.
This was something else.	Isso era algo mais.
My mother walked out of the crowd but didn't go to him.	Minha mãe saiu da multidão, mas não foi até ele.
She told the reasons to myself.	Disse as razões para mim mesmo.
Expected absolute path.	Caminho absoluto esperado.
I spoke to some of them.	Falei com alguns deles.
There is usually no upper band.	Normalmente não há nenhuma faixa superior.
People still love him.	As pessoas ainda o amam.
I have to eat.	Eu tenho que comer.
She's lying here with me in bed.	Ela está deitada aqui comigo na cama.
Where you can get hit, depending on the amount, is pretty tricky.	Onde você pode ser atingido, dependendo da quantidade, é bastante complicado.
Don't say no, she said.	Não diga não, ela disse.
Because the baby has a big day tomorrow and needs to rest.	Porque o bebê tem um grande dia amanhã e precisa descansar.
The first four of the eight characters are available immediately.	Os primeiros quatro dos oito caracteres estão disponíveis imediatamente.
But he couldn't lose her.	Mas ele não podia perdê-la.
Take the whole concept of free will.	Tome todo o conceito de livre arbítrio.
These data supported the conclusion.	Esses dados apoiaram a conclusão.
I love children.	Eu amo crianças.
It's ok you don't understand me.	Tudo bem você não me entender.
Sign your name and tell me how you feel.	Assine seu nome e me diga como se sente.
They would like to break something.	Eles gostariam de quebrar alguma coisa.
It doesn't stop.	Isso não para.
This is my mother with us kids.	Essa é a minha mãe com nós crianças.
Did not help.	Não ajudou.
Or the travel company must have gone bankrupt.	Ou a empresa de viagens deve ter falido.
Not sure what to make of it.	Não tenho certeza do que fazer com isso.
They look at their own, these people.	Eles olham para os seus, essas pessoas.
Never left.	Nunca saiu.
A result that is, of course, well known.	Um resultado que é, naturalmente, bem conhecido.
A rule that is looking for data.	Uma regra que está procurando dados.
The assassination had serious political consequences.	O assassinato teve sérias consequências políticas.
First, they played as a team.	Primeiro, eles jogaram como um time.
I had never put so much pressure on myself before.	Eu nunca tinha colocado tanta pressão em mim mesma antes.
The day was clear, blue and green, and a little golden.	O dia estava claro, azul e verde, e um pouco dourado.
Too strong to die.	Forte demais para morrer.
Here we only briefly describe it.	Aqui apenas descrevemos brevemente.
Kill every male you see.	Mate todos os machos que você vê.
But the world doesn't know that.	Mas o mundo não sabe disso.
There's no difference.	Não há diferença.
Well, a waste of time.	Bem, uma perda de tempo.
That must be what people mean when you have to accept death.	Isso deve ser o que as pessoas querem dizer quando você tem que aceitar a morte.
What you do and don't see.	O que você faz e não vê.
Or die, if it was a life-or-death situation.	Ou morrer, se fosse uma situação de vida ou morte.
Give it out.	Dê-o para fora.
And they add up.	E eles se somam.
The last approach takes a lot of time compared to others.	A última abordagem requer muito tempo em comparação com outras.
There are no samples.	Não há amostras.
It depends on what action people take.	Depende de qual ação as pessoas tomam.
I looked at the water.	Olhei para a água.
Somehow he's trying to get up.	De alguma forma, ele está tentando subir.
It looks pretty good for sure.	Parece muito bom, com certeza.
I don't think much has changed.	Acho que não mudou muito.
Or at least a few years of experience.	Ou pelo menos alguns anos de experiência.
When they run out of breath, they stop.	Quando eles ficam sem fôlego, eles param.
One man does not make the team.	Um homem não faz a equipe.
The same goes for the story.	O mesmo vale para a história.
He couldn't stay here.	Ele não podia ficar aqui.
I think I'm just soft.	Acho que sou apenas suave.
With three other people.	Com outras três pessoas.
But of course later, they can reach other points.	Mas é claro que mais tarde, eles podem chegar a outros pontos.
My father's face had that expression.	O rosto do meu pai tinha aquela expressão.
Well, no, but sometimes it felt like that.	Bem, não, mas às vezes parecia assim.
Nobody wanted them.	Ninguém os queria.
No aging'.	Sem envelhecer'.
I don't like taking orders.	Eu não gosto de receber ordens.
She saw him wearing it when she came home that night.	Ela o viu usando quando voltou para casa naquela noite.
They just think it's funny.	Eles só acham engraçado.
You seem to know some things.	Você parece saber algumas coisas.
I'm getting older, and you have my young self here with you.	Estou envelhecendo, e você tem meu eu jovem aqui com você.
His voice was still calm, but his eyes were dark.	Sua voz ainda estava calma, mas seus olhos estavam escuros.
Those are the easy cases.	Esses são os casos fáceis.
That sounds simple.	Isso soa simples.
It takes an enormous amount of energy to be that other person.	É preciso uma enorme quantidade de energia para ser essa outra pessoa.
I would appreciate some coffee, though.	Eu apreciaria um pouco de café, no entanto.
Dad told her that when he gave it to her.	Papai disse isso a ela quando ele deu a ela.
That thick shell of yours.	Essa sua casca grossa.
Will pass this site on.	Vai passar este site adiante.
I advanced, using my small advantage.	Avancei, usando minha pequena vantagem.
Or that it was none of her business.	Ou que não era da conta dela.
Without her sister, she was nothing and nobody.	Sem a irmã, ela não era nada e não era ninguém.
He prepared to fall apart again.	Ele se preparou para desmoronar novamente.
And there was more bad news.	E havia mais más notícias.
I was here now.	Eu estava aqui agora.
They don't know what's really going on.	Eles não sabem o que realmente está acontecendo.
When she returned, however, the truck was gone.	Quando ela voltou, porém, o caminhão havia sumido.
I wonder what I did wrong.	Eu me pergunto o que eu fiz de errado.
Please call right now.	Por favor, ligue agora mesmo.
But don't notice her appearance.	Mas não repare na aparência dela.
About the games we play.	Sobre os jogos que jogamos.
He held up a second evidence bag.	Ele ergueu um segundo saco de provas.
It didn't have the shape of a city or town.	Não tinha a forma de uma cidade ou vila.
And the others, since they chose to follow me.	E os outros, já que escolheram me seguir.
So they are not properly before us.	Assim, eles não estão adequadamente diante de nós.
But it was very successful.	Mas foi muito bem sucedido.
Here, in summary, is what we know.	Aqui, em resumo, está o que sabemos.
Both are beautiful, high quality and very well made.	Ambos são lindos, de alta qualidade e muito bem feitos.
That wasn't my problem.	Esse não era o meu problema.
They open until nine at night.	Eles abriram até as nove da noite.
I really liked her.	Eu realmente gostei dela.
I did my own deed.	Eu fiz minha própria ação.
The heat the heat the heat.	O calor o calor o calor.
Looks like we have bigger issues to deal with right now.	Parece que temos problemas maiores para lidar agora.
For years to come.	Para anos que virão.
See examples of changes in practice that have resulted from learning systems.	Veja exemplos de mudanças na prática que resultaram de sistemas de aprendizagem.
Specific causes for the difference were unknown.	Causas específicas para a diferença eram desconhecidas.
Whenever possible, he joined the others for coffee, listening.	Sempre que possível, ele se juntava aos outros para tomar café, ouvindo.
That was done.	Isso foi feito.
me or mine.	Eu ou meu.
She enters.	Ela entra.
Or she thought it was family.	Ou pensou que era da família.
The data are the means of three independent experiments.	Os dados são os meios de três experimentos independentes.
One's species doesn't just change.	A espécie de alguém não muda apenas.
They wanted to know from him if there was any doubt.	Queriam saber dele se havia alguma dúvida.
She said she was fine.	Ela disse que estava bem.
The results of the present study proved to be highly significant.	Os resultados do presente estudo mostraram-se altamente significativos.
He agreed to make the purchase.	Ele concordou em fazer a compra.
He never looked down.	Ele nunca olhou para baixo.
Both must be considered.	Ambos devem ser considerados.
I had never thought of wrong notes that way.	Eu nunca tinha pensado em notas erradas dessa forma.
He went into the house for two more and came back.	Ele entrou na casa para mais dois e voltou.
I only add that the stone would be right.	Acrescento apenas que a pedra estaria certa.
It was dark inside the house.	Estava escuro dentro da casa.
We live in a new world.	Vivemos em um mundo novo.
I had to run after her and give it to her.	Eu tive que correr atrás dela e dar a ela.
Add the rest of the water and mix.	Adicione o restante da água e misture.
We want to win these games.	Queremos ganhar esses jogos.
This is just a minor issue compared to others.	Este é apenas um problema menor em comparação com outros.
The third view is relatively recent.	A terceira visão é relativamente recente.
Killing them now would accomplish nothing.	Matá-los agora não conseguiria nada.
Which does not depend on the time variable.	O que não depende da variável tempo.
I like to be prepared.	Eu gosto de estar preparado.
He was making a big statement.	Ele estava fazendo uma grande declaração.
And please don't get me wrong.	E por favor, não me entenda mal.
The board just couldn't see it.	A diretoria simplesmente não conseguia ver.
This time it will be on us.	Desta vez será por nossa conta.
I needed it as a test for myself and others.	Eu precisava disso como um teste para mim e para os outros.
This seems to be the default.	Este parece ser o padrão.
Keep the big picture in mind.	Mantenha o quadro geral em mente.
Their children were also lucky.	Seus filhos também tiveram sorte.
I walk to the bottom of the well to warm up.	Eu ando até o fundo do poço para me aquecer.
Don't wait for her to come to you.	Não espere que ela venha até você.
We are happy to help you!.	Estamos felizes em ajudá-lo!.
Now the quality is generally better.	Agora, a qualidade é geralmente melhor.
Great customer service.	Ótimo serviço ao cliente.
People need to buy food even in bad times.	As pessoas precisam comprar comida mesmo em tempos ruins.
But there is some hope.	Mas há alguma esperança.
It's so orderly.	É tão ordenado.
A star game.	Um jogo de estrelas.
It is an event present during the dry season.	É evento presente durante a estação seca.
He was informed that there was no more chicken.	Ele foi informado de que não havia mais frango.
We know what it's like out there.	Sabemos como é lá fora.
So far, though, she hadn't seen the young man.	Até agora, porém, ela não tinha visto o jovem.
This site is a constant work in progress.	Este site é um trabalho constante em andamento.
He ran a very tight ship.	Ele dirigia um navio muito apertado.
What she wanted from him was much more difficult.	O que ela queria dele era muito mais difícil.
Knowledge, at the very least.	Conhecimento, no mínimo.
He represents the people and therefore must identify with their human nature.	Ele representa o povo e, portanto, deve se identificar com sua natureza humana.
I cry so much.	Tanto choro.
If so, you should resolve these issues with proper training.	Em caso afirmativo, você deve resolver esses problemas com treinamento adequado.
There were only six of us there.	Havia apenas seis de nós lá.
I wanted time to talk to you.	Eu queria tempo para falar com você.
They spoke to each of their dreams.	Eles falaram com cada um de seus sonhos.
Just out of love.	Só de amor.
Be sure to read them carefully.	Certifique-se de lê-los cuidadosamente.
He liked being with this woman.	Ele gostava de estar com essa mulher.
Can someone help me please.	Alguém pode me ajudar, por favor.
We can only create in reference to what we experience in nature.	Só podemos criar em referência ao que experimentamos na natureza.
I ask why.	Eu pergunto por quê.
I never forget how he made me feel that night.	Eu nunca esqueço como ele me fez sentir naquela noite.
They were going too far.	Eles estavam indo longe demais.
His three houses went their separate ways.	Suas três casas seguiram caminhos separados.
Its location is unknown.	Sua localização é desconhecida.
They would have killed five hundred people in the first few seconds.	Eles teriam matado quinhentas pessoas nos primeiros segundos.
He is the beginning.	Ele é o começo.
She's good at it.	Ela é boa nisso.
He has a huge heart.	Ele tem um coração enorme.
It looks bad out there.	Parece ruim lá fora.
Call your mother.	Chame sua mãe.
It could be anything.	Pode ser qualquer coisa.
But make the effort.	Mas faça o esforço.
Too many rules, too little reflection.	Muitas regras, pouca reflexão.
But he wasn't thinking about pleasure for himself.	Mas ele não estava pensando em prazer para si mesmo.
And that's a big possibility.	E isso é uma grande possibilidade.
There are some solutions.	Existem algumas soluções.
This message is easily understood and the images represent a clear relationship.	Esta mensagem é facilmente compreendida e as imagens representam uma relação clara.
However, it was quite comfortable both in regular mode and in bed mode.	No entanto, era bastante confortável tanto no modo regular quanto no modo de cama.
I don't think it would influence me, no.	Acho que não me influenciaria, não.
His arms closed.	Seus braços se fecharam.
He told my husband something in private once.	Ele disse ao meu marido algo em particular uma vez.
There was nothing soft about him.	Não havia nada de suave nele.
He wants to talk to you.	Ele quer falar com você.
This is essentially his first approach.	Esta é essencialmente a sua primeira abordagem.
She's giving me her undivided attention right now.	Ela está me dando toda a sua atenção agora.
I see your point.	Eu vejo o seu ponto.
She was the one who taught me that.	Foi ela que me ensinou isso.
Her lives grew together.	Suas vidas cresceram juntas.
Don't let the days go by without doing something great.	Não deixe os dias passarem sem fazer algo grande.
Common law, which is totally different from.	Direito comum, que é totalmente diferente de.
It's a thing of beauty.	É uma coisa de beleza.
Not this season.	Não nesta temporada.
I'm glad to see you here.	Estou feliz em vê-lo aqui.
Instead, he saw no need to do so.	Em vez disso, ele não viu necessidade de fazê-los.
The help was probably a good idea.	A ajuda foi provavelmente uma boa ideia.
They can't take it away.	Eles não podem tirar isso.
This week, we can discuss individuals.	Esta semana, podemos discutir indivíduos.
She was the reason to live.	Ela era a razão pela qual se vivia.
He looked around the house.	Ele olhou ao redor da casa.
She's in for life and will never leave.	Ela está dentro para a vida e nunca vai sair.
They know it's wrong.	Eles sabem que é errado.
So be protection.	Então seja proteção.
I don't know what the confusion is.	Não sei qual é a confusão.
What we do now is this.	O que fazemos agora é isso.
And produced by various methods.	E produzido por vários métodos.
And it might be true.	E pode ser verdade.
The girl just didn't want to play the game.	A garota simplesmente não queria jogar o jogo.
He's number two.	Ele é o número dois.
All participants provided their written informed consent.	Todos os participantes forneceram seu consentimento informado por escrito.
Drinking coffee may not be appropriate if you have other medical conditions.	Beber café pode não ser apropriado se você tiver outras condições médicas.
A negative control was also included.	Um controle negativo também foi incluído.
But we arrived a little late.	Mas chegamos um pouco atrasados.
It was the law of the family and the law of the world.	Era a lei da família e a lei do mundo.
I want to be as far away as possible.	Quero estar o mais longe possível.
Some rooms overlook the street.	Alguns quartos têm vista para a rua.
Find a song that you know is sure to freak you out.	Encontre alguma música que você sabe com certeza vai te tirar do sério.
Fear for the environment was generally low.	O medo pelo meio ambiente foi geralmente baixo.
We agree that it is an important issue.	Concordamos que é uma questão importante.
You don't have to worry too much about your kids.	Você não precisa se preocupar muito com seus filhos.
No one is denied healthcare.	A ninguém é negado cuidados de saúde.
Your photos speak for themselves.	Suas fotos falam por si.
But his arms and legs felt wrong.	Mas seus braços e pernas pareciam errados.
Where she had lived before was the same as here.	Onde ela tinha vivido antes era o mesmo que aqui.
Let me have one more chance.	Deixe-me ter mais uma chance.
It became a great success.	Tornou-se um grande sucesso.
She was there to save him.	Ela estava lá para salvá-lo.
And dreams play an important role in this.	E os sonhos desempenham um papel importante nisso.
With each step, the water grew more and more solid.	A cada passo, a água ficava cada vez mais sólida.
Then you will understand what song this is.	Então você vai entender que música é essa.
Still, there is some useful information here.	Ainda assim, há algumas informações úteis aqui.
We end with a conclusion.	Finalizamos com uma conclusão.
Mix well.	Misture bem.
I think everything happens to me here.	Acho que tudo acontece comigo aqui.
It's about action.	É sobre ação.
If they had something to hide, he could usually find out.	Se eles tivessem algo a esconder, ele normalmente poderia descobrir.
This is observed only in males.	Isso é observado apenas nos machos.
It's the feeling of just being.	É a sensação de apenas ser.
Representative images are displayed.	As imagens representativas são apresentadas.
She felt better than she had in days.	Ela se sentia melhor do que se sentia há dias.
It is in this case, this metal case.	É neste caso, este caso de metal.
Suffice it to say they are parents, period.	Basta dizer que eles são pais, ponto final.
This creates two problems.	Isso cria dois problemas.
Again, this is an unusual order.	Novamente, esta é uma ordem incomum.
The benefit of its use is small.	O benefício de seu uso é pequeno.
This was a very big event for me.	Este foi um evento muito grande para mim.
Two quick points before we move on.	Dois pontos rápidos antes de seguirmos em frente.
You can choose the plan you want.	Você pode escolher o plano que quiser.
I was trying to keep my feelings.	Eu estava tentando manter meus sentimentos.
You do more than what works.	Você faz mais do que funciona.
The news spread through the bar.	A notícia se espalhou pelo bar.
I don't know why they didn't find me.	Não sei porque não me encontraram.
So that was difficult for him.	Então isso foi difícil para ele.
Button your shirt.	Abotoe sua camisa.
A guard kept watch outside.	Um guarda vigiava do lado de fora.
Living conditions were also a shock.	As condições de vida também foram um choque.
I lose balance.	Eu perco o equilíbrio.
None of this will work anymore.	Nada disso vai funcionar mais.
Including this one.	Incluindo este.
Everything was discussed.	Tudo foi discutido.
I ordered online and it was quick and easy.	Encomendei online e foi fácil e rápido.
Army, you went through the apartment.	Exército, você atravessou o apartamento.
It's okay, he thought.	Está tudo bem, ele pensou.
I'm feeling well.	Estou me sentindo bem.
He appeared, looked at her.	Ele apareceu, olhou para ela.
God did good with it.	Deus fez o bem com isso.
However, the working class will fight back.	No entanto, a classe trabalhadora vai lutar para trás.
Later that morning.	Mais tarde naquela manhã.
She would have to fight for herself.	Ela teria que lutar por ela mesma.
He proved it today.	Ele provou isso hoje.
And home address.	E endereço residencial.
Remember what happened down there.	Lembre-se do que aconteceu lá em baixo.
The news spread throughout the city.	A notícia se espalhou pela cidade.
This site does not offer financial advice.	Este site não oferece aconselhamento financeiro.
I believe this to be the case.	Acredito que seja este o caso.
High expression patients had better survival than low expression patients.	Pacientes de alta expressão tiveram melhor sobrevida do que pacientes de baixa expressão.
It didn't give any sign.	Não deu nenhum sinal.
Normal patients were identified.	Pacientes normais foram identificados.
This is off the record.	Isso está fora do registro.
Also arrived early and called before coming.	Também chegou cedo e ligou antes de vir.
He didn't ask any questions, though.	Ele não fez nenhuma pergunta, no entanto.
A name had meaning.	Um nome tinha significado.
He liked to hit.	Gostava de bater.
The important thing is to find that balance.	O importante é encontrar esse equilíbrio.
It really depends on what you're looking for.	Realmente depende do que você está procurando.
If you're not sure about anything, see above.	Se você não tem certeza de nada, veja acima.
This is expected for two reasons.	Isso é esperado por dois motivos.
Since then, several important actions have been taken.	Desde então, várias ações importantes foram tomadas.
No, we left the local kids to run the show.	Não, deixamos os garotos locais para comandar o show.
There is only one problem with this theory.	Há apenas um problema com essa teoria.
He had killed her.	Ele a tinha matado.
All water will be free.	Toda a água será gratuita.
Look who it is.	Olha quem é.
Books should be kept as many as possible.	Os livros devem ser guardados, tantos quanto possível.
We compared early and late results between groups.	Comparamos os resultados precoces e tardios entre os grupos.
And the mother gets her baby back in perfect condition.	E a mãe recebe seu bebê de volta em perfeitas condições.
Nor, apparently, my father.	Nem, ao que parece, meu pai.
This worked very well.	Isso funcionou muito bem.
Basically more of the same.	Basicamente mais do mesmo.
Many simply looked lost.	Muitos simplesmente pareciam perdidos.
But look at most people.	Mas olhe para a maioria das pessoas.
So they are silent.	Então eles ficam em silêncio.
Let's save them until the end.	Vamos salvá-los até o fim.
The damn voice had called.	A maldita voz tinha chamado.
This must stop.	Isso deve parar.
Your father's plane landed a few minutes ago.	O avião do seu pai pousou há alguns minutos.
We left it and started to take off.	Nós a deixamos e começamos a decolar.
All doubts have been removed.	Todas as dúvidas foram removidas.
However, we can do better.	No entanto, podemos fazer melhor.
So each person seeks the treatment they think will help.	Assim, cada pessoa procura o tratamento que acha que vai ajudar.
But only for tea.	Mas apenas para o chá.
Some of these things can be obtained online.	Algumas dessas coisas podem ser obtidas online.
We give the details.	Damos os detalhes.
Please reply if you had similar issues.	Por favor, responda se você teve problemas semelhantes.
Shouldn't have gotten involved in doing this sort of thing.	Não deveria ter se envolvido em fazer esse tipo de coisa.
It's fucking weird without him.	É fodidamente estranho sem ele.
It was much longer than she had run before.	Foi muito mais longo do que ela correu antes.
No health care.	Não cuidados de saúde.
Just go get it now and enjoy.	Basta ir buscá-lo agora e desfrutar.
When reading this article.	Ao ler este artigo.
The impact continues to grow throughout the event.	O impacto continua a crescer ao longo do evento.
Everyone wants to please them.	Todos querem agradá-los.
You don't want to give up your whole life for your work.	Você não quer desistir de toda a sua vida pelo seu trabalho.
I just wanted to try.	Eu só queria experimentar.
That's not how life is.	Não é assim que a vida é.
One original board member remains.	Um membro do conselho original permanece.
This is an appropriate mission for women.	Essa é uma missão apropriada para as mulheres.
A fair start.	Um começo justo.
But he worked too hard to give up.	Mas ele trabalhou muito duro para desistir.
I found this site.	Eu encontrei este site.
He took pictures of everything, but mostly of his family.	Ele tirou fotos de tudo, mas principalmente de sua família.
The defendant was then arrested.	O réu foi então preso.
To be placed with the woman.	Ser colocado com a mulher.
Speak low.	Fale baixo.
So here it is.	Então aqui está.
I was sick and you took care of me.	Eu estava doente e você cuidou de mim.
I have no reason to be tired.	Não tenho motivos para estar cansado.
Understand that this is the goal.	Entenda que esse é o objetivo.
This concept is not new.	Este conceito não é novo.
This is for the following reason.	Isso ocorre pelo motivo a seguir.
They had come and gone two hours before.	Eles tinham ido e vindo duas horas antes.
taught her.	A ensinou.
It feels so natural and normal now.	Isso parece tão natural e normal agora.
If this is the will of the stars.	Se esta é a vontade das estrelas.
We believed that we had done well.	Acreditávamos que havíamos nos saído bem.
We need your support.	Precisamos do seu suporte.
For that, she would need money.	Para isso, ela precisaria de dinheiro.
He didn't fit in with the multitude of family values.	Ele não se encaixava com a multidão de valores familiares.
He could have asked many things for himself or for his people.	Ele poderia ter pedido muitas coisas para si mesmo ou para seu povo.
So if she can't explain it.	Então, se ela não pode explicar isso.
I didn't want him to tell me he was almost done.	Eu não queria que ele me dissesse que estava quase pronto.
Maybe he's busy.	Talvez ele esteja ocupado.
He downloaded everything.	Baixou tudo.
Present your main idea at the beginning and end of your copy.	Apresente sua ideia principal no início e no final de sua cópia.
Just ask for money.	Basta pedir dinheiro.
Some answers will not be used.	Algumas respostas não serão usadas.
What was intended.	O que foi pretendido.
And it wasn't the war.	E não foi a guerra.
None of them have used it against me.	Nenhum deles tem usado isso contra mim.
We'll have time later.	Teremos tempo mais tarde.
I didn't look up.	Eu não olhei para cima.
She didn't push him away, and he saw her lips part.	Ela não o empurrou, e ele viu seus lábios se separarem.
I rest my weight on the back of my legs.	Eu descanso meu peso na parte de trás das minhas pernas.
I often think so.	Muitas vezes penso isso.
I didn't even hear her come in.	Eu nem a ouvi entrar.
She didn't like it either.	Ela também não gostou.
If you want to have that part.	Se você quiser ter essa parte.
We are like them.	Somos como eles.
Dark skin, red lips.	Pele morena, lábios vermelhos.
She wasn't interested.	Ela não estava interessada.
But then, something else happened.	Mas então, outra coisa aconteceu.
The water was like ice, apparently.	A água era como gelo, aparentemente.
Or kill yourself.	Ou se matar.
Remember, he is my fight.	Lembre-se, ele é a minha luta.
Hope you like it here.	Espero que você goste daqui.
Especially men who waste my time.	Especialmente homens que desperdiçam meu tempo.
You should give up.	Você deveria desistir.
I just wrote a review on it.	Acabei de escrever uma resenha sobre ele.
My hands turned blue.	Minhas mãos ficaram azuis.
This is indeed the case.	Este é, de facto, o caso.
I felt so proud of him.	Eu me senti tão orgulhoso dele.
More to follow.	Mais a seguir.
One of them is morality.	Uma delas é a moral.
He gave me two hundred dollars.	Ele me deu duzentos dólares.
The score had been taken to six when both were out.	O placar havia sido levado para seis quando ambos estavam fora.
Some classes are more education-based, while others are more training-based.	Algumas classes são mais baseadas em educação, enquanto outras são mais baseadas em treinamento.
It would take years.	Levaria anos.
I would say about five.	Eu diria cerca de cinco.
My parents loved me.	Meus pais me amavam.
All too little, too late.	Tudo muito pouco, muito tarde.
Samples were collected at the end of this period.	As amostras foram colhidas no final deste período.
However, there are several limitations of the method.	No entanto, existem várias limitações do método.
I'm satisfied with the signal processing.	Estou satisfeito com o processamento do sinal.
Choose who you want.	Escolha quem você quer.
The conversation was going so well.	A conversa estava indo tão bem.
As good as my experience was, it wasn't reality.	Por melhor que fosse a minha experiência, não era a realidade.
But even better, stay away.	Mas ainda melhor, fique longe.
As expected, he had no idea.	Como esperado, ele não tinha ideia.
In the end, it proved to be impossible.	No final, provou ser impossível.
Not even if she had been good.	Nem mesmo se ela tivesse sido boa.
That's common sense.	Isso é bom senso.
He didn't want to stay and help anyone.	Ele não queria ficar e ajudar ninguém.
The air outside is fresh.	O ar lá fora é fresco.
I was so excited to open it.	Eu estava tão animado para abri-lo.
His hair is long and straight.	Seu cabelo é longo e liso.
He had a better idea.	Ele teve uma ideia melhor.
They were instructed to do the exercise, and they did.	Eles foram instruídos a fazer o exercício, e assim fizeram.
Cut that thing out and enjoy.	Corte essa coisa e divirta-se.
You are becoming a great team.	Vocês estão se tornando uma grande equipe.
Try things out.	Experimente as coisas.
Maybe shot too.	Talvez baleado também.
The force that tries to bring them together is incredible.	A força que tenta juntá-los é incrível.
But faith is only as good as its object.	Mas a fé é tão boa quanto seu objeto.
Thus, the visible says more than just the visible.	Assim, o visível diz mais do que apenas o visível.
He was just amazing.	Ele era simplesmente incrível.
She still couldn't get through to him.	Ela ainda não estava conseguindo chegar até ele.
Just want something different.	Basta querer algo diferente.
The same light system is still in use.	O mesmo sistema de luz ainda está em uso.
This is because of you.	Isso é por sua causa.
But your whole life you and your parents managed to make yourself feel normal.	Mas a vida inteira você e seus pais conseguiram que se sentissem normais.
I think a small one would have been perfect for me.	Acho que um pequeno teria sido perfeito para mim.
Fit and finish is of high quality.	Ajuste e acabamento é de alta qualidade.
So he gave me a year.	Então ele me deu um ano.
So maybe the problem is not just you.	Então talvez o problema não seja só você.
I was there, I was right below.	Eu estava ali, estava bem abaixo.
So many would.	Tantos fariam.
Both sides are somewhat right.	Ambos os lados estão um pouco certos.
I declined, for several reasons.	Recusei, por vários motivos.
Opening the door, she found that no one was there.	Abrindo a porta, ela descobriu que não havia ninguém lá.
I want to get out of here soon.	Eu quero sair daqui logo.
This one will be easy.	Este será fácil.
Unfortunately, my parents still worried about their car.	Infelizmente, meus pais ainda se preocupavam com o carro deles.
However, that's not the point.	No entanto, esse não é o ponto.
After.	Depois do.
And nothing is wrong.	E nada está errado.
I gave up writing after some time to get rich.	Desisti de escrever depois de algum tempo para ficar rico.
I just told her to stop the conversation.	Eu apenas disse a ela para parar a conversa.
And it's been really hard for me to get over it.	E tem sido muito difícil para mim superar.
Last but not least, the number seven.	Por último, mas não menos importante, o número sete.
Not the front.	Não o da frente.
But time was not on their side.	Mas o tempo não estava do lado deles.
Because he wants to see her code.	Porque ele quer ver seu código.
I didn't see him much after that.	Não o vi muito depois disso.
I'm new to security.	Eu sou novo em segurança.
Often very specific skills related to the specific technology, the specific job.	Muitas vezes, habilidades muito específicas relacionadas à tecnologia específica, ao trabalho específico.
Things are hard enough for her as it is.	As coisas são difíceis o suficiente para ela como é.
Read the cards.	Leia as cartas.
He was no longer wearing his own clothes.	Ele não estava mais vestindo suas próprias roupas.
He did a great job.	Ele fez um ótimo trabalho.
I would never use it again.	Eu nunca iria usá-lo novamente.
We're both hot.	Nós dois somos quentes.
Only you can write you.	Só você pode escrever você.
I was very sad to hear this.	Fiquei muito triste em saber disso.
One of them is that it is too short.	Uma delas é que ela é muito curta.
Clear as it could be.	Claro como poderia ser.
She would take anything.	Ela aguentaria qualquer coisa.
I never heard of him.	Nunca ouvi falar dele.
He wasn't here because of her husband.	Ele não estava aqui por causa do marido dela.
She soon realized that there were limits to her resources.	Ela logo percebeu que havia limites para seus recursos.
This happens for two reasons.	Isso acontece por dois motivos.
The numbers didn't make sense.	Os números não faziam sentido.
They are open every day of the week.	Estão abertos todos os dias da semana.
The government didn't have to order any of this to happen.	O governo não teve que ordenar que nada disso acontecesse.
I know these people exist, because some of them follow me.	Eu sei que essas pessoas existem, porque algumas delas me seguem.
The bear wanted something and you wouldn't give it.	O urso queria algo e você não daria.
Each group has a copy of the task.	Cada grupo tem uma cópia da tarefa.
He felt dead.	Ele se sentiu morto.
His hair is fine and black and straight.	Seu cabelo é fino e preto e liso.
I suggest you read.	Eu sugiro que você leia.
I will not take 'no' for an answer.	Eu não vou aceitar 'não' como resposta.
A wall goes up.	Uma parede sobe.
I would definitely love to see you come here.	Eu definitivamente adoraria vê-lo vir aqui.
This is what it does by default.	Isso é o que ele faz por padrão.
The total energy is obtained as a function of the contact area.	A energia total é obtida em função da área de contato.
This shows no errors.	Isso não mostra erros.
Don't understand him if he asks.	Não o entenda, se ele perguntar.
Two of the patients were female, one male.	Dois dos pacientes eram do sexo feminino, um do sexo masculino.
I get some people are sad.	Recebo algumas pessoas estão tristes.
We only have one boy.	Temos apenas um menino.
I can't tell you for sure.	Não posso te dizer com certeza.
Actions, reasons and causes.	Ações, razões e causas.
This seems fair to me in theory.	Isso me parece justo em teoria.
No need for a second computer.	Não há necessidade de um segundo computador.
But it's complex.	Mas é complexo.
But she was very broken.	Mas ela estava muito quebrada.
She could save him if she could make it to the well.	Ela poderia salvá-lo se conseguisse chegar ao poço.
I have something to say to him.	Tenho algo a dizer a ele.
I'm leaving now.	Estou indo agora.
I must not leave your side.	Não devo sair do seu lado.
Don't take a day off.	Não tira um dia de folga.
Numerous significant practice effects were found within the control group.	Numerosos efeitos de prática significativos foram encontrados dentro do grupo de controle.
For example, we no longer call things by their proper names.	Por exemplo, não chamamos mais as coisas por seus nomes próprios.
He wrote that he loved being in love.	Ele escreveu que adorava estar apaixonado.
Start your blog now.	Comece seu blog agora.
I was fine with that.	Eu estava bem com isso.
You can imagine a mass on a spring.	Você pode imaginar uma massa em uma mola.
Children need dreams.	As crianças precisam de sonhos.
The back is holding.	A parte de trás está segurando.
No problems yet.	Sem problemas ainda.
She knows that, believe me, she feels so bad for doing that.	Ela sabe disso, acredite, ela se sente tão mal por fazer isso.
But you must have missed something.	Mas você deve ter perdido alguma coisa.
My parents are going through a difficult time.	Meus pais estão passando por um momento difícil.
Ready for service.	Pronto para o serviço.
He will come back to me.	Ele vai voltar para mim.
Years, not months, and it happened when she was an adult.	Anos, não meses, e aconteceu quando ela era adulta.
But not with a family.	Mas não com uma família.
My main interest is in the education of these children.	Meu principal interesse é na educação dessas crianças.
You can read it here.	Você pode lê-lo aqui.
Your sister was dying to give them a baby.	Sua irmã estava louca para lhes dar um bebê.
He told us that we should save our fight for the game.	Ele nos disse que deveríamos guardar nossa luta para o jogo.
Some people may find pleasure and fun in this.	Algumas pessoas podem encontrar prazer e diversão nisso.
I'm not the least bit surprised.	Não estou nem um pouco surpreso.
You should never have done this in the first place.	Você nunca deveria ter feito isso em primeiro lugar.
I'm easily confused.	Estou facilmente confuso.
It's set.	Está definido.
We just line up.	Nós apenas alinhamos.
Exactly what you need for this hot weather.	Exatamente o que você precisa para este clima quente.
I didn't change direction.	Eu não mudei de direção.
He had to find out who she was.	Ele tinha que descobrir quem ela era.
Summer before college.	Verão antes da faculdade.
You can't go this time.	Você não pode ir desta vez.
None of that matters when morning comes.	Nada disso importa quando a manhã chega.
You can say.	Você pode dizer.
We will protect your identity.	Nós protegeremos sua identidade.
He was quiet.	Ele ficou quieto.
I sat close to the screen.	Eu sentei perto da tela.
Thanks for the input folks.	Obrigado pela entrada pessoal.
Writing, his father said, required it.	Escrever, disse seu pai, exigia isso.
Again, the issue is completely different in the present case.	Mais uma vez, a questão é completamente diferente no presente caso.
You know how he does it.	Você sabe como ele faz.
A condition that goes right conditions it everywhere.	Uma condição que vai para o certo o condiciona em todos os lugares.
Several of these studies have been carried out.	Vários desses estudos foram realizados.
Nor is there any reason why it should be.	Nem há qualquer razão para que seja.
Pour into a glass and enjoy!.	Despeje em um copo e divirta-se!.
You could have looked to cut waste.	Você poderia ter procurado cortar o desperdício.
She didn't want to move.	Ela não queria se mexer.
He also apologized.	Ele também pediu desculpas.
Fresh content daily.	Conteúdo fresco diariamente.
Before starting treatment or not come back to discuss your options.	Antes de começar o tratamento ou não volte para discutir suas opções.
It felt like we were running over something.	Parecia que estávamos passando por cima de alguma coisa.
We can, however, run this program if there is sufficient demand.	Podemos, no entanto, executar este programa se houver demanda suficiente.
When he took it out, she never got a return from him.	Quando ele o tirou, ela nunca teve um retorno dele.
You look again.	Você olha de novo.
Don't stop here.	Não para aqui.
Talking to you.	Falando com você.
I needed to talk to someone.	Precisava falar com alguém.
but that was not so.	mas isso não era assim.
And that certainly put me at risk.	E isso certamente me colocou em risco.
Of course, in those days, nobody had cars.	Claro, naqueles dias, ninguém tinha carros.
Of course he should take her away when she could.	Claro que ele deveria levá-la embora quando pudesse.
There were no cases of death.	Não ocorreram casos de óbito.
But when we keep going long enough, we might get lucky.	Mas quando continuarmos por tempo suficiente, poderemos ter sorte.
You don't have to wait around for something to happen.	Você não precisa ficar esperando que algo aconteça.
Those who run from their bad choices must pay.	Aqueles que fogem de suas más escolhas precisam pagar.
Nobody will talk to us.	Ninguém vai falar com a gente.
All taken in the last few months.	Tudo tomado nos últimos meses.
Thanks for your article.	Obrigado por seu artigo.
When they're young.	Quando são jovens.
The film had a successful run at the box office.	O filme teve uma corrida bem sucedida nas bilheterias.
These are indicated by changes in the dog's behavior.	Estes são indicados por mudanças no comportamento do cão.
Be truly happy.	Seja verdadeiramente feliz.
They make a great ground cover.	Eles fazem uma ótima cobertura de solo.
They do not.	Eles não.
I'm not asking about your health.	Não estou perguntando sobre sua saúde.
Even so, injuries can occur.	Mesmo assim, podem ocorrer lesões.
No more speech was needed.	Não foi necessário mais discurso.
The car was still there and it was still running.	O carro ainda estava lá e ainda estava funcionando.
They had sex a few times.	Eles fizeram sexo algumas vezes.
It's not the same without them.	Não é a mesma coisa sem eles.
I like to eat it.	Eu gosto de comê-lo.
He didn't understand money, and that clearly bothered him.	Ele não entendia de dinheiro, e isso claramente o incomodava.
He doesn't leave his room.	Não saia do seu quarto.
An application plays the file.	Um aplicativo reproduz o arquivo.
The last group was obtained from a surgical database.	O último grupo foi obtido de um banco de dados cirúrgico.
The door resisted, but the enemy still found a way.	A porta resistiu, mas o inimigo ainda encontrou um caminho.
Nobody could touch me.	Ninguém podia me tocar.
I'm the second girl said.	Eu sou a segunda garota disse.
None of that worried him.	Nada disso o preocupava.
I read about it in the newspapers.	Li sobre isso nos jornais.
There's just too much of that going on.	Há apenas muito disso acontecendo.
He decided to buy a certain amount of each.	Ele decidiu comprar uma certa quantidade de cada um.
Another possible natural growth medium would be the waste material from wine production.	Outro meio de crescimento natural possível seria o material residual da produção de vinho.
Sometimes board members watch and listen.	Às vezes, os membros do conselho observam e ouvem.
Sometimes time limits are agreed upon by participants before battle.	Às vezes, os limites de tempo são acordados pelos participantes antes da batalha.
I had the same situation before.	Eu tive a mesma situação antes.
Disclose the facts.	Divulgue os fatos.
Except for the fact that he did.	Exceto pelo fato de que ele fez.
At the same time, she would have thought it impossible.	Ao mesmo tempo, ela teria pensado que era impossível.
It made no difference.	Não fez diferença.
However, this is not happening.	No entanto, isso não está acontecendo.
The judge was looking down.	O juiz estava olhando para baixo.
By four the next morning, they were in place.	Às quatro da manhã seguinte, eles estavam no lugar.
They had no money.	Eles não tinham dinheiro.
Get it straight.	Obtenha-o em linha reta.
I didn't know how long he would be here.	Eu não sabia quanto tempo ele ficaria por aqui.
Well, you made a big mistake.	Bem, você cometeu um grande erro.
The experiments in this article are divided into two groups.	Os experimentos neste artigo são divididos em dois grupos.
And so on.	E assim por diante.
This is yours.	Isso é seu.
But here are some things you can do.	Mas aqui estão algumas coisas que você pode fazer.
It can only be lived, it cannot be explained.	Só pode ser vivida, não pode ser explicada.
Some much more than others, and I spoke to them directly.	Alguns muito mais do que outros, e falei com eles diretamente.
This significantly increased the cost of the project.	Isso aumentou significativamente o custo do projeto.
They brought the best services in the industry.	Trouxeram os melhores serviços da indústria.
And there's absolutely nothing you can do about it.	E não há absolutamente nada que você possa fazer sobre isso.
I made this up, just now.	Eu inventei isso, agora mesmo.
There is no difference between the parties.	Não há diferença entre as partes.
There's no way this could have happened.	Não tem como isso ter acontecido.
And similar too.	E semelhante também.
At least that's gone.	Pelo menos isso se foi.
It could be a photo that includes your mother.	Poderia ser uma foto que incluísse sua mãe.
There are none here.	Não há nenhum aqui.
We must learn.	Devemos aprender.
She loved you when she married me and she still does.	Ela te amava quando se casou comigo e ainda ama.
He had to kill her before another moment was lost.	Ele tinha que matá-la antes que outro momento fosse perdido.
It's like a little society out there.	É como uma pequena sociedade lá fora.
She wants to take it nationally.	Ela quer levar isso nacional.
I was paid well at my previous job.	Eu era bem pago no meu trabalho anterior.
He needed to feel the soft earth between his fingers.	Ele precisava sentir a terra macia entre seus dedos.
She is really doing her best to change the outcome of events.	Ela está realmente fazendo o seu melhor para mudar o resultado dos eventos.
Get a bigger man.	Consiga um homem maior.
Any day of the next week is fine.	Qualquer dia da próxima semana é bom.
He comes again.	Ele vem novamente.
He wasn't trying to prove a point.	Ele não estava tentando provar um ponto.
So they are wild fish.	Então eles são peixes selvagens.
There isn't a bad room in the house.	Não há um quarto ruim na casa.
The lower court ruled for the defendant.	O tribunal de primeira instância decidiu pelo réu.
She was too fast for him.	Ela era muito rápida para ele.
But let's not talk about that.	Mas não vamos falar sobre isso.
Some of you have anger issues.	Alguns de vocês têm problemas de raiva.
A mother must first take care of her own home.	Uma mãe deve cuidar primeiro de sua própria casa.
Change is the only constant.	Mudança é a única constante.
I want you to be able to find instructions quickly.	Eu quero que você seja capaz de encontrar instruções rapidamente.
That's what they're there for.	É para isso que eles estão lá.
In a few days he started to smell.	Em poucos dias ele começou a cheirar.
But for me, no more.	Mas para mim, não mais.
I'm not.	Eu não sou.
It was time for action.	Era hora de ação.
Okay, think, think.	Certo, pense, pense.
I really appreciate the natural beauty around me.	Eu realmente aprecio a beleza natural ao meu redor.
All of them are still on fire.	Todos eles ainda estão em chamas.
But he seemed to be done with me.	Mas ele parecia ter terminado comigo.
If you can't handle it, work harder.	Se você não pode lidar com isso, trabalhe mais.
But it makes me think.	Mas isso me faz pensar.
It also doesn't fit into recent history here.	Também não se encaixa na história recente aqui.
But this time there are two of them.	Mas desta vez há dois deles.
Now the threat came from within.	Agora a ameaça vinha de dentro.
It fell short of.	Ficou aquém do.
It's very individual.	É muito individual.
Instead, religion was growing in power and political influence.	Em vez disso, a religião estava crescendo em poder e influência política.
Drew can't carry the team alone.	Drew não pode carregar a equipe sozinho.
But this was something different.	Mas isso era algo diferente.
I get comments regularly.	Eu recebo comentarios regularmente.
One more word.	Mais uma palavra.
Thousand words.	Mil palavras.
Items can appear at any time, even years from now.	Os itens podem aparecer a qualquer momento, mesmo daqui a anos.
Nothing happened, so she tried again.	Nada aconteceu, então ela tentou novamente.
It was me.	Fui eu.
She stopped and thought for a moment.	Ela parou e pensou por um momento.
It is the nature of the material.	É a natureza do material.
With eyes closed, look at her hands as they continue to play.	Com os olhos fechados, olhe para suas mãos enquanto elas continuam tocando.
I had lost them the first time.	Eu tinha perdido eles na primeira vez.
That's not how the world works.	Não é assim que o mundo funciona.
He must be hurt.	Ele deve estar ferido.
He's been there before.	Ele já esteve lá antes.
Rain and rain.	Chuva e chuva.
A friend of mine brought a car.	Um amigo meu trouxe um carro.
I didn't even sound like me.	Eu nem soava como eu.
This variable has no meaning in this method.	Essa variável não tem significado neste método.
It is one of the commonplaces of the law.	É um dos lugares comuns da lei.
And they like me.	E eles gostam de mim.
A lot of people ask me about this.	Muita gente me pergunta sobre isso.
All completed to a professional standard.	Tudo concluído com um padrão profissional.
Family members could not understand.	Os familiares não conseguiram entender.
I thought someone else had given it.	Achei que outra pessoa tinha dado.
My parents did this.	Meus pais fizeram isso.
Here's a method that does just that.	Aqui está um método que faz isso.
You didn't just design characters.	Você não desenhou apenas personagens.
And this makes me sad.	E isso me deixa triste.
Working on my hands.	Trabalhando em minhas mãos.
One inside and one outside.	Um de dentro e outro de fora.
This is the spirit of giving as we know it.	Esse é o espírito de dar, como o conhecemos.
Read it again and see if it still makes sense.	Leia novamente e veja se ainda faz sentido.
I can only hope they are right.	Só posso esperar que eles estejam certos.
It was like the most evil thought in the world.	Era como o pensamento mais maligno do mundo.
No human bodies, at least.	Nenhum corpo humano, pelo menos.
This makes it much easier to vote for big government programs.	Isso torna muito mais fácil votar em grandes programas governamentais.
But he was happy to be coming home.	Mas ele estava feliz por estar voltando para casa.
I am one, and I work with many others.	Eu sou um, e trabalho com muitos outros.
However, the proof is much more technical.	No entanto, a prova é muito mais técnica.
My big problem was that they thought, oh, he's in a band.	Meu grande problema foi que eles pensaram, ah, ele está em uma banda.
No windows at the front.	Sem janelas na frente.
God made us free.	Deus nos fez livres.
He was in the construction business.	Estava no ramo de construção.
Everything else can live on a shared file system.	Todo o resto pode viver em um sistema de arquivos compartilhado.
All we need is a good man.	Tudo o que precisamos é de um bom homem.
It has no speed.	Não tem velocidade.
This image is how much live.	Esta imagem é o quanto ao vivo.
He was up to his eyes on them.	Ele estava até os olhos neles.
They just didn't want a problem.	Eles simplesmente não queriam um problema.
Here are some simple examples.	Seguem alguns exemplos simples.
She had no idea they were so dangerous.	Ela não tinha ideia de que eles eram tão perigosos.
Then some more.	Então um pouco mais.
The field of food law did not yet exist.	O campo do direito alimentar ainda não existia.
It doesn't matter if you need something or not.	Não importa se você precisa de alguma coisa ou não.
He managed.	Ele conseguiu.
He didn't kill himself.	Ele não se matou.
There was absolute silence.	Houve um silêncio absoluto.
Whether that was true or not didn't matter anymore.	Se isso era verdade ou não, não importava mais.
And he was exactly as he was.	E ele estava exatamente como estava.
I held the door open for her.	Eu segurei a porta aberta para ela.
Used to be turning off the road.	Costumava ser virar fora da estrada.
This data is easier to find.	Esses dados são mais fáceis de encontrar.
He sat down.	Ele se sentou.
We know little about it.	Sabemos pouco sobre isso.
Each case is different.	Cada caso é diferente.
If sales are doing well, they will.	Se as vendas estiverem indo bem, elas irão.
The event has limited space.	O evento tem espaço limitado.
Today, the truth is very different.	Hoje, a verdade é muito diferente.
It's really still on the rise.	Realmente ainda está em alta.
I had a wife and a family to protect.	Eu tinha uma esposa e uma família para proteger.
She read, here a word or two.	Ela leu, aqui uma palavra ou duas.
Our football team sucks.	Nosso time de futebol é uma merda.
You see them crying all the time.	Você os vê chorando o tempo todo.
The story caught me.	A história me prendeu.
Bigger tools are in the middle.	Ferramentas maiores ficam no meio.
That's what love is.	Isso é que é amor.
This was not done.	Isso não foi feito.
It seemed to go well with that track.	Parecia ir bem com essa faixa.
The country is well positioned for this.	O país está bem posicionado para isso.
But in my experience, it's usually the first.	Mas, pela minha experiência, geralmente é o primeiro.
One death occurred in the city.	Uma morte ocorreu na cidade.
He walked away from her.	Ele se afastou dela.
No one really knows who he is anymore.	Já não se sabe realmente quem é.
That meant there was no end to it.	Isso significava que não havia fim para isso.
Didn't want to know.	Não queria saber.
We lock the world out.	Trancamos o mundo lá fora.
Find out what they are doing and what they are talking about.	Descubra o que eles estão fazendo e o que eles estão falando.
For one, most features worked fine.	Por um lado, a maioria dos recursos funcionou bem.
But that theory would not work.	Mas essa teoria não funcionaria.
We run everything.	Corremos tudo.
With your solution to.	Com a sua solução para.
We don't have the choice to believe or not to believe.	Não temos a escolha de acreditar ou não acreditar.
You're going to have to do something with it.	Você vai ter que fazer algo com isso.
They will be very happy to see you.	Eles ficarão muito felizes em vê-lo.
That's why we're late.	Por isso estamos atrasados.
The related art may or may not be prior art.	A técnica relacionada pode ou não ser técnica anterior.
You know your own son.	Você conhece seu próprio filho.
No differences in quality of life or sexual function were reported.	Não foram relatadas diferenças na qualidade de vida ou na função sexual.
Those are the two key questions.	Essas são as duas questões-chave.
I was the first officer.	Eu era o primeiro oficial.
Okay, he thought.	Ok, ele pensou.
Only one phone can be landline per customer.	Apenas um telefone pode ser fixo por cliente.
They're great, they've been great.	Eles são ótimos, eles foram ótimos.
And she seems to be the real deal.	E ela parece ser o verdadeiro negócio.
Most of the time violence does not result in death.	Na maioria das vezes a violência não resulta em morte.
She told him that she was tired of being a mother.	Ela disse a ele que estava cansada de ser mãe.
But, it's nothing new.	Mas, não é nada novo.
This will stop happening soon.	Isso vai parar de acontecer em breve.
Adults are confused.	Os adultos ficam confusos.
Open your gift.	Abra seu presente.
I could cry, but no.	Eu poderia chorar, mas não.
Eventually they could, but it's there for when that happens.	Eventualmente, eles poderiam, mas está lá para quando isso acontecer.
Or at least none of it turned out to be true.	Ou pelo menos nada disso acabou sendo verdade.
I had to go there from time to time myself.	Eu tinha que ir lá de vez em quando eu mesmo.
Need solutions.	Precisa de soluções.
This plan meant slow and expensive work.	Este plano significava trabalho lento e caro.
She called him.	Ela o chamou.
She wanted help.	Ela queria ajuda.
We are only interested in the first case in the current discussion.	Estamos interessados ​​apenas no primeiro caso na discussão atual.
However, our study has several limitations.	No entanto, nosso estudo tem várias limitações.
Theory and application.	Teoria e aplicação.
Getting anywhere fast is really, really hard.	Chegar a qualquer lugar rápido é muito, muito difícil.
We just do.	Nós apenas fazemos.
We don't believe so.	Nós não acreditamos assim.
Card.	Cartão.
The method was used to find possible errors in the object.	O método foi utilizado para encontrar possíveis erros no objeto.
It made me smile.	Isso me fez sorrir.
If you have any questions, please give us a call.	Se você tiver alguma dúvida, por favor, ligue para nós.
Here she excelled.	Aqui ela se destacou.
But, she was too tired to think about it anymore.	Mas, ela estava muito cansada para pensar mais sobre isso.
Pour into the prepared pan.	Despeje na panela preparada.
We're going out into the world.	Estamos saindo para o mundo.
A representative of three independent experiments is shown.	Um representante de três experimentos independentes é mostrado.
are being done.	Estão sendo feitos.
They said it.	Eles disseram aquilo.
Both followed the common pattern.	Ambos seguiram o padrão comum.
Unless I say it is.	A menos que eu diga que é.
Now my son takes care of me.	Agora meu filho cuida de mim.
It's very dark here tonight.	Está muito escuro aqui esta noite.
I will add it to the post.	Vou adicioná-lo ao post.
Not when she was so close to a better life.	Não quando ela estava tão perto de uma vida melhor.
They must have had some sweet dreams somewhere down the line.	Eles devem ter tido alguns bons sonhos em algum lugar abaixo da linha.
We really needed to.	Nós realmente precisávamos.
A lot of things have changed over the years, but my feelings haven't.	Muitas coisas mudaram ao longo dos anos, mas meus sentimentos não.
So everything is under control.	Então tudo está sob controle.
Most people were constantly stuck on features and details.	A maioria das pessoas estava constantemente presa nas características e detalhes.
He wasn't going anywhere.	Ele não iria a lugar nenhum.
His mouth is open.	Sua boca está aberta.
I'm going to be late.	Vou me atrasar.
We know that these two teams have a very good history.	Sabemos que essas duas equipes têm uma história muito boa.
Everything is bigger than me.	Tudo é maior do que eu.
There are parts that don't work to be sure.	Há peças que não funcionam para ter certeza.
He's right next to me now.	Ele está bem ao meu lado agora.
A month of straight cold.	Um mês de frio direto.
Not everyone is after you.	Nem todo mundo está atrás de você.
So you have nothing.	Então você não tem nada.
He was called to participate in the discussion.	Ele foi chamado para participar da discussão.
Drive right, pass left.	Dirija pela direita, passe pela esquerda.
On your own, then.	Por conta própria, então.
The second opened a case.	O segundo abriu um caso.
Light does for us what we cannot do for ourselves.	A luz faz por nós o que não podemos fazer por nós mesmos.
He said the little things are what make the big difference.	Ele disse que as pequenas coisas são o que fazem a grande diferença.
However, he did.	No entanto, ele fez.
There are a lot of choices.	Há um monte de escolhas.
And your feet.	E seus pés.
I stopped it.	Eu parei com isso.
We could do whatever we wanted once the door was closed.	Poderíamos fazer o que quiséssemos uma vez que a porta estivesse fechada.
It keeps emotions in balance, keeping them real.	Mantém as emoções em equilíbrio, mantendo-as reais.
They get the usual ride.	Eles recebem o passeio habitual.
They are designed to help people create things, face challenges and solve problems.	Eles são projetados para ajudar as pessoas a criar coisas, enfrentar desafios e resolver problemas.
It's a little hard to say to be perfectly honest.	É um pouco difícil dizer para ser perfeitamente honesto.
Horses on the road again.	Cavalos na estrada novamente.
Others discussed below.	Outros discutidos abaixo.
I also had a dream.	Eu também tive um sonho.
Your life is not.	Sua vida não é.
I missed a big one.	Eu perdi um grande.
Transfer to a small bowl and stir in the salt.	Transfira para uma tigela pequena e misture o sal.
They'll catch us if they can.	Eles vão nos pegar se puderem.
The first men in the world must have looked like him.	Os primeiros homens do mundo devem ter parecido com ele.
It was a moral effort.	Foi um esforço moral.
She's had it for a long time.	Ela teve por muito tempo.
She is really feeling good about herself.	Ela está realmente se sentindo bem consigo mesma.
Variables are called by their full name.	As variáveis ​​são chamadas pelo nome completo.
However, they can help you in the long run.	No entanto, eles podem ajudá-lo a longo prazo.
But it's worse than that.	Mas é pior do que isso.
Damn, so much beauty we spend in nature and in human form.	Caramba, tamanha beleza passamos na natureza e na forma humana.
He died on the way to the hospital.	Ele morreu a caminho do hospital.
I was shot.	Eu fui baleado.
There was no reason for him to think otherwise.	Não havia razão para ele pensar o contrário.
In the first bar, everyone is getting comfortable with each other.	No primeiro compasso, todos estão ficando confortáveis ​​uns com os outros.
It doesn't dry like a white color.	Não seca como uma cor branca.
Most of his work was done on the bridge.	A maior parte de seu trabalho foi feito na ponte.
None related to the events in question.	Nenhum relacionado aos eventos em questão.
We miss the real reason for the season.	Sentimos falta do verdadeiro motivo da temporada.
The further you have to go, the longer the operation will take.	Quanto mais longe tiver de ir, mais tempo demorará a operação.
Being perfect just got easier.	Ser perfeito ficou mais fácil.
Most of the work that people do doesn't need to be done.	A maior parte do trabalho que as pessoas fazem, não precisa ser feito.
But he is fine.	Mas ele está bem.
I use the library computer for e-mail and research.	Eu uso o computador da biblioteca para e-mail e pesquisa.
This is as simple a fact as the sky being blue.	Este é um fato tão simples quanto o céu ser azul.
And those things changed me.	E essas coisas me mudaram.
I can't explain it since he didn't give me any.	Eu não posso explicar, já que ele não me deu nenhum.
In the end, he decided to split his investigation into two parts.	No final, ele decidiu dividir sua investigação em duas partes.
It's important to him then.	É importante para ele, então.
Both boys had ball games.	Ambos os meninos tinham jogos de bola.
I had to take the government into trust.	Eu tive que levar o governo em confiança.
Our goal is to play well.	Nosso objetivo é jogar bem.
Do you want to know a little bit more?.	Quer saber um pouco mais?.
They stopped, watching.	Eles pararam, observando.
At a loss, as usual.	Em uma perda, como de costume.
Win some, lose some.	Ganhe alguns, perca alguns.
She has her back to him.	Ela de costas para ele.
It looked pretty cool.	Parecia bem legal.
He got access.	Ele conseguiu acesso.
Feel free to discuss this idea.	Sinta-se à vontade para discutir essa ideia.
I don't think he told me the complete truth.	Eu não acho que ele me disse a verdade completa.
Just contact us and provide us with his business details.	Basta entrar em contato conosco e nos fornecer os detalhes do seu negócio.
The night passed.	A noite passou.
And the radio was working against him.	E o rádio estava trabalhando contra ele.
Or he did.	Ou saiu mesmo.
I wouldn't approach this as hard science.	Eu não abordaria isso como uma ciência dura.
Anyway, that was good for me.	De qualquer forma, isso foi bom para mim.
When he got there, a police car appeared.	Quando ele chegou lá, um carro da polícia apareceu.
Nothing you can do about it.	Nada que você possa fazer sobre isso.
Come see where magic happens and dreams really do come true.	Venha ver onde a magia acontece e os sonhos realmente se tornam realidade.
That's good, then.	Isso é bom, então.
Anyway, it was big and fast.	De qualquer forma, foi grande e rápido.
We assume full state measurements.	Assumimos medições de estado completo.
And there would probably be a food web based on them.	E provavelmente haveria uma teia alimentar baseada neles.
With you, there is silence.	Com você, há silêncio.
Discuss until you come to a common list.	Discuta até chegar a uma lista comum.
And the end of the line.	E o fim da linha.
It had exactly the opposite effect.	Teve exatamente o efeito oposto.
I am yes.	Eu sou sim.
Soldiers have no access to weapons.	Os soldados ficam sem acesso a armas.
It's in his book.	Está no livro dele.
They put me on a ship.	Eles me colocaram em um navio.
Come on.	Vamos lá.
I know he will want to help.	Eu sei que ele vai querer ajudar.
I've played it a thousand times.	Já joguei umas mil vezes.
We're going to run this to the floor.	Nós vamos correr isso para o chão.
The person who will make them feel special.	A pessoa que vai fazê-los se sentirem especiais.
It needs to be good.	Precisa ser bom.
Instead, they had control over her.	Em vez disso, eles tinham controle sobre ela.
There is nothing more to be said.	Não há mais nada a ser dito.
If a mistake is made, fine.	Se for cometido um erro, tudo bem.
But it didn't turn out so good.	Mas não ficou tão bom.
Which is where my statement was coming from.	Que é de onde minha declaração estava vindo.
I want to get home.	Eu quero chegar em casa.
To be afraid.	De ter medo.
And he didn't smile.	E não sorriu.
Now look at them.	Agora olhe para eles.
I didn't know many people.	Eu não conhecia muitas pessoas.
My play was not good.	Minha jogada não foi boa.
A crying child.	Uma criança chorando.
She is no longer with her husband.	Ela não está mais com o marido.
At that time, the author was one year and ten months old.	Naquela época, o autor tinha um ano e dez meses de idade.
Money is tight again.	O dinheiro está apertado novamente.
The garden is just a garden.	O jardim é apenas um jardim.
We will complete the story.	Nós completaremos a história.
And now you can help decide if it's a good idea.	E agora você pode ajudar a decidir se é uma boa ideia.
He's been looking for years.	Ele está procurando há anos.
It was trust.	Era confiança.
Now, listen a minute.	Agora, ouça um minuto.
The blood again.	O sangue novamente.
This is pure gold.	Isso é ouro puro.
They beat them.	Eles os espancaram.
He stood up for me when no one else would.	Ele me defendeu quando ninguém mais o faria.
And write down what you spend.	E anote o que você gasta.
An open bag will quickly become an empty bag.	Um saco aberto rapidamente se tornará um saco vazio.
I tried to score.	Tentei marcar.
I think the same.	Eu acho o mesmo.
They also entered my court and saw themselves.	Também eles entraram na minha quadra e viram eles mesmos.
No one will believe he's really come back until he's really come back.	Ninguém vai acreditar que ele realmente voltou até que ele realmente esteja de volta.
She was driving.	Ela estava dirigindo.
Well, pretty much anything.	Bem, praticamente qualquer coisa.
For me it was special.	Para mim foi especial.
Make your message stand out from the crowd.	Faça sua mensagem se destacar da multidão.
There was nothing wrong with the book she had seen in her dreams.	Não havia nada de mal no livro que ela tinha visto em seus sonhos.
I'm just not sure.	Eu só não tenho certeza.
It was a cheap player, very outdated.	Era um jogador barato, muito desatualizado.
For more audience.	Para mais audiência.
In the last two months.	Nos últimos dois meses.
I reached out and touched something soft.	Estendi a mão e toquei em algo macio.
Do not feel bad.	Não se sinta mal.
That's not the question.	Não é essa a questão.
We will definitely come back one day.	Com certeza voltaremos um dia.
And look for a better doctor!.	E procure um médico melhor!.
Let him go.	Deixe-o ir.
We have to bring him.	Temos que trazê-lo.
Service quality may have different requirements for different customers.	A qualidade do serviço pode ter requisitos diferentes para clientes diferentes.
Without the money, they wouldn't be able to do it.	Sem o dinheiro, eles não seriam capazes de fazê-lo.
Some want to watch.	Alguns querem assistir.
I've known this most of my life.	Conheço isso a maior parte da minha vida.
I don't dismiss them or take them for granted.	Eu não os descarto ou os tomo como garantidos.
Or little moments that build the main characters.	Ou pequenos momentos que constroem os personagens principais.
Comfortable bed and quiet room.	Cama confortável e quarto silencioso.
One more minute before they come into focus.	Mais um minuto antes de entrarem em foco.
Must be criminal.	Deve ser criminoso.
Therefore, proper diagnosis and treatment are important.	Portanto, o diagnóstico e tratamento adequados são importantes.
There were things and more things.	Havia coisas e mais coisas.
Used to create the primary key for the table.	Usado para criar a chave primária para a tabela.
It was good.	Foi bom.
Most of the people we tried didn't sound right.	A maioria das pessoas que tentamos não soava bem.
This is the land of the lost.	Esta é a terra dos perdidos.
It's a matter of when and how.	É uma questão de quando e como.
Everything turns green.	Tudo fica verde.
This plan is to stop the feeling of being lost.	Este plano é parar o sentimento de estar perdido.
Some loves are like that.	Alguns amores são assim.
He took me home and we set off on the trip again.	Ele me levou para casa e partimos na viagem novamente.
My brother couldn't believe my husband was dead.	Meu irmão não podia acreditar que meu marido estava morto.
In most cases, the remarks include it.	Na maioria dos casos, as observações o incluem.
All of his past stories had been told.	Todas as histórias de seu passado haviam sido contadas.
I could be completely wrong.	Eu posso estar completamente errado.
It wasn't straightforward either.	Também não era direto.
Not sure if this is true.	Não tenho certeza se isso é verdade.
I go to bed now without fear of sleep.	Vou para a cama agora sem medo de dormir.
They call themselves 'original humans'.	Eles se autodenominam 'humanos originais'.
No sound effects.	Sem efeitos sonoros.
So we are left with much smaller fish.	Então ficamos com peixes muito menores.
She looked so tired.	Ela parecia tão cansada.
He didn't want to explain anything to the local community.	Ele não queria explicar nada para a comunidade local.
At the moment, I have not done any investigation on this point.	No momento, não fiz nenhuma investigação sobre esse ponto.
Application development teams bring new features and functions to market faster.	As equipes de desenvolvimento de aplicativos trazem novos recursos e funções ao mercado mais rapidamente.
They didn't lose that money.	Eles não perderam esse dinheiro.
That was really the only thing that kept me from leaving completely.	Essa foi realmente a única coisa que me impediu de sair completamente.
She dropped to her knees and felt her way over to a body.	Ela caiu de joelhos e sentiu seu caminho até um corpo.
Nothing saying what it is, no video.	Nada dizendo do que se trata, nenhum vídeo.
Therefore, this effect does not change our main result that much.	Portanto, esse efeito não altera tanto nosso resultado principal.
But your price will go down.	Mas seu preço vai cair.
For most of us though, this is hard to come by.	Para a maioria de nós, porém, isso é difícil de encontrar.
He gave you options.	Ele lhe deu opções.
It gives the user a great distance advantage, which is very useful.	Dá ao usuário uma vantagem de grande distância, o que é muito útil.
I tried to sleep and couldn't.	Tentei dormir e não consegui.
You take care of her.	Você cuida dela.
Since once it's done, it's done.	Desde que uma vez feito, está feito.
Young people are totally separate.	Os jovens são totalmente separados.
She continues talking, and then he leaves her.	Ela continua falando, e então ele a deixa.
They can get paid to do this.	Eles podem ser pagos para fazer isso.
But first, she has to find one.	Mas primeiro, ela tem que encontrar um.
Please watch and share.	Por favor, assistam e divulguem.
It was big and moving towards the road.	Era grande e se movendo em direção à estrada.
I doubt she's doing much with any of them on this track.	Duvido que ela esteja fazendo muito com qualquer um deles nesta faixa.
We have to help you.	Temos que ajudá-la.
Sorry for being so stupid.	Desculpe por ser tão estúpido.
Read daily until you feel comfortable with her knowledge.	Leia diariamente até se sentir confortável com seu conhecimento.
The dream wasn't for me, but it was for him.	O sonho não era para mim, mas era para ele.
You've done really well in just a short period of time.	Você fez muito bem em apenas um curto período de tempo.
However, the expression includes errors.	No entanto, a expressão inclui erros.
I understand the argument though.	Eu entendo o argumento embora.
Everyone knows what is used.	Todos sabem o que é usado.
We just don't know what's real.	Só não sabemos o que é real.
Thanks for understanding and listening.	Obrigado por entender e ouvir.
It's the second surgery.	É a segunda cirurgia.
We can add them one at a time.	Podemos adicioná-los um de cada vez.
Let it rest there.	Deixe descansar aí.
That is the issue in the case.	Essa é a questão no caso.
But we do something that is not right.	Mas fazemos algo que não é certo.
An idea and a product is what we have.	Uma ideia e um produto é o que temos.
The party suffered major damage.	A festa sofreu grandes danos.
This has to be a growth stock.	Isso tem que ser um estoque de crescimento.
And he left me at home.	E ele me deixou em casa.
But for those few seconds before.	Mas por aqueles poucos segundos, antes.
I got it.	Eu consegui isso.
Or use that love to make a positive difference in the world.	Ou use esse amor para fazer uma diferença positiva no mundo.
She worried about what he would think of her.	Ela se preocupou com o que ele pensaria sobre ela.
You can save us, maybe.	Você pode nos salvar, talvez.
You have every right to be.	Você tem todo o direito de ser.
There was no fear in him.	Não havia medo nele.
He's better than that.	Ele é melhor que isso.
Sometimes we do that too, when we're free.	Às vezes fazemos isso também, quando estamos livres.
For a while, he was sure it would eventually come.	Por um tempo, ele estava certo de que eventualmente viria.
We had done this photo shoot long before.	Tínhamos feito essa sessão de fotos bem antes.
Nothing is left behind.	Nada fica para trás.
In each case, a representative experiment of three is shown.	Em cada caso, um experimento representativo de três é mostrado.
Useful for intended end use.	Útil para o uso final pretendido.
In fact, he wore a friendly smile on his face.	Na verdade, ele usava um sorriso amigável no rosto.
You are beautiful inside and out.	Você é bonito por dentro e por fora.
I will take care of him.	Eu vou cuidar dele.
I'm very excited.	Estou muito animada.
Except this one, which is extremely good.	Exceto este, que é extremamente bom.
The stock market is not the whole economy.	O mercado de ações não é toda a economia.
Somehow I managed to see them.	De alguma forma, consegui vê-los.
I know she did.	Eu sei que ela fez.
Don't think too big or too small.	Não pense grande ou pequeno demais.
It's not for lack of trying.	Não é por falta de tentativa.
Thanks for the post.	Obrigado pelo post.
No, these people are trying to do a job.	Não, essas pessoas estão tentando fazer um trabalho.
But of the result there was no doubt.	Mas do resultado não havia dúvidas.
Each section can include exactly as many cards as needed.	Cada seção pode incluir exatamente quantos cartões forem necessários.
You speak the truth with such passion.	Você fala a verdade com tanta paixão.
This keeps you focused on sitting up straight.	Isso mantém você focado em sentar ereto.
Please do not share the files with others.	Por favor, não compartilhe os arquivos com outras pessoas.
It's rare to see a phone not come out every year.	É raro ver um telefone não sair todos os anos.
Taste for salt and dilute with water if necessary.	Prove o sal e dilua com água, se necessário.
That was so much fun.	Isso foi muito divertido.
Everything was better when we were young.	Tudo era melhor quando éramos jovens.
I also felt your anger.	Eu também senti sua raiva.
There was no real answer to that.	Não havia uma resposta real para isso.
They don't have a word to answer.	Eles não têm uma palavra para responder.
However, no exceptions have been shown to apply.	No entanto, nenhuma exceção foi mostrada para se aplicar.
She holds them in front of my face.	Ela os segura na frente do meu rosto.
Maybe it was, she thought to herself.	Talvez fosse, ela pensou consigo mesma.
The averages of the three values ​​were then calculated.	As médias dos três valores foram então calculadas.
That, however, shouldn't be asking too much.	Isso, porém, não deve ser pedir muito.
That there will be resistance is certain.	Que haverá resistência é certo.
That's just me, though.	Isso sou apenas eu, no entanto.
At that moment, a police car stopped.	Nesse momento, um carro da polícia parou.
Characters shouldn't say what's on their mind.	Os personagens não devem dizer o que estão em sua mente.
It is a strategy born of political reality.	É uma estratégia nascida da realidade política.
Update on people here.	Atualização sobre as pessoas aqui.
I think that's why he got married so young.	Acho que é por isso que ele se casou tão jovem.
This approach doesn't work so well for me.	Essa abordagem não funciona tão bem para mim.
The internet was born open, but is becoming closed everywhere.	A internet nasceu aberta, mas está se tornando fechada em todos os lugares.
Somehow he managed to pull himself onto the bench.	De alguma forma ele conseguiu puxar-se para o banco.
That white sun did not give way.	Aquele sol branco não cedeu.
This goal was achieved in less than five days.	Essa meta foi alcançada em menos de cinco dias.
It's been a couple of years.	Tem sido um par de anos.
He is hit by a car.	Ele é atropelado por um carro.
Perhaps her own fear had run its course.	Talvez seu próprio medo tivesse seguido seu curso.
As soon as she heard who it was, her voice turned cold.	Assim que ela ouviu quem era, sua voz ficou fria.
We, on the other hand, don't.	Nós, por outro lado, não.
They stayed married because they are in love.	Eles permaneceram casados ​​porque estão apaixonados.
I needed to keep my new course.	Eu precisava manter meu novo curso.
He was busy taking notes.	Ele estava ocupado tomando notas.
But this can create problems years later in adult relationships.	Mas isso pode criar problemas anos depois em relacionamentos adultos.
They have a lot more energy.	Eles têm muito mais energia.
I like the way it can make me look.	Eu gosto do jeito que isso pode me fazer parecer.
She had survived.	Ela havia sobrevivido.
Her attention, your valuable time.	Sua atenção, seu valioso tempo.
She will be as out of place in the city as we are.	Ela estará tão deslocada na cidade quanto nós.
The old man was working in the garden.	O velho estava trabalhando no jardim.
Footsteps now in the hallway.	Passos agora no corredor.
He won, and we both knew it.	Ele ganhou, e nós dois sabíamos disso.
A representative experiment of three separate experiments is shown.	É mostrado um experimento representativo de três experimentos separados.
And he would stop the car.	E ele pararia o carro.
However, the big challenge here is understanding where to start.	No entanto, o grande desafio aqui é entender por onde começar.
Anyone can get lucky in a fight.	Qualquer um pode ter sorte em uma luta.
I wonder if she saw.	Eu me pergunto se ela viu.
My son lived longer, but died just the same.	Meu filho viveu mais, mas morreu do mesmo jeito.
I am a sister.	Eu sou uma irmã.
Tell us where the files are.	Diga-nos onde estão os arquivos.
My ultimate goal is not to fight so much with my sister.	Meu último objetivo é não brigar tanto com minha irmã.
There was this strange night.	Houve esta noite estranha.
It's great to see this.	É ótimo ver isso.
Pretty nice name.	Nome bastante agradável.
A sad smile played on her lips.	Um sorriso triste brincou em seus lábios.
There can be no more.	Não pode haver mais.
He loved his parents deeply.	Ele amava seus pais profundamente.
I didn't take anything high.	Não peguei nada alto.
An analysis of the information.	Uma análise das informações.
The police, with nothing to do, lost interest.	A polícia, sem nada para fazer, perdeu o interesse.
For a cell phone.	Para um celular.
I don't need someone else to carry me through life.	Eu não preciso de outra pessoa para me levar pela vida.
I really want to talk to you.	Eu realmente quero falar com você.
I had some technical questions about what she told me.	Eu tinha algumas perguntas técnicas sobre o que ela me disse.
He was excellent.	Ele foi excelente.
People are different in their emotional needs.	As pessoas são diferentes em suas necessidades emocionais.
The two initial sounds were easy for him to identify.	Os dois sons iniciais foram fáceis para ele identificar.
They are working to get him out.	Eles estão trabalhando para tirá-lo.
She might want to buy it.	Ela pode querer comprá-lo.
It is for you to get the answer sooner.	É para que você obtenha a resposta mais cedo.
Nobody ever caught me with things.	Ninguém nunca me pegou com coisas.
You have fun.	Você se diverte.
That's when you have religion.	É quando você tem religião.
Eight football fields.	Oito campos de futebol.
This time maybe not.	Desta vez talvez não.
Usually they left and that was it.	Normalmente eles iam embora e era isso.
My question is at the bottom.	Minha pergunta está na parte inferior.
One patient died before starting treatment.	Um paciente morreu antes do início do tratamento.
Please be patient with us.	Por favor, seja paciente conosco.
She could handle herself.	Ela poderia lidar com ela mesma.
A house, a marriage, a job.	Uma casa, um casamento, um emprego.
is here to help you.	está aqui para ajudá-lo.
I don't think anyone lived there.	Acho que ninguém morava lá.
However, this study points us to the next steps for the research.	No entanto, este estudo nos aponta para os próximos passos para a pesquisa.
Then the look changed.	Então o visual mudou.
And yet no words would flow.	E mesmo assim nenhuma palavra fluiria.
I ended up doing neither.	Acabei não fazendo nenhum dos dois.
I looked at her skin.	Olhei para a pele dela.
So close yet so far, he thought to himself.	Tão perto, mas tão longe, ele pensou consigo mesmo.
It was time to change things.	Era hora de mudar as coisas.
Have them brought back.	Mande-os trazer de volta.
And that seems likely and natural.	E isso parece provável e natural.
And he still didn't know what to say.	E ainda não sabia o que dizer.
Discover how to love what you do.	Descubra como amar o que você faz.
Too many for one man to watch.	Muitos para um homem assistir.
Here are some things you should definitely do.	Aqui estão algumas coisas que você definitivamente deve fazer.
They look happy.	Eles parecem felizes.
Many tried to return.	Muitos tentaram voltar.
Another summer meant another tour.	Outro verão significava outra turnê.
I never had a chance.	Eu nunca tive chance.
None of them contain the properties that produce a high.	Nenhum deles contém as propriedades que produzem uma alta.
But the press took it.	Mas a imprensa pegou.
He had no family.	Ele não tinha família.
That song was an additional song.	Essa música foi uma música adicional.
I can't figure it out.	Eu não consigo descobrir isso.
You will turn your back every time.	Você vai virar as costas todas as vezes.
I made these choices.	Eu fiz essas escolhas.
Everyone had a chance to say their part and raise any concerns.	Todos tiveram a chance de dizer sua parte e expor quaisquer preocupações.
You let him sell you a dream you knew was impossible.	Você deixou que ele lhe vendesse um sonho que você sabia ser impossível.
Second degree murder.	Assassinato em segundo grau.
For some reason, she didn't like to stay in one place.	Por alguma razão, ela não gostava de ficar em um lugar.
Her action followed.	Sua ação seguiu.
We took our share of the money, and there was still left over.	Tiramos nossa parte do dinheiro, e ainda sobrou.
It was personal.	Foi pessoal.
This works fine and creates a product record in the database.	Isso funciona bem e cria um registro de produto no banco de dados.
It was me who started.	Fui eu que comecei.
The look on her face made her laugh.	O olhar em seu rosto a fez rir.
Night after night, over a hundred thousand fish.	Noite após noite, mais de cem mil peixes.
Some weeks a little longer, some weeks a little less.	Algumas semanas um pouco mais, outras um pouco menos.
Maybe someone can help me with the problem?.	Talvez alguém possa me ajudar com o problema?.
There was no difference in the type of delivery.	Não houve diferença no tipo de parto.
And he certainly was a good friend.	E ele certamente era um bom amigo.
The strong self.	O eu forte.
I'm feeling pressed for time.	Estou me sentindo pressionado pelo tempo.
And then the question.	E então a pergunta.
We need to get lost.	Precisamos nos perder.
She'd heard worse things from boys at school.	Ela tinha ouvido coisas piores de garotos na escola.
The children would save him.	As crianças o salvariam.
I hadn't had time to process the events.	Eu não tinha tido tempo para processar os eventos.
Get online in minutes.	Fique online em minutos.
Season with salt and pepper to taste.	Tempere com sal e pimenta, a gosto.
I didn't feel any weight.	Não senti nenhum peso.
They talked for about an hour and a half.	Eles conversaram por cerca de uma hora e meia.
He will tell you where to stay.	Ele lhe dirá onde ficar.
He didn't need to ask, of course.	Ele não precisava perguntar, é claro.
One card on the other, or cards on the table.	Uma carta na outra, ou cartas na mesa.
He left her as if she had never been.	A deixou como se nunca tivesse existido.
This one wasn't close to any of the others.	Este não estava perto de nenhum dos outros.
They will take on any mission.	Eles vão assumir qualquer missão.
Immediately, this was not what he expected to find.	Imediatamente, isso não era o que ele esperava encontrar.
But she did her own research.	Mas ela fez sua própria pesquisa.
Eventually, the connection was made.	Eventualmente, a conexão foi feita.
Next, we discuss why this might happen.	A seguir, discutimos por que isso pode acontecer.
Same thing again.	A mesma coisa novamente.
One by one, the others followed.	Um a um, os outros o seguiram.
No one else needs to understand them.	Ninguém mais precisa entendê-los.
He took the reports and looked through them.	Ele pegou os relatórios e olhou através deles.
I have to tell her what happened.	Eu tenho que dizer a ela o que aconteceu.
I am a teacher.	Eu sou professor.
She was fine with that.	Ela estava bem com isso.
It felt like the right thing to do.	Parecia a coisa certa a fazer.
Look at her father.	Olhe para o seu pai.
Extra importance is given to the object that has a greater weight.	Importância extra é dada ao objeto que tem um peso maior.
But what to say.	Mas o que dizer.
This shows two important things.	Isso mostra duas coisas importantes.
He burned her after she died or something.	Queimou-a depois que ela morreu ou algo assim.
I'm not a perfect mother.	Eu não sou uma mãe perfeita.
But he never made it to the gold country.	Mas ele nunca chegou ao país do ouro.
There are no small teams here.	Não há equipes pequenas aqui.
This involved some responsibility.	Isso envolvia alguma responsabilidade.
I went looking for him once.	Fui procurá-lo uma vez.
A two-year period is a good starting position.	Um período de dois em dois anos é uma boa posição inicial.
I can't wait for him to see mine.	Mal posso esperar para ele ver o meu.
No, not for the first time.	Não, não pela primeira vez.
However, the time when this text conversation took place is unclear.	No entanto, a hora em que essa conversa de texto ocorreu não é clara.
I want change for my people.	Eu quero mudança para o meu povo.
If there is evidence of this, it must be presented.	Se houver evidência disso, ela deve ser apresentada.
They will be hard to beat.	Eles serão difíceis de vencer.
You could see the teeth.	Podia-se ver os dentes.
This is my father.	Esse é o meu pai.
I had no voice.	Eu não tinha voz.
She didn't say anything else.	Ela não disse mais nada.
Any help and ideas would help.	Qualquer ajuda e ideias ajudariam.
Just held.	Apenas segurou.
Still, there was the smell of smoke.	Ainda assim, havia o cheiro de fumaça.
The man ran away.	O homem fugiu.
And children are no different.	E as crianças não são diferentes.
I'll smoke later.	Vou fumar mais tarde.
I didn't understand what was happening.	Eu não entendia o que estava acontecendo.
Not right or wrong, just different.	Nem certo ou errado, apenas diferente.
Your blood pressure is high, so take this.	Sua pressão arterial está alta, então tome isso.
He wanted a life with her.	Ele queria uma vida com ela.
Basically, there's nowhere else we can meet.	Basicamente, não há outro lugar onde possamos nos encontrar.
The tea, the tea.	O chá, o chá.
A movie they have recently or previously seen.	Um filme que eles viram recentemente ou anteriormente.
Each game has a score and a location.	Cada jogo tem uma pontuação e um local.
It was a physical sensation and she didn't pay attention.	Era uma sensação física e ela não prestou atenção.
You have the bridge.	Você tem a ponte.
Men who can have you.	Homens que podem ter você.
But it's what you wore to our wedding.	Mas é o que você usou em nosso casamento.
Who would have thought.	Quem teria pensado.
He forced himself to think of nothing.	Ele se obrigou a pensar em nada.
I'm doing their job again.	Estou fazendo o trabalho deles, de novo.
He was very quiet at the bar.	Ficou muito quieto no bar.
She didn't look back to see if he was watching her.	Ela não olhou para trás para ver se ele a estava observando.
It would be one o'clock, six in the afternoon.	Seria uma hora, seis da tarde.
At the moment this is not explained.	No momento, isso não é explicado.
You have trouble coming.	Você tem problemas para vir.
I also heard about your cancer.	Também ouvi falar do seu câncer.
Certainly yes, he says.	Certamente sim, ele diz.
You are receiving this letter.	Vocês estão recebendo esta carta.
But there may be.	Mas pode haver.
It only had two windows.	Tinha apenas duas janelas.
Especially when we play them live.	Especialmente quando os tocamos ao vivo.
It is true that other people give themselves to help.	É verdade que outras pessoas se entregam para ajudar.
I like fucking men.	Eu gosto de porra de homens.
It really makes a difference in this world.	Realmente faz a diferença neste mundo.
You have the ring.	Você está com o anel.
So they just gave us what was left.	Então eles apenas nos deram o que sobrou.
Father still in the same condition.	Pai ainda na mesma condição.
Feed the birds.	Alimentar os passaros.
Her best friend was shot in the throat and killed.	Seu melhor amigo foi baleado na garganta e morto.
She used this event to change her life.	Ela usou este evento para mudar sua vida.
She said it scared her a lot.	Ela disse que isso a assustou muito.
But the two areas couldn't be more different.	Mas as duas áreas não poderiam ser mais diferentes.
The government hasn't changed much either.	O governo também não mudou muito.
Bad, bad problem.	Problema ruim, ruim.
No such luck, it seemed.	Sem essa sorte, parecia.
Into bed.	Na cama.
From the beginning, the story was moving quickly.	Desde o início, a história estava se movendo rapidamente.
You what you have to do.	Você o que você tem que fazer.
All a store could need would be a really nice floor.	Tudo o que uma loja pode precisar seria de um piso muito bonito.
I believe it's because they've seen more use.	Eu acredito que é porque eles viram mais uso.
Some of the stories were quite real.	Algumas das histórias eram bastante reais.
They were everywhere all of a sudden.	Eles estavam em toda parte de repente.
Maybe something could be fixed.	Talvez algo pudesse ser consertado.
I feel this is definitely true.	Eu sinto que isso é definitivamente uma verdade.
It does not have a specific focus in any specific direction.	Não tem um foco específico em nenhuma direção específica.
What were they thinking?.	O que eles estavam pensando?.
Nor anyone else.	Nem mais ninguém.
Just thinking about the future.	Só pensando no futuro.
It can even alienate potential customers.	Pode até afastar potenciais clientes.
They have that confidence.	Eles têm essa confiança.
I happen to know someone in the city government.	Acontece que conheço alguém no governo da cidade.
Does weird things to you.	Faz coisas estranhas com você.
And his mother and a yellow-haired sister.	E sua mãe e uma irmã de cabelo amarelo.
I thought this for years.	Eu pensei isso por anos.
Their argument was low, but he could hear her words clearly.	A discussão deles foi baixa, mas ele podia ouvir suas palavras claramente.
You can use more or less salt, to your liking.	Você pode usar mais ou menos sal, a seu gosto.
She knows the story of the escape well.	Ela conhece bem a história da fuga.
Her heart was completely trapped.	O coração ficou completamente preso.
Mentioned in the article.	Mencionado no artigo.
He doesn't come himself.	Não vem ele mesmo.
He wasn't going to let it show.	Ele não ia deixar transparecer.
I think it's both.	Acho que são os dois.
I forget sometimes that people don't know our history.	Eu esqueço às vezes que as pessoas não conhecem nossa história.
He moved quickly to block the way.	Ele se moveu rapidamente para bloquear o caminho.
But he needed someone of his own on the inside.	Mas precisava de alguém próprio no interior.
I waited for the water.	Esperei a água.
I will not go back to them.	Eu não vou voltar para eles.
Patients were limited to those who agreed to surgical treatment.	Os pacientes limitaram-se àqueles que concordaram com o tratamento cirúrgico.
You look awful,” says a familiar voice.	Você está horrível — diz uma voz familiar.
Technology should make everything simple, easy.	A tecnologia deve tornar tudo simples, fácil.
Shoot me, but not too hard.	Atire em mim, mas não com muita força.
But you're missing the last element on the right.	Mas você está perdendo o último elemento do lado direito.
He doesn't say, you see, except about his mother.	Ele não diz, você vê, exceto sobre sua mãe.
The design must be simple and clean.	O design deve ser simples e limpo.
We talk down.	Nós nos falamos para baixo.
You will look in the mirror.	Você vai olhar no espelho.
She had the opportunity to see me get married.	Ela teve a oportunidade de me ver casar.
I see it as an experiment that has come to its conclusion.	Eu vejo isso como um experimento que chegou à sua conclusão.
He had five points to make.	Ele tinha cinco pontos a fazer.
The season is far away.	A temporada está longe.
When we lose someone close to us, nothing seems normal.	Quando perdemos alguém próximo a nós, nada parece normal.
It's very easy to see this.	É muito fácil ver isso.
It is unique across the country.	É único em todo o país.
Season with salt and pepper and stir well.	Tempere com sal e pimenta e mexa bem.
But if you party every day, then they're not parties anymore.	Mas se você festeja todos os dias, logo eles não são mais festas.
Some are fun, some are not.	Alguns são divertidos, outros não.
But there is a catch.	Mas há um porém.
If that's the case, then fine.	Se for esse o caso, então tudo bem.
He wasn't wrong.	Ele não estava errado.
Light called me about his play.	Light me ligou sobre sua peça.
Go out for an expensive dinner.	Saia para um jantar caro.
And then there's everyone else.	E depois há todos os outros.
I'd love to hear if that helps.	Eu adoraria ouvir se isso ajuda.
You can do it if you want.	Você pode fazê-lo se quiser.
And rest with that.	E descanse com isso.
My old relationship left me broken and scared.	Meu antigo relacionamento me deixou quebrado e com medo.
I hope it was worth the wait.	Espero que tenha valido a pena esperar.
I will act for myself.	Eu vou agir por mim.
Okay, off to a good start.	Ok, começa bem.
Nothing is set in stone at this point, however.	Nada é definido em pedra neste momento, no entanto.
The story of the night was told to him.	A história da noite foi contada a ele.
And when sex did happen, it was good.	E quando o sexo acontecia, era bom.
Perhaps many times.	Talvez muitas vezes.
It will be shared with you by the end of this week.	Ele será compartilhado com você até o final desta semana.
This was no surprise to him.	Isso não foi surpresa para ele.
That was fun tonight.	Isso foi divertido esta noite.
To my mouth and throat.	Para minha boca e garganta.
So to get around this problem.	Então para contornar esse problema.
The main source of information is still free text.	A principal fonte de informação ainda é o texto livre.
We've come a long way over the summer.	Percorremos um longo caminho durante o verão.
I want to be a little more prepared.	Quero estar um pouco mais preparado.
I could have answered him, but I never got the chance.	Eu poderia ter respondido a ele, só que nunca tive a chance.
We can get there without any problems.	Podemos chegar lá sem problemas.
It's not an option.	Não é uma opção.
There were good days.	Houve bons dias.
A lot of people forget.	Muita gente esquece.
So it should work.	Então deve funcionar.
He came home after two years.	Ele voltou para casa depois de dois anos.
We are certainly proud to have published his work.	Certamente ficamos orgulhosos de ter publicado seus trabalhos.
Make sure you've selected the correct view display.	Certifique-se de que você selecionou a exibição de visualizações correta.
You won't really make the necessary change that way.	Você realmente não efetuará a mudança necessária dessa maneira.
Great men do great things.	Grandes homens fazem grandes coisas.
I have so many memories of her running through my head.	Tenho tantas lembranças dela passando pela minha cabeça.
And it wouldn't be safe to hitchhike anyone either.	E também não seria seguro pedir carona a ninguém.
Things have changed significantly since that time.	As coisas mudaram significativamente desde aquela época.
Take care of him in the future.	Cuide dele no futuro.
Well, that didn't bother him one bit.	Bem, isso não o atrapalhou nem um pouco.
I am one of the experiments.	Eu sou um dos experimentos.
The man suffered minor injuries.	O homem sofreu ferimentos leves.
In fact, she is the top.	Na verdade, ela é o topo.
That's the problem with having value.	Esse é o problema de ter valor.
We are a couple, and we understand each other.	Somos um par, e nos entendemos.
I've stayed long enough.	Já fiquei tempo suficiente.
It's better not to look inside.	É melhor não olhar para dentro.
To keep you away from people so you can't do their harm.	Para mantê-lo longe das pessoas para que não possa fazer seu mal.
I was too nervous to speak.	Eu estava nervoso demais para falar.
He looked at me again.	Ele olhou para mim novamente.
An argument is required.	Um argumento é necessário.
I've had mine for several years and it has never failed me.	Tenho o meu há vários anos e nunca me falhou.
The days are very hot.	Os dias são muito quentes.
Someone had taken charge by then.	Alguém havia assumido o comando até então.
But maybe that's not right.	Mas talvez isso não esteja certo.
I really like the entire cast.	Gosto muito de todo o elenco.
I should have done this days ago.	Eu deveria ter feito isso dias atrás.
In fact, they usually don't do well.	Na verdade, eles geralmente não vão bem.
He wanted something else.	Ele queria outra coisa.
We never think about what's behind them.	Nunca pensamos no que está por trás deles.
Even more so if the music is, well, lovely.	Ainda mais se a música for, bem, adorável.
It was on my instructions.	Foi por minhas instruções.
Let's take a look!.	Vamos dar uma olhada!.
So sincerely, from the bottom of my heart, thank you.	Então, sinceramente, do fundo do meu coração, obrigado.
It just went.	Apenas foi.
The scene made him nervous, he says.	A cena o deixou nervoso, diz ele.
Blood will be spilled, and people will die.	Sangue será derramado, e as pessoas vão morrer.
Take a break.	Dê um tempo.
However, they didn't feel well.	No entanto, eles não se sentiam bem.
I was right.	Eu estava certo.
He probably had little to fear.	Ele provavelmente tinha pouco a temer.
It's killing her.	Está matando ela.
Students are attracted to this.	Os alunos são atraídos por isso.
Third, there are many other potential factors that affect school performance.	Terceiro, existem muitos outros fatores potenciais que afetam o desempenho escolar.
It can be difficult to choose just one.	Pode ser difícil escolher apenas um.
But you can't go back in time, son.	Mas você não pode voltar no tempo, filho.
Thanks for the offer, but no thanks.	Obrigado pela oferta, mas não obrigado.
At some point, you have to show them.	Em algum momento, você tem que mostrá-los.
These usually occur on separate days.	Estes geralmente ocorrem em dias separados.
We still have a month, he said.	Ainda temos um mês, disse ele.
Clearly he didn't know anything about it.	Claramente ele não sabia nada sobre isso.
This could indicate that they really don't want to do this.	Isso pode indicar que eles realmente não querem fazer isso.
Once there was a reason.	Uma vez houve uma razão.
What is hard.	O que é difícil.
These girls just want their papers.	Essas garotas só querem seus papéis.
So was his case.	Assim foi o caso dele.
A single word broke the silence.	Uma única palavra quebrou o silêncio.
The ground was less certain here.	O chão era menos certo aqui.
He did for a while.	Ele fez por um tempo.
A solid doesn't necessarily have to be hard, however.	Um sólido não precisa necessariamente ser duro, no entanto.
This will help you get your job.	Isso ajudará você a conseguir seu emprego.
Also, your value will drop because of the surgery.	Além disso, seu valor vai cair por causa da cirurgia.
Okay, so there are two different ways to get this right.	Ok, então há duas maneiras diferentes de ver isso direito.
They control everything.	Eles controlam tudo.
He couldn't do it, though.	Ele não poderia fazê-lo, no entanto.
, has been shown.	, foi mostrado.
All the boys in the village went to school every morning.	Todos os meninos da aldeia iam à escola todas as manhãs.
For financial support.	Para apoio financeiro.
He would stay with the girl for a weekend.	Ele ficaria com a garota por um fim de semana.
I'm not mad at him.	Não estou com raiva dele.
But, here comes my other question.	Mas, aqui vem minha outra pergunta.
We know one of these workers.	Conhecemos um desses trabalhadores.
Green says he's working on it.	Green diz que está trabalhando nisso.
She won't need her cell phone right now.	Ela não vai precisar de seu celular no momento.
He felt tired and shook his head slowly.	Ele se sentiu cansado e balançou a cabeça lentamente.
He beats the eggs.	Bata os ovos.
All information was collected in a database.	Todas as informações foram coletadas em um banco de dados.
For the following elements.	Para os seguintes elementos.
Two options come to mind.	Duas opções vêm à mente.
I can not do this.	Não posso fazer isso.
Four horses from each group were killed at the end of treatment.	Quatro cavalos de cada grupo foram mortos ao final do tratamento.
The impact of these three parameters on the distribution is very complex.	O impacto desses três parâmetros na distribuição é muito complexo.
This is just the first.	Este é apenas o primeiro.
Also of note is the final challenge.	Também digno de nota é o desafio final.
They can win this game.	Eles podem ganhar este jogo.
Bright lights were maintained.	Luzes brilhantes foram mantidas.
And if we reach it.	E se o alcançarmos.
We now identify the last group.	Identificamos agora o último grupo.
Thanks in advance for any response.	Agradecemos antecipadamente por qualquer resposta.
That was her idea.	Essa foi a ideia dela.
Welcome to my photo travel blog.	Bem-vindo ao meu blog de viagens de fotos.
But not necessarily in that order.	Mas não necessariamente nesta ordem.
The hours pass like minutes.	As horas passam como minutos.
I have to know if he's there.	Eu tenho que saber se ele está lá.
Getting to them fast.	Chegando neles rápido.
Be a little.	Seja um pouco.
We briefly describe it below.	Nós o descrevemos brevemente a seguir.
I sold my product at a very cheap and reasonable rate.	Eu vendi meu produto em uma taxa muito barata e razoável.
It's not his case.	Não é o caso dele.
This is supposed to be for the good.	Isto é suposto ser para o bem.
The boy was so out of it.	O menino estava tão fora disso.
I don't mean you, of course.	Não me refiro a você, é claro.
But you wouldn't understand that.	Mas você não entenderia isso.
I asked her and she quickly agreed.	Perguntei a ela e ela rapidamente concordou.
This money cannot be withdrawn legally.	Este dinheiro não pode ser levantado de forma legal.
Or, at the very least, you can't conjure up a memory you can face.	Ou, pelo menos, você não pode evocar uma memória que possa enfrentar.
Thank you for the gift of.	Obrigado pelo presente de.
You don't have to worry too much about the details.	Você não precisa se preocupar muito com os detalhes.
For a better existence.	Para uma existência melhor.
Some sat together and talked for some time into the night.	Alguns sentaram-se juntos e conversaram por algum tempo noite adentro.
Let's leave it as it was.	Vamos deixar como estava.
That would be no easy task.	Isso não seria tarefa fácil.
I promise this won't happen again.	Prometo que isso não acontecerá novamente.
It's like nothing else.	É como nada mais.
The cat was out of the bag.	O gato estava fora do saco.
I knew the guy from school, but I'd never spoken to him.	Eu conhecia o cara da escola, mas nunca tinha falado com ele.
As you saw, they threw him to the ground.	Como você viu, eles o jogaram no chão.
Also make sure this company has the type of coverage you want.	Verifique também se esta empresa tem o tipo de cobertura que você deseja.
There was no time to think.	Não havia tempo para pensar.
So we thought of another lap.	Então pensamos em outra volta.
And that's cool.	E isso é legal.
The unique perspective of the external board member.	A perspectiva única do membro externo do conselho.
Most agreed.	A maioria concordou.
We suffer, we live.	Sofremos, vivemos.
He looked at the floor.	Ele olhou para o chão.
Those were the days.	Aqueles eram os dias.
He did some really terrible things, which are covered in this series.	Ele fez algumas coisas realmente terríveis, que são abordadas nesta série.
Sad things.	Coisas tristes.
And he did this for about ten minutes.	E ele fez isso por cerca de dez minutos.
I knew what he meant.	Eu sabia o que ele queria dizer.
None of us can get out of this.	Nenhum de nós pode sair dessa.
But there was something wrong here.	Mas havia algo errado aqui.
I'm too old for this.	Estou muito velho para isso.
Each of us has our family, friends and homes.	Cada um de nós tem nossa família, amigos e lares.
Fear is easier to sell than facts.	O medo é mais fácil de vender do que os fatos.
There didn't seem to be anything here.	Não parecia haver nada aqui.
This book is no exception.	Este livro não é excepção.
I looked at his hands and saw two fingers showing.	Olhei para suas mãos e vi dois dedos aparecendo.
He realized he didn't want to say her name.	Percebeu que não queria dizer o nome dela.
I was going to talk to you about it, actually.	Eu ia falar com você sobre isso, na verdade.
I told him I needed to sleep early.	Disse a ele que precisava dormir cedo.
In this limited sense, the expression of the will is significant.	Nesse sentido limitado, a expressão da vontade é significativa.
Cars passed, full of men.	Carros passavam, cheios de homens.
To this day at number three.	Até hoje no número três.
Small children demand big people.	Crianças pequenas exigem pessoas grandes.
You are strong enough.	Você é forte o suficiente.
You will have to use your own key.	Você terá que usar sua própria chave.
Participant flow was not reported in any of the studies.	O fluxo de participantes não foi relatado em nenhum dos estudos.
Bring the mixture to a slow boil over medium heat.	Leve a mistura para ferver lentamente em fogo médio.
Wanted was actually better than I expected.	Wanted foi realmente melhor do que eu esperava.
They can educate their children at home.	Eles podem educar seus filhos em casa.
He turned and looked.	Ele se virou e olhou.
The marketing team was ready for something more.	A equipe de marketing estava pronta para algo mais.
They lack a true understanding of life.	Falta-lhes uma verdadeira compreensão da vida.
Maybe in the near future, but certainly not yet.	Talvez em um futuro próximo, mas certamente ainda não.
This makes it very difficult for him to learn.	Isso torna muito difícil para ele aprender.
You can count on them.	Você pode contar com eles.
Listen, you two don't look so good.	Ouça, vocês dois não parecem tão bem.
I didn't leave you when you were a kid.	Eu não te deixei quando você era criança.
I had to make small changes.	Tive que fazer pequenas mudanças.
She walked very slowly.	Ela andou muito devagar.
Component are obtained.	Componente são obtidos.
It might have been better for her if she had.	Poderia ter sido melhor para ela se ela tivesse.
I serve it whole because it literally falls off the bone.	Eu sirvo inteiro porque literalmente cai do osso.
I have a lot of respect for the boy.	Tenho muito respeito pelo garoto.
When we arrived, things were burning.	Quando chegamos, as coisas estavam queimando.
I was suffering, and my heart was in very, very great pain.	Eu estava sofrendo, e meu coração tinha uma dor muito, muito grande.
Take your physical appearance, for example.	Tome sua aparência física, por exemplo.
But you are most welcome.	Mas você é muito bem-vindo.
I never get them right.	Eu nunca os acerto.
The same goes today.	O mesmo vale hoje.
Immediately she connected them with his name.	Imediatamente ela os conectou com o nome dele.
It was like an after school special coming to life.	Foi como um especial depois da escola ganhando vida.
I don't think that's it.	Não acho que seja isso.
He now knew he wouldn't try to stop her.	Ele agora sabia que não tentaria detê-la.
This is a table because that's what his mother taught him.	Esta é uma mesa porque foi isso que sua mãe lhe ensinou.
There were some great examples to look up to.	Houve alguns grandes exemplos para olhar para cima.
Since then, repeated efforts have been made to further improve patient comfort.	Desde então, esforços repetidos foram feitos para melhorar ainda mais o conforto dos pacientes.
Representative images are shown at the indicated time points.	Imagens representativas são mostradas nos pontos de tempo indicados.
Change your hair color, you change your face.	Mude a cor do seu cabelo, você muda o rosto.
This process is relatively slow.	Este processo é relativamente lento.
Anyway, it doesn't matter now.	De qualquer forma, não importa agora.
It's just too early in the game plan.	É apenas muito cedo no plano de jogo.
Gave up for world peace.	Desistiu pela paz mundial.
She never saw her sister.	Ela nunca viu sua irmã.
However, a clear majority of our customers do.	No entanto, uma clara maioria de nossos clientes o faz.
Even if they are two rights.	Mesmo que sejam dois direitos.
I loved doing this show.	Eu adorava fazer esse show.
Create a data model that will represent the database.	Crie um modelo de dados que representará o banco de dados.
And then the hot pattern takes over again.	E então o padrão quente toma conta novamente.
It appears to be made of hard magic material.	Parece ser feito de um material mágico duro.
Unfortunately, we don't have that theory yet.	Infelizmente, ainda não temos essa teoria.
We accept.	Nós aceitamos.
They knew it wasn't their job.	Eles sabiam que não era seu trabalho.
I tap her shoulder to draw her attention back to me.	Eu toco seu ombro para chamar sua atenção de volta para mim.
A weapon is no protection if you can't control what it does.	Uma arma não é proteção se você não pode controlar o que ela faz.
Under no circumstances should he go back.	Sob nenhuma circunstância ele deveria voltar atrás.
But she refused to be pushed around by it.	Mas ela se recusou a ser empurrada por isso.
But no society exists quite like that, as you may know.	Mas nenhuma sociedade existe exatamente assim, como você deve saber.
I order you to tell me.	Eu ordeno que você me diga.
Then she slowly started playing again.	Então ela lentamente começou a tocar novamente.
It could have been months or even a year.	Poderia ter sido meses ou até mesmo um ano.
Setting this up is very easy and often free.	Configurar isso é muito fácil e muitas vezes gratuito.
My life, in a sense, has been an arms race.	Minha vida, em certo sentido, tem sido uma corrida armamentista.
The animal experiment was performed with this technique before application to patients.	O experimento animal foi realizado com esta técnica antes da aplicação em pacientes.
The mother suffered minor injuries.	A mãe sofreu ferimentos leves.
It works very well so far.	Funciona muito bem até agora.
It's good and the car is fast.	É bom e o carro é rápido.
You worry about your chest burning.	Você se preocupa com o peito queimando.
Lines, as a memory device.	Linhas, como um dispositivo de memória.
Of course, most were.	Claro, a maioria foi.
Maybe it was his age.	Talvez fosse a idade dele.
Slowly, they were forced out.	Lentamente, eles foram forçados a sair.
Your voice is.	Sua voz é.
You know, keep trying.	Sabe, continue tentando.
You know these guys.	Você conhece esses caras.
Again it was denied.	Novamente foi negado.
Sometimes you feel like giving up on the movie.	Às vezes, você sente vontade de desistir do filme.
I had no idea they wanted to kill me.	Eu não tinha ideia de que eles queriam me matar.
He won't kill me.	Ele não vai me matar.
You do shit shit.	Você faz merda de merda.
He was never found.	Ele nunca foi encontrado.
Each test was performed using a separate skin sample.	Cada teste foi executado usando uma amostra de pele separada.
We can talk about it.	Podemos falar sobre isso.
Controlled physical random functions.	Funções aleatórias físicas controladas.
Access to that power came at a price, however.	O acesso a esse poder teve um preço, no entanto.
There are no good or bad people.	Não existem pessoas boas ou más.
God has the plan.	Deus tem o plano.
I still remember how amazing it was.	Ainda me lembro como foi incrível.
As if we needed more members.	Como se precisássemos de mais membros.
Time to focus.	Hora de focar.
Not after everything they've done to you and this company.	Não depois de tudo que fizeram com você e esta empresa.
It starts to affect the way you see the world.	Começa a afetar a maneira como você vê o mundo.
It is not about freedom of religion.	Não se trata de liberdade de religião.
Give us another sunny day.	Dá-nos mais um dia com sol.
There was no main effect of race and no interaction.	Não houve efeito principal de raça e nenhuma interação.
That must change.	Isso deve mudar.
It looked very far away.	Parecia muito distante.
She might as well have lost him on her way home.	Ela poderia muito bem ter perdido ele em seu caminho para casa.
We could only see from the outside.	Só podíamos ver do lado de fora.
We didn't even look for water when we bought the place.	Nem procuramos água quando compramos o local.
Food is erratic.	A comida é errática.
In this difficult situation, we will help these users.	Nesta situação difícil, ajudaremos esses usuários.
People will notice.	As pessoas vão notar.
I'd like you to come down and get him now.	Eu gostaria que você descesse e o pegasse agora.
This is turning into a goddamn war, man.	Isso está se transformando em uma maldita guerra, cara.
These circumstances made it a little difficult for us.	Essas circunstâncias dificultaram um pouco para nós.
There is no place where they don't have a little green.	Não há lugar onde não tenham um pouco de verde.
You act through others.	Você age através dos outros.
We prepare for five.	Nós nos preparamos para cinco.
I think we should take a similar approach here.	Acho que devemos adotar uma abordagem semelhante aqui.
There are many other works in this area.	Existem muitos outros trabalhos nesta área.
They can.	Eles podem.
At that moment, a couple emerged from the darkness.	Nesse momento, um casal saiu da escuridão.
One less thing to worry about.	Uma coisa a menos para se preocupar.
For others, cooking is therapy.	Para outros, cozinhar é uma terapia.
The reason for the smaller size is unknown.	A razão para o tamanho menor é desconhecida.
For that matter, word of mouth.	Para esse assunto, boca a boca da palavra.
I know some family is here.	Eu sei que alguma família está aqui.
The film industry, as always, helped.	A indústria cinematográfica, como sempre, ajudou.
She was the same.	Ela era do mesmo jeito.
I have never felt more free in my life.	Eu nunca me senti mais livre na minha vida.
He has the authority.	Ele tem a autoridade.
We know for sure if something is going to happen or not.	Sabemos com certeza se algo vai acontecer ou não.
Some things you will have to learn for yourself.	Algumas coisas você terá que aprender por si mesmo.
We were good enough.	Nós éramos bons o suficiente.
But yours will look similar.	Mas o seu vai ficar parecido.
We used to talk every two or three days.	Costumávamos conversar a cada dois ou três dias.
The only thing that was taken away from me was walking.	A única coisa que me foi tirada foi andar.
We are in a new era.	Estamos em uma nova era.
A broken people.	Um povo quebrado.
The hours passed quickly.	As horas passaram rapidamente.
His feet came closer.	Seus pés se aproximaram.
Gold standard hardwood floor.	Piso de madeira dura padrão ouro.
I should have taken it with me.	Eu deveria ter levado comigo.
She loves me so, so much.	Ela me ama tanto, tanto.
Very very good.	Muito muito bom.
A Nacional level.	A nível nacional.
Your time is money, so don't waste it.	Seu tempo é dinheiro, então não o desperdice.
The best video ever.	O melhor vídeo de todos os tempos.
I needed both.	Eu precisava de ambos.
This same woman.	Esta mesma mulher.
However, but it was high school.	No entanto, mas era o ensino médio.
It was difficult to write.	Foi difícil escrever.
Maybe they'll eventually let him go.	Talvez eles eventualmente o deixem ir.
They clearly don't listen to their customers.	Eles claramente não ouvem seus clientes.
No decision has been made on this one way or the other.	Nenhuma decisão foi tomada sobre isso de uma forma ou de outra.
I didn't want to leave him alone.	Eu não queria deixá-lo sozinho.
On any of the data collection days.	Em qualquer um dos dias de coleta de dados.
For example, a simple object does not have this function.	Por exemplo, um objeto simples não tem essa função.
The list could go on and on.	A lista poderia continuar e continuar.
They had taken one, now.	Eles tinham levado um, agora.
You are fine too.	Voce esta bem tambem.
Turning around, she's on her knees in front of me.	Virando-se, ela está de joelhos na minha frente.
Could use a little black pepper, but other than that.	Poderia usar um pouco de pimenta preta, mas fora isso.
No further instructions were needed.	Não foram necessárias mais instruções.
We were lying side by side, looking up.	Estávamos deitados lado a lado, olhando para cima.
Lower your limits next time.	Reduza seus limites na próxima vez.
Oh please.	Ah, por favor.
There is none.	Não há nenhum.
And run the code again.	E execute o código novamente.
And it happened, once.	E aconteceu, uma vez.
It would be murder.	Seria assassinato.
No patient had complications after surgery.	Nenhum paciente apresentou complicações após a cirurgia.
Much later, after the initial shock wore off, he said.	Muito mais tarde, depois que o choque inicial passou, ele disse.
There was a smart guy sitting next to me.	Havia um cara esperto sentado ao meu lado.
Strange, but it works.	Estranho, mas funciona.
However, they can occur and affect quality of life.	No entanto, eles podem ocorrer e afetar a qualidade de vida.
The players were in place to stop this.	Os jogadores estavam no lugar para impedir isso.
I go to my window to close it before the rain starts.	Vou até minha janela para fechá-la antes que a chuva comece.
But nobody really knows for sure.	Mas ninguém realmente sabe ao certo.
Three main points are discussed.	Três pontos principais são discutidos.
This leads to the storage of free energy.	Isso leva ao armazenamento de energia livre.
We want to talk to young people.	Queremos falar com os jovens.
They can be small.	Eles podem ser pequenos.
Our children matter.	Nossos filhos importam.
We are there when they need us.	Estamos lá quando eles precisam de nós.
Some of us give money.	Alguns de nós dão dinheiro.
The store does its best.	A loja faz o melhor.
I wasn't sure what they were talking about.	Eu não tinha certeza do que eles estavam falando.
The children went back to school with their families and dogs.	As crianças voltaram para a escola com suas famílias e cães.
They do the best.	Eles fazem o melhor.
She was a human being.	Ela era um ser humano.
More cops will be here soon.	Mais policiais estarão aqui em breve.
If anyone wants to join, they will.	Se alguém quiser se juntar, eles vão.
We spent eight hours in the snow.	Ficamos oito horas na neve.
That will certainly never happen.	Isso certamente nunca acontecerá.
Turn only once.	Vire apenas uma vez.
This cannot be the solution.	Esta não pode ser a solução.
I know you have a lot to do.	Eu sei que você tem muito o que fazer.
Everyone knows you're there.	Todo mundo sabe que você está lá.
It was very clear to her what had to be done.	Ficou muito claro para ela o que deveria ser feito.
In fact, I will be more critical of the players.	Na verdade, serei mais crítico com os jogadores.
I feel how you feel.	Eu sinto como você se sente.
These results were published, where significant differences were found.	Esses resultados foram publicados, onde foram encontradas diferenças significativas.
We know how to use it.	Nós sabemos como usá-lo.
Now the box.	Agora, a caixa.
They use normal cancer drugs, but for different purposes.	Eles usam drogas normais contra o câncer, mas para propósitos diferentes.
First, they are available to the general public and are easily accessible.	Primeiro, eles estão disponíveis para o público em geral e são de fácil acesso.
He's crazy about you.	Ele é louco por você.
In our own house.	Na nossa própria casa.
I really wish it were otherwise.	Eu realmente gostaria que fosse de outra forma.
Things couldn't have worked out better.	As coisas não poderiam ter funcionado melhor.
The thing wouldn't have it.	A coisa não a teria.
We have included some images from this meeting!.	Incluímos algumas imagens deste encontro!.
And they are wrong.	E eles estão errados.
It came in a strong second.	Veio em um segundo forte.
Design you chose this day possible for the next.	Design que você escolheu este dia possível para o próximo.
It only gets better from there.	Só melhora a partir daí.
But nobody wants to be that girl.	Mas ninguém quer ser essa garota.
I left them behind.	Eu os deixei para trás.
More changes were about to happen.	Mais mudanças estavam prestes a acontecer.
Some people look nice when they smoke.	Algumas pessoas parecem legais quando fumam.
How can I do this.	Como eu posso fazer isso.
The wild type vs.	O tipo selvagem vs.
I want a lot of really good society.	Eu quero muita sociedade realmente boa.
Other writing groups are available.	Outros grupos de escrita estão disponíveis.
I've never seen anyone like that.	Eu nunca vi ninguém assim.
Place fields are removed by applying extra current.	Campos de lugar são removidos pela aplicação de corrente extra.
That was clear to us.	Isso ficou claro para nós.
He was what he was and that was it.	Ele era o que era e pronto.
And then it takes off.	E então decola.
It was on, we got it.	Estava ligado, nós o pegamos.
Good service provided by the staff.	Bom atendimento prestado pela equipe.
This magic appears only on mobile devices.	Essa mágica aparece apenas em dispositivos móveis.
I know you are a very busy man.	Eu sei que você é um homem muito ocupado.
This is to save your mother's life.	Isto é para salvar a vida da sua mãe.
Cute and soft.	Bonito e macio.
What a stupid question to ask.	Que pergunta idiota de se fazer.
Today it only accepts boys.	Hoje só aceita meninos.
Laminated glass windows used to cause terrible injuries.	As janelas de vidro laminado costumavam causar ferimentos terríveis.
She had come to him, and she stayed with him.	Ela tinha vindo até ele, e ela ficou com ele.
They will find you.	Eles vão encontrá-lo.
If everyone was successful, then, by definition, no one was.	Se todos obtiveram sucesso, então, por definição, ninguém conseguiu.
This would be the last time.	Esta seria a última vez.
What he wants is clear, what you want is less.	O que ele quer é claro, o que você quer é menos.
After a while, she nodded.	Depois de um tempo, ela assentiu.
This, of course, means that the history of the items is wrong.	Isso, claro, significa que o histórico dos itens está errado.
They are the first steps in a character's journey out of the darkness.	São os primeiros passos da jornada de um personagem para fora da escuridão.
At the end of the week, it's hell.	No final da semana, é um inferno.
Of course, you're right.	Claro, você está certo.
I buy food.	Eu compro comida.
Where they were, what they thought, what they thought was important.	Onde estavam, o que pensavam, o que achavam importante.
They went to the panel.	Eles foram até o painel.
His eyes read the other's eyes.	Seus olhos leram os olhos do outro.
It doesn't matter what it is.	Não importa o que seja.
We can do it? 	Nós podemos fazer isso?
we can do it.	nós podemos fazer isso.
That's something, anyway.	Isso é algo, de qualquer maneira.
It really depends on the culture.	Depende muito da cultura.
They didn't work.	Eles não funcionaram.
The little boy near the front of the crowd looks particularly young.	O garotinho perto da frente da multidão parece particularmente jovem.
We feel for you.	Nós sentimos por você.
Good breakfast and simple but good dinner options.	Bom café da manhã e opções de jantar simples, mas boas.
Men are wonderful.	Os homens são maravilhosos.
And what's inside? 	E o que tem dentro?
she asked.	ela perguntou.
Therefore, the question cannot be raised on appeal.	Assim, a questão não pode ser suscitada em sede de recurso.
We will not make such a direction.	Não faremos tal direção.
Repeat and repeat.	Repita e repita.
We must go there and find them ourselves.	Devemos ir lá e encontrá-los nós mesmos.
Information subject to change without notice.	Informações sujeitas a alterações sem aviso prévio.
Hundred times.	Cem vezes.
He wasn't getting involved.	Ele não estava se envolvendo.
Not that any were needed, mind you.	Não que algum fosse necessário, veja bem.
Put this in your mind.	Coloque isso em sua mente.
He's having trouble getting his men to do what needs to be done.	Ele está tendo problemas para fazer seus homens fazerem o que precisa ser feito.
But you're not really like him.	Mas você não é realmente como ele.
She still hasn't sat down.	Ela ainda não se sentou.
Nobody had money.	Ninguém tinha dinheiro.
My mind told me to get up and move around to get warm.	Minha mente me disse para me levantar e me mexer para me aquecer.
She didn't know when it was over.	Ela não sabia quando tinha acabado.
Is the last.	É o último.
Good name for them.	Bom nome para eles.
I suggest you do the same.	Sugiro que você faça o mesmo.
Night on this earth, he thought, is different.	A noite nesta terra, pensou ele, é diferente.
This has caused quite a bit of user confusion over the years.	Isso causou um pouco de confusão do usuário ao longo dos anos.
Anyone can say anything.	Qualquer um pode dizer qualquer coisa.
They had a beautiful view and a cozy, comfortable home.	Eles tinham uma bela vista e uma casa aconchegante e confortável.
My brother taught me.	Meu irmão me ensinou.
Well, that's what they're saying over there.	Bem, isso é o que eles estão dizendo por lá.
And stopped.	E parado.
There are much better ways.	Existem maneiras muito melhores.
I decided that we needed to do something.	Decidi que precisávamos fazer alguma coisa.
A single moment of time changed her life forever.	Um único momento de tempo mudou sua vida para sempre.
And it's on its way.	E está a caminho.
I can't wait for the phone to ring.	Não aguento esperar o telefone tocar.
Never give up your dreams.	Nunca desista dos seus sonhos.
It was at the end of a long dry fall.	Foi no final de uma longa queda seca.
The questions are constant.	As perguntas são constantes.
We are approaching them.	Estamos nos aproximando deles.
So are women.	Assim são as mulheres.
Her body needed fresh air, sky and natural light.	Seu corpo precisava de ar fresco, céu e luz natural.
It seems that work there is never done.	Parece que o trabalho lá nunca é feito.
It's the only way to get anywhere in this business.	É a única maneira de chegar a algum lugar neste negócio.
She didn't like it.	Ela não gostou.
She's great on the phone.	Ela é ótima por telefone.
Anyone with the right price can have some.	Qualquer um com o preço certo pode ter alguns.
And now you can play this wonderful game with more players too.	E agora você pode jogar este jogo maravilhoso com mais jogadores também.
I just wish.	Eu só gostaria.
This was dangerous terrain.	Este era um terreno perigoso.
Everyone knows where we are in this, it's about looking forward.	Todo mundo sabe onde estamos nisso, trata-se de olhar para frente.
Many species do this.	Muitas espécies fazem isso.
We can only remember them.	Só podemos lembrá-los.
Here again, the weather played a significant role.	Aqui, novamente, o clima desempenhou um papel significativo.
A distance between the mobile phone and the vehicle is determined.	É determinada uma distância entre o celular e o veículo.
It was just amazing.	Foi simplesmente incrível.
We found them.	Nós os encontramos.
It is part of our job to do so.	Faz parte do nosso trabalho fazê-lo.
These situations require you to make a difficult judgment.	Essas situações exigem que você faça um julgamento difícil.
Stay out of trouble.	Fique longe de problemas.
He told me to be careful.	Ele me disse para ter cuidado.
I opened the window to be sure.	Abri a janela para ter certeza.
My app works fine.	Meu aplicativo funciona bem.
That kind of power is not easy to find.	Esse tipo de poder não é fácil de encontrar.
So now your shot in sight.	Então agora seu tiro à vista.
This is definitely true in many cases.	Isso é definitivamente verdade em muitos casos.
Friendly and helpful staff.	Funcionários simpáticos e prestativos.
Visit his website.	Visite o site dele.
No man went.	Nenhum homem foi.
I don't remember who it was.	Não me lembro quem era.
You must get your website address and email.	Você deve obter o endereço do seu site e e-mail.
So it would probably be better to have my account closed.	Então provavelmente seria melhor ter minha conta fechada.
He wanted a part of it.	Ele queria uma parte disso.
Some private, others not so much.	Alguns privados, outros nem tanto.
He must have been afraid of being killed.	Ele deve ter tido medo de ser morto.
And some useful devices that we control.	E alguns dispositivos úteis que controlamos.
Over time, however, this situation changed.	Com o tempo, porém, essa situação mudou.
You changed your name before.	Você mudou seu nome antes.
We don't know why they occur when they do.	Não sabemos por que eles ocorrem quando o fazem.
Each time.	Cada vez.
And neither does society.	E a sociedade também não.
We work here, live here and play here.	Trabalhamos aqui, moramos aqui e jogamos aqui.
Just start, that's what matters.	Simplesmente comece, isso é o que importa.
He could come back any moment.	Ele poderia voltar a qualquer momento.
We can not do that.	Não podemos fazer isso.
Tell them when they're doing a good job.	Diga-lhes quando estão fazendo um bom trabalho.
One of them is becoming a doctor.	Uma delas é se tornar um médico.
They're just worried.	Eles estão apenas preocupados.
And we hardly had to work on any of them.	E quase não tivemos que trabalhar em nenhum deles.
Now you understand.	Você entende agora.
And that has accomplished them.	E isso os tem realizado.
While everyone you've met.	Enquanto todos que você conheceu.
I think we were successful in that.	Acho que tivemos sucesso nisso.
You have a strong mind and a strong soul.	Você tem uma mente forte e uma alma forte.
Great for a laugh.	Ótimo para rir.
Some were scared.	Alguns estavam com medo.
But the war caught up with her too.	Mas a guerra a alcançou também.
The idea pleased him.	A ideia o agradou.
Many of us didn't quite know why he held back.	Muitos de nós não sabiam muito bem por que ele se conteve.
They are simple and easy to learn.	Eles são simples e fáceis de serem aprendidos.
He remained against the wall for what felt like an eternity.	Ele permaneceu contra a parede pelo que pareceu uma eternidade.
Drive with your eyes closed.	Dirija com os olhos fechados.
None is too soon, however.	Nenhum é muito cedo, no entanto.
So my final time would have been better for sure, for sure.	Então meu tempo final teria sido melhor com certeza, com certeza.
Through its four vs.	Através de seus quatro vs.
Before she ran, rounding the corner of the house.	Antes que ela corresse, virando a esquina da casa.
I learned that it is important to be punctual to work.	Aprendi que é importante ser pontual para o trabalho.
He will just look at me.	Ele vai apenas olhar para mim.
In a week or two.	Em uma semana ou duas.
That's how it is.	É assim que é.
None provided clear answers.	Nenhum forneceu respostas claras.
Anyway, don't worry about it.	De qualquer forma, não se preocupe com isso.
It's a big challenge for me.	É um grande desafio para mim.
Pour the wine into a small bowl.	Despeje o vinho em uma tigela pequena.
He feels great relief.	Ele sente um grande alívio.
It worked, as far as it went.	Funcionou, até onde foi.
But I can't find any resources about them.	Mas não consigo encontrar nenhum recurso sobre eles.
He looked at the names on the paper.	Ele olhou para os nomes no papel.
They are nothing alike.	Eles não são nada parecidos.
The future looks interesting to say the least.	O futuro parece interessante para dizer o mínimo.
Each frame was reviewed and analyzed.	Cada quadro foi revisado e analisado.
We want it like this.	Nós queremos assim.
He was smart.	Ele era inteligente.
The round has ended.	A rodada foi encerrada.
Then you would be on to something and we can benefit too.	Então você estaria em algo e podemos nos beneficiar também.
There was no way he could get out.	Não havia como ele sair.
I do not drink beer.	Eu não bebo cerveja.
That she would live again.	Que ela iria viver novamente.
And then it goes by itself.	E então passa por si mesmo.
He doesn't smoke.	Ele não fuma.
Three remain at large.	Três continuam foragidos.
They don't feel or think.	Eles não sentem ou pensam.
Start hard while it's easy.	Comece o difícil enquanto é fácil.
Teachers are not sure.	Os professores não têm certeza.
Maybe you too.	Talvez você também.
It's better to hold on to what you've got and wait.	É melhor segurar o que você tem e esperar.
That was like that.	Isso foi tipo isso.
Life is now very different.	A vida agora é muito diferente.
Go see them.	Vá vê-los.
Everyone knows she was slow.	Todo mundo sabe que ela era lenta.
He wouldn't go to them.	Ele não iria até eles.
I went to sleep happy.	Fui dormir feliz.
Of course, no one could provide a reasonable answer.	Claro que ninguém poderia fornecer uma resposta razoável.
However, lack of knowledge often means lack of vision.	No entanto, a falta de conhecimento muitas vezes significa falta de visão.
To accept my circumstances.	Para aceitar minhas circunstâncias.
There was no order too big or too small.	Não houve pedido muito grande ou muito pequeno.
But that might just be one of its higher trial prices.	Mas esse pode ser apenas um dos seus preços de teste mais altos.
These companies are the problem.	Essas empresas são o problema.
Even the fish was scared.	Até o peixe se assustou.
You gave the world hope again.	Você deu esperança ao mundo novamente.
It was weak.	Foi fraco.
I say easily.	digo facilmente.
I wanted to save her from this.	Eu queria salvá-la disso.
They were going down fighting.	Eles estavam caindo lutando.
I can move somewhere cheaper.	Posso me mudar para algum lugar mais barato.
For example, your daughter might be playing with her dog one afternoon.	Por exemplo, sua filha pode estar brincando com o cachorro uma tarde.
We are where we are for a reason and a choice.	Estamos onde estamos por uma razão e uma escolha.
That's what he did for me.	Foi o que ele fez por mim.
Anyone else and she would have.	Qualquer outra pessoa e ela teria.
I will take reality for granted.	Eu vou tomar a realidade como certa.
People will do whatever they want.	As pessoas vão fazer o que quiserem.
He cannot speak or think like a human.	Ele não pode falar ou pensar como um humano.
The answer is not difficult to find.	A resposta não é difícil de encontrar.
But there was not a plane in sight.	Mas não havia um avião à vista.
She was something.	Ela era algo.
I shook his shoulder.	Eu balancei seu ombro.
The apartment was nice, clean and comfortable.	O apartamento era bom, limpo e confortável.
It is a very popular question among all teams from all countries.	É uma questão muito popular entre todas as equipes de todos os países.
War culture at home.	Cultura de guerra em casa.
Each can carry a very different body language message.	Cada um pode levar uma mensagem de linguagem corporal muito diferente.
Could use a little salt.	Poderia usar um pouco de sal.
He likes it that way too, and he chose that role.	Ele gosta desse jeito também, e ele escolheu esse papel.
I mean, they failed.	Quero dizer, eles falharam.
In other ways, they are not close.	De outras maneiras, eles não estão próximos.
Then he wondered why he noticed it.	Então ele se perguntou por que ele notou isso.
I just knew it was a really good part.	Eu só sabia que era uma parte muito boa.
This path had once been home.	Este caminho tinha sido uma vez em casa.
Turning pale, the president left the church without a word.	Empalidecendo, o presidente deixou a igreja sem dizer uma palavra.
Tight, dammit, she's tight.	Apertado, caramba, ela é apertada.
Buy a book for a friend too.	Compre um livro para um amigo também.
As if you were somewhere else.	Como se estivesse em outro lugar.
Nobody knows what is best for other people.	Ninguém sabe o que é melhor para outras pessoas.
Food comes out of nowhere when we're stuck.	A comida vem do nada quando estamos presos.
It is being used, not used.	Ele está sendo usado, não usado.
He couldn't hear anything.	Ele não conseguia ouvir nada.
They are not real.	Eles não são reais.
That's a very bad house rule, though.	Essa é uma regra da casa muito má, no entanto.
We can't be safe with him.	Não podemos estar seguros com ele.
Very nice kitchen with open bar to the living room.	Cozinha muito boa com open bar para a sala de estar.
You start now.	Você começa agora.
This will fix it.	Isso vai consertar isso.
But this is not the end.	Mas isso não é o fim.
I learned to love the church.	Aprendi a amar a igreja.
There they will stop.	Lá eles vão parar.
I found the lights.	Encontrei as luzes.
Is very difficult.	É muito difícil.
If he is in need, he must be helped.	Se ele está em necessidade, ele deve ser ajudado.
But it's great in another sense.	Mas é grande em outro sentido.
It's your story.	É a sua história.
You are now in a new state of being.	Você está agora em um novo estado de ser.
He is good.	Ele é bom.
Even if he died, it wouldn't change a thing.	Mesmo que ele morresse, não mudaria nada.
We don't want to hurt anyone.	Não queremos machucar ninguém.
I like that he's taking care of the kids though.	Eu gosto que ele está cuidando das crianças embora.
However, we have something more interesting to talk about.	No entanto, temos algo mais interessante para falar.
On the track at five.	Na pista às cinco.
The effect of his departure was a song.	O efeito de sua partida foi uma canção.
There was no point talking to someone like that.	Não havia sentido falar para alguém assim.
I have no reason to hold you.	Não tenho motivos para pegar em você.
Well, they 'won' because he was on the team.	Bem, eles 'ganhou' porque ele estava no time.
Let's fix them and cover them with unit tests.	Vamos corrigi-los e cobri-los com testes de unidade.
This is an old topic.	Este é um tópico antigo.
Sometimes meeting someone was worse.	Às vezes, conhecer alguém era pior.
They won many things.	Eles ganharam muitas coisas.
But these men have been few and far between.	Mas esses homens têm sido poucos e distantes entre si.
She was exactly the same.	Ela era exatamente a mesma.
The touch is hot.	O toque é quente.
He could run, but that was all.	Ele podia correr, mas isso era tudo.
It has a great story and is worth watching.	Tem uma ótima história e vale a pena assistir.
The case has been removed to this court.	O processo foi removido para este tribunal.
It will only come from your actions.	Isso só virá de suas ações.
But fair is fair.	Mas justo é justo.
Then it snaps back into place when you close your mouth.	Em seguida, ele volta ao lugar quando você fecha a boca.
Be different if you had an office job.	Seja diferente se você tivesse um emprego de escritório.
True enough when you're writing.	Verdadeiro o suficiente quando você está escrevendo.
A black cook lived there.	Um cozinheiro negro morava lá.
Come home my love.	Venha para casa meu amor.
These are examined in turn below.	Estes são examinados por sua vez abaixo.
Now, word it out carefully.	Agora, palavra-lo com cuidado.
Overall, I would say these are my favorites.	No geral, eu diria que esses são os meus favoritos.
So, once the problem is identified, the fix can be applied accordingly.	Assim, uma vez identificado o problema, a correção pode ser aplicada de acordo.
Then his hands dropped to his sides.	Então suas mãos caíram para os lados.
You want to save the world.	Você quer salvar o mundo.
She wanted him to look at her.	Ela queria que ele olhasse para ela.
Returns true if the data is still valid.	Retorna true se os dados ainda são válidos.
Later, we can find you a place to live.	Mais tarde, podemos encontrar-lhe um lugar para morar.
This took a little time and a lot of thought.	Isso levou um pouco de tempo e muita reflexão.
I've never met a good one who wasn't.	Nunca conheci um bom que não fosse.
Suddenly, he leaned closer.	De repente, ele se inclinou para mais perto.
I don't need to tell her what's wrong.	Eu não preciso dizer a ela o que está errado.
Look how beautiful they are.	Olha como são lindos.
I'm looking forward to that day.	Estou ansioso por esse dia.
The economic suffering caused by it appears to have been much worse.	O sofrimento econômico causado por ela parece ter sido muito pior.
I've never seen anything like that.	Eu nunca vi nada desse tipo.
Never had a health problem.	Nunca teve problema de saúde.
In the language of the former, confusion means failure.	Na linguagem do primeiro, confusão significa fracasso.
Each country is disconnected from the other.	Cada país está desligado do outro.
Feel free to ask me any questions in the comments section.	Sinta-se à vontade para me fazer qualquer pergunta na seção de comentários.
I know she is.	Eu sei que ela é.
This is simply not the case.	Este simplesmente não é o caso.
I got to meet him very briefly after he left the stage.	Eu pude conhecê-lo muito brevemente depois que ele saiu do palco.
These included schools for girls.	Estes incluíam escolas para meninas.
Hope to see you on our team soon!.	Espero vê-lo em nossa equipe em breve!.
We only have you and our important question.	Temos apenas você e nossa pergunta importante.
The last two weeks went by so fast.	As últimas duas semanas passaram tão rápido.
And he does.	E ele faz.
She was only there for a few hours.	Ela estava lá apenas por algumas horas.
Years of her experience mean they usually get it right.	Seus anos de experiência significam que eles geralmente acertam.
If necessary, open the box and show what you carry.	Se necessário, abra a caixa e mostre o que você carrega.
I have friends who share interests.	Tenho amigos que compartilham interesses.
I had.	Eu tive.
She found a letter on the small kitchen table.	Ela encontrou uma carta na pequena mesa da cozinha.
These are reason factors.	Esses são fatores da razão.
Nothing strange about that either.	Nada de estranho nisso também.
Think and act clearly.	Pense e aja com clareza.
Far and close.	Longe e perto.
He only once asked me a personal question.	Ele apenas uma vez me fez uma pergunta pessoal.
As we get older, it becomes easier and is usually not even necessary.	À medida que envelhecemos, torna-se mais fácil e geralmente nem é necessário.
To be fair, there isn't much to see.	Para ser justo, não há muito para ver.
Highly recommended for keeping fit and meeting new people.	Altamente recomendado para manter a forma e conhecer novas pessoas.
But that's what happened.	Mas foi isso que aconteceu.
So this will be a better version.	Então, esta será uma versão melhor.
One night, she had a dream.	Uma noite, ela teve um sonho.
Is that you.	É você.
And then his wife and children leave him.	E então sua esposa e filhos o deixam.
Also, something can happen.	Além disso, algo pode acontecer.
He noticed movement beyond some trees.	Ele notou movimento além de algumas árvores.
They had hope.	Eles tinham esperança.
The latter required organization.	Este último exigia organização.
They are very steady and calm.	Eles são muito constantes e calmos.
Look where you are now.	Olhe onde está agora.
He shook his head.	Balançou a cabeça.
With public access.	Com acesso público.
He's not good enough for you.	Ele não é bom o suficiente para você.
One bathroom door wouldn't stay open.	Uma porta do banheiro não ficava aberta.
They were his best friends.	Eles eram seus melhores amigos.
The selection process simply creates a box around the selected text.	O processo de seleção simplesmente cria uma caixa ao redor do texto selecionado.
To load correctly.	Para carregar corretamente.
But he means it too.	Mas ele quer dizer isso também.
They go up from there.	Eles sobem a partir daí.
It doesn't get much better than that.	Não fica muito melhor do que isso.
And then she smiled.	E então ela sorriu.
See you soon then.	Até breve então.
Just like the river.	Assim como o rio.
If you change the code like this it should work.	Se você alterar o código assim, deve funcionar.
You get sick.	Você fica doente.
Many people have one and not the other.	Muitas pessoas têm um e não o outro.
She just felt something was wrong.	Ela apenas sentiu que algo estava errado.
Answer very carefully.	Responda, com muito cuidado.
That's my subject.	Esse é o meu assunto.
I believe he wanted to.	Eu acredito que ele queria.
And they have men who know how to work them.	E eles têm homens que sabem como trabalhá-los.
It doesn't matter though.	Não importa embora.
We take the time to review each request.	Dedicamos tempo para analisar cada solicitação.
Don't use your phone.	Não use seu telefone.
One of her research topics is the design process.	Um dos temas de sua pesquisa é o processo de design.
I have no sense of direction.	Não tenho nenhum senso de direção.
I also heard then.	Eu também ouvi então.
He would later visit her master.	Mais tarde, ele iria visitar seu mestre.
Do nothing for a week.	Não faça nada por uma semana.
They made their music here.	Eles fizeram sua música aqui.
The goal was to reach the right people in the right context.	O objetivo era atingir as pessoas certas no contexto certo.
Things are a little better, but not much.	As coisas estão um pouco melhores, mas não muito.
We don't think any of this applies to our patient.	Não achamos que nada disso se aplique ao nosso paciente.
Or even a second photo.	Ou até uma segunda foto.
They were divided into three groups.	Eles foram divididos em três grupos.
And he was lying in bed.	E ele estava deitado na cama.
On the other hand, he is a terrible human being.	Por outro, ele é um ser humano terrível.
He is considered a very powerful god.	É considerado um deus muito poderoso.
But he can't say yes.	Mas ele não pode dizer sim.
The original culture can come from the stakeholders.	A cultura original pode vir dos interessados.
Display is required.	Exibição é necessária.
It was not.	Não foi.
She loved him.	Ela o amava.
We defined complications that required surgical treatment as major complications.	Definimos complicações que exigiram tratamento cirúrgico como complicações maiores.
An interesting question is what exactly is observed in the experiments.	Uma questão interessante é o que exatamente é observado nos experimentos.
He had a great football education.	Ele teve uma grande educação futebolística.
I'm not sure, but what you would do very well.	Eu não tenho certeza, mas o que você faria muito bem.
He makes good, quick moves in the open.	Ele faz movimentos bons e rápidos em campo aberto.
I have no opinion.	Eu não tenho opinião.
I didn't really look at it.	Eu realmente não olhei para isso.
Not much, at least.	Não muito, pelo menos.
But that doesn't work.	Mas isso não funciona.
It's been there for so long.	Está lá há tanto tempo.
His confidence and smile returned.	Sua confiança e sorriso voltaram.
These can be great field trip activities.	Essas podem ser ótimas atividades de viagem de campo.
The morning brought no news.	A manhã não trouxe notícias.
And it probably won't be great, so make another one.	E provavelmente não será ótimo, então faça outro.
But she is still sick.	Mas ela ainda está doente.
They didn't move.	Eles não se moveram.
For four years she wrote books.	Durante quatro anos escreveu livros.
Others may or may not.	Os outros podem ou não.
I walk everywhere.	Eu ando em todos os lugares.
Sweet.	Doce.
But these shoes are not one of them.	Mas estes sapatos não são um deles.
While looking for the big races, he missed many short races.	Enquanto procurava as corridas grandes, ele perdeu muitas corridas curtas.
Only you're not as bad as people say you are.	Só que você não é tão ruim quanto as pessoas dizem que você é.
I just got caught in the moment.	Acabei de ser pego no momento.
I can't say this is a good thing.	Não posso dizer que isso é uma coisa boa.
Before them were three men.	Diante deles estavam três homens.
There was no discussion and everyone agreed.	Não houve discussão e todos concordaram.
Only one thing could be done.	Só uma coisa poderia ser feita.
We gave her some food to eat.	Nós demos a ela um pouco de comida para comer.
My website has been working for a few months now without any issues.	Meu site está funcionando há alguns meses sem nenhum problema.
I found something even better.	Achei algo ainda melhor.
Here there was no peace, no rest, not a moment of safety.	Aqui não havia paz, nem descanso, nem um momento de segurança.
That's my weak subject.	Esse é o meu assunto fraco.
I wonder how often she does this.	Eu me pergunto com que frequência ela faz isso.
One that could have killed you or me or our families.	Um que poderia ter matado você, eu ou nossas famílias.
Put it aside.	Coloque-o de lado.
But the less talk about it, the better.	Mas quanto menos falar sobre isso, melhor.
You sit and watch.	Você senta e assiste.
Whatever it was, he didn't like it.	Fosse o que fosse, ele não gostou.
You will be prompted to save the project somewhere.	Você será solicitado a salvar o projeto em algum lugar.
No one had any idea what he had just said.	Ninguém tinha ideia do que ele tinha acabado de dizer.
We love camping there.	Adoramos acampar lá.
I gave them my negative.	Dei-lhes o meu negativo.
He is who he says he is.	Ele é quem diz ser.
He worked hard at school, he continued.	Ele trabalhou duro na escola, ele continuou.
Thanks for a great stay!.	Obrigado por uma ótima estadia!.
They are warm and soft in my hands.	Eles são quentes e macios em minhas mãos.
She tried again with the same result.	Ela tentou novamente com o mesmo resultado.
See what's behind it.	Veja o que está por trás disso.
When we started to fuck, it felt so natural.	Quando começamos a foder, parecia tão natural.
I am tall and proud.	Eu sou alto e orgulhoso.
Even before we met.	Mesmo antes de nos conhecermos.
Sometimes, however, a series of rules naturally go together.	Às vezes, porém, uma série de regras caminham naturalmente juntas.
Every day was a war.	Todo dia era uma guerra.
These people talk a lot, but not really about anything important.	Essas pessoas falam muito, mas não realmente sobre nada importante.
He wouldn't have been who he was now.	Ele não teria sido quem ele era agora.
Specific data forms were completed for each interview.	Formulários de dados específicos foram preenchidos para cada entrevista.
She must go on.	Ela deve continuar.
We don't talk much.	Nós não falamos muito.
I would have to wait another day.	Teria que esperar outro dia.
If he signs you, you know his business.	Se ele assinar você, você conhece o seu negócio.
He was eating well and sleeping through the night.	Ele estava comendo bem e dormindo a noite toda.
Don't get me wrong about that.	Não me interpretem mal sobre isso.
If you work here, you must be one of us.	Se você trabalha aqui, você deve ser um de nós.
It is not natural for man.	Não é natural do homem.
You made me feel like an important woman who had a future.	Você me fez sentir como uma mulher importante que tinha um futuro.
You just have to know what your body needs and doesn't need.	Você apenas tem que saber o que seu corpo precisa e não precisa.
The third section offers a comparison with our previous work.	A terceira seção oferece uma comparação com nosso trabalho anterior.
He knew perfectly well.	Ele sabia perfeitamente.
You've seen what it shows.	Você viu o que mostra.
Getting to the right person is critical.	Chegar à pessoa certa é fundamental.
I thought it was so beautiful.	Achei tão lindo.
Color is unknown.	A cor é desconhecida.
Stand up and be heard.	Levante-se e seja ouvido.
A different process might be using the file.	Um processo diferente pode estar usando o arquivo.
This was very bad news.	Esta foi uma notícia muito ruim.
So we can identify four situations.	Então podemos identificar quatro situações.
There was nothing to lose.	Não havia nada a perder.
Transfer to a small bowl and set aside.	Transfira para uma tigela pequena e reserve.
Stir occasionally so it doesn't form a block.	Mexa de vez em quando para não formar um bloco.
It's a failsafe.	É um à prova de falhas.
No, not quite that either.	Não, não exatamente isso também.
I'm really looking forward to reading the next volume.	Estou muito ansiosa para ler o próximo volume.
Your day has passed.	Seu dia passou.
It was answered by another.	Foi respondido por outro.
However, this study offers several interesting findings.	No entanto, este estudo oferece várias descobertas interessantes.
A clear day.	Um dia claro.
But we didn't know why or how they were connected.	Mas não sabíamos por que ou como eles estavam conectados.
So put your most serious conditions at the top of the list.	Portanto, coloque suas condições mais graves no topo da lista.
First, here's standard development.	Primeiro, aqui está o desenvolvimento padrão.
Trying to run over the guys to get out.	Tentando atropelar os caras para sair.
Yes, it was as if she had become her own father.	Sim, era como se ela tivesse se tornado seu próprio pai.
This skill is the only one you should use.	Essa habilidade é a única que você deve usar.
Thanks for those.	Obrigado por aqueles.
I'm sure today.	Tenho certeza de que hoje.
I will respond to these accusations at the appropriate time.	Vou responder a essas acusações no momento adequado.
The study has ended.	O estudo já terminou.
He might say something to upset them.	Ele pode dizer algo para perturbá-los.
This is possibly due to the different types of cells we use.	Isto é possivelmente devido aos diferentes tipos de células que usamos.
Now we know the truth.	Agora sabemos a verdade.
But this cannot be the only work that is done.	Mas este não pode ser o único trabalho que é feito.
He never wanted to.	Ele nunca quis.
This is the building by the side of the road.	Esse é o prédio à beira da estrada.
And it works very well.	E funciona muito bem.
In this way, you believe that they are different.	Desta forma, você acredita que eles são diferentes.
But this is a completely different technology.	Mas esta é uma tecnologia completamente diferente.
There are thousands of records to update.	Existem milhares de registros para atualizar.
If only she could send him a message.	Se ao menos ela pudesse enviar uma mensagem para ele.
Act as you wish.	Aja como quiser.
This is a debate we never had and never will.	Este é um debate que nunca tivemos e nunca teremos.
But they just didn't understand.	Mas eles simplesmente não entenderam.
No question.	Nenhuma pergunta.
I wouldn't give up.	Eu não desistiria.
The questions about my social life for the first time had answers.	As perguntas sobre minha vida social pela primeira vez tiveram respostas.
It added a lot, and it was my secret.	Acrescentou muito, e era o meu segredo.
I've never seen so much blood at a crime scene.	Nunca vi tanto sangue numa cena de crime.
She just.	Ela só.
You only need this step once.	Você precisa desta etapa apenas uma vez.
And people like to know how we are doing.	E as pessoas gostam de saber como estamos.
She wondered what they would think.	Ela se perguntou o que eles pensariam.
I had been able to hear her.	Eu tinha sido capaz de ouvi-la.
I don't really love it.	Eu não amo exatamente isso.
However, there is still no clear evidence for this.	No entanto, ainda não há evidências claras para isso.
I think we should be able to vote them out of office.	Acho que devemos ser capazes de votá-los fora do cargo.
I'm afraid you must feel the cold.	Temo que você deve sentir o frio.
Everything they taught us in class, we continue at home.	Tudo o que nos ensinaram na aula, continuamos em casa.
They declined to comment on the case.	Eles se recusaram a se pronunciar sobre o caso.
We never went down both.	Nós nunca descemos os dois.
He loved the way she said her name.	Ele adorava o jeito que ela dizia seu nome.
In other words, the doors must open out of the equipment space.	Em outras palavras, as portas devem abrir para fora do espaço do equipamento.
That issue did not go before the court.	Essa questão não foi perante o tribunal.
It must be the back and neck.	Devem ser as costas e o pescoço.
You do not need that.	Não precisa disso.
It could be argued that these are a code smell, however.	Pode-se argumentar que esses são um cheiro de código, no entanto.
Green leaves on both sides.	Folhas verdes dos dois lados.
Many children did not like school.	Muitas crianças não gostavam da escola.
Let me know if this helps.	Avise-me se isso ajudar.
She loves working with children and their families.	Ela adora trabalhar com as crianças e suas famílias.
Too hot for her normal.	Muito quente para ela normal.
He wanted to show off his reading skills.	Ele queria mostrar suas habilidades de leitura.
No natural cause of death could be determined.	Nenhuma causa natural de morte pôde ser determinada.
There was a wall in the back.	Havia uma parede nos fundos.
But now it's like.	Mas agora é como.
So I serve my country more than you do.	Então eu sirvo meu país mais do que você.
A couple of friends yes.	Um casal de amigos sim.
A person is chosen at random.	Uma pessoa é escolhida ao acaso.
It was just time for a drink.	Era exatamente a hora para uma bebida.
The image was coming together for me.	A imagem estava se juntando para mim.
The day went well.	O dia correu bem.
Doing it once is easier.	Fazer isso uma vez é mais fácil.
Such a danger to our young friend.	Tal perigo para o nosso jovem amigo.
They came to talk about the death of their daughter.	Vieram falar sobre a morte de sua filha.
Thanks for her question.	Obrigado pela sua pergunta.
There is no such duty.	Não existe esse dever.
All the others will come around seven.	Todos os outros virão por volta das sete.
And let's try again.	E vamos tentar novamente.
Many are healthy children, but some may have serious underlying illnesses.	Muitas são crianças saudáveis, mas algumas podem ter doenças subjacentes graves.
I found it empty.	Achei vazio.
They are very comfortable and last a long time.	São muito confortáveis ​​e duram bastante.
She will talk to anyone.	Ela vai falar com qualquer um.
Every year, they seem to be trying someone new recently.	Todos os anos, eles parecem estar tentando alguém novo recentemente.
Eventually things will change.	Eventualmente as coisas vão mudar.
There are several ways to learn more about the problem.	Existem várias maneiras de aprender mais sobre o problema.
Usually, each of us has a unique taste and choice.	Normalmente, cada um de nós tem um gosto e uma escolha únicos.
But following our nose, the solution becomes immediate.	Mas seguindo nosso nariz, a solução se torna imediata.
But then he put them on.	Mas então ele os colocou.
But she wasn't ready to leave the house.	Mas ela não estava pronta para sair de casa.
You had to have someone though.	Você tinha que ter alguém, no entanto.
You notice everything that stands in the way.	Você percebe tudo o que está no caminho.
It is important to know where you are going.	É importante saber onde você está indo.
She saw her friends die.	Ela viu seus amigos morrerem.
So, that is, judge calling him who was not a judge.	Assim, isto é, juiz chamando aquele que não era juiz.
I'm finally walking normally again.	Finalmente estou andando normalmente novamente.
That is the technical reason why there is no app for this.	Essa é a razão técnica pela qual não há aplicativo para isso.
It's bad for your blood pressure.	É ruim para sua pressão arterial.
I'm free again.	Estou livre novamente.
The players they bought were very good.	Os jogadores que eles compraram eram muito bons.
It's not a good idea.	Não é uma boa ideia.
The opening in the back was a deep, dead black.	A abertura na parte de trás era um preto profundo, morto.
Very cool course.	Muito legal o curso.
At the end.	No fim.
Life is cheap.	A vida é barata.
Put them on a plate.	Coloque-os em um prato.
I can smell her oil.	Eu posso sentir o cheiro de seu óleo.
Finally turned off.	Desligado finalmente.
I could tell he was waiting for me.	Eu poderia dizer que ele estava esperando por mim.
We look forward to it.	Esperamos por isso.
I have an action in hours.	Eu tenho uma ação em horas.
He may not be anymore.	Ele pode não estar mais.
All in the media.	Todos na mídia.
First, we could keep the list sorted.	Primeiro, poderíamos manter a lista ordenada.
That's the motivation to do things right.	Essa é a motivação para fazer as coisas direito.
And don't just be careful, but go fast.	E não apenas tome cuidado, mas vá rápido.
This makes it easier to start over.	Isso facilita o recomeço.
Once this is done, the meat is ready to dry.	Feito isso, a carne está pronta para secar.
You've been sleeping for three days straight.	Você esteve dormindo por três dias seguidos.
But not impossible.	Mas não impossível.
Despite this, her legs were moving.	Apesar disso, suas pernas estavam se movendo.
I went through the process with no problems.	Passei pelo processo sem problemas.
Schools will play eight teams twice and two teams once.	As escolas vão jogar com oito equipes duas vezes e duas equipes uma vez.
No defense mechanisms.	Sem mecanismos de defesa.
A lot of people use it.	Muita gente usa.
With an open mind and an open heart.	Com a mente aberta e o coração aberto.
If they knew, they didn't care.	Se eles sabiam, eles não se importavam.
Make the connection.	Faça a conexão.
He did bad things to many people.	Ele fez coisas ruins para muitas pessoas.
This one is the same for me.	Este é o mesmo para mim.
She wondered what he was doing.	Ela se perguntou o que ele estava fazendo.
If you find a movie that shouldn't be here, please report it.	Se você encontrar um filme que não deveria estar aqui, por favor denuncie.
She says no.	Ela diz que não.
When she's at school it's like she's living a double life.	Quando ela está na escola é como se ela vivesse uma vida dupla.
They can be made at home using some natural techniques as well.	Eles podem ser feitos em casa usando algumas técnicas naturais também.
I'm trying to find out what the problem is.	Estou tentando descobrir qual é o problema.
That someone treated you very badly.	Esse alguém te tratou muito mal.
Birds can enter or leave at will.	Os pássaros podem entrar ou sair à vontade.
It will look something like this.	Vai parecer algo assim.
Type is the type that the argument is expected to be.	Tipo é o tipo que se espera que o argumento seja.
She said it was wonderful.	Ela disse que era maravilhoso.
I wouldn't put you through that.	Eu não te faria passar por isso.
We have nothing to fear from them.	Não temos nada a temer deles.
I could handle my shit, too.	Eu poderia lidar com minha merda, também.
It includes so much.	Inclui tanto.
The normal choice is somewhere between these two.	A escolha normal está em algum lugar entre esses dois.
It requires a few hours by car, but we will do it.	Requer algumas horas de carro, mas vamos fazê-lo.
And, you know, everything is connected.	E, você sabe, tudo está conectado.
You would have a lot for the doctor.	Você teria muito para o médico.
Now he was struggling with words.	Agora ele tinha luta com as palavras.
It's not very sweet.	Não é muito doce.
I have a lot to live for.	Tenho muito pelo que viver.
We knew each other from before.	Nós nos conhecíamos de antes.
They're back in the car now.	Eles estão de volta no carro agora.
That's how strong this engine was.	Isso é o quão forte este motor era.
It would take a little over a year, she said.	Levaria um pouco mais de um ano, disse ela.
It was none of their business.	Não era da conta deles.
He is strong, determined and a natural leader.	Ele é forte, determinado e um líder natural.
I had no other protection.	Eu não tinha outra proteção.
We will come back to this point later.	Voltaremos a este ponto mais tarde.
Some people think they know how to solve this.	Algumas pessoas pensam que sabem como resolver isso.
And that was therapy for me.	E isso foi uma terapia para mim.
She moves with good reason.	Ela se move com uma boa razão para isso.
That was pretty simple.	Isso foi bem simples.
He never told the police that he had been with any women that night.	Ele nunca disse à polícia que tinha estado com qualquer mulher naquela noite.
I liked that he was looking at me downstairs.	Eu gostei que ele estava olhando para mim lá embaixo.
This group, while relatively new, is growing.	Este grupo, embora relativamente novo, está crescendo.
That's how it should be.	É assim que deve ser.
This is for their own good.	Isso é para o bem deles.
Mine was the only one she believed in.	A minha era a única em que ela acreditava.
Little by little, the world on the other side disappeared.	Pouco a pouco, o mundo do outro lado desapareceu.
I'm so glad you brought them to me.	Estou tão feliz que você os trouxe para mim.
She tried for a while.	Ela tentou por um tempo.
Solid block of it.	Seu bloco sólido.
In this situation, the family is often available to intervene and help.	Nessa situação, a família muitas vezes está disponível para intervir e ajudar.
What will be after him.	O que será depois dele.
Her shoulder felt like a rock.	Seu ombro parecia uma rocha.
So much doesn't add up.	Tanta coisa não bate.
Nor do we think he could do it properly.	Nem achamos que ele poderia fazê-lo corretamente.
I kept saying this to everyone.	Eu continuei dizendo isso a todos.
That deal failed.	Esse acordo fracassou.
How different your life would be.	Como sua vida seria diferente.
Everything became a dream.	Tudo se tornou um sonho.
I open my eyes and look around.	Abro os olhos e olho em volta.
Water can quickly cause thousands of dollars in damage.	A água pode causar rapidamente milhares de dólares em danos.
And in return he received something far more valuable.	E em troca ele recebeu algo muito mais valioso.
Maybe that was the shot.	Talvez esse tenha sido o tiro.
She wants a man who will provide that for her own good.	Ela quer um homem que forneça isso para o seu bem.
I know where they are now.	Eu sei onde eles estão agora.
The day itself went as smoothly as we could have hoped.	O dia em si correu tão bem quanto poderíamos esperar.
You are not thinking deeply enough.	Você não está pensando profundamente o suficiente.
That's how it's done.	É assim que se faz.
She looked kind of proud of herself.	Ela parecia meio orgulhosa de si mesma.
We had six.	Tivemos seis.
He started to laugh.	Ele começou a rir.
They cannot own anything.	Eles não podem possuir nada.
That will give me time to ask around.	Isso me dará tempo para perguntar por aí.
This setup process is extremely complicated.	Este processo de configuração é extremamente complicado.
She was there?	Ela estava lá?
They know they are not meant to.	Eles sabem que não são destinados.
Yeah, but that's not important.	É, mas isso não é importante.
But, of course, nobody thought of that.	Mas, claro, ninguém pensou nisso.
All of this is black and white.	Tudo isso é preto e branco.
That was very helpful.	Isso foi muito útil.
In his appeal, he raised several issues.	Em seu recurso, ele levantou várias questões.
It was too early, too soon.	Foi muito cedo, muito cedo.
I didn't want an argument.	Eu não queria uma discussão.
You just got me out of bed.	Você acabou de me tirar da cama.
I totally understand.	Eu entendo totalmente.
But this is not the case.	Mas esse não é o caso.
She needs to go.	Ela precisa ir.
You should go if you're not busy.	Você deve ir se não estiver ocupado.
He got up immediately.	Ele se levantou imediatamente.
Finally, he came to me and talked about it.	Por fim, ele veio até mim e conversou sobre o assunto.
The traffic light was green.	O semáforo estava verde.
So he wanted to go home.	Então, ele queria ir para casa.
I will definitely try this.	Eu definitivamente vou tentar isso.
These groups tend to be similar in age or sex.	Esses grupos tendem a ser semelhantes em idade ou sexo.
My garden turned out amazing.	Meu jardim ficou incrível.
You have to finish it and complete the build.	Você tem que terminá-lo e concluir a construção.
There's at least one long night of it.	Há, pelo menos, uma longa noite disso.
Both offer very little.	Ambos oferecem muito pouco.
Also with an opening at the top.	Também com uma abertura na parte superior.
There is a weak version and a strong version of this argument.	Há uma versão fraca e uma versão forte desse argumento.
Comfort, comfort, comfort.	Conforto, conforto, conforto.
I miss you man.	Eu sinto sua falta cara.
Everyone says the same.	Todos dizem o mesmo.
Some more photos are shown.	Mais algumas fotos são mostradas.
I'm sure more will join them, however, at some point in time.	Tenho certeza de que mais se juntarão a eles, no entanto, em algum ponto do tempo.
They've gone a little wild, but they're here.	Eles ficaram um pouco selvagens, mas estão aqui.
But it was what she couldn't see that worried her.	Mas era o que ela não podia ver que a preocupava.
This has two important consequences.	Isso tem duas consequências importantes.
An absolute necessity.	Uma necessidade absoluta.
You need to go get it.	Você precisa ir buscá-la.
Unfortunately for me, our team lost.	Infelizmente para mim, nossa equipe perdeu.
Certainly within a few days.	Certamente, dentro de alguns dias.
I try to produce at least five a day.	Tento produzir pelo menos cinco por dia.
Hold on a little.	Segure um pouco.
I did this while my wife was lying in bed trying to sleep.	Eu fiz isso enquanto minha esposa estava deitada na cama tentando dormir.
I took advantage of it.	Eu aproveitei isso.
We are here with you every step of the way.	Estamos aqui com você a cada passo do caminho.
It is in its natural state, in this case at rest.	Está em seu estado natural, neste caso em repouso.
Some situations were better than others.	Algumas situações foram melhores que outras.
The bathroom was the only suite that needed to be built.	O banheiro era o único conjunto que precisava ser construído.
People had to move.	As pessoas tiveram que se mudar.
The money wasn't bad.	O dinheiro não era ruim.
We cannot say no.	Não podemos dizer não.
Keep your hands clean.	Mantenha as mãos limpas.
They hear you.	Eles te ouvem.
Then he opens the door.	Então ele abre a porta.
If you're losing, you're in luck.	Se você está perdendo, sorte sua.
The sound stopped.	O som parou.
Even if we both got out of politics tomorrow, that wouldn't change.	Mesmo que amanhã nós dois saíssemos da política, isso não mudaria.
He will be waiting for you.	Ele estará esperando por você.
Other songs are heard several times throughout the series.	Outras músicas são ouvidas várias vezes ao longo da série.
I was very tired after work.	Eu estava muito cansado depois do trabalho.
It was, as he'd said, a storeroom.	Era, como ele havia dito, um almoxarifado.
Welcome to him.	Tudo bem vindo em sua direção.
This is going to be big.	Isso vai ser grande.
I'm not a boy, although you call me that.	Eu não sou um menino, embora você me chame assim.
I just want to do this.	Eu só quero fazer isso.
The radio didn't want my music.	A rádio não queria a minha música.
It peaked at number five a few weeks later.	Chegou ao número cinco algumas semanas depois.
However, only one is software related.	No entanto, apenas um está relacionado ao software.
Ten men were injured.	Dez homens ficaram feridos.
Walking in the light.	Caminhando na luz.
I felt the wind stop.	Senti o vento parar.
I notice he let you through the door.	Percebo que ele deixou você passar pela porta.
She probably didn't know what else to say.	Ela provavelmente não sabia mais o que dizer.
All that was needed was a little touch from him.	Tudo o que era necessário era um pequeno toque dele.
Nothing that could do much damage.	Nada que pudesse causar muito dano.
Everybody knows it.	Todo mundo sabe disso.
I was so excited about it.	Eu estava tão animado com isso.
A couple of guys and two girls.	Um casal de rapazes e duas garotas.
There was no help for that.	Não havia ajuda para isso.
Not one.	Não um.
They were brought up.	Foram trazidos à tona.
Some you are standing, some he is standing.	Alguns você está de pé, alguns ele está de pé.
They can take back power.	Eles podem retomar o poder.
On mobile, this can cut down on time spent setting things up.	No celular, isso pode reduzir o tempo gasto configurando as coisas.
The best players produce when it matters most.	Os melhores jogadores produzem quando mais importa.
I've been here a long time.	Eu já estava aqui há muito tempo.
Anyone will work.	Qualquer um funcionará.
Maybe the next.	Talvez o próximo.
Collection of short stories.	Coletânea de contos.
Something outside the room.	Algo fora do quarto.
This pleased him.	Isso o agradou.
There was no why.	Não havia por quê.
I know it couldn't have been easy.	Eu sei que não deve ter sido fácil.
Open only at night.	Aberto apenas à noite.
He had to be at least six feet tall.	Ele tinha que ter pelo menos um metro e oitenta de altura.
He didn't care about much else at that point.	Ele não se importava com muito mais naquele momento.
I stay in bed.	Eu continuo na cama.
It feels like they've been fighting for five years.	Parece que estão lutando há cinco anos.
We have time.	Temos tempo.
To put her in charge of me.	Para colocá-la no comando de mim.
None of that.	Nada disso.
They make me very, very happy.	Eles me fazem muito, muito feliz.
Sitting here was worse than stupid.	Sentar aqui era pior do que estúpido.
Watch your breath.	Observe sua respiração.
But he was quiet.	Mas ele ficou quieto.
Just put them together and give it to us.	Basta juntá-los e nos dar.
Sometimes the less the better.	Às vezes, quanto menos, melhor.
That's what it is.	Isso é o que é isso.
This is a big social problem.	Este é um grande problema social.
This product does that well.	Este produto faz isso bem.
I will accompany you.	Eu vou acompanhá-lo.
Somehow it didn't feel like it was a birth.	De alguma forma, não parecia que era um nascimento.
She appeared to be sleeping.	Ela parecia estar dormindo.
In some cases, this happens simply by accident.	Em alguns casos, isso acontece simplesmente por acidente.
Does the president know about this?	O presidente sabe disso?
Yes, others have hurt me.	Sim, outros me machucaram.
I finished the first a few days ago.	Terminei o primeiro há alguns dias.
This little one is quite useful.	Este pequeno é bastante útil.
But instead, the opposite happened.	Mas, em vez disso, aconteceu o contrário.
We do it daily now, seriously.	Fazemos isso diariamente agora, sério.
She lay down where her back could have been against a large rock.	Ela se deitou onde suas costas poderiam estar contra uma grande rocha.
But only for the dance tonight.	Mas só para o baile esta noite.
We haven't seen them since.	Não os vimos desde então.
Half of them were male.	Metade deles era do sexo masculino.
Make the blood strong.	Faça o sangue forte.
For more information, click here to visit their website.	Para mais informações, clique aqui para visitar o site deles.
I can't take it anymore now.	Não aguento mais agora.
I must get home.	Devo chegar em casa.
This boy is tight.	Esse garoto é apertado.
Share your experiences.	Compartilhe suas experiências.
The third day is where he gets kind of interested.	O terceiro dia é onde ele fica meio interessado.
I can only imagine what this will cost me.	Eu só posso imaginar o que isso vai me custar.
Welcome after a rich winter meal.	É bem-vindo após uma rica refeição de inverno.
I like the challenge.	Eu gosto do desafio.
Next week, new cards of different shape will be released.	Na próxima semana, novos cartões de forma diferentes serão lançados.
He later came to regard this as his big break.	Mais tarde, ele passou a considerar isso como sua grande chance.
This patient was excluded from further analyses.	Este paciente foi excluído de outras análises.
His company took some getting used to.	Sua companhia levou tempo para se acostumar.
Get some medical attention at the first sign of trouble.	Obtenha algum atendimento médico ao primeiro sinal de problema.
But the baby wasn't coming yet.	Mas o bebê ainda não estava vindo.
He didn't even leave the house.	Ele nem saía de casa.
With the idea and making me that they couldn't go any further.	Com a ideia e me fazer que eles não pudessem ir além.
The question is below.	A pergunta está abaixo.
Let's go to that hair.	Vamos a esse cabelo.
I've been around long enough to know when it's not good.	Estou há tempo suficiente para saber quando não é bom.
I'm tired of them.	Estou cansado deles.
I will take this.	Eu vou levar isso.
It feels right.	Parece certo.
It's not really trying to get you to do something new.	Não está realmente tentando fazer você fazer algo novo.
We wanted to have a party for that.	Queríamos fazer uma festa para isso.
And she was broken.	E ela estava quebrada.
It came in like a tight ending.	Ele entrou como um final apertado.
I drew my photo.	Eu desenhei minha foto.
I can't sleep or eat without the help of medical science.	Não consigo dormir nem comer sem a ajuda da ciência médica.
Again, wild stuff.	Novamente, coisas selvagens.
It was his brother.	Era seu irmão.
So we want to find out what people value about it.	Então, queremos descobrir o que as pessoas valorizam nisso.
The problem was that the files were missing.	O problema era que os arquivos estavam faltando.
Only to run into him, literally a little later.	Apenas para correr para ele, literalmente um pouco mais tarde.
They are not a team.	Eles não são uma equipe.
It was an excellent visit.	Foi uma excelente visita.
Then you make your room.	Então você faz o seu quarto.
They didn't come back, but they can come back.	Eles não voltaram, mas podem voltar.
No such display is made here.	Nenhuma exibição desse tipo é feita aqui.
But she won't let me in.	Mas ela não me deixa entrar.
But you are so sweet to offer.	Mas você é tão doce para oferecer.
They better have a loss here.	É melhor que eles tenham uma perda aqui.
Only the walls were full.	Apenas as paredes estavam cheias.
He took a strong kick.	Deu um chute forte.
For example, you may choose not to have one at all.	Por exemplo, você pode optar por simplesmente não ter um.
But he didn't.	Mas ele não pensou.
Coming soon photos of the living room.	Em breve fotos da sala de estar.
I never asked.	Eu nunca perguntei.
Pay attention to your body.	Preste atenção ao seu corpo.
It should be interesting to see what happens.	Deve ser interessante ver o que acontece.
The fact is that there are many points of view.	O fato é que há muitos pontos de vista.
It's hard to put my finger on exactly why.	É difícil colocar o dedo exatamente por quê.
I think in some parts, they like that challenge.	Eu acho que em algumas partes, eles gostam desse desafio.
She didn't like him then.	Ela não gostou dele então.
And, and that may or may not be true.	E, e isso pode ou não ser verdade.
She checked them briefly. 	Ela os verificou brevemente. 
they failed, but they ran.	eles falharam, mas eles correram.
Food and drink have various costs.	Comida e bebida têm vários custos.
Many people are looking for easy money.	Muitas pessoas estão procurando por dinheiro fácil.
I will take it as a yes.	Vou tomar como um sim.
The source declined to disclose any other information at this time.	A fonte se recusou a divulgar qualquer outra informação neste momento.
He walked away from you.	Ele se afastou de você.
And that's the problem.	E esse é o problema.
To take care of them.	Para cuidar deles.
Exercise every day.	Exercite-se todos os dias.
I don't think many in the church are being very honest.	Eu não acho que muitos na igreja estão sendo muito honestos.
There can be no new future, only more of the same past.	Não pode haver um novo futuro, apenas mais do mesmo passado.
We agree with this definition.	Concordamos com esta definição.
No sound came to her.	Nenhum som veio até ela.
They were glad they couldn't talk about their feelings.	Eles estavam felizes por não poderem falar sobre seus sentimentos.
I know many things.	Eu sei muitas coisas.
A very blue color.	Uma cor bem azul.
He put the son down.	Ele colocou o filho no chão.
I was running too.	Eu também estava fugindo.
I mean it would be a perfect series.	Quero dizer que seria uma série perfeita.
It's much more important than that.	É muito mais importante do que isso.
Hope everyone can solve their problems.	Espero que todos possam resolver seus problemas.
Want to attack her.	Quer atacá-la.
They are so wrong.	Eles estão tão errados.
They will notice a broken face.	Eles vão notar um rosto quebrado.
Maybe this will be like something out of a movie.	Talvez isso vai ser como algo de um filme.
They are really nice people and were helpful in every way.	Eles são pessoas muito legais e foram úteis em todos os sentidos.
Depends on the specific test.	Depende do teste específico.
We are happy indeed to hear your story.	Estamos felizes, de fato, em ouvir sua história.
These people have no laws, no rules.	Essas pessoas não têm leis, nem regras.
I kept my eyes closed.	Mantive meus olhos fechados.
There is so much they can handle at any given time.	Há tanta coisa que eles podem lidar a qualquer momento.
He and his partner are in the front seat.	Ele e seu par estão no banco da frente.
Participants could take as long as they wanted to make their decision.	Os participantes podiam levar o tempo que quisessem para tomar sua decisão.
Not what to learn, but how to learn.	Não o que aprender, mas como aprender.
Or vice versa.	Ou o contrário.
I became aware of this very early on.	Tomei consciência disso muito cedo.
I did, through writing.	Eu fiz, através da escrita.
I need to click on it to get the actual size.	Eu preciso clicar nele para obter o tamanho real.
I see well.	Eu vejo bem.
Some people find listening to music while working helps a lot.	Algumas pessoas acham que ouvir música durante o trabalho ajuda bastante.
Most mothers stayed at home.	A maioria das mães ficava em casa.
as they should.	Como devem.
I started this comment wrong.	Comecei esse comentário errado.
The white paper version definition.	A definição da versão do white paper.
I heard your voice scream in the night.	Eu ouvi sua voz gritar na noite.
After that, we are normal business.	Depois disso, somos um negócio normal.
You can also use your camera for something like this.	Você também pode usar sua câmera para algo assim.
Whatever you do, please do not create a new account.	Faça o que fizer, por favor, não crie uma nova conta.
Therefore, positive results may be easier to publish.	Portanto, resultados positivos podem ser mais fáceis de serem publicados.
I know before he puts the check in the bank.	Eu sei antes de ele colocar o cheque no banco.
Bank name.	Nome do banco.
One quick push and he would be gone.	Um empurrão rápido e ele teria ido embora.
I didn't know you when we started.	Eu não te conhecia quando começamos.
I knew what was in it.	Eu sabia o que havia nele.
You see you did something stupid.	Você vê que você fez algo estúpido.
People want it.	As pessoas querem isso.
He rarely smiled for any of the photos.	Ele raramente sorria para qualquer uma das fotos.
A human with a human name.	Um humano com um nome humano.
You will.	Você irá.
He's not the only one like him.	Ele não é o único como ele.
She should be kicked out of my life.	Ela deve ser expulsa da minha vida.
He told her how much he loved her.	Ele disse a ela o quanto a amava.
Get ideas for hers.	Obtenha ideias para o seu.
But we went for it.	Mas nós fomos para isso.
All evidence from the scene.	Todas as provas da cena.
Or here, another.	Ou aqui, outro.
Well, that was something you didn't see every day.	Bem, isso era algo que você não via todos os dias.
I feel there is more story to tell.	Eu sinto que há mais história para contar.
We were right on time.	Estávamos bem na hora.
Second, to return to one of our initial questions.	Em segundo lugar, para retornar a uma de nossas perguntas iniciais.
The website is designed to give customers the best experience possible.	O site foi projetado para oferecer aos clientes a melhor experiência possível.
For excited states, there are additional effects.	Para estados excitados, existem efeitos adicionais.
She is sick.	Ela está doente.
From cases in her classes.	De casos em suas aulas.
He was so close now.	Ele estava tão perto agora.
She rolled her eyes.	Ela revirou os olhos.
That's how close we are to the limit.	É assim que estamos perto do limite.
Oh, my, they were good.	Oh, que coisa, eles eram bons.
I crossed over to join him.	Eu atravessei para me juntar a ele.
They are more difficult to treat and often require professional help.	Eles são mais difíceis de tratar e geralmente requerem ajuda profissional.
Like normal people.	Como pessoas normais.
It's your chance for life.	É a sua chance para a vida.
We were determined not to have real jobs.	Estávamos determinados a não ter empregos de verdade.
Things seemed to be falling into place.	As coisas pareciam estar se encaixando.
Problems may be hidden deep in your code.	Os problemas podem estar escondidos no fundo do seu código.
The final word.	A palavra final.
It put a lot of pressure on that part of my body.	Isso colocou muita pressão sobre essa parte do meu corpo.
There is rarely much money in it.	Raramente há muito dinheiro nele.
The school was closed.	A escola foi fechada.
There the workers would be fine at home.	Lá os trabalhadores ficariam bem em casa.
But she couldn't do any of that.	Mas ela não podia fazer nada disso.
Don't let a question fool you.	Não deixe uma pergunta te enganar.
After that it's a matter of practical hands-on practice.	Depois disso é uma questão de prática prática prática.
The materials.	Os materiais.
And she received.	E ela recebeu.
We have no idea what he was like.	Não temos ideia de como ele era.
You will hear more and more.	Você vai ouvir mais e mais.
The trust factor is in and out, period.	O fator confiança está dentro e fora, ponto final.
I will do this and nothing else.	Eu vou fazer isso e nada mais.
Brought more business.	Trouxe mais negócios.
For starters, she would like to see the old man again.	Para começar, ela gostaria de ver o velho novamente.
Security was close, so close.	A segurança estava perto, tão perto.
The medical care here is very good.	O atendimento médico aqui é muito bom.
Points are given based on how well the shot is done.	Os pontos são dados com base em quão bem o tiro é feito.
Nice place you have here.	Belo lugar que você tem aqui.
How she learned to simply enjoy and be appreciated.	Como ela aprendeu a simplesmente desfrutar e ser apreciada.
I met her mother shortly after he left her.	Conheci sua mãe logo depois que ele a deixou.
All the things she'd rather not face face to face.	Todas as coisas que ela preferia não enfrentar cara a cara.
And let's get it back.	E vamos recuperá-lo.
We promise to keep you happy.	Prometemos mantê-lo feliz.
They are exactly the kind of thing we want.	Eles são exatamente o tipo de coisa que queremos.
The first, no problem.	A primeira, sem problemas.
Those would come later.	Esses viriam mais tarde.
Good luck with your new job!.	Boa sorte com seu novo emprego!.
It is usually called.	Normalmente é chamado.
In this way, learning is the journey to understanding.	Desta forma, aprender é a jornada para a compreensão.
We feel it as a species.	Nós o sentimos como uma espécie.
The snow was a little deeper into the ground.	A neve estava um pouco mais profunda no chão.
Not your father though.	Não seu pai, no entanto.
We need more place.	Precisamos de mais lugar.
I think there might be some great moments tonight.	Eu acho que pode haver alguns grandes momentos esta noite.
Sometimes you can find this out, though.	Às vezes você pode descobrir isso, no entanto.
In my own kitchen.	Na minha própria cozinha.
My gold makes me one with them.	Meu ouro me faz um com eles.
My mother was very similar to this woman.	Minha mãe era muito parecida com essa mulher.
We both love reading her books, and that makes it all the better.	Nós dois amamos ler os livros dela, e isso torna tudo melhor.
We have to look inside.	Temos que olhar para dentro.
I'm out of time.	Estou sem tempo.
It's like a fire.	É como um incêndio.
So you better act fast if you see something you like.	Então é melhor você agir rápido se você ver algo que você gosta.
Let's start at the beginning.	Vamos começar no início.
I ordered the yellow for myself.	Encomendei o amarelo para mim.
Hope in the best of what makes us human.	Esperança no melhor do que nos torna humanos.
She wasn't the right color.	Ela não era da cor certa.
Many of them hurt their children and mine.	Muitos deles machucam seus filhos e os meus.
This would then count against the above argument.	Isso então contaria contra o argumento acima.
She wants to see you too.	Ela também quer ver você.
And now this movie.	E agora este filme.
Just old books.	Apenas livros antigos.
It is what we are taught.	É o que nos é ensinado.
And that was today.	E isso foi hoje.
That balance must exist.	Esse equilíbrio deve existir.
Her team had been defeated.	Seu time havia sido derrotado.
He's a perfect student.	Ele é um aluno perfeito.
It's the season with half girls and half boys.	É a temporada com metade meninas e metade meninos.
None of the leaders were here.	Nenhum dos líderes esteve aqui.
And I'm like.	E eu sou como.
I could have died in that war.	Eu poderia ter morrido naquela guerra.
I had to.	Eu tive que fazer isso.
It's a failure.	É um fracasso.
The racing game was on point.	O jogo de corrida estava no ponto.
They rise when their names are called.	Eles se levantam quando seus nomes são chamados.
That's a strange thing to say.	Isso é uma coisa estranha de se dizer.
This, she knew, could be her last mistake.	Isso, ela sabia, poderia ser seu último erro.
Anxiety wasn't necessarily bad.	A ansiedade não era necessariamente ruim.
Look for firm, shiny red meat with hard, shiny white fat.	Procure carne vermelha firme e brilhante com gordura branca dura e brilhante.
They will continue like this until the next big break.	Eles vão continuar assim até a próxima grande chance.
I knew the river would eventually get somewhere.	Eu sabia que o rio acabaria por chegar a algum lugar.
We support them and support their good work in training.	Nós os apoiamos e apoiamos seu bom trabalho em treinamento.
The track is very fast.	A pista é muito rápida.
The upper door was open.	A porta superior estava aberta.
Some of them waved at him.	Alguns deles acenaram para ele.
But let's put things in perspective.	Mas vamos colocar as coisas em perspectiva.
What the hell.	Que diabos.
It's a fun job, and you should give it a go.	É um trabalho divertido, e você deveria dar uma chance.
His hands closed around the man's throat, fingers knowing what to do.	Suas mãos se fecharam ao redor da garganta do homem, os dedos sabendo o que fazer.
It's just part of their culture and doing business.	É apenas parte de sua cultura e fazer negócios.
She didn't call any of us.	Ela não ligou para nenhum de nós.
Nothing seemed to fit.	Nada parecia se encaixar.
He didn't understand who she was, what she was doing there.	Ele não entendia quem ela era, o que ela estava fazendo ali.
And then they fall in love with me.	E então eles se apaixonam por mim.
But that was only for a short time.	Mas isso foi apenas por um curto período de tempo.
If it doesn't have any, then it needs to return false.	Se não tiver nenhum, então ele precisa retornar false.
It was a tall person thing.	Era uma coisa de pessoa alta.
He was still there.	Ele ainda estava lá.
And fish, when we grow up.	E peixes, quando crescemos.
It was really hard.	Foi bem difícil.
The time has come to act.	Chegou a hora de agir.
You write around each other.	Você escreve um ao redor do outro.
The truck doors were opened.	As portas do caminhão foram abertas.
And we just had fun.	E nós apenas nos divertimos.
At first there was no difficulty in this.	No início não havia dificuldade nisso.
My breath came fast and fast and my hands were shaking.	Minha respiração veio rápida e rápida e minhas mãos tremiam.
At least that's what they tell us.	Pelo menos é o que nos dizem.
Natural factors cannot explain this.	Fatores naturais não podem explicar isso.
She knew he loved her.	Ela sabia que ele a amava.
Performance management has been an example of this approach.	A gestão de desempenho tem sido um exemplo dessa abordagem.
You will never do that.	Você nunca vai fazer isso.
I could see that pleased her.	Eu podia ver que isso a agradava.
That hole has not yet appeared.	Esse buraco ainda não apareceu.
She almost managed to keep going.	Ela quase conseguiu continuar.
It looks like a waste.	Parece um desperdício.
It only took a few minutes to set up.	Levou apenas alguns minutos para configurar.
He nodded at him.	Ele acenou com a cabeça para ele.
There would be no safe houses now.	Não haveria casas seguras agora.
It's a good system.	É um bom sistema.
I follow your work with interest.	Acompanho seu trabalho com interesse.
He was patient.	Ele foi paciente.
Okay, but suddenly everyone wanted the books.	Tudo bem, mas de repente todo mundo queria os livros.
So completely different from her.	Tão completamente diferente dela.
Not properly, anyway.	Não corretamente, de qualquer maneira.
He turned to the woman.	Ele se virou para a mulher.
This has two purposes.	Isso tem dois propósitos.
She loves spending time with friends and loved ones.	Ela adora passar tempo com amigos e entes queridos.
It was done by other groups.	Foi feito por outros grupos.
It made a person stand out in a bad way.	Isso fez uma pessoa se destacar de uma maneira ruim.
Your template file is wrong.	Seu arquivo de modelo está errado.
There was something strange about him.	Havia algo estranho nele.
I didn't move towards her.	Eu não me movi em direção a ela.
She needed food.	Ela precisava de comida.
Not only that, he would do many other things in our city.	Não só isso, ele faria muitas outras coisas em nossa cidade.
She had a hundred of them.	Ela tinha uma centena deles.
They had a good life.	Eles tiveram uma vida boa.
I study her for evidence that she is lying.	Eu a estudo em busca de evidências de que ela está mentindo.
This is where the game falls apart.	É aqui que o jogo desmorona.
This wall cannot be cut.	Esta parede não pode ser cortada.
I really appreciate this.	Eu realmente aprecio isso.
The data presented here provide some support for this idea.	Os dados aqui apresentados fornecem algum suporte para essa ideia.
The government offered no evidence.	O governo não ofereceu nenhuma evidência.
That was a terrible situation.	Essa foi uma situação terrível.
Well, wife now.	Bem, esposa agora.
Nobody likes her.	Ninguém gosta dela.
There are some studies showing that this material is safe.	Existem alguns estudos mostrando que este material é seguro.
Her example is correct.	Seu exemplo está correto.
It's like building a house of cards.	É como construir um castelo de cartas.
After the title screen, the game started.	Após a tela de título, o jogo começou.
This lower bound is almost tight.	Este limite inferior é quase apertado.
King sold some books.	King vendeu alguns livros.
Well, look at the world around us.	Bem, olhe para o mundo ao nosso redor.
Well, he could do that.	Bem, ele poderia fazer isso.
I was no good.	Eu não era bom.
He can achieve this in several ways.	Ele pode conseguir isso de várias maneiras.
Today was supposed to be a good day.	Hoje era para ser um bom dia.
There is a money bar.	Há uma barra de dinheiro.
He saw more than that.	Ele viu mais do que isso.
I got the feeling that was why he was seeing me.	Tive a sensação de que era por isso que ele estava me vendo.
She recognized that it was a problem.	Ela reconheceu que era um problema.
And she had been.	E ela tinha sido.
Perhaps you are right.	Talvez você esteja certo.
It doesn't matter what language your parents grew up speaking.	Não importa o idioma que seus pais cresceram falando.
These clinical results are described below.	Estes resultados clínicos são descritos abaixo.
Some serious shit, is what it is.	Alguma merda séria, é o que é.
I would never do that though.	Eu nunca faria isso, no entanto.
So many years ago.	Tantos anos atrás.
I suppose they would do the same.	Suponho que fariam o mesmo.
We've been waiting.	Nós estivemos esperando.
You have adapted well to your new training environment.	Você se adaptou bem ao seu novo ambiente de treinamento.
The remaining seven patients did not experience significant vision loss.	Os sete pacientes restantes não apresentaram perda significativa de visão.
Those two.	Aqueles dois.
It's starting to become a thing.	Está começando a se tornar uma coisa.
Hard choices are easy when you have no choice.	Escolhas difíceis são fáceis quando você não tem opção.
My right hand would have to force its way through any resistance.	Minha mão direita teria que forçar um caminho através de qualquer resistência.
It was easy enough.	Foi bastante fácil.
There's room in your head to.	Há espaço em sua cabeça para.
Then she focused on the man and started laughing.	Então ela se concentrou no homem e começou a rir.
Of course, you don't trust me either.	Claro, você também não confia em mim.
You are wonderful.	Vocês são maravilhosos.
I could have saved you the trip.	Podia ter-te poupado a viagem.
A waste of fifteen years.	Um desperdício de quinze anos.
For additional conditions.	Para as condições adicionais.
The results shown are representative of three independent experiments.	Os resultados mostrados são representativos de três experimentos independentes.
That was a failure.	Isso foi um fracasso.
These findings are confirmed in our study.	Esses achados são confirmados em nosso estudo.
Never back down, never give up.	Nunca recue, nunca desista.
Exit to the left.	Saia para a esquerda.
Then you will love this job.	Então você vai adorar este trabalho.
I thought the store was closed, maybe.	Achei que a loja estava fechada, talvez.
It is clearly visible as the white square in the middle.	É claramente visível como o quadrado branco no meio.
She got what she wanted.	Ela conseguiu o que queria.
You can hide behind that fact.	Você pode se esconder atrás desse fato.
So a lot of that happened on this album.	Então, muito disso aconteceu neste álbum.
I felt old.	Eu me senti velho.
Young teams running and holding up well.	As equipas jovens a correr e a aguentar-se bem.
We were so lost on earth, no peace, no worth.	Estávamos tão perdidos na terra, sem paz, sem valor.
We might just want to make it one night.	Podemos apenas querer fazer uma noite.
She's been so weak for so long.	Ela esteve tão fraca por tanto tempo.
People who are nothing like you.	Pessoas que não são nada como você.
The fact that they hurt someone makes them human, not evil.	O fato de terem machucado alguém os torna humanos, não maus.
Long and difficult.	Longo e difícil.
We've seen this in the last few months.	Nós vimos isso nos últimos meses.
Just another woman.	Apenas outra mulher.
Your action bars fill up.	Suas barras de ação se enchem.
To point out these things.	Para apontar essas coisas.
Locked inside him was a good man.	Trancado dentro dele estava um bom homem.
Brown later learned that his son had been arrested.	Brown mais tarde soube que seu filho havia sido preso.
You had a perfectly good son and you threw him away.	Você teve um filho perfeitamente bom e o jogou fora.
Any other year, one vote.	Qualquer outro ano, um voto.
Practice some more.	Pratique um pouco mais.
A perfect example is today.	Um exemplo perfeito é hoje.
They add to the knowledge and community we have here.	Eles agregam ao conhecimento e à comunidade que temos aqui.
He wants to return to the land of the living.	Ele quer voltar para a terra dos vivos.
But the world conflict will continue on and on.	Mas o conflito mundial continuará sem parar.
Running time tests.	Executando testes de tempo.
I will explain in this post what that means.	Vou explicar neste post o que isso significa.
And that's exactly what we wanted to do.	E é exatamente isso que queríamos fazer.
Wait a minute.	Espere um minuto.
A home and away game for each team.	Um jogo em casa e fora para cada equipe.
I didn't get a chance to visit the local store.	Não tive a oportunidade de visitar a loja local.
A lie then.	Uma mentira então.
Older than any record.	Mais antigo do que qualquer registro.
This is much more dangerous.	Isso é muito mais perigoso.
They just couldn't catch him fast enough.	Eles simplesmente não conseguiram pegá-lo rápido o suficiente.
But when she looked at the child, she smiled.	Mas quando ela olhou para a criança, ela sorriu.
I tell the story about what my father did.	Eu conto a história sobre o que meu pai fez.
She knew those guys.	Ela conhecia aqueles caras.
However, it would not.	No entanto, não viria.
It never really let her down.	Isso nunca a deixou realmente guardada.
He couldn't make out anything, it was so dark down there.	Ele não conseguia distinguir nada, tão escuro estava lá embaixo.
You are ready to go home.	Você está pronto para ir para casa.
This year, he was the best he'd ever been.	Este ano, ele foi o melhor que ele tinha sido.
Ten people were killed, he says.	Dez pessoas foram mortas, diz ele.
We'll have to go to my house.	Teremos que ir para a minha casa.
With my eyes closed.	Com meus olhos fechados.
It was actually very funny.	Na verdade foi muito engraçado.
He no longer paid much attention to his game.	Já não prestava muita atenção ao seu jogo.
She looked calm.	Ela parecia calma.
On one level this made sense.	Em um nível isso fazia sentido.
Now this needs to be understood carefully.	Agora isso precisa ser entendido com cuidado.
An error has occurred.	Ocorreu um erro.
You've come this far.	Você chegou até aqui.
Everything was exactly as he expected.	Tudo foi exatamente como ele esperava.
Then everything went black.	Então tudo ficou preto.
Nothing could be seen but snow.	Nada podia ser visto além de neve.
But anyway, it uses content.	Mas de qualquer forma, ele usa conteúdo.
Give them stories to tell.	Dá-lhes histórias para contar.
She has it all.	Ela tem tudo.
Leave some space.	Deixe algum espaço.
Someone like them.	Alguém como eles.
Don't worry folks, you're on the right track.	Não se preocupem pessoal, vocês estão no caminho certo.
And this is something that cannot be shown.	E isso é algo que não pode ser mostrado.
Sex, sex, sex.	Sexo, sexo, sexo.
I sign your name.	Eu assino seu nome.
Your name was not on the list.	Seu nome não estava na lista.
Nobody wanted to talk about it.	Ninguém queria falar sobre isso.
But we checked.	Mas nós verificamos.
Oh, and it took me a few minutes to find this information.	Ah, e demorei alguns minutos para encontrar essa informação.
People pay their money to see me lose.	As pessoas pagam seu dinheiro para me ver perder.
They didn't do any of this right.	Eles não fizeram nada disso direito.
Do what you must.	Faça o que você deve.
Doesn't look like much, doesn't it.	Não parece muito, não é.
I didn't even see it.	Eu nem vi isso.
I looked at her confused.	Olhei para ela confuso.
This leads shown in a key support.	Isso leva mostrado em um suporte chave.
They don't create jobs.	Não criam empregos.
But at least it is.	Mas pelo menos é.
Not in my city.	Não na minha cidade.
I mean, there weren't that many.	Quero dizer, não houve tantos.
Smart had no signal the day we arrived.	Smart não tinha sinal no dia em que chegamos.
Neither too high nor too short.	Nem muito alto nem muito curto.
They gave up everything for their country and for us.	Eles desistiram de tudo por seu país e por nós.
Friends and someone to love.	Amigos e alguém para amar.
That's what happened.	Isso é o que aconteceu.
The subject should be on newsstands soon.	O assunto deve estar nas bancas em breve.
Pick up a book to learn more about personal development.	Pegue um livro para saber mais sobre desenvolvimento pessoal.
If you really want to know, he was a gift to you.	Se você realmente quer saber, ele foi um presente para você.
They have more to lose.	Eles têm mais a perder.
You can look and feel different by following the process.	Você pode parecer e se sentir diferente seguindo o processo.
What happens to us is real.	O que acontece conosco é real.
His eyes were wild.	Seus olhos eram selvagens.
She took me to the window seat.	Ela me levou para o assento da janela.
It is not easy to explain our results.	Não é fácil explicar nossos resultados.
Being focused is so important to seeing things.	Estar focado é tão importante para ver as coisas.
You can just watch.	Você pode apenas assistir.
I can't go to dinner.	Não posso ir jantar.
Add a copy to your collection.	Adicione uma cópia à sua coleção.
Some people may like the lack of structure, but it gets old.	Algumas pessoas podem gostar da falta de estrutura, mas fica velho.
But these are old stories.	Mas são histórias antigas.
No sense of identity or knowledge.	Sem senso de identidade ou conhecimento.
No food, no water, no heart.	Sem comida, sem água, sem coração.
Much of the fruit was killed.	Grande parte da fruta foi morta.
This site is my last hope.	Este site é minha última esperança.
The subjects were asked to perform the three tests, one per week.	Os sujeitos foram solicitados a realizar os três testes, um por semana.
Life is long.	A vida é longa.
You and she.	Você e ela.
He has his blood sugar tested.	Ele tem seu açúcar no sangue testado.
He just gets the feeling that he wants the big shot.	Ele só tem a sensação de que ele quer o figurão.
We want people to own things.	Queremos que as pessoas possuam coisas.
But that still didn't make me happy.	Mas isso ainda não me deixou feliz.
I loved the more personal interaction with patients.	Adorei a interação mais pessoal com os pacientes.
Your first flowers.	Suas primeiras flores.
But the feeling didn't last long.	Mas a sensação não durou muito.
If interested please let me know.	Se estiver interessado por favor me.
He looked up at her.	Ele ergueu os olhos para ela.
Funny, but he asked for the same thing you just asked.	Engraçado, mas ele pediu a mesma coisa que você acabou de pedir.
You would be completely wrong to believe that it is a dead device.	Você estaria completamente errado em acreditar que é um dispositivo morto.
Finally he did.	Finalmente ele conseguiu.
I had my days.	Eu tive meus dias.
Not sure if this is a press event.	Não tenho certeza se este é um evento de imprensa.
He would leave that very night, that very hour.	Ele iria embora naquela mesma noite, naquela mesma hora.
For that you need one of the above products.	Para isso você precisa de um dos produtos acima.
No, seriously, she is.	Não, sério, ela é.
She was taking only food and clothes.	Ela estava levando apenas comida e roupas.
No more than two, so we weren't that far from town.	Não mais que dois, então não estávamos tão longe da cidade.
They know the truth.	Eles sabem a verdade.
Feel proud and strong.	Sinta-se orgulhoso e forte.
It's best to just stay out of your way.	É melhor apenas ficar fora do seu caminho.
There was something that wasn't right.	Havia algo que não estava certo.
And we were mocked.	E nós fomos ridicularizados.
Our approach has two main steps.	Nossa abordagem tem duas etapas principais.
Skin and hair type depends on the results and they vary.	O tipo de pele e cabelo depende dos resultados e eles variam.
Simplify and give customers good value.	Simplifique e dê aos clientes um bom valor.
To learn characteristics of the person's image.	Para aprender características da imagem da pessoa.
They are intended, of course.	Eles são destinados, é claro.
This is standard procedure.	Isso é procedimento padrão.
He agreed at this stage to surgical treatment.	Ele concordou nessa fase com o tratamento cirúrgico.
It meant a lot to her.	Significava muito para ela.
I want to jump right into it.	Eu quero pular direto para isso.
I like to just think of myself at my best.	Eu gosto de pensar apenas em mim no meu melhor.
Well, it's a bank.	Bem, é um banco.
Waiting to be asked something.	Esperando ser perguntado algo.
Also ask about space.	Pergunte também sobre o espaço.
So you have to pay for his part.	Então você tem que pagar por parte dele.
Instead, he looked out the front window.	Em vez disso, ele olhou pela janela da frente.
And they wouldn't.	E eles não iriam.
For many reasons, we chose a new approach.	Por muitas razões, escolhemos uma nova abordagem.
You have to go after what you want.	Você tem que ir atrás do que você quer.
Not being clear about which direction to take in life.	Não ter clareza sobre qual direção seguir na vida.
However, there is more to come.	No entanto, há mais por vir.
This is done in the following way.	Isso é feito da seguinte maneira.
Do something different.	Faça algo diferente.
She knows the art of burning in men the animal desire for sex.	Ela conhece a arte de queimar nos homens o desejo animal por sexo.
I will.	Eu vou conseguir.
Again, look at the examples.	Novamente, observe os exemplos.
I have nothing.	Eu não tenho nada.
If you can add more information it will help.	Se você puder adicionar mais informações, ajudará.
She never knew it was possible to look so beautiful.	Ela nunca soube que era possível ficar tão bonita.
Awesome, good for them.	Incrível, bom para eles.
But they are not the only two.	Mas eles não são os dois únicos.
It took most of the way to the top.	Levou a maior parte do caminho até o topo.
So far from home and his poor wife hurt too.	Tão longe de casa e sua pobre esposa ferida também.
It will give you the center of each cell.	Ele lhe dará o centro de cada célula.
Which brings us to part three.	O que nos leva à parte três.
We are not that landmass.	Não somos essa massa de terra.
Later, my father was in the meat distribution business.	Mais tarde, meu pai estava no negócio de distribuição de carne.
He is a very good player that we need to keep.	Ele é um jogador muito bom que precisamos manter.
I'm not that old.	Eu não sou tão velho.
Nothing will ever come out.	Nada nunca vai sair.
The approach proved to work well.	A abordagem mostrou funcionar bem.
Definitely, he started taking it for her.	Definitivamente, ele começou a tomar para ela.
What you choose is completely a matter of personal opinion.	O que você escolhe é completamente uma questão de opinião pessoal.
If you don't know him, he can hurt you.	Se você não o conhece, ele pode machucá-lo.
We can figure that out, no problem.	Podemos descobrir isso, sem problemas.
The correct word attempts were selected.	As tentativas de palavras corretas foram selecionadas.
If it wasn't exactly closed, it certainly opened with difficulty.	Se não estava exatamente fechado, certamente abriu com dificuldade.
I really like this question.	Eu realmente gosto dessa pergunta.
But it came with a price.	Mas veio com um preço.
Also, the total system volume might even be unknown.	Além disso, o volume total do sistema pode até ser desconhecido.
So take care of each other and be patient.	Portanto, cuidem-se uns dos outros e tenham paciência.
These are on a first-come, first-served basis.	Estes são por ordem de chegada.
And so on with the rest.	E assim sucessivamente com o restante.
You learned a new word today.	Você aprendeu uma palavra nova hoje.
I don't think they'll let you in.	Acho que não vão deixar você entrar.
We need to go.	Nós precisamos ir.
Mostly men, mostly during the day.	Principalmente homens, principalmente durante o dia.
Control and vs.	Controle e vs.
They also have common properties.	Eles também têm propriedades comuns.
We do not.	Nós não.
I hope young people will read your article and take it seriously.	Espero que os jovens leiam seu artigo e o levem a sério.
We call this 'entering'.	Chamamos isso de 'entrar'.
There would have to be more light.	Teria que haver mais luz.
Second having just selected.	Segundo tendo apenas selecionado.
I own the software.	Eu possuo o software.
I need you to listen to me, really listen.	Eu preciso que você me escute, realmente escute.
That should help the overall situation.	Isso deve ajudar a situação geral.
Add the access and your app will start working.	Adicione o acesso e seu aplicativo começará a funcionar.
Whenever you think you're free, it's best to think again.	Sempre que você achar que está livre, é melhor pensar de novo.
Tomorrow we will be with him.	Amanhã estaremos com ele.
I'll see you tonight at our house then.	Vou vê-lo hoje à noite em nossa casa, então.
Very happy with this purchase.	Muito feliz com essa compra.
More pain to put with the rest.	Mais dor para colocar com o resto.
No one ever came our way at that time of day.	Ninguém nunca veio em nossa direção àquela hora do dia.
Then join us.	Então junte-se a nós.
I just feel so much better now.	Eu só me sinto muito melhor agora.
I felt like there were parts that were too long.	Eu senti que havia partes que eram muito longas.
However, you can cut costs.	No entanto, você pode cortar custos.
It is a game that has a magical effect on its players.	É um jogo que tem um efeito mágico em seus jogadores.
They take a picture of your face at each location, though.	Eles tiram uma foto do seu rosto em cada local, no entanto.
The extra argument needed is as follows.	O argumento extra necessário é o seguinte.
I push it really, really hard.	Eu empurro isso muito, muito duro.
She was out of business.	Ela estava fora do negócio.
My power would be absolute.	Meu poder seria absoluto.
Her head broke the surface a few feet from the boat.	Sua cabeça quebrou a superfície a poucos metros do barco.
Check out this case.	Confira este caso.
Don't worry.	Não se preocupe.
Each point starts with a serve.	Cada ponto começa com um saque.
They hide behind what they know, what they've learned.	Eles se escondem atrás do que sabem, do que aprenderam.
He held the stick as far away as possible.	Ele segurou o bastão o mais longe possível.
He has over thirty years in music.	Ele tem mais de trinta anos na música.
I love the stories here.	Adoro as histórias daqui.
Now walk to the top of it.	Agora caminhe até o topo dela.
She didn't tell the truth either.	Ela também não disse a verdade.
She would give it another chance.	Ela daria outra chance.
New car cover.	Cobertura de carro nova.
It might take four days.	Pode ser que leve quatro dias.
I do not know what.	Eu não sei o quê.
Focus on the sound.	Concentre-se no som.
A proof that our concept is really working.	Uma prova de que nosso conceito está realmente funcionando.
He showed it today.	Ele mostrou isso hoje.
In very general terms.	Em termos muito gerais.
They served his purpose.	Eles serviram ao seu propósito.
While she was still taking business classes at the community college.	Enquanto ela ainda estava tendo aulas de negócios na faculdade comunitária.
I'm looking forward to it.	Estou ansioso por isso.
For an example see here.	Para um exemplo veja aqui.
I missed talking to people.	Senti falta de falar com as pessoas.
If you haven't, take our word for it.	Se você não tiver, aceite nossa palavra.
But it's not good.	Mas não é bom.
I'll take my friends to a safe place and come back.	Vou levar meus amigos para um lugar seguro e voltar.
Don't try to make me see anything new.	Não tente me fazer ver nada de novo.
To comfort you.	Para confortá-lo.
I would trust them with my life.	Eu confiaria neles com minha vida.
He tells what happens there.	Ele conta o que acontece lá.
But they wouldn't be watching anymore.	Mas eles não estariam mais assistindo.
To determine the cost of a wedding in each state.	Para determinar o custo de um casamento em cada estado.
He had so little hope.	Ele tinha tão pouca esperança.
Try a little.	Experimente um pouco.
Please see our full terms and conditions.	Por favor, veja nossos termos e condições completos.
I just came across this.	Acabei de me deparar com isso.
I let you live for the first time.	Eu deixei você viver pela primeira vez.
Our higher values ​​are due to the same effects as before.	Nossos maiores valores se devem aos mesmos efeitos de anteriormente.
I would very much like you to bring it with you.	Eu gostaria muito que você a trouxesse com você.
If you want it, we'll have it.	Se você quer, vamos tê-lo.
So this was a great gift.	Então esse foi um ótimo presente.
He knew he was in trouble, but he didn't care.	Ele sabia que estava em apuros, mas não se importava.
Or you can feel sorry for me.	Ou você pode sentir pena de mim.
A boat race.	Uma corrida de barco.
Obviously we're both crazy as hell.	Obviamente nós dois somos loucos pra caramba.
You need to come home.	Você precisa vir para casa.
It was a night he would not forget.	Foi uma noite que ele não esqueceria.
His face fell.	Seu rosto caiu.
This could be the case.	Este pode ser o caso.
It is extremely important that we come to a conclusion on this.	É extremamente importante que cheguemos a uma conclusão sobre isso.
She certainly had.	Ela certamente tinha.
He never told you about it.	Ele nunca te contou sobre isso.
Then the men disappeared.	Em seguida, os homens desapareceram.
You can do it in a day.	Pode fazer em um dia.
I put my name on it.	Eu coloquei meu nome nele.
He was caught and arrested.	Ele foi pego e preso.
But then he had a lot of problems.	Mas então ele teve muitos problemas.
Wait a few seconds.	Aguarde alguns segundos.
The author is bound by this measure of value.	O autor está vinculado por essa medida de valor.
He pulled the boy closer.	Ele puxou o menino para mais perto.
I know this from experience.	Eu sei disso por experiência própria.
Especially these two.	Principalmente esses dois.
First, we give some details of our analysis.	Primeiro, damos alguns detalhes de nossa análise.
Take me for example.	Tome-me, por exemplo.
He couldn't be dead.	Ele não podia estar morto.
If we cut so much.	Se cortarmos tanto.
They are empty elements.	São elementos vazios.
And you'll be so glad we did.	E você vai ser tão feliz que fizemos.
However, it was impossible to think about eating here.	No entanto, era impossível pensar em comer aqui.
It was too early.	Era muito cedo.
Do not be stupid.	Não seja estúpido.
There is a market for everything.	Há mercado para tudo.
I know many people do.	Eu sei que muitas pessoas fazem.
Children see people as people and love as love.	As crianças vêem as pessoas como pessoas e o amor como amor.
He could barely speak.	Ele mal conseguia falar.
He must remember to make it up to her somehow.	Ele deve se lembrar de compensá-la de alguma forma.
Nor are they necessarily the most important subjects for students to master.	Nem são necessariamente os assuntos mais importantes para os alunos dominarem.
There are two differences.	Existem duas diferenças.
This is a true story.	Isto é uma história verídica.
That was another reason to do it this way.	Essa foi outra razão para fazê-lo desta forma.
Get them early and let them work their magic.	Receba-os cedo e deixe-os fazer sua mágica.
Nor, it seems, could.	Nem, ao que parece, poderia.
The left side are four of the first, with fixed arms.	O lateral esquerdo são quatro dos primeiros, com braços fixos.
But one night my eyes were opened.	Mas uma noite meus olhos se abriram.
We had lights and a radio downstairs too.	Tínhamos luzes e um rádio lá embaixo também.
No lights now and just silence.	Sem luzes agora e apenas silêncio.
Friends are welcome.	Amigos são bem-vindos.
The line had stopped.	A linha havia parado.
Obviously, they don't want our business.	Obviamente, eles não querem o nosso negócio.
Then add salt and pepper.	Em seguida, adicione sal e pimenta.
Look, shit, none of that matters.	Olha, merda, nada disso importa.
You see many of them above.	Você vê muitos deles acima.
It was so fun.	Foi tão divertido.
This is the main side effect.	Esse é o principal efeito colateral.
I couldn't just stop it, of course.	Eu não poderia simplesmente parar com isso, é claro.
Please do not do that.	Por favor não faça isso.
Different ideas will improve a business that has been started.	Ideias diferentes melhorarão um negócio que foi iniciado.
I haven't looked in a while.	Faz tempo que não olho.
That's how things were.	Era assim que as coisas eram.
The police made no charges and social workers soon backed down.	A polícia não fez acusações e os assistentes sociais logo recuaram.
During that time period.	Durante esse período de tempo.
We don't have those emotions.	Não temos essas emoções.
I played the front nine today and I played very well.	Joguei os nove da frente hoje e joguei muito bem.
The public would go crazy.	O público iria à loucura.
Sure, they were hard work, but you met some great people.	Claro, eles foram um trabalho árduo, mas você conheceu algumas pessoas ótimas.
It must have been night outside, for there was no one around.	Lá fora devia ser noite, pois não havia ninguém por perto.
I just made him look.	Acabei de fazer ele olhar.
But in a short time, he scored seven points of difference.	Mas em pouco tempo, ele apontou sete pontos de diferença.
Make yourself at home in your bathroom.	Sinta-se em casa no seu banheiro.
No serious damage was reported in the city.	Nenhum dano grave foi relatado na cidade.
I tried both.	Eu tentei ambos.
Six are dead.	Seis estão mortos.
In this case it is no longer valid.	Neste caso não é mais válido.
And then you would die anyway.	E então você morreria de qualquer maneira.
You can see how difficult it really is.	Você pode ver o quão difícil é realmente.
My father raised five girls with my mother.	Meu pai criou cinco meninas com minha mãe.
Excellent food and coffee at very reasonable prices.	Excelente comida e café a preços muito razoáveis.
You have to practice many times to get good.	Você tem que praticar muitas vezes para ficar bom.
The coffee is hot, but not as hot as it was in the past.	O café está quente, mas não tão quente quanto naquele passado.
She doesn't move, her dark eyes locked on his.	Ela não se move, seus olhos escuros presos nos dele.
Some of them had been good leaders, others not so much.	Alguns deles tinham sido bons líderes, outros nem tanto.
But it's time to start thinking beyond that debate.	Mas é hora de começar a pensar além desse debate.
It no longer felt strange.	Não parecia mais estranho.
I loved these people here telling their stories.	Eu adorava aqui essas pessoas contarem suas histórias.
No last names.	Sem sobrenomes.
I think they understood my need.	Acho que entenderam minha necessidade.
It's your option.	É sua opção.
He's going to look around.	Ele vai olhar o lugar.
The living looking for the lost.	Os vivos à procura dos perdidos.
I have my first book published.	Tenho meu primeiro livro publicado.
Worth reading any day.	Vale a pena ler em qualquer dia.
Years ago, he would have engaged differently.	Anos atrás, ele teria se envolvido de forma diferente.
To the right of where the object actually is.	À direita de onde o objeto realmente está.
Mix it all up.	Misture tudo.
No of course not.	Não, claro que não.
All three approaches have had some success.	Todas as três abordagens tiveram algum sucesso.
Once everyone is inside, the door is locked.	Uma vez que todos estão dentro, a porta está trancada.
He hated the stupid thing.	Ele odiava a coisa estúpida.
Now he knew what that something was.	Agora ele sabia o que era esse algo.
There are more serious issues to worry about than a movie.	Há questões mais sérias para se preocupar do que um filme.
She took the arm the man offered and left.	Ela pegou o braço que o homem ofereceu e saiu.
If you have special knowledge, let us into it.	Se você tem conhecimento especial, deixe-nos entrar nele.
Not that it did us much good.	Não que isso nos tenha feito muito bem.
I wanted last night back.	Eu queria a noite passada de volta.
A wonderful collection.	Uma coleção maravilhosa.
There is some room for interpretation.	Há algum espaço para interpretação.
In many ways fear affected me.	De várias maneiras o medo me afetou.
I can't just go there and 'meet' people.	Eu não posso simplesmente ir lá e 'conhecer' pessoas.
The second one doesn't look bad at all, it's just me.	O segundo não parece ruim de forma alguma, sou só eu.
No matter how high your price went up, your supply couldn't go up.	Não importa o quão alto seu preço subisse, sua oferta não poderia aumentar.
People will lose their homes, their jobs.	As pessoas vão perder suas casas, seus empregos.
He had a good job and many friends.	Ele tinha um bom emprego e muitos amigos.
I know your name and your land.	Eu sei seu nome e sua terra.
Some limitations should be pointed out in this study.	Algumas limitações devem ser apontadas neste estudo.
If it's good, secure your connection.	Se for bom, proteja sua conexão.
There has never been a science book like this one.	Nunca houve um livro de ciências como este.
I'm familiar with your behavior.	Estou familiarizado com o seu comportamento.
The tests were performed with the subjects in the sitting position.	Os testes foram realizados com os sujeitos na posição sentada.
Then he must teach her.	Então ele deve ensiná-la.
Then she stopped, suddenly calm and worried.	Então ela parou, de repente calma e preocupada.
It will do you good.	Vai te fazer muito bem.
You never fall.	Você nunca cai.
I gave him so much.	Eu dei tanto para ele.
Today, we need it because we will never go back there.	Hoje, precisamos dele porque nunca mais voltaremos lá.
Fighting it made things worse for me.	Lutar contra isso tornou as coisas piores para mim.
We never see the connection between these events.	Nós nunca vemos a conexão entre esses eventos.
Groups of them knew each other from their previous schools.	Grupos deles se conheciam de suas escolas anteriores.
New feelings and emotions are felt.	Novos sentimentos e emoções são sentidos.
It just doesn't exist.	Isso simplesmente não existe.
Code.	Código.
Four images were evaluated from each cross-section.	Quatro imagens foram avaliadas de cada corte transversal.
Eggs is one and the list goes on.	Ovos é um e a lista continua.
The rest of the unit stayed with the horses.	O resto da unidade ficou com os cavalos.
None of the rules apply.	Nenhuma das regras se aplica.
We will use it throughout this work.	Usaremos no decorrer deste trabalho.
This solution can act relatively live to be.	Esta solução pode agir relativamente ao vivo para ser.
It made sense to continue like this.	Fazia sentido continuar assim.
I just have.	Eu apenas tenho.
I can't say more.	Eu não posso dizer mais.
So you can't call it living, what we have.	Então você não pode chamar isso de viver, o que temos.
You do not understand.	Você não entende.
This will end today.	Isso vai acabar hoje.
There's nothing you miss so far.	Não há nada que você perca até agora.
It's a trust.	É uma confiança.
Read your record for you.	Leia seu registro para você.
I more than I thought.	Eu mais do que pensei.
Add water when they look dry.	Adicione água quando parecerem secos.
I have a lot of good ideas, but nothing works.	Tenho várias ideias boas, mas nada deu certo.
One of two experiments with similar results.	Um dos dois experimentos com resultados semelhantes.
No half measures.	Sem meias medidas.
I wish she ate more.	Eu gostaria que ela comesse mais.
At this time, we will be happy to ask questions.	Neste momento, ficaremos felizes em tirar dúvidas.
Evil is like that.	O mal é assim.
I asked him when that decision was made.	Perguntei a ele em que momento essa decisão foi tomada.
It wasn't something most people would notice.	Não era algo que a maioria das pessoas notaria.
Some rooms may be small.	Alguns quartos podem ser pequenos.
He never knew what to expect from her.	Ele nunca sabia o que esperar dela.
In a way that helped me.	De uma forma que me ajudou.
I like the book cover, definitely.	Eu gosto da capa do livro, definitivamente.
Every stone underfoot could be where she was.	Cada pedra sob os pés poderia estar onde ela estava.
We've been closed for years.	Estamos fechados há anos.
Something is on your mind.	Algo está em sua mente.
They are defined as follows.	Eles estão definidos da seguinte forma.
So the boy more than held back.	Assim, o garoto mais do que se segurou.
I want to be less soft.	Eu quero ser menos mole.
Data were analyzed using content analysis.	Os dados foram analisados ​​por meio da análise de conteúdo.
Why did this girl end up moving in with this couple.	Por que essa garota acabou indo morar com esse casal.
But we will be thinking of you.	Mas estaremos pensando em você.
Go straight to base.	Vá direto para a base.
It cannot cover everything, unfortunately.	Não pode cobrir tudo, infelizmente.
I thought they should be the ones to decide their own future.	Eu pensei que eles deveriam ser os únicos a decidir seu próprio futuro.
He has some on hand for that purpose.	Ele tem alguns em mãos para esse fim.
That's how they talked.	Era assim que eles falavam.
You have to stay here.	Você tem que ficar aqui.
She closed.	Ela fechou.
So get that out of your mind.	Então tire isso da sua mente.
There was no world out there.	Não havia mundo lá fora.
I'm sorry for your lost.	Eu sinto muito pela sua perda.
It's super helpful.	É super útil.
Closer to the building, sometimes there are even flowers.	Mais perto do prédio, às vezes há até flores.
What a way to end your career.	Que maneira de encerrar a carreira.
He couldn't think of any.	Ele não conseguia pensar em nenhum.
She could remember things that happened before she was born.	Ela conseguia se lembrar de coisas que aconteceram antes de ela nascer.
They dropped the calls.	Eles caíram as ligações.
But the race is long.	Mas a corrida é longa.
It wasn't perfect, but it was much better.	Não foi perfeito, mas foi muito melhor.
I don't see how to do more will help me.	Não vejo como fazer mais vai me ajudar.
We did as you asked.	Fizemos como você pediu.
She cut him off halfway.	Ela o cortou no meio do caminho.
I think that's what he was doing.	Acho que era isso que ele estava fazendo.
Now is your chance to get some answers.	Agora é sua chance de obter algumas respostas.
He was a very difficult man.	Ele era um homem muito difícil.
Extremely harsh, but incredibly fair.	Extremamente duro, mas incrivelmente justo.
He really needed money.	Ele precisava muito de dinheiro.
You like children so much.	Você gosta tanto das crianças.
His parents apparently weren't around to stop them.	Seus pais aparentemente não estavam por perto para detê-los.
But this only works if the app is still in the background.	Mas isso só funciona se o aplicativo ainda estiver em segundo plano.
In the end, it means that there is a lot expected of you.	No final, isso significa que há muito esperado de você.
I was happy to do so.	Fiquei feliz em fazê-lo.
The post is empty.	A postagem está vazia.
But this is still huge.	Mas isso ainda é enorme.
I laugh and laugh.	Eu ri e ri.
From a distance, he showed me the woman recommended to him.	De longe, ele me mostrou a mulher recomendada a ele.
I can at this moment look to my future.	Eu posso neste momento olhar para o meu futuro.
I wanted my own case, this case.	Eu queria meu próprio caso, este caso.
None of us can drive in it.	Nenhum de nós pode dirigir nele.
If it works, you're out.	Se funcionar, você estará fora.
But money can open doors for you, for this family, forever.	Mas o dinheiro pode abrir portas para você, para esta família, para sempre.
If not, there is no solution.	Se não for assim, não há solução.
I think he misunderstood.	Acho que ele não entendeu direito.
And it had been.	E tinha sido.
It made me feel close to him.	Isso me fez sentir perto dele.
It was the city, the center of the action.	Era a cidade, o centro da ação.
The children laughed.	As crianças riram.
Keep it as is.	Mantenha-o como está.
And it works fine.	E funciona bem.
You used to be fun.	Você costumava ser divertido.
Such we do not want.	Tal não queremos.
I hurt her.	Eu a machuquei.
Everyone wants to know the truth.	Todo mundo quer saber a verdade.
Nothing happened to us.	Nada aconteceu conosco.
I went back to the male half of the situation and reported.	Voltei para a metade masculina da situação e relatei.
Not that he would be of any use anyway.	Não que ele teria alguma utilidade de qualquer maneira.
No, it wasn't what he was thinking.	Não, não era pelo que ele estava pensando.
Besides, we'll feel better about it.	Além disso, vamos nos sentir melhor por isso.
Then back again.	Em seguida, de volta novamente.
I was so pleased with the results.	Fiquei tão satisfeito com os resultados.
A few seconds after the magic stopped and she stood up.	Alguns segundos depois que a magia parou e ela se levantou.
It's quite a title.	É um título e tanto.
My car will pass.	Meu carro vai passar.
The decision was made.	A decisão estava tomada.
You will not be poor.	Você não será pobre.
Nobody in my time did.	Ninguém no meu tempo fez.
Because of the mass.	Por causa da massa.
However, he was badly injured and would have been dead anyway.	No entanto, estava gravemente ferido e estaria morto de qualquer maneira.
I tried.	Eu tentei.
Your hair isn't real either.	Seu cabelo não é real também.
There were a number of significant differences.	Houve uma série de diferenças significativas.
For her, it wasn't politics as usual.	Para ela, não era política como de costume.
I love places like that.	Adoro lugares assim.
That's certainly what happened to us.	Certamente foi isso que aconteceu conosco.
They were free to do whatever they wanted.	Eles eram livres para fazer o que quisessem.
You want to control the list of people.	Você deseja controlar a lista de pessoas.
He watched and recorded and waited and was never wrong.	Ele assistiu e gravou e esperou e nunca se enganou.
He couldn't die.	Não poderia morrer.
You have bad credit.	Você tem crédito ruim.
Maybe blue.	Talvez azul.
What a big difference it makes.	Que grande diferença isso faz.
This was supposed to be a game.	Isto era para ser um jogo.
I drove that car to the ground, literally.	Eu dirigi aquele carro para o chão, literalmente.
It would be like having him in my mouth.	Seria como tê-lo na minha boca.
No other injuries were reported.	Nenhum outro ferimento foi relatado.
This is not entirely correct.	Isso não é inteiramente correto.
Just another black boy.	Apenas mais um menino negro.
We know the business.	Conhecemos o negócio.
If anyone can show me how.	Se alguém puder me mostrar como.
I was still young.	Eu ainda era jovem.
He won't be home.	Ele não estará em casa.
The recovery operation took a week to complete.	A operação de recuperação levou uma semana para ser concluída.
Many of these tools are free.	Muitas dessas ferramentas são gratuitas.
He has to step up.	Ele tem que intensificar.
I'll wait for you.	Eu vou esperar por você.
The source of infection was unknown.	A fonte de infecção era desconhecida.
The music is still wonderful.	A música continua maravilhosa.
There was a small hallway at the top, running both ways.	Havia um pequeno corredor no topo, correndo nos dois sentidos.
I thought, 'what an amazing way to fight this disease'.	Eu pensei, 'que maneira incrível de combater essa doença'.
Well done to the team!.	Bem feito para a equipe!.
She said no thanks.	Ela disse não, obrigado.
She never told me why she didn't let me in.	Ela nunca me disse por que não me deixou entrar.
There was a moment of resistance, then none.	Houve um momento de resistência, depois nenhum.
They're easy to write, and they're easy to read.	Eles são fáceis de escrever, e eles são fáceis de ler.
Talking around is more like the truth.	Falar ao redor é mais como a verdade.
There was no possible way to fight back.	Não havia nenhuma maneira possível de lutar de volta.
Dead for over ten years.	Morto há mais de dez anos.
Many factors contributed to his decision.	Muitos fatores contribuíram para sua decisão.
That is the function of the media.	Essa é a função da mídia.
Without science, history would not even exist.	Sem a ciência, a história nem existiria.
If it wasn't military history, he just wasn't interested.	Se não fosse história militar, ele simplesmente não estava interessado.
They better do it.	É melhor eles fazerem isso.
Nobody needs a break from them more than we do.	Ninguém precisa de uma pausa deles mais do que nós.
There were weeks when this seemed possible.	Houve semanas em que isso parecia possível.
The pain occurred about six times a month.	A dor ocorria cerca de seis vezes por mês.
It is present in every cell of the human body.	Está presente em todas as células do corpo humano.
And flowers.	E flores.
To answer.	Para responder.
I could even experiment with words.	Eu poderia até experimentar com palavras.
It shouldn't have been a big deal.	Não deveria ter sido um grande negócio.
She could be there.	Ela pode estar lá.
Nothing about the customer experience is taken for granted.	Nada sobre a experiência do cliente é dado como certo.
Then he learns another.	Então aprenda outro.
She was so sweet.	Ela era tão doce.
I loved that statement.	Amei essa declaração.
Sometimes he thought she was in a lot of pain.	Às vezes ele achava que ela estava com muita dor.
My significant other feels the same.	Meu outro significativo sente o mesmo.
At least something that looks like science.	Pelo menos algo que se pareça com ciência.
Just don't give up, and stick with it.	Só não desista, e fique com ele.
I do not think so.	Eu acredito que não.
It doesn't work like that.	Não funciona assim.
Accept that and work as hard as you can that day.	Aceite isso e trabalhe o máximo que puder naquele dia.
It's a girl.	É uma menina.
Every year it was getting bigger.	A cada ano estava ficando maior.
Sell ​​what you have.	Venda o que você tem.
He was solid when called upon and did everything he was asked to do.	Ele foi sólido quando chamado e fez tudo que lhe pediam.
I just saw.	Acabei de ver.
The problem is general.	O problema é geral.
Half the people leave.	Metade do pessoal vai embora.
Well, she says marriage is not for her.	Bem, ela diz que o casamento não é para ela.
I saw you.	Eu vi você.
He died while giving a message to his team members.	Ele morreu enquanto dava uma mensagem aos membros de sua equipe.
But now they don't care.	Mas agora eles não se importam.
Video of this same performance here.	Vídeo desta mesma performance aqui.
We end with two questions.	Terminamos com duas perguntas.
I couldn't have been clearer about this.	Eu não poderia ter sido mais claro sobre isso.
And that we need them here.	E que precisamos deles aqui.
It's a good thing.	É uma coisa boa.
Besides him there were other men.	Além dele havia outros homens.
Although she also read, a lot.	Embora ela também lesse, muito.
Data represent the average across individuals.	Os dados representam a média entre os indivíduos.
Reading a big book.	Lendo um livro grande.
They say it's never been so good.	Dizem que nunca foi tão bom.
They couldn't have that many hiding around town.	Eles não podiam ter tantos escondidos pela cidade.
When you're watching my kids.	Quando você está assistindo meus filhos.
It's looking really cool.	Está parecendo muito legal.
Maybe very soon.	Talvez muito em breve.
This is where things get complicated.	É aqui que as coisas se complicam.
Glad the family that saw him decided to stop.	Ainda bem que a família que o viu decidiu parar.
Point out something to me that is always constant, that never changes.	Aponte algo para mim que é sempre constante, que nunca muda.
A little about us.	Um pouco sobre nós.
Both groups received similar medical and routine care.	Ambos os grupos receberam cuidados médicos e de rotina semelhantes.
Not a single word.	Nem uma única palavra.
In fact, she is testing to see if you still want her.	Na realidade, ela está testando para ver se você ainda a quer.
It seems that's how things work.	Parece que é assim que as coisas funcionam.
These differences proved to be significant.	Essas diferenças se mostraram significativas.
It just won't happen.	Isso simplesmente não vai acontecer.
Try to think of it as an energy field.	Tente pensar nisso como um campo de energia.
We are beautiful.	Nós somos bonitos.
It hurt, but some people, he knew, felt pain in their dreams.	Doeu, mas algumas pessoas, ele sabia, sentiam dor em seus sonhos.
I went in and pulled the door.	Entrei e puxei a porta.
It was kind of hard to get us out of there.	Foi meio difícil nos tirar do lugar.
But we left free that day.	Mas saímos livres naquele dia.
I think this is unnecessary.	Acho que isso é desnecessário.
I never knew because it was better that few knew.	Nunca soube porque era melhor que poucos soubessem.
That's what he couldn't face.	Isso é o que ele não podia enfrentar.
Nobody can do anything.	Ninguém pode fazer nada.
I explained my side to them.	Expliquei meu lado para eles.
They know exactly what they are doing.	Eles sabem exatamente o que estão fazendo.
I wouldn't trade.	Eu não trocaria.
Turned the organization against me.	Virou a organização contra mim.
He brought another animal.	Ele trouxe outro animal.
Both are necessary.	Ambos são necessários.
Why this was so is difficult to explain.	Por que isso foi assim é difícil de explicar.
He knows his name.	Ele sabe seu nome.
I know very well how good you are.	Eu sei muito bem como você é bom.
These features make samples quite special.	Esses recursos tornam as amostras bastante especiais.
War taught this art.	A guerra ensinou esta arte.
They love email.	Eles adoram e-mail.
I'll test your memory here.	Vou testar sua memória aqui.
However, they recently broke up.	No entanto, eles se separaram recentemente.
But that could just be me.	Mas isso poderia ser apenas eu.
Decide what is most important to you.	Decida o que é mais importante para você.
But she was wonderful with dogs.	Mas ela era maravilhosa com cachorros.
They can't help it.	Eles não podem evitar.
Never try to settle down anywhere.	Nunca tente se estabelecer em qualquer lugar.
But often without the physical evidence.	Mas muitas vezes sem a evidência física.
On the one hand, types improve the understanding of programs.	Por um lado, os tipos melhoram a compreensão dos programas.
He turned and walked back to the families.	Ele se virou e voltou para as famílias.
He, of course, did just that.	Ele, é claro, fez exatamente isso.
We could go somewhere very public.	Poderíamos ir a algum lugar muito público.
Of course, no one would catch him in those days.	Claro, ninguém iria pegá-lo naqueles dias.
All of this happened in the dark and in a split second.	Tudo isso aconteceu no escuro e em uma fração de segundo.
Hold me tight, don't let me slip away.	Segure-me forte, não me deixe escapar.
Just focus on the lyrics and let them speak for themselves.	Apenas concentre-se nas letras e deixe-as falar por si mesmas.
He looked at me and laughed.	Ele olhou para mim e riu.
The system's culture can contribute to this.	A cultura do sistema pode contribuir para isso.
Two fingers now.	Dois dedos agora.
He was very quiet and still.	Ele estava muito quieto e quieto.
I was calm, my fear was gone.	Eu estava calmo, meu medo se foi.
I want to beat him.	Eu quero vencê-lo.
Perhaps not so much a plan as a guide.	Talvez não tanto um plano como um guia.
It's not really an 'all-purpose' design.	Não é realmente um design 'para todos os fins'.
I would walk until someone killed me.	Eu andaria até que alguém me matasse.
We lost some men and some others were wounded.	Perdemos alguns homens e alguns outros ficaram feridos.
It's too soon, he decided.	É muito cedo, ele decidiu.
Let's make it difficult.	Vamos dificultar.
Killed him dead as hell.	Matou-o morto como o inferno.
Fees vary.	As taxas variam.
It's too late to care.	É tarde demais para se importar.
This is a completely valid question to ask.	Essa é uma pergunta completamente válida de se fazer.
We were scared and we sent the movement to hell.	Estávamos com medo e mandamos o movimento para o inferno.
It's just being measured differently.	Ele está apenas sendo medido de forma diferente.
So she was a little older.	Então, ela era um pouco mais velha.
The front doors are wide open.	As portas da frente estão bem abertas.
Her mother took her to school.	Sua mãe a levou para a escola.
It can't happen here.	Não pode acontecer aqui.
She had seen this before.	Ela já tinha visto isso antes.
I then turned around to see the two boys descend.	Eu então me virei para ver os dois garotos descerem.
They proved themselves in the first half.	Eles se provaram no primeiro tempo.
Never let go.	Nunca deixa ir.
Appropriate.	Apropriado.
It has been since day one.	Tem sido desde o primeiro dia.
Those were his decisions, not mine.	Essas foram as decisões dele, não minhas.
However, the following season was very successful.	No entanto, a temporada seguinte foi muito bem sucedida.
We had walked up and down the street.	Tínhamos caminhado de um lado a outro da rua.
And he didn't want to move.	E ele não queria se mexer.
He was younger.	Ele era mais jovem.
He said he loved us.	Ele disse que nos amava.
I have a healthy family with healthy kids.	Eu tenho uma família saudável com crianças saudáveis.
I can hear you now.	Eu posso ouvi-lo agora.
Words, never his strength, failed him entirely.	Palavras, nunca sua força, falharam-lhe inteiramente.
I loved every moment.	Adorei cada momento.
And sometimes that change is difficult.	E às vezes essa mudança é difícil.
Another aspect of this strategy was a stronger presence on social media.	Outro aspecto dessa estratégia foi uma presença mais forte nas mídias sociais.
As you can see in the image.	Como você pode ver na imagem.
The cost of the structure is unclear.	O custo da estrutura não é claro.
I have so little time.	Eu tenho tão pouco tempo.
Now it's just the two of them.	Agora são só os dois.
In such circumstances.	Em tais circunstâncias.
Religion was taught because it was believed to be true.	A religião era ensinada porque se acreditava ser verdade.
Once we're out, he makes another call.	Uma vez que estamos fora, ele faz outra ligação.
But he's also a piece of shit.	Mas ele também é um merda.
So it's easy for me to talk about it.	Então é fácil para mim falar sobre isso.
Enter below to win, get in touch for more details.	Entre abaixo para ganhar, entre em contato para mais detalhes.
The most important thing anyone can do is be a teacher.	A coisa mais importante que alguém pode fazer é ser um professor.
There was never enough.	Nunca havia o suficiente.
She came into my room.	Ela entrou no meu quarto.
The notification must contain a copy of the proposed contract.	A notificação deverá conter uma cópia do contrato proposto.
I wondered if this would hurt.	Eu me perguntei se isso iria doer.
He really stepped in this time.	Ele realmente entrou em cena desta vez.
I wanted nothing more to do with it.	Eu não queria mais nada com isso.
He's into some good stuff.	Ele está em algumas coisas boas.
No, it doesn't, my sister said when she came home that night.	Não, não tem, disse minha irmã quando voltou para casa naquela noite.
They attack us from the outside.	Eles nos atacam de fora.
We've proven that we can do this.	Nós provamos que podemos fazer isso.
But some of the older people in the office knew about her.	Mas algumas das pessoas mais velhas do escritório sabiam sobre ela.
It was incredible in every way.	Foi incrível em todos os sentidos.
This advantage is lost at the end of your next turn.	Esta vantagem é perdida no final do seu próximo turno.
I know you wouldn't.	Eu sei que você não teria.
And there are several ways you can look.	E há várias maneiras que podem olhar.
I expected him to be happy.	Eu esperava que ele fosse feliz.
I hope others do too.	Espero que outros também o façam.
I locked the door.	Eu tranquei a porta.
That's not your role.	Esse não é o seu papel.
It was too much, he thought, this kind of responsibility.	Era demais, pensou ele, esse tipo de responsabilidade.
Welcome home, boys.	Bem-vindos a casa, rapazes.
It's not about making money.	Não se trata de ganhar dinheiro.
Minutes after this photo was taken, the scene completely changed.	Minutos depois que esta foto foi tirada, a cena mudou completamente.
He got in her side and left.	Ele entrou do seu lado e foi embora.
It wasn't, and it's still running.	Não foi, e ainda está em execução.
On anyone, but mostly on his daughter.	Em qualquer um, mas principalmente em sua filha.
Probably right about that too.	Provavelmente certo sobre isso também.
He saw that many people could not understand why.	Ele viu que muitas pessoas não conseguiam entender o porquê.
The sound finally brought him back.	O som finalmente o trouxe de volta.
In the present study, we asked whether this is so.	No presente estudo perguntamos se é assim.
What is a 'good' varies from year to year.	O que é um 'bom' varia de ano para ano.
Which is where we left off, the present.	Que é onde paramos, o presente.
See here for example.	Veja aqui por exemplo.
I'm talking about.	Estou falando do.
This was close, too close.	Isso estava perto, perto demais.
God never lies.	Deus nunca mente.
You're from here or there, and it doesn't really matter.	Você é daqui ou dali, e isso realmente não importa.
He released his right arm and felt the tip.	Ele soltou o braço direito e sentiu a ponta.
You are looking at the soul from a physical perspective.	Você está olhando para a alma de uma perspectiva física.
It exists to this day.	Existe até hoje.
Both basically look the same to me.	Ambos basicamente parecem o mesmo para mim.
We have very few resources.	Temos muito poucos recursos.
You can use this direct if you want.	Você pode usar esse direto se quiser.
Forget sides now.	Esqueça os lados agora.
So you should wait to change select.	Então você deve esperar para alterar select.
You can be proud of yourself and your country.	Você pode se orgulhar de si mesmo e de seu país.
Keeps.	Mantem.
So you have a thought about that particular past event.	Então você tem um pensamento sobre aquele evento passado em particular.
But, you know, there is a difference.	Mas, você sabe, há uma diferença.
There is no way.	Não há como.
He talked about many things.	Ele falou sobre muitas coisas.
It must be done right.	Deve ser feito direito.
They are not the authors of their own lives, so to speak.	Eles não são os autores de suas próprias vidas, por assim dizer.
In reality, there are only two parties to the contract.	Na realidade, existem apenas duas partes no contrato.
It's the least I can do tonight.	É o mínimo que posso fazer esta noite.
At first it wasn't so bad.	No começo não foi tão ruim.
That's the big point.	Esse é o grande ponto.
Only minor damage was caused.	Apenas pequenos danos foram causados.
So that's what you're talking about.	Então é disso que está falando.
I would die too if that happened.	Eu morreria também, se isso acontecesse.
He hadn't changed in days.	Ele não tinha mudado em dias.
I still don't know what kind.	Ainda não sei de que tipo.
And still sometimes these days.	E ainda às vezes nos dias de hoje.
There was no way to go.	Não havia forma a seguir.
It's not a pretty thought.	Não é um pensamento bonito.
However, this did not happen.	No entanto, isso não ocorreu.
With a great effort, he turned his head.	Com um grande esforço, ele virou a cabeça.
Every damn time.	Cada maldita vez.
Our love for each other was special.	Nosso amor um pelo outro era especial.
He had stopped before there was any injury.	Tinha parado antes que houvesse qualquer ferimento.
Think of success.	Pense no sucesso.
This is the most important part of any faith.	Essa é a parte mais importante de qualquer fé.
She was so worried about the material that she took it to the police.	Ela estava tão preocupada com o material que levou para a polícia.
I didn't need to go.	Eu não precisava ir.
I could cut you.	Eu poderia te cortar.
On the subject's front line is the skin.	Na linha de frente do sujeito está a pele.
They used to go out together.	Eles costumavam sair juntos.
No one will enter these.	Ninguém vai entrar nesses.
To me, if they can't handle it, then that's their problem.	Para mim, se eles não podem lidar com isso, então o problema é deles.
Do not worry about me.	Não se preocupe comigo.
A hundred at least.	Cem pelo menos.
Tell the truth.	Diga a verdade.
Plans have been in the works for months.	Os planos estão em andamento há meses.
You never heard of me.	Você nunca ouviu falar de mim.
This project will take a while to complete.	Este projeto vai demorar um pouco para ser concluído.
I can try to trust you then.	Posso tentar confiar em você então.
You have the right to name them.	Tem o direito de nomeá-los.
Sleep as long as you can.	Durma o máximo que puder.
Pain must be ignored.	A dor deve ser ignorada.
I know how hard it is to let go.	Eu sei como é difícil deixar ir.
What the fuck is that fucking smell right now.	Que porra é essa porra de cheiro agora.
This, however, only applied to pain with movement.	Isso, no entanto, só se aplicava à dor com movimento.
We have many of the same interests.	Temos muitos dos mesmos interesses.
My other advice would be to learn to sell.	Meu outro conselho seria aprender a vender.
Not the other way around.	Não o contrário.
Day and three other children.	Day e outras três crianças.
But we lost them one at a time.	Mas nós os perdemos um de cada vez.
You are mine.	Você é meu.
He's not sure how much time has passed.	Ele não tem certeza de quanto tempo se passou.
It really worked.	Realmente funcionou.
The development of the person.	O desenvolvimento da pessoa.
Nor will he ever see her.	Nem ele jamais a verá.
I really like games like that.	Gosto muito de jogos assim.
It's a very sweet app in its current form.	É um aplicativo muito doce em sua forma atual.
It's six or seven.	São seis ou sete.
That was a difficult time for us.	Aquele foi um momento difícil para nós.
Now they are content to burn my books.	Agora eles se contentam em queimar meus livros.
The rest goes to the employees.	O resto vai para os funcionários.
Then came the seven tests.	Depois vieram os sete testes.
They laugh and catch him again.	Eles riem e o pegam novamente.
The issue is drinking more.	A questão é beber mais.
A human being may not last even a hundred years.	Um ser humano pode não durar nem cem anos.
The judge explained the procedure.	O juiz explicou o procedimento.
They hardly work.	Dificilmente funcionam.
But here, none.	Mas aqui, nenhum.
There were also no cars on the unit.	Também não havia carros na unidade.
Well, and indeed then.	Bem, e de fato então.
Then they came back.	Depois voltaram.
Anyway.	De qualquer maneira.
We want to hear their stories and build relationships with them.	Queremos ouvir suas histórias e construir relacionamentos com eles.
Don't let him take me back.	Não deixe que ele me leve de volta.
And the fact is that she is part of a critical mass.	E o fato é que ela faz parte de uma massa crítica.
Yes, there was no doubt.	Sim, não havia dúvida.
Given the choice, she wants to stay home and read.	Dada a escolha, ela quer ficar em casa e ler.
As far as we know, there are no studies in our particular environment.	Até onde sabemos, não há nenhum estudo em nosso ambiente particular.
I could see her soft brown eyes looking at me.	Eu podia ver seus olhos castanhos suaves olhando para mim.
She says yes.	Ela diz que sim.
But she won't stop a spaceship.	Mas não vai parar uma nave espacial.
I shoot, pleased with myself.	Eu disparo, satisfeito comigo mesmo.
He arrived after the police.	Ele chegou depois da polícia.
They won't be able to keep them all.	Eles não serão capazes de manter todos.
I myself have come across this problem.	Eu mesmo tenho me deparado com esse problema.
And today 'just in case' had happened.	E hoje 'apenas no caso' tinha acontecido.
Made the measurements.	Feito as medições.
There is only one past and it cannot be changed.	Existe apenas um passado e não pode ser mudado.
All prices are per person.	Todos os preços são por pessoa.
She had no plans.	Ela não tinha planos.
Some items may take longer.	Alguns itens podem demorar mais.
I looked out the window.	Eu olhei para fora da janela.
Everyone is in search of power.	Todo mundo está em busca de poder.
See you at the games!	Nos vemos nos jogos!.
And there are many of both.	E há muitos de ambos.
But everything written here is from the heart.	Mas tudo que está escrito aqui é de coração.
What happened last night shouldn't be a shock.	O que aconteceu ontem à noite não deve ser um choque.
It's totally false.	É totalmente falso.
Deep down, a tough old man.	No fundo, um velho duro.
If I find the answers to the questions below.	Se eu encontrar as respostas para as perguntas abaixo.
And here we are again.	E aqui estamos nós novamente.
Essentially, it's about doing whatever it takes.	Essencialmente, trata-se de fazer o que for preciso.
They called me bad.	Chamaram-me mal.
You know everyone.	Você conhece todo mundo.
That was outside.	Isso foi lá fora.
There are no other gift items.	Não há outros itens de presente.
Or time, she couldn't be sure.	Ou tempo, ela não podia ter certeza.
Add the essential oil and mix well.	Adicione o óleo essencial e misture bem.
I didn't know where to start.	Eu não sabia por onde começar.
She felt so responsible at first.	Ela se sentiu tão responsável no início.
He returned to the search room.	Ele voltou para a sala de busca.
This is associated with an ascending order in the system.	Isso está associado a uma ordem crescente no sistema.
Practice two or three times.	Pratique duas ou três vezes.
He could even say he was satisfied.	Ele poderia até dizer que estava satisfeito.
Finally, we have to attack.	Finalmente, temos que atacar.
Different subject to make them look like.	Assunto diferente para fazer como eles se parecem.
Much of this is due to lack of food.	Muito disso se deve à falta de alimentos.
One is fixed, the other unknown.	Um é fixo, o outro desconhecido.
They can forget about their fear for a moment or change their behavior.	Eles podem esquecer seu medo por um momento ou mudar seu comportamento.
Nice to meet you looking forward to your post.	Prazer em conhecê-lo ansioso pelo seu post.
I did the same and it seemed to help.	Fiz o mesmo e pareceu ajudar.
He came so suddenly.	Ele veio tão de repente.
You asked for it, and you got it.	Você pediu isso, e você conseguiu.
No one will feel bad for you because you try.	Ninguém vai se sentir mal por você porque você se esforça.
This is more of a race against time.	Este é mais uma corrida contra o tempo.
The view is changing much faster now.	A visão está mudando muito mais rapidamente agora.
I certainly wasn't including ordinary soldiers.	Eu certamente não estava incluindo soldados comuns.
The sound slowly increased.	O som aumentou lentamente.
Or whatever you want to call it.	Ou o que quer que você queira chamar.
Not his type of weapon, especially in his left hand.	Não era seu tipo de arma, especialmente na mão esquerda.
Once again, she wondered what he was doing there.	Mais uma vez, ela se perguntou o que ele estava fazendo ali.
Well, man, it's up to you.	Bem, cara, depende de você.
You argue and tell me.	Você discute e me conta.
I trust my husband.	Eu confio no meu marido.
And it was just a business.	E era apenas um negócio.
From there, it would be push or pull.	A partir daí, seria empurrar ou puxar.
So that was her problem.	Então esse era o problema dela.
The wife knows that the husband knows something.	A mulher sabe que o marido sabe de alguma coisa.
And this is essential for you to understand.	E isso é fundamental para você entender.
I had this.	Eu tinha isso.
This was something we were investigating.	Isso era algo que estávamos investigando.
In fact, the opposite is the case.	Na verdade, o oposto é o caso.
But let's try our best.	Mas vamos tentar o nosso melhor.
On going out with him.	Em sair com ele.
We defend jobs and opportunities.	Defendemos empregos e oportunidades.
This is a terrible practice and you should avoid it.	Esta é uma prática terrível e você deve evitá-la.
He was afraid of the two adults.	Ele tinha medo dos dois adultos.
Being able to do things like that.	Ser capaz de fazer coisas assim.
We do work that needs to be done here.	Nós fazemos um trabalho que precisa ser feito aqui.
I really need to sort this out.	Eu realmente preciso dar um jeito nisso.
Products are not fully defined and new features continue to be added.	Os produtos não estão totalmente definidos e novos recursos continuam sendo adicionados.
They were really upper class.	Eles eram realmente de classe alta.
He stayed quiet, and the other two once again followed his example.	Ele ficou quieto, e os outros dois mais uma vez seguiram seu exemplo.
If that's how you feel, you don't have to.	Se é assim que você se sente, não precisa ficar.
He also knew my father.	Ele também conhecia meu pai.
Take a slow, deep breath.	Tome uma respiração lenta e profunda.
How wonderful to be a part of it.	Que maravilha fazer parte disso.
But some things you should know.	Mas algumas coisas você deve saber.
He wondered why our sex life wasn't great.	Ele se perguntou por que nossa vida sexual não era ótima.
Sleep would wait.	O sono esperaria.
But that's not his goal.	Mas esse não é o objetivo dele.
I will love someone because I love them.	Eu vou amar alguém porque eu os amo.
It only took a few seconds to hear him release.	Apenas alguns segundos foram necessários para ouvir sua libertação.
But even that didn't last long.	Mas mesmo isso não durou muito.
I don't know how much.	Eu não sei quanto.
I love you for that.	Eu amo você por isso.
He was twenty years old.	Ele tinha vinte anos.
All action stopped.	Toda a ação parou.
It was just an amazing thing.	Foi simplesmente uma coisa incrível.
I sign a paper.	Eu assino um papel.
They drop three of them at once quite often.	Eles soltam três deles de uma vez com bastante frequência.
We are here to grow.	Estamos aqui para crescer.
Make sure anyway.	Certifique-se de qualquer maneira.
And work on them together during a meeting.	E trabalhe neles juntos durante uma reunião.
We do not have much time.	Não temos muito tempo.
I chose not to support them for my software.	Eu escolhi não apoiá-los para o meu software.
Details is a view model with some complex properties.	Os detalhes é um modelo de exibição com algumas propriedades complexas.
Nice way to make me feel stupid.	Bela maneira de me fazer sentir estúpido.
It's a sad kind of smile.	É um tipo de sorriso triste.
So many changes.	Tantas mudanças.
I wish you would go away.	Eu gostaria que você fosse embora.
Then something pressed him.	Então algo o pressionou.
Soft and sad.	Suave e triste.
But we must work on this together, including through the media.	Mas devemos trabalhar nisso juntos, inclusive por meio da mídia.
It was deeper than just a relationship.	Era mais profundo do que apenas um relacionamento.
He was out of time, out of the world.	Estava fora do tempo, fora do mundo.
At one point, we came to a river.	A certa altura, chegamos a um rio.
She didn't wear shoes.	Ela não usava sapatos.
I really developed a lot of understanding.	Eu realmente desenvolvi muita compreensão.
He even contributed ideas.	Ele até contribuiu com ideias.
The only problem, the story doesn't make sense.	O único problema, a história não faz sentido.
Run it on every file you have.	Execute-o em todos os arquivos que você possui.
I want to share with everyone.	Eu quero compartilhar com todos.
There was water under the whole city.	Havia água sob toda a cidade.
Yes, it's definitely time for a change.	Sim, definitivamente é hora de mudar.
It was really amazing.	Foi realmente incrível.
There was no one watching.	Não havia ninguém assistindo.
But my wife liked it.	Mas minha esposa gostou.
I was very nervous for the panel.	Eu estava muito nervoso para o painel.
The top one was the most recent.	A de cima era a mais recente.
What matters is that you chose to represent your team.	O que importa é que você escolheu representar sua equipe.
The way you pour wine.	A maneira como você derrama vinho.
We want more blood.	Queremos mais sangue.
Many patients do not defend themselves.	Muitos pacientes não se defendem.
What matters are the details.	O que importa são os detalhes.
Their world is where land and water meet.	O mundo deles é onde a terra e a água se encontram.
We need to think of a name for him.	Precisamos pensar em um nome para ele.
For now, this might help you get started.	Por enquanto, isso talvez o ajude a começar.
Now listen to me carefully.	Agora, ouça-me com atenção.
Or for herself.	Ou para ela mesma.
It is intended to be.	Pretende-se ser.
Ahead was opportunity.	À frente estava a oportunidade.
The throat of adult males is black.	A garganta dos machos adultos é preta.
She knew the time was right.	Ela sabia que era a hora certa.
Look for new people.	Procure novas pessoas.
That's what's left.	Isso é o que resta.
She examined the information she had.	Examinou as informações que tinha.
More of this please.	Mais disso por favor.
Later, the other one left.	Mais tarde, o outro foi embora.
It's no surprise.	Não é nenhuma surpresa.
Didn't see it as a big deal.	Não viu isso como um grande negócio.
I'm hiding, she thought.	Estou escondida, pensou ela.
I came from a very poor background.	Eu vim de um fundo muito pobre.
It's like someone has died.	É como se alguém tivesse morrido.
It was just a surprise.	Foi apenas uma surpresa.
We are not those people.	Nós não somos essas pessoas.
This number is expected to double next year.	A expectativa é que esse número dobre no próximo ano.
And to be fair, it's working.	E para ser justo, está funcionando.
An improvement of mine.	Uma melhoria minha.
That's way out of the sun's line.	Isso está bem fora da linha do sol.
Otherwise, bad things will happen.	Caso contrário, coisas ruins acontecerão.
Just give me any one of these guys.	Apenas me dê qualquer um desses caras.
Their message stopped going out.	A mensagem deles parou de sair.
Three causes explain this.	Três causas explicam isso.
Every role is different.	Cada papel é diferente.
For any reason.	Por qualquer motivo.
I don't use a spot anymore because the scene is too big.	Eu não uso mais um spot porque a cena é muito grande.
There is power within.	Há poder dentro.
I had heard a voice.	Eu tinha ouvido uma voz.
It really is an amazing thing.	Realmente é uma coisa incrível.
We don't mind, but some people might.	Nós não nos importamos, mas algumas pessoas podem.
When the baby saw us, he reached for us.	Quando o bebê nos viu, ele estendeu a mão para nós.
More details can be found in the experimental section.	Mais detalhes podem ser encontrados na seção experimental.
Numerous bird species can be seen throughout the year.	Inúmeras espécies de aves podem ser vistas ao longo do ano.
I've seen high school kids do that.	Já vi garotos do ensino médio fazerem isso.
They knew this, because they were following this guy.	Eles sabiam disso, porque estavam seguindo esse cara.
So they have to ask their parents for money.	Então eles têm que pedir dinheiro aos pais.
It was just a dream.	Foi apenas um Sonho.
I must notice thoughts.	Eu devo notar pensamentos.
A living example.	Um exemplo vivo.
Suddenly it was cut.	De repente foi cortado.
He was perfect in every way, but very small.	Ele era perfeito em todos os sentidos, mas muito pequeno.
Using high quality material.	Usando material de alta qualidade.
The objects used had the same characteristics described in the previous experiments.	Os objetos utilizados tinham as mesmas características descritas nos experimentos anteriores.
The audience is not broken.	O público não está quebrado.
His word was law.	Sua palavra era lei.
Go so fast.	Vai tão rápido.
So, so beautiful.	Tão, tão bonito.
Not yet.	Ainda não.
And then nothing.	E então, nada.
Will you help them get there?.	Você vai ajudá-los a chegar lá?.
Read this first.	Leia isso primeiro.
A means to a different end.	Um meio para um fim diferente.
You have a better chance of surviving if you give me the baby.	Você tem mais chance de sobreviver se me der o bebê.
She lets me walk with her in her garden.	Ela me deixa andar com ela em seu jardim.
I took my sister and we left the house.	Peguei minha irmã e saímos de casa.
He should have killed him.	Ele deveria tê-lo matado.
She lost the baby.	Ela perdeu o bebê.
But they are far from perfect.	Mas eles estão muito longe de serem perfeitos.
No differences were found between treatments.	Não foram encontradas diferenças entre os tratamentos.
Of course, as you say, nothing can beat this flavor.	Claro, como você diz, nada pode superar esse sabor.
They take us by the throat.	Eles nos pegam pela garganta.
Furthermore, only a few observations were present.	Além disso, apenas algumas observações estavam presentes.
I was feeling very cold.	Eu estava sentindo muito frio.
I will definitely order this one again.	Definitivamente vou pedir este novamente.
Life is not really an individual journey.	A vida não é realmente uma jornada individual.
Of course, you feel the way you do.	Claro, você se sente do jeito que você faz.
Of course, the record is bad.	Claro, o registro é ruim.
And any day of the year.	E em qualquer dia do ano.
We have them all except the odd specific situation.	Temos todos, exceto a situação específica ímpar.
Other times, we stand out.	Outras vezes, nos destacamos.
I never want to forget those moments either.	Eu nunca quero esquecer esses momentos também.
I was on your side.	Estava do seu lado.
An interesting night.	Uma noite interessante.
I really can't see this happening.	Eu realmente não consigo ver isso acontecendo.
Then he wouldn't move from the place where his head used to be.	Então não sairia do lugar onde antes estava sua cabeça.
Only then did the sound make sense to me.	Só então o som fez sentido para mim.
There were a few reasons for this.	Havia algumas razões para isso.
We love you and thank you for all the hard work you put in.	Nós te amamos e obrigado por cada trabalho duro que você deu.
Want me right away.	Me quer imediatamente.
New models might have been a problem, but they didn't have new ones.	Novos modelos podem ter sido um problema, mas eles não tinham novos.
We consider both cases.	Consideramos os dois casos.
It was strange to be looking from the outside.	Era estranho estar olhando de fora.
Probably years old.	Provavelmente anos de idade.
Pepper in their lives.	Pimenta em suas vidas.
Really, this was a mistake.	Realmente, isso foi um erro.
Not Windows apps, but Windows itself.	Não aplicativos do Windows, mas o próprio Windows.
There's no doubt about it and don't forget about it.	Não há dúvida sobre isso e não se esqueça disso.
Then she stopped, and became very serious.	Então ela parou, e ficou muito séria.
If you do twenty a day, it takes a few weeks.	Se você fizer vinte por dia, leva algumas semanas.
To Mother.	Para a mãe.
Sorry about him.	Desculpe por ele.
It was very funny.	Foi muito divertido.
And this is the blog that is honest as fuck.	E este é o blog que é honesto pra caralho.
Ran to get food, get ready for the second run.	Correu para pegar comida, prepare-se para a segunda corrida.
Your table is waiting.	Sua mesa está esperando.
There really is little more to say.	Realmente há pouco mais a dizer.
School was the key to life.	A escola era a chave da vida.
I won't let that happen, though.	Eu não vou deixar isso acontecer, no entanto.
He orders me to help him myself.	Ele ordena que eu mesmo o ajude.
Their focus was on being a mother and being available for their children.	O foco deles era ser mãe e estar disponível para os filhos.
Discussed how much data was used to train their models.	Discutiu quantos dados foram usados ​​para treinar seus modelos.
The order shouldn't matter.	A ordem não deve importar.
There are several special issues that the program had to address.	Existem várias questões especiais que o programa teve de abordar.
We cannot say about tomorrow.	Não podemos dizer sobre o amanhã.
He carried it everywhere he went.	Ele a carregava em todos os lugares que ia.
Here, you'll want to be careful.	Aqui, você vai querer ter cuidado.
Talking about things helps.	Falar sobre as coisas ajuda.
He read some more.	Ele leu um pouco mais.
We cannot go on without improvements.	Não podemos continuar sem melhorias.
I was there to eat.	Eu estava lá para comer.
Nobody was into anything.	Ninguém estava em nada.
The single was an instant hit with great airplay.	O single foi um sucesso instantâneo com grande jogo aéreo.
She said she wouldn't go in.	Ela disse que não ia entrar.
This is relatively low compared to other studies.	Isso é relativamente baixo em comparação com outros estudos.
Nobody was anywhere.	Ninguém estava em lugar nenhum.
If she's there, she's so close.	Se ela está lá, ela está tão perto.
The mobile phase can be.	A fase móvel pode ser.
I played down.	eu joguei para baixo.
We're just here to keep you safe.	Estamos aqui apenas para mantê-lo seguro.
They went to the family room at the back of the house.	Eles foram para a sala da família na parte de trás da casa.
Instead, the group survived and continued to eat their own dead.	Em vez disso, o grupo sobreviveu e continuou comendo seus próprios mortos.
There's no need for you to kill me.	Não há necessidade de você me matar.
She seemed very smart for not having started.	Ela parecia muito inteligente por não ter começado.
The only rule is that the version numbers must go up.	A única regra é que os números de versão devem subir.
And perhaps other countries in the region as well.	E talvez outros países da região também.
I was racing against the other guys, racing to win.	Eu estava correndo contra os outros caras, correndo para vencer.
There was one death in the country and nine wounded.	Houve uma morte no país e nove feridos.
She is very scared.	Ela está com muito medo.
Anything to do with politics.	Qualquer coisa a ver com política.
The data obtained were analyzed using the content analysis method.	Os dados obtidos foram analisados ​​pelo método de análise de conteúdo.
He is certainly becoming quite young.	Ele certamente está se tornando bastante jovem.
Because of my poor physical condition, this will be my final statement.	Por causa da minha má condição física, esta será minha declaração final.
No other political leader is even close.	Nenhum outro líder político está nem perto.
You may have found your new favorite food to make and eat.	Você pode ter encontrado sua nova comida favorita para fazer e comer.
This along with gives proof of.	Isso junto com dá a prova de.
I'm telling you the truth.	Eu estou te dizendo a verdade.
However, his conversation with the judge is not recorded in the case file.	No entanto, sua conversa com o juiz não consta nos autos.
You know, about what you said last night.	Você sabe, sobre o que você disse ontem à noite.
But it is clearly not so.	Mas claramente não é assim.
Everything they need for the river must go in a dry bag.	Tudo o que eles precisam para o rio deve ir para um saco seco.
As she continues to grow, she will do cool things.	Conforme ela continua crescendo, ela vai fazer coisas legais.
I just know there was.	Apenas sei que houve.
Many will see hope.	Muitos verão a esperança.
The sun had not yet risen.	O sol ainda não havia nascido.
This is much more familiar.	Isso é muito mais familiar.
He continued the make-believe game.	Ele continuou o jogo de faz de conta.
Great research guys and pics too.	Grandes caras de pesquisa e fotos também.
One put his hands over my mouth.	Um colocou as mãos sobre minha boca.
And he found himself here.	E se encontrou aqui.
I have no strength.	Eu não tenho força.
She grew up there, you know.	Ela cresceu lá, sabe.
You have to get it.	Você tem que pegá-la.
And sometimes we talk about things that are happening on social media.	E às vezes falamos sobre coisas que estão acontecendo nas mídias sociais.
You would need a simple and consistent definition.	Você precisaria de uma definição simples e consistente.
It felt natural.	Parecia natural.
We need the oil press.	Precisamos do lagar de azeite.
I wonder who will be next?.	Eu me pergunto quem será o próximo?.
It will happen.	Isso vai acontecer.
Relief, which can be associated with an act.	Alívio, que pode estar associado a um ato.
Things they did could not be taught.	Coisas que eles faziam não podiam ser ensinadas.
I don't wish this experience on anyone.	Não desejo essa experiência para ninguém.
I never felt closer.	Eu nunca me senti mais perto.
And you want to be comfortable when you're not on set.	E você quer ficar confortável quando não está no set.
You don't need to discuss and agree on everything.	Você não precisa discutir e chegar a um acordo sobre tudo.
What we stand for.	O que defendemos.
Try walking one foot off the ground, then two feet, then three.	Tente andar um pé do chão, depois dois pés, depois três.
Well, there's something not right about that.	Bem, há algo que não está certo sobre isso.
It was a big brown horse that only had one eye.	Era um grande cavalo marrom que tinha apenas um olho.
But this sounds like a program.	Mas isso soa como um programa.
I took him to lunch.	Levei-o para almoçar.
I give you this example.	Eu te dou esse exemplo.
But there are other things too.	Mas há outras coisas também.
I'm trying something harder than ever.	Estou tentando algo mais difícil do que nunca.
Fighting, he said, hadn't gotten into their heads.	Lutar, ele disse, não tinha entrado em suas cabeças.
I will go down.	Eu vou descer.
And denied, once again.	E negado, mais uma vez.
But it is not the only environment.	Mas não é o único ambiente.
I want to share this with you.	Eu quero compartilhar isso com você.
We have to get in and out before they know it.	Temos que entrar e sair antes que eles percebam.
My mom made.	Minha mãe fez.
Unfortunately, today turned out to be a board meeting day.	Infelizmente, hoje acabou sendo o dia de uma reunião do conselho.
What you want to do for you is there.	O que você quer fazer por você está lá.
I'm so glad you took my word for it.	Estou tão feliz que você acreditou na minha palavra.
They were thick, defined.	Eles estavam grossos, definidos.
Anyway, tell them what's on your mind.	De qualquer forma, diga a eles o que está em sua mente.
One-third of the original length.	De um terço do comprimento original.
Nobody came to the door.	Ninguém veio até a porta.
Thank you so much for doing this.	Muito obrigado por fazer isso.
Thought can influence matter.	O pensamento pode influenciar a matéria.
How is the place where things feel right or feel wrong.	Como é o lugar onde as coisas parecem certas ou parecem erradas.
Please say yes.	Por favor diga sim.
Values ​​are sometimes mixed with goals.	Os valores às vezes são misturados com os objetivos.
Not at my age.	Não na minha idade.
Add steps as needed.	Adicione etapas conforme necessário.
It's a challenge for these kids.	É um desafio para essas crianças.
Some passed this year, many passed last year.	Alguns passaram por este ano, muitos passaram no ano passado.
All heads fit into the same handle.	Todas as cabeças se encaixam na mesma alça.
We are constantly learning, as are others on the project.	Estamos constantemente aprendendo, assim como outros no projeto.
We stayed there for a while.	Ficamos ali por um tempo.
That must have been it.	Deve ter sido isso.
I told you, he's crazy about you.	Eu te disse, ele é louco por você.
You will not work tomorrow.	Você não vai trabalhar amanhã.
This is a judgment image.	Esta é uma imagem de julgamento.
They've been with me a long time.	Eles estão comigo há muito tempo.
It cannot be reduced to logic and reason.	Não pode ser reduzido à lógica e à razão.
I'm keeping on top of it, of course.	Estou me mantendo em cima disso, é claro.
But it can be hard to think about what exactly to write.	Mas pode ser difícil pensar sobre o que exatamente escrever.
He wanted to understand her.	Ele queria entendê-la.
They go after each other in a clean way.	Eles vão atrás um do outro de uma forma limpa.
Hope so.	Espero que sim.
They are welcome here.	Eles são bem-vindos aqui.
I can hear myself taking a deep breath.	Eu posso me ouvir respirando fundo.
Case is not calling today.	O caso não está ligando hoje.
For her, it had to hit her in the face.	Para ela, tinha que bater em seu rosto.
Such a speech only comes out very rarely.	Tal discurso só sai muito raramente.
Outside the display area.	Fora da área de exibição.
I didn't care about the weather.	Eu não me importei com o clima.
She would be the most dangerous person in the system.	Ela seria a pessoa mais perigosa do sistema.
I made it.	Eu fiz isso.
It is a list image.	Ela é uma imagem de lista.
This trip changed my life.	Essa viagem mudou minha vida.
They both agreed that if they ever met again, one of them would die.	Ambos concordaram que se eles se encontrassem novamente, um deles morreria.
That seems highly likely.	Isso parece altamente provável.
Try it anyway.	Experimente de qualquer maneira.
This method was chosen for two reasons.	Este método foi escolhido por dois motivos.
This was a release she'd needed for a long time.	Esta era uma liberação que ela precisava há muito tempo.
She was walking fast.	Ela estava andando rápido.
With a little sex.	Com um pouco de sexo.
He's wonderful and we tried.	Ele é maravilhoso e nós tentamos.
Fifteen for lunch.	Quinze para o almoço.
We need him on our side.	Precisamos dele do nosso lado.
I thought it would be a good time for that.	Achei que seria um bom momento para isso.
What.	O que é, é.
Buy it used.	Compre-o usado.
You've been to this range before.	Você já esteve neste intervalo antes.
Now it had the perfect temperature.	Agora tinha a temperatura perfeita.
This was right after breakfast.	Isso foi logo após o café da manhã.
They weren't even that powerful.	Eles nem eram tão poderosos.
He could become whatever he needed to be.	Ele poderia se tornar o que quer que ele precisasse ser.
You repeat this as long as you feel like it.	Você repete isso enquanto sentir vontade.
Set goals and achieve them.	Estabeleça metas e alcance-as.
So you have a decision to make.	Então você tem uma decisão a tomar.
Including the government.	Inclusive o governo.
I've been on hold for hours at a time.	Eu estive em espera por horas em um momento.
She is an amazing person.	Ela é uma pessoa incrível.
That idea was also in the air.	Essa ideia também estava no ar.
I'm not a young woman.	Não sou uma jovem.
And remember, in this count, that you have the real responsibility.	E lembre-se, nesta contagem, que você tem a real responsabilidade.
So take my opinion for what you will.	Então tome minha opinião para o que você quiser.
My world hasn't changed, but the world around me has.	Meu mundo não mudou, mas o mundo ao meu redor sim.
However, she wants to leave.	No entanto, ela quer ir embora.
It's what we were meant to experience.	É o que estávamos destinados a experimentar.
That was super funny.	Isso foi super engraçado.
That's why my image never appeared here.	É por isso que minha imagem nunca apareceu aqui.
When meeting a person for the first time, ask a few basic questions.	Ao conhecer uma pessoa pela primeira vez, pergunte algumas coisas básicas.
We had almost nothing.	Não tínhamos quase nada.
I will save it to my files.	Vou salvá-lo em meus arquivos.
Instead, he pushed her, too fast, too hard.	Em vez disso, ele a empurrou, muito rápido, muito forte.
In the last ten years, they needed both.	Nos últimos dez anos, eles precisavam de ambos.
He was a very strange guy.	Ele era um cara muito estranho.
If you're having fun, they're going to want to have fun.	Se você está se divertindo, eles vão querer se divertir.
You be my legs.	Você seja minhas pernas.
I don't know if you're a risk.	Não sei se você é um risco.
They not only help workers to finish their projects but as well.	Eles não só ajudam os trabalhadores a terminar seus projetos, mas também.
If only these were beautiful places.	Se isso fossem lugares bonitos.
It was late afternoon.	Era fim de tarde.
There's so much involved around that.	Há tanta coisa envolvida em torno disso.
I hadn't seen them in a while.	Fazia tempo que eu não os via.
Let's go in and make a movie.	Vamos entrar e fazer um filme.
This place was his.	Este lugar era dele.
I don't know how they follow the wrong done.	Eu não sei como eles seguem o mal feito.
It would have been ideal for you, ideal.	Teria sido ideal para você, ideal.
You see this everywhere.	Você vê isso em todos os lugares.
This is not to say that they themselves are advanced.	Isso não quer dizer que eles próprios são avançados.
Please let me know.	Por favor, me avise.
I like this drink.	Eu gosto desta bebida.
Involve children in the change process.	Envolva as crianças no processo de mudança.
A comparison with controls was performed.	Foi realizada uma comparação com os controles.
Three independent experiments were performed.	Três experimentos independentes foram realizados.
Everyone could say that.	Todo mundo poderia dizer isso.
Too many damn people.	Muita gente maldita.
More on what the update contains as information comes in.	Mais sobre o que a atualização contém à medida que as informações chegam.
Fear filled her throat.	O medo encheu sua garganta.
All other parameters were default.	Todos os outros parâmetros eram padrão.
Here the situation is a little different.	Aqui a situação é um pouco diferente.
Shake it for a long time.	Agitou-o por muito tempo.
My life is over.	Minha vida acabou.
You are natural.	Você é natural.
No music videos were made for the song.	Nenhum videoclipe foi feito para a música.
I would love for you two to get to know each other.	Eu gostaria muito que vocês dois se conhecessem.
Ready to keep a secret.	Preparado para guardar um segredo.
Everyone needs to go about their lives as they normally would.	Todos precisam seguir suas vidas como fariam normalmente.
The lower court agreed and presented findings of fact to that effect.	O tribunal de primeira instância concordou e apresentou conclusões de fato para esse efeito.
This track comes from that.	Essa faixa vem disso.
He could grow old waiting.	Ele poderia envelhecer esperando.
And, the past.	E, o passado.
We hardly think this is the case.	Dificilmente achamos que esse é o caso.
Big big big.	Grande grande grande.
You are sure to find exactly what your customers want and need.	Você certamente encontrará exatamente o que seus clientes desejam e precisam.
They were killing us.	Eles estavam nos matando.
But that same university study found nothing of the sort.	Mas esse mesmo estudo universitário não encontrou nada do tipo.
You can get hurt.	Você pode se machucar.
I offered myself to you.	Eu me ofereci a você.
I don't know why your wife and kids aren't enough.	Não sei por que sua esposa e filhos não são suficientes.
I followed.	Eu segui.
They won't have to walk.	Eles não terão que andar.
Also, it hurt.	Além disso, doeu.
I hadn't planned on saying any of that.	Eu não tinha planejado dizer nada disso.
I really recommend anyone who wants to write to just write.	Eu realmente recomendo quem quer escrever para apenas escrever.
This man stands against that man.	Este homem se posiciona contra aquele homem.
Her eyes didn't follow him.	Seus olhos não o seguiram.
He seems a little too conscientious if you ask me.	Ele parece um pouco consciente demais, se você me perguntar.
Practice with real interview questions.	Pratique com perguntas reais da entrevista.
You absolutely are.	Você absolutamente é.
But it's very open.	Mas é bem aberto.
Be responsible for a change.	Ser responsável por uma mudança.
I wouldn't bring it anywhere more public.	Eu não iria trazê-lo em qualquer lugar mais público.
It is with the material elements that it really has to do with.	É com os elementos materiais que ele realmente tem a ver.
Look at the beautiful open space in the center.	Olhe para o belo espaço aberto no centro.
He needs to stay, and he needs to fight.	Ele precisa ficar, e ele precisa lutar.
It is his job to train his teachers in these new programs.	É seu trabalho treinar seus professores nesses novos programas.
They're looking for a good fuck though.	Eles estão procurando uma boa foda embora.
But it had to come from somewhere.	Mas tinha que vir de algum lugar.
I can tell what you're thinking.	Eu posso dizer o que você está pensando.
No sound, no movement.	Sem som, sem movimento.
The match was a real battle.	A partida foi uma verdadeira batalha.
We can't wait to finish.	Não vemos a hora de acabar.
I love food.	Eu amo a comida.
Go back to the technique you like when you make the turn.	Volte para a técnica que você gosta quando fizer a curva.
I have been working with them for several years now.	Já trabalho com eles há vários anos.
Things are changing, but the sun is coming out.	As coisas estão mudando, mas o sol está saindo.
If he had stayed at home, no damage would have occurred.	Se ele tivesse ficado em casa, nenhum dano teria ocorrido.
The last term is treated as follows.	O último termo é tratado da seguinte forma.
Deep down, she knew what was going to happen.	No fundo, ela sabia o que ia acontecer.
We lost people.	Perdemos pessoas.
But he didn't think twice about it.	Mas ele não pensou duas vezes sobre isso.
It was their property.	Era propriedade deles.
Our points are pretty much the same.	Nossos pontos são praticamente os mesmos.
He watched her face.	Ele observou o rosto dela.
No water exchange was performed during the experiment.	Não foi realizada troca de água durante o experimento.
You say you don't want this.	Você diz que não quer isso.
The biggest change was with the men themselves.	A maior mudança foi com os próprios homens.
People don't mention it.	As pessoas não mencionam isso.
Still, it was even more dangerous to do this with animals.	Ainda assim, era ainda mais perigoso fazer isso com animais.
An unusual problem.	Um problema incomum.
He is my father.	Ele é meu pai.
Not even a word.	Nem uma palavra.
These things can stay with us for years.	Essas coisas podem ficar conosco por anos.
A part of me didn't believe this would happen.	Uma parte de mim não acreditava que isso aconteceria.
And we keep in touch.	E mantemos contato.
Times are changed.	Os tempos são alterados.
He could remember the house sometimes, but so what.	Ele conseguia se lembrar da casa às vezes, mas e daí.
To be that teacher who shows up.	Para ser aquele professor que aparece.
Without a doubt, they were the best.	Sem dúvida, eles eram os melhores.
It's actually not that bad.	Na verdade não é tão ruim.
Like a little girl.	Como uma garotinha.
This was especially true over a weekend period.	Isto foi especialmente verdadeiro durante um período de fim de semana.
Our actions towards others.	Nossas ações em relação aos outros.
User can view or download it.	O usuário pode visualizá-lo ou baixá-lo.
Get him a nice car next year.	Arranja-lhe um bom carro no próximo ano.
And then the magic occurs.	E então a mágica ocorre.
So it was easy.	Então foi fácil.
The second was much better.	O segundo foi muito melhor.
A woman would finally lead this country.	Uma mulher finalmente lideraria este país.
Then the president intervened.	Então o presidente interveio.
I suppose you two will want some personal time.	Suponho que vocês dois vão querer um tempo pessoal.
He never lost faith.	Ele nunca perdeu a fé.
After this look out.	Após este olhar para fora.
And like the others, this storm will not be missed.	E como as outras, esta tempestade não vai faltar.
It was a fun little stop.	Foi uma pequena parada divertida.
We are not the same person we were a second ago.	Não somos a mesma pessoa que éramos um segundo atrás.
They've been around since the start of the season.	Estão desde o início da temporada.
I can put the money myself.	Eu mesmo posso colocar o dinheiro.
I do not know exactly.	Não sei exatamente.
It didn't last.	Não durou.
You know, spring training was a little different.	Você sabe, o treinamento de primavera foi um pouco diferente.
Let us show you how we work.	Deixe-nos mostrar-lhe como trabalhamos.
If you want to download your photos, no problem.	Se você quiser baixar suas fotos, não há problema.
That wasn't easy.	Isso não foi fácil.
No chance of that.	Sem chance disso.
He reached behind him and grabbed her by the neck.	Ele alcançou atrás dele e a pegou pelo pescoço.
Start with a clean table.	Comece com uma mesa limpa.
He treated them like his friends.	Ele os tratava como seus amigos.
I ordered the books.	Encomendei os livros.
Details to follow.	Detalhes para seguir.
But wait until tomorrow.	Mas espere até amanhã.
I recommend that you check them out.	Eu recomendo que você verifique-os.
It started a few months after he arrived at school.	Começou alguns meses depois que ele chegou à escola.
They played better on defense.	Jogaram melhor na defesa.
Everything she wanted him to know.	Tudo o que ela queria que ele soubesse.
This initial drop was believed to be associated with the procedure itself.	Acreditava-se que essa queda inicial estivesse associada ao próprio procedimento.
But his mother has an idea of ​​how to test her.	Mas sua mãe tem uma ideia de como testá-la.
If the product is good, it will be here.	Se o produto for bom, ele estará aqui.
Lying there with her beside him felt like home.	Deitada ali com ela ao lado dele me senti em casa.
You continue the conversation.	Você continua a conversa.
He didn't ask any questions.	Ele não fez nenhuma pergunta.
Your big eyes.	Seus olhos grandes.
If you need more information, ask.	Se precisar de mais informações pergunte.
That's how he became his own master, the master of his dreams.	Foi assim que ele se tornou seu próprio mestre, o mestre de seus sonhos.
are not there.	Não estão lá.
Suddenly, someone picked up the phone.	De repente, alguém pegou o telefone.
Other players are good.	Outros jogadores são bons.
I put it in a warm place.	Coloquei em um lugar quente.
You cannot lift your head.	Você não pode levantar a cabeça.
He wasn't going to get shot now.	Ele não ia levar um tiro agora.
It is not there.	Não está lá.
Take some of the pressure off.	Tire um pouco da pressão.
It's been a while waiting for the capture.	Já faz um tempo esperando a captura.
Wine had higher levels than beer.	O vinho teve níveis mais elevados do que a cerveja.
They will definitely sound much better!.	Eles com certeza soarão muito melhor!.
These are coming.	Estes estão chegando.
He wanted to drink right now.	Ele queria beber no momento.
Neither more nor less.	Nem mais nem menos.
Maybe something a little funny can help.	Talvez algo um pouco engraçado possa ajudar.
The core is there.	O núcleo está lá.
Like us, of course.	Como nós, é claro.
Some of them looked at her.	Alguns deles olharam para ela.
Otherwise we are the same.	De resto somos iguais.
I immediately do the smaller task.	Eu imediatamente faço a tarefa menor.
Quite design.	Bastante projeto.
Serve the chicken and fish as quickly as possible.	Sirva o frango e o peixe o mais rápido possível.
All this can be done in two weeks.	Tudo isso pode ser feito em duas semanas.
But they know there are people here.	Mas eles sabem que há pessoas aqui.
This has done in several cases.	Isso tem feito em vários casos.
I made a function that will do this for you.	Eu fiz uma função que fará isso para você.
She seemed unable to speak.	Ela parecia incapaz de falar.
Each person received the power of life and death.	Cada pessoa recebeu o poder da vida e da morte.
That's how she did it.	Foi assim que ela fez.
I can hear it in her breath.	Eu posso ouvir isso em sua respiração.
It was a large amount of money at the time.	Era uma grande quantia de dinheiro na época.
I'm ready for something.	Estou pronto para algo.
A light rain fell.	Uma chuva leve caiu.
It was sweet of him to feel that way, though.	Era doce da parte dele se sentir assim, no entanto.
Share this post.	Compartilhe esta postagem.
House is set up perfect for a family with young children.	House está configurado perfeito para uma família com crianças pequenas.
My body had changed, and that was strange.	Meu corpo havia mudado, e isso era estranho.
This is no small study.	Este não é um estudo pequeno.
I'm sure he is.	Tenho certeza que ele é.
They were, in his eyes, the enemy.	Eles eram, aos seus olhos, o inimigo.
I didn't believe in anything.	Eu não acreditava em nada.
I am a man, with a man's thoughts.	Eu sou um homem, com os pensamentos de um homem.
And behind us the darkness.	E atrás de nós a escuridão.
Now we discuss this.	Agora discutimos isso.
I'm a very, very good boy.	Eu sou um menino muito, muito bom.
But it's for her too.	Mas é para ela também.
He leaned back, pushed both hands through his hair.	Ele se recostou, empurrou as duas mãos pelo cabelo.
I would ask for more details on this.	Eu pediria mais detalhes sobre isso.
And nothing else matters when we do that.	E nada mais importa quando fazemos isso.
One at a time.	Um por vez.
I have nothing to say to any of you.	Não tenho nada a dizer a nenhum de vocês.
I was struck again by how absolutely black the night was.	Fiquei impressionado novamente com o quão absolutamente negra era a noite.
He's never had a real friend before.	Ele nunca teve um amigo de verdade antes.
I tried and failed to do this before.	Eu tentei e não consegui fazer isso antes.
His children were dead.	Seus filhos estavam mortos.
The night is young.	A noite é jovem.
He claims that life is suffering.	Ele afirma que a vida é sofrimento.
Otherwise, a good idea.	Caso contrário, uma boa ideia.
These analyzes typically take at least thirty minutes per sample to complete.	Essas análises normalmente levam pelo menos trinta minutos por amostra para serem concluídas.
It's really kind of weird.	É realmente meio estranho.
Everyone takes it to the train.	Todo mundo leva para o trem.
I saw them walking like this.	Eu os vi andando assim.
They were very poor.	Eles eram muito pobres.
Now I have experienced evil firsthand.	Agora experimentei o mal em primeira mão.
I don't know if he gets them.	Não sei se ele os recebe.
Come on, we have work to do.	Vamos, temos trabalho a fazer.
It's not good.	Não é bom.
This could be my chance.	Essa pode ser minha chance.
That's big growth.	Isso é um grande crescimento.
But his hand would be fine.	Mas sua mão passaria bem.
We chose this measure for a few reasons.	Escolhemos essa medida por alguns motivos.
It's not like you don't talk to other men.	Não é como se você não falasse com outros homens.
Looking for a fight.	Procurando uma briga.
Fight.	Lutar.
Doesn't seem like a big deal.	Não parece um grande negócio.
Maybe life is trial and error.	Talvez a vida seja tentativa e erro.
He just wasn't in the mood.	Ele simplesmente não estava a fim.
She had two choices, as she saw it.	Ela tinha duas escolhas, como ela viu.
Or maybe they just want to forget what it is.	Ou talvez eles apenas queiram esquecer o que é.
I couldn't stand the sight of each other.	Não suportava a visão um do outro.
Then we will be ready for other eyes if necessary.	Então estaremos prontos para outros olhos, se necessário.
We won't judge, we promise!.	Não vamos julgar, prometemos!.
It's not for everyone.	Não é para todos.
There is no need for military power if you only have friends.	Não há necessidade de poder militar se você tem apenas amigos.
She's in charge here.	Ela está no comando aqui.
She was strong enough for both of them.	Ela tinha força suficiente para ambos.
I press down and start rocking.	Eu pressiono e começo a balançar.
I called, but no one answered.	Chamei, mas ninguém respondeu.
Stay clear! 	Fique claro!
as a matter of fact.	na verdade.
As usual, she does it anyway.	Como de costume, ela faz isso de qualquer maneira.
It's time to close.	É hora de fechar.
Some people survive this.	Algumas pessoas sobrevivem a isso.
Which leads us to believe that this is what we think we are.	O que nos leva a acreditar que é isso que pensamos que somos.
I think there's a word for it.	Acho que existe uma palavra para isso.
I would like you to accept me into your trust.	Eu gostaria que você me aceitasse em sua confiança.
You're just trying to break me.	Você está apenas tentando me quebrar.
This review is funny on so many levels.	Esta revisão é engraçada em tantos níveis.
This season has really arrived.	Esta temporada realmente chegou.
See, it won't open.	Veja, não vai abrir.
To block the company.	Para bloquear a empresa.
I can't wait to get there.	Mal posso esperar para chegar lá.
I fear they will hurt you.	Temo que eles a machuquem.
Take the tools, for example.	Pegue as ferramentas, por exemplo.
As soon as it leaves the first page, the views just stop.	Assim que sai da primeira página, as visualizações simplesmente param.
I wanted to provide this for your use.	Eu queria fornecer isso para seu uso.
Your eyes get hard.	Seus olhos ficam duros.
The processes are easy to understand.	Os processos são fáceis de entender.
There's something in my house waiting for me to film it.	Há algo em minha casa esperando por mim para filmá-lo.
Everyone in that area knows what happened there.	Todos naquela área sabem o que aconteceu lá.
Something about the place put her back.	Algo sobre o lugar colocou suas costas.
The problem is that it's not true.	O problema é que não é verdade.
There was not.	Não havia.
Of course there are.	Claro que existem.
I'm really surprised to hear you say something like that.	Estou realmente surpreso ao ouvir você dizer algo assim.
Do you think you have what it takes?.	Você acha que tem o que é preciso?.
And turn left into the parking area.	E vire à esquerda na área de estacionamento.
Yes, he says.	Sim, ele diz.
It's not what you say, but how you say it.	Não é o que você diz, mas como dizê-lo.
I don't need to be recognized for that.	Não preciso ser reconhecido por isso.
This causes them to slow down at the beginning and end.	Isso faz com que eles desacelerem no início e no fim.
Well, we'd better start thinking about it.	Bem, é melhor começarmos a pensar nisso.
It is sturdy and high strength.	É resistente e de alta resistência.
After a while, no one spoke to her.	Depois de um tempo, ninguém falava com ela.
The day after dinner.	No dia seguinte ao jantar.
Then okay.	Então está bem.
But she seems to be understanding.	Mas ela parece ser compreensiva.
Not the way she wanted him.	Não do jeito que ela o queria.
This is beyond weird.	Isso está além de estranho.
They must be treated with respect.	Devem ser tratados com respeito.
He wanted it all.	Ele queria tudo.
What you do with this file is just open it.	O que você faz com este arquivo é apenas abri-lo.
The meeting was scheduled.	A reunião estava marcada.
Worse are the consequences that continue for several years in women.	Pior são as consequências que continuam por vários anos nas mulheres.
They both need to stay away from each other for now.	Ambos precisam ficar longe um do outro por enquanto.
Such a process seems a bit strange.	Tal processo parece um tanto estranho.
On the contrary, it is something quite different.	Pelo contrário, é algo bem diferente.
At my age.	Na minha idade.
It was flat and firm.	Era plano e firme.
Trying to order but it still says out of stock.	Tentando fazer o pedido, mas ainda diz que está esgotado.
Now he was somewhere in the middle.	Agora ele estava em algum lugar no meio.
A bottle maybe.	Uma garrafa talvez.
Very friendly staff.	Funcionários muito simpáticos.
When people say we try, no, we don't try everything.	Quando as pessoas dizem que tentamos, não, não tentamos tudo.
The audience went wild.	A platéia foi à loucura.
It has only one number.	Tem apenas um número.
I was angry, angry at both of them.	Eu estava com raiva, com raiva de ambos.
Whatever makes everyone happy, make it the rule.	O que quer que faça todo mundo feliz, faça disso a regra.
I recognized the three boys who had left.	Reconheci os três meninos que saíram.
It was a great experience in a great city.	Foi uma grande experiência em uma grande cidade.
Types cannot be mixed.	Os tipos não podem ser misturados.
Good thought though.	Bom pensamento embora.
The others laughed with her.	Os outros riram com ela.
We can never make them happy.	Nunca podemos fazê-los felizes.
So far, good.	Até agora, bom.
Want to check out our work?.	Quer conferir nosso trabalho?.
Times change, but the lives of workers never get better.	Os tempos mudam, mas a vida dos trabalhadores nunca melhora.
I really don't think you mean wrong by that.	Eu realmente não acho que você quis dizer mal com isso.
Until you know something for sure, you can still hope.	Até que você saiba algo com certeza, você ainda pode ter esperança.
Most of us have known for years that something is wrong.	A maioria de nós sabe, há anos, que algo está errado.
As if to save your life.	Como se quisesse salvar sua vida.
Even run one or two.	Mesmo executar um ou dois.
We fell in love and had a baby.	Nos apaixonamos e tivemos um bebê.
I just heard that your father is now worried about where you live.	Acabei de ouvir que seu pai agora está preocupado com onde você mora.
Please thank your brothers for me.	Por favor, agradeça a seus irmãos por mim.
He loves a fight.	Ele adora uma briga.
Questions are closed, users are removed.	As perguntas são fechadas, os usuários são removidos.
This challenge was duly denied.	Este desafio foi devidamente negado.
The offer was not enough.	A oferta não foi suficiente.
I feel like it was based on my race.	Eu sinto que foi baseado na minha raça.
We found common ground with him pretty quickly.	Encontramos o terreno comum com ele muito rápido.
This brought him to reason for a while.	Isso o levou à razão por um tempo.
Buy the religion and the meaning comes for free.	Compre a religião e o significado vem de graça.
I think she feels sorry for me.	Acho que ela sente pena de mim.
Killed by hers.	Morto pelos seus.
The guys are working hard.	Os caras estão trabalhando duro.
Okay, there's the definition of a square.	Certo, há a definição de quadrado.
The problem is when the back button is pressed.	O problema é quando o botão voltar é pressionado.
The man was running.	O homem estava fugindo.
And there was plenty to keep everyone busy.	E havia muito para manter todos ocupados.
Soon he will begin another journey to meet them.	Em breve ele começará outra jornada para conhecê-los.
This works both for and against her.	Isso funciona tanto a favor quanto contra ela.
Since that time, she has lived quite a bit.	Desde aquela época, ela viveu bastante.
Her voice is cold.	Sua voz é fria.
There would be no Windows project created.	Não haveria nenhum projeto do Windows criado.
The child goes to another family within the community.	A criança vai para outra família dentro da comunidade.
Started again at point vs.	Começou novamente no ponto vs.
One of the best in town.	Um dos melhores da cidade.
I will not show you the answer.	Eu não vou te mostrar a resposta.
Different problems had significantly different response characteristics.	Diferentes problemas tinham características de resposta significativamente diferentes.
Similar behavior is found for the other three samples.	Comportamento semelhante é encontrado para as outras três amostras.
Feel the world around you.	Sinta o mundo ao seu redor.
It's the first time I've used this technique.	É a primeira vez que uso esta técnica.
You can't help but smile when you spend time with them.	Você não pode deixar de sorrir quando passa tempo com eles.
You realize that a given action must be split in two.	Você percebe que uma determinada ação deve ser dividida em duas.
That said, the fish is also good.	Dito isto, o peixe também é bom.
In fact, the defendant made no request for a retrial.	De fato, o réu não fez nenhum pedido para um novo julgamento.
Inside is nice, though.	No interior é bom, no entanto.
What might be useful.	O que pode ser útil.
His thought patterns were nothing new.	Seus padrões de pensamento não eram nada de novo.
Thanks for this song.	Obrigado por esta canção.
I started to see more and understand more just by being calm.	Comecei a ver mais e entender mais apenas por estar calmo.
This game is very important to us.	Este jogo é muito importante para nós.
They were in a large, empty room.	Eles estavam em uma sala grande e vazia.
It's easy not to notice them.	É fácil não notá-los.
The battle is there to be won.	A batalha está aí para ser vencida.
Nobody left.	Ninguém saiu.
Lighter on the body.	Mais leve no corpo.
Time to slow down a little.	Hora de desacelerar um pouco.
And it can help you.	E pode te ajudar.
But it was too late to change now.	Mas era tarde demais para mudar agora.
A girl takes her place at her window.	Uma garota toma seu lugar em sua janela.
This is what happened to me.	Isto é o que aconteceu comigo.
I was determined to finish the race.	Eu estava determinado a terminar a corrida.
She'd seen a lot, the eyes said.	Ela tinha visto muito, diziam os olhos.
So just take your time.	Então, apenas tome o seu tempo.
I did not want to go.	Eu não queria ir.
He knew this wasn't going to end well.	Ele sabia que isso não ia acabar bem.
Every time we win, well, maybe one of us can leave.	Cada vez que ganhamos, bem, talvez um de nós possa sair.
The second phase starts with your first push.	A segunda fase começa com seu primeiro empurrão.
The world, we felt, was just like that.	O mundo, sentíamos, era exatamente assim.
But it was none of those things.	Mas não foi nenhuma dessas coisas.
She comes to me, her arms embrace me.	Ela vem até mim, seus braços me abraçam.
They have to decide and come back to us.	Eles têm que decidir e voltar para nós.
He doesn't want to hear her talk about her office.	Ele não quer ouvi-la falar sobre seu escritório.
And he found new children for them.	E ele encontrou novos filhos para eles.
My wife.	Minha esposa.
Data is available upon request.	Os dados estão disponíveis mediante solicitação.
That's why you came here.	É para isso que você veio aqui.
I can't even see where to start.	Não consigo nem ver por onde começar.
She wasn't his type and that was okay.	Ela não era o tipo dele e tudo bem.
While issue no.	Enquanto a edição nº.
There were so many people walking the streets.	Havia tantas pessoas andando nas ruas.
Don't talk to anyone.	Não fale com ninguém.
The reason it costs so much is that we are so sick.	A razão pela qual custa tanto é que estamos tão doentes.
A third proposed attack in the afternoon was eventually cancelled.	Um terceiro ataque proposto à tarde acabou sendo cancelado.
This forces us to act.	Isso nos obriga a agir.
They put you straight.	Eles colocam você em linha reta.
This is an awkward position to hold.	Esta é uma posição estranha de se manter.
Soon, they fall in love with each other.	Logo, eles se apaixonam um pelo outro.
She herself had barely understood or believed it at first.	Ela mesma mal tinha entendido ou acreditado, a princípio.
Some of them are really beautiful.	Algumas delas são realmente lindas.
If one form is set aside, another will be needed.	Se uma forma for posta de lado, será necessária outra.
It helps your heart.	Isso ajuda o seu coração.
Two of her three children born there survived.	Dois de seus três filhos nascidos lá sobreviveram.
A special player, a great player.	Um jogador especial, um grande jogador.
He quickly ignored the call.	Ele rapidamente ignorou o chamado.
I think you met him two years ago when he broke up.	Acho que você o conheceu há dois anos, quando ele acabou.
Let's not look too far ahead.	Não vamos olhar muito à frente.
It has about those who are it.	Tem sobre aqueles que são isso.
In turn, the paper turns dark and a barcode is formed.	Por sua vez, o papel fica escuro e um código de barras é formado.
It's so safe to say they saw someone.	É tão seguro dizer que eles viram alguém.
I will build the bridge in my mind.	Construirei a ponte em minha mente.
She knew how difficult it was to do that.	Ela sabia o quão difícil era fazer isso.
And then we hear another one on the other side.	E então ouvimos outro do outro lado.
She had gone with him.	Tinha ido com ele.
I loved being raised here.	Adorei ter sido criada aqui.
You have the right to make that choice.	Você tem o direito de fazer essa escolha.
The stress was literally killing her.	O estresse estava literalmente matando-a.
He pointed out to the young man the evil of her ways.	Ele apontou para o jovem o mal de seus caminhos.
That was right enough.	Isso era bastante certo.
The proof has five steps.	A prova tem cinco passos.
Take him to the square and shoot him.	Leve-o para a praça e atire nele.
Can't be hurt.	Não se pode machucar.
, told him to get out of line.	, disse-lhe para sair da linha.
Which means you have a decision to make.	O que significa que você tem uma decisão a tomar.
They can never take their lives for granted.	Eles nunca podem tomar suas vidas como garantidas.
In addition, the cook must constantly take care of the cooking fire.	Além disso, o cozinheiro deve cuidar constantemente do fogo de cozimento.
More information online.	Mais informações on-line.
Please guide me what is wrong with the code.	Por favor, me oriente o que há de errado com o código.
He is here to comfort and command us.	Está aqui para nos confortar e nos comandar.
It's beautiful.	É lindo.
Come back no.	Volte não.
Fair is fair.	Justo é justo.
I believe we are doing things that no one else is doing.	Acredito que estamos fazendo coisas que ninguém mais está fazendo.
He never received an answer.	Ele nunca recebeu uma resposta.
Show me my purchase options.	Mostre-me minhas opções de compra.
Both are unique in their own way and fit the piece.	Ambos são únicos à sua maneira e se encaixam na peça.
I was just afraid it was weird.	Eu só estava com medo que fosse estranho.
Indeed it is.	De fato é.
Much younger.	Muito mais jovem.
Might not check this place out very often.	Pode não verificar este lugar com muita frequência.
I sat in a comfortable chair to wait.	Sentei-me em uma cadeira confortável para esperar.
I didn't want them to expect the worst.	Eu não queria que eles esperassem o pior.
She is now in a cat-free house.	Ela agora está em uma casa livre de gatos.
Want to pick a fight, pick that fight with me.	Quer comprar uma briga, escolha essa briga comigo.
However, two of the lights burned red.	No entanto, duas das luzes queimaram em vermelho.
She should say something.	Ela deveria dizer alguma coisa.
But this was her area.	Mas esta era sua área.
I took the first box.	Peguei a primeira caixa.
The house was empty.	A casa estava vazia.
Think about what we can do together.	Pense no que podemos fazer juntos.
But they don't talk much about the fight itself.	Mas eles não falam muito sobre a luta em si.
It was kind of a perfect match.	Foi uma espécie de combinação perfeita.
You just do it.	Você apenas faz isso.
This is the best group in the rooms.	Este é o melhor grupo nos quartos.
And he knew it for a fact.	E ele sabia disso de fato.
But it was possible.	Mas era possível.
His face was pale and wild.	Seu rosto estava pálido e selvagem.
She didn't know what it meant.	Ela não sabia o que significava.
We're used to that in business.	Estamos acostumados com isso, nos negócios.
More details here.	Mais detalhes aqui.
In fact, you might even hate it.	Na verdade, você pode até odiar.
This issue has been raised earlier.	Essa questão foi levantada anteriormente.
I am very excited to work on this project.	Estou muito animado para trabalhar neste projeto.
You feel free to believe as you wish.	Você se sente livre para acreditar como quiser.
We hadn't seen her in years anyway.	Nós não a víamos há anos de qualquer maneira.
We don't want you.	Nós não queremos você.
We assumed it would be business as usual.	Nós assumimos que seria um negócio como de costume.
I thought it best for her to answer.	Achei melhor ela responder.
I can no longer leave my body.	Não posso mais sair do meu corpo.
We pay them.	Nós os pagamos.
None within walking distance.	Nenhum a uma curta distância.
Living right makes the soul dry.	Viver corretamente faz com que a alma seque.
I'm sure of it.	Estou certo disso.
This is just to turn my program into a single file.	Isso é apenas para transformar meu programa em um único arquivo.
Nobody paid attention.	Ninguém deu atenção.
Dark times are our usual fate.	Tempos de escuridão são nosso destino habitual.
You don't get a chance to vote this deal up or down.	Você não tem a chance de votar neste acordo para cima ou para baixo.
Some will be in them for years.	Alguns estarão neles por anos.
Prices are in line with what you would expect to pay.	Os preços estão de acordo com o que você esperaria pagar.
Kind of like his, but different somehow.	Meio parecido com o dele, mas diferente de alguma forma.
Round and therefore may have had a very short existence.	Round e, portanto, pode ter tido uma existência muito curta.
Energy is necessary for them, whether they are working or at rest.	A energia é necessária para eles, estejam trabalhando ou em repouso.
Things are coming to me.	As coisas estão vindo para mim.
I heard them.	Eu os ouvi.
And that can change the rest of your life.	E isso pode mudar o resto de sua vida.
I should have been more careful.	Eu deveria ter sido mais cuidadoso.
I felt like I was there.	Eu senti como se estivesse lá.
It could be less than that.	Pode ser menos que isso.
But you just need to start.	Mas você só precisa começar.
You tell yourself lies, girl.	Você conta mentiras a si mesma, garota.
I really liked it.	Eu realmente gostei disso.
He wasn't, because he wasn't the driver.	Ele não era, porque ele não era o motorista.
Oh, if they only knew what was being planned.	Ah, se eles soubessem o que estava sendo planejado.
Then the air itself caught fire.	Então o próprio ar pegou fogo.
Of course they were.	Claro, eles eram.
She didn't turn around.	Ela não se virou.
I wanted to go to college.	Eu queria ir para a faculdade.
But this is very close.	Mas isso está muito perto.
He realized that she was aware of his eyes on her.	Ele percebeu que ela estava ciente de seus olhos sobre ela.
This was also a big shock for me.	Isso também foi um grande choque para mim.
She was cast perfectly.	Ela foi lançada perfeitamente.
Today, it houses a physiotherapy office.	Hoje, abriga um consultório de fisioterapia.
And man, it was one of those days.	E cara, foi um dia desses.
That's not how it is with anyone these days.	Não é assim que acontece com ninguém nos dias de hoje.
He had the same dream a few times a year.	Ele tinha o mesmo sonho algumas vezes por ano.
This operation is very old.	Esta operação é muito antiga.
The first failed.	O primeiro falhou.
He didn't know what to say about talking like that.	Ele não sabia o que dizer sobre falar assim.
She couldn't bring herself to say it.	Ela não conseguia dizer isso.
So pale.	Tão pálido.
I can't see the face now and.	Eu não posso ver o rosto agora e.
You can really do this.	Você pode realmente fazer isso.
The young man remained standing.	O jovem permaneceu de pé.
Easy to store and transfer to job sites.	Fácil de armazenar e transferir para locais de trabalho.
It would take her hours to do fifteen minutes of work.	Ela levaria horas para fazer quinze minutos de trabalho.
She didn't want to do this, the way it seemed to me.	Ela não queria fazer isso, do jeito que parecia para mim.
I can feel you now.	Eu posso sentir você agora.
These changes clean up the main method a bit.	Essas mudanças limpam um pouco o método principal.
There's nothing else we can do at this time of night.	Não há mais nada que possamos fazer a esta hora da noite.
His parents were dead.	Seus pais estavam mortos.
We focus on three models.	Nós nos concentramos em três modelos.
It's only a matter of time.	É só uma questão de tempo.
The fields are currently empty.	No momento, os campos estão vazios.
Unless it's not uncommon.	A menos que não seja raro.
In this day in age people forget the old habits.	Neste dia na idade as pessoas esquecem os velhos hábitos.
The important thing is to try.	O importante é tentar.
Look how long and wide and thin that baby is.	Veja como é longo, largo e fino aquele bebê.
Maybe someone will give you a new arm.	Talvez alguém lhe dê um braço novo.
The computer was turned on by pressing the power button.	O computador foi ligado com um toque no botão liga/desliga.
He didn't want to be attracted.	Ele não queria ser atraído.
It doesn't work like that if they come from the front.	Não funciona assim se eles vêm pela frente.
However, as with any new device, it's far from perfect.	No entanto, como acontece com qualquer novo dispositivo, está longe de ser perfeito.
This office is the best.	Este escritório é o melhor.
Thank you so much for this.	Muito obrigado por isso.
And the spirit of man was lifted up to the wind.	E o espírito do homem foi elevado ao vento.
She lowered her head and worked harder.	Ela abaixou a cabeça e trabalhou mais.
He took it back.	Ele pegou de volta.
His body grew, but the hair that covered her body didn't.	Seu corpo cresceu, mas o cabelo que cobria seu corpo não cresceu.
The weather has generally been very good.	O tempo tem sido, em geral, muito bom.
They went far beyond the call of duty.	Eles foram muito além do chamado do dever.
Everyone in his area seemed to be doing fine.	Todos em sua área pareciam estar bem.
We had a lot of fun.	Nos divertimos muito.
Layer upon layer of green.	Camada sobre camada de verde.
It is certainly part of the story.	Certamente faz parte da história.
He's the best guy that was available.	Ele é o melhor cara que estava disponível.
We have to find out who she is.	Temos que descobrir quem ela é.
It's the best chance we'll have.	É a melhor chance que teremos.
To have a human moment, you need to be fully present.	Para ter um momento humano, você precisa estar totalmente presente.
Now he has.	Agora ele tem.
We can't think beyond that.	Não conseguimos pensar além disso.
But this house was so cold.	Mas esta casa era tão fria.
My son keeps what's left.	Meu filho fica com o que sobrou.
She gave in.	Ela cedeu.
We're trying to stop it.	Estamos tentando pará-lo.
He won't let me help him with the still.	Ele não me deixa ajudá-lo no alambique.
The better you've lived, the worse you can die.	Quanto melhor você viveu, pior você pode morrer.
Many of us love you.	Muitos de nós te amamos.
Sometimes they tell a story that is too long for everyone to follow.	Às vezes eles contam uma história que é muito longa para que todos possam acompanhar.
No, he didn't.	Não, ele não fez.
From there they must have followed the road.	Daquele ponto eles devem ter seguido a estrada.
Catch and shoot the ball in one smooth motion.	Pegue e atire a bola em um movimento suave.
She realized that she could no longer move her neck or her body.	Ela percebeu que não podia mais mover o pescoço ou o corpo.
I know you wouldn't.	Eu sei que você não faria.
A woman in love.	Uma mulher apaixonada.
Please come that you usually build motor.	Por favor venha que você constrói normalmente um motor.
When people come back, they will be on their own.	Quando as pessoas voltarem, elas estarão por conta própria.
We work outside.	Nós trabalhamos fora.
Like sex without sex.	Como sexo sem sexo.
I never got this last part right.	Nunca consegui acertar esta última parte.
Then she left my room.	Então ela saiu do meu quarto.
You can try.	Você pode experimentar.
Just because they're not going their own way.	Só porque eles não estão seguindo seu próprio caminho.
He may well bring about the end of my people yet.	Ele pode muito bem trazer o fim do meu povo ainda.
Things like that stay with you, in general.	Coisas assim ficam com você, em geral.
I settled in with my tea.	Eu me acomodei com meu chá.
We're excited about it.	Estamos animados com ele.
A race came home on a mistake.	Uma corrida chegou em casa em um erro.
You are practically rich or poor.	Praticamente você é rico ou pobre.
It should work fine for you too.	Deve funcionar bem para você também.
He worked hard and was good at it.	Ele trabalhou duro e foi bom nisso.
Their love was unreasonable.	O amor deles não era razoável.
Patients were randomly selected.	Os pacientes foram selecionados aleatoriamente.
Making a friend.	Fazendo um amigo.
They don't care about your product.	Eles não se importam com o seu produto.
He knew and stayed as far away as he could.	Sabia e ficava o mais longe que podia.
Save higher ground for winter.	Salve o terreno mais alto para o inverno.
We can still get something out of her.	Ainda podemos tirar algo dela.
I wish her every success in her marriage.	Desejo a ela todo sucesso em seu casamento.
She made sure that each of us received a college education.	Ela se certificou de que cada um de nós recebesse uma educação universitária.
I think too often.	Eu penso com muita frequência.
I even paid a month in advance. 	Até paguei um mês adiantado. 
the required result.	o resultado exigido.
If you don't like that shit then get the fuck out.	Se você não gosta dessa merda, então dê o fora.
We looked into each other's eyes for a long moment.	Olhamos nos olhos um do outro por um longo momento.
I was so fucking tired and confused.	Eu estava tão fodidamente cansado e confuso.
Then it gets easier.	Então fica mais fácil.
They had to clean my ears to check.	Eles tiveram que limpar meus ouvidos para verificar.
She said the town meeting is the people who vote.	Ela disse que a reunião da cidade é o povo que vota.
I should think that would be more likely.	Eu deveria pensar que seria mais provável.
They just need that look.	Eles só precisam desse olhar.
I first met him three days ago.	Eu o conheci pela primeira vez três dias antes.
There was no expression in his eyes.	Não havia expressão em seus olhos.
As well as four other teams.	Assim como quatro outras equipes.
To me, this sounds pretty much the same.	Para mim, isso soa praticamente a mesma coisa.
So beautiful.	Tão bonita.
He didn't know what that feeling could mean.	Ele não sabia o que esse sentimento poderia significar.
It's a familiar story for them.	É uma história familiar para eles.
But baby, we want it to work both ways.	Mas amor, queremos que funcione nos dois sentidos.
Okay, we have three options.	Ok, temos três opções.
That's the obvious thing you can say.	Essa é a coisa óbvia que você pode dizer.
We're fine,' she said.	Estamos bem', disse ela.
Like what's wrong with me, man.	Como o que há de errado comigo, cara.
This is the way of the world.	Este é o caminho do mundo.
I spent a few days preparing for this event.	Passei alguns dias me preparando para este evento.
And anyway, she would like to see him.	E de qualquer forma, ela gostaria de vê-lo.
I looked at him.	Olhei para ele.
The numbers didn't matter.	Os números não importavam.
Twenty minutes later, he would be ready to return.	Vinte minutos depois, ele estaria pronto para voltar.
It is not uncommon for both hands to be burned.	Não é incomum que ambas as mãos sejam queimadas.
You don't want to get involved with him.	Você não quer se envolver com ele.
I can't say that any of them were my friends.	Não posso dizer que nenhum deles era meu amigo.
For an entire week.	Por uma semana inteira.
It just didn't happen.	Simplesmente não aconteceu.
A material fact.	Um fato material.
I have to get up and take a brisk walk now.	Eu tenho que me levantar e dar uma caminhada rápida agora.
Enjoy whatever fabric of memories you have about it.	Aproveite qualquer tecido de memórias que você tenha sobre isso.
This can have strong consequences for the sale.	Isso pode ter fortes consequências na venda.
There are two main reasons for this.	Há duas razões principais para isso.
We see a lot of plays.	Vemos muitas jogadas.
You decide what to do.	Você decide o que fazer.
They can see you.	Eles podem vê-lo.
You really wait.	Você realmente espera.
The other things are more or less easy to see.	As outras coisas são mais ou menos fáceis de ver.
I would probably start with the call to new.	Eu provavelmente começaria com a chamada para novo.
The members really liked each other.	Os membros realmente gostavam um do outro.
However, sometimes two pages of text are together, which is not normal.	No entanto, às vezes duas páginas de texto estão juntas, o que não é normal.
No decision was made to walk away from anything.	Nenhuma decisão foi tomada para se afastar de qualquer coisa.
They are discussed in a moment.	Eles são discutidos em um momento.
Then gone.	Então se foi.
Two of her friends came with her.	Dois de seus amigos vieram com ela.
She was nothing.	Ela não era nada.
Good men kill people.	Homens bons matam pessoas.
I thought you were someone else.	Pensei que você fosse outra pessoa.
The girl in the photo has stopped talking to me.	A garota na foto parou de falar comigo.
This is the best way to avoid this situation.	Esta é a melhor forma de evitar esta situação.
The floor below was quite a sight.	O andar de baixo era uma visão e tanto.
Everyone knows how the business works.	Todo mundo sabe como o negócio funciona.
I just hope they keep it for a few more years.	Só espero que mantenham por mais alguns anos.
Service hours.	Horas de serviço.
It would have taken maybe a minute, maybe thirty seconds or less.	Teria demorado talvez um minuto, talvez trinta segundos ou menos.
Contains only men.	Contém apenas homens.
What? 	O que?
he said.	ele disse.
Low volume on bull days vs.	Volume baixo em dias de alta vs.
Thank you for this information.	Obrigado por esta informação.
Place your hand on the back of your head.	Coloque a mão na parte de trás da cabeça.
For a while it seemed like a very big task.	Por um tempo, parecia uma tarefa muito grande.
The errors indicated are statistical errors only.	Os erros indicados são apenas erros estatísticos.
I searched too.	Eu pesquisei também.
If you want nothing to happen to your car.	Se você quer que nada aconteça com seu carro.
But it shouldn't have been him.	Mas não deveria ter sido ele.
In this case it is not so.	Neste caso não é assim.
You remember the times when you didn't get anything.	Você se lembra das vezes em que não conseguiu nada.
I'll invite you to dinner.	Vou convidá-lo para jantar.
Yes, yes you are.	Sim, sim você é.
The only way to remove them is to write about them.	A única maneira de removê-los é escrever sobre eles.
But he died suddenly.	Só que ele morreu de repente.
I have no idea what they could be.	Não faço ideia do que possam ser.
Still, it should help support the low pressure in that area.	Ainda assim, deve ajudar a suportar a baixa pressão nessa área.
She just took one last breath, and then didn't take another.	Ela simplesmente deu um último suspiro, e então não deu outro.
I didn't take a moment.	Eu não tirei um momento.
Nobody could see anything.	Ninguém conseguia ver nada.
You have three tests and two important assignments for the next week.	Você tem três testes e dois trabalhos importantes para a próxima semana.
That's really good.	Isso é muito bom.
We've seen this happen several times in the past year.	Vimos isso acontecer várias vezes no ano passado.
We have a lot more in common than people know.	Temos muito mais em comum do que as pessoas sabem.
I left many friends behind.	Deixei muitos amigos para trás.
The man just got up and walked away.	O homem simplesmente se levantou e foi embora.
And then he started playing with a friend.	E, então, ele começou a jogar com um amigo.
I would recommend this hotel to everyone I know the best for sure.	Recomendaria este hotel a todos que conheço o melhor com certeza.
Therefore, we included this group in our research.	Por isso, incluímos esse grupo em nossa pesquisa.
As if scared.	Como se estivesse com medo.
He just laughed at me.	Ele apenas riu de mim.
I never stopped writing.	Eu nunca parei de escrever.
The default is true.	O padrão é verdadeiro.
Most of them grow better if supported.	A maioria deles cresce melhor se for apoiada.
And a good thing too.	E uma coisa boa tambem.
He is very smart.	Ele é muito esperto.
They must be treated in the same way.	Eles devem ser tratados da mesma forma.
He said you would tell me.	Ele disse que você me contaria.
This is not life.	Isso não é vida.
We can help anyone in the community to achieve their personal health goals.	Podemos ajudar qualquer pessoa da comunidade a alcançar seus objetivos pessoais de saúde.
I am one thing, and nothing more.	Eu sou uma coisa, e nada mais.
She and my father wanted me to come home.	Ela e meu pai queriam que eu voltasse para casa.
The cut is perfect.	O corte é perfeito.
We lead by example.	Lideramos pelo exemplo.
Except the things he does are different.	Exceto que as coisas que ele faz são diferentes.
What makes this so important is this test.	O que torna isso tão importante é este teste.
For most, this will never become an issue.	Para a maioria, isso nunca se tornará um problema.
A law student.	Um estudante de direito.
He had made his bed and was lying in it.	Ele havia feito sua cama e estava deitado nela.
We only have a few minutes to talk.	Temos apenas alguns minutos para conversar.
God is not trying to test us with evil.	Deus não está tentando nos testar com o mal.
To give pleasure.	Para dar prazer.
There's nothing else you can do.	Não há mais nada que você possa fazer.
Therefore, you should not treat them as such.	Portanto, você não deve tratá-los como tal.
The film is now probably lost.	O filme agora está provavelmente perdido.
Observations were taken once or twice a week.	As observações foram obtidas uma a duas vezes por semana.
I have a busy life.	Eu tenho uma vida ocupada.
Impossible to do it from the train.	Impossível fazê-lo do trem.
He would tell her now.	Ele diria a ela agora.
And it was true.	E era verdade.
Here's just another example.	Aqui está apenas outro exemplo.
Everything is specific.	Tudo é específico.
Close point on board.	Ponto próximo a bordo.
In our life, we have not seen.	Na nossa vida, não vimos.
I ended up getting it last year.	Acabei conseguindo no ano passado.
Good shape and smooth.	Boa forma e liso.
I will try to be.	vou tentar ser.
These areas of the brain are involved in stress and the fear response.	Essas áreas do cérebro estão envolvidas no estresse e na resposta ao medo.
It's not very technical, just loud.	Não é muito técnico, apenas alto.
However, there was a course.	No entanto, havia um curso.
It was soft and sweet.	Era suave e doce.
He has to do things that boys want to do.	Ele tem que fazer coisas que os meninos querem fazer.
Every day, we would like to be more informed.	Todos os dias, gostaríamos de estar mais informados.
Some of the others would say this problem was because of her.	Alguns dos outros diriam que esse problema era por causa dela.
The dog found him and likely saved our lives in the process.	O cachorro o encontrou e provavelmente salvou nossas vidas no processo.
They would give him strength for the next day's work.	Eles lhe dariam força para o trabalho do dia seguinte.
Damage there is unknown.	Danos lá são desconhecidos.
Very, very tired.	Muito, muito cansado.
No more than a few seconds.	Não mais do que alguns segundos.
We can watch a movie if you want.	Podemos assistir a um filme se você quiser.
His wife, of course, had to help him.	Sua esposa, é claro, teve que ajudá-lo.
I wasn't very happy.	Eu não estava muito feliz.
I have no idea what's in it.	Eu não tenho idéia do que está nele.
My feet felt light.	Meus pés pareciam leves.
very much appreciate.	Muito aprecio.
There would be more and more events that she would notice.	Haveria mais e mais eventos que ela notaria.
This will increase the amount of quality content on her blog.	Isso aumentará a quantidade de conteúdo de qualidade em seu blog.
There were no injuries and no damage was caused to the ship.	Não houve feridos e nenhum dano foi causado ao navio.
This is an important purchase.	Essa é uma compra importante.
I watched her face.	Eu observei seu rosto.
Good idea, man.	Boa ideia, cara.
This is much larger than found.	Isso é muito maior do que o encontrado.
It could be you too.	Também pode ser você.
So it was a lot to type for each day of the year.	Portanto, era muito para digitar para cada dia do ano.
The measurements were compared with the statistical theory of phase space.	As medidas foram comparadas com a teoria estatística do espaço de fase.
No, that's too far back.	Não, isso é muito para trás.
The way they act in these situations.	A maneira como eles agem nessas situações.
Thank you so much for the professional and amazing guide.	Muito obrigado pelo guia profissional e incrível.
There was no police investigation.	Não houve investigação policial.
He wasn't even looking at her.	Ele nem estava olhando para ela.
But it was in the book.	Mas estava no livro.
It takes a lot of time and energy.	Leva muito tempo e energia.
When people want to see your movie, they will see it.	Quando as pessoas querem ver o seu filme, elas vão vê-lo.
I'm asking you to let us work.	Estou pedindo que nos deixe trabalhar.
If he couldn't do good, he wouldn't do anything.	Se ele não pudesse fazer o bem, ele não faria nada.
It's about feeling angry.	É sobre sentir raiva.
If true, it didn't work.	Se for verdade, não deu certo.
The change is incredible.	É incrível a mudança.
You're right, love is gone.	Você está certo, o amor se foi.
I offered him water, coffee and tea.	Eu lhe ofereci água, café e chá.
Well, he's five now.	Bem, ele tem cinco anos agora.
But if you're just walking around, then you don't need anything.	Mas se você está apenas andando, então você não precisa de nada.
I can stop myself.	Eu posso me parar.
I cannot and will not consent to this.	Eu não posso e não vou consentir com isso.
She didn't seem to mind.	Ela não parecia se importar.
It's good to be moving again.	É bom estar se movendo novamente.
I should be able to.	Eu deveria ser capaz.
Imagine me missing that.	Imagine-me sentindo falta disso.
Hours passed before we knew it.	Horas se passaram antes que percebêssemos.
Take each step as if you expect others to be afraid of you.	Dê cada passo como se esperasse que os outros tivessem medo de você.
He smiled and nodded without thinking too much.	Ele sorriu e concordou sem pensar muito.
Players take turns advancing one square.	Os jogadores se revezam avançando um quadrado.
And then he fell in love with a girl.	E então ele se apaixonou por uma garota.
This world is different from that.	Este mundo é diferente daquele.
There are no windows so it's totally dark.	Não há janelas, então é totalmente escuro.
I want to take some time out.	Eu quero tirar um tempinho do pouco.
You are a walking number and you must survive.	Você é um número ambulante e precisa sobreviver.
It won't last.	Não vai durar.
Some error bars are smaller than the data points.	Algumas barras de erro são menores que os pontos de dados.
We laugh there.	Nós rimos lá.
Her mother took her away for a while.	Sua mãe a levou embora por um tempo.
Wherever he wants.	Onde ele quiser.
His training prepared you.	Seu treinamento preparou você.
Two issues were raised as important.	Duas questões foram levantadas como importantes.
Don't worry about them for now.	Não se preocupe com eles por enquanto.
I can't remember anything.	Eu não consigo lembrar de nada.
He wanted to be in his spirit again.	Ele queria estar com seu espírito novamente.
I have all the tools you might want or need.	Eu tenho todas as ferramentas que você pode querer ou precisar.
We need solutions everywhere.	Precisamos de soluções em toda parte.
It's a little.	É um pouco.
Your brother is waiting outside.	Seu irmão está esperando lá fora.
I was thirty then.	Eu tinha trinta anos então.
But that goal is a long way off.	Mas esse objetivo está muito longe.
I bent down to push myself a little.	Abaixei-me para me empurrar um pouco.
I wish it weren't so.	Eu gostaria que não fosse assim.
I must bring my camera away.	Devo trazer minha câmera embora.
But this year is different.	Mas este ano é diferente.
She has two brothers and a sister.	Ela tem dois irmãos e uma irmã.
You should have known, you were there.	Você deveria saber, você estava lá.
The guy is a machine.	O cara é uma máquina.
That means you don't care about their safety.	Isso significa que você não se importa com a segurança deles.
Then just use this in your function instead of self.	Em seguida, basta usar isso em sua função em vez de self.
You know it's weird, seeing you two this year.	Você sabe que é estranho, ver vocês dois este ano.
He brought her to visit the other day.	Ele a trouxe para visitar no outro dia.
He tasted better than usual.	Tinha um gosto melhor do que o habitual.
She dropped hers.	Ela deixou cair o dela.
And share knowledge.	E compartilhar conhecimento.
Back to reality.	De volta à realidade.
Both were not out with nine runs each.	Ambos não ficaram fora com nove corridas cada.
The straight lines of her body, the pale wall of her hair.	As linhas retas de seu corpo, a parede pálida de seu cabelo.
There is often no face-to-face communication.	Muitas vezes, não há comunicação face a face.
That's the whole idea.	Essa é toda a ideia.
He should understand.	Ele deveria entender.
I literally thought he was playing.	Eu literalmente pensei que ele estava jogando.
Several important parameters are identified from the analysis.	Vários parâmetros importantes são identificados a partir da análise.
No more, but no less.	Não mais, mas não menos.
It will be done.	Será feito.
Don't let them color.	Não os deixe colorir.
Call these men.	Chame esses homens.
I'm feeling cold.	Estou sentindo frio.
Yes, in terms of what players come and go.	Sim, em termos de que os jogadores vêm e vão.
I work on one.	Eu trabalho em um.
And that includes any fields inside.	E isso inclui quaisquer campos dentro.
There are plenty of characters and stories to pull from.	Há uma abundância de personagens e histórias para puxar.
Violence is their religion.	A violência é a sua religião.
That was a different time in my life.	Essa foi uma época diferente da minha vida.
She added a lot to my life.	Ela acrescentou muito na minha vida.
All the women in my family are like that.	Todas as mulheres da minha família são assim.
It's a peaceful night.	É uma noite tranquila.
The other is hidden.	O outro está escondido.
They happen every year.	Eles acontecem todos os anos.
The wait is over.	A espera acabou.
After a few minutes, another.	Depois de alguns minutos, outro.
And that counts as an accident.	E isso conta como um acidente.
Until she got home and got out of the car.	Até que ela chegou em casa e saiu do carro.
But we can stop being white.	Mas podemos deixar de ser brancos.
But at this stage, it's more than just me.	Mas nesta fase, é mais do que apenas eu.
Because, you know, that's basically what he did to me.	Porque, você sabe, isso é basicamente o que ele fez comigo.
It had to be the place.	Tinha que ser o lugar.
They are needed and must be there.	Eles são necessários e devem estar lá.
Very good.	Muito bom.
He never came back until the job was done, whatever the cost.	Ele nunca voltou até que o trabalho estivesse feito, custe o que custar.
Some kind of sign or sign.	Algum tipo de sinal ou sinal.
To lose some weight.	Para perder algum peso.
I often wonder what he is doing now.	Muitas vezes me pergunto o que ele está fazendo agora.
Thank you and take care.	Obrigado e cuidar.
This is not the smart thing to say to my audience.	Esta não é a coisa inteligente a dizer ao meu público.
Other people seemed to think so too.	Outras pessoas pareciam pensar assim também.
I made one of the others.	Eu fiz um dos outros.
He just walked past them, of course.	Ele só passou por eles, é claro.
If he was locked up, he would have given up.	Se estivesse trancado, ele teria desistido.
His behavior is determined by his code.	Seu comportamento é determinado por seu código.
This is impossible to know, of course.	Isso é impossível saber, é claro.
There, pure and simple.	Lá, puro e simples.
He had his own set of children.	Ele tinha seu próprio conjunto de filhos.
But the training doesn't stop there.	Mas o treinamento não para por aí.
And by top, they clearly mean down.	E por cima, eles claramente significam para baixo.
They are reasonable with change and change.	Eles são razoáveis ​​com a mudança e a mudança.
They expected it, no doubt.	Eles esperavam isso, sem dúvida.
Go over there.	Vá por ali.
There was nothing there, and they would find nothing.	Não havia nada lá, e eles não encontrariam nada.
Using her son against her.	Usando seu filho contra ela.
I went looking for more.	Fui buscar mais.
It's the only explanation we have now for this kind of behavior.	É a única explicação que temos agora para esse tipo de comportamento.
It is very well established about his birth, life and death.	Está muito bem estabelecido sobre seu nascimento, vida e morte.
They know how to work the crowd.	Eles sabem como trabalhar a multidão.
Similar results were found for most tumor studies.	Resultados semelhantes foram encontrados para a maioria dos estudos de tumor.
The image shows the original version.	A imagem mostra a versão original.
There are several different ways to do this.	Existem várias maneiras diferentes de fazer isso.
It is important that you understand this.	É importante que você entenda isso.
I will have done my best.	Eu terei feito o meu melhor.
I had protection, and look what happened.	Eu tinha proteção, e veja o que aconteceu.
I have to really catch up on my reading here.	Eu tenho que realmente recuperar a minha leitura aqui.
Talk on the radio or television.	Fale no rádio ou na televisão.
Many may say differently.	Muitos podem dizer de forma diferente.
No real idea what he felt.	Nenhuma ideia real do que ele sentiu.
I have a passion and love for reading and books.	Tenho paixão e amor pela leitura e pelos livros.
They took our computer.	Eles levaram nosso computador.
He never found a perfect combination of quality and service.	Ele nunca descobriu uma combinação perfeita de qualidade e serviço.
To deal with them.	Para lidar com eles.
Overall damage was minor.	Os danos gerais foram pequenos.
We're going to need you near the building at the right time.	Vamos precisar de você perto do prédio no momento certo.
It was easier for him.	Era mais fácil para ele.
The code below is the result and unfortunately it doesn't work.	O código abaixo é o resultado e, infelizmente, não funciona.
Huge for me.	Enorme para mim.
I give the orders and you follow them.	Eu dou as ordens e você as segue.
My daughter's daughter.	Filha da minha filha.
I shook my head.	Eu balancei a cabeça.
Line up one of these on each side.	Alinhe um desses de cada lado.
He may have found someone else.	Ele pode ter encontrado outra pessoa.
Not just the biggest, but the best.	Não só o maior, mas o melhor.
I just can't find a way to fix it.	Eu simplesmente não consigo encontrar uma maneira de corrigi-lo.
But what you offer here is simply amazing.	Mas o que você oferece aqui é simplesmente incrível.
But, that was also almost right.	Mas, isso também estava quase certo.
A zero phase difference means that the time series examined move together.	Uma diferença de fase zero significa que as séries temporais examinadas se movem juntas.
The end of your offer something like this could be you.	O fim de sua oferta algo assim pode ser você.
Beauty and, more importantly, an understanding of that beauty.	Beleza e, mais importante, uma compreensão dessa beleza.
It looks amazing and I love every ride.	Parece incrível e adoro cada passeio.
They tend to say no.	Eles tendem a dizer não.
And it all.	É tudo.
They tried to feel as comfortable as possible.	Eles tentaram se sentir o mais confortável possível.
However, there are several limitations of this work.	No entanto, existem várias limitações deste trabalho.
Both methods work when the app runs and finishes fine.	Ambos os métodos funcionam quando o aplicativo é executado e termina bem.
Many people involved in many places.	Muitas pessoas envolvidas em muitos lugares.
The analysis was performed on the available data.	A análise foi realizada nos dados disponíveis.
I use both.	Eu uso os dois.
All this works fine.	Tudo isso funciona bem.
We don't want anyone hurt.	Não queremos ninguém ferido.
We can look for the causes of suffering in different places.	Podemos procurar as causas do sofrimento em diferentes lugares.
Find the volume of the solid.	Encontre o volume do sólido.
On the other hand.	Por outro lado.
I like a lot.	Eu gosto muito.
He is breathing normally.	Ele está respirando normalmente.
See if he's waiting.	Veja se ele está esperando.
That's what they're there for.	É para isso que eles estão lá.
Some of the pieces looked familiar.	Algumas das peças pareciam familiares.
Study your subject.	Estude seu assunto.
They didn't make any changes to any other files.	Eles não fizeram alterações em nenhum outro arquivo.
In the end, they're just nine people like you and me.	No final, eles são apenas nove pessoas como você e eu.
We have a very good relationship.	Temos uma relação muito boa.
So she would bring out some picture books and point and name things.	Então ela trazia alguns livros ilustrados e apontava e nomeava as coisas.
I would need to watch him too.	Eu precisaria observá-lo também.
Let it play, he says.	Deixe tocar, ele diz.
Everyone had a story.	Todo mundo tinha uma história.
The men were coming down.	Os homens estavam descendo.
The baby is good.	O bebê está bem.
Now it's my children's turn to grow up here.	Agora é a vez dos meus filhos crescerem aqui.
Then it became physical.	Depois tornou-se físico.
Some said they lost family members.	Alguns disseram que perderam membros da família.
These lines were taken from the final version.	Essas linhas foram retiradas da versão final.
I was option number one.	Eu era a opção número um.
You hate him.	Você o odeia.
They did just that.	Eles fizeram exatamente isso.
But the game itself is really amazing.	Mas o jogo em si é realmente incrível.
All kinds of evil.	Todo tipo de mal.
I try to remain normal.	Eu tento permanecer normal.
But at any moment he would.	Mas a qualquer momento ele iria.
Make yourself at home.	Faça-se em casa.
Again, it's not just about one person.	Novamente, não é apenas sobre uma pessoa.
It could have been later.	Poderia ter sido depois.
Maybe you like to walk in nature.	Talvez você goste de caminhar na natureza.
I just couldn't believe how fast this happened.	Eu simplesmente não podia acreditar o quão rápido isso aconteceu.
Depending on your choice, only certain fruit products will be shown.	Dependendo de sua escolha, apenas alguns produtos de frutas serão mostrados.
If someone refused to take down the page.	Se alguém se recusasse a tirar a página.
Now more than ever you have to be there for each other.	Agora, mais do que nunca, você tem que estar lá um para o outro.
Don't think about her.	Não pense nela.
It's been a very difficult summer.	Tem sido um verão muito difícil.
The original and, some say, the best mobile app.	O original e, alguns dizem, o melhor aplicativo para celular.
Then strange things started to happen.	Então coisas estranhas começaram a acontecer.
We would love to meet you in person.	Adoraríamos conhecê-lo pessoalmente.
There are many different options out there.	Existem muitas opções diferentes por aí.
For that and only that.	Para isso e apenas isso.
And the movement grew.	E o movimento foi crescendo.
But it was because of my connection to her.	Mas foi por causa da minha conexão com ela.
But he didn't ask that.	Mas ele não perguntou isso.
Just following orders.	Apenas seguindo ordens.
I wish it were that simple.	Eu gostaria que fosse tão simples.
The problem is important.	O problema é importante.
It was certainly a unique experience.	Com certeza foi uma experiência única.
Really, there would only be one person.	Realmente, haveria apenas uma pessoa.
They liked better where the action was.	Eles gostavam mais onde a ação estava.
It's too late for me now.	É tarde demais para mim, agora.
The user can enter values ​​in any order in the fields.	O usuário pode inserir valores em qualquer ordem nos campos.
You must learn and resolve your failure.	Você deve aprender e resolver sua falha.
And they were friends.	E eles eram amigos.
He had to think clearly.	Ele tinha que pensar com clareza.
It will certainly come.	Certamente virá.
You left early this morning.	Você saiu cedo esta manhã.
You over there are no different from this chair.	Você ali não é diferente desta cadeira.
And how are you today?	E como está hoje.
To turn everything, no matter how sad, into some kind of game.	Para transformar tudo, não importa o quão triste, em algum tipo de jogo.
I won't get caught.	Eu não vou ser pego.
Which can make it even more valuable.	O que pode torná-lo ainda mais valioso.
Our office hours are from eight to five.	Nosso horário de atendimento é das oito às cinco.
If he didn't.	Se ele não o fez.
This one is different though.	Este é diferente embora.
I bring it myself, actually.	Trago eu mesmo, na verdade.
They weren't separate.	Eles não estavam separados.
It's not a big secret though.	Não é um grande segredo embora.
And go have fun for a few hours.	E vá se divertir por algumas horas.
Oh wait everyone wants to be unique.	Oh espere todo mundo quer ser único.
Eventually, the idea was abandoned.	Por fim, a ideia foi abandonada.
That is, 'being' is not something that someone or something does.	Ou seja, 'ser' não é algo que alguém ou algo faz.
There was a smell.	Havia um cheiro.
They put it in my drink at first.	Eles colocaram na minha bebida, no início.
I really appreciate this.	Eu realmente aprecio isso.
I feel bad.	Eu me sinto mal.
Finding these plants was not easy.	Encontrar essas plantas não foi fácil.
Tonight might be too late.	Esta noite pode ser tarde demais.
The ones are extremely, very large.	Os são extremamente, muito grandes.
There were a lot of problems with that.	Havia muitos problemas com isso.
Your magic changed my life.	Sua magia mudou minha vida.
Also, men from all cities in that range.	Além disso, os homens de todas as cidades dessa faixa.
You and I both.	Você e eu ambos.
Obviously, you can't change its size.	Obviamente, você não pode alterar o tamanho dele.
It looked familiar.	Parecia familiar.
There's something on your face.	Há algo em seu rosto.
That's the secret.	Esse é o segredo.
But now he has changed his mind.	Mas agora ele mudou de ideia.
I can barely fit it in my mouth.	Mal consigo encaixá-lo na boca.
Long live your culture!.	Viva a sua cultura!.
And whatever the solution, it can only work if it is based on truth.	E qualquer que seja a solução, só pode funcionar se for baseada na verdade.
I couldn't figure out what we were doing wrong.	Eu não conseguia descobrir o que estávamos fazendo de errado.
More of everything.	Mais de tudo.
However, a choice must be made.	No entanto, uma escolha deve ser feita.
This will cost you money.	Isso vai custar dinheiro.
You will be happy.	Você será feliz.
Now we can discuss business.	Agora podemos discutir negócios.
She wasn't crying.	Ela não estava chorando.
Very few people really get into passion and success.	Pouquíssimas pessoas realmente entram na paixão e no sucesso.
We cannot live in the past.	Não podemos viver no passado.
But they don't.	Mas eles não.
That was the reason.	Essa foi a razão disso.
For an hour or so.	Por uma hora mais ou menos.
And the touch.	E o toque.
Keep fighting, stay free, stay strong.	Continue lutando, fique livre, fique forte.
While he made the call, she used the bathroom.	Enquanto ele fazia a ligação, ela usou o banheiro.
The act provides these three essential components.	O ato fornece esses três componentes essenciais.
I want you to feel safe with me.	Eu quero que você se sinta seguro comigo.
I miss that a little.	Eu sinto um pouco de falta disso.
But it could be even bigger.	Mas pode ser ainda maior.
We were only married six months.	Ficamos casados ​​apenas seis meses.
It ended minutes later.	Acabou minutos depois.
He is very difficult to score.	Ele é muito difícil de marcar.
She thought she loved him and remarried.	Ela pensou que o amava e se casou novamente.
Not the next or the next.	Nem o próximo ou o próximo.
I agreed to take a chance too.	Eu concordei em arriscar também.
As she has done.	Como ela tem feito.
Well, it's been almost three years since then.	Bem, já se passaram quase três anos desde então.
After a while, she started pulling me out of my body.	Depois de um tempo, começou a me tirar do meu corpo.
Perhaps, given an option, she would accept comfort.	Talvez, dada uma opção, ela aceitasse o conforto.
Three related projects are proposed.	Três projetos relacionados são propostos.
I kept them at it all morning.	Eu os mantive nisso a manhã inteira.
Its biggest advantage is high speed.	Maior sua vantagem é a alta velocidade.
I had plans.	Eu tinha planos.
They can and have developed in any direction.	Eles podem e se desenvolveram em qualquer direção.
Oh, there's a movie, of course.	Ah, há um filme, é claro.
Yes, it works for any of them.	Sim, serve para qualquer um deles.
However, some years had smaller fields.	No entanto, alguns anos tiveram campos menores.
I didn't like these people.	Eu não gostava dessas pessoas.
She saw the window open.	Ela viu a janela aberta.
Some of the girls really liked this idea.	Algumas das meninas realmente gostaram dessa ideia.
Don't make a big production of coming home.	Não faça uma grande produção de voltar para casa.
The authors list a number of potential benefits of their system.	Os autores listam uma série de benefícios potenciais de seu sistema.
It's like a law or something.	É como uma lei ou algo assim.
She should stop.	Ela deveria parar.
I don't know how people can sit like that.	Não sei como as pessoas podem se sentar assim.
And that was the whole truth about them.	E essa era toda a verdade sobre eles.
I don't remember seeing a link there.	Não me lembro de ter visto um link lá.
It's not as simple as you think.	Não é tão simples quanto você pensa.
We just need to find out which approaches work best for you.	Só precisamos descobrir quais abordagens funcionam melhor para você.
You must be proud.	Você deve estar orgulhoso.
But she smiled anyway.	Mas ela sorriu de qualquer maneira.
It had worked, to be fair.	Tinha funcionado, para ser justo.
Sometimes it's better to do nothing.	Às vezes é melhor não fazer nada.
I brought you some money.	Trouxe-lhe um pouco de dinheiro.
Something unusual was happening.	Algo incomum estava acontecendo.
He's giving me a ring.	Ele está me dando um anel.
We don't have any of the details or pictures.	Não temos nenhum dos detalhes ou imagens.
I had talked too much.	Eu tinha falado demais.
No, no.	Não não.
It might even be fun.	Pode até ser divertido.
I would say it was a great way to spend Mother's Day.	Eu diria que foi uma ótima maneira de passar o dia das mães.
She wanted it, and he wanted to give it to her.	Ela queria, e ele queria dar a ela.
Her legs are long and thin, and her feet touch the ground.	Suas pernas são longas e finas, e seus pés tocam o chão.
The church has done absolutely nothing for me.	A igreja não fez absolutamente nada por mim.
It's written in gold.	Está escrito em ouro.
Who knew what was going on.	Quem sabia o que estava acontecendo.
None of us did.	Nenhum de nós fez.
This will occur every ten minutes until the book is closed.	Isso ocorrerá a cada dez minutos até que o livro seja fechado.
I've never heard of this before.	Nunca ouvi falar disso antes.
Well that's.	Bem, é isso.
Super excited guy.	Tipo super animado.
Well, it was more like behind a building.	Bem, era mais como atrás de um prédio.
It is my choice to expose myself to the world.	É minha escolha me expor ao mundo.
I didn't touch him for a few days.	Eu não toquei nele por alguns dias.
You will not receive any further notice of these changes.	Você não receberá nenhum outro aviso sobre essas alterações.
Everything was perfect.	Tudo foi perfeito.
The entire movie is about me.	O filme inteiro é sobre mim.
There is no way around this.	Não há como contornar isso.
Let's hope it doesn't come to that, though.	Vamos torcer para que não chegue a isso, no entanto.
He realized that, for him, the party was over.	Ele percebeu que, para ele, a festa havia acabado.
Could someone help me please.	Alguém poderia me ajudar, por favor.
I have one to give, and you have ears to receive it.	Eu tenho um para dar, e você tem ouvidos para recebê-lo.
He had disappeared.	Ele havia desaparecido.
So, it's a risk and a lot of work.	Então, é um risco e dá muito trabalho.
I wasn't having any of that.	Eu não estava tendo nada disso.
I certainly hope you can.	Eu certamente espero que você possa.
No injuries and sound.	Sem ferimentos e som.
Let's keep an eye on that.	Vamos ficar de olho nisso.
I've been in this game for years.	Estou neste jogo há anos.
But this is not the case today.	Mas não é o caso hoje.
He couldn't understand why he hadn't killed him yet.	Ele não conseguia entender por que ainda não o havia matado.
I did terrible things.	Eu fiz coisas terríveis.
They are country people.	São pessoas do campo.
They raised me.	Eles me criaram.
Change the way you think about meat.	Mude a maneira como você pensa sobre a carne.
And I believe I would do the same.	E acredito que faria o mesmo.
But just for a moment.	Mas apenas por um momento.
Like many of us, they didn't.	Como muitos de nós, eles não o fizeram.
Tonight was no different for me.	Esta noite não foi diferente para mim.
The offer message is passed over a network to the second device.	A mensagem de oferta é passada através de uma rede para o segundo dispositivo.
And then he was angry for being angry.	E então ele estava com raiva por estar com raiva.
Still, he wanted to be different.	Ainda assim, ele queria ser diferente.
From an early age, he did little more than study.	Desde tenra idade, ele fez pouco mais do que estudar.
Something hit my legs.	Alguma coisa atingiu minhas pernas.
But the tests don't work.	Mas os testes não dão certo.
They did not know.	Eles não sabiam.
Now the face of your mother's mother.	Agora o rosto da mãe de sua mãe.
We have to take care of ourselves out there.	Temos que nos cuidar lá fora.
She couldn't go on like this.	Ela não podia continuar assim.
On the wedding day things couldn't have gone better.	No dia do casamento as coisas não poderiam ter corrido melhor.
I open one.	Eu abro um.
There were five men and five women.	Eram cinco homens e cinco mulheres.
Trying to decide whether to return it right away.	Tentando decidir se deve devolvê-lo imediatamente.
Or it could have been for something else.	Ou pode ter sido por outra coisa.
Maybe he was in pain.	Talvez ele estivesse com dor.
No matter what his name is, you have to get the job done.	Não importa qual seja o seu nome, você tem que fazer o trabalho.
The weight of nothing to carry.	O peso de nada para carregar.
She would never see her beautiful children again.	Ela nunca mais veria seus lindos filhos.
I turn my back again.	Eu me viro de costas novamente.
Love each other.	Ameis uns aos outros.
Efforts are no different in this regard.	Os esforços não são diferentes nesse sentido.
So speak fast.	Então fale rápido.
We would never be able to see it properly.	Nós nunca iríamos conseguir ver isso corretamente.
But it's hard to love out of a sense of duty.	Mas é difícil amar por um senso de dever.
This point is burned exactly the way he described.	Este ponto é queimado exatamente da maneira que ele descreveu.
He closed his mouth and seemed to struggle to form words.	Ele fechou a boca e pareceu lutar para formar palavras.
The heat made his skin tense and his throat dry.	O calor fez sua pele ficar tensa e sua garganta seca.
And lots of sun.	E muito sol.
He had a plan.	Ele tinha um plano.
But the reality of the system is different.	Mas a realidade do sistema é diferente.
They can turn at any time.	Eles podem virar a qualquer momento.
I couldn't stand its constant pressure.	Eu não podia suportar sua pressão constante.
I was a much smaller baby.	Eu era um bebê muito menor.
Which makes perfect sense.	O que faz todo o sentido.
We can, but need not, review such questions.	Podemos, mas não precisamos revisar tais questões.
Useful is hurt.	Útil é ferido.
You came across the still.	Você se deparou com o alambique.
This brings me to the main point of this post.	Isso me leva ao ponto principal deste post.
I'm not just making this up.	Eu não estou apenas inventando isso.
Make sure you keep breathing easily.	Certifique-se de continuar respirando facilmente.
This lasted three months.	Isso durou três meses.
My form is divided into groups.	Meu formulário é dividido em grupos.
I came here to meet people.	Eu vim aqui para conhecer pessoas.
They are still basically working the same jobs.	Eles ainda estão trabalhando basicamente os mesmos empregos.
Contributed figures, data collection, data analysis and data interpretation.	Contribuiu com figuras, coleta de dados, análise de dados e interpretação de dados.
He didn't even jump and gave me a high five.	Ele nem pulou e me deu um high five.
I highly respect your opinions.	Respeito muito suas opiniões.
The battle was lost at that moment.	A batalha estava perdida naquele momento.
But that's all.	Mas é tudo.
So they buy less.	Então eles compram menos.
All of these were considered highly significant.	Todos estes foram considerados altamente significativos.
That's what he did.	Isso é o que ele fez.
I think you should.	Eu acho que você deveria.
She will cry until she gets tired.	Ela vai chorar até se cansar.
This place opened my eyes to it.	Este lugar abriu meus olhos para isso.
So, we have to prove the first part of the statement.	Então, temos que provar a primeira parte da afirmação.
A simple move can be to ask questions.	Um movimento simples pode ser fazer perguntas.
Please listen to our songs a lot.	Por favor, ouça muito nossas músicas.
It was a special offer.	Era uma oferta especial.
The cat rolled on top of me.	O gato rolou em cima de mim.
His future was pretty much decided in that game.	Seu futuro foi praticamente decidido naquele jogo.
There needs to be change.	Precisa haver mudança.
Don't hold back, be as honest and open as possible.	Não se contenha, seja o mais honesto e aberto possível.
Everything was pretty much still an experiment at this point.	Tudo era praticamente ainda um experimento neste momento.
I can't see any technical benefit to your design approach.	Não consigo ver nenhum benefício técnico em sua abordagem de design.
Planned to sleep on the plane.	Planejado para dormir no avião.
These are great countries, great places.	Estes são grandes países, grandes lugares.
It is cold in winter and hot in summer.	É frio no inverno e quente no verão.
Maybe he doesn't either.	Talvez ele também não.
This is extremely value for money and amazing.	Isso é extremamente valor ao dinheiro e incrível.
You are in and out.	Vocês estão dentro e fora.
He turned off the car's engine.	Ele desligou o motor do carro.
When he's able to do that, it makes a huge difference.	Quando ele é capaz de fazer isso, faz uma enorme diferença.
Government officials felt the same way.	Os membros do governo tiveram o mesmo sentimento.
Thanks for coming.	Obrigado por ter vindo.
If yes where.	Se sim onde.
Only one of the power sources is active at any given time.	Apenas uma das fontes de energia está ativa a qualquer momento.
To keep what is decided.	Para manter o que é decidido.
That way, they can design the production environment themselves.	Dessa forma, eles mesmos podem projetar o ambiente de produção.
We don't touch anymore.	Não nos tocamos mais.
They were poor and the city was far away.	Eles eram pobres e a cidade ficava longe.
It didn't last.	Não durou.
It's not about the same things.	Não é sobre as mesmas coisas.
It's nice to share information like this with them.	É bom compartilhar informações assim com eles.
The operation can be performed in several ways.	A operação pode ser realizada de várias maneiras.
In fact, they seemed to feed on each other.	Na verdade, eles pareciam se alimentar um do outro.
We know the new plan very well.	Conhecemos muito bem o novo plano.
We may not be able to avoid one here.	Podemos não ser capazes de evitar um aqui.
Sometimes the hair was too long, sometimes it was too straight.	Às vezes o cabelo era muito grande, às vezes era muito liso.
Without looking, she pulled into traffic and started walking.	Sem olhar, ela entrou no trânsito e começou a andar.
There seems to be no mistake.	Parece não haver engano.
He would never let her be alone anywhere.	Ele nunca a deixaria ficar em paz em qualquer lugar.
I'm getting pretty tired of it, to be honest.	Estou ficando muito cansado disso, para ser honesto.
We consider them equal for the present purpose.	Nós os consideramos iguais para o presente propósito.
He gets a call and says he's in a meeting.	Ele recebe uma ligação e diz que está em reunião.
I could put things in order.	Eu poderia colocar as coisas em ordem.
But he clearly didn't.	Mas ele claramente não o fez.
I survive.	Eu sobrevivo.
There are no bad kids, just bad situations.	Não existem crianças ruins, apenas situações ruins.
Try this, if you need help, comment below.	Tente isso, se precisar de ajuda, comente abaixo.
It was a personal appeal.	Foi um apelo pessoal.
There will be nine.	Serão nove.
I turn and face him.	Eu me viro e o encaro.
You must be broke from this.	Você deve estar quebrado disso.
I had a beer waiting, and people to visit.	Eu tinha uma cerveja esperando, e pessoas para visitar.
It makes me smile to think about it.	Faz-me sorrir ao pensar nisso.
It was a surprise for us.	Foi uma surpresa para nós.
Whatever he planned to do to her, she would be fine.	O que quer que ele planejasse fazer com ela, ela ficaria bem.
So everything else has to be correct.	Então todo o resto tem que estar correto.
Education and training.	Educação e treinamento.
And I will make it necessary.	E eu vou tornar isso necessário.
He was born well and married well.	Ele nasceu bem e se casou bem.
She knew what kind of effort it took to get this done.	Ela sabia que tipo de esforço era necessário para levar isso adiante.
It's a great treat.	É um ótimo mimo.
I never followed.	Eu nunca acompanhei.
But there was more.	Mas havia mais.
Her color was bad, for one thing.	Sua cor era ruim, por um lado.
My dad.	Meu pai.
I can do this, he told himself.	Eu posso fazer isso, ele disse a si mesmo.
Find joy in something during that bad day.	Encontre a alegria em algo durante aquele dia ruim.
This will close the circle.	Isso fechará o círculo.
People wanted to know why, they couldn't understand how.	As pessoas queriam saber por que, não conseguiam entender como.
Just game after game.	Só jogo após jogo.
He looked at her looking at the phone.	Ele olhou para ela olhando para o telefone.
I think he found a second home here.	Acho que ele encontrou uma segunda casa aqui.
Now, you're talking about an entirely different method.	Agora, você está falando de um método totalmente diferente.
He is suffering because of it.	Ele está sofrendo por causa disso.
I would lose my job no matter how much we talked.	Eu perderia meu emprego, não importa o quanto conversássemos.
So it's relatively big.	Portanto, é relativamente grande.
Then came the email.	Depois veio o e-mail.
We'll meet you there.	Nós o encontraremos lá.
In addition, the authors' personal experience is briefly discussed.	Além disso, a experiência pessoal dos autores é brevemente discutida.
It worked for humans, at least.	Funcionou para humanos, pelo menos.
Consider the history of your own race.	Considere a história de sua própria raça.
All my other weird symptoms disappeared.	Todos os meus outros sintomas estranhos desapareceram.
In the past you could have died.	Antigamente você poderia ter morrido.
None of this makes any sense.	Nada disso faz algum sentido.
He tried to turn around, but he hit the wall.	Ele tentou se virar, mas bateu na parede.
What were they called?	Como se chamavam.
We took great photos.	Tiramos ótimas fotos.
It looks like there could be a lot more, including many of his.	Parece que poderia haver muito mais, incluindo muitos dos seus.
They ran into the cold, dark morning.	Eles correram para a manhã fria e escura.
It has to be zero.	Tem que ser zero.
The subject used to occupy a central position in national life.	O assunto costumava ocupar uma posição central na vida nacional.
I will be taking care of you.	Eu estarei cuidando de você.
Here are some photos of the results of their work!.	Aqui ficam algumas fotos dos resultados do seu trabalho!.
We are doing what we believe in.	Estamos fazendo o que acreditamos.
At night, they can save your life.	À noite, eles podem salvar sua vida.
There will be times and that's just a fact.	Haverá momentos e isso é apenas um fato.
He had to struggle with it every day.	Ele teve que lutar com isso todos os dias.
I don't want help.	Eu não quero ajuda.
My daughter would drive like this to work.	Minha filha iria dirigir assim para o trabalho.
After an hour they got back in the car and drove away.	Depois de uma hora eles voltaram para o carro e foram embora.
They can vary from.	Eles podem variar de.
Time has finally proved him right.	O tempo finalmente provou que ele estava certo.
I hope it comes true.	Espero que se concretize.
Two, three others are dead.	Dois, três outros estão mortos.
The husband cannot change that.	O marido não pode mudar isso.
I hope this answers his questions.	Espero que isso responda suas perguntas.
He saw the dead man's face and looked for a moment.	Ele viu o rosto do homem morto e olhou por um momento.
You are not a name on a list.	Você não é um nome em uma lista.
It's time to think about it.	Está na hora de pensar sobre isso.
I checked the four numbers again.	Verifiquei os quatro números novamente.
The staff was so friendly.	A equipe foi tão simpática.
He can't write like he used to.	Ele não pode escrever como costumava.
There's a band rehearsal.	Tem ensaio de banda.
Players are fined.	Os jogadores se multam.
It was wet and it was wild.	Estava molhado e era selvagem.
I hope they can feel what this song is about.	Espero que eles possam sentir do que se trata essa música.
Do this exercise at least once a day for a few minutes.	Faça este exercício pelo menos uma vez por dia durante alguns minutos.
Once it's inside, it's very easy to move.	Uma vez que está dentro, é muito fácil de mover.
This is good metal.	Este é um bom metal.
That's who needed it.	Isso é quem precisava.
Therefore, some differences may occur.	Portanto, algumas diferenças podem ocorrer.
You may get leads another company may not require.	Você pode obter as ligações de outra empresa pode não exigir.
Is a big friend.	E um grande amigo.
Speed ​​and price.	Velocidade e preço.
It was perfect.	Foi perfeito.
Don't waste your money.	Não desperdice seu dinheiro.
A fairly routine operation.	Uma operação bastante rotineira.
He didn't ask any questions.	Ele não fez nenhuma pergunta.
Meeting and training rooms are available.	Salas de reuniões e treinamento estão disponíveis.
This is a really well written article.	Este é um artigo muito bem escrito.
You gain confidence by doing things.	Você ganha confiança fazendo coisas.
The same goes for dogs.	O mesmo vale para os cães.
She uses them a lot in her secret life.	Ela os usa muito em sua vida secreta.
It's probably not the best way.	Provavelmente não é a melhor maneira.
But it is hard.	Mas é difícil.
I thought they were cool.	Eu pensei que eles eram legais.
That was a mistake.	Isso foi um erro.
Then he changed his mind a second time.	Então ele mudou de ideia uma segunda vez.
They've been busy.	Eles têm estado ocupados.
But, again, vary according to your own needs.	Mas, mais uma vez, varie de acordo com suas próprias necessidades.
Without this it is impossible to function.	Sem isso é impossível funcionar.
That's really been a long time.	Isso é realmente há muito tempo.
It has developed countries in many.	Tem países desenvolvidos em muitos.
Tonight they will surely come.	Esta noite eles certamente virão.
I am none of that.	Eu não sou nada disso.
Thanks for coming the same day.	Obrigado por vir no mesmo dia.
You should know this.	Você deveria saber disso.
We approached them.	Nós nos aproximamos deles.
You just told me you wanted to see us right away.	Apenas me disse que quer nos ver imediatamente.
God knows both.	Deus conhece os dois.
Of course, we do this in the background.	Obviamente, fazemos isso em segundo plano.
We're on our way there.	Estamos a caminho de lá.
It helps you to enter the world of advanced technology.	Ele ajuda você a entrar no mundo da tecnologia avançada.
This is supposed to be a good thing.	Isto é suposto ser uma coisa boa.
It has the opposite effect.	Tem o efeito contrário.
Something called to her.	Algo a chamou.
Maybe even in the morning.	Talvez até de manhã.
The answer you want is somewhere in that space.	A resposta que você quer está em algum lugar nesse espaço.
But the record was not to be.	Mas o recorde não era para ser.
So that users find the app simple to use.	Para que os usuários achem o aplicativo simples de usar.
Designed and carried out the study.	Projetou e realizou o estudo.
Sit with your emotions and don't run away from yourself.	Sente-se com suas emoções e não fuja de si mesmo.
She still managed to take a few more steps before falling.	Ela ainda conseguiu dar mais alguns passos antes de cair.
It's still very limited.	Ainda é muito limitado.
It's not for an hour anyway and people don't live far away.	Não é por uma hora de qualquer maneira e as pessoas não moram longe.
I wasn't dead.	Eu não estava morto.
The crowd separates just enough for him to land.	A multidão se separa apenas o suficiente para ele pousar.
Too bad she's not here to see the results.	Pena que ela não está aqui para ver os resultados.
Otherwise, the use of the mobile device was well accepted.	De resto, o uso do dispositivo móvel foi bem aceito.
His daughter was right.	Sua filha tinha razão.
That's why she didn't ask questions, she just did what he asked.	É por isso que ela não fez perguntas, apenas fez o que ele havia pedido.
No scale where they were at the top.	Nenhuma escala onde eles estavam no topo.
Nothing ever showed.	Nada nunca mostrou.
Actions matter, not thoughts.	As ações importam, não os pensamentos.
It was him first, but then everyone else too.	Foi ele primeiro, mas depois todos os outros também.
No, it was because he was the complete opposite.	Não, era porque ele era o completo oposto.
Let the other guy go first.	Deixe o outro cara ir primeiro.
We must be together.	Devemos ficar juntos.
The world gets better every day.	O mundo fica melhor a cada dia.
The city is now completely isolated from the outside world.	A cidade está agora completamente isolada do mundo exterior.
A man who needs help.	Um homem que precisa de ajuda.
Just stop saying them.	Apenas pare de dizê-los.
For example, every hour.	Por exemplo, a cada hora.
So a lot of big questions as to why this isn't working.	Então, muitas grandes questões sobre por que isso não está funcionando.
Private parties at home.	Festas particulares em casa.
And as the thought raced through my mind, an image emerged.	E enquanto o pensamento percorria minha mente, uma imagem surgiu.
Even the morning she passed away.	Mesmo na manhã em que ela faleceu.
It's a very good phone.	É um telefone muito bom.
The future of this connected car is far from certain.	O futuro deste carro conectado está longe de ser certo.
But they are not the real thing.	Mas eles não são a coisa real.
You were a child.	Você era uma criança.
We cannot exist without water.	Não podemos existir sem água.
He served as the closest of the team.	Ele serviu como o mais próximo da equipe.
I'm even clearer about that today.	Estou ainda mais claro sobre isso hoje.
But thank God today I'm happy with him again.	Mas graças a Deus hoje estou feliz com ele novamente.
I know you had a great marriage and loved him very much.	Eu sei que você teve um ótimo casamento e o amava muito.
That would really make you more valuable.	Isso realmente o tornaria mais valioso.
With .	Com .
Nobody is confused by your work.	Ninguém está confuso com seu trabalho.
In particular, there are certain noise effects associated with such a structure.	Em particular, existem certos efeitos de ruído associados a tal estrutura.
The shock is over.	O choque acabou.
This is not so.	Isto não é assim.
I had no plans to go into this season beyond this year.	Eu não tinha planos de entrar nesta temporada além deste ano.
They didn't open.	Eles não abriram.
Funny how it seemed so long ago.	Engraçado como parecia há muito tempo.
I must have done something.	Eu devo ter feito alguma coisa.
You just hit some people once in a while.	Você acabou de bater em algumas pessoas de vez em quando.
I see it as a victory.	Eu vejo isso como uma vitória.
She's gone.	Ela se foi.
He locked eyes with the younger man.	Ele trancou os olhos com o homem mais jovem.
If you want to chat, please stop by or email me.	Se você quiser conversar, por favor, pare ou me envie um e-mail.
It's not great, it's not bad.	Não é ótimo, não é ruim.
I've tried several ways but nothing is working for me.	Eu tentei de várias maneiras, mas nada está funcionando para mim.
The heart loves the learning process.	O coração ama o processo de aprendizagem.
You know how they are just tough.	Você sabe como é que eles são apenas difíceis.
The boy showed it to his teacher.	O menino mostrou para sua professora.
Measurements were made from at least three images.	As medições foram feitas a partir de pelo menos três imagens.
To do it.	Para fazê-lo.
That has to change in this country.	Isso tem que mudar neste país.
He knew that voice.	Ele conhecia essa voz.
You keep his book, but send them a copy.	Você fica com o seu livro, mas manda uma cópia para eles.
I don't know what, exactly.	Não sei o quê, exatamente.
Right.	Certo.
Repeat on the opposite side.	Repita no lado oposto.
That's what's written on the door.	É o que está escrito na porta.
Very busy.	Muito ocupado.
There were three main findings from this study.	Houve três descobertas principais deste estudo.
Some people who should have come didn't.	Algumas pessoas que deveriam ter vindo não apareceram.
It is no different than a human voice.	Não é diferente de uma voz humana.
The baby came back, just like the front.	O bebê voltou, assim como na frente.
Exactly as he had left it.	Exatamente como ele havia deixado.
Too big for anyone.	Grande demais para qualquer um.
I would be happy if only the basic stuff worked.	Eu ficaria feliz se apenas as coisas básicas funcionassem.
I'm good at not crying.	Eu sou bom em não chorar.
Long walk back home.	Longa caminhada de volta para casa.
Never get in the car.	Nunca entre no carro.
His feet touched the ground.	Seus pés tocaram o chão.
Sometimes these conditions are performance based.	Às vezes, essas condições são baseadas no desempenho.
You haven't done this with more people.	Você não fez isso com mais pessoas.
Two possible causes can explain this difference.	Duas causas possíveis podem explicar essa diferença.
I am very strong.	Eu sou muito forte.
You can read our story about him, which includes a video.	Você pode ler nossa história sobre ele, que inclui um vídeo.
He had never seen him before.	Ele nunca o tinha visto antes.
Take a look and you might find the perfect item.	Dê uma olhada e você pode encontrar o item perfeito.
Of products produced by the processes in process.	De produtos produzidos pelos processos em processo.
This is a short post about network effects.	Este é um breve post sobre efeitos de rede.
It works every time.	Funciona todas as vezes.
If you have questions or concerns, talk to your doctor.	Se tiver dúvidas ou preocupações, fale com o seu médico.
Freedom was too sweet to give up.	A liberdade era muito doce para desistir.
I don't know what you are.	Eu não sei o que você é.
I don't mean it literally.	Não quero dizer isso literalmente.
You can check your own website speed for free here.	Você pode verificar a velocidade do seu próprio site gratuitamente aqui.
Anyone can see there.	Qualquer um pode ver lá.
He asked me if it was okay to just run away.	Perguntou-me se estava tudo bem em simplesmente fugir.
If it's blocked, just click on it.	Se estiver bloqueado, basta clicar nele.
I have to go.	Eu tenho que sair.
Off street parking at the unit.	Estacionamento na rua na unidade.
Out of this place.	Fora deste lugar.
And that's our focus.	E esse é o nosso foco.
We just spent a day by the river.	Acabamos de passar um dia à beira do rio.
In fact, far from it.	Na verdade, muito longe disso.
Just to see.	Justo de se ver.
He opened the car door.	Ele abriu a porta do carro.
We will return to this point in the next section.	Voltaremos a esse ponto na próxima seção.
There was order here, but no reason.	Havia ordem aqui, mas nenhuma razão.
He presented her with a rose.	Ele a presenteou com uma rosa.
He liked the game.	Ele gostou do jogo.
I recognized him.	Eu o reconheci.
I've never been so happy to come home before.	Eu nunca fiquei tão feliz em voltar para casa antes.
He could see it on her face when she suddenly understood.	Ele podia ver em seu rosto quando ela de repente entendeu.
Those little moments of peace where things made sense to me.	Esses pequenos momentos de paz onde as coisas faziam sentido para mim.
I can not be.	Eu não posso ser.
I played very well.	Eu joguei muito bem.
But they are not the only ones doing this.	Mas eles não são os únicos a fazer isso.
However, my actual position is much more complicated than it appears.	No entanto, minha posição real é muito mais complicada do que parece.
I still remember that.	Ainda me lembro disso.
In fact, it's the opposite.	Na verdade, é o contrário.
Just in this case really.	Apenas neste caso realmente.
She likes her coffee black.	Ela gosta de seu café preto.
I release five or six books a year, or more.	Lanço cinco ou seis livros por ano, ou mais.
You want to know what number you are for her.	Você quer saber que número você é para ela.
You will only have to do this once.	Você só terá que fazer isso uma vez.
Turn it into a game.	Transforme-o em um jogo.
Eventually, though, they became very expensive.	Eventualmente, porém, eles se tornaram muito caros.
Some of them were quite successful.	Alguns deles tiveram bastante sucesso.
After that, their relationship becomes meaningful but negative.	Depois disso, o relacionamento deles se torna significativo, mas negativo.
The logic involved can get quite complex.	A lógica envolvida pode ficar bastante complexa.
Got into his car.	Entrou no carro dele.
Think about going home.	Pense em voltar para casa.
As for the girl, she is his responsibility now.	Quanto à garota, ela é sua responsabilidade agora.
First a finger.	Primeiro um dedo.
A large tongue should be over the fire for about four hours.	Uma língua grande deve estar sobre o fogo cerca de quatro horas.
His nose and lips are kind of plump.	Seu nariz e lábios são meio gordos.
The children felt that more money was available to meet their needs.	As crianças sentiram que havia mais dinheiro disponível para atender às suas necessidades.
So this would be your life.	Então essa seria sua vida.
I checked the symptoms on the way.	Verifiquei os sintomas no caminho.
We're just going to dinner.	Nós só vamos jantar.
We often had sex in our clothes.	Muitas vezes fazíamos sexo com nossas roupas.
They want space.	Eles querem espaço.
I passed for the third time.	Passei pela terceira vez.
But, as always, my mother is right.	Mas, como sempre, minha mãe está certa.
This is another layer of security.	Esta é outra camada de segurança.
It is not like a man.	Não é assim como um homem.
But you are talking to the wrong person.	Mas você está falando com a pessoa errada.
She had made one at school.	Ela tinha feito um na escola.
Just finished.	Acabou de terminar.
The freedom not to be responsible.	A liberdade de não ser responsável.
Feelings that are not so good.	Sentimentos que não são tão bons.
Clinical diagnostic and treatment data were reviewed and analyzed.	Os dados clínicos de diagnóstico e tratamento foram revisados ​​e analisados.
I think it's time now.	Acho que agora é horas.
I began to see the bigger picture, to understand his vision.	Comecei a ver o quadro maior, a entender sua visão.
There's really no reason to press on.	Não há realmente nenhuma razão para pressionar.
I just can't see a way around this simple fact.	Eu simplesmente não consigo ver uma maneira de contornar esse simples fato.
Try and work from there.	Tente e trabalhe a partir desse ponto.
It was impossible for her.	Era impossível para ela.
He's putting up incredible numbers.	Ele está colocando números incríveis.
We knew he was there, but we forgot.	Sabíamos que estava lá, mas esquecíamos.
One week minimum, two weeks maximum.	Uma semana no mínimo, duas semanas no máximo.
I don't think that's right.	Eu não acho isso certo.
We really love each other.	Nós realmente nos amamos.
She's afraid of what it might mean.	Ela tem medo do que isso pode significar.
They weren't that bad.	Eles não eram tão ruins.
It was getting hard to imagine it could be fixed.	Estava ficando difícil imaginar que poderia ser consertado.
You're not sure how it's going to turn out in a song.	Você não tem certeza de como isso vai sair em uma música.
We sat down and started to eat.	Sentamos e começamos a comer.
In fact, he grew to hate him.	Na verdade, ele passou a odiá-lo.
His legs shook.	Suas pernas tremeram.
They will tell us.	Eles vão nos dizer.
The time for this with him had not yet come.	A hora para isso com ele ainda não havia chegado.
These rules must be clearly defined.	Essas regras devem ser claramente definidas.
One went to college.	Um foi para a faculdade.
That was the first time.	Essa foi a primeira vez.
All the way.	Todo o caminho.
Of course you will do things.	Claro que você vai fazer as coisas.
He was clearly not deceived.	Ele claramente não foi enganado.
I can never tell you how much.	Eu nunca posso te dizer o quanto.
The claimant does not.	O reclamante não.
This rule is valid even if the previous charges are dropped.	Esta regra é válida mesmo se as acusações anteriores forem retiradas.
This had to be it.	Isso tinha que ser isso.
It's a big step in life.	É um grande passo na vida.
I don't want him to know we saw him.	Não quero que ele saiba que o vimos.
We don't want to cause you any problems.	Não queremos lhe causar problemas.
I didn't expect him to be able to hit that hard.	Eu não esperava que ele fosse capaz de bater tão forte.
Very interesting stuff.	Coisas bem interessantes.
And each time it got worse.	E cada vez era pior.
At one point the main character was a police officer.	Em um ponto o personagem principal era um policial.
Time to find a way to save them both.	Hora de encontrar uma maneira de salvar ambos.
This diagnosis needs to be made one person at a time.	Esse diagnóstico precisa ser feito uma pessoa de cada vez.
She is still very low.	Ela está muito abaixo ainda.
She asked for help herself.	Ela mesma pediu ajuda.
I want to help others.	Eu quero ajudar os outros.
He saw me and went down to my room.	Ele me viu e desceu para o meu quarto.
Enjoy this gift.	Aproveite este presente.
We prove the last statement.	Provamos a última afirmação.
It looked like they could.	Parecia que eles podiam.
Her voice is high.	A voz dela é alta.
I could see him getting on the train.	Eu poderia vê-lo entrando no trem.
But it was nice to finally see him after two years.	Mas foi bom finalmente vê-lo depois de dois anos.
This can take two forms.	Isso pode assumir duas formas.
Finally, we believe that the mother loves her children.	Finalmente, acreditamos que a mãe ama seus filhos.
We got it.	Nós o pegamos.
The two go together.	Os dois vão juntos.
Others could not.	Outros não podiam.
Women full of spirit.	Mulheres cheias de espírito.
He was lucky not to have his legs cut off.	Ele teve sorte de não ter as pernas cortadas.
He's a great leader.	É um grande líder.
Nothing you can count on.	Nada com que você possa contar.
He was getting upset.	Ele estava ficando chateado.
It's the image I dream of.	É a imagem com que sonho.
The man's eyes moved up and down the page.	Os olhos do homem moveram-se para cima e para baixo na página.
As usual, there never seemed to be enough hours in the day.	Como de costume, nunca parecia haver horas suficientes no dia.
I had participated in this photo shoot.	Eu tinha participado dessa sessão de fotos.
We'll take action.	Nós vamos tomar providências.
You have to go, he said.	Você tem que ir, ele disse.
He really accomplished something big.	Realmente conseguiu algo grande.
More will start doing this.	Mais vai começar a fazer isso.
Look, he can't tell me.	Olha, ele não pode me dizer.
Tests have been done to prove this.	Testes foram feitos para provar isso.
It was a personal thing within the band.	Foi uma coisa pessoal dentro da banda.
I might forget to check for a returned error value.	Posso esquecer de verificar um valor de erro retornado.
So weird.	Tão estranho.
See this video for example.	Veja este vídeo por exemplo.
I had no idea it was his real name.	Não fazia ideia que era o seu nome verdadeiro.
I'm here for you.	Estou aqui por você.
This is normal.	Isto é normal.
I had to work really hard to go crazy.	Eu tive que trabalhar muito duro para ficar louco.
We needed to know.	Precisávamos saber.
It feels like a pain in my heart.	Parece uma dor no meu coração.
I like to travel to stop somewhere else.	Gosto de viajar para parar em outro lugar.
However, they do have one.	No entanto, eles têm um.
They have tears in their eyes.	Eles têm lágrimas nos olhos.
He arrested two others.	Ele prendeu outros dois.
None of them were breathing.	Nenhum deles estava respirando.
Not me against another guy.	Não eu contra outro cara.
I didn't do any good here.	Eu não fiz nada de bom aqui.
Both management and employees find themselves in the same boat.	Tanto a gerência quanto os funcionários se veem no mesmo barco.
It doesn't even mean 'make it beautiful'.	Isso nem mesmo significa 'torná-lo bonito'.
I think it's important to enjoy.	Acho importante aproveitar.
I give food to someone who has no food.	Eu dou comida para alguém que não tem comida.
I want you to bring her out.	Eu quero que você a traga para fora.
Not everything went perfectly.	Nem tudo correu perfeitamente.
It was nice to have my sister around.	Era bom ter minha irmã por perto.
You love white people, now you hate black people.	Você ama os brancos, agora você odeia os negros.
We are leaders.	Nós somos líderes.
Fighting over it is a waste of time.	Brigar por isso é perda de tempo.
They have nothing to do with it.	Eles não têm nada a ver com isso.
That's it.	É isso.
His lips were still warm.	Seus lábios ainda estavam quentes.
And that game is over.	E esse jogo acabou.
His mind was limited.	Sua mente era limitada.
It clearly isn't.	Claramente não é.
Also, a huge factor is the amount of training one has.	Além disso, um fator enorme é a quantidade de treinamento que se tem.
Everything else was secondary.	Todo o resto era secundário.
You are a project.	Você é um projeto.
And just because something is difficult is no reason not to try.	E só porque algo é difícil não é motivo para não tentar.
It was finally here.	Finalmente estava aqui.
But this time the snow was the soldier's friend.	Mas desta vez a neve era amiga do soldado.
I can't get it to work right.	Não consigo fazer funcionar direito.
His main concern was our career.	Sua principal preocupação era nossa carreira.
Take your letter.	Pegue sua carta.
As for the latter, i.	Quanto a este último, i.
The perfect solution.	A solução perfeita.
The streets were empty.	As ruas estavam vazias.
As if it's too hard to say more.	Como se fosse muito difícil dizer mais.
But it's still not working.	Mas ainda não está funcionando.
First, about me.	Primeiro, sobre mim.
Some got it right.	Alguns acertaram.
How long have we been there.	Há quanto tempo estamos lá.
The connection to the database has been tested.	A conexão com o banco de dados foi testada.
And go now.	E vá agora.
We know how the path will be.	Sabemos como será o caminho.
It was getting there that proved to be the problem.	Foi chegar lá que provou ser o problema.
The weak self.	O eu fraco.
There is a daily structure at the camp that they need to follow.	Há uma estrutura diária no acampamento que eles precisam seguir.
He's too busy moving around.	Ele está muito ocupado se movendo.
But it was never completed.	Mas nunca foi concluído.
I wanted a military husband.	Eu queria um marido militar.
She would be one of those, of course.	Ela seria uma dessas, é claro.
There was nothing written on the outside.	Não havia nada escrito do lado de fora.
I was awake way past my bedtime reading.	Eu estava acordado muito além da minha hora de dormir lendo.
As far as we know, no one is making any effort to find them.	Até onde sabemos, ninguém está fazendo nenhum esforço para encontrá-los.
In whole or in part specific persons.	No todo ou em parte pessoas específicas.
In modern times, this mode has changed.	Nos tempos modernos, esse modo mudou.
It's just a matter of policy decisions in schools.	É apenas uma questão de decisões políticas nas escolas.
You were kidding me before.	Você estava brincando comigo antes.
Well, it does.	Bem, tem.
It's not very dificult.	Não é muito difícil.
That's how they make money.	É assim que eles ganham dinheiro.
This one will absolutely be one of the first of many.	Este será absolutamente um dos primeiros de muitos.
You are not doing this for attention.	Você não está fazendo isso pela atenção.
Take on more responsibility.	Assuma mais responsabilidade.
Because he said he would.	Porque ele disse que faria.
He was holding.	Ele estava segurando.
It will give you instant results and save you a lot of time.	Ele lhe dará resultados instantâneos e economizará muito tempo.
And that surprised him.	E isso o surpreendeu.
I certainly enjoyed finding out about them myself.	Eu certamente gostei de descobrir sobre eles eu mesmo.
It couldn't hurt.	Não poderia machucar.
But you can get even more detailed information about an internship.	Mas você pode obter informações ainda mais detalhadas sobre um estágio.
The day of purchase has arrived.	Chegou o dia da compra.
Store a variable once.	Armazenar uma variável uma vez.
Sorry but no.	Lamento mas não.
He held her gaze.	Ele segurou o olhar dela.
I pay myself for that too.	Eu me pago por isso também.
You are at the end.	Você está no final.
It was nice to have company.	Era bom ter companhia.
However, you must be very careful.	No entanto, você deve ter muito cuidado.
Women are not what they are in real life.	As mulheres não são como são na vida real.
I'll be back.	Eu voltarei.
I'm not sure where the error is.	Não tenho certeza onde está o erro.
Just look at history.	Basta olhar para a história.
We have three children.	Temos três filhos.
This will be the subject of further research.	Isso será objeto de novas pesquisas.
Clinical data were obtained from the patients' medical records.	Os dados clínicos foram obtidos do prontuário dos pacientes.
It's probably not great.	Provavelmente não é ótimo.
Results are obtained from three independent experiments.	Os resultados são obtidos a partir de três experiências independentes.
His reality was work, not education.	Sua realidade era trabalho, não educação.
You are not talking to the flesh.	Você não está falando com a carne.
Your husband got dressed and asked you to do the same.	Seu marido se vestiu e pediu que você fizesse o mesmo.
The reasons for this finding are unclear.	As razões para este achado não são claras.
I got it.	Eu entendi isso.
There is no information on when this claim was made.	Não há informações sobre quando essa reclamação foi feita.
People never know how to get to you.	As pessoas nunca sabem como te pegar.
Not that he would let me.	Não que ele me deixasse.
Business leaders.	Os líderes empresariais.
It could have been really bad.	Poderia ter sido muito ruim.
All of these are lies.	Tudo isso são mentiras.
He knew it was cold.	Ele sabia que estava frio.
He loved that look.	Ele adorava aquele olhar.
His eyes scan the room.	Seus olhos vasculham o quarto.
We only had a few dead.	Tivemos apenas alguns mortos.
Your service is second to none.	Seu serviço é inigualável.
Table for three instead of two.	Mesa para três em vez de dois.
I can't see why it's giving me this error.	Não consigo ver porque está me dando esse erro.
I can save you.	Eu posso te salvar.
He looked like he was made to run forever.	Ele parecia feito para correr para sempre.
Let's say they don't even know it exists.	Vamos dizer que eles nem sabem que existe.
That felt right.	Isso parecia certo.
Oh how fast a game can change.	Oh quão rápido um jogo pode mudar.
I want this to go slow.	Eu quero que isso vá devagar.
Just one problem.	Apenas um problema.
Hard work is part of the business.	O trabalho duro faz parte do negócio.
The sound of breathing continued.	O som da respiração continuou.
Finally, he looked at her.	Por fim, ele olhou para ela.
I'm not that stupid.	Eu não sou tão estúpido.
If they are told no, they must accept that answer.	Se lhes for dito não, eles devem aceitar essa resposta.
No doubt he will return tomorrow.	Sem dúvida, ele voltará amanhã.
Human, but more.	Humano, mas mais.
He'd made it clear that she wasn't her choice.	Ele deixou claro que ela não era sua escolha.
The fans were still working.	Os fãs ainda estavam trabalhando.
He looked directly at her as he did so.	Ele olhou diretamente para ela enquanto fazia isso.
I would explain that there was evidence.	Eu explicaria que havia provas.
I will change it.	Eu vou mudar isso.
You have a wife and children.	Você tem uma esposa e filhos.
Maybe we were too human.	Talvez fôssemos muito humanos.
So far without success.	Até agora sem sucesso.
Let's see then.	Vejamos então.
I'm even more sure of that today.	Tenho ainda mais certeza disso hoje.
His life changed that day.	Sua vida mudou naquele dia.
Let there be no more walking.	Que não haja mais caminhada.
But it's the same thing.	Mas é a mesma coisa.
It feels so good and you'll be right in the crowd.	É tão bom e você vai estar bem no meio da multidão.
Wear what is comfortable.	Vista o que for confortável.
But demand for food is not decreasing.	Mas a demanda por alimentos não está diminuindo.
But there is a way to make the test easier to pass.	Mas há uma maneira de tornar o teste mais fácil de passar.
And I'm so tired.	E eu estou tão cansado.
I'm told the building is about to close.	Disseram-me que o edifício está prestes a fechar.
Too many options will confuse people.	Muitas opções deixarão as pessoas confusas.
I suggest you try it and see what happens.	Eu sugiro que você tente e veja o que acontece.
By the thoughts, words and actions that are chosen.	Pelos pensamentos, palavras e ações que são escolhidos.
He knew he was in trouble that day.	Ele sabia que estava em apuros naquele dia.
He had been planning this for some time.	Já estava planejando isso há algum tempo.
She saw him on the street, constantly.	Ela o via na rua, constantemente.
Make the best choices you can under the circumstances.	Faça as melhores escolhas que puder sob as circunstâncias.
Maybe they know a word for it.	Talvez eles saibam uma palavra para isso.
Let me give you the number so you can call her.	Deixe-me dar-lhe o número para que você possa ligar para ela.
She was a sweet dog.	Ela era um cachorro doce.
The world follows him.	O mundo o segue.
We'll see more next time.	Veremos mais na próxima vez.
These systems can also be difficult to remove from a patient.	Esses sistemas também podem ser difíceis de remover de um paciente.
Please check this proof.	Por favor, verifique esta prova.
I let mine rest for a few hours.	Deixei o meu descansar por algumas horas.
do or.	Faça ou.
It is possible that you will do the same.	É possível que você faça o mesmo.
I wanted a guard dog.	Eu queria um cão de guarda.
Product and available prices are subject to change.	Os preços dos produtos e disponíveis estão sujeitos a alterações.
There was no chance.	Não havia chance.
He was really getting excited.	Ele estava realmente ficando animado.
At the end of his stay, he mentioned marriage.	No final de sua estada, ele mencionou o casamento.
She was pointing to pictures of her father.	Ela apontava para fotos de seu pai.
If it serves no other purpose than a relationship.	Se não servir a nenhum outro propósito que não seja um relacionamento.
Actually, no, that wouldn't have happened.	Na verdade, não, isso não teria acontecido.
Nature knows what it's about.	A natureza sabe do que se trata.
So easy to get around as it feels incredibly mobile.	Tão fácil de se locomover, pois parece incrivelmente móvel.
And believe it or not, it worked consistently.	E acredite ou não, isso funcionou constantemente.
No national task force.	Nenhuma força-tarefa nacional.
For long moments he stood still without moving.	Por longos momentos, ele ficou parado sem se mover.
Just contact me first.	Basta entrar em contato comigo primeiro.
Fill yourself with hope and possibility.	Encha-se de esperança e possibilidade.
If she had any.	Se ela tivesse algum.
You, on the other hand, don't seem to do any good.	Você, por outro lado, parece não fazer nada de bom.
I'll keep an eye on this game.	Vou ficar de olho nesse jogo.
As easy as that.	Tão fácil quanto isso.
I could smell the sea.	Eu podia sentir o cheiro do mar.
Except once or twice a year.	Exceto uma ou duas vezes por ano.
They can go and stay in a hotel somewhere.	Eles podem ir e ficar em um hotel em algum lugar.
People looked at me.	As pessoas olhavam para mim.
The first night, we fell into a storm.	Na primeira noite, caímos numa tempestade.
Let's do this again.	Vamos fazer isso de novo.
He turned to me.	Ele se virou para mim.
They never see them.	Eles nunca os veem.
Don't let them transfer you.	Não deixe que eles o transfiram.
Everything that comes after is a number too.	Tudo o que vem depois é um número também.
My house is a severe place.	Minha casa é um lugar severo.
Now is the only creative moment we have.	Agora é o único momento criativo que temos.
The storage place was their last hope.	O local de armazenamento era sua última esperança.
I did not want this.	Eu não queria isso.
They sit me down, say they need to ask some questions.	Eles me sentam, dizem que precisam fazer algumas perguntas.
I looked down the path and saw another, then another.	Olhei para o caminho e vi outro, depois outro.
Consider this an advantage.	Considere isso uma vantagem.
Each man shot once.	Cada homem atirou uma vez.
You have to accept that you made a mistake.	Você tem que aceitar que cometeu um erro.
He typed the orders into the computer.	Ele digitou as ordens no computador.
We weren't even surprised.	Nem ficamos surpresos.
We would be much better off without him.	Estaríamos muito melhor sem ele.
It didn't end there.	Não terminou aí.
But things keep changing.	Mas as coisas continuam mudando.
Front-end and back-end of the problem.	Front-end e back-end do problema.
Both are smart and love to learn.	Ambos são inteligentes e adoram aprender.
I'm tired of seeing you.	Estou cansado de vê-lo.
There was no money in the account at that time.	Não havia nem dinheiro na conta naquele momento.
These two knew each other.	Esses dois se conheciam.
Write on it.	Escreva nele.
After that things went slowly.	Depois disso as coisas andaram devagar.
Do not drink.	Não tome.
There was another brief moment of silence.	Houve mais um breve momento de silêncio.
However, there was no need.	No entanto, não havia necessidade.
You should keep the issues separate.	Deve manter as questões separadas.
Nothing seems to be moving.	Nada parece estar se movendo.
I thought about where they come from.	Eu pensei sobre de onde eles vêm.
We will return to these questions in our conclusion.	Voltaremos a essas questões em nossa conclusão.
Watch the video.	Assista o vídeo.
Then they would order you to change the online game character.	Então, eles ordenariam que você mudasse o personagem do jogo online.
I loved the fruit and quickly grabbed another one.	Eu amei a fruta e rapidamente peguei outra.
I would never dream of being that kind of person.	Eu nunca sonharia em ser esse tipo de pessoa.
I will not give up.	Eu não vou desistir.
Now you can.	Agora você consegue.
You could see right through them.	Você podia ver através deles.
I got a few things from this range.	Arranjei algumas coisas desta gama.
But they never help.	Mas eles nunca ajudam.
She had them on every table.	Ela os tinha em todas as mesas.
Just trying to regain trust.	Apenas tentando recuperar a confiança.
Everyone wants to know the source of the latest price increase.	Todo mundo quer saber a fonte do último aumento de preço.
Yes, they can and will be improved over time.	Sim, eles podem e serão melhorados ao longo do tempo.
Only the statistical errors of the parameters are shown.	Apenas os erros estatísticos dos parâmetros são mostrados.
There were no significant differences between the treatment groups.	Não houve diferenças significativas entre os grupos de tratamento.
Let me comfort you.	Deixe-me confortá-lo.
So start your year now.	Então comece seu ano agora.
No, he was tough.	Não, ele era duro.
He helped me.	Ele me ajudou.
And like that.	E como isso.
Its value just is.	Seu valor apenas é.
So far, it has taken ten days.	Até agora, levou dez dias.
She thought she had to be crazy.	Ela pensou que tinha que ser louca.
It's not a big deal.	Não é grande coisa.
Measure and mark the center of this line.	Meça e marque o centro dessa linha.
Your neck broken.	Seu pescoço quebrado.
Unfortunately, that would never happen.	Infelizmente, isso nunca aconteceria.
He was in the hospital without clothes.	Ele estava no hospital sem roupas.
I want real money.	Eu quero dinheiro de verdade.
In the past it was print, video and web media.	No passado era a mídia impressa, vídeo e web.
You should never use it.	Você nunca deve usá-lo.
You shouldn't be able to drink in a bar like that.	Não deveria poder beber em um bar desses.
But maybe you're not familiar with the show.	Mas talvez você não esteja familiarizado com o show.
This, however, went as far as possible.	Isso, no entanto, foi o mais longe possível.
The crew starts dying one by one.	A tripulação começa a morrer um por um.
It's too old, it's too big, it requires so many resources.	É muito antigo, é muito grande, requer tantos recursos.
This is a natural reaction.	Essa é uma reação natural.
I could see that she didn't want to get involved.	Eu podia ver que ela não queria se envolver.
So patient and understanding.	Tão paciente e compreensivo.
I don't trust that girl anymore.	Eu não confio mais naquela garota.
He wants to make me his again.	Ele quer me fazer dele novamente.
They didn't have fish near them, so they started moving.	Eles não tinham peixes perto deles, então eles começaram a se mover.
It became a popular song played at parties at the time.	Tornou-se uma música popular tocada nas festas da época.
I look like my father.	Eu pareço meu pai.
Instead, we can release it from the outside.	Em vez disso, podemos liberá-lo do lado de fora.
But you are not.	Mas você nao é.
He looks fine, but he's getting really old.	Ele parece bem, mas está ficando muito velho.
You have enough time to get there.	Você tem tempo suficiente para chegar lá.
You are welcome to bring your own music as well.	Você está convidado a trazer sua própria música também.
Sometimes, as we get older, our bodies fail us.	Às vezes, à medida que envelhecemos, nossos corpos nos falham.
We didn't need to.	Não precisávamos.
And that's another thing.	E isso é outra coisa.
They didn't.	Eles não fizeram isso.
That's easy.	Isso é fácil.
Is this expensive.	Isto é caro.
It gives the guy life, energy.	Dá vida ao cara, energia.
Remove from heat, transfer to a bowl.	Retire do fogo, transfira para uma tigela.
They weren't the kind of people who talked about sex.	Eles não eram o tipo de pessoa que fala sobre sexo.
He was no longer afraid.	Ele não tinha mais medo.
Sorry to bother you.	Lamento incomodá-lo.
Know your worth.	Saiba seu valor.
He's just not as good as they'd like us to believe.	Ele simplesmente não é tão bom quanto eles gostariam que acreditássemos.
A line had to be drawn somewhere.	Uma linha tinha que ser traçada em algum lugar.
I walk back about twenty feet, then run for the door.	Eu ando para trás cerca de seis metros, então corro para a porta.
That was true.	Isso era verdade.
Or control of.	Ou controle de.
I mean, if you're not ready yet.	Quero dizer, se você ainda não estiver pronto.
The rules are clear and simple.	As regras são claras e simples.
This isn't necessarily a bad thing.	Isso não é necessariamente uma coisa ruim.
That's a fun thing.	Isso é uma coisa divertida.
He's grown a lot since I brought him home.	Cresceu muito desde que o trouxe para casa.
The children in the corner give up and fall asleep.	As crianças no canto desistem e adormecem.
Talk to me about the process right now.	Fale comigo sobre o processo agora mesmo.
Nobody said that.	Ninguém disse isso.
You never know, something might go wrong up there.	Você nunca sabe, algo pode dar errado lá em cima.
They want to work.	Eles querem trabalhar.
I need to hear about this.	Eu preciso ouvir sobre isso.
Not to mention the success they enjoyed during their short existence.	Sem mencionar o sucesso que eles desfrutaram durante sua curta existência.
The main problem now is the following.	O principal problema agora, é o seguinte.
Everything was a book.	Cada coisa era livro.
The girls covered their faces.	As meninas cobriam seus rostos.
I think women do this more often than men.	Acho que as mulheres fazem isso com mais frequência do que os homens.
Then select the best solution and create a work plan.	Em seguida, selecione a melhor solução e crie um plano de trabalho.
I worked with him once.	Trabalhei com ele uma vez.
What this can affect is the ability to feel things normally.	O que isso pode afetar é a capacidade de sentir as coisas normalmente.
But then they didn't.	Mas então eles não quiseram.
And listen to me.	E me escute.
There was a lot on the line.	Havia muito na linha.
It spread up her arms and down to her fingers.	Ele se espalhou por seus braços e desceu para seus dedos.
There are at least three open jobs out there, if not more.	Há pelo menos três empregos abertos por aí, se não mais.
And most won't mind.	E a maioria não vai se importar.
You are the press.	Você é a imprensa.
It does what other countries have done.	Ele faz o que outros países fizeram.
Anyway, there was no problem.	De qualquer forma não houve problema.
Give me three seconds to say something.	Dê-me três segundos para dizer alguma coisa.
She just knows how to give everything.	Ela só sabe dar tudo.
You have food, water and a place to lay your head.	Você tem comida, água e um lugar para deitar a cabeça.
This is not something you do once and forget about.	Isso não é algo que você faz uma vez e esquece.
He's looking for a way.	Ele está procurando um caminho.
No instance variables.	Nenhuma variável de instância.
This is my job.	Esse é o meu trabalho.
No, let's not talk like that.	Não, não vamos falar assim.
I am surprised at how quickly this diagnosis is made.	Estou surpreso com a rapidez deste diagnóstico.
In fact, we don't.	Na verdade, não esperamos.
This issue will be discussed later in this opinion.	Esta questão será discutida mais adiante neste parecer.
That doesn't mean you don't have to do anything.	Isso não significa que você não tem que fazer nada.
I would solve your problems alone.	Resolveria seus problemas sozinho.
I look to the side.	Eu olho para o lado.
You will earn good money.	Você vai ganhar um bom dinheiro.
Before she was crying too much to understand.	Antes ela estava chorando demais para entender.
Her problem was that she was too strong.	O problema dela era que ela era muito forte.
No significant relationships were observed in men.	Não foram observadas relações significativas nos homens.
I know better than to do this.	Eu sei melhor do que fazer isso.
Summer will be relatively calm.	O verão vai ser relativamente calmo.
And it's not easy for her.	E não é fácil para ela.
I went to his table.	Fui até a mesa dele.
That didn't work out very well.	Isso não deu muito certo.
Everyone is looking and taking notes.	Todos estão olhando e anotando.
Truth was right.	Verdade estava certo.
The subject of breakfast at school is close to my heart.	O assunto do café da manhã na escola está perto do meu coração.
He studied her carefully, a proud smile on his face.	Ele a estudou cuidadosamente, um sorriso orgulhoso no rosto.
This is being done to save memory.	Isso está sendo feito para economizar na memória.
Yes, that was it for sure.	Sim, com certeza era isso.
Wonderful husband and father.	Maravilhoso marido e pai.
Here are some of the properties that solutions must have.	Aqui estão algumas das propriedades que as soluções devem ter.
You need to read something carefully about this.	Precisa ler algo cuidadoso sobre isso.
However, the associated mechanisms are still not fully understood.	No entanto, os mecanismos associados ainda não são totalmente compreendidos.
I will come soon.	Eu virei em breve.
We would give you another reason to live.	Nós lhe daríamos outra razão para viver.
You are alone and you know what you know.	Você está sozinho e sabe o que sabe.
The use of love makes me feel good.	O uso do amor me faz sentir bem.
Not that it gave him any pleasure.	Não que isso lhe desse algum prazer.
She is your mother.	Ela é sua mãe.
But it's not an agreement.	Mas não é um acordo.
Also, taking more will only slow them down.	Além disso, tomar mais só irá atrasá-los.
Ready to talk to you if you want.	Pronto para falar com você, se você quiser.
How they understand the world.	Como eles entendem o mundo.
All just houses, and apartment buildings, and so on.	Tudo apenas casas, e prédios de apartamentos, e assim por diante.
His eyes were hard with anger.	Seus olhos estavam duros de raiva.
She died a few years after giving birth to me.	Ela morreu alguns anos depois de me dar à luz.
There was an expression on him that she would never be able to forget.	Nele havia uma expressão que ela nunca seria capaz de esquecer.
Nothing you expected.	Nada que você esperava.
We were many children.	Éramos muitas crianças.
There are reports and no action.	Há relatórios e nenhuma ação.
There is a separate list for each army.	Há uma lista separada para cada exército.
There was no conversation.	Não houve conversa.
We really aren't.	Nós realmente não somos.
Please call me.	Por favor me ligue.
It's not a good day for me.	Não é um bom dia para mim.
I think she's fine.	Acho que ela está bem.
I will try to write a proper review of the book soon.	Vou tentar escrever uma resenha adequada do livro em breve.
She closed her eyes to block it out.	Ela fechou os olhos para bloqueá-lo.
I should know these things.	Eu deveria saber essas coisas.
Ah, but they're not done yet.	Ah, mas eles ainda não terminaram.
That's the rock we're standing on.	Essa é a rocha sobre a qual estamos.
It wasn't a hit.	Não foi um golpe.
And she loved just those things.	E ela amava apenas essas coisas.
You assume responsibility for any comments you post.	Você assume a responsabilidade por quaisquer comentários que postar.
I never would have thought my path would lead me here.	Eu nunca teria pensado que meu caminho me levaria até aqui.
Here, too, most students and teachers have previous experience.	Também aqui a maioria dos alunos e professores tem experiência anterior.
Your mother and father must be proud.	Sua mãe e seu pai devem estar orgulhosos.
I never saw it.	Eu nunca vi isso.
They played better than we played today.	Eles jogaram melhor do que nós jogamos hoje.
No, not soft.	Não, não macio.
In fact.	De fato.
As you should.	Como você deve.
And here you will find.	E aqui você vai encontrar.
It was nice to be warm in the morning.	Era bom estar quente de manhã.
And they made it very difficult.	E eles fizeram isso muito difícil.
You can actually see the entire city in a couple of hours.	Você pode realmente ver a cidade inteira em um par de horas.
I didn't want my father to accept the fight.	Eu não queria que meu pai aceitasse a luta.
These can be done up to two days in advance.	Estes podem ser feitos com até dois dias de antecedência.
All right, that's it.	Tudo bem, é isso.
But it's true.	Mas é verdade.
I went down to the parking lot.	Desci para o estacionamento.
What goes up can come down quickly.	O que sobe pode descer rapidamente.
Not because he hurt her, but because he didn't.	Não porque ele a machucou, mas porque ele não a machucou.
I had my orders.	Eu tinha minhas ordens.
He doesn't say anything unless he really has something to say.	Ele não diz nada a menos que realmente tenha algo a dizer.
It was the way of life.	Era o modo de vida.
That name is known to me.	Esse nome é conhecido por mim.
I'm doing the work.	Estou fazendo o trabalho.
How wrong we are.	Como estamos errados.
I finished the second half of the tree.	Eu terminei a segunda metade da árvore.
The cost would be determined by the duration of the tour.	O custo seria determinado pela duração do passeio.
Some limitations stem from the chosen study sample.	Algumas limitações decorrem da amostra de estudo escolhida.
They never met any of your needs.	Eles nunca atenderam a nenhuma de suas necessidades.
Say what needs to be said.	Diga o que precisa ser dito.
I could do anything with her.	Eu poderia fazer qualquer coisa com ela.
I don't mean it that way.	Eu não quero dizer isso dessa maneira.
We describe them below.	Nós os descrevemos abaixo.
But you do.	Mas você faz.
Probably stronger than me.	Provavelmente mais forte do que eu.
Let me tell you why it feels good to talk.	Deixe-me dizer-lhe porque é bom falar.
Of course she had.	Claro que ela tinha.
I tried to speak, but nothing happened.	Tentei falar, mas nada aconteceu.
And that can present a problem.	E isso pode apresentar um problema.
There's no one here but me.	Não há ninguém aqui além de mim.
This is a very popular technique.	Esta é uma técnica bastante popular.
Not one version of the good life, but several.	Não uma versão da boa vida, mas várias.
Also wilder born.	Também mais selvagem nascido.
I thought he loved me.	Achei que ele me amava.
Report negative results.	Relate resultados negativos.
I'm leaving before tomorrow.	Eu vou embora antes de amanhã.
He will be your strength.	Ele será sua força.
That land is worth almost nothing.	Aquela terra não vale quase nada.
It's about human nature.	É sobre a natureza humana.
Heat the oil in a wide pan over high heat.	Aqueça o óleo em uma panela larga em fogo alto.
Anyway, come in if you're going.	De qualquer forma, entre se você estiver indo.
Which was good for me.	O que foi bom para mim.
A review of other systems was negative.	Uma revisão de outros sistemas foi negativa.
I'm different now.	Estou diferente agora.
It's important for me.	É importante para mim.
And early afternoon was nine minutes.	E o início da tarde era de nove minutos.
About half said yes, half said no.	Cerca de metade disse sim, metade disse não.
Big walls everywhere.	Grandes paredes em todos os lugares.
Or the one after.	Ou aquele depois.
We were close.	Estávamos perto.
When you think of ex-great men, these guys had class.	Quando você pensa em ex-grandes homens, esses caras tinham classe.
It's better then.	É melhor então.
He woke up very early.	Ele acordou bem cedo.
As if it were his chair.	Como se fosse a sua cadeira.
So don't take too long to think, but think.	Portanto, não demore muito para pensar, mas pense.
However, they didn't know what they had done.	No entanto, eles não sabiam o que tinham feito.
They get longer.	Eles ficam mais longos.
These additional methods are known as secondary recovery methods.	Esses métodos adicionais são conhecidos como métodos de recuperação secundários.
In fact, I was sad that it ended so quickly.	Na verdade, fiquei triste por ter acabado tão rápido.
Suggest a plan.	Sugira um plano.
Would you like one of them and improve your score?.	Você gostaria de um deles e melhorar sua pontuação?.
It didn't work like that.	Não funcionou assim.
But he had to work for it.	Mas ele tinha que trabalhar para isso.
You keep the case here.	Você guarda o caso aqui.
It happens sometimes.	Isso acontece às vezes.
Image request failed.	A solicitação de imagem falhou.
I can't recommend it either.	Também não posso recomendá-la.
It was his voice, but not quite his voice.	Era a voz dele, mas não exatamente a voz dele.
There is nature.	Existe a natureza.
We just play what we want.	Nós apenas tocamos o que queremos.
You watched her.	Você a observou.
But he had heard the tone of the voice.	Mas ele tinha ouvido o tom da voz.
He then asked me to stay in a room at the hotel.	Ele então me pediu para ficar em um quarto no hotel.
I was just surprised.	Eu estava apenas surpreso.
I broke free from the others and held her.	Eu me libertei dos outros e a segurei.
I could go on and on about this.	Eu poderia continuar falando sobre isso.
The images are representative of at least three independent experiments.	As imagens são representativas de pelo menos três experimentos independentes.
You don't have to go along.	Não precisa ir junto.
Although the claim and the proof are similar, there are some important differences.	Embora a afirmação e a prova sejam semelhantes, existem algumas diferenças importantes.
I can store the value in the property and access it again.	Posso armazenar o valor na propriedade e acessá-lo novamente.
It was called a hard routine.	Chamava-se rotina difícil.
To get somewhere, they had to move as a group.	Para chegar a algum lugar, eles tinham que se mover em grupo.
This must stop.	Isso deve parar.
He said very little about you.	Ele falou muito pouco sobre você.
He was chosen as leader, declined the offer, chosen again.	Ele foi escolhido como líder, recusou a oferta, escolhido novamente.
I ordered the same day.	Encomendei no mesmo dia.
Do things with your group members.	Faça coisas com os membros do seu grupo.
He's a breath of fresh air here in the house.	Ele é uma lufada de ar fresco aqui na casa.
Most of the children raised their hands.	A maioria das crianças levantou a mão.
This helps prevent injuries and damage to the home.	Isso ajuda a evitar ferimentos e danos à casa.
I, for one, couldn't care less.	Eu, pelo menos, não poderia me importar menos.
A minute passed, then two.	Um minuto se passou, depois dois.
Lets go Girl.	Vamos, garota.
What he is not.	O que ele não é.
I'll have to find out for myself.	Vou ter que descobrir por mim mesmo.
That fact would eventually become his faith.	Esse fato acabaria se tornando sua fé.
I knew he had nothing, no family.	Eu sabia que ele não tinha nada, nenhuma família.
Most people have bad breath at one time or another.	A maioria das pessoas tem mau hálito uma vez ou outra.
The area from which blood is usually drawn.	A área de onde o sangue é geralmente retirado.
It was and is the sole purpose.	Era e é o único propósito.
It was perfectly natural.	Era perfeitamente natural.
My favorite, actually.	Meu favorito, na verdade.
I believe that at some point, you will change the policy.	Eu acredito que em algum momento, você vai mudar a política.
In good weather it is a pleasure to be here.	Com bom tempo é um prazer estar aqui.
You'll never forget it, actually.	Você nunca vai esquecer, na verdade.
I almost didn't notice it at the time.	Quase não percebi na hora.
Yes, they do.	Sim, eles fazem.
First as property.	Primeiro como propriedade.
That's why no one has seen the guy lately.	É por isso que ninguém viu o cara recentemente.
Except then the word would be too heavy.	Exceto que então a palavra seria muito pesada.
This can be a very difficult period to get through.	Este pode ser um período muito difícil de superar.
Some schools spend a lot of money and get poor results.	Algumas escolas gastam muito dinheiro e obtêm resultados ruins.
I just wanted to rest for a few minutes.	Eu só queria descansar por alguns minutos.
But so far nothing has changed.	Mas até agora nada mudou.
She thought of those words.	Ela pensou nessas palavras.
Two other men come after him.	Dois outros homens vêm atrás dele.
Conducted data collection and analysis.	Realizou coleta e análise de dados.
Our results were consistent with those of the previous report.	Nossos resultados foram consistentes com os do relatório anterior.
Meet a member of the opposite sex.	Conheça um membro do sexo oposto.
Please talk to me because I'm trying to tell this story.	Por favor, fale comigo porque estou tentando contar essa história.
When he said go, he was like.	Quando ele disse vá, foi tipo.
I wanted something harder and stronger.	Eu queria algo mais duro e mais forte.
Sometimes you can't avoid stress.	Às vezes, você não pode evitar o estresse.
He wrote.	Ele escreveu.
Then the button dropped.	Então o botão caiu.
Not a world he understood.	Não um mundo que ele entendia.
If you've asked yourself that question, go out and do something new.	Se você se fez essa pergunta, saia e faça algo novo.
Neither his father nor his mother survived him.	Nem seu pai nem sua mãe sobreviveram a ele.
Not to mention the news.	Sem falar nas novidades.
It is considered easy and safe, but many complications have been described.	É considerado fácil e seguro, mas muitas complicações têm sido descritas.
I have a mixed marriage.	Eu tenho um casamento misto.
You know she has a weak heart.	Você sabe que ela tem um coração fraco.
She doesn't tell women how to become like that or anything.	Ela não diz às mulheres como se tornar assim nem nada.
Not so difficult.	Nem tão difícil.
Different parts of the brain are responsible for different functions.	Diferentes partes do cérebro são responsáveis ​​por diferentes funções.
So he takes care of you.	Então ele cuida de você.
You have my brother.	Você tem meu irmão.
Most are not.	A maioria não é.
But their relationship was better than ever.	Mas o relacionamento deles estava melhor do que nunca.
Just take the chance.	Basta ter a chance.
But we must do the best we can with what we are.	Mas devemos fazer o melhor que podemos com o que somos.
He can't go back.	Ele não pode voltar.
An excellent product.	Um excelente produto.
I was very happy to see them both.	Fiquei muito feliz em ver os dois.
I was scared inside the house.	Eu estava com medo dentro de casa.
Each new reading is based on more complete information.	Cada nova leitura é baseada em informações mais completas.
I told you everything.	Eu contei tudo.
There is no water.	Não há água.
That's as far as support goes.	Isso é até onde vai o suporte.
Perhaps this is a test of how strong our love is.	Talvez este seja um teste de quão forte é o nosso amor.
That would.	Isso faria.
I think we have to look at that.	Acho que temos que olhar para isso.
The most important steps were as follows.	Os passos mais importantes foram os seguintes.
It would get stronger if it was repeated often.	Ficaria mais forte se fosse repetido com frequência.
We had a very happy marriage until then.	Tínhamos um casamento muito feliz até então.
And then look at the whole map.	E então olhe para o mapa inteiro.
Their stories brought me to tears.	Suas histórias me levaram às lágrimas.
I program with passion.	Eu programo com paixão.
She's making it up.	Ela está inventando.
She's still not sure.	Ela ainda não tem certeza.
We never thought to ask questions about it.	Nunca pensamos em fazer perguntas sobre isso.
Humans are no exception to such relationships.	Os humanos não são exceção a tais relacionamentos.
This is an opportunity you don't want to miss.	Esta é uma oportunidade que você não quer perder.
We need light for joy.	Precisamos de luz para a alegria.
Nobody knows much about them.	Ninguém sabe muito sobre eles.
And send me the picture.	E me mande a foto.
Which makes a lot.	O que torna muito.
If someone does, you pick up the phone and call me.	Se alguém o fizer, você pega o telefone e me liga.
This is a super difficult question.	Essa é uma questão superdifícil.
A heavy silence.	Um silêncio pesado.
The situation is really very complex.	Realmente a situação é muito complexa.
I still have no power.	Eu ainda não tenho poder.
From five independent experiments.	De cinco experimentos independentes.
There it was, right there.	Ali estava, bem ali.
He was ready to go.	Ele estava pronto para ir.
She went in there and put it on.	Ela entrou lá e colocou.
They locked the door, left the key in the door.	Trancaram a porta, deixaram a chave na porta.
And made the team.	E fez o time.
I know it will happen.	Eu sei que vai acontecer.
You see the evidence.	Você vê a evidência.
If it looks weird, change it until it looks better.	Se parecer estranho, mude-o até que pareça melhor.
However, more studies are needed.	No entanto, mais estudos são necessários.
It was a settled thing that you should never come here.	Foi uma coisa resolvida que você nunca deveria vir aqui.
Other people exist.	Outras pessoas existem.
Or you can do the exact opposite.	Ou pode fazer exatamente o contrário.
The original image is above.	A imagem original está acima.
How things will change.	Como as coisas vão mudar.
He was the most valuable player.	Ele era o jogador mais valioso.
Here's history.	Aqui é história.
We'll work on it.	Nós vamos trabalhar nisso.
She couldn't lose him.	Ela não podia perdê-lo.
It wasn't bad.	Não foi ruim.
I don't think he will mind.	Acho que ele não vai se importar.
And that may have been her career secret.	E esse talvez tenha sido o segredo de sua carreira.
Now that she studied them, she realized they formed a pattern.	Agora que os estudou, percebeu que formavam um padrão.
I don't know the name or the exact location.	Não sei o nome nem a localização exata.
There were obvious differences, of course.	Houve diferenças óbvias, é claro.
I will remember this.	Vou me lembrar disso.
We don't know him.	Nós não o conhecemos.
Remove it and set it aside.	Retire-o e coloque-o de lado.
When you see him coming, keep low.	Quando você vê-lo chegando, mantenha-se abaixado.
After a few moments, he opened his eyes.	Depois de alguns momentos, ele abriu os olhos.
So let the music do its work.	Então deixe a música fazer o seu trabalho.
I love her.	Eu amo-a.
Their kind, our kind of person.	O tipo deles, o nosso tipo de pessoa.
You can see a personal issue about this.	Você pode ver um problema pessoal sobre isso.
We will be the ones who choose how we will deal with our suffering.	Seremos nós que escolheremos como lidaremos com nosso sofrimento.
This led to some of the pre-match issues.	Isso levou a alguns dos problemas antes da partida.
But that's part of the deal with him.	Mas isso faz parte do acordo com ele.
With men it's fine.	Com os homens tudo bem.
It's a waste of resources.	É um desperdício de recursos.
I found myself trying to remember what time it was.	Eu me peguei tentando lembrar que horas eram.
They're not far, he thought.	Eles não estão longe, ele pensou.
My family history is evidence.	Minha história familiar é evidência.
I got in their way and they got in mine.	Eu entrei no caminho deles e eles entraram no meu.
And then it's a success.	E então é um sucesso.
It's quite a business.	É um negócio e tanto.
The wind was strong tonight.	O vento estava forte esta noite.
He left.	Ele saiu.
Or sometimes the two just lie down together.	Ou, às vezes, os dois simplesmente se deitam juntos.
We walk back a little and get a better look.	Caminhamos um pouco para trás e damos uma olhada melhor.
She took it and was caught with it.	Ela pegou e foi pega com ela.
My dress is too tight.	Meu vestido é muito apertado.
There were birds on the cover.	Havia pássaros na capa.
He made her nervous.	Ele a deixou nervosa.
Making peace with your parents is making peace with yourself.	Fazer as pazes com seus pais é fazer as pazes consigo mesmo.
And you know this is true.	E você sabe que isso é verdade.
You need some skills for that.	Você precisa de algumas habilidades para isso.
I really couldn't help it because her hair was so pretty.	Eu realmente não pude evitar porque seu cabelo era tão bonito.
Two or three or four.	Dois ou três ou quatro.
Your dog will catch up quickly because he has learned to learn.	Seu cão vai alcançá-lo rapidamente porque ele aprendeu a aprender.
This is far from the truth.	Isso está longe de ser verdade.
We grew up like that.	Crescemos assim.
Give hope a chance.	Dê uma chance à esperança.
For you and your family.	Para você e sua família.
He was nine years old the first time.	Ele tinha nove anos na primeira vez.
An important step is to talk about his challenge with others.	Um passo importante é falar sobre seu desafio com os outros.
My little brother.	Meu irmãozinho.
It seems like an eternity.	Parece uma eternidade.
There would be another scene.	Haveria outra cena.
His mouth dropped open.	Sua boca caiu aberta.
Two minutes to eight.	Faltam dois minutos para as oito.
A real type.	Um verdadeiro tipo.
It was just one move in a game that doesn't count.	Foi apenas uma jogada em um jogo que não conta.
Would be easier.	Seria mais facil.
And so too for us.	E assim também para nós.
Lack of success does not build trust.	A falta de sucesso não cria confiança.
These are separate issues.	Essas são questões separadas.
It's your data.	São seus dados.
This he understood.	Isso ele entendeu.
Let me buy you a treat.	Deixe-me comprar-lhe um mimo.
He wasn't going to hurt anyone.	Ele não ia machucar ninguém.
They were back.	Eles estavam de volta.
I put on a song.	Eu coloquei uma música.
If such analyzes are available, authors should include.	Se essas análises estiverem disponíveis, os autores devem incluir.
His body should learn to listen.	Seu corpo deveria aprender a ouvir.
One company has just started putting them out.	Uma empresa acabou de começar a colocá-los para fora.
And so the day passed.	E assim o dia passou.
Take the good with the bad.	Leve o bem com o mal.
For anyone looking for one soon.	Para quem procura um em breve.
Seriously, we have half the stuff on this list for free.	Sério, temos metade das coisas nesta lista grátis.
Remove the resource images and add them again.	Remova as imagens dos recursos e adicione-as novamente.
Enter a name and state to get started.	Digite um nome e um estado para começar.
When it arrived, it was missing.	Quando ele chegou, estava faltando.
I found him to make sensible decisions about problems.	Eu o encontrei para tomar decisões sensatas sobre os problemas.
Some of the changes are minor, others may be major.	Algumas das mudanças são menores, outras podem ser maiores.
I'm fucking happy.	Estou feliz, porra.
I think your hands are something special.	Acho que suas mãos são algo especial.
I saw what she did to you.	Eu vi o que ela fez com você.
And maybe other people.	E talvez outras pessoas.
I have absolutely no idea where the hell this song came from.	Eu não tenho absolutamente nenhuma idéia de onde diabos essa música veio.
I could make people happy, make them like me.	Eu poderia fazer as pessoas felizes, fazê-las gostar de mim.
His performance divided opinion.	Sua atuação dividiu opiniões.
This took him by surprise.	Isso o pegou de surpresa.
OK, much.	Ok, muito.
Oh come here quick and leave me.	Oh venha aqui rápido e deixe-me.
So go understand.	Então vá entender.
We won't tell you anything, but only that we want to learn.	Não lhe diremos nada, mas apenas que desejamos aprender.
It meant more weeks, but that couldn't be helped.	Significava mais semanas, mas isso não podia ser evitado.
There were many people like that.	Havia muitas pessoas assim.
He was running out of time.	Ele estava ficando sem tempo.
She is better now.	Ela está melhor agora.
However, both examples are limited in use.	No entanto, ambos os exemplos são limitados em uso.
And he tells you why.	E ele te diz o porquê.
Whatever his method, take this moment seriously.	Seja qual for o seu método, leve este momento a sério.
It also grew over the years.	Também cresceu ao longo dos anos.
He thought so.	Ele pensou isso.
I wasn't going to cry.	Eu não ia chorar.
It was so nice to finally meet in person.	Foi tão bom finalmente conhecer pessoalmente.
I wasn't afraid to ask questions.	Eu não tinha medo de fazer perguntas.
He stayed there for a few months and died.	Ficou lá alguns meses e morreu.
Many of them are coming.	Muitos deles estão vindo.
I write because the stories spring from me.	Escrevo porque as histórias brotam de mim.
No second job.	Sem segundo emprego.
Could this be your team?.	Este poderia ser o seu time?.
I certainly agree with your point.	Certamente concordo com o seu ponto.
Nor would I give in.	Nem cederia.
The behavior of factors at all levels of fixed factors was consistent with current knowledge.	O comportamento dos fatores em todos os níveis de fatores fixos foi consistente com o conhecimento atual.
That will be very soon.	Isso será muito em breve.
For more information, read the full article.	Para mais informações, leia o artigo completo.
Do what feels right.	Faça o que parece certo.
And he was another man.	E ele era outro homem.
I tried to fix the problem.	Tentei corrigir o problema.
I told myself to stay calm.	Eu disse a mim mesma para manter a calma.
I think he would have been a record.	Eu acho que ele teria sido um recorde.
Nobody said he had a child with this woman.	Ninguém disse que ele teve um filho com essa mulher.
I recommend this book and series to everyone.	Recomendo este livro e série a todos.
But, it's not over yet.	Mas, ainda não acabou.
Let me hear from you.	Deixe-me escutar de você.
Time to sleep.	Hora de dormir.
Nobody had seen any of this.	Ninguém tinha visto nada disso.
He still has the same round face.	Ele ainda tem o mesmo rostinho redondo.
I feel like he's upside down.	Eu sinto como se estivesse de cabeça para baixo.
I was about to prepare a small meal.	Estava prestes a preparar uma pequena refeição.
I wanted the train to come.	Eu queria que o trem viesse.
Good service too.	Bom serviço também.
Well, that's actually it.	Bem, na verdade é isso.
One or more of these factors may be critical to the performance of the machine.	Um ou mais desses fatores podem ser críticos para o desempenho da máquina.
All patients agreed that they found the service useful.	Todos os pacientes concordaram que acharam o serviço útil.
Below is my action class.	Abaixo está minha classe de ação.
It never became second nature to him.	Isso nunca se tornou uma segunda natureza para ele.
Those are good plants.	Essas são boas plantas.
How well do you remember the song from that special moment?	Quão bem você se lembra da música daquele momento especial?.
No wonder she had put it out to cool off.	Não é à toa que ela o havia apagado para esfriar.
God knows how.	Deus sabe como.
You just don't know where to start.	Você simplesmente não sabe por onde começar.
So let's walk through this.	Então, vamos percorrer isso.
I didn't mind, because sometimes he was very helpful to me.	Eu não me importava, porque às vezes ele era muito útil para mim.
But it's not working.	Mas não está funcionando.
But his brother said there could be problems.	Mas seu irmão disse que poderia haver problemas.
Tell us if you did and what you liked.	Conta pra gente se você fez e o que gostou.
I don't go to the doctor more than once a year.	Não vou ao médico mais do que uma vez por ano.
This session is divided into three parts.	Essa sessão é dividida em três partes.
It is never likely to be suitable for any useful military purpose.	Nunca é provável que seja adequado para qualquer propósito militar útil.
Free education was established and a free health service.	A educação gratuita foi estabelecida e um serviço de saúde gratuito.
But things are never too late to change.	Mas as coisas nunca são tarde demais para mudar.
You will have to take it back.	Você vai ter que pegar de volta.
Walking is a start.	Caminhar é um começo.
Maybe we could have sex.	Talvez pudéssemos fazer sexo.
Her tears were the final moment of her story.	Suas lágrimas foram o momento final de sua história.
She called the police from another phone she was carrying.	Chamou a polícia de outro telefone que ela carregava.
You can tell a lot, but not everything from these photos.	Você pode dizer muito, mas não tudo dessas fotos.
And a little about them.	E um pouco sobre eles.
He wanted her to have fun today.	Ele queria que ela se divertisse hoje.
She could never do that, though.	Ela nunca poderia fazer isso, no entanto.
And others are yet to come.	E outros ainda virão.
He was using it before.	Ele estava usando antes.
To transport.	Para transportar-se.
Yes, the information will be like the person's number.	Sim, a informação será como o número da pessoa.
There was no comparison.	Não houve comparação.
No one was killed in the action.	Ninguém foi morto na ação.
I was there.	Eu estive lá.
You don't make records.	Você não faz registros.
I just know they keep asking.	Só sei que eles continuam perguntando.
Or even thinking about him for other us.	Ou mesmo pensando nele para outros nós.
If you help me, maybe we can find him again.	Se você me ajudar, talvez possamos encontrá-lo novamente.
It would have been a lot less expensive.	Teria sido muito menos caro.
How close we are to each other.	Como estamos perto um do outro.
This time he is outside a house, talking to another young woman.	Desta vez ele está do lado de fora de uma casa, conversando com outra jovem.
He said, she's right, you know.	Ele disse, ela está certa, você sabe.
Round white chubby.	Gordinha branca redonda.
They make me smile.	Eles me fazem sorrir.
It was the only answer that made any sense.	Era a única resposta que fazia algum sentido.
I like to dress up.	Eu gosto de me vestir.
No people or cars.	Sem pessoas ou carros.
Thus, the working classes had the opportunity to rise up, and quickly.	Assim, as classes trabalhadoras tiveram oportunidade de se erguer e rapidamente.
I thought about the road ahead of her.	Eu pensei sobre a estrada que estava na frente dela.
In general, you want to answer questions.	Em geral, você quer responder a perguntas.
A man came out.	Um homem saiu.
It cannot be both ways.	Não pode ser dos dois jeitos.
There are two ways to do this.	Há duas maneiras de fazê-lo.
I gave her the option not to go.	Dei a ela a opção de não ir.
From a purely technical perspective, only the code matters.	De uma perspectiva puramente técnica, apenas o código importa.
Clinical information was collected.	As informações clínicas foram coletadas.
Goals, those are possible.	Gols, esses são possíveis.
Probably the kitchen.	Provavelmente a cozinha.
This is the gain you want.	Este é o ganho que você deseja.
A decision point.	Um ponto de decisão.
It's one or the other.	É um ou outro.
Still, the rain was coming down harder now.	Ainda assim, a chuva estava caindo mais forte agora.
It's amazing.	É incrível.
All beware.	Tudo cuidado.
An honest and private conversation.	Uma conversa honesta e privada.
The weather has been clear for two days.	O tempo está limpo há dois dias.
You know what you want.	Você sabe o que quer.
She looked up and realized that she knew.	Ela olhou para cima e percebeu que ela sabia.
Many are in storage.	Muitos estão no armazenamento.
He's been very patient so far, but that's about it.	Ele tem sido muito paciente até agora, mas é isso.
It's better to be the right person.	É melhor ser a pessoa certa.
But he didn't.	Mas ele não fez mais.
I ignored those.	Eu ignorei aqueles.
This second option might be easier on your shoulders.	Esta segunda opção pode ser mais fácil para seus ombros.
You know, you could go about her night.	Você sabe, você poderia ir sobre sua noite.
Protection officers tried to stop them from leaving.	Os policiais de proteção tentaram impedi-los de sair.
The patient left the hospital the next day.	O paciente deixou o hospital no dia seguinte.
I order room service and go online.	Eu peço serviço de quarto e entro online.
He could tell her about his mother and her past.	Ele poderia contar a ela sobre sua mãe e sobre seu passado.
Than they were in the spring or where they are now.	Do que estavam na primavera ou onde estão agora.
And now the man who would resurrect him was dead.	E agora o homem que iria ressuscitá-lo estava morto.
Get over it, he's the president.	Supere isso, ele é o presidente.
The media held its breath.	A mídia prendeu a respiração.
The result of each attempt is either a success or a failure.	O resultado de cada tentativa é um sucesso ou um fracasso.
All reasonable offers will be considered.	Todas as ofertas razoáveis ​​serão consideradas.
This only becomes important if you can.	Isso só se torna importante se você conseguir.
You need more training.	Você precisa de mais treinamento.
She was glad for the brief pause in the conversation.	Ela estava feliz pela breve pausa na conversa.
Nobody would understand.	Ninguém entenderia.
Although now two of her brothers are in fact.	Embora agora seus dois irmãos sejam de fato.
The season, therefore, is no longer closed, but open.	A temporada, portanto, não está mais fechada, mas aberta.
I just saw an interesting title and took it.	Eu simplesmente vi um título interessante e o peguei.
We talked in the garden.	Conversávamos no jardim.
I've heard stories about this one.	Já ouvi histórias sobre este.
Most of which are sound.	A maioria dos quais é som.
He spoke quietly in her ear, though.	Ele falou baixo em seu ouvido, no entanto.
He really wanted her to take her arm, but she didn't.	Ele queria muito que ela pegasse seu braço, mas ela não o fez.
Our office wants to hear from you.	Nosso escritório quer ouvir você.
You control your comfort.	Você controla o seu conforto.
Everyone felt bigger and more important at that time.	Todos se sentiram maiores e mais importantes naquela hora.
You did this without my knowledge.	Você fez isso sem o meu conhecimento.
We both know it's not okay.	Nós dois sabemos que não está tudo bem.
This is a night that changed my life.	Essa é uma noite que mudou minha vida.
He couldn't move.	Ele não conseguia se mover.
Bill to continue his education.	Bill para continuar sua educação.
The rest decided not to follow.	O resto decidiu não seguir.
We need rules to help us make good decisions.	Precisamos de regras para nos ajudar a tomar boas decisões.
I'm going up to get a straight shot.	Vou subir para obter um tiro certeiro.
It was not made to be sold.	Não foi feito para ser vendido.
This time, however, the circumstances are different.	Desta vez, porém, as circunstâncias são diferentes.
They need to be very clear and simple.	Eles precisam ser muito claros e simples.
Well, that's not exactly fair.	Bem, isso não é exatamente justo.
This he gave me.	Isso ele me deu.
She was going to try.	Ela ia tentar.
That's not the end of the story.	Esse não é o fim da história.
Nobody needed to tell me that.	Ninguém precisava me dizer isso.
Just like a real relationship from the start.	Assim como um relacionamento real desde o início.
The pressure came from everywhere.	A pressão vinha de todos os lugares.
To the bottom of the river.	Para o fundo do rio.
People are individual.	As pessoas são individuais.
She had planned to be here.	Ela tinha planejado estar aqui.
One of the members even took care of me one summer.	Um dos membros até cuidou de mim em um verão.
Then you need to count.	Então você precisa contar.
That's why it's a hunch, not a fact.	É por isso que é um palpite, não um fato.
I mean, accept your feelings, your state.	Quero dizer, aceitar seus sentimentos, seu estado.
It wasn't on my little boat.	Não foi no meu barquinho.
As if the whole world is something special.	Como se o mundo inteiro fosse algo especial.
It depends on who you trust.	Depende de quem você confia.
However, she was more prepared for it.	No entanto, ela estava mais preparada para isso.
I totally agree with you on this.	Eu concordo totalmente com você sobre isso.
A man's body lay among the plants.	O corpo de um homem jazia entre as plantas.
When you change your mind, you change your actions.	Quando você muda de ideia, você muda suas ações.
My heart starts to race.	Meu coração começa a acelerar.
On the other hand, they want to see what's going on.	Por outro lado, eles querem ver o que está acontecendo.
Offers a sense of greater purpose.	Oferece uma sensação de propósito maior.
I was a free man.	Eu era um homem livre.
It's hard as a stone.	É duro como uma pedra.
If you're good and you're still lucky, you'll find out.	Se você for bom e ainda tiver sorte, descobrirá.
She didn't like the song.	Ela não gostou da música.
Teachers did not report improvement as a result of the treatment of social skills.	Os professores não relataram melhora em função do tratamento das habilidades sociais.
I have spoken to her.	Tenho falado com ela.
The process is not as complicated as it seems.	O processo não é tão complicado quanto parece.
It might not take long, or it might, which was worse.	Pode não demorar muito, ou pode, o que era pior.
Open with surprise.	Abra com surpresa.
It's hard, but we wouldn't like it if it were easy.	É difícil, mas não gostaríamos se fosse fácil.
It should have been done differently.	Deveria ter sido feito de outra forma.
I'm very happy here.	Estou muito feliz aqui.
Helps provide smooth and silent operation.	Ajuda a fornecer uma operação suave e silenciosa.
He had to be carried to bed.	Ele teve que ser carregado para a cama.
The court denied the request.	A Justiça negou o pedido.
I will be a good boy.	Eu vou ser um bom menino.
In some cases, entire families died.	Em alguns casos, famílias inteiras morreram.
It's a test to see if video technology benefits football.	É um teste para ver se a tecnologia de vídeo beneficia o futebol.
You see the image.	Você vê a imagem.
This made a total of eight lessons.	Isso deu um total de oito aulas.
By dark the building was clean.	Ao escurecer o prédio estava limpo.
At least for the first book in the series.	Pelo menos para o primeiro livro da série.
This will not happen as a result of the war.	Isso não vai acontecer como resultado da guerra.
It will take at least two months.	Vai demorar pelo menos dois meses.
You just have to be better than a guy.	Você só tem que ser melhor do que um cara.
I finally made up my mind.	Eu finalmente me decidi.
Yes, that's it.	Sim, é isso.
The fact that he was crazy was good enough for me.	O fato de que ele era louco era bom o suficiente para mim.
Eventually, we both came up with some ideas and left it at that.	Eventualmente, nós dois chegamos a algumas ideias e deixamos por isso mesmo.
Things haven't changed.	As coisas não mudaram.
Nobody tells me why.	Ninguém me diz por quê.
And in a way you paid for it, we both know that.	E de certa forma você pagou por isso, nós dois sabemos disso.
But if they haven't changed, those next to you have.	Mas se eles não mudaram, aqueles ao seu lado mudaram.
I wanted it back, but I didn't.	Eu queria de volta, mas não segui.
This took time.	Isso levou tempo.
It's been great.	Tem sido ótimo.
That means it is necessarily small.	Isso significa que é necessariamente pequeno.
Glad you're getting better results.	Que bom que você está obtendo melhores resultados.
Everything he does is amazing.	Tudo que ele faz é incrível.
Thank you very much in advance.	Muito obrigado antecipadamente.
This eventually became standard practice.	Isso acabou se tornando uma prática padrão.
She accepted the offer.	Ela aceitou a oferta.
You laugh and smile more.	Você ri e sorri mais.
Older workers especially often found it difficult to find a new job.	Os trabalhadores mais velhos, especialmente, muitas vezes achavam difícil encontrar um novo emprego.
They simply told me what to say and who to find.	Simplesmente me disseram o que dizer e quem encontrar.
Still, there are real options.	Ainda assim, existem opções reais.
Win a great team fight.	Vença uma grande luta em equipe.
She touched one softly.	Ela tocou um suavemente.
We work together.	Nós trabalhamos juntos.
He pulled away from me and looked down between us.	Ele se afastou de mim e olhou para baixo entre nós.
You have to tell the difference.	Você tem que dizer a diferença.
Please come here and stay with me.	Por favor, venha aqui e fique comigo.
I think everyone on the team is extremely good except me.	Acho que todos na equipe são extremamente bons, exceto eu.
If there is, well, be patient.	Se houver, bem, seja paciente.
Rooms were amazing room service was also excellent.	Os quartos eram serviço de quarto incrível também foi excelente.
There wasn't a single word for it.	Não havia uma única palavra para isso.
There were no lights.	Não havia luzes.
Sign up in minutes, earn money in days!.	Inscreva-se em minutos, ganhe dinheiro em dias!.
We sat there for a while.	Nós sentamos lá por um tempo.
Only trust those who have nothing to gain.	Só confie em quem não tem nada a ganhar.
Black eyes, not blue.	Olhos negros, não azuis.
I accept this as enough to understand at this point.	Eu aceito isso como o suficiente para entender neste momento.
Never mind, this was a problem he didn't need.	Não importa, este era um problema que ele não precisava.
The final values ​​are slightly higher than the initial ones.	Os valores finais são ligeiramente superiores aos iniciais.
Members are involved in a variety of aspects of food study.	Os membros estão envolvidos em uma variedade de aspectos do estudo de alimentos.
It's a shit job too.	É um trabalho de merda também.
That means a lot to me.	Isso significa muito para mim.
I thought that was all.	Achei que era tudo.
I did my time.	Eu fiz o meu tempo.
You are the first.	Você é o primeiro.
The action had him pulling back to look into her eyes.	A ação o fez se afastar para olhar em seus olhos.
He placed his father's hands between his own.	Ele colocou as mãos de seu pai entre as suas.
Of course this is pretty basic and common advice.	Claro que este é um conselho bastante básico e comum.
It's all up to you.	Tudo depende de você.
It's very powerful but still extremely easy to use.	É muito poderoso, mas ainda extremamente fácil de usar.
Field notes were recorded by hand.	As notas de campo foram gravadas à mão.
Our findings are similar to those of previous studies.	Nossos achados são semelhantes aos de estudos anteriores.
Other properties will be hidden.	Outras propriedades serão ocultadas.
He was not yet thirty years old.	Ele ainda não tinha completado trinta anos.
The majority of the public couldn't care less.	A maioria do público não poderia se importar menos.
He was hard to see.	Ele era difícil de ver.
But the fire didn't go away.	Mas o fogo não se foi.
He just doesn't seem to know exactly where he's going.	Ele simplesmente não parece saber exatamente para onde está indo.
He would have to be careful, though.	Ele teria que ser cuidadoso, no entanto.
It wouldn't start.	Não iria começar.
I should go.	Eu devo ir.
But it will come, in its own time.	Mas ela virá, em seu próprio tempo.
Ask them about their areas of expertise and what they do.	Pergunte a eles sobre suas áreas de atuação e o que eles fazem.
Please feel free to call us.	Por favor, sinta-se à vontade para nos ligar.
The panel is long.	O painel é longo.
He kept the important things.	Ele guardou as coisas importantes.
Solid, strong, very well built.	Sólido, forte, muito bem construído.
But society is against it.	Mas a sociedade é contra.
She makes the best of everything she has.	Ela faz o melhor com tudo o que tem.
She wasn't exactly his type.	Ela não era exatamente o tipo dele.
This was not how families were supposed to talk to each other.	Não era assim que as famílias deveriam falar umas com as outras.
They said so.	Eles disseram isso.
It was she who spoke to his wife.	Foi ela que falou com sua esposa.
We need to work together.	Nós precisamos trabalhar juntos.
The two boys watched very carefully.	Os dois garotos observaram com muito cuidado.
After that, we'll look for a cheap place to live.	Depois disso, procuraremos um lugar barato para morar.
These were understood as projects.	Estes foram entendidos como projetos.
A brief cry, and it was over.	Um breve grito, e acabou.
They are family to her.	Eles são uma família para ela.
And he has a lot of political experience.	E ele tem muita experiência política.
People either loved it or hated it.	As pessoas ou amavam ou odiavam.
No money, no better life.	Sem dinheiro, sem vida melhor.
Come on, guys, keep these pics going.	Vamos, pessoal, continuem com essas fotos.
It's just one.	Só que é um.
The front window next to the door is completely broken.	A janela da frente ao lado da porta está completamente quebrada.
This will not be a short study.	Este não será um estudo curto.
My teeth scared me right to my soul.	Meus dentes me assustaram direto na minha alma.
I didn't need to know that.	Eu não precisava saber disso.
It is an online press release distribution site.	É um site de distribuição de press releases online.
I recommended.	Eu recomendei.
Fast forward to the current day.	Avanço rápido para o dia atual.
She walked around out of sight.	Ela andou por aí fora de vista.
It looked really good.	Parecia muito bom.
Tell us in your own words what happened.	Conte-nos com suas próprias palavras o que aconteceu.
Every part of it, and how bad it was.	Cada parte disso, e quão ruim era.
Control patients will continue to receive usual care.	Os pacientes de controle continuarão a receber os cuidados habituais.
This is considered step three.	Este é considerado o passo três.
There will be live music throughout the day.	Haverá música ao vivo durante todo o dia.
Music was a big influence in my life.	A música foi uma grande influência na minha vida.
I think maybe it could happen.	Acho que talvez possa acontecer.
Her back was fully turned to the world.	Suas costas estavam totalmente viradas para o mundo.
Go writing.	Vá escrevendo.
Not with this figure though.	Não com esta figura embora.
It works, these characters can be a lot of fun.	Funciona, esses personagens podem ser muito divertidos.
I have to defend myself.	Eu tenho que me defender.
He played.	Ele jogou.
This review is getting too long.	Esta revisão está ficando muito longa.
There were no interests of any minor children to protect.	Não havia interesses de quaisquer filhos menores para proteger.
Three different people.	Três pessoas diferentes.
I didn't have the emotional energy to worry about her.	Eu não tinha energia emocional para me preocupar com ela.
She was my mother.	Era minha mãe.
God, he loved that show.	Deus, ele amava aquela série.
State criminal law.	Direito penal estadual.
They weren't making any noise.	Eles não estavam fazendo nenhum barulho.
It's not super loud, you can't hear it.	Não é super alto, você não pode ouvi-lo.
These shoes are everywhere.	Esses sapatos estão em todos os lugares.
They don't have to be.	Eles não precisam ser.
You have to love him.	Você tem que amá-lo.
Send elsewhere.	Envie para outro lugar.
I'm sure that must be the explanation.	Tenho certeza que essa deve ser a explicação.
I enjoyed writing them too.	Gostava de escrevê-los também.
Yes, we must do this.	Sim, devemos fazer isso.
I just didn't find it.	Eu simplesmente não o encontrei.
I live in the world.	Eu vivo no mundo.
I know better than anyone the hard training you've undergone.	Eu sei melhor do que ninguém, o treinamento duro que você se submeteu.
We'll do everything we can.	Faremos tudo o que pudermos.
Again, this is what you would expect to hear.	Mais uma vez, é o que você esperaria ouvir.
For each of you.	Para cada um de vocês.
Expect nothing and you can win everything.	Não espere nada e você pode ganhar tudo.
She pushed open the door.	Ela empurrou a porta.
I don't want to be trapped.	Eu não quero ficar preso.
I think someone told me something.	Acho que alguém me disse algo.
Students are divided into four houses.	Os alunos são divididos em quatro casas.
He didn't ask to speak to his family.	Ele não pediu para falar com sua família.
Not even on the man's back.	Nem mesmo nas costas do homem.
I could fall asleep.	Eu poderia adormecer.
They left to continue a conversation.	Eles saíram para continuar uma conversa.
It took me a year to do this.	Levei um ano para fazer isso.
She didn't want to tell me, but she wanted you to read it.	Ela não quis me dizer, mas queria que você lesse.
Avoid taking drugs.	Evite tomar drogas.
We approach the security office.	Aproximamo-nos do escritório de segurança.
It was what he used to do when they were about to enter.	Era o que ele costumava fazer quando eles estavam prestes a entrar.
This book was the perfect gift to get her started.	Este livro foi o presente perfeito para ela começar.
I had killed so they wouldn't be killed.	Eu tinha matado para que eles não fossem mortos.
We prepared and it happened.	Nós nos preparamos e aconteceu.
We both learned.	Nós dois aprendemos.
Click it once and a user goes back one level.	Clique nele uma vez e um usuário volta um nível.
I need some help with this.	Preciso de uma ajuda para isso.
His bag too.	A bolsa dele também.
They looked.	Eles pareciam.
Yes, she can even do that.	Sim, ela pode até fazer isso.
I can't even explain it to you.	Eu não posso nem explicar para você.
She wouldn't be missed.	Ela não faria falta.
Blue lights were everywhere.	As luzes azuis estavam por toda parte.
For their troubles, they were shot.	Por seus problemas, eles foram fuzilados.
I know it's very long, but that's how it happened.	Eu sei que é muito longo, mas foi assim que aconteceu.
We were so different, at least on the surface.	Éramos tão diferentes, pelo menos na superfície.
The more you go, the less you know.	Quanto mais se vai, menos se sabe.
You keep trying.	Você continua tentando.
Leave it with me.	Deixe isso comigo.
I wrote a letter to your wife.	Escrevi uma carta para sua esposa.
Of course, there's usually just the two of me.	Claro, geralmente há apenas eu dois.
The patient had a clinical benefit.	O paciente teve um benefício clínico.
Some of them were obvious.	Alguns deles eram óbvios.
They are happy with what people give them in return.	Eles estão felizes com o que as pessoas lhes dão em troca.
This is our land of opportunity.	Esta é a nossa terra de oportunidades.
This news will go down well.	Essa notícia vai cair bem.
It works fine, but it's very slow.	Funciona bem, mas é muito lento.
For me, right now, this year has been a great learning process.	Para mim, neste momento, este ano foi um grande processo de aprendizado.
Next time, be specific about your own experiences.	Da próxima vez, seja específico sobre suas próprias experiências.
This was a peaceful time spent with the family.	Este foi um momento tranquilo passado com a família.
Don't believe you.	Não acredite em você.
Hence the claim.	Daí a alegação.
effort in that country.	Esforço naquele país.
You have a wonderful family, which includes beautiful children.	Você tem uma família maravilhosa, que inclui filhos lindos.
But then something interesting happened.	Mas então algo interessante aconteceu.
These guys never sleep.	Esses caras nunca dormem.
But be careful where you get your money.	Mas tenha cuidado onde você recebe seu dinheiro.
Now they are.	Agora eles são.
What was the last thing you saw.	Qual foi a última coisa que você viu.
God, but he looked good.	Deus, mas ele parecia bom.
Everything was set.	Tudo estava definido.
Soon they began to develop new types as needed.	Logo começaram a desenvolver novos tipos de acordo com a necessidade.
The taste in my mouth, and it's still there.	O gosto na minha boca, e ele ainda está lá.
He even left his shoes at the door.	Ele até deixou seus sapatos na porta.
I don't think he's out there somewhere.	Eu não acho que está lá fora em algum lugar.
So there were two.	Então foram dois.
I don't think they ever suffered.	Acho que nunca sofreram.
There had to be a method and a particular moment.	Tinha que haver um método e um momento particular.
You have to love the guy.	Você tem que amar o cara.
The apartment is above your house.	O apartamento está acima de sua casa.
In the end it will pass.	No final vai passar.
I was almost able to reach e.	Eu era quase capaz de alcançar e.
So we had to promise to take them to some therapy.	Então tivemos que prometer levá-los para alguma terapia.
Go eat one.	Vá comer um.
This is one of those differences where communication can solve everything.	Essa é uma daquelas diferenças em que a comunicação pode resolver tudo.
Old patterns are starting to change.	Os velhos padrões estão começando a mudar.
We had a lot of fun together.	Nos divertimos muito juntos.
Oh, this is bad.	Ah, isso é ruim.
The site was closed to the public for security reasons.	O local foi fechado ao público por questões de segurança.
I have to wear a suit and stay in a hotel.	Eu tenho que usar um terno e ficar em um hotel.
She worried how the attention might affect the school.	Ela se preocupava como a atenção poderia afetar a escola.
There are so many things involved in this.	Há tantas coisas envolvidas nisso.
Be patient, observe, try to understand.	Seja paciente, observe, tente entender.
It's a good thing too.	É uma coisa boa também.
However, this gain would be limited.	No entanto, esse ganho seria limitado.
No one could hold me.	Nenhuma pessoa poderia me segurar.
He stopped when his mouth opened.	Ele parou quando sua boca se abriu.
No, no, no.	Não, não, não.
It was news.	Era notícia.
A stone cannot fail to be a stone.	Uma pedra não pode deixar de ser uma pedra.
Now there's none.	Agora não tem nenhum.
She shared our story and learned from other people's stories.	Ela compartilhou nossa história e aprendeu com as histórias de outras pessoas.
Her soul turned evil by learning magic.	Sua alma se tornou má ao aprender magia.
Her place was good.	O lugar dela era bom.
You have to think about your baby and what's best for him.	Você tem que pensar no seu bebê e no que é melhor para ele.
I should have said cool.	Eu deveria ter dito fresco.
The door opened.	A porta se abriu.
It was as if.	Era como se.
You wouldn't be human if you didn't.	Você não seria humano se não o fizesse.
Behind him was an open door.	Atrás dele havia uma porta aberta.
She must simply work for her and her baby.	Ela deve simplesmente trabalhar para ela e seu bebê.
I need to tell him not to.	Eu preciso dizer a ele para não fazer isso.
This effect becomes stronger with increasing temperature.	Este efeito torna-se mais forte com o aumento da temperatura.
My hand is on her arm, turning her away from me.	Minha mão está em seu braço, virando-a de costas para mim.
They are easier to get to.	Eles são mais fáceis de chegar.
There is no one to guide your return if something goes wrong.	Não há ninguém para orientar seu retorno se algo der errado.
Boys are more likely to play games than girls.	Os meninos são mais propensos a jogar do que as meninas.
My stomach dropped to my bottom.	Meu estômago caiu no meu fundo.
It will come out in about six hours without any pain.	Ele vai sair em cerca de seis horas sem qualquer dor.
The defendant did not file a direct appeal.	O réu não interpôs recurso direto.
I should never have done this.	Eu nunca deveria ter feito isso.
But they are three different things.	Mas são três coisas diferentes.
You have to take life as it comes.	Você tem que levar a vida como ela vem.
On land, things would be even worse.	Em terra, as coisas seriam ainda piores.
The relevant facts presented at that hearing are as follows.	Os factos relevantes apresentados nessa audiência são os seguintes.
If nothing goes wrong.	Se nada der errado.
More advanced examples are mixed with the basic ones.	Exemplos mais avançados são misturados com os básicos.
It is the working knowledge base.	É a base de conhecimento de trabalho.
Of her future.	Do futuro dela.
Patients were defined as 'cases' or 'controls' depending on their cancer status.	Os pacientes foram definidos como 'casos' ou 'controles' dependendo do estado do câncer.
They talk about a situation over the years that suits them best.	Eles falam sobre uma situação ao longo dos anos que melhor lhes convém.
This is a little tricky, so bear with me.	Isso é um pouco complicado, então tenha paciência comigo.
, despite having no previous experience in running a business.	, apesar de não ter experiência anterior na gestão de um negócio.
It was a game.	Era um jogo.
If he couldn't sell this war, maybe they could.	Se ele não podia vender esta guerra, talvez eles pudessem.
However, of course, you can do as you wish.	No entanto, é claro, você pode fazer como quiser.
However, there are some cards that have meaning of their own.	No entanto, existem algumas cartas que têm significado próprio.
Not even funny pictures or stories.	Nem mesmo fotos ou histórias engraçadas.
They don't want to know the results.	Eles não querem saber os resultados.
He would like to say a few words about children.	Ele gostaria de colocar algumas palavras sobre as crianças.
If he's passed out, maybe we could.	Se ele estiver desmaiado, talvez pudéssemos.
Death of target cells occurs by one of two mechanisms.	A morte das células alvo ocorre por um de dois mecanismos.
They hate limited government.	Eles odeiam o governo limitado.
Maybe she won't kill herself.	Talvez ela não se mate.
Speed ​​is no problem.	Velocidade não é problema.
Include it in the group.	Inclua-o no grupo.
Plan for it.	Planeje para isso.
The sun went down and they left.	O sol se pôs e eles saíram.
He had never felt this bad, ever.	Ele nunca se sentiu tão mal assim, nunca.
They want to know how they can make money.	Eles querem saber como podem ganhar dinheiro.
The five main elements are indicated.	Os cinco principais elementos são indicados.
She had planned this for months.	Ela havia planejado isso por meses.
Everything will be great.	Tudo será ótimo.
One that could take you through many different emotional states.	Um que poderia levá-lo através de muitos estados emocionais diferentes.
It had been so expensive to repair in her first house.	Tinha sido tão caro consertar em sua primeira casa.
Get some food.	Arranja alguma comida.
It never gave a single false positive in our tests.	Nunca deu um único falso positivo em nossos testes.
While both types of business as there are other additional options.	Enquanto ambos os tipos de negócios, pois existem outras opções adicionais.
Easy and safe.	Fácil e seguro.
The right conditions.	As condições corretas.
I appreciate your support.	Eu agradeço seu apoio.
I am better.	Estou melhor.
This type of behavior causes significant personal and social harm.	Esse tipo de comportamento causa danos pessoais e sociais significativos.
Better not to risk it.	Melhor não arriscar.
And we create a finished product.	E criamos um produto acabado.
More people, more food, coming for her.	Mais pessoas, mais comida, vindo para ela.
In her own darkness.	Em sua própria escuridão.
You will pay many times over.	Vai pagar muitas vezes.
Just something about it.	Apenas algo sobre isso.
History of the beer market.	História do mercado cervejeiro.
So take that off and the tests will pass.	Então tire isso e os testes passarão.
No one knows more, or does anything better, than he does.	Ninguém sabe mais, ou faz nada melhor, do que ele.
Showing your support.	Mostrando seu apoio.
But murder may be the worst thing a man can do.	Mas o assassinato pode ser a pior coisa que um homem pode fazer.
Let her come to them.	Deixe-a vir até eles.
You get the image, very simple.	Você começa a imagem, muito simples.
I imagine it's fully operational now.	Imagino que esteja em pleno funcionamento agora.
More people want this job than can get it.	Mais pessoas querem este trabalho do que podem obtê-lo.
You've been down.	Você esteve para baixo.
A light was on.	Uma luz estava acesa.
I hope to see you soon.	Espero te ver em breve.
Please share your information if you are looking for help.	Por favor, compartilhe suas informações se você estiver procurando por ajuda.
She was sleeping on her back.	Ela estava dormindo de costas.
In fact, it wasn't the only word.	Na verdade, não era a única palavra.
I'm used to the question.	Estou acostumado com a pergunta.
Not us though, oh no.	Não nós, porém, oh não.
He never used to sit.	Ele nunca costumava sentar.
Well next week.	Bem na próxima semana.
But a defined core is essential for your high jump.	Mas um core definido é essencial para seu salto em altura.
I still wanted to be part of the war effort.	Eu ainda queria fazer parte do esforço de guerra.
Number two is defense.	O número dois é a defesa.
He didn't quite know how to say it.	Ele não sabia muito bem como dizer isso.
Some people believed in the old system.	Algumas pessoas acreditavam no antigo sistema.
He probably hadn't.	Ele provavelmente não tinha.
After that, she was alone during the day.	Depois disso, ela ficou sozinha durante o dia.
I wanted to be sure.	Eu queria ter certeza.
For me, it was worth it.	Para mim, valeu a pena.
It can take years of work.	Pode levar anos de trabalho.
The woman said she couldn't.	A mulher disse que não podia.
They never lived.	Eles nunca viveram.
Which leads me to believe that the meaning is actually a little different.	O que me leva a acreditar que o significado é realmente um pouco diferente.
She was using her house for her business.	Ela estava usando sua casa para seu negócio.
You do not need me.	Você não precisa de mim.
Nothing was said.	Nada foi dito.
No side effects were reported.	Não foram relatados efeitos colaterais.
She knows you could use that power.	Ela sabe que você poderia usar esse poder.
I hope you love.	Espero que você ame.
But nothing came.	Mas nada veio.
Then there's my family.	Depois, há a minha família.
But it can occur at any age and in both sexes.	Mas pode ocorrer em qualquer idade e em ambos os sexos.
None of the three policemen said that.	Nenhum dos três policiais disse isso.
But they cost a little more.	Mas custam um pouco mais.
You knew she could die.	Você sabia que ela poderia morrer.
Not that he had any practice being a father.	Não que ele tivesse alguma prática em ser pai.
Over time, their numbers will increase.	Com o tempo, seus números aumentarão.
It could have been anything.	Poderia ter sido qualquer coisa.
Every day, seven days a week.	Todos os dias, sete dias por semana.
He submitted both works to his model.	Ele apresentou ambas as obras ao seu modelo.
The trial was not a success.	O julgamento não foi um sucesso.
Yes, this is a kind of blog to book experience.	Sim, isso é uma espécie de blog para reservar experiência.
Its placement needs some work though.	Sua colocação precisa de algum trabalho embora.
Time is an important factor at this level of existence.	O tempo é um fator importante neste nível de existência.
They obviously haven't changed.	Eles obviamente não mudaram.
He applied his brain power to whatever was needed at the moment.	Ele aplicou seu poder cerebral ao que fosse necessário no momento.
I hope you are in good health.	Espero que esteja bem de saúde.
It just happened this morning.	Aconteceu ainda esta manhã.
I think you can just look at the positive side of it.	Eu acho que você pode apenas olhar para o lado positivo disso.
It's time we can't waste.	É tempo que não podemos perder.
We that is.	Nós que é.
He took one.	Ele pegou um.
He had a reason to tell her.	Ele tinha uma razão para contar a ela.
Here are some observations that may be of interest.	Aqui estão algumas observações que podem ser de interesse.
She lives for the ever-present today and the ever-coming tomorrow.	Ela vive para o sempre presente hoje e para o sempre vindouro amanhã.
And then the last thing is the action.	E então a última coisa é a ação.
This file can be very large.	Este arquivo pode ser muito grande.
She left with fire.	Ela saiu com fogo.
She really took my mind on a trip.	Realmente levou minha mente em uma viagem.
We are this.	Nós somos isso.
We go with them.	Nós vamos com eles.
They might be right.	Eles podem estar certos.
They did not disclose his name.	Eles não divulgaram o nome dele.
I kind of put a structure in place for her to perform.	Eu meio que coloquei uma estrutura para ela se apresentar.
For others it's that sense of danger.	Para outros é aquela sensação de perigo.
Two key factors determine this growth direction.	Dois fatores-chave determinam essa direção de crescimento.
He seemed to feel it too.	Ele também parecia sentir isso.
I saw you sick.	Eu vi você doente.
It was reaction.	Foi reação.
Data are representative of one of two independent experiments performed.	Os dados são representativos de um dos dois experimentos independentes realizados.
It's just difference in order.	É apenas diferença na ordem.
She kept working because she wanted to, not because she had to.	Ela continuou trabalhando porque queria, não porque precisava.
Apparently not many others did, my bad.	Aparentemente, não muitos outros fizeram, meu mal.
I was told that this will pass with time.	Me disseram que isso vai passar com o tempo.
She gives me the look again.	Ela me dá o olhar novamente.
I need to keep it locked up.	Eu preciso mantê-lo trancado.
She designed and performed experiments, analyzed the results, and wrote the manuscript.	Projetou e realizou experimentos, analisou os resultados e redigiu o manuscrito.
The top five enter.	Os cinco melhores entram.
It was only five-thirty.	Eram apenas cinco e meia.
I was so scared.	Eu estava com tanto medo.
The battle was crazy.	A batalha foi louca.
He knew they were coming.	Ele sabia que eles estavam vindo.
And it went to television.	E foi para a televisão.
He has brown hair and blue eyes.	Ele tem cabelos castanhos e olhos azuis.
There are even a cool spring or two for the summer heat.	Há até uma ou duas primaveras frias para o calor do verão.
Get out.	Cai fora.
Both are simple apps.	Ambos são aplicativos simples.
They weren't then and they aren't now.	Eles não eram naquela época e não são agora.
The future of every man, therefore, depends on the wind.	O futuro de cada homem, portanto, depende do vento.
People charge for them like animals.	As pessoas cobram por eles como animais.
I didn't even care.	Eu nem me importei.
Quite naturally, then, they became interested in how things were conducted.	Muito naturalmente, então, eles se interessaram em como as coisas eram conduzidas.
Some guys haven't changed.	Alguns caras não mudaram.
He felt better getting up and moving around.	Ele se sentiu melhor se levantando e se movimentando.
But that's not how you do it.	Mas não é assim que você faz.
All too fast.	Tudo muito rápido.
It was very calm now after that big wind.	Estava muito calmo agora depois desse grande vento.
No money changes hands.	Nenhum dinheiro muda de mãos.
You can open them anywhere.	Você pode abri-los em qualquer lugar.
She didn't like the name and didn't know why.	Ela não gostava do nome e não sabia por quê.
I would just ride them.	Eu apenas montaria neles.
Not even you.	Nem mesmo você.
He was a second father to me.	Ele foi um segundo pai para mim.
I believe in being there.	Eu acredito em estar lá.
There was nothing they could control, or do, to stop the movement.	Não havia nada que eles pudessem controlar, ou fazer, para impedir o movimento.
I received this.	Eu recebi isso.
Surely someone must have noticed that he had disappeared.	Certamente alguém deve ter percebido que ele havia desaparecido.
It was easy to see.	Foi fácil de ver.
The magic that created it will be lost.	A magia que o criou será perdida.
However, this may not be the only explanation.	No entanto, essa pode não ser a única explicação.
I am found, in a new place.	Eu sou encontrado, em um novo lugar.
Only you have those answers.	Só você tem essas respostas.
Each user has an account that records some of their information.	Cada usuário tem uma conta que registra algumas informações dele.
Enough to grow.	O suficiente para crescer.
He was saying something, but he wasn't making a sound.	Ele estava dizendo alguma coisa, mas não fazia nenhum som.
This new being was working for a living.	Este novo ser estava trabalhando para viver.
What he was looking for.	Para o qual ele estava procurando.
In fact, we cannot.	Na verdade, não podemos.
That's probably why they're constantly worried about hurting his feelings.	É provavelmente por isso que eles estão constantemente preocupados em ferir seus sentimentos.
It is one of the most important things you will do.	É uma das coisas mais importantes que você fará.
When he finally looks at me, his expression is hard.	Quando ele finalmente olha para mim, sua expressão é dura.
I live next door.	Eu moro ao lado.
Injuries occur during training and games.	Lesões ocorrem durante os treinos e jogos.
Care is needed with total loss systems to avoid this.	É necessário cuidado com os sistemas de perda total para evitar isso.
I have told you this.	Eu tenho dito isso a você.
Pepper Band.	Banda Pimenta.
He will take care of it.	Ele vai cuidar disso.
I think you grow up, in a way.	Acho que você cresce, de certa forma.
I love the color combination.	Eu amo a combinação de cores.
So tomorrow you're out.	Então, amanhã você está fora.
If you follow the steps, it will never go wrong.	Se você seguir os passos, nunca vai dar errado.
I'm not really sure about that.	Eu não tenho muita certeza sobre isso.
Then she gets sick.	Então ela adoece.
God just is.	Deus simplesmente é.
There are no two ways about this.	Não há duas maneiras sobre isso.
That's more than enough reason to give it a try, if you ask me.	Isso é motivo mais do que suficiente para tentar, se você me perguntar.
Left for work.	Partiu para o trabalho.
So start at the beginning.	Então comece pelo começo.
You don't get the jolt of joy from your usual sources.	Você não recebe o golpe de alegria de suas fontes habituais.
We feel a duty to give to others and make them happy.	Sentimos o dever de dar aos outros e fazê-los felizes.
Then determine if the situation is still safe for you.	Em seguida, determine se a situação ainda é segura para você.
Just the type to play this kind of game.	Apenas o tipo para jogar este tipo de jogo.
She wants more.	Ela quer mais.
Man, what a terrible price to pay.	Cara, que preço terrível a pagar.
I like art and the pleasure other people get from my work.	Gosto de arte e do prazer que outras pessoas obtêm do meu trabalho.
She never leaves.	Ela nunca sai.
Everything is now seen from a new perspective.	Tudo agora é visto de uma nova perspectiva.
She saw it in his face, his resistance.	Ela viu em seu rosto, sua resistência.
The driver's side yes.	O lado do motorista sim.
But he seemed to have disappeared.	Mas ele parecia ter sumido.
This article is right on target!.	Este artigo está certo no alvo!.
I needed to run.	Eu precisava correr.
And they exist.	E eles existem.
She wasn't sure about men.	Ela não tinha certeza dos homens.
It has some down sides too.	Ele tem alguns lados para baixo também.
Or close to it.	Ou perto disso.
He looked back.	Ele olhou para trás.
Well, it was pretty obvious.	Bem, era bastante óbvio.
His people liked me.	Seu povo gostou de mim.
It's so current.	É tão atual.
That's just not good enough.	Isso simplesmente não é bom o suficiente.
He has been missing since that date.	Ele está desaparecido desde essa data.
I'm glad she's dead.	Estou feliz que ela esteja morta.
I am much more than that.	Eu sou muito mais do que isso.
We start with the first question.	Começamos com a primeira pergunta.
Create the conditions for real focus.	Crie as condições para um foco real.
Then the new page appears.	Em seguida, a nova página aparece.
Others play loud and clear.	Outros tocam alto e claro.
I think that was a big challenge for us.	Acho que esse foi um grande desafio para nós.
He had nothing else to do with it.	Ele não tinha mais nada para isso.
They must have nothing to fear.	Eles não devem ter nada a temer.
I was sure you were here because you found me.	Eu tinha certeza que você estava aqui porque você me encontrou.
This has been kind of normal here now.	Isso tem sido meio normal aqui agora.
Really looking forward to this phone.	Realmente ansioso para este telefone.
And now, we know.	E agora, nós sabemos.
This was the first time on a live target.	Esta foi a primeira vez em um alvo vivo.
It was green.	Era verde.
He wasn't dead if that was what they wanted.	Ele não estava morto se isso fosse o que eles queriam.
It made sense in its own way.	Fazia sentido à sua maneira.
He looks at me.	Ele olha para mim.
But maybe they had one more purpose.	Mas talvez eles tivessem mais um propósito.
Well, at least how to sit and stay.	Bem, pelo menos como sentar e ficar.
He was arrested minutes later.	Ele foi preso minutos depois.
Eventually, she arrived at a house.	Eventualmente, ela chegou a uma casa.
However, these processes tend to be quite slow.	No entanto, esses processos tendem a ser bastante lentos.
I turned around, you defeated me.	Eu me virei, você me derrotou.
In fact, some have said so to me.	Na verdade, alguns disseram isso para mim.
Say no one knows how it works, not really.	Diga que ninguém sabe como funciona, não realmente.
Treatment.	Tratamento.
There was a lot to be had.	Havia muito para ser tido.
Moving images.	Imagens em movimento.
There was hardly anyone inside, but it just opened.	Não havia quase ninguém lá dentro, mas acabou de abrir.
These are the people who are a problem.	Estas são as pessoas que são um problema.
I love your body.	Eu amo seu corpo.
He must help his friends.	Ele deve ajudar seus amigos.
I haven't heard her.	Eu não tenho ouvido ela.
The evidence in this case does not support the charge.	A prova neste caso não suporta a acusação.
Maybe that's what they both need.	Talvez seja o que ambos precisam.
The only support they need from us is our money.	O único apoio que eles precisam de nós é o nosso dinheiro.
They are in good sales now too.	Eles estão em boas vendas agora também.
She considered what to do.	Ela considerou o que fazer.
It was the worst experience of my life.	Foi a pior experiência da minha vida.
If there's no better way, he will.	Se não houver maneira melhor, ele vai fazer.
Benefits and limitations.	Benefícios e limitações.
I could never be grounded.	Eu nunca poderia ficar preso à terra.
He hurt you.	Ele te machucou.
Drop and pick up and drop and pick up from school.	Largar e pegar e largar e pegar da escola.
Find drinking water in nature.	Encontrar água potável na natureza.
You probably don't remember me.	Você provavelmente não se lembra de mim.
There is a world of difference in the results.	Há um mundo de diferença nos resultados.
I don't care who you are.	Eu não me importo com quem você é.
He is here now and here he must stay.	Ele está aqui agora e aqui ele deve ficar.
It's not a big deal.	Não é grande coisa.
He squeezed hard.	Ele apertou com força.
She works so hard.	Ela trabalha tanto.
Over the shoulder.	Por cima do ombro.
She has her family later.	Tenha sua família mais tarde.
It's just natural selection.	É apenas seleção natural.
Bring to a boil again and lower the heat.	Deixe ferver novamente e abaixe o fogo.
Unfortunately, there is really no technique that works in general.	Infelizmente, não há realmente nenhuma técnica que funcione em geral.
She is extremely beautiful.	Ela é extremamente bonita.
I wanted to learn a new style of football.	Eu queria aprender um novo estilo de futebol.
I just want to thank you once.	Eu só quero te agradecer uma vez.
The plan was simple.	O plano era simples.
They wouldn't have gone like that.	Eles não teriam ido assim.
Just local to me.	Apenas local para mim.
I want so much to have you here.	Eu quero tanto ter você aqui.
Strong male, will protect.	Macho forte, irá proteger.
And he's serious.	E ele está falando sério.
But it's not his problem.	Mas não é problema seu.
However, to support the latter, additional studies are needed.	No entanto, para apoiar este último, são necessários estudos adicionais.
You don't have to live with the pain.	Você não tem que viver com a dor.
You are money, hot money.	Você é dinheiro, dinheiro quente.
The impact does not come.	O impacto não vem.
It's a complete failure.	É um fracasso completo.
We grow up and try to figure out where our path is.	Nós crescemos e tentamos descobrir onde está nosso caminho.
There is no escape for any of you.	Não há escapatória para nenhum de vocês.
When we were with them, the rest of the world disappeared.	Quando estávamos com eles, o resto do mundo desaparecia.
Blue bars indicate control cells.	As barras azuis indicam células de controle.
None of them joined her.	Nenhum deles se juntou a ela.
I wonder where they got that line.	Eu me pergunto onde eles conseguiram essa linha.
They changed.	Eles mudaram.
I have nothing to wear.	Não tenho nada para vestir.
She was used to dealing with grades early in life.	Ela estava acostumada a lidar com notas no início da vida.
People do this very often.	As pessoas fazem isso com muita frequência.
But now she couldn't.	Mas agora ela não podia.
It doesn't look real.	Não parece real.
But how is not clear.	Mas como não está claro.
He hated it.	Ele odiava isso.
Let them know what you think here.	Deixe-os saber o que você pensa aqui.
I still said very well.	Eu ainda disse muito bem.
It was worth the wait.	Valeu a pena a espera.
Nobody knew about the first man.	Ninguém sabia do primeiro homem.
I ran my hands over my legs and arms.	Passei minhas mãos sobre minhas pernas e braços.
So that's why we're doing this.	Então é por isso que estamos fazendo isso.
Last just one case.	Último apenas um caso.
Anyway, here's the list.	De qualquer forma, aqui está a lista.
He asked us directly.	Ele nos perguntou diretamente.
He looked at his feet.	Ele olhou para os pés.
Sometimes you can choose one method and easily stick with it.	Às vezes você pode escolher um método e ficar facilmente com ele.
Then, finally, she got back on the line.	Então, finalmente, ela voltou à linha.
She knew, but neither of them talked about it.	Ela sabia, mas nenhum dos dois falou sobre isso.
But they lost weeks of work and valuable materials.	Mas eles perderam semanas de trabalho e materiais de valor.
Maybe it's the only way.	Talvez seja a única maneira.
He was a lovely horse.	Ele era um cavalo adorável.
It's not a good situation.	Não é uma boa situação.
I don't know why this should happen.	Não sei por que isso deveria acontecer.
A good role model for your little ones.	Um bom modelo para os seus pequeninos.
These continue to be a main focus of this research program.	Estes continuam a ser um foco principal deste programa de pesquisa.
Get in trouble and get out fast.	Entrar em apuros e sair rápido.
Let your customers tell their story.	Deixe seus clientes contarem sua história.
Every day we see that he proved that money makes a man.	Todos os dias vemos que provou que o dinheiro faz o homem.
The family would continue and perhaps be stronger.	A família continuaria e talvez fosse mais forte.
He did something.	Ele fez alguma coisa.
They took a photo.	Eles fizeram uma foto.
Stop me if you've heard this story before.	Pare-me se você já ouviu essa história antes.
Anyone can sign up.	Qualquer pessoa pode se inscrever.
Body to body, she pressed against him.	Corpo a corpo, ela apertou contra ele.
You can't say.	Você não pode dizer.
It would sound like the city itself.	Soaria como a própria cidade.
Once speaking, everything was simple.	Uma vez falando, tudo era simples.
I had to ask others.	Eu tive que perguntar a outros.
Natural products have been an important source of cancer treatment.	Os produtos naturais têm sido uma importante fonte de tratamento do câncer.
You quickly cut from one shot to the next.	Você corta rapidamente de um tiro para outro.
There was no expression in his dark eyes.	Não havia expressão em seus olhos escuros.
So the conclusion is as before.	Então a conclusão é como antes.
There was a lot of media attention.	Houve muita atenção da mídia.
He really is a guy who gets completely lost in a role.	Ele realmente é um cara que fica completamente perdido em um papel.
The leaves soon fall off.	As folhas caem logo em seguida.
I'm not saying it can't be done.	Não estou dizendo que não pode ser feito.
He called his son to see him.	Ele chamou seu filho para vê-lo.
Social networks consume time and resources.	As redes sociais consomem tempo e recursos.
And we were a good team.	E nós éramos uma boa equipe.
There was nothing more to be said.	Não havia mais nada a ser dito.
Thanks for making our clothes.	Obrigado por fazer nossas roupas.
Most of us feel lucky to have a job, any job.	A maioria de nós se sente sortuda por ter um emprego, qualquer emprego.
From the day of your birth.	Desde o dia do seu nascimento.
That got him started.	Isso o fez começar.
Put it in the pan with the milk so it doesn't cover well.	Coloque na panela com o leite para não cobrir bem.
I knew very little about him except his name.	Sabia muito pouco sobre ele, exceto seu nome.
Maybe a lot, maybe a little.	Talvez muito, talvez um pouco.
Someone out there must know where that poor girl is.	Alguém aí deve saber onde está aquela pobre garota.
It's fine out here.	Está bom aqui fora.
He was a different individual now.	Ele era um indivíduo diferente agora.
Some may say they are not, but we believe they are.	Alguns podem dizer que não são, mas acreditamos que são.
If you are interested.	Se vocês estão interessados.
Fill the center as well, in whatever pattern you choose.	Preencha o centro também, em qualquer padrão que você escolher.
Today is the smell.	Hoje é o cheiro.
You said we were wrong.	Você disse que estávamos errados.
Proud of that too.	Orgulhoso disso também.
For a few moments he was silent.	Por alguns momentos ele ficou em silêncio.
It's not fair to him.	Não é justo com ele.
Believe it or not.	Acredite ou não.
Which wasn't very long.	O que não foi muito longo.
When she leaves, we'll follow her.	Quando ela sair, nós a seguiremos.
I spoke to his father.	Falei com o pai dele.
Which leads to the wrong answer.	O que leva à resposta errada.
I think he has a bright future for us.	Acho que ele tem um futuro brilhante para nós.
They doubled their lead five minutes into the second half.	Eles aumentaram a vantagem aos cinco minutos do segundo tempo.
I thought you would.	Eu pensei que você iria.
They ask the right questions.	Eles fazem as perguntas certas.
We talked for an hour.	Conversamos por uma hora.
To be sure, we matched very well.	Para ter certeza, nós combinamos muito bem.
But not the people.	Mas o povo não.
It was one of the things he loved most about her.	Era uma das coisas que ele mais amava nela.
So that's not it.	Então, não é isso.
Then there is a body.	Então há um corpo.
For five to eight years.	Por cinco a oito anos.
He never helps to clean the bathroom.	Ele nunca ajuda a limpar o banheiro.
Be aware of his features.	Esteja ciente de seus recursos.
Remove your hand and repeat.	Retire a mão e repita.
Bring to a boil, then cover and lower the heat.	Deixe ferver, depois tampe e abaixe o fogo.
I'm doing my best to play the part.	Estou fazendo o meu melhor para desempenhar o papel.
It is not yet part of the earth.	Ainda não faz parte da terra.
Winter weather means different things in our region.	O clima de inverno significa coisas diferentes em nossa região.
Let's hope not.	Vamos torcer para que não.
I hope you enjoy reading my books.	Espero que goste de ler meus livros.
I can't find any kind of information about this use case.	Não consigo encontrar nenhum tipo de informação sobre este caso de uso.
There was nothing to eat here.	Não havia nada para comer aqui.
We're in position.	Estamos na posição.
Too late to change.	Tarde demais para mudar.
Breathe and let it out.	Respire e deixe sair.
Sometimes it's just about getting things done.	Às vezes, trata-se apenas de fazer as coisas.
Here are some examples.	Aqui estão alguns exemplos.
In fact.	No fato.
No company is perfect.	Nenhuma empresa é perfeita.
For some reason then.	Por alguma causa então.
I love it and it seems like it loves me back.	Eu amo isso e parece que me ama de volta.
Another construction site.	Mais um canteiro de obras.
I get no response.	Não recebo resposta.
In fact, we know almost nothing about them.	Na verdade, não sabemos quase nada sobre eles.
You are not perfect.	Você não é perfeito.
In addition to the six he is building now.	Além dos seis que ele está construindo agora.
You see a lot of big weeks.	Você vê muitas semanas grandes.
User experience is ultimately a way to achieve business goals.	A experiência do usuário é, em última análise, uma maneira de atingir as metas de negócios.
We start as follows.	Começamos da seguinte forma.
She placed third that season.	Ela ficou em terceiro lugar naquela temporada.
Love is difficult.	O amor é difícil.
It was taken by someone who knew it was there.	Foi tirada por alguém que sabia que estava lá.
I'm sure most of us understand this.	Tenho certeza que a maioria de nós entende isso.
But if you can't find them, it's no big deal.	Mas se você não consegue encontrá-los, não é grande coisa.
I have no idea what career development means.	Não faço ideia do que significa desenvolvimento de carreira.
But it's the best.	Mas é o melhor.
I need help please help me.	Preciso de ajuda por favor me ajude.
We roll with it.	Nós rolamos com isso.
You say you lose your faith because of it.	Você diz que perde sua fé por causa disso.
I put his arms around my neck.	Coloquei seus braços em volta do meu pescoço.
Each point represents a single published study.	Cada ponto representa um único estudo publicado.
Soon the beat starts to make a presence.	Logo a batida começa a fazer uma presença.
No one under the sun can do that.	Ninguém sob o sol pode fazer isso.
The entire service is free.	Todo o serviço é gratuito.
They are within your reach.	Eles estão ao seu alcance.
Added at the end.	Adicionado ao final.
I thought of a specific memory.	Pensei em uma memória específica.
I helped him to my car.	Eu o ajudei a ir para o meu carro.
I can't sleep either.	Eu também não consigo dormir.
From this day no man will speak ill of you.	A partir deste dia nenhum homem falará mal de você.
However, we show in this work that this is not enough.	No entanto, mostramos neste trabalho que isso não é suficiente.
I was very scared.	Eu estava com muito medo.
I gave it to him to get a bill.	Eu dei a ele para pegar uma conta.
She would take the child there.	Ela levaria a criança para lá.
It has been answered.	Foi respondido.
He had a feeling he was going to need it.	Ele tinha a sensação de que ia precisar.
He was very excited and said he would love to be.	Ele estava muito animado e disse que adoraria estar.
They are the enemy.	Eles são o inimigo.
They have no special interest here.	Eles não têm nenhum interesse especial aqui.
Contain and control.	Conter e controlar.
And that is certainly true.	E isso é certamente verdade.
When you feed your dogs, they love you.	Quando você alimenta seus cães, eles amam você.
He knew she had.	Ele sabia que ela tinha.
I ordered exactly what the guys said he liked.	Eu pedi exatamente o que os caras disseram que ele gostava.
The method included two steps.	O método incluiu duas etapas.
Yes, that could be it.	Sim, pode ser isso.
Never was, never will be.	Nunca foi, nunca será.
For a child, a library needs to be just around the corner.	Para uma criança, uma biblioteca precisa estar ao virar da esquina.
Time to move on from a bad experience.	Hora de seguir em frente a partir de uma experiência ruim.
They no longer have power over me.	Eles não têm mais poder sobre mim.
That seemed to be the real passion between them.	Essa parecia ser a verdadeira paixão entre eles.
We know so little about him.	Sabemos tão pouco sobre ele.
The best part is the experience.	A melhor parte é a experiência.
I would have liked to see him run when he was fine.	Eu teria gostado de vê-lo correr quando ele estava bem.
This immediately caught my attention.	Isso imediatamente me chamou a atenção.
It wasn't exactly pain.	Não era exatamente dor.
She turns to me.	Ela se vira para mim.
Perhaps you yourself know something about the man and his friends.	Talvez você mesmo saiba algo sobre o homem e seus amigos.
The characters speak for us.	Os personagens falam por nós.
At least that's my hope.	Pelo menos essa é a minha esperança.
Eventually they got to me.	Eventualmente eles chegaram até mim.
I won't go into details.	Não vou entrar em detalhes.
He's something to listen to, no doubt.	Ele é algo para ouvir, sem dúvida.
Dad knew my brother needed some time with him.	Papai sabia que meu irmão precisava de um tempo com ele.
He liked the money he was making.	Ele gostava do dinheiro que estava ganhando.
Every night, that was the seat.	Todas as noites, esse era o lugar sentado.
He loved talking to her.	Ele adorava conversar com ela.
Finally, we finally have a big storm.	Finalmente, finalmente temos uma grande tempestade.
I think it's so cute.	Eu acho tão bonito.
Due process does not require more.	O devido processo não exige mais.
To prevent this from happening multiple times up to this point is pretty crazy.	Para evitar que isso aconteça várias vezes até este ponto, é muito louco.
Other things may help, but they won't.	Outras coisas podem ajudar, mas não vão resolver.
But he needed proof.	Mas ele precisava de provas.
People came down to visit.	As pessoas desciam para visitar.
Bring him here.	Traga-o aqui.
That's the plan.	Esse é o plano.
It upset my balance.	Perturbou meu equilíbrio.
The front door wide open.	A porta da frente escancarada.
He left the country.	Ele deixou o país.
You care what you drink.	Você se importa com o que você bebe.
And a window opened in my brain.	E uma janela se abriu no meu cérebro.
Stir and taste.	Mexa e saboreie.
They had been friends with no previous problems.	Tinha sido amigos sem problemas anteriores.
He has it all.	Ele tem tudo.
Lots of great colors to choose from.	Lotes de grandes cores para escolher.
Little else was known about her.	Pouco mais se sabia sobre ela.
Still, the scene had given him the answer.	Ainda assim, a cena lhe dera a resposta.
We have ways.	Nós temos maneiras.
These books are simply complete stories told in five editions.	Esses livros são simplesmente histórias completas contadas em cinco edições.
It will happen again.	Vai acontecer novamente.
They are completely different.	Eles são completamente diferentes.
It doesn't matter who.	Não importa quem.
All interested friends started training accordingly.	Todos os amigos interessados ​​começaram a treinar de acordo.
He made me smile.	Ele me fez sorrir.
I'm trying to find her before the bad guys.	Estou tentando encontrá-la antes dos bandidos.
But any structure will do, as long as it is structure.	Mas qualquer estrutura serve, desde que seja estrutura.
You women made your bed.	Vocês mulheres fizeram sua cama.
But it takes a little more organization.	Mas é preciso um pouco mais de organização.
This was covered up.	Isso foi encoberto.
They are even worse in the light.	Eles são ainda piores à luz.
Wait, it will get better.	Espere, vai melhorar.
He felt at home and part of the family.	Sentiu-se em casa e parte da família.
Not until she saw him again and could ask.	Não até que ela o visse novamente e pudesse perguntar.
We therefore leave that question for another day.	Deixamos, portanto, essa questão para outro dia.
They pay a lot of attention.	Eles prestam muita atenção.
This journey is intended for that purpose.	Esta jornada é destinada a esse objetivo.
The condition of the environment is not the only factor.	A condição do ambiente não é o único fator.
Start college or go to work.	Comece a faculdade ou vá trabalhar.
My other horses did very well.	Meus outros cavalos correram muito bem.
The sooner the better.	Quanto mais cedo melhor.
Great big size.	Ótimo tamanho grande.
He examined it, first from one side, then the other.	Examinou-o, primeiro de um lado, depois do outro.
Not a lot, but maybe one or two a day.	Não muito, mas talvez um ou dois por dia.
Especially not today, not now.	Especialmente não hoje, não agora.
And most of the time it was accepted.	E na maioria das vezes foi aceito.
But she knew that before he said it.	Mas ela sabia disso antes que ele dissesse isso.
Freedom from fear.	Liberdade do medo.
The original line in blue.	A linha original em azul.
That was the challenge.	Esse foi o desafio.
My husband chose the place pretty much at random.	Meu marido escolheu o lugar praticamente ao acaso.
I think they do anyway.	Acho que eles querem, de qualquer maneira.
It may not come from our team.	Pode não vir da nossa equipe.
I loved people.	Eu amei as pessoas.
Yes, he will definitely look good as my plus one.	Sim, ele definitivamente ficará bem como meu mais um.
It is reached.	É alcançado.
There are good reasons why they might be right.	Há boas razões pelas quais eles podem estar certos.
Nobody saw a soul leaving.	Ninguém viu uma alma saindo.
There are different ways to approach this.	Existem diferentes maneiras de abordar isso.
You guys were amazing together.	Vocês foram incríveis juntos.
It's funny, but you know you won't get in.	É engraçado, mas você sabe que não vai entrar.
Back came.	Para trás veio.
She would find him.	Ela o encontraria.
I shook it hard.	Eu a balancei com força.
He will show you, at a cost, obviously.	Ele vai te mostrar, com um custo, obviamente.
Sometimes we even meet difficult people.	Às vezes, até conhecemos pessoas difíceis.
She was quiet.	Ela ficou quieta.
She had a great offer.	Tinha uma grande oferta.
In the short term, that would mean one failure after another.	No curto prazo, isso significaria um fracasso após o outro.
I was going guys.	Eu estava indo caras.
Her children were safe.	Seus filhos estavam seguros.
Broke my heart.	Quebrou meu coração.
These were eight patients.	Estes eram oito pacientes.
This will certainly cause confusion.	Isso certamente causará confusão.
I could never see her being part of our family.	Eu nunca poderia vê-la sendo parte de nossa família.
He played man to man.	Ele jogou de homem para homem.
We had a feeling that we could still miss that.	Tínhamos a sensação de que ainda poderíamos perder isso.
They cannot be reviewed by this court.	Eles não podem ser objeto de revisão por este tribunal.
I know they will be fine.	Eu sei que eles vão ficar bem.
No, really, read both.	Não, realmente, leia os dois.
This was later shown to be wrong.	Isso foi mostrado mais tarde como errado.
But playing the part of the game was difficult.	Mas fazer a parte do jogo foi difícil.
I love animals and she knew it.	Eu amo animais e ela sabia disso.
If not, there could be problems.	Se não, pode haver problemas.
There was another silence.	Houve outro silêncio.
I cut it completely.	Eu cortei isso completamente.
It didn't used to be like this with me.	Isso não costumava ser assim comigo.
As soon as this was over, we'd work it out.	Assim que isso acabasse, nós resolveríamos isso.
All these areas.	Todas essas áreas.
I'm very creative and I love creating things with paper.	Sou muito criativa e adoro criar coisas com papel.
In recent years, this model, however, has come under pressure.	Nos últimos anos, este modelo, no entanto, ficou sob pressão.
They are.	Eles são.
With little experience or training.	Com pouca experiência ou formação.
Soldiers search the house.	Soldados revistam a casa.
I will go now.	Eu irei agora.
He walked in anger.	Ele andou com raiva.
He has maintained this improvement to this day.	Ele manteve essa melhoria até hoje.
All because of him.	Tudo por sua causa.
Difficult to tax.	Difícil de tributar.
I love people who are hard on me.	Eu amo pessoas que são duras comigo.
He pulled a corpse on top of himself.	Ele puxou um cadáver para cima de si mesmo.
All schools were soon placed under state management.	Todas as escolas foram logo colocadas sob gestão estatal.
I have a fingerprint and blood.	Tenho uma impressão digital e sangue.
They were married two years later.	Eles se casaram dois anos depois.
But it seems that the matter is more complex.	Mas parece que o assunto é mais complexo.
If you smoke, you are more likely to get cancer.	Se você fuma, você tem mais chances de ter câncer.
Most likely your father.	Muito provavelmente seu pai.
The father could have pulled him against his will.	O pai poderia tê-lo puxado contra sua vontade.
But the truth is still true.	Mas a verdade ainda é verdade.
Taking a little extra work, too.	Tomando um pouco de trabalho extra, também.
Many could not wait and went home.	Muitos não puderam esperar e foram para casa.
You made me decide.	Você me fez decidir.
The proof is therefore done.	A prova, portanto, está feita.
And sorry don't even begin to say that.	E desculpa nem começa a dizer isso.
It's been pretty quiet.	Tem sido bem tranquilo.
You must trust me.	Você deve confiar em mim.
Set aside the third bowl.	Separe a terceira tigela.
She sat next to me and continued talking.	Ela se sentou ao meu lado e continuou a falar.
I hoped this would help me now.	Eu esperava que isso me ajudasse agora.
And I.	E eu.
He told me he would help me.	Disse-me que me ajudaria.
That was my goal.	Esse era o meu objetivo.
My arms hurt too much to continue typing.	Meus braços doíam demais para continuar digitando.
But there is no time to waste.	Mas não há tempo a perder.
It's not today.	Não é hoje.
In my car.	No meu carro.
I'm with you.	Estou contigo.
It looked like a street party.	Parecia uma festa de rua.
I had missed a beat.	Eu tinha perdido uma batida.
He had been fighting ever since.	Ele estava lutando desde então.
Too much asleep.	Muito adormecido.
He returned to the camp.	Voltou ao acampamento.
I can't even remember the name.	Não consigo nem lembrar o nome.
The family part.	A parte da família.
They gave you away.	Eles te entregaram.
But he lived in his dreams.	Mas vivia em seus sonhos.
General, to you, for the purpose of doing so.	General, para você, com o propósito de fazê-lo.
It won't be easy for you.	Não será fácil para você.
She was waiting for something.	Ela estava esperando por algo.
It actually happened.	Na verdade aconteceu.
It was huge, five feet wide.	Era enorme, com um metro e meio de largura.
I recommend giving this movie a chance.	Eu recomendo dar uma chance a este filme.
I hope she can be found and captured.	Espero que ela possa ser encontrada e capturada.
She closed her eyes and tried to calm her mind.	Ela fechou os olhos e tentou acalmar sua mente.
I had a community.	Eu tinha uma comunidade.
This, of course, makes a lot of sense.	Isso, é claro, faz muito sentido.
Face to face, skin to skin.	Cara a cara, pele a pele.
This will take a while.	Isso vai demorar um pouco.
You can trust me on this though.	Você pode confiar em mim sobre isso, no entanto.
They know the law.	Eles conhecem a lei.
Our rooms are no longer secret.	Nossos quartos não são mais secretos.
I can see through the front window.	Posso ver pela janela da frente.
Get comfortable with yourself.	Fique confortável consigo mesmo.
Look this way.	Olhe para este lado.
Photo of her came out in the paper today.	Sua foto saiu no jornal hoje.
Which means as evidence of its real nature.	O que significa como evidência de sua natureza real.
It was a fire.	Foi um incêndio.
You vote for whoever you want.	Você vota em quem quiser.
Also, they talk in secret at night.	Além disso, eles falam em segredo durante a noite.
My family had known him for many years.	Minha família o conhecia há muitos anos.
And you wouldn't lose it either, what's more.	E você também não o perderia, o que é mais.
That's why you do what you do without studying.	É por isso que você faz o que faz sem estudar.
The other driver did the same.	O outro motorista fez o mesmo.
However, he had.	No entanto, ele tinha.
I haven't seen anything like it.	Eu não vi nada assim.
He was just a great guy to have as a friend.	Ele era apenas um grande cara para ter como amigo.
Nothing else is needed.	Nada mais é necessário.
They started laughing at each other now.	Eles começaram a rir um do outro agora.
You arrived late, at half past ten.	Você chegou tarde, às dez e meia.
And it has a positive and a negative.	E tem um positivo e um negativo.
At the time too.	Na época também.
I'm used to a quiet life, you know.	Estou acostumado a uma vida tranquila, sabe.
And we haven't even mentioned the benefits of weight loss.	E nem mencionamos os benefícios da perda de peso.
Something had to be done.	Algo tinha que ser feito.
One to the other.	Um para o outro.
I take it myself.	Eu mesmo tomo.
To determine if she was home.	Para determinar se ela estava em casa.
There will be consequences, she knows.	Haverá consequências, ela sabe.
And the rest, as they say, is history!.	E o resto, como eles falam, é história!.
The house was black.	A casa era preta.
I knew before, I was going to tell you that night.	Eu sabia antes, ia te contar naquela noite.
I was there when your life ended.	Eu estava lá quando sua vida acabou.
It was what they wanted to be.	Era o que eles queriam ser.
An interesting thing happened today.	Uma coisa interessante aconteceu hoje.
In fact, we're not even sure if anyone leaves town.	Na verdade, nem temos certeza se alguém sai da cidade.
The day was not starting well.	O dia não estava começando bem.
She turned the situation over in her mind over and over.	Ela revirou a situação repetidamente em sua mente.
Life is not a school.	A vida não é uma escola.
His return is not yet known.	Seu retorno ainda não é conhecido.
His old stuff was country.	Suas coisas antigas eram country.
They cannot be the reason you believe or do anything.	Eles não podem ser a razão pela qual você acredita ou faz qualquer coisa.
But they wouldn't let me go because he couldn't find a home.	Mas eles não me deixaram ir porque ele não conseguiu encontrar uma casa.
You are not worth it.	Você não vale a pena.
A major operation was planned.	Uma grande operação foi planejada.
As well as common law.	Assim como o direito comum.
The biggest problem, of course, is its damage to the planet.	O maior problema, é claro, é o seu dano ao planeta.
But they are here somewhere.	Mas eles estão aqui em algum lugar.
The world will find a way to move on.	O mundo encontrará uma maneira de seguir em frente.
I will never go again because it's too dangerous.	Eu nunca vou novamente porque é muito perigoso.
Fear is not a part of who and what you are.	O medo não faz parte de quem e do que você é.
I didn't know anything about being a father.	Eu não sabia nada sobre ser pai.
And see you tonight for dinner.	E vejo você hoje à noite para o jantar.
Maybe his lies had stopped.	Talvez suas mentiras tivessem parado.
However, needs have changed.	No entanto, as necessidades mudaram.
I will not attempt this by consent.	Eu não vou tentar isso por consentimento.
The number one activity at that place is standing in line.	A atividade número um naquele lugar é ficar na fila.
Before the war, before the peace.	Antes da guerra, antes da paz.
It brought me back.	Isso me trouxe de volta.
We are bound by this decision.	Estamos vinculados a esta decisão.
The blood will come out.	O sangue vai sair.
But it is not able to get these values.	Mas não é capaz de obter esses valores.
They didn't accept the world around them.	Eles não aceitavam o mundo ao seu redor.
He felt quite calm.	Ele se sentiu bastante calmo.
The components of this system are related to sex.	Os componentes deste sistema estão relacionados com o sexo.
She just wants to add a screen port, so to speak.	Ela só quer adicionar uma porta de tela, por assim dizer.
The green eyes don't say anything and neither does he.	Os olhos verdes não dizem nada e nem ele.
Other studies also show similar results.	Outros estudos também mostram resultados semelhantes.
I didn't call you.	Eu não liguei para você.
His real name can be selected by the player.	Seu nome verdadeiro pode ser selecionado pelo jogador.
But she finally got there.	Mas ela finalmente chegou lá.
I may be crazy.	Eu posso estar louco.
I read the books.	Eu li os livros.
They can't help but talk to each other.	Eles não podem evitar falar um com o outro.
But don't get me wrong.	Mas não me entenda mal.
The author did not appear in person at the trial.	O autor não compareceu pessoalmente ao julgamento.
You are afraid to forget, but you never will.	Você tem medo de esquecer, mas nunca o fará.
I will not keep running.	Eu não vou continuar correndo.
Obviously, we are talking about different activities.	Obviamente, estamos falando de atividades diferentes.
You could tell she was once very beautiful.	Você poderia dizer que ela já foi muito bonita.
That afternoon, he asked the parents to come and bring their children.	Naquela tarde, ele pediu que os pais viessem e trouxessem seus filhos.
But these are the best examples.	Mas estes são os melhores exemplos.
They like facts, data and answers.	Eles gostam de fatos, dados e respostas.
We are afraid and we should be afraid.	Temos medo e devemos ter medo.
He was a criminal.	Ele era um criminoso.
They don't want it.	Eles não querem isso.
Nobody hurt you.	Ninguém te machucou.
Some others also left.	Alguns outros também foram embora.
This is now the case.	Este é agora o caso.
Now everyone has done so many other things.	Agora todo mundo fez tantas outras coisas.
She knew she had been stupid.	Ela sabia que tinha sido estúpida.
Good on him.	Bom nele.
Change can be difficult.	A mudança pode ser difícil.
He said my name.	Ele disse meu nome.
To go day and night.	Para ir de dia e de noite.
It just has to happen.	Só tem que acontecer.
The interview was a success and the terms were reasonable.	A entrevista foi um sucesso e os termos razoáveis.
Dreaming of rain or fire is good.	Sonhar com chuva ou fogo é bom.
Not just for me, but for her.	Não só para mim, mas para ela.
I love the speed of it.	Eu amo a velocidade disso.
He was getting too old for the hard stuff.	Ele estava ficando velho demais para as coisas difíceis.
I want to be there for you.	Eu quero estar lá para você.
Keep your mind young.	Mantém a mente jovem.
I was unlucky.	Eu não tive sorte.
Much pain.	Muita dor.
They proved they could get in.	Eles provaram que poderia entrar.
Lots and lots of books.	Muitos e muitos livros.
Everything else is detail.	Todo o resto é detalhe.
I kept seeing movement in the black water.	Continuei vendo movimento na água negra.
So each section can have any number of people.	Assim, cada seção pode ter qualquer número de pessoas.
She's ready to take.	Ela está pronta para tomar.
It works for you and it works against you.	Funciona para você e funciona contra você.
Take any of these points.	Pegue qualquer um desses pontos.
But there is none of that now.	Mas não há nada disso agora.
But the problem turns out to be worse than we imagined.	Mas o problema acaba sendo pior do que imaginávamos.
But someone was in the room with me.	Mas alguém estava na sala comigo.
She asked for help.	Ela pediu ajuda.
They will never be hot or cold again.	Eles nunca serão quentes ou frios novamente.
It wasn't so much.	Não foi tanto.
It can be severe enough to stop the game.	Pode ser grave o suficiente para parar o jogo.
There are some weird moments.	Há alguns momentos estranhos.
Didn't show up.	Não apareceu.
It's your right, she said.	É seu direito, ela disse.
Starts early, ends late.	Começa cedo, termina tarde.
So much more.	Então muito mais.
Man against man.	Homem contra homem.
Of the three independent experiments of each test.	Dos três experimentos independentes de cada teste.
I, of course, looked at her constantly.	Eu, é claro, olhava para ela constantemente.
In this case, it was our date.	Neste caso, foi o nosso encontro.
However, when the light was full, something was wrong.	No entanto, quando a luz estava cheia, algo estava errado.
If you still have them, he couldn't help but wonder.	Se você ainda os tem, ele não pôde deixar de pensar.
Whatever humans invented now, it was too late.	O que quer que os humanos inventassem agora, era tarde demais.
Her heart started to beat.	Seu coração começou a bater.
I'm not here to make you look bad.	Eu não estou aqui para fazer você parecer mal.
He eliminated eight and walked one.	Ele eliminou oito e andou um.
I often wish that night was a dream.	Muitas vezes desejo que aquela noite fosse um sonho.
He then remains in the hospital.	Ele então permanece no hospital.
He was the only group leader who was a man.	Ele era o único líder de grupo que era um homem.
It certainly wasn't like he had a claim on her.	Certamente não era como se ele tivesse uma reivindicação sobre ela.
I do not think.	Eu não acho.
There were no reports of any effects from this storm.	Não houve relatos de quaisquer efeitos desta tempestade.
Yes, there's one more argument than you'd expect.	Sim, há mais um argumento do que você esperaria.
Poor people.	Pobre do povo.
You really feel like you know these characters.	Você realmente sente que conhece esses personagens.
I was making a terrible mistake.	Eu estava cometendo um erro terrível.
I am a boy.	Eu sou um menino.
You are everything.	Você é tudo.
It seems to be getting better every week.	Parece estar melhorando a cada semana.
And you have something interesting to say.	E você tem algo interessante a dizer.
I needed to get close to him, to watch him.	Eu precisava chegar perto dele, para observá-lo.
He felt like crying.	Ele sentiu vontade de chorar.
Solution process tomorrow.	Processo de solução amanhã.
You can be completely calm.	Você pode ficar completamente calmo.
Except, of course, for the husband's part.	Exceto, é claro, pela parte do marido.
You absolutely do.	Você absolutamente faz.
Impossible to get there by car now, not in time.	Impossível chegar lá de carro agora, não a tempo.
They didn't respond.	Eles não responderam.
Look into his eyes.	Olhe nos olhos dele.
In fact, she was right about me coming home dead inside.	Na verdade, ela estava certa sobre eu voltar para casa morto por dentro.
Unfortunately, these systems suffered from several problems.	Infelizmente, esses sistemas sofriam de vários problemas.
Night and day.	Noite e dia.
Contact him now and get your solution.	Contacte-o agora e obtenha a sua solução.
Just enough to keep everyone happy, not enough to break up.	Apenas o suficiente para manter todos felizes, não o suficiente para acabar.
How you work your path may vary.	Como você trabalha seu caminho pode variar.
I feel like we do too.	Eu sinto que nós também temos.
It's a bit complicated by works.	É um pouco complicado por obras.
Cut everything in sight.	Corte tudo à vista.
All the time.	O tempo todo.
All you need to do is start over.	Tudo que você precisa fazer é começar de novo.
You did not do anything.	Você não fez nada.
If you like.	Se você gostar.
Please consider carefully before making a final decision.	Por favor, considere cuidadosamente antes de tomar uma decisão final.
She was so good.	Ela era tão boa.
Reduce social media.	Reduza as redes sociais.
It's not much of a comparison.	Não é muita comparação.
Others arrived and did the same.	Outros chegaram e fizeram o mesmo.
Opening hours vary.	Os horários de funcionamento variam.
Don't touch it though.	Não toque nele, no entanto.
He died a few minutes later.	Ele morreu alguns minutos depois.
I'm not.	Eu não sou.
Not talk like that.	Não fale assim.
It wasn't clean when we went there.	Não estava limpo quando fomos lá.
We still breathe.	Ainda respiramos.
You would think you were my student.	Você pensaria que era meu aluno.
He wants his ideas to be heard.	Ele quer que suas ideias sejam ouvidas.
As such, it is widely used in paper applications.	Como tal, é amplamente utilizado em aplicações de papel.
I knew he loved me.	Eu sabia que ele me amava.
So here are some pictures.	Então aqui estão algumas fotos.
Global health is no exception.	A saúde global não é exceção.
Therefore, the proposed method still works in this extreme case.	Portanto, o método proposto ainda funciona neste caso extremo.
It wouldn't have the tone.	Não teria o tom.
Change quickly.	Muda rapidamente.
At best, they are a threat just by being there.	No máximo, eles são uma ameaça apenas por estarem lá.
She had no hope.	Ela não tinha esperança.
It may have an element of risk.	Pode ter um elemento de risco.
I love looking at you.	Eu amo olhar para você.
I'll wait for you with more of the same.	Eu vou esperar por você com mais do mesmo.
I don't wait until the end of the year to comment on this.	Eu não espero até o final do ano para comentar sobre isso.
These days, it seems that many women are doing the exact opposite.	Hoje em dia, parece que muitas mulheres estão fazendo exatamente o oposto.
Sounds kind of interesting to me.	Parece meio interessante para mim.
That's one way of putting it.	Essa é uma maneira de colocá-lo.
Some can be dangerous.	Alguns podem ser perigosos.
But the war.	Mas a guerra.
That's where my concern comes from.	É daí que vem a minha preocupação.
They started to get harder to believe.	Eles começaram a ficar mais difíceis de acreditar.
Or maybe it wasn't him.	Ou talvez não fosse ele.
It is a learned behavior that exists only in behavior.	É um comportamento aprendido que existe apenas no comportamento.
But this is something they have to show.	Mas isso é algo que eles têm que mostrar.
They like things to stay the way they are.	Eles gostam que as coisas fiquem do jeito que estão.
Both had a love for the law of the land.	Ambos tinham um amor pela lei da terra.
But it looks like his family has other plans.	Mas parece que sua família tem outros planos.
For the success of our marriage, communication is the key.	Para o sucesso do nosso casamento, a comunicação é a chave.
Maybe a phone call, but she might not even do that.	Talvez um telefonema, mas ela pode nem fazer isso.
They didn't let me up there.	Eles não me deixaram lá em cima.
Many things have changed though.	Muitas coisas mudaram embora.
After the search, you will see the search results.	Após a pesquisa, você verá os resultados da pesquisa.
Sorry guys.	Desculpe pessoal.
The results speak for themselves.	Os resultados falam por si.
They are nothing like music.	Eles não se parecem em nada com música.
He shook hands and repeated.	Ele apertou a mão e repetiu.
They really understood this.	Eles realmente entenderam isso.
Added a lot of sugar.	Adicionado muito açúcar.
Could.	Poderia.
Nobody asked them.	Ninguém perguntou a eles.
So they tried.	Então eles tentaram.
Because he wanted to be in that picture.	Porque ele queria estar naquela foto.
I jump back for a moment.	Eu pulo para trás por um momento.
Have a vision.	Ter uma visão.
It will be fun, playing against your friends.	Vai ser divertido, jogar contra seus amigos.
First, plan a visit.	Primeiro, planeje uma visita.
He extended one of his long arms.	Ele estendeu um de seus longos braços.
It was the best thing that ever happened to me.	Foi a melhor coisa que me aconteceu.
Older dogs need age-appropriate food.	Os cães mais velhos precisam de uma alimentação adequada à sua idade.
It was as if it had done him good.	Era como se tivesse lhe feito bem.
Your father as leader.	Seu pai como líder.
If they paid us to play, we would play.	Se eles nos pagassem para jogar, nós jogaríamos.
There was no recorded death.	Não houve uma morte registrada.
Sometimes it can get much more complicated.	Às vezes pode ficar muito mais complicado.
I think you are right.	Eu acho que você está certo.
This was the phase that broke me last time.	Esta foi a fase que me quebrou da última vez.
But that wasn't his problem.	Mas isso não era problema dele.
Meet my friends.	Conheça meus amigos.
You were just one of the girls.	Você era apenas uma das garotas.
Images appear as expected.	As imagens aparecem como esperado.
I'm fine with that.	Eu estou bem com isso.
The skin was removed from the chest wall.	A pele foi retirada da parede torácica.
In this way, the user can be provided with a better service.	Desta forma, o usuário pode ser fornecido com um serviço melhor.
I was going back to my gold.	Eu estava voltando para o meu ouro.
I'll be waiting outside.	Estarei esperando lá fora.
So let's see how he is this year.	Então vamos ver como ele está este ano.
Well, that's about our half hour.	Bem, isso é sobre a nossa meia hora.
The situation caused national concern.	A situação causou preocupação nacional.
He loved to smile.	Ele adorava sorrir.
You will be served.	Você será atendido.
There was the sound of movement.	Houve o som de movimento.
It was covered every time they finished, carefully.	Estava coberto toda vez que terminavam, com cuidado.
Both were perfectly collected.	Ambos foram perfeitamente recolhidos.
They did that a lot.	Eles fizeram muito isso.
For better or for worse.	Para melhor, ou para pior.
I lost track of time.	Perdi a noção do tempo.
In the case before us, the case is even stronger.	No caso diante de nós, o caso é ainda mais forte.
They really were.	Eles realmente eram.
I'm really satisfied.	Estou realmente satisfeito.
I will continue to do this every day forever.	Vou continuar a fazer isso todos os dias para sempre.
It's simple and so comfortable.	É simples e tão confortável.
I really don't want to know.	Eu realmente não quero saber.
Because of that, he remains the choice.	Por causa disso, ele continua sendo a escolha.
There wasn't enough time.	Não houve tempo suficiente.
And it's not just me.	E não sou só eu.
Two doors on the left wall.	Duas portas na parede à esquerda.
Nothing out there today does that.	Nada lá fora hoje faz isso.
Finally, we come to the how.	Por fim, chegamos ao como.
He tired me.	Cansou-me.
Not sure if this is the problem or not.	Não tenho certeza se esse é o problema ou não.
And it looks like he took that money.	E parece que ele pegou esse dinheiro.
There's nothing to hear.	Não há nada para ouvir.
One area for each individual.	Uma área para cada indivíduo.
He was in the city right above me.	Ele estava na cidade logo acima de mim.
Now, they are running for cover again.	Agora, eles estão correndo para se esconder novamente.
Also, it wouldn't last long.	Além disso, não duraria muito.
Like nothing different.	Como nada diferente.
Overall, we can say the following.	No geral, podemos dizer o seguinte.
The map also doesn't show its location because it's new.	O mapa também não mostra o lugar dele porque é novo.
Even when you're angry.	Mesmo quando você está zangado.
The results are sad to watch for several reasons.	Os resultados são tristes de assistir por várias razões.
Poor boy.	Pobre rapaz.
She smiled around the table.	Ela sorriu ao redor da mesa.
People come and go.	As pessoas entram e saem.
Looking at others was amazing.	Olhar para os outros foi incrível.
Just like we have.	Assim como nós temos.
But, your face.	Mas, seu rosto.
The conversation ended for her at that moment.	A conversa acabou para ela, naquele momento.
I want to sleep in the sun and walk under the stars.	Quero dormir ao sol e andar sob as estrelas.
On her shoulder.	Em seu ombro.
I'm super happy with how it turned out.	Estou super feliz com a forma como ficou.
He never let her sleep, they both knew.	Ele nunca a deixava dormir, ambos sabiam.
It has everything a person could want.	Tem tudo o que uma pessoa poderia desejar.
I will keep the blog online.	Vou manter o blog online.
The more economic development we have, the more we change nature.	Quanto mais desenvolvimento econômico temos, mais mudamos a natureza.
Clearly the church there was sleeping.	Claramente a igreja ali estava dormindo.
From the indicated experiments it was calculated.	Das experiências indicadas foi calculada.
Obviously, it showed with the result.	Obviamente, mostrou com o resultado.
So far no one has agreed to do so.	Até agora ninguém concordou em fazê-lo.
That was still a long time, but it was time to go.	Isso ainda era muito tempo, mas era hora de ir.
Step five of that process is at issue in this case.	A etapa cinco desse processo está em questão neste caso.
There was nothing more to say or do.	Não havia mais nada a dizer ou fazer.
She was behind.	Estava atrás.
After two attempts, the mean value was calculated.	Após duas tentativas, o valor médio foi calculado.
A lot of energy.	Muita energia.
And he was there.	E ele estava lá.
They had lost a mother and a father.	Eles haviam perdido uma mãe e um pai.
The deal, at least in part, is not complicated.	O acordo, pelo menos em parte, não é complicado.
Take a good look at his face.	Dê uma boa olhada no rosto dele.
You will be rich and you will be hated.	Você vai ser rico e vai ser odiado.
At least it was working.	Pelo menos estava funcionando.
Anything but war.	Qualquer coisa, menos guerra.
She wanted me to come and have a great time.	Ela queria que eu viesse e me divertisse muito.
Sometimes a few months.	Às vezes alguns meses.
So now we start running to get out in time.	Então agora começamos a correr para sair a tempo.
Let it be your guide.	Deixe que seja o seu guia.
Each of these received half a weight.	Cada um destes recebeu meio peso.
But there aren't many of them left.	Mas não há muitos deles à esquerda.
I couldn't understand it.	Eu não conseguia entendê-la.
I have to be true to myself.	Eu tenho que ser verdadeiro comigo mesmo.
As if that would make things easier.	Como se isso fosse tornar as coisas mais fáceis.
To decide what we're going to do.	Para decidir o que vamos fazer.
We will do what we can to help.	Faremos o que pudermos para ajudar.
Hanging out with my family.	Saindo com minha família.
He knew exactly how the boy felt.	Ele sabia exatamente como o menino se sentia.
For the money spent, it's worth it.	Pelo dinheiro gasto vale a pena.
About what it cost me.	Sobre o que me custou.
But there are ways to fix this.	Mas há maneiras de consertar isso.
I was given a time and a place.	Foi-me dado um tempo e um lugar.
You briefly mentioned the music career.	Você mencionou brevemente a carreira musical.
They say he's not good enough for her.	Dizem que ele não é bom o suficiente para ela.
Focus on the numbers five, three and one.	Concentre-se nos números cinco, três e um.
Not sure if this is a bad thing.	Não tenho certeza se isso é uma coisa ruim.
There's no time for that.	Não há tempo para isso.
This result is easy to understand.	Esse resultado é fácil de entender.
After thinking for a moment, he agreed.	Depois de pensar por um momento, ele concordou.
Listen to my song.	Ouça minha música.
And that night came the signal.	E naquela noite veio o sinal.
He would be trying to sleep.	Ele estaria tentando dormir.
Beat them and kill them.	Bata-os e mate-os.
Every layer matters.	Cada camada tem importância.
He would be there tomorrow morning.	Ele estaria lá amanhã de manhã.
Fair enough, up to a point.	Justo, até certo ponto.
This wasn't working.	Isso não estava funcionando.
Therefore, information must be presented with this in mind.	Portanto, as informações devem ser apresentadas com isso em mente.
I spent my life in small businesses.	Passei minha vida em pequenos negócios.
I shouldn't worry about that.	Eu não deveria me preocupar com isso.
Analyzed cell phone data.	Analisou os dados do celular.
That's the best thing you can do.	Essa é a melhor coisa que você pode fazer.
Age them a little.	Envelhecê-los um pouco.
No matter what she did, she couldn't get comfortable.	Não importa o que ela fizesse, ela não conseguia ficar confortável.
Now come on, you can help me make this bed.	Agora vamos, você pode me ajudar a arrumar essa cama.
They were subjects of several experiments.	Eles foram sujeitos de vários experimentos.
God doesn't see it that way.	Deus não vê assim.
But happened.	Mas aconteceu.
I feel like making a night of it.	Eu sinto vontade de fazer uma noite disso.
I told you, someone grabbed me.	Eu te disse, alguém me agarrou.
You also made some good points in your argument.	Você também fez alguns bons pontos em seu argumento.
Now, this is certainly not meant to be some kind of show.	Agora, certamente, isso não é para ser algum tipo de show.
That would be wrong.	Isso seria errado.
Two can play this game.	Dois podem jogar este jogo.
One night and you're a rich woman.	Uma noite e você é uma mulher rica.
Not because he says so, but because we're not ready.	Não porque ele diz, mas porque não estamos prontos.
I have to find another place.	Tenho que encontrar outro lugar.
He turned his head quickly to the side.	Ele virou a cabeça rapidamente para o lado.
I may not get much of an answer, but it was worth a try.	Posso não obter muita resposta, mas valeu a pena tentar.
All carried weapons, of course.	Todos carregavam armas, é claro.
He had the will to do it, yes.	Ele tinha a vontade de fazê-lo, sim.
She often comments on family, friends, news and life in general.	Ela costuma comentar sobre a família, amigos, notícias e a vida em geral.
She was too young to learn, to fully understand what he wanted.	Era muito jovem para aprender, para entender direito o que ele queria.
I'll still be here to answer her questions.	Ainda estarei aqui para responder suas perguntas.
I had to stay outside.	Eu tive que ficar do lado de fora.
I'm learning a lot by reading.	Estou aprendendo muito lendo.
They were probably beyond her reading and comprehension range.	Provavelmente estavam além do alcance de sua leitura e compreensão.
Again, by email.	Novamente, por e-mail.
He can do it inside.	Ele pode fazer isso dentro.
Now, they're looking for whatever the last hit was.	Agora, eles estão procurando o que quer que tenha sido o último golpe.
There's not much to do.	Não há muito a fazer.
I'm very satisfied with that.	Estou muito satisfeito com isso.
They are too cool.	Eles são legais demais.
A mother who has done this usually feels much better about it.	Uma mãe que fez isso geralmente se sente muito melhor com isso.
There is rich subject everywhere.	Há assunto rico em todos os lugares.
I would love for you to live with me.	Eu adoraria que você morasse comigo.
You are at a good point in your recovery.	Você está em um bom ponto em sua recuperação.
I did not ask.	Eu não perguntei.
Oh yes, that was a summer to never forget.	Oh sim, aquele foi um verão para nunca esquecer.
The vehicle doors can thus be opened.	As portas do veículo podem assim ser abertas.
Cut into bars, serve.	Corte em barras, sirva.
I could see it clearly, I could study its structure.	Eu podia vê-lo claramente, podia estudar sua estrutura.
Construction began later that month.	A construção começou no final daquele mês.
Another try.	Mais uma tentativa.
Like the girl you met on the way to town.	Como a garota que você conheceu no caminho para a cidade.
When he left, he couldn't see her.	Quando ele saiu, ele não podia vê-la.
Easier to simply enjoy than to separate.	Mais fácil simplesmente desfrutar do que separar.
Many have tried and failed.	Muitos tentaram e falharam.
Let us take the case of knowledge.	Tomemos o caso do conhecimento.
My new project.	Meu novo projeto.
What a complicated day.	Que dia complicado.
Unfortunately, the result proved too difficult for most people.	Infelizmente, o resultado se mostrou muito difícil para a maioria das pessoas.
It will make sense to them that these three are here.	Fará sentido para eles que esses três estejam aqui.
Your place is clean and nice.	Seu lugar é limpo e agradável.
It was a shock.	Foi um choque.
I think this is the best.	Eu acho que isso é o melhor.
Unfortunately that's how the system works.	Infelizmente é assim que o sistema funciona.
He must believe.	Ele deve acreditar.
They want me to take charge.	Eles querem que eu assuma o comando.
They were good at the time, for my development.	Eles eram bons na época, para o meu desenvolvimento.
Your results are different.	Seus resultados são diferentes.
A lot of people were thinking about it like television.	Muitas pessoas estavam pensando nisso como na televisão.
It was the center of activity in our house.	Era o centro da atividade de nossa casa.
They can even produce the best results in the world.	Eles podem até produzir os melhores resultados do mundo.
I couldn't read.	Eu não sabia ler.
It's not over yet.	Tudo ainda não acabou.
These people are just asking for basic human rights.	Essas pessoas estão apenas pedindo direitos humanos básicos.
She needs to bring someone else into this.	Ela precisa trazer outra pessoa para isso.
Maybe in a place like this they never would.	Talvez em um lugar como este eles nunca o fariam.
Enough reading this series.	Chega de ler essa série.
I've been trying to lose weight.	Tenho tentado emagrecer.
Also, he was injured.	Além disso, ele estava ferido.
I hope there is none of that.	Espero que não haja nada disso.
He couldn't answer, although he knew what she was thinking.	Ele não podia responder, embora soubesse o que ela estava pensando.
Night stars.	Estrelas da noite.
So both keep building new ones.	Então, ambos continuam construindo novos.
This is a close case.	Este é um caso próximo.
The content here is great.	O conteúdo aqui é ótimo.
This should not be added to the core.	Isso não deve ser adicionado ao core.
There was a problem.	Houve um problema.
He felt he had made a mistake.	Ele sentiu que tinha cometido um erro.
He could have the damn chair.	Ele poderia ficar com a maldita cadeira.
Land matters, after all.	A terra importa, afinal.
Know that history is on your side.	Saiba que a história está do seu lado.
I have written about the court process in general terms.	Escrevi sobre o processo judicial em termos gerais.
None returned to battle during the war.	Nenhum retornou à batalha durante a guerra.
You need to respect the rights of others.	Você precisa respeitar os direitos dos outros.
The whole unit saw us leave.	Toda a unidade nos viu partir.
Close your eyes and listen.	Feche os olhos e ouça.
He's safe now anyway.	Ele está seguro agora de qualquer forma.
It's good that you promise me so much.	É bom que você me prometa tanto.
There may be reasons why someone is not available.	Pode haver razões pelas quais alguém não está disponível.
I didn't have a big collection of warm clothes.	Eu não possuía uma grande coleção de roupas quentes.
For this, you have two options.	Para isso, você tem duas opções.
This court does not need to answer that question.	Este tribunal não precisa responder a essa questão.
Several options are available when doing a series of three treatments.	Várias opções estão disponíveis ao fazer uma série de três tratamentos.
You need to make sure you're getting the services you need.	Você precisa ter certeza de que está recebendo os serviços de que precisa.
Then come back.	Depois volta.
Not even a little.	Nem um pouco.
They went together towards the house.	Eles foram juntos em direção à casa.
Of course, that doesn't mean it's not available.	Claro que isso não significa que não está disponível.
Let me take you inside.	Deixe-me levá-lo para dentro.
I really hated it.	Eu realmente odiei.
They weren't born this way.	Eles não nasceram assim.
He got up and played a little.	Ele se levantou e jogou um pouco.
Beautiful, comfortable and clean place.	Lugar lindo, confortável e limpo.
How to take care of my voice.	Como cuidar da minha voz.
His fingers found his arm and stayed there.	Seus dedos encontraram o braço dele e ficaram lá.
Make sure it's real.	Certifique-se de que é real.
Success depends on how well and how fast you respond.	O sucesso depende de quão bem e quão rápido você responde.
I think it would be a big, big deal.	Eu acho que seria uma grande, grande coisa.
They won't listen to anyone younger than they are.	Eles não vão ouvir ninguém mais jovem do que eles.
There was some confusion about this.	Houve alguma confusão sobre isso.
And do not stop there.	E não parou por aí.
The police told him to drop the knife.	A polícia disse para ele largar a faca.
A year or two, or maybe more.	Um ano ou dois, ou talvez mais.
If someone makes a mistake, the person is probably aware of it.	Se alguém comete um erro, a pessoa provavelmente está ciente disso.
These are fun.	Estes são divertidos.
However, we decided to try it on our last day for lunch.	No entanto, decidimos experimentar no nosso último dia para o almoço.
This was their last time together.	Esta foi a última vez deles juntos.
I definitely like beer.	Eu definitivamente gosto de cerveja.
Read your papers aloud.	Leia seus papéis em voz alta.
They had a fire, but it was almost out.	Eles tiveram um incêndio, mas estava quase apagado.
So it's very easy for me to pull that off.	Então é muito fácil para mim tirar isso.
They don't care about television.	Eles não se importam com a televisão.
Food no longer dominates me.	A comida não me domina mais.
Just come with me and let the doctor examine you.	Apenas venha comigo e deixe o médico examinar você.
I was very pleased with the way we saw the game.	Fiquei muito satisfeito com a forma como vimos o jogo.
We knew absolutely nothing.	Não sabíamos absolutamente nada.
Even more, we love modern smart models.	Ainda mais, adoramos os modelos inteligentes modernos.
The answer is money.	A resposta é dinheiro.
We are two people.	Somos duas pessoas.
The value of such items was not recorded in addition to these reports.	O valor de tais itens não foi registrado além desses relatórios.
I was working on an issue when you called.	Eu estava trabalhando em um problema quando você ligou.
And our database is created by our members.	E nosso banco de dados é criado por nossos membros.
He pulled it back down.	Ele o puxou de volta para baixo.
We managed to be there.	Conseguimos estar lá.
However, this is the case.	No entanto, esse é o caso.
It stayed in my head.	Ficou na minha cabeça.
Didn't need any.	Não precisava de nenhum.
Each system is totally different from the others.	Cada sistema é totalmente diferente dos outros.
There are differences.	Existem diferenças.
The red line indicates perfect agreement between the model and the data.	A linha vermelha indica concordância perfeita entre o modelo e os dados.
That if she had a choice, she would be with him.	Que se ela tivesse uma escolha, ela estaria com ele.
No tools are needed.	Nenhuma ferramenta é necessária.
It's been fun playing around with that too.	Tem sido divertido brincar com isso também.
It was very hot.	Estava muito quente.
Humans only fall thousands of times before they balance and walk.	Os humanos caem apenas milhares de vezes antes de se equilibrarem e andarem.
Everyone claims a hit on the spur of the moment.	Todo mundo reivindica um sucesso no calor do momento.
Much love to you.	Muito amor para você.
It would then have been part of the crime scene.	Teria então sido feito parte da cena do crime.
That wouldn't be a problem.	Isso não seria problema.
Thanks to everyone who helped.	Obrigado a todos que ajudaram.
Head down and go.	Cabeça para baixo e vá.
One floor down from the top.	Um andar abaixo do topo.
Against two women.	Contra duas mulheres.
Our job is to help our children function in the world.	Nosso trabalho é ajudar nossos filhos a funcionarem no mundo.
They want to sell it.	Eles querem vendê-lo.
This is what happens.	Isto é o que acontece.
When parking became free.	Quando o estacionamento se tornou gratuito.
But there was magic in that time before that happened.	Mas havia uma mágica naquele tempo antes que isso acontecesse.
He gives nothing, ever.	Ele não dá nada, nunca.
However, these actions generally cannot be described as a 'movement'.	No entanto, essas ações geralmente não podem ser descritas como um 'movimento'.
It broke my heart to see her like this.	Partiu meu coração vê-la assim.
Contact them, ask for advice.	Entre em contato com eles, peça conselhos.
People do very well when they are on the move.	As pessoas se saem muito bem quando estão em movimento.
I can do it twice then.	Posso fazer duas vezes então.
Please share what works for you.	Por favor, compartilhe o que funciona para você.
Fight fire with fire.	Combater o fogo com fogo.
The soldiers released the breath they had been holding.	Os soldados soltaram a respiração que estavam prendendo.
I need every one of them.	Eu preciso de cada um deles.
You are very close to it.	Você está muito perto disso.
It was nice to spend some time with the whole family.	Foi bom passar algum tempo com toda a família.
If he really loved me, he would never have done this.	Se ele realmente me amasse, ele nunca teria feito isso.
Few words passed between them.	Poucas palavras se passaram entre eles.
He just looks.	Ele só olha.
That's why she wanted to talk to me.	É por isso que ela queria falar comigo.
Nothing is what it seems like.	Nada é o que parece.
More than a second.	Mais de um segundo.
I happen to know someone who might know.	Acontece que conheço alguém que pode saber.
Think before you act.	Pense antes de agir.
You are a lot like your mother.	Você é muito parecida com sua mãe.
It took almost two years to complete the construction of the tracks.	Levou quase dois anos para concluir a construção das pistas.
Give her fair feedback on her performance.	Dê-lhe um feedback justo sobre seu desempenho.
I showed only one of the many systems.	Mostrei apenas um dos muitos sistemas.
Both are dead.	Ambos estão mortos.
That you may or may not want to.	Que você pode ou não querer.
Nothing super awesome.	Nada super incrível.
She wondered where they came from and who they were fighting for.	Ela se perguntou de onde eles vieram e por quem eles estavam lutando.
Self-image is basically how you see yourself.	A auto-imagem é basicamente como você se vê.
It was his nature to attack.	Era sua natureza atacar.
I would love to do that.	Eu amaria fazer isso.
At least, that's been true for me over the years.	Pelo menos, isso tem sido verdade para mim ao longo dos anos.
I also changed a lot.	Eu também mudei muito.
Ask for what you need.	Peça o que você precisa.
You should go there too.	Você deveria ir até lá também.
Whether this was done by chance or not is unknown.	Se isso foi feito por acaso ou não é desconhecido.
Not if this continues.	Não se isso continuar.
She wasn't reading or watching television.	Ela não estava lendo ou assistindo à televisão.
They don't think he's going to survive this night.	Eles não acham que ele vai sobreviver esta noite.
They even have separate search results for phone users.	Eles ainda têm resultados de pesquisa separados para usuários de telefone.
Maybe something new every week.	Talvez uma coisa nova a cada semana.
They won't go on for long.	Eles não vão continuar por muito tempo.
And the experience.	E a experiência.
Make me think.	Faça-me pensar.
And they just don't know what to focus on.	E eles simplesmente não sabem no que focar.
The effect also works for animals.	O efeito também funciona para animais.
It's as if they didn't want us to be healthy.	É como se eles não quisessem que a gente tivesse saúde.
Emotions affect memory and memories affect emotions.	As emoções afetam a memória e as memórias afetam as emoções.
I extend my hand.	Eu estendo minha mão.
I needed to change my view.	Eu precisava mudar minha visão.
I hope you think so, father.	Espero que pense assim, pai.
On that business day.	Nesse dia útil.
It wasn't difficult to read his thoughts.	Não foi difícil ler seus pensamentos.
Sounds like a fun idea, though.	Parece uma ideia divertida, no entanto.
We are out of single rooms.	Estamos sem quartos individuais.
There is no doubt about it.	Não há dúvida acerca disso.
All patients completed therapy.	Todos os pacientes completaram a terapia.
Come give us a chance.	Venha nos dar uma chance.
I hope we won't see him for a while.	Espero que não o veremos por um tempo.
If we like each other, we spend more time together.	Se gostamos um do outro, passamos mais tempo juntos.
So he left.	Então ele foi embora.
Unfortunately, this is not possible.	Infelizmente, isso não é possível.
Write to me as soon as you receive these lines.	Escreva-me assim que receber essas linhas.
I can guess.	Eu posso adivinhar.
Look ahead again.	Olhe para frente novamente.
If you like parties, stay there.	Se você gosta de festas, fique lá.
However, she needed to know more about it for her own survival.	No entanto, ela precisava saber mais sobre isso para sua própria sobrevivência.
It never got easier.	Nunca ficou mais fácil.
We don't have a good window for that.	Não temos uma boa janela para isso.
So she taught others to see what he had seen.	Então ensinou os outros a ver o que ele tinha visto.
You are still killing us.	Você ainda está nos matando.
He probably needs the money.	Ele provavelmente precisa do dinheiro.
We can not do that.	Não podemos fazer isso.
It's a free country.	É um país livre.
We give thanks today for our homes.	Damos graças hoje por nossas casas.
But we didn't get to that question.	Mas não chegamos a essa questão.
Your number is completely secure.	Seu número é totalmente seguro.
They are in a field of yellow, the color of hope.	Eles estão em um campo de amarelo, a cor da esperança.
I don't know what exactly.	Eu não sei o que exatamente.
Because it matters which process takes which value.	Porque importa qual processo leva qual valor.
However, knowing is not enough.	No entanto, saber não é suficiente.
The question is how to do it.	A questão é como fazê-lo.
It looks like the two fell in love.	Parece que os dois se apaixonaram.
Most of his music was published in this period.	A maior parte de sua música foi publicada neste período.
I want them to be as comfortable as possible.	Eu quero que eles sejam o mais confortável possível.
I showed up to leave myself open and he jumped at the opportunity.	Apareci para me deixar em aberto e ele aproveitou a oportunidade.
In fact, we didn't know what we were doing.	Na verdade, não sabíamos o que estávamos fazendo.
Yes, it really happened.	Sim, isso realmente aconteceu.
I don't use anything anymore.	Eu não uso mais nada.
I never expect to hear you say that again.	Eu nunca espero ouvir você dizer isso novamente.
So maybe it's better to deal with the here and now.	Então, talvez seja melhor lidar com o aqui e agora.
It is not a matter of lines drawn on a map.	Não é uma questão de linhas traçadas em um mapa.
Learned everything by listening.	Aprendeu tudo ouvindo.
So until that happens.	Então até que isso aconteça.
I listen to the radio most of the night.	Eu escuto rádio durante a maior parte da noite.
Her heart grew heavy with worry.	Seu coração ficou pesado de preocupação.
Your husband, your brothers.	Seu marido, seus irmãos.
For you it was just a day, then business as usual.	Para você foi apenas um dia, depois o negócio como de costume.
Waste of effort, too.	Desperdício de esforço, também.
In terms of difficulty, the game was relatively easy.	Em termos de dificuldade o jogo foi relativamente fácil.
There is a reason for this.	Há uma razão para isto.
I just want to point this out real quick to everyone.	Eu só quero apontar isso bem rápido para todos.
It really is the best therapy.	É realmente a melhor terapia.
I knew as time went on, it became more and more difficult to do.	Eu sabia que com o passar do tempo, tornou-se cada vez mais difícil de fazer.
She was dead.	Ela estava morta.
An afternoon or a morning to negotiate.	Uma tarde ou uma manhã para negociar.
The back door to my house was wide open.	A porta dos fundos da minha casa estava escancarada.
Therefore, they do not provide a better solution.	Portanto, eles não fornecem uma solução melhor.
The woman took a step back and was obviously injured.	A mulher deu um passo para trás e obviamente estava ferida.
I really need a pair of shoes.	Preciso muito de um par de sapatos.
This industry is about people.	Esta indústria é sobre pessoas.
Your business will fail.	Seu negócio vai falhar.
Whether in yourself or in others.	Seja em si mesmo ou nos outros.
Tell me about your experiences in the comments!.	Conte-me sobre suas experiências nos comentários!.
I got into trouble because of you.	Eu tive problemas por causa de você.
They are characters.	Eles são personagens.
These are items you can actually touch or hold.	Estes são itens que você pode realmente tocar ou segurar.
It's not his job to know.	Não é trabalho dele saber.
All this is a positive sign.	Tudo isso é um sinal positivo.
In context, we believe the same today.	No contexto, acreditamos no mesmo hoje.
But it didn't.	Mas não pegou.
He didn't sit next to anyone.	Ele não se sentou ao lado de ninguém.
The days passed.	Os dias se passaram.
He's probably a better player than anyone you've ever met.	Ele é provavelmente um jogador melhor do que qualquer um que você já conheceu.
What you here the longest? 	O que você aqui há mais tempo?
you must come to me.	você deve vir a mim.
Or she believed so.	Ou ela acreditava que sim.
The decision flow is the interesting point for me, at least.	O fluxo de decisão é o ponto interessante para mim, pelo menos.
Did not work.	Não funcionou.
We want to know how or why.	Queremos saber como ou por quê.
We do not need to address this issue in this case.	Não precisamos abordar esta questão neste caso.
I would make her understand.	Eu a faria entender.
As far as lawsuits go, it's actually pretty funny.	No que diz respeito aos processos judiciais, é realmente muito engraçado.
You give up control over your food resources.	Você desiste do controle sobre seus recursos alimentares.
So many women.	Tantas mulheres.
No idea what is right.	Sem noção do que é certo.
As you said.	Como você disse.
Others may not.	Outros podem não.
In short, we were lucky.	Resumindo, tivemos sorte.
No one seemed smart enough to be afraid.	Ninguém parecia inteligente o suficiente para ter medo.
I don't want to say any of that.	Eu não quero dizer nada disso.
She tried to think of what she should do, how to find him.	Ela tentou pensar no que deveria fazer, como encontrá-lo.
Wait while the bag comes out.	Aguarde enquanto a bolsa sai.
Although he had.	Embora ele tivesse.
Let the boy go.	Deixe o menino ir.
They would have to look soon, she supposed.	Eles teriam que olhar dentro em breve, ela supôs.
Period.	Período.
Also, we did not include a healthy control group.	Além disso, não incluímos um grupo controle saudável.
It can change your business, speed things up, and open doors.	Isso pode mudar o seu negócio, acelerar as coisas e abrir portas.
Young was firm.	Young foi firme.
His face was pale as death.	Seu rosto estava pálido como a morte.
I spend a day or two, sometimes even a week, there.	Eu passo um dia ou dois, às vezes até uma semana, lá.
Something I would love to avoid.	Algo que eu adoraria evitar.
A wrong place.	Um lugar errado.
It's a clear structure that holds me back.	É uma estrutura clara que me prende.
This is a more complex and difficult question.	Essa é uma pergunta mais complexa e difícil.
He was a big guy.	Ele era um cara grande.
He was locked up, but only in name.	Estava trancado, mas apenas no nome.
And we only said good things about them and their work.	E só dissemos coisas boas sobre eles e seu trabalho.
This difference is due to differences in the growth rate.	Essa diferença se deve a diferenças na taxa de crescimento.
This went on for a while.	Isso continuou por um tempo.
This is not a field.	Este não é um campo.
The building was empty.	O prédio estava vazio.
A very small shape.	Uma forma muito pequena.
People only grow when they have no choice but to grow.	As pessoas só crescem quando não têm escolha a não ser crescer.
But since then a new life has opened up for him.	Mas desde então uma nova vida se abriu para ele.
Just to update.	Só para atualizar.
Light and life.	Luz é vida.
Consider the case study.	Considere o estudo de caso.
She was solid.	Ela era sólida.
It really helps support the show.	Isso realmente ajuda a apoiar o show.
Have a good day!!!!!!.	Tenha um bom dia!!!!!!.
Well, stay calm, friends.	Bem, fiquem calmos, amigos.
I know they are a propagation team.	Eu sei que eles são uma equipe de propagação.
As well as the culture in general.	Assim como a cultura em geral.
That way we can bring the text frame over the body copy.	Dessa forma, podemos trazer o quadro de texto sobre a cópia do corpo.
That says a lot.	Isso diz muito.
You will go together.	Vocês irão juntos.
Once captured, these species are added to the players' personal collection.	Uma vez capturadas, essas espécies são adicionadas à coleção pessoal dos jogadores.
Look at yourself as a whole person.	Olhe para si mesmo como uma pessoa inteira.
On another device like cellphone vs.	Em outro dispositivo como celular vs.
One possibility is that the process has received a signal.	Uma possibilidade é que o processo tenha recebido um sinal.
Maybe it should.	Talvez devesse.
If a button is selected, the second form will be displayed.	Se um botão for selecionado, o segundo formulário será exibido.
I stayed there for a long time, crying.	Fiquei ali por um longo tempo, chorando.
We cannot agree on how to spend our time.	Não podemos concordar em como gastar nosso tempo.
Her feeling.	A sensação dela.
There are no valid questions about this, and no valid answers.	Não há perguntas válidas sobre isso, nem respostas válidas.
Give me a damn break.	Dê-me uma maldita pausa.
So I asked her to describe the place to me.	Pedi então que ela descrevesse o lugar para mim.
He didn't want to talk to anyone right now.	Ele não queria falar com ninguém agora.
Performance is greatly improved.	O desempenho é bem melhorado.
I feel so lucky to be included.	Eu me sinto tão sortuda por ser incluída.
It's just the opposite.	É exatamente o oposto.
But like the rest of her, they were dead.	Mas como o resto dela, eles estavam mortos.
Respond to a bad first light.	Responda a uma primeira luz ruim.
Everyone nodded, no one said a word.	Todos assentiram, ninguém disse uma palavra.
Try to get as much as you can while you're here.	Tente tirar o máximo que puder enquanto estiver aqui.
He asked if he could have some of that.	Ele perguntou se ele poderia ter um pouco disso.
I didn't need any book to tell me that.	Eu não precisava de nenhum livro para me dizer isso.
You must take it yourself,” he had explained.	Você mesmo deve tomá-lo — explicara ele.
He had done this to others over many years.	Ele tinha feito isso com os outros, ao longo de muitos anos.
Each week it got worse and worse.	Cada semana ficava cada vez pior.
I don't remember that either.	Também não me lembro disso.
You know it's not.	Você sabe que não é.
Some areas were without power for nine days.	Algumas áreas ficaram sem energia por nove dias.
Such a book, however, does not exist.	Tal livro, no entanto, não existe.
We do not agree that there was an error.	Não concordamos que houve erro.
We certainly don't think so.	Com certeza não pensamos assim.
Controls were included in each test run.	Os controles foram incluídos em cada execução de teste.
But the signs are positive.	Mas os sinais são positivos.
There is a way, but we need the will.	Existe um caminho, mas precisamos da vontade.
One question leads to another.	Uma pergunta leva a outra.
I'm playing with him, at least.	Estou jogando com ele, pelo menos.
I smiled at the thought and started to laugh.	Sorri com o pensamento e comecei a rir.
To beat a system, you'll need another system.	Para vencer um sistema, será necessário outro sistema.
For the longest time, it seems, she wanted to be discovered.	Por mais tempo, ao que parece, ela queria ser descoberta.
Yes, that's right, he had a wife.	Sim, isso mesmo, ele tinha uma esposa.
Somehow, everything goes wrong.	De alguma forma, tudo dá errado.
We used two sets of data in this analysis.	Usamos dois conjuntos de dados nesta análise.
The objective here is to stop it completely.	O objetivo aqui é pará-lo completamente.
Three or four days during a weekend.	Três ou quatro dias, durante um fim de semana.
You see it in every interview he does.	Você vê isso em todas as entrevistas que ele faz.
Otherwise, you could lose your life.	Caso contrário, você pode perder sua vida.
That's what he did.	Foi isso que ele fez.
But there were more, some of which we saw ourselves.	Mas havia mais, alguns dos quais nós mesmos vimos.
But yes, we need to think of ourselves as a people.	Mas sim, precisamos pensar em nós mesmos como um povo.
It was worth the time and money.	Valeu a pena o tempo e dinheiro.
Maybe he had.	Talvez ele tivesse.
On some devices it works fine.	Em alguns dispositivos funciona bem.
Not to get involved in politics.	Para não se envolver na política.
And all other genres would be killed on the spot.	E todos os outros gêneros seriam mortos na hora.
There's something on his mind.	Tem algo na cabeça dele.
Little by little.	Pouco a pouco.
Do your best, be evaluated by your performance.	Faça o seu melhor, seja avaliado pelo seu desempenho.
She didn't seem to mind.	Ela não parecia se importar.
I'm not that tall either.	Eu também não sou tão alto.
Never forget politics in charge.	Nunca se esqueça da política no comando.
But the matter was far from over.	Mas o assunto estava longe de estar encerrado.
Talk to the staff.	Converse com o pessoal.
He held out his hand.	Ele estendeu a mão.
Jobs, jobs, jobs.	Empregos, empregos, empregos.
Members will sign up for this.	Os membros vão se inscrever para isso.
Our way home.	Nosso caminho para casa.
He again said he was sorry.	Ele novamente disse que estava arrependido.
He shot himself.	Ele atirou em si mesmo.
I know you will reach your goal.	Eu sei que você alcançará seu objetivo.
It happened from left to right.	Aconteceu da esquerda para a direita.
She never held him long enough.	Ela nunca o segurou por tempo suficiente.
And she knows what you're planning.	E ela sabe o que você está planejando.
However, early returns seem to suggest that his post-game has improved.	No entanto, os retornos iniciais parecem sugerir que seu pós-jogo melhorou.
He had a crush on that place.	Ele tinha uma queda por aquele lugar.
The most important man was usually placed because of political influence.	O homem mais importante geralmente era colocado por causa da influência política.
Great potential home sites.	Grandes sites de casas potenciais.
She doesn't hate you.	Ela não te odeia.
I felt like this could be my new home for a while.	Eu senti que este poderia ser meu novo lar, por um tempo.
I receive at home.	Eu recebo em casa.
It was getting pretty cold outside.	Estava ficando bem frio lá fora.
And he accepted the challenge.	E ele aceitou o desafio.
I could barely see him in the dark.	Eu mal podia vê-lo no escuro.
You tried today because you wanted to keep me safe.	Você tentou hoje porque queria me manter segura.
And it's only the children who speak.	E são apenas as crianças que falam.
Don't work like that, but she wanted to.	Não trabalhe assim, mas ela queria.
Not even her father considered it his duty to help him.	Nem mesmo seu pai considerava seu dever ajudá-lo.
The journey has been a challenge.	A jornada tem sido um desafio.
She had no more weapons.	Ela não tinha mais armas.
There are many good deeds being done out there.	Há muitas boas ações sendo feitas por aí.
Not just in the state, but in the country.	Não só no estado, mas no país.
No display is done here.	Nenhuma exibição é feita aqui.
They couldn't do enough for us.	Eles não poderiam fazer o suficiente para nós.
No words came.	Nenhuma palavra veio.
They love their personal space and their own private things.	Eles amam seu espaço pessoal e suas próprias coisas privadas.
Maybe they should.	Talvez devessem.
Instead of multiple fields.	Em vez de vários campos.
Not marriage, of course, but change.	Não o casamento, é claro, mas a mudança.
She likes you, boy.	Ela gosta de você, garoto.
Or maybe he just liked the way it sounded.	Ou talvez ele simplesmente gostasse do jeito que soava.
I made coffee.	Eu fiz café.
A great mix.	Uma ótima mistura.
I'm really glad you like my picture for this week.	Estou muito feliz que você gosta da minha imagem para esta semana.
A must see.	A deve ver.
But what happens after that is rarely shown.	Mas o que acontece depois disso raramente é mostrado.
So far, there are four girls in the family.	Até agora, há quatro meninas na família.
They say that when the student is ready, the teacher will appear.	Dizem que quando o aluno estiver pronto, o professor aparecerá.
Some are young, some are older.	Alguns são jovens, alguns são mais velhos.
Body weight was measured daily.	O peso corporal foi medido diariamente.
For two hours.	Por duas horas.
Or stopped them.	Ou os deteve.
At least, not in my area.	Pelo menos, não na minha área.
But no man can know everything.	Mas nenhum homem pode saber tudo.
We like to get things done.	Gostamos de fazer as coisas.
I was too old now to hold the old man's hand.	Eu estava muito velho agora para segurar a mão do velho.
She was sure he was trying to tell her something.	Ela tinha certeza de que ele estava tentando lhe dizer alguma coisa.
The for expression type is unitary.	O tipo de expressão for é unitário.
We're just old friends.	Somos apenas velhos amigos.
This stuff probably works pretty well, no doubt.	Este material provavelmente funciona muito bem, sem dúvida.
These people used everything.	Essas pessoas usaram tudo.
You are far from him.	Você está bem longe dele.
I can't imagine why they did this.	Eu não posso imaginar por que eles fizeram isso.
You are the type of company that has made great use of technology.	Você é o tipo de empresa que fez grande uso da tecnologia.
It must be simple.	Deve ser simples.
However, the woman fell again.	No entanto, a mulher caiu novamente.
What is special about this is up for debate.	O que há de especial nisso está em debate.
We report the results of two patients.	Relatamos os resultados de dois pacientes.
To town.	Para a cidade.
This was denied by the dead man's family.	Isso foi negado pela família do homem morto.
I don't like silence.	Eu não gosto de silêncio.
It seemed funny.	Pareceu-me engraçado.
Except she never asked him to fall in love with her.	Exceto que ela nunca pediu para ele se apaixonar por ela.
I decided to start eating better and working out.	Decidi começar a me alimentar melhor e malhar.
I couldn't hide things from him.	Eu não conseguia esconder as coisas dele.
At least this time she could prove it.	Pelo menos desta vez ela poderia provar isso.
I could be sharp too.	Eu poderia ser afiada também.
Have a double.	Tenha um duplo.
She could be that real person for them, but not for herself.	Ela poderia ser essa pessoa real para eles, mas não para si mesma.
We will contact you by email.	Entraremos em contato por e-mail.
Football is a tough environment and you have to be there for everyone.	O futebol é um ambiente difícil, e você deve estar lá para todos.
Makes me feel small.	Faz-me sentir pequeno.
They would all have found a place to go, she said.	Todos eles teriam encontrado um lugar para ir, ela disse.
But maybe they.	Mas talvez eles.
No industry position offers.	Nenhuma posição da indústria oferece.
Or don't eat, whatever you find.	Ou não coma, o que você encontrar.
The mix looked strange going into the cases.	A mistura parecia estranha indo para os casos.
This is no longer an argument.	Isso não é mais uma discussão.
I could not sleep.	Eu não conseguia dormir.
The attempt will be made, but he will survive.	A tentativa será feita, mas ele sobreviverá.
She couldn't ask that.	Ela não podia perguntar isso.
Of course, you can go to the building where you were created.	Claro, você pode ir para o prédio onde foi criado.
Tell stories.	Conta histórias.
The three men sat down.	Os três homens se sentaram.
The wind was placed.	O vento foi colocado.
Just so far and no more, he said.	Só até aqui e não mais, disse ele.
There were pictures everywhere but there.	Havia fotos em todos os lugares, exceto lá.
The paper must be completely dry and very smooth.	O papel deve estar totalmente seco e muito liso.
He had no heart.	Ele não tinha coração.
I started having trouble with some of the shapes.	Comecei a ter dificuldade com algumas das formas.
They might kill me.	Eles talvez fossem me matar.
Guns are good role models that are a baby of interested people.	Armas são bons modelos que são um bebê de pessoas interessadas.
Hence the name.	Daí o nome.
They sure as hell don't.	Eles com certeza não.
No, better not.	Não, melhor não.
These don't measure the same thing.	Estes não medem a mesma coisa.
But there will be many ways to talk about the world.	Mas haverá muitas maneiras de falar sobre o mundo.
Introduced into a patient.	Introduzido em um paciente.
This will help you lose weight and keep it off.	Isso irá ajudá-lo a perder peso e mantê-lo.
In my case, it never went that far.	No meu caso, nunca foi tão longe.
Of course you can't use this on every turn.	Claro que você não pode usar isso em todas as jogadas.
Do it now and change as much as you can.	Faça isso agora e mude o máximo que puder.
There is none.	Não há nenhum.
He stayed by my side and let me know he was there.	Ele ficou ao meu lado e me deixou saber que ele estava lá.
The rate of return on everything.	A taxa de retorno de tudo.
In the second form there is a button.	Na segunda forma há um botão.
I get to the car.	Eu chego ao carro.
It was not so.	Não foi assim.
Several closed doors waited a little further down the street.	Várias portas fechadas esperavam, um pouco mais adiante na rua.
She refused, but he forced her to have sex with him.	Ela recusou, mas ele a forçou a fazer sexo com ele.
The ones we want would just go away.	Os que desejamos simplesmente iriam embora.
She couldn't ask for anything after that.	Ela não podia pedir nada depois disso.
In general, the article is well written and of good quality.	Em geral, o artigo é bem escrito e de boa qualidade.
It was on.	Foi no.
Nothing had changed out there.	Nada havia mudado lá fora.
The film is now considered lost.	O filme agora é considerado perdido.
Some are poor, some are rich, the money exists.	Alguns são pobres, alguns são ricos, o dinheiro existe.
You will have plenty of time to explain yourself.	Você terá muito tempo para se explicar.
I need to do.	Eu preciso fazer.
That's how it's supposed to be.	Tem que ser assim.
He was a great man, everywhere.	Ele era um grande homem, em todos os lugares.
Minimal damage, but plenty of knockback.	Dano mínimo, mas bastante empurrão.
Because when you're young, it happens to you, just by accident.	Porque quando você é jovem, isso acontece com você, simplesmente por acidente.
Why deal with pain when you don't have to.	Por que lidar com a dor quando você não precisa.
Tell me again how lucky this is.	Diga-me novamente como isso é sorte.
We were happy for them.	Ficamos felizes por eles.
I have no interest in trying to do that.	Não tenho interesse em tentar fazer isso.
He didn't know which direction he was going.	Ele não sabia em que direção estava indo.
This is a wonderful thing.	Isto é uma coisa maravilhosa.
We hope you had good times and memories with family and friends.	Esperamos que você tenha tido bons momentos e lembranças com a família e amigos.
He looked back twice, but couldn't identify the others who followed him.	Ele olhou para trás duas vezes, mas não conseguiu identificar os outros que o seguiam.
This is very technical.	Isso é muito técnico.
It could be a combination of things.	Pode ser uma combinação de coisas.
To social studies.	Aos estudos sociais.
You really feel when you're out of your mind.	Realmente se sente quando está fora de si mesmo.
Nothing he does in the regular season will matter.	Nada que ele faça na temporada regular vai importar.
It makes no difference.	Não faz diferença.
But he found nothing, no one.	Mas ele não encontrou nada, ninguém.
The heart of building a culture in your organization is its values.	O coração da construção de uma cultura em sua organização são seus valores.
But now they're blue.	Mas agora estão azuis.
So it's up to you to make those choices.	Então cabe a você fazer essas escolhas.
I cut out an entire section of this post about this.	Eu cortei uma seção inteira deste post sobre isso.
It's not just a rich learning environment.	Não é apenas um rico ambiente de aprendizagem.
I finally stopped going and did less.	Eu finalmente parei de ir e fiz menos.
The others followed.	Os outros seguiram.
However, it doesn't stop there.	No entanto, não para por aí.
Stay awhile and take a look at my collection.	Fique um pouco e dê uma olhada na minha coleção.
Object of the contract.	Objeto do contrato.
Write immediately above or below the declaration.	Escreva imediatamente acima ou abaixo da declaração.
We will make sure you understand what can be expected.	Garantiremos que você entenda o que pode ser esperado.
It would be very cold.	Ficaria muito frio.
That's exactly what we did.	Foi exatamente o que fizemos.
I pushed.	Eu empurrei.
I think he shows a lot of promise.	Acho que ele mostra muita promessa.
I'm not far from my goal of having a flat stomach.	Eu não estou muito longe do meu objetivo de ter uma barriga lisa.
She was something, a true beauty.	Ela era algo, uma verdadeira beleza.
I studied her, looking for some answer.	Eu a estudei, procurando alguma resposta.
Didn't see the knife.	Não viu a faca.
Otherwise it is true because both sides are zero.	Caso contrário, é verdade porque ambos os lados são zero.
You get a smaller and smaller sample.	Você obtém uma amostra cada vez menor.
It doesn't do any work alone.	Não faz nenhum trabalho sozinho.
Everyone on the move.	Todo mundo em movimento.
For me, she was the source of my life.	Para mim, ela era a fonte da minha vida.
Error bars indicate the standard error of the mean.	As barras de erro indicam o erro padrão da média.
I understand your point of seeing the full story.	Eu entendi o seu ponto de ver a história completa.
Individual data was used whenever possible.	Dados individuais foram usados ​​sempre que possível.
Below, we discuss each step in detail.	Abaixo, discutimos cada etapa em detalhes.
They are described in the table below.	Eles estão descritos na tabela abaixo.
I would doubt it, however.	Eu duvidaria, no entanto.
He is also very fast for his size.	Ele é muito rápido também para o seu tamanho.
You have to talk to them.	Você tem que falar com eles.
The very cells of our bodies are made up of energy and light.	As próprias células de nossos corpos são formadas de energia e luz.
And our eyes met.	E nossos olhos se encontraram.
But she refused to come down.	Mas ela se recusou a descer.
But events moved faster than that.	Mas os eventos se moveram mais rápido do que isso.
This creates a test class and a single test method.	Isso cria uma classe de teste e um único método de teste.
Oh, this must be really hard for them.	Oh, isso deve ser muito difícil para eles.
I got kids, man, and they're only young once.	Eu tenho filhos, cara, e eles só são jovens uma vez.
Mix.	Misture.
They give me information.	Eles me dão informações.
The season is almost here.	A temporada está quase chegando.
He will die tomorrow, probably in the morning.	Ele vai morrer amanhã, provavelmente de manhã.
Once or twice, maybe more.	Uma ou duas vezes, talvez mais.
It's certainly interesting.	Certamente é interessante.
But they still went ahead with it.	Mas eles ainda seguiram em frente com isso.
As if she really didn't care.	Como se ela realmente não se importasse.
When she tried to speak, the words wouldn't come out.	Quando ela tentou falar, as palavras não saíram.
They armed us.	Eles nos armaram.
He knew better.	Ele sabia mais.
His mother would know when she read the note.	Sua mãe saberia quando ela lesse o bilhete.
To find out what he should do.	Para descobrir o que ele deveria fazer.
I don't know why, but they do.	Eu não sei porque, mas eles fazem.
He raised his hand.	Ele ergueu a mão.
Most patients improved within three to four days of treatment.	A maioria dos pacientes apresentou melhora dentro de três a quatro dias de tratamento.
Things were off screen.	As coisas estavam fora da tela.
Very difficult to work.	Muito difícil de trabalhar.
This usually works best in life and in business.	Geralmente isso funciona melhor na vida e nos negócios.
But things seemed more difficult now.	Mas as coisas pareciam mais difíceis agora.
But every time he tried, he failed.	Mas toda vez que ele tentou, deu errado.
Just turn and run.	Basta virar e correr.
As five represents one hand, ten represents two hands coming together.	Como cinco representa uma mão, dez representa duas mãos se juntando.
If it doesn't click, check something else.	Se não clicar, verifique outra coisa.
So it took a long time now.	Então demorou muito agora.
He can use it.	Ele pode usá-lo.
It's my concern too.	É minha preocupação também.
We intended to fight it and win.	Pretendíamos lutar contra isso e vencer.
Their case is fast.	O caso deles é rápido.
But no one will believe it.	Mas ninguém vai acreditar.
I go to women like them.	Eu vou para mulheres como eles.
So you hear both.	Então você ouve os dois.
I've been in this chair many times.	Já estive nesta cadeira muitas vezes.
It had everything we needed.	Tinha tudo do que nós precisávamos.
He wouldn't let her out of the room.	Ele não a deixaria sair do quarto.
You must leave your words unattended.	Você deve deixar suas palavras sem atenção.
Many others pay more.	Muitos outros pagam mais.
I wanted to be part of a community.	Eu queria fazer parte de uma comunidade.
Everything worked as you said.	Tudo funcionou como você disse.
He did not answer.	Ele não respondeu.
Well no.	Bem, não.
He knew he was going to die one way or another.	Ele sabia que ia morrer de uma forma ou de outra.
Let the mixture boil.	Deixe a mistura ferver.
The soldiers saw the gold and wanted more.	Os soldados viram o ouro e queriam mais.
We only live once.	Vivemos apenas uma vez.
He on high.	Ele em alta.
She is kind to fire.	Ela é gentil com o fogo.
The gun was where we left it.	A arma estava onde a deixamos.
The city is a huge imaging machine.	A cidade é uma enorme máquina de imagens.
They are not making anything up.	Eles não estão inventando nada.
They grew up too.	Eles cresceram também.
We remain connected by phone.	Continuamos conectados por telefone.
He killed them.	Ele os matou.
You let us know you're there.	Você nos avisa que está lá.
This was no life for a dog.	Isso não era vida para um cachorro.
Be helpful and prepared to answer questions.	Seja útil e preparado para responder a perguntas.
In this case, we use other analysis methods.	Nesse caso, usamos outros métodos de análise.
I'm out of line.	Estou fora de linha.
At least he's doing it.	Pelo menos ele está fazendo isso.
All websites were used in the analysis.	Todos os sites foram usados ​​na análise.
Everything is dry.	Tudo está seco.
He found it funny.	Ele achou engraçado.
I don't understand why it shouldn't work though.	Eu não entendo porque não deveria funcionar embora.
In a few months things will look very different.	Em alguns meses as coisas vão parecer muito diferentes.
They were standing on the road talking to each other.	Eles estavam parados na estrada conversando entre si.
It was the best decision we could have made.	Foi a melhor decisão que poderíamos ter tomado.
I will accept one.	vou aceitar um.
This was a real thing.	Isso era uma coisa real.
It's a love story of some kind.	É uma história de amor de algum tipo.
Except for one project.	Exceto por um projeto.
One-year students.	Alunos de um ano.
That takes us out of the movie.	Isso nos tira do filme.
He's practically a frontman.	Ele é praticamente um frontman.
It was a pleasure.	Foi um prazer.
And he saw there.	E viu lá.
Some remarks are missing from each series.	Algumas observações estão faltando em cada série.
I watch the show often.	Eu assisto o programa com frequência.
They were hit hard.	Eles foram duramente atingidos.
I did some work to make this more useful.	Eu fiz algum trabalho para tornar isso mais útil.
He missed his ride home.	Ele perdeu sua carona para casa.
That's a simple fact.	Isso é um fato simples.
These things take time.	Essas coisas levam tempo.
I can't let anyone take this day away from me.	Não posso deixar ninguém tirar esse dia de mim.
She cannot take care of more than one child.	Ela não pode cuidar de mais de uma criança.
Both grew up fast.	Ambos cresceram rápido.
These are the real tools of the media commerce.	Estas são as verdadeiras ferramentas do comércio de mídia.
None of the three men really believed it was true.	Nenhum dos três homens realmente acreditava que era verdade.
And that eventually he would want to.	E que, eventualmente, ele iria querer.
Tell me this is possible.	Diga-me que isso é possível.
Lift one shoulder.	Levante um ombro.
Driver returns to parking lot.	Motorista retorna ao estacionamento.
This are just a few.	Este são apenas alguns.
I had no idea that the material they use is like paper.	Eu não tinha ideia de que o material que eles usam é como papel.
It's not up to me.	Não cabe a mim.
You wanted to do public policy, or maybe get into politics.	Você queria fazer política pública, ou talvez entrar na política.
It was such a strange noise.	Era um barulho tão estranho.
Never walk away from her.	Nunca se afaste dela.
Surely you were the one who told me.	Com certeza foi você quem me contou.
Some were male, others were female.	Alguns eram do sexo masculino, outros do sexo feminino.
She was forced to look up to see her face.	Ela foi forçada a olhar para cima para ver seu rosto.
Only your own memories are there.	Apenas suas próprias memórias estão lá.
But the facts, of course, are different.	Mas os fatos, é claro, são outros.
I took a sip and tried to explain.	Tomei um gole e tentei explicar.
It's more my brother's scene.	É mais a cena do meu irmão.
He didn't have much interest in girls.	Ele não tinha muito interesse em garotas.
Even his husband may not have known about his past.	Mesmo seu marido pode não ter sabido de seu passado.
He asked me about his stepson.	Ele me perguntou sobre seu enteado.
This little girl is not who, or what, she appears to be.	Esta garotinha não é quem, ou o que, ela parece ser.
I really believe it.	Eu realmente acredito nisso.
I had to really catch him, hold him.	Eu tive que realmente pegá-lo, segurá-lo.
If you need more, just tell us.	Se precisar de mais, é só nos dizer.
On the block.	No bloco.
Let's say they choose to buy just one card.	Digamos que eles escolham comprar apenas uma carta.
This is a very important element.	Esse é um elemento muito importante.
The results of five experiments supported these claims.	Os resultados de cinco experimentos apoiaram essas alegações.
She knows what will happen next.	Ela sabe o que vai acontecer a seguir.
Bathroom was not very clean.	Banheiro não estava muito limpo.
It was a difficult call.	Foi uma chamada difícil.
I was trying to get his measurement.	Eu estava tentando obter a medida dele.
In fact, he was going to send us home.	Na verdade, ele ia nos mandar para casa.
Maybe that would be good for us.	Talvez isso fosse bom para nós.
He's good at it.	Ele é bom nisso.
In the boat.	No barco.
Well, keep up the good work.	Bem, continue com o bom trabalho.
The better you get, the more difficult the journey becomes.	Quanto melhor você fica, mais difícil a jornada se torna.
He wanted to push him away.	Ele queria afastá-lo.
She sent me a message.	Ela me enviou uma mensagem.
He hadn't lived in it for over two hundred years.	Ele não morava nele há mais de duzentos anos.
There is no political space.	Não há espaço político.
I don't want to work on two separate files.	Eu não quero trabalhar em dois arquivos separados.
It's not an easy group.	Não é um grupo fácil.
Everything that goes with them.	Tudo o que vai com eles.
And the people did not answer him a word.	E o povo não lhe respondeu uma palavra.
He's talking, but there's no sound.	Ele está falando, mas não há som.
She has the word.	Ela tem a palavra.
I don't fight.	Eu não luto.
He turned and looked at me.	Ele se virou e olhou para mim.
Everyone making a big deal out of it.	Todo mundo fazendo disso um grande negócio.
Everyone is thin, beautiful and white.	Todo mundo é magro, bonito e branco.
Then, a month later, they come back with new material.	Então, um mês depois, eles voltam com novo material.
If you don't give them much, they cry for more.	Se você não lhes dá muito, eles choram por mais.
He made no effort to leave.	Ele não fez nenhum esforço para sair.
That was as far as his plan went.	Isso foi até onde seu plano foi.
For some reason, the music stuck with me.	Por alguma razão, a música ficou comigo.
You have to leave.	Você tem que sair.
But not enough.	Mas não o suficiente.
She waited until her brothers were fast asleep.	Ela esperou até que seus irmãos estivessem dormindo profundamente.
He raises a hand.	Ele levanta uma mão.
For being me.	Por ser eu.
I'll have to look into that.	vou ter que olhar para isso.
He considered it carefully.	Ele considerou cuidadosamente.
We know where women and children die and how.	Sabemos onde as mulheres e as crianças morrem e como.
I thought there of another way to do it.	Eu pensei lá de uma outra maneira de fazê-lo.
We know how to do our duty.	Sabemos cumprir nosso dever.
Friends who are struggling.	Amigos que estão lutando.
I changed my mind a long time ago.	Mudei de ideia há muito tempo.
Several devices have been designed for this purpose.	Vários dispositivos foram projetados para tal finalidade.
Hope you follow us there.	Espero que você nos acompanhe por lá.
In excellent conditions.	Em otimas condições.
I told you, the effect you have is totally unique.	Eu te disse, o efeito que você tem é totalmente único.
Not two.	Não dois.
It was an easy shot with the right hand.	Foi um tiro fácil com a mão direita.
Strong language is used in some of the cases on this subject.	A linguagem forte é usada em alguns dos casos sobre este assunto.
He led them into the house.	Ele os conduziu para dentro da casa.
Otherwise, she was tight and ready.	Caso contrário, ela estava apertada e pronta.
Most parents do this naturally for their children.	A maioria dos pais faz isso naturalmente para seus filhos.
I was very nervous.	Eu estava muito nervoso.
We must return to our ship now.	Devemos voltar ao nosso navio agora.
Her life for him quickly crumbles before her eyes.	Sua vida para ele rapidamente se desfaz diante de seus olhos.
Can't wait.	Não se puder esperar.
I think it's too late.	Acho que chega tarde demais.
There was so little time and so much to say.	Havia tão pouco tempo e tanto a dizer.
Was expensive.	Foi caro.
Hope you two have a great time.	Espero que vocês dois tenham um ótimo momento.
I call this performance in context.	Eu chamo isso de performance no contexto.
Those boys were broke.	Aqueles meninos estavam quebrados.
You see the result.	Você vê o resultado.
He had done everything possible.	Ele tinha feito todo o possível.
Now he turned his attention to his military might.	Agora voltou sua atenção para seu poderio militar.
His baby is gone.	Seu bebê se foi.
You just don't know it.	Você simplesmente não sabe disso.
Which create and populate a list in different ways.	Que criam e preenchem uma lista de diferentes maneiras.
At least three forces are at work.	Pelo menos três forças estão em ação.
Each of us creates our own community.	Cada um de nós cria nossa própria comunidade.
None were familiar.	Nenhum era familiar.
They have a good time.	Eles têm um bom tempo.
In similar circumstances, we would fight again.	Em circunstâncias semelhantes, lutaríamos novamente.
The idea is to include everyone.	A ideia é incluir todos.
It would, in fact, be a window.	Seria, aqui, de fato janela.
I rarely drink and I never take any kind of drug.	Raramente bebo e nunca tomo nenhum tipo de droga.
He wanted.	Ele queria.
I also want to make some.	Eu também desejo fazer alguns.
They were very normal with me.	Eles eram muito normais comigo.
Here are some more details.	Aqui estão mais alguns detalhes.
I think it probably is.	Eu acho que provavelmente é.
Now, this is a difficult task.	Agora, isso é uma tarefa difícil.
The whole basis of life is to be happy.	Toda a base da vida é ser feliz.
Like, no shit.	Tipo, sem merda.
Rather, this case is about what a contract means.	Em vez disso, este caso é sobre o que um contrato significa.
He took care of everything.	Ele cuidou de tudo.
It didn't take long for him to ask her to marry him.	Não demorou muito para que ele a pedisse em casamento.
I can't believe nobody heard that shot.	Não acredito que ninguém ouviu aquele tiro.
Mainly in name.	Principalmente no nome.
I never made time.	Nunca fiz tempo.
Fourth time you know this for sure.	Quarta vez você sabe disso com certeza.
It should have been the best moment of my career.	Deveria ter sido o melhor momento da minha carreira.
I myself have never felt this way about anyone.	Eu mesmo nunca me senti assim por qualquer pessoa.
She wanted to know who the man was.	Ela queria saber quem era o homem.
The present trial took place before that date.	O presente julgamento ocorreu antes dessa data.
We filmed for two days.	Filmamos por dois dias.
His face looked familiar.	Seu rosto parecia familiar.
Strong as he was, he couldn't break free.	Forte como era, não conseguia se libertar.
This cannot be true.	Isto não pode ser verdade.
We don't get paid unless we win your case.	Nós não somos pagos a menos que ganhemos o seu caso.
She can be the mother of all existence.	Ela pode ser mãe de toda a existência.
This team is different.	Essa equipe é diferente.
We were absolutely sure that somewhere he was 'working' again.	Tínhamos absoluta certeza de que em algum lugar ele estava 'trabalhando' novamente.
During a window, the same action is performed.	Durante uma janela, a mesma ação é executada.
One death is enough.	Uma morte é suficiente.
Art is the first thing that comes to mind.	A arte é a primeira coisa que vem à mente.
It will stay out of people's eyes for a while.	Ele ficará longe dos olhos das pessoas por um tempo.
Several thousand dollars, in fact.	Vários milhares de dólares, na verdade.
We want to see him score a lot of goals for us.	Queremos vê-lo marcar muitos golos para nós.
I don't think it had any effect on any of the guys.	Eu não acho que teve qualquer efeito sobre qualquer um dos caras.
What such evidence is.	Que tal evidência é.
People are walking in the dark.	As pessoas estão andando na escuridão.
But they could not form the government.	Mas eles não podiam formar o governo.
No one on the ground was hurt.	Ninguém no chão foi ferido.
This is my big secret.	Esse é um grande segredo meu.
Then the camera quickly snaps back to her on the bed.	Então a câmera rapidamente volta para ela na cama.
I fell to my knees.	Eu caí de joelhos.
And work out of town to.	E trabalhar fora da cidade para.
I'm not going to ask you what you can use it for.	Eu não vou perguntar para que você pode usar isso.
Call the table.	Ligue para a mesa.
However, this may not be the only mechanism.	No entanto, este pode não ser o único mecanismo.
It means something.	Isso significa algo.
If the numbers don't match, you have a problem.	Se os números não corresponderem, você tem um problema.
He hadn't thought about what he would do once he was here.	Ele não tinha pensado sobre o que faria uma vez que estivesse aqui.
We stayed here for a wedding.	Ficamos aqui para um casamento.
She couldn't remember the last time she saw her father.	Ela não se lembrava da última vez que viu o pai.
It was what it was.	Era o que era.
They were denied basic medical care.	Eles foram negados cuidados médicos básicos.
Not about sex.	Não sobre sexo.
He pulled out a new fit.	Ele puxou um novo ajuste.
And, see where it took her.	E, veja onde isso a levou.
This hole offers three of four design features.	Este orifício oferece três dos quatro recursos de design.
The idea is to identify how you can help them.	A ideia é identificar como você pode ajudá-los.
We've never seen her since.	Nós nunca a vimos desde então.
You've seen many examples of these types of errors throughout this book.	Você viu vários exemplos desses tipos de erros ao longo deste livro.
Second, he was not ready for war.	Em segundo lugar, ele não estava pronto para a guerra.
This is an image they will print.	Essa é uma imagem que eles vão imprimir.
We live in the real world.	Vivemos no mundo real.
That needs to change.	Isso precisa mudar.
It is a simple project that requires few materials.	É um projeto simples que requer poucos materiais.
And it's working.	E está funcionando.
Tough as a young guy.	Duro como um cara jovem.
What a great father he is.	Que grande pai ele é.
She might be able to help me.	Ela pode ser capaz de me ajudar.
He sent for the children and brought them before him.	Ele mandou buscar as crianças e as trouxe à sua presença.
None of them are able to look very deeply into a surface.	Nenhum deles é capaz de olhar muito profundamente em uma superfície.
My husband was very happy with the children.	Meu marido ficou muito feliz com os filhos.
Humans can do the same thing.	Os humanos podem fazer a mesma coisa.
Performed data analysis.	Realizou análise de dados.
He is doing very well, he is very positive.	Ele está indo muito bem, ele é muito positivo.
Remove from heat and season to taste with salt and pepper.	Retire do fogo e tempere a gosto com sal e pimenta.
Better than nothing.	Melhor que nada.
Additional colors can carry or represent the information signal.	As cores adicionais podem transportar ou representar o sinal de informação.
He informed the police.	Ele informou a polícia.
Everyone laughed, but it was true.	Todos riram, mas era verdade.
I will not offer the full amount first.	Eu não vou oferecer o valor total em primeiro lugar.
I think you can only push things so far.	Eu acho que você só pode empurrar as coisas até agora.
It was meant to be.	Era para ser assim.
I don't think your feelings are really that different.	Eu não acho que seus sentimentos sejam realmente muito diferentes.
The rules are very complex.	As regras são muito complexas.
You gave great tips.	Você deu ótimas dicas.
I force myself to continue.	Eu me forço a continuar.
He's planning his escape.	Ele está planejando sua fuga.
Called back over my shoulder.	Chamado de volta por cima do meu ombro.
You made to death the one who gave you life.	Você fez até a morte aquele que lhe deu a vida.
She knew her rest was over, and so she stood up.	Ela sabia que seu descanso havia acabado, e então ela se levantou.
Especially in beautiful light.	Especialmente com uma luz bonita.
Nor, she said, did they try to hide their activities.	Nem, ela disse, eles tentaram esconder suas atividades.
I hadn't been happy.	Não tinha sido feliz.
I found true friends only in my family.	Encontrei amigos verdadeiros apenas na minha família.
If you are one of them then think again.	Se você é um deles, então, pense novamente.
Most of my friends are women.	A maioria dos meus amigos são mulheres.
Not on the floor.	Não no chão.
I called him, asking him to present a motion in accordance with art.	Liguei para ele, pedindo que apresentasse uma moção de acordo com o art.
Feel them starting to come together.	Sinta-os começando a ficar juntos.
I did, but he couldn't prove it.	Eu fiz, mas ele não podia provar isso.
He does the work.	Ele faz o trabalho.
He can die.	Ele pode morrer.
We are human.	Nós somos humanos.
Beer was served to him for free.	Cerveja foi servida a ele de graça.
Despite all efforts, no one lives forever.	Apesar de todos os esforços, ninguém vive para sempre.
I'm not in love with her anymore.	Não estou mais apaixonado por ela.
I didn't mean to upset you.	Eu não queria te chatear.
It's a long way.	É um longo caminho.
It has a small color plate section.	Tem uma pequena seção de placa de cor.
He tried to imagine what had happened.	Ele tentou imaginar o que tinha acontecido.
I have to call at six.	Eu tenho que ligar às seis.
However, this is obviously not the case.	No entanto, obviamente, este não é o caso.
It will be interesting how that plays out.	Vai ser interessante como isso vai acontecer.
She kept everything under control, mostly.	Ela manteve tudo sob controle, principalmente.
She put in three that week.	Ela colocou três naquela semana.
And while you're doing this, focus on your breathing.	E enquanto você está fazendo isso, concentre-se em sua respiração.
That time was long, long gone.	Esse tempo foi muito, muito passado.
The app is free.	O aplicativo é gratuito.
A heavy weight was on her chest.	Um peso pesado estava sobre seu peito.
I'm sure my face was an open book.	Tenho certeza de que meu rosto era um livro aberto.
The rest of you come with me.	O resto de vocês vem comigo.
User must have three-way calling and tone service.	O usuário deve ter três vias de chamada e serviço de tom.
I left the lights on.	Deixei as luzes acesas.
This is not provided by default.	Tal não é fornecido por padrão.
He knew that, but he didn't want to point it out.	Ele sabia disso, mas não queria apontar.
Things seemed to be falling apart for her.	As coisas pareciam estar desmoronando para ela.
Her arms were inside out.	Os braços estavam do avesso.
To be fair, she had died somewhere back there.	Para ser justo, ela havia morrido em algum lugar lá atrás.
How to code.	Como codificar.
Without my knowledge or consent.	Sem meu conhecimento ou consentimento.
I saw it in her eye.	Eu vi em seu olho.
We were the ones who created it.	Fomos nós que o criamos.
My part in the experiment is complete.	Minha parte no experimento está completa.
It was a shame he was so thick, she thought.	Era uma pena que ele fosse tão grosso, ela pensou.
This is also a serious condition.	Esta também é uma condição séria.
Maybe I will post again.	Talvez eu vou postar novamente.
Don't even think about it.	Nem pense isso.
I have to get to know him and get to know him.	Eu tenho que conhecê-lo e conhecê-lo.
Waste of time and money.	Desperdício de tempo e dinheiro.
To her credit, she refused.	Para seu crédito, ela recusou.
And you truly, truly find yourself.	E você verdadeiramente, verdadeiramente se encontra.
Mix them in a bowl.	Misture-os em uma tigela.
Then it turns into work.	Então se transforma em trabalho.
Now lower the heat to medium.	Agora abaixe o fogo para médio.
Maybe it didn't matter.	Talvez isso não importasse.
But let's leave that for a moment.	Mas vamos deixar isso por um momento.
He's more complex.	Ele é mais complexo.
I still haven't found any solution.	Ainda não encontrei nenhuma solução.
The result should look like this.	O resultado deve ficar assim.
I see them being very different.	Eu os vejo sendo muito diferentes.
Very soon, the long wait would end.	Muito em breve, a longa espera terminaria.
We did all our duty with it.	Cumprimos todo o nosso dever com isso.
There was no sound.	Não havia som.
We want to do our best.	Queremos dar o nosso melhor.
Everything is flat.	Tudo é plano.
See some details here.	Veja aqui alguns detalhes.
It wasn't three yet.	Ainda não eram três.
Cover with a second layer of fruit.	Cubra com uma segunda camada de frutas.
However, they must have had some experience before that.	No entanto, eles devem ter tido alguma experiência antes disso.
The process also needs to be quick and easy.	O processo também precisa ser rápido e fácil.
Every time you will start with nothing.	Toda vez você começará com nada.
For critical review of the manuscript.	Para revisão crítica do manuscrito.
Then you might want to buy one.	Então você pode querer comprar um.
Listen to her instructions on sex.	Ouça as instruções dela sobre sexo.
Any.	Qualquer um.
No software is needed.	Nenhum software é necessário.
This position is expected to be played in a certain way.	Espera-se que essa posição seja jogada de uma certa maneira.
This is a very nice space.	Este é um espaço muito agradável.
And the match was so bad.	E a partida foi tão ruim.
We found ourselves among others from the beginning.	Encontramo-nos entre os outros desde o início.
It doesn't take time to learn them, really.	Não leva tempo para aprendê-los, a sério.
If not, they die.	Se não, eles morrem.
I'm sorry this little girl has to see this.	Lamento que essa garotinha tenha que ver isso.
Only once.	Apenas uma vez.
No participant withdrew.	Nenhum participante desistiu.
Not at this hour.	Não a esta hora.
So no credit to me.	Portanto, nenhum crédito para mim.
So few children actually have a father.	Tão poucas crianças realmente têm um pai.
I'm very sorry.	Eu sinto muito.
I lost my joy.	Perdi minha alegria.
Just wait.	Apenas espere.
There were two of him, then three.	Havia dois dele, depois três.
The few reviews it received were positive.	As poucas críticas que recebeu foram positivas.
Perhaps this is part of its appeal.	Talvez isso seja parte de seu apelo.
Here's my solution for you.	Aqui está a minha solução para você.
It was still dark.	Ainda estava escuro.
Interest, as the saying goes, is the best teacher.	O interesse, como diz o ditado, é o melhor professor.
Now put the students into two groups.	Agora coloque os alunos em dois grupos.
We gave you the means of communication with them.	Demos-lhe os meios de comunicação com eles.
Long and can punctuate in the post.	Longo e pode pontuar no post.
But take your time.	Mas tome seu tempo.
Turning around at the sound of her laughter.	Virando-se ao som de sua risada.
Then came the day when his heart would break.	Então chegou o dia em que seu coração se partiria.
She didn't look tired.	Ela não parecia cansada.
They were so kind.	Eles foram tão gentis.
Those times are gone forever.	Esses tempos se foram para sempre.
For more details, see the text.	Para mais detalhes, consulte o texto.
So we wait for her decision.	Então esperamos por sua decisão.
He said there's a possibility the original cast could be involved.	Ele disse que há uma possibilidade do elenco original estar envolvido.
I didn't see the materials.	Não vi os materiais.
But this class had been anything but normal.	Mas esta aula tinha sido tudo menos normal.
Nor was it a silent passion.	Nem era uma paixão silenciosa.
He wasn't thinking about anything.	Ele não estava pensando em nada.
It was the position key.	Era a chave da posição.
The results presented are representative of at least three independent experiments.	Os resultados apresentados são representativos de pelo menos três experiências independentes.
Comfortable to wear and goes with everything.	Confortável de usar e fica bem com tudo.
They are specific to my use case.	Eles são específicos para o meu caso de uso.
Your dead player is at this location.	Seu jogador morto está neste local.
Don't forget to season with salt and pepper.	Não se esqueça de temperar com sal e pimenta.
Your numbers vary.	Seus números variam.
And in the word, there you will find her care.	E na palavra, lá você encontrará o cuidado dela.
I had someone there with me.	Eu tinha alguém lá comigo.
Make me happy that you're with me tonight.	Faça-me feliz por você estar comigo esta noite.
Our parents used to make us play games together.	Nossos pais costumavam nos fazer jogar juntos.
, private communication.	, comunicação privada.
They are small and blue.	Eles são pequenos e azuis.
But we survived.	Mas nós sobrevivemos.
It keeps its shape.	Ele mantém a forma.
The enemy opened his mouth.	O inimigo abriu a boca.
Take control of them.	Assuma o controle deles.
It will be so, with or without a deal.	Será assim, com ou sem acordo.
People are talking.	As pessoas estão falando.
Learn to feel.	Aprenda a sentir.
Even in his dreams, a man was still a man.	Mesmo em seus sonhos, um homem ainda era um homem.
I think you can see what he is capable of.	Acho que você pode ver o que ele é capaz de fazer.
And kept up.	E manteve-se.
You choose the problematic jobs.	Você escolhe os trabalhos problemáticos.
I'm tired of it.	Eu estou cansado disso.
She was familiar because of the war.	Ela era familiar por causa da guerra.
By individuals in this region.	Por indivíduos nesta região.
However, highly significant differences were found between individuals.	No entanto, diferenças altamente significativas foram encontradas entre os indivíduos.
It's tall.	É alto.
It could hardly have been otherwise.	Dificilmente poderia ter sido de outra forma.
That's the whole story for me.	Que toda a história para mim.
But they are very late.	Mas eles estão muito atrasados.
Just like my mother was.	Assim como minha mãe era.
There are animal games out there.	Existem jogos de animais por aí.
The results obtained are of little difference.	Os resultados obtidos são de pouca diferença.
In theory, it is so.	Em teoria, é assim.
I couldn't allow myself to be honest with her.	Eu não podia me permitir ser honesto com ela.
About everyone else in the movie.	Sobre todos os outros no filme.
I know the team will be fine without me.	Eu sei que a equipe vai ficar bem sem mim.
And you're right that relationships are what matter.	E você está certo de que os relacionamentos são o que importa.
A white button-down shirt is something you really need to have.	Uma camisa branca de botão é algo que você realmente precisa ter.
That way the papers won't move.	Dessa forma, os papéis não se moverão.
Girls would learn music.	As meninas aprenderiam música.
I couldn't read his expression.	Eu não conseguia ler sua expressão.
I was completely stopped.	Eu estava completamente parado.
And you can see why.	E você pode ver porque.
New games added daily!.	Novos jogos adicionados diariamente!.
He didn't look at the car.	Ele não olhou para o carro.
I'm not sure if I'm on the right path or not.	Não tenho certeza se estou no caminho certo ou não.
Oh, and money is no problem.	Ah, e dinheiro não é problema.
Not for everyone.	Não para todos.
I didn't tell them what to wear.	Eu não disse a eles o que vestir.
I want to see all the good in a person.	Eu quero ver tudo de bom em uma pessoa.
It's a good read.	É uma boa leitura.
He was the first to take it off.	Ele foi o primeiro a tirá-lo.
Average error vs.	Erro médio vs.
And keep my dad proud.	E manter meu pai orgulhoso.
Did this really happen? he says.	Isso realmente aconteceu?, ele diz.
Where is the text.	Onde está o texto.
This is known as state space.	Isso é conhecido como espaço de estados.
I couldn't tell you that.	Eu não poderia te dizer isso.
But you're the only one I could have.	Mas você é o único que poderia ter.
They are held every five years.	Eles são realizados a cada cinco anos.
It was an important part of it.	Foi uma parte importante disso.
The money is paid.	O dinheiro é pago.
We finished in a good position this year.	Terminamos em uma boa posição este ano.
Both my parents are dead.	Ambos os meus pais estão mortos.
And it's not over.	E não acabou.
I use the.	Eu uso-o.
I made the bed.	Eu fiz a cama.
Most of her friends were boys.	A maioria de seus amigos eram meninos.
We both laughed.	Nós dois rimos.
Of course, its basic features might look the same.	Claro, seus recursos básicos podem parecer os mesmos.
No one should know he's around.	Ninguém deve saber que ele está por perto.
You want your business to go as fast as possible.	Você quer que sua empresa vá o mais rápido possível.
You eat the wrong food.	Você come a comida errada.
We had a lot of fun with it.	Nós nos divertimos muito com isso.
My blood pressure remained stable.	Minha pressão arterial permaneceu estável.
I have no choice in the matter.	Não tenho escolha no assunto.
You, come on.	Vocês, vamos lá.
I couldn't choose which one to fight.	Eu não conseguia escolher aquele que iria lutar.
Drinking your drink.	Bebendo sua bebida.
They were right to be concerned.	Eles estavam certos em se preocupar.
I stopped close to his lips.	Eu parei perto de seus lábios.
It's not cheap either.	Também não é barato.
This was in line with some previous reports.	Isso estava de acordo com alguns relatórios anteriores.
He got the feeling from her appearance that something was shifting inside her.	Ele teve a sensação de sua aparência que algo estava mudando dentro dela.
He is expected to be ready for training camp in the fall.	Espera-se que ele esteja pronto para o campo de treinamento no outono.
Repeat as needed.	Repita conforme necessário.
I like to play with mine, it's a lifelong thing.	Eu gosto de brincar com os meus, é uma coisa para a vida toda.
Every day we remove it, every day it forms again.	Todos os dias a removemos, todos os dias ela se forma novamente.
Two new types were identified.	Dois novos tipos foram identificados.
Just sitting around with nothing else added.	Apenas sentado com nada mais adicionado.
Pull your shoulders down.	Puxe os ombros para baixo.
Maybe that's what he should do.	Talvez fosse isso que ele deveria fazer.
This woman here.	Essa mulher aqui.
If the notes are helpful, take them.	Se as notas forem úteis, leve-as.
There was no time to worry now.	Não havia tempo para se preocupar agora.
Now go through it again.	Agora passe por ele novamente.
I work out every day.	Eu malho todos os dias.
But of course he would think so.	Mas é claro que ele pensaria isso.
I'm glad it did.	Fico feliz se foi assim.
The special place for his special things, he told me.	O lugar especial para suas coisas especiais, ele me disse.
We'll talk about that later.	Vamos falar sobre isso mais tarde.
If you're out of town, earn money while you're out.	Se você estiver fora da cidade, ganhe dinheiro enquanto estiver fora.
He sent me detailed feedback on each page.	Ele me enviou um feedback detalhado em cada página.
In fact, he's as angry as anyone at the news.	Na verdade, ele está tão zangado quanto qualquer outra pessoa com a notícia.
Overall, the quality of the body of evidence we identified was variable.	No geral, a qualidade do corpo de evidências que identificamos foi variável.
Drugs make people bad family members and friends.	As drogas tornam as pessoas maus membros da família e amigos.
The same exact data can appear in many different ways.	Os mesmos dados exatos podem aparecer de muitas maneiras diferentes.
That, however, is not the issue.	Essa, porém, não é a questão.
This room may be relatively far from the patient's room.	Este quarto pode ser relativamente distante do quarto do paciente.
It was there, but she just couldn't see it.	Estava lá, mas ela simplesmente não podia vê-lo.
If you don't understand them, ask questions.	Se você não os entender, faça perguntas.
I was placed here.	Eu fui colocado aqui.
Even so, some survived.	Mesmo assim, alguns sobreviveram.
We talk at school.	A gente conversa na escola.
I read.	Eu li.
Another concern of his was that she seemed so independent.	Sua outra preocupação era que ela parecia tão independente.
In size they vary from to in length.	Em tamanho variam de a em comprimento.
Not yet thirty.	Ainda não trinta.
To the church.	Para a igreja.
A lot of times guys shoot him in the legs.	Muitas vezes os caras atiram nas pernas dele.
I didn't know they would be so loud.	Eu não sabia que eles seriam tão barulhentos.
Not here, anyway.	Não aqui, de qualquer maneira.
This is what needs to be observed.	Isso é o que precisa ser observado.
It's a strange place.	É um lugar estranho.
But there is an important difference.	Mas há uma diferença importante.
I still wouldn't walk out of her door.	Eu ainda não sairia da porta dela.
Man, you would never see this in the office.	Cara, você nunca veria isso no escritório.
I needed care.	Eu precisei de cuidados.
You can shoot anywhere.	Pode-se atirar em qualquer lugar.
What was seen was not at all what people got.	O que foi visto não foi absolutamente o que as pessoas conseguiram.
She remained silent.	Ela permaneceu em silêncio.
Now she sits down again.	Agora sente-se novamente.
Depending on where you live, the more you can see it.	Dependendo de onde você mora, mais você pode vê-lo.
But that's what happened.	Mas foi o que aconteceu.
Think before you eat.	Pense antes de comer.
Maybe I'm wrong.	Talvez eu esteja errado.
Let them get close before shooting.	Deixe-os chegar perto antes de atirar.
The vision should have been impossible.	A visão deveria ter sido impossível.
Hell, he didn't know what he thought.	Inferno, ele não sabia o que pensava.
I have a good amount of work.	Eu tenho uma boa quantidade de trabalho.
I didn't know what was too much or what was too little.	Eu não sabia nem o que era demais, nem o que era pouco.
He left us for dead.	Ele nos deixou para morrer.
Nobody ever taught me.	Ninguém nunca me ensinou.
This is the case for a select group of other properties as well.	Esse é o caso de um grupo seleto de outras propriedades também.
A target has been hit.	Um alvo foi atingido.
And if the feeling is gone, that's it.	E se o sentimento se foi, é isso.
But there is good news.	Mas há boas notícias.
That's not us.	Isso não somos nós.
She informed me that he was dead.	Ela me informou que ele estava morto.
House after house fell.	Casa após casa caiu.
Three on the back wall.	Três na parede dos fundos.
I had to stop at the first fire station I found.	Tive que parar no primeiro quartel de bombeiros que encontrei.
Now go wait in front of the office.	Agora vá esperar na frente do escritório.
He lived next door to us.	Ele morava ao nosso lado.
They do not eat plant material.	Eles não comem material vegetal.
The environment is no different.	O ambiente não é diferente.
The time remaining later can be used for production activities.	O tempo restante posterior pode ser usado para atividades de produção.
Any of these.	Qualquer um destes.
This really started something.	Isso realmente começou algo.
Their faces are close.	Seus rostos estão próximos.
He says he wants the job.	Ele diz que quer o emprego.
So long now, and they haven't been seen touching.	Tanto tempo agora, e eles não foram vistos se tocando.
And so he looked.	E assim ele olhou.
My mom would hate to hear that, but not everyone likes me.	Minha mãe odiaria ouvir isso, mas nem todo mundo gosta de mim.
He's talking about them.	Ele está falando deles.
And this place.	E este lugar.
The children are dead.	As crianças estão mortas.
Learning a language takes work.	Aprender uma língua dá trabalho.
I wanted to go.	Eu queria ir.
It has to come from within.	Isso tem que vir de dentro.
I could take all of their business.	Eu poderia tirar todo o negócio deles.
So avoid using them.	Portanto, evite usá-los.
So it was our secret and it's special.	Então era nosso segredo e é especial.
Brown did not cross the river.	Brown não atravessou o rio.
This was the best position for his circumstances.	Esta era a melhor posição para suas circunstâncias.
Cross to the other side and continue in the same direction.	Atravesse para o outro lado e continue na mesma direção.
Now that he had.	Agora que ele tinha.
You were never made to look like this.	Você nunca foi feito para parecer assim.
And you and your wife were husband and wife.	E você e sua esposa eram marido e mulher.
He moved downtown.	Ele se mudou para o centro.
Nobody answers.	Ninguém responde.
To remember.	Lembrar.
It soon becomes clear how you got there.	Logo fica claro como você chegou lá.
I, for one, think it's worth the risk.	Eu, por exemplo, acho que vale a pena arriscar.
I have no idea what to do to resolve this until now.	Não faço ideia do que fazer para resolver isso até agora.
It's not easy at first, but soon you'll get over it.	Não é fácil no começo, mas logo você vai superar.
He was not given rest.	Não lhe foi dado descanso.
He had been kind to her.	Ele tinha sido gentil com ela.
Still, very few of them have turned into real games.	Ainda assim, muito poucos deles se transformaram em jogos reais.
Well, that was wrong to begin with.	Bem, isso estava errado, para começar.
I won't tell you anything.	Eu não vou te dizer nada.
Just something I was trying to understand.	Apenas algo que eu estava tentando entender.
Wouldn't that really be the best?!.	Isso não seria realmente o melhor?!.
He didn't want men to have a free look either.	Ele não queria que os homens tivessem uma olhada livre também.
I really want to know if his laugh is real.	Eu quero muito saber se a risada dele é real.
They can't make a big move when it's most needed.	Eles não podem fazer uma grande jogada quando é mais necessário.
And she would think she had won.	E ela pensaria que tinha vencido.
Maybe he was finally ready to accept her help.	Talvez ele estivesse finalmente pronto para aceitar sua ajuda.
Someone with an interest in culture.	Alguém com interesse em cultura.
Make them stronger than they are.	Torná-los mais fortes do que são.
I believe that the most important thing is a safe delivery.	Acredito que o mais importante é um parto seguro.
Because a thought and doing so little can cause problems.	Porque um pensamento e fazer tão pouco pode causar problemas.
Mix well and level.	Misture bem e nivele.
For years and years.	Por anos e anos.
They are symptoms of a larger process problem.	Eles são sintomas de um problema de processo maior.
Try building the work scene over the phone.	Tente construir a cena do trabalho, por telefone.
I am called into the lives and stories of others.	Sou chamado para as vidas e histórias dos outros.
Oh, it seems.	Ah, isso parece.
Now tell me what happened.	Agora me diga o que aconteceu.
It means to lie down, be still and sleep.	Significa deitar, ficar quieto e dormir.
They must have changed their plans and returned directly.	Eles devem ter mudado seus planos e retornado diretamente.
Each man thought his own name was in that song.	Cada homem pensou que seu próprio nome estava naquela canção.
His planet is one of the places.	Seu planeta é um dos lugares.
Quality also means high costs.	Qualidade também significa custos elevados.
Conducted research and statistical analysis.	Realizou pesquisas e análises estatísticas.
I believe this difference is quite simple.	Acredito que essa diferença seja bastante simples.
I need to tell someone, just once.	Preciso contar a alguém, só uma vez.
They work best as a good front two.	Eles funcionam melhor como um bom front two.
I can't feel it anywhere.	Eu não posso senti-lo em qualquer lugar.
It was probably a bad move on his part.	Provavelmente foi uma má jogada da parte dele.
She was only here a couple of hours.	Ela estava aqui apenas um par de horas.
Focus on the field.	Foco no campo.
Most of the officers looked completely confused.	A maioria dos oficiais parecia completamente confusa.
You have to get people to do it.	Você tem que fazer com que as pessoas o executem.
They like the fact that they don't have much to do.	Eles gostam do fato de não terem muito o que fazer.
I'm not that guy.	Eu não sou aquele cara.
Man is not at the center.	O homem não está no centro.
They go back many years.	Eles remontam muitos anos.
We were in shock.	Estávamos em choque.
Everyone said to ask you.	Todo mundo disse para perguntar a você.
His mind was as big as life.	Sua mente era tão grande quanto a vida.
Reviews were good.	As críticas foram boas.
If others speak ill of you, don't pay attention to them.	Se os outros falam mal de você, não dê atenção a eles.
Any new drug.	Qualquer nova droga.
Just being part of a normal family.	Basta ser parte de uma família normal.
Because no one else can.	Porque ninguém mais pode.
In fact, it's been real and known for over two years.	Na verdade, é real e conhecido há mais de dois anos.
He almost gave up on her.	Ele quase desistiu dela.
A look that has been growing in recent years.	Um visual que vem crescendo nos últimos anos.
Five times he called.	Cinco vezes ele ligou.
But we can help each other and we can help each other.	Mas podemos nos ajudar e podemos ajudar uns aos outros.
See you two in the morning at breakfast there.	Vejo vocês dois de manhã, no café da manhã lá.
Keeping it open to your friends.	Mantendo-o aberto para seus amigos.
But let me see.	Mas deixe-me ver.
Come, don't be afraid.	Venha, não tenha medo.
People will even say it 'helped'.	As pessoas vão até dizer que 'ajudou'.
I thought it was stupid.	Eu pensei que era estúpido.
They didn't make sense.	Eles não faziam sentido.
He'd seen worse, of course.	Ele já tinha visto coisa pior, é claro.
However, significant differences were detected.	No entanto, diferenças significativas foram detectadas.
A year or two.	Um ano ou dois.
The relief party had no choice but to leave without them.	O grupo de socorro não teve escolha a não ser partir sem eles.
All you need to make money is luck.	Tudo que você precisa para ganhar dinheiro é sorte.
In fact, much deeper.	Na verdade, muito mais profundo.
The code for the hidden field is as follows.	O código para o campo oculto é o seguinte.
We can make money in this business.	Podemos ganhar dinheiro neste negócio.
They will not raise fees.	Eles não vão aumentar as taxas.
That's over.	Isso acabou.
To add value, you can increase the information or reduce the mass.	Para agregar valor, você pode aumentar a informação ou reduzir a massa.
But keep things in perspective.	Mas mantenha as coisas em perspectiva.
Wind in the trees.	Vento nas árvores.
Let's stick to our plan.	Vamos manter o nosso plano.
However, this is not a general statement.	No entanto, esta não é uma afirmação geral.
She's part of you, somewhere.	Ela é parte de você, em algum lugar.
I'm nobody special.	Eu não sou ninguém especial.
It was okay.	Estava tudo bem.
Our technique works reasonably fast.	Nossa técnica funciona razoavelmente rápido.
That made it easier for me.	Isso facilitou para mim.
The world will return to what it was in the beginning.	O mundo voltará a ser o que era no princípio.
Under the gun.	Sob a arma.
I enjoyed reading it.	Gostei de lê-lo.
But that would miss the point.	Mas isso perderia o ponto.
But he was wrong.	Mas ele estava errado.
I took his hand.	Eu peguei sua mão.
Talk about negative energy.	Fale sobre energia negativa.
Just continue the conversation.	Apenas continue a conversa.
More on the subject in a few weeks.	Mais sobre o assunto em algumas semanas.
It's not like something is removed or facilitated.	Não é como se algo fosse removido ou facilitado.
All were black.	Todos eram negros.
I don't want you to die.	Eu não desejo que você morra.
Same thing here.	Mesma coisa aqui.
When they point the way, there is no other that is safe.	Quando eles apontam o caminho, não há outro que seja seguro.
Think of my position.	Pense na minha posição.
I'm used to it.	Estou acostumado com isso.
He didn't have to wait long.	Ele não teve que esperar muito.
You just got here.	Você acabou de chegar aqui.
I would like to know if they stayed in the same apartment.	Gostaria de saber se eles ficaram no mesmo apartamento.
Well, last night, it hit a low point.	Bem, ontem à noite, atingiu um ponto baixo.
I can't wait to get started.	Mal posso esperar para começar.
We do not offer ourselves, by ourselves.	Não nos oferecemos, por nós mesmos.
There had been bright white and blue.	Lá tinha sido branco e azul brilhante.
He wanted to call the police.	Ele queria chamar a polícia.
Sleep did not come.	O sono não vinha.
More than once too.	Mais de uma vez também.
My dream was in place.	Meu sonho estava no lugar.
Knowing is the truth that was experienced in his life.	Saber é a verdade que foi experimentada em sua vida.
He's not nice.	Ele não é legal.
So they were looking for a deal.	Então eles estavam procurando um acordo.
We talked about this for hours.	Nós conversamos sobre isso por horas.
I am in the general practice of the law.	Estou na prática geral da lei.
He just wasn't what we were looking for at the time.	Ele simplesmente não era o que estávamos procurando na época.
Most of them were missing fingers and teeth.	A maioria deles estavam faltando dedos e dentes.
Perhaps the magic of the movie had felt real.	Talvez a magia do filme tivesse parecido real.
Right there in a box.	Bem ali em uma caixa.
There's nothing bad about her.	Não há nada de ruim nela.
He was out with two of the horses.	Ele estava fora com dois dos cavalos.
This code works perfectly the first time.	Este código funciona perfeitamente na primeira vez.
But we can't do this without you.	Mas não podemos fazer isso sem você.
They had dinner together and sat together during the match.	Eles jantaram juntos e sentaram juntos durante a partida.
He makes those decisions and follows them.	Ele toma essas decisões e as segue.
Please don't feel sorry for me.	Por favor, não sinta pena de mim.
You have to make sure you keep it under control.	Você tem que ter certeza de manter isso sob controle.
But not only that.	Mas não é só isso.
The text doesn't even appear.	O texto nem aparece.
No significant differences were observed between the groups before the treatments.	Não foram observadas diferenças significativas entre os grupos antes dos tratamentos.
Which way to go.	Que caminho a percorrer.
Things had to be as they were, to be safe.	As coisas tinham que ser como eram, para ficarem seguras.
I created a discussion area for each of these four options.	Criei uma área de discussão para cada uma dessas quatro opções.
Any other name she couldn't say.	Qualquer outro nome que ela não sabia dizer.
You won't go to a place like that again without me.	Você não vai a um lugar como aquele novamente sem mim.
Keep driving, she told me.	Continue dirigindo, ela me disse.
Well, that's not the case.	Bem, esse não é o caso.
I don't think my experiences are bad luck or bad luck.	Não acho que minhas experiências sejam azar ou azar.
Don't play.	Não joga.
Your email will never be published or shared.	Seu email nunca será publicado ou compartilhado.
Three other people were injured, one seriously.	Outras três pessoas ficaram feridas, uma delas com gravidade.
I didn't think about football the first two days.	Não pensei em futebol nos dois primeiros dias.
We feel it too.	Nós também sentimos.
He would have to talk to him about it.	Ele teria que falar com ele sobre isso.
There were two people inside.	Havia duas pessoas dentro.
But everyone knew what he was and who he was.	Mas todos sabiam o que ele era e quem ele era.
He didn't know what to do with them.	Ele não sabia o que fazer com eles.
Make the sign of the cross.	Faça o sinal da cruz.
He is like a father to me.	Ele é como um pai para mim.
Welcome especially those who come without names.	Bem-vindos especialmente aqueles que vêm sem nomes.
If you felt comfortable during the test, consider yourself lucky.	Se você se sentiu confortável durante o teste, considere-se com sorte.
I had a different concept of it.	Eu tinha um conceito diferente disso.
Cheap oil means good life.	Petróleo barato significa vida boa.
Let the wind touch your face.	Deixe o vento tocar seu rosto.
The causes of physical symptoms must be identified and treated.	As causas dos sintomas físicos devem ser identificadas e tratadas.
She was a few years behind me in high school.	Ela estava alguns anos atrás de mim no ensino médio.
People do a lot of things for free.	As pessoas fazem muitas coisas de graça.
I looked thin.	Eu parecia magra.
You can definitely play with less heat and for longer if you want.	Você definitivamente pode jogar com menos calor e por mais tempo, se quiser.
We are happy.	Nós somos felizes.
Maybe they should.	Talvez devessem.
When it came to the baby, people like that just weren't around.	Quando se tratava do bebê, pessoas assim simplesmente não estavam por perto.
Another was the nature of war.	Outra, foi a natureza da guerra.
It was as if she walked on air.	Era como se ela andasse no ar.
It has to be evaluated.	Tem que ser avaliado.
I don't mind having a cold.	Eu não me importo de ter um resfriado.
A charming smile.	Um sorriso encantador.
Obviously, the quality of food and service must be scrutinized.	Obviamente, a qualidade da comida e do serviço deve ser examinada.
Symptoms can come on suddenly or develop slowly.	Os sintomas podem surgir de repente ou desenvolver-se lentamente.
Don't make this mistake.	Não cometa esse erro.
She didn't turn her head.	Ela não virou a cabeça.
She liked doing things for the shock they created.	Ela gostava de fazer coisas pelo choque que criavam.
I am causing a lot of pain to a lot of people.	Estou causando muita dor a muitas pessoas.
He had no way of knowing if it was morning or night.	Ele não tinha como saber se era de manhã ou de noite.
I think everyone was tired.	Acho que todos estavam cansados.
They talked for a solid fifteen minutes.	Eles conversaram por uns sólidos quinze minutos.
It's something we would look at.	É algo que nós olharíamos.
Good to be here.	Bom estar aqui.
There is no common sense.	Não há bom senso.
And even if it was, you wouldn't want to be called one.	E mesmo se fosse, você não gostaria de ser chamado de um.
The guy's dark brown eyes were on fire.	Os olhos castanhos escuros do cara estavam em chamas.
It's my hope that.	É minha esperança que.
Two types of controls can be chosen to fight.	Dois tipos de controles podem ser escolhidos para lutar.
This was no ordinary breakup.	Esta não foi uma ruptura normal.
We found a lot of evidence of this.	Encontramos muitas evidências disso.
It is thus possible, for example, to use another mobile radio network.	É assim possível, por exemplo, utilizar outra rede de rádio móvel.
Or your tone.	Ou seu tom.
She had no control when he touched her.	Ela não tinha controle quando ele a tocava.
Everyone around her had to take orders from her.	Todos ao seu redor tiveram que aceitar suas ordens.
But survival was never really an option in this fight.	Mas a sobrevivência nunca foi realmente uma opção nessa luta.
For others, it may be a particular cause or relationship.	Para outros, pode ser uma causa ou relacionamento particular.
It was true that magic was wonderful.	Era verdade que a magia era maravilhosa.
So we can try to solve the following problem.	Assim podemos tentar resolver o seguinte problema.
It was just the worst bit of luck.	Foi apenas o pior pedaço de sorte.
It was the first time she had heard this.	Era a primeira vez que ela ouvia isso.
What caught our attention was the writing.	O que nos chamou a atenção foi a escrita.
Cell phones are a good example.	O celular é um bom exemplo.
I currently have no answer for that.	No momento não tenho resposta para isso.
Women are so different.	As mulheres são tão diferentes.
Now, he had nothing to protect.	Agora, ele não tinha nada para proteger.
They had just switched testing companies and so many things weren't right.	Eles tinham acabado de trocar de empresa de teste e tantas coisas não estavam certas.
One must die, and one must live.	Deve-se morrer, e deve-se viver.
It was important to keep in touch.	Era importante manter contato.
We do our best to make this blog the best.	Fazemos o nosso melhor para tornar este blog o melhor.
No two people on the planet are the same.	Não há duas pessoas no planeta iguais.
Of course times have changed.	Claro que os tempos mudaram.
As much as we want to try.	Por mais que queiramos tentar.
Believe it or not, it's really cool in the summer.	Acredite ou não, é muito legal no verão.
Both tests were negative.	Ambos os testes foram negativos.
I could only feel the cold and the heat and the pain.	Eu podia sentir apenas o frio, o calor e a dor.
Your home life would be perfect.	Sua vida em casa seria perfeita.
There was nothing he could do but endure it.	Não havia nada que ele pudesse fazer além de suportar.
Or chicken legs.	Ou pernas de frango.
Some were married, many were not.	Alguns eram casados, muitos não.
His wife, now and for the rest of his life.	Sua mulher, agora e pelo resto de sua vida.
This time from a man.	Desta vez de um homem.
I found out where.	Eu descobri onde.
They are as light as they say on the website.	Eles são tão leves quanto dizem no site.
I happened to find this in a rather strange place.	Aconteceu de eu encontrar isso em um lugar bastante estranho.
I was obviously in a different situation.	Eu estava obviamente em uma situação diferente.
It was a waste of money.	Foi um desperdício de dinheiro.
And listen as well as talk.	E ouvir, bem como falar.
Looking for research to show if.	Olhando para a investigação para mostrar se.
No new children at home.	Nenhuma criança nova em casa.
However, it had to be done.	No entanto, tinha que ser feito.
After he left school, he worked at a bank.	Depois que ele deixou a escola, ele trabalhou em um banco.
His children and friends seemed so far away.	Seus filhos e amigos pareciam tão distantes.
Not wife over husband.	Não esposa sobre marido.
Women and children are being shot in the streets.	Mulheres e crianças estão sendo baleadas nas ruas.
And if everything has a final cause, consider this.	E se tudo tem uma causa final, considere isso.
He couldn't do that.	Ele não podia fazer isso.
I hated everything.	Eu odiava tudo.
I knew why she was asking.	Eu sabia por que ela estava perguntando.
long v.	Longo v.
I want to explain to people what the company does.	Quero explicar às pessoas o que a empresa faz.
Our biggest problem is on the free-throw line.	Nosso maior problema é na linha de lance livre.
I would love to use it for future legal work.	Adoraria usá-lo para futuros trabalhos jurídicos.
So be it.	Que assim seja.
Both books did extremely well.	Ambos os livros foram extremamente bem.
Generally speaking, the older the father, the greater the risk.	De um modo geral, quanto maior a idade do pai, maior o risco.
His lips were blue.	Seus lábios eram azuis.
But we are also people.	Mas também somos pessoas.
The data will not be used otherwise.	Os dados não serão usados ​​de outra forma.
In simple terms.	Em termos simples.
The authors were not part of this agreement.	Os autores não fizeram parte deste acordo.
It must be a comfort to know that his blood runs in you.	Deve ser um conforto saber que o sangue dele corre em você.
She can come on her own.	Ela pode entrar em seu próprio.
He spoke simply and clearly.	Ele falou de forma simples e clara.
Please tell us your problem in time.	Por favor, diga-nos o seu problema a tempo.
Most chose not to.	A maioria optou por não.
They stay in education longer.	Eles permanecem na educação por mais tempo.
Finally there were too many of them to count.	Finalmente havia muitos deles para contar.
Hard cases were for him.	Os casos difíceis foram para ele.
I had many of these days.	Eu tive muitos desses dias.
Maybe that's a good thing, though.	Talvez isso seja uma coisa boa, no entanto.
Work still to be done here.	Trabalho a fazer ainda aqui.
A representative experiment is presented.	Um experimento representativo é apresentado.
Return to the phone when you're done.	Volte para o telefone quando terminar.
This is true for many reasons.	Isso é verdade, por muitas razões.
Hope it helps you.	Espero que ajude você.
In that dream, he saw a very tall tree.	Nesse sonho, ele viu uma árvore muito alta.
He threw his arms around her waist.	Jogou os braços ao redor de sua cintura.
Talking is my favorite activity.	Falar é minha atividade favorita.
He's going to get a lot worse.	Ele vai ficar muito pior.
Much more interested in horses.	Muito mais interessado em cavalos.
This is a good opportunity to get an endgame.	Esta é uma boa oportunidade para obter um jogo final.
It doesn't fit as full as the picture indicates.	Não cabe tão cheio como a imagem indica.
Through him, she became an adult.	Através dele, ela se tornou adulta.
I spent last night in hell.	Passei a noite passada no inferno.
Her body no longer exists.	Seu corpo não existe mais.
He has a daughter from a previous marriage.	Ele tem uma filha de um casamento anterior.
I have no idea if this is true.	Não faço ideia se isso é verdade.
One was flat.	Um era plano.
If you're there, they'll look for us.	Se você estiver lá, eles vão olhar para nós.
Some of them loved me back.	Alguns deles me amavam de volta.
He thought he could keep me out of pain.	Ele pensou que poderia me manter longe da dor.
Just keep making money.	Apenas continue ganhando dinheiro.
I was a good guy.	Eu era um cara bom.
Something else was at work here.	Algo mais estava em ação aqui.
You can take this for granted and immediately think about the consequences.	Pode-se tomar isso como um dado e imediatamente pensar nas consequências.
Free street parking was also easy.	Estacionamento gratuito na rua também foi fácil.
She could hear them calling for help, but she couldn't save them.	Ela podia ouvi-los pedindo ajuda, mas não podia salvá-los.
A perfect example occurs at the end of the play.	Um exemplo perfeito ocorre no final da peça.
Now we are ready to prove the claim.	Agora estamos prontos para provar a afirmação.
And he didn't have a good show.	E ele não teve um bom show.
And other effects.	E outros efeitos.
I will know.	Eu saberei.
Don't go in there.	Não entre lá.
A glass of milk.	Um copo de leite.
The same model described above was used.	Foi utilizado o mesmo modelo descrito anteriormente.
I would never force an animal to smoke it didn't want to.	Eu nunca forçaria um animal a fumar que não quisesse.
We will never know if we were right or not.	Nunca saberemos se estávamos certos ou não.
I haven't tried yet.	Ainda não tentei.
He looked like a little boy himself.	Ele próprio parecia um garotinho.
They were very helpful in planning our day.	Eles foram muito úteis no planejamento do nosso dia.
You miss the story.	Você sente falta da história.
But the performance impact we're going to have is high.	Mas o impacto no desempenho que vamos ter é alto.
I do it because it's fun.	Eu faço isso porque é divertido.
You record.	Você grava.
Such behavior is indeed seen.	Tal comportamento é de fato visto.
I started to speak.	Comecei a falar.
If you have a dog, take it with you.	Se você tem um cachorro, leve-o com você.
It's about freedom of choice.	É sobre a liberdade de escolha.
There was no sign of anyone following me.	Não havia sinal de alguém me seguindo.
Two years later, still no action.	Dois anos depois, ainda sem ação.
She just lives her life.	Ela apenas vive sua vida.
We are not at war.	Não estamos em guerra.
My kids liked it a lot.	Meus filhos gostaram muito.
They would get along fine.	Eles iriam se dar bem.
We could earn enough money to be ready for life.	Poderíamos ganhar dinheiro suficiente para ficarmos prontos para a vida.
Interest rates fell for two reasons.	As taxas de juros caíram por dois motivos.
Do my business.	Faça o meu negócio.
Take a look at the answer above for more information.	Dê uma olhada na resposta acima para mais informações.
Whatever is happening is getting worse by the minute.	O que quer que esteja acontecendo está piorando a cada minuto.
Yes, we kept in touch.	Sim, mantivemos contato.
It's okay if you don't want to tell me why.	Tudo bem se você não quer me dizer por quê.
That way is right.	Desse jeito é certo.
I gave part of the money to my mother.	Eu dei parte do dinheiro para minha mãe.
Social media was a big part of that.	As redes sociais foram uma grande parte disso.
This leads to very slow error growth.	Isso leva a um crescimento de erro muito lento.
It's been amazing.	Tem sido incrível.
We were training indoors, we had dinner and went to sleep.	Estávamos treinando dentro de casa, jantamos e fomos dormir.
It looked like a good day.	Parecia um bom dia.
She's kind of old school in that sense.	Ela é meio old school nesse sentido.
She tried to force him to face things.	Ela tentou forçá-lo a encarar as coisas.
This population is growing.	Essa população está crescendo.
See if anyone has seen it.	Veja se alguém o viu.
For us, that was not the way we wanted to go.	Para nós, não era esse o caminho que queríamos seguir.
It makes you look like you can't say anything positive about yourself.	Isso faz você parecer que não pode dizer nada positivo sobre si mesmo.
A wonderful husband.	Um marido maravilhoso.
A few minutes later, another boat stopped.	Alguns minutos depois, outro barco parou.
And no money.	E sem dinheiro.
Fast service and response are part of who we are.	Atendimento e resposta rápidos fazem parte de quem somos.
It was an absolute pleasure to test the software.	Foi um prazer absoluto testar o software.
He pretty much does everything right.	Ele praticamente faz tudo certo.
I heard the gun.	Eu ouvi a arma.
Humans can know ourselves.	Os humanos podem conhecer a nós mesmos.
If it was true, they were in a lot of trouble.	Se fosse verdade, eles estavam com muitos problemas.
Another would be the game.	Outra seria o jogo.
I must go where the real danger is.	Devo ir para onde está o verdadeiro perigo.
They want to achieve something.	Eles querem alcançar algo.
These are dangerous times.	Estes são tempos perigosos.
The description of the problem and its applications are presented in the next section.	A descrição do problema e suas aplicações são apresentadas na próxima seção.
Special forces are on the ground.	As forças especiais estão no terreno.
But physical play plays an important role in growing strong bones.	Mas o jogo físico tem um papel importante no crescimento de ossos fortes.
I don't even know anymore.	Eu nem sei mais.
Must be added to the year.	Deve ser adicionado ao ano.
You want to be there.	Você quer estar lá.
This shouldn't take that long, but we'll see.	Isso não deve demorar tanto, mas vamos ver.
Some said they could take on some roles.	Alguns disseram que poderiam assumir algumas funções.
History for your numbers.	História para seus números.
I'm a bad leader.	Eu sou um mau líder.
She immediately asked who had made them.	Ela imediatamente perguntou quem os havia feito.
The question is why.	A questão é por quê.
He won't risk his life to kill us.	Ele não vai arriscar a própria vida para nos matar.
The fit and feel are great.	O ajuste e a sensação são ótimos.
In the past.	No passado.
But her face was tense, her eyes filled with anxiety.	Mas seu rosto estava tenso, seus olhos cheios de ansiedade.
Next week is going to get a little more difficult.	A próxima semana vai ficar um pouco mais difícil.
Nothing can stop them.	Nada pode detê-los.
I just don't care though.	Eu simplesmente não me importo, no entanto.
Those will be things that are really solid.	Essas serão coisas que são realmente sólidas.
I want a life of my own.	Eu quero uma vida própria.
I remember my father having to come find me.	Lembro-me de meu pai ter que vir me encontrar.
My take on this is somewhere in the middle.	Minha opinião sobre isso está em algum lugar no meio.
I catch my breath.	Eu pego minha respiração.
And the police and other humans you work with.	E a polícia e outros humanos com quem você trabalha.
Therefore, you cannot entirely avoid talking about your medical problems.	Portanto, você não pode evitar inteiramente falar sobre seus problemas médicos.
It's morning on the other side of the planet.	É de manhã do outro lado do planeta.
Representative data from four independent experiments are shown.	Dados representativos de quatro experimentos independentes são mostrados.
I knew two things about that young team.	Eu sabia duas coisas sobre aquela jovem equipe.
I don't know anything else about the case.	Não sei mais nada sobre o caso.
He came on his own.	Ele veio por conta própria.
The weather would change this afternoon.	O tempo mudaria esta tarde.
I stopped in front of her and we rolled down the windows.	Parei em frente a ela e baixamos as janelas.
But don't limit yourself to these areas.	Mas não se limite a essas áreas.
It could have been made for you.	Poderia ter sido feito para você.
Returned to the doctor.	Voltou ao médico.
Men and horses.	Homens e cavalos.
So it was a matter of learning.	Então isso foi uma questão de aprendizado.
It's not just a matter of thinking and numbers.	Não é apenas uma questão de pensamento e números.
But most of the time, it takes time.	Mas na maioria das vezes, leva tempo.
We don't know what else it is.	Não sabemos o que mais é.
Just have fun with people who just wanted to have fun too.	Apenas divirta-se com pessoas que só queriam se divertir também.
I want to stick my fingers down my throat.	Eu quero enfiar meus dedos na minha garganta.
Nothing else happened.	Nada mais aconteceu.
I turned on the radio, like everyone else.	Liguei o rádio, como todo mundo.
The wind noise was too loud to sleep.	O barulho do vento era muito alto para dormir.
She shook her head and continued.	Ela balançou a cabeça e continuou.
He had been shot several times.	Ele havia sido baleado várias vezes.
Just to try it out.	Apenas para experimentá-lo.
These cards are divided into several groups.	Esses cartões são divididos em vários grupos.
She looked at the two women.	Ela olhou para as duas mulheres.
There are many of them.	Há muitos deles.
I can't believe what he's saying.	Eu mal posso acreditar no que ele está dizendo.
Nobody expected him this morning.	Ninguém o esperava esta manhã.
I had my share.	Eu tive minha parte.
The only way to survive is to keep them happy.	A única maneira de sobreviver é mantê-los felizes.
We never doubt because we see.	Nunca duvidamos porque vemos.
We barely saw him.	Mal o vimos.
Law is not business.	Direito não é negócio.
That was three days before the fire.	Isso fora três dias antes do incêndio.
She carried out the experimental study.	Realizou o estudo experimental.
This follows from three facts.	Isso decorre de três fatos.
He was cold, a little too cold, actually.	Ele estava frio, um pouco frio demais, na verdade.
More information on this will be provided later in the year.	Mais informações sobre isso serão fornecidas no final do ano.
These men were on edge.	Esses homens estavam no limite.
And we know who returned or arrived before anyone else.	E sabemos quem voltou ou chegou antes de qualquer outra pessoa.
It's late and my people aren't available.	É tarde e meu pessoal não está disponível.
In my personal opinion, it would be the exact opposite.	Na minha opinião pessoal, seria exatamente o contrário.
The sad reality is that it often works.	A triste realidade é que muitas vezes funciona.
The results of these measurements are presented.	Os resultados dessas medições são apresentados.
Without a missed beat.	Sem uma batida perdida.
I had to.	Tinha que fazer isso.
I can't let you see him.	Eu não posso deixar você vê-lo.
Experimental data support an early surgical approach.	Os dados experimentais suportam uma abordagem cirúrgica precoce.
The wind came in through the windows.	O vento entrou pelas janelas.
Everyone was nervous.	Todo mundo estava nervoso.
I don't believe this is the case, but not everyone agrees.	Eu não acredito que este seja o caso, mas nem todos concordam.
He would have to wait.	Ele teria que esperar.
I look forward to our work together.	Estou ansioso para o nosso trabalho juntos.
Everything that was available.	Tudo o que estava disponível.
Also, be brief.	Além disso, seja breve.
If a guy can get up and fall, even better.	Se um cara pode se levantar e cair, melhor ainda.
She looks happy to see me.	Ela parece feliz em me ver.
And processing functions.	E funções de processamento.
And new things are becoming possible.	E coisas novas estão se tornando possíveis.
They said the same thing, only their colors changed.	Eles disseram a mesma coisa, apenas suas cores mudaram.
The meeting is about ten days earlier than the.	A reunião é cerca de dez dias antes do que o.
Drive one day.	Dirija um dia.
The government can apply through different legal processes.	O governo pode solicitar através de diferentes processos legais.
Conflict, and this is saying something.	Conflito, e isso está dizendo alguma coisa.
If you want to be fair, start with those who serve you.	Se você quer ser justo, comece com aqueles que o servem.
I think she has experience.	Acho que ela tem experiência.
A space designed and built to spend time with a team.	Um espaço pensado e construído para passar o tempo com uma equipa.
There are several ways to do this.	Existem várias maneiras de fazer isso.
And he looked like he was in pain, poor thing.	E ele parecia estar com dor, coitado.
But he didn't just look like the paper.	Mas ele não apenas parecia o papel.
Thank you my friends.	Obrigado meus amigos.
She asked about you.	Ela perguntou sobre você.
But it is very variable.	Mas é muito variável.
Clearly technology is a terrible thing.	Claramente a tecnologia é uma coisa terrível.
Nothing could.	Nada poderia.
Thus treated, the request is denied.	Assim tratado, o pedido é negado.
The more she tried, the harder it got.	Quanto mais ela tentava, mais difícil ficava.
In a week, my record won't matter either.	Em uma semana, meu recorde também não importará.
Stay up the good work!.	Mantenha o bom trabalho!.
More or less, anyway.	Mais ou menos, de qualquer maneira.
He wasn't needed.	Ele não era necessário.
The experimental game provided interesting data.	O jogo experimental forneceu dados interessantes.
I want to be somewhere else, anywhere but here.	Eu quero estar em outro lugar, em qualquer outro lugar, menos aqui.
It's a huge production.	É uma produção enorme.
Thank you so much for coming.	Muito obrigado por ter vindo.
He wants to go with you.	Ele quer ir com você.
It has two rooms, and each room plays a variety of music.	Tem dois quartos, e cada quarto toca uma variedade de música.
This is not what happened.	Isto não é o que aconteceu.
As long as you didn't drink, they didn't care.	Contanto que você não bebesse, eles não se importavam.
He is in no condition to fight.	Ele não está em condições de lutar.
But we had fun.	Mas nos divertimos.
I'm sure she's dead.	Tenho certeza que ela está morta.
You cannot be happy if you are not healthy.	Você não pode ser feliz se não estiver saudável.
She doesn't sound too bad.	Ela não soa muito mal.
Well, everyone has a story.	Bem, todo mundo tem uma história.
Without the player characters, your goals would reach their natural end.	Sem os personagens dos jogadores, seus objetivos alcançariam seu fim natural.
But it is impossible.	Mas é impossível.
At the same time, it is the most basic.	Ao mesmo tempo, é o mais básico.
And we went up and down together.	E nós subimos e descemos juntos.
You had to be tough to be in this band.	Você tinha que ser duro para estar nessa banda.
People tell stories differently.	As pessoas contam histórias de forma diferente.
There was something.	Havia algo.
Some are moving their hands like the other two women.	Algumas estão movendo as mãos como as outras duas mulheres.
Oh, you will be happy again, fear not.	Oh, você será feliz novamente, não tema.
At least she's older than me.	Pelo menos ela é mais velha que eu.
You will find new pot friends on our website for free.	Você encontrará novos amigos de panela em nosso site gratuitamente.
This whole process is thought, the mind.	Todo esse processo é pensamento, a mente.
You are the only one left.	Você é o único que restou.
But unfortunately, it will rarely, if ever, lead to action.	Mas, infelizmente, raramente, ou nunca, levará à ação.
We didn't meet, of course.	Nós não nos encontramos, é claro.
I need advice.	Eu preciso de conselhos.
That was great.	Isso foi ótimo.
Even a small experiment should work.	Mesmo um pequeno experimento deve funcionar.
It's our nature.	É a nossa natureza.
My eyes are still so dry that it's hard to see.	Meus olhos ainda estão tão secos tendo dificuldade em enxergar.
The soldiers are not informed of anything.	Os soldados não são informados de nada.
She learned to give up some control.	Ela aprendeu a abrir mão de algum controle.
Fat also plays a big role.	A gordura também desempenha um grande papel.
It was her only hit in the game.	Foi seu único golpe no jogo.
Waiting that long was a mistake.	Esperar tanto tempo foi um erro.
Playing a game.	Jogando um jogo.
They are out of control.	Eles estão fora de controle.
A day that starts off bad usually doesn't end much better.	Um dia que começa mal, geralmente não termina muito melhor.
Or they can be made at home.	Ou podem ser feitas em casa.
They will be killed simply because he tells them to die.	Eles serão mortos simplesmente porque ele lhes diz para morrer.
She would think of them behind bars, not dead.	Ela pensaria neles atrás das grades, não mortos.
I feel solid.	Eu me sinto sólido.
She didn't have an enemy in the world.	Ela não tinha um inimigo no mundo.
First the practice began.	Primeiro começou a prática.
I doubt we could.	Duvido que pudéssemos.
It can be quite useful.	Pode ser bastante útil.
We can say 'yes' now and suddenly decide 'no' tomorrow.	Podemos dizer 'sim' agora e de repente decidir 'não' amanhã.
Each class contains several different families.	Cada classe contém várias famílias diferentes.
Are you sure you want to continue?.	Você tem certeza que quer continuar?.
He's given notice that he's getting married next year.	Deu aviso de que vai se casar no próximo ano.
He wanted attention and he found a way to get it.	Ele queria atenção e encontrou uma maneira de obtê-la.
The rain was falling, but it burned the skin.	A chuva caía, mas queimava a pele.
The storm was upon us.	A tempestade estava sobre nós.
Load your save and make a new save.	Carregue seu save e faça um novo save.
I don't know what's going on with people these days.	Não sei o que está acontecendo com as pessoas hoje em dia.
And more about themselves and others than they ever thought possible.	E mais sobre si mesmos e sobre os outros do que jamais pensaram ser possível.
I wanted money to start a new life.	Eu queria dinheiro para começar uma nova vida.
He had the desire to create.	Ele tinha o desejo de criar.
It will clear up soon.	Vai clarear em breve.
You need this advice.	Você precisa deste conselho.
I think he should understand how hard we work.	Acho que ele deveria entender o quanto trabalhamos duro.
You have children in your lives, think about them.	Você tem filhos em suas vidas, pense neles.
From the understanding of hate, love will be born for you.	Da compreensão do ódio, o amor nascerá para você.
Many games work in a similar way.	Muitos jogos funcionam de maneira semelhante.
give me something.	Me dê algo.
A thought is a small unit of information.	Um pensamento é uma pequena unidade de informação.
We speak little.	Nós falamos pouco.
A few things can help with this.	Algumas coisas podem ajudar nisso.
However, he loved this business.	No entanto, ele adorava esse negócio.
We don't play with you.	Nós não brincamos com você.
I have to watch a lot of this.	Eu tenho que assistir muito disso.
This one was new.	Este era novo.
Almost got destroyed in a deal gone wrong.	Quase foi destruído em um acordo que deu errado.
Not coming back.	Não voltando.
The street would fill up at the end of the day, he knew.	A rua encheria no final do dia, ele sabia.
Better news than expected.	Notícia melhor do que o esperado.
But it was really difficult.	Mas foi realmente difícil.
It probably made things worse.	Provavelmente piorou as coisas.
By the way, I love their return policy.	A propósito, eu amo a política de devolução deles.
It was one of two on the second floor of the building.	Era um dos dois no segundo andar do prédio.
What is forever.	O que é para sempre.
Still, he said, everyone supported her.	Ainda assim, disse ele, todos a apoiaram.
You need this.	Você precisa disso.
Select the details below that best describe this video.	Selecione os detalhes abaixo que melhor descrevem este vídeo.
Everyone is unique.	Todo mundo é único.
Many things we had seen before, even more we didn't.	Muitas coisas que tínhamos visto antes, ainda mais não tínhamos.
They were getting ready when he came to work.	Eles estavam se arrumando quando ele veio trabalhar.
We believe that this image is part of the history of this war.	Acreditamos que esta imagem faz parte da história desta guerra.
Depends on me.	Depende de mim.
I remember this very well.	Eu me lembro disso muito bem.
I know other companies that do similar things.	Conheço outras empresas que fazem coisas semelhantes.
No bedside table.	Sem mesa de cabeceira.
Death or flight weren't my only options.	Morte ou fuga não eram minhas únicas opções.
From one, he learned about the law.	De um, ele aprendeu sobre a lei.
Now, answer me a question.	Agora, me responda uma pergunta.
However, their scaled-down products were also small.	No entanto, seus produtos reduzidos também eram pequenos.
Can not wait!!.	Mal posso esperar!!.
You've been out of the public eye for a while.	Você esteve fora dos olhos do público por um tempo.
Put the purpose of the link in the link text itself.	Coloque o propósito do link no próprio texto do link.
Still, it will be your place to take the first step.	Ainda assim, será o seu lugar para dar o primeiro passo.
I am yours to command.	Eu sou seu para comandar.
I'm really sorry.	Realmente sinto muito.
They gave up music for an entire year after death.	Eles desistiram da música por um ano inteiro após a morte.
Man must help man.	O homem deve ajudar o homem.
The idea is different.	A ideia é diferente.
Everyone is coming.	Todo mundo está vindo.
A few more minutes passed and he finally finished.	Mais alguns minutos se passaram e ele finalmente terminou.
little man and dog.	homenzinho e cachorro.
I fell in love with being on television.	Eu me apaixonei por estar na televisão.
In your medical records.	Em seus registros médicos.
Deep space is out there.	O espaço profundo está lá fora.
Gently, she pushed again and again, old earth, new earth.	Delicadamente, ela empurrou de novo e de novo, terra velha, terra nova.
And look.	E olha.
So there was less to trade.	Portanto, tinha menos para comercializar.
Both fall in love.	Ambos se apaixonam.
Parents were turned into children.	Os pais foram transformados em filhos.
They obviously want to make it work.	Eles obviamente querem fazê-lo funcionar.
Make a difference list. 	Faz uma lista de diferença. 
I'm not sure how to do this.	nao tenho certeza de como fazer isso.
Especially for a girl.	Especialmente para uma menina.
You don't have to take work home.	Você não precisa levar trabalho para casa.
It's new but clean.	É novo, mas limpo.
He's an average guy.	Ele é um cara mediano.
I can't take credit for that.	Não posso levar o crédito por isso.
So watch your journey.	Então observe sua jornada.
He then reported the incident.	Ele então relatou o incidente.
He nodded in her direction and ignored her otherwise.	Ele acenou com a cabeça em sua direção e a ignorou de outra forma.
She met someone.	Ela conheceu alguém.
Not everyone gets to do what they love every day.	Não é todo mundo que consegue fazer o que ama todos os dias.
He saw that look in her eyes.	Ele viu aquele olhar em seus olhos.
You have followed, and will continue to follow, a true path.	Você seguiu, e continuará a seguir, um caminho de verdade.
The company's plant remains at that location.	A planta da empresa permanece naquele local.
The time is past ten.	A hora já passa das dez.
I was not made for this.	Eu não fui feito para isso.
Find me on if.	Encontre-me no if.
Get to know your children if possible.	Conheça seus filhos, se possível.
And how do you want to talk.	E como é que você quer falar.
The sky looked totally normal and clear again.	O céu parecia totalmente normal e claro novamente.
And that's how it is.	E é assim que é.
One in the living room and one in the bedroom.	Um na sala e outro no quarto.
Six years and not even a damn picture.	Seis anos e nem mesmo uma maldita foto.
A minute ago, that hadn't happened.	Um minuto atrás, isso não tinha acontecido.
She didn't want to look scared.	Ela não queria parecer com medo.
They know how it is.	Eles sabem como é.
Come was everywhere.	Venha estava em toda parte.
I didn't see this in the discussion section either.	Também não vi isso na seção de discussão.
For a moment, she didn't seem to be breathing.	Por um instante, ela pareceu não estar respirando.
Or you love him.	Ou você o ama.
You have to move to number four.	Você tem que passar para o número quatro.
The light variety can be used for cooking.	A variedade leve pode ser usada para cozinhar.
Feel free to use this post to discuss other options.	Sinta-se à vontade para usar este post para discutir outras opções.
That would be appropriate.	Isso sim seria apropriado.
In this way, the three drugs shared many common characteristics.	Desta forma, as três drogas compartilharam muitas características comuns.
He didn't care what people did.	Ele não se importava com o que as pessoas faziam.
That was nine years after the wedding.	Isso foi nove anos depois do casamento.
It was designed to make a statement.	Ele foi projetado para fazer uma declaração.
You calculate the force between the bodies.	Você calcula a força entre os corpos.
They also gave us no reason to think this will change.	Eles também não nos deram nenhuma razão para pensar que isso mudará.
Then someone answered the phone.	Então alguém atendeu o telefone.
Be the comfort people need right now.	Seja o conforto que as pessoas precisam neste momento.
Or me, anyway.	Ou eu, de qualquer maneira.
We can do nothing but wait and be ready.	Não podemos fazer nada além de esperar e estar prontos.
No further information about him was immediately available.	Nenhuma informação adicional sobre ele estava imediatamente disponível.
I learned so much, so much, so fast.	Eu aprendi tanto, tanto, tão rápido.
The first argument is a function identifier.	O primeiro argumento é um identificador de função.
I'm having fun!.	Eu estou a divertir-me!.
She can get out of this alone.	Ela pode sair disso sozinha.
Almost all members of the group suffered heavy damage.	Quase todos os membros do grupo sofreram danos pesados.
Surgery started.	Começou a cirurgia.
But we couldn't stop.	Mas não podíamos parar.
But it felt strange that he wasn't on any missions.	Mas parecia estranho que ele não estivesse em nenhuma missão.
This is a nice touch so they felt involved too.	Este é um toque agradável, então eles se sentiram envolvidos também.
In this dark and cold room.	Neste quarto escuro e frio.
No mouth, no nose, just big black eyes.	Sem boca, sem nariz, apenas grandes olhos negros.
It was a big challenge.	Foi um grande desafio.
Orders were given to fire.	As ordens foram dadas ao fogo.
So either way, one of the parties makes a mistake.	Então, de qualquer forma, uma das partes comete um erro.
They cannot be.	Eles não podem ser.
That's how it should work.	É assim que deve funcionar.
She was soft.	Ela era suave.
Then her trace is lost.	Então seu rastro se perde.
He's afraid to take the next step.	Ele está com medo de dar o próximo passo.
He couldn't commit a crime unless he knew he was safe.	Ele não podia cometer um crime a menos que soubesse que era seguro.
I had the cards and I was busy trying to get them right.	Eu tinha as cartas e estava ocupado tentando acertá-las.
That's the sign of a good story.	Esse é o sinal de uma boa história.
The mother was determined.	A mãe estava determinada.
They are the future leaders of the church.	Eles são os futuros líderes da igreja.
Please help me understand this.	Por favor me ajude a entender isso.
But maybe not much connection.	Mas talvez não muita conexão.
At least now she knew where he was fleeing.	Pelo menos agora ela sabia para onde ele estava fugindo.
I had the best, naturally.	Eu tinha o melhor, naturalmente.
There are two trigger types available.	Existem dois tipos de acionamento disponíveis.
I like how they work.	Eu gosto de como eles funcionam.
Your voice is important.	Sua voz é importante.
People just didn't have time for kids the way they used to.	As pessoas simplesmente não tinham tempo para as crianças do jeito que costumavam ter.
Please don't stay too long.	Por favor, não fique muito tempo.
His was number seven to number nine.	O dele era o número sete ao número nove.
Then silence again.	Então silencie novamente.
I loved the time jump.	Adorei o salto no tempo.
We had a wonderful, warm time.	Tivemos um tempo quente e maravilhoso.
Compared to the rest of your face and body, that is.	Comparado com o resto do seu rosto e corpo, isso é.
It started out in the best way.	Começou da melhor forma.
Men pay five to ten dollars to have sex with them.	Os homens pagam de cinco a dez dólares para fazer sexo com elas.
I was almost certain of your answer.	Eu tinha quase certeza de sua resposta.
I'm leaving this damn planet.	Estou deixando este maldito planeta.
My hands were cold with sweat.	Minhas mãos ficaram frias de suor.
We could guess.	Nós poderíamos adivinhar.
The back was also empty.	A parte de trás também estava vazia.
A third of the population died from it.	Um terço da população morreu com isso.
You can even call them extremes.	Você pode até chamá-los de extremos.
In the movies you suck when you get old.	No cinema você não presta quando fica velho.
You can read the details here.	Você pode ler os detalhes aqui.
I was going to cook a chicken.	Eu ia cozinhar um frango.
Not much yet.	Ainda não muito.
Both sides press their case.	Ambos os lados pressionam seu caso.
They're ready for it, but the guys are holding them back.	Eles estão prontos para isso, mas os caras os estão segurando.
By then we were talking every day.	A essa altura estávamos conversando todos os dias.
Look here, here it is in black and white.	Olhe aqui, aqui está em preto e branco.
She was used to it.	Ela estava acostumada com isso.
A mistake, some thought.	Um erro, alguns pensaram.
Surely they know now that it's still on.	Certamente eles sabem agora que ainda está ligado.
So is the reason.	Assim é a razão.
Tell her, but not in front of her friends initially.	Diga a ela, mas não na frente de seus amigos inicialmente.
It sounded too good to be true.	Parecia bom demais para ser verdade.
Need money, get him for the crime.	Precisa de dinheiro, pegue-o pelo crime.
And how there was just one bad thing about it.	E como havia apenas uma coisa ruim nisso.
We don't target anyone inside, we don't target anyone outside.	Não visamos ninguém dentro, não visamos ninguém fora.
Her father.	Seu pai.
You cannot help yourself.	Você não pode ajudar a si mesmo.
I understand these matters much better than you do.	Eu entendo esses assuntos muito melhor do que você.
No more than he saw himself.	Não mais do que ele próprio viu.
Basically, you get what you pay for.	Basicamente, você recebe o que você paga.
Delivery time is several weeks.	O prazo de entrega é de várias semanas.
He was sent home.	Ele foi mandado para casa.
It wasn't required reading.	Não era leitura obrigatória.
He never returns.	Ele nunca devolve.
Death event and that we live and healthy.	Evento de morte e que vivemos e saudáveis.
It's perfectly normal.	É perfeitamente normal.
Yes, there are other ways to get the files.	Sim, existem outras maneiras de obter os arquivos.
He didn't want this for himself, or for them.	Ele não queria isso para si mesmo, ou para eles.
I don't know how long you will be in this room.	Eu não sei quanto tempo você vai ficar nesta sala.
The departure took an hour and the trip there was about three.	A partida durou uma hora e a viagem até lá foi cerca de três.
My life was not in danger.	Minha vida não estava em perigo.
He couldn't be far from the end.	Ele não poderia estar longe do fim.
They are very different.	São muito diferentes.
It has to be taken away from him.	Tem que ser tirado dele.
He is no longer with us.	Ele não está mais conosco.
But he was still wet, so it must be hers.	Mas ainda estava molhado, então deve ser dela.
In my experience, people just don't change.	Na minha experiência, as pessoas simplesmente não mudam.
It's not impossible.	Não é impossível.
I have a piece of code below, and it's working quite a bit.	Eu tenho um pedaço de código abaixo, e está funcionando um pouco.
He barely moved.	Ele mal se moveu.
They would never believe.	Eles nunca acreditariam.
This is the normal routine.	Essa é a rotina normal.
But video it.	Mas vídeo-lo.
I read a little.	Eu li um pouco.
I've never been.	Eu nunca fui.
Finally she tucked the bottle under her arm.	Finalmente ela colocou a garrafa debaixo do braço.
It was nearly three hundred meters tall.	Tinha quase trezentos metros de altura.
We should talk about it.	Devemos falar sobre isso.
You've had a long week.	Você teve uma longa semana.
It is the strength of his political style.	É a força de seu estilo político.
He treated him a few years ago.	Ele o tratou há alguns anos.
I'm having more fun.	Estou me divertindo mais.
Prepare your clothes.	Prepare suas roupas.
You get the image.	Você começa a imagem.
If you're lost, you need to be saved.	Se você está perdido, você precisa ser salvo.
Both were about five years older than my friends and I.	Ambos eram cerca de cinco anos mais velhos do que meus amigos e eu.
He answered on the third ring of the fourth round.	Ele atendeu no terceiro toque do quarto round.
I consider him and his wife good friends.	Considero ele e sua esposa bons amigos.
The image is secondary.	A imagem é secundária.
Fall on him, that is.	Cair sobre ele, isto é.
God gives the mark.	O deus dá a marca.
It does not offer legal advice.	Não oferece aconselhamento jurídico.
That was my first order.	Esse foi meu primeiro pedido.
It makes me so angry.	Isso me deixa com tanta raiva.
I want to buy your law firm.	Quero comprar seu escritório de advocacia.
We are feeling.	Estamos sentindo.
At first glance, this seems difficult to achieve.	À primeira vista, isso parece difícil de alcançar.
But you don't do any of that.	Mas você não faz nada disso.
There are two problems with it.	Há dois problemas com ele.
No, it couldn't be.	Não, não poderia ser.
They have five living children.	Eles têm cinco filhos vivos.
Please bring the kids next time.	Por favor, traga as crianças da próxima vez.
Let me know what they are and don't switch in between.	Deixe-me saber quais são e não mude no meio.
Books are much more.	Os livros são muito mais.
Thank you for being the one there for her.	Obrigado por ser o único lá para ela.
For her safety.	Para a segurança dela.
But they didn't count on a fight.	Mas eles não contavam com uma briga.
Truth in religion.	Verdade na religião.
You pushed me away.	Você me afastou.
They should be getting people in.	Eles deveriam estar fazendo as pessoas entrarem.
Her crying stopped and she went perfectly still and completely still.	Seu choro parou e ela ficou perfeitamente quieta e completamente quieta.
That just doesn't happen here.	Isso simplesmente não acontece aqui.
They finished in fourth place.	Eles terminaram em quarto lugar.
So be ready, it may take a few hours.	Então esteja pronto, pode levar algumas horas.
I went to sleep early that night.	Fui dormir cedo naquela noite.
The relationship between these elements, however, is not a constant.	A relação entre esses elementos, no entanto, não é uma constante.
This can be done in the following ways.	Isso pode ser feito das seguintes maneiras.
In the end, it didn't work.	No final, não funcionou.
They simply want to make money and nothing more.	Eles simplesmente querem ganhar dinheiro e nada mais.
The demand is definitely there.	A demanda está definitivamente lá.
Worry, on the other hand, is more in your head.	A preocupação, por outro lado, está mais na sua cabeça.
But I never did.	Mas nunca enviei.
While waiting for him to return, they watched a movie.	Enquanto esperavam que ele voltasse, assistiram a um filme.
We have more tools.	Temos mais ferramentas.
A very good deal.	Um negócio muito bom.
When the leader gets around to it, several problems can happen.	Quando o líder dá a volta por cima dela, vários problemas podem acontecer.
I still can't find a solution to my problem.	Ainda não consigo encontrar uma solução para o meu problema.
Anything less will be a failure in our eyes.	Qualquer coisa menos será um fracasso aos nossos olhos.
Some you think about and wonder what happened to them.	Alguns você pensa e se pergunta o que aconteceu com eles.
I would still love to see it.	Ainda adoraria ver.
She was going to say no.	Ela ia dizer não.
She should.	Ela deveria usar.
There was a good foot between them as they walked.	Havia um bom pé entre eles enquanto caminhavam.
She saw me and her smile widened.	Ela me viu e seu sorriso aumentou.
Car to sit inside her picture.	Carro para sentar dentro de seu quadro.
I've been at this for hours now looking for answers.	Estive nisso por horas agora à procura de respostas.
Since that time, man has become god, but only in potential.	Desde aquela época, o homem tornou-se deus, mas apenas em potencial.
I've seen this many times.	Eu já vi isso muitas vezes.
They tend to think they can do everything.	Costumam pensar que podem fazer tudo.
They thought you were something special.	Eles pensaram que você era algo especial.
We are still very active.	Ainda estamos muito ativos.
So you are responsible for what he does.	Então você é responsável pelo que ele faz.
But this is not really adequate proof.	Mas esta não é realmente uma prova adequada.
The question is how good.	A questão é quão bom.
I think we need to draw a line.	Acho que precisamos traçar uma linha.
The doorknob turned easily and she entered.	A maçaneta girou facilmente e ela entrou.
But that word, that word.	Mas essa palavra, essa palavra.
It looked like a deal.	Parecia um acordo.
Things that are a matter of public record.	Coisas que são uma questão de registro público.
So read.	Então, leia.
I lost control.	Eu perdi o controle.
She started to get up.	Ela começou a se levantar.
And a lot of people passed.	E muita gente passou.
Anyway, there's a lot to do.	De qualquer forma, há muito o que fazer.
A third option, so to speak.	Uma terceira opção, por assim dizer.
None of us can change.	Nenhum de nós pode mudar.
You can get the money here.	Você pode pegar o dinheiro aqui.
The other wanted them to be led.	O outro queria que eles fossem conduzidos.
I don't know, really.	Eu não sei, realmente.
There was no snow, so the team was running.	Não havia neve, então a equipe estava correndo.
However, two options survive this simple test.	No entanto, duas opções sobrevivem a este teste simples.
Really proud of them.	Realmente orgulhoso deles.
He's a man.	Ele é um homem.
He is very easy to work with.	Ele é muito fácil de trabalhar.
Still a little worried, my head goes up to find him.	Ainda um pouco preocupada, minha cabeça sobe para encontrá-lo.
The man finally left and she closed the door behind him.	O homem finalmente saiu e ela fechou a porta atrás dele.
This one is.	Esta está.
I couldn't imagine going through life without her by my side.	Eu não poderia imaginar passar a vida sem ela ao meu lado.
Neither does anyone else for that matter.	Nem mais ninguém para esse assunto.
I had no problems with the service.	Não tive problemas com o serviço.
Not a single one has achieved this.	Nem um único conseguiu isso.
Both men were tall and thin.	Ambos os homens eram altos e magros.
People say many things that are not true.	As pessoas dizem muitas coisas que não são verdade.
You have to act to see the changes.	Você tem que agir para ver as mudanças.
And then again and again.	E então de novo e de novo.
I extended my hand.	Eu estendi minha mão.
They lost.	Eles perderam.
They don't provide the details we need.	Eles não fornecem os detalhes que precisamos.
But you're sure to have a lot of fun this weekend.	Mas você com certeza vai se divertir muito neste fim de semana.
If you can master it.	Se você pode dominar isso.
She had planned five weeks.	Ela havia planejado cinco semanas.
She was with some friends.	Ela estava com alguns amigos.
The man and woman looked so normal.	O homem e a mulher pareciam tão normais.
Had to be.	Teve que ser.
They just arrived.	Eles acabaram de chegar.
None of them is man enough for a central figure.	Nenhum deles é homem suficiente para uma figura central.
I will do it again.	Eu vou fazer isso de novo.
No side effects related to the study treatment were recorded.	Nenhum efeito colateral relacionado ao tratamento do estudo foi registrado.
They didn't even need them for show cars.	Eles nem precisavam deles para carros de show.
The characters are tough.	Os personagens são difíceis.
All the things you need.	Todas as coisas que você precisa.
A sound, she thought, a scream.	Um som, pensou, um grito.
She surveyed the crime scene.	Ela examinou a cena do crime.
Not very interested in it.	Não muito interessado nisso.
Learn as much as you can.	Aprenda o máximo que puder.
Your communication is second to none.	Sua comunicação é inigualável.
A little.	Um pouquinho.
Get to know each other again.	Conheçam-se novamente.
I have walked this road only once in my life.	Eu andei nesta estrada apenas uma vez na minha vida.
He took it and started drinking.	Ele a pegou e começou a beber.
She's been here before, hell she's been here from the start.	Ela já esteve aqui antes, diabos ela estava aqui desde o início.
Everyone knew she had great potential.	Todos sabiam que tinha um grande potencial.
So, let's sleep.	Então vamos dormir.
I could learn.	Poderia aprender.
We'll do it for you.	Nós faremos isso para você.
I want an answer.	Eu quero uma resposta.
You are not close.	Você não está perto.
But he wouldn't play.	Mas ele não iria jogar.
But it was just one of those things.	Mas foi apenas uma dessas coisas.
It's your task.	É sua tarefa.
Even so, it would have to end soon.	Mesmo assim, teria que acabar logo.
I looked back at the board.	Olhei de volta para o quadro.
You meet old friends and remember good times and bad times.	Você encontra velhos amigos e se lembra de bons e maus momentos.
The defendant said yes, but instead he drove for hours.	O réu disse que sim, mas em vez disso ele dirigiu por horas.
You need to see the photos to appreciate it.	Você precisa ver as fotos para apreciar.
How well it happens.	Como tudo bem isso acontece.
Breakfast was very good.	O café da manhã estava muito bom.
We didn't say anything.	Não dissemos nada.
Don't look ahead.	Não olhe para frente.
They might be waiting for him.	Eles podem estar esperando por ele.
Unfortunately, this data is not currently available.	Infelizmente, esses dados não estão disponíveis no momento.
I called that manuscript a dream book.	Chamei aquele manuscrito de livro dos sonhos.
Sort them by the method that works best for you.	Classifique-os pelo método que funciona melhor para você.
I think he might have a great story.	Acho que ele pode ter uma grande história.
Some social media pages are public by design, but some are not.	Algumas páginas de mídia social são públicas por design, mas outras não.
It is our duty to accept the fact.	É nosso dever aceitar o fato.
Summer they sleep a lot.	Verão eles dormem muito.
I'm not enough.	Eu não sou suficiente.
It can save you a lot of time.	Pode poupar-lhe muito tempo.
My relationships with these people are great.	Minhas relações com essas pessoas são ótimas.
Practice, think about your work and open up to your experiences.	Pratique, pense em seu trabalho e se abra para suas experiências.
So who you play matters.	Então, quem você interpreta importa.
I can see where this was going.	Eu posso ver onde isso estava indo.
This seemed hard to believe.	Isso parecia difícil de acreditar.
Contributed to the collection and interpretation of data.	Contribuiu na coleta e interpretação dos dados.
Seriously, think again.	Sério, pense novamente.
Otherwise, it is taken from memory.	Caso contrário, é obtido da memória.
Please find my code below.	Por favor, encontre abaixo meu código.
Some very good ideas.	Algumas ideias muito boas.
Just go ahead and follow the little boy.	Apenas siga em frente e siga o garotinho.
I'm sure they did very well with that deal.	Tenho certeza que eles se saíram muito bem com aquele negócio.
You can call him kind, but he wasn't kind.	Você pode chamá-lo de gentil, mas ele não era gentil.
All the boys arrive at school.	Todos os meninos chegam à escola.
If this is correct, then our time is running out.	Se isso estiver correto, então nosso tempo está se esgotando.
She received an explanation.	Ela recebeu uma explicação.
That's how things were done.	Era assim que as coisas eram feitas.
I wish you a good night.	Desejo-lhe boa noite.
Then it got really weird.	Então ficou realmente estranho.
Three women were dead.	Três mulheres estavam mortas.
But there was no sign of him.	Mas não havia sinal dele.
What she may still have to go through.	O que ela ainda pode ter que passar.
So have a short statement ready to provide context.	Portanto, tenha uma breve declaração pronta para fornecer contexto.
She's seven, like me.	Ela tem sete anos, como eu.
What can we do.	O que podemos fazer.
Data provided for method training.	Dados fornecidos para o treinamento do método.
I really didn't like going back to that hair.	Eu realmente não gostei de voltar para esse cabelo.
She had focused before.	Ela tinha focado antes.
He came around, and then again.	Ele veio ao redor, e depois novamente.
Some known devices have issues.	Alguns dispositivos conhecidos apresentam problemas.
Instead, everything is on display.	Em vez disso, tudo está em exibição.
But now it's quiet.	Mas agora está tranquilo.
They just want to forget.	Eles só querem esquecer.
Sometimes you went days without eating.	Às vezes você passava dias sem comer.
This was your father.	Este era seu pai.
Run tests and examples, let's get it ready.	Execute testes e exemplos, vamos prepará-lo.
You try but you can't.	Você tenta, mas não consegue.
In addition, the subjects reported that they no longer have problems with reading.	Além disso, os sujeitos relataram que não têm mais problemas na leitura.
This took the heat out for a short time.	Isso tirou o calor por um curto período de tempo.
It went too far.	Foi longe demais.
A very lucky man.	Um homem de muita sorte.
The day my life changed forever.	O dia em que minha vida mudou para sempre.
The staff was friendly but customers few.	A equipe foi amigável, mas os clientes poucos.
It really was a perfect team.	Realmente era um time perfeito.
He may not say a word.	Ele pode não dizer uma palavra.
They'll make it.	Eles vão conseguir.
This was a big improvement over the previous situation.	Esta foi uma grande melhoria em relação à situação anterior.
And whether or not it is changed remains to be seen.	E se é ou não alterado continua a ser visto.
And still it wasn't enough.	E ainda assim não foi suficiente.
However, lower prices often come with other costs.	No entanto, preços mais baixos geralmente vêm com outros custos.
Your drive anyway.	Sua unidade de qualquer maneira.
I never play games for evil characters.	Eu nunca jogo jogos para personagens malvados.
We find new friends, sometimes close ones.	Encontramos novos amigos, às vezes próximos.
Two doors to open.	Duas portas para abrir.
I wouldn't know what paper they took.	Eu não saberia que papel eles levaram.
Enough about me though.	O suficiente sobre mim, no entanto.
So here it is.	Então é aqui.
I give her a quick tour of the house.	Eu dou a ela um rápido tour pela casa.
A fact until finding them and bringing them home again.	Um fato até encontrá-los e trazê-los para casa novamente.
And that's part of my plan.	E isso faz parte do meu plano.
I had arrived too late.	Eu tinha chegado tarde demais.
Until they attacked.	Até que eles atacaram.
I would like to get it.	Eu gostaria de obtê-lo.
However, they are by no means the only way.	No entanto, eles não são de forma alguma o único caminho.
These lines we make to make sense of it.	Essas linhas que fazemos para dar sentido a isso.
At least that's my understanding.	Pelo menos é o meu entendimento.
Tea and coffee provided.	Chá e café fornecidos.
But he was quiet.	Mas ele ficou quieto.
Tough times we survived.	Tempos difíceis sobrevivemos.
I lost five years of my life because of drugs.	Perdi cinco anos da minha vida por causa das drogas.
The other.	O outro.
This is important to us.	Isso é importante para nós.
If he's smart, he won't try anything.	Se ele for esperto, ele não tentará nada.
It's just that it doesn't come naturally to them.	É só que isso não vem naturalmente para eles.
And he even decided to go to church.	E até decidiu ir à igreja.
If he wasn't my son.	Se ele não fosse meu filho.
That's our red line.	Essa é a nossa linha vermelha.
He didn't get much.	Ele não conseguiu muito.
I just needed structure and support to get started.	Eu só precisava de estrutura e suporte para começar.
Many took classes together.	Muitos tiveram aulas juntos.
The church can be an important vehicle for drug education.	A igreja pode ser um veículo importante para a educação sobre drogas.
The scale, however, is not enough.	A escala, porém, não é suficiente.
He couldn't say for sure.	Ele não podia dizer com certeza.
We cover over a hundred countries.	Cobrimos mais de cem países.
We had no choice.	Não tivemos escolha.
She was young, he thought.	Ela era jovem, pensou.
From that point on, they just took off.	A partir desse ponto, eles simplesmente decolaram.
And so there are basically two parts to our product today.	E então há basicamente duas partes do nosso produto hoje.
They were clearly prepared to go to war.	Eles estavam claramente preparados para ir à guerra.
The two girls tried to take their own lives.	As duas garotas tentaram tirar a própria vida.
Thanks for taking me there.	Obrigado por me levar até lá.
In fact, you don't.	Na verdade, você não.
But this is not the end.	Mas isso não é o fim.
There were other products.	Havia outros produtos.
Many of his works can still be seen today.	Muitas de suas obras ainda podem ser vistas hoje.
Can someone bring me food?.	Alguém pode me trazer comida?.
I can do more other ways.	Eu posso fazer mais outras maneiras.
We've been through this.	Já passamos por isso.
You've worked really hard and you've come a long way.	Você trabalhou muito duro e percorreu um longo caminho.
I have to think.	Eu tenho que pensar.
If so.	Se é assim.
Take a moment and imagine what those women were going through.	Pare um momento e imagine o que aquelas mulheres estavam passando.
Or so we believe.	Ou assim acreditamos.
It was terrible to work like this.	Era terrível trabalhar assim.
I turn to the others.	Eu me viro para os outros.
You cannot cut it.	Você não pode cortá-lo.
That he needed help.	Que ele precisava de ajuda.
By thousands.	Aos milhares.
Its excellent technical performance gives you the opportunity to apply improved data processing.	Seu excelente desempenho técnico oferece a oportunidade de aplicar processamento de dados aprimorado.
He stopped and looked around.	Ele parou e olhou ao redor.
This shipped car is right above the top.	Este carro enviado está bem acima do topo.
I could hear my own heart beat.	Eu podia ouvir meu próprio coração bater.
He can then do something about it.	Ele pode então fazer algo sobre isso.
More often, it is a result of cash flow.	Mais frequentemente, é resultado do fluxo de caixa.
Customers sometimes do not have a clear understanding of their needs.	Os clientes às vezes não têm uma compreensão clara de suas necessidades.
I couldn't get much rest, though.	Eu não podia descansar muito, no entanto.
She was surprised.	Ela estava surpresa.
I want to dream big.	Eu quero sonhar grande.
And display this information on the page.	E exiba essas informações na página.
Instead, they were repeated over a period of more than fifteen minutes.	Em vez disso, eles foram repetidos por um período de mais de quinze minutos.
This is consistent with previous findings of, for example.	Isso é consistente com as descobertas anteriores de, por exemplo.
So it looks a lot like any other fair.	Então, parece muito com qualquer outra feira.
He simply wanted to hear her story.	Ele simplesmente queria ouvir a história dela.
For the price, you get two books in one.	Pelo preço, você recebe dois livros em um.
I'm interested in their interest in each other.	Estou interessado no interesse deles um pelo outro.
This is probably not what you want.	Isso provavelmente não é o que você quer.
Studies have found mixed results.	Os estudos encontraram resultados mistos.
No evidence of violence was anywhere to be seen.	Nenhuma evidência de violência estava em qualquer lugar para ser vista.
Ever wished you could do better.	Já desejou que você pudesse fazer melhor.
I want to ask what that means.	Eu quero perguntar o que isso significa.
In the control condition, the feedback was a random number.	Na condição de controle, o feedback foi um número aleatório.
Scared, more or less.	Assustado, mais ou menos.
They would be awesome.	Eles seriam incríveis.
I'm not responsible for what happened to me.	Não tenho responsabilidade pelo que aconteceu comigo.
This is perhaps the best explanation for the anger that brought me here.	Essa talvez seja a melhor explicação para a raiva que me trouxe até aqui.
He then walked around the room.	Ele então andou pela sala.
They stop after a while.	Eles param depois de um tempo.
His throat burned.	Sua garganta ardia.
These two facts then split, now four.	Esses dois fatos então se dividiram, agora quatro.
I could get in trouble for missing this meeting.	Eu poderia ter problemas por perder esta reunião.
I saw his family.	Eu vi a família dele.
I like it anyway, it sounds like a song.	Eu gosto de qualquer maneira, parece uma música.
A single shot.	Um único tiro.
The program has led to improved quality systems.	O programa levou a sistemas de qualidade melhorados.
The bottom two.	Os dois inferiores.
This is consistent with several previous results.	Isso é consistente com vários resultados anteriores.
I couldn't bear it.	Eu não poderia suportar.
In my opinion, this was done for a reason.	Na minha opinião, isso foi feito por um motivo.
The top and center are not.	A parte superior e central não são.
I mean each of the stars at once.	Quero dizer cada uma das estrelas de uma vez.
I was shot.	Eu fui baleado.
She did not respond to any questions about the events.	Ela não respondeu a nenhuma pergunta sobre os eventos.
Weeks later and the relationship gets better and better.	Semanas depois e o relacionamento fica cada vez melhor.
Sometimes they break.	Às vezes quebram.
This is just a Windows issue.	Este é apenas um problema no Windows.
I feel it is.	Eu sinto que é.
I've read some really solid advice on design and project management.	Eu li alguns conselhos realmente sólidos sobre design e gerenciamento de projetos.
I keep walking.	Eu continuo andando.
However, the data is made available upon request.	No entanto, os dados são disponibilizados mediante solicitação.
There are some limits to be discussed.	Existem alguns limites a serem discutidos.
Nothing seems to last there.	Nada parece durar lá.
The process has no beginning or end.	O processo não tem início nem fim.
Just to say you did.	Só para dizer que você fez.
But having a problem.	Porém tendo um problema.
So you don't get results as they become available.	Assim, você não obtém resultados à medida que eles se tornam disponíveis.
It's smooth, sweet and wonderful.	É suave, doce e maravilhoso.
Or loss of it.	Ou perda dela.
The team that works at a place of business.	A equipe que trabalha em um local de negócios.
A careful medical history is important to find any of the risk factors.	A história clínica cuidadosa é importante para encontrar qualquer um dos fatores de risco.
You absorb every bit of the environment, everything.	Você absorve cada pedaço do ambiente, tudo.
That's good and bad.	Isso é bom e ruim.
The whole world suddenly looked so sad.	O mundo inteiro de repente parecia tão triste.
Very high lead content.	Muito alto teor de chumbo.
Also, you know it doesn't matter what you wear.	Além disso, você sabe que não importa o que você veste.
They cut off the gas.	Eles cortaram o gás.
End my absence.	Acaba com a minha falta.
The world becomes more open and real.	O mundo se torna mais aberto e real.
They can cross water and bring death.	Eles podem atravessar a água e trazer a morte.
Life can push people a lot sometimes.	A vida pode empurrar muito as pessoas às vezes.
It's my arm.	É meu braço.
I was part of the group.	Eu fazia parte do grupo.
The men speak for a moment.	Os homens falam por um momento.
She left the car there to catch a ride with a friend.	Ela deixou o carro lá para pegar uma carona com um amigo.
They heard them from a distance.	Eles os ouviram à distância.
However, our findings suggest that this is not the case.	No entanto, nossos achados sugerem que esse não é o caso.
Her friends will be too scared to speak her name.	Seus amigos ficarão com muito medo de falar seu nome.
I just wanted to lead a normal life.	Eu só queria levar uma vida normal.
They were good.	Eles eram bons.
I still checked in at work.	Ainda fiz check-in no trabalho.
I will be with you again in a few days.	Eu estarei com você novamente em alguns dias.
It must be the structure of something.	Deve ser a estrutura de alguma coisa.
Both are very bad things, but they are very different things.	Ambos são coisas muito ruins, mas são coisas muito diferentes.
Whatever has her like this isn't me or us.	O que quer que a tenha assim não sou eu ou nós.
They will track you down instead.	Eles vão rastreá-lo em vez disso.
Throw it away.	Jogue-o fora.
It's easy for you.	É fácil para você.
It gave me quite a ride.	Deu-me bastante uma volta.
All, when they open, are interesting.	Todos, quando se abrem, são interessantes.
Do not turn off.	Não desligue.
You are incapable of saving our way of life.	Você é incapaz de salvar nosso modo de vida.
Our result is relatively different from the others.	Nosso resultado é relativamente diferente dos demais.
I thought you were different.	Pensei que eras diferente.
A little weird, but ok.	Um pouco estranho, mas tudo bem.
We were seated, ready to get up.	Estávamos sentados, prontos para nos levantar.
We are your story.	Nós somos a sua história.
We are planning to meet once a month.	Estamos planejando nos encontrar uma vez por mês.
Let me explain how we got here.	Deixe-me explicar como chegamos aqui.
I'll get your phone number.	Vou pegar seu número de telefone.
No goals, nothing.	Sem gols, nada.
He felt he needed to be alone.	Ele sentiu que precisava ficar sozinho.
You should have respect.	Você deveria ter respeito.
I have little time to live.	Tenho pouco tempo de vida.
The fix, as they say, was within.	A correção, como se costuma dizer, estava dentro.
But we as a team made the best of it.	Mas nós, como equipe, tiramos o melhor proveito disso.
This energy is later sent back to the load.	Esta energia é posteriormente enviada de volta para a carga.
An inside job.	Um trabalho interno.
That was weird too.	Isso também foi estranho.
This is a form of negative feedback.	Esta é uma forma de feedback negativo.
Participated in data analysis and writing of the manuscript.	Participou da análise dos dados e redação do manuscrito.
That would be common sense.	Isso seria bom senso.
This was repeated once more.	Isso se repetiu mais uma vez.
This will make testing easier.	Isso facilitará os testes.
He was smart, creative.	Ele era inteligente, criativo.
I see it this way.	Eu vejo isso desta forma.
I know where it's going to crash and where it's going to land.	Eu sei onde ele vai bater e onde vai pousar.
You don't even have a proper job.	Você nem sequer tem um emprego adequado.
I use my hands to do this.	Eu uso minhas mãos para fazer isso.
My card is very similar to hers.	Meu cartão é muito parecido com o dela.
I called my insurance company.	Liguei para minha seguradora.
First, there was the dress.	Em primeiro lugar, havia o vestido.
But on one condition.	Mas com uma condição.
The government has denied such a promise.	O governo negou tal promessa.
Many refused.	Muitos recusaram.
So much falling.	Tanta coisa caindo.
Every day brings a new challenge.	Cada dia traz um novo desafio.
His clothes had changed.	Suas roupas haviam mudado.
I'm not sure why this was so important to him.	Não sei ao certo por que isso era tão importante para ele.
It was black, it was right where you were, on the floor.	Era preto, estava exatamente onde você estava, no chão.
She had never seen herself like this.	Ela nunca tinha se visto assim.
This is just the same problem with a different phase factor.	Este é apenas o mesmo problema com um fator de fase diferente.
They can feel the magic, but that's it.	Eles podem sentir a magia, mas é isso.
Yes, yes, that's a shirt.	Sim, sim, isso é uma camisa.
He followed in his own car.	Ele seguiu em seu próprio carro.
But for what he does in general.	Mas pelo que ele faz no geral.
I take it.	Eu a pego.
In this case, two of them.	Neste caso, dois deles.
His fingers trembled as she accepted the note.	Seus dedos tremiam quando ela aceitou a nota.
Everyone is talking about us, she thought.	Todo mundo está falando sobre nós, ela pensou.
Sometimes the sky doesn't change for days.	Às vezes o céu não muda por dias.
We will continue to the end.	Seguiremos até o fim.
It was the first real smile he ever gave me.	Foi o primeiro sorriso verdadeiro que ele me deu.
Only one decision could be made.	Apenas uma decisão poderia ser tomada.
So she was forced to stop.	Então ela foi forçada a parar.
She had primary responsibility for the final content.	Teve responsabilidade primária pelo conteúdo final.
I'm just a human.	Eu sou apenas um humano.
They are the same age.	Eles têm a mesma idade.
It was as if she was looking straight at something.	Era como se ela estivesse olhando diretamente para alguma coisa.
And there was more.	E havia mais.
Her back began to fail.	Suas costas começaram a falhar.
They couldn't keep telling the world they weren't involved.	Eles não podiam continuar a dizer ao mundo que não estavam envolvidos.
It's not so bad.	Não é tão ruim.
This is similar to the human clinical condition.	Isso é semelhante à condição clínica humana.
This time he came to think.	Desta vez ele veio para pensar.
I'll take this one up front.	Eu vou levar este aqui na frente.
They are doing their part.	Eles estão fazendo sua parte.
It can be described as follows.	Pode ser descrito da seguinte forma.
Most people who talk have nothing to say anyway.	A maioria das pessoas que falam não tem nada a dizer de qualquer maneira.
The birds were better too.	Os pássaros também eram melhores.
But there is still this huge hole in my life.	Mas ainda há esse enorme buraco na minha vida.
Especially the things that aren't funny at all.	Especialmente as coisas que não são nada engraçadas.
He must have been outside the car when it happened.	Ele devia estar do lado de fora do carro quando aconteceu.
For its original purpose.	Para o seu propósito original.
That's the perfect word for it.	Essa é a palavra perfeita para isso.
We cannot have one without the other.	Não podemos ter um sem o outro.
She called him and left a message.	Ela ligou para ele e deixou uma mensagem.
It's getting bigger and bigger and bigger.	Está ficando maior, maior e maior.
He couldn't really play.	Ele não podia realmente jogar.
The next day, it was the same thing.	No dia seguinte, foi a mesma coisa.
I didn't know what he was talking about back then.	Eu não sabia do que ele estava falando naquela época.
High risk was in the air.	O alto risco estava no ar.
What he did is kill about ten people.	O que ele fez é matar cerca de dez pessoas.
I'm not even sure what it was.	Eu nem tenho certeza do que era.
We found.	Nós achamos.
So let's search the city again.	Então, vamos procurar a cidade novamente.
Your writing, photos, energy and life bring me so much joy.	Sua escrita, fotos, energia e vida me trazem tanta alegria.
Teams score one point each time one of their players 'comes home'.	As equipes marcam um ponto cada vez que um de seus jogadores 'volta para casa'.
You know you wanted to be as free as he was.	Você sabe que queria ser tão livre quanto ele.
They let me go.	Eles me soltaram.
Only the first three factors will be described here.	Apenas os três primeiros fatores serão descritos aqui.
Most members are.	A maioria dos membros são.
You smile, they are happy.	Você sorri, eles estão felizes.
I liked her mouth.	Eu gostei da boca dela.
It was my only hope and it was my joy.	Era minha única esperança e era minha alegria.
You would have a hard time playing the crazy card.	Você teria dificuldade em jogar o cartão louco.
Everything else must be added as part of the development effort.	Todo o resto deve ser adicionado como parte do esforço de desenvolvimento.
Respect doesn't come with the title.	O respeito não vem com o título.
It is almost impossible to visit.	É quase impossível visitar.
It's okay to cry.	Está tudo bem chorar.
The projected speed was.	A velocidade projetada era.
There are differences, some obvious, some less obvious.	Existem diferenças, algumas óbvias, outras menos óbvias.
She needed to do this too.	Ela precisava fazer isso também.
Is a long time.	E muito tempo.
You had to take the bad with the good.	Você tinha que levar o mal com o bem.
You kind of have what you have.	Você meio que tem o que tem.
It made me nervous.	Isso me deixou nervoso.
You exit the ship and go through a door.	Você sai do navio e passa por uma porta.
My guess would be the problem is in that class.	Meu palpite seria o problema é nessa classe.
Treatment should take place several days a week.	O tratamento deve ocorrer vários dias por semana.
It's what differentiates those who end from those who don't.	É o que diferencia aqueles que terminam daqueles que não terminam.
It is divided into two levels.	Está dividido em dois níveis.
You will get where you are going.	Você vai chegar onde está indo.
Go again.	Vai de novo.
Failed.	Não conseguiu.
You should have seen how determined you were.	Você deveria ter visto como você estava determinado.
Nobody needs them.	Ninguém precisa deles.
I learned this myself the hard way.	Eu mesmo aprendi isso da maneira mais difícil.
He wants to be seen as the guy who gets things done.	Ele quer ser visto como o cara que faz as coisas.
They are emotional.	Eles são emocionais.
Whatever the reason.	Seja qual for a razão.
That's our job.	Esse é o nosso trabalho.
I have a fish there.	Eu tenho um peixe lá.
The comfort of care.	O conforto do cuidado.
Report wants children to be 'ready for school'.	Relatório quer que as crianças estejam 'prontas para a escola'.
This is your study.	Este é o seu estudo.
Clearly my mother was not in her right mind.	Claramente minha mãe não estava em seu juízo perfeito.
You were so pretty, with your poor leg.	Você era tão bonita, com sua pobre perna.
Not the words on paper, but the paper itself.	Não as palavras no papel, mas o próprio papel.
I can do everything she does, although not as well.	Posso fazer tudo o que ela faz, embora não tão bem.
He threw us the finger.	Ele atirou-nos o dedo.
He talked too much.	Ele falou demais.
I wouldn't be here to see them.	Eu não estaria aqui para vê-los.
Take your best people.	Leve suas melhores pessoas.
Subjects were unable to do so.	Os sujeitos foram incapazes de fazê-lo.
They kill you.	Eles matam você.
Standing right behind me.	De pé bem atrás de mim.
Write cards for those who are sick.	Escreva cartões para aqueles que estão doentes.
He knew he was scared.	Ele sabia que estava com medo.
Please any help will be very helpful.	Por favor, qualquer ajuda será muito útil.
It seems she never saw him again.	Parece que ela nunca mais o viu.
It's been a long time now.	Há muito tempo agora.
I know what it is.	Eu sei o que é isso.
This record did not exactly surprise anyone.	Esse registro não surpreendeu exatamente ninguém.
They've gone too far.	Eles foram longe demais.
To add to your stay, breakfast is available.	Para adicionar à sua estadia, há café da manhã disponível.
I can't say when it started exactly.	Eu não posso dizer quando começou exatamente.
Surely you don't want music.	Certamente você não quer música.
I want them to be okay.	Eu quero que eles fiquem bem.
But you need to put it there.	Mas você precisa colocá-lo lá.
I open my eyes and see the sky.	Abro os olhos e vejo o céu.
I never had a crossword with him until today.	Eu nunca tive uma palavra cruzada com ele até hoje.
I thought he was a tough kid.	Achava que era um garoto durão.
She was definitely crazy.	Ela era definitivamente louca.
She was silent for a moment.	Ela ficou em silêncio por um momento.
I have to answer this call.	Eu tenho que atender esta chamada.
She heard him.	Ela o ouviu.
It was close to one in the morning.	Era perto de uma da manhã.
However, setting up the meeting or party is not so easy.	No entanto, configurar a reunião ou festa não é tão fácil.
He continued.	Ele continuou.
The girls are not interested in these technical details.	As meninas não estão interessadas nesses detalhes técnicos.
And now it looks like we can.	E agora parece que somos capazes.
Your case is unique and treated as such.	Seu caso é único e tratado como tal.
Of six animals in each treatment group.	De seis animais em cada grupo de tratamento.
Focus is what works here.	Foco é o que funciona aqui.
Crying would be a lie.	Chorar seria uma mentira.
He hoped this would become the answer.	Ele esperava que isso se tornasse a resposta.
To the point.	Ao ponto.
No practice required.	Nenhuma prática necessária.
Nothing is right.	Nada é certo.
Let's show our support.	Vamos mostrar nosso apoio.
Stay the weekend.	Fique o fim de semana.
I know how to design and write communication materials.	Sei desenhar e escrever materiais de comunicação.
There is simply no other way.	Simplesmente não há outra maneira.
I tried to make it a work of art.	Tentei fazer disso uma obra de arte.
Leave if you wish.	Saia se desejar.
I want them to be more powerful than you.	Eu quero que eles sejam mais poderosos do que você.
Perhaps more than you need to know.	Talvez mais do que você precisa saber.
This one looks very well done.	Este parece muito bem feito.
And he had to respect that with her.	E ele tinha que respeitar isso com ela.
Student's t test was used for analysis.	O teste t de Student foi usado para análise.
There is no need to fear.	Não há necessidade de medo.
Each step took another step towards an end.	Cada passo dava outro passo em direção a um fim.
We know we are going to be hit hard.	Sabemos que vamos ser duramente atingidos.
But nobody really knows.	Mas ninguém realmente sabe.
She's in politics.	Ela está na política.
I really fell for work here.	Eu realmente caí no trabalho aqui.
And everything, of course, depends on the same underlying reality.	E tudo, é claro, depende da mesma realidade subjacente.
Response to appropriate therapy was generally good.	A resposta à terapia apropriada foi geralmente boa.
Watch this space!.	Assista esse espaço!.
I studied and studied for the test.	Estudei e estudei para a prova.
The world was cold, it was summer, but it was winter.	O mundo estava frio, era verão, mas era inverno.
It meant only one thing to him.	Significava para ele apenas uma coisa.
Well, it is and it isn't.	Pois é e não é.
Which is a good thing, because it wasn't.	O que é uma coisa boa, porque não era.
You are absolutely correct.	Você está absolutamente correto.
When finished, start again at the top.	Quando terminar, comece novamente no topo.
You didn't just do it.	Você não só fez isso.
I mean, even before all that.	Quero dizer, mesmo antes de tudo isso.
One day before the show.	Um dia antes do show.
Only he couldn't have done it.	Só que ele não pode ter feito.
See you in a week.	Nos vemos em uma semana.
It just didn't look like it.	Simplesmente não parecia.
Analysis was not necessary.	A análise não era necessária.
We must remain there for some time.	Devemos permanecer lá por algum tempo.
That hasn't happened in the long run.	Isso ainda não aconteceu a longo prazo.
Slowly, he sat down beside him.	Lentamente, ele se sentou ao lado dele.
It's high for a few reasons.	É alto por alguns motivos.
Spend thirty seconds or more doing this.	Gaste trinta segundos ou mais fazendo isso.
However, as demand increased, supply needed to increase.	No entanto, com o aumento da demanda, a oferta precisava aumentar.
Trust is broken again.	A confiança é quebrada novamente.
She tells herself she can handle it.	Ela diz a si mesma que pode suportar.
We'd love to help you do that.	Adoraríamos ajudar a fazer isso.
You don't ask questions.	Você não faz perguntas.
Some actually.	Alguns na verdade.
It's no use going back to work.	Não adianta voltar ao trabalho.
I'm prepared to wait if necessary.	Estou preparado para esperar, se necessário.
Even if the rain keeps falling for a while.	Mesmo que a chuva continue caindo por um tempo.
Growing up takes time.	Crescer leva tempo.
And it looks like they were in a bad shape somehow.	E parece que eles estavam em um estado ruim de alguma forma.
I gave him a lot of credit.	Eu dei-lhe muito crédito.
I'll be back.	Eu voltarei.
I tried to hold my breath, but it was difficult.	Tentei prender a respiração, mas era difícil.
It's a very strange story.	É uma história bem estranha.
The subjects were divided into six equal groups.	Os sujeitos foram divididos em seis grupos iguais.
They own and control everything.	Eles possuem e controlam tudo.
It doesn't make money.	Não ganha dinheiro.
I took his picture.	Eu tirei a foto dele.
There are no limits on map size or players per game.	Não há limites no tamanho do mapa ou jogadores por jogo.
House has a better diagnosis.	House tem um diagnóstico melhor.
It often happens in these cases.	Acontece frequentemente nestes casos.
Every help is welcome.	Qualquer ajuda é bem vinda.
Two men broke into his house.	Dois homens invadiram sua casa.
If they're not there, it's a lost test.	Se eles não estiverem lá, é um teste perdido.
Just my luck.	Apenas minha sorte.
It's been that way since the beginning.	Tem sido assim desde o início.
You will be filled with joy.	Você vai se encher de alegria.
But she couldn't move.	Mas ela não conseguia se mexer.
They said 'no' in a strong voice and didn't listen.	Eles disseram 'não' com uma voz forte e não ouviram.
This is important information.	Essa é uma informação importante.
Because it's not complicated.	Porque não é complicado.
And his dreams were big.	E seus sonhos eram grandes.
Say no to smoking.	Diga não ao fumo.
It's an expensive one.	É um caro.
They know it.	Eles sabem disso.
She is not a leader.	Ela não é uma líder.
You don't need to know anything about the object's source code.	Você não precisa saber nada sobre o código-fonte do objeto.
When she wasn't, he knew it too.	Quando ela não estava, ele sabia disso também.
I think you should wait a few years.	Acho que você deveria esperar alguns anos.
Just add a little salt.	Adicione apenas um pouco de sal.
I'm getting tired of this.	Estou ficando cansado disso.
So many lost and so much of your life gone.	Tantos perdidos e tanto de sua vida se foi.
Simple to use, too.	Simples de usar, também.
Maybe your mother is too strong.	Talvez, sua mãe seja muito forte.
This is where you would normally go.	Este é o lugar onde você normalmente iria embora.
But he didn't look like one.	Mas ele não parecia um.
If he wanted her, he would have to work for it.	Se ele a queria, ele teria que trabalhar para isso.
But she began to listen instead.	Mas ela começou, em vez disso, a ouvir.
Other changes are also in the air.	Outras mudanças também estão no ar.
So this is moving forward now.	Então, isso está avançando agora.
The second batch arrived today.	O segundo lote chegou hoje.
In fact, we should ask for a second.	Na verdade, devemos pedir um segundo.
Definitely the same basic plan.	Definitivamente o mesmo plano básico.
It's funny now.	É engraçado agora.
Both studies turned out to be published articles.	Ambos os estudos acabaram por ser artigos publicados.
And how she feels.	E como ela se sente.
Again, and after so many years.	De novo, e depois de tantos anos.
She told me her father was dead.	Ela me disse que seu pai estava morto.
And they stayed around me even after the meeting was over.	E eles ficaram ao meu redor mesmo depois que a reunião acabou.
In and out.	Entrando e saindo.
It wasn't worth the argument.	Não valia a pena o argumento.
Just sit and watch.	Apenas sente-se e observe.
Click here to download notes.	Clique aqui para baixar as notas.
He was sure that was what he had.	Ele tinha certeza que era isso que ele tinha.
We need love so much now more than ever.	Precisamos tanto de amor agora mais do que nunca.
But the point was clear.	Mas o ponto era claro.
Go check your email.	Vá verificar seu e-mail.
She was fighting for her life at this point.	Ela estava lutando por sua vida neste momento.
The guys are getting excited.	Os caras estão ficando animados.
These are new times and new circumstances, let them act right now.	Estes são novos tempos e novas circunstâncias, deixe-os agir bem agora.
I used to think this was so funny.	Eu costumava pensar que isso era tão engraçado.
There was a shape there.	Havia uma forma ali.
I want to apologize to my team and my children.	Quero pedir desculpas à minha equipe e aos meus filhos.
I chose not.	Eu escolhi não.
I'll give you a full review when we're done.	Eu lhe darei uma revisão completa quando terminarmos.
Again, no one was killed.	Novamente, ninguém foi morto.
I felt its light from the first page.	Senti sua luz desde a primeira página.
By using this site you agree to this.	Ao usar este site você concorda com isso.
In the past, we simply sent a postcard.	Antigamente, simplesmente mandávamos um cartão postal.
There is still a long way to go.	Há ainda um longo caminho a percorrer.
We were saying to ourselves, this is space.	Estávamos dizendo a nós mesmos, este é o espaço.
She was sure her mother was just talking in her head.	Ela tinha certeza de que sua mãe estava apenas falando em sua cabeça.
I wanted to see someone die.	Eu queria ver alguém morrer.
Your turn now.	Sua vez agora.
Your dreams are my dreams.	Seus sonhos são meus sonhos.
Wait a minute.	Espere um minuto.
In some cases, the figure is stable and at rest.	Em alguns casos, a figura está estável e em repouso.
This woman is driving me crazy.	Essa mulher está me deixando louco.
He is who he is.	Ele é quem é.
He was absolutely sure of that.	Ele estava absolutamente certo disso.
But my friend and I want to work on a website project.	Mas eu e meu amigo queremos trabalhar em um projeto de site.
Our family has a new addition.	Nossa família tem uma nova adição.
His mother even took advantage of his faith.	Sua mãe até se aproveitou de sua fé.
However, you want a player who is good all the time.	No entanto, você deve querer um jogador que seja bom o tempo todo.
See what happens.	Veja o que acontece.
More customers come aboard and that means more questions.	Mais clientes vêm a bordo e isso significa mais perguntas.
And life went on.	E a vida continuou.
It's hard to believe they would actually think that.	É difícil acreditar que eles realmente pensariam isso.
Everything has its starting point.	Tudo em tem seu ponto de partida.
There was no will per se.	Não havia testamento propriamente dito.
I plan to do something about it in a few years.	Eu pretendo fazer algo sobre isso em alguns anos.
There is only one up or down.	Há apenas um para cima ou para baixo.
I looked through it.	Eu olhei através dele.
Probably some time ago too.	Provavelmente há algum tempo também.
Note some limitations of this simple version.	Observe algumas limitações desta versão simples.
They keep making great music.	Eles continuam fazendo ótimas músicas.
I hope to spend a lot of time playing at events.	Espero passar muito tempo jogando em eventos.
I hope she is healthy and happy.	Espero que ela esteja saudável e feliz.
It seems that others agree.	Parece que outros concordam.
Two of her children were not there.	Seus dois filhos não estavam lá.
I would love to take you out.	Eu adoraria levá-lo para fora.
God fuck twice man.	Deus foda-se duas vezes o homem.
Book until needed.	Reserve até que seja necessário.
Our driver was very funny.	Nosso motorista era muito engraçado.
Then repeat quickly or very slowly.	Repita então rapidamente ou muito lentamente.
This conclusion follows immediately from the two facts.	Esta conclusão decorre imediatamente dos dois fatos.
I would love to hear your thoughts on this topic.	Eu adoraria ouvir seus pensamentos sobre este tema.
Sorry, we couldn't find the page you were looking for.	Desculpe, não conseguimos encontrar a página que você estava procurando.
I don't feel anything for her.	Eu não sinto nada por ela.
Easier by far.	Mais fácil de longe.
Pressure, whether economic or military.	Pressão, seja econômica ou militar.
I would have had some idea you were talking about beer.	Teria tido alguma ideia de que você estava falando sobre cerveja.
I will do mine.	vou fazer o meu.
Participants must remember and indicate the location of the images.	Os participantes devem lembrar e indicar a localização das imagens.
I mean.	Quero dizer.
It changes as everything changes.	Muda assim como tudo muda.
An experience that is still fresh in my memory.	Uma experiência que ainda está fresca na minha memória.
He was the no.	Ele era o não.
All participants signed an informed consent.	Todos os participantes assinaram um consentimento informado.
Trust me, the best.	Confie em mim, o melhor.
That's what black women did.	Era o que as mulheres negras faziam.
Primary medical care is provided, but there are no mental health services.	A assistência médica primária é fornecida, mas não há serviços de saúde mental.
Don't write or read yet.	Não escreve ou lê ainda.
I have no memory of seeing anyone during that time.	Eu não tenho nenhuma memória de ver qualquer um durante esse tempo.
And there is no such thing alive.	E não existe tal coisa viva.
I remember feeling that way as a kid too.	Lembro-me de me sentir assim quando criança também.
In my opinion.	Na minha opinião.
It was the rule.	Era a regra.
I was happy with them in general.	Fiquei feliz com eles em geral.
But the old man can follow him.	Mas o velho pode segui-lo.
It's true, he worked it out.	É verdade, ele trabalhou com isso.
But we had a game to play and a plane to catch.	Mas tínhamos um jogo para jogar e um avião para pegar.
Now, let me ask you something.	Agora, deixe-me perguntar uma coisa.
Some women are like that.	Algumas mulheres são assim.
Whatever the procedure, you must do it right.	Seja qual for o procedimento, você deve fazê-lo direito.
He would have the opportunity to speak.	Ele teria a oportunidade de falar.
History in general.	História em geral.
Think of your own children.	Pense em seus próprios filhos.
In your place.	No seu lugar.
There is no way around this reality.	Não há como contornar esta realidade.
At six, there was a line at the door.	Às seis, havia uma fila na porta.
It will look wrong in the eyes of others.	Vai parecer errado aos olhos dos outros.
I saw my mother, sleeping.	Eu vi minha mãe, dormindo.
Going back to normal life was not an option for me.	Voltar à vida normal para mim não era uma opção.
When she spoke, her voice was small.	Quando ela falou, sua voz era pequena.
We need to get those books again.	Precisamos pegar esses livros novamente.
He was married and had children, but there was more to it than that.	Ele era casado e tinha filhos, mas havia mais do que isso.
You want me to be safe and happy.	Você quer que eu esteja seguro e feliz.
One moment.	Um momento.
She looked over the wall.	Ela olhou por cima do muro.
You would do things you shouldn't, go places you shouldn't go.	Você faria coisas que não deveria, ir a lugares que não deveria ir.
Find something else to call him.	Encontre outra coisa para chamá-lo.
They hurt us, but they couldn't kill us.	Eles nos machucaram, mas não conseguiram nos matar.
Freedom of thought and expression.	Liberdade de pensamento e expressão.
He was usually in his element at work.	Ele geralmente estava em seu elemento no trabalho.
This is our third date.	Este é o nosso terceiro encontro.
Watch this video and learn more about this topic.	Assista a este vídeo e saiba mais sobre este tema.
Thank you for taking an interest in women at work.	Obrigado por se interessar por mulheres no trabalho.
Money is probably the biggest.	O dinheiro é provavelmente o maior.
It happens a lot.	Isso acontece muito.
And then you still need to go much further than that.	E então você ainda precisa ir muito além disso.
Teachers didn't buy.	Os professores não compravam.
That's the difference between these roles.	Essa é a diferença desses papéis.
The patterns shown were obtained as follows.	Os padrões mostrados foram obtidos da seguinte maneira.
But we are not in a position to challenge them.	Mas não estamos em posição de desafiá-los.
He served in that role twice for a total of five years.	Ele serviu nessa função duas vezes por um total de cinco anos.
That you can't help but the wind especially.	Que você não pode ajudar, mas o vento especialmente.
I'm sure people do it in different ways.	Tenho certeza que as pessoas fazem isso de maneiras diferentes.
But there are some countries that are doing online learning.	Mas existem alguns países que estão fazendo aprendizado online.
This is the address.	Este é o endereço.
With hands and bodies in motion.	Com mãos e corpos em movimento.
I'm good at this too.	Eu sou bom nisso também.
His eyes opened.	Seus olhos se abriram.
Data analyzed according to gender can remove influence.	Os dados analisados ​​de acordo com o gênero podem remover a influência.
So my reaction was to stop running and start walking.	Então minha reação foi parar de correr e começar a andar.
All this about money.	Tudo isso sobre dinheiro.
He said no.	Ele disse não.
Something very special to you somehow.	Algo muito especial para você de alguma forma.
Reading him just got a little easier now, though not much.	Sua leitura ficou um pouco mais fácil agora, embora não muito.
A student once asked his opinion on this subject.	Certa vez, um aluno pediu sua opinião sobre esse assunto.
The door only opened from the outside.	A porta só se abriu do lado de fora.
Sometimes we run away from it.	Às vezes, fugimos disso.
The work was hard, so the workers drank tea.	O trabalho era pesado, e por isso os trabalhadores tomavam chá.
I wonder if it was more for me than for him.	Eu me pergunto se foi mais para mim do que para ele.
He just didn't do it for me.	Ele simplesmente não fez isso para mim.
There were no elderly, women or children in the camp.	Não havia idosos, mulheres ou crianças no acampamento.
A hot young couple!.	Um jovem casal quente!.
And it was wrong.	E estava errado.
She never left his mind completely.	Ela nunca mais saiu de sua mente completamente.
He didn't have a job, he didn't work.	Ele não tinha emprego, não trabalhava.
There wasn't much wind.	Não havia muito vento.
Also, they are a lot of fun.	Além disso, eles são muito divertidos.
The organization has used different marketing methods to reach them.	A organização tem usado os diferentes métodos de marketing para alcançá-los.
And he didn't have many friends to begin with.	E ele não tinha muitos amigos para começar.
The world needs more people like you.	O mundo precisa de mais pessoas como você.
Five years later, his father was dead.	Cinco anos depois, seu pai estava morto.
But the damage was already done.	Mas o estrago já estava feito.
There is no great acceleration.	Não há grande aceleração.
It was simply.	Foi simplesmente.
From the left.	Da esquerda.
He wanted to drink.	Ele queria beber.
Just use type.	Use apenas tipo.
I don't know then.	Eu não sei então.
Don't point them at each other.	Não os aponte um para o outro.
Like the cold, the darkness was more in me than out of me.	Como o frio, a escuridão estava mais em mim do que fora de mim.
He turned.	Ele se virou.
It's the end of the road.	É o fim da estrada.
It was the hit of the office party, everyone wanted pictures with me.	Foi o hit da festa do escritório, todo mundo queria fotos comigo.
Learn about the different storage options.	Conheça as diferentes opções de armazenamento.
Or for an entire week.	Ou por uma semana inteira.
The two men spent some time searching for her.	Os dois homens passaram algum tempo em sua busca.
Let's use them to prove our main result.	Vamos usá-los para provar nosso resultado principal.
Everyone except you knows she feels the same way about you.	Todos, exceto você, sabem que ela sente o mesmo por você.
Again, just active.	Novamente, apenas ativo.
For as many.	Para tantos quantos.
I liked every scene she was in.	Eu gostava de cada cena em que ela estava.
Each task or event can be associated with a date.	Cada tarefa ou evento pode ser associado a uma data.
So that makes it difficult for me.	Então isso me dificulta.
As one man put it, this gave 'a bad image to the family'.	Como disse um homem, isso deu 'uma imagem ruim para a família'.
So he took someone else.	Então, ele pegou outra pessoa.
I try to scream, my back to the wall.	Eu tento gritar, de costas para a parede.
So it would be kind of stuck there.	Então, seria meio que preso lá.
There was very little he knew about himself.	Havia muito pouco que ele sabia sobre si mesmo.
These were difficult times for the city.	Foram tempos difíceis para a cidade.
It's time to name names.	É hora de citar nomes.
I had no doubt.	Não tive dúvida.
He had a smile on his lips.	Ele tinha um sorriso nos lábios.
I think it was about the gun.	Acho que era sobre a arma.
In fact, it's almost all about me.	Na verdade, é quase tudo sobre mim.
How much would the insurance be?	Quanto seria o seguro.
And worse, without a computer.	E pior, sem computador.
Or my life.	Ou minha vida.
And be aware.	E esteja ciente.
I'm sorry if you got it that way.	Sinto muito, se você entendeu assim.
Let's be honest here.	Vamos ser honestos aqui.
They eventually join him.	Eles eventualmente se juntam a ele.
They could build together or kill each other.	Eles poderiam construir juntos ou matar uns aos outros.
And really even later than that.	E realmente ainda mais tarde do que isso.
She tells him that she is pleased that he is pleased.	Ela diz a ele que está satisfeita por ele estar satisfeito.
We are not interested in receiving your share of the payment.	Não temos interesse em receber sua parte do pagamento.
But then something made them completely forget about the injured human.	Mas então algo os fez esquecer completamente o humano ferido.
She had made a good guess, though.	Ela tinha feito um bom palpite, no entanto.
We begin our journey back to the main land.	Começamos nossa jornada de volta para a terra principal.
That scene absolutely exists.	Essa cena absolutamente existe.
We take ourselves as an object separate from other objects.	Nós nos tomamos como um objeto separado de outros objetos.
The leader creates situations and events that lead to the emotional response.	O líder cria situações e eventos que levam à resposta emocional.
His email address will not be used for any other purpose.	Seu endereço de e-mail não será usado para nenhum outro propósito.
Still it had an impact.	Ainda assim teve um impacto.
But they didn't last.	Mas eles não duraram.
This too is a truth full of hope.	Isso também é uma verdade cheia de esperança.
It's a first series.	É uma primeira série.
We are now in another downturn, this one very serious.	Estamos agora em outro período de baixa, este muito sério.
The night doesn't seem to get dark right away.	A noite não parece escurecer na hora.
And the pattern was repeated over and over again.	E o padrão foi repetido uma e outra vez.
We cannot say.	Não podemos dizer.
But things were looking up.	Mas as coisas estavam melhorando.
I probably don't need one though.	Eu provavelmente não preciso de um, no entanto.
Each offers something different.	Cada um oferece algo diferente.
And so she gave in.	E assim ela cedeu.
You also have magic fingers.	Você também tem dedos mágicos.
Twenty dollars for twenty minutes, neck and shoulders.	Vinte dólares por vinte minutos, pescoço e ombros.
I name only one.	Eu nomeio apenas um.
Things get better or worse.	As coisas melhoram ou pioram.
Safety analyzes were performed on the safety population.	As análises de segurança foram realizadas na população de segurança.
It was soon gone.	Logo se foi.
The enemy of my enemy is my friend.	O inimigo do meu inimigo é meu amigo.
This, of course, has obvious uses.	Isso, é claro, tem usos óbvios.
I took her by the hand and helped her to the floor.	Eu a peguei pela mão e a ajudei a deitar no chão.
Many people write or speak to tell us what to think.	Muitas pessoas escrevem ou falam para nos dizer o que devemos pensar.
It will not work.	Isso não vai funcionar.
He turned and walked back the way he had come.	Ele se virou e voltou pelo caminho por onde tinha vindo.
Make sure your friends tell you what happened.	Certifique-se de que seus amigos lhe digam o que aconteceu.
I haven't thought about that in a long time.	Faz muito tempo que não penso nisso.
Today is your day.	Hoje é seu dia.
But maybe not that old.	Mas talvez não tão velho.
This, of course, was wrong.	Isso, claro, estava errado.
This is another central issue.	Esta é outra questão central.
He nodded, then sat down carefully.	Ele assentiu, então se sentou com cuidado.
The same also with the code.	O mesmo também com o código.
I just need the stock.	Só preciso do estoque.
This has already been completed.	Isso já foi concluído.
The man.	O homem.
I can't move to look.	Eu não posso me mover para olhar.
This has nothing to do with security.	Isso não tem nada a ver com segurança.
Bad things happening everywhere you look.	Coisas ruins acontecendo em todos os lugares que você olha.
Suddenly, they were everywhere.	De repente, eles estavam por toda parte.
Others in their own home.	Outros em sua própria casa.
Maybe he was running down the street looking for me.	Talvez ele estivesse correndo pela rua procurando por mim.
And maybe so.	E talvez seja assim.
But it's not that simple.	Mas não é tão simples assim.
My feelings have nothing to do with race, please believe this.	Meus sentimentos não têm nada a ver com raça, por favor, acredite nisso.
It's changing us somehow.	Está nos mudando de alguma forma.
They have their hands up.	Eles estão com as mãos levantadas.
I'm sure of it.	Tenho certeza disso.
Very few people get clean on the first or second try.	Muito poucas pessoas ficam limpas na primeira ou segunda tentativa.
To his surprise, she accepted.	Para sua surpresa, ela aceitou.
Crying would be weak and she had to be strong.	Chorar seria fraco e ela tinha que ser forte.
No notes should be removed from the room.	Nenhuma nota deveria ser removida da sala.
He could have at least given it to her in person.	Ele poderia pelo menos ter dado a ela pessoalmente.
The good really is the enemy of the great.	O bom realmente é inimigo do ótimo.
He said the data was a lie.	Ele disse que os dados eram uma mentira.
He returned to work after a few weeks of rest.	Ele voltou a trabalhar depois de algumas semanas de descanso.
We were young and in love.	Éramos jovens e apaixonados.
I must be out.	Eu devo estar fora.
My advice is, don't do anything wrong.	Meu conselho é, não faça nada errado.
I step on a glass.	Eu piso em um copo.
All authors contributed to the analysis and interpretation of results.	Todos os autores contribuíram para a análise e interpretação dos resultados.
What really matters.	O que realmente importa.
It will arrive right within a week.	Chegará certo dentro de uma semana.
One in particular.	Um em particular.
A normal person couldn't even walk with the injury.	Uma pessoa normal não conseguia nem andar com a lesão.
Not important.	Sem importância.
We can't finish.	Não podemos terminar.
These solutions, however, do not solve the problem.	Essas soluções, no entanto, não resolvem o problema.
And we can work to try to understand what really happened.	E podemos trabalhar para tentar entender o que realmente aconteceu.
You heard it here first.	Você ouviu aqui primeiro.
Now, she says, she's just weak.	Agora, ela diz, ela é apenas fraca.
Do you want to die.	Você quer morrer.
They certainly have people there, ready to move.	Eles certamente têm pessoas lá, prontas para se mudar.
There certainly is.	Certamente há.
I thought he wouldn't, that he was done with me.	Eu pensei que ele não iria, que ele tinha acabado comigo.
It's actually personal, because you do it for yourself.	Na verdade, é pessoal, porque você faz isso por si mesmo.
She walked slower than before.	Ela andou mais devagar do que antes.
Come down with me.	Desça comigo.
The fire is expected to grow today.	A previsão é que o fogo cresça hoje.
It wasn't an easy life for you.	Não foi uma vida fácil que você levou.
Mostly with wine.	Principalmente com vinho.
She would continue to represent me.	Ela continuaria a me representar.
You don't get what you want.	Você não consegue o que quer.
It stays with you long after you leave the building.	Ele permanece com você por muito tempo depois que você sai do prédio.
There is no other choice.	Não há outra escolha.
About the failure of health care.	Sobre o fracasso dos cuidados de saúde.
You have no reason to feel bad.	Você não tem motivos para se sentir mal.
None of us should.	Nenhum de nós deveria.
The city below was dark.	A cidade abaixo estava escura.
He said there is no safety issue with the cars.	Ele disse que não há problema de segurança com os carros.
It's what we're meant to do.	É o que estamos destinados a fazer.
Which you can live with, then you will be happy.	Com o qual você pode viver, então você será feliz.
Whatever she meant.	O que quer que ela quis dizer.
He just loves it.	Ele simplesmente adora.
These values ​​were generally similar to those reported in the literature.	Esses valores foram geralmente semelhantes aos relatados na literatura.
People are still coming in.	As pessoas ainda estão entrando.
But they are my family.	Mas eles são minha família.
So if they don't work, throw them away.	Então, se eles não funcionarem, jogue-os fora.
The higher the score, the more negative the emotions.	Quanto maior a pontuação, mais negativas são as emoções.
But now it's different.	Mas agora é diferente.
He didn't wait long.	Ele não esperou muito.
The door was left open.	A porta foi deixada aberta.
We have more than that.	Temos mais do que isso.
You work for us.	Você trabalha para nós.
That's a better word.	Essa é uma palavra melhor.
I can't do any good here.	Eu não posso fazer nada de bom aqui.
The rest of the month.	O resto do mês.
The night is good.	A noite é boa.
The types of houses also vary from community to community.	Os tipos de casas variam também de comunidade para comunidade.
I want you to remember.	Eu quero que você se lembre.
Proof of its existence.	Prova de sua existência.
Everyone must express their opinion.	Todos devem expor sua opinião.
He started drinking and ended his life in middle age.	Ele começou a beber e terminou sua vida na meia-idade.
There it is new.	Ali é novidade.
And they're essential when it's hot.	E são essenciais quando está calor.
It was starting.	Estava começando.
It has often been our conversation.	Muitas vezes tem sido a nossa conversa.
And they can become a market leader in the process.	E eles podem se tornar um líder de mercado no processo.
It was a very, very difficult period.	Foi um período muito, muito difícil.
That's exactly what he wants to do.	É exatamente isso que ele quer fazer.
All too often, this is not the case.	Com demasiada frequência, este não é o caso.
In fact, they were never really friends.	Na verdade, eles nunca foram amigos de verdade.
It was a fucking escape.	Foi uma porra de uma fuga.
I put them side by side.	Coloco-os lado a lado.
I can see you.	Eu posso vê-lo.
I'm lucky she didn't.	Tenho sorte que ela não o fez.
It looks a little simple though.	Parece um pouco simples embora.
But she thanked us for taking it out.	Mas nos agradeceu por tirá-lo.
But he wouldn't thank me.	Mas ele não me agradeceria.
We don't need to get to that question.	Não precisamos chegar a essa questão.
It's hard to be a man.	É difícil ser homem.
And mostly pretty critical of the girls they were with.	E principalmente bastante crítico com as garotas com quem eles estavam.
It was his first case.	Foi seu primeiro caso.
This answers his question.	Isso responde a sua pergunta.
But he is a weak man.	Mas ele é um homem fraco.
It's what attracted me to go see him.	É o que me atraiu para ir vê-lo.
What remains is mostly his work, his effect in place.	O que resta é principalmente seu trabalho, seu efeito no lugar.
You come back.	Você volta.
I believe we make you very proud.	Acredito que deixamos vocês muito orgulhosos.
Therefore, it must be defined by an additional condition.	Portanto, deve ser definido por uma condição adicional.
It felt like the perfect fit.	Parecia o ajuste perfeito.
He was taken from me.	Ele foi tirado de mim.
My terms or nothing.	Meus termos ou nada.
I think we're friends, in a way.	Acho que somos amigos, de certa forma.
I'll work on that shortly.	Eu vou trabalhar nisso daqui a pouco.
I wouldn't wait for them.	Eu não esperaria por eles.
They are another team that we have a bad record against.	Eles são outra equipe contra a qual temos um histórico ruim.
Thanks for listening and tell your friends!.	Obrigado por ouvir e diga a seus amigos!.
I didn't leave.	Eu não fui embora.
He still won't cook your breakfast.	Ele ainda não vai cozinhar seu café da manhã.
They are a little.	Eles são um pouco.
You are super looking.	Você está super olhando.
In this world everyone is on their own.	Neste mundo todo mundo está por conta própria.
I think he knew it was that day.	Acho que ele sabia que era aquele dia.
I'm going to start building a web-based application.	Vou começar a construir um aplicativo baseado na web.
But he was there, and not long before.	Mas ele estava lá, e não muito antes.
I have mine.	Eu tenho o meu.
Another probably couldn't make me worse.	Outro provavelmente não poderia me fazer pior.
Me too.	Eu também.
He wrote the article with input from other authors.	Escreveu o artigo com a contribuição de outros autores.
I spent five weeks in the hospital.	Fiquei cinco semanas no hospital.
He related what he had seen and heard.	Ele relatou o que tinha visto e ouvido.
I wonder how you feel.	Eu me pergunto como você se sente.
I'm on top.	Estou no alto.
She loved the city more.	Ela amava mais a cidade.
I wasn't really in the mood to process anything.	Eu não estava com muita vontade de processar nada.
But don't eat, you're sick.	Mas não coma, está doente.
Okay, lots of pieces.	Ok, muitas peças.
I wasn't looking.	Eu não estava olhando.
Perhaps we are not far from that point now.	Talvez não estejamos longe desse ponto agora.
He would help anyone.	Ele ajudaria qualquer um.
And today was the day.	E hoje foi o dia.
Pain shot through her body, and for a moment, she was still.	A dor atravessou seu corpo e, por um momento, ela ficou imóvel.
It was pure chance.	Foi puro acaso.
Good, good, now bring the chicken back there.	Bom, bom, agora traga o frango de volta para lá.
This may take some practice.	Isso pode exigir alguma prática.
Data processing completed.	Processamento de dados concluído.
And tell the truth.	E diga a verdade.
No my son.	Não, meu filho.
It's simply following the market.	É simplesmente seguir o mercado.
I think these companies could do that.	Acho que essas empresas poderiam fazer isso.
So he came up with ideas.	Então ele trouxe ideias.
It's not a matter of success.	Não é uma questão de sucesso.
Make him coffee.	Faça café para ele.
Our leaders need to make a decision.	Nossos líderes precisam tomar uma decisão.
It was a clear, cold night.	Era uma noite clara e fria.
Probably they met in the photos or somewhere.	Provavelmente eles se conheceram nas fotos ou em algum lugar.
It doesn't matter how well we did it.	Não importa o quão bem fizemos isso.
I smile to myself.	Eu sorrio para mim mesma.
I had done my part.	Eu tinha feito minha parte.
She went on to explain the true motive of his actions.	Ela passou a explicar o verdadeiro motivo de suas ações.
I don't know if it will be tonight.	Não sei se será esta noite.
I didn't have time to think.	Eu não tinha tempo para pensar.
He had just slept.	Ele tinha acabado de dormir.
Even though he died in the first.	Mesmo que ele tenha morrido no primeiro.
However, the signs are mixed.	No entanto, os sinais são mistos.
Give the world your best and that may not be enough.	Dê ao mundo o seu melhor e isso pode não ser suficiente.
Time is money.	Tempo é dinheiro.
Right in the eye of the storm.	Bem no olho da tempestade.
In this specific case.	Neste caso específico.
In such a situation, we can only defend our values.	Em tal situação, só podemos defender nossos valores.
So it was seven years.	Então foram sete anos.
It became her only complete volume in the series.	Tornou-se seu único volume completo da série.
I could feel someone looking for me.	Eu podia sentir alguém procurando por mim.
Contact us for more details.	Contacte-nos para mais detalhes.
Maybe they could come every two months.	Talvez eles pudessem vir a cada dois meses.
The school closed shortly after his death.	A escola fechou logo após sua morte.
He just doesn't have that kind of skill.	Ele simplesmente não tem esse tipo de habilidade.
People love to see us play.	As pessoas adoram nos ver jogar.
And then that fucking laugh.	E então aquela porra de risada.
Sounds a lot easier than you've heard.	Parece muito mais fácil do que você ouviu.
We knew it was going to be difficult.	Sabíamos que ia ser difícil.
Not what it was.	Não o que foi.
They can be anything to feel loved.	Eles podem ser qualquer coisa para se sentir amado.
But games shouldn't be real life, games are art.	Mas os jogos não devem ser a vida real, os jogos são arte.
Suddenly, he came to a decision.	De repente, ele chegou a uma decisão.
I could have two unique fields in the same object.	Eu poderia ter dois campos únicos no mesmo objeto.
You could tell it was a true passion.	Você poderia dizer que era uma verdadeira paixão.
No differences were recorded between the last two groups.	Não foram registradas diferenças entre os dois últimos grupos.
If he carried it, he could be sure it was gone.	Se ele a carregasse, poderia ter certeza de que tinha ido embora.
She asked what his activities were.	Ela perguntou quais eram suas atividades.
That he hadn't played right.	Que ele não tinha jogado direito.
The results presented are representative of those obtained from three independent experiments.	Os resultados apresentados são representativos dos obtidos a partir de três experiências independentes.
They are part of us as we are part of them.	Eles são parte de nós como somos parte deles.
It had been months since he last felt this strong.	Fazia meses desde a última vez que ele se sentiu tão forte.
Little pieces, little pieces.	Pedacinhos, pequeninos pedaços.
Just once, he wanted to give in to her.	Apenas uma vez, ele quis ceder a ela.
I don't know why he hadn't thought of it before.	Não sei porque não tinha pensado nisso antes.
Just be proud of your performance and the result.	Apenas tenha orgulho do seu desempenho e do resultado.
I haven't seen him since.	Não o vejo desde então.
Then he got up from his chair.	Então ele se levantou da cadeira.
It depends on your own requirement.	Depende de sua própria exigência.
My father was generally in excellent health.	Meu pai geralmente gozava de excelente saúde.
Make them before breakfast.	Faça-os antes do café da manhã.
He knows the soul far more likely.	Ele conhece a alma muito mais provável.
I like to take my time.	Eu gosto de tomar meu tempo.
Even when others think it's wrong.	Mesmo quando os outros pensam que está errado.
All those soldiers want to eat, but they don't produce anything.	Todos aqueles soldados querem comer, mas não produzem nada.
I wondered if she wanted something to drink.	Eu me perguntei se ela queria algo para beber.
It's a steadier world in a forest.	É um mundo mais constante em uma floresta.
So I made my way home.	Então fiz meu caminho para casa.
What makes us happy, however, is as unique as each of us.	O que nos faz felizes, no entanto, é tão único quanto cada um de nós.
It was a grand plan.	Foi um grande plano.
I'm not afraid to say it.	Eu não tenho medo de dizer isso.
Then do the first small increase from there.	Em seguida, faça o primeiro pequeno aumento a partir daí.
Although it can be very minimal.	Embora possa ser muito mínimo.
We didn't get any.	Não recebemos nenhum.
It's just how things are.	É apenas como as coisas são.
I told him to meet you this week.	Eu disse a ele para se encontrar com você esta semana.
Forced back by that feeling.	Forçado a voltar por esse sentimento.
We have less than two hours.	Temos menos de duas horas.
I could probably do better somewhere.	Eu provavelmente poderia fazer melhor em algum lugar.
Production was stopped, sometimes on that machine, sometimes on another.	A produção foi interrompida, às vezes naquela máquina, às vezes em outra.
And the next one is worse.	E o próximo é pior.
Whether it is able to back up is the important part.	Se ele é capaz de fazer backup é a parte importante.
Just like my brother's.	Assim como o do meu irmão.
I used to think there was.	Eu costumava pensar que havia.
That was the worst.	Essa foi a pior.
I thought you might want a night off.	Achei que você ia querer uma noite de folga.
It has social, economic and political consequences.	Tem consequências sociais, econômicas e políticas.
Even for the environment.	Até para o meio ambiente.
Or a truck.	Ou um caminhão.
These stories are not told.	Essas histórias não são contadas.
Nothing about her seemed simple, but she was, then.	Nada nela parecia simples, mas ela era, então.
These issues go far beyond tax policy.	Essas questões vão muito além da política tributária.
Maybe I'll never be able to eat again.	Talvez eu nunca mais consiga comer.
That kind of thing.	Aquele tipo de coisa.
Glad you told me while there's still time.	Ainda bem que me disseste enquanto ainda há tempo.
I feel like it was a turning point.	Eu sinto que foi um ponto de virada.
Then came the division.	Então veio a divisão.
You may not believe it at first, but it's true.	Você pode não acreditar no começo, mas é verdade.
Even on the train you were fighting me.	Mesmo no trem você estava lutando comigo.
Click here to watch.	Clique aqui para assistir.
I was afraid you were already gone.	Eu estava com medo que você já tivesse ido embora.
Simple changes can make a big difference.	Mudanças simples podem fazer uma grande diferença.
Why don't you try to tell us the truth.	Porque não tenta nos dizer a verdade.
But all the space is still there before you.	Mas todo o espaço ainda está lá diante de você.
Scale bars are indicated by white lines.	As barras de escala são indicadas por linhas brancas.
We didn't experience it.	Nós não experimentamos isso.
Decision making is very, very important.	A tomada de decisão é muito, muito importante.
I was trying to figure out how to do this.	Eu estava tentando descobrir como fazer isso.
So he managed to escape.	Assim, este conseguiu escapar.
At this point, you may want to heat the metal.	Neste ponto, você pode querer aquecer o metal.
Well, that's politics.	Bem, isso é política.
He seems to be trying to understand, but his eyes are hard.	Ele parece estar tentando entender, mas seus olhos estão duros.
They have no other skills.	Eles não têm outras habilidades.
Then she lay down.	Então ela se deitou.
Therefore, the results of these two studies could not be compared.	Portanto, os resultados desses dois estudos não puderam ser comparados.
I am serious about taking care of myself.	Eu levo a sério cuidar de mim.
Whatever you do, don't piss off the cook.	Faça o que fizer, não irrite o cozinheiro.
Primary is over.	O primário acabou.
I was introduced to him.	Fui apresentado a ele.
For example, you should consider your sleeping style.	Por exemplo, você deve considerar seu estilo de dormir.
He had done this before.	Ele tinha feito isso antes.
I sold him my practice.	Eu vendi a ele minha prática.
She put her hand on his face.	Ela colocou a mão no rosto dele.
I like that too.	Eu gosto disso também.
Win the day against the enemy first.	Ganhe o dia contra o inimigo primeiro.
See you tonight for dinner.	Vejo você hoje à noite para o jantar.
He has some great ideas.	Ele tem algumas grandes ideias.
I knew our little town would never be the same again.	Eu sabia que nossa pequena cidade nunca mais seria a mesma.
What would their life be like without me?	Como seria a vida deles sem mim.
You can't think of yourself like that.	Você não pode pensar em si mesmo assim.
I'm so excited.	Estou tão animado.
You only have one father and you shouldn't take him for granted.	Você só tem um pai e não deve tomá-lo como garantido.
So you know they can't do anything for you.	Então você sabe que eles não podem fazer nada por você.
They need to be taught to be honest.	Eles precisam ser ensinados a serem honestos.
It kept the show going for months.	Manteve o show funcionando por meses.
I'll never forget about this.	Eu nunca vou esquecer isso.
I would like to know how this can be achieved.	Gostaria de saber como isso pode ser alcançado.
Opening in places.	Abertura em lugares.
I'm about to travel somewhere.	Estou prestes a viajar para algum lugar.
Under everything they said and everything they touched.	Sob tudo o que disseram e tudo o que tocaram.
I think this is obvious.	Acho que isso é óbvio.
But your project probably doesn't use it.	Mas seu projeto provavelmente não o usa.
There used to be trees here, life.	Antigamente, havia árvores aqui, vida.
I know that's how a lot of guys make their way.	Eu sei que é assim que muitos caras fazem o seu caminho.
Race, language, culture.	Raça, língua, cultura.
Be alright.	Fique bem.
On any test day, injured or sick participants were excluded.	Em qualquer dia de teste, os participantes feridos ou doentes foram excluídos.
They don't have to pay us shit.	Eles não têm que nos pagar merda nenhuma.
What remains is quite easy to resolve.	O que resta é bastante fácil de resolver.
And leave the content you don't want to hide out of it.	E deixe o conteúdo que você não quer esconder fora disso.
It is a science that needs to be studied.	É uma ciência que precisa ser estudada.
I just needed a little time.	Eu só precisava de um pouco de tempo.
So it's leaving for now.	Então está indo embora por enquanto.
I'm using direct power.	Estou usando com alimentação direta.
Eventually, the question of cost will arise.	Eventualmente, a questão do custo surgirá.
That's not how she died.	Não foi assim que ela morreu.
Although more in salt water, as in these cases, than in fresh water.	Embora mais em água salgada, como nestes casos, do que em água doce.
It must have been helpful.	Deve ter sido útil.
This is so for several reasons.	Isto é assim por várias razões.
Just take what's on offer and don't worry.	Simplesmente pegue o que é oferecido e não se preocupe.
So we have the first part of the order.	Assim, temos a primeira parte do pedido.
It didn't sound like anything.	Não soou como nada.
They also had to lay people off.	Eles também tiveram que demitir pessoas.
The question is what to do after we finish listening.	A questão é o que fazer depois que terminarmos de ouvir.
This was also expected.	Isso também era esperado.
There can be no doubt that these laws are political.	Não deve haver dúvida de que essas leis são políticas.
Here is the method we developed to do this.	Aqui está o método que desenvolvemos para fazer isso.
So we stayed here.	Então nós ficamos aqui.
And there was nothing wrong with that.	E não havia nada de errado com isso.
Wait, forget about it.	Espere, esqueça isso.
And even when we're in the weight room, he's just a leader.	E mesmo quando estamos na sala de musculação, ele é apenas um líder.
I will arrange.	Eu vou providenciar.
I stopped running.	Eu parei de fugir.
Some may be faster than others.	Alguns podem ser mais rápidos que outros.
So two things are true.	Então duas coisas são verdadeiras.
I had to leave him in the middle of a fight.	Eu tive que deixá-lo no meio de uma briga.
You cannot be different from yourself.	Você não pode ser diferente de você mesmo.
It might be the last time.	Pode ser a última vez.
She has no husband and is doing very well.	Ela não tem marido e está indo muito bem.
The second bedroom was smaller.	O segundo quarto era menor.
This is certainly true.	Isso é certamente verdade.
But it was resolved.	Mas foi resolvido.
I love less and less.	Eu amo cada vez menos.
Come to me.	Venha até mim.
Rose didn't like how nervous she was getting.	Rose não gostou de como estava ficando nervosa.
All of this is natural and normal.	Tudo isso é natural e normal.
As if it were real.	Como se fosse real.
I was no longer her child.	Eu não era mais seu filho.
It's no use trying to do anything with this animal.	Não adianta tentar fazer nada com esse animal.
She couldn't remember at first, but her mother could.	Ela não conseguia se lembrar no início, mas sua mãe sim.
They just looked like little kids.	Pareciam apenas criancinhas.
None of this is news.	Nada disso é notícia.
And her army comes with him.	E seu exército vem com ele.
I don't know for now.	Eu não sei por enquanto.
She pulled away and started walking.	Afastou-se e começou a andar.
I don't need to say much.	Não preciso falar muito.
I threw a book.	Eu joguei um livro.
Images after the jump.	Imagens depois do salto.
That was first on my list too.	Esse foi o primeiro da minha lista também.
Let's eat something.	Vamos comer algo.
They could have done it.	Eles poderiam ter feito isso.
Health will be the main factor here.	A saúde será o fator principal aqui.
I test several times, this works for.	Eu testo várias vezes, isso funciona para.
She didn't need him.	Ela não precisava dele.
Very few were.	Muito poucos foram.
I wouldn't want to prepare food that only I will eat.	Eu não gostaria de preparar uma comida que só eu vou comer.
In that sense, everything continues normally.	Nesse sentido, tudo continua normalmente.
I think it was a very good buy for me.	Acho que foi uma compra muito boa para mim.
Get out of my way.	Saia do meu caminho.
He needed a plan, she thought, a plan.	Ele precisava de um plano, pensou, um plano.
Name it and it will be chosen for you.	Nomeie-o e ele será escolhido para você.
My father wouldn't.	Meu pai não faria.
So much for hope.	Tanto para a esperança.
But time is short as you say.	Mas o tempo é curto como você diz.
As a general rule.	Como uma regra geral.
Do not leave.	Não saia.
We cannot let this continue.	Não podemos deixar isso continuar.
This version is excellent and not to be missed.	Esta versão é excelente e não deve ser desperdiçada.
There was blood on the floor.	Havia sangue no chão.
Otherwise, we have choices.	Caso contrário, temos escolhas.
I did it for fun.	Eu fiz isso por diversão.
Warm and clear and bright.	Quente e claro e brilhante.
But it didn't happen like that, neither there nor here.	Mas não aconteceu assim, nem lá e nem aqui.
Two of them did not complete the experiment.	Dois deles não completaram o experimento.
I can't prove it either.	Também não posso provar isso.
She didn't imagine any of the men would pay the slightest attention.	Ela não imaginava que qualquer um dos homens prestaria a mínima atenção.
When a guy gets fat, it's ok.	Quando um cara engorda, tudo bem.
Sometimes up, sometimes down, usually mostly flat.	Às vezes para cima, às vezes para baixo, geralmente na maior parte plana.
In that case, you should not read it.	Nesse caso, você não deve lê-lo.
I look around now and see this world differently.	Eu olho em volta agora e vejo este mundo de forma diferente.
The one in my car that lets me out.	Aquele no meu carro que me deixa sair.
I was part of that pattern.	Eu fazia parte desse padrão.
She runs to see him and says she will wait for him.	Ela corre para vê-lo e diz que vai esperar por ele.
There are several reasons for this.	Há várias razões para isso.
Also the values.	Também os valores.
Just don't forget that this is a relationship business.	Só não esqueça que este é um negócio de relacionamento.
But make your future count.	Mas faça valer o seu futuro.
I think these might change their minds.	Acho que esses podem mudar de ideia.
Funny to think about it.	Engraçado pensar nisso.
He was crazy, out of his mind.	Ele estava louco, fora de si.
He didn't need to think about them.	Ele não precisava pensar neles.
Primary Health Care and Community.	Atenção Primária à Saúde e Comunidade.
It wasn't too soon for him.	Não era tão cedo para ele.
I love the way they work off the ground.	Eu amo a maneira como eles trabalham fora do chão.
He moves the food around on his plate.	Ele move a comida ao redor de seu prato.
Just keep your weight off of it.	Apenas mantenha seu peso fora dele.
But they're in a very different business than we are.	Mas eles estão em um negócio muito diferente do que nós.
The group turned to the right.	O grupo virou para a direita.
But that's not true.	mas isso não é verdade.
The defendant.	O réu.
Yes, it was all right.	Sim, estava tudo certo.
Do the same with exercise.	Faça o mesmo com o exercício.
This shouldn't be difficult, even if you haven't had any recent contact.	Isso não deve ser difícil, mesmo que você não tenha tido nenhum contato recente.
The agreement has been reached.	O acordo foi alcançado.
But no words came out of her mouth.	Mas nenhuma palavra saiu de sua boca.
It was a good start to the week.	Foi bom começar bem a semana.
The memory made him smile.	A lembrança o fez sorrir.
This season was different.	Essa temporada foi diferente.
Here is where things went from bad to worse.	Aqui é onde as coisas foram de mal a pior.
And, of course, they were home made.	E, claro, eles foram feitos em casa.
What was needed was a personal appeal from himself.	O que era necessário era um apelo pessoal de si mesmo.
Feel free to leave a comment and share your mind.	Sinta-se livre para deixar um comentário e compartilhar sua mente.
There were problems.	Houve problemas.
Certainly this is an interesting move for opening research.	Certamente este é um movimento interessante para a abertura da pesquisa.
It didn't matter to me what you looked like.	Não importava para mim como você se parecia.
But even that was a risk.	Mas mesmo isso era um risco.
It's just the truth of the moment.	É apenas a verdade do momento.
In this direction, the application of machine learning techniques contributed significantly.	Nessa direção, a aplicação de técnicas de aprendizado de máquina contribuiu significativamente.
I had asked her, in so many words, how she was.	Eu tinha perguntado a ela, em tantas palavras, como ela estava.
Yes we know.	Sim nós sabemos.
So he couldn't lose for sure.	Então ele não poderia perder, com certeza.
He should have stayed.	Ele deveria ter ficado.
All participants were given a series of questions about the real self.	Todos os participantes receberam uma série de perguntas sobre o verdadeiro eu.
He couldn't think on his feet, but he followed orders well.	Ele não conseguia pensar em pé, mas seguia bem as ordens.
His tears were wetting my shirt.	Suas lágrimas estavam molhando minha camisa.
Unfortunately, it isn't.	Infelizmente, não é.
A story, a sense of my face.	Uma história, um sentido do meu rosto.
You did your job.	Você fez o seu trabalho.
In fact, they may not lead at any point in this game.	Na verdade, eles podem não liderar em nenhum momento deste jogo.
It has some really nice pieces.	Tem algumas peças muito bonitas.
From a few feet away, the movement seems friendly.	A alguns metros de distância, o movimento parece amigável.
Were there others?	Havia outros?.
It was the wrong answer.	Foi a resposta errada.
Superior to technology.	Superior à tecnologia.
I think they'll love having someone their own age involved.	Acho que eles vão adorar ter alguém da sua idade envolvido.
Not in a year.	Não em um ano.
Usually a few hours.	Geralmente algumas horas.
You did this to me,' she told her mother.	Você fez isso comigo', ela disse à mãe.
I have to be ready for tonight.	Eu tenho que estar pronto para esta noite.
Now, however, she looked up.	Agora, porém, ela olhou para cima.
It's not who you know.	Não é quem você conhece.
You were down there.	Você estava lá embaixo.
Time to hand over the device.	Hora de entregar o aparelho.
She is currently involved in a long-term relationship.	Ela está atualmente envolvida em um relacionamento de longo prazo.
She was keeping it to herself, sitting at a distance.	Ela estava guardando para si mesma, sentada à distância.
We want our children to grow step by step, target by target.	Queremos que nossos filhos cresçam passo a passo, alvo por alvo.
He just lives here.	Ele simplesmente mora aqui.
She had a lot of questions to ask.	Ela tinha muitas perguntas a fazer.
That makes the movie an event.	Isso faz do filme um evento.
I took everything to my room and closed the door.	Levei tudo para o meu quarto e fechei a porta.
I saw how people really are.	Eu vi como as pessoas realmente são.
She was, you know.	Ela era, você sabe.
It was perfectly true, to begin with.	Era perfeitamente verdade, para começar.
You would think our professional soldiers would be more professional.	Você pensaria que nossos soldados profissionais seriam mais profissionais.
See what he did.	Veja o que ele fez.
I've never worked as hard as I do now.	Nunca trabalhei tanto como agora.
A great weekend and looking forward to the next time.	Um ótimo final de semana e ansioso pela próxima vez.
Sometimes just for fun.	Às vezes apenas por diversão.
He runs his hands through his hair.	Passa as mãos pelo cabelo.
She doesn't get out of the house enough.	Ela não sai de casa o suficiente.
There are also no compromises.	Também não há meios termos.
Better to repeat the obvious.	Melhor repetir o óbvio.
They think it's strange, but they don't ask anymore.	Acham estranho, mas não perguntaram mais.
I made you take it back.	Eu fiz você pegar de volta.
And no wood, he realized now, to make a fire.	E nenhuma madeira, ele percebeu agora, para fazer uma fogueira.
And now he needs your help.	E agora ele precisa de sua ajuda.
I was asked the question.	me fizeram a pergunta.
The same map cannot be played twice in a series.	O mesmo mapa não pode ser jogado duas vezes em uma série.
This is due to the longer arm path length.	Isso se deve ao maior comprimento do caminho do braço.
You're so lucky.	Você é tão sortudo.
Four of them, in fact.	Quatro deles, na verdade.
You're moving about five minutes away.	Você está se movendo cerca de cinco minutos de distância.
It has become more and more variable than in the past.	Tornou-se cada vez mais variável do que no passado.
She never used it against me.	Ela nunca usou isso contra mim.
They could still do it, but he didn't think they would.	Eles ainda poderiam fazer isso, mas ele não achava que eles fariam.
This knowledge is not mine to keep.	Este conhecimento não é meu para manter.
You have to show him a different way.	Você tem que mostrar a ele uma maneira diferente.
Functions for web access.	Funções para acesso à web.
Those women over there beat her.	Aquelas mulheres ali bateram nela.
About power lines.	Sobre linhas de energia.
I needed to get in there.	Eu precisava entrar lá.
The experiment was repeated twice.	A experiência foi repetida duas vezes.
But this is a different issue.	Mas essa é uma questão diferente.
You would think, especially after last year, that they would try some new ideas.	Você pensaria, especialmente depois do ano passado, que eles tentariam algumas idéias novas.
All of this is cool.	Tudo isso é legal.
My writing is essentially my own development.	Minha escrita é essencialmente meu próprio desenvolvimento.
A few days later, we did this interview.	Alguns dias depois, fizemos esta entrevista.
She was trying to tell them.	Ela estava tentando dizer a eles.
That day has come.	Esse dia chegou.
I am the one who should die.	Eu sou aquele que deveria morrer.
After an hour and a half a ship was sighted.	Depois de uma hora e meia um navio foi avistado.
There's just me now.	Há apenas eu agora.
They feel like my family.	Eles se sentem como minha família.
I miss you friend, rest.	Eu sinto sua falta amigo, descanse.
What a sad story.	Que história triste.
They saved me in so many ways, so many times.	Eles me salvaram de tantas maneiras, tantas vezes.
In such an event.	Em tal evento.
Remember to give credit if you use a beat.	Lembre-se de dar crédito se você usar uma batida.
He watched, waiting, until the train began to move forward again.	Ele ficou olhando, esperando, até que o trem começou a avançar novamente.
He won't use two words if one is enough.	Ele não usará duas palavras se uma for suficiente.
Just one of them.	Apenas um deles.
That's one of the reasons for this email.	Essa é uma das razões para este e-mail.
History has proved it.	A história provou isso.
Simply correct our own ways.	Simplesmente corrija nossos próprios caminhos.
She doesn't have many friends and doesn't want more.	Ela não tem muitos amigos e não quer mais.
We are more interested in long-term relationships.	Estamos mais interessados ​​em relacionamentos de longo prazo.
But this is just the beginning.	Mas este é apenas o começo.
See if you can find it.	Veja se você pode encontrá-lo.
Hence your error.	Daí o seu erro.
We can't do anything for now.	Não podemos fazer nada por enquanto.
And so should you.	E assim você deve.
I think this is similar.	Eu acho que isso é parecido.
I just wish this wasn't real.	Eu só queria que isso não fosse real.
Well, they should go see some people soon.	Bem, eles devem ir ver algumas pessoas em breve.
Impossible to sleep, so go write.	Impossível dormir, por isso vai escrever.
The court has no basis for reaching such a conclusion.	O tribunal não tem base para chegar a tal conclusão.
All of them pulled out with injuries.	Todos eles retirados com ferimentos.
The latter is used as a reference model.	Este último é usado como modelo de referência.
We are of the opinion not.	Somos de opinião que não.
It was an evil beyond compare.	Era um mal sem comparação.
But there were other things working on me.	Mas havia outras coisas trabalhando em mim.
Your problems must be their problems too.	Seus problemas devem ser os problemas deles também.
Let's go out after first class.	Vamos sair depois da primeira aula.
She didn't know what was wrong with her.	Ela não sabia o que havia de errado com ela.
Certainly her father was never mentioned in the family.	Certamente seu pai nunca foi mencionado na família.
He turned to look back.	Ele se virou para olhar para trás.
We had already heard.	Já tínhamos ouvido falar.
That's how we did it.	Foi assim que fizemos.
This one tells you where you are.	Este lhe diz onde você está.
But he wants more.	Mas ele quer mais.
Hope you got home safe.	Espero que você tenha chegado bem em casa.
You were lying.	Você estava mentindo.
She watched for a few more seconds.	Ela observou por mais alguns segundos.
But he goes back to work late and gets fired.	Mas ele volta a trabalhar tarde e é demitido.
They should, of course.	Eles deveriam, é claro.
It becomes a real issue of trust.	Torna-se uma verdadeira questão de confiança.
I don't smile.	Eu não sorrio.
Customer service is great.	O atendimento ao cliente é ótimo.
Trust yourself and move on.	Confie em você e siga em frente.
Pay attention to what you eat and when you eat.	Preste atenção ao que você come e quando você come.
We were supposed to get married in the spring.	Deveríamos nos casar na primavera.
The results were quite surprising.	Os resultados foram bastante surpreendentes.
So write in a single form forever.	Então escreva em um único formulário para sempre.
You will need to work with a team.	Você precisará trabalhar com uma equipe.
She must be ready to kill me.	Ela deve estar pronta para me matar.
May you know peace.	Que você conheça a paz.
This was not an entirely new thought.	Este não era um pensamento inteiramente novo.
This is clearly something we are working on.	Isso é algo claramente em que estamos trabalhando.
Keep your mind on work.	Mantenha sua mente no trabalho.
My car is in the parking lot.	Meu carro está no estacionamento.
This is clear just by looking at you.	Isso fica claro só de olhar para você.
He's perfect for the role.	Ele é perfeito para o papel.
However, for some, it still seems like too much.	No entanto, para alguns, ainda parece demais.
There are more questions we want.	Há mais perguntas que queremos.
Only they couldn't see her that way.	Só que eles não podiam vê-la dessa maneira.
But that won't be enough.	Mas isso não será suficiente.
Just nothing.	Apenas nada.
No way.	De maneira alguma.
Or maybe they started out as sexual but soon became something else.	Ou talvez tenham começado como sexuais, mas logo se tornaram outra coisa.
He is friendly with the driver.	Ele é amigável com o motorista.
The bottom covered her feet since she wasn't wearing shoes.	O fundo cobria seus pés, já que ela não estava usando sapatos.
It kept me moving.	Isso me manteve em movimento.
Because, you see, they couldn't take what he had.	Porque, você vê, eles não podiam tirar o que ele tinha.
Tell them you're here to see me.	Diga-lhes que está aqui para me ver.
We'll do it again.	Nós vamos fazer isso de novo.
The woman was a doctor.	A mulher era médica.
We're definitely in some kind of game.	Estamos definitivamente em algum tipo de jogo.
I think we started off on the wrong foot here.	Acho que começamos com o pé esquerdo aqui.
I mean, look at me.	Quer dizer, olhe pra mim.
I may not see her again for a long, long time.	Eu posso não vê-la novamente por muito, muito tempo.
Then take him to a class.	Então leve-o para uma aula.
Not days and certainly not weeks.	Não dias e certamente não semanas.
These can be divided into three groups.	Estes podem ser divididos em três grupos.
Your old friends.	Seus velhos amigos.
It's done, it's over.	Está feito, acabou.
The code doesn't lie.	O código não mente.
And whoever receives it knows, or should.	E quem o recebe sabe, ou deveria.
Rooms are nice and clean.	Os quartos são agradáveis ​​e limpos.
About four years ago.	Cerca de quatro anos atrás.
So many great cards to see.	Tantos grandes cartões para ver.
And it will be natural.	E será natural.
I'm still so angry about it.	Ainda estou com tanta raiva disso.
Nobody is going to fire these people.	Ninguém vai demitir essas pessoas.
I don't even care.	Eu nem me importo.
His parents had been dead so long that he couldn't even remember them.	Seus pais estavam mortos há tanto tempo que ele nem conseguia se lembrar deles.
But he himself did it.	Mas foi ele mesmo quem fez isso.
It would be nice to call them to discuss in person.	Seria bom ligá-los para discutir pessoalmente.
Statement of fact.	Declaração de fato.
Is so good.	E tão bom.
And you can do it at home.	E você pode fazer em casa.
They say no.	Eles dizem que não.
However, you should be aware that this is an interpretation job.	No entanto, deve estar ciente de que este é um trabalho de interpretação.
But the word is spreading.	Mas a palavra está se espalhando.
We expected this.	Nós esperávamos isso.
The enemy is within reach.	O inimigo está ao alcance.
They should have pulled.	Eles deveriam ter puxado.
Or determined to keep him at bay.	Ou determinado a mantê-lo à distância.
He was strong enough to fight.	Ele era forte o suficiente para lutar.
Your training will be different, your mental content different.	Seu treinamento será diferente, seu conteúdo mental diferente.
You order.	Você faz o pedido.
I don't need to have it for anyone.	Eu não preciso tê-la para qualquer um.
I just don't see that same passion in my daily work.	Eu simplesmente não vejo essa mesma paixão no meu trabalho diário.
The man's reaction, however, was to reach for his gun.	A reação do homem, no entanto, foi pegar sua arma.
I didn't just ask him to call me back.	Eu não apenas pedi a ele para me ligar de volta.
All he wants to do is help people.	Tudo o que ele quer fazer é ajudar as pessoas.
It's really amazing.	É realmente incrível.
And yes, text.	E sim, texto.
We didn't even particularly plan for them to be just black.	Nós nem planejamos particularmente que eles fossem apenas negros.
He hadn't gone to work this week and wasn't in his apartment.	Ele não tinha ido trabalhar esta semana e não estava em seu apartamento.
You cut her food.	Você cortou a comida dela.
Remember that we are on their side.	Lembre-se que estamos ao lado deles.
I have no idea where it is.	Não faço ideia de onde esteja.
I really don't know what happens to the dollars after that.	Eu realmente não sei o que acontece com os dólares depois disso.
Shut your mouth.	Cala a sua boca.
This can change over time, of course.	Isso pode mudar com o tempo, é claro.
Then she beats the eggs.	Em seguida, bata os ovos.
Now that's up to him.	Agora isso é com ele.
You have been amazing.	Você tem sido incrível.
A kind of social experiment.	Uma espécie de experimento social.
Check this box if coming, check this box if not.	Marque esta caixa se estiver vindo, marque esta caixa se não estiver.
You never discussed money with me.	Você nunca discutiu dinheiro comigo.
The child was brought.	A criança foi trazida.
It looks like a common use case.	Parece um caso de uso comum.
A decision tree analysis was performed.	Uma análise de árvore de decisão foi realizada.
I think you might have helped.	Acho que você pode ter ajudado.
It happened this way.	Aconteceu desta forma.
You have fans.	Você tem fãs.
It's bad, but it's amazing.	É ruim, mas é incrível.
i need help with this.	eu preciso de ajuda com isto.
We just need more data to be sure.	Só precisamos de mais dados para ter certeza.
Sometimes the direct approach is best.	Às vezes, a abordagem direta é a melhor.
Everything was wrong, he told himself.	Tudo estava errado, disse a si mesmo.
They made their decision and that's how it went.	Eles tomaram sua decisão e foi assim que foi.
It was a little more complex than that.	Era um pouco mais complexo do que isso.
I hope the film can help change that.	Espero que o filme possa ajudar a mudar isso.
Then he shows the red card.	Então ele mostra o cartão vermelho.
It's powerful too.	É poderoso também.
Let's catch a football game.	Vamos pegar um jogo de futebol.
And two months passed.	E dois meses se passaram.
In a moment at low speed slowly increasing to high.	Em um momento em baixa velocidade aumentando lentamente para alta.
Suddenly, he couldn't take it anymore.	De repente, não aguentou mais.
Progress requires action.	O progresso requer ação.
It's the kind of thing my mother would do, and she did.	É o tipo de coisa que minha mãe faria, e fez.
The strong own the world.	Os fortes são donos do mundo.
Any failure to do what reasons demand is a mistake.	Qualquer falha em fazer o que as razões exigem é um erro.
But that doesn't help.	Mas isso não ajuda.
To find out as much as I can.	Para descobrir o máximo que puder.
That's been a while.	Isso já faz um tempo.
That's the truth.	Essa é a verdade.
She looked at the girl, then back at the papers.	Ela olhou para a garota, então de volta para os papéis.
It's not there yet.	Ainda não está lá.
And it was a turning point for many reasons.	E foi um ponto de viragem por muitas razões.
It's someone who.	É alguém que.
And yet, it seems that the two approaches are not entirely the same.	E, no entanto, parece que as duas abordagens não são totalmente iguais.
It's hers now.	É dela agora.
For me it is no different.	Para mim não é diferente.
The system can maintain an internal state.	O sistema pode manter um estado interno.
Thank you very much.	Por muito obrigado.
That was our life together.	Essa era a nossa vida juntos.
I felt it was very important for everyone to be here.	Senti que era muito importante que todos estivessem aqui.
I had a feeling that everything would be all right.	Eu tinha a sensação de que tudo daria certo.
I don't believe it myself.	Eu mesmo não acredito.
Do this month.	Faça esse mês.
Completing the form and declaration takes between six to eight hours.	O preenchimento do formulário e da declaração demora entre seis a oito horas.
No, actually a woman bought it for herself.	Não, na verdade, uma mulher comprou para si mesma.
Anyone old enough to have lived through those days will understand.	Qualquer um com idade suficiente para ter vivido aqueles dias entenderá.
If he'd used a gun, he couldn't have done it.	Se ele tivesse usado uma arma, ele não poderia ter feito isso.
And it wouldn't hurt to have his brother by his side.	E não faria mal ter seu irmão ao seu lado.
In fact, in a way she barely noticed.	Na verdade, de certa forma ela mal notou.
Hope this works.	Espero que isso funcione.
But the rest is up to you.	Mas o resto é com você.
Students feel safe, connected and supported.	Os alunos se sentem seguros, conectados e apoiados.
We know he's dirty, but we don't know how deep.	Sabemos que ele está sujo, mas não sabemos o quão profundo.
The issue was not just politics.	A questão não era apenas política.
The task is not so easy for short writing.	A tarefa não é tão fácil para a escrita curta.
You sounded better.	Você soou melhor.
I'm glad you stayed.	Estou feliz que você tenha ficado.
As can be seen in the image below.	Como pode ser visto na imagem abaixo.
There are three reasons for this.	Há três razões para isso.
I knew too.	Eu também sabia.
Thus, only questions of law are presented in this appeal.	Assim, apenas questões de direito são apresentadas neste recurso.
But she wanted to give the system one more chance.	Mas ela queria dar ao sistema mais uma chance.
She was very pale.	Ela estava muito pálida.
It's quite simple.	É bastante simples.
Sometimes.	Às vezes.
They considered it 'at risk'.	Eles consideraram como 'em risco'.
Then he got really weird.	Então ele ficou muito estranho.
Go check it out.	Vá conferir.
Not that it matters now, of course.	Não que isso importe agora, é claro.
It's just common sense that we should sell the card.	É apenas senso comum que devemos vender o cartão.
I liked them.	Eu gostei deles.
Those who feel pushed by it will never go there.	Aqueles que se sentem empurrados por ela nunca irão para lá.
Not even to explain.	Nem para explicar.
Being big doesn't mean they won't work hard for your business.	Ser grande não significa que eles não trabalharão duro para o seu negócio.
It has nothing in common.	Não tem nada em comum.
You cannot accept this.	Você não pode aceitar isso.
I'm not interested in measures that occur after that.	Não estou interessado em medidas que ocorram depois disso.
I live it.	Eu vivo isso.
I'll check the other one tomorrow.	Vou verificar o outro amanhã.
They probably weren't expected to have any.	Eles provavelmente não eram esperados para ter nenhum.
I was playing and writing better than ever.	Eu estava tocando e escrevendo melhor do que nunca.
And you can't really tell the past.	E você não pode realmente contar o passado.
My long, beautiful red hair.	Meu longo e lindo cabelo ruivo.
I'm afraid he won't have my vote.	Receio que ele não terá o meu voto.
Maybe you'd better stay behind on the case.	Talvez seja melhor você ficar para trás no caso.
I gave her two, and she left without saying anything else to him.	Dei-lhe dois, e ela saiu sem dizer mais nada a ele.
She was also sorry for what she said.	Ela também estava arrependida do que disse.
Breakfast, giving new meaning to breakfast for dinner.	Café da manhã, dando um novo significado ao café da manhã para o jantar.
For me, that was too much.	Para mim, isso foi demais.
The walls were wooden.	As paredes eram de madeira.
He took her arm and led her to her room.	Ele pegou o braço dela e a levou para seu quarto.
Each web site can have one or more web pages.	Cada web site pode ter uma ou mais páginas web.
However, this would lead to negative results.	No entanto, isso levaria a resultados negativos.
He never asked for it.	Ele nunca pediu isso.
View by day, week or month.	Visualize por dia, semana ou mês.
All before we met.	Tudo antes de nos conhecermos.
No, he really did things.	Não, ele realmente fez as coisas.
To win her over again.	Para conquistá-la novamente.
This finding should be verified in a larger population of patients.	Esse achado deve ser verificado em uma população maior de pacientes.
That there is bad news.	Que há más notícias.
What is the second highest value.	Qual é o segundo maior valor.
How to keep your wind and water tight.	Como manter seu vento e água estanques.
I'm trying to challenge myself a little more.	Estou tentando me desafiar um pouco mais.
He would come to her later, when darkness came.	Ele iria até ela mais tarde, quando a escuridão chegasse.
This is not good.	Isso não é bom.
We present a sample letter that you can sign or copy.	Apresentamos um modelo de carta que você pode assinar ou copiar.
He wondered why they called it tea.	Ele se perguntou por que eles chamavam isso de chá.
It's supposed to be.	É suposto ser.
Less is more.	Menos é mais.
We were both so close to sleep.	Nós dois estávamos tão perto de dormir.
Below we list some of them with a brief explanation.	Abaixo listamos alguns deles com uma breve explicação.
You don't need to read music to participate.	Você não precisa ler música para participar.
I dont read.	Eu não leio.
First, he would be seated.	Primeiro, ele ficaria sentado.
All with hard, cold eyes.	Todos com olhos duros e frios.
Women wanted the right to vote and they won it.	As mulheres queriam o direito de votar e o conquistaram.
That was the reason he wanted to go last time.	Essa era a razão pela qual ele queria ir da última vez.
Our commerce must grow like never before.	Nosso comércio deve crescer como nunca antes.
She wasn't right, there was no case.	Ela não tinha razão, não havia caso.
This has been true for some time.	Isso é verdade há algum tempo.
Everyone you've ever met.	Todos que você já conheceu.
It can't get much better than that really.	Não pode ficar muito melhor do que isso realmente.
Or else.	Ou se não.
But none of these measures were taken.	Mas nenhuma dessas medidas foi tomada.
Problems with the learning rate.	Problemas com a taxa de aprendizagem.
Your training, perhaps.	Seu treinamento, talvez.
This first is the last code example provided.	Este primeiro é o último exemplo de código fornecido.
But they can write loved and shown by each other.	Mas eles podem escrever amados e mostrados um pelo outro.
There were just the two of us in the world.	Havia apenas nós dois no mundo.
We can make decisions and they make a difference.	Podemos tomar decisões e elas fazem a diferença.
I know more about my children.	Conheço mais meus filhos.
This affected his work for a while.	Isso afetou seu trabalho por um tempo.
Just a child, a child.	Apenas uma criança, um filho.
I lost.	Eu perdi.
We looked around us at the lives we lived.	Olhávamos à nossa volta, para as vidas que vivíamos.
You must create the value first.	Você deve criar o valor primeiro.
However, there may be more to it than that.	No entanto, pode haver mais do que isso.
There's the machine, you know.	Lá está a máquina, você sabe.
He was very clear about that.	Ele foi muito claro sobre isso.
He doesn't believe they have enough food.	Ele não acredita que eles tenham comida suficiente.
Whatever it is.	Seja ele qual for.
Nothing is produced from them.	Nada é produzido a partir deles.
Your life is in danger here.	Sua vida está em perigo aqui.
Dad picked me up as soon as he got home from work.	Papai me pegou assim que chegou do trabalho.
I take this for granted.	Eu tomo isso como certo.
I wanted him.	Eu o queria.
I don't care about the things they care about.	Eu não me importo com as coisas com as quais eles se importam.
The first is my family, of course.	A primeira é a minha família, claro.
From a target temperature.	De uma temperatura alvo.
And it's hard to get here.	E é difícil chegar aqui.
Everything that's important.	Tudo o que é importante.
Nothing he said seemed to help.	Nada do que ele disse pareceu ajudar.
I don't know how they catch fire.	Não sei como eles pegam fogo.
Start planning your next run.	Comece a planejar sua próxima corrida.
It was impossible, but it was real.	Era impossível, mas era real.
And once he had started, he couldn't stop.	E uma vez que ele tinha começado, ele não conseguia parar.
I'll pay them a visit to start.	Vou fazer-lhes uma visita para começar.
You can just keep going around the world.	Você pode simplesmente continuar dando a volta ao mundo.
No no that.	Não não Isso.
You have a lot to live for.	Você tem muito o que viver.
If there were problems, he should call immediately.	Se houvesse problemas, ele deveria ligar imediatamente.
To rule the school with you.	Para governar a escola com você.
All of these are unique stories.	Tudo isso são histórias únicas.
This study became the basis for the original life table.	Este estudo tornou-se a base para a tabela de vida original.
And a judge agreed.	E um juiz concordou.
I want this shit to end when we get out of here.	Quero que essa merda termine quando sairmos daqui.
Is that.	E aquele.
It is your soldiers who are fighting.	São seus soldados que estão lutando.
Maybe a bathroom break.	Talvez uma pausa para o banheiro.
Then it continued.	Então continuou.
For a moment.	Por um momento.
It takes strength to speak up and ask for help.	É preciso força para falar e pedir ajuda.
I like language.	Eu gosto de linguagem.
He wasn't too scared.	Ele não estava com muito medo.
I will pay you back.	Eu pagarei você de volta.
I stop feeling my feet or my legs.	Eu paro de sentir meus pés ou minhas pernas.
One day you will know too.	Um dia você também vai saber.
That's good to hear.	Isso é bom de ouvir.
And, as it turns out, most people never moved.	E, como se vê, a maioria das pessoas nunca se mudou.
Choose one that works for you.	Escolha um que funcione para você.
He dressed like he was broken.	Ele se vestia como se estivesse quebrado.
I sleep most of the day.	Eu durmo a maior parte do dia.
I love that man so much.	Eu amo tanto aquele homem.
I'll get this tonight.	Eu vou pegar isso hoje à noite.
The son is dead.	O filho está morto.
I had no idea about it.	Eu não tinha ideia disso.
I felt good about myself.	Eu me senti bem comigo mesmo.
Often for cases that are long overdue.	Muitas vezes para casos que estão muito atrasados.
He did something.	Ele fez alguma coisa.
And he kept my secret.	E ele guardou meu segredo.
Except, of course, it wasn't.	Exceto, é claro, que não era.
I grew up poor.	Eu cresci pobre.
It was a text message.	Era uma mensagem de texto.
Like tomorrow, for example.	Como amanhã, por exemplo.
I missed so much.	Eu perdi tanto.
Someone calling me names.	Alguém me chamando de nomes.
I have to.	Eu tenho que conseguir.
I could see it coming.	Eu podia ver isso chegando.
I think he was looking at the bigger picture.	Acho que ele estava olhando para o quadro maior.
I need to find him.	Eu preciso encontrá-lo.
The sounds are incredible.	Os sons são incríveis.
Footsteps down the hall.	Passos descendo o corredor.
All this garbage has to go somewhere.	Todo esse lixo tem que ir para algum lugar.
Many of these laws are dangerous to the health and safety of patients.	Muitas dessas leis são perigosas para a saúde e segurança dos pacientes.
He should have made his move sooner.	Ele deveria ter feito sua jogada antes.
His voice is still cool.	Sua voz ainda é legal.
I'd rather see you eat and have fun.	Eu prefiro ver você comer e se divertir.
Immediately before a treatment.	Imediatamente antes de um tratamento.
She knew she couldn't go any further than that.	Ela sabia que não poderia ir além disso.
She had her answer.	Ela teve sua resposta.
An image appeared on the wall.	Uma imagem apareceu na parede.
It helps us travel through time.	Isso nos ajuda a viajar no tempo.
But that was before.	Mas isso foi antes.
The message was brief.	A mensagem foi breve.
Throughout its early history, the team has encountered mixed results.	Ao longo de sua história inicial, a equipe encontrou resultados mistos.
The good side.	O lado bom.
Why not let the dead rest?	Por que não deixar os mortos descansarem?
The rest of the head is dark brown or black.	O resto da cabeça é marrom escuro ou preto.
Being kind to the good is easy.	Ser gentil com os bons é fácil.
Needing something just to hold you for a few hours.	Precisando de algo só para te segurar por algumas horas.
And much needed to be done.	E muito precisava ser feito.
It looked like one too.	Parecia um também.
I will go back, however.	Eu vou voltar, no entanto.
I think she was trying to get an interview.	Acho que ela estava tentando conseguir uma entrevista.
We lost a lot of money on the show.	Perdemos muito dinheiro no show.
Until the material is reduced.	Até que o material seja reduzido.
The rest must first try it.	O resto deve primeiro experimentá-lo.
I went out for a walk and fed.	Saí para passear e me alimentar.
Few people were going in that direction.	Poucas pessoas estavam indo nessa direção.
It's working fine.	Está funcionando bem.
They will probably make it.	Eles provavelmente vão conseguir.
The clean capture didn't seem to matter.	A captura limpa não parecia importar.
We will have to trust each other and ourselves.	Teremos que confiar uns nos outros e em nós mesmos.
She was long dead, her mind is gone.	Ela estava morta há muito tempo, sua mente se foi.
He had no idea she would take off like this.	Ele não tinha ideia de que iria decolar assim.
I'm not worried about the law.	Não estou preocupado com a lei.
He went to her room and lay down on the bed.	Ele foi para o seu quarto e se deitou na cama.
Still, its operation was quite simple.	Ainda assim, o funcionamento dele era bastante simples.
It was her, but it wasn't.	Era ela, mas não era.
He was it.	Ele era isso.
However, this question is by no means without doubt.	No entanto, essa questão não é de forma alguma isenta de dúvidas.
An impossible plan.	Um plano impossível.
Many people didn't even believe he was actually a judge.	Muitas pessoas nem acreditavam que ele era realmente um juiz.
You don't have it in this country.	Você não tem neste país.
I thought something happened.	Pensei que algo aconteceu.
I can't wait to cut them up and bring them inside to enjoy.	Mal posso esperar para cortá-los e trazê-los para dentro para desfrutar.
It has no value.	Não tem valor.
She said yes, exactly.	Ela disse que sim, exatamente.
Decisions they have to make about change.	Decisões que eles têm que tomar sobre mudanças.
Thanks for coming back to me.	Obrigado por voltar para mim.
Otherwise, you will no longer exist.	Caso contrário, você não existirá mais.
A lot of people made a lot of money from it.	Muitas pessoas ganharam muito dinheiro com isso.
But he absolutely shouldn't have that thought.	Mas ele absolutamente não deveria ter esse pensamento.
If you don't ask anyone out, no one will ever turn you down.	Se você não convidar ninguém para sair, ninguém nunca vai recusar.
Thanks in advance for your support.	Agradecemos antecipadamente por seu apoio.
If people really want something, people do it.	Se as pessoas realmente querem algo, as pessoas fazem.
It's really.	É realmente.
Please accept.	Por favor aceite.
For someone to come back.	Para alguém voltar.
Then it surfaced.	Então veio à tona.
The other effects disappeared.	Os outros efeitos desapareceram.
Sometimes it will take years for success to come.	Às vezes, levará anos para que o sucesso venha.
And a hand.	E uma mão.
But, and this is important, you need to ask.	Mas, e isso é importante, você precisa perguntar.
By cooking them yourself, you can check when they are ready.	Ao cozinhá-los você mesmo, pode verificar quando estão prontos.
And so my search began.	E assim começou minha pesquisa.
Notice that.	Notar que.
Yes, you can do this.	Sim, você pode fazer isso.
She was thirty years old.	Ela tinha trinta anos.
Ah, with her brother, yes.	Ah, com seu irmão, sim.
Just say let's go.	Basta dizer que vamos.
Prior to this time, the card worked fine.	Anterior a este momento, o cartão funcionou bem.
Truly loved me.	Verdadeiramente me amou.
They were the arms crew.	Eles eram a tripulação de armas.
I miss myself so much.	Eu sinto tanto a minha falta.
If you think this works, stick with it.	Se você achar que isso funciona, fique com ele.
I'm leaving now to join the rest of the party.	Vou sair agora para me juntar ao resto da festa.
They hate freedom, they hate good over evil.	Eles odeiam a liberdade, eles odeiam o bem sobre o mal.
The following parameters are used.	Os seguintes parâmetros são usados.
I did not expect suffering.	Eu não esperava o sofrimento.
Also, he is injured.	Além disso, ele está ferido.
Only they hadn't said that.	Só que eles não tinham dito isso.
But it had never been heard.	Mas nunca tinha sido ouvido.
But it wasn't ice.	Mas não era gelo.
We stop before the difficult things.	Paramos antes das coisas difíceis.
The full impact of that thought takes a moment to hit me.	O impacto total desse pensamento leva um momento para me atingir.
Falling into the hole.	Caindo no buraco.
I had to find a way to end my own life.	Eu tinha que encontrar uma maneira de acabar com minha própria vida.
First, there is the difficulty of being heard.	Primeiro, há a dificuldade de ser ouvido.
You can only fit so much information into one dashboard.	Você só pode encaixar tanta informação em um painel.
I want my body back.	Eu quero meu corpo de volta.
And where he can, he is not with him.	E onde ele pode, ele não está com ele.
It was more like, what.	Era mais como, o quê.
The answer is simple.	A resposta é simples.
We have goals.	Nós temos objetivos.
Fill a bowl with ice and water.	Encha uma tigela com gelo e água.
It's just education.	É apenas educação.
The hell you did.	O inferno que você fez.
I, however, was just getting started.	Eu, no entanto, estava apenas começando.
It works well at low speed.	Funciona bem em baixa velocidade.
He can fire me tomorrow.	Ele pode me demitir amanhã.
It's a tight, thin move.	É um movimento apertado e fino.
Difficult to do.	Difícil fazer isso.
Then, very slowly and carefully, he let out his breath.	Então, muito lenta e cuidadosamente, ele soltou a respiração.
Maybe good, maybe bad.	Talvez bom, talvez ruim.
You are literally talking about dollars.	Você está falando literalmente sobre dólares.
It gives them focus.	Isso lhes dá foco.
All information will be on our website.	Todas as informações estarão em nosso site.
They decided they didn't want her help anymore.	Eles decidiram que não queriam mais a ajuda dela.
Our standard of service is first class.	Nosso padrão de serviço é de primeira classe.
The world is a wonderful place.	O mundo é um lugar maravilhoso.
So don't say any more.	Então, não diga mais nada.
But there will be others.	Mas haverá outros.
This they did not.	Isso eles não fizeram.
But it was never an individual kind of thing.	Mas nunca foi um tipo de coisa individual.
He tried a long list of things to no avail.	Ele tentou uma longa lista de coisas sem sucesso.
Boy, did that really increase the speed.	Rapaz, isso realmente aumentou a velocidade.
That was the word she used.	Essa foi a palavra que ela usou.
So the music comes and goes, in addition to being poorly played.	Então a música vai e vem, além de mal tocada.
But they better move on soon.	Mas é melhor eles seguirem em frente logo.
In fact, they wanted the exact opposite.	Na verdade, eles desejavam exatamente o oposto.
So he stayed away from her.	Então ele se manteve longe dela.
Minutes you don't want anything long and into it.	Minutos que você não quer nada longo e nisso.
The knowledge you just read needs to be useful.	O conhecimento que você acabou de ler precisa ser útil.
Then just try to get rid of it.	Depois é só tentar acabar com isso.
Practical issues stood in the way.	Questões práticas estavam no caminho.
The court will try to explain it.	O tribunal tentará explicá-lo.
I immediately felt welcome.	Imediatamente me senti bem-vindo.
Social learning of fear.	Aprendizagem social do medo.
Nice to meet you.	Prazer em te conhecer.
Military to enter the city in peace.	Militares para entrar na cidade em paz.
After that, they start working.	Depois disso, eles começam a trabalhar.
Later, maybe, but not yet.	Mais tarde, talvez, mas ainda não.
I never expected them to go to sleep.	Eu nunca esperei que eles se colocassem para dormir.
Therefore, they have no real strength.	Portanto, eles não têm força de verdade.
It is our duty to protect you.	É nosso dever protegê-lo.
I'm sure we can go somewhere with him.	Tenho certeza que podemos ir a algum lugar com ele.
It gave him a strange feeling.	Isso lhe deu uma sensação estranha.
I have real black friends.	Eu tenho amigos negros de verdade.
Open books on his desk.	Livros abertos em sua mesa.
The lights never killed anyone.	As luzes nunca mataram ninguém.
However, there is something missing from this.	No entanto, há algo faltando nisso.
I have problems trying to display the news.	Tenho problemas ao tentar exibir as notícias.
The year off won't help me.	O ano de folga não vai me ajudar.
Water was my element.	A água era o meu elemento.
You see me in this place.	Você me vê neste lugar.
And that's it.	E é isso.
It's a question that means a lot to him.	É uma questão que significa muito para ele.
Falling to the ground in front of them.	Caindo no chão na frente deles.
Everything came back clean.	Tudo voltou limpo.
Because they are safe.	Porque eles estão seguros.
Enjoy the food, it's good.	Aprecie a comida, é bom.
Me too, a few days.	Eu também, alguns dias.
So that was it.	Então foi isso mesmo.
We think in words.	Pensamos em palavras.
Or, at least, that's what most of them would say.	Ou, pelo menos, isso é o que a maioria deles diria.
It is not fully completed.	Não está totalmente concluído.
It makes no sense to start another war here in your homeland.	Não faz sentido começar outra guerra aqui em sua terra natal.
He fits that very well.	Ele se encaixa muito bem nisso.
I know what he's coming for.	Eu sei para que ele está vindo.
Today, the parties should consider the following.	Hoje, as partes devem considerar o seguinte.
All data represent more than three independent experiments.	Todos os dados representam mais de três experimentos independentes.
We didn't even come from the same part of the country.	Nem viemos da mesma parte do país.
Say the word and let's go back to town.	Diga a palavra e vamos voltar para a cidade.
You want to change the world, no matter the cost.	Você quer mudar o mundo, não importa o custo.
In fact, there's more.	Na verdade, tem mais.
The list of states is below.	A lista de estados está abaixo.
Second, users must select a condition that interests them.	Em segundo lugar, os usuários devem selecionar uma condição de seu interesse.
Typically low levels as services are paid for immediately.	Normalmente níveis baixos, pois os serviços são pagos imediatamente.
A fully functional project link is attached.	Um link de projeto totalmente funcional está anexado.
And we can't help it.	E não podemos evitar.
You are in complete control.	Você está no controle total.
The main fight was over land.	A luta principal era pela terra.
Play with fire you know what happens.	Brinque com fogo você sabe o que acontece.
I asked him if something was wrong.	Perguntei-lhe se algo estava errado.
Get out of this place.	Saia deste lugar.
I am working.	Estou trabalhando.
I taught myself.	Eu me ensinei.
These are of a different kind.	Esses são de um tipo diferente.
The energy felt good.	A energia parecia boa.
On the desk or table.	Na escrivaninha ou mesa.
And state law.	E lei estadual.
For hours we were.	Por horas estávamos.
This news surprised me.	Essa notícia me surpreendeu.
My background is in digital media.	Minha formação é em mídia digital.
She walked over to his bed.	Ela caminhou até a cama dele.
But whether the author has such an interest depends on state law.	Mas, se o autor tem tal interesse depende da lei estadual.
So let's send him away.	Então vamos mandá-lo embora.
You have to become someone else.	Você tem que se tornar outra pessoa.
Countless situations on defense require common sense.	Inúmeras situações na defesa exigem bom senso.
He couldn't help it, though.	Ele não pôde evitar, no entanto.
A date, she thought.	Um encontro, ela pensou.
Just say it with me.	Apenas diga comigo.
Don't forget to comment in the comment box below.	Não se esqueça de comentar na caixa de comentários abaixo.
I kept looking out the windows.	Continuei olhando pelas janelas.
Can anyone help please??.	Alguém pode ajudar por favor??.
Everything looks great.	Tudo parece ótimo.
Another voice answered, then another.	Outra voz atendeu, depois outra.
We focus on the response for very weak fields.	Nós nos concentramos na resposta para campos muito fracos.
Then she realized that she really had no choice in the matter.	Então ela percebeu que realmente não tinha escolha no assunto.
Glad you're feeling well today.	Que bom que você está se sentindo bem hoje.
You read it right.	Você leu certo.
I'm having the same problem.	Estou tendo o mesmo problema.
And you know.	E você sabe.
I like this approach.	Eu gosto dessa abordagem.
It won't do any harm.	Não vai causar danos.
The message itself becomes the object.	A própria mensagem torna-se o objeto.
Some condition will take you out.	Alguma condição vai levá-la para fora.
One is for you to write whatever you want.	Uma é você escrever o que quiser.
It's not a lot of money, but it helps a lot.	Não é muito dinheiro, mas ajuda muito.
She hated school more too.	Ela odiava mais a escola também.
But there may be.	Mas pode haver.
I dream too big.	Eu sonho muito alto.
Useful for us.	Útil para nós.
It looked good.	Parecia bem.
Everyone in this room.	Todos nesta sala.
I don't care about the rain.	Não me importo com a chuva.
It is not ready yet.	Ainda não está pronto.
It was, in her own way, a question.	Era, à sua maneira, uma pergunta.
I read it at lunch.	Eu li no almoço.
They were weird somehow.	Eles eram estranhos de alguma forma.
He kept quiet about it in the office, though.	Ele manteve silêncio sobre isso no escritório, no entanto.
Thanks for raising this issue.	Obrigado por levantar esta questão.
Don't believe you can do this.	Não acredite que você pode fazer isso.
In the months following that incident, something wonderful happened.	Nos meses que se seguiram a esse incidente, algo maravilhoso aconteceu.
This course helped me achieve that goal.	Este curso me ajudou a atingir esse objetivo.
That's how my mother raised our family.	Foi assim que minha mãe criou nossa família.
Each object has a role.	Cada objeto tem um papel.
Individuals, they were very wrong.	Indivíduos, eles estavam muito errados.
Now time was running out.	Agora o tempo estava se esgotando.
You must use one or the other, they cannot be mixed.	Você deve usar um ou outro, eles não podem ser misturados.
When asked, he seemed to suggest he was a little distant.	Quando perguntado, ele parecia sugerir que estava um pouco distante.
You two better get back to the hotel right away.	É melhor vocês dois voltarem para o hotel imediatamente.
At best, we are left with a few objects, beautiful but silent.	Na melhor das hipóteses, ficamos com alguns objetos, bonitos, mas silenciosos.
We had this new group of people kind of running things.	Tínhamos esse novo grupo de pessoas meio que comandando as coisas.
He had some stomach and chest pains.	Ele tinha algumas dores no estômago e no peito.
He has been in contact with military leaders in the region.	Ele esteve em contato com líderes militares da região.
What is the unit.	Qual é a unidade.
It's not giving any errors.	Não está dando nenhum erro.
So this is a very, very rare car.	Então esse é um carro muito, muito raro.
They have to be ordered.	Eles têm que ser encomendados.
The engine has just reached full power.	O motor acaba de chegar à potência máxima.
You just ignored us.	Simplesmente nos ignorou.
But it was so good.	Mas foi tão bom.
The next is at two.	O próximo é às duas.
The second page would not appear unless there was something on it.	A segunda página não apareceria a menos que houvesse algo nela.
I thought of him as being.	Eu pensei nele como sendo.
Time to get him out of this subject.	Hora de tirá-lo desse assunto.
And it wasn't me.	E não fui eu.
But it's ok you didn't.	Mas tudo bem que você não fez.
Nothing seems appropriate.	Nada parece apropriado.
That would have been super cool.	Isso teria sido super legal.
Put your men in their shoes.	Coloque seus homens em seus sapatos.
He had trouble getting out of the car.	Ele teve dificuldade para sair do carro.
It sounds like a challenge, and it is.	Parece um desafio, e é.
And repeat in the third year.	E repetir no terceiro ano.
Which tool to choose only depends on a specific task.	Qual ferramenta escolher depende apenas de uma tarefa específica.
Where you normally would.	Onde você normalmente faria.
And again.	E outra vez.
There were no significant changes in heart rate or blood pressure.	Não houve alterações significativas na frequência cardíaca ou pressão arterial.
At the same time.	Ao mesmo tempo.
Or my shoes are too small.	Ou meus sapatos ficam muito pequenos.
Both he and she had just made the same short trip.	Tanto ele quanto ela tinham acabado de fazer a mesma curta viagem.
Everyone, male or female, did their best.	Todos, homem ou mulher, fizeram o seu melhor.
He was too moral to do that.	Ele era moral demais para fazer isso.
She might just be there for a second.	Ela pode estar lá apenas por um segundo.
I want to know what you did.	Eu quero saber o que você fez.
You could be more satisfied with what you got for your money.	Você poderia estar mais satisfeito com o que recebeu pelo seu dinheiro.
Appear as the keyword.	Apareça sendo a palavra-chave.
For many, it can be a time to experience a goal.	Para muitos, pode ser um momento para experimentar um objetivo.
He even says it like he knows me.	Ele até diz isso como se me conhecesse.
It was supposed to be about families, about our identity.	Era para ser sobre famílias, sobre nossa identidade.
For boy or girl.	Para menino ou menina.
What you need is direct action.	O que você precisa é de ação direta.
When we picked her up, she really didn't want to go back.	Quando a pegamos, ela realmente não queria voltar.
It just didn't fit with what he knew of her.	Isso simplesmente não se encaixava no que ele sabia dela.
The others needed to see this place.	Os outros precisavam ver este lugar.
He was just coming and going.	Ele estava apenas indo e vindo.
I go up first.	Eu subo primeiro.
You can't have a job or a marriage.	Não pode ter um emprego ou um casamento.
And they couldn't fire her.	E eles não podiam demiti-la.
But that's another story.	Mas essa é outra história.
Couldn't fail.	Não poderia falhar.
He had no idea which.	Ele não tinha ideia de qual.
But it will take a while to get there.	Mas vai demorar um pouco para chegar lá.
He could see very clearly.	Ele podia ver muito claramente.
It ends with nothing.	Não acaba com nada.
Loves to choose.	Adora escolher.
He was the last too.	Ele foi o último também.
He will just sit there.	Ele vai apenas sentar lá.
Every time he killed a man, she smiled.	Cada vez que ele matava um homem, ela sorria.
And the face is good.	E a cara é boa.
In reality, they still have it going on.	Na realidade, eles ainda têm isso acontecendo.
Surely that would come out in the conversation.	Certamente isso sairia na conversa.
This came naturally to me.	Isso veio naturalmente para mim.
Sales data does not include mobile and online games.	Os dados de vendas não incluem jogos para celular e online.
Worth had nothing to do with the move.	Worth não teve nada a ver com a mudança.
It can be difficult to come to an agreement on this.	Pode ser difícil chegar a um acordo sobre isso.
But it did not work.	Mas não funcionou.
Imagine that wasn't the case.	Imagine que não fosse esse o caso.
Right now.	Neste momento.
But don't expect anything.	Mas não espere nada.
But hope is within your reach.	Mas a esperança está ao seu alcance.
Or so they want you to believe.	Ou então eles querem que você acredite.
He will make a deal for us.	Ele vai fazer um acordo para nós.
He didn't cry in pain.	Ele não chorou de dor.
The same thing happens with his cells.	A mesma coisa acontece com suas células.
I tried so hard and no one helps me.	Eu tentei tanto e ninguém me ajuda.
I wanted you to know, just in case something happens to me.	Eu queria que você soubesse, apenas no caso de algo acontecer comigo.
Someone will take it.	Alguém vai levar.
He couldn't say their names now.	Ele não podia dizer seus nomes agora.
More on that here.	Mais sobre isso aqui.
His head turned again.	Sua cabeça virou novamente.
We need to find her.	Precisamos encontrá-la.
He tried so hard to make you like him.	Ele se esforçou tanto para fazer você gostar dele.
That man was changing.	Aquele homem estava mudando.
She held the treat near the door.	Ela segurou a guloseima perto da porta.
Please take it.	Por favor, pegue.
The people in this room felt it, heard that story.	As pessoas nesta sala sentiram isso, ouviram essa história.
Some run away from it.	Alguns fogem disso.
When possible, the results will be compared directly with the experiments.	Quando possível, os resultados serão comparados diretamente com os experimentos.
It is still an open problem.	Ainda é um problema em aberto.
I worried about him the rest of the game.	Fiquei preocupado com ele o resto do jogo.
I was a little hurt.	Eu estava um pouco magoado.
I repeated the process close to the floor.	Repeti o processo perto do chão.
I could drive for him.	Eu poderia dirigir para ele.
His little shop put food on the table.	Sua lojinha colocou comida na mesa.
It's still not enough.	Ainda não é suficiente.
It would be much stronger that way.	Seria muito mais forte assim.
And yet they like him better.	E, no entanto, eles gostam mais dele.
You go to the games and we have to win.	Você vai para os jogos e nós temos que vencer.
I'm in my natural state of being broken.	Estou no meu estado natural de estar quebrado.
Still, I don't like this scam either.	Ainda assim, eu também não gosto desse golpe.
We use it as follows.	Usamos da seguinte maneira.
Everyone saw it, but the band kept playing.	Todo mundo viu isso, mas a banda continuou tocando.
Soon, however, he would have his own chance.	Em breve, porém, ele teria sua própria chance.
I wish we hadn't come.	Eu gostaria que não tivéssemos vindo.
This fact will be explained in detail below.	Este fato será explicado a seguir em detalhes.
Not over the top with anything.	Não por cima com nada.
That's why we're having this little conversation.	É por isso que estamos tendo essa pequena conversa.
When starting, the visible engine shook very well.	Ao dar a partida, o motor visível tremeu muito bem.
In fact, usually the latter will end up falling out of bed.	Na verdade, geralmente o último acabará caindo da cama.
I would like to be sure.	Eu gostaria de ter essa certeza.
Stir occasionally.	Mexa de vez em quando.
Your son, as they call him.	Seu filho, como eles o chamam.
I usually go with them.	Eu costumo ir com eles.
When he looked at her, her expression was flat.	Quando ele olhou para ela, sua expressão era plana.
It's just something that happens.	É apenas algo que acontece.
But there was no point.	Mas não havia sentido.
When the meaning is sleep, words fall asleep.	Quando o sentido é sono, as palavras adormecem.
Go then, and go with light.	Vá então, e vá com luz.
It took nine days.	Demorou nove dias.
Talk to him as if he can understand everything you are saying.	Fale com ele como se ele pudesse entender tudo o que você está dizendo.
He was closer than he thought.	Ele estava mais perto do que pensava.
He's just sleeping there.	Ele está apenas dormindo lá.
It doesn't look anything like him.	Não parece nada com ele.
He's still my baby.	Ele ainda é meu bebê.
He seems to give up.	Parece desistir.
You are now ready to prepare the tea to drink.	Agora você está pronto para preparar o chá para beber.
Give him a break.	Dê-lhe uma pausa.
He never told me how he really felt.	Ele nunca me disse como ele realmente se sentia.
This is a correct statement of the law.	Esta é uma afirmação correta da lei.
Built to survive.	Construído para sobreviver.
They look at the body.	Eles olham para o corpo.
Look, you had to be there.	Olha, você tinha que estar lá.
I had let myself go.	Eu tinha me deixado levar.
The website hadn't changed, and the features were the same.	O site não havia mudado, e os recursos eram os mesmos.
A name they discussed at home.	Um nome que eles discutiram em casa.
Let's remember how we loved her and how she loved us.	Vamos lembrar como nós a amávamos e como ela nos amava.
And it's so simple.	E é tão simples.
Difficult for him, but great for us.	Difícil para ele, mas ótimo para nós.
The emotions of people born under this sign run deep.	As emoções das pessoas nascidas sob este signo são profundas.
Maybe they were never real in the first place.	Talvez eles nunca tenham sido reais em primeiro lugar.
The hours were long and the pay was low.	As horas eram longas e o salário era baixo.
Three other people were hit.	Outras três pessoas foram atingidas.
But we can still look at what has happened so far.	Mas ainda podemos olhar para o que aconteceu até agora.
They are the solution.	Eles são a solução.
They just got the order to get it right.	Acabaram de receber a ordem de acertar.
The flesh is development.	A carne é o desenvolvimento.
If it ended up here today, it would be important.	Se acabasse aqui hoje seria importante.
Obviously, she said yes.	Obviamente, ela disse que sim.
I don't have.	Eu não tenho.
She had been many things to him.	Ela tinha sido muitas coisas para ele.
I thought it might be a good place.	Achei que poderia ser um bom lugar.
But how strange.	Mas que estranho.
To answer his question, yes.	Para responder sua pergunta, sim.
This causes several problems.	Isso causa vários problemas.
Maybe we should talk privately.	Talvez devêssemos conversar em particular.
The other, a male, was still a little behind the female.	O outro, um macho, ainda estava um pouco atrás da fêmea.
Seeing my doctor.	Vendo meu médico.
I went no further.	não fui mais longe.
My father wouldn't let me bring her.	Meu pai não me deixou trazê-la.
What is the method to find them.	Qual é o método para encontrá-los.
I understand why this could be.	Eu entendo porque isso pode ser.
But the moment had never come.	Mas o momento nunca havia chegado.
She'll pay you five dollars.	Ela vai te pagar cinco dólares.
Their doctor is like a god to them.	O médico deles é como um deus para eles.
Except for the noise.	Exceto pelo barulho.
Pepper '.	Pimenta '.
Some policies of this search may be without it.	Algumas políticas dessa busca podem estar sem ela.
Heads will roll.	Cabeças vão rolar.
However, you raise a good point.	No entanto, você levanta um bom ponto.
That's in my study guide.	Isso está no meu guia de estudos.
The group would have a field day with this guy.	O grupo teria um dia de campo com esse cara.
Same as yours.	Mesmo que o seu.
The wedding ring.	A aliança de casamento.
His voice rang out in the great room.	Sua voz soou cheia na grande sala.
Many measures can be taken.	Muitas medidas podem ser tomadas.
He finally took the lead after the rest day.	Ele finalmente assumiu a liderança após o dia de descanso.
Sleeping up there felt like sleeping on air.	Dormir lá em cima parecia dormir no ar.
We are excited.	Nós estamos animados.
Once that was over, nothing took its place.	Uma vez que isso acabou, nada tomou seu lugar.
That justice cannot do.	Isso a Justiça não pode fazer.
Hope you like it and don't forget to comment!	Espero que gostem e não deixem de comentar!.
You really need more data to come to a reasonable conclusion.	Você realmente precisa de mais dados para chegar a uma conclusão razoável.
Depending on the season.	Dependendo da época.
Should we go.	Devemos ir.
They told her she was crazy.	Disseram-lhe que ela era louca.
The left front door was open.	A porta dianteira esquerda estava aberta.
I'm sure he'll be happy to meet you.	Tenho certeza que ele ficará feliz em conhecê-lo.
I think they are out there, we just haven't heard about it.	Eu acho que eles estão lá fora, só não ouvimos sobre isso.
It is and covered.	É e coberto.
With a strong personal drive, these are leaders.	Com um forte impulso pessoal, esses são líderes.
Boundaries are not shown.	Os limites não são mostrados.
Call the soldiers.	Chame os soldados.
I will not enter.	não vou entrar.
The bar was set.	A barra estava montada.
But good ideas spread quickly.	Mas boas ideias se espalham rapidamente.
what the fuck.	Que porra.
We've been through it.	Nós passamos por isso.
Children and adults are affected by this disease.	Crianças e adultos são afetados por esta doença.
And you were with this movie.	E você estava com este filme.
I dream of ideas.	Eu sonho com ideias.
The problem was getting worse, not better.	O problema estava piorando, não melhor.
Maybe some other eyes can look at him and see the problem.	Talvez alguns outros olhos possam olhar para ele e ver o problema.
He fell, the pain so strong, he thought he was going to die.	Ele caiu, a dor tão forte, ele pensou que ia morrer.
Well, we're done with my poor dad.	Bem, nós acabamos com meu pobre pai.
When finished, the file can be uploaded to a development machine.	Quando terminar, o arquivo pode ser enviado para uma máquina de desenvolvimento.
Now it has become a reality and fast growing.	Agora tornou-se uma realidade e um crescimento rápido.
We thought everyone did.	Pensávamos que todos tinham.
He didn't like to talk about it.	Ele não gostava de falar sobre isso.
She had chosen her apartment because of its size and location.	Ela havia escolhido seu apartamento por causa de seu tamanho e sua localização.
I'm not here now.	Eu não estou aqui agora.
He destroyed your career.	Ele destruiu sua carreira.
I know you do too.	Eu sei que você também.
Her answer made the matter for judgment.	Sua resposta fez a questão para julgamento.
They must see the vision.	Eles devem ver a visão.
She didn't want this to be his home.	Ela não queria que esta fosse sua casa.
I can't do what you're asking me to do.	Eu não posso fazer o que você está me pedindo para fazer.
The things you said.	As coisas que você disse.
And then you will die.	E então você vai morrer.
Makes the job better.	Torna o trabalho melhor.
His mouth was open, she saw.	Sua boca estava aberta, ela viu.
Worse, there is video.	Pior, há vídeo.
Maybe we should start there.	Talvez devêssemos começar por aí.
I opened my mouth to respond, but didn't say anything.	Abri a boca para responder, mas não disse nada.
Let me know what you think about it.	Deixe-me saber o que você pensa sobre isso.
Be known.	Ser conhecido.
If not, your idea will be just an idea.	Se não, sua ideia será apenas uma ideia.
He had the unique ability to do several things at once.	Ele tinha a capacidade única de fazer várias coisas ao mesmo tempo.
I couldn't see any.	Eu não conseguia ver nenhum.
It's not uncommon.	Não é incomum.
There's nothing they can't do.	Não há nada que eles não possam fazer.
It's not possible.	Não é possível.
First he had to ask for help.	Primeiro ele teve que pedir ajuda.
Forget about us and go.	Esqueça de nós e vá.
She needs to feel connected to you outside of the bedroom.	Ela precisa se sentir conectada a você fora do quarto.
My name was not taken out of the bag.	Meu nome não foi tirado da bolsa.
I seem to have lost everything.	Parece que perdi tudo.
Each one is special in its own way.	Cada um é especial à sua maneira.
This is as clear as real life.	Isso é tão claro quanto a vida real.
This can be done in several ways.	Isso pode ser feito de diversas formas.
Don't tell anyone where you are.	Não conte a ninguém onde você está.
Thirty years later, everyone you knew and loved died.	Trinta anos depois, todos que você conhecia e amava morreram.
I can't stand the big noise they make.	Eu não posso suportar o grande barulho que eles fazem.
They threw him to the ground.	Eles o jogaram no chão.
This proof is given below.	Esta prova é dada a seguir.
You wouldn't believe it.	Você não acreditaria.
She never said so much.	Ela nunca disse tanto.
Not so much my son.	Nem tanto meu filho.
This was the reason they brought us back.	Esta foi a razão pela qual eles nos trouxeram de volta.
It had burned.	Tinha queimado.
As you progress through the game, it gets more difficult.	Conforme você avança no jogo, fica mais difícil.
All authors analyzed the data and wrote the manuscript.	Todos os autores analisaram os dados e redigiram o manuscrito.
It had structure.	Tinha estrutura.
However, it was a soundless movement.	No entanto, foi um movimento sem som.
We have not seen this type of effect reported in the literature.	Não vimos esse tipo de efeito relatado na literatura.
He provided information from the inside.	Ele forneceu informações de dentro.
A case study will be presented.	Será apresentado um estudo de caso.
Good to see you and hear from you again.	Bom te ver e te ouvir novamente.
I know I was wrong now.	Eu sei que estava errado agora.
You can jump.	Você pode pular.
In-game money only.	Apenas dinheiro em jogo.
Next to a black and white photo of my mother.	Ao lado de uma foto em preto e branco de minha mãe.
Future increases will need a new technological advance.	Aumentos futuros precisarão de um novo avanço tecnológico.
He's out there working with the first unit.	Ele está lá fora trabalhando com a primeira unidade.
It fills the lips with color.	Preencha os lábios com cor.
Not sure how strong a player was.	Não tenho certeza de quão forte era um jogador.
Contributed to other analyses.	Contribuiu para outras análises.
She needed company.	Ela precisava de companhia.
I saw her name in the paper here a while ago.	Vi seu nome no jornal aqui um tempo atrás.
I've never seen her cry before.	Eu nunca a vi chorar antes.
But not everyone can draw incredibly well.	Mas não é qualquer um que pode desenhar incrivelmente bem.
Please see the description of how we work here.	Por favor, veja a descrição de como trabalhamos aqui.
Remove the order by section and the data appears again.	Remova a ordem por seção e os dados aparecem novamente.
So it actually turned out to be easier than we thought.	Então, na verdade, acabou sendo mais fácil do que pensávamos.
That was correct.	Isso estava correto.
We've selected myself to come and talk to you.	Nós me selecionamos para vir e falar com você.
No, no. 	Não, não.
A thousand times no.	Mil vezes não.
It just is.	Simplesmente é.
I'm ready to serve you.	Estou pronto para atendê-lo.
A country bed.	Uma cama de campo.
And so life goes on day after day.	E assim a vida segue dia após dia.
My face must have been red as a fire engine.	Meu rosto devia estar vermelho como um carro de bombeiros.
Maybe he didn't mean we didn't work.	Talvez ele não quis dizer que não trabalhamos.
I'm not sure what's wrong with that.	Não tenho certeza do que há de errado com isso.
If you look very closely, one foot is longer than the other.	Se você olhar bem de perto, um pé é maior que o outro.
It's growing so fast.	Está crescendo tão rápido.
That's how we met.	Foi assim que nos conhecemos.
They had to.	Eles tiveram que.
We feel that our life, this life, is the only one that exists.	Sentimos que nossa vida, esta vida, é a única que existe.
It would be too obvious.	Seria muito óbvio.
Actual prices may be higher or lower.	Os preços reais podem ser maiores ou menores.
Nice to meet you two.	Prazer em conhecer vocês dois.
In your daily life, you must do the same thing.	Em sua vida diária, você deve fazer a mesma coisa.
Great place to live.	Ótimo lugar para morar.
It has no meaning.	Não tem nenhum significado.
It's us.	Somos nós.
The fun of it, saying someone knew him.	A diversão disso, dizer que alguém o conheceu.
Because you know, you take a picture.	Porque você sabe, você tira uma foto.
In the spring.	Na primavera.
The woman could be any age.	A mulher poderia ter qualquer idade.
Let my mother wonder about this.	Deixe minha mãe se perguntar sobre isso.
They rejected it.	Eles a rejeitaram.
I have feelings.	Eu tenho sentimentos.
You can have a private event, just for your friends and family.	Você pode ter um evento privado, apenas para seus amigos e familiares.
He didn't make the level change.	Ele não fez a mudança de nível.
I didn't look over my shoulder or pay much attention.	Não olhei por cima do ombro ou prestei muita atenção.
Something is rarely wrong.	Raramente algo está errado.
That would be cool to see.	Isso seria legal de ver.
That's a lie too.	Isso é mentira também.
She leaned a little closer.	Ela se inclinou um pouco mais perto.
I run down the street and hide behind a tree.	Corro pela rua e me escondo atrás de uma árvore.
Show that there is a natural number such that.	Mostre que existe um número natural tal que.
That difficult step led to a strange sense of pleasure.	Aquele passo difícil levou a uma estranha sensação de prazer.
We must not change it.	Não devemos mudá-lo.
Without any proper basis for doing so.	Sem qualquer base adequada para fazê-lo.
The entire procedure takes just a few minutes.	Todo o procedimento leva apenas alguns minutos.
But it was impossible.	Mas era impossível.
I wanted to see how it ended.	Eu queria ver como terminou.
We are standing with you.	Estamos de pé com você.
But nothing excites me more than a map.	Mas nada me deixa mais animado do que um mapa.
This is where it gets more difficult.	É aqui que fica mais difícil.
Also, we must look at what happens when the law is broken.	Além disso, devemos olhar para o que acontece quando a lei é quebrada.
Here we have a book on public judgment.	Aqui temos um livro sobre julgamento público.
That's when things were great.	Foi quando as coisas estavam ótimas.
Successful use of this approach is valuable to the field.	O uso bem-sucedido dessa abordagem é valioso para o campo.
Not even having an office cat.	Nem ter um gato de escritório.
He was empty.	Ele estava vazio.
Want to catch me.	Quer me pegar.
But his career ended before he had a chance to begin.	Mas sua carreira terminou antes que tivesse a chance de começar.
What more needs to be said?	O que mais precisa ser dito?.
It's giving love to someone.	É dar amor a alguém.
You plan what you eat.	Você planeja o que come.
I am very happy to be a mother.	Estou muito feliz por ser mãe.
It was a good read.	Foi uma boa leitura.
Further results of this approach will follow in another article.	Outros resultados dessa abordagem seguirão em outro artigo.
Something was obviously wrong with her.	Algo estava obviamente errado com ela.
But words rarely work.	Mas as palavras raramente funcionam.
Just the opposite, they held.	Exatamente o oposto, eles seguraram.
He had seen this before.	Ele já tinha visto isso antes.
It wasn't very big and the equipment took up some space.	Não era muito grande e o equipamento ocupava algum espaço.
His parents wouldn't like it.	Seus pais não gostariam.
I cut the other back leg and it fell to the floor.	Cortei a outra perna de trás e ela caiu no chão.
Instead, she decided to change the subject.	Em vez disso, ela decidiu mudar de assunto.
The streets are full of people now.	As ruas estão cheias de gente agora.
It was a post.	Foi uma postagem.
Like the type.	Como o tipo.
It's just a part of you.	É apenas uma parte de você.
In the girl's case, she really was there.	No caso da menina, ela realmente estava lá.
We know that.	Nós sabemos disso.
It makes them easy.	Isso os torna fáceis.
Present a list of recommended actions that will improve on each finding.	Apresente uma lista de ações recomendadas que melhorarão em cada descoberta.
If you want respect, give it.	Se você quer respeito, dê.
He got stronger.	Ele ficou mais forte.
Today there's a lot of good music.	Hoje tem muita música boa.
I think you can look at this in two ways.	Eu acho que você pode olhar para isso de duas maneiras.
Of course, they were still the same people.	Claro, eles ainda eram as mesmas pessoas.
Or in this case a truck.	Ou neste caso um caminhão.
Of not knowing your place.	De não saber o seu lugar.
She needed me to tell her it was going to be okay.	Ela precisava que eu lhe dissesse que ficaria tudo bem.
We talked on the phone a little while ago.	Nós conversamos no telefone há pouco tempo.
The words are displayed on a computer screen for one second.	As palavras são mostradas em uma tela de computador por um segundo.
It was a soft, almost invisible fire.	Era um fogo suave, quase invisível.
Such comments are rare.	Tais comentários são raros.
He played well on defense.	Ele jogou bem na defesa.
He is very much in their ears.	Ele está muito nos ouvidos deles.
Make him watch.	Faça-o assistir.
I'm watching.	Estou de olho.
This would help in two ways.	Isso ajudaria de duas maneiras.
They tend to be very expensive as they get older.	Eles tendem a ser muito caros à medida que envelhecem.
I'll be fine.	Eu vou sair bem.
Gently pull to close the hole.	Puxe suavemente para fechar o orifício.
The question was not just how much snow was falling, but how fast.	A questão não era apenas quanta neve caía, mas quão rápido.
Of course it ended up being what she was being paid in full.	Claro que acabou sendo o que ela estava sendo paga completa.
They live as if they were brothers.	Eles vivem como se fossem irmãos.
I don't fit the description of either one.	Não me encaixo na descrição de nenhum dos dois.
The words stayed with him, through everything.	As palavras ficaram com ele, através de tudo.
The one like me.	Aquele como eu.
You will need food and a means to prepare it.	Você precisará de comida e de um meio para prepará-la.
I know you loved that car.	Eu sei que você amava aquele carro.
It's real.	É real.
Others are people who think their rights have been taken away.	Outros são pessoas que pensam que seus direitos foram retirados.
It was a great day when they left.	Foi um grande dia quando eles saíram.
They just feed on you.	Eles apenas se alimentam de você.
There is a line.	Existe uma linha.
Be prepared to drive to see things.	Esteja preparado para dirigir para ver as coisas.
We had gone to the same high school.	Tínhamos ido para a mesma escola média.
I touched his shoulder.	Toquei seu ombro.
I had no reason to be.	Eu não tinha razão de ser.
I couldn't get out of bed.	Eu não conseguia sair da cama.
She had a young son, about one year old.	Ela tinha um filho pequeno, com cerca de um ano de idade.
The opening was about six feet above the ground.	A abertura estava cerca de seis pés acima do chão.
They were very white and soft hands.	Eram mãos muito brancas e macias.
Despite this, data was going from one network to another.	Apesar disso, os dados estavam indo de uma rede para outra.
Some things yes.	Algumas coisas sim.
But he didn't hear her breathing.	Mas ele não ouviu sua respiração.
Speed ​​will come with practice.	A velocidade virá com a prática.
But he got no answer.	Mas não obteve resposta.
I'm worried about doing the right thing and following the rules.	Estou preocupado em fazer a coisa certa e seguir as regras.
Enjoy your stay.	Aproveite sua estadia.
I work here.	Eu trabalho aqui.
She was turned inside out.	Ela foi virada do avesso.
Instead, the young man took a step forward.	Em vez disso, o jovem deu um passo à frente.
In the darkness, he moved.	Na escuridão, ele se moveu.
She knew who she was.	Ela sabia quem ela era.
There's nothing more for me to say.	Não há mais nada para eu dizer.
Images of a man.	Imagens de um homem.
Add more or less to your liking.	Adicione mais ou menos ao seu gosto.
Many were empty.	Muitos estavam vazios.
That there is no absolute truth or black and white.	Que não existe verdade absoluta ou preto e branco.
You are in a hammock and she goes to sleep at work.	Você está em uma rede e ela vai dormir no trabalho.
This was her summer mission.	Esta era sua missão de verão.
As if there was some sort of answer to her question.	Como se houvesse algum tipo de resposta para sua pergunta.
There were only two people who fit each part of the description.	Havia apenas duas pessoas que se encaixavam em cada parte da descrição.
This is the law of the spirit forever.	Essa é a lei do espírito para sempre.
It was a hit too.	Foi um golpe também.
This would explain why some people can remember past lives.	Isso explicaria por que algumas pessoas podem se lembrar de vidas passadas.
But, there's plenty of time for him to set things right.	Mas, há muito tempo para ele acertar as coisas.
They didn't set up camp.	Eles não levantaram acampamento.
I sat up and looked back down the path.	Sentei-me e olhei de volta para o caminho.
Even he would never taste her again.	Mesmo ele nunca teria o seu gosto novamente.
They didn't have a dog.	Eles não tinham um cachorro.
I stayed and ended the day.	Fiquei e terminei o dia.
What he wanted didn't even need a face or a brain.	O que ele queria nem precisava de um rosto ou um cérebro.
Everything we knew and didn't want to know.	Tudo o que sabíamos e não queríamos saber.
And there's nothing you can do about it.	E não há nada que você possa fazer sobre isso.
While married, the couple had a son.	Enquanto casados, o casal teve um filho.
With so many dead, he was probably important now.	Com tantos mortos, ele provavelmente era importante agora.
But here they are again.	Mas aqui estão eles de novo.
Feel the weight, respect it, respect it.	Sinta o peso, respeite-o, respeite-o.
But we had to write the programs for that.	Mas tivemos que escrever os programas para isso.
You don't fight fear with fear.	Você não luta medo com medo.
A new identity.	Uma nova identidade.
She was silent at that.	Ela ficou em silêncio com isso.
The way she felt.	A maneira como se sentia.
However, he answered with the truth.	No entanto, ele respondeu com a verdade.
Please let me know where I'm wrong.	Por favor, deixe-me saber onde estou errado.
I have a plan for that, though.	Eu tenho um plano para isso, no entanto.
Well now you know that.	Bem, agora você sabe disso.
I mean, the whole night sky added up.	Quero dizer, todo o céu noturno se somou.
They think it's dirty, broken.	Acham que está sujo, quebrado.
That was.	Aquilo foi.
They are all ancient must design themselves.	São design próprio todo o antigo deve.
See our terms of service here.	Consulte aqui os nossos termos de serviço.
She meant there was nothing else there.	Ela quis dizer que não havia mais nada lá.
It helps me to see.	Isso me ajuda a ver.
I think the school should have given a bigger answer.	Acho que a escola deveria ter dado uma resposta maior.
We were having so much fun.	Estávamos nos divertindo tanto.
Only the second is still known to exist.	Apenas o segundo ainda é conhecido por existir.
But he still doesn't understand that.	Mas ele ainda não entende isso.
For reasons other than taste.	Por motivos além do gosto.
Both were crying.	Ambos estavam chorando.
You don't know that they will attack if they appear.	Você não sabe que eles atacarão se aparecerem.
His entire leg was covered in blood.	Toda a sua perna estava coberta de sangue.
Some of them are our friends.	Alguns deles são nossos amigos.
I met three women here.	Eu conheci três mulheres aqui.
And that can take an hour or possibly two hours.	E isso pode durar uma hora ou possivelmente duas horas.
Measurements were repeated.	As medições foram repetidas.
This distance, in turn, gives a new energy value again.	Esta distância, por sua vez, dá um novo valor de energia novamente.
You will tell.	Você vai contar.
Sorry for not being clear.	Desculpe por não ser claro.
Whatever your reason, don't be afraid.	Seja qual for o seu motivo, não tenha medo.
You don't have time for this shit.	Você não tem tempo para essa merda.
However, they will never think like a player.	No entanto, eles nunca vão pensar como um jogador.
She was what he needed.	Ela era o que ele precisava.
It's probably better to be short vs.	Provavelmente é melhor ser baixo vs.
I grew up with politics.	Eu cresci com a política.
But it doesn't seem to work.	Mas parece não funcionar.
I wouldn't go through with it.	Eu não passaria por ela.
But back to language.	Mas voltando à linguagem.
There are ways around this, however.	Existem maneiras de contornar isso, no entanto.
The council turned against him and he was fired.	O conselho se voltou contra ele e ele foi demitido.
He asked her why.	Ele perguntou a ela por quê.
At that point, tax records will be available online here.	Nesse ponto, os registros fiscais estarão disponíveis online aqui.
You can color online or print the coloring page on paper.	Você pode colorir online ou imprimir a página para colorir em papel.
For me, the location is very important.	Para mim, o local é muito importante.
She hadn't realized how cold she was.	Ela não tinha percebido o quão fria ela estava.
You don't have to be able to show someone something.	Você não tem que ser capaz de mostrar algo para alguém.
In fact we do.	Na verdade nós fazemos.
I didn't like the smell of the bedding.	Não gostei do cheiro da roupa de cama.
Mine won't be like that.	O meu não vai ser assim.
We are so proud of you.	Estamos tão orgulhosos de você.
But nature is very kind.	Mas a natureza é muito gentil.
But the best way to get into them is not to try.	Mas a melhor maneira de entrar neles é não tentar.
The changes take effect.	As mudanças surtem efeito.
There's music in my head and it won't go away.	Há música na minha cabeça e ela não vai embora.
What has changed is our thought process.	O que mudou foi o nosso processo de pensamento.
But even now it's a joy to remember.	Mas mesmo agora é uma alegria lembrar.
I don't want to live in that state of mind anymore.	Não quero mais viver nesse estado de espírito.
However, both models have specific limitations.	No entanto, ambos os modelos têm limitações específicas.
I locked the door in case someone opened it.	Tranquei a porta para o caso de alguém abrir.
Vehicle traffic is an ever-present danger.	O tráfego de veículos é um perigo sempre presente.
First, they were informed about the nature of the experiment.	Primeiro, eles foram informados sobre a natureza do experimento.
I'm not ready to bring him into the big water yet.	Ainda não estou pronta para trazê-lo para a grande água.
Another followed suit.	Outro seguiu o exemplo.
They want to be relevant, not just survive.	Eles querem ser relevantes, não apenas sobreviver.
Yes, you really need this.	Sim, você realmente precisa disso.
Generally speaking.	De maneira geral.
The paper ran the same photo as the news last night.	O jornal publicou a mesma foto do noticiário ontem à noite.
They just stopped.	Eles simplesmente pararam.
They want more.	Eles querem mais.
I wonder what would happen in real life if something similar happened.	Eu me pergunto o que aconteceria na vida real, se algo semelhante acontecesse.
A difficult environment.	Um ambiente difícil.
I'll make sure and tell him you asked for him.	Eu vou ter certeza e dizer a ele que você perguntou por ele.
A car though is a must for the immediate area.	Um carro, porém, é uma obrigação para a área imediata.
It was to be expected.	Era de se esperar.
When he's in them, he's a fun guy.	Quando ele está neles, ele é um cara divertido.
I'll get a room and we'll see what happens.	Vou arrumar um quarto e vamos ver o que dá.
It's very good.	É muito bom.
He waited two minutes, even though it felt like ten.	Ele esperou dois minutos, embora parecessem dez.
He develops an understanding of his own shooting.	Desenvolva uma compreensão de seu próprio tiro.
Last summer he was a student like any other.	No verão passado, ele era um estudante como qualquer outro.
He didn't look at her.	Ele não olhou para ela.
I have taught many professional teachers and students over the years.	Eu ensinei muitos professores e alunos profissionais ao longo dos anos.
My heart was beating like crazy.	Meu coração batia como um louco.
She was sure no one would object.	Ela tinha certeza de que ninguém se oporia.
Make good choices.	Faça boas escolhas.
Aware without trying to find out what you are aware of.	Consciente sem tentar descobrir do que você está ciente.
I can only agree.	Eu só posso concordar.
He's not seriously interested in me.	Ele não está seriamente interessado em mim.
If you do something every day, it's a system.	Se você faz algo todos os dias, é um sistema.
You have seven days to work.	Você tem sete dias para trabalhar.
Oh, you fill in the rest.	Oh, você preenche o resto.
Just because it's out there doesn't mean it's not good.	Só porque está por aí, não significa que não é bom.
I can do this every morning to save you time.	Posso fazer isso todas as manhãs para poupar tempo a vocês.
That doesn't mean he's right.	Isso não significa que ele está certo.
He offered to take care of them for her.	Ele se ofereceu para cuidar deles para ela.
Error bars show the standard error of the mean.	As barras de erro mostram o erro padrão da média.
He told them to do their job and kill him.	Ele disse a eles para fazerem seu trabalho e matá-lo.
Thanks for your lovely comments.	Obrigado por seus comentários adoráveis.
Other than that, it really depends on your use case.	Fora isso, depende muito do seu caso de uso.
You don't really need me anyway.	Você realmente não precisa de mim de qualquer maneira.
Hope this helps someone down the line.	Espero que isso ajude alguém abaixo da linha.
I'm off work and I have to get back.	Estou de folga do trabalho e tenho que voltar.
Movement never makes a better world in stages.	O movimento nunca faz um mundo melhor em etapas.
He wondered again what that meant.	Ele se perguntou novamente o que isso significava.
Data were compared to controls.	Os dados foram comparados aos controles.
A very emotional part of the wedding.	Uma parte muito emocional do casamento.
Mom was in the kitchen.	Mamãe estava na cozinha.
Within the football team, that will not change.	Dentro do time de futebol, isso não vai mudar.
It's impossible to stop them.	É impossível detê-los.
By drinking my blood, you are bound to me.	Ao beber meu sangue, você está ligado a mim.
Some of them were female, or half male and half female.	Alguns deles eram do sexo feminino, ou metade masculino e metade feminino.
This happens the rest of the time.	Isso acontece o resto do tempo.
Her 'friends' may or may not want to kill her.	Seus 'amigos' podem ou não querer matá-la.
That's what spring break has meant to me in the past.	Isso é o que as férias de primavera significaram para mim no passado.
During the night, several men return.	Durante a noite, vários homens retornam.
We grow, learn and age.	Crescemos, aprendemos e envelhecemos.
Currently, both run at the same time.	Atualmente, ambos são executados ao mesmo tempo.
One with gold.	Um com ouro.
But we can't put into words everything that makes a great performance.	Mas não podemos colocar em palavras tudo o que faz uma grande performance.
He would worry about that after he finished his work here.	Ele se preocuparia com isso depois que terminasse seu trabalho aqui.
I barely had time for a single.	Eu mal tive tempo para um único.
You put me on a positive path.	Você me colocou em um caminho positivo.
It will be as if nothing had happened.	Será como se nada tivesse acontecido.
He couldn't even get the safety off his gun.	Nem conseguiu tirar a trava de segurança de sua arma.
Exactly how to do this is the problem.	Exatamente como fazer isso é o problema.
I didn't know what advice to give.	Eu não sabia que conselho dar.
I am very happy to hear from you.	Estou muito feliz em ouvir de você.
I could see how far he was angry.	Eu podia ver o quão longe ele estava com raiva.
One of my needs is coffee.	Uma das minhas necessidades é o café.
He did his best to calm me down.	Ele fez de tudo para me acalmar.
Particular requirements must be determined by local conditions.	Requisitos particulares devem ser determinados pelas condições locais.
But come on, nobody hated her.	Mas vamos lá, ninguém a odiava.
She knew if she did she wouldn't stop.	Ela sabia que se o fizesse não pararia.
They are ready to step down.	Eles estão prontos para deixar o cargo.
I would like to receive your feedback.	Eu gostaria de receber seu feedback.
You were born into the company.	Você nasceu na empresa.
Certainly.	Certamente.
She had found that house.	Ela tinha encontrado aquela casa.
Insufficient money.	Dinheiro insuficiente.
The argument is presented quickly.	O argumento é apresentado rapidamente.
But they didn't know that.	Mas eles não sabiam disso.
It's not because we're special.	Não é porque somos especiais.
But this year may look different.	Mas este ano pode parecer diferente.
He would apparently stop the former, but not the latter.	Ele aparentemente impediria o primeiro, mas não o último.
You will have to make changes.	Você terá que fazer alterações.
Good news for them.	Boas notícias para eles.
They were expensive shoes of high quality and well made.	Eram sapatos caros de alta qualidade e bem feitos.
The power game hadn't gone well that night.	O jogo de poder não tinha ido bem naquela noite.
If there really is no one else.	Se realmente não há mais ninguém.
Where dreams come true.	Onde os sonhos se realizam.
Therefore, surgery emerged as the next treatment.	Portanto, a cirurgia surgiu como o próximo tratamento.
You know, stories.	Você sabe, histórias.
You know it's not sex.	Você sabe que não é o sexo.
That's the biggest problem with it.	Esse é o maior problema com isso.
Time no longer seemed relevant.	O tempo não parecia mais relevante.
You killed my friend, woman.	Você matou meu amigo, mulher.
It's the best thing about it.	É a melhor coisa sobre isso.
You are eating when they have nothing to eat.	Você está comendo quando eles não têm nada para comer.
It's just simple and powerful.	É apenas simples e poderoso.
Military actions are not easy to support.	As ações militares não são fáceis de apoiar.
I raised my hand.	Eu levantei minha mão.
As in not wet.	Como em não molhado.
The same tree can be used for many years.	A mesma árvore pode ser usada por muitos anos.
Is not real.	Não é real.
The heavy names.	Os nomes pesados.
Travel down the hall.	Viagem pelo corredor.
I can use it later.	Posso usar depois.
Because we're right.	Porque estamos certos.
Every day and was often seen reading while walking.	Todos os dias e era frequentemente visto lendo enquanto caminhava.
Do something.	Fazer alguma coisa.
I wasn't getting paid.	Eu não estava sendo pago.
Just file when.	Basta arquivar quando.
It's a learning experience.	É uma experiência de aprendizagem.
She knew that shirt.	Ela conhecia aquela camisa.
I just saw her post.	Acabei de ver o seu post.
Then they left.	Então eles se foram.
And when you grow up, you will have choices.	E quando você crescer, você terá escolhas.
Everyone just freaks out.	Todo mundo simplesmente enlouquece.
Some are high pressure, others low pressure.	Alguns são de alta pressão, outros de baixa pressão.
He approached.	Ele se aproximou.
She was one of five children.	Ela era uma das cinco crianças.
I give up.	Desisto.
We are.	Nós somos.
But it's no use and the couple leaves.	Mas não adianta e o casal parte.
Data represent mean values ​​from three independent biological experimental series.	Os dados representam valores médios de três séries experimentais biológicas independentes.
I know this victory has been around for a long time for them.	Eu sei que essa vitória vem há muito tempo para eles.
People die like that.	As pessoas morrem assim.
Soon they would dry it.	Logo eles a secariam.
If you need to put them there.	Se você precisa colocá-los lá.
We took turns talking.	Nos revezamos conversando.
These two made a good team.	Esses dois formavam um bom time.
i was bad.	eu era mau.
Stay one more day.	Fique mais um dia.
I heard him as he tried to get up.	Eu o ouvi enquanto ele tentava se levantar.
You had a family.	Você tinha uma família.
I was ready to be done.	Eu estava pronto para ser feito.
I don't know how I did it, but I did.	Eu não sei como eu fiz, mas eu fiz.
Eat your meat.	Coma sua carne.
I like to think of the outdoors as healthy.	Eu gosto de pensar no ar livre como saudável.
There are countless of them.	Existem inúmeros deles.
The second is having an amazing team to work with.	O segundo é ter uma equipe incrível para trabalhar.
You can be my audience.	Você pode ser meu público.
Blog about it.	Blog sobre isso.
He hoped to stay with me.	Ele esperava ficar comigo.
Especially when you're young.	Especialmente quando você é jovem.
Still, he could have mentioned it.	Ainda assim, ele poderia ter mencionado isso.
That's when she had to be patient.	Foi quando ela teve que ser paciente.
It needs to be said.	Precisa ser dito.
The code is for simple blog post.	O código é para postagem simples no blog.
Now they tried to trick me.	Agora eles tentaram me enganar.
He too.	Ele também.
Maybe you do.	Talvez você faça.
It's not a good idea.	Não é uma boa ideia.
I like this.	Eu gosto deste.
You again eat both.	Você novamente come os dois.
So, if they were smart, they went ahead.	Então, se fossem espertos, seguiam em frente.
I would love to go there soon.	Adoraria ir para lá em breve.
I want people to forget.	Eu quero que as pessoas esqueçam.
That was most of it.	Isso foi a maior parte.
Everyone badmouths him.	Todos falam mal dele.
It's not about finding an answer.	Não se trata de encontrar uma resposta.
I'm trying to get this code to work.	Estou tentando fazer esse código funcionar.
She said she wanted to meet me.	Ela disse que queria me conhecer.
You do what needs to be done.	Você faz o que precisa ser feito.
She was close.	Ela estava perto.
I was hoping we would have a lot of people for this game.	Eu esperava que tivéssemos muitas pessoas para esse jogo.
And the list goes on.	E a lista continua.
I really appreciate you taking care of us at the last minute.	Eu realmente aprecio você cuidar de nós no último minuto.
Much of it was negative.	Muito disso foi negativo.
I hate the country.	Eu odeio o país.
He opened it and held it out to her.	Ele abriu e estendeu para ela.
I had gone for a run that morning.	Eu tinha ido correr naquela manhã.
I come from this area.	Eu venho dessa área.
So one of them is above the other.	Então um deles está acima do outro.
Police than usual.	Polícia do que de costume.
No side effects were observed.	Não foram observados efeitos colaterais.
They are brothers.	Eles são irmãos.
I'm the only one who knows.	Eu sou o único que sabe.
They are set in a future that is lived.	Eles são definidos em um futuro que é vivido.
Months later, it was daily.	Meses depois, era diário.
To interview, perhaps.	Para entrevistar, talvez.
Attract customers by offering free games every week.	Atraia os clientes oferecendo jogos grátis todas as semanas.
It is not necessary.	Não precisa.
And yet it has become a standard.	E, no entanto, tornou-se um padrão.
This meant that the old ways of making cars had to change.	Isso significava que as velhas formas de fazer carros tinham que mudar.
We really believe him.	Nós realmente acreditamos nele.
For me, music is playing with people.	Para mim, música é tocar com as pessoas.
The crew did not survive.	A tripulação não sobreviveu.
They think and talk about us.	Eles pensam e falam em nós.
But his actions show how afraid he is of the people.	Mas suas ações mostram o quanto tem medo do povo.
It passed the taste test as usual on these cold days.	Passou no teste de sabor como de costume nesses dias frios.
Oh, you're a sweet boy.	Oh, você é um menino doce.
This is a security measure.	Esta é uma medida de segurança.
So maybe that has something to do with it.	Então, talvez isso tenha algo a ver com isso.
It was like what you told me.	Foi como o que você me contou.
This needs to end.	Isso precisa acabar.
You have the power, the strength to make this world yours.	Você tem o poder, a força para tornar este mundo seu.
These moments are an important part of getting to know each other.	Esses momentos são uma parte importante para nos conhecermos.
I do this quite often in my own life.	Eu faço isso com bastante frequência na minha própria vida.
I see them at the bathroom stop.	Eu os vejo na parada que fazemos para ir ao banheiro.
I don't need them.	Eu não preciso deles.
It's natural that you want to see him more often.	É natural que você queira vê-lo com mais frequência.
He wanted bodies in motion, and he got some.	Ele queria corpos em movimento, e conseguiu alguns.
Suddenly, they both stopped and looked at me.	De repente, os dois pararam e olharam para mim.
Of course, good luck finding one these days.	Claro, boa sorte para encontrar um nos dias de hoje.
All human beings on the planet can benefit from this.	Todos os seres humanos do planeta podem se beneficiar disso.
So we did a whole press tour.	Então fizemos uma turnê inteira de imprensa.
Create your own tools and techniques.	Crie suas próprias ferramentas e técnicas.
There's nothing else.	Não há mais nada.
It feels very good.	É muito bom sentir.
His feet moved again.	Seus pés se moveram novamente.
Everything for her is right or wrong.	Tudo para ela é certo ou errado.
He is a fair man and does his job well.	Ele é um homem justo e faz bem o seu trabalho.
We're going to be here for a while.	Nós vamos ficar aqui por um tempo.
Everyone is on their own journey.	Cada um está em sua própria jornada.
I like to do it like this.	Eu gosto de fazer assim.
It made her want to beat them back.	Isso a fez querer vencê-los de volta.
I know this is wrong.	Eu sei que isso está errado.
I want to be able to hear my music.	Eu quero poder ouvir minha música.
And one year.	E um ano.
Representative photos were chosen from two independent analyses.	As fotos representativas foram escolhidas a partir de duas análises independentes.
No one can really understand what you are going through.	Ninguém pode realmente entender o que você está passando.
I was looking for anything that might answer some questions.	Eu estava procurando por qualquer coisa que pudesse responder a algumas perguntas.
Don't believe anyone who tells you anything different.	Não acredite em ninguém que lhe diga algo diferente.
Then he offered me some career advice.	Então ele me ofereceu alguns conselhos de carreira.
He tells her that he came back for her too.	Ele diz a ela que ele voltou para ela também.
We continued talking.	Continuamos conversando.
Again, a woman with no last name.	Novamente, uma mulher sem sobrenome.
The doors don't open.	As portas não abrem.
The woman rolled down the window.	A mulher baixou a janela.
You made a mistake then.	Você cometeu um erro então.
Was not there.	Não estava lá.
He sounds like a man who is leaving.	Ele soa como um homem que está saindo.
This was new to her, this freedom to have fun, to play.	Isso era novo para ela, essa liberdade de se divertir, de brincar.
Maybe even ten.	Talvez até dez.
We don't own any of them.	Não possuímos nenhum deles.
This has brought my family through some difficult times over the past few months.	Isso trouxe minha família por alguns momentos difíceis nos últimos meses.
I'm beautiful.	Eu sou bonita.
Look at you, man.	Olhe para você, cara.
Not selected for production.	Não foi selecionado para produção.
He would be cool.	Ele ficaria tranquilo.
More of them, she thought.	Mais deles, ela pensou.
If people bring their own, even better.	Se as pessoas trouxerem os seus, melhor ainda.
It's hard for him to give time to everything.	É difícil para ele dar tempo a tudo.
I didn't know how to reach her.	Eu não sabia como alcançá-la.
Error bars are the standard error.	As barras de erros são o erro padrão.
Remember that the government has no money.	Lembre-se que o governo não tem dinheiro.
It's worse than this pain.	É pior do que essa dor.
They are absolutely critical.	Eles são absolutamente críticos.
I thank you in the most particular way.	Agradeço-lhe da maneira mais particular.
Stop wherever you want.	Pare onde quiser.
Or waste materials.	Ou resíduos de materiais.
They will be hard to find.	Serão difíceis de encontrar.
Language is a means of communication.	A linguagem é um meio de comunicação.
This sounds amazing and looks like magic.	Isso soa incrível e parece mágica.
I think it turned out really good.	Acho que ficou muito bom.
She liked being so close to death.	Ela gostava de estar tão perto da morte.
It all seems too much to handle at once.	Tudo parece demais para lidar de uma só vez.
Her mouth too.	A boca dela também.
Watch them carefully.	Observe-os com cuidado.
It's time to go in a different direction.	É hora de ir em uma direção diferente.
So, don't wait any longer.	Então, não espere mais.
She had suffered as he had, but she had not turned to crime.	Ela sofrera como ele, mas não se voltara para o crime.
Her mother supported the family with three jobs.	Sua mãe sustentava a família com três empregos.
Our primary responsibility is to hold people accountable.	Nossa principal responsabilidade é tornar as pessoas responsáveis.
We'll never know if it makes a difference.	Nunca saberemos se isso faz diferença.
However, this is not the case.	No entanto, não é o caso.
This is very important.	Isso é muito importante.
There can be only one final judgment in a case.	Pode haver apenas um julgamento final em um caso.
He can take an audience wherever he wants.	Ele pode levar uma audiência para onde quiser.
The past is gone.	O passado se foi.
Introduce yourself as best you can and cross your fingers.	Apresente-se da melhor forma possível e cruze os dedos.
You look very happy and healthy and we don't.	Você parece muito feliz e saudável e nós não.
All steps were performed on ice and the samples were kept in the dark.	Todas as etapas foram realizadas em gelo e as amostras mantidas no escuro.
This is a bulletin app for teacher use.	Este é um aplicativo de boletim para uso do professor.
I think that woman scared him so much.	Acho que aquela mulher o assustou tanto.
His shirt covered in blood.	Sua camisa coberta de sangue.
In fact, just the opposite.	Na verdade, exatamente o oposto.
As we look at each other, we read each other's hearts.	Ao olharmos um para o outro, lemos o coração um do outro.
Thanks.	Obrigada.
And there was a release of power.	E houve uma liberação de poder.
But these methods are limited in their applications.	Mas esses métodos são limitados em suas aplicações.
The soles of her feet were very hot.	A sola de seus pés estava muito quente.
Things like that happen.	Coisas assim acontecem.
Look at the map.	Olha para o mapa.
Analyzed the model.	Analisou o modelo.
He just died of the cold, right there in our room.	Ele acabou de morrer de frio, bem ali no nosso quarto.
You are now sitting in your own office.	Agora você está sentado em seu próprio escritório.
Let me stop you there.	Deixe-me parar você aí.
It should clearly show the consequences of actions.	Deve mostrar claramente as consequências das ações.
Especially this one.	Especialmente este.
I have one too.	Eu também tenho um.
The day is over.	O dia já acabou.
You have to be caught off guard.	Você tem que ser pego desprevenido.
I have some ideas, but none seem to make sense.	Tenho algumas ideias, mas nenhuma parece fazer sentido.
Setup was complete.	A configuração estava completa.
I want him to be successful.	Eu quero que ele seja bem sucedido.
Although they will think they understand.	Embora eles vão pensar que eles entendem.
Can't get comfortable.	Não pode ficar confortável.
I wanted to try doing something else.	Eu queria tentar fazer outra coisa.
She stays in a hospital bed day after day.	Ela fica em uma cama de hospital dia após dia.
One was on the right side or the wrong side.	Um estava do lado certo ou do lado errado.
It was an empty feeling.	Era um sentimento vazio.
Then work towards that goal with your footage.	Em seguida, trabalhe em direção a esse objetivo com sua filmagem.
You've read it before.	Você já leu antes.
My comment is for my experience and not for the specific situation.	Meu comentário é para a minha experiência e não para a situação específica.
I had never seen this before.	Eu nunca tinha visto isso antes.
She is married with three children.	Ela é casada com três filhos.
The end was pretty quick when it came.	O fim foi bastante rápido, quando chegou.
Instead, he took the words literally.	Em vez disso, ele tomou as palavras literalmente.
They know they're hot.	Eles sabem que são quentes.
He lost his memory during the war.	Ele perdeu a memória durante a guerra.
It looked like he was trying to do something else.	Parecia que ele estava tentando fazer outra coisa.
They are too high and the spring pressure is too high.	Eles são muito altos e a pressão da mola é muito alta.
They can be near or far.	Podem estar perto ou longe.
Everyone's gone.	Todo mundo se foi.
Live for today.	Viva para hoje.
That woman died.	Essa mulher morreu.
Unfortunately they don't know anything about cooking.	Infelizmente eles não sabem nada sobre culinária.
You just took so long to realize.	Você só demorou tanto para perceber.
This image is fake.	Esta imagem é falsa.
Fell was right.	Caiu estava certo.
I wanted to be prepared.	Eu queria estar preparado.
No one would get that reach without a fight.	Ninguém iria conseguir esse alcance sem lutar.
Or material part of it.	Ou parte material dela.
There is a time to stand still and a time to move.	Há um momento para ficar parado e um momento para se mover.
Now the hard work begins.	Agora o trabalho duro começa.
So the rest of you follow us.	Então o resto de vocês nos siga.
I will have my phone.	Eu vou ter meu telefone.
I'm trying to help you.	Estou tentando ajudá-lo.
If not, they have to go home again.	Se não, eles têm que ir para casa novamente.
It is something that needs to be learned.	É algo que precisa ser aprendido.
I'll stick to my routine.	Vou manter minha rotina.
These points are discussed below.	Esses pontos são discutidos a seguir.
Take it or leave it, that's what it is.	Pegue ou deixe, é o que é.
One leg breaks.	Uma perna se quebra.
They couldn't figure out what we were doing.	Eles não conseguiam descobrir o que estávamos fazendo.
We focus on product ideas here.	Nós nos concentramos em ideias de produtos aqui.
I have no answer for this loot.	Não tenho resposta para esse saque.
Get ready, instructions will be sent later'.	Fique pronto, as instruções serão enviadas mais tarde'.
For most of the year the weather here was ideal.	Durante a maior parte do ano o clima aqui foi ideal.
Food goes up in price.	A comida sobe de preço.
You can do a few things to fix this.	Você pode fazer algumas coisas para corrigir isso.
Stories are connected.	As histórias estão conectadas.
They want to have the power.	Eles querem ter o poder.
Not who did.	Não quem fez.
There were no major complications.	Não houve grandes complicações.
All they had to do was look.	Tudo o que eles tinham que fazer era olhar.
Nature doesn't work like that.	A natureza não funciona assim.
But for the opposite reason.	Mas pelo motivo oposto.
I was told it would only take three days.	Disseram-me que levaria apenas três dias.
I didn't know enough.	Eu não sabia o suficiente.
But it didn't last long.	Mas durou pouco.
We may feel that we have become a different person.	Podemos sentir que nos tornamos uma pessoa diferente.
Your windows are closed.	Suas janelas estão fechadas.
I have to watch my step.	Eu tenho que cuidar do meu passo.
The rest disappeared.	O resto desapareceu.
The crowd thought it was the end.	A multidão pensou que era o fim.
Apparently, we both have something in common.	Aparentemente, nós dois temos algo em comum.
It's the hardest jump for women and it's special.	É o salto mais difícil para as mulheres e é especial.
That is our professional duty.	Esse é o nosso dever profissional.
Look for negative thoughts.	Procure pensamentos negativos.
I don't really want to hurt anyone.	Eu não quero realmente machucar ninguém.
And products and services from related companies.	E produtos e serviços de empresas relacionadas.
And you didn't even know them when you met them.	E você nem os conhecia quando os conheceu.
I'd rather have that than tears.	Prefiro ter isso do que lágrimas.
I'm going to tell everyone the truth, right now.	Vou contar a todos a verdade, agora mesmo.
I knew the new contract was going to happen.	Eu sabia que o novo contrato iria acontecer.
You know what happens and which parts of it hurt.	Você sabe o que acontece e quais partes dela doem.
I don't understand how it's not working.	Não entendo como não está funcionando.
She will ask you a few questions and then you can join the others.	Ela vai te fazer algumas perguntas e então você pode se juntar aos outros.
His brother raised his head eventually.	Seu irmão levantou a cabeça eventualmente.
Education shouldn't stop after high school or community college.	A educação não deve parar após o ensino médio ou faculdade comunitária.
It was a different place.	Era um lugar diferente.
Just a great guy who would do anything for you.	Apenas um grande cara que faria qualquer coisa por você.
I hope others from the group will come.	Espero que venham outros do grupo.
It was your first battle.	Foi sua primeira batalha.
And the ones he had often broke.	E os que ele tinha muitas vezes quebravam.
She wants to break free.	Ela quer se libertar.
This morning his mother stopped by to see him.	Esta manhã sua mãe parou para vê-lo.
Very powerful stuff for a children's show.	Coisas muito poderosas para um programa infantil.
As if somehow that made it completely true.	Como se de alguma forma isso o tornasse completamente verdadeiro.
This kind of concern is not surprising.	Esse tipo de preocupação não é surpresa.
I think you will like her.	Acho que você vai gostar dela.
I recommend using a computer.	Eu recomendo usar um computador.
But we never tried to fix anything.	Mas nunca tentamos consertar nada.
The thing is, you shouldn't even try, even with ten people.	A questão é que você nem deveria tentar, mesmo com dez pessoas.
What you see is what you get.	O que você vê é o que você recebe.
Be glad it worked.	Fique feliz que funcionou.
They would still be one of the best stories in college football.	Eles ainda seriam uma das melhores histórias do futebol universitário.
They have no soul.	Eles não têm alma.
Any other solution to fix this issue.	Qualquer outra solução para corrigir esse problema.
Or any reason.	Ou qualquer motivo.
As long as the case remained unique, no answer could be given.	Enquanto o caso permanecesse único, nenhuma resposta poderia ser dada.
She loved it.	Ela adorou.
She definitely won't fall for that.	Ela definitivamente não vai cair nessa.
And a checkbox to select a number.	E uma caixa de seleção para selecionar um número.
I watched for a few seconds through the glass of the door.	Observei por alguns segundos através do vidro da porta.
From individual to individual.	De indivíduo para indivíduo.
She realized this very quickly.	Ela percebeu isso muito rapidamente.
I tried a few different ways.	Eu tentei algumas maneiras diferentes.
I am a very lucky girl.	Eu sou uma garota de muita sorte.
It seemed to contain a whole history of the country.	Parecia conter toda uma história do país.
We've been talking for hours.	Estamos conversando há horas.
However, he told me he was excited to try something new.	No entanto, ele me disse que estava animado para tentar algo novo.
No reports confirmed his discovery.	Nenhum relatório confirmou sua descoberta.
Go to me.	Vai para mim.
When he goes to the door, he looks back.	Quando ele vai até a porta, ele olha para trás.
No reference is made to this.	Nenhuma referência é feita a isso.
Other sites read the words.	Outros sites lêem as palavras.
Within days, all copies were sold.	Em poucos dias, todas as cópias foram vendidas.
Moving people together.	Movendo as pessoas juntas.
The recent turn of events has worsened the situation.	A recente reviravolta dos acontecimentos piorou a situação.
Word by word.	Palavra por palavra.
Fucking her right.	Fodendo ela direito.
There is no pattern.	Não há padrão.
You have a function inside a function.	Você tem uma função dentro de uma função.
A great memory and a happy, happy day.	Uma ótima lembrança e um dia feliz e feliz.
It was so professional too.	Foi tão profissional também.
This is the only way to quickly return to growth.	Esta é a única maneira de retornar rapidamente ao crescimento.
You might want to try it out for yourself.	Você pode querer experimentá-lo por si mesmo.
It was a complex moment in my life.	Foi um momento complexo da minha vida.
They know her face and name now.	Eles conhecem o rosto e o nome dela agora.
Hi Hi Hi Hi.	Oi oi oi oi.
Don't worry, she'll grow out of it.	Não se preocupe, ela vai crescer com isso.
They kind of kept it to themselves and they'll tell you that.	Eles meio que mantiveram para si mesmos e eles vão te dizer isso.
It's like he's done it thousands of times before.	É como se ele tivesse feito isso milhares de vezes antes.
This study has some limitations.	Este estudo tem algumas limitações.
It was the man in him, he thought.	Era o homem nele, pensou.
The man was on the floor with blood.	O homem estava no chão com sangue.
Just fight and duty.	Apenas luta e dever.
There's a different smell on his skin.	Há um cheiro diferente em sua pele.
But she didn't scream.	Mas ela não gritou.
There are never any signs outside.	Nunca há sinais do lado de fora.
I will not play this game.	Eu não vou jogar este jogo.
Be part of her school experience.	Faça-se parte de sua experiência escolar.
In fact, even more.	Na verdade, ainda mais.
This is something you must learn by doing.	Isso é algo que você deve aprender fazendo.
He did it even though he didn't like it.	Ele fez isso mesmo não gostando.
I fear conflict.	Eu temo o conflito.
The complete truth.	A verdade completa.
I am home.	estou em casa.
Her door was moving, it seemed.	Sua porta estava se movendo, parecia.
However, the study had two major limitations.	No entanto, o estudo teve duas grandes limitações.
Here's what's happening.	Aqui está o que está acontecendo.
The same could actually be said of the car itself.	O mesmo poderia realmente ser dito do próprio carro.
I wasn't sure before.	Eu não tinha certeza antes.
When she saw this, she spoke to him.	Quando ela viu isso, ela falou com ele.
The study is over.	O estudo acabou.
He didn't freak out and he didn't do anything stupid.	Ele não enlouqueceu e não fez nada estúpido.
You're scared of me now.	Você está com medo de mim agora.
You want it has to be done to get it done.	Você quer tem que ser feito para obtê-lo feito.
But she will make your life hell.	Mas ela vai tornar sua vida um inferno.
They don't sit next to her.	Eles não se sentam ao lado dela.
That, at least, finally, he can give her.	Isso, pelo menos, finalmente, ele pode dar a ela.
It was very funny.	Foi muito engraçado.
He used the same weapons.	Ele usou as mesmas armas.
But it pleased him to say so.	Mas lhe agradou dizer isso.
Nothing else needs to change in her app.	Nada mais precisa mudar em seu aplicativo.
But the answers didn't come, and the questions refused to go away.	Mas as respostas não vieram, e as perguntas se recusaram a ir embora.
He turned to the others.	Ele se virou para os outros.
It was kept pure.	Foi mantido puro.
This whole place will fall around our ears.	Este lugar inteiro vai cair em torno de nossos ouvidos.
It's more about body image.	É mais sobre a imagem corporal.
Days, weeks maybe.	Dias, semanas talvez.
It starts with feeling really good about myself.	Começa com me sentindo muito bem comigo mesmo.
Then the girl spoke again.	Então a garota falou novamente.
Both are training and working hard.	Ambos estão treinando e trabalhando duro.
In comparison, a project is a small part within a program.	Em comparação, um projeto é uma pequena peça dentro de um programa.
It was pure and simple lack of interest.	Foi falta de interesse pura e simples.
None of this was true.	Nada disso era verdade.
So denounce many officers.	Então denuncie muitos oficiais.
In her body.	Em seu corpo.
You had to pay the price even for a chance of failure.	Você tinha que pagar o preço mesmo por uma chance de fracasso.
Anyone would do, she thought.	Qualquer um serviria, pensou.
I was tired.	Eu estava cansado.
She wants her man to be on her side, especially in public.	Ela quer que seu homem fique do lado dela, especialmente em público.
The lines don't work.	As linhas não funcionam.
He wants me there for my hiding place.	Ele me quer lá para o meu esconderijo.
We just write.	Nós apenas escrevemos.
That said, there is no reason why other materials cannot be used.	Dito isto, não há razão para que outros materiais não possam ser usados.
Of course they thought they still knew, but they were wrong.	Claro que eles achavam que ainda sabiam, mas estavam errados.
Suddenly, I had a routine.	De repente, eu tinha uma rotina.
Can still.	Pode ainda.
I can't for the life of me get over this.	Eu não posso para a vida de mim superar isso.
The larger plate is twice the length of the smaller one.	A placa maior tem o dobro do comprimento da menor.
This can change over time.	Isso pode mudar com o tempo.
You may not have a sense of meaning and purpose in your life.	Você pode não ter um senso de significado e propósito em sua vida.
For services to the construction industry.	Para serviços para a indústria da construção.
You know, seriously.	Você sabe, sério.
But what they did was not cool.	Mas o que eles fizeram não foi legal.
He couldn't find anything.	Ele não conseguiu encontrar nada.
But it sure sounded like him.	Mas com certeza soava como ele.
Of course, we got into a war that we didn't really need.	Claro, entramos em uma guerra que realmente não precisávamos.
We forget how we felt last time.	Esquecemos como nos sentimos da última vez.
He has improved, but not to his full potential.	Ele melhorou, mas não em todo o seu potencial.
This is the show.	Este é o show.
The desire may not even work.	O desejo pode até não funcionar.
Little was known about the country.	Pouco se sabia sobre o país.
Much better now.	Muito melhor agora.
The saw works but is slow.	A serra funciona, mas é lenta.
I'm back.	Eu estou de volta.
We brought it back to the kitchen.	Trouxemos de volta para a cozinha.
By doing so.	Ao fazê-lo.
Because film is different from play.	Porque filme é diferente de peça.
We had lunch at a house in the village.	Almoçamos em uma casa na aldeia.
I do not want to go.	Eu não quero ir.
Bring to a boil and cook until very soft.	Leve ao fogo e cozinhe até ficar bem macio.
I have other sources.	Tenho outras fontes.
I once did it myself.	Uma vez eu mesma fiz.
It was a big one.	Foi um grande.
Not everyone in this industry is rich.	Nem todos nesta indústria são ricos.
We'll see how this works over time.	Veremos como isso funciona com o tempo.
At the present moment there is no space.	No momento presente não há espaço.
Not the way you think.	Não do jeito que você pensa.
She liked this plan.	Ela gostou deste plano.
It both helped us and hurt us.	Isso tanto nos ajudou quanto nos machucou.
I hear the police.	Eu ouço a polícia.
Carefully, very carefully, taking small steps in your mind.	Cuidadosamente, muito cuidadosamente, dando pequenos passos em sua mente.
This has already been done.	Isso já foi feito.
I think people don't work anymore.	Acho que as pessoas não trabalham mais.
So he's comfortable in that position.	Então ele está confortável nessa posição.
Some of my students actually showed up.	Alguns dos meus alunos realmente apareceram.
I do now.	Eu fiz agora.
Watch this video.	Assista esse video.
This new structure has not yet been observed.	Essa nova estrutura ainda não foi observada.
Then, on the same day, two things happen.	Então, no mesmo dia, duas coisas acontecem.
The exercise was performed twice.	O exercício foi realizado duas vezes.
Maybe someone like you can actually work on that message right there.	Talvez alguém como você possa realmente trabalhar nessa mensagem ali mesmo.
I haven't had a bit of trouble since then.	Não tive um pouco de dificuldade desde então.
Patients were followed without treatment.	Os pacientes foram acompanhados sem tratamento.
These things sometimes happen, I can't help it.	Essas coisas às vezes acontecem, não posso evitar.
It will be two additional games, not service time.	Serão dois jogos adicionais, não o tempo de serviço.
That's why you experience the behavior.	É por isso que você experimenta o comportamento.
But that smile was different.	Mas aquele sorriso era diferente.
I also know what he wants.	Eu também sei o que ele quer.
He went there and answered.	Ele foi até lá e atendeu.
He was just lying to himself and he knew it.	Ele estava apenas mentindo para si mesmo e sabia disso.
We are not ready for this.	Não estamos prontos para isso.
But I can understand why they are minimally appreciated.	Mas posso entender por que eles são minimamente apreciados.
They were burning bright and blue.	Eles estavam queimando brilhante e azul.
Because there must be someone who sees you and knows you.	Porque deve ter alguém que te veja e te conheça.
He continued to explain.	Ele continuou a explicar.
After that he will come back soon.	Depois disso ele vai voltar logo.
What one needs.	O que um precisa.
Review pattern.	Padrão de revisão.
In other words, both parties must get something out of the contract.	Em outras palavras, ambas as partes devem obter algo do contrato.
We offer much more than an amazing tour.	Oferecemos muito mais do que um passeio incrível.
I want the same effect that is working on Windows.	Eu quero o mesmo efeito que está trabalhando no Windows.
I'm on my way.	Estou a caminho.
At the base of the cut is a line of music.	Na base do corte é uma linha de música.
Don't worry, there is another solution for you.	Não se preocupe, há outra solução para você.
So we read.	Então nós lemos.
This has the biggest impact on my symptoms.	Isso tem o maior impacto nos meus sintomas.
It's worse than that.	É pior do que isso.
Such a prior art method was considered ideal.	Tal método da técnica anterior foi considerado ideal.
Hit him.	Bata nele.
You may even feel like you're going to die.	Você pode até sentir que vai morrer.
I saw them.	Eu os vi.
We will probably have to close one school in each area.	Provavelmente teremos que fechar uma escola em cada área.
I was busy.	Estava ocupado.
All but her.	Todos menos ela.
Maybe he was drinking.	Talvez ele estivesse bebendo.
It has never been truer than today.	Nunca foi mais verdadeiro do que hoje.
I go to the kitchen and pick up the phone.	Vou até a cozinha e pego o telefone.
They were saying he had rights.	Eles estavam dizendo que ele tinha direitos.
But you told me to hit him.	Mas você me disse para bater nele.
No, not just cooking for you.	Não, não apenas cozinhar para você.
He had children of his own, he said.	Ele tinha seus próprios filhos, disse ele.
I do not wanna talk to you.	Eu não quero falar com você.
I think he had a good point.	Acho que ele tinha um bom ponto.
That was here, now.	Isso foi aqui, agora.
Someone better get there first.	É melhor que alguém chegue lá primeiro.
They were the first two of seven he would end up playing.	Eles foram os dois primeiros de sete que ele acabaria jogando.
Once you do that, you are on the way to failure.	Depois de fazer isso, você está no caminho do fracasso.
And thanks for the ride.	E obrigado pela carona.
Not without the help of surgery.	Não sem a ajuda da cirurgia.
Cancer is a significant health problem worldwide.	O câncer é um problema de saúde significativo em todo o mundo.
I did not care.	Eu não me importei.
I arrived here two days ago.	Cheguei aqui há dois dias.
It's how it should be.	É como deveria ser.
The king had moved overnight.	O rei havia se mudado durante a noite.
I mismanaged.	Eu administrei mal.
We do not support.	Nós não apoiamos.
They taught us to control the boat.	Eles nos ensinaram a controlar o barco.
They act as if they did.	Eles agem como se o fizessem.
And a small window that barely let in light.	E uma pequena janela que quase não deixava entrar luz.
But he prepared us perfectly.	Mas ele nos preparou perfeitamente.
The means and the end are no different from the approach.	O meio e o fim não são diferentes da abordagem.
My back hurts, yes.	Minhas costas doem, sim.
We created a new design for the course.	Criamos um novo design para o curso.
Sleep is not just for a tired body.	O sono não é apenas para um corpo cansado.
What they have is not working.	O que eles têm não está funcionando.
It's so difficult because of the emotions involved.	É tão difícil por causa das emoções envolvidas.
One woman was not hit.	Uma mulher não foi atingida.
Therefore, this study has two important factors.	Portanto, este estudo tem dois fatores importantes.
Tell me what it means.	Diga-me que significa.
He doesn't need it now.	Ele não precisa disso agora.
I think about it every night and day.	Penso nisso todas as noites e dias.
They taste like ten-day-old eggs.	Eles têm gosto de ovos de dez dias.
I'm talking my best friends.	Estou falando meus melhores amigos.
He's not a problem.	Ele não é um problema.
They were going to die anyway.	Eles iam morrer de qualquer maneira.
Our results provide one more possibility.	Nossos resultados fornecem mais uma possibilidade.
Or a city.	Ou uma cidade.
I've seen this before.	Eu já vi isso antes.
I was sitting there with our family.	Eu estava sentado lá com a nossa família.
So the best thing would be to add it to the answer collection yourself.	Portanto, o melhor seria adicionar você mesmo a coleção de respostas.
He's crazy about us.	Ele é louco por nós.
I couldn't go deep enough fast enough.	Eu não podia ir fundo o suficiente rápido o suficiente.
It's not some kind of relationship or anything like that.	Não é nenhum tipo de relacionamento ou nada disso.
She had questions to ask.	Ela tinha perguntas a fazer.
That was really bad.	Isso foi muito ruim.
Every man for himself.	Cada um por si.
Samples were taken from different mass levels.	Foram retiradas amostras de diferentes níveis da massa.
I'll work on it tonight.	Vou trabalhar nisso esta noite.
I think you need to write your own code for this.	Eu acho que você precisa escrever seu próprio código para isso.
Because none of that matters anymore.	Porque nada disso importa mais.
For that reason, they can be difficult people.	Por essa razão, eles podem ser pessoas difíceis.
In fact, you need two or three.	Na verdade, você precisa de dois ou três.
This may be due to natural resistance.	Isso pode ser devido à resistência natural.
I will miss you, my friend.	Eu vou sentir sua falta, meu amigo.
It's his first battle.	É a primeira batalha dele.
It felt like there was no way to fight it.	Parecia que não havia como lutar contra isso.
One thing we were born into.	Uma coisa em que nascemos.
Or leaving them out.	Ou deixando-os de fora.
He would make sure of it.	Ele se certificaria disso.
This is new to me.	Isso é novo para mim.
Turn the volume down so you can barely hear it.	Abaixe o volume para que você mal possa ouvi-lo.
Doesn't mean there wasn't one, though.	Não significa que não havia um, no entanto.
Don't let your anger dominate you.	Não deixe sua raiva dominar você.
Maybe they'll start listening to you now.	Talvez eles comecem a ouvir você agora.
Many thousands of white men would not survive.	Muitos milhares de homens brancos não sobreviveriam.
I feel this team is.	Eu sinto que esse time é.
I wrote about eight letters a week.	Escrevi cerca de oito cartas por semana.
If your mother doesn't want to go with us, it's her choice.	Se sua mãe não quer ir conosco, a escolha é dela.
He advanced, toward the center of the line.	Ele avançou, em direção ao centro da linha.
How can.	Como pode.
It seemed to take a while.	Pareceu demorar.
It was a long journey back to health.	Foi uma longa jornada de volta à saúde.
The best option was to play it safe.	A melhor opção era jogar pelo seguro.
I feel very lucky that way.	Eu me sinto muito sortudo dessa forma.
It will be dangerous.	Vai ser perigoso.
Your face is so calm.	Seu rosto está tão calmo.
I've heard that it takes a little energy.	Ouvi dizer que isso exige um pouco de energia.
They will give you a solution.	Eles vão te dar uma solução.
And my statement stands.	E minha declaração se mantém.
But my biggest fear is public speaking.	Mas meu maior medo é falar em público.
The hard part is yet to come.	A parte difícil ainda está por vir.
He explained that the device in my heart was not supposed to move.	Ele explicou que o dispositivo em meu coração não deveria se mover.
We think this better level of service is good for the student.	Achamos que esse melhor nível de serviço é bom para o aluno.
He would know there were options.	Ele saberia que havia opções.
But see below.	Mas veja abaixo.
With nothing else to do.	Sem mais nada para fazer.
A city, too, that has difficulty accepting itself.	Uma cidade, também, que tem dificuldade em aceitar a si mesma.
But there was a difference now.	Mas havia uma diferença agora.
So please share your own interpretation with me.	Então, por favor, compartilhe sua própria interpretação comigo.
She was at the whiteboard with the students behind her.	Ela estava no quadro branco com os alunos atrás dela.
And you will see him actually doing it.	E você o verá realmente fazê-lo.
In my opinion, they have equal rights.	Na minha opinião, eles têm direitos iguais.
We will never start a war.	Jamais iniciaremos uma guerra.
Basically everything was covered.	Basicamente tudo estava coberto.
He had a big square face and eyes looking for a lie.	Ele tinha um grande rosto quadrado e olhos procurando a mentira.
Flowers like just grow here.	Flores como crescem apenas aqui.
He could still come back.	Ele ainda poderia voltar.
What is the t.	Qual é o t.
That should be easy.	Isso deve ser fácil.
I will never order from this company.	Jamais farei pedidos dessa empresa.
You think the truth takes care of that.	Você acha que a verdade cuida disso.
Who knows.	Quem sabe.
Son, wife, mother.	Filho, esposa, mãe.
However, it is important that this happens through many small steps.	No entanto, é importante que isso aconteça através de muitos pequenos passos.
So this is my mistake.	Então esse é o meu erro.
A better.	Um melhor.
When we're done talking.	Quando terminarmos de falar.
None of that here.	Nada disso aqui.
I should do my part first.	Eu deveria fazer minha parte primeiro.
My eyes were hard.	Meus olhos estavam duros.
This plan gives access to up to six members.	Este plano dá acesso a até seis membros.
I was walking in the hair and the hair was stuck to my shoes.	Eu estava andando no cabelo e o cabelo estava preso aos meus sapatos.
I fall into bed and pass out immediately.	Eu caio na cama e desmaio imediatamente.
I'm not like other girls.	Eu não sou como as outras garotas.
We were on the scene.	Estávamos em cena.
You will see that there are two cases for the problem.	Você verá que há dois casos para o problema.
I fell back on all fours.	Eu caí para trás em quatro patas.
They end up becoming a couple.	Eles acabam se tornando um casal.
I recognized the religion.	Eu reconheci a religião.
A slow smile spread across his face.	Um sorriso lento se espalhou por seu rosto.
Hold the other foot.	Segure o outro pé.
Note that it is the same as.	Observe que é o mesmo que.
Sometimes the wrong images appear.	Às vezes aparecem as imagens erradas.
I don't think they understand.	Acho que eles não entendem.
The game was full.	O jogo estava cheio.
And there are no consequences.	E não há consequências.
Many people have nothing.	Muitas pessoas não têm nada.
Cool as you like.	Legal como quiser.
They stayed together until his death a year later.	Eles ficaram juntos até sua morte um ano depois.
The idea was quickly accepted.	A ideia foi rapidamente aceita.
It's full of life.	Está cheio de vida.
I saw him working late into the night.	Vi ele trabalhando até tarde da noite.
She was trying to give in.	Ela estava tentando ceder.
This will give you another hour for dinner.	Isso lhe dará mais uma hora para o jantar.
He knew she would keep an eye on every passing car.	Ele sabia que ela ficaria de olho em cada carro que passasse.
See you again very soon.	Vejo você novamente muito em breve.
The poor design.	O projeto pobre.
Maybe something came of it.	Talvez algo viesse disso.
Everything else she needs to know.	Tudo o mais que ela precisa saber.
I should be circling.	Eu deveria estar dando voltas.
Everything seems perfectly normal to him now.	Tudo parece perfeitamente normal para ele agora.
We watch our words and be careful what we post.	Observamos nossas palavras e tomamos cuidado com o que publicamos.
National security policy around the issue of human rights.	Política de segurança nacional em torno da questão dos direitos humanos.
Everything works out.	Tudo dá certo.
It's just about sleeping with you.	É apenas sobre dormir com você.
Otherwise, it's not a wrong thing.	Caso contrário, não é uma coisa errada.
But looks are only half the battle plan to market a boat.	Mas a aparência é apenas metade do plano de batalha para comercializar um barco.
The middle class.	A classe média.
They learned to balance the floor.	Eles aprenderam a equilibrar o chão.
I told you this.	Eu te falei isso.
He still wants to sleep.	Ele ainda quer dormir.
Time to get serious, now that the fresh produce season is over.	Hora de levar a sério, agora que a temporada de produtos frescos acabou.
Work will be sold on a first-come, first-served basis.	O trabalho será vendido por ordem de chegada.
We really like them.	Nós realmente gostamos deles.
Oh, that's too short.	Ah, isso é muito curto.
Now her body has been found on his property.	Agora o corpo dela foi encontrado na propriedade dele.
If it were that easy, everyone could be doing it.	Se fosse tão fácil, todo mundo poderia estar fazendo isso.
It's part of a culture of running away from things.	Faz parte de uma cultura de fugir das coisas.
However, the following problems result from this construction.	No entanto, os seguintes problemas resultam desta construção.
It just means to say it was a long time ago.	Significa apenas dizer que foi há muito tempo.
You should enjoy the free time you have.	Você deve aproveitar o tempo livre que você tem.
My first visit was naturally here.	Minha primeira visita foi naturalmente aqui.
First, they are very concerned about possible rate increases.	Primeiro, eles estão muito preocupados com possíveis aumentos de taxas.
A story she had never used.	Uma história que ela nunca tinha usado.
He didn't know how.	Ele não sabia como.
Never expect otherwise.	Nunca espere diferente.
We shot them.	Nós atiramos neles.
Both men were shot at close range.	Os dois homens foram baleados a curta distância.
For good food, and cooking.	Para boa comida, e cozinhar.
I ended up with this error.	Acabei com esse erro.
You sound like you're doing great.	Você soa como se estivesse indo muito bem.
He doesn't know how to work well with people.	Ele não sabe trabalhar bem com as pessoas.
Very, very funny.	Muito, muito engraçado.
I think about you day and night.	Penso em você dia e noite.
On the way home, he talked a lot.	No caminho para casa, ele falou muito.
But we never recorded them.	Mas nunca os gravamos.
He left the band this year.	Ele deixou a banda este ano.
And relationships have to grow to live.	E os relacionamentos têm que crescer para viver.
His eyes closed and she waited to die.	Seus olhos se fecharam e ela esperou para morrer.
She killed him.	Ela o matou.
A was a special person to many people.	A era uma pessoa especial para muitas pessoas.
I think she was worried.	Acho que ela estava preocupada.
I doubt there are hard and fast rules here.	Duvido que existam regras rígidas e rápidas aqui.
It was quite powerful.	Foi bastante poderoso.
I didn't want it to get as bad as it did then.	Eu não queria que ficasse tão ruim quanto daquela vez.
The crime was more than three months old.	O crime tinha mais de três meses.
The worst moment perhaps.	O pior momento talvez.
The proof is like this.	A prova é assim.
A piece is often more important than anything else.	Uma peça é muitas vezes mais importante do que qualquer outra coisa.
By itself, a species name will not help you identify a particular plant.	Por si só, o nome de uma espécie não o ajudará a identificar uma planta em particular.
My night alone.	Minha noite sozinha.
None of this is the point.	Nada disso é o ponto.
They have control over their ideas.	Eles têm controle sobre suas ideias.
There was no bridge behind us.	Não havia ponte atrás de nós.
They showed me the way here.	Eles me mostraram o caminho até aqui.
If a user is selected, select their countries from the list of countries.	Se um usuário for selecionado, selecione seus países na lista de países.
He must see her one more time.	Ele deve vê-la mais uma vez.
It's your life, live it.	É a sua vida, viva-a.
We speak the same language, we see the world with similar colors.	Falamos a mesma língua, vemos o mundo com cores semelhantes.
It's a hotel in a small town.	É um hotel em uma cidade pequena.
I wondered who wanted to buy it.	Eu me perguntei quem queria comprá-lo.
Nobody stopped her.	Ninguém a parou.
You are going to watch.	Você vai assistir.
Now, he was more.	Agora, ele era mais.
We have three dogs.	Temos três cães.
Let our story begin.	Que nossa história comece.
Be prepared for the chance of rain the night before your wedding.	Esteja preparado para a chance de chuva na noite anterior ao seu casamento.
It turned out to be a mistake.	Acabou sendo um erro.
Her mind doesn't work like that.	A mente dela não funciona assim.
Is not true.	Não é verdade.
But it was very basic in comparison.	Mas era muito básico em comparação.
You know you can't.	Você sabe que não pode.
All you see are beautiful things.	Tudo o que você vê são coisas bonitas.
Just stay calm.	Apenas fique calmo.
As happy to see us as we were with him.	Tão feliz em nos ver quanto estávamos com ele.
Look at that photo.	Olhe para aquela foto.
As we walked those streets, we heard stories.	Enquanto caminhávamos por aquelas ruas, ouvíamos histórias.
I knew he heard me.	Eu sabia que ele me ouviu.
You didn't.	Você não fez isso.
A train leaves the station.	Um trem sai da estação.
You showed the promise to get started.	Você mostrou a promessa de começar.
So if there is nothing else.	Então, se não houver mais nada.
Very sure he changed, what else did she expect.	Muito certo ele mudou, o que mais ela esperava.
I keep hitting him.	Eu continuo a bater nele.
The article described the house and the purpose of the house.	O artigo descrevia a casa e o propósito da casa.
I was never that.	Eu nunca fui isso.
Most of it was body fat.	A maior parte era gordura corporal.
I know what he means.	Eu sei o que ele quer dizer.
Nobody said anything.	Ninguém disse nada.
I think they can take care of themselves.	Eu acho que eles podem cuidar de si mesmos.
He said he was dead.	Ele disse que estava morto.
No, this is absolutely false.	Não, isso é absolutamente falso.
Wounded, he runs away and kills himself.	Ferido, ele foge e se mata.
We were constantly in some problem or another with management or someone.	Estávamos constantemente em algum problema ou outro com a gerência ou alguém.
And he couldn't do anything for her.	E ele não podia fazer nada por ela.
Some children may be at special risk.	Algumas crianças podem estar em risco especial.
You can say from time to time, it's on your mind.	Você pode dizer de vez em quando, está em sua mente.
He pointed to the broken bones.	Ele apontou para os ossos quebrados.
We give another definition here.	Damos outra definição aqui.
This happens more every day.	Isso acontece mais todos os dias.
Said of your son.	Disse de seu filho.
Sit, think.	Sentar, pensar.
The big man moved almost soundlessly.	O grande homem se moveu quase sem som.
We went a little further this time.	Nós fomos um pouco mais longe dessa vez.
When he left.	Quando saiu.
Now check again.	Agora verifique novamente.
And nothing has been completed.	E nada foi concluído.
Log in to assert your opinion.	Faça login para fazer valer a sua opinião.
They are wild animals, and wild animals can be dangerous.	Eles são animais selvagens, e animais selvagens podem ser perigosos.
I'm trying to shoot.	Estou tentando atirar.
At this point, she really didn't care.	Neste ponto, ela realmente não se importava.
A success in just making it happen, in my book.	Um sucesso em apenas fazer isso acontecer, no meu livro.
Matter facts.	Fatos da matéria.
Now you can find models that have your favorite feature.	Agora você pode encontrar modelos que tenham seu recurso favorito.
The two main and significant changes are discussed.	As duas principais e significativas mudanças são discutidas.
And it wasn't funny.	E não foi engraçado.
Hell with you.	O inferno com você.
I haven't decided what to do next.	Não decidi o que fazer a seguir.
That's beware.	Isso é cuidado com.
He designed the study, interpreted the data and wrote the manuscript.	Delineou o estudo, a interpretação dos dados e redigiu o manuscrito.
I can't be killed again.	Não posso ser morto novamente.
There is a bad annoyance and a good annoyance.	Há um mau aborrecimento e um bom aborrecimento.
Of course, he was informed.	Claro, ele foi informado.
I really love two of his books.	Amo muito seus dois livros.
Click here for a list of items to include.	Clique aqui para obter uma lista de itens a serem incluídos.
We just do it.	Nós apenas fazemos isso.
I don't necessarily know what they do.	Eu não sei necessariamente o que eles fazem.
There's nothing any of us can do to help you.	Não há nada que qualquer um de nós possa fazer para ajudá-lo.
The treatment was repeated for one week.	O tratamento foi repetido por uma semana.
Thank you so much for doing this!.	Muito obrigado por fazer isso!.
I was still married to her father.	Eu ainda era casada com o pai dela.
It makes me sad somehow to write this.	Me deixa triste de alguma forma escrever isso.
There is, however, something you can do about it.	Há, no entanto, algo que você pode fazer sobre isso.
Let the new background have it.	Deixe o novo fundo tê-lo.
So suppose we are in the second case.	Portanto, suponha que estamos no segundo caso.
The president did not immediately respond to the question.	O presidente não respondeu à pergunta imediatamente.
Just think about the money.	Basta pensar no dinheiro.
There was a crowd now, men and women.	Havia uma multidão agora, homens e mulheres.
I think we decided on eight and ended up doing ten.	Acho que decidimos por oito e acabamos fazendo dez.
I don't know if that makes sense.	Não sei se isso faz sentido.
Maybe there was something for them.	Talvez houvesse algo para eles.
Nobody is around.	Ninguém está por perto.
But that can't be helped anymore.	Mas isso não pode ser ajudado mais.
That same year we had a new president.	Nesse mesmo ano tivemos um novo presidente.
This provides a solution to the problem.	Isso fornece uma solução para o problema.
He raised a hand.	Ele levantou uma mão.
His contract with my daughter is at an end.	O contrato dele com minha filha está no fim.
Although nothing can be said.	Embora nada possa ser dito.
Too stuck.	Preso demais.
There is nothing personal.	Não há nada pessoal.
The author was informed of the error before submitting his claims.	O autor foi informado do erro antes de apresentar suas reivindicações.
His gaze is fixed in the middle distance.	Seu olhar está fixo na meia distância.
Now this is going to have an impact.	Agora isso vai ter um impacto.
Learning to deal with emotions.	Aprendendo a lidar com as emoções.
You really weren't thinking about any of this.	Você realmente não estava pensando em nada disso.
Maybe something else too.	Talvez outra coisa também.
This code came too late.	Este código veio tarde demais.
She maintains a hellish house.	Ela mantém uma casa infernal.
This need comes straight from audience research.	Essa necessidade vem direto da pesquisa de audiência.
I'm a big, solid guy.	Eu sou um cara grande e sólido.
Each data series has multiple data points.	Cada série de dados tem vários pontos de dados.
Again, you get what you pay for here.	Novamente, você obtém o que você paga aqui.
Someone starts, some people join, some don't.	Alguém começa, algumas pessoas se juntam, outras não.
This country has no choice.	Este país não tem escolha.
They are clear and understood.	São claros e compreendidos.
Go back and start over and they are able to do it.	Volte e comece de novo e eles são capazes de fazê-lo.
Nothing in the air either, at least nothing natural.	Nada no ar também, pelo menos nada natural.
It had been set up.	Ele tinha sido configurado.
This just arrived and it feels a little light on content and detail.	Isso acabou de chegar e parece um pouco leve no conteúdo e nos detalhes.
One has to let it go.	A pessoa tem que deixar isso passar.
Because of such an injury.	Por causa de tal lesão.
Something must happen in the mind.	Algo deve acontecer na mente.
They couldn't find the child.	Eles não conseguiram encontrar a criança.
But he was afraid to go in.	Mas ele estava com medo de entrar.
Only in one part of town.	Apenas em uma parte da cidade.
We just got out of here.	Nós apenas saímos daqui.
Quite the opposite really.	Muito pelo contrário realmente.
I walk and check the mark.	Eu ando e verifico a marca.
Nothing given for free.	Nada dado de graça.
Now it's his defense.	Agora é a defesa dele.
Add salt for good measure.	Adicione o sal para uma boa medida.
We went up to the room and it was very clean.	Subimos para o quarto e estava muito limpo.
But listen to me, boy.	Mas ouça-me, rapaz.
It is the exception to the general rule.	É a exceção à regra geral.
Unfortunately, he never tried to share his interest with his daughter.	Infelizmente, ele nunca tentou compartilhar seu interesse com sua filha.
He's hard to play against, he makes things happen on ice.	Ele é difícil de jogar contra, faz as coisas acontecerem no gelo.
However, it is a decision that certainly has many benefits.	No entanto, é uma decisão que certamente traz muitos benefícios.
I got good at it.	Eu fiquei bom nisso.
A third volume has just been published.	Um terceiro volume acaba de ser publicado.
I told them to land on the other side of the wall.	Eu disse a eles para pousar do outro lado da parede.
You made the mistake.	Você fez o erro.
I can understand this perfectly.	Eu posso entender isso perfeitamente.
This is not for lack of effort.	Isso não é por falta de esforço.
Somewhere inside him there was a terrible sense of failure.	Em algum lugar dentro dele havia uma terrível sensação de fracasso.
Then they lay their eggs, one in each cell.	Em seguida, eles colocam seus ovos, um em cada célula.
I can't hear what he's saying.	Não consigo ouvir o que ele está dizendo.
Many students are simply not interested in history.	Muitos estudantes simplesmente não estão interessados ​​em história.
You and your wife will be glad you did.	Você e sua esposa ficarão felizes por terem feito isso.
I can't hate her.	Eu não posso odiá-la.
I was thinking of something else.	Estava pensando em outra coisa.
And then one more time.	E então mais uma vez.
But the question of why still preoccupied me.	Mas a questão do porquê ainda me preocupava.
For some, it's not that easy.	Para alguns, não é tão fácil.
I asked myself this and found answers.	Eu me perguntei isso e encontrei respostas.
He recognized the type.	Ele reconheceu o tipo.
They are usually pretty quiet.	Geralmente são bem tranquilos.
She put down the book, smiled, and held out her arms.	Ela largou o livro, sorriu e estendeu os braços.
I'm not sure why though.	Eu não tenho certeza por que embora.
We have no record of any initial performance.	Não temos registro de nenhum desempenho inicial.
This process was repeated for each of the four test sets.	Este processo foi repetido para cada um dos quatro conjuntos de teste.
'Survival time' was taken as a reference variable.	O 'tempo de sobrevivência' foi tomado como variável de referência.
Because at the rate we're going, it could.	Porque no ritmo que estamos indo, poderia.
I don't have enough people to handle a big crowd.	Eu não tenho pessoas suficientes para lidar com uma grande multidão.
What's more, we don't need any mental effort to do this.	Além do mais, não precisamos de nenhum esforço mental para fazer isso.
Now the steps described in the previous section are performed.	Agora, as etapas descritas na seção anterior são executadas.
Someone who can understand me completely.	Alguém que pode me entender completamente.
You look familiar.	Você parece familiar.
This will configure the application for your computer.	Isto irá configurar o aplicativo para o seu computador.
Then we can take them back one at a time.	Então podemos levá-los de volta um de cada vez.
It was recorded.	Foi gravado.
Your parents were out.	Seus pais estavam fora.
Try this.	Tente isso.
Not here, however.	Não aqui, no entanto.
From the second to the third, another six years.	Do segundo ao terceiro, mais seis anos.
You wouldn't have heard.	Você não teria ouvido falar.
I have to be honest with you.	Eu tenho que ser honesto com você.
For a moment, we were silent.	Por um momento, ficamos em silêncio.
Which, in fact, happens sometimes.	O que, de fato, acontece às vezes.
Not much work.	Nem muito trabalho.
More was yet to come.	Mais ainda estava por vir.
I know he seems kind to you, and he can be.	Eu sei que ele parece gentil com você, e ele pode ser.
Had no problems.	Não teve problemas.
None have had significant success.	Nenhum teve sucesso significativo.
And that's why it was so hard to do.	E é por isso que foi tão difícil de fazer.
He's got a lot of music out there.	Ele tem muita música por aí.
They worked for me.	Eles trabalharam para mim.
This was really applied.	Isso foi realmente aplicado.
All these types where data is never lost.	Todos esses tipos em que os dados nunca são perdidos.
I want to thank everyone who wrote in with questions.	Quero agradecer a todos que escreveram com perguntas.
All characters were stable.	Todos os personagens eram estáveis.
She looked at her house instead of him.	Olhou para sua casa ao invés dele.
Music cut though.	Música cortada embora.
People want many things.	As pessoas querem muitas coisas.
I asked a man in a library.	Perguntei a um homem em uma biblioteca.
When she's just one.	Quando ela é apenas uma.
They do a lot of different things, so they're complex.	Eles fazem várias coisas diferentes, então eles são complexos.
My conclusion, in short, is no.	Minha conclusão, em suma, é não.
It doesn't matter what they say, of course.	Não importa o que eles dizem, é claro.
He's not your son and you're out of his life now.	Ele não é seu filho e você está fora de sua vida agora.
And model well before using'.	E modele bem antes de usar'.
It had been a planned attack.	Tinha sido um ataque planejado.
You will make it back home to me.	Você vai fazer isso de volta para casa para mim.
She is his.	Ela é dele.
This offer has no cash value.	Esta oferta não tem valor em dinheiro.
Nobody but one person.	Ninguém, mas uma pessoa.
Data analysis was performed using an appropriate statistical method.	A análise dos dados foi feita por método estatístico apropriado.
An expected death is too much.	Uma morte esperada é demais.
We wait for them to come here, then we fight.	Esperamos que eles venham para cá, depois lutamos.
And he didn't know him well.	E ele não o conhecia bem.
Therefore, money is significant to them.	Portanto, o dinheiro é significativo para eles.
And their hearts will stop.	E o coração deles vai parar.
It takes hard work.	É preciso trabalho duro.
Here, we cannot avoid making a judgment of the truth.	Aqui, não podemos evitar fazer um julgamento da verdade.
But that's not how people see themselves.	Mas não é assim que as pessoas se veem.
I turned and ran.	Eu me virei e corri.
Trying something new.	Tentando algo novo.
His father hadn't lost his life in a car accident.	Seu pai não havia perdido a vida em um acidente de carro.
That's a part of it.	Isso é uma parte dela.
There are at least two choices he needs to make.	Há pelo menos duas escolhas que ele precisa fazer.
So she said that the patients' families also need care.	Então ela disse que a família dos pacientes também precisa de cuidados.
Most of them did.	A maioria deles tinha.
But he made it clear that we were her first choice.	Mas ele deixou claro que éramos sua primeira escolha.
Maybe it didn't have to be this way.	Talvez não precisasse ser assim.
In addition, execution times will be reduced.	Além disso, os tempos de execução serão reduzidos.
I don't feel like I'm at home anymore.	Já não me perco em casa.
We slept.	Dormimos nós.
My stomach was sick.	Meu estômago estava doente.
Some guys outside this building.	Alguns caras do lado de fora deste prédio.
It's full, of course.	Está cheio, claro.
Someone is waiting.	Alguém está esperando.
We cannot joke about health issues, especially when it concerns children.	Não podemos brincar com questões de saúde, especialmente quando dizem respeito a crianças.
A biological.	Um biológico.
I am extremely happy that I chose this class.	Estou extremamente feliz por ter escolhido esta classe.
Click, and we're done.	Clique, e terminamos.
Thanks for the great books!.	Obrigado pelos ótimos livros!.
What works for some people won't work for others.	O que funciona para algumas pessoas não funcionará para outras.
You can do what you want.	Você pode fazer o que quiser.
And he was broken, because.	E ele estava quebrado, porque.
Enough of that for now.	Chega disso por enquanto.
All the pain and no gain.	Toda a dor e nenhum ganho.
I tried to push it away.	Tentei afastá-la.
Mother and son fuck so well together.	Mãe e filho fodem tão bem juntos.
Every party has what it came for.	Cada partido tem o que veio para.
We hear it everywhere.	Ouvimos isso em cada lugar.
The procedure is repeated.	O procedimento é repetido.
I just didn't have a good office to sleep in.	Só não tinha um bom escritório para dormir.
I will definitely keep that in mind.	Eu definitivamente vou manter isso em mente.
Just talking and talking.	Apenas falando e falando.
That if you could protect me, you would.	Que se você pudesse me proteger, você o faria.
We'll get through this.	Nós vamos passar isso.
It never came up.	Isso nunca surgiu.
I wonder if this is how death feels.	Eu me pergunto se é assim que a morte se sente.
I am happy to hear that.	Estou feliz em ouvir isso.
And suddenly that night became terrible.	E de repente aquela noite se tornou terrível.
That makes seven.	Isso dá sete.
So he came to train with us.	Então ele veio treinar com a gente.
She just wasn't much.	Ela simplesmente não era muito.
But you better still have some girls there when we go inside.	Mas é melhor você ainda ter algumas garotas lá quando entrarmos.
I found that if you look, you can really see everything.	Descobri que, se você olhar, você pode realmente ver tudo.
I will check them.	Vou verificá-los.
Her door was open.	A porta dela estava aberta.
Approach or move away.	Aproxime-se ou afaste-se.
They returned to report in the negative.	Eles voltaram a relatar no negativo.
We'd love to work with you.	Adoraríamos trabalhar com você.
He loved the day.	Ele adorou o dia.
Doing two projects keeps things fresh.	Fazer dois projetos mantém as coisas frescas.
Bad for the other fans.	Ruim para os outros fãs.
It still hasn't affected us.	Ainda não nos afetou.
government and our country.	Governo e nosso país.
Looks like I'm the other way around.	Parece que estou ao contrário.
Experiences designed, executed and analyzed.	Experiências projetadas, executadas e analisadas.
He's done this before.	Ele já fez isso antes.
Evil is the biggest character anyway.	Evil é o personagem maior de qualquer maneira.
But we still don't know who was driving it.	Mas ainda não sabemos quem estava dirigindo para ele.
We've never been so close to each other.	Nunca estivemos tão próximos um do outro.
This is so you have something to show for it.	Isso é para que você tenha algo para mostrar.
Not even a bedside table.	Nem mesmo uma mesa de cabeceira.
Now, in my own house.	Agora, na minha própria casa.
He was a wonderful man.	Ele foi um homem maravilhoso.
Give me my weapon.	Dê-me a minha arma.
She held out her hand, but it wasn't for me.	Ela estendeu a mão, mas não era para mim.
I have a time machine.	Eu tenho uma máquina do tempo.
He gave her that gift.	Ele deu a ela esse presente.
He had a very focused look in his eyes.	Ele tinha um olhar muito focado em seus olhos.
They don't get any respect.	Eles não recebem nenhum respeito.
I prefer to take it easy here and wait for them to leave.	Prefiro ir com calma aqui e esperar que eles saiam.
Subjects gave written informed consent.	Os indivíduos deram consentimento informado por escrito.
We observed a similar pattern in our study.	Observamos um padrão semelhante em nosso estudo.
The beer came in.	A cerveja entrou.
See how they hold their bodies.	Veja como eles seguram seus corpos.
And you need to respond like a man.	E você precisa responder como um homem.
In my experience, she was right.	Na minha experiência, ela estava certa.
Save your family.	Salve sua família.
He wasn't that kind of man.	Ele não era esse tipo de homem.
We know its structure and a lot about its function.	Conhecemos sua estrutura e muito sobre sua função.
Of course, there is still time for that.	Certamente, ainda há tempo para isso.
This is true for everyone.	Isso é verdade para todos.
The contract must receive attention.	O contrato deve receber atenção.
Nothing is locked in the application or hidden in a database.	Nada está bloqueado no aplicativo ou oculto em um banco de dados.
We are at sea.	Estamos no mar.
We sure like having you around.	Com certeza gostamos de ter você por perto.
I remember there were about a hundred people at my first interview.	Lembro que havia cerca de cem pessoas na minha primeira entrevista.
I watched her until she disappeared behind the front door.	Eu a observei até que ela desapareceu atrás da porta da frente.
We turned the machine over again.	Viramos a máquina novamente.
Unfortunately, that just wasn't the case.	Infelizmente, isso simplesmente não foi o caso.
I'm not the first to suggest this.	Não sou o primeiro a sugerir isso.
By my expression they could see that something was wrong.	Pela minha expressão eles podiam ver que algo estava errado.
In this way they were the same.	Desta forma, eles eram os mesmos.
Only then do we realize how far back we've come.	Só então percebemos a distância que voltamos.
There were nine men inside.	Havia nove homens dentro.
Others not so much.	Outros nem tanto.
When this occurs, two things can happen.	Quando isso ocorre, duas coisas podem acontecer.
Well, everyone in the family knows, so it's no secret.	Bem, todos na família sabem, então não é segredo.
You stop and help find him.	Você para e ajuda a encontrá-lo.
We were born here and live here.	Nascemos aqui e moramos aqui.
Most of you, anyway.	A maioria de vocês, de qualquer maneira.
End of thought.	Fim do pensamento.
I also don't know how long the lights will stay on.	Também não sei quanto tempo as luzes permanecerão acesas.
Love your name.	Ame seu nome.
This obviously won't work.	Isso obviamente não vai funcionar.
Rules can change from place to place or from site to site.	As regras podem mudar de lugar para lugar ou de site para site.
Not bad, just ok.	Nada mal, apenas ok.
Never could.	Nunca poderia.
They should be this week.	Eles devem estar nesta semana.
Under the circumstances, it struck them as an odd order.	Dadas as circunstâncias, pareceu-lhes uma ordem estranha.
It's very beautiful.	É muito bonito.
Funny that when it should be such a nice place.	Engraçado que, quando deveria ser um lugar tão agradável.
Other times they just stayed in bed.	Outras vezes, eles apenas ficavam na cama.
Yes, religion must remain a private matter.	Sim, a religião deve permanecer um assunto privado.
Use a name.	Use um nome.
That means a few things.	Isso significa algumas coisas.
It's been a busy summer.	Tem sido um verão agitado.
His fingers were long.	Seus dedos eram longos.
I will call them shortly.	Vou chamá-los daqui a pouco.
But change can also happen from the inside out.	Mas a mudança também pode acontecer de dentro para fora.
He looked changed.	Ele parecia mudado.
Well we were.	Bem, nós estávamos.
It was never run by anyone but me.	Nunca foi administrado por ninguém além de mim.
I would say this occurs every other day.	Eu diria que isso ocorre a cada dois dias.
They are so simple and quick to make.	São tão simples e rápidos de fazer.
More appear on the other side of the door.	Mais aparecem do outro lado da porta.
It was silent, then she started crying and then everyone else started crying.	Ficou em silêncio, então ela começou a chorar e então todo mundo começou a chorar.
Only time will tell if everything is ok.	Só o tempo dirá se está tudo bem.
She seemed to sense that something was up.	Ela parecia sentir que algo estava acontecendo.
The value expression can be written in terms of other parameters.	A expressão de valor pode ser escrita em termos de outros parâmetros.
We are in reality.	Estamos na realidade.
Peace is the best option.	A paz é a melhor opção.
I proved that the Earth is a flat surface.	Provei que a Terra é uma superfície plana.
Think of it this way vs.	Pense desta forma vs.
Be yourself and say what's on your mind.	Seja você mesmo e diga o que está em sua mente.
It will be great for the fans.	Vai ser ótimo para os fãs.
I can help with that.	Posso ajudar com isso.
Some have been in service for years.	Alguns estão em serviço há anos.
The ones left.	Os que sobraram.
Your new one might be better or it might be worse.	Seu novo pode ser melhor ou pode ser pior.
I would recommend trying an easier one.	Eu recomendaria tentar um mais fácil.
I was a little out.	Eu fiquei um pouco fora.
I'm not sure.	Eu não tenho certeza.
But then he would have to speak.	Mas então ele teria que falar.
The fire seemed to come towards her.	O fogo parecia vir em sua direção.
But with the gun debate, there are two sides.	Mas com o debate sobre armas, há dois lados.
However, several applications of this effect have been proposed.	No entanto, várias aplicações deste efeito têm sido propostas.
Keep the line open.	Mantenha a linha aberta.
It had been a long time since he'd had this much fun.	Fazia muito tempo que ele não se divertia tanto.
Then we come back here.	Depois voltamos aqui.
I walked in and there was blood everywhere.	Entrei e havia sangue por toda parte.
And now for the last report.	E agora para o último relatório.
Just try it.	Basta experimentá-lo.
There are actually six.	Na verdade são seis.
You know you can do the job.	Você sabe que pode fazer o trabalho.
There is no need to move.	Não há necessidade de se mover.
He walked around the side of the house.	Ele deu a volta pela lateral da casa.
I wanted her dead.	Eu a queria morta.
They're not in town.	Eles não estão na cidade.
Setup was so simple.	A configuração foi tão simples.
He stood out under the sun.	Destacou-se sob o sol.
I waited in his room for maybe half an hour.	Esperei em seu quarto por talvez meia hora.
On such a day there is no need to talk about it.	Em tal dia não há necessidade de falar sobre isso.
If you want to stop, you can.	Se você deseja parar, você pode fazê-lo.
They were ready in many ways.	Eles estavam prontos de muitas maneiras.
This is that point.	Este é esse ponto.
But she couldn't wait to get us out of there.	Mas ela mal podia esperar para nos tirar de lá.
The entire piece takes five seconds.	A peça inteira leva cinco segundos.
This, the plaintiff clearly cannot do.	Isso, o demandante claramente não pode fazer.
That statement was very strong.	Essa afirmação era muito forte.
It was very interesting, and I would have told him about that language.	Foi muito interessante, e teria contado a ele sobre aquela língua.
Now he's taken everything she's told him and thrown it away.	Agora ele pegou tudo o que ela disse a ele e jogou fora.
You just have to worry about errors.	Você só precisa se preocupar com os erros.
It needs to be used immediately after being prepared.	Ele precisa ser usado imediatamente após ser preparado.
Trying to be responsible.	Tentando ser responsável.
Everyone will know it's not true.	Todos saberão que não é verdade.
The system provides temperature control based on a selected model.	O sistema fornece controle de temperatura com base em um modelo selecionado.
I'm just one person.	Eu sou apenas uma pessoa.
He asked me how my eye was.	Ele me perguntou como estava meu olho.
Not many others.	Nem muitos outros.
He knew she expected him to come back tonight.	Ele sabia que ela esperava que ele voltasse esta noite.
He didn't know if that spoke to his feelings or not.	Ele não sabia se isso falava com seus sentimentos ou não.
They were young, they loved each other, they weren't married yet.	Eles eram jovens, eles se amavam, eles ainda não eram casados.
They will 'see' it in their heads.	Eles vão 'ver' em suas cabeças.
They looked at each other and realized they were in agreement.	Eles olharam um para o outro e perceberam que estavam de acordo.
We go after them.	Nós vamos atrás deles.
Not worth it.	Não vale a pena.
He didn't get very far.	Ele não foi muito longe.
He's out here.	Ele está aqui fora.
I backed up a few steps.	Eu recuei alguns passos.
You will not be able to open the file.	Você não conseguirá abrir o arquivo.
Okay, this goes both ways.	Ok, isso vale para os dois lados.
Let someone love you, not just from a distance.	Deixe alguém te amar, e não apenas à distância.
After a certain point, it starts to go very quickly with us.	Depois de um certo ponto, começa a ir muito rapidamente conosco.
If you want to know what we talked about, ask her.	Se você quiser saber sobre o que conversamos, pergunte a ela.
It was funny having him like this.	Era engraçado tê-lo assim.
All have greater relief than the usual problems.	Todos têm maior alívio do que os problemas usuais.
He can come into your life.	Ele pode entrar em sua vida.
This way of working will kill you.	Essa maneira de trabalhar vai te matar.
It got pretty interesting.	Ficou bem interessante.
It was just an experiment, as you say.	Foi apenas um experimento, como você diz.
If you have the link, let me know if things are working.	Se você tiver o link, deixe-me saber se as coisas estão funcionando.
It was quiet here.	Estava quieto aqui.
You are not worried.	Você não está preocupado.
Oh, what a wonderful season autumn is.	Oh, que temporada maravilhosa é o outono.
Such is the rule of the military classes.	Tal é o domínio das classes militares.
Yes he does.	Sim ele faz.
Now I have my camera fixed and I'm ready to go.	Agora tenho minha câmera consertada e estou pronto para rodar.
But she got used to it.	Mas ela se acostumou.
We live because of the sun.	Vivemos por causa do sol.
Let me walk you through each of these elements.	Deixe-me orientá-lo através de cada um desses elementos.
My son loves the taste.	Meu filho adora o sabor.
No ideas came to me, as expected.	Nenhuma idéia veio a mim, como esperado.
You can give us an idea of ​​how your customers are doing.	Você pode nos dar uma ideia de como estão seus clientes.
He did little of it.	Ele fez pouco disso.
So this is very good.	Então isso é muito bom.
Right behind you.	Bem atrás de você.
He just couldn't accept someone having an advantage over him.	Ele simplesmente não podia aceitar alguém tendo uma vantagem sobre ele.
Service available in select countries only.	Serviço disponível apenas em alguns países.
When he looked at her in shock, she laughed.	Quando ele olhou para ela em choque, ela riu.
Keep your credit card, you won't need it here.	Guarde seu cartão de crédito, você não vai precisar dele aqui.
He continued, not paying attention to her expression.	Ele continuou, sem dar atenção à expressão dela.
This is new.	Isso é novo.
I'm doing this now.	Estou fazendo isso agora.
He didn't say a word.	Ele não disse uma palavra.
Some not so much.	Alguns nem tanto.
Trade credit cards.	Negocie cartões de crédito.
From outside the doors.	De fora das portas.
Few have heard of it, few have used and accepted it.	Poucos ouviram falar, poucos usaram e aceitaram.
I want a place that is familiar and mine.	Eu quero um lugar que seja familiar e meu.
It was smooth.	Foi suave.
Now please miss your last game.	Agora, por favor, perca seu último jogo.
It's your home state.	É seu estado natal.
We bring a lot of traffic.	Nós trazemos muito tráfego.
Some of them are absolutely killing you.	Alguns deles estão absolutamente matando-o.
I had no words for it.	Eu não tinha palavras para isso.
Just think before you act.	Basta pensar antes de agir.
He is the love of my life.	Ele é o amor da minha vida.
The problem is that he found that he liked it.	O problema é que ele descobriu que gostou.
This is not the time for this conversation.	Não é o momento para esta conversa.
That was strange in itself.	Isso era estranho em si.
They're trying to kill my son.	Estão tentando matar meu filho.
She will be fine.	Ela vai ficar bem.
I've tried several things that don't work.	Já tentei várias coisas que não funcionam.
It's the only thing you care about.	É a única coisa com que você se importa.
Talk to her, that is.	Fale com ela, isso é.
It was a lot of fun with good friends.	Foi muito divertido com bons amigos.
He's not as random as he seems.	Ele não é tão aleatório quanto parece.
A simple but real app.	Um aplicativo simples, mas real.
Do not lie to me.	Não minta para mim.
This business is risk free.	Este negócio é livre de riscos.
It just doesn't feel right.	Isso simplesmente não parece certo.
It is the concept that is important, not the specific technique.	É o conceito que é importante, não a técnica específica.
Not afraid to say anything.	Sem medo de dizer nada.
He couldn't control this moment.	Ele não podia controlar este momento.
We walk around.	Nós andamos por aí.
It is limited to looking for the conditions for life.	Limita-se a procurar as condições para a vida.
Too late actually.	Tarde demais na verdade.
I still don't believe she is.	Ainda não acredito que ela seja.
One look and ready for me.	Um olhar e pronto para mim.
Everyone asks me if it's true.	Todos me perguntam se é verdade.
I don't have the bone structure.	Eu não tenho a estrutura óssea.
Particular examination of the various parts of government.	Exame particular das várias partes do governo.
We give them a full lunch during the break.	Damos-lhes um almoço completo durante o intervalo.
To be honest, it was a little early for that.	Para ser honesto, era um pouco cedo para isso.
She needs medical care.	Ela precisa de cuidados médicos.
Her credit is gone.	Seu crédito acabou.
Returning to her position.	Voltando à sua posição.
I wanted to ask the question.	Eu queria fazer a pergunta.
Events are just a reason to come.	Os eventos são apenas uma razão para vir.
My other message was cut.	Minha outra mensagem foi cortada.
Nothing like it used to be.	Nada como costumava ser.
In my case, the effects are on the inside and outside.	No meu caso, os efeitos estão no interior e no exterior.
A road would remain forever.	Uma estrada permaneceria para sempre.
Thus, no animals were killed for the purposes of this study.	Assim, nenhum animal foi morto para fins deste estudo.
My father keeps them under control.	Meu pai os mantém sob controle.
He went through a lot to get in.	Ele passou por muita coisa para entrar.
The second night that fear was gone.	Na segunda noite esse medo se foi.
Here's the interview if you want to watch it.	Aqui está a entrevista se você quiser assistir.
Of course it's somewhere else.	É claro que está em outro lugar.
However, combining several of these methods is recommended in complex cases.	No entanto, a combinação de vários desses métodos é recomendada em casos complexos.
I met him.	Eu o conheci.
You should already know this.	Você já deve saber disso.
In other words, perfect for me.	Em outras palavras, perfeito para mim.
I knew exactly how she felt.	Eu sabia exatamente como ela se sentia.
Not that he was a friend of mine.	Não que ele tenha sido um amigo meu.
I didn't do anything about it for about twenty years.	Eu não fiz nada sobre isso por cerca de vinte anos.
We can try to run it.	Podemos tentar executá-lo.
They are still there with their weapons.	Eles ainda estão lá com suas armas.
Therefore, we will not deal with this case here.	Portanto, não trataremos deste caso aqui.
Remember it's okay to cry.	Lembre-se que não há problema em chorar.
It's an amazing data store.	É um armazenamento de dados incrível.
You will fail at five.	Você vai falhar em cinco.
Not here on earth.	Não aqui na terra.
I had really lost perspective.	Eu realmente tinha perdido a perspectiva.
The bar, you know which one.	O bar, você sabe qual.
A different feeling than before.	Uma sensação diferente de antes.
Where do they live.	Onde eles moram.
He opened his eyes again and saw only red.	Ele abriu os olhos novamente e viu apenas vermelho.
It would be very natural.	Seria muito natural.
Nothing surprised me about that dog.	Nada me surpreendeu sobre aquele cachorro.
Remove half of this mixture from the pan and set aside.	Retire metade desta mistura da panela e reserve.
More times than once.	Mais vezes do que uma vez.
One last thing about our friends here.	Uma última coisa sobre nossos amigos aqui.
They look nice.	Eles parecem legais.
A single chair and table are in the corner.	Uma única cadeira e uma mesa ficam no canto.
In life, there is often a call.	Na vida, muitas vezes há uma chamada.
Or rather, it didn't.	Ou melhor, não aconteceu.
Position, can be associated with measurements.	Posição, pode ser associada às medições.
I have to send it today.	Tenho que enviar hoje.
And no one will take away your joy.	E ninguém vai tirar a sua alegria.
You call that boy a name again.	Você chama aquele garoto de um nome novamente.
Of course I'm sure.	Claro que tenho certeza.
He had walked this street before.	Ele já tinha andado nesta rua antes.
The workers continued to advance.	Os trabalhadores continuaram a avançar.
I placed each thing on the bed, one next to the other.	Coloquei cada coisa na cama, uma ao lado da outra.
We declare it along with some of its basic properties.	Nós o declaramos juntamente com algumas de suas propriedades básicas.
He walked into the kitchen and took a deep breath.	Ele entrou na cozinha e respirou fundo.
That would have been hot.	Isso teria sido quente.
One, that the object was a weapon.	Um, que o objeto era uma arma.
He closed his eyes for a moment.	Ele fechou os olhos por um momento.
They had no reason to.	Eles não tinham motivos para isso.
Hope you love keeping it here.	Espero que você ame manter aqui.
This is impossible.	Isto é impossível.
Just two men, really.	Apenas dois homens, na verdade.
The government gave no clues.	O governo não deu nenhuma pista.
In functions of two variables.	Em funções de duas variáveis.
The court cannot decide on the matter itself.	O tribunal não pode decidir sobre a questão em si.
There's no reason to.	Não há razão para isso.
Detail.	Detalhe.
It's over, and we can continue our tour.	Acabou, e podemos continuar nossa turnê.
Maybe it had been a beauty once, but not anymore.	Talvez tivesse sido uma beleza uma vez, mas não mais.
Like thousands of other users, you need to trust the staff.	Como milhares de outros usuários, você precisa confiar na equipe de funcionários.
And church was church.	E igreja era igreja.
It had to be at least six feet tall.	Tinha que ter pelo menos um metro e oitenta de altura.
Shows every summer.	Mostra todo verão.
He knew we were moving a lot of wood.	Ele sabia que estávamos movendo muita madeira.
This bill could not have passed without you.	Este projeto de lei não poderia ter sido aprovado sem você.
Thoughts about time no longer feel like pressure.	Pensamentos sobre o tempo não parecem mais pressão.
You can help.	Você pode ajudar.
I more than liked him.	Eu mais do que gostava dele.
Not that she had anything to fear.	Não que ela tivesse algo a temer.
Even to my eyes, it didn't look normal.	Mesmo para os meus olhos, não parecia normal.
Not like that.	Não dessa forma.
Come in summer, come in winter.	Venha no verão, venha no inverno.
We are getting more information.	Estamos recebendo mais informações.
They can't make sense of it.	Eles não podem fazê-lo fazer sentido.
But we didn't actually take many pictures.	Mas na verdade não tiramos muitas fotos.
That wasn't good enough.	Isso não era bom o suficiente.
We are being followed.	Estamos sendo seguidos.
Why would anyone want to go somewhere else.	Por que alguém iria querer ir para outro lugar.
Maybe he didn't know what he was doing.	Talvez ele não soubesse o que estava fazendo.
Plus, she's still my best friend.	Além disso, ela ainda é minha melhor amiga.
I think his mother says he doesn't need them anymore.	Acho que a mãe dele diz que ele não precisa mais deles.
We left the village again.	Saímos da vila novamente.
Interesting thing about it.	Coisa interessante sobre isso.
She married a guy from there.	Ela se casou com um cara de lá.
We've never been so long without contact.	Nunca ficamos tanto tempo sem contato.
He was not an angry person.	Ele não era uma pessoa raivosa.
Digital.	Digital.
We will certainly consider this option as well.	Nós certamente consideraremos essa opção também.
In fact, I was there two months ago.	Na verdade, eu estava lá há dois meses.
He would know she was doing this for a reason.	Ele saberia que ela estava fazendo isso por uma razão.
Men were more likely to feel like no one could help.	Os homens eram mais propensos a sentir como se ninguém pudesse ajudar.
Does not affect associated items.	Não afeta os itens associados.
Such a good man.	Um homem tão bom.
Ask me something important.	Pergunte-me algo importante.
And the media.	E a mídia.
Children will love to participate.	As crianças vão adorar participar.
But she doesn't hear me.	Mas ela não me ouve.
Turns out he was in his element.	Acontece que ele estava em seu elemento.
But on the part of the poor, the fight will be hard.	Mas por parte dos pobres, a luta será dura.
It looks complete, but it's far from it.	Parece completo, mas está longe de ser.
Sorry to hear about your car, I was there.	Lamento saber sobre o seu carro, estive lá.
I must be honest.	Devo ser honesto.
Create a new relationship with your stuff.	Crie um novo relacionamento com suas coisas.
They were there, right there.	Eles estavam lá, bem ali.
Nobody should have to live like this.	Ninguém deveria ter que viver assim.
Better to say that he lived doing what he loved.	Melhor dizer que viveu fazendo o que amava.
The match was affected by rain and ended in a draw.	A partida foi afetada pela chuva e terminou empatada.
It's not like it's your first night.	Não é como se fosse sua primeira noite.
My first day on the education block changed my life.	Meu primeiro dia no bloco de educação mudou minha vida.
Hope to see you again.	Espero ver-te de novo.
He might as well believe it.	Ele bem podia acreditar.
Searching for user.	Procurando usuário.
Nature.	Natureza.
I think there's some of that in there.	Acho que tem um pouco disso aí.
She had only been in the area for a few months.	Ela só estava na área há alguns meses.
He came to me asking to make a movie.	Ele veio até mim pedindo para fazer um filme.
It appeared in his hands.	Apareceu em suas mãos.
But there's so much he can't do.	Mas há tanta coisa que ele não pode fazer.
This supported the structure.	Isso sustentava a estrutura.
As if they were something special because of that.	Como se fossem algo especial por causa disso.
Many people have no symptoms during the initial infection.	Muitas pessoas não apresentam sintomas durante a infecção inicial.
Yet.	Até agora.
He could smell himself.	Ele podia cheirar a si mesmo.
The Windows are open.	As janelas estão abertas.
That's a lot of time for someone with everything to lose.	Isso é muito tempo para alguém com tudo a perder.
This was too dangerous.	Isso era muito perigoso.
But that man was not a heart attack.	Mas aquele homem não foi um ataque cardíaco.
I will go back there for sure.	Voltarei lá com certeza.
That looked like fun.	Isso parecia divertido.
But signal or no signal, it never left his mind.	Mas com ou sem sinal, isso nunca saiu de sua mente.
He wouldn't.	Ele não iria.
I don't see how bad they can be.	Não vejo como podem ser ruins.
It only matters what's on your mind.	Só importa o que está em sua mente.
It never made sense to me.	Nunca fez sentido para mim.
His feeling was bad.	A sensação dele era ruim.
It was my mistake.	Foi erro meu.
But not just for them.	Mas não só por eles.
I have a business.	Eu tenho um negócio.
They have to see how to get ahead.	Eles têm que ver como chegar à frente.
And they don't work for free.	E eles não funcionam de graça.
However, the line remains.	No entanto, a linha permanece.
But soon they were making a game out of it.	Mas logo eles estavam fazendo um jogo disso.
Everything is in place in the city and state.	Tudo está no lugar na cidade e no estado.
Enough to keep you going all day.	O suficiente para mantê-lo indo o dia inteiro.
But look closely.	Mas olhe de perto.
This is ready.	Isto está pronto.
I like your companionship.	Eu gosto da sua companhia.
God put her there.	Deus a colocou lá.
And these cars must be able to turn quickly and often.	E esses carros devem ser capazes de fazer curvas com rapidez e frequência.
We reached an agreement.	Chegamos a um acordo.
When they stop, they are listening to you.	Quando eles param, eles estão ouvindo você.
I could check that too.	Eu poderia verificar isso também.
You know the library.	Você conhece a biblioteca.
I could rarely explain my actions to anyone, including myself.	Eu raramente poderia explicar minhas ações para alguém, incluindo eu mesmo.
Then he looked at the others.	Então ele olhou para os outros.
I think you will meet him.	Acho que você vai conhecê-lo.
Few people are.	Poucas pessoas são.
The means of four independent experiments are shown.	As médias de quatro experimentos independentes são mostradas.
Last night was the best yet.	A noite passada foi a melhor ainda.
There is no danger.	Não há perigo.
It looks quite different actually.	Parece bem diferente na verdade.
They surprised a bear and started to run away.	Eles surpreenderam um urso e começaram a fugir.
Let the people see.	Deixe o povo ver.
This material was never released because of its poor production.	Este material nunca foi lançado por causa de sua má produção.
However, we do not claim this status.	No entanto, não reivindicamos esse status.
Silence would be better.	O silêncio seria melhor.
It's a great.	É um ótimo.
What was she thinking, he wondered.	No que ela pensava, ele se perguntou.
That you went to school and that you stopped drinking.	Que você foi para a escola e que parou de beber.
When he got back to his office.	Quando voltou ao seu escritório.
Public trust is very, very important.	A confiança da população é muito, muito importante.
I wrote my dreams.	Eu escrevi meus sonhos.
See things in dreams.	Ver coisas em sonhos.
I've tried below but it doesn't seem to work.	Eu tentei abaixo, mas não parece funcionar.
Well, very well, actually.	Bem, muito bem, na verdade.
The reason for this result is not entirely clear.	A razão para este resultado não é totalmente clara.
You haven't been a good little girl.	Você não tem sido uma boa garotinha.
Open arms, empty hands.	Braços abertos, mãos vazias.
Weight in the middle of the feet.	Peso no meio dos pés.
On the one hand, she hated him.	Por um lado, ela o odiava.
Last week he was on the phone to me.	Semana retrasada ele estava no telefone para mim.
Two of us now.	Dois de nós, agora.
He said he couldn't lose me.	Ele disse que não podia me perder.
She will learn with time.	Ela vai aprender com o tempo.
She couldn't promise that.	Ela não podia prometer isso.
Her mother didn't usually talk about someone like that.	Sua mãe não costumava falar sobre alguém dessa maneira.
And they tried to keep going and couldn't.	E eles tentaram continuar e não conseguiram.
However, it is a train journey that is worth taking.	No entanto, é uma viagem de trem que vale a pena fazer.
Talk a lot about them.	Fale muito deles.
Hot as coffee.	Quente como o café.
Silent water and darkness spread to his left.	A água silenciosa e a escuridão se espalharam à sua esquerda.
We requested the second attempt.	Nós solicitamos a segunda tentativa.
There were few side effects, none of which were serious.	Houve poucos efeitos colaterais, nenhum dos quais foi grave.
Deep and dirty, but it looks like he's going to be okay.	Profundo e sujo, mas parece que ele vai ficar bem.
They don't make it run slower.	Eles não fazem com que ele funcione mais lentamente.
She continues as if she is only talking to herself.	Ela continua como se estivesse falando apenas para si mesma.
But they didn't think so.	Mas eles não pensavam assim.
Just a little contract every now and then.	Apenas um pequeno contrato de vez em quando.
Take a few minutes to calm your body.	Reserve alguns minutos para acalmar seu corpo.
It could be art or drugs.	Pode ser arte ou drogas.
To be really different.	Para ser realmente diferente.
I loved every minute and the food.	Adorei cada minuto e a comida.
Differences in response can lead to differences in the quality of care.	Diferenças na resposta podem levar a diferenças na qualidade dos cuidados.
So there are two separate issues.	Assim, há duas questões distintas.
These are great for high volume use.	Estes são ótimos para uso de alto volume.
Everybody knows it.	Todo mundo sabe disso.
He has done very well.	Ele tem feito muito bem.
Even if we lose, we won't fall.	Mesmo se perdermos, não vamos cair.
Come on, boys, answer.	Vamos, rapazes, respondam.
Not really.	Na verdade, não.
What else was there for me to do.	O que mais havia para eu fazer.
So close.	Tão perto.
Which is how.	Que é como.
He didn't advance to the final round.	Ele não avançou para a rodada final.
But not this time.	Mas não desta vez.
Therefore, it cannot be considered on appeal.	Portanto, não pode ser considerado em recurso.
Normally, none of us should care.	Normalmente, nenhum de nós deveria se importar.
Our model depends on few parameters.	Nosso modelo depende de poucos parâmetros.
Good luck next year.	Boa sorte no próximo ano.
Ask everyone about their favorite part.	Pergunte a todos sobre sua parte favorita.
There is no other way around this.	Não há outra maneira de contornar isso.
I will never forget that.	Eu nunca esquecerei aquilo.
And that gives space.	E isso dá espaço.
Fair enough, so are we.	Justo o suficiente, nós também.
It was strange to think of her growing up.	Era estranho pensar nela crescendo.
I mean, of course not.	Quero dizer, claro que não.
They approach, though no one is quite sure what to do.	Eles se aproximam, embora ninguém tenha certeza do que fazer.
The first few times, she ignored it.	Nas primeiras vezes, ela ignorou.
Yes, testing is important.	Sim, o teste é importante.
But for the selection, you must consider some aspect.	Mas para a seleção, você deve considerar algum aspecto.
It was fundamental.	Foi fundamental.
I believe it is the highest place.	Acredito que seja o lugar mais alto.
Failure to do so can lead to a number of big problems.	Não fazer isso pode levar a uma série de grandes problemas.
He doesn't quite know where she is.	Ele não sabe bem onde ela está.
You are doing, you are doing good.	Você está fazendo, você está fazendo o bem.
They can offer advice.	Eles podem oferecer conselhos.
I take the fight to them.	Eu levo a luta até eles.
You will never be sick or scared of the car again.	Você nunca mais ficará doente ou com medo do carro.
Add salt to taste.	Adicione o sal a gosto.
He does, but only barely.	Ele faz, mas apenas por pouco.
When.	Quando.
It looked like he was organizing a team meeting.	Parecia que ele estava organizando uma reunião de equipe.
It was a simple accident.	Foi um simples acidente.
She had touched him.	Ela o havia tocado.
She can hate if she wants to.	Ela pode odiar se quiser.
Data are representative of one of two independent experiments.	Os dados são representativos de um dos dois experimentos independentes.
So you can go relatively fast.	Então você pode ir relativamente rápido.
I understand where they are coming from.	Eu entendo de onde eles estão vindo.
How events had taken such a turn.	Como os acontecimentos tinham tomado tal rumo.
It was under a tree.	Estava debaixo de uma árvore.
The night was young, but we were tired.	A noite era uma criança, mas estávamos cansados.
However, they often get upset about their thin hair.	No entanto, muitas vezes eles ficam chateados com o cabelo fino.
One patient remains under study.	Um paciente permanece em estudo.
A small shop.	Uma pequena loja.
He moves very very very fast.	Ele se move muito muito muito rápido.
This made him turn his back.	Isso fez com que ele ficasse de costas.
Something wrong with that one.	Algo errado com aquele.
Suppose not.	Suponha que não.
I don't understand how people can live with things like that.	Eu não entendo como as pessoas podem viver com coisas assim.
I wanted to see him try.	Eu queria vê-lo tentar.
I'm not getting your point.	Não estou entendendo seu ponto.
You must design around that.	Você deve projetar em torno disso.
The stress and worry about money is finally gone for me.	O estresse e a preocupação com dinheiro finalmente acabaram para mim.
And that's really what it was.	E isso é realmente o que era.
Then there was a fourth group.	Em seguida, houve um quarto grupo.
To be better.	Para ser melhor.
One of them had a gun.	Um deles tinha uma arma.
Close the definition.	Feche a definição.
Also, nobody wants seniors.	Além disso, ninguém quer idosos.
The film and performance received excellent reviews.	O filme e o desempenho receberam excelentes críticas.
Just pick up the phone and do it.	Basta pegar o telefone e fazê-lo.
Killing an idea is easy, but hardly something to be recognized for.	Matar uma ideia é fácil, mas dificilmente algo pelo qual ser reconhecido.
I just love the characters and their development.	Eu simplesmente amo os personagens e seu desenvolvimento.
After a while you will know.	Depois de um tempo você saberá.
Not one of them.	Não um deles.
It met many of our requirements.	Atendeu a muitos de nossos requisitos.
But it is clearly an act of war.	Mas é claramente um ato de guerra.
That was your career choice.	Essa foi sua escolha de carreira.
These residues can take different forms.	Esses resíduos podem assumir diversas formas.
It's been more than eight months since we met.	Já se passaram mais de oito meses desde que nos conhecemos.
You have your whole life ahead of you.	Você tem toda a sua vida à sua frente.
Existence of solutions.	Existência de soluções.
But because we do something, many things will follow.	Mas porque fazemos algo, muitas coisas se seguirão.
Nobody wanted more bad news.	Ninguém queria mais más notícias.
He knew what was to come.	Ele sabia o que estava por vir.
He would also give them the answers.	Ele também lhes daria as respostas.
Very few games out there offer anything like this.	Muito poucos jogos por aí oferecem algo assim.
Another question remains.	Outra questão permanece.
You need to understand what's really driving you.	Você precisa entender o que realmente está te levando.
All this time he kept his word.	Todo esse tempo ele manteve sua palavra.
He kept fighting anyway.	Ele continuou lutando de qualquer maneira.
I should be running, far, far.	Eu deveria estar correndo, longe, longe.
The effort was successful.	O esforço foi bem sucedido.
I think the whole trip looks wonderful.	Eu acho que toda a viagem parece maravilhosa.
Our users loved it.	Nossos usuários adoraram.
To control it you have to control your emotions.	Para controlá-lo você tem que controlar suas emoções.
She fell onto her hands.	Ela caiu sobre as mãos.
I'm not sure what to say in this kind of situation.	Não tenho certeza do que se diz nesse tipo de situação.
He just nodded.	Ele apenas assentiu.
I was trying to find out why.	Eu estava tentando descobrir o porquê.
Know the value of your work to the end user.	Conheça o valor do seu trabalho para o usuário final.
Few people knew about it.	Poucas pessoas sabiam disso.
However, they are fighting cancer.	No entanto, eles estão lutando contra o câncer.
But it's still a lovely place.	Mas ainda assim é um lugar encantador.
There's another storm approaching.	Há outra tempestade se aproximando.
The good life is what works for you.	A boa vida é o que funciona para você.
Six minutes late now.	Seis minutos atrasado agora.
Just like old times.	Assim como nos velhos tempos.
It's not as easy as setting up a small private business.	Não é tão fácil como montar um pequeno negócio privado.
We finally got to my floor.	Finalmente chegamos ao meu andar.
They have to make everyone move or we're dead.	Eles têm que fazer todo mundo se mexer ou estaremos mortos.
You know, how do you do it? 	Você sabe, como você faz isso?
it's a pretty big number.	é um número bem grande.
It doesn't make me feel like there's a man present.	Isso não me faz sentir como se houvesse um homem presente.
I like writing because it's like therapy for me.	Eu gosto de escrever porque é como uma terapia para mim.
He needs to explain this.	Ele precisa explicar isso.
But this week their resistance has been growing less and less.	Mas esta semana sua resistência vem crescendo cada vez menos.
I knew where his mind was.	Eu sabia onde estava sua mente.
Fresh eyes are extremely important.	Olhos frescos são extremamente importantes.
Not sure why though.	Não tenho certeza por que embora.
He got married and had a son.	Casou-se e teve um filho.
But it's much more complicated than that.	Mas é muito mais complicado do que isso.
The conflict between him and society is the conflict within himself.	O conflito entre ele e a sociedade é o conflito dentro de si mesmo.
My parents loved this idea, of course.	Meus pais adoraram essa ideia, é claro.
That didn't work because she had too many, including a cell phone.	Isso não funcionou porque ela tinha muitos, incluindo um telefone celular.
All very recently.	Tudo muito recentemente.
They didn't even tell us.	Eles nem nos contaram.
Sorry again for being so late, and sorry for being so long.	Desculpe novamente por ser tão tarde, e desculpe por ser tão longo.
My mother was in the hospital, he told me.	Minha mãe estava no hospital, ele me disse.
Flavor and seasoning.	Sabor e tempero.
Once she knew the truth, she would know what to do with it.	Uma vez que ela soubesse a verdade, ela saberia o que fazer com ela.
Both were strong together and would have found a solution.	Ambos eram fortes juntos e teriam encontrado uma solução.
This feature is not available right now.	Este recurso não está disponível agora.
And the date it was taken or prepared.	E a data em que foi tirada ou preparada.
Have a secondary school and a primary school.	Ter uma escola secundária e uma escola primária.
In fact, the news feed there is very valuable to you.	Na verdade, o feed de notícias lá é muito valioso para você.
This version just smiled.	Esta versão apenas sorriu.
And that costs our children even more.	E isso custa ainda mais aos nossos filhos.
Here, the court made such a finding.	Aqui, o tribunal fez tal constatação.
They won't be in danger.	Eles não estarão em perigo.
What's left of her.	O que restou dela.
It's working fine.	Está funcionando bem.
Nothing stopped them.	Nada os deteve.
The house was open.	A casa estava aberta.
Illness is what they care about.	Doença é o que eles se preocupam.
But we've seen enough.	Mas vimos o suficiente.
And he may be right.	E ele pode estar certo.
They don't matter here.	Eles não importam aqui.
Not every judge will agree on which dog or dogs are the best.	Nem todo juiz vai concordar sobre qual cachorro ou cachorros são os melhores.
She wouldn't let him rest.	Ela não iria deixá-lo descansar.
Pour the water and stir.	Despeje a água e mexa.
A pair of measurements were taken on each patient.	Em cada paciente foi feito um par de medidas.
They were conquered with blood, sweat and tears.	Eles foram conquistados com sangue, suor e lágrimas.
It will pass soon.	Vai passar em breve.
Don't put a lot of personal stuff.	Não coloque um monte de coisas pessoais.
That says a lot more about them than it does about the community.	Isso diz muito mais sobre eles do que sobre a comunidade.
Which is normal, after all.	O que é normal, afinal.
A moment later it was dark again.	Um instante depois estava escuro novamente.
This is where she should be.	É aqui que ela deveria estar.
Everyone liked it.	Todo mundo gostou.
Oh my word.	Ah, minha palavra.
This was confirmed by our study.	Isso foi confirmado pelo nosso estudo.
But now the world was at war.	Mas agora o mundo estava em guerra.
Make them want about it.	Faça-os querer sobre isso.
It is unclear whether there are injuries at the moment.	Não está claro se há lesões no momento.
For the next.	Para o próximo.
We need to talk about this.	Precisamos conversar sobre isso.
Then she stood up again, her hands moving to the cross, holding it.	Então ela se levantou novamente, suas mãos se moveram para a cruz, segurando-a.
The results showed significant group and age differences.	Os resultados mostraram diferenças significativas de grupo e idade.
It was a pleasure to receive them even second hand.	Foi um prazer recebê-los mesmo em segunda mão.
Everywhere you looked, things were getting crazy.	Para onde quer que você olhasse, as coisas estavam ficando loucas.
We didn't know where we were going.	Não sabíamos para onde estávamos indo.
The others joined her.	Os outros se juntaram a ela.
Not a person.	Não uma pessoa.
I have to see you this morning.	Eu tenho que ver você esta manhã.
Work more or less from your use cases.	Trabalhe mais ou menos de seus casos de uso.
Enjoy the game in comfort and style.	Aproveite o jogo com conforto e estilo.
I wouldn't mind that kind of work.	Eu não me importaria com esse tipo de trabalho.
Everyone was like him to me.	Todo mundo era como ele para mim.
She had barely seen her most of the afternoon.	Ela mal a tinha visto a maior parte da tarde.
It is the most important element for success.	É o elemento mais importante para o sucesso.
It's good to go.	É bom ir.
Some people started playing, not knowing what it was.	Algumas pessoas começaram a jogar, sem saber o que era.
Therefore, neither side lost anything to the other.	Portanto, nenhum dos lados perdeu nada um para o outro.
So let's focus on that for a moment.	Então vamos nos concentrar nisso por um momento.
They took his life.	Tiraram-lhe a vida.
Let's sleep by the side of the road tonight.	Vamos dormir à beira da estrada esta noite.
Such relationships are not unique.	Tais relacionamentos não são únicos.
I probably would have done this just for the free product.	Eu provavelmente teria feito isso apenas para o produto gratuito.
She had ordered the test on other people more times than she could count.	Ela havia ordenado o teste em outras pessoas mais vezes do que podia contar.
I will never be strong enough.	Eu nunca serei forte o suficiente.
I'm so glad you liked and enjoyed the photos.	Fico muito feliz que tenha gostado e gostado das fotos.
That's what he meant.	Era o que ele queria dizer.
No service included.	Nenhum serviço incluído.
It was in at least two parts.	Foi em pelo menos duas partes.
I'm thinking the new one might wear out after a few years.	Estou pensando que o novo pode se desgastar depois de alguns anos.
He took the note and opened it.	Ele pegou o bilhete e o abriu.
The last one was my position while working in the area.	A última foi a minha posição enquanto trabalhava na área.
Safety and security was then put in place at the site.	Segurança e proteção foi então colocada em prática no local.
His hair seemed to rain even faster.	O cabelo parecia chover ainda mais rápido.
Mine was still around my neck.	O meu ainda estava em volta do meu pescoço.
Go to areas that are public and as open as possible.	Vá para áreas que são públicas e tão abertas quanto possível.
I had to know you could do this right.	Eu tinha que saber que você poderia fazer isso direito.
They just kicked us out then.	Eles simplesmente nos expulsaram então.
I hit another.	Eu bati em outro.
He must show the error that hurt him.	Ele deve mostrar o erro que o feriu.
How we respond is very important.	A forma como respondemos é muito importante.
I knew the place.	Eu conhecia o local.
So we took a little break.	Então fizemos uma pequena pausa.
The circumstances are quite different.	As circunstâncias são bem diferentes.
Before cleaning the unit, be sure to turn off the power.	Antes de limpar a unidade, certifique-se de desligar a energia.
You obviously can play or you wouldn't be here.	Você obviamente pode jogar ou não estaria aqui.
He created no animals, no human figures.	Ele não criou nenhum animal, nenhuma figura humana.
The marriage doesn't last.	O casamento não dura.
I thought they were random.	Achei que fossem aleatórios.
Below are the results.	Abaixo estão os resultados.
He took the bag to his own car and drove away.	Ele levou a bolsa para seu próprio carro e foi embora.
When he got out of the cop's car, the cop was gone.	Quando ele saiu do carro do policial, o policial foi embora.
Take it to the word.	Levá-lo para a palavra.
She will email you about it later.	Ela lhe enviará um e-mail sobre isso mais tarde.
Coming from anyone, it would be something he would have to take seriously.	Vindo de qualquer pessoa, seria algo que ele teria que levar a sério.
It looked very comfortable.	Parecia muito confortável.
I talked to him.	Eu falei com ele.
It is possible that you wrote something.	É possível que você tenha escrito algo.
The call is a show of force.	A chamada é uma demonstração de força.
Ask someone to follow you.	Peça para alguém segui-lo.
I can run in development and product mode.	Posso rodar no modo de desenvolvimento e produto.
This stuff isn't cheap either.	Esse material também não é barato.
There is simply no more common ground.	Simplesmente não há mais um terreno comum.
And not to mention they look so natural in photos.	E sem falar que eles ficam tão naturais nas fotos.
This is even more clearly the case today.	Isso é ainda mais claramente o caso hoje.
Everyone joined.	Todos aderiram.
I want you to come with us.	Eu quero que você venha conosco.
Just a little green here and there.	Apenas um pouco de verde aqui e ali.
And there is the thing about the hand.	E há a coisa sobre a mão.
The hotel men.	Os homens do hotel.
They improve your life and the lives of those around you.	Eles melhoram sua vida e a vida das pessoas ao seu redor.
I would say she was my age.	Eu diria que ela tinha a minha idade.
She cut deep.	Cortou bem fundo.
They gave him the order to kill him.	Deram-lhe a ordem de matá-lo.
Make your answer in your own way.	Faça sua resposta em sua própria forma.
The patient was followed up for the first year.	O paciente foi acompanhado durante o primeiro ano.
Work for peace.	Trabalhe pela paz.
That simple thing was clear.	Essa coisa simples era clara.
He just came to me.	Ele simplesmente veio até mim.
This place is so much fun.	Este lugar é muito divertido.
Then he would lie.	Então ele mentiria.
Seems pretty good.	Parece muito bom.
It was a hot day, but a little cloudy.	Era um dia quente, mas um pouco nublado.
It was late at night when he left the house.	Era tarde da noite quando ele saiu de casa.
One may not be able to have any.	Alguém pode não ser capaz de ter nenhum.
If you could kill them, what they brought was his.	Se você pudesse matá-los, o que eles trouxeram era seu.
He was planning his life.	Ele estava planejando sua vida.
The two women disappeared and have not been seen since.	As duas mulheres desapareceram e não foram vistas desde então.
There was one more room.	Havia mais um quarto.
I was trying to get away from you.	Eu estava tentando me afastar de você.
This was a source of anxiety for a week or so.	Esta foi uma fonte de ansiedade por uma semana ou mais.
Eyes sometimes very dark, black or dark brown.	Olhos às vezes muito escuros, pretos ou castanhos escuros.
I hadn't seen him in three years, he said.	Fazia três anos que não o via, disse ele.
What was stupid.	O que era estúpido.
This will kill the cat.	Isso vai matar o gato.
Obviously, these are what he considered to be a list of essential equipment.	Obviamente, estes são o que ele considerou ser uma lista de equipamentos essenciais.
It was prepared by education.	Foi preparado pela educação.
But he had never failed the god before.	Mas ele nunca havia falhado com o deus antes.
See how black men treat women and children in general.	Veja como os homens negros tratam as mulheres e as crianças em geral.
This can be done in several ways.	Isto pode ser feito de várias maneiras.
He was going to run.	Ele ia correr.
I hope mine is too.	Espero que o meu também seja.
You can't find it again.	Você não pode encontrar isso novamente.
He's the only one who can do that today.	Ele é o único que pode fazer isso hoje.
We run to it.	Corremos para isso.
It's the really hard part of research outside of work.	É a parte da pesquisa realmente difícil fora do trabalho.
And we will be very happy.	E vamos ser muito felizes.
You shouldn't get the same thing.	Você não deve receber a mesma coisa.
Still, she wants to prove she's more than her last name.	Ainda assim, ela quer provar que é mais do que seu sobrenome.
So I hope I can not understand.	Então eu espero que eu não consigo entender.
We had a good week.	Tivemos uma boa semana.
He didn't keep much contact this time.	Ele não manteve muito contato desta vez.
In a way, it was the best kind of drug, he considered.	De certa forma, era o melhor tipo de droga, ele considerou.
He's not strong, not as strong as I am.	Ele não é forte, nem tão forte quanto eu.
The declaration must be part of the record.	A declaração deve fazer parte do registro.
And therefore it should not be achieved in a minute.	E, portanto, não deve ser alcançado em um minuto.
This section may be very relevant to you.	Esta seção pode ser muito relevante para você.
Well, you'll never guess what.	Bem, você nunca vai adivinhar o quê.
You can find your location here.	Você pode encontrar o seu local aqui.
A second later, the crowd closed in again and he was gone.	Um segundo depois, a multidão se fechou novamente e ele se foi.
I went to her church.	Fui à igreja dela.
The money was taken out of the country.	O dinheiro foi retirado do país.
I would love for the story to be true.	Eu adoraria que a história fosse verdadeira.
Completely.	Completamente.
And thanks for doing that.	E obrigado por fazer isso.
It was no surprise.	Não foi nenhuma surpresa.
It doesn't matter what she's doing at the moment.	Não importa o que ela está fazendo no momento.
Here, he is half right, but only in the short term.	Aqui, ele está meio certo, mas apenas no curto prazo.
He is a good-looking and good-hearted person.	Ele é uma pessoa de boa aparência e bom de coração.
Worth a few years of life.	Vale alguns anos de vida.
There are other, apparently easier ways.	Existem outras maneiras, aparentemente mais fáceis.
I don't know who you know or what you have about them.	Eu não sei quem você conhece ou o que você tem sobre eles.
I know him from somewhere, but I don't remember where.	Eu o conheço de algum lugar, mas não lembro de onde.
We can make the decisions.	Podemos tomar as decisões.
So you're going to have to change it up a bit.	Então você vai ter que mudar um pouco.
I'm proud of him.	Eu estou orgulhoso dele.
That was fair.	Isso era justo.
I do not know why.	Eu não sei por quê.
Both sides can be controlled.	Ambos os lados podem ser controlados.
It scared him a little, but it excited him even more.	Isso o assustou um pouco, mas o excitou ainda mais.
Neither side in a court case can base a claim on it.	Nenhum dos lados em um processo judicial pode basear uma reclamação nele.
But nothing of the sort.	Mas nada do tipo.
It would be very difficult for them.	Seria muito difícil para eles.
Still hung up.	Ainda desligou.
He will try to make a deal.	Ele vai tentar fazer um acordo.
She felt.	Ela sentiu.
I lay on the floor, he lay on the ground.	Eu deitava no chão, ele deitava no chão.
People seemed very happy for some reason.	As pessoas pareciam muito felizes por algum motivo.
They said it was about health care costs.	Eles disseram que era sobre os custos dos cuidados de saúde.
He wanted to look around at the camera, but he was afraid.	Ele queria olhar em volta para a câmera, mas estava com medo.
The show must go on though.	O show deve continuar embora.
What girl do you have there?	Que garota você tem aí.
Will stay there again.	Vai ficar lá novamente.
He had never tried.	Ele nunca havia tentado.
But you know.	Mas você sabe.
I knew then, as clear as anything.	Eu soube então, tão claro quanto qualquer coisa.
They showed her this.	Eles mostraram isso a ela.
In case you need.	Caso precise.
It's time to find out a few things.	É hora de descobrir algumas coisas.
It was a smart move.	Foi uma jogada inteligente.
Everything is exactly as described and we felt super comfortable.	Tudo é exatamente como descrito e nos sentimos super confortáveis.
Not in ourselves, not in anyone else.	Nem em nós mesmos, nem em mais ninguém.
All the things she's told me for years.	Todas as coisas que ela me disse por anos.
There is no being just becoming.	Não há ser apenas se tornando.
She will be so surprised.	Ela vai ficar tão surpresa.
Everything works great.	Tudo funciona muito bem.
He turned off the device and dropped it.	Ele desligou o dispositivo e o largou.
And it's pretty cool too.	E fica bem legal também.
She was having so much fun.	Ela estava se divertindo muito.
And she is a great leader.	E ela é uma grande líder.
I found one.	Eu encontrei um.
They can change up to four times a day.	Eles podem mudar até quatro vezes ao dia.
I would take her out.	Eu a levaria para fora.
I thought someone was sick.	Achei que alguém estava doente.
This often happened in battle.	Isso acontecia frequentemente em batalha.
Click on the cover above to learn more!.	Clique na capa acima para saber mais!.
Surely you would like to check it out, see for yourself.	Certamente você gostaria de conferir, veja por si mesmo.
He's been here before.	Ele esteve aqui antes.
The trees were dark, their leaves wet.	As árvores estavam escuras, suas folhas molhadas.
That's one more thing for me.	Isso é mais uma coisa minha.
It's been months since this happened.	Já se passaram meses desde que isso aconteceu.
No clear answer to this question exists as of yet.	Não há uma resposta clara para esta pergunta existe até o momento.
It was dark inside the first room.	Estava escuro dentro do primeiro quarto.
For her father.	Para seu pai.
At first, his gift failed.	A princípio, seu dom falhou.
Now he loves the attention.	Agora ele adora a atenção.
I'm an idea guy.	Eu sou um cara de ideia.
It could be the money.	Pode ser que o dinheiro.
We have some old issues from time to time.	Temos alguns problemas antigos de vez em quando.
She would start her own family with him.	Ela começaria sua própria família com ele.
These comments still apply.	Esses comentários ainda se aplicam.
No one to explain how this could have happened.	Ninguém para explicar como isso poderia ter acontecido.
I was the only one involved.	Eu era o único envolvido.
Others need a little bit of both.	Outros precisam de um pouco de ambos.
Everyone fell for it.	Todo mundo caiu nessa.
I know you would love to.	Eu sei que você adoraria.
We told him we're not going to push him out.	Dissemos a ele que não vamos empurrá-lo para fora.
But we don't want to take that risk.	Mas não queremos correr esse risco.
I'm good with it.	Eu sou bom com isso.
In a sense, he was telling the truth.	Em certo sentido, ele estava dizendo a verdade.
It scared her.	Isso a assustou.
Do your work.	Faça seu trabalho.
And the effort paid off immediately.	E o esforço foi recompensado imediatamente.
Damn, grow up.	Porra, cresça.
Full details are available in the item article.	Detalhes completos estão disponíveis no artigo do item.
Then a shot was fired into the air.	Em seguida, um tiro foi disparado para o ar.
There is a theory that some people like but others don't.	Existe uma teoria que algumas pessoas gostam, mas outras não.
Your team is on the rise.	Sua equipe está em alta.
He moved in with them about a year later.	Ele foi morar com eles cerca de um ano depois.
You know, the kind we had growing up.	Você sabe, o tipo que tivemos crescendo.
She hit me.	Ela me bateu.
Times and many others.	Tempos e muitos outros.
Both parents had a duty to take care of their children.	Ambos os pais tinham o dever de cuidar de seus filhos.
I knew that right away when you came to live there.	Eu soube disso imediatamente, quando você foi morar lá.
Practice faith in the process.	Praticar a fé no processo.
You know it was good to be young back then.	Você sabe que era bom ser jovem naquela época.
They were a long way off, but they filled the whole view.	Eles estavam muito longe, mas preenchiam toda a visão.
We got really good at it.	Nós ficamos muito bons nisso.
I stopped and turned my head.	Parei e virei a cabeça.
Keep your head young.	Mantém sua cabeça jovem.
I see this in your file.	Eu vejo isso no seu arquivo.
In fact, let me help you.	Na verdade, deixe-me ajudá-lo.
Several new treatment options are under development.	Várias novas opções de tratamento estão em desenvolvimento.
The third key is knowing when to act.	A terceira chave é saber quando agir.
The relevant systems review was negative.	A revisão relevante dos sistemas foi negativa.
The son becomes the father, and the father the son.	O filho se torna o pai, e o pai o filho.
Before this hearing.	Antes desta audiência.
It didn't last long.	Não durou muito.
He had water available too.	Ele tinha água disponível também.
His mouth is dry.	Sua boca está seca.
Of course, that didn't end well.	Claro, isso não terminou bem.
Let's not get into that now.	Não vamos entrar nisso, agora.
There was no sound of movement, none.	Não havia som de movimento, nenhum.
You tried.	Você tentou.
Somehow he lost her the moment he found her.	De alguma forma ele a perdeu no momento em que a encontrou.
I cannot truly tell you.	Eu não posso te dizer verdadeiramente.
We'll have them tell us where she is.	Faremos com que nos digam onde ela está.
Easy to play right out of the box.	Fácil de jogar direto da caixa.
Two comparison groups were used.	Dois grupos de comparação foram usados.
To get it, we need to make noise.	Para obtê-lo, precisamos fazer barulho.
He cannot explain.	Ele não pode explicar.
I want my life back.	Eu quero minha vida de volta.
The discussion is divided into several parts.	A discussão está dividida em várias partes.
I turned in my seat and looked out the back window.	Eu me virei no meu assento e olhei pela janela de trás.
Some people said it would be bigger.	Algumas pessoas disseram que seria maior.
But it may take a while, a few hundred years.	Mas pode demorar um pouco, algumas centenas de anos.
Well before we started doing anything.	Bem antes de começarmos a fazer qualquer coisa.
You couldn't do that now.	Você não poderia fazer isso agora.
But there was only one.	Mas só havia aquele.
It was made of metal.	Era feito de metal.
I didn't put it there.	Eu não coloquei lá.
Oh boy, here comes the weather report.	Oh rapaz, aqui vem o boletim meteorológico.
He couldn't do that.	Ele não podia fazer isso.
The function is nowhere to be found.	A função não é onde ser encontrada.
If you don't, you don't.	Se você não fizer isso, você não faz.
In short, character has lost its way.	Em suma, o caráter perdeu o rumo.
That's the hard part.	Essa é a parte difícil.
I bought a phone and got a new phone number.	Comprei um telefone e consegui um novo número de telefone.
Look for more to come as the fall season approaches.	Procure mais por vir à medida que a temporada de outono se aproxima.
He was free, but no.	Ele estava livre, mas não.
Be my right hand.	Seja minha mão direita.
He was, you might say, larger than life.	Ele era, pode-se dizer, maior que a vida.
I won't mind.	Eu não vou me importar.
The cost of living an adult life gets in the way.	O custo de viver uma vida adulta atrapalha.
For that, you must have regular expression knowledge.	Para isso, você deve ter conhecimento de expressão regular.
And nothing to ask.	E nada a perguntar.
We read a story and then identify the moral of that story.	Lemos uma história e depois identificamos a moral dessa história.
I read it all last night.	Li tudo ontem à noite.
Too fat to fit any wine with it.	Gordo demais para caber qualquer vinho com ele.
She should be here any minute.	Ela deve estar aqui a qualquer minuto.
He was very calm actually.	Ele estava muito calmo, na verdade.
We know that was not the case.	Sabemos que não foi o caso.
I absolutely love this weapon.	Eu absolutamente amo essa arma.
I want to know the end of your account.	Quero saber o fim da sua conta.
Keep these points in mind when looking at your next car.	Tenha estes pontos em mente ao olhar para o seu próximo carro.
Players must follow suit.	Os jogadores devem seguir o exemplo.
These thoughts can happen anywhere.	Esses pensamentos podem acontecer em qualquer lugar.
We know each other too well for that.	Nós nos conhecemos muito bem para isso.
It's commerce, between us and the natural world.	É comércio, entre nós e o mundo natural.
It's not a big threat, but you never know.	Não é uma grande ameaça, mas nunca se sabe.
I joined these young people.	Juntei-me a esses jovens.
She had never carried so much weight before in her life.	Ela nunca tinha carregado tanto peso antes em sua vida.
There was a time when.	Houve um tempo em que.
It's so clear now.	Agora está tão claro.
They made me cry.	Eles me fizeram chorar.
But that's not the only reason to come here.	Mas essa não é a única razão para vir aqui.
I hear your need.	Eu ouço sua necessidade.
Every now and then, though, you end up with something amazing.	De vez em quando, porém, você acaba com algo incrível.
The early start.	O início precoce.
But that means it could go either way.	Mas isso significa que poderia ir de qualquer maneira.
I felt like walking in death.	Senti vontade de andar na morte.
The sound of rain.	O som da chuva.
He had a knife and told me to be quiet.	Ele tinha uma faca e me disse para ficar quieto.
He'd killed a man, too.	Ele tinha matado um homem, também.
Part of my plan to take over the world.	Parte do meu plano de dominar o mundo.
No differences were found in his health status.	Não foram encontradas diferenças no seu estado de saúde.
There must be two hundred people here.	Deve haver duzentas pessoas aqui.
Her appearance received mixed to negative reviews.	Sua aparência recebeu críticas mistas a negativas.
I'm sorry he lost.	Lamento que ele tenha perdido.
It would be easy.	Seria fácil.
Because they never wet the bed.	Porque eles nunca molham a cama.
It was a good way to keep them busy, too.	Era uma boa maneira de mantê-los ocupados também.
The children were young.	As crianças eram jovens.
Well, yes, he did.	Bem, sim, ele fez.
Yes, that's the real name.	Sim, esse é o nome verdadeiro.
The most that would be lost was the building.	O máximo que se perderia era o prédio.
It looks very strange.	Parece muito estranho.
Use both hands if you need to.	Use as duas mãos se precisar.
In fact, you spoke to one of my officers.	Na verdade, você falou com uma das minhas oficiais.
There was no air movement.	Não havia movimento aéreo.
The problem was how to ask the question.	O problema era como fazer a pergunta.
You do what these people say.	Você faz o que essas pessoas dizem.
Not the story.	Nem a história.
They are smart.	Eles são espertos.
Of course there are many ways to do this.	Claro que existem muitas maneiras de fazer isso.
They know this is wrong, but they really don't care.	Eles sabem que isso é errado, mas eles realmente não se importam.
This driver A.	Este motorista A.
Alright, enough of that.	Tudo bem, chega disso.
It reached zero and absolutely nothing happened.	Chegou a zero e absolutamente nada aconteceu.
I was looking forward to it.	Eu estava ansioso por isso.
Military service had changed his view of the world.	O serviço militar havia mudado sua visão do mundo.
However, three of the six studies reported a positive relationship.	No entanto, três dos seis estudos relataram uma relação positiva.
However, they speak.	No entanto, eles falam.
But let's not forget why we are here.	Mas não vamos esquecer por que estamos aqui.
I know better.	Eu conheço melhor.
But it seems to be important.	Mas parece ser importante.
Spend a few more minutes with this experience.	Passe mais alguns minutos com essa experiência.
Easy to understand.	Fácil de entender.
Data are representative of three individual experiments.	Os dados são representativos de três experimentos individuais.
We review the papers.	Revisamos os papéis.
It was hard to have to leave.	Foi difícil ter que sair.
Not for yourself.	Não para si mesmo.
That was a party.	Isso foi uma festa.
Again his eyes didn't help.	Novamente seus olhos não ajudaram.
I think of her like this.	Eu penso nela assim.
It's very nice and clean.	É muito bom e limpo.
Everything is fine.	Está tudo bem.
The word will spread.	A palavra vai se espalhar.
These findings explain why dreams are often so difficult to remember.	Essas descobertas explicam por que os sonhos costumam ser tão difíceis de lembrar.
For more information visit his website.	Para mais informações visite o site dele.
There are many other examples.	Há muitos outros exemplos.
And even the style of play was interesting.	E até o estilo de jogo era interessante.
She still hadn't figured it out.	Ela ainda não tinha percebido.
This system uses several individual components.	Este sistema usa vários componentes individuais.
And man, it's too badass to see.	E cara, é foda demais de se ver.
It can hurt people.	Pode machucar as pessoas.
My wife is missing.	Minha esposa está desaparecida.
I will treat my man very well.	Vou tratar meu homem muito bem.
He was a weak figure.	Ele era uma figura fraca.
He held her tightly.	Ele a segurou com força.
But they said they wouldn't.	Mas eles disseram que não cobririam.
I'm taking the night train.	Estou pegando o trem noturno.
But it couldn't have been obvious from the start.	Mas não poderia ter sido óbvio desde o início.
These are our people.	Estas são as nossas pessoas.
I also feel it.	Eu também sinto.
I think everyone wants to go if they get the chance.	Acho que todo mundo quer ir se tiver a chance.
For this reason, the whole process is complex.	Por esta razão, todo o processo é complexo.
That doesn't solve the problem.	Isso não resolve o problema.
This is cool.	Isso é legal.
We won't know anything for at least another week.	Não saberemos nada por pelo menos mais uma semana.
It was one thing on my list.	Era uma coisa da minha lista.
And we are still in communication with some regularity.	E ainda estamos em comunicação com certa regularidade.
I have to use my own event.	Eu tenho que usar meu próprio evento.
Other conditions were the same as before.	Outras condições eram as mesmas de antes.
I have to earn a living.	Eu tenho que ganhar a vida.
They know we have to protect religious schools.	Eles sabem que temos que proteger as escolas religiosas.
You probably know more than you think.	Você provavelmente sabe mais do que pensa.
He had a solid business background from his father.	Ele teve uma sólida formação em negócios com seu pai.
The law is very specific.	A lei é muito específica.
Well, I did some initial testing on it.	Bem, fiz alguns testes iniciais nele.
Life is not about finding yourself.	A vida não é sobre encontrar a si mesmo.
But maybe she wasn't interested in sex.	Mas talvez ela não estivesse interessada em sexo.
He didn't feel hot.	Ele não sentia calor.
The power is his.	O poder é seu.
These are the males waiting.	Estes são os machos à espera.
Two hours later.	Duas horas depois.
We pass from soul to spirit.	Passamos de alma a espírito.
But if we die here, everything is left to chance.	Mas se morrermos aqui, tudo é deixado ao acaso.
You said you wanted to come in.	Você disse que queria entrar.
But in my class, their art comes out.	Mas na minha aula, a arte deles sai.
Not your mother.	Não sua mãe.
No more of those things.	Não mais dessas coisas.
They could see everything from that position.	Eles podiam ver tudo daquela posição.
This was one of those times.	Esta foi uma dessas vezes.
Especially the ones like you who give a damn.	Especialmente aqueles como você que dão a mínima.
The biggest.	Os maiores.
It was for you.	Foi para vc.
The moment chose itself.	O momento escolheu a si mesmo.
I've felt this way before.	Eu já me senti assim antes.
That's how it is with him.	É assim que acontece com ele.
None of that matters now.	Nada disso importa agora.
Not be dead.	Não estar morto.
I don't look like that.	Eu não pareço assim.
Some of them just got it wrong.	Alguns deles simplesmente erraram.
Having is a are women, with.	Ter é a são mulheres, com.
Some of them were great.	Alguns deles foram ótimos.
He knows it was hard for you.	Ele sabe que foi difícil para você.
To find that name, you may need your time.	Para encontrar esse nome, você pode precisar de seu tempo.
All public services stopped.	Todos os serviços públicos pararam.
Challenges related to the formation of each one were identified.	Foram identificados desafios relacionados à formação de cada um.
You have a chance to win something, you win.	Você tem a chance de ganhar algo, você ganha.
I want a chance to find my wife again.	Quero uma chance de encontrar minha esposa novamente.
It's like it's become your home.	É como se tivesse se tornado sua casa.
What we need is something like a component, but just for logic.	O que precisamos é algo como um componente, mas apenas para lógica.
Sometimes change is good.	Às vezes mudança é bom.
That took real work.	Isso deu trabalho de verdade.
You can't miss it because you're mine.	Você não pode perder isso porque você é meu.
The following are the files that had major differences.	A seguir estão os arquivos que tiveram grandes diferenças.
However, this is not necessarily valid.	No entanto, isso não é necessariamente válido.
You can expect a new story every day.	Você pode esperar uma nova história todos os dias.
In your experiments.	Em seus experimentos.
Other facts are far from clear.	Outros fatos estão longe de ser claros.
We put the girl in the boy's clothes.	Colocamos a menina na roupa do menino.
She is the ideal female.	Ela é a fêmea ideal.
Things have changed.	As coisas mudaram.
Four people were arrested.	Quatro pessoas foram presas.
It's part of the meaning.	Faz parte do significado.
It will only add a few minutes to the trip.	Ele só vai adicionar alguns minutos à viagem.
The main parties no longer represent my views.	Os principais partidos já não representam as minhas opiniões.
The most popular point of view right now is the third person multiple.	O ponto de vista mais popular agora é a terceira pessoa múltipla.
Generally, it won't be too dangerous for your health.	Geralmente, não será muito perigoso para sua saúde.
The signs represent them.	Os signos os representam.
Rain knew this all too well.	Rain sabia disso muito bem.
This was just her family party, friend's event will come later.	Esta foi apenas a festa da família dela, o evento do amigo virá mais tarde.
If he found out what it was.	Se ele descobrisse o que era isso.
It was right in front of his face.	Estava bem na frente de seu rosto.
He fell off his horse and broke his neck.	Ele caiu do cavalo e quebrou o pescoço.
Do you get me.	Voce vem me buscar.
It was charge or nothing.	Era cobrança ou nada.
There was no hair, no marks on his person.	Não havia cabelo, nenhuma marca em sua pessoa.
So it certainly should work.	Então, certamente deve funcionar.
Of course you will write whatever you want.	Claro que vocês vão escrever o que quiserem.
Like a dog.	Como um cachorro.
Try one, seriously.	Experimente um, sério.
Mix sugar and salt and bring to a boil.	Misture o açúcar e o sal e volte a ferver.
I don't use credit cards.	Eu não uso cartões de crédito.
Someone wanted us to think she was crazy.	Alguém queria que achássemos que ela era louca.
I just think we need to save our speech.	Só acho que precisamos guardar nosso discurso.
We beat them at the beginning of the year.	Nós os vencemos no início do ano.
He was hard to block.	Ele era difícil de bloquear.
He knows he's successful.	Ele sabe que é bem sucedido.
Let's find a way in.	Vamos encontrar uma maneira de entrar.
I want to know if it works.	Quero saber se funciona.
Mistake number two.	Erro número dois.
My life, spent in this fight.	Minha vida, passada nesta luta.
It's not like the old days.	Não é como nos velhos tempos.
She was right.	Ela estava certa.
She held the entire line for me.	Ela segurou a linha inteira para mim.
This is very important for people to understand.	Isso é muito importante para as pessoas entenderem.
However, there is another lie to correct.	No entanto, há outra mentira para corrigir.
If it is, go to the next step.	Se for, vá para a próxima etapa.
We consider each band our sister band.	Consideramos cada banda nossa banda irmã.
Those tears felt different, tears for them instead of tears for me.	Essas lágrimas pareciam diferentes, lágrimas por eles em vez de lágrimas por mim.
Very white and even teeth.	Dentes muito brancos e nivelados.
In this case, the system may slow down.	Nesse caso, o sistema pode ficar lento.
What if you were a small child.	E se fosse uma criança pequena.
Now, some of that has improved.	Agora, um pouco disso melhorou.
She was really nice to him.	Ela foi muito legal com ele.
We now address the former.	Abordamos agora o anterior.
A step forward.	Um passo adiante.
This is a code.	Este é um código.
Others should be on the lookout for any word with double meanings.	Os outros devem ficar atentos a qualquer palavra com duplo sentido.
Very clean and friendly people.	Pessoas muito limpas e amigáveis.
But his own boys finished him off.	Mas seus próprios garotos acabaram com ele.
We understand.	Nós entendemos.
All patients improved after surgery.	Todos os pacientes melhoraram após a cirurgia.
Nobody will notice.	Ninguém vai notar.
Maybe putting them in separate files.	Talvez colocando-os em arquivos separados.
That's because they create comfort.	Isso é porque eles criam conforto.
And we are two more now.	E somos mais dois agora.
Each car had three doors on each side.	Cada carro tinha três portas de cada lado.
At least not yet.	Pelo menos ainda não.
Mainly because they will hear things that no one should hear.	Principalmente porque eles vão ouvir coisas que ninguém deveria ouvir.
I told you about it.	Eu te falei sobre isso.
They arrived at the doors.	Eles chegaram às portas.
His father was active in the matter and was killed.	Seu pai era ativo no assunto e foi morto.
This doesn't have to be the case for adults.	Isso não tem que ser o caso dos adultos.
The inner hands are in excellent shape.	As mãos internas estão em excelente forma.
But government programs are not good parents.	Mas os programas governamentais não são bons pais.
Woman like no one is watching you.	Mulher como se ninguém estivesse te observando.
I went back to the apartment and called her.	Voltei para o apartamento e liguei para ela.
And to save my family.	E para salvar minha família.
I saw her turn the knob.	Eu a vi girar a maçaneta.
Of course there is some truth to that.	É claro que há alguma verdade nisso.
There's his energy.	Aí está a energia dele.
He will probably show up.	Ele provavelmente vai aparecer.
She is a great addition.	Ela é uma ótima adição.
It was a lot of money.	Era muito dinheiro.
He has to learn to trust.	Ele tem que aprender a confiar.
Someone else will take it.	Outra pessoa vai levar.
You can imagine what he looked like to me.	Você pode imaginar como ele parecia para mim.
This is wonderful news.	Isso é uma notícia maravilhosa.
If they are fighting each other, they are not planning this battle.	Se eles estão lutando entre si, eles não estão planejando esta batalha.
And especially you.	E principalmente você.
Time has proven her wrong.	O tempo provou que ela estava errada.
The app's main focus is off.	O foco principal do aplicativo está desligado.
Time to leave you.	Hora de te deixar.
Move the station back to the original building.	Mova a estação de volta para o edifício original.
Other states began to follow.	Outros estados começaram a segui-lo.
If not too bad.	Se não for muito ruim.
He's just one of those guys that it's impossible not to like.	Ele é apenas um daqueles caras que é impossível não gostar.
I will add it at the bottom for you.	Vou adicioná-lo na parte inferior para você.
If mobile only, then 'mobile'.	Se apenas móvel, então 'móvel'.
Our data support this conclusion.	Nossos dados corroboram essa conclusão.
Anger can lead to action.	A raiva pode levar à ação.
There's not much to write about.	Não há muito o que escrever.
And there was no clear answer.	E não havia uma resposta clara.
However, the test is not working as expected.	No entanto, o teste não está funcionando como esperado.
Since then, he has been missing.	Desde então, ele está desaparecido.
But there are some problems with the practical application of these processes.	Mas existem alguns problemas com a aplicação prática desses processos.
Suddenly, in front of me, a light appeared in the sky.	De repente, à minha frente, uma luz apareceu no céu.
I suggest you keep yours.	Eu sugiro que você fique com o seu.
Having done so shows that she was upset.	Ter feito isso mostra que ela estava chateada.
Sweet dreams aren't that long.	Bons sonhos não são tão longos.
Everything is going out the door.	Tudo está saindo pela porta.
This was our initial objective.	Este era o nosso objetivo inicial.
You go out there and be yourself.	Você vai lá e seja você mesmo.
But that wasn't true.	Mas isso não era verdade.
It's the mind game that makes a great player.	É o jogo mental que torna um grande jogador.
I mean, people would love me.	Quero dizer, as pessoas iriam me amar.
This means that their values ​​cannot be changed if configured.	Isso significa que seus valores não podem ser alterados se configurados.
It wasn't like him.	Não era como ele.
Well, sometimes we do, but.	Bem, às vezes temos, mas.
They had to be tough.	Eles tinham que ser duros.
There are no more rich and poor.	Não há mais ricos e pobres.
In terms of job growth.	Em termos de crescimento do emprego.
And I want to see.	E eu quero ver.
We want to direct our members only for the best.	Queremos direcionar nossos membros apenas para o melhor.
Okay, maybe every week.	Ok, talvez toda semana.
Which country at war do you know does that.	Qual país em guerra você conhece faz isso.
Looks good.	Parece bom.
As he saw it, he had two options.	Como ele viu, ele tinha duas opções.
But he hadn't done any.	Mas ele não tinha feito nenhum.
There are things you just don't ask.	Há coisas que simplesmente não se perguntam.
You killed your husband.	Você matou seu marido.
The day must come soon.	O dia deve chegar em breve.
Others add to this perspective.	Outros acrescentam a essa perspectiva.
Business and became an officer in it.	Negócios e tornou-se um oficial nele.
These things must remain a secret, and they will.	Essas coisas devem permanecer em segredo, e permanecerão.
Day by day.	Dia a dia.
This is the most obvious method.	Este é o método mais óbvio.
God speed up this journey.	Deus acelere nesta jornada.
It wasn't something within the vision my magic was giving me.	Não era algo dentro da visão que minha magia estava me dando.
That was the only explanation.	Essa foi a única explicação.
I made this panel myself.	Eu mesmo fiz esse painel.
Let yourself understand this.	Deixe-se entender isso.
I was something beyond matter and beyond myself.	Eu era algo além da matéria e além de mim mesmo.
The item can be found in more than one location.	O item pode ser encontrado em mais de um local.
I would tend to agree with them on that.	Eu tenderia a concordar com eles sobre isso.
Nobody wanted to.	Ninguém queria.
It's good for you two.	É bom para vocês dois.
Blood pressure was measured five times while standing.	A pressão arterial foi medida cinco vezes em pé.
She becomes the center of the world for all the other characters.	Ela se torna o centro do mundo de todos os outros personagens.
At least not as often.	Pelo menos não com tanta frequência.
He took his hand away.	Ele tirou a mão.
You just made out with her.	Você acabou de ficar com ela.
This reading of events is not entirely fair to my mind.	Esta leitura dos eventos não é inteiramente justa para minha mente.
If you would like to write to someone, write.	Se você gostaria de escrever para alguém, escreva.
I found it some time ago and finished it.	Encontrei-o há algum tempo e terminei-o.
To his surprise, the mechanism turned out to be simple.	Para sua surpresa, o mecanismo acabou sendo simples.
One final touch remains.	Resta um toque final.
And don't judge.	E não julgue.
It was only nine-thirty.	Eram apenas nove e meia.
Care.	Se importar.
I will discuss this point later.	Discutirei esse ponto mais adiante.
He had a choice to make.	Ele tinha uma escolha a fazer.
But he still has no friends.	Mas ele ainda não tem amigos.
She ran to the door and stopped.	Ela correu para a porta e parou.
Nothing could make him lose focus when he had a plan.	Nada poderia fazê-lo perder o foco quando ele tinha um plano.
Women are asking for their pain to be acknowledged.	As mulheres estão pedindo que sua dor seja reconhecida.
We are very excited about the result!.	Estamos muito animados com o resultado!.
This boat can take you.	Este barco pode levá-lo.
But it might not be enough.	Mas pode não ser suficiente.
We walked to the end of the road and waited.	Caminhamos até o final da estrada e esperamos.
Maybe a little.	Talvez um pouco.
We want reports of actions taken.	Queremos relatórios de ações tomadas.
To make a deep physical path, we walk again and again.	Para fazer um caminho físico profundo, andamos de novo e de novo.
It wouldn't, you know.	Não faria, você sabe.
But she was breathing.	Mas ela estava respirando.
There was no sex difference.	Não houve diferença de sexo.
That's not what we do.	Não é isso que fazemos.
He's dressed exactly as they were that night.	Ele está vestido exatamente como eles estavam naquela noite.
Don't forget about us here.	Não se esqueça de nós aqui.
But we know it's true.	Mas sabemos que é verdade.
Slowly, he got to his feet.	Lentamente, ele se levantou.
And yet she didn't move.	E ainda assim ela não se moveu.
In this image, you might not notice much.	Nesta imagem, você pode não notar muito.
It was true enough.	Era verdade o suficiente.
They don't know what to charge.	Eles não sabem o que cobrar.
We usually like them a lot.	Geralmente gostamos muito deles.
To hold on.	Aguentar.
They say he got angry when he didn't get what he wanted.	Dizem que ele ficava bravo quando não conseguia o que queria.
He's off the table.	Está fora da mesa.
I use my hands a lot.	Eu uso muito as mãos.
I will never touch another woman.	Eu nunca vou tocar em outra mulher.
We were so proud of both.	Estávamos tão orgulhosos de ambos.
Nothing seems to be attached.	Nada parece estar anexado.
Life usually is, these days.	A vida geralmente é, nos dias de hoje.
More for you than cooking in my kitchen.	Mais para você do que cozinhar na minha cozinha.
Check out this blog post to learn more about these projects.	Confira esta postagem no blog para saber mais sobre esses projetos.
The entire project is self-produced.	Todo o projeto é auto-produzido.
Which might even be over.	Que pode até ter acabado.
I have worse than you, believe me.	Eu tenho pior do que você, acredite.
Really, that's what it is.	Realmente, isso é o que é.
There was no significant interaction effect.	Não houve efeito de interação significativo.
Thus, this indicates that case n.	Assim, isso indica que o caso n.
Close enough, but not too close.	Perto o suficiente, mas não muito perto.
The doors will open and they will close.	As portas se abrirão e elas se fecharão.
She didn't move, she didn't move forward, she didn't move back.	Ela não se moveu, não se moveu para frente, não se moveu para trás.
There's nothing like that here.	Não há nada assim aqui.
Year in, year out.	Entra ano, sai ano.
Men did not touch each other in their culture.	Os homens não se tocavam em sua cultura.
The other two were closer than she'd expected.	Os outros dois estavam mais perto do que ela esperava.
I knew there were families.	Eu sabia que havia famílias.
Know your true value.	Conheça o seu verdadeiro valor.
This morning felt like another day of the same.	Esta manhã parecia ser outro dia do mesmo.
For many, it is the first car the family has ever purchased.	Para muitos, é o primeiro carro que a família comprou.
This is not real.	Isso não é real.
I didn't tell anyone in my family.	Não contei a ninguém da minha família.
Anyway, it makes me laugh!.	Seja como for, isso me faz rir!.
Six months was nothing.	Seis meses não era nada.
Until he used us.	Até que ele nos usou.
Someone would have to finish it, someone who actually got paid.	Alguém teria que terminá-lo, alguém que realmente foi pago.
I hate when it happens.	Odeio quando isso acontece.
I will make him a friend.	Vou fazer dele um amigo.
I will only speak for myself on this topic.	Eu só vou falar por mim sobre este tema.
Clearly the whole process is very complex to say the least.	Claramente todo o processo é muito complexo para dizer o mínimo.
We saw.	Nós vimos.
The only problem is that once you start listening, you can't stop.	O único problema é que quando você começa a ouvir, você não consegue parar.
But it's not a business.	Mas não é um negócio.
I had to agree with her.	Eu tive que concordar com ela.
The youngest spoke first.	O mais novo falou primeiro.
He had a mind of his own.	Ele tinha uma mente própria.
Evil had control over me.	O mal tinha controle sobre mim.
I'm not feeling well.	Eu não estou me sentindo bem.
Seven of each field were not found.	Sete de cada campo não foram encontrados.
You should probably join in the fun.	Você provavelmente deve participar da diversão.
He died five days later.	Ele morreu cinco dias depois.
I thought he was the most honest man in the world.	Achei que ele era o homem mais honesto do mundo.
When we closed, they started to move.	Quando fechamos, eles começaram a se mover.
You did yourself a lot of good.	Você fez muito bem para si mesmo.
And that was across the board.	E isso foi em toda a linha.
Your new relationships take many forms.	Seus novos relacionamentos assumem muitas formas.
But at the time, it was his only option.	Mas, na época, era sua única opção.
We could discuss this over dinner.	Poderíamos discutir isso durante o jantar.
He would never know.	Ele nunca saberia.
Examples of both situations exist in the literature.	Exemplos de ambas as situações existem na literatura.
She at least seemed open to talking.	Ela parecia pelo menos aberta para falar.
However, running in the cold is really worth it.	No entanto, correr no frio vale muito a pena.
Nobody will ask you for anything.	Ninguém vai te pedir nada.
Not close enough.	Não perto o suficiente.
You can do it anywhere.	Você pode fazê-lo em qualquer lugar.
These are just some of those moments that stay with you forever.	Estes são apenas alguns daqueles momentos que ficam com você para sempre.
She changed her hair back to black.	Ela mudou o cabelo de volta para preto.
If only he could get past the bar for just one shot.	Se ele pudesse passar pelo bar para apenas um tiro.
The daughter just broke.	A filha acabou de quebrar.
Make another track.	Faça outra faixa.
Just asking someone for coffee is the first step.	Apenas pedir a alguém para tomar café é o primeiro passo.
I never saw the check.	Nunca vi o cheque.
The first two terms are treated as follows.	Os dois primeiros termos são tratados da seguinte forma.
It doesn't matter what happened before.	Não importa o que aconteceu antes.
Of course she was a good woman.	Claro que ela era uma boa mulher.
And so it seems that this vision is in the head.	E então parece que essa visão está na cabeça.
She fell, at least.	Caiu, pelo menos.
Every vote matters.	Cada voto importa.
Neither does the camera.	A câmera também não.
You have to find out the weaknesses in it first.	Você tem que descobrir primeiro os pontos fracos nele.
It's been the same every night.	Tem sido o mesmo todas as noites.
You can't throw ideas away.	Você não pode jogar fora as ideias.
I sink it down and set it aside.	Eu o afundo e o coloco de lado.
It just showed themselves.	Mostrou-se apenas a si mesmos.
This happens to some children.	Isso acontece com algumas crianças.
You are so disappointed.	Você está tão decepcionado.
I wish it were longer.	Eu gostaria que fosse mais longo.
Faith is basically hope and everyone is born with it.	A fé é basicamente esperança e todos nascem com ela.
They would like to know why.	Eles gostariam de saber por quê.
She was at my wedding.	Ela estava no meu casamento.
She said my name.	Disse meu nome.
So many great and funny times we had working together.	Tantos momentos ótimos e engraçados que tivemos trabalhando juntos.
After practice, everyone has work to do.	Após a prática, todos têm trabalho para fazer.
So it's a big question.	Então é uma grande questão.
We hope you can join us.	Esperamos que você possa se juntar a nós.
This increase may be due in part to a change in weight.	Este aumento pode ser devido em parte a uma mudança no peso.
It's my responsibility as much as yours.	É minha responsabilidade tanto quanto sua.
You want her vision to be realized.	Você quer que a visão dela seja realizada.
Her voice is quiet.	Sua voz fica quieta.
Most of the time, this is successful.	Na maioria das vezes, isso é bem-sucedido.
It was a little weird for me.	Foi um pouco estranho para mim.
It's the advance, stupid.	É o adiantamento, estúpido.
I suppose they are.	Suponho que sejam.
Some schools probably do.	Algumas escolas, provavelmente sim.
That black hair.	Esse cabelo preto.
It hadn't been released.	Não havia sido lançado.
That's not helpful.	Isso não é útil.
Is very.	É muito.
Nice to meet you.	Foi bom conhecê-lo.
I could choose how to use the program.	Eu poderia escolher como usar o programa.
They had just returned from their father's house about an hour ago.	Eles tinham acabado de voltar da casa de seu pai cerca de uma hora atrás.
It took a long time for them to get back together.	Demorou muito para eles voltarem a ficar juntos.
They have to help more.	Eles têm que ajudar mais.
She chose the bright red dress.	Ela escolheu o vestido vermelho brilhante.
I want to be happy for them.	Eu quero ser feliz por eles.
Making television reality.	Tornando a televisão realidade.
The boy turned.	O menino se virou.
None of these issues could be discussed.	Nenhuma dessas questões poderia ser discutida.
My heart and mind are getting stronger.	Meu coração e minha mente estão ficando mais fortes.
Everything can change or stay the same.	Tudo pode mudar ou permanecer o mesmo.
Stay a moment longer, and he would kill me.	Fique mais um momento, e ele me mataria.
And when we do, our army will be bigger than ever.	E quando o fizermos, nosso exército será maior do que nunca.
That's not how the system works.	Não é assim que o sistema funciona.
Change your game plan.	Mude seu plano de jogo.
You vote or we fall.	Você vota ou nós caímos.
He threw his whole body into the game.	Ele jogou todo o seu corpo no jogo.
Not a single tree.	Nem uma única árvore.
Not that there was anything wrong with what we did, you understand.	Não que houvesse algo de errado no que fizemos, você entende.
I want to remember how it went.	Quero lembrar como foi.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Às vezes funciona, às vezes não.
We need to look at the bigger picture.	Precisamos olhar para o quadro maior.
Which is.	O que é.
They stopped suddenly when they saw me.	Eles pararam de repente quando me viram.
However, you do.	No entanto, você faz.
Not since they were kids.	Não desde que eram crianças.
You have the chance to be different.	Você tem a chance de ser diferente.
There is no other way for him to affect us.	Não há outra maneira de ele nos afetar.
There is no set way.	Não existe uma maneira definida.
I simply told people who asked the truth.	Eu simplesmente disse às pessoas que perguntaram a verdade.
She had her very effective ways.	Ela tinha seus modos muito eficazes.
Not in a fight.	Não em uma luta.
They had an audience.	Eles tinham uma audiência.
Think about the job you want.	Pense no trabalho que você deseja.
Turns out that's not much.	Acontece que isso não é muito.
The same routine every day.	A mesma rotina todos os dias.
In fact, they came to see him.	Na verdade, eles vieram vê-lo.
But we need to look more closely.	Mas precisamos olhar mais de perto.
The results of male falls are greater than female falls.	Os resultados de quedas masculinas são maiores do que as quedas femininas.
I spent a lot of time thinking about some things.	Passei muito tempo pensando em algumas coisas.
No agreement has been signed.	Nenhum acordo foi assinado.
He didn't have many friends, especially in high school.	Ele não tinha muitos amigos, especialmente no ensino médio.
We have no choice.	Nós não temos escolha.
Definitely not a solution to your problems.	Definitivamente não é uma solução para seus problemas.
He's a name people know.	Ele é um nome que as pessoas conhecem.
His two older brothers played college football.	Seus dois irmãos mais velhos jogavam futebol americano universitário.
I was under the influence.	Eu estava sob a influência.
I appreciate it, but sometimes it's really hard.	Eu aprecio isso, mas às vezes é muito difícil.
I saw my own son dead.	Eu vi meu próprio filho morto.
This is especially true before and during an event.	Isto é especialmente verdade antes e durante um evento.
Then I noticed the sky.	Então notei o céu.
I looked at him and couldn't help but smile.	Olhei para ele e não pude deixar de sorrir.
This would fix the system after a few years.	Isso consertaria o sistema depois de alguns anos.
They out and shoot him.	Eles para fora e atirar nele.
There are a lot of things that go into that position.	Há um monte de coisas que vão para essa posição.
Just fix these things.	Apenas conserte essas coisas.
That's how it would work.	É assim que funcionaria.
That's why he didn't want anyone to hear him.	É por isso que ele não queria que ninguém o ouvisse.
I'll call him and talk to him.	Vou ligar para ele e falar com ele.
He was refused.	Ele foi recusado.
All it could make me do was stay one more night.	Tudo o que poderia me fazer fazer era ficar mais uma noite.
I mean, look at you.	Eu quero dizer, olhe pra você.
So no case.	Portanto, nenhum caso.
You are really being helpful.	Você está realmente sendo útil.
This is exactly what you dream of.	Isso é exatamente o que você sonha.
And she doesn't mind listening, anyway.	E ela não se importa de ouvir, de qualquer maneira.
They don't have the equipment for that kind of quest.	Eles não têm o equipamento para esse tipo de busca.
He was lost.	Ele estava perdido.
We cannot stop them.	Não podemos detê-los.
It keeps it fresh for me.	Isso o mantém fresco para mim.
Can't beat this.	Não pode vencer isso.
That meant we had some free time.	Isso significava que tínhamos algum tempo livre.
However, he doesn't seem to understand it.	No entanto, ele não parece entendê-lo.
The second was about two or three years after that.	A segunda foi cerca de dois ou três anos depois disso.
I hope it's still in print.	Espero que ainda esteja impresso.
The figure is not to scale.	A figura não está em escala.
A rich woman can never see a poor man as a man.	Uma mulher rica nunca pode ver um homem pobre como um homem.
You took the words out of my mouth.	Você tirou as palavras da minha boca.
Now the pressure was low.	Agora a pressão estava baixa.
Nice to meet you.	Prazer em conhecê-lo.
It may take several days.	Pode levar vários dias.
Fuck it, man.	Foda-se, cara.
And that will make a better movie.	E isso vai fazer um filme melhor.
For about nine hours.	Por cerca de nove horas.
I look down and there it is.	Olho para baixo e lá está.
And we're not off duty.	E não estamos de folga.
I went deep.	fui fundo.
I appreciate if you can help me.	Agradeço se puder me ajudar.
Thus, the proof can be completed as follows.	Com isso a prova pode ser completada da seguinte forma.
That was two years ago.	Isso há dois anos.
It was not difficult to identify the men.	Não foi difícil identificar os homens.
So we wait.	Então esperamos.
I think everyone knows how terrible it is.	Acredito que todos saibam como é terrível.
People love the train as much as the book.	As pessoas amam o trem tanto quanto o livro.
The music continues to play.	A música continua tocando.
Not valid during happy hour.	Não é válido durante o happy hour.
It feels like half a character has somehow fallen off.	Parece que metade de um personagem de alguma forma caiu.
And now your control is complete.	E agora seu controle está completo.
But they must be careful.	Mas eles devem ter cuidado.
They're having some kind of party.	Eles estão tendo algum tipo de festa.
No one can be an exception unless they plan otherwise.	Ninguém pode ser exceção, a menos que planeje o contrário.
I loved books.	Eu adorava livros.
It might be different for different people.	Pode ser que seja diferente para pessoas diferentes.
You can't leave me open.	Você não pode me deixar aberto.
We are still living in the same world as before.	Ainda estamos vivendo no mesmo mundo de antes.
Come or go for everything.	Venha ou vá para tudo.
He held up a small square of paper.	Ele ergueu um pequeno quadrado de papel.
He was the first to do so.	Ele foi o primeiro a fazê-lo.
I just wish I could order one now.	Eu só gostaria de poder encomendar um agora.
That would be something to talk about at work, she knew.	Isso seria algo para se falar no trabalho, ela sabia.
A gift for what he'd done.	Um presente pelo que ele tinha feito.
No, he certainly wasn't speechless.	Não, certamente não estava sem palavras.
That or voice.	Isso ou voz.
Leave the past behind and move on.	Deixe o passado para trás e siga em frente.
So they told us they would interview us in the morning.	Então eles nos disseram que nos entrevistariam pela manhã.
My strange behavior could have had the opposite effect.	Meu comportamento estranho poderia ter tido o efeito oposto.
I never wrote to you.	Eu nunca escrevi para você.
This takes a huge amount of weight off of us.	Isso tira um peso enorme de nós mesmos.
The sun had set, and she was still there.	O sol se pôs, e ela ainda estava lá.
But we cannot see the river.	Mas não podemos ver o rio.
Instead, they guide customers to find solutions on their own.	Em vez disso, eles orientam os clientes a encontrar as soluções por conta própria.
She was kind.	Ela foi gentil.
Sex and more sex.	Sexo e mais sexo.
The weapon is made of wood and usually measures seven feet in length.	A arma é feita de madeira e geralmente mede sete pés de comprimento.
Participants continued to receive feedback at this stage.	Os participantes continuaram a receber feedback nesta fase.
He was half a block from our front door.	Ele estava a meio quarteirão da nossa porta da frente.
He dropped his hand from his face.	Ele deixou sua mão cair de seu rosto.
It was the biggest in such a small town.	Era o maior em uma cidade tão pequena.
He lost money as usual.	Perdeu dinheiro como de costume.
Please stand back and let him pass.	Por favor, afaste-se e deixe-o passar.
He drove as hard as ever.	Ele dirigiu-se tão duro como sempre.
I was practically a child.	Eu era praticamente uma criança.
It works?.	Isso funciona?.
But there is a better way.	Mas há uma maneira melhor.
Without their support, the study would not have been possible.	Sem o apoio deles, o estudo não teria sido possível.
It's not too late for you to stop where you are.	Não é tarde demais para você parar onde está.
His eyes were closed.	Seus olhos estavam fechados.
So let her go with her new husband.	Portanto, deixe-a ir com seu novo marido.
They are available on request.	Estão disponíveis mediante pedido.
Listen to everything she says.	Ouça tudo o que ela diz.
That looks so much better.	Isso parece muito melhor.
Social skills can be developed in different ways.	As habilidades sociais podem ser desenvolvidas de diferentes maneiras.
And you are never wrong.	E você nunca está errado.
It was enough to stop her.	Foi o suficiente para detê-la.
Not yet for me.	Ainda não para mim.
Give thanks for your life and strength.	Agradeça por sua vida e força.
I wanted to find her.	Eu queria encontrá-la.
I want to be the one to walk in the sun.	Eu quero ser o único a andar ao sol.
She decided to use one as close to the truth as possible.	Ela decidiu usar um o mais próximo possível da verdade.
And the complaint goes on.	E a reclamação segue.
I grew up without a father.	Cresci sem pai.
You can start a conversation to.	Você pode iniciar uma conversa para.
You can't just give up.	Você não pode simplesmente desistir.
That you should never do anything twice.	Que você nunca deve fazer nada duas vezes.
I had the top half of one.	Eu tinha a metade superior de um.
It's where my kids live.	É onde meus filhos moram.
We've been kind.	Temos sido gentis.
She knew you were the same.	Ela sabia que você era igual.
You will definitely have my vote.	Com certeza terá meu voto.
Take length.	Tome comprimento.
Don't think so badly of me.	Não pense tão mal de mim.
This last point is important.	Este último ponto é importante.
Now, let's finish this.	Agora, vamos terminar isso.
He just didn't care what customers cared about.	Ele simplesmente não se importava com o que os clientes se importavam.
Please, contact me.	Por favor entre em contato comigo.
He would be in touch as soon as he settled down.	Ele entraria em contato assim que se estabelecesse.
This is government policy, not central bank policy.	Isso é política do governo, não política do banco central.
So thanks again.	Então, obrigado novamente.
What a good solution here.	O que é uma boa solução aqui.
Just so you know.	Só para você saber.
Just arrived.	Acabou de chegar.
Had to draw.	Teve que desenhar.
He didn't force me.	Ele não me forçou.
Like them, he questions this result.	Assim como eles, ele questiona esse resultado.
In fact, none of them could exert much command control during the mission.	Na verdade, nenhum deles poderia exercer muito controle de comando durante a missão.
No Sinal.	Nenhum sinal.
Then he grabbed her by the arms and helped her to her feet.	Então ele a agarrou pelos braços e a ajudou a ficar de pé.
You remember, but you don't exactly control what you remember.	Você se lembra, mas não controla exatamente o que se lembra.
I knew this because one of his patients told me.	Eu soube disso porque um de seus pacientes me contou.
I closed the case and tried to return it again.	Fechei o estojo e tentei devolvê-lo novamente.
His education has not yet been completed.	Sua educação ainda não foi concluída.
This was more like this.	Isso era mais parecido com isso.
And most of them are grown men.	E a maioria deles são homens adultos.
A description of the procedure is included.	Uma descrição do procedimento está incluída.
This very sad face.	Este rosto muito triste.
So, come up with a plan, no matter how simple.	Então, elabore um plano, por mais simples que seja.
We had to stay positive.	Tivemos que permanecer positivos.
These are taken very seriously and even shown on television during the day.	Estes são levados muito a sério e até mesmo exibidos na televisão durante o dia.
This weekend we finally got a chance to use them.	Este fim de semana finalmente tivemos a chance de usá-los.
We didn't love freedom enough.	Nós não amávamos a liberdade o suficiente.
When you are calm, help your child to be calm.	Quando estiver calmo, ajude seu filho a ficar calmo.
He would be the first in the family to go to college.	Ele seria o primeiro da família a ir para a faculdade.
You have to constantly try to go a better one.	Você tem que constantemente tentar ir um melhor.
I catch it real quick.	Eu pego bem rápido.
Most of the time, the work is not that difficult.	Na maioria das vezes, o trabalho não é tão difícil.
In a matter of minutes he was asleep.	Em questão de minutos ele estava dormindo.
No, they weren't worried about his sleep.	Não, eles não estavam preocupados com o sono dele.
Values ​​of zero can be observed.	Valores de zero podem ser observados.
We are like this.	Nós somos assim.
We both came to the series with an open mind.	Nós dois chegamos à série com a mente aberta.
She had never thought of that.	Ela nunca tinha pensado nisso.
But, everyone still wants to have a choice in the meal.	Mas, todo mundo ainda quer ter uma escolha na refeição.
Of course he prefers to stay here.	Claro que ele prefere ficar aqui.
She could go after him, maybe.	Ela poderia ir atrás dele, talvez.
To get started, click the Start button above.	Para começar, clique no botão Iniciar acima.
It was death that took him away.	Foi a morte que o levou embora.
Bring them here.	Traga-os aqui.
Lots of fish playing in these games.	Muitos peixes jogando nesses jogos.
I had no direction, no plan.	Eu não tinha direção, nenhum plano.
I will start tonight.	Vou começar esta noite.
Your sleep environment is critical to the quality of your sleep.	Seu ambiente de sono é fundamental para a qualidade do seu sono.
Or so it seemed to me at the time.	Ou assim me pareceu na época.
Earn money when you have the opportunity.	Ganhe dinheiro quando tiver oportunidade.
I don't want to be her friend anymore.	Não quero mais ser amiga dela.
Complications have been reported.	Complicações foram relatadas.
I just can't do that rock and roll, sorry.	Eu simplesmente não consigo fazer aquele rock and roll, desculpe.
They want local businesses.	Eles querem empresas locais.
It was just a matter of when.	Era apenas uma questão de quando.
Not very healthy, she is, however, a mother of two.	Não muito saudável, ela é, no entanto, mãe de dois filhos.
I should talk more.	Eu deveria falar com mais.
But it wasn't the same song.	Mas não era a mesma música.
Listen, there's so much more.	Ouça, há muito mais.
I even held it until the morning light.	Eu até o segurei até a luz da manhã.
Anyway, she started.	De qualquer forma, ela começou.
I wanted this to stop.	Eu queria que isso parasse.
They wouldn't be satisfied.	Eles não ficariam satisfeitos.
She must live with the decision.	Ela deve viver com a decisão.
It's a terrible thought.	É um pensamento terrível.
At first we thought it was a mistake.	No começo achamos que era um erro.
He said something had happened.	Ele disse que algo tinha acontecido.
I think the dark wood helps to ground the room.	Acho que a madeira escura ajuda a aterrar a sala.
The other led.	O outro liderou.
You are definitely nervous and feeling the pressure.	Você está definitivamente nervoso e sentindo a pressão.
It was a strange country.	Era um país estranho.
I'm not giving up.	Eu não estou desistindo.
I can't wait to read it again.	Mal posso esperar para lê-lo novamente.
What he wanted now was to be honest with her.	O que ele queria agora era ser honesto com ela.
He's heard a lot about it.	Ele já ouviu muito sobre isso.
They never believe me.	Eles nunca acreditam em mim.
She stayed for an hour.	Ela ficou por uma hora.
A direct comparison between these series cannot be made.	A comparação direta entre essas séries não pode ser feita.
I will contact them.	Entrarei em contato com eles.
I mean here.	quero dizer aqui.
A small update really.	Uma pequena atualização realmente.
But that wasn't too bad.	Mas isso não foi tão ruim.
Serious wind, black wind.	Vento sério, vento negro.
I move things over and over again.	Eu movo as coisas de novo e de novo.
She went home married.	Ela foi para casa casada.
They have a connection to something that happened.	Eles têm uma conexão com algo que aconteceu.
He stands next to the table in front of me.	Ele fica ao lado da mesa, na minha frente.
And we failed.	E nós falhamos.
It's the problem of making a copy of a copy.	É o problema de fazer uma cópia de uma cópia.
She must have liked that.	Ela deve ter gostado disso.
No big feelings, just this simple truth.	Sem grandes sentimentos, apenas essa simples verdade.
They want to go back to the streets.	Eles querem voltar às ruas.
All the major oil companies were members.	Todas as grandes companhias petrolíferas eram membros.
In fact, you can't shut me up.	Na verdade, você não pode me calar.
This is a crime in itself.	Isso é um crime em si.
I would say that's the 'it' factor you say she doesn't have.	Eu diria que esse é o fator 'isso' que você diz que ela não tem.
It was more than the hope she brought.	Era mais do que a esperança que ela trouxe.
Space industry stock market performance.	Desempenho do mercado de ações da indústria espacial.
He is determined to make the figures of crime.	Ele está decidido a fazer as figuras do crime.
I go to the door and put my ear close.	Vou até a porta e coloco meu ouvido perto.
She wasn't as small as she thought.	Ela não era tão pequena quanto pensava.
I will never care about anyone else.	Eu nunca vou me importar com mais ninguém.
I'm going back to the hotel.	Vou voltar para o hotel.
Obviously this is a problem.	Obviamente, isso é um problema.
A hole in a wall is another matter.	Um buraco em uma parede é outra questão.
She couldn't believe her mother looked so different.	Ela não podia acreditar que sua mãe parecia tão diferente.
These emotions make us weak.	Essas emoções nos tornam fracos.
It still turns bright red.	Ele ainda fica vermelho brilhante.
He felt the band needed to step away from their success.	Ele sentiu que a banda precisava se afastar de seu sucesso.
In the case of pressure, high values ​​are considered failure.	No caso de pressão, valores altos são considerados falha.
Most women have decided to have only two or three children.	A maioria das mulheres decidiu ter apenas dois ou três filhos.
I was looking for some information about the city.	Eu estava procurando algumas informações sobre a cidade.
Today, you have more options than ever before.	Hoje, você tem mais opções do que nunca.
And see this.	E veja isso.
It was my way of being heard.	Era a minha maneira de ser ouvido.
He stood up and offered his hand.	Ele se levantou e ofereceu a mão.
I will support you in this decision.	Vou apoiá-lo nesta decisão.
In this industry, you're only good for so long.	Nesta indústria, você só é bom por tanto tempo.
But not like you tried to do it.	Mas não como você tentou fazer isso.
I'll leave it to you.	Vou deixar isso para você.
But that was water under the bridge.	Mas isso era água debaixo da ponte.
I should read it.	Eu deveria lê-lo.
It's been my focus.	Tem sido meu foco.
Somehow, the three men remained in excellent condition.	De alguma forma, os três homens permaneceram em excelentes condições.
But it turns out that this is not the solution.	Mas acontece que essa não é a solução.
It worked for her.	Isso funcionou para ela.
She is very independent.	Ela é muito independente.
He didn't get the money, but she still got the deal.	Ele não recebeu o dinheiro, mas ela ainda conseguiu o acordo.
I ran out of ideas on how to fix this.	Fiquei sem ideias de como consertar isso.
Wait until they're gone.	Espere até que eles se vão.
So please comment me.	Então, por favor, comente-me.
Difficult, but mostly fair.	Difícil, mas na maior parte justo.
And that's what we need in this body copy.	E é disso que precisamos nesta cópia do corpo.
An unknown number has been calling her for weeks.	Um número desconhecido está ligando para ela há semanas.
In addition, no significant changes in body weight and behavior were observed.	Além disso, não foram observadas alterações significativas no peso corporal e no comportamento.
From year to year.	De ano para ano.
That close and took nothing.	Que perto e não levou nada.
That balance works for me.	Esse equilíbrio funciona para mim.
I don't know who was more scared, me or him.	Não sei quem estava mais assustado, eu ou ele.
The confusion didn't last in the warmth of her presence.	A confusão não durou no calor de sua presença.
The response there was was an expression of personal experience.	A resposta que houve foi uma expressão de experiência pessoal.
Today you have something more important to do.	Hoje você tem algo mais importante para fazer.
Just the same materials we've seen before.	Apenas os mesmos materiais que vimos antes.
I didn't know what to expect next.	Eu não sabia o que esperar a seguir.
It's an action movie.	É um filme sobre ação.
Movie stars threw themselves at him.	Estrelas de cinema se jogaram contra ele.
She took a deep breath, but said nothing.	Ela respirou fundo, mas não disse nada.
She expected more people and more business.	Esperava mais gente e mais negócios.
The remaining patients did not develop resistance during the treatment period.	Os demais pacientes não desenvolveram resistência durante o período de tratamento.
He needed help figuring out what to do with it.	Ele precisava de ajuda para saber o que fazer com isso.
The other characters hated them.	Os outros personagens os odiavam.
Let's jump off the train and get back to what's important.	Vamos pular do trem e voltar ao que é importante.
To see what we created together.	Para ver o que criamos juntos.
She was so scared.	Ela estava tão assustada.
We got in the middle.	Entramos no meio.
It's a glass block illuminated with our photo.	É um bloco de vidro iluminado com nossa foto.
This is not necessary.	Isso não é necessário.
This is never easy.	Isso nunca é fácil.
They can come after someone else and someone else and someone else.	Eles podem vir atrás de outra pessoa e outra pessoa e outra pessoa.
His motion for a new trial was denied.	Sua moção para um novo julgamento foi negada.
Mostly for the sexual side.	Na maior parte para o lado sexual.
Whether or not the person knows what treatment they are taking.	Se a pessoa sabe ou não qual tratamento está tomando.
If he liked it.	Se ele gostou.
I need the man.	Eu preciso do homem.
That's my opinion, anyway.	Essa é a minha opinião, de qualquer maneira.
She was two years younger, but she looked older.	Ela era dois anos mais nova, mas parecia mais velha.
We flowers have more sense.	Nós flores temos mais sentido.
I cant talk with him.	Não consigo falar com ele.
Time was now short.	O tempo agora era curto.
Even the ears.	Até as orelhas.
He says everyone is dead.	Diz que todos estão mortos.
Even at the bottom of the sea, they said, she was gone.	Mesmo no fundo do mar, diziam, ela tinha ido embora.
From some unknown distribution.	De alguma distribuição desconhecida.
With nothing but themselves and their passion.	Sem nada além de si mesmos e sua paixão.
A boy, really.	Um menino, realmente.
They are killing her.	Eles a estão matando.
Not until you prove yourself.	Não até você provar a si mesmo.
But not the company.	Mas a empresa não.
I'm just not interested.	Eu simplesmente não tenho interesse.
I won't ask why.	Não vou perguntar por quê.
Finally, something gave way.	Finalmente, algo cedeu.
I kind of need the room for a few minutes.	Eu meio que preciso do quarto por alguns minutos.
It wasn't about the science.	Não era sobre a ciência.
Now is a good time to get involved.	Agora é um bom momento para se envolver.
I am a high school social studies teacher.	Sou professora de estudos sociais do ensino médio.
Keeps writing an out of memory error.	Continua escrevendo um erro de falta de memória.
Because of this, we know the objects of our experience.	Por causa disso, conhecemos os objetos de nossa experiência.
I like how this looks.	Eu gosto de como isso se parece.
You can see the two images below.	Você pode ver as duas imagens abaixo.
I think it's amazing what trust and respect will do.	Acho incrível o que a confiança e o respeito farão.
He was as surprised as anyone.	Ele estava tão surpreso quanto qualquer um.
Turn the heat to high, cover and bring to a boil.	Ligue o fogo alto, tampe e deixe ferver.
He will do the right thing for you.	Ele fará a coisa certa para você.
This article helps keep that reality in focus.	Este artigo ajuda a manter essa realidade em foco.
I have only one message.	Tenho apenas uma mensagem.
Thus, we consider two different cases.	Assim, consideramos dois casos diferentes.
I never wanted this to be part of me.	Eu nunca quis que isso fosse parte de mim.
He's fighting me less and he's glad he's here.	Ele está lutando menos comigo e está feliz por estar aqui.
It was pretty simple.	Foi bem simples.
Being able to do that meant a lot to me.	Ser capaz de fazer isso, significou muito para mim.
However, in the real world, every professional team is smart enough.	No entanto, no mundo real, toda equipe profissional é inteligente o suficiente.
I never believed the day would come.	Nunca acreditei que o dia chegaria.
How she should be.	Como ela deveria ser.
He's in a division.	Ele está em uma divisão.
This thing makes it so easy.	Essa coisa torna isso tão fácil.
She couldn't stay still.	Ela não conseguia ficar parada.
Hers for finding him.	Seu por encontrá-lo.
I don't know if it is or not.	Não sei se é ou não.
The treatment did not come cheap.	O tratamento não saiu barato.
Thanks in advance.	Desde já, obrigado.
Close to the established tumor.	Perto do tumor estabelecido.
And if you go through with it.	E se você passar por isso.
I don't remember where she was living.	Não me lembro onde ela estava morando.
It's getting dark and cold.	Está ficando escuro e frio.
They were wrong.	Estavam errados.
It's been two weeks since we started the trial.	Já se passaram duas semanas desde que começamos o julgamento.
Not our absolute favorite.	Não é o nosso favorito absoluto.
Others must be careful.	Outros devem tomar cuidado.
Maybe that's why the phone calls stopped.	Talvez tenha sido por isso que os telefonemas pararam.
Sorry to hear you feel the same.	Lamento saber que você sente o mesmo.
Then stop again.	Então pare novamente.
They showed up on time.	Eles apareceram na hora.
I love the military.	Eu amo os militares.
It doesn't matter if the lights are on or not.	Não importa se as luzes estão acesas ou não.
She had it.	Ela tinha isso.
Keep what you love and give back what you don't.	Mantenha o que você ama e devolva o que você não ama.
I'm sure of it.	Tenho certeza disso.
You are very valuable.	Você é muito valioso.
Let's go into the city.	Vamos entrar na cidade.
You can kill him or run away.	Você pode matá-lo ou fugir.
I ignored him for a long time.	Eu o ignorei por um longo tempo.
What a pleasure.	Que prazer.
The difference is that before it was a situation with only one company.	A diferença é que antes era uma situação com apenas uma empresa.
You don't look like it.	Você não parece.
The longer the better.	Quanto mais tempo melhor.
Some did.	Alguns conseguiram.
Then a week.	Então uma semana.
But it looks like it works like that.	Mas parece que funciona assim.
We are well aware of what they can do.	Estamos bem cientes do que eles podem fazer.
You can see the source for that here.	Você pode ver a fonte disso aqui.
We know the way.	Nós sabemos o caminho.
Observe the client's eyes and skin color.	Observe os olhos e a cor da pele do cliente.
The birth of a new era.	O nascimento de uma nova era.
He is aware of this.	Ele está ciente disso.
It wasn't exactly an art form for me.	Não era uma forma de arte exatamente para mim.
Let's list the possible terms.	Vamos listar os termos possíveis.
One, we have to play a fair game.	Um, temos que jogar um jogo limpo.
He lived there for the rest of his life.	Ele viveu lá para o resto de sua vida.
It's not just the money.	Não é só o dinheiro.
It's in my father's name.	Está no nome do meu pai.
Some people left high school behind.	Algumas pessoas deixaram o ensino médio para trás.
When he spoke to you, his focus was total.	Quando ele falava com você, seu foco era total.
You know they would.	Você sabe que eles fariam.
Nobody verified my address.	Ninguém verificou meu endereço.
And that's a good thing.	E isso é uma coisa boa.
In the medical field, there are so many uses for them.	No campo médico, há tantos usos para eles.
He took a deep breath, feeling the weight of his answer.	Ele respirou fundo, sentindo o peso de sua resposta.
But you must eat to maintain your strength.	Mas você deve comer para manter sua força.
He designed the experiments and wrote the paper.	Projetou os experimentos e escreveu o artigo.
With their language.	Com a língua deles.
She really loved him.	Ela o amava mesmo.
I would probably have to practice a lot for that.	Eu provavelmente teria que praticar muito para isso.
Not in front of others.	Não na frente dos outros.
I see no need to worry them.	Não vejo necessidade de preocupá-los.
Identify your fear factor and resolve it.	Identifique seu fator de medo e resolva-o.
Sign up today and try it free for two weeks.	Inscreva-se hoje e experimente gratuitamente por duas semanas.
We listen and we remain children.	Ouvimos e continuamos sendo crianças.
Or maybe when we were still in high school.	Ou talvez quando ainda estávamos no ensino médio.
I want to double this.	Eu quero dobrar isso.
I aimed the hot air at my body.	Apontei o ar quente para o meu corpo.
We needed to fix this.	Precisávamos consertar isso.
Yes, you must have free medical care.	Sim, você deve ter assistência médica gratuita.
He looked out.	Ele olhou para fora.
He still loved her just the same.	Ele ainda a amava do mesmo jeito.
This should include experience in financial and human resource management.	Isso deve incluir experiência em gestão financeira e de recursos humanos.
My father, but not my father.	Meu pai, mas não meu pai.
People are waiting to come in and help.	As pessoas estão esperando para entrar e ajudar.
I am tired.	Estou cansado.
He gave me money to send it to her.	Ele me deu dinheiro para enviar para ela.
He'd come this far and he wouldn't go any further.	Ele tinha chegado tão longe e não iria mais longe.
We were so focused on work.	Estávamos tão focados no trabalho.
He looks at me, confused, then turns to the audience.	Ele olha para mim, confuso, então se vira para o público.
His military record is excellent.	Seu histórico militar é excelente.
They know which bag of his will fit.	Eles sabem que sua bolsa vai caber.
Nobody knew what to expect.	Ninguém sabia o que esperar.
It doesn't matter what's happening to me.	Não importa o que esteja acontecendo comigo.
So if you like my blog, please share it with me.	Então, se você gosta do meu blog, por favor, compartilhe comigo.
Nobody ever made it a problem.	Ninguém nunca fez disso um problema.
We wait no more.	Não esperamos mais.
I can use this to get her.	Eu posso usar isso para pegá-la.
I have three now.	Eu tenho três agora.
Not many, but some.	Não muitos, mas alguns.
They invent crazy things.	Eles inventam coisas loucas.
I focus on not feeling.	Eu me concentro em não sentir.
They are not in good health.	Eles não estão bem de saúde.
Three patients did not respond.	Três pacientes não responderam.
Even if you hadn't lost anyone close to you, you would still lose something.	Mesmo se você não tivesse perdido ninguém próximo a você, você ainda perderia alguma coisa.
This dress was different.	Este vestido era diferente.
The knife was withdrawn.	A faca foi retirada.
The charge was complete and capable.	A carga estava completa e capaz.
She was too heavy for that.	Ela era muito pesada para isso.
She looked at me, briefly.	Ela olhou para mim, brevemente.
But for the woman it is another matter.	Mas para a mulher é outra questão.
He looked around the table.	Ele olhou ao redor da mesa.
Some things are the same.	Algumas coisas são iguais.
You had some of those there.	Você tinha alguns desses aí.
It would take ten days to get there.	Levaria dez dias para chegar lá.
Initially, great stories attracted him to history.	Inicialmente, grandes histórias o atraíram para a história.
I have a feeling they will agree.	Tenho a sensação de que eles vão concordar.
Women don't like it.	As mulheres não gostam.
I would not suggest it.	Eu não sugeriria isso.
I think it would be a challenge.	Acho que seria um desafio.
He may not even have a name the first time he appears.	Ele pode nem ter um nome na primeira vez que aparecer.
The result was the same.	O resultado foi o mesmo.
The questions, the tests, the pressure.	As perguntas, os testes, a pressão.
Things go on.	As coisas continuam.
There must be some harsh words.	Deve haver algumas palavras duras.
In the summer.	No verão.
The facts of this case are very different from those at issue.	Os fatos desse caso são muito diferentes dos que estão em questão.
A power few have.	Um poder que poucos têm.
You can find out more about this online.	Você pode encontrar mais sobre isso online.
It doesn't show when he was arrested.	Não mostra quando ele foi preso.
My skin feels wonderful after using it.	Minha pele fica maravilhosa depois de usá-lo.
All the news about this is very good.	Todas as notícias sobre isso são muito boas.
Have a great week.	Tenha uma ótima semana.
That's what matters.	É isso que importa.
The test signal is then analyzed to determine voice quality.	O sinal de teste é então analisado para determinar a qualidade da voz.
It grew to two thousand, to three.	Cresceu para dois mil, para três.
And that goes back to last year.	E isso remonta ao ano passado.
But not only that.	Mas não é só isso.
The tip entered without resistance until it hit something hard.	A ponta entrou sem resistência até bater em algo duro.
And there was evening and there was morning, one day.	E houve tarde e houve manhã, um dia.
When there is.	Quando existe.
He turned to leave, but at that moment the door opened.	Ele se virou para sair, mas nesse momento a porta se abriu.
He would never make it.	Ele nunca conseguiria.
I've only done this a few times.	Eu só fiz isso algumas vezes.
Classes are being held.	As aulas estão sendo realizadas.
Within six to eight weeks, we really had a real cut.	Dentro de seis a oito semanas, realmente tivemos um corte real.
That kind of stuff.	Esse tipo de coisas.
He needs to be.	Ele precisa ser.
Companies and other companies.	Empresas e outras empresas.
I had started some.	Eu tinha começado alguns.
The world is raging water.	O mundo é água furiosa.
Ten items were measured for this analysis.	Dez itens foram medidos para esta análise.
I took your money.	Eu peguei seu dinheiro.
The team's first color was white, then it became green.	A primeira cor do time era branca, depois se tornou verde.
I loved music.	Eu adorava música.
You have a strong sense of yourself.	Você tem um forte senso de si mesmo.
Unless you don't want kids.	A menos que você não queira filhos.
Absolutely, he said.	Com certeza, ele disse.
He is not young nor is he human.	Ele não é jovem nem é humano.
Movement in the far corner caught his attention.	Um movimento no canto mais distante chamou sua atenção.
Even the brewery had closed.	Até a cervejaria havia fechado.
There is good general agreement between the three data sets.	Existe uma boa concordância geral entre os três conjuntos de dados.
We were so broke without that money.	Estávamos tão falidos sem aquele dinheiro.
This they hide behind.	Isso eles se escondem atrás.
There are some now who are afraid to sleep.	Há alguns agora que têm medo de dormir.
That looks great.	Isso parece ótimo.
He knows he will make it.	Ele sabe que vai conseguir.
Design is so critical.	O design é tão crítico.
It drives me a little crazy sometimes.	Isso me deixa um pouco louco às vezes.
I like the idea, but I don't trust it.	Gosto da ideia, mas não confio.
He said they had it and they do.	Ele disse que eles tinham e eles fazem.
They had to be blue.	Eles tinham que ser azuis.
Depending on how many people want to participate.	Dependendo de quantas pessoas querem participar.
So we didn't say anything.	Então não dissemos nada.
He's just a boy.	Ele é apenas um garoto.
It was his mother.	Era sua mãe.
I got most of my education from them.	Obtive a maior parte da minha educação com eles.
She took it.	Ela pegou.
But she was my friend.	Mas ela era minha amiga.
It's a beautiful church.	É uma bela igreja.
So we must be.	Assim devemos ser.
During class discussions, be sure to record responses.	Durante as discussões em classe, certifique-se de registrar as respostas.
A hot day.	Um dia quente.
Distant ideas.	Idéias distantes.
She learned to stop asking questions.	Ela aprendeu a parar de fazer perguntas.
We speak the truth.	Falamos a verdade.
Perhaps the video was a better idea than the text.	Talvez o vídeo tenha sido uma ideia melhor do que o texto.
Twice that.	O dobro disso.
This winter brought a lot of snow.	Este inverno trouxe bastante neve.
Understand the message behind the message.	Compreender a mensagem por trás da mensagem.
Some people find this a very strange thing to do.	Algumas pessoas acham isso uma coisa bastante estranha de se fazer.
The only thing is that he refused to work the whole year.	A única coisa é que ele se recusou a trabalhar o ano inteiro.
We must set an example for others to follow.	Devemos dar o exemplo para os outros seguirem.
I'd just like to hide here until he gives up.	Eu só gostaria de me esconder aqui até que ele desista.
Focus is faster and low light photos look better to me.	O foco é mais rápido e as fotos com pouca luz parecem melhores para mim.
Bring to a low boil and add the reduced broth.	Leve ao fogo baixo e acrescente o caldo reduzido.
In these last two weeks, we've had meeting after meeting.	Nestas duas últimas semanas, tivemos reunião após reunião.
She was afraid of what was to come.	Ela estava com medo do que estava por vir.
We take one at a time.	Levamos um de cada vez.
And then it worked.	E então funcionou.
To say the least.	Para dizer o mínimo.
This region you just drew is a smaller version of the map.	Essa região que você acabou de desenhar é uma versão menor do mapa.
I was lucky, we will never do that again.	Tive sorte, nunca mais vamos fazer isso.
I just can't figure out why this doesn't work for me.	Eu simplesmente não consigo descobrir por que isso não funciona para mim.
Sometimes it's like that.	Às vezes, é assim.
Leave nothing behind.	Não deixe nada para trás.
It was a good job for a day like this.	Foi um bom trabalho para um dia como este.
Miss in your focus.	Miss em seu foco.
There is no real except this one.	Não há real exceto este.
There has to be balance.	Tem que haver equilíbrio.
Be one with the sea.	Seja um com o mar.
She made no move towards me.	Ela não fez nenhum movimento em minha direção.
As such, you should too.	Como tal, você também deve.
Send them back.	Envie-os de volta.
They told me they both love her and hate her.	Eles me disseram que a amam e a odeiam.
If only it could be that way again.	Se ao menos pudesse ser assim novamente.
This works perfectly.	Isso funciona perfeitamente.
The couple has a common goal of advancing the man's career.	O casal tem um objetivo comum de avançar na carreira do homem.
This seems very strange, however.	Isso parece muito estranho, no entanto.
Something else must be happening.	Algo mais deve estar acontecendo.
The general idea of ​​this mechanism is simple.	A ideia geral deste mecanismo é simples.
He was more in control.	Ele estava mais no controle.
Turn your head to the left.	Vire a cabeça para a esquerda.
They didn't know what to do.	Eles não sabiam o que fazer.
I'm a little worried myself.	Eu mesmo estou um pouco preocupado.
It felt real and solid.	Parecia real e sólido.
This could have been due to several factors.	Isso pode ter ocorrido devido a vários fatores.
A new version has been released.	Uma nova versão foi lançada.
I'm so happy to have you.	Sou tão feliz por ter você.
Remove from heat and let cool completely.	Retire do fogo e deixe esfriar completamente.
She didn't understand anything.	Ela não entendeu nada.
I will not fight them.	Eu não vou lutar contra eles.
You are one of the other two from the other security.	Você é um dos outros dois da outra segurança.
He couldn't see anything.	Ele não conseguia ver nada.
Therefore, this technique remains experimental.	Portanto, esta técnica permanece experimental.
A much bigger family.	Uma família muito maior.
Well let it go.	Bem deixa pra lá.
Please continue.	Por favor, continue.
I'm going somewhere.	Estou indo para algum lugar.
She was done.	Ela foi feita.
And even if it doesn't, you can't keep it.	E mesmo que não, você não pode mantê-la.
Do we like.	Nós gostamos.
Consider the problem described in the last section.	Considere o problema descrito na última seção.
And there was something.	E havia algo.
Things happen that you can't explain to anyone else.	Acontecem coisas que você não pode explicar para mais ninguém.
I'm perfectly fine.	Estou perfeitamente bem.
A design space.	Um espaço de projeto.
And certainly a reason.	E certamente um motivo.
The physical condition of men was significantly lower than that of women.	A condição física dos homens foi significativamente inferior à das mulheres.
The car that was supposed to take us to work.	O carro que deveria nos levar ao trabalho.
Even if she doesn't tell him, it won't end well.	Mesmo que ela não diga a ele, não vai acabar bem.
He was in his last state, but he was big.	Ele estava em seu último estado, mas era grande.
This was nothing unusual.	Isso não era nada incomum.
People noticed that she wasn't working.	As pessoas notaram que ela não estava trabalhando.
Okay, he still had a little time.	Ok, ele ainda tinha um pouco de tempo.
I am a woman of my word.	Sou uma mulher de palavra.
It's not just me.	Não sou só eu.
People remember different things.	As pessoas se lembram de coisas diferentes.
It was certainly a very powerful personal experience.	Foi certamente uma experiência pessoal muito poderosa.
But nobody is perfect, especially in this role.	Mas ninguém é perfeito, especialmente nesse papel.
There was no hair protection.	Não tinha proteção para os cabelos.
A man noticed a dog inside a car.	Um homem notou um cachorro dentro de um carro.
Let us go.	Deixe-nos embora.
There wasn't enough to do.	Não havia o suficiente para fazer.
This is the purpose.	Este é o propósito.
I couldn't tell if it was a man or a woman.	Eu não sabia dizer se era um homem ou uma mulher.
Ask why they do things the way they do.	Pergunte por que eles fazem as coisas do jeito que fazem.
He is dangerous and should be on our side.	Ele é perigoso e deveria estar do nosso lado.
I ran to the left and looked down.	Corri para a esquerda e olhei para baixo.
I was trying to grow and structure my future and myself.	Eu estava tentando crescer e estruturar meu futuro e a mim mesmo.
I continued anyway.	Eu continuei mesmo assim.
Context is the key though.	O contexto é a chave embora.
She couldn't let herself be found like this.	Ela não podia se deixar ser encontrada assim.
I pushed those thoughts away and returned to the present.	Afastei esses pensamentos e voltei ao presente.
There are two ways to do this.	Há duas maneiras de fazer isso.
And his mother.	E sua mãe.
This is one possible view.	Essa é uma visão possível.
I didn't mind running then.	Eu não me importava em correr então.
I wasn't having the conversation again.	Eu não estava tendo a conversa novamente.
It was still better than the old days, he decided.	Ainda era melhor do que nos velhos tempos, ele decidiu.
He's too good.	Ele é bom demais.
The second line is more important.	A segunda linha é mais importante.
We actually got pretty good at it.	Na verdade, ficamos muito bons nisso.
It didn't go very far.	Não foi muito longe.
They finished what he couldn't finish.	Eles terminaram o que ele não conseguiu terminar.
Many people were out of work, even for a short time.	Muitas pessoas ficaram sem trabalho, mesmo que por pouco tempo.
They will have to save it for another time.	Eles terão que guardá-lo para outra hora.
He made some changes to his defense.	Fez algumas mudanças em sua defesa.
You smell like yourself if you're playing.	Você cheira a si mesmo se estiver jogando.
Change was coming.	A mudança estava chegando.
I wanted to study more.	Eu queria estudar mais.
He looked at the time.	Ele olhou a hora.
It just didn't happen.	Simplesmente não aconteceu.
What do they sell.	O que eles vendem.
To be the first to step into another world.	Ser o primeiro a pisar em outro mundo.
But if you find it useful, go ahead.	Mas se você achar útil, vá em frente.
But that didn't make the situation any easier to bear.	Mas isso não tornou a situação mais fácil de suportar.
I'm very scared.	Estou com muito medo.
I went with him through each floor in turn.	Eu fui com ele através de cada andar por sua vez.
Well, that's a good question.	Bem, essa é uma boa pergunta.
This is not a subject for debate.	Isso não é assunto para debate.
And there was this boy down there.	E havia esse garoto lá embaixo.
I took it home and read it in one day.	Levei para casa e li em um dia.
We are seldom free, seldom at home.	Dificilmente somos livres, dificilmente estamos em casa.
His mouth is closed.	Sua boca está fechada.
And now you're so good to me.	E agora você é tão bom para mim.
I was standing.	Eu estava de pé.
That explains a lot.	Isso explica muito.
You tell the other half that the market is going to go down.	Você diz à outra metade que o mercado vai cair.
And that's exactly what happened.	E foi exatamente isso que aconteceu.
Finally, make the judgment.	Finalmente, faça o julgamento.
He worries me.	Ele me preocupa.
But it was so bad.	Mas foi tão ruim.
But it was hard to make it real, here on this street.	Mas foi difícil torná-lo real, aqui nesta rua.
If the children loved and trusted her.	Se as crianças amassem e confiassem nela.
I have so much respect for him.	Tenho tanto respeito por ele.
Stone construction.	Construção com pedra.
There is no need to boil sugar and water together.	Não há necessidade de ferver o açúcar e a água juntos.
Build some link and move on.	Construa algum link e siga em frente.
In some cases, however, the data may not apply to any standard.	Em alguns casos, no entanto, os dados não podem se aplicar a nenhum padrão.
She has beautiful red hair and a beautiful frame.	Ela tem um belo cabelo ruivo e uma bela estrutura.
To complete the task is your duty.	Para completar a tarefa é seu dever.
I was wondering, if you only knew.	Eu estava pensando, se você soubesse.
He did not answer.	Ele não respondeu.
Therein lies your main problem.	É aí que está o seu principal problema.
We didn't have anything else.	Não tínhamos mais nada.
This is a closed system.	Este é um sistema fechado.
Until the next post!.	Até o próximo post!.
And there should be a rule to create it if needed.	E deve haver uma regra para criá-lo, se necessário.
I couldn't lose him.	Eu não podia perdê-lo.
More than anything else.	Mais que qualquer coisa.
That's what brought me here.	Foi isso que me trouxe aqui.
Then he shook his head slightly and spoke.	Então balançou a cabeça levemente e falou.
There was no one looking for him.	Não havia ninguém procurando por ele.
School choice is great when there are choices.	A escolha da escola é ótima quando há escolhas.
But no police.	Mas sem polícia.
They make websites look great.	Eles fazem os sites parecerem ótimos.
She took it for granted that he would stop.	Ela tomou como certo que ele iria parar.
I wanted that baby.	Eu queria aquele bebê.
The situation in the lower pressure area may be opposite.	A situação na área de menor pressão pode ser oposta.
Instead, just make it work for you and your group.	Em vez disso, apenas faça funcionar para você e seu grupo.
For nearly an hour, they did nothing but listen.	Por quase uma hora, eles não fizeram nada além de ouvir.
They dress well.	Eles se vestem bem.
Tell me about him.	Me fale sobre ele.
Didn't give a damn.	Não deu a mínima.
You can try the train station.	Você pode tentar a estação de trem.
That effort cost.	Esse esforço custou.
A green screen is different.	Uma tela verde é diferente.
Of course, you never know when something like this is going to happen.	Claro, você nunca sabe quando algo assim vai acontecer.
I must stop to get dressed for my party.	Eu devo parar para me vestir para a minha festa.
We will not send it to the world in this condition.	Não a enviaremos ao mundo nesta condição.
I recommend, there was absolutely nothing negative.	Eu recomendo, não havia absolutamente nada de negativo.
After a while things were getting better.	Depois de um tempo as coisas estavam melhorando.
Something was happening between them.	Algo estava acontecendo entre eles.
, when the fight was almost at the end of the day.	, quando a luta estava quase no fim do dia.
It's where the players want to end up.	É onde os jogadores querem acabar.
We must listen to them.	Devemos ouvi-los.
We would love to offer you the services we provide.	Adoraríamos oferecer-lhe os serviços que prestamos.
The latter are original to the highest degree.	Estes últimos são originais no mais alto grau.
Didn't even feel comfortable.	Nem se sentiu confortável.
The table does not support this feature.	A tabela não suporta esse recurso.
Cells were then collected at the indicated time points for various analyses.	As células foram então coletadas nos pontos de tempo indicados para várias análises.
It's like you can't have anything.	É como se você não pudesse ter nada.
We got married late and had a child late.	Nós nos casamos tarde e tivemos o filho tarde.
They had no intention of knowing this.	Eles não tinham a intenção de saber disso.
Not far to walk though, we were almost home.	Não muito longe para caminhar, porém, estávamos quase em casa.
You cannot reduce this to its components.	Você não pode reduzir isso em seus componentes.
It was a failure.	Foi um fracasso.
If you don't, it will have serious consequences.	Se não o fizer, terá graves consequências.
This will be our second physical model.	Este será o nosso segundo modelo físico.
Therefore, it was not considered for further analysis.	Por isso, não foi considerado para análise posterior.
That's half the battle there.	Isso é metade da batalha ali.
Actual features may vary.	Os recursos reais podem variar.
All the emotions you experienced while you were there.	Todas as emoções que você experimentou enquanto estava lá.
None of you imagine the evil against your brother in your heart.	Nenhum de vocês imagina o mal contra seu irmão em seu coração.
One was born.	Um nasceu.
All you need to do is take the first step.	Tudo que você precisa fazer é dar o primeiro passo.
Take a day off for this.	Tire um dia de folga para isso.
He should have stopped her.	Ele deveria tê-la impedido.
We start at five-thirty.	Começamos às cinco e meia.
, area for more than twenty years.	, área há mais de vinte anos.
With my only love.	Com meu único amor.
If that's how you feel, please bear with me.	Se é assim que você se sente, por favor, tenha paciência comigo.
It can kill you.	Isso pode te matar.
They look good on paper but are difficult to achieve in practice.	Eles parecem bons no papel, mas são difíceis de alcançar na prática.
I have to go get them.	Eu tenho que ir buscá-los.
However, more customers are starting to choose the natural wood finish look.	No entanto, mais clientes estão começando a escolher a aparência de acabamento de madeira natural.
I didn't think there was any point to me.	Eu não achava que havia algum ponto para mim.
All the variety in the appearance of humans is the result of this.	Toda a variedade na aparência dos humanos é o resultado disso.
In fact, my entire family was.	Na verdade, toda a minha família era.
They were up there.	Eles estiveram lá em cima.
She would then smile.	Ela então sorriria.
Cut in half and roll up.	Corte ao meio e enrole.
I knew who this man was.	Eu sabia quem era esse homem.
Questions and case studies.	Questões e estudos de caso.
Not that she'll make it for long.	Não que ela vá conseguir por muito tempo.
I will have no problem working with you this way.	Não terei problemas em trabalhar com você dessa maneira.
Cover and put back on fire.	Cubra e leve novamente ao fogo.
Two months earlier, there was still no mention.	Dois meses antes, ainda não havia menção.
This code will run only once.	Este código será executado apenas uma vez.
Either you are or you aren't.	Ou você é ou não é.
Thanks to everyone who came.	Obrigado a todos que vieram.
When he opened them again, his words were his own.	Quando os abriu novamente, suas palavras eram suas.
We can have really long hours, so we have to have fun.	Podemos ter horas muito longas, então temos que nos divertir.
There is a work done in us.	Há uma obra realizada em nós.
First, he did what few authors do.	Primeiro, ele fez o que poucos autores fazem.
There were three things that gave away its location.	Havia três coisas que denunciavam sua localização.
This he did for three years.	Isso ele fez por três anos.
We have no communication with anyone on it.	Não temos comunicação com ninguém nele.
Bring your ideas and make this home yours for years to come.	Traga suas ideias e faça desta casa sua por muitos anos.
Many had no technical experience at all.	Muitos não tinham nenhum tipo de experiência técnica.
The less said about it, the better.	Quanto menos se falar sobre isso, melhor.
He was very, very small.	Ele era muito, muito pequeno.
This is weird.	Isso é estranho.
We go to the places we think the kids will enjoy.	Vamos aos lugares que achamos que as crianças vão gostar.
Use it they did.	Use-o eles fizeram.
We tell the truth, and they will listen elsewhere.	Nós dizemos a verdade, e eles vão ouvir em outro lugar.
I have no past and no possibility of future.	Não tenho passado nem possibilidade de futuro.
Now, you do.	Agora, você faz.
That wasn't the case, but this game was great.	Não foi o caso, mas este jogo foi ótimo.
Whatever you want to call it.	O que você quiser chamá-lo.
Stomach seems to drop.	O estômago parece cair.
It was his private line.	Era sua linha privada.
You can get lost, easy.	Você pode se perder, fácil.
And that's what his whole message was about.	E era disso que tratava toda a sua mensagem.
What a fact.	O que é um fato.
This is the kind of information you need to know about someone.	Esse é o tipo de informação que você precisa saber sobre alguém.
They never were.	Eles nunca foram.
Another fallen man.	Outro homem caído.
Just speak your heart.	Apenas fale seu coração.
We focused on two main issues.	Focámo-nos em duas questões principais.
He couldn't bring himself to continue.	Ele não podia se forçar a continuar.
So maybe you should have thought of this sooner.	Então, talvez você devesse ter pensado nisso antes.
I can feel scared of him.	Eu posso sentir seu medo.
There it was, next to the phone.	Ali estava, ao lado do telefone.
None of them influence each other in any way.	Nenhum deles influencia um ao outro de forma alguma.
Hold on to it.	Segure-se nisso.
We were together for about a year and two months.	Ficamos juntos por cerca de um ano e dois meses.
He saw that there was an opportunity to hit some people.	Ele viu que havia uma oportunidade de bater em algumas pessoas.
We rarely can.	Raramente podemos.
And research your journey too.	E pesquise sua jornada também.
You know, one of those.	Você sabe, um desses.
Just before ten-thirty, in other words.	Pouco antes das dez e meia, em outras palavras.
The environment is not kind.	O ambiente não é gentil.
He was here to see the man himself.	Ele estava aqui para ver o próprio homem.
I was sure the job was mine.	Eu tinha certeza de que o trabalho era meu.
I should not.	Eu não deveria.
It doesn't really matter, there is little difference between the two.	Realmente não importa, há pouca diferença entre os dois.
In fact, we met some of them on this journey.	Na verdade, nós conhecemos alguns deles nesta jornada.
It's a good thing.	É uma coisa boa.
Then you have a chance.	Então você tem uma chance.
Just like him.	Assim como ele.
Eight, out of five.	Oito, fora em cinco.
Get away from big business.	Afaste-se dos grandes negócios.
We are closer than ever.	Estamos mais próximos do que nunca.
Like it's a race.	Como se fosse uma corrida.
See the function below, which uses the two functions explained above.	Veja a função abaixo, que usa as duas funções explicadas acima.
We are happy about it.	Estamos felizes com isso.
And some of them were afraid of him.	E alguns deles tinham medo dele.
This is exactly what women do to get what they want.	Isso é exatamente o que as mulheres fazem para conseguir o que querem.
There is pleasure for me in this killing.	Há prazer para mim nesta matança.
They, in turn, can help us become better teachers.	Eles, por sua vez, podem nos ajudar a nos tornarmos melhores professores.
I can't feel that this has really happened.	Eu não posso sentir que isso realmente aconteceu.
The methods are clear and well explained.	Os métodos são claros e bem explicados.
This is not your home.	Esta não é a sua casa.
Try using a map with point features.	Tente usar um mapa com recursos de ponto.
Construction and application details are discussed.	Detalhes de construção e aplicação são discutidos.
That's the term the guy used.	Esse é o termo que o cara usou.
For thousands of years.	Por milhares de anos.
The player had the last laugh, however.	O jogador riu por último, no entanto.
Three women are dead on this boat.	Três mulheres estão mortas neste barco.
You are on the right track.	Você está no caminho certo.
She didn't want to accept.	Ela não queria aceitar.
Maybe you will.	Talvez você vá.
Even the wind stopped.	Até o vento parou.
Most of these people leave.	A maioria dessas pessoas vai embora.
The loved ones who live inside me revived last night.	Os entes queridos que vivem dentro de mim reviveram ontem à noite.
Seeing her hurt would kill me.	Vê-la machucada me mataria.
The rain is finally gone, its work done.	A chuva finalmente se foi, seu trabalho feito.
He had a more immediate concern.	Ele tinha uma preocupação mais imediata.
They never left his face.	Eles nunca deixaram seu rosto.
This was a female who didn't give in easily.	Esta era uma fêmea que não cedeu facilmente.
I was having fun.	Eu estava me divertindo.
More than you.	Mais que você.
He would have known that voice anywhere.	Ele teria conhecido aquela voz em qualquer lugar.
You determine it.	Você determina isso.
I'm totally there to read more questions.	Estou totalmente lá para ler mais perguntas.
Don't go there again.	Não vá lá novamente.
They don't understand the military and women and how they think.	Eles não entendem os militares e as mulheres e como eles pensam.
Surely you don't want to waste your valuable time.	Certamente você não quer desperdiçar seu valioso tempo.
Surely the kids had better things to do.	Com certeza as crianças tinham coisas melhores para fazer.
Nobody would have seen anything.	Ninguém teria visto nada.
Nobody would want to kill me.	Ninguém iria querer me matar.
Whatever she had stepped on was metal.	O que quer que ela tivesse pisado era metal.
It was once mine.	Era uma vez meu.
I don't trust these guys.	Eu não confio nesses caras.
It forms part of the next property.	Faz parte da próxima propriedade.
But first you must sleep.	Mas primeiro você deve dormir.
He broke it down into the most essential elements.	Ele o dividiu nos elementos mais essenciais.
His songs were incredibly powerful, moving emotionally and politically.	Suas músicas eram incrivelmente poderosas, movendo-se de maneira emocional e política.
I tried them on right away and found the fit amazing.	Eu os experimentei imediatamente e achei o ajuste incrível.
Those are the.	Esses são os.
When you walk in, it's the same old faces forever.	Quando você entra, são os mesmos rostos antigos para sempre.
We'll be out this week.	Estaremos fora essa semana.
The sun is gone from him.	O sol se foi dele.
Maybe you could take a train.	Talvez você pudesse pegar um trem.
Safety.	Segurança.
He looked at the gun in his hand.	Ele olhou para a arma em sua mão.
Finally the pain started to be too much.	Finalmente a dor começou a ser demais.
This is too much.	Isso é muito.
He wondered what would happen to her now.	Ele se perguntou o que aconteceria com ela agora.
And that's what you have to decide.	E é isso que você tem que decidir.
A huge fight.	Uma luta enorme.
We test you with good and bad as an ordeal.	Testamos você com o bem e o mal como uma provação.
But no, he agreed to meet her.	Mas não, ele concordou em conhecê-la.
This looks strange.	Isso parece estranho.
You will pass.	Você vai passar.
This is the wrong way to go.	Esse é o caminho errado a seguir.
But she didn't know.	Mas ela não sabia.
Men have more difficulty.	Os homens têm mais dificuldade.
It's just the right thing to do.	É apenas a coisa certa a fazer.
But it's not like that.	Mas não é assim.
But it was just a movie about your fire.	Mas era apenas um filme sobre seu fogo.
I got a boy.	Eu tenho um menino.
No one even nodded.	Ninguém sequer acenou com a cabeça.
You cannot take a break.	Você não pode fazer uma pausa.
I gave my life to reach this moment.	Eu dei minha vida para alcançar este instante.
I wasn't sure what to say.	Eu não tinha certeza do que dizer.
We are the audience.	Nós somos o público.
There was silence again.	Houve silêncio novamente.
He's coming, you're going to get there.	Ele está chegando, você vai chegar lá.
It's easier for the teacher.	É mais fácil para o professor.
You have to choose.	Você tem que escolher.
We have more truth about this to share.	Temos mais verdade sobre isso para compartilhar.
The truck stopped moving.	O caminhão parou de se mover.
It got cold overnight.	Esfriou durante a noite.
The other thing touched him in the opposite way.	A outra coisa o tocou de maneira oposta.
He makes me laugh at things, but mostly at myself.	Ele me faz rir das coisas, mas principalmente de mim mesma.
I heard this several times.	Eu ouvi isso várias vezes.
Not exactly what she was looking for, but in good condition.	Não exatamente o que ela estava procurando, mas em boas condições.
She affected me somehow.	Afetou-me de alguma forma.
The car is very fun to drive.	O carro é muito gostoso de dirigir.
I just don't think he can find something the police can't.	Só não acho que ele consiga encontrar algo que a polícia não consiga.
You died and you still live.	Você morreu e ainda vive.
That motion was denied.	Essa moção foi negada.
We can't wait for you to meet him.	Mal podemos esperar para você conhecê-lo.
I tried to put the team on my back.	Tentei colocar o time nas minhas costas.
Or at least as fun.	Ou pelo menos tão divertido.
And they were very close.	E eles estavam muito perto.
And one with a different teacher.	E um com um professor diferente.
Let them correct and add if they want.	Deixe que eles corrijam e adicionem se quiserem.
You've just reached the point where you hit a wall.	Você acaba de chegar ao ponto em que bate em uma parede.
We wouldn't do that on home systems.	Não faríamos isso em sistemas domésticos.
We found them on their own ground and conquered them.	Nós os encontramos em seu próprio terreno e os conquistamos.
I haven't tested this, the default length may be limited.	Eu não testei isso, o comprimento padrão pode ser limitado.
None were needed.	Nenhum era necessário.
They hadn't heard the noise outside, but they had heard about it.	Eles não tinham ouvido o barulho lá fora, mas tinham ouvido falar dele.
I want to be a teacher.	Eu quero ser um professor.
The best thing is that he can pull it himself.	O melhor é que ele pode puxar sozinho.
I have to get them from the doctor.	Eu tenho que pegá-los do médico.
His gaze was too bright.	Seu olhar era muito brilhante.
The only place to work is now.	O único lugar para trabalhar é agora.
It totally makes sense.	Faz totalmente sentido.
The guy knew he was being shot and was running away.	O cara sabia que estava sendo baleado e estava fugindo.
Some don't know what to say to you.	Alguns não sabem o que dizer para você.
We may not have more than one chance for this.	Podemos não ter mais de uma chance para isso.
Enjoy them warm or take a couple home with you.	Apreciá-los quentes ou levar um casal para casa com você.
I could go on and on about what happened here.	Eu poderia continuar falando sobre o que aconteceu aqui.
Backtrack a little.	Retroceda um pouco.
This practice was repeated six times.	Essa prática foi repetida seis vezes.
Everything went as expected.	Tudo correu como esperado.
Then it occurred to her.	Então ocorreu a ela.
He was just more critical.	Ele era apenas mais crítico.
They were soldiers, they wanted to be apart.	Eles eram soldados, eles queriam estar separados.
So now you know.	Então agora você sabe.
If you press him, the man will die.	Se você pressioná-lo, o homem morrerá.
Do not pay attention.	Não preste atenção.
I must see for myself.	Devo ver por mim mesmo.
Death is a teacher.	A morte é uma professora.
Her green eyes met his.	Seus olhos verdes encontraram os dele.
I'm asking what help is really trying to say.	Estou perguntando o que a ajuda está realmente tentando dizer.
They seemed to know the right words to say.	Eles pareciam saber as palavras certas para dizer.
But it was funny.	Mas foi engraçado.
I just didn't want to be the one to bring it up.	Eu só não queria ser o único a trazê-lo à tona.
She is excellent at making decisions and making them happen.	Ela é excelente em tomar decisões e fazê-las acontecer.
My thoughts are with your family and loved ones.	Meus pensamentos estão com sua família e entes queridos.
They asked me to write an article for them.	Eles me pediram para escrever um artigo para eles.
Thus, the driver has a large and heavy construction.	Assim, o driver tem uma construção grande e pesada.
It's like he's dead.	É como se estivesse morto.
There was no one on the road.	Não havia ninguém na estrada.
After that, it took a while to find his own voice.	Depois disso, demorou um pouco para encontrar sua própria voz.
I moved when he left.	Eu me mudei quando ele saiu.
But something else was going on, something much more important to the party.	Mas algo mais estava acontecendo, algo muito mais importante para a festa.
Be strong and keep his interest in mind.	Seja forte e mantenha o interesse dele em mente.
This will be a fact.	Isso vai ser um fato.
And that was really something important for the character.	E isso era realmente algo importante para o personagem.
From there, they are able to feel at home.	A partir daí, eles são capazes de se sentir em casa.
He starts to doubt himself.	Ele começa a duvidar de si mesmo.
Imagine that your child has serious heart disease.	Imagine que seu filho tem uma doença cardíaca grave.
She was crying now.	Ela estava chorando agora.
That factor was the size of technology use.	Esse fator foi o tamanho do uso da tecnologia.
What we call the world.	O que chamamos de mundo.
It's just bones so far and it won't affect the taste.	É apenas ossos até agora e não afetará o sabor.
His face turned as he expected.	O rosto se virou como ele esperava.
It is well made and of good quality.	É bem feito e de boa qualidade.
The same uniform light.	A mesma luz uniforme.
It will change you.	Isso vai mudar você.
The man looked at her for a long time.	O homem olhou para ela por um longo tempo.
This time, however, they hadn't been shot at him.	Desta vez, no entanto, eles não tinham sido baleados nele.
My parents are great.	Meus pais são ótimos.
His signal was returned and he stood up.	Seu sinal foi devolvido e ele se levantou.
No, she definitely understood what had happened.	Não, ela definitivamente entendia o que tinha acontecido.
He said he was impressed by the lack of security.	Ele disse que ficou impressionado com a falta de segurança.
Our answer is negative.	Nossa resposta é negativa.
Therefore, it is suitable for children.	Portanto, é apropriado para crianças.
I found it here.	Achei aqui.
The first seems a little technical.	O primeiro parece um pouco técnico.
Think about it again.	Pense sobre isso novamente.
Others miss one or two.	Outros perdem um ou dois.
I have no idea what this is about.	Eu não tenho idéia do que se trata.
Perhaps you have had the experience yourself.	Talvez você mesmo tenha tido a experiência.
That's what he's doing.	É isso que ele está fazendo.
His second marriage produced a son.	Seu segundo casamento produziu um filho.
But if not, it's because of your own actions.	Mas se não for, é por causa de suas próprias ações.
What no one really knew was why he had done it.	O que ninguém realmente sabia era por que ele tinha feito isso.
He said we hadn't seen the half of it.	Disse que não tínhamos visto a metade.
What a strange question.	Que pergunta estranha.
Not built.	Não construído.
They want to be very independent.	Eles querem ser bastante independentes.
I mean check these!!!!.	Quero dizer, verifique estes!!!!.
Thus, it takes longer for the operation to take place.	Assim, leva mais tempo para a operação ocorrer.
I would need to talk to her about this.	Eu precisaria falar com ela sobre isso.
Help yourself to anything in the kitchen.	Sirva-se de qualquer coisa na cozinha.
And you know, remember.	E você sabe, lembre-se.
The worst dream.	O pior sonho.
He loves that with art you never stop learning.	Ele adora que com arte você nunca para de aprender.
I can't believe Mom made you feel this way.	Não acredito que a mãe fez você se sentir assim.
She watched him put his items in his bag.	Ela o observou colocar seus itens em sua bolsa.
It's dangerous out there.	É perigoso lá fora.
Many bad dreams.	Muitos sonhos ruins.
I can not understand.	Eu não consigo entender.
I'm sure because of everything that's been written.	Tenho certeza por causa de tudo o que foi escrito.
The most critical concern is statistics.	A preocupação mais crítica é estatística.
He hadn't mentioned having a daughter.	Ele não tinha mencionado ter uma filha.
It was a decision not to tell us.	Foi uma decisão de não nos contar.
Ability to return a table to a previous state.	Capacidade de voltar a um estado anterior de uma tabela.
I don't look like me.	Eu não pareço comigo.
I felt sorry for him.	Fiquei com pena dele.
In fact, no possibility of being wrong.	Na verdade, sem possibilidade de estar errado.
This is important because a clean home is a healthy home.	Isso é importante porque uma casa limpa é uma casa saudável.
So we had the chance to train together every day.	Então tivemos a chance de treinar juntos todos os dias.
I'm not trying to go back or anything stupid like that.	Eu não estou tentando voltar atrás ou qualquer coisa estúpida assim.
This is our problem.	Este é o nosso problema.
This time, one of them was going to die.	Desta vez, um deles ia morrer.
I do not know more.	Eu não sei mais.
And when they do, you won't be able to shoot them.	E quando eles fizerem isso, você não poderá atirar neles.
The highest end.	O extremo mais alto.
I doubt you'll print this, never mind.	Duvido que você imprima isso, não importa.
Blood and blood products.	Sangue e hemoderivados.
It's not a big cry, just a little cry.	Não é um grande choro, apenas um pequeno choro.
She was big and tough.	Ela era grande e dura.
The difference between the actual and desired configuration is called an error.	A diferença entre a configuração real e a desejada é chamada de erro.
Everything will work out.	Tudo vai dar certo.
If you talk about something like that, it becomes real.	Se você falar sobre uma coisa assim, torna-se real.
And two children.	E dois filhos.
We know he's been there a long time.	Sabemos que ele está lá há muito tempo.
So people who are able to read get up and read.	Então, as pessoas que são capazes de ler levantam-se e lêem.
If your cat brings you a dead animal, this is not a gift.	Se o seu gato lhe trouxer um animal morto, isso não é um presente.
He's smaller.	Ele é menor.
She tried to get up, to go to him.	Ela tentou se levantar, ir até ele.
And even then, you could easily get past him.	E mesmo assim, você poderia facilmente passar por ele.
She wouldn't have been the first.	Ela não teria sido a primeira.
I repeated this pattern for many years.	Repeti esse padrão por muitos anos.
Slowly, she came to.	Lentamente, ela voltou a si.
But come here.	Mas venha aqui.
You should have seen the woman.	Você deveria ter visto a mulher.
He was testing me.	Ele estava me testando.
You know, the war hit me hard.	Sabe, a guerra me atingiu com força.
The two studies shared a number of characteristics.	Os dois estudos compartilhavam uma série de características.
Please follow me.	Por favor siga-me.
I have a question for you.	Eu tenho uma pergunta para você.
But she still didn't respond.	Mas ela ainda não respondeu.
We were born out of it and we had no way back.	Nascemos fora dela e não tínhamos como voltar atrás.
Here are some of the results.	Aqui estão alguns dos resultados.
The night was saved.	A noite foi salva.
They are my enemies.	Eles são meus inimigos.
This hotel is room only.	Este hotel é apenas quarto.
She holds my hand.	Ela segura minha mão.
At some point he leaves.	Em algum momento ele sai.
So we see the circle of history turning, though not a full circle.	Assim, vemos o círculo girando da história, embora não um círculo completo.
Just not now.	Só não agora.
If there weren't so many trees.	Se não houvesse tantas árvores.
It's just a rich language and then this skill.	É apenas uma linguagem rica e então essa habilidade.
I knew he would like it.	Eu sabia que ele iria gostar.
Until a solution to the problem is found.	Até que uma solução para o problema seja encontrada.
Not a moment passed that he didn't want her.	Não passou um momento que ele não a queria.
Some people think there are rules for this.	Algumas pessoas pensam que existem regras para isso.
I have an idea.	Eu tenho uma ideia.
I hate to drive.	Eu odeio dirigir.
None of them were children now.	Nenhum deles era criança agora.
I think if you asked someone they would say that.	Acho que se você perguntasse a alguém, eles diriam isso.
They can't take us out.	Eles não podem nos levar para fora.
Great dream image.	Grande imagem de sonho.
Maybe that's why she gets away with everything.	Talvez seja por isso que ela se safa de tudo.
Write your ideas below.	Escreva suas ideias abaixo.
Half of something.	Metade de alguma coisa.
I only have it for a few reasons.	Eu só tenho isso por alguns motivos.
Some people say she could impersonate you anytime.	Algumas pessoas dizem que ela poderia se passar por você a qualquer momento.
I became her friend.	Eu me tornei amiga dela.
This may be partly true.	Isso pode ser verdade em parte.
Enter data in the yellow area.	Insira os dados na área amarela.
I like to see each team.	Gosto de ver cada time.
It must be thirty years ago.	Deve ser há trinta anos.
This is something that may require further investigation.	Isso é algo que pode exigir uma investigação mais aprofundada.
Our goal is to develop.	Nosso objetivo é desenvolver.
You must not release it.	Você não deve libertá-lo.
Instead, she looked at her shoes.	Em vez disso, olhou para os sapatos.
Lying down, sitting, he was just like any man.	Deitado, sentado, ele era igual a qualquer homem.
They never see it coming.	Eles nunca vêem isso chegando.
You used it previously as a source.	Você o usou anteriormente como fonte.
But his mind wouldn't stop.	Mas sua mente não parava.
All authors read the final version of the manuscript.	Todos os autores leram a versão final do manuscrito.
You don't need each other anyway, you're covered in sweat.	Você não precisa do outro de qualquer maneira, está coberto de suor.
So find a good policy and enjoy the trip!.	Portanto, encontre uma boa apólice e aproveite a viagem!.
He knew the hard life his father had had.	Ele sabia a dura vida que o pai teve.
They can do some of them.	Eles podem fazer alguns deles.
You have to carry it everywhere.	Você tem que carregá-lo em todos os lugares.
You think we shouldn't arm ourselves.	Você acha que não devemos nos armar.
No response needed.	Nenhuma resposta necessária.
If you have any.	Se você tem algum.
But he kind of called him.	Mas ele meio que o chamou.
I loved that book.	Eu amei aquele livro.
If yes, it would return true.	Se sim, retornaria true.
Today is a death.	Hoje é uma morte.
We get out and carry them to the building.	Saímos e os carregamos para o prédio.
He knows it.	Ele sabe disso.
Except for the patient, of course.	Exceto para o paciente, é claro.
You don't get over yourself.	Você não se supera.
Men like you have done their part.	Homens como você fizeram sua parte.
A total score is calculated.	Uma pontuação total é calculada.
Oh wait, that worked really well.	Oh, espere, isso funcionou muito bem.
The world could have been a very different place.	O mundo poderia ter sido um lugar muito diferente.
The spread of egalitarian marriage.	A propagação do casamento igualitário.
I love to see this.	Eu amo ver isso.
He turned away from the window.	Ele se afastou da janela.
Two stood out.	Dois se destacaram.
Contact you later.	Entre em contato com você mais tarde.
It was a great career.	Foi uma grande carreira.
It just takes a lot out of you.	Isso só exige muito de você.
I know him a little.	Eu o conheço um pouco.
It's in my name.	Está em meu nome.
I'm done with him.	Eu acabo com ele.
It's something like double vision.	É algo como visão dupla.
You must do the same thing.	Você deve fazer a mesma coisa.
They want to improve their lives.	Eles querem melhorar suas vidas.
And the event is open to the public.	E o evento é aberto ao público.
I'm not surprised.	Eu não estou surpreso.
There were changes yet to be made.	Tinha mudanças ainda a serem feitas.
There was a big public meeting.	Houve uma grande reunião pública.
Going on and on.	Continuando e continuando.
He had to stop going to bars.	Ele teve que parar de ir a bares.
She should have seen the signs.	Ela deveria ter visto os sinais.
So it's really about population change more than anything else.	Portanto, trata-se realmente de mudança populacional mais do que qualquer outra coisa.
It was a difficult challenge.	Foi um desafio difícil.
I know how to mention the user who sent the message.	Eu sei como mencionar o usuário que enviou a mensagem.
Similar results were obtained from three independent experiments.	Resultados semelhantes foram obtidos a partir de três experiências independentes.
They are made to do something and they do it.	Eles são feitos para fazer algo e eles fazem isso.
The point of view is the key to the character.	O ponto de vista é a chave para o personagem.
That's not weird.	Isso não é estranho.
Sometimes it was because they were on different teams.	Às vezes era porque eles estavam em times diferentes.
There could be several reasons why they respond this way.	Pode haver várias razões pelas quais eles respondem dessa maneira.
This is your purpose.	Este é o seu propósito.
Also, his health wasn't very good right now.	Além disso, sua saúde não estava muito boa agora.
Everyone was here, clear as day.	Todos estavam aqui, claros como o dia.
A brief silence fell.	Um breve silêncio caiu.
What this means depends on the circumstances involved.	O que isso significa depende das circunstâncias envolvidas.
Used as a weapon of i.	Usado como arma de i.
I couldn't eat my heart, because it wasn't in my nature.	Eu não podia comer meu coração, porque não era da minha natureza.
The book was thick and heavy.	O livro era grosso e pesado.
We're going to take a little break.	Nós vamos fazer uma pequena pausa.
She hadn't touched the tea set on the table.	Ela não havia tocado no jogo de chá sobre a mesa.
The marketing process is simple.	O processo de comercialização é simples.
And here are some new questions for you.	E aqui estão algumas novas perguntas para você.
She took notes on what we saw, and where.	Ela tomou notas sobre o que vimos, e onde.
She was the only one who was right.	Ela era a única que estava certa.
Magic takes from you what it wants, my father said.	A magia leva de você o que quiser, meu pai disse.
You missed the point.	Você perdeu o ponto.
On the other hand, it must be limited.	Por outro lado, deve ser limitado.
You can choose another course.	Você pode escolher outro curso.
I enter my place.	Eu entro no meu lugar.
It took me a while to understand this place.	Demorei um pouco para entender esse lugar.
The science game has no end.	O jogo da ciência não tem fim.
Many families came to church this morning.	Muitas famílias vieram à igreja esta manhã.
It just wasn't difficult.	Só não foi difícil.
I don't want the answer, but I need to know the truth.	Não quero a resposta, mas preciso saber a verdade.
If you can look cool while doing it, so much the better.	Se você puder parecer legal ao fazê-lo, tanto melhor.
Still, feelings come and go.	Ainda assim, os sentimentos vêm e vão.
The ones who would have gone for it only you never tried.	Os que teriam ido para isso só que você nunca tentou.
He wanted a place where he could start right away.	Ele queria um lugar onde pudesse começar imediatamente.
A huge mass of energy meeting another huge mass of energy.	Uma enorme massa de energia encontrando outra enorme massa de energia.
These elements are as follows.	Esses elementos são os seguintes.
For most people, listening helps performance.	Para a maioria das pessoas, ouvir ajuda no desempenho.
What did he do.	O que ele fez.
Hands pass money from one to the other.	As mãos passam dinheiro de um para o outro.
I mean, this guy had some power over women.	Quero dizer, esse cara tinha algum poder sobre as mulheres.
They arrived last.	Eles chegaram por último.
And it wasn't a he.	E não era um ele.
That's what she did.	Era isso que ela.
I say possible because the book has not yet been released.	Digo possível porque o livro ainda não foi lançado.
He says that everyone has something inside of them that they don't like.	Ele diz que todo mundo tem algo dentro de si que não gosta.
It's not a game.	Não é um jogo.
Stop trying to improve.	Pare de tentar melhorar.
To bed, but not to rest.	Para a cama, mas não para descansar.
She intended to show him exactly what she thought of him.	Ela pretendia mostrar a ele exatamente o que ela pensava dele.
It wasn't like a choice.	Não foi como uma escolha.
I came home to take care of her.	Cheguei em casa para cuidar dela.
I loved the water.	Eu amei a água.
They said.	Eles disseram.
This guy was planning something.	Esse cara estava planejando algo.
The process of using them is simple.	O processo de usá-los é simples.
We are no different from any other business.	Não somos diferentes de nenhum outro negócio.
I hated those classes with a passion.	Eu odiava aquelas aulas com paixão.
They were made to be together.	Eles foram feitos para ficarem juntos.
I've said this before.	Eu já disse isso antes.
In many cases, this simple expression is good enough.	Em muitos casos, essa expressão simples é boa o suficiente.
I tried to talk to her, but she hung up.	Tentei falar com ela, mas ela me desligou.
They were going to sound really hard.	Eles estavam indo para este som realmente duro.
That doesn't make for good officers.	Isso não faz para bons oficiais.
She said this, he said that.	Ela disse isso, ele disse aquilo.
They absolutely love it.	Eles absolutamente adoram.
There is no time to lose.	Não há tempo a perder.
I love to see what others are capable of showing too.	Eu adoro ver o que os outros são capazes de mostrar também.
It looked much worse.	Parecia muito pior.
Things come up.	As coisas surgem.
That's probably why you were told it wasn't necessary.	Provavelmente é por isso que lhe disseram que não era necessário.
I have to be on guard.	Eu tenho que ficar de guarda.
We were waiting for the right moment to tell him.	Estávamos esperando o momento certo para contar a ele.
She reached out and felt the damage.	Ela estendeu a mão e sentiu o dano.
Her gaze returned to her plate.	Seu olhar voltou para seu prato.
I'll wait until you're ready.	Vou esperar, até que você esteja pronto.
There was more than a little anger in her eyes.	Havia mais do que um pouco de raiva em seu olhar.
We're good at what we do.	Somos bons no que fazemos.
Nothing is nothing.	Nada é nada.
Everyone is very quiet.	Todo mundo está bem quieto.
I'll give you five minutes, she thought.	Dou-lhe cinco minutos, pensou.
My day off.	Meu dia de folga.
But as it was, we understand.	Mas, como foi, nós entendemos.
First, the sample size was small.	Primeiro, o tamanho da amostra foi pequeno.
I had never been to the country.	Eu nunca tinha estado no país.
All three are home games.	Todos os três são jogos em casa.
And it wasn't your action.	E não foi sua ação.
This boy looked to be about ten years old.	Esse garoto parecia ter uns dez anos.
However, he had heard the question.	No entanto, ele tinha ouvido a pergunta.
Finally she spoke.	Finalmente ela falou.
But this is not a show.	Mas não se trata de um show.
Our lives would be destroyed forever.	Nossas vidas seriam destruídas para sempre.
You are one of my best friends on the team.	Você é um dos meus melhores amigos no time.
In other words, a template should only include what is needed.	Em outras palavras, um modelo deve incluir apenas o necessário.
You're in the wrong shape here.	Você está na forma errada aqui.
They hadn't done anything to him.	Eles não tinham feito nada com ele.
It was like something out of a movie.	Isso foi como algo saído de um filme.
She was forcibly rejected, however.	Ela foi rejeitada pela força, no entanto.
She spoke over her shoulder.	Ela falou por cima do ombro.
They don't rotate from side to side.	Eles não giram de um lado para o outro.
It's just that this is so difficult.	É só que isso é tão difícil.
I hate even having to write about it.	Eu odeio até ter que escrever sobre isso.
We are global employees.	Somos funcionários globais.
This library is one of the most effective.	Esta biblioteca é uma das mais eficazes.
They are still fine.	Eles ainda estão bem.
I will never get married.	Eu nunca vou me casar.
Also, people have nothing to do with reports.	Além disso, as pessoas não têm nada a ver com os relatórios.
She must cross at the first traffic light.	Ela deve atravessar no primeiro semáforo.
We kind of did that a lot.	Nós meio que fizemos muito isso.
I knew there were changes.	Eu sabia que havia mudanças.
The closer she got, the less human they looked.	Quanto mais perto ela chegava, menos humanos eles pareciam.
So they wrote a list.	Então eles escreveram uma lista.
It was an experiment, a test.	Foi um experimento, um teste.
He heard her voice rise.	Ele ouviu sua voz subir.
It's an experience you'll never forget.	É uma experiência que você nunca vai esquecer.
I'll make us a drink.	Vou fazer-nos uma bebida.
I couldn't remember hoping for anything less in my life.	Eu não conseguia me lembrar de ter esperado por nada menos na minha vida.
In fact, this was the second he was caught for.	Na verdade, este foi o segundo pelo qual ele foi pego.
They don't really explain anything.	Eles realmente não explicam nada.
On a clear night.	Em uma noite clara.
Track by rule and apply to cannot be used together.	Track by rule e apply to não podem ser usados ​​juntos.
Below are some of the tax changes that may affect you.	Abaixo estão algumas das alterações fiscais que podem afetá-lo.
And it's not about adult rights.	E não se trata de direitos dos adultos.
The other part of him broke out in a cold sweat.	A outra parte dele começou a suar frio.
You can do this too, as many have already done this.	Você também pode fazer isso, já que muitos já fizeram isso.
Once again, the deal is very good.	Mais uma vez, o acordo é muito bom.
It looks straight with no issues to be found.	Parece em linha reta, sem problemas a serem encontrados.
She grabbed my shoulders and said something that really confused me.	Ela agarrou meus ombros e disse algo que me deixou muito confuso.
I took several steps towards her.	Dei vários passos em direção a ela.
Which one is your favorite?.	Qual deles é o seu favorito?.
The same things are possible, the same impossible things.	As mesmas coisas são possíveis, as mesmas coisas impossíveis.
Few details have been released about this event.	Poucos detalhes foram divulgados sobre este evento.
The primary crime scene is where a crime actually took place.	A cena do crime primário é onde um crime realmente ocorreu.
It started the first time.	Começou a primeira vez.
So big, brother.	Tão grande, irmão.
Social media marketing goes hand in hand with content marketing.	O marketing de mídia social anda de mãos dadas com o marketing de conteúdo.
She enters.	Ela entra.
Not very consistent.	Não muito consistente.
We will contact you when we have phone numbers online.	Entraremos em contato com você quando tivermos números de telefone online.
This request was denied by the lower court judge.	Esse pedido foi negado pelo juiz de primeira instância.
People have stable needs, especially people who really need their money.	As pessoas têm necessidades estáveis, especialmente pessoas que realmente precisam de seu dinheiro.
Some were crying.	Alguns estavam chorando.
Otherwise, they didn't deal with me.	Caso contrário, eles não lidaram comigo.
She killed at least one man, possibly many.	Ela matou pelo menos um homem, possivelmente muitos.
Could be known for breaking into a song.	Poderia ser conhecido por quebrar em uma música.
We found many such examples.	Encontramos muitos desses exemplos.
They were saved when they were eight years old.	Eles se salvaram quando tinham oito anos.
This is a good game, but not that great.	Este é um bom jogo, mas não tão grande.
The event is still full.	O evento ainda está cheio.
In fact, you won't need to write any additional code.	Na verdade, você não precisará escrever nenhum código adicional.
So much pain and so much hope.	Tanta dor e tanta esperança.
These patients had treatment failure and should have been analyzed as such.	Esses pacientes tiveram falha no tratamento e deveriam ter sido analisados ​​como tal.
That little girl was me.	Essa garotinha era eu.
I trust you on this.	Eu confio em você nisso.
Things still weren't bad enough.	As coisas ainda não estavam ruins o suficiente.
I will never go through that again.	Nunca mais vou passar por isso.
He was starting to look tired.	Ele estava começando a parecer cansado.
Now, you can split the proof into two parts.	Agora, você pode dividir a prova em duas partes.
Problems that would otherwise go unnoticed are fixed from the start.	Problemas que de outra forma não seriam notados são corrigidos desde o início.
But she's a good horse most of the time.	Mas ela é um bom cavalo na maioria das vezes.
Five.	Cinco.
It was the first time she had asked her opinion.	Era a primeira vez que ela pedia sua opinião.
It was a great launch.	Foi um grande lançamento.
He died where he fell.	Ele morreu onde caiu.
A friendly relationship developed between them.	Uma relação amigável se desenvolveu entre eles.
We can't have it.	Não podemos tê-lo.
I walked to the door.	Caminhei até a porta.
What is certain is that you will enter.	O que é certo é que você vai entrar.
And now she's telling me about it.	E agora ela está me contando sobre isso.
We talked about how we would tell others when the time came.	Conversamos sobre como contaríamos aos outros quando chegasse a hora.
I looked deeply into her eyes.	Olhei profundamente em seus olhos.
What can be done to force them?.	O que pode ser feito para forçá-los?.
Simple worked for her.	Simples funcionou para ela.
We present such a case.	Apresentamos um caso assim.
You don't have half the resources my company has.	Você não tem metade dos recursos que minha empresa tem.
The question is not open and we will not discuss it further.	A questão não está aberta e não a discutiremos mais.
Just avoid being negative.	Apenas evite ser negativo.
I'm not sure how this is happening.	Não tenho certeza de como isso está acontecendo.
That wasn't part of the plan.	Isso não fazia parte do plano.
Participants may be excluded for one or more reasons.	Os participantes podem ser excluídos por um ou mais motivos.
I think price is a big issue for them.	Acho que o preço é um grande problema para eles.
I don't think they feel sorry for me anymore, though.	Eu não acho que eles sintam mais pena de mim, no entanto.
I know this, however.	Eu sei disso, no entanto.
But it still took one last second shot to beat us.	Mas ainda foi preciso um último segundo tiro para nos vencer.
There's not much you can do about it.	Não há muito que você possa fazer sobre isso.
She sat there so still for the first three.	Ela ficou sentada lá tão quieta pelos três primeiros.
Part of it, anyway.	Parte dele, de qualquer maneira.
In most cases, the cause of death was multiple injuries.	Na maioria dos casos, a causa da morte foi lesões múltiplas.
I can't read and you can't cook.	Eu não sei ler e você não sabe cozinhar.
But this should come as no surprise to anyone.	Mas isso não deve ser surpresa para ninguém.
They are late.	Eles atrasam.
Anyway, their story is that you're the one who started things.	De qualquer forma, a história deles é que você é o único que começou as coisas.
She couldn't answer.	Ela não podia responder.
In a word, they need diagnosis rather than accountability.	Em uma palavra, eles precisam de diagnóstico em vez de responsabilidade.
We're tired of it.	Estamos cansados ​​disso.
Now everyone can do it a little better.	Agora, todos podem fazê-lo um pouco melhor.
A dead end.	Um beco sem saída.
Rules that can apply to any game.	Regras que podem ser aplicadas a qualquer jogo.
Where needs will change over time.	Em que as necessidades vão mudar com o passar do tempo.
He had to stop thinking about her.	Ele tinha que parar de pensar nela.
I have a letter for you.	Tenho uma carta para você.
It was going to hurt, but something had to be done.	Ia doer, mas algo tinha que ser feito.
All authors discussed and analyzed the results.	Todos os autores discutiram e analisaram os resultados.
But it was too much.	Mas foi demais.
That was a mistake.	Isso foi um erro.
He knew the phone number.	Ele sabia o número do telefone.
I like the community aspect.	Eu gosto do aspecto da comunidade.
He was the only one who did.	Ele foi o único que fez.
You need to look at your comments online.	Você precisa olhar seus comentários online.
Come on, men.	Vamos, homens.
If anyone needs a day off or something.	Se alguém precisa de um dia de folga ou algo assim.
He was there when the accident occurred.	Ele estava lá quando ocorreu o acidente.
He and his team treat you like you're important.	Ele e sua equipe tratam você como se você fosse importante.
Then, surprised, he passed again.	Então, surpreso, ele passou de novo.
I wanted to do this before, but I didn't know how.	Eu queria fazer isso antes, mas não sabia como.
I was definitely not okay.	Eu definitivamente não estava bem.
It was becoming, in a word, more practical.	Estava se tornando, em uma palavra, mais prático.
She work with me.	Ela trabalha comigo.
This was a great learning experience for me.	Este foi um grande aprendizado para mim.
We talked twice.	Conversamos duas vezes.
I release you.	Eu liberto você.
I went very deep inside myself.	Eu fui muito fundo dentro de mim.
This is something they will remember later in their lives.	Isso é algo que eles vão se lembrar mais tarde em suas vidas.
If you want to rule by fear, rule by fear.	Se você quer governar pelo medo, governe pelo medo.
Anything can make you angry.	Qualquer coisa pode deixá-lo com raiva.
Well you are wrong.	Bem, você está errado.
It's so big.	É tão grande.
You pass a red car.	Você passa por um carro vermelho.
The error bar represents a standard error of the mean.	A barra de erro representa um erro padrão da média.
As for the food, we did much better than at camp.	Quanto à comida, nos saímos muito melhor do que no acampamento.
You just need to stop looking back.	Você só precisa parar de olhar para trás.
She couldn't become active again.	Ela não poderia se tornar ativa novamente.
Your brain and body are out of balance.	Seu cérebro e corpo estão desequilibrados.
She ignored him.	Ela o ignorou.
But this is not the way to get it.	Mas esta não é a maneira de obtê-lo.
I chose you, he says.	Eu escolhi você, ele diz.
He more than hated to see him now.	Ele mais do que odiava vê-lo agora.
The killing continued.	A matança continuou.
See you at the show!.	Te vejo no show!.
I kept right away.	Eu mantive imediatamente.
We analyzed everything.	Nós analisamos tudo.
Adults make a series of calls.	Os adultos dão uma série de chamadas.
But you do it because you love it.	Mas você faz isso porque você ama.
I have one and use it often.	Eu tenho um e uso com frequência.
Certainly elements of both were at play.	Certamente elementos de ambos estavam em jogo.
And you look like a strange girl.	E você parece uma garota estranha.
If you're in the area, check it out.	Se você estiver na área, confira.
They were still giving me money.	Eles ainda estavam me dando dinheiro.
That's what was done.	Foi o que foi feito.
I was sure she was my girl.	Eu tinha certeza de que ela era minha garota.
One or the other will fall.	Um ou outro vai cair.
Wait for it to load completely and close it.	Aguarde o carregamento completo e feche-o.
Looking around like she was lost.	Olhando em volta como se ela estivesse perdida.
I still fight.	Eu ainda luto.
You are doing so much for me here.	Você está fazendo tanto por mim aqui.
The explanation of the difference may be the use of different models.	A explicação da diferença pode ser o uso de modelos diferentes.
Nobody was asking what she wanted.	Ninguém estava perguntando o que ela queria.
Man and woman.	Homem e mulher.
It's in my blood.	Está no meu sangue.
He took one look.	Ele deu uma olhada.
They continued.	Eles continuaram.
I don't want them to know who you are.	Eu não quero que eles saibam quem você é.
It's in it.	Está nele.
I kind of thought she could do it.	Eu meio que pensei que ela poderia fazer isso.
We'll comment on that later.	Vamos comentar sobre isso mais tarde.
We drove with the windows down.	Dirigimos com as janelas abaixadas.
See if he's hot.	Veja se ele é gostoso.
For a moment, she was still.	Por um momento, ela ficou parada.
He was having trouble breathing.	Ele estava com dificuldade para respirar.
My girls will be excited about this.	Minhas meninas vão ficar animadas com isso.
No immediate method to test the solution.	Nenhum método imediato para testar a solução.
I threw my arms up in defense.	Eu joguei meus braços para cima em defesa.
They lost a cat.	Eles perderam um gato.
They said they understood me.	Disseram que me entendiam.
For what he did to you.	Pelo que ele fez com você.
I never saw my father.	Eu nunca vi meu pai.
Those on the left generally weren't.	Os da esquerda geralmente não eram.
That felt right.	Isso parecia certo.
Coming in the future.	Surgindo no futuro.
Go back to your village.	Volte para sua aldeia.
They are still true today.	Eles ainda são verdadeiros nos dias atuais.
History could do many things.	A história poderia fazer muitas coisas.
I think my son is there.	Acho que meu filho está lá.
That's the place to get it.	Esse é o lugar para pegá-lo.
I want to take care of my family.	Eu quero cuidar da minha família.
There were many children there.	Havia muitas crianças lá.
You are in good company.	Você está em boa companhia.
He pointed to my school.	Ele apontou para a minha escola.
They were the only modern books in the room.	Eram os únicos livros modernos na sala.
They should marry and rule the world.	Eles deveriam se casar e dominar o mundo.
I have lost good soldiers under my command.	Perdi bons soldados sob meu comando.
By the way, you better watch yourself.	A propósito, é melhor você se cuidar.
I don't even know him.	Eu nem o conheço.
Basically, we were tired of this meeting stuff.	Basicamente, estávamos cansados ​​dessas coisas de reunião.
If you find this. 	Se você encontrar isso. 
and therefore it is expensive.	e, portanto, é caro.
The world you know is gone.	O mundo que você conhece se foi.
He needed to make the call.	Ele precisava fazer a ligação.
That's probably how it should be.	Provavelmente é assim que deve ser.
It felt like my personal hell.	Parecia meu inferno pessoal.
My mother believed in healthy living and she shared it with me.	Minha mãe acreditava em uma vida saudável e ela compartilhou comigo.
Instead of making her smile, she felt nothing.	Em vez de fazê-la sorrir, ela não sentiu nada.
She kept only one set of books.	Mantinha apenas um conjunto de livros.
There's nothing to call me back there.	Não há nada para me chamar de volta lá.
I don't think you were completely honest with us.	Eu não acho que você foi totalmente honesto conosco.
It's working fine for me.	Está funcionando bem para mim.
There are four words for different emotions.	Há quatro palavras para emoções diferentes.
You enter a room.	Você entra em uma sala.
Different sources can do this in different ways.	Diferentes fontes podem fazer isso de maneiras diferentes.
She stayed beside him, however, did not pull away.	Ela ficou ao lado dele, no entanto, não se afastou.
I only noticed this a few days ago.	Só notei isso há alguns dias.
A representative experiment of the three performed is shown.	Um experimento representativo dos três realizados é mostrado.
Let it come to room temperature.	Deixe chegar à temperatura ambiente.
But that wasn't really it.	Mas não era isso realmente.
This has two negative effects on the community.	Isso tem dois efeitos negativos na comunidade.
She won't cook anything.	Ela não vai cozinhar nada.
That's how my night was great.	Foi assim que minha noite foi ótima.
She was so much bigger in his mind.	Ela era muito maior em sua mente.
This book makes paper models that really move.	Este livro faz modelos de papel que realmente se movem.
Better understand right away that it wasn't going to get any easier.	Melhor entender logo de cara que não ia ficar mais fácil.
The movement spread around the world.	O movimento se espalhou pelo mundo.
The data frame in question looks like this.	O quadro de dados em questão se parece com isso.
The sun had shifted in the sky above.	O sol havia mudado no céu acima.
We have observed several important findings.	Temos observado vários achados importantes.
Sometimes she doesn't.	Às vezes ela não.
It had the same rate.	Tinha a mesma taxa.
She is not in all thoughts.	Ela não está em todos os pensamentos.
There must be something else going on there.	Deve haver algo mais acontecendo lá.
They were so numerous that he had difficulty distinguishing individual bodies.	Eles eram tão numerosos que ele teve dificuldade em distinguir corpos individuais.
His ride dropped him off by the used car lot.	Seu passeio o deixou perto do estacionamento de carros usados.
He did not want.	Ele não queria.
That's not what the public wants to see.	Não é isso que o público quer ver.
Hold on to it.	Segure-se nisso.
On the way home from work.	A caminho de casa do trabalho.
It would be difficult to make this charge stay.	Seria difícil fazer essa cobrança ficar.
So there's a little concern there.	Portanto, há uma pequena preocupação aí.
I saw it in a dream.	Eu vi em um sonho.
When you're young, you just play.	Quando você é jovem, você apenas joga.
Your run like girls in the market would be cool.	Sua corrida como garotas no mercado seria legal.
I walk away from it.	Eu me afasto disso.
On goes the dress again, well out.	Em vai o vestido de novo, bem para fora.
But you can't hit the home run.	Mas você não pode bater o home run.
They did things on purpose that they knew would cause trouble.	Eles fizeram coisas de propósito que sabiam que iriam causar transtorno.
I push it out of my head.	Eu a empurro para fora da minha cabeça.
It's not original.	Não é original.
It never occurred to us that it could be otherwise.	Nunca nos ocorreu que poderia ser de outra maneira.
He had a list of potential benefits and consequences.	Ele tinha uma lista de benefícios e consequências potenciais.
She doesn't seem to mind, so we keep doing it.	Ela não parece se importar, então continuamos fazendo isso.
She had me.	Ela me teve.
The page who had given the information was taken to the king.	O pajem que havia dado a informação foi levado ao rei.
We got back before the rain turned to snow.	Voltamos antes que a chuva se transformasse em neve.
The horse that doesn't look so good is not going to sell again.	O cavalo que não parece tão bom não vai vender novamente.
I want to do other things for a while.	Eu quero fazer outras coisas por um tempo.
Speak loudly without saying anything.	Falar alto sem dizer nada.
But you love her no matter what.	Mas você a ama, não importa o quê.
You're just as bad as they were, in every way.	Você é tão ruim quanto eles eram, em todos os aspectos.
I stood still for a few seconds.	Fiquei parado por alguns segundos.
The public key is public, which means that everyone can learn it.	A chave pública é pública, o que significa que todos podem aprendê-la.
You are much more than that.	Você é muito mais do que isso.
That's what he does best.	Isso é o que ele faz de melhor.
Do you care about me.	Você se importa comigo.
But he was anything but a beauty.	Mas ele era tudo menos uma beleza.
The time and volume of pain were recorded.	O tempo e o volume da dor foram registrados.
For an independent result that works.	Para um resultado independente que funciona.
Everything happens too fast for us to process.	Tudo acontece rápido demais para processarmos.
No action taken.	Nenhuma ação tomada.
You never let a chance pass you by.	Você nunca deixa uma chance passar.
And there you were.	E lá estava você.
She went to the kitchen.	Ela foi para a cozinha.
We let the title get in the way.	Deixamos o título atrapalhar.
At the last moment, he released her.	No último momento, ele a soltou.
He hoped they would tell him what to do.	Ele esperava que lhe dissessem o que fazer.
She didn't want to command the ship.	Ela não queria comandar o navio.
Best in its class.	Melhor em sua classe.
Anyway, she's close.	De qualquer forma, está perto.
I like her sweet.	Seu gosto é doce.
Not so much anymore.	Já não tanto.
Then do the same with the negative areas.	Em seguida, faça o mesmo com as áreas negativas.
The vehicle can carry a crew of up to eight people.	O veículo pode transportar uma tripulação de até oito pessoas.
A person impossible to remember.	Uma pessoa impossível de lembrar.
I just made things happen.	Acabei de fazer as coisas acontecerem.
He didn't want them to see how different he was.	Ele não queria que eles vissem o quão diferente ele era.
No fire was opened on our side.	Nenhum fogo foi aberto do nosso lado.
It gives a special air to the whole place.	Dá um ar especial a todo o lugar.
That pleased me.	Isso me agradou.
That had to count for something.	Isso tinha que contar para alguma coisa.
I give you work.	Eu te dou trabalho.
Only once did she see him and smile at him.	Apenas uma vez ela o viu e sorriu para ele.
Her mouth was like glass.	Sua boca era como vidro.
And the web really started to take off.	E a web realmente começou a decolar.
The young woman received relief from the pain, but she refused.	A jovem recebeu alívio da dor, mas recusou.
Want to believe.	Quer acreditar.
I was locked in a cell.	Eu estava trancado em uma cela.
How they see themselves and their world.	Como eles vêem a si mesmos e seu mundo.
I thought you were dead too.	Eu pensei que você estava morto também.
It didn't start out that hard.	Não começou tão difícil.
What she wants is to know that he loves her.	O que ela quer é saber que ele a ama.
It seems to work for them.	Parece funcionar para eles.
This doesn't seem natural.	Isso não parece natural.
But then they were gone as if they were never there.	Mas então eles se foram como se nunca estivessem lá.
I think someone did something to her.	Acho que alguém fez algo com ela.
I've been wanting to post this dress for a long time.	Fazia tempo que eu queria postar esse vestido.
You've come to the right place my friend.	Você veio ao lugar certo meu amigo.
When you get into a position like this.	Quando você entra em uma posição como esta.
Now, it's night.	Agora é noite.
He'd been with her for a lot longer than a few months apart.	Ele esteve com ela por muito mais do que alguns meses separados.
And so we go to the extra time.	E assim vamos para o tempo extra.
The call is sounded.	A chamada é soada.
Hall effects play an important role in these systems.	Os efeitos Hall desempenham um papel importante nestes sistemas.
Whether or not you decide to tell them is up to you.	Se você decidir ou não contar a eles é com você.
Reception through many staff, we've known for years.	Recepção através de muitos funcionários, nós já sabemos há anos.
I remember the first season.	Lembro-me da primeira temporada.
Drive straight.	Dirija direto.
It could be blood.	Pode ser sangue.
But there's more to it than just thinking about it.	Mas há mais do que apenas pensar nisso.
She had loved her daughter from the start.	Ela amara sua filha desde o início.
I have two available.	Tenho dois disponíveis.
It's the quality of the final product.	É a qualidade do produto final.
I gave two.	Eu dei dois.
He wants the best for them.	Ele quer o melhor para eles.
She was very private, too.	Ela era muito particular, também.
Same color as this one.	Mesma cor dessa.
She couldn't believe such things could exist.	Ela não podia acreditar que tais coisas pudessem existir.
I needed to see what the screen did with it.	Precisava ver o que a tela fazia com isso.
Now the crowd wanted blood.	Agora a multidão queria sangue.
Now we have confidence that we can win.	Agora temos confiança de que podemos vencer.
In fact, she might be very interested.	Na verdade, ela pode estar muito interessada.
Then, suddenly, something funny happened.	Então, de repente, algo engraçado aconteceu.
It's not right and it's not sound.	Não está certo e não é som.
Tall, thin old man.	Velho alto, magro.
I will ask you the critical question.	Vou fazer-lhe a pergunta crítica.
So go ahead.	Então vá em frente.
So we decided.	Então nós decidimos.
I hated it a lot.	Eu odiei muito.
The first match is used.	A primeira correspondência é usada.
He came in every situation and did what was necessary.	Ele veio em todas as situações e fez o que era necessário.
These problems can cost the company a lot of time and money.	Esses problemas podem custar muito tempo e dinheiro à empresa.
You would never notice the man.	Você nunca notaria o homem.
Now, this must be a fact.	Agora, isso deve ser um fato.
I was so excited today.	Eu estava tão emocionada hoje.
And she stayed where she was.	E ela ficou onde estava.
My reaction was something of a shock.	Minha reação foi uma espécie de choque.
They often seem to feed on each other.	Muitas vezes, eles parecem se alimentar um do outro.
It makes them sick.	Isso os deixa doentes.
He can do whatever he wants, however he wants, now.	Ele pode fazer o que quiser, do jeito que quiser, agora.
I went somewhere else and took the same car.	Fui em outro lugar e peguei o mesmo carro.
I managed to send the bridge back.	Consegui enviar a ponte de volta.
I looked back at what might follow.	Olhei para trás para o que poderia seguir.
It takes time and a lot of practice.	Leva tempo e muita prática.
It doesn't mean it was a good thing.	Não significa que foi uma coisa boa.
They win games.	Eles ganham jogos.
He could just make out the man's features.	Ele podia apenas distinguir as feições do homem.
He is not giving more details.	Não está dando mais detalhes.
On our first date, she was beautiful.	No nosso primeiro encontro, ela estava linda.
He smiled more often.	Ele sorriu com mais frequência.
They will change their code as well in the future probably.	Eles mudarão seu código também no futuro provavelmente.
We have heard your demand.	Ouvimos sua demanda.
She was really turned on tonight.	Ela estava realmente ligada esta noite.
It's an incredible body of work.	É um corpo de trabalho incrível.
You will tell her that she did the right thing.	Você vai dizer a ela que ela fez a coisa certa.
She absolutely knew we were talking about her.	Ela absolutamente sabia que estávamos falando sobre ela.
Our goals came from this area as well.	Nossos objetivos vieram dessa área também.
This is what should happen.	Isso é o que deveria acontecer.
Now that's gone.	Agora isso se foi.
He guided me through every step of the procedure.	Ele me orientou em todas as etapas do procedimento.
I knew I was missing.	Eu sabia que estava faltando.
The girl was right.	A garota estava certa.
Her methods were not those of violence.	Seus métodos não eram os da violência.
Just not so many of them because they are smaller projects.	Só não tantos deles porque são projetos menores.
Strange in your choices.	Estranho em suas escolhas.
But these were just the obvious ones.	Mas estes eram apenas os óbvios.
The last time you went out, you took this photo with you.	A última vez que você saiu, você levou esta foto com você.
But things have changed.	Mas as coisas mudaram.
He's a single player.	Ele é um jogador único.
You will play by the rules.	Você vai jogar pelas regras.
All the doors were starting to open.	Todas as portas estavam começando a se abrir.
I don't want you to come back.	Eu não quero que você volte.
This is the exact time for her to leave.	Este é o momento exato para ela sair.
To find people.	Para encontrar pessoas.
Trying to create a frame with a line in it.	Tentando criar um quadro com uma linha nele.
That was my mother.	Essa era minha mãe.
It would take a lot of space to explain it.	Exigiria muito espaço para explicá-lo.
They cause at least as many problems as they solve.	Eles causam pelo menos tantos problemas quanto resolvem.
You can help us uphold our mission.	Você pode nos ajudar a manter nossa missão.
Seven normal subjects served as controls.	Sete indivíduos normais serviram como controles.
The family was less active this week.	A família estava menos ativa esta semana.
For those things you want to keep a surprise.	Para aquelas coisas que você quer manter uma surpresa.
They weren't about to let him get away again.	Eles não estavam dispostos a deixá-lo escapar novamente.
There's what you can get from sex.	Há o que você pode obter do sexo.
What they needed was magic.	O que eles precisavam era de magia.
It's hard to say.	É difícil dizer.
Now we prove that this is not so.	Agora provamos que não é assim.
Today we are taking appropriate steps to address some of these concerns.	Hoje estamos tomando as medidas apropriadas para atender a algumas dessas preocupações.
Change the fucking reports.	Mude a porra dos relatórios.
But covered by the terms and conditions of this policy.	Mas coberto pelos termos e condições desta política.
There's work to be done.	Há trabalho a fazer.
Any problem, use it.	Qualquer problema, use-o.
I want to kill you.	Eu quero te matar.
It's a long story.	É uma longa história.
I've made up my mind.	Já me decidi.
He's a criminal.	Ele é um criminoso.
They are coming.	Eles estão vindo aí.
Very low.	Muito abaixo.
The advice is to let your emotions run deep.	O conselho é deixar fluir suas emoções são profundas.
This was a shock to the system.	Isso foi um choque para o sistema.
This can lead to critical security situations.	Isso pode levar a situações críticas de segurança.
A few minutes later, the boy left the house.	Alguns minutos depois, o menino saiu de casa.
The police found it the next day.	A polícia encontrou no dia seguinte.
It does many things.	Faz muitas coisas.
This is my cell phone.	Este é o meu celular.
Just look around you.	Basta olhar ao seu redor.
This goes for both the hot and extra soft components.	Isso vale tanto para o componente quente quanto para o extra macio.
Come on, this is pretty solid, two.	Vamos lá, isso é bem sólido, dois.
This request was denied by the court of first instance.	Este pedido foi negado pelo tribunal de primeira instância.
It's about using words to understand yourself.	É sobre usar palavras para entender a si mesma.
They are sick.	Eles estão doentes.
You can do this in a few ways.	Você pode fazer isso de algumas maneiras.
The church is not just another building.	A igreja não é apenas mais um edifício.
Help us understand these games better.	Ajude-nos a entender melhor esses jogos.
I thought it was right to bring the gun to you.	Achei que era certo trazer a arma para você.
So they hadn't gone far.	Então eles não tinham ido longe.
He gave her a look back.	Ele deu-lhe um olhar de volta.
What she wanted to do with her life, really.	O que ela queria fazer com sua vida, sério.
I had it on her.	Eu tinha isso sobre ela.
But that is the joy of this plan.	Mas essa é a alegria deste plano.
He would have access to that kind of information.	Ele teria acesso a esse tipo de informação.
The answer is zero.	A resposta é zero.
Give them what they want.	Dá-lhes o que eles querem.
Also the bathroom was super.	Também o banheiro era super.
So that means.	Então, isso significa.
She smiled and shook her head gently.	Ela sorriu e balançou a cabeça suavemente.
They just need to work with us.	Eles só precisam trabalhar conosco.
But apparently it was.	Mas aparentemente foi.
Nine people were injured.	Nove pessoas ficaram feridas.
These results are in agreement with previous studies.	Esses resultados estão de acordo com estudos anteriores.
However, drugs can act directly on tumor cells.	No entanto, os medicamentos podem atuar diretamente nas células tumorais.
We need to address it.	Precisamos abordá-lo.
He hadn't seen him there.	Ele não o tinha visto lá.
But sometimes you can.	Mas às vezes você pode.
It didn't go very well.	Não correu muito bem.
I want my content there.	Eu quero meu conteúdo lá.
But the men never showed up.	Mas os homens nunca apareceram.
For now anyway.	Por enquanto de qualquer maneira.
I learned a lot about myself and about other men.	Eu aprendi muito sobre mim e sobre outros homens.
Hence the need for other techniques.	Daí a necessidade de outras técnicas.
Their prices were high, but the quality was excellent.	Seus preços eram altos, mas a qualidade era excelente.
The short and safe pass.	O passe curto e seguro.
And leave a mark so fast.	E deixar uma marca tão rápido.
No kids, no students, no phone signal.	Sem crianças, sem alunos, sem sinal de telefone.
The king must be loved.	O rei deve ser amado.
Both were possible, but neither was true.	Ambas as coisas eram possíveis, mas nenhuma delas era verdade.
Very good point.	Ponto muito bom.
The problem was more personal.	O problema era mais pessoal.
Reach out and you can touch them.	Estenda a mão e você poderá tocá-los.
I should probably stop and take a look.	Eu provavelmente deveria parar e dar uma olhada.
Therefore, the first term is zero.	Portanto, o primeiro termo é zero.
I mean, students are important.	Quero dizer, os alunos são importantes.
Try to reason a little.	Tente raciocinar um pouco.
Down you stay.	Para baixo você fica.
That's what he wants from them.	É isso que ele quer deles.
Leave your name and number.	Deixe seu nome e número.
Your spirit is very strong.	Seu espírito é muito forte.
It's just amazing.	É simplesmente incrível.
I tried.	Eu experimentei.
Even more than an hour before his return.	Ainda mais de uma hora antes de seu retorno.
Everything you want is.	Tudo o que você quer é.
My anxiety started just over three years ago.	Minha ansiedade começou há pouco mais de três anos.
They needed rain there and had no idea if it was falling.	Eles precisavam de chuva lá e não tinham ideia se estava caindo.
Some studies have shown a benefit, but others have not.	Alguns estudos mostraram um benefício, mas outros não.
As far as we know, this has not been reported previously.	Até onde sabemos, isso não foi relatado anteriormente.
His eyes went to the staff again.	Seus olhos foram para o cajado novamente.
Looks like she didn't.	Parece que ela não fez isso.
She pressed her hand against his chest and tried to calm him.	Ela apertou a mão contra o peito dele e tentou acalmá-lo.
There is another idea.	Há outra ideia.
A gift for me.	Um presente para mim.
Hope you can find them interesting.	Espero que você possa achá-los interessantes.
So they pay other people to do it for them.	Então, eles pagam outras pessoas para fazer isso por eles.
She is not my daughter.	Ela não é minha filha.
So start.	Então comece.
There are three types of such points that we now describe.	Existem três tipos de tais pontos que agora descrevemos.
I think maybe we should stick with him.	Acho que talvez devêssemos continuar com ele.
These are the facts presented to us today.	Esses são os fatos que nos são apresentados hoje.
A film is a work of art.	Um filme é uma obra de arte.
We cannot accept such a result.	Não podemos aceitar tal resultado.
He lost some weight, but at great cost.	Ele perdeu algum peso, mas a um grande custo.
The woman has a heart of gold.	A mulher tem um coração de ouro.
There are levels of reality.	Existem níveis de realidade.
Immediately, the cold air hit me in the face.	Imediatamente, o ar frio me atingiu no rosto.
I can still read.	Eu ainda posso ler.
The impact on your life can be significant.	O impacto em sua vida pode ser significativo.
You then made a connection.	Você então fez uma conexão.
Choose a drug, any drug.	Escolha uma droga, qualquer droga.
This is a happy story.	Esta é uma história feliz.
Any guy wants one of these.	Qualquer cara quer um desses.
Here you find entirely new ways of working on the same problems.	Você encontra aqui maneiras inteiramente novas de trabalhar nos mesmos problemas.
There was no evidence.	Não havia provas.
Other times she is like a little mother to me.	Outras vezes ela é como uma pequena mãe para mim.
The art show will be there too.	A mostra de arte estará lá também.
He and his mother ran the show.	Ele e sua mãe comandavam o show.
But that cannot be right.	Mas isso não pode estar certo.
The world knows this by heart.	O mundo sabe disso de cor.
Eventually, the infection set in.	Eventualmente, a infecção se instalou.
It had only been fifteen or twenty minutes since his injury.	Fazia apenas quinze ou vinte minutos desde sua lesão.
The crowd is now wild.	A multidão agora é selvagem.
Houses will be built.	Casas serão construídas.
That should be handled somehow differently in the process.	Que deve ser tratado de alguma forma diferente no processo.
It is a doubt based on reason and common sense.	É uma dúvida baseada na razão e no bom senso.
He never could.	Ele nunca mais poderia.
I just don't know what to say.	Eu só não sei o que dizer.
But the others didn't seem to mind.	Mas os outros não pareciam se importar.
In other words, they needed to understand their enemy.	Em outras palavras, eles precisavam entender seu inimigo.
I will return as soon as possible.	Voltarei o mais breve possível.
He opened the door there and looked through it.	Ele abriu a porta ali e olhou por ela.
And ee indicate why in fact.	E ee indicar por que de fato.
I only met him twice, but it wasn't enough.	Eu só o encontrei duas vezes, mas não foi o suficiente.
Three pairs, please.	Três pares, por favor.
These are experimental values, but they work for now.	Estes são valores experimentais, mas funcionam por enquanto.
Tell them to find the money.	Diga-lhes para encontrar o dinheiro.
I don't like your plan.	Eu não gosto do seu plano.
I knew the movie would do that.	Eu sabia que o filme faria isso.
When this summer ends.	Quando este verão terminar.
Each day you practice, you move slightly to the right.	A cada dia que você pratica, você se move ligeiramente para a direita.
I want them to stay happy together.	Desejo que eles continuem felizes juntos.
You will be glad you did.	Você ficará feliz por ter feito isso.
We'll talk about that in the morning.	Falaremos sobre isso pela manhã.
He hadn't even dressed well.	Ele nem tinha se vestido bem.
It's not something you come across every day.	Não é algo que você encontra todos os dias.
She knew men didn't look at her that way.	Ela sabia que os homens não olhavam para ela dessa maneira.
Do not call me.	Não me ligue.
Every voice matters to us.	Cada voz importa para nós.
Of course it's more complicated.	Claro que é mais complicado.
She did not respond to the letter.	Ela não respondeu à carta.
A me with more mother.	Um eu com mais mãe.
This is going to be long.	Isso vai ser longo.
There's a lot of help there.	Há muita ajuda lá.
Because the fire mainly burned children.	Porque o fogo queimou principalmente crianças.
I was quite taken with him.	Eu estava bastante tomado por ele.
Better than fine.	Melhor do que bem.
These people are easy to find.	Essas pessoas são fáceis de encontrar.
My first win in months.	Minha primeira vitória em meses.
For at least a couple of days.	Por pelo menos um par de dias.
Before that, we didn't have the chance to do it.	Antes disso, não tínhamos a chance de fazê-lo.
Except it didn't make any sense.	Exceto que não fazia nenhum sentido.
She saw it as a waste.	Ela viu isso como um desperdício.
Be treated with respect.	Ser tratado com respeito.
I'm getting better.	Estou ficando melhor.
We were not the only ones to follow the path.	Não fomos os únicos a seguir o caminho.
One patient in each group died.	Um paciente em cada grupo morreu.
So that leaves us with the name.	Então isso nos deixa com o nome.
On a more detailed scale, however, the picture is more complex.	Em uma escala mais detalhada, no entanto, o quadro é mais complexo.
They could never be exactly as they were.	Eles nunca poderiam ser exatamente como eram.
You are here because you know something.	Você está aqui porque sabe de alguma coisa.
Second, it can be difficult to know how to improve.	Em segundo lugar, pode ser difícil saber como melhorar.
It's not as bad.	Não é tão ruim quanto.
You talk to people about me.	Você fala com as pessoas sobre mim.
The statistical challenge is to extract the global signal.	O desafio estatístico é extrair o sinal global.
He didn't move and appeared to be sound asleep.	Ele não se mexeu e parecia estar profundamente adormecido.
There will be many others there who have skipped school.	Haverá muitos outros lá que faltaram à escola.
He could be telling the truth.	Ele pode estar falando a verdade.
But it didn't matter.	Mas não importava.
She would calm down eventually.	Ela iria se acalmar eventualmente.
Carefully consider the performance impact.	Considere cuidadosamente o impacto no desempenho.
But this time it is developed enough as another smart city.	Mas desta vez é desenvolvido o suficiente como outra cidade inteligente.
Everyone knew it was like that and accepted it.	Todos sabiam que era assim e aceitaram.
I was kind of sad at the thought.	Fiquei meio triste com o pensamento.
The other parameters are chosen as before.	Os outros parâmetros são escolhidos como antes.
Someone else is involved.	Outra pessoa está envolvida.
Hate him, hate him, hate him.	Odeie-o, odeie-o, odeie-o.
And also for no specific reason.	E também sem nenhum motivo específico.
Give it time.	Dê-lhe tempo.
The year of his death is unknown.	O ano de sua morte é desconhecido.
You are up late.	Você está acordado até tarde.
I thought you were dead coming in.	Pensei que você estava morto entrando.
Nothing else matters.	Nada mais importa.
I keep my head up.	Eu mantenho minha cabeça erguida.
Other than that a good run.	Fora isso uma boa corrida.
We take first place every year.	Ficamos em primeiro lugar todos os anos.
Really sad to receive this news.	Realmente triste receber esta notícia.
He has some improvement but is still unable to speak.	Ele tem alguma melhora, mas ainda é incapaz de falar.
There are no major differences at this level.	Não há diferenças importantes neste nível.
I don't see any real change from my previous comments.	Não vejo nenhuma mudança real em relação aos meus comentários anteriores.
This is probably the biggest reason.	Este é provavelmente o maior motivo.
There is no escape.	Não há escapatória.
She would be no match against a powerful beast three times her size.	Ela não seria páreo contra um animal poderoso três vezes seu tamanho.
He changed my life, he saved my life.	Ele mudou minha vida, ele salvou minha vida.
That was not the purpose of the newspaper.	Não era esse o propósito do jornal.
I wanted to help in practice.	Queria ajudar na prática.
They had a child together.	Eles tiveram um filho juntos.
Too much for my core.	Muito para o meu núcleo.
I had no choice but to trust my horse.	Não tive escolha a não ser confiar no meu cavalo.
It's just to give you an idea of ​​what you can expect.	É apenas para dar uma ideia do que você pode esperar.
I've had some similar experiences.	Já tive algumas experiências semelhantes.
But she is not stupid.	Mas ela não é burra.
There is.	Há.
But don't tell me where you are.	Mas não me diga onde você está.
Use whatever variety you are comfortable with.	Use qualquer variedade com a qual você se sinta confortável.
We wanted to be taken seriously.	Queríamos ser levados a sério.
He didn't care much at first.	Ele não se importou muito no início.
It's so important.	É tão importante.
In doing so, he was killed.	Ao fazer isso, ele foi morto.
Perhaps you would like to write what you have to say.	Talvez você gostaria de escrever o que você tem a dizer.
Something they didn't write about.	Algo sobre o qual eles não escreveram.
He did, however.	Ele conseguiu, no entanto.
His heart was bigger than the world.	Seu coração era maior que o mundo.
It really wasn't much.	Realmente não era muito.
Immediately customers stop talking.	Imediatamente os clientes param de falar.
I've never been so scared in my life.	Nunca tive tanto medo na minha vida.
Check it out one day, it's fun.	Dê uma olhada um dia, é divertido.
Obviously, we need to point out the final location.	Obviamente, precisamos apontar a localização final.
I would appreciate any help on how to accomplish this.	Agradeceria qualquer ajuda sobre como realizar isso.
But was good.	Mas foi bom.
I think the person is a different person without the clothes.	Acho que a pessoa é uma pessoa diferente sem a roupa.
Therefore, the question of the appropriate standard was never brought before the court.	Portanto, a questão do padrão apropriado nunca foi perante o tribunal.
Take the energy from it.	Pegue a energia disso.
Sometimes it's an adjustment.	Às vezes é um ajuste.
I thought you would come to my house.	Achei que você viria para a minha casa.
Once he was out there and settled down.	Uma vez ele estava lá fora e se estabeleceu.
So there is a lot of effort for security.	Portanto, há muito esforço para a segurança.
Nobody paid attention.	Ninguém prestou atenção.
But she refused me and gave me no reason.	Mas ela me recusou e não me deu nenhuma razão.
You can make it work.	Você pode fazê-lo funcionar.
Well, that's not a good sign.	Bem, isso não é um bom sinal.
I can't find the solution.	Não consigo descobrir a solução.
No, it's not.	Não, não é.
And that's where we start to get to the real story.	E é aí que começamos a chegar à história real.
This is not taking back control, but giving it up.	Isso não é retomar o controle, mas desistir dele.
I love like this.	Eu amo assim.
That means it's her.	Isso significa que é ela.
The term of the agreement was five years.	O prazo do acordo era de cinco anos.
The number is read from left to right.	O número é lido da esquerda para a direita.
If we are working, he is also working.	Se estamos trabalhando, ele também está trabalhando.
What a big surprise.	Que grande surpresa.
Once you trust yourself, all is well.	Uma vez que você confia em si mesmo, tudo vai bem.
We must use more strength of our arms.	Devemos usar mais força de nossos braços.
I ask him.	Pergunto-lhe.
He does it in a totally different way.	Ele faz isso de uma maneira totalmente diferente.
All this is normal.	Tudo isso é normal.
It can be powerful.	Pode ser poderoso.
We had a good discussion about this.	Tivemos uma boa discussão sobre isso.
I thought about it.	Eu pensei sobre isso.
In the end, we will wear down the enemy.	No final, vamos desgastar o inimigo.
I think he knows where this is going.	Acho que ele sabe onde isso vai dar.
If they want more, they have to do more.	Se eles querem mais, eles têm que fazer mais.
There was no call for it.	Não houve chamada para isso.
You know little about me.	Você sabe pouco sobre mim.
That looks different.	Isso parece diferente.
Recovery is possible.	A recuperação é possível.
Nobody will drink your water.	Ninguém vai beber sua água.
We can imagine it.	Podemos imaginá-lo.
These are presented as natural forces.	Estes são apresentados como forças naturais.
He looked up at the night sky.	Ele olhou para o céu noturno.
They look.	Eles olham.
First they were good, then they were bad, now they are good again.	Primeiro eles eram bons, depois eles eram ruins, agora eles são bons novamente.
They worked until dinner.	Trabalharam até o jantar.
I know right.	Eu sei direito.
I'm in a band.	Eu estou em uma banda.
However, we will make an exception in your case.	No entanto, abriremos uma exceção no seu caso.
Please think about it.	Por favor, pense sobre isso.
He makes no effort to push me.	Ele não faz nenhum esforço para me empurrar.
He wanted everything exactly right.	Ele queria tudo exatamente certo.
Brown was not released until three days later.	Brown não foi liberado até três dias depois.
Makes for a different yet special gift.	Faz para um presente diferente contudo especial.
I haven't decided yet, but it could be.	Ainda não me decidi, mas pode ser.
Or maybe even a week.	Ou talvez até uma semana.
leave e.	Deixe e.
But it takes faith every moment.	Mas é preciso fé a cada instante.
It was what they had lived through a lot recently.	Era o que eles tinham vivido muito recentemente.
She understood his need to do so.	Ela entendeu sua necessidade de fazê-lo.
The message is repeated twice.	A mensagem é repetida duas vezes.
Share with me friends.	Compartilhem comigo, amigos.
She thought about her choices.	Ela pensou em suas escolhas.
I have to write both.	Eu tenho que escrever os dois.
In fact, the opposite may be true.	Na verdade, o oposto pode ser verdade.
Me and another old man at that time.	Eu e outro velho naquela época.
I liked them both.	Eu gostei dos dois.
I'm trying to think of where we can meet.	Estou tentando pensar em onde podemos nos encontrar.
I stopped and looked back, and he was on fire.	Eu parei e olhei para trás, e ele estava pegando fogo.
For now he would neither kill nor be killed.	Por enquanto não mataria nem seria morto.
You think you can control everything.	Você acha que pode controlar tudo.
It's a wedding.	É um casamento.
If they were the right people.	Se fossem as pessoas certas.
But understand the situation.	Mas entenda a situação.
He knows how.	Ele sabe como.
It doesn't matter what someone likes or doesn't like.	Não importa o que alguém gosta ou não gosta.
She didn't ask me any questions.	Ela não me fez nenhuma pergunta.
Okay now, take this.	Ok agora, pegue isso.
We would do better in the area.	Faríamos melhor na área.
Data are representative of three independent experiments.	Os dados são representativos de três experimentos independentes.
Final comments are available for your review.	Os comentários finais estão disponíveis para sua revisão.
Everything looked normal.	Tudo parecia normal.
I will say it was him.	Eu vou dizer que foi ele.
Some on the right don't like it either.	Alguns à direita também não gostam.
How long.	Há quanto tempo.
For people with a small bedroom, this product is the right choice.	Para pessoas com um quarto pequeno, este produto é a escolha certa.
This beer is really good.	Essa cerveja é muito boa.
I love the structure and design of this bag.	Adoro a estrutura e o design desta bolsa.
Nobody can enter.	Ninguém pode entrar.
I wanted a clear head.	Eu queria uma cabeça limpa.
There was her face.	Lá estava seu rosto.
The equipment could wait a while.	O equipamento poderia esperar um pouco.
We really represent the people.	Nós realmente representamos o povo.
Out of sight, out of mind, she waited.	Fora da vista, fora da mente, ela esperava.
Give this place a listen.	Dê uma escutada neste local.
Keep it simple.	Mantenha simples.
There's a difference between the live set and what's on the record.	Há uma diferença entre o set ao vivo e o que está no disco.
They are a people totally separate from other humans.	Eles são um povo totalmente separado dos outros humanos.
She was five feet away, her back to them.	Ela estava a um metro e meio de distância, de costas para eles.
He would throw everything he had at them.	Ele jogaria tudo o que tinha neles.
His eyes opened.	Seus olhos se abriram.
Living things don't do that.	Coisas vivas não fazem isso.
But she couldn't speak.	Mas ela não conseguia falar.
Come for a trip someday.	Venha para uma viagem algum dia.
I want to buy a room in this hotel.	Quero comprar um quarto neste hotel.
Or at least, people say.	Ou pelo menos, as pessoas dizem.
More than a third of adults in the community report sleep problems.	Mais de um terço dos adultos na comunidade relatam problemas de sono.
Crazy out of her mind, she made sense.	Louca fora de sua mente, ela fazia sentido.
I wonder if we're happy.	Eu me pergunto se estamos felizes.
We got him right away.	Nós o pegamos imediatamente.
Hope you had a lot of fun here.	Espero que você tenha se divertido muito aqui.
More recently, she had to make a very difficult decision.	Mais recentemente, ela teve que tomar uma decisão muito difícil.
Get away from the problem.	Afaste-se do problema.
I was very happy and excited about it.	Fiquei muito feliz e animado com isso.
Just because we can, doesn't mean we should.	Só porque podemos, não significa que devemos.
Course is.	Claro que é.
Don't think about me.	Não pense em mim.
She and her wife had attended high school together.	Ela e sua esposa haviam cursado o ensino médio juntos.
The king is back.	O rei está de volta.
I go back home.	Eu volto para casa.
I wasn't surprised.	Eu não estava surpreso.
Talk to your doctor if you have questions.	Fale com o seu médico se tiver dúvidas.
Never cry for a milk.	Nunca chore por um leite.
We'll need this file later.	Vamos precisar deste arquivo mais tarde.
So he made a challenge.	Então, ele fez um desafio.
Lights are essential.	As luzes são essenciais.
He made no effort to determine the person's identity.	Ele não fez nenhum esforço para determinar a identidade da pessoa.
My studies and such.	Meus estudos e tal.
However, the stock is not moving very fast.	No entanto, o estoque não está se movendo muito rápido.
I don't know what we did wrong.	Não sei o que fizemos de errado.
Definitely under the influence.	Definitivamente sob a influência.
You matter to us.	Você importa para nós.
I changed the top to black immediately.	Mudei o top para preto imediatamente.
It doesn't matter what community you live in.	Não importa em que comunidade você mora.
It's a beautiful relationship and we're lucky to have each other.	É um relacionamento lindo e temos sorte de ter um ao outro.
Cut into the door of her hospital room was a small window.	Cortada na porta de seu quarto de hospital havia uma pequena janela.
There may be magic.	Pode haver magia.
It's her way of thinking.	É sua forma de pensamento.
We configure it now.	Nós configuramos agora.
Someone calls an initial concept.	Alguém chama um conceito inicial.
Of these, the last appeared to be the least important.	Destes, o último pareceu ser menos importante.
Of course we want people to take drugs.	Claro que queremos que as pessoas tomem drogas.
All tests came back negative.	Todos os testes deram negativo.
Good basic material is needed for further training, it gives common ground.	Um bom material básico é necessário para treinamento adicional, dá um terreno comum.
Finding peace is the goal.	Encontrar a paz é o objetivo.
Security may be different.	A segurança pode ser outra.
I made her laugh, you know.	Eu a fiz rir, você sabe.
This button is indicated in the image shown below.	Este botão é indicado na imagem mostrada abaixo.
There's private life, there's business, and they make a great couple.	Há vida privada há negócios e eles formam um ótimo casal.
These samples are usually collected if the cause of death is unknown.	Essas amostras são normalmente coletadas se a causa da morte for desconhecida.
They didn't say much.	Eles não falaram muito.
That should probably be your role.	Esse provavelmente deve ser o seu papel.
We loved her.	Nós a amávamos.
Keep reading to see more.	Continue lendo para ver mais.
I'm sorry there isn't a lot of radio news these days.	Lamento que não haja muitas notícias de rádio nos dias de hoje.
But we didn't start together.	Mas não começamos juntos.
I didn't see anything myself.	Eu mesmo não vi nada.
They were young.	Eles eram jovens.
I feel limited at times.	Eu me sinto limitado às vezes.
We can see that this was so in the past.	Podemos ver que isso era assim no passado.
I felt really bad about it.	Eu me senti muito mal com isso.
This is not a legal reason, but a very practical reason.	Isso não é uma razão legal, mas uma razão muito prática.
Another important objective is to increase remuneration.	Outro objetivo importante é o aumento da remuneração.
Just let me go.	Apenas me deixe ir.
But she's still not sure what was wrong with that.	Mas ela ainda não tem certeza do que havia de errado nisso.
But the facts were by no means clear.	Mas os fatos não eram de forma alguma claros.
If you see one, grab one and drink one.	Se você ver um, pegue um e beba um.
I created the first death.	Eu criei a primeira morte.
Enter and close the door.	Entre e feche a porta.
But my base is here.	Mas minha base é aqui.
All of these were shot on the spot.	Todos esses foram baleados no local.
Then we find the fixed point solutions.	Então encontramos as soluções de ponto fixo.
I'll let you go,' he said.	Eu vou deixar você ir', disse ele.
But she also has no idea what happened.	Mas ela também não tem ideia do que aconteceu.
However, the details of the mechanism are still not fully understood.	No entanto, os detalhes do mecanismo ainda não são totalmente compreendidos.
The people's horse.	O cavalo do povo.
This isn't the first time he's seen these particular photos.	Esta não é a primeira vez que ele vê essas fotos em particular.
Like late at night.	Como tarde da noite.
One was very well dressed in a fine suit.	Um estava muito bem vestido com um terno fino.
It was a battle.	Foi uma batalha.
I ask questions and people answer.	Eu faço perguntas e as pessoas respondem.
You too.	Você também.
Yes, he looked like someone with a lot of power.	Sim, ele parecia alguém com muito poder.
He looked confused.	Ele parecia confuso.
People were moved.	As pessoas foram movidas.
There was no place to think here.	Não havia lugar para pensar aqui.
In this game, he played the media as a useful tool.	Neste jogo, ele jogou a mídia como uma ferramenta útil.
Otherwise, you are an hour late.	Caso contrário, você está uma hora atrasado.
But then he disappeared from view.	Mas então ele desapareceu de vista.
It is the true heart and soul of service management.	É o verdadeiro coração e alma do gerenciamento de serviços.
The distance between you and me.	A distância entre você e eu.
None of them waved back.	Nenhum deles acenou de volta.
Hell, maybe there is, maybe there's been more over the years.	Inferno, talvez haja, talvez tenha havido mais ao longo dos anos.
First, there are the remaining terms in.	Primeiro, existem os termos restantes em.
Use the phone.	Use o telefone.
Before we knew what hit us, hands were everywhere.	Antes de sabermos o que nos atingiu, as mãos estavam por toda parte.
We judge by action.	Julgamos pela ação.
There are three teams on duty.	Tem três equipes de plantão.
It certainly wasn't important.	Não era importante com certeza.
He just stopped by your house for a few things.	Ele apenas parou em sua casa para algumas coisas.
I tried to open his eyes.	Tentei abrir seus olhos.
It's easy when things are going well.	É fácil quando as coisas vão bem.
Even if it wasn't, it might as well have been.	Mesmo que não fosse, poderia muito bem ter sido.
I analyzed the data and prepared the numbers.	Analisei os dados e preparei os números.
Probably doing what she said to do.	Provavelmente fazendo o que ela disse para fazer.
And the year before.	E no ano anterior.
Finally, he made himself clear.	Por fim, ele se fez claro.
It has no beginning and no end.	Não tem começo e nem fim.
Good men had to do what they could, year after year.	Bons homens tinham que fazer o que podiam, ano após ano.
With you everything was beautiful.	Com você tudo era lindo.
There seems to be no escape.	Parece não haver escapatória.
In a split second, the children disappeared in the same direction.	Em uma fração de segundo, as crianças desapareceram na mesma direção.
I didn't even realize it was empty.	Eu nem percebi que estava vazio.
Just search this.	Basta pesquisar isso.
He needed to have a little talk with my parents.	Ele precisava ter uma conversinha com meus pais.
I won't say any more about it.	Não vou dizer mais nada sobre isso.
I don't even know what to say about it.	Eu nem sei o que dizer sobre isso.
Apparently, a bedroom had been completed on its lower level.	Aparentemente, um quarto havia sido concluído em seu nível inferior.
When you were older.	Quando você era mais velho.
I imagine.	Eu imagino.
Very business!.	Muito o negócio!.
There was no law, order or peace.	Não havia lei, ordem ou paz.
This goes back over twenty years now.	Isso remonta a mais de vinte anos agora.
It is not made in the brain or by the brain.	Não é feito no cérebro ou pelo cérebro.
You don't even understand them.	Você nem os entende.
I really want to know what happened in the end.	Quero muito saber o que aconteceu no final.
The defense can make it stop.	A defesa pode fazer isso parar.
Nobody ever will, as the main players are dead.	Ninguém nunca vai, já que os principais jogadores estão mortos.
That's when we get back.	Isso quando voltarmos.
Despite this confidence, the work took another two years to complete.	Apesar dessa confiança, o trabalho levou mais dois anos para ser concluído.
It should be simple, but it isn't.	Deveria ser simples, mas não é.
I can feel them in the photos.	Posso senti-los pelas fotos.
We are in a good position.	Estamos em uma boa posição.
You won't need anything else.	Você não vai precisar de mais nada.
I would really find that hard to believe.	Eu realmente acharia isso difícil de acreditar.
I know that now.	Eu sei disso agora.
Why did you move.	Porque você se mudou.
It ended with a murder.	Terminou com um assassinato.
He shook her for good measure.	Ele a sacudiu para uma boa medida.
If she had, he was sure she would have burned him more.	Se ela tivesse, ele tinha certeza que ela o teria queimado mais.
Early in the morning.	De manhã cedo.
I get it.	Eu entendo.
It's still early, just after seven-thirty.	Ainda é cedo, pouco depois das sete e meia.
You can check this directly.	Pode-se verificar isso diretamente.
Put it down.	Coloque-o para baixo.
A similar idea can be mentioned.	Uma ideia semelhante pode ser mencionada.
I make it easy for him.	Eu facilito para ele.
Moral responsibility is not involved here.	A responsabilidade moral não está envolvida aqui.
She extends her hand.	Ela estende a mão.
They will be better.	Eles serão melhores.
I would love to put him on trial and prove it.	Eu adoraria colocá-lo em julgamento e provar isso.
They felt good.	Eles se sentiram bem.
But it's more important to us.	Mas é mais importante para nós.
His back hurt.	Suas costas doíam.
From now on, it's up to you and your family.	A partir de agora, é com você e sua família.
All we can do is try to understand.	Tudo o que podemos fazer é tentar entender.
I wish you good luck.	Te desejo boa sorte.
It was a long time before anyone responded.	Passou-se muito tempo antes que alguém respondesse.
People were crying.	As pessoas estavam chorando.
We ended the program like this.	Terminamos o programa assim.
I think it's weird.	Acho que é estranho.
That night we had dinner and watched a movie.	Naquela noite, jantamos e assistimos a um filme.
Which is important as there is no time limit.	O que é importante, pois não há limite de tempo.
Watch the video to learn more.	Assista o vídeo para saber mais.
Fair enough, and no more.	Justo o suficiente, e não mais.
Tired of my own company.	Cansado da minha própria companhia.
They gave in.	Eles cederam.
In that space lies our power to choose our response.	Nesse espaço está nosso poder de escolher nossa resposta.
It's the money that made the difference.	É o dinheiro que fez a diferença.
That would be crazy for some people.	Isso seria loucura para algumas pessoas.
Not sure if that makes a difference.	Não tenho certeza se isso faz diferença.
There are some difficult aspects of the major.	Existem alguns aspectos difíceis do major.
It's a powerful word, it's lovely to say.	É uma palavra poderosa, é adorável dizer.
So we continued to put them out.	Então, continuamos a colocá-los para fora.
The hour hand, remember, also moves.	O ponteiro das horas, lembre-se, também se move.
It's really amazing.	É realmente incrível.
People will experience it, and people will experience it.	As pessoas vão experimentá-lo, e as pessoas experimentam.
You don't want to try different things in a game, not now.	Você não quer tentar coisas diferentes em um jogo, não agora.
As long as she kept moving.	Desde que ela continuasse se movendo.
He finally has everything he wants.	Ele finalmente tem tudo o que quer.
It's not that they're not proud of him, they're very proud of him.	Não é que eles não estejam orgulhosos dele, eles estão muito orgulhosos.
The power required depends on the heat loss.	A potência necessária depende da perda de calor.
When you don't pay the army, problems often arise.	Quando você não paga ao exército, geralmente surgem problemas.
A woman, her face turned up and away.	Uma mulher, seu rosto virado para cima e para longe.
You want them now.	Você os quer agora.
That's not how nature works.	Não é assim que a natureza funciona.
Hard life, when people do certain things for you.	Vida difícil, quando as pessoas fazem certas coisas para você.
I didn't even want to try to be happy here.	Eu não queria nem tentar ser feliz aqui.
And a hospital.	E um hospital.
You weren't using.	Você não estava usando.
This place is really charming.	Este lugar é realmente encantador.
She went her way.	Ela seguiu seu caminho.
I'll find out how she does it.	Vou descobrir como ela faz isso.
I just knew.	Eu só sabia.
The starting point is a.	O ponto de partida é a.
Maybe you don't need to say anything.	Talvez você não precise dizer nada.
Whether this is a fair explanation or not, we don't know.	Se essa é uma explicação justa ou não, não sabemos.
But it's good pressure.	Mas é uma boa pressão.
We never expected to have to deal with something like this.	Nunca esperávamos ter que lidar com algo assim.
Use of this survey is at your own risk.	O uso desta pesquisa é por sua conta e risco.
Be minimal in and leave.	Seja mínimo em e deixe.
But you can do this with any reading plan.	Mas você pode fazer isso com qualquer plano de leitura.
Accept it as part of you.	Aceite-o como parte de você.
He really wasn't thinking that far ahead.	Ele realmente não estava pensando tão à frente.
Now there was a house, and a not-so-good one.	Agora havia uma casa, e uma não muito boa.
He knows he will see them again soon.	Ele sabe que os verá novamente em breve.
Many were lost.	Muitos foram perdidos.
That's not how we do things around your body.	Não é assim que fazemos as coisas ao redor do seu corpo.
I will write every week.	Vou escrever toda semana.
I didn't care who saw it.	Eu não me importava com quem visse.
I think that helps society.	Acho que isso ajuda a sociedade.
Maybe I can't find another job.	Talvez eu não consiga encontrar outro emprego.
They live far from here.	Eles moram longe daqui.
It's time to get back to work.	É hora de voltar ao trabalho.
It was two years ago.	Foi há dois anos.
He got up every day to face a new challenge.	Ele se levantava todos os dias para enfrentar um novo desafio.
I missed you.	Senti a sua falta.
Any stone will do.	Qualquer pedra serve.
In real life, both are gone.	Na vida real, ambos se foram.
Mark lowers his head.	Mark abaixa a cabeça.
They shook hands and entered.	Eles apertaram as mãos e entraram.
It even worked once.	Até funcionou uma vez.
The idea, however, is the same.	A ideia, porém, é a mesma.
However, this can be easier said than done.	No entanto, isso pode ser mais fácil dizer do que fazer.
The movie did a good job.	O filme fez um bom trabalho.
And many of us did.	E muitos de nós compraram.
For one instance.	Para uma instância.
It doesn't make it moral in our eyes, it just is.	Não o torna moral aos nossos olhos, apenas é.
After asking questions, you will find this to be less true.	Depois de fazer perguntas, você descobrirá que isso é menos verdade.
She showed him pictures of her children.	Ela mostrou a ele fotos de seus filhos.
Select a topic that you find interesting.	Selecione um tópico que você ache interessante.
You better get back here before then.	É melhor você voltar aqui antes disso.
Part of that will be lost.	Parte disso será perdido.
Perhaps the vision came from my dream last night.	Talvez a visão tenha vindo do meu sonho ontem à noite.
I think it sounds exactly how you need it.	Acho que soa exatamente como precisa.
They were quiet for a few moments.	Eles ficaram quietos por alguns momentos.
So we just watched the post office.	Então nós apenas observamos os correios.
We look at what created this situation.	Nós olhamos para o que criou essa situação.
The option.	A opção.
She knew that smell.	Ela conhecia aquele cheiro.
Data obtained from nine independent experiments are presented.	Os dados obtidos de nove experimentos independentes são apresentados.
There is a lid to keep them dry.	Há uma tampa para mantê-los secos.
Class time is spent on some relatively difficult problems.	O tempo de aula é gasto em alguns problemas relativamente difíceis.
In the old days it was beyond any individual man as well.	Nos velhos tempos, estava além de qualquer homem individual também.
It's not a big deal.	Não é grande coisa.
In a dress.	Em um vestido.
She can handle herself.	Ela pode lidar com ela mesma.
But it would have been different.	Mas teria sido diferente.
In these last days.	Nestes últimos dias.
It's a constant battle with reality.	É uma batalha constante com a realidade.
We're here on a job, remember.	Estamos aqui em um trabalho, lembre-se.
The truth is, it doesn't matter.	A verdade é que não importa.
It makes me write these things.	Isso me faz escrever essas coisas.
Within minutes, brain cells begin to die.	Em poucos minutos, as células cerebrais começam a morrer.
Heavy for a summer movie, maybe.	Pesado para um filme de verão, talvez.
This is in line with.	Isso está de acordo com.
It's about time.	Já não era sem tempo.
It's the best, really.	É o melhor, realmente.
Not one close enough to eat there as often as you do.	Não um perto o suficiente para comer lá com tanta frequência quanto você.
Zero does not exist.	Zero não existe.
I'm also a mother.	Eu também sou mãe.
He couldn't keep his eyes open.	Ele não conseguia manter os olhos abertos.
Everything was there.	Tudo estava lá.
It would not be fair.	Não seria justo.
Perhaps due to the stress of everything going wrong.	Talvez devido ao estresse de tudo dar errado.
So he had used a little too much of the material.	Então, ele tinha usado um pouco demais do material.
I need to ask you some questions about what happened.	Preciso fazer algumas perguntas sobre o que aconteceu.
Previous studies collected data from many years ago.	Os estudos anteriores coletaram os dados de muitos anos atrás.
Think about it kids, a teacher told you that.	Pense nisso crianças, um professor te disse isso.
The next morning.	A manhã seguinte.
He would never speak unless he had to.	Ele nunca falaria a menos que fosse necessário.
I wish we played one of the top ten road games every year.	Eu gostaria que jogássemos um dos dez melhores jogos de estrada todos os anos.
It's not perfect, but it's something.	Não é perfeito, mas é alguma coisa.
He called it a city after my own heart.	Ele a chamou de cidade segundo o meu próprio coração.
I can finally tell you now.	Eu posso finalmente dizer-lhe agora.
To better understand how they are used.	Para entender melhor como eles são usados.
They broke up not because of that, but because he stopped trying.	Eles não se separaram por causa disso, mas porque ele parou de tentar.
We're not sleeping.	Não estamos dormindo.
I want to see this continue.	Eu quero ver isso continuar.
I force myself to leave.	Eu me forço a sair.
They couldn't function without them.	Eles não poderiam funcionar sem eles.
I told myself not to remember.	Eu disse a mim mesma para não me lembrar.
When blood sugar is low, you eat anything.	Quando o açúcar no sangue está baixo, você come qualquer coisa.
I quickly checked myself.	Eu rapidamente me chequei.
He wanted to run, run as fast as he could.	Ele queria correr, correr o mais rápido que pudesse.
I was bad, you see.	Eu era mau, você vê.
This has a number of consequences.	Isso tem uma série de consequências.
This was going to be something special.	Isso ia ser algo especial.
I'm just happy to see you.	Estou feliz só de vê-lo.
I could give you a lot of advice.	Eu poderia te dar muitos conselhos.
So that's what's important.	Então é isso que é importante.
Now, if you have a minute.	Agora, se você tiver um minuto.
So, too, are the benefits.	Assim, também, são os benefícios.
So, after a lot of trial and error, it's working.	Então, depois de muita tentativa e erro, está funcionando.
Or he was.	Ou ele era.
So assume this is not the case.	Então assuma que não é esse o caso.
Now it's back.	Agora voltou.
Different patterns of effects were observed in the study.	Diferentes padrões de efeitos foram observados no estudo.
They give you hope that you can make a difference.	Eles lhe dão esperança de que você pode fazer a diferença.
Then some good things happened.	Então algumas coisas boas aconteceram.
Like, I hate it.	Tipo, odeio.
The fourth car is a lot of fun.	O quarto carro é muito divertido.
The same is true of the case at the bar.	O mesmo acontece com o caso no bar.
I want to put someone else.	Eu quero colocar outra pessoa.
Here, take it, but be ready for another shock.	Aqui, pegue, mas esteja pronto para outro choque.
I didn't believe her for a second.	Eu não acreditei nela por um segundo.
She broke up the following year.	Ela se separou no ano seguinte.
I should have paid more attention, should have watched you more carefully.	Eu deveria ter prestado mais atenção, deveria ter observado você com mais cuidado.
Good luck in your career.	Boa sorte na sua carreira.
And make a line here, and make a line there.	E faz uma linha aqui, e faz uma linha ali.
The first is religion.	A primeira é a religião.
I should give everyone a warm welcome.	Eu deveria dar a todos uma recepção calorosa.
But maybe it became too much work.	Mas talvez tenha se tornado muito trabalho.
So, it's time to go.	Logo, é hora de ir.
So much money to play with.	Tanto dinheiro para jogar.
He shook them in the face.	Ele sacudiu na cara deles.
My position is very serious.	Minha posição é muito séria.
The therapy technique may not matter much.	A técnica de terapia pode não importar muito.
We hope this helps.	Esperamos que isso ajude.
Many people had to be removed.	Muitas pessoas tiveram que ser afastadas.
He moved to a better band, for himself and in general.	Ele se mudou para uma banda melhor, para ele e em geral.
I missed her all the time.	Eu senti falta dela o tempo todo.
It is what it is, essentially.	É o que se é, essencialmente.
This is, again, huge.	Isso é, novamente, enorme.
He thought nothing of himself, the poor thing.	Ele não pensava nada de si mesmo, a pobre coisinha.
The girl's eyes were closed.	Os olhos da garota estavam fechados.
Again, people don't want to look at something complicated.	Novamente, as pessoas não querem olhar para algo complicado.
Projects currently underway or planned include.	Os projetos atualmente em andamento ou planejados incluem.
No human way.	Sem jeito humano.
If this happens, fix it.	Se isso acontecer, corrigi-lo.
I tried to make new mode with command line but it doesn't work.	Eu tentei fazer novo modo com linha de comando, mas não funciona.
However, it never felt right.	No entanto, nunca pareceu certo.
She said no, she said only one, and that was it.	Ela disse que não, ela disse apenas uma, e foi isso.
I wasn't angry.	Eu não estava com raiva.
I, however, have never played this game.	Eu, no entanto, nunca joguei este jogo.
You are right.	Você tem razão.
That's actually kind of funny when you think about it.	Isso é realmente meio engraçado quando você pensa sobre isso.
I remember it even better.	Eu me lembro disso ainda melhor.
But she doesn't, of course.	Mas ela não, é claro.
That incident and yet her heart ached a little.	Aquele incidente e ainda seu coração doeu um pouco.
And it's not just you.	E não é só você.
That had happened to her once in training.	Isso tinha acontecido com ela uma vez no treinamento.
The path actually tells you how to move around the table.	O caminho na verdade lhe diz como se mover pela mesa.
Or enemy action.	Ou ação inimiga.
There is no danger in that.	Não há perigo nisso.
For me sometimes when she's excited.	Para mim, às vezes, quando ela está animada.
Here are the details!.	Aqui estão os detalhes!.
He must work.	Ele deve trabalhar.
He never tried to contact me again.	Ele nunca mais tentou entrar em contato comigo.
The numbers speak for themselves.	Os números falam por si.
And for me that says a lot.	E para mim isso diz muito.
Know what his particular situation requires.	Saiba o que sua situação particular exige.
But there was a war to win and soldiers to comfort.	Mas havia uma guerra para vencer e soldados para confortar.
I was glad he had faith.	Fiquei feliz por ele ter fé.
They exist only in his mind.	Eles existem apenas em sua mente.
I could barely see it now.	Eu mal podia ver agora.
It could be bad news.	Pode ser uma má notícia.
But no buttons show below the product.	Mas nenhum botão mostra abaixo do produto.
I'm going to have to ask you to stop doing that.	Vou ter que pedir para você parar de fazer isso.
She didn't, however.	Ela não o fez, no entanto.
This was how a father was supposed to love his children.	Era assim que um pai deveria amar seus filhos.
That was good.	Isso foi bom.
Oh no! 	Oh não!
you think.	você pensa.
There's nothing we can do for him.	Não há nada que possamos fazer por ele.
You are very light on your feet.	Você é muito leve em seus pés.
He wanted to bring horses for them.	Ele queria trazer cavalos para eles.
It cost him his place.	Custou-lhe o seu lugar.
They needed to be on the move.	Eles precisavam estar em movimento.
I called him at home.	Liguei para ele em casa.
They didn't even stay for the last act of the play.	Eles nem ficaram para o último ato da peça.
He was standing.	Ele estava de pé.
There is nothing but a cold reality.	Não há nada, apenas uma fria realidade.
One can experience many emotions building for the big event.	Pode-se experimentar muitas emoções construindo para o grande evento.
But you won't make it.	Mas você não vai conseguir.
It's not even for her to do that.	Não é nem para ela fazer isso.
It's not the least expensive option around.	Não é a opção menos cara ao redor.
Or the rights of others.	Ou os direitos dos outros.
I don't even know where to start.	Eu nem sei por onde começar.
The key is to say it directly.	A chave é dizer diretamente.
You can not?	Você não pode?
We were then able to meet their resistance.	Fomos então capazes de encontrar sua resistência.
Hope to see you there!	Espero ver vocês lá!.
And track the love of your life.	E rastreie o amor da sua vida.
We stayed on the second floor of this hotel.	Ficamos no segundo andar deste hotel.
She held up her hand and told him to take a step back.	Ela levantou a mão e disse a ele para dar um passo para trás.
However, the related mechanism was not fully understood.	No entanto, o mecanismo relacionado não foi completamente compreendido.
We do not accept this view.	Não aceitamos esta visão.
No, not really.	Não, na verdade não.
He received no treatment other than home rest.	Ele não recebeu nenhum tratamento, exceto repouso em casa.
I think about six months.	Acho que uns seis meses.
She has an older brother and a younger brother.	Ela tem um irmão mais velho e um irmão mais novo.
This is due to the higher quality design of open systems.	Isso se deve ao design de maior qualidade de sistemas abertos.
Note that this interpretation is subject to current discussion.	Observe que essa interpretação está sujeita à discussão atual.
We have the person who took these pictures.	Temos a pessoa que tirou essas fotos.
He had no speed, he was old, but he won.	Ele não tinha velocidade, era velho, mas ganhou.
It was fucking awful, just being a kid.	Era terrível pra caralho, ser apenas uma criança.
The bear didn't care.	O urso não se importou.
Live by faith and die in it.	Viva pela fé e morra nela.
But he was there the next night.	Mas ele estava lá na noite seguinte.
This is true for everyone, even you.	Isso é verdade para todos, até para você.
Your secret is still safe.	Seu segredo ainda está seguro.
We need friends and we need to be friends.	Precisamos de amigos e precisamos ser amigos.
She squealed and ran out of the room.	Ela deu um gritinho e saiu correndo do quarto.
This requires separate treatment.	Isso requer tratamento separado.
You have a beautiful house.	Você tem uma casa linda.
The baby barely survived the blood loss.	O bebê mal sobreviveu à perda de sangue.
Right on the lips.	Direto nos lábios.
But believe me, it's not.	Mas acredite, não é.
I wondered what had happened to that.	Eu me perguntei o que tinha acontecido com isso.
There is no handle or opening mechanism inside.	Não há alça ou mecanismo de abertura no interior.
He loved his horses.	Amava seus cavalos.
It won't be quick or easy, but it will be worth it!.	Não vai ser rápido nem fácil, mas vai valer a pena!.
I didn't know, and it didn't matter to me.	Eu não sabia, e isso não importava para mim.
I can't get through this phone.	Não consigo passar por este telefone.
Despite treatment, the dog died.	Apesar do tratamento, o cachorro morreu.
So you really only want to hear from real people.	Então você realmente só quer ouvir de pessoas reais.
Apparently my dad bought another digital camera.	Aparentemente meu pai comprou outra câmera digital.
I knew this could happen.	Eu sabia que isso poderia acontecer.
We cannot thank them enough.	Não podemos agradecê-los o suficiente.
We need to go out and be the change.	Precisamos sair e ser a mudança.
It is possible to work hard and lose your life.	É possível trabalhar muito e perder a vida.
This is certainly an interesting method.	Este é certamente um método interessante.
But found the short side.	Mas encontrou o lado curto.
I'm so glad you're here!.	Estou tão feliz que você está aqui!.
The sun had set, and it was getting cold.	O sol tinha se posto, e estava ficando frio.
The defendant was instructed to get up, but he did not.	O réu foi instruído a se levantar, mas ele não o fez.
Thanks for reading this post.	Obrigado por ler este post.
Both waited for more.	Ambos esperaram por mais.
From start to finish everything was amazing.	Do início ao fim tudo foi incrível.
I started this site to share my record collection.	Comecei este site para compartilhar minha coleção de disco.
Then, slowly, he turns and looks.	Então, lentamente, ele se vira e olha.
This was a problem she couldn't run from.	Este era um problema do qual ela não podia fugir.
Somehow they knew they could do it.	De alguma forma, eles sabiam que poderiam fazer isso.
I tried to do both.	Eu tentei fazer os dois.
At least that gives us a chance.	Pelo menos isso nos dá uma chance.
Your parents didn't name the things.	Seus pais não nomearam as coisas.
I mean, just put that video up again.	Quero dizer, apenas coloque esse vídeo novamente.
This proved to be true.	Isso provou ser verdade.
Of course, they would know that about each other.	Claro, eles saberiam isso um do outro.
So hold this.	Então, segure isso.
I can't believe you told anyone.	Não acredito que você tenha contado a ninguém.
Its worth is only the second of our lives.	Seu valor é apenas o segundo de nossas vidas.
Focus on it.	Concentre-se nele.
I didn't say anything that first time.	Não disse nada naquela primeira vez.
As far as he could.	Até onde ele podia.
Don't design for them, ever.	Não projete para eles, nunca.
I think he can really play this thing.	Eu acho que ele pode realmente jogar essa coisa.
Resistance seemed impossible.	A resistência parecia impossível.
I don't need to know her.	Eu não preciso conhecê-la.
And they are no better for it.	E eles não são melhores por isso.
Like we're patients or something.	Como se fôssemos pacientes ou algo assim.
She could actually hear him.	Ela realmente podia ouvi-lo.
Give each the other's freedom.	Dê a cada um a liberdade do outro.
And be open to trying something new.	E esteja aberto para tentar algo novo.
Theory is mass practice.	A teoria é a prática da massa.
I am a perfect example.	Eu sou um exemplo perfeito.
I want to use a good current system.	Eu quero usar um bom sistema atual.
Yours, if she wants to.	Sua, se ela quiser.
If the patient improves, you claim the credit.	Se o paciente melhorar, você reivindica o crédito.
Don't let us waste a moment.	Não nos deixe perder um momento.
Security didn't like any sign that it was known they were watching.	A segurança não gostou de nenhum sinal de que se soubesse que eles estavam observando.
No one can have complete control over him.	Ninguém pode ter controle total sobre ele.
He's been an adult for quite some time now.	Ele já é adulto há um bom tempo.
Not this interview.	Nem esta entrevista.
There was no note attached.	Não havia nota anexada.
Inside .	Dentro .
It was amazing to find so many people doing the same thing.	Foi incrível encontrar tantas pessoas fazendo a mesma coisa.
Since we do, we cannot be true, nor can we be real.	Já que o fazemos, não podemos ser verdadeiros, nem podemos ser reais.
These mechanisms can, however, fail.	Esses mecanismos podem, no entanto, falhar.
Taste and, if necessary, add salt.	Prove e, se necessário, adicione sal.
And then, the response was incredible.	E então, a resposta foi incrível.
Learned another language.	Aprendeu outra língua.
I think that's why it was so hard to bear.	Acho que é por isso que era tão difícil de suportar.
I wanted to know exactly what she meant.	Eu queria saber exatamente o que ela queria dizer.
I did and they loved it so much.	Eu fiz e eles amaram muito.
Instead, he took the following steps.	Em vez disso, ele seguiu os seguintes passos.
I have so much to blog, but so little time.	Tenho tanto para blog, mas tão pouco tempo.
I even started running.	Até comecei a correr.
I think there's a point where you can go too far.	Acho que há um ponto em que você pode ir longe demais.
I wanted to say.	Eu queria dizer.
It wouldn't be long now.	Não demoraria muito agora.
Limit knowledge.	Limite o conhecimento.
What must be like my real job.	O que deve ser como o meu verdadeiro trabalho.
Someone is called from among others.	Alguém é chamado dentre outros.
Money is like paper.	O dinheiro é como o papel.
To sit with someone who had liked her.	Para sentar com alguém que tinha gostado dela.
A car is only original once.	Um carro só é original uma vez.
He needed a horse.	Ele precisava de um cavalo.
I've kept in touch with him from time to time since then.	Mantive contato com ele de tempos em tempos desde então.
We don't need to rank first.	Não precisamos nos classificar primeiro.
However, this is generally not true.	No entanto, isso geralmente não é verdade.
It is a gift, not a challenge with goals to achieve.	É um presente, não um desafio com metas a alcançar.
Learning to manage stress takes effort.	Aprender a controlar o estresse exige esforço.
They are there at the moment.	Eles estão lá no momento.
The heart was in good condition.	O coração estava em boas condições.
The numbers these guys put in speak for themselves.	Os números que esses caras colocaram falam por si.
I really don't understand the problem.	Eu realmente não entendo o problema.
He's never read you before.	Ele nunca leu você antes.
Order today on the website or stop by our store.	Peça hoje mesmo no site ou pare em nossa loja.
I'll call them right now.	Vou ligar para eles agora mesmo.
Sometimes I really just like to look.	Às vezes eu realmente só gosto de olhar.
I'll have less to worry about now.	Vou ter menos com que me preocupar agora.
Everything else about the figure, on the other hand, is top notch.	Todo o resto sobre a figura, por outro lado, é de primeira.
I mean, she's like that.	Quero dizer, ela é assim.
My review will be tomorrow.	Minha avaliação será amanhã.
I can leave or you can sit at my place.	Eu posso deixar ou você pode sentar na minha casa.
So you were right.	Então você estava certo.
They just cause cell death.	Eles apenas causam a morte celular.
Again and again.	De novo e de novo.
I have no idea why.	Eu não tenho idéia do porquê disso.
Oh my, we know.	Oh meu, nós sabemos.
Maybe too much.	Talvez demais.
I had no idea where any of the answers could be.	Eu não tinha ideia de onde qualquer uma das respostas poderia estar.
At least he was, for now he was gone.	Pelo menos ele estava, pois agora ele havia desaparecido.
I found a reference to being a disease.	Eu encontrei uma referência a ser uma doença.
Show us that first.	Mostre-nos isso primeiro.
Memories of him suffering.	Lembranças dele sofrendo.
They could grow together.	Eles poderiam crescer juntos.
It makes you feel comfortable again.	Isso volta a se sentir confortável.
This is a pretty basic thing.	Isso é uma coisa bem básica.
I sit in the empty chair next to her.	Sento-me na cadeira vazia ao lado dela.
Of course, she finally got what she wanted.	Claro, ela finalmente conseguiu o que queria.
And they are not going to be successful now.	E eles não vão ser bem sucedidos agora.
But that kind of shit will affect each of us.	Mas esse tipo de merda afetará cada um de nós.
That any one of them could win. 	Que qualquer um deles poderia ganhar. 
Thank you for your help.	Obrigado pela ajuda.
Or less risk, at least.	Ou menos risco, pelo menos.
As usual, the two old friends made it up.	Como de costume, os dois velhos amigos inventaram.
Winter is an excellent season for your wedding.	O inverno é uma excelente estação para o seu casamento.
I'll make sure he knows you never loved him.	Vou me certificar de que ele saiba que você nunca o amou.
More directly connected.	Mais diretamente conectado.
In many ways, this is more important than anything else.	De muitas maneiras, isso é mais importante do que qualquer outra coisa.
He's a good man.	Ele é um bom homem.
Then write a description if you like.	Em seguida, escreva uma descrição, se quiser.
There are many ways to achieve financial goals.	Há muitas maneiras de alcançar metas financeiras.
The last layer is the fully connected layer.	A última camada é a camada totalmente conectada.
I'm happy when the work is done.	Fico feliz quando o trabalho acaba.
You get in life what you need, not what you want.	Você obtém na vida o que você precisa, não o que você quer.
So there were items we needed and they were out.	Portanto, havia itens que precisávamos e estavam fora.
The flowers are yellow.	As flores são amarelas.
You have the gift of quality time.	Você tem o dom do tempo de qualidade.
I'm better at not taking things personally.	Eu sou melhor em não levar as coisas para o lado pessoal.
He's so used to not having a body.	Ele está tão acostumado a não ter um corpo.
I bought this house.	Eu comprei esta casa.
The driver is sleeping.	O motorista está dormindo.
Attached to it was a notice.	Anexado a ele estava um aviso.
She was no longer afraid.	Ela não estava mais com medo.
It's offering food the way it should be.	É oferecer comida do jeito que deve ser.
We were on duty.	Estávamos em serviço.
I believe in the power of music to bring people together.	Eu acredito no poder que a música tem de unir as pessoas.
Suffering here is usually not a big deal.	O sofrimento aqui geralmente não é grande coisa.
It was a very sweet scene.	Foi uma cena muito doce.
Therapy, church or home.	Terapia, igreja ou casa.
Then the thought made me sad.	Então o pensamento me deixou triste.
No one else has drawn that conclusion either.	Ninguém mais tirou essa conclusão também.
The soldiers caught up with them.	Os soldados os alcançaram.
I never had it.	Eu nunca tive isso.
I found his address.	Encontrei o endereço dele.
I didn't see anything at first.	Eu não vi nada no começo.
I don't know what the result will be.	Não sei qual será o resultado.
My hair was falling out.	Meu cabelo estava caindo.
And in the past, it had worked.	E no passado, tinha funcionado.
If it works great, others copy it quickly.	Se funciona grande, outros copiam rapidamente.
Their failure rate was very high.	A taxa de falha deles era muito alta.
Wet them, no problem.	Molhe-os, sem problemas.
It's not the page count.	Não é a contagem de páginas.
Guess which is more common.	Adivinhe qual é mais comum.
The world ends and starts over.	O mundo acaba e recomeça.
We'll do something else.	Faremos outra coisa.
But we might be waiting a long time for that.	Mas podemos estar esperando muito tempo por isso.
There she was briefly laid down.	Lá ela foi brevemente deitada.
Tall and proud.	Alto e orgulhoso.
We are playing as a different group.	Estamos jogando como um grupo diferente.
To other great shows and friends.	Para outros grandes shows e amigos.
It's simple enough that even a child can understand it.	É simples o suficiente para que até uma criança possa entendê-lo.
She wouldn't go to college.	Ela não entraria na faculdade.
Not to say I have anything to do with it.	Para não dizer que tenho algo a ver com isso.
She went to her father's house.	Ela foi para a casa de seu pai.
The name and address of the person who took or prepared it.	O nome e endereço da pessoa que o tomou ou preparou.
Now you do.	Agora você faz.
They weren't anymore.	Eles não eram mais.
Your ears were my ears.	Seus ouvidos eram meus ouvidos.
It could be that too.	Pode ser isso também.
Recovery is within you and not at the center.	A recuperação está dentro de você e não no centro.
We thought we could make it clean.	Nós pensamos que poderíamos torná-lo limpo.
I wanted to be safe.	Eu queria estar seguro.
Again man, it was such a time.	Mais uma vez cara, foi uma época assim.
I was not one of them.	Eu não era um deles.
The media believes.	A mídia acredita.
Not many people do that.	Não é muita gente que faz isso.
Last time, we talked about seeing things by touch.	Da última vez, falamos sobre ver as coisas pelo toque.
I'm on my own.	Eu estou por conta própria.
But it is no longer just about oil.	Mas já não se trata apenas de petróleo.
What a special child.	Que criança especial.
Have a happy new year.	Tenha um feliz ano novo.
I wish it hadn't happened.	Eu gostaria que não tivesse acontecido.
As for the smell, it never goes away.	Quanto ao cheiro, nunca vai embora.
It's not that the world we see, the physical world, doesn't exist.	Não é que o mundo que vemos, o mundo físico, não exista.
And there wasn't time to think too much about it.	E não havia tempo para pensar muito sobre isso.
Because nobody wants to walk into an empty room.	Porque ninguém quer entrar em uma sala vazia.
Long life and health to you.	Vida longa e saúde para você.
And in an instant, there he was.	E em um instante, lá estava ele.
we get.	Obtemos.
In fact, perhaps now is not the time to explain further.	Na verdade, talvez agora não seja a hora de explicar mais.
There will never be a black man doing this again.	Nunca mais vai ter um negro fazendo isso.
She looked back at her papers.	Ela olhou de volta para seus papéis.
She was responsible for the overall design and structure of the manuscript.	Foi responsável pela concepção geral e estrutura do manuscrito.
I had never dressed like this.	Eu nunca tinha me vestido assim.
It may be that our task is impossible.	Pode ser que nossa tarefa seja impossível.
I don't think she really understood about it.	Eu não acho que ela realmente entendeu sobre.
He pulled a little and then turned around.	Ele puxou um pouco e depois se virou.
This time he will have to live with my decision.	Desta vez ele terá que viver com a minha decisão.
He didn't want us to go.	Ele não queria que fôssemos.
I don't know if it's a real possibility or not.	Não sei se é uma possibilidade real ou não.
I couldn't believe how beautiful my hair was when she finished.	Eu não podia acreditar o quão bonito meu cabelo estava quando ela terminou.
The body is made up of many types of cells.	O corpo é composto de muitos tipos de células.
It becomes interesting if the military cannot be paid.	Torna-se interessante se os militares não puderem ser pagos.
I have to be careful.	Eu tenho que ter cuidado.
Your systems just shut down.	Seus sistemas acabaram de desligar.
You will receive the complete program for each copy you order.	Você receberá o programa completo para cada cópia que encomendar.
He had to run a few steps to do it.	Ele teve que correr alguns passos para fazê-lo.
Maybe you'll find one you like.	Talvez você encontre um que goste.
Not sure if it's a good idea.	Não tenho certeza se é uma boa ideia.
It's the only way you can get there.	É a única maneira de você chegar lá.
You just need to know that you're going in.	Você só precisa saber que vai entrar.
You just go by your taste and experience of what works.	Você apenas vai pelo seu gosto e experiência do que funciona.
One in the field and one in.	Um no campo e outro dentro.
He wasn't exactly big on small talk.	Ele não era exatamente grande em conversa fiada.
It's so totally confusing and picking things up from different parts.	É tão totalmente confuso e pegando coisas de partes diferentes.
It is the surface of the body opposite the chest.	É a superfície do corpo oposta ao peito.
To us on the other side.	Para nós do outro lado.
She was determined to prove him wrong.	Ela estava determinada a provar que ele estava errado.
They will miss you.	Eles vão sentir sua falta.
This was my first attempt.	Esta foi minha primeira tentativa.
Not this time saying, were given.	Não desta vez dizendo, foram dadas.
But, she put it in the background.	Mas, ela colocou no fundo.
Let me back up a bit.	Deixe-me voltar um pouco.
What they did.	O que eles fizeram.
He walked just a short distance and sat down.	Ele caminhou apenas uma curta distância e sentou-se.
They opened up to me.	Eles se abriram para mim.
Where you want.	Onde você quiser.
So they set off in the direction of that sound.	Então eles partiram na direção daquele som.
I'll get you off the drugs, effective immediately.	Vou tirá-lo das drogas, com efeito imediato.
He said everything he could.	Ele disse tudo o que podia.
He intended to rest just a little.	Pretendia descansar apenas um pouco.
I hope they both survive.	Espero que ambos sobrevivam.
I couldn't get to the bathroom.	Não consegui chegar ao banheiro.
You just told me something.	Você acabou de me dizer uma coisa.
There was a sense of understanding, of identity, of purpose.	Havia um senso de compreensão, de identidade, de propósito.
The energy is incredible.	A energia é incrível.
We're scared.	Estamos com medo.
I can watch and enjoy the good stuff.	Posso assistir e curtir as coisas boas.
Walk with her.	Caminhe com ela.
Thank you very much.	Muito obrigado.
None could stand still.	Nenhum conseguia ficar parado.
Start with the rest day.	Começa com o dia de descanso.
People went crazy for a while there.	As pessoas ficaram loucas por um tempo lá.
Sometimes what you really need is for someone to listen, not speak.	Às vezes, o que você realmente precisa é que alguém ouça, não fale.
Each time he refused the test.	Cada vez que ele recusou o teste.
Try to see it from my point of view.	Tente ver do meu ponto de vista.
I will miss him forever.	Vou sentir falta dele para sempre.
Give me mouth.	Dá-me boca.
While in the presence of children.	Enquanto na presença das crianças.
The experiments were performed three times.	Os experimentos foram realizados três vezes.
But that doesn't work with paid services.	Mas isso não funciona com serviços pagos.
Third, the sample size in this experiment is small.	Terceiro, o tamanho da amostra neste experimento é pequeno.
Not at a good price anyway.	Não a um bom preço de qualquer maneira.
This is not the desired behavior.	Este não é o comportamento desejado.
She was just doing her job.	Ela estava apenas fazendo seu trabalho.
He knew when to give and when not to.	Ele sabia quando dar e quando não.
The fire followed him.	O fogo o seguiu.
I will never do something like that again.	Eu nunca vou fazer algo assim novamente.
A night of fun.	Uma noite de diversão.
I'll run out and get you one.	Eu vou sair correndo e arrumar um para você.
There was no fun in the man.	Não havia diversão no homem.
Various models and ideas are proposed from time to time.	Vários modelos e ideias são propostos de tempos em tempos.
My daughter would have liked you.	Minha filha teria gostado de você.
Rise up and face your death.	Levante-se e enfrente sua morte.
But she didn't escape at all.	Mas não escapou a todos.
For me, it became so special.	Para mim, isso se tornou tão especial.
There are so many hands holding so much coffee.	Há tantas mãos segurando tanto café.
The act of asking is itself your first step.	O ato de perguntar é em si seu primeiro passo.
It's how you fill it.	É como você preenche isso.
I can be helpful.	Eu posso ser útil.
I must observe the proof.	Devo observar a prova.
She agreed with him.	Ela concordou com ele.
I knew you would end.	Eu sabia que você acabaria.
The kitchen does what it wants for a long time.	A cozinha faz o que quer muito tempo.
When my journey is over.	Quando minha jornada acabou.
We found that we couldn't enjoy it in the same way.	Descobrimos que não podíamos apreciá-lo da mesma forma.
But the river is better.	Mas o rio é melhor.
It does not grow or add value.	Não cresce nem agrega valor.
This creates relationship problems.	Isso cria problemas de relacionamento.
I felt really weird.	Eu me senti muito estranho.
The company continued to report there, he said.	A empresa continuou a relatar lá, disse ele.
He wanted to be sure of position and contact.	Ele queria ter certeza da posição e do contato.
And those are not my words.	E essas não são minhas palavras.
These are areas usually associated with emotions, in this case positive emotions.	Estas são áreas geralmente associadas a emoções, neste caso emoções positivas.
It cost him an effort.	Isso lhe custou um esforço.
It could be the actual item.	Pode ser o item real.
So is the upper section of the left rear panel.	Assim é a seção superior do painel traseiro esquerdo.
And we'll know soon enough.	E saberemos em breve.
It's in size.	Está em tamanho.
Make a plan.	Trace um plano.
I couldn't turn around either.	Eu também não podia me virar.
Perhaps the best he has ever served with.	Talvez o melhor com quem ele já serviu.
This caused a stir.	Isso causou um rebuliço.
In practical terms, this means that we need to trust each other.	Em termos práticos, isso significa que precisamos confiar uns nos outros.
That was an advantage when they first invaded.	Isso foi uma vantagem, quando eles invadiram pela primeira vez.
You'll just get a quick common sense response.	Você apenas obterá uma resposta rápida de bom senso.
They must score at will vs.	Eles devem marcar à vontade vs.
I believe.	Eu acredito.
She felt bad for her dream guy.	Ela estava mal por seu cara dos sonhos.
He couldn't go back.	Ele não podia voltar atrás.
Silence is what kept us in our place for so long.	O silêncio é o que nos manteve em nosso lugar por muito tempo.
With few changes.	Com poucas alterações.
It was like one of her dreams.	Era como um de seus sonhos.
My business was up and running in just a few weeks.	Meu negócio estava funcionando em apenas algumas semanas.
So there are recent studies on this as well.	Portanto, há estudos recentes sobre isso também.
This is the best reason to go with us.	Esta é a melhor razão para ir connosco.
But everyone does it.	Mas todo mundo faz isso.
I don't know though.	Eu não sei, no entanto.
He knows he must find him.	Ele sabe que deve encontrá-lo.
Then to my mother and sister.	Depois para minha mãe e minha irmã.
Other parts will.	Outras peças vão.
But is it escape, the same as freedom?	Mas é fuga, o mesmo que liberdade?.
And it worked.	E deu certo.
And it's so true.	E é tão verdade.
The door is open.	A porta está aberta.
I never got to them.	Eu nunca cheguei a eles.
Be careful.	Seja cuidadoso.
Measurements were initially made with black and white images.	As medições foram feitas inicialmente com imagens em preto e branco.
I will force myself to feel something solid.	Eu me forçarei a sentir algo sólido.
I'm not sure which solution is better.	Não tenho certeza de qual solução é melhor.
I had a baby, he said, only six months old.	Tive um bebê, dizia, de apenas seis meses.
Maybe they don't believe they have anything important to say.	Talvez eles não acreditem que tenham algo importante a dizer.
If so, life could have been very different.	Se fosse, a vida poderia ter sido bem diferente.
Full of hard workers.	Cheio de trabalhadores duros.
It was forced by circumstances.	Foi forçado pelas circunstâncias.
Nobody has to say that.	Ninguém tem que dizer isso.
About me this time.	Sobre mim, desta vez.
He could keep it right over them.	Ele poderia mantê-lo direto sobre eles.
Night is not born.	A noite não nasce.
No negative results were identified.	Não foram identificados resultados negativos.
The house was right off a main street in some town.	A casa ficava bem na saída de uma rua principal, em alguma cidade.
This may require changes to the data model.	Isso pode exigir alterações no modelo de dados.
It's not just account details.	Não são apenas os dados da conta.
The weather has been absolutely beautiful.	O tempo tem estado absolutamente lindo.
In fact, it makes sense to her that.	Na verdade, faz sentido para ela isso.
It's not time for security.	Não é hora de segurança.
Choose the location to store the data.	Escolha o local para armazenar os dados.
He must be very angry.	Ele deve estar muito bravo.
It was a way of life for me.	Era um modo de vida para mim.
You don't walk alone.	Você não anda sozinho.
I must have been holding this knife for a long time.	Eu devo estar segurando esta faca por um longo tempo.
These issues have a major impact on material costs.	Essas questões têm um impacto importante nos custos de material.
He was starting to wonder if her guard would ever drop.	Ele estava começando a se perguntar se a guarda dela cairia um dia.
Two patients required surgery.	Dois pacientes necessitaram de cirurgia.
I know you live next door.	Eu sei que você mora ao lado.
You just knew he wanted you.	Você só sabia que ele queria você.
Look what it says there.	Olha o que diz aí.
I think someone just went for it.	Eu acho que alguém simplesmente foi para ele.
They don't care about them.	Eles não se importam com eles.
He was just a kid.	Ele era apenas uma criança.
It won't be that difficult.	Não será tão difícil.
This group needs special protection.	Este grupo precisa de proteção especial.
That's not really what they're for.	Não é realmente para isso que eles servem.
It takes a long time for something interesting to happen.	Leva muito tempo para que algo interessante aconteça.
He couldn't have gone to the right place.	Ele não pode ter ido ao lugar certo.
Perhaps they themselves did not understand.	Talvez eles mesmos não tenham entendido.
Now it's a very difficult situation.	Agora é uma situação muito difícil.
He was a brilliant student and enjoyed his studies.	Ele era um estudante brilhante e gostava de seus estudos.
We used this data to figure out the sample size for our study.	Usamos esses dados para descobrir o tamanho da amostra para nosso estudo.
Reduce by half.	Reduza pela metade.
Think how complicated it would be to put it all together.	Pense em como seria complicado juntar tudo isso.
That's what he thought about us.	Isso é o que ele pensava sobre nós.
Happy with my purchase so far.	Feliz com minha compra até agora.
In season two, he was directing the action.	Na segunda temporada, ele estava dirigindo a ação.
Part of velocity is constant motion.	Parte da velocidade é movimento constante.
Action steps need more than just thinking about taking them.	As etapas de ação precisam mais do que apenas pensar em tomá-las.
They did not file a missing person report.	Eles não registraram um relatório de pessoa desaparecida.
That we experience in our daily lives.	Que vivenciamos no nosso dia a dia.
When one of us said something funny, we laughed.	Quando um de nós disse algo engraçado, rimos.
You will be stronger because of it.	Você será mais forte por causa disso.
And never really understood.	E nunca realmente entendido.
A girl without a father.	Uma menina sem pai.
It made them stupid.	Isso os tornou estúpidos.
Keep going up.	Continua a subir.
Everything will work out.	Tudo vai dar certo.
I must not ask again to enter.	Não devo pedir novamente para entrar.
That was the first tour.	Essa foi a primeira turnê.
I should go.	Eu devo ir.
Not that anyone knows it's from us, of course.	Não que alguém saiba que é de nós, é claro.
He was a boy.	Ele era um garoto.
We have a lot of guys playing great football right now.	Temos vários caras jogando um ótimo futebol agora.
Of course there will be danger.	Claro que haverá perigo.
I'm very proud to have won that day.	Estou muito orgulhoso de ter vencido naquele dia.
But then we could hear them.	Mas então podíamos ouvi-los.
Inside.	Lado de dentro.
And yet, driving in the other direction, it is not.	E, no entanto, dirigindo na outra direção, não é.
Traffic is something else.	O trânsito é outra coisa.
This is especially true now with so many data services available.	Isso é especialmente verdadeiro agora, com tantos serviços de dados disponíveis.
I spent years.	Passei anos.
With the gift of your story.	Com o dom de sua história.
However, none works.	No entanto, nenhum funciona.
Perhaps it was time for a longer trial period.	Talvez fosse hora de um período de teste mais longo.
Your diagnosis is difficult.	Seu diagnóstico é difícil.
I was last in line.	Eu era o último da linha.
Ahead, he saw safety and opportunity.	À frente, ele viu segurança e oportunidade.
I love the smell of wood smoke.	Eu amo o cheiro de fumaça de madeira.
I see no reason not to continue.	Não vejo motivo para não continuar.
It's everywhere around here now.	Está em todos os lugares por aqui agora.
I mean, we like to play these games too.	Quero dizer, nós gostamos de jogar esses jogos também.
He wasn't looking for anything like that.	Ele não estava procurando por nada assim.
Maybe you are an exception, you will not die.	Talvez você seja uma exceção, você não vai morrer.
Nothing has changed.	Não mudou nada.
In some cases, there are more than ten items.	Em alguns casos, são mais de dez itens.
They want to get there.	Eles querem chegar lá.
Imagine this situation.	Imagina essa situação.
We live with it.	Nós vivemos com isso.
If that's your actual professional experience, that's for the best.	Se essa é a sua experiência profissional real, é o melhor.
Just shut up.	Apenas cale a boca.
Most have a single large drop of oil.	A maioria tem uma única grande gota de óleo.
You think you know everything about them.	Você acha que sabe tudo sobre eles.
He goes back to her.	Ele volta para ela.
There was a positive family history.	Havia história familiar positiva.
He was getting tired of the rain.	Ele estava ficando cansado da chuva.
The worst kind of woman.	O pior tipo de mulher.
The only things he set up were very short term, short range.	As únicas coisas que ele configurou foram muito curto prazo, curto alcance.
To be nobody.	Para não ser ninguém.
People lost jobs.	As pessoas perderam empregos.
Some have been fixed, some have not.	Alguns foram corrigidos, outros não.
If nothing else, sleep.	Se nada mais, durma.
They use big words when small ones will do too.	Eles usam palavras grandes quando as pequenas também servem.
Can anyone help me with this.	Alguém pode me ajudar nisso.
As seen above, the prior art system has a problem.	Como visto acima, o sistema da técnica anterior tem um problema.
Size isn't everything, however.	O tamanho não é tudo, no entanto.
He was worried about her.	Ele estava preocupado com ela.
Other tools are like insurance.	Outras ferramentas são como seguros.
But it's not just knowledge he wants to get rid of.	Mas não é apenas do conhecimento que ele quer se livrar.
The season was turning.	A temporada estava virando.
But, this song is at the top of the list.	Mas, essa música está no topo da lista.
Like a photo negative.	Como um negativo de foto.
And there was a lot of work now for everyone.	E havia muito trabalho agora para todos.
Not in your mind.	Não em sua mente.
You are talking about social responsibility.	Você está falando sobre responsabilidade social.
Some only had a small coffee, others had a glass of wine.	Alguns só tomaram um pequeno café, outros tomaram uma taça de vinho.
He refilled his glass and looked out the window.	Voltou a encher o copo e olhou para a janela.
There is a possibility.	Existe uma possibilidade.
It happened so long ago.	Aconteceu há tanto tempo.
She was a very good old woman.	Ela era uma velha muito boa.
And that's how it ended.	E foi assim que terminou.
The second and third questions are obviously related, but different.	A segunda e a terceira questões estão obviamente relacionadas, mas são diferentes.
Unfortunately, he fell short of that effort.	Infelizmente, ele ficou aquém desse esforço.
The game has changed and is played by new rules.	O jogo mudou e é jogado por novas regras.
It was a clear day.	Foi um dia claro.
Or just a made up theory.	Ou apenas uma teoria inventada.
Two popular methods of website communication.	Dois métodos populares de comunicação do site.
But I'm not sure enough to try something stupid.	Mas não tenho certeza o suficiente para tentar algo estúpido.
These are in a reasonable.	Estes estão em um razoável.
You have to come.	Tens de vir.
She had no intention of killing him.	Ela não tinha a intenção de matá-lo.
We never talked.	Nós nunca conversamos.
However, current research efforts have called this into question.	No entanto, os esforços de pesquisa atuais colocaram isso em questão.
The feeling comes.	A sensação vem.
I think of course not.	Acho claro que não.
I think that's why people like it.	Acho que é por isso que as pessoas gostam.
But that night before my wedding, it happened.	Mas naquela noite antes do meu casamento, aconteceu.
He's a great man.	Ele é um grande homem.
The doctor says he never knew what hit her.	O médico diz que nunca soube o que a atingiu.
And his breath.	E sua respiração.
I won't do it any other way now.	Não vou fazer de outra maneira agora.
She pushed him away.	Empurrou-o para longe.
I do not mind about it.	Eu não me importo com isso.
The guys will fall on the boat.	Os caras vão cair no barco.
That's not what's happening here.	Não é isso que está acontecendo aqui.
Weeks passed without any progress being made.	Semanas se passaram sem que nenhum progresso fosse feito.
They can probably give you a deadline.	Eles provavelmente podem lhe dar um prazo.
You are the same with everyone.	Você é o mesmo com todos.
This is the army.	Este é o exército.
But few question the very idea of ​​society.	Mas poucos questionam a própria ideia de sociedade.
A face that revealed nothing.	Um rosto que não revelava nada.
It's very easy to make and store.	É muito fácil de fazer e armazenar.
No, that wasn't it.	Não, não era isso.
I took care of him too.	Eu também cuidei dele.
In other words, be serious when you contact us.	Ou seja, seja sério quando entrar em contato conosco.
King, if you like.	Rei, se quiser.
And our class teacher ate.	E nosso professor de classe comia.
I just know.	Eu só sei.
Listen, and watch.	Ouça, e observe.
We would have done well together.	Teríamos nos saído bem juntos.
I say we can't just forget about it.	Eu digo que não podemos simplesmente esquecê-lo.
Now we need to add gender as well.	Agora precisamos adicionar gênero também.
His parents lived on the other side of town.	Seus pais moravam do outro lado da cidade.
I do not know how to do it.	não sei fazer.
Give yourself a moment.	Dê a si mesmo um momento.
Your mouth watering.	Sua boca a água.
Some people just have it all.	Algumas pessoas simplesmente têm tudo.
So maybe it works.	Então talvez funcione.
A light would come out of the world.	Uma luz sairia do mundo.
I looked up at the night sky.	Olhei para o céu noturno.
What was wrong he couldn't guess, but something was.	O que estava errado ele não conseguia adivinhar, mas algo estava.
Not that that was what she was doing, really.	Não que isso fosse o que ela estava fazendo, realmente.
Oh, it was shit.	Ah, foi uma merda.
You cannot change the biological configuration of the male and human bodies.	Você não pode mudar a configuração biológica dos corpos masculino e humano.
I followed the answer mentioned in this post.	Eu segui a resposta mencionada neste post.
I want him to learn.	Eu quero que ele aprenda.
But then, they were rare.	Mas então, eles eram raros.
This was my second mistake in as many moves.	Este foi o meu segundo erro em tantos movimentos.
It's none of your business.	Não é da sua conta.
If you do, you just play hard, he will love you.	Se você fizer isso, você apenas jogar duro, ele vai te amar.
If you get sick, they'll know exactly what you're taking.	Se você ficar doente, eles saberão exatamente o que você está tomando.
I have tried them.	Eu tenho tentado eles.
I can take care of children.	Eu posso cuidar de crianças.
I would like to record now.	Eu gostaria de gravar agora.
And I'm glad to read your article.	E fico feliz em ler seu artigo.
Men and power tools.	Homens e ferramentas elétricas.
And today she helped a sweet young woman give birth to her baby.	E hoje ela ajudou uma doce jovem a dar à luz seu bebê.
I myself have read it carefully from cover to cover.	Eu mesmo li cuidadosamente de capa a capa.
Choose your own actions, choose your own moments.	Escolha suas próprias ações, escolha seus próprios momentos.
The rate is per boat per hour, not per person.	A tarifa é por barco por hora, não por pessoa.
And let's not sit back and wait and see.	E não vamos sentar e esperar para ver.
And it practically remained that way throughout the operation.	E praticamente permaneceu assim durante toda a operação.
I think you could have done something.	Acho que você poderia ter feito alguma coisa.
But they knew they wanted to be together.	Mas eles sabiam que queriam ficar juntos.
Their record is good against us.	O histórico deles é bom contra nós.
This might seem strange.	Isso pode parecer estranho.
Now he looked at her.	Agora ele olhou para ela.
My husband doesn't score.	Meu marido não marca pontos.
I must tell someone.	Devo contar a alguém.
The higher the frequency, the better the performance.	Quanto maior a frequência, melhor o desempenho.
For his daughter.	Para sua filha.
He grabbed a gun and ran for the door.	Ele pegou uma arma e correu para a porta.
And fifteen more before they were in position around the house.	E mais quinze antes de estarem em posição ao redor da casa.
He didn't like it here.	Ele não gostou daqui.
Try to get them to talk to you.	Tente fazê-los falar com você.
I would not accept.	Eu não ia aceitar.
Layer upon layer.	Camada sobre camada.
Parents know their children best.	Os pais conhecem melhor seus filhos.
They were more like people.	Eles eram mais como pessoas.
And the hundreds of times since.	E as centenas de vezes desde então.
We have not.	Nós não temos.
I would be afraid to try this myself.	Eu teria medo de tentar isso sozinho.
He was not there.	Ele não estava lá.
I could see the problem.	Eu podia ver o problema.
It was just a weird day.	Foi apenas um dia estranho.
None of them were in stock.	Nenhum deles estava em estoque.
You might want to check in with them in the next few days.	Você pode querer verificar com eles nos próximos dias.
At least they were black, but they wouldn't last long.	Pelo menos eram pretos, mas não aguentariam muito.
So that's good.	Então isso é bom.
I have problem only with big base.	Eu tenho problema apenas com base grande.
Unfortunately, the picture given by these experiments is not entirely consistent.	Infelizmente, a imagem dada por esses experimentos não é totalmente consistente.
He wasn't happy or sorry.	Ele não estava feliz ou arrependido.
Our culture and education have taught us these things.	Nossa cultura e educação nos ensinaram essas coisas.
At home.	Na minha casa.
This requires more testing.	Isso exige mais testes.
We didn't have a name for it.	Não tínhamos um nome para isso.
It was just wrong, on so many levels.	Foi apenas errado, em tantos níveis.
But apparently others have not read them.	Mas aparentemente outros não os leram.
I like the look of the chicken.	Gosto do aspecto do frango.
Was removed.	Foi removido.
We hope your wife will go with you.	Esperamos que sua esposa vá com você.
He could do anything.	Ele podia fazer qualquer coisa.
But his argument did not hold.	Mas seu argumento não se sustentava.
We made an exchange with them.	Fizemos uma troca com eles.
This is clearly not the case.	Isso claramente não é o caso.
I have no authority or power.	Não tenho autoridade nem poder.
They looked at each other and the doors closed.	Eles se entreolharam e as portas se fecharam.
In every room.	Em cada quarto.
She wanted, she needed, for it to never end.	Ela queria, precisava que nunca acabasse.
We offer low prices for the products available on our website.	Oferecemos preços baixos para os produtos disponíveis em nosso site.
But don't buy in the end.	Mas não compre no final.
He didn't know the man.	Ele não conhecia o homem.
Thinking he was leaving, fans stood out out of respect for the office.	Pensando que ele estava saindo, os fãs se destacaram por respeito ao escritório.
This goes back to your previous questions.	Isso volta às suas perguntas anteriores.
Things will change from this day.	As coisas vão mudar a partir deste dia.
Series game.	Jogo da série.
I still have it under my bed.	Ainda tenho debaixo da minha cama.
I would love to get better and better and better.	Eu adoraria ficar melhor e melhor e melhor.
I was thinking maybe the three of you here should visit him.	Eu estava pensando que talvez vocês três aqui devessem visitá-lo.
It Works very well.	Funciona muito bem.
Everyone will be sad.	Todos ficarão tristes.
I know my job is to create perspective.	Eu sei que meu trabalho é criar uma perspectiva.
God is God, whether we know it or not.	Deus é Deus, quer saibamos ou não.
The group decided not to go to school together.	O grupo decidiu não entrar na escola juntos.
Stir well, and serve.	Mexa bem, e sirva.
And you find out that this girl is your best friend.	E você descobre que essa garota é sua melhor amiga.
I had never sat in one before.	Eu nunca tinha sentado em um antes.
But kids like it.	Mas as crianças gostam.
It is now an accepted search field.	Agora é um campo de pesquisa aceito.
The funny thing is that one doesn't know about the other.	O engraçado é que um não sabe do outro.
But both are good men.	Mas ambos são bons homens.
Did not went well.	Não correu bem.
Unless they went with a brother or mother.'	A menos que tenham ido com um irmão ou com a mãe'.
Of his state of mind we again have no evidence.	De seu estado de espírito não temos novamente nenhuma evidência.
So we take more common.	Então, tomamos mais comum.
I provide the link as a case study.	Eu forneço o link como um estudo de caso.
A degree will get your foot in the door.	Um diploma vai colocar seu pé na porta.
Yes, times have changed.	Sim, os tempos mudaram.
As far as we know, this is the first study of its kind.	Até onde sabemos, este é o primeiro estudo desse tipo.
Make love with me.	Faça amor comigo.
They will say yes.	Eles vão dizer que sim.
Memory devices are widely used in many applications.	Dispositivos de memória são amplamente utilizados em muitas aplicações.
A thought occurred to him then.	Um pensamento lhe ocorreu então.
Well no, not for several years.	Bem, não, não por vários anos.
They asked her to stay.	Pediram que ela ficasse.
We can finally see it.	Podemos finalmente vê-la.
There are many other boys there too.	Há muitos outros meninos lá também.
And many of them came out rich.	E muitos deles saíram ricos.
He had a letter.	Ele tinha uma carta.
Now, think for a minute.	Agora, pense por um minuto.
Your father has probably heard of him by now.	Seu pai provavelmente já deve ter ouvido falar dele.
All four players missed significant time due to injury.	Todos os quatro jogadores perderam tempo significativo devido a lesão.
He knew he was wrong.	Ele sabia que estava errado.
Here for more details.	Aqui para mais detalhes.
His needs determine the issue.	Suas necessidades determinam a questão.
What we don't know is what happens after that.	O que não sabemos é o que acontece depois disso.
All she knew was that he was gone.	Tudo o que ela sabia era que ele tinha ido embora.
Nor will it save a single life.	Nem salvará uma única vida.
I am young, but they are even younger.	Eu sou jovem, mas eles são ainda mais jovens.
A crowd formed.	Uma multidão se formou.
Okay, now let me ask you this.	Ok, agora deixe-me perguntar isso.
Now you must enter a name for the share.	Agora você deve inserir um nome para o compartilhamento.
Reported results were often positive.	Os resultados relatados foram frequentemente positivos.
The information is out there, people just don't choose to access it.	A informação está lá fora, as pessoas simplesmente não escolhem acessá-la.
We need to start on that hair now.	Precisamos começar nesse cabelo agora.
It was a little before my time.	Foi um pouco antes do meu tempo.
Do it ourselves.	Faça nós mesmos.
There was something about it.	Havia algo nisso.
The plant world is no different.	O mundo das plantas não é diferente.
Add color if you wish.	Adicione cor se desejar.
It means something different to everyone.	Ele significa algo diferente para todos.
These kids who are now adults.	Essas crianças que agora são adultas.
This is an incredibly emotional story and journey for this girl.	Esta é uma história e uma jornada incrivelmente emocional para essa garota.
However, one thing you never do is deal with negative issues.	No entanto, uma coisa que você nunca faz é lidar com questões negativas.
Join me on my journey.	Junte-se a mim em minha jornada.
I wondered if he had children.	Eu me perguntei se ele tinha filhos.
All sitting very close to the surface.	Todos sentados muito perto da superfície.
Life is for living.	A vida é para viver.
There are people who will kill me there.	Tem gente que vai me matar lá.
Take the moral component, for example.	Pegue o componente moral, por exemplo.
One low, two high.	Um baixo, dois altos.
It is the same as a normal safety car.	É o mesmo que um carro de segurança normal.
But at least she will find this particular mission difficult to overcome.	Mas pelo menos ela achará essa missão em particular difícil de superar.
You probably know most of this.	Você provavelmente sabe a maior parte disso.
In a few weeks you will have worked yourself to death.	Dentro de algumas semanas, você terá trabalhado até a morte.
If only she had told him before.	Se ela tivesse dito a ele antes.
Instead of using the money for the original purpose.	Em vez de usar o dinheiro para o propósito original.
Your moral function sometimes comes naturally.	Sua função moral às vezes vem naturalmente.
It was how my mother liked to sit.	Era como minha mãe gostava de sentar.
In other words, the patients did not improve with practice.	Em outras palavras, os pacientes não melhoraram com a prática.
Maybe better.	Talvez seja melhor.
Afraid to fail.	Medo de falhar.
They must act immediately if the letter received is new.	Eles devem agir imediatamente se a carta recebida for nova.
Cut costs whenever possible.	Cortar custos sempre que possível.
Some objects will be easier than others.	Alguns objetos serão mais fáceis do que outros.
It is a service of word, light and sound.	É um serviço de palavra, luz e som.
Reading.	Leitura.
I need some time to set up my plan.	Eu preciso de algum tempo para configurar meu plano.
And this guy doesn't even have a picture showing his face.	E esse cara nem tem foto mostrando o rosto.
You can call them dead now.	Você pode chamá-los de mortos agora.
My family was one of the first to arrive.	Minha família foi uma das primeiras a chegar.
We stopped talking and went on with the night.	Paramos de conversar e seguimos com a noite.
Only this time he was caught.	Só que desta vez ele foi pego.
Both authors contributed to the study design and manuscript writing.	Ambos os autores contribuíram para a concepção do estudo e redação do manuscrito.
I remember that day, of course.	Eu me lembro daquele dia, é claro.
He raised his head.	Ele levantou a cabeça.
You may know how you fit this description.	Você pode saber como você se encaixa nessa descrição.
Each day can be different compared to the previous one.	Cada dia pode ser diferente quando comparado ao anterior.
He had done the cards.	Ele tinha feito as cartas.
Twenty feet or two thousand, he doesn't know.	Vinte pés ou dois mil, ele não sabe.
It is true.	Esta certo.
Think of your parents.	Pense em seus pais.
Information about the quality of care is lacking.	Falta informação sobre a qualidade do atendimento.
A good movie.	Um bom filme.
Thank you so much for making this life possible.	Muito obrigado por tornar esta vida possível.
But that night the magic failed.	Mas naquela noite a magia falhou.
It was a possibility, she supposed.	Era uma possibilidade, ela supôs.
But that night he was very happy.	Mas naquela noite ele estava muito feliz.
Somehow they stayed together.	De alguma forma eles se mantiveram juntos.
Errors are just statistical.	Os erros são apenas estatísticos.
I can not have children.	Eu não posso ter filhos.
It went into a 'controlled fall'.	Entrou em uma 'queda controlada'.
He wasn't reading their heads.	Ele não estava lendo suas cabeças.
Something about the way they move took the fear away.	Algo na maneira como eles se movem tirou o medo.
Don't be afraid to read it with an open mind.	Não tenha medo de lê-lo com a mente aberta.
Would you like.	Você gostaria.
For the first time, he looks as serious as things are.	Pela primeira vez, ele parece tão sério quanto as coisas são.
I know there will be a lot of pressure on him.	Eu sei que vai haver muita pressão sobre ele.
He seemed to go out of his way to make people happy.	Parecia sair do seu caminho para fazer as pessoas felizes.
A comparison of the treatment strategy between the initial and the last group was made.	Foi feita uma comparação da estratégia de tratamento entre o grupo inicial e o último.
And if they walk away from you first, let them go.	E se eles se afastarem de você primeiro, deixe-o ir.
If it looks cool, go ahead.	Se parece legal, vá em frente.
It felt like a long time ago.	Parecia há muito tempo.
One step, two steps, deep breath.	Um passo, dois passos, respiração profunda.
But weight loss is all that takes effort.	Mas a perda de peso é tudo o que requer esforço.
I try and support you.	Eu tento e apoio você.
I'll go in through the back.	Eu vou entrar pelos fundos.
I can remember some of that.	Eu consigo me lembrar de um pouco disso.
They just have the same properties.	Eles simplesmente têm as mesmas propriedades.
Your eyes don't focus.	Seus olhos não focam.
We weren't, however.	Nós não estávamos, no entanto.
I liked them both for different reasons.	Gostei dos dois por motivos diferentes.
So we have to put a solid plan in place.	Então, temos que colocar um plano sólido em prática.
Everyone said he should become king.	Todos diziam que ele deveria se tornar rei.
He's inside talking to his parents.	Ele está lá dentro conversando com os pais.
They look at the very smallest things.	Eles olham para as coisas muito menores.
Then things start to click.	Então as coisas começam a clicar.
I knew how he felt.	Eu sabia como ele se sentia.
Please select the most suitable for your business.	Por favor, selecione o mais adequado para o seu negócio.
It felt dangerous and wonderful just to have him.	Parecia perigoso e maravilhoso apenas tê-lo.
He ordered them to leave the house.	Ele ordenou que saíssem de casa.
Did not know.	Não sabia.
She would want proof.	Ela iria querer provas.
I haven't tried it.	Eu não tentei isso.
It's not a real military operation.	Não é uma operação militar real.
It doesn't matter how big or small.	Não importa quão grande ou pequeno.
People can have access to know who you are.	As pessoas podem ter acesso a saber quem você é.
In this case, a smooth gold surface served as a reference.	Neste caso, uma superfície lisa de ouro serviu de referência.
Clearly, it will take time.	Claramente, levará tempo.
She loved him then.	Ela o amava, então.
After the attack, my father was sent to fight them.	Após o ataque, meu pai foi enviado para combatê-los.
And you can order whatever you want.	E você pode pedir o que quiser.
We've done this a lot.	Temos feito muito isso.
Don't even show me one of those pictures.	Nem me mostre uma dessas imagens.
Don't say anything, but go inside and stay tuned.	Não diga nada, mas entre e fique atento.
Don't even let her into our room.	Nem a deixe entrar no nosso quarto.
The two men fell to the ground.	Os dois homens caíram no chão.
But none of the above is correct.	Mas nenhuma das opções acima está correta.
He is the man.	Ele é o homem.
The cause of the jump is not known.	A causa do salto não é conhecida.
He was very calm and collected.	Ele estava muito calmo e recolhido.
That would show me how fast it is right away.	Isso me mostraria o quão rápido é imediatamente.
There is no other reason to vote for these parties.	Não há outra razão para votar nesses partidos.
He ended the relationship.	Ele terminou o relacionamento.
Therefore, you need to apply through them.	Portanto, é preciso aplicar através deles.
Tell them we can do better.	Diga-lhes que podemos fazer melhor.
You deal every day.	Você lida todos os dias.
This is our mission.	Esta é a nossa missão.
Not a woman and child in sight.	Nenhuma mulher e criança à vista.
It's a big and beautiful place.	É um lugar grande e bonito.
But look at us.	Mas olhe para nós.
We so hold.	Nós assim seguramos.
I ordered one but never put it on.	Encomendei um, mas nunca coloquei.
A young animal is no longer found.	Um animal jovem não é mais encontrado.
Whether for good or for bad.	Seja para o bem ou para o mal.
Again, not sure if this information is relevant, but who knows.	Novamente, não tenho certeza se esta informação é relevante, mas quem sabe.
They have names.	Eles têm nomes.
The government knew what was happening.	O governo sabia o que estava acontecendo.
Thank you guys.	Obrigado pessoal.
He was rich, busy and powerful.	Era rico, ocupado e poderoso.
Something he can control.	Algo que ele pode controlar.
He comes back for two more.	Ele volta para mais dois.
He said he only saw him once.	Ele disse que só o viu uma vez.
But not many.	Mas muitos não.
I found a problem in my code.	Encontrei um problema no meu código.
This man functioned on nervous energy.	Este homem funcionava com energia nervosa.
I decided to limit her pleasure and my own suffering.	Decidi limitar o prazer dela e o meu próprio sofrimento.
He was just good at everything.	Ele era simplesmente bom em tudo.
He got better with every game.	Ele melhorou a cada jogo.
And sometimes, just sometimes, more beautiful.	E às vezes, só às vezes, mais bonito.
He asked if he could come.	Ele perguntou se podia vir.
But that's a big deal.	Mas isso é um grande negócio.
I will prove them wrong.	Eu vou provar que eles estão errados.
I just want us to be together.	Só quero que fiquemos juntos.
I'm a little confused on the last part.	Estou um pouco confuso na última parte.
And finally, better quality of rest and sleep.	E, finalmente, melhor qualidade de descanso e sono.
And my brothers won't let me in the house.	E meus irmãos não me deixam entrar em casa.
This is done through two independent observations.	Isso é feito através de duas observações independentes.
My head feels like it's going to split in two.	Minha cabeça parece que vai se dividir em dois.
Whatever her name was.	Qualquer que fosse o nome dela.
This is very different.	Isso é muito diferente.
I called the office and they said they didn't hear anything.	Liguei para o escritório e eles disseram que não ouviram nada.
I think people are kind of sleeping on top of them.	Acho que as pessoas estão meio que dormindo em cima deles.
His mother let him have a good breakfast.	A mãe deixou-o tomar um bom pequeno-almoço.
Then he asked him the purpose of his coming.	Então ele perguntou-lhe o objetivo de sua vinda.
My wife and I.	Eu e minha esposa.
I don't know what your feelings are about him.	Eu não sei quais são seus sentimentos sobre ele.
He seemed to be listening.	Ele parecia estar ouvindo.
But he did much more than that.	Mas fez muito mais do que isso.
These events took place seven days ago.	Esses eventos aconteceram sete dias atrás.
I want to help you.	Eu quero ajudá-lo.
This fight is far from over.	Essa luta está longe de terminar.
The food was carefully prepared.	A comida foi cuidadosamente preparada.
No cover photo.	Sem foto na capa.
The building style never changed.	O estilo de construção nunca mudou.
I have a system that looks something like this.	Eu tenho um sistema que é mais ou menos assim.
Now it's time for your test.	Agora é hora do seu teste.
Find a job you love.	Encontre um trabalho que você ame.
This technique is extremely useful for finding exact solutions.	Esta técnica é extremamente útil para encontrar soluções exatas.
It could be nothing.	Pode ser nada.
I turned her to face me, taking her shoulders in my hands.	Virei-a para me encarar, tomando seus ombros em minhas mãos.
It causes a team to lose games they should have won.	Faz com que uma equipe perca jogos que deveriam ganhar.
The other three children were in good health.	As outras três crianças estavam bem de saúde.
However, the record is mixed at best.	No entanto, o registro é misto, na melhor das hipóteses.
You do the work.	Você faz o trabalho.
Not ahead of time.	Não antes do tempo.
The specific question now before us was not involved in this case.	A questão específica agora diante de nós não estava envolvida nesse caso.
So he has a lot to prove.	Então ele tem muito a provar.
But new challenges don't make old ones go away.	Mas novos desafios não fazem os antigos desaparecerem.
Control animals received only vehicle.	Os animais controle receberam apenas veículo.
And that lie is successful.	E essa mentira é bem sucedida.
She went and looked at them.	Ela foi e olhou para eles.
This is happening, but the scale is much smaller.	Isso está acontecendo, mas a escala é muito menor.
He felt a hand on her shoulder.	Ele sentiu uma mão em seu ombro.
Not for me.	Não para mim.
This is not how it should have happened.	Não era assim que deveria ter acontecido.
Now let's go out.	Agora vamos sair.
And yet they showed up.	E ainda apareceram.
However, it was him.	No entanto, era ele.
I dream of the voice.	Eu sonho com a voz.
With her mind.	Com a mente dela.
Make sure her message is received and understood.	Certifique-se de que sua mensagem seja recebida e compreendida.
Just for herself.	Só para ela mesma.
He didn't land on the players.	Ele não aterrissou nos jogadores.
They are just doing a job.	Eles estão apenas fazendo um trabalho.
So just something he pointed out there.	Então, apenas algo que ele apontou lá.
All five crew members were killed.	Todos os cinco tripulantes foram mortos.
Well thanks again.	Bem, obrigado novamente.
However, the answer is generally false.	No entanto, a resposta em geral é falsa.
But this blog is not about my personal experience.	Mas este blog não é sobre minha experiência pessoal.
Literally the last car in the parking lot.	Literalmente, o último carro do estacionamento.
He was looking to push out of the corner.	Ele estava olhando para empurrar para fora do canto.
Now, however, he's decided that she needs to go home.	Agora, no entanto, ele decidiu que ela precisa ir para casa.
There were so many reasons, and yet so few.	Havia tantas razões, e ainda assim tão poucas.
This procedure can be repeated as many times as desired.	Este procedimento pode ser repetido quantas vezes desejar.
We are, as you soon discovered, extremely limited in knowledge.	Nós somos, como você logo descobriu, extremamente limitados em conhecimento.
We are real.	Somos reais.
And so thin.	E tão fino.
It starts with the blood.	Começa com o sangue.
Not in front of these kids, but he couldn't help it.	Não na frente dessas crianças, mas ele não podia evitar.
I wish you would like to go deeper and deeper.	Eu gostaria que você gostasse de ir cada vez mais fundo.
He went like this every day.	Ele ia assim todos os dias.
It was not the right time to go back.	Não era o momento certo para voltar.
While we were there two days, we met a couple of girls.	Enquanto estávamos lá dois dias, conhecemos um casal de meninas.
A group of us played to death trying to beat him.	Um grupo de nós jogou até a morte tentando vencê-lo.
You know, this is my opinion.	Sabe, esta é a minha opinião.
They just don't exist.	Eles simplesmente não existem.
Oh, don't talk.	Ah, não fale.
I accept your word.	Aceito sua palavra.
Death will not let them rest.	A morte não os deixará descansar.
We enter this time.	Entramos neste momento.
I have to give it to him.	Eu tenho que dar a ele.
I think he likes it.	Acho que ele gosta.
To protect people.	Para proteger as pessoas.
To some extent, yes, it does.	Até certo ponto, sim, ele faz.
Of these three, people are the most important.	Desses três, as pessoas são as mais importantes.
It was night, but there was still enough light to see.	Era noite, mas ainda havia luz suficiente para enxergar.
If it were easy, everyone would do it.	Se fosse fácil, todo mundo faria.
Lots of red and even more green.	Muito vermelho e ainda mais verde.
I will try to investigate this.	Vou tentar investigar isso.
Our relationship suffered and so did we.	Nosso relacionamento sofreu e nós também.
I don't feel like there is this body of work that there should be.	Eu não sinto que existe esse corpo de trabalho que deve existir.
Make it real.	Torna isso real.
You can see their point.	Você pode ver o ponto deles.
And that's why we exist.	E é por isso que existimos.
Most of the time, they are saying the same thing.	Na maioria das vezes, eles estão dizendo a mesma coisa.
The defendant denied.	O réu negou.
The game has now been accepted.	O jogo agora foi aceito.
Then he should get that job.	Então ele deve conseguir esse emprego.
She may never get another chance like this again.	Ela pode nunca ter outra chance como esta novamente.
Leaving here meant going through him.	Sair daqui significava passar por ele.
This is for the future.	Isso é para o futuro.
He could just feel it deep in his bones.	Ele podia apenas sentir no fundo de seus ossos.
And that both parties understand that the risk of bloodshed is present.	E que ambas as partes entendam que o risco de sangue está presente.
It can never be fair.	Nunca pode ser justo.
His lips were soft and warm.	Seus lábios eram macios e quentes.
You have to boil it.	Você tem que fervê-lo.
We're trying to clean this up.	Estamos tentando limpar isso.
It was well used.	Foi bem usado.
How strange is that? 	Quão estranho é isso?
he thought.	ele pensou.
It happens to us too.	Acontece conosco também.
But it is my father's expression that is most interesting.	Mas é a expressão do meu pai que é mais interessante.
In addition, being single in old age has health and social consequences.	Além disso, ser solteiro na velhice tem consequências sociais e de saúde.
If they escape the first round, anything is a possibility.	Se eles escaparem da primeira rodada, qualquer coisa é uma possibilidade.
Make use of proper stop loss.	Faça uso de stop loss adequado.
But not everything went as planned.	Mas nem tudo saiu conforme o planejado.
She had never gotten there.	Ela nunca tinha chegado lá.
There's no time, and the truth is, they're not safe with me.	Não há tempo, e a verdade é que eles não estão seguros comigo.
I didn't look.	Eu não olhei.
My friends are getting rich.	Meus amigos estão ficando ricos.
I can get them.	Eu posso pegá-los.
Breakfast was a super event.	O café da manhã foi um super evento.
I just can't figure out what it is.	Só não consigo descobrir o que é.
The two became friends while working at a local store.	Os dois ficaram amigos enquanto trabalhavam em uma loja da região.
There's not much anyone can do about it.	Não há muito que alguém possa fazer sobre isso.
As they walked through the door, they identified themselves as police officers.	Ao passarem pela porta, eles se identificaram como policiais.
Your feedback is food for my soul.	Seu feedback é alimento para minha alma.
It's an invoice.	É uma nota fiscal.
The court is telling you to sit down.	O tribunal está dizendo para você se sentar.
People won't believe how good he's going to be again.	As pessoas não vão acreditar o quão bom ele vai ser novamente.
Keep your hand on one end first.	Mantenha sua mão em uma extremidade em primeiro lugar.
There were no public claims of responsibility for the attack.	Não houve reivindicações públicas de responsabilidade pelo ataque.
This is best done through exercise.	Isso é feito melhor através do exercício.
I've had enough of this.	Eu já tive o suficiente disso.
Don't trust them.	Não confie neles.
Just like at home.	Assim como em casa.
She gives me comfort.	Ela me dá conforto.
That didn't stop him.	Isso não o impediu.
It could be another.	Pode ser outro.
It is known as free software and open source.	É conhecido como software livre e código aberto.
Products and services.	Produtos e serviços.
There had to be more than just therapy.	Tinha que haver mais do que apenas terapia.
If you have enough points, this is possible.	Se você tiver pontos suficientes, isso é possível.
Well, do it right most of the time.	Bem, faça certo na maioria das vezes.
Literally, from the first exercise, my body was moving without instructions.	Literalmente, desde o primeiro exercício, meu corpo estava se movendo sem instruções.
We could really use your help.	Nós realmente poderíamos usar sua ajuda.
I'm sure you are aware of this.	Tenho certeza que você está ciente disso.
Maybe they sent the wrong body.	Talvez eles tivessem enviado o corpo errado.
But it was more than that for me.	Mas foi mais do que isso para mim.
The best students differentiate themselves with strategy.	Os melhores alunos se diferenciam com a estratégia.
I'm not going to start cursing you.	Eu não vou começar a te xingar.
He wanted to give it to me.	Ele queria me dar de presente.
They are tools.	São ferramentas.
I could never invent things like that.	Eu nunca poderia inventar coisas assim.
Sometimes these little things do, and sometimes they don't.	Às vezes, essas pequenas coisas sim, e às vezes não.
I feel the same way.	Eu me sinto da mesma forma.
The film received positive reviews.	O filme recebeu críticas positivas.
You have to play hard.	Você tem que jogar duro.
It wasn't the case here.	Não foi o caso aqui.
See an open seat, come in.	Veja um assento aberto, entre.
His eyes burned with anger and a little fear.	Seus olhos ardiam de raiva e um pouco de medo.
But it can change people.	Mas pode mudar as pessoas.
Led the field experiments.	Liderou os experimentos de campo.
And found nothing.	E não encontrou nada.
Art with them was their own art.	Arte com eles era sua própria arte.
Downstairs, she was considered an adult.	Lá embaixo, ela era considerada uma adulta.
Meanwhile the pain continues.	Enquanto isso a dor continua.
He uses a different set.	Ele usa um conjunto diferente.
This is really a danger that we must avoid.	Esse é realmente um perigo que devemos evitar.
I've never seen the water city.	Eu nunca vi a cidade da água.
He reached across the table and took her arm.	Ele estendeu a mão sobre a mesa e pegou o braço dela.
So that hurt us a little bit.	Então isso nos machucou um pouco.
He said that his wife had died.	Ele disse que sua esposa havia morrido.
They were just ahead of his time.	Eles estavam apenas à frente de seu tempo.
Or someone close to him did.	Ou alguém próximo a ele fez.
I didn't have children, you see.	Eu não tive filhos, você vê.
It will be their hell.	Será o inferno deles.
Finally, representative measures are presented.	Por fim, são apresentadas medidas representativas.
Well and.	Bem, é.
His efforts are essential to the success of an event.	Seus esforços são essenciais para o sucesso de um evento.
He spoke calmly enough to the entire table.	Ele falou com calma suficiente para toda a mesa.
Then they take it off.	Então eles tiram.
They really started playing together.	Eles realmente começaram a tocar juntos.
You name it and it's here.	Você nomeia e está aqui.
There was a chair here and an old table.	Havia uma cadeira aqui e uma mesa velha.
Looks like the order never ended.	Parece que o pedido nunca acabou.
It wasn't human language.	Não era linguagem humana.
I like this picture.	Eu gosto desta foto.
You saw her picture.	Você viu a foto dela.
I expected to immediately feel a connection with my new horse.	Eu esperava sentir uma conexão imediatamente com meu novo cavalo.
And they do.	E eles fazem.
She told him not to come back.	Ela disse a ele para não voltar.
We don't have the law on our side.	Não temos a lei do nosso lado.
I just need to work on it, and so do you.	Eu só preciso trabalhar nisso, e você também.
What's up.	O que está acontecendo.
He was closer.	Ele estava mais perto.
I love the colors, the natural elements.	Adoro as cores, os elementos naturais.
Here, the picture was very different.	Aqui, o quadro era muito diferente.
They will want to die, but they cannot.	Eles vão querer morrer, mas não poderão.
I did five.	Eu fiz cinco.
The police called my parents.	A polícia chamou meus pais.
Will definitely use them again.	Definitivamente vai usá-los novamente.
Keep your weapon ready.	Mantém sua arma pronta.
I just want you to understand me.	Eu só quero que você me entenda.
Giving is not holding on tight.	Dar não é segurar firme.
His hands met as her knees hit the floor.	Suas mãos se encontraram quando seus joelhos bateram no chão.
Finally, he signed and spoke.	Por fim, ele assinou e falou.
Not even her name.	Nem mesmo o nome dela.
So we are doing our best to control it.	Então, estamos fazendo o nosso melhor para controlá-lo.
Another thing that every business is easy.	Outra coisa que toda empresa é fácil.
Including a dog unit.	Incluindo uma unidade de cão.
She likes you.	Ela gosta de você.
God knows the country needed both.	Deus sabe que o país precisava de ambos.
Every night.	Toda noite.
When she died, she had no trouble living.	Quando ela morreu, ela não teve problemas para viver.
But it also has another benefit.	Mas também tem outro benefício.
They were close to the street, but totally hidden.	Eles estavam perto da rua, mas totalmente escondidos.
Women wanted him before, but not the way she wanted.	As mulheres o queriam antes, mas não do jeito que ela queria.
We don't have to tell men about it.	Nós não temos que contar aos homens sobre isso.
Our lives rise to the level we accept.	Nossas vidas se elevam ao nível que aceitamos.
It's a warm, big brother kind of smile.	É um sorriso caloroso, tipo irmão mais velho.
We don't even know they're still out there.	Nós nem sabemos que eles ainda estão lá fora.
Internet connection is required if playing online against other players.	A conexão com a Internet é necessária se estiver jogando online contra outros jogadores.
It is even more difficult for a man.	É ainda mais difícil para um homem.
We support you.	Nós o apoiamos.
These patients were therefore not included in the study.	Esses pacientes, portanto, não foram incluídos no estudo.
And the rest of the left too.	E o resto da esquerda também.
They are very far away.	Eles estão muito distantes.
For each role, there is a plan created by the beautiful.	Para cada função, há um plano criado pela bela.
And the pressure.	E a pressão.
Just like cheap shoes vs.	Assim como sapatos baratos vs.
This event is a perfect example of that.	Este evento é um exemplo perfeito disso.
You kind of caught me off guard there a little bit.	Você meio que me pegou desprevenido lá um pouco.
I beat him.	Eu o venci.
He brought the man to make a statement.	Ele trouxe o homem para fazer uma declaração.
He was just as likely to fail.	Ele tinha a mesma probabilidade de falhar.
The connection couldn't be clearer.	A conexão não poderia ser mais clara.
These are works in progress.	São trabalhos em andamento.
Finally he sat down next to me.	Finalmente ele se sentou ao meu lado.
She was a woman without pleasure.	Ela era uma mulher sem prazer.
Falling in love, getting married, that's easy.	Apaixonar-se, casar, isso é fácil.
Even though they were stuck in traffic they were for the cause.	Mesmo que eles estivessem presos no trânsito eles eram pela causa.
Yes, something must be done.	Sim, algo deve ser feito.
It doesn't matter that they get paid.	Não importa que eles sejam pagos.
He would never believe her.	Ele nunca acreditaria nela.
Community feedback has been very positive.	O feedback da comunidade tem sido muito positivo.
You can see that is clearly not the case.	Você pode ver que claramente não é o caso.
And thanks again.	E obrigado novamente.
We still have many here.	Ainda temos muitos aqui.
All things are set.	Todas as coisas estão configuradas.
That is the nature of such a perfect religion.	Essa é a natureza de uma religião tão perfeita.
In fact, it looks like a friend.	Na verdade, parece um amigo.
If you were in trouble or something, someone would come and help.	Se você estivesse com problemas ou algo assim, alguém viria e ajudaria.
When one job ended, he moved on to another.	Quando um trabalho terminava, ele se mudava para outro.
I should never let you into my house.	Eu nunca deveria deixar você entrar na minha casa.
She felt it in her bones.	Ela sentiu em seus ossos.
I'm sure they will have the same kind of difficulty you have.	Tenho certeza que eles terão o mesmo tipo de dificuldade que você tem.
People had to stand around a fire to talk.	As pessoas tinham que ficar ao redor de uma fogueira para conversar.
He fell to the stone floor and died.	Ele caiu no chão de pedra e morreu.
I didn't understand how the building disappeared.	Não entendi como o prédio desapareceu.
We prove this a little further on.	Damos a prova disso um pouco mais adiante.
It was just an incredible feeling.	Foi simplesmente uma sensação incrível.
I would be on my own.	Eu estaria por minha conta.
It wasn't shot down.	Não foi abatido.
However, it's not just games.	No entanto, não são apenas jogos.
There is no conflict in that.	Não há conflito nisso.
They know when the good clothes arrive.	Eles sabem quando as roupas boas chegam.
Angry at myself for doing nothing to stop him.	Com raiva de mim mesma por não fazer nada para detê-lo.
But my code will not work.	Mas meu código não vai funcionar.
That would be right.	Isso seria certo.
Then he looked straight ahead.	Então ele olhou para frente.
He looked so black.	Parecia tão preto.
Go online and search for the models you liked.	Vá online e pesquise os modelos que você gostou.
It didn't matter anyway.	Não importava de qualquer maneira.
I'll get on the plate.	Eu vou subir no prato.
Often, they want to share an emotional experience.	Muitas vezes, eles querem compartilhar uma experiência emocional.
They won't expect any of this.	Eles não vão esperar nada disso.
Brown had a pretty good idea of ​​what he was going to do.	Brown tinha uma boa ideia do que ia fazer.
She was one of my best friends.	Ela era uma das minhas melhores amigas.
Or rather, on the edge.	Ou melhor, no limite.
He knew the code that unlocked the front door.	Ele conhecia o código que abria a porta da frente.
He knew they were gone, but he didn't know where.	Ele sabia que eles tinham ido embora, mas não sabia para onde.
I wouldn't think about leaving college.	Eu não pensaria em deixar a faculdade.
Did not sign the agreement.	Não assinou o acordo.
She smiled when she saw women she knew.	Ela sorriu quando viu mulheres que conhecia.
I get up and walk around the table, testing my balance.	Eu me levanto e ando ao redor da mesa, testando meu equilíbrio.
She will find out later.	Ela vai descobrir mais tarde.
They had lunch there too.	Almoçavam lá também.
And then, suddenly, they weren't even there.	E então, de repente, eles nem estavam lá.
The government is often wrong.	Muitas vezes o governo erra.
In a hotel.	Em um hotel.
We understand the situation.	Nós percebemos a situação.
Drink every day in.	Beber todos os dias em.
I will clarify.	Eu vou esclarecer.
Still, it made sense.	Ainda assim, fazia sentido.
You didn't mention it to them.	Você não mencionou isso para eles.
We talked for hours.	Conversamos por horas.
One night, my father was very quiet.	Uma noite, meu pai estava muito quieto.
The other measured parameters did not change significantly.	Os outros parâmetros medidos não mudaram significativamente.
She thought they were sleeping.	Ela pensou que eles estavam dormindo.
All three criticized the president.	Todos os três criticaram o presidente.
His expression and voice are hard to read.	Sua expressão e voz são difíceis de ler.
We prove this in two steps.	Provamos isso em duas etapas.
It was so simple.	Era tão simples.
It was really fun.	Foi realmente divertido.
And the report said that's part of the problem.	E o relatório disse que isso é parte do problema.
So step up and tap into that personal power.	Então intensifique e entre nesse poder pessoal.
It wasn't too much to ask.	Não era pedir muito.
That is terrible.	Isso é terrível.
His father had given himself to the service of his students.	Seu pai havia se entregado ao serviço de seus alunos.
The rules change every day.	As regras mudam a cada dia.
You just make it happen.	Você apenas faz isso acontecer.
That last one is the main one.	Esse último é o principal.
He is on the verge of death.	Ele está à beira da morte.
Trying not to think about her younger brother, she turned around.	Tentando não pensar em seu irmão mais novo, ela se virou.
Still, watch her step.	Ainda assim, observe o seu passo.
She didn't want to have to do this.	Ela não queria ter que fazer isso.
I have to make my decision.	Eu tenho que tomar minha decisão.
The second time, at least, made sense.	A segunda vez, pelo menos, fez sentido.
It was creative.	Foi criativo.
He released her.	Ele a soltou.
He looked at her.	Ele olhou para ela.
Throughout the test, the animal was registered.	Durante todo o teste, o animal foi registrado.
This is the whole process.	Este é todo o processo.
Components no.	Componentes nº.
The test can be run.	O teste pode ser executado.
I tried to understand what he meant by that.	Tentei entender o que ele quis dizer com isso.
Some people came four or five times a week.	Algumas pessoas vinham quatro ou cinco vezes por semana.
And they are not problems.	E eles não são problemas.
He looked at me.	Ele olhou para mim.
He has no respect for her.	Ele não tem respeito por ela.
He took it when it was dangerous to stay longer.	Ele pegou quando era perigoso ficar mais tempo.
For a second he lies on his back on the floor.	Por um segundo ele fica de costas no chão.
The error was exactly the same.	O erro foi exatamente o mesmo.
There's a good reason for this.	Há uma boa razão para isso.
This is an area where you want strength and light weight.	Esta é uma área onde você quer força e peso leve.
The goal is to understand the economy.	O objetivo é entender a economia.
However, this term has dropped.	No entanto, este termo caiu.
And more of us than ever feel that way.	E mais de nós do que nunca se sente assim.
It must be something biological.	Deve ser algo biológico.
I love to see the wood start to come together.	Eu adoro ver a madeira começar a se juntar.
We come to a different conclusion.	Chegamos a uma conclusão diferente.
Or we did.	Ou nós conseguimos.
However, none of them are new.	No entanto, nenhum deles é novo.
Let me know if you can keep me company.	Deixe-me saber se você pode me fazer companhia.
Having to do a close-up is not necessary in my opinion.	Ter que fazer um close não é necessário na minha opinião.
There was no such thing as forever.	Não havia tal coisa como para sempre.
You still there.	Você aí ainda.
There too.	Lá também.
The original article was in spring scale.	O artigo original estava em escala de primavera.
I didn't want to question my desire.	Eu não queria questionar meu desejo.
People seem to be taking this as a vote of no confidence.	As pessoas parecem estar tomando isso como um voto de desconfiança.
We loved that woman.	Nós amávamos aquela mulher.
It just wasn't in it.	Simplesmente não estava nele.
It worked, it stayed.	Funcionou, ficou.
If they want to improve their lives, they must get different jobs.	Se eles querem melhorar suas vidas, eles devem conseguir empregos diferentes.
It's simple but perfect for any room in your home.	É simples, mas perfeito para qualquer cômodo da sua casa.
He seemed determined to make something of himself.	Ele parecia determinado a fazer algo de si mesmo.
To think it arrived.	Pensar que chegou.
Creative men could figure that out, he said.	Homens criativos poderiam descobrir isso, disse ele.
Cool card games.	Jogos de cartas legais.
If everything you thought you knew suddenly fell apart, would you survive?	Se tudo o que você achava que sabia de repente desmoronasse, você sobreviveria?.
I see this as a good opportunity to get noticed.	Eu vejo isso como uma boa oportunidade para ser notado.
A glass of wine.	Uma taça de vinho.
The entire camp had heard it, no doubt.	O acampamento inteiro tinha ouvido, sem dúvida.
And some of them are interesting.	E alguns deles são interessantes.
That's listening to them while you're talking.	Isso é ouvi-los enquanto você está falando.
The game clearly still means a lot to him.	O jogo claramente ainda significa muito para ele.
This ideal, however, is not the reality.	Esse ideal, porém, não é a realidade.
The second factor itself is not without its problems.	O segundo fator em si não é isento de problemas.
She read about it online.	Ela leu sobre isso online.
I just wish it wasn't so cool.	Eu só queria que não fosse tão legal.
It's not the case it seems.	Não é o caso que parece.
A chair fell.	Uma cadeira caiu.
Sexual behavior.	Comportamento sexual.
I still have the box.	Ainda tenho a caixa.
We barely made it to a new place.	Nós mal conseguimos em um lugar novo.
They become seeing themselves.	Eles se tornam vendo eles mesmos.
But that's not the whole story.	Mas essa não é toda a história.
I was not eating, sleeping and having very dark thoughts.	Eu não estava comendo, dormindo e tinha pensamentos muito sombrios.
The game is there for them.	O jogo está lá para eles.
He had size.	Ele tinha tamanho.
Each wants the other to win.	Cada um quer que o outro vença.
They are fresh and perfect in every way.	Eles são frescos e perfeitos em todos os sentidos.
I can change from one thing to another.	Eu posso mudar de uma coisa para outra.
Because he hoped his children would never be boys.	Por que ele esperava que seus filhos nunca fossem meninos.
This will be useful later.	Isso será útil mais tarde.
It did so successfully.	Isso fez com sucesso.
Blood was coming out of his left ear, nose and mouth.	O sangue estava saindo de sua orelha esquerda, nariz e boca.
Typically, they appear in the form of a horse.	Normalmente, eles aparecem na forma de um cavalo.
That was the point of waiting for the signal.	Esse era o ponto de esperar pelo sinal.
I want to know more about her too.	Quero saber mais sobre ela também.
For four weeks.	Por quatro semanas.
If someone likes you, you become a member of this new group.	Se alguém gosta de você, você se torna um membro deste novo grupo.
I would never have escaped this story.	Nunca teria escapado dessa história.
Instead, just use simple tools and get on with the job.	Em vez disso, basta usar ferramentas simples e continuar com o trabalho.
I respect this world.	Eu respeito este mundo.
The love for them is the same.	O amor por eles é o mesmo.
It was amazing.	Foi incrível.
History is important.	A história é importante.
This will keep your oil treatment hot and running.	Isso manterá seu tratamento de óleo quente e funcionando.
It was so much more.	Foi muito mais.
Someone, somewhere, can give the answer.	Alguém, em algum lugar, pode dar a resposta.
Find out how they affect others.	Saiba como eles afetam os outros.
The evidence for this is not complete.	A evidência para isso não é completa.
The police are laughing.	A polícia está rindo.
They left two days ago.	Eles se foram há dois dias.
So exactly right.	Então, exatamente certo.
It's not over, you know.	Não acabou, você sabe.
There was nothing to do but go back to my own home.	Não havia nada a fazer a não ser voltar para minha própria casa.
I especially liked the mother.	Gostei especialmente da mãe.
She will stop at nothing to make the day about her.	Ela vai parar por nada para fazer o dia sobre ela.
Fill in the form that appears.	Preencha o formulário que aparece.
The birds were still here.	Os pássaros ainda estavam aqui.
The way of the heart is very direct, very simple.	O caminho do coração é muito direto, muito simples.
I paid a visit there.	Fiz uma visita lá.
Understanding its statistical properties is therefore of prime importance.	Compreender suas propriedades estatísticas é, portanto, de primordial importância.
I couldn't leave.	Eu não podia sair.
Nobody pays attention.	Ninguém dá atenção.
Getting used to.	Acostumando.
Much more.	Mais muito.
I took each step slowly and carefully.	Dei cada passo devagar e com cuidado.
The result is not the opposite.	O resultado não é o contrário.
I know you better.	Eu te conheço melhor.
The results of each of these second tests were negative.	Os resultados de cada um desses segundos testes foram negativos.
It gives me a lot more control.	Isso me dá muito mais controle.
He didn't know which way to go home.	Ele não sabia em que direção ir para casa.
He didn't try.	Ele não tentou.
I never asked why.	Eu nunca perguntei por quê.
Identify your purpose.	Identifique seu propósito.
A few weeks ago, she wouldn't have been able to free herself.	Algumas semanas atrás, ela não teria sido capaz de se libertar.
The focus on education.	O foco na educação.
It's amazing what a simple change can do.	É incrível o que uma simples mudança pode fazer.
There is doubt in your mind.	Há dúvida em sua mente.
If you wish, you can go out with them.	Se desejar, você pode sair com eles.
There was no longer any means of escape.	Não havia mais meio de fuga.
This is what is called risk of opportunity.	Isso é o que se chama de risco de oportunidade.
But, he wrote me a letter.	Mas, ele me escreveu uma carta.
But the door was not there.	Mas a porta não estava lá.
There's been no news for over a month.	Não há notícias há mais de um mês.
Jump after the ball and catch it in shooting position.	Salte atrás da bola e pegue-a em posição de atirar.
It is so bad.	É tão ruim.
And that's what makes this book so interesting.	E é isso que torna este livro tão interessante.
That hasn't happened yet.	Isso ainda não aconteceu.
This is a standard move.	Esse é um movimento padrão.
Lots of space there.	Muito espaço lá.
The team that was here did their best.	A equipe que estava aqui deu o seu melhor.
He studied her for a moment.	Ele a estudou por um momento.
Not.	Não.
Women are the strongest characters.	As mulheres são os personagens mais fortes.
We talked some more.	Conversamos um pouco mais.
He heard a metal door open.	Ele ouviu uma porta de metal se abrir.
But that was not the main cause.	Mas essa não foi a causa principal.
The more control, the better.	Quanto mais controle, melhor.
He immediately sat up to look at her.	Ele imediatamente se sentou para olhar para ela.
He had a mission to fulfill.	Ele tinha uma missão a cumprir.
You need to launch the app before hand.	Você precisa iniciar o aplicativo antes da mão.
I think you would.	Acho que você gostaria.
It took about five seconds.	Demorou cerca de cinco segundos.
The workstation contains at least one tool.	A estação de trabalho contém pelo menos uma ferramenta.
He was his strength.	Ele era sua força.
I didn't think so.	Eu não pensei assim.
There is no past.	Não há passado.
It was noticed in the mouth.	Foi notado na boca.
There is water in this place, and food.	Há água neste lugar, e comida.
See you next time.	Vejo vocês na próxima.
She hadn't gone.	Ela não tinha ido.
I'm quite happy for them.	Estou bastante feliz por eles.
Should solve it in a day or so.	Deve resolvê-lo em um dia ou assim.
He has a drinking problem.	Ele tem um problema com a bebida.
I wouldn't describe this as an error.	Eu não descreveria isso como um erro.
It's still working.	Ainda está funcionando.
He held on and waited for the opportunity.	Ele aguentou e esperou a oportunidade.
I know what you did tonight.	Eu sei o que você fez esta noite.
This is a system-wide problem.	Este é um problema com todo o sistema.
That was her goal.	Esse era o objetivo dela.
Thanks to you, we know most of the rest too.	Graças a você, sabemos a maior parte do resto também.
I hope that happens.	Espero que isso aconteça.
However, the report will never be discussed.	No entanto, o relatório nunca será discutido.
I'm not there yet.	Eu não estou lá ainda.
I learned a lot in the two months I was here.	Aprendi muito desde os dois meses que estive aqui.
The book had been published the year before.	O livro havia sido publicado no ano anterior.
I think they just wanted to be close.	Acho que eles só queriam ficar perto.
He started running again.	Ele começou a correr novamente.
He looked different from the others she'd met.	Ele parecia diferente dos outros que ela conheceu.
If you're serious, prove it.	Se você está falando sério, prove.
I train the legs, head and heart.	Eu treino as pernas, cabeça e coração.
You'll see them again if you want.	Você os verá novamente, se quiser.
He saw her fall.	Ele a viu cair.
I added them in red.	Eu os adicionei em vermelho.
And that will have to do.	E isso terá que servir.
We are hardly involved in your planning advice.	Dificilmente estamos envolvidos em seu conselho de planejamento.
The fire has not yet been seen through the smoke.	O fogo ainda não foi visto através da fumaça.
They were easy to read.	Eles eram fáceis de ler.
And yet, she couldn't trust it.	E ainda assim, ela não podia confiar nisso.
Just the name makes me want to die.	Só o nome me faz querer morrer.
They are happy to have a job.	Eles estão felizes por ter um emprego.
This was something she hadn't thought of before.	Isso era algo que ela não tinha pensado antes.
These activities reduce our cost of living by more than five times.	Essas atividades reduzem nosso custo de vida em mais de cinco vezes.
That time was not like today.	Aquela época não era como hoje.
And it wasn't so much the woman as the man.	E não era tanto a mulher como o homem.
That's where culture comes in.	É aí que entra a cultura.
Look, you just met him a day or two ago.	Olha, você acabou de conhecê-lo um ou dois dias atrás.
Any damage dealt will remove the effect.	Qualquer dano causado removerá o efeito.
How it is?.	Como é?.
With that, everything else will be much easier!.	Com isso, todo o resto ficará muito mais fácil!.
It just shook us up a little.	Apenas nos abalou um pouco.
Breathing will stop.	A respiração vai parar.
There was no one inside the building at the time of the fire.	Não havia ninguém dentro do prédio no momento do incêndio.
I want him to have the best.	Eu quero que ele tenha o melhor.
My friend asked me to do this.	Meu amigo me pediu para fazer isso.
Several other police officers arrived at the scene.	Vários outros policiais chegaram ao local.
Or unless you have a really dead room.	Ou a menos que você tenha um quarto realmente morto.
I tried to be nice to her.	Eu tentei ser legal com ela.
Individual treatments were performed as indicated.	Foram realizados tratamentos individuais, conforme indicado.
Her father didn't want to dispute the fact.	Seu pai não queria contestar o fato.
I was the first person to finish.	Eu fui a primeira pessoa a terminar.
I'm not the woman you chose.	Eu não sou a mulher que você escolheu.
He still keeps the steps high though.	Ele ainda mantém os passos altos embora.
Violence is what they learned and violence is what they use.	Violência é o que eles aprenderam e violência é o que eles usam.
We have to leave.	Temos que sair.
You told them what we had done.	Você disse a eles o que tínhamos feito.
By then, we had been together for seven years.	Àquela altura, estávamos juntos há sete anos.
Don't worry, things will get better.	Não se preocupe, as coisas vão ficar melhores.
This proved to be a good move.	Isso provou ser uma boa jogada.
That's a lot of water.	Isso é muita água.
You know better.	Você sabe melhor.
But I have my limits.	Mas eu tenho meus limites.
It was a smart move on his part.	Foi uma jogada inteligente da parte dele.
However, research can help.	No entanto, a pesquisa pode ajudar.
It's just not who she is.	Só não é quem ela é.
They might like to make a little paper heart love note.	Eles podem gostar de fazer uma pequena nota de amor de coração de papel.
It is very necessary for me to write slash above the numbers.	É muito necessário para mim escrever barra acima dos números.
If that means taking the enemy's life, then so be it.	Se isso significar tirar a vida do inimigo, então que assim seja.
We made it possible.	Nós tornamos isso possível.
I really don't understand why they do.	Eu realmente não entendo por que eles fazem.
You don't go that far.	Você não vai tão longe.
There's a lot to enjoy.	Há muito para desfrutar.
He moved this week.	Ele se mudou esta semana.
For example, the ground, a tree or some buildings.	Por exemplo, o chão, uma árvore ou alguns edifícios.
Everything is in motion.	Tudo está em movimento.
Review the plant again in a few days.	Revise a planta novamente em alguns dias.
When, she didn't know.	Quando, ela não sabia.
We had completed the move.	Tínhamos completado a mudança.
Not different from them.	Diferentes deles não.
He's the one who brought my file.	Foi ele quem trouxe meu arquivo.
Something more than.	Algo mais do que.
He was young and wild.	Ele era jovem e selvagem.
I love feedback, good and bad.	Eu amo o feedback, bom e ruim.
I wasn't that worried about him.	Eu não estava tão preocupado com ele.
Of course she wanted to tell us.	Claro que ela queria nos contar.
The total of identified resources grew, but so did the production costs.	O total de recursos identificados cresceu, mas também os custos de produção.
But there is one area where this is not the case.	Mas há uma área onde este não é o caso.
The best solution would be surgery.	A melhor solução seria a cirurgia.
The video is the same.	O vídeo é o mesmo.
I moved my lips and he leaned in closer.	Movi meus lábios e ele se inclinou para mais perto.
Direct analysis means it takes place over the phone.	A análise direta significa que ocorre por telefone.
Apparently you say yes, she is just as bad.	Aparentemente, você diz que sim, ela é tão ruim quanto.
They got there when the lights were off.	Eles chegaram lá quando as luzes estavam apagadas.
The following year, that number was eight or nine out of ten.	No ano seguinte, esse número era de oito ou nove em dez.
Of course we did the last one.	Claro que fizemos o último.
I should get home.	Eu deveria chegar em casa.
No reports of his speech available.	Nenhum relatório de seu discurso disponível.
Your brain has less to keep track of.	Seu cérebro tem menos para acompanhar.
He saw how big it was.	Ele viu como era grande.
I have since learned that it is a gift.	Desde então, aprendi que é um dom.
But this is only true if you pay face value.	Mas isso só é verdade se você pagar o valor de face.
I received some information.	Recebi algumas informações.
But you may have to go in secret.	Mas você pode ter que ir em segredo.
I know there are.	Eu sei que existem.
But they were wrong about that.	Mas eles estavam errados sobre isso.
I watched him for a long moment before he looked away.	Eu o observei por um longo momento antes que ele desviasse o olhar.
Science is real.	A ciência é real.
When you die, that's part of the game.	Quando você morre, isso faz parte do jogo.
She's been through more than most people my age.	Ela já passou por mais do que a maioria das pessoas da minha idade.
The file is closed when the data transfer is complete.	O arquivo é fechado quando a transferência de dados é concluída.
You'd think women run them sometimes.	Você pensaria que as mulheres os comandam às vezes.
Things needed your attention.	As coisas precisavam de sua atenção.
I won't mention his name.	Não vou mencionar o nome dele.
And the truth is, nothing is clearly negative.	E a verdade é que nada é claramente negativo.
It took a while to get comfortable with people.	Demorou um pouco para se sentir confortável com as pessoas.
I took my time with them to get it right.	Eu levei meu tempo com eles para acertar.
I need to hit the road.	Eu preciso pegar a estrada.
Then he backed off.	Então ele recuou.
Maybe more.	Talvez mais.
People have used drugs for thousands of years.	As pessoas usam drogas há milhares de anos.
That sort of thing happens to other people.	Esse tipo de coisa acontece com outras pessoas.
You can see the difference between some teams.	Você pode ver a diferença entre algumas equipes.
It would be great.	Ia ser ótimo.
It doesn't matter how hard you try.	Não importa o quanto você tente.
And arrived.	E chegou.
Need it now.	Precisa agora.
She's lost on this one.	Ela está perdida nesta.
He had his daughter with him.	Ele tinha sua filha com ele.
The game continues.	O jogo continua.
You are very correct.	Você está muito correto.
They had just been talking.	Eles tinham acabado de conversar.
now decided.	agora decidi.
Past.	Passado.
It was meant to be.	Era para ser.
It's a dream come true.	É um sonho realizado.
That's huge for you.	Isso é enorme para você.
Work a little today, rest a little tomorrow.	Trabalhe um pouco hoje, descanse um pouco amanhã.
The computer doesn't worry me so much.	O computador não me preocupa tanto.
In addition to making a limited point.	Além de fazer um ponto limitado.
But at least they're trying.	Mas pelo menos eles estão tentando.
I have no doubt that she will.	Não tenho dúvidas de que ela o fará.
Of course, this also comes at a cost.	Certamente isso também tem um custo.
Change is not necessarily good.	A mudança não é necessariamente boa.
As soon as he could speak, he tried again.	Assim que conseguiu falar, tentou novamente.
Thanks for being a part of it.	Obrigado por fazer parte disso.
He looked around the room.	Ele olhou ao redor da sala.
I suggest you follow the pattern used there.	Eu sugiro que você siga o padrão usado lá.
I feel sorry for her.	Eu sinto muito por ela.
I absolutely love the pattern.	Eu absolutamente amo o padrão.
I value.	Eu valorizo.
And his own son was involved.	E seu próprio filho estava envolvido.
Something was happening.	Algo estava acontecendo.
It can be a little difficult to understand in some places.	Pode ser um pouco difícil de entender em alguns lugares.
The other is for my mother.	A outra é para minha mãe.
Here is the source code for reference.	Aqui está o código-fonte para referência.
A need to live, not to kill.	Uma necessidade de viver, não de matar.
This solution will encounter significant resistance from customers.	Esta solução encontrará resistência significativa por parte dos clientes.
It had been the last time.	Tinha sido a última vez.
Someone else brought them.	Alguém mais os trouxe.
Use it however you like, it's a great attack.	Use-o como quiser, é um ótimo ataque.
Survival rates were observed at the indicated times.	As taxas de sobrevivência foram observadas nos tempos indicados.
I shoot him a look.	Eu atiro-lhe um olhar.
Measurements were made at the beginning and end of this period.	As medições foram feitas no início e no final deste período.
This gave us a clear picture.	Isso nos deu uma imagem clara.
I followed his lead.	Eu segui sua liderança.
Wait a second.	Espere um segundo.
But that was to be expected in a much larger field.	Mas isso era de se esperar em um campo muito maior.
I loved every minute.	Adorei cada minuto.
It's not your situation right now.	Não é a sua situação agora.
The report does not indicate whether or not it includes such cases.	O relatório não indica se inclui ou não tais casos.
Maybe there are too many games.	Talvez haja muitos jogos.
Pick a topic that you know will interest people.	Escolha um tópico que você sabe que vai interessar as pessoas.
They could take their time.	Eles poderiam tomar seu tempo.
This occurs for two reasons.	Isso ocorre por dois motivos.
Don't try to tear us apart.	Não tente nos separar.
I never want anyone to experience what she did.	Eu nunca quero que ninguém experimente o que ela fez.
Not being used enough to improve overall customer experiences.	Não estão sendo usados ​​o suficiente para melhorar as experiências do cliente como um todo.
She was very excited to start school.	Ela estava muito animada para começar a escola.
That was hard to cut.	Isso foi difícil de cortar.
That he would leave me.	Que ele me deixaria.
Just think about what it really means.	Basta pensar sobre o que isso realmente significa.
All ideas are welcome!.	Todas as idéias são bem-vindas!.
It will eventually end up in the ground state.	Ele acabará por acabar no estado fundamental.
And yet they are quite common.	E, no entanto, eles são bastante comuns.
His mind is just a bowl of icy blood.	Sua mente apenas uma tigela de sangue gelado.
I don't think that's a very good way of putting it.	Eu não acho que é uma maneira muito boa de colocar isso.
Apparently it's not obvious.	Aparentemente não é óbvio.
Not for that reason.	Não por esse motivo.
The last option was chosen.	A última opção foi escolhida.
Taste and season, if necessary, with salt.	Prove e tempere, se necessário, com sal.
She didn't seem to know how to handle it, or I did.	Ela não parecia saber como lidar com isso, ou eu.
There are increasing uses of cards for many purposes in modern society.	Há usos crescentes de cartões para muitos propósitos na sociedade moderna.
He was taught.	Ele foi ensinado.
I still have it today.	Ainda hoje tenho.
Five additional studies were identified from the reference list search.	Cinco estudos adicionais foram identificados a partir da busca na lista de referências.
Boys have more screen time than girls.	Os meninos têm mais tempo de tela do que as meninas.
He runs a hand through his hair.	Ele passa a mão pelo cabelo.
However, we need the truth.	No entanto, precisamos da verdade.
Or in front of me, it was hard to say.	Ou na minha frente, era difícil dizer.
We walked and talked about the garden.	Caminhamos e conversamos sobre o jardim.
I asked him how many he had.	Perguntei-lhe quantos ele tinha.
He thought he was going to end up in charge.	Ele pensou que ia acabar no comando.
But she still hadn't answered the question.	Mas ela ainda não tinha respondido à pergunta.
She wanted to see what would happen.	Ela queria ver o que aconteceria.
In fact, it was quite a simple matter.	Na verdade, era uma questão bastante simples.
Someone will pay.	Alguém vai pagar.
But I will definitely look into this book.	Mas com certeza vou pesquisar sobre esse livro.
It had been dark outside for hours.	Estava escuro lá fora, fazia horas.
No appeal was lodged against this judgment.	Não foi interposto recurso deste acórdão.
Not my head.	Não minha cabeça.
However, there is one big difference that will be important to you.	No entanto, há uma grande diferença que será importante para você.
Something or other needed to be taken.	Alguma coisa ou outra precisava ser tomada.
He will fix this.	Ele vai consertar isso.
He looked more serious than usual.	Ele parecia mais sério do que o normal.
So he shot them.	Então ele atirou neles.
The answer is no by the following example.	A resposta é não pelo exemplo a seguir.
But she worried.	Mas ela se preocupou.
In fact, it does the opposite.	Na verdade, faz o contrário.
The first connected.	Os primeiros se conectaram.
Imagine if you had to play these songs night after night.	Imagine se você tivesse que tocar essas músicas noite após noite.
So there must be a just religion.	Então deve haver uma religião justa.
Press and hold your finger on the screen over the image below.	Pressione e segure o dedo na tela sobre a imagem abaixo.
I will always be so quiet.	Eu ficarei sempre tão quieto.
They were mean about it.	Eles foram maus sobre isso.
Thanks for asking.	Obrigado por perguntar.
It was really bad at first for over a month.	Foi muito ruim no começo por mais de um mês.
You've been sleeping for days.	Você está dormindo há dias.
But in each case, there is no such thing.	Mas em cada caso, não é tal coisa.
For some of us, it's a very long winter.	Para alguns de nós, há um inverno muito longo.
Software development can be a slow, difficult and expensive process.	O desenvolvimento de software pode ser um processo lento, difícil e caro.
Maybe you can do it.	Talvez você seja capaz de fazê-lo.
He seemed to be twenty or thirty feet away.	Ele parecia estar a seis ou nove metros de distância.
We focus on the first.	Focamos no primeiro.
It is hardly a choice for most people.	Dificilmente é uma escolha para a maioria das pessoas.
Top does not work.	Top não funciona.
Maybe cancer runs in the family.	Talvez o câncer seja de família.
Because there was.	Porque havia.
We don't make a move she doesn't know we've made.	Nós não fazemos um movimento que ela não sabe que fizemos.
It would be the last such moment between the two men.	Seria o último momento assim entre os dois homens.
Maybe at least he could find a meal in the kitchen.	Talvez pelo menos ele pudesse encontrar uma refeição na cozinha.
It was four-thirty.	Eram quatro e meia.
And we didn't even know.	E nós nem sabíamos.
In the empty space of the door was a man.	No espaço vazio da porta estava um homem.
Of course, you can cook.	Claro, você sabe cozinhar.
But damn, it's not hard enough.	Mas, caramba, não é difícil o suficiente.
I know everyone around here, and their dogs too.	Conheço todo mundo por aqui, e seus cachorros também.
I'm sure you remember me.	Tenho certeza que você se lembra de mim.
Her husband was in the front.	Seu marido estava na frente.
I had missed her.	Eu tinha sentido falta dela.
And this time your clothes too.	E desta vez suas roupas também.
This seems to work very well.	Isso parece funcionar muito bem.
They took off under fire.	Eles decolaram sob fogo.
It's not that.	Não é isso.
I could not help it.	Eu não pude evitar.
It looked like something a medical person would cover.	Parecia algo que uma pessoa da área médica cobriria.
So that's what he would do.	Então é isso que ele faria.
When they offer war, we must offer peace.	Quando eles oferecem guerra, devemos oferecer paz.
It would be a pleasure to receive her money.	Seria um prazer receber o dinheiro dela.
Or it could be that she just wouldn't let him out.	Ou poderia ser que simplesmente não o deixasse sair.
Where were you.	Onde estava.
We have to move on quickly.	Temos que seguir em frente rapidamente.
Let us prove, as an example, the third statement.	Vamos provar, como exemplo, a terceira afirmação.
There is a lot to do.	Há muito o que fazer.
No charge.	Sem cobrança.
If you want to go slow, we'll go slow.	Se você quiser ir devagar, nós vamos devagar.
In and out, two.	Dentro e fora, dois.
Because let's be honest, being an adult is hard.	Porque sejamos honestos, ser adulto é difícil.
And this is very good.	E isso é muito bom.
In the interest of time you don't even need to leave a comment.	No interesse do tempo você nem precisa deixar comentário.
It will change, it will change, it will change.	Vai mudar, vai mudar, vai mudar.
Now, here it is, at your fingertips.	Agora, aqui está, ao seu alcance.
It was such a beautiful noise.	Era um barulho tão lindo.
Display the mean as a double.	Exiba a média como um duplo.
As they work, they watch the snow line.	Enquanto eles trabalham, eles observam a linha de neve.
Anything to escape.	Qualquer coisa para escapar.
They don't understand what she is.	Eles não entendem o que ela é.
These results are consistent with each other.	Esses resultados são consistentes entre si.
He doesn't offer solutions.	Ele não oferece soluções.
When you support other women, you find that they support you.	Quando você apoia outras mulheres, descobre que elas o apoiam.
In fact, it's not a bad idea.	Na verdade, não é uma má ideia.
He spent the entire year playing tag.	Ele passou o ano inteiro brincando de pega-pega.
And then the floor.	E depois o chão.
And come back and see again.	E volte e veja de novo.
She's just the next level, she's super cool.	Ela é apenas o próximo nível, ela é super legal.
None is better than the other.	Nenhum é melhor que o outro.
I don't see it as nervous or anything.	Eu não vejo isso como nervoso ou algo assim.
Maybe it's just as good.	Talvez seja tão bom.
I struggled.	Eu me esforcei.
I didn't know about beauty, he thought.	Eu não sabia sobre beleza, ele pensou.
And it has to be saved.	E tem que ser salvo.
The quality of fit has been significantly improved.	A qualidade do ajuste foi significativamente melhorada.
Give me ten minutes.	Dê-me dez minutos.
As a whole, they had no serious complications.	Como um todo, eles não tiveram complicações graves.
And sometimes it feels like nothing is working.	E às vezes parece que nada está funcionando.
That would be a good place to eat on a nice day.	Isso seria um bom lugar para comer em um bom dia.
However, over time.	No entanto, com o tempo.
I asked him what he wanted to do in life.	Perguntei-lhe o que ele queria fazer na vida.
Everything else fell.	Todo o resto caiu.
And what took him back to his father's house for the second time.	E o que o levou de volta à casa do seu pai pela segunda vez.
There was absolutely no other way.	Não havia absolutamente nenhuma outra maneira.
He didn't return the look.	Ele não retribuiu o olhar.
They are a part of it.	Eles são uma parte disso.
Eight more heads.	Mais oito cabeças.
That's part of what makes his style unique.	Isso é parte do que torna seu estilo único.
People knew better than to say that around me.	As pessoas sabiam que não deviam dizer isso perto de mim.
I invent a dream job, some kind of social work.	Eu invento um emprego dos sonhos, algum tipo de trabalho social.
We knew not to trust the guy.	Sabíamos não confiar no cara.
I wait for the bottom to appear.	Eu espero o fundo aparecer.
But it does not matter.	Mas não importa.
I said there were others.	Eu disse que havia outros.
They were sold away from us.	Eles foram vendidos longe de nós.
There were no clues at the time.	Não havia sequer pistas na época.
This is my first post.	Este é o meu primeiro post.
It makes sense when you think about it.	Faz sentido quando você pensa sobre isso.
He didn't want to be here.	Ele não queria estar aqui.
The day to day and the not so day to day.	O dia a dia e o não tão dia a dia.
Science is our way of figuring out what those rules are.	A ciência é a nossa maneira de descobrir quais são essas regras.
Put it here among the papers.	Coloque-o aqui entre os papéis.
And around the world.	E ao redor do mundo.
I wouldn't expect anything less.	Eu não esperaria nada menos.
It seems to be easier to play alone.	Parece ser mais fácil jogar sozinho.
I can't get comfortable.	Não consigo ficar confortável.
Nobody knows everything.	Ninguém sabe de tudo.
That wasn't good enough.	Isso não era bom o suficiente.
You know that lack of supply.	Você sabe que falta de oferta.
You can believe your own eyes and ears on this one.	Você pode acreditar em seus próprios olhos e ouvidos neste.
And if not.	E se não.
Of what she would be like now.	De como ela seria agora.
He hadn't even seen her.	Ele nem a tinha visto.
He needed to save her, protect her, but he couldn't.	Ele precisava salvá-la, protegê-la, mas não podia.
They will lie in court.	Eles vão mentir no tribunal.
It's probably enough to just view it.	Provavelmente é suficiente apenas visualizá-lo.
So he kept walking.	Então continuou andando.
We are now aware of the eyes upon us.	Estamos agora conscientes dos olhos sobre nós.
Just stir until the mixture is homogeneous.	Apenas mexa até que a mistura fique homogênea.
I can sleep without my parents in the hallway.	Posso dormir sem meus pais no corredor.
She helped us with everything.	Ela nos ajudou em tudo.
I couldn't imagine.	Eu não conseguia imaginar.
Take me.	Leva-me.
But no one looked angry.	Mas ninguém parecia zangado.
The dead was dead.	O morto estava morto.
I have a lot to learn.	Eu tenho muito a aprender.
That was one of their goals.	Esse era um dos objetivos deles.
But once again, they decide to bring strategy to it.	Mas mais uma vez, eles decidem trazer estratégia para isso.
She'd never seen him bring one of them home.	Ela nunca o tinha visto trazer um deles para casa.
We sure have a lot here.	Com certeza temos muito aqui.
At that moment stop and physical mind.	Nesse momento pare e mente física.
They took their seats in silence.	Eles tomaram seus lugares em silêncio.
He stopped and looked at me.	Ele parou e olhou para mim.
It is this part that will pay the price.	É essa parte que vai pagar o preço.
They lived there with their two young children.	Eles moravam lá com seus dois filhos pequenos.
They had to get him out of there.	Eles tinham que tirá-lo de lá.
It's a powerful reality here.	É uma realidade poderosa aqui.
That's where we grew up.	Foi aí que crescemos.
You must love straight.	Você deve amar em linha reta.
And she wanted to be a mother.	E ela queria ser mãe.
You have experienced so much together.	Vocês experimentaram tanto juntos.
My mom told me about her favorite gift she's ever received.	Minha mãe me contou sobre seu presente favorito que ela já recebeu.
The results showed the following.	Os resultados mostraram o seguinte.
That's not what a free society is.	Não é isso que uma sociedade livre é.
But both are very tough guys.	Mas ambos são caras muito durões.
A sad day for this community.	Um dia triste para esta comunidade.
We both know how this ends.	Nós dois sabemos como isso termina.
It's a bit like preparing food for small children.	É um pouco como preparar comida para crianças pequenas.
The show continues touring the country.	O show continua em turnê pelo país.
Their path is clear.	O caminho deles é claro.
We'll come back to that later.	Voltaremos mais tarde a isso.
He's a different man now.	Ele é um homem diferente agora.
This is difficult for me.	Isso é difícil para mim.
We can move there.	Podemos nos mudar para lá.
Maybe playing as a little sister in the real world?.	Talvez jogando como uma irmãzinha no mundo real?.
The guy never stopped and didn't let anything stop him.	O cara nunca parou e não deixou que nada o detivesse.
He chuckled at that.	Ele deu uma risada disso.
It's much easier to get married.	É muito mais fácil casar.
I will learn soon, please don't make this comment.	Vou aprender em breve, por favor, não faça esse comentário.
By this time, the fire was under control.	A essa altura, o fogo estava sob controle.
I needed something to change, something to help me feel normal again.	Eu precisava de algo para mudar, algo para me ajudar a me sentir normal novamente.
And your friends.	E os seus amigos.
Once they're done, we'll attack.	Assim que terminarem, atacaremos.
And they didn't look as crazy as she did.	E eles não pareciam tão loucos quanto ela.
The highest frequency was in subjects who worked under contract.	A maior frequência foi nos sujeitos que trabalhavam com contrato.
She didn't know anything.	Ela não sabia de nada.
They feel the same way.	Eles se sentem da mesma maneira.
Similar findings were observed in two other experiments.	Achados semelhantes foram observados em dois outros experimentos.
I mean, when people are scared, they pay less for things.	Quero dizer, quando as pessoas estão com medo, elas pagam menos pelas coisas.
At least respect me back and do something small for me.	Pelo menos me respeite de volta e faça algo pequeno por mim.
He's had this experience before.	Ele teve essa experiência antes.
The things you can do.	As coisas que você pode fazer.
It's not something to respect.	Não é algo para respeitar.
He'll be with you in less than fifteen minutes.	Ele estará com você em menos de quinze minutos.
It's a mean place up there, boy.	É um lugar malvado lá em cima, rapaz.
The chair on the other side was empty.	A cadeira do outro lado estava vazia.
That was a terrible time for them.	Aquela foi uma época terrível para eles.
It doesn't matter if you have money or not.	Não importa se você tem ou não tem dinheiro.
And not everyone fits in every organization.	E nem todos se encaixam em todas as organizações.
There was a really good flow to this song.	Houve um fluxo muito bom para essa música.
I know where that hand has been.	Eu sei onde essa mão esteve.
It's in my contract.	Está no meu contrato.
Now that we have a starting point.	Agora que temos um ponto de partida.
It does a lot of work for the military.	Faz muito trabalho para os militares.
It didn't have to be that either.	Também não precisava ser isso.
But on our own terms.	Mas em nossos próprios termos.
I don't follow the stock market.	Não acompanho o mercado de ações.
Thank you so much for everything and I hope to come back.	Muito obrigado por tudo e espero voltar.
These conditions have been met.	Essas condições foram atendidas.
This brings me to my second answer.	Isso me leva à minha segunda resposta.
She felt like she had to do something.	Ela sentiu que tinha que fazer alguma coisa.
There is no way to do this.	Não há como fazer isso.
So will order.	Assim ordenará.
I strongly suggest the latter.	Eu sugiro fortemente o último.
Find a topic, make it your own and post about it.	Encontre um assunto, torne-o seu e publique sobre ele.
Her reasons were carefully drawn.	Suas razões foram cuidadosamente desenhadas.
But history is not on their side.	Mas a história não está do lado deles.
As long as you've done your best.	Desde que você tenha feito o seu melhor.
I don't even think about it anymore.	Eu nem penso mais nisso.
Our lives were perfect.	Nossas vidas eram perfeitas.
It was strange meat, unlike any she had brought before.	Era uma carne estranha, diferente de qualquer outra que ela já havia trazido antes.
This is no different.	Isso não é diferente.
Values ​​represent three independent experiments.	Os valores representam três experimentos independentes.
You taught me how to keep the bar high for women.	Você me ensinou como manter a fasquia alta para as mulheres.
I believe we are ready.	Acredito que estamos prontos.
She didn't have water or food with her.	Ela não tinha água ou comida com ela.
See the full story.	Veja a história completa.
Something must have held him back for a minute.	Algo deve tê-lo segurado por um minuto.
And he had a few others with him.	E ele tinha alguns outros com ele.
That's their message.	Essa é a mensagem deles.
Not now, against this man.	Não agora, contra este homem.
The main building still exists today.	O edifício principal existe até hoje.
He leads men.	Ele lidera os homens.
Mom introduced me to books at an early age.	Mamãe me apresentou aos livros em uma idade precoce.
And then play.	E depois jogue.
He would kill two birds with one stone.	Ele mataria dois coelhos com uma cajadada só.
That's the truth about these people.	Essa é a verdade sobre essas pessoas.
I don't want to leave my friends.	Não quero deixar meus amigos.
She should have thought of something like that.	Ela deveria ter pensado em algo assim.
But you never did.	Mas você nunca conseguiu.
And he had been.	E ele tinha sido.
And sales didn't stop.	E as vendas não pararam.
But he felt the difference.	Mas ele sentiu a diferença.
He told them he wanted to start over.	Ele lhes disse que queria começar de novo.
I can't understand how that would be the case though.	Eu não consigo entender como isso seria o caso embora.
You did it only in part.	Você fez isso apenas em parte.
Or maybe it is for some people, but certainly not for me.	Ou talvez seja para algumas pessoas, mas certamente não para mim.
But this was completely untrue.	Mas isso era completamente falso.
She looked around the table.	Ela olhou ao redor da mesa.
Her work went far beyond the call of duty.	Seu trabalho foi muito além do dever.
And that's the whole point.	E esse é todo o objetivo.
We're in trouble.	Estamos em apuros.
Which should be fast enough.	O que deve ser rápido o suficiente.
I felt really good about myself.	Eu me senti muito bem comigo mesmo.
It's worth going, though.	Vale a pena ir, no entanto.
And then the dreams came back.	E então os sonhos voltaram.
He understood that from the first second onwards.	Ele entendeu isso desde o primeiro segundo em diante.
You read the newspapers.	Você lê os jornais.
This has to hurt.	Isso tem que doer.
You cannot bring these emotions home with you.	Você não pode trazer essas emoções para casa com você.
I believe we could have reached an agreement there.	Acredito que poderíamos ter chegado a um acordo lá.
We can research this and help find the answer for you.	Podemos pesquisar isso e ajudar a encontrar a resposta para você.
You have to use it.	Você tem que usá-lo.
It's very dangerous.	É muito perigoso.
He will have to back off before you can learn to enjoy sex.	Ele terá que recuar antes que você possa aprender a gostar de sexo.
He felt completely wrong somehow, and therefore angry.	Ele se sentiu completamente errado, de alguma forma, e, portanto, zangado.
Making it difficult makes it special.	Tornar difícil torna especial.
She did things to him that he didn't like.	Fazia coisas com ele que ele não apreciava.
And it should work.	E deve funcionar.
See yourself in this situation.	Veja-se nesta situação.
Girls who knew how to take care of themselves.	Garotas que sabiam cuidar de si mesmas.
I started to feel sorry for myself.	Comecei a sentir pena de mim.
This is a reality.	Esta é uma realidade.
You line up and play.	Você se alinha e joga.
I know these things.	Eu sei dessas coisas.
We also knew about your world.	Também sabíamos do seu mundo.
There's a problem with the leg.	Há um problema com a perna.
He shook his head, smiled.	Ele balançou a cabeça, sorriu.
People often ask me if this is a good time to buy.	As pessoas muitas vezes me perguntam se este é um bom momento para comprar.
It was fun to come up with stuff like that.	Foi divertido inventar coisas assim.
Only they can save the country.	Só eles podem salvar o país.
But we definitely need a new bed.	Mas definitivamente precisamos de uma cama nova.
And she's been waiting for a year.	E ela está esperando há um ano.
I don't think there is one.	Eu não acho que haja um.
I feel like we've known each other for weeks.	Sinto como se nos conhecêssemos há semanas.
Lose the brand.	Perca a marca.
You don't have that in a drug case.	Você não tem isso em um caso de drogas.
Never again will you have such a perfect model for the screen.	Nunca mais você terá um modelo tão perfeito para a tela.
When she spoke, every word and breath she took was recorded.	Quando ela falava, cada palavra e respiração que ela dava era gravada.
We found out after a few years of trying.	Descobrimos depois de alguns anos de tentativas.
Get a better job.	Consiga um emprego melhor.
Wait until it's almost dark if you can.	Espere até que esteja quase escuro, se puder.
Faith did not come easily to him.	A fé não veio facilmente para ele.
Everywhere he looked, it looked the same.	Para onde quer que ele olhasse, parecia o mesmo.
The worst, in fact.	O pior, na verdade.
You get out of the way and you stay out of the way.	Você sai do caminho e fica fora do caminho.
It's very difficult for them.	É muito difícil para eles.
This house certainly didn't come cheap.	Esta casa certamente não saiu barata.
You notice how much things cost.	Você nota quanto custam as coisas.
No, he wasn't dead.	Não, ele não estava morto.
You could too.	Você também poderia.
Life there is difficult and often dangerous.	A vida lá é difícil e muitas vezes perigosa.
At the very least, the man's face should be familiar. 	No mínimo, o rosto do homem deveria ser familiar. 
if not let me know.	se não me avise.
No data were excluded in the studies.	Nenhum dado foi excluído nos estudos.
Second, we only focus on events reported in the database.	Em segundo lugar, focamos apenas em eventos relatados no banco de dados.
He will also miss the next game.	Ele também vai perder o próximo jogo.
But it looked very serious.	Mas parecia muito grave.
I just mentioned.	Acabei de mencionar.
What is awesome.	O que é incrível.
Green.	Verde.
The positive answer is red, the negative answer is blue.	A resposta positiva é vermelha, a negativa é azul.
We maintain that it is.	Sustentamos que sim.
I could have told him it would never save him.	Eu poderia ter dito a ele que isso nunca iria salvá-lo.
That you get used to.	Que você se acostuma.
They really represent something.	Eles realmente representam algo.
The front doors are at the end.	As portas da frente estão no final.
This will increase the processing procedure and eventually your cost.	Isso aumentará o procedimento de processamento e, eventualmente, seu custo.
Much has been written about the characteristics of design thinking problems.	Muito tem sido escrito sobre as características dos problemas de design thinking.
I wonder.	Eu me pergunto.
But he was no longer that man.	Mas ele não era mais aquele homem.
So we're doing that too.	Então estamos fazendo isso também.
I think he likes me.	Eu acho que ele gosta de mim.
I would like to know who to turn to in the future.	Gostaria de saber a quem recorrer, no futuro.
Each configuration was examined with brown and white eggs.	Cada configuração foi examinada com ovos marrons e brancos.
The two problems are price and range.	Os dois problemas são preço e alcance.
He really wanted to go back to sleep.	Ele queria muito voltar a dormir.
Add the eggs and beat until the mixture is light in color.	Adicione os ovos e bata até a mistura ficar com uma cor clara.
Maybe if it's in a different way.	Talvez se for de uma forma diferente.
I didn't like that feeling.	Eu não gostei desse sentimento.
They just need to look for the staff.	Eles só precisam procurar o pessoal.
It took hours and hours.	Levou horas e horas.
He fell asleep in a chair in the living room.	Adormeceu em uma cadeira da sala.
Maybe she can find out where it comes from.	Talvez ela possa descobrir de onde vem.
If you have caused for the next model.	Se você tiver causado para o próximo modelo.
Nobody will come to help you.	Ninguém virá ajudá-lo.
Like, the exact same thing.	Tipo, exatamente a mesma coisa.
It works for now.	Funciona por enquanto.
I'm trying to deal with the pain.	Estou tentando lidar com a dor.
I see it clearly now.	Eu vejo isso claramente agora.
The lights are really hot.	As luzes são realmente quentes.
Go to your state's website.	Acesse o site do seu estado.
We caught fire.	Pegamos fogo.
White and cold.	Branco e frio.
It's too late for me, but it might not be for you.	É tarde demais para mim, mas pode não ser para você.
He's still holding me tight.	Ele ainda está me segurando forte.
But it probably wouldn't be obvious anyway.	Mas provavelmente não seria óbvio de qualquer maneira.
I'm on board, man.	Estou a bordo, cara.
They are the ones who changed everything.	São eles que mudaram tudo.
Fill in.	Preencha.
He's been there from day one.	Ele está lá desde o primeiro dia.
He looked at me with wide eyes.	Ele olhou para mim com os olhos arregalados.
He must know where we're going.	Ele deve saber para onde estamos indo.
I even read it in my college religion classes.	Eu até li nas minhas aulas de religião na faculdade.
So in that way they make everyone else less secure.	Então, dessa forma, eles tornam todos os outros menos seguros.
They attacked.	Eles atacaram.
Can't see any visible progress.	Não é possível ver nenhum progresso visível.
Fulfill the basic needs now.	Preencha as necessidades básicas agora.
Three independent experiments were performed and representative data were shown.	Três experimentos independentes foram realizados e os dados representativos foram mostrados.
But it might not be enough, even then.	Mas pode não ser suficiente, mesmo assim.
They had a child.	Eles tiveram um filho.
They had to leave their name and number.	Eles tiveram que deixar seu nome e número.
To stop is to die.	Parar é morrer.
Cool and sweet.	Legal e doce.
Your head is starting to clear now.	Sua cabeça está começando a clarear agora.
You're going to have different people looking at him.	Você vai ter pessoas diferentes olhando para ele.
He didn't give a damn.	Ele não deu a mínima.
This one was expected.	Este foi o esperado.
Then he goes to one of three places.	Então ele vai para um dos três lugares.
Until he died.	Até que ele morreu.
But there is a time and a place.	Mas há um tempo e um lugar.
Absolutely and entirely so.	Absolutamente e inteiramente assim.
This is not often the case.	Este não é frequentemente o caso.
We have company.	Temos companhia.
He's a guy who's in charge on both ends of the ice.	Ele é um cara que é responsável em ambas as extremidades do gelo.
That couldn't be done either.	Isso também não poderia ser feito.
This book does that.	Este livro faz isso.
I wrote to everyone.	Eu escrevi para todo mundo.
We asked what it was.	Perguntamos o que era.
If you know, then you know.	Se você sabe, então você sabe.
So here everyone can choose the best just for themselves.	Então, aqui todos podem escolher o melhor apenas para si.
I love what I'm able to do with my work.	Eu amo o que eu sou capaz de fazer com o meu trabalho.
I want to go back to my life.	Eu quero voltar para a minha vida.
He took us.	Ele nos levou.
Someone can just invent.	Alguém pode simplesmente inventar.
Suddenly, he was filled with a sense of his own little condition.	De repente, ele se encheu de uma sensação de sua própria pequena condição.
Here's an image.	Aqui está uma imagem.
But he tried too hard.	Mas ele se esforçou demais.
He's a perfect guard for you.	Ele é um guarda perfeito para você.
He stood in front of them.	Ficou na frente deles.
We know this because we've seen it happen again and again.	Sabemos disso porque vimos isso acontecer de novo e de novo.
Hope to see you again.	Espero ver você de novo.
You.	Você.
I tend to agree with both.	Costumo concordar com os dois.
Keep it clean with quality control.	Mantenha-o limpo com controle de qualidade.
The test ends.	A prova termina.
We'll separate him and his men, keep them under surveillance.	Vamos separar ele e seus homens, mantê-los sob vigilância.
This difference disappeared when only upper body fat was considered.	Essa diferença desapareceu quando apenas a gordura da parte superior do corpo é considerada.
That warm feeling spread through my chest again.	Aquela sensação de calor se espalhou pelo meu peito novamente.
You made your money.	Você fez o seu dinheiro.
The other group is the control group.	O outro grupo é o grupo controle.
I feel good for a little while and then the negative thoughts come.	Eu me sinto bem por um pouco e então os pensamentos negativos vêm.
Each point represents an individual element.	Cada ponto representa um elemento individual.
They were very close.	Eles eram muito próximos.
They laughed outside my door.	Eles riram do lado de fora da minha porta.
But he had no purpose here.	Mas ele não tinha nenhum propósito aqui.
You are not happy.	Você não está feliz.
Now he couldn't.	Agora ele não podia.
He was involved in a serious accident the next day.	Ele se envolveu em um grave acidente no dia seguinte.
I was a scared street kid.	Eu era um garoto de rua assustado.
Those memories would be with her for the rest of her life.	Essas memórias estariam com ela para o resto de sua vida.
As soon as they leave, the door closes behind them, the boy steps forward.	Assim que eles saem, a porta se fecha atrás deles, o garoto dá um passo à frente.
I wonder what it was about.	Eu me pergunto do que se tratava.
And after this.	E depois disso.
Hence the fall.	Por isso a queda.
We judge and we judge and we judge.	Julgamos e julgamos e julgamos.
She had last seen him here.	Ela o tinha visto pela última vez aqui.
It makes them worse.	Isso os torna piores.
I shouldn't have it.	Eu não deveria tê-lo.
It was what she liked about him, but she never did.	Era o que ela gostava dele, mas ela nunca.
She didn't hear, she said, she thought it was the wind.	Ela não ouviu, disse, pensou que fosse o vento.
You don't turn your back on an enemy.	Você não vira as costas para um inimigo.
Treatment of critical trials exactly as if they were regular trials.	Tratamento de ensaios críticos exatamente como se fossem ensaios regulares.
But the food has been really good lately.	Mas a comida tem sido muito boa recentemente.
That's what we believe.	É nisso que acreditamos.
The father died early.	O pai morreu cedo.
Little beauty of him.	Sua pequena beleza.
of the balance.	Do saldo.
It was the first day we met.	Foi o primeiro dia em que nos conhecemos.
It might not even be useful to you.	Pode até não ser útil para você.
He holds my hand.	Ele segura minha mão.
He looked down the street for the girl.	Ele olhou para a rua em busca da garota.
Once you've been taught to think, it's hard to stop.	Uma vez que você foi ensinado a pensar, é difícil parar.
It was still there though.	Ainda estava lá, no entanto.
I'm not too worried.	Eu não estou muito preocupado.
It was the reason for everything, the reason for his death.	Era a razão de tudo, a razão de sua morte.
Every man but one.	Todo homem menos um.
It `s not perfect.	Não é perfeito.
It's about his eyes.	É sobre seus olhos.
Just consider the role of time.	Considere apenas o papel do tempo.
I thought it was just an amazing place.	Eu pensei que era apenas um lugar incrível.
Everything can be bought.	Tudo pode ser comprado.
She was able to do well enough to buy some properties.	Ela foi capaz de se sair bem o suficiente para comprar algumas propriedades.
This is bad practice.	Esta é uma má prática.
He surprised the old man.	Ele surpreendeu o velho.
If not, you can resort to the ideas above.	Se não, você pode recorrer às idéias acima.
I was observed by the representative on the phone in the process.	Fui observado pelo representante ao telefone no processo.
They are not suitable for a.	Não são apropriados para a.
No one could escape.	Ninguém poderia escapar.
But he was everything else to people he didn't like.	Mas ele era tudo o mais com pessoas de quem não gostava.
He leaves my office.	Saia do meu escritório.
He has a sister.	Ele tem uma irmã.
These two need help, quick.	Esses dois precisam de ajuda, rápido.
There's one thing.	Tem uma coisa.
She left it.	Ela deixou estar.
The underlying challenges remain the same.	Os desafios subjacentes permanecem os mesmos.
But it happens every time.	Mas acontece todas as vezes.
The key is to find something that has personal meaning for you.	A chave é encontrar algo que tenha um significado pessoal para você.
I love the speaking guide.	Eu amo o guia falando.
Tomorrow will be a full day.	Amanhã será um dia cheio.
At least they didn't accuse her.	Pelo menos, eles não a acusaram.
It was a threat to her identity.	Era uma ameaça à sua identidade.
I couldn't have opened up that possibility.	Eu não poderia ter aberto essa possibilidade.
We would be meeting you.	Estaríamos nos encontrando com você.
I was brought before their new king.	Fui levado perante o novo rei deles.
He will expect you to work for it.	Ele vai esperar que você trabalhe para isso.
She helped me.	Ela me ajudou.
He read the message later in her room.	Ele leu a mensagem mais tarde em seu quarto.
If not, shut up and don't cast the first stone.	Se não, cale a boca e não atire a primeira pedra.
This particular individual is just following orders.	Este indivíduo em particular está apenas seguindo ordens.
Many of them are my friends.	Muitos deles são meus amigos.
A summer game.	Um jogo de verão.
The characters that are expected.	Os personagens que são esperados.
Forget that there are patients like that.	Esqueça que existem pacientes assim.
They would still get their calls back.	Eles ainda receberiam seus telefonemas de volta.
He looked at his suit.	Ele olhou para seu terno.
Most people will decide based on a mixture of these things.	A maioria das pessoas decidirá com base em uma mistura dessas coisas.
For the student it is much more than that.	Para o aluno é muito mais do que isso.
She wasn't making much sense.	Ela não estava falando muito sentido.
When they were two weeks old, they were in trouble.	Quando eles tinham duas semanas de idade, eles estavam em apuros.
So he went further.	Então ele foi mais longe.
It's a very bad result.	É um resultado muito ruim.
You would choose two at random.	Você escolheria dois ao acaso.
Order to find the best option for those who have young people.	Ordem para encontrar a melhor opção para quem tem jovens.
I told you this late last year.	Eu lhe disse isso no final do ano passado.
I mean, even the two-year-old the other day.	Quero dizer, até mesmo a criança de dois anos no outro dia.
None of us had ever seen anything like it before.	Nenhum de nós nunca tinha visto nada parecido antes.
And they don't grow well in cold weather.	E eles não crescem bem em clima frio.
We did things they didn't expect.	Fizemos coisas que eles não esperavam.
That's it, she said.	É isso, ela disse.
If your goal is to be healthy, this is critical.	Se seu objetivo é ser saudável, isso é fundamental.
This meeting turned out to be very important.	Esta reunião revelou-se muito importante.
I can't stop thinking about it.	Não consigo parar de pensar nisso.
This may be due to the difference in sample size.	Isso pode ser devido à diferença no tamanho da amostra.
I can't stand this fucking music.	Eu não aguento essa porra de música.
He's here before the guys, the rest of them, a few days.	Ele está aqui antes dos caras, o resto deles, alguns dias.
I had two very strong feelings about this story.	Eu tinha dois sentimentos muito fortes sobre essa história.
The small set list is therefore easy to move.	O set list pequeno, portanto, é fácil de mover.
The food is not.	A comida não é.
It was a long night for everyone.	Foi uma longa noite para todos.
Something might happen.	Algo pode acontecer.
They shared almost everything else.	Eles compartilharam quase todo o resto.
He stood up, looked at me for a moment and smiled.	Ele se levantou, olhou para mim por um momento e sorriu.
That would be helpful.	Isso seria útil.
But she wanted to know about his court date.	Mas ela queria saber sobre sua data de corte.
Much of his mid-back was missing.	Grande parte do meio de suas costas estava faltando.
She needed to get out of town.	Ela precisava sair da cidade.
So plan ahead and start thinking well ahead of time.	Portanto, planeje com antecedência e comece a pensar bem antes do tempo.
You read me right.	Você me leu certo.
They didn't want to give me the man's name.	Eles não queriam me dar o nome do homem.
See the video and comments above.	Veja o vídeo e comentários acima.
Such is not the case here.	Tal não é o caso aqui.
You can, and you must.	Você pode, e você deve.
Lost his turn, more or less.	Perdeu sua vez, mais ou menos.
We should follow.	Nós deveríamos seguir.
I would really appreciate an explanation for this difference in behavior.	Eu realmente apreciaria uma explicação para essa diferença de comportamento.
Others wait in awe of what the next season will present.	Outros esperam maravilhados pelo que a próxima temporada apresentará.
It is given out of love.	É dado por amor.
Brothers beat brothers.	Irmãos batem em irmãos.
Two specific points are critical.	Dois pontos específicos são críticos.
We will never sell your information to third parties.	Nunca venderemos suas informações a terceiros.
This may or may not be true.	Isso pode ser verdadeiro ou não.
It will be a story for a different year.	Será uma história para um ano diferente.
They only speak the truth.	Eles falam apenas a verdade.
But they were in their element.	Mas eles estavam em seu elemento.
No, he wasn't dead.	Não, ele não estava morto.
Anyone in the crowd can see how the game is played.	Qualquer um na multidão pode ver como o jogo é jogado.
Therefore, you can also choose the best one for your treatment.	Portanto, você também pode escolher o melhor para o seu tratamento.
It has everything you need for your application to run elsewhere.	Ele tem tudo o que você precisa para seu aplicativo ser executado em outro lugar.
He wanted to hear that laugh often.	Ele queria ouvir aquela risada com frequência.
And none of that served him in his life.	E nada disso lhe serviu na vida.
He had sold his land for its price.	Ele havia vendido sua terra por seu preço.
Every now and then I get to spend some time with friends.	De vez em quando eu consigo passar algum tempo com os amigos.
There's no way out of it now.	Não há como sair disso agora.
Each school played its own variety of football.	Cada escola jogou sua própria variedade de futebol.
At least not for me.	Pelo menos não para mim.
I think the answer is yes, you can.	Acho que a resposta é sim, você pode.
In fact, this is just a small part of our work.	Na verdade, esta é apenas uma pequena parte do nosso trabalho.
Then it would be good.	Então seria bom.
This time, however, things were different.	Desta vez, porém, as coisas foram diferentes.
To read more about it, click here!.	Para ler mais sobre ele, clique aqui!.
Do it for me.	Faz para mim.
A team member needed your help.	Um membro da equipe precisava de sua ajuda.
It was so hard so hard so hard.	Foi tão difícil tão difícil tão difícil.
Another stupid statement.	Outra afirmação estúpida.
I don't have to wait much longer to find out, though.	Eu não tenho que esperar muito mais tempo para descobrir, no entanto.
In some excellent companies.	Em algumas empresas excelentes.
It feels like home.	Parece em casa.
Finding more people at this time of night will be difficult.	Encontrar mais pessoas a esta hora da noite será difícil.
We are really interested in access.	Estamos realmente interessados ​​no acesso.
Just start here.	Basta começar aqui.
Stay at home, you don't have to go out.	Fique em casa, não precisa sair.
It seemed to come from that hospital bed.	Parecia vir daquela cama de hospital.
She had command, but not enough.	Ela tinha comando, mas não o suficiente.
She understood about being careful.	Ela entendia sobre ser cuidadosa.
Only then can they be active and happy.	Só então eles podem ser ativos e felizes.
This is a message from our family.	Esta é uma mensagem da nossa família.
Their mothers are just the ones who gave birth to them.	Suas mães são apenas aquelas que os deram à luz.
A girl dropped a bag full of books.	Uma garota deixou cair uma sacola cheia de livros.
And then there are games like this.	E depois há jogos como este.
But the break was long enough.	Mas o intervalo foi longo o suficiente.
Let's start at the end.	Comecemos pelo final.
It was lovely weekend weather here for.	Foi adorável clima de fim de semana aqui para.
He was asleep within seconds.	Ele estava dormindo em segundos.
It won't be my last.	Não vai ser o meu último.
We think we understand the task.	Achamos que entendemos a tarefa.
If we don't look outside, it will become a religion.	Se não olharmos para fora, isso se tornará uma religião.
Or perhaps as a series of open letters.	Ou talvez como uma série de cartas abertas.
Many of my friends worked for her.	Muitos dos meus amigos trabalhavam para ela.
And now she's not that into him.	E agora ela não está tão a fim dele.
Or if none is served or if the motion is denied.	Ou se nenhum for servido ou se a moção for negada.
It was probably more professional than personal.	Provavelmente foi mais profissional do que pessoal.
Could stop this.	Poderia parar isso.
Then add others later to help with visualizations.	Em seguida, adicione outros mais tarde para ajudar com as visualizações.
Here are some of them.	Aqui estão alguns deles.
His hands are still tied against his chest.	Suas mãos ainda estão amarradas contra o peito.
I spend a lot of time figuring out.	Eu gasto muito tempo para descobrir.
A contract is written or it is not.	Um contrato é escrito ou não é.
Also, movement helps me.	Além disso, o movimento me ajuda.
If our eyes are right, our game is right.	Se nossos olhos estão certos, nosso jogo está certo.
A broken bone.	Um osso quebrado.
I must put all the details in order.	Devo colocar todos os detalhes em ordem.
Informed consent was obtained before the test.	O consentimento informado foi obtido antes do teste.
It is very important not to boil the solution.	É muito importante não ferver a solução.
However, he at least seemed to know what was going on.	No entanto, ele pelo menos parecia saber o que estava acontecendo.
However, they never gave up.	No entanto, eles nunca desistiram.
It is very difficult to put these experiences into words.	É muito difícil colocar essas experiências em palavras.
You cannot make any decisions.	Não pode tomar nenhuma decisão.
It wasn't for fighting with me.	Não foi por brigar comigo.
My life couldn't get any better.	Minha vida não poderia ficar melhor.
For me, it was great.	Para mim, foi ótimo.
The page started to load.	A página começou a carregar.
However, there could be some physical reasons for the difference.	No entanto, pode haver algumas razões físicas para a diferença.
But for some reason no.	Mas por algum motivo não.
Well, free for you.	Bem, grátis para você.
A thin paper cut.	Um corte de papel fino.
See this and this.	Veja isso e isso.
He must have done something right.	Ele deve ter feito algo certo.
You have a message coming.	Você tem uma mensagem chegando.
I can't tell you how happy we are that you're okay.	Eu não posso te dizer o quanto estamos felizes por você estar bem.
I am who you want.	Eu sou quem você quer.
We can only find the Enter button that doesn't change the focus.	Só podemos encontrar o botão Enter que não altera o foco.
That's about it.	É sobre isso.
Both parents feed the young.	Ambos os pais alimentam os jovens.
And yes, they are worse than you can imagine.	E sim, eles são piores do que você pode imaginar.
The research literature is quite varied on this point.	A literatura de pesquisa é bastante variada neste ponto.
Not so different from day to day.	Não tão diferente no dia a dia.
For many, it was more money than they had seen in months.	Para muitos, era mais dinheiro do que tinham visto em meses.
The sight of them makes me sick.	A visão deles me deixa doente.
Nobody's seen him in days.	Ninguém o vê há dias.
Somewhere your family is out there.	Em algum lugar sua família está lá fora.
Where there was one, the other was right beside her.	Onde havia um, o outro estava bem ao lado dela.
It was formed.	Foi formado.
Now I'm comfortable at school.	Agora estou confortável na escola.
Your nose seems to last forever.	Seu nariz parece durar para sempre.
But the old man had no answer to that simple question.	Mas o velho não tinha resposta para essa pergunta tão simples.
They have no idea what it's like to be in business.	Eles não têm ideia de como é estar no negócio.
This is a journey of real people, not dry politics.	Esta é uma jornada de pessoas reais, não de política seca.
The same is true of the design of buildings on earth.	O mesmo é verdade no projeto de edifícios na terra.
The new national government would be based on popular choice.	O novo governo nacional se basearia na escolha popular.
Communication was difficult for me initially.	A comunicação foi difícil para mim inicialmente.
A series of characters from the same group is called a family.	Uma série de personagens do mesmo grupo é chamada de família.
The answers seemed simple enough, but they brought up more questions.	As respostas pareciam bastante simples, mas trouxeram mais perguntas.
They take that risk.	Eles correm esse risco.
I hope it makes sense.	Espero que faça sentido.
His fans didn't know how to respond.	Seus fãs não sabiam como responder.
Not the other way around.	Não o contrário.
There was no soul.	Não havia alma.
Materials and advice provided.	Materiais e conselhos fornecidos.
We just have to trust.	Só temos que confiar.
I don't fit.	Eu não me encaixo.
I really miss having a mom today.	Eu realmente sinto falta de ter uma mãe hoje.
The hall was empty.	O salão estava vazio.
I would be very grateful if someone could help me.	Agradeceria muito se alguém pudesse me ajudar.
So we came, we saw, we bought.	Então viemos, vimos, compramos.
Nothing after death.	Nada depois da morte.
He was not his brother.	Ele não era seu irmão.
She saw what the next ten minutes would be like.	Ela viu como seriam os próximos dez minutos.
It wouldn't surprise you.	Não o surpreenderia.
That was perfect.	Isso foi perfeito.
You did a great job.	Você fez um ótimo trabalho.
He needed.	Ele precisava.
I'll just have to be very careful.	Eu simplesmente terei que ser muito cuidadoso.
But nothing you can call serious, he says.	Mas nada que você possa chamar de sério, diz ele.
But with everything.	Mas com tudo.
Than there are now.	Do que existem agora.
It could have been a lot worse.	Poderia ter sido muito pior.
And this is a very big but.	E este é um mas muito grande.
I just love writing books.	Eu simplesmente amo escrever livros.
Follow each other.	Siga um ao outro.
Like the rest.	Como o resto.
Therefore, it is necessary to reduce the values ​​of the model species.	Portanto, é necessário reduzir os valores das espécies modelo.
Then call your parents and let them know that plans have changed.	Então ligue para seus pais e avise que os planos mudaram.
I hope you can find this woman and bring her out.	Espero que você possa encontrar essa mulher e trazê-la para fora.
It didn't have a name.	Não tinha nome.
It was a beautiful sight for her.	Foi um belo visual para ela.
After that they were silent.	Depois disso ficaram em silêncio.
Time is needed to gain a foothold.	O tempo é necessário para ganhar uma posição.
She'd had enough of him and his feelings.	Ela teve o suficiente dele e seus sentimentos.
But he couldn't find the words.	Mas ele não conseguia encontrar as palavras.
Don't tell me you didn't.	Não me diga que você não fez.
The question.	A questão.
Well, like this.	Bem, tipo isso.
I believe you placed them fairly.	Eu acredito que os colocou de forma justa.
The music absolutely cannot be performed any better.	A música absolutamente não pode ser executada melhor.
I still believe that today.	Ainda hoje acredito nisso.
This is a powerful moment in history.	Este é um momento poderoso na história.
She had a lot to work with.	Ela tinha muito com que trabalhar.
Here, there is no way to do that.	Aqui, não há como fazer isso.
The same was observed for treatments with the reference drugs.	O mesmo foi observado para os tratamentos com os medicamentos de referência.
They will find that we are telling the truth.	Eles descobrirão que estamos dizendo a verdade.
He's been away for several years, and his family thought he was dead.	Ele esteve afastado por vários anos, e sua família pensou que ele estava morto.
They need to enjoy it after a week of hard work.	Eles precisam desfrutar depois de uma semana de trabalho duro.
I'd rather kill myself than fall into their hands.	Prefiro me matar a cair nas mãos deles.
I have enough to eat.	Eu tenho o suficiente para comer.
I can't move much without resting.	Eu não posso me mover muito sem descansar.
I said that.	Eu disse isso.
You must face reality, what is.	Você deve encarar a realidade, aquilo que é.
It's just part of the cost of living.	É apenas parte do custo de vida.
Maybe she didn't want him to worry.	Talvez ela não quisesse que ele se preocupasse.
Some before too.	Alguns antes também.
Looks like her father might be one of them.	Parece que seu pai pode ser um deles.
I could only imagine the voice in her head.	Eu só podia imaginar a voz em sua cabeça.
Decisions should be agreed upon.	As decisões deveriam ser acordadas.
Think carefully about this aspect of system design.	Pense cuidadosamente neste aspecto do projeto do sistema.
Every video production is unique and each has different requirements.	Cada produção de vídeo é única e cada uma tem requisitos diferentes.
Shit is too easy.	Merda é muito fácil.
It was round in her hand.	Era redondo em sua mão.
I'll think about it.	Vou pensar sobre isso.
I didn't really want to sleep after that.	Não queria muito dormir depois disso.
She didn't want this.	Ela não queria isso.
See example below.	Veja exemplo abaixo.
I'm starting to think we try to get things done too quickly.	Estou começando a pensar que tentamos fazer as coisas muito rapidamente.
Four in total.	Quatro no total.
There is no safe mission.	Não existe missão segura.
Having a good success in the garden is what keeps us interested.	Ter um bom sucesso no jardim é o que nos mantém interessados.
A nice and interesting touch in the light of her death.	Um toque agradável e interessante à luz de sua morte.
It will do him good.	Isso fará bem a ele.
If the first one holds, we're finished.	Se o primeiro segurar, estamos acabados.
This component contains information about the sample on the surface.	Este componente contém informações sobre a amostra na superfície.
I had nothing in common with the other kids in the group.	Eu não tinha nada em comum com as outras crianças do grupo.
And he won't.	E ele não vai.
That was still a really rare sight.	Isso ainda era uma visão realmente rara.
In other words, a grown man.	Em outras palavras, um homem adulto.
But something was clearly going on, because we know it from history.	Mas algo claramente estava acontecendo, porque sabemos disso pela história.
Another possible explanation is that there are real gender differences in risk.	Outra explicação possível é que existem verdadeiras diferenças de gênero no risco.
I hope certain parts of this book make you smile.	Espero que certas partes deste livro o façam sorrir.
They give you what you think you want.	Eles te dão o que você pensa que você quer.
There was a demand.	Houve uma demanda.
She came back and was fine.	Ela voltou e estava bem.
They have great communication and follow up.	Eles têm uma ótima comunicação e acompanhamento.
Yes, it must have the source code.	Sim, ele deve ter o código-fonte.
A very close escape.	Uma fuga muito próxima.
What a smart boy.	Que garoto esperto.
We also learn from bad memories.	Também aprendemos com as más lembranças.
These are just some examples.	Estes são apenas alguns exemplos.
It seemed suited to the situation.	Parecia adequado à situação.
And school hadn't even started yet.	E a escola ainda nem tinha começado.
We review and compare our experiences with both approaches.	Revisamos e comparamos nossas experiências com ambas as abordagens.
This allows you to build a stronger relationship with your leads.	Isso permite que você crie um relacionamento mais forte com seus leads.
Very easy to update after that.	Muito fácil de atualizar depois disso.
And if they are late, cut them.	E se eles se atrasarem, corte-os.
I'm really not that attached to it.	Eu realmente não sou tão apegado a isso.
It was just a word.	Foi apenas uma palavra.
That we put.	Que nós colocamos.
I wanted a perfect half round to work with.	Eu queria uma meia rodada perfeita para trabalhar.
I have to wake up at six, you know.	Eu tenho que acordar às seis, você sabe.
He was dead.	Ele estava morto.
A gift is coming, she tells him.	Um presente está chegando, ela diz a ele.
Get in here, boy.	Entra aqui, rapaz.
And they find that guy.	E eles encontram aquele cara.
I wondered if that made me a bad person.	Eu me perguntava se isso me tornava uma pessoa ruim.
I took the plant.	Eu peguei a planta.
I think you have to be a team.	Eu acho que você tem que ser uma equipe.
Action after action.	Ação após ação.
She's right, of course.	Ela está certa, claro.
Each lives in their own homes.	Cada um mora em suas próprias casas.
He didn't even realize he was in danger.	Ele nem percebeu que estava em perigo.
Better yet, on a first date.	Melhor ainda, em um primeiro encontro.
I never thought this day would come.	Nunca pensei que esse dia chegaria.
The list goes on and on.	A lista continua e continua.
Maybe he really didn't want to.	Talvez ele realmente não quisesse.
He left the hotel in the early evening.	Saiu do hotel no início da noite.
She banged and banged on the floor.	Ela batia e batia no chão.
See how far you can go.	Veja até onde você pode ir.
With all the benefits.	Com todos os benefícios.
She's listening inside again.	Ela está ouvindo dentro de novo.
But at rest.	Mas em repouso.
Instead, she sits and listens.	Em vez disso, sente-se e ouça.
He returned to work with a purpose.	Ele voltou ao trabalho com um propósito.
The doors opened.	As portas se abriram.
Here are shown the average results of three independent experiments.	Aqui são mostrados os resultados médios de três experimentos independentes.
My head heavy, barely stable enough to form thoughts.	Minha cabeça pesada, mal estável o suficiente para formar pensamentos.
It was worth the risk.	Valeu a pena o risco.
I shook my head to show.	Eu balancei a cabeça para mostrar.
It stayed on top.	Ficou em cima.
The kids called me that.	As crianças me chamavam assim.
This is too hard.	Isso é muito difícil.
That's not what she's saying.	Não é isso que ela está dizendo.
Here, we describe the forward operation.	Aqui, descrevemos a operação de avanço.
I have to read the first ones to understand the more difficult ones.	Tenho que ler os primeiros para entender os mais difíceis.
Some will surprise you.	Alguns irão surpreendê-lo.
Plans that will lead to new jobs.	Planos que levarão a novos empregos.
I have no idea how to prove this.	Não tenho ideia de como provar isso.
Finally, the final section contains options specific to your application.	Por fim, a seção final contém opções específicas para seu aplicativo.
She's only going to look good in my stomach.	Ela só vai ficar bem no meu estômago.
A hundred thousand times.	Cem mil vezes.
This task is best left to the software.	Esta tarefa é melhor deixar para o software.
Just one problem.	Apenas um problema.
There is no quick fix for a bad credit score.	Não há solução rápida para uma pontuação de crédito ruim.
My father has been crazy for years.	Meu pai é louco há anos.
You know my work.	Você conhece meu trabalho.
She didn't look in their direction.	Ela não olhou na direção deles.
It was starting to get dark when she got home.	Estava começando a escurecer quando ela chegou em casa.
And he himself may be dead soon.	E ele mesmo pode estar morto em breve.
Here you are not trying to fit into each other's world.	Aqui vocês não estão tentando se encaixar no mundo um do outro.
Nobody took notice of us.	Ninguém tomou conhecimento de nós.
Because in the end, no one loved her.	Porque no final, ninguém a amava.
But that didn't make any difference now.	Mas isso não fazia nenhuma diferença agora.
Something we both know will never happen.	Algo que ambos sabemos que nunca acontecerá.
What is the right speed for each wine?.	Qual é a velocidade certa para cada vinho?.
There's something about actually writing down your goals.	Há algo sobre realmente escrever seus objetivos.
The duration and quality of the experience will be evaluated.	A duração e a qualidade da experiência serão avaliadas.
I would like to accept the idea of ​​love without passion.	Eu gostaria de aceitar a ideia de amor sem paixão.
What clothes are you going to wear?	Que roupa você vai usar.
We could promise you more.	Poderíamos prometer-lhes mais.
On to the next real thing.	Para a próxima coisa real.
The lines were long.	As filas eram longas.
How they find them is not known.	Como eles os encontram não é conhecido.
He was very young.	Ele era bem jovem.
I was going to beat him.	Eu ia vencê-lo.
It's what you're best at using.	É o que você é melhor em usar.
Not sure what higher groups will mean.	Não tenho certeza do que significará grupos superiores.
It's my lunch break.	É a minha pausa para o almoço.
Not a soul around at this hour.	Nem uma alma por perto a esta hora.
This is the proof.	Esta é a prova.
It's fucking amazing and amazing.	É foda incrível e incrível.
Once, a poor woman came in to buy something.	Certa vez, uma pobre mulher entrou para comprar alguma coisa.
But again, they didn't decide on any policy.	Mas, novamente, eles não decidiram sobre nenhuma política.
All capital letters.	Todas as letras maiúsculas.
You two agree.	Vocês dois concordam.
Opening the dice levels the playing field for everyone.	A abertura dos dados nivela o campo de jogo para todos.
This review will be long.	Esta revisão será longa.
That part would be new.	Essa parte seria nova.
I need to move.	Eu preciso mover.
Look at the man.	Olhe para o homem.
I knew the signs.	Eu conhecia os sinais.
I love everything that makes up a kitchen.	Eu amo tudo o que compõe uma cozinha.
We just have to be ready.	Nós apenas temos que estar prontos.
Crying is dangerous.	Chorar é perigoso.
I knew something had happened because he wasn't wearing his suit.	Eu sabia que algo tinha acontecido porque ele não estava vestindo seu terno.
You must receive a complete hearing test.	Você deve receber um teste auditivo completo.
Without knowing this, he would not be aware of the risk involved.	Sem saber disso, ele não estaria ciente do risco envolvido.
You must save money and know how to select the ideal piece.	Você deve economizar dinheiro e saber selecionar a peça ideal.
Some cases haven't moved in two, three or even more years.	Alguns casos não se moviam há dois, três ou até mais anos.
He built it.	Ele a construiu.
And there was no one for a long, long time.	E não havia ninguém por muito, muito tempo.
Then she fired again and again.	Então ela disparou de novo e de novo.
It was a nice day.	Foi um dia legal.
Seriously, avoid this.	Sério, evite isso.
Great guys, great price, great service.	Ótimos caras, ótimo preço, ótimo serviço.
I had waited for this moment.	Tinha esperado por este momento.
The trees quickly closed in around them and the night sky disappeared.	As árvores rapidamente se fecharam ao redor deles e o céu noturno desapareceu.
Never look back.	Nunca olhe para trás.
We have no idea where she went.	Não temos ideia de onde ela foi.
They can be created in the database as functions.	Eles podem ser criados no banco de dados como funções.
I have been a judge.	Eu tenho sido um juiz.
There's a lot to look forward to!.	Há muito o que esperar!.
All but one of these goals were from outside the area.	Todos esses gols, exceto um, foram de fora da área.
The story was fine.	A história era fina.
Once an order is completed, it is considered fulfilled.	Uma vez que um pedido é concluído, ele é considerado preenchido.
I don't know who she is.	Eu não sei quem ela é.
What moves are developed from it.	Que movimentos são desenvolvidos dele.
Focus on comfort.	Foco no conforto.
You might as well be dead.	Você também pode estar morto.
There is nothing wrong with the system.	Não há nada de errado com o sistema.
If only she could have turned down her mother's offer.	Se ao menos ela pudesse ter recusado a oferta de sua mãe.
You know, pick up the phone.	Sabe, pegue o telefone.
Everyone needs to focus on what's to come.	Todo mundo precisa se concentrar no que está por vir.
He tried to find her.	Tentou encontrá-la.
We forget easily.	Esquecemos facilmente.
I think we have a solution for that.	Acho que temos uma solução para isso.
I want to keep listening.	Eu quero continuar ouvindo.
But mixed is the new thing.	Mas misturado é o novo.
Data analysis was as described.	A análise dos dados foi conforme descrito.
So she decided to change.	Então ela decidiu mudar.
I saw it too.	Eu vi isso também.
To listen to themselves.	Para ouvir a si mesmos.
Some players don't develop.	Alguns jogadores não se desenvolvem.
It wouldn't feel right.	Não pareceria certo.
In other words, it gives them free will.	Em outras palavras, dá-lhes o livre arbítrio.
He's a street guy.	Ele é um cara da rua.
A good model is never false.	Um bom modelo nunca é falso.
He finished the bottle that was in front of him.	Ele terminou a garrafa que estava diante dele.
As you can imagine, our area was quite busy.	Como você pode imaginar, nossa área era bastante movimentada.
I watch him.	Eu o observo.
His books were burned in public.	Seus livros foram queimados em público.
They will catch up with us soon.	Eles vão nos alcançar em breve.
You are so lucky and free.	Você é tão sortudo e livre.
But it's different.	Mais é diferente.
Younger ones are better.	Os mais novos são melhores.
You may find things that you need to change.	Você pode encontrar coisas que precisa mudar.
In fact, they happen frequently.	Na verdade, eles acontecem com frequência.
The same goes for the actual product.	O mesmo vale para o produto real.
You don't feel anything.	Você não sente nada.
And see yourself as the world.	E se vê como o mundo.
You have to go back to base.	Você tem que voltar para a base.
I will look closely at home.	Vou olhar com atenção em casa.
You have a husband, two beautiful children, a business.	Você tem um marido, dois filhos lindos, um negócio.
The latter can be shown as follows.	Este último pode ser mostrado como segue.
So that's what you are to your men now.	Então é isso que você é para seus homens agora.
And take it.	E pegue isso.
He did that sometimes.	Ele fazia isso às vezes.
People want to see how it works and play with it.	As pessoas querem ver como funciona e brincar com isso.
If they come outside of business hours, you'll pay more.	Se eles vierem fora do horário comercial, você pagará mais.
Make sure you choose the right one.	Certifique-se de escolher o caminho certo.
She looked around, but there was no sign of her here.	Ela olhou em volta, mas aqui não havia sinal dela.
With me, comfort and strength were the same thing.	Comigo, conforto e força eram a mesma coisa.
He smiled, happy to have brought them together, moved by his emotions.	Ele sorriu, feliz por tê-los reunido, movido por suas emoções.
Do not do that.	Não faz isso.
It was recorded by the band four days later.	Foi gravado pela banda quatro dias depois.
He read about the potential side effects.	Ele leu sobre os potenciais efeitos colaterais.
These include image processing, image analysis and computer vision applications.	Estes incluem processamento de imagem, análise de imagem e aplicações de visão computacional.
The silent movie now had sound effects.	O filme mudo agora tinha efeitos sonoros.
Nobody gave a damn to help me find him.	Ninguém deu a mínima para me ajudar a encontrá-lo.
I met a lot of great kids.	Conheci muitas crianças ótimas.
She had to act.	Ela tinha que agir.
We've just seen it happen, twice.	Acabamos de ver isso acontecer, duas vezes.
I lost a friend.	Eu perdi um amigo.
I promise, it gets easier.	Eu prometo, fica mais fácil.
It got to the point where I could barely eat.	Chegou ao ponto de mal conseguir comer.
You've been through the hard stuff.	Você esteve nas coisas difíceis.
Oil prices fell by a third.	Os preços do petróleo caíram em um terço.
It is detailed in the materials and methods section.	E detalhado na seção de materiais e métodos.
But I don't particularly care about age.	Mas eu particularmente não me importo com a idade.
Not to say anything against the band itself.	Para não dizer nada contra a própria banda.
All right, come in.	Tudo bem, entre.
Perhaps it has completely disappeared.	Talvez tenha desaparecido completamente.
He wants to find a place, a place to stay.	Ele quer encontrar um lugar, um lugar para ficar.
With our rock.	Com a nossa rocha.
Insurance companies are not uncommon.	As companhias de seguros não são incomuns.
Probably not, but you might be lucky.	Provavelmente não, mas você pode ter sorte.
This is true even at the university and professional level.	Isso é verdade mesmo no nível universitário e profissional.
This guy has no shit.	Esse cara não tem merda.
I think everything that is coming is coming.	Eu acho que tudo o que está vindo está vindo.
Making an emotional story and connecting us to the main character.	Fazendo uma história emocional e nos conectando ao personagem principal.
You did not want.	Você não queria.
Better data collection is needed to address these remaining issues.	Uma melhor coleta de dados é necessária para abordar essas questões restantes.
There were no people in sight.	Não havia pessoas à vista.
The poor thing.	O pobrezinho.
The heartbeat is strong.	A batida do coração é forte.
I gave him my heart.	Eu dei a ele meu coração.
End it when the time comes.	Acabe com isso quando chegar a hora.
You're going to have to do things that might turn your stomach.	Você vai ter que fazer coisas que podem revirar seu estômago.
We did this seven days a week.	Fizemos isso sete dias por semana.
They had theirs.	Eles tiveram seus.
I don't remember being taken to the hospital by the man.	Não me lembro de ter sido levado ao hospital pelo homem.
Returned with the product.	Devolvido com o produto.
Valid, in particular, would never hear anything.	Valid, em particular, nunca ouviria nada.
This is such a fun color.	Esta é uma cor tão divertida.
And that's what you are.	E é isso que você é.
The three walked together.	Os três caminharam juntos.
There are certain things you cannot say.	Há certas coisas que você não pode dizer.
Just be good.	Basta ser bom.
And, you can do it.	E, você pode fazê-lo.
My panel was a lot of fun.	Meu painel foi muito divertido.
Played your song.	Tocou sua música.
In any case, most things were kept quiet with the onset of winter.	De qualquer forma, a maioria das coisas foi mantida em silêncio com o início do inverno.
He knew the emotional facts.	Ele conhecia os fatos emocionais.
Extremely rare note.	Nota extremamente rara.
The argument is based on what's available, however.	O argumento é baseado no que está disponível, no entanto.
But not with me.	Mas não comigo.
She will be dead.	Ela estará morta.
There was no music video released for the song.	Não houve videoclipe lançado para a música.
I haven't heard a word from either of them in months.	Não ouço uma palavra de nenhum deles há meses.
I might as well save my breath.	Eu poderia muito bem economizar meu fôlego.
The second is that neither do you.	A segunda é que você também não.
And there are girls, and love.	E há meninas, e amor.
Take one last look around, because those days are suddenly over.	Dê uma última olhada ao redor, porque esses dias de repente acabaram.
We almost didn't see each other anymore.	Quase não nos encontramos mais.
Even just to look at them.	Mesmo apenas para olhar para eles.
He did not see.	Ele não viu.
You go in and get some sleep.	Você entra e dorme um pouco.
All of this is wonderful, and each one has helped me to grow a lot.	Tudo isso é maravilhoso, e cada um me ajudou a crescer muito.
However, what he was saying was definitely worth listening to.	No entanto, o que ele estava dizendo definitivamente valia a pena ouvir.
Come on, you must go straight back to school with me.	Vamos, você deve voltar direto para a escola comigo.
If anyone said anything, he told us to shut up.	Se alguém disse alguma coisa, ele nos disse para calar a boca.
I don't know his name.	Eu não sei seu nome.
Maybe some of what they do has good results.	Talvez parte do que eles fazem tenha bons resultados.
She stood in front of the mirror.	Ela ficou na frente do espelho.
So higher levels may need to intervene.	Então níveis mais altos podem precisar intervir.
But they come to stay for a few days every summer.	Mas eles vêm ficar por alguns dias todo verão.
I was young and.	Eu era jovem e.
They are crazy to make that connection.	Eles são loucos para fazer essa conexão.
I feel bad for her.	Me sinto mal por ela.
Use the object variable to set properties and call methods.	Use a variável de objeto para definir as propriedades e chamar os métodos.
She still knows him.	Ela ainda o conhece.
This is a fact, not an opinion.	Isso é um fato, não uma opinião.
I would enjoy it.	Eu teria prazer nisso.
We are not safe.	Não estamos seguros.
He didn't even notice his daughter's appearance.	Ele nem notou a aparência de sua filha.
They know cars inside and out.	Eles conhecem carros por dentro e por fora.
Nobody is building a case here.	Ninguém está construindo um caso aqui.
I needed to read.	Eu precisava ler.
I had heard it thousands of times.	Eu tinha ouvido isso milhares de vezes.
His mother died when he was three.	Sua mãe morreu quando ele tinha três anos.
I'm confused about what it means.	Estou confuso sobre o que significa.
My soul rose in my eyes.	Minha alma subiu em meus olhos.
You can have everything you want.	Você pode ter tudo o que quiser.
There should be no doubt whether you love them or not.	Não deve haver dúvida se você os ama ou não.
It wouldn't be that easy.	Não seria tão fácil.
I can collect the money in the next few days.	Posso juntar o dinheiro nos próximos dias.
I placed them more or less as they would naturally be.	Coloquei-os mais ou menos como seriam naturalmente.
I remember doing just that in the late afternoon.	Lembro-me de fazer exatamente isso no final da tarde.
I can't give in to my mother's magic.	Não posso ceder à magia da minha mãe.
Looking at the big screen hurt my neck.	Olhar para a tela grande machucou meu pescoço.
That's why you are sad.	É por isso que você está triste.
I didn't help there.	Eu não ajudei lá.
Employees are the people who make a business a success.	Os funcionários são as pessoas que fazem um negócio um sucesso.
That comfortable place is very good.	Aquele lugar confortável é muito bom.
It wasn't within walking distance.	Não estava a uma curta distância.
This post was contributed by a third party.	Este post foi contribuído por terceiros.
The important thing, though, is that they left soon after.	O importante, porém, é que eles foram embora logo depois.
Eating more doesn't change that.	Comer mais não muda isso.
This will be the first meeting between these teams this season.	Este será o primeiro encontro entre essas equipes nesta temporada.
One other fact must be mentioned.	Um outro fato deve ser mencionado.
A week has passed.	Uma semana se passou.
He was kind of crazy for months.	Ele estava meio louco por meses.
Their word would carry weight with others.	A palavra deles teria peso com os outros.
I read for work.	Eu leio para o trabalho.
I couldn't think of any other way to do this.	Eu não conseguia pensar em outra maneira de fazer isso.
They never found out who it was.	Nunca descobriram quem era.
Apparently, her father used to be the one to do these things.	Aparentemente, seu pai costumava ser o único a fazer essas coisas.
Every business this kid is.	Todo negócio esse garoto é.
Usually because it's something that just happened.	Geralmente porque é algo que acabou de acontecer.
I am nothing and everything.	Eu não sou nada e tudo.
I don't know of any highly successful person who has never been fired.	Não conheço nenhuma pessoa de grande sucesso que nunca tenha sido demitida.
Link and old base.	Link e base antiga.
For your ability to see the truth.	Por sua capacidade de ver a verdade.
Then .	Então .
We had such a wonderful experience.	Tivemos uma experiência tão maravilhosa.
It won't be the same.	Não vai ser o mesmo.
We build streets and buildings.	Construímos ruas e edifícios.
Never been this close to another human being.	Nunca esteve tão perto de outro ser humano.
It's a very human feeling.	É um sentimento muito humano.
He would simply love her for herself.	Ele simplesmente a amaria por si mesma.
But the code below doesn't give any error.	Mas o código abaixo não dá nenhum erro.
This is the proper course.	Esse é o curso adequado.
I should have protection too.	Eu deveria ter proteção também.
Now he's not here, and we remember him perfectly.	Agora ele não está aqui, e nos lembramos dele perfeitamente.
All human body functions require water.	Todas as funções do corpo humano requerem água.
I don't want to save you.	Eu não quero salvá-lo.
He should never want to see her again.	Ele deveria querer nunca mais vê-la.
As if trying to show you something.	Como se estivesse tentando lhe mostrar algo.
We can do that quickly if you want.	Podemos fazer isso rapidamente, se você quiser.
And it wasn't just the poor.	E não eram apenas os pobres.
After he did that, he left.	Depois que ele fez isso, ele foi embora.
They make a noise like a dog.	Eles fazem um barulho como um cachorro.
I touched his hand, which was warm and soft.	Toquei sua mão, que era quente e macia.
Not about going out at night.	Não sobre sair à noite.
She finally gave up.	Ela finalmente desistiu.
I just hope we can.	Só espero que possamos.
They are usually measured.	Geralmente são medidos.
This is one of the big changes from my playing days.	Essa é uma das grandes mudanças dos meus dias de jogador.
I respect this.	Eu respeito isso.
She has taken care of me for over a year.	Ela cuida de mim há mais de um ano.
There was a small line of people waiting to pass.	Havia uma pequena fila de pessoas esperando para passar.
He wants us to.	Ele quer que façamos.
Finding the kids had been nice.	Encontrar as crianças tinha sido bom.
So there are a lot of things they need to know.	Portanto, há um monte de coisas que eles precisam saber.
His father was so proud of his ability to lead.	Seu pai estava tão orgulhoso de sua capacidade de liderar.
I had one years ago.	Eu tive um anos atrás.
She didn't look at them.	Ela não olhou para eles.
Set aside until ready to use.	Separe até estar pronto para usar.
But get the information.	Mas pegue a informação.
But that meal was important.	Mas aquela refeição era importante.
Certainly not for breakfast.	Certamente não para o café da manhã.
That's our research that we do.	Essa é a nossa pesquisa que fazemos.
Hate and love, however, have different relationships with true nature.	O ódio e o amor, no entanto, têm relações diferentes com a verdadeira natureza.
Come outside.	Venha para fora.
You are a great example and you have such a beautiful family.	Você é um grande exemplo e tem uma família tão linda.
Not for a single second.	Nem por um único segundo.
Which they in no way wanted to let happen.	O que eles de forma alguma queriam deixar acontecer.
This is the source of this answer.	Esta é a fonte desta resposta.
Here and there, some details can be improved.	Aqui e ali, alguns detalhes podem ser melhorados.
Let me say this right off the bat.	Deixe-me dizer isso logo de cara.
With interesting comments, of course.	Com comentários interessantes, é claro.
She loved her family.	Ela amava sua família.
He stopped and took a deep breath.	Ele parou e respirou fundo.
We only spoke on the phone.	Falávamos apenas por telefone.
You just grabbed me the wrong way.	Você acabou de me agarrar do jeito errado.
Season with salt, black pepper and white pepper.	Tempere com sal, pimenta preta e pimenta branca.
It doesn't even apply.	Não se aplica mesmo.
The three main areas are exactly what you've covered.	As três áreas principais são exatamente o que você cobriu.
This is the voice of the people.	Esta é a voz do povo.
Stay at home or someone else could die too.	Fique em casa ou outra pessoa pode morrer também.
This is not an argument.	Isso não é um argumento.
I'm stuck at this point and couldn't go any further.	Eu estou preso neste ponto e não poderia ir mais longe.
Oh, by the way, there's another little shock coming.	Oh, a propósito, há outro pequeno choque vindo.
The others, yes.	Os outros, sim.
But it's empty.	Mas está vazio.
When they started, he let go of her hand.	Quando eles começaram, ele soltou a mão dela.
If they cross it, they're out.	Se o cruzarem, estarão fora.
They just worked together.	Apenas trabalharam juntos.
This would not have been possible a month or two ago.	Isso não teria sido possível um ou dois meses atrás.
Sometimes even things.	Algumas vezes até coisas.
Similar to the last one, but not the same wall.	Semelhante ao último, mas não a mesma parede.
The way they walk, the way they look, they talk.	A maneira como eles andam, a maneira como eles olham, falam.
Death was everywhere.	A morte estava em toda parte.
He realized how powerful the voice was.	Ele percebeu o quão poderosa a voz era.
Focus on one big idea.	Concentre-se em uma grande ideia.
I do not want him.	Eu não quero ele.
Half thinking about getting back to her.	Meio pensando em voltar para ela.
The man was serious, that seemed quite clear.	O homem falava sério, isso parecia bastante claro.
She never stopped.	Ela nunca parou.
However, she does not transfer them to a new bottle.	No entanto, não os transfira para uma nova garrafa.
Well, of course you don't have enough data.	Bem, é claro que você não tem dados suficientes.
Thirty minutes after that, the guard called the family.	Trinta minutos depois disso, o guarda chamou a família.
Fill in your contact information.	Preencha suas informações de contato.
So there was no law there.	Então não havia lei lá.
Of course he wanted to kill me himself.	Claro que ele mesmo queria me matar.
Serve this purpose.	Servir a este propósito.
Yes, he knew her.	Sim, ele a conhecia.
It has a location in physical space.	Tem uma localização no espaço físico.
There were so many things she had never seen.	Havia tantas coisas que ela nunca tinha visto.
As before, he felt as if it were real.	Como antes, ele sentiu como se fosse real.
He can't have this post too long.	Ele não pode ter este post muito longo.
I do not know what to say.	Eu não sei o que dizer.
That includes me.	Isso me inclui.
Well, he says.	Bem, ele diz.
We're not going out late.	Não vamos sair tarde.
Everyone cares about quality.	Todos se preocupam com a qualidade.
This hole is caused by the junction of the leg and the body.	Este buraco é causado pela junção da perna e do corpo.
He wanted to hurt someone.	Ele queria machucar alguém.
Just log in and start writing right away.	É só entrar e começar a escrever imediatamente.
I'll even show you.	Eu vou até te mostrar.
Just another face in the crowd.	Apenas mais um rosto na multidão.
These are chosen based on performance on the development set.	Estes são escolhidos com base no desempenho no conjunto de desenvolvimento.
Perhaps some of the most valuable equipment.	Talvez alguns dos equipamentos mais valiosos.
He wouldn't.	Ele não iria.
I bought a weapon.	Comprei uma arma.
So my financial situation is good.	Então minha situação financeira está boa.
We expect a lot from him.	Esperamos muito dele.
However, it is quite wrong.	No entanto, está bastante errado.
I worked in college.	Trabalhei na faculdade.
It won't help.	Não vai ajudar.
Things really are so bleak.	As coisas realmente estão tão sombrias.
Tired of games.	Cansado dos jogos.
Maybe not even that.	Talvez nem isso.
There seems to be no limit to what they will give us.	Parece não haver limite para o que eles vão nos dar.
Both said yes.	Ambos disseram que sim.
Forever.	Para todo sempre.
I pulled up a chair beside me behind my desk.	Puxei uma cadeira ao meu lado atrás da minha mesa.
When the driver returned to the vehicle, the engine was not running.	Quando o motorista retornou ao veículo, o motor não estava funcionando.
Click to select any topic from the list.	Clique para selecionar qualquer tópico da lista.
You've heard this story before, but it's a great question, you know.	Você já ouviu essa história antes, mas é uma ótima pergunta, você sabe.
All data were representative of three independent experiments.	Todos os dados foram representativos de três experimentos independentes.
A light was on inside.	Uma luz estava acesa lá dentro.
He is absolutely at the top of his game.	Ele está absolutamente no topo de seu jogo.
She didn't find any.	Ela não encontrou nenhum.
Thank you for your visit and lovely comment.	Obrigado pela sua visita e lindo comentário.
But this was not the only reason for her return.	Mas este não foi o único motivo de seu retorno.
She wanted to tell the truth.	Ela queria dizer a verdade.
It was beautiful and scared them both.	Era lindo e assustou os dois.
This team really showed character.	Essa equipe realmente mostrou caráter.
He doesn't have much experience.	Ele não tem muita experiência.
I had never seen them before.	Eu nunca os tinha visto antes.
And it was filled with his stuff.	E estava cheio com as coisas dele.
But really, it never got there.	Mas realmente, nunca chegou lá.
I just want the truth.	Eu só quero a verdade.
Five studies were included.	Cinco estudos foram incluídos.
Written consent was obtained from each individual.	O consentimento por escrito foi obtido de cada indivíduo.
Police say the officers simply made a mistake.	A polícia diz que os policiais simplesmente cometeram um erro.
It feels like your first day of school.	Parece o seu primeiro dia de escola.
You must have noticed the change.	Você deve ter notado a mudança.
It won't just rain.	Não vai apenas chover.
None of them played in weeks.	Nenhum deles jogou em semanas.
She was good.	Ela era boa.
But after video of her, many girls agreed with her.	Mas depois de seu vídeo, muitas garotas concordaram com ela.
Once she was gone.	Uma vez que ela estava fora embora.
I spent months in the hospital.	Fiquei meses no hospital.
Now we have five.	Agora temos cinco.
They didn't give him any treatment.	Não lhe deram nenhum tratamento.
She wasn't making any noise.	Ela não estava fazendo nenhum barulho.
He laughed when he said that.	Ele riu quando disse isso.
I'm fine, he said.	Eu estou bem, ele disse.
It makes taking pictures much better.	Faz tirar fotos muito melhor.
These emotions are often confused with each other.	Essas emoções são normalmente confundidas entre si.
From there, he would stop by the office to check things out.	De lá, ele parava no escritório para verificar as coisas.
He often went back to her between his other relationships.	Ele muitas vezes voltava para ela entre seus outros relacionamentos.
Any missing value would be excluded from the analysis.	Qualquer valor ausente seria excluído da análise.
I give it to everyone.	dou a todos.
There was something wrong.	Havia algo errado.
Eventually you get what you ask for.	Eventualmente você consegue o que você pede.
She couldn't do anything.	Ela não podia fazer nada.
It can be a physical and moral force.	Pode ser uma força física e moral.
Before, we could buy clothes for the kids.	Antes, podíamos comprar roupas para as crianças.
But testing is different from talking.	Mas testar é diferente de falar.
It was a pleasure to serve you in the best possible way.	Foi um prazer atendê-lo da melhor forma possível.
He later died.	Mais tarde, ele morreu.
Beyond the finish, really.	Além do acabamento, realmente.
And here's the proof.	E aqui está a prova.
This is no different from many other signs.	Isso não é diferente de muitos outros sinais.
He should be making you a surprise.	Ele deveria estar fazendo uma surpresa para você.
And he was very patient with me when the magic wasn't working.	E ele foi muito paciente comigo quando a magia não estava funcionando.
They are very comfortable.	Eles são muito confortáveis.
I didn't care anymore.	Eu não me importava mais.
It may never have ended.	Pode nunca ter terminado.
Representative results from three individual experiments are shown.	Resultados representativos de três experimentos individuais são mostrados.
Well, that never happened.	Bem, isso nunca aconteceu.
Relatively speaking that is.	Relativamente falando isso é.
To achieve this objective, sound economic reasons are needed.	Para atingir esse objetivo, são necessárias razões econômicas sólidas.
It's a city for old people.	É uma cidade para velhos.
This is sometimes well after the event!.	Isso às vezes é bem depois do evento!.
I speak and you listen.	Eu falo e você ouve.
Again, this has never been done before.	Novamente, isso nunca foi feito antes.
Somehow, he managed to get the words out.	De alguma forma, ele conseguiu colocar as palavras para fora.
I was still dressed for the interview.	Eu ainda estava vestido para a entrevista.
He never let me forget that he didn't trust me anymore.	Ele nunca me deixou esquecer que não confiava mais em mim.
They are two different products with two different names.	São dois produtos diferentes com dois nomes diferentes.
Really obvious that this would happen.	Realmente óbvio que isso iria acontecer.
But I can't understand why this is happening.	Mas não consigo entender porque isso está acontecendo.
He kept asking if there was anyone else.	Ele ficava perguntando se havia mais alguém.
He did it on purpose.	Ele fez isso de propósito.
No, seriously, it's so bad.	Não, sério, é tão ruim.
These three made a deal to be the final three.	Esses três fizeram um acordo para serem os três finalistas.
Think about what your real goals are.	Pense sobre quais são seus objetivos reais.
He had no more questions.	Ele não tinha mais perguntas.
It was a nice ride.	Foi um passeio legal.
So angry otherwise.	Tão irritado de outra forma.
We know her.	Nós a conhecemos.
He continued in this state for about ten years.	Ele continuou neste estado por cerca de dez anos.
I talked to him.	Eu falei com ele.
She told herself that everything would be fine.	Ela disse a si mesma que tudo ficaria bem.
To take you home.	Para te levar para casa.
It's the number one public school.	É a escola pública número um.
Coming from the projects was my only opportunity.	Vindo dos projetos era minha única oportunidade.
The results presented are representative of six independent experiments.	Os resultados apresentados são representativos de seis experiências independentes.
Plan as much as you can.	Planeje o máximo que puder.
I think it probably helped.	Acho que provavelmente ajudou.
I thought it would be very different.	Achei que seria muito diferente.
Now it's super simple.	Agora ficou super simples.
I watch her from afar, just beyond the door.	Eu a observo de longe, um pouco além da porta.
And that was the problem.	E esse era o problema.
They didn't speak to each other.	Eles não falaram um com o outro.
Something terrible, but important.	Algo terrível, mas importante.
They are not clean.	Eles não são limpos.
For many people this is a good place to stop.	Para muitas pessoas, este é um bom lugar para parar.
He knew the game and refused to be a part of it.	Ele conhecia o jogo e se recusou a fazer parte dele.
More than a hundred people were injured.	Mais de cem pessoas ficaram feridas.
I can not do it.	Eu não posso fazer isso.
Make a well in the center and set aside.	Faça uma cova no centro e reserve.
But at least try the last step.	Mas pelo menos tente o último passo.
It was true that she wasn't eating well.	Era verdade que ela não estava comendo bem.
We can make this more complicated than it needs to be.	Podemos tornar isso mais complicado do que precisa ser.
And you won't find your way in the dark.	E você não encontrará seu caminho na escuridão.
There are usually more.	Geralmente há mais.
But it doesn't do any of that.	Mas não faz nada disso.
It's just a game.	É apenas um jogo.
Follow common business practice.	Siga a prática comercial comum.
This is an image of the button in your app.	Essa é uma imagem do botão em seu aplicativo.
He was more aware of the activity than the purpose.	Ele estava mais ciente da atividade do que do propósito.
There were no differences in patient characteristics between the groups.	Não houve diferenças nas características dos pacientes entre os grupos.
And that's another story for another day.	E isso é outra história para outro dia.
Earth is home to only one water.	A terra é o lar de apenas uma água.
I'm just looking for friends to help me discover myself.	Estou apenas procurando amigos para me ajudar a me descobrir.
I didn't ask you that.	Eu não te perguntei isso.
Wrong way.	Caminho errado.
I promise you, you will find it amazing.	Eu prometo a você, você vai achar incrível.
That sounded like the heavy front door.	Isso soou como a pesada porta da frente.
One just needs to take a trip to this place.	Um só precisa fazer uma viagem a este lugar.
Their hate.	O ódio deles.
At this point, let's turn it off.	Neste momento, vamos desligar.
She didn't lie.	Ela não mentiu.
No pressure, however.	Sem pressão, no entanto.
So it's important for you to get good players.	Portanto, é importante para você obter bons jogadores.
Information for them can be found in the table below.	Informações para eles podem ser encontradas na tabela abaixo.
He's not part of me.	Ele não é parte de mim.
It certainly is.	Certamente é.
This gift from your heart is beautiful.	Este presente do seu coração é lindo.
I tried, said the hell with it.	Eu tentei, disse para o inferno com isso.
He has too much power for them to worry about his age.	Ele tem muito poder para eles se preocuparem com sua idade.
He shows up in the studies again and again.	Ele aparece nos estudos de novo e de novo.
It would have been so easy.	Teria sido tão fácil.
You know, that's another thing you and my dad have in common.	Sabe, isso é outra coisa que você e meu pai têm em comum.
I understand that there may still be some wait.	Eu entendo que ainda pode ser alguma espera.
And there is no easy solution.	E não há solução fácil.
He goes back to that safe space.	Ele volta para aquele espaço seguro.
You already did.	Você já fez isso.
Not on purpose, mind you.	Não de propósito, veja bem.
Great site and valuable tips.	Ótimo site e dicas valiosas.
Remove the pan from the heat and set aside.	Retire a panela do fogo e reserve.
I have no business here.	Não tenho negócios aqui.
Then she seemed to lose interest.	Então ela parecia perder o interesse.
Most of her classes are there too.	A maioria de suas aulas estão lá também.
I don't know how to describe the feeling anymore.	Não sei mais como descrever a sensação.
My kids had to change schools.	Meus filhos tiveram que mudar de escola.
My relationship has never been better than it is now.	Meu relacionamento nunca foi melhor do que agora.
I usually don't do that in my life.	Eu costumo não fazer isso na minha vida.
Then a shooting started.	Então começou um tiroteio.
I did everything your company asked me to do.	Fiz tudo que sua empresa me pediu.
I gave you a safe and clean place to live.	Dei um lugar seguro e limpo para viver.
The guard didn't know the truth.	O guarda não sabia a verdade.
She is really perfect.	Ela é realmente perfeita.
Be careful with him.	Tenha cuidado com ele.
Wild animals and strange plants.	Animais selvagens e plantas estranhas.
Never showed up.	Nunca apareceu.
He didn't change his expression.	Ele não mudou de expressão.
Nobody wants to take the risk of getting lost anymore.	Ninguém quer correr o risco de se perder mais.
It must have been that fall.	Deve ter sido naquele outono.
I was watching to see what we could do.	Eu estava assistindo para ver o que poderíamos fazer.
She leaned close to the boy's ear.	Ela se inclinou perto da orelha do menino.
We're in this together.	Estamos nisso juntos.
It would be great if a small safe was provided.	Seria ótimo se um pequeno cofre fosse fornecido.
You keep looking and looking.	Você continua procurando e procurando.
That's most likely.	Isso é mais provável.
Don't let anything move you.	Não deixe nada mover você.
I'm writing to them.	Estou escrevendo para eles.
Your past doesn't have to be your future.	Seu passado não precisa ser seu futuro.
Mix with the salt.	Misture com o sal.
It can cause hair loss and infections.	Pode causar queda de cabelo e infecções.
We are friends.	Nós somos amigos.
He arrived not moments after two.	Ele chegou não momentos depois dos dois.
Make us stop as soon as we're safe.	Faça-nos parar assim que estivermos em segurança.
An immediate physical cause.	Uma causa física imediata.
She is just a child, full of wonder.	Ela é apenas uma criança, cheia de admiração.
I'm sorry, but it must be said.	Sinto muito, mas deve ser dito.
But the strongest players, they.	Mas os jogadores mais fortes, eles.
No problem here.	Não há problema aqui.
I didn't ask her.	Não perguntei a ela.
I still don't know how to describe the feeling.	Ainda não sei como descrever a sensação.
This is cool.	Isso é legal.
But then again, we didn't get that far.	Mas, novamente, não chegamos tão longe.
You can't either.	Você também não pode.
She rolled me onto my back.	Ela me rolou de costas.
But he didn't know enough about these things.	Mas ele não sabia o suficiente sobre essas coisas.
I don't think this will be a problem, but you never know.	Eu não acho que isso será um problema, mas nunca se sabe.
She was directing the whole thing.	Ela estava dirigindo a coisa toda.
She felt, but couldn't speak, except.	Ela sentiu, mas não podia falar, exceto.
I wanted him so bad.	Eu o queria tanto.
You will better understand what the cost will be this way.	Você vai entender melhor qual será o custo desta forma.
An accident.	Um acidente.
Critical random walk in random tree environment.	Passeio aleatório crítico em ambiente aleatório em árvores.
Then find out.	Então descubra.
I removed the bar and the door opened.	Retirei a barra e a porta foi aberta.
He wrote a series of long letters to me.	Ele escreveu uma série de longas cartas para mim.
You'll have to learn them the hard way.	Você terá que aprendê-los da maneira mais difícil.
I will talk about this possibility below.	Vou falar sobre essa possibilidade abaixo.
They share the same database as before.	Eles compartilham o mesmo banco de dados, como antes.
Give me one thing.	Dê-me uma coisa.
And now, you will help me and answer my questions.	E agora, você vai me ajudar e responder minhas perguntas.
His registration probably meant nothing.	Seu registro provavelmente não significava nada.
The study has limitations, however.	O estudo tem limitações, no entanto.
Yes, that's where she chose to move.	Sim, é para lá que ela escolheu se mudar.
She wanted to love this place, but she couldn't.	Queria amar este lugar, mas não podia.
I thought he was great.	Achei ele ótimo.
I didn't receive any credit.	Não recebi nenhum crédito.
Then follow the instructions at the bottom of each page.	Em seguida, siga as instruções na parte inferior de cada página.
It did not change the heart rate.	Não alterou a frequência cardíaca.
Hold this image as long as possible.	Segure esta imagem pelo maior tempo possível.
And cold as shit.	E frio como a merda.
That part is obvious.	Essa parte é óbvia.
Please help me, people in my place will die.	Por favor me ajude, pessoas no meu lugar vão morrer.
Basically anything you can come up with would help.	Basicamente, qualquer coisa que você possa inventar ajudaria.
I will write my next letter to you in that language.	Vou escrever minha próxima carta para você nessa língua.
One is lying.	Uma é mentir.
The table was on stage during the play.	A mesa estava no palco durante a peça.
None of that had changed.	Nada disso havia mudado.
It's bad news.	São más notícias.
I will post more photos later today.	Vou postar mais fotos ainda hoje.
No one, without exception, can escape this.	Ninguém, sem exceção, pode escapar disso.
As for his condition, he has definitely improved.	Quanto à sua condição, definitivamente ele melhorou.
Some stop coming.	Alguns param de vir.
Each party member had one.	Cada membro do partido tinha um.
I was wrong about you though.	Eu estava errado sobre você, no entanto.
After two weeks, however, he returned ready for battle.	Depois de duas semanas, no entanto, ele voltou pronto para a batalha.
There's not a chance he has that you don't.	Não há uma chance que ele tenha que você não tenha.
Give them a little bit of who you really are.	Dê-lhes um pouco de quem você realmente é.
I was fine.	Eu estava bem.
Full of hope.	Cheio de esperança.
Just hold me if that's what you want.	Apenas me segure se é isso que você quer.
I don't care about anything now.	Eu não me importo com nada agora.
Nothing much so far.	Nada demais até agora.
To limit your influence.	Para limitar sua influência.
He barely spoke.	Ele mal falou.
Something like a phone number.	Algo como um número de telefone.
I can not understand anything.	Não consigo entender nada.
I see a lot.	Eu vejo muito.
There were no side effects.	Não houve efeitos colaterais.
It was made for others, not them.	Foi feito para os outros, não para eles.
With your baby.	Com seu bebê.
I was ready to fight.	Eu estava pronto para lutar.
Of course there were no questions.	Claro que não houve perguntas.
I never knew anyone could cry in their sleep.	Eu nunca soube que alguém poderia chorar enquanto dormia.
So he did the only thing he knew how to do.	Então ele fez a única coisa que sabia fazer.
He dropped his head between my knees.	Ele baixou a cabeça entre meus joelhos.
My story is proof.	Minha história é a prova.
Once a program is written, it does not require energy for storage.	Depois que um programa é escrito, ele não requer energia para armazenamento.
I love its black metal case, cool to the touch.	Eu amo sua caixa de metal preta, fria ao toque.
I took them back and waited and waited and waited.	Eu os levei de volta e esperei e esperei e esperei.
This helps the hair to grow.	Isso ajuda o cabelo a crescer.
This is very powerful.	Isso é muito poderoso.
He holds himself very close to his chest.	Ele se segura muito perto de seu peito.
Also, a good team is absolutely essential.	Além disso, uma boa equipe é absolutamente essencial.
But there are some good pieces here for sure.	Mas há algumas peças boas aqui, com certeza.
The paper structure is as follows.	A estrutura do papel é a seguinte.
I didn't tell you.	Eu não te disse.
I have no idea yet.	Eu não tenho ideia ainda.
Beyond the window, he couldn't see anything.	Além da janela, ele não conseguia ver nada.
It was a crime.	Foi um crime.
Thanks to me.	Graças a mim.
We hear through our skin and feet.	Ouvimos através de nossa pele e pés.
I was here today.	Eu estive aqui hoje.
I have been poor.	Eu tenho sido pobre.
I've had this before.	Eu já tive isso antes.
He had done this many times, but once he had a strange experience.	Ele tinha feito isso muitas vezes, mas uma vez teve uma experiência estranha.
You can't hide it from him forever.	Você não pode esconder isso dele para sempre.
But it looks like it would do.	Mas parece que serviria.
I just don't see any use in it.	Só não vejo utilidade nisso.
He looked from one of us to the other.	Ele olhou de um de nós para o outro.
She considered his current location.	Ela considerou sua localização atual.
The name has changed several times throughout its history.	O nome mudou várias vezes ao longo de sua história.
What an amazing life he had.	Que vida incrível ele teve.
He had recovered and was finished.	Ele havia se recuperado e estava acabado.
It's simple and more honest.	É simples e mais honesto.
That's why they know.	Por isso eles sabem.
He didn't lose his breath.	Ele não perdeu o fôlego.
This may or may not be good, but it is a thought.	Isso pode ou não ser bom, mas é um pensamento.
But he knew what was happening.	Mas ele sabia o que estava acontecendo.
He needs to be locked up.	Ele precisa ser trancado.
I don't like that question and wouldn't answer it.	Não gosto dessa pergunta e não responderia.
The law does not protect you.	A lei não protege você.
She said it was 'necessary' for me to learn about it.	Ela disse que era 'necessário' que eu aprendesse sobre isso.
I want you to understand me clearly.	Eu quero que você me entenda claramente.
It was pure joy.	Foi pura alegria.
New forms of copy protection are likely to be found soon.	Novas formas de proteção contra cópia provavelmente serão encontradas em breve.
She had to be sure.	Ela tinha que ter certeza.
I hit her instead.	Eu bati nela em vez disso.
Because that's right.	Porque isso está certo.
She wondered what he could really do.	Perguntou a si mesma o que ele poderia realmente fazer.
It would not be the first time.	Não seria a primeira vez.
The only thing is football.	A única coisa é o futebol.
The need for blood continues.	A necessidade de sangue continua.
He planned to make the film there.	Ele planejava fazer o filme lá.
And if he could, so could she.	E se ele podia, então ela podia.
That's the fear we go into every game with.	Esse é o medo com que entramos em todos os jogos.
So it is with evil.	Assim é com o mal.
Nothing exists in itself.	Nada existe em si mesmo.
Their lives seemed happy and connected.	Suas vidas pareciam felizes e conectadas.
They know about sex and having kids.	Eles sabem sobre sexo e ter filhos.
Someone looked at them.	Alguém olhou para eles.
The father started.	O pai começou.
He stayed with me for days.	Ficou comigo por dias.
If he did it now, this could really be over before it started.	Se ele o fizesse agora, isso poderia realmente ter acabado antes de começar.
Dad is used to me, he knows.	O pai está acostumado comigo, sabe.
I don't want male.	Não quero macho.
The team was informed in a meeting moments ago.	A equipe foi informada em uma reunião momentos atrás.
We really miss her.	Nós realmente sentimos falta dela.
You knew you were like the others.	Você sabia que era como os outros.
Information they didn't want us to know they wanted.	Informações que eles não queriam que soubéssemos que eles queriam.
I remember him.	Eu lembro dele.
But the war continued.	Mas a guerra continuou.
That was a nice touch.	Isso foi um toque agradável.
The market is not that deep.	O mercado não é tão profundo.
I would never go back there.	Eu nunca voltaria lá.
Several were moved to tears.	Vários foram levados às lágrimas.
She just doesn't know what to do with her love.	Ela simplesmente não sabe o que fazer com o seu amor.
It was cold to the touch.	Estava frio ao toque.
Her face was white.	Seu rosto estava branco.
Even if he was on his back for a minute.	Mesmo que ele estivesse de costas por um minuto.
She broke.	Ela quebrou.
They had to record which room they found the body in.	Eles tiveram que registrar em que sala encontraram o corpo.
This can be quite expensive.	Isso pode ser bastante caro.
A friend of hers was involved in what could be considered a murder.	Seu amigo esteve envolvido no que pode ser considerado um assassinato.
Watch your mother and father.	Observe sua mãe e seu pai.
The old ways are the best ways.	As velhas maneiras são as melhores maneiras.
She managed the data.	Gerenciou os dados.
I could do less and less.	Eu poderia fazer cada vez menos.
I usually am.	Eu geralmente sou.
And then you showed up.	E então você apareceu.
None are open to the public.	Nenhum é aberto ao público.
I felt like not enough had happened.	Senti como se não tivesse acontecido o suficiente.
I miss you so much.	Sinto muito a tua falta.
They will like it more.	Eles vão gostar mais.
I have.	Eu tenho.
For smaller companies, the situation is even worse.	Para as empresas menores, a situação é ainda pior.
So fuck the industry.	Então foda-se a indústria.
Some people think we should just focus on the living.	Algumas pessoas pensam que devemos nos concentrar apenas nos vivos.
We know we'll have to kill him in the end.	Sabemos que teremos que matá-lo no final.
Time will show.	O tempo mostrará.
I knew it was you.	Eu sabia que era você.
And yet the fight continued.	E ainda assim a luta continuou.
It's not mine anymore.	Não é mais meu.
One life going and another coming.	Uma vida indo e outra vindo.
Your condition is a little better.	Seu estado está um pouco melhor.
I have no doubt that this is true.	Não tenho dúvidas de que isso é verdade.
It had a powerful effect on me.	Teve um efeito poderoso em mim.
I can't be two people at the same time.	Não posso ser duas pessoas ao mesmo tempo.
But she couldn't break.	Mas ela não podia quebrar.
And download it.	E baixe-o.
Some in battle.	Alguns em batalha.
They have to be stopped.	Eles têm que ser parados.
You can't go wrong with that.	Você não pode errar com isso.
It's working fine.	Está funcionando bem.
But it's just too high.	Mas é simplesmente muito alto.
I actually like to go work out.	Na verdade, eu gosto de ir malhar.
A little background here.	Um pouco de fundo aqui.
A pattern is possible, but certainly not necessary.	Um padrão é possível, mas certamente não é necessário.
Clearly visible.	Claramente visível.
I think he liked the kids, though.	Acho que ele gostava das crianças, no entanto.
Close the door in our face.	Feche a porta na nossa cara.
Use your time now while it's yours.	Use seu tempo agora enquanto é seu.
The baby is at home.	O bebê está em casa.
Actually the problem was with the list view.	Na verdade, o problema era com o modo de exibição de lista.
He didn't demand to know the reason or the meaning.	Ele não exigiu saber a razão ou o significado.
I'm strong now.	Eu sou forte agora.
But they need your help.	Mas eles precisam de sua ajuda.
He taught them well.	Ele os ensinou bem.
So there is common ground.	Portanto, há um terreno comum.
Values ​​in Science.	Valores na ciência.
They are just human like men.	Eles são apenas humanos como os homens.
Again, remember to buy quality.	Novamente, lembre-se de comprar qualidade.
However, until recently, no success has been achieved.	No entanto, até recentemente, nenhum sucesso foi alcançado.
Now you better have one too.	Agora, melhor você ter um também.
It's safe enough.	É seguro o suficiente.
A hand and part of an arm were attached to it.	Uma mão e parte de um braço estavam presos a ela.
Maybe because you don't have to.	Talvez porque você não precise.
But he won.	Mas ele ganhou.
Everything you expected from them.	Tudo o que você esperava para eles.
It will happen one day.	Vai acontecer um dia.
Most likely many weeks.	Mais provavelmente muitas semanas.
This probably stopped others from writing music.	Isso provavelmente impediu os outros de escrever música.
Looks like a good opportunity.	Parece uma boa oportunidade.
Men who would know why the story was funny.	Homens que saberiam por que a história era engraçada.
I'd like to talk to you about what you know.	Eu gostaria de falar com você sobre o que você sabe.
I can go out at night.	Posso sair à noite.
Or so the story goes.	Ou assim vai a história.
Day talked to me, it made me respect him.	Day falou comigo, isso me fez respeitá-lo.
He did the only thing he could.	Ele fez a única coisa que podia.
That road has ended for many of you.	Essa estrada terminou para muitos de vocês.
That's how they can work.	É assim que eles podem trabalhar.
You must prepare before others prepare.	Você deve se preparar antes que os outros se preparem.
Previously, he developed deep learning models to solve various challenges.	Anteriormente, ele desenvolveu modelos de aprendizado profundo para resolver vários desafios.
It was an impossible case to prove.	Era um caso impossível de provar.
This is my first time.	Essa é minha primeira vez.
Very little good can come out of them.	Muito pouco bem pode sair deles.
I saw him later in his room.	Eu o vi mais tarde em seu quarto.
Below is an example of such a comparison.	Abaixo está um exemplo de tal comparação.
Keep your head up.	Mantenha sua cabeça erguida.
This, in fact, is not the case.	Este, de fato, não é o caso.
My mother, she doesn't like that.	Minha mãe, ela não gosta disso.
This amount is supported by the evidence.	Este montante é suportado pelas provas.
I'm with the police too.	Estou com a polícia também.
Therefore.	Com isso.
Nothing new or original.	Nada de novo ou original.
We make bad decisions.	Tomamos más decisões.
She has been for many days.	Ela faz muitos dias.
Whatever was out there, it wasn't human.	O que quer que estivesse lá fora, não era humano.
This one is crazy.	Esse é louco.
I needed to make that connection again.	Eu precisava fazer aquela conexão novamente.
Harder to do.	Mais difícil de fazer.
They wanted to be close to their teacher.	Eles queriam ficar perto de seu professor.
But sometimes being silent is the only way to tell the truth.	Mas às vezes, ficar em silêncio é a única maneira de dizer a verdade.
Products that are quality will cost more.	Produtos que são de qualidade vão custar mais.
Hold on a lot.	Aguente muito.
Research, but don't plan.	Pesquise, mas não planeje.
See our discussion above.	Veja nossa discussão acima.
I would say more travel.	Eu diria mais viagens.
She may have been built like you when you were young.	Ela pode ter sido construída como você quando era jovem.
Well, he knows better.	Pois ele sabe melhor.
We can only experiment with trial and error.	Só podemos experimentar com tentativa e erro.
No political talk.	Nada de conversa política.
What was it for, she wondered.	Para que servia, ela se perguntou.
And men would see.	E os homens veriam.
He must not discover anything in particular.	Ele não deve descobrir algo em particular.
This may be desired for one or both of these reasons.	Isso pode ser desejado por uma ou ambas as razões.
The lines are cut, so to speak.	As linhas são cortadas, por assim dizer.
Everyone around me is so busy this time of year.	Todos ao meu redor estão tão ocupados nesta época do ano.
Black on light brown.	Preto sobre castanho claro.
And they know it.	E eles sabem disso.
But it sure as hell doesn't stop me from sleeping.	Mas com certeza isso não me impede de dormir.
I will watch.	Eu vou vigiar.
Once they did it in reverse.	Certa vez, eles fizeram isso ao contrário.
Is this what you are looking for.	É isso que você está procurando.
No problem here.	Não há problema aqui.
If it can save us money, we can certainly use it.	Se isso pode nos poupar dinheiro, com certeza podemos usá-lo.
This struck me as strange.	Isso me pareceu estranho.
Thank you anyway.	Obrigado mesmo assim.
Now she wants to change who he is.	Agora ela quer mudar quem ele é.
I haven't had any books for a few days.	Faz alguns dias que não tenho livros.
And that turned out to be true.	E isso acabou sendo verdade.
Nobody knew where he lived.	Ninguém sabia onde ele morava.
And besides, today is the day.	E, além disso, hoje é o dia.
Have a drink or two, probably, if he's anything like my husband.	Tomar um copo ou dois, provavelmente, se ele for como meu marido.
This is very true.	Isso é bem verdade.
She was taking him to see her brother.	Ela o estava levando para ver seu irmão.
I couldn't distinguish a word from it.	Eu não conseguia distinguir uma palavra disso.
They didn't see her anymore when winter came.	Eles não a viram mais quando o inverno chegou.
There are ways to make it work.	Existem maneiras de fazê-lo funcionar.
But in saying that, there are ways around it.	Mas ao dizer isso, existem maneiras de contornar isso.
I got my first one and grimaced.	Recebi o meu primeiro e fiz uma careta.
Everything turned out well in the end.	Tudo acabou bem no final.
Over the next four years, he held various jobs.	Nos quatro anos seguintes, ele ocupou vários empregos.
Well, except maybe play badly.	Bem, exceto talvez jogar mal.
You can't shock me.	Você não pode me chocar.
So that's good.	Então isso é bom.
Another reason is significantly lower home prices.	Outra razão são os preços das casas significativamente mais baixos.
She was my worst enemy.	Ela era minha pior inimiga.
At this point, it might even work the other way around.	Neste ponto, pode até funcionar ao contrário.
Maybe he had a chance to save her life again.	Talvez ele tivesse a chance de salvar sua vida novamente.
Both ideas were dropped in the second season.	Ambas as ideias foram abandonadas na segunda temporada.
We need to help them to be happy again!.	Precisamos ajudá-los a serem felizes novamente!.
Inside, the place was quiet.	Lá dentro, o lugar estava quieto.
I could see back there that nothing was coming.	Eu podia ver lá atrás que nada estava vindo.
Those who refused to respond were excluded from the analysis.	Aqueles que se recusaram a responder foram excluídos da análise.
It shouldn't be on display.	Não deveria estar em exibição.
I couldn't understand why he was saying this.	Eu não conseguia entender por que ele estava dizendo isso.
But it sounded cool.	Mas soou legal.
Ask for feedback from those you trust.	Peça feedback a quem você confia.
Travel costs and such.	Custos de viagem e tal.
I can laugh with him and share things with him.	Eu posso rir com ele e compartilhar coisas com ele.
And he let go and took another.	E soltou e pegou outro.
I was no longer afraid of anything.	Já não tinha medo de nada.
For the rest of your life.	Para o resto de sua vida.
I like women.	Eu gosto de mulheres.
What a chest.	Que peito.
It was healthy, the doctor said.	Era saudável, disse o médico.
You will need it.	Você vai precisar dele.
The police response was slow.	A resposta da polícia foi lenta.
None of these photos made much of an impact.	Nenhuma dessas fotos causou muito impacto.
Both tried to respond in their own way.	Ambos tentaram responder à sua própria maneira.
There may be other ways too.	Pode haver outras maneiras também.
Not one more day.	Nem um dia a mais.
Our friends are still there somewhere.	Nossos amigos ainda estão lá em algum lugar.
They do not return any value.	Não retornam nenhum valor.
It's just relief.	É apenas alívio.
You know, games were moving fast.	Você sabe, os jogos estavam se movendo rápido.
I know he is too.	Eu sei que ele também fica.
We're very, very cold here, but we still don't have snow.	Estamos com muito, muito frio aqui, mas ainda não temos neve.
But keep it simple.	Mas mantenha-o simples.
We step up.	Nós intensificamos.
But he had bad news when he returned to the bridge.	Mas ele teve más notícias ao retornar à ponte.
Or your version of it, anyway.	Ou sua versão disso, de qualquer maneira.
The man has one, but he's not breathing.	O homem tem um, mas não está respirando.
Both were affected by the training.	Ambos foram afetados pelo treinamento.
I said it wrong.	Eu disse errado.
Some would say this is right and proper.	Alguns diriam que isso é certo e apropriado.
I just can't believe people don't stop.	Eu simplesmente não posso acreditar que as pessoas não param.
It is possible due to.	É possível devido a.
In the late afternoon the rain starts to fall again.	No final da tarde a chuva começa a cair novamente.
But it was better than not.	Mas foi mais bom do que não.
Perhaps the guide played a role in this.	Talvez o guia tenha desempenhado um papel nisso.
He was in shock and couldn't remember his own name.	Ele estava em choque e não se lembrava do próprio nome.
Here, however, his influence ended.	Aqui, no entanto, sua influência terminou.
Straight, man.	Direto, cara.
It was kind of like that for me.	Foi meio assim para mim.
Energy is who we are and it is beautiful and pure.	A energia é o que somos e é bela e pura.
He won't do anything about it.	Ele não vai fazer nada sobre isso.
Some of my women worked there as social workers.	Algumas das minhas mulheres trabalhavam lá como assistentes sociais.
She dropped out of school and was never seen or heard from again.	Ela deixou a escola e nunca mais foi vista ou ouvida dela.
Men do this even when it might be a bad idea.	Os homens fazem isso mesmo quando pode ser uma má ideia.
He started walking towards me.	Ele começou a caminhar em minha direção.
There is no more suffering.	Não há mais sofrimento.
The third week was getting back to normal.	A terceira semana estava voltando ao normal.
Our entire show was in that car.	Todo o nosso show foi naquele carro.
We know your real name and we know what you did.	Sabemos seu nome verdadeiro e sabemos o que você fez.
There is importance of each subject.	Há importância de cada assunto.
You should know.	Você deve saber.
Success doesn't come from being good at just one thing.	O sucesso não vem de ser bom em apenas uma coisa.
Be healthy and enjoy the moment to live your life.	Seja saudável e aproveite o momento de viver sua vida.
I took it to the desk.	Levei para a escrivaninha.
Thus, no minimum measurement is supported at fixed points.	Assim, nenhuma medida mínima é suportada em pontos fixos.
He was perfectly still, as if he were dead, afraid.	Ele estava perfeitamente imóvel, como se estivesse morto, com medo.
The indicates whether the object is currently active on the screen.	O indica se o objeto está atualmente ativo na tela.
Clean and comfortable.	Limpo e confortável.
This does two things.	Isso faz duas coisas.
If not, it goes more or less like this.	Se não, vai mais ou menos assim.
You can also send us a message using the form below.	Você também pode enviar uma mensagem para nós usando o formulário abaixo.
I laughed out loud several times.	Eu ri alto várias vezes.
Would we run out of air?	Será que ficaríamos sem ar.
Less than ideal.	Menos do que o ideal.
Progress has often been slow, however.	O progresso tem sido muitas vezes lento, no entanto.
We are somehow connected.	Estamos conectados de alguma forma.
Too silent for his parents up front to hear.	Silencioso demais para seus pais, lá na frente, ouvirem.
But we have important things to talk about.	Mas temos coisas importantes para falar.
The latter are the only valid ones without any support.	Estes últimos são os únicos válidos sem qualquer suporte.
Stop me if you've heard this before.	Pare-me se você já ouviu isso antes.
Sick in the stomach.	Doente no estômago.
Not that afternoon and not that night.	Nem naquela tarde e nem naquela noite.
We are ready for it.	Estamos prontos para isso.
However, limited interest.	Porém, interesse limitado.
That was me talking and being honest.	Isso era eu falando e sendo honesto.
In the latter case, he remained free for an hour.	Neste último caso, ele permaneceu livre por uma hora.
It's good for the soul.	É bom para a alma.
I'm not meant to be here.	Eu não estou destinado a estar aqui.
I'm just trying to be honest.	Estou apenas tentando ser honesto.
I took the book with me.	Levei o livro comigo.
Otherwise, it returns false.	Caso contrário, retorna falso.
You will be at the center of it.	Você estará no centro disso.
Initial comfort seems to be key here.	O conforto inicial parece ser a chave aqui.
Away with the old, with the new.	Fora com o velho, com o novo.
They take a woman from the back corner.	Eles pegam uma mulher do canto de trás.
He had no idea that she had moved from her original place.	Ele não tinha ideia de que ela havia se mudado de seu lugar original.
I want you so much.	Eu te quero tanto.
I would like you to meet him.	Eu gostaria que você o conhecesse.
Or you can bring in additional business process data.	Ou você pode trazer dados de processos de negócios adicionais.
I'll give you one to use.	Vou te dar um para usar.
When they're done right, of course.	Quando eles são bem feitos, é claro.
Beautiful eyes.	Olhos lindos.
Their first daughter is born.	Sua primeira filha nasce.
This registry reading will not do.	Esta leitura do registro não vai fazer.
I do not want to know.	Eu não quero saber.
Oh dear.	Cara ai cara.
I hate her.	Eu a odeio.
But somehow nothing happened.	Mas de alguma forma nada aconteceu.
No, no one brought in a missing child.	Não, ninguém trouxe uma criança desaparecida.
So yes, a man needs to keep a woman in place.	Então, sim, um homem precisa manter uma mulher no lugar.
She was just in the right place at the right time.	Ela estava apenas no lugar certo na hora certa.
If you do nothing, nothing will happen.	Se você não fizer nada, nada acontecerá.
You won't have a fucking right left.	Você não terá uma porra de uma direita esquerda.
There are a lot of discussions on this board as well.	Há uma série de discussões sobre este conselho também.
I never had a role model for these girly things.	Eu nunca tive um modelo para essas coisas femininas.
A dream about a man with two faces.	Um sonho sobre um homem com duas faces.
He has experience.	Ele tem experiência.
Trip takes brothers or a brother without me.	Trip leva irmãos nem um irmão sem mim.
His kids are scared.	Seus filhos estão com medo.
We never planned for them to have any pattern.	Nós nunca planejamos que eles tivessem qualquer padrão.
At first he couldn't even find the name on her lips.	No começo ele não conseguia nem encontrar o nome em seus lábios.
At the same time, the colors of the images should not be affected.	Ao mesmo tempo, as cores das imagens não devem ser afetadas.
They said maybe he left files or notes or something.	Eles disseram que talvez ele tenha deixado arquivos ou notas ou algo assim.
Tracking a single horse is impossible.	Rastrear um único cavalo é impossível.
Making the list long.	Tornando a lista longa.
During the day we never had any problems.	Durante o dia nunca tivemos problemas.
I don't know if they passed or not.	Não sei se passaram ou não.
She looked at him and smiled.	Ela olhou para ele e sorriu.
When going home.	Ao ir para casa.
Neither does science.	Nem a ciência.
I thought this was love and it was a lie.	Eu pensei que isso era amor e era uma mentira.
Something is being decided.	Algo está sendo decidido.
It's the art.	É a arte.
Winter was on its way.	O inverno estava a caminho.
One becomes free through a 'passion' to be free.	A pessoa se torna livre através de uma 'paixão' de ser livre.
I hadn't noticed him until now.	Eu não tinha notado ele até agora.
Nobody could oppose them.	Ninguém poderia se opor a eles.
I cannot change access to the group.	Não consigo alterar o acesso ao grupo.
The lack of plan.	A falta de plano.
Everyone was sleeping but me.	Todo mundo estava dormindo, menos eu.
This will not be our last interview.	Esta não será a nossa última entrevista.
My face felt really nice and smooth right after.	Meu rosto ficou muito bom e suave logo depois.
So that was good.	Então isso foi bom.
He remained on the ground behind the car.	Ele permaneceu no chão atrás do carro.
This has not been seen with pure salt.	Isso não foi visto com sal puro.
Understand that some children remain out of control no matter what.	Entenda que algumas crianças permanecem fora de controle, não importa o quê.
It was what he had made his dogs do.	Era o que ele tinha feito seus cães fazerem.
I have no idea what that means.	Eu não tenho idéia o que isso significa.
It doesn't have to be the same every day.	Não precisa ser igual todos os dias.
Either way, this one is sure to be a favorite in your kitchen.	De qualquer forma, este com certeza será um favorito da sua cozinha.
That said, it might be good enough for many applications.	Dito isto, pode ser bom o suficiente para muitas aplicações.
They were very worried about him.	Eles estavam muito preocupados por causa dele.
My mother has not improved.	Minha mãe não melhorou.
Maybe he thought it was you.	Talvez ele pensasse que era você.
I'm very excited for this.	Estou muito animado para isso.
He had no right to argue with me.	Ele não tinha o direito de discutir comigo.
She didn't own a smart phone.	Ela não possuía um telefone inteligente.
I throw my arms around him.	Eu jogo meus braços ao redor dele.
Thanks for being open and honest.	Obrigado por ser aberto e honesto.
She believed him.	Ela acreditava nele.
We have much more interesting things to do with our lives.	Temos coisas muito mais interessantes para fazer com nossas vidas.
You've seen many of my kind.	Você já viu muitos da minha espécie.
She had met him once.	Ela o conhecera uma vez.
You will have to wait here.	Você vai ter que esperar aqui.
Let me see.	Deixe-me ver.
Okay, not just one, but this is a major one.	Ok, não apenas um, mas este é um dos principais.
Grab something if you want, they were told.	Pegue algo se quiser, disseram-lhes.
Beside him every day and night.	Ao lado dele todos os dias e noites.
Individuals in the control group did not receive this information.	Os indivíduos do grupo controle não receberam essa informação.
I wonder what happened to stop them.	Eu me pergunto o que aconteceu para detê-los.
It hit my heart.	Atingiu meu coração.
Four independent experiments are shown, each in a separate panel.	Quatro experimentos independentes são mostrados, cada um em um painel separado.
She's a wonderful girl, really.	Ela é uma garota maravilhosa, realmente.
It didn't take long for them to get here.	Não demorou muito para eles chegarem aqui.
It makes history and it is history.	Faz história e é história.
No human movement.	Nenhum movimento humano.
They won some great games.	Eles ganharam alguns grandes jogos.
A movie is different.	Um filme é diferente.
It really has some teeth.	Realmente tem alguns dentes.
Hard to say.	Difícil dizer.
She really kind of has those things.	Ela realmente meio que tem essas coisas.
Very, very well done.	Muito, muito bem feito.
You hardly see any.	Você dificilmente vê algum.
Or looking for me, anyway.	Ou procurando por mim, de qualquer maneira.
Try having a real conversation with them.	Tente ter uma conversa real com eles.
I know, it's life.	Eu sei, é a vida.
Fill in minutes.	Encha em minutos.
But that was rare.	Mas isso era raro.
Download to update.	Baixe para atualizar.
Her parents are so proud of her.	Seus pais estão tão orgulhosos dela.
Thanks for being patient.	Obrigado por ser paciente.
Her hand keeps moving.	Sua mão continua se movendo.
That sounds like him.	Isso soa como ele.
Everyone is not like me.	Todo mundo não é como eu.
Yes, and that means we're in some danger.	Sim, e isso significa que corremos algum perigo.
Also, in the future, some things will definitely change.	Além disso, no futuro, algumas coisas definitivamente mudarão.
The nature of work and workers has changed.	A natureza do trabalho e dos trabalhadores mudou.
I didn't remember taking the money.	Eu não me lembrava de ter pegado o dinheiro.
The money is coming in as they need it.	O dinheiro está chegando na medida em que eles precisam.
However, the type of treatment was considered significant.	No entanto, o tipo de tratamento foi considerado significativo.
This may be the worst thing we can do in reality.	Essa pode ser a pior coisa que podemos fazer na realidade.
I couldn't let it be.	Eu não podia deixá-lo ser.
Therefore, the survival benefit amount was not paid to her.	Portanto, o valor do benefício de sobrevivência não foi pago a ela.
That's just one of the functions of a spacesuit.	Essa é apenas uma das funções de um traje espacial.
She nodded and laughed when he finished hers too.	Ela assentiu e riu quando ele terminou o dela também.
You know what we do here and the value of it.	Você sabe o que fazemos aqui e o valor disso.
Release, therefore, is not the problem.	A liberação, portanto, não é o problema.
They had by no means worked things out.	Eles não tinham de forma alguma resolvido as coisas.
Now he works with confidence.	Agora ele trabalha com confiança.
The lights didn't come on.	As luzes não acendiam.
He keeps the ball moving.	Ele mantém a bola em movimento.
I'll be here for you on any path you take.	Estarei aqui para você em qualquer caminho que você tomar.
It doesn't work well if this limit is too big.	Ele não funciona bem se esse limite for muito grande.
I'll be happy to see his pretty face.	Ficarei feliz em ver seu rosto bonito.
If anyone has anything to add to this, feel free.	Se alguém tiver algo a acrescentar a isso, fique à vontade.
The ten patients were included in the final study sample.	Os dez pacientes foram incluídos na amostra final do estudo.
I think it's the same here.	Acho que é o mesmo aqui.
Many men went there.	Muitos homens foram para lá.
He knew how to give orders to hear them given.	Ele sabia como dar ordens de ouvi-las dadas.
And things not heard.	E coisas não ouvidas.
I went to the soul.	Eu fui para a alma.
That's a river of words.	Isso é um rio de palavras.
The old government knew this.	O antigo governo sabia disso.
The result is cold and clinical.	O resultado é frio e clínico.
They found several examples where patient safety was at risk.	Eles encontraram vários exemplos em que a segurança do paciente estava em risco.
It should really stand out and tell a little bit about me.	Deve realmente se destacar e contar um pouco sobre mim.
That would change.	Isso mudaria.
But they have bigger problems than that.	Mas eles têm problemas maiores do que isso.
They would have liked it.	Eles teriam gostado.
He moved from place to place.	Ele se movia de um lugar para outro.
They did not gain influence from him without struggle and cost.	Eles não alcançaram sua influência sem luta e custo.
It makes a difference in performance.	Faz diferença no desempenho.
Things are finally going our way.	As coisas estão finalmente correndo do nosso jeito.
For other jobs.	Para outros trabalhos.
This might be helpful.	Isso pode ser útil.
Treat others the way you would like to be treated.	Trate os outros da maneira que você gostaria de ser tratado.
He had no more strength.	Ele não tinha mais forças.
He would be such a good father.	Ele seria um pai tão bom.
That seems to be the danger area.	Essa parece ser a área de perigo.
Walking patients are welcome.	Os pacientes a pé são bem-vindos.
It still leaves you with dead meat.	Isso ainda deixa você com carne morta.
She didn't have anything else.	Ela não tinha mais nada.
Just as important, we keep in touch.	Tão importante quanto, mantemos contato.
This one is kind of interesting.	Este é meio interessante.
She's probably right.	Ela provavelmente está certa.
I lived a year that week.	Eu vivi um ano naquela semana.
Here, each sample would contain data about a different meal.	Aqui, cada amostra conteria dados sobre uma refeição diferente.
We can't even take time for you.	Não podemos tirar tempo nem para você.
They prefer to spend money on social programs.	Eles preferem gastar dinheiro em programas sociais.
Nobody was looking at him.	Ninguém estava olhando para ele.
The general got up and left the table.	O general levantou-se e saiu da mesa.
They can do things that are easy.	Eles podem fazer as coisas que são fáceis.
That one is different.	Aquele é diferente.
You work late.	Você trabalha até tarde.
Tired out.	Cansado.
But there may be a use for it.	Mas pode haver um uso para ele.
It's just the two of them living together, with their cat.	São apenas os dois morando juntos, com seu gato.
She wasn't without perspective.	Ela não era sem perspectiva.
All subjects were informed about the purpose of this study.	Todos os sujeitos foram informados sobre o objetivo deste estudo.
Hold that position.	Mantenha essa posição.
He said.	Ele disse.
Everything is about to change.	Tudo está prestes a mudar.
Body mass was recorded once a week.	A massa corporal foi registrada uma vez por semana.
My fish love it.	Meus peixes adoram.
But he still had to be stopped before he got there.	Mas ele ainda tinha que ser parado antes de chegar lá.
Then go back down in the series.	Em seguida, volte para baixo na série.
This is true and it gives you a sense of power and freedom.	Isso é verdade e lhe dá uma sensação de poder e liberdade.
A year later, knowledge had improved.	Um ano depois, o conhecimento havia melhorado.
Both players were present in the second half.	Os dois jogadores marcaram presença no segundo tempo.
As a woman for the first time.	Como mulher pela primeira vez.
Some choose not to act on these feelings.	Alguns optam por não agir de acordo com esses sentimentos.
It was sad, very difficult for everyone, something you don't expect.	Foi triste, muito difícil para todo mundo, algo que você não espera.
I use the free version.	Eu uso a versão gratuita.
I mean, they came to me, they laid letters.	Quero dizer, eles vieram até mim, eles colocaram cartas.
Here's one more get to know the scared playing field.	Aqui é mais um conhecer o campo de jogo assustado.
No other details about his injury were provided.	Não foram fornecidos outros detalhes sobre sua lesão.
It cannot be defined.	Não pode ser definido.
Data quality is high.	A qualidade dos dados é alta.
Until then they will be placed in a store in town.	Até lá serão colocados numa loja da cidade.
It was a beautiful place back then.	Era um lugar lindo naquela época.
I have coffee for breakfast.	Eu tomo café no café da manhã.
I could see the movement of his tongue behind his teeth.	Eu podia ver o movimento de sua língua atrás de seus dentes.
Clearly, this wasn't her first time.	Claramente, esta não era sua primeira vez.
I look at the place where it will surely land.	Olho para o local onde com certeza vai pousar.
The object became hot in his hand.	O objeto ficou quente em sua mão.
The state government supports the project.	O governo do estado apoia o projeto.
The defendant answered the door and talked to the woman.	O réu atendeu a porta e conversou com a mulher.
When it's slow.	Quando fica lento.
For five years.	Por cinco anos.
Instead, a limited set of samples must be selected for storage.	Em vez disso, um conjunto limitado de amostras deve ser selecionado para armazenamento.
He came over and picked it up.	Ele se aproximou e o pegou.
We stayed there like that for a while.	Ficamos ali assim por um tempo.
But after that we're out of options.	Mas depois disso estamos sem opções.
There was no difference between master and dog.	Não houve diferença entre mestre e cão.
They have now changed that.	Eles agora mudaram isso.
There was nothing left but the pain and the game.	Não havia mais nada além da dor e do jogo.
Which causes speed problems.	O que causa problemas de velocidade.
It's not for me, but.	Não é para mim, mas.
I was finally free.	Eu estava finalmente livre.
And not so soon.	E não tão cedo.
Nobody stopped them.	Ninguém os deteve.
And something else.	E algo mais.
Please look around inside.	Por favor, olhe ao redor para dentro.
Of course it's summer.	É claro que é verão.
But it hasn't spoken.	Mas não tem falado.
They will have to follow you.	Eles terão que segui-los.
Working with them is a dream come true.	Trabalhar com eles é um sonho realizado.
And yes, it is one of the best in many years.	E sim, é um dos melhores em muitos anos.
Therefore, more and better information is needed.	Portanto, mais e melhores informações são necessárias.
Prepare your card and order.	Prepare seu cartão e peça.
This was a fun challenge.	Este foi um desafio divertido.
Life was in the music.	A vida estava na música.
How the average person must feel.	Como a pessoa média deve se sentir.
The following is a particularly interesting case.	O seguinte é um caso particularmente interessante.
However, whatever the form, the stories carry deep meaning and a human perspective.	No entanto, qualquer que seja a forma, as histórias carregam um significado profundo e uma perspectiva humana.
I love this woman.	Eu amo essa mulher.
He looked for a long moment.	Ele olhou por um longo momento.
It's everything and nothing.	É tudo e nada.
But not getting a good result.	Mas não obtendo bom resultado.
Maybe try something like this.	Talvez tente algo assim.
I'll listen another time if you want.	Vou ouvir outra hora, se quiser.
I can only imagine what these parents are going through.	Eu só posso imaginar o que esses pais estão passando.
This hasn't happened in a while.	Isso não acontece há algum tempo.
This he did.	Isso ele fez.
No one in particular.	Ninguém em particular.
He's really hurt.	Ele está realmente ferido.
However, it would be a little more difficult in the dark.	No entanto, seria um pouco mais difícil no escuro.
Inside the house, they found a body.	Dentro da casa, eles encontraram um corpo.
She was going into the sea.	Ela estava entrando no mar.
She looked past me at the cook's body.	Ela olhou além de mim para o corpo da cozinheira.
She'd never met a man who made her feel so special.	Ela nunca conheceu um homem que a fizesse se sentir tão especial.
Her hands drop.	As mãos descem.
Walls prevent more than just evil.	Paredes impedem mais do que apenas o mal.
It is unclear how practical this discovery could be in practice.	Não está claro o quão prático essa descoberta poderia ser na prática.
I'm sure she doesn't.	Tenho certeza que ela não.
Maybe her attention was divided.	Talvez sua atenção estivesse dividida.
I returned my library books.	Devolvi meus livros da biblioteca.
Don't think you are safe.	Não pense que você está seguro.
Scale, on the other hand, is everything.	A escala, por outro lado, é tudo.
Five years of travel.	Cinco anos de viagem.
We had bought a house.	Tínhamos comprado uma casa.
As soon as they learned that you had escaped, those looking for you fell.	Assim que souberam que você escapou, aqueles que o procuravam caíram.
These findings are significant in at least two respects.	Esses achados são significativos em pelo menos dois aspectos.
He showed her the text.	Ele mostrou a ela o texto.
Her entire family, it seemed, had turned against him.	Toda a sua família, ao que parecia, se voltara contra ele.
Ultimately, there is a problem, and it needs to be fixed.	Em última análise, há um problema, e ele precisa ser corrigido.
You are unable to make the connection.	Você não consegue fazer a conexão.
She told me you have potential.	Ela me disse que você tem potencial.
But they never did.	Mas eles nunca o fizeram.
In that apartment there was a coffee table.	Naquele apartamento havia uma mesa de centro.
It really happened, in fact.	Isso realmente aconteceu, de fato.
From there it was very simple.	A partir daí foi muito simples.
But there is no need to stop them.	Mas não há necessidade de detê-los.
I love these stories.	Eu amo essas histórias.
I raise money for an amazing organization.	Eu arrecado dinheiro para uma organização incrível.
I fired three times.	Disparei três vezes.
All that nature has to offer.	Tudo o que a natureza tem para oferecer.
One hundred years ago.	Cem anos atrás.
He was homeland security.	Ele era da segurança interna.
Nothing too bad.	Nada muito ruim.
My data is very large, even taking samples.	Meus dados são muito grandes, mesmo coletando amostras.
It helps me focus in class.	Isso me ajuda a me concentrar nas aulas.
If you don't like it, well, it's simple.	Se você não gosta, bem, é simples.
The next day he was worse.	No dia seguinte ele estava pior.
It's just amazing.	É simplesmente incrível.
No problem, it happens.	Não tem problema, acontece.
We went home.	Fomos para casa.
Yes, the old man will have to work harder.	Sim, o velho terá que trabalhar mais.
It broke my heart.	Isso quebrou meu coração.
They do not provide an overall comparison of the various systems.	Eles não fornecem uma comparação geral dos vários sistemas.
My feeling is, is.	Meu sentimento é, é.
The situation is similar to other states.	A situação é semelhante a de outros estados.
It may have been a long time since your last healthy meal.	Pode ter passado muito tempo desde a sua última refeição saudável.
This is an interpretation of the world.	Esta é uma interpretação do mundo.
Do not leave me.	Não me deixe.
Everyone in your house is sleeping.	Todo mundo em sua casa está dormindo.
Most returned to sit on the floor.	A maioria voltou a sentar-se no chão.
It was as if he had just noticed me for the first time.	Era como se ele tivesse acabado de me notar pela primeira vez.
He wasn't sure what made him ask for his help.	Ele não tinha certeza do que o fez pedir sua ajuda.
Both did.	Ambos fizeram.
The problem is that we don't have the staff to take care of him.	O problema é que não temos pessoal para cuidar dele.
But he has to work to change himself.	Mas ele tem que trabalhar para mudar a si mesmo.
And he needs to find them fast.	E ele precisa encontrá-los rápido.
Member by member.	Membro por membro.
Everything was happening as it should.	Tudo estava acontecendo como deveria.
Stay calm and keep your breathing consistent.	Fique calmo e mantenha sua respiração consistente.
She had stopped being her own person a long time ago.	Ela havia deixado de ser sua própria pessoa há muito tempo.
At first, the store was only open for three hours a day.	No início, a loja abria apenas três horas por dia.
Twenty weeks with her, twenty weeks without her.	Vinte semanas com ela, vinte semanas sem ela.
This is indeed a possibility, but not the only one.	Esta é realmente uma possibilidade, mas não é a única.
Note that I used the word real.	Observe que usei a palavra real.
How I love to speak.	Como eu amo falar.
Stay deep.	Fique profundo.
You have to be constantly eating and drinking.	Você tem que estar constantemente comendo e bebendo.
He was waiting at the doors.	Ele estava esperando nas portas.
Go ahead and do it.	Vá em frente e faça isso.
For many people, they are.	Para muitas pessoas, eles são.
He provided technical help during several experiments.	Forneceu ajuda técnica durante vários experimentos.
Unfortunately, much of this advice is wrong.	Infelizmente, muitos desses conselhos estão errados.
The ones he was looking forward to.	Aqueles pelos quais ele estava ansioso.
Those who do are judged and face the consequences.	Aqueles que o fazem são julgados e enfrentam as consequências.
I felt it in my heart.	Eu senti isso no meu coração.
That doesn't mean they did it, but.	Isso não significa que eles fizeram isso, mas.
When exactly.	Quando exatamente.
Afraid to run.	Medo de correr.
It's easier than looking him in the eye.	É mais fácil do que olhá-lo nos olhos.
I never thought of that!.	Eu nunca pensei nisso!.
But the truth is, it happens to the best of us.	Mas, a verdade é que isso acontece com o melhor de nós.
In both cases, the waiting time is relatively low.	Em ambos os casos, o tempo de espera é relativamente baixo.
You taught me a lot about life and faith.	Você me ensinou muito sobre vida e fé.
I went back to recording.	Voltei a gravar.
I want people who have some life experience.	Quero pessoas que tenham alguma experiência de vida.
How much it means to me.	O quanto isso significa para mim.
I make money everyday.	Eu ganho dinheiro todos os dias.
Not your thoughts and feelings, anyway.	Não seus pensamentos e sentimentos, de qualquer maneira.
All this brings understanding.	Tudo isso traz compreensão.
This war will make that necessary.	Esta guerra tornará isso necessário.
My home is your home forever.	Minha casa é sua casa para sempre.
In fact, no one even asked their opinion.	Na verdade, ninguém sequer perguntou a opinião deles.
God, that was the best summer ever.	Deus, aquele foi o melhor verão de todos.
I will try to be a good boy.	Vou tentar ser um bom menino.
But that day was coming.	Mas esse dia estava chegando.
It will look like it's in slow motion.	Vai parecer que está em câmera lenta.
We had to end the tour.	Tivemos que encerrar o passeio.
But this can be done.	Mas isto pode ser feito.
If he did, we never saw it.	Se ele fez, nós nunca vimos.
Most of the others went very well.	A maioria dos outros correu muito bem.
The women were on a separate side from the men.	As mulheres estavam em um lado separado dos homens.
Control the game.	Controla o jogo.
We talked about this earlier.	Nós conversamos sobre isso anteriormente.
In this case too.	Neste caso, também.
They along with lead to.	Eles, juntamente com levar a.
In history and government.	Na história e no governo.
The teacher didn't care.	A professora não se importou.
I knew what was coming before he said it.	Eu sabia o que estava por vir antes que ele dissesse.
We do things the right way.	Fazemos as coisas do jeito certo.
She had kids, so she wasn't called.	Ela tinha filhos, então ela não foi chamada.
Just my share.	Apenas a minha parte.
I think what really sold me was the customer service.	Acho que o que realmente me vendeu foi o atendimento ao cliente.
It's a very expensive process.	É um processo muito caro.
You finished.	Você terminou.
There is no default value for this field.	Não há valor padrão para este campo.
Of course, that didn't make this app unique.	Claro, isso não tornou este aplicativo único.
This seems to be true of society at large as well.	Isso parece ser verdade na sociedade em geral também.
Make sure you're healthy enough for the activity you've chosen.	Verifique se você está saudável o suficiente para a atividade que escolheu.
It's a masterpiece.	É uma obra de arte.
He didn't look any changed since she left.	Ele não parecia nada mudado desde quando ela saiu.
The danger became more and more terrible.	O perigo tornou-se cada vez mais terrível.
I like it when I find one of these.	Eu gosto quando encontro um desses.
Each experiment was repeated three times.	Cada experimento foi repetido três vezes.
Need action.	Precisa de ação.
Now it's about bringing him here.	Agora é sobre trazê-lo aqui.
An example is the 'long long' type.	Um exemplo é o tipo 'long long'.
Now if only it were easy and cheap to try this solution.	Agora, se fosse fácil e barato tentar esta solução.
Now she paid the price.	Agora ela pagou o preço.
And that's something we should give up anyway.	E isso é algo que devemos desistir de qualquer maneira.
Enjoy this debate.	Aproveite este debate.
It was a relief that no one had.	Foi um alívio que ninguém teve.
They are only interested in gold.	Eles só estão interessados ​​no ouro.
Just stop taking your shit seriously.	Apenas pare de levar sua merda a sério.
I wasn't sure what he meant.	Eu não tinha certeza do que ele queria dizer.
Publicize your work.	Divulgue seu trabalho.
A man who was there told me.	Um homem que estava lá me contou.
There is no reason not to believe the story.	Não há razão para não acreditar na história.
I had to make sure she was dead.	Eu tinha que ter certeza de que ela estava morta.
We were doing some really cool stuff that had never been seen before.	Estávamos fazendo algumas coisas muito legais que nunca tinham sido vistas.
Thank you for that.	Obrigado por isso.
Email for questions and work samples.	E-mail para perguntas e amostras de trabalho.
Walls have ears.	Paredes tem ouvidos.
It's definitely worth researching.	Com certeza vale a pena pesquisar.
Below is a random sample of what my data looks like.	Abaixo está uma amostra aleatória de como meus dados se parecem.
And many women said no.	E muitas mulheres disseram não.
Very friendly, very clean.	Muito amigável, muito limpo.
Know his stuff.	Conhece as coisas dele.
So if you want to go out, fine.	Então, se você quiser sair, tudo bem.
We are not a country.	Não somos um país.
It was published two years before he died.	Foi publicado dois anos antes de ele falecer.
Everyone in the group does it too.	Todo mundo no grupo faz isso também.
Or we can't have any more children.	Ou não podemos ter mais filhos.
You really did very well.	Você realmente foi muito bem.
It's so old now.	É tão velho agora.
There it goes.	Nele vai.
Half of his face was black.	Metade de seu rosto era preto.
Not even the dead rise so early.	Nem mesmo os mortos se levantam tão cedo.
The man stood up as he entered.	O homem se levantou quando entrou.
Most are very expensive these days.	A maioria é muito caro hoje em dia.
Used to call him.	Costumava chamá-lo.
But this, in fact, is not the case.	Mas isso, de fato, não é o caso.
Or at least the beginning of the end.	Ou pelo menos o começo do fim.
So far, it seems to be doing the right thing.	Até agora, parece estar fazendo a coisa certa.
I needed to know this.	Eu precisava saber disso.
Even if not, it was a good dream.	Mesmo que não, foi um sonho bom.
But the wait was terrible.	Mas a espera foi terrível.
She was in the back room like a dirty secret.	Ela estava no quarto dos fundos como um segredo sujo.
It's not too big or too small.	Não é muito grande nem muito pequeno.
They call me new boy.	Eles me chamam de garoto novo.
I won't even say what her name was.	Não vou nem dizer qual era o nome dela.
We were finally back on track.	Finalmente estávamos de volta aos trilhos.
Much much more.	Muito muito mais.
The computer is too slow, we make it faster, faster.	O computador é muito lento, nós o tornamos mais rápido, mais rápido.
It is a core product of components.	É um produto central dos componentes.
I like to lie.	Eu gosto de mentir.
And here's to balance!.	E aqui é para equilibrar!.
You can go home now.	Você pode ir para casa agora.
The entire village knew she would not return.	A aldeia inteira sabia que ela não voltaria.
I pressed my feet together, trying to warm them back up.	Eu pressionei meus pés juntos, tentando aquecê-los de volta.
It's a different society.	É uma sociedade diferente.
Therefore, there will be no chance of a child.	Portanto, não haverá chance de um filho.
Will speak the truth.	Vai falar a verdade.
The initial condition of the test case is different from the training data.	A condição inicial do caso de teste é diferente dos dados de treinamento.
I was also the weird kid.	Eu também era o garoto estranho.
Beat the eggs in a bowl with a little salt and pepper.	Bata os ovos em uma tigela com um pouco de sal e pimenta.
We couldn't call and apparently couldn't drive out.	Não podíamos telefonar e, aparentemente, não podíamos sair de carro.
There's no one to talk to now.	Não há ninguém para conversar agora.
She looked past me to the bedroom and then back to me.	Ela olhou além de mim para o quarto e depois de volta para mim.
So become a leader right now.	Portanto, torne-se um líder neste momento.
He was just doing his job.	Ele estava apenas fazendo seu trabalho.
And if you see someone strange, call me.	E se você vir alguém estranho, me ligue.
The question then is why these differences are observed.	A questão então é por que essas diferenças são observadas.
We don't tell these boys the truth.	Não contamos a verdade a esses meninos.
We have four more months of this stuff to go.	Temos mais quatro meses deste material para ir.
I will send her away from here.	Vou mandá-la embora daqui.
Too late to fix it.	Tarde demais para corrigi-lo.
Familiar, but not very.	Familiar, mas não muito.
We've killed before.	Já matamos antes.
Be prepared to give a short course on the disease.	Esteja preparado para dar um breve curso sobre a doença.
Among us we found a solution.	Entre nós encontramos uma solução.
Nor could we fight so many.	Nem poderíamos lutar contra tantos.
This is your call, honey.	Esta é a sua chamada, querida.
However, we really liked the location.	No entanto, gostamos muito da localização.
I saw it happen.	Eu vi isso acontecer.
In fact, everything else was fine.	Na verdade, todo o resto estava bem.
They do not have children.	Eles não têm filhos.
I had to be sure of things.	Tinha que ter certeza das coisas.
This helps the economy.	Isso ajuda a economia.
That never changes.	Isso nunca muda.
Thinking hard, he walked around the car one more time.	Pensando muito, deu mais uma volta ao redor do carro.
He treated me very well.	Ele me tratou muito bem.
The boy took the lead of the horse.	O menino assumiu a liderança do cavalo.
This is not difficult to understand.	Isso não é difícil de entender.
But then he was a different kind of man.	Mas então ele era um tipo diferente de homem.
I think this resolved the issue.	Acho que isso resolveu a questão.
Customers all over the world.	Clientes em todo o mundo.
Could not keep lead.	Não foi possível manter o lead.
He's trying to talk.	Ele está tentando falar.
Because maybe she knows.	Porque talvez ela saiba.
Open the image for names.	Abra a imagem para nomes.
He talked about it for years.	Ele falou sobre isso por anos.
Now it's working.	Agora está funcionando.
You should definitely stop here.	Você deve definitivamente parar por aqui.
Shed your tears for those who suffered.	Derrame suas lágrimas por aqueles que sofreram.
Avoid being noticed.	Evite ser notado.
She is calm.	Ela está calma.
Hand me the bag.	Passe-me a bolsa.
You cannot touch them.	Você não pode tocá-los.
You can be a part of it again.	Você pode fazer parte disso novamente.
I was his date.	Eu era o par dele.
I am part of the process.	Eu sou parte do processo.
The argument list in this statement is different from the previous one.	A lista de argumentos nesta instrução é diferente da anterior.
But see if you continue.	Mas veja se você continua.
I heard about it on the radio coming up.	Eu ouvi sobre isso no rádio chegando.
Does not progress to startup.	Não progride para a inicialização.
This would not be normal practice.	Isso não seria uma prática normal.
We leave these questions as a subject for future work.	Deixamos essas questões como assunto para trabalhos futuros.
I waited a week and then came back.	Esperei uma semana e depois voltei.
Take my device.	Pegue meu aparelho.
I was too busy playing to notice.	Eu estava muito ocupado jogando para notar.
Having a different political view is absolutely fine.	Ter uma visão política diferente é absolutamente bom.
It can change everything.	Pode mudar tudo.
Those with low levels.	Aqueles com níveis baixos.
But the plan remains the same.	Mas o plano continua o mesmo.
People shared stories and concerns.	As pessoas compartilhavam histórias e preocupações.
I can call him and charge the firm.	Posso ligar para ele e cobrar para a firma.
He would be married to someone else.	Ele estaria casado com outra pessoa.
The injury required for each cause of action must be the same.	A lesão necessária para cada causa de ação deve ser a mesma.
He didn't really do things just to do things.	Ele realmente não fazia coisas apenas para fazer coisas.
Would not go.	Não iria.
Then she got in the car and drove away.	Então ela entrou no carro e foi embora.
I wouldn't say that outside of the family.	Eu não diria isso para fora da família.
Everyone was at home with their families.	Todos estavam em casa com suas famílias.
And learn to distribute them where they are needed.	E aprenda a distribuí-los onde forem necessários.
I think they just work by numbers.	Eu acho que eles só trabalham por números.
Taste and season with salt and pepper.	Prove e tempere com sal e pimenta.
No need to be afraid, love.	Não precisa ter medo, amor.
I had taken it out to get more light on the video.	Eu tinha tirado para obter mais luz no vídeo.
I really do not need you.	Eu realmente não preciso de você.
He looks nice.	Ele parece legal.
Code change required.	Mudança de código necessária.
In fact, they just try to be nice to them.	Na verdade, eles apenas tentam ser legais com eles.
It can happen for a long time.	Pode acontecer por um longo período.
He would want to pay for her.	Ele iria querer pagar por ela.
These birds have many different names.	Estas aves têm muitos nomes diferentes.
And the bed.	E a cama.
Great law firm here.	Grande escritório de advocacia aqui.
All these individuals are involved in the management of the study.	Todos esses indivíduos estão envolvidos na gestão do estudo.
I was thinking about.	Eu estava pensando sobre.
Price was a big concern.	O preço era uma grande preocupação.
I can't see what's behind.	Não consigo ver o que está atrás.
She was a quiet child and didn't have many friends.	Ela era uma criança quieta e não tinha muitos amigos.
The new technology was also having an effect here.	A nova tecnologia também estava surtindo efeito aqui.
I returned to battle.	Voltei para a batalha.
I was getting comfortable with it.	Eu estava me sentindo confortável com isso.
The man had no previous criminal charges.	O homem não tinha acusações criminais anteriores.
I'd just like to share our photos taken there.	Eu só gostaria de compartilhar nossas fotos tiradas lá.
He turns around.	Ele dá a volta por cima.
No children were born of the marriage.	Nenhum filho nasceu do casamento.
I loved writing about them turning into animals.	Eu adorava escrever sobre eles se transformando em animais.
Directly to him.	Diretamente para ele.
I think it was two or three people.	Acho que eram duas ou três pessoas.
Another important brain function is lying to you.	Outra função cerebral importante é mentir para você.
Of course there were problems.	Claro que houve problemas.
I want to ask if it passed.	Quero perguntar se passou.
This is taking me to the wall.	Isso está me levando até a parede.
The food was out of this world.	A comida estava fora deste mundo.
Instead of transforming the human, it created a completely separate copy.	Em vez de transformar o humano, criou uma cópia completamente separada.
The company will appeal the decision.	A empresa vai recorrer da decisão.
But that only made things worse.	Mas isso só piorou as coisas.
Maybe they think you might be working for the enemy.	Talvez eles pensem que você pode estar trabalhando para o inimigo.
Drew is not crazy.	Drew não é louco.
I'm sure it has to do with my vision.	Tenho certeza que tem a ver com a minha visão.
His stomach makes a summer salt.	Seu estômago faz um sal de verão.
It must be shown what has been tried.	Deve-se mostrar o que foi tentado.
I think she's just tired.	Acho que ela só está cansada.
If only they were to set up a little more interesting.	Se eles fossem apenas configurar um pouco mais interessante.
I couldn't wait to be alone.	Eu mal podia esperar para ficar sozinha.
It was my only free night of the week.	Era minha única noite livre da semana.
Really considered that.	Realmente considerado aquele.
He was looking forward to it.	Ele estava ansioso por isso.
Well, he doesn't have any money.	Bem, ele não tem nenhum dinheiro.
Medical options have been less effective.	As opções médicas têm sido menos eficazes.
The point of no return had been passed.	O ponto de não retorno havia sido ultrapassado.
Everyone went inside.	Todos foram para dentro.
It's not a line or two here or there.	Não é uma linha ou duas aqui ou ali.
As for the comment by stupid people, see the argument above.	Quanto ao comentário de pessoas estúpidas, veja o argumento acima.
We had a lot of fun playing.	Nos divertimos muito jogando.
They come from the other part of our being.	Eles vêm da outra parte do nosso ser.
She didn't know what was wrong.	Ela não sabia o que estava errado.
When yellow is mixed with blue, the result is green.	Quando o amarelo é misturado com o azul, o resultado é o verde.
Now her symptoms were back, only much more severe than before.	Agora seus sintomas estavam de volta, apenas muito mais graves do que antes.
They proceeded with ease.	Eles continuaram com facilidade.
Now I am able to look to my future.	Agora sou capaz de olhar para o meu futuro.
As long as he doesn't tell me to rest.	Desde que ele não me diga para descansar.
If you need to do this.	Se você precisa fazer isso.
Here was my solution.	Aqui estava minha solução.
You are the right person for me.	Você é a pessoa certa para mim.
So let her speak.	Então deixe ela falar.
We want to imagine this change when children learn.	Queremos imaginar essa mudança quando as crianças aprendem.
As if they knew anything.	Como se eles soubessem alguma coisa.
It takes work.	Isso dá trabalho.
I dropped to my knees beside the bed.	Caí de joelhos ao lado da cama.
Thus, a fixed effects model was performed.	Assim, foi realizado um modelo de efeitos fixos.
The next morning he gave us a full breakfast.	Na manhã seguinte, ele nos deu um café da manhã completo.
Text me.	Mande-me um texto.
They now share a piece of each other.	Eles agora compartilham um pedaço um do outro.
This goes by many names.	Isso vai por muitos nomes.
The time required to reach a decision in each case was recorded.	O tempo necessário para chegar a uma decisão em cada caso foi registrado.
So now they are on date.	Então, agora, eles estão na data.
You can't talk to her that way.	Você não pode falar com ela dessa maneira.
They are part of this state.	Eles fazem parte deste estado.
That was impossible.	Isso era impossível.
Around the same time the band actually started.	Mais ou menos na mesma época em que a banda começou na verdade.
Once again, no one seemed to be around.	Mais uma vez, ninguém parecia estar por perto.
We flip the ball.	Viramos a bola.
She didn't speak for a full minute.	Ela não falou por um minuto inteiro.
He thought the world would end soon.	Ele achava que o mundo acabaria em breve.
I thought she was going to the bathroom.	Achei que ela ia ao banheiro.
I knew the soldiers would attack at any moment.	Eu sabia que os soldados atacariam a qualquer momento.
But modern society demands much more than that.	Mas a sociedade moderna exige muito mais do que isso.
It's not a human voice.	Não é uma voz humana.
Consider the following case.	Considere o seguinte caso.
The wine has a great mouthfeel and good balance.	O vinho tem uma ótima sensação na boca e um bom equilíbrio.
However, given the time scale, this is not possible.	No entanto, dada a escala de tempo, isso não é possível.
I am your only hope.	Eu sou sua única esperança.
She was dead too, he'd determined during the fight.	Ela também estava morta, ele havia determinado durante a luta.
What you decide to create or do is your choice.	O que você decide criar ou fazer é uma escolha sua.
This is the bank.	Esse é o banco.
Said she was out.	Disse que ela estava fora.
Please don't get excited.	Por favor, não se anime.
She could really use help.	Ela realmente poderia usar a ajuda.
It was an interesting place.	Era um lugar interessante.
I thought that was what he wanted.	Achei que era isso que ele queria.
He conducted the experiments and analyzed the data.	Conduziu os experimentos e analisou os dados.
She was totally in control in those few minutes.	Ela estava totalmente no controle naqueles poucos minutos.
I don't know what she lives on.	Não sei do que ela vive.
Give me a second.	Me dê um segundo.
In other words, how simple we live.	Em outras palavras, quão simples nós vivemos.
The green weapon stopped half-raised.	A arma verde parou meio levantada.
Someone in his class was injured.	Alguém em sua classe foi ferido.
He had never killed anyone.	Ele nunca havia matado ninguém.
But he had his moments.	Mas ele teve seus momentos.
It's different in every way.	É diferente em todos os sentidos.
And don't turn around.	E não se vire.
And no doubt she would be living with me too.	E sem dúvida ela estaria morando comigo também.
There was definitely something very wrong with them.	Havia algo definitivamente muito errado com eles.
There is probably some confusion there.	Provavelmente há alguma confusão aí.
The next day we had our second child.	No dia seguinte tivemos nosso segundo filho.
I was surprised at how quickly my desire grew.	Fiquei surpreso com a rapidez com que meu desejo cresceu.
More than one explanation of society.	Mais de uma explicação da sociedade.
We did well.	Fizemos bem.
He loves animals.	Ele ama os animais.
I don't want to use any paid libraries.	Eu não quero usar nenhuma biblioteca paga.
This girl became popular when the two of you started high school.	Essa garota se tornou popular quando vocês dois começaram o ensino médio.
That's a good thing, since no one knows much about either of them.	Isso é bom, já que ninguém sabe muito sobre nenhum dos dois.
I saw the anxiety in her eyes.	Eu vi a ansiedade em seus olhos.
But much worse can also happen.	Mas muito pior também pode acontecer.
They are leaving the gas station.	Eles estão saindo do posto de gasolina.
People tend to look at team need over value.	As pessoas tendem a olhar para a necessidade da equipe sobre o valor.
It was you, you see.	Era você, você vê.
She didn't know how much strength she had left.	Ela não sabia quanta força lhe restava.
God knows what you will be.	Deus sabe o que você será.
This statement may seem quite extreme.	Esta afirmação pode parecer bastante extrema.
My mother did some strange things towards the end of her life.	Minha mãe fez algumas coisas estranhas no final de sua vida.
It's working perfectly.	Está funcionando perfeitamente.
The more land you have, the more money you get from others.	Quanto mais terra você tem, mais dinheiro você recebe dos outros.
Some may be more expensive.	Alguns podem ser mais caros.
He thought that was what she needed.	Ele pensou que era disso que ela precisava.
I'm not in any communication with them.	Não estou em nenhuma comunicação com eles.
And there's not much about the patients.	E não há muito sobre os pacientes.
But she denied it.	Mas ela o negou.
And the men who followed him.	E os homens que o seguiram.
But he doesn't believe me.	Mas ele não acredita em mim.
She didn't understand where time had gone.	Ela não entendia para onde o tempo tinha ido.
Then came her big moment.	Então veio seu grande momento.
None of us paid any attention.	Nenhum de nós prestou atenção.
Hope you love this one.	Espero que você ame este.
She seemed like a really nice person.	Ela parecia uma pessoa muito legal.
Maybe her clothes.	Talvez suas roupas.
The leaves settled.	As folhas assentaram.
I will fill it.	Eu vou preenchê-lo.
Listen to this.	Escute isso.
The rest of the band is waiting.	O resto da banda está esperando.
They ran everything.	Eles correram tudo.
And for her, being locked up was a problem.	E para ela, ser trancada era um problema.
And as a result, it can happen at any time.	E, como resultado, pode acontecer a qualquer momento.
It doesn't want anything from humans.	Não quer nada dos humanos.
A crazy idea that is a long shot.	Uma ideia maluca que é um tiro no escuro.
Strength is good for everything.	A força é boa para tudo.
She wanted me not to get involved in the middle.	Ela queria que eu não me envolvesse no meio.
Football was no fun.	O futebol não era divertido.
But where can you buy real tea today.	Mas onde você pode comprar chá de verdade hoje.
She was interested in other people.	Ela estava interessada em outras pessoas.
Well, you know, that's wonderful.	Bem, você sabe, isso é maravilhoso.
How we loved each other.	Como nos amávamos.
We want to keep our bathroom in good shape.	Queremos manter nosso banheiro em boa forma.
She had great social skills and could make anyone love her.	Ela tinha grandes habilidades sociais e poderia fazer qualquer um amá-la.
It's perfect.	É perfeito.
My name was a different story.	Meu nome era uma história diferente.
Her mother made me read her report cards.	A mãe dela me fez ler os boletins escolares.
The order in which you add them doesn't matter.	A ordem em que você os adiciona não importa.
It seems likely that more will flow from it.	Parece provável que mais fluirá a partir dele.
I still care now.	Eu ainda me importo agora.
There was something strange about it.	Havia algo estranho nisso.
You need to know when to jump.	Você precisa saber quando pular.
We don't meet her until the final moments of the movie.	Nós não a conhecemos até os momentos finais do filme.
The life of our life.	A vida da nossa vida.
However, this was put aside.	No entanto, isso foi posto de lado.
They want to be free to completely control their future.	Eles querem ser livres para controlar completamente seu futuro.
Sex is really relevant to violence.	O sexo é realmente relevante para a violência.
Then the long silence would begin.	Então o longo silêncio começaria.
Just like my front for that matter.	Assim como a minha frente para esse assunto.
That's why education becomes so important.	É por isso que a educação se torna tão importante.
It's fine by me.	Por mim tudo bem.
Sometimes small things, sometimes bigger things.	Às vezes coisas pequenas, às vezes coisas maiores.
Options and Configuration.	Opções e configuração.
The place is exactly as described.	O lugar é exatamente como descrito.
Conducted the experiments.	Conduziu os experimentos.
Why are you so good.	Por que você é tão bom.
Tell me how it is.	Diga-me como é.
The extra action on the ball then gives you more control.	A ação extra na bola então lhe dá mais controle.
It was said.	Foi dito.
There is certainly something to play for.	Certamente há algo para jogar.
Their second interaction, however, had been very different.	Sua segunda interação, no entanto, tinha sido muito diferente.
Will not respond at this point.	Não vai responder a este ponto.
She felt suddenly nervous.	Ela se sentiu repentinamente nervosa.
I heard, but not the names.	Eu ouvi, mas não os nomes.
They don't go with anything.	Eles não vão com nada.
But this is not the case, nor has it ever been.	Mas este não é o caso, nem nunca foi.
I'm trying to help, but you have to tell me everything.	Estou tentando ajudar, mas você tem que me contar tudo.
Now they only have three.	Agora eles só têm três.
And some of them were good.	E alguns deles eram bons.
But he did not affect any interest in the resource.	Mas ele não afetou nenhum interesse no recurso.
It's inside the plant.	Está dentro da planta.
I couldn't leave my seat.	Não podia sair do meu lugar.
I agree again.	Eu concordo novamente.
It's a command.	É um comando.
Her husband loved her.	Seu marido a amava.
Thanks for the analysis.	Obrigado pela análise.
It was not the time to ask.	Não era hora de perguntar.
He didn't turn around, but he was very still.	Ele não se virou, mas ficou muito quieto.
Do not kill me.	Não me mate.
I lay on the bathroom floor.	Deitei no chão do banheiro.
He seemed to find the situation amusing.	Ele parecia achar a situação engraçada.
In such cases, your options are few.	Nesses casos, suas opções são poucas.
The choice is bigger than that.	A escolha é maior do que isso.
I wouldn't buy it there.	Eu não ia comprar isso lá.
I didn't want to leave this little world of two people.	Não queria deixar este mundinho de duas pessoas.
I just can't play anymore.	Simplesmente não consigo mais jogar.
At least that was his plan.	Pelo menos esse era o seu plano.
It makes you human.	Isso o torna humano.
They share real examples to bring the theory to life.	Eles compartilham exemplos reais para dar vida à teoria.
I didn't think you wanted this.	Eu não achei que você queria isso.
A lot of people are coming for your stuff.	Muitas pessoas estão vindo para suas coisas.
That was a while ago, however.	Isso foi há um tempo atrás, no entanto.
Findings from previous studies could not be confirmed.	Os achados de estudos anteriores não puderam ser confirmados.
It's definitely weird, though.	É definitivamente estranho, no entanto.
In fact, it is not.	De fato, não é.
And the key to great schools, great teachers.	E a chave para grandes escolas, grandes professores.
But our guess is that relatively few know what that means.	Mas nosso palpite é que relativamente poucos sabem o que isso significa.
I had seen this many times before.	Eu já tinha visto isso muitas vezes antes.
Help him move forward.	Ajude-o a seguir em frente.
As you can imagine.	Como você pode imaginar.
You are nothing.	Você é nada.
I looked at him and now I couldn't read his expression.	Olhei para ele e agora não conseguia ler sua expressão.
I will continue to order from his website regularly.	Continuarei a fazer pedidos no seu site regularmente.
Does anyone know why and please help me.	Alguém sabe porque e por favor me ajude.
I have a complete set of parents.	Eu tenho um conjunto completo de pais.
All we have.	Todos nós temos.
Her exact taste.	O gosto exato dela.
We are very proud of that.	Estamos muito orgulhosos disso.
None of us know.	Nenhum de nós sabe.
How to invent new words.	Como inventar novas palavras.
The experiment is a representative of two.	O experimento é um representante de dois.
With two kids.	Com dois filhos.
Performed statistical analysis.	Realizou a análise estatística.
There was no work for him to do.	Não havia trabalho para ele fazer.
The only connection is the name.	A única conexão é o nome.
And there are other things that need to be done.	E há outras coisas que precisam ser feitas.
And it's not the same.	E não é da mesma forma.
Prices, of course, vary widely.	Os preços, é claro, variam muito.
It's early to go to bed.	É cedo para ir para a cama.
But once those two weeks were over, she didn't want to leave.	Mas uma vez que essas duas semanas terminassem, ela não queria ir embora.
He held it out to me.	Ele estendeu para mim.
You must use his shoulders.	Você deve usar os ombros dele.
There are two main approaches to this problem in the literature.	Existem duas abordagens principais para este problema na literatura.
He may or may not.	Ele pode ou não fazê-lo.
Just the same old characters year after year.	Apenas os mesmos velhos personagens ano após ano.
So we look for ways to do that.	Então, procuramos maneiras de fazer isso.
Our first main result is the following.	Nosso primeiro resultado principal é o seguinte.
Thoughts about life, things no one else would ever know.	Pensamentos sobre a vida, coisas que ninguém mais jamais saberia.
So states have the option.	Assim, os estados têm a opção.
Add white button stuff.	Adicione as coisas do botão branco.
I have to let go eventually.	Eu tenho que deixar ir eventualmente.
Maybe you're successful, maybe not.	Talvez você tenha sucesso, talvez não.
How many, he cannot say.	Quantos, ele não sabe dizer.
He was still in bed, lying on his back.	Ele ainda estava na cama, deitado de costas.
I was too young to understand.	Eu era muito jovem para entender.
I rest only against my will.	Descanso apenas contra a minha vontade.
It shouldn't take long.	Não deve demorar muito.
They must start with a letter.	Eles devem começar com uma letra.
I think he wants attention.	Acho que ele quer atenção.
Words speak straight to our heart.	As palavras falam direto ao nosso coração.
It made me feel that anything was possible.	Isso me fez sentir que tudo era possível.
Every app has one.	Todo aplicativo tem um.
You can not be serious.	Você não pode estar falando sério.
He was wrong.	Ele estava errado.
It is a true statement, but one that is rarely understood.	É uma afirmação verdadeira, mas que raramente é compreendida.
Anyone should be able to find their way around this.	Qualquer um deve ser capaz de encontrar o caminho para isso.
They weren't ready.	Eles não estavam preparados.
I needed to taste more of him.	Eu precisava provar mais dele.
Anyway can you give me some information about this?.	De qualquer forma que você pode me dar alguma informação sobre isso?.
This number will only increase.	Este número só vai aumentar.
Whether someone brought his car back is unknown.	Se alguém trouxe de volta seu carro é desconhecido.
And we are the cause. 	E nós somos a causa. 
sorry I took so long.	desculpe, demorei tanto.
Man, you just don't know what you're saying.	Cara, você simplesmente não sabe o que está dizendo.
I am writing the book to change the world.	Estou escrevendo o livro para mudar o mundo.
The project started.	Começou o projeto.
It's hard to know what to do.	É difícil saber o que fazer.
I know exactly what he can do.	Eu sei exatamente o que ele pode fazer.
I trust them.	Eu confio neles.
You know you're going to fall.	Você sabe que vai cair.
The dress came off.	Sai o vestido.
I would love to know where they go.	Eu adoraria saber onde eles vão.
Now I watch him in the backseat.	Agora eu o observo no banco de trás.
list the.	Listar o.
Discussions continued through lunch and all coffee breaks.	As discussões continuaram durante o almoço e todas as pausas para o café.
And of course there was no credit card activity.	E é claro que não houve nenhuma atividade de cartão de crédito.
Yes, it's a lot of extra work and a pain.	Sim, é muito trabalho extra e uma dor.
It was good times.	Foram bons tempos.
I could see the city in front of me.	Eu podia ver a cidade à minha frente.
She was so quiet.	Ela estava tão quieta.
The image preview is the same size as the cell.	A visualização da imagem é do mesmo tamanho que a célula.
He has.	Ele tem.
The first and second could not be the basis in this case.	A primeira e a segunda não poderiam ser a base neste caso.
Certainly in terms of how the army is run.	Certamente em termos de como o exército é administrado.
Few are as good.	Poucos são tão bons.
In fact, next time it could have been.	Na verdade, da próxima vez poderia ter sido.
The number of requests for this are huge.	O número de pedidos para isso são enormes.
For a long time, none of them said anything.	Por um longo tempo, nenhum deles disse nada.
Which is not an easy decision.	O que não é uma decisão fácil.
For weeks after her mother's death, she couldn't think of anything else.	Durante semanas após a morte de sua mãe, ela não conseguia pensar em outra coisa.
I don't know how humans got here.	Não sei como os humanos chegaram aqui.
Explain what these things are to you.	Explique o que essas coisas são para você.
Everything else goes on forever.	Todo o resto continua para sempre.
It's hard to explain a song.	É difícil explicar uma música.
Let's save this heart.	Vamos salvar este coração.
We think it's based, at least in part, on facts.	Achamos que é baseado, pelo menos em parte, em fatos.
Objects in space are very dangerous to each other.	Objetos no espaço são muito perigosos uns para os outros.
Everyone got excited about it.	Todo mundo ficou excitado com isso.
For us, this is just the beginning.	Para nós, isso ainda é apenas o começo.
Seriously, you can't see the floor.	Sério, você não pode ver o chão.
Some point and laugh, others take pictures.	Alguns apontam e riem, outros tiram fotos.
The work was never done, which forced him to finish his task.	O trabalho nunca foi feito, o que o obrigou a terminar sua tarefa.
Life should change.	A vida deveria mudar.
Let it boil, then turn off the heat.	Deixe ferver, depois desligue o fogo.
What happens is you get some guys.	O que acontece é que você pega alguns caras.
I think it came from her mother.	Acho que veio da mãe dela.
All were created by the perfect and most beautiful.	Todos foram criados pela perfeita e mais bela.
He had died the day before.	Ele havia morrido no dia anterior.
She designed the experiment.	Projetou o experimento.
This is a matter of education and personal choice.	Esta é uma questão de educação e escolha pessoal.
Review the most recent literature.	Revise a literatura mais recente.
I was determined to keep my distance from her.	Eu estava determinado a manter distância dela.
They were in the dark again.	Eles estavam na escuridão novamente.
I love this product!.	Eu amo este produto!.
We are not those people.	Nós não somos esse pessoal.
Any other colors are very small and of little importance.	Quaisquer outras cores são muito pequenas e de pouca importância.
Her brother killed her.	Seu irmão a matou.
We had girls literally living outside our homes.	Tínhamos garotas literalmente morando fora de nossas casas.
We have more questions than answers right now.	Temos mais perguntas do que respostas neste momento.
They covered little ground.	Eles cobriam pouco terreno.
The if statement is used to test for a specific condition.	A instrução if é usada para testar uma condição específica.
I needed to go back.	Eu precisava voltar.
Come here quickly and bring someone with you.	Venha aqui rápido e traga alguém com você.
He was a natural.	Ele era um natural.
When a function you want to use requires it.	Quando uma função que você deseja usar requer isso.
He took it back to the kitchen.	Ele o levou de volta para a cozinha.
In five minutes, the hotel has a bar.	Em cinco minutos, o hotel tem um bar.
He had given up on her.	Ele tinha desistido dela.
But these examples were rare.	Mas, esses exemplos eram raros.
In fact they are the complete opposite.	Na verdade eles são o completo oposto.
His chest rose, fell.	Seu peito subiu, caiu.
No team is.	Nenhum time é.
I was not sure.	Eu não tinha certeza.
But that might just be me.	Mas isso pode ser apenas eu.
Instead, he looked up.	Em vez disso, ele olhou para cima.
In fact, they take place every week on your television.	Na verdade, eles ocorrem todas as semanas, na sua televisão.
There are benefits too.	Há benefícios também.
She walked in and sat down on a chair.	Ela entrou e se sentou em uma cadeira.
I heard what's on her.	Eu ouvi o que está no seu.
Good thing we stopped before he killed someone else.	Ainda bem que paramos antes que matasse mais alguém.
You see, she saved both of our lives.	Veja você, ela salvou a vida de nós dois.
Her source of action was something else.	A fonte de sua ação era outra coisa.
Serious money.	Dinheiro sério.
Then we would apply the theory to two large bodies of information.	Então aplicaríamos a teoria a dois grandes corpos de informação.
And it would have disappeared.	E teria desaparecido.
They had her blood in them too.	Eles tinham o sangue dela neles também.
I've been thinking.	Eu estive a pensar.
You still have a problem.	Você ainda tem um problema.
It will be the most well-planned world we have ever known.	Será o mundo mais bem planejado que já conhecemos.
The house is very modern, clean and pleasant.	A casa é muito moderna, limpa e agradável.
But something had changed.	Mas algo havia mudado.
We as a society continue to postpone this discussion for another day.	Nós, como sociedade, continuamos adiando essa discussão para outro dia.
To the store.	Para a loja.
He gives me a smile.	Ele me dá um sorriso.
We no longer require knowledge of the specific object.	Já não exigimos conhecimento do objeto específico.
I just want company.	Eu só quero companhia.
Something very big and very strong and very.	Algo muito grande e muito forte e muito.
It seemed to do the job.	Parecia fazer o trabalho.
I have read and really appreciate each one.	Eu li e realmente aprecio cada um.
One only had to look at a map to see why.	Bastava olhar para um mapa para ver o porquê.
Her husband died.	O marido dela morreu.
Her son is sick.	Seu filho está doente.
And from there, we went everywhere and everywhere.	E a partir daí, fomos a todos os lugares e a qualquer lugar.
To my surprise, however, that didn't work.	Para minha surpresa, porém, isso não funcionou.
He didn't know how he was seeing it.	Ele não sabia como ele estava vendo isso.
And she was very serious.	E ela estava muito séria.
I think it's still not enough to make a difference.	Acho que ainda não é o suficiente para fazer a diferença.
But they are still really useful for just storing things.	Mas eles ainda são realmente úteis para apenas guardar coisas.
But that was part of the plan.	Mas isso fazia parte do plano.
We will have to join forces.	Teremos que unir forças.
We must not forget this fact or be led astray.	Não devemos esquecer esse fato ou sermos desviados do caminho.
I had no idea what she was talking about.	Eu não tinha ideia do que ela estava falando.
He was something else, man.	Ele era outra coisa, cara.
The most serious threat to our rights is not the government.	A ameaça mais séria aos nossos direitos não é o governo.
We were at the table.	Estávamos à mesa.
The light was on again.	A luz estava acesa novamente.
Interest rates may rise before the end of the year.	As taxas de juros podem subir antes do final do ano.
I will give some examples of these people.	Vou dar alguns exemplos dessas pessoas.
What happened to this 'promise'?	O que aconteceu com essa 'promessa'?.
We did quality stuff.	Fizemos coisas de qualidade.
It wasn't the first time either.	Também não foi a primeira vez.
Let's forget about this incident, let's talk about your problem.	Vamos esquecer este incidente, vamos falar sobre o seu problema.
Which, to my surprise, they did.	O que, para minha surpresa, eles fizeram.
This is lunch time.	Esta é a hora do almoço.
You told her to shut up.	Você disse a ela para calar a boca.
And we want to hear it.	E nós queremos ouvir isso.
And that's how this technology works.	E é assim que essa tecnologia funciona.
He went back to work.	Ele voltou ao trabalho.
At first.	No início.
Win some, lose some, life goes on.	Ganhe alguns, perca alguns, a vida continua.
Tomorrow, we have a chance to advance to the state.	Amanhã, temos a chance de avançar para o estado.
There are no stars, no light, in your eyes.	Não há estrelas, nem luz, em seus olhos.
Dad wouldn't listen.	Papai não quis ouvir.
She had made her choice, and that was it.	Ela tinha feito sua escolha, e foi isso.
Give your husband a hand.	Dê uma mão ao marido.
You better trust me, it wasn't easy.	É melhor você confiar em mim, não foi fácil.
They work hard but know how to have fun.	Eles trabalham duro, mas sabem como se divertir.
Well here goes.	Bem aqui vai.
Human knowledge is rapidly increasing, and still is.	O conhecimento humano está aumentando rapidamente, e ainda está.
And it looks like they're doing it well.	E parece que eles estão fazendo isso bem.
I had no interest in them.	Eu não tinha interesse neles.
Thus, new methods are needed to process similar problems.	Assim, novos métodos são necessários para processar problemas semelhantes.
Nothing could be further from the truth, however.	Nada poderia estar mais longe da verdade, no entanto.
Any order or judgment to be effective must be recorded.	Qualquer ordem ou julgamento para ser efetivo deve ser registrado.
But I'm safe.	Mas estou seguro.
Whoever made it, made it.	Quem conseguiu, conseguiu.
He does whatever the hell he wants.	Ele faz o que diabos ele quer.
He had called his mental state into question.	Tinha colocado seu estado mental em questão.
I just wanted to ask him about it.	Eu só queria perguntar a ele sobre isso.
You can walk there.	Você pode caminhar até lá.
People were really nice.	As pessoas eram muito legais.
The heat map goes from blue to red with increasing expression values.	O mapa de calor vai de azul a vermelho com valores de expressão crescentes.
And the side effects often show up long before the benefits.	E os efeitos colaterais geralmente aparecem muito antes dos benefícios.
This gives us another advantage.	Isso nos dá outra vantagem.
I had a lot of trouble with the diagnosis.	Tive muita dificuldade com o diagnóstico.
Of the man who left, no sign.	Do homem que partiu, nenhum sinal.
Everyone is so nice and helpful.	Todo mundo é tão bom e útil.
This creates these huge errors.	Isso cria esses erros enormes.
Everyone felt the need to sleep.	Todos sentiram a necessidade de dormir.
This is being.	Isso está sendo.
Tell me how you want it.	Diga-me como você quer.
All that country air.	Todo esse ar campestre.
Conducted the experiments and data analysis.	Conduziu os experimentos e a análise dos dados.
We verified.	Nós verificamos.
On each climb she stopped and studied the country.	A cada subida ela parava e estudava o país.
It's really very sad.	É realmente muito triste.
Especially when it comes to her faces, let alone her eyes.	Especialmente quando se trata de seus rostos, e mais ainda de seus olhos.
I don't think death can happen to someone like me.	Não acho que a morte possa acontecer a alguém como eu.
She denied other symptoms.	Negava outros sintomas.
It is possible that he did this by accident.	É possível que ele tenha feito isso por acidente.
But that didn't sit well with him.	Mas isso não caiu bem com ele.
I wanted to find all the secret structures out there.	Eu queria encontrar todas as estruturas secretas lá fora.
In a few minutes, he was gone.	Em poucos minutos, ele se foi.
But what they need is something different.	Mas o que eles precisam é de algo diferente.
She developed the concept.	Desenvolveu o conceito.
I can't even remember my own daughter.	Eu nem consigo me lembrar da minha própria filha.
Find her people.	Encontre seu povo.
We can do that too.	Nós podemos fazer isso também.
In this case, local or state legal requirements must be followed.	Nesse caso, os requisitos legais locais ou estaduais devem ser seguidos.
It's a good victory.	É uma boa vitória.
Once the application was complete, she hit the end button.	Uma vez que o aplicativo foi concluído, ela apertou o botão final.
Everyone has.	Todo mundo tem.
Now, it's over.	Agora, está terminado.
Delivered as on paper, in person.	Entregue como no papel, pessoalmente.
Stupid, stupid animal.	Estúpido, estúpido animal.
Except they can.	Exceto que eles podem.
She found his marriage difficult.	Ela achou o casamento dele difícil.
We provide the most advanced equipment at the best possible prices.	Fornecemos os equipamentos mais avançados aos melhores preços possíveis.
He was pushed.	Ele foi empurrado.
I sell through my website.	Eu vendo pelo meu site.
Wait, there's more.	Espere, há mais.
Suddenly, she felt very tired.	De repente, ela se sentiu muito cansada.
You go, you go.	Você vai, você vai.
Her leads were not followed up.	Suas pistas não foram seguidas.
Just being free.	Apenas sendo livre.
Good dog, good dog.	Bom cachorro, bom cachorro.
My guess is it's further away than we think.	Meu palpite é que está mais longe do que pensamos.
I knew they knew something.	Eu sabia que eles sabiam de alguma coisa.
Words failed us completely.	As palavras nos falharam completamente.
But it might not be good for you.	Mas pode não ser bom para você.
He lost.	Ele perdeu.
He was trapped.	Ele estava preso.
Teachers need to keep their own views to themselves.	Os professores precisam manter seus próprios pontos de vista para si mesmos.
The photos were taken last summer.	As fotos foram tiradas no verão passado.
I watched her meet her smile.	Eu a observei encontrar seu sorriso.
The house was the road.	A casa era a estrada.
It was helpful for your cause.	Foi útil para sua causa.
This brings up several interesting points.	Isso traz à tona vários pontos interessantes.
She kept each card.	Ela guardou cada cartão.
Once they're gone, it's too late.	Depois que eles se vão, é tarde demais.
I stand by that statement.	Eu mantenho essa afirmação.
When will this end.	Quando isso vai acabar.
If it's hot, we have a lot of fun.	Se estiver quente, nos divertimos muito.
You've taught me a lot in the last ten years.	Você me ensinou muito nos últimos dez anos.
But they did.	Mas eles fizeram.
He was exactly her age.	Ele tinha exatamente a idade dela.
To hell with our orders.	Para o inferno com nossas ordens.
This will take a few minutes.	Isso levará alguns minutos.
Now let me give you the opinion.	Agora deixe-me dar-lhe a opinião.
But this was not the kind of person he knew.	Mas esse não era o tipo de pessoa que ele conhecia.
However, the statistical difference was not significant.	No entanto, a diferença estatística não foi significativa.
You are not telling stories about the activity or anything else.	Você não está contando histórias sobre a atividade ou qualquer outra coisa.
Besides, it wasn't his friends who fought back.	Além disso, não foram seus amigos que revidaram.
A lack of attention to detail can cause problems in your relationship.	A falta de atenção aos detalhes pode causar problemas em seu relacionamento.
Men want to lead, so let them.	Os homens querem liderar, então deixe-os.
But nobody knows about it.	Mas ninguém sabe disso.
She has you right where she wants you.	Ela tem você exatamente onde ela quer você.
It's healthy for us to look at each of these things.	É saudável para nós olharmos para cada uma dessas coisas.
No clear words.	Nenhuma palavra clara.
I'm giving you some advice.	Estou te dando um conselho.
Or any combination of the three.	Ou qualquer combinação dos três.
A lot of animals are about a year old.	Um monte de animais são cerca de um ano.
I didn't understand the reference.	Não entendi a referência.
But feeling sorry for yourself won't save you.	Mas sentir pena de si mesmo não vai te salvar.
It must be made of natural materials.	Deve ser feito de materiais naturais.
They are forced into this role.	Eles são forçados a esse papel.
Agreed Terms.	Termos acordados.
However, its performance is an open question for future work.	No entanto, seu desempenho é uma questão em aberto para trabalhos futuros.
Almost every community had a project to work on.	Quase todas as comunidades tinham um projeto para trabalhar.
In my dream you said you loved me.	No meu sonho você disse que me amava.
I hate it when they change a character like that.	Eu odeio quando eles mudam um personagem assim.
But it had to work.	Mas tinha que funcionar.
Nothing new, not really.	Nada de novo, não mesmo.
The truth is different.	A verdade é diferente.
You would have stopped me.	Você teria me parado.
These two factors result in a poor view of game action.	Esses dois fatores resultam em uma visão ruim da ação de jogo.
Come home for a while.	Venha para casa um pouco.
Instead, you can get a court order.	Em vez disso, pode obter uma ordem judicial.
You met him.	Você o conheceu.
We have failed our military.	Nós falhamos com nossos militares.
Be sure to order something specific when closing.	Certifique-se de pedir algo específico ao fechar.
That would give us a picture of the whole.	Isso nos daria uma imagem do todo.
This will not vary from performance to performance.	Isso não vai variar de desempenho para desempenho.
That would be more difficult to do.	Isso seria mais difícil de fazer.
He remains at risk.	Ele continua em risco.
We both know what we're going to do.	Nós dois sabemos o que vamos fazer.
Further up there were the remains of houses.	Mais acima havia restos de casas.
The apartment itself was wonderful.	O apartamento em si era maravilhoso.
You can find them on the secondary market.	Você pode encontrá-los no mercado secundário.
There is no possibility of having a conversation with a woman.	Não há possibilidade de ter uma conversa com uma mulher.
Second, the challenges we face cannot stop us.	Em segundo lugar, os desafios que enfrentamos não podem nos parar.
It's not just you.	Não é só você.
You will need to change the variable section for your environment.	Você precisará alterar a seção variável para o seu ambiente.
He placed an old table beside it.	Ele colocou uma mesa velha ao lado.
He just got mad because he loves you. 	Ele só ficou bravo porque te ama. 
one one.	um um.
We can't risk it.	Não podemos arriscar.
He performed well.	Ele teve um bom desempenho.
It's not for everyone.	Não é para todos.
There was just no concept.	Simplesmente não havia conceito.
She looks at me.	Ela olha para mim.
Exactly the kind of thing you wrote about.	Exatamente o tipo de coisa sobre a qual você escreveu.
I mean, you just can't take it away from him.	Quero dizer, você simplesmente não pode tirar isso dele.
That's how your career is going to be.	É assim que sua carreira vai ser.
It helps to put things in perspective.	Ajuda a colocar as coisas em perspectiva.
He didn't use a pickaxe.	Ele não usou uma picareta.
Writing projects continue to be moved back into training.	Projetos de redação continuam sendo movidos de volta para treinamento.
Of course, the economy still needs work.	Claro, a economia ainda precisa de trabalho.
I was happy with this dress every step of the way.	Fiquei feliz com este vestido a cada passo do caminho.
I need my money.	Eu preciso do meu dinheiro.
If we met.	Se nos encontrássemos.
I'm never sure what they think they're going to see.	Eu nunca tenho certeza do que eles pensam que vão ver.
Our feelings haven't changed.	Nossos sentimentos não mudaram.
He performed the main experiments in this study.	Realizou os principais experimentos neste estudo.
I can't waste food.	Eu não posso desperdiçar comida.
I want to know how it makes you feel.	Eu quero saber como isso a faz sentir.
I can provide more details about the data and design.	Posso fornecer mais detalhes sobre os dados e o design.
I knew he would do everything he could.	Eu sabia que ele faria tudo o que pudesse.
Ten out of ten again.	Dez em dez novamente.
This is a necessary step.	Esta é uma etapa necessária.
The next moments would tell.	Os próximos momentos diriam.
It's not that easy.	Não é tão fácil.
Who's with me?.	Quem está comigo?.
He lost his balance on his feet and leaned on them.	Ele perdeu o equilíbrio dos pés e se apoiou neles.
You're just saying it's a bad deal.	Você está apenas dizendo que é um mau negócio.
I like you, little boy.	Eu gosto de você, garotinho.
It's like this is our training ground.	É como se esse fosse o nosso campo de treinamento.
I never tried, not even once.	Eu nunca tentei, nem mesmo uma vez.
The meeting did not reach an agreement on such a text.	A reunião não chegou a um acordo sobre tal texto.
Didn't even say a word.	Nem disse uma palavra.
There are so many problems.	Há tantos problemas.
I feel the crowd rise.	Eu sinto a multidão subir.
I actually got an extra hour in bed, which was nice.	Na verdade, eu consegui uma hora extra na cama, o que foi bom.
Except it wasn't.	Exceto que não era.
She no longer had to wait for him to come home.	Ela não precisava mais esperar que ele voltasse para casa.
Things that are a bit exaggerated.	Coisas que são um pouco exageradas.
See if they still show up.	Veja se ainda aparecem.
There are a lot more sets in place now.	Há muito mais conjuntos no local agora.
Sound selection and bank management will be much easier than before.	A seleção de som e o gerenciamento do banco serão muito mais fáceis do que antes.
He should have been taken out of the game sooner.	Ele deveria ter sido retirado do jogo mais cedo.
To be carried through the dark night into the light of day.	Para ser realizada através da noite escura para a luz do dia.
I had exactly that in mind.	Eu tinha exatamente isso em mente.
It's a good feeling.	É uma sensação boa.
I didn't know either, how it happened.	Eu também não sabia, como aconteceu.
I didn't know where else to go, to tell you the truth.	Não sabia mais para onde ir, para dizer a verdade.
We must check the feed and water.	Devemos verificar a ração e a água.
She is very excited.	Ela está muito animada.
In this article, however, he offers other reasons as well.	Neste artigo, no entanto, ele oferece outras razões também.
The same is true if there is very little food.	O mesmo acontece se houver muito pouca comida.
I didn't like him from the start.	Eu não gostei dele desde o começo.
It is clearly not so.	Claramente não é assim.
A family with a lot of love but little money.	Uma família com muito amor, mas pouco dinheiro.
My mouth went dry.	Minha boca ficou seca.
Had an attack.	Deu um ataque.
One will win the battle, the other the war.	Um vencerá a batalha, o outro a guerra.
We know that, but we stayed here anyway.	Sabemos disso, mas ficamos aqui de qualquer maneira.
One, completely personal.	Um, completamente pessoal.
We continued watching only after he left the room.	Continuamos assistindo apenas depois que ele saiu da sala.
He had tried this once before, he told us.	Ele havia tentado isso uma vez antes, ele nos disse.
None of the issues should be cause for concern.	Nenhuma das questões deve ser motivo de preocupação.
I have the money.	Eu tenho o dinheiro.
What can be effective.	O que pode ser eficaz.
Now it's time for you to be the same with me.	Agora é hora de você ser o mesmo comigo.
Once again, you've been too much at once.	Mais uma vez, você tem sido muito de uma vez.
Voice, you've done well with us so far.	Voz, você se saiu bem conosco até agora.
Smoke comes out of your nose.	A fumaça sai de seu nariz.
There's no doubt in his mind that he can still play.	Não há dúvida em sua mente que ele ainda pode jogar.
I say with respect.	Digo com respeito.
It's not the law.	Não é a lei.
Used to be good.	Costumava ser bom.
Unfortunately, the bottom was falling out of the industry at the time.	Infelizmente, o fundo estava caindo para fora da indústria na época.
You can save his.	Você pode salvar o seu.
But for now, just do your part.	Mas por enquanto apenas faça sua parte.
And some other letters.	E algumas outras cartas.
They just pass us by.	Eles simplesmente passam por nós.
My will to win was very difficult.	Minha vontade de vencer era muito difícil.
Life needs to be lived one day at a time.	A vida precisa ser vivida um dia de cada vez.
Wait a day and then fill it with water again.	Espere um dia e depois encha-o com água novamente.
Make her come to you.	Faça com que ela venha até você.
It was some kind of test.	Era algum tipo de teste.
Sometimes it felt like that too.	Às vezes parecia assim também.
From your life, for example.	De sua vida, por exemplo.
To improve the plane after purchase.	Para melhorar o avião após a compra.
Morning talk shows air.	Os talk shows matinais vão ao ar.
Contributed a lot to society.	Contribuiu muito para a sociedade.
We are the best because people need us to be the best.	Somos os melhores porque as pessoas precisam que sejamos os melhores.
You need my power.	Você precisa do meu poder.
He felt small.	Ele se sentiu pequeno.
Definitely not a good idea to choose.	Definitivamente não foi uma boa ideia escolher.
It's under construction.	Está em construção.
So we know the truth of it.	Então sabemos a verdade disso.
They didn't know mine either.	Eles também não conheceram o meu.
In the world.	No mundo.
People respond to what you mean, not necessarily what you say.	As pessoas respondem ao que você quer dizer, não necessariamente ao que você diz.
Well, really what.	Bem, realmente o que.
They said it was fine.	Eles disseram que estava bem.
I can tell you the truth.	Eu posso te dizer a verdade.
Seems like the right fit for me.	Parece o ajuste certo para mim.
He died a week later.	Ele morreu uma semana depois.
You would have to ask them if you know who they are.	Você teria que perguntar a eles, se você sabe quem eles são.
He just leaves.	Ele simplesmente vai embora.
About a hundred people showed up and we had lunch with them.	Cerca de cem pessoas apareceram e almoçamos com eles.
We are a very successful but very small digital news service.	Somos um serviço de notícias digitais muito bem-sucedido, mas muito pequeno.
We have some stored in the lower chest room.	Temos alguns guardados na sala do baú inferior.
It was a very, very fast race.	Foi uma corrida muito, muito rápida.
It's not public information.	Não é informação pública.
Any order should work.	Qualquer ordem deve funcionar.
Drug prices are among the highest in the world.	Os preços dos medicamentos estão entre os mais altos do mundo.
I found out it wasn't like that on mine.	Descobri que não era assim na minha.
They are bad.	Eles são ruins.
Not even a houseplant.	Nem mesmo uma planta de casa.
No staff members were present at the time.	Nenhum membro da equipe estava presente no momento.
This led to an interesting thought.	Isso levou a um pensamento interessante.
I should have read the entire article.	Eu deveria ter lido o artigo inteiro.
But better insurance, day they cost.	Mas melhor seguro, dia que custam.
There are still problems today.	Ainda há problemas hoje.
I did this trip daily by myself for the first three days.	Eu fiz essa viagem diariamente sozinho nos primeiros três dias.
She says she got hurt.	Ela diz que se machucou.
Houses and countries too.	Casas e países também.
Leave it all behind.	Deixe tudo para trás.
In the short term.	No curto prazo.
This book is basic, but that is its strength.	Este livro é básico, mas essa é a sua força.
So, over time, we become an open book.	Assim, com o tempo, nos tornamos um livro aberto.
But the issue would not go away.	Mas a questão não iria embora.
I'm on an important mission here.	Estou em uma missão importante aqui.
He didn't see it.	Ele não o viu.
We don't have horses.	Não temos cavalos.
To go out that day.	Para sair naquele dia.
My classes are no different.	Minhas aulas não são diferentes.
I loved coming home.	Eu adorava voltar para casa.
Straight to business.	Direto aos negócios.
Like a voice from a game.	Como uma voz de um jogo.
That was a noisy place.	Aquele era um lugar barulhento.
You still haven't heard his name.	Você ainda não ouviu o nome dele.
Give me some wine.	Dê-me um pouco de vinho.
You have a valid point here.	Você tem um ponto válido aqui.
So this afternoon, he came back.	Então, esta tarde, ele voltou.
I understand that this is a complex subject.	Entendo que este é um assunto complexo.
Provided the data and discussion.	Forneceu os dados e discussão.
Plus, they look pretty cool too.	Além disso, eles parecem muito legais também.
High value is placed on national security information.	É dado alto valor às informações de segurança nacional.
He didn't want that day to come.	Ele não queria que esse dia chegasse.
That was impossible.	Isso era impossível.
He tried to think like a horse.	Ele tentou pensar como um cavalo.
We must look at this in perspective.	Devemos olhar para isso em perspectiva.
An incredible song.	Uma música incrível.
She's a good, good woman.	Ela é uma boa, boa mulher.
A product that people who live on the street can sell.	Um produto que as pessoas que vivem na rua podem vender.
He came again last week.	Ele veio de novo na semana passada.
These two levels are here to keep the peace.	Esses dois níveis estão aqui para manter a paz.
Now you need to do everything in your power to escape.	Agora você precisa fazer tudo ao seu alcance para escapar.
This is a sad development.	Este é um desenvolvimento triste.
No need to ask if they found the girl.	Não há necessidade de perguntar se eles encontraram a garota.
It had to end.	Tinha que acabar.
Others in the class did just as much and more.	Outros na classe fizeram tanto e mais.
We hadn't talked in a while.	Fazia um tempo que não conversávamos.
The surgery was successful.	A cirurgia foi bem sucedida.
It's forced on us.	É forçado a nós.
Stone was running from his wife.	Stone estava fugindo de sua esposa.
She found herself turning slightly to look at him.	Ela se viu virando-se ligeiramente para olhá-lo.
But for how long?	Mas por quanto tempo?.
They have a lot of features.	Eles têm muitos recursos.
I'd rather be shot first.	Prefiro ser baleado primeiro.
Let's go to the music room where the computer and the phone are.	Vamos para a sala de música onde estão o computador e o telefone.
Football was like my life.	O futebol era como a minha vida.
You know some of these people.	Você conhece algumas dessas pessoas.
God, it was so impossible to think he wasn't there.	Deus, era tão impossível pensar que ele não estava lá.
And next time.	E da próxima vez.
It was night.	Era noite.
Please check the system requirements below!.	Por favor, verifique os requisitos do sistema abaixo!.
He only lost one game.	Ele só perdeu um jogo.
Two terrible teams enter.	Duas equipes terríveis entram.
Effective control for one species may not work for another.	Um controle eficaz para uma espécie pode não funcionar para outra.
Where should definitely.	Onde deve definitivamente.
This church will see a service every month or so.	Esta igreja verá um culto a cada mês ou assim.
I'm used to people talking about me.	Estou acostumado com as pessoas falando de mim.
The top control panel will be shown.	O painel de controle superior será mostrado.
It looks complicated on paper, but in practice it is not.	Parece complicado no papel, mas na prática não é.
And we are ready to start over.	E estamos prontos para recomeçar.
I live there now.	Eu moro lá agora.
Let's work.	Vamos trabalhar.
Let's check it out.	Vamos verificar isso.
I try to keep my chest pretty flat.	Eu tento manter meu peito bem plano.
I'm finding that some customers are late on their support.	Estou descobrindo que alguns clientes estão atrasados ​​em seu suporte.
They were hit hard.	Eles foram muito atingidos.
I can not believe.	Eu não posso acreditar.
That needs to change this year.	Isso precisa mudar este ano.
But nothing was said to them.	Mas nada lhes foi dito.
This view is very simple.	Essa visão é muito simples.
Not what to think, but how to think.	Não o que pensar, mas como pensar.
The new is created through its own process.	O novo é criado por meio de seu próprio processo.
I can't say exactly what it is.	Não posso dizer exatamente o que é.
That's the paper.	Esse é o papel.
What he went through.	O que ele passou.
Whether data for processes or global issues.	Sejam os dados para os processos como para as questões globais.
It was a great success!.	Foi um grande sucesso!.
Single men have it easier than women.	Os homens solteiros têm mais facilidade do que as mulheres.
Little did he know.	Mal sabia ele.
Many hours.	Muitas horas.
He will live if you pay attention.	Ele vai viver se você prestar atenção.
And she wasn't kidding me either.	E ela também não estava brincando comigo.
The media don't just want to report the story.	A mídia não quer apenas relatar a história.
Accept the cold starlight.	Aceite a luz fria das estrelas.
I fall to my knees.	Eu caio de joelhos.
However, for others, the relationship is unclear.	No entanto, para outros, a relação não é clara.
Others quickly began to follow his lead.	Outros rapidamente começaram a seguir sua liderança.
Very happy to have found this company.	Muito feliz por ter encontrado esta empresa.
You have three.	Você tem três.
So you think you're the best.	Então você acha que é o melhor.
It's not that easy.	Não é tão fácil assim.
She said that she had gone for a walk, because she was very sad.	Ela disse que tinha ido passear, porque estava muito triste.
I don't go to political events.	Não vou a eventos políticos.
We can lose the kids before we even start.	Podemos perder as crianças antes mesmo de começarmos.
This he knew.	Isso ele sabia.
So we have to have a way to make it visible.	Então, temos que ter uma maneira de torná-lo visível.
There is a way we can do this.	Existe uma maneira que podemos fazer isso.
She told you so much.	Ela lhe disse tanto.
Back to square one.	De volta à estaca zero.
How sweet.	Que doce.
It might seem a little strange, as this is experimental.	Pode parecer um pouco estranho, já que isso é experimental.
There must be a message in that.	Deve haver uma mensagem nisso.
I think this is important.	Eu acho que isso é importante.
On a target five football fields away.	Em um alvo a cinco campos de futebol de distância.
We are both needed here.	Nós dois somos necessários aqui.
From these results, there are four main findings worth noting.	A partir desses resultados, há quatro principais achados dignos de nota.
The food was worth it, however.	A comida valeu muito a pena, no entanto.
Children love to play in it.	As crianças adoram brincar nele.
All right, we're totally out of time.	Tudo bem, estamos totalmente sem tempo.
Take the heat.	Tire o calor.
And she would never escape.	E ela nunca escaparia.
Our true mission comes when we are at base.	Nossa verdadeira missão vem quando estamos na base.
Twenty more died before they could be sold.	Vinte mais morreram antes que pudessem ser vendidos.
What the hell was she supposed to say.	O que diabos ela deveria dizer.
I like to give money.	Eu gosto de dar dinheiro.
And he could smell her hair.	E ele podia sentir o cheiro de seu cabelo.
She didn't want to think, she wanted to be told.	Ela não queria pensar, ela queria que lhe dissessem.
Tell me that you accept me.	Diga-me que você me aceita.
It's happened before.	Já aconteceu antes.
She was fine.	Ela estava bem.
I try to go as quiet and as little as possible.	Eu tento ir o mais quieto e o menos possível.
But it has not been successful so far.	Mas não teve sucesso até agora.
But she's gone.	Mas ela se foi.
Commerce is about trust.	O comércio é sobre confiança.
I have dark hair and pale skin.	Tenho cabelos escuros e pele pálida.
And comment below.	E comente abaixo.
Little by little he arrived.	Aos poucos ele foi chegando.
There is no need to say much more than that.	Não há necessidade de dizer muito mais do que isso.
Light was a welcome sight.	A luz era uma visão bem-vinda.
Only the drop dies.	Apenas a gota morre.
Everything she ever needed.	Tudo o que ela sempre precisou.
I don't want to need her too much.	Eu não quero precisar muito dela.
I examined myself.	Eu me examinei.
But he brings more.	Mas ele traz mais.
When it is clear in context, we write .	Quando está claro no contexto, escrevemos .
He didn't see any movement now.	Ele não viu nenhum movimento agora.
Use common sense and make the best of your circumstances.	Use o bom senso e faça o melhor de suas circunstâncias.
This seems to be missing from some of these discussions.	Isso parece estar faltando em algumas dessas discussões.
It makes you work harder.	Faz você trabalhar mais.
Six steps lead up to this level from ground level.	Seis degraus levam a este nível a partir do nível do chão.
Anyone male or female can be suffering from this problem.	Qualquer pessoa do sexo masculino ou feminino pode estar sofrendo com esse problema.
Other men were heading down the path, their work done.	Outros homens estavam descendo o caminho, seu trabalho feito.
Work on what's wrong.	Trabalhe o que está errado.
It was a political coup.	Foi um golpe político.
I was too tired to sleep.	Eu estava cansado demais para dormir.
We are no exception to this.	Não somos exceção para isso.
They have access.	Eles têm acesso.
Let's see them in your favorite university town?.	Vamos vê-los na sua cidade universitária favorita?.
I promise you this.	Eu te prometo isso.
Her hair is much better.	O cabelo dela está muito melhor.
It was just me every year.	Era só eu todos os anos.
A doctor was of no help.	Um médico não ajudava em nada.
You wait until after that to leave.	Você espera até depois disso para sair.
I read the project description.	Li a descrição do projeto.
The first is open and the cell is empty.	A primeira está aberta e a célula vazia.
I would count to ten.	Eu contaria até dez.
You don't choose the easy jobs, that's why.	Você não escolhe os trabalhos fáceis, é por isso.
The team needed one for a while.	A equipe precisava de um por um tempo.
This is true love.	Isso é amor verdadeiro.
It is placed in your head to be useful.	É colocado em sua cabeça para ser útil.
This cannot be done.	Isso não pode ser feito.
Some people thought we were crazy.	Algumas pessoas pensaram que éramos loucos.
Someone even laughed.	Alguém até riu.
That's exactly how it works now.	É exatamente assim que funciona agora.
However, there is still hope.	No entanto, ainda há esperança.
When things got bad, they were likely to get worse.	Quando as coisas ficavam ruins, provavelmente iriam piorar.
Give me a lower left frame for that.	Dê-me um quadro inferior esquerdo para isso.
Nobody comes here anymore.	Ninguém mais vem aqui.
Then she took his shirt and helped him put it on.	Então ela pegou a camisa dele e o ajudou a vesti-la.
To report the attack.	Para denunciar o ataque.
One of her arms broke.	Um de seus braços quebrou.
The type or degree of failure is usually not known.	O tipo ou grau de falha normalmente não é conhecido.
His sister is my friend.	A irmã dele é minha amiga.
We helped them.	Nós os ajudamos.
But thanks for the laugh.	Mas obrigado pela risada.
He wanted to have games to prepare for again.	Ele queria ter jogos para se preparar novamente.
I think that's when you start to get a little nervous.	Acho que é quando você começa a ficar um pouco nervoso.
The difference comes at the end of the race.	A diferença vem no final da carreira.
She could get sick, even die.	Ela poderia ficar doente, até mesmo morrer.
He is visible, but we cannot see.	Ele é visível, mas não podemos ver.
And in a way, of course, it is.	E de certa forma, é claro, é.
That's how she was made.	Foi assim que ela foi feita.
The old church then closed.	A velha igreja então fechou.
Perhaps there was another way.	Talvez houvesse outra maneira.
You have to feel that you are being helpful.	Você tem que sentir que está sendo útil.
I even like to pull some.	Eu mesmo gosto de puxar alguns.
From one area.	De uma área.
That's what my father did.	Foi o que meu pai fez.
She knows that a date with my brother doesn't make a relationship.	Ela sabe que um encontro com meu irmão não faz um relacionamento.
He's even angry.	Ele está até com raiva.
Bring back trade schools.	Traga de volta as escolas de comércio.
It's very cold there.	Está muito frio lá.
They love us.	Eles nos amam.
Some states were particularly affected.	Alguns estados foram particularmente afetados.
Several teams around the world use this approach.	Várias equipes em todo o mundo usam essa abordagem.
It was just a boy you killed.	Foi só um garoto que você matou.
But we have to step forward and do something right.	Mas temos que dar um passo à frente e fazer algo certo.
We didn't play well.	Não jogamos bem.
Big or small, failure or success.	Grande ou pequeno, fracasso ou sucesso.
You are less than three minutes away.	Você está a menos de três minutos de distância.
Green wide open.	Verde bem aberto.
I saw him here.	Eu o vi aqui.
That's what a risk is.	Isso é que é um risco.
I wanted someone else to speak.	Eu queria que outra pessoa falasse.
A few years, he made it clear, he barely survived the winter.	Alguns anos, ele deixou claro, ele mal sobreviveu ao inverno.
None of this should happen.	Nada disso deveria acontecer.
It's our number for now, but we want to hear back.	É o nosso número por enquanto, mas queremos ouvir de volta.
Number one, if they stay here.	Número um, se eles ficarem aqui.
And maybe yours is too.	E talvez o seu também seja.
Of course this wind was against us.	Claro que este vento estava contra nós.
It was too early for me.	Era muito cedo para mim.
She told them that she expected them to fail.	Ela disse a eles que esperava que eles falhassem.
Perhaps the treatments used for older models would work.	Talvez os tratamentos usados ​​para modelos mais antigos funcionassem.
Home to a thousand impossible things.	Lar de mil coisas impossíveis.
They usually win and win two or three books.	Eles geralmente ganham e ganham dois ou três livros.
Because it's been a long time.	Porque já faz muito tempo.
They just weren't good enough.	Eles simplesmente não eram bons o suficiente.
It was really funny to see your legs go.	Foi muito engraçado ver suas pernas indo.
He stood still and took a deep breath.	Ele ficou parado e respirou fundo.
Some problems occurred with this solution.	Alguns problemas ocorreram com esta solução.
Now this is my favorite part.	Agora esta é a minha parte favorita.
I've had enough of him.	Eu já tive o suficiente dele.
But desire was dead in him, even for food and drink.	Mas o desejo estava morto nele, mesmo por comida e bebida.
We have to stay here for three days.	Temos que ficar aqui três dias.
They will try again in the morning.	Eles vão tentar de novo pela manhã.
He designed the study and wrote the article.	Projetou o estudo e escreveu o artigo.
Take a look at this example.	Dê uma olhada neste exemplo.
I try to get a couple that stays together over the years.	Eu tento conseguir um casal que se mantenha ao longo dos anos.
It didn't even matter to them if they had the right path.	Não importava nem para eles se eles tinham o caminho certo.
He could only imagine it.	Ele podia apenas imaginá-la.
This happened frequently.	Isso acontecia com frequência.
It doesn't exist anywhere else.	Isso não existe em nenhum outro lugar.
Watch me season.	Assista-me temporada.
I didn't challenge.	Eu não desafiei.
Let's keep the answers a little short.	Vamos manter as respostas um pouco curtas.
I had mixed feelings about going back.	Eu tinha sentimentos mistos sobre voltar.
You would know if she was.	Você saberia se ela fosse.
Second, there is an important exception to this conclusion.	Em segundo lugar, há uma exceção importante a esta conclusão.
I will not tolerate this.	Eu não vou tolerar isso.
They wouldn't listen and they wouldn't act either.	Eles não ouviriam e também não agiriam.
The music died.	A música morreu.
The officers identified themselves.	Os oficiais se identificaram.
A beautiful way to spend the night.	Uma bela maneira de passar a noite.
You came to my house before you moved here.	Veio à minha casa antes de se mudar para cá.
He seemed to understand that it had nothing to do with him.	Ele parecia entender que não tinha nada a ver com ele.
Walk along the path and see where it goes.	Caminhe pelo caminho e veja para onde ele vai.
She was great, actually.	Ela era ótima, na verdade.
By design, it is what you think it is.	Por design, é o que você pensa que é.
That's why this conversation is particularly.	É por isso que esta conversa é particularmente.
He felt too weak to stay there either.	Ele se sentia fraco demais para ficar ali também.
I'm just a guy who likes money.	Eu sou apenas um cara que gosta de dinheiro.
In effect, she became the king.	Com efeito, ela se tornou o rei.
There is a large playing field.	Há um grande campo de jogos.
He's a good guy.	Ele é um cara bom.
Their interaction is really fun throughout the song.	A interação deles é muito divertida ao longo da música.
This is an extremely difficult mother.	Essa é uma mãe extremamente difícil.
So we just need to prove that it's the only solution.	Então só precisamos provar que é a única solução.
God is good.	Deus é bom.
This is one of his physical characteristics.	Essa é uma de suas características físicas.
He never changes it.	Ele nunca muda isso.
The only effective way to deal with any of them is up front and right away.	A única maneira eficaz de lidar com qualquer um deles é na frente e imediatamente.
I would love to see him leave this season.	Adoraria vê-lo sair nesta temporada.
There is neither an inside nor an outside of the world.	Não há um dentro nem um fora do mundo.
It looks interesting enough.	Parece interessante o suficiente.
I had things to do last night.	Eu tinha coisas para fazer ontem à noite.
But not now.	Mas não agora.
My children were younger.	Meus filhos eram mais novos.
I spent months thinking about it.	Passei meses pensando nisso.
It didn't matter who it was, what it was.	Não importava quem era, o que era.
Every card you play must be carefully considered.	Cada carta que você joga deve ser cuidadosamente considerada.
This is my last chance to spend time with her.	Esta é a minha última chance de ter tempo com ela.
It is similar for the second solution.	É semelhante para a segunda solução.
It's great to have that variety.	É ótimo ter essa variedade.
At first he told himself they couldn't be having sex.	A princípio, ele disse a si mesmo que eles não poderiam estar fazendo sexo.
You can barely see it.	Você mal consegue vê-lo.
He forced himself to start talking again.	Obrigou-se a começar a falar novamente.
Possible causes range from lead issues to complete system failure.	As possíveis causas variam de problemas de chumbo a falha completa do sistema.
There really is no other choice.	Realmente não há outra escolha.
That gives them a lot of credit.	Isso lhes dá muito crédito.
You can just add the field.	Você pode simplesmente adicionar o campo.
The four boys were with him.	Os quatro meninos estavam com ele.
Several possible sources of errors can be considered.	Várias fontes possíveis de erros podem ser consideradas.
The previous message was sent in error.	A mensagem anterior foi enviada com erro.
You can choose not to have them configured.	Você pode optar por não tê-los configurados.
He just couldn't help it in that regard.	Ele simplesmente não conseguia evitar a esse respeito.
The weekend service was still initially limited to game days.	O serviço de fim de semana ainda estava inicialmente limitado aos dias de jogo.
Please see text for more details.	Por favor, veja o texto para mais detalhes.
Naturally you want the car to be beautiful.	Naturalmente você quer que o carro seja bonito.
Everything is quiet again.	Tudo está quieto novamente.
I wasn't aware of any pain.	Eu não estava ciente de qualquer dor.
No matter the value of the property.	Não importa o valor do imóvel.
I have what I'm given to enjoy.	Eu tenho o que me é dado para desfrutar.
I am one of those people.	Eu sou uma dessas pessoas.
Go enjoy the only good thing there is.	Vá aproveitar a única coisa boa que existe.
This is followed by the results of the experimental analysis.	Isto é seguido pelos resultados da análise experimental.
Gender is more than your body shape.	Gênero é mais do que a forma do seu corpo.
We left with a lot of joy, with a lot of crying.	Saímos com muita alegria, com muito choro.
One foot still raised.	Um pé ainda levantado.
I might as well do that.	Eu poderia muito bem fazer isso.
First, it's because it really happened.	Primeiro, é porque realmente aconteceu.
Some people love it.	Algumas pessoas adoram.
Not like these that now shape me.	Não como estes que agora se moldam em mim.
Why not do it like you use the letters.	Por que não fazê-lo como você usa as letras.
Reality is a living presence.	A realidade é uma presença viva.
He broke her heart.	Ele cortou o coração dela.
So we wanted to give it to her.	Então queríamos dar a ela.
He gains passion.	Ele ganha paixão.
They have a daughter.	Eles têm uma filha.
I certainly don't.	Eu certamente não.
This is obvious for the upper bound.	Isso é óbvio para o limite superior.
And for good reason, too.	E por uma boa razão, também.
You keep yourself in control, in a way.	Você se mantém sob controle, de certa forma.
If it feels too heavy, lighten the weight a bit.	Se parecer muito pesado, diminua o peso um pouco.
Everyone has a healthy garden, you know.	Todo mundo tem um jardim saudável, você sabe.
My bottle of wine.	Minha garrafa de vinho.
It was a night and day difference.	Era uma diferença noite e dia.
Like, two years later.	Tipo, dois anos depois.
She turned in place.	Ela se virou no lugar.
This was no longer an act.	Isso não era mais um ato.
I will demand an account from him myself.	Eu mesmo exigirei uma conta dele.
Something is better than nothing.	Alguma coisa é melhor que nada.
There was money somewhere.	Havia dinheiro em algum lugar.
Then he shows me.	Então ele me mostra.
Be careful not to cook.	Cuidado para não cozinhar.
Other guys too.	Outros caras também.
This is not the end.	Este não é o fim.
Looking at it again.	Olhando para isso novamente.
I think it will still take a few months.	Acho que ainda vai demorar alguns meses.
I think we mean the same thing, but don't get us.	Acho que estamos querendo dizer o mesmo, mas não nos entenda.
She gave me one of these a while ago.	Ela me deu um desses um tempo atrás.
Guaranteed experience can give us evidence that certain events are impossible.	A experiência garantida pode nos dar evidências de que certos eventos são impossíveis.
Yes my people it's time to fight back !!!!!!!!.	Sim meu povo é hora de lutar de volta !!!!!!!!.
The rich anyway.	Os ricos de qualquer forma.
It wasn't what he expected.	Não era o que ele esperava.
But anyway, the point was as if they took it seriously.	Mas de qualquer forma, o ponto era como se eles levassem a sério.
I felt incredibly powerful.	Eu me senti incrivelmente poderoso.
You are sure to get the best value for your money.	Você tem certeza de obter o melhor valor pelo seu dinheiro.
This is the origin of violence.	Essa é a origem da violência.
There were no complications after the procedure.	Não houve complicações após o procedimento.
Once this happens, you can create an action plan.	Uma vez que isso acontece, é possível criar um plano de ação.
Pay no attention to him.	Não dê atenção a ele.
Although they didn't have a good reason to.	Embora eles não tivessem uma boa razão para isso.
And being weird.	E sendo estranho.
I don't think it's great quality right now anyway.	Eu não acho que é de grande qualidade agora de qualquer maneira.
He's planning something.	Ele está planejando algo.
Others regretted seeing him go.	Outros lamentaram vê-lo partir.
Obviously, it didn't even occur to him.	Obviamente, também não lhe ocorreu.
There had to be a way around this.	Tinha que haver uma maneira de contornar isso.
I locked you in for your own protection.	Eu tranquei você para sua própria proteção.
Of course, that was the point.	Claro, esse era o ponto.
We worked together once.	Nós trabalhamos juntos uma vez.
Click here for more details.	Clique aqui para mais detalhes.
I didn't find it funny.	Eu não achei engraçado.
That made me cry.	Isso me fez chorar.
But what happened now is nothing.	Mas o que aconteceu agora não é nada.
And occasionally, violence.	E de vez em quando, de violência.
I didn't have a representative.	Eu não tinha um representante.
I don't take life as seriously as you do.	Não levo a vida tão a sério quanto você.
Flat panel devices can be applied to various fields.	Os dispositivos de tela plana podem ser aplicados a vários campos.
The wedding could have waited until we got back.	O casamento poderia ter esperado até que voltássemos.
I got this one today.	Peguei esse hoje.
It was the perfect situation.	Era a situação perfeita.
I can not avoid.	Eu não posso evitar.
This is the key.	Esta é a chave.
You wouldn't have done it unless you had to.	Você não teria feito isso a menos que precisasse.
I'm not making big changes in my life.	Não estou fazendo grandes mudanças na vida.
Those memories made her so proud.	Essas memórias a deixaram tão orgulhosa.
I've seen many children grow up.	Já vi muitas crianças crescerem.
Maybe he was just having fun.	Talvez ele estivesse apenas se divertindo.
Pain production indicates a positive test.	A produção de dor indica um teste positivo.
I can really feel something is going on.	Eu realmente posso sentir que algo está acontecendo.
I just can't do it anymore.	Eu simplesmente não consigo mais.
It was pure work.	Foi puro trabalho.
My goal was to find out what was happening to her.	Meu objetivo era descobrir o que estava acontecendo com ela.
The day was off to a great start.	O dia estava começando muito bem.
There are so many things you can take with you.	Há tantas coisas que você pode levar com você.
This can be negative or positive.	Isso pode ser negativo ou positivo.
Calls will not be among them.	As chamadas não estarão entre elas.
It's really simple and powerful.	É realmente simples e poderoso.
I don't see my knife.	Não vejo minha faca.
New game, new rules.	Novo jogo, novas regras.
He has never seen her since.	Ele nunca mais a viu desde então.
It is part of our essential nature.	Faz parte da nossa natureza essencial.
Little news of him wasn't going anywhere.	Sua pequena notícia não estava indo a lugar nenhum.
Avoid low-light subjects.	Evite assuntos com pouca luz.
I could hardly bear to think about it.	Mal podia suportar pensar nisso.
She really wasn't in a position to take the picture.	Ela realmente não estava em condições de fazer a foto.
She knew exactly what she was getting when she married me.	Ela sabia exatamente o que estava recebendo quando se casou comigo.
I saw what was happening.	Eu vi o que estava acontecendo.
I have never been so happy.	Eu nunca fui tão feliz.
Glad to have you with us.	Fico feliz em tê-lo conosco.
You remember her, unfortunately.	Você se lembra dela, infelizmente.
I expect at least one game this year.	Espero pelo menos um jogo este ano.
They want something.	Eles querem algo.
I have nothing left in this world now.	Nada me resta agora neste mundo.
And it was true.	E era verdade.
He really wants to be even closer.	Ele quer muito estar mais perto ainda.
But it's just the beginning.	Mas é só o começo.
Anyway, it's not even true.	De qualquer forma, nem é verdade.
But it's so worth it.	Mas vale muito a pena.
I have to keep fighting for my children.	Eu tenho que continuar lutando pelos meus filhos.
I probably told them about it.	Eu provavelmente contei a eles sobre isso.
If the button is not checked, it will not make any changes.	Se o botão não estiver marcado, ele não fará nenhuma alteração.
I do not have problems.	Eu não tenho problemas.
Anger is angry.	A raiva está com raiva.
Maybe if he kept working hard enough, he could get there.	Talvez se ele continuasse trabalhando duro o suficiente, ele poderia chegar lá.
Now you can sign.	Agora você pode assinar.
Of course, any discussion will have to wait until this summer.	É claro que qualquer discussão terá que esperar até este verão.
All are so much fun.	Todos são muito divertidos.
The mechanisms underlying this daily pattern are unknown.	Os mecanismos subjacentes a este padrão diário são desconhecidos.
Please, if anyone knows why, help me.	Por favor, se alguém souber o motivo me ajude.
But already wrote about it.	Mas já escreveu sobre isso.
This was our first family home.	Esta foi a nossa primeira casa de família.
So each of those words takes an update to find the next word.	Assim, cada uma dessas palavras leva uma atualização para encontrar a próxima palavra.
It took exactly three years to change my workstation.	Demorou exatamente três anos para mudar minha estação de trabalho.
They do not care.	Eles não se importam.
The two families saw each other a lot.	As duas famílias se viam muito.
Reaction to the work itself remains mixed.	A reação ao trabalho em si permanece mista.
I finished the story in my head.	Terminei a história na minha cabeça.
It could be him too.	Também pode ser ele.
So that was the way.	Então esse era o jeito.
Rise above it and be an example.	Eleve-se acima dele e seja um exemplo.
I highly doubt you can give me one though.	Eu duvido muito que você possa me dar um embora.
If you want to leave a comment, go ahead.	Se você quiser deixar um comentário, vá em frente.
It means we got it right.	Significa que acertamos.
Nothing too terrible, really.	Nada muito terrível, realmente.
Cell-free medium was used as a background.	Meio sem células foi usado como fundo.
They just aren't working as they should.	Eles simplesmente não estão funcionando como deveriam.
Regular expression will cause performance issues here.	A expressão regular causará problemas de desempenho aqui.
Children couldn't study at night because there were no lights.	As crianças não podiam estudar à noite porque não tinham luzes.
Big surprise for everyone.	Grande surpresa para todos.
But very few.	Mas muito poucos.
I only had a few seconds left.	Eu só tinha alguns segundos restantes.
On the one hand, because the features haven't changed much in recent years.	Por um lado, porque os recursos não mudaram muito nos últimos anos.
He looked tired.	Ele parecia cansado.
You never called back.	Você nunca ligou de volta.
I'm well enough, and I'm busy here.	Estou bem o suficiente, e estou ocupado aqui.
I even got different shapes.	Até recebi formas diferentes.
He knew very well what to do, how much to do.	Ele sabia muito bem o que fazer, o quanto fazer.
There are seven different components of patient growth.	Existem sete componentes diferentes de crescimento do número de pacientes.
I didn't need to put my family in this.	Eu não precisava colocar minha família nisso.
I wouldn't mind doing that.	Eu não me importaria de fazer isso.
Two years ago, we did the same thing back then.	Dois anos atrás, fizemos a mesma coisa nessa época.
Then you will thank him for it and take him.	Então você vai agradecê-lo por isso e levá-lo.
I don't know what to do with it.	Eu não sei o que fazer com isso.
She didn't go last time.	Ela não foi da última vez.
It has to be one of you.	Tem que ser um de vocês.
I need to create the rule itself.	Eu preciso criar a própria regra.
Beauty is the truth.	A beleza é a verdade.
He would go to his family and get it.	Ele iria até sua família e pegaria.
Maybe trying to find the front door to go back inside.	Talvez tentando encontrar a porta da frente para voltar para dentro.
That was a word he wished he had known.	Essa era uma palavra que ele gostaria de ter conhecido.
She was practically a social animal.	Ela era praticamente um animal social.
It had been built very well.	Tinha sido construído muito bem.
He said so.	Ele disse assim.
I don't want to encode a value.	Eu não quero codificar um valor.
You cannot do the experiment without a test subject.	Você não pode fazer o experimento sem um sujeito de teste.
Water and possibly food.	Água e possivelmente comida.
I see two ways to explain this.	Vejo duas maneiras de explicar isso.
I'm not part of it.	Eu não sou parte disso.
Some were run over, but somehow managed to stay on their feet.	Alguns foram atropelados, mas de alguma forma conseguiram ficar de pé.
She's angry, she tells me.	Ela está com raiva, ela me diz.
To be honest, he was right.	Para ser honesto, ele estava certo.
What happened was bad, but it can be fixed.	O que aconteceu foi ruim, mas pode ser corrigido.
I don't want them to know about this development.	Eu não quero que eles saibam sobre esse desenvolvimento.
I even told her so.	Eu até disse isso a ela.
Don't waste her time.	Não perca seu tempo.
However, the standard treatment is still unclear.	No entanto, o tratamento padrão ainda não está claro.
There wasn't much to see.	Não havia muito para ver.
We finally got home.	Finalmente chegamos em casa.
And you never want to forget a good idea.	E você nunca quer esquecer uma boa ideia.
The truth is definitely my game.	A verdade é definitivamente o meu jogo.
I had spoken to the father only once before.	Eu tinha falado com o pai antes apenas uma vez.
Cars on fire around every corner.	Carros em chamas em cada esquina.
She soon after remarried.	Ela logo depois se casou novamente.
I myself saw the old man earlier.	Eu mesmo vi o velho mais cedo.
We will definitely stay here again!.	Nós definitivamente ficaremos aqui de novo!.
And eventually, she found her way back to the group.	E, eventualmente, ela encontrou seu caminho de volta para o grupo.
The set of places here is where.	O conjunto de lugares aqui é onde.
Just not from me.	Só não de mim.
You may have it on your system.	Você pode ter em seu sistema.
This is clear in the first.	Isso fica claro no primeiro.
Two methods have been identified to achieve this goal.	Dois métodos foram identificados para atingir esse objetivo.
Who has an idea.	Quem tiver alguma ideia.
So names are important.	Então os nomes são importantes.
Think about the look you want to achieve and carry it.	Pense na aparência que você deseja alcançar e carregue-a.
Let's keep this fun.	Vamos manter essa diversão.
Finally, the third term is related to changes in surface tension.	Finalmente, o terceiro termo está relacionado com mudanças na tensão superficial.
You are on to something.	Você está em alguma coisa.
The default has no reason to.	O padrão não tem por quê.
This can help you escape reality.	Isso pode ajudá-lo a fugir da realidade.
It felt like magic.	Parecia mágica.
But don't eat while watching.	Mas não coma enquanto assiste.
He was out of shape.	Ele estava fora de forma.
But she couldn't speak.	Mas ela não conseguia falar.
She had two children.	Teve dois filhos.
I am no longer a lost cause.	Não sou mais uma causa perdida.
Sometimes you lose.	Às vezes você perde.
But there was one weird picture frame that stood out.	Mas havia um porta-retratos estranho que se destacou.
The next room was one with light controls.	A sala seguinte era uma com controles de luz.
I don't want your voice to disappear.	Não quero que sua voz desapareça.
I didn't get any program failures.	Não obtive nenhuma falha de programa.
She had written before, and they didn't let any of those letters get through.	Ela já havia escrito antes, e eles não deixaram nenhuma dessas cartas passar.
One from which there was no return.	Um de onde não havia retorno.
I'm better than good, actually.	Eu sou melhor do que bom, na verdade.
You will go to the office.	Você irá para o escritório.
He hadn't come in several days.	Ele não vinha há vários dias.
Again, the number is not important.	Novamente, o número não é importante.
It happened suddenly.	Aconteceu de repente.
More to clean.	Mais para limpar.
Master your world.	Domine seu mundo.
But it ended very well.	Mas acabou muito bem.
Anyone can keep an open book.	Qualquer um pode manter um livro aberto.
We met the other night.	Nos encontramos na outra noite.
And we do it even when we don't need to.	E fazemos isso mesmo quando não precisamos.
It has a mind of its own.	Tem uma mente própria.
Laughed like hell.	Riu como o inferno.
She is so tired that she can barely walk.	Ela está tão cansada que mal consegue andar.
A danger to public safety and our police officers.	Um perigo para a segurança pública e nossos policiais.
She helped me so many times.	Ela me ajudou tantas vezes.
I knew him better now, too.	Eu o conhecia melhor agora, também.
They pass gas.	Eles passam gases.
What is your business.	Qual é o seu negócio.
I know the plan.	Eu conheço o plano.
I understand if.	Eu entendo se.
That was something kids did too.	Isso era algo que as crianças faziam também.
She's probably still there.	Ela provavelmente ainda está lá.
She chose a chair and sat down.	Ela escolheu uma cadeira e se sentou.
If your home.	Se sua casa.
They are pretty straight.	Eles são bem retos.
I think they will surprise you.	Acho que vão te surpreender.
He did more tests.	Ele fez mais testes.
She never thought to be afraid for an instant.	Ela nunca pensou em ter medo por um instante.
The approach began to pay off for them.	A abordagem começou a valer a pena para eles.
He didn't have time for any of that.	Ele não tinha tempo para nada disso.
It makes me very happy.	Isso me deixa muito feliz.
I enjoyed that.	Eu gostei disso.
The company has eight employees.	A empresa tem oito funcionários.
It actually helped my skin when it was dry.	Na verdade, ajudou minha pele quando estava seca.
I can not eat.	Eu não posso comer.
Nothing can happen.	Nada pode acontecer.
Check out their career pages.	Confira suas páginas de carreira.
Which was often.	O que era frequente.
We were in the same class at school.	Estávamos na mesma classe na escola.
Feel free to point them out.	Fique à vontade para indicá-los.
If you've had any to start with.	Se você já teve algum para começar.
To have no history.	Para não ter história.
Her mouth started to open.	Sua boca começou a se abrir.
We keep coming no matter what the score is.	Nós continuamos vindo, não importa qual seja o placar.
It occurred to me that this was his study.	Ocorreu-me que este era o seu estudo.
Suddenly, everything had changed.	De repente, tudo havia mudado.
This is what we want to see.	Isto é o que queremos ver.
The team is wonderful.	A equipe é maravilhosa.
I don't watch the show.	Eu não assisto ao programa.
The pale color did not stand out.	A cor pálida não se destacou.
I know he ran out of money.	Eu sei que ele ficou sem dinheiro.
He had other ideas, however.	Ele tinha outras ideias, no entanto.
Stay where she was.	Fique onde ela estava.
But this is exactly the purpose of this book.	Mas este é exatamente o objetivo deste livro.
Simply looking at what is good for me cannot explain it.	Simplesmente olhar para o que é bom para mim não pode explicar isso.
Four hundred eyes, fixed on me.	Quatrocentos olhos, fixos em mim.
My body took over and moved when needed.	Meu corpo assumiu e se moveu quando necessário.
That's where we met.	Foi aí que nos conhecemos.
Remove from heat and let the water cool down a bit.	Retire do fogo e deixe a água esfriar um pouco.
You're not crazy.	Você não é louco.
This is when many people see weight loss.	Isto é quando muitas pessoas vêem a perda de peso.
More modern style.	Estilo mais moderno.
But he was forced out by the fire.	Mas ele foi forçado a sair pelo fogo.
He told me he wanted to talk to me.	Ele me disse que queria falar comigo.
I can get over it.	Eu posso superar isso.
Just like eating, people are not born knowing how to cook.	Assim como comer, as pessoas não nascem sabendo cozinhar.
We had an advantage over these guys too.	Tínhamos uma vantagem sobre esses caras também.
Totally ignored.	Totalmente ignorado.
Take, for example, different websites working on different product lines.	Tomemos, por exemplo, diferentes sites trabalhando em diferentes linhas de produtos.
It was expected.	Era esperado.
I wanted this.	Eu queria isso.
I just didn't want to turn around and find him gone.	Eu só não queria me virar e encontrá-lo desaparecido.
You should have said this before.	Você deveria ter dito isso antes.
That was the final sign.	Esse foi o sinal final.
Something felt different.	Algo parecia diferente.
Except to say so.	Exceto para dizer isso.
He had some stuff going on.	Ele tinha algumas coisas acontecendo.
He now had to decide where to go.	Ele agora tinha que decidir para onde ir.
I sat there and he looked at me.	Eu sentei lá e ele olhou para mim.
The record was there.	O registro estava lá.
And no one knew the time or reason for his departure.	E ninguém sabia a hora ou o motivo de sua partida.
Because of the way they were chosen.	Pela forma como foram escolhidos.
He just lifted his head for a minute.	Ele apenas levantou a cabeça por um minuto.
This screen is really a challenge.	Essa tela é realmente um desafio.
We were terrible kids.	Nós éramos crianças terríveis.
I was sleeping.	Eu estava dormindo.
However, the present study had a number of limitations.	No entanto, o presente estudo teve uma série de limitações.
Graduation work.	Trabalho de graduação.
They will help you a lot in most cases.	Eles irão ajudá-lo muito na maioria dos casos.
There are complications to this surgery that need to be understood, however.	Existem complicações para esta cirurgia que precisam ser compreendidas, no entanto.
Our conclusion was no.	Nossa conclusão foi não.
It was a simple question.	Era uma pergunta simples.
Can you do it for me.	Você pode fazer isso por mim.
This could be the time to find a new career.	Este pode ser o momento de encontrar uma nova carreira.
Incredibly quick read, but an incredibly good book.	Leitura incrivelmente rápida, mas um livro incrivelmente bom.
They just did it.	Eles apenas fizeram isso.
This command is essential to make your life easier.	Este comando é essencial para tornar sua vida mais fácil.
He wasn't dead.	Ele não estava morto.
Even you're saying it shouldn't be hard to do.	Mesmo você está dizendo que não deve ser difícil de fazer.
I'm sure I'm tired, could use a place to sit.	Tenho certeza que estou cansado, poderia usar um lugar para sentar.
The motion is therefore well founded.	A moção é, portanto, procedente.
That's a good choice.	Isso é uma boa escolha.
It's huge, but popular.	É enorme, mas popular.
Some people will get better.	Algumas pessoas vão melhorar.
Let's roam the city, looking for them.	Vamos percorrer a cidade, procurando por eles.
He refused both.	Ele recusou ambos.
I have to go to a meeting.	Tenho que ir a uma reunião.
I think yes.	Eu penso que sim.
I had a lot of practice.	Eu tive muita prática.
But you don't have to say that to the couple who are running.	Mas você não precisa dizer isso ao casal que está correndo.
Too much to process.	Muito para processar.
You have to eat to live.	Você tem que comer para viver.
She thought for a while.	Ela pensou por um tempo.
Then he started to eat.	Então ele começou a comer.
But it's not empty.	Mas não está vazio.
There are many new features available.	Há muitos novos recursos disponíveis.
They decided to look for him.	Resolveram procurá-lo.
You can go shopping.	Você pode ir às compras.
It makes me sad just thinking about it.	Fico triste só de pensar nisso.
But he refused, without explanation.	Mas ele recusou, sem explicação.
But but.	Mas, mas.
Looks like he didn't notice when his number popped up.	Parece que ele não percebeu quando seu número apareceu.
She wondered about a will.	Ela se perguntou sobre um testamento.
This time, she would make sure it happened, no matter the cost.	Desta vez, ela se certificaria de que isso acontecesse, não importa o custo.
But it's not the killing itself.	Mas não é a matança em si.
Still, they took it very well.	Ainda assim, eles aceitaram muito bem.
You have to know what they like.	Você tem que saber o que eles gostam.
He could see why.	Ele podia ver por quê.
His parents died in a car accident.	Seus pais morreram em um acidente de carro.
S was nice about it, anyway.	S foi legal sobre isso, de qualquer maneira.
We had it at my house.	Tínhamos na minha casa.
The terms are reasonable.	Os termos são razoáveis.
There is talk of a new newspaper.	Fala-se de um novo jornal.
She loved literature.	Ela adorava literatura.
As you can imagine, this only happens a few times a year.	Como você pode imaginar, isso só acontece algumas vezes por ano.
So they can do it.	Então eles podem fazer isso.
I wasn't prepared for this.	Eu não estava preparado para isso.
It's a biological thing as he sees it.	É uma coisa biológica como ele vê.
And nothing else.	E nada mais.
There is no easy explanation for this fact.	Não há explicação fácil para este fato.
She let you take control of her daughter.	Ela deixou você assumir o controle de sua filha.
Everything will be.	Tudo será.
Parking can be found on either side of the station.	O estacionamento pode ser encontrado em ambos os lados da estação.
The numbers are the time in hours.	Os números são o tempo em horas.
Everyone loved him.	Todos o amavam.
She wanted to take her sweet daughter and go home.	Ela queria pegar sua doce filha e ir para casa.
However, the woman, she was taught what it is not.	No entanto, a mulher, ela foi ensinada o que não é.
The screen went dark.	A tela ficou escura.
I thought.	Eu pensei.
For now, sit down.	Por enquanto, sente-se.
On the road, you have only what you can carry.	Na estrada, você tem apenas o que pode carregar.
There was just something.	Havia apenas algo.
I have different sides.	Eu tenho lados diferentes.
It has a green background and white letters.	Tem fundo verde e letras brancas.
But we weren't so lucky here.	Mas não tivemos tanta sorte aqui.
So the true original meaning is still there.	Portanto, o verdadeiro significado original ainda está lá.
I still haven't lost hope.	Ainda não perdi a esperança.
They play in.	Eles jogam no.
I watched him every time he went to his dark room.	Eu o observava toda vez que ele ia para seu quarto escuro.
I suggest using this version.	Sugiro usar essa versão.
Now I'm going to use them to treat dogs.	Agora vou usá-los para tratar cães.
We cover all types of music.	Cobrimos todo tipo de música.
Go to therapy, start drinking.	Vá para a terapia, comece a beber.
With the past.	Com o passado.
He started to move towards the living room.	Começou a se mover em direção à sala de estar.
Exactly the same procedure was repeated on the other arm.	Exatamente o mesmo procedimento foi repetido no outro braço.
That's just me though.	Isso é apenas eu embora.
But that should be for everyone.	Mas que deveria ser para todos.
Whom will we serve?	A quem serviremos.
I do not recommend the experience.	Não recomendo a experiência.
He would call them tomorrow when it was lunch time.	Ele ligaria para eles amanhã, quando estivesse na hora do almoço.
This is her first book.	Este é o primeiro livro dela.
Thanks for the records.	Obrigado pelos registros.
I created the war file for the entire app again.	Eu criei o arquivo de guerra para o aplicativo inteiro novamente.
The girls there were the same as everywhere else.	As garotas lá eram as mesmas de todos os outros lugares.
All this comes from you, he said.	Tudo isso vem de você, disse ele.
And he had a loud voice.	E ele tinha uma voz alta.
It was an extremely difficult time for both of them.	Foi um momento extremamente difícil para ambos.
That's the default.	Esse é o padrão.
You know how straight he was.	Você sabe como ele era hetero.
Here the situation is serious.	Aqui a situação é grave.
Plan your word of mouth.	Planeje seu boca a boca.
Only then will we be ready to sign a contract with him.	Só então estaremos prontos para assinar um contrato com ele.
His own eyes.	Seus próprios olhos.
Everything will have to start from the beginning.	Tudo terá que começar desde o início.
But you are much less likely to respond.	Mas é muito menos provável que você responda.
She loves you and your little ones to death.	Ela ama você e seus pequenos até a morte.
One question remains though.	Uma pergunta permanece embora.
I could see having only this knife.	Eu podia ver tendo apenas esta faca.
I would like to show them in two lines.	Eu gostaria de mostrá-los em duas linhas.
It was this case.	Foi este caso.
They have friends and relationships with other humans.	Eles têm amigos e relacionamentos com outros humanos.
She was surprised to find the woman so young and so small.	Ela ficou surpresa ao encontrar a mulher tão jovem e tão pequena.
They wanted the story, but not the truth.	Eles queriam a história, mas não a verdade.
It's you who brings them back.	É você quem os traz de volta.
But just short calls, just in case.	Mas apenas chamadas curtas, apenas no caso.
see them.	Vê-los.
He spoke for four hours.	Ele falou por quatro horas.
We need to see how that goes.	Precisamos ver como isso vai acontecer.
Here's a simple technique that anyone can practice.	Aqui está uma técnica simples que qualquer um pode praticar.
I was surprised that they were able to catch him.	Fiquei surpreso que eles foram capazes de pegá-lo.
Product page vs.	Página do produto vs.
Another reason we're doing it now, not later.	Outra razão pela qual estamos fazendo isso agora, não mais tarde.
All original parts.	Todas as peças originais.
The same thing happened.	A mesma coisa aconteceu.
I certainly hope it works for them.	Eu certamente espero que funcione para eles.
It broke like glass with every step.	Quebrava como vidro a cada passo.
For the free version, there is none.	Para a versão gratuita, não há.
Calm and cool.	Calma e fresca.
Go with what makes sense and seems to have the most support.	Vá com o que faz sentido e parece ter mais apoio.
I have training that you don't.	Eu tenho treinamento que você não tem.
And the boy is good.	E o garoto é bom.
They must have realized what a big deal it was.	Eles devem ter percebido que grande coisa era.
So he was in control again.	Então ele estava no controle novamente.
My feet were killing me, but a fact was a fact.	Meus pés estavam me matando, mas um fato era um fato.
Maybe a nice long conversation can start.	Talvez uma boa e longa conversa possa começar.
Anyway, now it's over.	De qualquer forma, agora acabou.
I got really nervous.	Eu fiquei muito nervoso.
More of her.	Mais dela.
I won't stand in your way.	Eu não vou ficar no seu caminho.
Neither was successful.	Nem foi bem sucedido.
I was surprised by the stability of the car.	Fiquei surpreso com a estabilidade do carro.
Be the first to comment!.	Seja o primeiro a comentar!.
She was never slow to act.	Ela nunca foi lenta para agir.
Sometimes she still felt like killing them both.	Às vezes ela ainda sentia vontade de matar os dois.
I must have done it myself.	Devo ter feito isso sozinho.
I didn't leave that place.	Eu não saí daquele lugar.
As well as showing our tax money at work.	Além de mostrar nosso dinheiro de impostos no trabalho.
There was no relevant family history.	Não havia história familiar relevante.
Our review is limited to questions of law.	Nossa revisão é limitada a questões de direito.
It's a different animal.	É um animal diferente.
As this was happening, my wife began to take notes.	Enquanto isso acontecia, minha esposa começou a tomar nota.
However, this was not the case.	No entanto, esse não foi o caso.
Light brown hair and blue eyes.	Cabelo castanho claro e olhos azuis.
And he was absolutely right.	E ele estava absolutamente certo.
They could not move of their own accord.	Eles não podiam se mover por vontade própria.
Kinda thin.	Meio magro.
I'm not as young as they are.	Não sou tão jovem quanto eles.
This software is suggested on this page, in the guide below.	Esse software é sugerido nesta página, no guia abaixo.
Running in the heat.	Correndo no calor.
It's too dangerous for that.	É muito perigoso para isso.
Creates a sense of control.	Cria uma sensação de controle.
He taught each of us boys how to work with wood.	Ele ensinou a cada um de nós, meninos, como trabalhar com madeira.
But the length and quality of your stay will vary.	Mas a duração e a qualidade de sua estadia variam.
You will also get a fair price.	Você também terá um preço justo.
With people like him, you either love him or hate him.	Com pessoas como ele, você o ama ou o odeia.
Two patients, however, required surgery and one patient died.	Dois pacientes, no entanto, necessitaram de cirurgia e um paciente morreu.
Without them, he was lost to subjects for his experiments.	Sem eles, ele estava perdido para assuntos para seus experimentos.
This building used to be a school, he could tell.	Este edifício costumava ser uma escola, ele poderia dizer.
He would never see him again.	Ele nunca mais o veria.
However, the treatment remained effective.	No entanto, o tratamento permaneceu eficaz.
But then something changed.	Mas então algo mudou.
I don't know anything about her.	Eu não sei nada sobre ela.
He wouldn't accept that.	Ele não aceitaria isso.
You lost your mother.	Você perdeu sua mãe.
His house would not be her house.	A casa dele não seria a casa dela.
She can read people.	Ela sabe ler as pessoas.
Expect neither bad nor good, and accept things as they come.	Não espere nem ruim nem bom, e aceite as coisas como elas vêm.
The government never has enough.	O governo nunca tem o suficiente.
It took fifteen seconds.	Demorou quinze segundos.
You must understand our anxiety.	Você deve entender nossa ansiedade.
I hope to hear from you one day.	Espero um dia ouvi-lo.
Other models can be obtained as particular cases of the perspective model.	Outros modelos podem ser obtidos como casos particulares do modelo em perspectiva.
Quite a challenge.	Bastante desafio.
That's a very small number.	Esse é um número muito pequeno.
But that would never work.	Mas isso nunca funcionaria.
I will never forget the visit.	Jamais esquecerei a visita.
I hope I helped you.	Espero ter ajudado você.
I choose the first.	Eu escolho o primeiro.
Both living at home.	Ambos morando em casa.
Then he looked back.	Então ele olhou para trás.
Well, there's definitely room for improvement.	Bem, definitivamente há espaço para melhorias.
The reason for the confusion is unclear.	O motivo da confusão não é claro.
Whatever works for that child is great.	O que quer que funcione para essa criança é ótimo.
Before you arrive.	Antes de você chegar.
We'll win and lose upcoming games, is what it is.	Vamos ganhar e perder jogos próximos, é o que é.
The result can be any valid data type.	O resultado pode ser qualquer tipo de dados válido.
Many people have busy lives.	Muitas pessoas têm vidas ocupadas.
I recommend you take a look at this site and see for yourself.	Eu recomendo que você dê uma olhada neste site e veja por si mesmo.
These security concerns are even greater today.	Essas preocupações de segurança são ainda maiores hoje.
He knows what's best.	Ele sabe o que é melhor.
I'll get my camera.	Vou pegar minha câmera.
I watched them both.	Observei os dois.
Your former staff officers told me something about the man.	Seus ex-oficiais do estado-maior me contaram algo sobre o homem.
It changes everything.	Isso muda tudo.
You won't let me be apart.	Você não me deixa ficar à parte.
It would be touch and go, he knew.	Seria tocar e ir embora, ele sabia.
I think this is a form of it.	Eu acho que isso é uma forma disso.
He and she have already passed away.	Ele e ela já faleceram.
I learn from it.	Eu aprendo com isso.
They won't look at anything we control.	Eles não vão olhar para nada que controlamos.
He was her husband.	Era seu marido.
Send lots of letters and see what comes back.	Mande muitas cartas e veja o que volta.
It's been a slow release, but it's coming.	Tem sido um lançamento lento, mas está chegando.
We miss having this opportunity to play them.	Sentimos falta de ter essa oportunidade de jogá-los.
And it was difficult.	E foi difícil.
Very complicated.	Muito complicado.
Our testing method was far from perfect.	Nosso método de teste estava longe de ser perfeito.
But how do I know which one was pressed.	Mas como eu sei qual foi pressionado.
Once again, bigger became better.	Mais uma vez, maior tornou-se melhor.
One of them happened last year.	Uma delas aconteceu no ano passado.
Most of the others seem to have been born knowing the steps.	A maioria dos outros parece ter nascido conhecendo os passos.
No explanation is needed.	Nenhuma explicação é necessária.
Assistance in data analysis and writing of the manuscript.	Auxílio na análise dos dados e redação do manuscrito.
And you don't have to break the bank to do it.	E você não precisa quebrar o banco para fazê-lo.
In fact, it's just reality.	Na verdade, é apenas a realidade.
The first two features are consistent with our observations.	As duas primeiras características são consistentes com nossas observações.
Second, it started for him long before that.	Segundo, isso começou para ele muito antes disso.
On the human level, he had to be.	No nível humano, ele tinha que ser.
I might even change my mind because of his opinion.	Eu posso até mudar de ideia por causa da sua opinião.
So, if possible, try to identify the species without getting too close.	Então, se possível, tente identificar a espécie sem chegar muito perto.
Before we went to live with them.	Antes de irmos morar com eles.
Obviously right up front.	Obviamente, bem na frente.
The conversation is over.	A conversa acabou.
Trust me, this is real.	Confie em mim, isso é real.
I knew it wasn't an accident.	Eu sabia que não era um acidente.
He knew exactly what he was doing to me.	Ele sabia exatamente o que estava fazendo comigo.
I just didn't have the skills or confidence to face him.	Eu simplesmente não tinha as habilidades ou confiança para enfrentá-lo.
But that wasn't what he wanted now.	Mas não era isso que ele queria agora.
This is the day of his first death.	Este é o dia de sua primeira morte.
Just one more thing.	Só mais uma coisa.
I completely missed it before.	Eu perdi completamente isso antes.
I worry a lot about safety, health and money.	Eu me preocupo muito com segurança, saúde e dinheiro.
Hope everyone is having a great week!!.	Espero que todos estejam a ter uma óptima semana!!.
That would obviously be impossible.	Isso seria obviamente impossível.
But life outside was difficult for us because we were different.	Mas a vida lá fora era difícil para nós porque éramos diferentes.
The cold hadn't stopped them.	O frio não os tinha parado.
Everyone survived, so that was good.	Todo mundo sobreviveu, então isso foi bom.
She didn't want people to get too close.	Ela não queria que as pessoas chegassem muito perto.
Being on email makes us feel like we are working.	Estar no e-mail nos faz sentir como se estivéssemos trabalhando.
If the input is clean images it would work even worse.	Se a entrada for imagens limpas, funcionaria ainda pior.
It's not newer, it's not fresh anymore.	Não é mais novo, não é mais fresco.
We are doing it again this coming weekend.	Estamos fazendo isso novamente neste próximo fim de semana.
It's not really part of your 'job description' anyway.	Não é realmente parte de sua 'descrição de trabalho' de qualquer maneira.
The four main features for each case are shown.	Os quatro principais recursos para cada caso são mostrados.
We stopped doing this.	Paramos de fazer isso.
My approach had to change.	Minha abordagem tinha que mudar.
It is our only hope for the future.	É a nossa única esperança para o futuro.
It's easy to see why.	É fácil perceber porquê.
You're just taking a moment to learn her language.	Você está apenas tomando um momento para aprender a língua dela.
I'll try to briefly explain what's going on.	Vou tentar explicar brevemente o que está acontecendo.
To fight their criminal, we need our own criminal.	Para combater o criminoso deles, precisamos do nosso próprio criminoso.
And you will hear more about this weapon.	E você vai ouvir mais sobre essa arma.
I could see the stress in his eyes.	Eu podia ver o estresse em seus olhos.
That decided.	Isso o decidiu.
A door beyond opened and closed.	Uma porta além abriu e fechou.
I liked being dead, it was adorable.	Eu gostava de estar morto, era adorável.
There have been many.	Tem havido muitos.
It made me so happy.	Isso me deixou tão feliz.
I really hate that boy.	Eu realmente odeio aquele garoto.
Not the slightest step towards this has been taken.	Nem o menor passo para isso foi dado.
They had three children before she died.	Eles tiveram três filhos antes de ela morrer.
She begins to consider giving him a try.	Ela começa a considerar fazer uma tentativa com ele.
So let's run out of things.	Então vamos ficar sem coisas.
Money seemed like a good thing at the time.	O dinheiro parecia uma coisa boa na época.
The truck filled slowly.	O caminhão encheu lentamente.
But she is not.	Mas ela não é.
I couldn't be angry anymore.	Eu não podia mais estar com raiva.
Lucky for me, sitting in the front.	Sorte minha, sentado na frente.
Stay there and don't move,” he said.	Fique aí e não se mexa — disse ele.
But then, there are three possible cases.	Mas então, há três casos possíveis.
But it is drawn below it.	Mas é desenhado abaixo dele.
You must try anyway.	Você deve tentar de qualquer maneira.
They have everything to do with politics.	Eles têm tudo a ver com política.
This cannot go on.	Isso não pode continuar.
Such a person is not saved.	Tal pessoa não é salva.
I never saw myself as this little girl.	Eu nunca me vi como essa garotinha.
Let them show us what they are.	Deixe que eles nos mostrem o que são.
It's about doing this job.	Trata-se de fazer este trabalho.
My stomach dropped.	Meu estômago caiu.
Very few either.	Pouquíssimos também não.
Let's look at it.	Vamos olhar para ele.
I didn't ask why.	Eu não perguntei por quê.
Prepared battle equipment.	Equipamento de batalha preparado.
Really a lot to take in.	Realmente muito para absorver.
He was very excited about it.	Ele estava muito animado com isso.
Just the beginning.	Apenas o começo.
It's this one.	E este.
Play with them, and let me know how you do!.	Jogue com eles, e deixe-me saber como você se sai!.
There was something hard about him.	Havia algo duro nele.
He spoke and dressed like a man.	Falava e se vestia como um homem.
They were very sweet.	Eles eram muito doces.
This is pretty much the same thing.	Isso é praticamente a mesma coisa.
I do not know how to do this.	Eu não sei como fazer isso.
People look for quality.	As pessoas procuram qualidade.
Try it yourself!.	Tente você mesmo!.
Instead of being a family of six, we will be a family of seven.	Em vez de ser uma família de seis, seremos uma família de sete.
The weight, construction and shape look perfect.	O peso, a construção e a forma parecem perfeitos.
Several shows a day.	Vários shows por dia.
He is scrolling through the options open to him.	Ele está percorrendo as opções abertas para ele.
He leads me along the way.	Ele me conduz pelo caminho.
Hope this one is as good!.	Espero que este seja tão bom!.
I think it helps when you want to make that decision.	Acho que ajuda quando você quer tomar essa decisão.
Then comes summer.	Depois vem o verão.
But that doesn't matter anymore.	Mas isso não importa mais.
How you look is exactly right.	Como você olha é exatamente certo.
All well done.	Tudo bem feito.
Many of them fell ill and died on the job.	Muitos deles adoeceram e caíram mortos no trabalho.
That was another matter.	Isso era outro assunto.
His biological parents left him for good reason.	Seus pais biológicos o deixaram por um bom motivo.
I should have gone straight to my room.	Eu deveria ter ido direto para o meu quarto.
Or if any of them do.	Ou se algum deles o faz.
They own things.	Eles são os donos das coisas.
A powerful feeling was growing inside him.	Um sentimento poderoso estava crescendo dentro dele.
Much better at it than she is.	Muito melhor nisso do que ela.
They seemed to be growing from the soil itself.	Eles pareciam estar crescendo do próprio solo.
Eventually, she would tell him more about her father.	Eventualmente, ela lhe contaria mais sobre seu pai.
The defendant apparently was able to pay child support.	O réu aparentemente foi capaz de pagar pensão.
Anyway, no points.	De qualquer forma, sem pontos.
The control group did not train.	O grupo controle não treinou.
The underlying reason will become clear later.	A razão subjacente ficará clara mais tarde.
There is a question and a multiple choice of four answers.	Há uma pergunta e uma múltipla escolha de quatro respostas.
Two experiments examined this idea.	Dois experimentos examinaram essa ideia.
You can find the link here.	Você pode encontrar o link aqui.
Stone raised his arms.	Stone ergueu os braços.
She understood more.	Ela entendeu mais.
And this is really the crux of the matter.	E este é realmente o cerne da questão.
You saved your company money.	Você economizou o dinheiro da sua empresa.
Love bought with money.	Amor comprado com dinheiro.
So we stopped listening.	Então paramos de ouvir.
Food started to appear.	A comida começou a aparecer.
This is part of the strategy.	Isso faz parte da estratégia.
And that was the turning point.	E esse foi o ponto de virada.
So where does that leave us.	Então, onde isso nos deixa.
Planning your escape.	Planejando sua fuga.
Perhaps this is in reference to the story above.	Talvez isso seja em referência à história acima.
There is no more music.	Não há mais música.
She could no longer contain or control him.	Ela não podia mais contê-lo ou controlá-lo.
But then, he had a lot to be happy about.	Mas então, ele tinha muito com o que se alegrar.
One thing was true.	Uma coisa era verdade.
And so she does.	E assim ela faz.
Find this guy.	Encontre esse cara.
You've heard me say the same things many times.	Você já me ouviu dizer as mesmas coisas muitas vezes.
Let's start with a little history.	Vamos começar com um pouco de história.
Far down there.	Bem longe lá embaixo.
She couldn't tell how many there were.	Ela não sabia dizer quantos haviam sido.
We have reality shows.	Temos reality shows.
They spoke of their former homes and times.	Eles falaram de suas casas e tempos anteriores.
Out of control.	Fora de controle.
Especially if you grew up in a place like this.	Especialmente se você cresceu em um lugar como este.
He laid her down and took a lot of heat.	Ele a deitou e tomou muito calor.
But times and leaders would change.	Mas os tempos e os líderes mudariam.
It's just an expression.	É apenas uma expressão.
Anyone can call them like we did.	Qualquer um pode ligar para eles, como nós fizemos.
We'll try again later.	Tentaremos novamente mais tarde.
At least three independent experiments were performed.	Pelo menos três experimentos independentes foram realizados.
They are responsible for the lives of thousands of people every day.	Eles são responsáveis ​​pela vida de milhares de pessoas todos os dias.
But we can't bring him here.	Mas não podemos trazê-lo aqui.
Economy and way of life.	Economia e modo de vida.
Trying to make a personal connection.	Tentando fazer uma conexão pessoal.
The man ignored all the doors and kept walking.	O homem ignorou todas as portas e continuou andando.
It might be a good idea if you talk to her.	Pode ser uma boa ideia se você falar com ela.
There was physical pain there.	Havia dor física ali.
During the last few days you have led me to a new position.	Durante os últimos dias você me levou a uma nova posição.
His options were running out.	Suas opções estavam se esgotando.
It's time to go home.	É hora de ir para casa.
Why, there is a real country very close by.	Ora, há um país real bem perto.
And my actions too.	E minhas ações também.
But that's not why you can't come with me.	Mas não é por isso que você não pode vir comigo.
I'm trying to make records.	Estou tentando fazer discos.
So was she.	Ela também estava.
It's not fair to them.	Não é justo com eles.
Their lives are really at stake.	Suas vidas estão realmente em jogo.
In fact, he loved the idea of ​​a child.	Na verdade, ele adorava a ideia de uma criança.
Lines will be written from right to left.	As linhas serão escritas da direita para a esquerda.
I am absolutely certain that her surprise pleased him.	Estou absolutamente certo de que a surpresa dela o agradou.
In fact, you saved my life tonight.	Na verdade, você salvou minha vida esta noite.
A warm spring morning, just after seven.	Uma manhã quente de primavera, pouco depois das sete.
I started the same way you seem to be starting.	Comecei da mesma forma que você parece estar começando.
Many were not.	Muitos não foram.
I cannot say enough about this book.	Eu não posso dizer o suficiente sobre este livro.
If this happened, read on.	Se isso aconteceu, continue a ler.
There was no need to use it.	Não havia necessidade de usá-lo.
I would have taken more pictures of them.	Eu teria tirado mais fotos deles.
He won't want his father to think he let me get away.	Ele não vai querer que seu pai pense que ele me deixou escapar.
That doesn't mean you need a music degree.	Isso não significa que você precisa de um diploma de música.
Others were not.	Outros não foram.
They got the player back.	Eles recuperaram o jogador.
I felt that my family and friends were in danger.	Senti que minha família e amigos estavam em perigo.
I wish they would shoot us and get it over with.	Eu gostaria que eles atirassem em nós e acabassem com isso.
Everyone wanted order.	Todos queriam ordem.
It was a nice change to see.	Foi uma mudança boa de se ver.
Software development projects.	Projetos de desenvolvimento de software.
But, as noted above, these are not independent parameters.	Mas, como observado acima, esses não são parâmetros independentes.
In fact, I can no longer imagine life being the opposite of that.	Na verdade, não consigo mais imaginar a vida sendo o oposto disso.
Just seeing if anyone else out there feels the same.	Só vendo se mais alguém por aí sente o mesmo.
The man waited one more run just to be sure.	O homem esperou mais uma corrida só para ter certeza.
These are my children.	Estes são os meus filhos.
Later, the term was applied to the black center of a target.	Mais tarde, o termo foi aplicado ao centro preto de um alvo.
You focus on the location.	Você se concentra no local.
There can never be enough of it.	Nunca pode haver o suficiente disso.
It's different now.	É diferente agora.
We are very different.	Somos muito diferentes.
It's been an incredible journey.	Tem sido uma jornada incrível.
They don't mean anything.	Eles não significam nada.
It would have looked very different then.	Teria parecido muito diferente então.
This can happen in a number of ways.	Isso pode ocorrer de várias maneiras.
I had some.	Eu tive alguns.
The ground station needed a computer.	A estação terrestre precisava de um computador.
She didn't stop to read anything.	Ela não parou para ler nada.
He pulls out the line when they do something for their family.	Ele tira a linha quando eles fazem algo para sua família.
However, this should not be the condition of doing business.	No entanto, esta não deve ser a condição de fazer negócios.
And that's when it happened.	E foi quando isso aconteceu.
Those first few days were extremely difficult.	Aqueles primeiros dias foram extremamente difíceis.
I still don't have a book of her work.	Ainda não tenho um livro do trabalho dela.
It was not good.	Não foi bom.
I want them not to care.	Eu quero que eles não importem.
She lived on the fourth floor.	Ela morava no quarto andar.
New to you and you're new to me.	Novo para você e você é novo para mim.
He believed it then.	Ele acreditou nisso então.
Hope you can find out, now it's driving me crazy.	Espero que você possa descobrir, agora está me deixando louco.
It was more than a minute before he spoke again.	Passou-se mais de um minuto antes que ele falasse novamente.
The battle continues.	A batalha continua.
Besides, the question was just one of proof.	Além disso, a questão era apenas de prova.
All right here, except.	Tudo bem aqui, exceto.
They had dinner and are currently sleeping.	Eles jantaram e estão dormindo no momento.
You have to go on.	Você tem que continuar.
But that is not the question before us.	Mas essa não é a questão diante de nós.
I want to go home.	Eu quero ir para casa.
The loss to the economy, if any, would therefore be small.	A perda para a economia, se houver, seria, portanto, pequena.
You still haven't answered the question.	Ainda não respondeu a pergunta.
I have dogs for you.	Eu tenho cães para você.
The thing is, he wasn't entirely wrong.	A questão é que ele não estava totalmente errado.
You don't have to come every day.	Você não precisa vir todos os dias.
There is a problem though.	Há um problema embora.
I keep falling.	Eu continuo caindo.
Hit the break for one more shot!.	Bata no intervalo para mais um tiro!.
The other seven men turned to him.	Os outros sete homens se viraram para ele.
They never have time to rest.	Eles nunca têm tempo para descansar.
I wasn't done with the characters and their story.	Eu não tinha terminado com os personagens e sua história.
This one was weird.	Este era estranho.
It had been brought into the kitchen especially for me.	Tinha sido trazido para a cozinha especialmente para mim.
Or so they say.	Ou assim dizem.
No agreement was reached on the best surgical management.	Nenhum acordo foi alcançado sobre o melhor manejo cirúrgico.
But once dead, he was gone.	Mas uma vez morto, ele se foi.
I took care of everyone on my team.	Eu cuidei de todos na minha equipe.
No control group is present in the study.	Nenhum grupo controle está presente no estudo.
Despite this, his sense of travel has now changed.	Apesar disso, sua sensação de viagem agora foi alterada.
There's no end to drinking going on, that's for sure.	Não há fim de beber acontecendo, com certeza.
They've been gone for a couple of months.	Eles foram para um par de meses.
There were and still are a lot of good people there.	Havia e ainda há muita gente boa lá.
Just a small amount.	Apenas uma pequena quantidade.
It was clean.	Estava limpo.
This is a really well written article.	Este é um artigo muito bem escrito.
She felt dirty, but then, everyone else was dirty.	Ela se sentiu suja, mas então, todo mundo estava sujo.
At this stage, they don't need to know.	Nesta fase, eles não precisam saber.
None are right and none are wrong.	Nenhum está certo e nenhum está errado.
Lucky to still be working.	Sorte de ainda estar trabalhando.
Now we can, obviously.	Agora podemos, obviamente.
It wasn't a good situation, here on this dark street.	Não era uma boa situação, aqui nesta rua escura.
It was time to take the chance.	Era hora de aproveitar a chance.
And it's been great on each one.	E tem sido ótimo em cada um.
I can't read thoughts.	Não consigo ler pensamentos.
She liked to know why he'd given the dog that name.	Ela gostava de saber por que ele tinha dado aquele nome ao cachorro.
They continued their work as if it were, in fact, just a job.	Eles continuaram seu trabalho como se fosse, de fato, apenas um trabalho.
There's no point in that.	Não há sentido nisso.
She said it wasn't exactly a surprise.	Ela disse que não foi exatamente uma surpresa.
I'm not sure how the kids are doing this.	Não tenho certeza de como as crianças estão fazendo isso.
I tried playing it again, but it still didn't work.	Tentei tocá-lo novamente, mas ainda não funcionou.
I see them everyday.	Eu os vejo todos os dias.
Well, he has a point.	Bem, ele tem um ponto.
There was something different about her that past summer.	Havia algo diferente nela naquele verão passado.
She had approached us while we were talking.	Ela havia se aproximado enquanto conversávamos.
Who would protect her?	Quem a protegeria?.
Wait for me here.	Espere por mim aqui.
I hate it too.	Eu também odeio.
You tell me what you need.	Você me diz o que você precisa.
Let see it happen.	Deixe o ver acontecer.
The service was terrible.	O serviço foi terrível.
He got sick.	Ele ficou doente.
That was really, really the best thing.	Isso foi realmente, realmente a melhor coisa.
This girl had figured it all out.	Esta menina tinha calculado tudo.
On the plus side, he taught me what not to do.	No lado positivo, ele me ensinou o que não fazer.
I can't wait for the world to see it.	Mal posso esperar para que o mundo veja.
Let me tell you something, boy.	Deixe-me dizer-lhe uma coisa, garoto.
I found a computer.	Encontrei um computador.
It was very powerful.	Foi muito poderoso.
Everything is important and therefore nothing is important.	Tudo é importante e, portanto, nada é importante.
I remember my lack of faith that first month.	Lembro-me da minha falta de fé naquele primeiro mês.
However, the image shows different behavior.	No entanto, a imagem mostra um comportamento diferente.
She wanted it for her collection.	Ela queria para sua coleção.
Most likely the magic is gone.	Muito provavelmente a magia se foi.
Clearly there is no other exchange with the same property.	Claramente não há nenhuma outra bolsa com a mesma propriedade.
It was time once again for the water device.	Era hora mais uma vez para o dispositivo de água.
Everyone in our world is aware of it.	Todos em nosso mundo estão cientes dele.
I know he's out there, out of sight, watching us.	Eu sei que ele está lá fora, fora de vista, nos observando.
Everything has been positive.	Tudo tem sido positivo.
But they did not say what measures to take.	Mas eles não disseram que medidas devem tomar.
It wasn't even cold outside.	Nem estava frio lá fora.
S can even be negative.	S pode até ser negativo.
So let's eat without him.	Então vamos comer sem ele.
We are not responsible for the content of third party websites.	Não nos responsabilizamos pelo conteúdo de sites de terceiros.
They decided to sit down.	Resolveram sentar-se.
I wish people would stop doing this.	Eu gostaria que as pessoas parassem de fazer isso.
I never answered the letters he sent me.	Eu nunca respondi as cartas que ele me enviou.
We think it worked very well.	Achamos que funcionou muito bem.
She's my age.	Ela tem a minha idade.
It was simply a hunch.	Era simplesmente um palpite.
I looked the other way.	Olhei para o outro lado.
This is another sight you need to see for yourself.	Esta é outra visão que você precisa ver por si mesmo.
Same video file.	Mesmo arquivo de vídeo.
However, one of the limitations of the study is the sample size.	No entanto, uma das limitações do estudo é o tamanho da amostra.
Time will tell if it works.	O tempo dirá se funciona.
Both knew what to do.	Ambos sabiam o que fazer.
It was very big.	Foi muito grande.
But here, here is different.	Mas aqui, aqui é diferente.
You are using my internet account.	Você está usando minha conta de internet.
At least not her.	Pelo menos, não ela.
This can take weeks and many months.	Isso pode levar semanas e muitos meses.
I watched as understanding returned to his eyes.	Eu assisti como a compreensão voltou em seus olhos.
But he says something about it got him thinking.	Mas ele diz que algo sobre isso o fez pensar.
No peace with it.	Nenhuma paz com isso.
The data presented are representative of three independent experiments with similar results.	Os dados apresentados são representativos de três experiências independentes com resultados semelhantes.
But they did.	Mas eles conseguiram.
It must be so nice to see strange countries.	Deve ser tão bom ver países estranhos.
Someone hit me from behind.	Alguém me acertou por trás.
The problem is that only the first image will be loaded.	O problema é que apenas a primeira imagem será carregada.
We use the past to determine who we are.	Usamos o passado para determinar o que somos.
We have no choice in this.	Não temos escolha nisso.
It was my turn and silence fell.	Chegou minha vez e o silêncio caiu.
She went into the next room and it was exactly the same.	Ela foi para o quarto ao lado e era exatamente a mesma coisa.
Oh, something different.	Ah, coisa diferente.
Thus, our results are consistent with these animal results.	Assim, nossos resultados são consistentes com esses resultados animais.
She didn't look upset, or worried.	Ela não parecia chateada, ou preocupada.
And, we better be ready.	E, é melhor estarmos prontos.
It's not the focus of the story, but it's there.	Não é o foco da história, mas está lá.
A level selection screen will appear when the game starts.	Uma tela de seleção de nível aparecerá quando o jogo começar.
Maybe it's just the feeling the scenery has.	Talvez seja apenas a sensação que o cenário tem.
I found a piece of paper.	Encontrei um pedaço de papel.
Many of the boys had long hair.	Muitos dos meninos tinham cabelos compridos.
She does not.	Ela não.
There was no need for words.	Não havia necessidade de palavras.
As much as you can own anything.	Tanto quanto você pode possuir qualquer coisa.
I wish they had continued to tell the whole truth.	Eu gostaria que eles tivessem continuado a dizer toda a verdade.
After that, the top notes disappear completely.	Depois disso, as notas de topo desaparecem completamente.
Connection selection in sat mode window was fixed.	Seleção de conexão na janela do modo sat foi corrigido.
This is a task for future studies.	Esta é uma tarefa para estudos futuros.
So this noise never comes out as is.	Portanto, esse ruído nunca sai como está.
You must be strong and do what is right.	Você deve ser forte e fazer o que é certo.
The edge is therefore not in a plane.	A aresta não está, portanto, em um plano.
This rule has not been broken.	Essa regra não foi quebrada.
The opportunity is clear.	A oportunidade é clara.
Her expression changed.	A expressão dela mudou.
It only happened once or twice.	Só aconteceu uma ou duas vezes.
All that matters now is the past.	Tudo o que importa agora é o passado.
There were no injuries to report from the game.	Não houve feridos a relatar do jogo.
There is not enough money involved.	Não há dinheiro suficiente envolvido.
It's very technical.	É muito técnico.
Here, multiple effects can work together.	Aqui, vários efeitos podem trabalhar juntos.
I think it's really important.	Eu acho que é realmente importante.
Only now did she tell me the real story.	Só agora ela me contou a verdadeira história.
She was determined that this story would see the light of day.	Ela estava determinada a que esta história visse a luz do dia.
Of course, she knew he'd made a valid point.	Claro, ela sabia que ele tinha feito um ponto válido.
We will never know.	Nunca saberemos.
She saw her father.	Ela viu o pai.
It is rare for a single sound to last very long.	É raro que um único som dure muito tempo.
Sorry, passing.	Desculpe, passando.
Her voice turned to ice.	Sua voz se transformou em gelo.
I think it's useful.	Eu acho que é útil.
You will describe her appearance.	Você descreverá sua aparência.
There is no greater sense of public good.	Não há sentido maior de bem público.
Guide your users.	Oriente seus usuários.
The fun is the journey to get there.	A diversão é a jornada para chegar lá.
Prior art systems were specific to certain types of data.	Os sistemas da técnica anterior foram específicos para certos tipos de dados.
I have to say something.	Eu tenho que dizer algo.
Away from her, she is constantly on my mind.	Longe dela, ela está constantemente em minha mente.
I needed to know where the money had gone.	Eu precisava saber para onde o dinheiro tinha ido.
Things went well on the first day.	As coisas correram bem no primeiro dia.
This was especially true in previous years.	Isso era verdade principalmente nos anos anteriores.
We're in a moment.	Estamos em um momento.
Got it, no.	Peguei, não.
Don't bother asking them out.	Não se preocupe em convidá-los para sair.
It's in their blood.	Está no sangue deles.
No car travel required.	Nenhuma viagem de carro necessária.
Time has worked against you.	O tempo trabalhou contra você.
Too many stars.	Demasiadas estrelas.
This is due to the following reasons.	Isso se deve aos seguintes motivos.
We started forward and the horse followed us.	Partimos para a frente e o cavalo nos seguiu.
This makes them easier to read.	Isso os torna mais fáceis de ler.
You know our real names.	Você conhece nossos nomes verdadeiros.
He knows exactly how you feel.	Ele sabe exatamente como você se sente.
He can't back down now.	Ele não pode recuar agora.
We do what we have to do.	Fazemos o que temos que fazer.
The style of these shows changes daily.	O estilo desses shows muda diariamente.
And after she died, it was too late to tell anyone.	E depois que ela morreu, era tarde demais para contar a alguém.
If something is different, you probably want to know about it.	Se algo é diferente, você provavelmente quer saber sobre isso.
It became him.	Tornou-se ele.
This point is easily brought home.	Este ponto é facilmente trazido para casa.
There were several other people there.	Havia várias outras pessoas lá.
But for your arms.	Mas para seus braços.
Don't do it, man.	Não faça isso, cara.
She was somehow out of reach.	Ela estava de alguma forma fora de alcance.
This thing is so amazing we don't even know where to start.	Essa coisa é tão incrível que nem sabemos por onde começar.
At the time it didn't seem right.	Na época não parecia certo.
You are just a boy.	Você é apenas um menino.
It made me laugh so much.	Isso me fez rir tanto.
You can be pretty sure.	É possível ter bastante certeza.
She could never run away in her condition.	Ela nunca poderia fugir em sua condição.
You can't pressure him.	Você não pode pressioná-lo.
Instead, we build from within.	Em vez disso, construímos a partir de dentro.
I was able to fix most of these issues for my purposes.	Consegui corrigir a maioria desses problemas para meus propósitos.
Until the incident, he had a clean criminal record.	Até o incidente, ele tinha uma ficha criminal limpa.
And anything can happen.	E tudo pode acontecer.
He is my son.	Ele é meu filho.
But be nice about it.	Mas seja legal com isso.
Give me a good idea.	Dá-me uma boa ideia.
I think it's dark blue or black.	Acho que é azul escuro ou preto.
All she wants is for her parents to be together again.	Tudo o que ela quer é que seus pais fiquem juntos novamente.
However, there is another way to approach the problem.	No entanto, há outra maneira de abordar o problema.
It's a huge mass of energy.	É uma enorme massa de energia.
They make it a lot easier for me.	Eles facilitam muito para mim.
But something else should.	Mas outra coisa deveria.
When he looked, reality lifted its head.	Quando olhou, a realidade levantou a cabeça.
She didn't know what it was, but she would.	Ela não sabia o que era isso, mas ela faria isso.
A very different path.	Um caminho muito diferente.
We have to win in a comeback.	Temos que vencer em uma virada.
And her eyes.	E seus olhos.
And now let's ask a question.	E agora vamos fazer uma pergunta.
This fact could have been made clearer.	Esse fato poderia ter ficado mais claro.
The more likely a child can understand you, the better.	Quanto mais provável que uma criança possa entendê-lo, melhor.
They tried to escape, but they couldn't.	Eles tentaram fugir, mas não conseguiram.
In its place was a hole the size of her head.	Em seu lugar, havia um buraco do tamanho de sua cabeça.
The truth is more complex.	A verdade é mais complexa.
All evidence papers destroyed.	Todos os papéis de provas destruídos.
It's about the technology.	É sobre a tecnologia.
He is dead.	Ele está morto.
When you tear down the walls you've built, magic happens.	Quando você derruba as paredes que construiu, a mágica acontece.
I still love them, I still read them.	Eu ainda os amo, ainda os leio.
Just a cat, you tell yourself.	Apenas um gato, você diz a si mesmo.
This wasn't like him.	Isso não era como ele.
I took my piece and put it on.	Peguei minha peça e coloquei.
What should we do.	O que devemos fazer.
We cannot escape them.	Não podemos escapar deles.
At the time, the comment was not very helpful.	Na época, o comentário foi pouco útil.
The trip was quick.	A viagem foi rápida.
Please let it be the end.	Por favor, que seja o fim.
This should never occur in a healthy relationship.	Isso nunca deve ocorrer em um relacionamento saudável.
What a personal question.	Que pergunta pessoal.
It's a big part of what we do.	É uma grande parte do que fazemos.
I found this site by accident.	Encontrei este site por acaso.
I had heard that line for so many years now.	Eu tinha ouvido essa linha por tantos anos agora.
This is very strange, as you say.	Isso é muito estranho, como você diz.
No clothes.	Sem roupa.
Complications usually represent local damage.	As complicações geralmente representam danos locais.
He got up and walked around the table.	Ele se levantou e deu a volta na mesa.
He didn't want to feel her pain.	Ele não queria sentir sua dor.
Now you know everything there is to know about me.	Agora você sabe tudo o que há para saber sobre mim.
No one can read his faces.	Ninguém pode ler seus rostos.
Part of that solution comes from what we can do now.	Parte dessa solução vem do que podemos fazer agora.
You are taken out of your normal feelings.	Você é retirado de seus sentimentos normais.
I didn't want more power.	Eu não queria mais poder.
I think we have to keep both issues in perspective.	Acho que temos que manter as duas questões em perspectiva.
Despite our results, our data have several limitations.	Apesar de nossos resultados, nossos dados têm várias limitações.
It took four hours to get him to the front office.	Levou quatro horas para levá-lo ao escritório da frente.
But it's still very high.	Mas ainda é muito alto.
I have to free my people.	Eu tenho que libertar meu povo.
But you are right.	Mas você está certo.
Like right now.	Como agora mesmo.
I had to compose myself.	Eu tive que me recompor.
That's my problem.	Esse é meu problema.
The experiment was repeated once with similar results.	O experimento foi repetido uma vez com resultados semelhantes.
We hope to see you again.	Esperamos vê-lo novamente.
Fear again.	Novamente o medo.
For us, there was no other way.	Para nós, não havia outro caminho.
On some level, somehow.	Em algum nível, de alguma forma.
But really, it's something you have to work with.	Mas, na verdade, é algo com o qual você tem que trabalhar.
He hadn't returned for a few days.	Ele não havia retornado há alguns dias.
It was a serious mistake.	Foi um erro grave.
Here I am and I again in the form of my son.	Aqui estamos eu e eu novamente na forma de meu filho.
Sex is not a common subject.	Sexo não é um assunto comum.
I can not wait.	Eu não posso esperar.
Sometimes they surface again, sometimes they don't.	Às vezes eles vêm à tona novamente, às vezes não.
She didn't need to.	Ela não precisava.
I have other purposes.	Eu tenho outros propósitos.
He didn't realize what happened to his guide.	Ele não percebeu o que aconteceu com seu guia.
No, it doesn't hurt.	Não, não dói.
Then record the measured value in the box.	Em seguida, registre o valor medido na caixa.
This motion the court denied.	Esta moção o tribunal negou.
Anyone can do anything they set their mind to.	Qualquer um pode fazer qualquer coisa que eles definirem em sua mente.
I worry about my mother's head.	Eu me preocupo com a cabeça da minha mãe.
I applied this year but when the time came.	Eu me inscrevi este ano, mas quando chegou o momento.
Poor at keeping time.	Pobre em manter o tempo.
One was brown and the other pale.	Um era marrom e outro pálido.
But none of the link files change.	Mas nenhum dos arquivos de link é alterado.
I bought them.	Eu os comprei.
They just didn't know yet.	Eles só não sabiam ainda.
Whatever the cost.	Seja qual for o custo.
There are two problems.	Existem dois problemas.
Other times, she just looked and thought.	Outras vezes, ela apenas olhava e pensava.
Gently, he shook her.	Gentilmente, ele a sacudiu.
My husband bought a new car.	Meu marido comprou um carro novo.
I could never guess when it came to clothes.	Eu nunca conseguia adivinhar quando se tratava de roupas.
You have to take care of them.	Você tem que cuidar deles.
He denied medical or surgical history.	Negava antecedentes médicos ou cirúrgicos.
I will put them here.	Vou colocá-los aqui.
I was excited without being nervous.	Eu estava animado sem estar nervoso.
Your story together.	Sua história juntos.
To love my enemy is to take away her power over me.	Amar minha inimiga é tirar o poder dela sobre mim.
But you are not the same.	Mas você não é o mesmo.
So they did.	Assim eles fizeram.
She didn't seem like a threat to anyone.	Ela não parecia ser uma ameaça para ninguém.
Therefore, the required files themselves may contain calls to require.	Portanto, os próprios arquivos necessários podem conter chamadas para require.
I'd like to get my hands on them.	Eu gostaria de colocar minhas mãos neles.
They just make noise with each other.	Só faz barulho uns com os outros.
But he was never a politician, he was just looking for work.	Mas ele nunca foi político, ele estava apenas procurando trabalho.
The design achieved the desired effect.	O design alcançou o efeito desejado.
Even if you survive an attack, your time is limited.	Mesmo que você sobreviva a um ataque, seu tempo é limitado.
This is the wrong thing to do.	Esta é a coisa errada a fazer.
No hotel for him tonight.	Nenhum hotel para ele esta noite.
Going around the houses.	Dando uma volta nas casas.
Maybe you have a good reason.	Talvez você tenha um bom motivo.
But much is the same.	Mas muito é o mesmo.
This is the place to do that kind of thing.	Este é o lugar para fazer esse tipo de coisa.
They just need new ideas.	Eles só precisam de novas ideias.
If someone is sick or in trouble, they should seek professional help.	Se alguém estiver doente ou com problemas, deve procurar ajuda profissional.
The order is for each color each size.	A ordem é para cada cor cada tamanho.
We had a wonderful time.	Tivemos um momento maravilhoso.
Unless maybe you just mean the lack of letters here.	A menos que talvez você queira dizer apenas a falta de letras aqui.
If he wants to get healthy.	Se ele quiser ficar saudável.
But the wish was not granted.	Mas o desejo não foi atendido.
It wasn't on.	Isso não estava ligado.
Not being able to focus on one point.	Não ser capaz de se concentrar em um ponto.
He walked a lot.	Ele andava muito.
We will now show that this is the only possibility.	Vamos agora mostrar que esta é a única possibilidade.
Different numbers now meant different things.	Números diferentes agora significavam coisas diferentes.
A comment text box will open.	Uma caixa de texto de comentário será aberta.
That's how they do things.	É assim que eles fazem as coisas.
From a website.	De um site.
I was looking out.	Eu estava olhando para fora.
He was asked to do some television stuff.	Ele foi convidado a fazer algumas coisas de televisão.
Reach out to friends and family to get feedback on their idea.	Entre em contato com amigos e familiares para obter feedback sobre sua ideia.
I could tell something was wrong.	Eu poderia dizer que algo estava errado.
Well more or less.	Bem mais ou menos.
It's much more complicated than that.	É muito mais complicado do que isso.
But that only made his task even more difficult.	Mas isso só tornou sua tarefa ainda mais difícil.
I feel weak.	Eu me sinto fraco.
He is becoming a very strong player.	Ele está se tornando um jogador muito forte.
It doesn't seem suitable.	Não parece adequado.
I understand her point.	Eu entendo o ponto dela.
I want to love her.	Eu quero amá-la.
I went with a young friend.	Fui com um jovem amigo.
You have a lot on his plate.	Você tem muito no seu prato.
I will make it big.	Eu vou torná-lo grande.
Looks like they haven't found anything yet.	Parece que ainda não encontraram nada.
I will probably see him again in a few years.	Eu provavelmente vou vê-lo novamente em alguns anos.
I will describe the error, but first, some background.	Vou descrever o erro, mas primeiro, alguns antecedentes.
Also a good spot for a drink.	Também um bom local para uma bebida.
I'm on the floor next to my bed.	Estou no chão ao lado da minha cama.
That scared me.	Isso me assustou.
You know, nothing else to do in those days.	Você sabe, nada mais para fazer naqueles dias.
He wasn't listening to rock.	Ele não estava ouvindo rock.
But it's part of our culture.	Mas faz parte da nossa cultura.
In fact, the opposite happened.	Na verdade, aconteceu o contrário.
Ultimately responsible.	Em última análise, o responsável.
If it doesn't, post the details of the problem you're having.	Se isso não acontecer, poste os detalhes do problema que você está tendo.
I will just watch.	Eu vou apenas assistir.
The journey is not over.	A viagem não acabou.
I had to take charge.	Eu tive que assumir o comando.
Or so he thought.	Ou assim pensou.
The key was a difference in management.	A chave foi uma diferença na gestão.
I think overall the quality of our game has improved.	Acho que no geral a qualidade do nosso jogo melhorou.
If you hated it, you were cool.	Se você odiava, você era legal.
The experiment is therefore configured as follows.	O experimento é, portanto, configurado da seguinte forma.
He found the old car.	Ele encontrou o carro velho.
This problem started happening very recently.	Esse problema começou a acontecer muito recentemente.
Later it made sense to me.	Mais tarde, fez sentido para mim.
But then a funny thing happens.	Mas então acontece uma coisa engraçada.
Other devices do not have an underlying map database for reference.	Outros dispositivos não têm base de dados de mapa subjacente para referência.
Sometimes they did, sometimes they didn't.	Às vezes eles faziam, às vezes não.
All mine were wishes today.	Todos os meus eram desejos hoje.
Fix it in the mixture.	Fixe-o na mistura.
Or is asking crazy money to do it.	Ou está pedindo dinheiro louco para fazê-lo.
Go out for a job interview.	Sai para uma entrevista de emprego.
As you would expect.	Como você esperaria.
For a moment, just before they disappeared, one of them turned.	Por um momento, pouco antes de desaparecerem, um deles se virou.
Sometimes they laugh with her.	Às vezes eles riem com ela.
From now on.	De agora em diante.
You just have to get on with it.	Você só tem que continuar com isso.
I dropped.	Eu deixei cair.
The choice, of course, is yours.	A escolha, é claro, é sua.
If this is not the case anywhere, please let me know.	Se este não for o caso em qualquer lugar, por favor, me avise.
I give you my word.	Eu te dou minha palavra.
But nobody did.	Mas ninguém o fez.
It is definitely a sign of our times.	É definitivamente um sinal dos nossos tempos.
That's a risk.	Esse é um risco.
There is no way.	Não há caminho.
They will respect you for that.	Eles vão respeitá-lo por isso.
They don't like it, and they don't like me.	Eles não gostam disso, e eles não gostam de mim.
You left the city and went out into the world.	Você deixou a cidade e foi lá para o mundo.
You are definitely right.	Você está definitivamente certo.
Spend thirty seconds doing this.	Gaste trinta segundos fazendo isso.
I studied them until late at night.	Eu os estudei até tarde da noite.
But we did.	Mas nós conseguimos.
He's doing great.	Ele está indo muito bem.
During this act, he placed the knife right next to them.	Durante este ato, ele colocou a faca bem ao lado deles.
My community is everywhere my phone is.	Minha comunidade está em todos os lugares em que meu telefone está.
And now it just isn't.	E agora simplesmente não é.
He went there, but soon came back.	Ele foi até lá, mas logo voltou.
Nobody ever understood you.	Ninguém nunca te entendeu.
But to be fair, he did.	Mas para ser justo, ele fez.
She completed us.	Ela nos completou.
I just want to add one more.	Eu só quero adicionar mais um.
He's dead then.	Ele está morto, então.
She seemed to have enough strength for two women, or three.	Ela parecia ter força suficiente para duas mulheres, ou três.
I hope there's more to it than that, brother.	Espero que haja mais do que isso, irmão.
And for us kids, it was a lot of fun.	E para nós, crianças, foi muito divertido.
If it did, then there are two cases to consider.	Se o fez, então há dois casos a considerar.
I keep quiet.	Eu fico quieto.
Save yourself for tomorrow.	Salve-se para amanhã.
To share the word with your brother.	Para dividir a palavra com seu irmão.
You have to show up to your own party.	Você tem que aparecer para sua própria festa.
That's why you're here asking questions.	É por isso que você está aqui fazendo perguntas.
For nothing, for fun.	Por nada, por diversão.
Perhaps he could be made to see reason.	Talvez ele pudesse ser levado a ver a razão.
He is not afraid.	Ele não tem medo.
The guys are not in a good place right now.	Os caras não estão em um bom lugar agora.
He didn't know how to start the conversation.	Ele não sabia como começar a conversa.
You can give as much or as little detail as you like.	Você pode dar o máximo ou o mínimo de detalhes que desejar.
When women sleep, they dream of him.	Quando as mulheres dormem, elas sonham com ele.
Ask them for a box and give it to the fans.	Peça-lhes uma caixa e entregue-a aos fãs.
It's a process.	É um processo.
I understand that there will be thousands of people there.	Eu entendo que haverá milhares de pessoas lá.
I went crazy, that's what it is.	Eu fiquei louco, isso é o que é.
Still, he supposed there might be trouble ahead.	Ainda assim, ele supôs que poderia haver problemas pela frente.
She had beautiful, sad eyes.	Ela tinha olhos bonitos e tristes.
It would be easy enough.	Seria bastante fácil.
But whether he is or not doesn't really matter.	Mas, se ele é ou não, não importa muito.
There were some limitations in our study.	Houve algumas limitações em nosso estudo.
For example, it just doesn't make sense to change a date.	Por exemplo, simplesmente não faz sentido alterar uma data.
This would be an interesting future development of the current model.	Este seria um desenvolvimento futuro interessante do modelo atual.
There is nothing you can do at this point.	Não há como fazer nada neste momento.
We are being patient.	Estamos sendo pacientes.
The world turns.	O mundo gira.
But there is a problem here too.	Mas há um problema aqui também.
I recognized her immediately.	Eu a reconheci imediatamente.
He took the first letters.	Ele pegou as primeiras letras.
You can only get them in medium and fine points.	Você só pode obtê-los em pontos médios e finos.
Nothing funny about it.	Nada engraçado sobre isso.
He still didn't look like a bad man to me.	Ele ainda não parecia um homem mau para mim.
They wouldn't let her go.	Eles não a deixariam ir.
But how was he.	Mas como ele estava.
I will pay you well.	Eu vou te pagar bem.
Sad you didn't make it though.	Triste que você não fez isso embora.
She stopped just long enough to breathe.	Ela parou apenas o suficiente para respirar.
It is a city where whites are not the majority.	É uma cidade onde os brancos não são maioria.
These are some other options.	Essas são algumas outras opções.
I took a picture and kept my camera between me and her.	Tirei uma foto e mantive minha câmera entre mim e ela.
Many of them have many other options.	Muitos deles têm muitas outras opções.
I found it very effective.	Achei bem eficaz.
Power has been reduced.	A energia foi reduzida.
The whole story is here.	A história toda está aqui.
And it was on the scene minutes later.	E estava em cena minutos depois.
This will be my last post.	Este será meu último post.
Unfortunately, this is what we believe happened in this incident.	Infelizmente, é isso que acreditamos ter acontecido neste incidente.
She would like to see your white hands on your dark skin.	Ela gostaria de ver suas mãos brancas em sua pele escura.
Time to feel what's going on with work.	Tempo para sentir o que está acontecendo com o trabalho.
I may not have the strength.	Posso não ter forças.
The rest of the instructions remain the same.	O restante das instruções permanece o mesmo.
The worst is you.	O pior é você.
That doesn't feel right.	Isso não parece certo.
War brings nothing but pain.	A guerra não traz nada além de dor.
What is needed is.	O que é necessário é.
Your weight is good.	Seu peso é bom.
I couldn't clearly see what it was.	Eu não conseguia ver claramente o que era.
It was something no guy should be, especially for a girl.	Era algo que nenhum cara deveria ser, especialmente por uma garota.
It is our duty to win.	É nosso dever vencer.
Surely you could do these things.	Certamente você poderia fazer essas coisas.
That was before the war.	Isso foi antes da guerra.
But the people are really nice.	Mas as pessoas são realmente muito legais.
But there is a big problem.	Mas há um grande problema.
This created the anxiety.	Isso criou a ansiedade.
Each one of them.	Cada um deles.
But it also does not give a necessary condition.	Mas também não dá uma condição necessária.
I will prove to you that there is something more, something more.	Vou provar a você que há algo mais, algo mais.
Nothing will grow your business than an internet marketing program.	Nada vai crescer o seu negócio do que um programa de marketing na internet.
In fact, this is not new.	De fato, isso não é novo.
It helps others.	Isso ajuda os outros.
Unless the man was just playing with him.	A menos que o homem estivesse apenas brincando com ele.
I could go on about this forever, it feels so good.	Eu poderia continuar sobre isso para sempre, é tão bom.
He was ready for a fight.	Ele estava pronto para uma luta.
Our country was built on a culture of violence.	Nosso país foi construído sobre uma cultura de violência.
Or the next day, at worst.	Ou no dia seguinte, na pior das hipóteses.
We even invaded.	Nós até invadimos.
This can be done in one day.	Isso pode ser feito em um dia.
I'm in charge of this station.	Estou no comando desta estação.
I will do what you want.	Eu farei o que você quiser.
Finally we were told to get dressed.	Finalmente nos disseram para nos vestir.
The enemy knew where they were.	O inimigo sabia onde eles estavam.
The court denied the request.	A Justiça negou o pedido.
He has a wife and children of his own.	Ele tem uma esposa e seus próprios filhos.
I understand a fair amount of damage there.	Eu entendo uma quantidade razoável de danos lá.
But we can't continue to do this without you.	Mas não podemos continuar a fazer isso sem você.
His options were limited as there were none.	Suas opções eram limitadas, pois não havia nenhuma.
And they know she means what she says and she means business.	E eles sabem que ela quer dizer o que diz e quer dizer negócios.
It has been a constant learning path.	Tem sido um caminho de aprendizado constante.
The driver is driving the vehicle.	O motorista está conduzindo o veículo.
This is because the door handle is broken.	Isso ocorre porque a maçaneta da porta está quebrada.
It was very funny.	Foi muito divertido.
It was a crazy plan.	Era um plano louco.
People with lives, with families.	Pessoas com vidas, com famílias.
In my head, this would be easy to learn.	Na minha cabeça, isso seria fácil de aprender.
They really seemed to enjoy it, both of them.	Eles realmente pareciam gostar disso, os dois.
The more welcome the change, the easier it is to accept it.	Quanto mais bem-vinda a mudança, mais fácil é aceitá-la.
You were an experiment in another way.	Você foi um experimento de outra maneira.
The explanation for this is here.	A explicação para isso está aqui.
I hope the guy has time to call back.	Espero que o cara tenha tempo para ligar de volta.
She rolled her head from side to side.	Ela rolou a cabeça de um lado para o outro.
She has thin fingers.	Tem dedos finos.
I just want to be happy for a while.	Eu só quero ser feliz por um tempo.
There was no reason to speak.	Não havia razão para falar.
The walk to the river took no more than seven minutes.	A caminhada até o rio não durou mais do que sete minutos.
The end of doing good.	O fim do bem fazer.
And that makes me very happy.	E isso me deixa muito feliz.
I don't cry though.	Eu não choro, no entanto.
There were also women and children who had left their own countries.	Havia também mulheres e crianças que haviam deixado seus próprios países.
Time to change lines.	Hora de mudar de linha.
Take some time and do some research on this topic.	Tire um tempo e faça uma pesquisa sobre este tema.
I wonder what the other hand is doing.	Eu me pergunto o que a outra mão está fazendo.
This could mean that the criminal runs away.	Isso pode significar que o criminoso foge.
You can have two of them.	Você pode ter dois deles.
Select material according to your personal interests and needs.	Selecione o material de acordo com seus interesses e necessidades pessoais.
It was a real girl.	Era uma garota de verdade.
This is the best.	Este é o melhor.
Your services may lead to a higher recovery rate.	Seus serviços podem levar a uma taxa de recuperação mais alta.
Of your kind.	Do seu tipo.
Achieve hospital for clients and project.	Alcançar hospital para clientes e projeto.
Someone will come for you.	Alguém virá buscá-lo.
He thought she was going to die that day.	Ele pensou que ela iria morrer naquele dia.
My mother never used it.	Minha mãe nunca usou.
I can tell you this is definitely not my thing.	Eu posso te dizer que isso definitivamente não é minha praia.
People often come back.	As pessoas costumam voltar.
We're talking a few years from now.	Estamos falando daqui a alguns anos.
And determined, don't forget determined.	E determinado, não se esqueça determinado.
She has a mind of her own.	Ela tem uma mente própria.
Somehow, he still lived.	De alguma forma, ele ainda vivia.
They never came home.	Eles nunca voltaram para casa.
Don't ask me what's going on in this photo.	Não me pergunte o que está acontecendo nesta foto.
Now, probably.	Agora, provavelmente.
He could write a book about it.	Ele poderia escrever um livro sobre isso.
Two, if we count on you.	Dois, se contarmos com você.
Blood and music, sweat and dreams.	Sangue e música, suor e sonhos.
Do I have to go to court.	Eu tenho que ir ao tribunal.
This, however, only applied to the period of growth.	Isso, no entanto, se aplicava apenas ao período de crescimento.
Take his clothes and bring him back here.	Pegue as roupas dele e traga-o de volta aqui.
Each ring is equivalent to a year of life for the trees.	Cada anel equivale a um ano de vida das árvores.
I go up to them and ask if they have any questions.	Eu vou até eles e pergunto se eles têm alguma dúvida.
I came to see for myself.	Vim ver por mim mesmo.
I remember everything about her, good and bad.	Lembro-me de tudo sobre ela, bom e ruim.
Think about your family and what would happen if they lost you.	Pense em sua família e no que aconteceria se eles perdessem você.
In many cases this has happened.	Em muitos casos, isso aconteceu.
Both times he was released.	Nas duas vezes ele foi solto.
This is common ground.	Esse é o terreno comum.
No, he couldn't think about it.	Não, ele não podia pensar nisso.
And he knew it.	E ele sabia disso.
However, it is in theory.	No entanto, é na teoria.
That wasn't her job.	Esse não era o trabalho dela.
They can detect and see energy like no one else can.	Eles podem detectar e ver a energia como ninguém mais pode.
They don't know you went out to lunch with a potential client.	Eles não sabem que você saiu para almoçar com um cliente em potencial.
That was just under ten years ago.	Isso foi há pouco menos de dez anos.
They look very good on paper.	Eles parecem muito bons no papel.
Don't force.	Não force.
Come to this room.	Venha para esta sala.
I know it from my glass.	Eu sei disso pelo meu copo.
There's nothing unique about it.	Não há nada de único nisso.
She did not identify herself.	Ela não se identificou.
Something had been changing in me for some time.	Alguma coisa estava mudando em mim há algum tempo.
You can add more water during the boil if needed.	Você pode adicionar mais água durante a fervura, se necessário.
There's nothing up there as well, except the second floor.	Não há nada lá em cima, bem, exceto o segundo andar.
Yes, she was different from us.	Sim, ela era diferente de nós.
Players showed up to find out why.	Os jogadores apareceram para descobrir o porquê.
In addition, these systems can be difficult to scale.	Além disso, esses sistemas podem ser difíceis de dimensionar.
A firefight.	Um tiroteio.
I will not hold anything.	Eu não vou segurar nada.
They had seen his gaze.	Eles tinham visto seu olhar.
Infection rate in dogs.	Taxa de infecção em cães.
And there she goes into the night.	E lá ela vai para a noite.
I don't remember being in his company.	Não me lembro de ter estado na companhia dele.
Things we had tried not to see.	Coisas que havíamos tentado não ver.
Spend more time with the boys.	Passe mais tempo com os meninos.
You can learn to enjoy the experience of doing less than good.	Você pode aprender a aproveitar a experiência de fazer menos do que bem.
My best love to you both.	Meu melhor amor para vocês dois.
People used to get him wrong.	As pessoas costumavam interpretá-lo errado.
For some people, it's no big deal.	Para algumas pessoas, não é grande coisa.
It was part of the show, like everything else.	Era parte do show, como todo o resto.
Huge special effects.	Efeitos especiais enormes.
Those were the days before word processing.	Aqueles eram os dias antes do processamento de texto.
A voice answered on the cell phone.	Uma voz atendeu no celular.
But he was sweet to everyone.	Mas ele era doce com todos.
I'm very proud of both.	Estou muito orgulhoso de ambos.
He makes the plays that get attention.	Ele faz as jogadas que chamam a atenção.
I smell something funny.	Sinto cheiro de algo engraçado.
And he likes the taste of blood.	E ele gosta do gosto de sangue.
We need something better.	Precisamos de algo melhor.
If things aren't 'so bad' then tell me how things are.	Se as coisas não estão 'tão ruins', então me diga como estão as coisas.
Then they play the first part slowly, once in full.	Em seguida, eles tocam a primeira parte lentamente, uma vez por completo.
Some are more likely to turn it off than others.	Alguns são mais propensos a desligá-lo do que outros.
It was a part of my life.	Foi uma parte da minha vida.
She had to live here.	Ela tinha que morar aqui.
This is amazing to me.	Isso é incrível para mim.
She was no longer in a library.	Ela não estava mais em uma biblioteca.
Cover with the last layer.	Cubra com a última camada.
The informed consent form for the participants included the objective of the study.	O termo de consentimento informado para os participantes incluiu o objetivo do estudo.
Church said something, but was lost in the noise.	Church disse alguma coisa, mas se perdeu no barulho.
He had his freedom.	Ele tinha sua liberdade.
She is his sister.	Ela é sua irmã.
A very good value in my book.	Um valor muito bom no meu livro.
The woman who abandoned her family.	A mulher que abandonou sua família.
He walked around the house.	Ele andou pela casa.
In reality, no living being can kill another life form.	Na realidade, nenhum ser vivo pode matar outra forma de vida.
This is weird.	Isso é estranho.
Note that none of the phase factors appear in the result above.	Observe que nenhum dos fatores de fase aparece no resultado acima.
But do not need be like that.	Mas não precisa ser assim.
They try to stay still, but it's not easy.	Eles tentam ficar parados, mas não é fácil.
She is his little sister.	Ela é sua irmãzinha.
I did, of course.	Eu fiz, é claro.
I'm fine, really.	Eu estou bem, realmente.
They demand challenge.	Eles exigem desafio.
There is no necessity.	Não há necessidade.
This is a big problem for women at the beginning of their career.	Este é um grande problema para as mulheres no início de sua carreira.
My most recent attempt can be seen here.	Minha tentativa mais recente pode ser vista aqui.
But she's not listening.	Mas ela não está ouvindo.
Like a guy who doesn't like you back.	Como um cara que não gosta de você de volta.
And he's not talking.	E ele não está falando.
This is not just luck.	Isso não é apenas sorte.
Somehow you know when you see it.	De alguma forma, você sabe quando vê isso.
The sides indicated the direction.	Os lados indicavam a direção.
I left.	Eu deixei.
Let's drop everything and take a little trip.	Vamos largar tudo e fazer uma pequena viagem.
But what he really felt was something else.	Mas o que ele realmente sentia era outra coisa.
Out of danger.	Fora de perigo.
That's because they can't.	Isso porque eles não podem.
His office was open, there were no doors.	Seu escritório estava aberto, não havia portas.
Or take it down.	Ou derrubá-lo.
It's business with him.	É negócio com ele.
Or even asking for hate.	Ou até mesmo pedindo ódio.
He had quarreled and suffered internal injuries.	Ele havia brigado e sofreu ferimentos internos.
That phone box.	Aquela caixa de telefone.
I was drinking.	Eu estava bebendo.
I want a woman like this other woman.	Eu quero mulher como essa outra mulher.
And found nothing.	E não encontrou nada.
I agree it looks a little solid.	Concordo que parece um pouco sólido.
That someone will pay.	Que alguém vai pagar.
Now we're just a year apart for the next few weeks.	Agora temos apenas um ano de diferença para as próximas semanas.
He looked him in the eye as he entered.	O olhou nos olhos quando entrou.
A man was walking towards the car.	Um homem caminhava em direção ao carro.
It made it real.	Isso tornou real.
It's really sad to see.	É realmente triste ver.
The baby was not hurt.	O bebê não ficou ferido.
The women were strong, stronger than they looked.	As mulheres eram fortes, mais fortes do que pareciam.
It made our life a lot easier.	Facilitou muito nossa vida.
But he just looked like a guy.	Mas ele só parecia um cara.
Reasonable doubt is doubt based on reason and common sense.	A dúvida razoável é uma dúvida baseada na razão e no bom senso.
End and he was sold through laws.	Fim e ele foi vendido por meio de leis.
Is a woman.	É uma mulher.
He's not used to hearing no.	Ele não está acostumado a ouvir não.
There were no missing data.	Não houve dados faltantes.
Behind the bar.	Atrás da barra.
There was blood in the water.	Havia sangue na água.
The style of his home can influence the feel of the design.	O estilo da sua casa pode influenciar a sensação do design.
And it would be big enough for her to get in.	E seria grande o suficiente para ela entrar.
But hardly anyone uses them.	Mas quase ninguém os usa.
This happens for two main reasons.	Isso acontece por dois motivos principais.
I really notice you.	Eu realmente noto você.
But they wanted me to say it wasn't him.	Mas eles queriam que eu dissesse que não era ele.
Yes, because this enemy is not personal.	Sim, porque esse inimigo não é pessoal.
You don't go there.	Você não vai lá.
Better than most, in fact.	Melhor do que a maioria, na verdade.
It just happened to come to me.	Aconteceu de vir para mim.
She would never go anywhere without the dog.	Ela nunca iria a lugar nenhum sem o cachorro.
You can guess why.	Você pode adivinhar o porquê.
An old man listening.	Um velho ouvindo.
The other concern was his heart.	A outra preocupação era seu coração.
He sent another one today.	Ele foi enviado outro hoje.
That wouldn't sell in our town.	Isso não venderia em nossa cidade.
His eyes were years older than when he left.	Seus olhos eram anos mais velhos do que quando ele partiu.
I learned from him that when it's over, it's over.	Aprendi com ele que quando acaba, acabou.
Everyone is super friendly.	Todo mundo é super amigável.
We must not let them down.	Não devemos decepcioná-los.
I try to work on something else.	Eu tento trabalhar em outra coisa.
I have a memory for each photo.	Eu tenho uma memória para cada foto.
They are one.	Eles são um.
And not just part.	E não apenas parte.
In any contract.	Em qualquer contrato.
That was done.	Isso foi feito.
And so he got straight to the point.	E assim ele foi direto ao ponto.
Unable to see anything, the animal went mad.	Não podendo mais ver nada o animal enlouqueceu.
Don't do anything with it.	Não faça nada com isso.
He was satisfied.	Ele estava satisfeito.
But those are on the surface.	Mas esses estão na superfície.
Offer trust and related services.	Ofereça confiança e serviços relacionados.
They were a just cause for war.	Eles eram uma causa justa para a guerra.
We settle down.	Nós nos acomodamos.
While the husband took the job, and left.	Enquanto o marido pegava o trabalho, e largava.
The house was absolutely silent.	A casa estava absolutamente silenciosa.
I threw it away.	Eu joguei fora.
They looked like something.	Eles pareciam alguma coisa.
You and your box full of money.	Você e sua caixa cheia de dinheiro.
Series another shot.	Série outro tiro.
Please be safe and use at your own risk.	Por favor, esteja seguro e use por sua conta e risco.
You see, there is another girl.	Você vê, há outra garota.
There was nothing to be seen.	Não havia nada para ser visto.
It had to stop and it was going to stop with me.	Tinha que parar e ia parar comigo.
We hadn't done a show yet.	Nós não tínhamos feito um show ainda.
You arrive everywhere.	Você chega em todos os lugares.
I don't want to go through that again.	Não quero passar por isso de novo.
It can be told in other ways, magic for example.	Pode ser contada de outras maneiras, mágica, por exemplo.
In conclusion, this system is unique, we must take positive thinking.	Em conclusão, este sistema é único, devemos levar o pensamento positivo.
I can't believe my luck.	Eu não posso acreditar na minha sorte.
They just decided to get married.	Eles simplesmente decidiram se casar.
So that brings me to my next step in this project.	Então, isso me leva ao meu próximo passo neste projeto.
I love the way you make me laugh and keep me safe.	Eu amo o jeito que você me faz rir e me mantém seguro.
She is eating this morning.	Ela está comendo esta manhã.
He could still feel it calling in the back of his mind.	Ele ainda podia sentir isso chamando no fundo de sua mente.
Keep doing what you're doing.	Continue fazendo o que você está fazendo.
Given what he did, he had to fix it.	Dado que ele fez, ele teve que corrigi-lo.
For some, the reason was personal.	Para alguns, o motivo era pessoal.
Sometimes these good things can be done through the government.	Às vezes, essas coisas boas podem ser feitas através do governo.
Keep your hands above your head.	Mantenha as mãos em cima da cabeça.
Do with him what you think is best.	Faça com ele o que achar melhor.
I come to an end.	Eu chego ao fim.
It was his second goal of the game.	Foi o segundo gol dele no jogo.
Inside was a single piece of paper.	Dentro havia um único pedaço de papel.
I'm on a roll, too.	Eu estou em um rolo, também.
It gets heavy.	Fica pesado.
We'll see if he's right.	Veremos se ele está certo.
I can think of other examples.	Posso pensar em outros exemplos.
Both can improve.	Ambos podem melhorar.
Without the consent of the parties.	Sem o consentimento das partes.
Don't let your soul be sad.	Não deixe sua alma ficar triste.
Less money spent, more money in your bank account.	Menos dinheiro gasto, mais dinheiro na conta bancária.
And basically it worked.	E basicamente funcionou.
Well my life.	Bem, minha vida.
It grew much faster than we imagined.	Cresceu muito mais rápido do que imaginávamos.
You can fall to your knees.	Você pode cair de joelhos.
She had lived.	Ela tinha vivido.
In a sense.	Num sentido.
This fact is essential to move forward.	Este fato é fundamental para avançar.
And it's been a long time.	E há muito tempo.
So far, the reason for this is obvious.	Até agora, a razão para isso é óbvia.
Feel your strength all around us.	Sinta sua força ao nosso redor.
Looking deeper is essential.	Olhar mais a fundo é essencial.
So we had a good amount of history.	Então, nós tivemos uma boa quantidade de história.
Second, choose a pattern, any pattern you like.	Em segundo lugar, escolha um padrão, qualquer padrão que você goste.
Try it on, look at your shoes and answer the question.	Experimente, olhe para seus sapatos e responda à pergunta.
We lost something, somewhere.	Perdemos alguma coisa, em algum lugar.
Add the chicken pieces.	Adicione os pedaços de frango.
Please feel free to get in touch!.	Por favor fique à vontade para entrar em contato!.
Otherwise, set specific screen rules for the entire house.	Caso contrário, defina regras de tela específicas para toda a casa.
I walked past the store and saw a sign in the window.	Passei pela loja e vi uma placa na vitrine.
They don't know how.	Eles não sabem como.
I kept it in this configuration for several songs.	Eu o mantive nessa configuração por várias músicas.
I mean really young, and not so young.	Quero dizer realmente jovens, e não tão jovens.
And another thing.	E outra coisa.
Each time.	Cada vez.
Also, we understand that you have important questions.	Além disso, entendemos que você tem perguntas importantes.
This will be the first step.	Este será o primeiro passo.
I don't have time to look for a new job.	Não tenho tempo para procurar um novo emprego.
I think he could be my father.	Acho que ele pode ser meu pai.
You should rest.	Você deveria descançar.
And of course a lot can happen on top of that.	E é claro que muito pode acontecer acima disso.
So it would have been the right time.	Então, teria sido o momento certo.
But you are real.	Mas você é real.
She falls in love with him.	Ela se apaixona por ele.
I must go now.	Preciso ir agora.
This is what we were looking for to happen.	Isto é o que estávamos procurando para acontecer.
But no more about it.	Mas não mais sobre isso.
I knew why.	Eu sabia por quê.
There's nothing more to tell.	Não há mais nada para contar.
The most important thing for the left is to give people money.	A coisa mais importante para a esquerda é dar dinheiro às pessoas.
She got up and walked away, but the woman pulled her hair.	Ela se levantou e foi embora, mas a mulher puxou seu cabelo.
Actually, I don't.	Na verdade, eu não.
If they hold off, it's probably going to be a ball anyway.	Se eles adiarem, provavelmente será uma bola de qualquer maneira.
But then this wasn't a social call.	Mas então esta não era uma chamada social.
We have to protect this investigation.	Temos que proteger esta investigação.
We'll get through this.	Nós vamos passar por isso.
We, on the other hand, have a different idea.	Nós, por outro lado, temos uma ideia diferente.
He hadn't seen any of them since the battle started.	Ele não tinha visto nenhum deles desde que a batalha começou.
It was as good a direction as any.	Era uma direção tão boa quanto qualquer outra.
The dark-haired man shook his head.	O homem moreno balançou a cabeça.
If the answer is no, then move on.	Se a resposta for não, então siga em frente.
What is the interest rate.	Qual é a taxa de juros.
I don't even think.	Eu nem penso.
You've been driving for nearly thirty years.	Você dirige há quase trinta anos.
He has known systems that have tested their limits.	Ele conheceu sistemas que testaram seus limites.
And that's what matters to me.	E é isso que importa para mim.
I went to his room.	Fui ao quarto dele.
You will probably have fun in life.	Você provavelmente vai se divertir na vida.
Not everyone is in danger for their lives at every moment.	Nem todo mundo está em perigo por suas vidas a cada momento.
Its development was in the direction of power.	Seu desenvolvimento foi na direção do poder.
There was no point in getting excited now.	Não havia sentido em ficar excitado agora.
Words are not necessary.	As palavras não são necessárias.
This is a love of life.	Isso é um amor pela vida.
They are not just filled with words.	Eles não são apenas preenchidos com palavras.
And at the end of the day, it's a movie.	E no final do dia, é um filme.
It's us against the government.	Somos nós contra o governo.
I just go somewhere to sit.	Eu só vou a algum lugar para sentar.
Even the project members are nervous.	Até os membros do projeto estão nervosos.
It's about finding the best stock in that sector.	Trata-se de encontrar a melhor ação nesse setor.
And sometimes we do too.	E às vezes nós também.
It's a little different for us.	É um pouco diferente para nós.
Everyone has a purpose.	Todo mundo tem um propósito.
I would really like it if we had someone who could.	Eu realmente gostaria se tivéssemos alguém que pudesse.
Everything has been open.	Tudo tem estado em aberto.
It is at least a good starting point.	É pelo menos um bom ponto de partida.
He didn't know if he passed out again or not.	Ele não sabia se ele desmaiou novamente ou não.
For more information, do not hesitate to contact us.	Para mais informações não deixe de nos contatar.
They said the computer was in our office.	Disseram que o computador estava em nosso escritório.
Today a girl will not marry without.	Hoje uma garota não vai se casar sem.
We must ask new questions.	Devemos fazer novas perguntas.
And you see it every game day.	E você vê isso todos os dias de jogo.
But this wasn't his idea of ​​a good time.	Mas esta não era sua idéia de um bom tempo.
Children are born every now and then.	As crianças nascem, de vez em quando.
See the following section on connection properties for details.	Consulte a seção a seguir sobre propriedades de conexão para obter detalhes.
She knew in an instant what he was doing.	Ela soube em um instante o que ele estava fazendo.
We can do science and with it we can improve our lives.	Podemos fazer ciência e com ela podemos melhorar nossas vidas.
But there is still a way to return.	Mas ainda há um caminho para seu retorno.
Go somewhere else and get another diagnosis.	Vá para outro lugar e obtenha outro diagnóstico.
However, she felt as if something was missing.	No entanto, ela sentiu como se algo estivesse faltando.
He told me to go and lift the man up a bit.	Ele me disse para ir e levantar o homem um pouco.
You could do it yourself on your fire escape.	Você poderia fazer isso sozinho em sua escada de incêndio.
Those two little words are powerful.	Essas duas pequenas palavras são poderosas.
There just isn't enough time for her to do that.	Simplesmente não há tempo suficiente para ela fazer isso.
This was something none of us would want.	Isso era algo que nenhum de nós iria querer.
I still haven't moved.	Eu ainda não me movi.
The boys decided to drink beer too.	Os meninos decidiram tomar cerveja também.
So was almost everything else.	Assim foi quase todo o resto.
They are your friends and family.	São seus amigos e familiares.
Someone pulled me down by the arm.	Alguém me puxou para baixo pelo braço.
He didn't say anything else.	Ele não disse mais nada.
She was right about that.	Ela estava certa sobre isso.
They may or may not be here.	Eles podem estar aqui, ou não.
There was a time when there were lights.	Houve um tempo em que havia luzes.
Policy.	Política.
You can never be sure.	Você nunca pode ter certeza.
There was this period of time when people were going completely crazy.	Houve esse período de tempo em que as pessoas estavam ficando completamente loucas.
You just don't hear it anymore.	Você simplesmente não ouve mais isso.
They're not on their way yet.	Eles ainda não estão a caminho.
And on us.	E em nós.
He closed me in a circle.	Ele me fechou em um círculo.
I'm sorry you got caught in the middle.	Sinto muito que você foi pego no meio.
Then press add again.	Em seguida, pressione adicionar novamente.
He's sure nothing came out the door.	Ele está certo de que nada saiu pela porta.
That computer was never able to access the internet again.	Aquele computador nunca mais conseguiu acessar a internet.
would have liked.	Teria gostado.
I don't care how good he is.	Eu não me importo o quão bom ele é.
But progress is being made.	Mas o progresso está sendo feito.
I couldn't bear to lose them.	Eu não suportaria perdê-los.
You didn't sign up for this.	Você não se inscreveu para isso.
Anyway, amazing collection.	De qualquer forma, coleção incrível.
And then there's the temperature.	E depois há a temperatura.
While true, it has nothing to do with chance.	Embora seja verdade, não tem nada a ver com o acaso.
Also, he is two people.	Além disso, ele é duas pessoas.
Briefly, they are defined as follows.	Resumidamente, eles são definidos da seguinte forma.
It took me three hours to do it.	Levei três horas para fazê-lo.
Because think so.	Porque pense assim.
It was yet another example of a path not taken.	Foi mais um exemplo de um caminho não percorrido.
But that's life.	Mas assim é a vida.
We have a lot to do.	Temos muito o que fazer.
They did it very quickly.	Eles fizeram isso muito rapidamente.
However, there are numerous important differences between the two software.	No entanto, existem inúmeras diferenças importantes entre os dois softwares.
Three or more positive items indicate a high risk of falls.	Três ou mais itens positivos indicam alto risco de quedas.
Suddenly, there were tears in her eyes.	De repente, havia lágrimas em seus olhos.
As my brother mentioned, that's not the case here.	Como meu irmão mencionou, esse não é o caso aqui.
I did my own work while she made her calls.	Eu fiz meu próprio trabalho enquanto ela fazia suas ligações.
The numbers indicate the number of actions you can perform.	Os números indicam o número de ações que você pode realizar.
We call it luck, but it was more than that.	Chamamos isso de sorte, mas foi mais do que isso.
This list has become a common reference and definition.	Esta lista tornou-se uma referência e definição comum.
The government takes this very seriously.	O governo leva isso muito a sério.
It's just part of our game.	É apenas parte do nosso jogo.
Another black boy smiled when he saw me.	Outro menino negro sorriu quando me viu.
Sun for statistical support.	Sun para suporte estatístico.
I couldn't go wrong.	Eu não podia errar.
No patients were excluded due to poor image quality.	Nenhum paciente foi excluído devido à má qualidade da imagem.
I am the law.	Eu sou a lei.
Some days better than others.	Alguns dias melhor que outros.
They had never seen medical records like mine.	Eles nunca tinham visto registros médicos como o meu.
And the approach is never really used.	E a abordagem nunca é realmente usada.
I do not mind about it.	Eu não me importo com isso.
This would serve as an experiment.	Isso serviria como um experimento.
Here is a volume that is sure to please you.	Aqui está um volume que certamente irá agradá-lo.
I can't stop yet.	Eu não posso parar ainda.
She's with us tonight.	Ela está conosco esta noite.
Death.	Morte.
She clearly understood why people were upset.	Ela entendia claramente por que as pessoas estavam chateadas.
We are hers, and yours alone.	Nós somos seus, e somente seus.
He couldn't see what, but it looked like they were happy.	Ele não podia ver o que, mas parecia que eles estavam felizes.
I just want something done.	Eu só quero que algo seja feito.
Looking over your shoulder.	Olhando por cima do ombro.
Please include this information at the end of your article.	Por favor, inclua esta informação no final do seu artigo.
The rest of the team focused on weight and performance data.	O resto da equipe se concentrou em dados de peso e desempenho.
If you agree, let your voice be heard.	Se você concorda, deixe sua voz ser ouvida.
They turned the horses to wait.	Viraram os cavalos para esperar.
What was the best.	O que foi o melhor.
He stood up and looked at her for a moment.	Ele se levantou e olhou para ela por um momento.
They also didn't like working on the main line.	Eles também não gostavam de trabalhar na linha principal.
What they did then is what they are doing now.	O que eles fizeram então é o que estão fazendo agora.
My colors are picked quickly and not the best.	Minhas cores são escolhidas rapidamente e não são as melhores.
I kept looking ahead.	Continuei olhando para frente.
It was easy to find out why.	Foi fácil descobrir o porquê.
My fingers burned.	Meus dedos queimaram.
He had gone to see her about the baby.	Ele tinha ido vê-la sobre o bebê.
And then.	E entao.
And you can tell me too.	E você pode me dizer também.
It became a big focus of my life.	Isso se tornou um grande foco da minha vida.
It wouldn't go away.	Não iria embora.
The others are just numbers.	Os outros são apenas números.
I really don't know anything about anything.	Eu realmente não sei nada sobre nada.
Well, he'd done that many times before.	Bem, ele tinha feito isso muitas vezes antes.
His hand spins.	A mão gira.
He looked happy.	Ele parecia feliz.
All patients were women.	Todos os pacientes eram mulheres.
Although your actual project files are not even seen in this image.	Embora seus arquivos de projeto reais nem sejam vistos nesta imagem.
Starting a blog can be quite simple.	Começar um blog pode ser bastante simples.
You will act like her husband.	Você vai agir como seu marido.
Enjoy a higher standard of definition.	Desfrute de um padrão mais alto de definição.
But that pleasure would never be his.	Mas esse prazer nunca seria dele.
They must be attracted to something.	Eles devem ser atraídos para algo.
We are happy.	Nós somos felizes.
I threw the stick through the bars.	Eu joguei a vara pelas barras.
I buy televisions.	Eu compro televisores.
However, the differences between these two approaches should be noted.	No entanto, as diferenças entre essas duas abordagens devem ser observadas.
And related works.	E trabalhos relacionados.
It hasn't been much of a summer here so far.	Não tem sido muito verão aqui até agora.
And that's good.	E isso é bom.
Take advantage of the weekend to settle in.	Aproveite o fim de semana para se acomodar.
There must be a way to prevent this from happening.	Deve haver uma maneira de impedir que isso aconteça.
That's the simple beauty of it.	Essa é a beleza simples disso.
There are many active members in any area of ​​the world.	Há muitos membros ativos em qualquer área do mundo.
Not just when you were little.	Não apenas quando você era pequeno.
Crazy but true.	Louco, mas verdadeiro.
I needed to go to the hospital.	Precisava ir ao hospital.
This was unusual.	Isso era incomum.
So much for within the hour.	Tanto para dentro da hora.
He held it in his voice.	Segurou-a com a voz.
He kept talking.	Ele continuou falando.
While we were waiting for the train.	Enquanto esperávamos o trem.
I didn't ask for this to happen last night.	Eu não pedi para que isso acontecesse ontem à noite.
They want security.	Eles querem segurança.
She's wild and ready for some real action.	Ela é selvagem e pronta para alguma ação real.
If we can, great.	Se conseguirmos, ótimo.
We're not even sure she's dead.	Nem temos certeza de que ela está morta.
I couldn't even think about doing that.	Eu não conseguia nem pensar em fazer isso.
I think this will work.	Eu acho que isso vai funcionar.
It's just a part of you.	É apenas uma parte de você.
He suddenly looked old.	De repente, ele parecia velho.
At five-thirty she came directly to my chair.	Às cinco e meia, ela veio diretamente para a minha cadeira.
It's an event.	É um evento.
But you're in public now.	Mas você está em público agora.
Or no one is in.	Ou ninguém está dentro.
Oh, the confusion.	Ah, a confusão.
No one could take my thoughts away from it.	Ninguém poderia tirar meus pensamentos disso.
First, separate your systems.	Primeiro, separe seus sistemas.
Both sides were right or wrong.	Ambos os lados acertaram ou erraram.
Nor is the claim supported by the evidence.	Nem a afirmação é apoiada pela evidência.
It's only ten days.	São apenas dez dias.
An old cinema that has gone through all the phases that exists.	Um antigo cinema que passou por todas as fases que existe.
Just click on a field and change it.	Basta clicar em um campo e alterá-lo.
I did that and coming back down was the pain itself.	Eu fiz isso e voltar para baixo foi a dor em si.
You are not going.	Você não vai.
I wouldn't believe it.	Eu não acreditaria.
I take.	Eu pego.
She is expected to post that amount today, according to court records.	Espera-se que ela poste essa quantia hoje, de acordo com os registros do tribunal.
There were parties.	Havia festas.
From the marriage two children were born.	Do casamento nasceram dois filhos.
You have to go.	Você tem que ir.
Not until she reached marriageable age.	Não até que ela chegasse à idade do casamento.
Let's prove our first statement.	Vamos provar nossa primeira afirmação.
He will do it today.	Ele fará isso hoje.
I had no idea what would happen next.	Eu não tinha ideia do que aconteceria a seguir.
If he's still feeling some pain.	Se ele ainda está sentindo alguma dor.
I love to play here.	Adoro jogar aqui.
Over a period of several years.	Ao longo de um período de vários anos.
It is the age we are living in.	É a era em que estamos vivendo.
Windows are limited.	As janelas são limitadas.
In many ways, they were our best.	De muitas maneiras, eles foram os nossos melhores.
Sometimes you take things for yourself.	Às vezes você leva as coisas para si mesmo.
I looked at him, and he smiled.	Olhei para ele, e ele sorriu.
So he has a better idea.	Então ele tem uma ideia melhor.
And the money is there to be made.	E o dinheiro está aí para ser feito.
But in feeling sorry for other people.	Mas em sentir pena de outras pessoas.
That is, simply follow what particularly interests you.	Ou seja, simplesmente seguir o que interessa particularmente ao seu interesse.
And just when the police arrive, they throw him to the ground.	E bem quando a polícia chega, eles o jogam no chão.
As for the eyes.	Quanto aos olhos.
It's more fun.	E mais divertido.
It was a big event.	Foi um grande evento.
With less effort, customers can get what they need.	Com menos esforços, os clientes podem obter o que precisam.
However, he felt free.	No entanto, ele se sentia livre.
It could be opened and closed and traveled in both directions.	Podia ser aberto e fechado e percorrido nos dois sentidos.
Easier for everyone that way.	Mais fácil para todos assim.
And then he had one, which was what made him so good.	E então ele tinha um, que era o que o tornava tão bom.
It was my story from start to finish.	Foi a minha história do início ao fim.
This process will take some time.	Este processo levará algum tempo.
It is that no action can be different from reaction.	É que nenhuma ação pode ser diferente de reação.
I still love him, but we're not right for each other.	Eu ainda o amo, mas não somos certos um para o outro.
But in this hall you helped yourself and sat down wherever you liked.	Mas neste salão você se serviu e sentou-se onde quisesse.
He was very excited.	Ele estava muito animado.
Flip the model.	Vire o modelo.
We think so, anyway.	Nós pensamos assim, de qualquer maneira.
I can be fine with that.	Eu posso estar bem com isso.
It won't be like my dream, the world to come.	Não será como o meu sonho, o mundo que está por vir.
But he was a smart man, she told herself.	Mas ele era um homem inteligente, ela disse a si mesma.
But people forget what she was like.	Mas as pessoas esquecem como ela era.
I have to find out why this happens.	Eu tenho que descobrir por que isso acontece.
It's talk time.	É hora da conversa.
A solid white fill will not work with a group.	Um preenchimento branco sólido não funcionará com um grupo.
If anything, it can be applied in the other direction.	Se alguma coisa, ele pode ser aplicado na outra direção.
Everyone has a perspective.	Todo mundo tem uma perspectiva.
Hold it just a moment.	Segure-o apenas um momento.
He starts following her after shows.	Ele começa a segui-la após os shows.
In every way except blood.	Em todos os sentidos, exceto sangue.
He felt their presence long before he heard them.	Ele sentiu a presença deles muito antes de ouvi-los.
He went to the high court there.	Foi para o tribunal superior lá.
They are raised at home.	Eles são criados em casa.
You can play it later for the details.	Você pode jogá-lo mais tarde para os detalhes.
The secondary is deep and experienced.	O secundário é profundo e experiente.
The space itself is large enough to accommodate large parties.	O espaço em si é grande o suficiente para acomodar grandes festas.
He was coming back.	Ele estava voltando.
The boy wanted to follow his heart, no matter what.	O menino tinha vontade de seguir seu coração, aconteça o que acontecer.
We did them a few months ago.	Nós os fizemos há alguns meses.
I'm being careful.	Estou tomando cuidado.
Perhaps both parties are responsible.	Talvez ambas as partes sejam responsáveis.
You know, because of my religion.	Você sabe, por causa da minha religião.
You can come then.	Você pode vir então.
The above process was repeated twice.	O processo acima foi repetido duas vezes.
But only one mind looked through them.	Mas apenas uma mente olhou através deles.
He reached out with his mind, but not to touch her.	Ele estendeu a mão com sua mente, mas não para tocá-la.
And there you were.	E lá estava você.
Nine months later, they take a test.	Nove meses depois, eles fazem um teste.
You can see it right there.	Você pode ver ali mesmo.
They're in trouble.	Eles estão em apuros.
Very incredible.	Muito incrível.
Unknown circumstances and causes.	Circunstâncias e causas desconhecidas.
For breakfast, lunch and dinner until you die.	No café da manhã, almoço e jantar até morrer.
He had it in his head now, what could he have said.	Ele tinha isso em sua cabeça agora, o que ele poderia ter dito.
We were unable to see the full message.	Não conseguimos ver a mensagem completa.
He didn't get the support he needed.	Ele não teve o apoio que precisava.
Amazing, she thought, the way he was able to do that.	Incrível, ela pensou, a maneira como ele foi capaz de fazer isso.
Tumor growth was measured at the indicated time points.	O crescimento do tumor foi medido nos pontos de tempo indicados.
And relatively low pressure.	E pressão relativamente baixa.
All subjects gave written informed consent.	Todos os indivíduos deram consentimento informado por escrito.
Not a soul in sight as far as the eye can see.	Nem uma alma à vista até onde os olhos podem ver.
To be fair, there are other factors at play here.	Para ser justo, existem outros fatores em ação aqui.
More or equal to five years ago.	Mais ou igual a cinco anos atrás.
In the second room three girls.	Na segunda sala três meninas.
It arrives too late.	Chega tarde demais.
Since then, everything has returned to normal.	Desde então, tudo voltou ao normal.
This seems to be true.	Isso parece ser verdade.
His eyes looked back to his.	Seus olhos olharam de volta para os dele.
They are bad.	Eles estão mal.
But something strange definitely happened.	Mas algo estranho definitivamente aconteceu.
I gave in.	eu cedi.
She's out of the country.	Ela está fora do país.
And maybe soon, we will.	E talvez em breve, nós o faremos.
They wanted to be sure.	Eles queriam ter certeza.
For this reason, the bad product is caused.	Por esta razão, o produto ruim é causado.
They know me very well.	Eles me conhecem muito bem.
The first two reasons are not adequate.	As duas primeiras razões não são adequadas.
They claim they are for employees only.	Eles alegam que são apenas para funcionários.
They put the job.	Eles colocaram o trabalho.
You'd have proper clothes and food and stuff there, you know.	Você teria roupas apropriadas, comida e outras coisas lá, você sabe.
It is clearly the latter case.	É claramente o último caso.
Female is not better than male.	Fêmea não é melhor que macho.
I loved the country.	Eu amei o país.
The colors represent the types of cancer.	As cores representam os tipos de câncer.
We had no sense of loss.	Não tínhamos nenhum sentimento de perda.
I finally gave in just for him to leave.	Eu finalmente cedi apenas para que ele fosse embora.
I love hiding behind characters.	Eu amo me esconder atrás de personagens.
And it's easy to hide and stay hidden in the noise.	E é fácil esconder-se e ficar escondido no meio do barulho.
We were going to fight our way out.	Nós íamos lutar para sair.
You must believe, or our world and our hope are lost.	Você deve acreditar, ou nosso mundo e nossa esperança estão perdidos.
No, it's logical.	Não, é lógico.
I won't get close enough to touch you.	Eu não vou chegar perto o suficiente para tocar em você.
But they had two sex workers killed recently.	Mas eles tiveram duas profissionais do sexo mortas recentemente.
The company needs to understand our language.	A empresa precisa entender nossa linguagem.
That would make it very difficult.	Isso dificultaria muito.
How long will this last? 	Quanto tempo isso vai durar?
he wondered.	ele se perguntou.
Until then, we must make smart choices.	Até lá, devemos fazer escolhas inteligentes.
Put water in the pan.	Coloque água na panela.
Everyone being nice to everyone.	Todo mundo sendo legal com todo mundo.
And they will learn.	E eles vão aprender.
My own way generally works well enough.	Minha própria maneira em geral funciona bem o suficiente.
It keeps us weak.	Isso nos mantém fracos.
Desire to learn.	Vontade de aprender.
He stopped at the team office first.	Ele parou primeiro no escritório da equipe.
And there is still hope.	E ainda há esperança.
The children laughed on the way to school.	As crianças riam a caminho da escola.
I order it by case.	Eu ordeno isso pelo caso.
The key factors were training and experience.	Os fatores-chave foram treinamento e experiência.
But you know what, he's a wonderful guy.	Mas quer saber, ele é um cara maravilhoso.
He was tough.	Ele era duro.
This is something the state must prove.	Isso é algo que o Estado deve provar.
It's a nice touch.	É um toque agradável.
Art that makes people proud of their struggle.	Arte que faz as pessoas se sentirem orgulhosas de sua luta.
There are only a limited number of brain cells out there.	Há apenas um número limitado de células cerebrais por aí.
They still had jobs.	Eles ainda tinham empregos.
That was probably for the best.	Isso foi provavelmente o melhor.
There was also no time to come up with a plan.	Também não havia tempo para elaborar um plano.
However, several risk factors have been identified.	No entanto, vários fatores de risco foram identificados.
He is right.	Ele está certo.
What we want, we get.	O que queremos, nós pegamos.
Everything is in the air.	Tudo está no ar.
She didn't want him to know how nervous she was.	Ela não queria que ele soubesse o quão nervosa ela estava.
Good and honest work.	Bom e honesto trabalho.
In the morning and in the night.	De manhã e à noite.
The reason why St.	A razão pela qual S.
This is the right of members.	Esse é o direito dos membros.
Again she received no answer.	Novamente ela não recebeu resposta.
Judge for yourself as you watch them.	Julgue por si mesmo enquanto você os observa.
At the time.	No momento.
He wasn't going anywhere until he got some answers.	Ele não iria a lugar nenhum até obter algumas respostas.
In fact, we couldn't live without these tools.	Na verdade, não poderíamos viver sem essas ferramentas.
You never talk about her.	Você nunca fala sobre ela.
The car in front was at full throttle.	O carro da frente estava a todo vapor.
This is how good this thing is!.	Isto é como esta coisa é boa!.
No employees were around.	Nenhum funcionário estava por perto.
However, that would cause more problems.	No entanto, isso causaria mais problemas.
It's very weird.	É muito estranho.
To a person in front of you.	Para uma pessoa na sua frente.
If you want to change your mind.	Caso queira mudar de ideia.
The old white master was still in power.	O velho mestre branco ainda estava no poder.
Memory changes the scene.	A memória muda a cena.
Seconds later, something interesting happened.	Segundos depois, algo interessante aconteceu.
We know this is something we can win.	Sabemos que isso é algo que podemos vencer.
However, there are many factors besides cost to consider.	No entanto, há muitos fatores além do custo a serem considerados.
More than a few were injured in these falls.	Mais do que alguns ficaram feridos nessas quedas.
I mean, this is just a matter of history.	Quero dizer, isso é apenas uma questão de história.
You are a good child.	Você é uma boa criança.
I have to change my state of mind.	Eu tenho que mudar meu estado de espírito.
He had made his decision and intended to keep it.	Ele havia tomado sua decisão e pretendia mantê-la.
I had her undivided attention.	Eu tinha toda a atenção dela.
If not, leave them attached for now.	Se não, deixe-os anexados por enquanto.
No one could fail to see her.	Ninguém podia deixar de vê-la.
Made to work.	Feito para funcionar.
Those times are gone.	Esses tempos se foram.
Or any job.	Ou qualquer trabalho.
And now, that day, he truly believed in himself.	E agora, naquele dia, ele realmente acreditava em si mesmo.
And it kind of worked.	E meio que funcionou.
You can't function, you can't even think clearly.	Você não pode funcionar, você não pode nem pensar com clareza.
You have more control than you think.	Você tem mais controle do que pensa.
They don't have to do that yet.	Eles não precisam fazer isso ainda.
Maybe that's the point.	Talvez seja esse o ponto.
The opposite of talking is waiting.	O oposto de falar é esperar.
Only this time, we can't cut rates anymore.	Só que desta vez, não podemos mais cortar as taxas.
He came in one night and examined her and said she was healthy.	Ele veio uma noite e examinou-a e disse que ela estava saudável.
It's an open box.	É uma caixa aberta.
My work is my business.	Meu trabalho é meu negócio.
Don't get me wrong, this is a beautiful piece.	Não me interpretem mal, esta é uma bela peça.
No guy can do that.	Nenhum cara pode fazer isso.
It's stop.	É parar.
I know it will never be like this.	Eu sei que nunca será assim.
There was a dry, clean feeling to the day.	Havia um sentimento seco e limpo para o dia.
He has been married twice and has a son.	Ele foi casado duas vezes e tem um filho.
So he said, take off your clothes.	Então ele disse, tire suas roupas.
And apparently they got it used only in game eight.	E aparentemente eles conseguiram que fosse usado apenas no jogo oito.
Do you have love and a new forever home to offer?	Você tem amor e um novo lar para sempre para oferecer?.
I'm not one.	Eu não sou um.
We played together as a team and got out of there.	Jogamos juntos como um time e saímos de lá.
I knew he would never be able to buy one.	Eu sabia que ele nunca seria capaz de comprar um.
You are what makes this site.	Você é o que faz este site.
If the internet is not working, the phone will not work.	Se a internet não estiver funcionando, o telefone não funcionará.
Nobody could say a word.	Ninguém podia dizer uma palavra.
It would certainly make life easier in this apartment.	Certamente facilitaria a vida neste apartamento.
The father was arrested and taken out of the house.	O pai foi preso e retirado de casa.
I mean, he's nobody.	Quer dizer, ele não é ninguém.
And not just now.	E não apenas agora.
It was a sense of community.	Era um sentimento de comunidade.
In fact, putting together a new edit took about two seconds.	Na verdade, montar uma nova edição levou cerca de dois segundos.
You cannot die.	Você não pode morrer.
It is the most used room in the house.	É o cômodo mais usado da casa.
It must be strong.	Deve ficar forte.
Initially, the experiments will focus on two specific questions.	Inicialmente, os experimentos se concentrarão em duas questões específicas.
He couldn't say it back.	Ele não podia dizer isso de volta.
Yes, he knew the place.	Sim, ele conhecia o lugar.
These experiments were done with a similar sample of six species.	Esses experimentos foram feitos com uma amostra semelhante de seis espécies.
There was no way he could use the car.	Não havia como ele usar o carro.
It's funny to think how you can't use them now.	É engraçado pensar como não se pode usá-los agora.
They performed at his show.	Eles se apresentaram em seu show.
An email has been sent to the email address you entered.	Um e-mail foi enviado para o endereço de e-mail que você digitou.
They mean a lot to me.	Eles significam muito para mim.
Every now and then he glanced at me over his shoulder.	De vez em quando ele olhava para mim por cima do ombro.
On this side.	Neste lado.
He treated those around him with respect.	Ele tratava os que o cercavam com respeito.
He described it as his 'work in progress', whatever that means.	Ele a descreveu como seu 'trabalho em andamento', o que quer que isso signifique.
I think you did well under the circumstances.	Acho que você se saiu bem nas circunstâncias.
He didn't even smell the same when he passed me.	Ele nem tinha o mesmo cheiro quando passou por mim.
He was in training.	Ele estava em treinamento.
I truly believe it was joy.	Acredito de fato que foi alegria.
The place is taken.	O lugar está tomado.
He made things worse.	Ele piorou as coisas.
It became routine.	Virou rotina.
I would be interested if you get the same results.	Eu estaria interessado se você obter os mesmos resultados.
Let go now.	Deixe ir agora.
Don't come with anyone else.	Não venha com mais ninguém.
I had never seen a hundred thousand dollars in cash before.	Eu nunca tinha visto cem mil dólares em dinheiro antes.
It's so easy and great.	É tão fácil e ótimo.
That was so.	Isso foi assim.
I still hadn't become the man who could do such a thing.	Eu ainda não tinha me tornado o homem que poderia fazer uma coisa dessas.
Open another door.	Abra outra porta.
Do what you must.	Faça o que você deve.
I think the simple answer is that it's not possible.	Eu acho que a resposta simples é que não é possível.
The energy is heavy around them.	A energia é pesada ao redor deles.
Several serious injuries were reported.	Vários ferimentos graves foram relatados.
We consider this case in detail in the next section.	Consideramos este caso em detalhes na próxima seção.
So we moved.	Então nos mudamos.
Don't be afraid to get dirty on the way and have fun!.	Não tenha medo de se sujar no caminho e divirta-se!.
A minute later, the rest of the school turned to follow him.	Um minuto depois, o resto da escola se virou para segui-lo.
You're no good for us if you're not okay.	Você não é bom para nós se não estiver bem.
I was only able to follow her by asking too many questions.	Eu só fui capaz de segui-la fazendo muitas perguntas.
But that was something she wanted more than I did.	Mas isso era algo que ela queria mais do que eu.
The sky was very dark.	O céu estava muito escuro.
Everything has a cost.	Tudo tem um custo.
Season with additional salt and pepper, as desired.	Tempere com sal e pimenta adicionais, conforme desejado.
Suddenly, something huge moves in front of his field of vision.	De repente, algo enorme se move na frente de seu campo de visão.
I can see it so clearly.	Eu posso ver isso tão claramente.
You can address a specific fear.	Você pode abordar um medo específico.
He looked back and saw me looking at him.	Ele olhou para trás e me viu olhando para ele.
Existence has to be bigger than me.	A existência tem que ser maior do que eu.
He didn't tell me not to follow.	Ele não me disse para não seguir.
The side of his face is down.	O lado do rosto está para baixo.
My life is nothing in this world.	Minha vida não é nada neste mundo.
Summer night.	Noite de Verão.
He didn't care about his appearance.	Ele não se importava com sua aparência.
At least not at first.	Pelo menos não no início.
There is a law here.	Aqui existe uma lei.
I can pay a lot of money for that.	Posso pagar muito dinheiro por isso.
And this is the point.	E este é o ponto.
The selection is random.	A seleção é aleatória.
As if he had the weight of the world on his shoulders.	Como se ele tivesse o peso do mundo em seus ombros.
He can't choose either.	Ele também não pode escolher.
I'm quick to listen.	Sou rápido em ouvir.
Store in a cool, dark and dry place.	Armazenar em local fresco, escuro e seco.
My life, mine.	Minha vida, meu.
One foot took a step forward, then the other.	Um pé deu um passo à frente, depois o outro.
Sex work is not work.	Trabalho sexual não é trabalho.
Check out our experiences and thoughts on what you should download next.	Confira nossas experiências e pensamentos sobre o que você deve baixar em seguida.
That drive population growth.	Que impulsionam o crescimento populacional.
Now he's killed.	Agora ele matou.
Please download this article again to view the correct version.	Faça o download deste artigo novamente para visualizar a versão correta.
You see this in personal life and at work.	Você vê isso na vida pessoal e no trabalho.
This is not respect for life or true love.	Isso não é respeito pela vida ou pelo amor verdadeiro.
The groups were similar in distribution by age and sex.	Os grupos foram semelhantes na distribuição por idade e sexo.
He wasn't cold, but he just didn't break character.	Ele não era frio, mas ele simplesmente não quebrou o personagem.
I was no longer family.	Eu não era mais família.
Processes are cheap.	Os processos são baratos.
I went to them to see what they wanted.	Fui até eles para ver o que eles queriam.
Almost all the things that don't fit in any other area.	Quase todas as coisas que não se encaixam em nenhuma outra área.
After a few words, they were leaving.	Depois de algumas palavras, eles estavam saindo.
My husband liked it a lot.	Meu marido gostou muito.
I kept my nose clean, I went to college.	Mantive meu nariz limpo, fui para a faculdade.
Gone with the wind.	Foi-se com o vento.
I don't know what to call him.	Eu não sei como chamá-lo.
This secondary frame must contain an image.	Este quadro secundário deve conter uma imagem.
I just like everything about it.	Eu simplesmente gosto de tudo nele.
Also, books are important.	Além disso, os livros são importantes.
Appreciate any input you may have.	Aprecie qualquer entrada que você possa ter.
For a moment she was caught up in the conversation.	Por um momento ela foi pega pela conversa.
They were obviously getting ready to go.	Eles obviamente estavam se preparando para ir.
But now its over.	Mas agora acabou.
It was that there were no separate bedrooms, for example.	Era que não havia quartos de dormir separados, por exemplo.
We don't have that evidence yet.	Ainda não temos essa evidência.
Our mothers certainly weren't.	Nossas mães certamente não eram.
We believe in making our team the best in the industry.	Acreditamos em tornar nossa equipe a melhor do setor.
Even if it's good shit.	Mesmo que seja uma boa merda.
She looked at her watch.	Ela olhou para o relógio.
There is no other way.	Não há outro caminho.
Just to be sure.	Só pra ter certeza.
But, it could be even worse than that now.	Mas, pode ser ainda pior do que isso agora.
I'm kind of in a dream world.	Estou meio que em um mundo de sonhos.
There is so much you can do for a home.	Há tanta coisa que você pode fazer para uma casa.
He would leave the apartment behind.	Ele deixaria o apartamento para trás.
Click on the image to access the template link.	Clique na imagem para acessar o link do molde.
The test will be in two parts.	A prova será em duas partes.
Eat to your heart's content, share excellent wine.	Coma à vontade, compartilhe um excelente vinho.
Instead, buy a used car at a reasonable price.	Em vez disso, compre um carro usado a um preço razoável.
For a moment, he wondered how she was.	Por um momento, ele se perguntou como ela estava.
That's the most honest part.	Essa é a parte mais honesta.
Maybe he'd come back to clean it up.	Talvez ele voltasse para limpá-lo.
So the movement looks natural and smooth.	Assim, o movimento parece natural e suave.
Keep it tight.	Mantenha-o apertado.
Another method is to use a mixed learning and planning model.	Outro método é usar um modelo misto de aprendizado e planejamento.
They are not to be taken seriously.	Eles não devem ser levados a sério.
So they were under enormous pressure to keep the operation going.	Então eles estavam sob enorme pressão para manter a operação funcionando.
Let me know how you feel about writing it.	Deixe-me saber como você se sente sobre escrevê-lo.
However, don't buy a special pair of shoes for the trip.	No entanto, não compre um par de sapatos especial para a viagem.
The controls do not change the airflow direction.	Os controles não alteram a direção do fluxo de ar.
See what you've done.	Veja o que você fez.
It was an adult.	Era um adulto.
The reading still continues, the pages are turned.	A leitura ainda continua, as páginas são viradas.
Your mother's death.	A morte de sua mãe.
This is not to say that the work is without challenges.	Isso não quer dizer que o trabalho seja isento de desafios.
We still have our work to do, the guys and I.	Ainda temos nosso trabalho a fazer, os caras e eu.
It's just people.	São apenas pessoas.
He would never move that fast for a hot guy.	Ele nunca se moveria tão rápido por um cara gostoso.
They are used in wide fields.	Eles são usados ​​em campos amplos.
The legal team told him to be quiet.	A equipe jurídica disse para ele ficar quieto.
Nobody here needs to know.	Ninguém aqui precisa saber.
She couldn't believe it either.	Ela também não podia acreditar.
You need to be a little careful.	É preciso ter um pouco de cuidado.
Did a lot for me.	Fez muito por mim.
But it says a lot about the way certain people do business.	Mas ele diz muito sobre a maneira como certas pessoas fazem negócios.
He wrote the article.	Escreveu o artigo.
Now games are getting a little more serious.	Agora os jogos estão ficando um pouco mais sérios.
This will be you.	Este será você.
Such effects were not observed in this study.	Tais efeitos não foram observados neste estudo.
I came in hands.	Eu vim em mãos.
From that point on, you can use it wherever you want.	A partir desse ponto, você pode usá-lo onde quiser.
Hell, many schools don't even offer the option.	Inferno, muitas escolas nem sequer oferecem a opção.
But it's not just a single job.	Mas não se trata apenas de um único trabalho.
Except, that is, when it comes to money.	Exceto, isto é, quando se trata de dinheiro.
Try not to call home eight times an hour.	Tente não ligar para casa oito vezes por hora.
This was no different.	Isso não foi diferente.
He started beating her and forcing her to skip classes.	Ele começou a espancá-la e forçá-la a faltar às aulas.
I find it very difficult to find good advice.	Acho muito difícil encontrar um bom conselho.
Too bad it's not relevant to me.	Pena que não é relevante para mim.
But he wasn't sure.	Mas ele não tinha certeza.
His face is fixed, tears flow from his open eyes.	Seu rosto está fixo, lágrimas fluem de seus olhos abertos.
The other variables tested were not significant.	As demais variáveis ​​testadas não foram significativas.
Research doesn't come cheap.	A pesquisa não sai barato.
Every year it gets more and more difficult.	A cada ano fica cada vez mais difícil.
They had some coverage, but not much.	Eles tinham alguma cobertura, mas não muito.
Not hers.	Não dela.
I'll give you this then.	Eu vou te dar isso, então.
There may be tears.	Pode haver lágrimas.
Items can be new or used with care.	Os itens podem ser novos ou usados ​​com cuidado.
You have to imagine it was you.	Você tem que imaginar que era você.
But it's been so long.	Mas faz tanto tempo.
They can't ask for more.	Eles não podem pedir mais.
Be that as it may, you were left in a dire situation.	Seja como for, você foi deixado em uma situação terrível.
Create any sayings or random words in any size.	Crie qualquer ditado ou palavras aleatórias em qualquer tamanho.
Maybe she did too.	Talvez ela também quisesse.
They want to be loved.	Eles querem ser amados.
We try a little harder now.	Tentamos um pouco mais agora.
This is not an accident.	Isso não é um acidente.
Guide books are heavy too.	Os livros de guia são pesados ​​também.
Some things.	Algumas coisas.
Once created, the details are saved in the database.	Uma vez criado, os detalhes são salvos no banco de dados.
He can see now that it's too late.	Ele pode ver agora que é tarde demais.
Is very.	É muito.
Go then.	Vá, então.
Let it happen and show what could be.	Deixe acontecer e mostre o que poderia ser.
If indeed the story had happened.	Se de fato a história tivesse acontecido.
That's knowing.	Isso é saber.
I could have thought.	Eu poderia ter pensado.
We are testing the limits.	Estamos testando os limites.
Men are equal.	Os homens são iguais.
They wouldn't be wrong to think so.	Eles não estariam errados em pensar isso.
I appreciate the photos, though.	Eu aprecio as fotos, no entanto.
I even manage on my own project several times.	Eu até consigo no meu próprio projeto várias vezes.
There is blood on their faces and hands.	Há sangue em seus rostos e mãos.
The number and variety of designs available is definitely greater.	O número e a variedade de projetos disponíveis são definitivamente maiores.
And then his face, changed and didn't change, this morning.	E então seu rosto, mudou e não mudou, esta manhã.
Freedom is another matter.	A liberdade é outra questão.
There are many reasons.	Existem muitas razões.
I will say this to him.	Eu vou dizer isso para ele.
There is no stone to build on.	Não há pedra para construir.
I felt cold.	Eu senti frio.
It's just for a few days.	É só por alguns dias.
These people are undoubtedly beautiful.	Essas pessoas são, sem dúvida, lindas.
No additional clinical data were available.	Nenhum dado clínico adicional estava disponível.
The impossible happened.	O impossível aconteceu.
There's a man here for you.	Há um homem aqui para você.
The total flow of information is given by.	O fluxo total de informações é dado por.
And before you know it, college will be too.	E antes que você perceba, a faculdade também será.
Input samples were used as controls.	As amostras de entrada foram usadas como controles.
The following years were not easy.	Os anos seguintes não foram fáceis.
This provides a strong selection of possible states.	Isso fornece uma seleção forte dos estados possíveis.
She got a good look at the boys.	Ela deu uma boa olhada nos meninos.
I try to avoid the bed as much as possible.	Eu tento evitar a cama o máximo possível.
We can't count it, but it's not in our section.	Não podemos contá-lo, porém, ele não está em nossa seção.
Each country has its own culture and laws.	Cada país tem sua própria cultura e leis.
It would make you happy, Dad.	Isso o faria feliz, pai.
You're setting this up so carefully, and it still won't help you.	Você está configurando isso com tanto cuidado, e ainda assim não vai ajudá-lo.
You must understand that we are not those people.	Você deve entender que não somos essas pessoas.
This worked better in concept than in reality.	Isso funcionou melhor no conceito do que na realidade.
You're going to tell me every damn thing.	Você vai me contar cada maldita coisa.
I claim it for myself.	Eu a reivindico para mim.
I looked great on paper.	Eu parecia ótimo no papel.
It was a challenge not to be left behind.	Foi um desafio não ficar para trás.
Much of this growth was military.	Grande parte desse crescimento foi militar.
Just read the first five books.	Basta ler os primeiros cinco livros.
There is nothing essential about the changes.	Não há nada de essencial nas mudanças.
Others do not have access for economic reasons.	Outros não têm acesso por motivos econômicos.
So he heard the hospital story from another source.	Então ele ouviu a história do hospital de outra fonte.
While he was on the floor.	Enquanto ele estava no chão.
Bring to a boil over high heat.	Leve ao fogo alto para ferver.
I see it, yes.	Eu vejo isso, sim.
There was no leader.	Não havia líder.
He wasn't the same anymore, he knew.	Ele não era mais o mesmo, ele sabia.
Or let someone else grow for a while.	Ou deixe outra pessoa crescer por um tempo.
Which was a problem for us.	O que foi um problema para nós.
With his eyes he indicated a direction.	Com os olhos ele indicou uma direção.
You should come with me, now, to my room.	Você deveria vir comigo, agora, para o meu quarto.
Enjoy the show!.	Aproveite o show!.
Beer is beer, you might say.	Cerveja é cerveja, pode-se dizer.
We have the same concern.	Temos a mesma preocupação.
The number is the number.	O número é o número.
His statement was quite simple.	Sua declaração foi bastante simples.
Going to smoke.	Indo fumar.
You forget what was happening at the time.	Você esquece o que estava acontecendo na época.
He couldn't get there, not this way.	Ele não podia chegar lá, não dessa maneira.
I didn't want to be wanted by anything.	Eu não queria ser desejada por nada.
How they let this happen.	Como eles deixaram isso acontecer.
The processes that can cause this response are still unknown.	Os processos que podem causar essa resposta ainda são desconhecidos.
All revisions will indicate the source.	Todas as revisões indicarão a fonte.
Unleash your magic.	Liberte sua magia.
Not bad really.	Não é ruim realmente.
After a while, the sky was bright again.	Depois de um tempo, o céu estava brilhante novamente.
We are not the result of what has necessarily been placed around us.	Não somos resultado do que necessariamente foi colocado ao nosso redor.
They took turns and he played a few sets with us.	Eles se revezaram e ele tocou alguns sets conosco.
I would fight to reach it.	Eu lutaria para alcançá-lo.
This room will for the most part be foot traffic only.	Esta sala será, na maior parte, apenas tráfego de pedestres.
They make me so happy.	Eles me fazem tão feliz.
However, in reality, it was more than five years.	No entanto, na realidade, foram mais de cinco anos.
Human lives meant nothing to them.	Vidas humanas não significavam nada para eles.
It's what they do.	É o que eles fazem.
He grabbed the back.	Ele agarrou as costas.
There is no weight resistance at the other end.	Não há resistência de peso na outra extremidade.
There are so many options and there is something for everyone.	Há tantas opções e há algo para todos.
But it was never the subject of a national discussion.	Mas nunca foi objeto de uma discussão nacional.
He closed his eyes.	Fechou os olhos.
I wish I had some hot news to report.	Eu gostaria de ter algumas notícias quentes para relatar.
And he shows that to people.	E ele mostra isso para as pessoas.
Companies involved in the sale of weapons.	Empresas envolvidas na venda de armas.
Do not know.	Não sabe.
When you first create your character, the options will be simple.	Quando você cria seu personagem pela primeira vez, as opções serão simples.
That's exactly what happened to us.	Foi exatamente isso que aconteceu conosco.
You're gone.	Você se foi.
I speak for and for them.	Eu falo para e por eles.
But for a general surface this is not true.	Mas para uma superfície geral isso não é verdade.
But dead is new to me.	Mas morto é novo para mim.
Of course, she started to explain.	Claro, ela começou a explicar.
I feel empty.	Me sinto vazio.
He wondered again how old she was, then shook his head.	Ele se perguntou novamente quantos anos ela tinha, então balançou a cabeça.
A very late night for us.	Uma noite muito tarde para nós.
Something to eat was proposed.	Algo para comer, foi proposto.
Either this way or that way.	Ou desta direção ou daquela direção.
It wouldn't turn.	Não viraria.
It wasn't like this was unusual.	Não era como se isso fosse incomum.
It was more like they had lost us.	Era mais como se eles nos tivessem perdido.
A value of one indicates no effect.	Um valor de um indica nenhum efeito.
He didn't kill anyone.	Ele não matou ninguém.
The police investigation was shelved.	A investigação policial foi arquivada.
Take me.	Me leve.
I was no longer young.	Eu não era mais jovem.
She understood, but she knew she would never feel.	Ela entendia, mas sabia que nunca sentiria.
I look on many websites but I don't see prices.	Eu olho em muitos sites, mas não vejo preços.
She designed and performed experiments and analyzed data.	Projetou e realizou experimentos e analisou dados.
They realized they were a product to make money.	Eles perceberam que eram um produto para ganhar dinheiro.
Being scared and excited does something to your body.	Estar assustado e animado faz algo com seu corpo.
They are fine in both situations.	Eles estão bem em ambas as situações.
We have an address.	Temos um endereço.
Enjoy my blog.	Aproveite meu blog.
They won't have it again if they go any further.	Eles não o terão novamente se avançarem mais.
This is a lie.	Isso é uma mentira.
See my answer above.	Veja minha resposta acima.
Or a heart attack.	Ou um ataque cardíaco.
Of can if year.	De pode se ano.
You can go soon if you want.	Você pode ir logo se quiser.
It looks correct.	Parece correto.
In short, balance.	Em suma, equilíbrio.
He was sick at that time.	Ele estava doente naquela época.
You are afraid of life because you are afraid of death.	Você tem medo da vida porque tem medo da morte.
I've used it in a few projects.	Já usei em alguns projetos.
Breakfast is average for a free hotel breakfast.	O pequeno-almoço é médio para um pequeno-almoço gratuito do hotel.
She was a woman, with beautiful skin.	Era uma mulher, com uma pele bonita.
I've never been behind before.	Eu nunca estive atrás antes.
Earth years, not standard.	Anos terrestres, não padrão.
Significant changes vs.	Mudanças significativas vs.
They are able to sell the property.	Eles são capazes de vender a propriedade.
The same stitches were used on each baby.	Os mesmos pontos foram usados ​​em cada bebê.
I wondered where it came from, 'no skin on my back'.	Eu me perguntei de onde veio, 'sem pele nas minhas costas'.
I just knew it wasn't normal.	Eu só sabia que não era normal.
Get the shit online if you have to.	Obter a merda online se você tiver que.
Perhaps this is for the best.	Talvez isso seja o melhor.
Nobody would stop.	Ninguém iria parar.
She didn't respect men.	Ela não respeitava os homens.
The teachers were the same as before, of course.	Os professores eram os mesmos de antes, é claro.
The complication rate was very low.	A taxa de complicações foi muito baixa.
Go back to your office.	Volte para o seu escritório.
This was not possible without this information.	Isso não era possível sem essa informação.
Contributed to the interpretation of data.	Contribuiu para a interpretação dos dados.
So take a chance.	Então dê uma chance.
We will never sell your information.	Nós nunca venderemos sua informação.
Normal, to some extent.	Normal, até certo ponto.
He felt his head.	Sentiu sua cabeça.
My hand shot up.	Minha mão disparou para cima.
I finish, and you do yours.	Eu termino, e você faz o seu.
And keep coming.	E continue vindo.
You need to play ball.	Você precisa jogar bola.
It's great to have so much fun.	É ótimo se divertir tanto.
I'm still very heavy.	Ainda estou muito pesado.
This has happened a few times.	Já aconteceu isso algumas vezes.
He won't listen.	Ele não vai ouvir.
This is not just here.	Isso não é só aqui.
I would say the answer has two parts.	Eu diria que a resposta tem duas partes.
Look at the men.	Olhe para os homens.
What little there was to begin with.	O pouco que havia para começar.
She told me.	Ela me disse.
They were afraid of being caught outside their camp.	Eles estavam com medo de serem pegos fora de seu acampamento.
They could find out what kind of object something was.	Eles poderiam descobrir que tipo de objeto algo era.
Women should make this family.	As mulheres devem fazer essa família.
My husband met her around this time a year ago.	Meu marido a conheceu mais ou menos nessa época há um ano.
And we need to keep finding ways to provide homes.	E precisamos continuar encontrando maneiras de fornecer casas.
I'm really looking forward to seeing him when he has time.	Estou realmente ansioso para vê-lo quando ele tiver tempo.
His wife outlived him but a few months.	Sua esposa sobreviveu a ele, mas alguns meses.
She fell head over heels.	Caiu de cabeça.
It's a lifestyle.	É um estilo de vida.
It started to go down.	Isso começou a cair.
He had a feeling he was finally getting somewhere.	Ele tinha a sensação de que finalmente estava chegando a algum lugar.
Race is not important.	A raça não é importante.
He saw a lot of action, mostly at third base.	Ele viu muita ação, a maioria na terceira base.
It will be a difficult journey at best.	Será uma jornada difícil na melhor das hipóteses.
I love to travel, read, write and meet new people.	Adoro viajar, ler, escrever e conhecer novas pessoas.
These experiments confirmed the results of our previous experiments.	Esses experimentos confirmaram os resultados de nossos experimentos anteriores.
Great product options on this site.	Ótimas opções de produtos deste site.
Until then, the operation will be fully operational.	Até então, a operação estará completamente em funcionamento.
Their energy is now elsewhere.	A energia deles agora está em outro lugar.
Enjoy the time we have.	Aproveite o tempo que temos.
However, many of them are only useful in specific applications.	No entanto, muitos deles são úteis apenas em aplicações específicas.
It is unclear whether it can work in nature.	Não está claro se ele pode funcionar na natureza.
This is totally wrong.	Isso está totalmente errado.
The word must include the central letter.	A palavra deve incluir a letra central.
Each case must turn on its own facts.	Cada caso deve girar em seus próprios fatos.
And she had just broken up with another man.	E ela tinha acabado de terminar com outro homem.
There weren't many lights on.	Não havia muitas luzes acesas.
More and better.	Mais é melhor.
Those are the four photos above.	Essas são as quatro fotos acima.
I can't remember what he sounded like.	Não consigo me lembrar como ele soava.
Nobody really knows.	Ninguém realmente sabe.
And they would really say anything.	E eles realmente diriam qualquer coisa.
The touch was still on his arm.	O toque ainda estava em seu braço.
It was not kept secret.	Não foi mantido em segredo.
Property rights were strong.	Os direitos de propriedade eram fortes.
Maybe it was for the best.	Talvez fosse o melhor.
This is the same with red wine.	Isso é o mesmo com o vinho tinto.
I like it because it's different.	Eu gosto porque é diferente.
So, no questions were asked.	Então, nenhuma pergunta foi feita.
But she's so close now.	Mas ela está tão perto agora.
Don't miss a single one.	Não perca um único.
And this is very important.	E isso é muito importante.
House on fire.	Casa incendiada.
But we don't want to move the frame itself.	Mas não queremos mover o quadro em si.
The film is divided into two parts.	O filme é dividido em duas partes.
I have the background.	Eu tenho o fundo.
The meat version is served hot as a main course.	A versão de carne é servida quente, como prato principal.
She wasn't scared either, but she was nervous.	Ela também não estava com medo, mas estava nervosa.
I will do it again.	Eu farei isso novamente.
You cannot change it.	Você não pode mudar isso.
Many of them do not go to school.	Muitos deles não vão à escola.
It is this being that is calling you.	É este ser que está chamando você.
The request was denied.	O pedido foi negado.
This fire is history, so it will go down in the record books.	Este incêndio é história, por isso ficará no livro dos recordes.
She needed to see.	Ela precisava ver.
He uses other bodies.	Ele usa outros corpos.
Let's try another one.	Vamos tentar outro.
I hope it isn't, but if it is, there's no treatment.	Espero que não seja, mas se for, não há tratamento.
So if we want more understanding, we must want more feedback.	Então, se queremos mais compreensão, devemos querer mais feedback.
This region was previously shown to be variable in length.	Esta região foi previamente mostrado para ser variável em comprimento.
I want you to use both types of search.	Eu quero que você use os dois tipos de pesquisa.
I don't smoke either.	Eu também não fumo.
Well let me tell you.	Bem, deixe-me dizer-lhe.
I was honest with them.	Fui honesto com eles.
You can be quiet.	Você pode ficar quieto.
So there are reasons for concern.	Portanto, há motivos para preocupação.
But it's obvious.	Mas é óbvio.
But we can't stay here anymore.	Mas não podemos mais ficar aqui.
He turned toward the center of town.	Ele se virou para o centro da cidade.
It was somewhere else, another plane.	Foi em outro lugar, outro avião.
There was the obvious question of why.	Havia a pergunta óbvia do porquê.
The following search parameters were applied.	Os seguintes parâmetros de pesquisa foram aplicados.
I had never seen him before.	Eu nunca o tinha visto antes.
They must be well and truly hidden.	Eles devem estar bem e verdadeiramente escondidos.
I really enjoyed the visit.	Gostei muito da visita.
A lot of people are not comfortable with that.	Muita gente não se sente confortável com isso.
In some cases, choosing appropriate resources may need investigation.	Em alguns casos, a escolha de recursos apropriados pode precisar de investigação.
This usually takes a long time for interpretation.	Isso geralmente leva a um longo tempo necessário para a interpretação.
It was hard to wait and not know what to do.	Foi difícil esperar e não saber o que fazer.
I love certain aspects of it, but it's too broad.	Eu amo certos aspectos dele, mas é muito amplo.
All our work.	Todo o nosso trabalho.
I was on a leader's weekend away this weekend.	Eu estava no fim de semana de um líder fora neste fim de semana.
But before she could comment, the phone went dead.	Mas antes que ela pudesse comentar, o telefone ficou mudo.
She was never straight with people.	Ela nunca foi direta com as pessoas.
The reason for this is easy to explain.	A razão disso é fácil de explicar.
The things we can fix.	As coisas que podemos corrigir.
He spoke again.	Ele falou novamente.
Not as long as you live.	Não enquanto você viver.
Give it six months and you'll know.	Dê seis meses e você saberá.
A green shot.	Um tiro verde.
Your child looks interesting and unique.	Seu filho parece interessante e único.
I knew him so well.	Eu o conhecia tão bem.
They needed peace.	Eles precisavam de paz.
And he was right.	E ele estava certo.
His characters have complex emotional lives.	Seus personagens têm vidas emocionais complexas.
There was no way in or out of the city.	Não havia como entrar nem sair da cidade.
A model for the process is proposed.	Um modelo para o processo é proposto.
I'm the only one in the place.	Eu sou o único no lugar.
He wanted.	Ele queria.
She's talking to me.	Ela está falando comigo.
As you all know, this was done very, very well.	Como todos sabem, isso foi feito muito, muito bem.
I will be very grateful for your help.	Agradecerei muito sua ajuda.
They expect me to come in and have a big impact.	Eles esperam que eu entre e tenha um grande impacto.
And the fear of not knowing what comes beyond closed eyes.	E o medo de não saber o que vem além dos olhos fechados.
Of course you are no threat to me.	Claro que você não é uma ameaça para mim.
Strange, he thought.	Estranho isso, ele pensou.
I'm glad you like it.	Estou feliz que você gosta.
I was surprised there was parking near the front door.	Fiquei surpreso que havia estacionamento perto da porta da frente.
As he drove, he thought about what had just happened.	Enquanto dirigia, pensou no que acabara de acontecer.
Which it never was for me.	O que nunca foi para mim.
I will not fear.	não vou temer.
They do the opposite.	Eles fazem o contrário.
Didn't pay him any attention.	Não lhe deu atenção.
But, we stayed in the room.	Mas, ficamos no quarto.
Of course, friends can walk in any direction as needed.	Claro, os amigos podem andar em qualquer direção, conforme necessário.
Note that this is not necessary.	Observe que isso não é necessário.
More statement than question.	Mais afirmação do que pergunta.
They gave her their take on what she should look like.	Eles lhe deram sua opinião sobre como ela deveria ser.
But they were too big.	Mas eles eram muito grandes.
People can learn any language.	As pessoas podem aprender qualquer idioma.
His condition was described as critical in the early days.	Sua condição foi descrita como crítica nos primeiros dias.
I think we should get some air this morning.	Acho que devíamos tomar um ar esta manhã.
We the people must be careful what we wish for.	Nós, o povo, devemos ter cuidado com o que desejamos.
Nobody can really create anything.	Ninguém pode realmente criar nada.
I didn't think it would be like this.	Eu não pensei que seria assim.
You might want someone more than you want to meet them.	Você pode querer alguém mais do que querer conhecê-los.
There was hardly anyone there.	Quase não havia ninguém lá.
But when they stopped working, they destroyed my peace of mind.	Mas quando eles pararam de funcionar, destruíram minha paz de espírito.
In our view, it is.	A nosso ver, é.
He appears to have taken his own life.	Ele parece ter tirado a própria vida.
He wanted to know if he could help.	Ele queria saber se poderia ajudar.
So we have a long history.	Então nós temos uma longa história.
What we have here is a book that is both.	O que temos aqui é um livro que é ambos.
In your case, you are the product.	No seu caso, você é o produto.
It takes a lot.	É preciso muito.
We think you should bring the kids to our house for now.	Achamos que você deveria trazer as crianças para a nossa casa por enquanto.
At first, she was just looking out for me in my career.	No começo, ela estava apenas cuidando de mim na minha carreira.
Unfortunately, this is far from the clinical reality.	Infelizmente, isso está longe da realidade clínica.
I wanted to dominate him.	Eu queria dominá-lo.
They approached the center of the great hall.	Eles se aproximaram do centro do grande salão.
I lived it.	Eu vivi isso.
In the end, reason will not save us.	No final, não será a razão que nos salvará.
Hope this is ok with you.	Espero que isso esteja bem com você.
The city is broken.	A cidade está quebrada.
He looked down at his hands.	Ele olhou para suas mãos.
The mind is the past.	A mente é o passado.
We don't need to be explained.	Não precisamos que nos expliquem.
There aren't nearly enough people back at work.	Não há quase pessoas suficientes de volta ao trabalho.
To see my father.	Para ver meu pai.
Error bars indicate standard error.	As barras de erro indicam o erro padrão.
What a crazy life.	Que vida louca.
Rate available for this coming weekend only.	Tarifa disponível apenas para este próximo fim de semana.
This information is for general knowledge only.	Esta informação é apenas para conhecimento geral.
He'd done his best, but it didn't seem to work.	Ele tinha feito o seu melhor, mas parecia que não tinha funcionado.
But on this front, the numbers tell a very different story.	Mas nesta frente, os números contam uma história muito diferente.
You are not real.	Você não é real.
She never met the woman.	Ela nunca conheceu a mulher.
I should never have agreed to this.	Eu nunca deveria ter concordado com isso.
I still have not received.	Eu ainda não recebi.
He had never seen him so upset.	Ele nunca o tinha visto tão chateado.
He went out of his way to do the opposite.	Ele saiu do seu caminho para fazer o oposto.
I have my own moral rules to consider.	Tenho minhas próprias regras morais a considerar.
We can try anything.	Podemos tentar qualquer coisa.
Incredibly, the boy did not change his course.	Incrivelmente, o menino não mudou seu curso.
I don't want a relationship.	Eu não quero um relacionamento.
I can't wait to get my hands on this.	Mal posso esperar para colocar minhas mãos nisso.
I look closer.	Eu olho mais de perto.
Face your fear and go after what you want.	Enfrente seu medo e vá atrás do que você quer.
A deep yellow color developed during this time.	Uma cor amarela profunda desenvolveu-se durante este tempo.
I picked them up and walked to the light.	Eu os peguei e caminhei até a luz.
Nothing happens the way you plan.	Nada acontece do jeito que você planeja.
There's no way to know.	Não há como saber.
With an effort, he pushed himself away from the edge.	Com um esforço, ele se afastou da borda.
She looked fine.	Ela parecia bem.
This is sometimes available in large chunks.	Isso às vezes está disponível em pedaços grandes.
I like my life.	Eu gosto da minha vida.
I will accept that for now.	Vou aceitar isso por enquanto.
I can't see shit.	Eu não consigo ver merda nenhuma.
Now what can be more complete than that.	Agora o que pode ser mais completo do que isso.
She is still finding it difficult to discuss them without getting emotional.	Ela ainda está achando difícil discuti-los sem se emocionar.
It was her room, but not her room.	Era seu quarto, mas não seu quarto.
Well, but that's up to you.	Bem, mas isso é com você.
And then her eyes part slightly.	E então seus olhos se separam ligeiramente.
Sometimes she felt like she was waiting for this.	Às vezes ela sentia que estava esperando por isso.
Hard to balance being in the living world.	Difícil de equilibrar estar no mundo vivendo.
We were sitting in her living room.	Estávamos sentados em sua sala de estar.
Right in the middle of it.	Bem no meio dela.
It was really great.	Ficou realmente ótimo.
I like working with young people.	Gosto de trabalhar com jovens.
We love the new.	Adoramos o novo.
No differences were observed between the two groups.	Não foram observadas diferenças entre os dois grupos.
And there he is in front of our store.	E lá está ele na frente da nossa loja.
It's important to have fun.	É importante se divertir.
I'm still processing.	Ainda estou processando.
They sold the track.	Eles venderam a pista.
Though they let go.	Embora eles deixem ir.
I must go back.	Devo voltar.
About me.	Quanto a mim.
He knows you completely.	Ele conhece você por completo.
Maybe as soon as the eldest got married.	Talvez assim que a mais velha se casasse.
There are two ways to reach your head.	Existem duas maneiras de alcançar sua cabeça.
He was dead when my mother saw him.	Ele estava morto quando minha mãe o viu.
We can be responsible.	Podemos ser responsáveis.
Pasta.	Massa.
As well as the series as a whole.	Assim como a série como um todo.
His father, the king, told him that such things did not exist.	Seu pai, o rei, lhe disse que tais coisas não existiam.
I asked if she could stay a few more days.	Perguntei se ela poderia ficar mais alguns dias.
Quality can vary significantly.	A qualidade pode variar significativamente.
The days were short now.	Os dias eram curtos agora.
And that's what he loved about them.	E era isso que ele amava neles.
Few have returned.	Poucos voltaram.
Find all the details and purchase options.	Encontre todos os detalhes e opções de compra.
They don't look special though.	Eles não parecem especiais embora.
They were never ordained.	Eles nunca foram ordenados.
She didn't speak in public.	Ela não falava em público.
You have probably experienced a similar feeling.	Você provavelmente experimentou um sentimento semelhante.
None of us were sure about that.	Nenhum de nós tinha certeza sobre isso.
Repeat the process twice.	Repita o processo duas vezes.
I'm going out the back.	Eu vou sair pelos fundos.
Nothing was okay.	Nada estava bem.
I had time to think tonight.	Eu tive tempo para pensar esta noite.
Breakfast was lovely and the bed was comfortable.	O café da manhã era adorável e a cama era confortável.
That's not so bad.	Isso não é tão ruim.
Family members too.	Os membros da família também.
We eat healthy.	Nós comemos saudável.
His death was probably too quick.	Sua morte provavelmente foi muito rápida.
The power of social networks.	O poder das redes sociais.
We never chose names for the other children until they were born.	Nós nunca escolhemos nomes para as outras crianças até que elas nascessem.
This, therefore, must be something else.	Isso, portanto, deve ser outra coisa.
Everyone in the office was listening.	Todo mundo no escritório estava ouvindo.
I recommend this book if you are interested in learning more.	Eu recomendo este livro se você estiver interessado em saber mais.
I was tired of the whole business.	Eu estava cansado de todo o negócio.
They attack something they care about.	Eles atacam algo com que se importam.
If you're going to lose, at least lose on your own terms.	Se você vai perder, pelo menos perca em seus próprios termos.
There are some, even now, still trying to get their lives back.	Há alguns, mesmo agora, ainda tentando recuperar suas vidas.
That must be a customer.	Isso deve ser um cliente.
But someone killed him.	Mas alguém o matou.
Just a day and an hour.	Apenas um dia e uma hora.
This will give you practice and confidence.	Isso lhe dará prática e confiança.
But long-term challenges demand a different kind of processing.	Mas os desafios de longo prazo exigem um tipo diferente de processamento.
This presented a unique problem.	Isso apresentou um problema único.
You have no problem with that.	Você não tem nenhum problema com isso.
The following fact shows that it makes no difference.	O fato a seguir mostra que isso não faz diferença.
There is definitely a time element.	Há definitivamente um elemento de tempo.
But the difficulty is that we cannot prove that they exist.	Mas a dificuldade é que não podemos provar que eles existem.
And I don't think it's easy to describe this ball.	E não me parece fácil descrever esta bola.
You can use it as a mass gain program.	Você pode usá-lo como um programa de ganho de massa.
It takes you to a better place.	Leva a um lugar melhor.
He sent me here.	Ele me mandou aqui.
Thanks for your blog.	Obrigado por seu blog.
Or even once.	Ou mesmo uma vez.
I was strong again.	Eu estava forte novamente.
He leaned into him.	Ele se inclinou para ele.
May will guess the truth, of course.	May vai adivinhar a verdade, é claro.
But being happy helps us work better.	Mas ser feliz nos ajuda a trabalhar melhor.
I barely notice.	Eu mal noto.
So one is loved.	Então um é amado.
He never saw it coming.	Ele nunca viu isso chegando.
But insurance companies didn't.	Mas as companhias de seguros não o fizeram.
We would never have been able to give them such a pleasant time.	Nós nunca teríamos sido capazes de dar-lhes um momento tão agradável.
That's how it should be.	É assim que deve ser.
Faith in truth is your friend.	A fé na verdade é sua amiga.
His smile spread.	Seu sorriso se espalhou.
We only took our day bag and a sleeping bag.	Levamos apenas nossa bolsa de dia e um saco de dormir.
All authors discussed the results and interpretation.	Todos os autores discutiram os resultados e a interpretação.
I don't keep in touch with many people.	Não mantenho contato com muitas pessoas.
That's who he was.	Era assim que ele era.
The idea may be simple, but the reality is quite different.	A ideia pode ser simples, mas a realidade é bem diferente.
We started by learning as much as we could.	Começamos aprendendo o máximo que podíamos.
I just think about how to solve the problem.	Penso apenas em como resolver o problema.
The recorded death could therefore have occurred for this reason.	A morte registrada poderia, portanto, ter ocorrido por esse motivo.
Don't let it rule your life.	Não deixe que isso governe sua vida.
Love her mother.	Ame a mãe dela.
He looked at his fingers.	Ele olhou para os dedos.
There were no false positive results.	Não houve resultados falsos positivos.
I love smoothing it down my neck too.	Eu amo alisá-lo no meu pescoço também.
They get a pass.	Eles recebem um passe.
I like to keep my first officers happy.	Gosto de manter meus primeiros oficiais felizes.
That approach didn't work.	Essa abordagem não funcionou.
Whenever you do this, it will be a fun night.	Sempre que você fizer isso, será uma noite divertida.
I was like in tears the whole time.	Eu estava como em lágrimas o tempo todo.
Other areas are less successful.	Outras áreas são menos bem sucedidas.
If you get stuck, just give us a call.	Se você ficar preso, basta nos ligar.
We'll get about a thousand ourselves.	Nós vamos conseguir cerca de mil, nós mesmos.
At his bedroom door it got stronger.	Na porta de seu quarto ficou mais forte.
I thought we could talk a little.	Achei que podíamos conversar um pouco.
Perhaps they should, though.	Talvez devessem, no entanto.
This was not immediately clear to me.	Isso não ficou imediatamente claro para mim.
Too late to land.	Tarde demais para pousar.
Radio is a medium.	O rádio é um meio.
It was very important that they listen carefully and follow his instructions.	Era muito importante que ouvissem atentamente e seguissem suas instruções.
It was so cold that my back immediately froze.	Estava tão frio que minhas costas ficaram geladas imediatamente.
I was a work in progress.	Eu era um trabalho em andamento.
She was playing with her phone.	Ela estava brincando com seu telefone.
He called again a week later.	Ele ligou novamente uma semana depois.
Then they would kill us.	Então eles nos matariam.
I understand the thought that yes, another potential life is being taken.	Eu entendo o pensamento de que sim, outra vida em potencial está sendo tirada.
I didn't look at things from your perspective, of course.	Eu não olhei para as coisas da sua perspectiva, é claro.
You guys did a job together eight months ago.	Vocês fizeram um trabalho juntos oito meses atrás.
But that's not what it's about.	Mas não é disso que se trata.
I fell in love with her.	Eu me apaixonei por ela.
He was a great man.	Ele era um grande homem.
It was never anything special.	Nunca foi nada de especial.
This is part of this project.	Isso faz parte desse projeto.
And now it's over.	E agora acabou.
I never told anyone.	Eu nunca contei a ninguém.
Leave your wife then.	Deixe sua esposa então.
At the same time, everyone uses them.	Ao mesmo tempo, todos os usam.
That was fair.	Isso era justo.
I want you to stay with me forever.	Eu quero que você fique comigo para sempre.
Her face was flat and still.	Seu rosto estava plano e imóvel.
It was a new white building.	Era um novo edifício branco.
There is no love without risk.	Não existe amor sem risco.
You barely survived.	Você mal sobreviveu.
You do what you feel.	Você faz o que sente.
The easier the problem to solve.	Quanto mais fácil for o problema de resolver.
We are not saved by anything we are or anything we do.	Não somos salvos por nada que somos ou por nada que fazemos.
This will be done in the next section.	Isso será feito na próxima seção.
Take you, for example.	Tome você, por exemplo.
Guy had given him a fair deal, though.	Guy tinha lhe dado um acordo justo, no entanto.
But she was caught.	Mas ela foi pega.
That's the nature of the business.	Essa é a natureza do negócio.
We are here for a reason.	Estamos aqui por uma razão.
I rarely do.	Eu raramente faço.
You can do better and you should.	Você pode fazer melhor e deve.
But a winter start date seems as reasonable a guess as any.	Mas uma data de início de inverno parece um palpite tão razoável quanto qualquer outro.
He had become something different.	Ele havia se tornado algo diferente.
So many big numbers.	Tantos grandes números.
They are looking for where the results are.	Eles estão procurando onde estão os resultados.
See a link about the project here.	Veja aqui um link sobre o projeto.
Several males can court a female.	Vários machos podem cortejar uma fêmea.
Tell him.	Diga à ele.
And they had a great experience.	E tiveram uma ótima experiência.
Apparently it wasn't covered.	Aparentemente não estava coberto.
If you like somebody, you like somebody, you can't help it.	Se você gosta de alguém, você gosta de alguém, você não pode evitar.
There is also no answer.	Também não há resposta.
Just by your voice on the other end of the line.	Apenas por sua voz do outro lado da linha.
We'd love to go.	Adoraríamos ir.
I've tried many things from your kitchen.	Eu tentei muitas coisas da sua cozinha.
Choices test us.	As escolhas nos testam.
I nodded towards the bar.	Eu balancei a cabeça em direção ao bar.
I feel for him, but I beat him in straight sets.	Eu sinto por ele, mas o derroto em sets diretos.
The money came from you.	O dinheiro veio de você.
That will interest you if you want to follow in my place.	Isso vai interessá-lo se você quiser seguir no meu lugar.
It would do no good to piss him off now.	Não adiantaria irritá-lo agora.
In some cases, the extra cost may be less.	Em alguns casos, o custo extra pode ser menor.
Worse, it was in bad shape.	Pior, estava em péssimas condições.
We did this last year.	Fizemos isso no ano passado.
Who is he.	Quem é ele.
Its not good.	Não, está bem.
The speed of change is faster than ever.	A velocidade da mudança é mais rápida do que nunca.
You had to see this coming.	Você tinha que ver isso chegando.
You're asking a lot of me if you're asking for my help again.	Você está pedindo muito de mim se você está pedindo minha ajuda novamente.
I can not stand.	Eu não aguento.
I had no right to be upset with him.	Eu não tinha o direito de ficar chateada com ele.
They were ignored.	Eles foram ignorados.
I've had some good role models in my life.	Eu tive alguns bons modelos na minha vida.
Here's that piece of code.	Aqui está esse pedaço de código.
And we're thinking about his family right now.	E estamos pensando na família dele agora.
We were ready, we thought.	Estávamos prontos, pensamos.
Pretty cold day.	Dia bastante frio.
You can do this in several ways.	Você pode fazer isso de várias maneiras.
But she will.	Mas ela vai.
Surely whatever called her could wait a little longer.	Certamente o que quer que a chamasse poderia esperar um pouco mais.
You saved her life.	Você salvou a vida dela.
I recommend it to everyone.	Eu recomendo para todos.
That's the relevant number to look at.	Esse é o número relevante para olhar.
It really isn't as difficult as it looks.	Realmente não é tão difícil quanto parece.
He'd been twice more that season.	Ele tinha sido mais duas vezes naquela temporada.
Perhaps he never quite put it into his own mind.	Talvez ele nunca tenha colocado isso completamente em sua própria mente.
But don't spread it around.	Mas não espalhe isso por aí.
Later they would go home and drive home.	Mais tarde, eles iriam para casa e dirigiriam para casa.
The target group is free to choose.	O grupo-alvo é livre para escolher.
But this is no longer the case.	Mas esse não é mais o caso.
The theory of planned behavior.	A teoria do comportamento planejado.
They certainly aren't.	Eles certamente não são.
When she found him, she got up again.	Quando ela o encontrou, ela se levantou novamente.
He was not.	Ele não era.
Release your finger from the button to go down!.	Solte o dedo do botão para descer!.
It's a different world.	É um mundo diferente.
They looked a little bit of both now and then.	Eles pareciam um pouco dos dois de vez em quando.
But that just gives me the noise.	Mas isso só me dá o barulho.
He was too tired to worry about it.	Ele estava cansado demais para se preocupar com isso.
That's his point.	Esse é o ponto dele.
I don't want to talk about them.	Eu não quero falar sobre eles.
Cover with half and half.	Cubra com metade e metade.
So we built the single mission around that.	Então construímos a única missão com base nisso.
Try to eat the way they did.	Tente comer do jeito que eles fizeram.
For many in the room, the answer is no.	Para muitos na sala, a resposta é não.
She had the gun pointed at her face.	Ela estava com a arma apontada para o rosto.
They like it, you don't.	Eles gostam, você não.
I want a car.	Eu quero um carro.
Nobody answered the call.	Ninguém atendeu a ligação.
Instead, he encountered problems.	Em vez disso, ele encontrou problemas.
She had to do what she said.	Ela tinha que fazer o que ela disse.
The connection was maintained.	A conexão se manteve.
A finger against my lips.	Um dedo contra meus lábios.
However, he needed to save his mother's estate.	No entanto, ele precisava salvar a propriedade de sua mãe.
Neither approach works very well in my experience.	Nenhuma abordagem funciona muito bem na minha experiência.
She barely noticed.	Ela mal o notou.
It's a real concern.	É uma preocupação real.
But that shouldn't come as a surprise.	Mas isso não deve ser uma surpresa.
It takes many hours.	Leva muitas horas.
There are more important things.	Há coisas mais importantes.
Ten in total.	Dez no total.
Some parts are very old, but others are new.	Algumas partes são muito antigas, mas outras são novas.
In my case the frame.	No meu caso o quadro.
No need to turn on my card first.	Não há necessidade de ligar minha placa primeiro.
This does not mean that pay and benefits are unimportant.	Isso não significa que a remuneração e os benefícios não sejam importantes.
I didn't have any kind of problem.	Não tive nenhum tipo de problema.
We hadn't seen a car pull into the parking lot either.	Também não tínhamos visto um carro entrar no estacionamento.
As soon as the child is born, the parents start thinking about the future.	Assim que a criança nasce, os pais começam a pensar no futuro.
Average per day.	Média por dia.
I will be back.	Eu retornarei.
Nobody else saw.	Ninguém mais viu.
If you have a new issue, please start a new topic.	Se você tiver um novo problema, por favor, inicie um novo tópico.
Several of these methods are given below as examples.	Vários desses métodos são dados abaixo como exemplos.
As always, he was at the head of the table.	Como todas as vezes, ele estava na cabeceira da mesa.
Nice people, they are.	Pessoas legais, eles são.
I wasn't very good at it.	Eu não era muito bom nisso.
That would change.	Isso mudaria.
Without them, you are absolutely nothing.	Sem eles, você não é absolutamente nada.
But video games can do more than that.	Mas os videogames podem fazer mais do que isso.
Bring it with you.	Traga-o com você.
Waiting for him to come back creates another problem.	Esperar que ele volte cria outro problema.
I can see anyone being given first place.	Eu posso ver qualquer um sendo dado o primeiro lugar.
It came naturally to him.	Isso aconteceu naturalmente para ele.
So he came in and out, in a suit.	Então ele entrava e saía, de terno.
Like you, it doesn't seem natural.	Como você, não parece natural.
Stays off the ground is high in total.	Fica fora do chão é alto no total.
He took her down one road, then another.	Ele a levou por uma estrada, depois outra.
This time.	Desta vez.
You sleep? 	Você dorme?
he asked.	ele perguntou.
So don't leave anything on the table.	Portanto, não deixe nada sobre a mesa.
I can't walk.	Eu não posso andar.
If there were no book, she wouldn't be reading.	Se não houvesse livro, ela não estaria lendo.
This has a nice touch.	Isso tem um bom toque.
I remember looking down and not being able to see my feet.	Lembro-me de olhar para baixo e não ser capaz de ver meus pés.
But my mind didn't stop.	Mas minha mente não parou.
Clinical signs and symptoms vary among the three cases.	Os sinais e sintomas clínicos variam entre os três casos.
Judgments will be different, he said.	Os julgamentos serão diferentes, disse ele.
It's all your focus.	É todo o seu foco.
It will affect your education, your future, everything.	Isso afetará sua educação, seu futuro, tudo.
That is the task before us.	Essa é a tarefa diante de nós.
He is no longer fighting for his life.	Ele não está mais lutando pela vida.
The two children were very excited.	As duas crianças estavam muito animadas.
The woman you describe looks nothing like my wife.	A mulher que você descreve não parece nada com minha esposa.
He brings it every day.	Ele traz todos os dias.
You are an incredibly strong woman.	Você é uma mulher incrivelmente forte.
Group members can let that individual make the final decision.	Os membros do grupo podem deixar que esse indivíduo tome a decisão final.
Something is going on with this guy.	Algo está acontecendo com esse cara.
We had the radio on while we waited.	Estávamos com o rádio ligado enquanto esperávamos.
I'm glad it was the last.	Fico feliz que tenha sido o último.
That made at least four.	Isso fez pelo menos quatro.
I love a woman.	Eu amo uma mulher.
It makes her feel like she can't leave the hospital.	Faz com que ela sinta que não pode sair do hospital.
You don't touch his hair.	Você não toca no cabelo dele.
That, he said.	Isso, ele disse.
Here we go again.	Aqui vamos nós novamente.
Well, he doesn't know exactly what he wants.	Bem, ele não sabe exatamente o que ele quer.
No movement in the room but the sea.	Nenhum movimento na sala, mas o mar.
If they are big and heavy, there are only a few.	Se eles são grandes e pesados, existem apenas alguns.
Your children are changing every day.	Seus filhos estão mudando a cada dia.
I'll take four to five days and then I'll decide.	Vou levar de quatro a cinco dias e depois decido.
This is the most common mistake.	Este é o erro mais comum.
I didn't care one bit.	Eu não me importei nem um pouco.
First, the list of features that are not returning.	Primeiro, a lista de recursos que não estão retornando.
You are so dead.	Você está tão morto.
I offer myself to you as an example.	Eu me ofereço a você como um exemplo.
They say strange things.	Dizem coisas estranhas.
Of course, street women have a lot more men in a week.	Claro, as mulheres de rua têm muito mais homens em uma semana.
The collection we provide is unique and worth the money.	A coleção que fornecemos é única e vale o dinheiro.
Went again soon after, and this time found the place closed.	Fui novamente logo depois, e desta vez encontrei o lugar fechado.
Maybe not the same one.	Talvez não aquele mesmo.
One thing that certainly hadn't changed.	Uma coisa que com certeza não havia mudado.
Now somewhere totally different.	Agora, em algum lugar totalmente diferente.
We can actually run the program now.	Podemos realmente executar o programa agora.
You made many of them.	Você fez muitos deles.
It felt like no one was safe.	Parecia que ninguém estava seguro.
But only one element stands out.	Mas assim apenas um elemento se destaca.
, the ability to make one's own decisions and choices.	, a capacidade de tomar as próprias decisões e escolhas.
Choice is king.	A escolha é rei.
Anyone can learn a new tool.	Qualquer um pode aprender uma nova ferramenta.
I hope you arrive early.	Espero que cheguem cedo.
You will need to do something else.	Você precisará fazer outra coisa.
These steps are briefly described below.	Essas etapas são descritas brevemente a seguir.
I wish it was eight.	Eu queria que fosse oito.
Now we want to limit the values ​​of this field to a specific list.	Agora queremos limitar os valores desse campo a uma lista específica.
He put what he had on the table, just in case.	Ele colocou sobre a mesa o que ele tinha, apenas no caso.
We will win because we are the best.	Vamos vencer porque somos os melhores.
We provide a simple test to achieve this goal.	Fornecemos um teste simples para atingir esse objetivo.
Remove from heat and set aside until needed.	Retire do fogo e reserve até que seja necessário.
My body as evidence, like the crime scene.	Meu corpo como evidência, como a cena do crime.
So this is one area.	Então, essa é uma área.
Very little time.	Muito pouco tempo.
So they dropped it.	Então eles deixaram cair.
My sister can talk to them.	Minha irmã pode falar com eles.
It might be nothing.	Pode não ser nada.
This means the property requires just that type.	Isso significa que a propriedade requer exatamente esse tipo.
No surprise questions.	Sem perguntas surpresa.
It was my first unusual war photo in a long time.	Foi minha primeira foto incomum de guerra em muito tempo.
Up here they make efforts to keep us apart.	Aqui em cima, eles fazem esforços para nos manter separados.
Make the most of your time here together.	Aproveite ao máximo o seu tempo aqui juntos.
There appear to be no differences between the treatment groups.	Parece não haver diferenças entre os grupos de tratamento.
Everything was empty, silent and wet.	Tudo estava vazio, silencioso e molhado.
We had a problem.	Tivemos um problema.
I had a wonderful time.	Eu tive um tempo maravilhoso.
She points to the wall.	Ela aponta para a parede.
I will definitely try and play hard.	Vou tentar com certeza e jogar duro.
Blood testing is common practice.	O exame de sangue é uma prática comum.
He married twice and had eight children by each wife.	Casou-se duas vezes e teve oito filhos de cada esposa.
They cannot escape.	Eles não podem escapar.
The same goes for the square.	O mesmo vale para o quadrado.
We usually run two spirit clothing orders over the course of the season.	Geralmente, executamos dois pedidos de roupas de espírito ao longo da temporada.
Their customer service is generally excellent.	Seu serviço ao cliente é geralmente excelente.
The region you have in mind is bigger than you think.	A região que você tem em mente é maior do que você pensa.
You just want to hold on as tight as you can.	Você só quer segurar o mais forte que puder.
It was a little on the hot side.	Foi um pouco no lado quente.
The river becomes a deeper blue.	O rio torna-se um azul mais profundo.
He can't, really.	Ele não pode, realmente.
I have to go.	Eu tenho que ir.
Most were women who dressed as boys.	A maioria eram mulheres que se vestiam de meninos.
I'll give you a ring then.	Vou te dar um anel, então.
We haven't done much in a while.	Fazia tempo que não fazíamos muito.
They close in around me.	Eles se fecham ao meu redor.
You must say the words.	Você deve dizer as palavras.
Or you check your email.	Ou você verifica seu e-mail.
He's been known for a long time.	Ele é conhecido há bastante tempo.
We were lucky.	Tivemos sorte.
We can say what we want.	Podemos dizer o que quisermos.
Oh sure, that name.	Ah, claro, esse nome.
Long before the boy thought of screaming.	Muito antes de o menino pensar em gritar.
Free private parking is available on site.	O estacionamento privativo gratuito está disponível no local.
The entire world has become mobile.	O mundo inteiro se tornou móvel.
She would never believe it anyway.	Ela nunca acreditaria de qualquer maneira.
Over the years, more evidence has confirmed this view.	Ao longo dos anos, mais evidências confirmaram essa visão.
Your name contains information.	Seu nome contém informações.
Sometimes it isn't.	Às vezes não é.
Now think about it.	Agora pense nisso.
I knew the test was a battle of distance, not time.	Eu sabia que o teste era uma batalha de distância, não de tempo.
Anyone who wants to stay here is welcome.	Quem quiser ficar aqui é bem-vindo.
They are the women of tomorrow.	São as mulheres de amanhã.
This stuff is spent.	Este material é gasto.
They become more independent.	Tornam-se mais independentes.
It is he who knows the true value of our soul.	É ele quem conhece o verdadeiro valor da nossa alma.
This is too hard.	Isso é muito difícil.
I had to go through that part to get to the other one.	Eu tive que passar por aquela parte, para chegar na outra.
They don't do so well.	Eles não fazem tão bem.
But of course, let's do that instead.	Mas claro, vamos fazer isso em vez disso.
They were going to stay.	Eles iam ficar.
You know how it was.	Você sabe como era.
However, each individual may experience symptoms differently.	No entanto, cada indivíduo pode experimentar sintomas de forma diferente.
He knows us and what we do well.	Ele nos conhece e o que fazemos bem.
It was just another company building.	Era apenas mais um prédio da empresa.
Location was great.	Localização foi ótima.
We have a lot more planned.	Temos muito mais planejado.
You also did very well.	Vocês também se saíram muito bem.
She had said the same about herself.	Ela havia dito o mesmo sobre si mesma.
All the other women in the church were working.	Todas as outras mulheres da igreja estavam trabalhando.
The core group knows that there are not only lives.	O grupo central sabe que não existem apenas vidas.
We understand our differences and accept them.	Entendemos nossas diferenças e as aceitamos.
They are easy to understand and follow.	Eles são fáceis de entender e seguir.
No weak points.	Nenhum ponto fraco.
Three types of buildings were identified.	Foram identificados três tipos de edifícios.
There are many different reasons why a black woman has straight hair.	Existem muitas razões diferentes pelas quais uma mulher negra tem cabelos lisos.
She didn't want details.	Ela não queria detalhes.
She almost died.	Ela quase morreu.
Nobody is looking for it.	Ninguém está procurando por isso.
For now, our focus is the form of communication.	Por enquanto, nosso foco é a forma de comunicação.
The third completed the turn.	O terceiro completou a virada.
But if you're a man, you get a free pass.	Mas se você é um homem, você ganha um passe livre.
Not violence in the region, but increase so much.	Nem a violência na região, mas aumentar tanto.
But you did.	Mas você salvou.
And that was not the end.	E isso não foi o fim.
There's no other way to say it.	Não há outra forma de dizer isso.
She lived only three days.	Ela viveu apenas três dias.
Our home was our office.	Nossa casa era nosso escritório.
It scared and thrilled me.	Isso me assustou e me emocionou.
I could barely hold back, barely meeting her gaze.	Eu mal conseguia me segurar, mal retribuindo seu olhar.
However, the effects on quality of life remain unclear.	No entanto, os efeitos na qualidade de vida permanecem obscuros.
Music and language have a lot in common.	Música e linguagem têm muito em comum.
I will from now on.	Eu vou a partir de agora.
This one was a success.	Este foi um sucesso.
You made a good point.	Você fez um bom ponto.
We have no choice but to use it.	Não temos escolha a não ser usá-lo.
But I love shooting now.	Mas eu amo atirar agora.
He kept thinking, as deeply as possible.	Ele continuou pensando, tão profundamente quanto possível.
The same two.	Os mesmos dois.
Believe it or not, something took me off the road.	Acredite ou não, algo me tirou da estrada.
Being trapped by them wouldn't be so bad.	Estar preso por eles não seria tão ruim.
We have time for a coffee.	Temos tempo para um café.
Each one of them.	Cada um deles.
Your happy little family.	Sua pequena família feliz.
I had wondered what your opening comment would be.	Eu tinha me perguntado qual seria seu comentário inicial.
For now, you can check the issues in question.	Por enquanto, você pode verificar os problemas em questão.
I could tell that something was.	Eu poderia dizer que algo era.
He sent me to take his place.	Ele me enviou para tomar o seu lugar.
Let me know if it works.	Deixe-me saber se funciona.
My knees hurt.	Meus joelhos doem.
That is without a doubt.	Isso é sem dúvida.
Because everyone is moving on.	Porque todo mundo está seguindo em frente.
You write about it.	Você escreve sobre isso.
He wanted what she had.	Ele queria o que ela tinha.
Enter the art of wood burning.	Entre na arte da queima de madeira.
Then he stopped.	Então ele parou.
I would love some help.	Eu adoraria alguma ajuda.
One foot on the ground and he was out.	Um pé no chão e ele estava fora.
Every life has a story.	Toda vida tem uma história.
It could have been three or five.	Pode ter sido três ou cinco.
Now was not the time to run to him.	Agora não era o momento de correr para ele.
Lot fled.	Ló fugiu.
However, she got out of bed and walked around a bit.	No entanto, ela saiu da cama e caminhou um pouco.
I made the decision to leave at that moment.	Tomei a decisão de ir embora naquele momento.
I might want to.	Eu poderia querer.
She has a very serious problem with authority.	Ela tem um problema muito sério com autoridade.
I decided to start eating clean.	Decidi começar a comer limpo.
She looked adorable.	Ela parecia adorável.
There was no one else to do it.	Não havia mais ninguém para fazê-lo.
Despite what popular culture tells you.	Apesar do que a cultura popular lhe diz.
I think they'll kill him.	Acho que vão matá-lo.
That's the sign you have to deal with.	Esse é o sinal com o qual você tem que lidar.
There are only four cell phone companies, soon there will be three.	Existem apenas quatro empresas de telefonia celular, em breve serão três.
The ball reached its highest point and began to descend.	A bola atingiu seu ponto mais alto e começou a descer.
Very few have it.	Pouquíssimos têm isso.
Or maybe it got caught in the storm.	Ou talvez tenha sido pego na tempestade.
Then tell him exactly what to do.	Então diga a ele exatamente o que fazer.
In the region.	Na região.
So he's taking matters into his own hands.	Então, ele está tomando o assunto em suas próprias mãos.
I will definitely do this often.	Com certeza vou fazer isso com frequência.
Very good conditions.	Condições muito boas.
That will help them.	Assim vai ajudá-los.
To her parents, she is living proof.	Para seus pais, ela é a prova viva.
I keep my distance.	Eu mantenho minha distância.
Science needs a religion to balance itself.	A ciência precisa de uma religião para se equilibrar.
My mother is very close to the end.	Minha mãe está muito perto do fim.
The words just come out.	As palavras simplesmente saem.
I felt tired tired.	Eu me senti cansado cansado.
You shouldn't read those letters anymore.	Você não deveria mais ler aquelas cartas.
There was something else, something very strange.	Havia algo mais, algo muito estranho.
For a while.	Por um certo tempo.
Under the arm.	Debaixo do braço.
He's usually very quiet around me.	Ele é normalmente muito quieto perto de mim.
That was really nice to see.	Isso foi muito bom de ver.
That we weren't really interested in him.	Que não estávamos realmente interessados ​​nele.
I wouldn't care who listened.	Eu não me importaria com quem ouvisse.
The rules were different if you were a black man.	As regras eram diferentes se você fosse um homem negro.
But there were many ways to get him back.	Mas havia muitas maneiras de fazê-lo voltar.
Laws vary from state to state.	As leis variam de estado para estado.
Okay, now land a side chest shot.	Ok, agora acerte um tiro no peito lateral.
I run to get away from them.	Eu corro para fugir deles.
He looked at her but didn't see her.	Ele olhou para ela, mas não a viu.
Within thirty days from the date of this notice.	No prazo de trinta dias a partir da data deste aviso.
There is a weak effect of information on risk.	Há um efeito fraco da informação sobre o risco.
They looked so normal.	Eles pareciam tão normais.
This will never be repeated.	Essa nunca mais se repetirá.
They are legal in this state.	Eles são legais neste estado.
But most did not.	Mas a maioria não o fez.
Weird is not it.	Estranho, não é.
Public health education should start at a young age.	A educação em saúde pública deve começar em uma idade jovem.
I was only four years old.	Eu tinha apenas quatro anos.
He came back to her and she killed him.	Ele voltou para ela e ela o matou.
It takes in parameters the absolute movement.	Leva em parâmetros o movimento absoluto.
Tears streamed down her face.	Lágrimas escorriam pelo seu rosto.
There were signs that he may have done just that.	Houve sinais de que ele pode ter feito exatamente isso.
However, she couldn't.	No entanto, ela não podia.
Meaningless.	Sem sentido.
They didn't even try.	Eles nem tentaram.
This is a big problem.	Isso é um grande problema.
A wonderful truth, rich in hope.	Uma verdade maravilhosa, rica de esperança.
We were pretty full.	Estávamos bem cheios.
There would be no place to hide.	Não haveria lugar para se esconder.
Today's kids go by what they see.	As crianças de hoje vão pelo que vêem.
I wouldn't trust him behind my back.	Eu não confiaria nele nas minhas costas.
You will lose and then you will find him.	Você vai perder e então você vai encontrá-lo.
But nothing helped.	Mas nada ajudou.
Enough to kill a man, though.	O suficiente para matar um homem, no entanto.
They make changes.	Eles fazem mudanças.
The cause of mass development is usually not known.	A causa do desenvolvimento da massa geralmente não é conhecida.
Interestingly, we should not follow our own will.	É interessante, não devemos seguir nossa própria vontade.
Great job, once again.	Ótimo trabalho, mais uma vez.
So that she wouldn't die.	Para que ela não morresse.
Even that she believed.	Até nisso ela acreditava.
Yes it is correct.	Sim esta correto.
There is no feeling in my hands or feet.	Não há sensação em minhas mãos ou pés.
This moves too fast for me.	Isso se move muito rápido para mim.
I believe that's how they met.	Acredito que foi assim que eles se conheceram.
Then follow the same with the volume down button.	Em seguida, siga o mesmo com o botão de diminuir o volume.
You can't not love him.	Você não pode não amá-lo.
Then gone.	Então se foi.
I had to review this.	Eu tive que revisar isso.
As many children do.	Como muitas crianças fazem.
Or with time perhaps.	Ou com o tempo talvez.
Oh, what the hell.	Ah, que diabos.
She ran, nearly falling.	Ela correu, quase caindo.
Anyone can be average.	Qualquer um pode ser mediano.
She contributed to the discussion and interpretation of the results.	Contribuiu para a discussão e interpretação dos resultados.
I have my family.	Eu tenho minha família.
We now have very active and strong forces.	Agora temos forças muito ativas e fortes.
This is in the White House.	Isto é na casa branca.
I appreciate this story is significant.	Eu aprecio esta história é significativa.
Then she got sick.	Então ela ficou doente.
For me, the decision is a little difficult.	Para mim, a decisão é um pouco difícil.
If you were his friend, he would break his back to help you.	Se você fosse amigo dele, ele quebraria as costas para ajudá-lo.
Share information about common factors.	Compartilhe informações sobre fatores comuns.
So you can learn to do what they did.	Portanto, você pode aprender a fazer o que eles fizeram.
There was a pattern.	Havia um padrão.
I want to meet them.	Eu quero conhecê-los.
I knew how they think.	Eu sabia como eles pensam.
It has something to do with my gift.	É algo a ver com o meu dom.
Something to remember me.	Algo para se lembrar de mim.
She couldn't get out of the way in time.	Ela não conseguiu sair do caminho a tempo.
The solutions, on the other hand, remain.	As soluções, por outro lado, permanecem.
We find ourselves in this kind of position.	Encontramo-nos neste tipo de posição.
This cannot be right.	Isso não pode estar certo.
It was a well-executed film.	Foi um filme bem executado.
Then more weird images and that's it.	Depois mais imagens estranhas e pronto.
I don't know how to get past it.	Não sei como passar disso.
He had taken them off.	Ele os havia tirado.
To understand why we still don't know what will happen.	Para entender por que ainda não sabemos o que vai acontecer.
I know the old house will soon become a memory.	Eu sei que a velha casa logo se tornará uma lembrança.
I will definitely be back for more in the future.	Eu definitivamente voltarei para mais no futuro.
What happened to enjoy living and with.	O que aconteceu para gostar de viver e com.
They ask a lot of questions about you and your family.	Eles fazem muitas perguntas sobre você e sua família.
It doesn't.	Não liga.
I'm completely missing your point.	Estou completamente perdendo o seu ponto.
It was a popular event and we loved putting it together.	Foi um evento popular e adoramos montá-lo.
It is used as the load resistance.	É usado como a resistência de carga.
It is difficult to say what is necessary and what is not.	É difícil dizer o que é necessário e o que não é.
I can give you more context this way.	Posso dar-lhe mais contexto desta forma.
We will answer your questions at no cost to you.	Responderemos suas perguntas sem nenhum custo para você.
The bed was empty.	A cama estava vazia.
For the time, this was believed.	Para a época, isso foi acreditado.
Our results show that this is not the case.	Nossos resultados mostram que esse não é o caso.
As an example, the backlash effect can be taken into account.	Como exemplo, o efeito de reação de retorno pode ser levado em consideração.
It makes sense now.	Faz sentido agora.
They are not our problem.	Eles não são nosso problema.
She spent a few days in the hospital.	Ela ficou alguns dias no hospital.
He felt like he wanted to, himself.	Ele sentiu como se quisesse, ele mesmo.
All my life, it's been there.	Toda a minha vida, esteve lá.
There is a new class of existence being created in this country.	Há uma nova classe de existência sendo criada neste país.
There was one thing to say.	Havia uma coisa a dizer.
The kids loved it and everyone loved it.	As crianças adoraram e todos adoraram.
No, not like that.	Não, não desse jeito.
Try biological control techniques.	Experimente técnicas de controle biológico.
No data are presented in the study to support this claim.	Nenhum dado é apresentado no estudo para apoiar esta afirmação.
Hope they will add in the future.	Espero que eles irão adicionar no futuro.
A business report.	Um relatório de negócios.
Spread in an even layer.	Espalhe em uma camada uniforme.
A young man opened the door.	Um jovem abriu a porta.
Strange, he thought.	Estranho, ele pensou.
Let us show that this is indeed the case.	Vamos mostrar que é realmente o caso.
I was so happy for her.	Eu estava tão feliz por ela.
Although that never happened.	Embora isso nunca tivesse acontecido.
The girl couldn't have been more than twenty years old.	A garota não podia ter mais de vinte anos.
That was a good thing for me.	Isso foi uma coisa boa para mim.
They are naturally bigger people.	São pessoas naturalmente maiores.
Memory access is then performed.	O acesso à memória é então executado.
Of course.	É claro que.
I tried to leave.	Eu tentei sair.
She was there, in the dark, with the body.	Ela estava lá, no escuro, com o corpo.
There is no one who does good, no, none.	Não há ninguém que faça o bem, não, nenhum.
She didn't even lose, she gave up.	Nem perdeu, desistiu.
It's up to you where we take things today.	Depende de você para onde levamos as coisas hoje.
I'll tell you which to push.	Eu vou te dizer qual empurrar.
Think of any other criminal.	Pense em qualquer outro criminoso.
But they agreed on one thing.	Mas eles concordaram em uma coisa.
I compared in size with the other books and everything was verified.	Comparei em tamanho com os outros livros e tudo foi verificado.
Make sure she's ready.	Certifique-se de que ela está pronta.
It wasn't just a duty.	Não era apenas um dever.
But as with most prices, sometimes they are worth it.	Mas como acontece com a maioria dos preços, às vezes eles valem a pena.
No they are not.	Não, eles não são.
He never sent money to his mother now.	Ele nunca enviou dinheiro para sua mãe agora.
I follow the news.	Eu acompanho as novidades.
Contact him at.	Entre em contato com ele em.
You are a man with hands, feet and brains.	Você é um homem com mãos, pés e cérebro.
However, this is not critical for tuning.	No entanto, isso não é crítico para o ajuste.
Except for one important thing.	Exceto por uma coisa importante.
They could spend the day at her house.	Eles poderiam passar o dia na casa dela.
That's what they've got going there now.	Isso é o que eles têm indo para lá agora.
Some you will have to see with your own eyes.	Algumas você terá que ver com seus próprios olhos.
I absolutely love it though.	Eu absolutamente amo embora.
It was difficult for them, but they really had no choice.	Foi difícil para eles, mas na verdade eles não tinham escolha.
It hurt your heart, that number.	Doeu seu coração, esse número.
I'll be back with a doctor.	Voltarei com um médico.
Everyone feels like a failure when they lose their job.	Todo mundo se sente um fracasso quando perde o emprego.
No one can see inside that message.	Ninguém pode ver dentro dessa mensagem.
This is one of those games.	Este é um desses jogos.
I felt bad.	Eu me senti mal.
You can survive this.	Você pode sobreviver a isso.
One second she had nothing.	Um segundo ela não tinha nada.
A man brings meat, which he or a woman can cook.	Um homem traz carne, que ele ou uma mulher podem cozinhar.
Eight were black.	Oito eram negros.
Download the appropriate one for the game mode you want to play.	Baixe o apropriado para o modo de jogo que você deseja jogar.
Constant negative impact.	Impacto negativo constante.
Find an interest.	Encontre um interesse.
Schools are being studied.	As escolas estão sendo estudadas.
My fear was sharp and clear.	Meu medo era afiado e claro.
So please have a look.	Então, por favor, dê uma olhada.
Make peace with your child.	Faça as pazes com seu filho.
That is.	Aquilo é.
This was not a success.	Isso não foi um sucesso.
She seems to understand.	Ela parece entender.
Both were right.	Ambos estavam certos.
She would have to face the other man again, too.	Ela teria que enfrentar o outro homem novamente, também.
The best way possible.	Da melhor forma possível.
She tried to avoid eye contact with them.	Ela tentou evitar contato visual com eles.
She has no sister.	Ela não tem irmã.
I only got one bar.	Só consegui uma barra.
He was a very smart guy and very successful after football as well.	Ele era um cara muito inteligente e muito bem sucedido depois do futebol também.
That she caused him stress and pain.	Que ela lhe causou estresse e dor.
We'll deal with it.	Nós vamos lidar com ele.
A simple way to measure the spread is to find the range.	Uma maneira simples de medir o spread é encontrar o intervalo.
But once released, it's no longer mine.	Mas uma vez lançado, não é mais meu.
That could easily happen.	Isso poderia acontecer facilmente.
Everyone said there were twenty men.	Todos disseram que eram vinte homens.
There were technical reasons for this.	Havia razões técnicas para isso.
That doesn't even make sense.	Isso nem faz sentido.
What will you do? 	O que você vai fazer?
we asked.	nós perguntamos.
You two wait here.	Vocês dois esperem aqui.
He knew she would.	Ele sabia que ela o faria.
And it was worth it!.	E valeu a pena!.
Both were very good.	Ambos foram muito bons.
He started looking for it.	Ele começou a procurá-lo.
He turned it over in his hand.	Ele o virou na mão.
I will not.	Eu não vou.
The black hair fell down her back like water.	O cabelo preto caiu por suas costas como água.
Of these, none described a negative experience.	Destes, nenhum descreveu uma experiência negativa.
A phone call.	Uma chamada telefônica.
The part is defined by the part itself.	A parte é definida pela própria parte.
But they will see what we have achieved.	Mas eles verão o que conseguimos.
Let me ask you this question.	Deixe-me fazer-lhe esta pergunta.
However, it is often difficult to identify and understand.	No entanto, muitas vezes é difícil identificar e entender.
There may still be.	Pode haver ainda.
But this is something different.	Mas isso é algo diferente.
In response, he called the police.	Em resposta, ele chamou a polícia.
It was easier than taking responsibility for himself now.	Era mais fácil do que assumir a responsabilidade por si mesmo agora.
The construction, on the other hand, was perfect.	A construção, por outro lado, foi perfeita.
He felt his feet get wet from his tears.	Ele sentiu seus pés ficarem molhados de suas lágrimas.
It never occurred to him to call.	Nunca lhe ocorreu chamar.
There were at least ten of them.	Havia pelo menos dez deles.
Everyone will go to fight.	Todos irão à luta.
But it didn't make sense, and it wasn't going to.	Mas não fazia sentido, e não ia fazer.
He helped design the experiments.	Ajudou a projetar os experimentos.
Today, he had a meeting with the company.	Hoje, ele teve uma reunião com a empresa.
The left is fine.	A esquerda está bem.
The members area has much larger images.	A área de membros tem imagens muito maiores.
So be the exception and not the rule.	Portanto, seja a exceção e não a regra.
But there is a connection.	Mas há uma conexão.
I believe we can use it.	Acredito que podemos usá-lo.
Bring the water to a boil.	Leve a água para ferver.
I just want her to smile again.	Eu só quero que ela sorria novamente.
We would appreciate it.	Nós agradeceríamos.
Whether at home or out.	Seja em casa ou fora.
I really don't know, I don't know where to start.	Realmente não sei, não sei por onde começar.
All that pressure is on your shoulders.	Toda essa pressão está em seus ombros.
The right story.	A história certa.
He doesn't pressure people.	Ele não pressiona as pessoas.
He was my favorite.	Ele era meu favorito.
I loved finding games that had special features hidden inside them.	Eu adorava encontrar jogos que tinham recursos especiais escondidos dentro deles.
The girl looked happy as hell, too.	A garota parecia feliz como o inferno, também.
A big deal a few weeks ago, less so now.	Um grande negócio há algumas semanas, menos agora.
It was really obvious.	Era óbvio mesmo.
And no pain.	E sem dor.
Our approach in this work was completely different.	Nossa abordagem neste trabalho foi completamente diferente.
After my body went up in smoke, everything went dark.	Depois que meu corpo virou fumaça, tudo ficou escuro.
Here they are again.	Aqui estão eles novamente.
They don't even ask us.	Eles nem nos perguntam.
I don't remember any boxes.	Não me lembro de nenhuma caixa.
The wind is gone.	O vento se foi.
It was sent directly to us.	Foi enviado diretamente para nós.
Or at least you can try to do that.	Ou pelo menos você pode tentar fazer isso.
She hadn't told him about the baby.	Ela não tinha contado a ele sobre o bebê.
However, the approach this year is a little different.	No entanto, a abordagem este ano é um pouco diferente.
A little luck, that.	Um pouco de sorte, isso.
The first time in five years.	A primeira vez em cinco anos.
She might be able to find some sort of solution.	Ela pode ser capaz de encontrar algum tipo de solução.
But today is even better.	Mas hoje está ainda melhor.
Anyway, weirder things.	Enfim, coisas mais estranhas.
And it had to be pictures.	E tinha que ser fotos.
I would much rather see it turned into a useful product.	Eu preferiria muito mais vê-lo transformado em um produto útil.
It is a third-rate military power.	É uma potência militar de terceira categoria.
The teacher is happy with his learning ability.	O professor está feliz com sua capacidade de aprendizado.
It's a black and white photo.	É uma foto em preto e branco.
That should fix it.	Isso deve corrigi-lo.
I looked around at his strange faces.	Olhei em volta para seus rostos estranhos.
But they won't be able to.	Mas eles não serão capazes de fazê-lo.
I can become a part of it.	Eu posso me tornar parte disso.
But he doesn't fight back.	Mas ele não revida.
He didn't ask any more questions.	Ele não fez mais perguntas.
Put the card in a safe place and do it quickly.	Coloque o cartão em um local seguro e faça isso rápido.
Then, outcome variables were compared between groups.	Em seguida, as variáveis ​​de desfecho foram comparadas entre os grupos.
I don't know how she got me to my feet.	Eu não sei como ela me colocou de pé.
Then a walk around outside.	Então, uma caminhada ao redor do lado de fora.
You can never know how happy that made me.	Você nunca pode saber o quão feliz isso me fez.
Your private concerns can often require your presence at home.	Suas preocupações particulares podem muitas vezes exigir sua presença em casa.
Not everyone knew about it.	Nem todos sabiam disso.
This works very well.	Isso funciona muito bem.
Second, take good care of your family, your father.	Segundo, cuide bem da sua família, do seu pai.
I started the verification myself.	Eu mesmo comecei a verificação.
This is obviously no longer the case.	Isso obviamente não é mais o caso.
It was easier than they expected.	Foi mais fácil do que eles esperavam.
He knew everyone.	Ele conhecia todo mundo.
And he looked like he was stuck to the wall.	E parecia ter sido preso à parede.
On someone after two hours.	Em alguém depois de duas horas.
Our patient is in the state.	Nosso paciente encontra-se no estado.
She reached out her hand, took his hand.	Ela estendeu a mão, segurou a dele.
So a lot of time is needed to search for a desired scene.	Assim, muito tempo é necessário para procurar uma cena desejada.
The power to do has left us.	O poder de fazer nos deixou.
We promise to stay true to that standard in everything we build.	Prometemos manter-nos fiéis a esse padrão em tudo o que construímos.
We are with them.	Estamos com eles.
I have complex requirements.	Eu tenho requisitos complexos.
As soon as he finishes thinking, then he starts writing.	Assim que ele termina de pensar, então ele começa a escrever.
It was pretty hot.	Estava bem quente.
The important thing is that the state has to be saved.	O importante é que o estado tem que ser salvo.
Nothing else seemed very important.	Nada mais parecia muito importante.
There is no past, no future.	Não há passado, nem futuro.
Many systems don't have this.	Muitos sistemas não têm isso.
I didn't even feel like drinking.	Eu nem estava com vontade de beber.
At first they refused to tell him.	A princípio, eles se recusaram a contar a ele.
The police never brought criminal charges.	A polícia nunca apresentou acusações criminais.
He turned blue.	Ele ficou azul.
At least one of them must be a perfect match.	Pelo menos um deles deve ser uma combinação perfeita.
They will want a piece of it.	Eles vão querer seu pedaço.
Believe what you want.	Acredite no que quiser.
Spring was coming.	A primavera estava chegando.
That's really good.	Isso é muito bom.
Forget it.	Esqueça.
And not to let the police in too.	E para não deixar a polícia entrar também.
You are in danger.	Você está em perigo.
I am very happy to meet you so well.	Estou muito feliz em encontrá-lo tão bem.
And therefore we will have more time.	E, portanto, teremos mais tempo.
However, spring break would soon be here.	No entanto, as férias de primavera logo estariam aqui.
It was funny, he just didn't.	Foi engraçado, ele simplesmente não fez.
I'm not interested in fresh air.	Não estou interessado em ar fresco.
Your law firm will have the total success you need.	Seu escritório de advocacia terá o sucesso total que você precisa.
It's brief and direct.	É breve e direto.
He may be lost like his father was.	Ele pode estar perdido como seu pai estava.
In addition, they were stable during storage under the experimental conditions used.	Além disso, foram estáveis ​​durante o armazenamento nas condições experimentais utilizadas.
Click for larger image.	Clique para imagem maior.
She thought it was over.	Ela pensou que tinha acabado.
Although a short, but it felt long.	Embora um curto, mas parecia longo.
She could.	Ela conseguiria.
He was, of course, immediately sorry for what he had lost.	Ele ficou, é claro, imediatamente arrependido pelo que havia perdido.
So it looks like it should be working fine, but it isn't.	Então parece que deveria estar funcionando bem, mas não está.
I just wanted it to stop.	Eu só queria que isso parasse.
Most don't.	A maioria não.
No one else knew the word.	Ninguém mais conhecia a palavra.
In fact, you become more aware of it.	Na verdade, você se torna mais consciente disso.
We were taking him home from the hospital.	Estávamos levando-o para casa do hospital.
He set the challenges and she was expected to face them.	Ele estabeleceu os desafios e esperava-se que ela os enfrentasse.
It was early, before seven.	Era cedo, antes das sete.
Animal studies were excluded.	Os estudos em animais foram excluídos.
There might be a bear or something sleeping inside.	Pode haver um urso ou algo dormindo dentro.
She questions every detail.	Ela questiona cada detalhe.
I never knew what they were exactly.	Eu nunca soube o que eles eram exatamente.
It has to be him, and it has to be in person.	Tem que ser ele, e tem que ser pessoalmente.
You won't even know it's there.	Você nem vai saber que está lá.
He knew she would be there.	Ele sabia que ela estaria lá.
His explanation of the reasons for this request was brief.	Sua explicação das razões para este pedido foi breve.
He knows the game perfectly.	Ele conhece o jogo perfeitamente.
This was not how magic was supposed to be used.	Não era assim que a magia deveria ser usada.
His life has changed and can change even more.	Sua vida mudou e pode mudar ainda mais.
I just list the actions they took.	Eu apenas listo as ações que eles tomaram.
Writing was off for a while.	A escrita foi afastada por um tempo.
Several experimental approaches are described.	Várias abordagens experimentais são descritas.
Right in front of your employees.	Bem na frente de seus funcionários.
Find your true love free.	Encontre o seu verdadeiro amor livre.
I tell you there was nothing in it.	Eu lhe digo que não havia nada nele.
Music can also be powerful.	A música também pode ser poderosa.
And as soon as he gets a great result everybody knows.	E assim que ele consegue um grande resultado todo mundo sabe.
The good years are over.	Os bons anos acabaram.
Nothing seems to change.	Nada parece mudar.
We are willing to pay any price.	Estamos dispostos a pagar qualquer preço.
I had made it.	Eu tinha conseguido.
But look at the market.	Mas olhe para o mercado.
Not just because he joined the company.	Não apenas porque ele se juntou à empresa.
But giving in to that kind of need would be stupid.	Mas ceder a esse tipo de necessidade seria estúpido.
Then, just as suddenly as she had sat down, she stood up.	Então, tão repentinamente quanto se sentara, ela se levantou.
Add seasonings to taste.	Adicione temperos a gosto.
Despite this, appearance was important to them.	Apesar disso, a aparência era importante para eles.
She told herself over and over that she had no choice.	Ela disse a si mesma repetidamente que não tinha escolha.
And that's what's happening.	E é isso que está acontecendo.
She had taken a part of him.	Ela tinha tomado uma parte dele.
He's a very good player.	Ele é um jogador muito bom.
I told him not to worry about the extra money.	Eu disse a ele para não se preocupar com o dinheiro extra.
There is no such thing, especially in the case of public interest.	Não existe tal coisa, especialmente no caso de interesse público.
Turn eight is still a good challenge here.	A curva oito ainda é um bom desafio aqui.
Some of them walked away.	Alguns deles se afastaram.
We may contact you for additional information if necessary.	Podemos entrar em contato com você para obter informações adicionais, se necessário.
I still love to keep in shape.	Eu ainda amo manter a forma.
Well, sure, if a man really liked to fish.	Bem, claro, se um homem realmente gostasse de pescar.
I went to my friend's house the next day.	Fui para a casa do meu amigo no dia seguinte.
I still can't see, and for a moment she doesn't say anything.	Ainda não consigo ver, e por um momento ela não diz nada.
I will have to pay for it.	Vou ter que pagar com isso.
This is my code so far.	Este é o meu código até agora.
Maybe it was something her dad said he'd like to see.	Talvez fosse algo que seu pai disse que gostaria de ver.
It's not a pretty situation.	Não é uma situação bonita.
He had learned a lot.	Ele tinha aprendido muito.
Just like every time in history.	Assim como aconteceu todas as vezes na história.
I read the whole deal.	Eu li todo o negócio.
You may have heard of them.	Você pode ter ouvido falar deles.
It lifted him.	Isso o levantou.
But it was so long ago.	Mas foi há tanto tempo.
But if it would make any difference.	Mas se isso faria alguma diferença.
The best way we can think of, anyway.	A melhor maneira que podemos pensar, de qualquer forma.
It's mine now.	É meu agora.
It kind of happened for us.	Isso meio que aconteceu para nós.
She asked to be taken to school.	Ela pediu que o levassem para a escola.
He stood there, hugging her, thinking things over.	Ele ficou lá, abraçando-a, pensando nas coisas.
And this machine changed everything for me.	E esta máquina mudou tudo para mim.
It scared some people.	Assustou algumas pessoas.
They didn't have them there at the wedding.	Eles não os tinham lá no casamento.
He doesn't know what he does.	Ele não sabe o que faz.
And sit with that for a moment.	E sente-se com isso por um momento.
Services start at two.	Os serviços começam às duas.
So it is used in both ways.	Então, ele é usado em ambas as maneiras.
I was not his type of woman.	Eu não era o tipo de mulher dele.
Didn't share a table at lunch.	Não dividiu mesa no almoço.
If the points system is open, everyone can apply.	Se o sistema de pontos estiver aberto, todos podem se inscrever.
Other than that, it was a job well done.	Fora isso, foi um trabalho bem feito.
It's been good for our family.	Tem sido bom para a nossa família.
He was absolutely sure he wasn't going crazy.	Ele estava absolutamente certo de que não estava ficando louco.
I would like more information about this problem.	Gostaria de mais informações sobre este problema.
The room was suddenly quiet, like the calm before the storm.	A sala de repente ficou quieta, como a calmaria antes da tempestade.
I'm not seeing how this is done.	Eu não estou vendo como isso é feito.
The complete code is a little longer than the other solutions.	O código completo é um pouco mais longo que as outras soluções.
I play football and I run track.	Eu jogo futebol e corro pista.
She broke the news to me and then ran away.	Ela me deu a notícia e depois fugiu.
There were no differences in the distribution of sex and age between the groups.	Não houve diferenças na distribuição de sexo e idade entre os grupos.
This happened over a period of two weeks.	Isso aconteceu em um período de duas semanas.
Then things start to break down, including your brain.	Então as coisas começam a quebrar, incluindo seu cérebro.
The media tells us.	A mídia nos diz.
But we see it as material.	Mas nós o vemos como material.
Mode, the game ends when a vehicle is destroyed.	Mode, o jogo termina quando um veículo é destruído.
It didn't look normal.	Não parecia normal.
But inside my head, other thoughts kept getting in the way.	Mas dentro da minha cabeça, outros pensamentos continuavam atrapalhando.
We paid him a lot of money to keep them away.	Pagámos-lhe muito dinheiro para os manter afastados.
For the first two years, it was an early morning class.	Nos primeiros dois anos, era uma aula de manhã cedo.
I'm getting some interesting results.	Estou obtendo alguns resultados interessantes.
It's too little and too late.	É muito pouco e muito tarde.
Is written.	Está escrito.
We have to have a little faith.	Temos que ter um pouco de fé.
Then things started to develop.	Então as coisas começaram a se desenvolver.
I was doing well at work, but nothing special had happened recently.	Eu estava indo bem no trabalho, mas nada de especial havia acontecido recentemente.
I love this kind of thing.	Eu amo esse tipo de coisa.
This book is not like any other book.	Este livro não é como qualquer outro livro.
Each title has a unique number.	Cada título tem um número único.
I'm done with them now.	Eu terminei com eles agora.
Children aged one year and completely aged two.	Crianças com um ano e completamente com dois anos.
We didn't play again for another two months.	Nós não jogamos novamente por mais dois meses.
She left a year ago.	Ela saiu há um ano.
Everyone is on a mission.	Todos estão em uma missão.
None of us wanted to go, but we had to.	Nenhum de nós queria ir, mas tivemos que ir.
I will not write his name.	Não vou escrever o nome dele.
I really didn't know what he was saying.	Eu realmente não sabia o que ele estava dizendo.
And she's more to his taste than mine.	E ela é mais do seu gosto do que do meu.
I don't know what used to happen to him.	Eu não sei o que costumava acontecer com ele.
If only it were that easy.	Se fosse assim tão fácil.
A world within a world, he thought.	Um mundo dentro de um mundo, pensou.
I found the studies very interesting.	Achei os estudos muito interessantes.
That's his job, that's your job.	Esse é o trabalho dele, esse é o seu trabalho.
You must think about what that means.	Você deve pensar sobre o que isso significa.
Do it this time.	Faça isso neste momento.
Current best practice.	Melhor prática atual.
They can write it.	Eles podem escrevê-lo.
I want this.	Eu quero isso.
It's time to move on.	É hora de seguir em frente.
You have discovered true magic.	Você descobriu a verdadeira magia.
It was a waste of my time.	Foi um desperdício do meu tempo.
Either that or, in some cases, it was drugs.	Ou isso ou, em alguns casos, eram drogas.
But such is not the law.	Mas tal não é a lei.
If you had told me differently, I would be there right now.	Se você tivesse me dito diferente, estaria lá agora.
Some people think we're not looking for that.	Algumas pessoas pensam que não estamos procurando por isso.
Tell us the truth.	Diga-nos a verdade.
I can't eat or sleep.	Não consigo comer nem dormir.
What did he do.	O que ele fez.
I don't know where this will lead.	Eu não sei onde isso vai levar.
I didn't know anything about it.	Eu não sabia nada sobre isso.
Life after life after life.	Vida após vida após vida.
I don't know if anyone liked me.	Não sei se alguém gostou de mim.
To find out more and how you can.	Para saber mais e como você pode.
The mother had already given birth to two children.	A mãe já havia dado à luz dois filhos.
He's gone forever.	Ele se foi para sempre.
Nothing felt the same.	Nada parecia o mesmo.
But that matters to us.	Mas isso importa para nós.
Take an interest in their lives.	Interesse-se pela vida deles.
This part works best.	Esta peça funciona melhor.
And they must do it personally.	E eles devem fazê-lo pessoalmente.
He wagged a finger across the table.	Ele balançou um dedo sobre a mesa.
But none of them could agree on that number.	Mas nenhum deles poderia concordar com esse número.
Two, however, require further discussion.	Dois, no entanto, requerem uma discussão mais aprofundada.
It doesn't matter, because that's what your fans want.	Isso não importa, porque é isso que seus fãs querem.
This larger screen goes from here to here.	Esta tela maior vai daqui até aqui.
This set changes over time.	Este conjunto muda com o tempo.
I hope someone can make use of it.	Espero que alguém possa fazer uso dele.
When it's over.	Quando acabar.
I should have realized this a while ago.	Eu deveria ter percebido isso há algum tempo.
He would get lost.	Ele se perderia.
Maybe non-human bones.	Talvez ossos não humanos.
It was good to see you there.	Foi bom vê-lo ali.
I found this model quite comfortable and with good fit.	Achei este modelo bastante confortável e com bom caimento.
I'll keep loving you.	Eu vou continuar te amando.
Encountering a black bear in your bathroom is like.	O encontro com um urso preto no seu banheiro é tipo.
If less was more, she had a lot.	Se menos era mais, ela tinha muito.
No one needs to know.	Ninguém precisa saber.
They probably locked him up to make sure they didn't try anything.	Eles provavelmente o trancaram para garantir que não tentassem nada.
It's not even about the money.	Não é nem sobre o dinheiro.
It is decided that the stories will be one volume.	Fica decidido que as histórias serão um volume.
In black, you can barely see it.	No preto, mal dá para ver.
She's worried that she wouldn't see them again.	Ela está preocupada que ela não iria vê-los novamente.
Our story here.	Nossa história aqui.
There was nothing she could do about it.	Não havia nada que ela pudesse fazer sobre isso.
You just won't say.	Você simplesmente não vai dizer.
I think the conversation is changing.	Acho que a conversa está mudando.
They have these things written down.	Eles têm essas coisas escritas.
Here, too, he did not know what was to come.	Aqui, também, ele não sabia o que estava por vir.
Just part of the creative process for me.	Apenas parte do processo criativo para mim.
Leave it and never come back to it.	Deixe-o e nunca mais volte a ele.
I don't really remember the reasons now.	Eu realmente não me lembro dos motivos agora.
Water of life.	Água da vida.
As he did so, his expression changed.	Ao fazer isso, sua expressão mudou.
If you use any of them, update your code.	Se você usar algum deles, atualize seu código.
She started crying and couldn't stop.	Ela começou a chorar e não conseguia parar.
We don't require any.	Não exigimos nenhum.
They have great features.	Eles têm ótimos recursos.
The air felt cold and dry.	O ar parecia frio e seco.
Look yourself in the eye for a minute.	Olhe-se nos olhos por um minuto.
If this company failed.	Se esta empresa falhou.
But that's the problem with things that get lost.	Mas esse é o problema com as coisas que se perdem.
Everyone in the class thought it was funny.	Todos na aula acharam engraçado.
It was in their eyes.	Estava nos olhos deles.
It may not slow down for years, if ever.	Pode não desacelerar por anos, ou nunca.
Age groups in years.	Faixas etárias em anos.
This aspect can be explained with two facts.	Esse aspecto pode ser explicado com dois fatos.
Apparently read well too.	Aparentemente, ler bem também.
However, this is not recommended.	No entanto, isso não é recomendado.
That's exactly what happened here.	Foi exatamente isso que aconteceu aqui.
Her eyes looked dark brown, with little life in them.	Seus olhos pareciam castanhos escuros, com pouca vida neles.
Read through this link.	Leia através deste link.
Then development can begin.	Então, o desenvolvimento pode começar.
Red blood cells live up to four months.	Os glóbulos vermelhos vivem até quatro meses.
They might have a point, he thought.	Eles podem ter um ponto, ele pensou.
It takes forever.	Leva para sempre.
And so many more.	E tantos mais.
There are six houses, two men per house.	Há seis casas, dois homens por casa.
From here there is no turning point.	A partir daqui não há ponto de retorno.
And the sound is incredible.	E o som é incrível.
The name must be changed and we can run the code.	O nome deve ser alterado e podemos executar o código.
This routine was done five times as quickly as possible.	Essa rotina foi feita cinco vezes o mais rápido possível.
After a few minutes we started moving.	Depois de alguns minutos começamos a nos mudar.
I don't even think it was a complete work story.	Eu nem acho que era uma história de trabalho completa.
We found everything we needed for our stay.	Encontramos tudo o que precisávamos para nossa estadia.
Some are more comfortable than others.	Alguns são mais confortáveis ​​do que outros.
Each one tells its own story.	Cada um conta uma história própria.
This is really cool.	Isso é bem legal.
He asked for his bill and paid.	Ele pediu sua conta e pagou.
He knew he had lost me.	Ele sabia que tinha me perdido.
My gift to you.	Meu presente para você.
And I can't fix it.	E eu não consigo consertar isso.
I do not eat.	Eu não como.
But they will never get that from me.	Mas eles nunca vão conseguir isso de mim.
This proved to be more difficult than expected.	Isso provou ser mais difícil do que o esperado.
Or at least not the whole plan.	Ou pelo menos não todo o plano.
If there's anyone else, though, you'd better tell me now.	Se houver mais alguém, no entanto, é melhor você me dizer agora.
He usually was.	Ele geralmente era.
We were behind.	Estávamos atrás.
The class struggle is a political struggle.	A luta de classes é uma luta política.
They were getting better and better.	Eles foram ficando cada vez melhores.
The form of the argument is as follows.	A forma do argumento é a seguinte.
Each player has a unique role.	Cada jogador tem um papel único.
It might have been true that he could barely remember himself, but so what.	Pode ter sido verdade que ele mal conseguia se lembrar de si mesmo, mas e daí.
It was just the two of them working together.	Apenas foram os dois trabalhando juntos.
But the contract doesn't read that way.	Mas o contrato não lê dessa forma.
Darkness is an unknown area.	A escuridão é uma área desconhecida.
I'm lucky I still have them.	Tenho sorte de ainda tê-los.
Aware of every feature of her.	Consciente de cada característica dela.
Or a computer.	Ou um computador.
It was as simple as that.	Era tão simples quanto isso.
He was part of his therapy.	Ele fazia parte de sua terapia.
Children love to go to your place.	As crianças adoram ir ao seu lugar.
One of them even looks familiar to her.	Um deles até parece familiar para ela.
Which does nothing.	O que não faz nada.
I was meant to be me.	Eu estava destinado a ser eu.
She wanted me to free her brother and help her escape.	Queria que eu libertasse seu irmão e a ajudasse a escapar.
I get a connection error.	Recebo um erro de conexão.
So far so good.	Até agora tudo bem.
However, there are some limitations.	No entanto, existem algumas limitações.
But it was no use thinking about it.	Mas não adiantava pensar nisso.
She has trouble walking, has trouble hearing and cannot speak.	Ela tem dificuldade para andar, tem dificuldade para ouvir e não pode falar.
That would never happen again.	Isso nunca aconteceria novamente.
And that's okay.	E tudo bem.
We had really clear heads and fresh heads.	Tínhamos cabeças realmente claras e cabeças frescas.
On the one hand, there is its length.	Por um lado, há o seu comprimento.
I am fish.	Eu sou peixe.
I've read this from others online as well.	Eu li isso de outros online também.
These things were important to them.	Essas coisas eram importantes para eles.
She was quiet, listening.	Ela estava quieta, ouvindo.
Love has the same meaning as air and water.	O amor tem o mesmo significado que o ar e a água.
The parties' customer base is the same.	A base de clientes das partes é a mesma.
How would you not believe.	Como você não acreditaria.
Read our review here.	Leia nossa crítica aqui.
One year of service only.	Um ano de serviço apenas.
One type of service currently offered is location-based services.	Um tipo de serviço atualmente oferecido são os serviços baseados em localização.
And the hospital.	E o do hospital.
Then make her stop.	Então faça com que ela pare.
They didn't know what.	Eles não sabiam o quê.
Maybe you give up.	Talvez você desista.
But she surprised him with her reaction.	Mas ela o surpreendeu com sua reação.
I think it's okay too.	Acho que está tudo bem também.
She would do anything.	Ela faria qualquer coisa.
The woman expected him to leave something for the girl in his will.	A mulher esperava que ele deixasse algo para a garota em seu testamento.
Or maybe it was too much.	Ou talvez fosse demais.
It was incredible, but the proof was before him.	Era incrível, mas a prova estava diante dele.
It really had been a dream.	Realmente tinha sido um sonho.
Finally she noticed him and gave him a smile.	Finalmente ela o notou e deu-lhe um sorriso.
But this was the first time she met the person who died.	Mas esta foi a primeira vez que ela conheceu a pessoa que morreu.
If they die, you win the fight.	Se eles morrerem, você vence a luta.
Just share your experience with us.	Basta compartilhar sua experiência conosco.
Patient was planned for operation.	Paciente foi planejado para operação.
I'm here in case something happens.	Estou aqui para o caso de algo acontecer.
The remains of some of these houses have already been discovered.	Os restos de algumas dessas casas já foram descobertos.
He too.	Ele também.
Is there life after death.	Existe vida após a morte.
Of course she can't tell you anything.	Claro que ela não pode te dizer nada.
The exercise is presented in two parts.	O exercício é apresentado em duas partes.
On the plus side, there are no metal parts.	No lado positivo, não há peças de metal.
Totally your data.	Totalmente seus dados.
Given the power of this song, he was looking for something special.	Dado o poder dessa música, ele estava procurando por algo especial.
It gave me a very good life.	Deu-me uma vida muito boa.
I hold one of his hands, and my father holds the other.	Eu seguro uma de suas mãos, e meu pai segura a outra.
But these people.	Mas essas pessoas.
If you could help like you did in the storm.	Se você pudesse ajudar, como fez na tempestade.
They must be fast.	Eles devem ser rápidos.
I'm very well.	Eu estou muito bem.
King told each of them after they introduced themselves.	King disse a cada um deles depois que eles se apresentaram.
Change doesn't have to be bad.	A mudança não precisa ser ruim.
The meeting of the three is contact.	O encontro dos três é o contato.
Nothing was to be seen, and nothing to be heard.	Nada era para ser visto, e nada ouvido.
Now their image is great.	Agora, a imagem deles é ótima.
There are not two.	Não há dois.
I heard the voice speak to him.	Ouvi a voz falar com ele.
His mother will love his various abilities.	Sua mãe vai adorar suas várias habilidades.
Our country has a bright future.	Nosso país tem um futuro brilhante.
This usually means putting it in each other's mouths.	Isso geralmente significa colocá-lo na boca um do outro.
Feel free to return.	Sinta-se à vontade para retornar.
These are your personal opinions.	Estas são as suas opiniões pessoais.
He shouldn't like to hear such words on her lips.	Ele não deveria gostar de ouvir tais palavras em seus lábios.
A police dog, all right, but it was still unusual.	Um cão policial, certo, mas ainda era incomum.
One case in particular stands out in my mind.	Um caso em particular se destaca em minha mente.
There was rush.	Houve correria.
I was really taking the main road here.	Eu estava realmente tomando a estrada principal aqui.
The problem in our case was the following.	O problema no nosso caso foi o seguinte.
Called into question.	Colocado em questão.
Your steps in life follow your views.	Seus passos na vida seguem seus pontos de vista.
You will be back for more!.	Você estará de volta para mais!.
Plant, has been achieved.	Plant, foi alcançado.
I did a personal investigation of each of these cases.	Fiz uma investigação pessoal de cada um desses casos.
I can help you get the medical attention you need.	Eu posso ajudá-lo a obter a atenção médica que você precisa.
They are afraid.	Eles estão com medo.
I know we've talked about this before, but it's great here.	Eu sei que já falamos sobre isso antes, mas é ótimo aqui.
You make us keep thinking.	Você nos faz continuar pensando.
Statistical analysis is shown in the lower panel.	A análise estatística é mostrada no painel inferior.
They last for many years.	Duram muitos anos.
People were starting to know who he was.	As pessoas estavam começando a saber quem ele era.
We come from the same place, we want the same things.	Viemos do mesmo lugar, queremos as mesmas coisas.
They usually require treatment by different methods.	Eles geralmente requerem tratamento por métodos diferentes.
He worked so hard.	Ele trabalhou tão duro.
She didn't mind stepping into his space either.	Ela não se importava de entrar em seu espaço também.
People, especially children, who are stuck in bad relationships are not happy.	As pessoas, especialmente as crianças, que estão presas em relacionamentos ruins não são felizes.
Now look up.	Agora, olhe para cima.
Write this down.	Escreva isso.
The people there were nothing like that.	As pessoas lá não eram nada assim.
So let's try the mind.	Então vamos tentar a mente.
Or the fact that the two had apparently known each other forever.	Ou o fato de que os dois aparentemente se conheciam desde sempre.
Of course she would.	Claro que ela teria.
Or if it's not happening yet.	Ou se ainda não está acontecendo.
I could see where this was going.	Eu podia ver onde isso estava indo.
Here's a taste of what you missed.	Aqui está um gostinho do que você perdeu.
At first, he paid no attention.	A princípio, ele não deu atenção.
Two weeks is about it.	Duas semanas é sobre isso.
They are perfect when people stop in the late afternoon.	Eles são perfeitos quando as pessoas param no final da tarde.
We cannot accept this as the new normal.	Não podemos aceitar isso como o novo normal.
Remove from heat and let cool to room temperature.	Retire do fogo e deixe esfriar até a temperatura ambiente.
He saw her sitting on his bed.	Ele a viu sentada em sua cama.
He reached for the ball.	Ele alcançou a bola.
He had his little friend to protect.	Ele tinha seu amiguinho para proteger.
One day my email stopped.	Um dia meu e-mail parou.
I think that helped put a little more time into it.	Acho que isso ajudou a colocar um pouco mais de tempo nele.
They will pass the ball straight to us.	Eles vão passar a bola direto para nós.
She took a picture and watched them for a minute or so.	Ela tirou uma foto e os observou por um minuto ou mais.
She's been sleeping for two days.	Ela está dormindo há dois dias.
You, you want to take care of everyone.	Você, você quer cuidar de todos.
Soon, music became his true passion.	Logo, a música se tornou sua verdadeira paixão.
I couldn't find any specific pattern.	Não consegui descobrir nenhum padrão específico.
Thank you for taking the time to read it.	Agradeço por dedicar um tempo para lê-lo.
He got very busy and barely took time off.	Ele ficou muito ocupado e mal tirava uma folga.
I just made the decision to take one.	Acabei de tomar a decisão de tomar um.
If it's happening, that's exactly what it should be happening.	Se está acontecendo, é exatamente o que deveria estar acontecendo.
Stupid of me.	Estúpido de mim.
I kept my answers brief.	Mantive minhas respostas breves.
She was a simple woman.	Ela era uma mulher simples.
Teams earn one point for each code they break.	As equipes ganham um ponto para cada código que quebram.
Not this way.	Não por este caminho.
We stayed with him in the car throughout the movie.	Ficamos com ele no carro durante todo o filme.
The desired result is shown below.	O resultado desejado é mostrado abaixo.
The air became clear.	O ar ficou claro.
It might not work though.	Pode não funcionar embora.
Don't force her to share if she's not feeling well.	Não a force a compartilhar se ela não estiver se sentindo bem.
It could still be my heart.	Ainda pode ser meu coração.
Of course there is no problem.	Claro que não há problema.
Something made her look into the darkness.	Algo a fez olhar para a escuridão.
Start training early.	Comece a treinar cedo.
I hate race.	Eu odeio raça.
And then you are no longer the master of yourself.	E então você não é mais o mestre de si mesmo.
He knew.	Ele sabia.
But there was usually someone else present.	Mas geralmente havia mais alguém presente.
There's clearly a lot to think about this.	Há claramente muito o que pensar sobre isso.
Right when he disappeared.	Bem quando ele desapareceu.
That's not bad.	Isso não é ruim.
It was nothing his father had done or said.	Não era nada que seu pai tivesse feito ou dito.
Maybe in an hour, maybe in a day, but soon.	Talvez em uma hora, talvez em um dia, mas em breve.
My business here came suddenly.	Meu negócio aqui surgiu de repente.
I'm also trying to figure out how he got there.	Eu também estou tentando imaginar como ele chegou lá.
Her husband is dead.	O marido dela está morto.
I've steered a tight ship for thirty years.	Eu dirigi um navio apertado por trinta anos.
She was out, free on the streets.	Ela estava fora, livre nas ruas.
There's no going back.	Não há como voltar atrás.
I will not answer.	Eu não vou responder.
Today he was king.	Hoje ele era rei.
Start writing your next book.	Comece a escrever seu próximo livro.
Really, we also don't know why, just one of those things.	Realmente, também não sabemos por que, apenas uma dessas coisas.
Like, in this case, for example.	Como, neste caso, por exemplo.
Then close the doors and go to the next station.	Em seguida, feche as portas e vá para a próxima estação.
She rips her hair as the village watches.	Ela rasga o cabelo enquanto a aldeia observa.
This can be seen as follows.	Pode-se ver isso da seguinte forma.
He has his own radio show.	Ele tem seu próprio programa de rádio.
Of course there is.	Claro que existe.
He has black or dark brown hair and black eyes.	Ele tem cabelos pretos ou castanhos escuros e olhos pretos.
The only power point is outside.	O único ponto de energia está fora.
We didn't know anyone like that.	Não conhecíamos ninguém assim.
She processes things by talking.	Ela processa as coisas falando.
She was apparently telling them a story.	Ela aparentemente estava contando uma história para eles.
She doesn't know why.	Ela não sabe por quê.
I don't think this should be done by a man.	Eu não acho que isso deve ser feito por um homem.
But that was never in the cards.	Mas isso nunca esteve nas cartas.
The code is useful.	O código é útil.
Keep your mind.	Mantenha sua mente.
They are there for a short time or they are there to die.	Eles estão lá por um curto período de tempo ou estão lá para morrer.
He brought both hands to his face.	Ele levou as duas mãos ao rosto.
New techniques to improve the success rate are still needed.	Novas técnicas para melhorar a taxa de sucesso ainda são necessárias.
The sensation of his sound.	A sensação do som dele.
There is common ground, obviously.	Há um terreno comum, obviamente.
We made the trip.	Fizemos a viagem.
Unfortunately, it was too good to be true.	Infelizmente, era bom demais para ser verdade.
The present experiments provide two sets of data.	Os presentes experimentos fornecem dois conjuntos de dados.
It would be common in these individuals.	Seria comum nestes indivíduos.
This group is sent to Earth without her.	Este grupo é enviado à Terra sem ela.
Day after day of nothing and no one gave a damn.	Dia após dia de nada e ninguém dava a mínima.
They don't look like the others.	Eles não se parecem com os outros.
It's worth the cost.	Vale a pena o custo.
If you like it, follow the blog.	Se gostar, siga o blog.
It looked very different from what we have today.	Parecia muito diferente do que temos hoje.
The music was really good at times.	A música era muito boa às vezes.
It is one of the few that can be used.	É um dos poucos que podem ser usados.
That gets expensive.	Isso fica caro.
Everyone had their attention on her.	Todos tinham a atenção voltada para ela.
Another, two feet to my left.	Outro, dois pés à minha esquerda.
I'm ready.	Estou pronto.
I like this one, especially the suit.	Eu gosto deste, especialmente o terno.
They didn't speak to each other.	Eles não falaram um com o outro.
They will only make your drug look bad.	Eles só vão fazer sua droga parecer ruim.
I believe you went there for a reason.	Eu acredito que você foi lá por uma razão.
They want to understand this now.	Eles querem entender isso agora.
At that moment there was no title for it.	Naquele momento não havia título para isso.
His presence, then, is not a sense of being present.	Sua presença, então, não é uma sensação de estar presente.
This is an interesting relationship.	Essa é uma relação interessante.
I wrote to these friends.	Eu escrevi para esses amigos.
For whatever reason.	Por qualquer razão.
I felt it happening while we were together.	Eu senti isso acontecendo enquanto estávamos juntos.
Running was my passion.	Correr era minha paixão.
He loves making new friends and traveling to new places.	Ele adora fazer novos amigos e viajar para novos lugares.
The same language, of course.	A mesma linguagem, claro.
It looks pretty heavy.	Parece bastante pesado.
She has very regular teeth.	Ela tem dentes muito regulares.
I can't find anything about it on the internet.	Não consigo encontrar nada sobre isso na internet.
Could be better.	Pode ser melhor.
What's this.	O que isso.
In one respect, however, the situation was fundamentally different.	Em um aspecto, porém, a situação era basicamente diferente.
I could just go and do and be.	Eu poderia simplesmente ir e fazer e ser.
It means if you want to be better.	Significa que se você quer ser melhor.
The two currently work together on their music.	Os dois atualmente trabalham juntos em sua música.
He had the gift of simple, touching expression.	Ele tinha o dom da expressão simples e comovente.
New clinical diagnostic methods.	Novos métodos clínicos de diagnóstico.
They have the right training now.	Eles têm o treinamento correto agora.
We are certainly not at that stage again.	Certamente não estamos nessa fase novamente.
Another possibility is that he gets angry.	Outra possibilidade é que ele fique com raiva.
He was very clear during the interview.	Ele foi bem claro durante a entrevista.
Eight thousand people died.	Oito mil pessoas morreram.
She took it.	Ela pegou.
However, other forms of tissue collection devices also have use.	No entanto, outras formas de dispositivos de coleta de tecidos também têm uso.
What is huge.	O que é enorme.
The food had to be there.	A comida tinha que estar lá.
Use less energy.	Use menos energia.
She will be angry with her.	Ela vai ficar zangada com ela.
The male has a powerful voice.	O macho tem uma voz poderosa.
He never said a single word.	Nunca disse uma única palavra.
Eat his dinner.	Coma o seu jantar.
Thus, it is possible that his views are more positive than other participants.	Assim, é possível que seus pontos de vista sejam mais positivos do que outros participantes.
I think, overall, it will represent progress.	Acho que, no geral, representará um progresso.
Every time, without fail.	Todas as vezes, sem falhas.
We do not read the case in the same way.	Não lemos o caso da mesma forma.
We can do much, much better.	Podemos fazer muito, muito melhor.
You won't have to choose anything.	Você não terá que escolher nada.
That made him twice as good.	Isso o tornou duas vezes melhor.
This guy lives a very complicated life.	Esse cara vive uma vida muito complicada.
She does not care.	Ela não se importa.
You have to love yourself whether you like it or not.	Você tem que se amar, querendo ou não.
Stupid to lose it.	Estúpido perdê-lo.
The school, even the technical school, becomes an end in itself.	A escola, mesmo a escola técnica, torna-se um fim em si mesma.
I mean, what she did is a criminal situation.	Quero dizer, o que ela fez é uma situação criminal.
People can believe it or not.	As pessoas podem acreditar ou não.
It is a welcome time for such ideas.	É um momento bem-vindo para tais ideias.
Trust me, he's a nice guy.	Confie em mim, ele é um cara legal.
This again comes at a price.	Isso novamente tem um preço.
However, this comes at its own cost.	No entanto, isso tem seu próprio custo.
Well, she's done it.	Bem, ela tem feito isso.
Most of the time, they make sense.	Na maioria das vezes, eles fazem sentido.
Well, it was there.	Pois estava lá.
Another example is a movie.	Outro exemplo é um filme.
Very difficult most of the time.	Muito difícil na maioria das vezes.
When they finally broke, she looked around.	Quando finalmente eles quebraram, ela olhou ao redor.
But that is beside the point.	Mas isso não vem ao caso.
But we couldn't know.	Mas não podíamos saber.
This will only take a minute or two.	Isso levará apenas um minuto ou dois.
Only one adult collected.	Apenas um adulto recolheu.
It's been around for years.	Já existe há anos.
There are many reasons why this happened.	Há muitas razões pelas quais isso aconteceu.
All patients were divided into three groups according to the final diagnosis.	Todos os pacientes foram divididos em três grupos de acordo com o diagnóstico final.
They weren't that good.	Eles não eram tão bons.
Your work is done.	Seu trabalho está feito.
Sometimes it works.	Às vezes funciona.
The code is provided below.	O código é fornecido abaixo.
He told us this would be a one time deal.	Ele nos disse que isso seria um negócio de uma vez.
His kids have no idea this team was good.	Seus filhos não têm ideia de que esse time foi bom.
Except it isn't.	Exceto que não é.
He is really my father.	É realmente meu pai.
But who knows.	Mas quem sabe.
I can't find it.	Eu não consigo encontrar isso.
He couldn't see anymore.	Ele não podia ver mais.
It was a young man's game to play now.	Era um jogo de jovem para jogar agora.
Better yet, the entire operation was hidden.	Melhor ainda, toda a operação estava escondida.
If not, don't.	Se não, não vai.
They were obviously human, but something had changed them.	Eles eram obviamente humanos, mas algo os havia mudado.
Trust that you do people a great service.	Confie que você presta um grande serviço às pessoas.
We call it life.	Chamamos isso de vida.
You will grow to know and care for these people.	Você vai crescer para conhecer e cuidar dessas pessoas.
for the first time.	pela primeira vez.
The following image shows when the process stopped.	A imagem a seguir mostra quando o processo parou.
If you wanted something from them, you had to be like them.	Se você queria algo deles, você tinha que ser como eles.
Nobody gives a damn about your life.	Ninguém dá a mínima para a sua vida.
It's never too late to make your voice heard.	Nunca é tarde para fazer sua voz ser ouvida.
My current solution is using an extra method on the student.	Minha solução atual está usando um método extra no aluno.
I will go.	Eu vou.
Here's a basic example.	Aqui está um exemplo básico.
She asked what the problem was.	Ela perguntou qual era o problema.
He liked the job.	Ele gostou do trabalho.
Right behind her will come the men.	Logo atrás dela virão os homens.
Love the people you hate.	Ame as pessoas que você odeia.
She had to continue, and she reached out again.	Ela tinha que continuar, e ela estendeu a mão novamente.
She had to stay and listen.	Ela tinha que ficar e ouvir.
You know, sometimes we believe different things.	Sabe, às vezes acreditamos em coisas diferentes.
When she doesn't get an answer, she goes inside.	Quando ela não recebe resposta, ela vai para dentro.
But it determines the properties.	Mas determina as propriedades.
Review the manuscript.	Revise o manuscrito.
If he lost her.	Se ele a perdesse.
However, this is not the end of the matter.	No entanto, este não é o fim da questão.
The process is triggered as soon as you believe it.	O processo é acionado assim que você acredita.
However, whatever speed you're driving at, you need to be focused.	No entanto, seja qual for a velocidade em que você estiver dirigindo, você precisa estar focado.
We don't need his money.	Não precisamos do dinheiro dele.
But the signs aren't limited to bars.	Mas os sinais não se limitam aos bares.
I feel like there should be a way to process this.	Eu sinto que deveria haver uma maneira de processar isso.
The exact age to start is still unclear.	A idade exata para começar ainda não é clara.
However, two problems still appear.	No entanto, dois problemas ainda aparecem.
Random walk in the random walk range.	Passeio aleatório na faixa de passeio aleatório.
You are in serious trouble.	Você está com sérios problemas.
On the day we didn't have to worry about anything.	No dia não tivemos que nos preocupar com nada.
You save time and space.	Você economiza tempo e espaço.
And so now this.	E então agora isso.
This was probably the first bad move.	Este foi provavelmente o primeiro movimento ruim.
For half an hour they watched.	Por meia hora eles ficaram olhando.
If they didn't, she would have to break the glass.	Se não abrissem, ela teria que quebrar o vidro.
That's a given.	Isso é um dado.
Oh yes, we see a few things.	Oh sim, nós vemos algumas coisas.
Thirty fish in about fifteen minutes.	Trinta peixes em cerca de quinze minutos.
He thought this was the only reasonable explanation.	Ele pensou que esta era a única explicação razoável.
But families take care of themselves at every level.	Mas as famílias cuidam de si mesmas em todos os níveis.
The sounds were different here.	Os sons eram diferentes aqui.
It seems obvious that there could be a few reasons for this.	Parece óbvio que pode haver algumas razões para isso.
Walk the road of life with me every day.	Caminhe pela estrada da vida comigo todos os dias.
I couldn't fail this class again.	Eu não poderia falhar nesta classe novamente.
If only there were some trees.	Se ao menos houvesse algumas árvores.
This is an effective and controlled approach.	Esta é uma abordagem eficaz e controlada.
The number is there.	O número está lá.
There, the use no longer exists.	Lá, o uso não existe mais.
The game begins.	O jogo começa.
That was his job.	Esse era o trabalho dele.
I needed the truth.	Eu precisava da verdade.
More time passed.	Mais tempo passou.
People are watching and waiting.	As pessoas estão assistindo e esperando.
We took the game high.	Pegamos o jogo em alta.
We were in business together.	Estávamos no negócio juntos.
I loved things boys did.	Eu adorava coisas que os meninos faziam.
It was hot, but not too hot.	Estava quente, mas não muito quente.
They have to be helped.	Eles têm que ser ajudados.
A word about the nature of the stock.	Uma palavra sobre a natureza do estoque.
We said we just won't play.	Nós dissemos que simplesmente não vamos jogar.
He was pretty sure now that she would never hurt him.	Ele estava bastante certo agora que ela nunca iria machucá-lo.
I was determined not to let her win.	Eu estava determinado a não deixá-la ganhar.
That teacher never got my name right.	Aquele professor nunca acertou meu nome.
I loved so much.	Eu amei muito.
The sources were the bedrock.	As fontes eram o leito rochoso.
And then they called.	E então eles ligaram.
I wanted to come back here.	Eu queria voltar aqui.
I had nothing to do with it.	Eu não tive nada a ver com isso.
Bad Boys.	Meninos maus.
All comments will become a matter of public record.	Todos os comentários se tornarão uma questão de registro público.
He took his hands away.	Ele tirou as mãos.
It's really nice to meet you.	É muito bom conhecê-lo.
He has the size and the experience.	Ele tem o tamanho e a experiência.
I hadn't realized it was this week.	Eu não tinha percebido que era esta semana.
But it won't be perfect, ever.	Mas, não será perfeito, nunca.
It's just a matter of how far.	É apenas uma questão de até que ponto.
She was trying to escape the reality that her father was gone.	Ela estava tentando escapar da realidade de que seu pai se foi.
And it is not necessary for them to know.	E não é necessário que eles saibam.
I'm just saying it comes up.	Só estou dizendo que surge.
They came to school on the city train.	Eles vieram para a escola no trem da cidade.
He stood for the people, she stood against them.	Ele ficou pelo povo, ela ficou contra eles.
We walked a little and talked with him.	Caminhamos um pouco e conversamos com ele.
After walking around that place, no one would find it funny.	Depois de andar por aquele lugar, ninguém acharia engraçado.
And that's it.	E é bem isso.
She felt safe with her.	Ela se sentiu segura com ela.
He played wild.	Ele jogou selvagem.
In fact, it can result from a combination of any of these elements.	Na verdade, pode resultar de uma combinação de qualquer um desses elementos.
And then others said it again.	E então outros disseram de novo.
These conditions are the same.	Essas condições são iguais.
For her people, history was not thought, but being.	Para seu povo a história não era pensamento, mas ser.
You have been released.	Você foi liberado.
It must be there.	Deve estar lá.
See what you can find.	Veja o que você pode encontrar.
It was the only vehicle in sight.	Era o único veículo à vista.
Although they look well made.	Apesar de parecerem bem feitos.
I will be there with that money.	Eu estarei lá com esse dinheiro.
It's not more choice we need, it's less.	Não é mais escolha que precisamos, é menos.
But it's still not enough.	Mas ainda não é suficiente.
Something yet to come.	Algo ainda por vir.
When you start to focus, don't get into any of these things.	Quando você começar a se concentrar, não fique dentro de nenhuma dessas coisas.
These two points were fundamental in my thinking.	Esses dois pontos foram fundamentais no meu pensamento.
Maybe it was time to head in a new direction.	Talvez fosse hora de seguir em uma nova direção.
They're not saying this is a big deal.	Eles não estão dizendo que isso é um grande negócio.
This is what happens now.	Isto é o que acontece agora.
Explain in simple terms how water helps the brain function better.	Explique em termos simples como a água ajuda o cérebro a funcionar melhor.
I want to be excited that we're moving forward.	Eu quero estar animado que estamos seguindo em frente.
Maybe it was a test.	Talvez fosse um teste.
But we stand firm.	Mas nós nos mantemos firmes.
You had a good run.	Você teve uma boa corrida.
Either way, it wouldn't be much of a problem for him.	De qualquer forma, não seria um grande problema para ele.
Dinner was served.	O jantar foi servido.
You can make them in any size or shape you like.	Você pode fazê-los em qualquer tamanho ou formato que desejar.
Nobody was there anymore.	Ninguém estava mais lá.
Follow the simple instructions.	Siga as instruções simples.
It's like he's become someone else.	É como se ele se tornasse outra pessoa.
They just like to kill.	Eles apenas gostam de matar.
The physical reason is as follows.	A razão física é a seguinte.
The authors showed that the value was important for the training of surgical skills.	Os autores mostraram que o valor foi importante para o treinamento das habilidades cirúrgicas.
It was just routine.	Era apenas rotina.
I'm sure he's been more tired since he met me.	Tenho certeza que ele está mais cansado desde que me conheceu.
One is some meaning or purpose.	Um é algum significado ou propósito.
He checked and found it was empty.	Ele verificou e descobriu que estava vazio.
This won't happen with the code in the question.	Isso não acontecerá com o código na pergunta.
I didn't want money.	Eu não queria dinheiro.
You might consider changing your request code to an appropriate value.	Você pode considerar alterar seu código de solicitação para um valor apropriado.
Now, they are more used to it.	Agora, eles estão mais acostumados com isso.
You can do it with a simple smile.	Você pode fazê-lo com um simples sorriso.
But remember, these loved ones probably think they are right too.	Mas lembre-se, esses entes queridos provavelmente também pensam que estão certos.
I must find them.	Devo encontrá-los.
All failed within a year.	Todos falharam em um ano.
But we're not done yet.	Mas ainda não terminamos.
The appeal is from that order.	O recurso é desse despacho.
At this point, he was still collecting action figures.	Nesse ponto, ele ainda colecionava figuras de ação.
Nobody had ever seen anything like it.	Ninguém nunca tinha visto nada parecido.
They were calm, they were never angry.	Eles estavam calmos, eles nunca estavam com raiva.
Like a girl, even.	Como uma garota, até.
I wasn't sure what time it was.	Eu não tinha certeza de qual era a hora.
He knew when they laughed that he could talk.	Ele sabia quando eles riam que ele poderia falar.
I finally returned to this subject.	Finalmente voltei a este assunto.
They loved you.	Eles te amavam.
You are testing yours.	Você está testando o seu.
You feel fully heard.	Você se sente totalmente ouvido.
The pressure level is up to you.	O nível de pressão depende de você.
Such a good boy.	Um menino tão bom.
However, this is an important direction for future research.	No entanto, esta é uma direção importante para pesquisas futuras.
It's funny the things they miss.	É engraçado as coisas que eles sentem falta.
She was dead before she could fire a round.	Ela estava morta antes que pudesse disparar uma rodada.
Maybe he couldn't love her.	Talvez ele não pudesse amá-la.
Strange ideas came to my head.	Idéias estranhas vieram à minha cabeça.
There's nothing like hearing people laugh at your words.	Não há nada como ouvir as pessoas rirem de suas palavras.
But it looks like it didn't.	Mas parece que não pegou.
But to get to that point, you still have to make choices.	Mas para chegar a esse ponto, você ainda precisa fazer escolhas.
You have to know people.	Você tem que conhecer as pessoas.
I had become his strength.	Eu tinha me tornado sua força.
You don't have a good track record of doing this very well.	Você não tem um bom histórico de fazer isso muito bem.
Nobody wanted to take over.	Ninguém queria assumir.
This was the most wonderful experience he ever had.	Esta foi a experiência mais maravilhosa que ele já teve.
I would laugh if it weren't so terrible.	Eu riria se não fosse tão terrível.
Glad the work is going well.	Que bom que o trabalho está dando certo.
This book has given me a whole new perspective on faith.	Este livro me deu uma perspectiva totalmente nova sobre a fé.
See below.	Veja abaixo.
But then he needed new things.	Mas então ele precisava de coisas novas.
This is a performance hit.	Este é um sucesso de desempenho.
You will quickly see the relationship.	Você verá rapidamente a relação.
That's me.	Esse sou eu.
I would not doubt.	Eu não duvidaria.
Just be prepared, my friends.	Apenas estejam preparados, meus amigos.
I think several people on this list do.	Acho que várias pessoas nesta lista o realizam.
The best prices on the site.	Os melhores preços do site.
Bring someone to take notes for you.	Traga alguém para fazer anotações para você.
A man entered your house.	Um homem entrou em sua casa.
The command distance.	A distância de comando.
So your team must be careful.	Então, sua equipe deve ter cuidado.
I was released.	Eu fui liberado.
And of course she said no to dinner at her apartment.	E é claro que ela disse não para jantar no seu apartamento.
But she didn't ask about the past.	Mas ela não perguntou sobre o passado.
My proof is correct.	Minha prova está correta.
How very expensive.	Como é muito caro.
The rate in terms of money.	A taxa em termos de dinheiro.
One year after therapy.	Um ano após a terapia.
She knows she needs to think.	Ela sabe que precisa pensar.
Darkness is enough.	A escuridão é suficiente.
Yes, that makes some sense.	Sim, isso faz um certo sentido.
None knows how, or even who they were.	Nenhum sabe como, ou mesmo quem eles eram.
There's nothing wrong with that, heck, it happens a lot here.	Não há nada de errado com isso, diabos, isso acontece bastante aqui.
There was a purpose here.	Havia um propósito aqui.
I remember feeling like the show didn't know what it was.	Lembro-me de sentir como se o show não soubesse o que era.
But it's not good for the community in the long run.	Mas não faz bem à comunidade a longo prazo.
I went for his gun.	Eu fui para a arma dele.
The video is out.	Saiu o vídeo.
I think actually both are right.	Acho que na verdade ambos estão certos.
But we may never know.	Mas talvez nunca saibamos.
It is also subject to more than reasonable construction.	Ela também está sujeita a mais de uma construção razoável.
I put one on the chair just in case.	Eu coloco um na cadeira apenas no caso.
I got down on my hands and knees.	Abaixei-me em minhas mãos e joelhos.
They can be anything.	Eles podem ser alguma coisa.
And other areas of the world.	E outras áreas do mundo.
Not too long.	Não muito longo.
Please let me know if any additional information is needed.	Por favor, deixe-me saber se alguma informação adicional é necessária.
Proof is standard.	A prova de é padrão.
I finally got strong enough to leave.	Finalmente fiquei forte o suficiente para sair.
Our backs are straight.	Nossas costas são retas.
Schools began to close because of the extreme cold.	As escolas começaram a fechar por causa do frio extremo.
There were few options left.	Restavam poucas opções.
These happy people.	Essas pessoas felizes.
She must have done it today, after the movie.	Ela deve ter feito isso hoje, depois do filme.
Only one patient was female.	Apenas um paciente era do sexo feminino.
They started with it, left with it.	Eles começaram com isso, saíram com ele.
Cook this mixture until it turns yellow.	Cozinhe essa mistura até ficar amarela.
It's happened before.	Já aconteceu antes.
Keep the focus on you.	Mantenha o foco em você.
As usual, it was too much too soon.	Como de costume, foi muito cedo demais.
For me it's a good thing.	Para mim é uma coisa boa.
Both teams came out and gave it all they had.	Ambas as equipes saíram e deram tudo o que tinham.
It's very good.	É muito bom.
You have to choose among them which ones you want to keep.	Você tem que escolher entre eles quais deseja manter.
And it looks like he was right.	E parece que ele estava certo.
His house and property were destroyed.	Sua casa e propriedade foram destruídas.
The king is still the head of state.	O rei ainda é o chefe de Estado.
Smile and be happy.	Sorria e seja feliz.
Oil and gas production.	Produção de petróleo e gás.
Not tested in other applications.	Não testado em outras aplicações.
Run through the front yard.	Corra pelo jardim da frente.
There were no noteworthy economic data released today.	Não houve dados econômicos dignos de nota divulgados hoje.
I could keep working for a few more years.	Eu poderia continuar trabalhando por mais alguns anos.
It would be idle for a full hour.	Ficaria inativo por uma hora inteira.
Anything else is secondary.	Qualquer outra coisa é secundária.
Different people like different games.	Pessoas diferentes gostam de jogos diferentes.
Something on the outside that turned out to be bigger than he thought.	Algo do lado de fora que acabou sendo maior do que ele pensava.
He liked dogs.	Ele gostava de cachorros.
She is in the break room with another teacher.	Ela está na sala de descanso com outro professor.
She wanted him to know it was the same with wood.	Ela queria que ele soubesse que era o mesmo com a madeira.
We knew what was going on.	Sabíamos o que estava acontecendo.
I will really miss you.	Eu realmente vou sentir sua falta.
He says he's so busy he can't go out.	Ele diz que está tão ocupado que não pode sair.
First comes the mass practice, everything else follows.	Primeiro vem a prática em massa, todo o resto segue.
It was as he had said.	Era como ele havia dito.
Marco was terrible.	Marco era terrível.
I'm trying the below but it's not working.	Estou tentando o abaixo, mas não está funcionando.
The real test is whether it's fun to play or not.	O verdadeiro teste é se é divertido jogar ou não.
I think this is a big plus for you.	Acho que isso é uma grande vantagem para você.
We were defeated.	Fomos derrotados.
We are used to change.	Estamos acostumados a mudanças.
It's deep and works on some levels.	É profundo e funciona em alguns níveis.
Your financial details.	Seus detalhes financeiros.
But the scene is quite busy.	Mas a cena é bastante movimentada.
Too hot right now.	Muito quente agora.
Freedom of expression, freedom of religion.	Liberdade de expressão, liberdade de religião.
He asked for help.	Ele pediu ajuda.
Phone calls first.	Telefonemas primeiro.
I thought the show must have ended.	Achei que o programa devia ter acabado.
But, in fact, these patients were not treated as they should.	Mas, na verdade, esses pacientes não foram tratados como deveriam.
His voice still hadn't improved.	Sua voz ainda não havia melhorado.
Maybe the comments were right.	Talvez os comentários estivessem certos.
Let's see what the president does next.	Vamos ver o que o presidente faz a seguir.
Same old shit, but really heavy shit.	A mesma merda de sempre, mas uma merda realmente pesada.
Be good to come back and play again and again.	Seja bom voltar e jogar repetidamente.
Everyone knew how expensive a body could be.	Todos sabiam como um corpo podia ser caro.
Ask anyone who knows me.	Pergunte a quem me conhece.
We found that it was.	Descobrimos que era assim.
He said he had to meet someone.	Ele disse que tinha que conhecer alguém.
There's a lot to go through.	Há muito o que passar.
They make bad decisions like the rest of us.	Eles tomam más decisões como o resto de nós.
And why can't she wait.	E por que ela não pode esperar.
We were offered tea.	Ofereceram-nos chá.
Unfortunately, her advice didn't help.	Infelizmente, seu conselho não ajudou.
The man who answered didn't want to tell me who it was.	O homem que atendeu não quis me dizer quem era.
Production times for projects vary.	Os tempos de produção para projetos variam.
Life and dreams are pages of the same book.	Vida e sonhos são páginas de um mesmo livro.
Its completion completed the first semester of the program.	Seu término completou o primeiro semestre do programa.
For example, take your dog for a walk at night.	Por exemplo, leve seu cachorro para passear à noite.
I want him to draw the line in my vision.	Eu quero que ele desenhe a linha na minha visão.
I like that about her.	Eu gosto disso nela.
Just called.	Acabaram de ligar.
Then every two weeks again.	Então a cada duas semanas novamente.
The entire process, from start to finish, took about nine months.	Todo o processo, do início ao fim, durou cerca de nove meses.
Animals are not animals and land is not land.	Animais não são animais e terra não é terra.
Consider the table below.	Considere a tabela abaixo.
Faith is not a feeling.	A fé não é um sentimento.
Everyone kept talking about how much they loved the band.	Todo mundo continuou falando sobre o quanto eles amavam a banda.
Soon after, people started asking me for information.	Logo depois, as pessoas começaram a me pedir informações.
I couldn't believe my luck.	Eu não podia acreditar na minha sorte.
No need to look.	Não há necessidade de olhar.
He didn't want anything.	Ele não queria nada.
He was cooking right next to everyone else.	Ele estava cozinhando bem perto de todo mundo.
Time to get back on track.	Hora de voltar aos trilhos.
If they don't, they won't.	Se não o fizerem, não o farão.
What I am round.	O que eu sou redondo.
Not much has changed, but nothing has changed.	Não mudou muito, mas não mudou nada.
It's an exact science.	É uma ciência exata.
It would be a nice way to end the book.	Seria uma bela maneira de terminar o livro.
Mix on medium speed until smooth.	Misture em velocidade média até ficar homogêneo.
Other methods are also quite popular.	Outros métodos também são bastante populares.
But the show has no story or characters.	Mas o show não tem história ou personagens.
And so it was thought, well, you have a career.	E assim foi pensado, bem, você tem uma carreira.
They are back.	Eles voltaram.
Then she noticed her expression.	Então ela notou sua expressão.
The interpretation is opposite for subjects with and without outcome.	A interpretação é oposta para sujeitos com e sem desfecho.
Behind him, the large flowers stooped as if calling.	Atrás dele, as grandes flores se inclinavam como se estivessem chamando.
forces in the region.	Forças na região.
It looked like he was drinking.	Parecia que ele estava bebendo.
Maybe not even a credit card.	Talvez nem mesmo um cartão de crédito.
No wonder she is upset.	Não é à toa que ela está chateada.
Take a look at the photo that accompanies this post.	Dê uma olhada na foto que acompanha este post.
I never lost hope.	Eu nunca perdi a esperança.
I have to go in there.	Eu tenho que entrar lá.
He said he would take her with him.	Ele disse que a levaria com ele.
To do anything about them.	Para fazer qualquer coisa sobre eles.
She was my wife, not his wife.	Ela era minha esposa, não sua mulher.
I wrote this in the report.	Eu escrevi isso no relatório.
That was the big influence.	Essa foi a grande influência.
The normal course of study took three years.	O curso normal de estudo levou três anos.
But that's until love gets in the way.	Mas isso até que o amor venha no caminho.
There will be much more soon.	Haverá muito mais em breve.
I'll be waiting for you to get here.	Estarei esperando você chegar aqui.
People are saying things to each other.	As pessoas estão dizendo coisas umas para as outras.
The purpose of the third eye is to try crazy things.	O objetivo do terceiro olho é tentar coisas malucas.
I'm still not sure what to do.	Ainda não tenho certeza do que fazer.
He was shot.	Ele foi baleado.
He still didn't feel the burning.	Ele ainda não sentia ardência.
I pay later.	Eu pago depois.
Too late, he was thinking.	Tarde demais, ele estava pensando.
The site had been made long before the war.	O local tinha sido feito muito antes da guerra.
I will ride ahead.	Eu vou cavalgar na frente.
Your interview game will be in shape soon.	Seu jogo de entrevistas estará em forma em breve.
Thanks for your list.	Obrigado por sua lista.
I'll be more than happy to hear that.	Ficarei mais do que feliz em saber disso.
How do we mean they face.	Como queremos dizer que eles enfrentam.
I hated the idea of ​​being away from home for six weeks.	Eu odiava a ideia de ficar longe de casa por seis semanas.
But she wants more to be the first female president.	Mas ela quer mais ser a primeira mulher presidente.
Ten days of total silence.	Dez dias de silêncio total.
Of course, other earlier choices are possible.	É claro que outras escolhas anteriores são possíveis.
He turned to the light.	Ele se virou para a luz.
Now, if you watched closely, you might have noticed something interesting.	Agora, se você assistiu com atenção, pode ter notado algo interessante.
This is really in line with costs.	Isso está realmente de acordo com os custos.
I am aware of this.	Estou ciente disso.
My mother started to cry.	Minha mãe começou a chorar.
It really depends on who the bad boy is.	Depende muito de quem é o bad boy.
We are still learning, one thing at a time.	Ainda estamos aprendendo, uma coisa de cada vez.
I wish you would walk like this for me.	Eu gostaria que você andasse assim por mim.
These stay with us for a long time.	Estes permanecem conosco por muito tempo.
Today, there is a problem.	Hoje, há um problema.
She really wanted to be there at that moment, for some reason.	Ela realmente queria estar presente naquele momento, por algum motivo.
However, this is still under investigation.	No entanto, isso ainda está sob investigação.
Good flow and design and some effects.	Bom fluxo e design e alguns efeitos.
I've been here so long.	Estou aqui há tanto tempo.
We are created for a special purpose and design.	Somos criados para um propósito e um design especial.
Will continue.	Vai continuar.
But that didn't last long.	Mas isso não durou muito.
I go by train.	Eu vou de trem.
Or one you use but is missing a feature.	Ou um que você usa, mas está faltando um recurso.
She wouldn't back down.	Ela não iria recuar.
Everyone was involved.	Todos estavam envolvidos.
He moved backwards toward the bed.	Ele se moveu para trás, em direção à cama.
To let them get on with it.	Para deixá-los continuar com isso.
The data meet the normal distribution.	Os dados atendem à distribuição normal.
The service is almost perfect.	O serviço é quase perfeito.
One we don't accept.	Um que não aceitamos.
To join the discussion.	Para participar da discussão.
This wasn't something that happened often.	Isso não era algo que acontecia com frequência.
Now it was the same again.	Agora era o mesmo novamente.
She took a deep breath and put one foot in the air.	Ela respirou fundo e colocou um pé no ar.
He has real teachers.	Ele tem verdadeiros professores.
He has done well for himself.	Ele tem feito bem para si mesmo.
I needed to be there badly.	Eu precisava estar lá mal.
He'd been like them once.	Ele tinha sido como eles uma vez.
I know that sounded bad.	Eu sei que isso soou mal.
I don't know where we go from here.	Eu não sei para onde vamos a partir daqui.
But he has yet to fall.	Mas ele ainda tem que cair.
But they looked very content and happy.	Mas eles pareciam muito contentes e felizes.
This was not my college.	Esta não era a minha faculdade.
I want to talk to you without the influence of others.	Desejo falar com você sem a influência dos outros.
I can't find the solution in the book.	Não consigo encontrar a solução no livro.
But if you kept getting up, it would kill you.	Mas se você continuasse se levantando, isso o mataria.
It came to nothing.	Não deu em nada.
It is said that a person dreams more than a hundred in one sleep.	Dizem que uma pessoa sonha mais de cem em um sono.
In fact, do it ten.	Na verdade, faça isso dez.
That's a fact of life.	Isso é um fato da vida.
We played half an hour at the end.	Jogamos meia hora no final.
Television and children.	Televisão e crianças.
We never talked about the show.	Nós nunca conversamos sobre o show.
Love never ends.	O amor nunca acaba.
And it's a big one.	E é um grande.
The harsh winter days pass.	Os dias duros de inverno passam.
We don't know what's going on.	Não sabemos o que está acontecendo.
Here's what worked for me.	Aqui está o que funcionou para mim.
We will discuss this point in the next section.	Vamos discutir este ponto na próxima seção.
It's ok to have problems.	Tudo bem ter problemas.
Let go of this need for control.	Deixe de lado essa necessidade de controle.
That seems clear.	Isso parece claro.
They were against the project, so we kept working on it.	Eles eram contra o projeto, então continuamos trabalhando nisso.
Making way for the marriage of new and old money.	Abrindo caminho para o casamento de dinheiro novo e velho.
We've made good use of it ever since.	Temos feito bom uso dele desde então.
And something else.	É algo mais.
Maybe less than a minute.	Talvez menos de um minuto.
Next time, leave them when you go for coffee.	Da próxima vez, deixe-os quando for tomar café.
We are small.	Nós somos pequenos.
No, that's not good.	Não, isso não é bom.
Great things have changed.	Grandes coisas mudaram.
I said that and she ignored me.	Eu disse isso e ela me ignorou.
At one point, a bear aids a wounded human in battle.	Em um ponto, um urso ajuda um humano ferido em batalha.
People are saying.	As pessoas estão dizendo.
He noticed them.	Ele os notou.
Or order half.	Ou peça metade.
I told him that keeping me hidden was a matter of national security.	Disse-lhe que me manter escondida era uma questão de segurança nacional.
I respect his opinions.	Respeito suas opiniões.
This one is generally easy to test.	Este é geralmente fácil de testar.
I will be so upset if that happens.	Eu vou ficar tão chateado se isso acontecer.
The other customers couldn't believe what she was doing.	Os outros clientes não podiam acreditar no que ela estava fazendo.
It turned out to be pretty easy.	Acabou que foi bem fácil.
The first three decide to head back to camp.	Os três primeiros decidem voltar para o acampamento.
We are totally happy!!.	Estamos totalmente felizes !!.
She does most of her writing in her home study.	Ela faz a maior parte de sua escrita em seu estudo em casa.
Human beings are complicated but simple.	Os seres humanos são complicados, mas simples.
I was more than ready to move on.	Eu estava mais do que pronto para seguir em frente.
I can still write it, maybe even tonight.	Eu ainda posso escrevê-lo, talvez até esta noite.
Hope we have time.	Espero que tenhamos tempo.
I can't give it up, but help me give it up.	Eu não posso desistir disso, mas me ajude a desistir.
He accepted my offer.	Ele aceitou minha oferta.
Close your eyes.	Feche seus olhos.
Right there, right then.	Bem ali, bem então.
I didn't love it.	Eu não adorei.
We really need to go beyond zero.	Nós realmente precisamos ir além de zero.
I would love to know more.	Eu adoraria saber mais.
Drink now and for the next three years.	Beba agora e pelos próximos três anos.
Don't worry about her position if she needs to.	Não se preocupe com a posição dela se ela precisar.
Otherwise, we move on to double coverage.	Caso contrário, passamos para uma cobertura dupla.
They speak of the feelings of these places.	Eles falam dos sentimentos desses lugares.
I touched her a little.	Eu a toquei um pouco.
Some other factor was at work.	Algum outro fator estava em ação.
And then he would forget about the whole thing.	E então ele esqueceria a coisa toda.
However, the detailed mechanism remains unknown.	No entanto, o mecanismo detalhado permanece desconhecido.
Not for a day.	Não por um dia.
She learned to avoid them as much as possible.	Ela aprendeu a evitá-los tanto quanto possível.
He had chosen a nice shirt to wear tonight.	Ele tinha escolhido uma bela camisa para vestir esta noite.
I was eight or nine years old at the time.	Eu tinha oito ou nove anos na época.
It saved him from having to hit her.	Isso o salvou de ter que bater nela.
That's the process.	Esse é o processo.
Now move.	Agora mexa-se.
It was seven hours by car, just me and the kids.	Foram sete horas de carro só eu e as crianças.
That was the routine for a few weeks.	Essa foi a rotina por algumas semanas.
Four of them would enter.	Quatro deles entrariam.
All these months she had been waiting for this to happen again.	Todos esses meses ela estava esperando que isso acontecesse novamente.
That is, an end point of the reaction is reached.	Ou seja, um ponto final da reação é alcançado.
She had to end it at some point.	Tinha que acabar em algum momento.
Sad sad sad.	Triste triste triste.
It works like this.	Funciona assim.
Then you need to start thinking about other things.	Então você precisa começar a pensar em outras coisas.
He had lost track of time.	Ele havia perdido a noção do tempo.
It worked out.	Deu certo.
Again, this was good on the box.	Mais uma vez, isso foi bom na caixa.
It's a strange feeling sometimes.	É uma sensação estranha às vezes.
It looked exactly the same.	Parecia exatamente o mesmo.
This is too hard.	Isso é muito difícil.
He worked in the field.	Ele trabalhou no campo.
There is great strength in that.	Há uma grande força nisso.
So my husband signed the contract.	Então meu marido assinou o contrato.
They probably won't have the same type key.	Eles provavelmente não terão a mesma chave de tipo.
If those days were not shortened, no one would survive.	Se esses dias não fossem abreviados, ninguém sobreviveria.
The bad news is absolutely everything else.	A má notícia é absolutamente todo o resto.
You can write a bug book and recommend your tools.	Você pode escrever um livro de erros e recomendar suas ferramentas.
If they tell the truth, it's by chance.	Se eles dizem a verdade, é por acaso.
Both are at camp, but will not travel with the team.	Ambos estão no acampamento, mas não viajarão com a equipe.
If you're weak, you're dead.	Se você é fraco, você está morto.
You enjoy spending time with your family and friends.	Você aproveita o tempo gasto com sua família e amigos.
Night was just night.	A noite era apenas a noite.
And it's not a pure product to begin with.	E não é um produto puro para começar.
However, it can be shown quite easily that this is not possible.	No entanto, pode-se mostrar com bastante facilidade que isso não é possível.
We believe in great customer service and our amazing products.	Acreditamos em um ótimo atendimento ao cliente e em nossos produtos incríveis.
Why don't we go with what you got?	Por que não vamos com o que você tem?
It wasn't ahead of time.	Não foi antes do tempo.
One or both may be responsible for this step.	Um ou ambos podem ser responsáveis ​​por esta etapa.
A chance to broadcast the special was offered.	Foi oferecida a chance de transmitir o especial.
How strange it was to have someone else take care of him.	Como era estranho ter outra pessoa cuidando dele.
He wants the article right away.	Ele quer o artigo imediatamente.
She would never think of them again.	Ela nunca pensaria neles novamente.
People got there in different ways.	As pessoas chegaram lá de maneiras diferentes.
I thought you might be.	Eu pensei que você poderia ser.
We are born, we give birth.	Nascemos, damos à luz.
Or, no, where he keeps himself.	Ou, não, onde ele se mantém.
God will give you.	Deus vai te dar.
There is no solution.	Não há solução.
Everyone was happy to leave.	Todo mundo estava feliz por ir embora.
Place where we can hide.	Lugar onde podemos nos esconder.
That's what space art is supposed to be about.	É sobre isso que a arte espacial deve ser.
Whatever it takes.	Custe o que custar.
Bad things happen in the world.	Coisas ruins acontecem no mundo.
We look forward to working with you.	Estamos ansiosos para trabalhar com você.
I still loved my kids.	Eu ainda amava meus filhos.
These effects are relatively small though.	Esses efeitos são relativamente pequenos embora.
This man had been her friend.	Este homem tinha sido seu amigo.
You want your performance to be appreciated.	Você quer que seu desempenho seja apreciado.
I set the panel in motion again and let her sleep.	Coloquei o painel em movimento novamente e a deixei dormir.
It was usually me.	Normalmente era eu.
They walked again.	Eles andaram novamente.
The minute we started having clients, that changed a little bit.	No minuto em que começamos a ter clientes, isso mudou um pouco.
Focus on those.	Concentre-se naqueles.
I finally did it.	Eu finalmente fiz isso.
I had never seen anything like this before.	Eu nunca tinha visto algo assim antes.
He was involved in the opening goal in extra time.	Ele esteve envolvido no gol de abertura na prorrogação.
Receive it as such.	Receba-o como tal.
Of course, she shouldn't have been surprised.	Claro, ela não deveria ter ficado surpresa.
The explanation for the difference in result is unclear.	A explicação para a diferença de resultado não é clara.
He lived on the top floor too.	Ele morava no último andar também.
Need to work harder.	Precisa trabalhar mais.
We read the book and discussed what we read.	Lemos o livro e discutimos o que lemos.
What is vs.	O que é vs.
Three research questions are before us.	Três questões de investigação estão diante de nós.
He was quick to help us and talk things over.	Ele foi rápido em nos ajudar e conversar sobre as coisas.
We are very happy to post anywhere.	Estamos muito felizes em postar em qualquer lugar.
Inside a dream.	Dentro de um sonho.
I saw no reason to press him with any questions tonight.	Eu não vi nenhuma razão para pressioná-lo em qualquer pergunta esta noite.
For the first year of life, that was our basic experience.	Para o primeiro ano de vida, essa foi a nossa experiência básica.
Now is not the time to discuss what is wrong with me.	Agora não é hora de discutir o que há de errado comigo.
I lived with it, you see.	Eu vivi com isso, você vê.
There was something familiar about this moment.	Havia algo familiar sobre este momento.
You couldn't be more loved.	Você não poderia ser mais amado.
Bill made me finish college in style.	Bill me fez terminar a faculdade em grande estilo.
So he didn't say anything.	Então ele não disse nada.
And you could see them.	E você podia vê-los.
However, the two are within errors.	No entanto, os dois estão dentro de erros.
The problem is not your body.	O problema não é o seu corpo.
But he didn't say anything.	Mas ele não disse nada.
To write a love song, you had to get your heart broken.	Para escrever uma canção de amor, você tinha que ter seu coração partido.
He knew better.	Ele sabia melhor.
I can probably still get on with my own show from here.	Eu provavelmente ainda posso continuar com meu próprio programa daqui.
I beat him in the first game.	Eu o venci no primeiro jogo.
A lot of people would know that.	Muita gente saberia disso.
But this is not the whole story.	Mas esta não é toda a história.
Look for the yellow color of autumn.	Procure pela cor amarela do outono.
They had little or no support and we had a lot.	Eles tiveram pouco ou nenhum apoio e nós tivemos muito.
He can't look at her.	Ele não pode olhar para ela.
The following facts needed.	Os seguintes fatos necessários.
There's a lot to like about it.	Há muito o que gostar nele.
No evidence was presented.	Nenhuma prova foi apresentada.
Maybe sometimes he said it first.	Talvez algumas vezes ele disse isso primeiro.
Once we find him, we can ask him.	Assim que o encontrarmos, podemos perguntar-lhe.
None were initially available, and when they were, their supply was limited.	Nenhum estava inicialmente disponível e, quando estava, seu suprimento era limitado.
Otherwise, we don't have much information.	Caso contrário, não temos muitas informações.
However, it is important to me.	No entanto, é importante para mim.
You don't want your user to be confused.	Você não quer que seu usuário fique confuso.
They just killed me.	Eles simplesmente me mataram.
He will give the full five thousand.	Ele dará os cinco mil completos.
Make me feel safe.	Faça-me sentir seguro.
But there's no way any of us can learn without failing.	Mas não há como qualquer um de nós aprender sem falhar.
I knew the war had gone badly.	Soube que a guerra tinha ido mal.
We believe that the following reasons may have led to this.	Acreditamos que os seguintes motivos podem ter levado a isso.
Not for me.	Não para mim.
He opened the cell door.	Ele abriu a porta da cela.
Family business.	Negócios de família.
They have to learn a lot on the job.	Eles têm que aprender muito no trabalho.
Fresh and original content is king.	Conteúdo fresco e original é rei.
In other words, it gets hot enough to crack the shit.	Em outras palavras, fica quente o suficiente para quebrar a merda.
We offer the perfect solution.	Oferecemos a solução perfeita.
Please try using the member name property.	Por favor, tente usar a propriedade de nome de membro.
No one with influence would want my job.	Ninguém com influência iria querer o meu emprego.
Now it's up to me to call something far more terrible.	Agora cabe a mim chamar algo muito mais terrível.
I think he will be a very special player.	Acho que ele vai ser um jogador muito especial.
It was great to see everyone playing.	Foi ótimo ver todo mundo jogando.
Gently lower the unit to the floor and remove the finish.	Abaixe suavemente a unidade no chão e remova o acabamento.
Not just in body and mind, but in spirit.	Não apenas no corpo e na mente, mas no espírito.
I don't have this problem.	Eu não tenho esse problema.
And then there will be death by heat.	E então haverá morte por calor.
Because they are concerned about security.	Porque eles estão preocupados com a segurança.
It started with a girl.	Começou com uma menina.
We didn't win once.	Não ganhamos uma vez.
The entire procedure took place at room temperature.	Todo o procedimento ocorreu à temperatura ambiente.
Her name appeared on the computer.	Seu nome apareceu no computador.
And it doesn't come cheap.	E não sai barato.
We are the product.	Nós somos o produto.
I didn't see a bridge.	Não vi ponte.
What works for one woman may not work for another.	O que funciona para uma mulher pode não funcionar para outra.
I was no longer dry.	Eu não estava mais seco.
One is death and the other is life.	Um é a morte e o outro é a vida.
With an effort, he kept his voice level.	Com esforço, ele manteve o nível de voz.
This one should be close again.	Este deve estar perto novamente.
This would form a recommended database used in most analyses.	Isso formaria um banco de dados recomendado usado na maioria das análises.
Then the test plate is removed from the solution.	Em seguida, a placa de teste é removida da solução.
He took.	Ele pegou.
That is, if you're going to get a lot of traffic.	Isto é, se você vai ter muito tráfego.
They were baby steps toward development indeed, but they were there.	Eles eram pequenos passos de bebê em direção ao desenvolvimento, de fato, mas eles estavam lá.
Things are different.	As coisas são diferentes.
She doesn't even ask about me.	Ela nem pergunta sobre mim.
I didn't want her to run away again.	Eu não queria que ela fugisse novamente.
It would only get worse.	Isso só iria piorar.
Each component represents a file.	Cada componente representa um arquivo.
He became a regular defender.	Ele se tornou um zagueiro regular.
This is nothing really new.	Isso não é nada realmente novo.
I have no idea when this will end.	Não tenho ideia de quando isso vai acabar.
It's an inside job.	É um trabalho interno.
Must have.	Deve ter.
Create it in your ways.	Crie-o em seus caminhos.
The note was in his room.	A nota estava em seu quarto.
This is a wonderful reality.	Essa é uma realidade maravilhosa.
He has the opportunity to play left and right.	Ele tem a oportunidade de jogar à esquerda e à direita.
I said nothing.	Eu não disse nada.
This research question would require a different study design.	Essa questão de pesquisa exigiria um desenho de estudo diferente.
You can leave now.	Você pode sair agora.
In most cases you don't notice it.	Na maioria dos casos você não percebe isso.
He's one of a set, they're place cards.	Ele é um de um set, são cartas de lugar.
So we're back this fall, just like you.	Então voltamos neste outono, assim como vocês.
Now the road.	Agora o da estrada.
There are several ways to show this.	Existem várias maneiras de mostrar isso.
He was my best friend, so people said it anyway.	Ele era meu melhor amigo, então as pessoas diziam de qualquer forma.
She watched his eyes.	Ela observou seus olhos.
It takes a very small room.	É preciso um quarto muito pequeno.
They want to know more.	Eles querem saber mais.
The age limits that are law need to apply.	Os limites de idade que são lei precisam ser aplicados.
If we don't, we're finished right here.	Se não o fizermos, estamos acabados, aqui mesmo.
And then they come to you with something new, something different.	E então eles vêm até você com algo novo, algo diferente.
You miss him and are afraid that he might be gone forever.	Você sente falta dele e tem medo de que ele possa ter ido embora para sempre.
Written informed consent was obtained from the patient's family.	O consentimento informado por escrito foi obtido da família do paciente.
It's a dream or a vision, not real, she told herself.	É um sonho ou uma visão, não é real, ela disse a si mesma.
Furthermore, we can easily prove that their orders are zero.	Além disso, podemos facilmente provar que as ordens deles são zero.
This creates a new request context.	Isso cria um novo contexto de solicitação.
I'm in the wrong field.	Estou no campo errado.
They tend not to spread, but one can have many individuals.	Eles tendem a não se espalhar, mas alguém pode ter muitos individuais.
But let's look at the past with clear eyes.	Mas vamos olhar para o passado com os olhos claros.
But no, it was still there.	Mas não, ainda estava ali.
They were happy to do so.	Eles ficaram felizes em fazê-lo.
This technique has several benefits.	Esta técnica tem vários benefícios.
Due to the sample size, this may seem unusual.	Devido ao tamanho da amostra, isso pode parecer incomum.
I was out of order before.	Eu estava fora de ordem antes.
I just asked him what he meant by that.	Eu apenas perguntei a ele o que ele quis dizer com isso.
Every human being.	Todo ser humano.
Run, run, run.	Corra, corra, corra.
Apparently a three year old could do it.	Aparentemente, uma criança de três anos poderia fazê-lo.
But care must be taken.	Mas deve-se tomar cuidado.
What's happening in your industry, what's working and what's not.	O que está acontecendo em sua indústria, o que está funcionando e o que não está.
There were no reports of major injury events.	Não houve relatos de grandes eventos de lesão.
To see if you're really getting a good deal.	Para ver se você está realmente fazendo um bom negócio.
They want to stay at work now.	Eles querem ficar no trabalho agora.
If you let.	Se você deixar.
This means you might get less money overall than you were getting.	Isso significa que você pode receber menos dinheiro no geral do que estava recebendo.
Thanks for the blog page.	Obrigado pela página do blog.
We ran all the way.	Corremos o caminho todo.
Seven of the remaining eight on your list are dead.	Sete dos oito restantes em sua lista estão mortos.
Wrong thinking led to wrong actions.	O pensamento errado levou a ações erradas.
Of course yes.	Claro que sim.
She moved on.	Ela seguiu em frente.
The following years, however, got worse and worse.	Os anos seguintes, no entanto, foram ficando cada vez piores.
This does not mean that this strategy cannot work.	Isso não significa que essa estratégia não pode funcionar.
How you must have suffered.	Como você deve ter sofrido.
Just thoughts coming and going.	Apenas pensamentos indo e vindo.
We need to talk again tomorrow.	Precisamos conversar novamente amanhã.
When she was close, she saw lines.	Quando ela estava perto, ela viu linhas.
Not to mention beautiful, he said.	Sem falar que é bonito, ele disse.
When we knocked on the door, the smell hit us in our faces.	Quando batemos na porta, o cheiro nos atingiu em nossos rostos.
Please find her.	Por favor, encontre-a.
My concern is my wife.	Minha preocupação é minha esposa.
I've never been anywhere up there.	Eu nunca estive em qualquer lugar lá em cima.
And stay strong!.	E fique forte!.
And a good time they determined to have it.	E um bom tempo eles determinaram ter.
A lot of people are working on it.	Muita gente está trabalhando nisso.
It doesn't work the same for everyone.	Não funciona da mesma forma para todos.
I thought how would you like to know.	Eu pensei como você gostaria de saber.
Listen to the silence.	Ouça o silêncio.
They say we're done.	Eles dizem que estamos acabados.
We have a copy of the plans.	Temos uma cópia dos planos.
Overall, it was a tough situation, but it was a good tough one.	No geral, foi uma situação difícil, mas foi um bom duro.
This one, however, is a little unusual.	Este, no entanto, é um pouco incomum.
The internet can certainly take you in the opposite direction.	A internet certamente pode levá-lo na direção oposta.
I don't think it's worth it.	Eu não acho que vale a pena.
Even if it would certainly be to your own detriment.	Mesmo que certamente seria para seu próprio prejuízo.
She turned her head.	Ela virou a cabeça.
I made another life for myself.	Eu fiz outra vida para mim.
It was difficult for them to find a quiet place for themselves.	Foi difícil para eles encontrar um lugar tranquilo para si mesmos.
Thinking, fast and slow.	Pensando, rápido e lento.
They weren't buildings.	Não eram prédios.
He immediately gives the signal to get back to work.	Ele imediatamente dá o sinal para voltar ao trabalho.
Be a student of your industry.	Seja um estudante de sua indústria.
, were in financial trouble.	, estavam com problemas financeiros.
I was not informed.	não fui informado.
Now, there are some things you can't ask of them.	Agora, há algumas coisas que você não pode pedir a eles.
So this is where the day will take me now.	Então, este é o lugar onde o dia vai me levar agora.
She was trying really hard not to look at me.	Ela estava se esforçando muito para não olhar para mim.
Everything you can imagine is happening.	Tudo o que você pode imaginar, está acontecendo.
He just didn't like it.	Ele simplesmente não gostou.
Also, it is important to sleep well.	Além disso, é importante dormir bem.
He wanted to help protect her.	Ele queria ajudar a protegê-la.
A new dress.	Um novo vestido.
They respond best to someone they know.	Eles respondem melhor a alguém que conhecem.
And this keeps happening.	E isso continua acontecendo.
But it wasn't just the power of the weapon.	Mas não era apenas o poder da arma.
All burnt blue.	Tudo azul queimado.
Not long, but long enough to do something.	Não muito tempo, mas o suficiente para fazer algo.
For both, education is more than a matter of status.	Para ambos, a educação é mais do que uma questão de status.
I had already made this trip twice.	Já havia feito essa viagem duas vezes.
They are the ones who suffer the most.	Eles são os que mais sofrem.
Just a danger to yourself and everyone else.	Apenas um perigo para si mesmo e para todos os outros.
As usual, her mother answered before the first ring was complete.	Como de costume, sua mãe atendeu antes que o primeiro toque fosse completado.
My country is not safe.	Meu país não é seguro.
I will certainly see you when we return home.	Certamente o verei quando voltarmos para casa.
The ten coins of money.	As dez moedas de dinheiro.
That was it, end of the line.	Era isso, fim da linha.
Couldn't move anything.	Não foi possível mover nada.
They made me laugh and cry, feel anger and happiness alternately.	Eles me fizeram rir e chorar, sentir raiva e felicidade alternadamente.
Oh no, he wasn't happy.	Oh não, ele não estava feliz.
Look from the street.	Olha da rua.
I'll call him.	Vou ligar para ele.
At least she had some idea of ​​what she felt.	Pelo menos ela tinha alguma ideia do que sentia.
You can take it.	Você pode levá-lo.
It would mean the end of the world if anything happened.	Significaria o fim do mundo se algo acontecesse.
Most cars don't.	A maioria dos carros não.
You have until tomorrow at this time.	Você tem até amanhã a esta hora.
She stopped and looked at them.	Ela parou e olhou para eles.
Look for the book's title.	Procure o título do livro.
They will move soon.	Eles vão se mudar em breve.
We knew what it would be like with other kids.	Sabíamos como seria com outras crianças.
And he must do it, immediately.	E ele deve fazê-lo, imediatamente.
He had never seen her before.	Ele nunca a tinha visto antes.
Comfortable walking shoes are a must.	Sapatos confortáveis ​​para caminhada são imprescindíveis.
It took a while because she was nervous and scared.	Demorou um pouco porque ela estava nervosa e com medo.
However, it does show some solid performance.	No entanto, ele mostra algum desempenho sólido.
However, you would benefit if someone else did.	No entanto, você se beneficiaria se alguém o fizesse.
The lower court denied the request.	O tribunal de primeira instância negou o pedido.
We do not charge for these trial lessons.	Não cobramos por essas aulas experimentais.
Two right, yes, yes.	Dois certo, sim, sim.
The blood comes from the blood bank.	O sangue vem do banco de sangue.
Stir for a minute or so until the chicken is cooked through.	Mexa por um minuto ou mais até que o frango esteja cozinhando.
We are not going to kill them. 	Não vamos matá-los. 
I don't know if you can do this.	Não sei se você pode fazer isso.
Then we'll see.	Então veremos.
Not only that, but what they're going to do in twenty minutes.	Não só isso, mas o que eles vão fazer daqui a vinte minutos.
Until the end of the world.	Até o fim do mundo.
This is a creative process.	Este é um processo criativo.
But there is a problem there too.	Mas há um problema aí também.
Extra materials may be needed.	Materiais extras podem ser necessários.
We gave them many thousands, but it was just money.	Demos a eles muitos milhares, mas era apenas dinheiro.
Naturally, she was considered a role model.	Naturalmente, ela foi considerada um modelo.
Even though we never talked about it.	Mesmo que nunca tenhamos falado sobre isso.
I had problems too, it takes a few days sometimes.	Eu tive problemas também, leva alguns dias algumas vezes.
He says he wants to talk to you.	Ele diz que quer falar com você.
People needed to know what he had seen.	As pessoas precisavam saber o que ele tinha visto.
He just never did.	Ele simplesmente nunca fez.
I don't participate in politics.	Não participo de política.
I really started to like it.	Eu realmente comecei a gostar.
Hold her, comfort her.	Segure-a, conforte-a.
He's quite pleased, you won't be surprised to hear.	Ele está bastante satisfeito, você não ficará surpreso ao saber.
Money was a big issue in my life.	O dinheiro era um grande problema na minha vida.
Words, not so much.	As palavras, nem tanto.
When what was needed was to lay down the head.	Quando o que era necessário era deitar a cabeça.
This is, of course, a matter of debate.	Isso é, obviamente, uma questão de debate.
That doesn't mean we should stop looking.	Isso não significa que devemos parar de procurar.
Waiting for answers.	Aguardo respostas.
I've seen examples of this not happening in the past.	Já vi exemplos disso não acontecendo no passado.
I haven't done anything bad yet.	Ainda não fiz nada de ruim.
This process took about three years.	Esse processo durou cerca de três anos.
I couldn't make out the words.	Eu não conseguia distinguir as palavras.
That's another thing you learn from having a best friend.	Isso é outra coisa que você aprende tendo uma melhor amiga.
Please ask if something is unclear or if you have any further questions.	Por favor, pergunte se algo não está claro ou se você tiver mais perguntas.
The defendant does not object.	O réu não se opõe.
That's not a word.	Isso não é uma palavra.
I care about you feeling better.	Eu me importo com você se sentindo melhor.
Maybe he's right.	Talvez ele esteja certo.
Each of you will have a cell phone.	Cada um de vocês terá um telefone celular.
This was his last chance to win one for his school.	Esta foi sua última chance de ganhar um para sua escola.
He couldn't even wait for the night, it seemed.	Ele não podia nem esperar a noite, parecia.
But you and others don't.	Mas você e outros não.
I continued with it.	Eu continuei com isso.
I will continue to write daily.	Continuarei a escrever diariamente.
Nobody was in control.	Ninguém estava no controle.
And that's the point of this section.	E esse é o ponto desta seção.
They could win.	Eles poderiam vencer.
But you are apparently not for me.	Mas você não é aparentemente para mim.
He doesn't know that we weren't the ones who hurt him.	Ele não sabe que não fomos nós que o machucamos.
I don't know what the full consequences would be then.	Eu não sei quais seriam as consequências completas então.
Women come and go.	As mulheres vêm e vão.
I want to see what they would be like, now.	Eu quero ver como eles seriam, agora.
Doing this is easy.	Fazer isso é fácil.
You remember me talking about him.	Você se lembra de mim falando sobre ele.
These were decided at the highest level.	Estes foram decididos ao mais alto nível.
Also, it's just logic.	Além disso, é apenas lógica.
But not the media.	Mas não a mídia.
I promise you, she was never wrong.	Eu prometo a você, ela nunca estava errada.
It is enough, many times, to send it to the power.	Basta, muitas vezes, enviá-lo ao poder.
The night just got a lot more interesting.	A noite ficou muito mais interessante.
I didn't know if the outside world had anything in store for me.	Eu não sabia se o mundo exterior guardava alguma coisa para mim.
He could function in that world.	Ele poderia funcionar naquele mundo.
Everyone knew his mother had a drinking problem.	Todo mundo sabia que sua mãe tinha um problema com a bebida.
But these also have their problems.	Mas estes também apresentam seus problemas.
Does not work.	Não funciona.
I looked at him and smiled.	Olhei para ele e sorri.
Now, here are our horses.	Agora, aqui estão nossos cavalos.
His teeth were black and missing.	Seus dentes eram pretos e ausentes.
I love your call to thought, because indeed it is.	Eu amo seu chamado ao pensamento, porque, de fato, é.
Any image with a blue checkmark will be added.	Qualquer imagem com uma marca de seleção azul será adicionada.
What comes next, who knows.	O que vem depois, quem sabe.
He was such a strong player.	Ele era um jogador tão forte.
That was close.	Foi por pouco.
That included her own husband.	Isso incluía seu próprio marido.
Focus on core business.	Foco no core business.
However, these numbers are still much lower than those of developed countries.	No entanto, esses números ainda são muito inferiores aos dos países desenvolvidos.
He is a species to himself.	Ele é uma espécie para si mesmo.
It wouldn't even last the trip home.	Não duraria nem a viagem de volta para casa.
She's been through a lot and seen a lot.	Ela passou por muita coisa e viu muito.
They will provide a basic.	Eles vão fornecer um básico.
As a result, two things occur.	Como resultado, duas coisas ocorrem.
There is an error on the back cover.	Há um erro na contracapa.
The two immediately hit it off.	Os dois imediatamente se deram bem.
The average time spent on the topic was three to five minutes.	O tempo médio gasto com o tema foi de três a cinco minutos.
The model proved to be successful, fast.	O modelo provou ser bem sucedido, rápido.
I couldn't say more simply!.	Eu não poderia dizer mais simplesmente!.
But the path we are going now is not a solution either.	Mas o caminho que estamos indo agora também não é solução.
I made it.	Eu fiz isso.
Slow down your mind.	Desacelere sua mente.
Every kind of business is going global.	Todo tipo de negócio está se tornando global.
It's really you.	É realmente você.
This is a different starting point.	Esse é um ponto de partida diferente.
He circled around the house.	Ele rodou ao redor da casa.
However, this was a new experience for me.	No entanto, esta foi uma experiência nova para mim.
It's in my bag.	Está na minha bolsa.
Don't ask me why not.	Não me pergunte por que não.
We discussed the meeting you had with him last month.	Discutimos a reunião que teve com ele no mês passado.
However, there is another way to do this.	No entanto, existe outra maneira de fazer isso.
Is not real.	Não é real.
I wish to do so.	Eu desejo fazê-lo.
It doesn't even have to be a crime.	Nem precisa ser crime.
We are different.	Nós somos diferentes.
I make every effort to help my clients make informed decisions.	Faço todos os esforços para ajudar meus clientes a tomar decisões informadas.
We can and must face this challenge with something new.	Podemos e devemos enfrentar este desafio com algo novo.
A thing of beauty.	Uma coisa de beleza.
But that has to change.	Mas isso tem que mudar.
We are pleased to have you here.	Temos o prazer de tê-lo aqui.
Instead, he loved gold.	Em vez disso, ele amava ouro.
One of the injured, months later.	Um dos feridos, meses depois.
And some of them are strong.	E alguns deles são fortes.
Everything went as smoothly as planned.	Tudo correu tão bem quanto o planejado.
Not a single page was missing.	Não faltou uma única página.
If only people could be truly good.	Se ao menos as pessoas pudessem ser verdadeiramente boas.
In the accident, he lost both legs above the knees.	No acidente, ele perdeu as duas pernas acima dos joelhos.
Perhaps this was the reason.	Talvez este tenha sido o motivo.
Several factors are being considered with the use of different research methods.	Vários fatores estão sendo considerados com o uso de diferentes métodos de pesquisa.
He was worried about them.	Ele estava preocupado com eles.
Or that they are generally known.	Ou que eles são geralmente conhecidos.
I'm very interested to know.	Estou muito interessado em saber.
If things have changed here, that is.	Se as coisas mudaram aqui, isso é.
I was with her when she opened the book.	Eu estava com ela quando ela abriu o livro.
There was this.	Havia isso.
And we're not fighting back, we're not saying anything back.	E não estamos revidando, não estamos dizendo nada de volta.
All the samples here today are very beautiful.	Todas as amostras aqui hoje são muito bonitas.
Suddenly the rain starts to fall.	De repente a chuva começa a cair.
Way to help the cause.	Maneira de ajudar a causa.
It had been so easy.	Tinha sido tão fácil.
Then we'll have a night of music.	Depois teremos uma noite de música.
It's been amazing to see that change over the years.	Tem sido incrível ver isso mudar ao longo dos anos.
One of the dogs died three days after the operation.	Um dos cães morreu três dias após a operação.
On the one hand, we are interested in many things.	Por um lado, estamos interessados ​​em muitas coisas.
When we go, shoot straight and fast.	Quando formos, atire direto e rápido.
Those are it.	Esses são isso.
It wasn't going to happen.	Não ia acontecer.
Time off the road.	Tempo para fora da estrada.
One is my mother who is good to me.	Uma é minha mãe que é boa para mim.
It was decided to continue the discussions.	Foi decidido continuar as discussões.
Smooth it in the direction of hair growth.	Alise-o na direção do crescimento do cabelo.
I want to be there when you do.	Eu quero estar lá quando você fizer isso.
They have everything they need.	Eles têm tudo o que precisam.
Or maybe a system has failed.	Ou talvez um sistema falhou.
Possibility of loss or injury.	Possibilidade de perda ou lesão.
Walls are broken when stories are told.	As paredes são quebradas quando as histórias são contadas.
From the start it was a great experience.	Desde o início foi uma ótima experiência.
They knew the city would rise.	Eles sabiam que a cidade iria subir.
He picked it up and carried it by his side.	Pegou-o e carregou-o ao seu lado.
I don't know what's going on about this.	Eu não sei o que está acontecendo sobre isso.
However, this court does not need to decide that issue.	No entanto, este tribunal não precisa decidir essa questão.
You must include a valid email address in this field.	Você deve incluir um endereço de e-mail válido neste campo.
But everything about this year was different.	Mas tudo sobre este ano foi diferente.
And you've never been anywhere.	E você nunca esteve em lugar nenhum.
No trying to escape the house.	Nada de tentar escapar da casa.
I saw her look at them.	Eu a vi olhar para eles.
First and foremost, we need a vision.	Primeiro e mais importante, precisamos de uma visão.
Obviously, they can be useful in the world of science.	Obviamente, eles podem ser úteis no mundo da ciência.
The story ended and it was great.	A história acabou e foi ótimo.
There was blood on his face and neck.	Havia sangue em seu rosto e pescoço.
The same goes for children who are late to start talking.	O mesmo vale para as crianças que estão atrasadas para começar a falar.
My time here is limited, so listen carefully.	Meu tempo aqui é limitado, então ouça com atenção.
The night was going, breath by breath.	A noite estava indo, respiração por respiração.
One had no head.	Um não tinha cabeça.
I drew my weapon.	Saquei minha arma.
Now it didn't look so good.	Agora não parecia tão bom.
Leaders have teams that get things done.	Os líderes têm equipes que fazem as coisas.
It's complex.	É complexo.
He wants food.	Ele quer comida.
And he learned none of that from a human being.	E ele não aprendeu nada disso de um ser humano.
And they liked it here.	E eles gostaram daqui.
He put it in the safe.	Ele colocou no cofre.
Some are more effective than others.	Alguns são mais eficazes do que outros.
It's not a light relationship.	Não é uma relação leve.
I hope those memories never leave me.	Espero que essas memórias nunca me deixem.
We'll start selecting ways to make this happen.	Começaremos a selecionar maneiras de fazer isso acontecer.
Nothing would give me greater pleasure.	Nada me daria maior prazer.
I was just a girl.	Eu era apenas uma garota.
Perhaps higher an independent source to do the studies.	Talvez mais alto uma fonte independente para fazer os estudos.
I look forward to reading them.	Estou ansioso para lê-los.
There was really nowhere else to go.	Não havia, realmente, nenhum outro lugar para ir.
It's absolutely no comparison.	Não é absolutamente nenhuma comparação.
They are male too.	Eles são do sexo masculino também.
Leave them alone.	Deixe-os em paz.
Entire fields sometimes go into dead ends.	Campos inteiros às vezes vão para becos sem saída.
Look for the real science behind what they did, it's quite interesting.	Procure a ciência real por trás do que eles fizeram, é bem interessante.
It was the first time he actually spoke to me.	Foi a primeira vez que ele realmente falou comigo.
Or where she ended up.	Ou onde ela foi parar.
Calm and silence.	Calma e silêncio.
I love this season we're in.	Eu amo essa temporada em que estamos.
No one has looked at me yet.	Ninguém olhou para mim ainda.
Maybe we should.	Talvez devêssemos.
Well, that would explain the lack of one person in this meeting.	Bem, isso explicaria a falta de uma pessoa nesta reunião.
I mean.	Eu quero dizer.
Anything that makes you happy.	Qualquer coisa que te faça feliz.
No one in this room knew him.	Ninguém nesta sala o conheceu.
Diagnosis and management of diseases.	Diagnóstico e manejo de doenças.
Yours will run out.	O seu acabará.
We need to want more.	Precisamos querer mais.
He was tired.	Ele estava cansado.
He's heading in the right direction, but not going far enough.	Está indo na direção certa, mas não indo longe o suficiente.
They give it to me for free.	Eles me dão de graça.
We had a lot of fun during this process.	Pudemos nos divertir muito durante esse processo.
Instead, create a new date based on the old one.	Em vez disso, crie uma nova data com base na antiga.
You know your body better than anyone.	Você conhece seu corpo melhor do que ninguém.
You are not an individual.	Você não é um indivíduo.
The group would meet six more times over the next few weeks.	O grupo se reuniria mais seis vezes nas próximas semanas.
It's really very simple.	É realmente muito simples.
Let them know if you have a problem.	Deixe-os saber se você tem um problema.
He didn't come out of the bathroom, he stayed and talked to me.	Ele não saiu do banheiro, ficou e conversou comigo.
Literature can accept written entries.	A literatura pode aceitar inscritos escritos.
The movie is about to start.	O filme está prestes a começar.
This place was very closed.	Este local estava muito fechado.
I will do so soon.	Farei isso em breve.
The exact mechanisms involved are unknown.	Os mecanismos exatos envolvidos são desconhecidos.
He knew things that no human being should know.	Ele sabia coisas que nenhum ser humano deveria saber.
We needed to hide.	Precisávamos nos esconder.
So either they lose their speed or their strength.	Então, ou eles perdem sua velocidade ou sua força.
His family needed their own space.	Sua família precisava de seu próprio espaço.
Maybe your machine won't turn on.	Talvez sua máquina não ligue.
I could see them through the front window.	Eu podia vê-los pela janela da frente.
He was one of those people who needs very little sleep.	Ele era uma daquelas pessoas que precisa de muito pouco sono.
Sky so clear tonight.	Céu tão claro esta noite.
Not having sex with her either.	Não transando com ela também.
Total silence from the media.	Silêncio total da mídia.
But my mother did.	Mas minha mãe fez.
You are a free man.	Você é um homem livre.
If you didn't, this effect would be even more extreme.	Se você não fizesse isso, esse efeito seria ainda mais extremo.
I was out there maybe an hour.	Fiquei lá fora talvez uma hora.
You are now free.	Você agora está livre.
Then he turned to me.	Então ele se virou para mim.
But inside, in many ways, he was still a scared little boy.	Mas por dentro, de muitas maneiras, ele ainda era um garotinho assustado.
She knew his questions were useless.	Ela sabia que suas perguntas eram inúteis.
They defend it.	Eles defendem isso.
This will help the team create their own path to training.	Isso ajudará a equipe a criar seu próprio caminho para o treinamento.
These would not, in the first instance, be the focus of the trial.	Estes não seriam, em primeira instância, o foco do julgamento.
However, this method faces two practical challenges.	No entanto, este método enfrenta dois desafios práticos.
We can no longer escape.	Não podemos mais escapar.
One should not speak ill of the dead, so we are told.	Não se deve falar mal dos mortos, assim nos dizem.
That's what we're looking for.	É isso que estamos procurando.
But these were not normal circumstances.	Mas essas não eram circunstâncias normais.
However, in the end, they lost everything.	No entanto, no final, eles perderam tudo.
The proof of the above results is done as follows.	A prova dos resultados acima é feita da seguinte forma.
The term food studies is still being defined.	O termo estudos de alimentos ainda está sendo definido.
Let's see it in action.	Vamos vê-lo em ação.
The wood looked new.	A madeira parecia nova.
And no one had ever done that before.	E ninguém nunca tinha feito isso antes.
If yes, don't worry.	Se sim, não se preocupe.
I told him about the movie and asked for his help.	Contei a ele sobre o filme e pedi sua ajuda.
Now we have three parties involved.	Agora temos três partes envolvidas.
Putting it in other words.	Colocando em outras palavras.
Two of them.	Dois deles.
The boat was heading straight for them.	O barco vinha diretamente na direção deles.
So we did, we gave him time.	Assim fizemos, demos-lhe tempo.
His eyes were wide, open but glass.	Seus olhos estavam arregalados, abertos, mas de vidro.
High frequency.	Alta frequência.
You exist because you want to.	Você existe porque assim o quer.
Conversation and responsibility.	Conversa e responsabilidade.
There she was, in the distance.	Lá estava ela, ao longe.
I can't wait to wear it on my wedding day.	Mal posso esperar para usá-lo no dia do meu casamento.
It wasn't love, but he was nice.	Não era amor, mas ele era legal.
Lovely big clean and friendly hotel.	Adorável grande hotel limpo e amigável.
The human disease network.	A rede de doenças humanas.
It's amazing how little of our life is left.	É incrível como resta pouco da nossa vida.
It will be done.	Será feito.
This is not the only example of this type.	Este não é o único exemplo desse tipo.
I gained a little weight.	Eu engordei um pouco.
Don't give it to him.	Não dê a ele.
He knew not.	Ele sabia que não.
He's walking away.	Ele está se afastando.
She is taking two classes this year.	Ela está tendo duas aulas este ano.
Now, however, we must not lose.	Agora, porém, não devemos perder.
The decisions were no longer mine.	As decisões não eram mais minhas.
Here on a business trip.	Aqui em uma viagem de negócios.
The woman looked at the two cars and nodded.	A mulher olhou para os dois carros e assentiu.
I wanted you to know.	Eu queria que você soubesse.
Does not exist.	Não existe.
We still have some time before the vote.	Ainda temos algum tempo antes da votação.
In the process, those who do must create jobs.	No processo, aqueles que o fazem devem criar empregos.
She looked sick.	Ela parecia doente.
We don't really talk about it.	Nós realmente não falamos sobre isso.
Including the security forces.	Inclusive das forças de segurança.
I think we can do better, though.	Acho que podemos fazer melhor, no entanto.
It was really, really cool.	Foi muito, muito legal.
Please come to us as soon as possible.	Por favor, venha até nós o mais rápido possível.
A happy customer is one who knows you have his back.	Um cliente feliz é aquele que sabe que você tem as costas dele.
However, this was not without a price.	No entanto, isso não foi sem um preço.
You've been fighting cancer for years, you can't die.	Você luta contra o câncer há anos, não pode morrer.
She's probably not my daughter.	Ela provavelmente não é minha filha.
Ten years is ten years.	Dez anos são dez anos.
That's the most effective way, no.	Essa é a maneira mais eficaz, não.
Only for me.	Só para mim.
In fact, this kind of medical treatment is very important.	Na verdade, este tipo de tratamento médico é muito importante.
But then he was gone.	Mas então ele se foi.
If you have trouble breathing, call your doctor right away.	Se você tiver dificuldade para respirar, ligue para o seu médico imediatamente.
Don't slow down and don't look back.	Não desacelere e não olhe para trás.
I'll bring the tea.	Eu vou trazer o chá.
More power to you!.	Mais poder para você!.
They put their bodies on the line.	Eles colocam seus corpos na linha.
I came to know them better than some of them know themselves.	Passei a conhecê-los melhor do que alguns deles conhecem a si mesmos.
She really got there as fast as she could.	Ela realmente chegou lá o mais rápido que pôde.
But there is still a small part of me.	Mas ainda há uma pequena parte de mim.
I never asked him a question.	Eu nunca fiz uma pergunta a ele.
The worst was when she made him stop crying.	O pior foi quando ela o fez parar de chorar.
She was trying for a smile that didn't quite fit.	Ela estava tentando um sorriso que não se encaixava.
He's even harder to follow than the others.	Ele é ainda mais difícil de seguir do que os outros.
You really should know this.	Você realmente deveria saber disso.
All freedom is refused him.	Toda liberdade lhe é recusada.
This particular door was locked.	Esta porta em particular estava trancada.
Everything in this article is true.	Tudo nesse artigo é verdade.
He thought he knew what it was about.	Ele achava que sabia do que se tratava.
It's not about learning.	Não se trata de aprender.
What is the highest value? 	Qual é o maior valor?
.	.
Go try your hand at this job.	Vai tentar sua mão neste trabalho.
And then someone else.	E então outra pessoa.
We need to work together and not against each other.	Precisamos trabalhar juntos e não uns contra os outros.
I want to get close.	Eu quero chegar perto.
I didn't know she was coming.	Eu não sabia que ela estava vindo.
There isn't a hole deep enough for you to hide.	Não há um buraco profundo o suficiente para você se esconder.
And so we keep looking.	E assim continuamos procurando.
Our son would not leave.	Nosso filho não iria sair.
Not sure if this is correct.	Não tenho certeza se isso está correto.
God knows what was going on.	Deus sabe o que estava acontecendo.
This is not your claim though.	Esta não é a sua reivindicação embora.
How do you know.	Como você sabe.
As expected, a guard was there.	Como esperado, um guarda estava lá.
But he wants your power.	Mas ele quer seu poder.
He will turn to God with all his soul.	Ele se voltará para Deus com toda a sua alma.
They would be well taken care of.	Eles seriam bem cuidados.
You should take a picture of her in the cast.	Você deveria tirar uma foto dela com o gesso.
We're listening, but progress like this takes time.	Estamos ouvindo, mas progressos como esse levam tempo.
It was a strange thing to dream about.	Era uma coisa estranha de se sonhar.
It's a game.	É um jogo.
In no particular order, of course, because that would be too easy.	Em nenhuma ordem específica, é claro, porque isso seria muito fácil.
It was as if he had no brain.	Era como se ele não tivesse cérebro.
Much is not visible, unfortunately.	Muito não é visível, infelizmente.
Too often, when we judge, we don't understand each other.	Com demasiada frequência, quando julgamos, não nos entendemos um ao outro.
He should be in charge of these people.	Ele deveria estar no comando dessas pessoas.
That funny expression on his face.	Essa expressão engraçada em seu rosto.
A man, a woman and a boy.	Um homem, uma mulher e um menino.
Happy place through love.	Lugar feliz através do amor.
I never had anyone to catch me if I fell.	Eu nunca tive ninguém que me pegasse se eu caísse.
His speed was incredible.	Sua velocidade era incrível.
It might be a problem though.	Pode ser um problema embora.
Also a little more discussion here about this.	Também um pouco mais de discussão aqui sobre isso.
In fact, that doesn't mean they get worse.	Na verdade, isso não quer dizer que eles se tornam piores.
He wants details.	Ele quer detalhes.
He was bigger than me, stronger.	Ele era maior do que eu, mais forte.
Now you can read his life story.	Agora você pode ler sua história de vida.
I agree with you on that.	Eu concordo com você nisso.
It should receive a different treatment.	Deve receber um tratamento diferente.
He is pleased with me.	Ele está satisfeito comigo.
She said they were amazing.	Ela disse que eles eram incríveis.
She would never repeat this to us on the spot.	Ela nunca repetiria isso para nós no local.
My measurements are archived here.	Minhas medidas estão arquivadas aqui.
I was really starting to look forward to the date.	Eu estava realmente começando a esperar ansiosamente pela data.
The code can be entered by a human.	O código pode ser introduzido por um humano.
We don't know what they're doing.	Não sabemos o que estão fazendo.
Otherwise, we'll laugh at you when you don't get a code.	Caso contrário, vamos rir de você quando você não receber um código.
For the meal.	Para a refeição.
Men who know how to fight.	Homens que sabem lutar.
Not much of it left, by the way.	Não sobrou muito dele, a propósito.
Hold and slowly return to starting position.	Segure e retorne lentamente à posição inicial.
I mean exit.	Quero dizer saída.
Therefore, it is a potential target in cancer therapy.	Portanto, é um alvo potencial na terapia do câncer.
This time he couldn't get up.	Desta vez ele não conseguiu se levantar.
He killed a cat to get the blood.	Ele matou um gato para obter o sangue.
Sometimes you have to hit the bottom to get to the top.	Às vezes você tem que bater no fundo para chegar ao topo.
Not even a message.	Nem mesmo uma mensagem.
He took a deep, nervous breath.	Ele respirou fundo e nervoso.
You know how your mother is.	Você sabe como é sua mãe.
Do the same with your arms, hands and fingers.	Faça o mesmo com seus braços, mãos e dedos.
He doesn't know me.	Ele não me conhece.
We found that there was.	Descobrimos que houve.
You have to forget about your husband.	Você tem que esquecer seu marido.
They were extremely surprised to see me.	Eles ficaram extremamente surpresos ao me ver.
I also have great memories of those cars.	Também tenho ótimas lembranças desses carros.
God, he feels so good.	Deus, ele se sente tão bem.
Finally, the end of the rain.	Finalmente, o fim da chuva.
However, there are cases where we can be easily misled.	No entanto, ocorrem casos em que podemos ser facilmente induzidos ao erro.
I look forward to the experience.	Aguardo a experiência.
He needs you.	Ele precisa de você.
It is part of the nature of man.	Faz parte da natureza do homem.
They soon became parents to a daughter.	Eles logo se tornaram pais de uma filha.
Ask for help and you've got a bag of lunatics.	Peça ajuda e você terá um saco de loucos.
They had to have some way to move from floor to floor.	Eles tinham que ter alguma maneira de se mover de andar em andar.
In fact, some changes are taking place.	Na verdade, algumas mudanças estão acontecendo.
You have to really want to do something.	Você tem que realmente querer fazer algo.
Pass the.	Passe-o.
What do they think you are?	O que eles pensam que você é.
Yes, that's the way.	Sim, esse é o caminho.
In fact, it was before the world.	Na verdade, foi antes do mundo.
It should have happened a long time ago.	Deveria ter acontecido há muito tempo.
I will be king one day.	Eu serei rei um dia.
We did it.	Nós conseguimos.
Death occurred in a matter of minutes.	A morte ocorreu em questão de minutos.
Choose the right storage option for your needs.	Escolha a opção de armazenamento certa para suas necessidades.
And the way they supported it means a lot to me.	E a forma como eles apoiaram, significa muito para mim.
Don't overstress your plants at this stage.	Não estresse demais suas plantas nesta fase.
The real hard work was done by you.	O verdadeiro trabalho duro foi feito por você.
Your decision to do the work is not your decision.	Sua decisão de fazer o trabalho não é sua decisão.
These things often go hand in hand with science.	Essas coisas muitas vezes andam de mãos dadas com a ciência.
Eventually, she pushed the plate away.	Eventualmente, ela empurrou o prato para longe.
Without it, we would be completely lost with minimal communication.	Sem ele, estaríamos completamente perdidos com o mínimo de comunicação.
What the future held was far from certain.	O que o futuro reservava estava longe de ser certo.
Find a different tool.	Encontre uma ferramenta diferente.
No, you don't have to tell me.	Não, você não precisa me dizer.
She will have to.	Ela vai ter que.
Hole, don't go and care.	Buraco, não vá e se importe.
The world is watching.	O mundo está assistindo.
I don't really take money for granted.	Eu realmente não tomo dinheiro como garantido.
To do this, you usually need a background process.	Para fazer isso, geralmente é necessário um processo em segundo plano.
Read and read again.	Leia e leia novamente.
I felt a little sick.	Eu me senti um pouco doente.
I ask if she has anything special she wanted to tell me.	Eu pergunto se ela tem alguma coisa especial que ela queria me dizer.
Her eyes land on a group of girls our age.	Seus olhos pousam em um grupo de garotas da nossa idade.
The quality was very good.	A qualidade era muito boa.
Yes, that was the correct way to look at it.	Sim, essa era a maneira correta de vê-lo.
This is probably not the right way to do it.	Esta provavelmente não é a maneira correta de fazê-lo.
But it was a nice and different way of saying it.	Mas era uma maneira legal e diferente de dizer isso.
It is not yet clear which way the case will go.	Ainda não está claro para que lado o caso irá.
He's so worried about her that he's beside himself.	Ele está tão preocupado com ela que está fora de si.
It's not good enough.	Não esta bom o suficiente.
He had been through this before.	Ele já havia passado por isso antes.
I have a small shop.	Eu tenho uma pequena loja.
I had no one but them.	Eu não tinha ninguém além deles.
There were few symptoms and a good response to treatment was obtained.	Houve poucos sintomas e uma boa resposta ao tratamento foi obtida.
We drove in silence.	Dirigimos em silêncio.
Thanks for reading!.	Obrigado por ler!.
No need to go to the box office.	Não há necessidade de ir à bilheteria.
She would rest for a moment.	Ela descansaria por um momento.
It actually takes a year.	Na realidade demora um ano.
Both have unique features.	Ambos têm características únicas.
They are basically programs that write programs.	Eles são basicamente programas que escrevem programas.
She doesn't know what that would be.	Ela não sabe o que seria isso.
If the file does not exist.	Se o arquivo não existir.
Nobody can do that.	Ninguém pode fazer isso.
I hope you enjoy!.	Espero que goste!.
People see better and work better.	As pessoas vêem melhor e trabalham melhor.
So the power of life and death was in his hands.	Então, o poder da vida e da morte estava em suas mãos.
Today things are quite dire.	Hoje as coisas estão completamente terríveis.
You want to take your time with that one.	Você quer tomar o seu tempo com aquele.
I can't promise it won't happen again.	Não posso prometer que não vai acontecer de novo.
These cases are quite different.	Esses casos são bem diferentes.
It's about the organization's mission, vision and goals.	É sobre a missão, visão e objetivos da organização.
Old hands didn't treat them like that.	As mãos velhas não os tratavam assim.
President to have held this office.	Presidente ter exercido este cargo.
Everything had to be mobile.	Tudo tinha que ser móvel.
They love me.	Eles me amam.
Then go to the other ledge and do the same.	Em seguida, vá para a outra borda e faça o mesmo.
The problem is too much vehicle traffic.	O problema é o excesso de tráfego de veículos.
Nothing about this company.	Nada sobre esta empresa.
Thousands more were donated.	Milhares mais foram doados.
My father paid for my one-way trip.	Meu pai pagou minha viagem só de ida.
Many ways to do this.	Muitas maneiras de fazer isso.
Working for the future.	Trabalhando para o futuro.
Changing the stories we tell can change the way people think.	Mudar as histórias que contamos pode mudar a forma como as pessoas pensam.
It wasn't a war.	Não foi uma guerra.
He thought it wasn't real.	Ele pensou que não era real.
Her eyes focused on him and she took a deep breath.	Seus olhos focaram nele e ela respirou fundo.
It was almost impossible.	Era quase impossível.
You can get each one as a box set here.	Você pode obter cada um como um conjunto de caixa aqui.
I don't even want to try to fix it.	Eu nem quero tentar consertar.
This test is performed one pair at a time.	Este teste é realizado um par de cada vez.
Was fast.	Foi rápido.
Most of them are small.	A maioria deles são pequenos.
Instead, the classes offered have zero value in the real world.	Em vez disso, as aulas oferecidas têm valor zero no mundo real.
It comes from doing a lot of other things right.	Vem de fazer um monte de outras coisas direito.
He had a hard time.	Ele teve um momento difícil.
So it's something like a get method without a set method.	Portanto, é algo como um método get sem um método set.
But he was very familiar.	Mas ele era muito familiar.
Stay in the moment.	Fique no momento.
There must have been a reason.	Deve ter havido uma razão.
Make it a weekend goal.	Fará disso um objetivo de fim de semana.
We follow a different approach here.	Seguimos aqui uma abordagem diferente.
Nobody knows this better than you.	Ninguém sabe disso melhor do que você.
I found a great deal the other day.	Eu encontrei um grande negócio no outro dia.
More research is needed in this area.	Mais pesquisas são necessárias nesta área.
But there are many others who would have understood right away.	Mas há muitos outros que teriam entendido imediatamente.
The new company paid for its construction.	A nova empresa pagou por sua construção.
Good luck to everyone.	Boa sorte a todos.
I don't want to use any of these.	Eu não quero usar nenhum desses.
The night is different.	A noite é diferente.
Search can be advanced.	A pesquisa pode ser avançada.
She doesn't call me at home anymore.	Ela não me liga mais em casa.
The beautiful guide let me use her phone to call home.	A linda guia me deixou usar o telefone dela para ligar para casa.
I did some research and the man doesn't come here.	Fiz algumas pesquisas e o homem não vem aqui.
But that, if anything, was an advantage.	Mas isso, se alguma coisa, foi uma vantagem.
Especially when they were fighting.	Especialmente quando eles estavam brigando.
It was a boy.	Era um menino.
We need to learn it.	Precisamos aprendê-lo.
This caught her attention and she applied for the degree.	Isso chamou sua atenção e ela se candidatou ao diploma.
Nothing else is as good.	Nada mais é tão bom.
She hadn't even done that before they closed.	Ela ainda não tinha feito isso antes que eles fechassem.
She turned to the doctor and grabbed her arm.	Ela se virou para o médico e agarrou seu braço.
We don't want an infection.	Não queremos uma infecção.
I should have been clearer.	Eu deveria ter sido mais claro.
So we'll leave it to you to judge.	Então vamos deixar para você julgar.
We will not try to stop you.	Não tentaremos impedi-lo.
Good weather, good food and family.	Bom tempo, boa comida e família.
It is the name of the father and the minor son.	É o nome do pai e do filho menor.
Imagine that we are in a movie or book.	Imagine que estamos em um filme ou livro.
You need female role models.	Você precisa de modelos femininos.
Is very difficult.	É muito difícil.
There was no other way to describe it.	Não havia outra maneira de descrevê-lo.
Wait for a man to come home and love you.	Espere um homem chegar em casa e te amar.
She is very beautiful.	Ela é muito bonita.
They live in their own world.	Eles vivem em seu próprio mundo.
Most are black.	A maior parte é preta.
He didn't look happy.	Ele não parecia feliz.
So they sat and talked.	Então eles sentaram e conversaram.
This has been worrying us for a long time.	Isso nos preocupa há muito tempo.
In fact, we can't stay long tonight.	Na verdade, não podemos ficar muito tempo esta noite.
But that plan soon went out the window.	Mas esse plano logo saiu pela janela.
The matter remained the same, he said.	O assunto permaneceu o mesmo, disse ele.
Of course, they haven't done that yet.	Claro, eles ainda não fizeram isso.
He is very good.	Ele é muito bom.
It was not written by us.	Não foi escrito por nós.
The main technical differences are as follows.	As principais diferenças técnicas são as seguintes.
I don't have children of my own.	Eu não tenho filhos meus.
Order or not, there certainly seemed to be a bit of everything.	Ordem ou não, certamente parecia haver um pouco de tudo.
He's up to something.	Ele está tramando algo.
But she wasn't.	Mas ela não era.
In other words, time is going at half its normal speed.	Em outras palavras, o tempo está indo na metade de sua velocidade normal.
It is clear why this should be the rule.	Está claro por que essa deveria ser a regra.
It's your money, you can do what you want with it.	O dinheiro é seu, você pode fazer o que quiser com ele.
Without him, many things would not have happened.	Sem ele, muitas coisas não teriam acontecido.
I called her and she turned around but kept walking.	Liguei para ela e ela se virou, mas continuou andando.
Not a good one, but the only option left.	Não é uma boa, mas a única opção que restava.
Love the full size fist.	Ame o punho de tamanho completo.
I shouldn't have worried.	Eu não deveria ter me preocupado.
I do not intend to ask any questions about the details of my interview.	Não pretendo fazer nenhuma pergunta sobre os detalhes da minha entrevista.
We went to the kitchen.	Passamos para a cozinha.
I will explain to him.	Eu vou explicar para ele.
This action was effective for its intended purpose.	Esta ação foi eficaz para o propósito pretendido.
Specific and specific people.	Pessoas específicas e específicas.
I thought maybe he would go to the police.	Achei que talvez ele fosse procurar a polícia.
And one in the chest.	E um no peito.
I just got really busy again and all.	Acabei de ficar muito ocupado de novo e tal.
I certainly have.	Eu certamente tenho.
He was kind of slow.	Ele era meio lento.
Performance was extremely slow.	O desempenho foi extremamente lento.
Or the plane.	Ou o avião.
Maybe she should trust him less for that very reason.	Talvez ela devesse confiar menos nele por isso mesmo.
I just play my game.	Eu apenas jogo meu jogo.
Her voice was very deep.	Sua voz era muito profunda.
This process continues until the goal is reached.	Este processo continua até que o objetivo seja alcançado.
It's very easy, although it's a full block down.	É muito fácil, embora seja um bloco completo para baixo.
I would lose it.	Iria perdê-lo.
First is to keep people together.	Primeiro é manter as pessoas juntas.
I think this is something that hit both of us a lot.	Acho que isso é algo que atingiu muito a nós dois.
Sometimes it means it's true.	Tem a vez que isso significa que é verdade.
He would never turn on her.	Ele nunca se voltaria contra ela.
Maybe taking a walk was a good thing.	Talvez dar um passeio fosse uma coisa boa.
We can't hold her without it.	Não podemos segurá-la sem isso.
They went there every weekend.	Eles iam lá todo fim de semana.
Nobody has a life like you.	Ninguém tem uma vida como você.
And then we can move forward together.	E então podemos seguir em frente juntos.
Catch up.	Alcançar.
Through them are several figures.	Por meio deles encontram-se várias figuras.
We never got a chance to meet him, you see.	Nós nunca tivemos a chance de conhecê-lo, você vê.
I stood up, reached over and took each of his hands.	Eu me levantei, estendi a mão e peguei cada uma de suas mãos.
You have to put it into play.	Você tem que colocar em jogo.
If you die, this is exactly their future in two years.	Se você morrer, este é exatamente o futuro deles em dois anos.
The first model was the physical space.	O primeiro modelo foi o espaço físico.
Her head went back, and she turned in a slow circle.	Sua cabeça foi para trás, e ela virou um círculo lento.
If you say that, people will debate and talk about it.	Se você diz isso, as pessoas vão debater e falar sobre isso.
Better enjoy slowly!.	Melhor desfrutar lentamente!.
They were burned, broken and cut without understanding why.	Eles foram queimados, quebrados e cortados sem entender o porquê.
Enjoy what you like, and don't let anyone tell you not to.	Aproveite o que você gosta, e não deixe ninguém lhe dizer para não fazer isso.
I will tell you exactly as I was told.	Vou lhe dizer exatamente como me foi dito.
He just knew it.	Ele simplesmente sabia disso.
To find him sleeping normally in the bed next to her.	Para encontrá-lo dormindo normalmente na cama ao lado dela.
Action research project.	Projeto de pesquisa-ação.
My mother would stay there and say the same things.	Minha mãe ficava lá e dizia as mesmas coisas.
I have an equal.	Eu tenho um igual.
But then again, nothing to totally turn me away.	Mas, novamente, nada para me afastar totalmente.
That's what he told me.	Foi o que ele me disse.
They are very easy.	Eles são muito fáceis.
He just can't do it.	Ele simplesmente não pode fazer isso.
There he was.	Lá estava ele.
Difficult memories and loss.	Memórias difíceis e perda.
Something will soon be done about what happened to me.	Algo em breve será feito sobre o que aconteceu comigo.
She let him take her home.	Ela o deixou levá-la para casa.
A cool drink sounded like a wonderful idea.	Uma bebida fresca parecia uma ideia maravilhosa.
The look of the place is more like a house.	A aparência do lugar é mais como uma casa.
Or maybe even older.	Ou talvez até mais velho.
Not all companies require this, but some do.	Nem todas as empresas exigem isso, mas algumas o fazem.
People were attracted to her.	As pessoas eram atraídas por ela.
I believe they are our children.	Acredito que sejam nossos filhos.
One answer is to call it something else.	Uma resposta é chamá-lo de outra coisa.
She was up for a marketing position.	Ela estava para uma posição de marketing.
I'm sure she'll do fine.	Tenho certeza que ela vai se sair bem.
Finally it was lunch time.	Finalmente chegou a hora do almoço.
That was a stone he would never turn.	Essa era uma pedra que ele nunca iria virar.
We choose to take sides.	Escolhemos tomar partido.
He must act quickly.	Ele deve agir rapidamente.
This part doesn't have to end.	Essa parte não precisa terminar.
Then he turned to go.	Então ele se virou para ir.
Then she dropped her eyes and disappeared into the crowd.	Então, ela baixou os olhos e desapareceu na multidão.
She had to practice four or five hours every day.	Ela tinha que praticar quatro ou cinco horas todos os dias.
But that was not the case here.	Mas não foi o caso aqui.
Our situation is not unique.	Nossa situação não é única.
That's not really something we want to do.	Isso não é realmente algo que queremos fazer.
Your father doesn't know this.	Seu pai não sabe disso.
And it's working fine.	E está funcionando bem.
My friends will be dead by then.	Meus amigos estarão mortos até lá.
But knowing is one thing.	Mas saber é uma coisa.
Thank God it stopped my fall.	Graças a Deus que parou minha queda.
I found myself holding my breath.	Eu me encontrei prendendo a respiração.
So it was very difficult.	Então foi muito difícil.
We had a terrible accident.	Tivemos um terrível acidente.
He was into me now.	Ele estava em mim agora.
Maybe you are.	Talvez você seja.
I've seen this before.	Eu já vi isso antes.
Within six months.	Dentro de seis meses.
Now you can focus on plant material more easily.	Agora você pode se concentrar no material vegetal com mais facilidade.
We were both nervous as hell.	Nós dois estávamos nervosos como o inferno.
Most people think this is impossible, but it's not.	A maioria das pessoas pensa que isso é impossível, mas não é.
This is one side of the case.	Este é um lado do caso.
Here are some selected photos from the experience.	Aqui estão algumas fotos selecionadas da experiência.
Take good care of that purpose.	Cuide bem desse propósito.
Please give some kind of advice.	Por favor, dê algum tipo de conselho.
It just shows the code.	Apenas mostra o código.
Pay attention to what people say.	Preste atenção no que as pessoas dizem.
He will come or go.	Ele vai vir ou vai embora.
He tells me he's not sure.	Ele me diz que não tem certeza.
Hard with desire.	Duro de desejo.
I was a political science student in college.	Eu era um estudante de ciência política na faculdade.
Of course this is not true.	Claro que isso não é verdade.
Building a large customer base is not a day job.	Construir uma grande base de clientes não é um trabalho de um dia.
Never give up.	Nunca desista.
It was a shock to both men.	Foi um choque para os dois homens.
We are done.	Acabamos.
I asked two students to stand up.	Pedi a dois alunos que se levantassem.
To keep it as clean as possible.	Para mantê-lo o mais limpo possível.
A place where you are loved and safe.	Um lugar onde você é amado e seguro.
It's very, very good.	É muito, muito bom.
I didn't drink coffee.	Eu não tomei café.
It has a number of limitations.	Tem uma série de limitações.
Stay determined but patient.	Mantenha-se determinado, mas paciente.
They are very full.	Eles estão muito cheios.
The answer was given to me.	A resposta me foi dada.
This same ball is used today.	Esta mesma bola é usada hoje.
This probably follows naturally from the first three requirements.	Isso provavelmente decorre naturalmente dos três primeiros requisitos.
He was a man of few words.	Era um homem de poucas palavras.
There was hair everywhere.	Havia cabelo em todos os lugares.
She is shown to her place in an evening gown.	Ela é mostrada ao seu lugar em um vestido de noite.
They were walking at his pace.	Eles estavam andando em seu ritmo.
What would they do?	O que eles fariam.
I wonder why this happens.	Eu me pergunto por que isso acontece.
This will help the police too.	Isso vai ajudar a polícia também.
But he didn't show it.	Mas ele não demonstrou.
This time he lost.	Desta vez ele perdeu.
Blood covered my neck and shoulder.	Sangue cobria meu pescoço e ombro.
It's up to you to decide how your new story begins.	Cabe a você decidir como sua nova história começa.
Let her do her worst.	Deixe-a fazer o seu pior.
He's real now for better or worse.	Ele é real agora para melhor ou pior.
I am not a medical professional.	Eu não sou um profissional médico.
He bumps into walls, sometimes gets lost a block away from home.	Esbarra nas paredes, às vezes se perde a um quarteirão de casa.
She was the love of my life.	Ela era o amor da minha vida.
We claim that this ideal is adequate.	Afirmamos que este ideal é adequado.
He wanted to keep it light.	Ele queria mantê-lo leve.
Bring to a full boil over high heat.	Deixe ferver completamente em fogo alto.
The book is divided into two parts.	O livro está dividido em duas partes.
You need to have a story.	Você precisa ter uma história.
I'm clearly missing something very basic here.	Estou claramente perdendo algo muito básico aqui.
Where will we go next.	Onde iremos a seguir.
You agreed.	Você concordou.
I could have reached out my foot and touched his back.	Eu poderia ter esticado meu pé e tocado suas costas.
I couldn't empty it until she was home.	Eu não poderia esvaziá-lo até que ela estivesse em casa.
Then there was silence.	Então fez-se silêncio.
It just works better that way.	Só funciona melhor assim.
Cars have to be able to move.	Os carros têm que ser capazes de se movimentar.
Deeper link.	Link mais profundo.
The staff was professional and very pleasant.	A equipe foi profissional e muito agradável.
When we're in it, we want the pain to go away.	Quando estamos nele, queremos que a dor vá embora.
All features agree with a direct application of force.	Todos os recursos concordam com uma aplicação direta de força.
It's in the plans for this room.	Está nos planos para esta sala.
Let me continue.	Deixe-me continuar.
He's a company.	Ele é uma empresa.
Learned more than research.	Aprendeu mais do que pesquisa.
We did everything on time.	Fizemos tudo na hora.
That's the best option.	Essa é a melhor opção.
Not very well with him today.	Não muito bem com ele hoje.
Me and the boys.	Eu e os meninos.
Know the property before buying it.	Conheça o imóvel antes de comprá-lo.
If the price is right, it could be one thing.	Se o preço estiver certo, pode ser uma coisa.
That's how it ended up in trust.	Foi assim que acabou na confiança.
But in general it will remain the same.	Mas, em geral, permanecerá o mesmo.
It's as bad as watching my own daughter die.	É tão ruim quanto ver minha própria filha morrer.
Do the right thing.	Faça a coisa Certa.
But yes, there is so much truth in the words you said.	Mas sim, há tanta verdade nas palavras que você disse.
Getting search engine traffic is the key strategy.	Obter o tráfego do mecanismo de pesquisa é a estratégia-chave.
She is just.	Ela é apenas.
That's over.	Isso acabou.
It's something very personal.	É algo muito pessoal.
Kill the enemy for as long as it takes, however hard it is.	Mate o inimigo por mais tempo que leve, por mais difícil que seja.
She couldn't take much longer, we needed an opening.	Ela não aguentava muito mais, precisávamos de uma abertura.
He was fired the next morning.	Ele foi demitido na manhã seguinte.
If he had one.	Se ele tivesse um.
But over time his feelings will change.	Mas com o tempo seus sentimentos vão mudar.
And for her.	E para ela.
The market works its magic.	O mercado funciona a sua magia.
And state levels.	E níveis estaduais.
Many places reduce their hours or close completely for the winter.	Muitos lugares reduzem o horário ou fecham completamente para o inverno.
Which was completely impossible in this situation.	O que era completamente impossível nesta situação.
Except he didn't have a face.	Exceto que ele não tinha um rosto.
Sometimes the only option left is to ask.	Às vezes, a única opção que resta é perguntar.
It was a beauty.	Foi uma beleza.
We must take very seriously, indeed, what he tells us.	Devemos levar muito a sério, de fato, o que ele nos diz.
I'm perfectly normal.	Eu sou perfeitamente normal.
I'm starting.	Estou começando.
Trust me, the crowd wants this guy around.	Acredite, a multidão quer esse cara por perto.
Add the broth to the pan.	Adicione o caldo à panela.
Delaying many of my projects.	Atrasando muitos dos meus projetos.
Spring work was very heavy that year.	O trabalho da primavera foi muito pesado naquele ano.
Your death.	À sua morte.
But they continued.	Mas eles continuaram.
It's too early for that kind of big step.	É muito cedo para esse tipo de grande passo.
And that should definitely be given a chance too.	E isso definitivamente deve ser dado uma chance também.
I must respect the choices others have made.	Devo respeitar as escolhas que os outros fizeram.
In fact, this is a key point.	Na verdade, este é um ponto chave.
This speech was extremely effective.	Este discurso foi extremamente eficaz.
But this is a controlled shared work environment.	Mas este é um ambiente de trabalho compartilhado controlado.
I am very open, honest and straight to the point.	Eu sou muito aberto, honesto e direto ao ponto.
To them, a storm is the voice of their god.	Para eles, uma tempestade é a voz de seu deus.
But that was not his way.	Mas esse não era o jeito dele.
But it wasn't the mind that made them happen.	Mas não foi a mente que os fez acontecer.
Space to meet you.	Espaço para conhecê-lo.
The subject usually closes his eyes and keeps them closed.	O sujeito geralmente fecha os olhos e os mantém fechados.
Current rates are adequate.	As taxas atuais são adequadas.
A woman kept.	Uma mulher mantida.
All they have is money.	Tudo o que eles têm é dinheiro.
It was a peaceful night.	Foi uma noite tranquila.
My mother was the same way.	Minha mãe era do mesmo jeito.
I was a lot like that.	Eu era muito assim.
The only way to avoid death is to avoid them.	A única maneira de evitar a morte é evitá-los.
The book was not ready.	O livro não estava pronto.
We must do what we can to get to the facts.	Devemos fazer o que pudermos para chegar aos fatos.
I won't promise.	Eu não vou prometer.
He took pleasure in it.	Ele teve prazer com isso.
Now, that's not everyone, obviously.	Agora, isso não é todo mundo, obviamente.
A dream come true for most people.	Um sonho tornado realidade para a maioria das pessoas.
They are easy to carry and very comfortable.	São fáceis de transportar e bastante confortáveis.
We just met.	Acabamos de nos conhecer.
Then, a powerful force entered this place from beyond.	Então, uma força poderosa entrou neste lugar do além.
Someone asked if she was nervous.	Alguém perguntou se ela estava nervosa.
Step three, enter a default action.	Etapa três, indique uma ação padrão.
She doesn't seem to mind.	Ela não parece se importar.
Better than good, really.	Melhor do que bom, realmente.
I think we're fine.	Acho que estamos bem.
He can make sure the evidence is on file.	Ele pode certificar-se de que as provas estão no arquivo.
It was, however, light enough for our purposes.	Era, no entanto, leve o suficiente para nossos propósitos.
I wanted her to face the music with me.	Eu queria que ela enfrentasse a música comigo.
He used to watch the birds like this, at our window.	Ele costumava observar os pássaros assim, na nossa janela.
The results of the present study corroborate these findings.	Os resultados do presente estudo corroboram esses achados.
It's not based on your religion.	Não é baseado em sua religião.
The analysis previously identified.	A análise identificou previamente.
It was the missing piece he had supplied.	Era a peça que faltava que ele havia fornecido.
She is in constant pain.	Ela está em constante dor.
But it wouldn't work.	Mas não funcionaria.
These things should be a must for any survival bag.	Essas coisas devem ser uma obrigação para qualquer bolsa de sobrevivência.
The same property holds in this case.	A mesma propriedade vale neste caso.
City are poor.	Cidade são pobres.
I never wanted my own store, it just kind of happened.	Eu nunca quis minha própria loja, apenas meio que aconteceu.
I had to put her in there six months ago.	Eu tive que colocá-la lá seis meses atrás.
At least for me.	Pelo menos para mim.
In recent years, she has gotten even worse.	Nos últimos anos, ela ficou ainda pior.
They get help.	Eles recebem ajuda.
Maybe we should change it.	Talvez devêssemos transformá-lo.
I feel good about it.	Eu me sinto bem com isso.
I wouldn't gain anything.	Eu não ganharia nada.
I wrote the following code.	Eu escrevi o seguinte código.
We press on selected games.	Pressionamos em jogos selecionados.
More than once he gave the ball without pressure.	Mais de uma vez ele deu a bola sem pressão.
I think it's a very positive step forward.	Acho que é um avanço muito positivo.
Well, my share anyway.	Bem, minha parte de qualquer maneira.
The second defines your image.	O segundo define sua imagem.
I took it and examined it.	Peguei e examinei.
To me, it's just a pretty cover.	Para mim, é apenas uma capa bonita.
Our house was next.	Nossa casa era a próxima.
Repeat this process with the opposite side.	Repita este processo com o lado oposto.
Feel free to discuss the ideas inside.	Sinta-se livre para discutir as idéias dentro.
This will be done when the file system does its work.	Isso será feito quando o sistema de arquivos fizer seu trabalho.
He managed to get out the front door.	Ele conseguiu sair pela porta da frente.
Let me know if you find any.	Deixe-me saber se você encontrar algum.
The girls came last.	As meninas vieram por último.
Here is the link.	Aqui está o link.
It's like they say.	É como dizem.
She is very good.	Ela é muito boa.
Some manage to pay and their loved ones are released.	Alguns conseguem pagar e seus entes queridos são liberados.
It's to slow down.	É para desacelerar.
I finally reached the top.	Finalmente cheguei ao topo.
It's pure hate.	É puro ódio.
It still doesn't add up to a war.	Ainda não soma uma guerra.
Leave everything to me.	Deixe tudo comigo.
Well, they dry.	Bem, eles secam.
A lot of people did this.	Muita gente fez isso.
Better to let them speak in private.	Melhor deixá-los falar em particular.
First, the question is not before us.	Em primeiro lugar, a questão não está diante de nós.
They are not linked to the community.	Eles não estão vinculados à comunidade.
For a moment she thought she was with the wrong woman.	Por um momento ela pensou que estava com a mulher errada.
No significant changes were identified for the average speed between conditions.	Não foram identificadas alterações significativas para a velocidade média entre as condições.
I see you again though.	Eu vejo você de novo, no entanto.
He was just arrested again a few months ago.	Ele acabou de ser preso novamente há alguns meses.
I'm a business man.	Eu sou um homem de negócios.
As a recovery it is quite limited.	Como recuperação, é bastante limitado.
When you sit down, let it be.	Quando você se sentar, deixe estar.
However, there are two major limitations to this.	No entanto, existem duas grandes limitações para isso.
Something must link them.	Algo deve ligá-los.
It was real life.	Era a vida real.
She was finally free of them.	Ela finalmente estava livre deles.
Making hair products is not difficult and will save you money.	Fazer produtos de cabelo não é difícil e você vai economizar dinheiro.
If you feel the need.	Se você sentir a necessidade.
That doesn't change the fact that they are still used.	Isso não muda o fato de que eles ainda são usados.
No job was too big or too small.	Nenhum trabalho foi grande demais ou pequeno demais.
So they give me a lot of hope.	Então, eles me dão muita esperança.
Of course she loved her husband.	Claro que ela amava o marido.
Lots of clean water.	Muita água limpa.
They are everywhere in the medical community.	Eles estão em toda parte na comunidade médica.
But we influence each other.	Mas nós influenciamos uns aos outros.
We met and fell in love at first sight.	Nos conhecemos e nos apaixonamos à primeira vista.
He had no interest.	Ele não tinha interesse.
Not a drop.	Nem uma gota.
His surgery went well with no complications.	Sua cirurgia correu bem, sem complicações.
But she would still smile if you asked if you could help her.	Mas ela ainda sorria se você perguntasse se poderia ajudá-la.
Age explained most of the differences found between the two groups.	A idade explicou a maioria das diferenças encontradas entre os dois grupos.
The two friends rarely see each other.	Os dois amigos raramente se vêem.
Basic human needs become less important than property rights.	As necessidades humanas básicas tornam-se menos importantes do que os direitos de propriedade.
He shook his head slightly.	Ele balançou a cabeça ligeiramente.
He had seen me.	Ele me vira.
I spent most of the time with my mother.	Passei a maior parte do tempo com minha mãe.
He never asked me to change.	Ele nunca me pediu para mudar.
He kept his mouth shut, though.	Ele manteve a boca fechada, no entanto.
And you shouldn't lie down, especially when the floor is wet.	E você não deve se deitar, especialmente quando o chão está molhado.
I waited for her to address me or ask me something.	Esperei que ela se dirigisse a mim ou me perguntasse alguma coisa.
She doesn't realize where she is walking.	Ela não percebe por onde está andando.
It is currently empty.	Atualmente está vazio.
Please let it be construction.	Por favor, que seja construção.
His mouth went dry.	Sua boca ficou seca.
It's important work, and you don't need a medical degree.	É um trabalho importante, e você não precisa de um diploma de médico.
Maybe, maybe he knew anyway.	Talvez, talvez ele soubesse de qualquer maneira.
It doesn't have to be complicated.	Não precisa ser complicado.
I'll have to look for it.	Vou ter que procurá-la.
But this may not be the best idea.	Mas essa pode não ser a melhor ideia.
Pain became the world.	A dor se tornou o mundo.
More so, perhaps.	Mais ainda, talvez.
She was afraid of war and hated to talk about it.	Ela tinha medo da guerra e odiava falar sobre isso.
They didn't look human.	Eles não pareciam humanos.
Published literature, clinical experience.	Literatura publicada, experiência clínica.
We haven't started this process yet.	Ainda não iniciamos esse processo.
People love to play music here.	As pessoas adoram tocar música aqui.
But he shows absolutely no signs of being nervous.	Mas ele não mostra absolutamente nenhum sinal de estar nervoso.
I'm asking why.	Estou perguntando por quê.
I really like it, and it's terrible.	Eu realmente gosto, e é terrível.
Seeing these individuals form such powerful teams was incredible.	Ver esses indivíduos formando equipes tão poderosas foi incrível.
Who will know for sure.	Quem saberá com certeza.
We got original stuff.	Conseguimos coisas originais.
And they understand, but they didn't like it.	E eles entendem, mas não gostaram.
This has to end and killing him is not going to end it.	Isso tem que acabar e matá-lo não vai acabar com isso.
We buy shares in our team because we love our team.	Compramos ações da nossa equipe porque amamos nossa equipe.
I believe so.	Eu acredito que sim.
If it works, great.	Se funcionar, ótimo.
They noticed me and just smiled at me.	Eles me notaram e apenas sorriram para mim.
Especially the loss of life.	Especialmente a perda de vidas.
It's just our nature.	É apenas a nossa natureza.
By then, they hadn't made love in weeks.	Àquela altura, eles não faziam amor há semanas.
It costs a lot more.	Custa muito mais.
Forget the chicken.	Esqueça o frango.
This is hardly a stock image.	Isso dificilmente é uma imagem de banco de imagens.
See you later.	Te vejo daqui a pouco.
It's working very well.	Está funcionando muito bem.
We lived there for eight years.	Moramos lá por oito anos.
He enlisted in the army because it was his duty.	Ele se alistou no exército porque era seu dever.
You will be very pleased.	Você ficará muito satisfeito.
The army claims to have killed over a thousand.	O exército afirma ter matado mais de mil.
If I didn't, I certainly would.	Se não o fizesse, certamente o faria.
I needed to know the great darkness to know my light.	Eu precisava conhecer a grande escuridão para conhecer minha luz.
When he went, he only stayed for seven minutes.	Quando ele foi, ele ficou por apenas sete minutos.
He told her that no stone was left unturned.	Ele disse a ela que não ficou pedra sobre pedra.
He recently performed an interesting analysis of the cost of bad data.	Recentemente realizou uma análise interessante do custo de dados ruins.
Representative images selected from each of the three lines.	Imagens representativas selecionadas de cada uma das três linhas.
Really, really hit me, really hard.	Realmente, realmente me atingiu, muito difícil.
They kind of push him.	Eles meio que o empurram.
That, in a sense, is what you ask.	Isso, em certo sentido, é o que você pergunta.
At least she wasn't crying now.	Pelo menos ela não estava chorando agora.
I wasn't sure what to do about it.	Eu não tinha certeza do que fazer sobre isso.
He shot in the heart.	Ele atirou no coração.
Using it stock.	Usando-o estoque.
They were caught, of course.	Eles foram pegos, é claro.
A ring he doesn't remember.	Um anel que ele não se lembra.
This was his best chance.	Esta era sua melhor chance.
She knew them and loved them.	Ela os conhecia e os amava.
They would stand, the two of them, just like that anywhere.	Eles ficariam de pé, os dois, assim em qualquer lugar.
We usually try something we did years before.	Geralmente experimentamos algo que fizemos anos antes.
If she's outside, you can take a tour inside.	Se ela estiver fora, você pode fazer um tour por dentro.
Give them your full attention.	Dê-lhes toda a sua atenção.
It wouldn't move.	Não se moveria.
He didn't have the true measure of his own strength.	Ele não tinha a verdadeira medida de sua própria força.
I knew from the start.	Eu sabia desde o início.
I'm new here.	Eu sou novo aqui.
It was lunch and the only open place was in front of me.	Era o almoço e o único lugar aberto era na minha frente.
It would be okay.	Ia ficar tudo bem.
Some of us have to put other people first.	Alguns de nós têm que colocar outras pessoas em primeiro lugar.
Both were working hard.	Ambos estavam trabalhando duro.
The feel of her chest against her back.	A sensação de seu peito contra suas costas.
You have to work to maintain the passion.	Você tem que trabalhar para manter a paixão.
You may demand to know why.	Você pode exigir saber o porquê.
A few days, a week at most.	Alguns dias, uma semana no máximo.
Treat them well.	Trate-os bem.
It's really good.	É realmente bom.
I can see you need some time to process this, he said.	Eu posso ver que você precisa de algum tempo para processar isso, disse ele.
But he's not afraid of a background check.	Mas ele não tem medo de uma verificação de antecedentes.
None of us want to deal with these things.	Nenhum de nós quer lidar com essas coisas.
Something happened and it got out of control.	Algo aconteceu e ficou fora de controle.
The two had not been in contact for years.	Os dois não tinham contato há anos.
Imagine.	Imagine.
No one in recent years has come close to that record.	Ninguém nos últimos anos chegou perto desse recorde.
You have to be a very good driver.	Tem que ser um motorista muito bom.
All patients were informed about the study and signed a consent form.	Todos os pacientes foram informados sobre o estudo e assinaram um termo de consentimento.
I remember your acquaintance.	Lembro-me de seu conhecimento.
Wherever you turn, there's an incredible story.	Para onde quer que você se vire, há uma história incrível.
Let's imagine that someone did just that.	Vamos imaginar que alguém fez exatamente isso.
At the top, he found a final door.	No topo, ele encontrou uma porta final.
More and more they went.	Mais e mais eles foram.
He found a way to use magic for a simple thing.	Ele encontrou uma maneira de usar magia para uma coisa simples.
We read a lot.	A gente lê muito.
He took out his cell phone and turned it on silent.	Ele pegou seu celular e o ligou no modo silencioso.
Some of his corpses were found.	Alguns de seus cadáveres foram encontrados.
It would be nice if you read the file.	Seria bom se você lesse o arquivo.
He was quiet again.	Ficou quieto novamente.
It will be special and definitely interesting.	Será especial e definitivamente interessante.
Your clearly defined future goals determine and shape your present actions.	Seus objetivos futuros, claramente definidos, determinam e moldam suas ações presentes.
She must be on the right path in the right way.	Ela deve estar no caminho certo da maneira certa.
He didn't want the money for himself, he added.	Ele não queria o dinheiro para si mesmo, acrescentou.
You saw something you will probably never see again.	Você viu algo que provavelmente nunca mais verá.
Now everyone wants to kill me.	Agora todo mundo quer me matar.
But it's a horse.	Mas é um cavalo.
His ears got hot.	Suas orelhas ficaram quentes.
We understand that we could have been what they are.	Entendemos que poderíamos ter sido o que eles são.
We have different bodies.	Temos corpos diferentes.
Quality is everything.	Qualidade é tudo.
It wasn't.	Isso não era.
I am fine and happy.	Estou bem e feliz.
The sun is out.	O sol esta fora.
Sometimes this requires some really tough decisions.	Às vezes, isso requer algumas decisões realmente difíceis.
Maybe he thought she was lying.	Talvez ele pensasse que ela estava mentindo.
He remained in this position for the rest of his career.	Ele permaneceu nesta posição para o resto de sua carreira.
Results may be different in these patients.	Os resultados podem ser diferentes nesses pacientes.
Other people have experienced similar things.	Outras pessoas experimentaram coisas semelhantes.
Currently, they are doing very well.	Atualmente, eles estão indo muito bem.
Please be sure to see the separate listing of house details.	Por favor, certifique-se de ver a lista separada dos detalhes da casa.
It might be worth a phone call or a letter.	Pode valer a pena um telefonema ou uma carta.
Time requires space.	O tempo requer espaço.
He's very good at it.	Ele é muito bom nisso.
You will agree that it is completely different.	Você vai concordar que é completamente diferente.
We may have shot your dog.	Podemos ter atirado no seu cachorro.
We'll talk more about that next month.	Falaremos mais sobre isso no próximo mês.
But if they did, she was ready for it.	Mas se o fizessem, ela estava pronta para isso.
You have the opportunity to let the future really happen.	Você tem a oportunidade de deixar o futuro realmente acontecer.
I could list some other problems with it.	Eu poderia listar alguns outros problemas com ele.
If you have time to rest, you have time to work.	Se você tem tempo para descansar, você tem tempo para trabalhar.
He couldn't see or hear any other signs of life.	Ele não podia ver nem ouvir qualquer outro sinal de vida.
Not just soldiers.	Não apenas os soldados.
I thought it would be much bigger.	Achei que seria muito maior.
He only wore one and knew what he was doing.	Ele só usava um e sabia o que estava fazendo.
One on access to buildings and other aspects of the built environment.	Um sobre o acesso aos edifícios e outros aspectos do ambiente construído.
But I can't figure out how to do it.	Mas não consigo descobrir como fazê-lo.
If you watch the video it's just a cry for attention.	Se você assistir o vídeo é apenas um grito de atenção.
It is with us today, not only in women but also in men.	Está conosco hoje, não apenas nas mulheres, mas também nos homens.
I barely touched you.	Eu mal toquei em você.
Maybe things were starting to change.	Talvez as coisas estivessem começando a mudar.
An enemy from within.	Um inimigo de dentro.
We love to see you hate yourself.	Adoramos ver você se odiar.
The identity of her father is unknown.	A identidade de seu pai é desconhecida.
I loved legs.	Eu adorava pernas.
It's hard to hear.	É difícil ouvir.
It's not that hard to go out and smoke.	Não é tão difícil sair e fumar.
They ask and they receive.	Eles pedem e recebem.
The man returned to his small truck.	O homem voltou para sua pequena caminhonete.
You made that dream a reality.	Você tornou esse sonho uma realidade.
Because the fact that he loses is not his doing.	Porque o fato de ele perder não é obra dele.
He hoped it was true.	Ele esperava que fosse verdade.
I got home and asked my mom about it.	Cheguei em casa e perguntei a minha mãe sobre isso.
All this.	Tudo isso.
Well, that's my experience anyway.	Bem, essa é a minha experiência de qualquer maneira.
You are no longer capable.	Você não é mais capaz.
This is just one.	Este é apenas um.
Success doesn't tell us what's important.	O sucesso não nos diz o que é importante.
To your office.	Para seu escritório.
That was obvious from his clothes.	Isso era óbvio por suas roupas.
How many women contributed to this collection? 	Quantas mulheres contribuíram para esta coleção?
she imagined.	ela imaginou.
There is absolutely nothing new.	Não há absolutamente nada de novo.
Nobody said that, but he was sure of it.	Ninguém disse isso, mas ele tinha certeza disso.
All is lost.	Tudo está perdido.
There is no effort in any of this.	Não há esforço em nada disso.
Call it what you want.	Chame como quiser.
It was an immediate success.	Foi um sucesso imediato.
We need the full story.	Precisamos da história completa.
Your order is recommended.	Seu pedido é recomendado.
Health discussion group.	Grupo de discussão em saúde.
This is especially true when they live in large groups.	Isso é verdade especialmente quando eles vivem em grandes grupos.
I can not understand it.	Eu não consigo entender isso.
Remember who got me interested in birds in the first place.	Lembre-se de quem me interessou por pássaros em primeiro lugar.
And he was surprised at the thought.	E ele ficou surpreso com o pensamento.
Yes, he had played his cards right.	Sim, ele tinha jogado suas cartas corretamente.
It's fixed where anything else makes me sick.	Está consertado onde qualquer outra coisa me deixa doente.
This child is hers, not yours.	Essa criança é dela, não sua.
None of the guys in my classes tried to contact me.	Nenhum dos caras das minhas aulas tentou entrar em contato comigo.
She didn't want to be part of it.	Ela não queria participar disso.
She came back in a few minutes.	Ela voltou em poucos minutos.
All the right things were done.	Todas as coisas certas foram feitas.
A need to feel real.	Uma necessidade de sentir real.
Only her weapons suggested they were something more.	Apenas suas armas sugeriam que eles eram algo mais.
I know we haven't been close for many years.	Eu sei que não somos próximos há muitos anos.
Life that wore out a person.	Vida que desgastou uma pessoa.
Those who see things differently.	Aqueles que vêem as coisas de forma diferente.
When they returned, he didn't say a word.	Quando eles voltaram, ele não disse uma palavra.
He can have no use for them.	Ele não pode ter nenhum uso para eles.
We just wanted to read a book.	Só queríamos ler um livro.
They need a lot of care in the first few months.	Eles precisam de muitos cuidados nos primeiros meses.
But as we get older, we become good friends.	Mas à medida que envelhecemos, tornamo-nos bons amigos.
I could see through the front window.	Eu podia ver pela janela da frente.
It had been incredibly personal, my reaction to it.	Tinha sido incrivelmente pessoal, minha reação a isso.
But this is not to be.	Mas isso não é para ser.
She looked at the situation.	Olhou para a situação.
He can find things you would never believe could come to light.	Ele pode encontrar coisas que você nunca acreditaria que pudessem vir à tona.
Remember what that says.	Lembre-se do que isso diz.
No, she couldn't go back to that state.	Não, ela não podia voltar a esse estado.
Much of my experience with my mother was like that.	Grande parte da minha experiência com minha mãe foi assim.
Thanks for this advice.	Obrigado por este conselho.
He even knows about her neck.	Ele até sabe sobre o pescoço dela.
They chose to submit the game because they believed it was good enough.	Escolheram enviar o jogo porque acreditavam que era bom o suficiente.
But that this one was definitely an adult.	Mas que este era definitivamente um adulto.
Just move the models through your friends.	Basta mover os modelos através de seus amigos.
But why wait.	Mas por que esperar.
They would come naturally to him.	Eles ocorreriam naturalmente para ele.
She couldn't cross, but she could see.	Ela não podia atravessar, mas podia ver.
Do not make me laugh.	Não me faça rir.
Both studies used a similar method.	Ambos os estudos usaram um método semelhante.
Which is not bad at all.	O que não é ruim de forma alguma.
God, she has to kill me.	Deus, ela tem que me matar.
Most changes will be on the outside of the vehicle.	A maioria das mudanças será na parte externa do veículo.
They're out of here.	Eles estão fora daqui.
Most survived by less than ten.	A maioria sobreviveu por menos de dez.
Smart and quick on his mental feet.	Inteligente e rápido em seus pés mentais.
It was self-defense.	Foi legítima defesa.
Below is my attempt.	Abaixo está minha tentativa.
There is no other way.	Não há outra maneira.
I became someone else for a reason, you know.	Eu me tornei outra pessoa por uma razão, você sabe.
Not just you.	Não apenas você.
Relax.	Relaxa.
Such care did not bring security.	Tal cuidado não trouxe segurança.
I will have it ready.	Vou tê-lo pronto.
In fact, I read a lot at that time.	Na verdade, eu lia bastante, naquela época.
It gave very little light, just enough to see.	Dava muito pouca luz, apenas o suficiente para ver.
She'll come back, he thought.	Ela vai voltar, ele pensou.
Surely they had done enough.	Certamente eles tinham feito o suficiente.
He doesn't need to go into it.	Ele não precisa entrar nisso.
I don't know where he's going.	Eu não sei para onde ele está indo.
Do not add sugar to your coffee or tea.	Não adicione açúcar ao seu café ou chá.
Some authors have proposed a more technical definition of the term.	Alguns autores propuseram uma definição mais técnica do termo.
But they weren't interested.	Mas eles não estavam interessados.
So we disable it.	Então nós o desativamos.
I know he was really trying to figure this out.	Eu sei que ele estava muito tentando descobrir isso.
I know you keep crazy hours.	Eu sei que você mantém horas loucas.
An interesting piece of social history.	Uma parte interessante da história social.
His lack of family memory itself.	Sua falta de memória familiar em si.
Let's keep it up.	Continuemos assim.
His family didn't really understand.	Sua família realmente não entendeu.
We were little kids.	Nós éramos criancinhas.
Like at work, when you walk down the hall.	Como no trabalho, quando você anda pelo corredor.
And maybe that makes sense.	E talvez isso faça sentido.
Everything was still as death.	Tudo estava imóvel como a morte.
I couldn't imagine what was happening.	Eu não conseguia imaginar o que estava acontecendo.
I couldn't fight them.	Eu não podia lutar contra eles.
Everyone was on the case.	Todos estavam no caso.
I believe the decision is easy.	Acredito que a decisão seja fácil.
You could definitely try it on your face.	Você definitivamente poderia experimentá-lo em seu rosto.
It just takes time.	Apenas leva tempo.
The others are certainly satisfied.	Os outros certamente estão satisfeitos.
He loved having them in tears.	Ele adorava tê-los em lágrimas.
Most no longer rule the day.	A maioria não governa mais o dia.
On paper no.	No papel nº.
Yes, we will find another enemy.	Sim, vamos encontrar outro inimigo.
This was not his city.	Esta não era sua cidade.
Our lost faith.	Nossa fé perdida.
Or even moved.	Ou mesmo movido.
It's been a long time, the ice has changed.	Já faz muito tempo, o gelo mudou.
He didn't want to get involved.	Ele não queria se envolver.
Too much for me these days.	Demais para mim esses dias.
The total weight of the shell was.	O peso total da casca era.
Another not.	Outro não.
Well, for most people, that could be the end of his career.	Bem, para a maioria das pessoas, isso pode ser o fim de sua carreira.
Once you get the whole game it gets really interesting.	Depois de obter o jogo inteiro, fica realmente interessante.
Somehow, there was nothing else on the table.	De alguma forma, não havia mais nada na mesa.
Pour the milk into a pan.	Despeje o leite em uma panela.
Nobody took it away.	Ninguém tirou isso.
Everyone was silent, finally.	Todos ficaram em silêncio, finalmente.
It's a little clear in your question.	Está um pouco claro na sua pergunta.
This video guide is clear and easy to watch.	Este guia de vídeo é claro e fácil de assistir.
I didn't need to say it.	Eu não precisava dizer isso.
It wasn't good, anyway.	Não foi nada bom, de qualquer maneira.
It's a matter of what the wine says.	É uma questão do que o vinho diz.
I turned off my emotions.	Desliguei minhas emoções.
He's going to hurt me again.	Ele vai me machucar novamente.
So basically, we can repeat this forever.	Então, basicamente, podemos repetir isso para sempre.
Couldn't ask for anything more.	Não poderia pedir mais nada.
Hours vary according to the season.	Os horários variam de acordo com a temporada.
And one can understand why.	E pode-se entender o porquê.
We never had that chance.	Nunca tivemos essa chance.
It shows that it is back open today.	Ele mostra que está de volta aberto hoje.
I need you to do this.	Eu preciso que você faça isso.
They need.	Eles precisam.
She really knew how to do things.	Ela realmente sabia como fazer as coisas.
The only question is when.	A única questão é quando.
He looked at the other guy.	Ele olhou para o outro cara.
And you know what happens then.	E você sabe o que acontece então.
Don't worry about being better.	Não se preocupe em ser melhor.
I made you an offer and you said no.	Eu te fiz uma oferta e você disse que não.
In my world, you don't turn your back on it.	No meu mundo, você não vira as costas para isso.
Even at night.	Mesmo à noite.
Schools first.	Primeiro das escolas.
I was very moved by this story.	Fiquei muito emocionado com essa história.
Here's their routine.	Aqui está a rotina deles.
And that makes me a little nervous.	E isso me deixa um pouco nervoso.
It doesn't have the time details.	Não tem os detalhes do tempo.
It's something else.	É outra coisa.
These works suggest two ideas that are very important to us.	Esses trabalhos sugerem duas ideias que são muito importantes para nós.
Several additional features have been added.	Vários recursos adicionais foram adicionados.
Yes, great ideas are rare.	Sim, grandes ideias são raras.
So try to play faster.	Então tente jogar mais rápido.
The place was very quiet.	O lugar estava muito silencioso.
Your project was a download that this progress could read.	Seu projeto foi um download que este progresso poderia ler.
There are two problems with this theory.	Existem dois problemas com esta teoria.
People want it easy and fast.	As pessoas querem fácil e rápido.
He told me so himself.	Ele mesmo me disse isso.
That's my religion.	Essa é a minha religião.
No more waiting until it's available.	Não há mais espera até que esteja disponível.
The technique proved to be easy, and the child did very well.	A técnica provou ser fácil, e a criança se saiu muito bem.
And he did it well.	E ele fez isso bem.
She must learn to control this reaction.	Ela deve aprender a controlar essa reação.
Okay, authority vs.	Certo, autoridade vs.
There would certainly never be an end.	Certamente nunca haveria um fim.
I've seen enough of them to know that's the truth.	Já vi o suficiente deles para saber que essa é a verdade.
Great sexual potential.	Grande potencial sexual.
However, that is not what we are trying to do.	No entanto, não é isso que estamos tentando fazer.
If this country falls, that one will fall.	Se este país cair, aquele cairá.
You're very lucky it wasn't worse.	Você tem muita sorte que não foi pior.
You can.	Você consegue.
But it looks old.	Mas parece velho.
You did it.	Você fez isso.
I'm using my age now.	Estou usando minha idade agora.
That's later.	Isso é mais tarde.
We are planning to get married in two months.	Estamos planejando nos casar daqui a dois meses.
This may be possible, but it gets more complicated.	Isso pode ser possível, mas fica mais complicado.
It does nothing about the rain.	Não faz nada sobre a chuva.
Write the next thing.	Escreva a próxima coisa.
That's your job.	Esse é o seu trabalho.
There are many schools of thought on this.	Existem muitas escolas de pensamento sobre isso.
This means.	Isso quer dizer.
The free market, in other words, is in control.	O livre mercado, em outras palavras, está no controle.
They said she looked fitter than ever in her life.	Eles disseram que ela parecia mais em forma do que nunca em sua vida.
But it was a really cool thing.	Mas foi uma coisa muito legal.
Some things have changed since you arrived, and for the better.	Algumas coisas mudaram desde que você chegou, e para melhor.
I would do it.	Eu faria isso.
Rest your head on your arms.	Descanse a cabeça nos braços.
You will find it interesting.	Você vai achar interessante.
And as notes.	E como notas.
Everything was in your legs.	Tudo estava em suas pernas.
Maybe it was just as good.	Talvez fosse tão bom.
For me, it's just a natural part of the story.	Para mim, é apenas uma parte natural da história.
Returns the name if the family.	Retorna o nome se a família.
However, it's not just them.	No entanto, não são apenas eles.
The same goes for mobile content.	O mesmo acontece com o conteúdo móvel.
The country remains the same.	O país continua o mesmo.
He put me down.	Ele me colocou no chão.
It's the only way she can bear to be around you.	É a única maneira que ela pode suportar estar perto de você.
You know, he lives a life.	Você sabe, ele vive uma vida.
They are burned when they come out.	Eles são queimados quando saem.
She died the next day.	Ela morreu no dia seguinte.
I didn't know what he said, but his meaning was clear.	Eu não sabia o que ele disse, mas seu significado era claro.
Have a morning tea and go up in an hour.	Tome um chá da manhã e suba em uma hora.
He certainly did a lot for it.	Certamente ele fez muito para isso.
She felt safe and accepted by this individual.	Ela se sentiu segura e aceita por esse indivíduo.
Glad to hear you're not involved otherwise.	Fico feliz em saber que você não está envolvido de outra forma.
It had been shot.	Tinha sido baleado.
For this reason, he understood that he had to be patient.	Por esta razão, ele entendeu que tinha que ser paciente.
This is not the place to go into more detail.	Não é aqui o lugar para entrar em mais detalhes.
Or close enough, doesn't matter.	Ou perto o suficiente, não importa.
My question is for anyone who wants to answer.	Minha pergunta é para quem quiser responder.
It didn't come without a cost.	Não veio sem um custo.
If they can't pay it will throw an error.	Se eles não puderem pagar, isso gerará um erro.
I was like a guy suffering from shock.	Eu era como um cara sofrendo de choque.
And that might be cool.	E isso pode ser legal.
Now it's a house.	Agora é uma casa.
They want their love to be beautiful.	Eles querem que seu amor seja bonito.
Not trying to hide, but also not trying to be seen.	Não tentando se esconder, mas também não tentando ser visto.
You must provide or pay for such services to the child.	Deve fornecer ou pagar por tais serviços à criança.
I had him.	Eu tive ele.
He thought of the well.	Ele pensou no poço.
They went on foot.	Eles foram a pé.
He performed experimental measurements.	Realizou medições experimentais.
They very, very rarely do not show up.	Eles muito, muito raramente não aparecem.
She is far away.	Ela está longe.
I didn't put that either.	Eu também não coloquei isso.
But you are meeting a large number of your own family here.	Mas você está encontrando um grande número de sua própria família aqui.
But this is not obvious to me from the definition.	Mas isso não é óbvio para mim a partir da definição.
These features are something that is not provided by any other tool.	Esses recursos são algo que não é fornecido por nenhuma outra ferramenta.
It also helped with data analysis.	Também ajudou na análise de dados.
However, the pattern is a little unclear.	No entanto, o padrão é um pouco obscuro.
And it was staying at the end of the year.	E estava ficando no final do ano.
I have difficulty making big decisions.	Tenho dificuldade em tomar grandes decisões.
This is for the following reason.	Isto é pelo seguinte motivo.
We see this as political education.	Vemos isso como educação política.
That's how religion works.	É assim que a religião funciona.
Good relationships were observed between the parameters in both years.	Boas relações foram observadas entre os parâmetros em ambos os anos.
There are some cases to consider.	Há alguns casos a serem considerados.
We gave it more context and therefore more trust.	Demos mais contexto e, portanto, mais confiança.
From this guy, he does what he says he's going to do.	A partir desse cara, ele faz o que diz que vai fazer.
The woman looked sick.	A mulher parecia doente.
President.	Presidente.
He'll be gone in a few hours.	Ele vai embora em algumas horas.
I will be happy to answer.	Terei prazer em responder.
When she looks at him, she feels pleasure.	Quando ela olha para ele, ela sente prazer.
Start with the door closed.	Comece com a porta fechada.
We were thinking more about what it would be like to play live.	Estávamos pensando mais em como seria tocar ao vivo.
I found out what he wanted.	Eu descobri o que ele queria.
He had to get out fast.	Ele tinha que sair rápido.
Maybe it's this place.	Talvez seja este lugar.
This is life.	Esta é a vida.
But time had changed her.	Mas o tempo a havia mudado.
It would be noticed, that was the point.	Seria notado, esse era o ponto.
I am one of those people.	Eu sou uma dessas pessoas.
We better go now.	É melhor irmos agora.
Put a good word for me.	Coloque uma boa palavra para mim.
It was like looking through a broken window.	Era como olhar por uma janela quebrada.
Next attempt the next day.	Próxima tentativa no dia seguinte.
She didn't actually leave, she just never came back.	Na verdade ela não foi embora, ela simplesmente nunca mais voltou.
He wasn't so sure about himself.	Ele não tinha tanta certeza sobre si mesmo.
His mother died when she was a child.	Sua mãe morreu quando ela era criança.
It was signed.	Foi assinado.
One of them is in the process of getting married.	Um deles está em processo de casamento.
The status of this case is unclear.	O status desse caso não é claro.
So try it.	Então experimente.
It's more for show than anything else.	É mais para mostrar do que qualquer outra coisa.
I got result that is possible.	Eu obtive resultado que é possível.
His knees got a little weak.	Seus joelhos ficaram um pouco fracos.
This was not uncommon.	Isso não era incomum.
But she took notes.	Mas ela fez anotações.
You haven't lost something you never had.	Você não perdeu algo que nunca teve.
We love this hotel and will be back.	Adoramos este hotel e voltaremos.
Then he stops.	Então, ele se detém.
She said they should mind their own business.	Ela disse que eles deveriam cuidar de seus próprios negócios.
I didn't see why we couldn't just get started.	Eu não via por que não podíamos simplesmente começar.
I know many of my friends loved the series.	Eu sei que muitos dos meus amigos adoraram a série.
Soon he found her bedroom door locked.	Logo ele encontrou a porta do quarto dela trancada.
You don't even have to return it.	Você nem precisa devolver.
But things are obviously more complex than that.	Mas as coisas são obviamente mais complexas do que isso.
In fact, there have been injuries to children in just this way.	Na verdade, houve ferimentos em crianças exatamente dessa maneira.
It's not that.	Não é isso.
I wanted to be myself.	Eu queria ser eu mesma.
Both engine crew members were injured.	Ambos os membros da tripulação do motor ficaram feridos.
This particular piece is produced quite frequently.	Esta peça em particular é produzida com bastante frequência.
But more on that later.	Mas mais sobre isso mais tarde.
He doesn't want to move too fast.	Ele não quer se mover muito rápido.
He had played his part, he had done his duty.	Ele tinha desempenhado o seu papel, tinha cumprido o seu dever.
This is possible when the environment is relatively stable.	Isso é possível quando o ambiente é relativamente estável.
Most maybe.	A maioria talvez.
Just a little left to go.	Falta pouco para ir.
Stay out of your internal affairs.	Fique fora de seus negócios internos.
It was a bad sign.	Era um mau sinal.
She means well.	Ela quer dizer bem.
The man nodded.	O homem assentiu.
The quality is second to none.	A qualidade é inigualável.
We have nothing to eat.	Não temos nada para comer.
No new books.	Nenhum livro novo.
This is what you want.	Essa é a que você quer.
They posted it on the internet and left.	Eles divulgaram na internet e foram embora.
You experience one night with me.	Você experimenta uma noite comigo.
Let's get into it.	Vamos entrar nisso.
He knew what she was.	Ele sabia o que ela era.
Where you confused me was in the details.	Onde você me confundiu foi nos detalhes.
To make yourself happy with the world again.	Para se fazer feliz com o mundo novamente.
I saw the look on his face that night.	Eu vi o olhar em seu rosto naquela noite.
Of course, you can put some stitches up.	Claro, você pode colocar alguns pontos para cima.
I like girls.	Eu gosto de garotas.
And we really do absolutely nothing to stop them.	E nós realmente não fazemos absolutamente nada para detê-los.
We should be talking about the next games, guys playing big games.	Deveríamos estar falando sobre os próximos jogos, caras jogando provas importantes.
And we go with time.	E vamos com o tempo.
He turned, seeing the movement.	Ele se virou, vendo o movimento.
I will tell you with my code.	Eu vou te dizer com o meu código.
But online, people say it every day.	Mas online, as pessoas dizem isso todos os dias.
It's about money.	É sobre dinheiro.
It's a book.	É um livro.
There will be stress.	Haverá estresse.
If your content is search-friendly, you'll get to know it quickly.	Se o seu conteúdo for amigável para pesquisa, você o saberá rapidamente.
No significant differences were found between the three study groups.	Não foram encontradas diferenças significativas entre os três grupos de estudo.
You are a normal human being like the rest of us.	Você é um ser humano normal como o resto de nós.
Take it out and release it.	Tire-o e solte-o.
It was a lot harder than she thought it would be.	Foi muito mais difícil do que ela pensou que seria.
There is no other possibility.	Não há outra possibilidade.
Very stupid, that.	Muito estúpido, isso.
I never played anything.	Eu nunca joguei nada.
They are now gone and gone for weeks.	Eles agora se foram e foram por semanas.
Everyone was getting what they wanted out of it.	Todo mundo estava conseguindo o que queria com isso.
Don't waste leaves.	Não desperdice folhas.
About half an hour later, she got up and dressed.	Cerca de meia hora depois, ela se levantou e se vestiu.
I didn't set him up.	Eu não armei para ele.
They are more comfortable around girls.	Eles ficam mais confortáveis ​​perto de garotas.
The song was completed in one take.	A música foi completada em um take.
They lived in the time they were supposed to live.	Eles viveram no tempo que deveriam viver.
But it didn't matter.	Mas não importava.
If there is resistance, fine.	Se houver resistência, tudo bem.
A couple of values.	Um par de valores.
Two hours later, she was dead.	Duas horas depois, ela estava morta.
Who has been through fear and pain.	Quem já passou pelo medo e pela dor.
Thinking changed me.	Pensar me mudou.
All they want to do is take you to the parking lot.	Tudo o que eles querem fazer é levá-lo ao estacionamento.
What was to be.	O que era para ser.
They must live next door.	Eles devem morar na casa ao lado.
I was still nervous as hell.	Eu ainda estava nervoso como o inferno.
There is a problem, of course.	Há um problema, é claro.
Also not angry.	Também não com raiva.
Then he hit a wall.	Então ele bateu em uma parede.
Report at seven.	Relatório às sete.
You can only separate people for their good or ill.	Você só pode separar as pessoas pelo seu bem ou mal.
But what an important end is this.	Mas que fim importante é esse.
His father was a teacher.	Seu pai era professor.
I went after him.	Eu fui atrás dele.
Maybe he shook his head.	Talvez ele balançou a cabeça.
And I've never felt this way against anyone before him.	E eu nunca me senti assim contra ninguém antes dele.
However, there is an easier way.	No entanto, existe uma maneira mais fácil.
The story had a familiar feel.	A história tinha um toque familiar.
There were other smaller birds, but they were silent during the day.	Havia outros pássaros menores, mas eles ficavam em silêncio durante o dia.
I would say that several weeks of practice are necessary.	Eu diria que várias semanas de prática são necessárias.
It would be his big comeback.	Seria seu grande retorno.
This feature can be understood as follows.	Esse recurso pode ser entendido da seguinte maneira.
But with options, you don't necessarily have to be right about the direction of the market.	Mas, com opções, não é preciso necessariamente estar certo sobre a direção do mercado.
Besides, it depended on them.	Além disso, dependia deles.
So are white men.	Assim são os homens brancos.
Maybe ten seconds.	Talvez dez segundos.
Thanks for your report.	Obrigado pelo seu relatório.
They save for you.	Eles economizam para você.
Also, your confidence will be low.	Além disso, sua confiança será baixa.
I have to hide you.	Eu tenho que esconder você.
Now there are two situations.	Agora há duas situações.
It turns out that our children have similar goals for us.	Acontece que nossos filhos têm objetivos semelhantes para nós.
And not for anything they did.	E não por nada que eles fizeram.
It's still our main.	Ainda é nosso principal.
The second has account data.	O segundo tem dados da conta.
Looking at the job market from a new perspective.	Olhando para o mercado de trabalho de uma nova perspectiva.
It's wood.	É madeira.
I don't have one or the other.	Não tenho um nem outro.
I want solutions.	Eu quero soluções.
As much as he can.	O máximo que ele puder.
An extremely effective technique.	Uma técnica extremamente eficaz.
The handle is moving.	A alça está se movendo.
But it did not stop there.	Mas não parou por aí.
Well, let's continue a little.	Bem, vamos continuar um pouco.
Who exactly spent that kind of money might surprise you.	Quem exatamente gastou esse tipo de dinheiro pode surpreendê-lo.
And here he was.	E aqui estava ele.
He's not so small anymore.	Ele não é mais tão pequeno.
Probably a different app.	Provavelmente um aplicativo diferente.
He rules.	Ele governa.
Be happy, be nice.	Seja feliz, seja legal.
But it will stop here.	Mas vai parar por aqui.
And still very hot.	E ainda muito quente.
She walked over to them with a smile.	Ela caminhou até eles com um sorriso.
Variables are passed by reference, not by value.	As variáveis ​​são passadas por referência, não por valor.
I agreed with her and said so.	Eu concordei com ela e disse isso.
They have their problems.	Eles têm seus problemas.
Your ass keeps trying to get away.	Seu traseiro continua tentando fugir.
Either way, you'll have a lot of fun getting in shape!.	De qualquer forma, você vai se divertir muito entrando em forma!.
Don't try to match the color with just one application.	Não tente combinar a cor com apenas uma aplicação.
I don't understand what they are doing.	Eu não entendo o que eles estão fazendo.
This example is working.	Este exemplo está funcionando.
He took two of them, but missed the last one.	Ele pegou dois deles, mas errou o último.
Be of the moment.	Seja do momento.
Your first attack is the most terrible.	Seu primeiro ataque é o mais terrível.
He was tired of playing it safe.	Ele estava cansado de jogar pelo seguro.
But now everything has changed.	Mas agora tudo mudou.
One way or another, we would handle matters ourselves, she said.	De uma forma ou de outra, lidaríamos com os assuntos nós mesmos, disse ela.
I never heard a sound.	Eu nunca ouvi um som.
Then the kid from the file room came to see me.	Então o garoto da sala de arquivo veio me ver.
He knows about his first case.	Ele sabe sobre o seu primeiro caso.
Maybe it helps you too.	Talvez ajude você também.
I cared for a good cause.	Eu me preocupei com uma boa causa.
Telling her how she meant everything to me.	Dizendo a ela como ela significava tudo para mim.
You should have listened.	Você deveria ter ouvido.
I think he could be arrested.	Acho que ele pode ser preso.
And it's not interesting.	E não é interessante.
All the more reason they were so dangerous.	Mais uma razão pela qual eles eram tão perigosos.
It is, in its basic form, control.	É, em sua forma básica, controle.
I sat down to wait.	Eu sentei para esperar.
Bad.	Mal.
Wait here for them.	Espere aqui por eles.
I will try my best to work on it.	Vou tentar o meu melhor para trabalhar nisso.
He's keeping a secret, too.	Ele está guardando um segredo, também.
I want to see if this will actually work.	Quero ver se isso vai realmente funcionar.
Be sure of your choice.	Tenha certeza de sua escolha.
This time, you pay first.	Desta vez, você paga primeiro.
Then, with his family present, his spirits soared.	Então, com sua família presente, seu espírito se elevou.
This will be the function argument.	Este será o argumento da função.
But think about sex for a minute.	Mas pense em sexo por um minuto.
You are what you do.	Você é o que você faz.
Our study had several limitations.	Nosso estudo teve várias limitações.
He had to deal with me in practice.	Ele teve que lidar comigo no treino.
So it was very difficult for them.	Então foi muito difícil para eles.
He didn't say anything to his mother.	Ele não disse nada à mãe.
None of this was real.	Nada disso era real.
But I'll take the dress.	Mas vou levar o vestido.
I believe in the family first.	Acredito na família em primeiro lugar.
But you've done this before.	Mas você fez isso antes.
However, those of us who still think for ourselves must fight them.	No entanto, aqueles de nós que ainda pensam por si mesmos devem combatê-los.
All data points include error bars.	Todos os pontos de dados incluem barras de erro.
Almost everything in your country is.	Quase tudo em seu país é.
Best on the market.	Melhor do mercado.
It comes from doing it with a warm heart.	Vem de fazê-lo com um coração quente.
It goes in my file must use.	Ele vai no meu arquivo deve usar.
Similar results are obtained with a previous plan.	Resultados semelhantes são obtidos com um plano anterior.
I just played one on the internet.	Acabei de jogar um na internet.
We got hurt anyway.	Nós nos machucamos de qualquer maneira.
Nobody leaves in a small private plane.	Ninguém sai em um pequeno avião particular.
of the day in question.	Do dia em questão.
That number is one.	Esse número é um.
There are these people.	Existem essas pessoas.
Both needed him.	Ambos precisavam dele.
I believe that the challenges brought us together and strengthened us.	Acredito que os desafios nos uniram e nos fortaleceram.
It's not an option.	Não é uma opção.
This is becoming an increasing problem.	Isso está se tornando um problema cada vez maior.
It takes me a week to play a day.	Levo uma semana para jogar um dia.
And they don't know it.	E eles não sabem disso.
However, if you need more information.	No entanto, se você precisar de mais informações.
We would agree.	Nós concordaríamos.
But whatever the reason, the result is always the same.	Mas seja qual for a razão, o resultado é sempre o mesmo.
Don't plan on sleeping at night.	Não planeje dormir à noite.
And yet the doors are locked.	E ainda assim as portas estão trancadas.
It's worth the wait.	Vale a pena esperar.
I saw some smoke coming out of the table.	Vi um pouco de fumaça saindo da mesa.
Each reported value was the average of three measurements.	Cada valor relatado foi a média de três medições.
Otherwise the default.	Caso contrário, o padrão.
It seemed to him a very big political risk.	Parecia-lhe um risco político muito grande.
Let's fight this and win this no matter what.	Vamos lutar contra isso e vencer isso não importa o quê.
Therefore, the security aspect needs to be seriously considered.	Portanto, o aspecto de segurança precisa ser seriamente considerado.
However, the new research indicates a much more complex relationship.	No entanto, a nova pesquisa indica uma relação muito mais complexa.
I will watch.	Eu vou assistir.
I do code reviews.	Eu faço revisões de código.
The latter approach seemed to be our only option.	A última abordagem parecia ser nossa única opção.
She checked her hands.	Ela verificou as mãos.
Granted, he wouldn't know very well that he had it.	Concedido, ele não saberia muito bem que ele tinha.
I'll settle for a drink.	Vou me contentar com uma bebida.
It looked like someone had just made love to her.	Parecia que alguém tinha acabado de fazer amor com ela.
Tell them how important it is for their voice to be heard.	Diga-lhes como é importante que a sua voz seja ouvida.
Society split.	A sociedade se dividiu.
They fit well and are very comfortable.	Eles se encaixam bem e são muito confortáveis.
Looks like anyone can buy one at a gun show.	Parece que qualquer um pode comprar um em um show de armas.
We continued in this mode for some time.	Continuamos nesse modo por algum tempo.
Feeling freedom and responsibility.	Sentindo liberdade e responsabilidade.
The best on the market.	O melhor do mercado.
A man must know his limitations, he thought.	Um homem deve conhecer suas limitações, pensou.
It didn't make sense.	Não fazia sentido.
Looking forward to the next book in the series.	Ansiosa pelo próximo livro da série.
We will never ask.	Nós nunca vamos pedir.
To lift each other up.	Para elevar um ao outro.
You have to be seen doing this.	Você tem que ser visto fazendo isso.
Said.	Disse.
He's the same age as me.	Ele tem a mesma idade que eu.
And no one can escape it.	E ninguém pode fugir disso.
She was only nine or ten years old when her father passed away.	Ela tinha apenas nove ou dez anos quando seu pai faleceu.
Also very big.	Também muito grande.
I roll my eyes.	Eu reviro os olhos.
I try not to be friends with anyone.	Tento não ser amigo de ninguém.
This is the model for the future.	Esse é o modelo para o futuro.
They can even seat players who want to play more often.	Eles podem até sentar jogadores que querem jogar com mais frequência.
But how long, how long.	Mas quanto tempo, quanto tempo.
It looked like she barely breathed for the next hour.	Parecia que ela mal respirou pela próxima hora.
Just let go and learn to have fun with the movie.	Apenas deixe ir e aprenda a se divertir com o filme.
Most of them held public office.	A maioria deles ocupava cargos públicos.
Definitely an argument for another season playing as a forward.	Definitivamente, um argumento para mais uma temporada jogando como atacante.
He couldn't help but feel nervous.	Ele não podia deixar de se sentir nervoso.
They held me.	Eles me seguraram.
This seems to be much more difficult than it looks.	Isso parece ser muito mais difícil do que parece.
He watched from afar.	Ele observou de longe.
He's almost my age.	Ele tem quase a minha idade.
Everyone takes the test in their second year of school.	Todo mundo faz o teste no segundo ano de escola.
It is a.	É um.
I understand you don't work for them.	Eu entendo que você não trabalha para eles.
Keep her if you want.	Fique com ela se quiser.
I didn't get a degree.	Eu não consegui um diploma.
This was just hard work.	Este foi apenas um trabalho duro.
Just enter.	Basta entrar.
But the differences between now and then go no further than that.	Mas as diferenças entre agora e depois não vão além disso.
It's about the books.	É sobre os livros.
Helped me a lot.	Me ajudou muito.
The movement continues, and we continue into tomorrow.	O movimento continua, e continuamos no amanhã.
I was there waiting for her.	Fiquei ali esperando por ela.
In the fourth week, no treatment was applied.	Na quarta semana, nenhum tratamento foi aplicado.
In general, the system worked well enough.	Em geral, o sistema funcionou bem o suficiente.
We don't offer that here, however.	Nós não oferecemos isso aqui, no entanto.
Let's not jump in and comment on what little we know.	Não vamos pular e fazer comentários do pouco que sabemos.
She said she really needed the money.	Disse que estava precisando muito do dinheiro.
Voice data generally falls under this definition.	Os dados de voz geralmente se enquadram nessa definição.
I count nine hundred and change here.	Eu conto novecentos e troco aqui.
Child no.	Criança não.
The actual main part of the show felt very normal.	A parte principal real do show parecia muito normal.
But it's more than that.	Mas é mais do que isso.
Share the secret.	Compartilhe o segredo.
Get enough sleep and exercise three times a week.	Durma o suficiente e faça exercícios três vezes por semana.
That number improved over the week.	Esse número melhorou ao longo da semana.
For half an hour.	Por meia hora.
You have to have a really good car.	Você tem que ter um carro muito bom.
They're kinda new.	Eles são meio novos.
We're just not that kind of species.	Nós simplesmente não somos esse tipo de espécie.
What did you expect.	O que você esperava.
Well, it's half an hour.	Bem, é meia hora.
People were not far behind.	As pessoas não ficaram muito atrás.
War is war.	Guerra é guerra.
Of course, it felt like an eternity before she got home.	Claro, parecia uma eternidade até ela chegar em casa.
Because this data is sent to the search engine.	Porque esses dados são enviados para o mecanismo de pesquisa.
For free, even.	De graça, até.
Keep my ears open.	Mantenha meus ouvidos abertos.
You can absolutely do this.	Você pode absolutamente fazer isso.
arm is.	Braço é.
I tried to get away and I couldn't.	Tentei me afastar e não consegui.
The power died on the bridge.	A energia morreu na ponte.
In college.	Na faculdade.
The apartment was super clean.	O apartamento estava super limpo.
But then again, this is mostly about feeling.	Mas, novamente, isso é principalmente sobre sentir.
He's worried about you.	Ele está preocupado com você.
However, this excellent library allows you to do this easily.	No entanto, esta excelente biblioteca permite que você faça isso facilmente.
There are only two things you can do.	Há apenas duas coisas que você pode fazer.
He looked at my head.	Ele olhou para minha cabeça.
Nobody came here.	Ninguém veio aqui.
Especially not for him.	Especialmente não para ele.
It could be personal.	Pode ser pessoal.
You may not transfer or sell access to your account.	Você não pode transferir ou vender o acesso à sua conta.
Well, not exactly happy.	Bem, não exatamente feliz.
We haven't seen that in recent years.	Não vimos isso nos últimos anos.
The problem may even resolve itself.	O problema pode até se resolver sozinho.
I didn't exactly have much space to talk.	Eu não tinha exatamente muito espaço para falar.
I had a good life once, like you.	Eu tive uma boa vida uma vez, como você.
She brought a picture to the breakfast table with her.	Ela trouxe uma foto para a mesa do café da manhã com ela.
Take it right away and with food.	Tome na hora e com comida.
It's do or die.	É fazer ou morrer.
I can save you.	Eu posso salvá-lo.
You were proof by example.	Você foi prova pelo exemplo.
I can't make myself be at peace.	Não consigo me fazer ficar em paz.
Beyond her closed office door, dark activities were afoot.	Além da porta fechada de seu escritório, atividades sombrias estavam em andamento.
By the end of that day, everyone on the boat knew.	No final daquele dia, todos no barco sabiam.
Like right now.	Como agora mesmo.
Or maybe the world.	Ou talvez o mundo.
So wait.	Então espere.
There are too many weapons.	Existem armas demais.
Three-fifteen, he leaves the stage with his wife.	Três e quinze, ele sai do palco com sua esposa.
Instead, it's as if no humans are there.	Em vez disso, é como se nenhum humano estivesse lá.
Now let's wait and hope.	Agora vamos esperar e torcer.
We had to.	Nós tivemos que.
That would require a yes or no.	Isso exigiria um sim ou não.
But there is one thing we do know.	Mas há uma coisa que sabemos.
She was ready for this day to end.	Ela estava pronta para este dia acabar.
Workers have no country.	Os trabalhadores não têm pátria.
I don't say anything about them.	Eu não digo nada deles.
But you can't really call it a failure.	Mas você não pode realmente chamá-lo de um fracasso.
And some people really liked it.	E algumas pessoas gostaram muito.
It happens to players.	Acontece com os jogadores.
The soldiers did not know this.	Os soldados não sabiam disso.
He wondered where he was, but he really couldn't care less.	Ele se perguntou onde ele estava, mas realmente não poderia se importar menos.
Maybe there's a fire code reason or something.	Talvez haja uma razão de código de incêndio ou algo assim.
So, you have to start thinking from there, from that 'between' position.	Então, é preciso começar a pensar a partir daí, dessa posição 'entre'.
This is more than just a game.	Isso é mais do que apenas um jogo.
In my opinion, this was one of those moments.	Na minha opinião, este foi um desses momentos.
You have no freedom.	Você não tem liberdade.
Not even close, actually.	Nem perto, na verdade.
I can hardly believe it, but that's what they say.	Eu mal posso acreditar, mas é o que eles dizem.
Two weeks ago, they were dead.	Duas semanas atrás, eles estavam mortos.
In top quality.	Em qualidade superior.
Keep up with them!!!!!.	Continuem com eles!!!!!.
I was surprised that half of the cast was from season five.	Fiquei surpreso que metade do elenco era da quinta temporada.
Only one question remained.	Restava apenas uma pergunta.
He had many friends.	Ele tinha muitos amigos.
But you withhold the decision until you have to make it.	Mas você retém a decisão até que tenha que tomá-la.
We wanted to have experiences, but not be affected by the experiences.	Queríamos ter experiências, mas não sermos afetados pelas experiências.
What a change happened last year.	Que mudança aconteceu no ano passado.
File and print.	Arquive e imprima.
This is just a thought.	Isso é apenas um pensamento.
He's so glad she's here.	Ele está tão feliz que ela está aqui.
He has his work cut out for him now.	Ele tem seu trabalho cortado para ele agora.
I've tried to hire him in the past.	Eu tentei contratá-lo no passado.
Your original code had the test expression first.	Seu código original tinha a expressão de teste primeiro.
And they have, so far.	E eles têm, até agora.
The old man looked at him.	O velho olhou para ele.
She didn't explain why.	Ela não explicou o porquê.
Make yourself strong for the next part.	Faça você forte para a próxima parte.
And then it's six.	E então são seis.
Turns out the story was living down the road.	Acontece que a história estava vivendo na estrada.
It was right below the school where we went.	Foi logo abaixo da escola onde fomos.
She refused to eat anything.	Ela se recusou a comer qualquer coisa.
I had to be with her, join her.	Eu tinha que estar com ela, me juntar a ela.
She is a very easy child.	Ela é uma criança muito fácil.
This search was not particularly successful, for several reasons.	Esta busca não foi especialmente bem sucedida, por várias razões.
He hadn't even noticed her, but she was there.	Ele nem a tinha notado, mas ela estava lá.
These cases are not wrong.	Esses casos não estão errados.
She'd checked it out from time to time.	Ela tinha verificado isso de vez em quando.
Then they threw me to the ground in front of them.	Então eles me jogaram no chão na frente deles.
There are reasons for this.	Há razões para isso.
The first name was easier to read than the second.	O primeiro nome era mais fácil de ler do que o segundo.
I was shot, but shot, no way.	Fui baleado, mas baleado, de jeito nenhum.
It had a touch.	Tinha um toque.
The noise, however, can be quite significant.	O ruído, no entanto, pode ser bastante significativo.
I talked with her.	Eu falei com ela.
This approach is better in the long run for several reasons.	Essa abordagem é melhor a longo prazo por vários motivos.
I certainly would.	Eu certamente faria.
His balance was off.	Seu equilíbrio estava desligado.
He entered my room.	Ele entrou no meu quarto.
I couldn't do anything to change the situation.	Eu não podia fazer nada para mudar a situação.
But a thought experiment can help.	Mas um experimento mental pode ajudar.
Apparently more than one.	Aparentemente mais de um.
She looked like she was running.	Ela parecia estar correndo.
More than you wanted to know.	Mais do que você queria saber.
For a long minute she stands there.	Por um longo minuto ela fica lá.
Unfortunately, there is nothing to find.	Infelizmente, não há nada para encontrar.
There is no other choice.	Não há outra escolha.
It will last much longer.	Vai durar muito mais tempo.
Really talk to society.	Realmente converse com a sociedade.
The well is then put back into production.	O poço é então colocado de volta em produção.
Sometimes it was higher or lower.	Às vezes era mais alto ou mais baixo.
They did it for themselves.	Eles fizeram isso por si mesmos.
The sun was very high.	O sol estava bem alto.
Or finish one, anyway.	Ou terminar um, de qualquer maneira.
You worry about what might happen if they say no.	Você se preocupa com o que pode acontecer se eles disserem não.
He hung up and explained.	Ele desligou e explicou.
But she treated him like a little brother.	Mas ela o tratou como um irmão mais novo.
This panel on the wall here, you know, like this here.	Esse painel na parede aqui, sabe, assim aqui.
Turning to them, he looked different.	Virando-se para eles, ele parecia diferente.
Behind this, high pressure will build up.	Por trás disso, a alta pressão se acumulará.
Until they needed everything they could sell.	Até que eles precisassem de tudo que pudesse vender.
When she wasn't with him.	Quando ela não estava com ele.
But this touch felt different.	Mas esse toque parecia diferente.
The difference is like night and day.	A diferença é como noite e dia.
My feet hurt.	Meus pés doem.
If we didn't die of disease, they would eventually shoot us.	Se não morrêssemos de doença, eles eventualmente atiravam em nós.
Maybe you should follow him.	Talvez você devesse segui-lo.
Therefore, there is no need for law.	Portanto, não há necessidade de lei.
It felt safe.	Parecia seguro.
From cover to cover.	De capa a capa.
They speak of peace and act of war.	Eles falam de paz e agem de guerra.
So take the time to research your available options.	Portanto, reserve um tempo para pesquisar suas opções disponíveis.
I will not receive it again.	Eu não vou recebê-lo novamente.
The best is yet to come.	O melhor ainda está por vir.
He just moves on.	Ele apenas segue em frente.
It's about future time and future time management.	É sobre o tempo futuro e a gestão do tempo futuro.
But that's the direction the wind is coming from.	Mas essa é a direção de onde o vento está vindo.
Let's consider each problem in turn.	Vamos considerar cada problema por sua vez.
His mind was elsewhere, at another time.	Sua mente estava em outro lugar, em outro momento.
The second is another data.	O segundo é outro dado.
Everyone at home knew about it and here it was confirmed.	Todos em casa sabiam disso e aqui foi confirmado.
The underlying mechanisms will be discussed.	Os mecanismos subjacentes serão discutidos.
But it is a freedom we choose to have.	Mas é uma liberdade que escolhemos ter.
Dark and still and very, very cold.	Escuro e imóvel e muito, muito frio.
I have no one else to turn to.	Não tenho mais a quem recorrer.
A clear threat.	Uma ameaça clara.
Or eat them alone.	Ou comê-los sozinho.
This last result is improved in this article.	Este último resultado é melhorado neste artigo.
Much of this is on view.	Muito deste está à vista.
He did not answer me.	Ele não me respondeu.
Of course, details matter.	Claro, os detalhes importam.
Audience research in the field of cinema.	Pesquisa de público no campo do cinema.
But that wouldn't be difficult.	Mas isso não seria difícil.
I don't know about the long term.	Não sei a longo prazo.
However, if you can't pay it back, it becomes a problem.	No entanto, se você não puder pagá-lo de volta, isso se tornará um problema.
It's time for you to check the numbers.	É hora de você verificar os números.
A security camera.	Uma câmera de segurança.
Therefore, some fonts appear in one panel but not in others.	Portanto, algumas fontes aparecem em um painel, mas não em outros.
From the beginning, the feature proved to be extremely popular with our audience.	Desde o início, o recurso se mostrou extremamente popular entre nosso público.
The same pattern held for leg samples as well.	O mesmo padrão valeu para amostras de perna também.
This is the only way we can and will survive.	Só assim podemos e vamos sobreviver.
Except you go it's dark court.	Exceto você vai é tribunal escuro.
The decision ended his season.	A decisão encerrou sua temporada.
How would I do that.	Como eu faria isso.
You made your own luck.	Você fez sua própria sorte.
Not just people who want money.	Não apenas pessoas que querem dinheiro.
They went back to the parking lot.	Eles voltaram para o estacionamento.
Couldn't even touch it.	Não podia nem tocá-lo.
She didn't have much.	Ela não tinha muito.
Clean them up and use them for them.	Limpe-os e use-os para eles.
Proud and rich with purpose.	Orgulhoso e rico com propósito.
I went with two army men to see him once.	Eu fui com dois homens do exército para vê-lo uma vez.
They cost a lot.	Eles custam muito.
He takes the lost.	Ele pega o perdido.
She is there now.	Ela está lá agora.
But it didn't really matter.	Mas isso realmente não importava.
He looked at her, she looked back.	Ele olhou para ela, ela olhou de volta.
This can be hard to find here.	Isso pode ser difícil de encontrar aqui.
This study has potential limitations.	Este estudo tem potenciais limitações.
The first of many weapons you will make in your lifetime.	A primeira de muitas armas que você fará em sua vida.
Unfortunately, this proved not to be true.	Infelizmente, isso provou não ser verdade.
Now it is denied to them.	Agora é negado a eles.
He studies her.	Ele a estuda.
Here I do it again.	Eu aqui faço isso de novo.
She tried to calm her voice.	Ela tentou acalmar a voz.
She extended her hand and introduced herself.	Ela estendeu a mão e se apresentou.
This was done for two reasons.	Isso foi feito por duas razões.
It is possible that this is a test of some kind.	É possível que este seja um teste de algum tipo.
It was a place for everything and nothing.	Era um lugar para tudo e nada.
At least for the most part.	Pelo menos na maior parte.
Then the final side of the characters is presented.	Em seguida, o lado final dos personagens é apresentado.
He can't find out.	Ele não consegue descobrir.
It is open at the top and bottom.	É aberto na parte superior e inferior.
Both differences, however, are small.	Ambas as diferenças, no entanto, são pequenas.
I can't talk to him about what's going on.	Não posso falar com ele sobre o que está acontecendo.
It was never completed.	Nunca foi concluído.
I managed to start.	consegui começar.
This caught my attention.	Isso me chamou a atenção.
Two questions please.	Duas perguntas por favor.
Face and hands clean, she returned to the fire.	Com o rosto e as mãos limpas, ela voltou para o fogo.
She was also not like a normal person who is sleeping.	Ela também não era como uma pessoa normal que está dormindo.
We couldn't.	Não conseguimos.
Otherwise, everything was better.	Caso contrário, tudo foi melhor.
Can you explain this.	Você pode explicar isso.
Yes, she would.	Sim, ela iria.
Immediately reduce heat to medium.	Reduza imediatamente o fogo para médio.
I would have to stop thinking of her as a child.	Eu teria que parar de pensar nela como uma criança.
You talk to them.	Você fala com eles.
It was a relief to feel better.	Foi um alívio sentir-se melhor.
I saw someone in front of me.	Eu vi alguém na minha frente.
I would be happy to answer one.	Eu ficaria feliz em responder um.
And you would be so good at it.	E você seria tão bom nisso.
She even offered to invent new words.	Ela até se ofereceu para inventar novas palavras.
That was no longer possible.	Isso não era mais possível.
I know a little too much about the law, that's the problem.	Eu sei um pouco demais sobre a lei, esse é o problema.
Otherwise, everything will have its own initial values.	Caso contrário, tudo terá seus próprios valores iniciais.
It was true, however.	Era verdade, no entanto.
You can come back here.	Você pode voltar aqui.
She will be watching.	Ela vai estar assistindo.
She looked around the table and giggled funny.	Ela olhou ao redor da mesa e deu uma risadinha engraçada.
This has to be a starting point.	Isso tem que ser um ponto de partida.
Communication is how you deal with people's problems.	A comunicação é como você lida com os problemas das pessoas.
I felt him breathe.	Eu o senti respirar.
They did really well, so credit them.	Eles se saíram muito bem, então crédito a eles.
This is not natural.	Isso não é natural.
Of course, they ran.	Claro, eles correram.
Things were slow.	As coisas estavam lentas.
I didn't see her again.	Eu não a vi novamente.
He took a step, raised his arm.	Ele deu um passo, levantou o braço.
He didn't do anything, it seems.	Ele não fez nada, parece.
I can barely speak or eat.	Eu mal posso falar ou comer.
A lot more.	Muito mais.
He attacked.	Ele atacou.
I think she is.	Eu acho que ela é.
Then.	Então.
Then lower the bar again to repeat.	Em seguida, abaixe a barra novamente para repetir.
And that's just drinking water.	E isso é apenas água potável.
They are looking into sex education.	Eles estão olhando para a educação sexual.
We stopped caring for people.	Paramos de cuidar das pessoas.
He must not stay here.	Ele não deve ficar aqui.
I realized on the fifth day that something had to change.	Percebi no quinto dia que algo tinha que mudar.
But you need to have the facts to make those decisions.	Mas você precisa ter os fatos para tomar essas decisões.
I was in good hands.	Eu estava em boas mãos.
He was down to about nine thousand now.	Ele estava reduzido a cerca de nove mil agora.
Even so, I'm sad.	Mesmo assim estou triste.
Here's an argument to show why.	Aqui está um argumento para mostrar o porquê.
Everything turned around.	Tudo deu uma volta completa.
But we had one bad experience after another.	Mas tivemos uma experiência ruim atrás da outra.
I really appreciate your blog.	Eu realmente aprecio seu blog.
He never asked me about it again.	Ele nunca mais me perguntou sobre isso.
I had an older brother.	Eu tinha um irmão mais velho.
I consider this very dangerous.	Eu considero isso muito perigoso.
Yes, he wanted to show her.	Sim, ele queria mostrar a ela.
But they certainly leave a lot to be desired.	Mas certamente deixam muito a desejar.
It was the door.	Era a porta.
It didn't start.	Não começou.
If only.	Se apenas.
So feel it deeply.	Então sinta isso profundamente.
You can buy it in the store.	Você pode comprá-lo na loja.
I'm not sure how to do this.	Não tenho certeza de como fazer isso.
I thought about this for a long time.	Eu pensei sobre isso por um longo tempo.
But this time it might be different.	Mas desta vez pode ser diferente.
The world was like a piece of writing.	O mundo era como um pedaço de escrita.
Now look at your feed.	Agora olhe para o seu feed.
Every aspect of human nature.	Cada aspecto da natureza humana.
I never felt like this before.	Eu nunca me senti assim antes.
I have a new project to share with you.	Tenho um novo projeto para compartilhar com vocês.
If the number of items is large, this is a big difference.	Se o número de itens for grande, isso é uma grande diferença.
Contributed to data analysis.	Contribuiu para a análise dos dados.
Everything can wait.	Tudo pode esperar.
In this situation there is nothing you can do.	Nessa situação não há nada que você possa fazer.
In other words,.	Em outras palavras,.
What goes on in your room is your problem.	O que se passa no seu quarto é problema seu.
Who hates us.	Quem nos odeia.
She tried to imagine what he must be feeling.	Ela tentou imaginar o que ele devia estar sentindo.
The battle is on now, and here we are.	A batalha está acontecendo agora, e aqui estamos nós.
We cut them.	Nós os cortamos.
He couldn't understand why he did this thing.	Ele não conseguia entender por que ele fez essa coisa.
This is our favorite night of the year.	Esta é a nossa noite favorita do ano.
I had pain, and that made the pain stop.	Eu tinha dor, e isso fez a dor parar.
Usually, games are won by team efforts.	Normalmente, os jogos são vencidos pelos esforços da equipe.
That mouth, those teeth.	Essa boca, esses dentes.
Four mixed effects models were built in this way.	Quatro modelos de efeitos mistos foram construídos desta forma.
And now we're back.	E agora estamos de volta.
Please help me find the best way to tell them.	Por favor, ajude-me a encontrar a melhor maneira de contar a eles.
But not with these guys.	Mas não com esses caras.
Explanation see text.	Explicação ver texto.
No differences were found between species.	Não foram encontradas diferenças entre as espécies.
I want to keep this job.	Eu quero manter este emprego.
Things are quite active now.	As coisas estão bastante ativas agora.
But then it wasn't.	Mas então não era.
Everyone who feels really is similarly developed and.	Todo mundo que sente realmente é semelhante desenvolvido e.
First, turn off your computer.	Primeiro, desligue o computador.
No one can say exactly how long any plan will last.	Ninguém pode dizer exatamente quanto tempo qualquer plano vai durar.
Sometimes it just doesn't work.	Às vezes, simplesmente não dá certo.
Let's talk about facts.	Tratemos de fatos.
The man was not big.	O homem não era grande.
A tough man.	Um homem duro.
And we don't stop.	E não paramos.
He was too broken for her.	Ele estava muito quebrado por ela.
I was very happy.	Eu estava bem feliz.
When that day comes, it won't be a sad day.	Quando esse dia chegar, não será um dia triste.
Let's get this over with.	Vamos acabar com isso.
And wait until the day of filming.	E espere até o dia da filmagem.
I also love writing my own original content, make no mistake.	Eu também adoro escrever meu próprio conteúdo original, não se engane.
Just a matter of time.	Apenas uma questão de tempo.
It takes more than water for life to appear.	É preciso mais do que água para a vida aparecer.
Not as potential customers, but as a potential threat.	Não como clientes em potencial, mas como uma ameaça em potencial.
There didn't seem to be any other choice.	Não parecia haver outra escolha.
It was so nice to have him back.	Era tão bom tê-lo de volta.
It is a natural process and does not indicate poor quality.	É um processo natural e não indica má qualidade.
I wouldn't have said that.	Eu não teria dito isso.
This got me excited.	Isso me deixou animado.
He felt very, very sick.	Ele se sentiu muito, muito doente.
She grabbed his arm.	Ela agarrou o braço dele.
What you don't know, don't hurt you.	O que você não sabe, não te machuque.
He tries hard to talk to you.	Ele se esforça para falar com você.
Then he comes back.	Então ele volta.
In a second, the entire team was crying.	Em um segundo, toda a equipe estava chorando.
The bones were part of it.	Os ossos faziam parte disso.
She left nothing of herself behind to watch.	Ela não deixou nada de si para trás para assistir.
Also, you can go to your school.	Além disso, você pode ir para sua escola.
It will be with us for the rest of our lives.	Estará conosco para o resto de nossas vidas.
It is not much.	Não é muito.
I just want to go to sleep.	Eu só quero ir dormir.
Tea is nice.	O chá é legal.
And where there are only women, choose any woman.	E onde há apenas mulheres, escolha qualquer mulher.
Before using times, it used to work fine.	Antes de usar vezes, costumava funcionar bem.
How proud you must be.	Como você deve se sentir orgulhoso.
The sets turned out amazing.	Os conjuntos ficaram incríveis.
This is the face and soul of your company.	Este é o rosto e a alma da sua empresa.
There was no time for a sign.	Não havia tempo para um sinal.
He's not giving himself the opportunity to land the best shot possible.	Ele não está se dando a oportunidade de acertar o melhor chute possível.
That must be no.	Isso deve ser não.
I will take good care of you, give you every opportunity.	Vou cuidar muito bem de você, dar-lhe todas as oportunidades.
The first does not.	O primeiro não.
I would have taken you on my boat.	Eu teria te levado no meu barco.
He's a good father.	Ele é um bom pai.
Maybe he was trying to take care of me.	Talvez ele estivesse tentando cuidar de mim.
Everything is new.	Tudo é novo.
As you get older, you move to the front of that line.	À medida que envelhece, você se move para a frente dessa linha.
His only clue, however, was a name.	Sua única pista, no entanto, era um nome.
So so beautiful.	Tão Tão bonito.
Six were girls.	Seis eram meninas.
And neither do you.	E você também não.
I love this dog.	Eu amo esse cachorro.
I didn't need it.	Eu não precisava disso.
I will do whatever it takes.	Eu farei o que for preciso.
One of the patients has no weight record.	Um dos pacientes não tem registro de peso.
I don't know what will happen, but it's fun.	Eu não sei o que vai acontecer, mas é divertido.
Another two are changing in each repeated model.	Outros dois estão mudando em cada modelo repetido.
I had blood on my shirt.	Eu tinha sangue na minha camisa.
Uncontrolled, unmanaged.	Não controlado, não gerenciado.
The data obtained were analyzed using statistical software.	Os dados obtidos foram analisados ​​por meio de software estatístico.
I thought we had a good balance.	Achei que tínhamos um bom equilíbrio.
That we must and do review.	Que devemos e fazemos revisão.
We paid the raise and started cashing out.	Pagamos o aumento e começamos a sacar.
Or the chair you're sitting on.	Ou a cadeira em que você está sentado.
They came from something very simple.	Eles vieram de algo muito simples.
Stay in touch and let us know how we can help.	Fique em contato e deixe-nos saber como podemos ajudar.
We don't speak.	Nós não falamos.
I didn't care that there was another guy.	Eu não me importava que houvesse outro cara.
I spent my time reading and thinking about what to do next.	Passei meu tempo lendo e pensando sobre o que fazer a seguir.
It can be difficult though.	Pode ser difícil embora.
But being effective is another story.	Mas ser eficaz é outra história.
I didn't find any.	não encontrei nenhum.
And not just any four colors.	E não quaisquer quatro cores.
I will probably use this.	Provavelmente vou usar isso.
I have no idea where he got it from.	Não faço ideia de onde ele tirou.
To model this situation, we use a phase field approach.	Para modelar esta situação, usamos uma abordagem de campo de fase.
Just got shot.	Acabou de ser baleado.
A shot in the dark.	Um tiro no escuro.
The company dinner was a great success.	O jantar da empresa foi um grande sucesso.
Yes, you heard right.	Sim, você ouviu direito.
Similar results were obtained with both techniques.	Resultados semelhantes foram obtidos com ambas as técnicas.
Some might say this is a reason not to go to church.	Alguns podem dizer que isso é motivo para não ir à igreja.
I hadn't seen it before I found it.	Eu não tinha visto antes de encontrá-lo.
You can download a change of address form and request an address change.	Você pode baixar um formulário de alteração de endereço e solicitar uma alteração de endereço.
Things like that just don't happen there.	Coisas assim simplesmente não acontecem lá.
Nobody could explain what was happening.	Ninguém sabia explicar o que estava acontecendo.
It's a sad.	É um triste.
For a long moment he was silent.	Por um longo momento ficou quieto.
You were just a child.	Você era apenas uma criança.
There were no early complications secondary to the procedure.	Não houve complicações precoces secundárias ao procedimento.
Go away, please.	Vá embora, por favor.
Because that's where it started.	Porque foi aí que começou.
This is an important step.	Este é um passo importante.
I'm about to build a set.	Estou prestes a construir um conjunto.
I came before the house.	Eu vim antes da casa.
It's so nice to hear from you.	É tão lindo ouvir de você.
I put a hand on his shoulder.	Eu coloco a mão em seu ombro.
I will read it again.	Vou lê-lo novamente.
Major global and national issues are discussed.	As principais questões mundiais e nacionais são discutidas.
She had the people.	Ela tinha as pessoas.
But these things are never that simple.	Mas essas coisas nunca são tão simples.
It's smooth and has a great flow.	É suave e tem um ótimo fluxo.
Hold nothing back.	Não retenha nada.
Bring your arms and legs over.	Traga seus braços e pernas mais.
I can't be involved.	Eu não posso estar envolvido.
Nor were they hard to find.	Nem foram difíceis de encontrar.
You were on your own.	Você estava por conta própria.
His defense at the time was the same.	Sua defesa, na época, era a mesma.
I'll try to look it up as the books look good.	Vou tentar procurá-lo, pois os livros parecem bons.
Yes, she had been real, too.	Sim, ela tinha sido real, também.
One touch does it.	Um toque faz isso.
He looked around them.	Ele olhou ao redor deles.
A single bed is available.	Uma cama de solteiro está disponível.
However, I was lucky and even managed to see a baby.	No entanto, tive sorte e até consegui ver um bebê.
I need to check something.	Preciso verificar algo.
This model has interesting unusual properties.	Este modelo tem propriedades incomuns interessantes.
You must be extremely careful if you lie to him.	Você deve ser extremamente cuidadoso se mentir para ele.
It's been that way ever since.	Tem sido assim desde então.
But ultimately, it couldn't have made things worse.	Mas, em última análise, não pode ter piorado as coisas.
Several months later we arrived here.	Vários meses depois chegamos aqui.
Which is pretty long.	O que é bem longo.
I was me.	eu era eu.
It would have been nice for the kids.	Teria sido bom para as crianças.
They were still young.	Eles eram jovens ainda.
Top quality products.	Produtos de primeira qualidade.
They have a wide range of applications, including medical uses.	Eles têm uma ampla gama de aplicações, incluindo usos médicos.
Despite this, our results are similar to those of other studies.	Apesar disso, nossos resultados são semelhantes aos de outros estudos.
It's hard on the hind legs.	É difícil para as patas traseiras.
It helped us this year to get through it and get better.	Isso nos ajudou este ano, a passar por isso e melhorar.
I don't particularly like your future husband.	Eu particularmente não gosto de seu futuro marido.
She was incredibly weak.	Ela era incrivelmente fraca.
First, as to the order of ideas.	Primeiro, quanto à ordem das ideias.
Here's a link.	Aqui está um link.
He reported what he saw.	Ele relatou o que viu.
But people go there and don't come back.	Mas as pessoas vão lá e não voltam.
I want us to test it every three months.	Quero que a testemos a cada três meses.
Worse.	O pior.
I am not a political person.	Eu não sou uma pessoa política.
And yet it continues.	E mesmo assim continua.
This was then, this is now.	Isso foi então, isso é agora.
No days off in a month.	Nenhum dia de folga em um mês.
But then he stopped.	Mas então ele parou.
He couldn't bear to see him suffer.	Não suportava vê-lo sofrer.
There's a lot more, but it would fill the page.	Há muito mais, mas encheria a página.
We can't stop crying.	Não podemos parar de chorar.
I don't sit here looking at his faces.	Eu não sento aqui olhando para seus rostos.
They had eight children together.	Eles tiveram oito filhos juntos.
But not at the time, however.	Mas não na época, no entanto.
However, he continued without making the reference.	No entanto, ele continuou sem fazer a referência.
Or maybe you need to slow down for a while.	Ou talvez você precise desacelerar por um tempo.
Marriage is based on respect, not fear and strength.	O casamento é baseado no respeito, não no medo e na força.
Some women use this color on their lips.	Algumas mulheres usam essa cor nos lábios.
It looks like a big crowd, but the sound is small.	Parece uma grande multidão, mas o som é pequeno.
Girl like that, dressed as she was.	Garota assim, vestida como estava.
You can't do it with methods.	Você não pode fazer com métodos.
We were being pushed back again.	Estávamos sendo empurrados para trás novamente.
Do not worry about it.	Não se preocupe com isso.
And wild fish tastes better.	E o peixe selvagem tem um sabor melhor.
I don't want him to represent me.	Não quero que ele me represente.
He took the device measurements.	Efetuou as medições do dispositivo.
I'm a happy girl today!.	Eu sou uma menina feliz hoje!.
Patients with rare diseases have very limited options for their treatment.	Os doentes com doenças raras têm opções muito limitadas para o seu tratamento.
He got real results.	Conseguiu resultados reais.
But we have to make room.	Mas temos que arranjar espaço.
Which, of course, he was.	O que, claro, ele era.
You have to find what you can to survive.	Você tem que encontrar o que puder para sobreviver.
At the moment, we are barely meeting demand.	No momento, mal estamos atendendo a demanda.
Some of them are described very briefly below.	Alguns deles são descritos muito brevemente a seguir.
She closed the front door and locked it.	Ela fechou a porta da frente e a trancou.
Just trying to join.	Só tentando juntar.
Someone suggested that everyone should say something about the meaning of the day.	Alguém sugeriu que todos deveriam dizer algo sobre o significado do dia.
She's weird, but she's not evil.	Ela é estranha, mas não é má.
Just imagine it.	Apenas imagine isso.
Today we received the news that everything should be in good shape.	Hoje recebemos a notícia de que tudo deve estar em boa forma.
You can help if you find her.	Você pode ajudar se você encontrá-la.
She had believed it when neither had he.	Ela tinha acreditado quando nem ele.
Nobody saw her.	Ninguém a viu.
You've done enough.	Você já fez o suficiente.
But with limitations.	Mas com limitações.
We have to get back to that.	Temos que voltar a isso.
He walks away from her.	Ele se afasta para ela.
You lost.	Você perdeu.
But there was another item.	Mas havia outro item.
Then he was silent.	Então ficou em silêncio.
He said he feared for her life.	Ele disse que temia por sua vida.
Just thinking about it.	Apenas pensando nisso.
I do not agree with this.	Eu não concordo com isso.
Thanks for the food for thought.	Graças para o alimento para o pensamento.
The signal for a hit.	O sinal para um acerto.
As for your good questions, they shouldn't be asked again.	Quanto às suas boas perguntas, elas não devem ser feitas novamente.
Our results are consistent with those of other analyses.	Nossos resultados são consistentes com os de outras análises.
It can be explained as follows.	Pode ser explicado da seguinte forma.
And you believe us.	E você acredita em nós.
It is important to put a face to the experiment.	É importante dar um rosto ao experimento.
It was dry.	Estava seco.
They had done it before, and they would do it again.	Eles tinham feito isso antes, e fariam de novo.
So he can be proud of what he's done.	Então ele pode se orgulhar do que ele mesmo fez.
They are not property.	Não são propriedade.
There is usually no audience.	Geralmente não há público.
It gave me a feeling of family deep down in my heart.	Isso me deu um sentimento de família no fundo do meu coração.
I initially tried this very similar example but it continues to fail.	Inicialmente, tentei este exemplo muito semelhante, mas continua a falhar.
But he won't fight for himself.	Mas ele não vai lutar por si mesmo.
If not, no.	Se não, não.
They must have asked themselves that.	Eles devem ter se perguntado isso.
His head hurt so much.	Sua cabeça doía tanto.
So at least you met him.	Então, pelo menos você o conheceu.
It was none of their business.	Não era da conta deles.
It was sad to see him in such a state.	Foi triste vê-lo em tal estado.
Today, it is a city of just over ten thousand.	Hoje, é uma cidade de pouco mais de dez mil.
And had to do it several times.	E teve que fazer várias vezes.
I know what they're going to say about me.	Eu sei o que vão dizer sobre mim.
You want to know more about them.	Você quer saber mais sobre eles.
He was treated for seven years.	Ele foi tratado por sete anos.
Could someone please help me with this.	Alguém poderia por favor me ajudar com isso.
And there was a blue fire burning between them.	E havia um fogo azul queimando entre eles.
This time, she simply grabbed him and threw him over her shoulder.	Desta vez, ela simplesmente o agarrou e o jogou por cima do ombro.
You know how to do this.	Você sabe como fazer isso.
We die, she lives.	Nós morremos, ela vive.
They cannot be recommended at this stage for this purpose.	Eles não podem ser recomendados nesta fase para esta finalidade.
Have your own store.	Ter sua própria loja.
But, think about it.	Mas, pense sobre isso.
Be as specific as possible.	Seja o mais específico possível.
They therefore discontinued treatment.	Eles, portanto, interromperam o tratamento.
The software is easy to use.	O software é fácil de usar.
His rule would not last more than a few months.	Seu governo não duraria mais do que alguns meses.
I haven't seen them since last night's ruckus.	Não os vejo desde a confusão de ontem à noite.
I was beyond slow.	Eu estava além de lento.
Especially in high volume products.	Especialmente em produtos de alto volume.
Another man hit me.	Outro homem bateu em mim.
Maybe kill people too fast or something.	Talvez matar pessoas muito rápido ou algo assim.
Of course there is.	Claro que existe.
Just a little touch, and it's adorable.	Apenas um pequeno toque, e é adorável.
I'm taking care of my future.	Estou tomando conta do meu futuro.
I never do.	Eu nunca faço.
I should go.	Eu devo ir.
We try to live in peace with each other because we can.	Tentamos viver em paz uns com os outros, porque podemos.
They want to see something new.	Eles querem ver algo novo.
He tried hard not to leave any details out.	Ele se esforçou para não deixar nenhum detalhe de fora.
Hair was probably true.	Cabelo provavelmente era verdade.
It was beautiful.	Foi bonito.
In the past or that patients.	No passado ou que os pacientes.
So that was it.	Então foi isso.
I used to hate the way my body looked.	Eu costumava odiar a aparência do meu corpo.
You probably don't even want to think about it.	Você provavelmente nem quer pensar nisso.
It wasn't a sad dream.	Não foi um sonho triste.
Default ports can be used.	As portas padrão podem ser usadas.
The project idea is quite simple.	A ideia de projeto é bastante simples.
I needed that.	Eu precisava disso.
He used to tell this story to his family and friends.	Ele costumava contar essa história para sua família e amigos.
Easy to pull.	Fácil de puxar.
Okay, leave it.	Ok, deixe-o.
No side effects have yet appeared on either side of the treatment.	Nenhum efeito colateral apareceu ainda de ambos os lados do tratamento.
This is an incredible situation.	Essa é uma situação incrível.
A step on these sites requires some time.	Um passo nestes sites requer algum tempo.
I have business with your mother that can't wait.	Tenho negócios com sua mãe que não podem esperar.
We must look at the circumstances.	Devemos olhar para as circunstâncias.
Nothing was too much trouble for those guys.	Nada era demais para aqueles caras.
Store employees can place items on hold.	Os funcionários da loja podem colocar itens em espera.
She especially doesn't like this particular failure.	Ela especialmente não gosta desse fracasso em particular.
Such a pattern does not bring any negative memory about the state.	Tal padrão não traz nenhuma memória negativa sobre o estado.
I'm really happy to visit her blog.	Estou realmente muito feliz em visitar seu blog.
And you got kicked out of your apartment because of me.	E você foi expulso do seu apartamento por minha causa.
He died four hours later.	Ele morreu quatro horas depois.
It's feeling what the other is feeling.	É sentir o que o outro está sentindo.
Something that grew in me without my knowing it had.	Uma coisa que cresceu em mim sem que eu soubesse que cresceu.
She just beat me to it, though.	Ela acabou de me bater nisso, no entanto.
There was something wild in the air that day.	Havia algo selvagem no ar naquele dia.
I thought he was.	Eu pensei que ele era.
This was not okay.	Isso não estava bem.
They play hard.	Eles jogam duro.
I'll worry about that next year.	Vou me preocupar com isso ano que vem.
Anger leads to hate.	A raiva leva ao ódio.
Peace, black peace.	Paz, paz negra.
There are no symptoms or the symptoms are just mild.	Não há sintomas ou os sintomas são apenas fracos.
When they find out about us, they join us.	Quando eles descobrem sobre nós, eles se juntam a nós.
They are with us.	Eles estão conosco.
It was a little war that no one mentioned.	Foi um pouco de guerra que ninguém mencionou.
It doesn't matter if it's a free or paid service.	Não importa se é um serviço gratuito ou pago.
When the time comes, just ask.	Quando chegar a hora, é só perguntar.
Each point represents an individual sample.	Cada ponto representa uma amostra individual.
Mine too.	Também o meu.
It seemed to have no effect.	Parecia não ter efeito.
We all have our problems.	Todos nós temos nossos problemas.
These are so common now in the culture and for many reasons.	Estes são tão comuns agora na cultura e por muitas razões.
The vehicle began to move forward.	O veículo começou a avançar.
He made the meal himself.	Ele mesmo fez a refeição.
I think your last solution is the best.	Acho que sua última solução é a melhor.
So let's start with you.	Então vamos começar com você.
Everyone will pay for parking, whether they use it or not.	Todos vão pagar pelo estacionamento, quer usem ou não.
And they tried to silence her.	E tentaram silenciá-la.
Just a side note.	Apenas uma nota lateral.
Look at me now.	Olhe para mim agora.
I even started to get dressed.	Até comecei a me arrumar.
But he fell on a rock.	Mas ele caiu em uma pedra.
And as they say, the rest is history.	E como eles dizem, o resto é história.
People really live in the bottle.	As pessoas realmente vivem na garrafa.
He wanted to help.	Ele queria ajudar.
Black people must band together and do things for themselves.	Os negros devem se unir e fazer as coisas por si mesmos.
You must focus on your own game.	Você deve se concentrar em seu próprio jogo.
He said he didn't like it.	Ele disse que não gostava disso.
She was filled with more nervous energy now than she could handle.	Ela estava cheia de mais energia nervosa agora do que podia suportar.
God was tired.	Deus estava cansado.
The fire could easily spread, however.	O fogo poderia se espalhar facilmente, no entanto.
To clear the air.	Para limpar o ar.
But just a simple program.	Mas apenas um programa simples.
Things were different.	As coisas eram diferentes.
You may need to use your hands.	Pode ser necessário usar as mãos.
I thought it was a good idea.	Achei uma boa ideia.
Here is a link to the page.	Aqui está um link para a página.
This was the worst possible approach he could have taken.	Esta foi a pior abordagem possível que ele poderia ter tomado.
This is the reality of life.	Esta é a realidade da vida.
Books, of course, reach a greater number of people.	Os livros, é claro, atingem um número maior de pessoas.
To want more for yourself.	Para querer mais para si mesmo.
In most places, security measures are in the open.	Na maioria dos lugares, as medidas de segurança estão a céu aberto.
Keep your face soft.	Mantenha o rosto macio.
I know you are happy now.	Eu sei que vocês estão felizes agora.
In these examples in particular, the term is especially important.	Nestes exemplos, em particular, o termo é especialmente importante.
In fact, he didn't know how he had lost.	Na verdade, ele não sabia como tinha perdido.
I don't say this without good reason.	Não digo isso sem boas razões.
And they do.	E eles fazem isso.
Glad to see his back.	Fico feliz em ver as costas dele.
They may respond from something deep within them.	Eles podem responder de algo profundo dentro deles.
That's what it is.	Isso é o que é isso.
It was something else entirely, maybe a heavy gas.	Era algo totalmente diferente, talvez um gás pesado.
This kind of.	Esse tipo de.
And that she didn't need it.	E que ela não precisava disso.
Two different groups were clearly identified.	Dois grupos diferentes foram claramente identificados.
Here are the terms.	Aqui estão os termos.
There are three main areas to work on in this position.	Existem três áreas principais para trabalhar nesta posição.
Just look at the car models of those days.	Basta olhar para os modelos de carros daqueles dias.
Some people are born bad.	Algumas pessoas nascem ruins.
It wasn't enough, of course.	Não foi o suficiente, é claro.
It had been done on purpose.	Tinha sido feito de propósito.
It worked for us.	Deu certo para nós.
You can create special conditions for extreme cases.	Você pode criar condições especiais para casos extremos.
For tax purposes only.	Apenas para fins fiscais.
The culture medium was changed every two days.	O meio de cultura foi trocado a cada dois dias.
My mother's ring.	O anel da minha mãe.
I know very well.	Eu sei muito bem.
Take the tip.	Tire a ponta.
Race did the same.	Raça fez o mesmo.
Sometimes she doesn't.	Às vezes ela não.
We prove the claim in two parts.	Provamos a afirmação em duas partes.
He is very much in control of himself.	Ele está muito no controle de si mesmo.
But man is much more.	Mas o homem é muito mais.
When production finally began, the house was still without doors and windows.	Quando a produção finalmente começou, a casa ainda estava sem portas e janelas.
Here the image is a little complicated.	Aqui a imagem é um pouco complicada.
Just do what you can and build slowly.	Apenas faça o que puder e construa lentamente.
Doctor, you too.	Doutor, você também.
Some of the bones were taken.	Alguns dos ossos foram levados.
It was a super fun ride.	Foi um passeio super divertido.
He turned and looked out into the night, waiting.	Ele se virou e olhou para a noite, esperando.
She didn't seem to want food.	Ela parecia não querer comida.
We face each other.	Nós nos encaramos.
They don't have much to say these days.	Eles não têm muito a dizer, nos dias de hoje.
Nobody was here who shouldn't be.	Ninguém estava aqui que não deveria estar.
Out of the river.	Fora do rio.
I remember exactly that number too.	Eu me lembro exatamente desse número também.
At least in our hole.	Pelo menos no nosso buraco.
You try something and see how it goes.	Você tenta algo e vê como fica.
I don't put ice on mine.	Eu não coloco gelo no meu.
To explain these activities, several mechanisms have been proposed.	Para explicar essas atividades, vários mecanismos têm sido propostos.
But they seemed to be from another world.	Mas eles pareciam ser de outro mundo.
He corrected himself.	Ele se corrigiu.
It was a smart move.	Foi uma jogada inteligente.
There is a special death for women.	Há uma morte especial para as mulheres.
None of us is the author of our own living conditions.	Nenhum de nós é o autor de nossas próprias condições de vida.
He didn't want to sit on their bed, so he got up.	Ele não queria se sentar na cama deles, então se levantou.
His hand in hers was warm and dry.	A mão dele na dela estava quente e seca.
This is your soul.	Esta é a sua alma.
I hope you feel better.	Espero que você se sinta melhor.
You really don't need them.	Realmente não precisa deles.
This is so, so important.	Isso é tão, tão importante.
Some stories are happy and some are sad.	Algumas histórias são alegres e outras tristes.
We arrived at the library door.	Chegamos à porta da biblioteca.
Now measure from that point to the original benchmark you made.	Agora meça a partir desse ponto até a marca de nível original que você fez.
They passed with little to no debate.	Eles foram aprovados com pouco ou nenhum debate.
If we don't change the other, we don't change anything.	Se não mudarmos o outro, não mudamos nada.
And in an instant.	E em um instante.
However, there are some things that are more common than others.	No entanto, existem algumas coisas que são mais comuns do que outras.
That was an amazing truck.	Aquele era um caminhão incrível.
Part of this is true.	Parte disso é verdade.
His arm never moved so fast!.	Seu braço nunca se moveu tão rápido!.
They don't change.	Eles não mudam.
Summer got off to a good start.	O verão começou de forma razoável.
But that doesn't mean we can't find someone.	Mas isso não significa que não podemos encontrar alguém.
I support the women who have come forward.	Eu apoio as mulheres que se apresentaram.
The code can be found here.	O código pode ser encontrado aqui.
Or you can have several.	Ou você pode ter vários.
Men like these filled public services.	Homens como estes enchiam os serviços públicos.
Only four patients had positive test results.	Apenas quatro pacientes tiveram resultados de teste positivos.
He must feel the pressure.	Ele deve sentir a pressão.
There is no evidence of this.	Não há provas disso.
Of course they thought it was crazy.	Claro que eles achavam que era loucura.
The parents of both gave the couple all the help they could.	Os pais de ambos deram ao casal toda a ajuda possível.
The door didn't even move.	A porta nem se mexeu.
Then throw it away.	Então jogue fora.
Lay it flat and smooth it into shape.	Coloque-o plano e alise-o em forma.
But it also worried him.	Mas também o preocupava.
I cannot comment on anything else.	Não posso comentar sobre mais nada.
One of his hands reached out and grabbed his face.	Uma das mãos se estendeu e agarrou seu rosto.
Nobody will leave.	Ninguém vai sair.
You came with her.	Você veio com ela.
Give them a chance.	Dê uma chance a eles.
The game is just getting started.	O jogo está apenas começando.
I was surprised at how effective the master can be.	Fiquei surpreso com o quão eficaz o mestre pode ser.
I've never been fat a day in my life.	Eu nunca fui gordo um dia na minha vida.
I knew he would eventually fail me.	Eu sabia que ele acabaria me falhando.
However, this testing method is not perfect.	No entanto, este método de teste não é perfeito.
Poor consumption results are cause for concern.	Os maus resultados de consumo são motivo de preocupação.
This power must be positive.	Este poder deve ser positivo.
There was no getting out of the hot water with this woman, apparently.	Não havia como sair da água quente com essa mulher, aparentemente.
We also demand a lot of time from them.	Também exigimos muito tempo deles.
You may have felt the same way and decided to cash out.	Você pode ter se sentido da mesma maneira e decidiu sacar.
All the others were on the move.	Todos os outros estavam em movimento.
But just a little.	Mas só um pouco.
As a result, anyone can return an item for any reason.	Como resultado, qualquer pessoa pode devolver um item por qualquer motivo.
He's getting heavy.	Ele está pegando pesado.
Sorry, but it's the truth.	Desculpe, mas é a verdade.
They have never stopped working since then.	Eles nunca pararam de funcionar, desde então.
If you don't, it doesn't matter.	Se você não fizer isso, não importa.
It was another life.	Era outra vida.
I will do everything for you.	Eu farei tudo por você.
I have no problem with these things.	Não tenho problema com essas coisas.
If you are one of them, please let us know too.	Se você é um deles, por favor, deixe-nos saber também.
She came to a door.	Ela chegou a uma porta.
So you wait.	Então você espera.
If you drive to another company I could give you.	Se você dirigir para outra empresa poderia lhe dar.
It was a great moment.	Foi um grande momento.
Few lines of code mean small file size.	Poucas linhas de código significam tamanho de arquivo pequeno.
Once the idea occurred to him, he couldn't let it go.	Uma vez que a ideia lhe ocorreu, ele não podia deixá-la ir.
I can't change it.	Eu não posso mudar isso.
That to me is very revealing.	Isso para mim é muito revelador.
There is no argument against a lack of interest.	Não há argumento contra a falta de interesse.
We must learn to do business with them.	Devemos aprender a fazer negócios com eles.
But the problem is us.	Mas o problema somos nós.
It's harder to love than to die.	É mais difícil amar do que morrer.
I was crying and yet I was forced to do the problem.	Eu estava chorando e ainda fui forçado a fazer o problema.
The interest in playing games to learn is not new to education.	O interesse em jogar jogos para aprender não é novo na educação.
In other words, bring some water.	Em outras palavras, traga um pouco de água.
There will never be another exactly like it.	Nunca haverá outro exatamente igual.
Only the ten most important variables are shown.	Apenas as dez variáveis ​​mais importantes são mostradas.
She would gain weight by any means necessary.	Ela iria ganhar peso, por qualquer meio necessário.
This was something that was easy to get angry about.	Isso era algo com o qual era fácil ficar com raiva.
I quickly get off the phone.	Eu rapidamente saio do telefone.
This is playing with the pain.	Isso é jogar com a dor.
A king cannot do that to his subjects.	Um rei não pode fazer isso com seus súditos.
I was glad I was there.	Eu estava feliz que estava lá.
She didn't like that.	Ela não gostou disso.
And so you will get a better result.	E assim você terá um resultado melhor.
Some people are upset.	Algumas pessoas estão chateadas.
You will never grow old.	Você nunca envelhecerá.
We are the only ones who can.	Nós somos os únicos que podem.
The seat is incredibly comfortable.	O assento é incrivelmente confortável.
It's a strange place.	É um lugar estranho.
The tests are not, however, free.	Os testes não são, no entanto, gratuitos.
We couldn't make a damn pass.	Não podíamos fazer uma maldita passagem.
You will see a couple of faces.	Você verá um par de rostos.
It may seem to work for a while, but it won't last.	Pode parecer funcionar por um tempo, mas não vai durar.
I found it very interesting.	Achei bem interessante.
I did, however, hear the cat continue to cry for help.	Eu, no entanto, ouvi o gato continuar a chorar por ajuda.
Lots of money, as long as you play smart.	Muito dinheiro, desde que você jogue com inteligência.
You were looking at this.	Você estava olhando para isso.
Take care of the house.	Cuide da casa.
But, no, he won't.	Mas, não, ele não vai.
Call me when you get the chance.	Ligue-me quando tiver oportunidade.
And, what has to be abandoned.	E, o que tem que ser abandonado.
We think it's an error, so we ignore the call.	Achamos que é um erro, então ignoramos a ligação.
Over time, you will have a great blend.	Com o tempo, você terá uma ótima mistura.
He's a great player.	Ele é um grande jogador.
Sometimes, as they must have been at the moment of death.	Às vezes, como devem ter sido no momento da morte.
We have an average.	Temos uma média.
That poor boy.	Aquele pobre rapaz.
That's why they lost in the end.	É por isso que eles perderam no final.
It would make a great gift for my little sister.	Seria um ótimo presente para minha irmã caçula.
A long, healthy, true laugh.	Uma risada longa, saudável e verdadeira.
Single use.	Uso único.
But mostly her.	Mas principalmente ela.
Nature had given him a sign.	A natureza lhe dera um sinal.
Each number has its own meaning.	Cada número tem seu próprio significado.
She is very tired when she gets home.	Ela está muito cansada quando chega em casa.
Now try to build again.	Agora tente construir novamente.
Everything fell into place so well for my first try.	Tudo se encaixou tão bem para a minha primeira tentativa.
Say it seemed like a good idea at the time.	Diga que parecia uma boa ideia na época.
They had just come from church.	Eles tinham acabado de chegar da igreja.
Do what's right.	Faça o que é certo.
She was just a girl.	Ela era apenas uma garota.
Furthermore, the book could be studied without the help of a teacher.	Além disso, o livro poderia ser estudado sem a ajuda de um professor.
They have six more bodies to pick up today.	Eles têm mais seis corpos para pegar hoje.
I had no context.	Eu não tinha contexto.
It's as if no one on the left can count.	É como se ninguém da esquerda pudesse contar.
She mentioned a watch she would like returned.	Ela mencionou um relógio que gostaria que fosse devolvido.
But few know exactly what was said.	Mas poucos sabem exatamente o que foi dito.
Still they were good.	Ainda assim eles eram bons.
After he did that, we lost that man.	Depois que ele fez isso, perdemos esse homem.
That's why what you're trying to do can't work.	É por isso que o que você está tentando fazer não pode funcionar.
The argument itself goes like this.	O argumento em si segue assim.
Times have changed, the show hasn't.	Os tempos mudaram, o show não.
Today there was some good news.	Hoje teve um pouco de boa notícia.
He was breathing normally.	Ele estava respirando normalmente.
I had an idea.	Eu tive uma ideia.
We think in terms of building a mass party.	Pensamos em termos de construir um partido de massa.
But they rarely last.	Mas raramente duram.
His mother, however, was not so easy to please.	Sua mãe, no entanto, não era tão fácil de agradar.
There is usually a result now.	Geralmente há um resultado agora.
Intelligent.	Inteligente.
Where she was going, she didn't know.	Para onde ela estava indo, ela não sabia.
Doubt is something that each of us experiences.	A dúvida é algo que cada um de nós experimenta.
But maybe he's not so bad.	Mas talvez ele não seja tão ruim.
I want to know what happened that made me this way.	Quero saber o que aconteceu que me deixou assim.
That's a dirty word in this town.	Essa é uma palavra suja nesta cidade.
And my stuff.	E minhas coisas.
I made that choice.	Eu fiz essa escolha.
What is the name of the new boy.	Qual é o nome do novo garoto.
Everything was in focus.	Tudo estava em foco.
You know who you are.	Você sabe quem você é.
Many students lack confidence for a variety of reasons.	Muitos alunos não têm confiança por várias razões.
You can do this for the rest of the images.	Você pode fazer isso para o resto das imagens.
How it is used is not our concern.	Como ele é usado não é nossa preocupação.
He wrote some very kind things about it.	Ele escreveu algumas coisas muito gentis sobre isso.
But it was okay.	Mas estava tudo bem.
It's not getting bigger.	Não é ficar maior.
Songs can appear out of nowhere.	As músicas podem aparecer do nada.
We talked a lot about the gender issue throughout the day.	Conversamos muito sobre a questão de gênero ao longo do dia.
I'm absolutely fine.	Estou absolutamente bem.
And indeed, many of them are.	E, de fato, muitos deles são.
But you had to ask yourself.	Mas você tinha que se perguntar.
The best way to say it is no, you shouldn't.	A melhor maneira de dizer é não, você não deveria.
I just want to call some of them.	Eu só quero chamar alguns deles.
Light against darkness.	Luz contra escuridão.
I'm leaving.	Estou me deixando.
But it does not matter.	Mas não importa.
He now knew why.	Ele agora sabia por quê.
I have this thing about time.	Eu tenho essa coisa sobre o tempo.
This was working a lot recently.	Isso estava funcionando muito recentemente.
In theory, anyone can access information about any product.	Em teoria, qualquer pessoa pode acessar informações sobre qualquer produto.
And the screen may not last long.	E a tela pode não durar muito.
And the date.	E a data.
I hated myself for years and that hate destroyed me.	Eu me odiei por anos e esse ódio me destruiu.
She was what they called a free spirit.	Ela era o que eles chamavam de espírito livre.
You didn't do any of that.	Você não fez nada disso.
Complications were recorded.	As complicações foram registradas.
But she wants more.	Mas ela quer mais.
Now that the war comes to you, you feel very different.	Agora que a guerra chega para você, você se sente muito diferente.
His father wasn't in a position to judge, not anymore.	Seu pai não estava em posição de julgar, não mais.
Yes, it's a fact.	Sim, é um fato.
That's not a good way to put it.	Essa não é uma boa maneira de colocá-lo.
And don't give up this place for nothing.	E não ceda este lugar por nada.
It is very practical to understand.	É muito prático de entender.
Choose and choose now.	Escolha e escolha agora.
It was that kind of thing.	Era esse tipo de coisa.
And the function may or may not configure it.	E a função pode ou não configurá-lo.
I wanted to talk to you about her, you know.	Eu queria falar com você sobre ela, sabe.
There's nothing for my eyes to remember.	Não há nada para meus olhos se lembrarem.
Before long, you realized you were way over your head.	Em pouco tempo, você percebeu que estava muito acima de sua cabeça.
Slow cooking means planning ahead.	Cozinhar lentamente significa planejar com antecedência.
Facts don't matter.	Os fatos não importam.
Though he had a friendly face.	Embora ele tivesse um rosto amigável.
Suddenly and completely fell.	De repente e completamente caiu.
I'll do my best, but.	Eu vou fazer o meu melhor, mas.
It was about him doing something he shouldn't have done.	Era sobre ele fazer algo que não deveria ter feito.
She doesn't know him.	Ela não o conhece.
And we were ready for the morning.	E estávamos prontos para a manhã.
Now, to business.	Agora, aos negócios.
We said goodbye and headed home.	Despedimo-nos e voltamos para casa.
They are quite expensive though.	Eles são bastante caros embora.
Before the accident.	Antes do acidente.
Changing something in that file can break the skin.	Alterar algo nesse arquivo pode quebrar a pele.
It may or may not have made a difference.	Pode ou não ter feito a diferença.
Random is good.	Aleatório é bom.
And it wouldn't.	E não iria.
He clearly didn't like the place.	Ele claramente não gostou do lugar.
I was there.	Eu estava lá.
I could have stopped things before a life was taken.	Eu poderia ter parado as coisas antes que uma vida fosse tirada.
You could count on him for anything.	Você poderia contar com ele para qualquer coisa.
It was time to touch her and know she was real.	Era a hora de tocá-la e saber que ela era real.
There was one couple he agreed to let go.	Houve um casal que ele concordou em deixar ir embora.
Just the three of them now.	Só os três agora.
Maybe someone knows this story better than I do.	Talvez alguém conheça essa história melhor do que eu.
No, this is not the place to start.	Não, esse não é o lugar para começar.
Those who stayed where they were.	Estes que ficaram onde estavam.
I didn't think of any of that, of course.	Não pensei em nada disso, é claro.
He even married her.	Ele ainda se casou com ela.
This was a result of our first meeting in his office.	Isso foi resultado de nosso primeiro encontro em seu escritório.
No choice was before them.	Nenhuma escolha estava diante deles.
I have a hard time with this for a few reasons.	Eu tenho um momento difícil com isso por algumas razões.
You were wrong from the start.	Você errou desde o início.
Hell, pick two or three.	Inferno, escolha dois ou três.
Now, suddenly, we can access them.	Agora, de repente, podemos acessá-los.
I was not sent by anyone.	Não fui enviado por ninguém.
With the new scope, you find it, aim and shoot.	Com a nova mira, você a encontra, mira e atira.
Feed me to your god.	Alimente-me ao seu deus.
We've already run this part of town.	Já corremos desta parte da cidade.
I think people are tired of change.	Acho que as pessoas estão cansadas de mudanças.
And we are very happy that we did.	E estamos muito felizes que fizemos.
I have no idea what was on his mind.	Eu não tenho ideia do que estava na cabeça dele.
Just many.	Apenas muitos.
But that's exactly what happened.	Mas foi exatamente isso que aconteceu.
His hands were weak, of course.	Suas mãos estavam fracas, é claro.
We don't need it for these things.	Não precisamos disso para essas coisas.
The order remained that way for the rest of the race.	A ordem permaneceu assim o resto da corrida.
And so were some of you.	E assim foram alguns de vocês.
He didn't want to talk about it either.	Ele também não queria falar sobre isso.
What a truly amazing man.	Que homem realmente incrível.
If you get on her bad side, you should run.	Se você ficar no lado ruim dela, você deve correr.
The app works fine.	O aplicativo funciona bem.
Did not hurt.	Não doeu.
But we can do much better.	Mas podemos fazer muito melhor.
He had to work for himself.	Tinha que trabalhar por si mesmo.
So this was the real deal.	Então, este foi o negócio real.
Of course, there are other ways to help you.	Claro, existem outras maneiras de ajudá-lo.
I still can't believe these are leaving too.	Ainda não posso acreditar que estes estão indo embora também.
First time in the world.	Primeira vez no mundo.
Whether this is still true is another question.	Se isso ainda é verdade é outra questão.
She was obviously on her way anyway.	Ela obviamente estava a caminho de qualquer maneira.
It was so familiar and so strange.	Era tão familiar e tão estranho.
The story was not new.	A história não era nova.
They waited until they could speak again.	Eles esperaram até que pudessem falar novamente.
I love to smile now.	Eu amo sorrir agora.
I couldn't tell them.	Eu não poderia dizer a eles.
They died off course.	Eles morreram fora do curso.
If yes, keep.	Se sim, mantenha.
This does not mean that there are no houses.	Isso não significa que não há casas.
Especially in areas of self and relationships.	Especialmente em áreas de auto e relacionamentos.
That was the thought.	Esse foi o pensamento.
Overall we had an amazing experience and we just loved it.	No geral, tivemos uma experiência incrível e simplesmente adoramos.
It looks like they are trying to do that.	Parece que eles estão tentando fazer isso.
Otherwise, the message will be lost.	Caso contrário, a mensagem será perdida.
I met him only once.	Eu o encontrei apenas uma vez.
Among other places.	Entre outros lugares.
Everything was moving in every possible direction.	Tudo estava se movendo em todas as direções possíveis.
You know what that look means.	Você sabe o que esse olhar significa.
My kids wanted to come home to learn.	Meus filhos queriam voltar para casa para aprender.
If you want to use it, feel free.	Se você quiser usá-lo, fique à vontade.
On this count, they might be in luck.	Nesta contagem, eles podem estar com sorte.
You can do it online.	Você pode fazê-lo online.
Somehow it worked.	De alguma forma, funcionou.
It's a new, modern bathroom.	É um banheiro novo e moderno.
People know this and want to like it.	As pessoas sabem disso e querem gostar.
I recommend it to anyone.	Eu recomendo a ninguém.
And light is given a different name based on its frequency range.	E a luz recebe um nome diferente com base em sua faixa de frequência.
It's right here, actually.	Está bem aqui, na verdade.
You are excited about your future.	Você está animado com o seu futuro.
Or, at least, it used to be.	Ou, pelo menos, costumava ser.
When sales drop, companies make changes.	Quando as vendas caem, as empresas fazem mudanças.
It would never last.	Isso nunca duraria.
I've tried several ways but it doesn't work.	Já tentei de várias maneiras mas não funciona.
You can tap the screen to tell where to focus.	Você pode tocar na tela para dizer onde focar.
And even the said fine.	E até o dito multa.
There are a number of details they are sure to leave out.	Há uma série de detalhes que eles certamente deixarão de fora.
For him, this is a struggle for existence.	Para ele, esta é uma luta pela existência.
What cannot be found may no longer exist.	O que não pode ser encontrado pode não existir mais.
Thoughts can never be complete.	Os pensamentos nunca podem ser completos.
In that order.	Naquela ordem.
It was just a thought.	Foi só um pensamento.
It was absolutely the limit.	Era absolutamente o limite.
They never responded.	Eles nunca responderam.
You would think so, but it's not.	Você pensaria assim, mas não é.
I will put it back.	Eu vou colocar de volta.
Sometimes you are required to have a project online within hours.	Às vezes, você é obrigado a ter um projeto online em poucas horas.
I really miss him.	Eu realmente sinto falta dele.
Let's assume this is the case.	Vamos supor que este seja o caso.
We have no idea.	Não temos ideia.
She'd spent the hours since then keeping it to herself, lost in thought.	Ela passou as horas desde então guardando para si mesma, perdida em pensamentos.
And everyone likes her here too.	E todo mundo gosta dela aqui também.
Her mother supported her back.	Sua mãe a apoiou de volta.
Don't take anything for granted.	Não tome nada como garantido.
Each point represents the average of six or more experiments.	Cada ponto representa a média de seis ou mais experimentos.
Please check this.	Por favor, verifique isso.
It is obviously well presented.	É obviamente bem apresentado.
If you've never tried it before, give it a try.	Se você nunca experimentou antes, experimente.
You are driving me crazy.	Está me deixando louco.
That's a huge leap.	Isso é um salto enorme.
Comparison is turned off.	A comparação está desativada.
He didn't claim it.	Ele não reivindicou isso.
His death was considered an excellent loss for the music industry.	Sua morte foi considerada uma excelente perda para a área da música.
I wouldn't hurt her.	Eu não iria machucá-la.
I closed my eyes.	Eu fechei meus olhos.
They don't make it easy, but it can be done.	Eles não tornam isso fácil, mas pode ser feito.
Her face might be red.	Seu rosto pode estar vermelho.
She really hoped he was out of town.	Ela realmente esperava que ele estivesse fora da cidade.
Three or four who lay motionless appeared to be headless.	Três ou quatro que jaziam sem movimento pareciam não ter cabeça.
He never came back after that day he got married here.	Ele nunca mais voltou depois daquele dia em que se casou daqui.
Most humans would have allowed physical parameters to limit their dreams.	A maioria dos humanos teria permitido que parâmetros físicos limitassem seus sonhos.
The game was easy to learn and fun to play.	O jogo foi fácil de aprender e divertido de jogar.
Music has to deal with silence.	A música tem que lidar com o silêncio.
He would be home later the next day.	Ele estaria em casa mais tarde no dia seguinte.
These women were rare and could be important.	Essas mulheres eram raras e podiam ser importantes.
Let's make these people go away.	Vamos fazer essas pessoas irem embora.
She did not continue writing, however.	Ela não continuou escrevendo, no entanto.
Now let's talk about the meat of the movie.	Agora vamos falar sobre a carne do filme.
You have something to offer this world that no other can.	Você tem algo a oferecer a este mundo que nenhum outro pode.
Bring it to us.	Traga-o para nós.
She even took it with her when she went to the bathroom.	Ela até levou com ela quando foi ao banheiro.
Right on the edge.	Bem na borda.
We'll send a party.	Enviaremos uma festa.
Repeat this with the opposite leg.	Repita isso com a perna oposta.
Not everyone likes that.	Nem todo mundo gosta disso.
I asked her to play something for me, like she used to do.	Pedi a ela que tocasse algo para mim, como ela costumava fazer.
I hope this will help you.	Eu espero que isso te ajude.
For a few months.	Por alguns meses.
You want your answers her way.	Você quer suas respostas do seu jeito.
Calls range from simple to complex.	As chamadas variam de simples a complexas.
A person having dreams, a person who believed they were real.	Uma pessoa, tendo sonhos, uma pessoa que acreditava que eles eram reais.
It won't be perfect.	Não será perfeito.
I was happy to be here.	Estava feliz por estar aqui.
And he looked exactly like me.	E ele se parecia exatamente comigo.
I could never have experienced this as a human being.	Eu nunca poderia ter experimentado isso como um ser humano.
I talked a lot with other friends.	Conversei muito com outros amigos.
My school has a great team that works hard and works together.	Minha escola tem uma ótima equipe que trabalha duro e trabalha em conjunto.
There is no legal text on the subject.	Não há texto legal sobre o assunto.
I think the third sold, and that was it.	Acho que o terceiro vendeu, e foi isso.
It's either cancer or.	Ou é câncer ou.
She was such a beautiful woman inside and out.	Ela era uma mulher tão bonita por dentro e por fora.
Military policy in the region.	Política militar na região.
Just like fake.	Assim como falso.
I see the blue sky.	Eu vejo o céu azul.
Her special sight confirmed that they were well and happy.	Sua visão especial confirmou que eles estavam bem e felizes.
Twice a day.	Duas vezes ao dia.
I had enormous respect for him.	Eu tinha um respeito enorme por ele.
Besides, he knew it wasn't in my nature to lie down.	Além disso, ele sabia que não era da minha natureza me deitar.
It will be our main focus.	Vai ser o nosso foco principal.
I would definitely go.	Sairia com certeza.
I do not believe you anymore.	Eu não acredito mais em você.
progress of.	Progresso de.
You can write something.	Você pode escrever algo.
I have no idea why, but something just happened to me.	Eu não tenho idéia do porquê, mas algo acabou de acontecer em mim.
That time is no longer in the future.	Esse tempo não está mais no futuro.
I know you know this.	Eu sei que você sabe disso.
It's really nice if you have someone like that.	É muito bom se você tiver alguém assim.
The same goes for animals too.	O mesmo vale para os animais também.
I will talk to you about it.	Eu vou falar com você sobre isso.
Your time will seem less important at the moment.	Seu tempo parecerá menos importante no momento.
It has helped me throughout my life.	Tem me ajudado ao longo da minha vida.
And that was a long time.	E isso foi muito tempo.
It's going well.	Está indo bem.
They like boys and girls, men and women.	Eles gostam de meninos e meninas, homens e mulheres.
Ordinary people.	As pessoas comuns.
Then things would really come to a head.	Então as coisas realmente viriam à tona.
He shows up for work and his presence is barely noticed.	Ele aparece para trabalhar e sua presença mal é notada.
There are many options, but activity is essential.	Há muitas opções, mas a atividade é essencial.
Let's try again?.	Vamos tentar de novo?.
Don't go back to that kind of language again.	Não volte a esse tipo de linguagem novamente.
She was as tall as he was.	Ela era tão alta quanto ele.
He knew some crew members.	Ele conhecia alguns membros da tripulação.
The building still features the school's name above the door.	O prédio ainda apresenta o nome da escola acima da porta.
This house is your house.	Esta casa é a sua casa.
Come on, guys, stop this shit.	Vamos, pessoal, parem com essa merda.
They needed to stop waiting.	Eles precisavam parar de esperar.
He was removed from office.	Foi afastado do cargo.
It's at night, so it will be after these two other events.	É à noite, então será depois desses dois outros eventos.
I didn't speak to her for weeks.	Fiquei semanas sem falar com ela.
Her hair was gone, as were her lips, ears, and eyes.	Seu cabelo tinha desaparecido, assim como seus lábios, orelhas e olhos.
Once they are gone, the fun begins.	Uma vez que eles vão, a diversão começa.
It wasn't there five minutes ago.	Não estava lá há cinco minutos.
Game development is for everyone.	O desenvolvimento de jogos é para todos.
As defined above.	Conforme definido acima.
Neither better nor worse, just different.	Nem melhor nem pior, apenas diferente.
This time I used less salt.	Desta vez usei menos sal.
We felt comfortable the instant we arrived.	Nos sentimos confortáveis ​​no instante em que chegamos.
With your private part.	Com sua parte privada.
You can find many references on the internet.	Você pode encontrar muitas referências na internet.
That was your responsibility too.	Essa era sua responsabilidade também.
You're looking for me more than ever.	Você está me procurando mais do que nunca.
Objects larger than this are ignored.	Objetos maiores que isso são ignorados.
I had seen it before.	Eu tinha visto antes.
It doesn't even seem like much else.	Nem parece ter muito mais.
It's not human.	Não é humano.
It's not important to me.	Não é importante para mim.
What is the second highest value.	Qual é o segundo maior valor.
Cells are in good condition.	As células estão em boas condições.
He thought he understood that feeling better now.	Ele achava que entendia melhor aquele sentimento agora.
Work is good.	O trabalho é bom.
It looked like the place where children left their parents to die.	Parecia o lugar onde as crianças deixavam seus pais para morrer.
I don't need this job.	Eu não preciso desse emprego.
If it has any value, leave it.	Se tiver algum valor, deixe-o.
Understand exactly what happens in.	Entenda exatamente o que acontece em.
Now something very strange happens.	Agora algo muito estranho acontece.
They were together.	Eles estavam juntos.
Read the full article.	Leia o artigo completo.
Not so now, however.	Não é assim agora, no entanto.
It looks amazing and works even better.	Parece incrível e funciona ainda melhor.
The female influence.	A influência feminina.
Remove from heat and let cool completely.	Retire do fogo e deixe esfriar completamente.
The medium was changed twice a week.	O meio foi trocado duas vezes por semana.
The bag broke.	A bolsa quebrou.
What is up? 	O que se passa?
I didn't have your email.	Eu não tinha seu e-mail.
They never got it right.	Eles nunca deram certo.
Take a few steps back, and it's hard to miss.	Dê alguns passos para trás, e é difícil perdê-lo.
No further changes as this may shock your plant.	Nenhuma alteração posterior, pois isso pode chocar sua planta.
They had no money.	Eles não tinham dinheiro.
He was ready.	Ele estava pronto.
I can send you a message if you want.	Posso enviar-lhe uma mensagem, se quiser.
It's a beautiful place, but it can stay a while.	É um lugar bonito, mas pode ficar um pouco.
He had been sick for months.	Ele estava doente há meses.
Weird reaction to hearing that people think you shot someone.	Reação estranha ao ouvir que as pessoas pensam que você atirou em alguém.
She must have had a long day of it.	Ela deve ter tido um longo dia disso.
These are the things that bring me the most joy.	Essas são as coisas que mais me trazem alegria.
Maybe they're not sure how to do it.	Talvez eles não tenham certeza de como fazê-lo.
He is not limited by physical laws, nor by moral laws.	Ele não é limitado por leis físicas, nem por leis morais.
You feel like it's starting to work.	Você sente que está começando a funcionar.
This is what we would expect to find.	Isto é o que esperaríamos encontrar.
My will will not die.	Minha vontade não morrerá.
Obviously, this could be an entire book.	Obviamente, este poderia ser um livro inteiro.
This is a team issue.	Isso é um problema de equipe.
This will make my final decision.	Isso tornará minha decisão final.
Nearly half an hour passed before anyone spoke again.	Quase meia hora se passou antes que qualquer um falasse novamente.
I try to fix and build almost everything myself.	Eu tento consertar e construir quase tudo sozinho.
And it looks like our big day is tomorrow.	E parece que nosso grande dia será amanhã.
They didn't do anything about it.	Eles não fizeram nada sobre isso.
Lunch would be good.	O almoço seria bom.
Came to a new place.	Veio para um novo lugar.
I can't find it.	Não consigo encontrá-la.
Three long years, that's what it took me.	Três longos anos, foi o que me levou.
It's the same day.	É o mesmo dia.
No adult is the same as when he was my age.	Nenhum adulto é o mesmo de quando tinha a minha idade.
But it wasn't his choice.	Mas não foi escolha dele.
The second floor front room was completely empty.	A sala da frente do segundo andar estava completamente vazia.
Phase two is now complete.	A fase dois já está concluída.
After class, she made me stay behind to talk to her.	Depois da aula, ela me fez ficar para trás para falar com ela.
It's been complicated.	Tem sido complicado.
I was not made to write.	Não fui feito para escrever.
A share has been created on this machine.	Um compartilhamento foi criado nesta máquina.
It was in the long, cold sleep of winter.	Foi no longo e frio sono do inverno.
That's not bad either.	Isso também não é ruim.
Age before.	Idade antes.
Follow my code below.	Segue meu código abaixo.
He played an incredible and absolute machine.	Ele tocou uma máquina incrível e absoluta.
Thus, the following technique was proposed.	Assim, a seguinte técnica foi proposta.
How can they.	Como eles podem.
However, the event did not go entirely as planned.	No entanto, o evento não saiu inteiramente como planejado.
He has as much as he told me so.	Ele tem tanto quanto me disse isso.
Think about how things would be better then.	Pense em como as coisas seriam melhores então.
I see this happen every day.	Eu vejo isso acontecer todos os dias.
Very rare for me.	Muito raro para mim.
I couldn't tell you.	Eu não poderia te dizer.
Yes, your arms are fine.	Sim, seus braços estão bem.
These experiments were repeated at least three times.	Esses experimentos foram repetidos pelo menos três vezes.
She wouldn't spend another night here.	Ela não passaria outra noite aqui.
You can go visit her now.	Você pode ir visitá-la agora.
They are really hard to find now and worth thousands of dollars.	Eles são realmente difíceis de encontrar agora e valem milhares de dólares.
At the last moment, he stopped.	No último momento, ele se deteve.
They were watching the show.	Eles estavam assistindo ao show.
Note that there is no mixed phase present.	Observe que não há nenhuma fase mista presente.
He has a brain of the first order.	Ele tem um cérebro de primeira ordem.
With books the same.	Com os livros o mesmo.
For details on the techniques used in this project, please click here.	Para detalhes sobre as técnicas utilizadas neste projeto, por favor clique aqui.
Now, we need to go.	Agora, precisamos ir.
Start simple.	Comece simples.
Today will have changes on which tomorrow will be built.	O hoje terá mudanças nas quais o amanhã será construído.
You have to let go.	Você tem que deixar ir.
This is the source of pain.	Essa é a fonte da dor.
Don't go then.	Não vá, então.
I hope she wants to try to do something about it.	Espero que ela queira tentar fazer algo a respeito.
While in charge.	Enquanto estiver no cargo.
I'll just have to do this.	Eu só vou ter que fazer isso.
In this case, more than one.	Neste caso, mais de um.
I want my bed at home.	Quero minha cama em casa.
Everyone is doing the work.	Todo mundo está fazendo o trabalho.
That would demand a lot of your attention.	Isso exigiria muito de sua atenção.
Certainly for so long.	Certamente por tanto tempo.
This is easy at night, but we could probably get closer.	Isso é fácil à noite, mas provavelmente poderíamos chegar mais perto.
With something for everyone.	Com algo para todos.
The snow has stopped.	A neve parou.
The light had changed.	A luz havia mudado.
She lives to shock.	Ela vive para chocar.
They are handed over to the police immediately as evidence.	Eles são entregues à polícia imediatamente como prova.
He had it right.	Ele tinha acertado.
At least he thought so.	Pelo menos ele achava que sim.
I analyzed the results and wrote the article.	Analisei os resultados e redigiu o artigo.
The default is false.	O padrão é falso.
A wild woman.	Uma mulher selvagem.
Then he closed his eyes.	Então ele fechou os olhos.
Just be prepared to play every day and get out of there.	Basta estar preparado para jogar todos os dias e sair de lá.
Products are more complex.	Os produtos são mais complexos.
Stomach blow.	Golpe no estômago.
Possibly it was.	Possivelmente foi assim.
And much more!!.	E muito mais!!.
I never let you down.	Eu nunca o decepcionei.
And immediately he had control of himself.	E imediatamente ele teve o controle de si mesmo.
The latter is rare.	Este último é raro.
That's too good.	Isso é bom demais.
We met at school.	Nos conhecemos na escola.
However, this occurs differently depending on the age of the players.	No entanto, isso ocorre de forma diferente dependendo da idade dos jogadores.
Back to center.	De volta ao centro.
The attempt must go ahead.	A tentativa deve seguir em frente.
He performed most of the experiments and analysis of results.	Realizou a maioria dos experimentos e análises de resultados.
His skin was covered in a cold, heavy sweat.	A pele ficou coberta de um suor frio e pesado.
The streets were empty and he had met no other men.	As ruas estavam vazias e ele não conheceu outros homens.
But a more serious incident five days later had the politics behind it.	Mas um incidente mais sério cinco dias depois teve a política por trás disso.
It wasn't a pretty thought, but this wasn't a pretty world.	Não era um pensamento bonito, mas esse não era um mundo bonito.
He's sick.	Está doente.
There was nothing wrong with her.	Não havia nada de errado com ela.
Wine is best drunk while young.	O vinho é melhor beber enquanto é jovem.
It's a pleasure to meet you face to face.	É um prazer conhecê-lo cara a cara.
This time, some fear too.	Desta vez, alguns temem também.
He knew he had to choose his next words carefully.	Ele sabia que tinha que escolher suas próximas palavras com cuidado.
She took one last look before heading back to her car.	Ela deu uma última olhada antes de voltar para seu carro.
Mix the beer.	Misture a cerveja.
Or rather, without speaking.	Ou melhor, sem falar.
Will do this to you.	Vai fazer isso com você.
If you only knew what you were doing.	Se você soubesse o que estava fazendo.
They were at war.	Estavam em guerra.
But tell me more about it.	Mas conte-me mais sobre isso.
In fact, you will never hear me laugh again.	Na verdade, você nunca mais vai me ouvir rir.
And again, significant progress is being made.	E, novamente, um progresso significativo está sendo feito.
But over time, something changed.	Mas com o tempo, algo mudou.
They start to tell the truth.	Eles começam a dizer a verdade.
It took me less than thirty seconds to open it.	Levei menos de trinta segundos para abri-lo.
I give you blood and the things you want to see.	Eu dou a vocês sangue e as coisas que vocês querem ver.
He's thinking shut up, be quiet.	Ele está pensando cale a boca, fique quieto.
That made us known.	Isso nos deu a conhecer.
Oh, how they still are.	Ah, como ainda estão.
The more solutions you find, the better.	Quanto mais soluções você encontrar, melhor.
Only another block is working.	Apenas outro bloco está funcionando.
Everyone will start helping each other.	Todos vão começar a ajudar uns aos outros.
Furthermore, this limit is sharp.	Além disso, este limite é nítido.
You just said that again in your last post.	Você acabou de dizer isso novamente em seu último post.
Writing is so personal.	Escrever é tão pessoal.
His dark eyes sent a clear message.	Seus olhos escuros enviaram uma mensagem clara.
His door was open.	Sua porta estava aberta.
Sometimes a meeting is totally silent, sometimes many speak.	Às vezes uma reunião é totalmente silenciosa, às vezes muitos falam.
Help me lay him on his back.	Ajude-me a deitá-lo de costas.
It was like being at home.	Era como estar em casa.
They had to invade.	Eles tiveram que invadir.
It will be easy to write a book on free walking.	Será fácil escrever um livro sobre andar livre.
I don't recommend it.	Eu não recomendo isso.
They are kind, most people.	Eles são gentis, a maioria das pessoas.
Then she sat down.	Então ela se sentou.
This won't be enough if you're changing the site's structure.	Isso não será suficiente se você estiver alterando a estrutura do site.
Solve the system.	Resolva o sistema.
God does not change.	Deus não muda.
I don't doubt that for a moment.	Não duvido disso um instante.
Click here to learn more.	Clique aqui para saber mais.
These are special interests.	Trata-se de interesses especiais.
I believe in faith.	Eu acredito na fé.
Let's settle.	Vamos resolver.
I didn't push him out anywhere.	Eu não o empurrei para fora em qualquer lugar.
These two never think about the future.	Esses dois nunca pensam no futuro.
Direction and momentum must come from within.	A direção e o impulso precisam vir de dentro.
I so enjoy talking to people and writing about them.	Eu gosto tanto de conversar com as pessoas e escrever sobre elas.
I had lost both.	Eu tinha perdido os dois.
It had been so long since he'd seen her.	Fazia tanto tempo desde que ele a viu.
This wasn't something that was going away.	Isso não era algo que estava indo embora.
You know, and that's great.	Você sabe, e isso é ótimo.
His teachers never told him he could write.	Seus professores nunca lhe disseram que ele poderia escrever.
Separate analyzes will be performed on these two groups.	Análises separadas serão realizadas nesses dois grupos.
I keep it dark on purpose.	Eu mantenho-o escuro de propósito.
Now add your food.	Agora adicione sua comida.
A damn sign.	Um maldito sinal.
But, you won't be able to change it, much.	Mas, você não será capaz de mudá-lo, muito.
I loved the different twists and turns over the years, good and bad.	Eu amei as diferentes reviravoltas ao longo dos anos, boas e ruins.
We appreciate them only in their effects.	Nós os apreciamos apenas em seus efeitos.
The reasons for these observations are not fully understood.	As razões para essas observações não são completamente compreendidas.
But there was a beer waiting for me.	Mas havia uma cerveja esperando por mim.
She was the future.	Ela era o futuro.
I had men in my house and I made dinners.	Eu recebia homens em minha casa e fazia jantares.
Anyway, he's sleeping in the common room.	De qualquer forma, ele está dormindo na sala comunal.
I will keep coming here again and again.	Eu vou continuar vindo aqui de novo e de novo.
I just destroyed it.	Acabei de destruí-lo.
At this point, she wasn't doing well.	A essa altura, ela não estava bem.
It was so hot, and they were both getting into it too.	Estava tão quente, e ambos estavam entrando nisso também.
Dangerous too.	Perigoso também.
This was a huge benefit to the community right away.	Isso foi um grande benefício para a comunidade imediatamente.
The focus is information management.	O foco é a gestão da informação.
This might work in some cases.	Isso pode funcionar em alguns casos.
The streets will be very different now than when you came here.	As ruas serão muito diferentes agora do que quando você veio aqui.
She played with the sugar.	Ela brincou com o açúcar.
Secondary education lasts for five years.	O ensino secundário é realizado por cinco anos.
We don't like to think that our lives can end immediately.	Não gostamos de pensar que nossas vidas podem terminar imediatamente.
And the stories would keep coming.	E as histórias continuariam chegando.
I must agree.	Eu devo concordar.
I still feel like he's not ready yet.	Eu ainda sinto que ele não está pronto ainda.
It's hard to explain.	É difícil de explicar.
He played with his rock band at the event.	Ele tocou com sua banda de rock no evento.
That's my music.	Assim é a minha música.
I found her body.	Encontrei o corpo dela.
You are with me.	Você está comigo.
Different days, different questions.	Dias diferentes, perguntas diferentes.
I told her you were working.	Eu disse a ela que você estava trabalhando.
I have enjoyed the conversation.	Tenho gostado da conversa.
You can get more time with a higher interest rate.	Você pode obter mais tempo com uma maior taxa de juros.
But it wasn't the end of the world.	Mas não foi o fim do mundo.
And you can be!.	E você pode ser!.
I keep my rights.	Eu mantenho meus direitos.
There is no standing still.	Não há ficar parado.
This is helpful.	Isso é útil.
I keep running anyway.	Eu continuo correndo de qualquer maneira.
There are no adults in charge.	Não há adultos no comando.
This is how it should be, he told himself.	Era assim que deveria ser, disse a si mesmo.
It's over for me.	Acabou para mim.
Your input is required in this area as well.	Sua entrada é necessária nesta área também.
For me, they still did.	Para mim, eles ainda deram.
Well this has to stop now.	Bem, isso tem que parar agora.
It defined me and changed me.	Me definiu e me mudou.
I'm talking about serious pressure.	Estou falando de pressão séria.
I'm not sure how to do this.	Eu não tenho certeza de como fazer isso.
They knew that if they were caught they would be sent back.	Eles sabiam que se fossem pegos seriam mandados de volta.
The work that was done then was great for the time.	O trabalho que foi feito então foi ótimo para a época.
Look through the photos.	Olhe através das fotos.
You have to stop this.	Você tem que parar com isso.
People they never noticed are gone.	Pessoas que eles nunca perceberam se foram.
I believe in working hard.	Eu acredito em trabalhar duro.
I thought you would never come back.	Achei que você nunca mais voltaria.
Some have said that deep water is still water.	Alguns disseram que águas profundas ainda são águas.
It could have changed my life.	Poderia ter mudado minha vida.
Turns out there might be a big difference.	Acontece que talvez haja uma grande diferença.
Both are listening.	Ambos estão ouvindo.
You can't risk putting anything ahead of your program.	Você não pode arriscar colocar nada à frente do seu programa.
It really is that simple, and it really makes sense.	É realmente tão simples, e realmente faz sentido.
be an object.	Ser um objeto.
We stopped and started looking for a starting point.	Paramos e começamos a procurar um ponto de partida.
There, he even had time for his own research.	Lá, ele ainda teve tempo para sua própria pesquisa.
Select images that you feel comfortable and familiar with.	Selecione imagens com as quais você se sinta confortável e familiarizado.
Anyone who has been your role model knows this to be true.	Qualquer um que foi seu modelo sabe que isso é verdade.
Private collection.	Coleção privada.
He was survived by his wife and son.	Ele foi socorrido por sua esposa e um filho.
Tomorrow will be our last day.	Amanhã será nosso último dia.
But of course that wasn't nearly as important.	Mas é claro que isso não era nem de perto importante.
I put it aside.	Eu o coloquei de lado.
Looking forward to seeing the product.	Ansioso para ver o produto.
She really didn't know.	Ela realmente não sabia.
Then the same little man appeared in the room.	Então, o mesmo homenzinho apareceu na sala.
But, my friend, this is war.	Mas, meu amigo, isso é guerra.
He needs to do this right.	Ele precisa fazer isso direito.
No additional therapy was given to the patient.	Nenhuma terapia adicional foi dada ao paciente.
However, his options are far from easy.	No entanto, suas opções estão longe de ser fáceis.
Be careful how you respond.	Cuidado como você responde.
These numbers are similar to those found in the literature.	Esses números são semelhantes aos encontrados na literatura.
Click here to help us.	Clique aqui para nos auxiliar.
Stories are told about them.	Histórias são contadas sobre eles.
Then come back and show us how it's done.	Depois volte e nos mostre como se faz.
This animal never lives in water.	Este animal nunca vive na água.
Mix the water and bring to a boil.	Misture a água e leve para ferver.
It would look nice on him.	Ficaria legal nele.
And his hair is great too.	E o cabelo dele é ótimo também.
High school, anyway.	Ensino médio, de qualquer forma.
We want to help solve this problem for you.	Queremos ajudar a resolver esse problema para você.
One problem, the price.	Um problema, o preço.
I wanted to learn how to have good sex for her.	Eu queria aprender como fazer sexo bom para ela.
And we still find men who do that.	E ainda encontramos homens que fazem isso.
It was in sight.	Estava à vista.
Your mother seems calm.	Sua mãe parece calma.
We can change the direction of our health.	Podemos mudar a direção da nossa saúde.
For me it was practical.	Para mim foi prático.
You called me.	Você me chamou.
I'm so proud of her.	Estou tão orgulhoso dela.
Four hours to go.	Faltam quatro horas.
He became the driving force behind the business.	Ele se tornou a força motriz por trás do negócio.
Let's just call him.	Vamos apenas chamá-lo.
We just don't care.	Só não nos preocupamos.
Or listen.	Ou ouça.
It is a simple and effective method of treatment.	É um método simples e eficaz de tratamento.
I need to go back there again.	Preciso voltar lá novamente.
But tell me why you're asking.	Mas me diga por que você está perguntando.
I was thinking a little this morning.	Eu estava pensando um pouco esta manhã.
I can't find where they are for some strange reason.	Eu não consigo encontrar onde eles estão por algum motivo estranho.
I needed to try.	Eu precisava provar.
These multiple results are connected by lines.	Esses múltiplos resultados são conectados por linhas.
That's not how it has to be.	Não é assim que tem que ser.
It all depends on your definition of 'normal', of course.	Tudo depende da sua definição de 'normal', é claro.
This, however, was just a cover.	Isso, no entanto, era apenas uma capa.
You see, this place is home.	Você vê, este lugar é o lar.
I don't want her near something that could be dangerous.	Não a quero perto de algo que possa ser perigoso.
Sometimes they get enough to sell, sometimes they don't.	Às vezes eles conseguem o suficiente para vender, às vezes não.
This is just an example.	Isso é apenas um exemplo.
The words told him so, small black and white letters.	As palavras lhe diziam isso, letras pequenas em preto e branco.
Please stop that.	Por favor, pare com isso.
Seven items focus on activities of daily living.	Sete itens se concentram nas atividades da vida diária.
I know he knows.	Eu sei que ele sabe.
But of course he will be smart.	Mas é claro que ele será inteligente.
But he looks carefully.	Mas olhe com atenção.
His work is hard.	Seu trabalho é duro.
We used a mixed effects model for analysis.	Usamos um modelo de efeitos mistos para análise.
Well, let's ask the direct question.	Bem, vamos fazer a pergunta direta.
Buy clothes that are well made, though not necessarily expensive, that fit well.	Compre roupas bem feitas, embora não necessariamente caras, que sirvam bem.
This is a particularly high risk in the end.	Este é um risco particularmente alto no final.
Individuals with a positive test result were excluded from the study.	Indivíduos com resultado de teste positivo foram excluídos do estudo.
That's number one.	Esse é o número um.
Anyway, blood.	De qualquer forma, sangue.
We must win this war.	Devemos vencer esta guerra.
That's his order.	Essa é a ordem dele.
I want to complete this goal by the end of the year.	Quero completar essa meta até o final do ano.
Then he looked up and walked past us.	Então ele olhou para cima e passou por nós.
They saw many sad things.	Eles viram muitas coisas tristes.
With a second to go, it's a great decision.	Faltando um segundo, é uma ótima decisão.
The space program is unclear.	O programa espacial não é claro.
I know how busy you are.	Eu sei o quão ocupado você está.
You take your own photos, though.	Você tira suas próprias fotos, no entanto.
No one would be able to find him.	Ninguém seria capaz de encontrá-lo.
Five years passed before he was actually cast in the role.	Cinco anos se passaram antes que ele fosse realmente escalado para o papel.
He's really handsome.	É muito bonito mesmo.
I was looking for a big case for a while.	Eu estava procurando um caso grande por um tempo.
She told my daughter about it.	Ela contou a minha filha sobre isso.
They do terrible things to these animals.	Eles fazem coisas terríveis com esses animais.
Let's go straight ahead.	Vamos logo na frente.
She told him to get healthy.	Ela disse a ele para ficar saudável.
In the present case, however, it is the opposite.	No caso presente, porém, é o contrário.
He looked determined, focused.	Ele parecia determinado, focado.
People and place don't have to be the same.	As pessoas e o lugar não precisam ser a mesma coisa.
Fifteen minutes passed, half an hour.	Quinze minutos se passaram, meia hora.
I was on the news and everything.	Estive no noticiário e tudo.
The first dry fit.	O primeiro ajuste seco.
More, and many will die.	Mais, e muitos morrerão.
Well, it could be dangerous.	Bem, pode ser perigoso.
This is not the case.	Este não é o caso.
One hundred and three patients were included.	Cento e três pacientes foram incluídos.
Very passionate.	Muito apaixonado.
The white man forces them to do the things they do.	O homem branco os obriga a fazer as coisas que eles fazem.
As such, no one said a word.	Como tal, ninguém disse uma palavra.
Start at the beginning.	Comece no início.
He kept reading, but she didn't hear.	Ele continuou lendo, mas ela não ouviu.
She made her stomach worse.	Piorou o estômago.
They never sleep.	Eles nunca dormem.
Let me have the good stuff.	Deixe-me ter as coisas boas.
Round the list.	Arredonde o elenco.
You can report on it.	Você pode reportar sobre ele.
I don't know exactly what happened, but she left or was fired.	Não sei exatamente o que aconteceu, mas ela saiu ou foi demitida.
In this present world.	Neste mundo presente.
And that you like to find things with the name.	E que você gosta de encontrar coisas com o nome.
This is a side effect.	Isso é um efeito colateral.
The other did not return home.	O outro não voltou para casa.
We will choose.	Nós vamos escolher.
You read the message.	Você leu a mensagem.
It can go up for a win, or it can go down for a loss.	Pode subir por uma vitória, ou descer por uma derrota.
I wouldn't give that to my son.	Eu não daria isso ao meu filho.
Of course.	Claro que não.
If you don't believe it, just ask him.	Se você não acredita, basta perguntar a ele.
Your numbers are currently very small, but that could change.	Seus números no momento são muito pequenos, mas isso pode mudar.
I was the one who found the body.	Fui eu que encontrei o corpo.
A country of laws.	Um país de leis.
Also, sometimes they need to go to bed early.	Além disso, às vezes eles precisam ir para a cama mais cedo.
For males.	Para os machos.
They moved here, and my sister lives here.	Eles se mudaram para cá, e minha irmã mora aqui.
I mean, it makes you think.	Quero dizer, faz você pensar.
Let reality be reality.	Deixe a realidade ser a realidade.
Two days ago.	Dois dias atrás.
Maybe this will help someone else.	Talvez isso ajude outra pessoa.
I had reason to cower.	Eu tinha motivos para me acovardar.
Furthermore, growth is global.	Além disso, o crescimento é global.
It was eye opening for me.	Foi de abrir os olhos para mim.
Words and evidence are connected.	Palavras e evidências estão conectadas.
But it was definitely a team effort.	Mas foi definitivamente um esforço de equipe.
It's your own source.	É a sua própria fonte.
I wouldn't want to be in your class.	Eu não gostaria de estar em sua classe.
Shut up and stop being a brand.	Cale a boca e pare de ser uma marca.
This is especially true for individuals who want to lose fat.	Isso é verdade, especialmente para indivíduos que querem perder gordura.
As long as we start copying right.	Desde que comecemos a copiar direito.
If I could.	Eu pudesse.
Here's another example.	Aqui está outro exemplo.
Let me know what he says.	Deixe-me saber o que ele diz.
Forget it for now.	Esqueça por enquanto.
That we would make that connection.	Que faríamos essa conexão.
Some good fish.	Alguns bons peixes.
She changed the subject immediately.	Ela mudou de assunto imediatamente.
That is our main concern.	Essa é a nossa principal preocupação.
We do things we want to do.	Fazemos coisas que queremos fazer.
This model has been evaluated.	Este modelo foi avaliado.
And going from here to there is what we do.	E ir daqui para lá é o que fazemos.
It wasn't bad at all.	Não foi nada ruim.
Apparently none of them have heard my music yet.	Aparentemente, nenhum deles ouviu minha música ainda.
We'll start there.	Começaremos por aí.
She couldn't stay outside.	Ela não podia ficar do lado de fora.
I was on set.	Eu estava no set.
He's hurt now.	Ele está ferido agora.
He looked like me.	Ele parecia comigo.
Made this app popular.	Tornaram este aplicativo popular.
Perhaps this is necessary at times.	Talvez isso seja necessário às vezes.
Never think about loved ones.	Nunca pense nos entes queridos.
Then again, she had a way with people.	Então, novamente, ela tinha jeito com as pessoas.
I wear one.	Eu uso um.
You must leave now.	Você deve sair agora.
Go back down.	Volte para baixo.
He was dead before he hit the ground.	Ele estava morto antes de cair no chão.
But he was getting used to the change.	Mas ele estava se acostumando com a mudança.
He also didn't like life as it was.	Ele também não gostava da vida como ela era.
But this time it won't work.	Mas desta vez não vai funcionar.
I don't want to play this game.	Não tenho vontade de jogar nesse jogo.
But he stopped.	Mas ele parou.
It was still the same.	Isso ainda era o mesmo.
He was determined to find another way.	Ele estava determinado a encontrar outro caminho.
These conditions require both functions to be increasing by.	Essas condições exigem que ambas as funções sejam crescentes em.
It was a summer afternoon.	Era uma tarde de verão.
But they make money.	Mas eles ganham dinheiro.
He didn't know he lived in such a wild region.	Ele não sabia que vivia em uma região tão selvagem.
I'm not sure what the problem is, here.	Eu não tenho certeza qual é o problema, aqui.
He knew this day was coming.	Ele sabia que este dia estava chegando.
But let's not go into that possibility.	Mas não vamos entrar nessa possibilidade.
Then you are fine and the day goes on.	Então você fica bem e o dia continua.
We had to spend our own money.	Tivemos que gastar nosso próprio dinheiro.
These guys are in good shape.	Esses caras estão em boa forma.
This body.	Este corpo.
Enter the first house on the left and open the safe.	Entre na primeira casa à esquerda e abra o cofre.
My wish is for life to continue normally.	Meu desejo é que a vida continue normalmente.
They didn't help.	Eles não ajudaram.
Okay, let's finish for now.	Ok, vamos terminar por agora.
We cannot produce art without money.	Não podemos produzir arte sem dinheiro.
Living so close together, they simply ignored each other when appropriate.	Vivendo tão próximos, eles simplesmente se ignoravam quando apropriado.
Apparently, he loved it here.	Aparentemente, ele adorava isso aqui.
You didn't do things like that.	Você não fez coisas assim.
Send them to us.	Envie-os para nós.
This does not mean that they necessarily apply to you.	Isso não significa que eles necessariamente se aplicam ao seu caso.
Please help me with this.	Por favor, me ajude com isso.
But I want it at the application level.	Mas eu quero isso no nível do aplicativo.
Instance names are in lowercase.	Os nomes das instâncias estão em letras minúsculas.
It is rare for a boy to say no to his mother and father.	É raro um garoto dizer não à mãe e ao pai.
Then he taught at night schools.	Então ele ensinou nas escolas noturnas.
In the second stage.	Na segunda etapa.
We have to earn a living.	Temos que ganhar a vida.
Again, this is part of the human experience.	Novamente, isso faz parte da experiência humana.
I placed my plate on the coffee table without thinking.	Coloquei meu prato na mesa de centro sem pensar.
This expression is negative when the mean is positive.	Esta expressão é negativa quando a média é positiva.
Your power must be of another kind.	Seu poder deve ser de outro tipo.
It doesn't sound like much.	Não soa muito.
You will have to play second.	Você vai ter que jogar em segundo lugar.
Others take longer.	Outros demoram mais.
Everyone is connected.	Todos estão conectados.
Come close.	Venha perto.
The biggest problem with this strategy, however, was its cost.	O maior problema com esta estratégia, no entanto, foi o seu custo.
I had three children.	Eu tive três filhos.
It was by far the biggest fight of his career.	Foi de longe a maior luta de sua carreira.
Could not move.	Não foi possível mover.
He seemed to be thinking about what he had just read.	Ele parecia estar pensando no que acabara de ler.
He had a great reception.	Ele teve uma ótima recepção.
It was a number of different things.	Foi uma série de coisas diferentes.
But perhaps they can be even more valuable than that.	Mas talvez eles possam ser ainda mais valiosos do que isso.
Each has reached the central mass.	Cada um atingiu a massa central.
Thousands of people are there.	Milhares de pessoas estão lá.
News quickly spread to another crew member on the ship about her.	As notícias se espalharam rapidamente para outro membro da tripulação no navio sobre ela.
I know you remember the line.	Eu sei que você se lembra da linha.
And many other homes in the area are the same.	E muitas outras casas na área são as mesmas.
Very little is being done in this area.	Muito pouco está sendo feito nesta área.
It's because.	E porque.
She will have more details.	Ela terá mais detalhes.
The service was very good to me.	O serviço foi muito bom para mim.
They just weren't happening anytime soon.	Eles simplesmente não estavam acontecendo em breve.
This is fight.	Isso é luta.
The hair on top had been cut to finger length.	O cabelo em cima tinha sido cortado na altura de um dedo.
That's what made the difference.	Foi isso que fez a diferença.
You have no idea of ​​the forces that move you.	Você não tem ideia das forças que o movem.
Once that passes, everything else becomes easier.	Uma vez que isso passa, todo o resto se torna mais fácil.
He sat at his desk thinking about her.	Ele se sentou em sua mesa pensando nela.
The road worked.	A estrada funcionou.
But it won't last long, click now for more details.	Mas não vai durar muito, clique agora para mais detalhes.
Play around with colors to get the results you want.	Brinque com as cores para obter os resultados desejados.
They really wanted me.	Eles realmente me queriam.
She could see it now, of course.	Ela podia ver agora, é claro.
Place the second layer on top.	Coloque a segunda camada por cima.
It took a good minute or so.	Demorou um bom minuto ou mais.
We want to see.	Queremos ver.
Not a bad choice though.	Não é uma má escolha embora.
I know several have come back to do it again.	Eu sei que vários voltaram para fazê-lo novamente.
But it soon became very popular.	Mas logo se tornou muito popular.
Where do you want to go first?.	Onde você quer ir primeiro?.
She was so afraid to ask me.	Ela estava com tanto medo de me perguntar.
It wasn't cool, but they did it.	Não foi legal, mas eles fizeram isso.
She was amazing sometimes.	Ela era incrível às vezes.
It came from behind him.	Veio de trás dele.
Never gave the man a proper chance.	Nunca deu ao homem uma chance adequada.
We still didn't know.	Ainda não sabíamos.
I need to rest.	Eu preciso descansar.
It can be very difficult.	Pode ser bem difícil.
The car comes to a stop.	O carro chega a uma parada.
He had to know what was going on.	Ele tinha que saber o que estava acontecendo.
He won't like it one bit.	Ele não vai gostar nem um pouco.
You run, you jump, you try not to die.	Você corre, você pula, você tenta não morrer.
They are wrong about this.	Eles estão errados sobre isso.
Many of the people were female and under thirty.	Muitas das pessoas eram do sexo feminino e com menos de trinta anos.
He accepted anyway.	Ele aceitou mesmo assim.
Let's talk another time.	Vamos conversar outra hora.
She followed him angrily.	Ela o seguiu, zangada.
There are arms to run.	Há braços para correr.
This must be something.	Isso deve ser alguma coisa.
The results indicated whether there was a significant difference between them.	Os resultados indicaram se houve diferença significativa entre eles.
In a few minutes she will actually have to call his wife.	Em poucos minutos ela realmente terá que ligar para a esposa dele.
She tried them on.	Ela os experimentou.
The point is that there are black children in the same boat.	A questão é que há crianças negras no mesmo barco.
They started kissing, then went further.	Eles começaram a se beijar, depois foram mais longe.
Green here, deep blue there.	Verde aqui, azul profundo ali.
You go do your thing, and you go back to work.	Você vai fazer suas coisas, e você volta ao trabalho.
The rest of you, to your horses.	O resto de vocês, para seus cavalos.
Save the day.	Salva o dia.
It should take into account the issues raised between now and then.	Deve levar em conta as questões levantadas entre agora e então.
She's not human enough.	Ela não é humana o suficiente.
This organization would like to buy the parking lots.	Essa organização gostaria de comprar os estacionamentos.
It wasn't even time to die.	Nem era a hora de morrer.
But we think the quality is excellent.	Mas achamos a qualidade excelente.
He was safe.	Ele estava seguro.
He read writing books.	Leia livros de escrita.
I want to be more like you my friend.	Eu quero ser mais como você, meu amigo.
New ideas will slow us down.	Novas ideias vão nos atrasar.
I couldn't do anything, see anyone.	Não consegui fazer nada, ver ninguém.
The article is divided into three parts.	O artigo está dividido em três partes.
But he would have another difficulty.	Mas ele teria outra dificuldade.
I've tried many things but failed.	Já tentei muitas coisas mas falhei.
He wrote and prepared the manuscript.	Escreveu e preparou o manuscrito.
All factors were included in the model.	Todos os fatores foram incluídos no modelo.
Many of them stopped several times.	Muitos deles pararam várias vezes.
Well, probably both, but he can choose one.	Bem, provavelmente os dois, mas ele pode escolher um.
We will be who we are.	Nós vamos ser quem somos.
The code below is not working.	O código abaixo não está funcionando.
It was a way of life.	Era um modo de vida.
Experiment with different ones to see what you like best.	Experimente com diferentes para ver o que você mais gosta.
Nothing must go wrong.	Nada deve dar errado.
It's good to be at it again.	É bom estar nisso de novo.
You have to see it.	Você tem que ver isso.
These are made men.	Estes são feitos homens.
And give you some hope.	E dar-lhe alguma esperança.
Economic confidence never appeared.	A confiança econômica nunca apareceu.
We give some examples.	Damos alguns exemplos.
When this occurs, there will usually be new rules.	Quando isso ocorre, geralmente haverá novas regras.
I've found that most people take this very seriously.	Descobri que a maioria das pessoas leva isso muito a sério.
His days were pretty routine.	Seus dias eram bastante rotineiros.
Murder, definitely murder.	Assassinato, definitivamente assassinato.
The important difference is in how they affect blood sugar.	A diferença importante está em como eles afetam o açúcar no sangue.
When she opened them again, he was gone.	Quando ela os abriu novamente, ele havia sumido.
They have to provide a little more.	Eles têm que fornecer um pouco mais.
That looked kind of mean.	Isso parecia meio malvado.
He squeezed it, placing both hands over mine.	Ele a apertou, colocando ambas as mãos sobre as minhas.
Population and food.	População e alimentação.
But then again, it never would.	Mas, novamente, nunca seria.
I'm also not sure what it was.  	Também não tenho certeza do que era.  
one.	uma.
It took us a long time each time.	Levou-nos muito tempo de cada vez.
He was a man among boys.	Ele era um homem entre os meninos.
And he doesn't go back to sleep.	E não volte a dormir.
They use the bathroom they deem appropriate.	Usam o banheiro que consideram apropriado.
We have to understand what is meant by these terms.	Temos que entender o que se entende por esses termos.
More is needed.	Mais é necessário.
I just decided to try it out.	Resolvi apenas experimentar.
The sounds have changed.	Os sons mudaram.
I see no reason why you can't start now.	Não vejo razão para que você não possa começar agora.
He put it in the same boat.	Ele colocou isso no mesmo barco.
Clinical and biological parameters were evaluated.	Parâmetros clínicos e biológicos foram avaliados.
Long story short, we were there to stay there and look pretty.	Para encurtar a história, estávamos lá para ficar lá e parecer bonitos.
Let no one doubt the consequences.	Que ninguém duvide das consequências.
On this table he placed the mechanism.	Sobre esta mesa ele colocou o mecanismo.
But she is a child.	Mas ela é uma criança.
He's holding back.	Ele está se segurando.
Somehow it did too.	De alguma forma, parecia também.
I don't like the way he's looking at some of the girls.	Eu não gosto do jeito que ele está olhando para algumas das garotas.
Not exactly practical for a fight.	Não exatamente prático para uma luta.
But it was like that in those days.	Mas era assim naqueles dias.
Cut it in the fall to keep it in check.	Corte-o no outono para mantê-lo sob controle.
That needs to be addressed immediately.	Que precisa ser endereçado imediatamente.
Even so, the boy's death was no surprise.	Mesmo assim, a morte do menino não foi surpresa.
In fact, I've never been to the city.	Na verdade, nunca estive na cidade.
I had to go up or down.	Eu tive que subir ou desistir.
I can not stand.	Eu não posso suportar.
He looked, turned quickly, opened the front door and walked inside.	Ele olhou, virou-se rapidamente, abriu a porta da frente e entrou.
We couldn't win this game.	Não podíamos ganhar este jogo.
Not sure if this is better though.	Não tenho certeza se isso é melhor, no entanto.
I'm definitely feeling better this morning.	Definitivamente estou me sentindo melhor esta manhã.
I didn't say a word and the others didn't seem to notice.	Eu não disse uma palavra e os outros não pareceram notar.
He knew the code for the fourth floor.	Ele conhecia o código do quarto andar.
There was no relationship of response with sex and age.	Não foi encontrada relação de resposta com sexo e idade.
Speak some more.	Fale um pouco mais.
It tells the computer what the file type is.	Ele informa ao computador qual é o tipo de arquivo.
And they are my good friends.	E eles são meus bons amigos.
Not sure why.	Não tenho certeza do porquê.
I think as a result you've seen some people walk away.	Eu acho que como resultado você viu algumas pessoas se afastarem.
Race day arrived and it seemed to throw everything at me.	O dia da corrida chegou e parecia jogar tudo em mim.
If so, what would be the use cases for it.	Se sim, quais seriam os casos de uso para ele.
And we've been on earth to experience it.	E nós estivemos na terra para experimentá-lo.
I just used what was on my mind at the time.	Eu apenas usei o que estava na minha cabeça no momento.
It really isn't.	Realmente não é.
Basically this is wrong.	Basicamente, isso está errado.
I want to vote more, not less.	Quero votar mais, não menos.
He didn't ask him now.	Ele não perguntou a ele agora.
When he got the message.	Quando ele recebeu a mensagem.
And nothing stands in his way.	E nada fica em seu caminho.
I feel it was a good move.	Eu sinto que foi uma boa jogada.
If you can, get to know them first.	Se puder, conheça-os primeiro.
First, it wasn't my fear.	Primeiro, não era meu medo.
Who is the best man.	Quem é o melhor homem.
If they have weapons, tell them to bring them.	Se eles tiverem armas, diga-lhes para trazê-las.
Take a look!.	Dê uma olhada!.
So he couldn't help it.	Então ele não pôde evitar.
After a few days off, make an effort to come back.	Depois de alguns dias de folga, esforce-se para voltar.
He didn't ask much about it.	Ele não perguntou muito sobre isso.
I think this is a learning process.	Acho que isso é um processo de aprendizagem.
He didn't mention other things either.	Ele não mencionou outras coisas também.
A family matter.	Um assunto de família.
Two patients developed reasonably good speech.	Dois pacientes desenvolveram uma fala razoavelmente boa.
He doesn't like to talk about it.	Ele não gosta de falar sobre isso.
There is currently no such line.	No momento, não existe essa linha.
He might not live very far from you.	Ele pode não viver muito longe de você.
They usually have large families.	Eles geralmente têm famílias grandes.
I know, because they did.	Eu sei, porque eles fizeram.
Life is short and full of experiences.	A vida é curta e cheia de experiências.
But it still doesn't work.	Mas ainda não funciona.
He couldn't face it.	Ele não podia enfrentá-lo.
I did my research when planning this city.	Eu fiz minha pesquisa ao planejar esta cidade.
Again, a moment there, then gone.	Mais uma vez, um momento ali, então se foi.
It was strange knowing his father's name.	Era estranho saber o nome de seu pai.
I've known him for a few years.	Eu o conheço há alguns anos.
Hope so.	Espero que sim.
That was a small, useful thing.	Isso era uma coisa pequena e útil.
There is no suffering.	Não há sofrimento.
They give and they give, and then they give some more.	Eles dão e dão, e então dão um pouco mais.
I'm talking later when she was out of the house.	Estou falando mais tarde, quando ela estava fora de casa.
So it is likely that he will stay where he is.	Portanto, é provável que ele fique onde está.
In the hall.	No corredor.
I am the number one.	Eu sou o número um.
You can never be too early.	Você nunca pode ser muito cedo.
There are possibly multiple records per case in this table.	Há possivelmente vários registros por caso nesta tabela.
However, our study has some potential limitations.	No entanto, nosso estudo tem algumas limitações potenciais.
Sometimes there is pain, sometimes not.	Às vezes há dor, às vezes não.
She talked to herself when she thought we were sleeping.	Ela falou consigo mesma quando pensou que estávamos dormindo.
He didn't know why, but they were there.	Ele não sabia por que, mas eles estavam lá.
I saw them standing and looking at me twice.	Eu os vi de pé e olhando para mim duas vezes.
Happy for the break.	Feliz pela pausa.
Every picture of him is perfect.	Cada quadro dele é perfeito.
These are still important features of our political system.	Estas ainda são características importantes do nosso sistema político.
Nothing for that.	Nada para isso.
This guide will show you how to get around this.	Este guia irá mostrar-lhe como contornar isso.
I keep it.	Eu mantenho isso.
A small one is just a few hundred dollars.	Um pequeno é apenas algumas centenas de dólares.
If they weren't careful, he might not make it.	Se eles não fossem cuidadosos, ele pode não conseguir.
His motion is granted.	Sua moção é concedida.
Or maybe just save yourself.	Ou talvez apenas salve a si mesmo.
As a result, some chose to leave and some were forced to leave.	Como resultado, alguns optaram por sair e alguns foram forçados a sair.
Life is yours to create.	A vida é sua para criar.
Nothing else is needed.	Nada mais é necessário.
A king in the master.	Um rei no mestre.
Well, of course it was.	Bem, claro que foi.
Nothing is known about its early history.	Nada se sabe sobre sua história inicial.
The resolution time of each run is recorded and saved.	O tempo de solução de cada execução é registrado e salvo.
And that money could be spent much better in other fields.	E esse dinheiro poderia ser gasto muito melhor em outros campos.
You shouldn't see him there.	Você não deveria vê-lo lá.
Balance is the means and the end.	O equilíbrio é o meio e o fim.
I've been thinking about it.	Eu estive pensando sobre isso.
These things were real.	Essas coisas eram reais.
It is this balance that is difficult to strike.	É esse equilíbrio que é difícil de fazer.
Nice to hear from you.	Bom ouvir de você.
And eventually the child would walk normally.	E eventualmente a criança andaria normalmente.
I don't understand any of this internal logic.	Eu não entendo nada dessa lógica interna.
Teams don't do that to a player they don't like.	As equipes não fazem isso com um jogador que não gostam.
You can ask.	Você pode pedir.
For this, heavy and expensive mechanisms are needed.	Para isso são necessários mecanismos pesados ​​e caros.
Oh, you walk away.	Ah, você se afasta.
But it can happen.	Mas pode acontecer.
Sorry, but it's true.	Desculpe, mas é verdade.
He didn't want to be the key to this.	Ele não queria ser a chave para isso.
This program is not under attack.	Este programa não está sob ataque.
And find new evidence that never made it to court.	E encontrar novas provas que nunca chegaram ao tribunal.
Government records in history.	Registros do governo na história.
I was still in control.	Eu ainda estava no controle.
Too bad there isn't more like him.	Pena que não há mais como ele.
And believe me, some of these girls have never served anyone before.	E acredite em mim, algumas dessas garotas nunca serviram a ninguém antes.
I think he was wrong.	Acho que ele estava errado.
I come to ask you to help win this fight.	Venho pedir que ajudem a vencer esta luta.
You chose.	Você escolheu.
I have no way of getting there now.	Não tenho como chegar lá agora.
It looks like the design has changed.	Parece que o design mudou.
No luck online either.	Sem sorte online também.
We have nothing on him.	Não temos nada sobre ele.
Nobody can move that fast.	Ninguém pode se mover tão rápido.
It represents a new beginning.	Ele representa um novo começo.
Pretty close anyway.	Bem perto de qualquer maneira.
I include some photos.	Incluo algumas fotos.
They have no cash value.	Eles não têm valor em dinheiro.
He didn't have to taste her to know that.	Ele não tinha que prová-la para saber disso.
It seems to me that this is an unbalanced guy.	Parece-me que este é um cara desequilibrado.
I took it and left.	Peguei e fui embora.
It's been the worst in a long time.	Tem sido o pior em muito tempo.
I should tell him we should leave.	Eu deveria dizer a ele que devemos sair.
They were his favorites.	Eles eram seus favoritos.
Each of us experienced something different.	Cada um de nós experimentou algo diferente.
Man is still man.	O homem ainda é homem.
In fact, they were, in fact, probably half an hour late.	Na verdade, eles estavam, de fato, provavelmente meia hora atrasados.
We must return to higher ground.	Devemos retornar a um terreno mais alto.
I was empty.	Eu estava vazio.
Start near the top and work your way down.	Comece perto do topo e vá descendo.
What is the real story.	Qual é a verdadeira história.
Most of us have worked for one.	A maioria de nós já trabalhou para um.
But we have to stop somewhere.	Mas temos que parar em algum lugar.
I waited until it was time to continue.	Esperei até a hora de continuar.
They shed some light on how this was being done.	Eles lançaram algumas luzes sobre como isso estava sendo feito.
Take, for example.	Tome-se, por exemplo.
Try your best to use products that are as natural as possible.	Tente o seu melhor para usar produtos que sejam o mais naturais possível.
About others, we can do a lot.	Sobre os outros, podemos fazer muito.
They don't go away.	Eles não vão embora.
There is no such thing as a clean defense.	Não existe uma defesa limpa.
It simply helps them to die in comfort.	Simplesmente os ajuda a morrer com conforto.
We still don't know his real name.	Ainda não sabemos seu nome verdadeiro.
They will never forget you.	Eles nunca vão esquecê-lo.
Books mean different things to different people.	Livros significam coisas diferentes para pessoas diferentes.
Well, we better go.	Bem, é melhor irmos.
The time seemed right.	A hora parecia certa.
Also, the language is just beautiful.	Além disso, a linguagem é simplesmente linda.
You have to fix this.	Você tem que consertar isso.
Actions are presented in a simple to understand way.	As ações são apresentadas de forma simples de entender.
She seemed to know her best friend was in trouble.	Ela parecia saber que sua melhor amiga estava com problemas.
I cannot agree more.	Eu não posso concordar mais.
Leave them skin side up.	Deixe-os com a pele para cima.
For the first time in a long time, no details left out.	Pela primeira vez em muito tempo, sem deixar detalhes de fora.
No kind of good.	Nenhum tipo de bom.
Don't try to mold it all at once.	Não tente moldá-lo de uma só vez.
This product is sold to your customers.	Este produto é vendido aos seus clientes.
One of these men could have killed her.	Um desses homens pode tê-la matado.
Family is very important.	Família é muito importante.
There are several interesting aspects to this structure.	Existem vários aspectos interessantes nessa estrutura.
You know the guy is extremely strong.	Você sabe que o cara é extremamente forte.
People around you know this.	As pessoas ao seu redor sabem disso.
We've never heard of anything like it.	Nunca ouvimos falar de nada parecido.
Cut each round in half.	Corte cada rodada ao meio.
But that's it for now.	Mas é isso por enquanto.
Somehow it was very difficult for them.	De alguma forma, foi muito difícil para eles.
Sometimes this is a necessary answer.	Às vezes, esta é uma resposta necessária.
She wasn't sure where she'd learned the language.	Ela não tinha certeza de onde tinha aprendido a língua.
So much did the officers know.	De tanto os oficiais estavam cientes.
I loved many of the things he said.	Eu amei muitas das coisas que ele disse.
He closed the door behind them.	Ele fechou a porta atrás deles.
I want to see what he can do.	Quero ver o que ele pode fazer.
I have this friend with a great voice.	Eu tenho esse amigo com uma grande voz.
However, this is never the case in the models considered here.	No entanto, este nunca é o caso nos modelos aqui considerados.
It's not strange to want your child to be safe by the water.	Não é estranho querer que seu filho esteja seguro perto da água.
It was peace at last.	Era a paz finalmente.
We have to go slow.	Temos que ir devagar.
government and never was.	Governo e nunca foi.
Remove from fire and cover.	Retire do fogo e tampe.
He looked good in a suit.	Ele ficava bem de terno.
That's the kind of 'interesting' a man can't help but notice.	Esse é o tipo de 'interessante' que um homem não pode deixar de notar.
I learn when I see the example.	Eu aprendo quando vejo o exemplo.
You can't improve unless you practice with immediate feedback.	Você não pode melhorar a menos que pratique com feedback imediato.
However, he is made to head.	No entanto, ele é feito a cabeça.
It's easy to spot.	É fácil de detectar.
That's three more.	Isso dá mais três.
Or even worse.	Ou ainda pior.
However, it would be quite easy to break.	No entanto, seria bastante fácil de quebrar.
This is probably the way to go.	Este é provavelmente o caminho a seguir.
Well this is a surprise.	Bem, isto é uma surpresa.
And the other girls watched.	E as outras garotas assistiram.
No court order is required.	Não é necessária nenhuma ordem judicial.
But we don't want this lack of agreement within a company.	Mas não queremos essa falta de acordo dentro de uma empresa.
The little place was full of big characters.	O pequeno lugar estava cheio de grandes personagens.
They are made for each other, they fit together.	Eles são feitos um para o outro, eles se encaixam.
Your customer must trust you and have confidence in you.	Seu cliente deve confiar em você e ter confiança em você.
I hate dogs in clothes.	Eu odeio cachorros em roupas.
Because he was scared.	Porque ele estava com medo.
Most of the music was developed as it was recorded.	A maior parte da música foi desenvolvida à medida que foi gravada.
A new girl.	Uma nova garota.
Some of you know what pushed me into this.	Alguns de vocês sabem o que me empurrou para isso.
The rest of his unit followed.	O resto de sua unidade o seguiu.
I do this from time to time.	Eu faço isso de vez em quando.
All day long, you just are.	Durante todo o dia, você apenas é.
It's not important to our approach at the moment.	Não é importante para a nossa abordagem no momento.
I know about them.	Eu sei sobre eles.
It was driving them crazy.	Isso os estava deixando loucos.
I didn't have any on hand once, and he noticed.	Eu não tinha nenhum em mãos uma vez, e ele percebeu.
But we do not face this problem.	Mas não enfrentamos esse problema.
Few people have ever heard of it.	Poucas pessoas já ouviram falar.
Or those notes did.	Ou essas notas fizeram.
Sometimes it takes a while.	Às vezes demora um pouco.
But the world has changed.	Mas o mundo mudou.
If he doesn't start talking in fifteen minutes, call me.	Se ele não começar a falar em quinze minutos, me ligue.
But that's exactly what he meant too.	Mas era exatamente isso que ele queria dizer também.
I'm last in line.	Eu sou o último da fila.
He needed a drink.	Ele precisava de uma bebida.
Hope you can see what we see.	Espero que você possa ver o que vemos.
He should have been stronger than that.	Ele deveria ter sido mais forte do que isso.
I don't know how to show this.	Eu não sei como mostrar isso.
Only statistical errors are shown.	Apenas erros estatísticos são mostrados.
The quiet ones stay away.	Os quietos ficam à distância.
It cost big.	Custou grande.
I'm making her finish the classes we pay for.	Estou fazendo com que ela termine as aulas pelas quais pagamos.
That's just a fact of life.	Isso é apenas um fato da vida.
A rare event.	Um evento raro.
Let me start over.	Deixe-me começar de novo.
He is very technical and has a good feel for the game.	Ele é muito técnico e tem uma boa sensação para o jogo.
Have a discussion about which teams make sense.	Tenha uma discussão sobre quais equipes fazem sentido.
Besides, as you know, those who read books don't do politics.	Além disso, como você sabe, quem lê livros não faz política.
All that free milk had been for that.	Todo aquele leite grátis tinha sido para isso.
The father of her three children.	O pai de seus três filhos.
Rich and poor.	Rico e pobre.
I was a kid just out of high school.	Eu era uma criança ainda recém-saída do ensino médio.
The results were not good.	Os resultados não foram bons.
If true, do the second action and set it to false.	Se for verdadeiro, faça a segunda ação e defina como falso.
Welcome, so what are you guys talking about.	Bem-vindo, então o que vocês estão falando.
This interaction brought about positive emotions.	Essa interação trouxe emoções positivas.
He looks like a character change has been good for him.	Ele parece que uma mudança de caráter foi bom para ele.
Happy people are fun to be with.	Pessoas felizes são divertidas de se estar.
I can get away with anything.	Eu posso fugir com qualquer coisa.
I'm going strong for it.	Eu vou forte para isso.
Now I'm just the image of my old self.	Agora sou apenas a imagem do meu antigo eu.
Everyone just has to play with more energy on the ball.	Todo mundo só tem que jogar com mais energia na bola.
Everyone knows what's going on.	Todo mundo sabe o que está acontecendo.
How to do things people love.	Como fazer coisas que as pessoas amam.
Opposite your bedroom is your personal bathroom.	Em frente ao seu quarto é seu banheiro pessoal.
Why would they block front view.	Por que eles bloqueariam a visão frontal.
His wife is not there yet.	Sua esposa ainda não está lá.
If you see us drinking, you can kick us out for good.	Se você nos vir bebendo, pode nos expulsar para sempre.
We would go ahead.	Nós iríamos em frente.
But your day was also long.	Mas o seu dia também foi longo.
For over six years.	Por mais de seis anos.
The food was amazing.	A comida era incrível.
I wasn't that big.	Eu não era tão grande.
This makes perfect sense, of course.	Isso faz todo o sentido, é claro.
You have a gift.	Voce tem um presente.
This son refused, but later changed his mind.	Este filho recusou, mas depois mudou de ideia.
Maybe you should take a look.	Talvez você devesse dar uma olhada.
I think we work very well together.	Acho que trabalhamos muito bem juntos.
He looked at the paper in his hand.	Ele olhou para o papel em sua mão.
Give me a paper.	Dê-me um papel.
I am by nature a practical person.	Sou por natureza uma pessoa prática.
It was a big challenge.	Foi um grande desafio.
Mom goes with him.	Mamãe vai com ele.
Nothing about it was planned.	Nada sobre isso foi planejado.
I didn't point out the facts of each project.	Não apontei como os fatos de cada projeto.
Every thing is working fine.	Cada coisa está funcionando bem.
The idea worked.	A ideia funcionou.
And your pattern is the word.	E seu padrão é a palavra.
You're smart, you could get a job anywhere on this station.	Você é inteligente, poderia conseguir um emprego em qualquer lugar desta estação.
If you go in, you hear the audience.	Se você entrar, você ouve o público.
It made me forget we were running.	Isso me fez esquecer que estávamos correndo.
The court found not.	O tribunal considerou que não.
When your name is called, you have three minutes.	Quando seu nome é chamado, você tem três minutos.
That's what happened that night.	Foi o que aconteceu naquela noite.
It does the opposite.	Faz o contrário.
This is something that needs a lot of analysis later on.	Isso é algo que precisa de muita análise mais tarde.
Nothing makes sense to him either.	Nada faz sentido para ele também.
She is of driving age now and has been for a few years.	Ela está na idade de dirigir agora e já faz alguns anos.
He must kill when ordered.	Ele deve matar quando ordenado.
She gets into a lot of trouble with her family and teachers.	Ela se mete em muitos problemas com a família e os professores.
They're not that interested.	Eles não estão tão interessados.
She'd felt it before, so many times, for so many years.	Ela sentiu isso antes, tantas vezes, por tantos anos.
This process was more complicated than our process.	Este processo foi mais complicado do que o nosso processo.
Nor my mother's strained smile.	Nem o sorriso tenso de minha mãe.
It's a dirty business.	É um negócio sujo.
Nothing happens by itself.	Nada acontece por si só.
She had to get to the bottom before that happened.	Ela tinha que chegar ao fundo antes que isso acontecesse.
I'm out of thoughts right now.	Estou sem pensamentos neste momento.
This record does not present this situation.	Este registro não apresenta essa situação.
For this reason, this technique is not practical.	Por esta razão, esta técnica não é prática.
That was good for me.	Isso foi bom para mim.
You know some of their rules.	Você conhece algumas de suas regras.
I've tried different solutions so far.	Eu tentei soluções diferentes até agora.
Thanks in advance for your help.	Obrigado antecipadamente pela ajuda.
A party can move.	Um partido pode mover-se.
What would happen then he had no idea.	O que aconteceria então ele não tinha ideia.
This was a strategy that could only work once.	Essa era uma estratégia que poderia funcionar apenas uma vez.
The species was learning to speak and use language.	A espécie estava aprendendo a falar e usar a linguagem.
She should have told him back then.	Ela deveria ter dito a ele naquela época.
These guys are really good.	Esses caras são muito bons.
I can't tell you how long.	Eu não posso te dizer quanto tempo.
You didn't have to go without sleep for days.	Você não teve que ficar sem dormir por dias.
Fish have huge problems of their own.	Os peixes têm enormes problemas próprios.
They no longer formed a national party.	Eles não formavam mais um partido nacional.
He gave very specific notes.	Ele deu notas muito específicas.
Your duty is more important than anything.	Seu dever é mais importante do que qualquer coisa.
I hope you keep getting it.	Espero que continuem recebendo.
Well designed and well done.	Bem desenhado e bem feito.
I put my time into violence.	Eu coloquei meu tempo na violência.
I will prove myself.	Eu vou provar a mim mesmo.
That's who he was.	Era assim que ele era.
It looks very different.	Parece muito diferente.
We wanted them not to be sure.	Queríamos que eles não tivessem certeza.
Very straight.	Bem direto.
We are about fresh new ideas.	Estamos sobre novas idéias frescas.
I would love to find someone like that.	Eu adoraria encontrar alguém igual.
However, it was the only thing they were sure of.	No entanto, era a única coisa de que tinham certeza.
Is the guy.	E o cara.
He only served one term.	Ele cumpriu apenas um mandato.
fuck is you? 	Porra é você?
he will say.	ele vai dizer.
It all depends on you, of course.	Tudo depende de você, claro.
I started to explain everything, but she held up her hand.	Comecei a explicar tudo, mas ela levantou a mão.
I can't stop thinking about her.	Não consigo parar de pensar nela.
I knew I would.	Eu sabia que iria.
He's on edge.	Ele está no limite.
Let's make sure we clean everything.	Vamos ter certeza de que limpamos tudo.
It was a simple soft touch.	Foi um simples toque suave.
They never passed a bill saying, you can have this money.	Eles nunca aprovaram um projeto de lei dizendo, você pode ter esse dinheiro.
Half were with us, and the others knew it.	Metade estava conosco, e os outros sabiam disso.
Long time doing this.	Muito tempo fazendo isso.
Everything out there is very far away.	Tudo lá fora é muito distante.
But there may be more to it than that.	Mas pode haver mais do que isso.
Sounds like something everyone would like.	Parece algo que todos gostariam.
In fact, the truth is quite the opposite.	Na verdade, a verdade é bem o oposto.
You are less than the government and they will win.	Você é menor que o governo e eles vão ganhar.
This was given the green light.	Isso foi dado a luz verde.
Our result is consistent with these studies.	Nosso resultado é consistente com esses estudos.
I used to think it was luck.	Eu costumava pensar que era sorte.
He needed to make everything work again, get back to normal.	Ele precisava fazer tudo funcionar novamente, voltar ao normal.
Back to business.	De volta aos negócios.
My first two tests work as expected.	Meus dois primeiros testes funcionam como esperado.
They looked familiar.	Eles pareciam familiares.
She reached out to her son in the only way he knew how.	Estendeu a mão para seu filho da única maneira que ele conhecia.
He didn't know anything about trees.	Ele não sabia nada sobre árvores.
That's where she came in.	Foi aí que ela entrou.
There are so many terrible things that happen to good people.	Há tantas coisas terríveis que acontecem com pessoas boas.
So he called.	Então ele ligou.
These are as complete as possible given the limitations of particular situations.	Estes são tão completos quanto possível, dadas as limitações de situações particulares.
Definitely no love.	Definitivamente nenhum amor.
To win, you must play as a team.	Para vencer, você deve jogar em equipe.
Good will come.	O bem virá.
No, this is something much bigger.	Não, isso é algo muito maior.
You know, the mistakes, we got one right today.	Você sabe, os erros, nós acertamos um hoje.
He designed and contributed to the final manuscript.	Projetou e contribuiu para o manuscrito final.
We have to make the stories real now.	Temos que fazer as histórias reais agora.
Few people reach this stage.	Poucas pessoas chegam a esta fase.
It's very, very sad.	É muito, muito triste.
We move the ball.	Movemos a bola.
She didn't like being the center of attention.	Ela não gostava de ser o centro das atenções.
I love my son, period.	Eu amo meu filho, ponto.
She would have to go back to school.	Ela teria que voltar para a escola.
It was more than we expected for anyone else.	Era mais do que esperávamos para outra pessoa.
A bit too much.	Um pouco demais.
The interview was divided into two main parts.	A entrevista foi dividida em duas partes principais.
People were involved in so many other things.	As pessoas estavam envolvidas em tantas outras coisas.
Importance of command throughout the office.	Importância do comando em todo o escritório.
The page contains a video and nothing else.	A página contém um vídeo e nada mais.
You will be my big dick.	Vocês vão ser o meu grande pau.
His answer was miscalculated.	Sua resposta foi mal calculada.
And he is wrong.	E ele está errado.
His tone was calm.	Seu tom era calmo.
But we need three.	Mas precisamos de três.
Initially, he envisioned himself going into a film directing career.	Inicialmente, ele se imaginou entrando na carreira de direção de cinema.
It was likely they would never see him again.	Era provável que nunca mais o veriam.
What a terrible combination.	Que combinação terrível.
I was wearing my suit.	Eu estava vestindo meu terno.
Here, the order does not matter.	Aqui, a ordem não importa.
They work here.	Eles trabalham aqui.
And its influence is growing.	E sua influência está crescendo.
I got him.	Eu peguei ele.
What we have.	O que nós temos.
Thanks in advance.	Desde já, obrigado.
People, processes and technology.	Pessoas, processos e tecnologia.
He soon gave up the attempt.	Ele logo desistiu da tentativa.
Be there for her.	Estar lá para ela.
Between success and failure.	Entre o sucesso e o fracasso.
And city number.	E número da cidade.
The guy had had a hard time.	O cara tinha passado duro.
Go to the double doors, look through the windows.	Vá para a porta dupla, olhe pelas janelas.
He is very concerned about his own pleasure.	Ele está muito preocupado com seu próprio prazer.
He wanted her to see me.	Queria que ela me visse.
You cannot know.	Você não pode saber.
It's too weak.	É muito fraco.
Find something else to fix while you keep it open.	Encontre outra coisa para consertar enquanto você o mantém aberto.
So three of them, he thought.	Então, três deles, ele pensou.
He never told anyone about it.	Ele nunca contou a ninguém sobre isso.
This is cool.	Isso é legal.
We are important.	Nós somos importantes.
For having had an accident.	Por ter sofrido um acidente.
We were real friends that day.	Nós éramos amigos de verdade naquele dia.
But there is a price.	Mas há um preço.
To make a pair of shoes.	Para fazer um par de sapatos.
I chose him.	Eu o escolhi.
I will review them in order.	Vou analisá-los em ordem.
Think of it this way.	Pense desta forma.
I'm not sure about that.	Não tenho certeza sobre isso.
Basic idea of ​​it sounds good.	Sua ideia básica parece boa.
They were so old.	Eles eram tão velhos.
Night was better.	A noite era melhor.
This isn't working anymore.	Isso não está funcionando mais.
He was determined to live and love.	Ele estava determinado a viver e amar.
This is one of the best rates available on the market.	Esta é uma das melhores taxas disponíveis no mercado.
Be determined to give your best effort.	Esteja determinado a dar o seu melhor esforço.
That other thing with people who want to shake shit, though.	Essa outra coisa com pessoas que querem agitar merda, no entanto.
I'll be on my way home soon.	Estarei a caminho de casa em breve.
They like to write to share their thoughts.	Eles gostam de escrever para compartilhar seus pensamentos.
I needed the money.	Eu precisava do dinheiro.
That's the shirt she's holding, you know.	Essa é a camisa que ela está segurando, você sabe.
That's why we've been friends for so long.	É por isso que somos amigos há tanto tempo.
This can be done using the method below.	Isso pode ser feito usando o método abaixo.
Item worked perfectly when taken out of service.	Item funcionou perfeitamente quando retirado de serviço.
Just close enough to hit me.	Apenas perto o suficiente para me acertar.
He shook his head, as if he wanted to banish the thoughts.	Ele balançou a cabeça, como se quisesse expulsar os pensamentos.
This helps them gain confidence and live independent lives.	Isso os ajuda a ganhar confiança e viver vidas independentes.
Its not good.	Não está bem.
One at a time, or both together.	Um de cada vez, ou os dois juntos.
She did it on purpose.	Ela fez isso de propósito.
He tried twice.	Ele tentou duas vezes.
When he said that, they reached the door.	Quando ele disse isso, eles chegaram à porta.
There is political space.	Há espaço político.
She is building an army.	Ela está construindo um exército.
An easy read, hard to put down.	Uma leitura fácil, difícil de largar.
Drugs are bad.	Drogas são ruins.
That felt right.	Isso parecia certo.
There's fire in her eyes.	Há um fogo em seus olhos.
Enjoy the game!.	Aproveite o jogo!.
I ordered him to sit down.	Ordenei que ele se sentasse.
I understand perfectly.	entendi perfeitamente.
I love what you've done with my eyes.	Eu amo o que você fez com meus olhos.
You know, kids love the movie.	Você sabe, as crianças adoram o filme.
Here are some more interesting ones.	Aqui alguns mais interessantes.
She fixed her big blue eyes on me.	Ela colocou os grandes olhos azuis em mim.
Then she threw herself forward into his face.	Então ela se jogou para frente em seu rosto.
Still, the weapons that are in the game are fun to use.	Ainda assim, as armas que estão no jogo são divertidas de usar.
The lower bound can be obtained as follows.	O limite inferior pode ser obtido da seguinte forma.
This article is out of date.	Este artigo está desatualizado.
He sat at a table overlooking the square.	Sentou-se a uma mesa com vista para a praça.
His goal is to make his client look good and feel good.	Seu objetivo é fazer com que seu cliente fique bem e se sinta bem.
Even so, it was already too late.	Mesmo assim, já era tarde demais.
Let it boil completely.	Deixe ferver completamente.
See how it goes.	Veja como vai.
You need to be together to fight the problems.	Você precisa estar junto para combater os problemas.
He is health to the mother.	Ele é saúde para a mãe.
Nobody knows at this point.	Ninguém sabe neste momento.
Everyone else almost gets away with it.	Todos os outros quase se safam disso.
The basic factors remain unknown.	Os fatores básicos permanecem desconhecidos.
I was given more than enough space.	Foi-me dado espaço mais do que suficiente.
Nobody left.	Ninguém saiu.
This week they play a tough team.	Esta semana eles jogam um time difícil.
Maybe she even wanted to tell.	Talvez ela até quisesse contar.
Keep it here for more very soon!.	Mantê-lo aqui para mais muito em breve!.
They dropped dead in the middle of the tea.	Eles caíram mortos no meio do chá.
I hoped this would make it easier for her to let go.	Eu esperava que isso tornasse mais fácil para ela se soltar.
But this guy couldn't play hard.	Mas esse cara não podia jogar forte.
Everything is going according to plan here.	Tudo está indo conforme o planejado aqui.
We weren't content to be happy.	Não estávamos contentes em estar contentes.
Some men ignored their children.	Alguns homens ignoravam seus filhos.
I'll take a look at the law on the subject.	Vou dar uma olhada na lei sobre o assunto.
This is not necessarily the case.	Este não é necessariamente o caso.
All deaths associated with money.	Todas as mortes associadas a dinheiro.
Something that is just him.	Algo que é só ele.
I was between him and leaving here.	Eu estava entre ele e a saída daqui.
I accept that about me.	Eu aceito isso sobre mim.
A good agreement was obtained between the results of both methods.	Uma boa concordância foi obtida entre os resultados de ambos os métodos.
He hated coming home with nothing.	Ele odiava voltar para casa sem nada.
He didn't even eat properly and left the room.	Nem comeu direito e saiu do quarto.
He put the time.	Ele colocou o tempo.
I settled down and looked around.	Eu me acomodei e olhei ao redor.
These conditions are not something to take for granted.	Essas condições não são algo para se ter como garantido.
No, no, no, not fish.	Não, não, não, não peixe.
Nor was he rich.	Nem era rico.
Good value for money.	Bom valor para o dinheiro.
I ask the boys, but they haven't seen her either.	Pergunto aos meninos, mas eles também não a viram.
He's waiting to talk to you.	Ele está esperando para falar com você.
He had come to a decision.	Ele havia chegado a uma decisão.
It happened then it will happen now.	Aconteceu então vai acontecer agora.
You are not one of them.	Você não é um deles.
But not succeeding.	Mas não conseguindo.
This is a standard result.	Este é um resultado padrão.
Is on the phone.	Está no telefone.
I'm not sure where she is now though.	Não tenho certeza de onde ela está agora, no entanto.
You don't have any evidence that they won't be good.	Você não tem nenhuma evidência de que eles não serão bons.
But he has little help around him.	Mas ele tem pouca ajuda ao seu redor.
Never on us.	Nunca em nós.
This can be understood by the following.	Isso pode ser entendido pelo seguinte.
I get to be on top.	Consigo estar no topo.
But it's cool.	Mas é legal.
You could have a place like this yourself, he thought.	Você mesmo poderia ter um lugar como este, pensou.
From that point of view, the night was a success.	Desse ponto de vista, a noite foi um sucesso.
We're talking about you.	Estamos falando de você.
This show is not for you.	Este show não é para você.
It's like you've known each other for years.	É como se vocês se conhecessem há anos.
He had some questions to ask.	Ele tinha algumas perguntas a fazer.
You better prove it.	É melhor você provar isso.
For now, just rest.	Por enquanto, apenas descanse.
At least no one else was hurt.	Pelo menos, ninguém mais ficou ferido.
I need to talk to you.	Eu preciso falar com você.
I didn't expect ready-made solutions, just some ideas.	Não esperava soluções prontas, apenas algumas ideias.
Through this article, you can get some great advice.	Através deste artigo, você pode obter alguns ótimos conselhos.
At that time, there was nothing.	Naquela época, não havia nada.
I really like your blog a lot.	Eu realmente gosto muito do seu blog.
If you don't like it, go to another site.	Se não gostar, vá para outro site.
I can tell you now.	Posso dizer-lhe agora.
However, this definition is in place.	No entanto, esta definição está no local.
But let's not give up without knowing.	Mas não vamos desistir sem saber.
Together they tell parts of the same story.	Juntos, eles contam partes da mesma história.
But again, the research results can be put to use.	Mas, novamente, os resultados da pesquisa podem ser colocados em prática.
I was thinking of a way to split my frontend components.	Eu estava pensando em uma maneira de dividir meus componentes front-end.
This is just his head.	Esta é apenas a cabeça dele.
It will hurt.	Vai doer.
Early research focused on the causes of cancer.	As primeiras pesquisas se concentraram nas causas do câncer.
Oh wait, that's exactly what your school is saying.	Oh espere, isso é exatamente o que sua escola está dizendo.
I waited for him to respond.	Esperei que ele respondesse.
I just.	Eu simplesmente.
As the days passed and no words arrived, the president grew angry.	À medida que os dias passavam e nenhuma palavra chegava, o presidente ficou zangado.
What do you think will happen?.	O que você acha que acontecerá?.
We address these issues using two different methods.	Abordamos esses problemas usando dois métodos diferentes.
I don't want anyone to guess my other purpose in doing this.	Não quero que ninguém adivinhe meu outro propósito ao fazer isso.
His mind had to slow down.	Sua mente teve que desacelerar.
No stars, either.	Sem estrelas, também.
She even told him that one night, and they all laughed.	Ela até disse isso a ele uma noite, e todos riram.
It's a serious problem for me.	É um problema sério para mim.
They stand still for a moment, saying nothing.	Eles ficam parados por um momento, sem dizer nada.
They made us feel very welcome.	Eles nos fizeram sentir muito bem-vindos.
Except for one.	Exceto por um.
They are not in any specific order.	Eles não estão em nenhuma ordem específica.
He looked too tired to speak.	Ele parecia cansado demais para falar.
She won the legal battle.	Ela ganhou a batalha legal.
But sexual health is important for everyone.	Mas a saúde sexual é importante para todos.
They create context.	Eles criam contexto.
At least that's how she saw it.	Pelo menos foi assim que ela viu.
I tried them.	Eu os experimentei.
It's a beautiful thing to see and do.	É uma coisa linda de se ver e fazer.
They meant war.	Eles significavam guerra.
This may be so.	Isso pode ser assim.
He didn't attack again, but his chest was still heaving with his breath.	Ele não atacou novamente, mas seu peito ainda se movia com a respiração.
Everyone had a place to be.	Todo mundo tinha um lugar para estar.
And no human being will see us again.	E nenhum ser humano nos verá novamente.
She thought about that for a moment.	Ela pensou sobre isso por um momento.
All but two.	Todos menos dois.
It's that they understand.	É que eles entendem.
The desk was new.	A escrivaninha era nova.
Trust us, we have more ideas.	Confie em nós, temos mais ideias.
He needs our continued support.	Ele precisa do nosso apoio contínuo.
Have a point of view.	Tenha um ponto de vista.
I had gone there once.	Eu tinha ido lá uma vez.
For better or worse, they were different now.	Para melhor ou para pior, eles eram diferentes agora.
Press.	Imprensa.
Also, you guys fixed it.	Além disso, vocês consertaram.
One for each girl.	Um de cada menina.
I'm sitting here in my car.	Estou sentado aqui no meu carro.
I have zero memory of it.	Eu tenho zero memória disso.
She told me things.	Ela me contou coisas.
They made money.	Eles ganharam dinheiro.
Her eyes quickly rolled to the back of her head.	Seus olhos rapidamente rolaram para a parte de trás de sua cabeça.
I'm sorry you had to become a part of this.	Lamento que você teve que se tornar parte disso.
People would go out of their way to use it.	As pessoas sairiam do seu caminho para usá-lo.
Not a phone call or a letter or anything.	Não um telefonema ou uma carta ou qualquer coisa.
He closed his eyes and leaned his head back.	Ele fechou os olhos e inclinou a cabeça para trás.
Which brings out the thing I hate most about me.	O que traz a coisa que eu mais odeio em mim.
They lost their minds when they lost you.	Eles perderam a cabeça quando perderam você.
Please feel free to fill it out.	Por favor, sinta-se à vontade para preenchê-lo.
Understanding will come to an end.	A compreensão chegará ao fim.
It was obvious to me that it wasn't.	Era óbvio para mim que não.
In both cases there is more than one result.	Em ambos os casos há mais de um resultado.
It took a while, but at least they got the money.	Demorou um pouco, mas pelo menos eles conseguiram o dinheiro.
They are indeed one and the same.	Eles são de fato uma e a mesma coisa.
He hit a home run.	Ele acertou um home run.
Season with salt and pepper and turn off the heat.	Tempere com sal e pimenta e desligue o fogo.
Recently, several more general situations have been discussed.	Recentemente, várias situações mais gerais foram discutidas.
month or more.	Mês ou mais.
They had little else to study.	Eles tinham pouco mais para estudar.
Your fingers on it.	Seus dedos sobre ele.
My little.	Meu pequeno.
But even in these cases, call your doctor first.	Mas mesmo nesses casos, ligue primeiro para o seu médico.
I really couldn't say.	Eu realmente não poderia dizer.
All rooms have a private bathroom, and breakfast is a beautiful production.	Todos os quartos têm banheiro privativo, e o café da manhã é uma linda produção.
Most of the time, this is true.	Na maioria das vezes, isso é verdade.
Load is on.	A carga está ligada.
The construction is as follows.	A construção é a seguinte.
Go see your doctor.	Vá ver o seu médico.
It wasn't a bad feeling.	Não era uma sensação ruim.
I've seen some of these now.	Já vi alguns desses agora.
I don't need to hear this.	Eu não preciso ouvir isso.
You can buy all positions, all judges, you buy all court decisions.	Você pode comprar todas as posições, todos os juízes, você compra todas as decisões judiciais.
This is not correct.	Isso não está correto.
That's what leaders do.	Isso é o que os líderes fazem.
We got her a few days ago.	Nós a pegamos há alguns dias.
Imagine everything you might need and then fold it.	Imagine tudo o que você pode precisar e depois dobre.
The boy wasn't raised that way.	O garoto não foi criado assim.
Throw style rules out the window.	Jogue as regras de estilo pela janela.
The company refused.	A empresa recusou.
They missed the point.	Eles perderam o ponto.
There were no significant positive physical findings.	Não houve achados físicos positivos significativos.
There are some of our favorite fonts!.	Existem algumas das nossas fontes favoritas!.
Take that money and go to these bars and spend it.	Pegue esse dinheiro e vá para esses bares e gaste.
Looking at the world between my feet.	Olhando o mundo entre meus pés.
I didn't look away.	Eu não desviei o olhar.
The main character is a human female.	O personagem principal é uma fêmea humana.
So we find out where we came from and why.	Assim, descobrimos de onde viemos e por quê.
And how proud that would have made his father.	E como isso teria deixado seu pai orgulhoso.
She had never been in it before.	Ela nunca tinha estado nele antes.
I know you have to go.	Eu sei que você tem que ir.
A place to talk.	Um lugar para falar.
They received little credit for preventing bad things from happening.	Eles receberam pouco crédito por impedir que coisas ruins acontecessem.
She's holding it now.	Ela está segurando agora.
I will do it now, immediately.	Vou fazê-lo agora, imediatamente.
Use her face to show up more.	Use seu rosto aparecer mais.
I kind of feel sorry for him.	Eu meio que sinto pena dele.
I put the book aside and told the story.	Deixei o livro de lado e contei a história.
I was practically going to wait and see what happened.	Eu praticamente ia esperar e ver o que acontecia.
But eventually she did because it was her responsibility.	Mas eventualmente ela o fez porque era sua responsabilidade.
They seemed to do reasonably well.	Eles pareciam se sair razoavelmente bem.
The two work together to make this country.	Os dois trabalham juntos para fazer este país.
Your control.	Seu controle.
I didn't mean to take it out on you.	Eu não queria descontar em você.
Figure condition is very good.	Condição da figura é muito bom.
Because of the memory that came with it, impossible to forget.	Por causa da memória que veio com ele, impossível de esquecer.
What will happen?.	O que vai acontecer?.
But its benefit is enormous.	Mas seu benefício é enorme.
Your house is on fire.	Sua casa está pegando fogo.
And video games.	E videogames.
Nothing had changed in the last two minutes.	Nada havia mudado nos últimos dois minutos.
But in the end.	Mas no final.
Therefore, previous studies have typically remained small-scale.	Portanto, estudos anteriores normalmente permaneceram em pequena escala.
leave t.	Deixe t.
All this pain.	Toda essa dor.
The limits of your honest efforts.	Os limites de seus esforços honestos.
What is your work.	Qual é o seu trabalho.
It doesn't usually play with music, but other sounds would be nice.	Normalmente não brinca com música, mas outros sons seriam bons.
I remember thinking, don't do this to people.	Lembro-me de pensar, não faça isso com as pessoas.
Your position is not easy.	Sua posição não é fácil.
Maybe they had taken a break and things were under control.	Talvez eles tivessem dado um tempo e as coisas estivessem sob controle.
From a distance, my driver said it could be an accident.	De longe, meu motorista disse que pode ser um acidente.
Not like before, but.	Não como antes, mas.
A broken leg is simply a broken leg.	Uma perna quebrada é simplesmente uma perna quebrada.
She was determined he wouldn't.	Ela estava determinada que ele não seria.
It really works.	Realmente funciona.
He took it by his side and stood up.	Ele o pegou ao seu lado e se levantou.
I was trying too hard.	Eu estava tentando demais.
They need information.	Eles precisam de informações.
Something appeared on the floor.	Algo apareceu no chão.
That was what impacted me the most.	Isso foi o que mais me impactou.
It's light, not too sweet and very smooth.	É leve, não muito doce e muito suave.
But anyway, they make me pay attention.	Mas de qualquer forma, eles me fazem prestar atenção.
He finally felt free.	Sentiu-se finalmente livre.
Check back throughout the week as more are added.	Volte ao longo da semana à medida que mais são adicionados.
I don't have people skills, it seems.	Eu não tenho habilidades com as pessoas, parece.
I learned.	Eu aprendi.
But don't feel too much pressure.	Mas não sinta muita pressão.
This team was the last in pass defense last year.	Este time foi o último em defesa de passe no ano passado.
In so many cases.	Em muitos casos.
You won't lose anything if the deal goes wrong.	Você não perderá nada se o negócio der errado.
I mean, he's strong when he needs to be.	Quero dizer, ele é forte quando precisa ser.
The first method does not require special experience.	O primeiro método não requer experiência especial.
A lot of people use it.	Muita gente usa.
It's a lovely place.	É um lugar encantador.
The end is near.	O fim está próximo.
Then came the blog.	Depois veio o blog.
I tried, but I ended up coming back.	Tentei, mas acabei voltando.
I say nothing against it.	Não digo nada contra isso.
That is, a path component is connected.	Ou seja, um componente de caminho está conectado.
Decide which card idea you want to pay attention to.	Decida em qual ideia do cartão você quer prestar atenção.
This is especially true when it comes to business research and development.	Isso é verdade especialmente quando se trata de pesquisa e desenvolvimento de negócios.
They had never been far from the keep before.	Eles nunca tinham estado longe da fortaleza antes.
You just love to fight.	Você simplesmente adora lutar.
There, no one could reach her.	Lá, ninguém poderia alcançá-la.
My ears were tired.	Meus ouvidos estavam cansados.
We didn't force you to come here.	Nós não o forçamos a vir aqui.
But you didn't want to go far from home.	Mas você não queria ir para longe de casa.
Other people listened to me and stuck their heads out.	Outras pessoas me ouviram e colocaram a cabeça para fora.
Instead, she let him down.	Em vez disso, ela o deixou para baixo.
This claim has been granted.	Esta reclamação foi concedida.
We agree with that, because they showed us the final results.	Concordamos com isso, porque nos mostraram os resultados finais.
But this is just an open and closed action.	Mas esta é apenas uma ação aberta e fechada.
The birth of the boy would be a great joy.	O nascimento do menino seria uma grande alegria.
She goes far beyond his work.	Ela vai muito além do seu trabalho.
None had serious problems.	Nenhum teve problemas sérios.
I have nothing more to say.	Eu não tenho mais nada a dizer.
However, there is a faster way.	No entanto, existe uma maneira mais rápida.
Then once in six months.	Depois, uma vez em seis meses.
If everyone in the room has a huge nose, so be it.	Se todos na sala tiverem um nariz enorme, que assim seja.
You can hold it for a few seconds.	Você pode segurá-lo por alguns segundos.
You don't need to understand.	Você não precisa entender.
And I believe we have a responsibility to use that power carefully.	E acredito que temos a responsabilidade de usar esse poder com cuidado.
Now you will really see the city.	Agora você vai ver a cidade realmente.
He got used to her presence.	Ele se acostumou com sua presença.
But at the last moment she returns to being smaller.	Mas no último momento ela volta a ser menor.
Data are representative for three independent experiments.	Os dados são representativos para três experimentos independentes.
A number of factors led to the group's demise.	Uma série de fatores levou o grupo ao seu fim.
More of everything and everyone.	Mais de tudo e de todos.
He took a step in front of her.	Ele deu um passo na frente dela.
It seems years ago.	Parece anos atrás.
This was actually the third such attempt.	Esta foi realmente a terceira tentativa desse tipo.
The lower court, however, did not rule on this issue.	O tribunal de primeira instância, no entanto, não se pronunciou sobre essa questão.
From what he's seen, apparently not.	Pelo que viu, aparentemente não.
God, but it's good to have you back.	Deus, mas é bom ter você de volta.
I love reading these and putting things in context.	Adoro ler estes e colocar as coisas em contexto.
It was easy for him to take them off again.	Foi fácil para ele tirá-los novamente.
That mission failed to kill him, but two others died.	Essa missão falhou em matá-lo, mas outros dois morreram.
There used to be more buildings than today.	Antigamente tinha mais construções do que hoje.
Two were women.	Duas eram mulheres.
All three authors were involved in the article writing process.	Todos os três autores estiveram envolvidos no processo de redação do artigo.
That was the magic of economic growth.	Essa foi a mágica do crescimento econômico.
When possible, link to things you've actually seen on the site.	Quando possível, crie links para coisas que você realmente viu no site.
It says both saying and not saying.	Diz tanto dizendo como não dizendo.
Add one of these to your order today!.	Adicione um destes ao seu pedido hoje!.
They weren't meant to be easy on our ears.	Eles não foram feitos para serem fáceis para nossos ouvidos.
Click here to watch the short.	Clique aqui para assistir ao curta.
I still do not.	Eu ainda não.
Help them do their job a little better.	Ajude-os a fazer seu trabalho um pouco melhor.
They often show a connection between two ideas to make something clear.	Eles geralmente mostram uma conexão entre duas ideias para deixar algo claro.
He had killed for her.	Ele tinha matado por ela.
I love this tool.	Eu amo esta ferramenta.
You're not going to tell me there's no central power here.	Você não vai me dizer que não há poder central aqui.
I told you baby you need to lie down.	Eu te disse, baby, você precisa se deitar.
No wonder he refused her.	Não é à toa que ele a recusou.
I had books upstairs, my music upstairs, my record player.	Eu tinha livros lá em cima, minha música lá em cima, meu toca-discos.
She lay on top of me very, very gently.	Ela se deitou em cima de mim muito, muito gentilmente.
Insurance companies have stomachs.	As companhias de seguros têm estômago.
Take it as it comes.	Aceite como vem.
As well as bad behavior.	Assim como o mau comportamento.
Try it in the next few days.	Experimente nos próximos dias.
Really, if you know anything, you should let me know.	Realmente, se você souber de alguma coisa, deveria me avisar.
They can do this while we're at work.	Eles podem fazer isso enquanto estamos no trabalho.
We're trying to get them to eat a proper breakfast.	Estamos tentando fazer com que eles comam um café da manhã adequado.
We don't talk about what we did, if that's what you mean.	Nós não falamos sobre o que fizemos, se é isso que você quer dizer.
I'm using the city, everything now.	Estou usando a cidade, tudo agora.
And he could catch a soccer ball.	E ele poderia pegar uma bola de futebol.
This was a new experience for us.	Esta foi uma experiência nova para nós.
The size depends on where on the body to be placed.	O tamanho depende de onde no corpo a ser colocado.
All authors discussed and contributed to the manuscript.	Todos os autores discutiram e contribuíram para o manuscrito.
Well, it was no big deal to us.	Bem, não era grande coisa para nós.
See he does it.	Veja que ele faz isso.
That will be fun.	Isso será divertido.
Conditions are never perfect.	As condições nunca são perfeitas.
A pretty face helps.	Um rosto bonito ajuda.
Then declare that you want the company to be involved.	Em seguida, declare que deseja que a empresa esteja envolvida.
Find out what they had to say!.	Descubra o que eles tinham a dizer!.
And that sounds like common sense.	E isso soa como bom senso.
And yet you continued.	E mesmo assim você continuou.
No specific time yet!.	Sem tempo específico ainda!.
I easily thank people.	Agradeço facilmente às pessoas.
Explain to me in more detail each device claims.	Explique-me mais em detalhes cada dispositivo afirma.
To give them an input.	Para dar-lhes uma entrada.
He could be taken away at any time.	Ele poderia ser levado a qualquer momento.
My mother didn't understand.	Minha mãe não entendeu.
She is very round and fat.	Ela é bem redonda e gorda.
The man has a fire.	O homem tem um fogo.
I knew they were close.	Eu sabia que eles estavam perto.
Sorry, we can't give you more.	Desculpe, não podemos lhe dar mais.
Something about what had happened that night in the countryside.	Algo sobre o que tinha acontecido naquela noite no campo.
Everything went wrong.	Tudo deu errado.
They would be free at home.	Eles estariam livres em casa.
Thus, a greater force is required.	Assim, uma força maior é necessária.
Probably not, though.	Provavelmente não, no entanto.
Out of touch for years.	Fora de contato por anos.
This same growth continues constantly.	Este mesmo crescimento continua constantemente.
I am as strong as a man.	Eu sou tão forte quanto um homem.
The biggest things are the most important that are as a rule.	As coisas maiores são as mais importantes que são como regra.
The problem remained.	O problema permaneceu.
And we did.	E nós tivemos.
Except they aren't.	Exceto que eles não são.
His eyes scan the room.	Seus olhos passam pela sala.
A meeting or meeting place that has been agreed upon.	Uma reunião ou local de reunião que foi acordado.
Days passed, with no response.	Dias se passaram, sem resposta.
We could have done better this season.	Poderíamos ter feito melhor nesta temporada.
Is this what you had in mind?.	É isso que você tinha em mente?.
Points are given for exercise, movement and standing.	Pontos são dados para exercício, movimento e pé.
It was just something to see what we could do.	Era apenas algo para ver o que poderíamos fazer.
We'll take you home.	Nós vamos te levar para casa.
Nobody ever saw him again.	Ninguém nunca mais o viu.
You're not ready for that yet.	Ainda não está preparado para isso.
Usually this works.	Normalmente isso dá certo.
We just want to know why.	Só queremos saber por quê.
There is good and not so good news.	Há boas e não tão boas notícias.
His is not my favorite type of breast.	O dele não é meu tipo favorito de peito.
And better about herself, too.	E melhor sobre si mesma, também.
We had a little tea break and then came back.	Fizemos uma pequena pausa para o chá e depois voltamos.
It was just sex.	Era apenas sexo.
I loved writing.	Eu amei a escrita.
The experiments were performed three times.	Os experimentos foram realizados por três vezes.
My frequency has dropped significantly however.	Minha frequência caiu significativamente no entanto.
That's why they have to stop him first.	É por isso que eles têm que detê-lo antes.
Again he tried to speak, but again his voice failed.	Novamente ele tentou falar, mas novamente sua voz falhou.
If they ever did.	Se alguma vez o fizeram.
I pushed that part down.	Eu empurrei essa parte para baixo.
If you are real.	Se você é real.
Don't expect to get answers from anyone.	Não espere obter respostas de alguém.
Here's the deal.	Aqui está o acordo.
Your week has suddenly looked up.	Sua semana de repente olhou para cima.
Those eyes looked at him, and then through him.	Aqueles olhos olharam para ele, e então através dele.
I couldn't be more proud of these kids.	Eu não poderia estar mais orgulhoso dessas crianças.
It's a difficult task, obviously.	É uma tarefa difícil, obviamente.
I called him, explained the situation, and here we are.	Liguei para ele, expliquei a situação e aqui estamos.
And it's getting really cold.	E está ficando muito frio.
You don't feel you have.	Você não sente que tem.
You can't believe it.	Você não pode acreditar.
No hearing on this matter is required.	Nenhuma audiência sobre este assunto é necessária.
Knowledge cannot do without beauty.	O conhecimento não pode prescindir da beleza.
Those old men tried to kill her.	Aqueles velhos tentaram matá-la.
It feels so good to start in the morning.	É tão bom começar de manhã.
I hoped he had a nice visit with his father.	Eu esperava que ele tivesse uma boa visita com seu pai.
This service is provided free of charge and is easy to sign up for.	Este serviço é fornecido gratuitamente e é fácil de se inscrever.
I say there is more method for this.	Eu digo que há mais método para isso.
I had to stay in control.	Eu tinha que ficar no controle.
The other half wanted to remain in their natural state.	A outra metade queria permanecer em seu estado natural.
The final hearing was held over a period of six days.	A audiência final foi realizada durante um período de seis dias.
Because they didn't.	Porque eles não fizeram.
We also had this problem for a while.	Também tivemos esse problema por um tempo.
Both can be, and one must be wrong.	Ambos podem ser, e um deve estar errado.
I went up to see him.	Subi para vê-lo.
He was upset that he had been so successful.	Ele estava chateado por ter feito tanto sucesso.
He has the speed.	Ele tem a velocidade.
Just don't look at them.	Apenas não olhe para eles.
I wouldn't give you an answer.	Eu não te daria uma resposta.
Though I doubted its strength.	Embora duvidasse de sua força.
He's in a hospital-style room with no television.	Ele está em um quarto estilo hospital sem televisão.
He put you in his bed.	Ele te colocou na sua cama.
And then they turned on you.	E então se voltaram contra você.
I need my music on the go.	Eu preciso da minha música em movimento.
I would never do that in the world.	Eu nunca faria isso no mundo.
And every day, it continues to become relevant.	E a cada dia, ele continua se tornando relevante.
For starters, this makes them much easier to write.	Para começar, isso os torna muito mais fáceis de escrever.
He doesn't know what he's doing.	Ele não sabe o que está fazendo.
It took me a while to get to know her in person.	Demorei um pouco para conhecê-la pessoalmente.
And very few did.	E muito poucos o fizeram.
I even went to the police station last night.	Eu até fui à delegacia ontem à noite.
I don't know if this has anything to do with it.	Não sei se isso tem alguma coisa a ver.
He didn't say he was waiting for someone.	Ele não disse que estava esperando por alguém.
But we are not at war.	Mas não estamos em guerra.
He designed and performed the data analysis.	Projetou e realizou a análise dos dados.
She just mentioned it.	Ela acabou de mencionar.
Then he noticed that I was watching him.	Então ele percebeu que eu o observava.
He contributed to the study design.	Contribuiu para o desenho do estudo.
It certainly had been a risk.	Certamente tinha sido um risco.
It doesn't matter what the experience has brought you.	Não importa o que a experiência trouxe para você.
I think probably around ten.	Eu acho que provavelmente em torno de dez.
She should leave this place immediately and never look back.	Ela deveria deixar este lugar imediatamente e nunca olhar para trás.
Not for that.	Não para isso.
He followed them.	Ele os seguiu.
More than agree.	Mais do que concordar.
It wasn't wide enough.	Não era largo o suficiente.
We consider that the constant components are the last ones.	Consideramos que as componentes constantes são as últimas.
And they're very, very particular about it.	E eles são muito, muito particulares sobre isso.
Finally I saw it myself.	Finalmente eu mesmo vi.
The same is true at work.	O mesmo acontece no trabalho.
How many people did he hurt.	Quantas pessoas ele machucou.
Seven children were excluded because they were too young.	Sete crianças foram excluídas por serem muito pequenas.
I'm so glad you decided to stop.	Estou tão feliz que você decidiu parar.
This is a brand new floor so nothing has been set up yet.	Este é um andar totalmente novo, então nada foi configurado ainda.
Me and from there.	Eu e daí.
I still want to see what will happen.	Ainda quero ver o que vai acontecer.
I do not, why.	Eu não por quê.
But before doing that, try to visit the place in advance.	Mas antes de fazer isso, tente visitar o local com antecedência.
It's only been weeks, but a lot has happened since then.	Passaram-se apenas semanas, mas muita coisa aconteceu desde então.
She will be greatly missed.	Ela fará muita falta.
She said no at first.	Ela disse não a princípio.
None of the officers saw a third person in or around the vehicle.	Nenhum dos policiais viu uma terceira pessoa dentro ou ao redor do veículo.
The first game will be especially important in setting the tone.	O primeiro jogo será especialmente importante para definir o tom.
How long have they been in the game?	Há quanto tempo eles estão no jogo.
Which means they don't know either.	O que significa que eles não sabem ou.
No other human being in sight.	Nenhum outro ser humano à vista.
Anxiety is not a stop sign.	A ansiedade não é um sinal de parada.
I send them.	Eu os envio.
You will not trust anyone at all.	Você não vai confiar em absolutamente ninguém.
You seem to have left something of yourself behind.	Parece ter deixado algo de si para trás.
That she will take me, e.	Que ela vai me levar, e.
It's hard to even keep track of everything that happened.	É difícil até mesmo acompanhar tudo o que aconteceu.
I changed the bag, but the smell wasn't coming from the bag.	Troquei a bolsa, mas o cheiro não vinha da bolsa.
However, if nothing was planned, it could happen.	No entanto, se nada foi planejado, isso pode acontecer.
Now, we do too.	Agora, nós também fazemos.
Besides, there were deeper reasons for concern about her influence.	Além disso, havia motivos mais profundos de preocupação com sua influência.
Now this is something to be excited about.	Agora isso é algo para ficar animado.
You frequently show comprehension and expression problems.	Você freqüentemente mostra problemas de compreensão e expressão.
Soldiers have to eat.	Os soldados têm que comer.
I actually got one as a boy many years ago.	Na verdade, eu peguei um quando menino há muitos anos.
Watch what they are doing.	Observe o que eles estão fazendo.
She looked worried, but she stayed.	Ela parecia preocupada, mas ficou.
We will do it ourselves.	Nós mesmos o faremos.
He wanted to leave the place better than when he found it.	Ele queria deixar o lugar melhor do que quando o encontrou.
It's that simple.	É simples assim.
After that are internal testing and production times.	Depois disso, estão os testes internos e os tempos de produção.
My friend showed me the article.	Meu amigo me mostrou o artigo.
There was a house literally missing.	Havia uma casa literalmente desaparecida.
It just sounds.	Apenas soa.
Seriously, you're going to die.	Sério, você vai morrer.
What do they value most in life?	O que eles mais valorizam na vida.
My code is only working after the second click.	Meu código só está funcionando após o segundo clique.
The big one that carried me.	O grande que me carregou.
It was a pleasure to work with your company of professionals.	Foi um prazer trabalhar com sua empresa de profissionais.
This is the big human brain.	Este é o grande cérebro humano.
I was lucky I didn't come back.	Tive sorte de não ter voltado.
Nobody else knows.	Ninguém mais sabe.
Continue for five to eight minutes.	Continue por cinco a oito minutos.
Only factors with a significant influence on the result are shown.	Apenas os fatores com influência significativa no resultado são mostrados.
You shouldn't have done that, whatever you did.	Você não deveria ter feito isso, o que quer que tenha feito.
For the men on the floor.	Para os homens no chão.
It was difficult to watch.	Foi difícil assistir.
He told me it was no accident.	Disse-me que não foi por acaso.
And now it gets interesting.	E agora fica interessante.
Here we present another exact solution.	Aqui apresentamos outra solução exata.
God is waiting for you.	Deus está esperando por você.
You will return to the same store as last time.	Você retornará à mesma loja da última vez.
Let cool for a few minutes.	Deixe esfriar por alguns minutos.
We've tried in every way.	Já tentamos de todas as maneiras.
And you are interesting.	E você é interessante.
You don't fight.	Você não luta.
But there is nowhere to hide.	Mas não há lugar para se esconder.
If we're supposed to see someone, let's not talk to them.	Se devemos ver alguém, não vamos falar com eles.
We just cut them to length.	Nós apenas os cortamos no comprimento.
I was satisfied with that.	Fiquei satisfeito com isso.
I expected something like this.	Eu esperava algo assim.
I should go home.	Eu deveria ir para casa.
Maybe someone can help me find the problem.	Talvez alguém possa me ajudar a encontrar o problema.
And you can guess what happened next.	E você pode adivinhar o que aconteceu em seguida.
But there will probably be a lot of options for me later.	Mas provavelmente haverá muitas opções para mim mais tarde.
Probably the boy too.	Provavelmente o menino também.
She was unable to do so.	Ela foi incapaz de fazê-lo.
It's just the process.	É apenas o processo.
Enjoy the creative process of turning your bowl into a work of art.	Aproveite o processo criativo de transformar sua tigela em uma obra de arte.
In fact, completely ignored him and her interests.	Na verdade, ignorou completamente ele e seus interesses.
Every time you click save you get a new version.	Toda vez que você clica em salvar, você obtém uma nova versão.
I'm glad you're here.	Estou feliz por estares aqui.
He still spent time with friends, but not as much as before.	Ele ainda passava tempo com os amigos, mas não tanto quanto antes.
He was taken to a hospital in critical condition.	Ele foi levado para um hospital em estado crítico.
Neither.	Também não.
And well, yes, I had to try.	E bem, sim, eu tinha que tentar.
Nothing has ever given me so much pain.	Nada nunca me deu tanta dor.
Wild is not available to new players.	Wild não está disponível para novos jogadores.
She left it under the bed.	Ela o deixou debaixo da cama.
We will consider two cases in this work.	Vamos considerar dois casos neste trabalho.
There are several possible reasons.	Existem várias razões possíveis.
I'm not at home, this isn't home.	Não estou em casa, isto não é casa.
It's pretty straightforward.	É bem direto.
So for them, follow the step below.	Então, para eles, siga o passo abaixo.
I have to get my dogs and look for a claim.	Tenho que pegar meus cachorros e procurar uma reclamação.
She had to be strong now.	Ela tinha que ser forte agora.
This is their time to learn.	Este é o tempo deles para aprender.
He put the ice on it.	Ele colocou o gelo nele.
Try it, she says.	Tente, ela diz.
A meal without salt.	Uma refeição sem sal.
I remember you now.	Eu me lembro de você agora.
For starters, try something like this.	Para começar, tente algo assim.
It was like we had a disease or something.	Era como se tivéssemos uma doença ou algo assim.
I usually did.	Eu geralmente fazia.
We don't know if he will be healthy and safe.	Não sabemos se ele estará saudável em segurança.
I don't have a free moment.	Não tenho um momento livre.
You have a very good job on your blog too.	Você tem um trabalho muito bom no seu blog também.
All her money was gone.	Todo o dinheiro dela tinha sumido.
He called me a few days later.	Ele me ligou alguns dias depois.
It takes life happening sometimes to create positive change.	É preciso que a vida aconteça, às vezes, para criar mudanças positivas.
We can't do without it.	Não podemos fazer sem ele.
All these things.	Todas essas coisas.
Stupid to bring him here.	Estúpido trazê-lo aqui.
Save the others.	Salve os outros.
She loves her horse.	Ela ama seu cavalo.
Let me be clear on this matter.	Deixe-me ser claro sobre este assunto.
She sat there, thinking, until it was quite dark.	Ela ficou sentada lá, pensando, até que ficou bem escuro.
It can start services after other services are started.	Ele pode iniciar serviços depois que outros serviços forem iniciados.
For a little more light.	Para um pouco mais de luz.
It certainly wasn't the data itself, but me.	Certamente não eram os dados em si, mas eu.
I needed them to get used to this and what it was for.	Eu precisava que eles se acostumassem com isso e com o que pretendia.
He said this place was beautiful, she said.	Ele disse que este lugar era lindo, ela disse.
Not that he knew.	Não que ele soubesse.
If you talked to him in his younger years, he spoke kindly.	Se você conversou com ele em seus anos mais jovens, ele falava gentilmente.
I'm not very happy with the ending.	Não estou muito feliz com o final.
But we won.	Mas nós vencemos.
Our voice can make a difference to the world.	Nossa voz pode fazer a diferença para o mundo.
Finally, you don't have to run after the girls of your choice.	Finalmente, você não precisa correr atrás das garotas de sua escolha.
Damn, she's crying, not just a little crying.	Porra, ela está chorando, e não apenas um pouco de choro.
There are some things we have to fix and we will.	Há algumas coisas que temos que corrigir e vamos.
If she had given him any signs.	Se ela tivesse lhe dado algum sinal.
A good performance here.	Um bom desempenho aqui.
Can be it.	Pode ser isso.
I can enjoy anything.	Eu posso desfrutar de nada.
In case you haven't noticed, there aren't many of us left.	Caso você não tenha notado, não sobraram muitos de nós.
In terms of getting into the house.	Em termos de entrar na casa.
This product is out of stock.	Este produto está fora de estoque.
She will know what nice words are for her.	Ela saberá que as palavras bonitas são para ela.
Somehow these things must be done.	De alguma forma, essas coisas devem ser feitas.
There is no plan, we just create it before your eyes.	Não há plano, apenas criamos diante de seus olhos.
Just negative feelings, no content.	Apenas sentimentos negativos, sem nenhum conteúdo.
It doesn't sound normal when we talk about it now.	Não soa normal quando falamos sobre isso agora.
I would spend hours on it.	Passaria horas nele.
He dropped it gently again.	Ele o deixou cair suavemente novamente.
I know what it is.	Eu sei o que é isso.
Remember you called me today.	Lembre-se que você me ligou hoje.
He took a deep breath and shifted back to his human form.	Ele respirou fundo e mudou de volta para sua forma humana.
So it's a lot more responsibility.	Então é muito mais responsabilidade.
Three people in the area died and several others were injured.	Três pessoas na área morreram e várias outras ficaram feridas.
I would have to miss this.	Eu teria que perder isso.
I didn't know this had been difficult for him.	Eu não sabia que isso tinha sido difícil para ele.
The key tool is the following result.	A ferramenta chave é o seguinte resultado.
Television will not be left out.	A televisão não vai ficar de fora.
I can't do this in so much pain.	Eu não posso fazer isso com tanta dor.
I pushed my chair back and tried to stand.	Empurrei minha cadeira para trás e tentei ficar de pé.
Now they look at each other.	Agora eles se olham.
It's a serious problem.	É um problema sério.
You were saying.	Você estava dizendo.
The storage location is our last hope.	O local de armazenamento é nossa última esperança.
I wouldn't change a single thing.	Eu não mudaria uma única coisa.
Push others aside.	Empurre os outros de lado.
Definitely more today.	Com certeza mais hoje.
I hope so.	Eu espero que sim.
I think it's her.	Acho que é ela.
You did very well on these.	Você se saiu muito bem nesses.
Just to be safe.	Apenas para estar seguro.
We shouldn't be here.	Não deveríamos estar aqui.
More studies are needed to fully understand the observed differences.	Mais estudos são necessários para entender completamente as diferenças observadas.
Fight in your name as well as theirs.	Lute em seu nome, bem como no deles.
We started to believe.	Começamos a acreditar.
My father doesn't like either of them.	Meu pai não gosta de nenhum dos dois.
But then why keep using it?.	Mas então por que continuar usando?.
You can never say.	Nunca se pode dizer.
So we went out again.	Então, saímos novamente.
This is a huge market opportunity waiting to happen.	Esta é uma grande oportunidade de mercado esperando para acontecer.
They weren't in any real danger.	Eles não estavam em perigo real.
A good friend of mine wrote the text.	Um bom amigo meu escreveu o texto.
Beat after each addition.	Bata após cada adição.
I'll see you in your own apartment.	Vou vê-la em seu próprio apartamento.
It was much better to let the baby cry.	Era muito melhor deixar o bebê chorar.
This is best explained by way of example.	Isso é melhor explicado a título de exemplo.
I'll feel much better then.	Vou me sentir muito melhor então.
Wouldn't mind one bit.	Não se importaria nem um pouco.
He's starting to sweat.	Ele está começando a suar.
You can find them in an interesting way.	Você pode encontrá-los de uma maneira interessante.
He will help you, my sister.	Ele vai ajudá-la, minha irmã.
Happy from the company.	Feliz da empresa.
And you are not a case number.	E você não é um número de processo.
They may not know how loud they are standing.	Eles podem não saber o quão alto eles estão sendo.
We were going to get there.	Nós íamos chegar lá.
I said this before.	Eu disse isso antes.
At first everyone says your body is heavy.	No início todos dizem que seu corpo é pesado.
In this work, we focus on local methods.	Neste trabalho, focamos em métodos locais.
It was hell.	Foi um inferno.
I'm going to start slowing down my walk.	Vou começar a diminuir minha caminhada.
This house is me.	Esta casa sou eu.
It didn't even seem possible.	Nem parecia possível.
Women, same thing.	Mulheres, a mesma coisa.
It makes my blood run cold just thinking about it.	Faz meu sangue gelar só de pensar nisso.
I couldn't feel that part of my face.	Eu não conseguia sentir aquela parte do meu rosto.
Keep your hand.	Fique sua mão.
Exactly eight minutes later, it's over.	Exatamente oito minutos depois, está terminado.
You never did that, son.	Você nunca fez isso, filho.
He's not a bad man.	Ele não é um homem mau.
Let's do this in the morning.	Vamos fazer isso de manhã.
We are constantly moving from one big house to another.	Estamos constantemente mudando de uma grande casa para outra.
She usually does a better job.	Ela geralmente faz um trabalho melhor.
Not soon, but eventually.	Não em breve, mas eventualmente.
It is still unclear how successful these tests were.	Ainda não está claro o quão bem sucedidos esses testes foram.
Mine wasn't the only one.	O meu não foi o único.
That they would handle it.	Que eles iriam lidar com isso.
It should be that way, but most of us know it isn't.	Deveria ser assim, mas a maioria de nós sabe que não é.
Prices include breakfast and afternoon tea.	Os preços incluem café da manhã e chá da tarde.
There had to be a way to make this work.	Tinha que haver uma maneira de fazer isso funcionar.
But this is a small comfort for those directly harmed by the project.	Mas isso é um pequeno conforto para aqueles diretamente prejudicados pelo projeto.
The problem is that none of this is useful.	O problema é que nada disso é útil.
I took him for a walk.	Eu o levei para passear.
It wasn't us, of course.	Não fomos nós, é claro.
It is used to indicate that what follows is a request.	É usado para indicar que o que se segue é um pedido.
It's an effect that others have noticed.	É um efeito que outros notaram.
So the same was applied here.	Assim, o mesmo foi aplicado aqui.
It was quite an addition.	Foi uma adição e tanto.
This is very sad news.	Esta é uma notícia muito triste.
People are as friendly as possible.	As pessoas são tão amigáveis ​​quanto possível.
Nine weeks later, nothing had changed.	Nove semanas depois, nada havia mudado.
But then she suddenly had to use the bathroom.	Mas então ela de repente teve que usar o banheiro.
A website costs a few thousand dollars.	Um site custa alguns milhares de dólares.
It is no longer available in either location.	Não está mais disponível em nenhum dos dois locais.
We usually went with him because that's what the family did.	Normalmente íamos com ele porque era isso que a família fazia.
He felt ten feet tall.	Ele sentiu três metros de altura.
The sound of the air changed again too, lower than before.	O som do ar mudou novamente também, mais baixo do que antes.
You had to like this boy.	Você tinha que gostar desse garoto.
He looked over his shoulder to see if they were following him.	Ele olhou por cima do ombro para ver se eles o seguiam.
Five damn years.	Cinco malditos anos.
You know the enemy.	Você conhece o inimigo.
It was a policy that was repeated throughout the period.	Foi uma política que se repetiu durante todo o período.
Music can appear anywhere.	A música pode aparecer em qualquer lugar.
He could go home.	Ele poderia voltar para casa.
He's ready for anything.	Ele está pronto para qualquer coisa.
If you ask for help, you usually get it.	Se você pedir ajuda, geralmente recebe.
I opened her door and looked inside.	Abri sua porta e olhei para dentro.
It seemed to come out of nowhere.	Parecia vir do nada.
But he won't be long, now he's seen you.	Mas ele não vai demorar muito, agora ele viu você.
We told them to hide and be silent.	Dissemos a eles para se esconderem e ficarem em silêncio.
Its version is very light and modern.	Sua versão é bem leve e moderna.
Consequently, both methods have a problem of increasing production cost.	Consequentemente, ambos os métodos têm um problema de aumento do custo de produção.
So she could feel.	Para que ela pudesse sentir.
And that takes critical power.	E isso toma um poder crítico.
The question is what to do about it.	A questão é o que fazer a respeito.
Both were new to her.	Ambos eram novos para ela.
He knows when the time is right.	Ele sabe quando é a hora certa.
He saw the letter in my hand.	Ele viu a carta na minha mão.
Take care of his health.	Cuide da sua saúde.
This volume is the result.	Este volume é o resultado.
But it's a difficult thing.	Mas é uma coisa difícil.
Will we go back.	Será que vamos voltar.
She turned to the head of the table.	Ela se virou para a cabeceira da mesa.
I remember being so excited to play it.	Lembro-me de estar tão animado para jogá-lo.
We still have each other.	Ainda temos um ao outro.
I loved it, actually.	Eu adorei, na verdade.
Some are against this form of creative expression.	Alguns são contra essa forma de expressão criativa.
There is no more discussion.	Não há mais discussão.
I call before.	Eu ligo antes.
This site can be seen in the companies below.	Este site pode ser visto nas empresas abaixo.
But look to the past, even the writing.	Mas olhe para o passado, mesmo o escrito.
I like autumn.	Eu gosto do outono.
Schools will not receive feedback from field trials.	As escolas não receberão feedback dos testes de campo.
She can't fix me.	Ela não pode me consertar.
I thank you.	Eu que agradeço.
This is the top level.	Este é o nível superior.
But it will not be easy to bring about change.	Mas não vai ser fácil provocar mudanças.
But we're not that stupid.	Mas não somos tão estúpidos.
And she feels it.	E ela sente isso.
I'm happy about it, and so are you, rightfully so.	Estou feliz com isso, e você também, com razão.
Well, we fully agree.	Bem, concordamos plenamente.
Let me tell you.	Deixe-me dizer-lhe.
Children are the future.	As crianças são o futuro.
Just the two of them.	Apenas os dois.
I still want us to be friends.	Ainda quero que sejamos amigos.
If that sounds crazy, it kind of is.	Se isso parece loucura, meio que é.
You may want to read the report again.	Você pode querer ler o relatório novamente.
I'm sure they're worried now.	Tenho certeza que eles estão preocupados agora.
I had agreed to play for them in our contract.	Eu tinha concordado em jogar por eles em nosso contrato.
Do the test.	Faça o teste.
I run half an hour every day.	Eu corro meia hora todos os dias.
But then something even worse appeared.	Mas então algo ainda pior apareceu.
Using default parameters.	Usando parâmetros padrão.
The news did not take him by surprise.	A notícia não o pegou de surpresa.
The ball must be held in or between the hands.	A bola deve ser segurada dentro ou entre as mãos.
They'll tell us when it's time.	Eles vão nos dizer quando for a hora.
So he has to make some space for himself in the house.	Então ele tem que fazer algum espaço para si mesmo na casa.
That's how we play.	É assim que jogamos.
Speaking with the officers, she pointed in their general direction.	Falando com os oficiais, ela apontou em sua direção geral.
Have a calm and measured response, but be sure to respond.	Tenha uma resposta calma e comedida, mas certifique-se de responder.
I was feeling light.	Eu estava me sentindo leve.
Thing to death.	Coisa até a morte.
And just be hot.	E simplesmente estar quente.
I also have a name.	Eu também tenho um nome.
Be any character you like.	Seja qualquer personagem que você gosta.
This will affect your sales.	Isso afetará suas vendas.
You're cool, but, you know.	Você é legal, mas, você sabe.
If they're bright and clear, that's good.	Se eles são brilhantes e claros, isso é bom.
I don't think this is your case.	Acho que esse não é o seu caso.
We often don't do that.	Muitas vezes não fazemos isso.
We need this for some.	Precisamos disso para alguns.
Some stories were of those who had come out on top.	Algumas histórias eram dos que tinham saído por cima.
No, of course, there wasn't.	Não, claro, não havia.
At least not in open court.	Pelo menos não em tribunal aberto.
Seeing him like that was very difficult.	Vê-lo assim foi muito difícil.
Here we study its features more.	Aqui estudamos mais suas características.
People hear every word.	As pessoas ouvem cada palavra.
From this we get.	A partir disso obtemos.
Tell me how it is.	Diga como é.
And end your practice.	E encerre sua prática.
Night is their time.	A noite é a hora deles.
If she is there.	Se ela estiver lá.
Now for the final test.	Agora para o teste final.
The explanation is not clear.	A explicação não é clara.
They couldn't do it.	Eles não podiam fazê-lo.
They want to be with their friends.	Eles querem estar com seus amigos.
That was natural.	Isso era natural.
I certainly love her.	Eu certamente a amo.
We just asked the driver and he will tell you.	Acabamos de perguntar ao motorista e ele lhe dirá.
However, they were extremely slow.	No entanto, eles eram extremamente lentos.
Best quality and creative design.	Melhor qualidade e design criativo.
For the first time in a long, long, long time.	Pela primeira vez em muito, muito, muito tempo.
In her apartment.	No apartamento dela.
If you do, let us know what you think.	Se você fizer isso, deixe-nos saber o que você pensa.
It gives a false sense of security.	Dá uma falsa sensação de segurança.
Probably not until this afternoon.	Provavelmente não até esta tarde.
I went to the house and he wasn't here.	Fui até a casa e ele não estava aqui.
No, she couldn't think about that right now.	Não, ela não podia pensar nisso agora.
So why, you brought me around.	Assim, por que, você me trouxe ao redor.
The music player was asking him to vote.	O tocador de música estava pedindo para ele votar.
Is better.	É melhor.
He wanted to know how to break into a computer network.	Ele queria saber como invadir uma rede de computadores.
I don't understand myself.	Eu mesmo não entendo.
In private.	Em particulares.
Looks like you got in, and we're out in the cold.	Parece que você entrou, e estamos no frio.
We haven't decided on them at this time.	Nós não os decidimos neste momento.
Everything else came second.	Todo o resto veio em segundo lugar.
It looked good.	Parecia bem.
He had three boys and a girl from his sister.	Ele teve três meninos e uma menina de sua irmã.
Not just barely doing it.	Não apenas mal fazendo isso.
Was used.	Foi usado.
They were too tired to eat.	Estavam cansados ​​demais para comer.
Not just me, my whole family.	Não só eu, toda a minha família.
A big day.	Um grande dia.
You might like it more or less.	Você pode gostar mais ou menos.
Do not put your address directly on the site.	Não coloque seu endereço direto no site.
I'm not on that level.	Eu não estou nesse nível.
Before he knew it, it was gone.	Antes que ele percebesse, tinha ido embora.
You were at the door.	Você estava na porta.
This works, but it's never the front window.	Isso funciona, mas nunca é a janela da frente.
And they were smart too.	E eles eram inteligentes também.
Because if he did, you would believe him.	Porque se o fizesse, você acreditaria nele.
All that weekend killing spree.	Toda aquela matança de fim de semana.
I was going to keep the volume where it needed to be.	Eu ia manter o volume onde precisava estar.
Leave for ten minutes.	Deixe por dez minutos.
This is not right.	Isso não está certo.
It will take a lot of money for that.	Será necessário muito dinheiro para isso.
He will start behind me.	Ele vai começar atrás de mim.
If they respond and get excited, take them outside.	Se eles responderem e ficarem excitados, leve-os para fora.
Consider travel money.	Considere o dinheiro da viagem.
Many people lack professional skills.	Muitas pessoas não têm habilidades profissionais.
The evidence is gone.	As provas se foram.
Like the dreams, things got worse as they went on.	Assim como os sonhos, as coisas pioraram à medida que prosseguiam.
In fact, I haven't seen his wife.	Na verdade, não vi sua esposa.
I will die.	Eu vou morrer.
She only appeared in the opening match.	Ela só apareceu na partida de abertura.
just arrived.	acabei de chegar.
You found your way and stayed on it.	Você encontrou seu caminho e permaneceu nele.
This helps keep the blog going.	Isso ajuda a manter o blog funcionando.
Or try.	Ou tente.
She has a beautiful voice.	Ela tem uma linda voz.
They must have been waiting.	Eles deviam estar esperando.
And not only that.	E não só isso.
They needed someone like me to help them escape.	Eles precisavam de alguém como eu para ajudá-los a escapar.
It was the right thing to do, especially in winter.	Era a coisa certa a fazer, especialmente no inverno.
She read day and night, making up for lost time.	Ela lia dia e noite, recuperando o tempo perdido.
I'm doing great.	Eu estou indo muito bem.
He will keep.	Ele vai manter.
These two measurements gave similar results.	Essas duas medidas deram resultados semelhantes.
All of them will fire.	Todos eles vão disparar.
But he never left me out there.	Mas ele nunca me deixou lá fora.
That was not the case.	Esse não foi o caso.
You must think like a man.	Você deve pensar como um homem.
for doing.	Por fazer.
Be open to new ideas and study them.	Esteja aberto a novas ideias e estude-as.
He stopped fighting.	Ele parou de lutar.
People were killed.	Pessoas foram mortas.
They should have sent something.	Deviam ter enviado alguma coisa.
These numbers hold across the state.	Esses números se sustentam em todo o estado.
Overall, this is a very good study.	No geral, este é um estudo muito bom.
He raised his hand and pointed down.	Ele levantou a mão e apontou para baixo.
He was wild.	Ele era selvagem.
And other people for him.	E outras pessoas para ele.
I'm ready to hear it now.	Estou pronto para ouvi-lo agora.
The other is madness.	O outro é uma loucura.
I certainly see it now.	Eu certamente vejo isso agora.
I couldn't think like that.	Eu não poderia pensar assim.
He began to hate everything and everyone, even himself.	Ele começou a odiar tudo e todos, até a si mesmo.
But he had little interest in getting involved.	Mas ele tinha pouco interesse em se envolver.
He couldn't take it anymore.	Ele não aguentava mais.
She looked up.	Ela ergueu os olhos.
He's much better now.	Ele está muito melhor agora.
It was nice to find somewhere natural.	Foi bom encontrar em algum lugar natural.
They both now knew why this had to be.	Ambos agora sabiam por que isso tinha que ser.
They were never produced.	Nunca foram produzidos.
I let him take it.	Eu deixei ele pegar.
It's really a bad move for the money.	É realmente uma má jogada para o dinheiro.
He will need to make a short choice again.	Ele precisará fazer uma escolha curta novamente.
Then everything became very clear.	Então tudo ficou muito claro.
I think I changed mine.	Acho que mudei o meu.
And it didn't take long for that to happen.	E não demorou muito para isso acontecer.
We can fall at any time, in any kind of life.	Podemos cair a qualquer momento, em qualquer espécie de vida.
For a moment, it looked like they were free.	Por um momento, parecia que eles estavam livres.
Because there is no way out.	Porque não há saída.
It happened to me and my friend.	Aconteceu comigo e com meu amigo.
Study of experimental materials.	Estudo de materiais experimentais.
All things are good.	Todas as coisas são boas.
But it was no cause for relief.	Mas não foi motivo de alívio.
There is a very real economic impact.	Há um impacto econômico muito real.
We usually sleep a lot, watch television.	Costumamos dormir muito, assistir televisão.
He loved it here.	Ele adorava isso aqui.
Based on his findings.	Com base em suas descobertas.
She smiled at her friend.	Ela sorriu para a amiga.
During the purchase.	Durante a compra.
We really want to know how to avoid them.	Nós realmente queremos saber como evitá-los.
We were seated waiting for mass.	Estávamos sentados esperando a missa.
There were others.	Havia outros.
It was not recognized.	Não foi reconhecido.
In a few hours he would be free of this place.	Em poucas horas estaria livre deste lugar.
You believed that every little thing was great.	Você acreditou que cada pequena coisa era ótima.
Please let me explain.	Por favor, deixe-me explicar.
Now she couldn't go.	Agora ela não podia ir.
But she doesn't have to like me.	Mas ela não precisa gostar de mim.
I just finished.	Acabei de terminar.
Three men were walking away from the vehicle.	Três homens estavam se afastando do veículo.
To tell her.	Para dizer a ela.
It can be seen, but not reached.	Pode ser visto, mas não alcançado.
I barely know what to think.	Eu mal sei o que pensar.
Put some thought into what you are writing.	Ponha algum pensamento no que você está escrevendo.
From the nervous perspective what would you do.	Da perspectiva nervosa o que faria.
But he returns determined to complete his task, the bridge work.	Mas ele volta determinado a completar sua tarefa, o trabalho da ponte.
The weather is bad.	O tempo está ruim.
Part of the site.	Parte do sítio.
I would tend to agree.	Eu tenderia a concordar.
Here, we don't see either one.	Aqui, não vemos nenhum dos dois.
I'm just like you.	Eu sou igual a você.
Such a terrible experience, overall.	Uma experiência tão terrível, em geral.
This is for my brother.	Isto é para o meu irmão.
The only problems came from outside.	Os únicos problemas vieram de fora.
Head towards the rock and stay out of sight.	Vá em direção à rocha e fique fora de vista.
I was stuck with you.	Eu estava preso com você.
Football fans were treated like animals and without respect.	Os torcedores de futebol foram tratados como animais e sem respeito.
No other information is currently available.	Nenhuma outra informação está disponível no momento.
They were in enough trouble.	Eles estavam com problemas suficientes.
My goal is to get a lot of products.	Meu objetivo é obter muitos produtos.
He looked comfortable enough, though.	Ele parecia bastante confortável, no entanto.
You gained a little weight.	Você engordou um pouco.
To my work.	Para o meu trabalho.
There would be no need to leave a guard.	Não haveria necessidade de deixar um guarda.
An adequate and free public education.	Uma educação pública adequada e gratuita.
It should be there.	Deveria estar lá.
I only have one daughter who is all grown up now.	Eu só tenho uma filha que está crescida agora.
She still does the same.	Ainda faz o mesmo.
Can he continue to win?.	Ele pode continuar a ganhar?.
He explained that they needed to become a team.	Ele explicou que eles precisavam se tornar uma equipe.
I did the same to him.	Eu fiz o mesmo com ele.
I will treat my beloved.	Vou tratar minha amada.
In short, it's a business.	Em suma, é um negócio.
We describe this procedure with examples in the next section.	Descrevemos esse procedimento com exemplos na próxima seção.
It doesn't hurt anyone, and that's right, so you should.	Não faz mal a ninguém, e está certo, então você deve fazê-lo.
He left for medical reasons and is doing better.	Foi embora por razões médicas e está melhor.
And now we have a contract to do so, paid for in gold.	E agora temos um contrato para fazê-lo, pago em ouro.
You can't imagine what that means to me.	Você não pode imaginar o que isso significa para mim.
She did better.	Ela fez melhor.
There were no sounds that shouldn't be there.	Não havia sons que não deveriam estar lá.
One more time again.	Mais uma vez novamente.
So we can open it up to others and listen.	Assim, podemos abri-lo para os outros e ouvir.
You know this is moving too fast.	Você sabe que isso está se movendo muito rápido.
The result can be seen below.	O resultado deve ser visto a seguir.
Nobody waited for him anywhere.	Ninguém esperou por ele em qualquer lugar.
The material is just great.	O material é simplesmente ótimo.
They must have ground rules.	Eles devem ter regras básicas.
Of course that would be impossible.	Claro que isso seria impossível.
We had a very good life together.	Tivemos uma vida muito boa juntos.
They took away a lot of things that made it fun.	Eles tiraram um monte de coisas que o tornaram divertido.
Or at least it shouldn't be.	Ou pelo menos não deveria ser.
You try not to cook the body, you know.	Você tenta não cozinhar o corpo, sabe.
I just found out.	Acabei de descobrir.
I think this is the first time we've talked about the game.	Acho que esta é a primeira vez que falamos sobre o jogo.
Memories are good.	As memórias estão boas.
This book is a good way to keep up to date.	Este livro é uma boa maneira de manter-se atualizado.
A young man held her.	Um jovem a segurou.
I can see the first page and everything that is written on it.	Posso ver a primeira página e tudo o que está escrito nela.
It was a lot less easy to do than I said.	Foi muito menos fácil de fazer do que disse.
Just be you and forget about the rest.	Apenas seja você e esqueça o resto.
There was no one around.	Não havia ninguém por perto.
I wouldn't be able to live without this song.	Eu não seria capaz de viver sem essa música.
I speak to many of mine daily.	Falo com muitos dos meus diariamente.
They're still not sure.	Eles ainda não têm certeza.
But demand is increasing.	Mas a demanda está aumentando.
More and more as the first season went on.	Mais e mais como a primeira temporada continuou.
Your brothers too.	Seus irmãos também.
It's looking pretty good.	Está parecendo muito bom.
Everything worked out in the end.	Tudo deu certo no final.
Absolutely.	Absolutamente.
Even so, she cannot imagine how she could protect him.	Mesmo assim, ela não consegue imaginar como poderia protegê-lo.
Just testing the idea.	Só testando a ideia.
Feel free to review my review.	Sinta-se à vontade para revisar minha avaliação.
This decision brought more meaning to my art.	Essa decisão trouxe mais significado à minha arte.
That had been his own work.	Esse tinha sido seu próprio trabalho.
You will have to make it.	Você vai ter que conseguir.
I pick them up and put them on my face.	Eu os pego e coloco no meu rosto.
Here are some things to research.	Aqui estão algumas coisas para pesquisar.
Expect to be asked for money if you take pictures.	Espere ser pedido dinheiro se você tirar fotos.
But what do we know about the future?	Mas o que sabemos sobre o futuro?.
That left us a lot behind.	Isso nos deixou muito para trás.
Still, he shook his head.	Ainda assim, ele balançou a cabeça.
He wants to get a knife.	Ele quer pegar uma faca.
Shit, he thought, it's off.	Merda, ele pensou, está desligado.
It didn't matter who he was.	Não importava quem ele era.
I forget all worries.	Eu esqueço todas as preocupações.
Therefore, the mission simply cannot be completed.	Portanto, a missão simplesmente não pode ser concluída.
Certainly too many to fight.	Certamente muitos para lutar.
Many lines are used.	Muitas linhas são usadas.
You know that doesn't take away from your beauty one bit.	Você sabe que isso não tira nem um pouco da sua beleza.
There are many small points to consider.	Há muitos pequenos pontos a considerar.
She understood why this could be.	Ela entendeu por que isso poderia ser.
Angry and afraid, some soldiers opened fire.	Irritados e com medo, alguns soldados abriram fogo.
You can choose your ideal clients.	Você pode escolher seus clientes ideais.
I am happy, well and full of strength and hope.	Estou feliz, bem e cheio de força e esperança.
You start the business.	Você começa o negócio.
If she was safe and healthy.	Se ela estava segura e saudável.
Then in another way.	Depois, de outra forma.
They want us to stay down and out.	Eles querem que fiquemos para baixo e para fora.
This statement of law is correct.	Esta declaração de lei está correta.
God is not limited by time and space.	Deus não é limitado pelo tempo e espaço.
The building itself wants you to stay.	O próprio edifício quer que você fique.
The results were similar for both materials studied.	Os resultados foram semelhantes para ambos os materiais estudados.
He then pressed a button on the communication device on his shoulder.	Ele então apertou um botão no dispositivo de comunicação em seu ombro.
We really live in strange times.	Realmente vivemos em tempos estranhos.
Unfortunately, there is no standard by which we can determine this issue.	Infelizmente, não existe um padrão pelo qual possamos determinar esta questão.
Do better and they will keep you.	Faça melhor e eles manterão você.
And most of my family still live there.	E a maioria da minha família ainda mora lá.
You agreed to respect my rights.	Você concordou em respeitar meus direitos.
A bit of a broken heart and so on.	Um pouco de um caso de coração partido e assim por diante.
So he started experimenting in small ways.	Então ele começou a experimentar de pequenas maneiras.
It's not ideal, but it seems to do the job.	Não é o ideal, mas parece fazer o trabalho.
She was happy to accept.	Ela ficou feliz em aceitar.
Now we come to the heart of the matter.	Agora chegamos ao cerne da questão.
I don't think she knows.	Eu não acho que ela sabe.
He can see each one clearly in his head.	Ele pode ver cada um claramente em sua cabeça.
On the other hand, there are some studies that suggest otherwise.	Por outro lado, existem alguns estudos que sugerem o contrário.
No charges were made.	Nenhuma acusação foi feita.
Everything was good.	Tudo era bom.
Finally she did.	Finalmente ela conseguiu.
I worked at a big company.	Eu trabalhava em uma grande empresa.
I found one, but it was being used.	Encontrei um, mas estava sendo usado.
But it's exactly the opposite.	Mas é exatamente o contrário.
Ends near the church.	Termina perto da igreja.
There didn't seem to be anyone home.	Não parecia haver ninguém em casa.
I wondered what language they spoke.	Eu me perguntei que língua eles falavam.
School friends are often surprised by where we live.	Os amigos da escola costumam se surpreender com o local onde moramos.
Let's leave that for now and look at the middle on the right.	Vamos deixar isso por enquanto e olhar para o meio à direita.
I knew what he thought.	Eu sabia o que ele pensava.
We've been together for ten years now.	Já estamos juntos há dez anos.
Others, perhaps, but not him.	Outros, talvez, mas não ele.
I saw this light.	Eu vi essa luz.
For them, it's a lot about just having sex.	Para eles, é muito sobre apenas fazer sexo.
He knew it.	Ele sabia disso.
Also, most customers do not support this.	Além disso, a maioria dos clientes não tem suporte para isso.
To do this, follow the instructions for setting up an account.	Para fazer isso, siga as instruções para configurar uma conta.
It didn't matter if she was having an easy time or a hard time.	Não importava se ela estava tendo tempos fáceis ou tempos difíceis.
You're only afraid because you're looking inside.	Você só está com medo porque está vendo por dentro.
You can move things around however you like.	Você pode mover as coisas como quiser.
You must tell me how you know.	Você deve me dizer como você sabe.
And the dogs were getting old.	E os cachorros estavam ficando velhos.
I will not take my family there.	Eu não vou levar minha família lá.
She nodded in understanding.	Ela assentiu com a cabeça em compreensão.
Go well.	Vão bem.
Her finger trembled as he pointed at him.	Seu dedo tremeu quando ele apontou para ele.
She has to be very, very careful about her health.	Ela tem que ser muito, muito cuidadosa com sua saúde.
As a result, one of three outcomes is possible.	Como resultado, um dos três resultados é possível.
You were right, it was the right thing to do.	Você estava certo, era a coisa certa a fazer.
Freedom is not so much a right as a duty.	A liberdade não é tanto um direito quanto um dever.
She did it again, and.	Ela fez isso de novo, e.
Even tonight, if you wish.	Mesmo esta noite, se desejar.
Average reaction times.	Tempos médios de reação.
It has become my enemy.	Tornou-se meu inimigo.
I never felt like this before.	Eu nunca me senti assim antes.
Again, just ten more minutes away.	Mais uma vez, apenas mais dez minutos de distância.
They don't want to give up on them.	Eles não querem desistir deles.
I'll explain a little more about our particular situation later.	Explicarei um pouco mais sobre nossa situação particular mais adiante.
One morning, he couldn't leave her apartment.	Certa manhã, ele não podia sair de seu apartamento.
He agreed to give us some time.	Ele concordou em nos dar um pouco de tempo.
It was a good time.	Foi um tempo bom.
I decide what happens.	Eu decido o que acontece.
Suddenly, they now have commercial value.	De repente, eles agora têm valor comercial.
You can run.	Você pode correr.
Then, suddenly, he found her unable to speak.	Então, de repente, ele a encontrou incapaz de falar.
We are very excited about it.	Estamos muito animados com isso.
There is a need for more studies on this issue.	Há necessidade de mais estudos sobre esta questão.
He seemed to be beyond hearing.	Ele parecia estar além da audição.
They won't say shit to other people in the room.	Eles não vão dizer merda com outras pessoas na sala.
Her too.	Ela também.
She was starting to go wrong.	Estava começando a dar errado.
This one is difficult.	Essa é difícil.
And so it goes.	E por aí vai.
It changes every week.	Ele muda a cada semana.
Otherwise, they can create big problems.	Caso contrário, eles podem criar grandes problemas.
The rest goes to hell.	O resto vai para o inferno.
His family was no exception.	Sua família não foi exceção.
You are the perfect match.	Você é o par perfeito.
But that was a long time ago.	Mas isso foi há muito tempo.
This will make everyone happy.	Isso vai deixar todo mundo feliz.
But that part didn't work.	Mas essa parte não deu certo.
We started late.	Começamos tarde.
If you lose, so what?	Se você perder, e daí?
The authors suggest the obvious.	Os autores sugerem o óbvio.
He needed surgery.	Ele precisava de cirurgia.
You live with it.	Você vive com isso.
What you lose are the ideas in your head.	O que você perde são as ideias na sua cabeça.
That man's blood.	O sangue daquele homem.
On the other hand, we have.	Por outro lado, temos.
In this way, in this way.	Dessa forma, então dessa forma.
The rest of the family was back at the house waiting.	O resto da família estava de volta à casa esperando.
This could be next.	Isso pode ser o próximo.
It cannot be bought with gold.	Não pode ser comprado com ouro.
And that means power.	E isso significa poder.
There is no different.	Não há diferente.
But it was so perfect for that.	Mas era tão perfeito para isso.
First, the response rate was very high.	Primeiro, a taxa de resposta foi muito alta.
I repeat our story.	Repito nossa história.
So he had a 'the second' after his name.	Então ele tinha um 'o segundo' depois de seu nome.
It was easy for us to advise you.	Foi fácil para nós aconselhá-lo.
And then you also forget about that moment and focus on the next.	E então você também esquece aquele momento e se concentra no próximo.
We get knocked down very easily.	Somos derrubados com muita facilidade.
There definitely is.	Existe, definitivamente.
The man was turning blue from lack of air.	O homem estava ficando azul por falta de ar.
I couldn't take it off.	Eu não consegui tirar.
There must be a better way.	Deve haver uma maneira melhor.
They really are super close brothers.	Eles realmente são irmãos super próximos.
They don't listen to the radio.	Eles não ouvem rádio.
There were so many signs over the years.	Havia tantos sinais ao longo dos anos.
I loved riding it.	Eu adorava montá-la.
You have the rest of the week off.	Você tem o resto da semana de folga.
This can be changed if you wish.	Isso pode ser alterado se você desejar.
Or so he felt.	Ou assim ele sentiu.
Physical resistance is not necessary.	A resistência física não é necessária.
If you encounter this situation, then most likely the season will end successfully.	Se você encontrar essa situação, provavelmente a temporada terminará com sucesso.
I think people have seen what happens there.	Acho que as pessoas viram o que acontece lá.
It's what animals do.	É o que os animais fazem.
There was little to see, much to feel.	Havia pouco para ser visto, muito para ser sentido.
Have fun, but take them seriously.	Divirta-se, mas leve-os a sério.
I've never worked less and had a better time.	Eu nunca trabalhei menos e tive um tempo melhor.
He got married.	Ele se casou.
She'd seen what her boys had done up close.	Ela tinha visto o que seus meninos tinham feito de perto.
He is only four years old.	Ele tem apenas quatro anos.
They still haven't shared a hole.	Eles ainda não compartilharam um buraco.
It's a very small price to pay.	É um preço muito pequeno a pagar.
Or maybe there was a command to go home.	Ou talvez houvesse um comando para ir para casa.
If you can feel your hands, the rest doesn't matter.	Se você pode sentir suas mãos, o resto não importa.
Also, he's burned.	Além disso, ele está queimado.
I think they have to draw the line.	Eu acho que eles têm que traçar a linha.
An empty or half empty bed.	Uma cama vazia ou meio vazia.
It looked like something he'd done before.	Parecia algo que ele tinha feito antes.
User input for these three fixed things is the sample rate.	A entrada do usuário para essas três coisas fixas é a taxa de amostragem.
We talked for a long time.	Conversamos por muito tempo.
She dropped the paper.	Ela largou o papel.
Her peace is gone.	Sua paz se foi.
Week after week.	Semana após semana.
It happens sometimes, get over it.	Acontece às vezes, supere isso.
The wind is the wind.	O vento é o vento.
I want to be careful.	Eu quero ter cuidado.
That's not my business.	Isso não é da minha conta.
I had never heard this.	Eu nunca tinha ouvido isso.
This might be a bad idea.	Isso pode ser uma má ideia.
He was angry because someone hadn't explained.	Ele estava com raiva porque alguém não tinha explicado.
Otherwise, she didn't move.	Caso contrário, ela não se moveu.
It's simply where my reach is.	É simplesmente onde está o meu alcance.
Some thought it was a perfect match.	Alguns acharam que era uma combinação perfeita.
I would like it so much.	Eu iria gostar tanto.
If he knows.	Se ele soubesse.
The boys meet.	Os meninos se encontram.
Lucky lost track of the way.	Lucky perdeu a noção do caminho.
She can never leave.	Ela nunca pode sair.
Suddenly it was done, and it was over.	De repente foi feito, e acabou.
It only took about four hours.	Demorou apenas cerca de quatro horas.
A second cost-benefit analysis is needed.	É necessária uma segunda análise de custo-benefício.
And no one should know that better than you.	E ninguém deveria saber disso melhor do que você.
I have a lot of experience.	Eu tenho muita experiência.
What a waste.	Que desperdício.
And they lost many children and mothers with this practice.	E perderam muitos filhos e mães com essa prática.
He does not know.	Ele não sabe.
Players can code their own resources in the game.	Os jogadores podem codificar seus próprios recursos no jogo.
My eyes were brown again.	Meus olhos estavam castanhos novamente.
Carefully, he turned the door handle and gently opened the door.	Cuidadosamente, ele girou a maçaneta da porta e gentilmente abriu a porta.
The situation has not improved much.	A situação não melhorou muito.
Someone's friends, if they could see one right now.	Os amigos de alguém, se eles pudessem ver um agora.
Sometimes we cannot see how our actions affect others.	Às vezes não podemos ver como nossas ações afetam os outros.
I'll bring him back in half an hour.	Eu o trarei de volta em meia hora.
But let's face our position.	Mas vamos encarar nossa posição.
I missed her.	Eu senti falta dela.
Home runs are good for sure.	Home runs são bons, com certeza.
I lose the first set.	Eu perco o primeiro set.
Don't describe what you do there.	Não descreva o que você faz lá.
Then slowly everyone comes towards me.	Então, lentamente, todos vêm em minha direção.
It's a different place.	É um lugar diferente.
This forces the green lines in the upper right corner.	Isso força as linhas verdes no canto superior direito.
We have a lot of work ahead.	Temos muito trabalho pela frente.
The friend is the one who really discovered the body.	O amigo é quem realmente descobriu o corpo.
The fourth case recorded so far is reported.	O quarto caso registrado até agora é relatado.
I just like boys.	Eu gosto apenas de meninos.
I will be honest with you.	Eu serei honesto com você.
And for that matter, so is everyone.	E para essa matéria assim é todo mundo.
And it's very natural.	E é bem natural.
People can't wait for the weekend.	As pessoas mal podem esperar pelo fim de semana.
Mom said she would tell him first thing the next morning.	Mamãe disse que contaria a ele a primeira coisa na manhã seguinte.
With hands, mouth, and body, he took her.	Com as mãos, a boca e o corpo, ele a tomou.
Instead, it felt like part of being a parent.	Em vez disso, parecia parte de ser pai.
I believe performance reviews should never come as a surprise.	Acredito que as avaliações de desempenho nunca devem ser uma surpresa.
The biggest factor, without a doubt, is focus.	O maior fator, sem dúvida, é o foco.
The court also found none in its research on the topic.	O tribunal também não encontrou nenhum em sua pesquisa sobre o tema.
This is usually a couple thousand dollars, but forget it.	Isso geralmente é um par de milhares de dólares, mas esqueça.
One day, the mother and daughter disappeared.	Um dia, a mãe e a filha desapareceram.
Check before doing anything.	Confira antes de fazer qualquer coisa.
The base had to be at least five feet wide.	A base tinha que ter pelo menos um metro e meio de largura.
I couldn't let anything happen to him.	Eu não podia deixar nada acontecer com ele.
I just kept going back to the door.	Eu apenas continuei voltando para a porta.
I will never go through that again.	Nunca mais vou passar por isso.
Only two yellow cards given.	Apenas dois cartões amarelos dados.
We're going to make one.	Nós vamos fazer um.
How can I reach it.	Como posso alcançá-lo.
Double reference and meaning.	Dupla referência e significado.
He had so much.	Ele tinha tanto.
Take action and apply them.	Agir e aplicá-los.
She's his job after that.	Ela é sua tarefa, depois disso.
I grabbed them before she could.	Eu os agarrei antes que ela pudesse.
I think people will be very pleased.	Acho que as pessoas vão ficar muito satisfeitas.
Not even once they had them.	Nem mesmo uma vez que eles os tiveram.
Yeah, we're still around.	Sim, ainda estamos por aí.
His wife took care of him.	Sua esposa cuidou dele.
I'm cold half the time.	Estou com frio na metade do tempo.
This can make the diagnosis of the disease difficult.	Isso pode dificultar o diagnóstico da doença.
But there is a less complex reason for this.	Mas há uma razão menos complexa para isso.
It took two weeks.	Demorou duas semanas.
Waste of my time.	Desperdício do meu tempo.
It came at a time when they needed that kind of energy.	Chegou em um momento em que eles precisavam desse tipo de energia.
It means you care.	Isso significa que você se importa.
She saw him.	Ela viu ele.
Now, don't get me wrong.	Agora, não me entenda mal.
I hope you have a great day.	Espero que você tenha um ótimo dia.
I leave this question for you to decide.	Deixo esta questão para você decidir.
I took her to the hospital.	Levei-a para o hospital.
All the time in the world.	Todo o tempo no mundo.
They agree that the football team is treated differently.	Eles concordam que o time de futebol é tratado de forma diferente.
Let it work and be useful.	Deixe-o trabalhar e ser útil.
In my mind, he would never watch.	Na minha cabeça, ele nunca assistiria.
This is not serious.	Isso não é sério.
Our water table was too high for that.	Nosso lençol freático era muito alto para isso.
And once you get there, you just keep going.	E uma vez que você chegou lá, você apenas continua.
But it was the most they could bear.	Mas era o máximo que podiam suportar.
You don't have common sense.	Você não tem bom senso.
A big flaw.	Uma grande falha.
I took my life, piece by piece.	Eu peguei minha vida, pedaço por pedaço.
That's how we were.	Era assim que éramos.
I can't call either.	Também não consigo ligar.
Worth listening to!.	Vale a pena ouvir!.
A thick layer covered everything.	Uma espessa camada cobria tudo.
We'd see him the next day, when training got serious.	Nós o veríamos no dia seguinte, quando o treino ficasse sério.
But extreme weather.	Mas clima extremo.
She was trying to help us.	Ela estava tentando nos ajudar.
You forget what is normal.	Você esquece o que é normal.
And there is a difference.	E há uma diferença.
In a moment they can throw stars at him.	Em um momento eles podem jogar estrelas nele.
Then things came to me slowly.	Então as coisas vieram a mim lentamente.
This will vary from sector to sector.	Isso vai variar de setor para setor.
He stayed with her for six months.	Ele ficou com ela por seis meses.
Player by player, there is no comparison.	Jogador por jogador, não há comparação.
You are not wrong.	Você não está errado.
He fired a shot into the air and the crowd retreated.	Ele disparou um tiro para o ar e a multidão recuou.
I'm a little worried.	Estou um pouco preocupado.
Other people love her too.	Outras pessoas a amam também.
I was a failure.	Eu era um fracasso.
Sorry guys, but work is work and study is study.	Desculpe pessoal, mas trabalho é trabalho e estudo é estudo.
However, for the most part, it is usually known.	No entanto, na maioria das vezes, geralmente é conhecido.
It is possible means how can I make this work.	É possível significa como posso fazer este trabalho.
The dream began at that very moment.	O sonho começou naquele mesmo instante.
The door was closed, but not completely.	A porta estava fechada, mas não completamente.
He wanted life.	Ele queria a vida.
Finally the doors open.	Finalmente as portas se abrem.
God is the life in the birds.	Deus é a vida nos pássaros.
But in the morning you have a train to catch.	Mas de manhã você tem um trem para pegar.
He went to a school for his early education.	Ele foi para uma escola para sua educação inicial.
I wrote her a letter at that address anyway.	Eu escrevi uma carta para ela naquele endereço de qualquer maneira.
I hold my breath, waiting for her decision.	Prendo a respiração, esperando por sua decisão.
And a small key.	E uma pequena chave.
Now it's your choice to choose which one.	Agora é sua escolha escolher qual.
So she said.	Assim ela disse.
Because it's so safe.	Porque é tão seguro.
In fact, I couldn't think of what to say.	Na verdade, eu não conseguia pensar no que dizer.
In her anger was the pain of her own history.	Em sua raiva havia a dor de sua própria história.
Control, in press.	Controle, no prelo.
But how we respond to them is most important.	Mas, como respondemos a eles é o mais importante.
I stopped, and the boy stopped with me.	Eu parei, e o menino parou comigo.
I'm just trying to help.	Estou apenas tentando ajudar.
Which he'd done once, nearly getting hit by a car.	O que ele tinha feito uma vez, quase sendo atropelado por um carro.
Some even stay in his tiny apartment.	Alguns até ficam em seu minúsculo apartamento.
He was hard to beat.	Ele era difícil de vencer.
We didn't have anything else.	Não possuíamos mais nada.
government and society.	Governo e sociedade.
I had fun with the race in the movie.	Eu me diverti com a raça no filme.
She never has to worry about legal issues again.	Ela nunca mais precisa se preocupar com questões legais.
There was nothing they couldn't do for us.	Não havia nada que eles não pudessem fazer por nós.
They stood up, holding each other's hands.	Eles se levantaram, segurando as mãos um do outro.
Your management was here.	Sua gestão estava aqui.
Instead, we must live the way we are supposed to live.	Em vez disso, devemos viver da maneira que devemos viver.
A list of examples has been provided in the question.	Uma lista de exemplos foi fornecida na pergunta.
And you may be right.	E pode estar certo.
But it works, like.	Mas funciona, tipo.
Immediately, she began to listen and speak.	Imediatamente, ela começou a ouvir e falar.
He looks.	Ele olha.
In the circle.	No círculo.
Maybe just two or three put their heads together and got busy.	Talvez apenas dois ou três uniram suas cabeças e ficaram ocupados.
I never met them.	Eu nunca os conheci.
That's if you think your country is worth it.	Isso se você acha que seu país vale a pena.
I have a confidence.	Eu tenho uma confiança.
He was starting to talk to himself.	Ele estava começando a falar sozinho.
He didn't like to hear himself.	Ele não gostava de ouvir a si mesmo.
He smiled at them.	Sorria para eles.
Avoid using a background similar to the web page.	Evite usar um plano de fundo semelhante ao da página da web.
However, studies with large samples obtained different results.	No entanto, os estudos com amostras de grande porte obtiveram resultados diferentes.
All trials involved a defined exercise time and frequency.	Todos os ensaios envolveram um tempo e frequência de exercício definidos.
Spread over the base.	Espalhe sobre a base.
Or with the truck.	Ou com o caminhão.
And nobody killed.	E ninguém matou.
No, there is no possibility.	Não, não há possibilidade.
All my hard work led to this.	Todo o meu trabalho duro levou a isso.
It's not like we have any other options.	Não é como se tivéssemos outras opções.
When they realized they were playing the wrong game.	Quando perceberam que estavam jogando o jogo errado.
Neither of them said anything for nearly a minute.	Nenhum deles disse nada por quase um minuto.
That would be one more ship.	Isso seria um navio a mais.
And keep the volume down.	E mantenha o volume baixo.
In fact, his fear seemed to have increased.	Na verdade, seu medo parecia ter aumentado.
Now he has received heavy press attention.	Agora ele recebeu forte atenção da imprensa.
This may require some more explanation.	Isso pode exigir mais algumas explicações.
People are waiting for someone to give them their big shot.	As pessoas estão esperando por alguém para dar-lhes o seu figurão.
Please don't block me for saying that.	Por favor, não me bloqueie por dizer isso.
I longed for your presence, and here you are.	Eu desejei sua presença, e aqui está você.
I know people who do.	Conheço pessoas que fazem.
This time, however, it was too late.	Desta vez, porém, era tarde demais.
You have nothing to sell in my opinion.	Você não tem nada para vender na minha opinião.
Not because he changes, but because we change.	Não porque ele muda, mas porque nós mudamos.
You will need to provide a copy of your proof of purchase.	Você precisará fornecer uma cópia do seu comprovante de compra.
In fact, it had the opposite effect.	Na verdade, teve o efeito oposto.
So this model was the best.	Então esse modelo foi o melhor.
Definitely not why.	Definitivamente não é por isso.
However, more work is needed.	No entanto, é necessário mais trabalho.
The news no longer has the effects it had in the past.	As notícias já não têm os efeitos que tinham no passado.
The child is not yours to give.	A criança não é sua para dar.
Your marriage is the exception, not the rule.	Seu casamento é a exceção, e não a regra.
What are the.	O que são as.
Also, it was free.	Além disso, era grátis.
Freedom is being able to be whatever you want.	Liberdade é poder ser o que quiser.
It's a big city.	É uma grande cidade.
And he was strong.	E ele era forte.
He was trying to smile, but it was obviously forced.	Ele estava tentando sorrir, mas era obviamente forçado.
It is both an art and a science.	É tanto uma arte quanto uma ciência.
Pull your way under the bar.	Puxe o seu caminho sob a barra.
From there, you can help people.	A partir disso, você pode ajudar as pessoas.
He proposed the concept and designed the experiment.	Propôs o conceito e desenhou o experimento.
And people know, and they don't do anything about it.	E as pessoas sabem, e não fazem nada a respeito.
I pushed him.	Eu o empurrei.
Everyone knew his story.	Todos conheciam sua história.
I let myself feel.	Eu me deixei sentir.
I had a job.	Eu tinha um emprego.
I had a beer there and came back.	Tomei uma cerveja lá e voltei.
Trust that he will not fail you.	Confie que ele não vai falhar com você.
It must get to the bottom of this.	Deve chegar ao fundo disso.
They weren't here tonight.	Eles não estavam aqui esta noite.
My face was in it.	Meu rosto estava nele.
I kept trying to sleep throughout my stay.	Eu continuei tentando dormir durante toda a minha estadia.
Anything can affect you.	Qualquer coisa pode afetá-lo.
And without the individual, neither time nor history is possible.	E sem o indivíduo, nem o tempo nem a história são possíveis.
Girls are different, however.	As meninas são diferentes, no entanto.
She has been patient.	Ela tem sido paciente.
You can just see it as a change.	Você pode apenas ver isso como uma mudança.
The proof is complete.	A prova está completa.
You must obtain consent to do so.	Você tem que obter consentimento para fazê-lo.
This has to hurt.	Isso tem que doer.
The mother is more our size.	A mãe é mais do nosso tamanho.
In fact, we found a lot to like about the play.	Na verdade, encontramos muito o que gostar na peça.
You even look like me.	Você até se parece comigo.
This time it's different.	Desta vez é diferente.
I enjoyed reading it.	Eu gostei de lê-lo.
Designed and performed the analysis.	Concebeu e executou a análise.
But the results surprised him.	Mas os resultados o surpreenderam.
But we will be in about a month.	Mas estaremos em cerca de um mês.
School was over.	A escola havia terminado.
This is just the way it's done.	Esta é apenas a maneira como é feito.
His mother had said that to him once.	Sua mãe havia dito isso para ele uma vez.
Looking for a good wife?.	Procurando uma boa esposa?.
And when it goes, it goes well.	E quando vai, vai bem.
Don't let it brown.	Não deixe dourar.
That's where my theory starts.	É aí que minha teoria começa.
But he wouldn't have a doctor.	Mas ele não teria um médico.
That's quite a fall.	Isso é uma queda e tanto.
And then we wait.	E então esperamos.
What it was like to have arms.	Como era ter braços.
That's the conversation, anyway.	Essa é a conversa, de qualquer maneira.
There seem to be a lot of them, and no one wants one.	Parece haver muitos deles, e ninguém quer um.
They scared a lot of people.	Eles assustaram muitas pessoas.
This is working.	Isso está funcionando.
Great to see you tried.	Ótimo ver que você tentou.
It means never taking anything for granted.	Significa nunca tomar nada como garantido.
Blue indicates remaining patients.	Azul indica os pacientes restantes.
And it can still happen.	E ainda pode acontecer.
I don't wish that on my worst enemy.	Não desejo isso para o meu pior inimigo.
I really don't like instant coffee.	Eu realmente não gosto de café instantâneo.
But that's not really a problem.	Mas isso não é realmente um problema.
I didn't want to cause trouble.	Eu não queria causar problemas.
Except no one knew how to use them.	Exceto que ninguém sabia como usá-los.
Basically, we want to do what works.	Basicamente, queremos fazer o que funciona.
Let's start with the head.	Vamos começar pela cabeça.
And we moved the family across the country.	E mudamos a família para o outro lado do país.
The boy was shot.	O garoto foi baleado.
Maybe he hadn't heard.	Talvez não tivesse ouvido falar.
I mean it from that perspective.	Eu quero dizer isso a partir dessa perspectiva.
And his children were there.	E seus filhos estavam lá.
His biological children who were white received a lot of attention.	Seus filhos biológicos que eram brancos receberam muita atenção.
Nobody wants to go through the trials that water damage can cause.	Ninguém quer passar pelas provações que os danos causados ​​pela água podem causar.
For years.	Por anos.
Drop your weapon.	Largue sua arma.
He could see her do it.	Ele podia vê-la fazer isso.
I just wanted to see how you were.	Só queria ver como você estava.
I take a step forward and then back and then forward again.	Dou um passo para frente e depois para trás e depois para a frente novamente.
Try it yourself.	Experimente você mesmo.
To identify possible factors associated with this feature.	Para identificar possíveis fatores associados a este recurso.
So listen to me.	Então me escute.
As a child, she loved it.	Quando criança, ela adorava.
You are the only ones.	Vocês são os únicos.
They will represent important tests for both countries.	Eles vão representar testes importantes para ambos os países.
I knew this would come out on him at some point.	Eu sabia que isso iria sair sobre ele em algum momento.
See how big they got.	Veja como ficaram grandes.
How it was for me.	Como foi para mim.
As far as he was concerned, she let him down.	No que diz respeito a ele, ela o decepcionou.
We want action.	Queremos ação.
He could see what was coming down the road for them.	Ele podia ver o que estava vindo pela estrada para eles.
Most customers have limited information.	A maioria dos clientes tem informações limitadas.
We stayed with him for awhile.	Ficamos com ele por algum tempo.
It's been an interesting ride for both of us.	Tem sido um passeio interessante para nós dois.
If not, it's not your responsibility.	Se não, não é sua responsabilidade.
But you were real.	Mas você era real.
Make good choices in your shoes.	Faça boas escolhas em seus sapatos.
The option has been available to customers for more than three years.	A opção está disponível para os clientes há mais de três anos.
And your skin is so thin.	E sua pele é tão fina.
Or maybe not.	Ou talvez não.
Let him sweat.	Deixe-o suar.
But nothing can be said about them.	Mas nada pode ser dito sobre eles.
Sometimes there are house rules related to dress and other things.	Às vezes, há regras da casa relacionadas ao vestuário e outras coisas.
We were better off as we were.	Estávamos melhor como estávamos.
So it's not new.	Portanto, não é novo.
These are used for surveys.	Esses são usados ​​para pesquisas.
Thanks for thinking about security.	Obrigado por pensar em segurança.
A second later, it became hell on earth.	Um segundo depois, tornou-se o inferno na terra.
Companies still need to make money.	As empresas ainda precisam ganhar dinheiro.
Someone relatively unknown.	Alguém relativamente desconhecido.
They continued to not sell and no one was accessing my site.	Eles continuaram a não vender e ninguém estava acessando meu site.
They are private people.	São pessoas privadas.
Previously, it was the location of a hotel.	Anteriormente, era o local de um hotel.
In this office.	Neste escritório.
It sounded once before he hit the power button.	Soou uma vez antes de ele apertar o botão de energia.
The results are from one of three experiments that show similar results.	Os resultados são de um dos três experimentos que mostram resultados semelhantes.
One day you just get tired of holding it.	Um dia você simplesmente se cansa de segurá-lo.
This is a good explanation of what is happening.	Esta é uma boa explicação do que está acontecendo.
That must be what sex is all about.	Deve ser disso que se trata o sexo.
It works for me.	Funciona para mim.
I go for pain treatment.	Eu vou para o tratamento da dor.
He needed to rest.	Ele precisava descansar.
To your fans, love them very much.	Para seus fãs, ame-os muito.
Maybe it worked.	Talvez tenha funcionado.
Please don't do this, miss.	Por favor, não faça isso, senhorita.
No one had ever separated me completely.	Ninguém nunca tinha me separado completamente.
He interests me.	Ele me interessa.
That was the first.	Essa foi a primeira.
Read the full report.	Leia o relatório completo.
We were bigger and stronger.	Éramos maiores e mais fortes.
But he wasn't afraid.	Mas ele não tinha medo.
He's asking questions about my dad's game.	Ele está fazendo perguntas sobre o jogo do meu pai.
I know there are people who just want a better life.	Eu sei que há pessoas que só querem uma vida melhor.
He was opening another door and disappeared from view.	Ele estava abrindo outra porta e desapareceu de vista.
It wasn't serious at first.	Não foi sério no começo.
Obviously we can't report anything she said.	Obviamente não podemos relatar nada do que ela disse.
But looking deeply into the horse's eyes, he saw the truth.	Mas olhando profundamente nos olhos do cavalo, ele viu a verdade.
That would take a long time.	Isso levaria muito tempo.
His remarks appear to be based on fact.	Suas observações parecem baseadas em fatos.
Many studies report only one of these results.	Muitos estudos relatam apenas um desses resultados.
You can make them play a sound when they are played.	Você pode fazer com que eles toquem um som quando forem tocados.
And of course, we can't wait to meet the future you too.	E claro, não vemos a hora de conhecer o futuro você também.
The author refused to be taken to the hospital.	O autor recusou-se a ser levado ao hospital.
I know the truth.	Eu sei a verdade.
This risk factor is not mentioned in related studies.	Este fator de risco não é mencionado em estudos relacionados.
He did nothing but watch the children play.	Não fez nada além de ver as crianças brincarem.
He performed some experiments.	Realizou alguns experimentos.
You talked about this earlier.	Você falou anteriormente sobre isso.
It's a point of no return.	É um ponto sem volta.
I think it's okay, we just need to wait.	Acho que está tudo bem, só precisamos esperar.
We won't be that far away,' he says.	Não estaremos tão longe', diz ele.
This will help you to grow your account.	Isso ajudará você a aumentar sua conta.
I'm more experienced than you.	Eu sou mais experiente que você.
He wants everyone to buy this record.	Ele quer que todos comprem esse disco.
See what you've gone and done?.	Veja o que você foi e fez?.
However, we continue to improve.	No entanto, continuamos a melhorar.
I would have learned about it soon enough.	Eu teria aprendido sobre isso em breve.
It is not a fight for freedom.	Não é uma luta pela liberdade.
Everything looks fine to me.	Tudo parece bem para mim.
An adult to direct each station keeps the party on track.	Um adulto para dirigir cada estação mantém a festa nos trilhos.
They were saying this was the hot new show.	Eles estavam dizendo que este era o novo show quente.
The best teachers.	Os melhores professores.
That was the thing about them.	Essa era a coisa sobre eles.
He hadn't been to their house for weeks.	Ele não tinha ido à casa deles por semanas.
He is staying a little and his memory is not so good.	Ele está ficando um pouco e sua memória não é tão boa.
It has to be done on a case-by-case basis.	Tem que ver caso a caso.
It never happened.	Nunca tinha acontecido.
Using your broken system to fix itself.	Usando seu sistema quebrado para se consertar.
Its dark here.	Esta escuro aqui.
Sometimes you have to tell me more than once.	Às vezes você tem que me dizer mais de uma vez.
The technology is much more developed.	A tecnologia é muito mais desenvolvida.
I do not know how to thank you.	Não sei como te agradecer.
What is the S	Qual é o S.
Reasons come to do the battle for you.	Razões vem para fazer a batalha por você.
That's what makes me feel safe.	É isso que me faz sentir segura.
I know what they are.	Eu sei o que eles são.
Small machine for great coffee moments.	Máquina pequena para grandes momentos de café.
miss my brother.	saudades do meu irmão.
She forced them open again.	Ela os forçou a abrir novamente.
Each argument has a name and a data type.	Cada argumento tem um nome e um tipo de dados.
And we've never seen it before.	E nunca vimos isso antes disso.
Find new ways.	Encontre novos caminhos.
He must have had the most incredible sense of direction.	Ele deve ter tido o mais incrível senso de direção.
Now there's a tree between us and the fat man.	Agora há uma árvore entre nós e o gordo.
This is the day.	Este é o dia.
Death, then, is not the worst evil.	A morte, então, não é o pior mal.
That was one of the funny stories.	Essa foi uma das histórias engraçadas.
Especially for the middle and final parts of writing.	Especialmente para as partes intermediárias e finais da escrita.
She read a lot when she was alone.	Ela lia muito quando estava sozinha.
He couldn't see what they were doing.	Ele não podia ver o que eles estavam fazendo.
The Post Office.	A agência dos Correios.
He's gone now.	Ele se foi agora.
What took her back.	O que a levou de volta.
I did anything that needed to be done.	Eu fiz qualquer coisa que precisava ser feito.
Perhaps even more.	Talvez ainda mais.
He was lying on his back.	Ele estava deitado de costas.
Data thanks him and leaves.	Data agradece e vai embora.
Style or whatever, it's no longer a challenge.	Estilo ou qualquer outra coisa, não é mais um desafio.
People come to listen to music.	As pessoas vêm para ouvir música.
You probably won't need to use this.	Você provavelmente não precisará usar isso.
I shot him in the body as he shot.	Eu atirei no corpo dele enquanto ele atirava.
She could find the boy.	Ela poderia encontrar o menino.
They are watching the room.	Eles estão observando a sala.
People will ask a lot of questions.	As pessoas vão fazer muitas perguntas.
This thing is huge.	Essa coisa é enorme.
I didn't want her to be scared.	Eu não queria que ela ficasse com medo.
She couldn't be caught.	Ela não podia ser pega.
I can't read any other way.	Não consigo ler de outra forma.
I really like them, even if only at the beginning.	Eu realmente gosto deles, mesmo que apenas no começo.
He focused on issues related to support and information.	Ele se concentrou nas questões relacionadas ao suporte e à informação.
A large network is much more stable.	Uma rede grande é muito mais estável.
You really grow and learn about yourself.	Você realmente cresce e aprende sobre si mesmo.
You have to move on.	Tem que seguir em frente.
A good sound.	Um bom som.
Think about what you want to achieve over the next year.	Pense no que você deseja alcançar durante o próximo ano.
I couldn't just sit there.	Não podia ficar sentado ali.
She decided not to mention it.	Ela decidiu não mencionar isso.
And a road trip, if you like.	E uma viagem de carro, se você quiser.
This had to be your father.	Este tinha que ser seu pai.
It's not just that.	Não é só isso.
It was her favorite.	Era seu favorito.
No help came.	Nenhuma ajuda veio.
So we have to fight each other.	Então temos que lutar uns contra os outros.
And he knew.	E ele sabia.
The others are just meat.	Os outros são apenas carne.
For every person killed, two more are injured.	Para cada pessoa morta, mais duas ficam feridas.
She felt a strong need to return to that planet.	Ela sentiu uma forte necessidade de voltar para aquele planeta.
But she did the best she could.	Mas ela fez o melhor que pôde.
Answers will vary.	As respostas vão variar.
Her mind was taken before he caught his breath.	Sua mente estava tomada antes que ele recuperasse o fôlego.
I really wasn't sure who it was.	Eu realmente não tinha certeza de quem era.
These are not eggs.	Estes não são ovos.
Processing is done point by image point.	O processamento é feito ponto por ponto de imagem.
Maybe that's exactly what it is.	Talvez seja exatamente isso.
Stress can cause violence among young birds.	O estresse pode causar violência entre as aves jovens.
Records will be updated on the website after business hours.	Os registros serão atualizados no site após o horário comercial.
There was only one window, at the front.	Havia apenas uma janela, na frente.
Maybe he can.	Talvez ele possa.
He held the door open for them.	Ele segurou a porta aberta para eles.
I had been gone for a day, but it felt like weeks.	Eu tinha ido um dia, mas parecia semanas.
That may have changed lately.	Isso pode ter mudado ultimamente.
I want you to come with me.	Eu quero que você venha comigo.
I think you didn't understand.	Eu acho que você não entendeu.
Then he came, and they shot forward.	Então ele veio, e eles dispararam para a frente.
Resources are limited.	Os recursos são limitados.
I don't understand this very well.	Eu não entendo muito bem isso.
They cannot carry on business as usual.	Eles não podem continuar os negócios como de costume.
This strategy may have reached its limit.	Essa estratégia pode ter chegado ao seu limite.
He has no idea what he's saying.	Ele não tem ideia do que está dizendo.
It need never affect you.	Isso nunca precisa afetar você.
But it does not matter.	Mas não importa.
It was another test.	Foi outro teste.
There were two reasons for this.	Havia duas razões para isso.
I can't find it now.	Não consigo encontrá-lo agora.
She looks sad.	Ela parece triste.
When she looked up, the expression wasn't there.	Quando ela olhou para cima, a expressão não estava lá.
They took care of each other.	Eles cuidaram um do outro.
Here, too, we want to create interesting areas.	Também aí queremos criar áreas interessantes.
Stop feeling sorry for yourself.	Pare de sentir pena de si mesmo.
He heard a familiar voice.	Ele ouviu uma voz familiar.
He would be inside her today.	Ele estaria dentro dela hoje.
He liked the way she spoke.	Ele gostava do jeito que ela falava.
I could read her thoughts.	Eu podia ler seus pensamentos.
One side against the other.	Um lado contra o outro.
Please don't touch me.	Por favor, não me toque.
I don't understand this link.	Não entendo essa ligação.
It should be in the middle part of the file.	Deve estar na parte do meio do arquivo.
I know someone.	Eu conheço alguém.
She would be totally lost on her own.	Ela estaria totalmente perdida sozinha.
But it didn't work this time.	Mas não funcionou desta vez.
That was normal in their world.	Isso era normal no mundo deles.
Now her feet were inside his nose.	Agora os pés dela estavam dentro do nariz dele.
You don't know what to say or where to look.	Você não sabe o que dizer ou onde procurar.
There is a story behind every project.	Há uma história por trás de cada projeto.
It doesn't feel right with anyone here.	Não se sente bem com ninguém aqui.
He could use a break.	Ele poderia usar uma pausa.
If this were five years ago, it would have been worth more.	Se isso fosse há cinco anos, valeria mais.
We just got here, man.	Acabamos de chegar, cara.
Read on for photos and more information.	Continue lendo para ver fotos e mais informações.
Clearly, he missed a step.	Claramente, ele perdeu um passo.
Otherwise, we can only access them in a locked section.	Caso contrário, podemos acessá-los apenas em uma seção bloqueada.
Placing a finger on the problem, however, is very difficult.	Colocar um dedo sobre o problema, porém, é muito difícil.
No, it's not a car.	Não, não é um carro.
Younger patients performed worse than older ones.	Os pacientes mais jovens tiveram um desempenho pior do que os mais velhos.
Each of these men had their own personal style.	Cada um desses homens tinha seu próprio estilo pessoal.
That was twice now in the space of minutes.	Isso foi duas vezes agora no espaço de minutos.
We need them.	Nós precisamos deles.
A much smaller place will suit me much better.	Um lugar muito menor vai me atender muito melhor.
I know this is not good for him.	Eu sei que isso não é bom para ele.
They were soft to the touch and very warm.	Eles eram macios ao toque e muito quentes.
Do not be mad at me.	Não fique com raiva de mim.
You can never see others in real life.	Você nunca pode ver os outros na vida real.
You probably don't remember this.	Você provavelmente não se lembra disso.
The difference between life and death.	A diferença entre a vida e a morte.
But it's the properties that matter.	Mas são as propriedades que importam.
You're just the type, just the type that does it.	Você é apenas o tipo, apenas o tipo que faz isso.
Good friends are definitely more difficult.	Os bons amigos são definitivamente mais difíceis.
Of course, the door must open into the room.	Claro, a porta deve abrir para a sala.
You must leave this hospital tonight, with your son.	Você deve deixar este hospital esta noite, com seu filho.
A closed signal wouldn't stop him anyway.	Um sinal fechado não o impediria de qualquer maneira.
Your problem is the week.	Seu problema é a semana.
I added it to the running total for the day.	Eu adicionei-o ao total de corrida do dia.
Finally, war must be a means to the greater end of peace.	Finalmente, a guerra deve ser um meio para o fim maior da paz.
Now enter some text to go with that image.	Agora digite algum texto para ir com essa imagem.
Feel the air against your face, the sun against your neck.	Sentir o ar contra seu rosto, o sol contra seu pescoço.
She looked at the crowd.	Ela olhou para a multidão.
I would be a changed man.	Eu seria um homem mudado.
Our culture is very important to me.	Nossa cultura é muito importante para mim.
I used it twice and it got stuck in the back.	Usei duas vezes e ficou furado nas costas.
I mean, it was our life, that business.	Quer dizer, era a nossa vida, aquele negócio.
I know you didn't get lost.	Eu sei que você não se perdeu.
He just wanted to talk.	Ele só queria conversar.
When he arrived, he could only stay an hour.	Quando ele chegou, ele poderia ficar apenas uma hora.
The number of cells must be increased for these experiments.	O número de células deve ser aumentado para esses experimentos.
All this winter we'll be very busy, both of us.	Durante todo este inverno estaremos muito ocupados, nós dois.
Say what you want.	Diga o que quiser.
Fair market value.	Valor justo de mercado.
Because they were like children.	Porque eles eram como crianças.
She couldn't hear anything.	Ela não conseguia ouvir nada.
He can do with it what he wants.	Ele pode fazer com isso o que quiser.
There is some evidence that this is the case.	Existem algumas evidências de que este é o caso.
He would have to act fast.	Ele teria que agir rápido.
This is just the beginning.	Isso é apenas o começo.
You have been a great example and a help to me.	Você tem sido um grande exemplo e uma ajuda para mim.
He had such a clearly defined identity and a sense of purpose.	Ele tinha uma identidade tão claramente definida e um senso de propósito.
She would never know her son.	Ela nunca conheceria seu filho.
The sound was much worse than the pain.	O som era muito pior do que a dor.
Let.	Deixei.
I like to do things twice, but the third time makes me sad.	Eu gosto de fazer as coisas duas vezes, mas a terceira vez me deixa triste.
For sure, performance matters a lot.	Com certeza, o desempenho importa muito.
He started writing very early.	Começou a escrever muito cedo.
He rolled onto his back.	Ele rolou de costas.
Reading a book can help you keep your mind off things.	Ler um livro pode ajudá-lo a manter sua mente longe das coisas.
Figures in the film.	Figuras no filme.
No type is at home everywhere.	Nenhum tipo está em casa em todos os lugares.
He's just a man.	Ele é apenas um homem.
If we had known, if everyone had known, we would have done something.	Se soubéssemos, se todos soubessem, teríamos feito alguma coisa.
As if keeping such company wasn't bad enough.	Como se manter tal companhia não fosse ruim o suficiente.
But it has grown across the country.	Mas tem crescido em todo o país.
I thought it was a rule.	Achei que era uma regra.
This observation seems to be clearly correct.	Essa constatação parece estar claramente correta.
We think it didn't work.	Achamos que não funcionou.
The terms have been established.	Os termos foram estabelecidos.
I still do not understand.	Eu ainda não entendo.
The bag comes in nice colors.	A bolsa vem em cores agradáveis.
I wore it, but it wasn't part of me.	Eu o usava, mas não fazia parte de mim.
She was scared.	Ela estava com medo.
You look.	Você parece.
I am very patient an understanding.	Eu sou muito paciente uma compreensão.
A lot wasn't there.	Muita coisa não estava lá.
He has the best skills, the best brain.	Ele tem as melhores habilidades, o melhor cérebro.
You saved me.	Você me salvou.
At least it was real.	Pelo menos era real.
Tell them not to put their feet on the coffee table.	Diga-lhes para não colocarem os pés em cima da mesa de centro.
However, higher education in the region is much older.	No entanto, o ensino superior na região é muito mais antigo.
None of us created them or contributed to their existence.	Nenhum de nós os criou ou contribuiu para sua existência.
Four letters to one page.	Quatro letras para uma página.
I found some phone numbers.	Encontrei alguns números de telefone.
But in a very real sense, they were living with each other.	Mas em um sentido muito real, eles estavam vivendo um com o outro.
I can't carry an entire library with me.	Não posso carregar uma biblioteca inteira comigo.
If true, peace is bad for business.	Se for verdade, a paz é ruim para os negócios.
You will lose the case, but you will keep your good name.	Você perderá o caso, mas manterá seu bom nome.
You would forget if he did that.	Você esqueceria se ele fez isso.
They don't see any specific reason to stop after getting married.	Eles não vêem nenhuma razão específica para parar depois de se casarem.
It won't work for anyone else.	Não vai funcionar para mais ninguém.
Yes, that was true, you were sure and knew what to expect.	Sim, isso era verdade, você tinha certeza e sabia o que esperar.
I don't think he'd like it very much, actually, but that's another matter.	Eu não acho que ele gostaria muito, na verdade, mas isso é outra questão.
They're just for the quest when we're done.	Eles são apenas para a busca quando terminarmos.
I will talk to her.	Eu vou conversar com ela.
He opened the program and was a little confused.	Ele abriu o programa e ficou um pouco confuso.
You are right to be afraid.	Você está certo em estar com medo.
Just ask her mother.	Basta perguntar à mãe dela.
I love new members.	Eu amo novos membros.
For your country.	Por seu país.
I don't understand why this happens.	Eu não entendo porque isso acontece.
All these things pass.	Todas essas coisas passam.
Steps in that direction have been taken.	Passos nessa direção foram dados.
Several looked at each other, confused.	Vários se entreolharam, confusos.
You don't kill your own food.	Você não mata sua própria comida.
Especially when there's no one to talk to.	Especialmente quando não há ninguém para conversar.
I enjoyed hearing it so much.	Eu gostava tanto de ouvi-la.
But now she's not so sure.	Mas agora ela não tem tanta certeza.
This is particularly true for mass market devices.	Isto é particularmente verdadeiro para dispositivos de mercado de massa.
I wouldn't ask for your help, ever again.	Eu não pediria sua ajuda, nunca mais.
Research shows otherwise.	A pesquisa mostra o contrário.
I had a glass in my hand.	Eu estava com um copo na mão.
And you shouldn't be surprised.	E você não deve se surpreender.
That means your faith is weak.	Isso significa que sua fé é fraca.
Really, we can go in my car.	Realmente, podemos ir no meu carro.
No matter what, these must be done.	Não importa o que, estes devem ser feitos.
But only slightly.	Mas apenas ligeiramente.
They make us fight each other, hate each other.	Eles nos fazem lutar uns contra os outros, nos odiar.
Looking forward to talking to you.	Ansioso para falar com você.
This group was great to deal with.	Esse grupo foi ótimo para lidar.
He must have been forced to do so.	Ele deve ter sido forçado a fazê-lo.
These things were so fast he didn't know where to look first.	Essas coisas eram tão rápidas que ele não sabia onde olhar primeiro.
I loved it every time.	Eu adorei todas as vezes.
For this reason, a pneumatic spring using air was developed.	Por esta razão, foi desenvolvida uma mola pneumática usando ar.
I had nothing to say to them.	Eu não tinha nada a dizer a eles.
But there are things inside you.	Mas há coisas dentro de você.
Don't lose money.	Não perca dinheiro.
That was so helpful.	Isso foi tão útil.
However, calling functions from this class in code still works.	No entanto, chamar funções dessa classe no código ainda funciona.
It was a secret of their successful marriage, she said.	Era um segredo de seu casamento bem-sucedido, disse ela.
Let's go inside.	Vamos entrar em casa.
He looked again, but it was someone else.	Ele olhou novamente, mas era outra pessoa.
However, we had no idea what we were actually doing.	No entanto, não tínhamos ideia do que estávamos realmente fazendo.
But he will know about him.	Mas ele saberá dele.
I used to listen to the radio most of the time.	Eu costumava ouvir rádio a maior parte do tempo.
They are open about their thoughts.	Eles são abertos sobre seus pensamentos.
He was arrested anyway.	Ele foi preso mesmo assim.
I wouldn't even know what to do there.	Eu nem saberia o que fazer lá.
Books bound by human skin.	Livros encadernados por pele humana.
It's a matter of learning a trade.	É uma questão de aprender um negócio.
But they wrote it anyway, because they could.	Mas eles escreveram de qualquer maneira, porque eles podiam.
It doesn't happen as quickly and easily as instant coffee.	Não acontece tão rápida e facilmente como o café instantâneo.
Even so, what was expected had not happened.	Mesmo assim o esperado não havia acontecido.
It might do you some good in the long run.	Pode fazer algum bem, a longo prazo.
It lasted over three hours.	Durou mais de três horas.
I can't do anything for you.	Eu não posso fazer nada por você.
Remove and transfer to a plate.	Retire e transfira para um prato.
A silence we know now.	Um silêncio que conhecemos agora.
And, you can count on us to help with your concerns.	E, você pode contar conosco para ajudar com suas preocupações.
She brought her right hand to his face.	Ela levou a mão direita ao rosto dele.
She didn't look up.	Ela não olhou para cima.
This is a true fact.	Isso é um fato verdadeiro.
Maybe it has before.	Talvez tenha antes.
I didn't make new friends often.	Eu não fazia novos amigos com frequência.
It was, because he's dead now.	Foi, porque ele está morto agora.
But there, they are on different sides.	Mas lá, eles estão em lados diferentes.
It does not include materials.	Ele não inclui materiais.
There may even be a political pattern.	Pode até haver um padrão político.
Looks like we didn't win the argument.	Parece que não ganhamos a discussão.
But this can be done.	Mas isto pode ser feito.
An expensive.	Um caro.
This is really interesting.	Isso é realmente interessante.
I went out a lot during this period with my son.	Saí muito nesse período com meu filho.
We can buy things.	Podemos comprar coisas.
Without it we are lost.	Sem ela estamos perdidos.
We should have come to that conclusion years ago.	Deveríamos ter chegado a essa conclusão anos atrás.
I turned around and lay on top of his body.	Eu me virei e deitei em cima de seu corpo.
Stories about him are very popular among young people.	Histórias sobre ele são muito populares entre os mais jovens.
She looked at me through our fingers, and then closed her eyes.	Ela olhou para mim através de nossos dedos, e então fechou os olhos.
I just out of my head.	Eu apenas fora da minha cabeça.
And it kept following me, and the driver rolled down the window.	E continuou me seguindo, e o motorista baixou a janela.
You will have your girl and she will fall in love with you.	Você terá sua garota e ela vai se apaixonar por você.
In fact, our style is the exact opposite, most of the time.	Na verdade, nosso estilo é exatamente o oposto, na maioria das vezes.
It's back, unchanged.	Está de volta, sem alterações.
But the matter does not end there.	Mas o assunto não termina aí.
The day was beautiful.	O dia estava lindo.
You seem nice.	Você parece agradável.
Only completed studies were included in the analyses.	Apenas estudos concluídos foram incluídos nas análises.
This rule change is politics at its worst.	Esta mudança de regra é a política no seu pior.
But it doesn't seem to be working.	Mas parece que não está funcionando.
He falls.	Ele cai.
So I took longer.	Então demorei mais.
My father is healthy as a horse.	Meu pai é saudável como um cavalo.
The only way to meet that man was in his homeland.	A única maneira de conhecer aquele homem era em sua terra natal.
The older sister has many friends.	A irmã mais velha tem muitos amigos.
He needed sleep.	Ele precisava dormir.
My entire body was black.	Meu corpo inteiro estava preto.
This harkened back to an incident he had observed in the music room.	Isso remontava a um incidente que ele havia observado na sala de música.
It was difficult for him.	Foi difícil para ele.
I turned slowly to look at her.	Virei-me lentamente para olhar para ela.
From each moving component.	De cada componente móvel.
Lets do this.	Vamos fazer isso.
That's the situation now.	Essa é a situação agora.
To me it seems very clear.	Para mim parece muito claro.
I can prove it.	Eu posso provar isso.
So far, there is no clear evidence about any of them.	Até agora, não há evidências claras sobre nenhum deles.
That's the key for me.	Essa é a chave para mim.
There was no break in the hot, dry weather.	Não houve nenhuma pausa no tempo quente e seco.
Hers was one.	O dela era um.
That's because it's not natural.	Isso porque não é natural.
Women have children they need to feed.	As mulheres têm filhos que precisam alimentar.
In her dream state, she has sex with the heavy metal guy.	Em seu estado de sonho, ela faz sexo com o cara do heavy metal.
It's hard because she's passing.	É difícil porque ela está passando.
What, she had no idea, but she definitely recognized the signs.	Do que, ela não tinha ideia, mas ela definitivamente reconhecia os sinais.
The giving and receiving of power.	O dar e receber de poder.
But you must know.	Mas você deve saber.
The scale was wrong.	A escala estava errada.
He went in there.	Ele entrou lá.
In fact, small changes are made.	Na verdade, pequenas mudanças são feitas.
Maybe his breathing changes, but he never says a word.	Talvez sua respiração mude, mas ele nunca diz uma palavra.
He was trying to figure out what to put in his report.	Ele estava tentando descobrir o que colocar em seu relatório.
There was no sound from the streets outside.	Não havia som das ruas lá fora.
I hope that changes in the future, however.	Espero que isso mude no futuro, no entanto.
We brought oil to the world.	Trouxemos o petróleo para o mundo.
But that's my problem.	Mas esse é o meu problema.
I have one of mine.	Eu tenho um dos meus.
I understand it now.	Eu entendo isso agora.
Do you want him.	Voce quer ele.
I was much more concerned with the operation itself.	Eu estava muito mais preocupado com a operação em si.
If you have a problem with that, that's your problem, not mine.	Se você tem um problema com isso, o problema é seu, não meu.
You don't go into it.	Você não entra nisso.
Perhaps you've heard of it.	Talvez você já tenha ouvido falar.
Many of us are concerned about education.	Muitos de nós estão preocupados com a educação.
There were no reports of damage.	Não houve relatos de danos.
Please continue to leave comments.	Por favor, continue deixando comentários.
They had no money, but they were determined to look their best.	Eles não tinham dinheiro, mas estavam determinados a ter a melhor aparência possível.
He will think of me here, now, tonight.	Ele vai pensar em mim aqui, agora, esta noite.
I was scared, you know.	Eu estava com medo, sabe.
They believe with the second goal that it could be possible.	Eles acreditam com o segundo gol que poderia ser possível.
Lying down, she looked like a girl.	Deitada, parecia uma menina.
You better go without us.	É melhor você ir sem nós.
Go slow and ask for feedback.	Vá devagar e peça feedback.
There are two main views of the nature of pleasure.	Existem duas visões principais da natureza do prazer.
Your own.	Sua própria.
Rain increased production costs.	A chuva aumentou os custos de produção.
These relationships must be discovered and analyzed within the experience itself.	Essas relações devem ser descobertas e analisadas dentro da própria experiência.
There was a little more money.	Havia um pouco mais de dinheiro.
And current things.	E coisas atuais.
Not a single thing.	Nem uma única coisa.
Finally found the broken way.	Finalmente encontraram o caminho quebrado.
Something slow and silent.	Algo lento e silencioso.
He took a deep breath, released it.	Ele respirou fundo, soltou.
You could even say that our music saved some lives.	Você pode até dizer que nossa música salvou algumas vidas.
Outside, relatively speaking.	Fora, relativamente falando.
He still didn't know enough about her.	Ele ainda não sabia o suficiente sobre ela.
But now you know it's there, and everywhere.	Mas agora você sabe que está lá, e em todos os lugares.
But your friends do.	Mas seus amigos sim.
Talk about hard.	Fale sobre duro.
And that's what she saw the second time too.	E foi isso que ela viu na segunda vez também.
If the train continued, her father would be killed.	Se o trem continuasse, seu pai seria morto.
We would never have found it without you.	Nós nunca a teríamos encontrado sem você.
And we're here to fuck.	E estamos aqui para foder.
Please don't take anything seriously here.	Por favor, não leve nada a sério aqui.
There is so much peace in caring for people.	Há tanta paz em cuidar das pessoas.
The year before, he was fine.	No ano anterior, ele estava bem.
Known for killing my kind.	Conhecido por matar minha espécie.
And it was a good thing he did.	E foi uma coisa boa que ele fez.
They asked him for the photos.	Pediram-lhe as fotos.
Provide a means to that end.	Fornecer um meio para esse fim.
It will happen when you least expect it.	Vai acontecer quando você menos esperar.
Or maybe a lot.	Ou talvez muito.
So come back soon.	Então volte em breve.
I look through all the answers here and finally get what I want.	Eu olho todas as respostas aqui e finalmente consigo o que eu quero.
Print out.	Imprimir.
I mean, this side of the river.	Quero dizer, deste lado do rio.
The results are different.	Os resultados são diferentes.
Nobody had to play, but most women did.	Ninguém tinha que jogar, mas a maioria das mulheres sim.
Instead, tonight they came to me.	Em vez disso, esta noite eles vieram até mim.
Well let it go.	Bem deixa pra lá.
I'm here to share my life with the world.	Estou aqui para compartilhar minha vida com o mundo.
It was black and strong, the way he liked his women.	Era preto e forte, do jeito que ele gostava de suas mulheres.
Listen and don't decide anything.	Ouça e não decida nada.
I couldn't find employees to work for me.	Eu não conseguia encontrar funcionários para trabalhar para mim.
My heart was opening.	Meu coração estava se abrindo.
Then he did something with a controller he held in his hand.	Então ele fez algo com um controle que ele segurava na mão.
We can do better or worse.	Podemos fazer o melhor ou o pior.
Your own case, but.	Seu próprio caso, mas.
Just working now.	Apenas trabalhando agora.
Protect it with your life.	Proteja-o com sua vida.
My sister and her husband are coming.	Minha irmã e seu marido estão vindo.
Not yet, anyway, he wanted to tell her.	Ainda não, de qualquer maneira, ele queria dizer a ela.
I looked at that sign and the code.	Olhei para aquela placa e para o código.
That's how it will work.	É assim que vai funcionar.
The ride is comfortable and peaceful.	O passeio é confortável e tranquilo.
Don't go there.	Não vá até lá.
A school of magic.	Uma escola de magia.
He just pushed the wall, setting it in motion.	Ele apenas empurrou a parede, colocando-a em movimento.
He held her in place so he could keep his grip.	Ele a segurou no lugar para que ele pudesse manter seu controle.
The two seem to go together.	Os dois parecem ir juntos.
It's good actually.	É bom na verdade.
The three.	Os três.
It's a great performance video.	É um vídeo de grande performance.
I can see a self-defense problem.	Eu posso ver um problema de auto-defesa.
This is where they hide their lifelong memories of work.	Este é o lugar onde eles escondem suas memórias de uma longa vida de trabalho.
They really needed me.	Eles realmente precisavam de mim.
Brother against brother.	Irmão contra irmão.
It's not a crime of passion.	Não é um crime passional.
Whatever the case, it made me start to question myself.	Qualquer que fosse o caso, isso me fez começar a me questionar.
In front of him is a college model.	Na frente dele está um modelo da faculdade.
I hoped to see you soon.	Esperava vê-lo em breve.
They didn't say a word.	Eles não disseram uma palavra.
Both parents are teachers.	Ambos os pais são professores.
This can be found in a simple single view app.	Isso pode ser encontrado em um aplicativo simples de visualização única.
He became seriously ill.	Ficou gravemente doente.
No sound, no one in sight.	Nenhum som, ninguém à vista.
They can't stand the heat for long.	Eles não aguentam o calor por muito tempo.
Knowing your options.	Conhecendo suas opções.
And much more after that.	E muito mais depois disso.
The rule of many is not a good thing.	A regra de muitos não é uma coisa boa.
You would have to order one.	Você teria que pedir um.
Describe what is wrong and justify your answer.	Descreva o que está errado e justifique sua resposta.
So, game over.	Então, fim de jogo.
I never tried though.	Eu nunca tentei embora.
So sick of him.	Tão doente dele.
What sometimes seems impossible has become possible.	O que às vezes parece impossível se tornou possível.
This is not a correct conclusion.	Esta não é uma conclusão correta.
I saw some of that.	Eu vi um pouco disso.
Be big.	Ser grande.
I'll save the rest for next time.	Vou guardar o resto para a próxima vez.
And it achieved gold status sales.	E alcançou vendas de status de ouro.
I missed the energy of it.	Senti falta da energia disso.
We don't know who he is.	Não sabemos que é ele.
Progress is about things happening.	Progresso é sobre as coisas acontecendo.
No, they are very healthy.	Não, eles são muito saudáveis.
A sharp mind.	Uma mente afiada.
Let me tell you though.	Deixe-me dizer-lhe, no entanto.
Most of us don't talk about it.	A maioria de nós não fala sobre isso.
He was on his way to becoming a better one.	Ele estava a caminho de se tornar um melhor.
I will next time.	Eu vou da próxima vez.
You're asking for long-term trouble.	Você está pedindo problemas a longo prazo.
So the key is, you go there.	Então a chave é, você vai lá.
Middle of the night.	Meio da noite.
But that has changed a lot, for sure.	Mas isso mudou muito, com certeza.
This is not so easy.	Isso não é tão fácil.
This is the starting point.	Este é o ponto de partida.
My new address.	Meu novo endereço.
Data were entered daily and missing data were identified.	Os dados foram inseridos diariamente e os dados ausentes foram identificados.
From the second, text, value and id.	Do segundo, texto, valor e id.
We are quiet, as if we were in church.	Estamos quietos, como se estivéssemos na igreja.
Not if she wanted any peace in her life.	Não se ela quisesse alguma paz em sua vida.
You are in my care.	Você está sob meus cuidados.
You can't feel the wind in the photos.	Você não pode sentir o vento nas fotos.
I think we need the money.	Acho que precisamos do dinheiro.
Of course, there are bad people in the world.	Claro, existem pessoas más no mundo.
Thank you for taking the time to answer our questions.	Obrigado por tomar o tempo para responder às nossas perguntas.
It's beyond weird.	É além de estranho.
They know it by faith.	Eles sabem disso pela fé.
This was a very serious order.	Esta foi uma ordem muito séria.
Huge brown cat eyes.	Olhos de gato castanhos enormes.
But we come to that now.	Mas chegamos a isso agora.
A man was as good as his word.	Um homem era tão bom quanto sua palavra.
The police showed up.	A polícia apareceu.
He left when he made up his mind.	Ele foi embora quando decidiu.
The effect it has on the market is immediate.	O efeito que ele tem no mercado é imediato.
Or we lost them this time.	Ou nós os perdemos desta vez.
Both have become commonplace.	Ambos se tornaram comuns.
We will talk tomorrow.	Conversaremos amanhã.
He did not come.	Ele não veio.
Well, it still is unfortunately.	Bem, ainda é infelizmente.
Here, you needed to be on top of your game.	Aqui, você precisava estar no topo do seu jogo.
His gaze is fixed on something behind me.	Seu olhar está fixo em algo atrás de mim.
She put her hand on the glass.	Ela colocou a mão no vidro.
The floor levels out, but my legs keep moving.	O chão se nivela, mas minhas pernas continuam se movendo.
This can be achieved in the following way.	Isto pode ser conseguido da seguinte forma.
I'm afraid she has a heart attack.	Tenho medo que ela tenha um ataque cardíaco.
It was hard to tell where she came from.	Era difícil dizer de onde vinha.
If it were the other way around, she would be back.	Se fosse o contrário, ela estaria de volta.
Maybe it looks like something new.	Talvez pareça algo novo.
You are making statements about what they think about a specific issue.	Você está fazendo afirmações sobre o que eles pensam sobre uma questão específica.
Because he took too much.	Porque ele tomou muito.
It was clear that his mother loved him.	Estava claro que sua mãe o amava.
I have a feeling that things are out of control.	Tenho a sensação de que as coisas estão fora de controle.
It's a very interesting experience.	É uma experiência bem interessante.
As a reference and location.	Como referência e local.
Download now.	Baixe agora.
Face.	Cara.
She wouldn't have hurt these people.	Ela não teria machucado essas pessoas.
He's a big shot now.	Ele é um figurão agora.
It was the whole society.	Era toda a sociedade.
Thanks for the drink.	Obrigado pela bebida.
Long dark hair, blue eyes.	Longos cabelos escuros, olhos azuis.
She ran the rest of the way to her room.	Ela correu o resto do caminho para seu quarto.
Tell him to write his story.	Diga a ele para escrever sua história.
They obviously feel accepted.	Eles obviamente se sentem aceitos.
Based on this data, we can improve our website in the future.	Com base nesses dados podemos melhorar nosso site no futuro.
I know it's not true for everyone.	Eu sei que não é verdade para todos.
You know them both.	Você conhece os dois.
That for his part he.	Que por sua parte ele.
She would use her real name.	Ela usaria seu nome verdadeiro.
He refused to believe my words.	Ele se recusou a acreditar em minhas palavras.
Four different experimental conditions were examined.	Quatro condições experimentais diferentes foram examinadas.
Reduced sleep hours.	Horas de sono reduzidas.
It will probably happen again next week.	Provavelmente acontecerá novamente na próxima semana.
He stopped and became aware of her body once more.	Ele parou e tomou consciência de seu corpo mais uma vez.
I didn't mind being the one to provide everything.	Eu não me importava de ser o único a fornecer tudo.
Put your hands behind your head.	Coloque as mãos atrás da cabeça.
This is very hard.	Isto é muito difícil.
It's really great.	É realmente ótimo.
Get straight to the point and say it with a sense of importance.	Vá direto ao ponto e diga isso com um senso de importância.
This is related to the point about limits made just above.	Isso está relacionado ao ponto sobre limites feito logo acima.
Save your family.	Salve sua família.
She hoped to reach some sort of village soon.	Ela esperava chegar a algum tipo de vila em breve.
This goes for any system.	Isso vale para qualquer sistema.
Hope this helps you.	Espero que isso ajude você.
There was no sign of her.	Não havia sinal dela.
The dream can come true.	O sonho pode se tornar realidade.
Spring was her favorite time of year.	A primavera era sua época favorita do ano.
Anyway, we did it.	De qualquer forma, nós fizemos isso.
He was the third of ten children in her family.	Ele era o terceiro de dez filhos de sua família.
He has work to do here.	Ele tem trabalho a fazer aqui.
Too late for us.	Tarde demais para nós.
His health continues to improve daily.	Sua saúde continua a melhorar diariamente.
This may just sound like you, but it's not.	Isso pode soar apenas para você, mas não é.
She's just someone you're trying to help.	Ela é apenas alguém que você está tentando ajudar.
I learned it.	Eu aprendi isso.
However, it doesn't work.	No entanto, não funciona.
Yes it smells.	Sim tem cheiro.
We learn early on to make friends who support us in different ways.	Aprendemos cedo a fazer amigos que nos apoiam de diferentes maneiras.
But this comes at an additional cost.	Mas isso vem com um custo adicional.
The experiment was repeated three times with the same results.	O experimento foi repetido três vezes com os mesmos resultados.
I don't need anything to make me happy.	Não preciso de nada para me fazer feliz.
We write about games, art, culture and everything in between.	Escrevemos sobre jogos, arte, cultura e tudo mais.
The questions at the end are not your chance to do research.	As perguntas no final não são sua chance de fazer pesquisa.
She has my number.	Ela tem meu número.
This is difficult to control.	Isso é difícil de controlar.
And that's not wrong.	E isso não está errado.
Others say just the opposite.	Outros dizem exatamente o contrário.
The business.	O negócio.
Only make one correction per message.	Faça apenas uma correção por mensagem.
But that's not right.	Mas isso não é certo.
He was gone in a matter of seconds.	Ele se foi em questão de segundos.
We are meant to be together.	Estamos destinados a ficar juntos.
He seemed happy to talk about it.	Ele parecia estar feliz em falar sobre isso.
You will receive complete feedback.	Você receberá um feedback completo.
It was his.	Era dele.
I love situations.	Adoro situações.
The air was silent.	O ar ficou em silêncio.
I helped her accomplish valuable things.	Eu a ajudei a realizar coisas valiosas.
And that meant day after day after day of ideal conditions.	E isso significou dia após dia após dia de condições ideais.
I won't listen to anything you have to say anymore.	Não vou mais ouvir nada do que você tem a dizer.
Another six months doing what you do.	Mais seis meses fazendo o que você faz.
No evidence means no judgment.	Nenhuma evidência significa nenhum julgamento.
You will see it later.	Você o verá mais tarde.
That kind of thing is gone.	Esse tipo de coisa foi embora.
For this court.	Para este tribunal.
But the immediate impact will be very limited at best.	Mas o impacto imediato será muito limitado, na melhor das hipóteses.
Then she heard something else.	Então ela ouviu outra coisa.
To get to that point.	Para chegar a esse ponto.
Her mother was crazy.	A mãe dela era louca.
But you know, it's never necessary.	Mas você sabe, nunca é preciso.
Why do you think this item is the best.	Por que você acha que este item é o melhor.
Thus, we simply choose a representative.	Assim, escolhemos simplesmente um representativo.
It's hardly there.	Dificilmente está lá.
The city was empty for almost a year.	A cidade ficou vazia por quase um ano.
Save me.	Me salve.
Here, she failed, but maybe she didn't need to.	Aqui, falhou, mas talvez não precisasse.
This can happen sometimes.	Isso pode acontecer às vezes.
The meaning of the above construction is as follows.	O significado da construção acima é o seguinte.
I covered my eyes.	Eu cobri meus olhos.
It can take down a healthy young adult.	Pode derrubar um adulto jovem e saudável.
It's the reading part that's the problem.	É a parte de leitura que é o problema.
People younger than me.	Pessoas mais jovens do que eu.
And they look so hard and strong.	E eles parecem tão duros e fortes.
They return the photos this morning.	Eles devolvem as fotos esta manhã.
The police investigation must already be underway.	A investigação policial já deve estar em andamento.
None of the reviews were bad, they just made different judgments.	Nenhuma das análises foi ruim, eles apenas fizeram julgamentos diferentes.
Children are the heart of parents.	As crianças são o coração dos pais.
You can barely tell it apart.	Você mal consegue distingui-lo.
Nobody knows what is closer to the truth.	Ninguém sabe o que está mais perto da verdade.
At least three samples will form the series.	Pelo menos três amostras formarão a série.
Ultimately, you have to look at the bigger decision.	Em última análise, você tem que olhar para a decisão maior.
I could have walked away.	Eu poderia ter ido embora.
She must rest, eat and sleep.	Ela deve descansar, comer e dormir.
He looked normal.	Ele parecia normal.
Everyone goes through them.	Todo mundo passa por eles.
It was maybe a five or six foot jump.	Foi talvez um salto de cinco ou seis pés.
Opening it, he took out a letter.	Abrindo-o, ele tirou uma carta.
I knew she would.	Eu sabia que ela iria.
She never shared the facts.	Ela nunca compartilhou os fatos.
These people have no idea.	Essas pessoas não têm noção de.
Things also moved quickly.	As coisas também se moveram rapidamente.
He could be anywhere.	Ele poderia estar em qualquer lugar.
Several, several minutes.	Vários, vários minutos.
We added some smoke from behind and fired.	Adicionamos um pouco de fumaça por trás e disparamos.
Thus, the original appearance of the image can be changed.	Assim, a aparência original da imagem pode ser alterada.
These may or may not be reproduced.	Estes podem ou não ser reproduzidos.
Our results are consistent with these data.	Nossos resultados são consistentes com esses dados.
This behavior can be explained as follows.	Esse comportamento pode ser explicado da seguinte maneira.
You must learn to love and respect yourself.	Você deve aprender a se amar e se respeitar.
That role has really changed over the course of several years.	Esse papel realmente mudou ao longo de vários anos.
No other questions seemed to reach him.	Nenhuma outra pergunta parecia alcançá-lo.
It really depends on what you're looking for.	Depende muito do que você procura.
I started to cry when I saw her.	Comecei a chorar ao vê-la.
New life entered the work.	Nova vida entrou no trabalho.
But you'll do fine.	Mas você vai se sair bem.
In fact, your situation is a little more complicated.	Na verdade, sua situação é um pouco mais complicada.
Things are good.	As coisas estão boas.
Otherwise, she was a pleasure.	Caso contrário, ela foi um prazer.
She knows very powerful people who will do anything for these women.	Ela conhece pessoas muito poderosas que farão qualquer coisa por essas mulheres.
First, however, we need to remove these errors.	Primeiro, no entanto, precisamos remover esses erros.
Much closer to me.	Muito mais perto de mim.
Will probably too.	Will provavelmente também.
I am not her father.	Eu não sou seu pai.
I cannot emphasize how bad it is.	Não posso enfatizar o quão ruim é.
But you have faith.	Mas você tem fé.
Well, it doesn't support either.	Bem, também não suporta.
I made it.	Eu fiz isso.
And that has to be okay.	E isso tem que estar bem.
There was no running, not from this.	Não havia corrida, não a partir disso.
They said they loved us.	Eles disseram que nos amavam.
Start at the beginning with each exercise in each new place.	Comece no início com cada exercício em cada novo lugar.
There is an exception to this rule, however.	Há uma exceção a esta regra, no entanto.
She was still at her desk, making more cards.	Ela ainda estava em sua mesa, fazendo mais cartões.
Nothing new there, except perhaps the quality of feeling.	Nada de novo ali, exceto talvez a qualidade do sentimento.
I know a way.	Eu sei um jeito.
I could see the bone structure and beauty in every face.	Eu podia ver a estrutura óssea e a beleza em cada rosto.
This process took at least a day to prepare.	Este processo levou pelo menos um dia para se preparar.
They should be back in three or four days.	Eles deveriam estar de volta em três ou quatro dias.
Starting with yours.	A começar pelo seu.
But the details, the details.	Mas os detalhes, os detalhes.
No, the situation had scared her.	Não, a situação a tinha assustado.
They asked which sites the sales teams liked.	Eles perguntaram de quais sites as equipes de vendas gostavam.
To put them to good use.	Para colocá-los em bom uso.
They hadn't returned.	Eles não haviam retornado.
And this is the story here.	E esta é a história aqui.
The key is to feel some pressure at these points.	A chave é sentir certa pressão nesses pontos.
The judge sat behind another table.	O juiz sentou-se atrás de outra mesa.
He was something.	Ele era algo.
I only realize after a while burning.	Só percebo depois de um tempo queimando.
Do not be afraid of me.	Não tenha medo de mim.
But he can still see her.	Mas ele ainda pode vê-la.
They were the leaders on that ship, on that job.	Eles eram os líderes naquele navio, naquele trabalho.
She is a very lucky girl.	Ela é uma garota de muita sorte.
There were several women in her tiny apartment room.	Havia várias mulheres na sala de seu minúsculo apartamento.
He doesn't kill for pleasure.	Ele não mata por prazer.
I'm having so many problems.	Estou tendo tantos problemas.
The three stop to listen.	Os três param para ouvir.
I remember, you see.	Eu me lembro, você vê.
He said to open it, it was cold outside.	Ele disse para abrir, estava frio lá fora.
I had to learn to take care of my daughter.	Tive que aprender a cuidar da minha filha.
Let the states decide.	Deixe os estados decidirem.
They made a great show.	Fizeram uma grande exibição.
I'm well enough now to read it again.	Estou bem o suficiente agora para ler novamente.
Here you will find high quality products.	Aqui você encontra produtos de alta qualidade.
And deep down, deep inside me, it was like someone was laughing.	E no fundo, no fundo de mim, era como se alguém risse.
I close my eyes and wait for it to pass.	Fecho os olhos e espero passar.
They are bright and beautiful.	Eles são brilhantes e bonitos.
In fact, my friend, it was not well done.	Na verdade, meu amigo, não foi bem feito.
If you like that sort of thing, you've had a good read.	Se você gosta desse tipo de coisa, fez uma boa leitura.
In most cases, they didn't even see him as sexual.	Na maioria dos casos, eles nem o viam como sexual.
They called my mother and brother.	Ligaram para minha mãe e meu irmão.
I leaned into him.	Eu me inclinei para ele.
It would never work.	Nunca funcionaria.
They trust each other to do what is needed.	Eles confiam um no outro para fazer o que é necessário.
That's what she'll take care of.	É disso que ela vai cuidar.
Having healthy teeth is important for living a healthy life.	Ter dentes saudáveis ​​é importante para viver uma vida saudável.
My body is and will be food.	Meu corpo é e será alimento.
Even today, at the station, he hadn't paid much attention to her.	Mesmo hoje, na delegacia, ele não tinha prestado muita atenção nela.
That's the difference.	Essa é a diferença.
I love being able to pressure my dad.	Eu amo ser capaz de pressionar meu pai.
He had just noticed something.	Ele tinha acabado de notar algo.
The words wouldn't hold together.	As palavras não se manteriam juntas.
The techniques are repeated several times.	As técnicas são repetidas várias vezes.
In comparison, consider what might be more helpful to pay attention to.	Em comparação, considere o que pode ser mais útil para prestar atenção.
He's been there ever since.	Ele está lá desde então.
Good place to go for a drink.	Bom lugar para ir beber.
They were fun to write.	Eles foram divertidos de escrever.
None too soon.	Nenhum muito cedo.
He took many companies out of the market.	Ele tirou muitas empresas do mercado.
There are five products described in the post.	São cinco produtos descritos no post.
In some ways it doesn't seem long, but in other ways forever.	De certa forma isso não parece longo, mas de outras maneiras para sempre.
However, there is no need to worry.	No entanto, não há necessidade de se preocupar.
Below me, the city seemed to be sound asleep.	Abaixo de mim, a cidade parecia profundamente adormecida.
I didn't question it.	Eu não questionei isso.
Be your own person.	Seja sua própria pessoa.
So don't ask for the impossible.	Portanto, não peça o impossível.
But he wasn't about to say that.	Mas ele não estava prestes a dizer isso.
But even so, there is still something very strange about it.	Mas, mesmo assim, ainda há uma coisa muito estranha nisso.
This goes for virtually any medium.	Isso vale para praticamente qualquer meio.
We won't be here that long.	Não ficaremos aqui tanto tempo.
This is what brings meaning to their lives.	Isso é o que traz sentido à vida deles.
You know, something fans would love to see.	Você sabe, algo que os fãs gostariam de assistir.
Maybe someday we can go back.	Talvez algum dia possamos voltar.
He was survived by his wife and son.	Ele foi sobrevivido por sua esposa e filho.
You know blood and pain like he never could.	Você conhece o sangue e a dor como ele nunca poderia conhecer.
She was crazy about the guy.	Ela era louca pelo cara.
But not everyone has it easy.	Mas nem todo mundo tem facilidade.
This is the easy part.	Esta é a parte fácil.
The status of this process must be visible to clients.	O estado deste processo deve ser visível para os clientes.
He didn't learn anything.	Ele não aprendeu nada.
So said, people are not perfect life forms.	Assim dito, as pessoas não são formas de vida perfeitas.
The couple married and had two children, a daughter and a son.	O casal se casou e teve dois filhos, uma filha e um filho.
They no longer have any human advantage.	Eles não têm mais nenhuma vantagem humana.
She wondered if he had found a good horse.	Ela se perguntou se ele tinha encontrado um bom cavalo.
That's not enough to make you interested.	Isso não é suficiente para deixá-lo interessado.
We also have some ideas.	Também temos algumas ideias.
His pain became hers.	A dor dele se tornou a dela.
She looked back at him, trying to understand.	Ela olhou de volta para ele, tentando entender.
He was telling me to clean up.	Ele estava me dizendo para limpar.
She knows they are scared.	Ela sabe que eles estão com medo.
Shit.	Merda.
Funny and sad.	Engraçado e triste.
Each man saw it in the other.	Cada homem viu isso no outro.
He wants to know it's real.	Ele quer saber que é real.
Many bodies have been found so far.	Muitos corpos foram encontrados tão longe.
He was a big and very strong man.	Ele era um homem grande e muito forte.
Many things can happen in twenty years.	Muitas coisas podem acontecer em vinte anos.
As such, there are no characters, only types.	Como tal, não há caracteres, apenas tipos.
She saw the operation.	Ela viu a operação.
In summer it can get very hot.	No verão, pode ficar muito quente.
Work with your community behind and beside you.	Trabalhe com sua comunidade atrás e ao seu lado.
I couldn't control myself.	Eu não conseguia me controlar.
But they say it's cold as hell there.	Mas eles dizem que é frio como o inferno lá.
A sad smile appeared on her face as she shook her head.	Um sorriso triste apareceu em seu rosto quando ela balançou a cabeça.
I chose you.	Eu escolhi você.
They were probably right.	Eles provavelmente estavam certos.
He was on a mission of his own.	Ele estava em uma missão própria.
I hope students read you too.	Espero que os alunos leiam você também.
People there were really open and understanding.	As pessoas lá foram realmente abertas e compreensivas.
Still very good.	Ainda muito bom.
The girls left, so we left.	As meninas saíram, então nós saímos.
And sex is not the end.	E o sexo não é o fim.
Both will be discussed in detail below.	Ambos serão discutidos em detalhes a seguir.
She would kill me otherwise.	Ela me mataria de outra forma.
He knew he had a hand in what was going on here.	Ele sabia que tinha uma mão no que estava acontecendo aqui.
If he didn't answer her questions, she certainly wouldn't answer his.	Se ele não respondesse às perguntas dela, ela certamente não responderia às dele.
That was a bit of luck.	Isso foi um pouco de sorte mesmo.
But there are things you do in your life.	Mas há coisas que você faz em sua vida.
This is done as shown.	Isso é feito como mostrado.
But of course they didn't.	Mas é claro que eles não tinham.
He thought he heard his mother's voice.	Ele pensou ter ouvido a voz de sua mãe.
The girl was very beautiful.	A menina estava muito bonita.
There is often no clear target.	Muitas vezes não há um alvo claro.
It's free, it's easy to get in and out.	É grátis, é fácil entrar e sair.
However, they can reduce the rate of bone loss.	No entanto, eles podem reduzir a taxa de perda óssea.
You can break the steps over the course of several days.	Você pode quebrar as etapas ao longo de vários dias.
Bring your notes and update them as you go.	Traga suas notas e atualize-as à medida que avança.
See more see less.	Ver mais ver menos.
Kept further in the dark.	Mantido ainda mais no escuro.
There are no unit tests.	Não há testes unitários.
Do your own research.	Faça sua própria pesquisa.
I will get into it.	Eu vou entrar nisso.
Finally my husband arrived.	Finalmente meu marido chegou.
They were still here working.	Eles ainda estavam aqui trabalhando.
Search now.	Procure agora.
He got sick.	Ele passou mal.
But a city cannot act beyond its authority.	Mas uma cidade não pode agir além de sua autoridade.
The need is so great.	A necessidade é tão grande.
My plan worked.	Meu plano funcionou.
He needs to survive.	Ele precisa sobreviver.
Wait and see.	Espere e veja.
The overall taste was good, but there is a lot of room for improvement.	O sabor geral foi bom, mas há muito espaço para melhorias.
In fact, a lot of content.	Na verdade, muito conteúdo.
And go live with you.	E ir morar com você.
And she'll stop when she's dead.	E ela vai parar quando estiver morta.
However, there are still signs of what to look for.	No entanto, ainda há sinais do que procurar.
It could not have been better.	Não poderia ter sido melhor.
The man fled as fast as he arrived.	O homem fugiu tão rápido quanto chegou.
Three by three.	Três por três.
I had no doubt they would be in touch.	Não tinha dúvidas de que eles entrariam em contato.
He did the job.	Executou o trabalho.
I used to be different.	Eu costumava ser diferente.
They weren't doing well.	Eles não estavam indo bem.
My code is below.	Meu código está abaixo.
Know that few people have your best interests at heart.	Saiba que poucas pessoas têm seus melhores interesses no coração.
He looked like he was having a good time.	Ele parecia ter um bom tempo.
We think it takes the magic out of the magic.	Achamos que tira a magia da magia.
But because it was.	Mas porque era.
Whether you know it or not.	Se você sabe disso ou não.
Instead, the pain only got worse.	Em vez disso, a dor só piorou.
And you were right to think about these things.	E você estava certo em pensar nessas coisas.
You and your men are welcome to come with us.	Você e seus homens são bem-vindos para vir conosco.
His strategy never really developed, however.	Sua estratégia nunca realmente se desenvolveu, no entanto.
Just a young girl.	Apenas uma jovem.
Think about physical education issues that interest you.	Pense em questões de educação física que lhe interessam.
I can't say exactly when.	Não posso dizer exatamente quando.
Please help me to find this error.	Por favor me ajude a encontrar este erro.
New or used.	Novo ou usado.
The only thing that stopped me was the kids.	A única coisa que me impediu foram as crianças.
Due not to traffic.	A devido não de tráfego.
They offered him no care.	Não lhe ofereceram nenhum cuidado.
That doesn't work now.	Isso não funciona agora.
Even how my body provided milk was amazing.	Até como meu corpo fornecia leite era incrível.
History site.	Local de história.
More on that here.	Mais sobre isso aqui.
The second crew, six weeks later, was not so lucky.	A segunda tripulação, seis semanas depois, não teve tanta sorte.
She won't be long now.	Ela não vai demorar muito agora.
It makes everyone happy.	Isso deixa todo mundo feliz.
Not a single doubt, a strategy began to form.	Nem uma única dúvida, uma estratégia começou a se formar.
I was given a learning task.	Foi-me dada uma tarefa de aprendizagem.
No evidence of shared interests.	Nenhuma evidência de interesses compartilhados.
More often, though, he didn't.	Mais frequentemente, porém, ele não o fez.
But you chose to walk.	Mas você escolheu caminhar.
And then we started again.	E então começamos de novo.
He specially asked me to bring you to him.	Ele me pediu especialmente para trazer você até ele.
Pictures tell the story for children who can't read.	Imagens contam a história para crianças que não sabem ler.
But that goes too far.	Mas isso vai longe demais.
You will never be the same again.	Você nunca mais será o mesmo.
Brown, and the good parts are missing.	Brown, e as partes boas não estão presentes.
I look outside.	Eu olho para fora.
The wind picked up, but the rain stopped.	O vento aumentou, mas a chuva parou.
All responsibility is yours.	Toda a responsabilidade é sua.
But music is not my language.	Mas a música não é a minha língua.
I'm weak.	Eu sou fraco.
I was his first student as well as his last.	Fui seu primeiro aluno, bem como o último.
They must be sick.	Eles devem estar doentes.
But there is still the matter of a lot of money, perhaps.	Mas ainda há a questão de muito dinheiro, talvez.
I read the details of your project.	Li os detalhes do seu projeto.
I felt capable.	Eu me senti capaz.
Both were well received.	Ambos foram bem recebidos.
Such control.	Tal controle.
I ordered three.	Eu pedi três.
Both men looked to the source of the noise.	Ambos os homens olharam para a fonte do barulho.
Thoughts about my son.	Pensamentos sobre meu filho.
I didn't develop my code with such a thing in mind.	Eu não desenvolvi meu código com tal coisa em mente.
It's okay not to know.	Tudo bem não saber.
Once again they were the green of the leaves of the roses.	Mais uma vez eram o verde das folhas das rosas.
This can help in what kind of fonts you choose.	Isso pode ajudar em que tipo de fontes você escolhe.
Things that could tell them where he went.	Coisas que poderiam dizer a eles para onde ele foi.
That we are old.	Que estamos velhos.
Not that it was a big secret or anything.	Não que fosse um grande segredo ou algo assim.
You can also get a job.	Você também pode conseguir um emprego.
The photos had changed.	As fotos haviam mudado.
Something she couldn't do at the moment.	Algo que ela não podia fazer no momento.
Not a single one of us.	Nem um único de nós.
Plus, you save time and money.	Além disso, você economiza tempo e dinheiro.
They are angry.	Eles estão com raiva.
I will be happy to speak!.	Terei prazer em falar!.
Being a mother of our four children brings me a lot of joy.	Ser mãe de nossos quatro filhos me traz muita alegria.
Just deal with it.	Apenas lide com isso.
I will follow shortly.	Vou seguir daqui a pouco.
Walking was very difficult.	Andar era muito difícil.
We do not have a clear explanation for this result.	Não temos uma explicação clara para este resultado.
And it's coming fast.	E está chegando rápido.
Think about it.	Pense nisso.
He had the house key.	Ele tinha a chave da casa.
Some of you will be setting up user groups.	Alguns de vocês estarão configurando grupos de usuários.
I feel that way too.	Eu me sinto assim também.
None of the pain he would have expected.	Nenhuma da dor que ele teria esperado.
He wanted me to kill him.	Ele queria que eu o matasse.
I can feel it even when nothing is being said out loud.	Eu posso sentir isso, mesmo quando nada está sendo dito em voz alta.
Maybe tonight.	Talvez esta noite.
Both look at her.	Ambos olham para ela.
Thus, an early diagnosis is essential.	Assim, um diagnóstico precoce é essencial.
And there is no such evidence.	E não existe essa evidência.
The soldiers killed anyone who tried to flee.	Os soldados mataram qualquer um que tentasse fugir.
In fact, he hadn't planned on going there.	Na verdade, ele não tinha planejado ir para lá.
I will take any part in anything.	Eu vou tomar qualquer parte em qualquer coisa.
My husband thought they grew too fast.	Meu marido achou que eles cresciam muito rápido.
You will never hear any of this from me again.	Você nunca vai ouvir nada disso de mim novamente.
Without food, we don't get any food.	Sem comida, não recebemos nenhuma comida.
It's not perfect, but we often get it right.	Não é perfeito, mas muitas vezes acertamos.
You can't have too many.	Você não pode ter muitos.
He was a bad president.	Ele foi um péssimo presidente.
I wish people would do this more often.	Eu gostaria que as pessoas fizessem isso com mais frequência.
I just got it right.	Acabei de acertar.
Failure to do so could damage the engine.	Não fazer isso pode danificar o motor.
There were no more.	Não havia mais.
If yes, wonderful.	Se sim, maravilhoso.
These guys are amazing.	Esses caras são incríveis.
He looked smooth.	Ele parecia suave.
We take the time to listen to his needs.	Dedicamos tempo para ouvir suas necessidades.
All the best.	Tudo do melhor.
If they thought.	Se eles pensassem.
But behind him it quickly gets thin.	Mas atrás dele rapidamente fica fino.
During the summer, they like it as hot as possible.	Durante o verão, eles gostam o mais quente possível.
We remain exactly as we are.	Permanecemos exatamente como estamos.
When it blooms, it's time for the wedding.	Quando floresce, é hora do casamento.
Our core is a family workplace.	Nosso núcleo é um local de trabalho familiar.
The service will operate the network.	O serviço fará a operação da rede.
I just didn't want them to come after me.	Eu só não queria que eles fossem atrás de mim.
I thought it was a good way to do it.	Eu pensei que era uma boa maneira de fazê-lo.
It's just her.	É só ela.
You invent reasons.	Você inventa razões.
But the defense is limited.	Mas a defesa é limitada.
So let's go to the store.	Então vamos para a loja.
I wouldn't necessarily call them similar.	Eu não necessariamente os chamaria de semelhantes.
Who knows where the price will go next.	Quem sabe onde o preço irá em seguida.
Maybe not.	Talvez não seja.
The parties had no choice in the matter.	As partes não tiveram escolha no assunto.
In business for me.	No negócio para mim.
That was worse.	Isso foi pior.
He fell silently.	Ele caiu sem fazer barulho.
It was fun to see him.	Foi divertido vê-lo.
If they did the job, then surely he would remember.	Se eles fizessem o trabalho, então certamente ele se lembraria.
Not daily.	Não diariamente.
Only four of them.	Apenas quatro dele.
That just wouldn't happen these days.	Isso simplesmente não aconteceria nos dias de hoje.
She looks better than most of them on the average day.	Ela fica melhor do que a maioria deles no dia médio.
The impact of this network needs to be measured and evaluated.	O impacto desta rede precisa ser medido e avaliado.
For work, no less.	Para o trabalho, nada menos.
I just love her.	Eu simplesmente a amo.
The strange time of night.	A estranha hora da noite.
They arrested members of their families.	Eles prenderam membros de suas famílias.
We're not safe here.	Não estamos seguros aqui.
They are left with the same problem of evil that religion faces.	Eles ficam com o mesmo problema do mal que enfrenta a religião.
It has a lot to offer.	O tem muito a oferecer.
They were right, we did.	Eles estavam certos, nós fizemos.
But he was tried, you know.	Mas ele foi julgado, você sabe.
Finally, we can focus on football.	Finalmente, podemos nos concentrar no futebol.
I decided to give us another chance and take action.	Eu decidi nos dar outra chance e agir.
This is the same for private and business ownership.	Este é o mesmo para propriedade privada e empresarial.
He clasped his hands.	Ele apertou as mãos.
But no one seems to understand.	Mas ninguém parece entender.
Seven years later.	Sete anos depois.
It was the cost of doing business.	Era o custo de fazer negócios.
He told me he sent it from somewhere else.	Ele me disse que enviou de outro lugar.
This will cost you something extra.	Isso vai custar algo extra.
It's none of those things.	Não é nenhuma dessas coisas.
He didn't give me a choice.	Ele não me deu escolha.
Lots of analysis.	Muita análise.
So do more.	Então faça mais.
It made room for new trees.	Abriu espaço para as novas árvores.
You might be surprised at what you'll find.	Você pode se surpreender com o que vai encontrar.
No use looking there either.	Não adianta olhar para lá também.
There was no effort in their game.	Não havia esforço em seu jogo.
The adults would have to do it for them.	Os adultos teriam que fazer isso por eles.
When did you buy the company?	Quando comprou a empresa.
Error bars show the standard error.	As barras de erro mostram o erro padrão.
If you hear something once, you don't pay attention.	Se você ouvir algo uma vez, você não presta atenção.
But it was very well received.	Mas foi muito bem recebido.
You came exactly as you said.	Você veio exatamente como você disse.
Do not move your hand.	Não mova a mão.
Not areas we were fighting over.	Não áreas pelas quais estávamos lutando.
She got funny colors, just like you.	Ela ficou com cores engraçadas, assim como você.
Well, let me explain.	Bem, deixe-me explicar.
Violence is rarely a problem.	Raramente a violência é um problema.
Once again, excellent work!.	Mais uma vez, excelente trabalho!.
God does not have these things.	Deus não tem essas coisas.
We found him dead in his home office.	Nós o encontramos morto em seu escritório em casa.
There was blood in the old man's nose and mouth.	Havia sangue no nariz e na boca do velho.
None of them is longer than the other.	Nenhum deles é mais longo que o outro.
Finally took him to where he would play with other children.	Finalmente o levou para onde ele iria brincar com outras crianças.
Give him time to make a bad choice.	Dê-lhe um tempo para fazer uma má escolha.
You do not look happy.	Você não parece feliz.
We now have to consider what this theory really was.	Temos agora que considerar o que essa teoria realmente era.
I didn't have to ask if he was dead.	Não precisei perguntar se ele estava morto.
But there is no similar situation here.	Mas não há situação semelhante aqui.
This is a very big difference.	Essa é uma diferença muito grande.
We would go together.	Nós iríamos juntos.
She'd heard the ringing in his voice.	Ela tinha ouvido o toque em sua voz.
She started doing something interesting.	Começou a fazer algo interessante.
My reaction is to feel sorry for you.	Minha reação é sentir pena de você.
Come to the table with clean hands and a clean heart.	Venha para a mesa com as mãos limpas e o coração limpo.
And then go see the movie when it comes out.	E depois vá ver o filme quando sair.
Great game so far.	Ótimo jogo até agora.
Not even a wind.	Nem mesmo um vento.
For a few moments, nothing happened.	Por alguns momentos, nada aconteceu.
However, such results were not found in the present study.	No entanto, tais resultados não foram encontrados no presente estudo.
That would be the practical approach.	Essa seria a abordagem prática.
Please enjoy the photos inside because we sure enjoyed taking them.	Por favor, aproveite as fotos dentro porque com certeza gostamos de tirá-las.
Let's go for a walk together.	Vamos passear juntos.
Yup.	Sim.
It is configured for solutions.	Está configurado para soluções.
See if we can find out where she fell from.	Ver se conseguimos descobrir de onde ela caiu.
Next time for sure.	Da próxima vez com certeza.
Which is one of my tests for yours.	Que é um dos meus testes para o seu.
She put her hand to her heart.	Ela levou a mão ao coração.
Do not worry about a thing.	Não se preocupe com nada.
Nor were they very difficult.	Nem foram muito difíceis.
Oil should never smoke.	O óleo nunca deve fumar.
All through the book.	Tudo através do livro.
Make some people happy anyway.	Faça algumas pessoas felizes de qualquer maneira.
Mostly, he waited.	Principalmente, ele esperou.
It could be another bad day for air travel.	Poderia ser outro dia ruim para viagens aéreas.
He had felt something he had never felt before.	Ele havia sentido algo que nunca havia sentido antes.
It made them laugh again.	Isso os fez rir novamente.
Music and brain.	Música e cérebro.
This is certainly not the case.	Este não é certamente o caso.
Very little research exists on this movement.	Muito pouca pesquisa existe sobre este movimento.
All of you are part of the story of me finding myself.	Todos vocês fazem parte da história de eu me encontrar.
Which means the models performed better with fewer parameters.	O que significa que os modelos tiveram melhor desempenho com menos parâmetros.
Three books in progress.	Três livros em andamento.
This is a description of how to do it.	Esta é uma descrição de como fazê-lo.
He looked so upset, and yet he never asked.	Ele parecia tão chateado, e ainda assim nunca perguntou.
What if you could ask me just one question about myself.	E se você pudesse me fazer apenas uma pergunta sobre mim.
the parents.	os pais.
They looked comfortable.	Eles pareciam confortáveis.
She had news for him.	Ela tinha novidades para ele.
All authors contributed to the final version of the manuscript.	Todos os autores contribuíram para a versão final do manuscrito.
Some people recognized me.	Algumas pessoas me reconheceram.
I really trust his opinion because he makes great records.	Eu realmente confio na opinião dele porque ele faz ótimos discos.
And don't be afraid of them.	E não tenha medo deles.
That group over there is amazing.	Aquele grupo lá é incrível.
I'm going to sleep.	Eu vou dormir.
She was trapped alone.	Ela estava presa sozinha.
Something that takes a single argument and returns something.	Algo que recebe um único argumento e retorna algo.
Five trials were excluded for different reasons.	Cinco ensaios foram excluídos por diferentes razões.
It has served him well over the years.	Serviu-lhe bem ao longo dos anos.
I love the screen.	Eu amo a tela.
That's not the law.	Essa não é a lei.
How nice of him.	Que legal da parte dele.
I only got here a month ago.	Só cheguei aqui há um mês.
He doesn't close the door behind him.	Ele não fecha a porta atrás dele.
There was even a girl.	Havia até uma menina.
If you're having these issues with anxiety, college will understand.	Se você está tendo esses problemas com ansiedade, a faculdade vai entender.
By that I mean the ones I've never seen before.	Com isso quero dizer aqueles que eu nunca vi antes.
I found this behavior very kind and sweet.	Achei esse comportamento muito gentil e doce.
It could have been his church.	Poderia ter sido sua igreja.
We stopped playing video games and watching football for you.	Paramos de jogar videogame e assistir futebol por você.
A best friend shouldn't move across the country.	Um melhor amigo não deve se mover pelo país.
This makes the white dot redder than it should.	Isso torna o ponto branco mais vermelho do que deveria.
You are not broken and you are not wrong.	Você não está quebrado e você não está errado.
Where would you expect it to be.	Onde você esperaria que fosse.
There was silence for a second.	Houve silêncio por um segundo.
Go ahead, we've got it covered for you.	Vá em frente, nós cobrimos para você.
In fact, it looks like he can't.	Na verdade, parece que ele não pode.
But over time you will feel attracted.	Mas com o tempo você se sentirá atraído.
They have no real power.	Eles não têm poder real.
My mind told me to run, but my feet couldn't.	Minha mente me disse para correr, mas meus pés não podiam fazê-lo.
Neither does he.	Nem ele.
But she knows that if she does, he will be an animal.	Mas ela sabe que, se o fizer, será um animal.
People are really nice.	As pessoas são muito legais.
You check each rule in order for each of the products.	Você verifica cada regra em ordem para cada um dos produtos.
But there are many common things that we often forget to do.	Mas há muitas coisas comuns que geralmente esquecemos de fazer.
She wanted to be on a ship.	Ela queria estar em um navio.
She made us breakfast.	Ela nos preparou o café da manhã.
We have to know where it goes.	Temos que saber até onde vai.
How to turn off one life and start another.	Como desligar uma vida e começar outra.
Three data from repeated experiments were placed in a box.	Três dados de experimentos repetidos foram colocados em uma caixa.
I arrived at my new place and put my daughter to sleep.	Cheguei ao meu novo lugar e coloquei minha filha para dormir.
Instead, they have their own set of tools.	Em vez disso, eles têm seu próprio conjunto de ferramentas.
He's being brought here.	Ele está sendo trazido aqui.
Your job is to build that bridge that unites them.	Seu trabalho é construir essa ponte que os une.
As an individual, everyone is different.	Como indivíduo, todos são diferentes.
His feet disappeared.	Seus pés desapareceram.
They would be great parents.	Eles seriam ótimos pais.
We can have such a good time at home.	Podemos ter um tempo tão bom em casa.
Be sure to respond to questions and comments as they arise.	Certifique-se de responder a perguntas e comentários à medida que eles surgem.
He has to have a change in his thinking.	Ele tem que ter uma mudança em seu pensamento.
They were, of course, very different from today's.	Eram, é claro, muito diferentes dos atuais.
Sometimes it wasn't easy.	Às vezes, não era fácil.
I just need your support.	Eu só preciso do seu apoio.
It was a short thing in racewalking.	Foi uma coisa curta na marcha atlética.
I only ask that you keep it off the property.	Só peço que mantenham fora da propriedade.
We would not like this review to be published.	Não gostaríamos que esta opinião fosse publicada.
He was never nervous.	Ele nunca ficou nervoso.
I, however, well, that's a different story.	Eu, no entanto, bem, essa é uma história diferente.
You don't know when he lost control.	Você não sabe quando ele perdeu o controle.
Start what you need to start.	Comece o que precisa começar.
There was no way around it, however.	Não havia maneira de contornar isso, no entanto.
You will see why.	Você verá o porquê.
Still, you're right.	Ainda assim, você está certo.
It's nice to be that pale.	É bonito ser pálida assim.
I stopped breathing.	Eu parei de respirar.
Let her find out for herself.	Deixe que ela descubra por si mesma.
He's a soccer player.	Ele é um jogador de futebol.
The results of that study can be found here.	Os resultados desse estudo podem ser encontrados aqui.
Well done.	Muito bem feito.
She had work to do, and right away.	Ela tinha trabalho a fazer, e imediatamente.
Or what were once women.	Ou o que antes eram mulheres.
I take these too.	Eu tomo esses também.
He's come a long way.	Ele percorreu um longo caminho.
The paper is well written and clear.	O papel é bem escrito e claro.
Nothing is at either end.	Nada está em qualquer extremidade.
These are in ideal condition, however.	Estes estão em condições ideais, no entanto.
I've had it for several years.	Tenho-o há vários anos.
The best there is.	O melhor que existe.
All day he ran.	O dia todo ele correu.
It was a particularly pretty street in a city full of them.	Era uma rua particularmente bonita em uma cidade cheia deles.
Did he do something we don't know.	Será que ele fez algo que não sabemos.
It's a few minutes to three.	Faltam alguns minutos para as três.
But these are a small type.	Mas estes são um tipo pequeno.
These two things are not necessarily connected.	Essas duas coisas não estão necessariamente conectadas.
It's hard to change what doesn't exist.	Difícil mudar o que não existe.
Every now and then she would look around, find me and smile.	De vez em quando ela olhava ao redor, me encontrava e sorria.
Glad to know my old foot will fix things.	Fico feliz em saber que meu pé velho vai consertar as coisas.
He could never get his hands around it properly.	Ele nunca poderia colocar as mãos em torno dele corretamente.
The same volume.	O mesmo volume.
I came for information.	Eu vim para obter informações.
We remain in a state of constant communication, night and day.	Permanecemos em um estado de comunicação constante, noite e dia.
It happened more than once.	Aconteceu mais de uma vez.
Natural selection is what made this condition rare.	A seleção natural é o que tornou essa condição rara.
Whatever it is.	Seja lá o que é.
Cut off their heads.	Corte suas cabeças.
You observe what is happening around you.	Você observa o que está acontecendo ao seu redor.
There's a lot to be had.	Há muito a ser tido.
After that, the game is ready.	Depois disso, o jogo está pronto.
It can be caused by stress.	Pode ser causado pelo estresse.
One of the independent sets is shown.	Um dos conjuntos independentes é mostrado.
There are several options to achieve the goal.	Existem várias opções para atingir o objetivo.
A woman was on the train with her baby when this happened.	Uma mulher estava no trem com seu bebê quando isso aconteceu.
It does not sell insurance.	Não vende seguro.
You may be down, but you're not out.	Você pode estar para baixo, mas você não está fora.
I just knew he was.	Eu só sabia que ele era.
But let's beat it.	Mas vamos vencê-la.
There are no age requirements.	Não há requisitos de idade.
And they happen in real life.	E acontecem na vida real.
The day before the murder.	Um dia antes do assassinato.
And let's help each other.	E vamos ajudar uns aos outros.
There were no problems, everything seemed fine.	Não houve problemas, tudo parecia bem.
A number of issues were raised in the appeal.	Inúmeras questões foram levantadas no recurso.
No significant differences were observed between the other clinical features.	Nenhuma diferença significativa foi observada entre as outras características clínicas.
Roll each one into a ball.	Enrole cada um em uma bola.
I worry about it.	Eu me preocupo com isso.
Besides, he's my kill.	Além disso, ele é minha matança.
There's nothing wrong with that.	Não há nada de errado com isso.
I don't know what new events happened that day.	Eu não sei que novos eventos aconteceram naquele dia.
I begin this journey with your support.	Começo esta jornada com o seu apoio.
Really, they do.	De verdade, eles fazem.
When she closed her eyes, he stopped moving.	Quando ela fechou os olhos, ele parou o movimento.
Bad things happen when my dad is upset.	Coisas ruins acontecem quando meu pai está chateado.
They had their differences.	Eles tinham suas diferenças.
They talked and talked.	Eles conversaram e conversaram.
I'm fine with that.	Estou bem com isso.
That's the claim.	Essa é a alegação.
It was as if he'd brought his own laugh track with him.	Era como se ele tivesse trazido sua própria trilha de risadas com ele.
It is, however, my music player of choice.	É, no entanto, o meu leitor de música de escolha.
The color left his face.	A cor deixou seu rosto.
I come to the facts of the case.	Chego aos fatos do caso.
I'm not saying you shouldn't help pay for education.	Não estou dizendo que você não deve ajudar a pagar pela educação.
We really liked it.	Nós realmente gostamos.
Spread it around.	Espalhe por aí.
We have tried to address these issues in our technique.	Tentamos abordar essas questões em nossa técnica.
He has his place.	Ele tem seu lugar.
That month.	Naquele mês.
That's what it was about.	Era disso que se tratava.
Beyond the light of your night fire, there is darkness.	Além da luz do seu fogo noturno, há escuridão.
Hell of a beautiful ship, though.	Inferno de um belo navio, no entanto.
I didn't mean to upset you by running away.	Eu não pretendia aborrecê-lo fugindo.
I really would have preferred to have watched someone else.	Eu realmente preferia ter assistido outra pessoa.
Also in the medical field, this analysis is widely used.	Também na área médica, essa análise é amplamente utilizada.
I was going to hit him with the flat side.	Eu ia bater nele com o lado plano.
They don't add up.	Eles não somam.
In the afternoon, people are arriving.	À tarde, as pessoas estão chegando.
As usual it was empty.	Como de costume estava vazio.
And then he fell.	E então ele caiu.
I don't know what the situation is.	Não sei qual é a situação.
For this money, we appeal now.	Por este dinheiro, apelamos agora.
So fresh and young.	Tão fresco e jovem.
And production of the research article.	E produção do artigo de pesquisa.
Not even let him have that record.	Nem mesmo o deixou ter esse registro.
All objects found were brought back.	Todos os objetos encontrados foram trazidos de volta.
That certainly wasn't what he expected me to say.	Isso com certeza não era o que ele esperava que eu dissesse.
Average levels may vary, but the presence of activity is confirmed.	Os níveis médios podem variar, mas a presença de atividade é confirmada.
This is to be expected.	Isso é de se esperar.
I went up there too.	Eu subi lá também.
In front of the right crowd, she goes down a treat.	Na frente da multidão certa, ela desce um deleite.
Use at your own risk!.	Use por sua conta e risco!.
Her eyes were drawn to the man sitting next to him.	Seus olhos foram atraídos para o homem sentado ao lado dele.
He contributed to research and software.	Contribuiu para a investigação e software.
She really takes it seriously, as she takes everything very seriously.	Ela realmente leva isso a sério, pois leva tudo muito a sério.
I have a job to help support my family.	Eu tenho um trabalho para ajudar a sustentar minha família.
I would love to take this company to claims court.	Eu adoraria levar esta empresa ao tribunal de reivindicações.
This is an expensive mistake, put it this way.	Isso é um erro caro, coloque dessa forma.
You get tired of hearing the same thing after a while.	Você se cansa de ouvir a mesma coisa depois de um tempo.
And talking to people is a common problem.	E falar com as pessoas é um problema comum.
Just to be sure.	Só pra ter certeza.
I break them.	Eu os quebro.
So he moved.	Então ele se mudou.
You must be able to see it.	Você deve ser capaz de vê-lo.
But why buy when you can make one at home.	Mas por que comprar quando você pode preparar um em casa.
They are just, they are just people.	Eles são apenas, eles são apenas pessoas.
Men loved to run their hands through it.	Os homens adoravam passar as mãos por ele.
I seem to be using the word 'always' a lot today.	Parece que estou usando muito a palavra 'sempre' hoje.
In fact, I had never seen it before.	Na verdade, eu nunca tinha visto antes.
Second, it was a love letter.	Em segundo lugar, foi uma carta de amor.
From the moment you start creating a story, that's the goal.	A partir do momento em que você começa a criar uma história, esse é o objetivo.
I don't expect less.	Não espero menos.
I'm a bad friend.	Eu sou um mau amigo.
That wasn't really the word she wanted to say.	Essa não era realmente a palavra que ela queria dizer.
Help us build.	Ajude-nos a construir.
In an experimental analysis there are two options.	Em uma análise experimental tem-se duas opções.
He's a wonderful baby, so calm and sweet and happy.	Ele é um bebê maravilhoso, tão calmo, doce e feliz.
Suppose it's the first.	Suponha que seja o primeiro.
He would be sure of it.	Ele teria certeza disso.
Okay, but different.	Tudo bem, mas diferente.
During the same season, however, males are more active.	Durante a mesma estação, no entanto, os machos são mais ativos.
They've had enough.	Eles tiveram o suficiente.
What a strange day.	Que dia estranho.
She obviously had her answer.	Ela obviamente tinha sua resposta.
He says he got the message, but time will tell.	Ele diz que recebeu a mensagem, mas o tempo dirá.
There didn't seem to be a middle ground.	Não parecia haver um meio-termo.
I'm in one hell of a fix.	Estou em um inferno de uma correção.
It's free and easy to do.	É grátis e fácil de fazer.
And behind that.	E atrás disso.
All source code is available at the end of this post.	Todo o código fonte está disponível no final deste post.
However, this argument is not well developed.	No entanto, este argumento não está bem desenvolvido.
I had a whole career of work.	Eu tive uma carreira inteira de trabalho.
Often the same individual was involved.	Muitas vezes o mesmo indivíduo estava envolvido.
It's more important now than ever.	É mais importante agora do que nunca.
The movie needed the love story to be everything.	O filme precisava que a história de amor fosse tudo.
We have a problem.	Nós temos um problema.
I had no plans other than running.	Eu não tinha nenhum plano além de correr.
But you don't have to come home with me.	Mas você não precisa vir para casa comigo.
Someone called his voice softly.	Alguém chamou sua voz suavemente.
He wants the truth.	Ele quer a verdade.
This is not so different.	Isso não é tão diferente.
You know, just for the record, we can't really make love.	Sabe, só para constar, não podemos realmente fazer amor.
Those are the two main reasons.	Essas são as duas razões principais.
First, prove the background properties that will be useful for future work.	Primeiro, prove as propriedades de fundo que serão úteis para trabalhos futuros.
My father was born here.	Meu pai nasceu aqui.
One in a hundred was successful.	Um em cem foi bem sucedido.
Develop a natural voice.	Desenvolva uma voz natural.
And the cat.	E o gato.
Here is different.	Aqui, é diferente.
As a gift, he gave her another rose.	Como presente, ele lhe deu outra rosa.
We lost signal from him for several minutes.	Perdemos seu sinal por vários minutos.
Last year was no different.	No ano passado não foi diferente.
If you have plans for this place, forget it.	Se você tem planos para este lugar, esqueça.
You hate me.	Você me odeia.
They introduced themselves to me.	Eles se apresentaram para mim.
Get out into nature as often as possible.	Saia para a natureza o mais rápido possível.
But, it couldn't last.	Mas, não poderia durar.
Maybe she couldn't, yet.	Talvez ela não pudesse, ainda.
This is probably one of the best parts.	Esta é provavelmente uma das melhores partes.
Now he has to figure out what to do with it.	Agora ele tem que descobrir o que fazer com isso.
Go the tried and true path.	Vá para o caminho testado e comprovado.
She forced them back.	Ela os forçou a voltar.
I can't describe with words the beauty of this one.	Não consigo descrever com palavras a beleza deste.
And she said right.	E ela disse certo.
Two weeks seemed like a long time to wait.	Duas semanas parecia muito tempo para esperar.
The important thing is that you will end up getting the best result.	O importante é que você vai acabar obtendo o melhor resultado.
A world of peace and rest.	Um mundo de paz e descanso.
He's been really bad in that sense.	Ele tem sido muito ruim nesse sentido.
You just people.	Você apenas as pessoas.
She'd like to hear it, but she couldn't.	Ela gostaria de ouvir, mas não podia.
It will be another new beginning, another spring.	Será outro novo começo, outra primavera.
And many of you are on the wrong side.	E muitos de vocês estão do lado errado.
It can be applied again and again for better relief.	Ele pode ser aplicado novamente e novamente para melhor alívio.
That's what ends up taking their lot.	Isso é o que acaba pegando o lote deles.
So the audience stood up.	Assim, a platéia se levantou.
You only supply the parameters you want to change.	Você fornece apenas os parâmetros que deseja alterar.
For example, in my opinion.	Por exemplo, na minha opinião.
And yes, they see it as a very beautiful cross.	E sim, eles vêem isso como uma cruz muito bonita.
Unfortunately, the site has the potential to do the opposite.	Infelizmente, o site tem potencial para fazer o oposto.
I was wondering.	Eu queria saber.
Not much for her there.	Não muito para ela lá.
Each element has its own story and purpose in battle.	Cada elemento tem sua própria história e propósito na batalha.
We keep fighting because we must.	Continuamos lutando porque devemos.
Everyone who thought that was wrong.	Todo mundo que achava isso errado.
He didn't look back either.	Ele também não olhou para trás.
They know what to do only in theory.	Eles sabem o que fazer apenas em teoria.
The band went home.	A banda foi para casa.
It was essential that they understand each other.	Era essencial que eles se entendessem.
It has a number of small fish in it.	Tem um número de peixes pequenos nele.
He smiled, though, and nodded.	Ele sorriu, porém, e acenou com a cabeça.
I fell on the floor.	Eu caí no chão.
So you can.	Então você pode.
People don't have to like each other at any time at work.	As pessoas não precisam gostar umas das outras a qualquer momento no trabalho.
Can't move it.	Não pode movê-lo.
Log in.	Entrar.
They are the key to this.	Eles são a chave para isso.
I tried to explain exactly where they fit in.	Tentei explicar exatamente onde eles se encaixavam.
But it got stuck.	Mas emperrou.
You can smile now.	Você pode sorrir agora.
But, there is nothing you should be worried about.	Mas, não há nada que você deve se preocupar.
They never did it again.	Eles nunca mais fizeram isso.
Be true to yourself.	Seja verdadeiro consigo mesmo.
You did wonderful research.	Fez uma pesquisa maravilhosa.
I didn't want that to happen to my book.	Eu não queria que isso acontecesse com o meu livro.
And once, she loved it.	E uma vez, ela adorou.
It's consuming the entire planet.	Está consumindo todo o planeta.
That was living, though he didn't know it.	Isso era viver, embora ele não soubesse.
Do not try to open these ports.	Não tente abrir essas portas.
People can get lost.	As pessoas podem se perder.
I wondered if four years ago he could have.	Eu me perguntei se quatro anos antes ele poderia ter.
What did these people expect from him?	O que essas pessoas esperavam dele.
They tend not to hide their feelings.	Eles tendem a não esconder seus sentimentos.
I don't think she will be able to keep it.	Eu não acho que ela será capaz de mantê-lo.
I didn't feel bad for him either.	Eu também não me senti mal por ele.
This process was repeated for each of the patient samples.	Este processo foi repetido para cada uma das amostras de pacientes.
She looks deeply nervous about the audience.	Ela parece profundamente nervosa com a audiência.
I decided it was best to wait for him to leave.	Decidi que era melhor esperar que ele fosse embora.
What do you want from me?.	O que você quer de mim?.
I look a lot like her.	Eu pareço muito com ela.
Knowing when people are lying will help you to lie better.	Saber quando as pessoas estão mentindo ajudará você a mentir melhor.
He had no idea what to say to him.	Ele não tinha ideia do que dizer a ele.
She had other things going on.	Ela tinha outras coisas acontecendo.
But they can't play this game forever.	Mas eles não podem jogar este jogo para sempre.
I like to do tests.	Eu gosto de fazer testes.
By very little, but the reaction was there.	Por muito pouco, mas a reação estava lá.
I couldn't hear her heart beat.	Eu não podia ouvir seu coração bater.
He who uses it can make his life good.	Aquele que o usa pode tornar sua vida boa.
Every move brought new friends and wonderful experiences.	Todos os movimentos trouxeram novos amigos e experiências maravilhosas.
It would be a good opportunity to study it further.	Seria uma boa oportunidade para estudá-lo mais.
They asked about each other's family members.	Eles perguntaram por membros das famílias um do outro.
Let's hope.	Esperemos.
You will hear about it.	Você vai ouvir sobre isso.
She couldn't love this man.	Ela não podia amar este homem.
He well knew he could claim her.	Ele bem sabia que poderia reivindicá-la.
We went to bed and fell asleep again.	Fomos para a cama e adormecemos novamente.
President, you mean me.	Presidente, você quer dizer eu.
They are powerful tools for.	São ferramentas poderosas para.
It's kind of out of my hands.	Está meio fora das minhas mãos.
Either let you pass or not.	Ou deixou você passar ou não.
We need action now.	Precisamos de ação agora.
There were no injuries at the school.	Não houve feridos na escola.
And a man offered to let me live with him.	E um homem se ofereceu para me deixar viver com ele.
I have no other details.	Não tenho outros detalhes.
You left because of what happened between you and me.	Você foi embora por causa do que aconteceu entre você e eu.
We know we must vote.	Sabemos que devemos votar.
His eyes were bright, his body hot.	Seus olhos eram brilhantes, o corpo quente.
It won't be easy.	Isso não será fácil.
They saved many lives.	Eles salvaram muitas vidas.
He hated this car.	Ele odiava este carro.
Bigger, smaller and everything in between.	Maior, menor e tudo mais.
I should sit.	Eu deveria sentar.
All these things meant a lot to me.	Todas essas coisas significaram muito para mim.
You were not there.	Você não estava lá.
They knew it had been discovered.	Eles sabiam que tinha sido descoberto.
Personal and family history was not relevant.	A história pessoal e familiar não foi relevante.
She makes me lie on my back and gets on top of me.	Ela me faz deitar de costas e fica em cima de mim.
There's a lot more data there.	Há muito mais dados lá.
I feel her feelings.	Eu sinto seus sentimentos.
I'm still not clear about my mission.	Ainda não estou claro quanto à minha missão.
It's a dangerous situation for them.	É uma situação perigosa para eles.
But no significant differences were seen in complications and mental health.	Mas nenhuma diferença significativa foi observada em complicações e saúde mental.
I passed them as if they were my own.	Passei por eles como se fossem meus.
That's how he tells people they can understand.	É assim que ele diz às pessoas que elas podem entender.
They feel a new confidence.	Eles sentem uma nova confiança.
Keep this cooking until the meat is well done.	Mantenha este cozimento até que a carne esteja bem passada.
Wanted.	Desejado.
She should have noticed.	Ela deveria ter percebido.
He was dead tired and soon, sleep took over.	Ele estava morto de cansado e logo, o sono tomou conta.
Military action included.	Ação militar incluída.
Of course she did.	Claro que ela fez.
Not from her heart.	Não de seu coração.
Nobody got in and nobody got out.	Ninguém entrou e ninguém saiu.
We will never know why.	Nunca saberemos por quê.
The bridge is long.	A ponte é longa.
Soon it was very cold.	Logo estava muito frio.
God gave us life.	Deus nos deu a vida.
You've never had a problem getting hard in your entire life.	Você nunca teve problemas em ficar duro em toda a sua vida.
She was so happy when he came back.	Ela ficou tão feliz quando ele voltou.
But in his early years he must have been in great shape.	Mas em seus primeiros anos ele deve ter estado em grande forma.
By definition, half of people are above average.	Por definição, metade das pessoas está acima da média.
He wants to ask his wife what she meant.	Ele quer perguntar a sua esposa o que ela quis dizer.
I got in too.	Eu também entrei.
So you can literally pay money for nothing in the game.	Então você pode literalmente pagar dinheiro por nada no jogo.
We've been through it all together.	Já passamos por tudo juntos.
I don't want any text on my button.	Não quero nenhum texto no meu botão.
We don't know anything for sure.	Não sabemos nada com certeza.
We look forward to seeing you when we meet.	Esperamos você quando nos encontrarmos.
But the children paid no attention.	Mas as crianças não prestaram atenção.
Pour hot coffee over the mixture.	Despeje o café quente sobre a mistura.
But we still win here today, and the world knows it.	Mas ainda vencemos aqui hoje, e o mundo sabe disso.
People we know.	Pessoas que nós conhecemos.
He didn't have to stand there and listen to them anymore.	Ele não tinha que ficar lá e ouvi-los mais.
Even white customers.	Até os clientes brancos.
You have to do something, not something big, just small.	Você tem que fazer algo, não algo grande, apenas pequeno.
The terms were never made public.	Os termos nunca foram divulgados.
Maybe they are related and can help you even more.	Talvez eles estejam relacionados e possam ajudá-lo ainda mais.
So let's see you start playing.	Então vamos ver você começar a jogar.
I have my hair up.	Estou com o cabelo preso.
I think we'll see how it goes.	Acho que vamos ver como vai.
Things were easy and comfortable with him.	As coisas eram fáceis e confortáveis ​​com ele.
I was kept away from the industry during my growing up days.	Eu fui mantido longe da indústria durante meus dias de crescimento.
But she put her head between her knees.	Mas ela colocou a cabeça entre os joelhos.
I have some ideas and the code written.	Tenho algumas idéias e o código escrito.
For us, it's a pleasure to play with him.	Para nós, é um prazer jogar com ele.
His magic bought my silence.	Sua magia comprou meu silêncio.
But they had each other.	Mas eles tinham um ao outro.
She doesn't say a word.	Ela não diz uma palavra.
For our purposes, any of these states can be chosen.	Para nosso propósito, qualquer um desses estados pode ser escolhido.
Nothing for you there.	Nada para você lá.
I'll look at them anyway.	Eu vou olhar para eles, de qualquer maneira.
This class was really worth it.	Essa aula valeu muito a pena.
We never discuss the facts of life.	Nunca discutimos os fatos da vida.
All the time, you're under this pressure.	O tempo todo, você está com essa pressão.
I lie on the floor and hurt myself for a moment.	Eu deito no chão e me machuco por um momento.
I think we can succeed together.	Acho que podemos ter sucesso juntos.
Well, she was someone we knew.	Bem, ela era alguém que conhecíamos.
Just be kind, do good works.	Basta ser gentil, fazer boas obras.
The study day has a cost.	O dia de estudo tem um custo.
And some of them have less information.	E alguns deles têm menos informações.
Everything you have to do.	Tudo o que você tem que fazer.
She stayed for a few years, longer than most.	Ela permaneceu por alguns anos, mais do que a maioria.
He might as well be nine.	Ele poderia muito bem ter nove anos.
What is the problem ?.	Qual é o problema ?.
Only goes.	Só vai.
He only spoke once or twice as she spoke.	Ele falou apenas uma ou duas vezes enquanto ela falava.
They demand more, but we have nothing more to give them.	Eles exigem mais, mas não temos mais nada para lhes dar.
However, in the current study, whole body samples were used.	No entanto, no estudo atual, foram utilizadas amostras de corpo inteiro.
To remember and learn.	Para lembrar e aprender.
Now everyone, including me, had their own identity.	Agora todos, inclusive eu, tinham sua própria identidade.
Bad things happen to good people.	Coisas ruins acontecem com pessoas boas.
Something is just not right.	Algo simplesmente não está certo.
We still need to live every day and every detail.	Ainda precisamos viver cada dia e cada detalhe.
But heavy breathing is part of the process.	Mas a respiração pesada faz parte do processo.
It takes an extra second for students to pay attention to you.	Demora um segundo a mais para os alunos prestarem atenção em você.
Their music was magical.	A música deles era mágica.
I love the production design of things.	Eu amo o design de produção das coisas.
Being an adult means not having fun.	Ser adulto significa não se divertir.
Not exactly easy.	Não exatamente fácil.
Despite this, she was never taken to the hospital for treatment.	Apesar disso, ela nunca foi levada ao hospital para tratamento.
You cannot forcibly retrieve it.	Você não pode recuperá-lo à força.
I didn't die.	eu não morri.
He left and we stopped for lunch.	Ele saiu e nós paramos para almoçar.
As a result, a cell operation in a thin region becomes possible.	Como resultado, uma operação de célula em uma região fina torna-se possível.
She did what.	Ela fez o quê.
There may be some hidden things coming up.	Pode haver algumas coisas escondidas surgindo.
Just do your best.	Apenas faça seu melhor.
The control group received vehicle.	O grupo controle recebeu veículo.
Today we are prepared to stop these activities.	Hoje estamos preparados para interromper essas atividades.
How quickly we forget.	Com que rapidez nos esquecemos.
My drinking had taken over my life.	Minha bebida havia assumido o controle da minha vida.
I remember this.	Eu me lembro disso.
We have who we came for.	Temos para quem viemos.
There can be social pressure as well.	Pode haver pressão social também.
That promise was also broken.	Essa promessa também foi quebrada.
You can continue to download and view your content.	Você pode continuar baixando e visualizando seu conteúdo.
I'm not on the line most of the time.	Eu não estou na linha na maioria das vezes.
You don't need any secret code.	Não precisa de nenhum código secreto.
He lives at home.	Ele mora em casa.
We must accept this.	Devemos aceitar isso.
Each link has its specific properties.	Cada link tem suas propriedades específicas.
Then, looking around, she nodded.	Então, olhando ao redor, ela assentiu.
But he never showed up.	Mas ele nunca apareceu.
Listen to the thoughts that come from your soul.	Ouça os pensamentos que vêm de sua alma.
He would never have gone that far.	Ele nunca teria ido tão longe assim.
That's my argument.	Esse é meu argumento.
In this world you will have problems.	Neste mundo você terá problemas.
By doing so, you run the risk of missing the point.	Ao fazer isso, você corre o risco de perder o ponto.
But there must be some difference.	Mas deve haver alguma diferença.
No response from the subject.	Sem resposta do sujeito.
It was so obvious all along.	Era tão óbvio o tempo todo.
In the hallway, he said something to the guard, who nodded.	No corredor, ele disse algo ao guarda, que assentiu.
Not for a few days, at least.	Não por alguns dias, pelo menos.
As he'd expected, she wasn't there yet.	Como ele esperava, ela ainda não estava lá.
With luck, she might never come back.	Com sorte, talvez ela nunca mais voltasse.
Please let me know if this is normal.	Por favor, deixe-me saber se isso é normal.
This lifestyle or the other.	Este estilo de vida ou o outro.
Makes a lot of sense.	Faz muito sentido.
Unless this occurs, natural selection can do nothing.	A menos que isso ocorra, a seleção natural não pode fazer nada.
I appear after the initial interaction.	Eu apareço após a interação inicial.
He looks fresh and good.	Ele parece fresco e bem.
The boys do such a good job of telling these stories.	Os meninos fazem um trabalho tão bom de contar essas histórias.
Some find it in giving back.	Alguns o encontram em retribuir.
Or mostly real.	Ou principalmente real.
This is especially true when stopped.	Isto é especialmente verdadeiro quando está parado.
It's my memories.	São minhas memórias.
Clothes were more difficult.	As roupas eram mais difíceis.
Eat, work and sleep.	Comer, trabalhar e dormir.
I will eat you alone.	Eu vou te comer sozinho.
Most came last year.	A maior parte veio no ano passado.
Basically, I'm only interested in the year part of the data.	Basicamente, estou interessado apenas na parte do ano dos dados.
However, she looks much older now.	No entanto, ela parece muito mais velha agora.
He was going to find a way to a better situation.	Ele ia encontrar um caminho para uma situação melhor.
I have a very good opening.	Eu tenho uma abertura muito boa.
We can worry about that later.	Podemos nos preocupar com isso mais tarde.
Not on the same plane.	Não no mesmo plano.
I needed something to happen.	Eu precisava que algo acontecesse.
Well, that's a point.	Bem, isso é um ponto.
Its support options, however, are very interesting.	Suas opções de suporte, no entanto, são muito interessantes.
And he loved so deeply.	E ele amou tão profundamente.
I believe that anything is possible with hard work.	Acredito que tudo é possível com muito trabalho.
I like his character.	Eu gosto do personagem dele.
He never had a case against me, and he knew it.	Ele nunca teve um caso contra mim, e ele sabia disso.
I don't know if this is an option for you.	Não sei se esta é uma opção para você.
They want to control the world.	Eles querem controlar o mundo.
This court wouldn't even think about it.	Este tribunal nem pensaria nisso.
We can't wait to bring them to you.	Mal podemos esperar para trazê-los até você.
He has been impossible for the last hundred years.	Ele tem sido impossível nos últimos cem anos.
But we seemed to buy his story.	Mas parecíamos comprar sua história.
Or maybe he doesn't.	Ou talvez ele não pense.
She had more energy.	Ela tinha mais energia.
Something had changed.	Algo havia mudado.
I heard the call.	Eu ouvi a chamada.
But by then it was too late.	Mas aí já era tarde demais.
His character was well established.	Seu personagem estava bem estabelecido.
He wasn't writing to please an audience.	Ele não estava escrevendo para agradar um público.
It's as familiar as breathing, but you can't identify it.	É tão familiar quanto respirar, mas você não consegue identificá-lo.
Dammit, he thought, this is exactly how we would do it.	Droga, ele pensou, é exatamente assim que faríamos.
Most patients in both groups were male.	A maioria dos pacientes em ambos os grupos era do sexo masculino.
Your eyes can be open or closed.	Seus olhos podem estar abertos ou fechados.
We both stopped walking.	Nós dois paramos de andar.
She hadn't done anything then.	Ela não tinha feito nada então.
And live in a better world.	E viver em um mundo melhor.
You display both.	Você exibe os dois.
I couldn't learn so much.	Eu não poderia aprender tanto.
That's what they have now.	Isso é o que eles têm agora.
Someone will roll.	Alguém vai rolar.
Right behind that door.	Bem atrás daquela porta.
But they are separate steps.	Mas são passos separados.
Most of us are taught from an early age to fear our own.	A maioria de nós é ensinada desde cedo a temer os nossos.
But this is the future.	Mas este é o futuro.
We save lives.	Nós salvamos vidas.
This type of gain control has an important function.	Este tipo de controle de ganho tem uma função importante.
I want a smooth mission.	Eu quero uma missão tranquila.
I know why people believe.	Eu sei porque as pessoas acreditam.
In neither case did the judge report material facts.	Em nenhum dos casos o juiz fez relato de fatos materiais.
We cannot wait.	Não podemos esperar.
The more we know nature, the less evil appears.	Quanto mais conhecemos a natureza, menos o mal aparece.
Now, as you can see, everything is working fine again.	Agora, como você pode ver, tudo voltou a funcionar bem.
Just buy one.	Basta comprar um.
It's not and you know it's not there.	Não é e você sabe que não está lá.
Perhaps even better.	Talvez ainda melhor.
It should be on the list.	Deveria estar na lista.
There are, however, two problems with this approach.	Há, no entanto, dois problemas com esta abordagem.
Perhaps this has some independent interest.	Talvez isso tenha algum interesse independente.
Step on them.	Pise neles.
Everything is based on feeling, no matter what.	Tudo é baseado no sentimento, não importa o quê.
That's when she told me he wasn't doing so well.	Foi quando ela me disse que ele não estava indo tão bem.
But there's nothing to worry about.	Mas não há com o que se preocupar.
I sat in the waiting room while the blood was drawn.	Sentei-me na sala de espera enquanto o sangue era retirado.
These first came out of the confusion.	Estes primeiro saíram da confusão.
She said we would go back.	Ela disse que iríamos voltar.
The money he had received would quickly run out on the run.	O dinheiro que ele havia recebido acabaria rapidamente na corrida.
This worked for a while.	Isso funcionou por um tempo.
She told him to sleep on it.	Ela disse a ele para dormir sobre ele.
It's time to push yourself.	É hora de empurrar a si mesmo.
I think you should give him warning.	Eu acho que você deveria dar o seu aviso.
There are several techniques that can help you.	Existem várias técnicas que podem te ajudar.
These things weren't what we would end up doing.	Essas coisas não eram o que acabaríamos fazendo.
For a while, at least.	Por um tempo, pelo menos.
I can feel it sitting there in my stomach.	Eu posso sentir isso sentado lá no meu estômago.
Yes we do.	Sim nós fazemos.
She leaned back in her chair with her eyes closed.	Ela se recostou na cadeira com os olhos fechados.
I hadn't seen them since those happy young days.	Eu não os via desde aqueles dias jovens e felizes.
Of course he is entitled to the shirt.	Claro que ele tem direito à camisa.
However, that's not quite it.	No entanto, não é bem isso.
Exercise is going to have to be the key.	O exercício vai ter que ser a chave.
She joined our effort at an early age.	Ela se juntou ao nosso esforço em uma idade precoce.
He postponed the day of evil.	Ele adiou o dia do mal.
In fact, it's never about success.	Na verdade, nunca é sobre o sucesso.
That's not good enough.	Isso não é bom o suficiente.
He said it wasn't even his idea.	Ele disse que nem foi ideia dele.
Let it rest and brown again, then stir.	Deixe descansar e doure novamente, depois mexa.
That together we could do this and win.	Que juntos poderíamos fazer isso e vencer.
She meant don't come back.	Ela quis dizer não volte.
A little further in fact.	Um pouco mais longe na verdade.
When you're casting like you did.	Quando você está fazendo o elenco como você fez.
Not that she would believe him.	Não que ela fosse acreditar nele.
It won't be easy, and it won't be fast.	Não será fácil, e não será rápido.
Third for me.	Terceiro para mim.
A good thing too.	Uma coisa boa também.
I could be done.	Eu poderia ser feito.
Like no one she'd ever met before or would do again.	Como ninguém que ela já conheceu antes ou faria novamente.
I could still hear her voice.	Eu ainda podia ouvir sua voz.
A quick double take.	Uma rápida tomada dupla.
The third treatment was a control.	O terceiro tratamento foi um controle.
Next day.	No próximo dia.
That idea had never occurred to him before.	Essa ideia nunca lhe ocorrera antes.
The energy was immediately released.	A energia foi imediatamente liberada.
First, there is the safety factor.	Primeiro, há o fator de segurança.
I'm not asking you to help me for nothing.	Eu não estou pedindo para você me ajudar por nada.
She needed my heart to beat for her.	Ela precisava que meu coração batesse por ela.
Now come, let's go to the house.	Agora venha, vamos para a casa.
They call her back.	Eles a chamam de volta.
Nothing internal will do that.	Nada interno fará isso.
He was that bad.	Ele era tão mau assim.
No one was injured when the accident occurred.	Ninguém ficou ferido quando ocorreu o acidente.
And if it was bad, forget it and move on.	E se foi ruim, esqueça e siga em frente.
I'm not like you though.	Eu não sou como você, no entanto.
Sometime after the trip we started looking at each other.	Algum tempo depois da viagem começamos a olhar um para o outro.
She sent two family photos.	Ela enviou duas fotos de família.
Then she sits with her legs out.	Em seguida, sente-se com as pernas para fora.
We watched for a moment.	Ficamos olhando por um momento.
That would be the normal thing to do.	Isso seria a coisa normal a fazer.
I was totally out of control.	Eu estava totalmente fora de controle.
If you start to feel it, train it.	Se você começar a sentir isso, treine isso.
He turned around and started walking back.	Ele se virou e começou a andar de volta.
Only she didn't say it that way.	Só que ela não disse dessa forma.
You watch her carefully, especially not to take your eyes off her.	Você a observa com atenção, especialmente para não tirar os olhos dela.
I scared my share of nice guys.	Eu assustei minha cota de caras legais.
It's your choice.	A escolha é sua.
Seeing what happened to everyone after they broke up was great.	Ver o que aconteceu com todos depois que eles se separaram foi ótimo.
It's nothing serious, of course, but.	Não é nada sério, claro, mas.
They don't face a man.	Eles não enfrentam um homem.
I looked towards the house and saw no light.	Olhei na direção da casa e não vi nenhuma luz.
It wasn't your battle to fight.	Não era sua batalha lutar.
I checked the logs.	Verifiquei os registros.
Store food and water.	Armazenar alimentos e água.
Walking down the damn street crying.	Andando pela maldita rua chorando.
She might even be planning to make sure of it.	Ela pode até estar planejando ter certeza disso.
The first level is the task level.	O primeiro nível é o nível de tarefa.
She doesn't know what she's going to say.	Ela não sabe o que vai dizer.
Thank you so much for her speech.	Muito obrigado pelo seu discurso.
Much depends on it.	Muito depende disso.
No means no.	Não significa não.
She was, according to him, strange for her time and position.	Ela era, segundo ele, estranha para seu tempo e posição.
Death is everywhere.	A morte está em toda parte.
This is where sleep comes in.	É aqui que entra o sono.
We made it this far.	Conseguimos até aqui.
We love your movie.	Adoramos o seu filme.
This is as serious as anything can get.	Isso é tão sério quanto uma coisa pode ficar.
It's just better this way.	É apenas melhor assim.
And men too.	E os homens também.
We move towards them.	Nós nos movemos em direção a eles.
About a week before the party, we got to work.	Cerca de uma semana antes da festa, começamos a trabalhar.
I could see he wasn't well enough to play.	Eu podia ver que ele não estava bem o suficiente para jogar.
They've grown a lot this year.	Eles cresceram muito este ano.
These are choices we make as people.	São escolhas que fazemos como pessoas.
It really helped.	Isso realmente ajudou.
Great progress has been made.	Grande progresso foi feito.
His whole body was yellow.'	Todo o seu corpo era amarelo'.
He took over our entire computer.	Tomou conta de todo o nosso computador.
They couldn't help me with the cost this time.	Eles não poderiam me ajudar com o custo desta vez.
Most people like art that has life.	A maioria das pessoas gosta de arte que tem vida.
The evidence just doesn't point to that.	As evidências simplesmente não apontam para isso.
The current, however, was much stronger than he had expected.	A corrente, no entanto, era muito mais forte do que ele esperava.
I don't think he realized how strong our case is.	Eu não acho que ele percebeu o quão forte é o nosso caso.
The bad guy is dead.	O cara mau está morto.
I should be fine by now.	Eu deveria estar bem agora.
It's certainly big.	Certamente é grande.
You expect to hear the part above and below you.	Você espera ouvir a parte acima e abaixo de você.
Then one day she stopped.	Então um dia ela parou.
She hasn't even opened the bag since then.	Ela nem sequer abriu a bolsa desde então.
Her face was white, her eyes dark.	Seu rosto estava branco, seus olhos escuros.
There's nothing to discuss.	Não há nada para discutir.
But not because of performance, exactly.	Mas não por causa do desempenho, exatamente.
She was definitely better.	Ela estava definitivamente melhor.
I'm afraid he'll really hurt someone, or himself.	Tenho medo que ele realmente machuque alguém, ou a si mesmo.
The numbers change depending on the country, state and city.	Os números mudam dependendo do país, estado e cidade.
But he never followed through on any.	Mas ele nunca deu continuidade a nenhum.
Find ways to win tight games.	Encontre maneiras de ganhar jogos apertados.
And neither do you.	E você também não.
I'll get your stuff.	Eu vou pegar suas coisas.
You need to move fast.	Você precisa se mover rápido.
But this question gives general advice about this exception.	Mas essa pergunta dá conselhos gerais sobre essa exceção.
Two variables can point to the same object.	Duas variáveis ​​podem apontar para o mesmo objeto.
Everything he does for me is perfect.	Tudo que ele faz por mim é perfeito.
His contract ends after the next season.	Seu contrato termina após a próxima temporada.
Other newspapers were less kind.	Outros jornais foram menos gentis.
I don't know what that means.	Eu não sei o que isso significa.
That's your problem.	Esse é o seu problema.
A beautiful summer night.	Uma linda noite de verão.
I have a wife and two children.	Tenho esposa e dois filhos.
There are many very good products.	Existem vários produtos muito bons.
He called for help.	Ele chamou por ajuda.
The eyes and nose are well defined, but the mouth is missing.	Os olhos e o nariz são bem definidos, mas falta a boca.
Even when available, it may not be his best option.	Mesmo quando disponível, pode não ser sua melhor opção.
It was a very beautiful day.	Foi um dia muito bonito.
The exact reason is unclear.	A razão exata não é clara.
Because we believe he has the ability.	Porque acreditamos que ele tem a capacidade.
They give us the chance to save many lives.	Eles nos dão a chance de salvar muitas vidas.
We only have three.	Temos apenas três.
There is great power in that.	Há um grande poder nisso.
The man had no idea.	O homem não fazia ideia.
This makes something like food production a total game of chance.	Isso torna algo como a produção de alimentos um jogo de azar total.
The man, not the woman.	O homem, não a mulher.
No video games, no books, nothing.	Sem videogames, sem livros, sem nada.
Being president is not easy.	Ser presidente não é fácil.
Tough party for the remaining two.	Festa difícil para os dois restantes.
This was his second and final color film.	Este foi seu segundo e último filme em cores.
Her eyes.	Os olhos dela.
She was not fired.	Ela não foi demitida.
Because my table's primary key is of long data type.	Porque a chave primária da minha tabela é do tipo de dados longo.
No bad feelings.	Sem sentimentos ruins.
She is just perfect.	Ela é simplesmente perfeita.
They protect them and often protect them from themselves.	Eles os protegem e, muitas vezes, os protegem de si mesmos.
I'm not saying that.	Eu não estou dizendo isso.
Even war didn't necessarily change the rules of this game.	Mesmo a guerra não mudou necessariamente as regras deste jogo.
Not a single car passed.	Nem um único carro passou.
We saw two, a baby and a big one.	Vimos dois, um bebê e um grande.
They would be fine.	Eles ficariam bem.
See where they are now, what they're doing.	Veja onde eles estão agora, o que estão fazendo.
Can someone help me.	Alguém pode me ajudar.
Send the check to the address at the top of the page.	Envie o cheque para o endereço no topo da página.
I was still stuck.	Ainda estava preso.
Not on this day.	Não neste dia.
No one could have been more welcome.	Ninguém poderia ter sido mais bem-vindo.
Then there's gas.	Então há gás.
This would be the bathroom.	Este seria o banheiro.
And it's no longer good, either.	E não é mais bom, também.
Tell him when too much is too much.	Diga a ele quando muito é demais.
Management asked them to leave.	A direção pediu para eles saírem.
He laughed so hard.	Ele riu tanto.
I achieved success through education.	Alcancei o sucesso através da educação.
Two main methods are used.	Dois métodos principais são usados.
It didn't work for everyone, however.	Não funcionou para todos, no entanto.
As the season changes, so does everything else.	À medida que a estação muda, o mesmo acontece com todo o resto.
See, we couldn't get on set today.	Veja, não pudemos entrar no set hoje.
These are real examples from my own life.	Estes são exemplos reais da minha própria vida.
She stood.	Ela ficou de pé.
Try new things.	Tente coisas novas.
Everyone loved it and asked often.	Todos adoraram e pediram com frequência.
My back is crossed.	Minhas costas estão atravessadas.
He said part of it.	Ele disse sua parte.
Of course, he comes with his problems.	Claro, ele vem com seus problemas.
Sometimes we love with nothing more than hope.	Às vezes amamos com nada mais do que esperança.
This will require the effort of many people working together.	Isso exigirá o esforço de muitas pessoas trabalhando juntas.
And the one after that.	E aquele depois disso.
She hadn't lost any of her strength, though.	Ela não tinha perdido nada de sua força, no entanto.
I'm very tired and I have to get things ready for work.	Estou muito cansado e tenho que preparar as coisas para o trabalho.
That's how the story goes.	Assim corre a história.
And time is running out.	E o tempo está se esgotando.
He sure did live up to her call sign.	Ele com certeza fez jus ao seu indicativo de chamada.
This made it easier to handle the problems described above.	Isso facilitou o tratamento dos problemas descritos acima.
They are your friends.	Eles são seus amigos.
We have for	Temos por.
If the knife is excluded from the evidence, the man is free.	Se a faca for excluída das provas, o homem ficará livre.
I must have been six months.	Eu devia ter uns seis meses.
We know that to achieve this vision, we must work together.	Sabemos que para alcançar essa visão, devemos trabalhar juntos.
And it was late, one-thirty at night.	E já era tarde, uma e meia da noite.
He made his choice.	Ele fez sua escolha.
It was so hot.	Estava tão quente.
But remember, we're not asking the big man to do it.	Mas lembre-se, não estamos pedindo que o grande homem faça.
Now he go to sleep.	Agora vá dormir.
He looks over his shoulder.	Ele olha por cima do ombro.
But it depends where you want to go.	Mas depende de onde você quer ir.
I look at my daughter.	Olho para minha filha.
That's fast.	Isso é rápido.
I want to break it for him.	Eu quero quebrá-lo para ele.
His brother had written about it.	Seu irmão tinha escrito sobre isso.
However, the above is the most general form.	No entanto, o acima é a forma mais geral.
So try this and print them out.	Então tente isso e imprima-os.
The police found him about an hour later.	A polícia o encontrou cerca de uma hora depois.
Our government has no power except that granted by the people.	Nosso governo não tem poder, exceto aquele concedido pelo povo.
However, there are clear limitations with these models.	No entanto, existem limitações claras com esses modelos.
My body fell.	Meu corpo caiu.
make a living.	Ganhar a vida.
The new customer, he supposed.	O novo cliente, ele supôs.
He would see right through me anyway.	Ele veria através de mim, de qualquer maneira.
Which can be difficult.	O que pode ser difícil.
As much as she loved him, in fact.	Tanto quanto ela o amava, na verdade.
Not just any gift, but the right gift.	Não qualquer presente, mas o presente certo.
Who took this.	Quem pegou isso.
Trust me, my dad needs space.	Confie em mim, meu pai precisa de espaço.
It looks too good.	Parece bom demais.
It's the finger in the air, and that's it.	É o dedo no ar, e é isso.
For me more complicated.	Para mim mais complicado.
Still, it's the best chance you have.	Ainda assim, é a melhor chance que você tem.
We must be together as a family.	Devemos estar juntos como uma família.
I was told how to get there.	Foi-me dito como chegar lá.
It is a number that says something important.	É um número que diz algo importante.
The outer layer is sweet, which is nice.	A camada externa é doce, o que é legal.
I started to get hard again.	Comecei a ficar duro novamente.
For they have this world.	Pois eles têm este mundo.
Now my name is on that list too.	Agora meu nome está nessa lista também.
He was wearing a suit.	Ele estava vestindo um terno.
We follow that organization here.	Nós seguimos essa organização aqui.
He scared me in so many ways it wasn't funny.	Ele me assustou de tantas maneiras que não era engraçado.
Storm or no storm, he was determined to get something to eat.	Com tempestade ou sem tempestade, ele estava determinado a conseguir algo para comer.
I didn't think much about those moments.	Não pensei muito nesses momentos.
You would like a steady green light.	Você gostaria de uma luz verde estável.
I was in and out of the bathroom every half hour.	Eu entrava e saía do banheiro a cada meia hora.
You can not do that.	Você não pode fazer isso.
We don't think so.	Não achamos que seja.
Fresh, tender meat is found only in the hard shell.	A carne fresca e macia é encontrada apenas na casca dura.
You must have a limited amount of money when you play.	Você deve ter uma quantidade limitada de dinheiro quando for jogar.
I let him down once.	Eu o decepcionei uma vez.
Anyway, that's what happened.	De qualquer forma, foi isso que aconteceu.
The missing part is the money.	A parte que falta é o dinheiro.
He sat on the edge of the bed until she fell asleep.	Ele se sentou na beirada da cama até que ela adormeceu.
He had a key.	Ele tinha uma chave.
But no, actually it wasn't mine.	Mas não, na verdade não era meu.
A music video was made for the single.	Um videoclipe foi feito para o single.
In your home.	Em sua casa.
Nine months at home.	Nove meses em casa.
They had known each other for over twenty years.	Eles se conheciam há mais de vinte anos.
He planned his studies.	Planejou os estudos.
And look at the politics of it.	E olhe para a política disso.
President finally passed away.	Presidente finalmente faleceu.
Lots of people in his camp.	Muitas pessoas em seu acampamento.
This report should not be viewed as a negative event.	Este relatório não deve ser visto como um evento negativo.
What happened to them is not recorded.	O que aconteceu com eles não é registrado.
They didn't have children.	Eles não tinham filhos.
We had to build trust with each other.	Tivemos que construir confiança uns com os outros.
He feels he was made to save my life.	Ele sente que foi feito para salvar minha vida.
And then some more.	E depois mais alguns.
But what really got me was the fear of driving.	Mas o que realmente me pegou foi o medo de dirigir.
There was a small crowd of men and women outside.	Havia uma pequena multidão de homens e mulheres do lado de fora.
He received a notice of default.	Ele recebeu um aviso de inadimplência.
He suggested they have a drink after work.	Ele sugeriu que eles tomassem uma bebida depois do trabalho.
They seem to happen by chance.	Parecem acontecer ao acaso.
All for a few dollars saved.	Tudo por alguns dólares economizados.
If you found this video it helps.	Se você encontrou este vídeo ajuda.
This time tomorrow none of that would matter.	Desta vez amanhã nada disso importaria.
I just watched.	Acabei de assistir.
The explanation for these results is provided below.	A explicação para esses resultados é fornecida abaixo.
I have no doubts on this point.	Não tenho dúvidas sobre esse ponto.
Once inside, his phone fitted nicely.	Uma vez dentro, seu telefone encaixou bem.
But he will get used to it.	Mas ele vai se acostumar.
Someone was there.	Alguém esteve lá.
It wasn't a reality.	Não era uma realidade.
He started about twenty minutes ago.	Ele começou cerca de vinte minutos atrás.
Stop at that point.	Pare nesse ponto.
These shape energy classes are explained below with examples from the literature.	Essas classes de energia de forma são explicadas abaixo com exemplos da literatura.
It's working very well.	Está funcionando muito bem.
And maybe he is.	E talvez ele seja.
They saw me, but they didn't hear me.	Eles me viram, mas não me ouviram.
The better the recovery, the higher the score.	Quanto melhor a recuperação, maior a pontuação.
Perhaps the opposite approach would work this time.	Talvez a abordagem oposta funcionasse desta vez.
I point to the girl's picture.	Aponto para a foto da garota.
Act.	Agir.
I failed these guys.	Eu falhei com esses caras.
Maybe it was the family situation.	Talvez fosse a situação da família.
They can believe right now that they're going to do it.	Eles podem crer agora mesmo que eles vão fazer isto.
It was built in the following years.	Foi construído nos anos seguintes.
Like around the last day.	Como por volta do último dia.
And you know what he found.	E vocês sabem o que ele encontrou.
But of course he can't go on.	Mas é claro que ele não pode continuar.
I went to the doctor this morning because of the danger.	Fui ao médico esta manhã por causa do perigo.
The same procedure and process must be followed.	O mesmo procedimento e processo deve ser seguido.
You can repeat the positive round more than once if you wish.	Você pode repetir a rodada positiva mais de uma vez, se desejar.
You take care of the children.	Você cuida das crianças.
It is something that is very familiar to me.	É algo que me é muito familiar.
Again, each time the correct answer had to be said out loud.	Novamente, cada vez que a resposta correta tinha que ser dita em voz alta.
He looked happy.	Parecia feliz.
If it happens, we will certainly have a conversation.	Se acontecer, certamente teremos uma conversa.
But that doesn't mean you have to get stuck.	Mas isso não significa que você tem que ficar preso.
There is no choice but to wait until he is released.	Não há escolha a não ser esperar até que ele seja liberado.
His face went pale.	Seu rosto ficou pálido.
He couldn't bring his shoulder to bear.	Ele não podia trazer seu ombro para suportar.
That's what the history books tell us anyway.	Isso é o que os livros de história nos dizem de qualquer maneira.
No major complications were observed.	Não foram observadas complicações maiores.
He's talking to someone.	Ele está falando com alguém.
There would be the key.	Aí estaria a chave.
It didn't have to mean anything.	Não precisava significar nada.
We never stop.	Nós nunca paramos.
My sister killed them.	Minha irmã os matou.
Here, we review the available data on the management of these patients.	Aqui, revisamos os dados disponíveis sobre o manejo desses pacientes.
The road can be busy even at night.	A estrada pode ser movimentada mesmo durante a noite.
Thank you for that.	Obrigado por isso.
The values ​​obtained by each method were compared.	Os valores obtidos por cada método foram comparados.
However, people often wonder why this happens.	No entanto, muitas vezes as pessoas se perguntam por que isso acontece.
If so, we can prove it.	Se sim, podemos provar.
This was too much for him tonight.	Isso era demais para ele esta noite.
We need to look ahead.	Precisamos olhar para frente.
He was in her bed, even if she wasn't.	Ele estava em sua cama, mesmo que ela não estivesse.
From this relationship, groups of items are identified.	A partir dessa relação, são identificados grupos de itens.
There was something on his face.	Havia algo em seu rosto.
I remember being so scared.	Lembro-me de estar com tanto medo.
This is extremely dangerous for the future.	Isso é extremamente perigoso para o futuro.
Just go through.	Basta percorrer.
Several weeks later, his father also died.	Várias semanas depois, seu pai também morreu.
However, the underlying mechanism remains unclear.	No entanto, o mecanismo subjacente permanece obscuro.
But she seemed safe enough.	Mas ela parecia estar segura o suficiente.
In that moment, she realized what it was.	Naquele momento, ela percebeu o que era.
She would definitely stay here again.	Com certeza, ficaria aqui novamente.
He became popular on television cooking shows.	Ele se tornou popular em programas de culinária na televisão.
I reach out to open the front door.	Estendo a mão para abrir a porta da frente.
No blood on his clothes.	Nenhum sangue em suas roupas.
It starts in one of my favorite places.	Começa em um dos meus lugares favoritos.
But not just one.	Mas não apenas um.
It looked like she was going to cry.	Parecia que ia chorar.
I try to understand what is the reason for this problem.	Eu tento entender qual é o motivo desse problema.
And the feedback on them may or may not be good.	E o feedback sobre eles pode ser bom ou não.
You can see here that it is sent directly from the doctor.	Você pode ver aqui que é enviado diretamente do médico.
Obviously he will come to you.	Obviamente ele vai vir até você.
She loved the play in particular.	Ela adorou a peça em particular.
The device had arrived just hours ago.	O dispositivo tinha chegado apenas horas atrás.
It was a very comfortable home away from home.	Era uma casa muito confortável longe de casa.
There may be travel in connection with work.	Pode haver viagens em conexão com o trabalho.
The left is never defined.	A esquerda nunca é definida.
Just making yourself visible.	Apenas tornando-se visível.
The bad feeling was very deep.	O sentimento ruim era muito profundo.
I found myself here.	Me encontrei aqui.
Just changing the transfer location.	Apenas mudando o local de transferência.
This is the story that comes to me.	Essa é a história que vem até mim.
You must finish a long rest before using this feature again.	Você deve terminar um descanso longo antes de usar esta característica novamente.
But that soon changed.	Mas isso logo mudou.
So I was stuck at home.	Fiquei então preso em casa.
Food came in and out.	A comida entrava e saía.
The baby comes out of there.	O bebê sai de lá.
The defendant took their money.	O réu pegou o dinheiro deles.
Every aspect of your life.	Cada aspecto de sua vida.
I hoped they knew what they were doing.	Eu esperava que eles soubessem o que estavam fazendo.
But something was wrong.	Mas algo estava errado.
The cold didn't help either.	O frio também não ajudava.
They should have made their own boat.	Eles deveriam ter feito seu próprio barco.
In a free society, we don't have to agree.	Em uma sociedade livre, não temos que concordar.
And we don't taste them.	E nós não os saboreamos.
It made my eyes well up with tears.	Isso fez meus olhos se encherem de lágrimas.
region military.	Militar da região.
Teachers are teachers because they believe they can make a difference.	Os professores são professores porque acreditam que podem fazer a diferença.
My kids are the main thing getting me through this right now.	Meus filhos são a principal coisa que me faz passar por isso agora.
The high walls were silent.	Os muros altos ficaram em silêncio.
I get comments daily.	Recebo comentários diariamente.
Especially with the video.	Principalmente com o vídeo.
There's something you should know too.	Há algo que você deve saber também.
He liked the way they treated him.	Ele gostava da maneira como eles o tratavam.
Together we offer this article in eight parts.	Juntos, oferecemos este artigo em oito partes.
I should have fired him right away.	Eu deveria tê-lo despedido imediatamente.
Production, however, is another matter.	A produção, no entanto, é outra questão.
Drive two days.	Dirija dois dias.
He himself has a wife.	Ele mesmo tem uma esposa.
How was it.	Foi como.
What is clear is that we did not.	O que está claro é que não o fizemos.
We control everything.	Nós controlamos tudo.
That's not really the point, though.	Isso não é realmente o ponto, no entanto.
Will was here, beside her, and she would have him now.	Will estava aqui, ao lado dela, e ela o teria agora.
She hasn't been there since.	Ela não esteve lá desde então.
I see your potential with every game.	Vejo seu potencial a cada jogo.
Both goals were in the second half of the season.	Ambos os gols foram na segunda metade da temporada.
There are no extra notes up to this point.	Não há notas extras até esse ponto.
But we have an idea.	Mas temos uma ideia.
So there is a concern.	Então existe uma preocupação.
In him was his life now established.	Nele estava estabelecida sua vida agora.
You know who these are.	Você sabe quem são esses.
Surely by then, they must have the idea.	Certamente até lá, eles devem ter a idéia.
It wasn't just the war.	Não foi só a guerra.
Nobody would give me a chance.	Ninguém me daria uma chance.
This means that the market should slowly return to equilibrium.	Isso significa que o mercado deve retornar lentamente ao equilíbrio.
I don't believe.	Eu não acredito.
A little more in summer, a little less in winter.	Um pouco mais no verão, um pouco menos no inverno.
You are very bright.	Você é muito brilhante.
what am I doing wrong? 	O que estou fazendo errado?
below you can find the relevant code.	abaixo você pode encontrar o código relevante.
An object your father's hands actually touched.	Um objeto que as mãos de seu pai realmente tocaram.
For me it was a means to an end.	Para mim era um meio para um fim.
Things are not going to be given to you.	As coisas não vão ser dadas a você.
This rarely happens.	Isso raramente acontece.
It will cause you great pain.	Vai te causar uma grande dor.
This includes your family and friends.	Isso inclui sua família e amigos.
The food was cold and had a hair on it.	A comida estava fria e tinha um fio de cabelo.
The same goes for when you get out of your car.	O mesmo vale para quando você sai do seu carro.
The first group will not work to get up.	O primeiro grupo não vai trabalhar para se levantar.
It gave us a lot of comfort.	Isso nos deu muito conforto.
You needed to reach him right away.	Você precisava alcançá-lo imediatamente.
Speak to others using clear, professional language.	Fale com os outros usando uma linguagem clara e profissional.
If you like movie food, watch this series.	Se você gosta de comida em filme, assista a esta série.
Some basic memory management knowledge can help you get going.	Alguns conhecimentos básicos de gerenciamento de memória podem ajudá-lo a continuar.
He will have been hit.	Ele terá sido atingido.
But you can talk to her.	Mas você pode falar com ela.
I know she's a little weird, but my mom really likes her.	Eu sei que ela é um pouco estranha, mas minha mãe gosta muito dela.
This was never explained.	Isso nunca foi explicado.
So it is with us, boys.	Assim é conosco, rapazes.
He dropped it on my face.	Ele deixou cair no meu rosto.
Now he is on his way to living as a white man.	Agora ele está a caminho de viver como um homem branco.
I really enjoyed working out.	Eu realmente gostei de malhar.
In fact, she would leave the day he passed.	Na verdade, ela iria embora no dia em que ele passasse.
It comes with a nice case too.	Ele vem com um belo estojo também.
In most cases, recovery is short-term.	Na maioria dos casos, a recuperação é de curto prazo.
It is, in my opinion, the best mode of travel.	É, na minha opinião, o melhor modo de viagem.
It's about respect.	É sobre respeito.
Beautiful women carry food or fruit on their heads.	As belas mulheres carregam comida ou frutas na cabeça.
However, these are currently few and far between.	No entanto, estes são atualmente poucos e distantes entre si.
His expression didn't change.	Sua expressão não mudou.
Often, you're not in a position to do anything about the email anyway.	Muitas vezes, você não está em posição de fazer nada sobre o e-mail de qualquer maneira.
She is very sick.	Ela está muito doente.
For them, more freedom is just around the corner.	Para eles, há mais liberdade ao virar da esquina.
Fish is not his real name.	Peixe não é seu nome verdadeiro.
It's part of our deal.	Faz parte do nosso acordo.
They became like family to us, they kept us moving.	Eles se tornaram como uma família para nós, nos mantiveram em movimento.
She therefore has no cause of action on that basis.	Ela, portanto, não tem causa de ação com base nisso.
Ask yourself who you are.	Pergunte a si mesmo quem é você.
We have a choice.	Nós temos uma escolha.
This is the god of these people.	Esse é o deus dessas pessoas.
We must be better than that.	Devemos ser melhores que isso.
This is much more common.	Isso é bem mais comum.
For me that hadn't been a problem.	Para mim isso não tinha sido um problema.
I felt angry at first.	Senti raiva no início.
Everyone likes each other.	Todo mundo gosta um do outro.
You can change.	Você pode mudar.
But she had great difficulty seeing movement.	Mas ela tinha grande dificuldade em ver o movimento.
It doesn't matter what you did anywhere else.	Não importa o que você fez em qualquer outro lugar.
Daily.	Diariamente.
But none are needed.	Mas nenhum é necessário.
Hope it's good enough for your needs.	Espero que seja bom o suficiente para suas necessidades.
He gets it for free.	Ele recebe de graça.
Sit down.	Sente-se.
Must respond to this attack.	Deve responder a este ataque.
It's that kind of light.	É esse tipo de luz.
After my son was born, the anxiety went away.	Depois que meu filho nasceu, a ansiedade foi embora.
He has a voice for each character.	Ele tem uma voz para cada personagem.
So grab it while you can.	Então pegue enquanto pode.
She started to fall, but her hand caught her.	Ela começou a cair, mas a mão a segurou.
A poor part too.	Uma parte pobre também.
This means that they eat what is available to them.	Isso significa que eles comem o que está disponível para eles.
judgment in this case.	Julgamento neste caso.
Never give up hope.	Nunca desista da esperança.
Just be aware of how the band sounds.	Apenas esteja ciente de como a banda soa.
That's because we trust each other.	Isso porque confiamos uns nos outros.
Provided general advice and feedback.	Forneceu conselhos gerais e feedback.
I got tired in the end.	Cansei no final.
On the gold standard.	No padrão ouro.
Then a room.	Depois, um quarto.
To cover you from behind too.	Para cobri-lo por trás também.
It does not exist in physical form.	Não existe na forma física.
So let's assume this is not the case.	Portanto, vamos supor que não seja esse o caso.
In dreams, what you see is what you get.	Nos sonhos, o que você vê é o que você obtém.
His mother and younger sister were also injured.	Sua mãe e irmã mais nova também ficaram feridas.
The games just keep getting better.	Os jogos ainda estão cada vez melhores.
Never fight them.	Nunca lute contra eles.
There was a lot of activity in those days.	Havia muita atividade naqueles dias.
Go deeper and faster.	Vá mais rápido mais fundo.
The center place.	O lugar do centro.
They had never touched.	Eles nunca haviam se tocado.
I hate white people.	Eu odeio os brancos.
The participants themselves had no control over the direction of the debate.	Os próprios participantes não tinham controle sobre a direção do debate.
In one moment it spread to others.	Em um momento se espalhou para os outros.
Three or four at most.	Três ou quatro no máximo.
So that's the vision.	Então essa é a visão.
I will say this for her.	Eu vou dizer isso por ela.
Her eyes were closed and it made him look so young.	Seus olhos estavam fechados e isso o fazia parecer tão jovem.
They have an easy smile and a way with people.	Eles têm um sorriso fácil e um jeito com as pessoas.
He was on his back again.	Ele estava de costas novamente.
He turned to the team leader.	Ele se virou para o líder da equipe.
And the end came quickly.	E o fim chegou rápido.
That case involved a business trip.	Esse caso envolveu uma viagem de negócios.
To this day, we still don't know for sure who did it.	Até hoje não sabemos ao certo quem fez isso.
The second night was the complete opposite of your experience in a sense.	A segunda noite foi completamente oposta à sua experiência em certo sentido.
The idea of ​​a family.	A ideia de uma família.
My kids ended up taking the day off from school.	Meus filhos acabaram tirando o dia de folga da escola.
I used to see her at company parties before they broke up.	Eu costumava vê-la em festas da empresa antes de se separarem.
I wish I was in one of those cars.	Eu queria estar em um desses carros.
He hated to kill them.	Ele odiava matá-los.
She was just a child.	Ela era apenas uma criança.
It looks pretty normal.	Parece bastante normal.
I don't know much about him, he comes and goes.	Eu não sei muito sobre ele, ele vem e vai.
Now the hard time has come, but it didn't hurt.	Agora chegou a hora difícil, mas não doeu.
Keep in mind, the next screen.	Tenha em mente, a próxima tela.
Oh yes we can.	Ah, sim podemos.
Fuck them any way you can.	Foda-se com eles de qualquer maneira que puder.
Your mother Too.	Sua mãe também.
I doubt he'll try again since he doesn't fight girls.	Duvido que ele tente de novo, já que ele não luta com garotas.
Bill couldn't let this go.	Bill não podia deixar isso passar.
They can calm down and maybe come back to the table.	Eles podem se acalmar e talvez voltar para a mesa.
It's beautiful and big without being too big.	É bonito e grande sem ser muito grande.
It must be hard to go against it.	Deve ser difícil ir contra.
She was hit hard.	Ela foi duramente atingida.
Before she can take them there.	Antes que ela possa levá-los até lá.
Coffee well made is a good start to the day.	Café bem feito é um bom começo de dia.
The music, the food.	A música, a comida.
At first, he couldn't see anything.	No começo, ele não conseguia ver nada.
So he would get it back quickly.	Então, ele iria recuperá-lo rapidamente.
I feel his pain.	Eu sinto sua dor.
You should know if he likes you or not by this point.	Você deve saber se ele gosta de você ou não por este ponto.
They are known to be strong fighters.	Eles são conhecidos por serem fortes lutadores.
They will stay there for a short time and then run away again.	Eles ficarão lá por um curto período de tempo e fugirão novamente.
Here's some of their argument.	Aqui está um pouco de seu argumento.
There is a reason why events turned out this way.	Há uma razão para os eventos terem acontecido dessa maneira.
Tonight, if you will.	Esta noite, se você quiser.
A price on your head.	Um preço por sua cabeça.
You clean very well.	Você limpa muito bem.
She doesn't need to prove anything.	Ela não precisa provar nada.
What we're doing is fucking great.	O que estamos fazendo é ótimo pra caralho.
They obviously made a terrible mistake.	Eles obviamente cometeram um erro terrível.
I know them, but it won't last long.	Eu os conheço, mas não vai durar muito.
These are the details of hell.	Estes são os detalhes do inferno.
All experiments were repeated three times.	Todos os experimentos foram repetidos três vezes.
Songs of dreams and love.	Canções de sonhos e amor.
They will come whether we like it or not.	Eles virão quer queiramos ou não.
Some people like you, and others think you're dangerous.	Algumas pessoas gostam de você, e outras pensam que você é perigoso.
Hence its failure so far to dominate the world.	Daí o seu fracasso até agora em dominar o mundo.
The rest may not exist either.	O resto também pode não existir.
He was doing this.	Ele estava fazendo isso.
You're too old to do this, man.	Você é muito velho para fazer isso, cara.
He even offers one to her.	Ele até oferece um para ela.
I'm not looking forward to becoming an adult.	Não estou ansioso para me tornar um adulto.
The information didn't make us any more comfortable.	A informação não nos deixou mais confortáveis.
I laughed at him.	Riu dele.
But once the general rules are established, leave it to the people.	Mas uma vez que as regras gerais são estabelecidas, deixe as pessoas com isso.
A long weekend.	Um fim de semana prolongado.
This energy is movement and existence.	Esta energia é movimento e existência.
One of them is sharp and ready for life.	Um deles está afiado e pronto para a vida.
Your journey will be difficult.	Sua jornada será difícil.
This is cash on hand.	Isso é dinheiro por conta.
You can find excellent instructions here.	Você pode encontrar excelentes instruções aqui.
I decided to bring a case home with me and practice shooting.	Eu decidi trazer um caso para casa comigo e praticar tiro ao alvo.
You won't, you know.	Você não vai, você sabe.
With your list in hand, you're ready to buy.	Com sua lista em mãos, você está pronto para comprar.
He was far from a stupid man.	Ele estava longe de ser um homem estúpido.
They were well received across the land.	Eles foram bem recebidos em toda a terra.
Then came the moment of decision.	Então veio o momento da decisão.
Talk to anyone.	Fale com qualquer um.
We are adults, but we are very young at heart.	Somos adultos, mas somos muito jovens de coração.
We've had enough for now.	Já tivemos o suficiente por enquanto.
It was clear that would never happen.	Estava claro que isso nunca aconteceria.
We were locked up.	Estávamos trancados.
It was difficult to explain.	Era difícil explicar.
Sister, daughter and friend.	Irmã, filha e amiga.
We had a goal and we achieved it.	Tínhamos um objetivo e o alcançamos.
In high school, critical analysis of a social issue.	No ensino médio, análise crítica de uma questão social.
Who looks outside, dreams.	Quem olha para fora, sonha.
We live in dangerous times.	Vivemos tempos perigosos.
Organizational issues, yes.	Questões de organização, sim.
The door was open.	A porta estava aberta.
I knew I shouldn't offer you money.	Eu sabia que não deveria lhe oferecer dinheiro.
The money went to the top.	O dinheiro foi para o topo.
I turn it over in my mind a thousand times.	Eu a reviro em minha mente mil vezes.
When he thought of a thing, he did it.	Quando ele pensava uma coisa, ele fazia.
Animals mean something too.	Os animais significam algo também.
Well yes, we can agree.	Bem, sim, podemos concordar.
Unfortunately, there isn't one in our area.	Infelizmente, não há um em nossa área.
He was sure they'd done it very significantly at least once.	Ele tinha certeza de que eles tinham feito isso muito significativamente pelo menos uma vez.
To bring a little to every race.	Para trazer um pouco para cada corrida.
Your wounds were treated.	Seus ferimentos foram tratados.
Style is not immutable.	O estilo não é imutável.
We drink more.	Bebemos mais.
As if she were a horse.	Como se ela fosse um cavalo.
I never win this thing.	Eu nunca ganho essa coisa.
Still on your way up.	Ainda em seu caminho para cima.
Population distribution in age classes.	Distribuição da população em classes de idade.
But let's get out of this place.	Mas vamos embora deste lugar.
This is being given for nine months to higher education students.	Isso está sendo dado por nove meses para os alunos do ensino superior.
I couldn't speak.	Eu não podia falar.
I only used it once.	Usei apenas uma vez.
They may drink a lot, but they don't make things up.	Eles podem beber muito, mas eles não inventam as coisas.
He'd never seen a woman do that before.	Ele nunca tinha visto uma mulher fazer isso antes.
Despite that, it was still pretty good.	Apesar disso, ainda era muito bom.
This is no small measure of power, authority and responsibility.	Esta não é uma pequena medida de poder, autoridade e responsabilidade.
But be honest.	Mas seja honesto.
You can try where instead.	Você pode tentar onde em vez disso.
Here's a perfect case where you're doing just that.	Aqui está um caso perfeito onde você está fazendo exatamente isso.
Either way, they needed her.	De qualquer forma, eles precisavam dela.
Your spirit will live forever.	Seu espírito viverá para sempre.
Before including, understand has come to us.	Antes de incluir, entenda chegou até nós.
I thought it meant you would show up soon.	Achei que significava que você apareceria em breve.
What she wasn't sure was whether she was lying or not.	O que ela não tinha certeza era se estava mentindo ou não.
I learned a lot from both of them.	Aprendi muito com os dois.
So just watch carefully.	Então, apenas observe com atenção.
He was tall, at least six feet, maybe a little more.	Ele era alto, pelo menos um metro e oitenta, talvez um pouco mais.
I asked them questions, and they asked me questions too.	Eu fiz perguntas a eles, e eles me fizeram perguntas também.
Otherwise, though, everything was in place.	Caso contrário, porém, tudo estava no lugar.
It is known for its pure and fresh air.	É conhecido por seu ar puro e fresco.
Reserve at room temperature.	Reserve em temperatura ambiente.
They're not just dead.	Eles não estão apenas mortos.
She shot him two weeks later.	Atirou nele duas semanas depois.
But be careful what that means.	Mas tenha cuidado com o que isso significa.
I just needed to rest a few minutes.	Eu só precisava descansar alguns minutos.
This, however, is not enough.	Isso, porém, não é suficiente.
Lots of students, but lots of seniors.	Muitos estudantes, mas muitos idosos.
It changes according to the situation.	Ele muda de acordo com a situação.
Then his father was injured.	Então seu pai foi ferido.
So this is important to us.	Então isso é importante para nós.
She was a super teacher.	Ela era uma superprofessora.
I hope they continue, and take it even further.	Espero que eles continuem, e levem ainda mais longe.
Everyone is friendly.	Todo mundo é amigável.
It's just that.	É apenas isso.
The frame should be slightly larger than your face.	A armação deve ser um pouco maior que o seu rosto.
A little more than we expected.	Um pouco mais do que esperávamos.
We must draw the right conclusion.	Devemos tirar a conclusão certa.
This is the nature of your continued existence.	Esta é a natureza de sua existência continuada.
A child could have answered that question.	Uma criança poderia ter respondido a essa pergunta.
Nobody will ask why.	Ninguém vai perguntar por quê.
In fact, it's the exact opposite.	Na verdade, é exatamente o oposto.
Enjoy a healthy life for sure.	Desfrute de uma vida saudável com certeza.
The numbers just don't add up.	Os números simplesmente não batem.
He thought she was dead and the matter was closed.	Ele pensou que ela estava morta e o assunto encerrado.
I like it very much.	Eu gosto muito disso.
So help me.	Então me ajude.
Use your time well.	Use bem o tempo.
Second, processing techniques are less expensive.	Em segundo lugar, as técnicas de processamento são menos dispendiosas.
The measure passed.	A medida passou.
By default, the position method is used instead of the name method.	Por padrão, o método position é usado em vez do método name.
I had no other option.	Eu não tinha outra opção.
Just like your father had.	Assim como seu pai tinha.
These are men who divided the city.	Estes são homens que dividiram a cidade.
It's normal to have them.	É normal tê-los.
I couldn't have said it then.	Eu não poderia ter dito isso então.
That's what outsiders thought.	Isso é o que as pessoas de fora pensavam.
She turns all the tables in her house.	Ela vira todas as mesas em sua casa.
I did what we agreed.	Fiz o que combinamos.
He would have to even the score.	Ele teria que igualar o placar.
There will be money involved.	Haverá dinheiro envolvido.
I could see right below.	Eu podia ver logo abaixo.
It's like a gift to them.	É como um presente para eles.
The light show was amazing.	O show de luzes foi incrível.
Waiting for her to come back.	Esperando ela voltar.
Free, here.	Livre, aqui.
Or the weapon.	Ou a arma.
There is a link, however.	Há um link, no entanto.
He doesn't know where he is.	Ele não sabe onde está.
That's what it's like to watch this movie.	É assim que é assistir a este filme.
The paper did.	O papel fez.
Having an open library is usually just as critical.	Ter uma biblioteca aberta é geralmente tão crítico.
It is a way of playing and telling stories.	É uma forma de brincar e de contar histórias.
Normally she would ask what he meant, but not this time.	Normalmente ela perguntaria o que ele quis dizer, mas não desta vez.
I just want to understand the problem, if there is one.	Eu só quero entender o problema, se houver um.
That may be true, but it's probably not the whole truth.	Isso pode ser verdade, mas provavelmente não é toda a verdade.
I told him about it.	Eu disse a ele sobre isso.
You live in my house, and that's my car.	Você mora na minha casa, e esse é o meu carro.
He thought about it himself.	Ele mesmo pensou nisso.
Travel has become increasingly dangerous.	As viagens ficaram cada vez mais perigosas.
This was what they wanted for thousands of years.	Isso era o que eles queriam por milhares de anos.
We both started to eat.	Nós dois começamos a comer.
I have a lot of money to buy them.	Tenho muito dinheiro para comprá-los.
The hospital was never built.	O hospital nunca foi construído.
Three men were killed this way.	Três homens foram mortos assim.
Every idea you come up with will lead you to something new.	Cada ideia que você tiver o levará a algo novo.
Come and enjoy!.	Venha desfrutar!.
Let me say this.	Deixe-me dizer isso.
And for those people, we want them out there.	E para essas pessoas, nós as queremos lá fora.
This keeps the material pretty safe and likely limits distribution.	Isso mantém o material bastante seguro e provavelmente limita a distribuição.
To him, this was obviously no big deal.	Para ele, isso obviamente não era grande coisa.
It's your own clothes.	São suas próprias roupas.
Here we have a solution for you.	Aqui temos uma solução para você.
That's good to know.	Isso é bom saber.
Oh well, they say.	Ah, bem, eles dizem.
We'll have to do more study.	Nós vamos ter que dar mais estudo.
I did, but that wasn't enough.	Eu fiz, mas isso não foi suficiente.
Two things are useful to remember.	Duas coisas são úteis para lembrar.
There was no reason to hide.	Não havia razão para se esconder.
There are so many good players.	Há tantos bons jogadores.
Just like he was.	Assim como ele era.
Things would now unfold as they should.	As coisas agora iriam se desenrolar como deveriam.
I worried about it.	Eu me preocupei com isso.
His feet drop with one movement.	Seus pés caem com um movimento.
Today he has night shift.	Hoje ele tem plantão noturno.
Market for number two.	Mercado para o número dois.
Take time to help them learn to pick up after themselves.	Tire um tempo para ajudá-los a aprender a pegar depois de si mesmos.
All horses returned to their intended level of use.	Todos os cavalos retornaram ao nível pretendido de uso.
We'll do it your way.	Faremos do seu jeito.
Or maybe the message could be hidden in some keywords.	Ou talvez a mensagem possa estar escondida em algumas palavras-chave.
He did the same in the press.	Ele fez o mesmo na imprensa.
So we can't rule out one or both for that.	Portanto, não podemos descartar um ou ambos por isso.
Lower the heat to low.	Abaixe o fogo para baixo.
I thought your father had come.	Achei que seu pai tinha vindo.
A special place.	Um lugar especial.
They are part of development activities.	Eles fazem parte das atividades de desenvolvimento.
Though still, the truth makes them sick.	Embora ainda assim, a verdade os deixa doentes.
We received our second cat this summer.	Recebemos nosso segundo gato neste verão.
It wouldn't be suitable.	Não seria adequado.
I hope you learned something here today.	Espero que você tenha aprendido algo aqui hoje.
Change is a form of death.	A mudança é uma forma de morte.
Just trying to make something happen.	É só tentar fazer alguma coisa acontecer.
Be sure to stop by and take a look.	Certifique-se de passar por aqui e dar uma olhada.
I went over to a woman, however, and shook her hand.	Fui até uma mulher, no entanto, e apertei sua mão.
I wasn't thinking or planning anything.	Eu não estava pensando ou planejando nada.
If you have, come back early.	Se tiver, volte cedo.
Which is a movie worth watching, by the way.	Que é um filme que vale a pena assistir, por sinal.
You got it.	Você entendeu.
This can be particularly helpful because they can give me one.	Isso pode ser particularmente útil porque eles podem me dar um.
The cat hated it.	O gato odiou.
They love to play football for each other.	Eles adoram jogar futebol um para o outro.
As if that was really going to happen.	Como se isso realmente fosse acontecer.
Brief to make sense of what matters most.	Breve para dar sentido ao que mais importa.
This is being done, but very slowly.	Isso está sendo feito, mas muito lentamente.
I needed it this morning.	Eu precisava disso esta manhã.
He was ready for it.	Ele estava pronto para isso.
You will learn a lot.	Você vai aprender muito.
It just wasn't going to happen.	Simplesmente não ia acontecer.
Children come and go as they please.	As crianças vêm e vão à vontade.
No order given.	Nenhuma ordem dada.
The skin is shed every few weeks.	A pele é derramada a cada poucas semanas.
Thousands of people may have been killed during this period.	Milhares de pessoas podem ter sido mortas durante este período.
It shows in every image.	Ele mostra em cada imagem.
It wasn't locked from the inside.	Não estava trancado por dentro.
They were small but tough.	Eles eram pequenos, mas resistentes.
They wanted to learn more so they could become better leaders.	Eles queriam aprender mais para que pudessem se tornar melhores líderes.
It's not even in place yet.	Nem está no lugar ainda.
Dogs need families, just like we do.	Os cães precisam de famílias, assim como nós.
A moment later, he released her hands.	Um momento depois, ele soltou as mãos dela.
Remember, this is a global average.	Lembre-se, essa é uma média global.
There's something in this for everyone.	Há algo nisso para todos.
Not very interesting.	Não muito interessante.
I just don't see this team getting there.	Eu simplesmente não vejo essa equipe chegando lá.
Even so, it wouldn't last long.	Mesmo assim não duraria muito.
We have our own private health insurance, which is more expensive.	Temos o nosso seguro de saúde privado, que é mais caro.
It definitely made my week.	Isso definitivamente fez a minha semana.
He believed in trying in this life.	Ele acreditava em tentar nesta vida.
He received positive feedback.	Recebeu feedback positivo.
Talk to an adult in each household.	Fale com um adulto em cada casa.
Just as they should be.	Assim como deveriam ser.
There is no message here.	Não há nenhuma mensagem aqui.
A dark shape with a weapon.	Uma forma escura com uma arma.
Not in the same apartment.	Não no mesmo apartamento.
You've never seen him, so you don't know.	Você nunca o viu, então você não sabe.
I told you it was stupid.	Disse-te que era estúpido.
Their answer is very short and simple.	A resposta deles é muito curta e simples.
All these measurements were taken before the start of the surgery.	Todas essas medidas foram feitas antes do início da cirurgia.
These leaves are almost long.	Essas folhas são quase longas.
I know he never spoke a word to her.	Eu sei que ele nunca falou uma palavra com ela.
After the show.	Depois do show.
And the fight resumed.	E a luta recomeçou.
It didn't have to be just men.	Não precisava ser apenas homens.
However, there is currently no gold standard approach.	No entanto, atualmente não existe uma abordagem padrão-ouro.
He lost.	Ele perdeu.
And the books.	E os livros.
But overall, great fight.	Mas no geral, ótima luta.
I suggested to the driver that we stop for a moment.	Sugeri ao motorista que parássemos por um momento.
He got up from his desk and held out his hand to me.	Ele se levantou de sua mesa e estendeu a mão para mim.
But it sure is.	Mas com certeza é.
But not really.	Mas não realmente.
I want them to eat you second.	Eu quero que eles comam você em segundo lugar.
She recently avoided the media for this reason.	Recentemente, ela evitou a mídia por esse motivo.
Then it got dark and cold, and the wind picked up.	Então ficou escuro e frio, e o vento aumentou.
There's a lot of garbage out there.	Há muito lixo por aí.
This is not going to end well.	Isso não vai acabar bem.
He was my little boy.	Ele era meu garotinho.
Welcome to my pain blog.	Bem-vindo ao meu blog de dor.
However, the question never came.	No entanto, a pergunta nunca veio.
If necessary, add milk as needed.	Se necessário, adicione leite conforme necessário.
So it meant landing here.	Então significava pousar aqui.
There were no children from the marriage.	Não houve filhos do casamento.
Just stop eating.	Apenas pare de comer.
You know this as well as anyone.	Você sabe disso tão bem quanto qualquer um.
I paid.	Eu paguei.
So there is nothing interested.	Então não há nada interessado.
This is not available at the start of the game.	Isso não está disponível no início do jogo.
This is science and technology.	Isso é ciência e tecnologia.
They would have to be pretty thin.	Eles teriam que ser bem finos.
With a large family to experiment with, cooking became a passion.	Com uma família numerosa para experimentar, cozinhar tornou-se uma paixão.
Please tell me he's okay.	Por favor, me diga que ele está bem.
They sometimes talk to their plants.	Eles às vezes falam com suas plantas.
But do not worry.	Mas não se preocupe.
That was never the intention.	Nunca foi essa a intenção.
The police came here.	A polícia veio aqui.
You check like this.	Você verifica assim.
The choice you never offer is not to buy either.	A escolha que você nunca oferece é não comprar também.
You will see this world through new eyes.	Você verá este mundo através de novos olhos.
We would like to welcome you to the team.	Gostaríamos de lhe dar as boas-vindas à equipe.
His voice changed.	Sua voz mudou.
I was here at my house.	Eu estava aqui na minha casa.
His breathing seemed deeper.	Sua respiração parecia mais profunda.
Nobody can do otherwise.	Ninguém pode fazer de outra forma.
Just make friends first and share emotions and the rest happens.	Basta fazer amigos primeiro e compartilhar emoções e o resto acontece.
It feels good to get this off my chest.	É bom tirar isso do meu peito.
I understand very well the danger we face.	Eu entendo muito bem o perigo que enfrentamos.
Still interesting, but not the correct science as published.	Ainda interessante, mas não a ciência correta como publicada.
Nobody seems to care.	Ninguém parece se importar.
Some time ago.	Algum tempo atrás.
He needs to take a step forward.	Ele precisa dar um passo à frente.
He could move.	Ele podia se mover.
We discuss these issues in this section below.	Discutimos essas questões nesta seção abaixo.
You two might enjoy doing this to each other.	Vocês dois podem gostar de fazer isso um com o outro.
We are the ones who are big boys by heavy.	Somos esses que são meninos grandes por pesados.
And, of course, a lot of it is not interesting.	E, claro, muito disso não é interessante.
However, this is far from the truth.	No entanto, isso está longe de ser verdade.
He explained that it was because of the hair.	Ele explicava que era por causa do cabelo.
It's a problem we've seen elsewhere.	É um problema que já vimos em outros lugares.
I have both.	Eu tenho ambos.
Some find lost animals.	Alguns encontram animais perdidos.
We may never face them.	Podemos nunca enfrentá-los.
No land was in sight.	Nenhuma terra estava à vista.
Just red and white.	Apenas vermelho e branco.
When you see, this magical blue light goes out.	Quando você vê, esta luz azul mágica sai.
If yes, please consider leaving a comment.	Se sim, considere deixar um comentário.
If you look deeply into it, you won't find it anywhere.	Se você olhar profundamente para ele, não o encontrará em lugar nenhum.
None won anything.	Nenhum ganhou nada.
They beat him.	Eles bateram nele.
Maybe you've heard about it.	Talvez você tenha ouvido falar sobre isso.
Enter your note.	Digite sua nota.
In this case, only a one-layer network is needed.	Neste caso é necessária apenas uma rede de uma camada.
I get paid by the hour.	Eu sou pago por hora.
The man did so.	O homem assim o fez.
So we say it again and again.	Então nós dizemos isso de novo e de novo.
Let me go over that a little bit.	Deixe-me passar um pouco sobre isso.
This section is central to this blog.	Esta seção é central para este blog.
He never turned me down.	Ele nunca me recusou.
She felt like crying.	Ela sentiu vontade de chorar.
Everyone on this planet is a stranger in one way or another.	Todos neste planeta são estranhos de uma forma ou de outra.
It wasn't as if she'd become cold to him.	Não era como se ela tivesse se tornado fria com ele.
I'm sorry for this.	Me desculpe por isso.
This makes the device quite comfortable.	Isso torna o dispositivo bastante confortável.
I never saw the children.	Eu nunca vi as crianças.
If you have your video finished, don't wait to upload it.	Se você tiver seu vídeo finalizado, não espere para enviá-lo.
I was forced with a choice.	Fui forçado com uma escolha.
I learned to kill.	Aprendi a matar.
She no longer looked angry.	Ela não parecia mais zangada.
It actually made him feel a little better.	Isso realmente o fez se sentir um pouco melhor.
I have suffered too.	Eu também já sofri.
But it certainly fits the pattern.	Mas certamente se encaixa no padrão.
And it will roll, there can be no doubt about it.	E vai rolar, não pode haver dúvida sobre isso.
I didn't want to think about it.	Eu não queria pensar sobre isso.
And the bed still needs to be moved.	E a cama ainda precisa ser movida.
This could be one of them.	Este pode ser um deles.
Therefore, we present results with and without this interaction.	Portanto, apresentamos resultados com e sem essa interação.
My life today is not perfect.	Minha vida hoje não é perfeita.
But we won't know for a while.	Mas não vamos saber por um tempo.
Do the best you can.	Faça o melhor que puder.
I nodded slowly, thoughts racing through my head about what to say.	Eu balancei a cabeça lentamente, pensamentos correndo pela minha cabeça sobre o que dizer.
My mother loves this city.	Minha mãe ama essa cidade.
Her thoughts become her words.	Seus pensamentos se tornam suas palavras.
I have a plan and I'm working on it.	Eu tenho um plano e estou trabalhando nele.
This is part of a notes section in my app.	Isso faz parte de uma seção de notas no meu aplicativo.
Therefore, the term is neither here nor there.	Portanto, o prazo não é nem aqui nem lá.
There must be no such things.	Não deve haver tais coisas.
Not that you're going to find me, just someone from the police.	Não que você vá me encontrar, apenas alguém da polícia.
And then one did.	E então um fez.
I go first.	Eu vou primeiro.
I was so happy about it.	Eu estava tão feliz com isso.
He should never have gotten involved with her in the first place.	Ele nunca deveria ter se envolvido com ela em primeiro lugar.
How can a woman remember so much?	Como uma mulher se lembra tanto.
They are great for what they are meant to be.	Eles são ótimos para o que se destinam a ser.
He didn't know you were involved.	Ele não sabia que você estava envolvido.
The moment we do that, the mind is born.	No momento em que fazemos isso, a mente nasce.
This is the greatest gift to me when you pass it on.	Este é o maior presente para mim, quando você o passa adiante.
He stared at nothing.	Encarou o nada.
I wish she would come to me with this.	Eu gostaria que ela viesse até mim com isso.
Maybe she did.	Talvez ela fez.
It really felt like she was here with me.	Realmente parecia que ela estava aqui comigo.
Please contact our support team if you have any questions or concerns.	Entre em contato com nossa equipe de suporte se tiver alguma dúvida ou preocupação.
We had a nice place.	Tínhamos um lugar legal.
I'm not afraid of the time it takes.	Não tenho medo do tempo que leva.
So far, nothing very good.	Até agora, nada muito bom.
Once you have the animal's eye, don't lose it.	Uma vez que você tenha o olho do animal, não o perca.
You saved my life.	Você salvou minha vida.
As if she wasn't ready to face him.	Como se ela não estivesse pronta para enfrentá-lo.
So far anyway.	Até agora de qualquer maneira.
At the party.	Na festa.
Quickly top five.	Rapidamente cinco principais.
Maybe they would make amends on their own.	Talvez eles fizessem as pazes por conta própria.
And we tried for the girl.	E tentamos pela menina.
I'm looking forward to it.	Estou ansioso por isso.
That was more important.	Isso era mais importante.
The object is man himself.	O objeto é o próprio homem.
There he is. 	Ali está ele. 
one.	uma.
Mom put her arm around her shoulder and supported her weight.	Mamãe colocou o braço sobre o ombro dela e suportou seu peso.
It is unique and in a class of its own.	É único e em uma classe própria.
She had an unusual life.	Ela teve uma vida incomum.
Nobody really knew the answers, so they decided to give it a try.	Ninguém realmente sabia as respostas, então eles decidiram experimentar.
That is.	Isso é.
Therefore, this state cannot be stable.	Portanto, este estado não pode ser estável.
Eventually, that's all that matters.	Eventualmente, só isso importa.
Seriously, never do anything like that again.	Sério, nunca mais faça nada assim.
He looked like any other boy.	Ele parecia como qualquer outro garoto.
He was clearly on a mission to get somewhere.	Ele estava claramente em uma missão para chegar a algum lugar.
We would work on it together.	Nós trabalharíamos nisso juntos.
Everybody says that.	Todo mundo diz isso.
Then she had an idea.	Então ela teve uma ideia.
This is difficult for her.	Isso é difícil para ela.
In fact, you would struggle to do anything without them.	Na verdade, você lutaria para fazer qualquer coisa sem eles.
They enjoy complete freedom of religion.	Eles gozam de total liberdade de religião.
They feel a little wind on their backs.	Eles sentem um pouco de vento nas costas.
It's like being in a car.	É como estar em um carro.
I took it from her hand but placed it on the table.	Peguei-o de sua mão, mas o coloquei sobre a mesa.
Being single is good.	Ser solteiro é bom.
I left my suit as clean as possible.	Deixei meu terno o mais limpo possível.
It's not like a human died.	Não é como se um humano tivesse morrido.
You have to go.	Você precisa ir.
Come here and see the cutest guys.	Venha aqui e veja os caras mais bonitos.
It's where your passion and purpose come together.	É onde sua paixão e propósito se unem.
No other web service calls can change a variable in another instance.	Nenhuma outra chamada de serviço da web pode alterar uma variável em outra instância.
Glad someone noticed.	Que bom que alguém notou.
With the boy.	Com o menino.
Which are just that.	Que são simplesmente isso.
They are in one.	Eles estão em um.
All students are welcome.	Todos os alunos são bem-vindos.
And even then, they obviously didn't tell me everything.	E mesmo assim, eles obviamente não me contaram tudo.
He sounds like someone who doesn't respect women.	Ele soa como alguém que não respeita as mulheres.
The child's father.	O pai do menor.
You are here for her.	Você está aqui por causa dela.
She thought it made her popular.	Ela achava que isso a tornava popular.
I just got back to my shell.	Acabei de voltar para a minha concha.
This really is a lot of fun.	Isso realmente é muito divertido.
Maybe not today.	Talvez não hoje.
Maybe no one is there.	Talvez ninguém esteja lá.
Stop, don't raise your blood pressure.	Pare, não aumente sua pressão arterial.
There are only two of us living together.	Há apenas dois de nós morando juntos.
I never heard him play.	Nunca o ouvi tocar.
Everything in order.	Tudo em ordem.
We have a lot to discuss, and you need to change your clothes.	Temos muito o que discutir, e você precisa trocar de roupa.
But it's happening.	Mas está acontecendo.
She would fix it.	Ela corrigiria isso.
But most men measure most things by themselves.	Mas a maioria dos homens mede a maioria das coisas por si mesmos.
However, the energy gain depends on the path.	No entanto, o ganho de energia depende do caminho.
I wanted that man dead.	Eu queria aquele homem morto.
Someone is trying to control them, and their magic is fighting it.	Alguém está tentando controlá-los, e sua magia está lutando contra isso.
Just being with each other.	Apenas estar um com o outro.
We can make it work.	Nós podemos fazer isso funcionar.
It was a great event.	Foi um ótimo evento.
Government received two thousand requests.	Governo recebeu dois mil pedidos.
But this one would be really cool, she said.	Mas este seria muito legal, ela disse.
I want you there, but it might take a while.	Eu quero você lá, mas pode demorar.
And don't say please.	E não diga por favor.
Hard to know how to deal.	Difícil saber como lidar.
It's impossible because it's just a long bone.	É impossível porque é apenas um osso longo.
It was hot.	Estava quente.
Finally I have to fulfill these terms this week.	Finalmente eu tenho que cumprir esses termos esta semana.
To name a few.	Para citar alguns.
Dead feed, dead site.	Feed morto, site morto.
Data represent the average of the right and left eyes.	Os dados representam a média dos olhos direito e esquerdo.
He would keep her safe.	Ele a manteria segura.
Shine light on your hell.	Jogue luz no seu inferno.
The church closed just a few weeks ago.	A igreja fechou há apenas algumas semanas.
But for now, please don't count on me just yet.	Mas, por enquanto, por favor, não conte comigo ainda.
This is the kind of thing that can be meaningful.	Esse é o tipo de coisa que pode ser significativa.
Anything can happen.	Qualquer coisa pode acontecer.
I looked at her, trying to read her expression.	Olhei para ela, tentando ler sua expressão.
This is the cover.	Esta é a capa.
He felt pain.	Ele sentiu dor.
I heard it with my own ears.	Ouvi com meus próprios ouvidos.
He must have had it all along.	Ele deve ter tido isso o tempo todo.
He'd never noticed it in this area before, certainly.	Ele nunca tinha notado isso nesta área antes, certamente.
He will show you the worst and the best in himself.	Ele irá mostrar-lhe o pior e o melhor em si mesmo.
Both were about the same age.	Ambos tinham mais ou menos a mesma idade.
It looked like one of mine had died.	Parecia que um dos meus tinha morrido.
He recently got his green card.	Recentemente, ele conseguiu seu green card.
Looking at music, for example.	Olhando para a música, por exemplo.
That's where the problem starts.	É aí que o problema começa.
Everything else becomes simple.	Todo o resto se torna simples.
You could, for example, use a moving average.	Você poderia, por exemplo, usar uma média móvel.
Others continued on that.	Outros continuaram nisso.
Ask a family member to look at their foot.	Peça a um membro da família que olhe para o seu pé.
The feedback examples here are pretty bad.	Os exemplos de feedback aqui são muito ruins.
You have to take this further.	Você tem que levar isso adiante.
Less of a fight would be nice.	Menos de uma luta seria bom.
Use of our website and content is at your own risk.	O uso do nosso site e do conteúdo é por sua conta e risco.
You do not look well.	Você não parece bem.
He didn't get one, so he kept going.	Ele não conseguiu um, então ele continuou.
Army force in the area.	Força do Exército na área.
The important thing is that you took the right direction.	O importante é que tomou a direção certa.
Please contact us quickly!.	Contacte-nos rapidamente por favor!.
We couldn't even think about trying another baby.	Não podíamos nem pensar em tentar outro bebê.
The report did not identify the bank by name.	O relatório não identificou o banco pelo nome.
I love that about him.	Eu amo isso nele.
Available for various systems.	Disponível para vários sistemas.
Well, that's not going to be the case.	Bem, isso não vai ser o caso.
And we knew that they knew, and they knew that we knew.	E nós sabíamos que eles sabiam, e eles sabiam que nós sabíamos.
I don't, mind you.	Eu não, veja bem.
I looked through the first open door.	Olhei pela primeira porta aberta.
But it wasn't good.	Mas não era bom.
I don't like things that are too easy.	Eu não gosto de coisas muito fáceis.
For most people, this will be at either end of their desk.	Para a maioria das pessoas, isso estará em cada extremidade de sua mesa.
They don't feed them.	Eles não os alimentam.
He knew perfectly well that there would be no such debate.	Ele sabia perfeitamente que não haveria tal debate.
There was a nervous silence.	Houve um silêncio nervoso.
However, the truth means what it is, not what you believe.	No entanto, a verdade significa o que é, não o que você acredita.
On the other hand, he could see it was working.	Por outro lado, ele podia ver que estava funcionando.
Then came the worst fear.	Então veio o pior medo.
Even early in the evening they were over.	Mesmo no início da noite eles tinham acabado.
This is an error.	Isso é um erro.
I see a clear space there.	Eu vejo um espaço claro lá.
He needed to know this instant.	Ele precisava saber neste instante.
He gets us ready to go.	Ele nos deixa prontos para ir.
I had her number and she changed it.	Eu tinha o número dela e ela mudou.
He tested my relationships.	Ele testou meus relacionamentos.
I've done it many times.	Já fiz muitas vezes.
You won't be late.	Você não vai se atrasar.
It was somewhat successful.	Foi um pouco bem sucedido.
Tonight this is one of them.	Esta noite este é um deles.
We have no time to lose.	Não temos tempo a perder.
It wasn't just clothes.	Não eram apenas roupas.
This guy is terrible.	Esse cara é terrível.
Maybe he didn't kill her.	Talvez ele não a tenha matado.
I want to know how to use these two in general.	Eu quero saber como usar esses dois em geral.
There was no need to upset her children.	Não havia necessidade de perturbar seus filhos.
Only they have an original form and a little history.	Só que eles têm uma forma original e uma pequena história.
In larger groups.	Em grupos maiores.
Fall in love with this darling design.	Apaixone-se por este design querido.
But that will have to wait.	Mas isso terá que esperar.
I will use it every day.	Vou usar todos os dias.
He got tired easily, but he didn't sleep much.	Ele se cansava facilmente, mas não dormia muito.
Trust me, miss.	Confie em mim, senhorita.
Skin temperature was noted.	A temperatura da pele foi anotada.
Nothing is simple.	Nada é simples.
The photos turned out wonderful.	As fotos ficaram maravilhosas.
It was a closed room with a table in the center.	Era uma sala fechada com uma mesa no centro.
It's just a little art.	É apenas um pouco de arte.
Her laugh wasn't what he'd expected either.	A risada dela também não era o que ele esperava.
She finally found a place to live.	Ela finalmente encontrou um lugar para morar.
We are men.	Nós somos homens.
We rocked on it.	Nós balançamos sobre isso.
There is a different way.	Existe uma maneira diferente.
And since you only have one option, you must choose this one.	E como só tem uma opção, deve escolher essa.
It didn't sound like you.	Não soou como você.
He should appear vs.	Ele deve aparecer vs.
Notes on type systems.	Notas sobre sistemas de tipos.
Well, time is.	Bem, o tempo é.
No, it's not.	Não, não é.
But let's run a little.	Mas vamos correr um pouco.
Then a smile spread across her face.	Então um sorriso se espalhou por seu rosto.
That's really what we do.	Isso é realmente o que fazemos.
We now have personal pages on each of our members.	Agora temos páginas pessoais em cada um de nossos membros.
Please help me find my daughter.	Por favor, me ajude a encontrar minha filha.
He felt like a natural choice.	Ele se sentiu como uma escolha natural.
Line properties are consistent between the two observations.	As propriedades da linha são consistentes entre as duas observações.
I needed the job.	Eu precisava do trabalho.
But those who have seen enough test results know the truth.	Mas aqueles que viram resultados de testes suficientes sabem a verdade.
And they cannot be happy.	E eles não podem ser felizes.
So that basically killed it.	Então isso basicamente matou isso.
He was full of something entirely different.	Ele estava cheio de algo totalmente diferente.
This is probably our last weekend for it.	Este é provavelmente o nosso último fim de semana para isso.
He didn't want to move.	Ele não queria se mexer.
He pulled the car back onto the road.	Ele puxou o carro de volta para a estrada.
So to hell with the trees.	Então, para o inferno com as árvores.
When we got here, we lived like animals, and worse.	Quando chegamos aqui, vivemos como animais, e pior.
They can make more decisions.	Eles podem mais tomar decisões.
This, my friends, is the stuff dreams are made of.	Isto, meus amigos, é o material de que são feitos os sonhos.
But nice of you to ask.	Mas legal da sua parte perguntar.
Let me know what you can find.	Deixe-me saber o que você pode encontrar.
Love was in the air.	O amor estava no ar.
That was the first model here.	Esse foi o primeiro modelo aqui.
A message of hope and opportunity.	Uma mensagem de esperança e oportunidade.
It was the first time he'd noticed how short she was.	Foi a primeira vez que ele notou como ela era baixa.
It's not his best day.	Não é o seu melhor dia.
I thought the world was safe.	Achei que o mundo estava seguro.
First, the main problem is unknown security.	Primeiro, o principal problema é a segurança desconhecida.
Everything the man said he was going to do, he did.	Tudo o que o homem disse que ia fazer, ele fez.
You haven't been to service in a few years.	Você não foi ao serviço em alguns anos.
Some guys more slowly started to catch me.	Alguns caras mais lentamente começaram a me pegar.
I think it's true.	Eu acho que é verdade.
There was no form here.	Não havia forma aqui.
When you're in trouble.	Quando você se encontra no problema.
By the way, she is fast asleep.	A propósito, ela está dormindo profundamente.
I rolled my eyes and ignored it.	Revirei os olhos e ignorei.
We can study about it, yes.	Podemos estudar sobre isso, sim.
The one who has the first place in everything.	Aquele que tem o primeiro lugar em tudo.
We can see countless details that tell us about this individual's life.	Podemos ver inúmeros detalhes que nos dizem sobre a vida desse indivíduo.
Keeping the lines open.	Mantendo as linhas abertas.
The doors open again.	As portas se abrem novamente.
I took his phone.	Peguei o telefone dele.
She was more certain of that than ever.	Ela estava mais certa disso do que nunca.
They had little real sense of what to expect from the visit.	Eles tinham pouca noção real do que esperar da visita.
And how the police were looking for her father.	E como a polícia estava procurando por seu pai.
Think like this.	Pense assim.
If you don't want that, just change the configuration.	Se você não quiser isso, basta alterar a configuração.
You continue from here.	Você continua daqui.
He wouldn't let them die.	Ele não iria deixá-los morrer.
The quality of selected studies was poor.	A qualidade dos estudos selecionados foi ruim.
No security in sight.	Sem segurança à vista.
But things could be much worse.	Mas as coisas poderiam ser muito piores.
Look deeply and look carefully.	Olhe profundamente e olhe com cuidado.
We see this again and again.	Vemos isso de novo e de novo.
I have no answers that can help you.	Não tenho respostas que possam ajudá-lo.
Two people died in the fire.	Duas pessoas morreram no incêndio.
Nobody was going anywhere.	Ninguém ia a lugar nenhum.
School has been difficult.	A escola tem sido difícil.
He didn't even smile.	Ele nem sequer sorriu.
That made sense.	Isso fazia sentido.
He thought for a moment.	Ele pensou por um momento.
And I am happy reading his article.	E eu estou feliz lendo seu artigo.
You will be called down.	Você vai ser chamado para baixo.
We are there again.	Estamos lá, de novo.
He will be in demand.	Ele estará em demanda.
Nothing moved in the house or in the city.	Nada se movia na casa, nem na cidade.
You know what he means.	Você sabe o que ele quer dizer.
Then our time will come.	Então chegará a nossa hora.
And she had served him well, she had.	E ela o tinha servido bem, ela tinha.
But there is no heart in her body.	Mas não há coração em seu corpo.
The fight doesn't last long.	A luta não dura muito.
Use warm and cool colors.	Use cores quentes e frias.
But you don't see it in its true colors.	Mas você não o vê em suas cores verdadeiras.
Simply amazing enough to be true.	Simplesmente incrível o suficiente para ser verdade.
Very hard to hear.	Muito difícil de ouvir.
Women, you have to act.	Mulheres, vocês têm que agir.
Or your cat.	Ou seu gato.
She took notes.	Ela tomou notas.
He was hit hard, but he was still able to move.	Ele foi atingido com força, mas ainda era capaz de se mover.
And most of all, think.	E principalmente, pense.
I will present an image of my problem below.	Vou apresentar uma imagem do meu problema abaixo.
We have an extremely strong market.	Temos um mercado extremamente forte.
Write your name in unusual letters.	Escreva seu nome em letras incomuns.
The boys saw the girls and stopped the car.	Os meninos viram as meninas e pararam o carro.
Her voice was clear, but he didn't hear the words.	A voz dela era clara, mas ele não ouviu as palavras.
Therefore, this village was not included in the analysis.	Assim, esta aldeia não foi incluída na análise.
For me, that means keeping score.	Para mim, isso significa manter a pontuação.
She was in my class last year.	Ela estava na minha classe no ano passado.
And not the good variety.	E não da boa variedade.
Apparently there was an attempt to burn the place down.	Aparentemente houve uma tentativa de incendiar o local.
Data is never changed.	Os dados nunca são alterados.
However, it does not cause a serious problem.	No entanto, não causa um problema sério.
He's outside the window.	Ele está do lado de fora da janela.
I pulled it.	Eu o puxei.
I had a bad experience with the wedding.	Eu tive uma experiência ruim com o casamento.
I had to make sure it would work.	Eu tinha que ter certeza de que funcionaria.
Lie down for a few hours and then move on.	Deite-se por algumas horas e depois siga em frente.
A line of men was finally formed.	Uma fila de homens foi finalmente formada.
They probably had other things going on.	Eles provavelmente tinham outras coisas acontecendo.
Look inside your answers.	Olhe para dentro de suas respostas.
That wasn't too bad though.	Isso não foi tão ruim embora.
Make your way down and start working your way down.	Faça o seu caminho e comece a trabalhar para baixo.
This is the part that kids love.	Esta é a parte que as crianças adoram.
Sometimes he just took it too far.	Às vezes ele simplesmente levava isso longe demais.
Green is complete.	Verde está completo.
I kept it for years.	Eu guardei por anos.
We went in and out over a period of months.	Entramos e saímos ao longo de um período de meses.
This is the theory of error.	Essa é a teoria do erro.
They seem very interested in the outcome of the game.	Eles parecem muito interessados ​​no resultado do jogo.
It's not just who I am.	Não é apenas quem eu sou.
Add cold water.	Adicione a água fria.
Find out what he had to say after the jump.	Descubra o que ele tinha a dizer depois do salto.
You have more knowledge and experience than so many others out there.	Você tem mais conhecimento e experiência do que tantos outros por aí.
Less than a week left.	Restava menos de uma semana.
There is only one party and one property.	Há apenas uma festa e uma propriedade.
The edge of the map.	A borda do mapa.
It can even save specific jobs in specific cases.	Pode até salvar trabalhos específicos em casos específicos.
What is so cool.	O que é tão legal.
This was completely normal in those days.	Isso era completamente normal naqueles dias.
You are so amazing to write something like that.	Você é tão incrível para escrever algo assim.
She would definitely get good news.	Ela definitivamente receberia boas notícias.
Maybe in the world.	Talvez no mundo.
Hate was easy.	O ódio era fácil.
I want to improve my speed.	Quero melhorar minha velocidade.
I tried the first deal a little bit.	Eu tentei o primeiro negócio um pouco.
They were making a decent amount of time.	Eles estavam fazendo um tempo razoável.
Won't do that.	Não vai fazer isso.
Over.	Por cima.
It is for this reason that they need constant attention from others.	É por esta razão que eles precisam de atenção constante dos outros.
Representative results shown are from at least three separate experiments.	Os resultados representativos mostrados são de pelo menos três experimentos separados.
There are two schools of thought on this.	Há duas escolas de pensamento sobre isso.
The side door to the service area was still open.	A porta lateral da área de serviço ainda estava aberta.
He couldn't do anything.	Ele não podia fazer nada.
He is a complex human being.	Ele é um ser humano complexo.
He didn't call back.	Ele não ligou de volta.
I would love to see more bag content around the world.	Eu adoraria ver mais conteúdo de sacolas ao redor do mundo.
Don't leave education in the enemy's hands.	Não deixe a educação nas mãos do inimigo.
They are built to last.	Eles são construídos para durar.
Your son is a doctor.	Seu filho é médico.
She could hear it.	Ela podia ouvir isso.
I liked that church.	Eu gostava daquela igreja.
I just want to support you.	Eu só quero apoiá-la.
I totally love!.	Eu amo totalmente!.
With reference to.	Com referência a.
And for food.	E para comida.
He didn't feel much like himself.	Ele não se sentia muito como ele mesmo.
Please keep it safe and help me find it again.	Por favor, mantenha-o seguro e me ajude a encontrá-lo novamente.
The scene takes place in a house, you shoot in a house.	A cena se passa em uma casa, você filma em uma casa.
Your parents pay for your health insurance.	Seus pais pagam seu seguro de saúde.
The upper arms are strong.	Os braços superiores são fortes.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Às vezes funciona, às vezes não.
And that's what they do.	E é isso que eles fazem.
Now the decision had been made for her.	Agora a decisão fora tomada por ela.
He will be.	Ele será.
He made critical comments.	Fez comentários críticos.
You won't delay any longer.	Você não vai adiar mais.
And that's just the beginning for me.	E isso é só o começo para mim.
Financial system.	Sistema financeiro.
The male of this species is described for the first time.	O macho desta espécie é descrito pela primeira vez.
More to write.	Mais para escrever.
But no one knew this until he was tempted.	Mas ninguém sabia disso até que foi tentado.
Don't make this mistake.	Não cometa este erro.
They wanted something, but they didn't know what they wanted.	Eles queriam algo, mas não sabiam o que queriam.
Especially for me.	Especialmente para mim.
Said it was for your own good.	Disse que era para o seu próprio bem.
I think it affected his performance.	Acho que isso afetou o desempenho dele.
That's our interpretation.	Essa é a nossa interpretação.
It wasn't too cold.	Não estava muito frio.
There's no other good word for it.	Não há outra palavra boa para isso.
There are no rules attached.	Não tem regras anexadas.
I couldn't believe they fell in love with my direct act.	Eu não podia acreditar que eles se apaixonaram pelo meu ato direto.
After two weeks, they reported that they were doing well.	Depois de duas semanas, eles relataram que estavam indo bem.
Take the road.	Pegue a estrada.
Soldiers guard the most likely form of attack.	Os soldados guardam a forma mais provável de ataque.
She looked that way and continued talking.	Ela olhou para aquele lado e continuou falando.
I speak from experience.	Eu falo por experiência própria.
In two shows.	Em dois shows.
A rock hit a car and injured two people.	Uma pedra atingiu um carro e feriu duas pessoas.
Needed some details, but nothing is cheap.	Precisava de alguns detalhes, mas nada é barato.
Everything is going well until one day it doesn't.	Tudo vai bem até que um dia isso não acontece.
But in reality, we could have had the same tea for less.	Mas, na realidade, poderíamos ter tomado o mesmo chá por menos.
He simply held out the safety case in front of him.	Ele simplesmente estendeu o estojo de segurança diante dele.
If not, then no.	Se não, então não.
It's been about two years since we did this.	Já se passaram cerca de dois anos desde que fizemos isso.
He continued.	Ele continuou.
You are scared for yourself, your family and your friends.	Você está com medo por si mesmo, sua família e seus amigos.
It does not contain any saved data.	Ele não contém nenhum dado salvo.
What would she say when he told her.	O que ela diria quando ele dissesse a ela.
You will be strong.	Você vai ser forte.
He got lucky and found an empty table.	Ele teve sorte e encontrou uma mesa vazia.
The door will not open.	A porta não vai abrir.
This was also the common experience.	Essa também era a experiência comum.
And then you didn't matter to me.	E então você não importava para mim.
You're in an army of big boys now.	Você está em um exército de meninos grandes agora.
Phone call after phone call.	Telefonema atrás de telefonema.
And it was light.	E era leve.
Nor any other state.	Nem qualquer outro estado.
As the title records, this is what happened.	Como o título registra, foi isso que aconteceu.
I just want to see you.	Eu só quero vê-lo.
And let everyone know there's a staff meeting in half an hour.	E que todos saibam que há uma reunião da equipe em meia hora.
Great violence.	Grande violência.
My sister took some wonderful pictures.	Minha irmã tirou algumas fotos maravilhosas.
But, they have nothing to prove.	Mas, eles não têm nada a provar.
Every day without a child was a day lived in danger.	Cada dia sem filho era um dia vivido em perigo.
Some asked about their feelings.	Alguns perguntaram sobre seus sentimentos.
He recorded what we had seen.	Ele gravou o que tínhamos visto.
Maybe they weren't.	Talvez não fossem.
Some quick notes.	Algumas notas rápidas.
It was the color of my skin.	Era a cor da minha pele.
I don't think he could hear me from the back room.	Eu não acho que ele poderia me ouvir do quarto dos fundos.
There are several good reasons.	Existem vários bons motivos.
The collected samples were kept on ice.	As amostras coletadas foram mantidas em gelo.
I was just a small, small part of it.	Eu era apenas uma pequena, pequena parte disso.
You give people credit for what they've done, and that's it.	Você dá crédito às pessoas pelo que elas fizeram, e é isso.
Something moved on his shoulder.	Algo se moveu em seu ombro.
We managed to live it.	Conseguimos vivê-lo.
I should be fired for this.	Eu deveria ser demitido por isso.
He ran a few steps, stopped and looked back.	Ele correu alguns passos, parou e olhou para trás.
Everyone knows we're good friends.	Todo mundo sabe que somos bons amigos.
And here, more than anywhere else, it was literally a sibling war.	E aqui, mais do que em qualquer outro lugar, era literalmente uma guerra de irmãos.
The defendant initially denied responsibility for his actions.	O réu inicialmente negou a responsabilidade por suas ações.
So it was a long process.	Então foi um processo longo.
If it doesn't exist, create it.	Se não existir, crie-o.
I call him again an hour later.	Ligo para ele novamente uma hora depois.
You have to know this.	Você tem que saber disso.
He might like it.	Ele pode gostar disso.
Some people like it and some people don't.	Algumas pessoas gostam e outras não.
We had a good time with it.	Tivemos um bom tempo com isso.
Please add it to the list as number three.	Por favor, adicione à lista como número três.
Your show gets support.	Seu show recebe apoio.
I know you didn't get much sleep either.	Eu sei que você também não dormiu muito.
But the law is not important.	Mas a lei não é importante.
This sense of wonder is telling me something.	Essa sensação de admiração está me dizendo algo.
We've come a long way in the last twenty years.	Percorremos um longo caminho nos últimos vinte anos.
A truly wonderful woman who had a great presence.	Uma mulher realmente maravilhosa que teve uma grande presença.
In fact, some days he didn't show up for work.	Na verdade, alguns dias ele não aparecia para trabalhar.
These stories are never reported, even at a high level.	Essas histórias nunca são relatadas, mesmo em alto nível.
In a few minutes, he was back.	Em poucos minutos, ele estava de volta.
I trust you will get us through this.	Eu confio que você vai nos fazer passar por isso.
Your anger rises.	Seu aumento de raiva.
Contact has been made.	O contato foi feito.
There is no help.	Não há ajuda.
People die from disease and accidents.	As pessoas morrem de doenças e acidentes.
But he wouldn't.	Mas ele não iria.
However, it was probably the other way around.	No entanto, provavelmente foi o contrário.
However, those days are over.	No entanto, esses dias acabaram.
We had dinner together.	Jantamos juntos.
But they arrived too late.	Mas eles chegaram tarde demais.
You are no longer my teacher.	Não é mais meu professor.
The form and content of the training were discussed.	A forma e o conteúdo do treinamento foram discutidos.
We're on the phone six times a day.	Estamos no telefone seis vezes por dia.
She had never heard such a tone from her daughter.	Ela nunca tinha ouvido tal tom de sua filha.
It's hard to know what really happened.	É difícil saber o que realmente aconteceu.
Being able to write about anything and having fun.	Ser capaz de escrever sobre qualquer coisa e se divertir.
But it was a good stranger.	Mas foi um bom estranho.
In that place.	Naquele lugar.
He couldn't imagine a world without her.	Ele não podia imaginar um mundo sem ela.
The crowd is going crazy.	A multidão está ficando louca.
Finally, the smooth game of previous years was gone.	Finalmente, o jogo suave dos anos anteriores havia desaparecido.
The event was in three weeks.	O evento foi em três semanas.
She looks amazing and she knows it.	Ela parece incrível e sabe disso.
This location was chosen for two reasons.	Este local foi escolhido por dois motivos.
I felt so incredibly happy.	Eu me senti tão incrivelmente feliz.
The more you put in, the more you will get out.	Quanto mais você colocar, mais você vai sair.
The house is clean and absolutely beautiful.	A casa é limpa e absolutamente linda.
In fact, it must hit to return the true row.	Na verdade, deve bater para retornar a linha verdadeira.
Nobody should smoke.	Ninguém deve fumar.
Or your version of religion.	Ou sua versão de religião.
Dad didn't like to see me in a dress.	Papai não gostou de me ver de vestido.
Take the air.	Pegue o ar.
Something about this woman made him nervous.	Algo sobre esta mulher o deixou nervoso.
It happens and to more people than you think.	Acontece e para mais pessoas do que você pensa.
And that's where the fun begins.	E é aí que a diversão começa.
He intended to make her feel better, not worse.	Ele pretendia fazê-la se sentir melhor, não pior.
He expected the worst, but somehow the worst didn't include that.	Ele esperava o pior, mas de alguma forma o pior não incluía isso.
Maybe she would lose the baby.	Talvez ela perdesse o bebê.
I want to start in the middle of things.	Eu quero começar no meio das coisas.
As a small family business, we highly value our customers.	Como uma pequena empresa familiar, valorizamos extremamente nossos clientes.
It was another big man.	Era outro homem grande.
There could be many reasons behind this.	Pode haver muitas razões por trás disso.
Ask the children to gently bring one hand to their neck.	Peça às crianças que levem uma mão suavemente ao pescoço.
For me this was a dream come true.	Para mim isso foi um sonho realizado.
Very good breakfast, guys.	Café da manhã muito bom, gente.
But the man has more.	Mas o homem tem mais.
All the boys want her.	Todos os garotos a querem.
Let others take themselves seriously.	Deixe os outros se levarem a sério.
But there is a truth.	Mas há uma verdade.
These images were analyzed by the same procedure.	Essas imagens foram analisadas pelo mesmo procedimento.
We welcome families and groups.	Congratulamo-nos com famílias e grupos.
You will need to include the current filename as well.	Você precisará incluir o nome do arquivo atual também.
But none were done.	Mas nenhum foi feito.
Nobody heard.	Ninguém ouviu.
Soon it's eight hours a day, and soon it's night.	Logo são oito horas por dia, e logo chega a noite.
That was my idea of ​​a creative person.	Essa era a minha ideia de uma pessoa criativa.
Night on Earth.	Noite na terra.
I'll take you with me to the story.	Vou levá-la comigo para a história.
Like, really broken about it.	Tipo, realmente quebrado sobre isso.
I'll be right here, waiting and listening.	Estarei bem aqui, esperando e ouvindo.
I decide for the latter.	Eu decido pelo último.
Discussed the content.	Discutiu o conteúdo.
It started with this kind of word-of-mouth movement.	Começou com esse tipo de movimento boca a boca.
I'll be even more careful.	Vou ser ainda mais cuidadoso.
I'm sorry.	Sinto muito.
I was born here though.	Eu nasci aqui, no entanto.
I knew you would find out.	Eu sabia que você descobriria.
A better world is not only possible, but essential.	Um mundo melhor não é apenas possível, mas essencial.
And so, you have to do something.	E assim, você tem que fazer alguma coisa.
So we fixed them.	Então nós os consertamos.
Now you were part of that world.	Agora você fazia parte desse mundo.
I can do the right thing.	Eu posso fazer a coisa certa.
The only thing that changes is the rock.	A única coisa que muda é a rocha.
Suddenly, he had a vision.	De repente, ele teve uma visão.
He dropped his gaze and nodded.	Ele deixou seu olhar cair e assentiu.
So far, everyone has loved the idea.	Até agora, todos adoraram a ideia.
We start with the average.	Começamos com a média.
My top too.	Meu topo também.
She added one hand to the mix, working it double.	Ela acrescentou uma mão à mistura, trabalhando-o em dobro.
We must slow down.	Devemos desacelerar.
I think there will be some damage, especially for second place.	Acho que haverá algum prejuízo, especialmente para o segundo lugar.
For some reason this struck me as funny.	Por alguma razão, isso me pareceu engraçado.
Just the three of us.	Só nós três.
That's it.	É isso.
It hadn't meant anything to her when she'd first read the books.	Não significara nada para ela quando lera os livros pela primeira vez.
Maybe you are hiding something.	Talvez você esteja escondendo algo.
However, the two boys couldn't be more different.	No entanto, os dois meninos não poderiam ser mais diferentes.
I had been the death of your load.	Eu tinha sido a morte de sua carga.
You can do what works for you.	Você pode fazer o que funciona para você.
She doesn't know why she was doing this, but it felt right.	Ela não sabe por que estava fazendo isso, mas parecia certo.
I could have killed them.	Eu poderia tê-los matado.
Education is central to this effort.	A educação é fundamental para este esforço.
And they can be very cheap to buy.	E eles podem ser muito baratos para comprar.
He couldn't do the other.	Ele não podia fazer o outro.
It's time to fix this error.	É hora de corrigir esse erro.
It takes a while for anyone.	Demora um pouco para qualquer um.
There's nothing more for you than that.	Não há nada mais para você do que isso.
It was easy to see out.	Foi fácil ver fora.
Looks back just before turning around the screen.	Olha para trás pouco antes de dar a volta na tela.
Usually even he needed help.	Normalmente até ele precisava de ajuda.
And so with others.	E assim com os outros.
All white areas are bones and teeth.	Todas as áreas brancas são ossos e dentes.
To respond to wrong logic, one must use right logic.	Para responder à lógica errada, deve-se usar a lógica certa.
And he goes crazy.	E ele fica louco.
So is the rest.	Assim é o resto.
I don't want you talking to him anymore.	Não quero mais você falando com ele.
You were poor, a nobody, barely finished high school.	Você era pobre, um ninguém, mal terminou o ensino médio.
It was very young.	Era muito novo.
So everything below is still standing.	Então, tudo abaixo ainda está de pé.
Now he understood.	Agora ele entendeu.
We need to do the work.	Precisamos fazer o trabalho.
Work hard and be smart to keep things going.	Trabalhe duro e seja inteligente para manter as coisas funcionando.
The team gave me a great opportunity to do well.	A equipe me deu uma grande oportunidade de fazer bem.
The water plant was one of them.	A planta d'água era uma delas.
Trust us, this is just an example.	Confie em nós, isso é apenas um exemplo.
In cold weather, the engine does not warm up.	No tempo frio, o motor não aquece.
Contributed to the design phase of the experiments.	Contribuiu para a fase de projeto dos experimentos.
The pain of that memory was worse than his injury.	A dor dessa memória era pior do que sua lesão.
You have to make a lot of people really angry.	Você tem que deixar muitas pessoas realmente irritadas.
He can run around people, he can run around people.	Ele pode correr entre as pessoas, ele pode correr ao redor das pessoas.
They followed her way, but she didn't move.	Eles seguiram seu caminho, mas ela não se mexeu.
The old house was quiet for a long time.	A velha casa ficou quieta por muito tempo.
It was a standard meeting.	Foi uma reunião padrão.
I need this in my room.	Eu preciso disso no meu quarto.
It's going to be a busy month.	Vai ser um mês agitado.
Personal risk was not a factor.	O risco pessoal não era um fator.
I was lucky and met the last one.	Tive sorte e conheci o último.
We can do as much as you want.	Podemos fazer o quanto você quiser.
She followed our instructions as this was a total surprise party.	Ela seguiu nossas instruções, pois esta foi uma festa surpresa total.
Be aware of what you are doing.	Esteja ciente do que você está fazendo.
And it's not a matter of degree.	E não é uma questão de grau.
Power independent, however.	Independente de energia, no entanto.
I didn't want him to be in pain.	Eu não queria que ele estivesse com dor.
So to break bigger task items into smaller ones.	Portanto, para quebrar itens de tarefas maiores em menores.
We know his sister was close to him.	Sabemos que sua irmã era próxima dele.
I gave you his address.	Eu lhe dei o endereço dele.
He hadn't felt like this in years.	Ele não se sentia assim há anos.
Just follow his heart.	Apenas siga seu coração.
We welcome this decision.	Congratulamo-nos com esta decisão.
Right here, above us.	Bem aqui, acima de nós.
It's very good of you.	É muito bom de sua parte.
Might as well have access to it.	Poderia muito bem ter acesso a ele.
If he knew more, he wasn't saying.	Se ele sabia mais, ele não estava dizendo.
Both left.	Ambos saíram.
That's not what we do.	Não é isso que fazemos.
So let's go on leave.	Então vamos de licença.
He hadn't even drawn his gun.	Ele nem tinha sacado sua arma.
It's the first time you've shot a man.	É a primeira vez que você atirou em um homem.
The pain is usually made worse by physical activity.	A dor geralmente é agravada pela atividade física.
So, it came to me.	Então, veio para mim.
Consider the code below.	Considere o código abaixo.
And they are on their way.	E eles estão a caminho.
There are some.	Há alguns.
This task has applications in several fields.	Esta tarefa tem aplicações em vários campos.
No, he cannot win.	Não, ele não pode ganhar.
I say for sure, sell it.	Eu digo com certeza, vendê-lo.
Your decision to visit us is a choice that we deeply appreciate.	A sua decisão de nos visitar é uma escolha que apreciamos profundamente.
Just like physical strength, it comes through training.	Assim como a força física, ela vem através do treinamento.
And, of course, the opposite.	E, claro, o contrário.
Data are from three independent experiments.	Os dados são de três experimentos independentes.
Be free, ball.	Seja livre, bolinha.
This button is the only one on the entire machine.	Esse botão é o único em toda a máquina.
I probably should have watched those two first.	Eu provavelmente deveria ter assistido aqueles dois primeiro.
The reality, however, remains to be seen.	A realidade, no entanto, continua a ser vista.
She felt much better.	Ela se sentiu muito melhor.
Still in trouble.	Ainda com problemas.
This is the object of the following section.	Este é o objeto da seção a seguir.
And come back to tell.	E volte para contar.
He fired again to end the animal's suffering.	Ele disparou novamente para acabar com o sofrimento do animal.
The next time that could happen, they could kill him.	A próxima vez que isso pudesse acontecer, eles poderiam matá-lo.
But it was no use.	Mas não adiantou nada.
Even his desire to tell died from lack of food.	Até mesmo seu desejo de contar morreu por falta de comida.
However, this needs to be confirmed in the debate.	No entanto, isso precisa ser confirmado no debate.
We're not going out again.	Não vamos sair de novo.
Many of my friends liked and loved the series.	Muitos dos meus amigos gostaram e adoraram a série.
Page.	Página.
Let's try to enjoy it.	Vamos tentar aproveitá-lo.
The remaining five factors were found in one article.	Os cinco fatores restantes foram encontrados em um artigo.
But not too long.	Mas não muito longo.
I told my story, asking for any information about my family.	Contei minha história, pedindo qualquer informação sobre minha família.
A love for life, a love for freedom and for letters'.	Um amor pela vida, um amor pela liberdade e pelas letras'.
That's no more true than with that thing.	Isso não é mais verdade do que com aquela coisa.
He's not one of us.	Ele não é um de nós.
They can break up at any time.	Eles podem se separar a qualquer momento.
I mean, my range isn't very big.	Quer dizer, meu alcance não é muito grande.
I'll take each one in turn.	Eu vou pegar cada um por sua vez.
I didn't hear the evidence.	Não ouvi as provas.
It's good to have some research to balance the debate.	É bom ter alguma pesquisa para equilibrar o debate.
That's how close they were last year.	Isso é o quão perto eles estavam no ano passado.
None of that happened in this case.	Nada disso aconteceu neste caso.
And after he went outside to play, she called her office.	E depois que ele foi brincar lá fora, ela ligou para o escritório dela.
It was hard to say.	Foi difícil dizer.
These pieces have been loved and as such may not be perfect.	Essas peças foram amadas e, como tal, podem não ser perfeitas.
Wait a few seconds for the download to complete.	Aguarde alguns segundos para concluir o download.
We consider it.	Nós consideramos isso.
But knowledge is power.	Mas conhecimento é poder.
I spoke against it then.	Falei contra isso então.
They would die when he was ready.	Eles morreriam quando ele estivesse pronto.
It was ten now.	Eram dez agora.
We had a perfect storm of events this year.	Tivemos uma tempestade perfeita de eventos este ano.
You weren't satisfied with me or anyone else.	Você não estava satisfeito comigo ou com qualquer outra pessoa.
What is the second.	Qual é o segundo.
I've been sitting here for some time.	Estou sentado aqui há algum tempo.
I get a lot of foot traffic.	Recebo muito tráfego de pedestres.
I only have memories now.	Só tenho lembranças agora.
They deal with dead bodies every day.	Eles lidam com cadáveres todos os dias.
Nobody wants him to hang up.	Ninguém quer que ele desligue.
Hard to say.	Difícil de dizer.
Anyone could have taken it.	Qualquer um poderia tê-la pegado.
There's nothing to be gained from it.	Não há nada a ganhar com isso.
I thought for a moment.	Eu pensei por um momento.
I will drive.	vou dirigir.
Your own ears.	Seus próprios ouvidos.
He picked up the phone.	Ele levantou o telefone.
She looked at his hands.	Ela olhou para suas mãos.
This man got rich.	Este homem ficou rico.
It was his place of power.	Era seu lugar de poder.
Waiting for someone to hear.	Esperando alguém ouvir.
Nobody really gives a shit.	Ninguém realmente dá a mínima.
But they should have.	Mas eles deveriam ter.
I immediately understood what he meant.	Eu entendi imediatamente o que ele queria dizer.
So it must be some kind of person.	Então, deve ser algum tipo de pessoa.
There is a change for sure.	Há uma mudança, com certeza.
There's nothing there for a long time.	Não há nada lá por um longo tempo.
These efforts failed to bring about any change in the law.	Esses esforços não conseguiram trazer qualquer mudança na lei.
I looked around the bar.	Olhei ao redor do bar.
Anyway, something will happen.	De qualquer forma, algo vai acontecer.
You've killed before.	Você já matou antes.
I will make you a promise.	Eu vou te fazer uma promessa.
I call again and the customer starts giving me hell.	Eu ligo novamente e o cliente começa a me dar um inferno.
I sold my body and soul for blue joy.	Eu vendi meu corpo e minha alma pela alegria azul.
Nothing bad was happening in their immediate area.	Nada de ruim estava acontecendo em sua área imediata.
We started eight or nine years ago.	Começamos há oito ou nove anos.
I went from place to place working in different ways.	Eu ia de um lugar para outro trabalhando de maneiras diferentes.
They did this and were successful.	Eles fizeram isso e foram bem sucedidos.
The man in her care was now stable.	O homem sob seus cuidados agora estava estável.
State your reason.	Declare seu motivo.
It will be even better for you.	Vai ser ainda melhor para você.
The game received highly positive reviews.	O jogo recebeu críticas altamente positivas.
Developed the concept and designed the study.	Desenvolveu o conceito e desenhou o estudo.
Once there, you make it or break it.	Uma vez lá, você faz ou quebra.
This has been suggested as a useful drug target.	Isto tem sido sugerido como um alvo de droga útil.
I just can't imagine how much fun this truck must be.	Eu simplesmente não consigo imaginar o quão divertido esse caminhão deve ser.
You wonder what to do.	Você se pergunta o que fazer.
Like a child.	Como uma criança.
I'm ten years late to shows.	Estou dez anos atrasado nos shows.
I ended up here.	Acabei aqui.
And it's working.	E está em funcionamento.
She now works in six houses to support her family.	Ela agora trabalha em seis casas para sustentar sua família.
There is no basis for the claim.	Não há fundamento para a alegação.
Go find a woman you like and be with her.	Vá encontrar uma mulher que você goste e fique com ela.
In just a few minutes.	Em apenas alguns minutos.
It took hours to complete.	Levou horas para ser concluído.
It looks like the kids were having fun while they were learning.	Parece que as crianças estavam se divertindo enquanto aprendiam.
Also, adults tend to gain weight as they age.	Além disso, os adultos tendem a ganhar peso à medida que envelhecem.
However, they must consider two things.	No entanto, eles devem considerar duas coisas.
He refused to bear arms and for that he was killed.	Ele se recusou a portar armas e por isso foi morto.
Just to see if anyone knew what meeting you were in.	Só para ver se alguém sabia em que reunião você estava.
He wasn't supposed to survive his fall as a boy.	Ele não deveria sobreviver a sua queda quando menino.
I must correct this expression.	Devo corrigir essa expressão.
Talk to the dead have to go.	Fale com os mortos tem que ir.
Be sure to pick up a copy.	Certifique-se de pegar uma cópia.
She may never change the world.	Ela pode nunca mudar o mundo.
Then came the voice.	Então veio a voz.
I tried to find work for him.	Tentei encontrar trabalho para ele.
Anyone can be used.	Qualquer um pode ser usado.
She would wait for hours.	Ela esperaria por horas.
We have a unique opportunity ahead of us.	Temos uma oportunidade única pela frente.
These devices were cheap to make and easy to prepare.	Esses dispositivos eram baratos de fazer e fáceis de preparar.
I drove the other day and it was great.	Eu dirigi um outro dia e foi ótimo.
They say his father was like that.	Dizem que o pai dele era assim.
I haven't made it.	Eu não tenho conseguido.
I couldn't be more wrong.	Eu não poderia estar mais errado.
I think it's on the program.	Acho que está no programa.
It didn't take long for her to find him.	Não demorou muito para ela encontrá-lo.
This one was so tall that it disappeared into the darkness.	Este era tão alto que desapareceu na escuridão.
I want to enter.	eu quero entrar.
All had normal hearing.	Todos tinham audição normal.
I was there that night, the night you were shot.	Eu estava lá naquela noite, na noite em que você foi baleado.
That's it, he said, and they could hear him.	É isso, ele disse, e eles podiam ouvi-lo.
It's part of the race.	Faz parte da corrida.
We cannot thank or recommend them enough.	Não podemos agradecê-los ou recomendá-los o suficiente.
But some.	Mas alguns.
That together we can grow and be one.	Que juntos possamos crescer e ser um.
Just give it a new name.	Basta dar-lhe um novo nome.
In the right order.	Na ordem certa.
But he was just as bad as everyone else.	Mas ele era tão ruim quanto todo mundo.
Don't wait for a problem to solve things.	Não espere um problema resolver as coisas.
You can say what you want.	Podes dizer o que quiseres.
I can't touch the bottom.	Eu não posso tocar o fundo.
I found many answers related to this question.	Eu encontrei muitas respostas relacionadas a esta pergunta.
A nice clean piece of wood.	Um belo pedaço de madeira limpo.
It would be good to learn.	Faria bem em aprender.
The numbers were out there.	Os números estavam lá fora.
I saved it for him, it's still in perfect condition.	Eu guardei para ele, ainda está em perfeitas condições.
Out of print.	Fora de impressão.
Sometimes it goes the other way.	Às vezes vai para o outro lado.
And there was his mother and mine.	E havia sua mãe e a minha.
I really feel like something inside me is broken.	Eu realmente sinto que algo dentro de mim está quebrado.
It's like being in front of a train.	É como estar na frente de um trem.
But she was never the same.	Mas ela nunca mais foi a mesma.
A word here.	Uma palavra aqui.
But beyond that she wouldn't.	Mas além disso ela não iria.
But she didn't want to grow up too much.	Mas ela não queria crescer muito.
There is no change of terrain.	Não há mudança de terreno.
It doesn't matter what he says.	Não importa o que ele diga.
And what she heard when the woman entered did not please her.	E o que ela ouviu quando a mulher entrou não a agradou.
But everything was so strange.	Mas tudo era tão estranho.
However, it is highly likely that other factors could be involved.	No entanto, é altamente provável que outros fatores possam estar envolvidos.
This experiment was performed at least twice.	Este experimento foi realizado pelo menos duas vezes.
She leaned against a tree and vomited.	Encostou-se a uma árvore e vomitou.
Still, he didn't give up.	Mesmo assim ele não desistiu.
I think this might be the rest of the girls.	Acho que este pode ser o resto das meninas.
It's a table.	É uma mesa.
You must come to our camp.	Você deve vir ao nosso acampamento.
This approach cannot be performed in real time.	Esta abordagem não pode ser realizada em tempo real.
Of course, you know what they are likely to do under certain circumstances.	Claro, você sabe o que eles provavelmente farão em determinadas circunstâncias.
The study period was two years.	O período de estudo foi de dois anos.
That's a good number, miss.	É um bom número, senhorita.
My voice high above the water.	Minha voz alta, acima da água.
The following year.	O ano seguinte.
I told him where he could contact me.	Eu disse a ele onde ele poderia entrar em contato comigo.
Guess the guy's world.	Acho que o mundo do cara.
It doesn't go much.	Não passa muito.
All the breath, energy and light that the production brought.	Todo o fôlego, energia e luz que a produção trouxe.
And still.	E ainda.
This does not affect the price you pay.	Isso não afeta o preço que você paga.
However, my medical experiences only pushed me forward faster.	No entanto, minhas experiências médicas só me empurraram para frente mais rápido.
Amazing to be in his presence.	Incrível estar na presença dele.
And that's not right for my family.	E isso não é certo para a minha família.
Again, knowing your numbers is important.	Novamente, saber seus números é importante.
But it's time we knew for sure.	Mas é hora de sabermos com certeza.
Some can't take it.	Alguns não aguentam.
We have many different species.	Temos muitas espécies diferentes.
So know how you run.	Portanto, saiba como você corre.
These men must not yet be able to speak.	Esses homens ainda não devem ser capazes de falar.
First, we look at claim language.	Primeiro, olhamos para a linguagem de reivindicação.
They are similar, but an improvement over previously used systems.	Eles são semelhantes, mas uma melhoria em relação aos sistemas usados ​​anteriormente.
We have a team out and more on the way.	Temos uma equipe de fora e mais a caminho.
Perfect for giving or receiving.	Perfeito para dar ou receber.
By some bad luck, here he was on the kill.	Por algum azar, aqui estava ele na matança.
Or maybe you don't drive much.	Ou talvez você não dirija muito.
At the time, there were a lot of rules there.	Na época, havia muitas regras lá.
You will feel like a child eating.	Você vai se sentir como uma criança comendo.
She got angry.	Ela ficou brava.
No real name or status will be used.	Nenhum nome ou situação real será usado.
He doesn't reciprocate the people who cover him.	Ele não retribui as pessoas que o cobrem.
I will name a few at the end of this post.	Vou citar alguns no final deste post.
Below the real word, there will be a couple of numbers.	Abaixo da palavra real, haverá um par de números.
Here we show that this is not the case.	Aqui mostramos que de fato não é assim.
This game could be so much better.	Esse jogo poderia ser muito melhor.
It's been a long summer.	Foi um longo verão.
Great for new construction.	Ótimo para construção nova.
Someone did a time series of an increasing number of horses vs.	Alguém fez uma série temporal de um número crescente de cavalos vs.
Remove from heat and transfer to a small bowl.	Retire do fogo e transfira para uma tigela pequena.
Apparently, they liked a quiet room.	Aparentemente, eles gostavam de um quarto silencioso.
The only real difference is how.	A única diferença real é como.
After the initial impact, the vehicle she was in caught fire.	Após o impacto inicial, o veículo em que ela estava pegou fogo.
If he was honest with himself, it wasn't just out of the house he wanted.	Se ele fosse honesto consigo mesmo, não era simplesmente fora de casa que ele queria.
Finally, her father sent for her mother and four children.	Finalmente, seu pai mandou chamar sua mãe e seus quatro filhos.
Right there, in the corner, just visible in the dark.	Bem ali, no canto, apenas visível no escuro.
He had a son just a year younger than her boy.	Ele tinha um filho apenas um ano mais novo que o menino dela.
His head will now feel very heavy.	Sua cabeça agora vai se sentir muito pesada.
I got them straight from the boy's mother.	Eu os peguei direto da mãe do garoto.
Just in case.	Apenas no caso de.
Oil production for several years.	Produção de petróleo por vários anos.
This was their trade, and this was how it was done.	Este era o seu comércio, e era assim que era feito.
I tell our boys, just listen.	Digo aos nossos rapazes, apenas ouçam.
Easy does it.	Fácil faz isso.
After the method is called, the context no longer exists.	Depois que o método é chamado, o contexto não existe mais.
A good sign.	Um bom sinal.
It was too early for any of us to go home.	Era muito cedo para qualquer um de nós ir para casa.
Her mother was sitting on the edge of her bed.	Sua mãe estava sentada na beirada de sua cama.
I am proud to have participated in this.	Tenho orgulho de ter participado disso.
Eventually, other actions are added to this simple jump.	Eventualmente, outras ações são adicionadas a este simples salto.
They didn't know which way to run.	Eles não sabiam para que lado correr.
If you play hard, good things will happen.	Se você jogar duro, coisas boas acontecerão.
There was no other country with the resources.	Não havia nenhum outro país com os recursos.
Which is not easy.	O que não é fácil.
There is no other option but to move forward.	Não há outra opção a não ser avançar.
He's checked them both out and they're not the problem.	Ele verificou os dois e eles não são o problema.
The main reason for this is that water itself can store heat.	A principal razão para isso é que a própria água pode armazenar calor.
There was a statistical difference between them.	Houve diferença estatística entre eles.
I want to try to take you in that direction.	Eu quero tentar levá-lo nessa direção.
I want you to keep.	Eu quero que você guarde.
Otherwise, the appeal is denied.	De resto, o recurso é negado.
States no longer needed to be large simply to survive.	Os Estados não precisavam mais ser grandes simplesmente para sobreviver.
That didn't work for me.	Isso não funcionou para mim.
Not like us, heavy crime.	Não como nós, crime pesado.
In fact, it's much worse than the stress of social life.	Na verdade, é muito pior do que o estresse da vida social.
I did not try.	Eu não tentei.
I never found out.	Eu nunca descobri.
She never turned down a story.	Ela nunca recusou uma história.
Sure of anything in this world.	Certeza de qualquer coisa neste mundo.
Just left.	Acabou de sair.
Men see girls.	Os homens vêem menina.
But this something is not necessarily what you might be looking for.	Mas este algo não é necessariamente o que você pode estar procurando.
Everyone knows perfectly well that things cannot go on like this.	Todos sabem perfeitamente que as coisas não podem continuar assim.
Now to bed!!!.	Agora, para a cama!!!.
Now even the hotel is free.	Agora até o hotel é gratuito.
Time to get out and enjoy the return of summer.	Hora de sair e aproveitar a volta do verão.
That's the funny thing, they're not.	Essa é a coisa engraçada, eles não são.
I will treat you with respect if you do the same.	Vou tratá-lo com respeito se você fizer o mesmo.
No one ever understood them better than he did.	Ninguém jamais os entendeu melhor do que ele.
I think they are getting too much water.	Eu acho que eles estão recebendo muita água.
I love him, she thought.	Eu o amo, ela pensou.
None of this knowledge is new.	Nenhum desses conhecimentos é novo.
I've thought about that too.	Também já pensei nisso.
Black and white.	Preto é branco.
And Rule of Law.	E Estado de Direito.
I will never do it again.	Eu nunca farei de novo.
And that could be configuring a great potential evil.	E isso pode estar configurando um grande mal em potencial.
She couldn't remember a previous spring.	Ela não conseguia se lembrar de uma primavera anterior.
God help me, this is not a dream.	Deus me ajude, isso não é um sonho.
So thanks for listening.	Então, obrigado por ouvir.
The military are very important players.	Os militares são jogadores muito importantes.
There is a stock option in the company.	Tem a opção de ações da empresa.
They say he lives on blood.	Dizem que ele vive de sangue.
They shared a long, quiet dinner.	Eles compartilharam um jantar longo e tranquilo.
Lying down looking up.	Deitado olhando para cima.
What they haven't done yet.	O que eles ainda não fizeram.
They really want to win.	Eles realmente querem vencer.
You have no idea what's going on.	Você não tem ideia do que está acontecendo.
We are using each other.	Estamos usando um ao outro.
So they won't notice.	Então eles não vão notar.
Then you have to build your own.	Então você tem que construir o seu próprio.
I couldn't remember where it was.	Eu não conseguia lembrar onde era.
I create to challenge myself and overcome my own limitations.	Crio para me desafiar e vencer minhas próprias limitações.
We live in a small university town.	Vivemos em uma pequena cidade universitária.
Don't risk it.	Não arrisque.
And it felt so good.	E foi tão bom.
Ask her about me and you'll see.	Pergunte a ela sobre mim e você verá.
He used to come twice a year to see us kids.	Ele costumava vir duas vezes por ano para nos ver, crianças.
She didn't seem to hear.	Ela parecia não ouvir.
I couldn't understand the connection that first morning.	Eu não conseguia entender a conexão naquela primeira manhã.
Just leave it in your bag.	Basta deixá-lo em sua bolsa.
That's why you don't want to smoke stuff about it.	É por isso que você não quer fumar coisas sobre isso.
Apparently, metal guys never get tired of writing about it.	Aparentemente, os caras do metal nunca se cansam de escrever sobre isso.
I hear them talking.	Eu os ouço falando.
Finally, there are the youth.	Por fim, há os jovens.
My parents put everyone in their place.	Meus pais colocam todo mundo em seu lugar.
It's individual choice.	É escolha individual.
Or you don't deal with anyone.	Ou você não lida com ninguém.
This morning would be a good time.	Esta manhã seria uma boa hora.
I want to go now.	Eu quero ir agora.
See how they start to move towards each other, slowly.	Veja como eles começam a se mover um em direção ao outro, lentamente.
There is no roadmap to recovery.	Não existe um roteiro para a recuperação.
I try to start the week for free, you know.	Eu tento começar a semana de graça, sabe.
This is clearly an advantage of this strategy.	Esta é claramente uma vantagem desta estratégia.
I'm so happy right now.	Eu estou tão feliz agora.
If your kids are going away.	Se seus filhos estão indo para longe.
It's on the scene.	Está em cena.
Men and women sleep differently, as do light and heavy people.	Homens e mulheres dormem de forma diferente, assim como pessoas leves e pesadas.
Many of them couldn't hit the high notes.	Muitos deles não conseguiam alcançar as notas altas.
He will come.	Ele virá.
He's comfortable with the weapons and the environment.	Está confortável com as armas e o ambiente.
We've been through it.	Nós passamos por isso.
He felt himself moving toward her, ready to feed.	Ele sentiu-se movendo em direção a ela, pronto para se alimentar.
I asked him to come immediately.	Pedi-lhe que viesse imediatamente.
I removed it and looked at it.	Eu o removi e olhei para ele.
That's one thing.	Isso é uma coisa.
Come see me when you get back.	Venha me ver quando voltar.
For some reason, everyone in the room turned to hear his answer.	Por alguma razão, todos na sala se viraram para ouvir sua resposta.
What could go wrong?.	O que poderia dar errado?.
To move your relationship to a new level.	Para mover seu relacionamento para um novo nível.
That was good for me.	Isso foi bom para mim.
I have a feeling something terrible has happened to him.	Tenho a sensação de que algo terrível aconteceu com ele.
So every day, he found something.	Então, todos os dias, ele encontrava algo.
The music video plays.	O vídeo da música é reproduzido.
But one thing was certain.	Mas uma coisa era certa.
We need to do something about it.	Precisamos fazer algo a respeito.
But you do.	Mas você precisa.
I feel good when we land.	Eu me sinto bem quando aterrissamos.
With what was lost.	Com o que foi perdido.
And she saw it now.	E ela viu agora.
Hope had returned to human life.	A esperança havia retornado à vida humana.
Talk about the state of the art.	Fale sobre o estado da arte.
There needs to be more people.	Precisa haver mais pessoas.
We talk a lot of shit sometimes.	Nós nos falamos em muita merda às vezes.
Just take natural gas, for example.	Basta pegar o gás natural, por exemplo.
Still on the track.	Ainda na pista.
This cannot be right.	Isso não pode estar certo.
Everyone in the car was injured.	Todos no carro ficaram feridos.
Whatever you want to call it.	Como quer que queira chamar.
None of them responded.	Nenhum deles respondeu.
They had two healthy children.	Eles tiveram dois filhos saudáveis.
But he is human.	Mas ele é humano.
A man was shot and killed.	Um homem foi baleado e morto.
All this.	Tudo isso.
The general public can see the results.	O público em geral pode ver os resultados.
Say them as fast as you can.	Diga-os o mais rápido que puder.
They love me and they love each other.	Eles me amam e se amam.
I mean, we were kids in a lot of ways.	Quer dizer, nós éramos crianças de várias maneiras.
No one has any idea why he's in the country.	Ninguém tem ideia de por que ele está no país.
It gets worse.	Fica pior.
Gently, he noticed.	Gentilmente, ele notou.
And we put them in the designed form.	E nós os colocamos na forma projetada.
To try and find out.	Para tentar e pode descobrir.
Unfortunately, we were only able to present one idea.	Infelizmente, só pudemos apresentar uma ideia.
That wasn't her to do.	Isso não era dela para fazer.
I would have liked him to just let go.	Eu teria gostado que ele simplesmente deixasse ir.
The problem is that we are very limited in finding ways to test this.	O problema é que somos muito limitados em encontrar maneiras de testar isso.
But one boy was moving much faster.	Mas um menino estava se movendo muito mais rápido.
Because programs share time, each program must have independent access to memory.	Como os programas compartilham o tempo, cada programa deve ter acesso independente à memória.
That's how the world works now.	É assim que o mundo funciona agora.
Something pointed and very sharp.	Algo pontiagudo e muito afiado.
I hadn't seen him in years.	Eu não o via há anos.
This seems to be impossible.	Isso parece ser impossível.
After that, she worked in social services.	Depois disso, ela trabalhou em serviços sociais.
Another week or two won't hurt.	Mais uma semana ou duas não vai doer.
That would be an interpretation of these facts, however.	Isso seria uma interpretação desses fatos, no entanto.
And in greater numbers.	E em maior número.
Her death services were performed at her home.	Os serviços por sua morte foram realizados em sua casa.
We expect them to care for patients and families with minimal support.	Esperamos que eles cuidem de pacientes e familiares com o mínimo de apoio.
Among other things.	Entre outras coisas.
This worried her a little.	Isso a preocupou um pouco.
I made her friend laugh.	Eu fiz sua amiga rir.
That's a reality.	Isso é uma realidade.
She had a round face, smooth, fair skin.	Ela tinha um rosto redondo, pele lisa e clara.
This process is done as follows.	Este processo é feito da seguinte forma.
These questions are far from new.	Estas questões estão longe de ser novas.
But it would be a debut.	Mas seria uma estreia.
I did not care.	Eu não me importei.
There was no face there.	Não havia rosto ali.
Don't believe them.	Não acredite neles.
After the latter's death.	Após a morte deste último.
Make something of myself, man.	Faça algo de mim mesmo, cara.
You will take responsibility.	Você vai assumir a responsabilidade.
It may fail.	Pode falhar.
Available for free download right now!.	Disponível para download gratuito agora mesmo!.
When her gaze came to me, it was full of questions.	Quando seu olhar veio para mim, estava cheio de perguntas.
Thus, the customer cannot maintain the smoothest conversation he desires.	Assim, o cliente não pode manter a conversação mais suave que deseja.
And it's hard.	E é difícil.
The question has been joined.	A questão foi juntada.
This section is limited to those written for the stage.	Esta seção é limitada àquelas escritas para o palco.
You cannot continue.	Você não pode continuar.
I feel super lucky.	Eu me sinto super sortudo.
This is my fire.	Este é o meu fogo.
But have courage.	Mas tenha coragem.
Five minutes turned into half an hour.	Cinco minutos acabaram se tornando meia hora.
Working together, we can make this happen again.	Trabalhando juntos, podemos fazer isso acontecer novamente.
I stop thinking, I start feeling.	Paro de pensar, começo a sentir.
We grow food.	Cultivamos alimentos.
He saw the old cook leaving, a bag under her arm.	Ele viu a velha cozinheira saindo, uma bolsa debaixo do braço.
He stopped on the way home to buy food.	Ele parou no caminho de casa para comprar comida.
We don't have numbers here, normally.	Não temos números aqui, normalmente.
It doesn't surprise me.	Não me surpreende.
But we will be in touch.	Mas entraremos em contato.
Not to mention injuries.	Sem falar nas lesões.
This, however, does not make the image bad.	Isso, no entanto, não torna a imagem ruim.
I put my son and my family life before her.	Eu coloquei meu filho e minha vida familiar antes dela.
He would keep in touch.	Ele manteria contato.
In my city.	Na minha cidade.
But not perfect.	Mas não perfeito.
Even death itself disappeared.	Até a própria morte desapareceu.
But to be safe, stay inside the box.	Mas para estar seguro, fique dentro da caixa.
It might drive you crazy, she said, but it's not forever.	Isso pode deixá-lo louco, ela disse, mas não é para sempre.
There was no significant difference in overall survival between the two groups.	Não houve diferença significativa na sobrevida global entre os dois grupos.
Where did my dreams go? 	Para onde foram meus sonhos?
he thought.	ele pensou.
You can make a lot of money up there.	Você pode ganhar muito dinheiro lá em cima.
For the first time in your life.	Pela primeira vez em sua vida.
I look forward to hearing from you.	Estou ansioso para ouvir de você.
They were ready and waiting inside.	Eles estavam prontos e esperando lá dentro.
He's more dangerous than he looks.	Ele é mais perigoso do que parece.
That's my problem.	Esse é o meu problema.
This method is usually quite effective.	Este método é geralmente bastante eficaz.
If you created something, it's yours.	Se você criou algo, é seu.
We tell you now why we don't do any of that yet.	Nós lhes dizemos agora porque ainda não fazemos nada disso.
She knew him very well.	Ela o conhecia muito bem.
This is too personal.	Isso é muito pessoal.
That's our main rule.	Essa nossa regra principal.
A vision statement gives them that sense of direction.	Uma declaração de visão lhes dá esse senso de direção.
At least, empty of people.	Pelo menos, vazio de pessoas.
Moral emotions.	As emoções morais.
We hope this changes your life position.	Esperamos que isso mude sua posição de vida.
This forced a special meeting to vote again.	Isso forçou uma reunião especial para votar novamente.
Time will get worse before it gets better.	O tempo vai piorar antes de melhorar.
It remains divided on the solution.	Permanece dividido sobre a solução.
He'd seen the likes of her all over the world.	Ele tinha visto seus gostos em todas as partes do mundo.
I provide services.	Eu presto serviços.
Writing this blog is another.	Escrever este blog é outra.
I had fun doing this.	Eu me diverti fazendo isso.
They've never been to a wedding.	Eles nunca foram a um casamento.
But I couldn't think of anything to say.	Mas não conseguia pensar em nada para dizer.
It was they who made the choice.	Foram eles que fizeram a escolha.
He chose this.	Ele escolheu isso.
This is his first trial.	Este é o seu primeiro julgamento.
It's full of weird facts and personal stories.	Está cheio de fatos estranhos e histórias pessoais.
The blood was on his hands.	O sangue estava em suas mãos.
He presented this as his economic record.	Ele apresentou isso como seu recorde econômico.
Go both ways.	Vai nos dois sentidos.
This place is special to me.	Este lugar é especial para mim.
This is not a little business.	Isso não é um pouco negócio.
But this guy was kind of a tool.	Mas esse cara era meio que uma ferramenta.
Let me tell you how it happened.	Deixe-me contar como aconteceu.
She gave him a smile when he noticed her.	Ela lhe deu um sorriso quando ele a notou.
Fuck knows where my mom is.	Foda-se sabe onde minha mãe está.
The sight of his familiar figure even raised a smile.	A visão de sua figura familiar até levantou um sorriso.
Or every three.	Ou a cada três.
But he couldn't do anything with them.	Mas ele não podia fazer nada com eles.
He got in the car and turned the key.	Ele entrou no carro e virou a chave.
May my father be aware of this matter.	Que meu pai esteja ciente deste assunto.
It's fun to watch officers work with horses.	É divertido ver os oficiais trabalharem com cavalos.
I slowly remember what it's like to live.	Lembro-me lentamente o que é viver.
After a long sigh, she looked back at me.	Depois de um longo suspiro, ela olhou de volta para mim.
Thank you for everything he taught me.	Agradeço por tudo que me ensinou.
That might even be true.	Isso até pode ser verdade.
I think it's very effective, but you can use anything.	Eu acho que é muito eficaz, mas você pode usar qualquer coisa.
It has a rich history.	Tem uma história rica.
My husband is not one of those guys.	Meu marido não é um desses caras.
And there were these things.	E havia essas coisas.
This increases the overall strength of the system.	Isso aumenta a força geral do sistema.
Otherwise, no one will play.	Caso contrário, ninguém vai jogar.
Not far enough.	Não longe o suficiente.
Blood pressure was within normal range.	A pressão arterial estava dentro da normalidade.
He was playing with them that day.	Ele estava brincando com eles naquele dia.
He was very happy to read the book.	Ele ficou muito feliz em ler o livro.
Reserve the chicken to rest.	Reserve o frango para descansar.
He was in bed, but heard the front door being kicked in.	Ele estava na cama, mas ouviu a porta da frente sendo arrombada.
Then repeat the above procedure, but a little faster.	Em seguida, repita o procedimento acima, mas um pouco mais rápido.
But being wrong is not black and white.	Mas estar errado não é preto no branco.
I really hoped it was fish.	Eu realmente esperava que fosse peixe.
You cannot kill.	Não se pode matar.
They cause them.	Eles os causam.
I go to the other side.	Eu vou para o outro lado.
This is a serious issue.	Essa é uma questão séria.
Some aspects of this approach follow.	Seguem alguns aspectos dessa abordagem.
Needs a good cleaning, just to be there on time.	Precisa de uma boa limpeza, apenas por estar lá no tempo.
His mouth started to water.	Sua boca começou a salivar.
Today he appears dead.	Hoje ele aparece morto.
Then you might have more luck with it.	Então você pode ter mais sorte com ele.
It doesn't feel real anymore.	Não parece mais real.
He smiled and took another long drink from the bottle.	Ele sorriu e tomou outro longo gole da garrafa.
Men too.	Os homens também.
I made a drink.	Eu fiz uma bebida.
He would no longer be able to see me as I do.	Ele não seria mais capaz de me ver como eu.
I will not stop.	Não vou parar.
God had changed everything for him.	Deus havia mudado tudo para ele.
I can't put it into words.	Não consigo colocar em palavras.
This case offers no guide to our decision.	Esse caso não oferece nenhum guia para nossa decisão.
She needed sleep.	Ela precisava dormir.
If there's something there to see, people will see it.	Se houver algo lá para ver, as pessoas verão.
You may or may not see something similar on your machine.	Você pode ou não ver algo semelhante em sua máquina.
Thus, new treatment approaches are needed.	Assim, novas abordagens de tratamento são necessárias.
This will require a new plan.	Isso exigirá um novo plano.
She looked around at the scene as she was.	Ela olhou em volta para a cena como estava.
It broke her heart, if you want to know the truth.	Partiu o coração dela, se você quer saber a verdade.
I start to fear.	começo a temer.
Not so much with these cards.	Não tanto com esses cartões.
None of this feels like features for power users.	Nada disso parece recursos para usuários avançados.
He had to band together and act.	Ele teve que se unir e agir.
And her hair.	E o cabelo dela.
Keep her safe.	Mantenha-a segura.
We feel at home.	Nos sentimos em casa.
Then she let out a slow breath.	Então ela soltou um suspiro lento.
This was going to be close.	Isso ia ser perto.
It is not difficult to understand why this happens.	Não é difícil entender por que isso acontece.
Now, however, new emotions were at work.	Agora, no entanto, novas emoções estavam em ação.
I have no freedom.	Eu não tenho liberdade.
But at the moment, he barely noticed.	Mas no momento, ele mal percebeu.
Please contact me so we can discuss his health challenges.	Entre em contato comigo para que possamos discutir seus desafios de saúde.
He had one child left.	Ele tinha um filho sobrando.
I understand this fear.	Eu entendo esse medo.
Oh, and list the correct item!.	Ah, e liste o item correto!.
Once they have users, you can never go.	Uma vez que eles têm usuários, você nunca pode ir.
All eyes were on me.	Todos os olhos estavam em mim.
Sex is a thing of the past.	Sexo é coisa do passado.
It's not necessary, really.	Não é necessário, realmente.
I know, sad story.	Eu sei, história triste.
If it doesn't, then go home.	Se isso não acontecer, então vá para casa.
Head work is not in the world where things happen.	Trabalho de cabeça não está no mundo onde as coisas acontecem.
Possibly he would never be found.	Possivelmente ele nunca seria encontrado.
Season with salt and pepper and drizzle with the wine.	Tempere com sal e pimenta e regue com o vinho.
It looks like there are tears in your eyes.	Parece que há lágrimas em seus olhos.
Speed ​​is of the essence as you develop core features.	A velocidade é essencial à medida que você desenvolve os recursos principais.
He wanted to get away from these men.	Ele queria ficar longe desses homens.
The air is clean and cool.	O ar está limpo e frio.
Here a very strange thing happened.	Aqui ocorreu uma coisa muito estranha.
Or zero frequency signal.	Ou sinal de frequência zero.
His lips tightened tightly.	Seus lábios se apertaram com firmeza.
All that fucking love and look at her.	Toda aquela porra de amor e olhe para ela.
Maybe this comes from living on a spaceship.	Talvez isso resulte de viver em uma nave no espaço.
Relevant data are included in the article.	Dados relevantes estão incluídos no artigo.
Always works for all devices.	Funciona sempre para todos os dispositivos.
She made her living with technology.	Ela ganhava a vida com a tecnologia.
Really look like.	Parece muito.
We are tired of being afraid.	Estamos cansados ​​de ter medo.
This is the most important game.	Este é o jogo mais importante.
You have given up so much to come and do what is asked of you.	Você abriu mão de muito para vir e fazer o que lhe é pedido.
It is extremely visible.	É extremamente visível.
They don't want you to default.	Eles não querem que você seja inadimplente.
That was my starting position.	Essa foi a minha posição inicial.
It's great though.	É ótimo embora.
I think you are up to something.	Eu acho que você está tramando alguma coisa.
I'm only half listening.	Estou apenas ouvindo metade.
When that happens, most people give up.	Quando isso acontece, a maioria das pessoas desiste.
You're going to ask me about food.	Você vai me perguntar sobre comida.
He could be wrong.	Ele pode estar errado.
It's great for wood and paper projects.	É ótimo para projetos de madeira e papel.
She couldn't help but smile.	Ela não pôde evitar sorrir.
Others are expected to follow.	Outros são esperados a seguir.
But he was here.	Mas ele estava aqui.
Of a new life.	De uma nova vida.
He's so far from here.	É tão longe daqui.
Patients were treated with surgical or medical therapy.	Os pacientes foram tratados com terapia cirúrgica ou médica.
Unfortunately, two bad things happened during the season.	Infelizmente, duas coisas ruins aconteceram durante a temporada.
Instead, she hit the table.	Em vez disso, ela bateu na mesa.
It's not too heavy or too thick.	Não é muito pesado nem muito grosso.
We were immediately prepared for them.	Estávamos imediatamente preparados para eles.
Even just a solid color background will not work.	Mesmo apenas um fundo de cor sólida não funcionará.
However, for many of you, it is more complicated.	No entanto, para muitos de vocês, é mais complicado.
Consult the service center for details.	Consulte o centro de serviço para obter detalhes.
She shouldn't have come here.	Ela não deveria ter vindo aqui.
But the market is not free.	Mas o mercado não é livre.
So this is the problem.	Então este é o problema.
Therefore, this may be a particularly important area for future studies.	Portanto, esta pode ser uma área particularmente importante para estudos futuros.
It was in their nature to do good.	Era da natureza deles fazer o bem.
I would not give it to my children.	Eu não daria aos meus filhos.
We listed this at the beginning of the meal plan.	Listamos isso no início do plano de refeições.
Of course.	Claro que não.
Photos of traffic signs through the window.	Fotos de sinais de trânsito pela janela.
The family must not be broken.	A família não deve ser quebrada.
And a few hours later, he did it again.	E algumas horas depois, ele fez isso de novo.
Life for her was rich in promise.	A vida para ela era rica em promessas.
The people were nothing but friendly.	As pessoas não eram nada além de amigáveis.
But let's go back to the here and now.	Mas voltemos ao aqui e agora.
I see everything in him.	Eu vejo tudo nele.
The road ah.	A estrada ah.
But that's what we do.	Mas é isso que fazemos.
Or in this case, just walk away.	Ou neste caso, apenas vá embora.
I went back to the stage and played with them.	Voltei para o palco e toquei com eles.
His arms and legs were still, and the snow was hot.	Seus braços e pernas estavam imóveis, e a neve estava quente.
It would be so much easier.	Seria muito mais fácil.
So it works.	Então funciona.
I can't even say it.	Eu não posso nem falar isso.
To say that we can do better.	Para dizer que podemos fazer melhor.
It was more or less like this.	Foi mais ou menos assim.
The driver then opened the lower one.	O motorista então abriu o inferior.
The entire country is watching to see how this plays out.	O país inteiro está assistindo para ver como isso vai acontecer.
It wasn't supposed to work like this.	Isso não era para funcionar assim.
It could be caused by drugs or drinking, anything.	Pode ser causado por drogas ou bebida, qualquer coisa.
I'd like to think they will.	Eu gostaria de pensar que eles vão.
These seem to be treated as separate issues.	Estes parecem ser tratados como questões separadas.
Any guy could be the next man.	Qualquer cara poderia ser o próximo homem.
Each dish is a work of art.	Cada prato é uma obra de arte.
That would not be appropriate.	Isso não seria adequado.
I think it's a good idea for everyone to move to the city.	Acho que é uma boa ideia que todos se mudem para a cidade.
She made it to the top.	Ela chegou ao topo.
They can be male or female, but they are young.	Podem ser machos ou fêmeas, mas são jovens.
Or there was.	Ou havia.
But you cannot trust them to play their part.	Mas você não pode confiar neles para desempenhar seu papel.
Just use it as a hotel.	Basta usá-lo como um hotel.
So you found my book.	Então você encontrou meu livro.
I never took a whole weekend off.	Eu nunca tirei um fim de semana inteiro de folga.
The thousand	Os mil.
Help will come.	A ajuda virá.
The only thing was that it was a big size.	A única coisa era que era um tamanho grande.
Very cool.	Muito legal.
He looked at the sign.	Ele olhou para o sinal.
I could see it in his eyes.	Eu podia ver isso em seus olhos.
It requires a lot of deep work.	Requer muito trabalho profundo.
This will show you how much you drink and when.	Isto irá mostrar-lhe o quanto você bebe e quando.
I can never play them exactly the same.	Eu nunca posso jogá-los exatamente da mesma forma.
I can't respect that.	Eu não posso respeitar isso.
Different people love different colors that are available in the market.	Pessoas diferentes adoram cores diferentes que estão disponíveis no mercado.
There is so much attention to detail.	Há tanta atenção aos detalhes.
Well, she wasn't.	Bem, ela não estava.
Maybe we do.	Talvez tenhamos.
Perhaps this was one of them.	Talvez este fosse um deles.
However, he doesn't look any worse for it.	No entanto, ele não parece pior por isso.
I was in love.	Eu estava apaixonado.
It's that freedom.	É essa liberdade.
This was a real trial by fire.	Esta foi uma verdadeira prova de fogo.
A good day at the office for sure.	Um bom dia no escritório, com certeza.
She was giving up.	Ela estava desistindo.
I should know better than that.	Eu deveria saber melhor do que isso.
They can be very powerful.	Eles podem ser muito poderosos.
I do not want to lose you.	Eu não quero te perder.
At least for a few minutes.	Pelo menos por alguns minutos.
Difficult where he is to be sure.	Difícil de onde ele está para ter certeza.
Hard to forget.	Difícil de esquecer.
Especially in large numbers.	Especialmente em grande número.
Don't give them your money.	Não dê seu dinheiro a eles.
Only positive samples were chosen for further analysis.	Apenas amostras positivas foram escolhidas para análise posterior.
Your change of heart doesn't change any of that.	Sua mudança de opinião não muda nada disso.
She didn't know what to say to them.	Ela não sabia o que dizer a eles.
He slipped his hand between the bars.	Ele enfiou a mão entre as barras.
We started a conversation.	Começamos uma conversa.
In the end of the day.	No fim do dia.
He didn't want to leave, and that was it.	Ele não queria ir embora, e pronto.
She was talking to her son.	Ela estava falando com seu filho.
Even our projects were destroyed.	Até nossos projetos foram destruídos.
It was mine now.	Era meu agora.
In fact, she must be loved.	Na verdade, ela deve ser amada.
She made a strange friend.	Fez um amigo estranho.
But how the hell can we.	Mas como diabos nós podemos.
What she says is the truth and not a lie.	O que ela diz é a verdade e não é uma mentira.
I didn't give a damn about the rest.	Eu não dei a mínima para o resto.
They may even be quiet for a while.	Eles podem até ficar quietos por um período.
Suddenly the sun was very hot and he started to sweat.	De repente, o sol estava muito quente e ele começou a suar.
She could die.	Ela poderia morrer.
Not much, it seems.	Não muito, ao que parece.
That's the only way to play.	Essa é a única maneira de jogar.
Just mostly wrong.	Apenas principalmente errado.
We saw that we needed to anticipate this.	Vimos que precisávamos nos antecipar a isso.
We need you, son.	Precisamos de você, filho.
This is your training.	Este é o seu treinamento.
For a quick and dirty search, it might do.	Para uma pesquisa rápida e suja, pode servir.
Her library was sold.	Sua biblioteca foi vendida.
That's right.	Isso é certo.
Other things too.	Outras coisas também.
I sleep there.	Eu durmo lá.
Hell, anything flat.	Inferno, qualquer coisa plana.
I have such a strong team.	Eu tenho uma equipe tão forte.
Learning is much more than a transfer of information.	A aprendizagem é muito mais do que uma transferência de informação.
He was going to save her love.	Ele ia salvar seu amor.
The market definition is not an end in itself.	A definição de mercado não é um fim em si mesma.
Talk about heavy.	Fale sobre pesado.
Either you want it or you don't.	Ou você quer ou não quer.
I felt lost, in over my head.	Eu me senti perdido, em cima da minha cabeça.
I hate being in pictures.	Eu odeio estar em fotos.
I have to think about my future and get arrested.	Tenho que pensar no meu futuro e ser preso.
Service is fast and friendly.	O serviço é rápido e amigável.
This includes my current works in progress.	Isso inclui meus trabalhos atuais em andamento.
They have much better equipment.	Eles têm equipamentos muito melhores.
But his team pushed him to try.	Mas sua equipe o empurrou para tentar.
Before long, she will have to answer the second.	Em pouco tempo, ela terá que responder a segunda.
That money could have been given to the poor, he said.	Esse dinheiro poderia ter sido dado aos pobres, disse ele.
You were taking me somewhere.	Você estava me levando para algum lugar.
They explained what this career was all about.	Eles explicaram sobre o que era essa carreira.
I don't want to believe anything.	Eu não quero acreditar em nada.
Finally he appeared.	Finalmente ele apareceu.
I take it in a friendly sense.	Eu tomo isso em um sentido amigável.
I look at him with different eyes.	Olho para ele com outros olhos.
There was a moment of silence.	Houve um momento de silêncio.
I would find a balance.	Eu encontraria um equilíbrio.
But this looks different.	Mas isso parece diferente.
I've never seen her before.	Eu nunca a vi antes.
To set the stage for these local events.	Para preparar o palco para esses eventos locais.
And he went back to live with my mother.	E voltou a morar com minha mãe.
We think that makes us look bad.	Achamos que isso nos faz parecer mal.
Get the data if you are going to buy a smartphone.	Obtenha os dados se você for comprar um smartphone.
You go outside and wait for your customers.	Você vai lá fora e espera seus clientes.
For the first time in nearly twenty years, she played again.	Pela primeira vez em quase vinte anos, ela tocou novamente.
Anyone can be on camera.	Qualquer um pode estar na câmera.
Add colors and images to your page.	Adicione cores e imagens à sua página.
He put the glass down.	Ele pousou o copo.
This would never end.	Isso nunca iria acabar.
He threw me to the floor.	Ele me jogou no chão.
I met a nice girl.	Conheci uma garota legal.
I wanted an effect that suggested people playing in the street.	Eu queria um efeito que sugerisse pessoas brincando na rua.
To take her home.	Para levá-la para casa.
I finished six hours later.	Terminei seis horas depois.
That's what you're here for.	É para isso que você está aqui.
So you get married without even knowing it.	Então você se casa sem nem saber disso.
No way was he going to give her what she wanted.	De jeito nenhum ele ia dar a ela o que ela queria.
Didn't even have time to scream.	Nem deu tempo de gritar.
The bottom layer has a flat shape.	A camada inferior tem uma forma plana.
I kept looking at his right hand.	Continuei olhando para sua mão direita.
But stay in his kitchen.	Mas fique na sua cozinha.
I can hear you in the distance.	Posso ouvi-lo ao longe.
There's a lot.	Há muito.
The same.	O mesmo.
These are more expensive, of course.	Estes são mais caros, claro.
To protect your children.	Para proteger seus filhos.
However, this status can be improved over time.	No entanto, esse status pode ser melhorado ao longo do tempo.
Or near salt water, beware.	Ou perto de água salgada, cuidado.
We talked about it.	Nós conversamos sobre isso.
They think they know everything at that age.	Acham que sabem tudo nessa idade.
I will definitely take the room.	Com certeza vou ficar com o quarto.
You will like her.	Você vai gostar dela.
I hope you find someone to help you.	Espero que encontre alguém para te ajudar.
I don't think it would.	Eu não acho que seria.
The military later withdrew.	Os militares retiraram-se mais tarde.
It was just a normal night at the house for me.	Foi apenas uma noite normal na casa para mim.
I don't know what it is about her for sure.	Eu não sei o que é sobre ela com certeza.
Just stay in the center, watching.	Apenas permaneça no centro, observando.
This form of memory is not unique to humans either.	Essa forma de memória também não é exclusiva dos humanos.
We talked about it on the show earlier this week.	Falamos sobre isso no programa no início desta semana.
Surgery can do better things than that.	A cirurgia pode fazer coisas melhores do que isso.
It's common sense.	É bom senso.
She said she really needed the gold, well that was obvious.	Ela disse que precisava muito do ouro, bem, isso era óbvio.
Hope to see you next year.	Espero vê-lo no próximo ano.
We had our own house, a car.	Tínhamos nossa própria casa, um carro.
It executes the task when you call the run method.	Ele executa a tarefa quando você chama o método run.
I catch him looking at me too.	Eu o pego olhando para mim também.
But it was worth a try.	Mas valeu a pena tentar.
And he's still close enough.	E ele ainda está perto o suficiente.
She loved lying next to us.	Ela adorava deitar-se ao nosso lado.
Yet here she was.	No entanto, aqui estava ela.
There is no middle ground between him and her control.	Não há meio termo entre ele e seu controle.
His family was fast asleep and now was the perfect time.	Sua família estava dormindo profundamente e agora era o momento perfeito.
And there were some lawsuits against him.	E houve alguns processos judiciais contra ele.
It works very well for me.	Funciona muito bem para mim.
With this specific range attached to it.	Com este intervalo específico anexado a ele.
Built right so you can build right!.	Construído certo para que você possa construir certo!.
This is a single example, but one of the biggest.	Esse é um único exemplo, mas um dos maiores.
With her came her daughter.	Com ela veio a filha.
You just need to figure out which button to press.	Você só precisa descobrir qual botão pressionar.
And we asked.	E nós pedimos.
Prices are going up again.	Os preços estão subindo novamente.
Here you are.	Olha Você aqui.
Clean lines are incredibly important to modern art design.	Linhas limpas são incrivelmente importantes para o design de arte moderna.
All the pain and the pain.	Toda a dor e a dor.
I didn't think it would be so much worse.	Não imaginava que seria tão pior.
I don't turn to look at him.	Eu não me viro para olhar para ele.
Thanks for being there.	Obrigado por estar lá.
He's a big, kind man with a big heart.	Ele é um homem grande e gentil com um coração enorme.
Let these guys know you're okay.	Deixe esses caras saberem que você está bem.
I want to reciprocate.	Eu quero retribuir.
His body was covered in blood.	Seu corpo estava coberto de sangue.
I'm the worst friend ever.	Eu sou o pior amigo de todos os tempos.
I find myself in a similar situation.	Encontro-me numa situação semelhante.
They give the ten-word answer.	Eles dão a resposta de dez palavras.
Most beautiful design.	Projeto mais bonito.
She again bought me things.	Ela novamente me comprou coisas.
I'm sitting across from my father.	Estou sentado em frente ao meu pai.
Or close to it.	Ou perto disso.
I will fight with his family.	Eu vou lutar com sua família.
It presented the problem.	Apresentou o problema.
Big and fat.	Grande e meio gordo.
You said it was happening before, and it wasn't.	Você disse que estava acontecendo antes, e não estava.
In one, the truck driver left the road.	Em uma delas, o motorista do caminhão saiu da estrada.
I wrote a comment here.	Eu escrevi um comentário aqui.
It was a ride, to say the least.	Foi um passeio, para dizer o mínimo.
I felt very strange there.	Eu me senti muito estranho ali.
Finally, they were here.	Finalmente, eles estavam aqui.
The men begin to carry the bodies.	Os homens começam a carregar os corpos.
Saved your body, that is.	Salvou seu corpo, isso é.
They come together, but very carefully, without getting up.	Eles vêm juntos, mas com muito cuidado, sem se levantar.
It's very different from what you're used to.	É muito diferente do que você está acostumado.
They won't expect it.	Eles não vão esperar isso.
We're up to date with the first three hours in advance.	Estamos em dia com as primeiras três horas de antecedência.
When someone takes care of you, you take care of them.	Quando alguém cuida de você, você cuida dele.
Playing the game.	Jogando o jogo.
So it must be good.	Então deve ser bom.
At recent shows, new people asked which record to buy.	Em shows recentes, novas pessoas perguntaram qual disco comprar.
Just arrive at the property during the day.	Basta chegar à propriedade durante o dia.
You are not a customer.	Você não é um cliente.
What came before was childish.	O que veio antes era coisa de criança.
I needed.	Eu precisei.
I believe the cases are the same.	Acredito que os casos sejam os mesmos.
We set family rules for our discussion.	Estabelecemos regras familiares para nossa discussão.
And women would see.	E as mulheres veriam.
He felt that there was still something to be done.	Ele sentiu que ainda havia algo a ser feito.
Learn to speak a language.	Aprenda a falar uma língua.
The medium is on her way.	A médium está a caminho.
These results were compared to everyone else on this planet.	Esses resultados foram comparados aos de todos neste planeta.
They can be challenging to work with at times.	Eles podem ser um desafio para trabalhar às vezes.
There was no memory of pain or fear, however.	Não havia memória de dor ou medo, no entanto.
No doubt I'll have something else in an hour or so.	Sem dúvida, terei outra coisa em uma hora ou mais.
Video is a great tool to get your message out on the web.	O vídeo é uma ótima ferramenta para divulgar sua mensagem na web.
I feel called too.	Também me sinto chamado.
It's one big hit after another.	É um grande sucesso atrás do outro.
I pulled my mom like that.	Eu puxei minha mãe assim.
You must be ready at that moment.	Você deve estar pronto naquele momento.
I want to give this world to someone else.	Eu quero dar esse mundo para outra pessoa.
I believed that too.	Eu acreditei nisso também.
I met him when.	Eu o conheci quando.
Oh, he's killing.	Ah, ele está matando.
Small sample size.	Tamanho de amostra pequeno.
We know we have to be better and do better.	Sabemos que temos que ser melhores e fazer melhor.
He asked me that a thousand times.	Ele me perguntou isso mil vezes.
Besides one thing.	Além de uma coisa.
Especially if you're out of college.	Especialmente se você está fora da faculdade.
They appeared to have died of natural causes.	Eles pareciam ter morrido de causas naturais.
Nothing is just what it is.	Nada é apenas o que é.
You don't have time to waste.	Você não tem tempo a perder.
However, the mechanism by which this occurs is unclear.	No entanto, o mecanismo pelo qual isso ocorre não é claro.
They will show themselves if they feel the person is ready.	Eles se mostrarão se sentirem que a pessoa está pronta.
We know who to trust and who we can't.	Sabemos em quem confiar e em quem não podemos.
Well, that's one of the things that occurred to me.	Bem, essa é uma das coisas que me ocorreu.
But nobody ever asked me.	Mas ninguém nunca me perguntou.
He's almost twice her age.	Ele tem quase o dobro da idade dela.
Both authors wrote the article.	Ambos os autores escreveram o artigo.
There was one last thing they could try.	Havia uma última coisa que eles poderiam tentar.
He was happy with either position.	Ele estava feliz com qualquer uma das posições.
Maybe he just needs a fresh start in a new place.	Talvez ele só precise de um novo começo em um novo lugar.
So he'll do some good in that.	Então vai fazer algum bem nisso.
However, somehow this is not happening.	No entanto, de alguma forma, isso não está acontecendo.
I don't see another.	não vejo outro.
We saw the flow of customers.	Vimos o fluxo de clientes.
And that was certainly a factor.	E isso foi certamente um fator.
There's no point in testing them.	Não adianta testá-los.
Maybe it's not necessary.	Talvez não seja necessário.
My wife was very upset.	Minha esposa ficou muito chateada.
In my direction.	Na minha direção.
No other girl has ever made him feel the same.	Nenhuma outra garota jamais o fez sentir o mesmo.
I can make a hundred thousand.	Posso fazer cem mil.
It became more difficult to be a police officer.	Tornou-se mais difícil ser um policial.
My thoughts are that, for me, this might not scale well.	Meus pensamentos são que, para mim, isso pode não escalar bem.
I helped with the search.	Ajudei na pesquisa.
He liked us and people liked him.	Ele gostava de nós e as pessoas gostavam dele.
We know much less than we think.	Sabemos muito menos do que imaginamos.
The same is thus confirmed.	O mesmo está assim confirmado.
That's still the plan.	Esse ainda é o plano.
I think they are seeing significant progress.	Eu acho que eles estão vendo um progresso significativo.
We found that we knew some of the same people.	Descobrimos que conhecíamos algumas das mesmas pessoas.
The Army version.	A versão do Exército.
It's hard to go.	É difícil ir.
I will stop this.	Eu vou parar com isso.
She would find that out in another minute.	Ela descobriria isso em outro minuto.
Our love of food and books brought us together.	Nosso amor pela comida e pelos livros nos aproximou.
The other won his seat back.	O outro ganhou seu assento de volta.
Consider is greater than.	Considere é maior do que.
That's why our country is in the shape it is today.	É por isso que nosso país está na forma que está hoje.
I wouldn't have to run.	Eu não teria que correr.
The other kids looked at him.	As outras crianças olharam para ele.
Never ever again.	Nunca nunca mais.
But you guys put me through it.	Mas vocês me fizeram passar por isso.
We keep asking the questions.	Continuamos fazendo as perguntas.
More beautiful.	Mais bonito.
They will not be shown.	Eles não serão mostrados.
Buy local music.	Compre música local.
This can occur during analysis or between analyses.	Isso pode ocorrer durante a análise ou entre análises.
This is the reason you are here today.	Esta é a razão pela qual você está aqui hoje.
We got it right on time.	Pegamos bem na hora.
Having a friend was holding him back.	Ter um amigo o estava segurando.
He will come.	Ele virá.
At least he should.	Pelo menos ele deve fazer isso.
And she kind of rolled her eyes at me.	E ela meio que revirou os olhos para mim.
It was probably never completed and has not survived into modern times.	Provavelmente nunca foi concluído e não sobreviveu aos tempos modernos.
Everything in the room was great.	Tudo no quarto era ótimo.
It is very fun.	É muito divertido.
She would say many things.	Ela diria muitas coisas.
They were fun and cheap.	Eles eram divertidos e baratos.
You have enough without me.	Você tem o suficiente sem mim.
For within every body there is a body that is in spirit form.	Pois dentro de cada corpo existe um corpo que está em forma de espírito.
The old cannot imagine a new one or create it.	O velho não pode imaginar um novo ou criá-lo.
Your success.	Seu sucesso.
However, this is not the most difficult aspect.	No entanto, esse não é o aspecto mais difícil.
And it was like, cool.	E foi tipo, legal.
You can't get out of this damn building some days!.	Você não pode sair deste edifício maldito alguns dias!.
I know that's not what you're for.	Eu sei que não é para isso que você serve.
The process would be slow at first, then it would suddenly speed up.	O processo seria lento no início, então de repente aceleraria.
I love to be surprised.	Adoro ser surpreendida.
He had something in his hand.	Ele tinha algo na mão.
Our focus this week has been weather.	Nosso foco esta semana tem sido o tempo.
Your chance to take the first step.	Sua chance de dar o primeiro passo.
The lost value is much greater than the saved value.	O valor perdido é muito maior do que o valor salvo.
But it's far from perfect.	Mas está longe de ser perfeito.
They would no longer take part in the fight.	Eles não tomariam mais parte na luta.
I imagine you have.	Imagino que você tenha.
Of course, no one believed her.	Claro que ninguém acreditou nela.
We cannot discuss what he did.	Não podemos discutir o que ele fez.
We have to look at history.	Temos que olhar para a história.
There was nothing they could arrest me for.	Não havia nada que eles pudessem me prender.
She called them her mental days.	Ela os chamava de seus dias mentais.
Slowly, slowly, she had gotten to them.	Lentamente, lentamente, tinha chegado a eles.
First, place your subject in the exact center of the frame.	Primeiro, coloque o assunto no centro exato do quadro.
Focus on one room at a time.	Concentre-se em um cômodo de cada vez.
I knew there was something going on here.	Eu sabia que havia algo acontecendo aqui.
It came to a boil.	Chegou a ferver.
But we are nothing.	Mas não somos nada.
I didn't think they would.	Eu não pensei que eles fariam isso.
That's the only reason.	Essa é a única razão.
When will anyone listen to me?.	Quando alguém vai me ouvir?.
She had felt that way herself, not so long ago.	Ela mesma se sentira assim, não muito tempo atrás.
You would never do that.	Você nunca faria isso.
This was the plan.	Este era o plano.
He was worried.	Ele estava preocupado.
They set us at a long table outside.	Eles nos colocaram em uma longa mesa do lado de fora.
I'm proud of them.	Estou orgulhoso deles.
They will tell you when it is safe.	Eles vão te dizer quando é seguro.
But we live in a changing world.	Mas vivemos em um mundo em mudança.
Take it one day at a time.	Leve-o um dia de cada vez.
So they again went down to that village.	Então eles novamente desceram para aquela aldeia.
I put sugar water on them.	Eu coloquei água com açúcar sobre eles.
Maybe if we.	Talvez se nós.
That is clearly the situation here.	Essa é claramente a situação aqui.
This may have been reported to me later.	Isso pode ter sido relatado para mim mais tarde.
I was off balance, confused.	Eu estava desequilibrado, confuso.
I don't know how to use it.	Eu não sei como usá-lo.
Today they did.	Hoje eles fizeram.
A very simple drink.	Uma bebida muito simples.
It's basically a story he gets involved in.	É basicamente uma história em que ele se envolve.
Both say it is very old.	Ambos dizem que é muito antigo.
I think you need to make an effort.	Acho que você precisa se esforçar.
She had lost everything.	Ela havia perdido tudo.
I empty my memory.	Eu esvazio minha memória.
I've waited a long time for this.	Eu esperei muito tempo por isso.
It took me seven times to win.	Levei sete vezes para conseguir vencer.
We drive to the public courthouse down the street.	Nós dirigimos para o tribunal público na rua.
Your code works for me.	Seu código funciona para mim.
Something was on her mind that demanded most of her attention.	Algo estava em sua mente que exigia a maior parte de sua atenção.
I got out of the car and started running towards him.	Saí do carro e comecei a correr para ele.
And then, when the time was right, he would come back too.	E então, quando chegasse a hora certa, ele voltaria também.
I was thrilled with the defense of the land.	Fiquei emocionado com a defesa da terra.
He had no resistance.	Ele não teve resistência.
Takes time.	Leva tempo.
I respect them.	Eu os respeito.
Experiment with both.	Experimente com ambos.
Whether this should be used for negative selection is another point entirely.	Se isso deve ser usado para seleção negativa é outro ponto inteiramente.
He could give up, if not for those reasons, for those ends.	Ele poderia desistir, se não por essas razões, para esses fins.
He turned the plane towards me.	Virou o avião para mim.
He himself didn't feel very good about it.	Ele próprio não se sentia muito bem com isso.
I stood in front of the window looking at the screen.	Fiquei na frente da janela olhando para a tela.
Nobody caught me.	Ninguém me pegou.
I almost fell.	Eu quase caí.
But that was before he had to make the hard decisions.	Mas isso foi antes de ele ter que tomar as decisões difíceis.
I don't know myself.	Eu não me conheço.
There is a lot to do.	Há muito o que fazer.
They knew exactly what they were doing.	Eles sabiam exatamente o que estavam fazendo.
This is very rarely the case.	Isso é muito raramente o caso.
Trust that you know when something is wrong.	Confie que você sabe quando algo está errado.
I didn't even like great works of art like I used to.	Nem gostava de grandes obras de arte como costumava.
It knocked me down to see the real things.	Isso me derrubou para ver as coisas reais.
At least sometimes.	Pelo menos algumas vezes.
If we see that your comments have been left, we will close them.	Se virmos que seus comentários foram deixados, vamos fechá-los.
She should have learned by now.	Ela já deveria ter aprendido.
Simple supply and demand.	Oferta e demanda simples.
He bent his big, long head closer to hers.	Ele inclinou sua grande e longa cabeça para perto dela.
I focus on the small plane, but there's nothing to see.	Eu me concentro no pequeno avião, mas não há nada para ver.
Ask friends about their experiences.	Pergunte aos amigos sobre suas experiências.
He looked confused.	Ele parecia confuso.
The crowd and confusion increased.	A multidão e a confusão aumentaram.
Then it hit her.	Então a atingiu.
That wasn't very good either.	Isso também não foi muito bom.
He looks at his friends who are now standing still.	Ele olha para seus amigos que agora estão parados.
She needed me more than ever.	Ela precisava de mim mais do que nunca.
Not him, however.	Não ele, no entanto.
With a single boat that had seen better days many years ago.	Com um único barco que tinha visto dias melhores há muitos anos.
Not just any magic, she realized, but one close to her heart.	Não qualquer magia, ela percebeu, mas uma perto de seu coração.
He wasn't leaving.	Ele não estava saindo.
Here, she had everything she wanted.	Aqui, ela tinha tudo o que queria.
I speak of the state as a whole.	Eu falo do estado como um todo.
When there is only one entry.	Quando há apenas uma entrada.
There were many unknown factors during this time period.	Havia muitos fatores desconhecidos durante este período de tempo.
So hold it.	Então, segure-o.
I hope so.	Eu espero isso.
And then there was the fall.	E então houve a queda.
Let the company create core values.	Deixe a empresa criar valores fundamentais.
Many were shot dead as a result.	Muitos foram mortos a tiros como resultado.
He worked late, not turning off the computer until after dark.	Ele trabalhava até tarde, não desligando o computador até depois do anoitecer.
That's what they do.	Isso é o que eles fazem.
It is a risk we will have to take.	É um risco que teremos que correr.
This is a movie.	Este é um filme.
People like printed books.	As pessoas gostam de livros impressos.
But you are strangers.	Mas vocês são estranhos.
Gender differences in different social classes were similar.	As diferenças de gênero nas diferentes classes sociais foram semelhantes.
I was not sure.	Eu não tinha certeza.
Nine is my favorite.	Nove é o meu favorito.
Thousands of people, he knew, were watching.	Milhares de pessoas, ele sabia, estavam vendo.
This is the model we need in healthcare.	Esse é o modelo que precisamos na área da saúde.
And now we know what that looks like.	E agora sabemos como isso se parece.
We both knew better.	Nós dois sabíamos melhor.
They are too many to count.	Eles são muitos para contar.
But at the moment this is difficult.	Mas, no momento, isso é difícil.
It helps to be in good shape.	Ajuda a estar em boa forma.
That's my rock.	Essa é a minha rocha.
You have three hours.	Você tem três horas.
But it doesn't kill him.	Mas não o mata.
There are a few steps you can take before that.	Existem alguns passos que você pode tomar antes disso.
She went out into the side garden.	Ela saiu para o jardim lateral.
Now, as the men waited in the water, the sun appeared.	Agora, enquanto os homens esperavam na água, o sol apareceu.
This facility has been prepared to meet their requirements.	Este facilitado foi preparado para atender aos requisitos desses.
Long day of another walk.	Longo dia de mais uma caminhada.
These results are independent of the number of runs performed.	Esses resultados são independentes do número de execuções realizadas.
I'm working on it myself and it works.	Eu mesmo estou trabalhando nisso e funciona.
Her word stood.	Sua palavra se manteve.
A seat at the table.	Um assento à mesa.
Private space.	Espaço privado,.
You can check whether the data written by you is correct or not.	Você pode verificar se os dados escritos por você estão corretos ou não.
She waved at the man.	Ela acenou para o homem.
Front.	Frente.
I do not recommend this book.	Eu não recomendo este livro.
The quality of the part is very good.	A qualidade da peça é muito boa.
It can affect your hearing ability.	Pode afetar sua capacidade auditiva.
I taught love.	Eu ensinei o amor.
This woman could have a fit.	Essa mulher pode ter um ataque.
She took a step forward, then another.	Ela deu um passo à frente, depois outro.
He doesn't listen.	Ele não ouve.
The word 'final' is not enough.	A palavra 'final' não é suficiente.
But she didn't give up.	Mas ela não desistiu.
Being poor is a crime.	Ser pobre é crime.
I can see the green light is on.	Eu posso ver que a luz verde está acesa.
He also died.	Ele também morreu.
I liked him living with me.	Eu gostava dele morando comigo.
He reached out and his fingers closed around the line.	Ele estendeu a mão e seus dedos se fecharam ao redor da linha.
It's the government as it should be.	É o governo como deve ser.
Therefore, the speed law could not be determined.	Portanto, a lei de velocidade não pôde ser determinada.
Well, there could be several reasons.	Bem, podem ser vários motivos.
That kind of trust is rare.	Esse tipo de confiança é raro.
But they are cool.	Mas eles são legais.
I couldn't do this alone.	Eu não poderia fazer isso sozinho.
I read that story you wrote.	Eu li aquela história que você escreveu.
Or at least not in the presence of your children.	Ou pelo menos não na presença de seus filhos.
Only it hadn't been the wrong side.	Só que não tinha sido o lado errado.
In the beginning, you never want to turn down the job.	No começo, você nunca quer recusar o trabalho.
Soon again.	Em breve novamente.
So far, clinical results have been mixed.	Até agora, os resultados clínicos têm sido mistos.
I tried to avoid it because it was driving me crazy.	Tentei evitá-lo porque estava me deixando louco.
For each book, we store user comments daily.	Para cada livro, armazenamos os comentários dos usuários diariamente.
And he did just that.	E ele fez exatamente isso.
Nobody knows she came.	Ninguém sabe que ela veio.
It wouldn't last long, however.	Não duraria muito, no entanto.
It takes away from the show.	Isso tira do show.
They make a person want to do certain things.	Eles fazem a pessoa querer fazer certas coisas.
And again and again.	E de novo e de novo.
He came back to town two years ago.	Ele voltou para a cidade há dois anos.
I don't know his number.	Eu não sei o número dele.
He was in the army.	Ele estava no exército.
The pressure was off of me.	A pressão foi fora de mim.
Look for books, classes, and additional training.	Procure livros, aulas e treinamento adicional.
They cannot touch it.	Eles não podem tocá-la.
But that didn't work out so well.	Mas isso não funcionou tão bem.
He never had the ball.	Ele nunca teve a bola.
Rights option.	Opção dos direitos.
I usually do too much.	Eu costumo fazer demais.
Group members for reading the manuscript, support and constant discussions.	Membros do grupo pela leitura do manuscrito, apoio e discussões constantes.
You must leave immediately.	Você deve sair imediatamente.
None of the men looked at her.	Nenhum dos homens olhou para ela.
Nothing else works.	Nada mais funciona.
They are about whether or not someone has broken a law.	Eles são sobre se alguém infringiu ou não uma lei.
She had just broken another promise.	Ela tinha acabado de quebrar outra promessa.
Let's visit her.	Vamos visitá-la.
I can ask them.	Eu posso pedir a eles.
She doesn't look different.	Ela não parece diferente.
Still, the strength of the wind waned.	Ainda assim, a força do vento diminuiu.
I was glad.	Eu estava contente.
Do not eat until you are completely full.	Não coma até que esteja completamente cheio.
Well dressed, too.	Bem vestido, também.
That's the rock.	Essa é a rocha.
The group's goal was to improve relationship skills.	O objetivo do grupo era melhorar as habilidades de relacionamento.
It's worth knowing why.	Vale a pena saber o porquê.
His last project sucked, he told me.	Seu último projeto foi uma merda, ele me disse.
Everyone needed clothes, and these women supplied the need.	Todos precisavam de roupas, e essas mulheres supriam a necessidade.
Plants in this series usually have larger leaves.	As plantas desta série geralmente têm folhas maiores.
This was the only way.	Esta era a única maneira.
It must be like gold.	Deve ser como ouro.
This is more like this.	Isso é mais parecido com isso.
Thus, there are only two outcomes for the experiment.	Assim, há apenas dois resultados para o experimento.
I saw it on the news.	Eu vi isso no noticiário.
And your strategy worked.	E sua estratégia funcionou.
Join me on this deal.	Me acompanhe nesse acordo.
All he did was print money, spend it, and then print more.	Tudo o que ele fazia era imprimir dinheiro, gastá-lo e depois imprimir mais.
The decided question, therefore, was indeed.	A questão decidida, portanto, era de fato.
I developed it at a young age.	Desenvolvi-o em uma idade jovem.
No, he didn't.	Não, ele não fez.
They are very comfortable and look well made.	São muito confortáveis ​​e parecem bem feitos.
Many lives were lost.	Muitas vidas foram perdidas.
Nothing could be heard.	Nada podia ser ouvido.
Let's check if this is possible.	Vamos verificar se isso é possível.
And we also cut our home phone number.	E também cortamos nosso número de telefone residencial.
This will never be okay, even after you grow up.	Isso nunca vai ficar bem, mesmo depois que você crescer.
But the data really goes further.	Mas os dados realmente vão mais longe.
This is not a place you will take home for me.	Este não é um lugar que vai levar para casa para mim.
I just want this to end.	Eu só quero que isso acabe.
This is normal and expected.	Isso é normal e esperado.
Try it just once a day.	Experimente apenas uma vez por dia.
Which meant he'd gone in the other direction.	O que significava que ele tinha ido na outra direção.
So maybe the question might be about this.	Então, talvez a pergunta possa ser sobre isso.
She'd heard about it, in books, of course.	Ela tinha ouvido falar disso, em livros, é claro.
Being a woman working the streets, they worry.	Sendo uma mulher trabalhando nas ruas, eles se preocupam.
If only she'd had more time to think about it.	Se ela tivesse tido mais tempo para pensar nisso.
He never talked about a subject here.	Ele nunca falou sobre um assunto aqui.
I have to hear it.	Eu tenho que ouvi-lo.
You take breath.	Você ganha fôlego.
What time do you eat.	Que horas você come.
And that has been the case with my first state visit here.	E esse tem sido o caso da minha primeira visita de estado aqui.
Never said a word.	Nunca disse uma palavra.
We must train our special sense.	Devemos treinar nosso sentido especial.
Find out where they're going.	Descubra para onde eles estão indo.
She hoped this would be the end of the matter.	Ela esperava que este seria o fim do assunto.
However, this can be associated with a significant number of complications.	No entanto, isso pode estar associado a um número significativo de complicações.
It's really fast, fast, free and beyond looking.	É realmente rápido, rápido, gratuito e além de olhar.
It took longer than she expected.	Demorou mais do que ela esperava.
I've seen much higher so research before you buy.	Eu vi muito mais alto, então pesquise antes de comprar.
He turned to her.	Ele se virou para ela.
Deep love and emotions.	Amor profundo e emoções.
I bought a medium.	Comprei um médio.
Which, of course, it isn't.	O que, claro, não é.
He sat forward in her seat.	Ele se sentou para frente em seu assento.
He was starting to think he wanted more from her.	Ele estava começando a pensar que queria mais dela.
Maybe they have, just see a person in me.	Talvez eles tenham, apenas veja uma pessoa em mim.
Then she got upset.	Então ela ficou chateada.
It looks like we are two.	Parece que somos dois.
We may see some action in the next month or two.	Podemos ver alguma ação no próximo mês ou dois.
At least, the skin of animals known in the modern day.	Pelo menos, a pele dos animais conhecidos nos dias modernos.
Never forget that white space is your friend!.	Nunca se esqueça que o espaço em branco é seu amigo!.
She arrived there the next day.	Chegou lá no dia seguinte.
We send him to the ground.	Nós o mandamos para o chão.
They stop talking.	Eles param de falar.
Yes, she said, must leave.	Sim, ela disse, deve sair.
It's a matter of understanding.	É uma questão de compreensão.
I'm not really ready.	Eu não estou realmente pronto.
He spoke a word in a soft, easy voice.	Ele falou uma palavra com uma voz suave e fácil.
He had to believe that they continued to do so.	Ele tinha que acreditar que eles continuaram a fazê-lo.
Most of the data so far comes from the developed world.	A maioria dos dados até agora vem do mundo desenvolvido.
Not your stories.	Não suas histórias.
Some will stay together, some will break up.	Alguns vão ficar juntos, alguns vão se separar.
He fixed his eyes on me.	Ele fixou os olhos em mim.
This cannot go on.	Isso não pode continuar.
However, there was something missing.	No entanto, havia algo faltando.
It was a difficult time for everyone.	Foi um momento difícil para todos.
Then one day, he is here.	Então, um dia, ele está aqui.
It was so emotional.	Foi tão emocional.
Say the wrong thing and they will probably kill you.	Diga a coisa errada e eles provavelmente vão te matar.
I notice them most in the master bedroom.	Eu os noto mais no quarto principal.
And throw away my life, to save that person.	E jogue fora minha vida, para salvar essa pessoa.
Well, not in the game anyway.	Bem, não no jogo de qualquer maneira.
Control mean, compared to individual control vs. data.	Média de controle, em comparação com os dados individuais de controle vs.
Unfortunately, none of these three stood out.	Infelizmente, nenhum desses três se destacou.
I love being the center of attention.	Adoro ser o centro das atenções.
Nobody has a problem with that feeling.	Ninguém tem problema com esse sentimento.
So she became a teacher.	Então ela se tornou professora.
The world wants oil at a reasonable price.	O mundo quer petróleo a um preço razoável.
The number of subjects in each group is shown.	O número de sujeitos em cada grupo é mostrado.
Three different end states are currently used.	Três estados finais diferentes são usados ​​atualmente.
Maybe we need to talk face to face.	Talvez precisemos conversar cara a cara.
The value one represents a perfect match.	O valor um representa uma combinação perfeita.
At your own risk, of course.	Por sua conta e risco, é claro.
All the things that don't breathe.	Todas as coisas que não respiram.
Something that can happen to anyone.	Algo que pode acontecer com qualquer um.
Rather, it is the willingness to keep asking the questions.	Pelo contrário, é a vontade de continuar fazendo as perguntas.
I must continue, at least until this night is behind me.	Devo continuar, pelo menos até que esta noite esteja atrás de mim.
The man couldn't stop looking at him.	O homem não parava de olhar para ele.
I live here.	Eu moro aqui.
Family members need to be aware of the data they share online.	Os membros da família precisam estar cientes dos dados que compartilham online.
This can be a significant project.	Este pode ser um projeto significativo.
They move you forward.	Eles te movem para frente.
So you only had room to get up or lie down.	Então você só tinha espaço para se levantar ou deitar.
I can not wait!.	Eu não posso esperar!.
Making sure everything is aligned.	Certificando-se de que tudo está alinhado.
I have something for you too.	Eu tenho algo para você também.
This is very significant.	Isso é muito significativo.
The right thing.	A coisa certa.
He put his hand to his throat.	Ele levou a mão à garganta.
No, don't say you're not even creative.	Não, não diga que você é nem criativo.
It lasted quite a while.	Durou bastante tempo.
And it's always difficult.	E é sempre difícil.
Well the answer is no.	Bem, a resposta é não.
From three independent measurements.	A partir de três medições independentes.
A first-year student, class number one.	Um aluno do primeiro ano, classe número um.
Or she herself had been killed.	Ou ela mesma havia sido morta.
I failed you at every turn.	Eu falhei com você em cada turno.
Nothing and no one can stop me except myself.	Nada nem ninguém pode me parar, exceto eu mesmo.
He tried to stop.	Ele tentou parar.
He prepared the paper.	Preparou o papel.
Success means different things here.	Sucesso significa coisas diferentes aqui.
Each of them ran back to him.	Cada um deles correu de volta para ele.
But here we ask ourselves.	Mas aqui nos perguntamos.
For what they were doing.	Pelo que estavam fazendo.
We cannot waste our water.	Não podemos desperdiçar nossa água.
Every night if you wanted to.	Todas as noites, se você quisesse.
It should never be considered simply good to have.	Nunca deve ser considerado simplesmente bom ter.
He soon gave up.	Ele logo desistiu.
Move my body.	Mova meu corpo.
But the situation has changed for now.	Mas a situação mudou por enquanto.
But she couldn't understand that either.	Mas ela também não conseguia entender isso.
You certainly call for help.	Você certamente chama para ajudar.
He was an interesting character to say the least.	Ele era um personagem interessante para dizer o mínimo.
I would have done anything for her.	Eu teria feito qualquer coisa por ela.
None of us should be here today.	Nenhum de nós deveria estar aqui hoje.
I was scared for my life.	Eu estava com medo pela minha vida.
Against his better judgment, he accepted.	Contra seu melhor julgamento, ele aceitou.
ASAP.	O mais rápido possível.
It's not a personal attack.	Não é um ataque pessoal.
I had been a really patient mother to my children.	Eu tinha sido uma mãe realmente paciente para meus filhos.
I can tell you this.	Eu posso te dizer isso.
I didn't want to use my own guys.	Eu não queria usar meus próprios caras.
He didn't want things to get out of hand.	Ele não queria que as coisas saíssem do controle.
Practically showed everything it can do.	Praticamente mostrou tudo o que pode fazer.
So you broke up.	Então você se separou.
Or any light machine oil you can find will work too.	Ou qualquer óleo de máquina leve que você encontrar também funcionará.
I had no cover and the sun was very hot.	Eu não tinha cobertura e o sol estava muito quente.
A secret smile touched his mouth.	Um sorriso secreto tocou sua boca.
A little weak.	Um pouco fraco.
He couldn't reach her.	Ele não podia alcançá-la.
Slowly, he backed away from the door.	Lentamente, ele se afastou da porta.
Who could make a really big order.	Quem poderia fazer um pedido realmente grande.
You've never seen a spirit.	Você nunca viu um espírito.
Let's call it soul.	Vamos chamá-lo de alma.
They can take you out to sea if that's okay.	Eles podem levá-lo para o mar se estiver bem.
They cannot work.	Eles não podem trabalhar.
We need to get to the bottom of this.	Precisamos chegar ao fundo disso.
His chest was still giving him trouble.	Seu peito ainda estava lhe dando problemas.
But the officers did not listen.	Mas os oficiais não ouviram.
Of course, there are animals that seem to plan ahead.	É claro que existem animais que parecem planejar com antecedência.
But every now and then it can be a real treat.	Mas de vez em quando pode ser um verdadeiro deleite.
, .	, .
I decided to let her go.	Eu decidi deixá-la ir.
This process was repeated on each sample six times.	Este processo foi repetido em cada amostra seis vezes.
We need to be very creative in the way we do this.	Precisamos ser muito criativos na forma como fazemos isso.
The visit started well.	A visita começou bem.
Three minutes passed.	Três minutos se passaram.
But that is not what is happening.	Mas não é isso que está acontecendo.
He made particular reference in his reasons that he believed the author.	Ele fez referência particular em suas razões que ele acreditava no autor.
This was denied by another judge.	Isso foi negado por outro juiz.
Nor human suffering.	Nem o sofrimento humano.
It took us over a month to record a song.	Levamos mais de um mês para gravar uma música.
The police are.	A polícia é.
He would go away or be destroyed.	Ele iria embora ou seria destruído.
Of course, they can die very easily.	Claro, eles podem morrer muito facilmente.
Or stay in a relationship.	Ou ficar em um relacionamento mesmo.
I loved this machine.	Amei essa máquina.
Three years of war is finally over.	Três anos de guerra finalmente terminaram.
She still hadn't thought about what she might say to him.	Ela ainda não tinha pensado no que poderia dizer a ele.
In her own head, he had gone both ways.	Em sua própria cabeça, ele tinha ido para os dois lados.
He did it one step at a time.	Ele fez isso um passo de cada vez.
I don't know what the problem is.	Eu não sei qual é o problema.
Both types of control give the same results.	Ambos os tipos de controle oferecem os mesmos resultados.
Yes, I saw.	E eu vi.
And you could see what else could move.	E você podia ver o que mais poderia se mover.
You can fight it.	Você pode lutar contra isso.
If there was a problem, it would be in this direction.	Se houvesse algum problema, seria nesse sentido.
But they remained strong until the end.	Mas eles permaneceram fortes até o fim.
But we make you do it.	Mas nós o obrigamos a fazer isso.
That promise is being kept today.	Essa promessa está sendo mantida hoje.
She couldn't help it.	Ela não podia evitar.
A member of my family entered my mind.	Um membro da minha família entrou em minha mente.
It's all good so far.	Está tudo bem até aqui.
We appreciate your feedback and understand your concern.	Agradecemos seu feedback e entendemos sua preocupação.
I enjoy almost every moment of it.	Eu aproveito quase todos os momentos disso.
However, this strategy has its limitations.	No entanto, essa estratégia tem suas limitações.
She looked at the stars.	Ela olhou para as estrelas.
We saved him, but he could die again.	Nós o salvamos, mas ele pode morrer de novo.
I can learn to deal with myself.	Posso aprender a lidar comigo mesmo.
But she didn't even set foot inside her own house.	Mas ela nem mesmo pôs os pés dentro da própria casa.
And as they do, they may have to come to the surface.	E, à medida que o fazem, podem ter que vir à superfície.
Either way, they played a role in what came next.	De qualquer forma, eles desempenharam um papel no que veio a seguir.
Don't get excited, and don't move.	Não fique animado, e não se mova.
It was a very short trial.	Foi um julgamento muito curto.
Not just love songs.	Não apenas canções de amor.
I got carried away.	Eu me empolguei.
Not great, but not entirely lost.	Não é ótimo, mas não totalmente perdido.
However, its mechanism of action has not been studied.	No entanto, seu mecanismo de ação não foi estudado.
But not number three.	Mas nem o número três.
We were very divided.	Estávamos muito divididos.
But don't make free with it.	Mas não faça livre com ele.
Analyzes were performed on men and women.	As análises foram realizadas em homens e em mulheres.
The other children stayed with their mother.	As outras crianças ficaram com a mãe.
But he didn't see that as a reason to change.	Mas ele não viu isso como um motivo para mudar.
You know your way around a body.	Você conhece o seu caminho em torno de um corpo.
Many of us can say the same thing.	Muitos de nós podem dizer a mesma coisa.
She wanted to go.	Ela queria ir.
She performed the measurements presented in this manuscript and wrote the manuscript.	Realizou as medidas apresentadas neste manuscrito e escreveu o manuscrito.
However, there might be something else that would help you.	No entanto, pode haver algo mais que a ajudaria.
They didn't need to.	Eles não precisavam.
Three of the six crew on board died.	Três dos seis tripulantes a bordo morreram.
Neither do they.	Eles também não.
My previous blog used that name.	Meu blog anterior usava esse nome.
It wasn't clear.	Não ficou claro.
I had missed him the first time.	Eu tinha sentido falta dele na primeira vez.
Equal protection of laws.	A igual proteção das leis.
Everyone started running for the door.	Todos começaram a correr para a porta.
It was, he thought, the most beautiful time of day.	Era, pensou ele, a hora mais bonita do dia.
He thought it was very good.	Ele achou muito bom.
Experiment and use as you see fit.	Experimente e use como achar melhor.
These drugs are not cheap.	Essas drogas não são baratas.
I think they don't trust us.	Acho que eles não confiam em nós.
If anything changes, of course, we'll call.	Se alguma coisa mudar, claro, vamos chamar.
The rest of the week we got on with our lives.	O resto da semana continuamos com nossas vidas.
For the future and not for the past.	Para o futuro e não para o passado.
We'll find out something very soon.	Vamos descobrir algo muito em breve.
With excellent results.	Com excelentes resultados.
He said he hadn't gone to bed.	Ele disse que não tinha ido para a cama.
Everything but his mind was moving in slow motion.	Tudo, exceto sua mente, estava se movendo em câmera lenta.
It was an incredible sight.	Era uma vista incrível.
But it was much more than that.	Mas era muito mais do que isso.
One was younger, the other was older.	Um era mais novo, outro era mais velho.
I'm really happy with the results.	Estou realmente feliz com os resultados.
I did not expect it.	Eu não esperava isso.
Now come get this phone.	Agora venha pegar este telefone.
I feed on seeing how others solve this problem.	Eu me alimento de ver como os outros resolvem esse problema.
She recognized the importance of planning and support.	Ela reconheceu a importância do planejamento e apoio.
We still produce great players.	Ainda produzimos grandes jogadores.
He'd never seen one before, but he'd heard of them.	Ele nunca tinha visto um antes, mas tinha ouvido falar deles.
Also, the kids were up at night.	Além disso, as crianças estavam acordadas à noite.
Within a day, the weapons were removed.	Em um dia, as armas foram removidas.
I know I will find you again.	Eu sei que vou te encontrar novamente.
This can happen several times during the night.	Isso pode ocorrer várias vezes durante a noite.
But ultimately, the reality is that it simply cannot be improved upon.	Mas, em última análise, a realidade é que simplesmente não pode ser melhorado.
They were just things.	Eram apenas coisas.
This was working fine until this morning.	Isso estava funcionando bem até esta manhã.
She reported the incident to the police several hours later.	Ela relatou o incidente à polícia várias horas depois.
At least for a little while.	Pelo menos por um pouco.
A video is never proof of anything.	Um vídeo nunca é prova de nada.
So when is she making love to me.	Então, quando é ela que faz amor comigo.
You don't know what people did or didn't do.	Você não sabe o que as pessoas fizeram ou deixaram de fazer.
There are three possible ways.	Existem três maneiras possíveis.
And apparently it never will.	E aparentemente nunca o fará.
I have no idea how to solve the problem.	Não tenho ideia de como resolver o problema.
We were just going to touch it.	Nós íamos apenas tocá-lo.
Your clothes are to my liking.	Suas roupas são do meu gosto.
That will help.	Isso vai ajudar.
Nobody has time to waste.	Ninguém tem tempo a perder.
It wasn't very difficult.	Não foi muito difícil.
She nodded, but didn't say anything.	Ela assentiu, mas não disse nada.
Here, you can create your second email address.	Aqui, você pode criar seu segundo endereço de e-mail.
I had to keep fighting.	Eu tinha que continuar lutando.
Not every random team will be successful.	Nem toda equipe aleatória será bem-sucedida.
Maybe sometimes we just need to click on it.	Talvez às vezes precisemos apenas clicar nele.
He then left for home.	Ele então partiu para casa.
Mean of two independent experiments.	Média de dois experimentos independentes.
Everything about this mission had been explained to her in detail.	Tudo sobre esta missão havia sido explicado a ela em detalhes.
Not with your head down.	Não de cabeça baixa.
I work in my garden.	Eu trabalho no meu jardim.
The phase method can be used in any medium.	O método de fase pode ser usado em qualquer meio.
They could leave.	Eles poderiam sair.
I have a good knife.	Eu tenho uma boa faca.
In fact, she might not be back with him until tomorrow.	Na verdade, ela pode não estar de volta com ele até amanhã.
Except it was a woman she was in bed with.	Exceto que era uma mulher com quem ela estava na cama.
I told you that before we left.	Eu lhe disse isso antes de partirmos.
Never hurt the animal.	Nunca machuque o animal.
So, we couldn't imagine anything else.	Logo, não podíamos imaginar mais nada.
Of course they are, but they are different in many ways.	Claro que são, mas são diferentes em muitos aspectos.
She couldn't have gone to the bathroom so quickly.	Ela não poderia ter ido ao banheiro tão rapidamente.
Everything fell into place here.	Tudo se encaixou bem aqui.
However, three important values ​​kept them in the public eye.	No entanto, três valores importantes os mantiveram sob os olhos do público.
So black and blue.	Tão preto e azul.
But he never did anything useful.	Mas ele nunca fez nada de útil.
One of these spaces is outside the house.	Um desses espaços está fora da casa.
I've looked at this in the past.	Já dei uma olhada nisso no passado.
I saw dirty things.	Eu vi coisas sujas.
Sounds like a good plan, you think.	Parece um bom plano, você pensa.
He has, he really has.	Ele tem, ele realmente tem.
But close enough.	Mas perto o suficiente.
He quickly ended up with her son in the same way.	Ele rapidamente acabou com o filho dela da mesma maneira.
I hit her back.	Eu bati nela de volta.
It's like they're waiting for something.	É como se eles estivessem esperando por algo.
This was later shown not to be the case.	Isso foi mostrado mais tarde para não ser o caso.
You don't need us.	Você não precisa de nós.
He doesn't really know me.	Ele realmente não me conhece.
This is what people need to see when they think about security.	É isso que as pessoas precisam ver quando pensam em segurança.
And the truth will surely speak for itself.	E a verdade, certamente falará por si mesma.
This would not be possible if there was nothing in you.	Isso não seria possível se não houvesse nada em você.
He had been gone for ten days by then.	Ele tinha ido por dez dias até então.
There's a lot of appeal around that.	Há muito apelo em torno disso.
Difficult to understand his movement.	Difícil entender seu movimento.
He's coming back to her, and that so quickly.	Ele está voltando para ela, e isso tão rapidamente.
I wanted to have it.	Eu queria ter visto.
As usual, they ignored the plane.	Como de costume, eles ignoraram o avião.
It's your lucky night.	É a sua noite de sorte.
You can play them online for free.	Você pode jogá-los online gratuitamente.
Before starting breakfast.	Antes de iniciar o café da manhã.
I wanted to set you free.	Eu queria te deixar livre.
The hands came.	As mãos vieram.
That was your hope.	Essa era sua esperança.
Not that he was of any use to either of them.	Não que ele tivesse alguma utilidade para ambos.
I never wanted that body.	Eu nunca quis esse corpo.
Nothing we've done has helped, and they quickly scale back their efforts.	Nada do que fizemos ajudou, e eles rapidamente reduzem seus esforços.
I had no faith in them.	Eu não tinha fé neles.
I finished high school at that wedding.	Eu terminei o ensino médio naquele casamento.
I may have been a little helpful in my advice to others.	Eu posso ter sido um pouco útil em meu conselho para os outros.
However, more studies are needed to determine this.	No entanto, mais estudos são necessários para determinar isso.
Didn't even have time.	Nem teve tempo.
But you should be more careful in the future.	Mas você deve tomar mais cuidado no futuro.
And be punctual.	E seja pontual.
She must have been seven.	Ela devia ter sete anos.
That was a big plus after her husband left.	Essa foi uma grande vantagem depois que o marido foi embora.
Hope you win, as it only helps us.	Espero que você vença, pois isso só nos ajuda.
Most of them found their mark.	A maioria deles encontrou sua marca.
However, this is a common problem in communication skills research.	No entanto, este é um problema comum na pesquisa de habilidades de comunicação.
We cannot say that for any other wine.	Não podemos dizer isso de nenhum outro vinho.
We can't use it anymore.	Não podemos mais usá-lo.
I can't figure out how to fix it.	Eu não consigo descobrir como corrigi-lo.
He wasn't sure why.	Ele não tinha certeza do porquê.
Better than too little.	Melhor do que muito pouco.
People tried.	As pessoas tentaram.
They are waiting for us to lead.	Eles estão esperando por nós para liderar.
I have other things for you to do.	Tenho outras coisas para você fazer.
Go easy on him.	Vá com calma com ele.
For more than two months that date was on the whiteboard.	Por mais de dois meses essa data ficou no quadro branco.
I just love how they turned out.	Eu simplesmente amo como eles saíram.
The exact frequency is difficult to measure.	A frequência exata é difícil de medir.
It had been in my head since high school.	Estava na minha cabeça desde o ensino médio.
He now has to guess the final answer of this term.	Ele agora tem adivinhar a resposta final deste termo.
Way above your head.	Muito acima de sua cabeça.
This is achieved by the following steps.	Isso é obtido pelas etapas a seguir.
Time has stopped here.	O tempo parou aqui.
And the note.	E a nota,.
But that didn't change the facts.	Mas isso não mudou os fatos.
It's not funny.	Não é engraçado.
I don't know how much being a woman contributed to that.	Não sei o quanto ser mulher contribuiu para isso.
This was really the case.	Este foi realmente o caso.
Male or female, they can sell their bodies to grown men.	Masculino ou feminino, eles podem vender seus corpos para homens adultos.
These examples are given in the next table.	Esses exemplos são dados na próxima tabela.
One that needed to be said.	Um que precisava ser dito.
Sugar probably can't be reduced much.	O açúcar provavelmente não pode ser reduzido muito.
I had a lot of good news.	Tive muitas notícias boas.
I wasn't sure which.	Eu não tinha certeza de qual.
If they're doing it wrong, they can learn to do it right.	Se eles estão fazendo errado, eles podem aprender a fazer certo.
It's my own.	É meu próprio.
He knew he would only have one more chance.	Ele sabia que teria apenas mais uma chance.
It was the last thing she expected.	Era a última coisa que ela esperava.
The door is not locked.	A porta não está trancada.
I would have to start now.	Eu teria que começar agora.
Now it will work fine.	Agora vai funcionar bem.
We currently limit the ways they can get that money.	No momento, limitamos as maneiras pelas quais eles podem obter esse dinheiro.
It felt like months.	Parecia meses.
I started in this team very young.	Comecei nessa equipe muito jovem.
It was a business computer.	Era um computador de negócios.
I don't know what could be wrong anymore.	Não sei mais o que pode estar errado.
But the books were in excellent condition.	Mas os livros estavam em ótimo estado.
The camera was close.	A câmera estava perto.
Healthy or treated tissue vs.	Tecido saudável ou tratado vs.
But that didn't happen.	Mas isso não ocorreu.
People often don't remember what happened during that time.	Muitas vezes as pessoas não se lembram do que aconteceu durante esse tempo.
But not anything.	Mas não qualquer coisa.
That is your calling in life.	Essa é a sua vocação na vida.
Here it is.	Aí está.
I therefore feel very close to the story.	Eu, portanto, me sinto muito próximo da história.
I know you and his son are close.	Eu sei que você e o filho dele são próximos.
Take it and leave.	Pegue e saia.
And we arrived just in time.	E chegamos bem na hora.
Maybe you should split your roles differently.	Talvez você deva dividir suas funções de forma diferente.
That didn't mean at some other point in the field.	Isso não significou em algum outro ponto no campo.
We have whatever you want to call it in the future.	Temos o que você quiser chamar no futuro.
I love this song.	Eu amo essa música.
He did the fourth first, because it was easy.	Ele fez o quarto primeiro, porque era fácil.
Bring them home.	Traga-os para casa.
It couldn't be happening right now.	Não podia estar acontecendo agora.
Unfortunately, most would be too afraid to do that.	Infelizmente, a maioria teria muito medo de fazer isso.
I miss you so much.	Sinto muito sua falta.
He wanted to slow things down.	Ele queria desacelerar as coisas.
He fell to the ground, never to get up again.	Ele caiu no chão, para nunca mais se levantar.
At least, that's how it was noted in the notes.	Pelo menos, foi assim que foi anotado nas notas.
I put it on my own shoulders.	Eu coloquei em meus próprios ombros.
He got out of the vehicle.	Ele saiu do veículo.
It is stable and solid.	É estável e sólido.
I didn't expect her to be in a car for a long time.	Eu não esperava que ela estivesse em um carro por um longo tempo.
No vision, no sound.	Sem visão, sem som.
I had no idea what she was saying.	Eu não tinha ideia do que ela estava dizendo.
Stay awhile.	Fique um pouco.
The old man had said little, but the background was interesting.	O velho havia falado pouco, mas o pano de fundo era interessante.
I wasn't crazy.	Eu não estava louco.
There was no danger at first.	Não havia perigo no início.
It may look like training.	Pode parecer treinamento.
I absolutely love this game, it has a lot of style.	Eu absolutamente amo este jogo, tem muito estilo.
I chose this image because it's so busy and fun.	Eu escolhi esta imagem porque é muito ocupada e divertida.
It was free and open to the public.	Era gratuito e aberto ao público.
I don't believe it either.	Eu também não acredito nisso.
He just goes for it.	Ele só vai para isso.
That kind of makes sense.	Isso meio que faz sentido.
No one spoke for several minutes.	Ninguém falou por vários minutos.
It is now running.	Agora está em execução.
But wait, that's not what we show.	Mas espere, não é isso que mostramos.
Believe it or not, it's a big deal in these parts.	Acredite ou não, é um grande negócio por essas bandas.
I know she was in the hospital for a long time.	Eu sei que ela esteve no hospital por um longo tempo.
But everything is fine.	Mas tudo bem.
The horses stopped and could not move again.	Os cavalos pararam e não puderam se mover novamente.
I think it's too much.	Acho que é demais.
They try to escape on foot.	Eles tentam fugir a pé.
There is not.	Não tem.
The problem is that it is still not working properly.	O problema é que ainda não está funcionando corretamente.
I take full responsibility for that.	Assumo total responsabilidade por isso.
These are the weapons that the military uses.	Estas são as armas que os militares usam.
I needed to start having relationships with women.	Eu precisava começar a ter relacionamentos com mulheres.
Ask for feedback.	Peça feedback.
He forces a smile.	Ele força um sorriso.
Another factor to be considered is the type of device studied.	Outro fator a ser considerado é o tipo de dispositivo estudado.
Every one of the dead guys was around the block.	Cada um dos caras mortos estava ao redor do quarteirão.
Don't try too hard, he says.	Não se esforce demais, ele diz.
I wrote a procedure for her to try.	Eu escrevi um procedimento para ela experimentar.
Not much anyway.	Não muito de qualquer maneira.
In the first days of use.	Nos primeiros dias de uso.
I hated him for being calm and being right.	Eu o odiava por ser calmo e estar certo.
She can be happy or sad, depending on the conversation.	Ela pode ficar feliz ou triste, dependendo da conversa.
Some time later.	Algum tempo depois.
It was a matter of duty.	Era uma questão de dever.
I know several people who have lost their children.	Conheço várias pessoas que perderam seus filhos.
President, she disappeared from here.	Presidente, ela desapareceu daqui.
I thought so.	Achei assim.
Now I get it.	Agora eu entendi.
The meeting is over.	A reunião acabou.
The forces vs.	As forças vs.
It was missing.	Ficou em falta.
One last time, brother of my soul, called him.	Uma última vez, irmão da minha alma, chamou-o.
We'll be done in twenty minutes.	Vamos terminar em vinte minutos.
I made her a promise, and that's my job.	Eu fiz uma promessa a ela, e esse é o meu trabalho.
This would give a path as needed.	Isso daria um caminho conforme necessário.
I won't, she told herself.	Eu não vou, ela disse a si mesma.
That seems to be double that.	Isso parece ser o dobro disso.
But I think that's when it's worth it.	Mas acho que é quando vale a pena.
But it's pretty obvious from what they say.	Mas é bastante óbvio pelo que eles dizem.
He should be afraid.	Ele deveria ter medo.
It's about the rule of law.	É sobre o estado de direito.
The public will never lose.	O público nunca vai perder.
There are no requirements.	Não há requisitos.
In your sample code, you don't have objects.	Em seu código de exemplo, você não tem objetos.
I'm so sick and tired of this.	Estou tão doente e cansado disso.
This probably didn't help as these were generally positive.	Isso provavelmente não ajudou, pois estes foram geralmente positivos.
I enter it for a brief visit.	Entro nele para uma breve visita.
He was super helpful and friendly.	Ele foi super prestativo e simpático.
They will have to try the sister.	Eles terão que tentar a irmã.
Most people eventually move on, although some stay forever.	A maioria das pessoas eventualmente segue em frente, embora algumas permaneçam para sempre.
So, forget It.	Então esqueça.
This is not a place for you.	Este não é um lugar para você.
And I still do.	E ainda faço.
If they found one, great.	Se eles encontraram um, ótimo.
Everything should be up to date there now.	Tudo deve estar atualizado lá agora.
I didn't know how to get through these moments.	Eu não sabia como passar por esses momentos.
I really didn't understand what was going on.	Eu realmente não entendi o que estava acontecendo.
They are a difficult team to play against.	Eles são um time difícil de jogar contra.
And don't stop until they do.	E não pare até que eles o façam.
He opened the door for one.	Ele abriu a porta para um.
But this is beyond the point.	Mas isso está além do ponto.
I was on the court when it happened.	Eu estava na quadra quando aconteceu.
We used to see each other quite often.	Costumávamos nos ver com bastante frequência.
She's smart, you know that.	Ela é inteligente, você sabe disso.
He looked worried.	Ele parecia preocupado.
He said the only thing he could think of to say.	Ele disse a única coisa que conseguiu pensar em dizer.
This is how you can change your life.	É assim que você pode mudar sua vida.
He missed hot coffee.	Ele sentia falta do café quente.
I can see.	Eu consigo ver.
Except now he was dressed.	Exceto que agora ele estava vestido.
I'm really excited about it.	Estou muito animado com isso.
He was no longer sure of anything.	Ele não tinha mais certeza de nada.
There are no trees.	Não há árvores.
They will not be heard today.	Eles não serão ouvidos hoje.
The work in progress.	O trabalho em andamento.
It doesn't matter where you are.	Não importa onde esteja.
We know her very well.	Nós a conhecemos muito bem.
I want you to be happy.	Eu quero que você seja feliz.
This is really good work on your side.	Este é realmente um bom trabalho do seu lado.
Everything in life is like a bank account.	Tudo na vida é como uma conta bancária.
That's correct.	Isso está correto.
He started asking the men what they wanted.	Ele começou a perguntar aos homens o que eles queriam.
Something had happened then.	Algo havia acontecido então.
So make sure you stay away from everyone.	Portanto, certifique-se de ficar longe de todos.
I hope you enjoy staying here.	Espero que goste de ficar aqui.
But the game brings it to life.	Mas o jogo o traz à vida.
You have a few options here.	Você tem algumas opções aqui.
It was too much, too fast.	Foi demais, rápido demais.
They are waiting for instructions.	Eles estão esperando por instruções.
Then he turned around and went back to square one.	Então ele se virou e voltou à estaca zero.
And they can play much better on their own end.	E eles podem jogar muito melhor em seu próprio fim.
The other terms were defined in the text.	Os outros termos foram definidos no texto.
That seems pretty simple to me.	Isso me parece bastante simples.
Of course, these were not the only countries affected.	Claro, esses não foram os únicos países afetados.
Firm things in general are not my favorites.	Coisas firmes em geral não são minhas favoritas.
This is well known.	Isso é bem conhecido.
Hope to see you in the next few minutes.	Espero vê-lo nos próximos minutos.
I could handle the rest.	Eu poderia resolver o resto.
Nobody called this.	Ninguém ligou para isso.
I never wanted to use anything else.	Eu nunca quis usar outra coisa.
We can get through this together.	Podemos passar por isso juntos.
That told him he had at least made it home.	Isso lhe disse que ele tinha pelo menos chegado em casa.
Okay, that's a lie.	Ok, isso é mentira.
He said he was trying to stop them.	Ele disse que estava tentando detê-los.
I had a weird day.	Tive um dia estranho.
Soon it will be your turn.	Em breve será a sua vez.
We've been doing so well.	Temos estado tão bem.
Our support team ready to help you.	Nossa equipe de suporte pronta para te ajudar.
Just not her type, she said.	Só não é o tipo dela, ela disse.
So this time we will have a lot of work.	Portanto, desta vez teremos muito trabalho.
My journey was terrible.	Minha jornada foi terrível.
Let go of the past.	Deixe de lado o passado.
Definitely a recommend!!!!.	Definitivamente um recomendo!!!!.
That was maybe two years ago.	Isso foi talvez dois anos atrás.
In some cases, they will never be successful.	Em alguns casos, eles nunca serão bem sucedidos.
He'll be fine.	Ele vai ficar bem.
But if you can, let it go.	Mas se puder, deixe isso de lado.
I will buy it.	Eu vou comprá-lo.
He didn't know what was going on.	Ele não sabia o que estava acontecendo.
She didn't expect him to.	Ela não esperava que ele o fizesse.
It was a gift our parents gave us.	Foi um presente que nossos pais nos deram.
I just went too far back.	Eu só fui muito para trás.
It remains empty.	Continua vazio.
He, however, called his mother.	Ele, no entanto, ligou para sua mãe.
He doesn't play games.	Ele não joga jogos.
She had never mixed with girls like one of them.	Ela nunca havia se misturado com as garotas como uma delas.
Fortunately.	Ainda bem.
Injuries in this country every year.	Lesões neste país a cada ano.
For months, for years, they worked on a job.	Durante meses, durante anos, eles trabalharam em um trabalho.
This could be explained as follows.	Isso poderia ser explicado da seguinte forma.
So much had happened.	Tanta coisa havia acontecido.
The code will not work correctly.	O código não funcionará corretamente.
He got excited.	Ele se empolgou.
We must deal with what we have, and you are right.	Devemos lidar com o que temos, e você está certo.
It was so hard to know what to say to him.	Era tão difícil saber o que dizer a ele.
So as we become wilder, we become freer.	Então, à medida que nos tornamos mais selvagens, nos tornamos mais livres.
But it was a smart move.	Mas foi uma jogada inteligente.
I know this because the media tells me so.	Eu sei disso porque a mídia me diz isso.
It will be a new world.	Será um mundo novo.
Showed me a lot of leg when she left.	Me mostrou muita perna quando ela saiu.
You just called.	Você acabou de ligar.
He brought another woman.	Ele trouxe outra mulher.
He took the biggest.	Ele pegou o maior.
It was just a few numbers.	Foram apenas alguns números.
You take the train with them in the morning.	Você pega o trem com eles pela manhã.
I started talking to him, and it was good from the start.	Comecei a conversar com ele, e foi bom desde o início.
He doesn't say a word.	Ele não diz uma palavra.
They knew they could count on me.	Eles sabiam que podiam contar comigo.
If he were a woman, he would have no problem going with me.	Se ele fosse uma mulher, não teria nenhum problema em ir comigo.
Much like the city does.	Muito do jeito que a cidade faz.
Treat them like any other test.	Trate-os como qualquer outro teste.
It's my private faith.	É minha fé particular.
There were a few moments of silence.	Houve alguns momentos de silêncio.
And it's the man who keeps thinking he's coming.	E é o homem que continua pensando que vem.
However, the right is not absolute.	No entanto, o direito não é absoluto.
I fear for her health.	Temo pela saúde dela.
A letter about anything, really.	Uma carta sobre qualquer coisa, na verdade.
Nobody ever told me that.	Ninguém nunca me disse isso.
Oh, and there's another ship down there.	Ah, e há outro navio lá embaixo.
You are on the right page.	Você está na página certa.
We were scared to death the whole time.	Estávamos morrendo de medo o tempo todo.
I didn't know what to say to him.	Eu não sabia o que dizer a ele.
Or you may not have any.	Ou você pode não ter nenhum.
I can't say that everyone doesn't benefit from a movement speed boost.	Não posso me dizer que todos não se beneficiam de um aumento de velocidade de movimento.
It looks like it would work.	Parece que funcionaria.
Click here the download must be provided in your language.	Clique aqui o download deve ser fornecido na sua língua.
We know your secret.	Conhecemos o seu segredo.
To us, we were beautiful.	Para nós, éramos lindos.
Those are the people who have the money.	Essas são as pessoas que têm o dinheiro.
She will have the best medical care available.	Ela terá os melhores cuidados médicos disponíveis.
There was no reason for that.	Não havia nenhuma razão para isso.
That it could only be him.	Que só poderia ser ele.
I couldn't imagine what he would do.	Eu não podia imaginar o que ele faria.
First, this is not just a money problem.	Primeiro, este não é um problema exclusivo do dinheiro.
I have guys working on many others.	Eu tenho caras trabalhando em muitos outros.
She eventually leaves.	Ela eventualmente vai embora.
He won't leave without me.	Ele não vai embora sem mim.
You become part of us.	Você se torna parte de nós.
She smiled a little.	Ela sorriu um pouco.
Cool and easy.	Legal e fácil.
They don't seem to be helpful as a treatment.	Eles não parecem ser úteis como um tratamento.
It's more than a game.	É mais do que um jogo.
A place to sleep out of the rain.	Um lugar para dormir fora da chuva.
They are given below.	Eles são dados abaixo.
I've only seen my dad move that fast once.	Eu só vi meu pai se mover tão rápido uma vez.
And she could see why.	E ela podia ver por quê.
Nice original detail.	Belo detalhe original.
Repeat.	Repetir.
Finally, click the band button again to save the values.	Por fim, clique novamente no botão da banda para salvar os valores.
She was going to make it.	Ela ia conseguir.
Updating the control panel library will not resolve the issue.	A atualização da biblioteca do painel de controle não resolverá.
I didn't want to have anything to do with other people.	Eu não queria ter nada a ver com outras pessoas.
Meal and game.	Refeição e jogo.
We're going to go get it.	Nós vamos lá para pegá-la.
You read it right.	Você leu certo.
The weather was fine and the men enjoyed the late spring sun.	O tempo estava bom e os homens aproveitaram o sol de fim de primavera.
It didn't matter that the production was a waste of time.	Não importava que a produção fosse uma perda de tempo.
Please send my best to the family.	Por favor, envie meu melhor para a família.
I tell myself this constantly, but it rarely helps.	Digo isso a mim mesmo constantemente, mas raramente ajuda.
I think there are many books that show this problem.	Acho que há muitos livros que mostram esse problema.
This is after three cases too.	Isto é depois de três casos também.
I saw both sides.	Eu vi os dois lados.
They would.	Eles voltariam.
I wanted that peace.	Eu queria essa paz.
It's not so bad.	Não é tão ruim.
Make life safe for her while she's working things out.	Faça a vida segura para ela enquanto ela está resolvendo as coisas.
But we don't earn much for them.	Mas não ganhamos muito por eles.
The entire store.	A loja inteira.
I kept the information to myself, locked it in my stomach.	Guardei a informação para mim mesmo, tranquei-a no estômago.
But that's what she said.	Mas foi o que ela disse.
The application was evaluated at a single center.	A aplicação foi avaliada em um único centro.
Her gaze is not met.	Seu olhar não é atendido.
There is no public evidence that such an attack took place.	Não há nenhuma evidência pública de que tal ataque tenha acontecido.
Watch out for it, folks.	Cuidado com isso, pessoal.
These are these, but these are these.	Esses são esses, mas esses são esses.
It was great meeting you old friend.	Foi ótimo conhecê-lo velho amigo.
Master your mind.	Domine sua mente.
It was a good experience to be back on the team.	Foi uma boa experiência estar de volta ao time.
And see what we have.	E veja o que temos.
That's right, the old layer was starting to dry out.	Isso mesmo, a camada antiga estava começando a secar.
Subjects are often not black and white.	Os assuntos muitas vezes não são preto e branco.
Unknown full runtime.	Tempo de execução completo desconhecido.
I just felt down.	Eu apenas me senti para baixo.
That's it.	É só isso.
It can't be like that.	Não pode ser assim.
It was regular.	Era regular.
Something special had just happened.	Algo especial tinha acabado de acontecer.
I just sat and tried to improve.	Eu apenas sentei e tentei melhorar.
They make magic very easy.	Eles tornam a magia muito fácil.
, the only goal of the game.	, o único gol do jogo.
We got to it too late.	Chegamos a ela tarde demais.
Nobody should have that much power.	Ninguém deveria ter tanto poder.
Just press up there.	Basta pressionar lá em cima.
Finally, they had to stop to water and rest the horses.	Por fim, tiveram que parar para dar água e descansar os cavalos.
I'm sorry for keeping you.	Sinto muito por mantê-lo.
He didn't look at his wife and children.	Ele não olhou para sua esposa e seus filhos.
That's why these people are here.	É por isso que essas pessoas estão aqui.
I wanted to scream, but I couldn't.	Eu queria gritar, mas não podia.
Everyone has the right to choose what they want.	Cada um tem o direito de escolher o que quiser.
He saw anxiety and fear on their faces.	Ele viu ansiedade e medo em seus rostos.
It's strange that nothing is a feeling.	É estranho que nada seja um sentimento.
Good speech also has these elements.	O bom discurso também tem esses elementos.
But one day it will.	Mas um dia vai.
I spend a lot of my free time like that.	Passo muito do meu tempo livre assim.
A perfect game.	Um jogo perfeito.
However, such a procedure takes a long time.	No entanto, tal procedimento leva um longo período de tempo.
Turn right and turn left at the first street.	Vire à direita e vire à esquerda na primeira rua.
This is as basic as possible.	Isso é o mais básico possível.
I decided to stay with him.	Eu decidi ficar com ele.
The line outside the truck is starting to form.	A fila do lado de fora do caminhão está começando a se formar.
She was running from what she had seen.	Ela estava fugindo do que tinha visto.
Dead.	Morto.
Does not work.	Não funciona.
Therefore, it is defined specific.	Portanto, é definido específico.
When adults ran this place.	Quando os adultos administravam este lugar.
But it still appears.	Mas ainda aparece.
It's the same for me.	É o mesmo para mim.
This is just one of many examples.	Esse é apenas um dos muitos exemplos.
They download all the apps they can.	Eles baixam todos os aplicativos que podem.
They're going for it.	Eles estão indo para isso.
All of this requires attention to detail.	Tudo isso requer atenção aos detalhes.
Therefore, the random level slowly increases as training continues.	Portanto, o nível aleatório aumenta lentamente à medida que o treinamento continua.
I'll show you around.	Eu vou te mostrar ao redor.
The post later disappeared from the blog.	O post depois desapareceu do blog.
Yes, we were saying.	Sim, estávamos dizendo.
He didn't want to become the story.	Ele não queria se tornar a história.
Sometimes even my hands hurt.	Às vezes, até minhas mãos doem.
You have your friends to keep an eye on you.	Você tem seus amigos para ficar de olho em você.
I would love to hear from anyone and everyone.	Eu adoraria ouvir de qualquer um e de todos.
If one he is what you could call it.	Se um ele é o que você poderia chamar.
I didn't know how good you would be.	Eu não sabia o quão bom você seria.
This is absolutely correct.	Isso é absolutamente correto.
I look at things.	Eu olho as coisas.
Not even within a class it happens.	Nem mesmo dentro de uma classe acontece.
And that is absolutely your right.	E isso é absolutamente seu direito.
All authors contributed to the final version of the report.	Todos os autores contribuíram para a versão final do relatório.
This is exactly what we need.	Isso é exatamente o que precisamos.
No questions please.	Sem perguntas por favor.
I had to fight for my name.	Eu tive que lutar pelo meu nome.
Be a teacher.	Ser um professor.
I pull her up.	Eu a puxo para cima.
Put them on the radio if you like.	Coloque-os no rádio, se quiser.
Smoke filled the entire boat, but there was no damage.	A fumaça encheu todo o barco, mas não houve danos.
Too much has happened.	Ocorreu demais.
You need bone surgery.	Você precisa de cirurgia óssea.
You have to check whether there is adequate pressure or not.	Você tem que verificar se há pressão adequada ou não.
And then it was over.	E então acabou.
Give them to him and release them.	Entregue-os a ele e solte-os.
Return success for this case.	Sucesso de retorno para este caso.
There are no words for some moments in life.	Para alguns momentos da vida não há palavras.
The only problem with this is the class name for some reason.	O único problema com isso é o nome da classe por algum motivo.
It's amazing, because the energy level has changed because of that.	É incrível, porque o nível de energia mudou por causa disso.
The defendant did not appeal the order.	O réu não recorreu do despacho.
Both approaches have proven to be successful.	Ambas as abordagens provaram ser bem sucedidas.
The reason must be obvious.	A razão deve ser óbvia.
And that brings us to a bigger question.	E isso nos leva a uma questão maior.
He will tell you everything you need to know.	Ele lhe dirá tudo o que você precisa saber.
As a result, they are more difficult to deal with.	Como resultado, eles são mais difíceis de lidar.
The subjects were drug free.	Os sujeitos estavam livres de drogas.
I stay silent, looking into her eyes.	Fico em silêncio, olhando-a nos olhos.
He will then ask me which direction to move it.	Ele então me perguntará em que direção movê-lo.
I'll let you know when the call comes in.	Eu vou deixar você saber quando a chamada chegar.
She didn't want to wait.	Ela não queria esperar.
You saved.	Você salvou.
It was so hard to move.	Era tão difícil se mover.
There is a police station in town.	Há uma delegacia de polícia na cidade.
This is related to the 'soft' character of modern education.	Isso está relacionado com o caráter 'suave' da educação moderna.
Just open a can of cat food.	Basta abrir uma lata de comida de gato.
I didn't do anything to my skin for that.	Eu não fiz nada sobre a minha pele para isso.
He knew she would be a big presence in his life.	Ele sabia que ela seria uma grande presença em sua vida.
What takes money.	O que leva dinheiro.
This should be a happy time for me.	Este deveria ser um momento feliz para mim.
Or his sister.	Ou sua irmã.
The news is elsewhere.	As notícias estão em outro lugar.
If you believe in something, keep trying.	Se você acredita em algo, continue tentando.
Two are dangerous.	Dois são perigosos.
This man will fall of his own weight.	Este homem cairá de seu próprio peso.
No one should be left behind.	Ninguém deve ser deixado para trás.
But this is beyond the secret.	Mas isso está além do segredo.
This is the rate at which successful people lose weight.	Esta é a taxa na qual as pessoas bem sucedidas perdem peso.
It's a lie.	É uma mentira.
If they can.	Se eles podem.
And you talk to most cancer patients, that's how they feel.	E você fala com a maioria dos pacientes com câncer, é assim que eles se sentem.
Specific game and art therapy schools are considered.	Escolas específicas de jogo e arteterapia são consideradas.
But we can win here.	Mas podemos ganhar aqui.
This week I made songs with them.	Essa semana eu fiz músicas com eles.
Not last night.	Não ontem à noite.
Let me lie in your arms.	Deixe-me deitar em seus braços.
Some earn a few thousand dollars a year writing.	Alguns ganham alguns milhares de dólares por ano escrevendo.
He never had a chance.	Ele nunca teve chance.
You're lying to us, and worse, you're lying to yourself.	Você está mentindo para nós e, pior, está mentindo para si mesmo.
I realized that we have the same ideas about many things.	Percebi que temos as mesmas ideias sobre muitas coisas.
I really don't want to touch it anymore, even in pieces.	Eu realmente não quero mais tocá-lo, mesmo em pedaços.
No sweat there.	Sem suor lá.
I used to play football with him.	Eu costumava jogar futebol com ele.
It's so simple and easy.	É tão simples e fácil.
This will keep you safe.	Isso o manterá seguro.
That would be good news.	Isso seria uma boa notícia.
They need to improve this.	Eles precisam melhorar isso.
It was even difficult to share life experiences.	Era até difícil compartilhar experiências de vida.
But the problem is what do I need to achieve.	Mas o problema é o que eu preciso alcançar.
Notice of such motion must be given to the defendant.	A notificação de tal moção deve ser dada ao réu.
She says love is like that.	Ela diz que o amor é assim.
They don't follow any order.	Eles não seguem nenhuma ordem.
He agreed to see us.	Ele concordou em nos ver.
We now repeat the previous argument, but on the left.	Repetimos agora o argumento anterior, mas à esquerda.
Gone for weeks at a time.	Desaparecido por semanas de cada vez.
I take a deep breath and tell them everything.	Respiro fundo e conto tudo a eles.
He never again played a significant role on the stage of history.	Ele nunca mais desempenhou um papel significativo no palco da história.
All that will be lost is its social structure.	Tudo o que será perdido é sua estrutura social.
He would like to have the opportunity to fight them.	Ele gostaria de ter a oportunidade de lutar contra eles.
Assume it.	Assuma isso.
It has two hit attacks for physical damage.	Tem dois ataques hit para dano físico.
Something was off.	Algo estava estranho.
But that's what makes it so important.	Mas é isso que o torna tão importante.
I did it on camera.	Eu fiz isso na câmera.
The results are usually good.	Os resultados costumam ser bons.
I want to believe that's how he died.	Eu quero acreditar que foi assim que ele faleceu.
It was weird though.	Foi estranho embora.
And it served them well.	E serviu-lhes bem.
Cut out the family pieces.	Corte os pedaços da família.
We can take advantage of that.	Podemos tirar proveito disso.
That's the image.	Essa é a imagem.
I knew this was coming.	Eu sabia que isso estava chegando.
But progress would come.	Mas o progresso viria.
I got up, walked to the window.	Levantei-me, caminhei até a janela.
I have no plans for my life.	Não tenho planos para a minha vida.
And we don't have them either.	E também não os possuímos.
I think it would have been a very interesting thing though.	Eu acho que teria sido uma coisa muito interessante embora.
They just work, or they don't.	Eles só funcionam, ou não.
In fact, the answer will even vary from year to year.	Na verdade, a resposta vai mesmo variar de ano para ano.
She looks down from the window.	Ela olha para baixo da janela.
You said that in her message.	Você disse isso na sua mensagem.
It really depends on who you are.	Depende muito de quem você é.
I had such a wonderful response.	Eu tive uma resposta tão maravilhosa.
When she gets out of bed, no one.	Quando ela se levanta da cama, ninguém.
It was placed in the wrong class in the latest version.	Foi colocado na classe errada na última versão.
I will not be moved.	Eu não serei movido.
I want to say something to him.	Eu quero dizer algo para ele.
I never met my parents.	Eu nunca conheci meus pais.
Well, too bad.	Bem, muito ruim.
That's the whole problem.	Esse é todo o problema.
If the kids want him dead, here, that's what will happen.	Se as crianças querem que ele morra, aqui, é isso que vai acontecer.
I thank each and every one of you who are standing for the water.	Agradeço a cada um de vocês que está de pé para a água.
She has enjoyed writing for as long as she can remember.	Ela gosta de escrever desde que se lembra.
It's time to die.	É hora de morrer.
This is less unusual than it sounds.	Isso é menos incomum do que parece.
You shouldn't do this.	Você não deveria fazer isso.
I do not know yet.	Eu não sei ainda.
But we have to move quickly.	Mas temos que nos mover rapidamente.
There were none more.	Não houve mais nenhuma.
These factors will be discussed in more detail in a future post.	Esses fatores serão discutidos com mais detalhes em um post futuro.
Some go further.	Alguns vão mais longe.
Whatever the situation.	Seja qual for a situação.
You can click share at the top or below.	Você pode clicar em compartilhar no canto superior ou abaixo.
This is an important one.	Este é um importante.
It offers a welcome escape from the digital existence of modern life.	Oferece uma fuga bem-vinda da existência digital da vida moderna.
I know it was.	Eu sei que foi.
Then he died again.	Depois morreu novamente.
I can do it somewhere else.	Posso fazer em outro lugar.
It's been true for years, it's true now.	É verdade há anos, é verdade agora.
The beer didn't taste like anything.	A cerveja não tinha gosto de nada.
I don't want any of them in this place.	Não quero nada deles neste lugar.
From there, we'll get what we can.	A partir daí, vamos conseguir o que pudermos.
It is used to describe the entire plant or just the flowers. 	É usado para descrever a planta inteira ou apenas as flores. 
body position management.	gerenciamento de posição corporal.
This was one side of the building.	Este era um dos lados do edifício.
She turned my face gently to the light.	Ela virou meu rosto gentilmente para a luz.
But not with this one.	Mas não com este.
Her lips met, and her hands dropped to his shoulders.	Seus lábios se encontraram, e suas mãos caíram sobre os ombros dele.
They set the tone.	Eles dão o tom.
The doctor who saw me was an old man.	O médico que me atendeu era um velho.
She's out of her mind and so is her husband.	Ela está fora de si e seu marido também.
He had drugs none of us could get.	Ele tinha drogas que nenhum de nós conseguia.
I stood by the window and watched.	Fiquei ao lado da janela e observei.
People will like it.	As pessoas vão gostar.
It was another connection to the world as it had been.	Era outra conexão com o mundo como tinha sido.
Most of them lived.	A maioria deles vivia.
I can offer you a lot.	Eu posso lhe oferecer muito.
They would need the room eventually, he hoped, for the kids.	Eles precisariam do quarto eventualmente, ele esperava, para as crianças.
From her starting position.	Da sua posição inicial.
And we earn more than some of them.	E nós ganhamos mais do que alguns deles.
He came to our hospital for more tests.	Ele veio ao nosso hospital para mais exames.
I know the idea behind the errors.	Conheço a ideia por trás dos erros.
He has a good voice.	Ele tem uma boa voz.
Do it now.	Faça isso agora.
My people.	Meu povo.
It does not matter anymore.	Não importa mais.
I myself remember a particular example.	Eu mesmo me lembro de um exemplo particular.
Some did, but they didn't get away with it.	Alguns fizeram isso, mas não se safaram.
Would go again.	Iria novamente.
Just take a second and think about what you're doing.	Apenas tome um segundo e pense sobre o que você está fazendo.
She wanted to get out of there.	Ela queria sair de lá.
The sun was not.	O sol não estava.
I love watching him play.	Adoro vê-lo jogar.
I will bring you back to a level that is safe for you.	Eu o levarei de volta a um nível que seja seguro para você.
She worked with my husband.	Ela trabalhava com meu marido.
Some of them were completely around the planet, hidden by it.	Alguns deles estavam completamente ao redor do planeta, escondidos por ele.
Room to spread out.	Quarto para se espalhar.
The youngest of them had arrived by train the day before.	O mais novo deles havia chegado de trem no dia anterior.
People were quiet.	As pessoas estavam quietas.
A bottle will do you good.	Uma garrafa vai fazer bem.
Now we have to get in somewhere.	Agora temos que entrar em algum lugar.
I'm at a friend's house.	Estou na casa de um amigo.
Perhaps now those words will.	Talvez agora essas palavras o façam.
Its range is measured by the strength of its wielder.	Seu alcance é medido pela força de seu usuário.
The father received some warning.	O pai recebeu algum aviso.
This is just a basic rule.	Isso é apenas uma regra básica.
It is made from a white wine base.	É feito a partir de uma base de vinho branco.
I take them off often.	Eu os tiro muitas vezes.
But he was, like, everything to me in those two months.	Mas ele foi, tipo, tudo para mim naqueles dois meses.
We know they made a device.	Sabemos que eles fizeram um dispositivo.
This really helped me.	Isso realmente me ajudou.
He could never get a better one.	Ele nunca conseguiria um melhor.
What was so cool.	O que era tão legal.
I was there too.	Eu também estava lá.
Be sure to book in advance.	Certifique-se de reservar com antecedência.
What the mind cannot experience, it can project.	O que a mente não pode experimentar, ela pode projetar.
I might have a new project, but.	Eu poderia ter um novo projeto, mas.
I could see what was happening.	Eu podia ver o que estava acontecendo.
There are many of us.	Há muitos de nós.
She wanted to touch his hand.	Ela queria tocar a mão dele.
Everyone loved it.	Todo mundo adorou.
Was brought.	Foi trazido.
But he did, small steps to keep in the same direction.	Mas ele foi, pequenos passos para se manter na mesma direção.
And his face is so pretty.	E seu rosto é tão bonito.
He didn't know why, why then.	Ele não sabia por que, por que então.
She was much less interested in this part of her new position.	Ela estava muito menos interessada nessa parte de sua nova posição.
Someone who can make decisions.	Alguém que pode tomar decisões.
So we tried to break it.	Então tentamos quebrá-la.
This meeting was not my purpose in coming here.	Esta reunião não era meu propósito ao vir aqui.
Her interests are in conflict.	Seus interesses estão em conflito.
It never walked right.	Nunca mais andou direito.
It's a wonderful relief to hear that.	É um alívio maravilhoso ouvir isso.
I think they still don't know what happened.	Acho que ainda não sabem o que aconteceu.
She meant it, but she didn't feel it.	Ela quis dizer isso, mas ela não sentiu isso.
We need exactly two things to do this.	Precisamos exatamente de duas coisas para fazer isso.
Flip and brown the other side.	Vire e doure o outro lado.
I would love.	Eu adoraria.
It cost him his marriage.	Isso lhe custou o casamento.
Also, the past was never mentioned.	Além disso, o passado nunca foi mencionado.
Probably a good thing, since he now worked for her.	Provavelmente uma coisa boa, já que ele agora trabalhava para ela.
Show them what the five steps really look and sound like.	Mostre a eles como os cinco passos realmente se parecem e soam.
Thank you for giving me the chance to speak my part.	Obrigado por me dar a chance de falar minha parte.
He got it.	Ele percebeu.
Some compared me to animals.	Alguns me compararam a animais.
I can't think.	Eu não posso pensar.
That's an important difference.	Isso é uma diferença importante.
I would feel that something was going to happen.	Eu sentiria que algo ia acontecer.
It's as personal to you as your own choices.	É pessoal para você tanto quanto suas próprias escolhas.
Check out this video to see how it works.	Confira este vídeo para ver como funciona.
The material is clean.	O material está limpo.
Nobody wants to talk about it.	Ninguém quer falar sobre isso.
Don't lose control.	Não perca o controle.
He knew this had happened over some time.	Ele sabia que isso tinha acontecido ao longo de algum tempo.
I looked for patterns and didn't find them.	Procurei padrões e não encontrei.
We tried a different energy connection, but no joy.	Tentamos uma ligação de energia diferente, mas sem alegria.
So he continued.	Então ele continuou.
He made it obvious.	Ele deixou isso óbvio.
He had said that.	Ele tinha dito isso.
The problem with that is when you lose.	O problema com isso é quando você perde.
Hard to get mad about it.	Difícil ficar bravo com isso.
It's not just an economic force.	Não é apenas uma força econômica.
You could understand something about why and how this happens.	Você poderia entender algo sobre por que e como isso acontece.
Our kind gets there.	Nossa espécie chega lá.
I understand what that means though.	Eu entendo o que isso significa, no entanto.
The public was informed of the truth.	O público foi informado da verdade.
But it wasn't without a lot of resistance.	Mas não foi sem muita resistência.
However, his presence was felt throughout the trial.	No entanto, sua presença foi sentida durante todo o julgamento.
I can try to make them see reason.	Posso tentar fazê-los ver a razão.
I was excited to be around for a long time.	Eu estava animado para estar por perto por um longo tempo.
I will not fail.	Eu não vou falhar.
He went for me.	Ele foi por mim.
The case is closed.	O caso está encerrado.
Memory comes into play in at least two ways.	A memória entra em jogo de pelo menos duas maneiras.
She found him and saved him.	Ela o encontrou e o salvou.
But it looked good.	Mas parecia bom.
It's not just walking.	Não é só andar.
It's what you're hearing.	É o que você está ouvindo.
But when they were done, they seemed unable to stop.	Mas quando terminaram, pareciam incapazes de parar.
You address the problem, you move on.	Você aborda o problema, você segue em frente.
Simple things are best.	Coisas simples são as melhores.
The young woman nodded seriously.	A jovem assentiu seriamente.
You.	Você.
I could read her mouth.	Eu podia ler sua boca.
He wanted to keep her forever.	Ele queria mantê-la para sempre.
Or eat red meat.	Ou comer carne vermelha.
You take it and listen.	Você pega e ouve.
This is real life.	Isto é vida real.
We stopped eating and threw it away.	Paramos de comer e jogamos fora.
Too weak to continue.	Muito fraco para continuar.
So easy to understand.	Tão fácil de entender.
Others, a feature.	Outros, uma característica.
I couldn't even guess the language.	Eu não podia nem adivinhar o idioma.
If you must.	Se você deve.
My father wasn't that interested.	Meu pai não estava tão interessado.
Have many options.	Ter muitas opções.
It only took a moment, and she knew she wasn't dead.	Levou apenas um momento, e ela sabia que não estava morta.
If it gets too thick, dilute it with water.	Se ficar muito grosso, dilua com água.
In fact, they may not understand what is happening themselves.	Na verdade, eles podem não entender o que está acontecendo eles mesmos.
And that is not possible now.	E isso não é possível agora.
It was early in the morning.	Foi de madrugada.
She looked at him and that's what she saw again.	Ela olhou para ele e foi o que viu novamente.
Slowly, with control, return to the starting position.	Lentamente, com controle, retorne à posição inicial.
Patients were included if the diagnosis was new.	Os pacientes foram incluídos se o diagnóstico fosse novo.
That's why you do it when you make a mistake.	É por isso que você faz quando comete um erro.
Definitely not adorable.	Definitivamente não é adorável.
It felt true, though.	Parecia verdade, no entanto.
I know bad things happen.	Eu sei que coisas ruins acontecem.
But the story is otherwise familiar.	Mas a história é de outra forma familiar.
Anything you want.	Qualquer coisa que você quiser.
I just don't write it.	Eu simplesmente não escrevo isso.
I just couldn't say.	Eu simplesmente não sabia dizer.
The weapon appears to be the small knife next to the body.	A arma parece ser a pequena faca ao lado do corpo.
Now you've gone ahead and given me the nice question.	Agora você foi em frente e me deu a bela pergunta.
We brought the dogs with us and they were super nice.	Trouxemos os cães conosco e eles foram super bons.
Keep following.	Continue acompanhando.
Only you will be right next to him.	Só você vai ficar bem ao lado dele.
After they told us what happened.	Depois que nos disseram o que aconteceu.
He just didn't show up.	Ele simplesmente não apareceu.
The most important are the points.	O mais importante são os pontos.
So you go with your eyes wide open to that past.	Então você vai de olhos bem abertos para esse passado.
It was like going home.	Era como ir para casa.
The time is late.	A hora está atrasada.
He had gone to a party and was drinking.	Ele tinha ido a uma festa e estava bebendo.
What would be the reason.	Qual seria a razão.
Circle these answers.	Circule essas respostas.
On one side, his mother and father, faces tense.	De um lado, sua mãe e seu pai, rostos tensos.
I love that garden.	Eu amo aquele jardim.
It only took a minute or two, but it made her day.	Levou apenas um minuto ou dois, mas fez seu dia.
Let us know if you have any other questions.	Deixe-nos saber se você tiver quaisquer outras perguntas.
It's the same.	É o mesmo.
You will likely form your own ideas and questions to consider later.	Você provavelmente formará suas próprias ideias e perguntas para considerar mais adiante.
They are doing some good things.	Eles estão fazendo algumas coisas boas.
The point is that such consequences are real, material and felt.	A questão é que tais consequências são reais, materiais e sentidas.
But look at it like this.	Mas veja assim.
I really do, you know.	Eu realmente quero, você sabe.
We could have.	Nós poderíamos ter.
These include images of a pretty girl playing and having fun.	Estes incluem imagens de uma menina bonita brincando e se divertindo.
The rules change when you cross them.	As regras mudam quando você as cruza.
Faith had been doing this for days.	Faith vinha fazendo isso há dias.
Devices were used as received.	Os dispositivos foram usados ​​como recebidos.
These are people who really died and then come back.	São pessoas que realmente morreram e depois voltam.
She conceived and led the project.	Idealizou e conduziu o projeto.
Don't ask someone else.	Não pergunte a outra pessoa.
It is normally completed in three days.	Normalmente é concluído em três dias.
You will see.	Você verá.
I will not buy it again.	Eu não vou comprá-lo novamente.
We fight for the best possible change.	Lutamos pela melhor mudança possível.
She said it makes her feel good.	Ela disse que isso a faz se sentir bem.
It was the seat of power throughout the area.	Era a sede do poder em toda a área.
Others are trying.	Outros estão tentando.
I know this is hard for you.	Eu sei que isso é difícil para você.
Keep them out of our hair.	Mantê-los fora do nosso cabelo.
And they were there with us all the time.	E eles estavam lá conosco o tempo todo.
See what he does and why he does it.	Veja o que ele faz e por que ele faz isso.
He wasn't limitless either.	Ele também não era sem limites.
Even so, it went by very fast with these great people.	Mesmo assim, passou muito rápido com essas grandes pessoas.
Cannot build an image, see.	Não é possível construir uma imagem, veja.
It cannot go on like this for them.	Não pode continuar assim para eles.
The best approach is to keep yourself in good health.	A melhor abordagem é manter-se em boa saúde.
I want a direction that we can go forward.	Eu quero uma direção que possamos seguir em frente.
She was afraid of the color yellow until she was nine.	Tinha medo da cor amarela até os nove anos.
So we couldn't have analyzed it.	Então não poderíamos ter analisado.
I feel much better now.	Eu me sinto muito melhor agora.
That's why they.	É por isso que eles.
No, it didn't.	Não, isso não aconteceu.
He's a piece of shit for that.	Ele é um merda por isso.
Thus, most cases may not have been affected by the treatments.	Assim, a maioria dos casos pode não ter sido afetada pelos tratamentos.
Thanks for this thread series.	Obrigado por esta série de tópicos.
On most school days during the regular school year.	Na maioria dos dias letivos durante o ano letivo regular.
Then it was put on hold.	Então foi colocado em espera.
Little rain falls there.	Pouca chuva cai ali.
I still had a plan.	Eu ainda tinha um plano.
I think I did.	Acho que tinha.
Just the word, nothing more.	Apenas a palavra, nada mais.
All subjects gave written informed consent prior to the start of the study.	Todos os indivíduos deram consentimento informado por escrito antes do início do estudo.
He's nine years old.	Ele tem nove anos.
He barely moves.	Ele mal se move.
I started to run.	Comecei a correr.
It will help his site, in my personal experience.	Vai ajudar o seu site, na minha experiência pessoal.
I was starting to feel better.	Eu estava começando a me sentir melhor.
I will guide you to look, step by step.	Vou guiá-lo a olhar, passo a passo.
After a moment, she continued.	Depois de um momento, ela continuou.
He can only do one or the other.	Ele só pode fazer um ou outro.
Everything about him changed after that.	Tudo nele mudou depois disso.
If so, say so.	Se estiver, diga.
We must not entirely exclude him from our thoughts.	Não devemos excluí-lo inteiramente de nossos pensamentos.
I will win in court in a matter of months.	Eu vou ganhar no tribunal em questão de meses.
I use them for everything.	Eu uso eles para tudo.
A friendly touch.	Um toque amigável.
I mean, besides being blue, of course.	Quero dizer, além de ser azul, claro.
So of course you sat on the side.	Portanto, é claro que você se sentou ao lado.
Don't be such a good girl.	Não seja uma garota tão boa.
In just a few weeks, the disease had spread to many countries.	Em poucas semanas, a doença se espalhou por muitos países.
But we talked a lot that day.	Mas conversamos muito naquele dia.
None of these will be a problem.	Nenhum destes será um problema.
First, understanding some basic clinical facts is a good starting point.	Primeiro, entender alguns fatos clínicos básicos é um bom ponto de partida.
No more than four or five men in total, perhaps.	Não mais do que quatro ou cinco homens no total, talvez.
Every night they shoot the building.	Todas as noites eles atiram no prédio.
It looked so perfect.	Parecia tão perfeito.
She was wearing a suit.	Ela estava vestindo um terno.
Perhaps then he can have peace.	Talvez então ele possa ter paz.
It's behind it.	Está por trás disso.
On the scale bar, red represents the highest signal.	Na barra de escala, o vermelho representa o sinal mais alto.
Hope this works.	Espero que isso funcione.
Look for patterns and problems.	Procure padrões e problemas.
I have to live.	Eu tenho que viver.
That works fine too.	Isso funciona bem também.
Just in time for the season to end!.	Apenas a tempo para a temporada acabar!.
I think it's amazing.	Eu acho incrível.
I hope they didn't.	Espero que não tenham conseguido.
When you lose, say less.	Quando você perder, diga menos.
He told me when he was inside me.	Ele me disse quando estava dentro de mim.
His soul is empty.	Sua alma está vazia.
His eyes locked on mine.	Seus olhos travaram nos meus.
You cannot move on to the next case section.	Você não pode passar para a próxima seção de caso.
She goes totally beyond that.	Ela vai totalmente além disso.
People just tend to live where the jobs are.	As pessoas simplesmente tendem a viver onde estão os empregos.
There's a new one.	Há um novo.
However, there was no challenge in that for me.	No entanto, não havia nenhum desafio nisso para mim.
However, there are no perfect treatments.	No entanto, não existem tratamentos perfeitos.
Nature is a form of technology.	A natureza é uma forma de tecnologia.
The trees above lost their leaves in the wind.	As árvores acima perderam suas folhas com o vento.
You can tell yourself it's just a story.	Você pode dizer a si mesmo que é apenas uma história.
It's the death of everything.	É a morte de tudo.
In fact, they were.	Na verdade, eles eram.
I was not aware of this.	Eu não tinha conhecimento disso.
There was a new book there, one he hadn't seen before.	Havia um livro novo ali, um que ele não tinha visto antes.
You may begin to fear life more than you fear death.	Você pode começar a temer a vida, mais do que teme a morte.
People get scared, that's just the reality.	As pessoas ficam com medo, isso é apenas a realidade.
No not a bit.	Não, nem um pouco.
Those who hold high public office are above the law.	Aqueles que ocupam altos cargos públicos estão acima da lei.
Also that doesn't cover many values.	Também isso não cobre muitos valores.
It's too slow.	É muito lento.
The constant movement of her bed.	O movimento constante de sua cama.
Well, not daily.	Bem, não diariamente.
I see two main areas here.	Eu vejo duas áreas principais aqui.
The reason for this is not difficult to understand.	A razão para isso não é difícil de entender.
Ultimately, that's what we want to be.	Em última análise, é isso que queremos ser.
We're going to talk about it.	Nós vamos falar sobre isso.
I look at him and then stop.	Eu olho para ele e então paro.
Furthermore, the group was relatively healthy.	Além disso, o grupo era relativamente saudável.
He is married and has four children.	Ele é casado e tem quatro filhos.
This was certainly the case for research on the nervous system.	Este foi certamente o caso da pesquisa sobre o sistema nervoso.
He carried powerful magic.	Ele carregava uma magia poderosa.
No, this is not correct.	Não, isso não está correto.
The living is the mother.	A viva é a mãe.
And one day we'll call you home.	E um dia nós vamos chamá-lo para casa.
I was very happy to keep coming back to do more.	Fiquei muito feliz em continuar voltando para fazer mais.
I had lost my knife.	Eu tinha perdido minha faca.
He said, men want to look cool, that's all.	Ele disse, os homens querem parecer legais, é isso.
I'm afraid it doesn't fit the model very well.	Receio que não se encaixe muito bem no modelo.
Its construction is constant.	Sua construção é constante.
And please respect the environment.	E por favor respeite o meio ambiente.
Here are seven that will do better.	Aqui estão sete que vão fazer melhor.
I showed them a way to get it.	Eu mostrei a eles uma maneira de obtê-lo.
One is death.	Um, é a morte.
Only once was this rule broken.	Apenas uma vez essa regra foi quebrada.
Leave the.	Solte-o.
To feel normal again, to be normal again, whatever.	Para se sentir normal de novo, para ser normal de novo, o que quer que fosse.
Even if it is difficult.	Mesmo que seja difícil.
Samples and clinical data provided.	Amostras e dados clínicos fornecidos.
He didn't see anything funny about it.	Ele não viu nada de engraçado nisso.
I don't see why you shouldn't keep calling me.	Não vejo por que você não deveria continuar me chamando.
We are aware of this aspect.	Estamos cientes deste aspecto.
I thought the women were very beautiful.	Achei as mulheres muito bonitas.
I spent the entire weekend riding.	Passei o final de semana inteiro montando.
He doesn't even know this place exists.	Ele nem sabe que esse lugar existe.
The economy is getting stronger.	A economia está ficando mais forte.
I could only agree.	Eu só podia concordar.
She will arrive any minute.	Ela vai chegar a qualquer momento.
We told the truth.	Nós dissemos a verdade.
The answer to these questions is never no.	A resposta para essas perguntas nunca é não.
I no longer have the desire to be anywhere but home.	Eu não tenho mais o desejo de estar em qualquer lugar, mas em casa.
I imagine he told you about our troubles here.	Imagino que ele tenha lhe contado sobre nossos problemas aqui.
I was still waiting.	Ainda estava esperando.
Getting married was one of them.	Casar era uma delas.
It came so suddenly.	Surgiu tão de repente.
My mind is full of impossible thoughts in a second.	Minha mente está cheia de pensamentos impossíveis em um segundo.
You are the one who needs to determine what is real.	Você é quem precisa determinar o que é real.
Then she said she wanted to have me in her.	Então ela disse que queria me ter nela.
He didn't offer coffee.	Ele não ofereceu café.
Among other things.	Entre outras coisas.
Still, she's doing her best.	Ainda assim, ela está fazendo o seu melhor.
I take things out.	Eu tiro as coisas.
Suddenly, anything and anyone was fair game.	De repente, qualquer coisa e qualquer um era um jogo justo.
His hands knew the way.	Suas mãos sabiam o caminho.
He likes video games.	Ele gosta de videogame.
All friendly and helpful staff.	Todos os funcionários simpáticos e prestativos.
He does not wish to take any action on the matter.	Ele não deseja tomar nenhuma providência sobre o assunto.
And it won't come cheap.	E não vai sair barato.
The look on his face as she grabbed his hand.	O olhar em seu rosto quando ela agarrou sua mão.
They didn't find any.	Eles não encontraram nenhum.
They followed us and did what we did.	Eles nos seguiram e fizeram o que fizemos.
Told me that.	Me disse isso.
There were two important points in this report.	Havia dois pontos importantes neste relatório.
Enter with the girl.	Entre com a garota.
So the new research is not improving.	Portanto, a nova pesquisa não está melhorando.
After that, everything continues as before.	Depois disso, tudo continua como antes.
It was the face of a man.	Era o rosto de um homem.
Yes, otherwise it's an empty thought.	Sim, caso contrário é um pensamento vazio.
He uses his hands.	Ele usa as mãos.
It cost me four months in the hospital.	Isso me custou quatro meses no hospital.
A person who is running cannot imagine sleeping.	Uma pessoa que está correndo não pode imaginar dormir.
I love everybody.	Eu amo todo mundo.
There must be more than one way to reach this team.	Deve haver mais de uma maneira de alcançar essa equipe.
First, as to what they are.	Primeiro, como o que eles são.
But it's pretty close.	Mas está bem perto.
As easy as that.	Tão fácil quanto isso.
They did what you wanted.	Eles fizeram o que você queria.
I want to try.	Eu quero experimentar.
Nobody spoke.	Ninguém falou.
I see that you understand.	Eu vejo que você entende.
That's what they wanted.	Isso é o que eles queriam.
Feel like this.	Se sente assim.
It had been a perfect night.	Tinha sido uma noite perfeita.
I sat at the table, he sat on the steps.	Sentei-me à mesa, ele sentou-se nos degraus.
It might be enough.	Pode ser o suficiente.
Yes, they do.	Sim, eles fazem.
Same speed, same quality, same access.	A mesma velocidade, a mesma qualidade, o mesmo acesso.
I'm glad you found it.	Estou feliz que você encontrou.
I'm attracted to it.	Estou atraído por isso.
I got up and went to the kitchen.	Me levantei e fui para a cozinha.
The next morning he leaves.	Na manhã seguinte ele sai.
He got up and left.	Ele se levantou e foi embora.
This is a rare quality in a man.	Essa é uma qualidade rara em um homem.
Associated factors include gender and school.	Fatores associados incluem sexo e escola.
No other means were at his hand.	Nenhum outro meio estava à mão.
And you found them both.	E você encontrou os dois.
I'll get into that later this week though.	Eu vou entrar nisso mais tarde esta semana embora.
Please help me with this with the complete solution.	Por favor me ajude com isso com a solução completa.
If in doubt, pour water into the ear.	Em caso de dúvida, despeje água no ouvido.
And that changes every week.	E isso muda a cada semana.
Your contribution is essential for this to be a success.	Sua contribuição é fundamental para que isso seja um sucesso.
Freedom of expression is free.	A liberdade de expressão é gratuita.
We did it as an act of will.	Fizemos isso como um ato de vontade.
We've been told this a thousand times.	Já nos disseram isso mil vezes.
This seems to happen a few times a year in my experience.	Isso parece acontecer algumas vezes por ano na minha experiência.
They like them very young.	Eles gostam deles muito jovens.
I got to him too late.	Cheguei a ele tarde demais.
As your father must be.	Como seu pai deve ser.
It's long and wide.	É longo e largo.
There's a lot of money going into space.	Há muito dinheiro entrando no espaço.
In a sense, this is good.	Em certo sentido, isso é bom.
He wouldn't know where the story was going.	Ele não saberia para onde a história estava indo.
Beware of him sent a name that this stream could actually write.	Seu cuidado enviou um nome que esse fluxo poderia realmente escrever.
This conclusion is consistent with previous results.	Esta conclusão é consistente com os resultados anteriores.
You just stay here.	Você só fica aqui.
It is as true now as it was then.	É tão verdade agora como era então.
It was very cool.	Foi muito legal.
This will really help.	Isso realmente vai ajudar.
The news quickly spread through the online community.	A notícia se espalhou rapidamente pela comunidade online.
Reviews were positive.	As críticas foram positivas.
She asked the defendant to let her go.	Ela pediu ao réu para deixá-la ir.
Perhaps a new position.	Talvez uma nova posição.
He didn't think about his future.	Ele não pensou em seu futuro.
He looked pleased too.	Ele parecia satisfeito também.
Make new rules.	Faça novas regras.
Nothing is what he's looking for.	Nada é o que ele está procurando.
People wondered what she would wear the next day.	As pessoas se perguntavam o que ela usaria no dia seguinte.
Build to scale.	Construir em escala.
Creates a deep copy of the object.	Cria uma cópia profunda do objeto.
It's not a big world.	Não é um mundo grande.
At least four of them.	Pelo menos quatro deles.
I think this.	Eu acho que isto.
I decided not to use it against her.	Eu decidi não usar isso contra ela.
I'm looking forward to it.	Estou ansioso por isso.
You were fighting it.	Você estava lutando contra isso.
What his words had done to her.	O que suas palavras tinham feito com ela.
You can have what you need.	Você pode ter o que você precisa.
But she didn't need to see.	Mas ela não precisava ver.
That would have made a difference.	Isso teria feito a diferença.
Let's start by looking at job growth.	Vamos começar analisando o crescimento do emprego.
They arrived earlier than they should.	Chegaram antes do que deveriam.
There was nowhere to run.	Não havia lugar para correr.
You'll be fine, he says.	Você vai ficar bem, ele diz.
It was too much to expect.	Era esperar demais.
With him drinking and pressuring my mom, stuff like that.	Com ele bebendo e pressionando minha mãe, coisas assim.
Try not to say anything for two days.	Tente não dizer nada por dois dias.
Maybe someone was there.	Talvez alguém estivesse lá.
The main problem is memory.	O principal problema é a memória.
I believe this is the way it used to work.	Eu acredito que esta é a maneira que costumava funcionar.
It was too tall though, so he set it down.	Era muito alto, porém, então ele o colocou no chão.
His goal is to have a good mix.	Seu objetivo é ter uma boa mistura.
That was not her place.	Aquele não era o lugar dela.
He told me about you.	Ele me contou sobre você.
I think it was very reasonable.	Acho que foi muito razoável.
That's why you take notes, boys and girls.	É por isso que você faz anotações, meninos e meninas.
It could only have been written at that moment.	Só poderia ter sido escrito naquele momento.
He sat next to her.	Ele se sentou ao lado dela.
I have some close friends and I like to make new ones.	Tenho alguns amigos próximos e gosto de fazer novos.
I took a deep breath and pulled my head down.	Eu respirei fundo e puxei minha cabeça para baixo.
This is good news.	Esta é uma boa notícia.
Maybe this is just a start.	Talvez isso seja apenas um começo.
Join or create a new team and then attack.	Junte-se ou crie uma nova equipe e depois ataque.
And the guard seemed to be serious.	E o guarda parecia estar falando sério.
That didn't understand.	Isso não o entendia.
Second, get some exercise.	Em segundo lugar, faça algum exercício físico.
Then it disappeared.	Então desapareceu.
None involved national security.	Nenhum envolveu a segurança nacional.
Not that he ever did or said anything out of line.	Não que ele tenha feito ou dito algo fora da linha.
As if they were waiting for him to come back and.	Como se estivessem esperando que ele voltasse e.
He might be better at this than I am.	Ele pode ser melhor nisso do que eu.
What a fun word.	Que palavra divertida.
Dogs are good for that.	Os cães são bons para isso.
To come back.	Para voltar.
It makes sense to me.	Faz sentido para mim.
Like, much more.	Tipo, muito mais.
Do not try.	Não tente.
My foot went right through it.	Meu pé passou direto por ela.
I don't have insurance.	Eu não tenho seguro.
Her crew left her.	Sua tripulação a deixou.
She had played this game before.	Ela tinha jogado este jogo antes.
They meet in the water.	Eles se encontram na água.
Two people died and many were injured.	Duas pessoas morreram e muitas ficaram feridas.
But even if that's true, it's just a single life.	Mas mesmo que isso seja verdade, é apenas uma vida de solteiro.
In fact, this surface cannot be reached by any material object.	Na verdade, essa superfície não pode ser alcançada por nenhum objeto material.
That was so much fun.	Isso foi muito divertido.
We need to maintain consistent pressure.	Precisamos manter uma pressão consistente.
And maybe that was true.	E talvez isso fosse verdade.
Make sure you get your benefits.	Certifique-se de obter seus benefícios.
You fuck me slowly.	Você me fode lentamente.
I can't stop it.	Eu não posso pará-lo.
If it's a road course, you go either left or right.	Se for um percurso de estrada, você vai tanto para a direita quanto para a esquerda.
Cut the plants with a knife at ground level.	Corte as plantas com uma faca no nível do solo.
Either way, we've got you covered.	De qualquer forma, nós temos você coberto.
And she loved going with them.	E ela adorava ir com eles.
Second, they are based on the forward approach.	Em segundo lugar, são baseados na abordagem para a frente.
I walk so early.	Caminho tão cedo.
And it would have been and happens.	E teria sido e acontece.
This driver does not support it now.	Este driver não o suporta agora.
In men in general.	Nos homens em geral.
She wanted to die.	Ela queria morrer.
He knew the man was no one special.	Ele sabia que o homem não era ninguém especial.
This was not an unusual request.	Este não era um pedido incomum.
After the update, this is not the case.	Após a atualização, este não é o caso.
See the songs in the mobile download.	Veja as músicas no download para celular.
But you only heard half of it.	Mas você só ouviu metade disso.
Also, she said the place was too small.	Além disso, ela disse que o lugar era muito pequeno.
Sometimes he caught fire.	Às vezes ele pegava fogo.
For a practical reason, however, it is not.	Por uma razão prática, no entanto, não é.
He had things to do.	Ele tinha coisas para fazer.
Maybe someone more experienced can help me.	Talvez alguém mais experiente possa me ajudar.
There's a big world out there.	Há um grande mundo lá fora.
All eyes in the room now turned to him.	Todos os olhos na sala agora se voltaram para ele.
I don't care, man.	Eu não me importo, cara.
Front view, side view.	Vista frontal, vista lateral.
Smart not handsome, handsome not smart.	Inteligente não bonito, bonito não inteligente.
Also, turntables.	Além disso, toca-discos.
And now, he didn't care if she was waiting for him.	E agora, ele não se importava se ela estava esperando por ele.
I work in the kitchen here with him.	Eu trabalho na cozinha aqui com ele.
When he died, she couldn't get away fast enough.	Quando ele morreu, ela não conseguiu se afastar rápido o suficiente.
It was her way of keeping in touch.	Era sua maneira de manter contato.
I took it once and it took me an hour.	Tomei uma vez e demorei uma hora.
A moment later and she was with him.	Um momento depois e ela estava com ele.
Out of anything.	Fora de qualquer coisa.
You must follow it to the end.	Você deve segui-lo até o fim.
You dress your own children, but you cannot dress yourself.	Você veste seus próprios filhos, mas não pode se vestir.
I want to change this city.	Eu quero mudar esta cidade.
I just want to say that people talked like that back then.	Só quero dizer que as pessoas falavam assim naquela época.
His eyes, his voice, his smile weren't that different either.	Seus olhos, sua voz, seu sorriso também não eram tão diferentes.
I used it as a test.	Usei como um teste.
There is no release date as of yet.	Não há data de lançamento até o momento.
I'm really interested in this game.	Estou realmente interessado neste jogo.
That was not their mission.	Essa não era a missão deles.
They were never seen again.	Nunca mais foram vistos.
I look at the policeman who seems to be in charge.	Olho para o policial que parece estar no comando.
No one else can make the sound you do.	Ninguém mais pode fazer o som que você faz.
Why not take a moment to enjoy it?.	Por que não tirar um momento para apreciá-lo?.
She never brought paper home.	Ela nunca trouxe papel para casa.
I'm not even going to read them right away.	Eu nem vou lê-los imediatamente.
Vote for both seats.	Vote nos dois lugares.
No water, no plants, no life of any kind.	Sem água, sem plantas, sem vida de qualquer tipo.
I must say you did a great job with it.	Devo dizer que você fez um ótimo trabalho com isso.
She tried to imagine what was going on in her house right now.	Ela tentou imaginar o que estava acontecendo em sua casa agora.
Hope you're well.	Espero que você esteja bem.
He is right to take these steps.	Ele está certo em dar esses passos.
Well, he asked for it.	Bem, ele pediu por isso.
There are two ways of looking at this.	Há duas maneiras de olhar para isso.
Someone, a friend of his, called here asking for you.	Alguém, um amigo seu, ligou aqui perguntando por você.
He was good at making quick money.	Ele era bom em ganhar dinheiro rápido.
The family believed.	A família acreditou.
Discuss at least two ways your life would be different.	Discuta pelo menos duas maneiras pelas quais sua vida seria diferente.
They go into a dry pan.	Eles vão para uma panela seca.
I haven't found another way to do this without their software.	Não encontrei outra maneira de fazer isso sem o software deles.
That means they're still here, he thought.	Isso significa que eles ainda estão aqui, ele pensou.
The kind that could have chosen any cat.	O tipo que poderia ter escolhido qualquer gato.
More of the same.	Mais do mesmo.
At this point you didn't want to trust how happy you were.	Nesse ponto você não queria confiar em quão feliz você estava.
A child could tell you that.	Uma criança poderia lhe dizer isso.
Or maybe they get them to do something.	Ou talvez eles os levem a fazer alguma coisa.
It's strange how dark it is here.	É estranho como está escuro aqui.
He will be far away.	Ele vai estar longe.
Or else they wouldn't move.	Ou então eles não se moveriam.
There is no choice.	Não há escolha.
He had the high ground now.	Ele tinha o terreno elevado agora.
I had really grown up since last year.	Eu realmente tinha crescido desde o ano passado.
I smelled kind of funny.	Eu cheirava meio engraçado.
Animals are not food.	Animais não são comida.
It's important to find what works for you.	É importante descobrir o que funciona para você.
He was a character.	Ele era um personagem.
He ran to the end of the second hallway.	Ele correu até o final do segundo corredor.
Just leave it outside in my car.	Basta deixá-lo lá fora no meu carro.
I will not support you.	Eu não vou apoiá-lo.
You have no right to run.	Não tem o direito de executar.
Be in touch with the breath.	Estar em contato com a respiração.
We arrived later than we expected, after having dinner in town.	Chegamos mais tarde do que esperávamos, depois do jantar na cidade.
This will vary a little from person to person.	Isso vai variar um pouco de pessoa para pessoa.
But then again, there were no bodies to be seen.	Mas, novamente, não havia corpos para serem vistos.
However, there are several reasons why this is not the case.	No entanto, existem várias razões pelas quais este não é o caso.
These are primary.	Estes são primários.
Then select the black part of the image.	Em seguida, selecione a parte preta da imagem.
The internet version was expected for the following year.	A versão para internet era esperada para o ano seguinte.
So there are a lot of guys who won't get in.	Então tem muitos caras que não vão entrar.
You stop this one and something else will happen to someone else.	Você pare este e algo mais vai acontecer com outra pessoa.
You cannot fix yourself.	Você não pode se consertar.
The truth is alive and therefore it is changing.	A verdade é viva e, portanto, está mudando.
Grow a garden.	Cultive um jardim.
It's dark and silent.	Está escuro e silencioso.
You no longer need to remove them.	Você não precisa mais retirá-los.
He really needs me to give me a hard time.	Ele precisa muito de mim para me dar um tempo difícil.
Identify a path or trail.	Identifique um caminho ou trilha.
So far, he is still in relatively good health.	Até agora, ele ainda está relativamente bem de saúde.
He must have moved too.	Deve ter se mudado também.
He was the original.	Ele era o original.
Come on, hurt me.	Vamos, me machuque.
I was not wrong.	Eu não estava errado.
I won't look at him.	Eu não vou olhar nele.
He looks strong and powerful.	Ele parece forte e poderoso.
To find out.	Para descobrir isso.
Well, that made me laugh anyway.	Bem, isso me fez rir de qualquer maneira.
These patients usually do not require additional testing.	Esses pacientes geralmente não requerem testes adicionais adicionais.
Don't bring me this.	Não me traga isso.
Well done to them.	Bem feito para eles.
And now he knew exactly whom to watch.	E agora ele sabia exatamente a quem observar.
I love being strong.	Eu amo ser forte.
I had to put a lot of energy into it.	Eu tive que colocar muita energia nisso.
The rest of the software changes, however, are pretty minor.	O resto das mudanças de software, no entanto, são bem pequenas.
I looked into his face.	Eu olhei em seu rosto.
Unfortunately, other terms mean the house is no longer available.	Infelizmente, outros termos significam que a casa não está mais disponível.
Blood pressure is where it needs to be.	A pressão arterial está onde precisa estar.
She almost did.	Ela quase foi.
Can't be a part of it, looking.	Não pode ser uma parte disso, olhando.
My secret weapon is ready.	Minha arma secreta está pronta.
He wasn't really thinking straight at this point.	Ele não estava realmente pensando direito neste momento.
It causes heart disease.	Causa doenças cardíacas.
The economy is experiencing a strong recovery.	A economia experimenta uma forte recuperação.
I sat for a long time.	Sentei-me por um longo tempo.
I mean, he just doesn't have the voice.	Quero dizer, ele simplesmente não tem a voz.
This is not a movie.	Este não é um filme.
He should take the machine and go.	Ele deveria pegar a máquina e ir embora.
It is not, however, the collection that we wish to speak of.	Não é, porém, da coleção que desejamos falar.
I removed them.	Eu os removi.
Works at the computer in the company library most of the time.	Trabalha no computador na biblioteca da empresa a maior parte do tempo.
Then a long drive home.	Depois, uma longa viagem para casa.
I think it's best to just jump right in.	Eu acho que é melhor apenas pular direto.
Oh another another one.	Ah outro outro outro.
It was no use for him to use a glass.	Para ele, não adiantava usar um copo.
And nothing different was proposed.	E nada de diferente foi proposto.
Which we obviously aren't.	O que obviamente não somos.
Images vary almost every week.	As imagens variam quase todas as semanas.
The way we did it was the most important thing.	A maneira como fizemos foi a coisa mais importante.
In this type of study, participants are usually divided into two groups.	Nesse tipo de estudo, os participantes geralmente são divididos em dois grupos.
There is no plan.	Não há plano.
This may not happen in practice.	Isso pode não acontecer na prática.
Men are different like that.	Os homens são diferentes assim.
They shot themselves in the foot many times.	Eles deram um tiro no pé muitas vezes.
But he couldn't accept her help.	Mas ele não podia aceitar sua ajuda.
We broke up after that.	Nós nos separamos depois disso.
But it's the only one we have.	Mas é o único que temos.
Maybe a tax break, maybe everyone who owns a house gets something.	Talvez uma redução de impostos, talvez todo mundo que tem uma casa ganhe alguma coisa.
No society can handle it.	Nenhuma sociedade aguenta.
His bank kept it in a safe.	Seu banco o guardou em um cofre.
They were married two months later.	Eles se casaram dois meses depois.
I hope our conversation was helpful.	Espero que nossa conversa tenha sido útil.
They want love and more love and love you even more.	Eles querem amor e mais amor e te amar ainda mais.
Come and join our team.	Venha se juntar a nossa equipe.
It scared me.	O me assustou.
He must have been waiting for her.	Ele devia estar esperando por ela.
The lights went out in a minute.	As luzes se apagaram em um minuto.
He told me he understood, but that it really shouldn't matter.	Ele me disse que entendia, mas que isso realmente não deveria importar.
I don't necessarily see this as a good sign.	Não necessariamente vejo isso como um bom sinal.
Just thinking about the future.	Só pensando no futuro.
You would have to write long letters to people.	Você teria que escrever longas cartas para as pessoas.
She was so sweet.	Ela era tão doce.
One night we did.	Uma noite nós fizemos.
It was very bright this afternoon.	Estava muito claro esta tarde.
He used the position as a learning experience.	Ele usou a posição como uma experiência de aprendizado.
Probably a long time.	Provavelmente muito tempo.
You didn't call.	Você não ligou.
No one was injured and no damage was done.	Ninguém ficou ferido e nenhum dano foi causado.
He left the day before.	Ele saiu um dia antes.
I have to assume a lot.	Eu tenho que assumir muito.
They are commanding the military.	Eles estão comandando as forças armadas.
I try not to blame myself for that.	Eu tento não me culpar por isso.
I need more, but I can't find it anywhere.	Preciso de mais, mas não encontro em lugar nenhum.
They are good men, strong men.	São homens bons, homens fortes.
They were looking for it.	Eles estavam procurando por isso.
The story ends well.	A história termina bem.
This is a very learned answer.	Esta é uma resposta muito aprendida.
This is not happening.	Isso não está acontecendo.
One day, before the season started, she called and it looked so different.	Um dia, antes da temporada começar, ela ligou e parecia tão diferente.
Good group here.	Bom grupo aqui.
You are my only love.	Você é o meu único amor.
Nothing easy about it.	Nada fácil sobre isso.
But yes, the time has come.	Mas sim, chegou a hora.
It must begin and end with love.	Deve começar e terminar com amor.
This argument contains much truth.	Este argumento contém muita verdade.
They can't come after us for no reason.	Eles não podem ir atrás de nós sem motivo.
She can't see, of course.	Ela não pode ver, é claro.
The food would be good too.	A comida também seria boa.
That was our chance.	Essa foi a nossa chance.
I really wanted to leave.	Eu realmente queria ir embora.
I just wanted to see what it was like.	Eu só queria ver como era.
We'll work this out later.	Nós vamos resolver isso mais tarde.
He was getting a lot of people talking about him.	Ele estava recebendo um monte de gente falando sobre ele.
Now it will surely be science.	Agora certamente será ciência.
Unfortunately, only to feel resistance again when symptoms present themselves again.	Infelizmente, só para sentir resistência novamente quando os sintomas se apresentarem novamente.
This must come first, not the other way around.	Isso deve vir primeiro, e não o contrário.
I had no other option.	Eu não tinha outra opção.
I suggest you write down the important points you made.	Eu sugiro que você anote os pontos importantes que você fez.
It's nice to be able to do that.	É bom poder fazer isso.
You will need to check now where you need to add it.	Você precisará verificar agora onde precisa adicioná-lo.
We know she sent him girls.	Sabemos que ela mandava garotas para ele.
That's healthy.	Isso é saudável.
They are often involved in cleanup efforts.	Eles estão frequentemente envolvidos em esforços de limpeza.
All pretty cool.	Tudo bastante legal.
You know how badly you take things when you're young.	Você sabe o quanto se leva mal as coisas quando se é jovem.
We work a lot on this site.	Trabalhamos muito neste site.
Obviously, you wouldn't want that on yourself, so you don't kill.	Obviamente, você não iria querer isso em si mesmo, então você não mata.
For each question, press the next button to get your answer.	Para cada pergunta, pressione o próximo botão para obter sua resposta.
The sun had not yet set.	O sol ainda não havia se posto.
Men, women, children.	Homens, mulheres, crianças.
But the hours passed and no one came.	Mas as horas passaram e ninguém veio.
But now the secret has been revealed.	Mas agora o segredo foi revelado.
But then the community went through many difficult times.	Mas depois a comunidade passou por muitos momentos difíceis.
It's best to keep the mixture a touch on the dry side.	É melhor manter a mistura um toque no lado seco.
Among them, the popular ones are as follows.	Entre eles, os populares são os seguintes.
Sleep time is over.	A hora do sono acabou.
Many interesting cases.	Muitos casos interessantes.
The economy has to grow much faster than it is today, he says.	A economia tem que crescer muito mais rápido do que é hoje, diz ele.
That's not helpful.	Isso não é útil.
It's just flat, hard terrain in most places.	É apenas um terreno liso e duro na maioria dos lugares.
Back here.	De volta aqui.
This second appeal followed.	Seguiu-se este segundo apelo.
This is the first post in a three part series.	Este é o primeiro post de uma série de três partes.
Once they are, you are on your own.	Uma vez que eles são, você está por conta própria.
You have to be patient.	Você tem que ser paciente.
If she had, the hotel would have had to close.	Se ela tivesse feito isso, o hotel teria que fechar.
I'll give you a box to put everything in.	Vou te dar uma caixa para colocar tudo.
You are in an adult world.	Você está em um mundo adulto.
I wonder what your numbers really look like.	Eu me pergunto como seus números realmente se parecem.
Please don't see me.	Por favor, não me veja.
Both groups agreed on the need for change.	Os dois grupos concordaram com a necessidade de mudança.
Her mother too.	A mãe dela também.
You are a big time.	Você é um grande momento.
Then the new item added.	Em seguida, o novo item adicionado.
Then they were asked to select an object from a group.	Em seguida, eles foram solicitados a selecionar um objeto de um grupo.
He never wanted to waste time.	Ele nunca quis perder tempo.
This will tell you where this is happening.	Isso lhe dirá onde isso está acontecendo.
Let's open that up and let's see about this arm of his.	Vamos abrir isso e vamos ver sobre esse seu braço.
Maybe there's something interesting going on in the background.	Talvez haja algo interessante acontecendo no fundo.
Forget too much talk of anything other than football with this man.	Esqueça muita conversa de qualquer outra coisa além de futebol com este homem.
Be fair to the press.	Seja justo com a imprensa.
This is very easy.	Isso é muito fácil.
He just wanted to go to college.	Ele só queria ir para a faculdade.
The game itself is very good.	O jogo em si é muito bom.
To break you.	Para quebrar você.
Some of these systems are on private land.	Alguns desses sistemas estão em terras privadas.
Then appear here.	Então aparece aqui.
Any other reading of life was not possible for him.	Qualquer outra leitura da vida não lhe era possível.
Somewhere near the hall, not really inside it.	Em algum lugar perto do salão, não realmente dentro dele.
These men really seemed reasonable to me at first.	Esses homens realmente me pareceram razoáveis ​​no início.
However, he barely managed to play in the match.	No entanto, ele mal conseguiu jogar na partida.
This never happened.	Isso nunca aconteceu.
Without end.	Sem fim.
And they are there, at least.	E eles estão lá, pelo menos.
They mean business.	Eles significam negócios.
It goes somewhere, and you might not like where it ends up.	Ele vai para algum lugar, e você pode não gostar de onde ele acaba.
This is, and will remain, a valid point.	Este é, e continuará sendo, um ponto válido.
Type the contact's name and press Enter.	Digite o nome do contato e pressione Enter.
Well, so was she.	Bem, ela também estava.
This knowledge gives us perspective and direction.	Esse conhecimento nos dá perspectiva e direção.
Even less of the material caught on to me.	Ainda menos do material pegou em mim.
However, this was not observed.	No entanto, isso não foi observado.
If you're in doubt, it's best to test it for yourself.	Se você estiver em dúvida, é melhor testar por si mesmo.
He needs a break every now and then.	Ele precisa de uma folga de vez em quando.
Much longer than you.	Muito mais tempo do que você.
And they had problems in other areas.	E eles tiveram problemas em outras áreas.
That's not the good news.	Essa não é a boa notícia.
This is a serious problem.	Isso é um problema sério.
Both had kind eyes.	Ambos tinham olhos gentis.
This is one of the causes for the aforementioned noise.	Esta é uma das causas para o ruído acima mencionado.
Therefore, the panel is a simple and simple form.	Portanto, o painel é uma forma simples e simples.
I can't help it, he's so bad.	Eu não posso evitar, ele é tão ruim.
I turned off the phone.	Desliguei o telefone.
She had never belittled them.	Ela nunca tinha menosprezado eles.
The car had stopped.	O carro havia parado.
Until that moment there was relief.	Até aquele momento havia alívio.
The application of force and the response to force.	A aplicação da força e a resposta à força.
I think it makes sense because it's very difficult.	Acho que faz sentido porque é muito difícil.
I think it was two words.	Acho que eram duas palavras.
This app is simple and beautiful.	Este aplicativo é simples e bonito.
People must do what they want.	As pessoas devem fazer o que quiserem.
She started talking to one of the male officers.	Ela começou a falar com um dos oficiais do sexo masculino.
They don't work.	Eles não funcionam.
Now it was right in front of me.	Agora estava bem na minha frente.
Yes, we agree.	Sim, nós concordamos.
When the pain doesn't seem so important anymore.	Quando a dor não parece mais tão importante.
He and his wife became parents.	Ele e sua esposa se tornaram pais.
It's none of your business.	Não é da sua conta.
We can't even imagine it.	Nem podemos imaginar isso.
I can't understand what she's saying half the time.	Eu não consigo entender o que ela está dizendo na metade do tempo.
This is often zero.	Isso muitas vezes é zero.
He could use some extra money.	Ele poderia usar algum dinheiro extra.
We are all here.	Todos nós estamos aqui.
But for us, it's a very good thing.	Mas para nós, é uma coisa boa demais.
Suddenly, they stopped.	De repente, eles pararam.
Well, there really isn't much to add here.	Bem, não há realmente muito a acrescentar aqui.
Brightfield images show the shape of the cells.	Imagens de campo claro mostram a forma das células.
I will keep you informed.	Manterei você informado.
Both didn't say anything, but they didn't really need to.	Ambos não disseram nada, mas eles realmente não precisavam.
So one grew small and the other big.	Assim, um cresceu pequeno e o outro grande.
You pay for the course after your application is accepted.	Você paga pelo curso depois que sua inscrição for aceita.
Below are some good ones.	Abaixo estão alguns bons.
But there's a problem with that.	Mas há um problema com isso.
Now this guy was her type.	Agora esse cara era o tipo dela.
This is usually fine with me.	Isso geralmente é bom para mim.
Don't fight it.	Não lute contra isso.
In this world, words have meaning.	Neste mundo, as palavras têm significado.
In fact, it's a lie.	Na verdade, é mentira.
She will wait.	Ela vai esperar.
And you need a good routine.	E você precisa de uma boa rotina.
This battle must take place outside these walls.	Esta batalha deve acontecer fora dessas paredes.
I never believed it.	Eu nunca acreditei nisso.
I absolutely said yes.	Eu absolutamente disse que sim.
She had to get away.	Ela tinha que fugir.
However, there are several problems associated with these treatments.	No entanto, existem vários problemas associados a esses tratamentos.
People consent to live together under a common government.	As pessoas consentem em viver juntas sob um governo comum.
She works for him.	Ela trabalha para ele.
Just because you were born here doesn't give you authority.	Só porque você nasceu aqui não lhe dá autoridade.
I was really, really stupid.	Eu fui muito, muito estúpida.
I turn off the radio and leave my room.	Desligo o rádio e saio do meu quarto.
Nothing less will do.	Nada menos vai fazer.
Each word was shown for two seconds.	Cada palavra foi mostrada por dois segundos.
Yes would be.	Sim, seria.
And be close.	E estar perto.
We saw you bring your boat.	Vimos você trazer seu barco.
Her breath started to come quickly.	Sua respiração começou a vir rapidamente.
And look for the link later.	E procure o link depois.
In those days it was really in her face.	Naqueles dias estava realmente na sua cara.
I did many things wrong.	Eu fiz muitas coisas erradas.
She looked at the note again.	Ela olhou novamente para a nota.
He has a point.	Ele tem um ponto.
We didn't want to go home.	Não queríamos voltar para casa.
All four were arrested.	Todos os quatro foram presos.
That person is ourselves.	Essa pessoa somos nós mesmos.
More than you can imagine, and now you think.	Mais do que você pode imaginar, e agora você pensa.
All this can be done in one or two lines of code.	Tudo isso pode ser feito em uma ou duas linhas de código.
We are not just namesless faces.	Não somos apenas rostos sem nomes.
How did that make you feel.	Como isso fez você se sentir.
Oh please give me human legs.	Oh, por favor, dê-me pernas humanas.
We could join one.	Poderíamos nos juntar a um.
There is no authority for such a cause of action.	Não há autoridade para tal causa de ação.
Those who feel they have no one to trust.	Os que sentem que não têm em quem confiar.
They are inside of me.	Eles estão dentro de mim.
She explained that each foot has past and present energy.	Ela explicou que cada pé tem energia passada e presente.
Visit our website today!.	Visite nosso site hoje!.
It was chosen for a third season.	Foi escolhido para uma terceira temporada.
The dark on top of the dark.	O escuro em cima do escuro.
You can choose the type of food you want.	Você pode escolher o tipo de comida que deseja.
I didn't have much of a social life back then.	Eu não tinha grande vida social naquela época.
Knowing that you experienced a lot today.	Sabendo que você experimentou muito hoje.
I don't think my body could survive being shot again.	Eu não acho que meu corpo poderia sobreviver a ser baleado novamente.
You really don't need to hear the rest.	Você realmente não precisa ouvir o resto.
First, because of the weather.	Em primeiro lugar, por causa do clima.
Experiments performed and data analysis.	Experimentos realizados e análise de dados.
You could do this, you know.	Você poderia fazer isso, você sabe.
Let's find a good spot and then eat some.	Vamos encontrar um bom lugar e depois comer um pouco.
Such states come naturally to children.	Tais estados vêm naturalmente para as crianças.
He said it's a perfect drug.	Ele disse que é uma droga perfeita.
Thanks for putting me on the right path.	Obrigado por me colocar no caminho certo.
Want to be successful.	Quer ser bem sucedido.
But he thought he could help.	Mas ele pensou que poderia ajudar.
Nobody ever touched her there.	Ninguém nunca a tocou lá.
And there are so many options.	E tem tantas opções.
She felt sad and empty.	Ela se sentiu triste e vazia.
He was about to give up when a woman answered.	Ele estava prestes a desistir quando uma mulher atendeu.
If the top doesn't want to hear.	Se o topo não quiser ouvir.
He has a focus.	Ele tem um foco.
You hurt a woman.	Você machucou uma mulher.
Couldn't see how the numbers added up.	Não podia ver como os números somavam.
What is so interesting to me.	O que é tão interessante para mim.
Each line in the file must be a separate record.	Cada linha no arquivo deve ser um registro separado.
You know, because they're going out for the money.	Você sabe, porque eles estão saindo pelo dinheiro.
Avoid these products.	Evite esses produtos.
It's both.	É ambos.
This can take months of careful work.	Isso pode levar meses de trabalho cuidadoso.
I had no choice.	Eu não tive escolha.
And they are not afraid.	E eles não têm medo.
Time to protect you and your family.	Hora de proteger você e sua família.
He must have been gone a long time.	Ele deve ter ido há muito tempo.
Using his logic, women are better than men.	Usando sua lógica, as mulheres são melhores que os homens.
He's right about that.	Ele está certo sobre isso.
The media will accompany them.	A mídia vai acompanhá-los.
We will fight back.	Nós vamos lutar de volta.
You're in my heart.	Você está no meu coração.
Stay here tonight.	Fique aqui esta noite.
We cannot accept this view.	Não podemos aceitar esta visão.
I'm really sorry it has to be this way.	Eu realmente sinto muito que tenha que ser assim.
She should have been upset, but she wasn't.	Ela deveria estar chateada, mas não estava.
Moving things around, changing the order.	Movendo as coisas, mudando a ordem.
I had no reason to.	Eu não tinha motivos para isso.
There are many times when it is too exaggerated.	Há muitas vezes em que é muito exagerado.
The love between us had died years ago.	O amor entre nós havia morrido anos atrás.
This helps answer many of my questions.	Isso ajuda a responder muitas das minhas perguntas.
Her head was huge.	Sua cabeça era enorme.
She says that only children fear death and sleep.	Ela diz que apenas as crianças temem a morte e o sono.
This whole time.	Este tempo todo.
All measurements were performed in reference to air.	Todas as medições foram realizadas em referência ao ar.
I never expected us to survive this far.	Nunca esperei que sobrevivêssemos até tão longe.
Nobody knows what the market will do.	Ninguém sabe o que o mercado vai fazer.
There is work to be done.	Há trabalho a ser feito.
Because? 	Por quê?
the others asked him.	os outros lhe perguntaram.
I bought it on launch day too.	Comprei no dia do lançamento também.
Two men leave.	Dois homens saem.
I don't do much here.	Eu não faço muito aqui.
I will wait a few days.	Vou esperar alguns dias.
Well, the team behind it has.	Bem, a equipe por trás disso tem.
I didn't give you time.	Não lhe dei tempo.
They had been given to her by her father.	Eles haviam sido dados a ela por seu pai.
It means that she has accepted you as part of the family.	Isso significa que ela aceitou você como parte da família.
It started to eat away at my training time.	Começou a corroer meu tempo de treinamento.
Which would be awesome.	O que seria incrível.
You have no idea this is happening.	Você não tem ideia de que isso está acontecendo.
Now, pressure release.	Agora, liberação de pressão.
Her mother suddenly very, very tired.	Sua mãe de repente muito, muito cansada.
You will have hit.	Você terá golpeado.
Just one finger, really.	Apenas um dedo, mesmo.
It's much more honest.	É muito mais honesto.
It's crazy down there.	Está uma loucura lá embaixo.
Or should be.	Ou deveria ser.
We never take anything for granted.	Nunca tomamos nada como garantido.
This showed in the final vs.	Isso mostrou no placar final vs.
I can review them from time to time.	Eu posso revisá-los de vez em quando.
A dog will fight for you and may even die for you.	Um cachorro vai lutar por você e pode até morrer por você.
But something told him this was different.	Mas algo lhe dizia que isso era diferente.
However, the surface structure is not ordered.	No entanto, a estrutura da superfície não é ordenada.
It's basically the same now, so there's more joy.	É basicamente igual agora, então há mais alegria.
There is no surprise in this case.	Não há surpresa neste caso.
It is movement at constant power.	É movimento em potência constante.
This should never have ended.	Isso nunca deveria ter acabado.
It's not like someone is after you.	Não é como se alguém estivesse atrás de você.
I said two.	Eu disse dois.
I think it goes back to the top.	Acho que volta ao topo.
Under specific conditions.	Sob condições específicas.
They will continue.	Eles vão continuar.
Which they were happy with.	Com o qual eles estavam felizes.
Still, there was one question he had to ask.	Ainda assim, havia uma pergunta que ele tinha que fazer.
So think a little and choose your direction.	Então pense um pouco e escolha sua direção.
You are really feeling good about yourself.	Você está realmente se sentindo bem consigo mesmo.
I looked over my shoulder but saw nothing.	Olhei por cima do ombro, mas não vi nada.
I see it for what it is a little more now.	Eu vejo isso pelo que é um pouco mais agora.
He would make her practice and experiment.	Ele a faria praticar e experimentar.
I'm sitting in the kitchen, doors and windows closed despite the heat.	Estou sentado na cozinha, portas e janelas fechadas apesar do calor.
Imagine the horses.	Imagina os cavalos.
I had no idea what was happening or how to stop it.	Eu não tinha ideia do que estava acontecendo ou como pará-lo.
He runs twenty feet above the ground.	Ele corre a vinte pés acima do solo.
Three for one, he's good at it.	Três por um, ele é bom nisso.
We're going to need a base camp below the snow line.	Vamos precisar de um acampamento-base abaixo da linha de neve.
He wasn't sure whether he believed it or not.	Ele não tinha certeza se acreditava ou não.
The description is very brief.	A descrição é muito breve.
She is not feeling well.	Ela não está se sentindo bem.
I stuck my nose in it too.	Enfiei o nariz nele também.
They help you remember where and who you are.	Eles ajudam você a lembrar onde e quem você é.
Next year, the numbers may be similar.	No ano que vem, os números podem ser semelhantes.
The same with students.	O mesmo com os alunos.
But that's also cool.	Mas isso também é legal.
I really take everything in my time for granted.	Eu realmente tomo tudo no meu tempo como garantido.
You learn to do things you never thought you could.	Você aprende a fazer coisas que nunca pensou que poderia.
In the model training phase, there are two key elements.	Na fase de treinamento do modelo, existem dois elementos-chave.
The results showed that three types of flowers developed under these conditions.	Os resultados mostraram que três tipos de flores se desenvolveram nessas condições.
A lot of character.	Muito caráter.
There would be no turning back.	Não haveria volta.
At first it was just my opinion.	A princípio, era apenas minha opinião.
I could hear the fear in his voice.	Eu podia ouvir o medo em sua voz.
I hear you.	Eu te escuto.
They later fled before taking any money.	Mais tarde, eles fugiram antes de levar qualquer dinheiro.
We have a job to do for you, and they understand that.	Temos um trabalho a fazer por você, e eles entendem isso.
But they are free.	Mas eles são gratuitos.
He was taken to a hospital, where he later died.	Ele foi levado para um hospital, onde morreu mais tarde.
But the rest aren't particularly interested.	Mas o resto não está especialmente interessado.
I looked hard and recognized him.	Olhei duro e o reconheci.
There are two ways you can search.	Existem duas maneiras pelas quais você pode pesquisar.
I had the same reaction.	Eu tive a mesma reação.
Basically, it's still the same.	No fundo, ainda é o mesmo.
A gift in addition to the normal payment is fine.	Um presente além do pagamento normal é bom.
It's just a storm.	É apenas uma tempestade.
Part of it, of course, is the hair.	Parte disso, é claro, é o cabelo.
We spent the day with this group.	Passamos o dia com este grupo.
They backed off a little.	Eles recuaram um pouco.
Yes, he left me and my life.	Sim, deixou-me e à minha vida.
Not the real me, anyway.	Não o verdadeiro eu, de qualquer maneira.
He considered himself weak.	Ele se considerava fraco.
They were as big as one of his primary hands.	Eles eram tão grandes quanto uma de suas mãos primárias.
His three points were the second best in the team's defense.	Seus três pontos, foram o segundo melhor na defesa do time.
He tried to remain calm.	Tentou manter a calma.
It's common sense, actually.	É bom senso, na verdade.
She loved playing with them, though.	Ela adorava brincar com eles, no entanto.
But notice how it was built.	Mas observe como ele foi construído.
It won't be better out here.	Não vai ser melhor aqui fora.
It just doesn't work.	Ele simplesmente não funciona.
I am that male.	Eu sou aquele macho.
But it's written.	Mas está escrito.
My father found out and went crazy.	Meu pai descobriu e enlouqueceu.
He didn't need to turn around.	Ele não precisava se virar.
However, be sure to choose the medium.	No entanto, certifique-se de escolher o meio.
Add sugar to taste.	Adicione açúcar a gosto.
He uses the common sense approach.	Ele usa a abordagem do senso comum.
Much more detailed debates and discussions followed.	Seguiram-se debates e discussões muito mais detalhados.
He can do whatever he wants.	Ele pode fazer o que ele quiser.
People generally like quick things.	As pessoas geralmente gostam de coisas rápidas.
The two never sat together and barely spoke.	Os dois nunca se sentaram juntos e mal se falaram.
I'm getting worried.	Estou ficando preocupado.
Absolutely beautiful design.	Projeto absolutamente lindo.
His behavior was criminal.	Seu comportamento foi criminoso.
That was supposed to stay in my head.	Isso era para ficar na minha cabeça.
Very sick too.	Muito doente também.
I know they did the best they could for you.	Eu sei que eles fizeram o melhor que podiam por você.
So you don't know what evidence it contains.	Portanto, você não sabe quais evidências ele contém.
But it is, so it must be.	Mas é, então deve ser.
But some of the store signs were familiar.	Mas alguns dos letreiros das lojas eram familiares.
We were tired.	Estávamos cansados.
But they have no memories.	Mas eles não têm memórias.
I never saw it coming.	Eu nunca vi isso chegando.
In short, she will read anything.	Em suma, ela vai ler qualquer coisa.
So, that was when they came to my house.	Então, foi nessa época que eles vieram à minha casa.
You can practice and learn many techniques on your own.	Você pode praticar e aprender muitas técnicas por conta própria.
Just none for us.	Apenas nenhum para nós.
Thanks again everyone.	Obrigado novamente a todos.
I've never used this before.	Eu nunca usei isso antes.
And has done.	E tem feito.
You are responsible for how you use the photos.	Você é responsável por como você usa as fotos.
There's a lot of space to share.	Há muito espaço para compartilhar.
Get him to sign the no contact.	Faça com que ele assine o não contato.
And I just want the first record of the second table.	E eu quero apenas o primeiro registro da segunda tabela.
I asked you before.	Eu te perguntei antes.
And money in the mix, of course.	E dinheiro na mistura, é claro.
Thus, it is difficult to use the methods.	Assim, é difícil usar os métodos.
I know very little.	Eu sei muito pouco.
Just this feeling that takes over.	Apenas este sentimento que toma conta.
The matter was safe.	O assunto era seguro.
Even at this time of day the road was busy.	Mesmo a esta hora do dia a estrada estava movimentada.
This is the default value.	Este é o valor padrão.
But no one expected how wrong.	Mas ninguém esperava o quão errado.
They haven't had sex with each other in years.	Eles não fazem sexo um com o outro há anos.
He fit in there very, very well.	Ele se encaixou lá muito, muito bem.
I want these boys to still be kids.	Eu quero que esses meninos ainda sejam crianças.
He's that good.	Ele é tão bom assim.
They rarely leave their town, however.	Eles raramente saem de sua cidade, no entanto.
I let him go.	Eu o deixei ir.
But it can be much more or more than that.	Mas pode ser muito mais ou mais do que isso.
He never used their names.	Ele nunca usou seus nomes.
Both characteristics are consistent with the experience.	Ambas as características são consistentes com a experiência.
Of course, there are two ways to do this research.	Claro, existem duas maneiras de fazer essa pesquisa.
This is the definition of death.	Esta é a definição de morte.
While this cannot represent strength, it can in fact represent power.	Embora isso não possa representar a força, pode de fato representar o poder.
Now let me through.	Agora deixe-me passar.
I finally nodded.	Eu finalmente assenti.
And the sea.	É o mar.
He is not sorry.	Ele não está arrependido.
I don't remember who won.	Não me lembro quem ganhou.
Neither of them tried to avoid being hit.	Nenhum dos dois tentou evitar ser atingido.
This day is a gift.	Este dia é um presente.
I've never been so scared in my life.	Nunca tive tanto medo na minha vida.
Or maybe he just wanted me to release him.	Ou talvez ele só quisesse que eu o libertasse.
She knows how to get what she wants.	Ela sabe como conseguir o que quer.
I added this.	Eu adicionei isso.
Let me do it for you and take the load off.	Deixe-me fazer isso por você e tirar a carga.
It's not as fun as it sounds.	Não é tão divertido quanto parece.
Beat the eggs, a little at a time.	Bata os ovos, um pouco de cada vez.
Just as they should.	Assim como deveriam.
The tests were difficult.	As provas eram difíceis.
We'll never talk about it again.	Nunca mais falaremos sobre isso.
I only know in the end.	Eu só sei no final.
We're lost if he can't remember.	Estamos perdidos se ele não consegue se lembrar.
These things come from a long way off.	Essas coisas vêm de muito longe.
They checked everything, they were on horseback.	Eles verificaram tudo, eles estavam a cavalo.
He may have written more, but we don't know that.	Ele pode ter escrito mais, mas não sabemos disso.
I had no call for her.	Eu não tinha chamada para ela.
I want them to have an open space.	Eu quero que eles tenham um espaço aberto.
You just know you need to be controlled.	Você só sabe que precisa ser controlado.
He thought he had determined something else as well.	Ele pensou ter determinado outra coisa também.
They were responsible for interpreting the data.	Foram responsáveis ​​pela interpretação dos dados.
Those were the ones that gave him the most trouble.	Esses foram os que lhe deram mais problemas.
There was no stress.	Não havia estresse.
There were, however, few significant differences in terms of birth outcomes.	Houve, no entanto, poucas diferenças significativas em termos de resultados de nascimento.
Some of them contain many errors.	Alguns deles contêm muitos erros.
I believe mine was the same first as the last.	Eu acredito que o meu foi o mesmo primeiro que o último.
He still had it, whatever it was.	Ele ainda tinha isso, o que quer que fosse.
You really can't win.	Você realmente não pode ganhar.
He served three years and went off to kill another four.	Ele serviu três anos e saiu para matar outros quatro.
She is nothing to me.	Ela não é nada para mim.
To prepare, he spent a few months reading and thinking about the knowledge.	Para se preparar, passou alguns meses lendo e pensando sobre o conhecimento.
She knew then, you see, what we were meant to be.	Ela soube então, você vê, que estávamos destinados a ser.
Use an appropriate variable name.	Use um nome de variável apropriado.
It's coming back now.	Está voltando agora.
For being so poor, in school, in church.	Por serem tão pobres, na escola, na igreja.
Use of this material is free for learning and education purposes.	O uso deste material é gratuito para fins de aprendizagem e educação.
You can easily build your pages with your elements.	Você pode facilmente construir suas páginas com seus elementos.
Possibly, changes in trust occur earlier in development.	Possivelmente, as mudanças na confiança ocorrem mais cedo no desenvolvimento.
I couldn't bear to stretch my neck anymore.	Eu não aguentava mais esticar o pescoço.
I'm trying my best to be fair.	Estou tentando o meu melhor para ser justo.
I don't know what it will be, but there must be something.	Não sei o que será, mas deve haver algo.
I don't remember anyone walking.	Não me lembro de ninguém a pé.
I think it might help with the organization later.	Acho que pode ajudar na organização mais tarde.
Put yourself in her shoes.	Coloque-se no lugar dela.
I wish my mother could see me now.	Eu gostaria que minha mãe pudesse me ver agora.
With the state of the body, this is last night.	Com o estado do corpo, isso é ontem à noite.
So they reported their dreams.	Então eles relataram seus sonhos.
I tested it and it works fine.	Testei e funciona bem.
I can smell it on the wind.	Posso sentir o cheiro no vento.
I need help, so be nice to me.	Eu preciso de ajuda, então seja bom para mim.
You missed her and your home so much.	Você sentiu tanta falta dela e de sua casa.
Within minutes the conversation was underway, as before.	Em poucos minutos a conversa estava em andamento, como antes.
My father was in politics, everyone knows that.	Meu pai estava na política, todo mundo sabe disso.
In our early days, we had our differences.	Em nossos primeiros dias, tínhamos nossas diferenças.
The letters were obvious.	As letras eram óbvias.
Otherwise, there are no injuries to the body.	Caso contrário, não há lesões no corpo.
In fact, there is an advantage to this.	Na realidade, há uma vantagem nisso.
That damn thing again.	Essa maldita coisa de novo.
No wonder.	Não era de admirar.
As far as we know, this is the first case ever reported.	Até onde sabemos, este é o primeiro caso já relatado.
Or had seen.	Ou tinha visto.
I couldn't remember being taken to my cell.	Eu não conseguia me lembrar de ter sido levado para a minha cela.
Case in point, this book.	Caso em questão, este livro.
Perhaps that was true.	Talvez isso fosse verdade.
There was hope.	Havia esperança.
We can say whatever comes to mind without thinking about it.	Podemos dizer o que vier à mente sem pensar nisso.
We could use that now.	Poderíamos usar isso agora.
Never played.	Nunca joguei.
By a man.	Por um homem.
He was working, but she was supposed to be sleeping.	Ele estava trabalhando, mas ela deveria estar dormindo.
I was walking.	Eu estava caminhando.
It's a bit like that.	É um pouco assim.
The evening meal passed without much incident.	A refeição da noite transcorreu sem muitos incidentes.
At least some form of it.	Pelo menos alguma forma disso.
That was my original idea.	Essa foi a minha ideia original.
But that's it.	Mas é isso aí.
I saw that I needed some control.	Vi que precisava de algum controle.
It's cancer of the mind.	É o câncer da mente.
She looked sad and walked away.	Ela parecia triste e se afastou.
That was.	Isso foi.
The target was right about one thing.	O alvo estava certo sobre uma coisa.
Or other action by any party that.	Ou outra ação de qualquer parte que.
Take care of you.	Cuide de você.
She forced a smile instead.	Ela forçou um sorriso em vez disso.
There are several types of money.	Existem vários tipos de dinheiro.
However, he didn't hide it from himself.	No entanto, ele não escondeu isso de si mesmo.
Seems like he's used to having people around.	Parece que ele está acostumado a ter pessoas por perto.
She smiled at me as she passed.	Ela sorriu para mim quando passou.
General to presence.	Geral à presença.
He was beside himself.	Ele estava fora de si.
Young children are obviously not in politics.	Crianças de tenra idade obviamente não estão na política.
Will the edge continue.	Será que a borda vai continuar.
I made my money.	Eu fiz meu dinheiro.
Probably too soon.	Provavelmente cedo demais.
It's very simple to pass.	É bem simples passar.
Which is really good.	O que é bom realmente.
Every place has something beautiful to offer.	Cada lugar tem algo bonito para oferecer.
The same can be said for class society.	O mesmo pode ser dito para a sociedade de classes.
No way not how.	De jeito nenhum não como.
They had completely changed.	Eles haviam mudado completamente.
Absolute silence now.	Silêncio absoluto agora.
But over time the drug becomes less effective.	Mas com o tempo a droga se torna menos eficaz.
Not sure if this is possible.	Não tenho certeza se isso é possível.
Besides my suit.	Além do meu terno.
Next time it will just run that code.	Na próxima vez, ele apenas executará esse código.
You can constantly earn more money, it's not limited.	Você pode ganhar constantemente mais dinheiro, não é limitado.
Unfortunately, she lost that fight.	Infelizmente, ela perdeu essa luta.
This turned out to be a good idea.	Isso acabou sendo uma boa ideia.
You are awesome.	Você é incrível.
I still have this surgery for his leg injury.	Eu ainda tenho essa cirurgia para sua lesão na perna.
There's a lot of shit here.	Tem muita merda aqui.
You must be testing the code you write.	Você deve estar testando o código que você escreve.
He took another look.	Ele deu outra olhada.
She hadn't scared him, but he was dead anyway.	Ela não o tinha assustado, mas ele estava morto, de qualquer maneira.
They must also be on the board.	Eles também devem estar no quadro.
I don't see anymore.	não vejo mais.
Thinking about it brings me to my heart.	Pensar sobre isso me deixa bem no coração.
Assumes responsibility for the content of the manuscript.	Assume a responsabilidade pelo conteúdo do manuscrito.
It was clear that he had found a match for her.	Ficou claro que ele encontrou seu par.
They can vote for either side at any point in the game.	Eles podem votar em qualquer lado em qualquer ponto do jogo.
Do not identify with this choice.	Não se identifiquem nesta escolha.
They sense them and follow them to places like this.	Eles os sentem e os seguem para lugares como este.
After turning it back on, all of a sudden it is working now.	Depois de ligá-lo novamente, de repente ele está funcionando agora.
They must be put to bed.	Eles devem ser colocados na cama.
In the final version he was seen with a completely different style.	Na versão final ele foi visto com um estilo completamente diferente.
No, that was a dream.	Não, isso foi um sonho.
He's a nice addition, but it's a lot of money.	Ele é uma boa adição, mas é muito dinheiro.
I should be happy.	Eu deveria estar feliz.
And he didn't care.	E ele não se importou.
His main interest besides seeing friends and family is reading.	Seu principal interesse além de ver amigos e familiares é ler.
There must have been a reason for not calling me.	Deve ter havido uma razão para não me ligar.
And so on, with any combination of characteristics.	E assim por diante, com qualquer combinação de características.
There was no challenge.	Não houve desafio.
His mouth was big enough to fit his entire head.	Sua boca era grande o suficiente para caber toda a sua cabeça.
The perfect spot to start the night.	O local perfeito para começar a noite.
Yes, it was a bad night.	Sim, foi uma noite ruim.
If you press things, they light up.	Se você pressionar as coisas, elas acendem.
So each build included them.	Assim, cada build os incluía.
It's more likely to stay in shape if you wear it.	É mais provável que fique em forma se você usá-lo.
He would.	Ele faria isso.
I start the car and head home.	Ligo o carro e sigo para casa.
He falls at your feet.	Ele cai a seus pés.
The truth is quite different.	A verdade é bem diferente.
It's the perfect place to start.	É o lugar perfeito para começar.
I still know.	Eu ainda sei.
The difference may not make.	A diferença pode não fazer.
That was my father.	Esse era meu pai.
They brought her food, flowers and beautiful things to her house.	Trouxeram-lhe comida, flores e coisas bonitas para a casa dela.
It doesn't have to be hot.	Não precisa ser quente.
It's the only draw that starts this weekend.	É o único sorteio que começa neste fim de semana.
A few dark brown or black individuals have been recorded.	Alguns indivíduos castanhos escuros ou pretos foram registrados.
Any work around?.	Qualquer trabalho ao redor?.
The second volume was released the following year.	O segundo volume foi lançado no ano seguinte.
And if she didn't like it, there were other girls around.	E se ela não gostasse, havia outras garotas por perto.
This is so beautiful.	Isto é tao bonito.
From the other kids.	Das outras crianças.
My thinking was simple.	Meu pensamento era simples.
He questions why the two sides are fighting.	Ele questiona por que os dois lados estão lutando.
That's my art.	Essa é a minha arte.
It is important that the center of the square is empty.	É importante que o centro da praça esteja vazio.
I was and still am facing a tough fight.	Eu estava e ainda estou enfrentando uma luta dura.
I just got it right.	Acabei de acertar.
His voice was beyond cool.	Sua voz estava além de legal.
And it was there.	E estava lá.
His left front leg was missing.	Sua perna dianteira esquerda estava faltando.
That's your ultimate goal.	Esse é o seu objetivo final.
The website is no longer fit for purpose.	O site não é mais adequado para o propósito.
I couldn't find a comfortable position on the bed.	Eu não conseguia encontrar uma posição confortável na cama.
There is some agreement.	Existe algum acordo.
How you failed is significantly more important than whether you failed.	Como você falhou é significativamente mais importante do que se você falhou.
Your friends will have to understand.	Seus amigos terão que entender.
She was calling out to him.	Ela estava chamando por ele.
We don't care.	Não nos importamos.
I was reading most of the night.	Fiquei lendo a maior parte da noite.
It could be an old library book.	Pode ser um antigo livro da biblioteca.
Cold out here.	Frio aqui fora.
This measure is positive, zero or negative.	Essa medida é positiva, zero ou negativa.
You must have a clear need for money.	Você deve ter uma clara necessidade de dinheiro.
Not the first time, at least.	Não a primeira vez, pelo menos.
The questions will go on, go on.	As perguntas vão continuar, continue.
It was a blue she had never seen as an eye color.	Era um azul que ela nunca tinha visto como cor dos olhos.
No clear direction presented itself.	Nenhuma direção clara se apresentou.
Perfect day for the race, bright and hot.	Dia perfeito para a corrida, brilhante e quente.
But there certainly could have been more direct methods.	Mas certamente poderia ter havido métodos mais diretos.
It seems to me that children would find the book interesting.	Parece-me que as crianças achariam o livro interessante.
One has to be.	Um tem que ser.
And he must have.	E ele deve ter.
I think you're very popular.	Acho que você é muito popular.
So they took turns looking.	Então eles se revezaram procurando.
It's open source.	É de código aberto.
Because there's nothing else you can do.	Porque não há mais nada que você possa fazer.
It opened when she reached out to turn the knob.	Abriu quando ela estendeu a mão para girar a maçaneta.
It just knocked the house down.	Só derrubou a casa.
Some laughed through their tears.	Alguns riram em meio às lágrimas.
The nose is too high.	O nariz está muito alto.
First the dream.	Primeiro o sonho.
The major would have fought.	O major teria lutado.
It was dark, so my options were limited.	Estava escuro, então minhas opções eram limitadas.
It forces you to think about what really needs to be done.	Isso o força a pensar sobre o que realmente deve ser feito.
I would do anything to have her back.	Eu faria qualquer coisa para tê-la de volta.
Joy is love.	Alegria é amor.
We got it right immediately.	Acertamos imediatamente.
This study represents overall solid work with minor concerns.	Este estudo representa um trabalho sólido geral com preocupações menores.
But one work experience in particular really confirmed my passion for the subject.	Mas uma experiência de trabalho em particular realmente confirmou minha paixão pelo assunto.
She took me by surprise.	Ela me pegou de surpresa.
People want to find out how to do it right.	As pessoas querem descobrir como fazer isso direito.
We just want your customer.	Queremos apenas o seu cliente.
I don't desire the things that will only increase my desire.	Não desejo as coisas que só aumentarão meu desejo.
Almost everyone in town has an account with me, big or small.	Quase todo mundo na cidade tem uma conta comigo, grande ou pequena.
I worked in all stations.	Trabalhei em todas as estações.
Let's just have a flat tax.	Vamos apenas ter um imposto fixo.
He bought me lunch and we talked.	Ele me pagou o almoço e conversamos.
Valuable information, she thought.	Informação valiosa, pensou.
Not just in size.	Não apenas no tamanho.
She likes attention.	Ela gosta de atenção.
It was just the order that was wrong.	Era apenas a ordem que estava errada.
The information you provided is better than another blog.	A informação que você forneceu é melhor do que outro blog.
But that's not the point.	Mas não é essa a questão.
Note that this is an independent work.	Note que este é um trabalho independente.
When this happens, it creates a problem.	Quando isso acontece, isso cria um problema.
It's confusion at these times in the camp.	É confusão nessas horas no acampamento.
Keeping body temperature and food low was essential for survival.	Manter a temperatura corporal e alimentar baixa era essencial para a sobrevivência.
On they go.	Em eles vão.
She was tired of it.	Ela estava cansada disso.
Lots of work for little money.	Muito trabalho para pouco dinheiro.
A deal was made.	Um acordo foi feito.
Much more if he had given it to help him.	Muito mais se ele o tivesse dado para ajudá-lo.
These services turned out to be very popular.	Esses serviços acabaram muito populares.
I touched my knees.	Toquei meus joelhos.
A lot actually.	Muito na verdade.
You never went to break.	Você nunca foi para o intervalo.
It really wasn't fair.	Realmente não era justo.
I start over, finish the form, and start a third time.	Eu começo de novo, termino o formulário e começo uma terceira vez.
I lost touch with people who knew him.	Perdi contato com as pessoas que o conheciam.
Even when it wasn't so funny.	Mesmo quando não era tão engraçado.
She certainly knew them.	Ela certamente os conhecia.
A random effects model was used.	Foi utilizado um modelo de efeitos aleatórios.
And one thing.	E uma coisa só.
on account of.	Na conta de.
But that is not the point of this story.	Mas esse não é o ponto desta história.
But you must leave this room.	Mas você deve sair desta sala.
His mind wasn't as quick as it used to be.	Sua mente não era tão rápida quanto costumava ser.
More volume, more pay.	Mais volume, mais remuneração.
Men who had nothing to lose could not be controlled.	Homens que não tinham nada a perder não podiam ser controlados.
No real basis in fact.	Nenhuma base real de fato.
That means fruit too.	Isso significa frutas também.
Government policy faces several challenges.	A política governamental enfrenta vários desafios.
Sometimes the power company gets it right.	Às vezes, a companhia de energia acerta.
The ground shook even more.	O chão tremeu ainda mais.
It means something to me.	Significa algo para mim.
It was a pleasure working with you.	Foi um prazer trabalhar com você.
I will tell him about you.	Vou contar a ele sobre você.
It was reported that someone was still inside the house.	Foi relatado que alguém ainda estava dentro da casa.
It started to move.	Começou a se mover.
However, such control would distance the work from reality.	No entanto, tal controle distanciaria o trabalho da realidade.
Sit down, look scared.	Sente-se, olhe assustado.
They have the gold now.	Eles têm o ouro agora.
First, development plans are often too big.	Primeiro, os planos de desenvolvimento geralmente são grandes demais.
Very few seem to know this.	Muito poucos parecem saber disso.
Our players love it.	Nossos jogadores adoram.
Under the right conditions, they want systems to fail.	Sob as condições certas, eles querem que os sistemas falhem.
But you still know you're in training.	Mas você ainda sabe que está em treinamento.
So if you have one that absolutely works for you, use it.	Então, se você tem um que absolutamente funciona para você, use-o.
It looked like she was going to cry.	Parecia que ia chorar.
You must not fail.	Você não deve falhar.
This is a team thing.	Isso é coisa de equipe.
No one would show up to visit him.	Ninguém iria aparecer para visitá-lo.
You just didn't put it in front of you.	Você só não colocou isso na sua frente.
These are almost done.	Esses estão quase prontos.
He nodded once to me, slowly.	Ele acenou com a cabeça uma vez para mim, lentamente.
Out of place.	Fora de lugar.
However, the news is too good for him.	No entanto, a notícia é boa demais para ele.
All included studies were published in full text.	Todos os estudos incluídos foram publicados em texto completo.
I slow down and stop in front of this beautiful young woman.	Eu desacelero e paro na frente dessa linda jovem.
He knows there's nothing fun waiting for him at home.	Ele sabe que não há nada divertido esperando por ele em casa.
It couldn't be another.	Não poderia ser outro.
Do not doubt.	Não duvide.
We were very surprised.	Ficamos muito surpresos.
She took a step back, away from me.	Ela deu um passo para trás, para longe de mim.
She wouldn't even have time to change clothes.	Ela nem ia ter tempo para trocar de roupa.
And it was one of the least expensive shows of the season.	E foi um dos shows menos caros da temporada.
I knew they had a very strong growth story.	Eu sabia que eles tinham uma história muito forte de crescimento.
I heard her move.	Eu a ouvi se mover.
Stayed here overnight.	Permaneceu aqui durante a noite.
She would have missed the shutdown completely if it weren't for him.	Ela teria perdido o desligamento completamente se não fosse por ele.
We'll work it out.	Nós vamos resolver isso.
And it just gets better and better.	E só fica melhor e melhor.
The next, again, directly to the hot spot.	O próximo, novamente, diretamente para o ponto quente.
Nervous was right.	Nervoso estava certo.
He didn't want to look like a criminal.	Ele não queria parecer um criminoso.
You get nothing.	Você não ganha nada.
This makes me feel special.	Isto me faz sentir especial.
I wasn't going back to look.	Eu não estava voltando para olhar.
If they take.	Se eles tomarem.
I have not seen this letter.	Eu não vi esta carta.
He didn't report her missing right away.	Ele não relatou seu desaparecimento imediatamente.
I'm glad he got it right.	Estou feliz que tenha dado certo.
But you can never be like us.	Mas você nunca pode ser como nós.
Apparently it had been taken several years ago.	Aparentemente, tinha sido tirada há vários anos.
Would you like me to upload a copy to your website?	Você gostaria que eu enviasse uma cópia para o seu site.
But some authors are much better on the page.	Mas alguns autores são muito melhores na página.
I can't even imagine the pain you felt.	Não consigo nem imaginar a dor que você sentiu.
People are at the heart of everything we do.	As pessoas estão no centro de tudo o que fazemos.
Everyone uses these rooms.	Todos usam estes quartos.
Human beings were not made to be perfect.	O ser humano não foi feito para ser perfeito.
Finally, the authors give reference values ​​for children and adults.	Finalmente os autores dão valores de referência em criança e adulto.
The right thing to do.	A coisa certa a fazer.
It was fun to drive and then eat out.	Foi divertido dirigir e depois comer fora.
Radio and television than any other song that year.	Rádio e televisão do que qualquer outra música daquele ano.
He must be at least seven feet tall.	Ele deve ter pelo menos sete pés de altura.
These people are here for murder.	Essas pessoas estão aqui por assassinato.
Planned and executed experiments.	Experimentos planejados e executados.
He is the only true constant.	Ele é a única verdadeira constante.
It's quite simple.	É bem simples.
I don't want you to think.	Eu não quero que você pense.
As if it were any of his business.	Como se fosse da conta dele.
Also remember that culture is created by design, not by default.	Lembre-se também de que a cultura é criada por design, não por padrão.
She smiled at me.	Ela sorriu para mim.
You speak, you think.	Você fala, você pensa.
Go to the end of the street and turn right.	Vá até o final da rua e vire à direita.
Some of the best in the world.	Alguns dos melhores do mundo.
So ask them to provide you with the best way forward.	Assim, solicite-lhes que lhe forneçam o melhor caminho a seguir.
Otherwise, you call someone else.	Caso contrário, você chama outra pessoa.
I agree with that for the most part.	Concordo com isso na maior parte.
Write about where you come from.	Escreva sobre de onde você vem.
So you have a moving target.	Então você tem um alvo em movimento.
These are real test questions.	Estas são perguntas do teste real.
The rest had to be done by the state.	O resto tinha que ser feito pelo estado.
We pay them fairly.	Nós os pagamos de forma justa.
I certainly can't change my life like that.	Eu certamente não posso mudar minha vida assim.
Nice enough girl, it seemed.	Garota legal o suficiente, parecia.
It is made visible.	É tornado visível.
There are others who can lead this battle.	Há outros que podem liderar esta batalha.
It's serious shit.	É uma merda séria.
You will grind your teeth.	Vai ranger os dentes.
This is not an option for everything for sure.	Esta não é uma opção para tudo, com certeza.
At the end.	No fim.
She said she wasn't sure if she was in a position to respond.	Ela disse que não tinha certeza se estava em posição de responder.
Several studies are detailed here.	Vários estudos são detalhados aqui.
So this will be the most common question they will ask.	Portanto, esta será a pergunta mais comum que eles farão.
The second time was definitely him.	A segunda vez foi definitivamente ele.
And he is human.	E é humano.
He focused on the activities available to players in the game.	Ele se concentrou nas atividades disponíveis para os jogadores no jogo.
He liked to go out and have a beer alone.	Ele gostava de sair e tomar uma cerveja sozinho.
I can't read that fast and I probably never will.	Não consigo ler tão rápido e provavelmente nunca conseguirei.
His period seems normal.	Seu período parece normal.
The officer stopped him.	O oficial o deteve.
You won't run out of things to do, that's for sure.	Você não ficará sem coisas para fazer, isso é certo.
This guy is perfect.	Esse cara é perfeito.
It can handle the most common serious services.	Ele pode lidar com os serviços graves mais comuns.
It has no place in a modern society.	Não tem lugar em uma sociedade moderna.
They were a party in name only.	Eles eram uma festa apenas no nome.
I barely knew what they meant.	Eu mal sabia o que significavam.
I'm nothing to look at.	Eu não sou nada para olhar.
Next time, same thing.	Da próxima vez, a mesma coisa.
I liked that job, but he fired me.	Eu gostava daquele trabalho, mas ele me demitiu.
Never because it was terrible.	Nunca porque era terrível.
Here are some of the initial areas where this could be applied.	Aqui estão algumas das áreas iniciais onde isso poderia ser aplicado.
From the outside, he looked straightforward.	Do lado de fora, ele parecia direto.
This project is currently in progress.	Este projeto está atualmente em andamento.
He needed help.	Ele precisava de ajuda.
That's the goal anyway.	Esse é o objetivo de qualquer maneira.
I'll do her, then she'll do you.	Eu vou fazer ela, então ela vai fazer você.
That's a lot of words for my brother.	São muitas palavras para o meu irmão.
But she was never one to back down from a fight.	Mas ela nunca foi de recuar de uma briga.
Age, of course, is a factor.	A idade, claro, é um fator.
state you are in.	Estado em que você está.
I found them in that dead man.	Encontrei-os naquele morto.
All cultures have known them.	Todas as culturas os conheceram.
Maybe she was in the kitchen.	Talvez ela estivesse na cozinha.
I never thought she had such a fun level.	Nunca pensei que tivesse um nível muito divertido.
It shouldn't have taken so long.	Não deveria ter demorado tanto.
It took me so long to get over it.	Demorei tanto para ficar bem com isso.
He wasn't sure why, but he did.	Ele não tinha certeza do porquê, mas ele fez.
It's pretty much a result of the current economy we think about.	É praticamente um resultado da economia atual que pensamos.
We'll tell you what it's like.	Nós vamos dizer-lhe como é.
I wouldn't listen to you.	Eu não iria ouvi-lo.
All that matters is how much data is needed.	Tudo o que importa é quantos dados são necessários.
He even formed relationships here.	Ele até formou relacionamentos aqui.
He just left.	Acabou de sair.
But my last name is different now, so he can't find me.	Mas meu sobrenome é diferente agora, então ele não pode me encontrar.
But this is exactly where many stories fail.	Mas é exatamente aí que muitas histórias falham.
Now, we know better.	Agora, sabemos melhor.
I'm not that interested.	Eu não estou tão interessado.
They are not the same.	Eles não sendo iguais.
It's just a phone.	É apenas um telefone.
I had never heard him talk about that time.	Eu nunca o tinha ouvido falar sobre aquela época.
It doesn't necessarily claim to be good.	Não necessariamente afirma ser bom.
But there was still fire at his feet.	Mas ainda havia o fogo a seus pés.
Still, we couldn't rule it out as a possibility.	Ainda assim, não podíamos descartar isso como uma possibilidade.
But there will be conditions.	Mas haverá condições.
And it's the only religion that does.	E é a única religião que faz.
And then there was some kind of middle ground.	E então houve algum tipo de meio termo.
Days passed and we saw no one.	Os dias passavam e não víamos ninguém.
The rest of your social media can easily be reached from there.	O resto de sua mídia social pode ser facilmente alcançado a partir daí.
But something very strange is happening in the kitchen.	Mas algo muito estranho está acontecendo na cozinha.
Unless you have a good reason to do so.	A menos que você tenha uma boa razão para fazê-lo.
I reach for his free arm, but I miss it.	Eu alcanço seu braço livre, mas sinto falta.
My little sister is ten.	Minha irmãzinha tem dez.
We cannot expect changes for the better.	Não podemos esperar mudanças para melhor.
It was a new feeling for her, and one she didn't like.	Era um sentimento novo para ela, e um que ela não gostava.
But it seems like no one is talking about it.	Mas parece que ninguém está falando sobre isso.
Well go then.	Bem, vá então.
I was out of my mind with glee.	Eu estava fora de minha mente com alegria.
You know, very difficult.	Você sabe, muito difícil.
Her work here is done.	O trabalho dela aqui foi feito.
These findings were equally interesting.	Essas descobertas foram igualmente interessantes.
Imagine there is a box under her bed.	Imagine que há uma caixa debaixo da sua cama.
This gives you a huge negative value.	Isso lhe dá um enorme valor negativo.
He's still a friend.	Ele ainda é um amigo.
So many things happened.	Tantas coisas aconteceram.
Then again, it takes a long time.	Então, novamente, leva muito tempo.
I could only assume he didn't hear me.	Eu só podia supor que ele não me ouviu.
The agreement was reasonable for both parties.	O acordo foi razoável para ambas as partes.
So you are responsible for that.	Então é responsável por isso.
You can start changing the world today.	Você pode começar a mudar o mundo hoje.
That she kept saying that she had found something big.	Que ela continuava dizendo que tinha encontrado algo grande.
We pull away and look at him.	Nós nos afastamos e olhamos para ele.
At times like this, vision would be helpful.	Em momentos como este, a visão seria útil.
The problem is people.	O problema são as pessoas.
I wondered what in the world was going on in her mind.	Eu me perguntei o que no mundo estava acontecendo em sua mente.
And that gives you confidence.	E isso lhe dá confiança.
She couldn't remember the last time she felt so happy.	Ela não conseguia se lembrar da última vez que se sentiu tão feliz.
I do not like them.	Eu não gosto deles.
There was certainly no personal information.	Certamente não havia informações pessoais.
You have professionals trying to attack things.	Você tem profissionais tentando atacar coisas.
Don't pass this through your code.	Não passe isso pelo seu código.
However, beyond them, there are issues.	No entanto, além deles, há questões.
His shoulders shook.	Seus ombros tremeram.
He designed and performed experiments, and wrote the manuscript.	Projetou e realizou experimentos, e escreveu o manuscrito.
It doesn't look good.	Não parece bom.
Easy to join.	Fácil de aderir.
Fear does not protect you.	O medo não protege você.
The first was the father of the second.	O primeiro era o pai do segundo.
He still felt like he was being watched.	Ele ainda se sentia como se estivesse sendo observado.
Several species are identified with different levels of water quality.	Várias espécies são identificadas com diferentes níveis de qualidade da água.
Go to the store.	Vá até a loja.
Pour into a bowl.	Despeje em uma tigela.
It was a difficult time to be president.	Foi uma época difícil para ser presidente.
When I call the method.	Quando eu chamo o método.
Oh well, one thing at a time.	Oh, bem, uma coisa de cada vez.
He spoke to another leader.	Ele falou com outro líder.
I wasn't there yet.	Eu não estava lá ainda.
We told this to our team.	Dissemos isso à nossa equipe.
You are probably familiar with it.	Você provavelmente está familiarizado com ele.
They put students in the game.	Eles colocam os alunos no jogo.
She took my own hand and placed it between her legs.	Ela pegou minha própria mão e a colocou entre suas pernas.
It would be helpful for the community to have an answer.	Seria útil para a comunidade ter uma resposta.
This is part of the culture you are now responsible for as well.	Isso faz parte da cultura pela qual você agora é responsável também.
Please see their website for terms and conditions.	Por favor, consulte o site deles para os termos e condições.
We are now.	Nós estamos agora.
We just have.	Nós apenas temos.
I drove straight here.	Eu dirigi direto aqui.
But it wasn't difficult.	Mas não foi difícil.
He raised everyone.	Ele levantou todo mundo.
That's perhaps the biggest part of it.	Essa é talvez a maior parte disso.
He was sad and wanted to touch him.	Ele estava triste e queria tocá-lo.
It's a pretty interesting game.	É um jogo bastante interessante.
I can't find the key.	Não consigo encontrar a chave.
It didn't make sense to me either.	Também não fazia sentido para mim.
It came out wrong.	Isso saiu errado.
Sometimes he did what he was supposed to.	Às vezes, fazia o que deveria.
It's a performance.	É um desempenho.
It wasn't evidence, but it could lead to light.	Não era evidência, mas poderia levar à luz.
In your front bag.	Na sua bolsa da frente.
She had never seen anything like it.	Ela nunca tinha visto nada parecido com isso.
I think that's where it is.	Acho que é aí que está.
She wanted to know her life from the start.	Ela queria conhecer sua vida desde o início.
They never did the show.	Eles nunca fizeram o show.
He took out something large and flat, holding it out to her.	Ele tirou algo grande e plano, estendendo-o para ela.
I agree.	Concordo.
He didn't seem to know what to say.	Ele parecia não saber o que dizer.
I create a problem for this.	Eu crio um problema para isso.
There has to be more than that.	Tem que haver mais do que isso.
It's not a good feeling.	Não é uma sensação boa.
I've never seen a man run faster.	Nunca vi um homem correr mais rápido.
It took fifteen seconds to choose.	Levou quinze segundos para escolher.
Of these, six were women and six were children.	Destes, seis eram mulheres e seis eram crianças.
Nothing we can do will change that.	Nada que possamos fazer vai mudar isso.
You're not a child anymore, he says.	Você não é mais uma criança, ele diz.
Time is changing.	O tempo está mudando.
He married a third wife.	Casou-se com uma terceira esposa.
He could only wait.	Ele só podia esperar.
You could feel the temperature on my skin.	Você podia sentir a temperatura na minha pele.
His expression turned into one of long suffering.	Sua expressão se transformou em um longo sofrimento.
Add milk if desired.	Adicione leite se desejar.
He couldn't believe what he was hearing.	Ele não podia acreditar no que estava ouvindo.
He made no move to throw it away.	Ele não fez nenhum movimento para jogá-la fora.
There was no one on the streets.	Não havia ninguém nas ruas.
No, he was too nice for that.	Não, ele era muito legal para isso.
She needed him right away.	Ela precisava dele imediatamente.
Don't just stand still.	Não fique apenas parado.
Nothing else really offers this with such a large structure.	Nada mais realmente oferece isso com uma estrutura tão grande.
In one minute.	Em um minuto.
They are essentially police laws.	São essencialmente leis policiais.
I can see everything from here.	Eu posso ver tudo daqui.
We really love it.	Nós realmente adoramos.
They don't trust you.	Eles não confiam em você.
Early, however, was taking his time.	Early, no entanto, estava tomando seu tempo.
They are made.	Eles são feitos.
, was used.	, foi usado.
The weather was fine and clear.	O tempo estava bom e claro.
It was not so.	Não foi assim.
It won't matter anymore.	Não importará mais.
You still lived.	Você ainda vivia.
It's never good.	Nunca é bom.
You know you live in times of great change.	Você sabe que vive em tempos de grandes mudanças.
But that doesn't work as intended.	Mas isso não funciona como pretendido.
The movie looks great.	O filme parece ótimo.
So, you know these are basic things.	Então, você sabe que essas são coisas básicas.
He doesn't look right.	Ele não parece certo.
His time had finally come, he thought.	Sua hora finalmente havia chegado, ele pensou.
All he asked was if he could stay for a while.	Tudo o que ele pediu foi se ele poderia ficar um pouco.
Biggest any car with the box, around.	Maior qualquer carro com a caixa, ao redor.
I never wanted to do this.	Eu nunca quis fazer isso.
For some, this is great.	Para alguns, isso é ótimo.
Tell him who uses that object.	Diz-lhe quem usa tal objeto.
I know they were in that play together.	Eu sei que eles estavam naquela peça juntos.
Notice that.	Observe que.
Okay, time to get to work.	Certo, hora de começar a trabalhar.
Sorry for the confusion.	Lamento a confusão.
We will briefly list these mechanisms and then discuss them below.	Vamos listar brevemente esses mecanismos e depois discuti-los abaixo.
He wasn't like any of the others that came around.	Ele não era como nenhum dos outros que vieram por aí.
I don't know what to say below.	Não sei dizer abaixo.
Most people don't even notice or care.	A maioria das pessoas nem percebe nem se importa.
I didn't know.	Eu não sabia.
Okay, said another.	Tudo bem, disse outro.
Thanks for coming!.	Obrigado por ter vindo!.
And it was.	E foi.
Those seem to be the choices.	Essas parecem ser as escolhas.
My watch told me it was ten past nine.	Meu relógio me disse que eram nove e dez.
I haven't seen her in years and years.	Não a vejo há anos e anos.
We will come back to this in more detail below.	Voltaremos a isso com mais detalhes a seguir.
Thanks for the website.	Obrigado pelo site.
The left image shows the entire cell image.	A imagem da esquerda mostra toda a imagem da célula.
She couldn't throw the fact that he was wrong in his face.	Ela não podia jogar na cara dele o fato de que ele estava errado.
Everyone says, yes, you are really the same.	Todo mundo diz, sim, vocês são realmente iguais.
Not that you have much to worry about.	Não que você tenha muito com o que se preocupar.
Most of us mothers don't.	A maioria de nós, mães, não.
I would definitely take care of my employees first.	Eu definitivamente cuidaria dos meus funcionários primeiro.
And, as crazy as it sounds, this possibility has come up before.	E, por mais louco que pareça, essa possibilidade já surgiu antes.
The feeling is that they are better off for having lost their freedom.	A sensação é que eles estão melhor por terem perdido sua liberdade.
It was a long day.	Foi um dia longo.
They conquer you in the nose, they are the same size.	Eles o conquistam no nariz, eles têm o mesmo tamanho.
You go away for a few years.	Você vai embora por alguns anos.
Or your left hand.	Ou sua mão esquerda.
I know you wish it could be otherwise.	Eu sei que você gostaria que pudesse ser de outra forma.
But it was very beautiful.	Mas ficou muito bonito.
Friendly and fast service.	Serviço amigável e rápido.
This patient had a passion for growing things.	Este paciente tinha uma paixão por cultivar coisas.
If not then there are things you can do instead.	Se não, então há coisas que você pode fazer em vez disso.
I didn't have much, but the suit wasn't worth much.	Eu não tinha muito, mas o terno não valia muito.
You couldn't get the job done on my boy.	Você não conseguiu fazer o trabalho no meu garoto.
Not from here.	Não daqui.
You don't have to try.	Você não precisa tentar.
No matter your age, you can make a change.	Não importa a sua idade, você pode fazer uma mudança.
But nothing can be done.	Mas nada pode ser feito.
Keep writing, she told herself.	Continue escrevendo, disse a si mesma.
You don't have much time.	Você não tem muito tempo.
We don't kill for personal gain.	Não matamos para ganho pessoal.
I never met our father.	Eu nunca conheci nosso pai.
Couldn't figure out how to do it.	Não foi possível descobrir como fazê-lo.
Let's breathe some fresh air inside you.	Vamos respirar um pouco de ar fresco dentro de você.
They needed to do something to stop this fight.	Eles precisavam fazer algo para parar essa luta.
This is especially important because the manuscript is very long.	Isso é especialmente importante porque o manuscrito é muito longo.
There is a clear correspondence between the two.	Há uma correspondência clara entre os dois.
I don't know anything about your feet.	Não sei nada sobre seus pés.
He wanted to know what was happening on that train.	Ele queria saber o que estava acontecendo naquele trem.
He's on top.	Ele está por cima.
In itself, this was not uncommon.	Em si, isso não era incomum.
Every detail has been thought of.	Cada detalhe foi pensado.
Also, get used to not having to deal with snow.	Além disso, acostuma-se a não ter que lidar com a neve.
So that's why you should learn music theory.	Então é por isso que você deve aprender teoria musical.
Now she is lost in her thoughts.	Agora ela está perdida em seus pensamentos.
We can find another way in.	Podemos encontrar outra maneira de entrar.
The social life of information.	A vida social da informação.
Yes, he did.	Sim, ele fez.
We really appreciate him coming.	Nós realmente apreciamos sua vinda.
And nothing seems to be working.	E parece que nada está funcionando.
Hope we see each other again.	Espero que nos vejamos novamente.
This decision must be based on a variety of factors.	Esta decisão deve ser baseada em uma variedade de fatores.
Somehow you find yourself in a locked room.	De alguma forma você se encontra em uma sala trancada.
I can't get over it.	Eu não consigo superá-la.
We hope you enjoyed reading!.	Esperamos que você tenha gostado de ler!.
Let's assume they're too busy to deal with you.	Vamos supor que eles estejam muito ocupados para lidar com você.
I loved it when she did.	Eu adorava quando ela fazia.
Nobody loved the game more than he did.	Ninguém amou o jogo mais do que ele.
It wasn't being used as a bedroom.	Não estava sendo usado como quarto.
A minute later, that site was down.	Um minuto depois, esse site estava fora do ar.
She was a powerful woman.	Ela era uma mulher poderosa.
We are observing her activities.	Estamos observando suas atividades.
Give your home its character.	Dê à sua casa o seu caráter.
I am very satisfied with the quality and appearance.	Estou muito satisfeito com a qualidade e aparência.
Neither of them spoke to each other.	Nenhum deles falou um com o outro.
He was getting his information from a different source.	Ele estava obtendo suas informações de uma fonte diferente.
They just got up and left everything behind.	Eles simplesmente se levantaram e deixaram tudo para trás.
Sometimes they even ask for credit card numbers.	Às vezes, eles até pedem números de cartão de crédito.
And your health teacher.	E seu professor de saúde.
This answer has been examined further.	Esta resposta foi examinada mais a fundo.
Let cool and store.	Deixe esfriar e guarde.
I mean, we didn't do anything wrong.	Quero dizer, não fizemos nada de errado.
It provides information in easy-to-understand language and practical advice.	Ele fornece informações em linguagem fácil de entender e conselhos práticos.
The worst was in his face, but there were others.	O pior estava em seu rosto, mas havia outros.
The metal has a yellow color.	O metal tem uma cor amarela.
It's about changing our country.	Trata-se de mudar o nosso país.
We will get results very fast.	Teremos resultados muito rápido.
She knows and doesn't know.	Ela sabe e não sabe.
The lack of control.	A falta de controle.
Whether they did it or not.	Se eles fizeram isso ou não.
The issue is behind it.	A questão vai por trás disso.
You will keep your mouth shut.	Você vai ficar de boca fechada.
The problem is, you only have two seconds after arming.	O problema é que você só tem dois segundos depois de armar.
Really works.	Funciona mesmo.
He can shoot.	Ele pode atirar.
This was ultimately more important than a single show.	Isso foi, finalmente, mais importante do que um único show.
First, it must be demonstrated that the couple is of legal age.	Em primeiro lugar, deve ser demonstrado que o casal é maior de idade.
Well, safe wasn't exactly the right word, but you get the idea.	Bem, seguro não era exatamente a palavra certa, mas você entendeu.
They could play football in every way required of them.	Eles podiam jogar futebol de todas as maneiras exigidas deles.
You have to be careful when you are drinking or eating.	Você tem que ter cuidado quando estiver bebendo ou comendo.
You cannot control others.	Você não pode controlar os outros.
We got them.	Nós os pegamos.
This is, in an even deeper sense, my difficulty.	Essa é, em um sentido ainda mais profundo, minha dificuldade.
This takes two forms.	Isso assume duas formas.
We do this in.	Fazemos isso em.
So it is, by definition, bad.	Então é, por definição, ruim.
Maybe somewhere she liked even more.	Talvez em algum lugar que ela gostasse ainda mais.
She thought something was missing.	Ela achou que estava faltando alguma coisa.
She didn't need anyone else.	Ela não precisava de outra pessoa.
Big too.	Grandes também.
Most of the crew are killed.	A maioria da tripulação é morta.
And you are not.	E você não é.
Also, they weren't really interesting details.	Além disso, eles não eram detalhes realmente interessantes.
Later, the mark disappeared.	Mais tarde, a marca desapareceu.
He lifted it above his head and held it high.	Ele a ergueu acima da cabeça e a segurou bem alto.
Only a few were really amazing.	Apenas alguns foram realmente incríveis.
Results were compared before and after surgery.	Os resultados foram comparados antes e após a cirurgia.
It's not because of you, it really isn't.	Não é por sua causa, realmente não é.
In addition, it is observed that their expression levels are very low.	Além disso, observa-se que seus níveis de expressão são muito baixos.
If it doesn't, that's your problem.	Se isso não acontecer, o problema é seu.
She has that kind of effect on me.	Ela tem esse tipo de efeito em mim.
Go do something.	Vá fazer alguma coisa.
She was smart.	Ela era inteligente.
The images were analyzed as described below.	As imagens foram analisadas conforme descrito abaixo.
Go with it.	Vai com isso.
I thank her for that.	Eu agradeço a ela por isso.
But then, in just a few seconds, the police car appears.	Mas então, em apenas alguns segundos, o carro da polícia aparece.
Do these two.	Faça esses dois.
Not that any of them wanted to.	Não que qualquer um deles quisesse.
There's a lot of fighting.	Há muita luta.
Everything will work out.	Tudo vai dar certo.
He is working on a book based on this research.	Ele está trabalhando em um livro baseado nesta pesquisa.
It was very empty.	Estava muito vazio.
She should be.	Ela deveria estar.
There was no point fighting her above all else.	Não fazia sentido brigar com ela acima de tudo.
Children laugh in time with their feelings.	As crianças riem no tempo com seus sentimentos.
Control what you can.	Controle o que puder.
We're going to get you out of here.	Nós vamos tirar você daqui.
And women too.	E mulheres também.
Whatever it was, it didn't matter anymore.	Fosse o que fosse, não importava mais.
Then you must leave.	Então você deve sair.
It had a title.	Tinha um título.
Services are being cut.	Os serviços estão sendo cortados.
I don't live here either.	Eu também não moro aqui.
Most of the image came out dark and noisy.	A maior parte da imagem saiu escura e barulhenta.
Maybe someone will find it one day and read it.	Talvez alguém o encontre um dia e o leia.
I've never seen anyone speak for the project.	Eu nunca vi ninguém falar pelo projeto.
sign me up.	Inscreva-me.
Show them how you think and work.	Mostra-lhes como você pensa e trabalha.
She let him play her.	Ela o deixou jogá-la.
Very cool.	Muito legal.
These kids have nothing to lose.	Essas crianças não têm nada a perder.
May I ask you.	Posso te perguntar.
This was a wonderful feeling.	Esta foi uma sensação maravilhosa.
But now he simply numbers them.	Mas agora ele simplesmente os numera.
I offer it only as another way of looking at things.	Eu o ofereço apenas como outra maneira de ver as coisas.
That was my first year of work.	Esse foi meu primeiro ano de trabalho.
And against reason, against science.	E contra a razão, contra a ciência.
The heart beat faster.	O coração batia mais rápido.
At least one hot prepared meal should be provided each day.	Pelo menos uma refeição quente preparada deve ser fornecida por dia.
They failed to meet the demand for whatever reason.	Eles não conseguiram atender a demanda, por qualquer motivo.
The water was clear, flat and deep.	A água era clara, plana e profunda.
That money also went to our education.	Esse dinheiro também foi para a nossa educação.
If you score more goals, you win.	Se você marcar mais gols, você ganha.
They must be reported.	Eles devem ser relatados.
It's not easy, that's for sure.	Não é fácil, isso é certo.
And they have enough to deal with, as you saw.	E eles têm o suficiente para lidar, como você viu.
Three o'clock we are here, waiting.	Três horas estamos aqui, esperando.
Uses a lot of animals, that road does.	Usa muitos animais, aquela estrada faz.
It was a crazy but great weekend.	Foi um fim de semana louco, mas ótimo.
If not for me, at least for something you want.	Se não por mim, pelo menos por algo que você quer.
It's just a matter of time though.	É apenas uma questão de tempo embora.
I don't know how to price this.	Não sei como precificar isso.
Safety is an individual responsibility.	A segurança é uma responsabilidade individual.
Ten days and costs.	Dez dias e custos.
Then the radio went silent.	Então o rádio ficou mudo.
Nobody says anything.	Ninguém diz nada.
There's no way he's coming back.	De jeito nenhum ele vai voltar.
They make rules for a reason.	Eles criam regras por uma razão.
He didn't want that face in memory of him.	Ele não queria aquele rosto em sua memória.
He brought them here.	Ele os trouxe aqui.
May come!.	Pode vir!.
Don't try to draw anything and everything.	Não tente desenhar nada e tudo.
I'm not at the extreme of preparing for an event.	Não estou no extremo de me preparar para um evento.
But nothing happened.	Mas nada aconteceu.
Four people died in the region.	Quatro pessoas morreram na região.
The treatment of choice is basically special education.	O tratamento de escolha é basicamente a educação especial.
I can't figure out how to code my idea above.	Não consigo descobrir como codificar minha ideia acima.
Looking for a bed to use every other day.	Procurando uma cama para usar a cada dois dias.
You can hold some of these.	Você pode segurar alguns desses.
The message has been sent.	A mensagem foi enviada.
It didn't move.	Não se moveu.
No, you don't get this one.	Não, você não recebe este.
There was a fight.	Houve uma briga.
Nothing remains of any of their houses.	Nada resta de nenhuma de suas casas.
The baby was doing fine.	O bebê estava indo bem.
Her step was light as she walked.	Seu passo era leve enquanto caminhava.
They are not very big or small.	Eles não são muito grandes ou pequenos.
You do not want to stay with me.	Você não quer ficar comigo.
The thought awakens no joy within me.	O pensamento não desperta alegria dentro de mim.
We were divided by gender for different activities.	Fomos divididos por gênero para diferentes atividades.
Participants can walk as individuals or as teams.	Os participantes podem caminhar como indivíduos ou como equipes.
Hard to understand sometimes.	Difícil de entender às vezes.
It is good practice, but not mandatory.	É uma boa prática, mas não obrigatória.
The end result was a very sad image.	O resultado final foi uma imagem muito triste.
There didn't seem to be much else to do but wait.	Não parecia haver muito mais a fazer além de esperar.
I sat on the back steps to wait for them to return.	Sentei-me nos degraus dos fundos para esperar o retorno deles.
We miss a true leader.	Sentimos falta de um verdadeiro líder.
Such an operation is performed on a selected block of memory.	Tal operação é realizada em um bloco de memória selecionado.
To be fair, it's like coming home.	Para ser justo, é como voltar para casa.
I hate that.	Eu odeio isso.
They know they need good projects with good results to make money.	Eles sabem que precisam de bons projetos com bons resultados para conseguir dinheiro.
We have the best money can buy.	Temos o melhor que o dinheiro pode comprar.
These people were right.	Essas pessoas estavam certas.
How are they.	Como eles são.
He heard it now.	Ele ouviu agora.
This unknown user is not present.	Este usuário desconhecido não está presente.
But you can drink too much.	Mas você pode beber demais.
But don't count on it.	Mas não conte com isso.
This conversation is not happening.	Essa conversa não está acontecendo.
Things really went really well for us this year.	As coisas realmente correram muito bem para nós este ano.
Back to the body.	De volta ao corpo.
And probably for good reason.	E provavelmente por um bom motivo.
It's a numbers game.	É um jogo de números.
He had to help me.	Ele tinha que me ajudar.
I was very sick.	Eu estava muito doente.
I hope you can find peace and meaning in your life.	Espero que você possa encontrar paz e significado em sua vida.
We try to send them to a court first, for investigation.	Tentamos enviá-los a um tribunal primeiro, para investigação.
I watched the teachers who helped me with the class.	Observei os professores que me ajudaram com a aula.
The one here on the train.	Aquele aqui no trem.
No one to fight.	Ninguém para lutar.
Today, it is difficult not to find images of sex in our society.	Hoje, é difícil não encontrar imagens de sexo em nossa sociedade.
But then they stop.	Mas então eles param.
I couldn't let him get his hands on me.	Eu não podia deixá-lo colocar as mãos em mim.
Surgery is a possibility.	A cirurgia é uma possibilidade.
I miss the way to camp every day.	Eu sinto falta do caminho para o acampamento todos os dias.
It makes my heart ache.	Faz meu coração doer.
Most.	Mais.
At a loss here.	Em uma perda aqui.
She was one of his patients.	Ela era uma de suas pacientes.
On his side.	Do lado dele.
He was just glad they were open.	Ele estava apenas feliz que eles estavam abertos.
But damn, not even he expected that.	Mas caramba, nem ele esperava isso.
Price may vary.	O preço pode variar.
I'm calling people now.	Estou chamando agora de gente.
The solution immediately turned black.	A solução imediatamente ficou preta.
This was right after high school.	Isso foi logo depois do ensino médio.
This is a lot about a very serious matter.	Isso é muito sobre um assunto muito sério.
It's just practice.	É apenas prática.
You two did very well.	Vocês dois se saíram muito bem.
Things usually start to slow down towards the end of autumn.	As coisas geralmente começam a desacelerar no final do outono.
The planet will do what it does with or without us.	O planeta fará o que faz com ou sem nós.
The second side should cook much faster.	O segundo lado deve cozinhar muito mais rápido.
They look great.	Eles parecem ótimos.
I know you had no choice.	Eu sei que você não teve escolha.
Could you please clean it up.	Você poderia, por favor, limpar.
She's strong enough now.	Ela é forte o suficiente agora.
She had to be strong.	Ela tinha que ser forte.
There are just so many books to read, though.	Há apenas tantos livros para ler, no entanto.
The boat was very dry and clean.	O barco estava muito seco e limpo.
But here again there is no evidence of any specific performance.	Mas aqui novamente não há evidência de qualquer desempenho específico.
The video is very funny.	O vídeo é muito engraçado.
Anyway, though, it doesn't work.	De qualquer forma, porém, não funciona.
It's not write once, use everywhere.	Não é escrever uma vez, usar em todos os lugares.
I told them not to have any idea.	Eu disse a eles para não ter nenhuma idéia.
Nothing else was needed.	Nada mais foi necessário.
The rest of the time we live in the house.	O resto do tempo moramos na casinha.
It was heavy in her hand.	Era pesado em sua mão.
By the end of our second year, however, three had left.	No final do nosso segundo ano, no entanto, três foram embora.
This is very bad, my son.	Isso é muito ruim, meu filho.
I go on for a long time.	Eu continuo por muito tempo.
And indeed, they probably won't.	E, de fato, eles provavelmente não vão.
I would very much appreciate any help.	Agradeceria muito qualquer ajuda.
Then he seemed to remember why.	Então ele pareceu se lembrar por quê.
Those are the only two options.	Essas são as duas únicas opções.
It wouldn't surprise her.	Não a surpreenderia.
As if the money was dirty.	Como se o dinheiro estivesse sujo.
This was soon resolved.	Isso logo foi resolvido.
We can get the same results as we discussed above.	Podemos obter os mesmos resultados que discutimos acima.
He has options.	Ele tem opções.
We'll give you one soon.	Nós vamos te dar um em breve.
This is kind of weird, you know.	Isso é meio estranho, sabe.
That's when the problems and confusion began.	Foi aí que começaram os problemas e a confusão.
They are not here.	Eles não estão aqui.
This is art that you can literally step into, walk through.	Esta é a arte que você pode literalmente entrar, percorrer.
But now we need to go further.	Mas agora precisamos ir mais longe.
Don't believe in the past.	Não acredite no passado.
Big and comfortable bed.	Cama grande e confortável.
The table is in the middle.	A mesa fica no meio.
She couldn't turn around and leave the room.	Ela não podia se virar e sair da sala.
On the way to the hospital, he held her hand.	No caminho para o hospital, ele segurou a mão dela.
He wouldn't be missed.	Ele não faria falta.
Help keep this site online.	Ajude a manter este site online.
In the car, the drive home took forever.	No carro, o caminho para casa levou uma eternidade.
It will produce great benefits for the individual.	Produzirá grandes benefícios para o indivíduo.
Better late than.	Antes tarde do que.
He looked them up and down, from side to side.	Ele os olhou de baixo para cima, de um lado para o outro.
He saved his breath.	Ele salvou o fôlego.
I do not know why.	Não sei por quê.
It's not just one day.	Não é apenas um dia.
He also agreed to do the same.	Ele também concordou em fazer o mesmo.
I don't know about the rest.	Eu não sei sobre o resto.
My mother and sister did the same.	Minha mãe e minha irmã fizeram o mesmo.
Watching and listening.	Observando e ouvindo.
However, today there is hope.	No entanto, hoje há esperança.
The designs sound very, very good.	Os projetos soam muito, muito bons.
However, the top section was a problem.	No entanto, a seção superior foi um problema.
He wanted to hear more, but was afraid to ask.	Ele desejava ouvir mais, mas tinha medo de perguntar.
Everything we said.	Tudo o que dissemos.
I have described some.	Eu descrevi alguns.
If you have a problem, come talk to me.	Se você tiver um problema, venha falar comigo.
The smooth case is similar.	O caso liso é semelhante.
My interest is in the process you follow.	Meu interesse é no processo que você segue.
In particular, three features stood out.	Em particular, três características se destacaram.
I'm fine.	Está tudo bem comigo.
Don't judge them.	Não os julgue.
I drove off, shot the top corner.	Eu dirigi ao largo, atirei no canto superior.
His wife and son were not.	Sua esposa e filho não foram.
It can handle the camera too.	Ele pode lidar com a câmera também.
Finally, he was still.	Finalmente ficou imóvel.
The most common method is an order form.	O método mais comum é um formulário de pedido.
He just looked like a happy guy.	Ele só parecia um cara feliz.
People often don't know each other because they don't have symptoms.	Muitas vezes as pessoas não se conhecem, pois não apresentam sintomas.
Murder was still murder.	Assassinato ainda era assassinato.
He has real value for a good team.	Ele tem valor real para uma boa equipe.
I got up and took a deep breath.	Eu me levantei e respirei fundo.
Look at you, you are here and you survived.	Olhe para você, você está aqui e sobreviveu.
If there is a reality where dreams exist.	Se existe uma realidade onde os sonhos existem.
You should be holding me.	Você deveria estar me segurando.
And the next day many others followed suit.	E no dia seguinte muitos outros seguiram o exemplo.
That's not possible.	Isso não é possível.
I'm going to buy a house and start a garden.	Vou comprar uma casa e começar um jardim.
Right after him.	Logo depois dele.
And not just financial, emotional.	E não apenas financeiro, emocional.
There's something very special about that.	Há algo muito especial nisso.
Maybe she had just left.	Talvez ela tivesse acabado de ir embora.
She was a child.	Ela era uma criança.
The human eye is designed to look into the distance.	O olho humano é projetado para olhar para longe.
Well this is a tough decision.	Bem, esta é uma decisão difícil.
He looked at himself.	Ele olhou para si mesmo.
I feel like there aren't enough examples out there.	Eu sinto que não há exemplos suficientes por aí.
Also, the car is black.	Além disso, o carro é preto.
The boat was full and we had bad weather.	O barco estava cheio e tivemos mau tempo.
That's more like a human being than a judge.	Isso é mais como ser humano do que como juiz.
Go get a job.	Vá arrumar um emprego.
He gave the single four out of five stars.	Ele deu ao single quatro de cinco estrelas.
Determine the tone or emotional feel.	Determine o tom ou a sensação emocional.
I was sure he was wrong.	Eu tinha certeza que ele estava errado.
He then called the police.	Ele então chamou a polícia.
It means one thing and one thing only.	Isso significa uma coisa e apenas uma coisa.
I have two children and one on the way.	Tenho dois filhos e um a caminho.
I shouldn't have to do this to her.	Eu não deveria ter que fazer isso com ela.
It was very well played on both sides.	Foi muito bem jogado dos dois lados.
They don't look happy to see him.	Eles não parecem felizes em vê-lo.
Many people.	Muitas pessoas.
There are, however, other measures that do this.	Existem, no entanto, outras medidas que fazem isso.
They can be examples.	Podem ser exemplos.
But there is a deeper issue.	Mas há uma questão mais profunda.
Not a similar dog.	Não um cão semelhante.
We have to go.	Temos que ir.
Now everything works perfectly.	Agora tudo funciona perfeitamente.
I know sometimes it can get too big, too much.	Eu sei que às vezes pode ficar muito grande, ser demais.
Do what you need to do to prepare.	Faça o que você precisa para se preparar.
However, this is a real standout piece.	No entanto, esta é uma peça de destaque real.
Except not really.	Exceto não realmente.
This question we have not reached.	Essa questão nós não alcançamos.
This was discussed in great detail.	Isso foi discutido em grandes detalhes.
I couldn't find anything.	Eu não conseguia descobrir nada.
She holds out her weapon to me.	Ela estende sua arma para mim.
Race day is not the day to try new things.	Dia de corrida não é dia de experimentar coisas novas.
No soul or spirit.	Sem alma ou espírito.
Like you did before.	Como você fez antes.
The table was set when she entered.	A mesa estava posta quando ela entrou.
I don't look at the legal terms.	Eu não olho para os termos legais.
Remove any extra fat or skin, if desired.	Remova qualquer gordura ou pele extra, se desejar.
Let's get as far away as we can while there's still light.	Vamos nos distanciar o máximo que pudermos enquanto ainda há luz.
That, in fact, is a totally fair point.	Isso, na verdade, é um ponto totalmente justo.
He didn't own anything.	Ele não possuía nada.
Cook until the pan is dry.	Cozinhe até que a panela esteja seca.
Looks great in any game room.	Parece ótimo em qualquer sala de jogos.
It was a very long and difficult day.	Foi um dia muito longo e difícil.
I was happy for no specific reason.	Eu estava feliz sem nenhum motivo específico.
I loved the idea of ​​this service.	Adorei a ideia deste serviço.
A smile appeared on his face.	Um sorriso surgiu em seu rosto.
But shit happens.	Mas merda acontece.
Ideas come from both sides.	As ideias vêm de ambos os lados.
Young adults, however, often marry.	Os jovens adultos, no entanto, frequentemente se casam.
This is one of them.	Este é um deles.
He was the kind of man who would do anything for the book.	Ele era o tipo de homem que fazia tudo pelo livro.
They never came down.	Eles nunca desceram.
It's the same with uniform meat.	É a mesma coisa com carne uniforme.
There are countless benefits that companies can offer their employees.	São inúmeros os benefícios que as empresas podem oferecer aos funcionários.
This book takes that discussion and provides a possible solution.	Este livro leva essa discussão e fornece uma solução possível.
Vehicle treated cells were used as a control.	Células tratadas com veículo foram usadas como controle.
How beautiful, rich and powerful.	Que lindo, rico e poderoso.
They turned and walked in the direction he had pointed before.	Eles se viraram e caminharam na direção que ele havia apontado antes.
And there are six of them.	E há seis deles.
What matters is that it happened.	O que importa é que aconteceu.
She barely looked at me.	Ela mal olhou para mim.
Then there is the problem of distribution.	Depois, há o problema da distribuição.
But everything was about to change.	Mas tudo estava prestes a mudar.
However, the effects they describe are the same.	No entanto, os efeitos que descrevem são os mesmos.
Same time, same place next year.	Mesma hora, mesmo lugar no ano que vem.
It was on the second floor.	Foi no segundo andar.
They would have to wait until tomorrow.	Eles teriam que esperar até amanhã.
You would have to make the same decision over and over again.	Você teria que tomar a mesma decisão repetidamente.
I often did this on news.	Muitas vezes eu fazia isso em notícias.
This is clearly what we are doing, and this must stop.	Isso é o que claramente estamos fazendo, e isso deve parar.
If they ask a question, you give an honest answer.	Se eles fizerem uma pergunta, você dá uma resposta honesta.
They are simple and effective.	São simples e eficazes.
She can face things.	Ela pode enfrentar as coisas.
But this is not my view.	Mas essa não é a minha visão.
There are two potential problems with this approach.	Existem dois problemas potenciais com esta abordagem.
It's my daughter holding my gun.	É minha filha segurando minha arma.
This was not how things were supposed to end.	Não era assim que as coisas deveriam terminar.
But there were other ways to pleasure him.	Mas havia outras maneiras de lhe dar prazer.
However, they often beat and injured her target.	No entanto, muitas vezes eles espancaram e feriram seu alvo.
You will tell me next that you are just thin air.	Você vai me dizer a seguir que você é apenas ar rarefeito.
It just happened.	Ele simplesmente aconteceu.
He was married six times.	Ele foi casado seis vezes.
Nobody even seemed to notice.	Ninguém sequer pareceu notar.
There was a lot of waiting and waiting at the beginning.	Houve muita espera e espera no início.
I was stuck a few minutes ago.	Eu estava preso há alguns minutos.
But my father.	Mas meu pai.
For white girls.	Para meninas brancas.
But something wonderful was happening to mine.	Mas algo maravilhoso estava acontecendo com a minha.
Our party wasn't complete yet, so that was fine.	Nossa festa ainda não estava completa, então tudo bem.
They were still there when we left.	Eles ainda estavam lá quando saímos.
Let's try to find some bigger game.	Vamos tentar encontrar algum jogo maior.
She was married unknown to me.	Ela era casada desconhecida para mim.
Sometimes they win, sometimes they lose, sometimes they draw.	Às vezes eles ganham, às vezes perdem, às vezes empatam.
We may even be able to hold panel discussions.	Podemos até ser capazes de realizar painéis de discussão.
It looks like print.	Parece impressão.
But to get them back to work.	Mas para levá-los de volta ao trabalho.
Get an answer to one of the burning questions below.	Tenha uma resposta para uma das perguntas candentes abaixo.
Two hundred meters to go.	Duzentos metros para ir.
She seemed to have turned to stone.	Ela parecia ter se transformado em pedra.
Then one more for luck.	Depois mais um para dar sorte.
And my, what a week to watch too.	E meu, que semana para assistir também.
It's just common sense.	É apenas senso comum.
What she was keeping a secret.	O que ela estava mantendo em segredo.
No chance of escape here.	Sem chance de escapar aqui.
The comparison between before and after treatment can be evaluated.	A comparação entre antes e depois do tratamento pode ser avaliada.
But they have to work with me too.	Mas eles têm que trabalhar comigo também.
And now here was the horse alone.	E agora aqui estava o cavalo sozinho.
I can't explain exactly what it is.	Eu não posso explicar exatamente o que é.
For that short period of time, your problems are put aside.	Por esse curto período de tempo, seus problemas são colocados de lado.
Near.	Perto.
Here something else comes to mind.	Aqui outra coisa me vem à mente.
I probably did.	Eu provavelmente fiz.
I just passed it.	Acabei de passar por ela.
Strange that people are getting so upset.	Estranho que as pessoas estão ficando tão chateadas.
Getting my head around the different records and processes and laws.	Obtendo minha cabeça em torno dos diferentes registros e processos e leis.
We couldn't understand what the problem was.	Não conseguimos entender qual era o problema.
This is really good.	Isso é realmente bom.
This could be a really fun date.	Isso poderia ser um encontro muito divertido.
I hear your breathing.	Eu ouço sua respiração.
We load our growing file from table to table.	Carregamos nosso arquivo crescente de mesa em mesa.
The mechanism of this process is still unknown.	O mecanismo deste processo ainda é desconhecido.
Familiarize yourself with it.	Familiarize-se com ele.
It still can be.	Ainda pode ser.
Adults showed no significant differences between conditions.	Os adultos não mostraram diferenças significativas entre as condições.
He loved a map.	Ele adorava um mapa.
I'm still getting used to having friends.	Ainda estou me acostumando a ter amigos.
I would give my life for you three.	Eu daria minha vida por vocês três.
This is her favorite part.	Essa é a parte favorita dela.
So far, they hadn't found any.	Até agora, eles não tinham encontrado nenhum.
I can even taste it now.	Eu posso até sentir o gosto agora.
I am a wife to my better half.	Eu sou uma esposa para a minha melhor metade.
You can say what you want, that's freedom of speech.	Você pode dizer o que quiser, isso é liberdade de expressão.
We had a good phone conversation.	Tivemos uma boa conversa ao telefone.
The look on your face.	O olhar em seu rosto.
I'm being straight with you.	Estou sendo direto com você.
Those two boys continued talking.	Aqueles dois garotos continuaram conversando.
I really love you.	Eu realmente amo você.
By this time, the track was in poor condition.	A essa altura, a pista estava em péssimas condições.
I never met him before.	Nunca o conheci antes.
Then another, then another, then another.	Depois outro, depois outro, depois outro.
If looked at very carefully, it appears to be a double layer.	Se olhado com muito cuidado, parece ser uma camada dupla.
Be the first to post your thoughts.	Seja o primeiro a postar seus pensamentos.
It makes me smile, just a little.	Isso me faz sorrir, apenas um pouco.
She didn't like strange men using her first name.	Ela não gostava de homens estranhos usando seu primeiro nome.
Breakfast was another special word.	Café da manhã foi outra palavra especial.
If only it were that easy.	Se fosse tão fácil assim.
The girl is very young.	A menina é muito jovem.
I just couldn't believe it.	Simplesmente não podia acreditar.
We can't talk about it with our family.	Não podemos falar sobre isso com nossa família.
This is just for you, so do it in your own style.	Isso é só para você, então faça no seu próprio estilo.
Not only can you think, you can actually feel.	Não só você pode pensar, você pode realmente sentir.
They looked soft.	Eles pareciam macios.
It had to be a body.	Tinha que ser um corpo.
I never ran.	Eu nunca fugi.
See our methods section for more details.	Veja nossa seção de métodos para mais detalhes.
Every little expression.	Cada pequena expressão.
He didn't tell us anything different.	Ele não nos disse nada diferente.
The last argument is obvious.	O último argumento é óbvio.
I don't give a damn how crazy they are!.	Eu não dou a mínima como eles são loucos!.
It must exist only to serve a public interest.	Deve existir apenas para servir a um interesse público.
All well-intentioned.	Tudo bem intencionado.
My father barely wrote.	Meu pai mal escrevia.
Since it's your component, you know the name of your component's class.	Como é seu componente, você sabe o nome da classe do seu componente.
He recognized it immediately.	Ele reconheceu imediatamente.
Happy is not.	Feliz não é.
But the deeper reality is different.	Mas a realidade mais profunda é diferente.
I look surprised, and a little scared.	Eu pareço surpresa, e um pouco assustada.
I asked her if it would turn her on.	Perguntei a ela se isso a excitaria.
Review of a previous study database.	Revisão de um banco de dados de estudo anterior.
You are too young.	Você é muito jovem.
Of course I paid for it.	Claro que paguei por isso.
That was something else.	Isso era outra coisa.
The basic law is already established.	A lei básica já está estabelecida.
Stick to what works.	Atenha-se ao que funciona.
I want to see people in blue.	Quero ver as pessoas de azul.
Then they threw her to the floor.	Então eles a jogaram no chão.
I know, because my youngest daughter arrived seven weeks early.	Eu sei, porque minha filha mais nova chegou sete semanas antes.
She grabbed the stone again.	Ela agarrou a pedra novamente.
She couldn't bear his touch now.	Ela não podia suportar seu toque agora.
I also want to know the rest.	Também quero saber o resto.
There were a few others.	Havia alguns outros.
You have to let me at least try.	Você tem que me deixar pelo menos tentar.
I had no idea what was going to happen next.	Eu não tinha ideia do que ia acontecer a seguir.
I see art as a natural thing.	Eu vejo a arte como uma coisa natural.
Law without law.	Lei sem lei.
Make sure you do.	Certifique-se de fazê-lo.
I love the concept.	Eu amo o conceito.
This is a good example.	Este é um bom exemplo.
You should consider a round or square one instead.	Você deve considerar um redondo ou quadrado em vez disso.
Nobody likes to be sold.	Ninguém gosta de ser vendido.
We think a beer should be both.	Achamos que uma cerveja deve ser ambos.
That would be obvious.	Isso seria óbvio.
I asked him for some time.	Perguntei-lhe por algum tempo.
If you have kids, this is an amazing learning opportunity for them.	Se você tem filhos, esta é uma oportunidade de aprendizado incrível para eles.
Both are worth reading for pleasure and study.	Ambos valem a pena serem lidos por prazer e estudo.
It took years to earn their trust.	Anos foram necessários para ganhar a confiança deles.
Something was burning.	Algo estava queimando.
Everyone supported each other.	Todos se apoiaram.
So we turn those off first.	Então, nós desligamos aqueles primeiro.
Or it could be both.	Ou pode ser ambos.
We want students to be prepared to make a difference.	Queremos que os alunos estejam preparados para fazer a diferença.
So, you can have professional service.	Assim, você pode ter um serviço profissional.
Maybe later, when emotions aren't so high.	Talvez mais tarde, quando as emoções não estiverem tão altas.
I believe they are a tool of another power behind them.	Eu acredito que eles são uma ferramenta de outro poder por trás deles.
When he finished, she nodded.	Quando ele terminou, ela assentiu.
We really wanted to be true to that experience.	Nós realmente queríamos ser fiéis a essa experiência.
Of course you must go.	Claro que você deve ir.
See whether or not he did a good job.	Veja se ele fez ou não um bom trabalho.
She knew she should be happy that they had survived.	Ela sabia que deveria estar feliz, pois eles haviam sobrevivido.
Which she then continued as they grew up.	Que ela então continuou enquanto eles cresciam.
Look at it as murder.	Olhe para isso como assassinato.
She walked behind her chair.	Ela caminhou atrás de sua cadeira.
I love wine.	Eu amo vinho.
This changes the game's strategy a bit.	Isso muda um pouco a estratégia do jogo.
They will fight it.	Eles vão lutar contra isso.
The old ones weren't a problem, usually.	Os velhos não eram problema, geralmente.
He said he had the day off.	Ele disse que tinha o dia de folga.
At least there, he knew a few people who understood.	Pelo menos lá, ele conhecia algumas pessoas que entendiam.
She didn't expect to be asked and she didn't have any lies prepared.	Ela não esperava ser perguntada e não tinha nenhuma mentira preparada.
I also have to work with joy, it doesn't come naturally.	Eu também tenho que trabalhar com alegria, não vem naturalmente.
Maybe she gets this answer a lot, because she doesn't comment.	Talvez ela receba muito essa resposta, porque ela não comenta.
What are the pain points.	Quais são os pontos de dor.
I don't even know the girl's name.	Eu nem sei o nome da garota.
I just wasn't good at it then.	Eu simplesmente não era bom nisso então.
I'm having trouble getting the money.	Estou tendo problemas para conseguir o dinheiro.
From there he spoke to his men.	De lá, ele falou com seus homens.
I won't cry about it.	Eu não vou chorar por isso.
So that's one.	Então isso é um.
We've come to 'get to know him' by watching our favorite show over the years.	Passamos a 'conhecê-lo' assistindo ao nosso programa favorito ao longo dos anos.
Such a fun book.	Um livro tão divertido.
This is not a medical recommendation.	Isto não é uma recomendação médica.
The first is cost.	O primeiro é o custo.
In this study, we assume that the groups are using a single strategy.	Neste estudo, assumimos que os grupos estão usando uma única estratégia.
Create hope in a world that needs hope.	Crie esperança em um mundo que precisa de esperança.
Near my right shoulder.	Perto do meu ombro direito.
No, no, really.	Não, não, realmente.
Is better.	E melhor.
I went back to the stopped contact points.	Voltei aos pontos de contato parados.
I finally went to sleep.	Eu finalmente fui dormir.
As of this writing, the system is not fixed.	Como desta escrita, o sistema não é fixo.
I said they definitely weren't.	Eu disse que eles definitivamente não eram.
So again and again.	Então, de novo e de novo.
He didn't even have to close his eyes to see.	Ele nem precisou fechar os olhos para ver.
We're talking about it now.	Estamos falando sobre isso agora.
Get caught.	Sejam pegos.
Good value.	Bom valor.
Damn the media.	Maldita seja a mídia.
This is a real question.	Essa é uma pergunta real.
What good times those were.	Que bons tempos foram aqueles.
No, you are not.	Não, você não é.
He can't not do it this fall.	Ele não pode não fazer isso neste outono.
It's what you call a crime scene.	É o que vocês chamam de cena de crime.
And not just any stone or tree.	E não qualquer pedra ou árvore.
We demand good legal advice.	Exigimos um bom aconselhamento jurídico.
I said it at the time.	Eu disse isso na época.
The growth of new shoots takes place in spring and summer.	O crescimento de novos brotos ocorre na primavera e no verão.
I waited for her to speak.	Esperei ela falar.
Her parents didn't just give them things.	Seus pais não apenas lhes deram coisas.
I asked where it was.	Perguntei onde era.
No one among us.	Ninguém entre nós.
Far from the city.	Longe da cidade.
A main memory database.	Um banco de dados de memória principal.
But no one believed it was over.	Mas ninguém acreditava que tinha acabado.
I didn't just pick it up and break it.	Eu não apenas a peguei e a quebrei.
That was one of the problems.	Esse foi um dos problemas.
It's not exactly news, you know.	Não é exatamente uma notícia, você sabe.
I didn't expect him to walk away.	Eu não esperava que ele se afastasse.
He never touched things himself, he said.	Ele mesmo nunca tocou nas coisas, disse ele.
It was an incredible turning point in my life.	Foi uma virada incrível na minha vida.
I feel this way.	Eu me sinto assim.
They won't let me go.	Eles não vão me soltar.
The risk is yours, not mine.	O risco é seu, não meu.
I tell her.	digo a ela.
In strength to.	Na força para.
That's what makes it so powerful.	Isso é o que o torna tão poderoso.
From your previous post, the guy clearly has trouble taking orders.	Do seu post anterior, o cara claramente tem problemas para receber pedidos.
Feeling like me.	Sentindo-me como eu.
I couldn't see her.	Eu não podia vê-la.
It looks like the first one he calculated himself.	Parece o primeiro que ele mesmo calculou.
The only possible world is here, on these levels.	O único mundo possível está aqui, nestes níveis.
To let them see the forces around them.	Para deixá-los ver as forças ao seu redor.
It cut his mind.	Isso cortou sua mente.
I dropped the board and ran.	Larguei a prancha e fugi.
The reason has to do with temperature management.	A razão tem a ver com o gerenciamento de temperatura.
We can't get any more.	Não podemos obter mais nada.
I'm sure the money changed hands.	Tenho certeza que o dinheiro mudou de mãos.
Usually in each office network is one.	Normalmente em cada rede de escritório é um.
I watched them approach.	Fiquei observando-os se aproximarem.
Mental health problems are much more common in poor families.	Problemas de saúde mental são muito mais comuns em famílias pobres.
It seems that a lot of people like the music.	Parece que muitas pessoas gostam da música.
But I can't do that.	Mas eu não posso fazer isso.
Waste it all.	Desperdice tudo.
Okay, fair enough.	Ok, bastante justo.
You will hear soon.	Você vai ouvir em breve.
I've been through many, but none of them are good enough.	Já passei por muitos, mas nenhum deles é bom o suficiente.
Chest, back, neck and arms.	Peito, costas, pescoço e braços.
I knew why he had killed them, how he had done it.	Eu sabia por que ele os havia matado, como ele havia feito isso.
Yes, it is possible.	Sim, é possível.
She is my daughter.	Ela é minha filha.
There may be several ways to achieve it.	Pode haver várias maneiras de alcançá-lo.
My father was certainly the first.	Meu pai foi certamente o primeiro.
He managed a half smile, though time was no longer on his side.	Ele conseguiu dar um meio sorriso, embora o tempo não estivesse mais do seu lado.
We can't leave him up there.	Não podemos deixá-lo lá em cima.
Let us know your choice in the comments section below.	Deixe-nos saber sua escolha na seção de comentários abaixo.
He was thinking.	Ele estava pensando.
Choose any.	Escolha qualquer um.
He won't have to load an entire racing game.	Ele não vai ter que carregar um jogo inteiro de corrida.
Things would have to intensify now.	As coisas teriam que intensificar agora.
His eyes are getting heavy.	Seus olhos estão ficando pesados.
She just needed sleep.	Ela só precisava dormir.
Case flow management models are being developed.	Modelos de gerenciamento de fluxo de casos estão sendo desenvolvidos.
But maybe sometimes the facts just don't help.	Mas talvez, às vezes, os fatos simplesmente não ajudem.
However, positive thinking will turn you into something better.	No entanto, o pensamento positivo irá transformá-lo em algo melhor.
I know their bodies.	Conheço seus corpos.
Things need to change to move forward.	As coisas precisam mudar para seguir em frente.
It wasn't even an argument, actually.	Não foi nem mesmo uma discussão, na verdade.
They make good friends.	Eles fazem bons amigos.
We were going to do some serious work.	Estávamos indo para um trabalho sério.
Maybe he hadn't heard her over the wind.	Talvez ele não a tivesse ouvido por cima do vento.
I highly recommend this read to everyone.	Recomendo muito essa leitura a todos.
He feels a sense of movement.	Ele sente uma sensação de movimento.
The result is incredible.	O resultado é incrível.
I pull her closer.	Eu a puxo para mais perto.
I appreciate that.	Eu aprecio isso.
Instead, he just kept talking.	Em vez disso, ele apenas continuou falando.
But you need the money to do that.	Mas você precisa do dinheiro para fazer isso.
After that, we will go into the details of each approach.	Depois disso, entraremos nos detalhes de cada abordagem.
A judge's job is to apply the law.	O trabalho de um juiz é aplicar a lei.
Some of these can, in some way, help others.	Alguns destes podem, de alguma forma, ajudar os outros.
There were a total of three women killed.	Houve um total de três mulheres mortas.
You have clear goals and a strong motivation to achieve them.	Tem objetivos claros e uma forte motivação para alcançá-los.
However, the influence of sex has not been studied.	No entanto, a influência do sexo não foi estudada.
But that didn't mean she should give up.	Mas isso não significava que ela deveria desistir.
However, it is critical to consider a few things first.	No entanto, é fundamental considerar algumas coisas primeiro.
This end was hers.	Este fim era dela.
No, she has.	Não, ela tem.
She must have for the cold season.	Deve ter para a estação fria.
And we're sorry you didn't let us help you.	E lamentamos que você não nos deixe ajudá-lo.
When she was human, she was a mother.	Quando ela era humana, ela era uma mãe.
I know she must.	Eu sei que deve.
It brings people together with processes, data and things.	Ele reúne pessoas com processos, dados e coisas.
I used a bad choice of words.	Usei uma má escolha de palavras.
Kind people make it difficult for those around them.	Pessoas gentis dificultam as pessoas ao seu redor.
When we finally got in, it was amazing.	Quando finalmente entramos, foi incrível.
She didn't want to, though.	Ela não queria, no entanto.
Both had red hair.	Ambos tinham cabelos ruivos.
The room was perfect and they provided us with everything.	O quarto era perfeito e eles nos forneceram tudo.
The party's policy is to come in and work alongside them.	A política do partido é entrar e trabalhar ao lado deles.
Indeed it was.	De fato foi.
Separate the person from their work.	Separe a pessoa de seu trabalho.
We see that something really big has ended.	Vemos que algo realmente grande terminou.
We probably wouldn't have bought the game.	Provavelmente não teríamos comprado o jogo.
This was accomplished as follows.	Isso foi realizado da seguinte forma.
We need trees to survive.	Precisamos de árvores para sobreviver.
spacial station.	estação espacial.
This is not happening.	Isso não está acontecendo.
I didn't think about how you could be affected.	Eu não pensei em como você poderia ser afetado.
What man.	Que homem.
Light years, in fact.	Anos-luz, na verdade.
It wasn't so easy to put the pieces together back then.	Não era tão fácil juntar as peças naquela época.
It's a great feature, in some ways.	É um ótimo recurso, em alguns aspectos.
It's still early.	Ainda é cedo.
His real name and identity are unknown.	Seu verdadeiro nome e identidade são desconhecidos.
Each web application will have its own database.	Cada aplicação web terá seu próprio banco de dados.
We managed to get them away.	Conseguimos afastá-los.
More research is needed to determine the mechanism involved.	Mais pesquisas são necessárias para determinar o mecanismo envolvido.
Then, suddenly, he laughed.	Então, de repente, ele riu.
But things are happening very fast.	Mas as coisas estão acontecendo muito rápido.
her whole life.	Toda a vida dela.
I really don't mind hearing more about it.	Eu realmente não me importo de ouvir mais sobre isso.
I think about others.	Eu penso nos outros.
And hit him again.	E acertá-lo novamente.
She turned the corner and tried the door.	Ela virou a esquina e tentou a porta.
very black.	Muito preto.
I don't remember you saying that.	Não me lembro de você dizer isso.
Now his face is tense, his eyes nervous.	Agora seu rosto está tenso, seus olhos nervosos.
I think that's when he will develop at the highest level.	Acho que é quando ele vai se desenvolver ao mais alto nível.
The color of her clothes is beautiful.	A cor da roupa dela é linda.
Blood, soul and magic gave them freedom.	Sangue, alma e magia lhes deram liberdade.
Our bodies are perfect and clean.	Nossos corpos são perfeitos e limpos.
And they designed it wrong.	E eles projetaram errado.
This time of night.	Esta hora da noite.
Give him my love and then give it to him again.	Dê a ele meu amor e depois dê a ele novamente.
How life lets slip.	Como a vida deixa escapar.
The main practical difference between the two is in what happens next.	A principal diferença prática entre os dois está no que acontece a seguir.
She gave up training and went back to work.	Ela desistiu de treinar e voltou a trabalhar.
You will be caught in the open.	Você será pego em campo aberto.
It was her third attempt.	Era sua terceira tentativa.
Random potential with the constant potential given by its average.	Potencial aleatório com o potencial constante dado por sua média.
There was no conflict in the evidence on this point.	Não houve conflito na evidência sobre esse ponto.
It feels like we're home.	Parece que estamos em casa.
And after that there would be time for a break.	E depois disso haveria tempo para uma pausa.
This word or this thing, at the same time, is complicated.	Essa palavra ou essa coisa, ao mesmo tempo, é complicada.
We are just players.	Somos apenas jogadores.
And, people are drawn to it.	E, as pessoas são atraídas para ele.
I can't find it.	Eu não consigo encontrá-lo.
Look where you are now.	Olhe onde você está agora.
As he did so, a woman entered.	Quando ele fez isso, uma mulher entrou.
He was tired of waiting.	Ele estava cansado de esperar.
All very well.	Tudo certo.
We want it right away.	Queremos imediatamente.
Indicates a group team.	Indica uma equipe de grupo.
Perhaps this factor is sufficient to explain the sex difference.	Talvez esse fator seja suficiente para explicar a diferença de sexo.
It looks very strange.	Parece muito estranho.
He'd known him for years and recognized her voice.	Ele o conhecia há anos e reconhecia sua voz.
For me, the heart of public education is learning.	Para mim, o cerne da educação pública é aprender.
We'll make sure you stay safe.	Nós vamos garantir que você fique seguro.
By rights, he should hate her.	Por direito, ele deveria odiá-la.
She didn't give him any explanation.	Ela não lhe deu nenhuma explicação.
That's how it works.	É assim que funciona.
We are young.	Nós somos jovens.
Get in a car.	Entre em um carro.
I think we were both going through something.	Acho que nós dois estávamos passando por algo.
It hurt so many soldiers.	Doeu tantos soldados.
Maybe it's not something everyone has.	Talvez não seja algo que todos tenham.
Some are soft.	Alguns são macios.
I'm on my side and I look at him.	Estou do meu lado e olho para ele.
Some love, others hate.	Alguns amam, outros odeiam.
We didn't seem so strange then.	Não parecíamos tão estranhos então.
It needs to be if.	Precisa ser se.
Take a walk every day.	Faça uma caminhada todos os dias.
Small town, nice atmosphere.	Cidade pequena, ambiente agradável.
She knew that despite everything people said, she had a wonderful voice.	Ela sabia que, apesar de tudo que as pessoas diziam, ela tinha uma voz maravilhosa.
He managed, even with his free hand in hers.	Ele conseguiu, mesmo com a mão livre na dela.
A young woman with them, and the rest of them men.	Uma jovem com eles, e o resto deles homens.
Often there are sales data that conflict.	Freqüentemente, há dados de vendas que entram em conflito.
We try to keep it in the middle.	Tentamos mantê-lo no meio do caminho.
People there.	Gente aí isso.
Everything seems possible.	Tudo parece possível.
I'm having a bad feeling about this.	Estou tendo um mau pressentimento sobre isso.
In fact, very good for the price.	Aliás, muito bom pelo preço.
After the war.	Depois da guerra.
But oil is running out.	Mas o petróleo está acabando.
I have to click around to find this out.	Eu tenho que clicar ao redor para descobrir isso.
The key opened the box.	A chave abriu a caixa.
So it was so weird.	Então foi tão estranho.
In other words, strong evidence of a home advantage effect was identified.	Em outras palavras, foram identificadas fortes evidências de um efeito de vantagem em casa.
Some tests are well established.	Alguns testes estão bem estabelecidos.
You said you would.	Você disse que faria.
He's very special.	Ele é muito especial.
Our little group had grown.	Nosso pequeno grupo havia crescido.
If only people worked hard, good things would follow.	Se apenas as pessoas trabalhassem duro, coisas boas se seguiriam.
Life doesn't have much appeal anymore.	A vida já não tem muito apelo.
Neither can they.	Nem eles podem.
This is the way to travel.	Esta é a maneira de viajar.
Well you asked my reasons.	Bem, você perguntou minhas razões.
But give it time.	Mas dê um tempo.
It is a very important technology for my people.	É uma tecnologia muito importante para o meu povo.
We do not know each other.	Nós não nos conhecemos.
Everything was passed by word of mouth.	Tudo foi passado de boca em boca.
Contributed to the collection of samples.	Contribuiu para a coleta de amostras.
No wonder he experiences so many emotions.	Não é à toa que ele experimenta tantas emoções.
Your baby has had quite a journey.	Seu bebê teve uma jornada e tanto.
I hope this happens quickly.	Espero que isso aconteça rapidamente.
Take these three, for example.	Veja estes três, por exemplo.
Going out for a smoke helped her master her emotions.	Sair para fumar a ajudou a dominar suas emoções.
It doesn't matter if you have to explain.	Não adianta se você tiver que explicar.
I even got one back.	Eu até tive um de volta.
A gust of wind came.	Veio um sopro de vento.
I didn't want to hope.	Eu não queria ter esperança.
But his plan seemed to be working.	Mas seu plano parecia estar funcionando.
I have to go now.	Eu tenho que ir agora.
We know that, we know what kind of player he can be.	Sabemos disso, sabemos que tipo de jogador ele pode ser.
It's not a pass.	Não é um passe.
More research on this issue would be helpful.	Mais pesquisas sobre essa questão seriam úteis.
They were just angry.	Eles estavam apenas zangados.
Or it could be more difficult.	Ou pode ser mais difícil.
Thus, it is possible that there are some order effects.	Assim, é possível que existam alguns efeitos de ordem.
We were at my father's house two weeks ago.	Estávamos na casa do meu pai, há duas semanas.
But they are not wanted or needed in their original form.	Mas eles não são desejados ou necessários em sua forma original.
After the test, the subjects started the resistance training program.	Após o teste, os sujeitos iniciaram o programa de treinamento resistido.
It is best known for its flowers.	É mais conhecido por suas flores.
He couldn't believe it.	Ele não podia acreditar.
We cannot start from where we would like to be.	Não podemos começar de onde gostaríamos de estar.
Fun for me.	Diversão para mim.
They sleep with it.	Eles dormem com isso.
We are certainly not the first to try to solve this problem.	Certamente não somos os primeiros a tentar resolver esse problema.
Pain in your eyes.	Dor em seus olhos.
But surely you can meet her again.	Mas certamente você poderá se encontrar com ela novamente.
This is a very common behavior pattern.	Este é um padrão de comportamento muito comum.
Six patients dropped out during the study period.	Seis pacientes desistiram durante o período do estudo.
Many were injured or killed.	Muitos ficaram feridos ou mortos.
It's ours.	É nosso.
In many ways, that's how these stories work, too.	De muitas maneiras, é assim que essas histórias funcionam também.
This, however, was the original version.	Esta, no entanto, era a versão original.
Turn right side out.	Vire do lado direito para fora.
And his office tried to clean it up even more afterwards.	E seu escritório tentou limpá-lo ainda mais depois.
We are awaiting a process to submit a report.	Estamos aguardando um processo para enviar relatório.
He called the two women.	Ele chamou as duas mulheres.
Because half of him was still at home.	Porque metade dele ainda estava em casa.
This was, she thought, his last chance.	Esta era, ela pensou, sua última chance.
She didn't and was extremely upset.	Ela não o fez e ficou extremamente chateada.
She will never leave this place.	Ela nunca vai sair deste lugar.
I don't necessarily like it, but these are the facts.	Eu não gosto necessariamente disso, mas esses são os fatos.
She didn't know the city, she didn't care, she didn't know us.	Ela não conhecia a cidade, não se importava com isso, não nos conhecia.
It took a while for this radio to work too.	Demorou um pouco para que este rádio funcionasse também.
They wouldn't make it.	Eles não iriam conseguir.
So far everything has been good so far.	Até agora tudo foi bom até agora.
Operation.	Operação.
Not just a battle against evil.	Não apenas uma batalha contra o mal.
We didn't know they were coming.	Não sabíamos que eles viriam.
However, I would like to take this as an opportunity to get to know each other better.	No entanto, gostaria de aproveitar isso como uma oportunidade para se conhecer melhor.
The record stood for just over a year.	O recorde ficou por pouco mais de um ano.
The study of the present process is therefore quite useful.	O estudo do presente processo é, portanto, bastante útil.
The real attack would happen then.	O verdadeiro ataque aconteceria então.
I can't think of a quick explanation for this right away.	Não consigo pensar em uma explicação rápida para isso imediatamente.
Her clinical examination showed her general condition to be fair.	Seu exame clínico mostrou que seu estado geral era razoável.
It will be too late to do it later.	Será tarde demais para fazê-lo mais tarde.
But believe it or not, this effect is extremely easy to do.	Mas acredite ou não, esse efeito é extremamente fácil de fazer.
We were away from all friends and family.	Estávamos longe de todos os amigos e familiares.
We will take two main approaches to answering these questions.	Tomaremos duas abordagens principais para responder a essas questões.
That's an advantage for me.	Isso é uma vantagem para mim.
But you do not accept what we tell you.	Mas vocês não aceitam o que lhes dizemos.
It got me thinking.	Isso me fez pensar.
It's opening comments.	Está abrindo comentários.
Hope is something everyone should have.	Esperança é algo que todos deveriam ter.
All six crew members, the only people on board, died.	Todos os seis membros da tripulação, as únicas pessoas a bordo, morreram.
She shook herself and smiled at her.	Ela se sacudiu e sorriu para ela.
This lack of will is not so bad.	Essa falta de vontade, não é tão ruim.
The family was not planned.	A família não foi planejada.
It was high enough that he could walk under it.	Era alto o suficiente para que ele pudesse passar por baixo.
This was the house.	Esta era a casa.
I know you don't.	Eu sei que você não sabe.
I mean, it's over.	Quero dizer, ela acabou.
I could not find this report.	Não consegui encontrar esse relatório.
Multi-group analyzes were used to answer these questions.	Análises de múltiplos grupos foram usadas para responder a essas perguntas.
You did well.	Você fez bem.
You're not interested, don't fool me.	Você não está interessado, não me engane.
But it's better to get there early or it could be worse.	Mas é melhor chegar cedo ou pode ser pior.
There is no trust now.	Não há confiança agora.
These efforts, however, were not successful for several reasons.	Esses esforços, no entanto, não foram bem sucedidos por várias razões.
white v.	Branco v.
I love my family.	Eu amo minha família.
This was much worse than he thought it could be.	Isso era muito pior do que ele pensava que poderia ser.
I was going to you.	Estava indo para você.
But that's just not true, especially in a tough economy.	Mas isso simplesmente não é verdade, principalmente em uma economia difícil.
A plan taking shape, or something like that.	Um plano tomando forma, ou algo parecido.
Only we never did.	Só que nunca fizemos.
And that saved his life.	E isso salvou sua vida.
So don't give up right away.	Portanto, não desista imediatamente.
So please leave a message.	Então, por favor, deixe uma mensagem.
Symptoms usually only last a few hours or days.	Os sintomas geralmente duram apenas algumas horas ou dias.
I get the same for three months every year.	Eu recebo o mesmo por três meses a cada ano.
But he does very well with this song.	Mas ele se sai muito bem com essa música.
Everything was possible.	Tudo era possível.
I fell in love for him.	Eu me apaixonei por ele.
The will is stronger than love.	A vontade é mais forte que o amor.
Force yourself to watch everything.	Force-se a assistir tudo.
All are equal before the law.	Todos são iguais perante a lei.
He was suffering.	Ele estava sofrendo.
Now he was being called upon to play a much more active role.	Agora ele estava sendo chamado para desempenhar um papel muito mais ativo.
I need to do more research on this.	Preciso fazer mais pesquisas sobre isso.
He needed to be out of the house, away from her.	Ele precisava estar fora de casa, longe dela.
Really good build and does what it's supposed to do.	Realmente boa construção e faz o que deve fazer.
Pay attention, she told herself.	Preste atenção, ela disse a si mesma.
It took several hours.	Demorou várias horas.
Trust your own judgment.	Confie no seu próprio julgamento.
You have nothing to lose by writing more for this.	Você não tem nada a perder escrevendo mais para isso.
Seeing no one, he continued his search deeper into the city.	Não vendo ninguém, ele continuou a busca mais profundamente na cidade.
They can hate.	Eles podem odiar.
He's getting paid better than any of us can imagine.	Ele está sendo pago melhor do que qualquer um de nós pode imaginar.
I'm not sorry about that.	Eu não sinto muito por isso.
But entrepreneurs often fail to do so.	Mas os empresários geralmente não conseguem fazê-lo.
He glanced over his shoulder and then leaned in closer.	Ele olhou por cima do ombro e então se inclinou para mais perto.
We need to fight them.	Precisamos combatê-los.
You can take over your life again.	Você pode assumir sua vida novamente.
The second was politics.	A segunda foi política.
He's had it for two years.	Ele tem isso há dois anos.
The crying was not done.	O choro não foi feito.
Whatever that might mean.	O que quer que isso possa significar.
Starting a company in this sector is not easy.	Começar uma empresa neste setor não é fácil.
And women knew what it meant to be real women.	E as mulheres sabiam o que significava ser mulheres de verdade.
He was involved.	Ele estava envolvido.
Heart attack, good.	Ataque cardíaco, bom.
I have no idea what they might try.	Eu não tenho ideia do que eles podem tentar.
I saw the truth in his words.	Eu vi a verdade em suas palavras.
He didn't ask more after my day.	Ele não perguntou mais depois do meu dia.
She placed her hand over her heart.	Ela colocou a mão no próprio coração.
Pain, if present, may be associated with changes in stress and anxiety.	A dor, se presente, pode estar associada a alterações no estresse e na ansiedade.
Don't talk to me again.	Não fale comigo novamente.
He hadn't taken off his suit.	Ele não tinha tirado o terno.
There's only one way to take it, and that's totally.	Há apenas uma maneira de tomá-lo, que é totalmente.
You can't read a book like that.	Você não pode ler um livro assim.
You are waiting for a man to save you.	Você está esperando um homem para salvá-lo.
Seven minutes of joy.	Sete minutos de alegria.
He never came back.	Ele nunca veio de trás.
Cash died less than four months later.	Cash morreu menos de quatro meses depois.
No evidence of this visit has been produced.	Nenhuma evidência desta visita foi produzida.
I understand this aspect.	Eu entendo esse aspecto.
It's going slow.	Está indo devagar.
She is a very smart and beautiful baby.	Ela é uma bebê muito inteligente e bonita.
Normal people are here.	Pessoas normais estão aqui.
Countries have been doing this since the beginning of time.	Os países têm feito isso desde o início dos tempos.
These relationships can be valuable.	Esses relacionamentos podem ser valiosos.
It can represent the size of the set.	Pode representar o tamanho do conjunto.
He heard her laugh out loud.	Ele a ouviu rir alto.
Young got out of the car.	Young saiu do carro.
Never be the man he was.	Nunca seja o homem que ele era.
I don't know the day or month of today.	Não sei o dia nem o mês de hoje.
He goes to the ground and hides.	Vá para o chão e se esconda.
The more you put in, the more you will receive.	Quanto mais você colocar, mais você receberá.
The plane was dark and silent.	O avião estava escuro e silencioso.
As a child, you run out of time.	Como uma criança, você funciona sem tempo.
Especially in front of her.	Especialmente na frente dela.
I would do it.	Eu faria isso.
You were born to make a difference.	Você nasceu para fazer a diferença.
I imagine you remember where they are.	Imagino que você se lembre de onde eles estão.
You can win, you can lose, but they don't care anyway.	Você pode ganhar, você pode perder, mas eles não se importam de qualquer maneira.
They are young guys, very young.	São caras jovens, muito jovens.
I would stop it.	Eu o impediria.
That's science.	Assim é a ciência.
You will really need to make some changes.	Você realmente precisará fazer algumas mudanças.
I managed to get to work today.	Consegui chegar ao trabalho hoje.
I don't understand.	Não entendo.
You are playing with feelings, emotions, lives.	Você está brincando com sentimentos, emoções, vidas.
We came out very strong in the second half.	Saímos muito fortes no segundo tempo.
I'm afraid of doing worse by trying to do better.	Tenho medo de fazer pior tentando fazer melhor.
To be close again.	Estar perto de novo.
I had it all figured out in my head until we started talking.	Eu tinha tudo planejado na minha cabeça até que começamos a conversar.
To me, a human is defined as many things.	Para mim, um humano é definido como muitas coisas.
She had been beyond words for some time.	Ela estava além das palavras há algum tempo.
This is not high school football.	Isso não é futebol do ensino médio.
Through that shock, right now, something seemed to have been released.	Por esse choque, agora mesmo, algo parecia ter sido liberado.
It's like she knows that only the truth will save the team.	É como se ela soubesse que só a verdade salvaria a equipe.
Totally out of control.	Totalmente fora de controle.
I was afraid to give someone a chance.	Eu tinha medo de dar uma chance a alguém.
You mentioned the cell phone, for example.	Você mencionou o celular, por exemplo.
You can respond to life's challenges.	Você pode responder aos desafios da vida.
There was no fresh blood, but that was the only good news.	Não havia sangue fresco, mas essa era a única boa notícia.
He just has to.	Ele só tem que.
But he felt like he'd been hit by a truck.	Mas ele sentiu como se tivesse sido atropelado por um caminhão.
This was their home.	Esta era a casa deles.
She just gave up.	Ela simplesmente desistiu.
Nothing at first.	Nada a princípio.
A good rest and food would put them in order in no time.	Um bom descanso e comida iriam colocá-los em ordem em pouco tempo.
But that's not because she was once a perfect little boy.	Mas isso não é porque ela já foi um garotinho perfeito.
Crowd counting is another example.	A contagem da multidão é outro exemplo.
I knew their families and their jobs.	Eu conhecia suas famílias e seus empregos.
Each stage is an experiment for him, the outcome of which is unknown.	Cada estágio é um experimento para ele, cujo resultado é desconhecido.
Ask the person to raise both arms.	Peça à pessoa para levantar os dois braços.
This also does not create a new object.	Isso também não cria um novo objeto.
In the end, she won and died.	No final, ela ganhou e morreu.
He pushed them away.	Ele os empurrou para longe.
I even went back and took a test drive.	Até voltei e fiz um test drive.
The collection world is the same.	O mundo da coleção é o mesmo.
I wanted everything he could give me.	Eu queria tudo que ele pudesse me dar.
Who perfect and looked at this.	Quem perfeito e olhou para isso.
You must never even look at another man.	Você nunca deve sequer olhar para outro homem.
This, however, need not be the case.	Isso, no entanto, não precisa ser o caso.
I will be back in some.	Eu estarei de volta em alguns.
No, this post has nothing to do with my mother.	Não, este post não tem nada a ver com a minha mãe.
He went outside.	Ele foi para fora.
Probably not giving me much support.	Provavelmente não me dando muito apoio.
Let's simplify.	Vamos simplificar.
It was a beautiful little place.	Era um lugarzinho lindo.
I'm sorry you're hurt.	Lamento que você esteja ferido.
He will show himself.	Ele vai se mostrar.
It couldn't end like this.	Não poderia terminar assim.
I'm surprised when someone loves me.	Fico surpreso quando alguém me ama.
Your tired face.	Seu rosto cansado.
I've been playing this game for a few years now.	Já jogo este jogo há alguns anos.
This is the wrong perspective to take.	Esta é a perspectiva errada a tomar.
Man, man vs.	Homem, homem vs.
All experiments were repeated a total of three times.	Todos os experimentos foram repetidos por um total de três vezes.
Please guide me through it.	Por favor, guie-me através dele.
The public is welcome.	O público é bem-vindo.
If we get this right.	Se acertarmos isso.
You are not old.	Você não é velho.
From then on he never spoke to me again.	A partir daí ele nunca mais falou comigo.
The other two were men.	Os outros dois eram homens.
Which name to use is up to you.	Qual nome usar fica a seu critério.
What are the things they want as humans.	Quais são as coisas que eles querem como humanos.
Let's worry about him being in traffic.	Vamos nos preocupar com ele estar no trânsito.
This story didn't exist where the girls could see each other.	Esta história não existia onde as meninas pudessem se ver.
His days, from the start, were ordered.	Seus dias, desde o início, estavam ordenados.
He was sold.	Ele foi vendido.
He walked with his head down.	Ele andou de cabeça baixa.
We can still have families, those of us who want them.	Ainda podemos ter famílias, aqueles de nós que as querem.
It was difficult though.	Foi difícil embora.
She turned to him, away from the water.	Ela se virou para ele, longe da água.
I was more surprised that they actually let me do this.	Fiquei mais surpreso que eles me deixaram fazer isso realmente.
It may seem like a dream.	Pode parecer um sonho.
Well no thanks.	Bem, não, obrigado.
Someone had stepped forward to stand close to the king.	Alguém havia se adiantado para ficar perto do rei.
I want to be her.	Eu quero ser ela.
Track the right questions.	Acompanhe as perguntas certas.
There were no customers at the time.	Não havia clientes no momento.
There was no way a human could have done that.	Não havia nenhuma maneira de um humano ter feito isso.
He is our role model.	É o nosso modelo.
A variety of body parts and animal names.	Uma variedade de partes do corpo e nomes de animais.
His power comes from below.	Seu poder vem de baixo.
It even gives you the option to add your own if you wish.	Ele ainda oferece a opção de adicionar o seu próprio, se desejar.
I woke up early and ran to find him.	Acordei cedo e corri para encontrá-lo.
About lights and men.	Sobre as luzes e os homens.
Then it turned into wanting to help people.	Então se transformou em querer ajudar as pessoas.
The light distribution was a little different.	A distribuição de luz foi um pouco diferente.
I didn't really like him at all back then.	Eu não gostava muito dele mesmo naquela época.
But it seems fair to take it here.	Mas parece justo levar isso aqui.
I love magic.	Eu amo magia.
Costs are reasonable.	Os custos são razoáveis.
Knowing they would never look at you the same way again.	Sabendo que eles nunca mais olhariam para você da mesma forma.
Then that's it.	Então é isso.
Of course it's been a lot harder on a boat.	Claro que tem sido bem mais difícil em um barco.
We entered the local library.	Entramos na biblioteca local.
I just keep thinking about those other kids.	Só fico pensando naquelas outras crianças.
But she didn't hit the dog.	Mas ela não bateu no cachorro.
We were just making a great, fun television series.	Estávamos apenas fazendo uma ótima e divertida série de televisão.
Nothing is in it.	Nada está nele.
Look at previous photos if you need to.	Olhe para as fotos anteriores se precisar.
C'mon C'mon.	Vamos, vamos.
She chose to be part of your project.	Ela escolheu fazer parte de seu projeto.
She doesn't want to talk about these things.	Ela não quer falar sobre essas coisas.
Anyway, we lead a healthy life here.	De qualquer forma, levamos uma vida saudável por aqui.
They are not soldiers.	Eles não são soldados.
Usually she only saw dead people.	Normalmente ela só via pessoas mortas.
I would like to apply for this vacancy.	Gostaria de me candidatar a essa vaga.
You can stay there until you are fully fit.	Você pode ficar lá até estar completamente em forma.
There wasn't much ship left.	Não restava muito navio.
Then the men were divided into four groups.	Em seguida, os homens foram divididos em quatro grupos.
We need to get him on the road now.	Precisamos colocá-lo na estrada agora.
Smile when others try to bring you down.	Sorria quando os outros tentarem te derrubar.
The different options are discussed below.	As diferentes opções são discutidas abaixo.
We work hard on your case.	Trabalhamos bastante no seu caso.
I was in bed at ten.	Eu estava na cama às dez.
National security interests.	Interesses de segurança nacional.
I really tried to do this with my stuff.	Eu realmente tentei fazer isso com minhas coisas.
But because of the will to live they changed their lives.	Mas por causa da vontade de viver eles mudaram suas vidas.
Everyone but you.	Todos menos você.
I wanted to leave.	Eu queria ir embora.
But it's not working.	Mas não está funcionando.
Go take it.	Vá levá-lo.
It couldn't have been all bad if someone was telling their stories.	Não poderia ter sido totalmente ruim se alguém estivesse contando suas histórias.
It's his default state.	É o estado padrão dele.
A zero can mean black and one can mean white.	Um zero pode significar preto e um pode significar branco.
Just more stress.	Apenas mais estresse.
And this guy too.	E esse cara também.
You seem to be really unlucky.	Você parece ter azar mesmo.
She couldn't have expected this.	Ela não poderia ter esperado isso.
I decided not to include them here.	Resolvi não incluí-los aqui.
With a blog.	Com um blogue.
They are more responsible about what they are doing.	Eles são mais responsáveis ​​sobre o que estão fazendo.
I think, anyway.	Eu acho, de qualquer maneira.
End of story, end of story.	Ponto final, fim da história.
But she didn't want to suggest that.	Mas ela não queria sugerir isso.
So this was not my fight.	Então essa não era a minha luta.
He asked everyone to wait a few days.	Ele pediu a todos que esperassem alguns dias.
Just for a second.	Só por um segundo.
New things will emerge.	Novas coisas vão surgir.
They covered it up.	Eles o encobriram.
But that was three weeks ago.	Mas isso foi há três semanas.
We will hear from you.	Nós ouviremos você.
The service is terrible.	O serviço é terrível.
I just didn't tell you the whole truth.	Só não te contei toda a verdade.
I wanted solid ground so much right now.	Eu queria tanto terra firme agora.
Good people to deal with.	Boas pessoas para lidar.
Also, it's very expensive.	Além disso, é muito caro.
There seemed to be little traffic that morning.	Parecia haver pouco tráfego naquela manhã.
Just like you.	Assim como você.
Each process contains a set of actions.	Cada processo contém um conjunto de ações.
She followed the dog's progress with great interest.	Ela acompanhou o progresso do cão com grande interesse.
The first part is available here.	A primeira parte está disponível aqui.
I've been to two in my life.	Já fui a dois na minha vida.
This result is accentuated for two reasons.	Esse resultado é acentuado por dois motivos.
Once they're out, they're usually in pretty good shape.	Uma vez que eles estão fora, eles geralmente estão em boa forma.
Affiliated government?	Governo filiado?.
She had to get some.	Ela tinha que pegar um pouco.
He doesn't like it.	Ele não gosta.
But the story about the shoes came from a lower level.	Mas a história sobre os sapatos veio de um nível inferior.
We will be there and look forward to meeting you.	Estaremos lá e esperamos encontrar com você.
Home, did not download.	Home, não fez um download.
They start planning instead of playing.	Eles começam a planejar em vez de jogar.
In most cases, this is at the start of the jump.	Na maioria dos casos, isso é no início do salto.
This is really amazing.	Isso é realmente incrível.
Finally getting to see the whole team together.	Finalmente conseguir ver toda a equipe reunida.
We walk together towards the light.	Caminhamos juntos para a luz.
They have many services that they sell to every customer.	Eles têm muitos serviços que vendem para cada cliente.
Please try again.	Por favor, tente novamente.
Can't find what you're looking for?.	Não consegue encontrar o que procura?.
But take a minute to talk to us.	Mas tire um minuto para falar conosco.
Free, open to the public.	Grátis, aberto ao público.
Ride out.	Cavalga para fora.
I do my duty.	Eu faço meu dever.
They said we shouldn't tax books.	Eles disseram que não deveríamos tributar livros.
I know this has rarely happened, if ever.	Eu sei que isso raramente aconteceu, se é que aconteceu.
What is the world.	O que é o mundo.
Too young for him, especially tonight.	Muito jovem para ele, especialmente esta noite.
I never did.	Eu nunca precisei.
Therefore, the logic of the survey plan is quite simple.	Portanto, a lógica do plano de pesquisa é bastante simples.
I'm so slow.	Eu sou tão lento.
Of course it starts with the weather.	Claro que começa com o clima.
This seems not to be the case in general.	Isso parece não ser o caso em geral.
Every human being on earth has a unique vision and characteristics.	Cada ser humano na terra como visão e características únicas.
I am responsible for the end of the world.	Eu sou responsável pelo fim do mundo.
We had a great time there.	Tivemos um grande momento lá.
I knew she would meet him there.	Eu sabia que ela iria encontrá-lo lá.
I had only seen part of it.	Eu tinha visto apenas parte.
Everything would have gone bad.	Tudo teria ficado ruim.
Order the things you need to start your career.	Peça as coisas que você precisa para começar sua carreira.
Of course, he knows all the answers.	Claro, ele sabe todas as respostas.
That's what people know.	Isso é o que as pessoas sabem.
So do just that.	Então faça exatamente isso.
We do not share this reading.	Não compartilhamos essa leitura.
I lie to live.	Eu minto para viver.
It seems slow.	Parece lento.
The house was burning.	A casa estava queimando.
He returned it to where it had come from.	Ele o devolveu para onde tinha vindo.
There was a lot of extra work involved.	Havia muito trabalho extra envolvido.
It was my decision.	Foi minha decisão.
I'm afraid for his life.	Tenho medo pela vida dele.
I had two concerns.	Eu tinha duas preocupações.
Change the subject.	Mude o assunto.
We are happy to be returning home.	Estamos felizes por estar voltando para casa.
One gets a second chance.	Um recebe uma segunda chance.
Finally he spoke.	Finalmente ele falou.
He's learning on the job.	Ele está aprendendo no trabalho.
I was the first of the party.	Eu fui o primeiro da festa.
She completely changed his behavior.	Ela mudou completamente o comportamento dele.
Son of the man.	Filho do homem.
This is a great place.	Este é um ótimo lugar.
The tour is not a race.	O passeio não é uma corrida.
Everyone wants to see points.	Todo mundo quer ver pontos.
She was playing the hard to get game.	Ela estava jogando o jogo difícil de conseguir.
There's something they don't want us to know.	Há algo que eles não querem que saibamos.
The reason she lived.	A razão pela qual ela viveu.
The image is still not well understood.	A imagem ainda não é bem compreendida.
One thing seems to be clear.	Uma coisa parece estar clara.
But it happens every day.	Mas acontece todo dia.
People are really nice.	As pessoas são muito legais.
Yes, all-male groups are wrong.	Sim, grupos só de homens estão errados.
This connection is likely due to a combination of factors.	Esta conexão é provavelmente devido a uma combinação de fatores.
Guys who just want to score don't need to apply here.	Os caras que querem apenas pontuar não precisam se aplicar aqui.
However, evidence of this kind is rare.	No entanto, evidências desse tipo são raras.
It doesn't matter the air temperature.	Não importa a temperatura do ar.
He placed the camera at the bottom of the toolbox.	Ele colocou a câmera no fundo da caixa de ferramentas.
Or, you can look at the offers and accept one.	Ou, você pode olhar para as ofertas e aceitar uma.
The data leaves room for debate.	Os dados deixam espaço para debate.
And maybe not.	E talvez não.
He put the camera case on the floor.	Ele colocou o estojo da câmera no chão.
We can work something out.	Podemos resolver algo.
Give me Love.	Me dê amor.
Maybe that was it.	Talvez fosse isso.
We take responsibility.	Nós assumimos a responsabilidade.
We feel deeply for her and her family.	Sentimos profundamente por ela e sua família.
She has a nice wig, blond hair.	Ela tem uma bela cabeleira, cabelos louros.
This is the function of the systemic level of society.	Esta é a função do nível sistêmico da sociedade.
We just kept our line.	Nós apenas mantivemos nossa linha.
I sat up in bed.	Sentei-me na cama.
But mine is by no means as good as his.	Mas de modo algum o meu é tão bom quanto o dele.
It's my turn to pay.	É minha vez de pagar.
Nobody but me.	Ninguém além de mim.
I have a bad cold.	Estou com um resfriado forte.
It's changing the way we live.	Está mudando a forma como vivemos.
Then they go back two steps and try again.	Então eles voltam dois passos e tentam novamente.
There was no way they could pull him up.	Não havia nenhuma maneira que eles pudessem puxá-lo para cima.
They were so surprised to see us walking there.	Eles ficaram tão surpresos ao nos ver andando até lá.
I could see he wasn't in good shape.	Eu podia ver que ele não estava em boa forma.
Others had to follow suit or fall behind.	Outros tiveram que seguir o exemplo ou ficar para trás.
I just want to talk to you.	Eu só quero falar contigo.
We didn't live beyond our means.	Não vivíamos além de nossas possibilidades.
This guy has to care.	Esse cara tem que se importar.
I just want some information from you.	Eu só quero algumas informações de você.
We look tired.	Parecemos cansados.
I saw everything.	Eu vi tudo.
I barely saw her face.	Eu mal vi seu rosto.
He knows and therefore does not need to flaunt his knowledge.	Ele sabe e, portanto, não precisa exibir seu conhecimento.
He knows that, at his age, he has no time to waste.	Ele sabe que, na sua idade, não tem tempo a perder.
She was angry as hell, too.	Ela estava com raiva como o inferno, também.
I'm very happy and my results aren't too bad either.	Estou muito feliz e meus resultados também não são tão ruins.
But the doubt is much more serious than that.	Mas a dúvida é muito mais séria do que isso.
A second take was then taken.	Uma segunda tomada foi então feita.
Together they would have seven children.	Juntos teriam sete filhos.
And more powerful.	E mais poderoso.
There is no reason to check out.	Não há motivos para check-out.
There's no need for me to open those eyes.	Não há necessidade de eu abrir esses olhos.
In fact, you've met her before.	Na verdade, você a conheceu antes.
They are amazing animals.	São animais incríveis.
He tried to get up and fell.	Ele tentou se levantar e caiu.
It looked long.	Parecia longo.
You have a family, a good job, so much to live for.	Você tem uma família, um bom emprego, tanto para viver.
I know you know this though.	Eu sei que você sabe disso embora.
It was very nice and clean.	Foi muito bem e limpo.
Hear your final words.	Ouça suas palavras finais.
They are so good together.	Eles estão tão bem juntos.
What do they buy.	O que eles compram.
So he's into it.	Então ele está nisso.
There was a time when he made an exception.	Houve uma vez em que ele abriu uma exceção.
He does not regard a man's mother and sister as women.	Não considera a mãe e a irmã de um homem como mulheres.
I told him he was too smart for that shit.	Eu disse a ele que ele era muito inteligente para essa merda.
Make them follow you.	Faça com que eles o sigam.
The man became soft.	O homem ficou macio.
Children love me.	As crianças me amam.
I love his mouth.	Eu amo sua boca.
The answer is given below.	A resposta é dada abaixo.
So he got a real client.	Então ele conseguiu um cliente real.
And she was funny too.	E ela era engraçada também.
The first month of the year has come and gone.	O primeiro mês do ano chegou e se foi.
They look great with everything.	Eles ficam ótimos com tudo.
You can be sure of that.	Você pode ter certeza disso.
She looked at me.	Ela olhou para mim.
Her actions become his.	Suas ações se tornam dele.
They walk away, not exactly running, but not walking either.	Eles se afastam, não exatamente correndo, mas também não caminhando.
They don't exist today.	Eles não existem hoje.
No money was going to that community for a year.	Nenhum dinheiro estava indo para aquela comunidade por um ano.
Someone around here knows how to cook.	Alguém por aqui sabe cozinhar.
No strategy is stupid enough.	Nenhuma estratégia é estúpida o suficiente.
Men can grow their hair just like women.	Os homens podem crescer o cabelo como as mulheres.
These are things you are sure you can fix.	São coisas que você tem certeza que pode consertar.
Alright light and ok.	Tudo bem leve e ok.
Military action.	Ação militar.
She fulfilled another early dream.	Realizou outro sonho precoce.
But there was something wrong with him too.	Mas havia algo de errado com ele também.
Although it is now.	Embora seja agora.
With his family.	Com a família dele.
There were many of them.	Havia muitos deles.
It must have been.	Deve ter sido.
You saw those.	Você viu aqueles.
That will be the choice.	Essa será a escolha.
Just go ahead.	Simplesmente vai em frente.
Or your management.	Ou sua gestão.
Give people a call to action here.	Dê às pessoas uma chamada à ação aqui.
The behavior never changed.	O comportamento nunca mudou.
And she will have free medical care.	E ela terá assistência médica gratuita.
The release date is three months from now.	A data de lançamento é daqui a três meses.
These are from the past.	Estes são do passado.
Thanks for the help again.	Obrigado pela ajuda novamente.
I had to wait about half an hour for the cars.	Tive que esperar cerca de meia hora pelos carros.
I'd like to see you go that way.	Eu gostaria de vê-lo ir dessa maneira.
I needed a break.	Eu precisava de uma pausa.
She now wanted to find out how she felt about another man.	Ela agora queria descobrir como se sentia com outro homem.
Turn them over twice a day for several days.	Vire-os duas vezes por dia durante vários dias.
I can promise not to.	Posso prometer que não.
None of us, probably not even the players themselves.	Nenhum de nós, provavelmente nem mesmo os próprios jogadores.
He liked being with people.	Ele gostava de estar com as pessoas.
They talked about my memory, of course, but that wasn't it.	Eles falaram sobre minha memória, é claro, mas não era isso.
Well, it hadn't.	Pois não havia passado.
Human mothers need help.	Mães humanas precisam de ajuda.
Even though they are small, they have a big job.	Mesmo sendo pequenos, eles têm um grande trabalho.
Not until today.	Ainda não até hoje.
His son was having a drug problem.	Seu filho estava com problemas com drogas.
Your ideas, my time and efforts.	Suas idéias, meu tempo e esforços.
The important thing is to be in the right place and be creative.	O importante é estar no lugar certo e ser criativo.
You cannot go through it.	Você não pode atravessá-lo.
I love you so much!.	Eu te amo muito!.
He did great evil, under the influence of his evil wife.	Ele fez um grande mal, sob a influência de sua esposa má.
It's really hard.	É realmente difícil.
You didn't cross paths with him.	Você não cruzou com ele.
Too slow for my application.	Demasiado lento para a minha aplicação.
He had been in that man's mind.	Ele estivera na mente daquele homem.
I started to make the bed.	Comecei a fazer a cama.
However, to have an online store up and running, several steps are required.	No entanto, para ter uma loja online em funcionamento, são necessários vários passos.
Then came the family transfer.	Então veio a transferência familiar.
Enemy.	Inimigo.
You are not there yet.	Você ainda não está lá.
Just his name on the board, nothing else.	Apenas o nome dele no quadro, nada mais.
After so many dead ends.	Depois de tantos becos sem saída.
She wasn't exactly what she made the world believe she was.	Ela não era exatamente o que ela fez o mundo acreditar que ela era.
I noticed little or no side play.	Percebi pouco ou nenhum jogo lateral.
You haven't said anything to me for a long time.	Você não me disse nada por um longo tempo.
One of the soldiers caught my eye.	Um dos soldados chamou minha atenção.
So energy prices will be much, much higher.	Portanto, os preços da energia serão muito, muito mais altos.
Well, there it is.	Bem, aí está.
However, there was also a relief.	No entanto, também houve um alívio.
He was dead in less than a minute.	Ele estava morto em menos de um minuto.
I appreciate his concern.	Eu aprecio sua preocupação.
But a fight was nothing.	Mas uma luta não era nada.
Conditions are very involved.	As condições estão muito envolvidas.
And this method returns nothing.	E esse método não retorna nada.
At least there was one less problem for him to deal with.	Pelo menos havia um problema a menos para ele lidar.
That girl, the one with no name.	Aquela garota, aquela sem nome.
He works fast came the day he said on time.	Ele trabalha rápido veio no dia em que ele disse na hora.
However, so it is.	No entanto, assim é.
Let's talk about reality.	Vamos falar sobre a realidade.
And the government has the power to change things.	E o governo tem o poder de mudar as coisas.
That should be good enough for now.	Isso deve ser bom o suficiente por enquanto.
Where the next.	Onde a próxima.
To cover up.	Para encobrir.
For a long time, the drugs more or less worked.	Por muito tempo, as drogas funcionaram mais ou menos.
Parts of both still exist today.	Partes de ambos ainda existem hoje.
They have published many books over the years.	Eles publicaram muitos livros ao longo dos anos.
It went over my shoulder.	Passou por cima do meu ombro.
Nowadays, women are the majority of the audience.	Hoje em dia, as mulheres são a maioria do público.
Then you never want to pay more than it's worth.	Em seguida, você nunca quer pagar mais do que vale a pena.
I started laughing again.	Comecei a rir novamente.
Others said they were signs of the end of the world.	Outros disseram que eram sinais do fim do mundo.
Every experience was new.	Cada experiência era nova.
It has two parts, the first is negative, the second is positive.	Tem duas partes, a primeira é negativa, a segunda é positiva.
No, that is not the issue here.	Não, esse não é o assunto aqui.
White, and had not seen her since.	White, e que não a via desde então.
The process is explained here.	O processo é explicado aqui.
It's a one-handed weapon.	É uma arma pronta para uma mão.
This is especially true if you're asking a question.	Isso é especialmente verdadeiro se você estiver fazendo uma pergunta.
And my hand was actually really cool.	E minha mão era realmente muito legal.
They're coming for us.	Eles estão vindo para nós.
She tried to be in places where they felt comfortable together.	Ela tentou estar em lugares onde eles se sentiam confortáveis ​​juntos.
I don't know if the floor is different there.	Não sei se o chão é diferente lá.
Light red.	Vermelho claro.
Her natural response was resistance.	Sua resposta natural foi a resistência.
Beside him, on the other side, was the black man.	Ao lado dele, do outro lado, estava o negro.
I didn't see her do that.	Eu não a vi fazer isso.
Because you can't just rule this place.	Porque você não pode simplesmente governar este lugar.
And here comes the disc.	E aí vem o disco.
Difficult, difficult loss.	Perda difícil, difícil.
I decided we should have a party.	Decidi que deveríamos fazer uma festa.
I like the team here.	Eu gosto do time daqui.
There's no doubt about it.	Não há dúvida disso.
it seemed to work fine.	parecia funcionar bem.
God did it through him, and you know it.	Deus fez isso através dele, e você sabe disso.
These are great.	Esses são ótimos.
He stood up when he saw me and smiled.	Ele se levantou quando me viu e sorriu.
That he wouldn't.	Que ele não iria.
This is due to the new levels we observe.	Isso se deve aos novos níveis que observamos.
Rule number two, never, ever let a beautiful person pass you by.	Regra número dois, nunca, nunca deixe uma pessoa bonita passar por você.
I need each group to have an independent selection.	Eu preciso que cada grupo tenha uma seleção independente.
Every time we made progress, we also shared it with them.	Toda vez que fazíamos progresso, nós também compartilhávamos com eles.
No, more than a start, I really did.	Não, mais do que um começo, realmente fiz isso.
I look forward to the day when he can join the army.	Estou ansioso pelo dia em que ele pode se juntar ao exército.
We just think this is the only time.	Nós apenas pensamos que esta é a única vez.
And you will see a lot more of us.	E você vai ver muito mais de nós.
You are amazing, young man.	Você é incrível, jovem.
Ten and six in the afternoon.	Dez e seis da tarde.
You are doing a good job.	Você está fazendo um bom trabalho.
He answered the questions for me.	Ele respondeu as perguntas para mim.
Of more than special interest.	De interesse mais do que especial.
Industry voice.	Voz da indústria.
He moved and took everything with him.	Ele se mudou e levou tudo com ele.
His tone was careful.	Seu tom era cuidadoso.
Our hands aren't the only parts of our bodies that fit together perfectly.	Nossas mãos não são as únicas partes de nossos corpos que se encaixam perfeitamente.
The girl was just a few feet away.	A garota estava a poucos metros de distância.
I feel so much better about the whole thing.	Eu me sinto muito melhor sobre a coisa toda.
But you shouldn't worry about that.	Mas você não deve se preocupar com isso.
The world has seen none of this.	O mundo não viu nada disso.
This was the most important improvement opportunity identified in this study.	Esta foi a oportunidade de melhoria mais importante identificada neste estudo.
We shook hands.	Apertamos as mãos.
Not that that stopped me from trying.	Não que isso tenha me impedido de tentar.
You have to change them somehow.	Você tem que mudá-los de alguma forma.
She passed away recently.	Ela faleceu recentemente.
The phone behind the bar.	O telefone atrás do bar.
My husband was in deep space somewhere.	Meu marido estava no espaço profundo em algum lugar.
So ask people what you need from them.	Portanto, peça às pessoas o que você precisa delas.
Enjoy this beat.	Aproveite esta batida.
She then prepared the food and started serving us.	Ela então preparou a comida e começou a nos servir.
That would be impossible.	Isso seria impossível.
After he saw him come towards me.	Depois que ele o viu chegar em minha direção.
Just like she is during her lunch hour.	Assim como ela é durante a hora do almoço.
You have an idea of ​​what happened.	Você tem uma ideia do que aconteceu.
It is not necessary to print the lines with error.	Não é necessário imprimir as linhas com erro.
And remember, they didn't stop until they took him down.	E lembre-se que eles não pararam até o derrubarem.
Coffee.	Café.
At least he likes to think so.	Pelo menos gosta de se pensar assim.
They were ready to fight for their relationship.	Eles estavam prontos para lutar por seu relacionamento.
And you would be right.	E você estaria certo.
He looked at me.	Ele olhou para mim.
He introduced me to her.	Ele me apresentou a ela.
I saw him do it.	Eu o vi fazer isso.
I didn't see a friend's dead body.	Não vi o cadáver de um amigo.
He didn't know me.	Ele não me conhecia.
If he needed something, he could ask for it.	Se ele precisasse de algo, ele poderia pedir.
So there was no error.	Portanto, não houve erro.
But she wasn't sure if that was still the case.	Mas ela não tinha certeza se esse ainda era o caso.
I know what you are.	Eu sei o que você é.
Dad more than didn't like the conversation.	Papai mais do que não gostou da conversa.
Check the book for more details.	Confira o livro para mais detalhes.
I saw in his eyes that he knew he had lost.	Eu vi em seus olhos que ele sabia que tinha perdido.
All men, women and children.	Todos os homens, mulheres e crianças.
The matter would remain the same.	O assunto continuaria o mesmo.
Many other factors may be important and should be considered.	Muitos outros fatores podem ser importantes e devem ser considerados.
The market economy depends on it.	A economia de mercado depende disso.
It took a long time for him to finally break free.	Levou muito tempo para ele finalmente se libertar.
It takes a lot of work.	É preciso muito trabalho.
That didn't mean you didn't accept something else.	Isso não significava que você não aceitava outra coisa.
History for a single building.	História para um único edifício.
My name was chosen.	Meu nome foi escolhido.
He still hadn't dropped from his birth weight.	Ele ainda não tinha caído de seu peso de nascimento.
It's time to give up.	É hora de desistir.
And not too far ahead.	E não muito à frente.
To his credit, he didn't scream this time.	Para seu crédito, ele não gritou desta vez.
It was released shortly before the movie.	Foi lançado pouco antes do filme.
And don't be afraid to do it.	E não tenha medo de fazer isso.
It was clearly an effective tool.	Era claramente uma ferramenta eficaz.
And to portray what they learn.	E para retratar o que eles aprendem.
Years ago.	Há anos.
I looked over my shoulder.	Olhei por cima do ombro.
Sometimes there is not enough money.	Às vezes não há dinheiro suficiente.
Worse, she could barely consider it.	Pior, ela mal podia considerar isso.
Everything works fine.	Tudo funciona bem.
Our teachers can do little with it.	Nossos professores podem fazer pouco com ele.
Memory is the expression of what has been learned.	A memória é a expressão do que se aprendeu.
Therefore, we should try to apply the control procedure at that time.	Portanto, devemos tentar aplicar o procedimento de controle nessa época.
In addition to art, we started cooking, but we kind of stopped.	Além da arte, começamos a cozinhar, mas meio que paramos.
They cannot make reasonable treatment decisions until they have this information.	Eles não podem tomar decisões de tratamento razoáveis ​​até que tenham essas informações.
I mean, there was another guy who was in front of me.	Quer dizer, havia outro cara que estava na minha frente.
It was then that something caught her eye.	Foi então que algo chamou sua atenção.
The images are representative of the population examined.	As imagens são representativas da população examinada.
Still, our primary goal of creating an emotional response hasn't changed.	Ainda assim, nosso objetivo principal de criar uma resposta emocional não mudou.
If this case isn't reviewed now, it never will be.	Se este caso não for revisto agora, nunca será.
I never throw anything away.	Eu nunca jogo nada fora.
And in everything else.	E em todo o resto.
Join and let's go out.	Junte-se e vamos sair.
They wouldn't be ready in time.	Eles não estariam prontos a tempo.
I wanted him to feel my pain.	Eu queria que ele sentisse minha dor.
This is the most normal thing in the world.	Isso é a coisa mais normal do mundo.
It was very close.	Foi muito perto.
We got you.	Nós te pegamos.
You feel good.	Você se sente bem.
Hard to see any hope for that.	Difícil ver qualquer esperança para isso.
If you see a copy, take it and never let go.	Se você vir uma cópia, pegue-a e nunca a solte.
He would reveal his secret in seconds.	Ele revelaria seu segredo em segundos.
Back at his apartment, she thought.	De volta ao apartamento dele, ela pensou.
A few years, you can make it up to him.	Alguns anos, você pode fazer as pazes com ele.
It can make things better or worse.	Pode tornar as coisas melhores ou piores.
I barely have good days so this helps me a lot.	Eu mal tenho dias bons, então isso me ajuda muito.
Things yes, you know.	As coisas sim, você sabe.
They sound like us.	Eles soam como nós.
And keep that boy away from me.	E mantenha aquele garoto longe de mim.
My son is friends with girls and boys.	Meu filho é amigo de meninas e meninos.
He shook his head and leaned against the wall.	Ele balançou a cabeça e se encostou na parede.
We spent six months together.	Ficamos seis meses juntos.
That's one of our problems.	Esse é um dos nossos problemas.
He needs the world.	Ele precisa do mundo.
No statistical differences were detected between the variables studied.	Não foram detectadas diferenças estatísticas entre as variáveis ​​estudadas.
This could really save my neck.	Isso poderia realmente salvar meu pescoço.
Ask someone else to do it.	Peça a outra pessoa para fazê-lo.
They are provided for quick reference.	São fornecidos para uma referência rápida.
I like that if something happens.	Eu gosto disso, se algo acontecer.
He's close to the edge, she thought.	Ele está perto do limite, ela pensou.
Again, the information here does not leave this room.	Repito, as informações aqui não saem desta sala.
It was the worst blow you could take around here.	Foi o pior golpe que você poderia aguentar por aqui.
It's not so much the types, but the power of movements.	Não são tanto os tipos, mas o poder dos movimentos.
He liked being there.	Ele gostava de estar lá.
He must be doing it right now.	Deve estar fazendo neste momento.
There is no sound, of course.	Não há som, é claro.
They made their choices and learned to live with them.	Eles fizeram suas escolhas e aprenderam a viver com elas.
I have high levels of respect for her.	Tenho altos níveis de respeito por ela.
And we both know where it is, but no one else does.	E nós dois sabemos onde está, mas ninguém mais sabe.
If you need help, don't be afraid to ask.	Se precisar de ajuda, não tenha medo de pedir.
Be nice or else.	Seja legal ou então.
I didn't sleep much.	Eu não dormi muito.
Perhaps we can use them against him.	Talvez possamos usá-los contra ele.
My doctor and his team were absolutely amazing.	Meu médico e sua equipe foram absolutamente incríveis.
I just can't hide.	Eu simplesmente não consigo esconder.
Your size is important to me.	Seu tamanho é importante para mim.
Be kind to others.	Seja gentil com os outros.
And the pain in your eyes.	E a dor em seus olhos.
However, doing such a thing requires knowing that it exists.	No entanto, fazer tal coisa requer saber que ela existe.
He will be home tomorrow.	Ele estará em casa amanhã.
I didn't save mine, here it is.	Eu não salvei o meu, aqui está.
He never gets better.	Ele nunca fica melhor.
Violence as you looked at her.	Violência como você olhava para ela.
And thanks for the quick feedback.	E obrigado pelo rápido feedback.
You have to believe in change.	Você tem que acreditar na mudança.
I haven't liked you for years.	Eu não gosto de você há anos.
Since then, the site has served many purposes.	Desde então, o site serviu a muitos propósitos.
There is a market for my daughter.	Há um mercado para minha filha.
He will hear you.	Ele vai te ouvir.
Make his dreams come true.	Faça seus sonhos virarem realidade.
I demand to see you.	Exijo vê-la.
They were treated like specials.	Eles foram tratados como especiais.
It seemed to help, somehow.	Parecia ajudar, de alguma forma.
You have to have a clear direction.	Você tem que ter uma direção clara.
It is intended for basic style changes.	Destina-se a mudanças básicas de estilo.
That's not to say he can't get there.	Isso não quer dizer que ele não pode chegar lá.
And he didn't like it.	E ele não gostou.
His face was thin and so was the rest of his body.	Seu rosto era magro e o resto de seu corpo também.
Below the pan.	Abaixo da panela.
But we weren't going to let our guard down for a second.	Mas não íamos baixar a guarda nem por um segundo.
We hugged each other tight.	Nós nos abraçamos apertados.
You'll see why, very soon.	Você verá o porquê, muito em breve.
You must be safe here.	Você deve estar seguro aqui.
This usually happens within the first few months of use.	Isso geralmente acontece nos primeiros meses de uso.
There's nowhere to go even if we wanted to.	Não há lugar para ir, mesmo que quiséssemos.
We love this single.	Adoramos este single.
He lifted her off the floor by her hair.	Ele a levantou do chão pelos cabelos.
And it has nothing to do with city vs city.	E não tem nada a ver com cidade vs cidade.
Then he looked around.	Então ele olhou ao redor.
It's the moment you've been waiting for.	É o momento que você esperou.
I'm sure there are other examples.	Tenho certeza de que são outros exemplos.
I tried to be firm.	Tentei ser firme.
I value his opinion.	Eu valorizo ​​a opinião dele.
It may not be over for some, but it will get better.	Pode não ter acabado para alguns, mas vai melhorar.
Let's work on it.	Vamos trabalhar nisso.
This was in my car.	Isso estava no meu carro.
I'd like to go back to square one.	Eu gostaria de voltar à estaca zero.
There was no turning back now.	Não havia como voltar atrás, agora.
But you won't shoot me.	Mas você não vai atirar em mim.
The patient died three months later.	O paciente morreu três meses depois.
When dogs fall asleep, they dream of life.	Quando os cães adormecem, eles sonham com a vida.
Drew will support her in any way he can.	Drew vai apoiá-la de qualquer maneira que puder.
Nor did he keep them to himself.	Nem os guardou para si.
The basic questions about the latter remain open.	As questões básicas sobre este último permanecem em aberto.
They were really good.	Eles eram realmente bons.
What it looked like.	O que parecia.
Religion is your whole world.	A religião é seu mundo inteiro.
We usually don't get very far from where we were born.	Normalmente não ficamos muito longe de onde nascemos.
When the user returns.	Quando o usuário volta.
You have to wear one you love.	Você tem que usar um que você ama.
He looked straight into her eyes.	Ele olhou direto nos olhos dela.
Just go with something profitable.	Basta ir com algo rentável.
And the rest is gone.	E o resto se foi.
But it is used as if it were part of the key.	Mas se usa como se fosse parte da chave.
Consider, for example, the following line of thought.	Considere, por exemplo, a seguinte linha de pensamento.
It was the same at the table.	Foi o mesmo na mesa.
I also have another question about this.	Também tenho outra pergunta sobre isso.
It's the equipment.	É o equipamento.
But they will.	Mas eles virão.
And he's gone now anyway.	E ele se foi agora de qualquer maneira.
He didn't fight or even fight.	Ele não lutou ou mesmo lutou.
I'm just a brother now.	Eu sou apenas um irmão agora.
We will become one with nature instead of fighting it.	Nós nos tornaremos um com a natureza em vez de lutar contra ela.
This is true.	Isso se diz da verdade.
He was basically her first love.	Ele era basicamente seu primeiro amor.
I wasn't worried about anything.	Eu não estava preocupado com nada.
You will get through this.	Você vai passar por isso.
Some wore nothing.	Alguns não usavam nada.
Cards on the table.	Cartas na mesa.
She wasn't working.	Ela não estava trabalhando.
This is her choice.	Esta é sua escolha.
He received a fair, if not absolutely perfect, judgment.	Ele recebeu um julgamento justo, se não absolutamente perfeito.
I'll take you down real quick.	Eu vou te derrubar bem rápido.
However, this will not be necessary when using this tool.	No entanto, isso não será necessário ao usar esta ferramenta.
His feet were on the chair beside her.	Seus pés estavam na cadeira ao lado dela.
Nobody has the right to that.	Ninguém tem direito a isso.
We run a news site and the date must be displayed first.	Administramos um site de notícias e a data deve ser exibida primeiro.
It had been shot directly at him.	Tinha sido acertado diretamente nele.
The early part of the week, tomorrow, looks good.	A parte inicial da semana, amanhã, parece boa.
These changes will happen, but they will take time.	Essas mudanças acontecerão, mas levarão tempo.
He played nice.	Ele jogou legal.
Legal interests and rights are created by state law.	Os interesses e direitos legais são criados por lei estadual.
The rules themselves should be published later this year.	As regras propriamente ditas devem ser publicadas ainda este ano.
Hope you can do something with it.	Espero que você possa fazer algo com isso.
But he doesn't just get very angry.	Mas ele não fica apenas com muita raiva.
Their future as a couple depended entirely on him.	O futuro deles como casal dependia inteiramente dele.
I ended up making a mistake.	Acabei cometendo um erro.
He was starting to show his true potential.	Ele estava começando a mostrar seu verdadeiro potencial.
It's fun to watch.	É divertido de assistir.
I think it's a good thing and a bad thing.	Acho que é uma coisa boa e uma coisa ruim.
Different options were discussed.	Diferentes opções foram discutidas.
His blood pressure was extremely low.	Sua pressão arterial estava extremamente baixa.
Mom says she doesn't know what she's talking about.	Mamãe diz que não sabe do que está falando.
In the end, we will win.	No final, vamos vencer.
I think they can do whatever they want.	Acho que eles podem fazer o que quiserem.
It was sad in one way, lucky in another.	Foi triste de certa forma, sorte de outra.
This is, of course, the case.	Este é, naturalmente, o caso.
It takes time to learn to be an excellent teacher.	Leva tempo para aprender a ser um excelente professor.
None related to low back pain.	Nenhum relacionado à dor lombar.
She looked at the glass on the floor below the broken window.	Ela olhou para o vidro no chão abaixo da janela quebrada.
I smiled but didn't laugh.	Eu sorri, mas não ri.
In her question, you're just asking about it in a different way.	Na sua pergunta, você está apenas perguntando sobre isso de uma maneira diferente.
But we made great friends and had a lot of fun.	Mas fizemos grandes amigos e nos divertimos muito.
Go to bed and find a comfortable position.	Vá para a cama e encontre uma posição confortável.
It happens to you.	Acontece com você.
They couldn't make that connection.	Eles não podiam fazer essa conexão.
Well, my friend, that time is now.	Bem, meu amigo, essa hora é agora.
And so they moved.	E assim eles se mudaram.
Real food, not beer.	Comida de verdade, não cerveja.
He is like the man.	Ele é como o homem.
In the future it will not be so.	No futuro não será assim.
The test is over.	O teste acabou.
I decided to get into that too.	Resolvi entrar nessa também.
I have a case about them.	Eu tenho um caso sobre eles.
Parking is available in four separate fields.	O estacionamento está disponível em quatro campos separados.
It's not a big company.	Não é uma grande empresa.
Some of them are sad.	Alguns deles são tristes.
At each stage, part of this sound power is lost.	Em cada estágio, parte dessa potência sonora é perdida.
That means you have to work your mind to be happy.	Isso significa que você tem que trabalhar sua mente para ser feliz.
It's perfectly adorable.	É perfeitamente adorável.
I think it's a good thing she doesn't leave.	Eu acho que é bom ela não sair.
Wait for me to come to you.	Espere que eu vá até você.
Well, minus three thousand.	Bem, menos três mil.
You see how it goes on.	Você vê como isso continua.
He ignored her and sat down at the table.	Ele a ignorou e sentou-se à mesa.
The action is solid and fast.	A ação é sólida e rápida.
Your loss will be felt.	Sua perda será sentida.
So maybe we should wish you good luck.	Então, talvez devêssemos desejar-lhe boa sorte.
But that had been about twenty years before.	Mas isso acontecera cerca de vinte anos antes.
However, it is not so.	No entanto, não é assim.
Data or one or more individual programs.	Dados ou um ou mais programas individuais.
They buy using a limit order while the price is falling.	Eles compram usando uma ordem limitada enquanto o preço está caindo.
Tonight had come to a head in the night's practice.	Esta noite tinha chegado ao auge no treino da noite.
Add a description.	Acrescente uma descrição.
We don't have food.	Não temos comida.
It became a gold record.	Tornou-se um disco de ouro.
I believe that our only way forward is resistance.	Acredito que nosso único caminho a seguir é a resistência.
Don't worry about the dog, he'll find his way back.	Não se preocupe com o cachorro, ele encontrará o caminho de volta.
We are two smart people here.	Somos duas pessoas inteligentes aqui.
I realized there was magic there.	Percebi que havia magia ali.
He does not run at this party.	Ele não é executado nesta festa.
This process can take some time for a large level.	Este processo pode levar algum tempo para um nível grande.
And often.	E, muitas vezes.
Read and write.	Leia e escreva.
You would like to know.	Você gostaria de saber.
I have power.	Eu tenho poder.
She's close to the core with me.	Ela está perto do núcleo comigo.
It's the top.	É o topo.
Turns out I was available.	Acontece que eu estava disponível.
I do this every day.	Eu faço isso todo dia.
We're looking for a man with the same name.	Procuramos um homem com o mesmo nome.
It still gives me the same error.	Mesmo assim me dá o mesmo erro.
I hope you keep coming.	Espero que continue vindo.
I can only talk to him, but nothing else.	Eu só posso falar com ele, mas nada mais.
They care about food.	Eles se preocupam com a comida.
All authors contributed to the interpretation of results.	Todos os autores contribuíram para a interpretação dos resultados.
Several interesting results were found.	Vários resultados interessantes foram encontrados.
The goal is to reach that ideal state.	O objetivo é chegar a esse estado ideal.
Ten minutes passed.	Dez minutos se passaram.
I have to write for myself and no one else.	Eu tenho que escrever para mim e para mais ninguém.
That danger, at least, is over.	Esse perigo, pelo menos, acabou.
Time passed, and with it any connection to my previous life.	O tempo passou, e com ele qualquer conexão com minha vida anterior.
These men had been in the country a long time.	Esses homens estavam há muito tempo no país.
The recovery of these parameters continued during the first week.	A recuperação desses parâmetros continuou durante a primeira semana.
This is far from the point.	Isso está longe de ser o ponto.
From concept to request to every touchpoint.	Desde o conceito até a solicitação de cada ponto de contato.
Give the other person the benefit of the doubt.	Dê à outra pessoa o benefício da dúvida.
The parties raised this issue in the court of first instance.	As partes levantaram esta questão no tribunal de primeira instância.
Some needed more work than others.	Alguns precisavam de mais trabalho do que outros.
All the children knew them.	Todas as crianças os conheciam.
So perfect.	Tão perfeito.
We went out for a long time.	Nós saímos por um longo tempo.
He looked angry with himself.	Ele parecia zangado consigo mesmo.
I just need to know why he didn't like me.	Eu só preciso saber por que ele não gostava de mim.
And so it was now.	E assim foi agora.
Which was fine with me.	O que estava bem comigo.
Beauty of a kind he didn't yet know.	Beleza de um tipo que ele ainda não conhecia.
Usually a lot.	Geralmente muito.
I haven't tested something like that though.	Eu não testei algo assim embora.
Although this helps to keep you under control.	Embora isso ajude a mantê-lo sob controle.
Most of the summer.	A maior parte do verão.
It took us a while to figure things out.	Levamos um tempo para descobrir as coisas.
She was shot in the chest but is doing well after the surgery.	Ela foi baleada no peito, mas passa bem após a cirurgia.
Easier said than done when you're walking a dog.	É mais fácil falar do que fazer quando você está passeando com um cachorro.
There was no reason at this point to hide her position.	Não havia razão neste momento para esconder sua posição.
You just don't.	Você simplesmente não.
The results of our study are in agreement with these findings.	Os resultados do nosso estudo estão de acordo com esses achados.
But watching you beat up people.	Mas ver você espancar as pessoas.
Both cases remain open.	Ambos os casos permanecem em aberto.
I really liked him.	Eu realmente gostei dele.
Also, it's very easy to use.	Além disso, é muito fácil de usar.
And then we share a cigarette before bed.	E depois, dividimos um cigarro antes de dormir.
Modern applications require a high level of security.	Os aplicativos modernos exigem um alto nível de segurança.
Because if he did, he would have killed him.	Porque se o fizesse, ele o teria matado.
And not very fast.	E não muito rápido.
No evidence any of them could see.	Nenhuma evidência que qualquer um deles pudesse ver.
It felt good to be wanted by someone so bad.	Era bom ser desejada por alguém tão ruim.
The service is friendly and there is food too.	O serviço é amigável e há comida também.
There was no going back now.	Não havia como voltar agora.
I'm not very interested in the rest of the world.	Não estou muito interessado no resto do mundo.
But no other police.	Mas nenhuma outra polícia.
That was a mistake, a complete mistake.	Isso foi um erro, um erro completo.
Now, here you come.	Agora, aqui você vem.
I'm sorry about that.	Eu sinto muito por isso.
Now the whole industry is out of your head.	Agora toda a indústria está fora de sua cabeça.
That her brother's safety was under her control.	Que a segurança de seu irmão estava sob seu controle.
I just didn't want to know about it.	Eu só não queria saber disso.
Subjects provided written informed consent prior to the experiment.	Os sujeitos forneceram consentimento informado por escrito antes do experimento.
It's open source.	É de código aberto.
The proof is divided into three stages.	A prova está dividida em três etapas.
I thought that didn't add anything to the game.	Achei que isso não acrescentava nada ao jogo.
I think maybe pale yellow isn't your best color.	Acho que talvez amarelo pálido não seja sua melhor cor.
Patients who died from surgical complications were excluded from the study.	Os pacientes que faleceram por complicações cirúrgicas foram excluídos do estudo.
It's not important now.	Não é importante agora.
So, a guy in the bathroom is confused by his appearance.	Então, um cara no banheiro fica confuso com sua aparência.
Given, sometimes things happen.	Dado, às vezes as coisas acontecem.
One will be for you.	Um vai ser para você.
Be in the room.	Esteja no quarto.
He did this many times.	Ele fez isso muitas vezes.
She did the same thing twice more, then put the object away.	Ela fez a mesma coisa mais duas vezes, então guardou o objeto.
No negative pressure was applied.	Nenhuma pressão negativa foi aplicada.
The color is wonderful, holds up well and the items come out wonderful.	A cor é maravilhosa, segura bem e os itens saem maravilhosos.
We are nine in total.	Somos nove no total.
Not to be used in production.	Não é para ser usado em produção.
Seeing someone might have occurred to her.	Ver alguém pode ter ocorrido a ela.
I was looking for signs.	Eu estava procurando por sinais.
But this project really caught on.	Mas este projeto realmente pegou.
He removed the case and set it on the floor.	Ele removeu o estojo e o colocou no chão.
This didn't work so well at first.	Isso não funcionou tão bem no início.
And nowadays business is very good.	E hoje em dia os negócios estão muito bons.
I love his face.	Eu amo seu rosto.
To do our part.	Para fazer a nossa parte.
His knowledge of the river was important.	Seu conhecimento do rio era importante.
But my biggest problem is this.	Mas meu maior problema é esse.
We asked if he was surprised by the findings.	Perguntamos se ele ficou surpreso com as descobertas.
I had a lot of second thoughts about leaving.	Eu tive um monte de segundas intenções sobre sair.
Now the focus is on our health and safety.	Agora o foco está na nossa saúde e segurança.
I knew him very well.	O conhecia muito bem.
I expect.	Espero.
I hope at least this one gets to you.	Espero que pelo menos este chegue até você.
No gun or knife will scare you away.	Nenhuma arma ou faca irá afastá-lo.
Three-thirty in the morning.	Três e meia da manhã.
He couldn't store new memories, though.	Ele não podia armazenar novas memórias, no entanto.
I've settled for the obvious.	Eu me conformei com o óbvio.
The show had already ended some time ago.	O show já havia terminado há algum tempo.
It's hard to lose them.	É difícil perdê-los.
If you need help, call us!.	Se precisar de ajuda, ligue para nós!.
He has to support you.	Ele tem que te apoiar.
Very strange indeed.	Muito estranho mesmo.
Maybe that's what happened.	Talvez seja isso que aconteceu.
We've known this for days.	Sabemos disso há dias.
Forget that people are sitting around watching you and you are on television.	Esqueça que as pessoas estão sentadas assistindo você e você está na televisão.
Growing a business is never simple.	Crescer um negócio nunca é simples.
And a difficult place.	E um lugar difícil.
Maybe for a long time.	Talvez por muito tempo.
In this case, none of these factors are present.	Neste caso, nenhum desses fatores está presente.
That's what we'll do here.	É o que faremos aqui.
Just this weekend.	Só neste fim de semana.
The house is one of my favorites.	A casa é uma das minhas favoritas.
The manuscript is greatly improved as a result.	O manuscrito é muito melhorado como resultado.
He feels far from everything and everyone.	Ele se sente longe de tudo e de todos.
I saw him hit him.	Eu o vi bater nele.
He'd seen a lot more images than she had.	Ele tinha visto muito mais imagens do que ela.
She missed her friends there.	Ela sentia falta de seus amigos lá.
It's much more likely than them.	É muito mais provável que eles.
You should ask him.	Você deveria perguntar a ele.
No one else would join any of them.	Ninguém mais se juntaria a nenhum deles.
The money was still there and so was the wife.	O dinheiro ainda estava lá e a esposa também.
The entire team is incredible.	Toda a equipe é incrível.
This is where you'll notice a big performance gain.	É aqui que você notará um grande ganho de desempenho.
In this situation, the camera will do one of two things.	Nesta situação, a câmera fará uma de duas coisas.
Now you try.	Agora você tenta.
The final length of the film was over.	A duração final do filme era sobre.
We have to take their power away.	Temos que tirar o poder deles.
It was the idea of ​​doing it again at that moment.	Era a ideia de fazer de novo naquele momento.
A broken voice.	Uma voz quebrada.
I hope you're having fun.	Espero que você esteja se divertindo.
So I think about it.	Então eu penso nisso.
But one has.	Mas um tem.
But nothing came.	Mas nada apareceu.
She had to get away from here.	Ela tinha que ficar longe daqui.
Someone with power must be behind this, so be careful.	Alguém com poder deve estar por trás disso, então tome cuidado.
I expected something like this.	Eu esperava algo assim.
We barely saw each other.	Mal nos víamos.
And then the eggs would come in.	E então os ovos entrariam.
After his only stint there.	Após sua única temporada lá.
Fighting is the only option.	Lutar é a única opção.
You shouldn't have shown him.	Você não deveria ter mostrado a ele.
That would make sense, and maybe it would be better for them.	Isso faria sentido, e talvez fosse melhor para eles.
But we have to somehow access that field.	Mas temos que de alguma forma acessar esse campo.
give me this.	Me dê isto.
Thanks for your help finding my house.	Obrigado por sua ajuda para encontrar minha casa.
It's just telling the facts.	É apenas contar os fatos.
He didn't know what was about to happen to him.	Não sabia o que estava prestes a acontecer com ele.
Training images are collected after each step.	As imagens de treinamento são coletadas após cada etapa.
Work with those.	Trabalhe com aqueles.
That includes herself.	Isso inclui ela mesma.
God knows what he did behind closed doors.	Deus sabe o que ele fez a portas fechadas.
Possibly like you.	Possivelmente como você.
This is done in two steps.	Isso é feito em duas etapas.
He said he would call me as soon as possible.	Ele disse que me ligaria o mais rápido possível.
Third, the number of samples in this study was not large enough.	Terceiro, o número de amostras neste estudo não foi grande o suficiente.
Prior written and informed consent was obtained from all patients.	O consentimento prévio por escrito e informado foi obtido de todos os pacientes.
The other guys came up with ideas too.	Os outros caras vieram com idéias também.
There are two methods to take down the enemy.	Existem dois métodos para derrubar o inimigo.
Which was the case this time.	Que era o caso neste momento.
It would totally work in the game.	Funcionaria totalmente no jogo.
It is currently in a private collection.	Atualmente encontra-se em coleção particular.
The woman also falls in love.	A mulher também se apaixona.
It was an office building and kind of funny.	Era um prédio de escritórios e meio engraçado.
He has ten employees.	Ele tem dez funcionários.
It's an incredibly long process.	É um processo incrivelmente longo.
I made it this weekend and it was a success.	Fiz esse final de semana e foi um sucesso.
Children have good memories.	As crianças têm boas lembranças.
Established the points system.	Estabeleceu o sistema de pontos.
The president leaves us no choice but to act.	O presidente não nos deixa escolha a não ser agir.
He performed the data analysis.	Realizou as análises de dados.
System is that it is not an open design.	Sistema é que não é um design aberto.
The information collected was recorded in the desired form.	As informações coletadas foram registradas na forma desejada.
My entire apartment is red, white and blue.	Meu apartamento inteiro é vermelho, branco e azul.
You tell me you don't believe in the police theory.	Você me diz que não acredita na teoria da polícia.
My whole routine was about to change.	Toda a minha rotina estava prestes a mudar.
We can do some pretty crazy things sometimes.	Podemos fazer algumas coisas bem loucas às vezes.
You may want layers accordingly.	Você pode querer camadas de acordo.
The look of concern was also gone.	O olhar de preocupação também se foi.
Things aren't bad.	As coisas não estão ruins.
Skin and bones.	Pele e osso.
This method has just been published.	Este método acaba de ser publicado.
I think it's the same with me and him.	Acho que é o mesmo comigo e com ele.
We didn't have to be responsible for anything but ourselves.	Não tínhamos que ser responsáveis ​​por nada além de nós mesmos.
Do not tell me what to do.	Não me diga o que fazer.
Others realized he was making a dangerous mistake.	Outros perceberam que ele estava cometendo um erro perigoso.
Gas is in love with her, but has not returned.	Gas está apaixonado por ela, mas não voltou.
I'll get some from the store later.	Vou pegar alguns na loja mais tarde.
No study contributed more than one value to the overall mean impact.	Nenhum estudo contribuiu com mais de um valor para o impacto médio geral.
I mean, this queue had thousands of people, at least.	Quero dizer, essa fila tinha milhares de pessoas, pelo menos.
Yes this is true.	Sim isso é verdade.
What you did to us and her and me.	O que você fez para nós e ela e eu.
He made so many huge plays week after week.	Ele fez tantas jogadas enormes semana após semana.
She bent to pick it up.	Ela se inclinou para pegá-lo.
Take it and take care of yourself.	Pegue-o e cuide-se.
It has to stop now.	Tem que parar agora.
He doesn't complete me.	Ele não me completa.
You can survive up to three weeks without food.	Você pode sobreviver até três semanas sem comida.
She was on duty.	Ela estava de plantão.
I would like to thank whoever does this.	Gostaria de agradecer a quem faz isso.
Standard messaging and data rates may apply.	Taxas padrão de mensagens e dados podem ser aplicadas.
You wanted to tell me your story.	Você queria me contar sua história.
She knows she must go.	Ela sabe que deve ir.
She brought her hands to her mouth.	Ela levou as mãos à boca.
We may observe them, we may not.	Podemos observá-los, podemos não.
If she can't see her audience, radio is a good second.	Se ela não pode ver seu público, o rádio é um bom segundo.
He laughed again, but it was a satisfied, public laugh.	Ele riu de novo, mas foi uma risada satisfeita e pública.
This requires multiple systems to be implemented.	Isso requer que vários sistemas sejam implementados.
My chair was empty next to the card table.	Minha cadeira estava vazia perto da mesa de jogo.
Our reports are complex.	Nossos relatórios são complexos.
She wasn't going there yet.	Ela ainda não estava indo para lá.
But now she can't.	Mas agora não pode.
I used to be one of those parents.	Eu costumava ser um desses pais.
It sounded like a terrible idea.	Parecia uma ideia terrível.
None of these worked.	Nenhum destes funcionou.
Here's an answer.	Aqui está uma resposta.
They did a lot better than that.	Eles se saíram bem melhor do que isso.
That's kind of a turning point for him.	Isso é uma espécie de ponto de virada para ele.
But he said so.	Mas ele disse isso.
I found something else you can use.	Encontrei outra coisa que você pode usar.
A month is a long time in this little place.	Um mês é muito tempo neste pequeno local.
And he had an advantage.	E ele tinha uma vantagem.
Swipe his card and go ahead, man.	Passe o seu cartão e vá em frente, cara.
Of course, she thought.	Claro, ela pensou.
He couldn't face that terrible fire again.	Ele não poderia enfrentar aquele fogo terrível novamente.
In it, you can quickly develop a new and strong relationship.	Nele, você pode desenvolver rapidamente um relacionamento novo e forte.
Does that make any sense.	Isso faz algum sentido.
You will meet him, of course.	Você vai conhecê-lo, é claro.
If we stay in the middle.	Se ficarmos na média.
This can bring up a lot of emotions.	Isso pode trazer muitas emoções.
I play at their level.	Eu jogo no nível deles.
He was quite the guy.	Ele era bem o cara.
Get as close to the building as you can.	Chegue o mais perto que puder do prédio.
He's my only friend.	Ele é meu único amigo.
Whatever it was, it's gone.	O que quer que tenha sido, se foi.
So there's a new rule at the hospital.	Portanto, há uma nova regra no hospital.
It's not over.	Não acabou.
The first was found in a supply room.	O primeiro foi encontrado em uma sala de suprimentos.
Now comes the hard part.	Agora vem a parte difícil.
This must be considered when interpreting the results.	Isso deve ser considerado na interpretação dos resultados.
Make him interested.	Deixe-o interessado.
He is our example and model.	Ele é nosso exemplo e modelo.
It was none.	Não era nenhum.
Using the default is fine.	Usar o padrão é bom.
This isn't the only element you can't style.	Este não é o único elemento que você não pode estilizar.
In a few minutes it was over.	Em poucos minutos acabou.
She had no idea what it was, had no way of knowing.	Ela não tinha ideia de qual era, não tinha como saber.
I didn't look her in the eye.	Eu não olhei nos olhos dela.
Some start with people, others start with an idea.	Alguns começam com pessoas, outros começam com uma ideia.
He never really put his foot down.	Ele nunca realmente colocou o pé no chão.
I think this was a mistake.	Acho que isso foi um erro.
You really don't like being who you are.	Você realmente não gosta de ser quem você é.
Something no one ever told you.	Algo que ninguém nunca te contou.
These people would understand another loss.	Essas pessoas entenderiam outra perda.
He's too good.	Ele é bom demais.
Many people are afraid of public speaking.	Muitas pessoas têm medo de falar em público.
He let me focus on the map.	Ele me deixou focar no mapa.
The investigation can take six to eight weeks.	A investigação pode levar de seis a oito semanas.
I can't say what it was.	Não posso dizer o que foi.
He will be working.	Ele estará trabalhando.
Six minutes passed.	Seis minutos se passaram.
The reason and the rule must be the same for everyone.	A razão e a regra devem ser iguais para todos.
These aspects will be discussed in the next section.	Esses aspectos serão discutidos na próxima seção.
But it goes deeper.	Mas vai mais fundo.
We really just wanted to show you the pretty pictures.	Nós realmente só queríamos mostrar as fotos bonitas.
But today he had.	Mas hoje ele tinha.
The fight has begun, perhaps.	A luta começou, talvez.
These changes can be explained from two aspects.	Essas mudanças podem ser explicadas a partir de dois aspectos.
I have a body.	Eu tenho um corpo.
It was near a heavy box.	Estava perto de uma caixa pesada.
She forced herself to focus on the screen.	Ela se forçou a se concentrar na tela.
Thank you and enjoy!.	Obrigado e aproveite!.
Especially in the context of the question.	Principalmente no contexto da pergunta.
I was you	eu fui vc
It just started again.	Apenas começou de novo.
There is recent progress in its analysis.	Há progressos recentes em sua análise.
Other colors may take longer.	Outras cores podem demorar mais.
But the old man is here.	Mas o velho está aqui.
A new book.	Um livro novo.
It's focused.	Está focado.
He can't do that.	Ele não pode fazer isso.
The special feeling washed over her, stronger than ever.	O sentimento especial tomou conta dela, mais forte do que nunca.
At the time, some of the state leaders were surprised.	Na época, alguns dos líderes estaduais ficaram surpresos.
And the book is much better for its efforts.	E o livro é muito melhor por seus esforços.
She was good though.	Ela era boa, no entanto.
There are a thousand of them.	Existem mil deles.
I had survived.	Eu tinha sobrevivido.
This marriage was also short-lived.	Esse casamento também durou pouco.
And then she knew what he meant to her.	E então ela sabia o que ele significava para ela.
I told him how he could have done better.	Eu disse a ele como ele poderia ter feito melhor.
Lets wait a little bit.	Vamos esperar um pouco.
And that's how we have to fight.	E é assim que temos que lutar.
He put his hand on her shoulder.	Ele colocou a mão no ombro dela.
You must not throw us when that happens.	Não deve nos jogar quando isso acontecer.
They don't have the end of the character.	Eles não possuem o fim do personagem.
So there is no money.	Então não há dinheiro.
The cold will kill me.	O frio vai me matar.
Then he would turn his back on the others.	Então ele daria as costas para os outros.
He was burning.	Ele estava queimando.
Advice on statistical analysis.	Assessoria em análises estatísticas.
I just gave up.	Apenas desisti.
Here we give a new strategy.	Aqui damos uma nova estratégia.
It doesn't take much to get out.	Não é preciso muito para sair.
She is with us here every day.	Ela está conosco aqui todos os dias.
Tell me how it went.	Diga como foi.
The impossible was possible.	O impossível era possível.
And it ends here.	E termina aqui.
I run after her.	Eu corro atrás dela.
I know these people.	Eu conheço essas pessoas.
If in doubt, issue a command.	Em caso de dúvida, dê um comando.
Last year we were weak in attack.	No ano passado fomos fracos no ataque.
You can stand firm on them.	Você pode ficar firme neles.
Well, these things can go on and on.	Bem, essas coisas podem continuar e continuar.
He faces no other charges.	Ele não enfrenta outras acusações.
She's been here.	Ela esteve aqui.
He is very good.	Ele é muito bom.
Need to hear it again.	Precisa ouvir novamente.
They cannot be sold, shared or given away.	Eles não podem ser vendidos, compartilhados ou doados.
I just walked around the hotel and he's not there.	Acabei de dar uma volta no hotel e ele não está lá.
It would be the same for anyone, we thought.	Seria o mesmo para qualquer um, pensamos.
The hot breakfast was very good.	O café da manhã quente era muito bom.
I said yes and we planned what we could do.	Eu disse que sim e planejamos o que poderíamos fazer.
It was a dark and dismal time.	Foi um tempo escuro e sombrio.
Thanks for the chance for a candy.	Obrigado pela chance de um doce.
Generally speaking, our feet are the most honest part of our bodies.	De um modo geral, nossos pés são a parte mais honesta de nossos corpos.
His eyes rolled back in his head.	Seus olhos reviraram em sua cabeça.
I walked in front for a while, then he did.	Eu andava na frente por um tempo, então ele o fazia.
I'm moving from here, far away.	Vou me mudar daqui, bem longe.
The number of patients is growing very fast.	O número de pacientes está crescendo muito rápido.
Maybe his luck was back.	Talvez sua sorte estivesse de volta.
She pointed to the bag.	Ela apontou para a bolsa.
You can get another one to take her place.	Você pode obter outro para tomar o seu lugar.
And there is some truth to that.	E há alguma verdade nisso.
I wanted to keep my job.	Eu queria manter meu emprego.
I can't think of anything to do.	Não consigo pensar em nada para fazer.
He makes a car do exactly what he likes.	Ele faz um carro fazer exatamente o que ele gosta.
A place to hide.	Um lugar para se esconder.
Both don't work.	Ambos não funcionam.
He sat up slowly.	Ele sentou-se lentamente.
Eat a bad one and you die fast.	Coma um ruim que você morre rápido.
I couldn't see outside.	Eu não podia ver lá fora.
I'm sorry my country did this to you.	Lamento que meu país tenha feito isso com você.
You're in luck, by the way.	Você está com sorte, a propósito.
Use as much or as little as you like.	Use tanto ou tão pouco quanto você gosta.
Okay, they were good.	Ok, eles eram bons.
They died within a week of each other.	Eles morreram com uma semana de diferença.
No cases were reported in the other age groups.	Nenhum caso foi relatado nas outras faixas etárias.
I hope you will be a good husband to my mother.	Espero que você seja um bom marido para minha mãe.
For example, there is a government.	Por exemplo, existe um governo.
She had no way to call.	Ela não tinha como chamar.
Each saw a different scene of the event.	Cada um viu uma cena diferente do evento.
I asked some people in the government about this.	Perguntei a algumas pessoas no governo sobre isso.
I know what it's like when you're in the middle of it.	Eu sei como é quando você está no meio disso.
This may not sound healthy, but it is.	Isso pode não parecer saudável, mas é.
If they knew who she was, they certainly didn't care.	Se eles sabiam quem ela era, certamente não se importavam.
At least, not one that matters.	Pelo menos, não um que importa.
No other complications were observed.	Não foram observadas outras complicações.
This store is wonderful.	Essa loja é maravilhosa.
You are the best thing that ever happened to you.	Você é a melhor coisa que já aconteceu com você.
We saw an asset under construction.	Vimos um bem em construção.
I am not afraid of you.	Eu não tenho medo de você.
Okay kid, again, go back to Earth.	Ok garoto, novamente, volte para a Terra.
You go above and beyond to help when help is needed.	Você vai além para ajudar quando a ajuda é necessária.
This is a required field.	Este é um campo obrigatório.
And behind the fire station across the street.	E atrás do corpo de bombeiros do outro lado da rua.
I will try and link to them when they do.	Vou tentar e link para eles quando eles fizerem.
She wondered what stage they were in now.	Ela se perguntou em que estágio eles estavam agora.
There are many examples.	Há muitos exemplos.
Your shoulder is god.	Seu ombro é deus.
Indicate the date each of these injuries occurred.	Indique a data em que cada uma dessas lesões ocorreu.
The sun had set.	O sol havia se posto.
They are easy to control when they are so small.	Eles são fáceis de controlar quando são tão pequenos.
He makes the plays.	Ele faz as jogadas.
I get a next one.	Eu ganho um próximo.
I have such a good feeling.	Eu tenho uma sensação tão boa.
I should have known something was wrong right there.	Eu deveria saber que algo estava errado ali mesmo.
Industry experience of its use is mixed.	A experiência da indústria de seu uso é mista.
Or if they would.	Ou se eles iriam.
We know you can do much better.	Sabemos que você pode fazer muito melhor.
And your hands.	E suas mãos.
I still wonder if she's in love.	Ainda me pergunto se ela está apaixonada.
The measured ones.	Os medidos.
I like mine.	Eu gosto do meu.
I went to the window, saw the smoke.	Fui até a janela, vi a fumaça.
You will pay at the same bank.	Vai pagar no mesmo banco.
Explain to me please.	Me explique por favor.
Now be quiet.	Agora fique quieto.
She didn't know what to say or do.	Ela não sabia o que dizer ou fazer.
The changes, in my opinion, are not good.	As mudanças, na minha opinião, não são boas.
The staff was very worried.	O pessoal estava muito preocupado.
I am an important man in this city.	Sou um homem importante nesta cidade.
The world was definitely changing.	O mundo estava definitivamente mudando.
And we tried a lot of different things.	E tentamos várias coisas diferentes.
Be sure to leave me a link.	Certifique-se de me deixar um link.
There is no color.	Não há cor.
They were expensive.	Eles eram caros.
And at first he didn't.	E no começo ele não tinha.
I wasn't looking forward to it, none of that.	Eu não estava ansioso por isso, nada disso.
You need to know what you are doing and why.	Você precisa saber o que está fazendo e por quê.
Otherwise it is not.	Caso contrário, não é.
It would be such a beautiful machine if it could be fixed.	Seria uma máquina tão bonita se fosse consertada.
There are such places.	Existem esses lugares.
That's on the public record.	Isso está no registro público.
It passed in the next half hour.	Passou na meia hora seguinte.
He was gone when the attack came.	Ele tinha ido embora quando o ataque veio.
But nobody just liked him.	Mas ninguém simplesmente gostava dele.
Soon you will be fixed and on the road to recovery.	Em breve você estará consertado e no caminho da recuperação.
That would have been a big deal.	Isso teria sido um grande negócio.
And it doesn't seem like most people expect.	E não parece que a maioria das pessoas espera.
This was my station for the next four and a half months.	Esta foi a minha estação para os próximos quatro meses e meio.
He had choices.	Ele tinha escolhas.
But she didn't and she didn't.	Mas ela não voltou e não voltou.
I remember well.	Eu me lembro bem.
This next section would be the most difficult.	Esta próxima seção seria a mais difícil.
Or the name of the planet you live on.	Ou o nome do planeta em que você vive.
Anything submitted after this date will not be considered.	Qualquer coisa enviada após esta data não será considerada.
Knowing about them would only upset him.	Saber sobre eles só iria aborrecê-lo.
Several of these types are covered below.	Vários desses tipos são abordados abaixo.
I was looking around me for something to use as a tool.	Eu estava procurando em torno de mim por algo para usar como uma ferramenta.
No matter how long it took, she would make him see.	Não importa quanto tempo levasse, ela o faria ver.
I don't expect you to trust me.	Eu não espero que você confie em mim.
Then we send the demand.	Em seguida, enviamos a demanda.
And we won't.	E não vamos.
Some are simple to prepare.	Alguns são simples de preparar.
Blood began to flow.	O sangue começou a brotar.
There's nothing more to say.	Não há mais nada a dizer.
All this still exists next year.	Tudo isso ainda existe no próximo ano.
I pass to you.	Eu passo para você.
I don't know where to go from here.	Eu não sei para onde ir a partir daqui.
It may even have an intended result or reaction.	Pode até ter um resultado ou reação pretendida.
He brought down your company.	Ele derrubou sua empresa.
I'm just angry about it.	Eu só estou com raiva disso.
When we got home.	Quando chegamos em casa.
It's not his decision anymore.	Não é mais sua decisão.
But he knew enough.	Mas ele sabia o suficiente.
I want to go to my son.	Eu quero ir para o meu filho.
I wasn't saying anything to him.	Eu não estava dizendo nada a ele.
I am a white male of middle class origin.	Eu sou um homem branco de origem de classe média.
She rolled to her side.	Ela rolou de lado.
He doesn't love her.	Ele não a ama.
Cheap, but still too rich for my blood.	Barato, mas ainda muito rico para o meu sangue.
Many doors will open.	Muitas portas se abrirão.
There were a lot of special people here.	Tinha muita gente especial aqui.
If you need another one, download it here.	Se precisar de outro, baixe aqui.
We hope our article has helped you in many ways.	Esperamos que nosso artigo tenha ajudado você de várias maneiras.
No access to your files.	Sem acesso aos seus arquivos.
So you might want to have this idea.	Então você pode querer ter essa ideia.
I'm so happy for you.	Estou tão feliz por você.
The sound was out of place in the room.	O som estava fora de lugar na sala.
The primary outcome was defined as the overall survival rate.	O desfecho primário foi definido como a taxa de sobrevida global.
We are on the road together.	Estamos juntos na estrada.
I wanted them to know that we could play together.	Eu queria que eles soubessem que poderíamos jogar juntos.
I thought we both could.	Achei que nós dois conseguiríamos.
So familiar.	Tão familiar.
This is done in the following two results.	Isso é feito nos dois resultados a seguir.
What a victory for us and for the radio.	Que vitória para nós e para o rádio.
In my opinion, it's just a waste of time to do so.	Na minha opinião, é apenas uma perda de tempo para fazê-lo.
We could spend months doing this, maybe even years.	Poderíamos passar meses fazendo isso, talvez até anos.
But I made some plans.	Mas fiz alguns planos.
I can't say anything you don't know.	Não posso dizer nada que você não saiba.
That's how we do it.	É assim que fazemos.
You may only encounter performance issues by doing this.	Você só pode encontrar problemas de desempenho fazendo isso.
When it looks like they should go to the right, send them to the left.	Quando parecer que eles devem ir para a direita, mande-os para a esquerda.
We had to queue constantly.	Tivemos que ficar na fila constantemente.
But we love each other.	Mas nós nos amamos.
There is a story behind the name, and an important one.	Há uma história por trás do nome, e uma importante.
He told her with his eyes how sorry he was.	Ele disse a ela com os olhos como estava arrependido.
Therefore, the claim is valid.	Portanto, a alegação é válida.
They weren't out of trouble yet.	Eles não estavam fora de problemas ainda.
She wrote the manuscript.	Escreveu o manuscrito.
Her family would leave without him.	Sua família iria embora sem ele.
This is part of the growth process.	Isso faz parte do processo de crescimento.
It was so much fun to drive.	Foi muito divertido de dirigir.
Such sweet words.	Palavras tão doces.
It didn't take long for a doctor to arrive.	Não demorou muito para que um médico chegasse ao local.
Say it and mean it.	Diga-o e signifique-o.
Perhaps there was not a single moment of decision.	Talvez não houvesse um único momento de decisão.
But then again, she didn't want them to know.	Mas, novamente, ela não queria que eles soubessem.
He wasn't even sure he could.	Ele nem tinha certeza de que poderia.
It won't get any worse than that.	Não será nada pior do que isso.
He didn't give himself a chance.	Ele não se deu chance.
Maybe she's ready to face him.	Talvez ela esteja pronta para enfrentá-lo.
This death was later thought to have been an accident.	Essa morte foi mais tarde pensado para ter sido um acidente.
No matter the cost.	Não importa o custo.
But there is no traffic at this time of night.	Mas não há tráfego a esta hora da noite.
You don't mean it.	Você não quer dizer isso.
Eye contact is so powerful.	O contato visual é tão poderoso.
It took us a long time.	Nos levou muito tempo.
Thanks for listening.	Obrigado por ouvir.
A fact you should keep in mind.	Um fato que você deve ter em mente.
In fact, they hated it.	Na verdade, eles odiavam.
You'll run into him soon.	Você vai correr para ele em breve.
Yes, it could have been red.	Sim, pode ter sido vermelho.
Which is sometimes true.	O que às vezes é verdade.
Ah, there's my hotel.	Ah, aí está o meu hotel.
Not your fans.	Nem seus fãs.
He barely looks like himself.	Ele mal se parece com ele mesmo.
Because what was wrong was who we were.	Porque o que estava errado era sobre quem nós éramos.
From what they've said, they also have others in mind.	Pelo que eles disseram, eles também têm outros em mente.
She took a step back, moved the chair between them.	Ela deu um passo para trás, moveu a cadeira entre eles.
Direct contact would cause the player to lose a life.	O contato direto faria com que o jogador perdesse uma vida.
And will never come back.	E nunca vai voltar.
Her gaze caught my face.	Seu olhar pegou meu rosto.
Normally this would work.	Normalmente, isso funcionaria.
She wanted to tell him.	Ela queria dizer a ele.
You shouldn't need mass murder to remember that.	Você não deveria precisar de um assassinato em massa para se lembrar disso.
And then more, and more and more.	E depois mais, e mais e mais.
That's it.	É isso.
I didn't want to raise my voice.	Não quis levantar a voz.
The explanation is here.	A explicação está aqui.
Build the family.	Construir a família.
high, low vs.	Alto, baixo vs.
Let's try it.	Vamos provar.
Your ship.	Seu navio.
He never stopped running.	Ele nunca parou de correr.
Regular daily runs became effective two days later.	Corridas diárias regulares tornaram-se efetivas dois dias depois.
She asked him to stop so she could bring him water.	Ela pediu que parasse para que ela pudesse trazer água.
They know each other well.	Eles se conhecem bem.
Every second word was 'fuck you'.	Cada segunda palavra era 'foda-se'.
Different models lead to quite different results.	Diferentes modelos levam a resultados bastante diferentes.
For writing general rules.	Para escrita de regras gerais.
You must because you are online.	Você deve porque você está online.
There is little smell.	Há pouco cheiro.
It's natural to lose some memory as you get older.	É natural perder alguma memória à medida que envelhece.
In a week.	Dentro de uma semana.
There was the smell of fish.	Havia o cheiro de peixe.
You try the best you can with what you have.	Você tenta o melhor que pode com o que tem.
I just can't.	Eu simplesmente não posso.
There can be many choices.	Pode haver muitas escolhas.
I was passed to a third driver.	Fui passado para um terceiro motorista.
We couldn't trust anyone anymore.	Não podíamos confiar mais em ninguém.
He's been here a hundred times and they're good boys.	Ele esteve aqui uma centena de vezes e eles são bons meninos.
I am very happy with your product.	Estou muito feliz com seu produto.
Here are some steps that worked for me.	Aqui estão alguns passos que funcionaram para mim.
They were much needed.	Eles eram muito necessários.
All she was doing was living her life.	Tudo o que ela estava fazendo era viver sua vida.
I remember my father doing something very similar with my brother.	Lembro-me de meu pai fazendo algo bem parecido com meu irmão.
We can provide information and see the individual develop.	Podemos fornecer informações e ver o indivíduo se desenvolver.
However, it will not call my web service.	No entanto, ele não chamará meu serviço da web.
She wanted to show us some of her skills.	Ela queria nos mostrar algumas de suas habilidades.
She came back after eight months.	Voltou depois de oito meses.
Make sure you followed the correct link.	Verifique se você seguiu o link correto.
At the same time, we can still lose at any second.	Ao mesmo tempo, ainda podemos perder a qualquer segundo.
You know the law.	Você conhece a lei.
Season with more salt and pepper to taste.	Tempere com mais sal e pimenta a gosto.
So take this first.	Então pegue isso primeiro.
They were so surprised at how different the water can be.	Eles ficaram tão surpresos com o quão diferente a água pode ser.
This system is more similar to the natural environment.	Este sistema é mais semelhante ao ambiente natural.
He started using hard drugs.	Começou a usar drogas pesadas.
Some of them tried to get on top of me.	Alguns deles tentaram ficar em cima de mim.
We had a job to do.	Tínhamos um trabalho a fazer.
A solid choice.	Uma escolha sólida.
He developed the idea, conducted the research and wrote the manuscript.	Desenvolveu a ideia, conduziu a pesquisa e redigiu o manuscrito.
There is no need to go back to the scene.	Não há necessidade de voltar à cena.
We can hear about a terrible loss of life.	Podemos ouvir falar de uma terrível perda de vida.
One reason he was single.	Uma razão pela qual ele era solteiro.
The kind that can play.	O tipo que pode jogar.
From right to left, from left to right.	Da direita para a esquerda, da esquerda para a direita.
And therein lies my main problem with this book.	E é aí que reside o meu principal problema com este livro.
And his old man was even worse.	E seu velho era ainda pior.
He was so good.	Ele era tão bom.
This was an experience that was repeated over and over again.	Esta foi uma experiência que se repetiu vez após vez.
There are two forces at work here, love and fear.	Há duas forças trabalhando aqui, amor e medo.
Eventually he looked up.	Eventualmente, ele olhou para cima.
I don't think we ever had a contact number for him.	Acho que nunca tivemos um número de contato para ele.
as they wish.	Como eles desejam.
Price didn't believe her and killed her.	Price não acreditou nela e a matou.
None of his children are.	Nenhum de seus filhos é.
I will not hurt you.	Eu não vou te machucar.
Most of the time, this is good enough.	Na maioria das vezes, isso é bom o suficiente.
We came to rest.	Viemos descansar.
Everyone is so beautiful.	Todo mundo é tão bonito.
I don't know anyone who does.	Não conheço ninguém que faça.
I barely got my car out of the way.	Eu mal tirei meu carro do caminho.
This is definitely her car.	Esse é definitivamente o carro dela.
Sometimes they will pay you a little visit.	Às vezes eles vão te dar uma visitinha.
Someone please speak out against this tomorrow night.	Alguém, por favor, fale contra isso amanhã à noite.
He hadn't really done this before, and it was a little difficult.	Ele realmente não tinha feito isso antes, e isso foi um pouco difícil.
It triggered me.	Isso me desencadeou.
Then he would take over.	Então ele assumiria.
I'll make him see reason.	Vou fazê-lo ver a razão.
Now we know you know everything.	Agora sabemos que você sabe tudo.
I could easily ask for the same information as well.	Eu poderia facilmente pedir a mesma informação também.
He was up and moving again.	Ele estava de pé e se movendo novamente.
Nobody knows for sure.	Ninguém sabe ao certo.
It was so hard to believe anything he said.	Era tão difícil acreditar em qualquer coisa que ele dizia.
If someone doesn't understand, it's not my problem.	Se alguém não entender, não é problema meu.
Except for art, humans have few sources of pleasure.	Exceto pela arte, os humanos têm poucas fontes de prazer.
The old man fell so easily.	O velho caiu tão fácil.
I will find a way.	Eu vou encontrar uma maneira.
Talking and writing to each other, one on top of the other, with each other.	Falando e escrevendo um para o outro, um sobre o outro, um com o outro.
It was not possible to stop the race.	Não foi possível parar a corrida.
Sitting in class becomes difficult.	Sentar-se na aula torna-se difícil.
This was his big chance.	Essa era sua grande chance.
I couldn't even speak the next day.	Não consegui nem falar no dia seguinte.
But you will not leave this building.	Mas você não vai sair deste prédio.
Or maybe the sides choose us.	Ou talvez os lados nos escolham.
I want to go back to my husband.	Eu quero voltar para o meu marido.
It seemed that there was hardly anyone else in the village.	Parecia que quase não havia mais ninguém na aldeia.
Good for me.	Bom para mim.
Earn gold.	Ganhe ouro.
And she only now realized what that loss meant to her.	E ela só agora percebeu o que essa perda significava para ela.
But they had to let me try it.	Mas eles tiveram que me deixar experimentar.
The common touch, that's what they said he had.	O toque comum, foi o que disseram que ele tinha.
Hell of a game, straight from a text book.	Inferno de um jogo, direto de um livro de texto.
Everyone seems to understand.	Todo mundo parece entender.
All these images are free for personal use.	Todas essas imagens são gratuitas para uso pessoal.
So let me see.	Então deixe-me ver.
Strange appeared in front of him.	Estranho apareceu na frente dele.
That's smart politics.	Isso é política inteligente.
She understood, moving to another man.	Ela entendeu, movendo-se para outro homem.
My success depends on his success, and he knows it very well.	Meu sucesso depende do sucesso dele, e ele sabe muito bem disso.
It felt like days.	Parecia dias.
It happened then, but it doesn't happen so easily now.	Aconteceu naquela época, mas não acontece tão facilmente agora.
He was in a class alone.	Ele estava em uma aula sozinho.
She said you were the gift she needed.	Ela disse que você era o presente que ela precisava.
The last month has been incredible.	O último mês foi incrível.
The quality of the finish is the reason.	A qualidade do acabamento é o motivo.
The girl is looking away from him, moments from sleep.	A garota está olhando para longe dele, a momentos de dormir.
This will soon be over.	Isso logo vai acabar.
I'm like him.	Eu sou como ele.
It was up to him, what was happening now.	Era com ele, o que acontecia agora.
Who knows why.	Quem sabe por quê.
You want to work with me, you do it here.	Você quer trabalhar comigo, você faz isso aqui.
My wife started a new relationship while we were still married.	Minha esposa começou um novo relacionamento enquanto ainda éramos casados.
They must have been locked up before we got here, obviously.	Eles devem ter sido trancados antes de chegarmos aqui, obviamente.
He could do anything.	Ele podia fazer qualquer coisa.
But she's more than strong enough to do it herself.	Mas ela é mais do que forte o suficiente para fazer isso sozinha.
For a long time they didn't seem to need more than that.	Por muito tempo eles pareciam não precisar mais do que isso.
We no longer knew who that person had become.	Não sabíamos mais quem essa pessoa havia se tornado.
It's still broken.	Ainda está quebrado.
It's an advantage when you're born short.	É uma vantagem quando você nasce baixo.
So carefully consider how you listen.	Portanto, considere cuidadosamente como você ouve.
He told me last night.	Ele me disse ontem à noite.
Use the church office door.	Use a porta do escritório da igreja.
These cannot be included as interest.	Estes não podem ser incluídos como juros.
Master the issues.	Domine as questões.
A nice surprise.	Uma boa surpresa.
Not saying they were right to beat him up.	Não dizendo que eles estavam certos em espancá-lo.
For now, he was satisfied.	Por enquanto, ele estava satisfeito.
We hear of women being killed and children being killed.	Ouvimos falar de mulheres sendo mortas e crianças sendo mortas.
It takes an hour.	Leva uma hora.
He had another reason for that.	Ele tinha outra razão para isso.
Nothing worked.	Nada funcionou.
And that makes us want to close the book.	E isso nos faz querer fechar o livro.
We are very proud of our service to you.	Estamos muito orgulhosos do nosso serviço para você.
, nine months after its completion.	, nove meses após sua conclusão.
Press any of them to enter the game.	Pressione qualquer um deles para entrar no jogo.
I know you don't worry.	Eu sei que você não se preocupe.
After the photos are taken, the real work begins.	Depois que as fotos são tiradas, o trabalho real começa.
It should be obvious why this happened.	Deve ser óbvio por que isso ocorreu.
I was helpful.	Eu fui útil.
Well, at least there is on my part.	Bem, pelo menos há da minha parte.
Very strange, for someone who worked on two teams.	Muito estranho, para alguém que trabalhou em duas equipes.
We didn't meet again until after the end of the war.	Só voltamos a nos encontrar depois do fim da guerra.
It was fucking beautiful.	Foi fodidamente lindo.
She pointed and closed her eyes.	Ela apontou e fechou os olhos.
The crime scene unit then arrived and began processing the scene.	A unidade de cena do crime chegou então e começou a processar a cena.
I can't even say her name.	Eu não posso nem dizer o nome dela.
I'm very happy for him.	Estou muito feliz por ele.
We can only hope he doesn't fail anytime soon.	Só podemos esperar que ele não falhe tão cedo.
He stepped over the body and continued on.	Ele passou por cima do corpo e continuou.
The best came when she touched him to hear her heart.	O melhor ocorreu quando ela o tocou para ouvir seu coração.
Two hundred and twenty people plus what he saw.	Duzentas e vinte pessoas mais o que ele viu.
Calling his mother had been a mistake.	Ligar para sua mãe tinha sido um erro.
However, because something stopped his growth, they also stopped.	No entanto, porque algo parou seu crescimento, eles também pararam.
I'll probably break an arm or a leg.	Provavelmente vou quebrar um braço ou uma perna.
The whole thing is being ignored.	A coisa toda está sendo ignorada.
The donation dropped by a third.	A doação caiu em um terço.
Model your cash flow carefully.	Modele seu fluxo de caixa com cuidado.
A deep breath, that's it.	Uma respiração profunda, é isso.
On the wedding day itself everything was just laid out.	No dia do casamento em si tudo foi apenas colocado.
Oil and gas industry.	Indústria de petróleo e gás.
No cover charge.	Sem cobrança de couvert.
I could see that we were talking, but I didn't hear any sound.	Eu podia ver que estávamos conversando, mas não ouvi nenhum som.
This new act had several important effects.	Este novo ato teve vários efeitos importantes.
But not flowers.	Mas não flores.
I don't want to let her go.	Eu não quero deixá-la ir.
You hear someone enter the room behind you.	Você ouve alguém entrar na sala atrás de você.
For some, it's simply a lack of practice.	Para alguns, é simplesmente uma falta de prática.
She leaves after asking him for money.	Ela sai depois de pedir-lhe dinheiro.
When you're ahead, you'll win.	Quando você está na frente, você vai ganhar.
Smell the rain and feel the wind.	Sinta o cheiro da chuva e sinta o vento.
I wasn't going to let this go.	Eu não ia deixar isso passar.
All children returned to the previous activity.	Todas as crianças retornaram à atividade anterior.
The pieces were starting to fall into place.	As peças estavam começando a se encaixar.
Everyone had one of those years in their lives, he believed.	Todo mundo tinha um ano desses em suas vidas, ele acreditava.
I think we'll have trouble getting there on time.	Acho que teremos dificuldade em chegar a tempo.
Find out exactly what worked and what didn't.	Descobrir exatamente o que funcionou e não funcionou.
He just wouldn't fall.	Ele simplesmente não iria cair.
This is life.	Isso é vida.
You can read the definition.	Você pode ler a definição.
But often the real reason goes deeper than that.	Mas muitas vezes a verdadeira razão é mais profunda do que isso.
There never was.	Nunca houve.
Think about what happened in the last few months.	Pense no que aconteceu nos últimos meses.
Between ten and twenty thousand a night.	Entre dez e vinte mil por noite.
That's it for the round.	Isso é tudo para a rodada.
He was amazing in game eight.	Ele foi incrível no jogo oito.
For example, the code below works as expected.	Por exemplo, o código abaixo funciona conforme o esperado.
You may be asking yourself these questions.	Você pode estar se fazendo essas perguntas.
I needed sleep.	Eu precisava dormir.
It was a story.	Era uma história.
It could be a lot worse for some people.	Poderia ser muito pior para algumas pessoas.
Find out which one you want.	Descubra qual você quer.
Full medical benefits.	Benefícios médicos completos.
Many were there for different reasons.	Muitos estavam lá por diferentes razões.
It kind of brings this area to life.	Isso meio que dá vida a essa área.
I'm like a different person now.	Eu sou como uma pessoa diferente agora.
He made his offer to her.	Ele fez sua oferta para ela.
I understand her family's situation.	Eu entendo a situação da família dela.
Eventually, she started to take an interest in me.	Eventualmente, ela começou a se interessar por mim.
As well as your appearance.	Assim como sua aparência.
But she also liked men.	Mas também gostava de homens.
Her value comes from above.	Seu valor vem de cima.
However, its structure is complex and mass production is difficult.	No entanto, sua estrutura é complexa e uma produção em massa é difícil.
Oh, they loved it.	Ah, eles adoraram.
Every time you check in code.	Toda vez que você faz check-in no código.
For my benefit, with that.	Para meu benefício, com isso.
We argue that maybe not.	Sustentamos que talvez não.
It can completely change the game.	Pode mudar completamente o jogo.
However, this global growth has not been steady.	No entanto, este crescimento global não tem sido regular.
My mom and real dad got married.	Minha mãe e meu pai verdadeiro se casaram.
Instead, she continued.	Em vez disso, ela continuou.
It was really good.	Foi realmente muito bom.
Nobody knows we're going.	Ninguém sabe que vamos.
All just a click away.	Tudo apenas a um clique de distância.
At least a little was.	Pelo menos um pouco foi.
I hear him take off.	Eu o ouço decolar.
So we didn't address that challenge.	Assim, não abordamos esse desafio.
I am currently looking for work.	Atualmente estou procurando trabalho.
And that's easier said than done.	E isso é mais fácil dizer do que fazer.
She gave him a dangerous smile.	Ela lhe deu um sorriso perigoso.
It still looked like him.	Ainda parecia com ele.
Please be clear about one thing.	Por favor, seja claro sobre uma coisa.
It cannot be done.	Não pode ser feito.
The choice of method depends on a number of things.	A escolha do método depende de uma série de coisas.
He recognized a first fight when he saw it.	Ele reconheceu uma primeira luta quando a viu.
Players liked it.	Os jogadores gostaram disso.
The page table is divided into pages.	A tabela de páginas é dividida em páginas.
In fact, the main problem is knowing where to wrap the text.	Na verdade, o principal problema é saber onde quebrar o texto.
Not that strong, for sure, but even a little meanness is too much.	Não tão forte, com certeza, mas mesmo um pouco de maldade é demais.
But this is the way of the world.	Mas este é o caminho do mundo.
Both have good points.	Ambos têm bons pontos.
She and her 'girls' like to have fun.	Ela e suas 'meninas' gostam de se divertir.
Whether she would benefit from more help at school.	Se beneficiaria de mais ajuda na escola.
You must have some tea.	Você deve tomar um chá.
Nobody is perfect at everything.	Ninguém é perfeito em tudo.
This question, however, is a fact.	Essa questão, no entanto, é um fato.
Which is cool, obviously.	O que é legal, obviamente.
We need a plan.	Precisamos de um plano.
At that time.	Naquela hora.
The poor man was half mad.	O pobre homem estava meio louco.
I will kill you.	Eu vou te matar.
I loved seeing him.	Eu adorava vê-lo.
Being a child never interested me.	Ser criança nunca me interessou.
Instead, do some work.	Em vez disso, faça algum trabalho.
All good food, probably.	Toda a boa comida, provavelmente.
I immediately felt at home. 	Senti-me imediatamente em casa. 
The.	a.
It helps to have a more complicated example to work with.	Ajuda ter um exemplo mais complicado para trabalhar.
Some songs should.	Algumas músicas deveriam.
I doubt they exist.	Duvido que existam.
And she left him there.	E o deixou lá.
This becomes clear from examining some details.	Isso fica claro a partir do exame de alguns detalhes.
It worked really well for her.	Funcionou muito bem para ela.
It's not who we are, it's a movie set.	Não é quem somos, é um set de filmagem.
They weren't lying.	Eles não estavam mentindo.
And it wasn't just the cover.	E não foi só a capa.
A career is more than just a job.	Uma carreira é mais do que apenas um trabalho.
If you don't have enough money coming in.	Se você não tiver dinheiro suficiente entrando.
Your lights are off.	Suas luzes estão apagadas.
We don't need that idea.	Não precisamos dessa ideia.
The words are basically similar, though maybe a little more pointed.	As palavras são basicamente semelhantes, embora talvez um pouco mais pontiagudas.
At least once a year.	Pelo menos uma vez por ano.
But there is.	Mas existe.
Two test cases were taken to court.	Dois casos de teste foram levados ao tribunal.
Freedom at its core is responsible freedom.	A liberdade em seu cerne é uma liberdade responsável.
And both are me.	E ambos sou eu.
But still, this was family.	Mas ainda assim, isso era família.
Then he didn't.	Depois, ele não foi.
You miss a plane, another one comes.	Você perde um avião, outro vem.
It's cheap.	É barato.
So minimal, in fact, that it's safe to run.	Tão mínimo, na verdade, que é seguro executar.
Not in this war.	Não nesta guerra.
Obviously, he was right.	Obviamente, ele estava certo.
I just rolled my eyes.	Eu apenas revirava os olhos.
There are some men who really like you too.	Existem alguns homens que realmente gostam de você também.
But this list is also not fixed.	Mas esta lista também não é fixa.
He was going to have to get used to it.	Ele ia ter que se acostumar com isso.
I bought it for my kitchen.	Comprei para minha cozinha.
So thank you very much for coming to the show.	Então, muito obrigado por vir ao show.
Go get help and then come back and make your case.	Vá buscar ajuda e depois volte e faça o seu caso.
Then your kids will believe that this is the right way.	Então, seus filhos vão acreditar que essa é a maneira correta.
Something like this should work.	Algo assim deve funcionar,.
It was a reasonable point.	Era um ponto razoável.
You need an entry.	Você precisa de uma entrada.
He had given up everything for another chance at life.	Ele tinha desistido de tudo por outra chance na vida.
You were eight.	Você tinha oito anos.
Its potential has not been recognized.	Seu potencial não foi reconhecido.
They were more.	Eles eram mais.
And began his music career.	E começou sua carreira musical.
So keep telling his story to those who haven't heard.	Então continue contando a história dele para quem ainda não ouviu.
After a moment, he joined me in the chair.	Depois de um momento, ele se juntou a mim na cadeira.
I will probably never sell them anyway.	Eu provavelmente nunca vou vendê-los de qualquer maneira.
As you progress through each new level, the difficulty increases.	Conforme você avança em cada novo nível, a dificuldade aumenta.
Feed and change the baby.	Alimente e troque o bebê.
His ears heard her voice.	Seus ouvidos ouviram a voz dela.
I wanted to make sure we got this right.	Eu queria ter certeza de que acertaríamos isso.
Similar advice uses salt.	Conselho semelhante usa sal.
Only rich teams can copy it for this season.	Apenas equipes ricas podem copiá-lo para esta temporada.
I think that makes this site even better.	Acho que isso torna este site ainda melhor.
You will have nothing more to pay.	Você não terá mais nada a pagar.
I went to college just before that.	Eu fui para a faculdade um pouco antes disso.
So everybody has something to do, which was really nice.	Então todo mundo tem algo para fazer, o que foi muito bom.
This I think is a statement piece.	Isso eu acho que é uma peça de declaração.
I think this cannot be taught.	Acho que isso não pode ser ensinado.
I was outside with the others, my son in bed.	Eu estava lá fora com os outros, meu filho na cama.
Not sure then.	Não tenho certeza então.
I don't want to name names because who was there wasn't important.	Não quero citar nomes porque quem estava lá não era importante.
But simply asking is not enough.	Mas simplesmente pedir não é suficiente.
But understand that this is good.	Mas entenda que isso é bom.
We care about what people are going to say, what people are going to think.	Nós nos preocupamos com o que as pessoas vão dizer, o que as pessoas vão pensar.
There are some questions about the use cases.	Existem algumas perguntas sobre os casos de uso.
These things work if you're prepared to deal with them.	Essas coisas funcionam se você estiver preparado para lidar com isso.
I had two weeks notice before I left.	Eu tinha duas semanas de antecedência antes de partir.
I have to say it out loud just to make him go away.	Eu tenho que falar em voz alta apenas para fazê-lo ir embora.
However, proper back skin care is important.	No entanto, o cuidado adequado da pele das costas é importante.
Now his time has come.	Agora chegou a hora dele.
Keep simple, stupid.	Mantenha simples, idiota.
We had figured it out just in time.	Tínhamos percebido bem a tempo.
She looked good on him.	Ela parecia bem nele.
He's in charge of the city now.	Ele está no comando da cidade agora.
It will take six months.	Vai demorar seis meses.
But he didn't even answer the simple music-related questions.	Mas ele nem respondeu às perguntas simples relacionadas à música.
It's an incredible power.	É um poder incrível.
Same for my daughter.	O mesmo para minha filha.
There's a lot of pressure.	Há muita pressão.
I just kept going, day after day.	Eu apenas continuei, dia após dia.
Children have different parents.	As crianças têm pais diferentes.
She just smiled and waved at them.	Ela apenas sorriu e acenou para eles.
Eight hundred and seven men in fighting form remained.	Oitocentos e sete homens em forma de luta permaneceram.
Do what you want.	Faça o que você quiser.
However, my children keep me here without a doubt.	No entanto, meus filhos me mantêm aqui sem dúvida.
It was perfect.	Foi perfeito.
Here, take a look at this.	Aqui, dê uma olhada nisso.
I could go on, but you get the idea.	Eu poderia continuar, mas você entendeu.
I don't see why it wouldn't work.	Não vejo porque não funcionaria.
The time period can be an hour or even a day.	O período de tempo pode ser uma hora ou mesmo um dia.
I will be happy to try another class in the future.	Ficarei feliz em experimentar outra classe no futuro.
He's not a good man.	Ele não é um homem bom.
He liked her nice cars, nice clothes.	Ele gostava de seus carros bonitos, roupas bonitas.
We were forced to create new ways of doing things.	Fomos forçados a criar novas maneiras de fazer as coisas.
I made the purchase.	eu fiz a compra.
It doesn't matter how successful you are.	Não importa o quão bem sucedido você seja.
I knew I shouldn't ask for a private room.	Eu sabia que não deveria pedir um quarto privado.
A very common species.	Uma espécie muito comum.
Anyone who saw him would never think of turning the stone.	Quem o visse nunca pensaria em virar a pedra.
The wind was picking up.	O vento estava aumentando.
Doubt your art.	Duvide de sua arte.
Enjoy the movie!.	Aproveite o filme!.
And he must love her as his own body.	E ele deve amá-la como seu próprio corpo.
There's a lot of anxiety around that too.	Há muita ansiedade em torno disso também.
I don't need the bathroom.	Eu não preciso do banheiro.
Just on my arm.	Apenas no meu braço.
Positive and negative controls were included.	Controles positivos e negativos foram incluídos.
Free to plan your own life.	Livre para planejar sua própria vida.
We sat down and talked for a while.	Sentamos um pouco conversando.
He managed very well.	Ele administrou muito bem.
Now we know why.	Agora sabemos por quê.
Let's see if he can hear that.	Vamos ver se ele pode ouvir isso.
And he had me there.	E ele me tinha lá.
But that struck me as strange.	Mas isso me pareceu estranho.
Or whatever it is called.	Ou seja lá como ela é chamada.
It's about the experience of love.	É sobre a experiência do amor.
That would work in his favor.	Isso funcionaria a seu favor.
That was better for you and better for me.	Isso foi melhor para você e melhor para mim.
I think you did the right thing.	Eu acho que você fez a coisa certa.
And look what happened.	E veja o que aconteceu.
I know this can't happen though.	Eu sei que isso não pode acontecer embora.
This cannot go on forever.	Isso não pode continuar para sempre.
Then she forced a smile.	Então ela forçou um sorriso.
My dad still does sometimes.	Meu pai ainda faz, às vezes.
It would be on topic.	Estaria no tópico.
They were greater in number.	Eram maiores em número.
I told myself to stay calm.	Eu disse a mim mesma para ficar calma.
When he changed direction, the image also changed.	Quando ele mudou de direção, a imagem também mudou.
The man was wanted and apparently had a criminal record.	O homem era procurado e aparentemente tinha antecedentes criminais.
And then some more.	E depois um pouco mais.
It was the first time he was one.	Era a primeira vez que ele era um.
But they needed to rely on their own words.	Mas eles precisavam contar com suas próprias palavras.
Go.	Vai.
No one has the right to limit us against age.	Ninguém tem o direito de nos limitar contra a idade.
That doesn't mean, however, that she will never consider it.	Isso não significa, no entanto, que ela nunca vai considerar isso.
She had just said something she should never have said.	Ela tinha acabado de dizer uma coisa que ela nunca deveria ter dito.
The true church is not like that.	A verdadeira igreja não é assim.
They didn't listen.	Eles não ouviram.
He asked me to keep it private, but he's leaving.	Ele me pediu para mantê-lo privado, mas vai sair.
It would disturb her all day.	Isso a perturbaria o dia inteiro.
They are a way of keeping scores within a single system.	Eles são uma maneira de manter a pontuação dentro de um único sistema.
In history you find the rules.	Na história você encontra as regras.
You read for yourself.	Você lê por si mesmo.
I mean, imagine the scene.	Quero dizer, imagine a cena.
It could have been great.	Poderia ter sido ótimo.
The analysis was limited to the outcome at three months.	A análise limitou-se ao desfecho em três meses.
How little we know about life.	Quão pouco sabemos sobre a vida.
The summer kitchen looks the same as this one.	A cozinha de verão parece a mesma que esta.
The process names are sometimes clear, sometimes not so.	Os nomes dos processos às vezes são claros, outras vezes nem tanto.
But a phone call would have been nice.	Mas um telefonema teria sido bom.
That's why he fired me.	Por isso ele me demitiu.
It's not really new.	Não é realmente novo.
So fuck this guy.	Então foda-se esse cara.
Many boys and old men were sent away.	Muitos meninos e velhos foram mandados embora.
It could have been done much better.	Poderia ter sido feito muito melhor.
I needed your help to get me grounded in this place and time.	Eu precisava de sua ajuda para me firmar neste lugar e tempo.
He was in easy circumstances apparently.	Ele estava em circunstâncias fáceis aparentemente.
Everything looked very normal.	Tudo parecia muito normal.
This had to happen soon.	Isso tinha que acontecer em breve.
The metal was hot when my fingers finally found it.	O metal estava quente quando meus dedos finalmente o encontraram.
I've tried using some but they don't work.	Eu tentei usar alguns, mas eles não funcionam.
Woman walks in front of the pattern.	Mulher anda na frente do padrão.
There is a staff room and bathroom in the main house.	Há um quarto de funcionários e banheiro na casa principal.
Please let us know the feedback on this.	Por favor, deixe-nos saber o feedback sobre isso.
A social command.	Um comando social.
Both fail for the same reason.	Ambos falham pelo mesmo motivo.
You needed your vehicle.	Precisava do seu veículo.
Have been using it for a few years now.	Já o usa há alguns anos.
They have to buy clothes.	Eles têm que comprar roupas.
It would have been a fun thing to take home.	Teria sido uma coisa divertida para levar para casa.
This is the most dangerous part of the whole process.	Essa é a parte mais perigosa de todo o processo.
The horses began to take off.	Os cavalos começaram a decolar.
Most people could do this pretty easily.	A maioria das pessoas poderia fazer isso com bastante facilidade.
I think you got the wrong guy.	Acho que você pegou o cara errado.
This is bad for business.	Isso é ruim para os negócios.
Think of your problem in terms of keywords and focus.	Pense no seu problema em termos de palavras-chave e concentre-se.
dark and dark vs.	Escuro e escuro vs.
Still, there was some related work.	Ainda assim, houve alguns trabalhos relacionados.
Now stand still and please don't do anything stupid.	Agora fique parado e, por favor, não faça nada estúpido.
He knew that well.	Ele sabia disso bem.
It seemed to take forever to get to the top floor.	Pareceu levar uma eternidade para chegar ao último andar.
I was once a child.	Eu já fui criança.
This one has three parts.	Este tem três partes.
It demands a kind of respect.	Exige uma espécie de respeito.
It happened like that.	Aconteceu assim.
And our approach is the opposite.	E nossa abordagem é o oposto.
However, there are many people who are unable to drink.	No entanto, há muitas pessoas que são incapazes de beber.
I got the first two though.	Eu consegui os dois primeiros, no entanto.
Not on any maps since.	Não em nenhum mapa desde então.
Much better.	Muito melhor.
Really, no one should move here.	Realmente, ninguém deveria se mudar para cá.
Stay at home and watch television.	Fique em casa e assista televisão.
Check this example to get started.	Verifique este exemplo para começar.
Count them and kill them to the last.	Conte-os e mate-os até o último.
My feet sweat in my running shoes, though.	Meus pés suam em meus tênis de corrida, no entanto.
There are certain things that stand out as high school memories.	Há certas coisas que se destacam como memórias do ensino médio.
His plans were falling apart.	Seus planos estavam desmoronando.
They are score or leave.	Eles são pontuar ou sair.
Now he looked pretty normal.	Agora ele parecia bastante normal.
The completed hotel opened a few months later.	O hotel concluído foi inaugurado alguns meses depois.
You knew you were taking the safe path to life.	Você sabia que estava tomando o caminho seguro para a vida.
However, many questions remain about the underlying processes.	No entanto, muitas questões permanecem sobre os processos subjacentes.
I can't change it.	Eu não posso mudar isso.
Everything was new and different.	Tudo era novo e diferente.
Or probably your insurance company.	Ou provavelmente sua companhia de seguros.
Then sell to me.	Então venda para mim.
Many people have done this.	Muita gente tem feito isso.
They travel to the brain.	Eles viajam para o cérebro.
She seemed to be looking right at me.	Ela parecia estar olhando diretamente para mim.
The solid line means a step.	A linha contínua significa um passo.
And it's like, fuck it.	E é tipo, foda-se.
However, a limited set of solutions is commonly used.	No entanto, um conjunto limitado de soluções é normalmente usado.
I'm on a time limit.	Estou em um limite de tempo.
Fill a medium-sized bowl with leaves.	Encha uma tigela de tamanho médio com folhas.
Everything was destroyed.	Tudo foi destruído.
Just take it.	Apenas pegue isso.
The results are quite similar.	Os resultados são bastante semelhantes.
That doesn't mean it will happen tomorrow, although it might.	Isso não significa que vai acontecer amanhã, embora possa.
There are many houses where there are no books.	Há muitas casas onde não há livros.
There's practically nothing I can do about it.	Não há praticamente nada que eu possa fazer sobre isso.
But there are practical applications of this.	Mas há aplicações práticas disso.
Had to go back.	Tinha que voltar.
It wasn't at the head of the table either.	Também não estava na cabeceira da mesa.
We found a reasonable overall agreement.	Encontramos um acordo geral razoável.
But, as you point out, the truth may be just the opposite.	Mas, como você aponta, a verdade pode ser exatamente o oposto.
He didn't say where he was going.	Ele não disse para onde estava indo.
It's me again.	Sou eu novamente.
He surprised me by running.	Ele me surpreendeu correndo.
This was his chance to stop things.	Essa era sua chance de parar as coisas.
I think this would be the best way to do it.	Acho que essa seria a melhor maneira de fazer isso.
So let's stop it.	Então vamos parar com isso.
To me, a black man is a black man.	Para mim, um homem negro é um homem negro.
He missed the last four games because of it.	Ele perdeu os últimos quatro jogos por causa disso.
In fact, it turns me on.	Na verdade, me excita.
The car must match the expensive house.	O carro deve combinar com a casa cara.
Surely he could have stayed with me.	Certamente ele poderia ter ficado comigo.
I would just fit it in.	Eu apenas encaixaria isso.
I did not mean that.	Eu não quis dizer isso.
I turn over in bed, trying to fall asleep again.	Eu me viro na cama, tentando adormecer novamente.
I don't have a long enough list.	Não tenho uma lista longa o suficiente.
Let out.	Deixe sair.
But you do not.	Mas você não.
She stopped on the street.	Ela parou na rua.
I just moved here this morning.	Acabei de me mudar para cá hoje cedo.
I didn't see any other way to go.	Não vi outro caminho a seguir.
We have a good time.	Nós temos um bom tempo.
We just had an extremely serious incident.	Acabamos de ter um incidente extremamente sério.
The surface of the paper is generally smooth and uniform.	A superfície do papel é geralmente lisa e uniforme.
I really hate this.	Eu realmente odeio isso.
We tell ourselves that relationships are not that important.	Dizemos a nós mesmos que os relacionamentos não são tão importantes.
This just comes with practice.	Isso só vem com a prática.
Plenty to talk about, apparently.	Muito o que falar, aparentemente.
It's rare, but it happens from time to time.	É raro, mas isso acontece de vez em quando.
It's the bottom line.	É a linha de fundo.
That same day.	Nesse mesmo dia.
That will now change.	Isso agora vai mudar.
It happens quite often.	Acontece com bastante frequência.
No customer service number.	Sem número de atendimento ao cliente.
He was sure he would see her.	Ele tinha certeza de que a veria.
As such, she didn't finish her run.	Como tal, ela não terminou sua corrida.
It looks like you're on the right track.	Parece que você está no caminho certo.
I could have killed that girl.	Eu poderia ter matado aquela garota.
And there are other things going on.	E há outras coisas acontecendo.
The player with the highest score would win.	O jogador com a maior pontuação venceria.
Nothing is further from something than its opposite.	Nada está mais longe de algo do que o seu oposto.
I would be in trouble.	Eu estaria em apuros.
This is too high and can present some security concerns.	Isso é muito alto e pode apresentar algumas preocupações de segurança.
The bottom line was that she was comfortable with him.	A linha inferior era que ela se sentia confortável com ele.
It is wonderful.	É maravilhoso.
Some of which they may not agree with.	Alguns dos quais eles podem não concordar.
I do not really care.	Eu realmente não me importo.
You will enjoy being a redhead.	Você vai gostar de ser uma ruiva.
They are in an old school.	Eles estão em uma velha escola.
And when you do, don't come crying to me.	E quando o fizer, não venha chorar para mim.
They weren't leaving.	Eles não estavam saindo.
It's not hard to see why.	Não é difícil perceber porquê.
It has some cool stuff.	Tem algumas coisas legais.
I do not want to live.	Eu não quero viver.
Then he does another.	Então ele faz outro.
You want to make a difference.	Você quer fazer a diferença.
For being who you are.	Por ser quem você é.
It was there, but not there, the shape, the face.	Estava ali, mas não ali, a forma, o rosto.
Among others, of course.	Entre outros, claro.
The cat immediately stopped crying.	O gato imediatamente parou de chorar.
And yet, nothing, or very little, has changed.	E, no entanto, nada, ou muito pouco, mudou.
Now there are two.	Agora são dois.
So let go, and love yourself and your circumstances.	Então deixe ir, e ame você e suas circunstâncias.
My parents too.	Meus pais também.
This is doing a lot with very little.	Isso é fazer muito com muito pouco.
I told you, it wasn't him.	Eu te disse, não era ele.
I even know a close friend of his.	Eu até conheço seu amigo íntimo.
I tried to find them.	Tentei encontrá-los.
A man is part.	Um homem faz parte.
That was my main role.	Esse era o meu papel principal.
Children model behavior and do what we don't do what we say.	As crianças modelam o comportamento e fazem o que nós não fazemos o que dizemos.
Believe me, it won't work.	Acredite, não vai funcionar.
I lost my mind.	Perdi a cabeça.
He thought it would surprise me, which he certainly did.	Ele pensou que me surpreenderia, o que certamente fez.
I worked in all positions on the field.	Trabalhei em todas as posições em campo.
I have one concern though.	Eu tenho uma preocupação embora.
I barely got a cell phone from a heart surgery.	Eu mal consegui celular de uma cirurgia cardíaca.
We couldn't do any of this without you!.	Não poderíamos fazer nada disso sem você!.
That would be your father's blood, then.	Isso seria o sangue de seu pai, então.
What they are we better let the little picture tell.	O que eles são é melhor deixarmos a pequena imagem dizer.
Good for the present.	Ainda bem para o presente.
On the left, images of the control group.	À esquerda imagens do grupo controle.
In average.	Na média.
We are not made to stand still.	Não somos feitos para ficar parados.
I remember him now.	Eu me lembro dele agora.
I don't care about your conversation.	Não me importo com sua conversa.
In other words, we are just people.	Em outras palavras, somos apenas pessoas.
Some people will say why not do the hike later.	Algumas pessoas vão dizer por que não fazer a caminhada mais tarde.
Maybe he was sick.	Talvez ele estivesse doente.
He's putting something in the ground.	Ele está colocando algo na terra.
Whatever the cause, be sure to give something away.	Seja qual for a causa, certifique-se de dar algo.
The name would not come.	O nome não viria.
And then test.	E depois teste.
What he says is done.	O que ele diz é feito.
There is as much pressure as you create in your own mind.	Há tanta pressão quanto você cria em sua própria mente.
I can't drive another minute.	Não posso dirigir mais um minuto.
Funny you should do such a thing.	Engraçado que deveria fazer uma coisa dessas.
It's not even clear what it is.	Não está nem claro o que é.
They would know he was hurt.	Eles saberiam que ele estava ferido.
I don't know what more you could ask for.	Não sei o que mais você poderia pedir.
This was well planned.	Isso foi bem planejado.
She took a moment just to enjoy the experience.	Ela levou um momento apenas para apreciar a experiência.
They found the stone before we were ready.	Encontraram a pedra antes de estarmos prontos.
File systems store files on one or more storage devices.	Os sistemas de arquivos armazenam arquivos em um ou mais dispositivos de armazenamento.
That was not our relationship.	Não era assim o nosso relacionamento.
You've been too smart for me.	Você tem sido muito inteligente para mim.
The kitchen is outside.	A cozinha fica do lado de fora.
She would be late.	Ela estaria atrasada.
Not in the radio sense.	Não no sentido de rádio.
The less food in the stomach, the better.	Quanto menos comida no estômago, melhor.
That's not the case here.	Esse não é o caso aqui.
I won't, he told himself.	Eu não vou, ele disse a si mesmo.
It would have been his creation.	Teria sido a criação dele.
And it was not so.	E não foi assim.
It's a special frame.	É um quadro especial.
He would do it kindly, of course.	Ele faria isso gentilmente, é claro.
At full load.	Em plena carga.
We consider the same configuration as in the previous figure.	Consideramos a mesma configuração da figura anterior.
They watch us.	Eles nos observam.
The important thing is that you get out of my way.	O importante é que você saia do meu caminho.
His tongue moving slowly against mine.	Sua língua se movendo lentamente contra a minha.
I can't even tell which direction she's running.	Eu não posso nem dizer em que direção ela está correndo.
Won the project.	Ganhou o projeto.
Now the door is open and they get fresh air.	Agora, a porta fica aberta e eles recebem ar fresco.
Too long.	Demasiado longo.
Let's just leave it in the air and just think about it.	Vamos deixá-lo no ar e apenas pensar sobre isso.
And I am absolutely received.	E sou eu absolutamente recebido.
That part was easy.	Essa parte foi fácil.
My first year there was amazing.	Meu primeiro ano lá foi incrível.
Turn off the heat and set aside to cool to room temperature.	Desligue o fogo e reserve para esfriar à temperatura ambiente.
The main road was there, not far away.	A estrada principal estava ali, não muito longe.
It's more of a walking conversation than a walk.	É mais uma conversa ambulante do que um passeio.
Mechanism of action still unknown.	Mecanismo de ação ainda desconhecido.
We had a good laugh.	Demos boas risadas.
The subject is very familiar.	O assunto é muito familiar.
That's why you didn't see him.	É por isso que você não o viu.
They were used to it.	Eles estavam acostumados com isso.
The floor stayed.	O chão ficou.
Again and again.	De novo e de novo.
There would be someone who loved him.	Haveria alguém que o amava.
Time needed to be stopped.	O tempo precisava ser parado.
We don't have a sense of national identity.	Não temos um senso de identidade nacional.
You can not pass.	Você não pode passar.
He felt it was necessary.	Ele sentiu que era necessário.
Maybe this really had happened.	Talvez isso realmente tivesse acontecido.
But the elements of surprise and control were against him.	Mas os elementos de surpresa e controle estavam contra ele.
There was a place for everything.	Havia um lugar para tudo.
I knew she had to be years ago.	Eu sabia que ela tinha que ser, anos atrás.
Including a half block from my house.	Incluindo uma meia quadra da minha casa.
There were two causes for the loss of power.	Havia duas causas para a perda de poder.
But it was a good kind of tiredness.	Mas era um bom tipo de cansaço.
The other case is easier.	O outro caso é mais fácil.
You cook the food.	Você cozinha a comida.
The realest of things.	A mais real das coisas.
Or she wasn't ready for it right now.	Ou ela não estava pronta para isso naquele momento.
For starters, it's fast.	Para começar, é rápido.
Who she knows, what she tells them.	Quem ela conhece, o que ela diz a eles.
She had been there for a few hours, unable to get up.	Ela estava lá há algumas horas, incapaz de se levantar.
She had never served before.	Ela nunca havia servido antes.
What is true today was true last week.	O que é verdade hoje foi verdade na semana passada.
Ten years dead.	Dez anos morto.
Please write to me and let me know.	Por favor, escreva-me e deixe-me saber.
They wouldn't have hurt him.	Eles não o teriam machucado.
In other words, they didn't sleep with each other.	Em outras palavras, eles não dormiam um com o outro.
Nobody else said so.	Ninguém mais disse assim.
I was twenty now, and behind bars again.	Eu tinha vinte anos agora, e atrás das grades novamente.
But, the attack came before they had a chance.	Mas, o ataque veio antes que eles tivessem uma chance.
I wouldn't.	Eu não daria certo.
An old woman was sitting there.	Uma velha estava sentada ali.
All my books are written like that, and most of the papers.	Todos os meus livros são escritos assim, e a maioria dos papéis.
Lips and teeth moving for such a purpose with no visible effect.	Lábios e dentes movendo-se para tal propósito sem nenhum efeito visível.
It was an amazing thing to watch.	Foi uma coisa incrível de assistir.
To go back just three or four years.	Para voltar apenas três ou quatro anos.
We paid her thousands of dollars,” he says.	Pagamos a ela milhares de dólares”, diz ele.
What matters to us are the relationships we have.	O que nos importa são os relacionamentos que temos.
Let's hope they do better next year.	Vamos torcer para que eles façam melhor no próximo ano.
It was love for the image you created for them.	Foi amor pela imagem que você criou para eles.
In this way, the user can take the test.	Desta forma, o usuário pode fazer o teste.
The story received mixed reviews.	A história recebeu críticas mistas.
We understand each other.	Nós nos entendemos.
This factor has never been evaluated to our knowledge.	Este fator nunca foi avaliado em nosso conhecimento.
All they can remember is that they were on the run.	Tudo o que eles podem se lembrar é que eles estavam fugindo.
He wasn't coming back and he didn't need the clothes anymore.	Ele não voltaria e não precisava mais das roupas.
That's how you win.	É assim que você ganha.
God, he could do with a drink.	Deus, ele poderia fazer com uma bebida.
All mothers signed a written consent form.	Todas as mães assinaram um termo de consentimento por escrito.
They tried to get me to put some money into one.	Eles tentaram me fazer colocar algum dinheiro para um.
God knows what it was.	Deus sabe o que era.
So yes,.	Então sim,.
The first room on the right was now open.	A primeira sala à direita estava agora aberta.
And we need to talk about what we should do.	E precisamos falar sobre o que devemos fazer.
Hide the evidence.	Esconda as provas.
For the color of this fire was gold.	Pois a cor deste fogo era ouro.
He was there to do that job.	Ele estava lá para fazer esse trabalho.
He didn't have the sense to run.	Ele não tinha o bom senso para correr.
So we say.	Então nós dizemos.
Buildings to the left of the photo.	Prédios à esquerda da foto.
There they go, by the way.	Lá vão eles, aliás.
Because, many times you only get one shot with the possibility.	Porque, muitas vezes você só tem uma chance com a possibilidade.
Your writing group.	Seu grupo de escrita.
There was a woman who kept looking at me.	Havia uma mulher que ficava olhando para mim.
I'm sorry you got involved in this.	Sinto muito que você tenha se envolvido nisso.
Differences between the subject.	As diferenças entre o assunto.
We are not able to be at our best.	Não somos capazes de estar no nosso melhor.
You don't need to check again.	Você não precisa verificar novamente.
And we're on time.	E estamos a tempo.
I'm not someone you want to meet.	Eu não sou alguém que você quer conhecer.
Pay for this record, pay these guys, it's important.	Pague por esse disco, pague esses caras, é importante.
Sometimes there are multiple characters of a design in one level.	Às vezes, há vários personagens de um design em um nível.
I've actually been reading this for a long time.	Eu realmente tenho lido isso por muito tempo.
They were two tone too.	Eles eram dois tons também.
Along the day.	Ao longo do dia.
Come work with us.	Venha trabalhar conosco.
Because we have one.	Porque nós temos um.
None of the variables were associated with age at first sexual experience.	Nenhuma das variáveis ​​esteve associada à idade da primeira experiência sexual.
So, whoever wants to comment, please.	Então, quem quiser comentar, por favor.
Instead, we chose the hard option.	Em vez disso, escolhemos a opção difícil.
You are too tall.	Você está muito alto.
He lies a lot.	Ele mente muito.
The unknown quality.	A qualidade desconhecida.
It's important to note that my environment variables seem to be fine.	É importante notar que minhas variáveis ​​​​de ambiente parecem estar bem.
My health is constantly up and down too.	Minha saúde está constantemente para cima e para baixo também.
There are problems, however.	Existem problemas, no entanto.
You broke my heart.	Você quebrou meu coração.
Also noteworthy is that the film is nearly three hours long.	Também digno de nota é que o filme tem quase três horas de duração.
And that's what they did.	E foi isso que eles fizeram.
I'm pretty disheartened.	Estou bastante desanimado.
In addition to the present.	Além do presente.
It can lead to brain damage and death.	Pode levar a danos cerebrais e morte.
I immediately thought of you.	Imediatamente pensei em você.
But to no avail for me.	Mas sem sucesso para mim.
And yet, the film makes sense as is.	E, no entanto, o filme faz sentido como está.
Something came between us, something huge.	Algo se interpôs entre nós, algo enorme.
Both drew their weapons.	Ambos sacaram suas armas.
She's as close to me as my skin.	Ela está tão perto de mim quanto minha pele.
I'll tell you what we're going to do.	Eu vou te dizer o que vamos fazer.
Ideas come and go, and they come back.	Ideias vêm e vão, e elas voltam.
Nobody could believe it.	Ninguém conseguia acreditar.
But we only gave you one task.	Mas só lhe demos uma tarefa.
That couldn't do.	Isso não podia fazer.
We have a plan, and that's a good thing.	Temos um plano, e isso é uma coisa boa.
Twice is enough.	Bastam duas vezes.
I will give you his name.	Eu lhe darei o nome dele.
We have to hide.	Temos que esconder.
I doubt she knows herself.	Duvido que ela se conheça.
Nobody in the room.	Ninguém na sala.
I don't want her help.	Não quero sua ajuda.
Wait for me there.	Espere por mim lá.
I will never know.	Eu nunca vou saber.
Not just sex.	Não apenas sexo.
He completed the song in two days.	Ele completou a música em dois dias.
It is a love story, but much more than that.	É uma história de amor, mas muito mais além.
Don't boil.	Não ferva.
He is not at home.	Ele não está em casa.
Use the right tools.	Use as ferramentas certas.
He never turned on a light.	Ele nunca acendeu uma luz.
And those so used.	E aqueles tão usados.
Now I understood how wrong that thought was.	Agora entendi o quão errado era esse pensamento.
I don't understand what is wrong with the code.	Eu não entendo o que está errado com o código.
As if you didn't have enough.	Como se você não tivesse o suficiente.
I wanted something that was simple.	Eu queria algo que fosse simples.
I remember the last one, over twenty years ago.	Lembro-me do último, há mais de vinte anos.
Can't wait to see them again!.	Mal posso esperar para vê-los novamente!.
This will give you the result, not the teacher.	Isso lhe dará o resultado, não o professor.
One of my favorite series so far.	Uma das minhas séries favoritas até agora.
In smoke.	Em fumaça.
But this is too much for you.	Mas isso é demais para você.
Anyone can sell products.	Qualquer pessoa pode vender produtos.
She knew where to look.	Ela sabia onde procurar.
He never liked it.	Ele nunca gostou.
I hate them.	Eu odeio eles.
They would have to come to this.	Eles teriam que chegar a isso.
He sold us his country and himself.	Ele nos vendeu seu país e a si mesmo.
Store in closed box.	Armazenar em caixa fechada.
But fairs are two-way streets.	Mas as feiras são vias de mão dupla.
I'm dead, but they don't know.	Estou morto, mas eles não sabem.
This could be important.	Isso pode ser importante.
That doesn't mean they love their other kids any less.	Isso não significa que eles amam menos seus outros filhos.
This is your insurance policy.	Esta é a sua apólice de seguro.
Once again, my father had a problem.	Mais uma vez, meu pai teve um problema.
You should change those wet clothes.	Você deveria trocar essas roupas molhadas.
Flowers usually perfect.	Flores geralmente perfeitas.
Most of the time, you feel that your work is wrong.	Na maioria das vezes, você sente que seu trabalho está errado.
The earthen walls caught the best of the late afternoon heat.	Os muros de terra apanharam o melhor do calor do fim de tarde.
I had a huge collection for many years.	Eu tive uma coleção enorme por muitos anos.
You can trust me.	Você pode confiar em mim.
I just have another list in person object, it's called state.	Eu só tenho outra lista em objeto pessoa, é chamado de estado.
I wanted to hide.	Eu queria me esconder.
At any time the character could have done otherwise.	A qualquer momento o personagem poderia ter feito o contrário.
He said more than she did.	Ele disse mais do que ela disse.
After an hour we were ready to go again.	Depois de uma hora, estávamos prontos para ir novamente.
It was the same with the school buildings.	Era o mesmo com os prédios da escola.
It's one of the fun parts of the business.	É uma das partes divertidas do negócio.
One of them started talking on the radio.	Um deles começou a falar no rádio.
In this same house.	Nesta mesma casa.
I didn't hold back a moment.	Eu não segurei um instante.
Still awake, he thought.	Ainda acordado, pensou.
Still, it was a good one.	Mesmo assim foi uma boa.
It certainly looked like one.	Certamente parecia um.
The couple, however, broke up during the film's production.	O casal, no entanto, se separou durante a produção do filme.
That also makes sense.	Isso também faz sentido.
He reached out and grabbed the man.	Ele estendeu a mão e agarrou o homem.
But we are more than up to the task.	Mas estamos mais do que à altura da tarefa.
I found this photo a few weeks ago.	Encontrei esta foto há algumas semanas.
No, six hundred dollars.	Não, seiscentos dólares.
When he came back, he asked for tea and water.	Quando voltou, pediu chá e água.
You are a man of the future.	Você é um homem do futuro.
I finally went.	Eu fui finalmente.
He doesn't eat you, you eat.	Ele não come você, você come.
But not happy talking.	Mas não é feliz falando.
I dream things that never were and I say why not.	Sonho coisas que nunca existiram e digo por que não.
Oh, it's perfect.	Ah, é perfeito.
You could leave it like that.	Você poderia deixar assim.
Someone left a link in another post.	Alguém deixou um link em outro post.
Their ship was never found.	O navio deles nunca foi encontrado.
What you see is what you can easily become today.	O que você vê é o que você pode facilmente se tornar hoje.
But we broke up in the second half.	Mas nos separamos no segundo tempo.
It fit perfectly.	Encaixou perfeitamente.
He couldn't believe what had happened.	Ele não conseguia acreditar no que tinha acontecido.
She just looked at him like she couldn't believe it.	Apenas olhou para ele como se ela não pudesse acreditar.
Then out the window.	Em seguida, para fora da janela.
They run a lot.	Eles correm muito.
Nothing came without complications.	Nada veio sem complicações.
But test cases show that it is not.	Mas os casos de teste mostram que não.
You are telling the whole truth now because you are.	Você está dizendo toda a verdade agora porque você está.
And it was hard for him to do that.	E foi difícil para ele fazer isso.
What exactly happened is unclear.	O que exatamente aconteceu não está claro.
It's a big step forward.	É um grande passo em frente.
We both laugh because she doesn't really care.	Nós dois rimos, porque ela realmente não se importa.
Add your name.	Adicione seu nome.
There will be a war.	Vai haver uma guerra.
He was mentioned three weeks later by someone else.	Ele foi mencionado três semanas depois por outra pessoa.
To be tested.	Para ser testado.
Put it back.	Coloque-o de volta.
It's the law of the land.	É a lei da terra.
I never looked back.	Eu nunca olhei para trás.
Please don't kill any more children.	Por favor, não mate mais crianças.
I've seen this before.	Eu já vi isso antes.
He was and is a positive influence in my life.	Ele foi e é uma influência positiva na minha vida.
On my brand.	Na minha marca.
The same parameters are used in other figures.	Os mesmos parâmetros são usados ​​em outras figuras.
They do this for a few reasons.	Eles fazem isso por algumas razões.
The running water while my mother starts making dinner.	A água corrente enquanto minha mãe começa a preparar o jantar.
She doesn't interrupt the conversation.	Ela não interrompe a conversa.
Nobody looked back.	Ninguém olhou para trás.
In addition, pain control was improved.	Além disso, o controle da dor foi melhorado.
She told her story and the story of the girls.	Ela contou sua história e a história das meninas.
He's a top player.	Ele é um jogador top.
That was his condition for accepting the job.	Essa era sua condição para aceitar o trabalho.
You're not really scared.	Você não está realmente com medo.
The boy is an amazing support system and your best friend.	O menino é um sistema de apoio incrível e seu melhor amigo.
In time of war.	Em tempo de guerra.
I dream of you every night.	Eu sonho com você todas as noites.
It would be a perfect place for him to hide.	Seria um lugar perfeito para ele se esconder.
We didn't find the bodies before because they weren't there.	Não encontramos os corpos antes porque eles não estavam lá.
They broke up last night.	Eles terminaram ontem à noite.
Open these doors.	Abra essas portas.
We will get out of this place, yes we will.	Nós vamos sair deste lugar, sim, nós vamos.
That's just one point.	Isso é apenas um ponto.
But not like that.	Mas não assim.
Whatever that meant.	O que quer que isso significasse.
That's how they get from place to place.	É assim que eles vão de um lugar para outro.
Maybe nine years ago.	Talvez nove anos atrás.
You shouldn't have time away from me except at school.	Você não deveria ter tempo longe de mim, exceto na escola.
It is difficult to explain why.	É difícil explicar o porquê.
We must never hold back.	Nunca devemos nos conter.
Of course, words are cheap.	Claro, as palavras são baratas.
There was nothing anyone didn't want.	Não havia nada que alguém não quisesse.
However, this does not happen in birds.	No entanto, isso não acontece em aves.
Four years ago.	Quatro anos atrás.
She's been so good to me.	Ela tem sido tão boa para mim.
This is not such good advice.	Este não é um conselho tão bom.
She didn't want anyone better.	Ela não queria ninguém melhor.
Her little body is lost in the hospital bed.	Seu pequeno corpo está perdido na cama do hospital.
It touched me.	Isso me tocou.
Those who signed informed consent were included in the study.	Aqueles que assinaram o consentimento informado foram incluídos no estudo.
And your sister.	E sua irmã.
The driver drove for life.	O motorista dirigiu para a vida.
On foot of course and, it seemed to me, in the rain.	A pé é claro e, me pareceu, na chuva.
But now she was dead.	Mas agora ela estava morta.
I'm going to live with you.	Estou indo morar com você.
To say that about you is not to say anything new.	Dizer isso de você não é dizer nada de novo.
The thick snow, the storm.	A neve grossa, a tempestade.
Hope this helped.	Espero que isso tenha ajudado.
Now she can move around, but it was difficult for her.	Agora ela pode se movimentar, mas era difícil para ela.
She has small legs and often gets stuck.	Ela tem pernas pequenas e muitas vezes fica presa.
Now see yourself at work.	Agora veja-se no trabalho.
If they weren't, the world would certainly have self-destructed.	Se não fossem, o mundo certamente teria se autodestruído.
You are so creative.	Você é tão criativo.
I thought it best never to say their names.	Achei melhor nunca dizer seus nomes.
I needed to believe her.	Eu precisava acreditar nela.
They want to look around.	Eles querem olhar ao redor.
Your eyes are the worst.	Seus olhos são os piores.
But it doesn't return anything.	Mas não retorna nada.
This is difficult for her.	Isso é difícil para ela.
Most of her white hair was dark with blood.	A maior parte de seu cabelo branco estava escuro com sangue.
I tested without and with this.	Eu testei sem e com isso.
The conclusion is the same either way.	A conclusão é a mesma de qualquer maneira.
And yes, absolutely not.	E sim, absolutamente não.
Don't worry.	Não se preocupe.
Maybe thirty years younger.	Talvez trinta anos mais jovem.
Books are wonderful.	Os livros são maravilhosos.
We don't need a teacher or an example.	Não precisamos de um professor ou de um exemplo.
Not much is done anymore.	Já não se faz muito.
I was right to keep him focused.	Eu estava certo em mantê-lo focado.
Her bodies filled.	Seus corpos se encheram.
Glass of water.	Copo de água.
I mean, what had to be done, had to be done.	Quero dizer, o que tinha que ser feito, tinha que ser feito.
I did, however.	Eu consegui, no entanto.
She never wanted him.	Ela nunca o quis.
I'd love to hear what other people have to say.	Eu adoraria ouvir o que outras pessoas têm a dizer.
I immediately think of the next creative solution.	Imediatamente penso na próxima solução criativa.
Their safety is not known.	A segurança destes não é conhecida.
A strange new thought began to form in her mind.	Um novo pensamento estranho começou a se formar em sua mente.
All he hoped now was that he wouldn't be able to see them again.	Tudo o que ele esperava agora era que não pudesse vê-los novamente.
I love this story.	Eu amo essa história.
I need to understand what he does.	Eu preciso entender o que ele faz.
We can't help it.	Não podemos evitar.
You still have a lot to learn.	Você ainda tem muito a aprender.
But for tonight.	Mas para esta noite.
It looks beautiful in real life.	Fica lindo na vida real.
The music is good.	A música é boa.
But maybe you don't want to do many new activities.	Mas talvez você não queira fazer muitas atividades novas.
They must be honest with their customers.	Eles devem ser honestos com seus clientes.
Three different approaches to voice therapy didn't work.	Três abordagens diferentes para a terapia de voz não funcionaram.
We played about six games, we couldn't win one.	Jogamos cerca de seis jogos, não conseguimos vencer um.
A start to finish to the show.	Um começo ao fim para o show.
This whole thing has been tempting my family.	Essa coisa toda tem tentado minha família.
Here was the option he couldn't cover.	Aqui estava a opção que ele não conseguiu cobrir.
Things would be different now.	As coisas seriam diferentes agora.
That's not it.	Não é nada disso.
Whatever it is, there's just something cool about them.	Seja o que for, há apenas algo legal sobre eles.
He saw no human face, spoke to no human thing.	Ele não viu nenhum rosto humano, não falou com nenhuma coisa humana.
We need to value and measure what really matters.	Precisamos valorizar e mensurar o que realmente importa.
This wasn't the kind of game he wanted to have.	Esse não era o tipo de jogo que ele queria ter.
I'm not saying it's easy.	Não estou dizendo que é fácil.
I tried again and got my knees under me.	Tentei novamente e coloquei meus joelhos sob mim.
They have to know these things.	Eles têm que saber essas coisas.
My wait, a gift for her.	Minha espera, um presente para ela.
She left without saying a word.	Ela saiu sem dizer uma palavra.
Life in it is amazing.	A vida nele é incrível.
He had the gun under his arm.	Ele estava com a arma debaixo do braço.
All patients gave their informed consent before being included in the study.	Todos os pacientes deram seu consentimento informado antes de serem incluídos no estudo.
A peaceful life.	Uma vida tranquila.
It has been limited.	Tem sido limitado.
This is probably the case with the present story.	Este é provavelmente o caso da presente história.
Finally, she thought.	Finalmente, ela pensou.
As in real life, they took her time.	Como na vida real, eles levaram o seu tempo.
I still thought it was a good game overall.	Eu ainda achei que, no geral, é um bom jogo.
You have to learn to search.	É preciso aprender a pesquisar.
Each breath came easier.	Cada respiração veio mais fácil.
He was never in the military.	Ele nunca foi militar.
, including freedom of expression and freedom of the press.	, incluindo a liberdade de expressão e a liberdade de imprensa.
Like this.	Assim como.
In the store.	Na loja.
He said she was a good friend.	Ele disse que ela era uma boa amiga.
I have other friends who did the same.	Tenho outros amigos que fizeram o mesmo.
She had provided me with more questions than answers.	Ela tinha me fornecido mais perguntas do que respostas.
That looks fun!.	Isso parece divertido!.
However, it hadn't worked out exactly as she'd planned.	No entanto, não tinha funcionado exatamente como ela havia planejado.
And from that first meeting, it worked well.	E a partir desse primeiro encontro, funcionou bem.
It was a pleasure working with him.	Foi um prazer trabalhar com ele.
It seemed normal at the time.	Parecia normal na época.
It just took a long time.	Só levou muito tempo.
The person's appearance does not matter.	A aparência da pessoa não importa.
His journey never ends.	Sua jornada nunca termina.
He never remarried.	Ele nunca mais se casou.
He won't let me or anyone else see him.	Ele não vai deixar eu ou qualquer outra pessoa vê-lo.
To really see the big picture.	Para realmente ver o quadro geral.
The list is not complete.	A lista não está completa.
You shouldn't laugh at a person.	Você não deveria rir de uma pessoa.
I mean, nobody.	Quer dizer, ninguém.
I just tried not to think about him.	Eu apenas tentei não pensar nele.
Yes, a great success.	Sim, um grande sucesso.
Let the girls have fun with it too.	Deixe as meninas se divertirem com ele também.
Showed him the article.	Mostrou-lhe o artigo.
Mix well and remove from heat.	Misture bem e retire do fogo.
It grew from the touch of his hands on her.	Cresceu com o toque de suas mãos sobre ela.
And that was the one thing they could never do.	E essa era a única coisa que eles nunca poderiam fazer.
She says they just told her, not asked.	Ela diz que apenas lhe disseram, não perguntaram.
But let's focus on who they are, who they are.	Mas vamos nos concentrar em quem são eles, quem são eles.
Show a vision of a better future.	Mostre uma visão de um futuro melhor.
This is a good start.	Este é um bom começo.
But body to body, mind to mind.	Mas corpo a corpo, mente a mente.
In fact, I wasn't his doctor, if need be.	Na verdade, eu não era o médico dele, se for preciso.
You could say it's my best and worst quality.	Você poderia dizer que é a minha melhor e pior qualidade.
But he was involved.	Mas ele estava envolvido.
Music and reading are my passion.	Música e leitura são minha paixão.
Either way, the world will never be the same again.	De qualquer forma, o mundo nunca mais será o mesmo.
The best life.	A melhor vida.
But don't shoot him.	Mas não atire nele.
We could pull a car behind him.	Poderíamos puxar um carro atrás dele.
It doesn't exactly work that way.	Não funciona exatamente dessa maneira.
An idea for a third project is still being developed.	Uma ideia para um terceiro projeto ainda está sendo desenvolvida.
It could be even more.	Poderia ser ainda mais.
She didn't show any fear at all.	Ela não demonstrou medo em nenhum momento.
I will take this with me.	Vou levar isso comigo.
I could have stopped then, you know.	Eu poderia ter parado, então, você sabe.
There were no complications.	Não houve complicações.
Good length, not too short.	Comprimento bom, não muito curto.
The same goes for the proof presented here.	O mesmo vale para a prova apresentada aqui.
Now he was dead.	Agora ele estava morto.
If they got ahead, they would die.	Se eles se antecipassem, morreriam.
I should have let him walk alone.	Eu deveria ter deixado ele andar sozinho.
So there are some.	Então existem alguns.
We will be delighted to meet you!.	Teremos o maior prazer em conhecê-lo!.
His wife had written one back.	Sua esposa tinha escrito um de volta.
I close my eyes, falling a little deeper.	Eu fecho meus olhos, caindo um pouco mais fundo.
He asked me my name.	Ele me perguntou meu nome.
We should know if you need access before the event.	Devemos saber se você precisa de acesso antes do evento.
We work in very similar ways.	Funcionamos de maneiras muito semelhantes.
As indeed it is.	Como, de fato, é.
Don't just build and run with the device plugged in.	Não basta construir e executar com o dispositivo conectado.
That was dead in the water now, too.	Isso estava morto na água agora, também.
This sets the path to the computer, not the individual user.	Isso define o caminho para o computador, não para o usuário individual.
We both have good jobs that we like.	Nós dois temos bons empregos que gostamos.
He's so fast.	Ele é tão rápido.
But it gets even worse.	Mas fica ainda pior.
My question is whether this result is correct or not.	Minha dúvida é se esse resultado está correto ou não.
I had no previous signs of recovery.	Eu não tinha sinais anteriores de recuperação.
The library has some books.	A biblioteca tem alguns livros.
And what he had done.	E o que ele tinha feito.
Not for him.	Não para ele.
The opportunity is there, but we need to experiment and act fast.	A oportunidade está aí, mas precisamos experimentar e agir rápido.
They are just a company doing business.	Eles são apenas uma empresa fazendo negócios.
He described this in some detail.	Ele descreveu isso com alguns detalhes.
She had nothing to lose.	Ela não tinha nada a perder.
She moved fast and crossed the rooms quickly.	Ela se moveu rápido e atravessou os quartos rapidamente.
From her cell phone.	Do celular dela.
This is definitely not a relationship advice blog.	Este definitivamente não é um blog de conselhos de relacionamento.
She found him dead.	Ela o encontrou morto.
He wanted them to look especially beautiful and stay healthy.	Ele queria que eles parecessem especialmente bonitos e permanecessem saudáveis.
I had to come.	Eu tinha que vir.
He's fast, big.	Ele é rápido, grande.
And we are angry.	E estamos com raiva.
I'm not sure what's so funny.	Não tenho certeza do que é tão engraçado.
You can't do anything about it.	Você não pode fazer nada sobre isso.
For example, it could only feed a certain amount of work.	Por exemplo, só poderia alimentar uma certa quantidade de trabalho.
I went to work.	Eu fui para o trabalho.
Which usually gives you one more.	O que geralmente lhe dá mais um.
It's something else wrong.	É outra coisa errada.
I would have been able to take it further.	Teria sido capaz de levá-lo mais longe.
Hold for the set period of time.	Segure pelo período de tempo definido.
And it was very, very difficult.	E foi muito, muito difícil.
I did not know anything.	Eu não sabia nada.
The account is quite short and straightforward.	A conta é bastante curta e direta.
Maybe what we do is prepare for the worst.	Talvez o que fazemos seja nos preparar para o pior.
Thank God, we said.	Graças a Deus, dissemos.
My heart is heavy.	Meu coração está pesado.
But only because people say it is not so.	Mas só porque as pessoas dizem que não é assim.
Rolled back into my life.	Rolou de volta para a minha vida.
In these situations, due process requires a hearing.	Nessas situações, o devido processo requer uma audiência.
Fight fire with water.	Combater o fogo com água.
I wonder what life is like on the other side.	Eu me pergunto como é a vida do outro lado.
You helped me so many times.	Você me ajudou tantas vezes.
Last year was difficult.	O ano passado foi difícil.
Look this way.	Olhe por aqui.
The idea is that you can track their progress.	A ideia é que você possa acompanhar o progresso deles.
No longer have them.	Deixou de tê-los.
They struggled.	Eles se esforçaram.
He can enter at any time.	Ele mesmo pode entrar a qualquer momento.
As a result, the lower court judge refused to order an appeal.	Como resultado, o juiz de primeira instância recusou-se a ordenar um recurso.
I was glad when she changed the subject.	Fiquei feliz quando ela mudou de assunto.
It didn't feel like that kind of kill.	Isso não parecia esse tipo de matança.
All people, if nice, are welcome here.	Todas as pessoas, se legais, são bem-vindas aqui.
I've done this many times.	Já fiz isso muitas vezes.
I wasn't really thinking.	Eu não estava realmente pensando.
He was a normal man.	Era um homem normal.
Current evidence is mixed.	A evidência atual é mista.
And she is right.	E ela está certa.
That afternoon he was back.	Naquela tarde ele estava de volta.
The beat is so steady and powerful.	A batida é tão constante e poderosa.
Suddenly, he didn't want to go to school.	De repente, ele não queria ir para a escola.
But with these, a single change can break many tests.	Mas com estes, uma única mudança pode quebrar muitos testes.
The medium was changed three times a week.	O meio foi trocado três vezes por semana.
It's set in stone.	Está cravado em pedra.
She was really as close to me as a sister.	Ela era realmente tão próxima de mim como uma irmã.
But they did it regularly.	Mas eles fizeram isso com regular.
There's nothing you can do about it, so it's a waste.	Não há nada que você possa fazer sobre isso, então é um desperdício.
Only an opinion matters.	Apenas uma opinião importa.
He put his hand on her arm.	Ele colocou a mão no braço dela.
I know the procedure.	Conheço o procedimento.
There were some limitations in our study.	Houve algumas limitações em nosso estudo.
Watch out for this guy.	Cuidado com esse cara.
There's no one here, he told her.	Não há ninguém aqui, ele disse a ela.
My friends entered his house.	Meus amigos entraram na sua casa.
Her face went pale, as if she were seeing the dead.	Seu rosto ficou pálido, como se estivesse vendo os mortos.
Nor was he able to hide the complex feelings behind his position.	Tampouco foi capaz de esconder os sentimentos complexos por trás de sua posição.
Focus on what you have and work to make it better.	Concentre-se no que você tem e trabalhe para torná-lo melhor.
They are completely gone, as if they never happened.	Eles se foram completamente, como se nunca tivessem acontecido.
She knew better.	Ela sabia das coisas.
This is great and really necessary.	Isso é ótimo e realmente necessário.
He understood what she meant.	Ele entendeu o que ela quis dizer.
You add a part that is not regular.	Você adiciona uma parte que não é regular.
I'll keep my head down and my mouth shut.	Vou manter minha cabeça baixa e minha boca fechada.
They had no respect for authority.	Eles não tinham respeito pela autoridade.
This situation can be.	Esta situação pode ser.
Data were obtained from three independent experiments.	Os dados foram obtidos de três experimentos independentes.
And she is so different.	E ela é tão diferente.
I never asked any of them about red shoes.	Nunca perguntei a nenhum deles sobre sapatos vermelhos.
It's something that holds you back.	É algo que te prende.
She collected and analyzed the data.	Coletou e analisou os dados.
All she wants is her mother.	Tudo o que ela quer é sua mãe.
Trust me, one will use it.	Confie em mim, um vai usá-lo.
What we think, we do.	O que pensamos, nós realizamos.
I am a father myself.	Eu mesmo sou pai.
I obviously chose the second option, hence this article.	Eu obviamente escolhi a segunda opção, daí este artigo.
Her legs still worked.	Suas pernas ainda funcionavam.
I did not understand it.	Eu não entendi isso.
First, you can do it ahead of time.	Primeiro, você pode fazê-lo antes do tempo.
Work is being interrupted.	O trabalho está sendo interrompido.
They would fail, of course.	Eles falhariam, é claro.
My mother is worried because she is afraid he will get hurt.	Minha mãe está preocupada porque tem medo que ele se machuque.
Not very often.	Não com muita frequência.
She had to go back.	Ela tinha que voltar.
My teachers, everyone.	Meus professores, todos.
They are usually very difficult to produce.	Geralmente eles são muito difíceis de produzir.
He had a right.	Ele tinha um direito.
Measurements were obtained from seven animals at each time point.	As medições foram obtidas de sete animais em cada ponto de tempo.
They won't be here.	Eles não estarão aqui.
This is our own responsibility.	Essa é nossa própria responsabilidade.
Something happened, and that something is history.	Algo aconteceu, e esse algo é história.
Many people come, but no one ever leaves.	Muitas pessoas vêm, mas ninguém nunca saiu.
Your choice on how to do this.	Sua escolha sobre como fazer isso.
This was a sign of what was to come.	Isso era um sinal do que estava por vir.
And it works well with any application object.	E funciona bem com qualquer objeto de aplicativo.
Then came the others.	Depois vieram os outros.
We needed to get back before that happened.	Precisávamos voltar antes que isso acontecesse.
They had a reason.	Eles tinham uma razão.
He really brings her to events.	Ele realmente a traz para os eventos.
To end the period.	Para encerrar o período.
He was coming from the other side.	Ele estava vindo do outro lado.
Not just for them, but for myself.	Não só para eles, mas para mim mesmo.
Her three oldest children have stopped talking to her.	Seus três filhos mais velhos pararam de falar com ela.
Therefore, the world seems real to him.	Portanto, o mundo parece real para ele.
I thought I was less than smart.	Eu pensei que era menos do que inteligente.
They were brought in to design the first houses.	Foram trazidos para projetar as primeiras casas.
I stopped by to have a word, but you weren't there.	Passei para dar uma palavrinha, mas você não estava.
He steps on my heart.	Ele pisa no meu coração.
I had never heard anything like it before.	Eu nunca tinha ouvido nada parecido antes.
Everybody knows it.	Todo mundo sabe disso.
His people were waiting.	Seu povo estava esperando.
He said development needed to be built from below.	Ele disse que o desenvolvimento precisava ser construído a partir de baixo.
Data collection and manuscript writing.	Coleta de dados e redação do manuscrito.
I said we had a contract.	Eu disse que tínhamos um contrato.
Finally to do the whole process right this time.	Finalmente para fazer todo o processo certo desta vez.
A warm laugh.	Uma risada calorosa.
His responses were slow but correct.	Suas respostas foram lentas, mas corretas.
He will get over it in his mind.	Ele vai superá-la em sua mente.
And then another moment came.	E então chegou outro momento.
But it's so hard here.	Mas é tão difícil aqui.
Most of the differences were internal.	A maioria das diferenças eram internas.
I was treated like an adult.	Fui tratado como adulto.
First, write down the end goal of your process.	Primeiro, anote o objetivo final do seu processo.
Otherwise, the fixed effects model was used.	Caso contrário, foi utilizado o modelo de efeitos fixos.
Soon the streets were filled from wall to wall.	Logo as ruas estavam cheias de parede a parede.
But there were some moments.	Mas houve alguns momentos.
Soon you will be with him.	Em breve você estará com ele.
This is what the theory absolutely depends on.	É disso que a teoria absolutamente depende.
I don't want it to stop, none of that.	Eu não quero que isso pare, nada disso.
Walk strong with your head held high.	Ande forte com a cabeça erguida.
Granted, he didn't want to leave.	Concedido, ele não queria sair.
She was very tired.	Ela estava muito cansada.
The time was near, and he knew it.	A hora estava próxima, e ele sabia disso.
We must welcome children into our lives.	Devemos acolher as crianças em nossas vidas.
However, human judgment is quite helpful in doing these steps.	No entanto, o julgamento humano é bastante útil para fazer essas etapas.
Maybe he saw her differently.	Talvez ele a visse de forma diferente.
Now stand upside down.	Agora fique de cabeça para baixo.
Everyone ignored him.	Todos o ignoraram.
The question is whether they still exist or not.	A questão é se eles ainda existem ou não.
Like a friend.	Como um amigo.
However, that is not the case here.	No entanto, esse não é o caso aqui.
Not even that.	Nem mesmo isso.
Yes, there is more.	Sim, há mais.
I worried about my parents.	Eu me preocupava com meus pais.
Now is the time for us to unite.	Agora é a hora de nos unirmos.
The key is to start today.	A chave é começar hoje.
I knew the blood had to have come from somewhere.	Eu sabia que o sangue tinha que ter vindo de algum lugar.
She had no reason to take him.	Ela não tinha nenhuma razão para pegá-lo.
I mean joy, not pleasure.	Quero dizer alegria, não prazer.
You were right, in the end.	Você estava certo, no final.
It's like we keep saying, we haven't been here before.	É como continuamos dizendo, não estivemos aqui antes.
I do not have a.	Eu não tenho um.
Pepper took.	Pimenta pegou.
And they could both use her help.	E ambos poderiam usar sua ajuda.
He couldn't feel anyone outside, not even an animal.	Ele não podia sentir ninguém do lado de fora, nem mesmo um animal.
They're, like, what's great about music.	Eles são, tipo, o que há de bom na música.
I cannot accept that he is dead.	Não posso aceitar que ele esteja morto.
Now you're back at their house after drinking tea.	Agora você está de volta na casa deles depois de beber chá.
But please don't be.	Mas, por favor, não fique.
I've learned that whatever you go through, you're still standing.	Eu aprendi que o que quer que você passe, você ainda está de pé.
That made two men.	Isso fez dois homens.
You two did very well.	Vocês dois estiveram muito bem.
But this is the story.	Mas esta é a história.
Just big enough to fit a bed.	Apenas grande o suficiente para caber uma cama.
Many other functions are available.	Muitas outras funções estão disponíveis.
Part of her and part of everything.	Parte dela e parte de tudo.
All cases were male.	Todos os casos eram do sexo masculino.
He was a guard back then.	Ele era um guarda, naquela época.
He released them completely.	Ele os liberou completamente.
But this is a 'copy of a copy of a copy'.	Mas esta é uma 'cópia de uma cópia de uma cópia'.
And you have to do it forever.	E você tem que fazer isso para sempre.
She had cut it out of yellow paper.	Ela o havia recortado de papel amarelo.
He put it in the water.	Ele colocou na água.
His eyes don't leave hers.	Seus olhos não deixam os dela.
He's back in a story, being written.	Ele está de volta em uma história, sendo escrita.
Maybe it would do us some good.	Talvez nos fizesse algum bem.
He stared at the other man.	Ele olhou fixamente para o outro homem.
They came for her.	Eles vieram para ela.
We all want to hear good news, not bad.	Todos nós desejamos ouvir boas notícias, não más.
Each school may order something different.	Cada escola pode pedir algo diferente.
More of this please.	Mais disso por favor.
Once it's over.	Uma vez acabou.
Please review the steps you have taken.	Por favor, revise as etapas que você fez.
She kept looking at him.	Ela continuou olhando para ele.
Usually, that meant someone was home.	Normalmente, isso significava que alguém estava em casa.
How to approach them.	Como abordá-los.
He taught me things.	Ele me ensinou coisas.
Of course he knew.	Claro que ele sabia.
That's his level.	Esse é o nível dele.
In our.	Na nossa.
Sometimes he repeated the name.	Às vezes ele repetia o nome.
Good luck to him.	Boa sorte para ele.
Maybe it's related.	Talvez esteja relacionado.
You needed to.	Você precisava.
I took it to my room.	Levei para o meu quarto.
It was my country, it was my home.	Era o meu país, era a minha casa.
Keeps blood volume and blood pressure under control.	Mantém o volume sanguíneo e a pressão arterial sob controle.
I like this kind of activities.	Gosto deste tipo de atividades.
The data in the database is not changing.	Os dados no banco de dados não estão mudando.
The guy won't let anyone in.	O cara não deixa ninguém entrar.
One step, and there was the tree.	Um passo, e lá estava a árvore.
He does not care.	Ele não se importa.
The value can be, in this case, whatever you want.	O valor pode ser, neste caso, o que você quiser.
However, it wasn't easy for her.	No entanto, não foi fácil para ela.
So you can see why we need to ask for your help.	Então você pode ver por que precisamos pedir sua ajuda.
The results obtained are in good agreement with previous studies.	Os resultados obtidos estão em boa concordância com estudos anteriores.
But here, too, man makes a mistake.	Mas aqui também o homem comete um erro.
Keep up the good quality work.	Continue com o trabalho de boa qualidade.
She was surprised that none of the girls followed her.	Ela ficou surpresa que nenhuma das garotas a seguiu.
She started going every night.	Ela começou a ir todas as noites.
It's about my money.	É sobre o meu dinheiro.
I'm getting out of this situation.	Estou saindo dessa situação.
He's never been involved in an investigation like this.	Ele nunca esteve envolvido em uma investigação como esta.
Both are doing well in the market.	Ambos estão indo bem no mercado.
Her speech is not like that.	O discurso dela não é assim.
She didn't want to discuss it.	Ela não queria discutir isso.
But he would never come.	Mas ele nunca viria.
I'm a little lost here.	Estou um pouco perdido aqui.
I really hate the way they report these numbers though.	Eu realmente odeio a maneira como eles relatam esses números, no entanto.
My wife and son were sick.	Minha esposa e filho estavam doentes.
Soldiers know this.	Os soldados sabem disso.
It was the only job he could find.	Foi o único trabalho que conseguiu encontrar.
I have never laughed so much in my entire life.	Eu nunca ri tanto em toda a minha vida.
It's well defined.	Está bem definido.
I wonder if my times are still saved after all this time.	Eu me pergunto se meus tempos ainda estão salvos depois de tanto tempo.
She had broken her word.	Ela havia quebrado sua palavra.
You worked really hard just for this game today.	Você trabalhou muito só para este jogo hoje.
I laugh at it.	Eu ri disso.
He looks her up and down.	Ele a olha de cima a baixo.
There's a better way to pass the point.	Há uma maneira melhor de passar o ponto.
I'm trying to better understand how things work.	Estou tentando entender melhor como as coisas funcionam.
But bad luck.	Mas azar.
I've never been much for making love in the snow.	Nunca fui muito de fazer amor na neve.
Over the next few months.	Ao longo dos próximos meses.
He wasn't taken by surprise.	Ele não foi pego de surpresa.
I'm sure she would like that.	Tenho certeza que ela iria gostar disso.
At least on this point we can agree.	Pelo menos nesse ponto podemos concordar.
Life has to move on.	A vida tem que seguir em frente.
This issue will be discussed at the end of the section.	Essa questão será discutida no final da seção.
I hope we can still be friends.	Espero que ainda possamos ser amigos.
I'm not that tired and there really isn't much to do.	Eu não estou tão cansado e realmente não há muito o que fazer.
You will need to imagine this.	Você precisará imaginar isso.
I don't even know what it was.	Eu nem sei o que era.
None of this worked for long.	Nada disso funcionou por muito tempo.
However, the benefits of this treatment are unknown.	No entanto, os benefícios deste tratamento são desconhecidos.
Their small size must have helped them in the trees.	Seu pequeno tamanho deve tê-los ajudado nas árvores.
I will improve on my photos.	Vou melhorar nas minhas fotos.
Every mind matters.	Cada mente importa.
You can hear him tell that story in his own words here.	Você pode ouvi-lo contar essa história em suas próprias palavras aqui.
He made no attempt to exercise further control of the property.	Ele não fez nenhuma tentativa de exercer mais controle da propriedade.
He seemed like a nice guy.	Parecia um cara legal.
What came next surprised everyone.	O que veio a seguir surpreendeu a todos.
I couldn't live with that.	Eu não poderia viver com isso.
Third, prices vary according to the degree of development of an area.	Terceiro, os preços variam de acordo com o grau de desenvolvimento de uma área.
He wouldn't go in because doing so meant certain death.	Ele não entraria porque fazê-lo significava morte certa.
This really caught my attention.	Isso realmente chamou minha atenção.
My summer of love is over.	Meu verão de amor acabou.
Or, perhaps, less.	Ou, talvez, menos.
But the issue is quite simple.	Mas a questão é bem simples.
He cannot love two.	Ele não pode amar dois.
Almost half of them excluded their parents.	Quase metade deles excluiu os pais.
Keep an eye on him.	Fique de olho nele.
Power is very good.	A potência é muito boa.
Up to two men.	Até dois homens.
We actually had adequate soundcheck.	Na verdade, tivemos uma passagem de som adequada.
This title, for example.	Este título, por exemplo.
It sounds good.	Isso soa bem.
They understand now, but it's too late.	Eles entendem agora, mas é tarde demais.
close to death.	Perto da morte.
Let me feel your touch.	Deixe-me sentir seu toque.
Nobody knows for how long.	Ninguém sabe por quanto tempo.
It wasn't a mistake.	Não foi erro.
You can't help some people.	Você não pode ajudar algumas pessoas.
And yes, the Start button is back.	E sim, o botão Iniciar está de volta.
The process has begun in this country.	Começou o processo neste país.
They're not after me.	Eles não estão atrás de mim.
But clearly this is not the case.	Mas, claramente, esse não é o caso.
They want our land.	Eles querem nossa terra.
The claimant took no action to indemnify him.	O reclamante não tomou nenhuma medida para indenizá-lo.
I told myself it's not just our year.	Eu disse a mim mesma que não é apenas o nosso ano.
You are not yet fully one of us.	Você ainda não é totalmente um de nós.
Look, my daughter loves it.	Olha, minha filha adora.
This is about money.	Isso é sobre dinheiro.
They looked so free, up in the sky.	Eles pareciam tão livres, lá no céu.
The job is done.	O trabalho está feito.
It was very white and beautiful.	Era muito branco e bonito.
I would like to thank everyone for their support.	Gostaria de agradecer a todos pelo apoio.
I literally haven't changed anything and it won't work.	Eu literalmente não mudei nada e não vai funcionar.
She was still walking, but she was dead.	Ela ainda estava andando, mas estava morta.
I was going to post it here on the blog.	Ia postar aqui no blog.
He's a cancer.	Ele é um câncer.
Few of us have been up there.	Poucos de nós estiveram lá em cima.
When the base case is met.	Quando o caso base é atendido.
You will enjoy getting together with friends.	Você vai gostar de se reunir com os amigos.
These numbers don't think.	Esses números não pensam.
The most popular type of stories is.	O tipo mais popular de histórias é.
Maybe he did.	Talvez ele soubesse.
It's time to bring things to a conclusion.	É hora de levar as coisas a uma conclusão.
I have a lot of eggs saved.	Tenho muitos ovos guardados.
Oh my God.	Oh meu Deus.
After ten days he was brought before a judge.	Depois de dez dias, ele foi levado perante um juiz.
A girl and a younger boy came running through the house.	Uma menina e um menino mais novo vieram correndo pela casa.
The first two examples below are quite simple.	Os dois primeiros exemplos abaixo são bastante simples.
You couldn't know.	Você não poderia saber.
Great learning for students.	Ótimo aprendizado para os alunos.
She had a pretty extreme reaction where he was concerned.	Ela teve uma reação bastante extrema no que dizia respeito a ele.
Each of them could be her own book, it seems.	Cada um deles poderia ser seu próprio livro, parece.
We'll have to buy you a new one.	Teremos que comprar um novo para você.
I will be able to choose the army that offers the best conditions.	Poderei escolher o exército que oferece as melhores condições.
All she had to do was be quiet.	Tudo o que ela tinha que fazer era ficar quieta.
She said no.	Disse para não.
We never said much to each other.	Nós nunca dissemos muito um ao outro.
Take it, take it for what it is.	Pegue, leve pelo que é.
This can be one to three hours.	Isso pode ser de uma a três horas.
There's no reason to force him out.	Não há razão para forçá-lo a sair.
She took the baby and disappeared.	Ela pegou o bebê e desapareceu.
I've never seen the same.	Nunca vi igual.
The true number is zero.	O número verdadeiro é zero.
The first is that they actually did.	A primeira é que eles de fato o fizeram.
He put his hand on the door handle.	Ele colocou a mão na maçaneta da porta.
Can it be like this.	Pode ser assim.
He was more equal than everyone else.	Ele era mais igual do que todos os outros.
I thought it was just another walk around the block.	Achei que era só mais uma volta no quarteirão.
Let's really go.	Vamos realmente.
Spread the good news.	Espalhe as boas novas.
There was no room for more on these minute pieces.	Não havia espaço para mais sobre essas peças minuciosas.
Automakers, for example, sell cars.	As montadoras, por exemplo, vendem carros.
I couldn't stand the working conditions on that show.	Eu não podia suportar as condições de trabalho naquele show.
People are confused and angry.	As pessoas estão confusas e com raiva.
It was on my neck, on my shoulders.	Estava no meu pescoço, nos meus ombros.
They need us.	Eles precisam de nós.
It's time for you to do something about your own country to change.	É hora de você fazer algo sobre seu próprio país para mudar.
Thanks for taking the time to visit my blog.	Obrigado por ter tempo para visitar meu blog.
He has no friends.	Ele não tem amigos.
You have to find a way.	Você tem que dar um jeito.
She should still know.	Ela deveria saber ainda.
Their goal was to make us think differently.	O objetivo deles era nos fazer pensar diferente.
Yet it is done.	Mesmo assim está feito.
She finished her belated attempt well, but that was all.	Terminou bem sua tentativa tardia, mas foi só isso.
They were involved in the clinical care of the patient.	Estiveram envolvidos no atendimento clínico do paciente.
It takes work, and that in itself takes time.	Dá trabalho, e isso por si só leva tempo.
They have already been published in previous articles.	Já foram publicados em artigos anteriores.
This may be related to the low number of patients.	Isso pode estar relacionado ao baixo número de pacientes.
I had very high heat.	Eu tinha o calor muito alto.
But these are also less common.	Mas estes também são menos comuns.
We have context.	Temos contexto.
A third woman.	Uma terceira mulher.
This could mean he has the field exactly where he wants it.	Isso pode significar que ele tem o campo exatamente onde quer.
No pressure from her.	Nenhuma pressão dela.
And act on it.	E agir sobre isso.
Like a child.	Como uma criança.
You never see them again.	Você nunca mais os vê.
Nobody knew how to start.	Ninguém sabia como começar.
Remove from heat and set aside.	Retire do fogo e reserve.
But the person gets used to things.	Mas a pessoa se acostuma com as coisas.
We are not ready to accept it.	Não estamos prontos para aceitá-lo.
We didn't think you had it in you, it's true.	Nós não achamos que você tinha isso em você, é verdade.
They are far from reality.	Estão afastados da realidade.
There was no room for him to play or move around.	Não havia espaço para ele brincar ou se movimentar.
Better luck tomorrow.	Melhor sorte amanhã.
Or at least, they hadn't been forced out yet.	Ou pelo menos, eles não tinham sido forçados a sair ainda.
Here's an easy way to remind them.	Aqui está uma maneira fácil de lembrá-los.
You must follow the pattern of rest to avoid such problems.	Você deve seguir o padrão de descanso para evitar tais problemas.
He'd heard it before.	Ele já tinha ouvido isso antes.
All these years of play and it still happens.	Todos esses anos de jogo e isso ainda acontece.
Find it in your heart to make others smile too.	Encontre em seu coração fazer os outros sorrirem também.
Let me know if there's a better way to do this.	Deixe-me saber se há uma maneira melhor de fazer isso.
Instead, the lights were on.	Em vez disso, as luzes estavam acesas.
She had gone there once as a child.	Ela tinha ido lá uma vez quando criança.
After taking the tests, they try to find out more about what happened.	Depois de fazer os testes, eles tentam descobrir mais sobre o que aconteceu.
Well done everyone.	Bem feito a todos.
I think you can help me.	Acho que você pode me ajudar.
But they did.	Mas eles aguentaram.
We would have to help each other.	Teríamos que ajudar uns aos outros.
This made me a little sad.	Isso me deixou um pouco triste.
Either directly or by slightly changing your actions towards them.	Seja diretamente ou mudando um pouco suas ações em relação a eles.
The city was gone.	A cidade estava desaparecida.
These guys are definitely going to make plays.	Esses caras definitivamente vão fazer jogadas.
Shut up.	Cala a boca.
It wasn't in her nature to give up.	Não era da natureza dela desistir.
First, it's the name.	Primeiro, é o nome.
The lives of my people and yours.	A vida do meu povo e a sua.
Talk a little about it.	Fale um pouco sobre isso.
Enjoy the ride.	Aproveite o passeio.
You were doing so well.	Você estava indo tão bem.
A movement, dark against dark.	Um movimento, escuro contra o escuro.
But everyone knows.	Mas todo mundo sabe.
He was a name, of course.	Ele era um nome, é claro.
We found an excellent deal.	Encontramos um excelente acordo.
And you missed it.	E você perdeu isso.
I lose one of the boy soldiers.	Eu perco um dos meninos soldados.
There was so much to do.	Havia muito o que fazer.
Most of my friends too.	A maioria dos meus amigos também.
Now these people are the ones getting infected from somewhere.	Agora, essas pessoas são as que estão sendo infectadas de algum lugar.
Your suffering is also within this law.	Seu sofrimento também está dentro dessa lei.
We knew.	Nós sabíamos.
However, as the years went by, it became something incredible.	No entanto, com o passar dos anos, tornou-se algo incrível.
She looked back at them.	Ela olhou de volta para eles.
A group of crew who live and feed together.	Um grupo de tripulantes que vivem e se alimentam juntos.
I saw what you did there.	Eu vi o que você fez lá.
He was my best chance.	Ele era minha melhor chance.
His spirit was broken.	Seu espírito foi abatido.
I thought to myself that this would be very, very easy.	Eu pensei comigo mesmo que isso seria muito, muito fácil.
You believe in your methods.	Você acredita em seus métodos.
They were responsible for the concept and design of the study.	Foram responsáveis ​​pelo conceito e desenho do estudo.
Several of them will continue to work on it.	Vários deles continuarão trabalhando nisso.
And this site is in high demand.	E este site está em alta demanda.
I wish this were not the case.	Eu gostaria que este não fosse o caso.
Close and comfortable as brother and sister should be.	Próximo e confortável como irmão e irmã devem ser.
People lay on the floor.	As pessoas deitaram no chão.
I will give an example.	Vou dar um exemplo.
As you said, this will help you to improve.	Como você disse, isso irá ajudá-lo a melhorar.
Yet he had brought so few words with him.	No entanto, ele havia trazido tão poucas palavras com ele.
But they weren't able to take the risk.	Mas eles não foram capazes de correr o risco.
It's one of my favorite gaming periods, though.	É um dos meus períodos de jogos favoritos, no entanto.
I eat fire.	Eu como fogo.
Three is a good number.	Três é um bom número.
He's in bed with big oil and gas.	Ele está na cama com grande petróleo e gás.
Then, in season three, his luck changed.	Então, na terceira temporada, sua sorte mudou.
This was not one of them.	Este não era um deles.
Maybe some teams for the team bowl too.	Talvez algumas equipes para o bowl da equipe também.
I'm at home in my own bed.	Estou em casa na minha própria cama.
I read every word.	Eu li cada palavra.
This is possibly what is giving you problems.	Isso é possivelmente o que está lhe dando problemas.
It may have been my fault, but it wasn't.	Pode ter sido minha culpa, mas não foi.
And return you to him.	E devolva você a ele.
Somehow he hadn't realized what happened on the train we were on.	De alguma forma ele não tinha percebido que aconteceu no trem em que estávamos.
I even got a good job that paid me well.	Até consegui um bom emprego que me pagava bem.
But they didn't do any of that.	Mas eles não fizeram nada disso.
The love of power.	O amor pelo poder.
I should not have done it.	Eu não deveria ter feito isso.
However, these changes were not significant.	No entanto, essas mudanças não foram significativas.
I tell my hands to pay attention.	Digo às minhas mãos para prestarem atenção.
After that we played shows, but nobody showed up.	Depois disso a gente fazia shows, mas ninguém aparecia.
She couldn't keep watch forever.	Ela não podia ficar vigiando para sempre.
He could barely walk.	Ele mal conseguia andar.
That is his only concern for the poor.	Esse é o seu único interesse pelos pobres.
The water was not ice.	A água não era gelo.
She's sure of it.	Ela tem certeza disso.
It was enough to take years off her life.	Foi o suficiente para tirar anos de sua vida.
We went to the front of the line.	Fomos para a frente da fila.
Your crew survived.	Sua tripulação sobreviveu.
Use the whole arm.	Use todo o braço.
You want her to be changed.	Você quer que ela seja mudada.
Maybe it was this girl, maybe not.	Talvez fosse essa garota, talvez não.
They offered him wine.	Ofereceram-lhe vinho.
But there are other materials that can be, and often are, used.	Mas existem outros materiais que podem ser, e muitas vezes são, usados.
Join the conversation.	Junte-se à conversa.
Neither does she.	Nem ela.
But there are few signs of that.	Mas há poucos sinais disso.
Go to the back left corner on that side.	Vá para o canto esquerdo traseiro desse lado.
Otherwise, absolutely nothing.	Caso contrário, absolutamente nada.
He died at the same time as his father.	Ele morreu na mesma época que seu pai.
Things on another list.	Coisas em outra lista.
Get me out of it.	Tire-me disso.
He stepped to one side of her, then let her open.	Ele deu um passo para um lado dela, então a deixou abrir.
He came up with that number.	Ele veio com esse número.
Listen to the initial response and ask why.	Ouça a resposta inicial e pergunte por quê.
Eventually ignored me.	Eventualmente me ignorou.
Read and learn them.	Leia e aprenda-os.
Trust me to be right about this.	Confie em mim para estar certo sobre isso.
The problem with this solution is political in nature.	O problema com esta solução é de natureza política.
All he knows is that he felt awkward.	Tudo o que ele sabe é que se sentiu estranho.
My hands out.	Minhas mãos para fora.
Somehow he knew this was her room.	De alguma forma ele sabia que este era o quarto dela.
Just two months late.	Apenas dois meses de atraso.
His eyes were locked on mine.	Seus olhos estavam presos nos meus.
Another chance will come.	Outra chance virá.
Nobody would know.	Ninguém saberia.
What matters is that it works.	O que importa é que funciona.
They had to eat as much pepper as they could.	Eles tinham que comer o máximo de pimenta que pudessem.
These are a little old.	Estes são um pouco antigos.
But you have to listen too.	Mas você tem que ouvir também.
He had no choice but to trust him.	Ele não tinha escolha a não ser confiar nele.
His father will have done right for you and the baby.	Seu pai terá feito o certo por você e pelo bebê.
The book tells the story of the film's development.	O livro conta a história do desenvolvimento do filme.
He used to go away every summer.	Ele costumava ir embora todo verão.
It takes a while to get it though.	Demora um pouco para obtê-lo embora.
But he decided they were worth taking.	Mas ele decidiu que valia a pena pegá-los.
I know you will kill me no matter what.	Eu sei que você vai me matar, não importa o quê.
This is my new look.	Este é o meu novo visual.
Therefore, their values ​​are fixed.	Portanto, seus valores são fixos.
The program no longer has it.	O programa não o possui mais.
It was time.	Já era tempo.
She wasn't just running the school.	Ela não estava apenas administrando a escola.
It does not matter to me.	Isso não importa para mim.
That word too.	Essa palavra também.
A court, just as clearly, is not.	Um tribunal, com a mesma clareza, não é.
I loved to watch.	Eu adorava assistir.
Coffee is a mixture of sweet and strong.	O café é uma mistura de doce e forte.
But you could never be sure.	Mas nunca se podia ter certeza.
Nobody knows what he died of.	Ninguém sabe do que ele morreu.
Great blog, great post.	Ótimo blog, ótimo post.
We won't be working together much longer.	Não vamos trabalhar juntos por muito mais tempo.
In my experience, however, this is not most gamers.	Na minha experiência, no entanto, esta não é a maioria dos jogadores.
He asked the government to explain how it would solve its problems.	Ele pediu ao governo para explicar como resolveria seus problemas.
They won't get back the negative costs.	Eles não vão receber de volta os custos negativos.
I respect this court.	Respeito este tribunal.
This is not a very common name.	Este não é um nome muito comum.
It should have happened a lot over the years, but it didn't.	Deveria ter acontecido muito ao longo dos anos, mas não aconteceu.
Maybe she didn't have what he wanted in her.	Talvez ela não tivesse em si o que ele queria.
But that's how it ended.	Mas foi assim que acabou.
I put one foot off the bed.	Eu coloquei um pé fora da cama.
And you can do things to solve that.	E você pode fazer coisas para resolver isso.
So he finally made you pull him by the feet.	Então ele finalmente fez você puxá-lo pelos pés.
Some new options will now appear in your list.	Algumas novas opções aparecerão agora na sua lista.
Everyone normally does.	Todo mundo normalmente faz.
Because of this incident.	Por causa deste incidente.
She was a gift to me.	Ela foi um presente para mim.
However, this value is typically not known in advance.	No entanto, esse valor normalmente não é conhecido com antecedência.
A bear is something of a different story.	Um urso é algo de uma história diferente.
He must do something about it quickly.	Ele deve fazer algo sobre isso rapidamente.
As usual, he's trying to trick fans.	Como de costume, ele está tentando enganar os fãs.
There was a more obvious answer.	Havia uma resposta mais óbvia.
I just appeared in front of the computer.	Acabei de aparecer na frente do computador.
Currently, no economic value can be added to these options.	Atualmente, nenhum valor econômico pode ser adicionado a essas opções.
You are being reasonable.	Você está sendo razoável.
I had history to do.	Eu tinha história para fazer.
However, as we will discuss later, this may not be the case.	No entanto, como discutiremos mais adiante, isso pode não ser o caso.
Also, it has worked.	Além disso, tem funcionado.
You can cut it with a knife.	Pode-se cortá-lo com uma faca.
This results in additional costs for the company as well.	Isso resulta em custos adicionais para a empresa também.
An examination of the history and future of the material.	Um exame da história e do futuro do material.
Soon it will be church time.	Em breve será a hora da igreja.
It's about finding joy in every opportunity to act.	É sobre encontrar a alegria em cada oportunidade de agir.
More than we'll ever need.	Mais do que vamos precisar.
It wasn't wet.	Não estava molhado.
You are the chosen people.	Vocês são o povo escolhido.
But now, perhaps, you can go out again.	Mas agora, talvez, você possa sair de novo.
But everything looked good to him.	Mas tudo parecia bem para ele.
They hadn't been there for years.	Eles não estavam lá há anos.
I don't know how the team could have done better.	Não sei como a equipe poderia ter feito melhor.
More recently, it was home to a private school.	Mais recentemente, foi o lar de uma escola particular.
I try really, really hard, and they still do.	Eu tento muito, muito duro, e eles ainda fazem.
It's supposed to make you think.	É suposto fazer você pensar.
But he wasn't old enough for that.	Mas ele não tinha anos suficientes para isso.
It really doesn't matter what's going on inside them.	Realmente não importa o que está acontecendo dentro deles.
He could feel it spreading through him.	Ele podia sentir isso se espalhando por ele.
This was not the case in our experiment.	Este não foi o caso em nosso experimento.
I thought it was a good cover, very different.	Achei uma boa capa, bem diferente.
How was it.	Foi como.
We wish we could stop writing it.	Gostaríamos de poder deixar de escrevê-lo.
But there was something different here.	Mas havia algo diferente aqui.
I often do.	Muitas vezes eu faço.
Don't understand why this is so.	Não entenda por que isso é assim.
He needs to be the sun.	Ele precisa ser o sol.
state when making this argument.	Estado ao fazer este argumento.
All measurements were performed at room temperature.	Todas as medidas foram realizadas em temperatura ambiente.
We need to see much more.	Precisamos ver muito mais.
Each experiment was repeated three times.	Cada experimento foi repetido três vezes.
It was words.	Foram palavras.
Make sure you drink plenty of water throughout the day.	Certifique-se de beber bastante água ao longo do dia.
That's what we have to do now.	É isso que temos que fazer agora.
She fell and hit her head.	Ela caiu e bateu a cabeça.
You can say that about me too.	Você pode dizer isso sobre mim também.
Below is more information about the event.	Abaixo mais informações sobre o evento.
What can you give?.	O que você pode dar?.
Your book may not sell.	Seu livro pode não vender.
Entered that door.	Entrou naquela porta.
I can send more detailed information if you wish.	Posso enviar informações mais detalhadas se desejar.
My father had a house in their area.	Meu pai tinha uma casa na área deles.
I just see something in his gaze.	Eu só vejo algo em seu olhar.
We face it.	Nós o enfrentamos.
Force yourself to look at your audience, smile and speak slowly.	Force-se a olhar para o seu público, sorrir e falar devagar.
He was just in that place at that moment.	Ele simplesmente estava naquele lugar naquele momento.
Both methods can be applied to individuals, but both have limitations.	Ambos os métodos podem ser aplicados a indivíduos, mas ambos têm limitações.
Left wrote this.	Esquerda escreveu isso.
Also, this error is clear.	Além disso, esse erro é claro.
I'm really good at some numbers.	Eu sou muito bom em alguns números.
And your son is sick.	E seu filho está doente.
No complications were observed in any of the groups.	Não foram observadas complicações em nenhum dos grupos.
Left and right.	Esquerda e direita.
Under high load and high speed.	Sob alta carga e alta velocidade.
They would need them later.	Eles precisariam deles mais tarde.
However, there are some limitations that point the way for future research.	No entanto, existem algumas limitações que apontam o caminho para pesquisas futuras.
But very deep.	Mas muito profundo.
Our web is a community with many users and activities.	Nossa web é uma comunidade com muitos usuários e atividades.
He has a real passion for the game.	Ele tem uma verdadeira paixão pelo jogo.
He ran me hard.	Ele me correu duro.
Also silent, cool and thin.	Também silencioso, frio e fino.
I couldn't see anything.	Eu não conseguia ver nada.
Once the fight started though, it was out of my mind.	Uma vez que a luta começou, porém, estava fora da minha mente.
He could be making your wish right now.	Ele pode estar fazendo seu desejo neste exato momento.
Once again, you're gone.	Mais uma vez, você foi embora.
Never let it rest.	Nunca deixe descansar.
The night is still young.	A noite ainda é jovem.
This is another reason to be good to your people.	Esta é outra razão para ser bom para o seu povo.
Various examples and design are prepared for you to check.	Vários exemplos e design estão preparados para você verificar.
The big car.	O carro grande.
I see so much energy going to be a change.	Eu vejo tanta energia indo para ser uma mudança.
And apparently, that's also a good thing.	E, aparentemente, isso também é uma coisa boa.
My sister, you can.	Minha irmã, você pode.
You have to think about both.	Você tem que pensar nos dois.
We had a lot of fun doing this.	Nós nos divertimos muito fazendo isso.
Hair combination.	Combinação de cabelo.
I'm sorry to hear you won't catch a fish.	Lamento saber que você não vai pegar um peixe.
I was very attached to him.	Eu era muito apegado a ele.
Of course, the court could not and would not.	É claro que o tribunal não poderia e não faria isso.
I knew he would understand.	Eu sabia que ele entenderia.
Here, the authors report exactly this case.	Aqui, os autores relatam exatamente esse caso.
With my health.	Com minha saúde.
This made the society unique among other groups at the time.	Isso tornou a sociedade única entre outros grupos da época.
Everyone's gone.	Todo mundo se foi.
Whether it will or not, nobody knows.	Se será ou não, ninguém sabe.
I would love to read about it.	Eu adoraria ler sobre isso.
The routine was good.	A rotina era boa.
We are the light.	Nós somos a luz.
She looks back.	Ela olha para trás.
I think both approaches work.	Acho que ambas as abordagens funcionam.
Most people, of course, chose to be beautiful.	A maioria das pessoas, é claro, escolheu ser bonita.
A criminal background check is required.	Uma verificação de antecedentes criminais é necessária.
She didn't inform him that she intended to do so.	Ela não o informou que pretendia fazer isso.
My husband was waiting for us at the station.	Meu marido estava esperando por nós na estação.
A first course.	Um primeiro curso.
It should never happen.	Nunca deveria acontecer.
So we needed minimal equipment.	Então precisávamos de equipamento mínimo.
Bring the ball up.	Traga a bola para cima.
Be careful when standing or walking.	Tenha cuidado ao ficar de pé ou andar.
Results are the average of three independent experiments.	Os resultados são a média de três experimentos independentes.
Attack the other man's strength.	Ataque a força do outro homem.
She's the one who says she's sorry.	É ela quem diz que está arrependida.
Feel free to update the list.	Sinta-se à vontade para atualizar a lista.
Surprise, someone has a cold.	Surpresa, alguém está resfriado.
Others are possible.	Outros são possíveis.
They are playing really well now.	Eles estão jogando muito bem agora.
It's a part of life that the.	S uma parte da vida que o.
She conducted the research work and prepared the manuscript.	Conduziu o trabalho de pesquisa e preparou o manuscrito.
She gets away from the computer.	Afaste-se do computador.
He looked at her again.	Ele olhou para ela novamente.
If they do, it's no big deal.	Se o fizerem, não é grande coisa.
If you are a true master, then nothing is hidden from you.	Se você é um verdadeiro mestre, então nada está escondido de você.
By the way.	Falando nisso.
I missed my family and my friends.	Sentia falta da minha família e dos meus amigos.
Nobody had to spend hours at the police station.	Ninguém tinha que passar horas na delegacia.
I would have expected better.	Eu teria esperado melhor.
You said it's expensive.	Você disse que fica caro.
I had big parties.	Fiz grandes festas.
Your job is to give me your best argument.	Seu trabalho é me dar seu melhor argumento.
I'm sorry for your loss.	Sinto muito pela sua perda.
But other than that it was great.	Mas fora isso foi ótimo.
He's already had a few people killed.	Ele já teve algumas pessoas mortas.
I just remember feeling shock.	Só me lembro de sentir choque.
He wasn't coming back.	Ele não estava voltando.
However, there were no significant changes in any of the groups.	No entanto, não houve alterações significativas em nenhum dos grupos.
Somebody take me home.	Alguém me leve para casa.
I don't know what you mean by that either.	Também não sei o que você quis dizer com isso.
She suddenly had a purpose.	Ela de repente tinha um propósito.
I had two, actually.	Eu tinha dois, na verdade.
But that was a few years away.	Mas isso foi a alguns anos de distância.
I will remember you for much more than that.	Vou me lembrar de você por muito mais do que isso.
At least, he didn't think he had.	Pelo menos, ele não achava que tinha.
But it turned out that they are interested.	Mas descobriu-se que eles estão interessados.
I can not help.	Eu não posso ajudar.
The view through the window of my future kitchen.	A vista através da janela da minha futura cozinha.
I never learned his name.	Eu nunca aprendi o nome dele.
I asked my friend what was going on.	Perguntei ao meu amigo o que estava acontecendo.
I didn't do much of it.	Eu não fiz muito disso.
This is just an improvement.	Esta é apenas uma melhoria.
I've been very careful about it.	Tenho tido muito cuidado com isso.
We are interested in the latter.	Estamos interessados ​​neste último.
Slowly the voice came.	Lentamente a voz veio.
And he didn't charge me anything for his time.	E ele não me cobrou nada do seu tempo.
She was a great kid.	Ela era uma ótima criança.
We're just not in their class anymore.	Nós simplesmente não estamos mais na classe deles.
Someone had to get that money.	Alguém tinha que alcançar aquele dinheiro.
It's a challenge.	É um desafio.
Although they have a hard time going for it.	Embora eles tenham um duro ir dele.
I stayed quiet and kept my distance.	Fiquei quieto e mantive distância.
And in, and in.	E dentro, e dentro.
Half of it we never use.	Metade dele nós nunca usamos.
But they learned in the end.	Mas eles aprenderam no final.
She needed to work with what she knew.	Ela precisava trabalhar com o que ela sabia.
The connection seems obvious to me.	A ligação parece-me óbvia.
That was the message of his vision.	Essa foi a mensagem da sua visão.
I'll come back and pick you up tomorrow.	Eu vou voltar e buscá-lo amanhã.
To make a better life for themselves and their families.	Para fazer uma vida melhor para si e suas famílias.
I can not.	Posso não posso.
Keep an eye on that.	Fique de olho nisso.
And we are so far away too.	E estamos tão longe também.
The patient's sample was collected.	Realizada a coleta de amostra do paciente.
If you had one, forget about it, forget about it altogether.	Se você teve um, esqueça-a, esqueça-a completamente.
And ended up in third.	E acabou em terceiro.
We, on the other hand, are not.	Nós, por outro lado, não somos.
Event information is available here.	As informações do evento estão disponíveis aqui.
Please don't worry about me.	Por favor, não se preocupe comigo.
She started a fire.	Ela começou um incêndio.
I'm stuck for the ride.	Estou preso para o passeio.
Ask for their account statement.	Peça o extrato da conta deles.
He saw us before we saw him.	Ele nos viu antes de nós o vermos.
It doesn't matter how you look at it.	Não importa como você olha para isso.
Get you and your game out there.	Coloque você e seu jogo lá fora.
Not thinking about me.	Sem pensar em mim.
In a language of its own.	Em uma linguagem própria.
But this is on a road.	Mas isso está em uma estrada.
Most of the time, one of the three is out of balance.	Na maioria das vezes, um dos três está desequilibrado.
They relented as the small group entered the structure.	Eles cederam quando o pequeno grupo entrou na estrutura.
Another grabbed him.	Outro o agarrou.
My mother didn't even tell me.	Minha mãe nem mesmo me contou.
At the time, the meaning was totally lost to me.	Na época, o significado foi totalmente perdido para mim.
Anyone can get into a fight out there on the street.	Qualquer um pode entrar em uma briga lá na rua.
He didn't worry too much.	Ele não se preocupou muito.
It's an art you learn as you go along.	É uma arte que você aprende à medida que avança.
The whole place is nice and clean.	Todo o lugar é bonito e limpo.
I failed myself by waiting until now to tell you.	Eu falhei comigo mesmo esperando até agora para te contar.
It's easy to use and easy to clean.	É fácil de usar e fácil de limpar.
Boil some water.	Ferva um pouco de água.
I'm obviously bigger and stronger than you are.	Eu sou obviamente maior e mais forte do que você.
They worked with her during the war.	Eles trabalharam com ela durante a guerra.
And never really repeat, or too much for that matter.	E nunca repita realmente, ou muito para esse assunto.
Her husband tells her to grow up.	Seu marido diz a ela para crescer.
He was afraid to get too close.	Ele estava com medo de chegar muito perto.
However, there are no significant differences in other parameters.	No entanto, não há diferenças significativas em outros parâmetros.
But then a funny thing happened.	Mas então aconteceu uma coisa engraçada.
The game contains many new weapons.	O jogo contém muitas novas armas.
They turned our truth into lies.	Eles transformaram nossa verdade em mentiras.
Go to the other parts of this site for more information.	Vá para as outras partes deste site para obter mais informações.
Written informed consent was obtained from the mothers.	O consentimento informado por escrito foi obtido das mães.
I know what it's like to want a role.	Eu sei o que é querer um papel.
Low water caused numerous rocks vs.	A água baixa causou inúmeras rochas vs.
But the country is its values.	Mas o país são os seus valores.
It seems more likely.	Parece mais provável.
They took great care of me.	Eles cuidaram muito de mim.
Your mother is a wonderful woman.	Sua mãe é uma mulher maravilhosa.
This would result in the person making a random decision.	Isso resultaria na pessoa tomar uma decisão aleatória.
Treatment is a fourth variable factor that requires further study.	O tratamento é um quarto fator variável que requer mais estudos.
I don't want this shit in my house.	Não quero essa merda na minha casa.
A bright and beautiful box.	Uma caixa brilhante e bonita.
Nothing was easy for him.	Nada foi fácil para ele.
They even found a chair their size to sit on.	Eles até encontraram uma cadeira do tamanho deles para sentar.
This study is important for two reasons.	Este estudo é importante por dois motivos.
It was completely dead.	Estava completamente morto.
An important question is whether this solution is stable or not.	Uma questão importante é se essa solução é estável ou não.
Depends on what you want to develop.	Depende do que você quer desenvolver.
He just said it tonight.	Ele acabou de dizer esta noite.
Write like this.	Escreva assim.
The theory is, in this case, fully confirmed by experience.	A teoria é, neste caso, totalmente confirmada pela experiência.
They will waste their time saying that they do.	Eles vão desperdiçar seu tempo dizendo que eles fazem.
They are dangerous beyond measure.	Eles são perigosos além da medida.
I miss it now that it's gone.	Eu sinto falta agora que se foi.
They are so successful because they tried again.	Eles são tão bem sucedidos porque eles tentaram novamente.
I have two thoughts.	Eu tenho dois pensamentos.
A very cold wind.	Um vento bem frio.
This seems a bit exaggerated.	Isso parece um pouco exagerado.
You saw the inside of his apartment.	Você viu o interior do apartamento dele.
He said you would leave.	Ele disse que você sairia.
Quickly release the pressure again.	Solte rapidamente a pressão novamente.
Snow.	Neve.
The other direction also works.	A outra direção também funciona.
They would go down fine.	Eles iriam descer bem.
Let's go below.	Vamos abaixo.
Now, everything had changed.	Agora, tudo havia mudado.
Let her do it.	Deixe-a fazer isso.
And, as always, we did what needed to be done.	E, como sempre, fizemos o que precisava ser feito.
Smart and rich.	Inteligente e rico.
It was too early to catch her now.	Era muito cedo para pegá-la agora.
I had no reason to hide anything.	Eu não tinha motivos para esconder nada.
It will only be available during the day.	Estará disponível apenas durante o dia.
I'm not like that.	Eu não sou assim.
So let's be clear, you and me.	Então vamos ser claros, você e eu.
Yes you do.	Sim, você faz.
A long, long time ago, he might even have been a good man.	Há muito, muito tempo, ele poderia até ter sido um bom homem.
Suddenly, he had an idea.	De repente, ele teve uma ideia.
This direct contact with the customer makes us even better.	Esse contato direto com o cliente nos torna ainda melhores.
I was really going to have to be with her.	Eu realmente ia ter que ficar com ela.
He thinks of escaping, but no! 	Ele pensa em escapar, mas não!
we followed him.	nós o seguimos.
Some books are never really finished.	Alguns livros nunca estão realmente terminados.
Below is a screenshot of the problem.	Abaixo está uma captura de tela do problema.
What is it?' 	O que é isso?'
she asked suddenly.	ela perguntou de repente.
It is in present mode.	Está no modo presente.
Here's the result.	Aqui está o resultado.
Cut to desired size.	Corte no tamanho desejado.
He's in a different class.	Ele está em uma classe diferente.
You didn't really tell me anything.	Você realmente não me disse nada.
Maybe not even nine years.	Talvez nem nove anos.
They need to be considered.	Precisam ser considerados.
I don't think you will hit the rate limit.	Eu não acho que você vai atingir o limite de taxa.
This is especially true for plants.	Isto é especialmente verdadeiro para as plantas.
Nothing is stuck.	Nada está preso.
It didn't make it into the newspapers.	Não entrou nos jornais.
I let the machine answer.	Deixei a máquina atender.
Nobody ever said a word.	Ninguém nunca disse uma palavra.
She had the right street.	Ela tinha a rua certa.
And then we did it again, and again, and again.	E então fizemos isso de novo, e de novo e de novo.
A little gift from God.	Um pequeno presente do deus.
Boy, this thing is big.	Rapaz, essa coisa é grande.
We need something firm to work against.	Precisamos de algo firme para trabalhar contra.
Or enough, she understood enough.	Ou o suficiente, ela entendeu o suficiente.
It was really fun to go to work then.	Foi muito divertido ir trabalhar então.
I was happy to see you again.	Fiquei feliz em vê-lo novamente.
The production design was amazing.	O design de produção foi incrível.
Appreciate the person.	Valorize a pessoa.
This is the message we need to get across to children.	Esta é a mensagem que precisamos passar para as crianças.
What is the next character.	Qual é o próximo personagem.
So it might not be his.	Então pode não ser dele.
Especially take a look at this line.	Especialmente dê uma olhada nessa linha.
We need more answers.	Precisamos de mais respostas.
Try it now sitting or standing.	Experimente agora sentado ou em pé.
Not in ten years.	Não em dez anos.
You make the fun and bring the love.	Você faz a diversão e traz o amor.
Maybe they serve better food.	Talvez eles sirvam comida melhor.
He followed the sound and found the phone in the kitchen.	Ele seguiu o som e encontrou o telefone na cozinha.
That thought is more than normal people can handle.	Esse pensamento é mais do que as pessoas normais podem suportar.
Try something New.	Tente algo Novo.
Does not apply to the present.	Não se aplica ao presente.
They will just throw it away as they please.	Eles vão apenas jogar fora como a vontade.
He looked straight ahead.	Ele olhou para frente.
Doing whatever it takes.	Fazendo o que for preciso.
I couldn't move.	Eu não conseguia me mexer.
He went, but didn't take her picture.	Ele foi, mas não tirou a foto dela.
You could have it all.	Você poderia ter tudo.
A great laugh was the result.	Uma grande risada foi o resultado.
Then he turned and walked to the door.	Então ele se virou e foi até a porta.
It's been a weird day.	Tem sido um dia estranho.
This is a big trust issue.	Este é um grande problema de confiança.
Assisted in study design.	Auxiliou no desenho do estudo.
He's not happy, which makes both of us.	Ele não está feliz, o que faz de nós dois.
Things left to chance just aren't done.	Coisas deixadas ao acaso simplesmente não são feitas.
The track surface became less secure.	A superfície da pista tornou-se menos segura.
That's still a long time away.	Isso ainda é muito tempo de distância.
Suppose it's true.	Suponha que seja verdade.
It was my turn again now.	Era a minha vez de novo agora.
The guy is trying the best he can.	O cara está tentando o melhor que pode.
Your description is amazing, too!.	Sua descrição é incrível, também!.
Two studies were included in the review.	Dois estudos foram incluídos na revisão.
That was my plan too.	Esse era o meu plano também.
The experiments were performed three times with similar results.	Os experimentos foram realizados três vezes com resultados semelhantes.
All but one go to the store.	Todos, exceto um, vão à loja.
In the vast majority of cases, the cause is unknown.	Na grande maioria dos casos, a causa é desconhecida.
Perhaps more than one.	Talvez mais de um.
I hardly ever see anyone go in or out.	Quase nunca vejo alguém entrar ou sair.
It didn't sound right to me.	Não soou bem para mim.
I don't see people very often.	Eu não vejo as pessoas com muita frequência.
Him and me.	Ele e eu.
As she did so, she stopped for a moment and looked around.	Ao fazê-lo, parou por um momento e olhou em volta.
Nobody will take you away from me.	Ninguém vai tirar você de mim.
So we need to deal with both cases.	Portanto, precisamos lidar com os dois casos.
Some of the windows were broken.	Algumas das janelas estavam quebradas.
That's why we got together.	Por isso nos reunimos.
This poses challenges.	Isso representa desafios.
He worked the action again, fired, again and again.	Ele trabalhou a ação novamente, disparou, de novo e de novo.
Rate and speech pattern.	Taxa e o padrão de fala.
This gives them constant access to the property and how it is managed.	Isso lhes dá acesso constante à propriedade e como ela é gerenciada.
And maybe that wasn't far from wrong.	E talvez isso não estivesse longe de estar errado.
No one and no dogs showed up.	Ninguém e nenhum cachorro apareceram.
It's my business to see you.	É meu negócio vê-lo.
I have no evidence or evidence.	Não tenho provas nem provas.
I really shouldn't.	Eu realmente não deveria.
In a way, it's deeper than that.	De certa forma, é mais profundo do que isso.
It had to be him.	Tinha que ser ele.
It's a different matter.	É matéria diferente.
You are doing very well.	Você está indo muito bem.
I just like the concept.	Eu apenas gosto do conceito.
It's a picture of the perfect woman, she says.	É uma foto da mulher perfeita, ela diz.
I feel bad for her too.	Eu também me sinto mal por ela.
The figure is below.	A figura está abaixo.
It won't happen tomorrow.	Não vai acontecer amanhã.
As such, it will not be considered on appeal.	Como tal, não será considerado em recurso.
We are a country of laws.	Somos um país de leis.
That there was still something between us.	Que ainda havia algo entre nós.
Walk to the top.	Caminhe até o topo.
She was so proud of him.	Ela estava tão orgulhosa dele.
I should have written it or you should have written it.	Eu deveria ter escrito ou você deveria ter escrito.
They both knew it.	Ambos sabiam disso.
I know myself, you see.	Eu me conheço, você vê.
We went through five cards.	Nós passamos por cinco cartas.
Second, the overall quality of included studies was low.	Em segundo lugar, a qualidade geral dos estudos incluídos foi baixa.
This usually starts two to three weeks after starting treatment.	Isso geralmente começa duas a três semanas após o início do tratamento.
This is certainly not the case.	Isso certamente não é o caso.
And yes, we can really tell them apart.	E sim, podemos realmente diferenciá-los.
You can go.	Você pode ir.
He said he would find out, but then he disappeared.	Ele disse que iria descobrir, mas depois desapareceu.
It's just time for him to go.	É apenas hora de ele ir.
I read a lot.	Eu leio muito.
And there are good things and bad things about it.	E há coisas boas e coisas ruins nisso.
We worry about the next big storm.	Nós nos preocupamos com a próxima grande tempestade.
Lucky looked at her.	Lucky olhou para ela.
Or just make up stories.	Ou apenas inventar histórias.
Very little, in fact.	Muito pouco, na verdade.
He didn't come back to leave the battle.	Ele não voltou para sair da batalha.
Learn with me.	Aprenda comigo.
The men of the past are the same as the possible men of the future, in any case.	Os homens do passado são os mesmos que os possíveis homens do futuro, em qualquer caso.
He is fast and getting faster.	Ele é rápido e cada vez mais rápido.
They will be used in a future release.	Eles serão usados ​​em uma versão futura.
You will be able to get your train to.	Você será capaz de obter o seu trem para.
They would regret it.	Eles se arrependeriam.
They can still try my client.	Eles ainda podem tentar meu cliente.
She could hear children crying.	Ela podia ouvir crianças chorando.
Some symptoms can last up to three weeks.	Alguns sintomas podem durar até três semanas.
The words filled his mind.	As palavras encheram sua mente.
There will be plenty of time to see each other later.	Haverá bastante tempo para nos vermos mais tarde.
The reason is described below.	O motivo é descrito a seguir.
What he couldn't.	O que ele não podia.
It was necessary, he felt.	Era necessário, ele sentiu.
It's the way he lives.	É a maneira como ele vive.
One is gone, two to go.	Um já foi, faltam dois.
There are obvious examples that come to mind.	Há exemplos óbvios que vêm à mente.
Then you go have a drink.	Então você vai tomar uma bebida.
In the first half, he was just annoyed.	No primeiro tempo, ele estava apenas irritado.
Boys have emotional needs too.	Os meninos também têm necessidades emocionais.
And that, ultimately, is what hurt.	E isso, em última análise, foi o que doeu.
The reason, of course, is clear.	A razão, claro, é clara.
But it hurt to do so.	Mas doeu fazer isso.
For community service, business and politics.	Para serviços à comunidade, negócios e política.
Clearly, this is an area for future improvement.	Claramente, esta é uma área para melhorias futuras.
You had so many people, the fair stopped.	Você tinha tanta gente, a feira parou.
None of them spoke of the past.	Nenhum deles falou do passado.
Just that and nothing else.	Só isso e nada mais.
There shouldn't be anything like it in this whole world.	Não deve haver nada parecido neste mundo inteiro.
And then she put her hand on his arm and pointed.	E então ela colocou a mão em seu braço e apontou.
I try to show that such a view is not correct.	Tento mostrar que tal visão não é correta.
Nothing is there and no one is there to see anything being there.	Nada está lá e ninguém está lá para ver nada estar lá.
You're making progress, you know.	Você está progredindo, você sabe.
Everything else was simple.	Todo o resto era simples.
I want to sit.	Eu quero sentar.
I like to accompany my friends watching their stories.	Eu gosto de acompanhar meus amigos assistindo suas histórias.
Each had control of an arm at his side.	Cada um tinha o controle de um braço ao seu lado.
Other research does not support this conclusion.	Outras pesquisas não suportam esta conclusão.
At this moment.	Nesse momento.
Make it clean and easy to read like this.	Torná-lo limpo e fácil de ler como este.
Stir well, cover and reduce heat to low.	Mexa bem, tampe e reduza o fogo para baixo.
However, we can do several preliminary steps and planning.	No entanto, podemos fazer várias etapas prévias e planejamento.
Having asked four different people, we had three different moments.	Tendo perguntado a quatro pessoas diferentes, tivemos três momentos diferentes.
Make amends.	Faça as pazes.
It's cool how it worked.	É legal como funcionou.
She took the car key.	Ela tirou a chave do carro.
What matters is our next target.	O que importa é o nosso próximo alvo.
When the government goes real.	Quando o governo vai real.
It was crazy to play it.	Foi uma loucura jogá-lo.
It looks natural.	Parece natural.
There were four, but one is dead.	Havia quatro, mas um está morto.
Hope you like!.	Espero que você goste!.
She refused to see him.	Ela se recusou a vê-lo.
Good luck for me!!!.	Boa sorte para mim!!!.
But happens.	Mas acontece.
Not in my time, not in yours.	Nem no meu tempo, nem no seu.
He's just a guy.	Ele é apenas um cara.
He didn't even know if there was an opening mechanism.	Ele nem sabia se havia um mecanismo de abertura.
How will she explain your coming to her.	Como ela vai explicar sua vinda para ela.
It might be good, it might not be good.	Pode ser bom, pode não ser bom.
Her hands went easily to what was being discussed.	Suas mãos foram facilmente para o que estava sendo discutido.
For what reason, she couldn't imagine.	Por que razão, ela não podia imaginar.
In the morning they prepared to move once more.	De manhã eles se prepararam para se mover mais uma vez.
It's not night yet.	Ainda não é noite.
Little does she know that those same words will shape her life.	Mal sabe ela que essas mesmas palavras vão moldar sua vida.
Some people take this kind of thinking too far.	Algumas pessoas levam esse tipo de pensamento longe demais.
The service is available on the web and in the app.	O serviço está disponível na web e no aplicativo.
Remember the old man.	Lembre-se do velho.
Again, it doesn't seem to print the values ​​returned.	Novamente, não parece imprimir os valores retornados.
We're both a little crazy, maybe that's why we like each other.	Nós dois somos um pouco loucos, talvez seja por isso que gostamos um do outro.
The team had arrived.	A equipe havia chegado.
I consider calling.	Eu considero ligar.
There was someone else, someone who paid.	Havia mais alguém, alguém que pagava.
Play and learn.	Jogue e aprenda.
So it was easier for me.	Então foi mais fácil para mim.
Let's read right after dinner.	Vamos ler logo após o jantar.
You do or you don't.	Você faz ou não.
The forces too.	As forças também.
Keep me busy.	Mantenha-me ocupado.
That's why we like to provide excellent service.	É por isso que gostamos de fornecer um serviço excelente.
He needed to tell her.	Ele precisava dizer a ela.
It would have to be two out of three.	Teria que ser dois dos três.
Or so he told himself.	Ou assim disse a si mesmo.
Explain why something just happened.	Explique por que algo acabou de acontecer.
Do not let the plants stand in the water.	Não deixe as plantas ficarem na água.
The variety of things that go through your mind.	A variedade de coisas que passam pela sua mente.
God didn't give me that.	Deus não me deu isso.
However, right now, he needs three.	No entanto, agora, ele precisa de três.
There are many things that make a country.	Há muitas coisas que fazem um país.
She pushed him away and stood up.	Ela o empurrou e se levantou.
My vocation is in music.	Minha vocação está na música.
hit you in the face.	Te acertar na cara.
Much of the play's cast appeared in the film version.	Grande parte do elenco da peça apareceu na versão cinematográfica.
Then it started to grow.	Aí começou a crescer.
That's a strong signal.	Isso é um sinal forte.
It can be briefly described as follows.	Ele pode ser descrito resumidamente da seguinte forma.
They are working within the law.	Eles estão trabalhando dentro das leis.
The results were compared with healthy controls.	Os resultados foram comparados com controles saudáveis.
For many, many years.	Por muitos, muitos anos.
They know what they are doing, they are honest and helpful.	Eles sabem o que estão fazendo, são honestos e prestativos.
Their lives change.	Suas vidas mudam.
It's their job to figure out a way around it.	É o trabalho deles descobrir uma maneira de contornar isso.
It came out great.	Saiu ótimo.
It had reached the end of the day.	Tinha chegado ao limite do dia.
I hope you enjoyed reading my review.	Espero que tenham gostado de ler minha resenha.
A very different take.	Uma tomada muito diferente.
She is not stupid.	Ela não é estúpida.
And he wanted to know why.	E ele queria saber por quê.
If the writing is good.	Se a escrita for bem.
That's where it went.	Foi aí que foi.
Nothing was lost.	Nada foi perdido.
It was soon proved.	Logo ficou provado.
This includes sound cards.	Isso inclui placas de som.
But the biggest dreams are the same.	Mas os maiores sonhos são os mesmos.
His condition caused him to be in and out of the hospital.	Sua condição fez com que ele entrasse e saísse do hospital.
But here she will be.	Mas aqui ela estará.
You better be around.	É melhor você estar por perto.
Lost women are watching.	Mulheres perdidas estão assistindo.
We need some kind of alert.	Precisamos de algum tipo de alerta.
This, however, was far from the case.	Isso, no entanto, estava longe de ser o caso.
A certain way.	Uma certa maneira.
I kept this to myself.	Guardei isso para mim.
Our first task is to serve this material body.	Nossa primeira tarefa é servir a este corpo material.
But I keep getting an error.	Mas continuo recebendo um erro.
Silence within the potential of your words.	Silêncio dentro do potencial de suas palavras.
She had no way of knowing now.	Ela não tinha como saber agora.
But he can't see where he is.	Mas ele não consegue ver onde está.
This is different, you've never done it.	Isso é diferente, você nunca fez isso.
I love the shape and use it everyday.	Eu amo a forma e usá-lo todos os dias.
Which is not a bad or unusual thing to do.	O que não é uma coisa ruim ou incomum de se fazer.
It was a threat, not an actual move.	Era uma ameaça, não um movimento real.
He makes me laugh more than anyone in the world.	Ele me faz rir mais do que qualquer um no mundo.
Each circle represents a species.	Cada círculo representa uma espécie.
Other people who come here we move away.	Outras pessoas que vêm aqui nos afastamos.
I'm not sure who my husband in the photo is anymore.	Não tenho mais certeza de quem é meu marido na foto.
Oh poor thing.	Oh pobrezinho.
I just can't seem to care enough about anyone else.	Eu simplesmente não consigo me interessar o suficiente por mais ninguém.
He was in some area.	Ele esteve em alguma área.
I like the taste of it.	Eu gosto do sabor dele.
He did not receive a decision.	Ele não recebeu uma decisão.
This was understood as an order to kill the two brothers.	Isso foi entendido como uma ordem para matar os dois irmãos.
And my 'friends' didn't give me any help.	E meus 'amigos' não me davam nenhuma ajuda.
Both sides of the industry should be involved.	Os dois lados da indústria deveriam estar envolvidos.
You have a beautiful wife and small children.	Você tem uma linda esposa e filhos pequenos.
But everyone likes it.	Mas todo mundo gosta.
The black lines indicate two standard errors of the mean.	As linhas pretas indicam dois erros padrão da média.
Other songs, there's a bit more of a process.	Outras músicas, há um pouco mais de um processo.
You know the history there.	Você conhece a história de lá.
I waited over an hour.	Esperei mais de uma hora.
The comparison is difficult to make.	A comparação é difícil de fazer.
She walked away.	Ela se afastou.
Then the leaders attack each other.	Em seguida, os líderes atacam uns aos outros.
First, do your job.	Primeiro, faça o seu trabalho.
However, the snow remains on the sides of the cell.	No entanto, a neve permanece nas laterais da célula.
This is the green, from the side.	Este é o verde, de lado.
Nothing else worked.	Nada mais funcionou.
So she lets me in.	Então ela me deixa entrar.
All these experiences are very important to think about and understand.	Todas essas experiências são muito importantes para pensar e compreender.
So the question we must ask ourselves is this.	Portanto, a pergunta que devemos nos fazer é esta.
They changed like that.	Eles mudaram assim.
After that it can be even more.	Depois disso pode ser ainda mais.
But not just any green.	Mas não qualquer verde.
And had.	E teve.
It's not ideal and probably shouldn't be used, but it works.	Não é o ideal e provavelmente não deve ser usado, mas funciona.
She would have destroyed it if she'd known he'd kept it.	Ela o teria destruído se soubesse que ele o tinha guardado.
I wanted to get out of there.	Eu queria sair de lá.
Significant differences were indicated between the two groups.	Diferenças significativas foram indicadas entre os dois grupos.
Dude, but it wasn't there.	Cara, mas não estava lá.
The thing is huge.	A coisa é enorme.
She couldn't help it.	Ela não podia evitar.
However, she must have had something unique.	No entanto, ela deve ter tido algo único.
And some of them are not there.	E alguns deles não estão lá.
The human race has a lot to answer for.	A raça humana tem muito a responder.
He was with him all the time.	Ele estava com ele o tempo todo.
So many people on the streets.	Tanta gente nas ruas.
I could fuck off and do something else.	Eu poderia me foder e fazer outra coisa.
I had his picture burning in my phone.	Eu tinha a foto dele queimando no meu telefone.
It never goes away.	Isso nunca vai embora.
The opposite will be true for the other type of treatment.	O oposto será verdadeiro para o outro tipo de tratamento.
Today was my day off.	Hoje foi meu dia de folga.
My thoughts became questions.	Meus pensamentos se tornaram perguntas.
It's meant to be.	É para ser assim.
I couldn't help but feel a little sorry for him.	Eu não pude deixar de sentir um pouco de pena dele.
For me, we are making a difference, this is important.	Para mim, estamos fazendo a diferença, isso é importante.
Just to name a few.	Só para citar alguns.
Usually yes.	Normalmente sim.
I can still kill you.	Eu ainda posso te matar.
But none of the families were performing.	Mas nenhuma das famílias estava se apresentando.
You'd think he'd have more just for that.	Você pensaria que ele teria mais apenas para isso.
Stay in the moment.	Mantenha-se no momento.
My favorite part of this space is the kitchen.	Minha parte favorita deste espaço é a cozinha.
Let's first present our result here.	Vamos primeiro apresentar nosso resultado aqui.
This is for you, not for anyone else.	Isso é para você, não para mais ninguém.
It's dangerous for you and it works for me.	É perigoso para você e funciona para mim.
But many, many others were not so lucky.	Mas muitos, muitos outros não tiveram a mesma sorte.
All pieces were made to work together.	Todas as peças foram feitas para trabalhar em conjunto.
But even that is not enough for my father.	Mas mesmo isso não é suficiente para o meu pai.
My gaze went up the side of the trunk, to the corner.	Meu olhar subiu pela lateral do baú, até o canto.
Now the police were looking for him.	Agora a polícia estava procurando por ele.
I found it almost impossible to work like this.	Achei quase impossível trabalhar assim.
That she had learned and was happy about it.	Que ela tinha aprendido e estava feliz por isso.
If you choose to file, be very careful to file on time.	Se você optar por arquivar, tenha muito cuidado para arquivar no prazo.
So he has to tell himself he's right.	Então ele tem que dizer a si mesmo que está certo.
He provides three case studies to support why we should have a government.	Ele fornece três estudos de caso para apoiar por que devemos ter um governo.
Bring to a boil, reduce heat and cover.	Deixe ferver, reduza o fogo e tampe.
I can't go on.	Eu não posso continuar.
You must expect this.	Você deve esperar isso.
Instead of spring, hell broke out.	Em vez de primavera, o inferno estourou.
He pushed it open.	Ele a empurrou aberta.
But he knew how he felt.	Mas ele sabia como se sentia.
Typically, fish are unable to move.	Normalmente, os peixes são incapazes de se mover.
Never created anything.	Nunca criou nada.
They study hard.	Estudam muito.
He hurt himself.	Ele se machucou.
Just like everyone else, you play on special teams in your first year.	Assim como todo mundo, você joga em times especiais no seu primeiro ano.
But still you see its power in your game.	Mas ainda assim você vê seu poder em seu jogo.
The main fixed effects were season, region and source of production.	Os principais efeitos fixos foram estação, região e fonte de produção.
I feel the same way about this book.	Sinto o mesmo em relação a este livro.
Since then, my mother has treated him very badly.	Desde então, minha mãe o tratou muito mal.
It could be a potential target.	Pode ser um alvo em potencial.
She didn't say a word, though.	Ela não disse uma palavra, no entanto.
I checked the traffic around me.	Verifiquei o tráfego ao meu redor.
They want us out of here.	Eles nos querem fora daqui.
Or said it was your mission.	Ou disse que era sua missão.
I'm sorry about that too.	Sinto muito por isso também.
I can't understand why she started now.	Não consigo entender por que ela começou agora.
There was power in those dark eyes.	Havia poder naqueles olhos escuros.
I didn't want to waste this.	Eu não queria desperdiçar isso.
Just enter your email address in the box below.	Basta digitar seu endereço de e-mail na caixa abaixo.
Nice that this community is interested.	Legal que essa comunidade se interessou.
Just a little help.	Apenas uma pequena ajuda.
They gave false hope to many families.	Eles deram falsas esperanças a muitas famílias.
Not even a thought that he had let the team down.	Nem mesmo um pensamento de que ele havia decepcionado o time.
The thought made her nervous.	O pensamento a deixou nervosa.
During these years she devoted herself to study and personal writing.	Durante esses anos dedicou-se ao estudo e à escrita pessoal.
I will have to ask.	vou ter que perguntar.
It doesn't happen on its own.	Isso não acontece por conta própria.
He meant something by that.	Ele quis dizer algo com isso.
Here he is again.	Aqui está ele novamente.
I won't have it.	Eu não vou ter isso.
I could do a lot for you.	Eu poderia fazer muito por você.
So far, the plan had worked.	Até agora, o plano tinha funcionado.
He didn't even want to see anyone.	Ele nem queria ver ninguém.
This reference point is naturally called earth or soil.	Esse ponto de referência naturalmente recebe o nome de terra ou solo.
Lots of good ideas.	Muitas boas ideias.
He seriously doesn't know who she is.	Ele seriamente não sabe quem ela é.
Thousands of soldiers are gone.	Milhares de soldados se foram.
Smooth down and easy up.	Suave para baixo e fácil para cima.
There are only two reported cases of the simple type.	Existem apenas dois casos relatados do tipo simples.
The crowd escaped as best they could.	A multidão escapou como pôde.
Very very happy.	Muito muito feliz.
That means you can buy the ring back.	Isso significa que você pode comprar o anel de volta.
Our secret name.	Nosso nome secreto.
It couldn't be worse.	Não poderia ser pior.
It should never lead us to govern, we are against them.	Nunca deve nos levar a governar estamos ao encontro destes.
Nobody had killed anybody.	Ninguém havia matado ninguém.
It will be great to hear from you.	Será ótimo ouvi-lo.
He was so excited and proud to surprise me with this.	Ele estava tão animado e orgulhoso de me surpreender com isso.
Birds started talking in the trees near us.	Os pássaros começaram a falar nas árvores perto de nós.
I am an amazing person to this day.	Eu sou uma pessoa incrível até hoje.
It doesn't leave this office.	Isso não sai deste escritório.
It's a lost experience.	É uma experiência perdida.
She looked at me.	Ela olhou para mim.
I probably won't see him anymore.	Provavelmente não o verei mais.
Next week.	Na semana seguinte.
I thought he did really good things.	Achei que ele fez coisas muito boas.
One hit her and she fell again.	Um a atingiu e ela caiu novamente.
But we were too far away to back down.	Mas estávamos muito longe para recuar.
It's still good.	Ainda é bom.
Better food, better everything.	Melhor comida, melhor tudo.
Data analysis performed.	Análise de dados realizada.
He didn't know anyone there.	Ele não conhecia ninguém lá.
There were often a lot of cool things going on in them.	Muitas vezes havia um monte de coisas legais acontecendo neles.
You can find it in the link below.	Você encontra no link abaixo.
I don't think he took her to his house.	Eu não acho que ele a levou para sua casa.
Have a strong presence.	Tenha uma presença forte.
Your mother and father are not together.	Sua mãe e seu pai não estão juntos.
If not, we will do what we can to help.	Se não, faremos o que pudermos para ajudar.
She had to get up off this floor and run away.	Ela tinha que se levantar deste chão e fugir.
I think you should rock this one.	Acho que você deveria arrasar nessa.
On my first date, the group was small.	No meu primeiro encontro, o grupo era pequeno.
For some reason this makes me feel a little better.	Por alguma razão, isso me faz sentir um pouco melhor.
You don't get results just by luck.	Você não obtém resultados apenas por sorte.
He was a man who needed action.	Ele era um homem que precisava de ação.
Save what they like best for a job well done.	Salve o que eles gostam de melhor para um trabalho bem feito.
Somehow, that never happened.	De alguma forma, isso nunca aconteceu.
It's beautiful.	É lindo.
And maybe he's not very patient.	E talvez ele não seja muito paciente.
So, you know, it's his move.	Então, você sabe, é a sua jogada.
The boys' bathroom was at the end, on the corner.	O banheiro dos meninos ficava no final, na esquina.
We talked a little.	Conversamos um pouco.
Be afraid and hold on.	Tenha medo e segure.
Getting so much movement.	Começando tanto movimento.
They were gone in fifteen minutes.	Eles se foram em quinze minutos.
I promise we won't fight.	Eu prometo que não vamos brigar.
She called the phone number provided and asked for advice.	Ela ligou para o número de telefone indicado e pediu conselhos.
He said wind was a factor, though not a big one.	Ele disse que o vento era um fator, embora não grande.
So this is just the real number.	Então, esse é apenas o número real.
If you're at the computer, wait.	Se você estiver no computador, espere.
He didn't say anything else.	Ele não disse mais nada.
All we're saying is that we have to listen to both sides.	Tudo o que estamos dizendo é que temos que ouvir os dois lados.
She knew the girl was probably right.	Ela sabia que a garota provavelmente estava certa.
Bring that flow of leads.	Traga esse fluxo de leads.
Various techniques have been used in the prior art with limited success.	Várias técnicas têm sido usadas na técnica anterior com sucesso limitado.
I know you would like that.	Eu sei que você gostaria disso.
But it wasn't mine.	Mas não era meu.
Nobody knows who she really is.	Ninguém sabe quem ela realmente é.
That's the really positive thing about this weekend.	Essa é a coisa realmente positiva deste fim de semana.
He didn't fire his gun.	Ele não disparou sua arma.
But there are limitations on what can be done and what cannot be done.	Mas há limitações sobre o que pode ser feito e o que não pode ser feito.
The game is no longer available to play.	O jogo não está mais disponível para jogar.
I just found apps but that's it.	Acabei de encontrar aplicativos, mas é isso.
And it was that movie.	E foi esse filme.
Her voice was broken.	Sua voz estava quebrada.
This difference can be explained by differences in study design and methods.	Essa diferença pode ser explicada por diferenças no desenho do estudo e nos métodos.
It hurt her.	Isso a machucou.
For a moment he didn't understand what she meant.	Por um momento ele não entendeu o que ela queria dizer.
All women know this.	Todas as mulheres sabem disso.
Both methods gave similar results.	Ambos os métodos deram resultados semelhantes.
I will have hit.	Eu terei golpeado.
He was almost shot.	Ele quase foi baleado.
Then he stopped.	Então parou.
I was no longer afraid.	Eu não estava mais com medo.
I have no idea where we are going to put them.	Não faço ideia de onde vamos colocá-los.
They enjoyed playing games and being together.	Eles gostaram de jogar e estar juntos.
By all measures, you love it.	Por todas as medidas, você adora.
Make my camera happy.	Faça minha câmera feliz.
I have worked and will continue to work to provide that relief.	Trabalhei e continuarei a trabalhar para proporcionar esse alívio.
Meet many people.	Conheça muitas pessoas.
I was 'fine' about six months ago.	Passei 'bem' cerca de seis meses atrás.
Well, it does everything itself with minimal information and input.	Bem, ele faz tudo sozinho com o mínimo de informação e entrada.
I feel like this is my dream.	Sinto que este é o meu sonho.
It was discussed on television news programs.	Foi discutido em programas de notícias de televisão.
I'm tired for now.	Estou cansado por enquanto.
Until tonight.	Até esta noite.
Anyway, it's over.	De qualquer forma, acabou.
It is generally considered his best film.	É geralmente considerado seu melhor filme.
That's how the game is played.	É assim que o jogo é jogado.
I did it for me.	Eu fiz para mim.
He can read your thoughts.	Ele pode ler seus pensamentos.
We want to end this war.	Queremos acabar com essa guerra.
He had four cards in front of him.	Ele tinha quatro cartas na frente dele.
I will try again later.	Vou tentar novamente mais tarde.
He wasn't having any of that.	Ele não estava tendo nada disso.
Everyone but you could see it.	Todo mundo, menos você, podia ver.
Indicates that the expression was not detected.	Indica que a expressão não foi detectada.
I had to wear these things for days.	Eu tive que usar essas coisas por dias.
Life is just not fair.	A vida simplesmente não é justa.
Unless you're sick.	A menos que você esteja doente.
She feels really bad about it.	Ela se sente muito mal com isso.
This was the last of them.	Este foi o último deles.
As usual, no response.	Como de costume, nenhuma resposta.
Leaving negative feedback will not help us to resolve the issue.	Deixar feedback negativo não nos ajudará a resolver o problema.
I hope this makes sense.	Espero que isso faça sentido.
We usually don't do anything specific to treat it.	Geralmente não fazemos nada específico para tratá-la.
With standing space for several thousand fans.	Com espaço de pé para vários milhares de fãs.
He held out his hand to help him back into the ring.	Ele estendeu a mão para ajudá-lo a voltar para o ringue.
The hotel is far from the city center.	O hotel fica longe do centro da cidade.
Shortly after that, his phone calls began.	Logo depois disso, seus telefonemas começaram.
Nobody would tell me anything about him.	Ninguém me contaria nada sobre ele.
For the purpose of this study.	Para efeitos deste estudo.
But this is a good thing in many ways.	Mas isso é uma coisa boa em muitos aspectos.
I learned a lot about myself, a lot about my game.	Aprendi muito sobre mim, muito sobre o meu jogo.
I don't know who he is.	Eu não sei quem ele é.
I grabbed him tightly and pulled him out of his chair.	Eu o agarrei com força e o puxei de sua cadeira.
Below is some example data to play with.	Abaixo estão alguns dados de exemplo para brincar.
Such a theory may or may not be true.	Tal teoria pode ou não ser verdadeira.
It really depends on how you want it to sound.	Depende muito de como você quer que soe.
Hotel was very clean.	Hotel era muito limpo.
If you have a problem, solve it.	Se você tem um problema, resolva-o.
Sometimes even less than that.	Às vezes até menos do que isso.
To be honest, it goes more wrong than right.	Para ser honesto, dá mais errado do que certo.
At the very least it's an absolute waste of money.	No mínimo é um desperdício absoluto de dinheiro.
We note some examples.	Notamos alguns exemplos.
This looks strange.	Isso parece estranho.
In fact, she seems to be calling him when he's leaving.	Na verdade, ela parece estar ligando para ele quando ele está saindo.
They don't want any more pain.	Eles não querem mais dor.
So six of the boys left.	Assim, seis dos meninos saíram.
I wanted to stand in front of the door and consider it.	Eu queria ficar na frente da porta e considerar isso.
Serve hot or cold.	Sirva quente ou frio.
Barely moving his lips, he spoke to the top of her head.	Mal movendo os lábios, ele falou para o topo de sua cabeça.
The following results are obtained.	Os seguintes resultados são obtidos.
Even their parents don't see them much.	Nem os pais os veem muito.
Three days a week.	Três dias por semana.
Sometimes songs take a month to finish.	Às vezes, as músicas demoram um mês para terminar.
Battle lines are drawn.	As linhas de batalha são desenhadas.
You said your parents couldn't believe you would be my friend.	Você disse que seus pais não podiam acreditar que você seria meu amigo.
Not today, not ever.	Nem hoje, nem nunca.
You're right.	Você está certo.
Keep, covered, until ready to use.	Mantenha, coberto, até estar pronto para usar.
Basically, I really like this story.	Basicamente, realmente gosto desta história.
This is a small town.	Esta é uma cidade pequena.
Your future starts in your hands.	Seu futuro começa em suas mãos.
Her father worked there.	O pai dela trabalhava lá.
She had been doing this for about a month.	Ela estava fazendo isso cerca de um mês.
Good thing it came.	Ainda bem que surgiu.
I started to fight.	Comecei a lutar.
We got the guy who killed her.	Pegamos o cara que a matou.
If that's impossible, wait until the bear moves away.	Se isso for impossível, espere até que o urso se afaste.
Do something.	Faça alguma coisa.
Only one thing is certain.	Só uma coisa é certa.
There is not enough energy passing through.	Não há energia suficiente passando.
Everything you want will be done.	Tudo o que você deseja será feito.
If you've never tried it, it's a good time.	Se você nunca experimentou, é uma boa hora.
So much so that she caught me.	Tanto que ela me pegou.
You can find the board here.	Você pode encontrar a placa aqui.
This is one of those weeks.	Esta é uma daquelas semanas.
It had everything to do with evil.	Tinha tudo a ver com o mal.
Then her father died, leaving her mother with absolutely no money.	Então o pai morreu, deixando a mãe sem absolutamente nenhum dinheiro.
No one was coming, it seemed.	Ninguém estava vindo, parecia.
Nothing to gain, and a lot to lose.	Nada a ganhar, e muito a perder.
You will never change.	Você nunca irá mudar.
Blood samples were collected at various times.	Amostras de sangue foram coletadas em vários momentos.
The work is dangerous and two workers died.	O trabalho é perigoso e dois trabalhadores morreram.
I saw.	Eu vi.
That and the dog.	Isso e o cachorro.
He may have been a lot of things, but he wasn't that.	Ele pode ter sido um monte de coisas, mas ele não era isso.
He pointed his staff at the two dark figures.	Ele apontou seu cajado para as duas figuras escuras.
This map looked similar, though even more complicated.	Este mapa parecia semelhante, embora ainda mais complicado.
I think you misunderstood my point.	Acho que você não entendeu meu ponto.
I could get different ideas and thoughts from everyone.	Eu poderia obter idéias e pensamentos diferentes de todos.
This is not our human business.	Este não é o nosso negócio humano.
Even the army has changed.	Até o exército mudou.
Keep writing them exactly as you have been doing.	Continue escrevendo-os exatamente como você tem feito.
I will come back for more in the future.	Eu vou voltar para mais no futuro.
However, there is active work in this area.	No entanto, há um trabalho ativo nessa área.
One has to give it to them.	A pessoa tem que dar isso a eles.
So we came up with ways to use the whole animal.	Então, criamos maneiras de usar todo o animal.
I want to write a book someday.	Quero escrever um livro algum dia.
It's totally different.	É totalmente diferente.
My books remain.	Meus livros permanecem.
It's not what we need.	Não é o que precisamos.
You don't even know where it is.	Você nem sabe onde fica.
This is just wrong.	Isso é simplesmente errado.
Please try again later.	Por favor, tente novamente mais tarde.
You should try to prove it.	Você deveria tentar provar isso.
Fifteen had underlying conditions.	Quinze tinham condições subjacentes.
And maybe it makes sense to go that route.	E talvez faça sentido seguir esse caminho.
It was stupid to think about it now.	Era estúpido pensar nisso agora.
I forget what.	Eu esqueço o quê.
You might not like it either.	Você também pode não gostar dele.
Make sure you enter the video size and quality.	Certifique-se de inserir o tamanho e a qualidade do vídeo.
As in such circumstances there is nothing and how to study.	Como em tais circunstâncias não há o que e como estudar.
I just wanted to help you.	Eu só queria ajudá-lo.
There was still one thing he had to do.	Ainda havia uma coisa que ele tinha que fazer.
They never had children.	Eles nunca tiveram filhos.
So the men were probably not your friends.	Então os homens provavelmente não eram seus amigos.
The books were still burned.	Os livros ainda eram queimados.
It is a time-fixed event.	É um evento fixo no tempo.
She doesn't seem like a bad child.	Ela não parece ser uma criança má.
He knew the man he killed.	Ele conhecia o homem que matou.
And that costs money.	E isso custa dinheiro.
There was a big launch.	Houve um grande lançamento.
His biggest dream was to meet them.	Seu maior sonho era conhecê-los.
He was trapped and didn't know what to do.	Ele estava preso e não sabia o que fazer.
I didn't put it there.	Eu não a coloquei lá.
However, she has her moments.	No entanto, ela tem seus momentos.
Obviously, there was no original production cost.	Obviamente, não havia custo original de produção.
I'm sure he liked that.	Tenho certeza que ele gostou disso.
An item that has been used previously.	Um item que foi usado anteriormente.
We're here to help you get there.	Estamos aqui para ajudá-lo a chegar lá.
He made her heart spin.	Ele fez seu coração girar.
She was a wonderful and kind woman.	Ela era uma mulher maravilhosa e gentil.
She answered the phone.	Ela atendeu o telefone.
The strategy is as follows.	A estratégia é a seguinte.
They talked about it for a long time.	Eles conversaram sobre isso por um bom tempo.
It can end at any time.	Pode acabar a qualquer momento.
Wrong and wrong.	Errado e errado.
Medical imaging is used for examination and diagnosis.	A imagem médica é usada para exame e diagnóstico.
She chose the wrong man.	Ela escolheu o homem errado.
And if they did.	E se tivessem.
Besides, no one shook hands with her these days, anyway.	Além disso, ninguém apertou suas mãos hoje em dia, de qualquer maneira.
Of course there is life involved.	Claro que há vida envolvida.
There should be absolutely no violence in this state.	Não deve haver absolutamente nenhuma violência neste estado.
And they have been successful.	E eles têm tido sucesso.
We have a lot of space and a lot to eat.	Temos muito espaço e muito para comer.
Maybe we won't do it anymore.	Talvez não façamos mais.
I certainly can't.	Eu certamente não posso.
These are questions, of course.	São questões, certamente.
She grew up there.	Ela cresceu lá.
He bought children.	Ele comprou crianças.
The front door opened immediately.	A porta da frente se abriu imediatamente.
Make the change.	Fazer a mudança.
Both were arrested.	Ambos foram presos.
Taking a few slow steps, he got very close to me.	Dando alguns passos lentos, ele chegou muito perto de mim.
And it all goes straight to his mouth.	E tudo vai direto para sua boca.
You have to do the work yourself.	Você tem que fazer o trabalho sozinho.
They chose otherwise.	Eles escolheram o contrário.
Taking financial responsibility is another part of using the plan.	Assumir a responsabilidade financeira é outra parte do uso do plano.
Things go wrong and one of them is killed.	As coisas dão errado e um deles é morto.
It goes by super fast.	Passa super rápido.
That's not what we're looking to do.	Não é isso que estamos procurando fazer.
It's another country.	É outro país.
Exactly why, would be hard to explain.	Exatamente por que, seria difícil explicar.
The little extra we did, we put it online.	O pequeno extra que fizemos, colocamos online.
Breakfast is normally included in the room rate.	O pequeno-almoço está normalmente incluído na tarifa do quarto.
So each month is a new phone number.	Assim, cada mês é um novo número de telefone.
I know you can't worry.	Eu sei que você pode não se preocupar.
That's who you really are.	Isso é quem você realmente é.
I am learning.	Estou aprendendo.
She arrived too late.	Ela chegou muito tarde.
I never realized he came from a poor background.	Eu nunca percebi que ele veio de uma origem pobre.
I tried so hard, I failed due to circumstances beyond my control.	Eu tentei muito, falhei devido a circunstâncias além do meu controle.
We walked down the main street and out of town.	Descemos a rua principal e saímos da cidade.
And they're like ok.	E eles são como ok.
But clearly, more could and should be done.	Mas claramente, mais poderia e deveria ser feito.
Finally found what he wanted.	Finalmente encontrou o que queria.
Usually the meaning that makes them true.	Geralmente o significado que os torna verdadeiros.
We want to know where we came from.	Queremos saber de onde viemos.
I'm not afraid of the dark.	Não tenho medo do escuro.
Maybe we are doing something right?.	Talvez estejamos fazendo algo certo?.
He had never paid much attention to those who served before.	Ele nunca tinha prestado muita atenção aos que serviram antes.
I love everything you wrote on his blog.	Amei tudo que vc escreveu no seu blog.
Hope you like!.	Espero que você goste!.
She does this without using her sign.	Ela faz isso sem usar seu sinal.
There is true love, where you want to be loved back.	Existe amor verdadeiro, onde você quer ser amado de volta.
He looked back over his shoulder and smiled.	Ele olhou para trás por cima do ombro e sorriu.
I get a huge file.	Eu recebo um arquivo enorme.
Unfortunately, this still may not be enough.	Infelizmente, isso ainda pode não ser suficiente.
It's the perfect image.	É a imagem perfeita.
So I don't know what to expect.	Então não sei o que esperar.
No cats, but food is out.	Nenhum gato, mas a comida acabou.
That's when your requirements come into the mix.	É quando seus requisitos entram na mistura.
And know what will remain.	E saiba o que permanecerá.
He kept a copy in his house.	Ele mantinha uma cópia em sua casa.
Then she noticed something very strange.	Então ela notou algo muito estranho.
She felt a weight on her shoulder, the pressure of air.	Sentiu um peso no ombro, a pressão do ar.
No, you don't own anything.	Não, você não possui nada.
I need to feed on them.	Eu preciso me alimentar com eles.
You can see some photos here.	Você pode ver algumas fotos aqui.
She was not found.	Ela não foi encontrada.
He give up.	Ele desistiu.
If it doesn't work out, don't feel bad.	Se não der certo, não se sinta mal.
I push and sweat, but my mind won't let go.	Eu empurro e suo, mas minha mente não deixa ir.
I have a quick question though.	Eu tenho uma pergunta rápida embora.
Learning is the most important part of things.	Aprender é a parte mais importante das coisas.
I reached for her, but my hand went right through hers.	Estendi a mão para ela, mas minha mão passou direto pela dela.
I couldn't stop the sound.	Eu não conseguia parar o som.
It's becoming a small movement.	Está se tornando um pequeno movimento.
The main reason is security.	O principal motivo é a segurança.
In this section, we prove a similar result.	Nesta seção, provamos um resultado semelhante.
Yes, it's your status.	Sim, é o seu estado.
He came a little closer, saw her and smiled.	Ele se aproximou um pouco, a viu e sorriu.
I did not hear anything.	Eu não ouvi nada.
Or if he didn't see or hear anything.	Ou se ele não viu ou ouviu nada.
He was really nice to me.	Ele foi muito legal comigo.
You will discover the answers to his questions.	Você vai descobrir as respostas para suas perguntas.
We've been working hard.	Temos trabalhado duro.
We were so lucky.	Tivemos tanta sorte.
She doesn't know anything anymore.	Ela não sabe mais nada.
Maybe not likely.	Talvez não seja provável.
The baby looked at the mother and was happy.	O bebê olhava para a mãe e estava contente.
The men stopped moving.	Os homens pararam de se mover.
The way it worked was simple.	A forma como funcionava era simples.
I once had a similar case.	Certa vez tive um caso parecido.
Well, a game.	Bem, um jogo.
Or anywhere else.	Ou em qualquer outro lugar.
Everything looked the same.	Tudo parecia igual.
It looked exactly like that.	Parecia exatamente assim.
Maybe it was just the way he looked.	Talvez fosse apenas sua maneira de olhar.
Or other countries.	Ou outros países.
There were several soon after.	Houve vários logo depois.
Her eyes were wide and green.	Seus olhos estavam arregalados e verdes.
She was a child.	Era uma criança.
What a great guy.	O que um grande cara.
You understand what our biggest problem could be.	Você entende qual poderia ser o nosso maior problema.
Please listen to this.	Por favor, ouça isso.
Can be used for day or night.	Pode ser usado para o dia ou a noite.
I crossed the room.	Atravessei a sala.
He could never bear to see movement.	Ele nunca poderia suportar ver o movimento.
He saw no need.	Ele não viu necessidade.
I think he is married to his second daughter.	Acho que ele é casado com a segunda filha.
Of course.	Claro que não.
All measurements were performed only once a year.	Todas as medições foram realizadas apenas uma vez por ano.
The message was obvious.	A mensagem era óbvia.
One has a kitchen.	Um tem cozinha.
There was a place to write his favorite song.	Havia um lugar para escrever sua música favorita.
I'm here by choice.	Estou aqui por escolha.
The door is locked.	A porta está trancada.
And not just the garden.	E não apenas o jardim.
This may explain the results of this study.	Isso pode explicar os resultados deste estudo.
He waited a moment longer, and then started to leave.	Ele esperou mais um momento, e então começou a sair.
I felt free.	Eu me senti livre.
He wants to be there.	Ele quer estar lá.
They were silent for a long minute.	Eles ficaram em silêncio por um longo minuto.
Not by a long, long shot.	Não por um longo, longo tiro.
The thing they would do.	A coisa que eles fariam.
But a lot of that is gone now.	Mas muito disso foi embora agora.
Work hard to make this your life.	Trabalhe duro para fazer disso a sua vida.
A stone that you can use for something.	Uma pedra que você pode usar para alguma coisa.
And never, never, never look back.	E nunca, nunca, nunca olhe para trás.
The final product colors match my canvas.	As cores do produto final correspondem à minha tela.
Came to help fix it.	Veio para ajudar a corrigi-lo.
We do it for them.	Nós fazemos isso por eles.
I don't see it.	Eu não vejo isto.
At least not anymore.	Pelo menos não mais.
I found him, you know.	Eu o encontrei, você sabe.
She needs to be seen.	Ela precisa ser vista.
She is part of our family.	Faz parte da nossa família.
I will never know.	Eu nunca saberei.
I've kept it since he died.	Eu a guardo desde que ele morreu.
Maybe he's good with money.	Pode ser que ele seja bom com dinheiro.
Perhaps very terrible.	Talvez muito terrível.
I'm sure it could be a small detail.	Tenho certeza que pode ser um pequeno detalhe.
Possibly because he had created them.	Possivelmente porque ele os havia criado.
Therefore, she must not be released.	Portanto, ela não deve ser libertada.
Or so he had thought at the time.	Ou assim ele havia pensado na época.
His arm would turn red.	Seu braço ficaria vermelho.
All authors discussed the data and results.	Todos os autores discutiram os dados e resultados.
He had a dark secret in his past.	Ele tinha um segredo obscuro em seu passado.
And then he answered the question anyway.	E então ele respondeu a pergunta de qualquer maneira.
I was going to die.	Eu ia morrer.
And we want players to say what they would like to see.	E queremos que os jogadores digam o que gostariam de ver.
You need a vehicle.	Você precisa de um veículo.
We turned the corner.	Viramos a esquina.
Eventually, his eyes got used to it.	Eventualmente, seus olhos se acostumaram com isso.
Not to be confused with rare species.	Não confundir com espécies raras.
With a touch of style.	Com um toque de estilo.
You might not even take a second.	Você pode nem demorar um segundo.
It's too heavy.	É muito pesado.
And it won't get better on its own.	E não vai melhorar por conta própria.
As if he didn't know why she would ask such a thing.	Como se ele não soubesse por que ela se perguntaria uma coisa dessas.
Here is the solution in case anyone else comes across this.	Aqui está a solução caso alguém mais se depare com isso.
It survives on just a few hours of sleep.	Sobrevive com apenas algumas horas de sono.
Most of them were locked.	A maioria deles estava trancada.
They are different in the best way.	Eles são diferentes da melhor maneira.
It's just that there's no work to do.	É que não há trabalho a fazer.
The teachers who taught me weren't nice.	Os professores que me ensinaram não eram legais.
It has to be visible.	Tem que ser visível.
It was not made by anyone here on earth.	Não foi feito por ninguém aqui na terra.
Every year, most of the notes were about me.	Todos os anos, a maioria das notas eram sobre mim.
I want my little brother back.	Quero meu irmãozinho de volta.
However, as they moved forward to attack, they lost contact.	No entanto, à medida que avançavam para atacar, perderam contato.
The factors' mechanism of action and the nature of their active sites.	O mecanismo de ação dos fatores e a natureza de seus sítios ativos.
I mean, a real ship.	Quero dizer, um navio de verdade.
With that, we can hardly be surprised.	Com isso, dificilmente podemos nos surpreender.
The party and its angry members simply refused to do so.	O partido e seus membros irritados simplesmente se recusaram a fazê-lo.
In defiance, in a command.	Em desafio, em um comando.
I base these comments on having been in similar situations.	Baseio esses comentários em ter estado em situações semelhantes.
However, this has not been determined.	No entanto, isso não foi determinado.
Time is my best friend.	O tempo é meu melhor amigo.
The short time behavior is shown.	O comportamento de tempo curto é mostrado.
They are not interested in solutions.	Eles não estão interessados ​​em soluções.
Not for any of us.	Não para nenhum de nós.
Operating conditions have been developed.	As condições de operação foram desenvolvidas.
You made things clear at the beginning that we are just sex.	Você deixou as coisas claras no começo que somos apenas sexo.
What happened was bad luck.	O que aconteceu foi azar.
And that's not cool.	E isso não é legal.
I was simple.	Eu era simples.
He's just a kid, really.	Ele é apenas uma criança, na verdade.
You didn't tell me you signed a contract.	Você não me disse que tinha assinado um contrato.
Some people can face everything with a determined heart.	Algumas pessoas podem enfrentar tudo com um coração determinado.
Because he knows this is his end.	Porque ele sabe que este é o seu fim.
I was out of luck.	Eu estava sem sorte.
It's good and healthy to let the tears flow.	É bom e saudável deixar as lágrimas rolarem.
Some examples of simple instructions are given below.	Alguns exemplos de instruções simples são dados abaixo.
A date, a time, a reference number.	Uma data, uma hora, um número de referência.
The film was a box office success.	O filme foi um sucesso de bilheteria.
Sure, maybe an individual here or there, but not in general.	Claro, talvez um indivíduo aqui ou ali, mas não em geral.
But games are not everything.	Mas os jogos não são tudo.
He looked surprised to see me.	Ele pareceu surpreso ao me ver.
She had to touch him to find her direction.	Ela teve que tocá-lo para encontrar sua direção.
She expected this entire journey to take a few hours.	Ela esperava que toda essa jornada durasse algumas horas.
We took a vote.	Fizemos uma votação.
There are other ways you can do this too.	Existem outras maneiras de você fazer isso também.
I wondered why sometimes it worked and sometimes it didn't.	Eu me perguntava por que algumas vezes funcionava e outras não.
Or maybe.	Ou talvez.
Boy, people are no different than they always were.	Garoto, pessoas, não são diferentes do que sempre foram.
Bright red blood was everywhere.	Sangue vermelho brilhante estava por toda parte.
She mentioned birds in her email to me.	Ela mencionou pássaros em seu e-mail para mim.
It's interesting.	É interessante.
I would return.	Eu ia devolver.
I found him in the kitchen.	Eu o encontrei na cozinha.
However, his systems were too complex to risk.	No entanto, seus sistemas eram muito complexos para arriscar.
Be prepared to fight me.	Esteja preparado para lutar comigo.
I've done it several times and it doesn't work.	Já fiz várias vezes e não funciona.
You don't even have to believe in yourself or your work.	Você nem precisa acreditar em si mesmo ou em seu trabalho.
He will know what you mean.	Ele saberá o que você quer dizer.
A lot has happened in the last few months.	Muita coisa aconteceu nos últimos meses.
The enemy was the same.	O inimigo era o mesmo.
He looked at his father.	Ele olhou para o pai.
But it wouldn't have been a dream.	Mas não teria sido um sonho.
First, the sample size was relatively small and from a single population.	Primeiro, o tamanho da amostra foi relativamente pequeno e de uma única população.
Single.	Solteiro.
I am a failure.	Eu sou um fracasso.
We can know dreams and we can know love.	Podemos conhecer os sonhos e podemos conhecer o amor.
So they just fail.	Então eles simplesmente falham.
No need to point your finger.	Não há necessidade de apontar o dedo.
The old man stopped halfway.	O velho parou no meio do caminho.
Of course you were attracted to me.	Claro que você foi atraído por mim.
I don't even know this guy's name.	Eu nem sei o nome desse cara.
But time will tell.	Mas o tempo dirá.
When the sun goes down, it gets dark immediately.	Quando o sol se põe, escurece imediatamente.
Which is the third largest.	Qual é o terceiro maior.
Still, there is a danger.	Ainda assim, há um perigo.
Even if he never came back, he was happy to be here.	Mesmo que ele nunca mais voltasse, ele estava feliz por estar aqui.
A number of factors can reduce this damage.	Uma série de fatores pode reduzir esse dano.
Our guys know this.	Nossos caras sabem disso.
He's not usually like that.	Ele não costuma ser assim.
The speed was above normal.	A velocidade estava acima do normal.
It's like the main version with these differences.	É como a versão principal com essas diferenças.
I went back.	Eu voltei.
I recommend this company to my family and friends.	Eu recomendo esta empresa para minha família e amigos.
We'll go from there.	Partiremos de lá.
He laughed a lot.	Ele riu muito.
Thank you all.	Muito obrigado a todos.
I think it's a great opportunity for his team.	Acho que é uma grande oportunidade para sua equipe.
Just live within your means and not your credit card means.	Apenas viva dentro de seus meios e não seus meios de cartões de crédito.
Sales tax on the device not included.	Imposto sobre vendas no dispositivo não incluído.
Everyone has a different story.	Todo mundo tem uma história diferente.
You are so sorry that you lost your son.	Você sente muito por ter perdido seu filho.
I did the same thing.	Eu fiz a mesma coisa.
He started crying and wanted me to hold him.	Ele começou a chorar e queria que eu o pegasse no colo.
All bars show the means and standard error over the subjects.	Todas as barras mostram as médias e o erro padrão sobre os sujeitos.
Let the guy live.	Deixa o cara viver.
It's finally happening.	Está finalmente acontecendo.
I don't particularly think any of them noticed my presence.	Eu particularmente não acho que algum deles notou minha presença.
When I was a child.	Quando era criança.
I say it's more about the state of your body.	Eu digo que é mais sobre o estado do seu corpo.
Addendum.	Adendo.
All that metal.	Todo esse metal.
She needed to believe it.	Ela precisava acreditar nisso.
It was very cool.	Foi muito legal.
To that tree.	Para aquela árvore.
I just learned that there was a terrible mistake.	Acabei de saber que houve um erro terrível.
We make ears the size of baby ears.	Fazemos orelhas do tamanho de orelhas de bebê.
Improve your credit to get lower car insurance rates.	Melhore seu crédito para obter taxas de seguro de carro mais baixas.
He knew better than to push his luck.	Ele sabia que não devia abusar da sorte.
These are serious people.	Essas são pessoas sérias.
I will not let you down.	Eu não vou te decepcionar.
Of this building and your wedding.	Deste edifício e do seu casamento.
Nine years is a long time to wait for sure.	Nove anos é muito tempo para esperar, com certeza.
I grabbed it.	Eu o agarrei.
It's been a year.	Já faz um ano.
She was burning.	Ela estava queimando.
This served a dual purpose.	Isso serviu a um propósito duplo.
The proof is very simple.	A prova é muito simples.
There's a lot wrong with that.	Tem muita coisa errada com isso.
Taking the expected value of cost and benefit.	Tomando o valor esperado do custo e do benefício.
But her sister was fine.	Mas sua irmã estava bem.
There is a big difference between the two.	Existe uma grande diferença entre os dois.
Yes, you are correct.	Sim, você acertou.
And they never would.	E eles nunca o fariam.
I was different since my horse accident.	Eu estava diferente desde o meu acidente com o cavalo.
He runs.	Ele corre.
There are many interesting photos in this lot.	Há muitas fotos interessantes neste lote.
Love is how we grow up, says the movie.	O amor é como crescemos, diz o filme.
Check the website if you want to know more.	Confira o site se quiser saber mais.
People can say.	As pessoas podem dizer.
You can see how fast the light falls on your chest.	Você pode ver o quão rápido a luz cai em seu peito.
Prices are falling.	Os preços estão caindo.
Make a horse walk funny and horse people lose their minds.	Faça um cavalo andar engraçado e as pessoas do cavalo perdem a cabeça.
I would totally love it.	Eu adoraria totalmente.
Trust an experienced local company.	Confie em uma empresa local experiente.
With my head held high.	Com minha cabeça erguida.
Access the link above or.	Acesse o link acima ou.
I won't answer, of course.	Não vou responder, naturalmente.
Had dinner.	Jantou.
All programs have room for improvement.	Todos os programas têm espaço para melhorar.
But so young.	Mas tão jovem.
It's even cool.	É até legal.
People looked at her too.	As pessoas também olhavam para ela.
You have hers.	Você tem o seu.
And how they did it.	E como eles fizeram isso.
He hadn't thought she had so much spirit.	Ele não tinha pensado que ela tinha tanto espírito.
So let's get back to the exercise files.	Então, vamos voltar aos arquivos de exercícios.
Unfortunately, it wasn't.	Infelizmente, não foi.
Still you did it so well.	Ainda assim você conseguiu isso tão bem.
An enemy is shot, but gets his hands on the train.	Um inimigo é baleado, mas põe as mãos no trem.
And then something caught her eye in the scene through the window.	E então algo chamou sua atenção na cena através da janela.
There was talk.	Houve conversa.
But it turned out that this was not uncommon.	Mas descobriu-se que isso não era incomum.
That didn't surprise me either.	Isso também não me surpreendeu.
Nobody would ever pay for that.	Ninguém jamais pagaria por isso.
It's often not a big problem.	Muitas vezes não é um grande problema.
I don't like you walking around talking, causing her trouble.	Eu não gosto de você andando por aí falando, causando problemas para ela.
It was hot last night, and no one was there but us.	Estava quente ontem à noite, e ninguém estava lá além de nós.
That was absolutely perfect.	Isso foi absolutamente perfeito.
I knew everything was going to be difficult, very, very difficult.	Eu sabia que tudo ia ser difícil, muito, muito difícil.
You fight for it for those people who are fighting for you.	Você luta por isso por aquelas pessoas que estão lutando com você.
Dude, it's been a long time.	Cara, faz muito tempo.
Books and animals.	Livros e animais.
This area is for employees only.	Esta área é apenas para funcionários.
Now considered an adult, she was treated accordingly.	Agora considerada adulta, ela foi tratada de acordo.
We have autographed art and rare books.	Temos arte autografada e livros raros.
I'll have to cut it.	Vou ter que cortá-lo.
She wanted her hands full.	Ela queria suas mãos ocupadas.
That came later.	Isso veio depois.
Representative images are taken from at least three experiments.	Imagens representativas são tiradas de pelo menos três experimentos.
I heard a small note of concern in her voice.	Eu ouvi uma pequena nota de preocupação em sua voz.
She was the exact moment of change in me.	Ela foi o momento exato da mudança em mim.
Follows the subject from place to place.	Segue o assunto de um lugar para outro.
It could be a name or a number, she explained.	Pode ser um nome ou um número, explicou.
Her mouth opened.	Sua boca se abriu.
The remaining eight studies found no significant differences.	Os restantes oito estudos não encontraram diferenças significativas.
A connection was starting to form.	Uma conexão estava começando a se formar.
The power of will.	O poder da vontade.
Still, here he was.	Ainda assim, aqui estava ele.
It didn't separate from the background and it looked very dark.	Não se separava do fundo e parecia muito escuro.
Boys receive the gift four times more than girls.	Os meninos recebem o presente quatro vezes mais do que as meninas.
Might be back later to give my thoughts on them.	Pode estar de volta mais tarde para dar meus pensamentos sobre eles.
The two big areas here are health communication and marketing communication.	As duas grandes áreas aqui são a comunicação em saúde e a comunicação de marketing.
They select large and powerful horses to fight.	Eles selecionam cavalos grandes e poderosos para lutar.
The system does not come with a defined name.	O sistema não vem com um nome definido.
Not a big guy.	Não é um cara grande.
This is very interesting.	Isso é muito interessante.
Many men went.	Muitos homens foram.
When everything is big, nothing is.	Quando tudo é grande, nada é.
Much better.	Muito melhor.
For the current situation, the vision that people had.	Para a situação atual, a visão que as pessoas tinham.
He's making better decisions, he's stronger.	Ele está tomando decisões melhores, ele está mais forte.
She never expected to see him again.	Ela nunca esperava vê-lo novamente.
He took a deep breath and released it with obvious relief.	Ele respirou fundo e soltou com óbvio alívio.
She still hasn't said anything.	Ela ainda não disse nada.
But now a very strange thing happens.	Mas agora acontece uma coisa muito estranha.
As with any medium, this is how you have to start.	Como em qualquer meio, é assim que você tem que começar.
It had been a long time since she'd seen the light of day.	Fazia muito tempo que ela não via a luz do dia.
No, you will not receive an extra drop.	Não, você não receberá uma gota a mais.
Click on people to use weapons.	Clique nas pessoas para usar armas.
He also accepted.	Ele também aceitou.
He tried the handle again, stayed a few seconds.	Ele tentou a maçaneta novamente, ficou alguns segundos.
They're used to it.	Eles estão acostumados.
We are currently a few days away from that.	No momento, estamos a poucos dias disso.
With this argument we cannot agree.	Com este argumento não podemos concordar.
By the above argument, this cannot be.	Pelo argumento acima, isso não pode ser.
To prove to you that we couldn't win.	Para provar a você que não poderíamos vencer.
That was never a lie.	Isso nunca foi mentira.
Like an empty shell.	Como uma concha vazia.
Running away means just that, running away.	Fugir significa exatamente isso, fugir.
He goes after her.	Ele vai atrás dela.
And not like again.	E não como de novo.
It wasn't just that she was pretty.	Não era só que ela era bonita.
Very nice room.	Muito bom quarto.
I think the same is true of health.	Acho que o mesmo acontece com a saúde.
Clearly she wasn't able to hear much in this state.	Claramente ela não era capaz de ouvir muito neste estado.
This is not the case.	Esse não é o caso.
In case they found exactly what they found.	No caso de terem encontrado exatamente o que encontraram.
I really loved being around the game.	Eu realmente amei estar perto do jogo.
If so, let me know.	Se assim for, deixe-me saber.
Better than teeth.	Melhor que dentes.
No living being is perfect.	Nenhum ser vivo é perfeito.
That there is a right to be free in the community.	Que existe o direito de estar à solta na comunidade.
I enjoyed reading about your trip though.	Gostei de ler sobre sua viagem embora.
She was very difficult to get along with.	Ela era muito difícil de conviver.
Whole blood was first taken from him.	O sangue total foi primeiro retirado dele.
In other words, make sure that only one shape is selected.	Em outras palavras, certifique-se de que apenas uma forma foi selecionada.
I will try to fix it.	Vou tentar consertar.
Thus, there remains a space for further research.	Assim, resta um espaço para novas pesquisas.
They will hear it as we speak.	Eles vão ouvir isso enquanto falamos.
Average value of three experiments.	Valor médio de três experimentos.
But not soon.	Mas não em breve.
In their matter of survival, people are doing what they can.	Em sua questão de sobrevivência, as pessoas estão fazendo o que podem.
But it is not easy.	Mas não é fácil.
It's not an end, it's a means.	Não é um fim, é um meio.
I need you to let me put you to sleep, he said.	Eu preciso que você me deixe colocá-lo para dormir, ele disse.
I didn't have time for him.	Eu não tinha tempo para ele.
Not leaving anything to chance.	Não deixando nada ao acaso.
You're leaving both of us.	Você está deixando nós dois.
Please wait and keep supporting us.	Por favor, aguarde e continue nos apoiando.
I've watched the police come and go.	Tenho observado a polícia ir e vir.
He had it all.	Ele tinha tudo.
So far so good, not much time wasted.	Até aí tudo bem, sem muito tempo gasto.
I am a single, not any part of a couple.	Eu sou um único, não qualquer parte de um casal.
It's a lovely little church.	É uma pequena igreja adorável.
Even from here he looked worried.	Mesmo daqui ele parecia preocupado.
It's not what they get, of course.	Não é o que eles recebem, é claro.
The user can create two objects a list or an event.	O usuário pode criar dois objetos uma lista ou um evento.
Cling to it as you would your life.	Agarre-se a ela como faria com a própria vida.
He will come when you are at peace.	Ele virá quando você estiver em paz.
I even measured last year.	Até medi no ano passado.
The pattern must be broken for freedom to exist.	O padrão deve ser quebrado para que a liberdade exista.
She pushed him in front of him.	Ela o empurrou na frente dele.
We heard from him two weeks later.	Recebemos notícias dele duas semanas depois.
Much less attention is paid to the problem today.	Muito menos atenção é dada ao problema hoje.
Dad pulled the guy and hit him a couple of times.	Papai puxou o cara e bateu nele algumas vezes.
Go try box.	Vá tentar caixa.
Just for a short time.	Apenas por um curto período de tempo.
These can be studied in several ways.	Estes podem ser estudados de várias maneiras.
Someone was building something.	Alguém estava construindo algo.
Nothing major though.	Nada importante embora.
You know, watching a lot of people.	Você sabe, observar um monte de gente.
It has to be a combination.	Tem que ser uma combinação.
He said he knew it was wrong but kept doing it.	Ele disse que sabia que era errado, mas continuou fazendo isso.
Reported damage was minimal.	Os danos relatados foram mínimos.
Your future career and the rest of your life depends on it.	Sua futura carreira e o resto de sua vida depende disso.
Maybe they were afraid of each other.	Talvez tivessem medo um do outro.
She is the wife.	Ela é a esposa.
Her mother's photo, yes.	A foto de sua mãe, sim.
There are others who are looking at this story.	Há outros que estão olhando para esta história.
Let's stick to the facts.	Vamos nos ater aos fatos.
I'm going to our meeting with that list.	Vou à nossa reunião com essa lista.
This is not the way it's meant to be.	Esta não é a maneira que está destinado a ser.
Look at you.	Olhe para você.
She has been in this business for over a year.	Ela está neste negócio há mais de um ano.
The flowers are long, wide.	As flores são longas, largas.
I mean him.	Eu quero dizer ele.
No way did that happen last night.	De jeito nenhum isso aconteceu ontem à noite.
There wasn't even a stain on the stone.	Não havia sequer uma mancha na pedra.
I want to make someone laugh.	Eu quero fazer alguém rir.
After that my screen went black.	Depois disso minha tela ficou preta.
I assembled this code myself and from examples found online.	Eu montei este código de mim mesmo e de exemplos encontrados online.
I want to look amazing again more than anything.	Eu quero parecer incrível novamente mais do que qualquer coisa.
And now this terrible thing has happened.	E agora essa coisa terrível aconteceu.
I need him to do it again.	Eu preciso que ele faça isso de novo.
But don't stop reading it there.	Mas não pare sua leitura por aí.
Two years later.	Dois anos depois.
How easily the world looks at him in wonder.	Com que facilidade o mundo olha para ele maravilhado.
I didn't do or accept words from him.	Eu não fiz ou aceitei suas palavras.
That was good of them.	Isso foi bom da parte deles.
He wasn't good at these emotional things.	Ele não era bom nessas coisas emocionais.
Many other examples are available.	Muitos outros exemplos estão disponíveis.
In winter, they dry up.	No inverno, eles secam.
Maybe four or five times a year.	Talvez quatro ou cinco vezes por ano.
He ordered a coffee and sat down.	Ele pediu um café e se sentou.
Not only that, but he knew where she worked.	Não só isso, mas ele sabia onde ela trabalhava.
Both were wrong.	Ambos estavam errados.
It's probably a reasonable question.	Provavelmente é uma pergunta razoável.
Mothers didn't protect themselves like they used to.	As mães não se protegiam como costumavam fazer.
I absolutely hated them, but they were my customers.	Eu absolutamente os odiava, mas eles eram meus clientes.
Not the movie.	Nem o filme.
You just watch.	Você apenas observa.
Of so many people.	De tanta gente.
Only some of the street lights were on.	Apenas algumas das luzes da rua estavam acesas.
There's no love in it.	Não há amor nisso.
This is an important part of training.	Esta é uma parte importante do treinamento.
I was having a routine operation to fix a broken nose.	Eu estava tendo uma operação de rotina para consertar um nariz quebrado.
Five hundred years to be exact.	Quinhentos anos para ser exato.
Every seat is the best seat.	Cada assento é o melhor assento.
However, this was the place.	No entanto, este era o lugar.
He should have won a long time ago.	Ele deveria ter vencido há muito tempo.
In the distance, some children were playing in an open area.	Ao longe, algumas crianças brincavam em uma área aberta.
In the figure, he was tall and straight.	Na figura, ele era alto e reto.
Maybe she really was a top, he thought.	Ela talvez fosse realmente uma top, ele pensou.
My goal is to have material to show, every day.	Meu objetivo é ter material para mostrar, todos os dias.
It was so powerful, but so calm too.	Era tão poderoso, mas tão calmo também.
Come here, and let me look at you.	Venha aqui, e deixe-me olhar para você.
Just write an answer for the day.	Basta escrever uma resposta para o dia.
Right there in front of him.	Bem ali na frente dele.
And then some.	E então alguns.
But they may not know you well.	Mas eles podem não conhecê-lo bem.
I'm fine though.	Eu estou bem, no entanto.
He should be coming home.	Ele deveria estar voltando para casa.
In fact, this material is quite expensive to produce.	Na verdade, este material é bastante caro para produzir.
But we went straight.	Mas fomos direto.
The author refused to consent to the procedure.	A autora recusou-se a consentir com o procedimento.
You are wrong for doing this.	Você está errado por fazer isso.
It made her laugh a lot.	Isso a fez rir muito.
They will tell me.	Eles vão me dizer.
The door of opportunity is open.	A porta da oportunidade está aberta.
We vote for everything else.	Votamos em todo o resto.
But even if it had, nothing much can have come of it.	Mas mesmo que tivesse, nada muito pode ter resultado disso.
It must be terminated.	Deve ser encerrado.
It made you miss out on the really good stuff.	Isso fez você perder as coisas realmente boas.
I've been trying to come up with a good story for years.	Há anos venho tentando inventar uma boa história.
You get what you give.	Você recebe o que você dá.
So we had to go home again for a week.	Então tivemos que ir para casa novamente por uma semana.
The former stopped working.	O anterior parou de funcionar.
He was pretty tall.	Ele estava bem alto.
Ask them what they want to do.	Pergunte a eles o que eles querem fazer.
In fact, I work for a living.	Na verdade, eu trabalho para viver.
It takes me a minute to process what she's saying.	Levo um minuto para processar o que ela está dizendo.
We have a big drug problem.	Temos um grande problema com drogas.
Hope you are on your best journey.	Espero que você esteja em sua melhor jornada.
You are the company you keep.	Você é a companhia que você mantém.
I lost a family.	Perdi uma família.
It was a matter of taste.	Era uma questão de gosto.
About your growth and development.	Sobre o seu crescimento e desenvolvimento.
They understand others' problems and strive to solve them.	Eles entendem os problemas dos outros e se esforçam para resolvê-los.
That has been my experience anyway.	Essa tem sido a minha experiência de qualquer maneira.
If your significant other lives two hours away, go there.	Se o seu outro significativo mora a duas horas de distância, vá para lá.
We make two observations.	Fazemos duas observações.
Naturally, the ship had no documents.	Naturalmente, o navio não tinha documentos.
There were clothes around that she could dress up in.	Havia roupas ao redor com as quais ela poderia se vestir.
It had to be done, and someone had to do it.	Tinha que ser feito, e alguém tinha que fazê-lo.
Last night, for a few hours, everything had been perfect.	Ontem à noite, por algumas horas, tudo tinha sido perfeito.
He lived for work.	Ele vivia para o trabalho.
He was very scared.	Ele estava com muito medo.
Come on guys.	Vamos lá pessoal.
He didn't look back.	Ele não olhou para trás.
That would be welcome.	Isso seria bem-vindo.
Still, his face hit them.	Ainda assim, o rosto os atingiu.
A strong spirit.	Um espírito forte.
I might agree.	Eu poderia concordar.
If a little fact doesn't fit, they toss it aside.	Se um pequeno fato não se encaixa, eles o jogam de lado.
You might think the story ends here.	Você pode pensar que a história termina aqui.
It worked for them.	Funcionou para eles.
I was tired than usual.	Estava cansado do que de costume.
She would have someone to support her.	Ela teria alguém para apoiá-la.
They are used to record important events, people and places.	Eles são usados ​​para registrar eventos, pessoas e lugares importantes.
All you can hope for is to die before that happens.	Tudo o que você pode esperar é morrer antes que isso aconteça.
It's easier to travel with them.	Fica mais fácil viajar com eles.
Finally she decided.	Finalmente ela decidiu.
In this case, the amount collected can become very interesting.	Nesse caso, o valor arrecadado pode se tornar muito interessante.
She didn't wait to see if the effect was what she'd hoped for.	Ela não esperou para ver se o efeito era o que ela esperava.
It looks rich and thick.	Parece rico e grosso.
Obviously, it is very important that this is resolved.	Obviamente, é muito importante que isso seja resolvido.
A quality education is a balance.	Uma educação de qualidade é um equilíbrio.
Everyone listening learned this three years ago.	Todo mundo que estava ouvindo aprendeu isso três anos atrás.
Be honest with them.	Seja honesto com eles.
It's better for your heart, mind and soul.	É melhor para o seu coração, mente e alma.
Listen.	Ouça.
It was the path of least resistance.	Era o caminho de menor resistência.
It's the big problem.	É o grande problema.
Players need to show improvement.	Os jogadores precisam mostrar melhorias.
All over the map, man.	Por todo o mapa, cara.
I have to get used to this strategy.	Eu tenho que me acostumar com essa estratégia.
She wanted to go slow this time.	Ela queria ir devagar desta vez.
I was worried about you.	Eu estava preocupado com você.
They cannot find you.	Eles não podem encontrá-lo.
So you need to deal with it.	Então você precisa lidar com isso.
Put it in the hotel.	Coloque no hotel.
This guy fits the description perfectly as well.	Esse cara se encaixa perfeitamente na descrição também.
Not a lot, just occasionally.	Não muito, só de vez em quando.
So we had someone there to cook for us.	Então, tivemos alguém lá para cozinhar para nós.
It couldn't have been easier or faster.	Não poderia ter sido mais fácil ou mais rápido.
There are many rooms you can choose from.	Há muitos quartos, você pode escolher.
Focus on your audience, not yourself.	Concentre-se no seu público e não em você mesmo.
Take a relaxed approach and just talk to her.	Tome uma abordagem descontraída e apenas fale com ela.
Until then we thought we were a better band.	Até então nós pensamos que éramos uma banda melhor.
Sometimes we lie to get out of trouble.	Às vezes mentimos para nos livrar de problemas.
Use words or images.	Use palavras ou imagens.
The movie made some cool and interesting points.	O filme fez alguns pontos legais e interessantes.
I open my arms, unable to move.	Abro os braços incapaz de me mover.
Which would leave him with what he had now.	O que o deixaria com o que tinha agora.
He is a good person.	Ele é uma boa pessoa.
That's why planning is essential.	Por isso o planejamento é essencial.
Promise and possibility.	Promessa e possibilidade.
Want to be happy.	Quer ser feliz.
He was giving it all.	Ele estava dando tudo.
So cars rule.	Então os carros governam.
Now it was closer to eight.	Agora estava mais perto de oito.
It's not the first time he's done this.	Não é a primeira vez que ele faz isso.
In fact, we have more than one source.	Na verdade, temos mais do que uma fonte.
We wanted to be right.	Queríamos estar certos.
Also, put some variety in your voice.	Além disso, coloque alguma variedade em sua voz.
It's not something you have.	Não é algo que você tem.
We started with what we wanted to eat.	Começamos com o que queríamos comer.
It was different when you were there and we could talk together.	Era diferente quando você estava lá e podíamos conversar juntos.
See the link below for more details.	Veja o link abaixo para mais detalhes.
First, the study size was relatively small.	Primeiro, o tamanho do estudo foi relativamente pequeno.
I think that was our signal to leave.	Acho que esse foi o nosso sinal para sair.
Give a story.	Dá uma história.
Nobody worked harder than us.	Ninguém trabalhou mais do que nós.
Once these changes begin, they continue for several years.	Uma vez que essas mudanças começam, elas continuam por vários anos.
And the problem does not end there.	E o problema não termina aí.
I can spend money or not and have so much fun.	Posso gastar dinheiro ou não e me divertir tanto.
You simply agree to do it, and then you do it.	Você simplesmente concorda em fazê-lo, e então o faz.
I made the coffee.	Eu fiz o café.
There's my full command.	Aí está meu comando completo.
I'm very, very happy for you.	Estou muito, muito feliz por você.
Growing up with the 'right' friends.	Crescendo com os amigos 'certos'.
She couldn't even feel the tears.	Ela não podia nem sentir as lágrimas.
For positive reviews.	Para críticas positivas.
At the time, it never had an audience.	Na época, nunca teve público.
All elements were made by hand.	Todos os elementos foram feitos à mão.
Not so now.	Não é assim agora.
More difficult.	Mais difíceis.
Maybe he didn't care.	Talvez ele não se importasse.
And not just women.	E não apenas mulheres.
I had such a time.	Eu tive um tempo assim.
But there was a problem.	Mas havia um problema.
Just one would be enough.	Apenas um seria suficiente.
I've come a long way since my first marriage.	Percorri um longo caminho desde o meu primeiro casamento.
Except the gun is to protect a woman's life.	Exceto que a arma é para proteger a vida de uma mulher.
Or maybe it's both.	Ou talvez seja ambos.
Nobody knew about it.	Ninguém sabia disso.
It looked dead.	Parecia morto.
Led the writing of the manuscript.	Liderou a redação do manuscrito.
Nobody knows who they are today, except for the few of us.	Ninguém sabe quem eles são hoje, exceto nós poucos.
So, so sad.	Tão, tão triste.
Best part of the day.	Melhor parte do dia.
Just doing what we do.	Apenas fazendo o que fazemos.
I had no choice but to lie about my plan.	Não tive escolha a não ser mentir sobre meu plano.
He went back to his desk work.	Ele voltou para seu trabalho de mesa.
Which can be considered a big problem.	O que pode ser considerado um grande problema.
You only need a boat when you haven't landed yet.	Você só precisa de um barco quando ainda não chegou à terra.
There's a second, gone the next.	Há um segundo, ido no próximo.
My side of the bed.	Meu lado da cama.
An internal effort.	Um esforço interno.
I didn't have to travel to go.	Eu não tive que viajar para ir.
A region of interest is indicated with a white box.	Uma região de interesse é indicada com uma caixa branca.
Instant taste, instant love.	Gosto instantâneo, amor instantâneo.
Looking to the future, we still have more questions than answers.	Olhando para o futuro, ainda temos mais perguntas do que respostas.
There are ways to do this.	Há maneiras de fazer isso.
This is not a problem.	Isto não é um problema.
I will be your teacher.	Eu serei seu professor.
Now we need to learn the ways of the world.	Agora precisamos aprender os caminhos do mundo.
But we couldn't decide on the first one.	Mas não conseguimos decidir sobre o primeiro.
I will not see you.	Eu não vou vê-lo.
He wasn't going to act like one.	Ele não ia agir como um.
Get your plane and we'll fix it.	Pegue seu avião e nós consertamos.
It looks like your map doesn't contain any point features.	Parece que seu mapa não contém nenhum recurso de ponto.
Not a drop of water.	Nem uma gota de água.
Then he took it all away.	Depois tirou tudo.
With each new project, different challenges arise.	A cada novo projeto surgem desafios diferentes.
I can do this.	Eu posso fazer isso.
A meeting was called just now.	Uma reunião foi convocada agora mesmo.
It's not that far.	Não é tão longe.
This procedure was repeated ten times.	Este procedimento foi repetido por dez vezes.
So when we do that, we do it well.	Então, quando fazemos isso, fazemos bem.
The local authority is now using this name.	A autoridade local agora está usando esse nome.
Two brief examples.	Dois breves exemplos.
We don't want to give anyone the wrong idea.	Não queremos dar a ninguém a ideia errada.
It wouldn't be my house or your house.	Não seria minha casa ou sua casa.
I wondered how old he was.	Eu me perguntei quantos anos ele tinha.
No significant side effects were recorded during the study.	Nenhum efeito colateral significativo foi registrado durante o estudo.
I come from nowhere.	Eu venho do nada.
At least, not in the way you think.	Pelo menos, não do jeito que você imagina.
What else is there?.	O que mais está lá?.
And we were relatively successful.	E fomos relativamente bem sucedidos.
They had to get back to that.	Eles tinham que voltar a isso.
Sound and silence.	Som e silêncio.
You can disable this feature if you wish.	Você pode desativar esse recurso, se desejar.
My children know that they are my children.	Meus filhos sabem que são meus filhos.
That's double what it was just six months ago.	Isso é o dobro do que era apenas seis meses atrás.
Nobody paid much attention to it.	Ninguém deu muita importância a isso.
He has short brown hair and brown eyes.	Ele tem cabelo castanho curto e olhos castanhos.
There is some new law.	Há alguma nova lei.
I feel much better now.	Eu me sinto muito melhor agora.
That's a big change.	Isso é uma grande mudança.
I've never seen a girl laugh so much.	Nunca vi uma garota rir tanto.
A bone.	Um osso.
We have their attention now.	Temos a atenção deles agora.
They found her quite difficult to put up with.	Acharam-na bastante difícil de aturar.
All are equal.	Todos são iguais.
She fled from the object, but turned her head towards the object.	Fugiu do objeto, mas virou a cabeça em direção ao objeto.
I knew he'd done this many times before.	Eu sabia que ele tinha feito isso muitas vezes antes.
We can do it, we have the means.	Podemos fazê-lo, temos os meios.
What he feels at the moment is secondary.	O que ele sente no momento é secundário.
I was a young wife at the time, and her father was very kind.	Eu era uma jovem esposa na época, e seu pai era muito gentil.
He was leaving.	Ele estava indo embora.
He looked somehow more dangerous than usual.	Ele parecia de alguma forma mais perigoso do que o normal.
I've never used it, it's not my favorite.	Nunca usei, não é meu favorito.
It became much more common there.	Tornou-se muito mais comum lá.
We did not find such a case in the literature.	Não encontramos tal caso na literatura.
It's an excellent decision.	É uma excelente decisão.
The present is neither the cause nor the result of anything else.	O presente não é a causa nem o resultado de qualquer outra coisa.
You know, just to be sure.	Você sabe, só para ter certeza.
It's a good night.	É uma boa noite.
You were playing your song.	Você estava tocando sua música.
I don't know what's going on here.	Eu não sei o que está acontecendo aqui.
We hardly see each other.	Quase não nos vemos.
Together they decided their course.	Juntos, eles decidiram seu curso.
Three, which the defendant knew was a weapon.	Três, que o réu sabia que era uma arma.
This process is expensive and slow.	Este processo é caro e lento.
They were for the people.	Eram para as pessoas.
But it fails eventually.	Mas falha eventualmente.
This standard approach has been very helpful in many cases.	Esta abordagem padrão tem sido muito útil em muitos casos.
Still, it's a fun book.	Ainda assim, é um livro divertido.
Our general treatment strategy was reported in a previous study.	Nossa estratégia geral de tratamento foi relatada em um estudo anterior.
We, however, do.	Nós, no entanto, fazemos.
This is not good.	Isso não é bom.
Am I taking the same damage as the lights??.	Estou tomando o mesmo dano que as luzes??.
Run towards it and follow the left wall.	Corra para isso e siga a parede esquerda.
He didn't say anything at school.	Ele não disse nada na escola.
But he still didn't look very happy.	Mas ele ainda não parecia muito feliz.
Something had gone wrong with him.	Algo tinha dado errado com ele.
It kind of does.	Isso meio que faz.
He's out again.	Ele está fora novamente.
Usually.	Usualmente.
It's a bad idea.	É uma péssima ideia.
At that time, we didn't look forward enough.	Naquela época, não olhávamos o suficiente para frente.
It just takes time.	Só leva tempo.
I could help around the house.	Eu poderia ajudar em casa.
He spent another year and a half writing the book.	Ele passou mais um ano e meio escrevendo o livro.
I saw you.	Eu vi você.
Just one of those things.	Apenas uma dessas coisas.
He is there.	Ele está lá.
It was his last big win.	Foi sua última grande vitória.
More than a few of you have come to me with your concerns.	Mais do que alguns de vocês vieram a mim com suas preocupações.
They keep going out.	Eles continuam saindo.
She was going to require a little push.	Ela ia exigir um pequeno empurrão.
It must be the families who are responsible for their own families.	Devem ser as famílias que são responsáveis ​​por suas próprias famílias.
After that, he was like, forget it.	Depois disso, ele estava tipo, esqueça.
I, however, made history.	Eu, porém, fiz história.
That was very important.	Isso foi muito importante.
He was lying.	Ele estava deitado.
But we were wrong.	Mas estávamos errados.
Three children were born after me.	Três filhos nasceram depois de mim.
And in a way, she had.	E de certa forma, ela tinha.
I put an expensive sound system inside it.	Eu coloquei um sistema de som caro dentro dele.
No old men saying stupid shit.	Nada de velhos dizendo merdas estúpidas.
Working on it.	Trabalhando nisso.
I just wasn't ready to tell him that.	Eu simplesmente não estava pronta para dizer isso a ele.
Our knowledge of him is never complete.	Nosso conhecimento dele nunca é completo.
I read the answers.	Eu li as respostas.
Makes this a bit of a potential choice.	Torna isso um pouco uma escolha em potencial.
It was definitely death, and very soon, which means a few years.	Foi definitivamente a morte, e muito em breve, o que significa alguns anos.
Clearly no boy would play house with her either.	Claramente nenhum menino iria brincar de casinha com ela também.
My boys knew not to touch their skin when they touched me.	Meus meninos sabiam que não deviam tocar a pele quando me tocavam.
However, this method does not scale very well.	No entanto, este método não escala muito bem.
The mechanisms involved in these three situations are, however, quite different.	Os mecanismos envolvidos nessas três situações são, no entanto, bastante diferentes.
Certainly appreciate it.	Certamente apreciar isso.
The police checked.	A polícia verificou.
I don't think you need to worry about anything.	Acho que você não precisa se preocupar com nada.
This was the perfect set as everything was included.	Este foi o conjunto perfeito, pois tudo estava incluído.
But she couldn't be angry.	Mas ela não podia estar com raiva.
This can be achieved with little training.	Isso pode ser alcançado com pouco treinamento.
But there is a story behind it.	Mas há uma história por trás disso.
He entered the room to see for himself and then left.	Ele entrou na sala para ver por si mesmo e depois saiu.
These are the opening hours.	Estes são os horários de funcionamento.
You should drive.	Você deveria dirigir.
He knows best.	Ele sabe melhor.
These books are nothing without you.	Esses livros não são nada sem você.
Usually after the first or second oil change it goes away.	Normalmente, após a primeira ou segunda troca de óleo, ele desaparece.
I raise this example to bring many.	Eu levanto este exemplo para trazer muitos.
I don't know if they think she is.	Eu não sei se eles acham que ela é.
He tried the reasonable approach.	Ele tentou a abordagem razoável.
We could.	Poderíamos.
Season with white pepper.	Tempere com pimenta branca.
It really means a lot.	Realmente significa muito.
No reaction, nothing.	Nenhuma reação, nada.
I have been very busy with my students.	Tenho estado muito ocupado com meus alunos.
When we walked in, my brother was the first to comment.	Quando entramos, meu irmão foi o primeiro a comentar.
He can do it alone.	Ele pode fazer isso sozinho.
I'm sorry our second meeting wasn't under better circumstances.	Lamento que nosso segundo encontro não tenha sido em melhores circunstâncias.
Every man is frightened at his first action.	Todo homem se assusta em sua primeira ação.
He takes the pressure off.	Ele tira a pressão.
Our answer is to raise the bar even higher.	Nossa resposta é elevar ainda mais a fasquia.
But you know, the law actually provides a mechanism for that.	Mas você sabe, a lei realmente fornece um mecanismo para isso.
Perhaps she thought it was impossible to imagine a way forward.	Talvez ela pensasse que não era possível imaginar um caminho a seguir.
Maybe nearly three meters.	Talvez quase três metros.
I'm so glad to be back home with you two.	Estou tão feliz por estar de volta em casa com vocês dois.
You speak on the radio.	Você fala no rádio.
He can take your life.	Ele pode tirar sua vida.
This is extremely valuable to us.	Isso é extremamente valioso para nós.
Instead, the driver continued.	Em vez disso, o motorista continuou.
The second half has the soul in it.	A segunda metade tem a alma nele.
I had left the men there.	Eu tinha deixado os homens lá.
It won't just disappear.	Não vai simplesmente desaparecer.
Now this is very funny.	Agora isso é muito engraçado.
It has no effect.	Não tem efeito.
I don't think he will, though.	Eu não acho que ele vai, no entanto.
I will review the content.	Vou analisar o conteúdo.
But don't let that keep you from his book.	Mas não deixe que isso o afaste do livro dele.
That was when.	Isso foi quando.
The purpose has not changed.	O propósito não mudou.
It didn't light up.	Ele não acendeu.
And closed.	E fechou.
So stop the media.	Então pare a mídia.
More than half the day is gone.	Mais da metade do dia se foi.
The same is true on an emotional level.	O mesmo é verdade em um nível emocional.
But in season one, we did nine.	Mas na primeira temporada, fizemos nove.
I felt my feet leave the ground.	Senti meus pés saírem do chão.
This is not the place for my son.	Esse não é o lugar para o meu filho.
I have my own thoughts and ideas.	Eu tenho meus próprios pensamentos e ideias.
That, or we'll have to pay for it.	Isso, ou teremos que pagar por isso.
There was no peace within them.	Não havia paz dentro deles.
Everything was happening so fast.	Tudo estava acontecendo tão rápido.
Symptoms improved rapidly and full recovery was seen within a month.	Os sintomas melhoraram rapidamente e a recuperação completa foi observada em um mês.
Look at them for a minute.	Olhe para eles por um minuto.
And if they leave the ground, they lose their source of power.	E se eles saem do chão, eles perdem sua fonte de poder.
He had helped her once and he could have done it again.	Ele a ajudara uma vez e poderia tê-lo feito de novo.
I never saw it, but it kept coming.	Eu nunca vi, mas continuou vindo.
It does a few things.	Isso faz algumas coisas.
Fresh meat for the machine.	Carne fresca para a máquina.
This is the second standard law.	Esta é a segunda lei padrão.
Your information was a use that this decision could apply again.	Sua informação foi um uso que esta decisão poderia aplicar novamente.
He brought his books to read.	Ele trouxe seus livros para ler.
Both can be funny and both can be serious.	Ambos podem ser engraçados e ambos podem ser sérios.
Just a few stars.	Apenas algumas estrelas.
They are coming soon.	Eles estão vindo em breve.
As much as could be expected.	Tanto quanto se poderia esperar.
Others also rose.	Outros também se levantaram.
Something might happen that will give me a chance to escape.	Pode ocorrer algo que me dará uma chance de escapar.
That's exactly what this guide is for.	É exatamente para isso que serve este guia.
Don't believe them and don't pay attention to them.	Não acredite neles e não dê atenção a eles.
Or love to hate.	Ou amor para odiar.
It's worse now.	Está pior agora.
At least in my opinion.	Pelo menos na minha opinião.
There is no way we can survive this debate today.	Não há como sobrevivermos a este debate hoje.
Now that it was gone, she could start living again.	Agora que se foi, ela poderia começar a viver novamente.
Oh God no.	Oh Deus não.
Everyone doesn't even know about it.	Sabe nem sobre isso todo mundo.
Oh, you have a very good weapon.	Oh, você tem uma arma muito boa.
I have time.	Eu tenho tempo.
In any case, it didn't matter.	Em qualquer caso, não importava.
The air is so bad.	O ar está tão ruim.
Making it even easier to configure.	Tornando ainda mais fácil de configurar.
The time to turn back had already passed.	Já havia passado o momento de voltar atrás.
I don't remember leaving.	Não me lembro de ter saído.
There was no telling what reading the will might bring.	Não havia como dizer o que a leitura do testamento poderia trazer.
She'd be better off out of the way.	Ela estaria melhor fora do caminho.
That still doesn't make sense.	Isso ainda não faz sentido.
And he raised them.	E ele os levantou.
These observations raise two important questions for future research.	Essas observações levantam duas questões importantes para pesquisas futuras.
Those who did were never the same again.	Os que o fizeram nunca mais foram os mesmos.
Now he has lost his knife and wants to find it.	Agora ele perdeu sua faca e quer encontrá-la.
It cannot be explained by the normal laws of time and space.	Ele não pode ser explicado pelas leis normais de tempo e espaço.
Your use of color will only take it away.	Seu uso da cor apenas o levará embora.
They have the right to do so.	Eles têm o direito de fazê-lo.
Stop doing that.	Pare de fazer isso.
It made me cry, in a good way.	Isso me fez chorar, de um jeito bom.
Afraid of what happened.	Com medo do que aconteceu.
I couldn't see.	Não pude ver.
I can see it must be hard work.	Eu posso ver que deve ser um trabalho árduo.
The parties were not on an equal footing.	As partes não estavam em igualdade de condições.
She very well, she hoped he knew.	Ela muito bem, esperava que ele soubesse.
Something was different after sleep, however.	Algo estava diferente depois do sono, no entanto.
One last time.	Uma última vez.
The camp was returned to the country at the time of death.	O campo foi devolvido ao país no momento da morte.
Reading this blog post could cost you money.	Ler este post do blog pode custar-lhe dinheiro.
This was a difficult exercise.	Esse foi um exercício difícil.
He knew exactly who he wanted.	Ele sabia exatamente quem ele queria.
This is bad.	Isso e ruim.
Not bad, not good, not anything.	Nem ruim, nem bom, nem nada.
He is particularly known for his attention to detail.	Ele é particularmente conhecido por sua atenção aos detalhes.
It was just beautiful.	Foi simplesmente lindo.
I think it's time for a change.	Acho que está na hora de mudar.
There's still a lot of work to do here.	Ainda há muito trabalho a fazer aqui.
The process followed the familiar course.	O processo seguiu o curso familiar.
The same pattern could easily follow for books.	O mesmo padrão poderia facilmente seguir para livros.
It had given me a lot of time not to have children.	Isso tinha me dado muito tempo para não ter filhos.
If you hadn't done that, none of us would be here.	Se você não tivesse feito isso, nenhum de nós estaria aqui.
Right next to your ear.	Bem ao lado de sua orelha.
I went months without him before.	Fiquei meses sem ele antes.
Then you will know what time they usually end.	Então você saberá a que horas eles geralmente terminam.
We've been so close.	Nós estivemos tão perto.
They are needed.	Eles são necessários.
Never remove more than a third of the top growth.	Nunca remova mais de um terço do crescimento superior.
It takes two men almost half a day to fill them out.	Dois homens levam quase meio dia para preenchê-los.
None of them were really themselves at any time.	Nenhum deles era realmente eles mesmos, em nenhum momento.
They seemed to know exactly where to go.	Eles pareciam saber exatamente para onde ir.
You know that one.	Você conhece aquele.
It's a choice.	É uma escolha.
Too afraid to challenge.	Muito medo de desafiar.
Others joined her.	Outros se juntaram a ela.
With the mass of the sun.	Com a massa do sol.
I would be as responsible for those kids as he was.	Eu seria tão responsável por aquelas crianças quanto ele.
Imagine sleeping on the streets.	Imagine dormir nas ruas.
Waste of network resources.	Desperdício de recursos de rede.
It should be an easy test to run.	Deve ser um teste fácil de executar.
I was and still am afraid of the dark.	Eu tinha e ainda tenho medo do escuro.
And nobody takes care of the body better than him.	E ninguém cuida do corpo melhor do que ele.
Don't call anyone else.	Não telefone para mais ninguém.
I know how unusual it is.	Eu sei como é incomum.
You know there was a great cast.	Você sabe que havia um grande elenco.
The opposite direction it should be moving.	A direção oposta em que deveria estar se movendo.
Many in your line of work feel this way.	Muitos em sua linha de trabalho se sentem assim.
That was very sad.	Isso foi muito triste.
And then we'll find them.	E então vamos encontrá-los.
They were very late.	Eles estavam muito atrasados.
I will no longer support this business.	Não vou mais apoiar este negócio.
Present in all decisions.	Presente em todas as decisões.
Not a very good game a great game.	Não é um jogo muito bom um grande jogo.
He certainly picked up a strange collection of people on his journey.	Ele certamente pegou uma estranha coleção de pessoas em sua jornada.
He had an admiring look on his face.	Ele tinha um olhar de admiração em seu rosto.
The same logic applies to everyone.	A mesma lógica vale para todos.
One red and one white.	Um vermelho e um branco.
This blog is my little home on the web.	Este blog é minha pequena casa na web.
I own more than one website.	Eu possuo mais de um site.
We really need and appreciate your help.	Nós realmente precisamos e agradecemos sua ajuda.
It was total trust.	Era confiança total.
The data will not be in the wrong hands.	Os dados não estarão em mãos erradas.
This was about numbers and street names, which meant nothing to me.	Isso era sobre números e nomes de ruas, o que não significava nada para mim.
And fired several times.	E disparou várias vezes.
Where one went, the other followed.	Onde um foi, o outro seguiu.
But they thought they had made some progress.	Mas eles achavam que tinham feito algum progresso.
It's hard to read at times, but its content is great.	Ele é difícil de ler às vezes, mas seu conteúdo é ótimo.
This is the source of your power.	Essa é a fonte de seu poder.
Please stop that.	Por favor, pare com isso.
She keeps life interesting.	Ela mantém a vida interessante.
She put her finger to her lips.	Ela colocou o dedo nos lábios.
You are something much bigger than that.	Você é algo muito maior que isso.
This time you know it's over.	Desta vez você sabe que acabou.
He did not use original fonts.	Ele não usou fontes originais.
Writing well is thinking clearly.	Escrever bem é pensar com clareza.
I wasn't going to let him close the door.	Eu não ia deixá-lo fechar a porta.
This will become clear later in our discussion.	Isso ficará claro mais adiante em nossa discussão.
I don't know the green boys.	Eu não conheço os garotos verdes.
They don't know they are wrong.	Eles não sabem que estão errados.
He just knew he couldn't leave just yet.	Ele só sabia que não podia sair ainda.
Thanks for giving me feedback.	Obrigado por me dar feedback.
What makes me sad is that they often don't try.	O que me deixa triste é que muitas vezes eles não tentam.
We know their names.	Sabemos seus nomes.
When you cut yourself, you break the skin.	Quando você se corta, você quebra a pele.
They had been gone a long time.	Eles já haviam passado há muito tempo.
Both teams started the game well.	As duas equipes começaram bem o jogo.
The appeal was denied four months later.	O recurso foi negado quatro meses depois.
I would only tell my husband.	Só contaria para meu marido.
They come from out of town, mostly.	Eles vêm de fora da cidade, principalmente.
There's so much potential, but you're just too angry to see it.	Há tanto potencial, mas você está com muita raiva para vê-lo.
It's like a wedding.	É como em um casamento.
A true word.	Uma palavra verdadeira.
I can't see where I'm going wrong.	Não consigo ver onde estou errando.
He passed by.	Ele passou por aí.
Each city on the list has its own program.	Cada cidade da lista tem seu próprio programa.
I don't know how you managed that while you were standing.	Não sei como você conseguiu isso enquanto estava de pé.
Thus, this issue needs further investigation.	Assim, esta questão necessita de mais investigação.
And it's succeeding.	E está conseguindo.
He considered for a moment.	Ele considerou por um momento.
However, it often works well in practice.	No entanto, muitas vezes funciona bem na prática.
We never talked about what happened that day.	Nós nunca falamos sobre o que aconteceu naquele dia.
This might suit them.	Isso pode ser adequado para eles.
They are very good teams, very good options.	São equipes muito boas, opções muito boas.
Completely both in the description and in the photo.	Completamente tanto na descrição quanto na foto.
I did everything right.	fiz tudo certo.
Add these lines to my program.	Adicione essas linhas ao meu programa.
Our side?.	Nosso lado?.
It might be safe, but it doesn't feel safe.	Pode ser seguro, mas não parece seguro.
Thoughts of driving never to be seen again.	Pensamentos de dirigir para nunca mais ser visto.
All this happened.	Tudo isso aconteceu.
Supported the study.	Deu suporte para o estudo.
Now, they spent their first night together.	Agora, eles passaram a primeira noite juntos.
We want to know more about her.	Queremos saber mais sobre ela.
He needed a place to hide him and himself.	Ele precisava de um lugar para escondê-lo e a si mesmo.
This is what we want to create.	Isto é o que queremos criar.
I don't think no.	Eu não acho não não.
Call them wood and wine.	Chame-os de madeira e vinho.
Just pick up a problem and start reading.	Basta pegar um problema e começar a ler.
It made me feel so much better.	Isso me fez sentir muito melhor.
It did very well even in the cold.	Tirou muito bem mesmo no frio.
Just a little help, nothing serious to get you in trouble.	Apenas uma ajudinha, nada sério para colocá-lo em apuros.
It is, yes, something to be done.	É, sim, algo a ser feito.
The claimant told him to stop, which he did.	O reclamante disse para ele parar, o que ele fez.
Camp is coming up in four and a half weeks.	O acampamento está chegando em quatro semanas e meia.
There's no telling what they'll do next.	Não há como dizer o que eles vão fazer a seguir.
If you used equipment for.	Se você usou equipamentos para.
Otherwise, you could have it in ten seconds.	Caso contrário, você poderia tê-lo em dez segundos.
Apartment S for the purpose of making a personal social call.	Apartamento S com a finalidade de fazer uma chamada social pessoal.
But he's not talking to me.	Mas ele não está falando comigo.
A voice called his name, but from afar.	Uma voz chamou seu nome, mas de longe.
And it's the same with sex.	E é o mesmo com o sexo.
The rest of the time the house is empty.	O resto do tempo a casa fica vazia.
He won't kill you though.	Ele não vai te matar, no entanto.
I imagine his weight on top of me.	Imagino o peso dele em cima de mim.
No running water for over a year.	Há mais de um ano sem água encanada.
This question is out of my topic here.	Esta questão está fora do meu tópico aqui.
Sounds clinical, but be.	Parece clínico, mas seja.
There was an increasing pattern in the length difference group.	Houve um padrão crescente no grupo de diferença de comprimento.
I don't see anyone.	Eu não vejo ninguém.
Now, as orders decrease, they can offer new things.	Agora, à medida que os pedidos diminuem, eles podem oferecer coisas novas.
Yes, women doing the serious work.	Sim, mulheres fazendo o trabalho sério.
If several come, I don't want to think about it.	Se vários vierem, não quero pensar nisso.
That's why life is so dangerous.	É por isso que a vida é tão perigosa.
That means understanding your identity and mission.	Isso significa entender sua identidade e missão.
I never wanted this to happen to my sister.	Eu nunca quis que isso acontecesse com minha irmã.
Oh okay, this is weird.	Ah, tudo bem, isso é estranho.
He wanted to attack me.	Ele queria me atacar.
And he did, twice.	E ele fez, duas vezes.
The bottom line is on the wall that we are building the wall.	A linha de fundo está na parede que estamos construindo a parede.
Participants gave written informed consent prior to testing.	Os participantes deram consentimento informado por escrito antes do teste.
We want to see those we love happy.	Queremos ver aqueles que amamos felizes.
He needed.	Ele precisou.
This turns out to be quite simple.	Isso acaba sendo bem simples.
Girls do this to you.	Garotas fazem isso com você.
Details are everything.	Detalhes são tudo.
There is no answer here.	Não há resposta aqui.
That was the writing process.	Esse foi o processo de escrita.
Both raised their hands to silence the other.	Ambos levantaram as mãos para silenciar o outro.
The latter won.	Este último venceu.
So he went out and did just that.	Então, ele saiu e fez exatamente isso.
A new freedom.	Uma nova liberdade.
I removed them and using instance variables.	Eu os removi e usando variáveis ​​de instância.
It could be my friends.	Pode ser meus amigos.
Some of us know what that's like.	Alguns de nós sabem como é isso.
This could be the first time.	Esta pode ser a primeira vez.
Be as quiet as possible.	Fique o mais quieto que puder.
Thank you to everyone who was involved in our special weekend.	Obrigado a todos que estiveram envolvidos no nosso fim de semana especial.
And they left.	E eles foram embora.
And if that happens.	E se isso acontecer.
You see, it was never produced.	Você vê, ele nunca foi produzido.
After that, still nothing.	Depois disso, nada ainda.
The hair changes, the body changes.	O cabelo muda, o corpo muda.
It was a good conversation.	Foi uma boa conversa.
Anyone was free to go at any time.	Qualquer um estava livre para ir a qualquer momento.
I ask what the problem was.	Pergunto qual era o problema.
He knew only hate and lost himself in the passion of it.	Ele conhecia apenas o ódio e se perdeu na paixão disso.
Please email me with any questions.	Por favor me e-mail com todas as perguntas.
Or, play around with it a little.	Ou, brinque um pouco com isso.
The police are here.	A polícia está aqui.
We look at each other sometimes.	Nós nos olhamos às vezes.
Just make sure you're safe about it.	Apenas certifique-se de estar seguro sobre isso.
That and other things.	Isso e outras coisas.
They knew she was stupid, but they didn't care.	Eles sabiam que ela era estúpida, mas não se importavam.
First reply.	Primeira resposta.
The challenge of human social behavior.	O desafio do comportamento social humano.
They're taking care.	Eles estão tomando cuidado.
That should be enough.	Isso deve ser suficiente.
He caught her looking at him and smiled.	Ele a pegou olhando para ele e sorriu.
Then your son was born.	Então seu filho nasceu.
All cases corroborate this judgment.	Todos os casos corroboram este julgamento.
Please don't give up.	Por favor, não desista.
His mouth moved and his head shook, but there was no sound.	Sua boca se moveu e sua cabeça balançou, mas não havia som.
Read more about the condition.	Leia mais sobre a condição.
He didn't see the point.	Ele não viu o ponto.
He preferred to return by sea.	Ele preferiu voltar por mar.
Standing, he nearly fell backwards.	De pé, ele quase caiu para trás.
How long before you get so tired you give up.	Quanto tempo antes de você ficar tão cansado que você desiste.
So many questions.	Tantas perguntas.
Most could contain six, some larger, some smaller.	A maioria podia conter seis, alguns maiores, outros menores.
Give phone numbers and pick up the phone.	Dê números de telefone e pegue o telefone.
And here we also have a sense of community.	E aqui também temos um senso de comunidade.
An exact date will be decided in the coming months.	Uma data exata será decidida nos próximos meses.
No record of where he ended up.	Nenhum registro de onde ele foi parar.
After this treatment, it can be.	Após este tratamento, ele pode ser.
However, one fact that we must clearly keep in mind.	No entanto, um fato que devemos ter claramente em mente.
Your new code will not be set unless you press the button.	Seu novo código não será definido a menos que você pressione o botão.
This range of games is incredibly detailed.	Esta gama de jogos é incrivelmente detalhada.
Just before.	Pouco antes.
Parent population.	População dos pais.
He simply tells you how to live a little better.	Ele simplesmente lhe diz como viver um pouco melhor.
Which were both very well done, by the way.	Que foram ambos muito bem feitos, por sinal.
Seeing that they were ready to face the enemy.	Vendo que eles estavam prontos para enfrentar o inimigo.
Some students have little access to social media at home.	Alguns alunos têm pouco acesso às redes sociais em casa.
I wasn't surprised she felt it either.	Eu não estava surpreso que ela sentisse isso também.
But this really is good.	Mas isso realmente é bom.
I only see it as music.	Eu só vejo isso como música.
I want to get off this ride for a moment to catch my breath.	Eu quero sair deste passeio por um momento para recuperar o fôlego.
For some, the game comes too easily.	Para alguns, o jogo vem com muita facilidade.
But not just any kind.	Mas não qualquer tipo.
Such was their faith.	Tal era sua fé.
But this is not a court of law.	Mas isto não é um tribunal de justiça.
She stopped when we didn't attack her.	Ela parou quando não a atacamos.
Maybe there's something bigger on her mind right now.	Talvez haja algo maior em sua mente agora.
We ordered dinner.	Pedimos o jantar.
Let us see.	Deixe-nos ver.
This is probably why women are using it more.	É provavelmente por isso que as mulheres estão usando mais.
You never close the door on people, you try to help them.	Você nunca fecha a porta para as pessoas, você tenta ajudá-las.
At the end of the road there is a large parking lot.	No final da estrada há um grande estacionamento.
She even said she had no friends.	Ela até disse que não tinha amigos.
I had killed him.	Eu o havia matado.
Thanks for bringing us here.	Obrigado por nos trazer aqui.
You have to look.	Você tem que olhar.
It's what he likes.	É o que ele gosta.
Suddenly, the old days didn't seem so far away.	De repente, os velhos tempos não pareciam tão distantes.
They were impossible to miss.	Eles eram impossíveis de perder.
There are many projects like this out there.	Existem muitos projetos assim por aí.
And yet the war is not over, or won.	E, no entanto, a guerra ainda não acabou, ou vencida.
Perhaps a certain taste, color or feeling.	Talvez um certo sabor, cor ou sentimento.
We have several hours before the boat leaves.	Temos várias horas antes do barco partir.
You care about your father and me and everyone in your family.	Você se preocupa com seu pai e eu e todos em sua família.
Down the line, he wants to create his own story.	Abaixo da linha, ele quer criar sua própria história.
They discussed it.	Eles discutiram isso.
It could have been minutes or hours or even longer.	Pode ter sido minutos ou horas ou até mais.
I did exactly what he told me to do.	Fiz exatamente o que ele me disse para fazer.
This is for two very good reasons.	Isto é por duas razões muito boas.
The other.	O outro.
She wasn't going to tell about me.	Ela não ia contar sobre mim.
This game is obviously worth her time.	Este jogo obviamente vale o seu tempo.
But then, when he died, she died.	Mas então, quando ele morreu, ela morreu.
As she watched, the horses began to move.	Enquanto ela observava, os cavalos começaram a se mover.
He would now take it seriously at hand.	Ele agora levaria a sério na mão.
I couldn't believe it, eight years.	Eu não podia acreditar, oito anos.
We will take a short break.	Faremos uma pequena pausa.
Men take pictures.	Os homens tiram fotos.
Not to enter.	Para não entrar.
He never made a big deal out of it.	Ele nunca fez um grande negócio com isso.
The physical examination findings were normal.	Os achados do exame físico foram normais.
Rates are higher there than anywhere else.	As taxas são mais altas lá do que em qualquer outro lugar.
It works fine for me.	Isso funciona bem para mim.
We have two children, both planned.	Temos dois filhos, ambos planejados.
No oil and gas.	Sem óleo e gás.
You don't understand how close we are.	Você não entende o quão perto estamos.
All received surgical treatment.	Todos receberam tratamento cirúrgico.
News, in a statement.	Notícias, em comunicado.
There are others who will want to come here for that.	Há outros que vão querer vir aqui para isso.
You eat, sleep and dream about money.	Você come, dorme e sonha com dinheiro.
This is absolutely incredible.	Isso é absolutamente incrível.
Everything wore an ice skin.	Tudo usava uma pele de gelo.
Now onward now what would you do.	Agora em frente agora que você faria.
He spoke fast and walked faster.	Ele falava rápido e andava mais rápido.
More information can be found on my website.	Mais informações podem ser encontradas no meu site.
However, these bars generally do not have adequate impact strength.	No entanto, essas barras geralmente não têm uma resistência ao impacto adequada.
You were not denied.	Você não foi negado.
It looks like a small town.	Parece uma cidade pequena.
I like beautiful people.	Eu gosto de gente bonita.
It's just another small step towards a first title.	É apenas mais um pequeno passo para um primeiro título.
He couldn't give up.	Ele não podia desistir.
He didn't mean to.	Ele não pretendia.
She wanted answers and by God she was going to get them.	Ela queria respostas e por Deus ela iria obtê-las.
They didn't seem to have changed much, so neither did my target.	Eles não pareciam ter mudado muito, então nem meu alvo.
They hope the children don't challenge them.	Eles esperam que as crianças não os desafiem.
I entered the place, which was still completely empty.	Entrei no local, que ainda estava totalmente vazio.
It will come closer.	Vai se aproximar.
It's a tough question.	É uma pergunta difícil.
His main concern was how, and whether, language can represent reality.	Sua principal preocupação era como, e se, a linguagem pode representar a realidade.
I'm sure you feel lost, but things will get better.	Tenho certeza que você se sente perdido, mas as coisas vão melhorar.
However, the band was not happy with the end result.	No entanto, a banda não ficou feliz com o resultado final.
He saw you.	Ele viu você.
Communication went perfectly.	A comunicação ocorreu perfeitamente.
Did not create the database.	Não criou o banco de dados.
Your music saved my life.	Sua música salvou minha vida.
Nobody is born with a choice.	Ninguém nasce com escolha.
I don't think you know what it means.	Acho que você não sabe o que significa.
He used it to do the only thing he could think of.	Ele o usou para fazer a única coisa em que conseguia pensar.
Men don't speak.	Os homens não falam.
Well shit hard.	Bem, merda difícil.
The sun was starting to rise.	O sol estava começando a nascer.
There was no other answer that fit the facts.	Não havia outra resposta que se encaixasse com os fatos.
He developed speech problems.	Ele desenvolveu problemas de fala.
Such tests were developed.	Tais testes foram desenvolvidos.
I left.	Eu fui embora.
Two experiments confirmed this interpretation.	Dois experimentos confirmaram essa interpretação.
He has the final word.	Ele tem a palavra final.
During the period of loss of use.	Durante o período de perda de uso.
He wasn't playing with her.	Ele não estava jogando com ela.
Did not take too long.	Não demorou muito.
We will not answer them.	Não vamos respondê-los.
The issue is deeper than that.	A questão é mais profunda do que isso.
See website for details.	Consulte o site para obter detalhes.
We pushed our way inside.	Nós empurramos nosso caminho para dentro.
This does not exclude further, more complex analyses, including other variables.	Isso não exclui análises posteriores, mais complexas, incluindo outras variáveis.
Well, they made her introduce herself.	Bem, eles a fizeram se apresentar.
Maybe it was a school year.	Talvez fosse um ano letivo.
I showed my husband.	Mostrei ao meu marido.
He will find you.	Ele vai te encontrar.
This is very rare.	Isso é muito raro.
They walk.	Eles caminham.
However, there are several limitations in this study.	No entanto, existem várias limitações neste estudo.
He knew them at camp.	Ele os conhecia no acampamento.
You will build trust.	Você construirá confiança.
Let's say we have two couples.	Digamos que temos dois casais.
They would take his memories from him if they could.	Eles tirariam suas memórias dele se pudessem.
We could have found everything without him.	Poderíamos ter encontrado tudo sem ele.
And he just let go.	E ele simplesmente soltou.
Two seconds.	Dois segundos.
If you have sex with someone, you love them.	Se você faz sexo com alguém, você os ama.
And with him.	E com ele.
But I don't know how to start.	Mas não sei como começar.
Go through the open door.	Passe pela porta aberta.
A detailed case history was recorded.	Um histórico detalhado do caso foi registrado.
You are now ready.	Agora você está pronto.
It will make sense.	Vai fazer sentido.
We, waiting for you in case you escape.	Nós, esperando por você, caso você escape.
Even family members didn't trust me.	Mesmo os membros da família não confiavam em mim.
I was using it too.	Estava usando também.
Fresh water, salt water.	Água doce, água salgada.
I built a stable on top of my house.	Construí um estábulo em cima da minha casa.
This is treated as a bad thing.	Isso é tratado como uma coisa ruim.
It is only due to my own credit for doing so.	É apenas devido ao meu próprio crédito para fazê-lo.
Distance complicated the flow of traffic.	A distância complicou o fluxo de tráfego.
I was in good treatment.	Eu estava em um bom tratamento.
Not here.	Não aqui.
Order arrived quickly.	Pedido chegou rápido.
It was a good thing to do.	Foi uma boa coisa a fazer.
You face some problems.	Você enfrenta alguns problemas.
It takes you to zero.	Isso leva você a zero.
Every day you will be asked about a different book.	Todos os dias você será questionado sobre um livro diferente.
You look nice.	Você está bonita.
The additional weapons were enough.	As armas adicionais foram suficientes.
Nobody ever goes down there.	Ninguém nunca desce lá.
They try people with different people.	Eles tentam pessoas com pessoas diferentes.
You will not go out.	Você não vai sair.
I used to have trouble finding places.	Eu costumava ter problemas para encontrar lugares.
From the bottom edge.	Da borda inferior.
They may differ, but only in degree.	Eles podem ser diferentes, mas apenas em grau.
We can't find them on foot.	Não podemos encontrá-los a pé.
I watched it all and liked it.	Assisti tudo e gostei.
That is what we are asking for in this debate today.	É isso que pedimos neste debate de hoje.
You look great.	Você parece bem.
None of this happened.	Nada disso aconteceu.
Life here is very hard to bear.	A vida aqui é muito difícil de suportar.
You know, that's how it was back then.	Você sabe, era assim que era naquela época.
If it's too dry, add a little more milk.	Se estiver muito seco, adicione um pouco mais de leite.
In fact, most of us are average.	Na verdade, a maioria de nós é média.
Contact us.	Contate-Nos.
We're never really here.	Nós nunca estamos realmente aqui.
It felt real, but it didn't feel present.	Parecia real, mas não parecia presente.
There are people who want to live, want to build.	Tem gente que quer viver, quer construir.
Then we'll talk about your father.	Então falaremos sobre seu pai.
I will say you were with him.	Eu vou dizer que você estava com ele.
To do this I wrote the code below.	Para fazer isso eu escrevi o código abaixo.
I didn't want any part of it.	Eu não queria nenhuma parte disso.
I am aware of this, my mistake.	Estou ciente disso, meu erro.
She's giving two weeks notice today.	Ela está dando um aviso prévio de duas semanas hoje.
With their help, we managed to kill most of them.	Com a ajuda deles, conseguimos matar a maioria deles.
That kind of thing will die.	Esse tipo de coisa vai morrer.
Be sure and use that word.	Tenha certeza e use essa palavra.
She was quiet, certain the group would come looking for her.	Ela ficou quieta, certa de que o grupo viria procurá-la.
The media was changed daily.	A mídia era trocada diariamente.
I'll be home in two weeks and four days.	Estarei em casa em duas semanas e quatro dias.
And really, what could be better than that?	E, realmente, o que poderia ser melhor do que isso?.
That is not.	Isso não é.
The position is practically the same in all countries.	A posição é praticamente a mesma em todos os países.
The other guys laughed.	Os outros caras riram.
All but one were white.	Todos, exceto um, eram brancos.
It was a dead thing.	Era coisa morta.
The girls you move in with have similar stories.	As garotas com quem você vai morar têm histórias semelhantes.
We were the only ones holding hands.	Nós éramos os únicos de mãos dadas.
I'm not put back in the least.	Eu não sou colocado de volta no mínimo.
I have no real desire to be there.	Eu não tenho nenhum desejo real de estar lá.
We have to move now, or leave.	Temos que nos mudar agora, ou ir embora.
A place where everyone should feel safe.	Um lugar onde todos devem se sentir seguros.
At the beginning of the project.	No início do projeto.
But you said it would taste like feet.	Mas você disse que teria gosto de pés.
These girls were children.	Essas meninas eram crianças.
I will review it.	Eu vou revisá-lo.
This series has mixed reviews.	Esta série tem críticas mistas.
Exactly where you are.	Exatamente onde você está.
Three weeks that felt like three more months.	Três semanas que pareciam mais três meses.
A whole fresh fish.	Um peixe fresco inteiro.
It must not be a professional team operation.	Não deve ser uma operação de equipe profissional.
You must have two separate variables.	Você deve ter duas variáveis ​​separadas.
The men looked at him.	Os homens olharam para ele.
He had no choice but to spend the night with us.	Ele não teve escolha a não ser passar a noite conosco.
That letter disappeared too, for this trial.	Essa carta desapareceu também, para este julgamento.
This is not me playing language games.	Este não sou eu jogando jogos de linguagem.
This finding does not apply to men.	Este achado não se aplica aos homens.
It was never a secret.	Nunca foi segredo.
I felt his weight lift off the floor.	Senti seu peso sair do chão.
They waved at her.	Eles acenaram para ela.
This program will be registered.	Este programa ficará registrado.
She never remarried.	Ela nunca mais se casou.
It has to be a lot more common than people think.	Tem que ser muito mais comum do que as pessoas pensam.
It was a difficult day.	Foi um dia difícil.
I have to focus on other things.	Tenho que me concentrar em outras coisas.
She's calling his name.	Ela está chamando o nome dele.
Not even that.	Nem isso.
But this is, in my opinion, a bad plan.	Mas este é, na minha opinião, um plano ruim.
I can't figure out the problem.	Não consigo descobrir o problema.
You need to know more.	Você precisa saber mais.
Same old thing.	A mesma coisa velha.
We learned there.	Aprendemos lá.
In the last few days, there has been no real news and little has happened.	Nos últimos dias, não houve notícias reais e pouco aconteceu.
I wanted something from him.	Eu queria algo dele.
If it is, they want it returned.	Se for, eles querem que seja devolvido.
We left him lying down and sat next to him to wait.	Nós o deixamos deitado e sentamos ao lado para esperar.
Add the water and stir well.	Adicione a água e mexa bem.
As the office was small, he didn't have great distances to travel.	Como o escritório era pequeno, ele não tinha grandes distâncias para percorrer.
All results were negative.	Todos os resultados foram negativos.
Okay, let's go in.	Ok, vamos entrar.
This was on a scale she hadn't seen.	Isso estava em uma escala que ela não tinha visto.
This is not a problem in itself.	Isso não é um problema em si.
Not directly anyway.	Não diretamente de qualquer maneira.
It was their decision.	Foi a decisão deles.
It's not right.	Não está certo.
They will be the same, but different.	Serão iguais, mas diferentes.
This boy and another were arrested at home.	Este menino e outro foram presos em casa.
This is good advice to follow if you can wait that long.	Esse é um bom conselho a seguir, se você puder esperar tanto tempo.
This tells the real story.	Isso conta a verdadeira história.
I loved everything he had to say.	Eu amei tudo o que ele tinha a dizer.
Everyone is bright and having fun.	Todo mundo é brilhante e se divertindo.
But leave your body here.	Mas deixe seu corpo aqui.
It's not because of anything, it just is.	Não é por causa de nada, apenas é.
He tells things as they are.	Ele conta as coisas como elas são.
Our plane leaves at four.	Nosso avião sai às quatro.
She actually felt much better than she had in years.	Ela realmente se sentiu muito melhor do que em anos.
Here's the key.	Aqui está a chave.
These children fell silent at the nearby sound of feet.	Essas crianças ficaram em silêncio com o som próximo de pés.
Years of struggle followed.	Anos de luta se seguiram.
That one just broke my fall.	Aquele acabou de amortecer minha queda.
They need us, and they don't want to need us.	Eles precisam de nós, e eles não querem precisar de nós.
Pretty simple concept for sure.	Conceito bastante simples, com certeza.
Nobody knows how much gold is in it.	Ninguém sabe quanto ouro há nele.
Three possible factors can explain this.	Três possíveis fatores podem explicar isso.
Your window can close at any time.	Sua janela pode fechar a qualquer momento.
It's just a default name.	É apenas um nome padrão.
His expression changed, closed off.	Sua expressão mudou, se fechou.
He knew in advance where the meeting would take place.	Ele sabia de antemão onde a reunião aconteceria.
Get involved as much as you can.	Envolva-se com o máximo que puder.
I'll spread the word to others when it's over.	Vou espalhar a palavra para os outros quando acabar.
It was a bad day in many ways.	Foi um dia ruim de muitas maneiras.
You can sign up here and try it out for yourself.	Você pode se inscrever aqui e experimentar por si mesmo.
We found that the author was fired for economic reasons.	Constatamos que o autor foi demitido por razões econômicas.
There is never any news, of course.	Nunca há notícias, é claro.
I can't keep you safe.	Eu não posso mantê-lo seguro.
Money is not paid for the project.	O dinheiro não é pago para o projeto.
It just won't happen.	Isso simplesmente não vai acontecer.
Let's look at the center.	Vamos olhar para o centro.
He found this hard to believe.	Ele achou isso difícil de acreditar.
You've seen what they do.	Você viu o que eles fazem.
But there has never been a world like this.	Mas nunca houve um mundo como este.
You need to do what you feel.	Você precisa fazer o que você sente.
This whole thing was a bad idea.	Essa coisa toda foi uma má ideia.
No one will miss you here.	Ninguém vai sentir sua falta aqui.
We had never seen anything like it.	Nunca tínhamos visto algo assim.
There is less that can go wrong.	Há menos que pode dar errado.
This woman in her.	Esta mulher nela.
The results are in agreement with previous smaller studies.	Os resultados estão de acordo com estudos menores anteriores.
You say you look like me.	Você diz que parece comigo.
I go to court, no work.	Eu vou ao tribunal, sem trabalho.
Not sure about other members.	Não tenho certeza de outros membros.
Not with this one.	Não com este.
I look at your throat and into your ears.	Eu olho para sua garganta e em seus ouvidos.
So the size of the database would be too big.	Assim, o tamanho do banco de dados seria muito grande.
No surprises here.	Nenhuma surpresa aqui.
There is so little joy out there now.	Há tão pouca alegria por aí agora.
There are several reasons why the size of the tree can vary.	Existem várias razões pelas quais o tamanho da árvore pode variar.
And she didn't say anything else.	E ela não disse mais nada.
Mom got worse.	Mamãe piorou.
I love my children.	Eu amo meus filhos.
And the change is not over either.	E a mudança também não terminou.
We found him a few days later.	Nós o encontramos alguns dias depois.
History.	História.
His mother asked me to share this video with you.	A mãe dele me pediu para compartilhar esse vídeo com você.
And she absolutely has.	E absolutamente tem feito isso.
She was worried he had gone to get a wedding ring.	Ela estava preocupada que ele tivesse ido buscar um anel de casamento.
Without the benefit of coverage.	Sem o benefício da cobertura.
I want to do something good in the world first.	Eu quero fazer algo de bom no mundo primeiro.
So she had come out as a dead man.	Então ela tinha saído como um morto.
No signed copies were produced.	Nenhuma cópia assinada foi produzida.
Immediate response with real help is essential.	Resposta imediata com ajuda verdadeira são essenciais.
He didn't know anything about making cars, but he didn't need to.	Ele não sabia nada sobre fazer carros, mas não precisava.
I stopped too.	Eu também parei.
He should send her away, close the door on her pretty face.	Ele deveria mandá-la embora, fechar a porta em seu lindo rosto.
And it was ignored.	E foi ignorado.
I can also make fire.	Eu também posso fazer fogo.
The idea behind the strategy is as follows.	A ideia por trás da estratégia é a seguinte.
She was about five years old.	Ela tinha uns cinco anos.
I wondered what that meant.	Eu me perguntei o que isso significava.
All these objects are new.	Todos esses objetos são novos.
I can't find any online though.	Não consigo encontrar nenhum online, no entanto.
If she hadn't found him first.	Se ela não o tivesse encontrado primeiro.
I really miss everyone and thanks for waiting.	Eu realmente sinto falta de todos e obrigado por esperar.
And they liked them.	E eles gostaram deles.
He can take one more trip.	Ele pode fazer mais uma viagem.
Technology has come a long way in a short time.	A tecnologia chegou muito longe em um curto espaço de tempo.
It is a nature, a reality that is the self.	É uma natureza, uma realidade que é o eu.
They follow a character or a character class.	Eles seguem um personagem ou uma classe de personagens.
Mom was right.	Mamãe estava certa.
But we do.	Mas nós fazemos.
You just need to find a good balance between the two.	Você só precisa encontrar um bom equilíbrio entre os dois.
He didn't do any of those things.	Ele não fez nenhuma dessas coisas.
I'm an adult, you're an adult, let's act like adults.	Eu sou um adulto, você é um adulto, vamos agir como adultos.
They talked about their music, and a little bit about their history.	Eles falaram sobre suas músicas, e um pouco sobre sua história.
The chair was never filled again.	A cadeira nunca mais foi preenchida.
She never seems to care.	Ela nunca parece se importar.
Think about it.	Pense nisso.
Or how.	Ou como.
That boy didn't look any more dead than, well, you.	Aquele garoto não parecia mais morto do que, bem, do que você.
They were probably released.	Provavelmente foram soltos.
Put a case.	Coloque um caso.
I felt the pain in my side.	Eu senti a dor no meu lado.
Good men lose to great men.	Homens bons perdem para os grandes.
And he said yes.	E ele disse que sim.
His kids are great.	Seus filhos são ótimos.
He was the first to turn and move towards her.	Ele foi o primeiro a se virar e se mover em direção a ela.
The middle one is shown below.	O do meio é mostrado abaixo.
And besides, he was free himself.	E, além disso, ele próprio estava livre.
He wasn't a yes.	Não foi um sim.
It's a wonderful part.	É uma parte maravilhosa.
Inside were more parts of our original city.	Dentro havia mais partes de nossa cidade original.
They are not the same, of course, but related.	Eles não são os mesmos, é claro, mas relacionados.
This one took just two years.	Este levou apenas dois anos.
He's not playing for you or me.	Ele não está jogando para você ou para mim.
I will never ask again.	Nunca mais vou perguntar.
With that you can go home.	Com isso você pode voltar para casa.
This song came at just the right time recently.	Essa música veio na hora certa recentemente.
Every day after that was the same.	Todos os dias depois disso era o mesmo.
He was involved in the diagnosis and treatment of the case.	Ele esteve envolvido no diagnóstico e tratamento do caso.
Clear and simple.	Claro e simples.
And she didn't tell me about it.	E ela não me contou sobre isso.
Her family thought he had gone mad.	Sua família achava que ele havia enlouquecido.
He wasn't surprised.	Ele não ficou surpreso.
He seemed to move.	Parecia se mexer.
I stopped many times to enjoy the wonderful views.	Parei muitas vezes para apreciar as vistas maravilhosas.
The food was cooking.	A comida estava cozinhando.
Fans care.	Os fãs se importam.
Certainly not that.	Certamente não isso.
I will buy it.	Eu vou comprá-lo.
Another twenty were injured.	Outros vinte ficaram feridos.
We've seen the things they can do.	Vimos as coisas que eles podem fazer.
The police let it happen because everyone was happy.	A polícia deixou acontecer porque todos estavam felizes.
I'm not good at this.	Eu não sou bom nisso.
It is seldom enough for them to know that something has happened.	Raramente é o suficiente para eles saberem que algo aconteceu.
This happened two or three times before my car came to a sudden stop.	Isso aconteceu duas ou três vezes antes de meu carro parar de repente.
We mean problems in relationships.	Queremos dizer problemas nos relacionamentos.
I'm sure it will fall too.	Tenho certeza que também vai cair.
It's a police case now, and they're asking questions.	É um caso de polícia agora, e eles estão fazendo perguntas.
I'll make sure you stay locked up forever.	Vou me certificar de que você fique trancado para sempre.
He then called the police.	Ele então chamou a polícia.
This skill means two things.	Essa habilidade significa duas coisas.
According to her, only a few hundred of his people remained.	De acordo com ela, apenas algumas centenas de seu povo permaneceram.
It was real.	Foi real.
Then it became a book.	Depois virou livro.
As much as she tried to force herself to stop, she couldn't.	Por mais que ela tentasse se forçar a parar, ela não conseguia.
I want the judge to see you, and you first.	Quero que o juiz veja você, e você primeiro.
As always, he's ready for business.	Como sempre, está pronto para os negócios.
I ain't even real.	Eu nem real.
The state is not material.	O estado não é material.
But we know better.	Mas nós sabemos melhor.
But now we are in a more complex era.	Mas agora estamos em uma era mais complexa.
Some might be things you like.	Algumas podem ser coisas que você gosta.
It will be nice to see you.	Vai ser bom vê-lo.
I must have lost her.	Eu devo ter perdido ela.
This takes some of the pressure off.	Isso tira um pouco da pressão.
The same goes for the other patients.	O mesmo vale para os demais pacientes.
It only offers basic features on free account.	Ele oferece apenas recursos básicos em conta gratuita.
Nothing, probably.	Nada, provavelmente.
Suddenly everything started to go wrong.	De repente tudo começou a dar errado.
And she knew how she wanted to look.	E ela sabia como queria parecer.
We could really use a bridge over the river before winter.	Nós realmente poderíamos usar uma ponte sobre o rio antes do inverno.
The pressure is just crazy.	A pressão é simplesmente louca.
He fell and was killed.	Ele caiu e foi morto.
Generally groups of more than four individuals are rarely observed.	Geralmente grupos de mais de quatro indivíduos raramente são observados.
He has a great way with the players and everyone.	Ele tem um ótimo jeito com os jogadores e com todos.
Nobody seemed to object.	Ninguém parecia se opor.
You know they're not real, but still you see them.	Você sabe que eles não são reais, mas ainda assim você os vê.
That means the.	Isso significa que o.
I want him.	Eu quero ele.
I am now.	Eu sou agora.
So anxiety is not about facts.	Então, a ansiedade não é sobre fatos.
They called a doctor they knew.	Eles chamaram um médico que conheciam.
Now, here's a way we can work this out.	Agora, aqui está uma maneira que podemos trabalhar isso.
So look no further.	Então não procure mais.
Why someone is after him is immediately clear.	Por que alguém está atrás dele fica claro imediatamente.
But now it's too late.	Mas agora é tarde demais.
This will be used to reference the variable in other rule options.	Isso será usado para referenciar a variável em outras opções de regra.
There was still time to leave, however.	Ainda havia tempo para sair, no entanto.
It shouldn't work.	Não deveria funcionar.
It never works.	Isso nunca funciona.
But I can't speed it up.	Mas não consigo acelerá-lo.
To hell with the story.	Para o inferno com a história.
I waited an hour for the drink to pass.	Esperei uma hora para a bebida passar.
Let one be.	Deixe um ser.
Practically knew a lot of things.	Praticamente sabia um monte de coisas.
We move fast. 	Nós nos movemos rápido. 
anything older would make no sense.	qualquer coisa mais velha não faria sentido.
She's just small.	Ela é apenas pequena.
I couldn't force myself to do this.	Eu não poderia me forçar a fazer isso.
You just have to stick with it and stay positive.	Você apenas tem que manter com ele e permanecer positivo.
I wasn't feeling anything.	Eu não estava sentindo nada.
For the wine.	Para o vinho.
this is certainly true.	isso, com certeza, é verdade.
It was sad, as if he were a frightened child.	Era triste, como se ele fosse uma criança assustada.
She might still be sleeping.	Ela ainda pode estar dormindo.
Everyone comes here.	Todo mundo vem aqui.
Even she's had enough of that.	Até ela já teve o suficiente disso.
But he didn't stop and he didn't look back.	Mas ele não parou e não olhou para trás.
But we weren't sure and they aren't.	Mas não estávamos seguros e não são.
He pulled and pulled.	Ele puxou e puxou.
I didn't need to touch up for a few hours.	Não precisei retocar por algumas horas.
It started out soft, but it grew.	Começou suave, mas cresceu.
What matters is what is true.	O que importa é o que é verdade.
Eight healthy dogs.	Oito cães saudáveis.
If it cost him his life, so be it.	Se isso lhe custou a vida, que assim seja.
He was family-run, family-friendly and faith-friendly.	Era de gerência familiar, familiar e amigável à fé.
She destroyed the family anyway.	Ela destruiu a família de qualquer maneira.
Whatever happens in the states happens in the rest of the world.	O que quer que aconteça nos estados acontece no resto do mundo.
Her mouth opened, but no words could escape.	Sua boca se abriu, mas nenhuma palavra poderia escapar.
But, I'm back.	Mas, estou de volta.
Cook slowly for about fifteen minutes more.	Cozinhe lentamente por cerca de quinze minutos a mais.
We do not comment on this issue here.	Não nos pronunciamos sobre essa questão aqui.
We asked how we could find him.	Perguntamos como poderíamos encontrá-lo.
He didn't hold any.	Ele não segurou nenhum.
Also, there are thousands of people coming and going every day.	Além disso, há milhares de pessoas entrando e saindo todos os dias.
I think it's right.	Eu acho que está certo.
We've known for days, but we haven't been able to tell you.	Já sabemos há dias, mas não conseguimos lhe dizer.
And she becomes so amazing.	E ela se torna tão incrível.
That must be a lot for you to take in.	Isso deve ser muito para você absorver.
Today, and this is expected to increase in the coming years.	Hoje, e espera-se que isso aumente nos próximos anos.
But they are not cheap.	Mas eles não são baratos.
I wondered what they would think about the image they saw.	Eu me perguntei o que eles pensariam sobre a imagem que viram.
This opening round match was no different.	Esta partida da rodada de abertura não foi diferente.
But we still had the chance to write the future.	Mas ainda tínhamos a chance de escrever o futuro.
He surprised me.	Ele me surpreendeu.
A representative experiment of the three performed is shown.	Um experimento representativo dos três realizados é mostrado.
I contacted the user and got no response.	Entrei em contato com o usuário e não obtive resposta.
presence of your home.	presença de sua casa.
Each client and application requires slightly different performance.	Cada cliente e aplicativo requer um desempenho ligeiramente diferente.
But she knew the truth.	Mas ela sabia a verdade.
I don't need another person to make me whole.	Eu não preciso de outra pessoa para me fazer completo.
So we had no idea and that was really sad.	Então não tínhamos ideia e isso foi muito triste.
At least it didn't look like that to me.	Pelo menos não me parecia assim.
Then free yourself.	Então liberte-se.
I wanted this.	Eu queria isso.
I keep getting closer and closer.	Eu continuo me aproximando cada vez mais.
He felt very happy.	Ele se sentiu muito feliz.
Those who stood in his way would die before his second breath.	Aqueles que estivessem em seu caminho morreriam antes de sua segunda respiração.
He might even tell you where you called from.	Ele pode até dizer de onde você ligou.
But she wasn't stupid enough to believe that for long.	Mas ela não era estúpida o suficiente para acreditar nisso por muito tempo.
He could smell food cooking somewhere, and that was wonderful too.	Ele podia sentir o cheiro de comida cozinhando em algum lugar, e isso também era maravilhoso.
I knew exactly what that meant.	Eu sabia exatamente o que isso significava.
But the means are critical.	Mas os meios são críticos.
She kept heading towards where she'd heard water.	Ela continuou indo em direção a onde ela tinha ouvido água.
I wanted to be at the front.	Eu queria estar na frente.
Each is different.	Cada um é diferente.
The group changes as members leave or new members join.	O grupo muda à medida que os membros saem ou novos membros entram.
His unusual track included four major changes of direction.	Sua trilha incomum incluiu quatro grandes mudanças de direção.
See text for further explanation.	Veja o texto para maiores explicações.
He has a good mind.	Ele tem uma boa mente.
Thirty men in total.	Trinta homens no total.
They are very tight.	Eles são muito apertados.
I want to go crazy with love, devour myself with love.	Quero enlouquecer de amor, devorar-me de amor.
In most cases, this works.	Na maioria dos casos, isso funciona.
She wanted to enter the house.	Ela queria entrar na casa.
The fact is, you need me.	O fato é que você precisa de mim.
I saw fear on her face.	Eu vi medo em seu rosto.
It gives them a sense of purpose.	Isso lhes dá um senso de propósito.
My breath caught at the beauty.	Minha respiração ficou presa com a beleza.
But love for some doesn't get any easier.	Mas o amor para alguns não fica mais fácil.
He was in control of the match.	Ele estava no controle da partida.
See the three active examples above.	Veja os três exemplos ativos acima.
Just in case.	Apenas no caso de.
He was caught.	Ele foi pego.
The data shown represent one of three independent experiments.	Os dados mostrados representam um dos três experimentos independentes.
We went to the first hotel we found.	Fomos para o primeiro hotel que encontramos.
He knew immediately that they were his battle instructions.	Ele soube imediatamente que eram suas instruções de batalha.
I chose not to feel pain.	Eu escolhi não sentir dor.
He was watching her.	Ele a estava observando.
And yes it is special.	E sim é especial.
It's a big country.	É um grande país.
We don't know where we are.	Não sabemos onde estamos.
He had to go to the library and study.	Ele tinha que ir para a biblioteca e estudar.
My dad takes a day off once every blue.	Meu pai tira um dia de folga uma vez a cada azul.
You will not need to buy an option.	Você não precisará comprar uma opção.
Her long black hair fell over her pale face.	Seu longo cabelo preto caiu sobre seu rosto pálido.
My body shook.	Meu corpo tremeu.
After a moment, she returned to the phone.	Depois de um momento, ela voltou ao telefone.
As always, a balance is needed.	Como sempre, é necessário um equilíbrio.
But she has a heart and a soul.	Mas tem um coração e uma alma.
But, it happens.	Mas, isso acontece.
I want to own the world.	Eu quero ser dono do mundo.
This conclusion is based on two observations.	Esta conclusão é baseada em duas observações.
Checked that.	Verificou-se que.
They're like new.	Estão como novos.
They asked about my brother.	Eles perguntaram sobre meu irmão.
We walk or walk through trees daily.	Caminhamos ou passamos por árvores diariamente.
But that wasn't all he was asking.	Mas não era só isso que ele estava perguntando.
It's a matter of science.	É uma questão de ciência.
He took a moment to focus.	Ele levou um momento para se concentrar.
I just have one last question.	Só tenho uma última pergunta.
I don't think that's what these people would be doing.	Eu não acho que isso é o que essas pessoas estariam fazendo.
Go back and try again.	Volte e tente novamente.
They are very capable of that.	Eles são muito capazes disso.
But to each his own.	Mas cada um na sua.
What are some ideas for the block and heads.	Quais são algumas idéias para o bloco e as cabeças.
All power to them.	Todo o poder para eles.
They only know that they are burning and they must get out.	Eles sabem apenas que estão queimando e devem sair.
Sex was bad and dirty.	Sexo era algo ruim e sujo.
I don't party like that.	Eu não festejo assim.
We have to face it.	Temos que enfrentá-lo.
I don't care about others.	Eu não me importo com os outros.
It is much more difficult for me to solve the problem.	É muito mais difícil para mim resolver o problema.
This is funny.	Isso é engraçado.
The dead were like the living.	Os mortos eram como os vivos.
It wasn't easy, but he did it.	Não foi fácil, mas ele conseguiu.
This kind of tool has its place in machine learning work.	Esse tipo de ferramenta tem seu lugar no trabalho de aprendizado de máquina.
Its activity was then confirmed in independent experiments.	Sua atividade foi então confirmada em experimentos independentes.
Make a circle.	Faça um círculo.
They require a lot of effort on our part.	Eles exigem muito esforço de nossa parte.
But none of the pages help me.	Mas nenhuma das páginas me ajuda.
No significant changes were observed in the control group.	Nenhuma mudança significativa foi observada no grupo controle.
Her husband brought her here from his village.	Seu marido a trouxe aqui de sua aldeia.
But it's a waste of time.	Mas é uma perda de tempo.
Thank you, no thank you.	Obrigado, não obrigado.
You cannot do this in any other program.	Você não pode fazer isso em qualquer outro programa.
I won't say where they are.	Não vou dizer onde eles estão.
Also don't kill people too often.	Também não mate pessoas com muita frequência.
And he meant it at the time.	E ele quis dizer isso, na época.
And I'm looking for the same.	E estou procurando o mesmo.
Now we only know each other by email.	Agora nos conhecemos apenas por e-mail.
However, they asked for a new meeting.	No entanto, eles pediram uma nova reunião.
I love to eat food.	Eu amo comer comida.
I see it in your eyes when you look at her.	Eu vejo isso em seus olhos quando você olha para ela.
Performed the analysis of real data.	Realizou a análise de dados reais.
Anyway, we went to bed.	De qualquer forma fomos para a cama.
And there will never be a perfect time to speak.	E nunca haverá um momento perfeito para falar.
I never had to do that though.	Eu nunca tive que fazer isso, no entanto.
I wasn't sure if he had a wife.	Eu não sabia ao certo se ele tinha uma esposa.
If he could, he would have been married a long time.	Se pudesse, já estaria casado há muito tempo.
That's how they see themselves.	É assim que eles se veem.
The apartment she had never seen and she never intended to see.	O apartamento que ela nunca tinha visto e nunca pretendia ver.
I left the house and never spoke to her again.	Saí de casa e nunca mais falei com ela.
The ones he didn't have the answers for.	Aqueles para os quais ele não tinha as respostas.
Maybe she would escape.	Talvez ela escapasse.
With that, we are in complete agreement.	Com isso, estamos de pleno acordo.
So any direction would be great.	Então, qualquer direção seria ótima.
I got jobs with several shows.	Consegui trabalhos com vários shows.
Her blog, you'll notice, is a breath of fresh air.	Seu blog, você notará, é uma lufada de ar fresco.
Just consider the source to understand why.	Basta considerar a fonte para entender o porquê.
She would never have done this if she was okay.	Ela nunca teria feito isso se estivesse bem.
Lower her window.	Abaixar a janela dela.
It usually doesn't end well.	Geralmente não termina bem.
I can't live thinking she might show up behind me.	Não posso viver pensando que ela pode aparecer atrás de mim.
I knew it.	Eu saberia.
On the road.	Na estrada.
I know better than that.	Eu sei melhor do que isso.
The best part comes with the price.	A melhor parte vem com o preço.
You will know that you know.	Você saberá que você sabe.
They really did.	Eles realmente fizeram.
He probably didn't think twice about it.	Ele provavelmente não pensou duas vezes no assunto.
Many are online every day.	Muitos estão online todos os dias.
The many different colors represent different energy levels.	As muitas cores diferentes representam diferentes níveis de energia.
There will be no.	Não haverá.
So just get over it.	Então, apenas supere isso.
I've read his books in recent years.	Li os livros dele nos últimos anos.
Then he will get to the part where she is.	Então ele chegará à parte onde ela está.
He was much stronger than he looked.	Ele era muito mais forte do que parecia.
It was simply the only option available to them.	Era simplesmente a única opção disponível para eles.
His relationship status seemed to change overnight.	Seu status de relacionamento parecia mudar de uma hora para outra.
I loved visiting with her.	Eu adorava visitar com ela.
It is not known whether he survived.	Não há informações se ele sobreviveu.
You have something they want.	Você tem algo que eles querem.
Ball fields are on the right.	Os campos de bola estão à direita.
I didn't notice any errors.	Não notei nenhum erro.
No errors reported.	Nenhum erro relatado.
The medical reports arrived.	Os relatórios médicos chegaram.
It's not about that.	Não é sobre isso.
I'm going to his office now.	Estou indo para o escritório dele agora.
I could smell it.	Eu podia sentir o cheiro.
In each of its forms.	Em cada uma de suas formas.
They start with the elements of life and not of thought.	Eles começam com os elementos da vida e não do pensamento.
The board is good enough for this task.	A placa é boa o suficiente para essa tarefa.
This world has.	Este mundo tem.
The language is clear.	A linguagem é clara.
They were here first.	Eles estavam aqui primeiro.
So was the court.	Assim foi o tribunal.
He closed the door and stood, looking out the window once more.	Ele fechou a porta e ficou de pé, olhando pela janela mais uma vez.
He made me hate it again.	Ele me fez odiar novamente.
Traffic was bad.	O trânsito estava ruim.
Please share the link with friends and family.	Por favor, compartilhe o link com amigos e familiares.
It's beyond me.	Está além de mim.
He needed another drink.	Ele precisava de outra bebida.
In practice this is not the case.	Na prática não é o caso.
What are you waiting for.	O que você está esperando.
And good luck with your surgery.	E boa sorte na sua cirurgia.
It was very, very, very soft and comfortable for me.	Era muito, muito, muito macio e confortável para mim.
Market until the new rules change.	Mercado até que as novas regras mudem.
I understand more than you will ever know about how you felt.	Eu entendo mais do que você jamais saberá sobre como se sentiu.
Left her room.	Deixou o quarto dela.
She's going to talk about her day and she wants you to.	Ela vai falar sobre o dia dela e quer que você fale.
That's not the issue now.	Essa não é a questão agora.
But it was a better time.	Mas era um momento melhor.
My life matters to my son.	Minha vida importa para o meu filho.
You will meet great people and gain valuable skills.	Você conhecerá ótimas pessoas e ganhará habilidades valiosas.
This approach limits design options and increases vehicle size, weight, and cost.	Essa abordagem limita as opções de projeto e aumenta o tamanho, o peso e o custo do veículo.
Tonight would be her night.	Esta noite seria a noite dela.
It will not hurt.	Não vai doer.
I was afraid he was going to break them.	Eu estava com medo de que ele fosse quebrá-los.
I'll get this later.	Eu pego isso mais tarde.
I am pleased to receive you.	Tenho o prazer de recebê-lo.
She is a joy to be with her.	Ela é uma alegria estar com ela.
It's the fear of being discovered to be afraid.	É o medo de ser descoberto para estar com medo.
I love this one.	Eu amo este.
He can close the street himself.	Ele mesmo pode fechar a rua.
I highly doubt it.	Eu duvido muito.
I can be sharp.	Eu posso ser afiada.
I would like to say this to him.	Eu gostaria de dizer isso a ele.
Instead, she represents the two bodies mixed together.	Em vez disso, ela representa os dois corpos misturados.
Oh my oh my oh my.	Oh meu oh meu oh meu.
Let me be clear.	Deixe-me ser claro.
You can smoke, of course.	Você pode fumar, é claro.
Check the image below for more help.	Verifique a imagem abaixo para obter mais ajuda.
Sometimes it goes to the left, sometimes to the right.	Às vezes vai para a esquerda, às vezes para a direita.
Without action, there is no strength.	Sem ação, não há força.
The girl took the lead, keeping close to him.	A garota assumiu a liderança, mantendo-se perto dele.
I will come back and report the results.	Voltarei e relatarei os resultados.
He looked into the middle distance.	Ele olhou para a meia distância.
There may even be some who follow him.	Pode até haver alguns que o seguem.
The dog got an extra walk.	O cachorro ganhou uma caminhada extra.
There was only one goal in the first half.	Houve apenas um gol no primeiro tempo.
Now is the stage where you choose how you will trade.	Agora é a fase em que você escolhe como vai negociar.
I know how crazy that sounds.	Eu sei o quão louco isso soa.
I appreciate everything you do for me.	Eu aprecio tudo que você faz por mim.
You stay here.	Você fica aqui.
Now it was out of our hands.	Agora estava fora de nossas mãos.
She wasn't going to explain.	Ela não ia se explicar.
Another place.	Outro lugar.
Nothing was out of place.	Nada estava fora do lugar.
They wrote that nasty article about you.	Eles escreveram aquele artigo maldoso sobre você.
But that's not how it's been done so far.	Mas não é assim que tem sido feito até agora.
I made some positions against it.	Eu fiz algumas posições contra isso.
Not too little.	Não muito pouco.
You clearly want to be a voice for equal rights.	Você claramente deseja ser uma voz pela igualdade de direitos.
This is our way.	Este é o nosso caminho.
She still hadn't heard from her mother or her husband.	Ela ainda não tinha notícias de sua mãe ou de seu marido.
That's why it's so funny.	É por isso que é tão engraçado.
The first took a while and the second was better.	O primeiro demorou um pouco e o segundo foi melhor.
If that's the case for you, consider moving house.	Se é assim para você, pense em mudar de casa.
Anyone who lives here knows.	Quem mora aqui conhece.
Fill in the web form.	Preencha o formulário web.
This shouldn't be a surprise.	Isso não deveria ser surpresa.
The problem, of course, is politics.	O problema, claro, é a política.
Copy each animal pattern onto your felt.	Copie cada padrão de animal em seu feltro.
In the last two years, she's been through a lot.	Nos últimos dois anos, ela passou por muita coisa.
So, I'm waiting for one more update.	Então, estou esperando por mais uma atualização.
We were on our way to becoming somebody.	Estávamos a caminho de nos tornarmos alguém.
I was very confused then.	Eu estava muito confuso então.
It happens.	Acontece.
He looked at the baby.	Ele olhou para o bebê.
It was the perfect combination.	Foi a combinação perfeita.
On one level, they were correct in doing so.	Em um nível, eles estavam corretos em fazê-lo.
I have often been told that if you love someone, let them go.	Muitas vezes me disseram que se você ama alguém, deixe-o ir.
Yes, he actually said that.	Sim, ele realmente disse isso.
They do it because they were born to do it.	Eles fazem isso porque nasceram para isso.
Her face was hot, her mouth dry.	Seu rosto estava quente, sua boca seca.
I wanted to surprise you, hotshot.	Queria surpreendê-lo, figurão.
You should check it out.	Você deveria examiná-lo.
We took turns at night to keep watch.	Nós nos revezamos durante a noite para vigiar.
Enter your email here.	Digite seu email aqui.
I walked into the office and caught her looking at him.	Eu entrei no escritório e a peguei olhando para ele.
But she stopped.	Mas parou.
But that wasn't a problem.	Mas isso não foi um problema.
It was just one after the other.	Foi apenas um após o outro.
She doesn't like this dress or the color red.	Ela não gosta deste vestido ou da cor vermelha.
She was nice, but she didn't seem to have much fun.	Ela era legal, mas parecia não se divertir muito.
And be quiet.	E ficar quieto.
Hope you are safe.	Espero que você esteja seguro.
Everyone else in your line is dead.	Todos os outros de sua linha estão mortos.
Please share and support our work here on the ground.	Por favor, compartilhe e apoie nosso trabalho aqui no terreno.
It's a lot of pressure.	É muita pressão.
In this case, what you do won't help.	Neste caso, o que você fizer não vai ajudar.
And my life was very full.	E minha vida era muito cheia.
Thank your lucky stars.	Agradeça suas estrelas da sorte.
Finally, his form came back into focus.	Finalmente, sua forma voltou ao foco.
The text baseline is on the left side.	A linha de base do texto está no lado esquerdo.
It's one thing to draw.	Uma coisa é desenhar.
Something else will happen.	Outra coisa vai acontecer.
Something just hit me.	Algo acabou de me atingir.
By any means necessary.	Por qualquer meio necessário.
It couldn't be worked on.	Não poderia ser trabalhado.
Do what you want, it's okay.	Faça o que quiser, está tudo bem.
Lying in bed together.	Deitados na cama juntos.
So it was like this.	Então, ficou assim.
The species are very numerous.	As espécies são muito numerosas.
As far as he knew, she didn't do drugs.	Até onde ele sabia, ela não usava drogas.
Got corrected.	Foi corrigido.
Success starts with a vision and a plan.	O sucesso começa com uma visão e um plano.
In bed with his wife.	Na cama com a esposa.
She could take on anything.	Ela poderia assumir qualquer coisa.
Somehow, she felt stronger than sitting.	De alguma forma, parecia mais forte do que sentar.
Please do what you can to help.	Por favor, faça o que puder para ajudar.
We are not at war.	Não estamos em guerra.
No, she didn't.	Não, ela não queria.
The subjects were divided into five age groups.	Os sujeitos foram divididos em cinco faixas etárias.
There was still no answer.	Ainda não houve resposta.
These results indicated that the groups used the conditions differently.	Esses resultados indicaram que os grupos utilizaram as condições de forma diferente.
There he is, calling me.	Lá está ele, me chamando.
And such a system would just be normal.	E tal sistema seria apenas normal.
We fit two models for analysis.	Ajustamos dois modelos para análise.
Hours, he goes.	Horas, ele vai.
There was a need for improvement in such a case.	Houve uma necessidade de melhoria em tal caso.
It is a very pleasant wine.	É um vinho bastante agradável.
I knew last night things were getting complicated.	Eu sabia que ontem à noite as coisas estavam ficando complicadas.
I love playing heavy metal.	Eu amo tocar heavy metal.
Most human males don't.	A maioria dos machos humanos não.
I want them here in ten minutes.	Quero-os aqui em dez minutos.
I was sitting right here.	Eu estava sentado bem aqui.
I couldn't bear to watch it anyway.	Eu não suportaria assistir isso de qualquer maneira.
He was older and had friends of his own.	Ele era mais velho e tinha seus próprios amigos.
Again, it goes on for hours.	Mais uma vez, continua por horas.
There was the big night pole to get down.	Havia o grande poste noturno para descer.
People will come.	As pessoas virão.
I should be in the top six.	Eu deveria estar entre os seis primeiros.
It was like that and she knows it.	Foi assim e ela sabe disso.
Vintage cars have things to say.	Carros antigos têm coisas a dizer.
This has been found to provide particularly good padding.	Verificou-se que isso fornece um preenchimento particularmente bom.
Maybe not.	Talvez não.
Very solid numbers.	Números muito sólidos.
It's a popular spot.	É um local popular.
She definitely went too far in the opposite direction.	Ela definitivamente foi longe demais na direção oposta.
You are perfect in every way for me.	Você é perfeito em todos os sentidos para mim.
The answers in your statement.	As respostas em sua declaração.
And those two sounds were my favorites at the time.	E esses dois sons eram meus favoritos na época.
You must be the third person he mentioned.	Você deve ser a terceira pessoa que ele mencionou.
Your heart, your soul.	Seu coração, sua alma.
God is funny like that.	Deus é engraçado assim.
Oh this is bad.	Oh, isso é ruim.
Do not do it.	Não faça isso.
She lived in them.	Ela morava neles.
How and why the characters are the way they are.	Como e por que os personagens são como são.
On that date.	Naquela data.
But I don't see how this should work.	Mas não vejo como isso deve funcionar.
He'd known from that first phone call.	Ele sabia desde aquele primeiro telefonema.
Today's kids know their numbers and letters earlier than ever before.	As crianças de hoje sabem seus números e letras mais cedo do que nunca.
But still they are living here.	Mas ainda assim eles estão vivendo aqui.
Here we show that any positive result is totally impossible.	Aqui mostramos que qualquer resultado positivo é totalmente impossível.
We could get three though.	Nós poderíamos obter três embora.
What a treat!.	Que mimo!.
When in doubt, just do it.	Em caso de dúvida, basta fazê-lo.
I mean, they could, anytime.	Quero dizer, eles poderiam, a qualquer momento.
The following argument shows that it is not.	O argumento a seguir mostra que não.
There is certainly a way out.	Certamente há uma saída.
So you have to be very careful.	Então você tem que ter muito cuidado.
But she will be different.	Mas ela vai ser diferente.
It could have been any one of them.	Poderia ter sido qualquer um deles.
You want more options.	Você quer mais opções.
There is something wrong with the program or what.	Há algo de errado com o programa ou o quê.
These numbers were below the national average.	Esses números ficaram abaixo da média nacional.
She realized that she would never be able to speak to her father again.	Ela percebeu que nunca mais conseguiria falar com seu pai novamente.
Usually two or three weeks, sometimes longer.	Geralmente duas ou três semanas, às vezes mais.
You can't help but remember her without funny things happening.	Você não pode deixar de se lembrar dela sem que coisas engraçadas aconteçam.
The entire writing process took six months.	Todo o processo de escrita levou seis meses.
In the series.	Nas séries.
This approach meant services could start without waiting for expensive construction.	Essa abordagem significava que os serviços poderiam começar sem esperar por uma construção cara.
Well, that's really the case.	Bem, esse é realmente o caso.
How to know if a guy is upset with you.	Como saber se um cara está chateado com você.
No chance in this case.	Sem chance neste caso.
We were very satisfied with the service.	Ficamos muito satisfeitos com o serviço.
This building is actually entirely made of glass.	Este edifício é, na verdade, inteiramente de vidro.
She would do what needed to be done.	Ela faria o que precisava ser feito.
Some time had passed.	Algum tempo havia passado.
It will probably happen.	Provavelmente vai acontecer.
Thing that showed up in my room last night, and.	Coisa que apareceu no meu quarto ontem à noite, e.
See paper no.	Veja o papel nº.
This pain is literally killing our children.	Essa dor está literalmente matando nossos filhos.
Just a new person.	Apenas uma nova pessoa.
There was a lot of money.	Havia muito dinheiro.
He wants to act on it, now.	Ele quer agir sobre isso, agora.
But we have come to an end point.	Mas chegamos a um ponto final.
The thing is.	A coisa é.
She had her fill for the day.	Ela teve seu preenchimento para o dia.
Of course, this is not true.	Claro, isso não é verdade.
I haven't seen anything about exactly what's wrong with him.	Eu não vi nada sobre exatamente o que está errado com ele.
I look up.	Eu olho para cima.
I type slowly.	Eu digito devagar.
Many of these stars were a deep blue.	Muitas dessas estrelas eram de um azul profundo.
Both were true.	Ambos eram verdadeiros.
And the real number is probably much higher.	E o número real é provavelmente muito maior.
Didn't have one until the other day.	Não tinha um até o outro dia.
Give yourself recovery time.	Dê a si mesmo tempo de recuperação.
That story proved to be false.	Essa história provou ser falsa.
They can help you prepare, depending on your individual situation.	Eles podem ajudá-lo a se preparar, dependendo da sua situação individual.
You would just give the boy something else.	Você apenas daria ao garoto outra coisa.
But there was something strange, strange, not right.	Mas havia algo estranho, estranho, não certo.
The order doesn't matter.	A ordem não importa.
I think we were.	Acho que estávamos.
The second part states what the city can do.	A segunda parte afirma o que a cidade pode fazer.
But it's still a small amount.	Mas ainda é uma quantidade pequena.
I tried to see if a signal was received.	Eu tentei ver se um sinal foi recebido.
After a wedding.	Depois de um casamento.
Sitting in bed watching television.	Sentado na cama assistindo televisão.
Vary what you do.	Varie o que você faz.
No economic system can.	Nenhum sistema econômico pode.
We have over fifteen years of website development experience.	Temos mais de quinze anos de experiência em desenvolvimento de sites.
It was born out of anger.	Nasceu da raiva.
Consider the last case.	Considere o último caso.
Days turn into months, months turn into years.	Dias se transformam em meses, meses se transformam em anos.
She didn't even have to show us.	Ela nem precisava nos mostrar.
You like physical activity-based groups.	Você gosta de grupos baseados em atividade física.
What he found there remained a secret, because he never returned.	O que ele encontrou lá permaneceu em segredo, porque ele nunca mais voltou.
It was touch and go.	Era tocar e ir.
This is really the center of my life.	Esse é realmente o centro da minha vida.
Not in the dark.	Não no escuro.
It's over now.	Acabou agora.
They made stone tools.	Eles fizeram ferramentas de pedra.
His hair was longer by the looks of things.	Seu cabelo era mais comprido pela aparência das coisas.
Look at your goals.	Olhe para seus objetivos.
He was very angry.	Ele estava muito zangado.
This exercise shows several properties of our analysis.	Este exercício mostra várias propriedades de nossa análise.
And a search of his vehicle turned out to be interesting.	E uma busca em seu veículo se mostrou interessante.
But in trying to bring me down, they actually lifted me up.	Mas ao tentar me derrubar, eles realmente me levantaram.
You really expected her to ask you a little more about you.	Você realmente esperava que ela lhe perguntasse um pouco mais sobre você.
It's been years.	Faz anos.
They need a guide.	Eles precisam de um guia.
You probably wouldn't.	Você provavelmente não faria.
Don't even take a step behind me.	Não dê nem um passo atrás de mim.
He had planned this.	Ele tinha planejado isso.
Heart disease in women.	Doença cardíaca em mulheres.
She was aware of them.	Ela estava ciente deles.
Add a little or a lot.	Adicione um pouco ou muito.
Also, no new critical fixed points were found.	Além disso, nenhum novo ponto fixo crítico foi encontrado.
Do not read there.	Não leia lá.
We were very close at that time.	Estávamos bem próximos naquela época.
She should just eat and be done with it.	Ela deveria apenas comer e acabar com isso.
Place both arms on the floor.	Coloque os dois braços no chão.
Dress however you like.	Vista-se como quiser.
More photos would soon be in the papers.	Mais fotos logo estariam nos jornais.
They were becoming one.	Eles estavam se tornando um.
He was not the first on the scene.	Não foi o primeiro em cena.
There was one at four in the morning last night.	Houve um às quatro da manhã ontem à noite.
There was power in her gaze.	Havia poder em seu olhar.
When they turned around, he followed.	Quando eles se viraram, ele seguiu.
The people are really nice too.	As pessoas são muito legais também.
Check back here for an update on how this goes.	Volte aqui para uma atualização sobre como isso vai.
He's gone, and we don't know more than that.	Ele se foi, e não sabemos mais do que isso.
He read the sign.	Ele leu o sinal.
Or you can stay where you were and defend your position.	Ou você pode ficar onde estava e defender sua posição.
The answer is again found in the will.	A resposta é novamente encontrada no testamento.
I just want to get back to work.	Eu só quero voltar ao trabalho.
There is no communication.	Não há comunicação.
We have a mission.	Temos uma missão.
Clear your mind and turn the page.	Limpe sua mente e vire a página.
This example code caught my eye.	Este código de exemplo chamou minha atenção.
Lots of places to eat close by.	Muitos lugares para comer por perto.
Not much, but it was too much for her.	Não muito, mas era muito para ela.
But they are primarily responsible for avoiding them.	Mas eles são os primeiros responsáveis ​​por evitá-los.
She was just waiting.	Ela estava apenas esperando.
However, that has changed.	No entanto, isso mudou.
Close your eyes and make a wish.	Feche os olhos e faça um desejo.
This beer proved to be no exception.	Esta cerveja provou ser nenhuma exceção.
I open the back door and he runs out.	Abro a porta dos fundos e ele sai correndo.
If not, you are lying.	Se não for, você está mentindo.
And sunbathing.	E tomando sol.
In the same way that first loves are different from later ones.	Da mesma forma que os primeiros amores são diferentes dos posteriores.
Come back.	Volte.
Someone has to do something with him now.	Alguém tem que fazer algo com ele agora.
So you will receive.	Assim você receberá.
These control lines send instructions.	Essas linhas de controle enviam instruções.
I wasn't going to touch anything.	Eu não ia tocar em nada.
Everything you think.	Tudo o que você pensa.
I'm here to help you learn.	Estou aqui para ajudá-lo a aprender.
I was in the same situation as you.	Eu estava na mesma situação que você.
It certainly looks good, at least in my eyes.	Certamente parece bom, pelo menos aos meus olhos.
Is he happy.	Ele está feliz.
They were playing at a much higher level.	Eles estavam jogando em um nível muito mais alto.
To put her place in line.	Para colocar o lugar dela na fila.
But other than that, these people sound stupid.	Mas além disso, essas pessoas soam estúpidas.
While on the left side it is smooth.	Enquanto no lado esquerdo é liso.
And that's when he realized something else.	E foi aí que ele percebeu outra coisa.
You would be raised.	Você seria levantado.
Meet his friend.	Conheça o amigo dele.
Some are a little complicated.	Alguns são um pouco complicados.
However, as we have seen, some came out negative.	No entanto, como vimos, alguns saíram negativos.
If not, then no.	Se não, então não.
And no one else.	E ninguem mais.
The first is smaller.	A primeira é menor.
You can fire when you're ready.	Você pode disparar quando estiver pronto.
I was right.	Eu tinha razão.
He knew how to handle situations and people.	Ele sabia como lidar com situações e pessoas.
To each of us he said something personal.	Para cada um de nós ele disse alguma coisinha pessoal.
One day she would love her husband enough.	Um dia ela amaria seu marido o suficiente.
I'd rather have company than go visit.	Prefiro ter companhia do que ir visitar.
I will remember this.	Eu vou lembrar disso.
Maybe she just liked me.	Talvez ela apenas gostasse de mim.
The game takes place in real time.	A brincadeira acontece em tempo real.
See it happen.	Veja acontecer.
You are not a general.	Você não é um general.
I would like to know if anyone knows if this is the case.	Gostaria de saber se alguém sabe se é esse o caso.
And he was still happy with his decision months later.	E ainda estava feliz com sua decisão meses depois.
Love is wonderful, but no one lives only in love.	O amor é maravilhoso, mas ninguém vive só no amor.
All objects in the same place.	Todos os objetos no mesmo lugar.
It probably never was.	Provavelmente nunca foi.
I've never seen this problem before.	Eu nunca vi esse problema antes.
I didn't mean any of that.	Eu não quis dizer nada disso.
Dogs tied in and out.	Cães amarrados dentro e fora.
Now, there is a possibility that it could get worse.	Agora, existe a possibilidade de que possa piorar.
You need time to tell your story.	Precisa de tempo para contar sua história.
That's the opposite of me.	Isso é o oposto de mim.
There was no going back now.	Não havia como voltar agora.
They cannot bring back loved ones who have died.	Eles não podem trazer de volta entes queridos que morreram.
They must be something.	Eles devem ser algo.
It will cost a little more, but not a lot.	Vai custar um pouco mais, mas não muito.
There was no resistance.	Não houve resistência.
But you need four legs to get this treatment.	Mas você precisa de quatro pernas para obter esse tratamento.
She wanted to understand my every thought.	Ela queria entender cada pensamento meu.
Make this field visible, so don't hide the properties.	Torne este campo visível, portanto, não oculte as propriedades.
Nor should they.	Nem deveriam.
Sometimes she was really nice and funny, even friendly.	Às vezes ela era muito legal e engraçada, até amigável.
We are in a new place now.	Estamos em um novo lugar agora.
I decided to call, not text.	Eu decidi ligar, não mandar mensagem.
The price difference matters.	A diferença de preço importa.
Stop this.	Pare com isso.
You can now open your eyes.	Já pode abrir os olhos.
I had one of everything.	Eu tinha um de tudo.
And now she's gone.	E agora ela se foi.
There is some comfort in that.	Há algum conforto nisso.
He liked to present himself as someone with big ideas.	Ele gostava de se apresentar como alguém com grandes ideias.
We will never know now.	Nunca saberemos agora.
In the game you set them to play.	No jogo que você definiu para eles jogarem.
They were one better.	Eles foram um melhor.
An old idea used in a new context.	Uma ideia antiga usada em um novo contexto.
He, at least, looked like he was enjoying himself.	Ele, pelo menos, parecia estar se divertindo.
She was sure.	Ela tinha certeza.
We often wonder what they do while we're at work or school.	Muitas vezes nos perguntamos o que eles fazem enquanto estamos no trabalho ou na escola.
So the questions flow easily.	Então as perguntas fluem facilmente.
We know what we have to do.	Sabemos o que temos que fazer.
She could barely breathe.	Ela mal conseguia respirar.
That was when, years ago.	Isso foi quando, anos atrás.
This will make the color last longer.	Isso fará com que a cor dure mais.
This is usually white.	Isso geralmente é branco.
The default design of the experiment is as follows.	O projeto padrão do experimento é o seguinte.
Some ideas are new, while others have been around for a while.	Algumas ideias são novas, enquanto outras já existem há algum tempo.
He looked really down to earth, honest.	Ele parecia realmente pé no chão, honesto.
He couldn't move his feet.	Ele não conseguia mover os pés.
It makes me sick that someone did this to you.	Me deixa doente que alguém tenha feito isso com você.
He stands guard.	Ele fica de guarda.
Also, as noise is not constant, it cannot be easily determined.	Além disso, como o ruído não é constante, não pode ser facilmente determinado.
His team is super friendly too.	Sua equipe é super simpática também.
Any of them will work fine.	Qualquer um deles funcionará bem.
Name any names you've heard.	Nomeie quaisquer nomes que você ouviu.
No problem.	Não há problema.
It was too big to do much damage.	Era grande demais para causar muitos danos.
He is not here right now.	Ele não está aqui agora.
You feel what is happening inside you.	Você sente o que está acontecendo dentro de você.
Try going back to your process.	Tente voltar ao seu processo.
This has to be pointed out.	Isso tem que ser apontado.
I can see one of them now.	Eu posso ver um deles agora.
It may take months, but it can happen.	Pode demorar meses, mas pode acontecer.
President, neither from you nor for you.	Presidente, nem de você nem para você.
They often fight.	Eles brigam com frequência.
I went to the next.	Eu fui para o próximo.
We both could have easily been killed.	Nós dois poderíamos facilmente ter sido mortos.
I experienced this first hand.	Eu experimentei isso em primeira mão.
Kill him forever.	Mate-o para sempre.
Claim to sign the body.	Reivindicação para assinar o corpo.
I must call.	Devo ligar.
It didn't mean as such.	Não significava como tal.
There is a lot of evidence showing this.	Há muitas evidências mostrando isso.
He didn't know many.	Ele não conhecia muitos.
You get a good project or a good plan.	Você obtém um bom projeto ou um bom plano.
I love the sound after the snow.	Eu amo o som depois da neve.
I never bought anything but black, but these were good.	Eu nunca comprei nada além de preto, mas estes eram bons.
It will be behind.	Será por trás.
There are signs everywhere that this is happening.	Há sinais em todos os lugares de que isso está acontecendo.
A lot may not happen.	Muita coisa pode não acontecer.
He wanted me there.	Ele me queria lá.
But even that didn't seem to be enough.	Mas mesmo isso não parecia ser suficiente.
I couldn't believe it when they told me.	Não acreditei quando me contaram.
Differences between and within groups at the endpoint were not significant.	As diferenças entre e dentro dos grupos no ponto final não foram significativas.
I took one, tested it and got up.	Peguei um, testei e me levantei.
Assume the condition set is valid.	Suponha que o conjunto de condições seja válido.
Instead, it looks like a regular text file.	Em vez disso, parece um arquivo de texto normal.
Main Earth.	Terra principal.
Tell him this happened to me.	Diga-lhe que isso aconteceu comigo.
She has a big audition coming up, though.	Ela tem um grande teste chegando, no entanto.
There is no need to fear.	Não há necessidade de medo.
My eyes read stars like books, written by no one.	Meus olhos lêem estrelas como livros, escritos por ninguém.
Salt and pepper inside.	Sal e pimenta por dentro.
However, the opposite is true.	No entanto, o oposto é verdadeiro.
We are the authors of our experience when we create our reality.	Somos os autores de nossa experiência quando criamos nossa realidade.
I don't need the history of the world here.	Não preciso da história do mundo aqui.
He finished his meal in silence.	Ele terminou sua refeição em silêncio.
Not for me, at least.	Não para mim, pelo menos.
There are two people in this room.	Há duas pessoas nesta sala.
Your eyes, your entire face.	Seus olhos, seu rosto inteiro.
We pull together.	Nós puxamos juntos.
But here you will need to be much more careful with this.	Mas aqui você precisará ter muito mais cuidado com isso.
My first was a dream, the second not so much.	O meu primeiro foi um sonho, o segundo nem tanto.
I think this is really cool.	Eu acho isso muito legal.
Both were just experimenting.	Ambos estavam apenas experimentando.
Still bad, but not that bad.	Ainda ruim, mas não tão ruim.
Well, there's a price on my head, you see.	Bem, há um preço pela minha cabeça, você vê.
We want to discuss things that interest us.	Queremos discutir coisas que nos interessam.
For days she did nothing but make fun of me.	Durante dias ela não fez nada além de tirar sarro de mim.
I helped them.	Eu os ajudei.
Give them hell.	Dê-lhes o inferno.
It looked like she decided she should have her opinion.	Parecia que ela decidiu que deveria ter sua opinião.
There were few serious challenges back then.	Havia poucos desafios sérios naquela época.
Also, as we progress, keep taking more and more.	Além disso, à medida que progredimos, continue tomando mais e mais.
I didn't get the best news.	Não recebi as melhores notícias.
Your past would mark your future forever.	Seu passado marcaria seu futuro para sempre.
I have a theory.	Eu tenho uma teoria.
I put my fingers to my lips.	Eu coloquei meus dedos em meus lábios.
Not just the blood.	Não apenas o sangue.
Maybe normal, he hoped.	Talvez normal, ele esperava.
There isn't a big enough event.	Não há um evento grande o suficiente.
Not the customer.	Nem o cliente.
Not the way you'd like to think of being raised.	Não do jeito que você gostaria de pensar em ser criado.
The background and characters have to be uniform.	O fundo e os personagens têm que ser uniformes.
However, these rights can be easily withdrawn.	No entanto, esses direitos podem ser facilmente retirados.
Same type of weather events and patterns.	Mesmo tipo de eventos e padrões climáticos.
I wonder if it's simply because we don't have the information.	Eu me pergunto se é simplesmente porque não temos a informação.
In this world there is nothing but violence.	Neste mundo não há nada além de violência.
He had to escape.	Ele tinha que escapar.
Inside is half a page for each day of the year.	Dentro há meia página para cada dia do ano.
There is no ideal place to live.	Não existe um lugar ideal para viver.
We had just finished dinner.	Tínhamos terminado o jantar.
It's not just him reading the lines.	Não é só ele lendo as linhas.
But now is day.	Mas agora é dia.
This one is easily the best.	Este é facilmente o melhor.
This is consistent with the data obtained.	Isso é consistente com os dados obtidos.
This debate has to happen.	Esse debate tem que acontecer.
In mothers and their children.	Nas mães e seus filhos.
It would open many doors.	Abriria muitas portas.
This is supported by independent evidence.	Isso é apoiado por uma evidência independente.
There is no reason to be stuck in one way of thinking.	Não há razão para ficar preso a uma única maneira de pensar.
There was no one else in the room.	Não havia mais ninguém na sala.
It will not be necessary to answer the other questions.	Não será necessário responder às outras perguntas.
I bring out the best in you.	Eu trago o melhor em você.
You get to work.	Você começa a trabalhar.
Art is such a powerful thing.	A arte é uma coisa tão poderosa.
The vision was true.	A visão era verdadeira.
Your eyes make you mine.	Seus olhos a tornam minha.
It's for your peace of mind.	É para sua tranquilidade.
I agree that this is indeed the case.	Concordo que este é realmente o caso.
You can read more here.	Você pode ler mais aqui.
I got new clothes and felt like a totally different woman.	Peguei roupas novas e me senti uma mulher totalmente diferente.
She looks to the next big thing.	Ela olha para a próxima grande coisa.
This is happening a little bit today, and we see it.	Isso está acontecendo um pouco hoje, e nós vemos isso.
I can answer now.	Já posso responder.
I'll take it at once.	Vou levá-lo de uma vez.
And we promise to do the same.	E prometemos fazer o mesmo.
But it was a good try.	Mas foi uma boa tentativa.
As discussed above, the same is true here.	Como discutido acima, o mesmo é verdade aqui.
Prices were half or a third of what they are now.	Os preços eram metade ou um terço do que são agora.
This was the moment, the moment that would change his life forever.	Este era o momento, o momento que mudaria sua vida para sempre.
I had experience.	Eu tinha experiência.
I have a feeling they know what the other is thinking.	Tenho a sensação de que eles sabem o que o outro está pensando.
His master had bought them to help him look his best.	Seu mestre os comprara para ajudá-lo a ter a melhor aparência possível.
Perhaps more than one.	Talvez mais de um.
It becomes easy to live life half asleep.	Torna-se fácil viver a vida meio adormecido.
I'm very serious about this.	Eu sou muito sério sobre isso.
There were only so many hours in the day.	Havia apenas tantas horas no dia.
I don't remember who gave me the flowers in my room.	Não me lembro quem me deu as flores no meu quarto.
And only there.	E só lá.
I get them, so I don't read them.	Eu os recebo, então não os leio.
I'm lucky.	Eu sou sortudo.
There are studies.	Existem estudos.
I myself was a late child.	Eu mesma fui uma criança atrasada.
But that's not what happens.	Mas não é isso que acontece.
A big difference.	Uma grande diferença.
The best part of the drink was the preparation.	A melhor parte da bebida foi a preparação.
There was even a full service gas station.	Havia até um posto de gasolina com serviço completo.
That's their job.	Esse é o trabalho deles.
More than ever, perhaps.	Mais do que nunca, talvez.
This is just my list.	Esta é apenas a minha lista.
So you.	Então você.
They went because it was their duty.	Eles foram porque era seu dever.
We scared them.	Nós os assustamos.
I can no longer hold a regular job.	Não consigo mais manter um emprego regular.
Fear of something.	Medo de algo.
Don't talk to anyone about what just happened.	Não fale com ninguém sobre o que acabou de acontecer.
I have a medium.	Eu tenho um meio.
I can't help but hate him.	Não posso deixar de odiá-lo.
It's late afternoon.	É fim de tarde.
This is your country and your people.	Este é o seu país e o seu povo.
I was feeling blue.	Eu estava me sentindo azul.
Someone gives you a dose of something.	Alguém lhe dá uma dose de alguma coisa.
Ask them to write positive reviews about your business.	Peça-lhes para escrever comentários positivos sobre o seu negócio.
Statistical analysis performed.	Análise estatística realizada.
I would help you, but you have to do it yourself.	Eu te ajudaria, mas você tem que fazer isso sozinho.
Those who choose to get wet.	Aqueles que escolhem se molhar.
But the rest is very good.	Mas o resto é muito bom.
You still see things as beauty and you understand things as truth.	Você ainda vê coisas como beleza e entende coisas como verdade.
It's best to stay away from thinking about it.	É melhor ficar longe de pensar sobre isso.
What this means for drug policy is unclear.	O que isso significa para a política de drogas não está claro.
That we work together.	Que trabalhamos juntos.
That's very nice.	Isso é muito simpático.
For now, it will only be available upon request.	Por enquanto, só estará disponível mediante solicitação.
Reading this issue really brought the past back to life for me.	Ler esta edição realmente trouxe o passado de volta à vida para mim.
Of course, they were brothers.	Claro, eles eram irmãos.
It's like being against time.	É como estar contra o tempo.
I like to look at them.	Eu gosto de olhar para eles.
Gender is in the brain, science is in it.	O gênero está no cérebro, a ciência está dentro.
But not for you as individuals.	Mas não para vocês como indivíduos.
The guard was right.	O guarda estava certo.
We fully agree on that.	Concordamos plenamente nisso.
But we support the player.	Mas apoiamos o jogador.
I said that.	Eu disse isso.
Thanks again for coming.	Obrigado novamente por ter vindo.
The force was controlled by themselves.	A força era controlada por eles mesmos.
So sorry for yourself.	Então desculpe por si mesmo.
I tried to tell them to go again.	Tentei dizer-lhes para irem novamente.
The size of a single point.	O tamanho de um único ponto.
Each of them gives in.	Cada um deles cede.
This point can look of current army.	Este ponto pode olhar do exército atual.
Still, a similar effect should be achieved.	Ainda assim, deve-se conseguir um efeito semelhante.
The food you eat doesn't taste like it used to.	A comida que você come não tem o sabor que costumava ter.
And you will think about it.	E você vai pensar nisso.
What will it take to change that?	O que será necessário para mudar isso?.
She had two fingers inside me.	Ela tinha dois dedos dentro de mim.
I found it strange.	Achei estranho.
Thank you and I appreciate her feedback.	Obrigado e agradeço seu feedback.
In addition, living with cancer has specific characteristics and consequences for the elderly.	Além disso, viver com câncer tem características e consequências específicas para os idosos.
At least some of them did.	Pelo menos alguns deles tinham.
They are just quiet.	Eles estão apenas quietos.
She said the office routine was not affected.	Ela disse que a rotina do escritório não foi afetada.
Not until eight.	Não até as oito.
It's a beautiful property.	É uma bela propriedade.
Just like our parents.	Assim como nossos pais.
In theory, it shouldn't.	Em teoria, não deveria.
The ground really shook.	O chão realmente tremeu.
You have to stay on the accelerator.	Você tem que ficar no acelerador.
He went on and on.	Ele continuou e continuou.
The next day, four more women came forward.	No dia seguinte, mais quatro mulheres se apresentaram.
And let's have lunch.	E vamos almoçar.
Here we find a question of operation or concept of operation.	Aqui, encontramos uma questão de operação ou conceito de operação.
He knew he was somewhere close by.	Ele sabia que estava em algum lugar por perto.
We stopped and watched with interest.	Paramos e assistimos com interesse.
I should have worked harder to keep my job.	Eu deveria ter trabalhado mais para manter meu emprego.
Everything she'd done had a reason for it.	Tudo o que ela tinha feito tinha uma razão para isso.
If you're listening.	Se você está ouvindo.
You are in training now.	Você está em treinamento agora.
There were people in here.	Tinha gente aqui.
But she keeps talking about someone else.	Mas ela continua falando de outra.
Don't think twice if you're getting married.	Não pense duas vezes se você vai se casar.
She actually smiled.	Ela realmente sorriu.
It's something you learn.	É algo que você aprende.
Of course, he probably had more than one reason for that.	Claro, ele provavelmente tinha mais de uma razão para isso.
And their taste.	E o gosto deles.
I thought it was a heat issue, but it seems it's not.	Eu pensei que era um problema de calor, mas parece que não é.
Water-related challenges and issues therefore need a specific solution.	Os desafios e questões relacionados com a água necessitam, portanto, de uma solução específica.
He met the man at a social function one night.	Ele conheceu o homem em uma função social uma noite.
That's what he called it.	Foi assim que ele chamou.
We will be very happy when finished.	Ficaremos muito felizes quando terminar.
You will not stand out.	Você não vai se destacar.
It's a bit of a challenge.	É um pouco de um desafio.
New members are welcome.	Novos membros são bem-vindos.
The group must survive, or the individual has no chance of surviving.	O grupo deve sobreviver, ou o indivíduo não tem chance de sobreviver.
Nobody is perfect.	Ninguém é perfeito.
One of them never arrived.	Um deles nunca chegou.
I ordered the bigger size but we are just big.	Eu pedi o tamanho maior, mas nós somos apenas grandes.
This is a very unusual case.	Este é um caso muito incomum.
But my old man was different.	Mas meu velho era diferente.
Need to come back to get it soon.	Precisa voltar para obtê-lo em breve.
You are constantly out of balance.	Você está constantemente desequilibrado.
Must contain a property as a simple object.	Deve conter uma propriedade como um objeto simples.
This is where the team wants to be.	É aqui que a equipa quer estar.
I've been in that position.	Eu estive nessa posição.
I just hated it.	Simplesmente odiei.
Talk about a community health program.	Fale sobre um programa de saúde comunitária.
So I need some help.	Então eu preciso de uma ajuda.
Carefully, but not slowly.	Com cuidado, mas não devagar.
Pratically everyday.	Praticamente todos os dias.
They are amazing.	Eles são incríveis.
But that's a possibility.	Mas isso é uma possibilidade.
A new low.	Uma nova baixa.
Now think on a much larger scale.	Agora pense em uma escala muito maior.
Maybe bring that old couple back.	Talvez traga aquele velho casal de volta.
Symptoms usually improve after a few days.	Os sintomas geralmente melhoram após alguns dias.
And they shared a great cause.	E eles compartilharam uma grande causa.
That was luck.	Isso foi sorte.
Yes, he should come here.	Sim, ele deveria vir aqui.
All the others left.	Todos os outros foram embora.
I wanted to see his faces clearly.	Eu queria ver seus rostos claramente.
And how I wouldn't be much better.	E como eu não seria muito melhor.
We know what we're doing.	Nós sabemos o que estamos fazendo.
It was assumed that he was lost at sea.	Supunha-se que ele estava perdido no mar.
I called him and he said it again.	Liguei para ele e ele disse de novo.
If you think about it, that's what we do.	Se você pensar sobre isso, é o que fazemos.
So he and his mother kept the secret to themselves.	Então ele e sua mãe mantiveram o segredo para si mesmos.
The sun is high.	O sol está alto.
She was hidden in the back the whole time.	Ela ficou escondida nos fundos o tempo todo.
They will complete each other.	Eles vão se completar.
Treatment is available and may include medical and surgical options.	O tratamento está disponível e pode incluir opções médicas e cirúrgicas.
Only we are happy.	Só nós estamos felizes.
I am not seeing this at all.	Eu não estou vendo isso de forma alguma.
He never called them that.	Ele nunca os chamou assim.
I'm trying to figure out how to let you go.	Estou tentando descobrir como deixar você ir.
No one else in the world had that call.	Ninguém mais no mundo tinha essa chamada.
We had a terrible argument,' he says.	Tivemos uma discussão terrível', diz ele.
All other parameters were set to default.	Todos os outros parâmetros foram definidos como padrão.
She opened the door and took a step back.	Ela abriu a porta e deu um passo para trás.
If she does as badly as she did last week, she.	Se ela se sair tão mal quanto na semana passada, ela.
He fell in love once.	Ele se apaixonou uma vez.
He could go back to other things.	Ele poderia voltar para outras coisas.
I'm a happy user.	Eu sou um usuário feliz.
One way out was to avoid the question of death entirely.	Uma saída era evitar inteiramente a questão da morte.
The third group received no training.	O terceiro grupo não recebeu nenhum treinamento.
Please choose missing file.	Por favor, escolha o arquivo ausente.
Some of them were my friends.	Alguns deles eram meus amigos.
This practice ends now.	Essa prática termina agora.
It was really sweet.	Ficou bem doce.
She has something at work and goes to the pictures.	Ela tem algo no trabalho e vai para as fotos.
If going out, ask your hotel to call one.	Se for sair, peça para o seu hotel ligar para um.
But why do you change shape, that's important.	Mas por que você muda de forma, isso é importante.
With the rain came technical problems with energy.	Com a chuva vieram problemas técnicos com a energia.
You can enjoy the outside environment.	Você pode aproveitar o ambiente externo.
Each individual software image includes a large amount of data.	Cada imagem de software individual inclui uma grande quantidade de dados.
You bought it at a very high price.	Você comprou por um preço muito alto.
I would fight for him.	Eu lutaria por ele.
I was in a hospital bed.	Eu estava em uma cama de hospital.
I never eat at this time of night.	Eu nunca como a esta hora da noite.
Also, you haven't finished your story.	Além disso, você não terminou sua história.
I'm on the floor too.	Estou no chão também.
Women didn't wear their best clothes to work.	As mulheres não usavam suas melhores roupas para trabalhar.
Our friends, sitting here, are being shot.	Nossos amigos, sentados aqui, estão sendo alvejados.
Look, things are different now.	Olha, as coisas são diferentes agora.
There are some issues that you may not be able to resolve right away.	Existem alguns problemas que você pode não conseguir resolver imediatamente.
We weren't friends anymore.	Não éramos mais amigos.
They're asking some important questions that we need for equal rights.	Eles estão fazendo algumas questões importantes que precisamos para igualdade de direitos.
People need to know that the world exists.	As pessoas precisam saber que o mundo existe.
Even if the evidence cannot provide answers, it can still be helpful.	Mesmo que a evidência não possa fornecer respostas, ainda pode ser útil.
You weren't able to say.	Você não foi capaz de dizer.
She was very tired.	Ela estava muito cansada.
For a good action movie you need a solid structure.	Para um bom filme de ação você precisa de uma estrutura sólida.
He knows us.	Ele nos conhece.
On any time scale.	Em qualquer escala de tempo.
She's so there, though.	Ela está tão lá, no entanto.
It was a happy encounter after several months.	Foi um encontro feliz depois de vários meses.
And to you.	É para você.
That's when case studies come into play.	É quando os estudos de caso entram em jogo.
She closed the door behind her.	Ela fechou a porta atrás dela.
We talked about life.	Conversamos sobre a vida.
We said let it go.	Nós dissemos, deixe ir.
I had to save my father.	Eu tinha que salvar meu pai.
I can still see his face.	Eu ainda posso ver seu rosto.
In recent times, this trade has not worked.	Nos últimos tempos, esse comércio não funcionou.
Somehow it made a dare not seem so bad.	De alguma forma, fez um desafio não parecer tão ruim.
I believe people should have access to good beer.	Acredito que as pessoas deveriam ter acesso a uma boa cerveja.
In fact, I don't know anyone who likes this show.	Na verdade, não conheço ninguém que goste desse programa.
He took her hand, which was warm and soft in his.	Ele pegou a mão dela, que era quente e macia na dele.
She couldn't talk to him.	Ela não podia falar com ele.
It makes me live better.	Isso me faz viver melhor.
There are situations where this might be relevant to humans.	Há situações em que isso pode ser relevante para humanos.
I can't, anyway.	Eu não posso, de qualquer maneira.
I still love it.	Eu ainda amo isso.
So what is a state variable.	Então, o que é uma variável de estado.
How great they were.	Como eles eram ótimos.
If it makes you happy, it must be right.	Se te faz feliz, deve estar certo.
One moment, two.	Um momento, dois.
I can barely describe it.	Eu mal posso descrevê-lo.
He had a system.	Ele tinha um sistema.
One sister was younger, perhaps of college age.	Uma irmã era mais nova, talvez em idade universitária.
My boys are in action.	Meus meninos estão em ação.
You can't get it back once it's gone.	Você não pode recuperá-lo uma vez que ele se foi.
You go through this every day.	Vocês passam por isso todos os dias.
So the deal was cancelled.	Então o negócio foi cancelado.
I've been a real shit.	Eu tenho sido um verdadeiro merda.
But of course he's not here.	Mas é claro que ele não está aqui.
Somehow he had gotten into the city.	De alguma forma ele tinha entrado na cidade.
From fear, move to love.	Do medo, passe para o amor.
I want to know what they do.	Eu quero saber o que eles fazem.
Maybe that's where he got the idea.	Talvez tenha sido aí que ele teve a ideia.
There are plenty of repeat participants.	Há uma abundância de participantes repetidos.
Anyone would work.	Qualquer um funcionaria.
We went back to his office again, in the back study area.	Voltamos ao escritório dele novamente, na área de estudo dos fundos.
This is due to the following reason.	Isso se deve ao seguinte motivo.
Sometimes there was not enough clean water.	Às vezes não havia água limpa suficiente.
In addition, there is room service.	Além disso, há serviço de quarto.
It's our turn to make things happen.	É a nossa vez de fazer as coisas acontecerem.
So it's probably the best default value.	Portanto, é provavelmente o melhor valor padrão.
It is a matter of pure politics.	É uma questão de política pura.
In fact, it works more or less in the opposite direction.	Na verdade, ele funciona mais ou menos no sentido oposto.
Make the most of it.	Aproveite ao máximo.
You approach.	Você se aproxima.
But she was never strong.	Mas ela nunca foi forte.
The audience needs to hear and understand everything clearly.	O público precisa ouvir e entender tudo claramente.
Your church leaders don't understand.	Os líderes de sua igreja não entendem.
I would kill you.	Eu te mataria.
He is happy in his own world.	Ele é feliz em seu próprio mundo.
He's probably had a lot of time to read lately.	Ele provavelmente teve muito tempo para ler recentemente.
He reads a few technical books every year.	Leia alguns livros técnicos todos os anos.
Not someone who didn't want to have his head ripped off.	Não alguém que não queria ter sua cabeça arrancada.
You have to be in the moment.	Você tem que estar no momento.
This hope is not fulfilled.	Esta esperança não é cumprida.
She had no idea of ​​strength.	Ela não tinha ideia da força.
This was the first.	Este foi o primeiro.
Ideas would be welcome.	Ideias seriam bem-vindas.
I decided to walk home.	Resolvi caminhar para casa.
I wrote too fast without taking a moment to check my facts.	Eu escrevi muito rápido sem tomar um momento para verificar meus fatos.
He was a nice guy.	Ele era um cara legal.
This thing happening now wasn't her father's.	Essa coisa acontecendo agora não era do pai dela.
The data shown is representative of our repeated analyses.	Os dados mostrados são representativos de nossas análises repetidas.
But she wants to make sure he does.	Mas ela quer ter certeza de que ele faz.
If she wants to change her story, fine.	Se ela quiser mudar sua história, tudo bem.
I can post more if needed.	Posso postar mais se necessário.
Take several different pieces in your hands.	Pegue várias peças diferentes em suas mãos.
People like that, you don't want them around you.	Pessoas assim, você não as quer ao seu redor.
Then a few more fell.	Em seguida, mais alguns caíram.
I got clean, and you should make them come clean too.	Eu fui limpo, e você deveria fazê-los vir limpo também.
Never ran away once.	Nunca fugiu uma vez.
Your job is to gain a better understanding of your true purpose.	Seu trabalho é obter uma melhor compreensão de seu verdadeiro propósito.
Resistance reaction.	Reação de resistência.
The person on your right could cut.	A pessoa à sua direita poderia cortar.
When she saw me, she stopped.	Quando ela me viu, ela parou.
So talk.	Então fale.
Cars are very fast.	Os carros são muito rápidos.
Essentially working them to cross purposes.	Essencialmente trabalhando-os para cruzar propósitos.
She wanted to pick flowers everywhere we turned.	Ela queria colher flores em todos os lugares que nos virávamos.
You will not regret.	Você não vai se arrepender.
A second factor was the story we planned to tell.	Um segundo fator foi a história que planejamos contar.
Dogs learn a lot by playing.	Os cães aprendem muito brincando.
We never believe what has been said about you.	Nós nunca acreditamos no que foi dito sobre você.
It might just be a few days.	Pode ser apenas alguns dias.
The underlying mechanisms are still being established.	Os mecanismos subjacentes ainda estão sendo estabelecidos.
So it looks like we're going to wait a little bit.	Então, parece que vamos esperar um pouco.
My father is not here to take care of her.	Meu pai não está aqui para cuidar dela.
It is much that the earth includes.	É muito que a terra inclua.
He seems to be getting good press.	Parece estar recebendo boa imprensa.
Please forget.	Por favor, esqueça.
Either you are asked or you are not.	Ou você é perguntado ou não.
I had decided to act.	Eu tinha decidido agir.
I was thinking about this walking around last night.	Eu estava pensando sobre isso andando por aí ontem à noite.
He's heard everything you've said so far.	Ele ouviu tudo o que você disse até agora.
It's never easy to lose someone you love.	Nunca é fácil perder alguém que você ama.
And fix my unit.	E consertar minha unidade.
The default is true.	O padrão é verdadeiro.
Some band even made a record about him.	Alguma banda até fez um disco sobre ele.
It's not a bad phone.	Não é um telefone ruim.
Two cases have been reported so far.	Dois casos foram relatados até agora.
She couldn't look at him.	Ela não conseguia olhar para ele.
I'm not ending this.	Eu não estou terminando por isso.
It has nothing to do with race.	Não tem nada a ver com raça.
The damage made it impossible to continue work on the site.	Os danos impossibilitaram a continuidade dos trabalhos no local.
He's coming to see you today.	Ele vem te ver hoje.
A new world.	Um novo mundo.
Eventually they stopped.	Eventualmente eles pararam.
Signs, signs, signs everywhere.	Sinais, sinais, sinais em todos os lugares.
That's why we don't have one.	Por isso não temos um.
A series of strange events happen in the first two games.	Uma série de eventos estranhos acontecem nos dois primeiros jogos.
Only extreme cases are presented here.	Apenas casos extremos são apresentados aqui.
His lips didn't seem to move.	Seus lábios não pareciam se mover.
I made dinner for another family.	Fiz o jantar para outra família.
I couldn't stop thinking about him or me.	Eu não conseguia parar de pensar nele ou em mim.
We have customers to be your industry with our model.	Temos clientes para ser a sua indústria com o nosso modelo.
So we're growing as a team now.	Então, estamos crescendo como uma equipe agora.
He's not dead.	Ele não está morto.
He decided on the latter.	Ele decidiu sobre o último.
Both sides of my hands.	Ambos os lados das minhas mãos.
They're on a record.	Estão em um recorde.
These are wonderful though.	Estes são maravilhosos embora.
They are over a hundred years old.	Eles têm mais de cem anos.
You need to know what the customer will demand.	É preciso saber o que o cliente vai exigir.
I'll call you soon or you can call me.	Eu te ligo em breve ou você pode me ligar.
But walk through something with me.	Mas ande por algo comigo.
It looks like this year's projects have improved over last year.	Parece que os projetos deste ano melhoraram em relação ao ano passado.
I have a new website that is under construction.	Tenho um novo site que está em construção.
Download it and set it as your background.	Faça o download e defina-o como plano de fundo.
It couldn't be true.	Não poderia ser verdade.
They let her go.	Eles a deixaram ir.
Failure to do so would lead to problems with the police.	Não fazer isso levaria a problemas com a polícia.
The backlash will happen now that he's involved.	A reação vai acontecer, agora que ele está envolvido.
But when you think about it, he has a point.	Mas quando você pensa sobre isso, ele tem um ponto.
This information is likely to be obtained through several mechanisms.	É provável que esta informação seja obtida através de vários mecanismos.
I want you to tell me how sorry you are.	Quero que me digam o quanto você está arrependido.
In my case it was enough to check these properties.	No meu caso bastou verificar essas propriedades.
Off and on.	Desligado e ligado.
Same as starting a company.	O mesmo que abrir uma empresa.
We had survived.	Tínhamos sobrevivido.
In my day a man wasn't that complicated in the bedroom.	Na minha época um homem não era tão complicado no quarto.
His little head is the one that will get you in trouble.	Sua cabecinha é aquela que vai te colocar em apuros.
He may well have meant both.	Ele pode muito bem ter querido dizer ambos.
If it was silent, it would be super cool.	Se fosse silencioso, seria super legal.
For a phone call, by the way.	Para um telefonema, aliás.
Play five games.	Jogue cinco jogos.
It makes us feel that we are not enough.	Faz-nos sentir que não somos suficientes.
We are magicians.	Nós somos mágicos.
These classes require immediate attention.	Essas aulas requerem atenção imediata.
He is ready.	Ele está pronto.
That was my cause.	Essa foi a minha causa.
Sex is great for your heart.	O sexo é ótimo para o seu coração.
Then he was called to the stage.	Em seguida, ele foi chamado ao palco.
One was wide and the other was wide.	Um era largo e o outro era largo.
The first layer is the input layer.	A primeira camada é a camada de entrada.
Nobody really knew him.	Ninguém o conhecia de verdade.
That's what we needed.	Isso é o que precisávamos.
They want me to do everything with them and for them.	Eles querem que eu faça tudo com eles e para eles.
Yes, third week.	Sim, terceira semana.
The house feels very hot.	A casa parece muito quente.
He can't make her see, he shouldn't.	Ele não pode fazê-la ver, não deveria.
They worked in the fields together.	Eles trabalhavam nos campos juntos.
This would be done at the block level.	Isso seria feito no nível do bloco.
He was hope.	Ele era a esperança.
Dad is wrong.	Papai está errado.
So good.	Tão bem.
After that, he took things as they came.	Depois disso, ele pegou as coisas como elas vieram.
Of course, this will tell you something about yourself too.	Claro, isso lhe dirá algo sobre você também.
Or maybe she knew exactly how to corner me.	Ou talvez ela soubesse exatamente como me encurralar.
They keep me normal.	Eles me mantêm normal.
Just listen to it.	Basta ouvi-lo.
In fact no one did.	Na verdade ninguém fez.
One of them is dead.	Um deles está morto.
I still need it, just like everyone else.	Eu ainda preciso disso, assim como todo mundo.
Which meant that whatever happened next, she probably wouldn't do it alone.	O que significava que o que quer que acontecesse em seguida, ela provavelmente não faria isso sozinha.
It's a fair question.	É uma pergunta justa.
Decide what your purpose is and go after it.	Decida qual é o seu propósito e vá atrás dele.
And not just you.	E não apenas você.
This they certainly did.	Isso, eles certamente fizeram.
I think it's funny.	Eu achei engraçado.
It wasn't going in.	Não estava entrando.
I wonder if he even started to believe it.	Eu me pergunto se ele mesmo começou a acreditar nisso.
Slow now will later be fast.	O lento agora será mais tarde rápido.
So they went back and started loading a second truck.	Então eles voltaram e começaram a carregar um segundo caminhão.
In middle age, some changes may occur.	Na meia-idade, algumas mudanças podem ocorrer.
That's what literature can do for us.	É isso que a literatura pode fazer por nós.
And come with an open heart and mind.	E venha de coração e mente abertos.
First one and then the other of us fell.	Primeiro um e depois o outro de nós caiu.
Instead of approaching the front door, he entered through the back.	Em vez de se aproximar da porta da frente, ele entrou pelos fundos.
I hope he's finished talking.	Espero que ele tenha terminado de falar.
At least that's what he told the judge, who was obviously not listening.	Pelo menos foi o que ele disse ao juiz, que obviamente não estava ouvindo.
His mother died when he was four years old.	Sua mãe morreu quando ele tinha quatro anos.
But you can see my eyes.	Mas você pode ver meus olhos.
And a good woman.	E uma boa mulher.
The device will now accept more charge before saying it is full.	O dispositivo agora aceitará mais carga antes de dizer que está cheio.
Nothing could mean more to me.	Nada poderia significar mais para mim.
They were a complete team.	Eles eram uma equipe completa.
My art is my view of the world.	Minha arte é minha visão do mundo.
I changed a lot.	Eu mudei muito.
About a third check the scale every week.	Cerca de um terço verifica a balança toda semana.
It usually provides good pain relief.	Normalmente fornece um bom alívio da dor.
However, two other questions are raised by this argument.	No entanto, duas outras questões são levantadas por esse argumento.
She spoke faster.	Ela falou mais rápido.
And it's a good job.	E é um bom trabalho.
Upset would wait for another day.	Chateado esperaria por outro dia.
It was certainly a challenge for me.	Com certeza foi um desafio para mim.
Most guys who draw can do one book a month.	A maioria dos caras que desenham pode fazer um livro por mês.
Your every act can only be criminal.	Cada ato seu só pode ser criminoso.
Success was very limited.	O sucesso foi muito limitado.
There is no you can do what you want.	Não existe você pode fazer o que quiser.
I remember her under the gas, which was a lot of fun.	Lembro-me dela sob o gás, o que foi muito divertido.
This function would call the photo or video functions.	Essa função chamaria as funções de foto ou vídeo.
He was showing me around.	Ele estava me mostrando ao redor.
He was like a big kid, and you liked him.	Ele era como uma criança grande, e você gostava dele.
Nobody would do it for you.	Ninguém ia fazer isso por você.
It is false for the place and the time.	É falso para o lugar e o momento.
Without him, she had no position.	Sem ele, ela não tinha posição.
Joy spoke first.	Joy falou primeiro.
She was pale and tired looking.	Ela estava pálida e com aparência cansada.
Remember, there are no right or wrong answers, only your answer.	Lembre-se, não existem respostas certas ou erradas, apenas a sua resposta.
Maybe not that night, but soon after.	Talvez não naquela noite, mas logo depois.
They stay in business.	Eles ficam no negócio.
Not often.	Muitas vezes não.
Considered a different way of seeing the world.	Considerado uma forma diferente de ver o mundo.
So you have to start a new life.	Então você tem que começar uma nova vida.
Dad knows this.	Papai sabe disso.
He opened them again and continued.	Ele os abriu novamente e continuou.
We don't expect them to drop any further.	Não esperamos que eles caiam ainda mais.
But now it's just huge numbers.	Mas agora são apenas números enormes.
The public is left wondering if the couple had sex.	O público fica se perguntando se o casal fez sexo.
In fact, this place is covered with thousands of plant species.	Na verdade, este local é coberto com milhares de espécies de plantas.
I never drop anything.	Eu nunca deixo cair nada.
I had never seen them before.	Eu nunca os tinha visto antes.
In a way, everyone knows everyone else, rich or poor.	De certa forma, todo mundo conhece todo mundo, rico ou pobre.
Through marriage, the couple now have full access to each other.	Através do casamento, o casal agora tem acesso total um ao outro.
There they gave him dinner.	Lá eles deram um jantar para ele.
My family wouldn't do well.	Minha família não se sairia bem.
My mouth is very dry.	Minha boca fica muito seca.
We want to see each other like this too.	Queremos nos ver assim também.
I felt beautiful in that dress.	Eu me senti linda naquele vestido.
They came for a show.	Eles vieram para um show.
We had a terrible night with her.	Tivemos uma noite terrível com ela.
The program went extremely well.	O programa correu extremamente bem.
The thing is as bad as it can be.	A coisa é tão ruim quanto pode ser.
I've never been the same since that experience.	Nunca mais fui o mesmo desde aquela experiência.
He wondered if she would ever be what she was.	Ele se perguntou se ela algum dia seria o que era.
That was just four and five years ago.	Isso foi apenas quatro e cinco anos atrás.
I was one of those who looked at him half full.	Eu era um dos que olhava para ele meio cheio.
Still others affect our lives through his moral example.	Outros ainda afetam nossa vida por meio de seu exemplo moral.
What a day.	Que dia.
Not a set in each match.	Nem um set em cada partida.
He had no idea where the man lived.	Ele não tinha ideia de onde o homem morava.
Good quality was great all around.	A boa qualidade era ótima ao redor.
I try to do at least an hour every day.	Eu tento fazer pelo menos uma hora todos os dias.
Well, sure, that's a possibility.	Bem, com certeza, essa é uma possibilidade.
Not.	Não.
She shook them.	Ela os sacudiu.
Let me prepare them first.	Deixe-me prepará-los primeiro.
Don't get me started with that hair.	Não me faça começar com esse cabelo.
However, there are errors in the code.	No entanto, há erros no código.
Oh, she was really bad.	Ah, ela era muito ruim.
But then, so should his car.	Mas então, o carro dele também deveria.
On government property.	Em propriedade do governo.
They only accept relatively small animals.	Eles só aceitam animais relativamente pequenos.
It was so successful at that, it touched me.	Foi tanto sucesso nisso, que me tocou.
Everyone wanted this covered.	Todos queriam este coberto.
Save Changes.	Salve as alterações.
I had lost the conversation again.	Eu tinha perdido a conversa novamente.
She threw me a second.	Ela me jogou um segundo.
Some involved both.	Alguns envolveram ambos.
It affected about half of the city's industry.	Afectou cerca de metade da indústria da cidade.
The special master chooses not to reduce this value.	O mestre especial opta por não reduzir esse valor.
But slowly his brain started working again.	Mas lentamente seu cérebro começou a funcionar novamente.
What didn't come.	O que não veio.
In fact, it was going faster.	Na verdade, estava indo mais rápido.
I can provide a free sample if you are interested.	Eu posso fornecer uma amostra grátis se você estiver interessado.
Everyone agreed that we could learn from each other.	Todos concordaram que poderíamos aprender uns com os outros.
However, some of them are less useful than others.	No entanto, alguns deles são menos úteis do que outros.
A little smaller too.	Um pouco menor também.
It was a sound filled with relief.	Era um som cheio de alívio.
It gives an idea of ​​what is happening, what people believe.	Dá uma ideia do que está acontecendo, no que as pessoas acreditam.
Not that he ever told you, of course.	Não que ele tenha lhe contado, naturalmente.
Light and perfect and gone.	Leve e perfeito e se foi.
It made me sick to my stomach.	Isso me fez mal ao meu estômago.
We'll leave as soon as you're ready.	Partiremos assim que estiver pronto.
I think it worked.	Acho que funcionou.
Love to sit high.	O amor para se sentar no alto.
I had five, six, seven different offers.	Tive cinco, seis, sete ofertas diferentes.
But once a little house is built, it must be placed somewhere.	Mas uma vez que uma pequena casa é construída, ela deve ser colocada em algum lugar.
These are the usual terms.	Estes são os termos usuais.
That's what they call it.	É assim que eles chamam.
They've been through something, and they've been through it very recently.	Eles passaram por algo, e passaram por isso muito recentemente.
Standing in the rooms.	De pé nos quartos.
I did this to you.	Eu fiz isso com você.
This is explained by two factors.	Isso se explica por dois fatores.
How it felt.	Como se sentiu.
This test will be divided into three stages.	Esta prova será dividida em três etapas.
Humans have them too.	Os humanos também os têm.
She asked who went to the other side.	Ela perguntou quem foi para o outro lado.
And the whole thing is far from cheap.	E a coisa toda está longe de ser barata.
You have to visit to see it in its true beauty.	Você tem que visitar para vê-lo em sua verdadeira beleza.
The author had no previous back injuries.	O autor não apresentava lesões anteriores nas costas.
Only for the weekend.	Somente para o final de semana.
Please tell me what you can.	Por favor, diga-me o que puder.
I will never go home.	Eu nunca vou voltar para casa.
But the ability to see everything is even more important.	Mas a capacidade de ver tudo é ainda mais importante.
He put his arm around her shoulders.	Ele colocou o braço em volta dos ombros dela.
And not cheap.	E nada barato.
He was telling me about the boy he had killed.	Ele estava me contando sobre o garoto que ele havia matado.
That's what this little plan of yours leaves us with.	É isso que este seu pequeno plano nos deixa.
It must be a happy time.	Deve ser um momento feliz.
Tell me there's a better way.	Diga-me que há uma maneira melhor.
They'll be here in less than a day.	Eles estarão aqui em menos de um dia.
Your peaceful and pleasant life continues as if you were somewhere else.	Sua vida tranquila e agradável continua como se estivesse em outro lugar.
They won't even see me.	Eles nem vão me ver.
He was driving a company truck.	Ele dirigia um caminhão da empresa.
It was who he was now.	Era quem ele era agora.
This has something to do with it.	Isso tem alguma coisa a ver.
You still don't fully believe me.	Você ainda não acredita inteiramente em mim.
I will fight them.	Eu vou lutar contra eles.
I found it in my apartment.	Encontrei no meu apartamento.
God knows how we got there.	Deus sabe como chegamos lá.
You will probably see for yourself.	Você provavelmente vai ver por si mesmo.
Your new address.	Seu novo endereço.
They thought it was more fun than anything in the world.	Eles achavam que era mais divertido do que qualquer coisa no mundo.
There's something after that.	Há algo depois disso.
We don't do that anymore.	Não fazemos mais isso.
I think you did the right thing for the weapon.	Acho que você fez o certo para a arma.
We do it in style.	Fazemos com estilo.
He was thinking.	Ele estava pensando.
He brought other men to her.	Ele trouxe outros homens para ela.
So we have to go.	Então temos que ir.
Unfortunately, such applications often do not exist.	Infelizmente, tais aplicativos geralmente não existem.
Safety for your mother.	Segurança para sua mãe.
Sun and fresh air will dry your clothes for free.	O sol e o ar fresco secarão suas roupas de graça.
They have a point.	Eles têm um ponto.
He just doesn't want anything to do with them.	Ele simplesmente não quer ter nada a ver com eles.
That wasn't really what was going to happen.	Não era isso que realmente iria acontecer.
She left them.	Ela os deixou.
The wife is so excited.	A esposa está tão animada.
Very close to his father and mother.	Muito próximo de seu pai e de sua mãe.
Work like you don't need the money.	Trabalhe como se não precisasse do dinheiro.
Most people work from nine to five.	A maioria das pessoas trabalha das nove às cinco.
The answer is nothing.	A resposta é nada.
The color depends on the clothes you wear.	A cor depende das roupas que você veste.
It's been one hell of a ride man.	Tem sido um inferno de um homem de passeio.
Finally, he looked a little like himself again.	Por fim, ele parecia um pouco com ele novamente.
We need something different.	Precisamos de algo diferente.
The average offer per potential user of the service.	A oferta média por usuário potencial do serviço.
It's okay on the business side.	Está tudo bem no lado comercial.
Feel free to tell us!.	Fique à vontade para nos contar!.
You must touch it again as a feeling.	Você deve tocá-lo novamente como um sentimento.
We didn't have it because houses were too expensive there.	Nós não tínhamos porque as casas eram muito caras lá.
Your first demand is for fair pay.	Sua primeira demanda é por um pagamento justo.
Anything to improve.	Qualquer coisa para melhorar.
Others who worked in the store could not understand us.	Outros que trabalhavam na loja não conseguiam nos entender.
But for some reason there was no opportunity to do so.	Mas, por alguma razão, não houve oportunidade para fazer isso.
He knew he would never see him again.	Ele sabia que nunca mais o veria.
I say this as a good thing.	Digo isso como uma coisa boa.
The two stars are expected to slowly approach each other.	Espera-se que as duas estrelas se aproximem lentamente uma da outra.
Who at the moment was standing on stage.	Quem no momento estava de pé no palco.
So this method is not available here.	Assim, este método não está disponível aqui.
Her eyes were fixed on what she wanted.	Seus olhos estavam fixos no que ela queria.
Different every night.	Diferente a cada noite.
It is a book that somehow is able to change reality.	É um livro que de alguma forma é capaz de mudar a realidade.
I should be like everyone else.	Eu deveria ser como todo mundo.
As a doctor, many patients come to us.	Como médico, muitos pacientes vêm até nós.
Those who love you.	Aqueles que te amam.
I didn't see her crying.	Eu não a vi chorando.
You are very funny.	Você é muito divertido.
They wouldn't find me easy meat.	Eles não me achariam carne fácil.
Information may vary under certain conditions.	As informações podem variar sob certas condições.
Results started to come out over the weekend.	Os resultados começaram a sair no fim de semana.
They never are.	Eles nunca são.
Please check it out!!!.	Por favor, confira!!!.
It was beyond me.	Estava além de mim.
But then the process stopped.	Mas então o processo parou.
He had recently been married for the fourth time.	Ele havia se casado recentemente pela quarta vez.
Apparently this is not strange.	Aparentemente isso não é estranho.
She hasn't been arrested yet.	Ela ainda não foi presa.
She needs her.	Ela precisa dela.
I've never had any kind of surgery before.	Nunca fiz nenhum tipo de cirurgia antes.
I did my research.	Eu fiz minha pesquisa.
They have amazing service and an excellent selection.	Eles têm um serviço incrível e uma excelente seleção.
If she wasn't careful, it would get out of hand.	Se ela não tomasse cuidado, isso sairia do controle.
Before it's too late.	Antes que seja tarde.
Don't leave me yet.	Não me deixe ainda.
I don't want to do that.	Eu não quero fazer assim.
You have to love them.	Tem que amá-los.
I don't say the same thing the same way twice.	Eu não digo a mesma coisa da mesma maneira duas vezes.
As we get older, the more we think we know.	À medida que envelhecemos, mais pensamos que sabemos.
It is absolutely beautiful, modern and clean.	É absolutamente lindo, moderno e limpo.
Every two and a half hours.	A cada duas horas e meia.
Obviously, it's a beautiful art form.	Obviamente, é uma bela forma de arte.
This was a man she didn't want to know too much about.	Este era um homem que ela não queria que soubesse muito sobre ela.
He's looking out the window again.	Ele está olhando pela janela novamente.
I totally agree with the previous comment.	Concordo totalmente com o comentário anterior.
Anything we can find.	Qualquer coisa que possamos encontrar.
or thing.	Ou coisa.
However, we do not believe that this rule applies here.	No entanto, não acreditamos que essa regra tenha aplicação aqui.
They keep me busy and active.	Eles me mantêm ocupado e ativo.
I hoped they could.	Eu esperava que eles pudessem fazer.
If she had children.	Se ela tivesse filhos.
That's how it looks.	É assim que parece.
You get the idea and it makes sense.	Você entendeu a ideia e faz sentido.
Talk to each other.	Falar um com o outro.
But that story wasn't right.	Mas essa história não estava certa.
Or be patient.	Ou seja paciente.
None of us had the gun.	Nenhum de nós tinha a arma.
All data are representative of at least three experiments.	Todos os dados são representativos de pelo menos três experimentos.
Some say it is six to eight thousand years old.	Alguns dizem que tem de seis a oito mil anos.
He had kind eyes.	Ele tinha olhos gentis.
The account doesn't go far enough.	A conta não vai longe o suficiente.
It seemed like a good idea at the time.	Parecia uma boa ideia na época.
All these men can be funny about their status again.	Todos esses homens podem ser engraçados com seu status novamente.
Because they have different ways from me.	Porque eles têm maneiras diferentes de mim.
As long as you have the chance.	Enquanto você tem a chance.
You yourself would be in danger.	Você mesmo estaria em perigo.
I enjoyed his company.	Eu gostava da companhia dele.
Not only that, but I don't feel the need for a sexual relationship.	Não só isso, mas não sinto necessidade de um relacionamento sexual.
I will carry him forever in my heart.	Vou carregá-lo para sempre no meu coração.
We see the effects every day.	Vemos os efeitos todos os dias.
Major life activities.	Principais atividades da vida.
It was the only thing that crossed my mind.	Foi a única coisa que passou pela minha cabeça.
If it happens, it happens.	Se acontecer, acontece.
No computer will ever ask a new, reasonable question.	Nenhum computador jamais fará uma pergunta nova e razoável.
It's much more responsible.	É muito mais responsável.
Quick, quick, let's change the subject.	Rápido, rápido, vamos mudar de assunto.
And as they were then, even more so on this day.	E como eram então, ainda mais neste dia.
That's how he should have them.	É assim que ele deve tê-los.
The job was done.	O trabalho estava feito.
They generally worked very well.	Eles funcionaram geralmente muito bem.
I can't do like this.	Eu não posso fazer assim.
Long-distance sex is part of it.	Sexo à distância faz parte.
We are living with them, not the other way around.	Estamos vivendo com eles, não o contrário.
And it's probably true.	E provavelmente é verdade.
When her beautiful green eyes opened, there was worry in them.	Quando seus lindos olhos verdes se abriram, havia preocupação neles.
It was terrible to sit there, not knowing what was going on outside.	Era terrível ficar ali sentado, sem saber o que estava acontecendo lá fora.
There's no way back for me there now.	Não há nenhum caminho de volta para mim lá agora.
If you had said no, maybe they would have stopped.	Se você tivesse dito não, talvez eles tivessem parado.
For me, it's personal.	Para mim, é pessoal.
Remember, the world can be a beautiful place if you let it.	Lembre-se, o mundo pode ser um lugar bonito se você permitir.
Inside, a light was on in the kitchen.	Lá dentro, uma luz estava acesa na cozinha.
Who he was meeting.	Quem ele estava conhecendo.
For others, it can be an injury.	Para outros, pode ser uma lesão.
Their argument comes too late.	O argumento deles chega tarde demais.
They really did.	Eles realmente fizeram isso.
The first part took place outdoors.	A primeira parte aconteceu ao ar livre.
In fact, it wasn't difficult.	Na verdade, não foi difícil.
I hope my dad gets off my back.	Espero que meu pai saia das minhas costas.
I feel really good.	Eu me sinto muito bem.
We kept track of the date for some time.	Mantivemos o controle da data por algum tempo.
When they move into the fight, they pull others behind them.	Quando eles se movem para a luta, eles puxam os outros para trás deles.
He needs to rest.	Ele precisa descansar.
She, however, was not taken back to his normal cell.	Ela, no entanto, não foi levada de volta à sua cela normal.
I appreciate you taking the time to do this.	Eu aprecio você tomar o tempo para fazer isso.
We'll be done very soon, too.	Nós vamos terminar muito em breve, também.
His room was basically empty.	Seu quarto estava basicamente vazio.
The study is not without limitations.	O estudo não é isento de limitações.
When you've been married for twenty years, you forget what it's like.	Quando você está casado há vinte anos, você esquece como é isso.
It was so sad.	Foi tão triste.
Sex, to take the most obvious example.	Sexo, para tomar o exemplo mais óbvio.
That was just a shot out of the water.	Isso foi apenas um tiro fora da água.
And just a love for the game.	E apenas um amor pelo jogo.
She was told she didn't.	Foi-lhe dito que ela não tinha.
Make sure they stay put no matter what.	Certifique-se de que eles fiquem parados, não importa o que aconteça.
You know who it is and you still choose to follow it.	Você sabe quem é e ainda escolhe segui-lo.
Nobody was late, because she was never late.	Ninguém estava atrasado, porque ela nunca estava atrasada.
Those beautiful eyes of hers are bright again.	Aqueles lindos olhos dela estão brilhantes novamente.
But that wasn't forever.	Mas isso não foi para sempre.
That's the big story.	Essa é a grande história.
But now the words stuck in her throat.	Mas agora as palavras ficaram presas em sua garganta.
Both men fell.	Ambos os homens caíram.
But at least it has a chance of success.	Mas pelo menos tem uma chance de sucesso.
I took it seriously.	Eu levei isso a sério.
It's a face thing.	É uma coisa de cara.
He was fast.	Ele foi rápido.
I passed three dogs on the way.	Passei por três cães no caminho.
I was then halfway through my second tour of the country.	Eu estava então na metade da minha segunda turnê no país.
The least you can do for yourself is try.	O mínimo que você pode fazer por si mesmo é tentar.
Your light is burning.	Sua luz está queimando.
Go tight in their faces.	Vá apertado em seus rostos.
We own houses.	Nós possuímos casas.
And you rejected it.	E você a rejeitou.
But one morning.	Mas uma manhã.
She was crying too.	Ela também estava chorando.
The old man lay down to dream.	O velho deitou-se para sonhar.
I miss them.	Eu sinto falta deles.
Even if it's just practice, we both want it.	Mesmo que seja apenas prática, nós dois queremos.
She was happy to be back in her home country.	Ela estava feliz por estar de volta ao seu país de origem.
You will enjoy all tastes and not feel so far from home.	Você vai desfrutar de todos os gostos e não se sentir tão longe de casa.
They own everything.	Eles são donos de tudo.
You would put a ring on it if you could.	Você colocaria um anel nele se pudesse.
Or send a letter.	Ou envie uma carta.
This is one of our most frequently asked questions.	Esta é uma das nossas perguntas mais frequentes.
Back then it was very different.	Naquela época era muito diferente.
Try to stop thinking of ways to end my life.	Tente parar de pensar em maneiras de acabar com minha vida.
I know it's not enough to be there.	Eu sei que não basta estar lá.
You come home and you don't say anything to me so far.	Você chega em casa e não me diz nada até agora.
It's just good.	É simplesmente bom.
In fact, they do this in several ways.	Na verdade, eles fazem isso de várias maneiras.
So you must leave us now.	Então você deve nos deixar agora.
He looked, but again there was nothing.	Ele olhou, mas novamente não havia nada.
I felt afraid.	Eu senti medo.
That means keeping them locked up if you have kids at home.	Isso significa mantê-los trancados se você tiver crianças em casa.
The government and its existence have often been the subject of debate.	O governo e sua existência tem sido frequentemente objeto de debate.
Let's just worry about ourselves and not them.	Só vamos nos preocupar com nós mesmos e não com eles.
How far can you go?.	Quão longe você pode ir?.
Soft at first, then strong and powerful.	Suave no início, depois forte e poderoso.
He's been using the tools for years.	Ele usa as ferramentas há anos.
And here's the really weird thing.	E aqui está a coisa realmente estranha.
There's room for a bed when you need a break.	Há espaço para uma cama quando você precisa de uma pausa.
She wants that friend of hers.	Ela quer aquele seu amigo.
All free, every week.	Tudo grátis, toda semana.
Something was wrong with him.	Algo estava errado com ele.
They talk hard about crime.	Eles falam duro sobre o crime.
Played on a daily basis.	Jogava no dia a dia.
This shows how little we have here.	Isso mostra o quão pouco temos aqui.
It's nice to have these options available.	É bom ter essas opções disponíveis.
Mom looked up and saw me.	Mamãe olhou para cima e me viu.
But my argument is that this makes no sense.	Mas meu argumento é que isso não faz sentido.
It makes you work.	Faz você trabalhar.
He hadn't finished his work.	Ele não havia terminado seu trabalho.
Making the correct diagnosis can, however, be difficult.	Fazer o diagnóstico correto pode, no entanto, ser difícil.
Mix it all up.	Misture tudo.
It's not a good gift.	Não é um bom presente.
You can even try what they look like in a series.	Você pode até tentar como eles se parecem em uma série.
Most would benefit.	A maioria os beneficiaria.
It is not finished yet.	Ainda não está terminado.
I had shown you the light.	Eu havia lhe mostrado a luz.
I returned the phone to my ear.	Devolvi o telefone ao ouvido.
She shouldn't be in this line of business.	Ela não deveria estar nesta linha de negócios.
Her hand was hard and wet.	Sua mão estava dura e molhada.
She's on the run.	Ela está fugindo.
She went to college.	Ela foi para a faculdade.
This is not a new book.	Este não é um livro novo.
I used them a lot.	Eu os usava muito.
She kept her head down, looking for something to fill her stomach.	Ela manteve a cabeça baixa, procurando algo para encher seu estômago.
It was the first and only time we met.	Foi a primeira e única vez que nos encontramos.
You are just in time for them.	Você está bem a tempo para eles.
I told him, and he shook his head.	Eu disse a ele, e ele balançou a cabeça.
Do this as long as you need to.	Faça isso enquanto você precisar fazer isso.
Go down the lines easily.	Desce as linhas facilmente.
And how this happens, no one really knows.	E como isso acontece, ninguém sabe realmente.
And we are different.	E nós somos diferentes.
However, this is obviously not the case.	No entanto, este não é obviamente o caso.
They have a cool garden and the food was really good.	Eles têm um jardim fresco e a comida era muito boa.
This is a safe procedure.	Este é um procedimento seguro.
This is in my left hand.	Isso está na minha mão esquerda.
Then came the war.	Então veio a guerra.
She keeps it to herself.	Ela guarda para si mesma.
They made me happy.	Eles me fizeram feliz.
But your children will not be human.	Mas seus filhos não serão humanos.
Everything he'd kept in the back room.	Tudo que ele tinha guardado no quarto dos fundos.
And, in the opinion of some, no less serious.	E, na opinião de alguns, não menos grave.
It's over, anyway, or has entered a new phase.	Acabou, de qualquer maneira, ou entrou em uma nova fase.
She looked at the other man coming through the garden.	Ela olhou para o outro homem que vinha pelo jardim.
Sorry, no, he said.	Desculpe, não, ele disse.
I didn't care about any of that.	Eu não me importava com nada disso.
That kind of stuff.	Esse tipo de coisas.
Various natural causes.	Várias causas naturais.
Of course, however, our work is not without limitations.	Naturalmente, porém, nosso trabalho não é isento de limitações.
But what else was his he could not say.	Mas o que mais era dele ele não sabia dizer.
I'm not looking to resolve this issue at the moment.	Eu não estou olhando para resolver esse problema no momento.
Instead of getting his friend back, though, he gets something far worse.	Em vez de recuperar seu amigo, porém, ele recebe algo muito pior.
Proud people are stupid.	As pessoas orgulhosas são estúpidas.
We'll get it right soon.	Acertamos logo.
Or if they are healthy or not.	Ou se são saudáveis ​​ou não.
He would tell her that.	Ele diria isso a ela.
She loved him better than anyone now.	Ela o amava melhor do que qualquer um agora.
It's a very real power, a very real presence.	É um poder muito real, uma presença muito real.
Well, at least she said something nice.	Bem, pelo menos ela disse uma coisa legal.
But so is the demand for the third option.	Mas o mesmo acontece com a demanda pela terceira opção.
They got lucky.	Eles tiveram sorte.
You want a girl, any girl.	Você quer uma garota, qualquer garota.
I remember the radio days very well.	Lembro-me muito bem dos dias de rádio.
He was sick with an upset stomach.	Ele estava doente com uma dor de estômago.
Difficult to see and difficult to understand.	Difícil de ver e difícil de entender.
I find myself deeply affected too.	Eu me encontro profundamente afetado também.
Here's a good example.	Aqui está um bom exemplo.
They see things in people that others don't.	Eles vêem coisas nas pessoas que os outros não vêem.
The pain was like nothing she had ever known.	A dor era como nada que ela já tinha conhecido.
Do what you need to do and go when you're ready.	Faça o que você precisa fazer e vá quando estiver pronto.
For example, she never drove anywhere.	Por exemplo, ela nunca dirigiu a lugar nenhum.
More questions passed and more confusion.	Mais perguntas se passaram e mais confusão.
The ship disappeared after a moment.	O navio desapareceu depois de um momento.
One will help you to lose, the other will help you to win.	Um irá ajudá-lo a perder, o outro irá ajudá-lo a ganhar.
We will say only one house.	Diremos apenas uma casa.
It provides low cost but high quality web design services.	Ele fornece serviços de web design de baixo custo, mas de alta qualidade.
I made him work for it, but he just got it.	Eu o fiz trabalhar para isso, mas ele acabou de conseguir.
Nobody was killed.	Ninguém foi morto.
It costs them time.	Custa-lhes tempo.
I serve myself at the table until there's nothing left.	Eu me sirvo na mesa até não sobrar nada.
Never is.	Nunca é.
She took another step.	Ela deu outro passo.
Very, very wrong.	Muito, muito errado.
And that you were involved in a murder.	E que você esteve envolvido em um assassinato.
This is too late.	Isso é tarde demais.
Response to treatment was observed.	A resposta ao tratamento foi observada.
And then she died half an hour later.	E então ela morreu meia hora depois.
Something inside him.	Algo dentro dele.
Either is a serious mistake.	Qualquer um é um erro grave.
She examined them, finding nothing of value, nothing to identify the men.	Examinou-os, não encontrando nada de valor, nada que identificasse os homens.
It has soul, body and spirit.	Tem alma, corpo e espírito.
If they go to court for this, they will absolutely lose.	Se eles forem a tribunal por isso, eles vão perder absolutamente.
I know he did.	Eu sei que ele fez.
I was taken through the streets to a police station.	Fui levado pelas ruas até uma delegacia.
She's gone, forever.	Ela se foi, para sempre.
You don't trust anyone, certainly not me.	Você não confia em ninguém, certamente não em mim.
All of the above had one thing in common.	Todos os itens acima tinham uma coisa em comum.
He didn't like to allow himself to think too far ahead.	Ele não gostava de se permitir pensar muito à frente.
This is the strong thing.	Esta é a coisa forte.
The intended meaning of this construction is as follows.	O significado pretendido desta construção é o seguinte.
Eat some fucking fruit.	Coma alguma porra de fruta.
I had love.	Eu tive amor.
They didn't want married blacks.	Eles não queriam negros casados.
Keep it simple, though.	Mantenha-o simples, no entanto.
But somehow this was different.	Mas de alguma forma isso era diferente.
We don't think about it anymore.	Não pensamos mais nisso.
He was looking at the storm.	Ele estava olhando para a tempestade.
The fight was taken outside the ring.	A luta foi levada para fora do ringue.
I'll make it quick.	Eu vou fazer isso rápido.
There were thousands of deaths.	Foram milhares de mortos.
This is very cool news.	Esta é uma notícia muito legal.
He is fair.	Ele é justo.
I had no idea what we were going to wear.	Eu não tinha ideia do que iríamos vestir.
I do not agree with this.	Eu não concordo com isso.
And players got away with it in those days.	E os jogadores se safavam disso naqueles dias.
And then to work properly.	E então para funcionar corretamente.
Now there was real beauty.	Agora havia uma beleza real.
Let him do anything but act.	Deixe-o fazer qualquer coisa, menos agir.
Might want to consider going cash in the short term anyway.	Pode querer considerar ir em dinheiro, a curto prazo de qualquer maneira.
From six independent experiments.	De seis experimentos independentes.
It is actually limited to.	Na verdade, é limitado ao.
I'll take a look.	Vou dar uma olhada.
Or just get up and sit down.	Ou apenas levante-se e sente-se bastante.
It's time for the book.	É a vez do livro.
This is a business.	Este é um negócio.
You stop putting anything forward.	Você para de colocar qualquer coisa para a frente.
He will miss her.	Ele vai sentir falta dela.
Damn, here we go again.	Caramba, lá vamos nós de novo.
She said many other things too.	Ela disse muitas outras coisas também.
The first T	O primeiro T.
He didn't know if they believed it, but they didn't run away.	Ele não sabia se eles acreditavam nisso, mas eles não fugiram.
Everyone loved her.	Todos a amavam.
Just one touch.	Apenas um toque.
A few years ago even that we didn't want to let go.	Há alguns anos até isso a gente não queria deixar ir.
This is just the beginning.	Este é apenas o começo.
Much more information is available on their website.	Muito mais informações estão disponíveis em seu site.
He was the best player there.	Ele foi o melhor jogador presente.
If his legs can be removed easily, do so first.	Se as pernas puderem ser removidas facilmente, faça-o primeiro.
However, they come to us, we cannot retreat.	No entanto, eles vêm para nós, não podemos recuar.
She studies, excited.	Ela estuda, animada.
Hold on to something for balance if you need to.	Segure-se em algo para se equilibrar, se precisar.
It's the opposite.	É o contrário.
So it's true.	Assim, é verdade.
He didn't count them.	Ele não os contou.
Often, the decision comes down to the scenario.	Muitas vezes, a decisão se resume ao cenário.
None said a word.	Nenhum disse uma palavra.
He was only interested in making money.	Ele estava interessado apenas em ganhar dinheiro.
He couldn't do anything.	Ele não podia fazer nada.
I have to account for this.	Eu tenho que prestar contas disso.
My guess is anyone could use it.	Meu palpite é que qualquer um poderia usá-lo.
I hear you're pretty light on your feet too.	Ouvi dizer que você está bem leve em seus pés também.
And then he was dead.	E então ele estava morto.
I used to have a plan, but now everything has changed.	Eu costumava ter um plano, mas agora tudo mudou.
There are other differences.	Existem outras diferenças.
And yes, he might be right about what she needed.	E sim, ele pode estar certo sobre o que ela precisava.
You just have to take it and make the best of it.	Você só tem que pegar e fazer o melhor.
There weren't many people to be seen.	Não havia muitas pessoas para serem vistas.
This is for a variety of reasons.	Isto é por uma variedade de razões.
But he himself knew nothing about it.	Mas ele mesmo não sabia nada sobre isso.
One of them said.	Um deles disse.
I spoke to him earlier.	Falei com ele mais cedo.
There was no one left.	Não restou mais ninguém.
His eyes finally focused on her and he looked a little more there.	Seus olhos finalmente focaram nela e ele parecia um pouco mais lá.
There are actually only two language features that we use here.	Na verdade, existem apenas dois recursos de linguagem que usamos aqui.
Like everyone.	Como todo mundo.
Sleep brought no rest.	O sono não trouxe descanso.
I mean, it was the original finale of the tour.	Quero dizer, foi o final original da turnê.
One thing is right.	Uma coisa é certa.
He made her sound special, but she knew he was lying.	Ele a fazia soar especial, mas ela sabia que ele estava mentindo.
Now he's completely on top of me.	Agora ele está completamente em cima de mim.
More to the point, it is excellent for its entire length.	Mais ao ponto, é excelente para todo o seu comprimento.
Everyone has memories.	Todo mundo tem memórias.
However, the results were not significant due to the small sample size.	No entanto, os resultados não foram significativos devido ao pequeno tamanho da amostra.
As such, the product is not of practical use.	Como tal, o produto não é de uso prático.
The end of desire is the new.	O fim do desejo é o novo.
The sun has not yet set.	O sol ainda não se pôs.
So it's not just a small car like you thought.	Então, não é apenas um carro pequeno como você pensou.
Want to change things.	Quer mudar as coisas.
The case was not moved from the lower court.	O caso não foi movido do tribunal inferior.
Because she is now in this situation.	Porque ela está agora nesta situação.
I can only judge by the way the players play.	Só posso julgar pela forma como os jogadores jogam.
If not, buy it and learn how to use it.	Se não, compre-o e aprenda a usá-lo.
The fight can leave the birds injured or even kill them.	A luta pode deixar as aves feridas ou até matá-las.
Practice, practice, practice.	Pratique, pratique, pratique.
Yes, very good.	Sim muito bom.
I looked at it, really.	Eu olhei para isso, realmente.
A complete physical examination was performed.	Foi realizado um exame físico completo.
Don't worry, this is clean.	Não se preocupe, isso é limpo.
The food at that party was quite rich.	A comida naquela festa era bastante rica.
Look over there.	Olha aí de perto.
And they look at it.	E eles olham isso.
And just like that, the sun appeared.	E, assim, o sol apareceu.
The world would have been a much better place.	O mundo teria sido um lugar muito melhor.
I want to write it set in modern times.	Eu quero escrevê-lo ambientado nos tempos modernos.
I think it's my new favorite movie.	Acho que é o meu novo filme favorito.
He said the team produced a lot of work.	Ele disse que a equipe produziu muito trabalho.
He scared me.	Ele me assustou.
It's not recorded.	Não está gravado.
He works a lot.	Ele trabalha muito.
Thanks for taking care of it.	Obrigado por cuidar disso.
We mean love as an act.	Queremos dizer amor como um ato.
Anyway, what an experience to have!.	Enfim, que experiência ter!.
He's turning the pages.	Ele está virando as páginas.
All of his dream pieces were now in place.	Todas as peças de seu sonho estavam agora no lugar.
And it was perfect.	E foi perfeito.
He was the unknown but powerful leader.	Ele era o líder desconhecido, mas poderoso.
Someone was approaching, usually someone kind of old.	Alguém se aproximava, geralmente alguém meio velho.
The secondary outcome was the length of hospital stay after surgery.	O desfecho secundário foi o tempo de internação hospitalar após a cirurgia.
Provided patient samples.	Forneceu amostras dos pacientes.
To be fair.	Para ser justo.
But then he felt his heart start to beat faster.	Mas então ele sentiu que seu coração começou a bater mais rápido.
He played as a regular left back.	Ele jogou como lateral esquerdo regular.
No patient had treatment before the second examination.	Nenhum paciente teve tratamento antes do segundo exame.
But unfortunately we were very close to the parents.	Mas infelizmente estávamos muito próximos dos pais.
Give each other space and respect.	Dê espaço e respeito um ao outro.
I believe this place is my home.	Eu acredito que este lugar é a minha casa.
You think you have the answers to everything.	Você acha que tem as respostas para tudo.
And this he did.	E isso ele fez.
And a part of our history forever.	E uma parte da nossa história para sempre.
Your body is telling you something about this experience.	Seu corpo está lhe dizendo algo sobre essa experiência.
Something wrong in the head.	Algo errado na cabeça.
If set, indicates an error.	Se definido, indica um erro.
Indeed, we humans have been changing the world for a long time.	Realmente, nós humanos estamos mudando o mundo há muito tempo.
I have nothing against the government.	Não tenho nada contra o governo.
One of the main ones being photos.	Um dos principais sendo fotos.
They won't hurt us.	Eles não vão nos machucar.
But it looks really good.	Mas parece muito bom.
That didn't work out very well.	Isso não funcionou muito bem.
The rest of us are silent.	O resto de nós fica em silêncio.
You are no longer for us or against us.	Você não é mais a nosso favor ou contra nós.
Watch the product video and learn more here.	Assista ao vídeo do produto e saiba mais aqui.
Then they choose their target and time.	Então, eles escolhem seu alvo e tempo.
They meet in an apartment.	Eles se encontram em um apartamento.
Shows personal interest.	Mostra interesse pessoal.
Just need to stop.	Só precisa parar.
But it wasn't time.	Mas não era hora.
I am the only me there is.	Eu sou o único eu que existe.
He asked me what my name was.	Ele me perguntou qual era o meu nome.
Or a lot more that was going on in his life.	Ou muito mais que estava acontecendo em sua vida.
Fields asked him how he felt.	Fields perguntou-lhe como se sentia.
I just loved the boy.	Eu simplesmente amei o garoto.
You below me, and I below you.	Você abaixo de mim, e eu abaixo de você.
Anyone but me.	Qualquer um além de mim.
Cut this tree.	Corte esta árvore.
Just to shit more on me.	Só para cagar mais em mim.
It's part of the result.	Faz parte do resultado.
I know it will work out for my good.	Eu sei que vai funcionar para o meu bem.
He was my doctor.	Ele era meu médico.
You never made me feel like you didn't want me.	Você nunca me fez sentir que não me queria.
However, we can choose other confidence levels to suit our needs.	No entanto, podemos escolher outros níveis de confiança para atender às nossas necessidades.
But you are honest.	Mas você é honesto.
I say it would and it won't.	Eu digo que teria e não terá.
Was wrong.	Estava errado.
I just thought.	Eu apenas pensei.
I wasn't even thirty yet.	Eu não tinha nem trinta anos ainda.
It's a busy busy place.	É um lugar ocupado ocupado.
They would blend in well with the background.	Eles combinariam bem com o fundo.
Of course, they turned out to be very good games.	Claro, eles acabaram por ser jogos muito bons.
And they're not that far away.	E eles não estão tão longe.
They needed rest more than he did.	Eles precisavam descansar mais do que ele.
I gave her your message.	Eu dei a ela sua mensagem.
She gets confused.	Ela fica confusa.
To the touch, it feels very light.	Ao toque, parece muito leve.
It is often about listening.	Frequentemente, trata-se de ouvir.
God knows what you saw.	Deus sabe o que você viu.
I have to change the subject quickly.	Eu tenho que mudar de assunto rapidamente.
One hundred more steps.	Cem passos mais.
It just happened last week.	Aconteceu apenas na semana passada.
The decision is yours, of course.	A decisão é sua, claro.
One of them.	Um deles.
This was a world at its extreme.	Este era um mundo em seu extremo.
Each time you use it, there is a little release.	Cada vez que você o usa, há uma pequena liberação.
In this card game, players look for complete sets of characters.	Neste jogo de cartas, os jogadores procuram conjuntos completos de personagens.
Which depend on the engine.	Quais dependem do motor.
Tumor stage and size.	Estágio e tamanho do tumor.
Write down everything.	Anote tudo.
He liked me too.	Ele também gostava de mim.
He fired again and again hit the mark.	Ele atirou novamente e novamente acertou a marca.
Nothing changed.	Nada mudou.
Or listen to the radio.	Ou ouvir rádio.
You have to click on the pictures and see for yourself.	Você tem que clicar nas fotos e ver por si mesmo.
You want them to guess the correct name.	Você quer que eles adivinhem o nome correto.
You too if you decide to go.	Você também se decidir ir.
And she didn't know them or much about them.	E ela não os conhecia ou muito sobre eles.
Traffic seemed light for this time of night.	O tráfego parecia leve para esta hora da noite.
There we are again.	Lá estamos nós novamente.
Not even birds.	Nem mesmo pássaros.
However, this made his own journey more difficult.	No entanto, isso tornou sua própria viagem mais difícil.
It shouldn't have been a surprise.	Não deveria ter sido uma surpresa.
I was not in my right mind.	Eu não estava em sã consciência.
He was big, and he was very close.	Ele era grande, e ele estava muito perto.
It means nothing to me.	Não significa nada para mim.
Something terrible.	Alguma coisa terrível.
And he just got out of the same community college.	E acabou de sair da mesma faculdade comunitária.
Animals and people started to get very sick.	Animais e pessoas começaram a ficar muito doentes.
That's many ways he can break.	Isso é muitas maneiras que ele pode quebrar.
I ask you to go with me.	Peço-lhe que vá comigo.
Maybe I have to do one someday.	Talvez eu tenha que fazer um um dia.
Besides, he didn't like being told what to do.	Além disso, ele não gostava que lhe dissessem o que fazer.
As it is a card game the images are very small.	Como é um jogo de cartas as imagens são bem pequenas.
She couldn't say that.	Ela não podia dizer isso.
They haven't changed us yet.	Eles não nos mudaram ainda.
He hadn't heard anything, but somehow he knew something was wrong.	Ele não tinha ouvido nada, mas de alguma forma ele sabia que algo estava errado.
Whether he could say the words yet or not.	Se ele poderia dizer as palavras ainda ou não.
Our relationship is now crazy.	Nosso relacionamento agora é uma loucura.
My first thought was how could anyone do that.	Meu primeiro pensamento foi como alguém poderia fazer isso.
And that's been the problem so far.	E esse tem sido o problema até agora.
Here we make only a few necessary comments.	Aqui fazemos apenas alguns comentários necessários.
He got the news, of course, when it happened.	Ele recebeu a notícia, é claro, quando aconteceu.
Therefore, data from this dog were kept for statistical analysis.	Portanto, os dados deste cão foram mantidos para análise estatística.
Something was moving.	Algo estava se movendo.
Patients with both pathological processes were excluded.	Pacientes com ambos os processos patológicos foram excluídos.
From an early age he was interested in natural history.	Desde cedo se interessou pela história natural.
I know the photos will be amazing.	Eu sei que as fotos serão incríveis.
It seemed his luck had changed.	Parecia que sua sorte havia mudado.
She leaned in even further.	Ela se inclinou ainda mais.
She check out some good tools.	Confira algumas boas ferramentas.
First, she was proud.	Primeiro, ela estava orgulhosa.
Now it's different.	Agora é diferente.
I would be happy to oblige her.	Ficarei feliz em atender seu pedido.
Transfer to a plate and let cool.	Transfira para um prato e deixe esfriar.
Each player controls an army of their color.	Cada jogador controla um exército de sua cor.
There are some in my city, there are in yours too.	Existem alguns na minha cidade, existem na sua também.
This cannot be done.	Isso não pode ser feito.
But my opinion is that the balance has been broken.	Mas minha opinião é que o equilíbrio foi quebrado.
I have to survive.	Eu tenho que sobreviver.
The bar is much lower.	A barra é bem mais baixa.
I called a few times but got no response.	Liguei algumas vezes, mas não obtive resposta.
It was part of the life he had put aside.	Era parte da vida que ele havia deixado de lado.
It will be like having the sea before us, she had said.	Será como ter o mar diante de nós, dissera ela.
Place the drop of oil in the center of the bowl.	Coloque a gota de óleo no centro da tigela.
That's exactly what they do.	É exatamente isso que eles fazem.
But you didn't.	Mas você não o fez.
I've been thinking about it since that night.	Tenho pensado nisso desde aquela noite.
He saw the past and the future.	Ele viu o passado e o futuro.
That wasn't a question she could answer.	Essa não era uma pergunta que ela pudesse responder.
He continued with an account of her part in the case.	Ele continuou com um relato de sua parte no caso.
The media let it happen.	A mídia deixou acontecer.
I threw one back.	Eu atirei um de volta.
But to the point, you're right.	Mas ao ponto, você está certo.
The boy couldn't get out of sight in a day now.	O menino não podia sair de vista em um dia agora.
They really didn't want to have to talk to me.	Eles realmente não queriam ter que falar comigo.
None of us had drank or taken drugs in years.	Nenhum de nós bebia ou tomava drogas há anos.
No more business as usual.	Não há mais negócios como de costume.
This might be my biggest daily word count ever.	Esta pode ser a minha maior contagem diária de palavras de todos os tempos.
A short topic actually.	Um tópico curto, na verdade.
We were out of balance.	Estávamos desequilibrados.
Except she wasn't.	Exceto que ela não era.
However, this is often not achieved.	No entanto, isso muitas vezes não é alcançado.
He could probably run down a street on shards of glass.	Ele provavelmente poderia correr por uma rua sobre cacos de vidro.
You might want a second opinion though.	Você pode querer uma segunda opinião embora.
Of course, there are difficult days, but soon a new day will come.	Claro, há dias difíceis, mas em breve um novo dia chegará.
In this he was different from his mother.	Nisso ele era diferente de sua mãe.
She had been doing this for years.	Ela vinha fazendo isso há anos.
Somewhere safe and quiet and never easy to find.	Em algum lugar seguro e tranquilo e nunca foi fácil de encontrar.
I know this won't be a problem.	Eu sei que isso não será um problema.
She saw no enemy bodies.	Ela não viu corpos do inimigo.
I really don't want to leave them now.	Eu realmente não quero deixá-los agora.
I can't remember his name now.	Não consigo lembrar o nome dele agora.
He might know.	Ele poderia saber.
We must take swift action.	Devemos tomar medidas rápidas.
Call and let me know.	Ligue e me avise.
The couple ended up having seven children.	O casal acabou tendo sete filhos.
Do not question my love.	Não questione meu amor.
Or when he, what was.	Ou quando ele, o que foi.
It's hard to put my story into words.	É difícil colocar minha história em palavras.
All hours of the day and night.	Todas as horas do dia e da noite.
I don't sweat a lot.	Eu não suo muito.
He denied the charges.	Ele negou as acusações.
You know how she is about that little boy of hers.	Você sabe como ela é sobre aquele garotinho dela.
I have this beautiful apartment.	Tenho este lindo apartamento.
And in other countries of the world.	E em outros países do mundo.
There are a lot more variables to consider than travel time.	Há muito mais variáveis ​​a considerar do que o tempo de viagem.
Here in the front room.	Aqui na sala da frente.
It's in a minor key.	Está em tom menor.
I never said that.	Eu nunca disse isso.
His last contract with her.	Seu último contrato com ela.
Anyway, it didn't matter.	De qualquer forma, não importava.
But now it's her turn.	Mas agora é a sua vez.
Even so, it was morning.	Mesmo assim, era de manhã.
Probably many.	Provavelmente muitos.
But with different date and time values.	Mas com valores de data e hora diferentes.
She started to calm down.	Ela começou a se acalmar.
She was my top choice for at least the last three.	Ela foi a minha melhor escolha para pelo menos os três últimos.
We should be proud of our own culture.	Devemos nos orgulhar de nossa própria cultura.
You have the weekend to vote.	Você tem o fim de semana para votar.
First, it gives me additional places to find new leads.	Primeiro, isso me dá lugares adicionais para encontrar novos leads.
As well as my back.	Assim como minhas costas.
I think that's the way they think of asking the question.	Eu acho que essa é a maneira que eles pensam de fazer a pergunta.
For now, have a nice weekend everyone!	Por enquanto, bom fim de semana a todos!.
Not all, but some will.	Nem todos, mas alguns vão.
The law is different.	A lei é outra.
I must have walked past it and not even noticed.	Devo ter passado por ela e nem notado.
I mean you do.	Quero dizer, você faz.
But she couldn't control herself to go any further.	Mas ela não conseguia se controlar para ir mais longe.
It is up to me to show that it is not possible.	Cabe a mim mostrar que não é possível.
Also want to change the handle bar.	Também deseja alterar a barra do punho.
We take everything she says and does seriously.	Levamos tudo o que ela diz e faz a sério.
It makes a lot of people nervous.	Deixa muita gente nervosa.
The two still often write to each other.	Os dois ainda costumam escrever um para o outro.
Her face was pale, her eyes red.	Seu rosto estava pálido, seus olhos vermelhos.
So it takes a few weeks.	Então demora algumas semanas.
This is neither here nor there.	Isso não é aqui nem lá.
They bring food.	Eles trazem comida.
Lower leaves usually show symptoms first.	As folhas inferiores geralmente mostram os sintomas primeiro.
It still worked.	Ainda funcionou.
You can use a period.	Você pode usar um período.
Money follows management.	O dinheiro segue a gestão.
There is no plan.	Não há plano.
This is, of course, perfectly correct.	Isto é, naturalmente, perfeitamente correto.
There's nothing anyone can do.	Não há nada que alguém possa fazer.
I couldn't do it without you.	Eu não conseguiria sem você.
He wants to pay for my education.	Ele quer pagar pela minha educação.
The storm of the parents, the child looks.	A tempestade dos pais, a criança olha.
History will judge them for what they did.	A história os julgará pelo que fizeram.
She had a kind of smile.	Ela tinha uma espécie de sorriso.
I didn't realize which direction she went.	Eu não percebi em que direção ela foi.
I followed the noise to the bathroom.	Segui o barulho até o banheiro.
This new book looks very useful.	Este novo livro parece muito útil.
Besides, he wanted to fight someone.	Além disso, ele queria lutar com alguém.
It's very beautiful, the way the hair falls and moves.	É muito bonito, a forma como o cabelo cai e se move.
She feels the old pressure to do well.	Ela sente a velha pressão para fazer bem.
I'm sorry, she said.	Sinto muito, ela disse.
That was a name she recognized.	Esse era um nome que ela reconhecera.
Take what you came for.	Pegue o que você veio buscar.
Some years.	Alguns anos.
I was hit by a thought.	Fui atingido por um pensamento.
That's one way.	Essa é uma maneira.
Three windows in the front.	Três janelas na frente.
During your weight loss journey, you must work on yourself.	Durante sua jornada de perda de peso, você deve trabalhar em você.
She shouldn't go out alone.	Ela não deveria sair sozinha.
That was version two.	Essa foi a versão dois.
It is up to you to see that he remains sane.	Cabe a você ver que ele permanece são.
That was her gift to me, the ability to make things grow.	Esse foi o presente dela para mim, a capacidade de fazer as coisas crescerem.
This year is even worse.	Este ano está ainda pior.
The defendant picked her up and threw her on the bed.	O réu a pegou e a jogou na cama.
Set the course.	Defina o curso.
I liked how he made me laugh.	Eu gostava de como ele me fazia rir.
She is safe and love is shown.	Ela está segura e é mostrado amor.
Stay out of it.	Fica fora disso.
I know what they say they do.	Eu sei o que eles dizem que fazem.
Really though.	De verdade, porém.
You are responsible for this.	Você é responsável por isso.
I have to know how to find my favorite patient.	Eu tenho que saber como encontrar meu paciente favorito.
It doesn't sound like they will.	Não soa como eles vão.
More than enough.	Mais do que suficiente.
Once again.	Mais uma vez.
Otherwise, very little is known about her personal life.	Caso contrário, muito pouco se sabe sobre sua vida pessoal.
I still cook like this often.	Eu ainda cozinho assim com frequência.
It comes in two colors.	Ele vem em duas cores.
When he came back, he didn't do so well.	Quando ele voltou, ele não se saiu tão bem.
His heart stopped.	Seu coração parou.
But this was the exception.	Mas essa foi a exceção.
It made us stop.	Isso nos fez parar.
She could throw up at the thought.	Ela poderia vomitar com essa ideia.
I know exactly what he does.	Eu sei exatamente o que ele faz.
Don't try to do this alone.	Não tente fazer isso sozinho.
He met you.	Conheceu você.
Call me.	Ligue para mim.
She called every day and always showed up with flowers.	Ela ligava todos os dias e aparecia sempre com flores.
I never noticed this before.	Eu nunca notei isso antes.
It took everything he had.	Levou tudo o que ele tinha.
It means more to me than you can imagine.	Significa mais para mim do que você imagina.
First you have to believe that it is possible.	Primeiro você tem que acreditar que é possível.
It is extremely dry.	É seco ao extremo.
He was a leader.	Ele era um líder.
So let's not trust our love for each other.	Portanto, não vamos confiar em nosso amor um pelo outro.
And he was scared.	E ele estava com medo.
Even from the start.	Mesmo desde o início.
You will only receive one event.	Você receberá apenas um evento.
Thank you for the advice.	Obrigado pelo conselho.
So close.	Tão perto.
Focus on your own lives and the people you really care about.	Concentre-se em suas próprias vidas e nas pessoas de quem você realmente se importa.
And they talk about her to each other.	E eles falam sobre ela um para o outro.
Apparently, she didn't.	Aparentemente, ela não o fez.
There is no single routine that works for everyone.	Não existe uma rotina única que funcione para todos.
This is not an easy task.	Isso não é uma tarefa fácil.
Some guys like it, some don't.	Alguns caras gostam, outros não.
Well let me ask you.	Bem, deixe-me perguntar-lhe.
They wanted it to be any card in his hand.	Eles queriam que fosse qualquer carta na sua mão.
He couldn't last forever.	Ele não poderia durar para sempre.
You are constantly in danger.	Você está constantemente sob perigo.
And remember to keep your notes in a central place for later reference.	E lembre-se de manter as anotações em um local central para referência posterior.
I have to be.	Eu tenho que ser.
The results are from one of two experiments, both gave similar results.	Os resultados são de um dos dois experimentos, ambos deram resultados semelhantes.
They are pale.	Eles estão pálidos.
This is really cool, actually.	Isso é muito legal, na verdade.
A will pick up this signal and do whatever is necessary.	A captará este sinal e fará o que for necessário.
Well, they don't even have reasons.	Bem, eles nem sequer têm razões.
Know the plan and how you use your medical care.	Conheça o plano e como você usa seus cuidados médicos.
All groups passed this test.	Todos os grupos passaram neste teste.
The look in his eyes had changed.	O olhar em seus olhos havia mudado.
Definitely very fast.	Definitivamente muito rápido.
Directly to my head.	Diretamente para a minha cabeça.
Bring to a boil and season with salt and pepper.	Deixe ferver e tempere com sal e pimenta.
It won't get me anywhere.	Não vai me levar a lugar nenhum.
This cannot be changed.	Isso não pode ser mudado.
They probably don't understand what that means, but they do.	Eles provavelmente não entendem o que isso significa, mas eles sabem.
You're stupid.	Você é estúpido.
I read a lot.	Eu leio muito.
Worked well.	Funcionou bem.
Walk away, never come back.	Afaste-se, nunca mais volte.
They are good at the art of politics.	Eles são bons na arte da política.
The black color only occurs in the summer months.	A cor preta, só ocorre nos meses de verão.
I look again.	Eu olho novamente.
To wait, she says.	Para esperar, ela diz.
You have to check yours to be sure.	Você tem que verificar o seu para ter certeza.
They wouldn't talk about what happened to them.	Eles não falariam sobre o que aconteceu com eles.
He was just worried about how late we were.	Ele só estava preocupado sobre como estávamos atrasados.
In fact, if you do, you might miss your chance.	Na verdade, se você fizer isso, você pode perder sua chance.
He clasped his hands in front of his face.	Ele juntou as mãos na frente do rosto.
She has an older sister.	Ela tem uma irmã mais velha.
Rose made her fingers cross the table.	Rose fez seus dedos atravessarem a mesa.
Don't ask me why though.	Não me pergunte por que, no entanto.
But it was with an understanding of the meaning of that statement.	Mas foi com a compreensão do significado dessa afirmação.
Of course he's not serious.	Claro que ele não está falando sério.
I know they can kill you.	Eu sei que eles podem te matar.
We find no such evidence in the record before us.	Não encontramos tal evidência no registro diante de nós.
You are out there.	Você está lá fora.
We will do everything.	Faremos tudo.
Not yet you are not.	Ainda não você não é.
For the first time he looked his age, tears started in his eyes.	Pela primeira vez ele parecia ter sua idade, lágrimas começaram em seus olhos.
His last few months were difficult.	Seus últimos meses foram difíceis.
This is caused by two main effects.	Isso é causado por dois efeitos principais.
They may not trust you at first, but eventually they will believe you.	Eles podem não confiar em você no início, mas finalmente acreditarão em você.
In that case, you won't have anything to worry about.	Nesse caso, você não terá com o que se preocupar.
I can think of him now without crying.	Posso pensar nele agora sem chorar.
This will likely be more important than any single experimental program.	Isso provavelmente será mais importante do que qualquer programa experimental único.
I really liked that boy.	Eu tinha gostado muito daquele menino.
There is a long history of such a practice.	Há uma longa história de tal prática.
We got to know the engine as we built it.	Conhecemos o motor à medida que o construímos.
They literally think about the product, one line at a time.	Eles literalmente pensam no produto, uma linha de cada vez.
She had seen someone coming.	Ela tinha visto alguém chegando.
Many in the series struggle with this, only to fail.	Muitos na série lutam contra isso, apenas para falhar.
It's a simple solution.	É uma solução simples.
I didn't mean for this to happen.	Eu não pretendia que isso acontecesse.
I couldn't forget what he told me.	Eu não conseguia esquecer o que ele me disse.
The structure is similar, but not exactly the same.	A estrutura é semelhante, mas não exatamente a mesma.
When we hear evidence like this, we can't help but believe it.	Quando ouvimos evidências como essa, não podemos deixar de acreditar.
She couldn't bear the pain in his voice.	Ela não podia suportar o sofrimento em sua voz.
Fuck you with your finger.	Foda-se com o dedo.
It just takes longer to act.	Só demora mais para agir.
I'll call them right now.	Vou ligar para eles agora mesmo.
This case shouldn't even be in court.	Esse caso nem deveria estar na justiça.
And he will be with us.	E ele estará conosco.
She saved you.	Ela te salvou.
I have a meeting with him.	Eu tenho uma reunião com ele.
Break this silence between us.	Quebre esse silêncio entre nós.
A third of the workforce was dead.	Um terço da força de trabalho estava morto.
But listen to me.	Mas ouça-me.
I have to say it was a good time.	Tenho que dizer que foi um bom momento.
This remains an issue for future investigations.	Isso continua sendo um problema para futuras investigações.
In floor.	No chão.
It didn't mean anything, anyway.	Não significava nada, de qualquer maneira.
I finally made the decision to remove most of the books.	Finalmente tomei a decisão de retirar a maioria dos livros.
This is the future.	Este é o futuro.
And my table wasn't perfect, with everything in its place.	E minha mesa não era perfeita, com cada coisa em seu lugar.
If someone is responsible, people are aware of it.	Se alguém é responsável, as pessoas ficam cientes disso.
Or maybe, they just didn't care.	Ou talvez, eles simplesmente não se importassem.
As parents, we really need to watch what we say and do.	Como pais, realmente precisamos observar o que dizemos e fazemos.
Less dangerous too, if he was honest.	Menos perigoso também, se ele fosse honesto.
We are not obligated to agree to his request.	Não somos obrigados a concordar com sua solicitação.
But they didn't say anything about you.	Mas eles não disseram nada sobre você.
You can improve and build your design for next year.	Você pode melhorar e construir seu design para o próximo ano.
If you cannot give us a check, we will accept cash.	Se você não puder nos dar um cheque, aceitaremos dinheiro.
Several staff members as well as students use this location.	Vários membros da equipe, bem como os alunos usam este local.
I wonder when it will be.	Eu me pergunto quando será.
We're going to take him down.	Nós vamos derrubá-lo.
I hated my body immediately after birth.	Eu odiava meu corpo imediatamente após o nascimento.
However, we leave these questions for future development.	No entanto, deixamos essas questões para desenvolvimento futuro.
The first takes place in modern day.	O primeiro se passa nos dias modernos.
Thirty seconds passed.	Trinta segundos se passaram.
I think it would be the worst you could get.	Acho que seria o pior que você conseguiria.
The bar on the other side moved a little.	A barra do outro lado se moveu um pouco.
At these rates, costs can quickly add up.	A essas taxas, os custos podem aumentar rapidamente.
She is the most powerful.	Ela é a mais poderosa.
Seven years ago.	Sete anos atrás.
It's what we love, what we do.	É o que amamos, o que fazemos.
Fast forward to really being home, and now everything has changed.	Avanço rápido para eu realmente estar em casa, e agora tudo mudou.
They are for you.	Eles são para você.
So here comes the question, a common question.	Então aqui vem a pergunta, uma pergunta comum.
Something cool and soft was falling over her.	Algo frio e macio estava caindo sobre ela.
It must be the case.	Deve ser o caso.
Nothing bad will happen to this tree.	Nada de ruim vai acontecer com esta árvore.
He wasn't into physical things.	Ele não estava em coisas físicas.
General for the poor.	Geral para o pobre.
Just being around, telling me things every day.	Apenas estar por perto, me dizendo coisas todos os dias.
As if what he said was possible.	Como se o que ele disse fosse possível.
Soon there are thousands of them.	Logo há milhares deles.
The birth of a child.	O nascimento de uma criança.
There aren't many places where there are right or wrong answers.	Não há muitos lugares onde há respostas certas ou erradas.
And he can't do that in my car.	E ele não pode fazer isso no meu carro.
Our own results showed the same.	Nossos próprios resultados mostraram o mesmo.
But the idea makes them feel better.	Mas a ideia faz com que eles se sintam melhor.
The performance is incredible.	O desempenho é incrível.
It's the say-and-repeat kind of thing.	É o tipo de coisa de dizer e repetir.
Check out a first look below!.	Confira um primeiro olhar abaixo!.
Therefore, he was our responsibility.	Portanto, ele era nossa responsabilidade.
We are a well established family.	Somos uma família bem estabelecida.
I just ran too.	Acabei de correr também.
They are generally unimportant to the end user.	Geralmente não são importantes para o usuário final.
You said yes, of course.	Você disse que sim, claro.
I understand what she is going through.	Eu entendo o que ela está passando.
That was resolved.	Isso estava resolvido.
Instead, we do the hard work.	Em vez disso, fazemos o trabalho duro.
And it's the real me.	E é o verdadeiro eu.
This later became a book.	Isso mais tarde se tornou um livro.
So the two have nothing in common.	Assim, os dois não têm nenhum ponto em comum.
I hope you liked the letters.	Espero que tenham gostado das cartas.
Don't leave anyone out.	Não deixe ninguém de fora.
We have wonderful security guards.	Temos seguranças maravilhosos.
Being pure means not believing in anything.	Ser puro significa não acreditar em nada.
This is totally false.	Isso é totalmente falso.
Few risk factors for this disease have been identified.	Poucos fatores de risco para esta doença foram identificados.
He was looking for me.	Ele estava procurando por mim.
They smell like death.	Eles cheiram a morte.
No hassle with parts.	Sem complicações com peças.
Here, we present a case report.	Aqui, apresentamos um relato de caso.
But it was very, very close.	Mas foi uma coisa muito, muito próxima.
It limits us.	Isso nos limita.
Well, it's a point of view.	Bem, é um ponto de vista.
The ideas contained therein will grow and bear fruit.	As ideias nele contidas crescerão e darão frutos.
She'd heard people say that many times before.	Ela ouviu as pessoas dizerem isso muitas vezes antes.
She never said when she would be back.	Ela nunca disse quando voltaria.
It would take an army to do it.	Seria necessário um exército para fazê-lo.
We're investigating.	Estamos investigando.
To leave the hospital.	De sair do hospital.
It looks very good.	Parece muito bem.
He's a boy.	Ele é um garoto.
No, it was just me they were looking at.	Não, era só para mim que eles estavam olhando.
It was not well received.	Não foi bem recebido.
There's another call. 	Há outra chamada. 
put your leg up.	coloque a perna para cima.
I'm so glad you're back.	Estou tão feliz que você está de volta.
Even school has become secondary for now.	Até a escola se tornou secundária por enquanto.
But there's another part of me that expected it.	Mas há outra parte de mim que esperava isso.
Two years later, that had climbed to about a thousand per second.	Dois anos depois, isso subiu para cerca de mil por segundo.
All this while working.	Tudo isso durante o trabalho.
That's why we decided to take them out.	Por isso decidimos tirá-los.
The world has never seen such a government over such a country.	O mundo nunca viu tal governo sobre tal país.
Or take another approach.	Ou adote outra abordagem.
On this question there may well be an honest difference of opinion.	Sobre esta questão pode muito bem haver uma honesta diferença de opinião.
Some don't either.	Alguns também não.
I'll try some random numbers.	Vou tentar alguns números aleatórios.
You can go home.	Você poderá ir para casa.
I want some construction.	Eu quero um pouco de construção.
I look at the screen.	Eu olho para a tela.
Circumstances can change.	As circunstâncias podem mudar.
Before I die.	Antes de morrer.
I bought my third pair of running shoes.	Comprei meu terceiro par de tênis de corrida.
The animals had free access to food and water.	Os animais tiveram livre acesso a comida e água.
I answer my own phone.	Atendo meu próprio telefone.
His parents planned in this direction.	Seus pais planejaram nessa direção.
Questions start running through your mind.	As perguntas começam a correr pela sua mente.
On the kitchen table.	Na mesa da cozinha.
Officers write the reports.	Os oficiais escrevem os relatórios.
Signal every day.	Todos os dias de sinal.
She turned slowly, looked at him.	Ela se virou lentamente, olhou para ele.
The only problem is that he was never able to do it alone.	O único problema é que ele nunca conseguiu fazer isso sozinho.
I don't mean that you are unable to escape.	Não quero dizer que você é incapaz de escapar.
Each species is connected in this web of life.	Cada espécie está conectada nesta teia de vida.
For the first time, nature does things less well than we do.	Pela primeira vez, a natureza faz as coisas menos bem do que nós.
And it's quiet.	E é tranquilo.
She's gone forever.	Ela se foi para sempre.
I just noticed there is a different print on the bottom.	Acabei de notar que há uma impressão diferente na parte inferior.
Maybe you didn't kill anyone, brother.	Talvez você não tenha matado ninguém, irmão.
It's the pressure.	É a pressão.
We had exactly the same fight.	Tivemos exatamente a mesma luta.
Looks like he's the only one.	Parece que ele é o único.
Most of them involved meat.	A maioria deles envolvia carne.
He will grow from it.	Ele vai crescer com isso.
These are normal people.	Estas são pessoas normais.
Maybe we can still do that, but the weekend is over.	Talvez ainda possamos fazer isso, mas o fim de semana acabou.
You lost this battle.	Você perdeu esta batalha.
Everyone knows that video is only part of the story.	Todo mundo sabe que o vídeo é apenas parte da história.
Only one band was detected in fish.	Apenas uma banda foi detectada em peixes.
I had asked for his advice on the matter the day before.	Eu tinha pedido seu conselho sobre o assunto no dia anterior.
And nobody means nobody.	E ninguém significa ninguém.
This is our natural choice.	Esta é a nossa escolha natural.
The user cannot jump to another database if it is not there.	O usuário não pode pular para outro banco de dados se ele não estiver lá.
I know the school is making efforts to resolve this situation.	Eu sei que a escola está fazendo esforços para resolver essa situação.
In a way, he's asking for an explanation.	De certa forma, ele está pedindo uma explicação.
Most of them rarely last more than a day.	A maioria deles raramente dura mais de um dia.
He's in the new part we just opened.	Ele está na parte nova que acabamos de abrir.
She says to take this picture.	Ela diz para fazer esta foto.
We use all parts.	Usamos todas as partes.
We present applications of this technique in two fields.	Apresentamos aplicações desta técnica em dois campos.
There was so much force in our politics back then.	Havia tanta força em nossa política naquela época.
The government was apparently not interested in knowing the actual numbers.	O governo aparentemente não estava interessado em conhecer os números reais.
Maybe something had happened.	Talvez algo tivesse acontecido.
These men are the ones who cannot function outside of their mother's existence.	Esses homens são aqueles que não podem funcionar fora da existência de sua mãe.
But music is so essential to doing so much.	Mas a música é tão essencial para fazer muita coisa.
Thanks for listening!.	Obrigado por ouvir!.
He will never do that.	Ele nunca vai fazer isso.
The movement is serious about creating games with purpose.	O movimento leva a sério a criação de jogos com propósito.
He should never have let him get close.	Ele nunca deveria ter deixado ele chegar perto.
I'll check this out tonight though.	Vou verificar isso hoje à noite embora.
That sounds fucking amazing.	Isso soa fodidamente incrível.
Oh please believe me.	Ah, por favor, acredite em mim.
However, the water will actually help the oil to penetrate deeper.	No entanto, a água realmente ajudará o óleo a penetrar mais fundo.
And the other does not.	E o outro não segue.
He looked straight into the camera.	Ele olhou diretamente para a câmera.
One point is just location.	Um ponto é apenas localização.
Let's start with the water.	Vamos começar com a água.
However, they are bigger.	No entanto, eles são maiores.
Words fail you.	As palavras falham com você.
The only thing missing is you!.	A única coisa que falta é você!.
Several methods have been developed to address these challenges.	Vários métodos foram desenvolvidos para enfrentar esses desafios.
Now you are the old hand.	Agora você é a mão velha.
As a media company, content is at our core.	Como uma empresa de mídia, o conteúdo está em nosso núcleo.
She later described the game as her favorite.	Mais tarde, ela descreveu o jogo como seu favorito.
If that was the case, he might have a point.	Se fosse esse o caso, ele poderia ter um ponto.
Here was the good news.	Aqui estava a boa notícia.
It would be an extreme measure.	Seria uma medida extrema.
I didn't ask her about it, though.	Eu não perguntei a ela sobre isso, no entanto.
You're really nothing like her.	Você não é realmente nada como ela.
She was proud of me.	Ela estava orgulhosa de mim.
Details are described in the text.	Os detalhes estão descritos no texto.
There is absolutely no security on the internet.	Não há absolutamente nenhuma segurança na internet.
The rest could wait.	O resto podia esperar.
But still it's over.	Mas mesmo assim está acabado.
Not that she was caught.	Não que ela fosse pega.
This is mine.	Este é meu.
Did nothing.	Não fez nada.
I kind of liked it.	Eu meio que gostei disso.
The two men remained standing.	Os dois homens permaneceram de pé.
I'm just talking to hear myself.	Estou apenas falando para me ouvir.
It's working incredibly well.	Está funcionando incrivelmente bem.
That didn't work.	Isso não funcionou.
I think it's my own current experience as well.	Acho que é a minha própria experiência atual também.
Couldn't help.	Não foi possível ajudar.
As well as insurance companies.	Assim como as seguradoras.
Then we went back home to get ready for the party.	Depois voltamos para casa para nos prepararmos para a festa.
Stir until well mixed.	Mexa até ficar bem misturado.
It must have caused them a lot of pain.	Deve ter lhes causado muita dor.
She is really scared.	Ela está realmente com medo.
He loved her more than his own life.	Ele a amava, mais do que sua própria vida.
After a few meters, stop and have him give you the object.	Depois de alguns metros, pare e faça com que ele lhe dê o objeto.
It was a cold morning.	Era uma manhã fria.
However, my memory did not fail me.	No entanto, minha memória não me falhou.
This is true and we have the evidence to prove it.	Isso é verdade e nós temos as evidências para provar isso.
But in a good way.	Mas de uma forma boa.
Good information is valuable.	Boas informações são valiosas.
She have to.	Ela tem que.
Absolutely nothing in art.	Absolutamente nada na arte.
The benefits of this idea are obvious.	Os benefícios dessa ideia são óbvios.
Enjoy what you have instead of thinking about what you don't have.	Aproveite o que você tem em vez de pensar no que você não tem.
You are absolutely correct.	Você está absolutamente correto.
Stand out from the crowd.	Destaque-se da multidão.
It won't be perfect, but it will be better.	Não será perfeito, mas será melhor.
Questions like that.	Perguntas assim.
Strange, but not particularly interesting.	Estranho, mas não particularmente interessante.
That was love.	Isso era amor.
Strong guard with good size, can play for contact.	Guarda forte com bom tamanho, pode jogar por contato.
It's so green.	É tão verde.
I heard one.	Eu ouvi um.
I think it looked natural.	Acho que parecia natural.
The boys are so excited.	Os meninos estão tão animados.
She didn't speak, waiting for him to continue the conversation.	Ela não falou, esperando que ele continuasse a conversa.
They were people.	Eles eram pessoas.
Don't say things and then don't do them.	Não diga coisas e depois não faça.
Again, just like in my family.	Novamente, assim como na minha família.
It only takes a few minutes.	Leva apenas alguns minutos.
Everything was very clear.	Tudo estava bem claro.
She was the only member of her family to survive.	Ela foi o único membro de sua família a sobreviver.
I can promise you that.	Eu posso te prometer isso.
It was for the church fathers.	Foi para os pais da igreja.
Because it was never a problem for me.	Porque nunca foi um problema para mim.
How should you know.	Como você deve saber.
That would not come by nature.	Isso não viria por natureza.
The entire city was looking for them.	A cidade inteira estava procurando por eles.
Something needs to be done.	Algo precisa ser feito.
Maybe they wanted some of his action and suddenly he got private.	Talvez eles quisessem um pouco de sua ação e de repente ele ficou particular.
It wasn't fair, to any of us.	Não era justo, para nenhum de nós.
All your weapons.	Todas as suas armas.
The industry has shown great interest in the technology.	A indústria tem demonstrado grande interesse pela tecnologia.
In many cases, people don't like being told what to do.	Em muitos casos, as pessoas não gostam que lhes digam o que fazer.
This sets it back to the beginning of the line.	Isso o define de volta ao início da linha.
And another point should be clear.	E outro ponto deve ficar claro.
He's not a doctor.	Ele não é médico.
But now the words affected him.	Mas agora as palavras o afetaram.
This we do in two steps.	Isso fazemos em duas etapas.
Repeat exactly as you hear.	Repita exatamente como você ouve.
He wouldn't put her to sleep a moment so soon.	Ele não a colocaria para dormir um momento tão cedo.
She was very pretty.	Ela era muito bonita.
Or call for more details!.	Ou ligue para mais detalhes!.
I know that.	Eu sei isso.
We asked him to come and he soon came.	Pedimos que ele viesse e ele logo veio.
Not getting too comfortable in our relationship is key.	Não ficar muito confortável em nosso relacionamento é a chave.
Here the model could have two parts.	Aqui o modelo poderia ter duas partes.
I do not say!.	Não digo!.
You look pretty good at sleeping on the road.	Você parece muito bom em dormir na estrada.
That amazing yellow bag on the floor.	Aquela bolsa amarela incrível no chão.
It wasn't difficult.	Não foi difícil.
It is probably still so.	Provavelmente ainda é assim.
My husband never gives money to me or my children.	Meu marido nunca dá dinheiro a mim ou aos meus filhos.
There was no good ending they served.	Não houve um bom final que eles serviram.
I don't see anything wrong with that.	Eu não vejo nada errado com isso.
Please locate these numbers.	Por favor, localize esses números.
Since you cannot understand this, you must not be too bright.	Já que você não pode entender isso, você não deve ser muito brilhante.
It's something different than what they can do.	É uma coisa diferente do que eles conseguem fazer.
She had no other choice.	Ela não tinha outra escolha.
Let me correct this, there was only one person 'inside' the room.	Deixe-me corrigir isso, havia apenas uma pessoa 'dentro' da sala.
The other patient, the man, was passed out.	O outro paciente, o homem, estava desmaiado.
I got stuck here.	Eu fiquei preso aqui.
Keep that in mind and think about your tests for a moment.	Tenha isso em mente e pense em seus testes por um momento.
There was a big difference though.	Havia uma grande diferença embora.
It needed to be, though.	Precisava ser, no entanto.
So much pain.	Tanta dor.
The door cannot be opened.	A porta não pode ser aberta.
Just to remember.	Só para lembrar.
The shot was on.	O tiro estava ligado.
And maybe this is a good model for the business?.	E talvez isso seja um bom modelo para o negócio?.
Many risk factors have been suggested.	Muitos fatores de risco têm sido sugeridos.
But then his face fell.	Mas então seu rosto caiu.
He had money.	Ele tinha dinheiro.
Bigger waste of money.	Maior desperdício de dinheiro.
In addition, our study mainly included male participants.	Além disso, nosso estudo incluiu principalmente participantes do sexo masculino.
For a group run.	Para uma corrida em grupo.
My learning must be different from the person sitting next to me.	Meu aprendizado deve ser diferente da pessoa sentada ao meu lado.
What he did at first was recommend books.	O que ele fez, no início, foi recomendar livros.
If there is.	Se houver.
I knew the look.	Eu conhecia o olhar.
We couldn't believe what we happened to see on the news.	Não podíamos acreditar no que vimos por acaso no noticiário.
People waste their lives in fear.	As pessoas desperdiçam suas vidas com medo.
If successful, they go one step further.	Se forem bem-sucedidos, eles vão um passo adiante.
But there are no rules.	Mas não há regras.
It stopped growing.	Parou de crescer.
He was married but had no family.	Ele era casado, mas não tinha família.
I don't know the girl.	Eu não conheço a garota.
A very good person.	Uma pessoa muito boa.
Because it takes a long time to do something new.	Porque leva muito tempo para fazer algo novo.
I want to say this again and again.	Eu quero dizer isso de novo e de novo.
You know something.	Você sabe algo.
Your age doesn't matter.	Sua idade não importa.
All those good times when we were kids.	Todos aqueles bons momentos quando éramos crianças.
The immediate problem is different.	O problema imediato é diferente.
But it was a waste of time.	Mas foi uma perda de tempo.
Building materials in waste processes present a potential health problem.	Materiais de construção em processos de resíduos apresentam um potencial problema de saúde.
But, she's sad, thinking he might be.	Mas, ela está triste, pensando que ele pode estar.
There's a company a few streets away from where you live.	Há uma empresa a algumas ruas de onde você mora.
Get in touch with your sexual identity.	Entre em contato com sua identidade sexual.
We talked to everyone.	Conversamos com todo mundo.
We stopped talking to them and started listening to their stories.	Paramos de falar com eles e começamos a ouvir suas histórias.
Everything is known around here.	Tudo fica conhecido por aqui.
Good special effects for the time.	Bons efeitos especiais para a época.
Only they all refused to work on me.	Só que todos se recusaram a trabalhar em mim.
So that's not the issue.	Então isso não está em questão.
Another took his place.	Outro tomou seu lugar.
You can learn it.	Você pode aprender, isso.
He now had powerful support from the army.	Ele agora tinha apoio poderoso do exército.
He knew his friend well.	Ele conhecia bem o amigo.
Or maybe he sleeps like a baby.	Ou talvez durma como um bebê.
No my friend.	Não, meu amigo.
Trying to find out if he had any close friends.	Tentando descobrir se ele tinha algum amigo próximo.
There are more functions.	São mais funções.
It was obvious to him now that she didn't know.	Era óbvio para ele agora que ela não sabia.
Two possible reasons can explain this result.	Duas possíveis razões podem explicar este resultado.
For the self-employed, this is a big loss.	Para os trabalhadores independentes, esta é uma grande perda.
A wild and beautiful place.	Um lugar selvagem e bonito.
I had seen my death.	Eu tinha visto minha morte.
She was definitely ready.	Ela estava definitivamente pronta.
It is at this point that the conversation becomes critical.	É neste ponto que a conversa se torna crítica.
Please stay away from the area.	Por favor, fique longe da área.
Pour in the chicken stock and reduce by half again.	Despeje o caldo de galinha e reduza pela metade novamente.
She moved towards him to take his hand.	Ela se moveu em direção a ele para pegar sua mão.
I lose sight of them.	Eu os perco de vista.
I would break a leg trying to get around.	Eu quebraria uma perna tentando se locomover.
This was a nice change, we had a great time!!! 	Esta foi uma boa mudança, tivemos um ótimo!!!
Time.	Tempo.
Previously it was working fine.	Anteriormente estava funcionando bem.
Fear will show up.	O medo vai aparecer.
A car may have stopped.	Um carro pode ter parado.
Some workers became seriously ill from the effects of the pressure.	Alguns trabalhadores ficaram gravemente doentes devido aos efeitos da pressão.
Time is now running very short.	O tempo agora está correndo muito curto.
Medical insurance is important.	O seguro médico é importante.
Both were nervous at first.	Ambos ficaram nervosos no início.
Looks like it didn't happen the first time.	Parece que isso não aconteceu da primeira vez.
She and her mother sat side by side.	Ela e sua mãe se sentaram, lado a lado.
I was also sure she had never locked the door before.	Eu também tinha certeza de que ela nunca havia trancado a porta antes.
In the real world, no one will care.	No mundo real, ninguém vai se importar.
He just gets better.	Ele só melhora.
You are expected to do a specific job and do it well.	Espera-se que você faça um trabalho específico e o faça bem.
I know it's hard to believe, but it's the truth.	Eu sei que é difícil de acreditar, mas é a verdade.
Just a book.	Apenas um livro.
That's how it's done.	É assim que se faz.
She touched him during the night.	Ela o tocou durante a noite.
You have something good going on.	Você tem algo bom acontecendo.
Still, it's weird.	Ainda assim, é estranho.
Mostly everyone is nice.	Principalmente todo mundo é legal.
But because you really love the truth.	Mas porque você realmente ama a verdade.
We have to discuss this.	Temos que discutir isso.
The way you did with my father.	Do jeito que você fez com meu pai.
It was night, but we could see clearly.	Era noite, mas podíamos ver claramente.
No offers to find you.	Nenhuma oferta para encontrá-lo.
You are a beautiful and kind soul.	Você é uma alma linda e gentil.
You are too close.	Você está muito perto.
They can handle it.	Eles podem lidar com isso.
Now imagine your life without him.	Agora imagine sua vida sem ele.
The army opened fire for the third time.	O exército abriu fogo pela terceira vez.
Attention to the details.	Atenção aos detalhes.
The sight of a pretty face.	A visão de um rosto bonito.
This is easily done using a change of variables.	Isso é feito facilmente usando uma mudança de variáveis.
I will be hit.	serei atingido.
It wasn't just the signs.	Não eram apenas os sinais.
Another reunited because of his connection to the music industry.	Outro reunido por causa de sua conexão com a indústria da música.
In other words, physical objects are real and not just ideas.	Em outras palavras, objetos físicos são reais e não apenas ideias.
But the fact is, we have no way of knowing.	Mas o fato é que não temos como saber.
He had even taught him to shoot and kill people.	Até lhe ensinara a atirar e matar pessoas.
He didn't know where we were.	Ele não sabia onde estávamos.
The next morning, he didn't come out.	Na manhã seguinte, ele não saiu.
It remains to show that this is true.	Resta mostrar que isso é verdade.
Take a deep breath, he told himself.	Respire fundo, disse a si mesmo.
The only difference is where you study.	A única diferença é o lugar onde você estuda.
Be excited for them.	Seja animado para eles.
In that light.	Nessa luz.
There were no ships in sight in the field.	Não havia nenhum navio à vista no campo.
The funny thing is, you never see her wearing it.	O engraçado é que você nunca a vê usando.
In my house, summer parties happen.	Na minha casa, as festas de verão acontecem.
I felt bad for doing this.	Eu me senti mal por fazer isso.
He didn't seem to be very comfortable with his new build.	Ele não parecia estar muito confortável com sua nova construção.
My mother is my best friend.	Minha mãe é minha melhor amiga.
But I'm not sure how to proceed.	Mas não tenho certeza de como proceder.
Of course, this must be done without being obvious.	Claro, isso deve ser feito sem ser óbvio.
We want women to talk to women.	Queremos que as mulheres falem com as mulheres.
A room behind the stage was full.	Uma sala atrás do palco estava cheia.
I'd like to hear what else she has to say.	Eu gostaria de ouvir o que mais ela tem a dizer.
After a moment of shock, she couldn't hold back the tears.	Após um instante de choque, ela não conseguiu conter as lágrimas.
And in benefits.	E em benefícios.
You really don't need anything that big.	Você realmente não precisa de nada tão grande.
I'm speechless.	Estou sem palavras.
But with you it was different.	Mas com você foi diferente.
I couldn't think of anything, so they gave me some options.	Eu não conseguia pensar em nada, então eles me deram algumas opções.
I cannot explain here.	Eu não posso explicar aqui.
Many of them are children of former team members.	Muitos deles são filhos de ex-membros de sua equipe.
The thing wasn't dead.	A coisa não estava morta.
I know he's coming in the middle.	Eu sei que ele está chegando no meio.
Many children, at least, seem to have this view.	Muitas crianças, pelo menos, parecem ter essa visão.
Bedroom and living room.	Quarto e sala de estar.
Nothing in his expression changed and he remained silent.	Nada em sua expressão mudou e ele permaneceu em silêncio.
Whatever is going on, he's somehow happy.	O que quer que esteja acontecendo, ele está de alguma forma feliz.
I want to be able to apply my knowledge too.	Quero poder aplicar meus conhecimentos também.
I show him the court in the back.	Eu mostro a ele a quadra nos fundos.
He got her phone number and her parents' information.	Ele conseguiu o número de telefone dela e as informações dos pais dela.
We can look at each other and talk.	Podemos olhar um para o outro e conversar.
Man, this site has grown.	Cara, esse site cresceu.
Several of his friends and their wives got involved.	Vários de seus amigos e suas mulheres se envolveram.
And your feminine.	E seus femininos.
There was something deeper at work.	Havia algo mais profundo em ação.
However, the interpretation of the measured effect is quite complicated.	No entanto, a interpretação do efeito medido é bastante complicada.
The project has just had its first reading.	O projeto acaba de ter sua primeira leitura.
We hope you enjoyed it.	Esperamos que você tenha gostado.
That moment, that look.	Aquele momento, aquele olhar.
They have become the desired features for many display devices.	Tornaram-se as características desejadas para muitos dispositivos de exibição.
Fear and more fear.	Medo e mais medo.
It looks like she cried well.	Parece que ela chorou bem.
I should be trying to fix us.	Eu deveria estar tentando nos consertar.
And see what appears.	E veja o que aparece.
The point is, be careful.	O ponto é, tenha cuidado.
She wasn't hurt.	Ela não se machucou.
And still get her vote.	E ainda obter o seu voto.
He might be right.	Ele pode estar certo.
These are important points.	Esses são pontos importantes.
Order two of your own.	Peça dois de sua preferência.
They were ready to silence her before she spoke.	Eles estavam prontos para silenciá-la, antes que ela falasse.
Running a business is different from growing it.	Gerir um negócio é diferente de crescer.
Those minutes were critical.	Aqueles minutos foram críticos.
You must take her back home.	Deve levá-la de volta para casa.
She knew everything.	Ela sabia de tudo.
Playing writing doing for an hour.	Jogando escrevendo fazendo por uma hora.
He doesn't believe me.	Ele não acredita em mim.
How I really, really miss you.	Como realmente, realmente sinto sua falta.
You have to change this job.	Você tem que mudar esse trabalho.
Any support you can give is essential.	Qualquer apoio que você possa dar é essencial.
I hope she looks down and is proud of me.	Espero que ela olhe para baixo e esteja orgulhosa de mim.
Visit for at least three days.	Visite por pelo menos três dias.
I didn't want to hurt anyone.	Eu não queria machucar ninguém.
And stay there.	E fique aí.
And there was the human brain.	E havia o cérebro humano.
I told him that if necessary, you will have to go.	Eu disse a ele que, se necessário, você terá que ir.
I have this way of you.	Eu tenho esse jeito de você.
It really stands out.	Realmente se destaca.
You must not work in education.	Você não deve trabalhar na educação.
This wasn't something you could leave a message about.	Isso não era algo sobre o qual você poderia deixar uma mensagem.
Darkness was coming.	A escuridão estava chegando.
The power to do whatever you want.	O poder de fazer o que quiser.
For each mixture, we performed two independent experiments.	Para cada mistura, realizamos dois experimentos independentes.
If it's not really dead, it will kill again.	Se não estiver realmente morto, matará novamente.
The anger on his face is gold.	A raiva em seu rosto é ouro.
It was hard to see him with no life inside him.	Era difícil vê-lo sem vida dentro dele.
And the same kind of glass.	E o mesmo tipo de vidro.
His mouth was a thin line.	Sua boca era uma linha fina.
He barely noticed.	Ele mal percebeu.
It's good energy.	É uma boa energia.
His head hand.	A mão da sua cabeça.
Remove from heat and set aside to cool to room temperature.	Retire do fogo e reserve para esfriar à temperatura ambiente.
Crime is very high.	A criminalidade é muito alta.
We'll do both.	Faremos os dois.
To see the experiment for myself.	Para ver o experimento por mim mesmo.
I had too.	Eu também tive.
He would be gone for two years.	Ele ficaria fora por dois anos.
Patient characteristics and clinical outcomes were reviewed.	As características dos pacientes e os resultados clínicos foram revisados.
I heard her say she wanted me to give her one.	Ouvi-a dizer que queria que lhe desse um.
They just played the reference for fun.	Eles apenas jogaram a referência por diversão.
All it does is show birth rate data across the world.	Tudo o que ele faz é mostrar dados de taxa de natalidade em todo o mundo.
He didn't talk to anyone and read a lot.	Não falava com ninguém e lia muito.
If she'd known where he was, she would have gone to him.	Se ela soubesse onde ele estava, ela teria ido até ele.
She wasn't above and beyond the call of duty.	Não estava acima e além do chamado do dever.
But you can choose.	Mas você pode escolher.
Many people know about the girl.	Muitas pessoas sabem sobre a garota.
It is as true in writing as it is in life.	É tão verdadeiro na escrita como na vida.
Even that simple movement was a strange experience.	Mesmo aquele movimento simples era uma experiência estranha.
We hope this account made such a difference.	Esperamos que esta conta tenha feito tanta diferença.
She is a very controlled woman.	Ela é uma mulher muito controlada.
I wanted to be her.	Eu queria ser ela.
It's not perfect by any means.	Não é perfeito de forma alguma.
I mean, it would be hard to find an exception to that.	Quero dizer, seria difícil encontrar uma exceção a isso.
The old ones.	Os antigos.
This isn't exactly hot, he thought.	Isso não é exatamente quente, ele pensou.
Deal with it.	Lide com isso.
But he didn't live to see what happened to his idea.	Mas ele não viveu para ver o que aconteceu com sua ideia.
He felt exactly the same way.	Ele se sentia exatamente da mesma maneira.
And his mouth on me again.	E sua boca em mim novamente.
It was so far away.	Estava tão longe.
The first thing she says is, don't even think about telling anyone.	A primeira coisa que ela diz é, nem pense em contar a ninguém.
I kept telling myself this.	Eu continuei me dizendo isso.
Plants can help keep you healthy by making your environment healthy.	As plantas podem ajudar a mantê-lo saudável, tornando seu ambiente saudável.
I can't explain it well enough.	Eu não posso explicar isso bem o suficiente.
Can not change.	Não pode mudar.
Sleep is good.	Dormir é bom.
The way we go round, round.	A maneira como seguimos voltas, voltas.
So it's happened before.	Então já aconteceu antes.
Instead, he agreed to do what he could.	Em vez disso, ele concordou em fazer o que pudesse.
I closed my eyes against the rising images.	Fechei os olhos contra as imagens que subiam.
It was on a news network, but it wasn't news.	Foi em uma rede de notícias, mas não era notícia.
I would stay for dinner.	Eu ficaria para o jantar.
Almost everyone these days carried a phone.	Quase todo mundo hoje em dia carregava um telefone.
The old man opened a small shop.	O velho abriu uma pequena loja.
It was the only explanation that made any sense.	Era a única explicação que fazia algum sentido.
Much effort.	Muito esforço.
He didn't understand it.	Ele não entendia isso.
He said that.	Ele disse isso.
I had never seen the city so dark, except during a storm.	Eu nunca tinha visto a cidade tão escura, exceto durante uma tempestade.
Go ahead and do it.	Vá em frente e faça isso.
I took it to him right away.	Eu levei para ele imediatamente.
He spoke with absolutely incredible control.	Ele falou com um controle absolutamente incrível.
I was still sick.	Eu ainda estava doente.
Although not in the office.	Embora não no escritório.
Someone you don't know and can open up to.	Alguém que você não conhece e pode se abrir.
He died the way you would like him to die.	Ele morreu do jeito que você gostaria que ele morresse.
It was very, very strange.	Foi muito, muito estranho.
Necessarily think that art was something special.	Necessariamente pensar que a arte era algo especial.
It was so hot.	Estava tão quente.
Everyone thought he was dead, possibly including his own family.	Todos pensaram que ele estava morto, possivelmente incluindo sua própria família.
If we know how to read.	Se soubermos ler.
They wouldn't say more.	Eles não diriam mais.
Not so for many men.	Não é assim para muitos homens.
I knew you wouldn't laugh at me.	Eu sabia que você não iria rir de mim.
To take your mind off it.	Para tirar sua mente disso.
He felt it was an advantage because he wanted something really new.	Ele sentiu que era uma vantagem, porque ele queria algo realmente novo.
If that doesn't work, check out the blog.	Se isso não funcionar, confira o blog.
They are well above that.	Eles estão bem acima disso.
Come and visit us.	Venha e visite-nos.
I make a mental note to be as far away as possible.	Faço uma nota mental para estar o mais longe possível.
Wait until your attention is on me.	Espere até que sua atenção esteja em mim.
I'll probably buy the game anyway.	Provavelmente comprarei o jogo mesmo assim.
Tell them what they need, they have the power to get it.	Diga o que eles precisam, eles têm o poder de conseguir.
With them was the young woman you asked about.	Com eles estava a jovem por quem você perguntou.
It's been fun to watch.	Tem sido divertido de assistir.
These photos are mine.	Essas fotos são minhas.
She said she would talk to her father.	Ela disse que falaria com o pai.
She blacked out.	Apagou.
The book is a collection of letters.	O livro é uma coleção de cartas.
That means if you get out of a hole, you can't go back.	Isso significa que se você sair de um buraco, não poderá voltar.
They've had years to put this together.	Eles tiveram anos para montar isso.
Then it's too late.	Então é tarde demais.
He offers us a huge smile.	Ele nos oferece um sorriso enorme.
He is one or the other, not both.	Ele é um ou outro, não os dois.
He doesn't even feel bad.	Ele nem se sente mal.
The user can thus search according to different parameters.	O usuário pode, assim, pesquisar de acordo com diferentes parâmetros.
It didn't even occur to him to tell the truth.	Nem lhe ocorreu dizer a verdade.
Every minute brings amazing things.	Cada minuto traz coisas incríveis.
Your only tool is a stick.	Sua única ferramenta é uma vara.
This article will help you with the process.	Este artigo irá ajudá-lo com o processo.
It's not a constant.	Não é uma constante.
I'm a kid again.	Eu sou uma criança novamente.
She picked it up, examined it and laughed.	Pegou-o, examinou-o e riu.
I don't remember when it was installed.	Não me lembro quando foi colocado.
This study is limited to some extent.	Este estudo é limitado até certo ponto.
He will find his way home.	Ele encontrará o caminho de casa.
And how often.	E com que frequência.
It's about the living.	É sobre os vivos.
It was pretty dark at the time.	Estava bem escuro na hora.
There are at least two problems with this theory.	Existem pelo menos dois problemas com esta teoria.
Just like the others.	Assim como os outros.
Will bear it.	Vai suportar isso.
His shoulder was on fire.	Seu ombro estava em chamas.
Oh, never again.	Ah, nunca mais.
Or through this page.	Ou através desta página.
He won't tell you.	Ele não vai te contar.
So that didn't solve anything.	Então isso não resolveu nada.
Your life blood.	Seu sangue de vida.
He can fill it for you.	Ele pode preencher para você.
Goals and results still matter.	Metas e resultados ainda importam.
I open both windows.	Abro as duas janelas.
This has been necessary for so long.	Isso foi necessário por tanto tempo.
He had few people with him and many against him.	Ele tinha poucas pessoas com ele e muitos contra ele.
The base of his hair is completely white.	A base do cabelo é completamente branca.
I want to make sure none of that happens here.	Quero ter certeza de que nada disso aconteça aqui.
Everyone shut up as the bear approached.	Todos calaram a boca quando o urso se aproximou.
She said it didn't matter.	Ela disse que não importava.
That just wasn't true.	Isso simplesmente não era verdade.
Shit, I don't even remember you being with a girl.	Merda, nem me lembro de você estar com uma garota.
You're trying to put logic into a movie.	Você está tentando colocar lógica em um filme.
But a lot has happened in those ten years.	Mas muita coisa aconteceu nesses dez anos.
Right next to each other.	Bem ao lado um do outro.
If he calls, he calls, and if not, he doesn't.	Se ele liga, ele liga, e se não, não liga.
You are just.	Você é apenas.
More lost loves.	Mais amores perdidos.
He didn't even have time to do that.	Ele nem sequer teve tempo para fazer isso.
She's good at her job.	Ela é boa em seu trabalho.
Sometimes I made it a little about myself.	Às vezes eu fiz isso um pouco sobre mim.
Sometimes the women met in a very public place.	Às vezes as mulheres se encontravam em um lugar muito público.
Both are inside a form.	Ambos estão dentro de um formulário.
I think little.	Acho pouco.
Leave them a treat on your front steps.	Deixe-os um deleite em seus degraus da frente.
Everyone said he was fair but tough.	Todos diziam que ele era justo, mas duro.
It's a call to arms.	É um chamado às armas.
We'll talk more over breakfast.	Falaremos mais no café da manhã.
That was the secret she kept.	Esse era o segredo que ela guardava.
They sent him because they wanted to close with him.	Eles o enviaram porque queriam fechar com ele.
Each of them can play the game.	Cada um deles pode jogar o jogo.
As a man, he is not unique or even very special.	Como homem, ele não é único ou mesmo muito especial.
To add some you need to do as explained above.	Para adicionar alguns, você precisa fazer como explicado acima.
Forget the team he plays for.	Esqueça o time que ele joga.
It was so crazy, she hadn't mentioned it to a soul.	Era tão louco, ela não tinha mencionado isso a uma alma.
The oil will be left in the ground.	O petróleo será deixado no solo.
He sure did.	Ele com certeza fez.
Do what you can to help him.	Faça o que puder para ajudá-lo.
You should read this.	Você deveria ler isso.
She never felt she added any value to her life.	Ela nunca sentiu que acrescentava algum valor à sua vida.
He wondered if that was so.	Ele se perguntou se era assim.
Here is security.	Aqui é segurança.
He gets over them eventually anyway.	Ele os supera eventualmente de qualquer maneira.
I think you are going crazy.	Acho que você está ficando louco.
It wasn't a question of whether she would change, but when.	Não era uma questão de saber se ela iria mudar, mas quando.
This seems natural.	Isso parece natural.
She is impossible to read.	Ela é impossível de ler.
I grew up a lot in college.	Cresci muito na faculdade.
Instant results are a normal part of our daily lives.	Resultados instantâneos são uma parte normal de nossas vidas diárias.
To request an application, see the contact information above.	Para solicitar um aplicativo, consulte as informações de contato acima.
It would probably just get in the way.	Provavelmente só atrapalharia.
What does he know.	O que ele sabe.
I don't know what he's going to add.	Não sei o que ele vai acrescentar.
Especially if laws are being broken.	Especialmente se as leis estão sendo quebradas.
Everything else works fine so far.	Todo o resto funciona bem até agora.
I think there are, you know, reasons for that.	Eu acho que há, você sabe, razões para isso.
Her eyes were pointed straight at the floor.	Seus olhos estavam apontados diretamente para o chão.
This information is not intended to provide legal advice.	Esta informação não se destina a fornecer aconselhamento jurídico.
He went in the opposite direction of us.	Ele foi na direção oposta de nós.
I think it will be faster.	Acho que vai ser mais rápido.
But nothing changes.	Mas nada muda.
They both understood what this was, how much it meant.	Ambos entenderam o que isso era, o quanto isso significava.
She was on fire for the last two sets.	Ela estava em chamas nos dois últimos sets.
I had planned to live in it.	Eu tinha planejado morar nele mesmo.
Far away it seemed here.	Longe parecia aqui.
Make no mistake, however.	Não se engane, no entanto.
I already named her.	Já coloquei seu nome.
Independent, strong, free.	Independente, forte, livre.
We are under attack.	Estamos sob ataque.
Also our methods are quite different.	Também nossos métodos são bastante diferentes.
It would just be stupid not to.	Seria simplesmente estúpido não o fazer.
There is a large local market.	Há um grande mercado local.
Just love and leave it at that.	Apenas ame e deixe por isso mesmo.
Still only two and I'm not even done with them.	Ainda apenas dois e nem terminei com eles.
He said it over and over again.	Ele disse isso repetidamente.
Perhaps he had touched her or moved her.	Talvez ele a tivesse tocado ou movido.
My husband says none is the new limit.	Meu marido diz que nenhum é o novo limite.
It was difficult at times.	Foi difícil às vezes.
I talked too much.	Eu falei demais.
So many used to die outside of this place.	Tantos costumavam morrer fora deste lugar.
I'll call a table and meet you there.	Vou ligar para uma mesa e te encontro lá.
To undress.	Para tirar a roupa.
He contributed to the experiments and analyses, and wrote the manuscript.	Contribuiu para os experimentos e análises, e escreveu o manuscrito.
Not even my own cell phone.	Nem mesmo meu próprio celular.
His teeth ground.	Seus dentes rangeram.
She created the figures.	Criou as figuras.
Its former town hall is currently a bank branch.	Sua antiga prefeitura é atualmente uma agência bancária.
Out loud.	Em voz alta.
The combination is the species name.	A combinação é o nome da espécie.
For up to five people.	Para até cinco pessoas.
I walked the streets.	Eu andei nas ruas.
It didn't seem to me that we needed any great plans.	Não me parecia que precisássemos de grandes planos.
The second time he didn't find it so funny.	Na segunda vez ele não achou tão engraçado.
The hurt on his face broke my heart.	A mágoa em seu rosto partiu meu coração.
But you talk to your horse and your dog.	Mas você fala com seu cavalo e seu cachorro.
He's not thinking clearly.	Ele não está pensando com clareza.
We must use them.	Devemos usá-los.
I must agree with most of the comments here.	Devo concordar com a maioria dos comentários aqui.
It was scheduled to start in two weeks.	Estava programado para começar em duas semanas.
But there was something there.	Mas havia algo ali.
No other significant effects were found.	Nenhum outro efeito significativo foi encontrado.
Keep them open.	Mantenha-os abertos.
A place where she found peace and purpose.	Um lugar onde ela encontrou paz e propósito.
I want to clean this up.	Eu quero limpar isso.
To my surprise, people thought it was real.	Para minha surpresa, as pessoas achavam que era real.
This will save you time in the future.	Isso economizará seu tempo no futuro.
You have no right to leave.	Você não tem o direito de sair.
Prices change frequently due to market conditions and other factors.	Os preços mudam frequentemente devido às condições de mercado e outros fatores.
They found thousands.	Encontraram milhares.
This was the main reason for the success.	Este foi o principal motivo do sucesso.
We are among the stories.	Estamos entre as histórias.
He left it to me.	Ele deixou para mim.
It cost him his life.	Custou-lhe a vida.
His skin was smooth to his touch.	Sua pele era suave ao toque dele.
I don't remember last summer.	Não me lembro do verão passado.
I think they'll want to find us, actually.	Acho que eles vão querer nos encontrar, na verdade.
However, two weeks ago, he failed.	No entanto, há duas semanas, ele falhou.
I know you have one.	Eu sei que você tem um.
Was.	Era.
And a good one.	E uma boa.
Minimal impact was reported.	Impacto mínimo foi relatado.
Gas might be the way to go.	O gás pode ser o caminho a percorrer.
I found a young man who helps me.	Encontrei um jovem que me ajuda.
It felt so good to be seated.	Era tão bom estar sentado.
But he wanted to do more.	Mas ele queria fazer mais.
They won't be able to do it alone.	Eles não serão capazes de fazer isso sozinhos.
He's totally fine and wants to play.	Ele está totalmente bem e quer jogar.
Now this is weird.	Agora, isso é estranho.
I'm very busy.	Eu estou muito ocupado.
I think he's pretty cool.	Eu acho ele bem legal.
A big loss for the industry.	Uma grande perda para o setor.
A rain like this can last for a few weeks.	Uma chuva como esta pode durar algumas semanas.
I think they knew it was coming.	Acho que eles sabiam que estava chegando.
I wanted out.	eu queria sair.
One of his guys was arrested.	Um de seus caras foi preso.
I've waited a long time to wear this dress.	Esperei muito tempo para usar este vestido.
This one too.	Este também.
I rock harder and harder.	Eu balanço cada vez mais forte.
Some players are released and that's it.	Alguns jogadores são liberados e pronto.
But there was still a problem with the design.	Mas ainda havia um problema com o design.
I have to run to the supply room.	Eu tenho que correr para a sala de suprimentos.
Relationship problems usually were.	Problemas de relacionamento geralmente eram.
He was the only help she could get.	Ele foi a única ajuda que ela conseguiu.
Taste and drink.	Deguste e beba.
She looked back.	Ela olhou de volta.
It produces a fresh and modern look.	Produza um visual fresco e moderno.
Find out what makes you happy.	Descubra o que te faz feliz.
She got into discussions to be cast in the male lead role.	Entrou em discussões para ser escalado para o papel principal masculino.
You are our friend.	Você é nosso amigo.
You'll have more fun, believe me.	Você vai se divertir mais, acredite.
There is nothing to buy.	Não há nada para comprar.
Back to the same room.	De volta ao mesmo quarto.
Never buy a case on sight unless it's really good.	Nunca compre um estojo à vista, a menos que seja realmente bom.
But things are different now.	Mas as coisas sao diferentes agora.
I read it once and a few weeks later I read it again.	Li-o uma vez e, algumas semanas depois, mais uma vez.
A few seconds later.	Alguns segundos depois.
The man's eyes fix on his.	Os olhos do homem se fixam nos dele.
The data is gone, the buildings and the places.	Os dados se foram, os prédios e os lugares.
She wanted a child more than anything.	Ela queria um filho mais do que tudo.
Just load and play.	Basta carregar e jogar.
The police will want to talk to you.	A polícia vai querer falar com você.
The positive effects were thought to just outweigh the negative effects.	Os efeitos positivos foram pensados ​​para apenas superar os efeitos negativos.
Don't worry though.	Não se preocupe, no entanto.
That's what brought them to our house.	Foi isso que os levou à nossa casa.
But that was none of your business.	Mas isso não era da sua conta.
Even so, their war continued.	Mesmo assim, sua guerra continuou.
My words carried them forward.	Minhas palavras os levaram adiante.
Mix the desired solution.	Misture a solução desejada.
Let's see you.	Vamos ver você.
He would have to take it slow, or he would turn into an animal.	Ele teria que ir devagar, ou ele se tornaria um animal.
It's what we do.	É o que fazemos.
Good, but little bad quality, but works well.	Boa, mas pouca qualidade ruim, mas funciona bem.
Data is generally strong and well presented.	Os dados são geralmente fortes e bem apresentados.
She asked if we had enough money to support our family.	Ela perguntou se tínhamos dinheiro suficiente para sustentar nossa família.
She was my wife.	Ela era minha esposa.
So much food, so little time.	Tanta comida, tão pouco tempo.
This is a heavy thing.	Isso é uma coisa pesada.
Not too heavy.	Não muito pesado.
Her mother, according to the story, was white.	Sua mãe, segundo a história, era branca.
He would be one of them unless he proved otherwise.	Ele seria um deles, a menos que provasse o contrário.
You took a different path than your mother.	Você tomou um caminho diferente do de sua mãe.
Not to sound half empty though.	Para não soar meio vazio embora.
Nobody did.	Ninguém fez.
We still have a big part of this season.	Ainda temos uma grande parte desta temporada.
Eventually time will catch up with everyone, but.	Eventualmente o tempo vai pegar todo mundo, mas.
She wanted to go home and cry.	Ela queria ir para casa e chorar.
The temperature goes down and down and down like it should.	A temperatura vai para baixo e para baixo e para baixo, como deveria.
I can't wait to have the whole series.	Não vejo a hora de ter toda a série.
He was a player and still is.	Ele era um jogador e ainda é.
There is nothing routine about people who save lives.	Não há nada de rotina em pessoas que salvam vidas.
He thought they were right.	Ele achou que eles estavam certos.
We judge ourselves.	Nós nos julgamos.
I must go home and think.	Devo voltar para casa e pensar.
They were the last of my family, and you killed them.	Eles eram os últimos da minha família, e você os matou.
He couldn't move.	Ele não podia se mover.
It was pretty clear that something was going on.	Estava bem claro que algo estava acontecendo.
The complete set.	O conjunto completo.
You choose, we watch.	Você escolhe, nós assistimos.
They did their duty.	Eles cumpriram seu dever.
He might even be dead.	Ele pode até estar morto.
We know where he is.	Sabemos onde ele está.
I hadn't thought of that aspect.	Eu não tinha pensado nesse aspecto.
Cook your own food.	Cozinhar sua própria comida.
He didn't mention anything.	Ele não mencionou nada.
Hell, he was going to be pissed.	Inferno, ele ia ficar chateado.
And suddenly it hit me.	E de repente isso me atingiu.
It must be positive.	Deve ser positivo.
A big problem.	Um grande problema.
She doesn't seem to remember.	Ela parece não se lembrar.
I was very quiet.	Eu estava muito quieto.
Stop using drugs.	Pare de usar drogas.
I didn't mention the blood on the bed.	Eu não mencionei o sangue na cama.
Of six experiments.	De seis experimentos.
Send me your report once you're done.	Envie-me o seu relatório assim que terminar.
But now, there's nothing there.	Mas agora, não há nada lá.
We'll see that she studies more for the next one.	Veremos que ela estude mais para a próxima.
I heard little, saw nothing.	Ouvi pouco, não vi nada.
And this is extremely important.	E isso é extremamente importante.
I cannot say how much time passed before he returned.	Não posso dizer quanto tempo se passou antes que ele voltasse.
She had received all the world could give.	Ela tinha recebido tudo o que o mundo podia dar.
I'll give you a horse.	Vou te dar um cavalo.
I'm responsible for her.	Eu sou responsável por ela.
Enjoy being with you.	Gosta de estar com você.
And things people don't want to talk about.	E coisas sobre as quais as pessoas não querem falar.
But we were trying to focus.	Mas estávamos tentando focar.
All real money table games.	Todos os jogos de mesa a dinheiro real.
This is called.	Este é chamado.
Meaning of gold, of course.	Significado de ouro, é claro.
And she was no older than her daughter.	E ela não era mais velha que sua filha.
Looks like they ended last week.	Parece que terminaram semana passada.
This is for two reasons.	Isto é por duas razões.
But that was the deal she made.	Mas esse foi o acordo que ela fez.
It is certainly the case here.	Certamente é o caso aqui.
It still didn't make sense to her.	Ainda não fazia sentido para ela.
That and many others.	Isso e muitos outros.
You didn't think about doing something or not.	Você não pensou em fazer algo ou não.
I was told to finish college.	Disseram-me para terminar a faculdade.
We follow social media rules to be included, loved and accepted.	Seguimos as regras das redes sociais para sermos incluídos, amados e aceitos.
I had no reason to run and hide.	Eu não tinha motivos para correr e me esconder.
The impact of technology is rapidly changing our sex lives.	O impacto da tecnologia está mudando rapidamente nossas vidas sexuais.
They usually show one of three clinical patterns.	Eles geralmente mostram um dos três padrões clínicos.
I don't like it that much, but someone might like it.	Eu não gosto tanto, mas alguém pode gostar.
He was not denied due process of law.	Não lhe foi negado o devido processo legal.
It was different when we were kids.	Era diferente quando éramos crianças.
Having a lovely time.	Tendo um tempo adorável.
I think this is really a request for structure and organization.	Eu acho que isso é realmente um pedido de estrutura e organização.
Please do not create a second account.	Por favor, não crie uma segunda conta.
If she had stopped to think, she would have noticed right away.	Se ela tivesse parado para pensar, teria percebido imediatamente.
That would make sense.	Isso faria sentido.
He holds her eyes and says nothing.	Ele segura os olhos dela e não diz nada.
More than half an hour ago, in fact.	Mais de meia hora atrás, na verdade.
She must have made money.	Ela deve ter ganhado dinheiro.
Surface of the media you are applying.	Superfície da mídia que você está aplicando.
Death done.	Morte feita.
It's getting more expensive, so don't think about it too long!.	Está ficando mais caro, então não pense nisso por muito tempo!.
It was good for about a hundred feet.	Foi bom para cerca de cem pés.
These are their last moments together.	Esses são seus últimos momentos juntos.
She didn't speak.	Ela não falou.
We decided to fill in the forms but not sign them.	Decidimos preencher os formulários, mas não assiná-los.
Which says something about the teacher.	O que diz algo sobre o professor.
Weeks is on fire.	Semanas está pegando fogo.
In the current article, the situation is significantly different.	No artigo atual, a situação é significativamente diferente.
I will give them credit for that.	Vou dar-lhes crédito por isso.
Now tell me the truth.	Agora me diga a verdade.
It can be difficult to even read about it.	Pode ser difícil até mesmo ler sobre isso.
Bring it yourself.	Traga-o você mesmo.
Now, this woman was a child when she was sent away.	Agora, esta mulher era uma criança quando foi mandada embora.
It happened throughout our history.	Aconteceu ao longo da nossa história.
It was a way of life.	Era um modo de vida.
He left them.	Ele os deixou.
They continued.	Eles continuaram.
The rest of the country does not.	O resto do país não.
One says this, the other says that.	Um diz isso, o outro diz aquilo.
Most of the time, there was no expression to read.	Na maioria das vezes, não havia expressão para ler.
But if you can't do it here, then.	Mas se você não pode fazer isso aqui, então.
In fact, for us the problem didn't even exist.	Na verdade, para nós o problema nem existia.
I would recommend them for any growing business.	Eu os recomendaria para qualquer negócio em crescimento.
Because everything is information.	Pois tudo é informação.
She didn't know anywhere else she could go.	Ela não sabia em nenhum outro lugar que ela poderia ir.
But this is not exactly the case.	Mas esse não é exatamente o caso.
We share a meal with friends, family and loved ones.	Partilhamos uma refeição com amigos, familiares e entes queridos.
Let me know which version you like best.	Deixe-me saber qual versão você mais gosta.
If they did, they did.	Se eles fizeram, eles fizeram.
I struggle to maintain what is seen as a healthy weight.	Eu luto para manter o que é visto como um peso saudável.
Surely, he had given him the opportunity he had been waiting for.	Certamente, ele tinha dado a oportunidade que estava esperando.
Some places are not, shouldn't, or cannot be saved.	Alguns lugares não são, não devem ou não podem ser salvos.
The court granted the motion.	O tribunal concedeu a moção.
I spent two weeks of pay.	Eu gastei duas semanas de pagamento.
It was an incredible experience.	Foi uma experiência incrível.
He shouldn't care.	Ele não deveria se importar.
I'm on a mission to lose you again.	Estou em uma missão para perdê-lo novamente.
That was a stupid question.	Essa foi uma pergunta estúpida.
I know what it's like, making your own family.	Eu sei como é, fazer sua própria família.
I was wearing out quickly at this point.	Eu estava desgastando rapidamente neste momento.
That makes me happy.	Isso me faz feliz.
I almost got out of my seat when she said that.	Eu quase saí do meu lugar quando ela disse isso.
I've seen two of these on the road so far.	Eu já vi dois desses na estrada até agora.
I don't know what's going on before.	Eu não sei o que está acontecendo antes.
I can't wait for it to end.	Mal posso esperar para que acabe.
For this, several security measures must be taken.	Para isso, várias medidas de segurança devem ser tomadas.
Yes, the price is high, but it is certainly worth it.	Sim, o preço é alto, mas certamente vale a pena.
Below you will find my current solution.	Abaixo você encontrará minha solução atual.
She dropped the subject.	Ela largou o assunto.
It was a new move.	Era um movimento novo.
He's looking for someone.	Ele está procurando por alguém.
When you go for the first time, you are out of shape and everything is difficult.	Quando você vai pela primeira vez, você está fora de forma e tudo é difícil.
He smiled and she smiled back.	Ele sorriu e ela sorriu de volta.
Two points are critical to note.	Dois pontos são críticos a serem observados.
I thought you might have.	Achei que você poderia ter feito.
Our race is about to begin.	Nossa corrida está prestes a começar.
Because much has been given to us, much will be expected.	Porque muito nos foi dado, muito será esperado.
Given your interest in applications, here are the basic details.	Dado o seu interesse em aplicações, damos aqui os detalhes básicos.
But he didn't want to stay there.	Mas ele não queria ficar lá.
It didn't help.	Isso não adiantou.
If they don't, you don't.	Se eles não, você não.
I had an idea where he might be.	Eu tinha uma ideia de onde ele poderia estar.
The storm inside.	A tempestade dentro.
We asked where the gun is.	Perguntamos onde está a arma.
But now we have to buy it.	Mas agora temos que comprá-lo.
At room temperature before use.	À temperatura ambiente antes de usar.
I'm happy and whole.	Estou feliz e inteiro.
We cannot read it.	Não podemos lê-lo.
Make it known.	Torná-lo conhecido.
Her hair.	O cabelo dela.
Then, out of nowhere, a possibility arose for her.	Então, do nada, uma possibilidade surgiu para ela.
But that's over.	Mas isso acabou.
They are strong and determined.	Eles são fortes e determinados.
It's a little more political.	É um pouco mais político.
But what happened is very interesting.	Mas o que aconteceu é muito interessante.
But every time, something holds me back.	Mas toda vez, algo me segura.
Everything was quiet now, just room after room empty.	Tudo estava quieto agora, apenas quarto após quarto vazio.
The heads separate.	As cabeças se separam.
Thus, the government can help reduce total healthcare costs.	Assim, o governo pode ajudar a reduzir os custos totais de saúde.
End the tour.	Termine o passeio.
You have to get some relief, so you finally give in.	Você tem que ter algum alívio, então você finalmente cede.
I probably won't be able to get back.	Provavelmente não conseguirei voltar.
Break down and cry on a corner.	Desmoronar e chorar em uma esquina.
We may use this data to understand what content may interest you.	Podemos usar esses dados para entender qual conteúdo pode lhe interessar.
In the spring seat it had been simple.	No assento de mola tinha sido simples.
It was a test of strength.	Foi um teste de força.
You can be a girl.	Você pode ser uma garota.
His previous medical history was not significant.	Sua história médica anterior não era significativa.
Your eyes fail.	Seus olhos falham.
Then click on it.	Em seguida, clique nele.
Because their son was dead.	Porque o filho deles estava morto.
He knew that, and yet he wanted to prove himself to her.	Ele sabia disso, e ainda assim ele queria se provar para ela.
Your father, your father.	Seu pai, seu pai.
I decided to work to support my son's needs.	Decidi trabalhar para sustentar as necessidades do meu filho.
But he hadn't come back.	Mas ele não tinha voltado.
You need to learn the language first.	Você precisa aprender o idioma primeiro.
Also, included contact information for each.	Além disso, incluiu informações de contato para cada um.
He saw me coming.	Ele me viu chegando.
Plan or design the experiment.	Planeje ou projete o experimento.
They roll back on your head.	Eles rolam para trás em sua cabeça.
But that.	Mas isso.
Save the real.	Salve o verdadeiro.
And where was she now.	E onde ela estava agora.
That's what hurt the most.	Foi o que mais doeu.
She gave her father a hard look.	Ela deu ao pai um olhar duro.
Someone could go for it anyway.	Alguém poderia ir para ele de qualquer maneira.
I have kids at home and they keep me busy.	Tenho filhos em casa e eles me mantêm ocupado.
So much to plan.	Muito para planejar.
However, this is not the full picture.	No entanto, essa não é a imagem completa.
It went really well.	Foi muito bom.
You are our father.	Você é nosso pai.
But just consider this for a moment.	Mas apenas considere isso por um momento.
Seven men could barely handle twenty.	Sete homens mal podiam lidar com vinte.
She looked at him and the girls.	Ela olhou para ele e para as meninas.
I wish you didn't.	Eu gostaria que não fizesse isso.
The drug trade has shown how this can be done.	O comércio de drogas mostrou como isso pode ser feito.
There are many private events.	Há muitos eventos privados.
Now his eyes will be open, said her breath.	Agora os olhos dele estarão abertos, disse a respiração dela.
I'm sorry, big meeting.	Sinto muito, grande reunião.
Now my hair is wonderful.	Agora meu cabelo está maravilhoso.
Video is the most powerful means of communication on the planet.	O vídeo é o meio de comunicação mais poderoso do planeta.
So the whole group going at once.	Então todo o grupo indo de uma vez.
There is another question to ask.	Há outra pergunta a fazer.
To survive, they only rely on themselves.	Para sobreviver, eles só contam com eles mesmos.
I saw many interesting things and learned a lot from the whites.	Vi muitas coisas interessantes e aprendi muito com os brancos.
This means that some details are actually lost in the process.	Isso significa que alguns detalhes são realmente perdidos no processo.
Small age and gender differences were observed.	Pequenas diferenças de faixa etária e gênero foram observadas.
May she continue to be with you at night in her dreams.	Que ela continue a estar com você à noite em seus sonhos.
Cover to keep warm.	Cubra para manter aquecido.
It's a time to remember.	É um momento para recordar.
Since the risk is that if you can find.	Desde que o risco é que se você pode encontrar.
When the city grew, it never seemed capable of reaching this place.	Quando a cidade cresceu, nunca parecia capaz de chegar a este lugar.
You will receive it in the morning.	Você receberá pela manhã.
They didn't create it and it doesn't serve them.	Eles não criaram isso e isso não lhes serve.
Someone looks worse for wear.	Alguém parece pior para o desgaste.
It took me eight hours to find one.	Levei oito horas para encontrar um.
Ask why not.	Pergunte por que não.
I mean our house.	Quero dizer nossa casa.
However, these products are no longer supported.	No entanto, esses produtos não são mais suportados.
In this case, this issue was raised in the court of first instance.	Neste caso, esta questão foi levantada no tribunal de primeira instância.
I can't fight one without the other being in me.	Eu não posso lutar com um sem que o outro esteja em mim.
So these things can happen.	Então essas coisas podem acontecer.
I'm weak, she thought.	Eu sou fraca, ela pensou.
None of them vote for the same party.	Nenhum deles vota no mesmo partido.
I will never judge the people who take them.	Eu nunca vou julgar as pessoas que os tomam.
That was not good for us.	Isso não foi bom para nós.
We had a doctor this morning.	Tivemos um médico esta manhã.
Dogs are good.	Os cães são bons.
They have the right touch, they touch the right things.	Eles têm o toque certo, tocam as coisas certas.
He had his chance.	Ele teve sua chance.
By doing so, she will earn the respect of others.	Ao fazer isso, ela ganhará o respeito dos outros.
There were no normal people in it.	Não havia pessoas normais nele.
It will be a good start.	Será um bom começo.
And, of course, someone must tell them what to believe.	E, claro, alguém deve dizer a eles em que acreditar.
I think some just understood it that way.	Acho que alguns só entenderam assim.
Go find one elsewhere.	Vá encontrar um em outro lugar.
As much as he pulled, he refused to move.	Por mais que ele puxasse, ele se recusava a se mover.
I know a lot of people on both sides of the issue.	Conheço muita gente dos dois lados da questão.
This job is dangerous.	Este trabalho é perigoso.
You do not like it.	Você não gosta disso.
Just across the street from the school.	Apenas na rua da escola.
He made it very clear.	Ele deixou bem claro.
I should have recognized him anywhere.	Eu deveria tê-lo reconhecido em qualquer lugar.
You don't have to jump right in the head first though.	Você não tem que pular direto na cabeça primeiro embora.
Humans had a saying about talking about things.	Os humanos tinham um ditado sobre falar sobre as coisas.
I had a great time.	Eu me diverti muito bem.
So is the push for gun control.	Assim é o impulso para o controle de armas.
On the other hand it has this one.	Por outro lado tem este.
One has the head.	Um fica com a cabeça.
That's how it happened.	Foi assim que aconteceu.
Which is not, in fact, wrong.	O que não é, de fato, errado.
For many people, it's just something that happens.	Para muitas pessoas, é apenas algo que acontece.
It seems to have little going for it.	Parece ter pouco a seu favor.
So we give two applications.	Então damos duas aplicações.
All very general.	Tudo muito geral.
Some, maybe other things.	Algumas, talvez outras coisas.
When the state no longer exists, politics will no longer exist.	Quando o Estado não existir mais, a política não existirá.
Even the children knew better than to cry.	Até as crianças sabiam que não deviam chorar.
People were kind to me.	As pessoas foram gentis comigo.
In addition, a large number of students are taught without proper diagnosis.	Além disso, um grande número de alunos é ensinado sem o devido diagnóstico.
Isn't it time for the tax rate to join it?.	Não é hora de a taxa de imposto se juntar a ele?.
I don't move anymore.	Eu não me movo mais.
I'm not sure how this will work.	Não tenho certeza de como isso vai funcionar.
Or, well, they don't.	Ou, bem, eles não.
There is still a lot to try, fail and learn.	Há muito ainda para experimentar, falhar e aprender.
And he seems to have a lot of fun doing what he does.	E ele parece se divertir muito fazendo o que faz.
That was also good news.	Isso também era uma boa notícia.
I don't know enough, he thought.	Eu não sei o suficiente, ele pensou.
It doesn't seem to work.	Não parece funcionar.
In these last few months, he had completely changed.	Nesses últimos meses, ele havia mudado completamente.
The human message part.	A parte da mensagem humana.
His nose was broken.	Seu nariz estava quebrado.
When you're going one against none, it's pretty easy to win.	Quando você está indo um contra nenhum, é bastante fácil vencer.
That was never something we really wanted to do.	Isso nunca foi algo que realmente quisemos fazer.
We don't really fight.	Nós realmente não lutamos.
But that data itself can never be clean and proper.	Mas esses dados em si nunca podem ser limpos e adequados.
But she didn't know that.	Mas ela não sabia disso.
I've never seen you so happy.	Nunca te vi tão feliz.
It would quickly become an expensive relationship.	Rapidamente se tornaria um relacionamento caro.
Send him away.	Mande-o embora.
But then he would have met again before he left.	Mas então ele teria se encontrado novamente antes de partir.
I need to store them in a set.	Eu preciso armazená-los em um conjunto.
People are scared.	As pessoas estão com medo.
Oh, he really wanted to.	Ah, ele queria muito.
That was now.	Isso foi agora.
She is not the only one.	Ela não é a única.
I wanted him to love me.	Eu queria que ele me amasse.
If he doesn't play this year, then he doesn't play this year.	Se ele não jogar este ano, então ele não joga este ano.
I noticed this too.	Eu notei isso também.
Do not hide anything from me.	Não esconda nada de mim.
I let the light come back, and so did you.	Eu deixei a luz voltar, e você também.
Okay, drop everything else.	Certo, largue todo o resto.
I won't say much about it here.	Não vou falar muito sobre isso aqui.
Our data, therefore, do not support the previously proposed model.	Nossos dados, portanto, não suportam o modelo proposto anteriormente.
His squeaky feet brought the silence down.	Seus pés barulhentos trouxeram o silêncio para baixo.
It takes a while to set up, but once it's done, it's done.	Demora um pouco para configurar, mas uma vez feito está feito.
Her gaze shot to me.	Seu olhar disparou para mim.
Read for the deep power.	Leia pelo poder profundo.
Food for the body.	Alimento para o corpo.
This makes him more like everyone else.	Isso o torna mais parecido com todos os outros.
It brought back a memory.	Isso trouxe de volta uma memória.
Only then was the outcome decided.	Só então o resultado foi decidido.
There's nothing we can do about it right now.	Não há nada que possamos fazer sobre isso agora.
So thank you very much.	Então, muito obrigado.
It's hard to get into this guy's head.	É difícil entrar na cabeça desse cara.
I love to see how strong it is.	Adoro ver o quão forte é.
But it has a lot of fat.	Mas tem muita gordura.
Reduce heat to low and cover.	Reduza o fogo para baixo e tampe.
She was on her way home when the accident happened.	Ela estava a caminho de casa quando o acidente aconteceu.
These people know their stuff.	Essas pessoas sabem suas coisas.
My stomach doesn't hurt at all.	Meu estômago não dói nem um pouco.
It's okay, thanks.	Está tudo bem, obrigado.
It was impossible and incredible.	Era impossível e incrível.
The show was amazing.	O show foi incrível.
You will need to verify that they fit.	Você precisará verificar se eles se encaixam.
So tell me what the problem is.	Então me diga qual é o problema.
She hated it.	Ela odiava isso.
I'm seven.	Eu sou sete.
The lower court found this agreement valid.	O tribunal de primeira instância considerou esse acordo válido.
All participants gave written informed consent prior to the study.	Todos os participantes deram consentimento informado por escrito antes do estudo.
I wrote the article, but it was never published.	Eu escrevi o artigo, mas ele nunca foi publicado.
She can send him to this school.	Ela pode mandá-lo para esta escola.
So it's good to see the band still going strong.	Então é bom ver a banda ainda forte.
So up to you what you want to choose.	Então, até você o que você quer escolher.
Our father hugged us so we could see straight.	Nosso pai nos abraçou para que pudéssemos ver direito.
My favorite game back then was probably.	Meu jogo favorito naquela época era provavelmente.
Eventually, we gave up.	Eventualmente, desistimos.
It must be served at once.	Deve ser servido de uma só vez.
Let's try to find the expression for this function.	Vamos tentar encontrar a expressão para esta função.
He wants the question answered.	Ele quer que a pergunta seja respondida.
Objects and the like.	Objetos e afins.
You ask for the file.	Você pede o arquivo.
He cannot direct football.	Ele não pode dirigir o futebol.
She hadn't seen it.	Ela não tinha visto.
She was about to make him ten times worse.	Ela estava prestes a torná-lo dez vezes pior.
I have a family.	Eu tenho uma família.
Water under the bridge.	Água de baixo da ponte.
I can't go to my mother's house, my friends.	Não posso ir na casa da minha mãe, meus amigos.
We are not any kind of business.	Não somos nenhum tipo de negócio.
Still, we could do some exercise there.	Ainda assim, poderíamos fazer algum exercício lá.
I will do so immediately.	Farei isso imediatamente.
I'm new to this site.	Sou novo neste site.
I will only use two colors.	Vou usar apenas duas cores.
It's not unusual for her.	Não é incomum para ela.
I told my mother and she called the doctor.	Contei para minha mãe e ela ligou para o médico.
Even more, they needed rain.	Ainda mais, eles precisavam de chuva.
Come look for reasons if you like, but there's nothing to it.	Venha procurar razões, se quiser, mas não há nada para isso.
He comes back here every year.	Ele volta aqui todos os anos.
This is for the main ship object.	Isto é para o objeto de navio principal.
That might be too low.	Isso pode ser muito baixo.
We have to wait and see.	Temos que esperar e ver.
Both were surprised.	Ambos ficaram surpresos.
He definitely made the call.	Ele definitivamente fez a ligação.
However, if we can imagine it, we can build it.	No entanto, se podemos imaginá-lo, podemos construí-lo.
The taste of this photo has never been seen on a ship before.	O gosto dessa foto nunca foi visto em um navio antes.
It has nothing to do with him.	Não tem a ver com ele.
It would be simple, really.	Seria simples, realmente.
You have the extra room.	Você tem o quarto extra.
Sometimes it's not like that.	Às vezes não é assim.
And more than that really.	E mais do que isso realmente.
She was attracted to him.	Ela foi atraída por ele.
I know how he feels, she told herself.	Eu sei como ele se sente, ela disse a si mesma.
No body, no death.	Sem corpo, sem morte.
Just most of the time.	Apenas na maioria das vezes.
Service members killed in the war.	Membros do serviço mortos na guerra.
Not because of weapons of violence, because they don't exist.	Não por causa de armas de violência, porque não existem.
It is true that progress here is slow.	É verdade que o progresso aqui é lento.
It won't be a month.	Não vai ser um mês.
You don't want them in this.	Você não os quer nisso.
The words came quickly.	As palavras vieram rapidamente.
They weren't sleeping.	Eles não estavam dormindo.
They do not understand.	Eles não entendem.
This is a difficult condition to have.	Esta é uma condição difícil de ter.
Whether you agree with the message is not your focus.	Se você concorda com a mensagem não é o seu foco.
I thought we could go for a walk or something.	Achei que podíamos dar um passeio ou algo assim.
People were scared.	As pessoas estavam com medo.
And the fear.	É o medo.
They change the way they think about food.	Eles mudam a maneira como pensam sobre comida.
Suddenly, she stopped when she saw me.	De repente, ela parou ao me ver.
It depends on the purpose of the analysis.	Depende do objetivo da análise.
All teeth with complete treatment data were included.	Todos os dentes com dados completos de tratamento foram incluídos.
Take a look around the girl's room.	Dê uma olhada ao redor do quarto da menina.
Evidence must be relevant to the material issue.	As provas devem ser relevantes para a questão material.
You kept a fire burning under the police.	Você manteve um fogo aceso sob a polícia.
It usually ends up being very hot.	Geralmente acaba sendo muito quente.
They will be useful to you.	Eles serão úteis para você.
Let's talk, get to know each other.	Vamos conversar, nos conhecer.
It should only be used by experienced users.	Deve ser usado apenas por usuários experientes.
Or a week.	Ou uma semana.
I needed to change the subject.	Eu precisava mudar de assunto.
Now we're getting to the interesting point.	Agora estamos chegando ao ponto interessante.
It's getting harder as this team gets younger.	Está ficando mais difícil à medida que essa equipe fica mais jovem.
Money and power.	Dinheiro e poder.
You see, you're on their side, not mine.	Você vê, você está do lado deles, não do meu.
You should try.	Você deveria tentar.
The government didn't necessarily have anything to do with it.	O governo não tinha necessariamente nada a ver com isso.
It is a new world that is described.	É um mundo novo que é descrito.
Both seem right in some ways and wrong in others.	Ambos parecem certos em alguns aspectos e errados em outros.
White, you are a very crazy guy.	White, você é um cara muito louco.
Of course it wasn't.	Claro que não era.
All companies, even one in.	Todas as sociedades, mesmo uma em.
To open the building.	Para abrir o prédio.
Yes we do.	Sim, nós amamos.
But not at any cost.	Mas não a qualquer custo.
She looked sad.	Ela parecia triste.
It was really cold.	Estava realmente frio.
So we continued as usual.	Então continuamos como de costume.
He didn't respond.	Ele não apresentou resposta.
If anything happens.	Se alguma coisa acontecer.
Just be you.	Apenas seja você.
One person found them and took care of them.	Uma pessoa os encontrou e cuidou deles.
All windows are like that.	Todas as janelas são assim.
It seemed like an impossible task.	Parecia uma tarefa impossível.
For the fourth time.	Pela quarta vez.
You can bring it later.	Você pode trazê-lo mais tarde.
They stayed in heaven for at least a minute.	Eles ficaram no céu por pelo menos um minuto.
Live as you are doing.	Viva como você está fazendo.
T is the unit of time.	T é a unidade de tempo.
Tell me more about you.	Conte-me mais sobre você.
I had to run.	Eu tive que correr.
Maybe someone is not doing their job right.	Talvez alguém não esteja fazendo seu trabalho direito.
There was no phone and no email.	Não havia telefone e nem e-mail.
Under the circumstances, it was a very good smile.	Dadas as circunstâncias, era um sorriso muito bom.
But now there was only silence.	Mas agora havia apenas silêncio.
We're doing this because everyone wants to see it.	Estamos fazendo isso porque todo mundo quer vê-lo.
To get a healthy body, we must eat good food and exercise.	Para obter um corpo saudável, devemos comer boa comida e exercício.
Eight members joined the organization.	Oito membros aderiram à organização.
I tried to take it off.	Eu tentei tirá-lo.
I was lucky to have managed to get out of there after one.	Eu tive sorte de ter conseguido sair de lá depois de um.
Instead of data, we can use any database table.	Em vez de dados, podemos usar qualquer tabela de banco de dados.
But from the beginning it was not so.	Mas desde o início não foi assim.
Turn off the gas and turn off the water.	Desligue o gás e desligue a água.
I will have to do this.	Vou ter que fazer isso.
That worked, usually.	Isso funcionou, geralmente.
Younger ones should have a chance.	Os mais novos devem ter uma chance.
Not just in games, but in movies, television, and books.	Não apenas em jogos, mas em filmes, televisão e livros.
It just worked really well.	Simplesmente funcionou muito bem.
Or live here.	Ou mora aqui.
Get up early in the morning.	Levantar cedo de manhã.
Boy was strong.	Menino era forte.
Lying to get us to war is bad.	Mentir para nos levar à guerra é mau.
Keep talking to her.	Continue falando com ela.
They are the future.	Eles são o futuro.
All that matters is what you believe in your heart.	Tudo o que importa é o que você acredita em seu coração.
It just depends.	Só depende.
Woman to finish that year.	Mulher para terminar aquele ano.
There would never be children.	Nunca haveria filhos.
Many of us did.	Muitos de nós fizeram.
If there was a bridge, it wasn't in evidence.	Se houvesse uma ponte, não estava em evidência.
I never got in touch with them.	Eu nunca entrei em contato com eles.
I heard your father was caught by the police.	Soube que seu pai foi apanhado pela polícia.
She wanted some other voice.	Ela queria alguma outra voz.
It was too good to pass up.	Era bom demais para deixar passar.
Willingness to useful discussions.	Vontade de discussões úteis.
But nobody heard anything unusual, nobody saw anything.	Mas ninguém ouviu nada incomum, ninguém viu nada.
Tell me something about you.	Diga-me algo seu.
We now have the resources to do just that.	Agora temos os recursos para fazer exatamente isso.
Throughout his life, he would make the question the thing.	Ao longo de sua vida, ele faria da pergunta a coisa.
A dog is running by at that moment.	Um cachorro está passando correndo naquele momento.
You feel a little removed.	Você se sente um pouco afastado.
Remember this is a battle in the war.	Lembre-se que esta é uma batalha na guerra.
He's been through a lot in his life and career.	Ele passou por muita coisa na vida e na carreira.
Something from my past.	Algo do meu passado.
The afternoon passed.	A tarde passou.
Think about the attention that will focus on you.	Pense na atenção que se concentrará em você.
But she didn't see fit to go back.	Mas ela não achou apropriado voltar.
People have lives.	As pessoas têm vidas.
Play music if you want.	Tocar música se você quiser.
I stayed here from time to time as a boy.	Fiquei aqui de vez em quando quando menino.
It's certainly sweet enough.	Certamente é doce o suficiente.
You must learn to measure changes in skills.	Você deve aprender a medir as mudanças nas habilidades.
That sounds great.	Isso soa muito bem.
You are making a positive impact on the world.	Você está tendo um impacto positivo no mundo.
Let us know if you want us to perform this service.	Informe-nos se deseja que realizemos este serviço.
So both versions have their own audience.	Portanto, ambas as versões têm seu próprio público.
Talk to her.	Fale com ela.
They are not here.	Eles não estão aqui.
If we are available, we may handle these services without notice.	Se estivermos disponíveis, podemos lidar com esses serviços sem aviso prévio.
It is quite common to find it difficult to get a sharp image.	É bastante comum achar difícil obter uma imagem nítida.
Find the joy.	Encontre a alegria.
I'm on my way, but I'll probably be about an hour late.	Estou a caminho, mas provavelmente chegarei cerca de uma hora atrasado.
While she worked.	Enquanto ela trabalhava.
This time, the call is definitely not for her.	Desta vez, a chamada definitivamente não é para ela.
Sure enough, the line appeared.	Com certeza a linha apareceu.
He has been.	Ele tem sido.
Lost sense of purpose.	Perdeu o sentido de propósito.
A lot were this price.	Muito foram este preço.
We had a lot going on in that house.	Tivemos muitas coisas acontecendo naquela casa.
You are our hope, young people are our hope.	Você é a nossa esperança, os jovens são a nossa esperança.
We created ourselves.	Nós nos criamos.
I can't help it.	Eu não posso ajudar nisso.
And he goes.	E ele vai.
No stock other than ours, but start with the river.	Nenhum estoque além do nosso, mas comece pelo rio.
It didn't even have any windows.	Nem tinha qualquer janela.
They really care about people.	Eles realmente se importam com as pessoas.
Several other key players were injured.	Vários outros jogadores importantes ficaram feridos.
The same with the return.	O mesmo com o retorno.
He found what he could and put it on film.	Ele encontrou o que pôde e colocou no filme.
That bigger place was empty.	Aquele lugar maior ficou vazio.
It was helpful.	Foi útil.
This is hard to watch, even now.	Isso é difícil de assistir, mesmo agora.
So it's okay.	Então está tudo bem.
This place wants us to fail.	Este lugar quer que falhemos.
Yes, it takes experience to write good components.	Sim, é preciso experiência para escrever bons componentes.
The president himself for the slow progress.	O próprio presidente pelo lento progresso.
We went for a walk.	Fomos passear.
Not that he would mention it to her brother.	Não que ele fosse mencionar isso ao irmão dela.
Most of these patients had other medical problems.	A maioria desses pacientes tinha outros problemas médicos.
Since then.	Desde então.
Find out more on her blog.	Saiba mais no blog dela.
I don't think any of us can.	Acho que nenhum de nós pode.
Every time he gets a chance, he gives it to her.	Toda vez que ele tem uma chance, ele dá a ela.
He didn't like talking to people now.	Ele não gostava de falar com as pessoas agora.
He was falling like a stone.	Ele estava caindo como uma pedra.
You can use this as is or split it again.	Você pode usar isso como está ou dividi-lo novamente.
Just one man.	Apenas um homem.
Keeping the model clean of knowing what's going on everywhere around you.	Mantendo o modelo limpo de saber o que está acontecendo em todos os lugares ao seu redor.
There is no such evidence in the case file in the bar.	Não há tal evidência nos autos no caso em bar.
Just to see how you feel.	Só para ver como se sente.
They participated in the analysis and interpretation of data.	Participaram da análise e interpretação dos dados.
Today, humans use paper for a variety of reasons.	Hoje, os humanos usam papel por várias razões.
They turned to their religion for answers.	Eles se voltaram para sua religião em busca de respostas.
However, it requires personal communication.	No entanto, requer comunicação pessoal.
But you saved me, again.	Mas você me salvou, de novo.
That was comfort enough.	Isso era conforto suficiente.
This is a wedding.	Este é um casamento.
I must support you.	Devo apoiá-lo.
I will enjoy this.	Vou aproveitar isso.
And it won't be good either.	E também não será bom.
It's one of his few lines, he's trying to buy time.	É uma de suas poucas falas, ele está tentando ganhar tempo.
This book will never be particularly read.	Esse livro nunca será particularmente lido.
I had no idea there was a debate.	Eu não tinha ideia de que havia um debate.
Or let it go.	Ou deixá-lo ir.
He doesn't need me.	Ele não precisa de mim.
My money would be on the first though.	Meu dinheiro estaria no primeiro embora.
Therefore, the conclusion is that the State should not detain these companies.	Portanto, a conclusão é que o Estado não deve deter essas empresas.
That's a big part of the song too.	Essa é uma grande parte da música também.
Politics is a funny thing.	A política é uma coisa engraçada.
Just to add to the fun.	Só para aumentar a diversão.
I had to win this fight.	Eu tinha que vencer essa luta.
However, there are no data in children.	No entanto, não há dados em crianças.
I will fight this summer.	Eu vou lutar neste verão.
All they had to worry about now was themselves.	Tudo o que eles tinham que se preocupar agora era com eles mesmos.
This will certainly show on the front image of the card.	Isso certamente será exibido na imagem frontal do cartão.
It wasn't a fun trip.	Não foi uma viagem divertida.
This was a very good sign.	Este foi um sinal muito bom.
I love these things.	Eu amo essas coisas.
I know he's in the middle of it.	Eu sei que ele está no meio disso.
Most of us don't.	A maioria de nós não.
I want to get out as soon as possible.	Quero sair o mais rápido possível.
She was the center of his thoughts.	Ela era o centro de seus pensamentos.
You may need the support of a legal professional.	Você pode precisar do apoio de um profissional jurídico.
His real mission was to press the need for peace.	Sua verdadeira missão era pressionar a necessidade de paz.
And he was good.	E ele era bom.
Only later did the two brothers realize what had happened.	Só mais tarde, os dois irmãos perceberam o que havia acontecido.
The vision was not the same.	A visão não era a mesma.
For a higher price, even, the whole affair could be managed.	Por um preço mais alto, até mesmo, todo o caso poderia ser gerenciado.
Consistent with those of.	Coerente com os de.
Things she would never have thought or felt two months ago.	Coisas que ela nunca teria pensado ou sentido dois meses antes.
Only a few people can take it off.	Apenas algumas pessoas podem retirá-lo.
We were denied.	Fomos negados.
Feeling that you are the strange woman.	Sentindo que você é a mulher estranha.
But it's not here.	Mas não está aqui.
In fact, it wasn't heard at all.	Na verdade, não foi ouvido, na verdade.
We're going to have a great healthcare system in this country.	Nós vamos ter um ótimo sistema de saúde neste país.
He stopped in place and turned around.	Ele parou no local e se virou.
She could barely control her life.	Ela mal conseguia controlar sua vida.
If anyone could solve it, they would.	Se alguém pudesse resolvê-lo, eles o fariam.
That's what they told me.	Foi o que me disseram.
Some are even better.	Alguns são ainda melhores.
I love sex with men and women.	Adoro sexo com homens e mulheres.
The wind will calm down and the animals will do strange things.	O vento se acalmará e os animais farão coisas estranhas.
She was, in fact, a criminal.	Ela era, de fato, uma criminosa.
I had questions.	Eu tinha perguntas.
Players choose and place their forces at the start of the game.	Os jogadores escolhem e posicionam suas forças no início do jogo.
My team was really funny about it.	Minha equipe era realmente engraçada a esse respeito.
Another brother also lost two children.	Outro irmão também perdeu dois filhos.
If the file doesn't exist, you can create it.	Se o arquivo não existir, você pode criá-lo.
Still, the findings seem to point to an interesting new question.	Ainda assim, as descobertas parecem apontar para uma nova questão interessante.
Here's my order.	Aqui está o meu pedido.
I thought it was a super unique and amazing approach.	Eu pensei que era uma abordagem super única e incrível.
Looking down on people.	Olhando para baixo nas pessoas.
Each one is great.	Cada um é ótimo.
They are so afraid of us, of our example.	Eles têm tanto medo de nós, do nosso exemplo.
They have a better credit history and have a better job.	Eles têm um histórico de crédito e têm um emprego melhor.
This has an effect on the questions asked in the test.	Isso tem um efeito sobre as perguntas feitas no teste.
It's human nature.	É a natureza humana.
Can't say yet, but so far, this looks good.	Não posso dizer ainda, mas até agora, isso parece bom.
She would learn to forget.	Ela aprenderia a esquecer.
You think about it when you're not reading.	Você pensa nisso quando não está lendo.
It's not serious.	Não é sério.
Not your private detective.	Nem seu detetive particular.
Men given to women.	Homens dados às mulheres.
I missed your next words.	Eu perdi suas próximas palavras.
To just let it go.	Para simplesmente deixá-lo ir.
We don't have people here.	Não temos gente aqui.
And that's fine with me.	E está tudo bem, para mim.
Nothing is returned.	Nada é devolvido.
Long lines remained all night waiting until morning.	As longas filas permaneceram durante toda a noite esperando até de manhã.
That's the best line in the song.	Essa é a melhor linha da música.
He felt better here with her.	Ele se sentia melhor aqui com ela.
I feel that we can learn a lot from them.	Sinto que podemos aprender muito com eles.
She grabbed him.	Ela o agarrou.
I didn't have a chance.	Eu não tive chance.
But she stopped at the glass door.	Mas ela parou na porta de vidro.
The old man's eyes followed him.	Os olhos do velho o seguiram.
Let me get them.	Deixe-me pegá-los.
Still, the selection is very good.	Ainda assim, a seleção é muito boa.
All are fair comments.	Todos são comentários justos.
Over an hour of fighting destroyed much of this unit.	Mais de uma hora de luta destruiu grande parte desta unidade.
We cannot postpone forever.	Não podemos adiar para sempre.
Figures with the same shape and size.	Figuras com a mesma forma e tamanho.
Your eye contact is good.	Seu contato visual é bom.
In the car.	No carro.
First for yourself and then for everyone you know.	Primeiro para si mesmo e depois para todos que você conhece.
Tell them you appreciate them.	Diga-lhes que você os aprecia.
The sun rose and cut the water.	O sol nasceu e cortou a água.
I do not care.	Não me importo.
She was only about eight weeks old.	Ela tinha apenas cerca de oito semanas.
I just waited.	Eu apenas esperei.
Choose the one with the car, and you'll win.	Escolha aquele com o carro, e você vai ganhar.
He hoped they would change the subject when they sat down to dinner.	Ele esperava que eles mudassem de assunto quando se sentassem para jantar.
Now it's closer to a thousand strong.	Agora está mais perto de mil fortes.
She had to go back to her own house.	Ela teve que voltar para sua própria casa.
Four plus four is eight.	Quatro mais quatro é oito.
Some were successful in school.	Alguns tiveram sucesso na escola.
That this is somehow wrong thinking.	Que este é um pensamento de alguma forma errado.
We don't have time for that.	Não temos tempo para isso.
But in the end, it didn't matter.	Mas no final, não importava.
But not because we still believe in them.	Mas não porque ainda acreditamos neles.
You need a lot of help.	Você precisa de uma grande ajuda.
Some general may decide that this is a good time for an attack.	Algum general pode decidir que este é um bom momento para um ataque.
That's just what we do.	Isso é apenas o que fazemos.
Sometimes these measures worked.	Às vezes, essas medidas funcionavam.
Money you could be using.	Dinheiro que você poderia estar usando.
For the first time, he has something to look forward to.	Pela primeira vez, ele tem algo pelo que esperar.
There were no dreams.	Não havia sonhos.
So we can be honest.	Assim podemos ser honestos.
You've done what you can now with words.	Você fez o que pode agora com palavras.
Once again, great sex.	Mais uma vez, ótimo sexo.
It's simple.	É simples.
She did not answer.	Ela não respondeu.
You have agreed to a value.	Você concordou com um valor.
Repeat ten times.	Repita dez vezes.
It was a difficult time for us.	Foi um momento difícil para nós.
And be in the moment.	E estar no momento.
Good at room temperature.	Bom em temperatura ambiente.
With his size and build, he would stand out anywhere.	Com seu tamanho e constituição, ele se destacaria em qualquer lugar.
Also make sure your photos are saved on your memory card.	Verifique também se suas fotos estão salvas no cartão de memória.
I think there must be somewhere.	Acho que deve haver em algum lugar.
There were equal rights.	Havia direitos iguais.
The service is free for patients.	O atendimento é gratuito para os pacientes.
My legs are so strong.	Minhas pernas são tão fortes.
I didn't know if you were one of them.	Não sabia se você era um deles.
At the moment, things are going very well.	No momento, as coisas estão indo muito bem.
I'm just bad that way.	Eu sou apenas má dessa maneira.
What happened we will probably never know.	O que aconteceu nós provavelmente nunca saberemos.
Both animals darted through the trees.	Ambos os animais dispararam por entre as árvores.
No one should make light of this situation.	Ninguém deve fazer pouco caso desta situação.
We did well this weekend.	Corremos bem neste fim de semana.
Milk can be a problem.	Leite pode ser um problema.
Without her her love of life could never return.	Sem ela o amor de sua vida nunca poderia retornar.
Some of them are older while others are quite new.	Alguns deles são mais antigos, enquanto outros são bastante novos.
It had finally arrived.	Finalmente havia chegado.
He was very sad.	Ele estava muito triste.
I read about it somewhere.	Li sobre isso em algum lugar.
Don't worry you haven't heard of him yet.	Não se preocupe por não ter ouvido falar dele ainda.
Sometimes more than one.	Às vezes mais de um.
They are sure to be excellent in every way.	Com certeza serão excelentes em todos os aspectos.
You wanted more.	Você queria mais.
I've never seen him so excited.	Nunca o vi tão animado.
Well, they're back.	Bem, eles estão de volta.
I am the one who knows everything that happened before.	Eu sou aquele que sabe tudo o que aconteceu antes.
This is an important debate.	Este é um debate importante.
But, as is often the case, we cast things in black and white.	Mas, como muitas vezes acontece, lançamos as coisas em preto e branco.
To do with my own work.	Para fazer com o meu próprio trabalho.
Another score or so.	Outra pontuação ou assim.
Use the right songs at the right times.	Use as músicas certas nos momentos certos.
There will be no sure answers.	Não haverá respostas seguras.
I can never play roles like that.	Eu nunca consigo interpretar papéis assim.
It's not my place to say what.	Não é meu lugar dizer o quê.
Before the baby arrived.	Antes que o bebê chegasse.
In theory, it might sound simple.	Em teoria, pode parecer simples.
He cannot take the moral high ground.	Ele não pode tomar o terreno moral elevado.
It's a unique car in that sense.	É um carro único nesse sentido.
Most things that are worth anything do.	A maioria das coisas que valem qualquer coisa fazem.
She couldn't decide.	Ela não conseguia decidir.
Students feel a greater sense of security at school.	Os alunos sentem uma maior sensação de segurança na escola.
It's like a work of art for me.	É como uma obra de arte para mim.
That sounds like a good way of saying it.	Isso soa como uma boa maneira de dizer isso.
This doesn't seem to work in my case.	Isso não parece funcionar no meu caso.
The best communication skills are needed.	As melhores habilidades de comunicação são necessárias.
But she kept the story to herself.	Mas ela guardou a história para si mesma.
She could see the effort required.	Ela podia ver o esforço necessário.
Not sure where.	Não tenho certeza de onde.
The answer was clear.	A resposta foi clara.
All this waiting.	Toda essa espera.
I don't think there is a reasonable one.	Não acho que haja um razoável.
There was no doubt in her mind.	Não havia dúvida em sua mente.
I can't say more.	Não posso dizer mais.
If we ever lost that, we'd be in trouble.	Se alguma vez perdêssemos isso, estaríamos em apuros.
Listening is key here.	Ouvir é fundamental aqui.
I can't wait to use it.	Mal posso esperar para usá-lo.
It just happened.	Simplesmente aconteceu.
Maybe she knows something.	Talvez ela saiba alguma coisa.
And we're going to do that too.	E nós vamos fazer isso também.
Give me an hour's head start on you.	Dê-me uma hora de vantagem de você.
Three independent experiments.	Três experimentos independentes.
The last becomes the first.	O último se torna o primeiro.
He fell on his ass.	Ele caiu de bunda.
We process cases in the order we receive them.	Processamos os casos na ordem em que os recebemos.
I couldn't read the emotions behind her eyes.	Eu não conseguia ler as emoções por trás de seus olhos.
Text is a separate layer.	O texto é uma camada separada.
Fire must be met with water.	O fogo deve ser enfrentado com água.
She had to help the man.	Ela tinha que ajudar o homem.
I hope you are as good a cook as she is.	Espero que você seja tão boa cozinheira quanto ela.
He sent them again.	Ele os enviou novamente.
You finally get her desire.	Você finalmente consegue seu desejo.
Really, really easy.	Realmente, muito fácil.
But again there were complications.	Mas novamente houve complicações.
The experiments were repeated at least three times.	As experiências foram repetidas pelo menos três vezes.
I live a totally independent life.	Eu vivo uma vida totalmente independente.
It just sounds.	Apenas soa.
In a perfect world these two values ​​would be the same.	Em um mundo perfeito esses dois valores seriam os mesmos.
I'm learning a lot everyday and having a lot of fun.	Estou aprendendo muito todos os dias e me divertindo muito.
Such findings have not been previously confirmed in humans.	Tais achados não foram previamente confirmados em humanos.
All of us, at least to some degree, want to make money.	Todos nós, pelo menos até certo ponto, queremos ganhar dinheiro.
Have them arrested.	Mande prendê-los.
They had seen some of my work.	Eles tinham visto alguns dos meus trabalhos.
I was still at school.	Eu ainda estava na escola.
You never know what you don't know.	Você nunca sabe o que não sabe.
Not sure.	Não ter certeza.
People fear change.	As pessoas temem a mudança.
They went to a corner table and sat down.	Eles foram até uma mesa de canto e se sentaram.
You were lucky this time.	Você teve sorte desta vez.
It can change a man.	Pode mudar um homem.
I would be available to the team.	Estaria disponível para a equipe.
Nothing else needs to happen.	Nada mais precisa acontecer.
Therefore, neither time nor cost is increased.	Portanto, nem o tempo nem o custo são aumentados.
New for reasons that.	Novo por razões que.
We need to understand who we are.	Precisamos entender quem somos.
His mother wasn't here.	A mãe dele não estava aqui.
The building was on fire everywhere.	O prédio estava pegando fogo por todos os lados.
But another will come.	Mas outro virá.
As hard as we tried, we weren't kind to each other.	Por mais que tentássemos, não éramos gentis um com o outro.
So that's not it.	Então não é isso.
He took a moment to focus on her.	Ele levou um momento para se concentrar nela.
We're going to feed him, not drive him away from his ship.	Vamos alimentá-lo e não afastá-lo de seu navio.
It takes a while to get the facts.	Demora um pouco para obter os fatos.
I recently wrote code to do just that.	Recentemente escrevi código para fazer exatamente isso.
I will tell you what to do.	Eu vou te dizer o que fazer.
People you have to understand that this is a one time business.	Pessoas que você tem que entender que este é um negócio de uma vez.
He plays right.	Ele joga do jeito certo.
However, there are solutions on the way.	No entanto, há soluções a caminho.
I can't put it down.	Eu não posso colocá-lo para baixo.
So we were here.	Então nós estávamos aqui.
And so you think a lot more about the future.	E assim você pensa muito mais sobre o futuro.
Never, however, would she say that to him.	Nunca, porém, ela diria isso a ele.
One is a world of books.	Um é um mundo de livros.
You know, we don't have a free market.	Você sabe, não temos um mercado livre.
And we don't see any of that.	E não vemos nada disso.
Or go to the past.	Ou ir para o passado.
Played well.	Jogou bem.
Once again, we have to improve.	Mais uma vez, temos que melhorar.
No need to worry about the weather.	Não há necessidade de se preocupar com o clima.
She continued to see him when he wasn't aware.	Ela continuava a vê-lo quando ele não estava ciente.
It's late, anyway.	É tarde, em todo caso.
This is really the case.	Este é realmente o caso.
This is expected to change in the near future.	Espera-se que isso mude em um futuro próximo.
At first, no one said a word.	A princípio, ninguém disse uma palavra.
Not so much, by the way.	Nem tanto, aliás.
These seem to work.	Esses parecem funcionar.
They now exist.	Eles agora existem.
I felt like you would never leave me.	Eu senti que nunca iria me deixar.
I know our house is gone.	Eu sei que nossa casa se foi.
I just can't while her husband is back outside.	Eu simplesmente não posso, enquanto o marido dela voltou para fora.
Considering the last few days, it seemed like a lot.	Considerando os últimos dias, parecia muito.
It is unclear whether she has continued her music career.	Não está claro se ela continuou sua carreira na música.
They were impossible.	Eles eram impossíveis.
He will write to me.	Ele vai me escrever.
I'm sure he jumped.	Tenho certeza de que ele pulou.
All these things at once.	Todas essas coisas de uma vez.
He could easily have dropped the matter.	Ele poderia facilmente ter deixado o assunto de lado.
Course details were made available in writing to students.	Os detalhes do curso foram disponibilizados por escrito aos alunos.
Occurs rarely.	Ocorre raramente.
That was great.	Isso foi ótimo.
However, known systems are complicated and relatively expensive.	No entanto, os sistemas conhecidos são complicados e relativamente caros.
Everything else ended up falling too.	Todo o resto acabou caindo também.
That he didn't like the company of others.	Que não gostava da companhia dos outros.
Faceless a name.	Sem rosto um nome.
There wasn't much ground.	Não havia muito chão.
The other way.	O outro jeito.
These calls are made free of charge.	Essas ligações são feitas gratuitamente.
From now on we will be working on the interaction board.	A partir de agora estaremos trabalhando no quadro de interação.
This is what is really happening.	Isso é o que realmente está acontecendo.
I never thought about it.	Eu nunca pensei sobre isso.
We hope you enjoy!.	Esperamos que gostem!.
I'll show them they can't.	Vou mostrar a eles que não podem.
This is where we will put our eyes.	É aqui que vamos colocar os olhos.
If you ask, they will usually get it.	Se você pedir, eles geralmente vão conseguir.
I love the shape, and the fit is perfect.	Eu amo o formato, e o ajuste é perfeito.
For those rules that require an action to be performed.	Para aquelas regras que requerem que uma ação seja executada.
Let's see your words.	Vejamos suas palavras.
They sat down.	Eles se sentaram.
The reasons for doing so vary.	As razões para fazê-lo variam.
Cool low back pain with ice therapy.	Arrefecer a dor lombar com terapia de gelo.
Now I was sure of it.	Agora eu tinha certeza disso.
I think it's great.	Eu acho ótimo.
Writing like that gives me the right results.	Escrever assim me dá os resultados certos.
It remains to be seen whether you did or not.	Resta saber se você fez ou não.
Her voice shook a little.	A voz dela tremeu um pouco.
Everyone who can have a child must do so.	Todos os que podem ter um filho devem fazê-lo.
We play together.	Jogamos juntos.
It's long and wide.	É longo e largo.
We still have to wait.	Ainda temos que esperar.
He was talking to a man with a cane.	Ele estava conversando com um homem com uma bengala.
I wanted to love him.	Eu queria amá-lo.
Customers cannot start testing parts of the product until everything is complete.	Os clientes não podem começar a testar partes do produto até que tudo esteja completo.
You should have listened to him.	Você deveria tê-lo ouvido.
Perhaps this book will help a little.	Talvez este livro ajude um pouco.
Appropriate search terms were selected for each database.	Os termos de busca apropriados foram selecionados para cada banco de dados.
I've never been in a battle.	Eu nunca estive em uma batalha.
I'll be thinking about this girl and her family.	Estarei pensando nessa garota e em sua família.
Not from the outside, at least.	Não do lado de fora, pelo menos.
But my mother was right.	Mas minha mãe estava certa.
So are the books about them.	Assim são os livros sobre eles.
As if they were going to hear it.	Como se fossem ouvi-la.
Finding someone who fits you well is rare.	Encontrar alguém que se encaixe bem é raro.
But the way things are, there's no way to get.	Mas do jeito que as coisas estão, não há como fazer um get.
Previous drugs were continued.	As drogas anteriores foram continuadas.
Sun was a no this summer.	Sun foi um não neste verão.
It doesn't have to be perfectly round.	Não precisa ser perfeitamente redondo.
None of us said a word.	Nenhum de nós disse uma palavra.
So feeling good comes from feeling that you are important.	Então o sentir-se bem vem do sentimento de que você é importante.
I've come a long way.	Eu percorri um longo caminho.
It was a first name base.	Era uma base de primeiro nome.
Her brother is also very fond of her.	Seu irmão também gosta muito dela.
Add the oil and heat briefly.	Adicione o óleo e aqueça brevemente.
Visa.	Visto.
At this price point, a few things need to be cut.	Nesse ponto de preço, algumas coisas precisam ser cortadas.
He was totally unique in the way he played the game.	Ele era totalmente único na maneira como jogava o jogo.
I think they want to rock our world.	Eu acho que eles querem agitar nosso mundo.
One minute he was fine.	Um minuto ele estava bem.
The top one is the application layer.	A superior é a camada de aplicação.
He didn't even like them anymore.	Ele nem gostava mais deles.
But the story changes when we find ourselves under the gun.	Mas a história muda quando nos encontramos sob a arma.
We cannot see water from the top.	Não podemos ver água do topo.
Learn more on this page.	Saiba mais nesta página.
No weird stuff.	Nada de coisas estranhas.
I'll keep you updated.	Vou mantê-lo atualizado.
He would know now.	Ele saberia agora.
You are a threat.	Você é uma ameaça.
Let's go stay with your mother's friends first.	Vamos primeiro ficar com os amigos de sua mãe.
He was seeing secret things.	Ele estava vendo coisas secretas.
Maybe they were trying to sleep with me.	Talvez eles estivessem tentando dormir comigo.
Natural selection can be slow.	A seleção natural pode ser lenta.
To be clear, this is not the case.	Para ser claro, não é o caso.
I do not know how to say.	Eu não sei como dizer.
But she meant it.	Mas ela quis dizer isso.
However, an exception was made.	No entanto, uma exceção foi feita.
The two friends looked at each other.	Os dois amigos se entreolharam.
I may not be.	Eu posso não ser.
Maybe she could help me.	Talvez ela pudesse me ajudar.
Just take the money.	Basta pegar o dinheiro.
It will help in understanding the problem.	Vai ajudar na compreensão do problema.
Enjoy your life.	Aproveite sua vida.
You really have to read it to believe it.	Realmente é preciso ler para acreditar.
It seems like no one wants to solve this problem, but someone should.	Parece que ninguém quer resolver esse problema, mas alguém deve.
We use a double consent process.	Usamos um processo de duplo consentimento.
Five years ago, water was barely on the list.	Cinco anos atrás, a água mal fazia parte da lista.
The theory is in and out.	A teoria é entrar e sair.
And that suffering causes more suffering and then leads to war.	E esse sofrimento causa mais sofrimento e depois leva à guerra.
There were no major complications during the study.	Não houve complicações maiores durante o estudo.
This is my website.	Este é o meu site.
Your only remaining son.	Seu único filho restante.
You could be a voice.	Você poderia ser uma voz.
And in this job.	E neste trabalho.
The one closer to your size.	A outra mais próxima do seu tamanho.
He knew the game was over.	Ele sabia que o jogo tinha acabado.
She was trying to kill us.	Ela estava tentando nos matar.
We demand that it be at least three times larger!.	Exigimos que seja pelo menos três vezes maior!.
He was a great friend of mine.	Ele era um grande amigo meu.
The four of us will form teams.	Nós quatro formaremos equipes.
I don't have the stomach for it.	Não tenho estômago para isso.
You will not be able to receive any money for seven days.	Você não poderá receber nenhum dinheiro por sete dias.
We both continued to force our way through.	Nós dois continuamos a forçar nosso caminho.
The best thing to happen to our organization in a long time.	A melhor coisa a acontecer à nossa organização em muito tempo.
People don't let them go.	As pessoas não os deixam ir.
I'm worried about her.	Estou preocupado com ela.
But he was at the hotel.	Mas ele estava no hotel.
However, it doesn't seem to work.	No entanto, não parece funcionar.
As long as there is another key, it is broken and no longer used.	Enquanto houver outra chave, ela está quebrada e não é mais usada.
Some new clothes.	Algumas roupas novas.
I'm going out for a while.	Vou sair por um tempo.
But we have to experiment.	Mas temos que experimentar.
Don't offer advice to someone who obviously doesn't want to.	Não ofereça conselhos a alguém que obviamente não quer.
Close relationships are the best way to move forward.	Relacionamentos próximos são a melhor maneira de seguir em frente.
This obviously affected his voice.	Isso obviamente afetou sua voz.
It is currently zero.	Atualmente é zero.
It's obviously cold in this room.	Está obviamente frio nesta sala.
That's part of it.	Isso faz parte.
The management of this disease depends on the individual case.	A gestão desta doença depende do caso individual.
They are not products.	Não são produtos.
We are more than happy to answer questions and help you get started.	Estamos mais do que felizes em responder a perguntas e ajudá-lo a começar.
You girls call if you need me.	Vocês meninas ligam se precisarem de mim.
I'm looking forward to a nice hot one.	Estou ansioso para um bom e quente.
I got shot in the left foot.	Levei um tiro no pé esquerdo.
That meant there was definitely a way back.	Isso significava que definitivamente havia uma maneira de voltar.
That's it, and much more.	É isso, e muito mais.
Actual practice, as expected, was different.	A prática real, como esperado, foi diferente.
Try to get some sleep.	Tente dormir um pouco.
It didn't go up again.	Não voltou a subir.
The shape is a fish, but the taste is sweet.	A forma é um peixe, mas o sabor é doce.
Many have it now.	Muitos têm agora.
List items are ordered from most to least important.	Os itens da lista são ordenados do mais para o menos importante.
Just like sick people.	Assim como as pessoas doentes.
Extremely, extremely poor choice of words.	Extremamente, extremamente pobre escolha de palavras.
I will arrange for your things to be brought to our room.	Vou providenciar para que suas coisas sejam trazidas para o nosso quarto.
I'll call social services.	Vou ligar para os serviços sociais.
He didn't even try to speak.	Ele nem tentou falar.
Of my job.	Do meu trabalho.
I'm kind of surprised.	Estou meio surpreso.
But a year later, she is doing great and is cancer free.	Mas, um ano depois, ela está indo muito bem e está livre do câncer.
But that's the nature of anxiety.	Mas essa é a natureza da ansiedade.
Because of me.	Por minha causa.
And the guys get the results they wanted.	E os caras obtêm os resultados que queriam.
She'd never met his eyes before.	Ela nunca encontrou seus olhos antes.
Then she came back down again in full control.	Em seguida, voltou para baixo novamente com controle total.
You are too young.	Você é muito jovem.
So see what you can find.	Então veja o que você pode encontrar.
Design may vary.	O design pode variar.
The fire was out.	O fogo estava apagado.
You even use some of them.	Você até usa alguns deles.
It was a big secret for one.	Era um grande segredo para um.
And they laughed too.	E eles também riram.
And those are the good things.	E essas são as coisas boas.
I was more social.	Eu era mais social.
I was not told.	Não me disseram.
She loves her, but she can't touch her.	Ela a ama, mas não pode tocá-la.
Don't avoid them just because someone said they were bad.	Não os evite apenas porque alguém disse que eles eram ruins.
There will be an attack.	Haverá um ataque.
It must be this room.	Deve ser este quarto.
If you want to become a member too, click here.	Se você deseja se tornar um membro também, clique aqui.
We were on an entirely different plane.	Estávamos em um plano totalmente diferente.
The night was a great success.	A noite foi um grande sucesso.
Imagine a world without fish.	Imagine um mundo sem peixes.
That statement is a lie.	Essa afirmação é uma mentira.
Ask them to help guide you to inner answers.	Peça-lhes para ajudar a guiá-lo para as respostas internas.
All three are open source and free.	Todos os três são de código aberto e gratuitos.
And don't say 'we'.	E não diga 'nós'.
I was worried at first that I would have problems.	Eu estava preocupado no início que eu teria problemas.
Sometimes you don't know why, but it feels right.	Às vezes você não sabe o porquê, mas parece certo.
At the very least, they would likely be arrested again.	No mínimo, eles provavelmente seriam presos novamente.
I would have no problem with that.	Eu não teria nenhum problema com isso.
Recently my opinion has changed.	Nos últimos tempos minha opinião mudou.
I don't see much behind it.	Não vejo grande coisa por trás disso.
I pushed her away and she just looked at me.	Eu a empurrei e ela apenas olhou para mim.
Except for women.	Exceto para as mulheres.
The problem is that the girl used to be a boy.	O problema é que a menina costumava ser um menino.
I'm not saying this for a minute.	Eu não estou dizendo isso por um minuto.
Keep at it.	Mantenha-se nisso.
The pressure of work gets in the way of practice.	A pressão do trabalho atrapalha a prática.
How long it had taken, she couldn't say.	Quanto tempo tinha levado, ela não sabia dizer.
Each community has its own needs and goals for an ideal tool.	Cada comunidade tem suas próprias necessidades e objetivos para uma ferramenta ideal.
Ideal for those with small hands.	Ideal para quem tem mãos pequenas.
A little, but not much.	Um pouco, mas não tanto.
From the random variables, and so are the random variables themselves.	Das variáveis ​​aleatórias e, portanto, são as próprias variáveis ​​aleatórias.
We weren't us.	Nós não éramos nós.
She barely looked at him when he spoke to her.	Ela mal o encarava quando ele falava com ela.
But the reality is a little more complicated.	Mas a realidade é um pouco mais complicada.
As dead as the man lying next to me.	Tão morto quanto o homem deitado ao meu lado.
It's a hate crime in addition to murder.	É um crime de ódio além de assassinato.
He became a good friend of mine.	Ele se tornou um bom amigo meu.
Element characteristics are found in the individual elements.	As características dos elementos são encontradas nos elementos individuais.
In a way, this last point is obvious.	De certa forma, este último ponto é óbvio.
I have one myself.	Eu mesmo tenho um.
Take the phone with you.	Leve o telefone com você.
The results are very similar.	Os resultados são muito semelhantes.
In the morning the whole city will be after my blood and yours.	Pela manhã toda a cidade estará atrás do meu sangue e do seu.
I would like to know what my options are.	Gostaria de saber quais são minhas opções.
It's worth watching.	Vale a pena assistir.
He wasn't eight years old yet.	Ele ainda não tinha oito anos.
However, it is who they are that gives them strength.	No entanto, é quem eles são que lhes dá força.
This approach does not change our analysis.	Essa abordagem não altera nossa análise.
All that matters is what we can do with it.	Tudo o que importa é o que podemos fazer com isso.
By our discussion.	Por nossa discussão.
If you just run the first two, you're pretty safe.	Se você apenas executar os dois primeiros, estará bastante seguro.
Five days later.	Cinco dias depois.
Every minute of travel is an opportunity to learn something new.	Cada minuto de viagem é uma oportunidade de aprender algo novo.
More than learning.	Mais do que aprender.
Some may be less and some may be more.	Alguns podem ser menos e alguns podem ser mais.
He points up.	Ele aponta para cima.
She told me, of course.	Ela me disse, claro.
And at other times they would be right.	E em outros momentos eles estariam certos.
I need a word with your daughter.	Preciso de uma palavra com a sua filha.
This is the end game.	Este é o jogo final.
There is not enough time.	Não há tempo suficiente.
I never thought of it like that.	Eu nunca pensei nisso assim.
And it won't change anything.	E não vai mudar nada.
They are not stupid.	Eles não são estúpidos.
I'm sure your husband would agree.	Tenho certeza que seu marido concordaria.
Her mother had a single line in the movie.	Sua mãe tinha uma única fala no filme.
Other times, former mean girls turn into friends.	Outras vezes, ex-garotas malvadas se transformam em amigas.
Man, they are beautiful.	Cara, eles são lindos.
He brought a man with great magic to me.	Ele trouxe um homem com grande magia para mim.
She couldn't save the patient, so she takes it seriously.	Ela não conseguiu salvar o paciente, então ela leva a sério.
I made a terrible mistake coming here.	Cometi um erro terrível ao vir aqui.
I came here to do this.	Eu vim aqui para fazer isso.
And now is the time to do so.	E agora é a hora de fazê-lo.
Fear is growing.	O medo está crescendo.
There was a problem, of course.	Houve um problema, é claro.
Her smile, however, was not returned.	Seu sorriso, no entanto, não foi correspondido.
She kept her word.	Ela manteve sua palavra.
He was able to get around me.	Ele foi capaz de me contornar.
I don't know if others still believe.	Não sei se os outros ainda acreditam.
I would like you to take the case.	Eu gostaria que você pegasse o caso.
I got a message from her.	Recebi uma mensagem dela.
And that's what they'll care about.	E é com isso que eles vão se importar.
It's not my city anymore and it doesn't matter.	Não é mais minha cidade e não se importa.
I knew she was strong.	Eu sabia que ela era forte.
I didn't run.	Eu não corri.
Such lovely parents and such a wonderful home.	Pais tão adoráveis ​​e uma casa tão maravilhosa.
In sight, indeed.	À vista, de fato.
Its effect was immediate and helped to clear the air.	Seu efeito foi imediato e ajudou a limpar o ar.
One is evil.	Um é o mal.
You may fail, but you will learn a lot in the process.	Você pode falhar, mas aprenderá muito no processo.
I wouldn't be a lot of things.	Eu não seria um monte de coisas.
Inform other users of these changes.	Informe outros usuários sobre essas alterações.
You say you see.	Você diz que vê.
I don't think you're going to give us away.	Eu não acho que você vai nos entregar.
One was thirty.	Um tinha trinta.
That could have been interesting.	Isso poderia ter sido interessante.
But he's been in the military for the past few years.	Mas esteve nas forças armadas nos últimos anos.
People sometimes see or hear what they want.	As pessoas às vezes veem ou ouvem o que querem.
After that, for a while, things got better.	Depois disso, por um tempo, as coisas melhoraram.
I don't have good lines.	Não tenho boas linhas.
This time he chose to appear for you.	Desta vez, ele escolheu aparecer para você.
He took what he wanted.	Pegou o que queria.
It hadn't ended well for the human.	Não tinha terminado bem para o humano.
I will bring you here.	Vou trazê-lo aqui.
But clearly it would be complicated and expensive.	Mas claramente seria complicado e caro.
That was bad enough, but there was even worse to come.	Isso era ruim o suficiente, mas havia ainda pior por vir.
The comments below the question indicate the issues you are likely to have.	Os comentários abaixo da pergunta indicam os problemas que você provavelmente tem.
No subject was safe.	Nenhum assunto era seguro.
And yet it works.	E ainda assim funciona.
However, our findings are similar to previous reports.	No entanto, nossos achados são semelhantes aos relatórios anteriores.
His mind is given to him, his content is not.	Sua mente é dada a ele, seu conteúdo não é.
I'm sick of being here.	Estou farto de estar aqui.
I will definitely do this again.	Eu definitivamente vou fazer isso novamente.
It's working like before.	Está funcionando como antes.
The soul does not enter into it.	A alma não entra nisso.
But it's very little.	Mas é muito pouco.
I downloaded it.	Eu baixei.
It's a dream come true for us.	É um sonho realizado para nós.
I do not know the name.	Eu não sei o nome.
Thanks for the address.	Obrigado pelo endereço.
His phone was dead.	Seu telefone estava mudo.
Or at least listen to your problems.	Ou pelo menos ouvir seus problemas.
Probably me too, as a security measure.	Provavelmente eu também, como medida de segurança.
I like girls.	Eu gosto de garotas.
We can't have someone like that.	Não podemos ter alguém assim.
They go online.	Eles ficam online.
I never want to see them again.	Nunca mais quero vê-los.
I sleep better in absolute darkness.	Durmo melhor na escuridão absoluta.
People who would do anything for a fix.	Pessoas que fariam qualquer coisa por uma correção.
Still, the idea caught on.	Mesmo assim, a ideia pegou.
We can't bear to lose him.	Não podemos suportar perdê-lo.
In other words, it can prove false.	Em outras palavras, pode provar que é falso.
A brief review of the relevant literature is provided.	Uma breve revisão da literatura relevante é fornecida.
I want it to be blue.	Eu quero que seja azul.
But the two together.	Mas os dois juntos sim.
It obviously doesn't work.	Obviamente não funciona.
And the world looks very different from the recent past.	E o mundo parece muito diferente do passado recente.
I said of course.	Eu disse, claro.
We feel safe here.	Nos sentimos seguros aqui.
She is very weak.	Ela é muito fraca.
He's not really there, she told herself.	Ele não está realmente lá, ela disse a si mesma.
I don't know exactly why that would be.	Eu não sei exatamente por que isso seria.
I'm glad you explained where and why you are moving forward.	Estou feliz que você explicou onde e por que você está seguindo em frente.
It's our only option.	É nossa única opção.
Even here the evidence does not fail.	Mesmo aqui a evidência não falha.
It left my face stoned.	Deixou meu rosto pedrado.
These are the people here.	Essas são as pessoas daqui.
I'm worried about what you're doing to me.	Estou preocupado com o que está fazendo comigo.
The air was as warm as she'd expected.	O ar estava tão quente quanto ela esperava.
Then the site pair would be detected by our method.	Então o par de sites seria detectado pelo nosso método.
Thank anxiety for keeping you safe.	Agradeça à ansiedade por mantê-lo seguro.
We put the computer code.	Colocamos o código do computador.
It looked really bad and time was not kind.	Parecia muito ruim e o tempo não foi gentil.
I hope it goes well for you.	Eu espero que corra bem para você.
Everyone was quiet, listening.	Todos estavam quietos, ouvindo.
He was running like a man who was very tired.	Ele estava correndo como um homem que estava muito cansado.
You need to control the flow of the conversation.	Precisa controlar o fluxo da conversa.
The murder rate is very low.	A taxa de homicídio é muito baixa.
To the big open.	Para o grande aberto.
Instead, she called saying she was sick.	Em vez disso, ela ligou dizendo que estava doente.
If not, I'm ready to learn.	Se não for verdade, estou pronto para aprender.
Please reach download for your earth husband.	Por favor, alcance o download para seu marido de terra.
All the rest is history.	Todo o resto é história.
My part is over.	Minha parte acabou.
That's not my question.	Essa não é minha pergunta.
I could kill for that.	Eu poderia matar por isso.
Object looked quite large.	Objeto parecia bastante grande.
But, never mind.	Mas, não importa isso.
She was just using it for drugs.	Ela estava apenas usando-a para drogas.
It was not well received by fans.	Não foi bem recebido pelos fãs.
Just double that amount.	Basta dobrar esse valor.
This might not just be bad science.	Isso pode não ser apenas ciência ruim.
Several schools across the city were destroyed.	Várias escolas em toda a cidade foram destruídas.
We would be better off without them.	Estaríamos melhor sem eles.
We only know what they did.	Só sabemos o que eles fizeram.
Be sure to say.	Certifique-se de dizer.
I returned to the stage and continued.	Voltei ao palco e continuei.
You don't know that we must hide.	Você não sabe que devemos nos esconder.
It's red like blood, but it's not blood.	É vermelho como sangue, mas não é sangue.
We can do this again.	Podemos fazer isso de novo.
I can't do this to them.	Eu não posso fazer isso com eles.
At home or at church.	Em casa ou na igreja.
It is a physical sense of meaning.	É um sentido físico de significado.
Terms used in the present description are defined as follows.	Os termos usados ​​na presente descrição são definidos como segue.
However, radio features are limited.	No entanto, os recursos de rádio são limitados.
God is love.	Deus é amor.
He claims this is the law, isn't it.	Ele afirma que esta é a lei, não é.
Not that there was anything strange about it, in that sense.	Não que houvesse algo de estranho nisso, nesse sentido.
Getting here was the hard part.	Chegar aqui foi a parte difícil.
It can help.	Pode ajudar.
It suddenly became clear.	De repente ficou claro.
It just didn't make sense.	Simplesmente não fazia sentido.
In different experimental models.	Em diferentes modelos experimentais.
Black, low activity.	Preto, baixa atividade.
I want people to know that they can make their dreams come true.	Quero que as pessoas saibam que podem tornar seus sonhos realidade.
If we go straight to her house, she can't send us away.	Se formos direto para a casa dela, ela não pode nos mandar embora.
The mixture without test sample was used as a control.	A mistura sem amostra de teste foi usada como controle.
He does this on the field with his actions.	Ele faz isso em campo com suas ações.
I will watch him for a month.	Vou observá-lo por um mês.
Note that we never really see the field.	Observe que nunca realmente vemos o campo.
It's just another call, another job well done.	É simplesmente outra ligação, outro trabalho bem feito.
They shot at anything that moved.	Eles atiravam em qualquer coisa que se movesse.
You no longer believe in the son of man.	Você não acredita mais no filho do homem.
Only with you.	Só com você.
For him it was so simple.	Para ele era tão simples.
We may have the right on our side, but that won't be enough.	Podemos ter o direito do nosso lado, mas isso não será suficiente.
Now give me water, please.	Agora me dê água, por favor.
It was probably the pain that brought him to himself again.	Provavelmente foi a dor que o trouxe a si novamente.
I have a lot of respect for old families.	Tenho muito respeito pelas famílias antigas.
Drive to the industry.	Dirija para a indústria.
This can last from one day to four months.	Isso pode durar de um dia a quatro meses.
The offer of proof was declined.	A oferta de prova foi negada.
It has no place in the world.	Não tem lugar no mundo.
So speak kindly to them.	Então fale gentilmente com eles.
She was doing pretty well for someone her age.	Ela estava indo muito bem para alguém de sua idade.
Her career started on stage.	Sua carreira começou no palco.
I hope he's all right.	Espero que ele esteja bem.
I have information.	Eu tenho informações.
There's a place.	Tem um lugar.
Once you do, hand it over to this higher mind.	Assim que o fizer, entregue-o a esta mente superior.
The children themselves say otherwise.	As próprias crianças dizem o contrário.
But you should give yourself a pass on this.	Mas você deve se dar um passe sobre isso.
And not fear.	E não temer.
She just hoped he felt the same way.	Ela só esperava que ele sentisse o mesmo.
He checked it.	Ele o verificou.
You do with him what you want.	Você faz com ele o que quiser.
She remained in that position until her death nine years later.	Ela permaneceu nessa posição até sua morte nove anos depois.
Here, take my hand.	Aqui, pegue minha mão.
Maybe you can do the same thing with the city.	Talvez você possa fazer a mesma coisa com a cidade.
instead of your own.	Em vez do seu próprio.
Just trying to blog daily is getting difficult.	Apenas tentar blogar diariamente está ficando difícil.
They knew exactly what they were and they weren't running from it.	Eles sabiam exatamente o que eram e não estavam fugindo disso.
You will find two options that you can choose from.	Você encontrará duas opções que você pode escolher.
I have no problems with it.	Não tenho problemas com isso.
This is done by the children, who make a game out of it.	Isso é feito pelas crianças, que fazem disso um jogo.
Exactly how this is deeply personal.	Exatamente como isso é profundamente pessoal.
I've never experienced this, however.	Eu nunca experimentei isso, no entanto.
It was her money.	Era o dinheiro dela.
Become big at one thing.	Torne-se grande em uma coisa.
It looked new inside and out.	Parecia novo por dentro e por fora.
Before you can be great, you have to be good.	Antes que você possa ser grande, você tem que ser bom.
He died two days later.	Ele morreu dois dias depois.
It couldn't have been.	Não poderia ter sido.
He took the smaller one in his arms and lifted her.	Ele pegou a menor em seus braços e a levantou.
Thus, fifteen articles were reviewed for the purpose of the study.	Assim, quinze artigos foram revisados ​​para o propósito do estudo.
She went to the window and looked at the sky.	Ela foi até a janela e olhou para o céu.
There never was.	Nunca houve.
I can trust him.	Eu posso confiar nele.
At first she didn't see anything, then she saw something she couldn't believe.	No começo ela não viu nada, então, ela viu algo que ela não podia acreditar.
Reserve and let cool completely.	Reserve e deixe esfriar completamente.
Maybe a little longer.	Talvez um pouco mais.
A comment is in order.	Um comentário está em ordem.
We survived the football season.	Sobrevivemos à temporada de futebol.
Let's do our work in peace.	Vamos fazer o nosso trabalho em paz.
Someone would have to tell her.	Alguém teria que contar a ela.
I shook her hand and left.	Apertei sua mão e saí.
They played a final set.	Eles jogaram um set final.
Without looking at me, she took it.	Sem olhar para mim, ela pegou.
Not to anywhere.	Não para qualquer lugar.
I left the building and got into my car.	Saí do prédio e entrei no meu carro.
We expect him to do these things.	Esperamos que ele faça essas coisas.
That's the big thing about me.	Essa é a grande coisa sobre mim.
Within reason, that is.	Dentro da razão, isso é.
I didn't even need to get close.	Eu nem precisei me aproximar.
The game is as silent as a game can get.	O jogo é o mais silencioso que um jogo pode ficar.
What they had now was good for both of them.	O que eles tinham agora, era bom para ambos.
I thought count.	Eu pensei que contar.
I get the image.	Eu recebo a imagem.
That's the key thing.	Essa é a coisa chave.
We have to raise three children.	Temos que criar três filhos.
Something coming up the street behind him.	Algo subindo a rua atrás dele.
It's not evidence.	Não é evidência.
You will need to try again from the beginning.	Você precisará tentar novamente desde o início.
We had codenames for everything.	Tínhamos codinomes para tudo.
I know how to play this game.	Eu sei jogar esse jogo.
The following specific studies are proposed.	Os seguintes estudos específicos são propostos.
The best moments of my life.	Os melhores momentos da minha vida.
That's huge.	Isso é enorme.
People know they need this information.	As pessoas sabem que precisam dessa informação.
Just talk.	É só falar.
You have to have the image.	Você tem que ter a imagem.
It leaves my hair super soft and looking beautiful.	Deixa meu cabelo super macio e com um aspecto lindo.
The news would spread.	A notícia se espalharia.
This is your chance to call in with personal questions.	Esta é a sua chance de ligar com perguntas pessoais.
You don't offer them anything.	Você não lhes oferece nada.
Use long pieces for the sides and smaller pieces for the top.	Use peças longas para as laterais e peças menores para o topo.
I've lost three men in the last three years.	Perdi três homens nos últimos três anos.
It's a fair question.	É uma pergunta justa.
He was very obviously the choice they should make.	Ele era muito obviamente a escolha que eles deveriam fazer.
Others of his kind would have called him weak.	Outros de sua espécie o teriam chamado de fraco.
The more severe the disease, the higher the level.	Quanto mais grave a doença, maior o nível.
Much better without him.	Muito melhor sem ele.
Making the most of your space.	Aproveitando ao máximo o seu espaço.
They decided not to pay him any more.	Resolveram não lhe pagar mais.
You let the boys go.	Você deixa os meninos irem.
You cannot win.	Você não pode vencer.
Now you were a target.	Agora você era um alvo.
The main differences between the two project types are quite significant.	As principais diferenças entre os dois tipos de projeto são bastante significativas.
And the fall was forever.	E a queda foi para sempre.
It can affect both animals and humans.	Pode afetar tanto animais quanto humanos.
I looked around to see if anything had changed.	Olhei em volta para ver se alguma coisa havia mudado.
This is often not a big problem.	Muitas vezes, isso não é um grande problema.
Words are cool.	As palavras são legais.
It was a big fire.	Foi um grande incêndio.
Tell him it's dangerous.	Diga a ele que é perigoso.
The section is completed with an example of operation.	A seção é completada com um exemplo de operação.
I really love the production.	Eu realmente amo a produção.
Maybe he should buy a new suit.	Talvez ele devesse comprar um terno novo.
Looks like he must do something.	Parece que deve fazer alguma coisa.
They are just not prepared to think that way.	Eles simplesmente não estão preparados para pensar dessa maneira.
I have some critical information.	Tenho algumas informações críticas.
I cross my legs.	Eu cruzo minhas pernas.
Get on my shoulders and reach out, man.	Fique em meus ombros e alcance, cara.
Suppose an object is saved on a computer storage device.	Suponha um objeto salvo em um dispositivo de armazenamento de computador.
I thought he was going to say no, but he said yes.	Achei que ele ia dizer não, mas ele disse sim.
But somehow he couldn't move his feet.	Mas de alguma forma ele não conseguia mover seus pés.
He had fine hair on his chest.	Ele tinha cabelos finos no peito.
My advice would be to be open-minded about this.	Meu conselho seria ter uma mente aberta para isso.
Finally he calmed down and made a mistake or two.	Finalmente ele se acalmou e cometeu um erro ou dois.
He started, and laughed.	Ele começou, e riu.
That's a given.	Isso é um dado.
Observe the current situation and set the rules accordingly.	Observe a situação atual e defina as regras de acordo.
It was late afternoon again.	Era fim de tarde novamente.
Until we meet.	Até nos encontrarmos.
Furthermore, the evidence is limited.	Além disso, as evidências são limitadas.
He never made a record.	Ele nunca fez um disco.
But this is a shot for me, too.	Mas este é um tiro para mim, também.
You use what you have.	Você usa o que tem.
You have to find your way alone.	Você tem que encontrar o caminho sozinho.
If they don't, then reality will do it for them.	Se não o fizerem, então a realidade fará isso por eles.
I would too.	Eu também diria.
There's no telling.	Não há como dizer.
It's our thing.	É uma coisa nossa.
I was still living with him there.	Eu ainda estava morando com ele lá.
There is no other way, really.	Não há outra maneira, realmente.
I do not feel very well.	Eu não me sinto muito bem.
Two people suffered minor injuries in the accident.	Duas pessoas sofreram ferimentos leves no acidente.
Very well, actually.	Muito bem, na verdade.
Now hold that image for a moment.	Agora segure essa imagem por um momento.
Other reviews were more mixed.	Outros comentários foram mais mistos.
First, we included a larger population of study subjects.	Primeiro, incluímos uma população maior de sujeitos do estudo.
And he does it one day a week.	E ele faz isso um dia por semana.
I gently laid him down.	Eu gentilmente o deitei.
Instead of running the day before each event.	Em vez de correr um dia antes de cada evento.
I missed her.	Eu senti falta dela.
I was shot in the head.	Fui baleado na cabeça.
You may find the same facts, or you may not.	Você pode encontrar os mesmos fatos, ou não.
I'll turn around and fuck you like you need to.	Eu vou virar e foder você como você precisa.
That, and she had a craving for the ball.	Isso, e ela tinha um desejo pela bola.
However, only a few components have been described so far.	No entanto, apenas alguns componentes foram descritos até o momento.
It is very cool.	É muito legal.
It would just seem to make sense.	Pareceria apenas fazer sentido.
We are basically perfect.	Somos basicamente perfeitos.
Love is what levels you.	O amor é o que nivela você.
Parts of this country are only open in the summer.	Partes deste país estão abertas apenas no verão.
It's crazy what happened.	É uma loucura o que aconteceu.
Get the biggest bowl that will fit in your kitchen.	Pegue a maior tigela que vai caber na sua cozinha.
The sounds repeated.	Os sons se repetiram.
However, no judgment was rendered in this action.	No entanto, nenhuma sentença foi proferida nesta ação.
He was, only he wasn't close enough.	Ele estava, só que ele não estava perto o suficiente.
Girl behind her killing fish with pole.	Garota atrás dela matando peixe com vara.
Or at work.	Ou no trabalho.
In it, you are very comfortable.	Nele, você está muito confortável.
He likes her too, right away, and they do.	Ele gosta dela também, imediatamente, e eles se tornam.
It can be true for one person and false for another.	Pode ser verdade para uma pessoa e falsa para outra.
Must have in my opinion.	Deve ter na minha opinião.
Both numbers will only grow.	Ambos os números só vão crescer.
Sometimes in life, it's better not to know.	Às vezes na vida, é melhor não saber.
All the same data is present for both.	Todos os mesmos dados estão presentes para ambos.
You will find a way because you must.	Você encontrará um caminho porque você deve.
They walk so slowly and only attack when they are close enough.	Eles andam tão devagar e só atacam quando estão perto o suficiente.
This was a new and useful result never before achieved.	Este foi um resultado novo e útil nunca antes obtido.
I wouldn't give up those two things for nothing.	Eu não desistiria dessas duas coisas por nada.
You don't even have cell service here.	Você nem tem serviço de celular aqui.
It looked so good.	Parecia tão bom.
He keeps a hand gently on my shoulder.	Ele mantém uma mão suavemente no meu ombro.
They even believe it was found.	Eles até acreditam que foi encontrado.
And the day was not long in coming.	E o dia não demorou a chegar.
The house she had passed by was.	A casa pela qual ela havia passado estava.
Search if you don't know.	Pesquise se você não conhece.
In the end, it tells the story of the old process.	No final, conta a história do antigo processo.
They came in to bring change, but they changed themselves.	Eles entraram para trazer mudanças, mas eles mesmos mudaram.
To hell with him too.	Para o inferno com ele também.
This reaction mechanism will be explained in a later section.	Este mecanismo de reação será explicado em uma seção posterior.
This sweet little thing is limited to one.	Esta coisinha doce é limitada a um.
The last thing she expected was to fit in.	A última coisa que ela esperava era se encaixar.
But the girl had nothing left.	Mas a garota não tinha mais nada.
The burning skin.	A pele ardente.
I feel more connected.	Eu me sinto mais conectado.
There was no one else in sight.	Não havia mais ninguém à vista.
Government to buy the metal regularly.	Governo a comprar o metal regularmente.
This approach is consistent with recent work by.	Essa abordagem é consistente com o trabalho recente de.
Four main conclusions were identified from this review.	Foram identificadas quatro conclusões principais desta revisão.
You don't have to assume that this error is serious.	Você não precisa assumir que esse erro é sério.
Be honest with yourself, though.	Seja honesto consigo mesmo, no entanto.
You are nervous because you don't know anything about your date.	Você está nervoso porque não sabe nada sobre o seu encontro.
Again, children must be watched in their games.	Novamente, as crianças devem ser observadas em seus jogos.
I loved him.	Eu o amava.
We must leave power in the hands of the people.	Devemos deixar o poder nas mãos do povo.
I have rarely seen a more determined criminal.	Raramente vi um criminoso mais determinado.
I couldn't wait to get home and call her.	Eu não podia esperar para chegar em casa e ligar para ela.
However, the best fit of the model was with the first.	No entanto, o melhor ajuste do modelo foi com o primeiro.
Add a little more water if the mixture is too thick.	Adicione um pouco mais de água se a mistura estiver muito grossa.
She moved in slow motion.	Ela se moveu em câmera lenta.
He hated having to listen.	Ele odiava ter que ouvir.
She started writing songs at the age of nine.	Ela começou a escrever canções aos nove anos de idade.
And not just a chance.	E não apenas uma chance.
Patients after exercise.	Pacientes após o exercício.
Or may not.	Ou pode não.
Don't start your games with me or mine.	Não comece seus jogos comigo ou com os meus.
She got married.	Ela se casou.
A beautiful girl you saw me in the wrong ideas.	Uma linda garota que você me viu nas idéias erradas.
And maybe he was gone too long.	E talvez ele tivesse ido muito tempo.
But he is here.	Mas ele está aqui.
I don't even remember who brought it.	Eu nem me lembro quem foi que a trouxe.
Questions he had never considered.	Perguntas que ele nunca havia considerado.
Let them know it's okay to be sad.	Deixe-os saber que não há problema em ficar triste.
All you need to do is go look for it.	Tudo que você precisa fazer é ir procurar.
What we want to do is make sense of it.	O que queremos fazer é dar sentido a isso.
Thus, they were excluded from this analysis.	Assim, eles foram excluídos desta análise.
Just not in public.	Só não em público.
Time will pass on this wall more slowly.	O tempo passará nesta parede mais devagar.
And the list goes on.	E a lista continua.
She lives a few doors away.	Ela mora a algumas portas de distância.
This is a more difficult question to answer.	Essa é uma pergunta mais difícil de responder.
Here's a really good one.	Aqui está um muito bom.
Take a shot.	Arrisque.
He pulled his heart out.	Ele puxou seu coração para fora.
This was what was really happening.	Isso era o que realmente estava acontecendo.
I had just gone up.	Eu só tinha subido.
Both animals kept their eyes open and bit down hard.	Ambos os animais mantinham os olhos abertos e mordiam com força.
Promise to keep it daily.	Prometa mantê-lo diariamente.
I wish he would make up his mind and get it over with.	Gostaria que ele se decidisse e acabasse com isso.
It's going to be so amazing to have everything in one area.	Vai ser tão incrível ter tudo em uma área.
The option can be repeated.	A opção pode ser repetida.
It never comes.	Isso nunca vem.
We are here to change that.	Estamos aqui para mudar isso.
If someone does something nice for you, thank them.	Se alguém fizer algo de bom para você, agradeça.
I can't prove it.	Eu não posso provar isso.
You have to believe in your dream.	Você tem que acreditar no seu sonho.
Maybe you can tell me.	Talvez você possa me dizer.
An example is this young man who set up a hot dog stand.	Um exemplo é este jovem que montou uma barraca de cachorro-quente.
Before long, however, someone on their side joined in.	Em pouco tempo, no entanto, alguém do lado deles se juntou.
They accepted it without much thought.	Eles o aceitaram sem pensar muito.
There was a lot of damage done.	Houve muitos danos causados.
It had become for me.	Tinha se tornado para mim.
He was very proud.	Ele estava muito orgulhoso.
There was no agreement until that day.	Não houve acordo até aquele dia.
Four images are used to run this experiment.	Quatro imagens são usadas para executar este experimento.
What is the saying that comes around goes around.	Qual é o ditado que vem por aí vai por aí.
In fact, perfectly.	Na verdade, perfeitamente.
That is, the word that is given.	Ou seja, a palavra que é dada.
There is no blue checkmark.	Não há marca de seleção azul.
I was born and raised in this community.	Nasci e cresci nesta comunidade.
By itself.	Por si só.
We will not kill you.	Nós não vamos te matar.
Your personal information is not sent with the report.	Suas informações pessoais não são enviadas com o relatório.
Until recently, that's it.	Até recentemente é isso.
This is absolutely false.	Isso é absolutamente falso.
And one another.	E um outro.
I didn't know anything about cancer except that it killed you.	Eu não sabia nada sobre câncer, exceto que ele te matou.
You want to cover his eyes.	Você quer cobrir seus olhos.
I've never touched an angry woman in my life.	Eu nunca toquei uma mulher com raiva na minha vida.
We both wanted it that way.	Nós dois queríamos assim.
Something would have to be done about her.	Algo teria que ser feito sobre ela.
He's a nice guy and a good player.	Ele é um cara legal e um bom jogador.
You still see the same girl from a thousand years ago.	Você ainda vê a mesma garota de mil anos atrás.
I say the opposite is true.	Eu digo que o oposto é verdade.
We create with passion and stand out.	Criamos com paixão e nos destacamos.
His face is gone.	O rosto se foi.
If a phone was small, it was probably too expensive.	Se um telefone era pequeno, provavelmente era muito caro.
This was definitely a mistake.	Isso foi definitivamente um erro.
And don't expect too much from the service either.	E também não espere muito pelo serviço.
Which to take, they didn't know.	Qual tomar, eles não sabiam.
She shouldn't be here.	Ela não deveria estar aqui.
In search of work.	Em busca de trabalho.
But I would like to see the original.	Mas gostaria de ver o original.
She didn't yearn for him.	Ela não ansiava por ele.
This woman really knows how she can.	Essa mulher realmente sabe como pode.
We like to hear from you.	Gostamos de ouvi-los.
It made things happen very quickly.	Isso fez as coisas acontecerem muito rapidamente.
Oh, and send for your sister.	Ah, e mande chamar sua irmã.
Male data.	Dados do sexo masculino.
He was a real character.	Ele era um personagem real.
She was taken by other black men as a police officer.	Ela foi feita por outros homens negros como policial.
I feel safe because of your team.	Eu me sinto seguro por causa de sua equipe.
Just say the magic words, and it will be done.	Basta dizer as palavras mágicas, e assim será.
But we can't go back and do it all over again.	Mas não podemos voltar e fazer tudo de novo.
Just not.	Simplesmente não.
Don't think of the church as a thing.	Não pense na igreja como uma coisa.
It went against everything they said.	Foi contra tudo o que disseram.
Not even our money.	Nem mesmo nosso dinheiro.
If you're like me, you see emotions.	Se você é como eu, você vê emoções.
They recommended making amends.	Eles recomendaram fazer as pazes.
She waited outside the school for an hour.	Ela esperou do lado de fora da escola por uma hora.
He was fine.	Ele estava bem.
Join our site and don't miss out on the fun.	Junte-se ao nosso site e não perca a diversão.
Stay with the girl.	Ficar com a garota.
They were right about him.	Eles estavam certos sobre ele.
He had suggested me.	Ele havia me sugerido.
But at the end of the service, something happened.	Mas no final do culto, algo aconteceu.
Now you see and now you don't.	Agora você vê e agora não.
It was fun and it had those relationships.	Era divertido e tinha essas relações.
He killed because he thought it necessary to kill.	Matou porque achou necessário matar.
I used the following code to get this.	Eu usei o seguinte código para obter isso.
We could say what we wanted, nothing got to her.	Podíamos dizer o que quiséssemos, nada chegou até ela.
The danger is in the latter, not the former.	O perigo está no último, não no primeiro.
This takes about a minute to complete.	Isso leva cerca de um minuto para ser concluído.
We just wrote to each other.	Acabamos de escrever um para o outro.
That two things are certain.	Que duas coisas são certas.
Just be careful never to stand still or you will be visible.	Apenas tome cuidado para nunca ficar parado ou você ficará visível.
We were talking to an audience that was listening.	Estávamos conversando com um público que estava ouvindo.
Each is in its place.	Cada um está em seu lugar.
Arrived last night, with plenty of time for the wedding.	Chegou ontem à noite, com bastante tempo para o casamento.
For some, just look.	Para alguns, basta olhar.
We couldn't believe it.	Não podíamos acreditar.
It's a business trip.	É uma viagem de negócios.
It is not known whether to laugh or cry.	Não se sabe se ri ou se chora.
The matter cannot wait.	O assunto não pode esperar.
We will find it.	Nós a encontraremos.
I don't even know the word for it.	Eu nem sei a palavra para isso.
He made me feel safe.	Ele me fez sentir segura.
She wants you to open up.	Ela quer que você se abra.
I thought you might take a look at it.	Achei que você poderia dar uma olhada nele.
They travel even attracted by birth.	Eles viajam mesmo atraídos pelo nascimento.
Let's end this shit.	Vamos acabar com essa merda.
And so the only proper answer is to give none.	E assim a única resposta adequada é não dar nenhuma.
Still, the approach has clear limits.	Ainda assim, a abordagem tem limites claros.
But the information is not the same.	Mas a informação não é a mesma.
That was a very high draw.	Esse foi um sorteio muito alto.
This is your forte.	Este é o seu forte.
But with money.	Mas com dinheiro.
That is the question.	Essa é a questão.
I used to be good at the front.	Eu costumava ter jeito na frente.
He had, it was said, killed twenty men.	Ele havia, diziam, matado vinte homens.
I'm close now.	Estou perto agora.
I've never felt anything like it.	Eu nunca senti nada parecido.
The show never really closed.	O show nunca realmente fechou.
Both entered.	Ambos entraram.
No wonder this is how we remember the third world.	Não admira que seja assim que nos lembramos do terceiro mundo.
He sat down very close to him.	Sentou-se bem perto dele.
Turn around to face situations with love and admiration.	Virar-se para enfrentar as situações com amor e admiração.
I don't know how she managed to get up.	Eu não sei como ela teve a cara de se levantar.
We will not share this information with anyone else.	Não compartilharemos essas informações com mais ninguém.
The evidence shows that he did both.	A evidência mostra que ele fez as duas coisas.
Now that advice has changed.	Agora esse conselho mudou.
And second, it was such an easy thing to change.	E segundo, era uma coisa tão fácil de mudar.
But we are looking thousands of years into the future.	Mas estamos olhando para milhares de anos no futuro.
The attack on religion was part of the drive for total control.	O ataque à religião era parte do impulso para o controle total.
As it turned out, this was not the case.	Como se viu, este não foi o caso.
Her decision was easily made.	Sua decisão foi facilmente tomada.
He looks deeply interested.	Ele parece profundamente interessado.
Everything his family didn't want was on display.	Tudo o que sua família não queria estava em exibição.
That's the key, you see.	Essa é a chave, você vê.
We assume it is false.	Assumimos que é falso.
They will sell.	Eles vão vender.
Sometimes things went wrong.	Às vezes as coisas davam errado.
Things are quite different in the case of humans.	As coisas são bem diferentes no caso do ser humano.
I think they're great and they've done good research on this.	Eu acho que eles são ótimos e fizeram uma boa pesquisa sobre isso.
She walked around the room.	Ela deu uma volta pelo quarto.
It occurs about twice as often in boys as in girls.	Ocorre cerca de duas vezes mais em meninos do que em meninas.
And so true.	E tão verdadeiro.
Download, core and players will easily define such.	O download, o núcleo e os jogadores definirão facilmente tal.
Part of him was the ice of death.	Parte dele era o gelo da morte.
Fuck her, fuck you.	Foda-se ela, foda-se você.
Our team is getting better.	Nossa equipe está cada vez melhor.
In fact, it seems to work.	Na verdade, parece funcionar.
But this task is mine.	Mas esta tarefa é minha.
One is sure to hide.	Com certeza, um se esconde.
It was a small part, but we take responsibility.	Foi uma pequena parte, mas nos responsabilizamos.
Think for yourself and be open to new ideas.	Pense por si mesmo e esteja aberto a novas ideias.
All she had to do was put it on.	Tudo o que ela tinha que fazer era colocá-lo.
Seven hours a day.	Sete horas um dia.
The claimant signed the agreement.	O reclamante assinou o acordo.
We have faith in our quality products.	Temos fé em nossos produtos de qualidade.
Very slow, but makes a big impact.	Muito lento, mas causa grande impacto.
But it looked nice.	Mas parecia legal.
I can not now.	Não posso agora.
I'm much worse than you think.	Eu sou muito pior do que você imagina.
I probably liked that better.	Eu provavelmente gostei mais disso.
I fit right in.	Eu me encaixo direitinho.
This is where your career begins.	É aqui que sua carreira começa.
And we want things.	E nós queremos coisas.
That was very real.	Isso foi muito real.
Which she was too afraid to answer.	Que ela estava com muito medo de responder.
The greater the importance of an issue, the stronger the emotional response.	Quanto maior a importância de um assunto, mais forte é a resposta emocional.
That was on him.	Isso estava nele.
It's life as it was at the beginning of things.	É a vida como era no início das coisas.
As it had done in the past.	Como já havia feito no passado.
He was going to hit or die trying.	Ele ia acertar ou morrer tentando.
All he could do was die on the first wall.	Tudo o que ele podia fazer era morrer na primeira parede.
He was definitely powerful.	Foi definitivamente poderoso.
She probably wouldn't mind it being.	Ela provavelmente não se importaria que fosse.
The choice was clear.	A escolha foi clara.
It makes me smile.	Isso me faz sorrir.
They didn't say no.	Eles não disseram não.
That's what separates the old days from today.	Isso é o que separa os velhos tempos de hoje.
I used to carry it on my person.	Eu costumava carregá-lo em minha pessoa.
But this was the wrong question.	Mas esta era a pergunta errada.
All results were confirmed by three independent experiments.	Todos os resultados foram confirmados por três experimentos independentes.
She thought fast.	Ela pensou rápido.
I created the form, but I'm having a little problem.	Eu criei o formulário, mas estou tendo um pequeno problema.
Things change, especially here.	As coisas mudam, especialmente aqui.
I can see it.	Eu posso ver isso.
I can see very well in him.	Eu posso ver muito bem nele.
Small family, few friends.	Pequena família, poucos amigos.
Everything for work.	Tudo para o trabalho.
I could call now.	Eu poderia ligar agora.
I had a good reason to leave.	Eu tinha um bom motivo para sair.
They want to kill the little people, the poor people.	Eles querem matar as pessoas pequenas, as pessoas pobres.
However, this is a hell of a lot more work.	No entanto, este é um inferno de muito mais trabalho.
On your knees.	De joelhos.
He never believed any of it.	Ele nunca acreditou em nada disso.
But that would not be the only price.	Mas esse não seria o único preço.
There was never anything close to it.	Nunca houve nada perto disso.
Let's save him.	Vamos salvá-lo.
The source of stress was not reported.	A origem do estresse não foi informada.
So happy with this dress.	Tão feliz com este vestido.
I brought him home.	Eu o trouxe para casa.
At that moment, a thought came to her.	Nesse momento, um pensamento veio em sua cabeça.
There he discussed various political issues.	Lá ele discutiu várias questões políticas.
She even offered me more money.	Ela até me ofereceu mais dinheiro.
This amount is almost four times the average for the entire month.	Esse valor é quase quatro vezes a média do mês inteiro.
Send it to me.	Envie-o para mim.
That person will.	Essa pessoa vai.
Not just for women, but for men.	Não só para as mulheres, mas para os homens.
But not my hand.	Mas não minha mão.
She would probably never know.	Ela provavelmente nunca saberia.
He finally fell asleep in the hallway.	Ele finalmente adormeceu no corredor.
It's all part of the plan.	Tudo parte do plano.
One is this.	Um é isso.
Not in the way he probably expected.	Não do jeito que ele provavelmente esperava.
If it works, it works, if not, forget it.	Se funcionar, funciona, caso contrário, esqueça.
I think it turned out really good.	Acho que ficou muito bom.
Most of the hated kind are gone, though some still remain.	A maioria do tipo odiado se foi, embora alguns ainda permaneçam.
Add more oil if needed.	Adicione mais óleo se necessário.
You might think so.	Você pode pensar assim.
But we need to check what we can do first.	Mas precisamos verificar o que podemos fazer primeiro.
He said he would call me with the details.	Ele disse que me ligaria com os detalhes.
But he's going to stay out of things for a while.	Mas ele vai ficar fora das coisas por um tempo.
Big chunk will become his feet.	Grande pedaço se tornará os pés.
I could smell the bodies.	Eu podia sentir o cheiro dos corpos.
Not in blood.	Não no sangue.
She must keep him full.	Ela deve mantê-lo cheio.
And the dream lives on.	E o sonho vive.
And you just wonder where to start.	E você simplesmente pensa por onde começar.
In all, he spent just three years behind bars.	Ao todo, ele passou apenas três anos atrás das grades.
Maybe I will too.	Talvez eu faça isso também.
Stay healthy and beautiful.	Fique saudável e bonita.
This happened behind us.	Isso aconteceu atrás de nós.
Watch you shit oil on yourself.	Assista você cagar óleo sobre si mesmo.
Complex to important.	Complexo para importante.
It's time to find a new best friend.	Chegou a hora de encontrar um novo melhor amigo.
The good of the people will last until the last day.	O bem das pessoas durará até o último dia.
There was nothing in my head.	Não havia nada na minha cabeça.
Used in two places in the code.	Usado em dois lugares no código.
The next morning.	A manhã seguinte.
A final decision.	Uma decisão final.
Not really.	Não de verdade.
We have to try to learn from them and improve things.	Temos que tentar aprender com eles e melhorar as coisas.
She had no problem finding the house that day.	Ela não teve nenhum problema para encontrar a casa naquele dia.
These characters were very lucky to have each other.	Esses personagens tiveram muita sorte de ter um ao outro.
They couldn't be more wrong.	Eles não poderiam estar mais errados.
Some rules are made to be broken.	Algumas regras são feitas para serem quebradas.
We got close once.	Chegamos perto uma vez.
Who knows how long this war will last.	Quem sabe quanto tempo essa guerra vai durar.
I think they did it right for us.	Eu acho que eles fizeram certo por nós.
We discuss the results in detail.	Discutimos os resultados em detalhes.
He likes his new life.	Ele gosta de sua nova vida.
His parents needed their money ready.	Seus pais precisavam de seu dinheiro pronto.
We don't give anything.	Não damos nada.
But, we are very close.	Mas, estamos muito perto.
It never was.	Nunca foi assim.
This can be seen in his clothes.	Isso pode ser visto em suas roupas.
Of course they will keep trying to make the best of things.	Claro que eles vão continuar tentando fazer o melhor das coisas.
Mix with soft water.	Misture com água macia.
I laughed and ran to take his hand.	Eu ri e corri para pegar sua mão.
He continued to give his statement to the press.	Continuou a dar sua declaração à imprensa.
It was beyond good.	Foi além de bom.
You can get their help online too.	Você pode ter sua ajuda online também.
He was finally living his dream.	Ele estava finalmente vivendo seu sonho.
His demand was granted.	Sua demanda foi atendida.
The argument is likely to begin as follows.	É provável que o argumento comece da seguinte maneira.
It is me? 	Sou eu?
she said.	ela disse.
Even my dreams at night were easy.	Até meus sonhos durante a noite foram fáceis.
I wanted him to see what he'd given up on.	Eu queria que ele visse o que ele tinha desistido.
We could not add anything to what they contain.	Não poderíamos acrescentar nada ao que eles contêm.
Nor did these just remain online.	Nem estes apenas permaneceram online.
Come and join the discussion!.	Venha e participe da discussão!.
But it's certainly a good place to start.	Mas é certamente um bom lugar para começar.
There was no doubt in his mind.	Não havia dúvida em sua mente.
These are new questions.	Essas são questões novas.
This normally means the player will leave.	Isso normalmente significa que o jogador vai sair.
But you will love it.	Mas você vai adorar.
They arrested everyone who just didn't like the way they looked.	Eles prenderam todos que simplesmente não gostaram da aparência.
Men age like fine wine.	Os homens envelhecem como um bom vinho.
For him, this is a dream come true.	Para ele, este é um sonho realizado.
They seem to be proud of it.	Eles parecem estar orgulhosos disso.
I haven't tested a new save yet.	Ainda não testei um novo save.
But it seems strange that you are prepared to risk so much.	Mas parece estranho que você esteja preparado para arriscar tanto.
His letters were wonderful.	Suas cartas eram maravilhosas.
I've only been married twice so far.	Eu só fui casado duas vezes até agora.
A crowd was running in the same direction.	Uma multidão corria na mesma direção.
And maybe sleep for a day.	E talvez durma por um dia.
People taking pictures.	Pessoas tirando fotos.
There was, in fact, another ship.	Havia, de fato, outro navio.
Workout the next morning.	Treino na manhã seguinte.
I think it's totally out of left field.	Eu acho que é totalmente fora do campo esquerdo.
Or include a check against empty values.	Ou inclua uma verificação em relação a valores vazios.
She would stop crying, then start again.	Ela parava de chorar, então começava de novo.
He didn't like talking to her, didn't like much of anything.	Ele não gostava de conversar com ela, não gostava de muita coisa.
I smiled back at her.	Eu sorri de volta para ela.
At a certain point, you feel like you're done.	Em um certo momento, você sente que está feito.
I was playing and found it very easy and useful.	Eu estava jogando e achei muito fácil e útil.
Instead, he felt mocked by his sister.	Em vez disso, ele se sentiu ridicularizado por sua irmã.
It wasn't done.	Não foi feito.
Other children keep their distance from him.	Outras crianças mantêm distância dele.
There's no need to worry about managing content.	Não há necessidade de se preocupar com o gerenciamento de conteúdo.
Often has a lack of fear of man.	Muitas vezes tem uma falta de medo do homem.
We will definitely use it again in the future.	Com certeza a usaremos novamente no futuro.
It is possible to pay for the products after purchasing them.	É possível pagar pelos produtos depois de comprá-los.
That was a hard truth.	Essa era uma dura verdade.
That's the purpose of my call.	Esse é o propósito da minha ligação.
The original is a fine story.	O original é uma história fina.
See you later.	Até logo.
You can just choose one.	Você pode simplesmente escolher um.
Change the shape of the elements.	Altere a forma dos elementos.
And it took her a while to arrive too.	E isso levou um tempo para ela chegar também.
Nobody knows what they are.	Ninguém sabe o que são.
President now is the time to play hardball in the trade.	Presidente agora é a hora de jogar duro no comércio.
Our lives are never important enough.	Nossas vidas nunca são importantes o suficiente.
However, this is not possible.	No entanto, isso não é possível.
But it wasn't just her car.	Mas não era só o carro dela.
The two are old friends.	Os dois são velhos amigos.
I lay down for a while, keeping an eye on my watch.	Deitei-me por um tempo, mantendo um olho no meu relógio.
How people still give this company business is amazing to me.	Como as pessoas ainda dão negócios a essa empresa é incrível para mim.
I wouldn't make the same mistake again.	Eu não cometeria o mesmo erro novamente.
The show should start in about half an hour.	O show deve começar em cerca de meia hora.
The audience needs emotions, not the truth.	O público precisa de emoções, não da verdade.
It felt a bit like death.	Parecia um pouco de morte.
That's my only real problem with this place.	Esse é o meu único problema real com este lugar.
He waved at the horse.	Ele acenou para o cavalo.
My heart beat once more.	Meu coração bateu mais uma vez.
Any party may submit a request to any other party.	Qualquer parte pode apresentar um pedido a qualquer outra parte.
He hated moments like this.	Ele odiava momentos como este.
But we often forget what's under us.	Mas muitas vezes nos esquecemos do que está sob nós.
Then he met her gaze for the first time.	Então ele encontrou seu olhar pela primeira vez.
She turned many heads.	Ela virou muitas cabeças.
The room is simple, military-looking.	A sala é simples, parecendo militar.
But humans are not like that.	Mas os humanos não são assim.
I simply want to build simple programs for interview practice.	Eu simplesmente quero construir programas simples para prática de entrevista.
All rooms are designed in the same way.	Todos os quartos são projetados da mesma maneira.
Time your breathing for a minute.	Cronometre sua respiração por um minuto.
Don't completely believe that the physical world is what reality is.	Não acredite completamente que o mundo físico é o que a realidade é.
Then hold this position for ten seconds.	Em seguida, mantenha essa posição por dez segundos.
Mine is blue too.	O meu também é azul.
I need help and ideas.	Preciso de ajuda e ideias.
He had the techniques.	Ele tinha as técnicas.
All women think they want him.	Todas as mulheres pensam que o querem.
There are a number of reasons for this.	Há uma série de razões para isso.
See this, it will probably solve your problem.	Veja isso, provavelmente resolverá seu problema.
When used together, they can be even better.	Quando usados ​​juntos, podem ser ainda melhores.
Without facts, everyone can claim to be right at the same time.	Sem fatos, todos podem alegar estar certos ao mesmo tempo.
This is an experimental animal study.	Este é um estudo experimental em animais.
Try to be less specific!.	Tente ser menos específico!.
The methods used were as follows.	Os métodos utilizados foram os seguintes.
Before every little thing is recorded.	Antes de cada pequena coisa ser gravada.
That's a case in point, right there.	Isso é um caso em questão, bem aí.
At the same time, any kind of attempted solution has real consequences.	Ao mesmo tempo, qualquer tipo de tentativa de solução tem consequências reais.
The figure continued its approach.	A figura continuou sua aproximação.
Burned a hole in her, actually.	Queimou um buraco nela, na verdade.
What clothes did they wear?	Que roupa eles usavam.
He had it, for what it was worth.	Ele tinha isso, pelo que valia.
But this is hardly a fair test.	Mas isso dificilmente é um teste justo.
He gave up on some big plays.	Desistiu de algumas grandes jogadas.
This goes back in time.	Isso retrocede no tempo.
When they thought they knew for sure.	Quando eles achavam que sabiam com certeza.
But don't judge me.	Mas não me julgue.
Everything that could not be moved had to be destroyed and burned.	Tudo o que não podia ser movido devia ser destruído e queimado.
She was sitting beside my bed, holding my hand.	Ela estava sentada ao lado da minha cama, segurando minha mão.
I know money is not the answer to every problem.	Eu sei que dinheiro não é a resposta para todos os problemas.
Most of her went with him.	A maior parte dela foi com ele.
However, he had several limitations.	No entanto, ele tinha várias limitações.
Book well in advance in high season.	Reserve com bastante antecedência na alta temporada.
There are several ways to deal with this problem.	Existem várias maneiras de lidar com esse problema.
And everyone knew this guy had a problem.	E todo mundo sabia que esse cara tinha um problema.
Also at six months, head and neck control developed.	Também aos seis meses, o controle de cabeça e pescoço se desenvolveu.
There were many others.	Havia muitos outros.
She did a feature on her blog on hers today.	Ela fez uma reportagem do seu blog no dela hoje.
Sometimes that answer will be no.	Às vezes, essa resposta será não.
I get to the bottom of this.	Eu chego ao fundo disso.
It comes less often and with less energy.	Ele vem com menos frequência e com menos energia.
They are piling up in my head.	Eles estão se acumulando na minha cabeça.
He doesn't want to hear.	Ele não quer ouvir.
They start to see in the dark.	Eles começam a ver no escuro.
These efforts were not entirely successful.	Esses esforços não foram totalmente bem-sucedidos.
Now we can shoot.	Agora podemos atirar.
The next day, they prepare for the journey back down the river.	No dia seguinte, eles se preparam para a viagem de volta rio abaixo.
And start with the flat base colors.	E comece com as cores de base planas.
The children showed off.	As crianças se exibiram.
He took a moment to find his voice.	Ele levou um momento para encontrar sua voz.
Which is exactly what happened.	O que foi exatamente o que aconteceu.
She had to see this.	Ela tinha que ver isso.
Good luck, and your smart to do your research.	Boa sorte, e seu inteligente para fazer sua pesquisa.
You spend so much time trying to make someone understand that.	Você gasta tanto tempo tentando fazer alguém entender isso.
They followed me.	Eles me seguiram.
That's what we wanted to show.	Era isso que queríamos mostrar.
No other weapons.	Sem outras armas.
He held up a small black box.	Ele ergueu uma pequena caixa preta.
She might as well be tired of him.	Ela pode muito bem estar cansada dele.
They will follow a car or two behind.	Eles seguirão um ou dois carros atrás.
Shoot the ball with both hands.	Atire a bola com as duas mãos.
And your son.	E seu filho.
A man with one leg.	Um homem com uma perna.
First, it is necessary to get started.	Primeiro, é necessário começar.
I told her to come down and use mine.	Eu disse a ela para descer e usar o meu.
Very fun to assemble and play with.	Muito divertido de montar e brincar.
I'm still not sure why this crossover worked so well.	Ainda não sei ao certo por que esse cruzamento funcionou tão bem.
I am her wife.	Eu sou sua esposa.
The next round will be very difficult, that much is clear.	A próxima rodada será muito difícil, isso é claro.
So let him take the girl.	Então deixe-o pegar a garota.
Little more than a child, apparently.	Pouco mais que uma criança, aparentemente.
Okay, as it always happens.	Certo, como isso sempre acontece.
There is no need to put it on the plant anymore.	Não há mais necessidade de colocá-lo na planta.
To love is to write and to be loved, to be read.	Amar é escrever e ser amado, ser lido.
It was her voice that did it, that brought him back.	Foi a voz dela que fez isso, que o trouxe de volta.
Not good enough today.	Não é bom o suficiente hoje.
Certainly by country.	Certamente por país.
I could tell she looked interested.	Eu poderia dizer que ela parecia interessada.
It's the usual way of doing things.	É a maneira usual de fazer as coisas.
All that sort of thing.	Todo esse tipo de coisa.
We need to use other means as well.	Precisamos usar outros meios também.
I'm not with the police.	Não estou com a polícia.
Okay, let's go to the next one.	Ok, vamos para o próximo.
Hope you enjoy this one!.	Espero que aproveite este!.
However, it does not provide a consistent definition.	No entanto, não fornece uma definição consistente.
Health and human services yes.	Os serviços de saúde e humanos sim.
Nobody ever talked about my mother's story.	Ninguém nunca falou da história da minha mãe.
I really hoped this would help you.	Eu realmente esperava que isso te ajudasse.
He should have come back a long time ago.	Ele deveria ter voltado há muito tempo.
Very well written.	Muito bem escrito.
Both are very useful to me.	Ambos são muito úteis para mim.
It means what it is.	Significa o que é.
Within minutes, my pain returned.	Em poucos minutos, minha dor voltou.
They are soft and even warm.	Eles são suaves e até mesmo quentes.
The best way possible.	Da melhor forma possível.
His was rare and mine was between medium and well done.	O dele era raro e o meu estava entre médio e bem feito.
The only one from that company.	A única daquela empresa.
Watch your fingers.	Cuidado com os dedos.
But I really don't understand how to do that.	Mas eu realmente não entendo como fazer isso.
After the fight, he wasn't that physical.	Após a luta, ele não era tão físico.
The result comes as expected.	O resultado vem conforme o esperado.
People here understand.	As pessoas aqui entendem.
He had enough on his mind with the whole damn situation.	Ele tinha o suficiente em sua mente com toda a maldita situação.
This, however, was a dream of a different kind.	Este, no entanto, era um sonho de um tipo diferente.
Change the content.	Altere o conteúdo.
And you have that effect on people.	E você tem esse efeito nas pessoas.
He never thought she would actually do this.	Ele nunca pensou que ela realmente faria isso.
They asked him what kind of man he was.	Perguntaram-lhe que tipo de homem ele era.
He never went out after dark.	Ele nunca saía depois de escurecer.
Still a lot to do though.	Ainda muito a fazer embora.
The knife is just there to help you finish it.	A faca está lá apenas para ajudá-lo a terminá-la.
You get too involved with this guy.	Você se envolve muito com esse cara.
And there's no one around.	E não há ninguém por perto.
Enter the name and address of all persons known to you.	Indique o nome e o endereço de todas as pessoas conhecidas por você.
That would mean a whole new world.	Isso significaria um mundo totalmente novo.
And why not normal money.	E por que não dinheiro normal.
And not on the real screen.	E não na tela real.
I do the same thing with my children.	Faço a mesma coisa com meus filhos.
I live for it.	Eu vivo para isso.
I recognized the boy's scent.	Reconheci o cheiro do menino.
But let's take a closer look.	Mas vamos dar uma olhada melhor.
These were people who couldn't go anywhere else.	Eram pessoas que não podiam ir a nenhum outro lugar.
I'm happy for a friend.	Estou feliz por um amigo.
I see it everywhere.	Eu vejo isso em todo lugar.
We took that time from months to minutes.	Levamos esse tempo de meses para minutos.
Most words are fine, nothing more.	A maioria das palavras está bem, nada mais.
Use a small amount to cover the entire face.	Use uma pequena quantidade para cobrir todo o rosto.
We think we should do more.	Achamos que devemos fazer mais.
I thought they were interesting.	Achei que eram interessantes.
He didn't say anything, just pulled me out of my chair.	Ele não disse nada, apenas me puxou para fora da minha cadeira.
You probably couldn't if you wanted to, anyway.	Você provavelmente não poderia se quisesse, de qualquer maneira.
More speed and more heat caused more problems.	Mais velocidade e mais calor causaram mais problemas.
These people are not like us.	Essas pessoas não são iguais a nós.
They are for him.	São para ele.
Just, really.	Apenas, realmente.
I should let you know it was worth it.	Eu deveria deixá-lo saber que valeu a pena.
He didn't understand what she said.	Ele não entendeu o que ela disse.
I told him what it was.	Eu disse a ele o que tinha sido.
It's my thing.	É uma coisa minha.
His front teeth are gone.	Seus dentes da frente se foram.
I have a simple message.	Eu tenho uma mensagem simples.
Everything was quiet.	Tudo estava quieto.
It means good for you, very right, that sort of thing.	Significa bom para você, muito certo, esse tipo de coisa.
However, the most important thing is to run and we did it.	No entanto, o mais importante é correr e nós fizemos isso.
He settled on the latter.	Ele se estabeleceu no último.
A storm is coming.	Está chegando uma tempestade.
Not that any human comparison could be made.	Não que qualquer comparação humana pudesse ser feita.
Remember, this is the last time you will review it.	Lembre-se, é a última vez que você vai revisá-lo.
They are very good at home.	Eles são muito bons em casa.
I'm sure you won't be taking the test anytime soon.	Tenho certeza que você não vai fazer o teste tão cedo.
The black bar on the right indicates the overall cost spread.	A barra preta à direita indica o spread geral de custos.
I don't know, it just seems off, somehow.	Eu não sei, apenas parece fora, de alguma forma.
He didn't tell anyone.	Ele não disse a ninguém.
Well, let her rule the sky then.	Bem, deixe-a governar o céu, então.
But there is still some work on me.	Mas ainda há um pouco de trabalho em mim.
How to really cook.	Como cozinhar de verdade.
The effect this has on the outcome has never been fully established.	O efeito que isso tem no resultado nunca foi totalmente estabelecido.
Many sources to learn from.	Muitas fontes para aprender.
He is happy, healthy and full of energy.	Ele está feliz, saudável e cheio de energia.
Most of the space will be free and open to the public.	A maior parte do espaço será gratuita e aberta ao público.
But a lot of it was recorded around the same time.	Mas muito disso foi gravado na mesma época.
It was to make a point.	Era para fazer um ponto.
We have a case we'd like to hear from him.	Temos um caso sobre o qual gostaríamos de sua opinião.
It is not clear that this is correct.	Não está claro que isso esteja correto.
But the young man would not take no for an answer.	Mas o jovem não aceitaria um não como resposta.
The third group's question meant nothing to him.	A pergunta do terceiro grupo não significava nada para ele.
I sent you an email but got no response.	Te mandei um e-mail mas não tive retorno.
But the time was not now.	Mas a hora não era agora.
And he just realized they had something.	E ele apenas percebeu que eles tinham algo.
I run the following code.	Eu corro o seguinte código.
What a terrible deal.	Que negócio terrível.
He won't take yes for an answer.	Ele não vai aceitar sim como resposta.
You take it up, you bring it down.	Você leva para cima, traz para baixo.
It was arriving at high speed.	Estava chegando em alta velocidade.
See hate groups.	Veja os grupos de ódio.
From or to a specific environment.	De ou para um ambiente específico.
This time they saw me coming.	Desta vez eles me viram chegando.
I recommend both.	Eu recomendo os dois.
I would have no way of knowing, of course.	Eu não teria como saber, é claro.
Like definitely today.	Como definitivamente hoje.
It's the personal issues that are the most important, he added.	São as questões pessoais que são as mais importantes, acrescentou.
People let them in.	A gente deixa entrar.
I want to be a good example for children.	Quero ser um bom exemplo para as crianças.
Ten minutes, she'd said.	Dez minutos, ela havia dito.
We hadn't said anything to each other.	Não havíamos dito nada um ao outro.
He was so happy.	Ele estava tão feliz.
It's good for his mind.	É bom para a mente dele.
The user has actually been added to an email list.	O usuário foi realmente incluído em uma lista de e-mail.
I had two minutes.	Eu tinha dois minutos.
Anyway, we must be prepared.	De qualquer forma, devemos estar preparados.
She went crazy trying to do everything.	Ela ficou louca tentando fazer tudo.
There is no us and them.	Não há nós e eles.
This might not work for everyone, but it works for me.	Isso pode não funcionar para todos, mas funciona para mim.
These problems require creative thinking.	Esses problemas exigem pensamento criativo.
Everything that makes them human.	Tudo o que os torna humanos.
Thank you for writing this.	Obrigado por escrever isto.
It's worth the stop.	Vale a pena a parada.
We've already talked to them.	Já conversamos com eles.
He has done a perfect job.	Ele tem feito um trabalho perfeito.
But she killed someone.	Mas ela matou alguém.
I would have done it her way.	Eu teria feito do jeito dela.
She like so many others is fighting back.	Ela como tantos outros está lutando para trás.
And there's a reason for that.	E há uma razão para isso.
However, they are often seen as the bad guys.	No entanto, eles são frequentemente vistos como os bandidos.
It worked very well.	Funcionou muito bem.
Some things will be different, of course.	Algumas coisas serão diferentes, é claro.
He answers to that name.	Ele responde a esse nome.
We can't wait to see more of him.	Mal podemos esperar para ver mais dele.
Everyone was forced to respond.	Todos foram obrigados a responder.
There are no bars here.	Não há bares aqui.
Credit for three stories he hadn't written.	Crédito para três histórias que ele não havia escrito.
The magic was original.	A magia era original.
So there is no confusion as of now.	Portanto, não há confusão a partir de agora.
They were good things.	Eram coisas boas.
This is in the design phase now.	Isso está em fase de projeto agora.
I got caught.	Fui pego.
Everything had to be big.	Tudo tinha que ser grande.
Initially, he was more fixated on his personal success.	Inicialmente, ele estava mais fixado em seu sucesso pessoal.
Everything works fine before.	Tudo funciona bem antes.
She plays three more.	Ela joga mais três.
It was a minor.	Era um menor.
Several times before she quickly left the house.	Várias vezes antes de sair rapidamente de casa.
It's time to turn it around.	É hora de dar a volta por cima.
Bring some cash with you.	Traga algum dinheiro com você.
Also, let it hold.	Além disso, deixe segurar.
I didn't want any part of it.	Eu não queria nenhuma parte disso.
He still refused to answer any of my questions.	Ele ainda se recusou a responder qualquer uma das minhas perguntas.
All without incident.	Tudo sem incidentes.
For a few weeks she thought twice about walking after dark.	Por algumas semanas ela pensou duas vezes antes de andar depois de escurecer.
Instead, each was on his own.	Em vez disso, cada um estava por conta própria.
The only thing to do.	A única coisa a fazer.
But there is some movement on both sides.	Mas há algum movimento em ambos os lados.
Some of them may even be finished.	Alguns deles podem até estar terminados.
She'd known from the first night they'd met.	Ela sabia desde a primeira noite em que se conheceram.
And pleasure certainly cannot make the person who feels it completely cold.	E o prazer certamente não pode deixar a pessoa que o sente completamente fria.
This fruiting body served as a type collection.	Este corpo frutífero serviu como coleção tipo.
We really had a chance to beat that one.	Nós realmente tínhamos uma chance de vencer aquele.
All these years later.	Todos esses anos depois.
We can't risk anyone else knowing.	Não podemos arriscar que mais ninguém saiba.
Color is not one of them.	A cor não é uma delas.
Feed her or let her die.	Alimente-a ou deixe-a morrer.
Patients were asked to rate their current health status.	Os pacientes foram solicitados a avaliar o nível de sua condição de saúde atual.
But I need you to keep driving.	Mas preciso que você continue dirigindo.
She drew back to face him.	Ela recuou para encará-lo.
Now consider the following system.	Agora, considere o seguinte sistema.
We treat you the way we want to be treated.	Nós tratamos você como queremos ser tratados.
There was no change.	Não houve mudança.
This gives them some options.	Isso lhes dá algumas opções.
You never have to give me a reason.	Você nunca tem que me dar uma razão.
Old ideas join new ideas.	Velhas ideias juntam-se a novas ideias.
I know so little about you.	Eu sei tão pouco sobre você.
The taste was thick and sweet.	O sabor era espesso e doce.
He came down and helped.	Ele desceu e ajudou.
President of your class.	Presidente de sua classe.
Another group of humans is paid to be controlled by players.	Outro grupo de humanos é pago para ser controlado pelos jogadores.
She stood in the middle of the family room.	Ela ficou no meio da sala da família.
These guys are more experienced.	Esses caras são mais experientes.
Especially at this hour.	Especialmente a esta hora.
He must have come home during my sleep.	Ele deve ter vindo para casa durante o meu sono.
I would never catch.	Nunca iria pegar.
I could feel everything.	Eu podia sentir tudo.
It wasn't about the dogs.	Não era sobre os cães.
Both are wrong.	Ambos estão errados.
It seemed like no one knew.	Parecia que ninguém sabia.
There were many like him, thousands.	Havia muitos como ele, milhares.
This can serve two purposes.	Isso pode servir a dois propósitos.
You are suffering as much as I am, maybe more.	Você está sofrendo tanto quanto eu, talvez mais.
The last of its kind.	O último de sua espécie.
Several doors opened.	Várias portas se abriram.
I found it very useful.	Eu achei muito útil.
But they quickly realized that the problem was more complicated.	Mas eles rapidamente perceberam que o problema era mais complicado.
He ran his course.	Ele seguiu seu curso.
In excellent condition.	Em excelente estado de conservação.
He just needs to make that speech in front of everyone.	Ele precisa apenas fazer esse discurso na frente de todos.
Many people do different things.	Muitas pessoas fazem coisas diferentes.
It's no use thinking about it now.	Não adianta pensar nisso agora.
I'm happy for that.	Estou feliz por isso.
No line problems.	Nenhum problema de linha.
And part of that was his status.	E parte disso era seu status.
They are up and away!.	Eles estão de pé e longe!.
It took a while, but that's what happened.	Demorou, mas foi o que aconteceu.
I believe in songs.	Eu acredito nas músicas.
Unfortunately it is unique and should not be repeated.	Infelizmente é único e não deve ser repetido.
Most wanted me to do this.	A maioria queria que eu fizesse isso.
Usually this is not true.	Normalmente, isso não é verdade.
For some people, this may be true.	Para algumas pessoas, isso pode ser verdade.
If you could come back in an hour, or maybe tomorrow.	Se você pudesse voltar em uma hora, ou talvez amanhã.
And keep being you.	E continue sendo você.
He didn't think he had broken anything.	Ele não achava que tinha quebrado nada.
The man stood his ground.	O homem manteve-se firme.
He wouldn't have anyone in his life.	Ele não teria ninguém em sua vida.
Now wait a second.	Agora espere um segundo.
The situation was no different here.	A situação não era diferente aqui.
They had eight months to try, they didn't.	Eles tiveram oito meses para tentar, eles não tentaram.
She was being sweet to her.	Ela estava sendo doce com ela.
We are designed for rest.	Nós somos projetados para o descanso.
It wasn't the marriage that was wrong, it was the other thing.	Não era o casamento que estava errado, era a outra coisa.
Action is required.	A ação é necessária.
And not just your teeth.	E não apenas seus dentes.
So here we are.	Então aqui estamos nós.
There are many different sets of blocks.	Existem muitos conjuntos de blocos diferentes.
The results of this analysis are discussed here.	Os resultados desta análise são discutidos aqui.
That was my plan.	Esse era o meu plano.
A work of art exists by itself and without reference.	Uma obra de arte existe por si mesma e sem referência.
You cannot die here.	Você não pode morrer aqui.
Sad as that is.	Triste como isso é.
Trust continues its work today.	A confiança continua seu trabalho hoje.
So far so good, it's working.	Até aí tudo bem, está funcionando.
He was in trouble.	Ele estava em apuros.
Now the population is more stable.	Agora a população está mais estável.
He wouldn't treat this one any differently.	Ele não trataria este de forma diferente.
She never made any secrets about it from us, her friends.	Ela nunca fez nenhum segredo sobre isso conosco, seus amigos.
This is the.	Esse é o.
I meant.	Eu quis dizer.
I would be taken to their homes.	Eu seria levado para suas casas.
Not even digital.	Nem mesmo digitais.
If you don't know what that means, wait and ask me later.	Se você não sabe o que isso significa, espere e me pergunte mais tarde.
But this is not the case.	Mas esse não é o caso.
She controlled him now.	Ela o controlava agora.
We asked them to work with us.	Pedimos para eles trabalharem conosco.
You can fight it.	Você pode lutar contra isso.
This is your last and final shot.	Este é o seu último e último tiro.
Truly accept who you are.	Aceite verdadeiramente quem você é.
He keeps talking anyway.	Ele continua falando de qualquer maneira.
Hope you guys give me the right advice.	Espero que vocês me dêem o conselho certo.
What a place to live.	Que lugar para viver.
This rule, however, is not absolute.	Essa regra, no entanto, não é absoluta.
But in the best possible way.	Mas da melhor forma possível.
The performance vs.	O desempenho vs.
However, direct experimental evidence has so far been limited.	No entanto, a evidência experimental direta foi limitada até agora.
On foot everything is possible.	A pé tudo é possível.
I think you should join him.	Acho que você deveria se juntar a ele.
Yes, she had seen him kill before.	Sim, ela o tinha visto matar antes.
No scale.	Sem escala.
That looks like it now, for you.	Isso parece agora, para você.
But we know that peace is not a natural state.	Mas sabemos que a paz não é um estado natural.
Your father's orders for sure.	Ordens de seu pai, com certeza.
I continued to eat and read, read and eat.	Continuei a comer e ler, ler e comer.
In common law it does not exist.	No direito comum não existe.
They're too busy for that stuff.	Eles estão muito ocupados para essas coisas.
You hear so many stories like that.	Você ouve tantas histórias assim.
So, good luck.	Então, muita sorte.
I heard about it.	Eu ouvi sobre isso.
Cry or write or whatever.	Chore ou escreva ou qualquer coisa.
It is the court's duty to protect these rights.	É dever do tribunal proteger esses direitos.
Let your brother have a once.	Deixe seu irmão ter uma vez.
It hurt him.	Isso o machucou.
I don't think we have a striker like him.	Acho que não temos um atacante como ele.
And he is not wrong.	E ele não está errado.
If this occurs with other symptoms, there could be something significantly wrong.	Se isso ocorrer com outros sintomas, pode haver algo significativamente errado.
This requires an extra processing step.	Isso requer uma etapa de processamento extra.
It's so warm and safe here.	É tão quente e seguro aqui.
Stupid, stupid kids.	Crianças estúpidas, estúpidas.
His daughter came after him.	Sua filha veio atrás dele.
The expression on his face confused me.	A expressão em seu rosto me confundiu.
That would have been something.	Isso teria sido algo.
This may not be the case.	Isso pode não ser o caso.
Seven patients died during hospitalization.	Sete pacientes morreram durante a internação.
It comes empty.	Ele vem vazio.
And she got me.	E ela me pegou.
Well, that was nothing, nothing.	Bem, isso não foi nada, nada.
I needed to keep our son with me longer.	Eu precisava manter nosso filho comigo por mais tempo.
I can't send it to the public.	Não consigo enviar para o público.
We will be a team.	Seremos uma equipe.
He wouldn't go without her.	Ele não iria sem ela.
It's not the same old love story.	Não é a mesma velha história de amor.
Just see the comments on this post.	Basta ver os comentários deste post.
This could end up being nothing.	Isso pode acabar não sendo nada.
You can take it with or without a meal.	Você pode tomá-lo com ou sem uma refeição.
I'll be back the day after tomorrow.	Volto depois de amanhã.
The dog waited beside him, but looking at him and not at the field.	O cachorro esperava ao lado dele, mas olhando para ele e não para o campo.
The great man's hands told the true story.	As mãos do grande homem contavam a verdadeira história.
Everything is working fine except for one problem.	Tudo está funcionando bem, exceto um problema.
She wasn't even aware of the condition until he told her.	Ela nem estava ciente da condição até que ele disse a ela.
But the results of this are yet to be seen.	Mas os resultados disso ainda estão para ser vistos.
Her father had moved.	Seu pai havia se mudado.
Our behavior is a function of our decisions, not our conditions.	Nosso comportamento é uma função de nossas decisões, não de nossas condições.
I knew then that she wouldn't give it to me.	Eu soube então que ela não me daria.
Not too.	Não também.
He was given two hours to lose the extra weight.	Ele recebeu duas horas para perder o peso extra.
Your easy breakfast is the perfect healthy start to his day.	Seu café da manhã fácil é o começo saudável perfeito para o seu dia.
Users gain something from his attention.	Os usuários ganham algo com sua atenção.
Just a few hours, he thought.	Apenas algumas horas, ele pensou.
At the front door of his apartment.	Na porta da frente de seu apartamento.
His hands are huge, he has long arms.	Suas mãos são enormes, ele tem braços longos.
Now he hides again.	Agora se esconda novamente.
However, you can really give this a try.	No entanto, você pode realmente dar uma chance a isso.
Apparently something went wrong.	Aparentemente algo deu errado.
Don't try to force me.	Não tente me forçar.
Seen on television.	Visto na televisão.
But we are very close to each other.	Mas estamos muito perto um do outro.
But he's out there.	Mas ele está lá fora.
I just had to save what was down there.	Eu só tinha que salvar o que estava lá embaixo.
But maybe that was a good thing.	Mas talvez isso fosse uma coisa boa.
Few know his heart.	Poucos conhecem seu coração.
That should work.	Isso deve funcionar.
He is not responsible for the way he is.	Ele não é responsável pelo jeito que ele é.
No one else on the team knew how the code worked.	Ninguém mais na equipe sabia como o código funcionava.
This is necessarily true.	Isso é necessariamente verdade.
You really have amazing article content.	Você realmente tem um conteúdo de artigo incrível.
It can easily last for a week if not opened consistently.	Facilmente pode durar uma semana se não for aberto de forma constante.
I don't think it will be a factor.	Acho que não será um fator.
Yes it's true.	Sim, é verdade.
She hoped she wasn't so obvious.	Ela esperava que ela não fosse tão óbvia.
One or two hours a day.	Uma ou duas horas por dia.
I have a feeling it was the former.	Tenho a sensação de que era o anterior.
A lost boy found.	Um menino perdido, encontrado.
No, not everyone.	Não, todo mundo não.
Right after that, he was fast asleep.	Logo depois disso, ele estava dormindo profundamente.
Throat closed, language failed.	Garganta fechada, a linguagem falhou.
Thank you very much for this great business relationship.	Muito obrigado por este ótimo relacionamento comercial.
The consequences became known.	As consequências tornaram-se conhecidas.
I needed to be ready.	Eu precisava estar pronto.
I would appreciate it.	Eu adoraria isso.
I hate the word with a passion.	Eu odeio a palavra com paixão.
Sometimes we forget how young they are.	Às vezes nos esquecemos de quão jovens eles são.
There is no doubt about it.	Não há dúvida acerca disso.
You follow my orders.	Você segue minhas ordens.
He is the leader of the ship.	Ele é o líder do navio.
And take it with you if you go!.	E levá-lo com você se você for!.
It was a big challenge in that sense.	Foi um grande desafio nesse sentido.
As always, he was ahead of his time.	Como sempre, ele estava à frente de seu tempo.
It was a nice change, but not a big change.	Foi uma boa mudança, mas não uma grande mudança.
In the garden playing.	No jardim brincando.
We saw so many today that we knew it would spell trouble tonight.	Hoje vimos tantos que sabíamos que isso significaria problemas esta noite.
I like his style.	Eu gosto do seu estilo.
I had fun reading it again.	Diverti-me a lê-lo novamente.
But we're getting there.	Mas estamos chegando lá.
Note that here the back reaction is not taken into account.	Observe que aqui a reação de volta não é levada em consideração.
Lots of people falling out of things.	Muita gente caindo das coisas.
I would say free food.	Eu diria comida grátis.
It does not matter now.	Não importa agora.
They don't eat what we eat.	Eles não comem o que nós comemos.
Yes, that's exactly it.	Sim, é exatamente isso.
I will suggest one more time.	Vou sugerir mais uma vez.
It was a strange, wild desire.	Era um desejo estranho e selvagem.
Yes you can.	Sim pode.
I was just going to change the focus.	Eu simplesmente ia mudar o foco.
It was against my better judgment.	Foi contra o meu melhor julgamento.
Because that's what love is.	Porque isso é o que é o amor.
Here, however, you must seriously consider several key aspects.	Aqui, no entanto, você deve considerar seriamente vários aspectos-chave.
I hit three.	Eu bati três.
Traffic was light.	O trânsito estava leve.
We create our own path.	Nós criamos o nosso próprio caminho.
That was her pattern.	Esse era o padrão dela.
The products are out there.	Os produtos estão por aí.
But this is not the case.	Mas este não é o caso.
And it seems like common sense.	E parece senso comum.
If you see any, you need to remove them.	Se você vir algum, você precisa removê-los.
I think it could be the basis of something quite amazing.	Eu acho que poderia ser a base de algo bastante surpreendente.
And we like it that way.	E nós gostamos assim.
Your brain is a book, while your mind is a story.	Seu cérebro é um livro, enquanto sua mente é uma história.
I, on the other hand, feel very good.	Eu, por outro lado, me sinto muito bem.
It had been nice of her to let me in early.	Tinha sido gentil da parte dela me deixar entrar mais cedo.
Tell me what happened so the two of us know.	Diga-me o que aconteceu, para que dois de nós saibamos.
However, they add to the problem.	No entanto, eles aumentam o problema.
Words to that effect, at least.	Palavras nesse sentido, pelo menos.
Tonight, everything about her appearance was right.	Esta noite, tudo sobre sua aparência estava certo.
Now, this process takes about an hour.	Agora, esse processo leva cerca de uma hora.
But if you really want I can update it for you.	Mas se você realmente quiser eu posso atualizá-lo para você.
But the next day there was a big storm.	Mas no dia seguinte houve uma grande tempestade.
She wasn't giving him a choice.	Ela não estava dando a ele uma escolha.
Maybe we can learn to be so poor inside.	Talvez possamos aprender a ser tão pobres por dentro.
For others, coming here is the only way to see each other.	Para outros, vir aqui é a única maneira de se verem.
That dog was scared to death.	Aquele cachorro estava morrendo de medo.
Then someone else came in.	Então outra pessoa entrou.
I would like to finish my speech and sit down.	Gostaria de terminar o meu discurso e sentar-me.
The new race offers fresh blood for fans to fall in love with.	A nova corrida oferece sangue novo para os fãs se apaixonarem.
I haven't seen this before.	Eu não vi isso antes.
Lately it's been getting stronger.	Ultimamente tem se fortalecido.
I have something to say to my sister.	Tenho algo a dizer à minha irmã.
But if that's true, then the case is closed.	Mas se isso for verdade, então o caso está encerrado.
This tested my faith in myself.	Isso testou minha fé em mim mesmo.
She's waiting for me outside the house.	Ela está me esperando do lado de fora da casa.
We were ready for most things and agreed.	Estávamos prontos para a maioria das coisas e concordamos.
During the procedure, the samples were kept on ice.	Durante o procedimento, as amostras foram mantidas em gelo.
That was so essentially, even more so than apparently.	Isso era tão essencialmente, até mais do que aparentemente.
But not tonight.	Mas não esta noite.
I would never know.	Eu nunca saberia.
She had seen tears.	Ela tinha visto lágrimas.
Immediately, please.	Imediatamente, por favor.
Hair, neck, shoulders.	Cabelo, pescoço, ombros.
It's a local variable.	É uma variável local.
I would never say that.	Eu nunca diria isso.
Drink it.	Beba.
I was at his wedding.	Eu estava no casamento dele.
give me strength.	Me dê força.
And you have to give them hope.	E você tem que dar esperança a eles.
He absolutely loves them.	Ele absolutamente os ama.
They can never do that to you again.	Eles nunca mais poderão fazer isso com você.
And be able to vote.	E poder votar.
She would be here now.	Ela estaria aqui agora.
So none of you will.	Então nenhum de vocês vai.
We can mix it up though.	Podemos misturar no entanto.
My fingers are thin but strong.	Meus dedos são finos, mas fortes.
Damn what was it.	Porra, o que foi.
It was difficult to hear normal speech.	Era difícil ouvir a fala normal.
However, it soon becomes clear that she hasn't changed.	No entanto, logo fica claro que ela não mudou.
I ask her to take me back.	Peço a ela que me leve de volta.
My bag fell to the floor.	Minha bolsa caiu no chão.
So we asked ourselves what we were going to do about it.	Então nos perguntamos o que iríamos fazer a respeito.
That shouldn't be expected of him.	Isso não deveria ser esperado dele.
Limited resources can cut it anyway.	Recursos limitados podem cortar de qualquer maneira.
I felt dead inside.	Eu me senti morto por dentro.
Her decision was personal.	A decisão dela foi pessoal.
I wanted to do it like a cat.	Eu queria fazê-lo como um gato.
But that's only half the ride.	Mas isso é apenas metade do passeio.
I am a weapons master and a student of war.	Eu sou um mestre de armas e um estudante de guerra.
He had good, even teeth.	Ele tinha dentes bons e uniformes.
Contact the plan for more information.	Entre em contato com o plano para mais informações.
And he left the country instead of being arrested.	E ele deixou o país, em vez de ser preso.
Please see the code examples below.	Por favor, veja os exemplos de código abaixo.
Only problem is the smell.	Único problema é o cheiro.
But the problem is that it only works while the internet is connected.	Mas o problema é que só funciona enquanto a internet está conectada.
You will have a new life.	Você terá uma nova vida.
You can't do much about it.	Você nao pode fazer muito sobre isso.
You have everything.	Você tem tudo.
Oh, and pay for the technology too.	Ah, e pague pela tecnologia também.
Let them take care that they do not harm me.	Que eles cuidem para que não me façam mal.
They drove by.	Eles passaram de carro.
On a rock.	Em uma rocha.
Take it, go, take it.	Pegue, vá, pegue.
We both feel something of our future in these walls.	Ambos sentimos algo do nosso futuro nestas paredes.
The machine will not mention it.	A máquina não o mencionará.
No weapon range.	Sem alcance para armas.
She hasn't seen me until now.	Ela não me viu até agora.
He doesn't want to fix them.	Ele não quer corrigi-los.
However, it doesn't just help with the pain.	No entanto, não só ajuda com a dor.
She had some hope in him now.	Ela tinha uma certa esperança nele agora.
There is no need for any.	Não há necessidade de nenhum.
Nothing these people had, that we know of.	Nada que essas pessoas tinham, que saibamos.
A good start is to keep this conversation going.	Um bom começo é manter essa conversa.
It had no character of its own.	Não tinha caráter próprio.
The sense of me is not constant.	O sentido de mim não é constante.
When you find it, it will look more real.	Quando você encontrá-la, vai parecer mais real.
So he can stay where he is.	Então ele pode ficar onde está.
Think about it.	Pense sobre isso.
She knew what to do.	Ela sabia o que fazer.
I woke up at seven in the morning to have breakfast with them.	Acordei às sete da manhã para tomar café com eles.
Dad was beside them.	Papai estava ao lado deles.
No complications, just like she said.	Sem complicações, assim como ela disse.
Of course you can't read.	Claro que você não pode ler.
These things are very smart.	Essas coisas são muito inteligentes.
I knew he was going to lose.	Eu sabia que ele ia perder.
We focus on giving advice.	Nós nos concentramos em dar conselhos.
It was wearing her down.	Isso a estava desgastando.
This woman couldn't know.	Esta mulher não podia saber.
There is no set period of time associated with education.	Não há um período definido de tempo associado à educação.
Your mind and relationships can use one too.	Sua mente e relacionamentos podem usar um também.
Instead, he just nodded.	Em vez disso, ele apenas assentiu.
I stood there not knowing what to do.	Fiquei ali sem saber o que fazer.
I can't keep them back.	Eu não posso mantê-los de volta.
It is a beautiful morning with little wind.	É uma bela manhã com pouco vento.
Staying in the car was not safe.	Ficar no carro não era seguro.
I would like to believe.	Eu gostaria de acreditar.
That fact does not change.	Esse fato não muda.
Because at that moment it seemed unquestionable to me.	Porque naquele momento me parecia inquestionável.
Or at least something they could understand.	Ou pelo menos algo que eles pudessem entender.
Invent something if you have to.	Invente alguma coisa, se for preciso.
It was no use giving them a chance to side with her.	Não adiantava dar a eles uma chance de ficar do lado dela.
The number of observations is indicated in cases of missing values.	O número de observações é indicado em casos de valores omissos.
The fact is, he didn't win.	O fato é que ele não ganhou.
The girls are so upset.	As meninas estão tão chateadas.
He's seen this movie before.	Ele já viu esse filme antes.
But she doesn't speak.	Mas ela não fala.
I feel the pain.	Eu sinto a dor.
Success came at quite a cost.	O sucesso veio a um custo e tanto.
Would stay there again.	Ficaria lá novamente.
Do not miss out this.	Não fique de fora dessa.
And running too.	E correndo também.
There was no help for him.	Não havia ajuda para ele.
Some people get some things they need.	Algumas pessoas conseguem algumas coisas de que precisam.
Both are moving.	Ambos estão se movendo.
Requested.	Requeridos.
Let's play politics.	Vamos jogar política.
It had been taken before they became friends.	Tinha sido tirada antes de se tornarem amigos.
I didn't want to know.	Eu não queria saber.
This is not like her.	Isso não é como ela.
It was financial.	Foi financeiro.
It doesn't have to be there though.	Não precisa estar lá, no entanto.
Seeing the world.	Vendo o mundo.
This appeal followed.	Este apelo seguiu.
He lost his men.	Ele perdeu seus homens.
And forget not to try.	E esqueça de não provar.
I was having a good day.	Estava tendo um bom dia.
I wonder what movie it could be.	Eu me pergunto qual filme poderia ser.
It's actually a relief.	Na verdade é um alívio.
Any of these options is fine.	Qualquer uma dessas opções é boa.
No cars passed him in either direction.	Nenhum carro passou por ele em qualquer direção.
Its purpose is to take you home to me, inside you.	Seu propósito é levá-lo para casa para mim, dentro de você.
You nothing much.	Você nada demais.
This, in turn, had two significant effects on them.	Isso, por sua vez, teve dois efeitos significativos sobre eles.
It's walking towards me.	Está andando em minha direção.
Join us now!.	Junte-se a nós agora!.
The main components of both programs and their results are described.	Os principais componentes de ambos os programas e seus resultados são descritos.
We are about to start the release process.	Estamos prestes a iniciar o processo de liberação.
In just five minutes, you can get feedback.	Em apenas cinco minutos, você pode obter um feedback.
You were going on your first business trip.	Você estava indo em sua primeira viagem de negócios.
But looking forward.	Mas olhando para frente.
She has straight brown hair and brown eyes.	Ela tem cabelos castanhos lisos e olhos castanhos.
All these things.	Todas essas coisas.
Everything will take longer than expected.	Tudo vai demorar mais do que o esperado.
Yes, yes, in love.	Sim, sim, apaixonado.
Good job, brother, good job.	Bom trabalho, irmão, bom trabalho.
The passion for life has moved me throughout these years.	A paixão pela vida me moveu ao longo desses anos.
She needed to be close to everyone.	Ela precisava estar perto de todos.
You never know where you can find her source.	Você nunca sabe onde pode encontrar sua fonte.
All the protection in the world doesn't make you feel any better.	Toda a proteção do mundo não faz com que se sinta melhor.
We would never have had a fighting chance without your help.	Nós nunca teríamos uma chance de lutar sem sua ajuda.
I look forward to working with you!.	Estou ansioso para trabalhar com você!.
Keep up with the times.	Fique com os tempos.
It's not the first time he's done such a thing.	Não é a primeira vez que ele faz uma coisa dessas.
This may be caused by the difference in our study population.	Isso pode ser causado pela diferença da nossa população de estudo.
No, you must do it first.	Não, você deve fazê-lo primeiro.
It's better when they fight.	É melhor quando eles lutam.
None of this felt real.	Nada disso parecia real.
I don't even hear myself.	Eu mesmo não me ouve.
Maybe you sit there and read a book, and just get comfortable.	Talvez você sente lá e leia um livro, e apenas fique confortável.
She took out her cell phone and called her home number.	Ela pegou o celular e ligou para o número de sua casa.
The day is coming when those who attack us will drop dead.	Está chegando o dia em que aqueles que nos atacarem cairão mortos.
Just empty words.	Apenas palavras vazias.
I'm not really sure of my solution.	Não tenho muita certeza da minha solução.
An interesting group.	Um grupo interessante.
You have only touched the surface of knowledge.	Você só tocou a superfície do conhecimento.
This has been true in my case.	Isso tem sido verdade no meu caso.
You must keep it under control.	Você deve mantê-lo sob controle.
The meaning of the different parameters is explained in the text.	O significado dos diferentes parâmetros é explicado no texto.
I want to tell them.	Eu quero dizer a eles.
You wouldn't feel safe, and for good reason.	Você não se sentiria seguro, e por boas razões.
He did, no problem.	Ele fez, sem problemas.
The old year is over, the new one is about to begin.	O ano velho acabou, o novo está prestes a começar.
I think these go with everything.	Acho que esses combinam com tudo.
As fast as we can, anyway.	O mais rápido que pudermos, de qualquer maneira.
And this is where things get complicated.	E é aqui que as coisas se complicam.
They know everything.	Eles sabem tudo.
So that's part of the game.	Então isso faz parte do jogo.
Even so, it would be difficult.	Mesmo assim seria difícil.
Just on and on and on.	Apenas sobre e sobre e sobre.
So both are.	Então ambos são.
It seems that social influence has made everything easier.	Parece que a influência social tornou tudo mais fácil.
She had been a baby.	Ela tinha sido um bebê.
My mind was ready, but my body thought otherwise.	Minha mente estava pronta, mas meu corpo pensava o contrário.
Sit down.	Sente-se.
We speak of some flowers growing around him.	Falamos de algumas flores crescendo ao redor dele.
The teachers here are great at their jobs and help a lot.	Os professores aqui são ótimos em seus trabalhos e ajudam muito.
We can't help but wonder what else is to come.	Não podemos deixar de imaginar o que mais virá.
But eventually he pushed her too far.	Mas eventualmente ele a empurrou longe demais.
He had a bad character, but he was honest.	Ele tinha um caráter ruim, mas ele era honesto.
Things could have been so different.	As coisas poderiam ter sido tão diferentes.
Do your best today so you can be your best tomorrow!.	Faça o seu melhor hoje para que você possa ser o seu melhor amanhã!.
You must have strength.	Você deve ter força.
Marriage is understood everywhere, in all countries.	O casamento é entendido em todos os lugares, em todos os países.
He died in hospital nine months later.	Ele morreu no hospital nove meses depois.
I didn't call her for two weeks.	Eu não liguei para ela por duas semanas.
Your mind, your body.	Sua mente, seu corpo.
Four on top.	Quatro por cima.
She was, in fact, very clean.	Ela era, de fato, muito limpa.
You should just keep doing it over and over again.	Você deve apenas continuar fazendo isso de novo e de novo.
Or, perhaps, especially those.	Ou, talvez, especialmente aqueles.
And no one would get hurt.	E ninguém se machucaria.
This, in turn, can only improve relationships.	Isso, por sua vez, só pode melhorar os relacionamentos.
The ground becomes solid when the sides are clear.	O chão fica sólido quando os lados ficam claros.
We did not build such houses in our time.	Não construímos tais casas em nosso tempo.
That doesn't happen much anymore.	Isso já não acontece muito.
What he needs is understanding.	O que ele precisa é de compreensão.
And still failed.	E ainda falhou.
Nothing else.	Nada demais.
It's just a knowing.	É apenas um saber.
And as she's coming back, release her pressure.	E como ela está voltando, libere sua pressão.
Use a software program that you are comfortable with.	Use um programa de software com o qual você se sinta confortável.
It feels cold as stone.	Parece frio como pedra.
All turned out to be negative.	Todos se mostraram negativos.
Not until now.	Não até agora.
There we left the car.	Lá deixamos o carro.
They were using his family against him, he realized.	Eles estavam usando sua família contra ele, ele percebeu.
If you are a woman.	Se você é uma mulher.
Oh no, none of that.	Ah, não, nada disso.
Own world now.	Mundo próprio agora.
Our art class.	Nossa aula de arte.
Leave it for now.	Deixe por enquanto.
I no longer follow current events.	Eu não acompanho mais os eventos atuais.
I just can't work on it anymore today.	Eu simplesmente não posso mais trabalhar nisso hoje.
Out of home.	Fora de casa.
That should do for the book.	Isso deve servir para o livro.
The rest of the energy is lost as waste heat.	O restante da energia é perdido como calor residual.
I wouldn't live like that.	Eu não viveria assim.
He was shot several times in the chest.	Ele foi baleado várias vezes no peito.
It has free private parking.	Dispõe de estacionamento privado gratuito.
If you haven't worked with one yet, you will.	Se você ainda não trabalhou com um, você vai.
This time, we do it in a different way.	Desta vez, fazemos isso de uma maneira diferente.
And we are stuck with them.	E estamos presos a eles.
In five years, his company had grown.	Em cinco anos, sua empresa havia crescido.
This is the part of my code that isn't doing anything.	Esta é a parte do meu código que não está fazendo nada.
Feedback frequency, critical frequency must be detected first.	A frequência de feedback, a frequência crítica deve ser detectada primeiro.
But she was a wildcard.	Mas ela era um curinga.
Maybe you are, maybe you aren't.	Talvez você seja, talvez você não seja.
The physical environment can only be a small part of it.	O ambiente físico só pode ser uma pequena parte dele.
Email the list to a friend.	Envie a lista por e-mail a um amigo.
I was afraid of the dark.	Eu tinha medo do escuro.
Something isn't right yet.	Algo não está certo, ainda.
He was six years old when he first took a man's life.	Ele tinha seis anos quando tirou a vida de um homem pela primeira vez.
Gender-specific agreement was, however, poor.	A concordância específica de gênero foi, no entanto, pobre.
Or maybe it didn't.	Ou talvez não tenha ido.
They took it last night.	Eles pegaram ontem à noite.
Repeat with the remaining ice water.	Repita com a água gelada restante.
He did neither.	Ele não fez nenhum dos dois.
I did a little writing in high school about various things.	Eu escrevi um pouco no ensino médio sobre várias coisas.
Deep down, she knew it must be true.	No fundo, ela sabia que devia ser verdade.
We can't wait to show you the results.	Mal podemos esperar para mostrar os resultados.
We now take care of them.	Nós agora cuidamos deles.
On any of them.	Em qualquer um deles.
Not everyone was able to do it.	Nem todos foram capazes de fazê-lo.
It's just here.	Só tem isso aqui.
However, he doesn't go for his weapon.	No entanto, ele não vai para sua arma.
You heard what he said.	Você ouviu o que ele disse.
I said so much.	Eu disse tanto.
We just take it day by day.	Nós apenas o levamos dia a dia.
It happens to them.	Acontece com eles.
I want to use it at work.	Quero usar no trabalho.
Fail to keep up and you die.	Falha em manter-se e você morre.
He is smart and easy going and positive and fun to be around.	Ele é inteligente e fácil de lidar e positivo e divertido de se estar por perto.
And it will take a great man to accept that!	E será preciso um grande homem para aceitar isso!.
Its purpose in the game is unknown.	Seu propósito no jogo é desconhecido.
Survival starts to be a real concern.	A sobrevivência começa a ser uma preocupação real.
Your personal data is never published, sold or shared.	Seus dados pessoais nunca são publicados, vendidos ou compartilhados.
For growth had ended them.	Pois o crescimento acabara com eles.
I can get it.	Eu posso conseguir isso.
Something he saw.	Algo que ele viu.
He was a quiet kind of guy.	Ele era um tipo de cara quieto.
That was the last thing to add to the confusion.	Essa foi a última coisa a acrescentar à confusão.
They play the game right.	Eles jogam o jogo certo.
We are in a good position.	Estamos em uma boa posição.
We've wanted to work together for a long time.	Há muito tempo queríamos trabalhar juntos.
He had a very good life.	Ele teve uma vida muito boa.
It just can't do it.	Apenas não pode fazê-lo.
She changes the subject.	Ela muda de assunto.
I walk.	Eu caminho.
It's just the natural result of your circumstances.	É apenas o resultado natural de suas circunstâncias.
For this reason, studies of the type described here are very important.	Por esta razão, estudos do tipo aqui descritos são muito importantes.
Beyond that, however, trust quickly wears out.	Além disso, no entanto, a confiança se esgota rapidamente.
Let them dry for a few days.	Deixe-os secar por alguns dias.
So she felt.	Assim ela sentiu.
That's more or less how it worked for us.	Foi mais ou menos assim que funcionou conosco.
See the total amount of your invoice.	Veja o valor total da sua fatura.
He knows the game.	Ele conhece o jogo.
We sat in our car.	Sentamos em nosso carro.
Let your mind go.	Deixe sua mente ir.
For me, I feel at home.	Para mim, me sinto em casa.
I looked at the two of them for a read on the situation.	Olhei para os dois para uma leitura da situação.
After making some decisions, let me know.	Depois de tomar algumas decisões, avise-me.
We spent the night as husband and wife.	Passamos a noite como marido e mulher.
You can see more about the kind of fun we can have.	Você pode ver mais sobre o tipo de diversão que podemos ter.
The fans want to see this happen.	Os fãs querem ver isso acontecer.
And feeling your feelings.	E sentindo seus sentimentos.
One would fit and the other would not.	Um caberia e outro não caberia.
I'm not making this up.	Eu não estou inventando isso.
No problems for the right side.	Sem problemas para o lado direito.
Bill was there.	Bill estava lá.
The problem was, he had no plans to make such a trip.	O problema era que ele não tinha planos de fazer tal viagem.
I couldn't even sit at home.	Eu não conseguia sentar em casa mesmo.
But looking out the window looks good.	Mas olhando pela janela parece bom.
In addition, we included a relatively large number of women.	Além disso, incluímos um número relativamente grande de mulheres.
The third time, she brought her father.	Na terceira vez, ela trouxe o pai.
The silence that once felt special and rich now felt empty.	O silêncio que antes parecia especial e rico agora parecia vazio.
She won't.	Ela não vai querer.
Her penultimate point was the one that caught my attention the most.	Seu penúltimo ponto foi o que mais me chamou a atenção.
It is an excellent book, everyone should read it.	É um livro excelente, todos deveriam ler.
Let me tell you, it works fine.	Deixe-me dizer-lhe, ele funciona bem.
You have to get on with your life.	Você tem que seguir com sua vida.
For no reason this was obvious.	Por nenhuma razão isso era óbvio.
She knew they would follow her all night.	Ela sabia que eles a seguiriam durante toda a noite.
Well, of course, you feel different.	Bem, é claro, você se sente diferente.
I have everything working except the class.	Eu tenho tudo funcionando, exceto a classe.
No side effects were recognized in any case.	Nenhum efeito colateral foi reconhecido em nenhum caso.
It's for the best.	É para o melhor.
I like to put on a show.	Eu gosto de fazer um show.
I forced myself to act.	Eu me forcei a agir.
Work quickly and use a light touch.	Trabalhe rapidamente e use um toque leve.
It had been easy being around him.	Tinha sido fácil estar perto dele.
A thirty-second explanation would balance that out.	Uma explicação de trinta segundos equilibraria isso.
So even though we're a band, that's changed.	Então, apesar de sermos uma banda, isso mudou.
I kept my voice as low as possible.	Eu mantive minha voz o mais baixo possível.
Well, that's not how it worked.	Bem, não foi assim que funcionou.
He didn't fuck me.	Ele não me fodeu.
Any option was fine with them.	Qualquer opção estava bem para eles.
For a long, long time, there were no stars to be seen.	Por muito, muito tempo, não havia estrelas para serem vistas.
Just be careful who you play against.	Só tome cuidado com quem você joga contra.
Quieter moments.	Momentos mais tranquilos.
He gives them his orders.	Ele lhes dá suas ordens.
There's no way around it.	Não há como evitar isso.
I want you to do something for me.	Eu quero que você faça algo por mim.
Kill him too.	Mate-o também.
Then it closed, because it was finished.	Depois fechou, porque estava acabado.
In her garden, everything was different.	Em seu jardim, tudo era diferente.
They didn't have the right thing.	Eles não tinham a coisa certa.
He was almost dead.	Ele estava quase morto.
It's not fair to dogs.	Não é justo para os cães.
Write down your favorite things you've done.	Anote suas coisas favoritas que você fez.
He didn't mind my asking questions.	Não se importou que eu fizesse perguntas.
They made flowers for their first wedding together four years ago.	Eles fizeram flores para seu primeiro casamento juntos há quatro anos.
They could do it.	Eles poderiam fazer isso.
Tell your story.	Conte sua história.
Data are the average value of at least three experiments.	Os dados são o valor médio de pelo menos três experimentos.
Maybe this was the right way to go.     	Talvez esse fosse o caminho certo a seguir.     
found.	encontrado.
Even off the record, he tried to have it both ways.	Mesmo fora do registro, ele tentou ter as duas coisas.
I don't have stomach cancer.	Eu não tenho câncer de estômago.
Going back to work will help with that.	Voltar ao trabalho vai ajudar nisso.
That was valuable.	Isso foi valioso.
That means she had a way out.	Isso significa que ela teve uma saída.
Also new central air.	Também novo ar central.
For him, for both of them.	Para ele, para os dois.
I needed so much.	Eu precisava tanto.
I wonder what it looks like.	Eu me pergunto como parece.
Most people want to delay death as long as possible.	A maioria das pessoas quer adiar a morte o máximo que puder.
Not every step led me towards a goal.	Nem todos os passos me levaram em direção a um objetivo.
This makes it very difficult to make changes.	Isso torna muito difícil fazer alterações.
The solutions were simple.	As soluções eram simples.
I look stupid.	Eu pareço estúpido.
There are several specific problems as well.	Existem vários problemas específicos também.
It's a different world and history has changed.	É um mundo diferente e a história mudou.
It's a long list.	É uma longa lista.
I took this one easy.	Peguei essa fácil.
Everything just happens.	Tudo simplesmente acontece.
A user can have more than one role on the system.	Um usuário pode ter mais de uma função no sistema.
The bottom is the heat source.	A parte inferior é a fonte de calor.
I am not sad.	Eu não estou triste.
Therefore.	Por isso.
The quality of light.	A qualidade da luz.
Hard disk problems.	Problemas de disco rígido.
Thousands of people were forced to leave their homes.	Milhares de pessoas foram forçadas a deixar suas casas.
I saw the concern on your face.	Eu vi a preocupação em seu rosto.
But that was personal.	Mas isso era pessoal.
He bent down and pulled me off the floor.	Ele se abaixou e me puxou do chão.
I turned to look.	Eu me virei para olhar.
From there you have to start.	A partir daí você tem que começar.
But they were brilliant again nonetheless.	Mas eles eram brilhantes novamente, no entanto.
Things make sense when you are right where you are.	As coisas fazem sentido quando você está exatamente onde está.
For our community.	Para nossa comunidade.
And ten years ago he was the only person thinking about it.	E dez anos atrás ele era a única pessoa pensando nisso.
Your own death, probably.	Sua própria morte, provavelmente.
Draw two cards.	Tire duas cartas.
Remove from heat to cool.	Retire do fogo para esfriar.
President, that meant a lot to me.	Presidente, isso significou muito para mim.
I do this out of pure love.	Faço isso por puro amor.
I analyzed the general content and discussed the results.	Analisei o conteúdo geral e discutiu os resultados.
This was not how he wanted it to end.	Não era assim que ele queria que terminasse.
It is often treated as if it were a disease.	Muitas vezes é tratado como se fosse uma doença.
These are again conducted on a global, national and local level.	Estes são novamente conduzidos a nível global, nacional e local.
Think about that for a moment.	Pense nisso por um momento.
We're taking the day.	Estamos tomando o dia.
No, that was for the night.	Não, isso era coisa para a noite.
Now don't forget about the back of your neck.	Agora não se esqueça da parte de trás do seu pescoço.
I'm new to the frontend.	Eu sou novo no front-end.
So the same period of time as most of my relationships.	Então, o mesmo período de tempo que a maioria dos meus relacionamentos.
He didn't make a move to touch her.	Ele não fez um movimento para tocá-la.
It might not have been here.	Pode não ter sido aqui.
It can be very useful in many situations.	Pode ser muito útil em muitas situações.
Her dress has arrived, she is nervous but excited.	Seu vestido chegou, ela está nervosa, mas animada.
Not you, old man.	Você não, velho.
It was not possible.	Não foi possível.
After that, she still wanted me.	Depois disso, ela ainda me queria.
She didn't cry when she was born.	Ela não chorou quando nasceu.
There was no direct appeal.	Não houve recurso direto.
I know, big mistake.	Eu sei, grande erro.
Sometimes it is caused by the video card.	Às vezes é causado pela placa de vídeo.
I want to be us.	Eu quero ser nós.
This is not the help she needs.	Esta não é a ajuda que ela precisa.
The place has an area of.	O local tem uma área de.
You will be the first to hear the whole thing.	Você será o primeiro a ouvir todo o assunto.
You should receive less than one email per month from us.	Você deve receber menos de um e-mail por mês de nós.
Many of them never married.	Muitos deles nunca se casaram.
Or next year.	Ou ano que vem.
The same couldn't be said for the rest of the road.	O mesmo não poderia ser dito para o resto na estrada.
Everyone believed it.	Todos acreditavam nisso.
I am young.	Eu sou novo.
I wanted to hurt him for what he did to us.	Eu queria machucá-lo pelo que ele fez conosco.
This was my favorite part of the entire weekend.	Esta foi a minha parte favorita de todo o fim de semana.
They made ends meet, but it wasn't easy.	Eles fizeram face às despesas, mas não foi fácil.
I just wanted to make the right move.	Eu só queria fazer a jogada certa.
I considered him my father.	Eu o considerava meu pai.
Let everyone stay in their place.	Que cada um fique no seu lugar.
An animal, not human.	Um animal, não humano.
I like it very well.	Eu gosto muito bem.
We keep in mind the importance of this in everyday life.	Temos em mente a importância disso no dia a dia.
Now life is action.	Agora a vida é ação.
It was considered negative if negative by both tests.	Foi considerado negativo se negativo por ambos os testes.
It was crazy.	Foi louco.
For this time.	Para este tempo.
He looked at her from across the table.	Ele olhou para ela do outro lado da mesa.
She held her breath, couldn't look at him anymore.	Ela prendeu a respiração, não conseguia mais olhar para ele.
They are full but appear to be empty.	Eles estão cheios, mas parecem estar vazios.
And, just that happened.	E, apenas isso aconteceu.
I understand the threat perfectly.	Eu entendo perfeitamente a ameaça.
But the car was part of it.	Mas o carro fazia parte disso.
We think where we need to go.	Pensamos para onde precisamos ir.
I wondered again what kind of company she might be keeping.	Eu me perguntei novamente sobre que tipo de companhia ela poderia estar mantendo.
This year has to be different.	Este ano tem que ser diferente.
Being informed is difficult.	Estar informado é difícil.
Not finding one would have been unusual.	Não encontrar um teria sido incomum.
Season with sea salt and white pepper.	Tempere com sal marinho e pimenta branca.
The earth needs someone powerful and able to create order.	A terra precisa de alguém poderoso e que possa criar ordem.
I think he really loved my father.	Acho que ele realmente amava meu pai.
I hope he becomes one.	Espero que ele se torne um.
Mainly his sex life.	Principalmente sua vida sexual.
I found my error and my program is working now.	Encontrei meu erro e meu programa está funcionando agora.
We had to see it to understand.	Tínhamos que ver para entender.
Even though these limbs are obviously not used.	Mesmo que esses membros obviamente não sejam usados.
The police were taken by surprise.	A polícia foi pega de surpresa.
This process has two main features.	Este processo tem duas características principais.
The two terms are clearly in conflict.	Os dois termos estão claramente em conflito.
But perhaps the one you may have achieved, in time.	Mas talvez naquele que você possa ter alcançado, com o tempo.
If you're interested, take action now.	Se você estiver interessado, tome uma atitude agora.
Anyone who owned a horse must be rich.	Qualquer um que tivesse um cavalo deve ser rico.
If you don't, it won't work.	Se você não fizer isso não vai funcionar.
He regretted that the boy was here.	Ele lamentou que o garoto estivesse aqui.
Our work is more important than ever.	Nosso trabalho é mais importante do que nunca.
She carried out the clinical studies.	Realizou os estudos clínicos.
It was difficult to find the right person.	Foi difícil encontrar a pessoa certa.
Let's go to work.	Vamos ao trabalho.
The third is still in the air.	A terceira ainda está no ar.
We must build for our people.	Devemos construir para o nosso povo.
Five hard sets.	Cinco sets difíceis.
It was your responsibility.	Era sua responsabilidade.
Nor could he be dragged into a fight with him.	Nem poderia ser arrastado para uma briga com ele.
It just comes down to money at the end of the day.	Ele só se resume a dinheiro no final do dia.
She went to a hospital, where they examined her face.	Ela foi a um hospital, onde examinaram seu rosto.
She kept the ball full and straight.	Manteve a bola cheia e reta.
It really is one of the most wonderful moments of my life.	Realmente, é um dos momentos mais maravilhosos da minha vida.
Sometimes they lose confidence in the things that brought them here.	Às vezes eles perdem a confiança nas coisas que os trouxeram aqui.
There's a knife in his back.	Tem uma faca nas costas dele.
If you want to hide, hide.	Se você quer se esconder, se esconda.
Again, in cash.	Novamente, em dinheiro.
We are a full-time professional training company.	Somos uma empresa de formação profissional a tempo inteiro.
Still trying not to care about my sleep.	Ainda tentando não me importar com o meu sono.
It was a man's shirt, too big for her.	Era uma camisa de homem, grande demais para ela.
However, this effect exists in male participants but not in female participants.	No entanto, esse efeito existe em participantes do sexo masculino, mas não em participantes do sexo feminino.
For a moment, he saw himself as part of the storm.	Por um momento, ele se viu como parte da tempestade.
And this has been raised a few times.	E isso foi levantado algumas vezes.
He would know.	Ele saberia.
Turn to work.	Vire-se para o trabalho.
It has nothing to do with gender violence or anything.	Não tem nada a ver com violência de gênero nem nada.
It shows what you are.	Ele mostra o que você é.
They believe that more understanding will give them more life.	Eles acreditam que mais compreensão lhes dará mais vida.
He's never failed me before.	Ele nunca falhou comigo antes.
I want his whole body.	Eu quero seu corpo inteiro.
She needs space.	Ela precisa de espaço.
Look at the sky.	Olhe para o céu.
I object to that.	Eu me oponho a isso.
He was on the ground after the fight.	Ele estava no chão após a luta.
Wait.	Espere.
We sit and wait.	Sentamos e esperamos.
She wrote most of the manuscript.	Escreveu a maior parte do manuscrito.
She has a blog.	Ela tem um blog.
I don't know what random means.	Eu não sei o que significa aleatório.
And being on the gold team.	E estar no time de ouro.
It's art.	É arte.
Like the woman he married.	Como a mulher com quem ele se casou.
I wanted to stay there and watch the play.	Eu queria ficar lá e assistir a peça.
More information on that would be great.	Mais informações sobre isso seria ótimo.
But these variables are not instance variables.	Mas essas variáveis ​​não são variáveis ​​de instância.
The house is quiet, private and comfortable.	A casa é tranquila, privada e confortável.
Its cover was released as a single.	Sua capa foi lançada como single.
I didn't waste any tears on it.	Não desperdicei nenhuma lágrima com isso.
Never stop writing because you've run out of ideas.	Nunca pare de escrever porque você ficou sem ideias.
I don't know if they even got up.	Eu não sei se eles sequer se levantaram.
We can share a car next time.	Podemos dividir um carro da próxima vez.
She doesn't care about him.	Ela não se importa com ele.
You can bring him tea.	Você pode trazer seu chá.
Also, they just aren't that much fun to fight.	Além disso, eles simplesmente não são tão divertidos de lutar.
She will know what to do.	Ela vai saber o que fazer.
With her story.	Com sua história.
I had the worst feeling in my stomach.	Eu tive a pior sensação no meu estômago.
You are very young and your questions are very complicated.	Você é muito jovem e suas perguntas são muito complicadas.
He uses both hands.	Ele usa as duas mãos.
We got a good deal for our money.	Conseguimos um bom negócio pelo nosso dinheiro.
Both stories were cut by time.	Ambas as histórias foram cortadas pelo tempo.
He died before we could question him.	Ele morreu antes que pudéssemos questioná-lo.
She can't force him, he's sure he's as strong as she is.	Ela não pode obrigá-lo, ele tem certeza de que é tão forte quanto ela.
Everyone's health requires reasonable exercise.	A saúde de cada um requer exercício razoável.
Otherwise, we'd be out of business in a week.	Caso contrário, sairíamos do negócio em uma semana.
I would like a discussion.	Eu gostaria de uma discussão.
This is something we've done a few times since we moved here.	Isso é algo que fizemos algumas vezes desde que nos mudamos para cá.
The way she talked about it.	A maneira como ela falou sobre isso.
The dead needed her.	Os mortos precisavam dela.
To see him lying there in silence.	Para vê-lo deitado ali em silêncio.
You're a little late to get in.	Você está um pouco atrasado para entrar.
He didn't have to guess.	Ele não precisava adivinhar.
Something wasn't right.	Algo não estava certo.
Either they work or they don't.	Ou funcionam ou não.
Show him the stone.	Mostre-lhe a pedra.
Safe and quality service.	Serviço seguro e de qualidade.
The national media ignored it.	A mídia nacional ignorou.
The animals were divided into four groups of six each.	Os animais foram divididos em quatro grupos de seis cada.
But leave that to the news media.	Mas deixe isso para a mídia de notícias.
The government built them.	O governo os construiu.
Asking for help was another thing he hated.	Pedir ajuda era outra coisa que ele odiava.
It's even a book theme.	É até tema de livro.
You will have to cut.	Você vai ter que cortar.
In both cases, they survived.	Em ambos os casos, eles sobreviveram.
Your part of the world.	Sua parte do mundo.
The baby was too heavy to carry.	O bebê era muito pesado para carregar.
It took me a year to get there.	Levei um ano para chegar lá.
I'm going tomorrow to have my levels tested again.	Eu vou amanhã para ter meus níveis testados novamente.
This can apply to anyone.	Isso pode se aplicar a qualquer pessoa.
Do sexual things, but postpone sex.	Faça coisas sexuais, mas adie o sexo.
I must be extremely upset.	Devo estar extremamente chateado.
Other side effects may occur.	Outros efeitos colaterais podem ocorrer.
I can't wait to get this started.	Mal posso esperar para começar isso.
Had no problem with that.	Não teve nenhum problema com isso.
You have to look long and hard for a truly bad person.	É preciso procurar muito e muito por uma pessoa verdadeiramente má.
At least that's my understanding of the current law.	Pelo menos esse é o meu entendimento da lei atual.
It had done more than that.	Tinha feito mais do que isso.
Not sure though.	Não tenho certeza, no entanto.
It would make sense since he's really good.	Faria sentido, já que ele é muito bom.
They answer the question in the negative.	Eles respondem negativamente à pergunta.
History is written now.	A história está escrita agora.
They don't offer a challenge.	Eles não oferecem um desafio.
They should have been running, but they weren't.	Eles deveriam estar fugindo, mas não estavam.
And guess what worked.	E adivinhe o que funcionou.
This was what she, her body, wanted.	Isso era o que ela, seu corpo, queria.
He worked hard to get here.	Ele trabalhou duro para chegar aqui.
Of course, she said.	Claro, ela disse.
Then he returns the money to them as change.	Então ele devolve o dinheiro para eles como troco.
Be prepared to follow him.	Esteja preparado para segui-lo.
Just be responsible, that sort of thing.	Apenas seja responsável, esse tipo de coisa.
All details help us to provide a better service.	Todos os detalhes nos ajudam a prestar um melhor serviço.
Or we could do it outdoors in nature.	Ou poderíamos fazê-lo ao ar livre na natureza.
He just kept reading.	Ele apenas continuou lendo.
He was who she wanted.	Ele era quem ela queria.
Two of them have already died.	Dois deles já faleceram.
It would be easier to understand.	Seria mais fácil de entender.
Let him do what he wanted with her.	Deixe-o fazer o que ele queria com ela.
This one is getting more and more in my head.	Este está se juntando cada vez mais na minha cabeça.
Tumor size was similar between the two trials.	O tamanho do tumor foi semelhante entre os dois ensaios.
I knew he had me.	Eu sabia que ele me tinha.
They were still coming to watch my games.	Eles ainda estavam vindo para assistir meus jogos.
I mean, they can't start without us.	Quero dizer, eles não podem começar sem nós.
The above process is repeated for a long period of time.	O processo acima é repetido por um longo período de tempo.
Please tell me how to do it if you know.	Por favor, diga-me como fazê-lo, se você souber.
Otherwise, the database will return an error, which is important.	Caso contrário, o banco de dados retornará um erro, o que é importante.
But even in a year like this, there were remarkable moments.	Mas mesmo em um ano como esse, houve momentos marcantes.
Women play an important role.	As mulheres desempenham um papel importante.
When it would be right to do so.	Quando seria certo fazê-lo.
You have to believe it.	Você tem que acreditar nisso.
I try to think of something to say, period.	Eu tento pensar em algo para dizer, ponto final.
We definitely have a wild side.	Nós definitivamente temos um lado selvagem.
But it is not an accurate account of my own experiences.	Mas não é um relato exato de minhas próprias experiências.
He took my chair and sat next to me.	Ele pegou minha cadeira e se sentou ao meu lado.
There's nothing.	Não há nada.
Again, we are human.	Novamente, somos humanos.
See you in the car.	Vejo você no carro.
You will lose more than you win.	Você vai perder mais do que ganhar.
Beautiful comfortable apartment in a nice area.	Lindo apartamento confortável em uma área agradável.
And your pet.	E seu animal.
First, we need to prove the existence of solutions.	Primeiro, precisamos provar a existência de soluções.
The whole sky was being torn apart.	Todo o céu estava sendo despedaçado.
I didn't want any kind of city, any kind of government.	Não queria nenhum tipo de cidade, nenhum tipo de governo.
At the moment, no one was looking at her.	No momento, ninguém estava olhando para ela.
It's not the first time we've heard this.	Não é a primeira vez que ouvimos isso.
He couldn't believe his bad luck.	Ele não podia acreditar em sua má sorte.
She stopped and turned around.	Ela parou e se virou.
My mother was a public school teacher.	Minha mãe era professora de escola pública.
I recommend therapy.	Recomendo terapia.
You can easily verify that it is exactly the local default of.	Você pode verificar facilmente que é exatamente o padrão local de.
We'll have our game.	Nós vamos ter o nosso jogo.
If you don't have friends, make new ones and show them.	Se você não tem amigos, faça novos e mostre a eles.
Take the one on top, for example.	Pegue o que está no topo, por exemplo.
They hold something long and white.	Eles seguram algo longo e branco.
Spring is a thing here.	A primavera é uma coisa aqui.
And he kept busy.	E ele se manteve ocupado.
There is no input pattern to change the language of an input.	Não há padrão de entrada para alterar o idioma de uma entrada.
We finally have some answers.	Finalmente temos algumas respostas.
The authors do not own the data.	Os autores não possuem os dados.
Take a look to see who comes out on top.	Dê uma olhada para ver quem sai por cima.
Anything I need to look out for?.	Alguma coisa que eu preciso olhar para fora?.
No joy, but not for lack of effort on our part.	Sem alegria, mas não por falta de esforço da nossa parte.
Hence the coffee.	Daí o café.
It may be present from birth or it may occur later in life.	Pode estar presente desde o nascimento ou pode ocorrer mais tarde na vida.
Read the other.	Leia o outro.
Each page must have a total.	Cada página deve ter um total.
On a white horse.	Em um cavalo branco.
The idea is to have fun together.	A ideia é nos divertirmos juntos.
She looked peaceful, waiting for the lights.	Ela parecia em paz, esperando as luzes.
Remove the differences to resolve the issue.	Remova as diferenças para resolver o problema.
She was able to hide her thoughts once, but not anymore.	Ela foi capaz de esconder seus pensamentos uma vez, mas não mais.
He believed in her completely.	Ele acreditava nela completamente.
Since then, several systems have been developed.	Desde então, vários sistemas foram desenvolvidos.
Please have pacience.	Por favor, tenha paciência.
So the plans continued.	Assim os planos continuaram.
That this side of the world is going to take these things very seriously.	Que esse lado do mundo vai levar essas coisas muito a sério.
You meet a lot of nice people.	Você conhece muita gente bacana.
Or human players.	Ou jogadores humanos.
He had done his job.	Ele tinha feito seu trabalho.
Knowing where your children are is a key component of safety.	Saber onde seus filhos estão é um componente chave para a segurança.
But more on that in the my life section of this post.	Mas mais sobre isso na seção minha vida deste post.
Not that he already knew that.	Não que ele já soubesse disso.
We need to keep people safe. 	Precisamos manter as pessoas seguras. 
activity management.	gerenciamento de atividades.
All you need to do is write.	Tudo que você precisa fazer é escrever.
It has the following work process.	Tem o seguinte processo de trabalho.
Current theory for practice.	A teoria atual para a prática.
He took it and burned it.	Ele pegou e queimou.
Than do research on where and how they are caught.	Do que fazer a pesquisa sobre onde e como eles são capturados.
We play every game to win.	Jogamos todos os jogos para ganhar.
All these data have been published.	Todos esses dados foram publicados.
You are stronger than before, possibly faster too.	Você está mais forte do que antes, possivelmente mais rápido também.
It is your best source of information.	É a sua melhor fonte de informação.
But that's what the men said.	Mas foi isso que os homens disseram.
One of the best and most important books of recent years.	Um dos melhores e mais importantes livros dos últimos anos.
She set up the music and lights perfectly.	Ela configurou a música e as luzes perfeitamente.
The second is split into several lines, why not.	O segundo é dividido em várias linhas, porque não.
Get out and go.	Saia e vá embora.
Having a college degree that says you don't count.	Ter um diploma universitário que diz que você não conta.
He would pay for that decision, however.	Ele pagaria por essa decisão, no entanto.
She was moving on.	Ela estava seguindo em frente.
You may have a few more things on this list.	Você pode ter mais algumas coisas nesta lista.
Maybe it's time to give up.	Talvez seja hora de desistir.
It made him magical.	Isso o tornou mágico.
Your mouth is hard.	Sua boca está dura.
A very easy to use tool.	Uma ferramenta muito fácil de usar.
He started to get up.	Ele começou a se levantar.
Unfortunately she got sick.	Infelizmente ela adoeceu.
It wasn't that hard to do.	Não foi tão difícil de fazer.
We won't.	Não conseguiremos.
Evil, light vs.	Mal, luz vs.
They want to be with me.	Eles querem ficar comigo.
Then they would accuse him of it.	Então eles o acusariam por isso.
No later than fifteen minutes after four.	O mais tardar quinze minutos depois das quatro.
You're not exactly up to the mark, either.	Você não está exatamente à altura da marca, também.
I am interested in purchasing the following product.	Estou interessado em comprar o seguinte produto.
I could tell this was going to be a special day.	Eu poderia dizer que este seria um dia especial.
It's just common sense.	É simplesmente bom senso.
Workers take it for granted.	Os trabalhadores tomam como certo.
He looked like he wanted to talk.	Ele parecia querer conversar.
He can go wherever he wants.	Ele pode ir até onde quiser.
Those days are gone.	Esses dias se foram.
She had to try one last test.	Ela tinha que tentar um último teste.
Not a church, certainly.	Não uma igreja, certamente.
This is how we take.	É assim que levamos.
Most of them are technical facts like page title or page description.	A maioria deles são fatos técnicos, como título da página ou descrição da página.
They need to practice a lot and play a lot of games.	Eles precisam praticar muito e jogar muitos jogos.
They last a long time.	Eles aguentam por muito tempo.
That much longer.	Isso muito mais tempo.
The feeling behind it is real.	O sentimento por trás disso é real.
This value measures the quality of each potential solution.	Este valor mede a qualidade de cada solução potencial.
If she had seen him with the fish.	Se ela o tivesse visto com o peixe.
I think she can still answer you.	Acho que ela ainda pode te responder.
The diagnosis was cancer.	O diagnóstico foi câncer.
I'm definitely looking for more in this post.	Eu definitivamente estou procurando mais neste post.
It wore me out.	Isso me desgastou.
There was silence inside.	Houve silêncio lá dentro.
There are several stories related to this incident.	Existem várias histórias relacionadas com este incidente.
So that's where we start.	Então é por aí que começamos.
It didn't used to be like this.	Não costumava ser assim.
The second was a much better effort.	O segundo foi um esforço muito melhor.
You cover your mouth with your hands.	Você cobre a boca com as mãos.
Got similar results.	Obteve resultados semelhantes.
A sense of people with a common history.	Um senso de pessoas com uma história comum.
Background and early career.	Antecedentes e início de carreira.
She had to work so long in exchange for her training.	Ela teve que trabalhar tanto tempo em troca de seu treinamento.
They must have their own homes.	Eles devem ter suas próprias casas.
There are many, many stories like that.	Há muitas, muitas histórias assim.
I just want to know what it's like to feel happy again.	Eu só quero saber como é se sentir feliz novamente.
It made my job a lot harder, but it is what it is.	Tornou meu trabalho muito mais difícil, mas é o que é.
If you don't know, you won't have to lie.	Se você não sabe, você não terá que mentir.
But the reality is.	Mas a realidade sim.
At night, a man needs company in such a place.	À noite, um homem precisa de companhia em um lugar assim.
Much.	Muito.
I had a little chat with this guy.	Conversei um pouco com esse cara.
It was so right.	Estava tão certo.
I think this might work.	Acho que isso pode funcionar.
It's easy to grow.	É fácil de crescer.
It was great to see him recognized.	Foi muito bom vê-lo reconhecido.
Work is too early for that.	O trabalho é muito cedo para isso.
And it really makes it fun.	E realmente torna isso divertido.
He remained in this position for six weeks.	Permaneceu por seis semanas nesta posição.
Each market may have a different idea of ​​what this means.	Cada mercado pode ter uma ideia diferente do que isso significa.
These included current age, their field of study and mother tongue.	Estes incluíram idade atual, seu campo de estudo e língua materna.
I tried a few times and I fell every time.	Tentei algumas vezes e caí em todas as vezes.
It was the perfect setup.	Foi a configuração perfeita.
Talk about it with your wife.	Fale sobre isso com sua esposa.
He got up, heading towards the center of the camp.	Ele se levantou, indo em direção ao centro do acampamento.
It cannot be known directly.	Não pode ser conhecido diretamente.
How much longer should this continue? 	Quanto tempo mais isso deve continuar?
he wondered.	ele se perguntou.
Everyone knew he could have a hundred or more girls.	Todos sabiam que ele poderia ter cem ou mais garotas.
This has nothing to do with the black community.	Isso não tem relação com a comunidade negra.
It doesn't look very pretty, though.	Não parece muito bonito, no entanto.
Everything seems to be dead.	Tudo parece estar morto.
It's written for adults.	É escrito para adultos.
This was my big day.	Este foi o meu grande dia.
I got sick too.	Eu também fiquei doente.
In fact, it could.	De fato, poderia.
He settled down.	Ele se acomodou.
The mistake made was clear.	O erro cometido foi claro.
Most of the time this doesn't work.	Na maioria das vezes isso não funciona.
And the boy was big.	E o menino era grande.
No other information about the baby was reported.	Nenhuma outra informação sobre o bebê foi relatada.
I don't think she realized she had to be there every day.	Eu não acho que ela percebeu que tinha que estar lá todos os dias.
This model still needs to be tested in more detail in future studies.	Este modelo ainda precisa ser testado com mais detalhes em estudos futuros.
I gave it to the second one, who did the same thing.	Eu dei para o segundo, que fez a mesma coisa.
When the boy found out, he told his brother.	Quando o garoto descobriu, ele contou ao irmão.
I asked to see.	Eu pedi para ver.
He had an older brother and sister.	Ele tinha um irmão e uma irmã mais velhos.
We ignored it and went back to sleep.	Ignoramos e voltamos a dormir.
We heard them.	Nós os ouvimos.
And neither can she.	E ela também não pode.
It is.	O é.
Everyone was pretty sure we had the day off.	Todo mundo tinha certeza de que tínhamos o dia de folga.
The children are his brother's.	Os filhos são do irmão dele.
A people like her.	Um povo como ela.
I just have to.	Eu simplesmente tenho que.
He realized they were far from safe.	Ele percebeu que eles estavam longe de serem seguros.
I want to read.	Eu quero ler.
Your money is your money.	Seu dinheiro é seu dinheiro.
That the girls could watch and enjoy.	Que as meninas pudessem assistir e apreciar.
But not most of them.	Mas não a maioria deles.
Nobody wanted to give him a job.	Ninguém queria dar-lhe um emprego.
It was a lot of fun taking down these guys.	Foi muito divertido derrubar esses caras.
She was making money.	Ela estava ganhando dinheiro.
They would be on their way, though.	Eles estariam a caminho, no entanto.
We get the benefit of what we do, though.	Nós obtemos o benefício dos que fazemos, no entanto.
As you can see, it didn't work very well.	Como você pode ver, não funcionou muito bem.
Your face turns white as your soul leaves your body.	Seu rosto fica branco quando sua alma deixa seu corpo.
You'll find you can't get away from it, though.	Você descobrirá que não pode fugir disso, no entanto.
I will suggest a quick site.	Vou sugerir um site rápido.
She didn't believe him, she thought.	Ela não acreditou nele, pensou.
Also, you should keep the cost of making the suit in mind.	Além disso, você deve manter o custo de fazer o terno em mente.
It does exactly the same thing.	Faz exatamente a mesma coisa.
But you shook your head.	Mas você balançou a cabeça.
The complete network must appear in the title of the property or in the legal description.	A rede completa deve constar no título do imóvel ou na descrição legal.
The one person you can't kill.	A única pessoa que você não pode matar.
Then came the surprise.	Então veio a surpresa.
She had a nice house.	Ela tinha uma bela casa.
But she never came.	Mas ela nunca veio.
The old debate continued.	O velho debate continuou.
Life had been hard.	A vida tinha sido dura.
Which was what one could expect so far.	O que era o que se poderia esperar até agora.
She started to see the funny side of it.	Ela começou a ver o lado engraçado disso.
She didn't know his name.	Ela não sabia o nome dele.
She found his voice.	Ela encontrou sua voz.
Or not, it was a good start to the season.	Ou não, foi um bom começo de temporada.
Her mouth opened.	Sua boca se abriu.
Knows all.	Sabe tudo.
Very funny and very sad at the same time.	Muito engraçado e muito triste ao mesmo tempo.
Sometimes they forget that you are really a human being.	Às vezes eles esquecem que você é realmente um ser humano.
With his left hand, he is not part of it.	Com a mão esquerda, ele não faz parte dela.
That was the problem here.	Esse era o problema aqui.
The knowledge gave him a little comfort.	O conhecimento lhe deu um pequeno conforto.
Next is what?.	Em seguida é o quê?.
None of that helped, much.	Nada disso ajudou, muito.
I believe in past lives.	Eu acredito em vidas passadas.
Apparently it works often enough to be worth a try.	Aparentemente, funciona com frequência suficiente para valer a pena tentar.
I basically started my career with used cars.	Eu basicamente comecei minha carreira com carros usados.
As a result, he often had to be sick from work.	Como resultado, ele muitas vezes teve que estar doente do trabalho.
Sources vary depending on the circumstances of his death.	As fontes variam de acordo com as circunstâncias de sua morte.
His eyes were rolled up.	Seus olhos estavam revirados.
As brothers, let's stand up and hold his hand.	Como irmãos, vamos ficar de pé e segurar sua mão.
My body temperature is a little high.	Minha temperatura corporal está um pouco alta.
Also, we want you to exercise.	Além disso, queremos que você se exercite.
It doesn't matter what kind of action it is.	Não importa que tipo de ação seja.
Nobody pressured me.	Ninguém me pressionou.
Other than that, we should be in good shape.	Fora isso, devemos estar em boa forma.
We would then go and tell our friends about it.	Nós então iríamos e contaríamos aos nossos amigos sobre isso.
It was difficult to accept what happened.	Foi difícil aceitar o que aconteceu.
His communication will be terminated.	A comunicação dele será encerrada.
These are not just the values, but the strength of our company.	Estes não são apenas os valores, mas a força da nossa empresa.
You had no choice but to follow the reality you chose.	Não teve escolha a não ser seguir a realidade que você escolheu.
There is no way to live today.	Não há como viver hoje.
I just didn't expect to find anyone here.	Só não esperava encontrar ninguém aqui.
To join them.	Para se juntar a eles.
Be the best.	Seja o melhor.
This particular scene included the murder of two police officers.	Esta cena em particular incluiu o assassinato de dois policiais.
I watched him.	Eu o observei.
We have many things around my work.	Temos muitas coisas em torno do meu trabalho.
This has been going on for four or five years.	Isso vem acontecendo há quatro ou cinco anos.
She couldn't name what she saw.	Ela não podia nomear o que viu.
The mechanism, however, is still unknown.	O mecanismo, no entanto, ainda é desconhecido.
I gave her a week off to compose herself.	Eu dei a ela uma semana de folga para se recompor.
I may not like it.	Eu posso não gostar.
Her brain had reached a dead end.	Seu cérebro tinha chegado a um beco sem saída.
The one that meant something.	Aquele que significava algo.
For my husband, his life was his work and us.	Para meu marido, sua vida era seu trabalho e nós.
Boy's mother.	Mãe do menino.
As if it was some conclusion they both came to after much debate.	Como se fosse alguma conclusão que ambos chegaram depois de muito debate.
Well, she was, but I wanted to make sure she was sure.	Bem, ela estava, mas queria ter certeza de que ela tinha certeza.
It was suddenly on the move.	De repente estava em movimento.
That's why we're here.	É por isso que estamos aqui.
This is not a failure.	Isso não é um fracasso.
He tried to get there first, but it was too late.	Ele tentou chegar primeiro, mas era tarde demais.
Can someone please help me.	Alguém pode por favor me ajudar.
Or maybe twice.	Ou talvez duas vezes.
I could do certain things.	Eu poderia fazer certas coisas.
You can add fruit if you like.	Você pode adicionar frutas, se quiser.
But even that may be too late.	Mas mesmo isso pode ser tarde demais.
Or, he wouldn't.	Ou, ele não iria.
Nor, in fact, did we want to.	Nem, na verdade, queríamos.
It can be anything related to the story.	Pode ser qualquer coisa relacionada à história.
The whole thing was a total waste of time, he claims.	A coisa toda foi uma total perda de tempo, ele afirma.
This is what we need.	É o que precisamos.
The state may file a response to the motion.	O estado pode apresentar uma resposta à moção.
Lots of time and money.	Muito tempo e dinheiro.
I've known you for a long time.	Conheço há muito tempo.
It wouldn't be safe to continue walking in the dark.	Não seria seguro continuar andando no escuro.
He tried to find something he had lost before.	Ele tentou encontrar algo que tinha perdido antes.
I miss you so much.	Eu sinto muito sua falta.
He worked hard and kept quiet.	Ele trabalhou duro e ficou quieto.
Using a woman, the beauty of a woman.	Usando uma mulher, a beleza de uma mulher.
Achieving this seems like an extremely difficult experimental task.	Conseguir isso parece uma tarefa experimental extremamente difícil.
I'm starting to do that a little bit these days.	Estou começando a fazer isso um pouco esses dias.
I therefore married her.	Eu, portanto, me casei com ela.
So much for that idea.	Tanto para essa ideia.
If yes, then fine, ask.	Se sim, então tudo bem, pergunte.
It takes constant effort.	É preciso esforço constante.
Wants me to feel what he refused to say in words.	Quer que eu sinta o que ele se recusou a dizer com palavras.
I'd only seen tears in his eyes three times.	Eu só tinha visto lágrimas em seus olhos três vezes.
The man had his first child.	O homem teve seu primeiro filho.
I don't know how to deal with him.	Eu não sei como lidar com ele.
Let's get the proper fix in the core.	Vamos obter a correção adequada no núcleo.
Or create a note.	Ou crie uma nota.
I went to the door and opened it.	Fui até a porta e a abri.
Otherwise it fits perfectly and looks great.	Caso contrário, se encaixa perfeitamente e parece ótimo.
I don't have to explain myself to you.	Eu não tenho que me explicar para você.
We like him.	Nós gostamos dele.
He's tried to kill you before.	Ele já tentou te matar antes.
We want anyone to think hard.	Desejamos que qualquer um pense muito.
There are no freedom classes.	Não há classes de liberdade.
Transfer the pieces, cut side up, to the prepared pan.	Transfira os pedaços, com o lado cortado para cima, para a forma preparada.
You three should care about each other.	Vocês três devem se preocupar um com o outro.
Let's ask a question.	Vamos fazer uma pergunta.
The mass had been identified a few years earlier.	A massa havia sido identificada alguns anos antes.
Big men do it, don't they, they take it.	Homens grandes fazem isso, não é, eles pegam.
Normally, that would have been a good thing.	Normalmente, isso teria sido uma coisa boa.
He's been there before.	Ele esteve lá antes.
Finding a balance here is important.	Encontrar um equilíbrio aqui é importante.
I have enough money.	Tenho dinheiro suficiente.
Hope someone can help me fix it.	Espero que alguém possa me ajudar a corrigi-lo.
The crew had their party and photos taken.	A tripulação teve sua festa e fotos tiradas.
The second too.	O segundo também.
There's a lot you don't know.	Tem muita coisa que você não sabe.
I really like what we're doing this year.	Eu gosto muito do que estamos fazendo este ano.
It stayed in the air.	Ficou no ar.
A boat on the water is good.	Um barco na água é bom.
He felt around his body.	Ele sentiu ao redor de seu corpo.
The third touched it, but the same thing happened.	O terceiro a tocou, mas aconteceu a mesma coisa.
We had no choice.	Não tivemos escolha.
He took them off.	Ele os tirou.
No one discussed the day's events.	Ninguém discutiu os acontecimentos do dia.
He didn't need his eyesight for that.	Ele não precisava de sua visão para isso.
The reason could be as mentioned below.	A razão pode ser como mencionado abaixo.
But she's not the only one taking care of it.	Mas ela não é a única a cuidar disso.
These people just don't want to know anything about themselves.	Essas pessoas simplesmente não querem saber nada sobre si mesmas.
We let him go.	Nós o deixamos ir.
I'm very nice.	Eu sou muito legal.
I mix them.	Eu os misturo.
I watched her have a glass of wine.	Eu a observei tomar um copo de vinho.
However, the space behind the desk was empty.	No entanto, o espaço atrás da mesa estava vazio.
No upper limit mentioned on forms.	Nenhum limite superior mencionado nos formulários.
There are other signs.	São outros sinais.
The king shouldn't be in charge.	O rei não deveria estar no comando.
It never will.	Isso nunca será.
Nobody likes to talk about them.	Ninguém gosta de falar sobre eles.
Nice to visit your blog.	Legal visitar seu blog.
The leaders of both countries have made this problem worse.	Os líderes de ambos os países pioraram esse problema.
This works well enough for me.	Isso funciona bem o suficiente para mim.
My life insurance is high because of this.	Meu seguro de vida é alto por causa disso.
Definitely not today.	Definitivamente não hoje.
They arrived late and checked into a hotel for the night.	Eles chegaram tarde e se registraram em um hotel para passar a noite.
I just kept the boy pinned against the wall.	Eu apenas mantive o menino fixo contra a parede.
I loved this truck.	Amei esse caminhão.
You can't just do anything.	Você não pode simplesmente fazer qualquer coisa.
But if you fail, you gain nothing.	Mas se você falhar, você não ganha nada.
It takes everything in me to keep me steady.	É preciso tudo em mim para me manter firme.
But still angry.	Mas ainda com raiva.
The time limit itself received mixed reviews.	O limite de tempo em si recebeu críticas mistas.
Come and tell me more.	Venha e me conte mais.
The glass industry is a big user of natural gas.	A indústria do vidro é uma grande usuária de gás natural.
We hope you imagine something beautiful.	Esperamos que você imagine algo bonito.
She left half an hour ago.	Ela saiu há meia hora.
That might not seem like much.	Isso pode não parecer muito.
We were looking forward to your visit.	Esperávamos muito da sua visita.
He was on to something.	Ele estava em alguma coisa.
Lucky pulled away from her.	Lucky se afastou dela.
She only did it when they were about to kill us.	Ela só fez isso quando eles estavam prestes a nos matar.
I'll try to catch it soon.	Vou tentar pegar em breve.
She glanced quickly at the date on the message.	Ela olhou rapidamente para a data da mensagem.
But your work is not done.	Mas seu trabalho não está feito.
There's a conversation in the background.	Há uma conversa ao fundo.
I'll call her tonight.	Vou ligar para ela esta noite.
How many of these were still playing at the end of the month.	Quantos destes ainda jogavam final de mês.
You have to be together.	Você tem que estar junto.
The one at the cafe where you work.	Aquele do café onde você trabalha.
And then my throat.	E então minha garganta.
Few people care about you unless they get something from you.	Poucas pessoas se importam com você, a menos que consigam algo de você.
At least that's how it started for me.	Pelo menos foi assim que começou para mim.
It was not difficult.	Foi difícil não.
Falling and falling and falling forever, it seems.	Caindo e caindo e caindo para sempre, parece.
If not, check the table in question.	Caso contrário, verifique a tabela em questão.
Otherwise, you start paying people more to work.	Caso contrário, você começa a pagar mais para as pessoas trabalharem.
I said that at the beginning.	Eu disse isso no começo.
He's quiet about it.	Ele fica quieto sobre isso.
It seems so.	Parece que sim.
The method, however, has several problems.	O método, no entanto, tem vários problemas.
I still can't believe it, really.	Ainda não consigo acreditar, sério.
So many things.	Tanta coisa.
Let him up, men.	Deixe-o levantar, homens.
I feel it on earth.	Eu sinto isso na terra.
But it really disappoints me.	Mas realmente me decepciona.
I could touch cold wood inside.	Eu podia tocar madeira fria dentro.
As if he loved her.	Como se ele a amasse.
She swayed a little, tried to guess what it could be.	Ela balançou um pouco, tentou adivinhar o que poderia ser.
It would be a first.	Seria um primeiro.
In addition, the following fact should be noted.	Além disso, o seguinte fato deve ser observado.
Only then can they be considered a work of art.	Só assim podem ser considerados uma obra de arte.
I think it would be a great choice.	Acho que seria uma ótima escolha.
It's hard to believe your voice is still so good.	É difícil acreditar que sua voz ainda é tão boa.
I'm trying to keep it clean.	Estou tentando mantê-lo limpo.
And the truth is, that reason doesn't exist.	E a verdade é que essa razão não existe.
It could happen.	Isso poderia acontecer.
Big deal, it happens.	Grande coisa, acontece.
I wish you the best in your relationship with this wonderful man.	Desejo-lhe o melhor em seu relacionamento com este homem maravilhoso.
She liked it anyway, she loved it.	Ela gostou de qualquer maneira, ela adorou.
He would still be in the hospital.	Ele ainda estaria no hospital.
I believe they were born when he was born.	Eu acredito que eles nasceram quando ele nasceu.
A clean bed.	Uma cama limpa.
Giving yourself goals.	Dando-se metas.
He didn't understand any of this.	Ele não entendia nada disso.
People now who drink enough beer know bad beer.	As pessoas agora que bebem cerveja suficiente, conhecem cerveja ruim.
That's the second point.	Esse é o segundo ponto.
No default camera app.	Nenhum aplicativo de câmera padrão.
A total of one hundred people.	Um total de cem pessoas.
Don't tell me and this water is just the beginning.	Não me diga e esta água é apenas o começo.
Life on earth is like a school.	A vida na terra é como uma escola.
I was just awsome.	Foi simplesmente demais.
It's the wrong time to plant.	É a hora errada de plantar.
Check this link.	Verifique este link.
The sun was bright.	O sol estava brilhante.
The areas are equal for each component of the current as well.	As áreas são iguais para cada componente da corrente também.
However, the record says otherwise.	No entanto, o registro diz o contrário.
The answer to this question is simple.	A resposta a esta pergunta é simples.
I'm glad he told me to carry a gun.	Estou feliz que ele me disse para carregar uma arma.
But soon it will change.	Mas em breve vai mudar.
They just run out.	Eles simplesmente esgotam.
All the others were leaving.	Todos os outros estavam saindo.
Finally, we try.	Por fim, provamos.
Of course, a secret kept between four people is no secret.	Claro, um segredo guardado entre quatro pessoas não é segredo.
She returned to her husband at home, and life took a turn for the worse.	Ela voltou para o marido em casa, e a vida piorou.
After filling it and go to the next page.	Depois de preenchê-lo e vá para a próxima página.
You can hear it yourself.	Você mesmo pode ouvir.
Another approach to solving the problem is as follows.	Outra abordagem para resolver o problema é a seguinte.
Hundreds of families were removed from the area.	Centenas de famílias foram removidas da área.
Repeat with the left leg.	Repita com a perna esquerda.
We live simply.	Vivemos de forma simples.
Give people space.	Dê espaço às pessoas.
They went to bed and made love for the first time.	Eles foram para a cama e fizeram amor pela primeira vez.
Here you will find brief game reviews.	Aqui você encontrará breves análises de jogos.
This is a big waste.	Isso é um grande desperdício.
Now look at him.	Agora olhe para ele.
The trust he has in everyone is very strong.	A confiança que ele tem em todos é muito forte.
As we can see this is not the case.	Como podemos ver este não é o caso.
It's just extra insurance.	É apenas um seguro extra.
She wondered if she should just walk away.	Ela se perguntou se deveria simplesmente ir embora.
Another way would be to start education early.	Outra maneira seria começar a educação cedo.
But the result may look the same in any case.	Mas o resultado pode parecer o mesmo em qualquer caso.
However, no.	No entanto, não.
My heart is gone.	Meu coração se foi.
She was on her back.	Ela estava de costas.
Lots of bad people out there.	Muita gente ruim por aí.
What does it do to people.	O que isso faz com as pessoas.
I have had several students from this organization.	Já tive vários alunos desta organização.
You feel part of something bigger.	Você se sente parte de algo maior.
He was my friend.	Ele era meu amigo.
He was taken to a house across the street.	Ele foi levado para uma casa do outro lado da rua.
Something we have to do.	Algo que temos que fazer.
Nothing we're working for, nowhere we're going.	Nada para o qual estamos trabalhando, nenhum lugar para onde estamos indo.
Do not forget that.	Não se esqueça disso.
Everyone knows everyone.	Todo mundo conhece todo mundo.
What goes around comes around.	O que vai, volta.
I would think so.	Eu pensaria assim.
Time for you to go, you two.	Hora de vocês irem, vocês dois.
Things are changing.	As coisas estão mudando.
Made me sad.	Me deixou triste.
They couldn't know.	Eles não podiam saber.
The control group received regular care.	O grupo controle recebeu cuidados regulares.
Many things don't make sense.	Muitas coisas não fazem sentido.
You heard him give the order.	Você o ouviu dar a ordem.
Problems continue.	Os problemas continuam.
This makes perfect sense when you really think about it.	Isso faz todo o sentido quando você realmente pensa sobre isso.
I will never let you go.	Eu nunca vou deixá-lo ir.
I want to reduce my price.	Quero reduzir meu preço.
Some pages are familiar.	Algumas páginas são familiares.
And she is right to do so.	E ela está certa em fazê-lo.
And yet we see the same thing today.	E, no entanto, vemos a mesma coisa hoje.
I don't think such a gift is lost so easily.	Eu não acho que tal dom se perca tão facilmente.
Then he opened his eyes and shook his head.	Então ele abriu os olhos e balançou a cabeça.
Be on guard.	Esteja em guarda.
Once set correctly, you may find that it works for you.	Uma vez definido corretamente, você pode descobrir que funciona para você.
This does not require research.	Isso não requer pesquisa.
There are many things we can do here.	Há muitas coisas que podemos fazer aqui.
May they be afraid.	Que eles tenham medo.
Oh, people were kind.	Ah, as pessoas eram gentis.
The old man seemed to be on his last leg.	O velho parecia estar em sua última perna.
He ran a little and came back home.	Correu um pouco e voltou para casa.
He wouldn't help now if he did.	Não ajudaria agora, se o fizesse.
Their relationship defined his life.	O relacionamento deles definiu sua vida.
We will not go into details here.	Não entraremos em detalhes aqui.
Sometimes he wanted to ask her why.	Às vezes ele queria perguntar a ela por quê.
Or maybe you've learned to hide it.	Ou talvez você tenha aprendido a escondê-lo.
They want a change.	Eles querem uma mudança.
Everything doesn't have to be a fight.	Tudo não tem que ser uma luta.
That vision is finally coming to life.	Essa visão está finalmente ganhando vida.
There is much more ground to be covered.	Há muito mais terreno a ser percorrido.
You make people leave you out.	Você faz as pessoas te deixarem de fora.
She said she felt the same way.	Ela disse que sentia o mesmo.
And she evened a few other times.	E empatou um pouco outras vezes.
They love the game and they love many aspects of it.	Eles amam o jogo e amam muitos aspectos dele.
Just take a few minutes and do it every day.	Basta levar alguns minutos e fazê-lo todos os dias.
So that's the first big thing.	Então essa é a primeira grande coisa.
Flesh and wood fire and something sweet burned.	Carne e fogo de madeira e algo doce queimaram.
Buy him a beer or something.	Comprar-lhe uma cerveja ou algo assim.
Take your tea or coffee in your hand.	Leve o seu chá ou café à sua mão.
I really, really started from nothing.	Eu realmente, realmente comecei do nada.
I shouldn't say that.	Eu não deveria dizer isso.
Ready, ready, go!.	Pronto, pronto, vá!.
I don't quite see how this is true.	Não vejo bem como isso é verdade.
Anything you share with me will stay between us.	Qualquer coisa que você compartilhar comigo ficará entre nós.
It's been a funny summer, with this and that.	Tem sido um verão engraçado, com isso e aquilo.
She will become more of a single mother.	Ela se tornará mais uma mãe solteira.
But inside he knew he wanted it to be true.	Mas por dentro ele sabia que queria que fosse verdade.
I don't have a problem with that, except for one thing.	Eu não tenho um problema com isso, exceto por uma coisa.
I think this is too early to call.	Acho que este é muito cedo para ligar.
You choose to die or come back to life.	Você escolhe morrer ou voltar à vida.
This can only make it easier to do so.	Isso só pode tornar mais fácil fazer isso.
I gave one my card.	Eu dei a um meu cartão.
I love you and no one else, please believe me.	Eu amo você e mais ninguém, por favor, acredite em mim.
This offer ends soon.	Esta oferta termina em breve.
I'm sorry it went this far.	Lamento que tenha ido tão longe.
Both were excellent.	Ambos foram excelentes.
However, most of them require complex processes.	No entanto, a maioria deles requer processos complexos.
How beautiful the world is tonight.	Como o mundo está lindo esta noite.
In many cases, the ideal split points may not be clear.	Em muitos casos, os pontos de divisão ideais podem não ser claros.
You can have whatever you want here, for the right price.	Você pode ter o que quiser aqui, pelo preço certo.
It has a beginning and an end.	Tem um começo e um fim.
Even his food he had to eat on the go.	Até sua comida ele tinha que comer em movimento.
His lips moved, and his hand reached out.	Seus lábios se moveram, e sua mão se estendeu.
I had to try something.	Eu tinha que tentar algo.
That's when they tore down the wall.	Foi quando derrubaram o muro.
And they would have to be paid.	E eles teriam que ser pagos.
Both training results were evaluated using clean data and attack data.	Ambos os resultados do treinamento foram avaliados usando dados limpos e dados de ataque.
No appeal was lodged against that order.	Não foi interposto recurso desse despacho.
This wasn't working.	Isso não estava funcionando.
I had to get out, quick.	Eu tinha que sair, rápido.
Sitting still seems to serve me well.	Sentar ainda parece me servir bem.
We talked some more.	Conversamos mais um pouco.
This sort of thing usually doesn't get better on its own.	Esse tipo de coisa geralmente não melhora por conta própria.
The second constant is related to this.	A segunda constante está relacionada a isso.
A representative design of three independent experiments is shown.	Um experimento representativo de três experimentos independentes é mostrado.
But it was a very good game.	Mas foi um jogo muito bom.
He couldn't reach them.	Ele não conseguia alcançá-los.
That's three out of five.	Isso é três dos cinco.
I didn't say anything to him.	Eu não disse nada para ele.
Let me know what happens.	Deixe-me saber o que acontece.
She is distant and at the same time common.	Ela é distante e ao mesmo tempo comum.
Which is your choice.	Que é que é sua escolha.
He wanted something different.	Ele queria algo diferente.
I couldn't tell you how long you held on.	Eu não poderia te dizer quanto tempo você segurou.
I love houses.	Eu amo casas.
He didn't want to hear.	Ele não quis ouvir.
My mother still lives there.	Minha mãe mora lá ainda.
The current reality has remained the same as in the past.	A realidade atual permaneceu a mesma do passado.
We got up to leave.	Nos levantamos para sair.
Anyway, they didn't do any kind of fight against me.	De qualquer forma, eles não fizeram nenhum tipo de luta contra mim.
This is a problem that we address here very briefly.	Este é um problema que abordamos aqui muito brevemente.
Leaving the officer free to take the next call.	Deixando o oficial livre para atender a próxima chamada.
The five patients treated by the authors had good results.	Os cinco pacientes tratados pelos autores tiveram bons resultados.
I could take them to you.	Eu poderia levá-los a você.
On their wedding day, they really went the extra mile.	No dia do casamento, eles realmente foram além.
Those who don't, don't.	Aqueles que não, não.
It's great that you did the same thing.	É ótimo que você tenha feito a mesma coisa.
Something bad happened.	Algo ruim aconteceu.
I don't waste your time.	Eu não perco seu tempo.
This is closer to an opinion.	Isso está mais perto de uma opinião.
I'm going to start trying to say something at least once a week.	Vou começar a tentar dizer algo pelo menos uma vez por semana.
Maybe you can get into that.	Talvez você possa entrar nisso.
No one else around.	Ninguém mais por perto.
As well as his wife and four children.	Assim como sua esposa e quatro filhos.
We had to go there cold.	Tivemos que ir lá frio.
I wanted to create art.	Eu queria criar arte.
He knows what works and what doesn't.	Ele sabe o que funciona e o que não funciona.
I would definitely stay there again.	Eu ficaria lá novamente.
Both have white hair.	Ambos têm cabelos brancos.
If she didn't have pain relief, you might have lost her more.	Se ela não tivesse alívio da dor, você poderia tê-la perdido mais.
I have no idea why or how or anything.	Eu não tenho idéia do porquê ou como ou qualquer coisa.
Cold bedroom air is drawn into the living room.	O ar frio do quarto é puxado para a sala.
Several processes may be associated with the program, for example.	Vários processos podem estar associados ao programa, por exemplo.
These are absolutely things you need to know.	Estas são absolutamente coisas que você precisa saber.
They showed this for several months.	Eles mostraram isso por vários meses.
It takes the stress out of filming for the client.	Ele tira o estresse da filmagem para o cliente.
But tell them this is just the beginning.	Mas diga a eles que isso é apenas o começo.
And they have to get over that idea.	E eles têm que superar essa ideia.
The meeting is not open to the public.	A reunião não é aberta ao público.
He was very good without being amazing.	Ele era muito bom, sem ser incrível.
I liked every page.	Gostei de cada página.
We made small talk.	Fizemos conversa fiada.
I can't tell you how much.	Eu não posso te dizer quanto.
Which gave me an idea.	O que me deu uma ideia.
But they look at you.	Mas eles olham para você.
The business is in good shape.	O negócio está em boa forma.
He didn't have to wait long.	Ele não precisou esperar muito.
She found it here.	Ela descobriu aqui.
You don't need to know now.	Você não precisa saber agora.
Stay where you are.	Fique onde está.
It was true enough, but it wasn't enough.	Era verdade o suficiente, mas não era suficiente.
That didn't work.	Isso não funcionou.
They were surprised and a little confused.	Eles ficaram surpresos e um pouco confusos.
The couple later had ten more children.	O casal mais tarde teve mais dez filhos.
I won't lie to you.	Eu não vou mentir para você.
You are one of the few clear-thinking individuals.	Você é um dos poucos indivíduos de pensamento claro.
Do as you wish.	Faça como quiser.
What a way he had with women, she thought.	Que jeito ele tinha com as mulheres, ela pensou.
This procedure was repeated two more times.	Este procedimento foi repetido mais duas vezes.
When no one else would have.	Quando ninguém mais teria feito.
I got on my side.	Eu entrei do meu lado.
Finally he entered the living room.	Finalmente ele entrou na sala de estar.
I just want to go home.	Eu só quero ir para casa.
No purchase is required to enter.	Nenhuma compra é necessária para entrar.
Let's see how this works with a simple example.	Vamos ver como isso funciona com um exemplo simples.
She is yours.	Ela é sua.
I never saw.	Eu nunca vi.
I say something and see what kind of score it gets.	Digo alguma coisa e vejo que tipo de pontuação obtém.
These are cases that you need to buy to protect your phone.	Estes são casos que você precisa comprar para proteger seu telefone.
The smaller the heat input, the smaller the difference.	Quanto menor a entrada de calor, menor a diferença.
I stood up and took a step away from him.	Eu me levantei e dei um passo para longe dele.
We write everything down.	Nós anotamos tudo.
He didn't need to have touched her.	Ele não precisava tê-la tocado.
And no waiting room.	E sem sala de espera.
And it will be your doing.	E será o seu fazer.
He collaborated in the analysis and interpretation of the data.	Colaborou na análise e interpretação dos dados.
He brings people together.	Ele aproxima as pessoas.
I wonder what tomorrow will bring.	Eu me pergunto o que o amanhã trará.
Where you need a connection, there are several approaches.	Onde você precisa de uma conexão, há várias abordagens.
I have to work my way to their group.	Eu tenho que trabalhar meu caminho para o grupo deles.
And this summer it's like we still have that space.	E neste verão é como se ainda tivéssemos esse espaço.
The much more powerful vehicle radio had no trouble getting through.	O rádio do veículo muito mais potente não teve problemas para passar.
When that happens, you can take my mouth deeper.	Quando isso acontecer, você pode levar minha boca mais fundo.
I'm telling you to sit down.	Estou dizendo para você se sentar.
She moved the light around the room.	Ela moveu a luz pelo quarto.
Then take your arms and place them behind you on the surface.	Em seguida, pegue seus braços e coloque-os atrás de você na superfície.
People leave their mark.	As pessoas deixam sua marca.
Reading and history.	Leitura e história.
And it still is today.	E ainda é hoje.
His mind was bigger this time.	Sua mente era maior desta vez.
It had to be.	Tinha que ser.
May be.	Talvez seja.
It's a protection mechanism.	É um mecanismo de proteção.
But she couldn't make her feet move.	Mas ela não conseguia fazer seus pés se moverem.
We have a journey ahead.	Temos uma jornada pela frente.
So show me who the leader is.	Então me mostre quem é o líder.
I know friends who are there.	Conheço amigos que estão lá.
I don't know halfway to what, but he went there.	Não sei a meio caminho de quê, mas ele foi lá.
Also, you wanted more time.	Além disso, você queria mais tempo.
Anything could have happened before that.	Qualquer coisa poderia ter acontecido antes disso.
The health care of this group is a concern.	A atenção à saúde desse grupo é uma preocupação.
But your heart is just not in it anymore.	Mas seu coração simplesmente não está mais nisso.
It's gonna be hard.	Vai ser difícil.
This might have something to do with his age.	Isso pode ter algo a ver com a idade deste.
It was amazing how quickly he lost weight.	Foi incrível a rapidez com que ele emagreceu.
You needed the ability to kill them.	Você precisava da habilidade de matá-los.
I wanted the race to continue.	Eu queria que a corrida continuasse.
Below is the final project.	Segue abaixo o projeto final.
I heard a story once.	Ouvi uma história uma vez.
It's easier for me.	É mais fácil para mim.
We got out of it.	Saímos disso.
Or has been changed.	Ou foi alterado.
The second was what you hear.	A segunda foi o que você ouve.
Because time is money.	Porque tempo é dinheiro.
If you don't know why they shouldn't, say so.	Se você não sabe por que eles não deveriam, diga.
I was really happy.	Eu estava realmente feliz.
I will not buy it again.	Eu não vou comprá-lo novamente.
He gives you what you want.	Ele te dá o que você deseja.
Discover that there may be a different way.	Descubra que pode haver uma maneira diferente.
No sound of children.	Nenhum som de crianças.
She didn't ask for anything.	Ela não pediu nada.
But my confidence is not the same.	Mas minha confiança não é a mesma.
Not twenty times.	Vinte vezes não.
It doesn't matter if these stories are true.	Não importa se essas histórias são verdadeiras.
All women signed an informed consent letter.	Todas as mulheres assinaram uma carta de consentimento informado.
And the less you know about it, the better.	E quanto menos você souber sobre isso, melhor.
The dots show the observed values.	Os pontos mostram os valores observados.
Close enough to touch.	Perto o suficiente para tocar.
He didn't care what you thought of him.	Ele não se importava com o que você pensava dele.
There was nothing she could say.	Não havia nada que ela pudesse dizer.
In the billing account.	Na conta de cobrança.
He waited six years.	Ele esperou seis anos.
Please try to give an hour.	Por favor, tente dar uma hora.
These facts are not denied.	Esses fatos não são negados.
I have to gather some things.	Tenho que juntar algumas coisas.
Hers was an opportunity that was here and now.	A dela era uma oportunidade que estava aqui e agora.
I'll stick with the songs for now, though.	Eu vou ficar com as músicas por enquanto, no entanto.
He saw red.	Ele viu vermelho.
It seems years ago.	Parece anos atrás.
But it led to more advanced knowledge.	Mas levou a um conhecimento mais avançado.
But that seems normal to you now.	Mas isso parece normal para você agora.
It doesn't have to bear fruit.	Não precisa produzir frutos.
We both know that's what he did, and why he went.	Nós dois sabemos que foi isso que ele fez, e por que ele foi.
And he took out his cell phone.	E pegou o celular.
I know you've started enough for me too.	Eu sei que você começou o suficiente para mim também.
Customers and employees are part of the marketing mix.	Os clientes e funcionários fazem parte do mix de marketing.
His chest and shoulders were once again tight under his shirt.	Seu peito e ombros estavam mais uma vez apertados sob a camisa.
You've made it clear which family you want to be a part of.	Você deixou claro de qual família você quer fazer parte.
I only have experience working with master.	Eu só tenho experiência em trabalhar com mestre.
Think happy thoughts so you can sleep.	Pense pensamentos felizes para que você possa dormir.
I live in a cold place.	Eu moro em um lugar frio.
Even by a disembodied voice.	Até por uma voz sem corpo.
They still haven't let us through them.	Eles ainda não nos deixaram passar por eles.
This is critical.	Isso é fundamental.
The only.	O único.
The shoulder has a superior face.	O ombro tem uma face superior.
When we separate, we both keep our eyes closed for a while.	Quando nos separamos, ambos mantemos os olhos fechados por um tempo.
This is within the current order of things.	Isso está dentro da ordem atual das coisas.
And they don't know where to stop.	E eles não sabem onde parar.
It's another one for them, like in their school.	É outra para eles, como na escola deles.
Someone told them where we were.	Alguém lhes disse onde estávamos.
She had a lot on her mind.	Ela tinha muito em mente.
Turn your critical eyes to your own ideas.	Vire seus olhos críticos para suas próprias ideias.
But, just wait and see.	Mas, é só esperar e ver.
Trust is essential for feedback to be well received.	A confiança é fundamental para que o feedback seja bem recebido.
As a result, the actual temperature change will not be exactly zero.	Como resultado, a mudança de temperatura real não será exatamente zero.
He became the first chairman of the board.	Tornou-se o primeiro presidente do conselho.
He is normal.	Ele é normal.
It certainly wasn't my choice.	Certamente não foi minha escolha.
We cannot get carried away.	Não podemos nos deixar levar.
God didn't do it.	Deus não fez isso.
He wasn't exactly fat.	Ele não era exatamente gordo.
A car is a car.	Um carro é um carro.
I like to play football.	Eu gosto de jogar futebol.
They dress in black.	Eles se vestem de preto.
The this value provided for the call to a function.	O valor this fornecido para a chamada para uma função.
Don't worry, we'll load you up with enough to cover your city.	Não se preocupe, vamos carregá-lo com o suficiente para cobrir sua cidade.
I noticed it before.	Eu a notei antes.
There are no more lives.	Não há mais vidas.
Well, maybe some pieces.	Bem, talvez algumas peças.
Get one for your kids.	Obtenha um para seus filhos.
There is understanding between the two.	Há entendimento entre os dois.
From there we will discover a new way of living.	A partir daí descobriremos uma nova forma de viver.
Five people were killed.	Cinco pessoas foram mortas.
It represents economic freedom.	Representa a liberdade econômica.
Mean values ​​for six experiments are shown in each case.	Os valores médios para seis experimentos são mostrados em cada caso.
They ask questions.	Eles fazem perguntas.
I think it's time.	Acho que está na hora.
We thought something had happened to you.	Pensávamos que algo tinha acontecido com você.
But she couldn't stop crying.	Mas ela não conseguia parar de chorar.
I would like to see more of this.	Eu gostaria de ver mais disso.
As she talked about her house, we enjoyed our meal.	Enquanto ela falava sobre sua casa, apreciamos nossa refeição.
Season with salt and pepper and let cool.	Tempere com sal e pimenta e deixe esfriar.
You need moral support.	Você precisa de apoio moral.
We were born to be together.	Nós nascemos para ficar juntos.
They asked for his cell phone, which they had.	Eles pediram o celular dele, que eles tinham.
The child did very well.	A criança se saiu muito bem.
But you can answer.	Mas você pode responder.
We must find our natural limits.	Devemos encontrar nossos limites naturais.
I'm looking forward to this process.	Estou ansioso por este processo.
Queues can be long, there's no getting around that.	As filas podem ser longas, não há como contornar isso.
I have good days, but more bad days because of it.	Eu tenho dias bons, mas mais dias ruins por causa disso.
The force of the world seemed to flow into her.	A força do mundo parecia fluir para ela.
He didn't see anything that night.	Ele não viu nada naquela noite.
This is who we are and what we, as a people, believe.	Isto é quem somos e o que nós, como povo, acreditamos.
First, find yours.	Primeiro, encontre o seu.
I thought that covered it.	Achei que isso cobria.
Take their attention away from us.	Tire a atenção deles de nós.
It was as if they heard him, could understand what he was saying.	Era como se eles o ouvissem, pudessem entender o que ele estava dizendo.
In the last month.	No último mês.
So maybe it's fair trade.	Então, talvez seja um comércio justo.
I have no idea what it was.	Eu não tenho ideia do que era.
Yes, big name.	Sim, grande nome.
It significantly changed the overall perspective and course of my life.	Mudou significativamente a perspectiva geral e o curso da minha vida.
I really want to go in, just for fun.	Eu realmente quero entrar, simplesmente para me divertir.
I know who you are.	Eu sei quem você é.
I got dressed in my room without a door.	Me vesti no meu quarto sem porta.
It looks like he has a full head of natural hair.	Parece que ele tem uma cabeça cheia de cabelo natural.
Such is the war.	Assim é a guerra.
And nothing worked.	E nada funcionou.
In real time.	Em tempo real.
It's very much a part of me.	É muito parte de mim.
Let him go.	Deixe ele ir.
At the time of my birth.	Na época do meu nascimento.
You told us so.	Você nos disse isso.
This is necessary to prove that you are a student.	Isso é necessário para provar que você é um estudante.
That's why they are attracted.	É por isso que eles se sentem atraídos.
Life so new.	Vida tão nova.
It's a very good thing, it can protect us one day.	É uma coisa muito boa, pode nos proteger um dia.
First, it will slow the rise in house prices.	Primeiro, vai desacelerar o aumento dos preços das casas.
It is impossible for a person to change their biological sex.	É impossível para uma pessoa mudar seu sexo biológico.
She called it a blue feeling.	Ela chamou isso de sentimento azul.
Thank's for your time.	Obrigado pelo seu tempo.
We thought it would be nice to have something to point out.	Achamos que seria bom ter algo para apontar.
Maybe that will help.	Talvez isso ajude.
She is strong.	Ela é forte.
Drink your beer.	Beba sua cerveja.
She has no faith in him.	Ela não tem fé nele.
But we didn't know.	Mas não sabíamos.
A new image has appeared.	Uma nova imagem apareceu.
Instead, it just stayed there.	Em vez disso, apenas ficou lá.
There is a general way of presenting this fact.	Existe uma maneira geral de apresentar esse fato.
Immediately, the two begin to get involved.	Imediatamente, os dois começam a se envolver.
They are new to science.	São novos para a ciência.
Another flat nose.	Outro nariz chato.
I didn't say anything to him, but he knew.	Eu não disse nada a ele, mas ele sabia.
I was too tired to care.	Eu estava cansado demais para me importar.
Not a single cell is the same.	Nem uma única célula é a mesma.
Why he agreed to her request and why at night.	Por que ele concordou com o pedido dela e por que à noite.
They start doing their research.	Eles começam a fazer suas pesquisas.
We both love our kids and want the best for them.	Nós dois amamos nossos filhos e queremos o melhor para eles.
The color of the air is blue.	A cor do ar é azul.
Waiting for the rain to end.	Esperando o fim da chuva.
We don't understand the bird notes.	Não entendemos as notas dos pássaros.
You two were lucky.	Vocês dois tiveram sorte.
Also, the response speed of a screen is improved.	Além disso, a velocidade de resposta de uma tela é melhorada.
It was state of the art.	Era o estado da arte.
Well, that too he accepted.	Bem, isso também ele aceitou.
They won't kill you.	Eles não vão te matar.
Part of me wanted to stop though.	Parte de mim queria parar, no entanto.
The answer is that there is indeed added value.	A resposta é que há, de fato, valor agregado.
I thought this was a great game.	Eu pensei que este era um grande jogo.
They go through and present the medical plan to you.	Eles passam e apresentam o plano médico para você.
I will use this.	Eu vou usar isso.
Life will be less interesting without them.	A vida será menos interessante sem eles.
You just need to pay attention.	Você só precisa prestar atenção.
For my mother.	Para minha mãe.
People trust us.	As pessoas confiam em nós.
I have this big story and no help from you.	Eu tenho essa grande história e nenhuma ajuda sua.
This is a case that we have to consider.	Este é um caso que temos que considerar.
After that, let's move the students to a post-writing activity.	Depois disso, vamos mover os alunos para uma atividade de pós-escrita.
In this study, we will use a mixed model analysis.	Neste estudo, usaremos uma análise de modelo misto.
And there are many of them.	E há muitos deles.
I love this city.	Eu amo essa cidade.
He wondered what things were.	Ele se perguntou quais eram as coisas.
She and my father built it twice.	Ela e meu pai construíram duas vezes.
Preparing you for what's to come.	Preparando-o para o que está por vir.
It's just for therapy.	É só para terapia.
I wanted this woman.	Eu queria essa mulher.
Try running it and you will get completely different results each time.	Tente executá-lo e você obterá resultados completamente diferentes a cada vez.
We can wait.	Nós podemos esperar.
Or an error.	Ou um erro.
He understood what they needed to be happy on any given day.	Ele entendia o que eles precisavam para serem felizes em um determinado dia.
Write directly over your own words.	Escreva diretamente sobre suas próprias palavras.
Sometimes he was on the bottom, sometimes on the top.	Às vezes ele estava por baixo, às vezes por cima.
However, the defense did not present any evidence to question the treatment.	No entanto, a defesa não apresentou nenhuma evidência para questionar o tratamento.
For example, of course, the health bars are gone.	Por exemplo, claro, as barras de saúde sumiram.
It was like being cut in half.	Era como ser cortado ao meio.
Some of them as big as dogs.	Alguns deles tão grandes quanto cães.
At least now he had a target for his anger.	Pelo menos, agora ele tinha um alvo para sua raiva.
His visit went to his house.	Sua visita foi à sua casa.
Form should follow function, not the other way around.	A forma deve seguir a função, e não o contrário.
I had discovered my identity.	Eu tinha descoberto minha identidade.
It was almost four in the morning.	Eram quase quatro da manhã.
Perhaps even important.	Talvez até importantes.
I'm taking a break,” she said carefully.	Estou dando um tempo — disse ela com cuidado.
I'm sure you'll do fine.	Tenho certeza que você vai se sair bem.
He let out his breath.	Ele soltou a respiração.
The short end has the last seven or eight bones.	A extremidade curta tem os últimos sete ou oito ossos.
Do not even think about it.	Nem pense nisso.
Now, please give us the money.	Agora, por favor, dê-nos o dinheiro.
This was by design.	Isso foi por design.
Then six more steps and we stopped again.	Depois mais seis passos e paramos novamente.
It didn't take long for the news to spread throughout the city.	Não demorou muito para que a notícia se espalhasse pela cidade.
But maybe it was for her.	Mas talvez fosse para ela.
But this is exactly the point.	Mas este é exatamente o ponto.
Needless to say how important this is.	Escusado será dizer o quão importante isso é.
But he obviously wondered.	Mas ele obviamente se perguntou.
She expected, of course.	Ela esperava, é claro.
They've known each other since then.	Eles se conhecem desde a época.
Later they are different.	Mais tarde são diferentes.
People, for whatever reason, thought there was something wrong with you.	As pessoas, por qualquer motivo, achavam que havia algo errado com você.
I used to work in sales.	Já trabalhei em vendas.
Therefore, we must not fully accept your analysis.	Portanto, não devemos aceitar totalmente sua análise.
Our guys did a really good job.	Nossos caras fizeram um trabalho muito bom.
He looked at them as he entered.	Ele olhou para eles quando entrou.
No not like that.	Não não assim.
He had to think.	Ele tinha que pensar.
At least in my opinion.	Ao menos na minha opinião.
Except for your family.	Exceto por sua família.
As a result, the user may be confused.	Como resultado, o usuário pode ficar confuso.
I like to be wanted.	Eu gosto de ser desejada.
Obviously, we won't.	Obviamente, não faremos isso.
It works, but it doesn't help us grow or improve.	Funciona, mas não nos ajuda a crescer ou melhorar.
We are the light of the world.	Nós somos a luz do mundo.
That couldn't be right.	Isso não podia estar certo.
If it were otherwise.	Se fosse de outra forma.
However, everything here is super expensive.	No entanto, tudo aqui é super caro.
If you see your app there, double-click it.	Se você vir seu aplicativo lá, clique duas vezes nele.
You cannot use it as a variable name.	Você não pode usá-lo como um nome de variável.
For example, patients often feel cold after surgery.	Por exemplo, os pacientes geralmente sentem frio após a cirurgia.
And that will change you forever.	E isso vai mudar você para sempre.
These are the ones to go and no others.	Estes são os únicos a ir e nenhum outro.
Watch your children.	Observe seus filhos.
That was right.	Isso era certo.
It would be good for him.	Seria bom para ele.
I knew the camera would have to be in the background.	Eu sabia que a câmera teria que ficar em segundo plano.
But he never went beyond the thinking stage.	Mas ele nunca foi além do estágio de pensamento.
Some of them are even current soldiers.	Alguns deles são até soldados atuais.
His body felt heavy, but someone was holding him.	Seu corpo parecia pesado, mas alguém o estava segurando.
The game was canceled with six minutes remaining because of darkness.	O jogo foi cancelado com seis minutos restantes por causa da escuridão.
But it's not better for them.	Mas não é melhor para eles.
I have observed this type of equipment in real operation.	Tenho observado este tipo de equipamento em operação real.
The first of these is speed.	A primeira delas é a velocidade.
Again, you might want to move this to a more appropriate location.	Novamente, você pode querer mover isso para um local mais apropriado.
He'd had the feeling once before.	Ele teve a sensação uma vez antes.
This takes a pair and a list and returns a list.	Isso pega um par e uma lista e devolve uma lista.
Thanks for your help!.	Muito obrigado pela sua ajuda!.
I won't cause any problems.	Não vou causar problemas.
The one who survived is still in the hospital.	O que sobreviveu ainda está no hospital.
They're strong enough to do it.	Eles são fortes o suficiente para fazê-lo.
We are listening.	Nós estamos ouvindo.
Eventually it was too much, he couldn't see.	Eventualmente era demais, ele não podia ver.
It will just be the whole of him, he rolled me with you.	Será apenas o seu todo, me rolou com você.
She had to concentrate.	Ela tinha que se concentrar.
More of the same is expected this year.	Mais do mesmo é esperado este ano.
They are open until four.	Eles estão abertos até as quatro.
And we stayed there for a while.	E ficamos ali por um tempo.
Anything said within reach is said, or done, by the characters.	Qualquer coisa dita ao alcance é dita, ou feita, pelos personagens.
Or maybe we need to have the body of our dreams.	Ou talvez precisemos ter o corpo dos nossos sonhos.
I think in many ways conditions are worse.	Eu acho que, de muitas maneiras, as condições são piores.
Must be the first.	Deve ser o primeiro.
For example, the following characteristics can be mentioned.	Por exemplo, as seguintes características podem ser mencionadas.
I ignored that too.	Eu ignorei isso também.
All the guys are excited.	Todos os caras estão animados.
His heart was beating hard and true.	Seu coração batia forte e verdadeiro.
This is the first time he's done this.	Esta é a primeira vez que ele faz isso.
We'll have to be quick.	Teremos que ser rápidos.
I remember the time when they had to decide on a name.	Lembro-me do tempo em que tiveram que decidir sobre um nome.
I got very strange results.	Cheguei a resultados muito estranhos.
I will do whatever it takes to win.	Farei o que for preciso para vencer.
The fact is, he is the president.	O fato é que ele é o presidente.
It just takes time.	Isso só leva tempo.
He's a great tight end who can move bodies.	Ele é um grande tight end que pode mover corpos.
The amount of life insurance you need can increase over time.	A quantidade de seguro de vida que você precisa pode aumentar ao longo do tempo.
This property is shown to be generally existent.	Esta propriedade é mostrada para ser geralmente existente.
So now let me put you to rest.	Então agora deixe-me colocá-lo para descansar.
It was so tiny.	Era tão pequenino.
But the beer selection is great.	Mas a seleção de cervejas é ótima.
A man should know when to get off this stage.	Um homem deve saber quando sair deste palco.
You don't need to change the code.	Você não precisa alterar o código.
This government has no moral right to exist.	Este governo não tem o direito moral de existir.
The right side can contain a combination of states and parameters.	O lado direito pode conter uma combinação de estados e parâmetros.
I didn't feel that much.	Eu não senti tanto isso.
But that wasn't in and around our street.	Mas isso não foi dentro e ao redor da nossa rua.
So much to do.	Tanta coisa para fazer.
Both mine and yours.	Tanto meu quanto seu.
You will ride with me.	Você vai cavalgar comigo.
They brought three.	Trouxeram três.
Then someone rolled it back.	Então, alguém o rolou de volta.
I wish things could be different.	Eu gostaria que as coisas pudessem ser diferentes.
However, it is not the first type.	No entanto, não é do primeiro tipo.
Unless she's done something.	A menos que ela tenha feito alguma coisa.
Even inside the ground it didn't stop.	Mesmo dentro do chão não parava.
It's actually pretty straightforward with the description.	Na verdade, é bastante direto com a descrição.
It felt like an eternity.	Parecia uma eternidade.
They couldn't be closer.	Eles não poderiam estar mais perto.
Lying to me to my face.	Mentindo para mim na minha cara.
It won't take a moment.	Não vai demorar um momento.
I was tired, yes, a lot of travel in a short time.	Eu estava cansado, sim, muita viagem em pouco tempo.
But the emotional strain was at least as great.	Mas o esforço emocional foi pelo menos tão grande.
Therefore, these types of credit cards have security limitations.	Portanto, esses tipos de cartões de crédito têm limitações de segurança.
All it would do is waste energy.	Tudo o que faria é desperdiçar energia.
This person is that big.	Essa pessoa é desse tamanho.
There are probably two reasons for this.	Há provavelmente duas razões para isso.
Mainly in financial services.	Principalmente nos serviços financeiros.
Keep going, but.	Continua indo embora, mas.
He felt that something was wrong.	Ele sentiu que algo estava errado.
I think that would have been nice.	Acho que isso teria sido bom.
It had not rained for over three years.	Fazia mais de três anos que não chovia.
It should be simple though.	Deve ser simples embora.
He said it right and off we went.	Ele disse certo e lá fomos nós.
What is happening now is that people are making this argument.	O que está acontecendo agora é que as pessoas estão fazendo esse argumento.
Remember, a little bit of the right stuff goes a long way.	Lembre-se, um pouco das coisas certas vai um longo caminho.
That's how we make our way back.	É assim que fazemos o nosso caminho de volta.
They have information.	Eles têm informações.
This is now supported.	Isso agora é suportado.
Though just what exact types were not mentioned.	Embora apenas quais tipos exatos não foram mencionados.
Let's prove that if then.	Vamos provar que se então.
Everything was perfect for me.	Tudo foi perfeito para mim.
I spent a lot of time just sitting in my office.	Passei muito tempo apenas sentado no meu escritório.
That said, it's time to hear some results.	Dito isto, é hora de ouvir alguns resultados.
It's not for me to ask.	Não cabe a mim perguntar.
I saw another question about this here.	Vi outra pergunta sobre isso aqui.
She didn't laugh.	Ela não riu.
Now this is no small task.	Agora esta não é uma tarefa pequena.
Well, you find out.	Bem, você descobre.
I am pleased to share my photos with you.	Tenho o prazer de compartilhar minhas fotos com você.
What a beautiful child.	Que criança linda.
The mechanisms are unclear.	Os mecanismos não são claros.
She's behind that rock.	Ela está atrás daquela pedra.
Consider the difference between a healthy man and a sick man.	Considere a diferença entre um homem saudável e um homem doente.
In practice, he would never let me score.	Na prática, ele nunca me deixaria marcar.
I don't want to hear it again.	Não quero ouvir de novo.
Nothing would be beyond her.	Nada estaria além dela.
We played in a band together a long time ago.	Nós tocamos em uma banda juntos há muito tempo.
He is a man with blood on his hands.	Ele é um homem com sangue nas mãos.
I laughed until tears rolled down my face.	Eu ri até as lágrimas rolarem pelo meu rosto.
I hoped she could eat some.	Eu esperava que ela pudesse comer alguns.
It's who you are.	É quem você é.
He made four.	Ele fez quatro.
God has not changed.	Deus não mudou.
He saw nothing and no one.	Ele não viu nada e ninguém.
Anyway, he got better later on.	De qualquer forma, ele melhorou mais tarde.
In her car, she put her hand on my arm.	Em seu carro, ela colocou a mão no meu braço.
The baby was fine.	O bebê estava bem.
Thanks for the order.	Obrigado pelo pedido.
They understand that there has to be some kind of higher purpose.	Eles entendem que tem que haver algum tipo de propósito maior.
There's just the sea ahead and behind now.	Há apenas o mar à frente e atrás agora.
He would be dead within the hour.	Ele estaria morto dentro de uma hora.
Maybe it was.	Talvez fosse.
This was for health.	Isso foi para a saúde.
Right, but we couldn't become what you failed to work.	Certo, mas não poderíamos nos tornar o que você falhou ao trabalhar.
He couldn't have been too old.	Ele não pode ter sido muito velho.
The chicken looked like it was five days old, dry and tough.	A galinha parecia ter cinco dias, seca e dura.
Even in this, however, great care would be required.	Mesmo nisso, porém, seria necessário muito cuidado.
Such a sad and sad image.	Uma imagem tão triste e triste.
But he plays high.	Mas ele joga alto.
Too difficult for me, but my research needs it.	Muito difícil para mim, mas minha pesquisa precisa disso.
He couldn't believe the news, he said.	Ele não podia acreditar na notícia, disse ele.
Then it went to once a week.	Depois passou para uma vez por semana.
The sun comes back and you're on your way.	O sol volta e você está a caminho.
They loved flowers and animals.	Eles adoravam flores e animais.
Being a crew member is very hard work.	Ser um membro da tripulação é um trabalho muito árduo.
You get carried away, so to speak.	Você se deixa levar, por assim dizer.
I'm very scared.	Estou com muito medo.
As noted, the sample was limited.	Como observado, a amostra foi limitada.
Every man in his time.	Cada homem no seu tempo.
Sometimes it's pretty flat, sometimes it's pretty good.	Às vezes é bastante plano, às vezes é muito bom.
Sometimes we face walls and struggle to progress.	Às vezes, enfrentamos paredes e lutamos para progredir.
You can go there.	Você pode ir lá.
He was survived by three children.	Ele foi sobrevivido por três filhos.
She was emotional and liked to live big.	Ela era emotiva e gostava de viver grande.
If there's one thing he can do, it's an escape.	Se há algo que ele pode fazer, é uma fuga.
Nobody could understand what was happening.	Ninguém conseguia entender o que estava acontecendo.
But later.	Mas mais adiante.
You can decide for yourself if this is good or not.	Você pode decidir sozinho, se isso é bom ou não.
Most patients had no symptoms.	A maioria dos pacientes não apresentou sintomas.
But we find no such evidence in the cause before us.	Mas não encontramos tal evidência na causa diante de nós.
It turned out to be a good one.	Acabou sendo uma boa.
Anyway, back to my research.	Enfim, de volta à minha pesquisa.
We cannot see for ourselves, but we can help you see.	Nós não podemos ver por nós mesmos, mas podemos ajudá-lo a ver.
Book ahead for the best summer weeks.	Reserve com antecedência para as melhores semanas de verão.
The questions were presented in random order.	As perguntas foram apresentadas em ordem aleatória.
There's no telling how long she was there.	Não há como dizer quanto tempo ela estava lá.
Then he took off and that was it.	Então ele decolou e foi isso.
But since you can't see it clearly, you can't really tell.	Mas como você não pode ver claramente, você não pode realmente dizer.
We have two.	Temos dois.
So it was decided.	Assim foi decidido.
This can cause confusion and stress.	Isso pode causar confusão e estresse.
You didn't walk in their shoes.	Você não andou no lugar deles.
Please stay close.	Por favor, fique por perto.
They don't care who you are.	Eles não se importam com quem você é.
There are numerous critical moments of debate in every construction project.	Existem inúmeros momentos críticos de debate em cada projeto de construção.
This is an important week at school for many reasons.	Esta é uma semana importante na escola por muitas razões.
He hoped he was there in spirit.	Ele esperava que ele estivesse lá em espírito.
Black entered my office.	Black entrou no meu escritório.
We should have had one sooner.	Devíamos ter tido um antes.
I need to think about it.	Eu preciso pensar sobre isso.
Easy to use with just one hand.	Fácil de usar com apenas uma mão.
That doesn't include me.	Isso não me inclui.
A physical copy will be offered.	Uma cópia física será oferecida.
Maybe tomorrow night.	Talvez amanhã à noite.
I made a new rule.	Eu fiz uma nova regra.
The other problem was that the man was still there.	O outro problema era que o homem ainda estava lá.
She was only five feet tall.	Ela tinha apenas um metro e meio.
She performed statistical analysis.	Realizou análises estatísticas.
Or sometimes, for you to cook her food.	Ou às vezes, para você cozinhar a comida para ela.
He was very powerful.	Ele era muito poderoso.
Wide range available to suit your specific application.	Ampla gama disponível para se adequar à sua aplicação específica.
No generally accepted concept is available.	Nenhum conceito geralmente aceito está disponível.
I thought it would be difficult to find this.	Achei que seria difícil encontrar isso.
On your third weekend.	Em seu terceiro fim de semana.
Annotated, for the record.	Anotado, para registro.
Easy to buy and sell online.	Fácil de comprar e vender online.
Even when you don't know the exact steps.	Mesmo quando você não sabe os passos exatos.
But it must be resolved immediately.	Mas deve ser resolvido imediatamente.
This clearly shows how busy our small team really is.	Isso mostra claramente o quão ocupada nossa pequena equipe realmente está.
The background is small.	O fundo é pequeno.
Nor would he do otherwise.	Nem ele faria o contrário.
Do not exist anymore.	Não existe mais.
This is the beginning of my power.	Este é o começo do meu poder.
Having a good solid ground seems to have the biggest effect.	Ter um bom aterramento sólido parece ter o maior efeito.
Just have sex.	Basta fazer sexo.
That she leads them to love her.	Que ela os leva a amá-la.
But he's not stupid.	Mas ele não é estúpido.
Others took their own lives.	Outros tiraram a própria vida.
He's telling you not to take yourself too seriously.	Ele está dizendo para não se levar tão a sério.
She asked if she could pick me up after the party.	Ela perguntou se ela poderia me pegar depois da festa.
You can just fill in the account.	Pode apenas preencher a conta.
Everything around us was green.	Tudo ao nosso redor era verde.
Maybe it wasn't.	Talvez não fosse.
During the same month.	Durante o mesmo mês.
This old thing won't make it on the road.	Esta coisa velha não vai fazer isso na estrada.
It looks like incredible fun.	Parece uma diversão incrível.
His money is running out.	O dinheiro dele está acabando.
I asked him if he understood.	Perguntei-lhe se ele entendia.
He took care of me.	Ele cuidou de mim.
I raise my hand.	Eu levanto minha mão.
He now has a full day to prepare for the fight.	Ele agora tem um dia inteiro para se preparar para a luta.
Well, if you follow college football, you've heard of us.	Bem, se você acompanha o futebol universitário, já ouviu falar de nós.
I know how fast you can finish.	Eu sei o quão rápido você pode terminar.
Some of what she was saying was right there.	Um pouco do que ela estava dizendo estava bem por aí.
He works for the city.	Ele trabalha para a cidade.
Unfortunately, he seems to be taking it slow.	Infelizmente, parece estar indo devagar.
Working, working on it.	Trabalhando, trabalhando nisso.
None of the other kids can do that.	Nenhuma das outras crianças pode fazer isso.
It looked like he had.	Parecia que ele tinha.
The first thing was when we were in the car.	A primeira coisa foi quando estávamos no carro.
It might work.	Pode funcionar.
Take photographs.	Tiramos fotos.
Because she wanted to go to school.	Porque ela queria ir para a escola.
The ground gave way and he fell.	O chão cedeu e ele caiu.
Three for sure.	Três com certeza.
Plus a lovely warm welcome.	Além de uma adorável recepção calorosa.
This increased speed is not without a cost, however.	Essa velocidade aumentada não é sem um custo, no entanto.
Water has the same action.	A água tem a mesma ação.
Never hit a loved one.	Nunca bater em um ente querido.
Send me anywhere.	Envie-me para qualquer lugar.
The instructions are pretty clear.	As instruções são bastante claras.
This does not mean that we intend to break them.	Isso não significa que pretendemos quebrá-los.
I'm extremely worried.	Estou extremamente preocupado.
This will produce another window.	Isso produzirá outra janela.
It's not my nature.	Não é minha natureza.
All statistical differences from controls are indicated.	Todas as diferenças estatísticas em relação aos controles são indicadas.
Also look at the plants.	Observe também as plantas.
He still felt tired, day after day.	Ele ainda se sentia cansado, dia após dia.
She drew it carefully.	Ela desenhou com cuidado.
Click below to make a difference.	Clique abaixo para fazer a diferença.
There and there.	Lá e lá.
The president says nothing.	O presidente não diz nada.
All right, great.	Tudo bem, ótimo.
He looked ready to kill something.	Ele parecia pronto para matar alguma coisa.
He couldn't handle it.	Ele não podia lidar com isso.
Not without the key.	Não sem a chave.
You will love.	Você vai amar.
That's how powerful it is.	Isso é o quão poderoso é.
Some ideas will work.	Algumas ideias funcionarão.
Someone answered after the third ring.	Alguém o atendeu após o terceiro toque.
I hope no one has heard.	Espero que ninguém tenha ouvido.
Face it, he thought.	Encare, pensou.
I wanted to party.	Eu queria festa.
That night he came with his story.	Naquela noite, ele veio com sua história.
I must.	Devo.
This price does not include one side.	Este preço não inclui um lado.
But then, he never could.	Mas então, ele nunca poderia.
There's a bigger picture here.	Há uma imagem maior aqui.
And if you're proud of your hair, wear it your way.	E se você tem orgulho do seu cabelo, use-o do seu jeito.
It made me happy to be able to.	Me deixou feliz por poder.
She couldn't look directly at him.	Ela não podia olhar diretamente para ele.
It would only show that it is difficult or impossible to say.	Só mostraria que é difícil ou impossível dizer.
They got him.	Eles o pegaram.
At these prices, the book became a loss leader.	A esses preços, o livro se tornou um líder de perdas.
Truck in the parking lot next to the store.	Caminhão no estacionamento ao lado da loja.
Let me think.	Deixe-me pensar.
It was cold outside.	Estava frio lá fora.
Once they arrived, they were here to stay.	Uma vez que eles chegaram, eles estavam aqui para ficar.
Leave the weapon.	Deixe a arma.
Right from the start he should have killed him.	Logo no início ele deveria tê-lo matado.
While he drank beer.	Enquanto bebia cerveja.
He watched the screen for a few seconds.	Ele observou a tela por alguns segundos.
It happens more than you might think.	Acontece mais do que você imagina.
Said for helpful discussions and comments.	Dito para discussões e comentários úteis.
We were being downloaded.	Estávamos sendo baixados.
There will be no pain.	Não haverá dor.
Friend is making a powerful case.	Amigo está fazendo um caso poderoso.
It was close and hot.	Estava perto e quente.
I read them.	Eu os leio.
They were proud of what they had done.	Eles estavam orgulhosos do que tinham feito.
What is fair.	O que é justo.
Or maybe it is.	Ou talvez seja.
Please, please let me.	Por favor, por favor, deixe-me.
Reading about it is enough.	Ler sobre isso é o suficiente.
Finding so many good people in one place is rare.	Encontrar tanta gente boa em um só lugar é raro.
But then she spoke.	Mas então ela falou.
He stopped and turned her to face him.	Ele parou e virou-a para encará-lo.
He sent me away out of love.	Ele me mandou embora por amor.
For the control group, normal medium was added.	Para o grupo controle, foi adicionado meio normal.
He feels it's the only thing that will make him happy.	Ele sente que é a única coisa que o fará feliz.
Signs he ignored.	Sinais que ele ignorou.
Enough that she wanted to know more.	O suficiente para que ela quisesse saber mais.
Take your foot off the accelerator.	Tire o pé do acelerador.
Of course she wore red.	Claro que ela usava vermelho.
But he was silent and made no move here.	Mas ele se calou e não fez nenhum movimento aqui.
However, see the link, link.	No entanto, veja o link, link.
But soon they stopped asking.	Mas logo eles pararam de perguntar.
I want to be comfortable.	Eu quero estar confortável.
Now for the meal.	Agora para fazer a refeição.
Nothing happens to them.	Nada acontece com eles.
Think of the children.	Pense nas crianças.
I remember having a little fun with this guy.	Eu me lembro de ter me divertido um pouco com esse cara.
They came after us.	Eles vieram atrás de nós.
I didn't hear what he said, if anything.	Eu não ouvi o que ele disse, se alguma coisa.
Doing it again would be different.	Fazer isso de novo seria diferente.
Those were the words themselves.	Essas foram as próprias palavras.
In fact, none of the band members are.	Na verdade, nenhum dos membros da banda é.
Most were living their lives.	A maioria estava vivendo suas vidas.
I can try, and try again.	Eu posso tentar, e tentar de novo.
A perfect father figure.	Uma figura paterna perfeita.
Much of this occurs at the time of marriage.	Muito disso ocorre na época do casamento.
Let us know your thoughts.	Deixe-nos saber seus pensamentos.
I didn't like the silence.	Não gostei do silêncio.
These were normal problems for a guy his age.	Esses eram problemas normais para um cara da idade dele.
However, it should be treated that way.	No entanto, deve ser tratado assim.
I should have kept my mouth shut.	Eu deveria ter mantido minha boca fechada.
I've been thinking about what life means as a whole.	Eu estive pensando sobre o que a vida significa como um todo.
Feel the floor.	Sinta o chão.
We are powerful.	Nós somos poderosos.
It has to come from the heart.	Tem que vir do coração.
It was an incredible experience.	Foi uma experiência incrível.
It was so obvious to everyone what had to be done.	Era tão óbvio para todos o que tinha que ser feito.
If you want to talk about it.	Se você quiser falar sobre isso.
He's not very good with women.	Ele não é muito bom com mulheres.
You know that one.	Você conhece aquele.
This was especially true when it came to relationships.	Isso era especialmente verdadeiro quando se tratava de relacionamentos.
If it helps, the bottom is also lower.	Caso ajude, o fundo também é mais baixo.
Going to check it out now.	Indo conferir agora.
Which is pretty cool.	O que é bem legal.
So far it's going very well.	Até agora está indo muito bem.
I considered what had just happened.	Eu considerei o que tinha acabado de acontecer.
My energy is gone.	Minha energia acabou.
You can not understand.	Você não consegue entender.
There is no one to be seen.	Não há ninguém para ser visto.
But the songs were familiar.	Mas as músicas eram familiares.
It just came naturally to me.	Simplesmente veio naturalmente para mim.
True, they were very close.	Verdade, eles estavam muito perto.
He points with his bottle.	Ele aponta com sua garrafa.
She was there too.	Ela estava lá também.
She was barely still when a figure entered between the buildings.	Ela mal ficou quieta quando uma figura entrou entre os prédios.
So he turned to what he knows.	Então, ele se voltou para o que ele sabe.
We had to get up and go to work every day.	Tínhamos que levantar e ir trabalhar todos os dias.
Loss and love.	Perda e amor.
Do not fall asleep to music, radio or television.	Não adormeça ao som de música, rádio ou televisão.
Here the picture is much less positive.	Aqui o quadro é muito menos positivo.
I still can't talk to him.	Ainda não posso falar com ele.
The driver was trapped in the truck for nearly an hour.	O motorista ficou preso no caminhão por quase uma hora.
He could feel the officer was nervous.	Ele podia sentir que o oficial estava nervoso.
This part of the process takes between two and three weeks.	Esta parte do processo leva entre duas e três semanas.
All this in just over a year.	Tudo isso em pouco mais de um ano.
For both type and status, you can select more than one option.	Tanto para o tipo quanto para o status, você pode selecionar mais de uma opção.
They must move on with what came.	Eles devem seguir em frente com o que veio.
Others liked it.	Outros gostaram.
He found her.	Ele a encontrou.
Let us now consider two different situations.	Consideremos agora duas situações diferentes.
We will do everything possible for that.	Faremos todo o possível para isso.
An obvious test.	Um teste óbvio.
Then you will fail.	Então você vai falhar.
Unless she somehow guessed what he was doing.	A menos que ela de alguma forma adivinhasse o que ele estava fazendo.
This is your main confusion here.	Esta é a sua principal confusão aqui.
I know that doesn't change things.	Eu sei que isso não muda as coisas.
Buying locally means buying in season.	Comprar localmente significa comprar na época.
Order one for each child.	Peça um para cada criança.
I didn't need to fix anything.	Não precisei consertar nada.
And we don't value them enough.	E não os valorizamos o suficiente.
I wasn't sure myself.	Eu mesma não tinha certeza.
As he grew up, he discovered that he loved science.	À medida que crescia, descobriu que amava a ciência.
And she started working to play her role.	E ela começou a trabalhar para fazer o papel dela.
I know the house.	Eu conheço a casa.
This time the ball remained.	Desta vez a bola permaneceu.
First of many steps.	Primeiro de muitos passos.
But it was none of her business.	Mas não era da conta dela.
He would look at her and feel.	Ele a olharia e sentiria.
This is clear in the case of children.	Isso fica claro no caso das crianças.
There was no reaction.	Não houve reação.
The girls didn't understand.	As meninas não entenderam.
That really changed.	Isso realmente mudou.
They become part of the very culture they represent.	Tornam-se parte da própria cultura que representam.
There should be more concern.	Deveria haver mais preocupação.
Attack anything you can hit.	Ataque qualquer coisa que você possa acertar.
Salt and tea, but once a day.	Sal e chá, mas uma vez por dia.
You are unique and your situation is unique.	Você é único e sua situação é única.
When it's about.	Quando se trata de.
About my entire stupid life up until that point.	Sobre toda a minha vida estúpida até aquele ponto.
It is an energy that lives within you.	É uma energia que vive dentro de você.
Sit up straight, but keep your core soft.	Sente-se ereto, mas mantenha seu núcleo macio.
Future works will focus on this difficult problem.	Os próximos trabalhos se concentrarão nesse difícil problema.
My face on hers.	Meu rosto no dela.
He had to learn it himself.	Ele teve que aprender sozinho.
Seriously, just no.	Como sério, apenas não.
I love some of his ideas.	Adoro algumas das suas ideias.
The food was tasteful.	A comida era de bom gosto.
For me, for you.	Para mim, para você.
He told us he intended to appeal.	Ele nos disse que pretendia apelar.
She could control them.	Ela poderia controlá-los.
Do not need more.	Não precisa mais.
We have all day.	Temos o dia inteiro.
That sounds bad.	Isso soa mal.
He needs more.	Ele precisa de mais.
They didn't have one and didn't have time to make one.	Eles não tinham um e não tiveram tempo de fazer um.
There are none else, at least in this world.	Não há mais nenhum, pelo menos neste mundo.
So, that being the case.	Então, sendo esse o caso.
Change the way you experience time.	Muda a maneira como se experimenta o tempo.
But he wasn't and it didn't.	Mas ele não era e isso não aconteceu.
Then fill this hidden field with the primary key value.	Em seguida, preencha este campo oculto com o valor da chave primária.
And then he laughed.	E então ele riu.
I will grow a little next year.	Vou crescer um pouco no ano que vem.
Once again, two figures were left behind.	Mais uma vez, duas figuras ficaram para trás.
I work a lot.	Eu trabalho muito.
We made a statement.	Fizemos uma declaração.
It wasn't really to your liking.	Não era realmente do seu gosto.
Finally he was ready.	Finalmente ele estava pronto.
Go fix his eyes.	Vá consertar seus olhos.
He never stopped.	Ele nunca parou.
It's paid.	Está pago.
He changed his clothes, his hair.	Ele trocou de roupa, de cabelo.
Now we're pretty sure we'll never go back.	Agora temos certeza de que nunca vamos voltar.
Without her consent.	Sem o consentimento dela.
He wants to guide you through all the days of your life.	Ele quer guiá-lo ao longo de todos os dias de sua vida.
Let's talk about.	Vamos falar sobre.
The system is in its ground state.	O sistema está em seu estado fundamental.
In the end, they gave themselves the opportunity to just be together.	No final, eles se deram a oportunidade de apenas ficarem juntos.
Successful people are not burnt out and burnt out.	As pessoas de sucesso não estão esgotadas e esgotadas.
The project grew from two people to twenty.	O projeto cresceu de duas pessoas para vinte.
Let us, however, give a few words here.	Deixe-nos, no entanto, dar algumas palavras aqui.
I couldn't see anything.	Eu não conseguia ver nada.
As complete as it will ever be.	Tão completo como nunca vai ficar.
You can do other things too.	Você pode fazer outras coisas também.
So we're talking.	Então estamos conversando.
Everything was less.	Tudo era menos.
We can have more.	Podemos ter mais.
This is my first attempt to fill this role.	Esta é a minha primeira tentativa de preencher este papel.
I would enjoy the walk.	Eu apreciaria a caminhada.
I didn't cry despite being there when the men passed away.	Eu não chorei apesar de estar no local quando os homens faleceram.
You cover politics.	Você cobre política.
Just accept it because it's true.	Apenas aceite porque é verdade.
The game they played has been resolved.	O jogo que eles jogaram foi resolvido.
We explain the process below.	Explicamos o processo abaixo.
Explain who you are and ask about the letter.	Explique quem você é e pergunte sobre a carta.
And other countries.	E outros países.
I have to go through the whole process with him.	Eu tenho que passar por todo o processo com ele.
This would be perfect if it worked.	Isso seria perfeito se funcionasse.
We're just going to get in the way.	Nós só vamos atrapalhar.
But that is a discussion for another day.	Mas essa é uma discussão para outro dia.
He didn't know what his specific injuries were.	Ele não sabia quais eram seus ferimentos específicos.
We can still save them.	Ainda podemos salvá-los.
More bad planning.	Mais mau planejamento.
But you are not.	Mas você não é.
I'm going to have this baby whether you like it or not.	Eu vou ter esse filho quer você goste ou não.
He is ready to step up and take his opportunity.	Ele está pronto para intensificar e assumir sua oportunidade.
Hear what people are saying.	Ouça o que as pessoas estão dizendo.
He looked like his father.	Ele se parecia com o pai.
I'll try to do some of that.	Vou tentar fazer um pouco disso.
It takes about half an hour to fill.	Demora cerca de meia hora para preencher.
Like a friend.	Como um amigo.
Keep the books.	Mande os livros.
Use creative effects.	Use efeitos criativos.
The average customer can benefit.	O cliente médio pode se beneficiar.
I'll be here.	Estarei aqui.
I was so worried.	Eu estava tão preocupado.
Look at a tree.	Olha para uma árvore.
He wants to know if it was real.	Ele quer saber se foi real.
Enough to make me stop and wonder what happened.	O suficiente para me fazer parar e me perguntar o que aconteceu.
We must do more to combat gun violence.	Devemos fazer mais para combater a violência armada.
Right there, he said.	Bem ali, ele disse.
It demands something from us.	Exige algo de nós.
It's just not worth it.	Simplesmente não vale a pena.
He says it will be good, but he knows.	Ele diz que vai ser bom, mas ele sabe.
It was going to be a good day.	Ia ser um bom dia.
It would make no sense as no food was mentioned anywhere.	Não faria sentido, pois nenhum alimento foi mencionado em nenhum lugar.
When he's dressed, he leaves the room.	Quando ele está vestido, ele sai do quarto.
Don't tell me you don't want to have a hand in this.	Não me diga que você não quer ter uma mão nisso.
About your past and your plans for the future.	Sobre seu passado e seus planos para o futuro.
They're worried.	Eles estão preocupados.
This time the location seemed perfect.	Desta vez a localização parecia perfeita.
Few do, however.	Poucos o fazem, no entanto.
It's happened to me countless times.	Já aconteceu comigo inúmeras vezes.
We still have a lot of games to play.	Ainda temos muitos jogos para jogar.
Fair and noted.	Justo e anotado.
The thing stayed like a man.	A coisa ficou como um homem.
Mostly, the experience happens suddenly.	Principalmente, a experiência acontece de repente.
In mine, show business.	No meu, show business.
They do not remember the ways of the past.	Eles não se lembram dos caminhos do passado.
The ability to win every game requires quite a team.	A capacidade de vencer todos os jogos exige um time e tanto.
They are wearing out.	Eles estão desgastando.
Man, that sounds good.	Cara, isso soa bem.
And much more to that.	E muito mais a isso.
Simply put, moving cars live.	Simplificando, os carros em movimento vivem.
He's coming home.	Ele está voltando para casa.
This sets the tone for the debate.	Isso dá o tom do debate.
You had to be there.	Você tinha que estar lá.
We just knew right away.	Nós apenas soubemos imediatamente.
He died early the next morning.	Ele morreu cedo na manhã seguinte.
To have a smile, and reciprocate with a smile.	Para ter um sorriso, e retribuir com um sorriso.
He needed to tell someone.	Ele precisava contar a alguém.
I hated change, even changes within my control.	Eu odiava mudanças, até mesmo mudanças dentro do meu controle.
My big brother.	Meu irmão maior.
But both are unique in their own ways.	Mas ambos são únicos em suas próprias maneiras.
Let him die.	Deixe-o morrer.
Oh, that's not what you meant.	Ah, não foi isso que você quis dizer.
The defendant shot him twice.	O réu atirou nele duas vezes.
Let me know what you think please.	Deixe-me saber o que você pensa por favor.
I repeated the process a few more times.	Repeti o processo mais algumas vezes.
Soon after, writing provided a form of long-distance communication.	Logo depois, a escrita forneceu uma forma de comunicação de longa distância.
I didn't want him to see or do these things.	Eu não queria que ele visse ou fizesse essas coisas.
Looks like him.	Parece com ele.
We love her so much.	Nós a amamos tanto.
So you came down to the site.	Então você desceu para o site.
One day, they hope, everything will be just as they want.	Um dia, eles esperam, tudo será exatamente como eles querem.
I hope it continues better.	Espero que continue melhor.
Hold it there.	Segura aí.
Indeed, it can be seen as a state-building element.	De fato, pode ser visto como um elemento de construção do Estado.
This aspect of the book was so well done.	Este aspecto do livro foi tão bem feito.
Two different teeth or groups of teeth were selected in each dog.	Dois dentes diferentes ou grupos de dentes foram selecionados em cada cão.
It will not work.	Não vai funcionar.
I have had back problems for years.	Eu tenho problemas lombares há anos.
That would have been dangerous and wrong.	Isso teria sido perigoso e errado.
Now your days are full of them.	Agora seus dias estão cheios deles.
His hands locked on my throat.	Suas mãos travaram na minha garganta.
Could not be.	Não poderia ser.
All they do is eat their share and go home.	Tudo o que eles fazem é comer sua parte e ir para casa.
Click did.	Clique fez.
When the time is right.	Quando for a hora certa.
I am able to put my anger into my work.	Eu sou capaz de colocar minha raiva em meu trabalho.
One is her age.	Uma é a idade dela.
The only son is at the front.	O único filho está na frente.
But countries are not companies.	Mas os países não são empresas.
He had few friends out there.	Ele tinha poucos amigos por aí.
However, I cannot survive without books.	No entanto, não posso sobreviver sem livros.
At the time it didn't make sense.	Na época não fazia sentido.
For a long time, this served society well.	Por muito tempo, isso serviu bem à sociedade.
She had just gotten dressed.	Ela tinha acabado de se vestir.
This is a good starting point.	Esse é um bom ponto de partida.
She is nothing to me.	Ela não é nada para mim.
This is a big mistake.	Este é um grande erro.
I found a great couple and they did a wonderful job.	Encontrei um ótimo casal e eles fizeram um trabalho maravilhoso.
The other is your true self, your original face, your essential nature.	O outro é seu verdadeiro eu, seu rosto original, sua natureza essencial.
We live in reality.	Vivemos na realidade.
Except he's not strong enough for that.	Exceto que ele não é forte o suficiente para isso.
She knew me too.	Ela também me conhecia.
People take care of each other.	As pessoas cuidam umas das outras.
He had that right.	Ele tinha esse direito.
Will they give up or will they face reality and fight?	Eles vão desistir ou vão encarar a realidade e lutar?.
She is planning something.	Ela está planejando algo.
He can have.	Ele pode ter.
I'm going to die soon, too.	Eu vou morrer em breve, também.
The car is there.	O carro está lá.
Would be better.	Seria melhor.
Which was another mark left on me.	O que foi outra marca deixada em mim.
When you lose so much, it changes you.	Quando você perde tanto, isso muda você.
Nothing is black and white.	Nada é preto e branco.
There has to be.	Tem que haver.
It's a prank.	É uma pegadinha.
Communication has never been easier.	A comunicação nunca foi tão fácil.
Dog didn't seem to mind.	Cão não parecia se importar.
I don't forget things like that.	Eu não esqueço coisas assim.
They were right.	Eles estavam certos.
He had no source of power other than his own growing body.	Ele não tinha nenhuma fonte de poder além de seu próprio corpo em crescimento.
I could see it in his expression.	Eu podia ver isso em sua expressão.
I'm afraid this happens too often.	Tenho medo de que isso aconteça muitas vezes.
You can get a better rate or a better room.	Você pode obter uma tarifa melhor ou um quarto melhor.
She leaned back in her chair.	Ela se recostou na cadeira.
We make a perfect team of two.	Formamos uma equipe perfeita de dois.
We have to treat people with respect.	Temos que tratar as pessoas com respeito.
Last night, and tonight too.	Ontem à noite, e esta noite também.
A long finish.	Um final longo.
But it's not the same as living.	Mas não é o mesmo que viver.
I'm not going to debate religion as a whole here.	Não vou debater a religião como um todo aqui.
And that's great.	E isso é ótimo.
I was wrong.	Eu estava errado.
In negative controls, regular means were used instead.	Em controles negativos, meios regulares foram usados ​​em seu lugar.
Think for a moment.	Pense por um momento.
You have a good reason not to date her.	Você tem uma boa razão para não sair com ela.
There was a good process.	Houve um bom processo.
Anyway, your repeated comments here are wrong.	De qualquer forma, seus comentários repetidos aqui estão errados.
They took it very well.	Eles aceitaram muito bem.
Couldn't stay out.	Não poderia ficar de fora.
His only choice was to surrender.	Sua única escolha era se entregar.
But you don't just give up.	Mas você não desiste simplesmente.
I didn't know how high.	Eu não sabia quão alto.
Their years of experience mean they often get it right.	Seus anos de experiência significam que eles geralmente acertam.
I like it because it's simple to use.	Eu gosto porque é simples de usar.
And we had a lot of that.	E tivemos muito disso.
The code is on my user page.	O código está na minha página de usuário.
You do not need to complete the rest of this form.	Você não precisa preencher o restante deste formulário.
Everything else still looked good, but it was just a game.	Todo o resto ainda parecia bom, mas era apenas um jogo.
Four men died in the first week he was on the job.	Quatro homens morreram na primeira semana em que ele estava no trabalho.
Nobody but the press.	Ninguém além da imprensa.
I can tell she will be performing soon.	Posso dizer que ela se apresentará em breve.
To start meeting new people.	Para começar a conhecer novas pessoas.
I've been low on money for the last few months.	Estou com pouco dinheiro nos últimos meses.
She couldn't remember why she had laid down.	Ela não conseguia se lembrar por que tinha se deitado.
He took over at a time of great change.	Ele assumiu em um momento de grande mudança.
And you better remember that tomorrow.	E é melhor você se lembrar disso amanhã.
You kind of loved him.	Você meio que o amava.
This data is usually entered later in the case report form.	Esses dados geralmente são inseridos posteriormente no formulário de relatório de caso.
It's quite complex.	É bastante complexo.
How will she do it again.	Como ela vai fazer de novo.
I was so small.	Eu era tão pequeno.
These are just two of the most obvious consequences.	Essas são apenas duas das consequências mais óbvias.
One patient was saved for every four who were treated.	Um paciente foi salvo para cada quatro que foram tratados.
Bad break for her husband.	Péssima folga para o seu marido.
One of them will be late, unfortunately.	Um deles chegará atrasado, infelizmente.
I knew it was going to be, though.	Eu sabia que ia ser, no entanto.
And we can't do that with you living with another man.	E não podemos fazer isso com você morando com outro homem.
I speak a good game.	Eu falo um bom jogo.
It was completely white.	Era completamente branco.
All that water and not a drop to drink.	Toda aquela água e nem uma gota para beber.
Maybe it would be better if he stayed.	Talvez fosse melhor se ele ficasse.
You know you like to tell us.	Você sabe que gosta de nos contar.
They don't really exist.	Eles não existem de verdade.
All of them died.	Todos eles morreram.
That would be too much of a pain to do every time.	Isso seria uma dor muito grande para fazer todas as vezes.
He kept his eyes on hers now.	Ele manteve os olhos nos dela agora.
I will explain the meaning behind this list tomorrow.	Vou explicar o significado por trás desta lista amanhã.
There was never any doubt about it.	Nunca houve qualquer dúvida sobre isso.
No challenge here.	Nenhum desafio aqui.
Please contact us if you want more real photos.	Entre em contato conosco se você quiser mais fotos reais.
Oh, just look forward to it in this movie.	Oh, apenas espere por isso neste filme.
Now it seems so obvious.	Agora parece tão óbvio.
We are entering a very good moment for the game.	Estamos entrando em um momento muito bom para o jogo.
What happens is.	O que acontece é.
I put my head in my hands.	Eu coloquei minha cabeça em minhas mãos.
I can't wait to use it.	Mal posso esperar para usá-lo.
But these are just two examples.	Mas estes são apenas dois exemplos.
The specific date may vary from program to program.	A data específica pode variar de programa para programa.
None of this is mine.	Nada disso é meu.
A car cannot enter a community.	Um carro não pode entrar em uma comunidade.
She really didn't expect him to call.	Ela realmente não esperava que ele ligasse.
I really hope.	EU realmente espero.
The technology currently being used by many mobile systems.	A tecnologia atualmente sendo usada por muitos sistemas móveis.
A lot has happened, it seems.	Muita coisa aconteceu, parece.
It felt so real.	Parecia tão real.
Take it and try it.	Pegue-o e experimente.
And because she knew it meant danger to him.	E porque sabia que significava perigo para ele.
But it would pass, he was sure.	Mas passaria, ele tinha certeza.
Depending on location.	Dependendo da localização.
She was properly placed.	Ela foi devidamente colocada.
I think everyone in the organization is on the same page.	Acho que todos na organização estão na mesma página.
Apartment was nice enough for four of us.	Apartamento era bom o suficiente para quatro de nós.
The house was small and poorly engraved.	A casa era pequena e está mal gravada.
Variable name equal to the function name.	Nome da variável igual ao nome da função.
Only the first and last were identified.	Apenas o primeiro e o último foram identificados.
So far, the results of this study have not been published.	Até agora, os resultados deste estudo não foram publicados.
Her mother's house was quiet and empty.	A casa de sua mãe estava calma e vazia.
Those were our best years.	Esses foram nossos melhores anos.
For one, she hadn't taken much money with her.	Por um lado, ela não tinha levado muito dinheiro com ela.
To have you on your boat and not tell you.	Para tê-lo em seu barco e não lhe dizer.
In addition, three additional patients had stable disease.	Além disso, três pacientes adicionais tinham doença estável.
Thanks for trying to understand.	Obrigado por tentar entender.
He wanted to get married at his mother's house.	Ele queria se casar na casa de sua mãe.
His cause is just.	Sua causa é justa.
This was the only way to peace.	Este era o único caminho para a paz.
Two older brothers and a younger sister.	Dois irmãos mais velhos e uma irmã mais nova.
I took more pictures.	Tirei mais fotos.
After that, he moved as if in a dream.	Depois disso, ele se moveu como se estivesse em um sonho.
She'd killed before, maybe too many times.	Ela tinha matado antes, talvez muitas vezes.
One person asked if she still wanted to go back to him.	Uma pessoa perguntou se ela ainda queria voltar para ele.
The two legs.	As duas pernas.
It didn't even feel like service to me, it was just fun.	Nem parecia serviço para mim, era apenas divertido.
The calls were coming.	As chamadas estavam chegando.
Obviously, such a display cannot be used in the dark.	Obviamente, tal exibição não pode ser usada no escuro.
She sees things.	Ela vê coisas.
I love real books.	Eu amo livros reais.
He was a very good man.	Ele era um homem muito bom.
She liked those stories better.	Ela gostava mais dessas histórias.
I wish it had ended differently.	Eu gostaria que tivesse terminado de uma maneira diferente.
My guess was that he hadn't done such a thing.	Meu palpite era que ele não tinha feito tal coisa.
However, the situation is leaving a bad taste in my mouth.	No entanto, a situação está deixando um gosto ruim na minha boca.
They are a lot of fun.	Eles são muito divertidos.
He looked at each of her friends.	Ele olhou para cada um de seus amigos.
That's a process.	Isso é um processo.
It is better if they are red, yellow and black.	É melhor se eles forem vermelhos, amarelos e pretos.
Funny he was, from the start.	Engraçado ele era, desde o início.
They were getting a bottle.	Eles estavam recebendo uma garrafa.
They wouldn't need them, really.	Eles não precisariam deles, realmente.
Going to this movie was definitely an experience.	Ir a este filme foi definitivamente uma experiência.
You have to do this on every client.	Você tem que fazer isso em cada cliente.
You won't go back to mine.	Você não vai voltar para o meu.
The problem will be elsewhere.	O problema estará em outro lugar.
Eventually, the officers overpower the mother and push the baby away.	Eventualmente, os oficiais dominam a mãe e afastam o bebê.
But we never had physical contact with each other.	Mas nunca tivemos contato físico um com o outro.
The extra print area is worth it.	A área de impressão extra vale a pena.
But it's more than that and we both know it.	Mas é mais do que isso e nós dois sabemos disso.
They married.	Eles se casaram.
I decided to make them my business.	Eu decidi torná-los o meu negócio.
She stood in the middle of the room.	Ela ficou no meio da sala.
I make my dreams come true.	Eu realizo meus sonhos.
One would have to try and see.	Um teria que tentar e ver.
They really made our party quite an event.	Eles realmente fizeram da nossa festa um evento e tanto.
She still works here.	Ela ainda trabalha aqui.
I own several service style weapons.	Eu possuo várias armas de estilo de serviço.
No further discussion is possible.	Nenhuma outra discussão é possível.
It was great for the kids, she says.	Foi ótimo para as crianças, ela diz.
It had been a very hot day.	Tinha sido um dia muito quente.
Or maybe later, when he didn't care what she looked like.	Ou talvez mais tarde, quando ele não se importasse com sua aparência.
For the most part, that is.	A maior parte, isto é.
Time was running out, fast.	O tempo estava acabando, rápido.
I liked it, some of you did too, some didn't.	Eu gostava disso, alguns de vocês também, outros não.
All our favorite songs are there, of course.	Todas as nossas músicas favoritas estão lá, é claro.
The task ahead was enormous.	A tarefa que tinha pela frente era enorme.
And neither should you.	E você também não deveria.
It might not be.	Pode não ser.
I just wanted to be with her.	Eu só queria estar com ela.
This is not real.	Isso não é real.
However, they spent some time outdoors during the day.	No entanto, eles passaram algum tempo ao ar livre durante o dia.
I wasn't sure which property to set to.	Eu não tinha certeza de qual propriedade definir como.
If he must be killed, so be it.	Se ele deve ser morto, que assim seja.
And you completely ignored most.	E você ignorou completamente a maioria.
No loading screen should be needed.	Nenhuma tela de carga deve ser necessária.
Look what's happening up there.	Olha o que está acontecendo lá em cima.
His shoes were stuck.	Seus sapatos estavam presos.
This is the place, and it's time.	Esse é o lugar, e está na hora.
I really mean it this time.	Eu realmente quero dizer isso desta vez.
Most of them were eventually forced to move.	A maioria deles foi finalmente forçada a se mudar.
Everything that can be sold has been sold.	Tudo o que pode ser vendido foi vendido.
He's a little man now.	Ele é um homenzinho agora.
The same goes for public speaking.	O mesmo vale para falar em público.
It wasn't around.	Não estava por perto.
Her mother lets me in.	A mãe dela me deixa entrar.
He just couldn't.	Ele simplesmente não conseguiu.
Why, no one can even read them.	Ora, ninguém pode sequer lê-los.
In fact, we believe we can change the world.	Na verdade, acreditamos que podemos mudar o mundo.
I mean please.	Quero dizer, por favor.
So we had all the reasons in the world to be happy.	Então tínhamos todos os motivos do mundo para sermos felizes.
I brought it in and had a look at it.	Eu o trouxe e dei uma olhada nele.
There was nothing she could say, nothing she could do.	Não havia nada que ela pudesse dizer, nada que ela pudesse fazer.
I could barely see the page.	Eu mal conseguia ver a página.
That could change, however.	Isso pode mudar, no entanto.
One of those.	Um daqueles.
I play a number.	Eu jogo um número.
I can't help but class starts in fifteen minutes.	Não posso ajudar, e a aula começa em quinze minutos.
He got very still and watched.	Ele ficou muito quieto e assistiu.
Besides, she couldn't let anyone know she was here.	Além disso, ela não podia deixar ninguém saber que ela estava aqui.
We spend between one and seven hours with our students every day.	Passamos entre uma e sete horas com nossos alunos todos os dias.
This position may represent, for example, a full-service application.	Esta posição pode representar, por exemplo, uma aplicação de serviço completo.
But we needed to be able to stop quickly too.	Mas precisávamos ser capazes de parar rapidamente também.
The same blood, as of brothers.	O mesmo sangue, como de irmãos.
Nobody needed to say anything.	Ninguém precisava dizer nada.
I'm not surprised you found the room small.	Não estou surpreso que você tenha achado o quarto pequeno.
So it was busy there, both days.	Então estava ocupado lá, ambos os dias.
He could hear the wind, feel its cold touch.	Ele podia ouvir o vento, sentir seu toque frio.
His game is the opposite of mine.	O jogo dele é o oposto do meu.
Not sure what to expect.	Não tenho certeza do que esperar.
There were no signs of children.	Não havia sinais de crianças.
She looked up from the floor.	Ela olhou para cima do chão.
It has everything a computer has.	Tem tudo que um computador tem.
One was registered.	Um ficou registrado.
It was an accident.	Foi um acidente.
However, this is easy to do when you have a small garden.	No entanto, isso é fácil de fazer quando você tem um pequeno jardim.
The proof there is very clear and detailed.	A prova lá é muito clara e detalhada.
At least you can move around a little.	Pelo menos você consegue se movimentar um pouco.
As if the night wasn't over for us.	Como se a noite não tivesse acabado para nós.
Just because the other girl was two years older.	Só porque a outra garota era dois anos mais velha.
There is nothing like it.	Não há nada parecido.
I'll go there and I'll find out what's going on.	Vou lá e vou saber o que está acontecendo.
This was first done by accident.	Isso foi feito primeiro por acidente.
Now, of course, the space to do so is in the sky.	Agora, é claro, o espaço para fazê-lo está no céu.
She was shot in the head.	Ela foi baleada na cabeça.
She put a smile on my face.	Colocou um sorriso no meu rosto.
That should fix it.	Isso deve resolver.
Tests of it will work, but compilation will break for others.	Seus testes funcionarão, mas a compilação será interrompida para outros.
My next weekend with my husband.	Meu próximo fim de semana com meu marido.
That's how it was down there then.	Era assim que era lá embaixo então.
He wants to be where the real action is.	Ele quer estar onde está a verdadeira ação.
And besides, she had nothing to hide.	E, além disso, ela não tinha nada a esconder.
You are afraid of yourself.	Você está com medo de si mesmo.
So they sat down.	Então, eles se sentaram.
Maybe they are right.	Talvez eles estejam certos.
There is no escape.	Não há escapatória.
I was one of those men, one of thousands.	Eu era um desses homens, um entre milhares.
We must be content with what we have.	Devemos nos contentar com o que temos.
I speak in turn.	Eu falo por sua vez.
I'm concerned about the security procedure.	Estou preocupado com o procedimento de segurança.
But these are small things.	Mas são coisas pequenas.
I need him.	Eu preciso dele.
I smell it in the air.	Cheiro disso no ar.
She stopped when she noticed him.	Ela parou quando o notou.
He had read the article and wanted to have lunch with me.	Ele tinha lido o artigo e queria almoçar comigo.
She struck another match.	Ela riscou outro fósforo.
What was different was the scale.	O que era diferente era a escala.
And that one over there.	E aquele ali.
Talk about real power.	Fale sobre o poder real.
She spoke his name.	Ela falou o nome dele.
The calculated results are compared with available experimental data.	Os resultados calculados são comparados com os dados experimentais disponíveis.
This is the situation of the modern world.	Esta é a situação do mundo moderno.
He was lucky he didn't die that round.	Ele teve sorte de não ter morrido naquela rodada.
They started a murder investigation.	Eles iniciaram uma investigação de assassinato.
There is no purchase.	Não há compra.
Of your own weight.	Do seu próprio peso.
I was interested in this race.	Fiquei interessado nesta corrida.
This is not art, this is.	Isso não é arte, isso é.
At this point, only the images seem to fit the bill.	Neste ponto, apenas as imagens parecem se encaixar na conta.
Then something stopped her.	Então algo a deteve.
That's all this business.	Esse é todo esse negócio.
Her hands were shaking.	Suas mãos tremiam.
This weekend could end up being worse than the last.	Este fim de semana pode acabar sendo pior que o anterior.
He has the size.	Ele tem o tamanho.
Still, she went in.	Mesmo assim, ela entrou.
They were doing stuff for a while.	Eles estavam fazendo coisas por um tempo.
I told no one else.	Eu disse a mais ninguém.
And I believe that some materials really are more expensive.	E acredito que alguns materiais realmente são mais caros.
So she took another.	Então ela pegou outro.
The game was excellent.	O jogo foi excelente.
I have no idea how this happens.	Não tenho ideia de como isso acontece.
I couldn't have it.	Eu não poderia ter isso.
We would love for you to come work for us.	Adoraríamos que você viesse trabalhar para nós.
Soldiers died during the search for him after he walked away.	Soldados morreram durante a busca por ele depois que ele se afastou.
I nodded, my eyes on his hands.	Eu balancei a cabeça, meus olhos em suas mãos.
They usually give most games a chance.	Eles geralmente dão uma chance à maioria dos jogos.
We haven't taken science that far too fast, but it's coming.	Não levamos a ciência tão longe tão rápido, mas está chegando.
By now you're probably not the new kid anymore.	Até agora você provavelmente não é mais o garoto novo.
Established party status comes with benefits.	O status de partido estabelecido vem com benefícios.
Freedom from that is very important.	A liberdade disso é muito importante.
That became clear.	Isso ficou claro.
I'm sure yes.	Tenho certeza que sim.
At least, no one has come forward yet.	Pelo menos, ninguém se apresentou ainda.
He had two sources of evidence for his theory.	Ele tinha duas fontes de evidência para sua teoria.
They had to develop stars, and fast.	Eles tiveram que desenvolver estrelas, e rápido.
So the truth becomes the guide.	Assim, a verdade se torna o guia.
It just has to become highly complex.	Ele só tem que se tornar altamente complexo.
Well, anything for variety.	Bem, qualquer coisa para variedade.
This is how others feel about death.	Isso é o que os outros sentem sobre a morte.
She didn't sleep.	Ela não dormiu.
Neither exist.	Nem existem.
But he has some concerns.	Mas ele tem algumas preocupações.
It will be studied.	Será estudado.
You had to think about his feet.	Você tinha que pensar em seus pés.
This can be an extremely difficult process.	Este pode ser um processo extremamente difícil.
I don't understand.	Eu não entendo.
Things had to change.	As coisas tinham que mudar.
You can remove the body whenever you want.	Você pode remover o corpo quando quiser.
Necessary to close the well.	Necessário fechar o poço.
During normal physical activity.	Durante a atividade física normal.
Sometimes even four.	Às vezes até quatro.
He was the one who called.	Foi ele quem ligou.
Now you can apply some logic before returning the rule list.	Agora você pode aplicar alguma lógica antes de retornar a lista de regras.
You will have to watch how you talk around children.	Você terá que observar como você fala em torno das crianças.
This is only possible when you think you are the best.	Isso só é possível quando você pensa que é o melhor.
You can read about this meal here.	Você pode ler sobre essa refeição aqui.
We do our job and go.	Fazemos nosso trabalho e vamos.
God loves me.	Deus me ama.
And yet it is not enough to know this.	E, no entanto, não é suficiente saber disso.
And they know it.	E eles sabem disso.
And tell some stories.	E contar algumas histórias.
We're getting some younger people.	Estamos recebendo algumas pessoas mais jovens.
He was a great general and a great king.	Foi um grande general e um grande rei.
He didn't know anything about the problems.	Ele não sabia nada sobre os problemas.
She didn't want to touch him.	Ela não queria tocá-lo.
Don't pay these people.	Não pague essas pessoas.
I had done something really bad to my baby.	Eu tinha feito algo muito ruim para o meu bebê.
He mentioned his children.	Ele mencionou seus filhos.
You discard people, but you don't send them back.	Você descarta pessoas, mas não as envia de volta.
They wouldn't be too pleased to find out.	Eles não ficariam muito satisfeitos em descobrir.
That wish would not come true.	Esse desejo não se tornaria realidade.
You are a good boy.	Você é um bom garoto.
Drink pure water before, during and after.	Beba água pura antes, durante e depois.
He was no longer silent.	Ele não estava mais em silêncio.
You are a big boy now.	Você é um menino grande agora.
Your father died for this.	Seu pai morreu por isso.
He's not like himself today.	Ele não é como ele mesmo hoje.
But he never does.	Mas ele nunca faz.
That's what gives people hope.	É isso que dá esperança às pessoas.
Maybe you were a lot like me.	Talvez você fosse muito parecido comigo.
Some things will not be easy to change.	Algumas coisas não serão fáceis de mudar.
Funny how that works.	Engraçado como isso funciona.
They were consistent parents.	Eles eram pais consistentes.
She found a ticket.	Ela encontrou um bilhete.
Five of these patients were female and one was male.	Cinco desses pacientes eram mulheres e um era homem.
This girl wants to wait for her friend.	Esta menina quer esperar por sua amiga.
These limited house rules have developed over time.	Essas regras limitadas da casa se desenvolveram ao longo do tempo.
Or the result will occur.	Ou o resultado irá ocorrer.
They don't need to show you.	Eles não precisam mostrar para você.
It was a warm, calm, perfectly clear night.	Era uma noite quente, calma e perfeitamente clara.
Nothing to do with your 'cause'.	Nada a ver com a sua 'causa'.
Those reasons were clear enough to me.	Essas razões eram claras o suficiente para mim.
Still, these things are necessary.	Ainda assim, essas coisas são necessárias.
This is a technical issue.	Isso é uma questão técnica.
She was focused.	Ela estava focada.
In one line.	Em uma linha.
We think humans are like that too.	Achamos que os humanos também são assim.
There was a moment of silence.	Houve um momento de silêncio.
I changed my strategy.	Mudei minha estratégia.
He kept his own gun pointed at the doctor.	Mantinha sua própria arma apontada para o médico.
But the door there opened straight onto the street.	Mas a porta dali abria direto para a rua.
I set a goal for myself and kept working on it.	Estabeleci um objetivo para mim e continuei trabalhando nele.
He will have a bad sleep and he will have a lot of bad dreams.	Ele terá um sono ruim e terá muitos sonhos ruins.
That was a big surprise.	Isso foi uma grande surpresa.
She's a great mother.	Ela é uma ótima mãe.
One of many problems.	Um dos muitos problemas.
Thank you very much.	Muito obrigado.
I can help you with that.	Eu posso te ajudar com isso.
But not him.	Mas não ele.
Check out!.	Confira!.
But another thought struck us immediately.	Mas outro pensamento nos atingiu imediatamente.
A car was waiting, the engine running.	Um carro estava esperando, com o motor ligado.
The bottle was passed around.	A garrafa foi passada ao redor.
Leave it at that, he thought.	Deixe por isso mesmo, ele pensou.
I loved those guys.	Eu amava aqueles caras.
Thus, some problems will remain the same.	Assim, alguns problemas permanecerão os mesmos.
I have a cat.	Eu tenho um gato.
Of course no one spoke.	Claro que ninguém falou.
This is the link of what I got so far.	Este é o link do que consegui até agora.
I stood up and she threw her arms around me.	Eu me levantei e ela jogou os braços em volta de mim.
It does not seem.	Não parece.
See this map.	Veja este mapa.
The lines of evidence to support this conclusion are as follows.	As linhas de evidência para apoiar esta conclusão são as seguintes.
It will take many years.	Vai demorar muitos anos.
Every now and then we have them.	De vez em quando nós os temos.
I wasn't the one who killed your mother.	Não fui eu que matei sua mãe.
The patient died a few weeks later.	O paciente morreu algumas semanas depois.
But it looks really bad now.	Mas parece muito ruim agora.
You don't want to.	Você não quer assim.
Unless otherwise stated.	A menos que indicado de forma diferente.
It's up to you how to create this look.	Cabe a você como criar esse visual.
It's about change.	É sobre mudança.
They were face to face in the kitchen.	Ficaram cara a cara na cozinha.
They kicked people out and did a good job.	Eles expulsaram as pessoas e fizeram um bom trabalho.
She was firm.	Ela foi firme.
Many many animals suffering.	Muitos muitos animais sofrendo.
No, that's not how football is.	Não, não é assim que o futebol é.
I will try many of these ideas.	Vou tentar muitas dessas ideias.
None of these things are a problem.	Nenhuma dessas coisas é um problema.
That was the biggest focus.	Esse foi o maior foco.
I believe that if you do something good, success will come.	Acredito que se você fizer algo bom, o sucesso virá.
Where did it go wrong.	Onde deu errado.
He'd only done it a few times, years ago.	Ele só tinha feito isso algumas vezes, anos atrás.
They are bad people.	Eles são pessoas más.
In fact, it started a month or so ago.	Na verdade, começou há um mês ou mais.
As such, they don't want to share knowledge.	Como tal, eles não querem compartilhar conhecimento.
However, there are some.	No entanto, existem alguns.
He's wearing a full suit.	Ele está vestindo um terno completo.
So of course something started.	Então é claro que algo começou.
We just play around with it.	Nós simplesmente brincamos em torno dele.
Plan and practice your opening line.	Planeje e pratique sua linha de abertura.
This is just another one of those.	Este é apenas mais um desses.
Turning around had hurt him.	Virar-se o tinha machucado.
The law is on his side on this one.	A lei está do lado dele nessa.
His shirt is at his feet.	Sua camisa está a seus pés.
The city was good like that.	A cidade era boa assim.
I learn a lot from your patient style of communication.	Aprendo muito com seu estilo paciente de comunicação.
What he had done.	O que ele tinha feito.
Before long, she could have reached her ideal weight.	Em pouco tempo, ela poderia ter atingido seu peso ideal.
So there's a big responsibility to work here.	Portanto, há uma grande responsabilidade de trabalhar aqui.
It's their city.	É a cidade deles.
I have to bring her back.	Eu tenho que trazê-la de volta.
I never had any children.	Eu nunca tive nenhum filho.
The world is not your responsibility.	O mundo não é sua responsabilidade.
I hadn't seen her.	Não a tinha visto.
Turn me inside out.	Vire-me do avesso.
The examples are old, but the fact remains the same.	Os exemplos são antigos, mas o fato permanece o mesmo.
But this is not working.	Mas isto não está funcionando.
I'm not interested in anything else.	Não tenho interesse em mais nada.
Now you need to rest and regain your strength.	Agora você precisa descansar e recuperar suas forças.
That's my purpose.	Esse é o meu propósito.
I had missed the birth for a few weeks.	Eu tinha perdido o nascimento por algumas semanas.
Including the two mentioned above.	Incluindo os dois mencionados acima.
She went back to her own clothes.	Ela voltou para suas próprias roupas.
Then this error occurs.	Em seguida, ocorre este erro.
That's how long it took them to kill us.	Foi quanto tempo eles levaram para nos matar.
They will pay you to get in shape.	Eles vão te pagar para entrar em forma.
I'm not even sure it's actually possible today.	Nem tenho certeza de que é atualmente possível hoje.
The bad news is that we still don't have it.	A má notícia é que ainda não temos.
He was worried about finding his way back.	Ele estava preocupado em encontrar o caminho de volta.
Good spot for a beer or a glass of wine.	Bom local para uma cerveja ou um copo de vinho.
Because they are nothing.	Porque eles não são nada.
The problem must be something else.	O problema deveria ser outro.
He said it was a lot more work than it was.	Ele disse que dava muito mais trabalho do que dava.
So we take another character and do the same.	Então pegamos outro personagem e fazemos o mesmo.
I understood her anxiety well.	Eu entendia bem a ansiedade dela.
Don't want someone like that.	Não queira alguém assim.
I did exactly what the law required me to do.	Fiz exatamente o que a lei exigia que eu fizesse.
This was not how it was supposed to be.	Não era assim que deveria ser.
But that moment feels like nothing now.	Mas esse momento não parece nada agora.
Let the living and the dead read it.	Que os vivos e os mortos a leiam.
You made some kind of mistake.	Você cometeu algum tipo de erro.
You look exactly like her.	Você se parece exatamente com ela.
They are not heavy or light, just rock.	Eles não são pesados ​​ou leves, apenas rock.
He took his father's hand.	Ele pegou a mão de seu pai.
The police will have to make a statement to them.	A polícia vai ter que fazer uma declaração para eles.
I wanted to see and hold my children.	Eu queria ver e segurar meus filhos.
No space will have perfect power.	Nenhum espaço terá poder perfeito.
Source code is available if anyone wants it.	O código fonte está disponível se alguém quiser.
He was five years old.	Ele tinha cinco anos.
It won't be much.	Não será muito.
Save the blood talk for after breakfast.	Guarde a conversa de sangue para depois do café da manhã.
But the words, the words were missing.	Mas as palavras, as palavras estavam faltando.
Now she was starting to understand.	Agora ela estava começando a entender.
Join a show.	Participe de um show.
Then it was about the play.	Então foi sobre a peça de teatro.
She knows how to use a dog door.	Ela sabe como usar uma porta de cachorro.
I thought we'd handle it better.	Achei que lidaríamos melhor com isso.
Just by looking at it, you should know what you're getting yourself into.	Apenas olhando para isso, você deve saber no que está se metendo.
Maybe a little too deep for some, but true nonetheless.	Talvez um pouco profundo para alguns, mas verdadeiro, no entanto.
So thanks to everyone who helped.	Então obrigado a todos que ajudaram.
Helped prepare the data.	Ajudou a preparar os dados.
That was their dinner.	Esse foi o jantar deles.
One was a female, the other a male.	Um era uma fêmea, o outro um macho.
There is no doubt that it was an education for the old man.	Não há dúvida de que foi uma educação para o velho.
There is no error message.	Não há mensagem de erro.
I'm sure we can work this out.	Tenho certeza que podemos resolver isso.
You can't ask for a better production than that.	Você não pode pedir uma produção melhor do que isso.
I wasn't having any of that.	Eu não estava tendo nada disso.
And there's a lot.	E há muito.
I made a small mistake here.	Cometi um pequeno erro aqui.
The reason for this is because very few people drive.	A razão para isso é porque muito poucas pessoas dirigem.
You should have defended me.	Você deveria ter me defendido.
There are only four days.	Há apenas quatro dias.
It was a lovely night.	Foi uma noite adorável.
I will post some photos soon.	Em breve postarei algumas fotos.
I was too busy looking at the trees.	Eu estava muito ocupado olhando para as árvores.
The attempt was not successful.	A tentativa não foi bem sucedida.
Other than that, he was fine.	Fora isso, ele estava bem.
Serious personal injuries.	Ferimentos pessoais graves.
It is not necessary.	Não é necessário.
So at least this was a choice.	Então, pelo menos, esta foi uma escolha.
Yes, including women.	Sim, incluindo mulheres.
Stories don't.	As histórias não.
It was getting worse.	Estava ficando pior.
That would be the subject of my blog on the site.	Esse seria o assunto do meu blog no site.
I could have died.	Eu poderia ter morrido.
They like it.	Eles gostam disso.
We can't stop it.	Não podemos pará-lo.
But it's not my mother tongue.	Mas não é minha língua materna.
And they might even learn something for themselves.	E eles podem até aprender algo por si mesmos.
My friend request was not accepted.	Meu pedido de amizade não foi aceito.
The business.	O negócio.
He didn't have to look far to find it.	Ele não precisou procurar muito para encontrá-lo.
It was where he was last seen.	Foi onde ele foi visto pela última vez.
Nor did she cry.	Nem ela chorou.
I have a good sense of direction.	Eu tenho um bom senso de direção.
The sun rose before he finished.	O sol nasceu antes que ele terminasse.
He spoke as if to himself.	Ele falava como se fosse para si mesmo.
Of course, as you know, this has been a long time.	Claro, como você sabe, isso já faz muito tempo.
But it makes me feel really good.	Mas isso me faz sentir muito bem.
Everyone liked her.	Todos gostavam dela.
It doesn't need more power.	Não precisa de mais potência.
We were safe there.	Estávamos seguros lá.
The doctor called.	O médico ligou.
At least, it was over for now.	Pelo menos, estava acabado por enquanto.
I should have written this.	Eu deveria ter escrito isso.
The words sounded as if they had come from afar.	As palavras soaram como se tivessem vindo de longe.
And they talked for a long time.	E eles conversaram por um longo tempo.
I sat next to her on the edge of the bed.	Sentei perto dela na beirada da cama.
We'll do this, together, and everything will be fine.	Nós vamos fazer isso, juntos, e tudo ficará bem.
And she knew that he knew.	E ela sabia que ele sabia.
They work in television and then work in the cinema next door.	Eles trabalham na televisão e depois trabalham no cinema ao lado.
That's how this thing started.	Foi assim que essa coisa começou.
My simple data frame is like below.	Meu quadro de dados simples é como abaixo.
Now take this.	Agora pegue isso.
He could feel her waiting.	Ele podia sentir sua espera.
He wouldn't go any further.	Ele não iria além disso.
The light died.	A luz morreu.
I remember thinking how tall he was.	Lembro-me de pensar o quão alto ele era.
They should have been prepared for this possibility a long time ago.	Eles deveriam estar preparados para essa possibilidade há muito tempo.
And therefore.	E portanto.
He's doing so well, it's really amazing.	Ele está indo tão bem, é realmente incrível.
And yet, ten years later, nothing.	E, no entanto, dez anos depois, nada.
But this is just a first pass.	Mas isso é apenas uma primeira passagem.
I just had to stop and look and ask myself.	Eu só tive que parar e olhar e me perguntar.
It didn't work in the long run.	Não funcionou a longo prazo.
They were just taking care of their kids.	Eles estavam apenas cuidando de seus filhos.
You have shown no effort to resolve this yourself.	Você não demonstrou nenhum esforço para resolver isso sozinho.
You can access values ​​directly by a key.	Você pode acessar valores diretamente por uma chave.
A good thing, of course.	Uma coisa boa, claro.
They're at the camp and we have to get them out of there.	Eles estão no acampamento e temos que tirá-los de lá.
I can hear it in your voice.	Eu posso ouvir isso em sua voz.
It might not work.	Pode não funcionar.
The reality was more complex.	A realidade era mais complexa.
How she was looking right at me.	Como ela estava olhando diretamente para mim.
I still have his contact information, but he's a cold fish.	Eu ainda tenho suas informações de contato, mas ele é um peixe frio.
He was lucky to survive.	Ele teve sorte de sobreviver.
Please rest.	Por favor, descanse.
I actually had the chance to do this a few years ago.	Na verdade, eu tive a chance de fazer isso alguns anos atrás.
Present or future.	Presente ou futuro.
Too many lies.	Muitas mentiras.
The rain stopped.	A chuva parou.
Because we had dinner with him.	Porque jantamos com ele.
God wanted us to have fun.	Deus quis que nós nos divirtamos.
As if she never wanted to.	Como se ela nunca quisesse.
This one is probably an easy one.	Este é provavelmente um fácil.
If you have any questions, call me.	Se você tiver alguma dúvida, me ligue.
What happens next is up to them.	O que acontece a seguir é com eles.
Or they somehow know better than we do.	Ou eles de alguma forma sabem melhor do que nós.
How fun she was.	Que divertida ela era.
It's one of the ways to make money.	É uma das maneiras de ganhar dinheiro.
No, he won't go in there.	Não, ele não vai entrar lá.
There was then a longer silence.	Houve então um silêncio mais longo.
It's kind of going in that direction.	É meio que indo nessa direção.
The defendant asked for a new trial, which was denied.	O réu pediu novo julgamento, que foi negado.
Schools were also available for many of the employees' children.	As escolas também estavam disponíveis para muitos dos filhos dos funcionários.
We know what works.	Nós sabemos o que funciona.
Confirmed that she was still there.	Confirmou que ela ainda estava lá.
Thinking was a visible process in him.	Pensar era nele um processo visível.
These are related but separate questions.	Estas são questões relacionadas, mas separadas.
It should generally be consistent with.	Geralmente deve ser consistente com.
And we work hard.	E trabalhamos duro.
The world is falling on me.	O mundo está caindo sobre mim.
Maybe somehow he can help us across.	Talvez de alguma forma ele possa nos ajudar a atravessar.
My legs are killing me.	Minhas pernas estão me matando.
I told him no way.	Eu disse a ele de jeito nenhum.
The things in the long room.	As coisas no quarto comprido.
I went back to the control panel and talked to him.	Voltei para o painel de controle e falei com ele.
I know a lot of people who love this movie.	Conheço muitas pessoas que amam esse filme.
And now it means so much more.	E agora significa muito mais.
It's when you roll.	É quando você rola.
It's our job and we love it.	É o nosso trabalho e nós o amamos.
Did not support the diagnosis.	Não apoiou o diagnóstico.
Eight trials were finally included.	Oito ensaios foram finalmente incluídos.
And sorry, this one didn't end so well for you.	E desculpe, este não terminou tão bem para você.
I was watching the sun rise in the distance.	Eu estava vendo o sol nascer ao longe.
The more small words you can get, the higher your score.	Quanto mais pequenas palavras você conseguir, maior será sua pontuação.
I still haven't received a thank you note.	Ainda não recebi uma nota de agradecimento.
But that doesn't make them wrong.	Mas isso não os torna errados.
They are just very low quality.	Eles são apenas de muito baixa qualidade.
Then you thought, then you have a body.	Aí você pensou, aí você tem corpo.
The lower court did not find that to be the case.	O tribunal de primeira instância não considerou que fosse esse o caso.
I didn't used to lie.	Eu não costumava mentir.
Each child who wanted to draw the test.	Cada criança que queria desenhar o teste.
He didn't kill her when he had the chance.	Ele não a matou quando teve a chance.
So we don't say anything.	Então não dizemos nada.
He knows how much his old man was worth.	Ele sabe quanto seu velho valia.
Let's discuss how you feel about it!.	Vamos discutir como você se sente sobre isso!.
It's not the same place.	Não é o mesmo lugar.
This drug does not cause good play or pressure of any age.	Esta droga não causa bom jogo ou pressão de qualquer idade.
Write your book and that's it.	Escreva seu livro e pronto.
Learn to appreciate and improve on your own.	Aprenda a apreciar e melhorar por conta própria.
She is mad.	Ela é louca.
I'm lost too.	Estou perdido também.
It's the same thing over and over again.	É a mesma coisa de novo e de novo.
I can't look anymore.	Eu não posso olhar mais.
Good inner pages.	Páginas internas boas.
I can't say any more.	Não posso dizer mais nada.
I'm sure you're up to it.	Tenho certeza que você está à altura.
That they occurred.	Que eles ocorreram.
I so wanted my parents to come get me.	Queria tanto que meus pais viessem me buscar.
Nor did they get off the train after that.	Nem eles saíram do trem depois disso.
But when the end of the world comes, you won't be.	Mas quando o fim do mundo chegar, você não estará.
I totally did.	Eu totalmente fiz.
No, not by any measure.	Não, não por qualquer medida.
Orders don't necessarily matter what they are.	As ordens não importam necessariamente quais são.
Violence is a way of life for me.	A violência é um modo de vida para mim.
This is a long video, but it's very interesting.	Este é um vídeo longo, mas é muito interessante.
She grabbed him by the shoulders and looked into his eyes.	Ela o agarrou pelos ombros e olhou em seus olhos.
But this one.	Mas este.
The company offers software for managing patient medical data.	A empresa oferece software para gerenciamento de dados médicos de pacientes.
I can't be sure.	Eu não posso ter certeza.
But now answer me this.	Mas agora me responda isso.
I wonder how far you could take this handle off.	Eu me pergunto o quanto você poderia tirar essa alça.
It took several hours to get our money back.	Demorou várias horas para obter nosso dinheiro de volta.
Oh yes, you are seeing.	Ah sim, você está vendo.
If you don't mind getting in trouble, go for it.	Se você não se importa em ter problemas, vá em frente.
It's not fear, it's fact.	Não é medo, é fato.
These don't provide much information, but they are a start.	Estes não fornecem muitas informações, mas são um começo.
Most are not visible.	A maioria não é visível.
It is simple and basic processing.	É um processamento simples e básico.
So it won't hurt to show you.	Então não vai doer mostrar você.
They were wrong.	Eles estavam errados.
Move talk.	Mexa-se conversa.
I didn't know how many people.	Eu não sabia quantas pessoas.
He was shot again and dropped dead.	Ele foi baleado novamente e caiu morto.
If the data is not lost.	Se os dados não forem perdidos.
The number of animals per group at each time point is shown.	O número de animais por grupo em cada ponto de tempo é mostrado.
Project took me by surprise.	Projeto me pegou de surpresa.
I'm feeling well.	Eu estou me sentindo bem.
Work experience in a community college environment.	Experiência de trabalho em ambiente de faculdade comunitária.
Like memory management.	Como gerenciamento de memória.
Maybe a few seconds to a minute or so.	Talvez alguns segundos a um minuto ou mais.
He looked younger than me.	Ele parecia mais jovem do que eu.
Even the lights above looked like real sun.	Até as luzes acima pareciam sol de verdade.
He refused to go.	Ele se recusou a ir.
She didn't say anything, but waited for him to explain.	Ela não disse nada, mas esperou que ele explicasse.
And that would be great.	E isso seria ótimo.
The social world is a construction.	O mundo social é uma construção.
I kind of hope it's real.	Eu meio que espero que seja real.
You can go out and see for yourself.	Você pode sair e ver por si mesmo.
Now, though, it didn't matter.	Agora, porém, não importava.
He wanted to feel.	Ele queria sentir.
Along with the notice of hearing.	Juntamente com o aviso de audiência.
I shook my head and changed direction.	Eu balancei a cabeça e mudei de direção.
I think it might solve your problem.	Acho que pode resolver seu problema.
Otherwise, it is a negative sample.	Caso contrário, é uma amostra negativa.
This was considered a technical failure.	Isso foi considerado uma falha técnica.
We can put things off until we can't take it anymore.	Podemos adiar as coisas até não aguentar mais.
I was first introduced to this material as a child.	Fui apresentado a este material pela primeira vez quando criança.
Now it's extremely rare.	Agora é extremamente raro.
She is, she is.	Ela é, ela é.
He is alone.	Ele está sozinho.
The entire season was an absolutely incredible experience.	A temporada inteira foi uma experiência absolutamente incrível.
They lived and got along well, as was understood in those days.	Viviam e se davam bem, como se entendia naqueles dias.
Do this, do that.	Faça isso, faça aquilo.
He doesn't drink.	Ele não bebe.
She was right on point.	Ela estava certa no ponto.
We are part of the whole.	Somos parte do todo.
None of us had.	Nenhum de nós tinha.
I'm just happy to be a part of it.	Estou apenas feliz por fazer parte disso.
A body to identify.	Um corpo para identificar.
No, there's a mistake somewhere, friend.	Não, há um erro em algum lugar, amigo.
It works well, especially at times like this.	Funciona bem, especialmente em momentos como este.
This only takes a few minutes.	Isso só leva alguns minutos.
In fact, the second time was nothing like the first.	De fato, a segunda vez não foi nada parecida com a primeira.
I was still in.	Eu ainda estava dentro.
They will be informed in the same way every time.	Eles serão informados da mesma maneira todas as vezes.
He would escape.	Ele escaparia.
For example, a patient object is of the patient class.	Por exemplo, um objeto paciente é da classe paciente.
But you didn't and you can't.	Mas você não fez e você não pode.
What a relief.	Que alivio.
Very cold morning.	Manhã muito fria.
His eyes became focused and clear.	Seus olhos se tornaram focados e claros.
Anyway, they suit you.	De qualquer forma, eles combinam com você.
It's a good place right.	É um bom lugar certo.
Parents will have to show more responsibility.	Os pais vão ter que mostrar mais responsabilidade.
In what world.	Em que mundo.
He didn't have that pattern.	Ele não tinha esse padrão.
He would tell her that he was her father.	Ele diria a ela que ele era seu pai.
There are others above us.	Há outros acima de nós.
We stand in line.	Ficamos na fila.
I was just looking at him.	Eu estava apenas olhando para ele.
Overall it was a good vehicle.	No geral foi um bom veículo.
I wait and ask if he's going to see me for a moment.	Espero e pergunte se ele vai me ver por um momento.
And something gives.	E algo dá.
He cannot decide the evidence one way or another.	Ele não pode decidir a evidência de uma forma ou de outra.
Nobody will judge you here.	Ninguém vai te julgar aqui.
I have a page, probably full of errors.	Eu tenho uma página, provavelmente cheia de erros.
I stayed awake for a very special reason.	Fiquei acordado por um motivo muito especial.
And they have a point.	E eles tem um ponto.
She will see that something is wrong.	Ela vai ver que algo está errado.
I hadn't seen them there before.	Eu não os tinha visto lá antes.
People find something the dog likes, but then they keep it.	As pessoas encontram algo que o cachorro gosta, mas depois ficam com ele.
This is weird.	Isso é estranho.
Maybe it no longer mattered if she was male or female.	Talvez não importasse mais se ela era homem ou mulher.
This was not for me.	Isso não era para mim.
I think there are some.	Acho que existem alguns.
At the moment, there is not much evidence for this possibility.	No momento, não há muitas evidências para essa possibilidade.
It is clear.	É claro.
I would look the other way.	Eu olharia para o outro lado.
You must be here.	Você deve estar aqui.
None of the reasons stood out for granted.	Nenhuma das razões se destacou como certa.
I was lucky though.	Eu tive sorte, no entanto.
I can not do it.	Eu não posso fazer isso.
The steps leading to the station still exist.	Os degraus que levavam à estação ainda existem.
The first thing we have to do in the morning is get things back.	A primeira coisa que temos que fazer pela manhã é recuperar as coisas.
He performed the experiments and wrote the main text of the manuscript.	Realizou os experimentos e redigiu o texto principal do manuscrito.
There was no doubt about it.	Não havia dúvida disso.
Will, don't feel bad.	Will, não se sinta mal.
This is a problem.	Este é um problema.
Now only the client window is left open.	Agora, apenas a janela do cliente foi deixada aberta.
His idea was wonderful.	Sua ideia foi maravilhosa.
Our customers are customers.	Nossos clientes são clientes.
I've never made a movie so fast.	Nunca fiz um filme tão rápido.
A movement, perhaps, or a sound.	Um movimento, talvez, ou um som.
Nobody came down.	Ninguém desceu.
There will be more information about this in the future.	Haverá mais informações sobre isso no futuro.
You don't make free choices, including moral choices.	Você não faz escolhas livres, incluindo escolhas morais.
If this was just a dream.	Se isso fosse apenas um sonho.
I have a feeling they are going to change.	Tenho a sensação de que eles vão mudar.
I know now.	Eu sei agora.
Now the situation is reversed.	Agora a situação é inversa.
The situation here is no different.	A situação aqui não é diferente.
And she couldn't speak.	E ela não conseguia falar.
City of the great king.	Cidade do grande rei.
Men beside him died.	Homens ao lado dele morreram.
He'd done his best at the game that day.	Ele tinha feito o seu melhor no jogo naquele dia.
There was no benefit to local control.	Não houve benefício para o controle local.
But the last comment definitely got his attention.	Mas o último comentário definitivamente chamou sua atenção.
However, good news.	No entanto, boas notícias.
We wonder if it's hot.	Nós nos perguntamos se está quente.
All those extra points lost.	Todos esses pontos extras perdidos.
They say knowledge is power.	Dizem que conhecimento é poder.
Your mouth is so clean, so pure, so sweet.	Sua boca é tão limpa, tão pura, tão doce.
It doesn't mean you hate people.	Isso não significa que você odeia as pessoas.
This is still the case.	Este ainda é o caso.
Three.	Três.
The good guys starting to act like the bad guys.	Os mocinhos começando a agir como os bandidos.
Your role in the story is over.	Seu papel na história está terminado.
I have missed you.	Eu tenho saudade de voce.
But life is never that easy.	Mas a vida nunca é tão fácil.
So we had to drive across town.	Então tivemos que dirigir para o outro lado da cidade.
I feel like the world has changed.	Sinto que o mundo mudou.
You did a good job out there though.	Você fez um bom trabalho lá fora, no entanto.
Let air dry.	Deixe secar ao ar.
There is no reason to believe that any of this will actually happen.	Não há razão para acreditar que nada disso vai realmente acontecer.
However, there are many missing values.	No entanto, há muitos valores ausentes.
I learned many things.	Eu aprendi muitas coisas.
This is how to do it.	Isto é como fazê-lo.
We had no money to give you.	Não tínhamos dinheiro para lhe dar.
Came home again, but this time it wasn't planned.	Voltou para casa novamente, mas desta vez não foi planejado.
If he could just keep her talking.	Se ele pudesse apenas mantê-la falando.
If you have not found it, keep looking.	Se você ainda não encontrou, continue procurando.
Our lives are too short.	Nossas vidas são muito curtas.
We carefully evaluated the evidence received.	Avaliamos cuidadosamente as evidências recebidas.
Men are not made in the image of men.	Os homens não são feitos à imagem dos homens.
He brought things with him.	Ele trouxe coisas com ele.
I don't know where he got it.	Eu não sei onde ele conseguiu.
I am arriving.	Estou chegando.
Well, not very often.	Bem, não com muita frequência.
So we send small arms.	Então, enviamos armas pequenas.
Or as my father would say.	Ou como diria meu pai.
He let his mind go blank, watching the dogs sniff each other.	Ele deixou sua mente vazia, observando os cães cheirarem um ao outro.
Just hit back.	Basta bater de volta.
It's all over now and nothing to fear.	Tudo acabado agora e nada a temer.
Relevant clinical data were recorded in detail.	Os dados clínicos relevantes foram registrados em detalhes.
Now we try to find each object.	Agora tentamos encontrar cada objeto.
No man asked for a transfer.	Nenhum homem pediu uma transferência.
Eating fruit has a similar effect.	Comer frutas tem um efeito semelhante.
It didn't help.	Não a ajudou.
And being words.	E sendo palavras.
I use them in the same place.	Eu os uso no mesmo lugar.
You design the can the way you want.	Você projeta a lata do jeito que quiser.
He collaborated in data analysis and writing of the manuscript.	Colaborou na análise dos dados e redação do manuscrito.
Not sure if this is a good thing or not.	Não tenho certeza se isso é uma coisa boa ou não.
I believe you two are in danger.	Eu acredito que vocês dois estão em perigo.
A new government was formed.	Um novo governo foi formado.
I have a question guys.	Tenho uma pergunta galera.
But a few words of advice.	Mas algumas palavras de conselho.
Having a little what you need to get the most out of your pleasure.	Tendo um pouco o necessário para tirar o máximo proveito de seu prazer.
More on that in another section.	Mais sobre isso em outra seção.
Next time, who knows.	Da próxima vez, quem sabe.
We must approach this subject with method and order in our thoughts.	Devemos abordar este assunto com método e ordem em nossos pensamentos.
You need a car to get there.	Você precisa de um carro para chegar lá.
A great fire burning.	Um grande fogo queimando.
I should have said that.	Eu deveria ter dito isso.
If anything, moving there would be a gift, not a loss.	Se alguma coisa, mudar para lá seria um presente, não uma perda.
The trip will be worth it.	A viagem vai valer a pena.
Sorry about that.	Desculpe por isso.
We need more time to study.	Precisamos de mais tempo para estudar.
That limit remains to this day.	Esse limite permanece até hoje.
Something to draw a line below.	Algo para desenhar uma linha abaixo.
For example, there are security games.	Por exemplo, existem jogos de segurança.
The difficulty is due to several reasons.	A dificuldade se deve a vários motivos.
In most cases, this means changing what you eat.	Na maioria dos casos, isso significa mudar o que você come.
We may not want it to exist, but it does.	Podemos não querer que ele exista, mas ele existe.
It's one of the others.	É um dos outros.
However, this is not news.	No entanto, isso não é notícia.
She was crying by then.	Ela estava chorando até então.
This takes the edge off.	Isso tira a margem.
He had tears in his eyes and it was amazing.	Ele tinha lágrimas nos olhos e foi incrível.
Really think about it.	Realmente, pense nisso.
Her parents weren't particularly upset about the situation.	Seus pais não estavam particularmente chateados com a situação.
Provide each child with an exercise band.	Forneça a cada criança uma faixa de exercício.
I can't find my logic error here.	Não consigo encontrar meu erro de lógica aqui.
Back to the ground.	De volta ao chão.
Here are some images.	Aqui estão algumas imagens.
The pay is ten thousand a week.	O pagamento é de dez mil por semana.
Not this way.	Não desta forma.
She is sick and has been badly treated, but she cannot leave.	Ela está doente e foi mal tratada, mas não pode ir embora.
And you live here.	E você mora aqui.
You can find her there now.	Você pode encontrá-la lá agora.
I want them to see me walking in faith.	Eu quero que eles me vejam andando em fé.
No fear, even if the weapon no longer existed.	Sem medo, mesmo que a arma não existisse mais.
Except that doesn't prove your case.	Exceto que isso não prova seu caso.
It's a debate about the best way to tell a story.	É um debate sobre a melhor maneira de contar uma história.
What was in this season would definitely come out next season.	O que estava nesta temporada com certeza sairia na próxima.
It is not difficult to understand both sides of the debate.	Não é difícil entender os dois lados do debate.
This is something that no one should be without.	Isso é algo que ninguém deveria ficar sem.
We were a table of about eight.	Éramos uma mesa de cerca de oito.
He never made eye contact.	Ele nunca fez contato visual.
Order lines are currently open.	As linhas de pedidos estão abertas no momento.
One way or another, he knew this wasn't going to end well.	De um jeito ou de outro, ele sabia que isso não ia acabar bem.
You think it's real.	Você acha que é real.
That's what you lose.	Isso é o que você perde.
He would be my guide.	Ele seria meu guia.
So you can see that there are laws to keep us in check.	Então você pode ver que existem leis para nos manter sob controle.
I see that.	Eu vejo isso.
Then the launch.	Em seguida, o lançamento.
For in them we see the beginning of the art of building.	Pois neles vemos o início da arte de construir.
Still continues.	Ainda continua.
I put my feet up on an office chair.	Eu coloquei meus pés em uma cadeira de escritório.
That's how the road worked for you.	Foi assim que a estrada funcionou em você.
She shouldn't expect anything else from him.	Ela não deveria esperar mais nada dele.
It can only surprise you.	Só pode surpreendê-lo.
Bring your friends and family.	Traga seus amigos e família.
Start causing problems where they didn't before.	Comece a causar problemas onde eles não causavam antes.
The color of the line indicates the region.	A cor da linha indica a região.
I don't know enough to say that it isn't.	Eu não sei o suficiente para dizer que não é assim.
He helps us in this area.	Ele nos ajuda nessa área.
Everyone told us we were beautiful.	Todos nos disseram que estávamos lindos.
Although not good enough to be considered good.	Embora não seja bom o suficiente para ser considerado bom.
That gives a few more things to analyze.	Isso dá mais algumas coisas para analisar.
I didn't have to send for my things.	Não precisei mandar buscar minhas coisas.
They will be required.	Eles serão exigidos.
I knew it would.	Eu sabia que viria.
He hated getting out of her bed.	Ele odiava sair da cama dela.
Two could play in that game.	Dois poderiam jogar nesse jogo.
The need for nothing else.	A necessidade de nenhuma outra coisa.
I made the effort though.	Eu fiz o esforço embora.
Music took a different turn after he joined us.	A música tomou um rumo diferente depois que ele se juntou a nós.
But maybe he was different back then.	Mas talvez ele fosse diferente naquela época.
This was something deeper.	Isso era algo mais profundo.
My mouth was suddenly very dry.	Minha boca estava de repente muito seca.
It's an excellent thing for them.	É uma coisa excelente para eles.
I could see that the answer hadn't solved it.	Eu podia ver que a resposta não o tinha resolvido.
It affected him deeply.	Isso o afetou profundamente.
Now he can have one for the price of this book.	Agora ele pode ter um pelo preço deste livro.
However, his words are true.	No entanto, suas palavras são verdadeiras.
But much more can and must be done.	Mas muito mais pode e deve ser feito.
Stand guard.	Fique de guarda.
I had just thought of something.	Eu tinha acabado de pensar em algo.
It's working without a problem.	Está funcionando sem problema.
You saw him at the bank, heard his answers.	Você o viu no banco, ouviu suas respostas.
It was his dream come true.	Era o seu sonho tornado realidade.
We're going home.	Estamos indo para casa.
I hated the wind more.	Eu odiava mais o vento.
Therefore, it can be used to detect different variables.	Portanto, ele pode ser usado para detectar diferentes variáveis.
There is plenty of space for everyone.	Há muito espaço para todos.
The more you work, the bigger the cut.	Quanto mais você trabalha, maior o corte.
Used exactly the same options as you.	Usado exatamente as mesmas opções que você.
It's easier to get another job when you also have one.	É mais fácil conseguir outro emprego quando você também tem um.
For me, training is the key.	Para mim, o treino é a chave.
And tomorrow vs.	E amanhã vs.
Could someone explain to me why this is not working.	Alguém poderia me explicar por que isso não está funcionando.
Healthy, natural levels are best supported by a healthy body.	Níveis saudáveis ​​e naturais são melhor suportados por um corpo saudável.
Review how you will think, act and feel as your new ideal.	Reveja como você vai pensar, agir e sentir como seu novo ideal.
He helps to give direction and provide great service.	Ele ajuda a dar direção e prestar um ótimo serviço.
Love me, don't love me.	Me ama, não me ama.
He turned, his eyes dark.	Ele se virou, seus olhos escuros.
The score says it all.	A pontuação diz tudo.
He can't do that.	Ele não pode fazer isso.
miss that place.	saudades daquele lugar.
But I'm getting better.	Porém estou melhorando.
You know, and this was very unusual behavior.	Você sabe, e este foi um comportamento muito incomum.
When we got there, they were gone.	Quando chegamos lá, eles se foram.
It just was, nothing more.	Simplesmente foi, nada mais.
The claimant had difficulty breathing.	O reclamante tinha dificuldade para respirar.
However, this task was not carried out.	No entanto, esta tarefa não foi realizada.
He's the perfect guy for the job right now.	Ele é o cara perfeito para o trabalho agora.
Informed consent was obtained from the patients.	O consentimento informado foi obtido dos pacientes.
Every week, without fail.	Toda semana, sem falta.
With your internet connection.	Com sua conexão com a internet.
It was as if he had disappeared from the face of the planet.	Era como se ele tivesse sumido da face do planeta.
You weren't dressed right.	Você não estava vestido direito.
Which brings us back to social media.	O que nos traz de volta às redes sociais.
I see nothing.	Eu não vejo nada.
I have to agree with him.	Eu tenho que concordar com ele.
All business now.	Todos os negócios agora.
I don't need any of the changes.	Eu não preciso de nenhuma das mudanças.
And speak when necessary.	E fale quando for necessário.
I was happy, but very sad.	Fiquei feliz, mas muito triste.
You can see it in his eyes.	Você pode ver nos olhos dele.
They were close.	Eles estavam por perto.
No hands were raised.	Nenhuma mão foi levantada.
That's how it works anywhere else in the world.	É assim que funciona em qualquer outro lugar do mundo.
But this is rarely the case.	Mas isso raramente é o caso.
This is incredible.	Isto é incrível.
I just have a lot of experience.	Eu só tenho muita experiência.
Do you wanna do something.	Você quer fazer alguma coisa.
It hadn't occurred to him to do so.	Não lhe ocorrera fazê-lo.
It will happen.	Isso vai acontecer.
Later, this number was increased in stages.	Mais tarde, esse número foi aumentado em etapas.
His words brought her no comfort.	Suas palavras não lhe trouxeram nenhum conforto.
He was holding her in front of the girl.	Ele a estava segurando na frente da garota.
Air and therefore life, yes.	Ar e, portanto, vida, sim.
Then we come to you.	Então vamos até você.
Here, where it is shown where what is needed is taken care of.	Aqui, onde é mostrado onde o que é necessário é atendido.
It's very hot in here.	Está bem quente aqui.
Even the children you give birth to are not yours.	Mesmo as crianças que você dá à luz não são suas.
They can be fun and easy to use.	Eles podem ser divertidos e fáceis de usar.
She could get lost.	Ela poderia se perder.
I really want to do this.	Eu realmente quero fazer isso.
If a drink appears in front of you, you will drink it.	Se uma bebida aparecer na sua frente, você a beberá.
So you can't really buy food the normal way.	Então você não pode realmente comprar comida da maneira normal.
For many, some essential parts of their lives will remain the same.	Para muitos, algumas partes essenciais de suas vidas permanecerão as mesmas.
Because it's not like he was sent directly here, no.	Porque não é como se ele fosse enviado diretamente para cá, não.
But that didn't happen for us.	Mas isso não aconteceu para nós.
Same two cars as above.	Mesmos dois carros como acima.
She was out of control.	Ela estava fora de controle.
Then he got a call, which he actually answered.	Então ele recebeu um telefonema, que ele realmente atendeu.
He gave her the address and then said.	Ele deu a ela o endereço e então disse.
And it looks pretty good.	E parece muito bem.
You got the perfect tone here.	Você conseguiu o tom perfeito aqui.
We'd really like to hear from you.	Nós realmente gostaríamos de ouvi-los.
This was a great post.	Este foi um ótimo post.
Give them the phone, please.	Dê-lhes o telefone, por favor.
We care a lot about the treatment of the dead, for example.	Nós nos preocupamos muito com o tratamento dos mortos, por exemplo.
But it works for her.	Mas isso funciona para ela.
Patients will be identified only by a code number.	Os pacientes serão identificados apenas por um número de código.
If anything, time will tell.	Se alguma coisa o tempo dirá.
It was a busy and safe place.	Era um lugar movimentado e seguro.
His wife used to come to my booth with him.	Sua esposa costumava vir ao meu estande com ele.
However, our definition is not uncommon.	No entanto, nossa definição não é incomum.
I'm finally running for president.	Finalmente estou concorrendo à presidência.
Perhaps you have already experienced this.	Talvez você já tenha experimentado isso.
And it just lets you focus on your real stuff.	E apenas permite que você se concentre em seu material real.
Maybe the change would do him good.	Talvez a mudança lhe fizesse bem.
Everyone dreams of having a brilliant career ahead.	Todo mundo sonha em ter uma carreira brilhante pela frente.
We run out of time.	Ficamos sem tempo.
There is, however, one exception.	Há, contudo, uma exceção.
I like to hope it's the second.	Eu gosto de esperar que seja o segundo.
Only four survived.	Apenas quatro sobreviveram.
Not to save you.	Não para te salvar.
Read more here.	Leia mais aqui.
Some wore four or five.	Alguns usavam quatro ou cinco.
Like four years ago.	Como quatro anos antes.
You've reached critical mass.	Você atingiu uma massa crítica.
Have a really negative experience while learning.	Tenha uma experiência realmente negativa enquanto aprende.
So, at most, you can have a close contact.	Assim, no máximo, você pode ter um contato próximo.
They call him the god of little things.	Eles o chamam de deus das pequenas coisas.
I understand why.	Eu entendo o porquê.
Leaving it here in case it might be useful in the future.	Deixando aqui caso possa ser útil no futuro.
You certainly know that.	Certamente sabe disso.
Whether she was sitting or standing, it was impossible to be sure.	Se ela estava sentada ou em pé, era impossível ter certeza.
She's doing great.	Ela está indo muito bem.
She even sent a tree guy to look at her health.	Ela até mandou um cara da árvore olhar para a saúde dela.
And what he did, then he destroyed.	E o que ele fez, então ele destruiu.
That's weird man.	Isso é estranho cara.
Come aboard.	Veio a bordo.
We were better than the record we were making.	Nós éramos melhores do que o disco que estávamos fazendo.
I'm sure they'll still have something there.	Tenho certeza de que eles ainda terão algo lá.
Learn.	Aprender.
At the same time, another user can create a user account.	Ao mesmo tempo, outro usuário pode criar uma conta de usuário.
We'll take it to you.	Nós o levaremos até você.
He knows, and you should know too.	Ele sabe, e você também deveria saber.
More like boys, they were.	Mais como meninos, eles eram.
Not dirty, but something light, nothing heavy.	Não sujo, mas algo leve, nada pesado.
Be specific and tell her at least one thing you learned.	Seja específico e diga a ela pelo menos uma coisa que você aprendeu.
This will save you in the long run.	Isso vai te salvar a longo prazo.
Please join us at any of these events if you are nearby!.	Por favor, junte-se a nós em qualquer um desses eventos se você estiver por perto!.
Then the smile fell from her face.	Então o sorriso caiu de seu rosto.
Your own family.	Sua própria família.
She never got to finish it.	Nunca chegou a terminá-lo.
No turning back.	Sem volta.
I still have to be really lucky to get this to work.	Eu ainda tenho que ter muita sorte para fazer isso funcionar.
She was glad it was done.	Ela estava feliz que foi feito.
Stay at school.	Fique na escola.
Or on the tree.	Ou na árvore.
You can play online.	Você pode jogar online.
Super simple example below.	Exemplo super simples abaixo.
Your father taught you.	Seu pai te ensinou.
And probably making money from it.	E provavelmente ganhando dinheiro com isso.
Even if school and training are.	Mesmo que a escola e o treinamento sejam.
He got up from her seat, came towards her.	Ele se levantou de seu assento, veio em direção a ela.
Most of them he had never seen before.	A maioria deles ele nunca tinha visto antes.
They can work as a team and don't take themselves too seriously.	Eles podem trabalhar em equipe e não se levam muito a sério.
Control the combat distance.	Controle a distância de combate.
This is the power we had over men.	Este é o poder que tínhamos sobre os homens.
Similar to the previous one.	Semelhante ao anterior.
Lost energy takes many forms.	A energia perdida tem muitas formas.
The front door wasn't locked.	A porta da frente não estava trancada.
And that, therefore, women were made of something greater than men.	E que, portanto, as mulheres foram feitas de algo maior que os homens.
It remains difficult for some people to read.	Continua sendo difícil para certas pessoas lerem.
Black had seen.	O preto tinha visto.
I'm not going to lie, the taste made me a little off.	Não vou mentir, o gosto me deixou um pouco desanimado.
So they've been here for a while.	Então eles estavam aqui há um tempo.
Say her name.	Diga o nome dela.
I'm trying to find out exactly what's going on.	Estou tentando descobrir exatamente o que está acontecendo.
This is our first real experience of this.	Esta é a nossa primeira experiência real nisso.
But tell him what.	Mas diga-lhe o quê.
Even my brother.	Até meu irmão.
So just a series of right place, right time.	Então, apenas uma série de lugar certo, hora certa.
Other books can be found in the reference section below.	Outros livros podem ser encontrados na seção de referência abaixo.
A guy with potential to have no potential.	Um cara com potencial para não ter potencial.
This means things take a while, so double check.	Isso significa que as coisas demoram um pouco, então verifique novamente.
A task is the main task.	Uma tarefa é a tarefa principal.
I wish it were.	Gostaria que fosse.
Rule number one.	Regra número um.
It doesn't seem to make a difference.	Parece não fazer diferença.
Management could not have done enough for us.	A gerência não poderia ter feito o suficiente para nós.
We hardly looked for anything positive in the third world.	Dificilmente olhávamos para algo positivo no terceiro mundo.
He had a big presence.	Ele teve uma grande presença.
Not a lot.	Não muito.
It really isn't.	Na verdade não é.
Working into the wee hours of the morning was certainly not uncommon.	Trabalhar até as primeiras horas da manhã certamente não era incomum.
Just in case you missed it the first time.	Apenas no caso de você ter perdido na primeira vez.
The theory is generally considered in accordance with the observations.	A teoria é considerada em geral de acordo com as observações.
The entire company worked on a game.	A empresa inteira trabalhou em um jogo.
But, and it's a big but, go.	Mas, e é um grande mas, vai.
In this state, they can easily survive a year or more.	Nesse estado, eles podem sobreviver facilmente um ano ou mais.
A long way.	Um longo caminho.
green, blue vs.	Verde, azul vs.
Your feedback is important.	Seu feedback é importante.
Here, of biological systems.	Aqui, de sistemas biológicos.
I wanted to believe it was.	Eu queria acreditar que era.
The sample size is small and there is no control group in the study design.	O tamanho da amostra é pequeno e sem grupo controle no desenho do estudo.
Growth, illness and the popular home.	Crescimento, doença e o lar popular.
Get out of your office and interview them.	Saia do seu escritório e entrevistá-los.
Not that she needed the suit to give her an edge.	Não que ela precisasse do terno para lhe dar uma vantagem.
She is very excited.	Ela está muito animada.
He likes to take care of us.	Ele gosta de cuidar de nós.
She doesn't anymore.	Ela não faz mais.
And as for them or they do not count.	E quanto a eles ou eles não contam.
I had a lot of fun doing this.	Eu me diverti muito fazendo isso.
Too much of a good thing can be bad for you.	Muito de uma coisa boa pode ser ruim para você.
I know this from personal experience.	Sei disso por experiência pessoal.
Not fear, although that would have made more sense.	Não medo, embora isso tivesse feito mais sentido.
Blood was coming out of her eyes.	O sangue estava saindo de seus olhos.
These differences may indicate different biological functions.	Essas diferenças podem indicar diferentes funções biológicas.
You can face it.	Você pode enfrentá-lo.
That's a sad thing.	Isso é uma coisa triste.
They were direct and strong, but apparently not strong enough.	Eles eram diretos e fortes, mas aparentemente não fortes o suficiente.
Also, you have to try to fit in with the cool kids.	Além disso, você tem que tentar se encaixar com as crianças legais.
Progress was good.	O progresso foi bom.
When no one answered, he entered.	Quando ninguém respondeu, ele entrou.
They wouldn't tell me anything but.	Eles não me diriam nada, mas.
I just got caught.	Acabei de ser pego.
I needed to close my eyes.	Eu precisava fechar meus olhos.
It went beyond that.	Foi além disso.
People have needs and want to have special friends.	As pessoas têm necessidades e querem ter amigos especiais.
Some were not.	Alguns não foram.
Consider the distribution of this random process.	Considere a distribuição desse processo aleatório.
And she wanted to keep it that way.	E ela queria mantê-lo assim.
When a modern app is connected to a modern service, magic happens.	Quando um aplicativo moderno está conectado a um serviço moderno, a mágica acontece.
And this is relevant.	E isso é relevante.
I see nothing but your smile and your shoulders.	Não vejo nada além de seu sorriso e seus ombros.
I felt love.	Eu senti amor.
He declined to comment.	Ele não quis comentar.
Some of what you hear can make your blood boil.	Parte do que você ouve pode fazer seu sangue ferver.
It is not relevant for this case.	Não é relevante para este caso.
Trust me, she has what it takes.	Acredite em mim, ela tem o que é preciso.
I'm sure you can.	Tenho certeza que você pode.
In the past two years, he's hit less and walked more often.	Nos últimos dois anos, ele bateu menos e andou com mais frequência.
Having plenty of drinking water becomes a concern.	Ter muita água potável torna-se uma preocupação.
He gave me a direction.	Ele me deu uma direção.
The two bodies did not touch.	Os dois corpos não se tocaram.
With this, a great potential for performance gain can be achieved.	Com isso, um grande potencial de ganho de desempenho pode ser alcançado.
In which the action.	Em que a ação.
That's where things seem to break down.	É aí que a coisa parece quebrar.
These days just lying next to him makes him hard.	Esses dias apenas deitado ao lado dele ele fica duro.
Instead, he chose to follow her throughout the day.	Em vez disso, ele escolheu segui-la durante todo o dia.
You turned them against me.	Você os colocou contra mim.
He had the style.	Ele tinha o estilo.
She had no reaction.	Ela não teve reação.
We welcome the discussion.	Congratulamo-nos com a discussão.
You want to feed your families.	Você quer alimentar suas famílias.
I was writing a lot.	Eu estava escrevendo muito.
The perfect mind meets the perfect body.	O encontro da mente perfeita com o corpo perfeito.
In a way this is true.	De certa forma isso é verdade.
She couldn't see.	Ela não podia ver.
Please help!!!,!,!.	Por favor ajude !!!,!,!.
I was trying to climb higher.	Eu estava tentando subir mais alto.
I'm taking care of you like you're taking care of me.	Estou cuidando de você, como você está cuidando de mim.
He would be forced to take military action.	Seria forçado a tomar uma ação militar.
The responsibility is too great.	A responsabilidade é muito grande.
I would like to prove it.	Eu gostaria de provar isso.
His immediate task was to find her.	Sua tarefa imediata era encontrá-la.
Just tell yourself, over and over again, you are worth the effort.	Apenas diga a si mesmo, uma e outra vez, você vale a pena esse esforço.
And as for your mother.	E quanto a sua mãe.
Of course, it wasn't the sleeping part that really worried her.	Claro, não era a parte de dormir que realmente a preocupava.
He never touched me.	Ele nunca me tocou.
It's wild, but not impossible.	É selvagem, mas não é impossível.
It's not showing up anymore.	Não está aparecendo mais.
Some people are really good at making amends as they go along.	Algumas pessoas são realmente boas em fazer as pazes à medida que avançam.
Three samples were prepared.	Três amostras foram preparadas.
Oh wait, you did.	Oh, espere, você fez.
We were never in love.	Nunca estivemos apaixonados.
The reason for not hitting it is the price.	A razão para não atingi-lo é o preço.
We let it go.	Nós deixamos passar.
Happy to help.	Feliz por ajudar.
Total surprise trip.	Viagem surpresa total.
There is no way to say 'maybe tomorrow'.	Não há como dizer 'talvez amanhã'.
I didn't understand any of this.	Eu não entendi nada disso.
They weren't interested.	Eles não estavam interessados.
I say more because we had some problems.	Digo mais porque tivemos alguns problemas.
Art can talk about life, art can talk about art.	A arte pode falar sobre a vida, a arte pode comentar sobre a arte.
However, its physical interpretation remains the same.	No entanto, sua interpretação física permanece a mesma.
He didn't get that job, or any other.	Ele não conseguiu esse emprego, ou qualquer outro.
It's a great program.	É um ótimo programa.
Share a link to the site with parents to practice at home.	Compartilhe um link para o site com os pais para praticar em casa.
Analyzed them further.	Analisou-os mais.
Maybe they are right.	Talvez eles estejam certos.
Not the size of the economy.	Não o tamanho da economia.
On rare occasions it works, and we're both happy.	Em raras ocasiões dá certo, e nós dois ficamos felizes.
He approached the window.	Ele se aproximou da janela.
In our context the objective is a little different.	No nosso contexto o objetivo é um pouco diferente.
I will put you to rest.	Eu vou colocar você para descansar.
You feel your new power.	Você sente seu novo poder.
Me too, she says.	Eu também, ela diz.
We are the people and we decide what we use for money.	Nós somos as pessoas e decidimos o que usamos como dinheiro.
You won't find anyone to help you.	Você não encontrará ninguém para ajudá-los.
What you measure is what you will get.	O que você mede é o que você obterá.
Some were good.	Alguns eram bons.
Later levels should be even more difficult.	Níveis posteriores devem ser ainda mais difíceis.
This needed to be evaluated on a large number of samples.	Isso precisava ser avaliado em um grande número de amostras.
Then follow me.	Então siga-me.
A smile filled his face.	Um sorriso encheu seu rosto.
You know about 'touch me, don't plant'.	Você sabe sobre 'me toque, não plante'.
Nothing else made sense.	Nada mais fazia sentido.
But he would have none of that.	Mas ele não teria nada disso.
He did an amazing job, really good in the ring.	Ele fez um trabalho incrível, muito bom no ringue.
I'll talk to you about that in a minute.	Eu vou falar com você sobre isso em um minuto.
The library is no longer here.	A biblioteca não está mais aqui.
You just have to accept it.	Você só tem que aceitar.
I have a situation here.	Eu tenho uma situação aqui.
I mean, we got it wrong, but that's for a different book.	Quer dizer, nós erramos, mas isso é para um livro diferente.
As well as relationships.	Assim como os relacionamentos.
Neither of them felt like talking.	Nenhum dos dois tinha vontade de falar.
But if the sound is a little off, you can tell.	Mas se o som estiver um pouco desligado, você pode dizer.
This will be explained in due course.	Isso será explicado oportunamente.
You are there to serve their vision.	Você está lá para servir a visão deles.
Both, he thought.	Ambos, pensou.
Must not be included.	Não deve ser incluído.
I think the guy we work with will make it.	Acho que o cara com quem trabalhamos vai conseguir.
Forever and ever.	Para sempre e sempre.
He was trying to make me shoot.	Ele estava tentando me fazer atirar.
Listen to your mother and don't be in public too much.	Ouça sua mãe e não fique muito em público.
This has been going on for half a year.	Isso vem acontecendo há meio ano.
Users will be able to update their status if it changes.	Os usuários poderão atualizar seu status se ele mudar.
I'm good with this concept.	Eu sou bom com esse conceito.
He wants me to work this summer.	Ele quer que eu trabalhe neste verão.
Counseling on design issues at birth.	Aconselhamento sobre questões de design no nascimento.
They can easily hear my conversation with him.	Eles podem facilmente ouvir minha conversa com ele.
A river cannot be controlled.	Um rio não pode ser controlado.
Thanks for the work.	Obrigado pelo trabalho.
You will get things wrong.	Você vai errar as coisas.
They are identified by letters.	Eles são identificados por letras.
The council was obviously after her.	O conselho obviamente estava atrás dela.
The rest of the team trusts him.	O resto da equipe confia nele.
You can't say.	Você não pode dizer.
Nothing to see here then.	Nada para ver aqui então.
On some deep level, he understood.	Em algum nível profundo, ele entendeu.
He sent me.	Ele me enviou.
We were apart though.	Nós estávamos separados, no entanto.
Go ahead, take a look at your feet.	Vá em frente, dê uma olhada em seus pés.
I am not against them.	Eu não sou contra eles.
Or for a retrial.	Ou para um novo julgamento.
Except for us, the place was empty.	Exceto por nós, o lugar estava vazio.
The basic idea is this.	A ideia básica é esta.
Sources young and old have been there, and they've done it for sure.	Fontes jovens e velhas estiveram lá, e fizeram isso com certeza.
I died in the second stage several times.	Eu morri no segundo estágio várias vezes.
In these cases, nothing changes.	Nesses casos, nada muda.
Our morning, his afternoon.	Nossa manhã, a tarde dele.
There just wasn't much you could hide from her.	Simplesmente não havia muito que você pudesse esconder dela.
When he moved through the crowd, no one looked directly at him.	Quando ele se movia no meio da multidão, ninguém olhava diretamente para ele.
And that's where email comes in.	E é aí que entra o e-mail.
Prices are so low.	Os preços são tão baixos.
But maybe not.	Mas talvez não.
Members cannot ask to be paid for this.	Os membros não podem pedir para ser pagos por isso.
So is the boy.	Assim é o menino.
Visit their website to place your order.	Visite o site deles para fazer seu pedido.
Most studies showed good strength of evidence.	A maioria dos estudos mostrou boa força de evidência.
Three experimental series were presented.	Três séries experimentais foram apresentadas.
Try it at your own risk.	Experimente por sua conta e risco.
This is powerful data.	Esse é um dado poderoso.
If it's in my power.	Se estiver em meu poder.
Think about their age and the amount of language they use.	Pense na idade deles e na quantidade de linguagem que eles usam.
He doesn't see many different people.	Ele não vê muitas pessoas diferentes.
We trust you to take care of her and love her.	Confiamos em você para cuidar dela e amá-la.
There are four classes for athletics and eight for athletics.	Há quatro classes para atletismo e oito para atletismo.
New people are afraid of us.	As novas pessoas têm medo de nós.
He has an older sister.	Ele tem uma irmã mais velha.
Nothing that had nothing to do with it.	Nada que não tivesse nada a ver ali.
There is no evidence of such confusion here.	Não há evidência de tal confusão aqui.
People stopped and stared as we passed.	As pessoas pararam e olharam enquanto passávamos.
There are many pictures of fish on the walls.	Há muitas fotos de peixes nas paredes.
My research project concerns a text that is lost.	Meu projeto de pesquisa diz respeito a um texto que se perde.
They are going about their daily lives.	Eles estão indo sobre suas vidas diárias.
But there is much more to it than that.	Mas há muito mais do que isso.
It doesn't matter what they paid for.	Não importa que foi para isso que eles pagaram.
I had never seen a fight like this.	Eu nunca tinha visto uma luta assim.
This is a useful addition as players move.	Esta é uma adição útil, pois os jogadores se movem.
The answer, unfortunately, was not received.	A resposta, infelizmente, não foi recebida.
But this interpretation has basic problems, as explained here.	Mas, essa interpretação tem problemas básicos, como explicamos aqui.
I should do this.	Eu devo fazer isso.
It might end up looking amazing, but it won't work very well.	Pode acabar parecendo incrível, mas não vai funcionar muito bem.
God will provide.	Deus proverá.
This one was hard to break.	Essa foi difícil de quebrar.
I know you've had a long, hard day.	Eu sei que você teve um dia longo e difícil.
In fact most of the time it is not.	Na verdade na maioria das vezes não é.
She said it wasn't fair, it wasn't right.	Ela disse que não era justo, não era certo.
Sometimes he thought she hated him.	Às vezes ele achava que ela o odiava.
But it is not necessary.	Mas não é necessário.
Well, unless that plan primarily benefits the rich.	Bem, exceto se esse plano beneficiar principalmente os ricos.
Finally, there is still hope for him.	Finalmente, ainda há esperança para ele.
In fact, it was an old hospital ship.	Na verdade, era um antigo navio-hospital.
House is under construction.	Casa está em construção.
It started with the husband and wife, and then followed the wife.	Começou com o marido e a esposa, e depois seguiu a esposa.
You'll be so happy here, you'll be out of your mind.	Você será tão feliz aqui, você estará fora de si mesmo.
Soon we will be best friends.	Em breve seremos os melhores amigos.
And the way he came to the apartment.	E a maneira como ele veio para o apartamento.
Make it social.	Torná-lo social.
Most of them tell two or even three stories on a panel.	A maioria deles conta duas ou até três histórias em um painel.
Don't worry, stand beside him shoulder to shoulder.	Não se preocupe, fique ao lado dele ombro a ombro.
This one.	Este.
And really black.	E realmente preto.
But luck was with him there too.	Mas a sorte estava com ele lá também.
I like my teachers, but I don't understand much of what they say.	Eu gosto dos meus professores, mas não entendo muito do que eles dizem.
Still, he knew he had no choice.	Ainda assim, ele sabia que não tinha escolha.
This guy is going to be a great character.	Esse cara será um grande personagem.
Maybe we should try to do that tomorrow.	Talvez devêssemos tentar fazer isso amanhã.
But it's not clear what that means.	Mas não está claro o que isso significa.
I can not understand it.	Eu não consigo entender isso.
She went in and did what was asked of her.	Ela entrou e fez o que lhe foi pedido.
Her style works for the band.	Seu estilo funciona para a banda.
But they took their land.	Mas eles tomaram sua terra.
Click here to create your own website now.	Clique aqui para criar seu próprio site agora.
But it should be enough to get you started.	Mas deve ser o suficiente para você começar.
It was just after eight.	Era pouco depois das oito.
But there's something going on.	Mas há algo acontecendo.
state at the time.	Estado na época.
At least, it will one day.	Pelo menos, fará isso um dia.
Then entered another day.	Então entrou em outro dia.
A function driver can serve one or more devices.	Um driver de função pode atender a um ou mais dispositivos.
The students looked at each other.	Os alunos olhavam uns para os outros.
The results of five independent experiments are shown.	Os resultados de cinco experimentos independentes são mostrados.
They would have to get out of their hole soon.	Eles teriam que sair de seu buraco em breve.
I called the police.	Eu chamei a polícia.
They didn't sign up to go to war.	Eles não se inscreveram para ir à guerra.
Maybe we were.	Talvez nós estivéssemos.
The information provided is for informational purposes only and may be inaccurate.	As informações fornecidas são apenas para fins informativos e podem estar erradas.
It's been a rough few weeks.	Tem sido algumas semanas difíceis.
Not that they were trying to get away.	Não que eles estivessem tentando fugir.
Maybe because it's so fast.	Talvez porque seja tão rápido.
At the time, he was trying not to listen.	Na época, ele estava tentando não ouvir.
He shook his head slowly.	Ele balançou a cabeça lentamente.
We're working on it now.	Estamos trabalhando nisso agora.
However, his conversation was mostly appropriate and relevant over time.	No entanto, sua conversa foi principalmente apropriada e relevante com o passar do tempo.
Or better yet, have your child make one.	Ou melhor ainda, peça para seu filho fazer um.
We didn't find the show.	Não encontramos o show.
Done, end, end, end, answer.	Concluído, fim, fim, fim, resposta.
He had just got home from work.	Ele tinha acabado de chegar do trabalho.
Put your hand on his head, please.	Ponha a mão na cabeça dele, por favor.
I don't mean the fruit plate, the peace and quiet.	Não quero dizer o prato de frutas, a paz e tranquilidade.
I didn't see this one.	Eu não vi esse.
And sometimes not so.	E às vezes nem assim.
Also, the effect is obvious after application.	Além disso, o efeito é óbvio após a aplicação.
I came back and had to go to the hospital.	Voltei e tive que ir para o hospital.
Those were thoughts for another day.	Esses eram pensamentos para outro dia.
Because now I'm happy with my husband.	Porque agora estou feliz com meu marido.
The movement stops.	O movimento para.
So they're just a result of that.	Então eles são apenas um resultado disso.
She should be there.	Ela deveria estar presente.
I might be able to work it out eventually.	Eu poderia ser capaz de trabalhar com isso eventualmente.
And she didn't even see him.	E ela nem o viu.
I want to be with you.	Eu quero estar com você.
Only he doesn't come.	Só que ele não vem.
Here's one, and here's another.	Aqui está um, e aqui está outro.
I think it is not very difficult to find the answer.	Acho que não é muito difícil encontrar a resposta.
It was a beautiful work of art.	Era uma bela obra de arte.
I wouldn't have a married man.	Eu não teria um homem casado.
He was going to leave his brother behind.	Ele ia deixar seu irmão para trás.
All doors and windows are closed and locked.	Todas as portas e janelas estão fechadas e trancadas.
He wanted to die, needed to, just for the pain to end.	Ele queria morrer, precisava, apenas para que a dor acabasse.
If removed, add more.	Se for retirado, coloque mais.
The power went out again.	A energia caiu novamente.
The city also needs to benefit from this team.	A cidade também precisa se beneficiar dessa equipe.
So she took her private car and drove me to the camp.	Então ela pegou seu carro particular e me levou para o acampamento.
All factors must be carefully considered.	Todos os fatores devem ser cuidadosamente considerados.
For me, that's just an essential part of my identity.	Para mim, isso é apenas uma parte essencial da minha identidade.
Come, we must go.	Venha, devemos ir.
The bank can lift me.	O banco pode me levantar.
With that, we appreciate her wonderful questions.	Com isso, agradecemos suas maravilhosas perguntas.
They told us so.	Eles nos disseram isso.
He was cheap enough.	Ele era barato o suficiente.
It is one thing to believe something in spirit, in theory.	Uma coisa é acreditar em algo em espírito, em teoria.
You have to take the bad with the good in life.	Você tem que levar o mal com o bem na vida.
There's a lot of space.	Há muito espaço.
But this instance poses a double threat.	Mas esta instância representa uma dupla ameaça.
Even when you were working hard or working late, you liked everyone.	Mesmo quando você estava trabalhando duro ou trabalhando até tarde, você gostava de todo mundo.
I know she didn't wear a wedding dress.	Eu sei que ela não usava um vestido de noiva.
It is not just, but it is what it is.	Não é apenas, mas é o que é.
She hated being compared to her mother.	Ela odiava ser comparada a sua mãe.
Half an hour had passed.	Meia hora havia se passado.
He got in her car.	Ele entrou em seu carro.
And call them a lot.	E ligue muito para eles.
Things like you that turn against their own kind.	Coisas como você que se voltam contra sua própria espécie.
But that won't work.	Mas isso não vai funcionar.
On the way a plane crashed in my direction.	No caminho um avião caiu na minha direção.
Not so natural.	Não tão natural.
Perhaps it is in the process, but the full science is not.	Talvez esteja em processo, mas a ciência completa não.
His chance had come.	Sua chance havia chegado.
This shouldn't be that difficult.	Isso não deve ser tão difícil.
The negative was discovered by chance just thirty years later.	O negativo foi descoberto por acaso apenas trinta anos depois.
Feeling good about yourself.	Sentindo-se bem consigo mesmo.
The bottom of the form is actually the face of the part.	A parte inferior do formulário é na verdade a face da peça.
And she bought.	E ela comprou.
He is totally against sex.	Ele é totalmente contra o sexo.
Thank you for doing your best!.	Obrigado por fazer o melhor!.
Layer of your system.	Camada de seu sistema.
My daughter let him in.	Minha filha o deixou entrar.
The man's gaze confirmed that.	O olhar do homem confirmou isso.
She was worried about him.	Ela estava preocupada com ele.
A total of five feet tall.	Um total de cinco pés de altura.
No, it's not his style.	Não, não é o estilo dele.
So they did.	Então, eles fizeram.
So much for 'others'.	Tanto para 'outros'.
Very quick to suit him.	Muito rápido para se adequar a ele.
Please read it very carefully.	Por favor, leia-o com muita atenção.
She cannot be.	Ela não pode ser.
But until you put that into action, sometimes it's a struggle.	Mas até você colocar isso em ação, às vezes é uma luta.
If he signs that piece of paper.	Se ele assinar aquele pedaço de papel.
There were conditions, of course.	Havia condições, é claro.
They don't know we're watching.	Eles não sabem que estamos assistindo.
They shouldn't have died so easily.	Eles não deveriam ter morrido tão facilmente.
However, it has since been used in many other areas.	No entanto, desde então tem sido usado em muitas outras áreas.
Students like him.	Os alunos gostam dele.
I will start you.	Eu vou começar você.
Or so it was thought.	Ou assim se pensava.
We made him comfortable and he survived the night.	Nós o deixamos confortável e ele sobreviveu à noite.
He had a single watch tonight, as the crew is too tired to double.	Teve vigília única hoje à noite, já que a tripulação está cansada demais para dobrar.
It is certainly a comfort.	Certamente é um conforto.
First, the population represents a relatively small number of patients.	Primeiro, a população representa um número relativamente pequeno de pacientes.
His mouth opened and closed.	Sua boca abriu e fechou.
You can do this too.	Você também pode fazer isso.
And she meant it.	E ela quis dizer isso.
These are not natural actions.	Estas não são ações naturais.
When we finally got her to the right place, she disappeared.	Quando finalmente a levamos ao lugar certo, ela desapareceu.
We are not like an army without a leader.	Não somos como um exército sem um líder.
I needed to know why.	Eu precisava saber o motivo.
This seems, at first glance, fair.	Isso parece, à primeira vista, justo.
I know many women who do.	Conheço muitas mulheres que fazem.
It was by your side.	Estava ao seu lado.
I don't think she can stand to be less than perfect.	Acho que ela não suporta ser menos do que perfeita.
There is a woman who worked in the office.	Há uma mulher que trabalhava no escritório.
According to reports, several people were injured on the bridge.	Segundo relatos, várias pessoas ficaram feridas na ponte.
There's only one thing left to try.	Só resta uma coisa para tentar.
I looked hard at the officer.	Olhei duramente para o oficial.
One of them was faster than the others.	Um deles foi mais rápido que os outros.
I turned to look for her.	Eu me virei para procurá-la.
The fans have to be better.	Os fãs têm que ser melhores.
He watched her enter.	Ele a observou entrar.
But it had to be open.	Mas tinha que ser aberto.
He did the statistical analysis.	Fez a análise estatística.
Love them or not, this is great news.	Ame-os ou não, esta é uma ótima notícia.
And you know what you can do with your law.	E você sabe o que pode fazer com sua lei.
It wasn't her place to spread her pleasure up there.	Não era seu lugar para espalhar seu prazer lá em cima.
My father could see what he was, she thought.	Meu pai podia ver o que ele era, ela pensou.
We are far from tranquil, however.	Estamos longe de ser tranquilos, no entanto.
It's not something that's likely to end.	Não é algo que provavelmente vai acabar.
Doubt your marriage.	Duvide do seu casamento.
I totally kept my word, though.	Eu mantive totalmente minha palavra, no entanto.
Then he became a teacher for six months.	Então ele se tornou um professor por seis meses.
This is only required for records on the currently selected page.	Isso só é necessário para os registros na página selecionada no momento.
The knowledge that he hadn't stopped him.	O conhecimento de que ele não o havia parado.
You have to let him age a little.	Você tem que deixá-lo envelhecer um pouco.
There is a good hotel.	Há um bom hotel.
I've never felt anything like this before.	Eu nunca senti nada assim antes.
I can't see why.	Não consigo ver por que seria.
The favorite to win.	O favorito para vencer.
But you missed one.	Mas você perdeu um.
Building social teams is helpful in creating an effective work team.	A construção de equipes sociais é útil para criar uma equipe de trabalho eficaz.
But he was locked up.	Mas ele estava trancado.
We humans cannot keep up with progress.	Nós, humanos, não podemos acompanhar o progresso.
So that makes it a little bit unique.	Então isso o torna um pouco único.
She placed her cards on the table.	Ela colocou suas cartas na mesa.
And it becomes just that.	E torna-se exatamente isso.
It happened exactly as we expected.	Aconteceu exatamente como esperávamos.
Finally it's over.	Finalmente acabou.
Her brother was very helpful, in more ways than one.	Seu irmão era muito útil, em mais de uma maneira.
And see for yourself.	E veja por si mesmo.
Our spirit lives on even though our life's blood is shed.	Nosso espírito continua vivo, embora o sangue da nossa vida seja derramado.
That was actually pretty cool in my opinion.	Isso foi realmente muito legal na minha opinião.
It is essential that this performance goes well.	É essencial que este desempenho corra bem.
He never did.	Ele nunca fez.
In general, it may cease to exist.	Em geral, pode deixar de existir.
He's not feeling any pain though.	Ele não está sentindo nenhuma dor embora.
Those are three things on the table right now.	Essas são três coisas em cima da mesa agora.
Complete sets are one for each player.	Conjuntos completos são um de cada jogador.
The first side took an hour and a half.	O primeiro lado levou uma hora e meia.
Now the three of us got along so well.	Agora nós três nos dávamos tão bem.
That's your choice.	Essa é sua escolha.
It wouldn't be an option for everyone.	Não seria uma opção para todos.
That could be determined.	Isso poderia ser determinado.
Thirty years old.	Trinta anos de idade.
They could, but they didn't.	Eles poderiam, mas não o fizeram.
You must not put them out of order.	Você não deve colocá-los fora de ordem.
His real interest is equal status for women.	Seu real interesse é a igualdade de status para as mulheres.
Very upset patient.	Paciente muito chateado.
He will laugh.	Ele vai rir.
But that doesn't matter now, anyway.	Mas isso não importa agora, de qualquer maneira.
There's nothing more you could have done for them.	Não há nada mais que você poderia ter feito por eles.
Then the whole area went quiet.	Então toda a área ficou quieta.
And people had questions.	E as pessoas tinham perguntas.
They like to play with it.	Eles gostam de brincar com ele.
But they don't stop.	Mas eles não param.
It would help a lot.	Ajudaria muito.
As women, we were taken by surprise.	Como mulheres, fomos pegas de surpresa.
He started in high school.	Ele começou no ensino médio.
So he just started a movie, in that moment, no questions asked.	Então ele acabou de começar um filme, naquele momento, sem perguntas.
Older children are at greater risk, regardless of age and sex.	As crianças mais velhas correm maior risco, independentemente da idade e do sexo.
He doesn't know what he's gotten himself into.	Ele não sabe no que se meteu.
You must explain a little more.	Você deve explicar um pouco mais.
A brief cry in the night.	Um breve choro na noite.
This result seems reasonable.	Este resultado parece razoável.
Some don't want to lay eyes on them.	Alguns não querem pôr os olhos neles.
Wrote the main text.	Escreveu o texto principal.
Each song is identified by the first three letters.	Cada música é identificada pelas três primeiras letras.
I hadn't heard this one before.	Não tinha ouvido essa antes.
Sex is never just sex.	Sexo nunca é simplesmente sexo.
It will help a lot.	Vai ajudar muito.
Provided help in experiments.	Forneceu ajuda nos experimentos.
We cannot wait.	Não podemos esperar.
I would fire her.	Eu a demitiria.
I may even have stayed that way for some time.	Posso até ter permanecido assim por algum tempo.
Once we got married, it felt like this guy was gone.	Uma vez que nos casamos, parecia que esse cara tinha ido embora.
Please read them.	Por favor, leia-os.
In fact, very well.	Na verdade, muito bem.
And even if she wasn't, at this point, he didn't care.	E mesmo que ela não estivesse, neste momento, ele não se importava.
But we don't know what.	Mas não sabemos o quê.
Here there was no confusion.	Aqui não houve confusão.
I know this is the best for me.	Eu sei que isso é o melhor para mim.
She never stopped talking, but he nodded.	Ela nunca parou de falar, mas ele assentiu com a cabeça.
However, this could be due to a few factors.	No entanto, isso pode ser devido a alguns fatores.
He said no every time they asked.	Ele disse que não toda vez que eles perguntavam.
Mine looks pretty good for its age.	O meu parece muito bom para a idade.
Something evil.	Alguma coisa maligna.
I just couldn't do this to him.	Eu simplesmente não podia fazer isso com ele.
Then the war would come.	Então a guerra viria.
There is, for example, the question of my name.	Há, por exemplo, a questão do meu nome.
An animal had killed him.	Um animal o havia matado.
Once again, she could hear her father's voice.	Mais uma vez, ela podia ouvir a voz de seu pai.
He didn't want you here.	Ele é que não queria você aqui.
Makes me want to comment on it, anyway.	Me faz querer comentar sobre isso, de qualquer maneira.
Some are better than others and some are worse.	Alguns são melhores que outros e alguns são piores.
Before long, they decided to go their separate ways.	Em pouco tempo, eles decidiram seguir caminhos separados.
Or have one chosen for you.	Ou ter um escolhido para você.
And they do everything for you.	E eles fazem tudo por você.
Now I had the machine.	Agora tinha a máquina.
Mothers need to be strong to raise and care for a baby.	As mães precisam ser fortes para criar e cuidar de um bebê.
For some reasons, the text order has been changed.	Por alguns motivos, a ordem do texto foi alterada.
Such a peaceful and beautiful area.	Uma área tão tranquila e bonita.
Error bars are statistics.	As barras de erro são estatísticas.
The whole idea was there.	A ideia toda estava lá.
The hard part is getting things to fit together correctly.	O difícil é fazer com que as coisas se encaixem corretamente.
Many can happen.	Muitos podem acontecer.
I've never, ever met anyone like him.	Eu nunca, nunca conheci alguém como ele.
Bad cut, he says.	Corte ruim, ele diz.
Changed again.	Mudou de novo.
To do this, you start by altering your food choices.	Para fazer isso, você começa alterando suas escolhas alimentares.
It wouldn't take long.	Não demoraria muito.
He looked healthy.	Ele parecia saudável.
And then our military forces will depart.	E então nossas forças militares partirão.
For the first shot, use your right hand.	Para o primeiro tiro, use sua mão direita.
I like to do it myself.	Eu gosto de fazer por mim.
I just never knew it would keep getting worse and worse.	Eu só nunca soube que continuaria a ficar cada vez pior.
Imagine what you would look like if you had a connection to that.	Imagine como você ficaria se tivesse uma conexão com isso.
I'm less sure she did.	Estou menos certo de que ela fez.
I could probably get it.	Eu provavelmente poderia pegá-lo.
I found my next project.	Encontrei meu próximo projeto.
But others don't have time.	Mas outros não têm tempo.
No one in town could have known they were here.	Ninguém na cidade poderia saber que eles estavam aqui.
Only it wasn't a dream because she was real.	Só que não era um sonho porque ela era real.
It has nothing to do with the finger inside.	Não tem nada a ver com o dedo que está dentro.
She is very special to me.	Ela é muito especial para mim.
The player can return to levels to try for a higher score.	O jogador pode retornar aos níveis para tentar uma pontuação mais alta.
Men's long distance running.	Corrida de longa distância masculina.
They changed the starting component.	Eles mudaram o componente inicial.
At least not today.	Pelo menos não hoje.
He doesn't stop talking the entire way.	Ele não para de falar o caminho todo.
I kind of lost in that moment.	Eu meio que perdi naquele momento.
All you have to do is close your eyes.	Tudo que você tem a fazer é fechar os olhos.
The men were told to run and then shot.	Os homens foram orientados a correr e, em seguida, foram baleados.
We signed it.	Nós o assinamos.
He is an individual.	Ele é um indivíduo.
My father does the same.	Meu pai faz o mesmo.
On purpose.	De propósito.
So it was helpful.	Então foi útil.
The only special effect of the movie is that tongue sticking out.	O único efeito especial do filme é aquela língua saindo.
Suddenly, she was sure she shouldn't have done this.	De repente, ela teve certeza de que não deveria ter feito isso.
It is a story to be read over and over again.	É uma história para ser lida várias vezes.
And sure enough he was.	E com certeza ele era.
The result will soon be here.	O resultado logo estará aqui.
Sleep in a house like any other.	Dormir em uma casa, como qualquer outra.
It's doing something totally new again.	Está fazendo uma coisa totalmente nova novamente.
Something like.	Algo assim.
Hard to explain.	Difícil de explicar.
Please provide a valid price range.	Forneça uma faixa de preço válida.
Most had their own children.	A maioria tinha seus próprios filhos.
She was married twice and had about eight children.	Ela se casou duas vezes e teve cerca de oito filhos.
You know, people are on edge here.	Você sabe, as pessoas estão no limite aqui.
If we know what we're doing.	Se soubermos o que estamos fazendo.
You couldn't understand more than a few words.	Você não conseguiu entender mais do que algumas palavras.
You need to get it.	Você precisa obtê-lo.
This shouldn't be a secret.	Isso não deve ser segredo.
The other was fighting us and everyone else.	O outro estava lutando contra nós e todos os outros.
They are my source of life.	Eles são minha fonte de vida.
Now we start.	Agora começamos.
I thought the idea was wonderful.	Achei a ideia maravilhosa.
But sometimes there are reasons why you might care.	Mas às vezes há razões pelas quais você pode se importar.
Well now we know.	Bem, agora sabemos.
And an element of danger.	E um elemento de perigo.
I ask about his experiences with the police.	Pergunto sobre suas experiências com a polícia.
After he spoke, the room seemed to be in shock.	Depois que ele falou, a sala parecia estar em choque.
I told her it wasn't necessary, we'd find something out.	Eu disse a ela que não era necessário, nós descobriríamos algo.
That's when some users turn to the harder drugs.	É quando alguns usuários se voltam para as drogas mais pesadas.
We'll do that next year, or the year after.	Faremos isso no próximo ano, ou no ano seguinte.
I know it's too long.	Eu sei que é muito longo.
But it can't be like that with the wife.	Mas não pode ser assim com a esposa.
But usually only one procedure is needed.	Mas geralmente apenas um procedimento é necessário.
This feedback provides a memory.	Esse feedback fornece uma memória.
Of course.	Claro que não.
It looks like this.	Parece assim.
What will happen to the children?.	O que vai acontecer com as crianças?.
Everyone was at the top of their game.	Todo mundo estava no topo de seu jogo.
He took a while to catch up to my words.	Ele levou um tempo para alcançar minhas palavras.
The little laugh.	A pequena risada.
Let's consider some specific values.	Consideremos alguns valores específicos.
Good to know.	É bom saber.
However, it looks like his fans have a different request to make.	No entanto, parece que seus fãs têm um pedido diferente a fazer.
And us being literally the only party there.	E nós sendo literalmente a única festa lá.
I hate being unable to sleep, unable to dream, unable to live.	Eu odeio ser incapaz de dormir, incapaz de sonhar, incapaz de viver.
Without it, what good is it?	Sem isso, para que serve mesmo?.
However, in recent months he has been noticed frequently.	No entanto, nos últimos meses, ele foi notado com frequência.
She didn't even know me.	Ela nem me conhecia.
The majority of the population did not read or write well.	A maioria da população não lia nem escrevia bem.
Some of these choices become increasingly difficult to accept.	Algumas dessas escolhas ficam cada vez mais difíceis de serem aceitas.
Note the big two.	Observe os dois grandes.
I recommend this team to anyone.	Eu recomendo esta equipe a ninguém.
They could have brought women and children from there.	Eles poderiam ter trazido de lá, mulheres e crianças.
You'll want to call her later.	Você vai querer ligar para ela mais tarde.
We were drinking.	Estávamos bebendo.
And this part is for her.	E esta parte é para ela.
The problem arises when we think she tells the whole truth.	O problema surge quando pensamos que diz toda a verdade.
I had to take it off.	Eu tinha que tirá-lo.
This is not a city.	Isto não é uma cidade.
But anything that could fit in that bag would be good.	Mas qualquer coisa que coubesse naquela bolsa seria boa.
She carefully places them next to the front door.	Ela cuidadosamente os coloca ao lado da porta da frente.
He was waiting in the dark for an order.	Ele estava esperando na escuridão por uma ordem.
It will do whatever it can to make the team win.	Isso fará o que puder para fazer o time vencer.
No need to add sugar.	Não é necessário adicionar açúcar.
For example,.	Por exemplo,.
My social goal is to make more friends.	Meu objetivo social é fazer mais amigos.
I wanted the kind of love that took my breath away.	Eu queria o tipo de amor que me tirasse o fôlego.
We talked to a few people about its benefits.	Conversamos com algumas pessoas sobre seus benefícios.
Whole numbers are faster.	Números inteiros são mais rápidos.
I was the good.	Eu era o bom.
It would protect those who need protection.	Protegeria aqueles que precisam de proteção.
The process was repeated ten times.	O processo foi repetido dez vezes.
Tumor size was measured once every three days.	O tamanho do tumor foi medido uma vez a cada três dias.
Some limitations must be considered.	Algumas limitações devem ser consideradas.
And it's been a community effort.	E tem sido um esforço da comunidade.
Unfortunately it was not so.	Infelizmente não foi assim.
But he forced himself to remain calm.	Mas ele se forçou a ficar calmo.
I would do it again.	Eu faria isso de novo.
It explained a lot.	Explicava muito.
A project, perhaps.	Um projeto, talvez.
You need to pass a function, read more here.	Você precisa passar uma função, leia mais aqui.
What did I do? 	O que eu fiz?
'anything'.	'nada'.
But the answer may be yes.	Mas a resposta pode ser sim.
His hand is hot and dry and very strong.	Sua mão é quente e seca e muito forte.
Even so, he is a very quiet boy.	Mesmo assim, ele é um garoto bem quieto.
Others want to build a new road through it.	Outros querem construir uma nova estrada através dele.
Let's get out of here.	Vamos sair daqui.
She is her and I am me.	Ela é ela e eu sou eu.
I was pretty stuck.	Eu estava bem preso.
She was very hurt.	Ela estava muito machucada.
I was extremely close to her.	Eu estava extremamente perto dela.
I never called much.	Nunca liguei muito para.
He was one of four children.	Ele era um dos quatro filhos.
I meant it.	Eu quis dizer isso.
Until we walk away.	Até nos afastarmos.
The project was expected to be completed in three years.	A expectativa era que o projeto fosse concluído em três anos.
They did not raise this issue on appeal.	Eles não levantaram essa questão no recurso.
Those are good.	Esses são bons.
It's a very dark movie about the human condition.	É um filme muito sombrio sobre a condição humana.
That still happens today.	Isso acontece, ainda hoje.
And there was nothing we could say.	E não havia nada que pudéssemos dizer.
The reason is our need for so much salt.	A razão é a nossa necessidade de tanto sal.
These letters were not written by me.	Essas cartas não foram escritas por mim.
We have developed a method of great relevance in other countries.	Desenvolvemos um método de grande relevância em outros países.
It happened so suddenly.	Aconteceu tão de repente.
This is the important thing.	Esta é a coisa importante.
But not as strange as that.	Mas não tão estranho quanto isso.
One thing though.	Uma coisa, porém.
Still, it wasn't just pictures.	Ainda assim, não eram apenas fotos.
That's what we planned.	Foi o que planejamos.
I recommend this movie.	Eu recomendo este filme.
You'd be lucky to get a date with me.	Você teria sorte em conseguir um encontro comigo.
But war has an effect on people.	Mas a guerra tem um efeito sobre as pessoas.
What we're seeing here doesn't have to be happening.	O que estamos vendo aqui não precisa estar acontecendo.
Three times to be exact.	Três vezes para ser exato.
Give it a voice and then give it action.	Dê-lhe voz e, em seguida, dê-lhe ação.
She probably wouldn't survive for more than a month or so.	Ela provavelmente não sobreviveria por mais de um mês ou mais.
A city you could walk too.	Uma cidade que você poderia andar também.
His existence was becoming a web of big and small details.	Sua existência estava se tornando uma rede de grandes e pequenos detalhes.
You wanted me to fail.	Você queria que eu falhasse.
Sign the paper and you're good for two years.	Assine o papel e você está bom por dois anos.
He couldn't bear the treatment.	Ele não poderia suportar o tratamento.
For life to have meaning, there must be a purpose.	Para que a vida tenha sentido, deve haver um propósito.
Our data is supported by a simple spring model.	Nossos dados são suportados por um modelo de mola simples.
They were excited.	Eles estavam animados.
You can't really take a move.	Você não pode realmente tirar uma jogada.
She must have cut herself in the fight.	Ela deve ter se cortado na luta.
Failure to do so will result in the end of your life.	Não fazer isso resultará no fim de sua vida.
Only at certain times can he have limited freedom.	Somente em certos momentos ele pode ter liberdade limitada.
Then take a test drive.	Então faça um test drive.
I'm a good boy now.	Eu sou um bom menino agora.
Keep up the great work.	Continue com o ótimo trabalho.
Over and over, she repeated the scene in the hallway.	Repetidas vezes, ela repetiu a cena no corredor.
Get in touch with a sense of yourself as an individual person.	Entre em contato com um senso de si mesmo como uma pessoa individual.
Maybe you know something, maybe you don't.	Talvez você saiba alguma coisa, talvez não.
The second case is impossible.	O segundo caso é impossível.
I looked at the three men in front of me.	Olhei para os três homens na minha frente.
As well as my confidence.	Assim como minha confiança.
Then it hit her.	Então isso a atingiu.
People only see what they expect to see.	As pessoas só veem o que esperam ver.
Let them sit with him.	Deixe-os sentar com ele.
It tells me she wanted to be here.	Isso me diz que ela queria estar aqui.
It's not a matter of you, it's a matter of human potential.	Não é uma questão de você, é uma questão de potencial humano.
So therefore money forever.	Então, portanto, dinheiro para sempre.
He was very small now.	Ele era muito pequeno agora.
Obviously, she will be able to tell you exactly where it is.	Obviamente, ela será capaz de lhe dizer exatamente onde é.
In her eyes.	Em seus olhos.
Second, we got married after a year.	Segundo, nos casamos depois de um ano.
Please get better soon.	Por favor, melhore logo.
I eat meat.	Eu como carne.
I know exactly how they feel.	Eu sei exatamente como eles se sentem.
Better luck, however, was in store for him.	Uma sorte melhor, no entanto, estava reservada para ele.
And suddenly he took my hands.	E de repente ele pegou minhas mãos.
Protect it like you did growing up.	Proteja-o como você fez enquanto crescia.
But the water saved my life.	Mas a água salvou minha vida.
Moves were made to build the library network.	Movimentos foram feitos para construir a rede de bibliotecas.
And none of them work as well in the real world.	E nenhum deles funciona tão bem no mundo real.
But he couldn't close his eyes either.	Mas também não conseguia fechar os olhos.
I don't think he knew anything.	Acho que ele não sabia de nada.
I looked back.	Olhei para trás.
The ground shook.	O chão tremeu.
A car is an object.	Um carro é um objeto.
They didn't understand what it's like for some people.	Eles não entenderam como é para algumas pessoas.
It could be better if people actually watched the news media.	Poderia ser melhor se as pessoas realmente assistissem a mídia de notícias.
Surely some confidence would do him some good.	Certamente alguma confiança lhe faria algum bem.
They are very powerful.	Eles são muito poderosos.
Don't think you're going to get into my car in that state.	Não pense que vai entrar no meu carro nesse estado.
So we lose everything if you don't come.	Então, perdemos tudo se você não vier.
It would be better to read them in order.	Seria melhor lê-los em ordem.
The job description should describe what you need in detail.	A descrição do trabalho deve descrever o que você precisa em detalhes.
It's extremely useful.	É extremamente útil.
She left a good life, she told me.	Ela deixou uma vida boa, ela me disse.
It makes perfect sense.	Faz todo o sentido.
You see what's going on.	Você vê o que está acontecendo.
I'm sure he would.	Tenho certeza que ele faria.
I love your writing style too.	Amo seu estilo de escrita também.
It's so good to come home.	É tão bom voltar para casa.
But that never happened.	Mas isso nunca aconteceu.
This is progress.	Isso é progresso.
She performed the experiments and analyses.	Realizou os experimentos e análises.
Had to start walking.	Teve que começar a andar.
But there's more here.	Mas há mais aqui.
In fact, it became rare in her life.	Na verdade, tornou-se raro em sua vida.
You have to go with what makes sense.	Você tem que ir com o que faz sentido.
I didn't know where, how, she was living.	Eu não sabia onde, como, ela estava morando.
Most were women.	A maioria eram mulheres.
I asked her to explain what she meant.	Pedi que ela explicasse o que queria dizer.
I did, and he squeezed hard.	Eu fiz, e ele apertou com força.
You will really see and experience things differently.	Você realmente verá e experimentará as coisas de maneira diferente.
I really should have started this whole thing in the fall.	Eu realmente deveria ter começado essa coisa toda no outono.
We get older and we see things differently.	Nós envelhecemos e vemos as coisas de forma diferente.
Now she kept the money to herself and saved it.	Agora ela guardava o dinheiro para si mesma e economizou.
It wasn't worth her trouble.	Não valia a pena o seu problema.
I didn't see a need for the homemade version.	Não vi necessidade da versão caseira.
Then the magic starts to happen.	Então a mágica começa a acontecer.
All these things happened to those women.	Todas essas coisas aconteceram com aquelas mulheres.
So much explained about your people.	Tanta coisa explicada sobre seu povo.
How the hell are you.	Como diabos você é.
I'm glad you're back.	Estou feliz que está de volta.
Well, it's not really funny.	Bem, não é realmente engraçado.
That part took a long time.	Essa parte demorou muito.
One month to go.	Falta um mês.
But it feels good to get this off my chest.	Mas é bom tirar isso do meu peito.
They did a good job.	Eles fizeram um bom trabalho.
There is simply no way to understand the human world without stories.	Simplesmente não há como entender o mundo humano sem histórias.
I heard music.	Eu ouvi música.
It's a very different site.	É um site muito diferente.
Have a good night.	Tenha uma boa noite.
You can download it here.	Você pode baixá-lo aqui.
Like he was testing me.	Como se ele estivesse me testando.
We move forward from there.	Nós avançamos a partir disso.
In this case, the statement is clear.	Neste caso, a afirmação é clara.
Suddenly, the defendant turned and began to walk away.	De repente, o réu se virou e começou a se afastar.
I really like these two songs and they are amazing live.	Eu realmente gosto dessas duas músicas e elas são incríveis ao vivo.
I had no idea it would be gone so soon.	Eu não tinha ideia de que teria ido embora tão cedo.
This was getting completely out of hand.	Isso estava ficando completamente fora de controle.
I thought you could change, but you haven't.	Eu pensei que você poderia mudar, mas você não mudou.
He got out the door real quick.	Ele saiu da porta bem rápido.
Because we went together.	Porque fomos juntos.
She was out of breath.	Ela estava sem fôlego.
In my opinion, it has no real energy or power.	Na minha opinião, não tem energia ou poder real.
You grew up too.	Você cresceu também.
This is where you start to save money.	É aqui que você começa a economizar dinheiro.
She didn't try.	Ela não tentou.
It was a dress.	Era um vestido.
The traction needed a staggered hole.	A tração precisava de um buraco escalonado.
I was told they understood this.	Foi-me dito que eles entendiam isso.
You're feeling better from the inside out.	Está se sentindo melhor de dentro para fora.
The workers returned to work a few days later.	Os trabalhadores voltaram ao trabalho alguns dias depois.
We briefly describe them below.	Descrevemo-los brevemente a seguir.
However, this is the nature of the case-control study.	No entanto, esta é a natureza do estudo de caso-controle.
I say this for your own good.	Eu digo isso para o seu bem.
Don't do it over text, but through conversation.	Não faça isso por texto, mas por meio de uma conversa.
Some truth in that, you know.	Alguma verdade nisso, você sabe.
They did a great job, man.	Eles fizeram um ótimo trabalho, cara.
However, this will obviously never happen.	No entanto, isso obviamente nunca acontecerá.
Rose, therefore, could not continue in this trade.	Rose, portanto, não poderia continuar nesse comércio.
She could go in many ways.	Poderia ir de muitas maneiras.
It felt like things were moving.	Parecia que as coisas estavam se movendo.
A struggle for power in very different circumstances.	Uma luta pelo poder em circunstâncias muito diferentes.
Core each round.	Núcleo cada rodada.
When the drink arrived, he asked.	Quando a bebida chegou, ele perguntou.
Same story inside.	Mesma história por dentro.
When she's here.	Quando ela está aqui.
And we have it in us.	E nós temos isso em nós.
She could put the food down.	Ela poderia colocar a comida para baixo.
Everything about him felt right.	Tudo nele parecia estar certo.
And essentially you are correct.	E essencialmente você está correto.
And so began my university career.	E assim começou minha carreira universitária.
You couldn't doubt it.	Você não podia duvidar disso.
It's the same thing as a protective order.	É a mesma coisa que uma ordem de proteção.
Some people are taking this too literally.	Algumas pessoas estão levando isso muito literalmente.
We take care of each other.	Cuidamos uns dos outros.
It certainly did.	Certamente o fez.
The relevant question.	A pergunta relevante.
The order itself is in danger.	A própria ordem está em perigo.
I chose relationship.	Eu escolhi relacionamento.
Take the head.	Pegue a cabeça.
He went on his first tour in six years.	Partiu em sua primeira turnê em seis anos.
I just wanted him to be a good son.	Eu só queria que ele fosse um bom filho.
This is a start.	Este é um começo.
Neither do the rest of us.	Nem o resto de nós.
She looked at him.	Ela olhou para ele.
The performance itself doesn't matter.	O desempenho em si não importa.
He shot my friend first.	Ele atirou no meu amigo primeiro.
Only older children.	Apenas crianças mais velhas.
I don't smile in a photo.	Eu não sorri em uma foto.
You turn your head to the side.	Você vira a cabeça para o lado.
At least, as far as anyone can tell.	Pelo menos, tanto quanto qualquer um pode dizer.
But this was no accident.	Mas isso não foi um acidente.
Others give slightly different numbers.	Outros dão números ligeiramente diferentes.
A perfect view.	Uma visão perfeita.
all of it.	Todo ele.
It's a heavy room.	É uma sala pesada.
That was a little different.	Isso foi um pouco diferente.
We help to recover them.	Nós ajudamos a recuperá-los.
Therefore, we introduce the latter at such points.	Por isso, introduzimos o último em tais pontos.
I don't know how they did it.	Eu não sei como eles fizeram isso.
He wanted to run to her and hug her.	Ele queria correr para ela e abraçá-la.
You should be able to move the window to another location.	Você deve ser capaz de mover a janela para outro local.
Look outside your door and see.	Olhe para fora de sua porta e veja.
I heard about it.	Eu ouvi falar disso.
He held it to her tongue.	Ele o segurou em sua língua.
Two birds with a stone.	Dois pássaros com uma pedra.
You will not recommend your place of work to anyone.	Não recomendará seu local de trabalho a ninguém.
It's very simple, doesn't break and makes a good coffee.	É bem simples, não quebra e faz um bom café.
I'm really excited about this show.	Estou realmente animado com este show.
It's not something he can choose.	Não é algo que ele pode escolher.
This is not our role.	Esta não é a nossa função.
I would say it was a heavy object from very close range.	Eu diria que foi um objeto pesado de muito perto.
I looked back to see the results.	Olhei para trás para ver os resultados.
Not the whole truth, at least.	Não toda a verdade, pelo menos.
It was a pleasure to have our wedding there.	Foi um prazer realizar nosso casamento lá.
It looks like we're almost done with our work here.	Parece que estamos quase terminando nosso trabalho aqui.
It's strange how it went.	É estranho como se foi.
I think we did it today.	Acho que fizemos isso hoje.
He's just standing at attention with his arms down.	Ele está apenas em posição de sentido com os braços para baixo.
I could find out why.	Eu poderia descobrir por quê.
I love these kids.	Eu amo essas crianças.
He took it in his mouth.	Ele pegou na boca.
It just makes everyone work a little harder.	Isso só faz com que todos trabalhem um pouco mais.
I thought about that.	Eu pensei nisso.
I can't imagine it.	Eu não posso imaginar isso.
Sometimes that doesn't happen until the next season.	Às vezes isso não acontece até a próxima temporada.
Then came a yes.	Então veio um sim.
You will be able to give him instructions.	Você será capaz de dar-lhe instruções.
But you learned fast.	Mas você aprendeu rápido.
He couldn't hide his true purpose forever.	Ele não poderia esconder seu verdadeiro propósito para sempre.
I don't have to take his name for protection.	Eu não tenho que tomar seu nome para proteção.
We just don't know.	Nós simplesmente não sabemos.
You don't know how many people will listen.	Você não sabe quantas pessoas vão ouvir.
It's about the trip.	É sobre a viagem.
But women go there.	Mas as mulheres vão lá.
I don't want to just be among them.	Eu não quero estar apenas entre eles.
We have things there that even the military don't have.	Temos coisas lá que nem os militares têm.
I hope they don't fail us again.	Espero que eles não nos falhem novamente.
Truly these were not of their kind.	Verdadeiramente estes não eram de sua espécie.
We turned around and walked back outside.	Nós nos viramos e voltamos para fora.
We said no.	Nós dissemos não.
If the subject had died, the year of death was recorded.	Se o sujeito tivesse morrido, o ano da morte era registrado.
Things didn't work out anymore.	As coisas não davam mais certo.
He could leave the court after a good laugh.	Ele poderia deixar a quadra depois de uma boa risada.
I hadn't seen him since, really.	Eu não o tinha visto desde então, realmente.
In the beginning, when one falls, the others help him up.	No começo, quando um cai, os outros o ajudam a se levantar.
It seemed like a good opportunity to ask him about it.	Parecia ser uma boa oportunidade para perguntar a ele sobre isso.
I walked over to the television, feeling uneasy.	Fui até a televisão, com uma sensação de mal-estar.
I wish you could feel it.	Eu gostaria que você pudesse sentir isso.
What else.	Que mais.
The link is here.	A ligação está aqui.
But the machine itself was the problem, not the components inside it.	Mas a máquina em si era o problema, não os componentes dentro dela.
Dots and lines don't cover much space.	Pontos e linhas não cobrem muito espaço.
Two of those matches were full games.	Duas dessas partidas foram jogos completos.
He wasn't responsible.	Ele não era o responsável.
The name stuck.	O nome pegou.
The second secret area is in the second house.	A segunda área secreta está na segunda casa.
All this must be worth something.	Tudo isso deve valer alguma coisa.
He turned to look at me over his shoulder.	Ele se virou para me olhar por cima do ombro.
It must have been like performance art.	Deve ter sido como arte performática.
The only way to get more options is groundwork.	A única maneira de obter mais opções é o trabalho de base.
I loved her laugh.	Eu adorava a risada dela.
Everyone knew, but no one saw.	Todo mundo sabia, mas ninguém viu.
It is the language of the spirit.	É a linguagem do espírito.
We have to tell someone about her eventually.	Nós temos que contar a alguém sobre ela eventualmente.
I think it must be harder for kids to deal with.	Acho que deve ser mais difícil para as crianças lidarem com isso.
Consider available plays.	Considere as jogadas disponíveis.
Guess we'll find out soon enough, he thought.	Acho que vamos descobrir em breve, ele pensou.
That's what they do it for.	É para isso que eles fazem isso.
Perhaps there is no such thing as a happy marriage.	Talvez não exista casamento feliz.
It wouldn't be easy.	Não seria fácil.
It's important to make sure your position is clear.	É importante certificar-se de que sua posição é clara.
Because you.	Por que você.
In that case, after ten years, one more review won't hurt.	Nesse caso, depois de dez anos, mais uma revisão não fará mal.
In this place where thousands of people sat in front of me.	Neste lugar onde milhares de pessoas se sentaram diante de mim.
And these people are practically my world.	E essas pessoas são praticamente o meu mundo.
Things like that happen.	Coisas assim acontecem.
And there are still bodies here.	E ainda há corpos aqui.
There's no point.	Não há sentido.
Books fall like dead birds.	Os livros caem como pássaros mortos.
Well, anyway, he wasn't used to talking about such things with her.	Bem, de qualquer forma, ele não estava acostumado a falar sobre essas coisas com ela.
Each of these analyzes is described below.	Cada uma dessas análises é descrita a seguir.
They gave him another test.	Deram-lhe outro teste.
My advice is to hold it.	Meu conselho é segurá-lo.
It certainly wasn't fun.	Certamente não foi divertido.
I don't see how this will help his cause.	Não vejo como isso vai ajudar a causa dele.
Unfortunately, my brother does not agree.	Infelizmente, meu irmão não concorda.
The same goes for their phone number too.	O mesmo vale para o número de telefone deles também.
You want to kill me.	Você quer me matar.
Thank you so much for this amazing event.	Muito obrigado por este evento incrível.
Careful reading of the comments is critical here.	A leitura cuidadosa dos comentários é fundamental aqui.
Well this is a lovely mix.	Bem, essa é uma mistura adorável.
He got an injury.	Ele pegou uma lesão.
And challenges eventually build a stronger character.	E os desafios eventualmente constroem um caráter mais forte.
And it had been more or less a mistake.	E tinha sido mais ou menos um erro.
I am leaving.	Eu estou saindo.
Or maybe they were playing the long game.	Ou talvez eles estivessem jogando o jogo longo.
His blue eyes are bright, holding a question.	Seus olhos azuis estão brilhantes, segurando uma pergunta.
He released her.	Ele a soltou.
And, you know, don't hear me say any more about it.	E, você sabe, não me ouça dizendo mais nada sobre isso.
It just won't show up.	Simplesmente não vai aparecer.
There was no reason for him to do that.	Não havia razão para ele fazer isso.
The procedure is quite expensive.	O procedimento é bastante caro.
He stood in the middle of the room.	Ele ficou no meio da sala.
A long table leaned against the far wall.	Uma longa mesa estava encostada na parede oposta.
It's near.	E perto.
I drove there.	Eu dirigi até lá.
I tell you what will happen before you get here.	Eu lhe digo o que vai acontecer antes de você chegar aqui.
He had eyes only for her.	Ele tinha olhos apenas para ela.
It will be in some sort of limited way.	Será em algum tipo de forma limitada.
In the end, it went really well for me.	No final, correu muito bem para mim.
Thirty patients were identified.	Trinta pacientes foram identificados.
There is a way.	Há uma maneira.
But he does, and there's something in between.	Mas ele faz, e há algo no meio disso.
A silence fell once more in the room as he entered.	Um silêncio caiu mais uma vez na sala quando ele entrou.
In another part of the application.	Em outra parte do aplicativo.
I barely knew the songs.	Eu mal conhecia as músicas.
See the figure below.	Veja a figura abaixo.
They gave me my life back, a reason to go on living.	Eles me devolveram minha vida, uma razão para continuar vivendo.
You kill and you do.	Você mata e você faz.
I also don't think he necessarily won.	Eu também não acho que ele necessariamente ganhou.
The crowd returns to the game.	A torcida volta ao jogo.
But not at the intended time.	Mas não na hora pretendida.
It will only get worse.	Só vai piorar.
He wanted to see her face, to see her struggle to be quiet.	Ele queria ver seu rosto, vê-la lutar para ficar quieta.
We set the table for three instead of four.	Colocamos a mesa para três em vez de quatro.
They knew each other very well.	Eles se conheciam muito bem.
I haven't been there since.	Eu não fui lá desde então.
It will keep in a dry place for six months.	Ele vai manter em um lugar seco por seis meses.
I don't feel like touching you.	Não tenho vontade de tocar em você.
He really is.	Ele realmente é.
A man can drink more.	Um homem pode beber mais.
Stir with your hands.	Mexa com as mãos.
Whatever is happening here, it's not what it seems.	O que quer que esteja acontecendo aqui, não é o que parece.
And it took me forever to get here.	E demorei uma eternidade para chegar aqui.
The moment people arrived, they said they knew they had no future.	No momento em que as pessoas chegaram, disseram que sabiam que não tinham futuro.
Few of his records have survived.	Poucos de seus registros sobreviveram.
He's still a man.	Ele ainda é um homem.
It is by no means original, however.	Não é de forma alguma original, no entanto.
This book is for you.	Este livro é para você.
He pointed, but no one paid attention.	Ele apontou, mas ninguém prestou atenção.
So we take steps to bring it into our lives.	Então, tomamos medidas para trazê-lo em nossas vidas.
Just like dying.	Assim como morrer.
There is no second place.	Não há segundo lugar.
I tried to stay home and spend more time with him.	Tentei ficar em casa e passar mais tempo com ele.
However, this needs to be put into proper context.	No entanto, isso precisa ser colocado em um contexto apropriado.
We sent one as it wasn't too bad.	Enviamos um, pois não era tão ruim.
And it's not as difficult as it used to be.	E isso não é mais tão difícil como antes.
Breakfast food yes.	Comida de café da manhã sim.
I have lived with them.	Eu tenho vivido com eles.
It is not easy to get a job these days.	Não é fácil conseguir emprego nos dias de hoje.
I didn't want to date someone who knew me like that.	Eu não queria sair com alguém que me conhecesse assim.
But people kept fighting each other over it.	Mas as pessoas continuaram brigando entre si por causa disso.
He got out of there as fast as he could.	Ele saiu de lá o mais rápido que pôde.
Website that developed it.	Site que o desenvolveu.
I had to have this positive thought.	Eu tinha que ter esse pensamento positivo.
The first step is to move here.	O primeiro passo é se mudar para cá.
Still, she had a job to do.	Ainda assim, ela tinha um trabalho a fazer.
She stayed with me because it sounded good.	Ficou comigo porque isso soava bem.
Keep an eye out for us.	Fique atento para nós.
But each path has its own requirements.	Mas cada caminho tem seus próprios requisitos.
The others followed suit.	Os outros seguiram o exemplo.
But the core is there.	Mas o núcleo está lá.
Do the hard work.	Faça o trabalho duro.
He couldn't hear anything from inside the house.	Ele não conseguia ouvir nada de dentro da casa.
It was his job to be this wonderful.	Era seu trabalho ser maravilhosa assim.
I watch the storm pass and wait for my husband.	Observo a tempestade passar e espero meu marido.
I feel the need for some exercise first.	Eu sinto a necessidade de algum exercício primeiro.
It was so much fun, talking like that, he said.	Foi tão divertido, falando assim, ele disse.
You read and think what you think.	Você lê e pensa o que pensa.
These decisions were made for two reasons.	Essas decisões foram tomadas por dois motivos.
Overall, there was a high success rate and few complications.	No geral, houve uma alta taxa de sucesso e poucas complicações.
These findings are consistent with previous reports.	Esses achados são consistentes com relatórios anteriores.
After a while, she speaks.	Depois de um tempo, ela fala.
In fact he does.	Na verdade ele faz.
I liked the movie a lot.	Gostei do filme, bastante.
You don't lose a twenty-year-old friend easily.	Você não perde um amigo de vinte anos facilmente.
If it had been done, the result would have been even better.	Se tivesse sido feito, o resultado teria sido ainda melhor.
A death, or a birth.	Uma morte, ou um nascimento.
For this, we created two population models.	Para isso, criamos dois modelos populacionais.
And you're ready to rock.	E você está pronto para arrasar.
This is a down purchase fee.	Esta é uma taxa de compra para baixo.
There was a single two-issue volume.	Havia um único volume de dois números.
This very interesting collection does not.	Esta coleção muito interessante não.
Somehow, they never felt right.	De alguma forma, eles nunca se sentiram bem.
Subjects are introduced.	Os assuntos são introduzidos.
You should think about it.	Você deveria pensar nisso.
Crying for them.	Chorando por eles.
Blacks would.	Os negros seriam.
Everyone would take it out of a big bowl.	Todo mundo tiraria de uma tigela grande.
I will pay more.	vou pagar a mais.
He had a little over a thousand dollars in the bank.	Ele tinha um pouco mais de mil dólares guardados no banco.
Then there are people who miss games like this.	Depois, há pessoas que sentem falta de jogos como este.
I had stopped too.	Eu também tinha parado.
Don't talk to anyone.	Não fale com ninguém.
Much more fun than I thought it would be.	Muito mais divertido do que eu pensei que ele seria.
To the left.	À esquerda.
The further the groups distanced themselves, the more different they became.	Quanto mais os grupos se distanciavam, mais diferentes eles se tornavam.
He had never experienced this.	Ele nunca tinha experimentado isso.
His mother and father had died.	Sua mãe e seu pai haviam morrido.
Death found them in an hour of honest and hard work.	A morte os encontrou em uma hora de trabalho honesto e duro.
Cheap wine, free love.	Vinho barato, amor grátis.
Except for that incident with the food fight.	Exceto por aquele incidente com a briga de comida.
Enough of the silent treatment, love.	Chega de tratamento silencioso, amor.
I didn't want to leave anyone out.	Eu não queria deixar ninguém de fora.
It's just that we just talked.	É só que nós só conversamos.
They didn't even look at the vote.	Eles nem olharam para a votação.
She hated weather like that.	Ela odiava clima assim.
And it couldn't be otherwise.	E não poderia ser de outra forma.
Can be used as title information to identify target data.	Pode ser usado como informação de título para identificar dados de destino.
I'll shut you down for a while.	Eu vou te desligar por um tempo.
I liked the moments of extreme calm better.	Eu gostei mais dos momentos de extrema calma.
He never told me how they lived or anything.	Ele nunca me contou como eles viviam ou algo assim.
Usually the employees at simply help you find the ideal tools.	Normalmente os funcionários da simplesmente ajudam você a encontrar as ferramentas ideais.
You let me know.	Você deixe-me saber.
Now, there's something about it.	Agora, há algo nisso.
I think it will.	Eu acho que vai ser.
Some items do not say.	Alguns itens não dizem.
We observed every detail of the tour.	Observamos cada detalhe do passeio.
The effort was good, but not enough.	O esforço foi bom, mas não o suficiente.
Ah yes yes.	Ah sim, sim.
Then taste a little with just sugar.	Em seguida, prove um pouco apenas com açúcar.
This stuff is what I know so far and remember.	Este material é o que eu sei até agora e lembro.
They are absolutely right.	Eles estão absolutamente certos.
You didn't kill anything.	Você não matou nada.
I really appreciate you being here to help.	Eu realmente aprecio que você esteja aqui para ajudar.
He is not himself.	Ele não é ele mesmo.
You loved his.	Você amou o seu.
Also, they wouldn't be able to use it as they wished.	Além disso, eles não seriam capazes de usá-lo como quisessem.
I know this fight is stupid.	Eu sei que essa luta é estúpida.
Because he was looking at his car.	Porque ele estava olhando para seu carro.
Biological systems use a variety of security mechanisms to survive.	Os sistemas biológicos usam uma variedade de mecanismos de segurança para sobreviver.
Ready to look forward, not back.	Pronto para olhar para frente e não para trás.
But people didn't agree with me.	Mas as pessoas não concordavam comigo.
In other cases, they don't even have their own building.	Em outros casos, eles nem têm prédio próprio.
Come get me.	Venha me pegar.
And he meant it forever.	E ele quis dizer isso para sempre.
In early summer.	No início do verão.
They speak your language.	Eles falam a sua língua.
It was there and clean.	Estava lá e limpo.
However, our study is larger and longer than previously published studies.	No entanto, nosso estudo é maior e mais longo do que os estudos publicados anteriormente.
They were surprised to find it was still quiet.	Eles ficaram surpresos ao descobrir que ainda estava quieto.
I think it was probably left here to wait for this day.	Eu acho que provavelmente foi deixado aqui para esperar por este dia.
I was extremely happy.	Fiquei extremamente feliz.
I get up and run.	Eu me levanto e corro.
Yes, feel free to speak normally.	Sim, sinta-se à vontade para falar normalmente.
He couldn't be stopped.	Ele não podia ser parado.
I had complete confidence in her.	Eu tinha total confiança nela.
He just had to sleep and right away.	Ele só tinha que dormir e imediatamente.
Think of the situation like this.	Pense na situação assim.
I was so happy to have her back in my life.	Eu estava tão feliz por tê-la de volta na minha vida.
It's about making sure they're safe here.	Trata-se de garantir que eles estejam seguros aqui.
He and his wife have six children, he said.	Ele e sua esposa têm seis filhos, disse ele.
Without it we could not create order.	Sem isso não poderíamos criar ordem.
He's probably heading home tomorrow afternoon.	Ele provavelmente está voltando para casa amanhã à tarde.
Take some of your time to read about it.	Gaste um pouco do seu tempo para ler sobre isso.
It shouldn't cost much.	Não deve custar muito.
For helpful comments on the manuscript.	Para comentários úteis sobre o manuscrito.
In fact, maybe not.	Na verdade, talvez não.
But you did your best.	Mas você fez o seu melhor.
I wonder how they would feel if they knew about my secret.	Eu me pergunto como eles se sentiriam se soubessem do meu segredo.
I hated having used it on me.	Eu odiava tê-lo usado em mim.
This has been amazing.	Isso tem sido incrível.
Experiments performed.	Experimentos realizados.
I don't understand wine.	Eu não entendo de vinho.
Just will and effort.	Basta vontade e esforço.
You can submit a subscription request here.	Você pode enviar uma solicitação de inscrição aqui.
This is an important issue.	Esta é uma questão importante.
I was for the other guy.	Eu era para o outro cara.
Go ahead and distribute them, he said.	Vá em frente e distribua-os, disse ele.
You can't do that with an audience.	Você não pode fazer isso com um público.
I was invited no, but a month ago and declined.	Fui convidado não, mas há um mês e recusou.
They look like the example above.	Eles se parecem com o exemplo acima.
Most people today lack love.	A maioria das pessoas hoje carece de amor.
But if you really didn't like it, take a step back.	Mas se você realmente não gostou, dê um passo para trás.
Each thing had a specific purpose and time.	Cada coisa tinha um propósito e tempo específicos.
This is not an easy thing for most people.	Isso não é coisa fácil para a maioria das pessoas.
Of course they should know each other and be friends.	Claro que eles devem se conhecer e ser amigos.
Military by force. 	Militar à força. 
these guys are very helpful.	esses caras são muito úteis.
If she was going to trust him, he should trust her too.	Se ela fosse confiar nele, ele deveria confiar nela também.
The circumstances are really completely different.	As circunstâncias são realmente completamente diferentes.
If you like to tan.	Se você gosta de se bronzear.
She was setting the bar.	Ela estava definindo a barra.
Who knows where it will grow.	Quem sabe onde vai crescer.
When they're ready to go, they just go.	Quando eles estão prontos para ir, eles simplesmente vão.
Not so long.	Não tanto tempo.
Look at your dog.	Olhe para o seu cão.
I can't see anything in it.	Não consigo ver nada nele.
This is the first time I've seen him.	Esta é a primeira vez que o vejo.
He talked about the work they did earlier today.	Ele falou sobre o trabalho que eles fizeram hoje cedo.
He is trying to save 'whatever good thing is left in those white people'.	Ele está tentando salvar 'qualquer coisa boa que resta naqueles brancos'.
The service is bad, as is the customer service.	O serviço é ruim, assim como o atendimento ao cliente.
I think it's good for a healthy relationship.	Acho que é bom para um relacionamento saudável.
What we liked the most were the flowers.	O que mais gostamos foram as flores.
This was a totally opposite moment to that.	Este foi um momento totalmente oposto a isso.
Finally, a free market economy should be created.	Finalmente, uma economia de mercado livre deveria ser criada.
It's not something new.	Não é algo novo.
Smell my breath.	Sinta o cheiro da minha respiração.
We told the story to the children later and they laughed a lot.	Contamos a história para as crianças mais tarde e elas riram muito.
That didn't stop us.	Isso não nos impediu.
There was no progress.	Não houve progresso.
Decide what matters.	Decida o que importa.
They have nothing, not even food.	Eles não têm nada, nem comida.
And my mother worked.	E minha mãe trabalhava.
It was comfort food.	Era comida de conforto.
Hope you get this message.	Espero que você receba esta mensagem.
I would work with it as much as it is practical.	Eu trabalharia com isso tanto quanto fosse prático.
You change to meet changing times.	Você muda para atender aos tempos de mudança.
I suggest you return it.	Sugiro que devolva.
Even the secondary characters have heart.	Até os personagens secundários têm coração.
Get the highest quality data at a low cost per sample.	Obtenha dados da mais alta qualidade a um baixo custo por amostra.
You're playing with the house's money.	Você está jogando com o dinheiro da casa.
It wasn't a very adequate view.	Não era uma visão muito adequada.
Dark green looks black.	O verde escuro parece preto.
At the top some items are shown.	No topo são mostrados alguns itens.
My friends are not there.	Meus amigos não estão lá.
And it all.	É tudo.
Art is true or false.	A arte é verdadeira ou falsa.
Or perhaps they sensed the difficulty of the task ahead.	Ou talvez tenham percebido a dificuldade da tarefa pela frente.
The table was lifted.	A mesa foi levantada.
Would definitely stay here again.	Definitivamente ficaria aqui novamente.
I wanted to hear stories about him when he was little.	Eu queria ouvir histórias sobre ele quando ele era pequeno.
Until, that is, you saw the result.	Até que, isto é, você viu o resultado.
He glanced over his shoulder at the dark corner of the room.	Ele olhou por cima do ombro para o canto escuro da sala.
These things are just record sales.	Essas coisas são apenas vendas de discos.
Today this is important, but difficult to do.	Hoje isso é importante, mas difícil de fazer.
She had many friends.	Ela tinha muitos amigos.
He tried to understand this.	Ele tentou entender isso.
They have six living children.	Eles têm seis filhos vivos.
We hadn't seen them since our wedding six months ago.	Não os víamos desde o nosso casamento, seis meses atrás.
There is no drug on the planet that can do that.	Não há droga no planeta que possa fazer isso.
None of this he found.	Nada disso ele encontrou.
I will be a friend to them.	Eu serei um amigo para eles.
It's time to vote.	É hora de votar.
Pull the print.	Puxe a impressão.
I mean, get out of there.	Quero dizer, saia daí.
Three years later, the story of the people who stayed begins.	Três anos depois, começa a história das pessoas que ficaram.
People kill for hate and for money.	As pessoas matam por ódio e por dinheiro.
In a second, he saw only trees.	Em um segundo, ele viu apenas árvores.
You like her.	Tu gostas dela.
We must keep it that way.	Devemos mantê-lo assim.
Without that desire, nothing happens.	Sem esse desejo, nada ocorre.
Both had good practical skills.	Ambos tinham boas habilidades práticas.
Looking down, he saw that the woman was still sleeping.	Olhando para baixo, ele viu que a mulher ainda estava dormindo.
It didn't seem like much, given the effort he'd required.	Não parecia muito, dado o esforço que tinha exigido.
The back room was perfect for the kids.	O quarto dos fundos era perfeito para as crianças.
These costs vary depending on the location of the field trip.	Esses custos variam de acordo com o local da viagem de campo.
So beware.	Então cuidado.
I couldn't imagine being with anyone else.	Eu não poderia imaginar estar com mais ninguém.
I don't think we mention this often enough.	Acho que não mencionamos isso com bastante frequência.
The area looked pretty safe.	A área parecia bastante segura.
It doesn't matter what it is.	Não importa qual seja.
From my book.	Do meu livro.
I saw him twice in the confusion.	Eu o vi duas vezes na confusão.
Nobody is sitting.	Ninguém está sentado.
We just have to be aware of them.	Nós apenas temos que estar cientes deles.
They're not just doing this for shock value.	Eles não estão fazendo isso apenas pelo valor de choque.
Men have so far made their way.	Os homens até agora fizeram o seu caminho.
And apparently there's another murder connected in some way.	E aparentemente há outro assassinato conectado de alguma forma.
Times being what they are.	Tempos sendo o que são.
It looked simple enough.	Parecia bastante simples.
I hadn't heard him come home.	Eu não o tinha ouvido voltar para casa.
That's pretty creative.	Isso é bastante criativo.
It is free for personal use.	É gratuito para uso pessoal.
Not from outside, but from within.	Não de fora, mas de dentro.
We took a step towards them.	Demos um passo em direção a eles.
And before completing one year.	E antes de completar um ano.
He never told me he had a daughter.	Ele nunca me disse que tinha uma filha.
Whenever there is an investigation like this it is expensive.	Sempre que há uma investigação como esta é caro.
I love this order of events.	Eu amo essa ordem de eventos.
That's pretty cool, but it probably won't help.	Isso é muito legal, mas provavelmente não vai ajudar.
You simply have to determine how much your time is worth.	Você simplesmente tem que determinar quanto vale o seu tempo.
The additional kitchen offers more space for cooking.	A cozinha adicional oferece mais espaço para cozinhar.
Contact us and let us help you get started.	Entre em contato conosco e deixe-nos ajudá-lo a começar.
More characters taking the stage.	Mais personagens subindo ao palco.
I still see them in my dreams.	Ainda os vejo em meus sonhos.
We are starting school over a month after everyone here.	Estamos começando a escola mais de um mês depois de todos aqui.
Many people didn't pay attention.	Muitas pessoas não prestaram atenção.
They came to be easily obtained.	Vieram a ser facilmente obtidos.
Unfortunately, this is your current situation.	Infelizmente, esta é a sua situação atual.
It might even start to get sick.	Pode até começar a ficar doente.
She doesn't want to talk to you.	Ela não quer falar com você.
Lines are drawn to guide the eye.	Linhas são desenhadas para guiar o olho.
But this is true for all technologies.	Mas isso é verdade para todas as tecnologias.
The sounds of a peaceful night.	Os sons de uma noite tranquila.
This is often due to the feeling of imbalance.	Isso é muitas vezes devido ao sentimento de desequilíbrio.
Nothing could call her back.	Nada poderia chamá-la de volta.
So let it be.	Então deixe ficar.
Maybe it's just his human form.	Talvez seja apenas sua forma humana.
So he went out and had this great day.	Então ele saiu e teve este dia excelente.
So don't look over your shoulder.	Então não olhe por cima do ombro.
I think everyone can agree on that.	Acho que todos podem concordar com isso.
Among them, two are the most important.	Dentre eles, dois são os mais importantes.
It must be a combination of luck and magic.	Deve ser uma combinação de sorte e magia.
Read the rest of the story.	Leia o resto da história.
I couldn't take it anymore.	Eu não aguentava mais ela.
However, the results must be carefully analyzed.	No entanto, os resultados devem ser cuidadosamente analisados.
I would never forget the sounds.	Eu nunca esqueceria os sons.
And fell asleep.	E adormeceu.
Nobody told me anything about them.	Ninguém me contou nada sobre eles.
But that cost us first place.	Mas isso nos custou o primeiro lugar.
Again, the results were no better than chance.	Mais uma vez, os resultados não foram melhores do que o acaso.
There's nothing else out there.	Não há mais nada lá fora.
And he has no feet.	E ele não tem pés.
So that was cool.	Então, isso foi legal.
If they come, they must bring their own security.	Se vierem, devem trazer sua própria segurança.
No new money has been advanced.	Nenhum dinheiro novo foi adiantado.
But there was probably truth on both sides.	Mas provavelmente havia verdade em ambos os lados.
This online cafe will protect customers to try.	Este café online irá proteger os clientes a experimentar.
I saw her pass me on the road.	Eu a vi passar por mim na estrada.
You can train the system.	Você pode treinar o sistema.
Not sure what was wrong with your dog.	Não tenho certeza do que havia de errado com seu cachorro.
We know what companies measure.	Sabemos o que as empresas medem.
Looks like someone actually lives here now.	Parece que alguém realmente vive aqui agora.
The old me may not.	O velho eu pode não ter.
Anyway, you too.	De qualquer forma você também.
Might as well be working on one.	Poderia muito bem estar trabalhando em um.
She didn't know, of course, what she was doing.	Ela não sabia, é claro, o que estava fazendo.
Needs are significant.	As necessidades são significativas.
So grown up.	Tão crescido.
She was there right away.	Estava lá imediatamente.
You don't do anything about it.	Você não faz nada sobre isso.
This was the old problem.	Este era o velho problema.
I'm with my brother.	Estou com meu irmão.
He closed the window and sat at her table.	Ele fechou a janela e se sentou em sua mesa.
Good idea of ​​you.	Boa ideia sua.
Go inside.	Vá para dentro.
She didn't give him time.	Ela não lhe deu tempo.
Three were found.	Três foram encontrados.
Follow your dreams and believe in yourself.	Siga seus sonhos e acredite em você.
He never left the house.	Ele nunca saiu de casa.
Anyway.	De qualquer maneira.
And the threat contributed to a constant case of anxiety.	E a ameaça contribuiu para um caso constante de ansiedade.
I missed hearing from you as well as coming.	Senti falta de ouvir de você, bem como de vir.
The person may 'forget' to drink.	A pessoa pode 'esquecer' de beber.
He called her stupid.	Ele a chamou de estúpida.
He contributed to several experiments.	Contribuiu para vários experimentos.
I forced my eyes open.	Forcei meus olhos a se abrirem.
Is very difficult.	É muito difícil.
No one would have checked us out on the way out.	Ninguém teria nos verificado na saída.
He would be the pattern she would use from now on.	Ele seria o padrão que ela usaria de agora em diante.
But he didn't even need the eyes this time.	Mas ele nem precisava dos olhos desta vez.
He is married and has three children and two dogs.	Ele é casado e tem três filhos e dois cachorros.
The rain falls soft, then hard.	A chuva cai suave, depois forte.
It would never come close.	Nunca chegaria perto.
Just his opinion.	Apenas a opinião dele.
All these kids.	Todas essas crianças.
Don't talk about her voice.	Não fale sobre a voz dela.
One no.	Um não.
And then we met him.	E então nós o conhecemos.
In this article we follow this last direction.	Neste artigo seguimos esta última direção.
However, this is not the whole story.	No entanto, esta não é toda a história.
With digital stuff, you have to have certain equipment and expertise.	Com coisas digitais, você tem que ter certos equipamentos e conhecimentos.
This product will work well with or without rain.	Este produto funcionará bem com ou sem chuva.
Average of three independent experiments.	Média de três experimentos independentes.
So he made great progress.	Então, ele fez um grande progresso.
The state is a very important part.	O estado é uma parte muito importante.
You know their suffering.	Você conhece o sofrimento deles.
The difference in my case is that there are no bad examples.	A diferença no meu caso é que não há exemplos ruins.
It never goes away.	Isso nunca vai embora.
Of course it made perfect sense.	Claro que fazia todo o sentido.
If you would like to use it, just ask us.	Se você gostaria de usá-lo, basta nos perguntar.
We didn't go there for him to kill himself.	Não fomos lá para que ele se matasse.
This is what you will call on the command line.	Isso é o que você chamará na linha de comando.
I have two kids both in college.	Tenho dois filhos ambos na faculdade.
And most other countries.	E a maioria dos outros países.
We were raised here.	Nós fomos criados aqui.
Another guy sat next to him.	Outro cara sentou-se ao lado dele.
I need to compose myself.	Eu preciso me recompor.
I appreciate your help.	Eu aprecio sua ajuda.
But you did a good job.	Mas você fez um bom trabalho.
Seriously, I have no idea how you missed this one.	Sério, não tenho ideia de como você perdeu esse.
Teams pay for these rights.	As equipes pagam por esses direitos.
He reached out and touched his head.	Ele estendeu a mão e tocou sua cabeça.
Tonight was different.	Esta noite foi diferente.
You must be accepted as a member and remain active.	Você deve ser aceito como membro e permanecer ativo.
There is no street noise.	Não há barulho de rua.
I'm telling you.	Estou lhe dizendo.
He is with us.	Ele está conosco.
I barely fit.	Eu mal me encaixo.
But even beyond that, there are more things to think about.	Mas mesmo além disso, há mais coisas em que pensar.
I couldn't be less about sex or physical appearance.	Eu não poderia ser menos sobre sexo ou aparência física.
You were feeling so sad right now.	Você estava se sentindo tão triste agora.
They were together, somehow, in the same place.	Eles estavam juntos, de alguma forma, no mesmo lugar.
Ah yes, the blood will flow.	Ah sim, o sangue vai fluir.
I can't grow into a person like you.	Eu não posso crescer como uma pessoa como você.
I miss a lot.	me falta muito.
I don't want to sell you anything.	Eu não quero te vender nada.
Such ideas can form the basis of other ideas.	Tais ideias podem formar a base de outras ideias.
I really like how it turned out.	Eu realmente gosto de como ficou.
They played a particular song over and over again.	Eles tocaram uma música em particular repetidamente.
In winter, the sun is very low in the sky.	No inverno, o sol está muito baixo no céu.
She used to help me when she was about her age.	Ela costumava me ajudar, quando tinha mais ou menos a sua idade.
Leave nothing behind.	Não deixe nada para trás.
But he just couldn't help himself.	Mas ele simplesmente não conseguia se conter.
I'd like to feel good about his calling.	Eu gostaria de me sentir bem com o seu chamado.
Individual differences in how people lie are strong.	As diferenças individuais em como as pessoas mentem são fortes.
The answer has two parts.	A resposta tem duas partes.
It was wonderful to see them again.	Foi maravilhoso vê-los novamente.
I just like to read things.	Apenas gosto de ler as coisas.
For about one to four hours.	Por cerca de uma a quatro horas.
It looked like they still weren't sure what to make of them.	Parecia que eles ainda não tinham certeza do que fazer com eles.
I was the colors.	Eu era as cores.
They were the most wonderful people.	Eles eram as pessoas mais maravilhosas.
The numbers represent letters, which form words.	Os números representam letras, que formam palavras.
Two against one works best.	Dois contra um funciona melhor.
It's very simple.	É muito simples.
It didn't take long for him to feel at home.	Não demorou muito para ele se sentir em casa.
She barely spoke to me.	Ela mal falou comigo.
We must flee.	Devemos fugir.
It's a weapons mine.	É uma mina de armas.
Money was not available.	O dinheiro não estava disponível.
Let's understand each other.	Vamos nos entender.
Maybe that was bad enough.	Talvez isso fosse ruim o suficiente.
Participants worked in groups of three and four.	Os participantes trabalharam em grupos de três e quatro.
I go to bed right after.	Vou para a cama logo depois.
But this time he might have a point.	Mas desta vez ele pode ter um ponto.
She looked strong and powerful.	Ela parecia forte e poderosa.
No holding hands.	Sem segurar a mão.
This statement is not true.	Essa afirmação não é verdadeira.
This is the big change in the way things are usually done.	Esta é a grande mudança na maneira como as coisas geralmente são feitas.
To name just a few.	Para citar apenas alguns.
He was the third of his mother's six children.	Foi o terceiro dos seis filhos de sua mãe.
Maybe, but not enough.	Talvez, mas não o suficiente.
The method too.	O método também.
The problem could be the wind.	O problema pode ser o vento.
He knows it, but he doesn't know how he knows it.	Sabe disso, mas não sabe como sabe.
It was getting worse and worse.	Estava ficando cada vez pior.
Everything hurt, but the pain was good.	Tudo doía, mas a dor era boa.
We had our pieces from each of us.	Tínhamos nossas peças de cada um de nós.
Or so you think.	Ou assim você pensa.
I wonder why this happens, now.	Eu me pergunto por que isso acontece, agora.
They must have made that decision then.	Eles devem ter tomado essa decisão naquele momento.
They only used the equipment about six or eight times in total.	Eles usaram o equipamento apenas cerca de seis ou oito vezes no total.
Something you have to do for me.	Algo que você tem que fazer por mim.
We asked ourselves the same question.	Fizemos a nós mesmos a mesma pergunta.
No breakfast that day.	Sem café da manhã naquele dia.
They lost everything.	Eles perderam tudo.
She would do it as a matter of course.	Ela faria isso como uma coisa natural.
Just me and your family.	Só eu e sua família.
She has so much, even without it.	Ela tem tanto, mesmo sem isso.
I know you want to see them.	Eu sei que você quer vê-los.
If we lost even one, people would end up dead.	Se perdêssemos pelo menos um, as pessoas acabariam mortas.
I don't see that anything can be done now.	Não vejo que algo possa ser feito agora.
I changed your situation to one you can survive.	Mudei sua situação para uma que você possa sobreviver.
They should stop violence and keep people safe.	Eles deveriam parar a violência e manter as pessoas seguras.
But that couldn't be right.	Mas isso não podia estar certo.
He extended two.	Ele estendeu dois.
I was very happy with his effort.	Fiquei muito feliz com o esforço dele.
The verified date and time.	A data e hora verificadas.
It will take as long as it takes.	Vai demorar o tempo que for preciso.
But that's not fair.	Mas isso não é justo.
She kept looking at them.	Ela ficou olhando para eles.
It has helped my dogs in the past feel more comfortable.	Ajudou meus cães no passado a se sentirem mais confortáveis.
Not any regular kind, though.	Não qualquer tipo regular, no entanto.
He made me think there were no rules.	Ele me fez pensar que não havia regras.
These are body parts without bodies.	Estas são partes do corpo sem corpos.
And the stories are full of risk and fear and joy and pain.	E as histórias estão cheias de risco e medo e alegria e dor.
This strategy is simple and it works.	Essa estratégia é simples e funciona.
What worked for me might not work for you.	O que funcionou para mim pode não funcionar para você.
The team that has absolutely nothing going for it this season.	A equipe que não tem absolutamente nada a seu favor nesta temporada.
Nobody has the right solution.	Ninguém tem a solução certa.
Or just wear it super short.	Ou apenas use-o super curto.
It was huge.	Foi enorme.
You really try to survive that by necessarily getting better.	Você realmente tenta sobreviver a isso necessariamente melhorando.
So we are happy with the room.	Então, estamos felizes com o quarto.
And move forward with a clear mind.	E seguir em frente com a mente clara.
Now, see yourself at home.	Agora, veja-se em casa.
The risk of injury is high.	O risco de lesão é alto.
It had been a long time since he'd slept with her.	Fazia muito tempo que não dormia com ela.
These points provide a plan for your own article writing.	Esses pontos fornecem um plano para sua própria escrita do artigo.
You don't live here and you don't know anything about living in the states.	Você não mora aqui e não sabe nada sobre viver nos estados.
But let's get you to bed, and soon you'll feel better.	Mas vamos levá-lo para a cama, e logo você se sentirá melhor.
I don't mean what we usually call the mind.	Não me refiro ao que costumamos chamar de mente.
They are close.	Eles estão perto.
But literally, this is the truth.	Mas literalmente, essa é a verdade.
I end up injured within a few weeks.	Eu acabo ferido dentro de algumas semanas.
It makes you feel good about everything.	Faz você se sentir bem com tudo.
I want to do this without using global variables.	Eu quero fazer isso sem usar variáveis ​​globais.
None of these circumstances exist in this case.	Nenhuma dessas circunstâncias existe neste caso.
But that's not because of your race.	Mas isso não é por causa de sua raça.
Or for your children.	Ou para seus filhos.
I thought they would remember me.	Achei que eles se lembrariam de mim.
However, it is not available for general use.	No entanto, não está disponível para uso geral.
They found that it generally plays a limited role.	Eles descobriram que geralmente desempenha um papel limitado.
But mostly, of course, we were there.	Mas principalmente, é claro, nós estávamos lá.
That's what's missing.	Isso é o que falta.
It is a good question.	É uma boa pergunta.
There were no more questions.	Não havia mais perguntas.
Trust me on one.	Confie em mim em um.
But enough of me.	Mas chega de mim.
Breath from your lips.	Respiração de seus lábios.
I let them handle the political stuff.	Eu deixo eles lidarem com as coisas políticas.
I had saved it, waiting for the right subject.	Eu o tinha guardado, esperando pelo assunto certo.
He prefers to speak through people rather than directly.	Prefere falar através das pessoas do que diretamente.
I know that too.	Eu sei disso também.
He picked up his food again.	Ele pegou sua comida novamente.
They must have given you a report.	Eles devem ter lhe dado um relatório.
He had in mind.	Tinha em mente.
She had big blue eyes.	Ela tinha grandes olhos azuis.
The real issues are clear.	As questões reais são claras.
It was the kind of place where bad things happen.	Era o tipo de lugar onde acontecem coisas ruins.
I was the only one to escape.	Eu fui o único a escapar.
And we couldn't visit them during that time.	E não podíamos visitá-los durante esse tempo.
It's just something we have to accept and wait for.	É apenas algo que temos que aceitar e esperar.
These last few months have been crazy at work.	Esses últimos meses foram uma loucura de trabalho.
There were two main concerns with the report.	Havia duas preocupações principais com o relatório.
Her death was a shock.	A morte dela foi um choque.
We're talking to him now.	Estamos falando com ele agora.
Yes you can.	Sim você pode.
He had no idea what was in him.	Ele não tinha ideia do que havia nele.
You show fear with these guys, they will break you.	Você mostra medo com esses caras, eles vão te quebrar.
I feel so much love.	Eu sinto muito amor.
You'll see things you missed just moments before.	Você verá coisas que você perdeu apenas momentos antes.
He started with good news.	Ele começou com uma boa notícia.
And if they couldn't, sometimes it's because they're human.	E se não puderam, às vezes, é porque são humanos.
Then he saw the well.	Então ele viu o poço.
A real team effort.	Um verdadeiro esforço de equipe.
I won't go there again.	Eu não vou lá novamente.
The problem is her body.	O problema é o corpo dela.
If you want to think about it, you have a week.	Se você quiser pensar sobre isso, você tem uma semana.
It seems random.	Parece aleatório.
He brought his family with him.	Ele trouxe sua família com ele.
A meal can take over an hour to make in some cases.	Uma refeição pode levar mais de uma hora para ser feita, em alguns casos.
He lost.	Ele perdeu.
It's not a big deal.	Não é um grande negócio.
Hope this is bright enough.	Espero que isso seja brilhante o suficiente.
Much less attention is generally paid to excited states.	Muito menos atenção é geralmente dada aos estados excitados.
Immediately she was upset.	Imediatamente ela ficou chateada.
It's pretty worth enough to me.	É bonito vale o suficiente para mim.
You absolutely have lovely article content.	Você absolutamente tem um conteúdo de artigo adorável.
Other than that, this movie is good.	Fora isso, esse filme é bom.
The animals are there.	Os animais estão lá.
We will try.	Vamos tentar.
He knew what would happen.	Ele sabia o que aconteceria.
That won't answer then.	Isso não vai responder, então.
And stay for the weekend.	E fique para o fim de semana.
Most people understand this and are cool about it.	A maioria das pessoas entende isso e é legal sobre isso.
At this point, you'll be fighting some soldiers.	Neste ponto, você estará lutando contra alguns soldados.
What this means in practice is still unclear.	O que isso significa na prática ainda não está claro.
But no one knew exactly what it was.	Mas ninguém sabia exatamente o que era.
Yellow lights didn't mean slowing down.	Luzes amarelas não significavam desacelerar.
Those are my thoughts.	Esses são meus pensamentos.
Both involved young children.	Ambos envolveram crianças pequenas.
And sure enough, it became a regular thing.	E com certeza, tornou-se uma coisa regular.
Not combinable with any other offer or special.	Não acumulável com outra oferta ou especial.
He was a little man with a high opinion of himself.	Ele era um homenzinho com uma grande opinião de si mesmo.
First someone carefully opened and then closed the front door.	Primeiro alguém abriu cuidadosamente e depois fechou a porta da frente.
It is not a natural state.	Não é um estado natural.
Then he got up.	Então ele se levantou.
But nobody paid us special attention.	Mas ninguém nos deu atenção especial.
We're only going to do them when we can do something amazing.	Nós só vamos fazê-los quando pudermos fazer algo incrível.
It is consistent with current production techniques.	É consistente com as técnicas de produção atuais.
You can put your arm around the person.	Você pode colocar o braço em volta da pessoa.
People should see these photos.	As pessoas deveriam ver essas fotos.
But these cases are a far cry from this one.	Mas esses casos estão muito longe deste.
But that doesn't worry me.	Mas isso não me preocupa.
Anything but another young white man.	Qualquer coisa, menos outro jovem branco.
But the garden was empty.	Mas o jardim estava vazio.
Last week, we had an entire community college class.	Na semana passada, tivemos uma aula inteira de faculdade comunitária.
Previously, they had to drop the item and then move it.	Anteriormente, eles tinham que largar o item e depois movê-lo.
Both occupy the same area on the page.	Ambos ocupam a mesma área na página.
A lot of blood just came out.	Acabou de sair muito sangue.
That's what they were probably talking about.	Isso é o que eles provavelmente estavam falando.
He was a very good guy to work with.	Ele era um cara muito bom para se trabalhar.
We should simply eliminate it as a lost cause.	Devíamos simplesmente eliminá-lo como uma causa perdida.
I can't go back.	Eu não posso voltar.
Men given to fear.	Homens dados ao medo.
People are more supportive of what they help create.	As pessoas apoiam mais aquilo que ajudam a criar.
Well, you look very strong and healthy.	Bem, você parece muito forte e saudável.
It really was an amazing day.	Realmente foi um dia incrível.
Maybe discuss this out loud with someone.	Talvez discutir isso em voz alta com alguém.
He pulled himself together.	Se recompôs.
She kind of.	Ela meio que.
Complications were noted.	As complicações foram anotadas.
That's his way.	Esse é o jeito dele.
So, a television is coming this afternoon.	Então, uma televisão está chegando, esta tarde.
We became instant friends.	Nos tornamos amigos instantâneos.
A paperweight.	Um peso de papel.
Then nothing more.	Depois nada mais.
That's how she wants to work with me.	É assim que ela quer trabalhar comigo.
There was a crowd of men, women and children before him.	Havia uma multidão de homens, mulheres e crianças diante dele.
Tomorrow they would reach the end of their journey.	Amanhã chegariam ao fim de sua jornada.
He seemed to believe what he was saying.	Ele parecia acreditar no que dizia.
I knew what was going on.	Eu sabia o que estava acontecendo.
Just open your mind, this is serious, think about it.	Apenas abra sua mente, isso é sério, pense nisso.
I recommend you try it!.	Eu recomendo que você experimentá-lo!.
When we reached the stable, he couldn't contain himself any longer.	Quando chegamos ao estábulo, ele não conseguiu mais se conter.
Thanks again for opening a new door for me to experience life.	Mais uma vez, obrigado por abrir uma nova porta para eu experimentar a vida.
Not because we're running out of money, because we're not.	Não porque estamos ficando sem dinheiro, porque não estamos.
To return you will have to pay again.	Para voltar, você terá que pagar novamente.
The perfect life.	A vida perfeita.
You have done a wonderful task on this subject!.	Você fez uma tarefa maravilhosa sobre este assunto!.
We did this to save you.	Fizemos isso para salvá-lo.
He held up his hand and the children stopped.	Ele ergueu a mão e as crianças pararam.
But we hear a lot less about his limitations.	Mas ouvimos muito menos sobre suas limitações.
I learned so much in such a short time.	Aprendi tanto em tão pouco tempo.
If you have specific ideas, please let me know!.	Se você tiver idéias específicas, por favor me avise!.
I thought it was terrible.	Eu pensei que era terrível.
That seems to be the plan.	Esse parece ser o plano.
There is no additional cost to you.	Não há nenhum custo adicional para você.
But the word was go, so we went.	Mas a palavra era ir, então fomos.
government and other countries.	Governo e de outros países.
Sleeping space is limited.	O espaço para dormir é limitado.
We need information.	Precisamos de informações.
She is very pretty.	Ela é bem bonita.
You can download the application form from these websites.	Você pode baixar o formulário de inscrição nesses sites.
Flat ground is coming.	O terreno plano está chegando.
Nobody said anything.	Ninguém disse nada.
It wouldn't last long.	Isso não duraria muito.
Things can even happen after the wedding.	As coisas podem até acontecer depois do casamento.
Who will do what she has to protect her family.	Quem fará o que ela tem para proteger sua família.
I have loved it ever since.	Eu amei desde então.
Don't stop being you.	Não deixe de ser você.
The data presented are representative of three independent experiments.	Os dados apresentados são representativos de três experiências independentes.
She does a very good job.	Ela faz um trabalho muito bom.
It became clear that a team has to leave the group.	Ficou claro que uma equipe tem que deixar o grupo.
Your attention to such matters gives you credit.	Sua atenção a tais assuntos lhe dá crédito.
In a fair world, that would be true.	Em um mundo justo, isso seria verdade.
I would love to see that happen.	Eu adoraria ver isso acontecer.
You shouldn't even try to remove it.	Você nem deve tentar removê-lo.
Without a word, he stopped the horse.	Sem uma palavra, ele parou o cavalo.
If you can't do it then.	Se você não pode fazer isso, então.
It didn't come to him in a more effective way.	Não chegou a ele de uma forma mais eficaz.
Now you must help me to see her again.	Agora você deve me ajudar a vê-la novamente.
It touched her and somehow made her feel safe.	Isso a comoveu e de alguma forma a fez se sentir segura.
They are intended to guide teachers in general matters.	Eles são destinados a orientar os professores em assuntos gerais.
The facts presented.	Os fatos apresentados.
We certainly could.	Certamente poderíamos.
They don't have a lot of money, but they have things that matter most.	Eles não têm muito dinheiro, mas têm coisas que importam mais.
And they didn't like it.	E eles não gostaram.
It will take the work of the people.	Vai levar o trabalho do povo.
Thus, the system can still be described.	Assim, o sistema ainda pode ser descrito.
Give me two.	Dê-me dois.
He was far from a young man.	Ele estava longe de ser um jovem.
I received a book.	Recebi um livro.
It depends on the background and how prepared the state is.	Depende dos antecedentes e de como o Estado está preparado.
Something must have changed.	Alguma coisa deve ter mudado.
Prior notice is required to access the collection.	É necessário aviso prévio para acesso à coleção.
It was a hot night.	Era uma noite quente.
His wife gave us tea.	Sua esposa nos deu chá.
He didn't know his circumstances and chose to be friendly.	Ele não conhecia suas circunstâncias e escolheu ser amigável.
The food too, especially comfort food.	A comida também, especialmente comida de conforto.
However, we were still not completely sold out.	No entanto, ainda não estávamos completamente vendidos.
You just go out and do your job.	Você apenas sai e faz o seu trabalho.
Military in which he would not serve.	Militar em que ele não serviria.
Flow naturally and let it be your way.	Flua naturalmente e deixe que seja do seu jeito.
In two different states.	Em dois estados diferentes.
A second layer is added when the process is repeated.	Uma segunda camada é adicionada quando o processo é repetido.
Your character has to have some dark past.	Seu personagem tem que ter algum passado sombrio.
The possible error due to this is given below.	O possível erro devido a isso é dado abaixo.
He's pale and doesn't take his eyes off me.	Ele está pálido e não tira o olhar de mim.
There are a lot of people like that.	Tem muita gente assim.
There was no need to continue.	Não havia necessidade de continuar.
And it will get worse.	E isso vai piorar.
This was too much for us to handle.	Isso foi demais para nós lidarmos.
I read it in one day.	Li em um dia.
Known methods are typically difficult and expensive.	Os métodos conhecidos são tipicamente difíceis e caros.
The plan is simple.	O plano é simples.
I could see the smoke.	Eu podia ver a fumaça.
This shouldn't even be discussed.	Isso nem deveria ser discutido.
She didn't look back.	Ela não olhou para trás.
Then that's it.	Então é isso.
When you want more responsibility, unfortunately, you have to respond to that.	Quando você quer mais responsabilidade, infelizmente, você tem que responder a isso.
Indeed, you can.	Com efeito, você pode.
Twice she nearly fell.	Por duas vezes ela quase caiu.
Instead, he took advantage of you.	Em vez disso, ele se aproveitou de você.
And then she just sat there.	E então ela apenas sentou lá.
I looked back at him.	Olhei de volta para ele.
There was no mention of soldiers.	Não houve menção a soldados.
But this is far from its only way.	Mas isso está longe de ser sua única forma.
The hair on his head was down to his shoulders.	O cabelo em sua cabeça estava até os ombros.
But the effect was the same.	Mas o efeito foi o mesmo.
I won't buy them again when mine wears out.	Eu não vou comprá-los novamente quando o meu se desgastar.
Read his story while you're at it.	Leia a história dele enquanto você está nisso.
The point is, would she have done it in the first place.	A questão é que ela teria feito isso em primeiro lugar.
They were where they had the right to be.	Eles estavam onde tinham o direito de estar.
I'd like to see something very soon.	Eu gostaria de ver algo muito em breve.
That's why we're in trouble.	É por isso que estamos em apuros.
I don't know how she did it, but she did.	Eu não sei como ela fez isso, mas ela fez.
Better too far than too close.	Melhor muito longe do que muito perto.
I didn't see this form.	Não vi este formulário.
He hated young people.	Ele odiava os jovens.
Check timetables in advance.	Verifique os horários com antecedência.
Those were his own words.	Essas foram suas próprias palavras.
Of course, he's interested.	Claro, ele está interessado.
The court of first instance handed down a judgment of dismissal.	O tribunal de primeira instância proferiu sentença de improcedência.
Back to my door.	De volta à minha porta.
You can have my money.	Você pode ficar com meu dinheiro.
Up, then down.	Para cima, depois para baixo.
We could choose something different and show off.	Poderíamos escolher algo diferente e nos exibir.
You noticed something.	Você notou alguma coisa.
In fact, it was even worse than that.	Na verdade, era ainda pior do que isso.
When you come home, put it on and don't take it off.	Quando você voltar para casa, coloque-o e não o tire.
Our results are basically the same for these two choices.	Nossos resultados são basicamente os mesmos para essas duas escolhas.
What character was he.	Que personagem ele era.
He tells them well enough if you can handle the style.	Ele diz a eles bem o suficiente, se você aguentar o estilo.
The same thing is happening so far this season.	A mesma coisa está acontecendo até agora nesta temporada.
I mean something much more basic.	Quero dizer algo muito mais básico.
That's the situation here.	Essa é a situação aqui.
I wouldn't have closed this question experiment or not.	Eu não teria fechado esse experimento de perguntas ou não.
Really, she had to wonder if she could take him seriously.	Realmente, ela tinha que se perguntar se ela poderia levá-lo a sério.
Well cut and dry.	Bem cortado e seco.
With them the sky is the limit.	Com eles o céu é o limite.
They will do something, we know that.	Eles vão fazer alguma coisa, nós sabemos disso.
Definitely book in advance.	Definitivamente reserve com antecedência.
I was upset.	Eu estava chateado.
I will see this place succeed and yours.	Vou ver este lugar bem sucedido e o seu.
Let's go then.	Vamos embora então.
I wouldn't like anything better.	Eu não gostaria de nada melhor.
On race day, however, the weather was very consistent.	No dia da corrida, no entanto, o tempo estava muito consistente.
Nobody knows where they are.	Ninguém sabe onde eles estão.
Make a name for yourself.	Faça um nome para si mesmo.
Also, you use it for your personal projects.	Além disso, você usa para seus projetos pessoais.
I will write tomorrow.	Vou escrever amanhã.
He got no answer to any of her questions.	Ele não obteve resposta para nenhuma de suas perguntas.
I think he is really missing home or the comfort of home.	Acho que ele está sentindo muita falta de casa ou do conforto do lar.
You can save your game at any time.	Você pode salvar seu jogo a qualquer momento.
Each tour was so unique.	Cada passeio era tão único.
That was easy.	Essa foi fácil.
Any thoughts you have on this matter are welcome.	Quaisquer pensamentos que você tenha sobre este assunto serão bem-vindos.
I think one could find such security.	Acho que se poderia encontrar tal segurança.
He was dirty and had no money for food.	Ele estava sujo e não tinha dinheiro para comida.
We were treated the same.	Fomos tratados da mesma forma.
The two results agreed.	Os dois resultados concordaram.
And he really didn't want the old man dead.	E ele realmente não queria que o velho estivesse morto.
This is a marriage as something more than love and sex.	Este é um casamento como algo mais do que amor e sexo.
Basically, there are a lot of features to pay attention to.	Basicamente, há muitos recursos para prestar atenção.
Differences go a long way.	As diferenças mostram um longo caminho.
This layer can and should be conquered by the left.	Essa camada pode e deve ser conquistada pela esquerda.
It is possible? 	Isso é possível?
if yes, please guide me a little.	se sim, por favor me oriente um pouco.
I would be able to catch him.	Eu seria capaz de pegá-lo.
Few, if any, changes have taken place.	Poucas mudanças, se houver, ocorreram.
Other streets were bright and clean.	Outras ruas eram claras e limpas.
I think he thought I was like one of the guys.	Acho que ele pensou que eu era como um dos caras.
You worked hard for it, you should appreciate it.	Você trabalhou duro para isso, você deve apreciá-lo.
Nothing she could do for him.	Nada que ela pudesse fazer por ele.
He knows how you are.	Ele sabe como você é.
With that out of the way, on the device itself.	Com isso fora do caminho, no próprio dispositivo.
The bedroom was actually part of it.	O quarto, na verdade, era parte disso.
Such functions are called methods of the class.	Tais funções são chamadas de métodos da classe.
I fixed maybe two of these.	Eu consertei talvez dois desses.
She couldn't think.	Ela não conseguia pensar.
Know where your things are.	Saiba onde estão suas coisas.
It could have been a human too.	Poderia ter sido um humano também.
He would add variables to the mission, such as bad weather.	Ele acrescentaria variáveis ​​à missão, como más condições climáticas.
I told you to take the money, not shoot him.	Eu disse para você pegar o dinheiro, não atirar nele.
I don't care what they say about me.	Eu não me importo com o que dizem de mim.
It came beyond him.	Veio além dele.
It took so long to write to me.	Levou tanto tempo para escrever para mim.
Choice must give way to action.	A escolha deve dar lugar à ação.
Two different places.	Dois lugares diferentes.
All he wanted to do was drink from her.	Tudo o que ele queria fazer era beber dela.
He never suggested a pay raise.	Ele nunca sugeriu um aumento de salário.
Let's be clear.	Vamos ser claros.
Boys and girls.	Meninos e meninas.
The car now won't start.	O carro agora não liga.
She knew she had no choice.	Ela sabia que não tinha escolha.
Everything was safe and quiet.	Tudo estava seguro e tranquilo.
It is normal that we do.	É normal que façamos.
I don't want you to call in the middle of the night.	Não quero que você ligue no meio da noite.
It made him feel wrong.	Isso o fez se sentir errado.
You too can save lives, just by taking a few simple steps.	Você também pode salvar vidas, apenas dando alguns passos simples.
I certainly used a feature from there it was with this report.	Eu certamente usei uma característica de lá estava com este relatório.
I really do not know.	Eu realmente não sei.
I will win this world title.	Eu vou ganhar esse título mundial.
We did nothing and the parking lot did the same.	Não fizemos nada e o estacionamento fez o mesmo.
He lifted his head and looked around.	Ele levantou a cabeça e olhou ao redor.
Not by itself.	Não por si só.
He became like a brother.	Ele se tornou como um irmão.
The crime rate is next to nothing, normally.	A taxa de criminalidade é quase nada, normalmente.
He got a small raise.	Ele ganhou um pequeno aumento.
That's not how it works for me.	Não é assim que funciona para mim.
The man she was living with.	O homem com quem ela estava vivendo.
He cannot be found.	Ele não pode ser encontrado.
She would do anything to make her sister go through this.	Ela faria qualquer coisa para que sua irmã passasse por isso.
This cannot be right.	Isso não pode estar certo.
I studied my desk.	Eu estudei minha mesa.
Something terrible had happened to the boy.	Algo terrível havia acontecido com o menino.
Hall said in a statement.	Hall disse em um comunicado.
You never know what they will do with that information.	Você nunca sabe o que eles vão fazer com essa informação.
We know we can affect the future by what we do today.	Sabemos que podemos afetar o futuro pelo que fazemos hoje.
Back to paper.	Volto ao papel.
She answered on the second ring.	Ela atendeu no segundo toque.
They don't have names.	Eles não têm nomes.
She will try one.	Ela vai tentar um.
People in this country care about their public schools.	As pessoas neste país se preocupam com suas escolas públicas.
I understand what you did.	Eu entendo o que você fez.
He could find us if he wanted to.	Ele poderia nos encontrar se quisesse.
No blood on my hands.	Sem sangue em minhas mãos.
I love the website.	Eu amo o site.
I'm asking you to believe yours.	Estou pedindo para você acreditar na sua.
On the second pass.	Na segunda passagem.
They can make a great speech.	Eles podem fazer um grande discurso.
That said, we have no other plans.	Dito isto, não temos outros planos.
Our findings are similar to those of previous studies.	Nossos achados são semelhantes aos de estudos anteriores.
Systems people are feeling good every time they apply their system.	As pessoas de sistemas estão se sentindo bem cada vez que aplicam seu sistema.
I almost came just watching him.	Eu quase gozei só de observá-lo.
I thought about my parents.	Pensei nos meus pais.
There is no perfect country.	Não existe país perfeito.
We needed to do this faster, but we are where we are.	Precisávamos fazer isso mais rápido, mas estamos onde estamos.
In some cases.	Em alguns casos.
Nothing in you is missing.	Nada em você está faltando.
To take charge and learn that pain and loss are not life.	Para assumir o comando e aprender que dor e perda não são vida.
Credit is available to those who choose to sign up.	O crédito está disponível para aqueles que optarem por se inscrever.
We were made for each other.	Nós fomos feitos um para o outro.
They needed food.	Eles precisavam de comida.
The television was on, but there was no one in the room.	A televisão estava ligada, mas não havia ninguém na sala.
We couldn't save her leg.	Não conseguimos salvar a perna dela.
Most don't work.	A maioria não funciona.
This project is more difficult than you might think.	Este projeto é mais difícil do que você imagina.
Biological interpretation provided.	Interpretação biológica fornecida.
I mean, literally, we cut each other and mixed the blood.	Quero dizer, literalmente, nos cortamos e misturamos o sangue.
Just read what is asking and press next.	Basta ler o que está pedindo e pressionar próximo.
Also, there is no other way to work.	Além disso, não há outra maneira de funcionar.
He still wanted to fight, not even write.	Ele ainda queria lutar, nem escrever.
This is simply not the case.	Este simplesmente não é o caso.
The line was dead.	A linha estava morta.
School is another concern.	A escola é outra preocupação.
I looked closely.	Olhei de perto.
Try not to control the result and just have fun.	Tente não controlar o resultado e apenas divirta-se.
And she never did.	E ela nunca fez.
It made her so happy.	Isso a deixou tão feliz.
They talked to me a lot when they weren't asking questions.	Eles conversavam muito comigo quando não estavam fazendo perguntas.
It was a beautiful hot summer day, absolutely perfect.	Era um lindo dia quente de verão, absolutamente perfeito.
You have to make it impossible for your cat to see outside.	Você tem que tornar impossível para o seu gato ver fora.
At this point, you can let go.	Neste ponto, você pode deixar ir.
Some of them could kill a big man in minutes.	Alguns deles podiam matar um homem grande em minutos.
Otherwise, they would have simply ignored him.	Caso contrário, eles simplesmente o teriam ignorado.
I bring it.	Eu trago isso.
That's the main reason.	Essa é a principal razão.
In other ways, it's an advantage.	Em outros aspectos, é uma vantagem.
I'm telling you it isn't.	Estou lhe dizendo que não é.
If his arms were lifted and released, they would fall.	Se seus braços fossem levantados e soltos, eles caíam.
This is just the way things are.	Esta é apenas a maneira como as coisas são.
Living in the past.	Vivendo no passado.
It was empty, it had been for years.	Estava vazio, estava há anos.
It soon became obvious that something was very wrong.	Logo ficou óbvio que algo estava muito errado.
He doesn't get any.	Ele não recebe nenhum.
It's because we've seen what he can do.	É porque vimos o que ele pode fazer.
Nobody knows about it.	Ninguém sabe disso.
I liked this question.	Gostei desta questão.
His situation is not good.	Sua situação não é boa.
People change their stars.	As pessoas mudam suas estrelas.
Let's say you're planning to ditch the service because the price is too high.	Digamos que você esteja planejando abandonar o serviço porque o preço é muito alto.
I think my husband is getting the shorter end of the stick.	Acho que meu marido está ficando com a ponta mais curta da vara.
I looked but saw nothing.	Olhei mas não vi nada.
Once they are understood.	Uma vez que eles são compreendidos.
There is, there is enough for everyone.	Há, há o suficiente para todos.
It's his career.	É a carreira dele.
There was something definitely not normal about them.	Havia algo definitivamente não normal neles.
I left her playing.	Eu a deixei jogando.
This can be important depending on the third party software.	Isso pode ser importante, dependendo do software de terceiros.
I tried not to duplicate the text back.	Tentei não duplicar o texto de volta.
This was beyond my own concerns.	Isso foi além das minhas próprias preocupações.
He looked back at them.	Ele olhou de volta para eles.
I suggested that she read a little, maybe ask herself questions.	Sugeri que ela lesse um pouco, talvez fizesse perguntas a si mesma.
This is more right than wrong.	Isso é mais acertar do que errar.
They were in the clear.	Eles estavam em claro.
We don't see it like that.	Não vemos assim.
I have been in this house for fifteen years.	Estou há quinze anos nesta casa.
I didn't make any changes to it.	Não fiz nenhuma alteração nele.
He came along quickly.	Ele veio junto rapidamente.
A voice that was changing.	Uma voz que estava mudando.
You are the man.	Você é o cara.
There's a lot of ground to cover.	Há muito terreno para cobrir.
Here lies the error.	Aqui reside o erro.
The thing wouldn't even light up.	A coisa nem acenderia.
Then you will know about it.	Então você vai saber sobre isso.
We sat down, and she took the love seat opposite.	Nós nos sentamos, e ela ocupou o assento de amor em frente.
It's like being there again.	É como estar lá novamente.
She passed the first one to me this time.	Ela passou o primeiro para mim neste momento.
Of course, that hadn't happened.	Claro, isso não tinha acontecido.
We need to do a better job moving the ball.	Precisamos fazer um trabalho melhor movendo a bola.
The market would be full of people.	O mercado estaria cheio de gente.
No medical claims are being made.	Nenhuma alegação médica está sendo feita.
She said she wanted to talk.	Disse que queria conversar.
I see many things.	Eu vejo muitas coisas.
This is the best team in college football.	Este é o melhor time do futebol universitário.
Should not.	Não deve.
We know what to do with the money.	Sabemos o que fazer com o dinheiro.
In this day and age.	Neste dia e idade.
My vision is dark, my body is weak from lack of blood.	Minha visão está escura, meu corpo está fraco por falta de sangue.
Be right.	Estar certo.
The exact time of day they go out is not a concern.	A hora exata do dia em que eles saem não é uma preocupação.
I'm not just doing this for me.	Eu não estou fazendo isso apenas por mim.
First, respect the law.	Primeiro, respeite a lei.
But he couldn't be dead.	Mas ele não podia estar morto.
Your mother and child.	Sua mãe e seu filho.
This has absolutely nothing to do with me.	Isso não tem absolutamente nada a ver comigo.
You scared them.	Você os assustou.
This year the card goes in style.	Este ano o cartão vai em grande estilo.
Click on the other corner to finalize the selection.	Clique no outro canto para finalizar a seleção.
And they wouldn't stop there.	E eles não parariam por aí.
You have kids playing that are out there playing for their schools.	Você tem crianças brincando que estão lá fora jogando para suas escolas.
I hope he doesn't get worse.	Espero que ele não piore.
So when you walk into the football office, you can't just go back.	Então, quando você entra no escritório de futebol, você não pode simplesmente voltar.
It is obvious that it was written by a man.	É óbvio que foi escrito por um homem.
They won't hurt us.	Eles não vão nos machucar.
I just need to hear.	Eu só preciso ouvir.
I'm still your daughter.	Eu ainda sou sua filha.
It was cut again.	Foi cortado novamente.
Clearly, this takes some practice.	Claramente, isso requer alguma prática.
But, there can be if you create it.	Mas, pode haver se você criá-lo.
Not unless they plan to kick me out.	Não, a menos que planejem me expulsar.
You do not need to be afraid.	Você não precisa ter medo.
We heard a lot.	Ouvimos muito.
The service notifies us very quickly if there is a problem.	O serviço nos avisa muito rapidamente se houver algum problema.
To this place.	Para este lugar.
Headshot.	Tiro na cabeça.
From the beginning it was a problem for me.	Desde o início foi um problema para mim.
It was a complete success.	Foi um sucesso completo.
These sites are really developed.	Esses sites são realmente desenvolvidos.
I gave them what made them feel better and loved.	Eu dei a eles o que os fez se sentirem melhores e amados.
Two or three lines may be missing at the beginning.	Duas ou três linhas podem estar faltando no início.
Samples of literature.	Amostras da literatura.
Sex is about power.	Sexo é sobre poder.
It could have been a lot of things, though.	Poderia ter sido um monte de coisas, no entanto.
I met him three years ago.	Eu o conheci há três anos.
He cut the connection.	Ele cortou a ligação.
It's okay to know.	Não há problema em conhecer.
And the feedback has been incredible.	E o feedback tem sido incrível.
I checked the lines and went below.	Eu verifiquei as linhas e fui abaixo.
So we didn't know what was wrong.	Então não sabíamos o que estava errado.
As well as paid samples, free samples.	Bem como de amostras pagas, amostras grátis.
They are extremely rare.	Eles são extremamente raros.
But things had changed.	Mas as coisas haviam mudado.
This would be your first party.	Esta seria sua primeira festa.
Heat, in most applications, is not welcome.	Calor, na maioria das aplicações, não é bem-vindo.
You had a very close bond.	Você teve uma ligação muito próxima.
The fight for peace continues!.	A luta pela paz continua!.
However, we show that they can occur.	No entanto, mostramos que eles podem ocorrer.
The maximum speed has been set to.	A velocidade máxima foi definida para.
I'm putting you in the other room.	Estou colocando você na outra sala.
I made up a name last night.	Eu inventei um nome ontem à noite.
And that was much worse.	E isso foi muito pior.
I feel a deeper sense of purpose.	Eu sinto um senso mais profundo de propósito.
Several of them have been removed.	Vários deles foram removidos.
That's what came out in the press.	Isso foi o que saiu na imprensa.
I want him to have a good career.	Eu quero que ele tenha uma boa carreira.
This is for good reason.	Isso é por uma boa razão.
Because they cannot imagine that there are worse things.	Porque eles não podem imaginar que existem coisas piores.
He needed time.	Ele precisava de tempo.
She took the stone and put it back on the papers.	Ela pegou a pedra e a colocou de volta nos papéis.
He sent me in a week.	Ele me enviou em uma semana.
You made your decision.	Você tomou sua decisão.
Why was this happening? 	Por que isso estava acontecendo?
he thought.	ele pensou.
I don't even know why we're fighting.	Eu nem sei por que estamos brigando.
I had never been to a third world country before.	Eu nunca tinha estado em um país de terceiro mundo antes.
Below is my experience.	Abaixo está minha experiência.
I didn't want to be pulled into this.	Eu não queria ser puxado para isso.
No luck so far.	Sem sorte até agora.
That's how the story was told to me, their father.	Foi assim que a história foi contada para mim, o pai deles.
You are useful.	Você é útil.
I did what was fair.	Eu fiz o que era justo.
In that case, people will use it at home.	Nesse caso, as pessoas o usarão em casa.
I'm going to get into a fight with you about this.	Eu vou entrar em uma briga com você sobre isso.
I was just angry.	Eu estava apenas com raiva.
Do not use with children.	Não use com crianças.
He knew it.	Ele sabia disso.
I want to be locked up.	Eu quero ser trancado.
That man is so full of himself he's not funny.	Aquele homem é tão cheio de si que não é engraçado.
I will need to try this.	Vou precisar experimentar isso.
She cannot go to them.	Ela não pode ir até eles.
It's not about doing good things.	Não se trata de fazer coisas boas.
He didn't need to say a word.	Ele não precisou dizer uma palavra.
Defense.	Defesa.
The results were still terrible.	Os resultados ainda foram terríveis.
Up until that point he was pretty calm.	Até aquele ponto ele estava bem calmo.
Design becomes something you'll discover along the way.	O design se torna algo que você descobrirá no caminho.
I think it's very good.	Eu acho isso muito bom.
This is not yet clear.	Isso ainda não está claro.
Nothing was perfect, even now.	Nada era perfeito, mesmo agora.
I want you to feel.	Eu quero que você se sente.
But now it's something worse.	Mas agora é algo pior.
Not with pain, but with pleasure.	Não com dor, mas com prazer.
He threw himself back on his hands and knees.	Ele se jogou de volta em suas mãos e joelhos.
Just background stuff.	Apenas coisas de fundo.
These men had been his first employees.	Esses homens tinham sido seus primeiros empregados.
A brief review of the known complications of this technique was made.	Foi feita uma breve revisão das complicações conhecidas desta técnica.
All you need to do is fill in the form below.	Tudo que você precisa fazer é preencher o formulário abaixo.
This will be done below.	Isso será feito abaixo.
I didn't have anything else.	Eu não tinha mais nada.
He raised his voice.	Ele levantou a voz.
But that's what happened.	Mas foi isso que aconteceu.
But if we're going to accept it, we'd better be quick.	Mas se formos aceitar, é melhor sermos rápidos.
Immediately the other boy went still.	Imediatamente o outro garoto ficou imóvel.
A serious accident can happen at any time.	Um acidente grave pode acontecer a qualquer momento.
More users, less sharing.	Mais usuários menos compartilhamento.
His eyes suddenly widened.	Seus olhos de repente se arregalaram.
Everything happens so fast.	Tudo acontece tão rápido.
You can like a man and be wrong about him.	Você pode gostar de um homem e estar errado sobre ele.
What if.	E se.
It wasn't his sister, it was him.	Não era sua irmã, era ele.
It's not my money.	Não é meu dinheiro.
We're not done.	Nós não acabamos.
The things you vote on are laws, not rules.	As coisas que você vota são leis, não regras.
I would like to read them.	Eu gostaria de lê-los.
I understand what you're trying to get at.	Eu entendo o que você está tentando chegar.
This would not be our case.	Este não seria o nosso caso.
Just the right size for travel and or toolbox.	Apenas o tamanho certo para viagens e ou caixa de ferramentas.
I just loved him so much.	Eu simplesmente o amava muito.
These things keep people coming back again and again.	Essas coisas mantêm as pessoas voltando de novo e de novo.
I had to tell them.	Eu tive que dizer a eles.
I want you to experience this.	Eu quero que você experimente isso.
I know that no advice will have any effect on you.	Eu sei que nenhum conselho terá qualquer efeito sobre você.
I remember you.	Eu lembro de você.
Hold on to the beautiful memories!.	Segure-se nas belas memórias!.
Worse, he knows that everyone important to him knows it.	Pior, ele sabe que todos que são importantes para ele sabem disso.
They stepped aside to let us through the door.	Eles se afastaram para nos deixar passar pela porta.
It can indeed.	Isso pode, com efeito.
I had the same problem.	Eu tive o mesmo problema.
Free to use.	Livre para usar.
So she was just as involved as the rest of the council.	Então ela estava tão envolvida quanto o resto do conselho.
He lost a lot of blood.	Ele perdeu muito sangue.
His strength is gone.	Sua força se foi.
The teacher was wrong.	O professor estava errado.
Dinner is easy, she claims she's not a very good cook.	O jantar é fácil, ela afirma que não é muito boa cozinheira.
I am with my father.	Estou com meu pai.
To bring her home.	Para trazê-la para casa.
What might work for one person might not work for another.	O que pode funcionar para uma pessoa pode não funcionar para outra.
I don't expect this to happen in two days.	Eu não espero que isso aconteça em dois dias.
We create a world where this is needed.	Criamos um mundo onde isso é necessário.
I must not jump to the conclusion that they exist.	Eu não devo pular para a conclusão de que eles existem.
If you're looking for the perfect cat, look no further!.	Se você está procurando o gato perfeito, não procure mais!.
They're still around.	Eles ainda estão por aí.
Everything seems possible.	Tudo parece possível.
He turned to hear a low voice.	Ele se virou para ouvir uma voz baixa.
At that time.	Naquela hora.
They wouldn't do it without money.	Eles não fariam isso sem dinheiro.
He opened the door for her, and she sat in the back.	Ele abriu a porta para ela, e ela se sentou atrás.
I haven't tried this one either.	Também não experimentei esse.
But not that day.	Mas não naquele dia.
I had to have good things.	Eu tinha que ter coisas boas.
She saved my life once.	Ela salvou minha vida uma vez.
You know, power can drive you crazy sometimes.	Você sabe, o poder pode deixá-lo louco às vezes.
We need more death, you see.	Nós precisamos de mais morte, você vê.
And then you have an interview with the local people.	E então você tem uma entrevista com a população local.
I thought that was it.	Eu achava que era isso.
But because he was right.	Mas porque ele estava certo.
They just want free benefits.	Eles só querem benefícios gratuitos.
Political science research was right.	A pesquisa em ciência política estava certa.
This really wasn't the place for it.	Este não era realmente o lugar para isso.
This is nothing compared to this.	Isso não é nada comparado a isso.
I think he was too proud, he suffered because of his situation.	Acho que ele era orgulhoso demais, sofreu por causa da situação dele.
And that's what you should do.	E é isso que você deve fazer.
I noticed that there were none visible anywhere on the streets.	Percebi que não havia nenhum visível em qualquer lugar nas ruas.
I was a little on edge anyway.	Eu estava um pouco no limite de qualquer maneira.
It's his thing, you might say.	É coisa dele, você pode dizer.
Also, she has a good style.	Além disso, ela tem um bom estilo.
They are the laymen of the land.	Eles são os leigos da terra.
You will think you are ready, but you are not.	Você vai pensar que está preparado, mas não está.
These are the types you need to get to know.	Esses são os tipos que você precisa dar a conhecer.
It didn't fit well.	Não se encaixou bem.
Anyway, no joy.	De qualquer forma, nenhuma alegria.
He's not right for you.	Ele não é certo para você.
Overall, he doesn't seem that worried.	No geral, ele não parece tão preocupado.
Problem was, he was moving too.	O problema era que ele estava se movendo também.
I didn't used to pay that much for such a small piece.	Eu não costumava pagar tanto por um pedaço tão pequeno.
Their time will pass.	O tempo deles vai passar.
But it wouldn't start for a few years.	Mas não começaria por alguns anos.
It's beautiful and dark.	É bonito e escuro.
I could pull off this look.	Eu poderia tirar esse visual.
His eyes weren't blue.	Seus olhos não eram azuis.
I never had a brother.	Eu nunca tive um irmão.
It would be close.	Ia ser perto.
If it's important.	Se é importante.
You can read my review of it here.	Você pode ler minha resenha sobre ele aqui.
But it was effective.	Mas foi eficaz.
She wanted to go with him, of course.	Ela queria ir com ele, é claro.
I'll let you know what happens next.	Eu vou deixar você saber o que acontece a seguir.
Buy the car.	Compre o carro.
Let us work for you.	Deixe-nos trabalhar para você.
You promise to do the same.	Você promete fazer o mesmo.
I think he really wanted to shoot you.	Acho que ele realmente queria atirar em você.
I think he made me work harder.	Acho que ele me fez trabalhar mais.
It's all gone now.	Tudo se foi agora.
And my marriage is over.	E meu casamento acabou.
My father worked hard forever.	Meu pai trabalhou duro para sempre.
Much faster than most species.	Muito mais rápido que a maioria das espécies.
It was too wet to play.	Estava muito molhado para jogar.
Their effort failed.	O esforço deles falhou.
Be quick and begin my release.	Seja rápido e comece a minha libertação.
Protect the ball with your head and shoulders.	Proteja a bola com a cabeça e os ombros.
He wants our complete trust.	Ele quer nossa total confiança.
Everyone walks.	Todo mundo anda a pé.
I don't have anyone else.	Eu não tenho mais ninguém.
I'm not here to fight.	Não estou aqui para lutar.
This theory seemed to be supported in practice.	Esta teoria parecia ser apoiada na prática.
There have been many changes.	Houve muitas mudanças.
In fact, there was.	Na verdade, houve.
It hurt, but it didn't surprise him.	Doeu, mas não o surpreendeu.
You were there in that car.	Você estava ali naquele carro.
But then life happened, as it does.	Mas então a vida aconteceu, como acontece.
You got the job.	Você conseguiu o emprego.
This is not an easy answer to find.	Essa não é uma resposta fácil de encontrar.
Some of us are still needed.	Alguns de nós ainda são necessários.
It is unclear why he did not remain there.	Não está claro por que ele não permaneceu lá.
All right, good.	Tudo bem, bom.
She really should leave now.	Ela realmente deveria ir embora agora.
Her breathing patterns became calm and slow.	Seus padrões de respiração tornaram-se calmos e lentos.
The gun falls out of her side.	A arma cai de sua banda.
Here's an example of culture shock.	Aqui está um exemplo de choque cultural.
Therefore, it is impossible and remains.	Portanto, é impossível e se mantém.
That way, a reasonable officer would know not to shoot him.	Assim, um oficial razoável saberia que não deveria atirar nele.
Mix them up.	Misture-os.
You made a big scene.	Você fez uma grande cena.
I don't even know half of my own family.	Não sei nem metade da minha própria família.
Then he got out of the car with a paper bag.	Então ele saiu do carro com um saco de papel.
They burned our houses.	Queimaram nossas casas.
My kids love it.	Meus filhos adoram.
Eyes still closed, it hurt to move.	Olhos ainda fechados, doía mover-se.
New weapons, new times, new rules.	Novas armas, novos tempos, novas regras.
Keep your mind on the music.	Mantenha sua mente na música.
You will see and hear these cars when they hit the streets.	Você verá e ouvirá esses carros quando eles chegarem às ruas.
It's not a problem now, but it will be in time.	Não é um problema agora, mas será a tempo.
You intensify.	Você intensifica.
That's completely her without any digital magic.	Isso é completamente ela sem nenhuma mágica digital.
Making the most of both.	Aproveitando ao máximo os dois.
It's just not the financially smart thing to do.	Não é apenas a coisa financeira inteligente a fazer.
You can create your own space and time.	Você pode criar seu próprio espaço e tempo.
I've mentioned this before and will mention it again.	Já mencionei sobre isso anteriormente e mencionarei novamente.
Which it definitely was.	O que definitivamente era.
See you tomorrow, another hundred.	Até amanhã, mais cem.
It is important that you use a higher rate.	É importante que você use uma taxa mais alta.
The relationship with this team is beyond good.	O relacionamento com essa equipe está além de bom.
This is a significant change from the old way of working.	Esta é uma mudança significativa em relação ao antigo método de trabalho.
See the images below for the difference.	Veja as imagens abaixo para a diferença.
She was, in every case, every man's desire.	Ela era, em todos os casos, o desejo de todo homem.
You have to keep me safe, first job.	Você tem que me manter segura, primeiro emprego.
Schools remained open.	As escolas permaneceram abertas.
Or so thought the driver.	Ou assim pensou o motorista.
Nobody taught me how to cook or prepare food.	Ninguém me ensinou a cozinhar ou preparar comida.
It's like that every minute.	É assim a cada minuto.
You knew it was a dangerous situation and it was anyway.	Você sabia que era uma situação perigosa e foi mesmo assim.
Your mother didn't come back.	Sua mãe não voltou.
You must include information about any theory here.	Você deve incluir informações sobre qualquer teoria aqui.
He worried about leaving his home and being away.	Ele se preocupava em deixar sua casa e estar longe.
We took a double room overlooking the garden.	Pegamos um quarto duplo com vista para o jardim.
House's wasn't cheap.	House's não era barato.
It was what he had seen that day.	Era o que ele tinha visto naquele dia.
There is nothing lost here.	Não há nada perdido aqui.
My doctor tells me that part of my wife is sick.	Meu médico me diz que parte da minha mulher está doente.
In this record, the differences may or may not matter.	Neste registro, as diferenças podem ou não importar.
And some will meet them.	E alguns vão conhecê-los.
I gave up and my head back on his shoulder.	Eu desisti e minha cabeça de volta em seu ombro.
He felt her knees against his shoulders, her breath on his neck.	Ele sentiu seus joelhos contra seus ombros, sua respiração em seu pescoço.
Often these do not take the form of words, but of silence.	Muitas vezes, estes não assumem a forma de palavras, mas de silêncio.
And the beginning of life is violence.	E o começo da vida é a violência.
Our characteristics respond to our type.	Nossas características respondem ao nosso tipo.
You know how to pick the good ones.	Você sabe como escolher os bons.
He ran for president once and won.	Concorreu à presidência uma vez e ganhou.
Now he was back in our hands.	Agora estava de volta em nossas mãos.
I'm too dangerous to stay here.	Sou muito perigoso para ficar aqui.
However, this model proved to be very complex and difficult.	No entanto, este modelo provou ser muito complexo e difícil.
The sad truth is, yes.	A triste verdade é que sim.
We met on the other side of the world.	Nos conhecemos do outro lado do mundo.
Most of them will.	A maioria deles vai.
But she could show him.	Mas ela poderia mostrar a ele.
But two days later, a letter arrived from the private office.	Mas dois dias depois, chegou uma carta do escritório particular.
You returned.	Você devolveu.
Let the silence in.	Deixe o silêncio entrar.
There were few women like her, she was sure of that.	Havia poucas mulheres como ela, disso ela tinha certeza.
At a book fair.	Em uma feira de livros.
I just thought it would be cool to live in one.	Eu apenas pensei que seria legal viver em um.
Anything to give us an edge.	Qualquer coisa para nos dar uma vantagem.
It needs to be very firm.	Precisa ficar bem firme.
Pull the article.	Puxe o artigo.
But there she was.	Mas lá estava ela.
This felt very wrong to me.	Isso me pareceu muito errado.
Use as a review or even practice.	Use como uma revisão ou até mesmo prática.
He proposed the idea for the study.	Propôs a ideia para o estudo.
He accepted clients as they were and then moved on.	Ele aceitava os clientes como eles eram e depois seguia em frente.
Clearly, several bright sources are visible to the naked eye.	Claramente, várias fontes brilhantes são visíveis a olho nu.
Men with whom we can learn and grow.	Homens com quem podemos aprender e crescer.
He would be the test of his life.	Ele seria o teste de sua vida.
We've been together ever since.	Estamos juntos desde então.
But it wasn't.	Mas não foi assim.
We want this message to spread too.	Queremos que essa mensagem também se espalhe.
I will not go back on my word.	Eu não vou voltar atrás na minha palavra.
I've had nothing to do with it since that time.	Eu não tive nada a ver com isso desde aquela época.
That's what we said there.	Foi o que dissemos lá.
He opened it and took a long drink.	Ele a abriu e tomou um longo gole.
That's just part of the problem.	Isso é apenas parte do problema.
Choose any color you like.	Escolha qualquer cor que você gosta.
I expected so much.	Eu esperava tanto.
It was a very emotional moment.	Foi um momento muito emocional.
Good and bad.	Bom e mau.
What must be done is what works to make it happen.	O que deve ser feito é o que funciona para que isso aconteça.
And there it goes, a missed opportunity.	E lá vai ela, uma oportunidade perdida.
Use your best ideas now and worry about tomorrow when it comes.	Use suas melhores ideias agora e se preocupe com o amanhã quando ele chegar.
It hadn't been there in years.	Não estava lá há anos.
Some wear out from use.	Alguns desgastam pelo uso.
Answer each question to the best of your ability.	Responda a cada pergunta com o melhor de sua capacidade.
If you have any questions, feel free to call us.	Se você tiver alguma dúvida, sinta-se à vontade para nos ligar.
But there will be no wood showing in these parts.	Mas não haverá madeira aparecendo nestas partes.
Still in the hole.	Ainda no buraco.
There are no technical issues with this.	Não há problemas técnicos com isso.
It seems like a completely appropriate thing to do.	Parece uma coisa completamente apropriada a se fazer.
Lovely breakfast served in our room.	Adorável pequeno-almoço servido no nosso quarto.
Well they.	Bem, eles.
Risk is an essential part of any business.	O risco é uma parte essencial de qualquer negócio.
Well, no more.	Bem, não mais.
An incident, he learned, has a way of following it.	Um incidente, ele aprendeu, tem uma maneira de segui-lo.
And that's okay too.	E tudo bem também.
We couldn't take it there.	Não podíamos levar isso para lá.
As soon as my day's work is complete.	Assim que meu trabalho do dia estiver completo.
To move continue working.	Para mover continue a trabalhar.
If you sleep, then you sleep.	Se você dorme, então você dorme.
I mean really.	Quero dizer realmente.
Of course, that would be many years from now.	Claro, isso seria daqui a muitos anos.
We followed his instructions exactly.	Seguimos suas instruções exatamente.
To achieve this, they need two things.	Para conseguir isso, eles precisam de duas coisas.
This cannot be the limit forever.	Este não pode ser o limite para sempre.
Anyway, finally, the water began to boil.	Enfim, finalmente, a água começou a ferver.
However, for some reason, none of us managed to score.	No entanto, por algum motivo, nenhum de nós conseguiu marcar.
I don't know any of these things.	Eu não sei nada dessas coisas.
I felt these things in my spirit, but I saw nothing.	Senti essas coisas em meu espírito, mas não vi nada.
The images are representative of various fields of view from three independent experiments.	As imagens são representativas de vários campos de visão de três experimentos independentes.
But the world is better with him in it.	Mas o mundo é melhor com ele nele.
He didn't dream.	Ele não sonhou.
Do whatever it takes to reach them.	Faça o que for preciso para alcançá-los.
I wanted a family.	Eu queria uma família.
Most people never get the chance to make a difference like that.	A maioria das pessoas nunca tem a chance de fazer a diferença assim.
Rose knew she was playing a dangerous game, impossible to win.	Rose sabia que estava jogando um jogo perigoso, impossível de vencer.
A similar process exists in science.	Um processo semelhante existe na ciência.
But she is nice.	Mas ela é legal.
But you did what you had to do.	Mas você fez o que tinha que fazer.
And any other defendant.	E qualquer outro réu.
The next lost light is the light of desire.	A próxima luz perdida é a luz do desejo.
I will never understand games.	Eu nunca vou entender os jogos.
This block is never used.	Este bloco nunca é usado.
It's wrong, you're wrong.	Está errado, você está errado.
She waited for him to end his call, then indicated her bag.	Ela esperou que ele terminasse sua ligação, então indicou sua bolsa.
If there's going to be an argument, then they need something too.	Se vai haver uma discussão, então eles precisam de algo também.
She just got home from school and is dressed accordingly.	Ela acabou de chegar da escola e está vestida de acordo.
She probably won't come back either.	Provavelmente também não voltará.
I would not choose to leave them.	Eu não escolheria deixá-los.
But that doesn't mean he's happy with us.	Mas isso não significa que ele está satisfeito conosco.
He turned from me and looked at her.	Ele se virou de mim e olhou para ela.
Even now, they don't feel prepared for the test.	Mesmo agora, eles não se sentem preparados para o teste.
As in this case.	Como neste caso.
It gets very personal.	Fica muito pessoal.
He liked me.	Ele gostou de mim.
Anything can get anywhere through word of mouth.	Qualquer coisa pode chegar a qualquer lugar através do boca a boca.
She didn't want to think about what else.	Ela não queria pensar no que mais.
The first is the financial and economic benefit.	O primeiro é o benefício financeiro e econômico.
They are the reason we are here.	Eles são a razão de estarmos aqui.
The issue was not the fans.	O assunto não eram os fãs.
Soon we started that better.	Logo começamos que melhor.
He could feel it now.	Ele podia senti-la agora.
It usually indicates time, or manner, or place, or degree.	Geralmente indica tempo, ou maneira, ou lugar ou grau.
I probably won't write this again though.	Eu provavelmente não vou escrever isso de novo embora.
I am very happy to see this program taking off.	Estou muito feliz em ver este programa decolando.
I don't have your private key.	Eu não tenho sua chave privada.
We don't get much rain here.	Aqui não pegamos muita chuva.
So you let me in.	Então você me deixa entrar.
It's not like anything else.	Não é como qualquer outra coisa.
And it costs you nothing.	E não lhe custa nada.
Especially one for free.	Especialmente um de graça.
That would certainly indicate that.	Isso certamente indicaria isso.
The autumn leaves were beautiful.	As folhas de outono eram lindas.
This production received positive reviews.	Esta produção recebeu críticas positivas.
He looked at me in surprise.	Ele me olhou com surpresa.
It didn't miss much.	Não faltou muito.
I'm giving you another chance to make another choice.	Estou lhe dando outra chance de fazer outra escolha.
That too was in sight.	Isso também estava à vista.
I am thinking, for example, of my father.	Estou pensando, por exemplo, no meu pai.
! 	!
received generally positive reviews.	recebeu críticas geralmente positivas.
I'll tell you what happened to me.	Vou te contar o que aconteceu comigo.
I tell you everything.	Eu lhes conto tudo.
From the guard.	Do guarda.
The experiment was repeated with similar results.	A experiência foi repetida com resultados semelhantes.
We'll have to get out of here before they come back.	Teremos que sair daqui antes que eles voltem.
This is a gift that comes so naturally to you.	Este é um presente que vem tão naturalmente para você.
Two men came out of the store.	Dois homens saíram da loja.
What we need is proper development.	O que precisamos é de desenvolvimento adequado.
It is gone.	Já se foi.
All right, but let's walk before we run.	Tudo bem, mas vamos andar antes de correr.
It is simply not considered necessary during this period.	Simplesmente não é considerado necessário durante esse período.
I'm a good player.	Eu sou um bom jogador.
It will cost a lot.	Vai custar muito.
Nobody safe.	Ninguém seguro.
So some will say go to the current version, others won't.	Então, alguns dirão ir para a versão atual, outros não.
My take on how the scene would have played out.	Minha opinião sobre como a cena teria acontecido.
The police can search the police files without our help.	A polícia pode pesquisar os arquivos da polícia sem a nossa ajuda.
It can fall apart.	Pode desmoronar.
And some are quite different.	E alguns são bem diferentes.
Bring your case if you like.	Traga o seu caso, se quiser.
The risk was that it would probably only get worse.	O risco era que provavelmente só pioraria.
And it's strong, and it's dangerous.	E é forte, e é perigoso.
The world thanks you.	O mundo agradece.
Better play it safe.	Melhor jogar pelo seguro.
She left some details out.	Ela deixou alguns detalhes de fora.
But he didn't want to accept.	Mas ele não quis aceitar.
A student and a teacher were treated and released from the hospital.	Um aluno e um professor foram atendidos e liberados do hospital.
No human input.	Nenhuma entrada humana.
A screen is provided for each of the user's eyes.	Uma tela é fornecida para cada um dos olhos do usuário.
That's the important part of the night.	Essa é a parte importante da noite.
He suddenly let go of me and started to walk away.	Ele de repente me soltou e começou a se afastar.
This is a great article for me.	Este é um ótimo artigo para mim.
That was five years ago.	Isso foi há cinco anos.
It never occurred to me that anyone would.	Nunca me ocorreu que alguém o faria.
We never saw again.	Nunca mais vimos.
Beautiful green eyes.	Lindos olhos verdes.
He smiled with feeling.	Ele sorriu com sentimento.
In this case, the two results agree exactly.	Neste caso, os dois resultados concordam exatamente.
It was a beautiful country.	Era um belo país.
If you do this, expect to do it more than once.	Se você fizer isso, espere fazê-lo mais de uma vez.
She's probably never seen a dog before in her life.	Ela provavelmente nunca viu um cachorro antes em sua vida.
She wanted me to move there right away.	Ela queria que eu me mudasse para lá imediatamente.
I'm just trying to understand what happened, why her sister was there.	Só estou tentando entender o que aconteceu, por que sua irmã estava lá.
It makes more sense when you're watching.	Faz mais sentido quando você está vendo.
Just the single.	Apenas o solteiro.
He comes and goes, and he gets emotional.	Ele vem e vai, e se emociona.
You can probably get it from the user.	Provavelmente você pode obtê-lo do usuário.
Or it could be economical.	Ou pode ser econômico.
Kind did the only thing he thought he could do.	Kind fez a única coisa que ele pensou que poderia fazer.
I'm sorry you had to go through this.	Lamento que você teve que passar por isso.
That way, nothing happens in the dark.	Dessa forma, nada acontece no escuro.
The wedding night had gone wrong.	A noite de núpcias tinha corrido mal.
It makes me feel better sometimes.	Isso me faz sentir melhor, às vezes.
He left after finishing his meal.	Ele saiu depois de terminar a refeição.
Nobody liked my answer.	Ninguém gostou da minha resposta.
With that promise they left.	Com essa promessa eles foram embora.
Technology has helped us to do this.	A tecnologia nos ajudou a fazer isso.
And an idea came to me.	E uma ideia me veio.
Nobody else matters.	Ninguém mais importa.
I think he's going to get killed because of it.	Acho que ele vai ser morto por causa disso.
Listening to other people.	Ouvindo outras pessoas.
She's had enough of the games.	Ela teve o suficiente dos jogos.
Not just people, but the planet itself.	Não apenas as pessoas, mas o próprio planeta.
Obviously time will tell.	Obviamente o tempo dirá.
When she's not writing, she's working.	Quando ela não está escrevendo, ela está trabalhando.
To touch the ground.	Para tocar o chão.
Something like.	Algo como.
It just looked normal.	Apenas parecia normal.
I close the door behind me and listen to my own breathing.	Fecho a porta atrás de mim e escuto minha própria respiração.
That gives me a high.	Isso me dá uma alta.
You will have a face full of makeup.	Terá um rosto cheio de maquiagem.
These are complex numbers.	Esses são números complexos.
He was still skin and bones.	Ele ainda era pele e ossos.
It is extremely popular with tour groups.	É extremamente popular entre os grupos de turismo.
He thought she might cry.	Ele pensou que ela poderia chorar.
I still feel really sad about it sometimes.	Eu ainda me sinto muito triste com isso às vezes.
They have a big house full of cool colors and animals.	Eles têm uma grande casa cheia de cores frias e animais.
Healthy normal weight, among other outcomes.	Peso normal saudável, entre outros desfechos.
Maybe even turn it off.	Talvez até desligá-lo.
We feel things.	Nós sentimos as coisas.
Some effort has been made to fix this, but not enough.	Algum esforço foi feito para corrigir isso, mas não o suficiente.
They told their friends and they told their friends.	Eles contaram a seus amigos e eles contaram a seus amigos.
You call her back.	Você a chama de volta.
I am a poor man.	Eu sou um homem pobre.
It doesn't bother me much.	Isso não me incomoda muito.
The noise was also bad, as everyone had their windows open.	O barulho também era ruim, já que todos estavam com as janelas abertas.
As they did in this city long ago.	Como eles fizeram nesta cidade há muito tempo.
You take it off somehow.	Você a tira de alguma forma.
He didn't want to run through his copying machine.	Ele não queria ser executado através de sua máquina copiadora.
At least not for many years.	Pelo menos não por muitos anos.
The shows got weirder and weirder, and others followed.	Os shows ficaram cada vez mais estranhos, e outros se seguiram.
There was no thought.	Não houve pensamento.
When she said no, he pulled out a knife.	Quando ela disse não, este puxou uma faca.
After a little investigation, it turns out that the events no longer trigger.	Após uma pequena investigação, verifica-se que os eventos não disparam mais.
You are not just a mother, nor just a wife.	Você não é apenas uma mãe, nem apenas uma esposa.
Or at dinner.	Ou no jantar.
Other types of tools can be much more complex.	Outros tipos de ferramentas podem ser muito mais complexos.
I am really happy.	Estou muito feliz.
Your target would be lost in the dream.	Seu alvo estaria perdido no sonho.
Do this three or four times throughout the day.	Faça isso três ou quatro vezes ao longo do dia.
Like, it hurt like hell.	Tipo, doeu pra caralho.
She knew it couldn't be, they had just met.	Ela sabia que não podia ser, eles tinham acabado de se conhecer.
One week for each of the others.	Uma semana para cada um dos outros.
That was cold.	Isso foi frio.
Nobody had heard anything like it before.	Ninguém tinha ouvido nada parecido antes.
You don't have a criminal mind.	Não tem uma mente criminosa.
Surgery or illness.	Cirurgia ou doença.
She never told me so much.	Ela nunca me disse tanto.
This continued down a few paths down the road.	Isso continuou por alguns caminhos abaixo da estrada.
Some are small and some are bigger.	Alguns são pequenos e alguns são maiores.
I train hard, train hard.	Eu treino duro, treino duro.
But this is wrong.	Mas isso está errado.
I never saw his face.	Eu nunca vi o rosto dele.
That doesn't leave much, if any, room for public accountability.	Isso não deixa muito, se houver, espaço para responsabilidade pública.
It doesn't take long.	Isso não leva muito tempo.
However, we need something more.	No entanto, precisamos de algo mais.
The door had closed anyway.	A porta havia se fechado, de qualquer forma.
I knew we would never see him again.	Eu sabia que nunca mais o veríamos.
I will definitely order again.	Com certeza pedirei novamente.
Remove the cancer.	Remova o câncer.
But every time he saw her, her day got better.	Mas cada vez que ele a via, seu dia ficava melhor.
And people are there to buy it.	E as pessoas estão lá para comprá-lo.
And we don't want that.	E nós não queremos isso.
Then she heard him speak.	Então ela o ouviu falar.
Being healthy is all you can ask for.	Ser saudável é tudo o que se pode pedir.
Finally, the president himself intervened.	Finalmente, o próprio presidente interveio.
You would go back to that store.	Você voltaria para aquela loja.
I like modern music a lot too.	Eu gosto muito de música moderna também.
I was so sad and confused.	Eu estava tão triste e confuso.
I can't get warm.	Não consigo me aquecer.
However, this is very useful information.	No entanto, esta é uma informação muito útil.
They didn't ask how much time they had.	Eles não perguntaram quanto tempo eles tinham.
I try not to think about it too much.	Eu tento não pensar muito sobre isso.
Boost your skills!.	Aumente suas habilidades!.
It dropped and got smaller.	Caiu e ficou menor.
However, many things had to fall into place.	No entanto, muitas coisas tiveram que se encaixar.
Representative images are shown here.	Imagens representativas são mostradas aqui.
They just report their research papers.	Eles apenas relatam seus trabalhos de pesquisa.
New tools for the web appear every day.	Novas ferramentas para a web aparecem todos os dias.
The weather looks good.	O tempo parece bom.
We have many common interests and challenges.	Temos inúmeros interesses e desafios comuns.
You have a good feeling for yourself.	Você tem uma sensação boa para si mesmo.
It's a forward look.	É um olhar para frente.
He took a few minutes to drink.	Ele levou alguns minutos para beber.
You still need to catch me.	Você ainda precisa me pegar.
The customer experience.	A experiência do cliente.
He became more and more closed off.	Ele ficou cada vez mais fechado.
You are completely lost.	Você está completamente perdido.
That's how they see it.	É assim que eles vêem.
Everything works as expected.	Tudo funciona como esperado.
The wind and rain would increase.	O vento e a chuva aumentariam.
A true professional.	Um verdadeiro profissional.
You affected them.	Você os afetou.
That was the plan.	Esse era o plano.
It looks very similar to the fish above.	Parece muito semelhante ao peixe acima.
I myself was very scared.	Eu mesmo estava muito assustado.
I say they come.	Eu digo que eles venham.
They were and are.	Eles foram e são.
No turning back now.	Sem volta agora.
He was very serious.	Ele estava muito sério.
It's easier said than done.	É mais fácil dizer do que fazer.
That could have been a bear.	Isso poderia ter sido um urso.
She was so off guard that she told him.	Ela ficou tão desprevenida que contou a ele.
Not to my house, of course, but to my office.	Não para minha casa, é claro, mas para meu escritório.
His comments are more than welcome.	Seus comentários são mais do que bem-vindos.
Clearly, he worked with the best.	Claramente, ele trabalhou com os melhores.
Then he saw her correct him.	Então ele a viu corrigi-lo.
Sentence for the defendant.	Sentença para o réu.
Let cool.	Deixe esfriar.
It looked like more people.	Parecia mais gente.
I've been trying to fix this.	Estive tentando consertar isso.
Twenty is too much.	Vinte é demais.
New games, old games, whatever.	Novos jogos, jogos antigos, seja o que for.
Take care of our father.	Cuide do nosso pai.
This will form the basis of your language learning points.	Isso formará a base de seus pontos de aprendizado de idiomas.
I think it's possible to love more than one person.	Acho que é possível amar mais de uma pessoa.
What happens to them matters to them.	O que acontece com eles importa para eles.
I hope she does.	Espero que ela o faça.
I would expect it to be more than that.	Eu esperaria que fosse mais do que isso.
Then put it aside and move on.	Em seguida, coloque-o de lado e siga em frente.
So you need four lines.	Então você precisa de quatro linhas.
I am rock solid beneath this soft layer.	Eu sou uma rocha sólida sob essa camada macia.
Suggested additional text is below.	O texto adicional sugerido está abaixo.
The two quickly realized that they would make a good team.	Os dois rapidamente perceberam que fariam uma boa equipe.
This one will likely have a bigger impact.	Este provavelmente terá um impacto maior.
It didn't work either.	Também não funcionou.
This is not for local development.	Isso não é para o desenvolvimento local.
It should be working in full area now.	Deve estar trabalhando em área completa agora.
This makes no marketing sense, however.	Isso não faz sentido de marketing, no entanto.
I must escape.	Eu devo escapar.
This is just between us.	Isso é só entre nós.
Bad luck, you might say.	Má sorte, pode-se dizer.
But she didn't tell me they had company.	Mas ela não me disse que eles tinham companhia.
I wanted to ask her big fat face myself.	Eu mesma queria perguntar à sua cara grande e gorda.
In addition, we understood well what she demanded of us.	Além disso, entendíamos bem o que ela exigia de nós.
Another man is wanted.	Outro homem é procurado.
I don't think she ever lost.	Acho que ela nunca perdeu.
But they must have known they wouldn't come back.	Mas eles deviam saber que não voltariam.
But this is not really correct.	Mas isso não é realmente correto.
There are three treatment options.	Existem três opções de tratamento.
A reference is therefore required.	Uma referência é, portanto, necessária.
And they did.	E eles conseguiram.
It is no longer so simple to use.	Já não é tão simples de usar.
They didn't really attempt a diagnosis.	Eles realmente não tentaram um diagnóstico.
I need to rest.	Eu preciso descansar.
I saved it because it sounded so good.	Eu guardei porque soava tão bem.
But at a terrible cost.	Mas a um custo terrível.
So he knew.	Então ele soube.
The world seemed too quiet.	O mundo parecia quieto demais.
There are some very important things to do.	Há algumas coisas muito importantes a serem feitas.
You must love others, not yourself.	Você deve amar os outros, não a si mesmo.
Run and don't look back.	Corra e não olhe para trás.
All officers are just sitting in their cars.	Todos os oficiais estão apenas sentados em seus carros.
The chairman of the board followed the complainant and asked her to return.	O presidente do conselho seguiu a queixosa e pediu que ela voltasse.
The last group is for us guys.	O último grupo é para nós, rapazes.
This argument pitted the students against the government.	Este argumento colocou os estudantes contra o governo.
This is naturally natural, but few seem to notice it.	Isso é naturalmente natural, mas poucos parecem notar isso.
For everyone involved.	Para todos os envolvidos.
Certainly very interesting.	Certamente muito interessante.
Someone will fight for you.	Alguém vai lutar por você.
The girl took several steps back.	A garota deu vários passos para trás.
It was the others too.	Foram os outros também.
I turn the phone to her and just stare at her reaction.	Viro o telefone para ela e apenas encaro sua reação.
She was healthy.	Ela era saudável.
Her eyes were blue and her fingers were beautiful.	Seus olhos eram azuis e seus dedos lindos.
And you too.	E você também.
In other relationships, you probably started doing this a long time ago.	Em outros relacionamentos, você provavelmente começou a fazer isso há muito tempo.
It gives us a sense of purpose.	Isso nos dá um senso de propósito.
You really should end this.	Você realmente deveria acabar com isso.
Either you are for it or you are against it.	Ou você é a favor ou é contra.
I love it when you ask random questions out of nowhere.	Adoro quando você faz perguntas aleatórias do nada.
It was the green eyes that gave him away.	Foram os olhos verdes que o denunciaram.
Not sure how long it was actually.	Não tenho certeza de quanto tempo foi, na verdade.
That's the problem with getting things done.	Esse é o problema de fazer as coisas.
In this way, patients are more likely to agree to be involved.	Desta forma, os pacientes são mais propensos a concordar em se envolver.
There's a hole recently made there.	Há um buraco feito recentemente lá.
This rate did not change significantly during the study period.	Esta taxa não mudou significativamente durante o período de estudo.
The mean is performed over the observed distribution.	A média é realizada sobre a distribuição observada.
Be sure to vary your message.	Certifique-se de variar sua mensagem.
That's how it is.	É assim que é.
This was certainly a welcome development.	Este foi certamente um desenvolvimento bem-vindo.
I should not have done it.	Eu não deveria ter feito isso.
It's too much for you, especially at your age.	É demais para você, especialmente na sua idade.
It was intended.	Foi pretendido.
I just want to talk about it.	Eu só quero falar sobre isso.
I hope they find something useful.	Espero que eles descubram algo útil.
I happen to fall into that group of people myself.	Acontece que eu mesmo caio nesse grupo de pessoas.
I didn't jump.	Eu não pulei.
Nobody should be afraid of who they are.	Ninguém deveria ter medo de quem eles são.
That's great.	Isso é ótimo.
It's just too much noise.	É apenas muito barulho.
Just look over you.	Basta olhar sobre você.
It's funny to think about it.	É engraçado pensar nisso.
She knew it would be our last child and she was determined.	Ela sabia que seria nosso último filho e estava determinada.
New pair ordered.	Novo par pedido.
She was an old friend.	Ela era uma velha amiga.
The image selection process is based on task requirements.	O processo de seleção de imagem é baseado nos requisitos da tarefa.
That was a lot of work.	Isso foi muito trabalho.
You certainly must know.	Você certamente deve saber.
He had to act.	Ele tinha que atuar.
We thought it was time to leave.	Achamos que era hora de partir.
The two can be the same or they can be different.	Os dois podem ser iguais ou podem ser diferentes.
Then she got up and held it out to him.	Então ela se levantou e estendeu para ele.
But you are not the same either.	Mas você também não é o mesmo.
I wouldn't let them.	Eu não os deixaria.
This, however, is still not the case.	Isso, no entanto, ainda não é o caso.
We have and will continue to do so.	Temos e continuaremos a fazê-lo.
I must say that this is nothing new for me.	Devo dizer que isso não é novidade para mim.
I then asked who his mother was.	Perguntei então quem era sua mãe.
It is not what it is.	Não é o que é.
He was sure something was close to them.	Ele tinha certeza de que algo estava perto deles.
See the details.	Veja os detalhes.
Either way, we'll need to know about it.	De qualquer forma, precisaremos saber sobre isso.
I don't know exactly why.	Não sei exatamente por quê.
In these cases, we have to go by what they look like.	Nesses casos, temos que ir pelo que eles parecem.
I think it might make up for it a little bit.	Acho que pode compensar um pouco.
But everything you've been told is a lie.	Mas tudo o que lhe foi dito é uma mentira.
He received serious injuries.	Ele recebeu ferimentos graves.
Both programs have gained their start.	Ambos os programas ganharam seu início.
But it doesn't work on the device.	Mas não funciona no dispositivo.
His lips were full, his teeth white and even.	Seus lábios eram cheios, seus dentes brancos e uniformes.
I immediately thought it was something she did to his body.	Eu imediatamente pensei que era algo que ela fez com seu corpo.
We've won three of the last five years.	Ganhamos três dos últimos cinco anos.
It takes physical skill too.	É preciso habilidade física também.
The music was the best part.	A música foi a melhor parte.
You cry and talk at the same time.	Você chora e fala ao mesmo tempo.
We like the idea.	Gostamos da ideia.
And then there was the money.	E então havia o dinheiro.
But no one can type in it.	Mas ninguém pode digitar nele.
He hadn't done anything special with that afternoon of freedom.	Ele não tinha feito nada de especial com aquela tarde de liberdade.
The train is not a surprise.	O trem não é uma surpresa.
I understood that this meant it wouldn't be easy.	Eu entendi que isso significava que não seria fácil.
Said the world would really need me.	Disse que o mundo realmente ia precisar de mim.
But she will later.	Mas ela vai, mais tarde.
I, however, am not part of that process.	Eu, no entanto, não faço parte desse processo.
I should have left by then.	Eu deveria ter ido embora até então.
And understand the power differences.	E entender as diferenças de poder.
Wonderful.	Que maravilhoso.
It wasn't absolutely terrible.	Não foi absolutamente terrível.
I nodded in response.	Eu balancei a cabeça em resposta.
Come and do.	Venha e faça.
Shortly after the wedding, they discovered that they could not have children.	Pouco tempo depois do casamento, descobriram que não podiam ter filhos.
I had to tell someone.	Eu tinha que contar a alguém.
No information is sent, collected or shared.	Nenhuma informação é enviada, coletada ou compartilhada.
Life didn't work like that.	A vida não funcionava assim.
And no money for it.	E sem dinheiro para isso.
Shouldn't have made such a powerful point.	Não deveria ter feito um ponto tão poderoso.
There is a word game here.	Há um jogo de palavras aqui.
My exception is a checked exception.	Minha exceção é uma exceção verificada.
In practice, this process has not been successful.	Na prática, este processo não tem sido bem sucedido.
I pushed that thought aside.	Eu empurrei esse pensamento de lado.
What happens when you try.	O que acontece quando você tenta.
For the first time that night she smiled.	Pela primeira vez naquela noite ela sorriu.
Not stars.	Não estrelas.
It was not the first time.	Não foi a primeira vez.
But they discussed it and agreed that he wouldn't do it again.	Mas eles discutiram isso e concordaram que ele não faria isso novamente.
That's her word.	Essa é a palavra dela.
You are not fully present.	Você não está totalmente presente.
Often, they continued to run the business when the husband died.	Muitas vezes, elas continuaram a administrar o negócio quando o marido morreu.
So they took it a step further.	Então eles deram um passo adiante.
It's not the ideal position for him, however.	Não é a posição ideal para ele, no entanto.
I learned this from my mother.	Aprendi isso com minha mãe.
In fact, they were sold two days later.	Na verdade, eles foram vendidos dois dias depois.
He tells you to wait.	Ele diz para você esperar.
I told him to forget about it.	Eu disse a ele para esquecer.
We talked about many things.	Conversamos sobre muitas coisas.
Come, sit down.	Venha, sente-se.
Because they haven't had it for years.	Porque eles não têm há anos.
Looks like you've taken a turn and a half.	Parece que você deu uma volta e meia.
I'll even go back and suggest it to them.	Eu vou até voltar e sugerir a eles.
The scale factor.	O fator de escala.
We can give them that.	Podemos dar-lhes isso.
My boyfriend said he loved them, but it wasn't about him.	Meu namorado disse que os amava, mas não era sobre ele.
And on the other hand, the opposite of love is not hate.	E por outro, o oposto do amor não é o ódio.
They put more and more on his shoulders as he grew.	Eles colocaram mais e mais em seus ombros à medida que ele crescia.
Next!.	A seguir!.
It's been a rough few weeks for me.	Tem sido algumas semanas difíceis para mim.
Not to mention the milk.	Sem falar no leite.
It wasn't enough to make him sleep.	Não foi o suficiente para fazê-lo dormir.
I can see there's a river down there.	Eu posso ver que há um rio lá embaixo.
I will try to update them as soon as possible.	Vou tentar atualizá-los o mais rápido possível.
We will go slowly.	Iremos devagar.
This is my favorite so far.	Este é o meu favorito até agora.
He needs to keep this up.	Ele precisa manter isso.
Throw some clothes in a bag.	Jogue algumas roupas em uma bolsa.
I had to get out of here.	Eu tive que sair daqui.
They could do anything.	Eles podiam fazer qualquer coisa.
Besides, she could take care of herself now.	Além disso, ela poderia cuidar de si mesma agora.
I love you guys.	Eu amo vocês, caras.
Especially the one that was.	Especialmente aquele que era.
Nothing was relevant.	Nada era relevante.
Today, most likely, she would have survived.	Hoje, muito provavelmente, ela teria sobrevivido.
It was strange meeting her without the rest of them.	Era estranho conhecê-la sem o resto deles.
Not dead, no.	Não está morto, não.
He knows where he was born.	Ele sabe onde nasceu.
I can say that the results of the war were bad.	Posso dizer que os resultados da guerra foram ruins.
You want to keep your job.	Você quer manter seu emprego.
This is a great place to raise a family.	Este é um ótimo lugar para criar uma família.
Learn the secret your master died trying to protect.	Aprenda o segredo que seu mestre morreu tentando proteger.
There are many causes of anxiety.	Existem muitas causas de ansiedade.
I definitely think we can use it in some of our projects.	Eu definitivamente acho que podemos usá-lo em alguns de nossos projetos.
Every year they take one more step.	Todos os anos eles dão mais um passo.
I took off my shoes and went inside.	Tirei os sapatos e entrei.
We declined and there was a great deal of talk about it.	Recusamos e houve uma grande conversa sobre isso.
Click here to go to the first part.	Clique aqui para ir para a primeira parte.
It can't last long now.	Não pode durar muito agora.
They just didn't want to.	Eles simplesmente não queriam.
I read this about two years ago.	Li isso uns dois anos atrás.
They think what they are told to think.	Eles pensam o que lhes dizem para pensar.
But is anyone listening?.	Mas alguém está ouvindo?.
No sign of him.	Nenhum sinal dele.
I would do this before trying to buy any new parts.	Eu faria isso antes de tentar comprar qualquer peça nova.
This causes a lot of confusion for the user.	Isso causa muita confusão para o usuário.
They build support for the team.	Eles constroem suporte para a equipe.
I've been watching you for days.	Estou te observando há dias.
Dad, talking to your friends might not be that helpful.	Pai, conversar com seus amigos pode não ser tão útil.
Board, so just go with it.	Board, então apenas vá com ele.
That's fine.	Isso está bem.
Right now,.	Agora mesmo,.
However, the images are still dark.	No entanto, as imagens ainda estão escuras.
The age structure of our population is changing.	A estrutura etária da nossa população está mudando.
Instead, they want experiences.	Em vez disso, eles querem experiências.
Somehow she let her people down.	De alguma forma ela decepcionou seu povo.
It was love at first sight for both of us.	Foi amor à primeira vista para nós dois.
First they had to find me.	Primeiro eles tinham que me encontrar.
She hadn't done anything.	Ela não tinha feito nada.
Had to buy fabric and paper products, but that was easy.	Tive que comprar produtos de tecido e papel, mas isso foi fácil.
Another girl very much like this one.	Outra garota muito parecida com esta.
I have to go open.	Eu tenho que ir abrir.
Some things, like baby oil, seemed helpful, but they weren't.	Algumas coisas, como óleo de bebê, pareciam úteis, mas não eram.
Also, you've seen your mother play over and over again.	Além disso, você já viu sua mãe jogar repetidamente.
And then he spoke.	E então ele falou.
Poor air quality is making our children sick.	A má qualidade do ar está deixando nossas crianças doentes.
That will change soon, however.	Isso vai mudar em breve, no entanto.
There is the word.	Existe a palavra.
It had what they call a common touch.	Tinha o que eles chamam de toque comum.
It's entirely reasonable.	É inteiramente razoável.
She wants to help people and unite them.	Ela quer ajudar as pessoas e uni-las.
I know what I want and I'm here to try to find it.	Eu sei o que quero e estou aqui para tentar encontrá-lo.
Things, however, do not go as planned.	As coisas, no entanto, não saem como planejado.
We don't even share a common room.	Nem sequer partilhamos uma sala comum.
I let the tears fall.	Eu deixei as lágrimas caírem.
This team is good.	Essa equipe é boa.
He can see and talk about it, otherwise by some accident.	Ele pode ver e falar sobre isso, caso contrário, por algum acidente.
Everyone plays this family game.	Todo mundo joga este jogo familiar.
That's it.	É isso.
Go home, be kind to your wife.	Vá para casa, seja gentil com sua esposa.
I know you like a challenge.	Eu sei que você gosta de um desafio.
Never know.	Nunca se sabe.
I can't begin to imagine what we would talk about.	Eu não posso começar a imaginar sobre o que falaríamos.
The past is near and far.	O passado está próximo e distante.
But not in a strange way.	Mas não de uma maneira estranha.
I never hired him, so he's not.	Eu nunca o contratei, então ele não é.
Before the war, everyone knew everyone else.	Antes da guerra, todo mundo conhecia todo mundo.
We have work to do.	Temos trabalho a fazer.
They shared the same anxiety.	Eles compartilhavam a mesma ansiedade.
We kept in touch.	Mantivemos contato.
I won't have this happening near my kitchen.	Eu não vou ter isso acontecendo perto da minha cozinha.
A house, a garden, children.	Uma casa, um jardim, crianças.
But the only other possible explanation was even worse.	Mas a única outra explicação possível era ainda pior.
No other parameters were analyzed in the hair samples.	Nenhum outro parâmetro foi analisado nas amostras de cabelo.
Her chest felt like it was on fire.	Seu peito parecia estar pegando fogo.
Sometimes he talked about her affairs, and sometimes she listened.	Às vezes ele falava sobre seus casos, e às vezes ela ouvia.
I still receive less values ​​than I expect.	Ainda recebo menos valores do que espero.
He's a friend of mine.	Ele é um amigo meu.
In many cases, they simply stop doing business with the company.	Em muitos casos, eles simplesmente param de fazer negócios com a empresa.
I left much earlier.	Eu saí muito antes.
He couldn't have done those terrible things to his own father.	Ele não poderia ter feito aquelas coisas terríveis com seu próprio pai.
He will never grow out of it.	Ele nunca vai crescer com isso.
About us contact us contact us blog help.	Sobre nós contacte-nos contacte-nos ajuda do blog.
Analyzed the data and revised the manuscript.	Analisou os dados e revisou o manuscrito.
And parents have rights.	E os pais têm direitos.
All your life.	Toda sua vida.
Be honest about what that means.	Seja honesto sobre o que isso significa.
Let's consider previously published stories.	Vamos considerar histórias publicadas anteriormente.
His mother died when he was seven.	Sua mãe morreu quando ele tinha sete anos.
I was lucky that my baby was born healthy.	Eu tive sorte que meu bebê nasceu saudável.
A few weeks later, we got a call from the school.	Algumas semanas depois, recebemos um telefonema da escola.
But my mother didn't run through the streets.	Mas minha mãe não correu pelas ruas.
The first thing he would do.	A primeira coisa que ele faria.
He pointed to the seat.	Ele apontou para o assento.
As she worked, she tried to study this situation.	Enquanto trabalhava, ela tentou estudar essa situação.
I asked him why the fire didn't go out.	Perguntei-lhe por que o fogo não se apagava.
But you.	Mas você.
The average matters.	A média importa.
Does anyone know if this still exists?	Alguém sabe se isso ainda existe?.
We were rejected, but that wasn't the end of the world.	Fomos rejeitados, mas isso não foi o fim do mundo.
I had a big red nose and I couldn't feel my hands.	Eu tinha um grande nariz vermelho e não conseguia sentir minhas mãos.
What he's saying doesn't make sense.	O que ele está dizendo não faz sentido.
I'm not dead yet.	Eu não estou morto ainda.
You've never been this close.	Você nunca esteve tão perto.
If done enough, it becomes very natural and simple.	Se feito o suficiente, torna-se muito natural e simples.
You have a large family.	Você tem uma grande família.
This wasn't easy.	Isso não era fácil.
I had to write about my own experiences.	Eu tive que escrever sobre minhas próprias experiências.
He needs sleep.	Ele precisa dormir.
Or maybe a threat.	Ou talvez uma ameaça.
Everything you know or believe is, in fact, false.	Tudo o que você sabe ou acredita é, de fato, falso.
I met some.	Eu conheci alguns.
I didn't see any positive effects from ending it.	Eu não vi nenhum efeito positivo de acabar com isso.
We will discuss this possibility in the next section.	Discutiremos essa possibilidade na próxima seção.
So guess what.	Então adivinhe.
However, he believed that no one really noticed this.	No entanto, ele acreditava que ninguém realmente notou isso.
One day he just left.	Um dia ele simplesmente se foi.
This line was dual carriageway.	Esta linha era via dupla.
It is a property of the system.	É uma propriedade do sistema.
After about two weeks, they opened their eyes.	Após cerca de duas semanas, eles abriram os olhos.
Those are just numbers on a page.	Esses são apenas números em uma página.
She needed to think about it and determine what it meant.	Ela precisava pensar sobre isso e determinar o que significava.
They explained the words so that people would understand the meaning.	Eles explicaram as palavras para que as pessoas entendessem o significado.
Doctor, you don't know what it's like to doubt everything, even yourself.	Doutor, você não sabe o que é duvidar de tudo, até mesmo de si mesmo.
Maybe later on the weekend, she'll take it off.	Talvez mais tarde no fim de semana, ela o tire.
But it is clear which game is being played.	Mas está claro qual jogo está sendo jogado.
I got up again.	Levantei novamente.
She died some time ago.	Ela morreu há algum tempo.
In a few years, you could have been like me.	Em alguns anos, você poderia ter sido como eu.
This is what you say.	Isto é o que você diz.
This seemed to be the answer.	Esta parecia ser a resposta.
But we knew that from day one.	Mas sabíamos disso desde o primeiro dia.
He made no plans to move forward this year.	Ele não fez planos para avançar este ano.
Words cannot describe what he was feeling.	Palavras não podem descrever o que ele estava sentindo.
Simple trial and error.	Simples tentativa e erro.
He had no choice but to go.	Ele não teve escolha a não ser ir.
I tell the dealers where the soldiers are.	Digo aos traficantes onde estão os soldados.
But nevertheless, it must comply with the rules given above.	Mas, no entanto, deve estar de acordo com as regras fornecidas acima.
Somewhere warm and get him some clothes.	Em algum lugar quente e pegue algumas roupas para ele.
They are useful in their own right.	Eles são úteis por si só.
She had to come.	Ela tinha que vir.
Or three people.	Ou três pessoas.
Here you have a game every other night.	Aqui você tem um jogo a cada duas noites.
More has just been reported.	Acaba de ser relatado mais.
Everything about the world.	Tudo sobre o mundo.
Be available, but not too available.	Esteja disponível, mas não muito disponível.
They had become a couple in that respect.	Eles haviam se tornado um casal a esse respeito.
They will not and cannot do this.	Eles não vão e não podem fazer isso.
Just watch your step.	Apenas observe o seu passo.
Someone to report.	Alguém para fazer um relatório.
But it's not like that.	Mas não é assim.
If it is, vote to close it as such.	Se for, vote para fechá-lo como tal.
Another attack was made later in the day with no effect.	Outro ataque foi feito no final do dia sem efeito.
The court denied this motion.	O tribunal negou esta moção.
Mine too.	O meu também.
I like to know where you are.	Eu gosto de saber onde você está.
The man didn't look back.	O homem não olhou para trás.
I try to get her attention, but she won't look at me.	Eu tento chamar sua atenção, mas ela não vai olhar para mim.
This is a likely possibility.	Essa é uma possibilidade provável.
We lost by one vote.	Perdemos por um voto.
She felt that she might actually fall in love with him.	Ela sentiu que poderia realmente se apaixonar por ele.
They had minutes.	Eles tinham minutos.
That should clear my throat.	Isso deve limpar minha garganta.
Seriously, it started two days after school started.	Sério, começou dois dias depois do início das aulas.
Often these changes happen over a long period of time.	Muitas vezes, essas mudanças acontecem durante um longo período de tempo.
But this is a very simple question.	Mas essa é uma pergunta bem simples.
I don't have enough money to stay away any longer.	Eu não tenho dinheiro suficiente para ficar longe por mais tempo.
He turned to the front again.	Ele se virou para a frente novamente.
It was where my mother was from.	Era de onde minha mãe era.
He was to repeat the mistake the following year.	Ele deveria repetir o erro no ano seguinte.
It's another way.	É outro caminho.
I don't know whether to move this far and change schools.	Eu não sei se mudar para tão longe e mudar de escola.
And one of them was very, very dead.	E um deles estava muito, muito morto.
Continue mixing for another minute or until the mixture is smooth.	Continue a misturar por mais um minuto ou até que a mistura fique homogênea.
Thanks for the notice about the box store.	Obrigado pelo aviso sobre a loja de caixas.
That wasn't a bad idea.	Isso não foi uma má ideia.
They are healthy.	Eles são saudáveis.
This general content is relevant and important.	Este conteúdo geral é relevante e importante.
She gave me everything she has to start with.	Ela me deu tudo o que ela tem para começar.
Just her luck.	Apenas sua sorte.
We cannot see the bigger picture.	Não podemos ver o quadro maior.
Learn how to approach anyone if the need arises.	Saiba como abordar qualquer pessoa em caso de necessidade.
Four separate experiments were performed.	Quatro experimentos separados foram realizados.
This more experimental record is only available online. 	Este registro mais experimental está disponível apenas online. 
good to hear.	bom de se ouvir.
Because we live inside our heads.	Porque vivemos dentro de nossas cabeças.
None were fired.	Nenhum foi demitido.
You can do whatever you want with your life.	Você pode fazer o que quiser com sua vida.
Or whatever her game was.	Ou qualquer que fosse o jogo dela.
And he'd just walked past her, not even seeing her.	E ele tinha acabado de passar por ela, nem mesmo a vendo.
There was no impact.	Não houve impacto.
I love this photo.	Eu amo esta foto.
They can still get it too.	Eles ainda podem pegá-lo também.
If she wasn't.	Se ela não fosse.
We have the passion.	Temos a paixão.
There were no major complications in either group.	Não houve complicações maiores em nenhum dos grupos.
These were definitely the remains of an animal.	Estes eram definitivamente os restos de um animal.
Please come to my office.	Por favor, venha ao meu escritório.
Error bars represent standard error values.	As barras de erro representam os valores de erro padrão.
He didn't break it, but he pulled it out of the skin.	Ele não a quebrou, mas a puxou da pele.
And it was everything it was trying to be.	E era tudo o que estava tentando ser.
It was cool to see those guys there.	Foi legal ver aqueles caras ali.
She is very happy with the bed and the whole experience.	Ela está muito feliz com a cama e toda a experiência.
I didn't have a driver issue.	Não tive um problema de driver.
They came from rich and poor families.	Eles vieram de famílias ricas e pobres.
Also, there are many places to eat.	Além disso, há muitos lugares para comer.
But none were found.	Mas nenhum foi encontrado.
And then she comes back for more.	E então ela volta para mais.
You'll get enough of that later, don't worry.	Você fará o suficiente disso mais tarde, não se preocupe.
It is very thick on the dry side.	É muito grosso no lado seco.
For your families.	Para suas famílias.
You have to go out and play hard.	Você tem que sair e jogar duro.
I was never told why until many years after he died.	Nunca me disseram por que até muitos anos depois que ele morreu.
With your hair.	Com seu cabelo.
I have to do different in one aspect.	Eu tenho que fazer diferente em um aspecto.
He couldn't sleep.	Ele não conseguia dormir.
I never stayed but a minute.	Eu nunca fiquei, mas um minuto.
And he really wanted to.	E ele queria muito.
That's how it goes.	É assim que acontece.
They just don't make a wide enough reach.	Eles simplesmente não fazem um alcance amplo o suficiente.
Make a baby.	Fazer um bebê.
She was going to make a name for herself.	Ela ia fazer um nome para si mesma.
And so she reasons.	E assim ela raciocina.
I was wanting to talk to him.	Eu estava querendo falar com ele.
There was no further analysis of causes of death.	Não houve mais análise das causas da morte.
She brought her knowledge to the judge in the case.	Ela trouxe seu conhecimento para o juiz do caso.
We never found them.	Nunca os encontramos.
During their time together, the two mostly talk about the war.	Durante esse tempo juntos, os dois falam principalmente da guerra.
I verify.	Eu verifico.
I no longer have any desire to marry your brother.	Não tenho mais nenhum desejo de me casar com seu irmão.
But it's not in it.	Mas não está nela.
They know it, and he knows it.	Eles sabem disso, e ele sabe disso.
For simple use cases, a free account is more than enough.	Para casos de uso simples, uma conta gratuita é mais que suficiente.
You can come to my house for now.	Você pode vir para a minha casa por enquanto.
I would like to answer some of these questions here.	Gostaria de responder algumas dessas perguntas aqui.
This is the best way to proceed with the system.	Esta é a melhor maneira de avançar com o sistema.
Then they both looked away.	Então ambos desviaram o olhar.
She took me by the shoulders.	Ela me pegou pelos ombros.
I started to like my new job.	Comecei a gostar do meu novo emprego.
Like my mother.	Como minha mãe.
You see, it's very dark here.	Você vê, está muito escuro aqui.
She didn't know he was there.	Ela não sabia que ele estava lá.
She kept driving, following the flow of traffic.	Ela continuou dirigindo, seguindo o fluxo do tráfego.
It leaves no room for public interpretation.	Não deixa espaço para a interpretação do público.
But here he has no chance.	Mas aqui ele não tem chance.
The other two were excluded from the study.	Os outros dois foram excluídos do estudo.
But only there.	Mas só lá.
Although I haven't read it yet.	Embora ainda não o tenha lido.
Let's prove the following limit.	Vamos provar o seguinte limite.
This is very new.	Isso é muito novo.
He was getting very hot, very excited.	Ele estava ficando muito quente, muito animado.
I hate people like him.	Eu odeio pessoas como ele.
Brief case report.	Relato de caso breve.
I try for a smile.	Eu tento por um sorriso.
Literally anything can be found down there.	Literalmente qualquer coisa pode ser encontrada lá embaixo.
I will not lie.	Eu não vou mentir.
I feel so stupid right now.	Eu me sinto tão estúpido agora.
They first say that the author is not the real stakeholder.	Eles primeiro dizem que o autor não é a verdadeira parte interessada.
This can be a very funny record.	Este pode ser um registro muito engraçado.
Or maybe it made the whole hotel go dark.	Ou talvez tenha feito todo o hotel ficar escuro.
Do not use on children under two years of age.	Não use em crianças menores de dois anos.
It provides clear code and the objects themselves can be very simple.	Ele fornece código claro e os objetos em si podem ser muito simples.
This person is exactly what you would expect, only more so.	Essa pessoa é exatamente o que você esperaria, só que mais ainda.
There is danger.	Há perigo.
She hated them.	Ela os odiava.
It was full, but no one had to wait long.	Estava cheio, mas ninguém teve que esperar muito.
In pain beyond speech.	Na dor além da fala.
The woman and the second driver entered the house together.	A mulher e o segundo motorista entraram na casa juntos.
Then he started moving towards her right away.	Então ele começou a se mover em direção a ela imediatamente.
Metal was cool.	O metal era legal.
Which if I can run it right won't take long.	O que se eu conseguir rodar direito não vai demorar muito.
We will get back to living well, as we haven't done in years.	Voltaremos a viver bem, como não fazíamos há anos.
I'm so proud of him.	Estou tão orgulhoso dele.
And then you can't ask me to leave it at the door.	E então você não pode me pedir para deixar isso na porta.
I have one more concern with the example.	Tenho mais uma preocupação com o exemplo.
Or we can simply run our random selection of songs.	Ou podemos simplesmente executar nossa seleção aleatória de músicas.
These must simply be done.	Estes devem simplesmente ser feitos.
I let him sniff.	Eu o deixei cheirar.
Continue until it is no longer possible.	Continue até que não seja mais possível.
Usually high or low.	Geralmente alto ou baixo.
It depends on which connection you want to use.	Depende de qual conexão você deseja usar.
Some male teachers.	Alguns professores do sexo masculino.
Find the thing you love.	Encontre a coisa que você ama.
I have that.	Eu tenho isso.
But it's not true.	Mas não é verdade.
He threw one to put us behind.	Ele jogou um para nos colocar para trás.
It's weird though.	É estranho embora.
You can smell it.	Você pode sentir o cheiro.
Sit down, shut up, do what you're told.	Sente-se, cale-se, faça o que lhe é dito.
It's time to sleep.	É hora de dormir.
I really believe it.	Eu realmente acredito nisso.
Inside a smart card.	Dentro de um cartão inteligente.
They gave up.	Eles desistiram.
Thanks for following us.	Obrigado por nos seguir.
Sometimes it's on my leg.	Às vezes é na minha perna.
Steps to change lines.	Passos para mudar de linha.
Or, more accurately, it seems to do everything.	Ou, mais precisamente, parece fazer tudo.
Read the full review.	Leia a resenha completa.
No, it was done.	Não, foi feito.
Or maybe no one else had been willing enough to tell him.	Ou talvez ninguém mais tivesse sido suficientemente disposto a contar a ele.
We can't just focus on one player.	Não podemos focar apenas em um jogador.
We have everything we need inside.	Temos tudo o que precisamos dentro.
She'll want to know where he went.	Ela vai querer saber para onde ele foi.
Keep your hands away.	Mantenha suas mãos longe.
Right on the surface.	Bem na superfície.
Continue this procedure.	Continue este procedimento.
None of the colors match well.	Nenhuma das cores combina bem.
An enemy ship was hit.	Um navio inimigo foi atingido.
Will doesn't talk about it.	Will não fala sobre isso.
You worked for them.	Você trabalhou para eles.
It worked last time, it might work again.	Funcionou da última vez, pode funcionar novamente.
However, there are some variable factors.	No entanto, existem alguns fatores variáveis.
Have a little more body.	Tenha um pouco mais de corpo.
He was stopping.	Ele estava parando.
It was never published.	Nunca foi publicado.
You've done this before.	Você já fez isso antes.
I just watched and let her go.	Eu simplesmente fiquei vigiando e a deixei ir.
But once they started, it got easier.	Mas uma vez que eles começaram, ficou mais fácil.
There were five adult patients.	Havia cinco pacientes adultos.
I had to lie to her.	Eu tive que mentir para ela.
This took us to the next level.	Isso nos levou ao próximo nível.
We try to learn and understand.	Tentamos aprender e entender.
That moment never came.	Esse momento nunca chegou.
Be very aware.	Esteja muito consciente.
I don't know why this is.	Eu não sei por que isso é.
They stopped talking as soon as she walked in.	Eles pararam de falar assim que ela entrou.
But the issue is not so significant today.	Mas a questão não é tão significativa hoje.
The day will come when you will need them.	Chegará o dia em que você precisará deles.
And there's no money in it.	E não há dinheiro nisso.
Looks like you spend a lot of time here.	Parece que você passa muito tempo aqui.
Now job searching is easier than ever.	Agora a procura de emprego é mais fácil do que nunca.
They have since closed.	Desde então, eles fecharam.
He forced her down again.	Ele a forçou para baixo novamente.
They are really just computer files.	Eles são realmente apenas arquivos de computador.
So something must change.	Então algo deve mudar.
Any other interpretation cannot change the fixed and known values.	Qualquer outra interpretação não pode alterar os valores fixos e conhecidos.
As if he had never lived there.	Como se ele nunca tivesse morado lá.
You asked me not to have them repeated.	Você me pediu para não tê-los repetidos.
She doesn't play for a state team.	Ela não joga por uma equipe estadual.
I like it different.	Eu gosto diferente.
Another thirty seconds passed very slowly.	Outros trinta segundos se passaram muito lentamente.
Both cannot be right.	Ambos não podem estar certos.
I can't live with you.	Não posso morar com você.
When he prepares the children for school.	Quando ele prepara as crianças para a escola.
In theory, he did it himself.	Em teoria, ele fez isso sozinho.
This is the case with my situation.	Este é o caso da minha situação.
One of his girls was almost full grown.	Uma de suas meninas estava quase crescida.
Dad was right about one thing.	Papai estava certo sobre uma coisa.
These are the people his father served.	Estas são as pessoas que seu pai serviu.
There is one condition.	Existe uma condição.
As you value your life, do nothing.	Como você valoriza sua vida, não faça nada.
Keep up to date with what people want.	Mantenha-se atualizado com o que as pessoas querem.
I knew, but I didn't like it.	Sabia, mas não gostava.
He couldn't find it.	Ele não conseguiu encontrá-lo.
You will lose some of these friends.	Você vai perder alguns desses amigos.
We are still free.	Ainda somos livres.
First out of course.	O primeiro a sair é claro.
A strange new presence passed through me.	Uma nova e estranha presença passou por mim.
This should hardly be news.	Isso dificilmente deveria ser notícia.
There must be two hundred children talking at once.	Deve haver duzentas crianças falando ao mesmo tempo.
I think there were two women.	Acho que eram duas mulheres.
A pair of lines is called a set.	Um par de linhas é chamado de conjunto.
I was lost for about a month.	Fiquei perdido por cerca de um mês.
And how they lived.	E como eles viviam.
And that doesn't just happen in good times.	E isso não acontece apenas nos bons tempos.
I never do that.	Eu nunca faço isso.
Then we went on for another hour.	Então continuamos mais uma hora.
I was under full pressure.	Estava em plena pressão.
From the day she took office, my mother's anxiety was constant.	Desde o dia em que assumiu o cargo, a ansiedade da minha mãe foi constante.
We believe in the sound where we came from.	Acreditamos no som de onde viemos.
I represent the middle class.	Eu represento a classe média.
I found you.	Eu encontrei você.
But that wasn't it.	Mas não era isso.
Some other day.	Algum outro dia.
It looked powerful.	Parecia poderoso.
I just want us both to have a happy and fulfilling life.	Eu só quero que nós dois tenhamos uma vida feliz e plena.
The boy looks so cold.	O menino parece tão frio.
They also serve a purpose.	Eles também servem a um propósito.
She said there could be some money involved.	Ela disse que poderia haver algum dinheiro envolvido.
Unused.	Sem uso.
I would kill him first.	Eu o mataria primeiro.
And seeing her condition, I wanted to take her to the hospital.	E, vendo seu estado, quis levá-la ao hospital.
He thought it was very funny.	Ele achava que era muito engraçado.
I'm not afraid anymore.	Eu não tenho mais medo.
It's just that most of your experience is that.	É que a maior parte da sua experiência é isso.
It was like a bad dream.	Foi como um sonho ruim.
You are powerful beyond measure.	Você é poderoso além da medida.
He looks interested.	Ele parece interessado.
I never thought of doing anything else.	Nunca pensei em fazer outra coisa.
I'm being watched.	estou sendo vigiado.
Decide which weapons each of you wants to carry.	Decida quais armas cada um de vocês quer levar.
Resources are shared over a network, which is typically the Internet.	Os recursos são compartilhados em uma rede, que normalmente é a Internet.
That wasn't going to happen.	Isso não iria acontecer.
They support themselves in their roles.	Eles se apoiam em suas funções.
She looks nice too.	Ela parece legal também.
Time to leave the store and step into the light.	Hora de sair da loja e entrar na luz.
You used social benefits as points.	Você usou benefícios sociais como pontos.
He developed a good ear for music.	Ele desenvolveu um bom ouvido para a música.
I tried the following but it didn't work.	Tentei o seguinte mas não funcionou.
You just go out and meet people.	Você simplesmente sai e conhece as pessoas.
The weird answers are on the back.	As respostas estranhas estão na parte de trás.
Death flowers.	Flores da morte.
Oh wait a second.	Ah, espere um segundo.
All this should not surprise anyone.	Tudo isso não deve surpreender ninguém.
Current production of natural gas.	Produção atual de gás natural.
All seven died at the scene, according to police.	Todos os sete morreram no local, segundo a polícia.
The investigation is being carried out.	A investigação está sendo realizada.
Use any means necessary to find him.	Use todos os meios necessários para encontrá-lo.
I had known him for years.	Conhecia-o há anos.
The trials were presented in random order.	Os ensaios foram apresentados em ordem aleatória.
Everything very fast, much faster than he expected, happened.	Tudo muito rápido, muito mais rápido do que ele esperava, aconteceu.
We'll take care of it.	Nós vamos cuidar disso.
In sleep mode, the power supply is turned off.	No modo de suspensão, a fonte de alimentação é desligada.
Ask yourself if this is really what your customer is looking for.	Pergunte a si mesmo se isso é realmente o que seu cliente está procurando.
He was there first, that morning.	Ele estava lá primeiro, naquela manhã.
In fact, they certainly haven't read any of them.	Na verdade, eles certamente não leram nenhum deles.
You have to have it.	Você tem que tê-lo.
I'm sure you'll find your way.	Tenho certeza que você encontrará seu caminho.
But that cannot be right.	Mas isso não pode estar certo.
Everyone wants something.	Todo mundo quer alguma coisa.
If you have two options, choose the more difficult one.	Se você tiver duas opções, escolha a mais difícil.
Those are the reasons why blood pressure happens.	Essas são as razões pelas quais a pressão arterial acontece.
I wondered where the problem was.	Eu me perguntei onde estava o problema.
She is fine, but her health is not very good.	Ela está bem, mas sua saúde não está muito boa.
The thing is, he said, we don't have to go.	A coisa é, ele disse, nós não temos que ir.
Far from perfect.	Longe de ser perfeito.
All at once.	Tudo de uma vez.
No problem was too big or too small.	Nenhum problema era muito grande ou muito pequeno.
That day, they also talked at length.	Naquele dia, eles também conversaram longamente.
And she said it changed everything.	E ela disse que mudou tudo.
I had to put my life on hold.	Eu tive que colocar minha vida em espera.
Because we're done.	Porque terminamos.
I hadn't thought of that.	Eu não tinha pensado nisso.
But there were details they didn't know.	Mas havia detalhes que eles não sabiam.
After a long time, she started to tell me what happened next.	Depois de um longo tempo, ela começou a me contar o que aconteceu em seguida.
I'm happy for you.	Estou feliz por você.
People may not agree at the time.	As pessoas podem não concordar na época.
But it's a choice.	Mas é uma escolha.
We've suffered enough.	Já sofremos o suficiente.
I checked their history.	Eu verifiquei a história deles.
But he could learn maybe.	Mas ele poderia aprender talvez.
How the hell is anyone supposed to remember this, it's impossible.	Como diabos alguém deveria se lembrar disso, é impossível.
The house was very quiet.	A casa estava muito quieta.
The sun is setting.	O sol está se pondo.
But the more you hate me, the more you'll learn.	Mas quanto mais você me odeia, mais você vai aprender.
Too fast for many.	Rápido demais para muitos.
That pulled him up sharp and short.	Isso o puxou para cima afiado e curto.
But she's here with me again tonight.	Mas ela está aqui comigo novamente esta noite.
In fact, please stop me from saying anything to him.	Na verdade, por favor, me impeça de dizer qualquer coisa a ele.
Actually, I'm in a good situation.	Na verdade, estou em uma boa situação.
For five years.	Por cinco anos.
With that, they were turned off.	Com isso, eles foram desligados.
All this wonderful knowledge.	Todo esse conhecimento maravilhoso.
Each shoulder was measured three times.	Cada ombro foi medido três vezes.
There is no middle ground here.	Não há meio termo aqui.
Not that the argument was sound.	Não que o argumento fosse sólido.
Hard ground and evil sky.	Solo duro e céu maligno.
But the guy wasn't wide.	Mas o cara não era largo.
Even the little ones.	Mesmo os pequenos.
Fear comes with responsibility and the desire to get rid of it.	O medo vem com a responsabilidade e o desejo de se livrar dela.
It was new to people.	Era novo para as pessoas.
Two or three months later, we saw it.	Dois ou três meses depois, vimos.
He is beyond the dark.	Ele está além do escuro.
She reached out to take it.	Ela estendeu a mão para pegá-la.
There's something familiar about her logic.	Há algo familiar em sua lógica.
She will know which.	Ela vai saber qual.
Then again, maybe she needed to know how men treated women.	Então, novamente, talvez ela precisasse saber como os homens tratavam as mulheres.
If you want to watch.	Se você quiser assistir.
Next, we discuss the application to real materials.	Em seguida, discutimos a aplicação aos materiais reais.
I wasn't looking forward to the meeting.	Eu não estava ansioso para a reunião.
I hope all is well with you.	Espero que esteja tudo bem com você.
Maybe he'll get over it eventually.	Talvez ele supere isso, eventualmente.
I've seen men do things.	Já vi homens fazerem coisas.
This leads to several complications.	Isso leva a várias complicações.
The last two days have been difficult.	Os últimos dois dias foram difíceis.
You get up.	Você se levanta.
Thank you for what you did, whatever it is.	Obrigado pelo que fez, seja o que for.
All patients were boys.	Todos os pacientes eram meninos.
In general, the individual case.	Em geral, o caso individual.
Nobody ever made money.	Ninguém nunca ganhou dinheiro.
I couldn't find out who it was.	Não consegui descobrir quem era.
I didn't want to say that to her.	Eu não queria dizer isso a ela.
The men probably hadn't seen it.	Os homens provavelmente não tinham visto.
Someone doesn't use them.	Alguém não os usa.
However, those who came later shared important aspects of their experiences.	No entanto, aqueles que vieram depois compartilharam aspectos importantes de suas experiências.
She looked at his back.	Ela olhou para as costas dele.
Wrong is wrong, for everyone.	Errado é errado, para todos.
She got home last night at nine-ten.	Ela chegou em casa ontem à noite às nove e dez.
She had never seen a man cry.	Ela nunca tinha visto um homem chorar.
Lots of money making lots of money.	Muito dinheiro ganhando muito dinheiro.
How could she have missed it before, she couldn't think.	Como ela poderia ter perdido isso antes, ela não conseguia pensar.
You know, which group drew it.	Você sabe, qual grupo desenhou.
That's what he does in this movie, because he realized what.	Isso é o que ele faz neste filme, porque ele percebeu o que.
I hated that he didn't believe me.	Eu odiava que ele não acreditasse em mim.
An army of weapons raised.	Um exército de armas levantadas.
She laughed and said well you better be careful then.	Ela riu e disse bem, é melhor você ter cuidado então.
I thought we needed to play a lot more first.	Achei que precisávamos jogar muito mais primeiro.
And some people think we can stop our students from doing that?!?.	E algumas pessoas pensam que podemos impedir nossos alunos de fazer isso?!?.
Possibly it is an error.	Possivelmente é um erro.
She could have done something.	Ela poderia ter feito alguma coisa.
The 'crime' took place there.	O 'crime' ocorreu lá.
And his situation here is so difficult.	E a situação dele aqui é tão difícil.
He hadn't even looked at a window.	Não tinha sequer olhado para uma janela.
Then he arrives at a critical analysis of the current situation.	Em seguida, ele chega a uma análise crítica da situação atual.
Both have a very active support community.	Ambos têm uma comunidade de suporte muito ativa.
He didn't exist here yet.	Ele ainda não existia aqui.
No, that's not the end of the story.	Não, isso não é o fim da história.
The guys either got serious and she never went there.	Os caras ou ficaram sérios e ela nunca ia lá.
I was so tired.	Eu estava tão cansado.
It is not so difficult.	Não é tão difícil.
This article is a first step in this process.	Este artigo é um primeiro passo neste processo.
Silence is good.	O silêncio é bom.
It is the most practical approach.	É a abordagem mais prática.
Or there could be some other factor at work.	Ou pode haver algum outro fator no trabalho.
Many people will die, although we don't know exactly how or when.	Muitas pessoas morrerão, embora não saibamos exatamente como ou quando.
I also love their product line.	Também adoro a linha de produtos deles.
If she could just leave.	Se ela pudesse apenas sair.
Of course this is slow.	Claro que isso é lento.
The only real difference in the first was the special teams.	A única diferença real no primeiro foram as equipes especiais.
And someone was in control.	E alguém estava no controle.
No one was injured in the incident.	Ninguém ficou ferido no incidente.
Check this connection and make it if necessary.	Verifique essa conexão e faça-a se necessário.
Those who should be touched by him will be.	Aqueles que devem ser tocados por ele, serão.
A lot of people would die.	Muita gente ia morrer.
Choose a name and walk with it.	Escolha um nome e ande com ele.
That seems to be the situation here.	Essa parece ser a situação aqui.
I thought this was a great idea.	Eu pensei que esta era uma ótima idéia.
It makes no impact on me anyway.	Não faz nenhum impacto sobre mim de qualquer maneira.
Not much space or light or space.	Sem muito espaço ou luz ou espaço.
Their success was absolute.	O sucesso deles foi absoluto.
It turned easily in my hand.	Virou-se facilmente na minha mão.
I didn't keep a record.	Eu não mantive um registro.
I just got up and looked at him.	Eu apenas me levantei e olhei para ele.
Do not open.	Não abra.
But in the end, they are just tools.	Mas no final, eles são apenas ferramentas.
She would stop this now.	Ela pararia com isso agora.
We don't care about that.	Nós não nos importamos com isso.
She wouldn't hurt me.	Ela não me machucaria.
To prevent anyone else from taking them.	Para evitar que mais alguém os pegue.
And impossible control.	E controle impossível.
The group is still waiting in the hallway.	O grupo ainda está esperando no corredor.
They just hadn't worked until then.	Eles simplesmente não tinham trabalhado até então.
Immediately, she went to serve.	Imediatamente, ela foi servir.
So you two go to the kitchen.	Então vocês dois vão para a cozinha.
We are both small and thin.	Somos ambos pequenos e magros.
Now is the time to use it.	Agora é a hora de usá-lo.
The demand on the sample size is very low.	A demanda no tamanho da amostra é muito reduzida.
He came up with his ideas and his working methods.	Ele veio com suas idéias e seus métodos de trabalho.
It looks heavy in the photo, but it's not in reality.	Parece pesado na foto, mas não é na realidade.
She is an adult.	Ela é uma adulta.
They were designed that way.	Eles foram projetados dessa forma.
Good for you, little brother.	Bom para você, irmãozinho.
Players try too hard and pressure.	Os jogadores se esforçam demais e pressionam.
That's why you couldn't feel them.	É por isso que você não podia senti-los.
We had a fair and better offer on the table.	Tínhamos uma oferta justa e melhor na mesa.
Nor is it anything to us what he has done to us.	Nem é nada para nós o que ele fez conosco.
People died because of him.	Pessoas morreram por causa dele.
That's why it's so hard to think of her as.	É por isso que é tão difícil pensar nela como.
We sat there and talked.	Sentamos lá e conversamos.
They kept moving towards their dream.	Eles continuaram se movendo em direção ao seu sonho.
I could have made a move for you myself.	Eu mesmo poderia ter feito uma jogada para você.
I had no idea which group my species was.	Eu não tinha ideia de qual grupo era minha espécie.
I made some changes to them to make them work.	Eu fiz algumas alterações neles para fazê-los funcionar.
He was moving.	Ele estava se movendo.
All fans wait to enjoy this event.	Todos os fãs esperam para curtir este evento.
It's been a very interesting debate for me.	Tem sido um debate muito interessante para mim.
Glad things could work out that way.	Ainda bem que as coisas puderam funcionar assim.
I had prepared it thinking it would make him feel better.	Eu tinha preparado pensando que faria ele se sentir melhor.
This book was dry.	Este livro estava seco.
A hand was on his face.	Uma mão estava em seu rosto.
Open to the public.	Aberto ao público.
It was pure luck.	Foi pura sorte.
This is really a good thing.	Isso é realmente uma coisa boa.
These are people who expect a lot of choice.	São pessoas que esperam muita escolha.
One chance only.	Uma chance apenas.
You play, the world ends.	Você joga, o mundo acaba.
I would stay here.	Ficaria aqui.
Where he should be.	Onde ele deveria estar.
Few people had a computer at home.	Poucas pessoas tinham um computador em casa.
Each image has been moved.	Cada imagem foi movida.
It just seemed to fit.	Apenas parecia se encaixar.
She opened it and took out the same piece of paper.	Ela abriu e tirou o mesmo pedaço de papel.
And he had no idea how to use any of these technologies.	E ele não tinha ideia de como usar qualquer uma dessas tecnologias.
President of Sales.	Presidente de vendas.
Other patterns can be used.	Outros padrões podem ser usados.
The hair is cut.	O cabelo é cortado.
Life is hard.	A vida é difícil.
It was very short for about a week.	Foi muito curto por cerca de uma semana.
She left with only a few clothes on.	Ela saiu com apenas algumas roupas.
Be strong and make a difference.	Ser forte e fazer a diferença.
We will not comment further at this time.	Não comentaremos mais neste momento.
Then more and more.	Depois mais e mais.
You never put yourself above the public.	Você nunca se coloca acima do público.
Also, it shouldn't.	Além disso, não deveria.
There was no reason to keep his thoughts to himself anymore.	Não havia mais razão para manter seus pensamentos para si mesmo.
You should apply special effects if possible.	Você deve aplicar efeitos especiais, se possível.
I didn't know what to think.	Eu não sabia o que pensar.
She joined other students in the cleanup effort.	Ela se juntou a outros alunos no esforço de limpeza.
Results were recorded in a computer database.	Os resultados foram registrados em um banco de dados de computador.
Know the real threat.	Conheça a verdadeira ameaça.
He took.	Ele pegou.
She was pale, but other than that she looked much like usual.	Ela estava pálida, mas fora isso parecia muito como de costume.
All are from my heart.	Todos são do meu coração.
It became physical.	Tornou-se físico.
He said it was her choice.	Ele disse que era sua escolha.
But then again, that didn't necessarily mean much.	Mas, novamente, isso não significava necessariamente muito.
There was enough light for him to see.	Havia luz suficiente para ele ver.
Start a similar search.	Comece uma pesquisa semelhante.
I wouldn't be here if I didn't know what I wanted.	Eu não estaria aqui se não soubesse o que queria.
So they don't want to know.	Então eles não querem saber.
This is the complete opposite of the truth, of course.	Isso é o completo oposto da verdade, é claro.
She was from her mother.	Ela era da mãe.
Sometimes that would drive him to say something.	Às vezes, isso o levava a dizer alguma coisa.
But he went as far as he could.	Mas ele foi o mais longe que pode.
He is still like a child.	Ele ainda é como uma criança.
The president signed the original agreement in their presence.	O presidente assinou o acordo original na presença deles.
Not a moment of your time is wasted.	Nenhum momento de seu tempo é perdido.
The report is attached.	O relatório está em anexo.
What did you do.	O que você fez.
I couldn't believe he wrote it in two days.	Eu não podia acreditar que ele escreveu em dois dias.
This approach was most successful.	Esta abordagem foi mais bem sucedida.
Then again.	Então novamente.
But he was proud of himself.	Mas ele se sentia orgulhoso de si mesmo.
Something stupid, really.	Algo estúpido, realmente.
Very proud to be doing this.	Muito orgulho de estar fazendo isso.
The only problem was deciding which idea to use.	O único problema foi decidir qual ideia usar.
The only difference is the price point.	A única diferença é o ponto de preço.
I didn't think about it.	Eu não pensei sobre isso.
It wasn't his kind of thing.	Não era o tipo de coisa dele.
This surprised me.	Isso me surpreendeu.
Look, we don't have this problem because we tax very little.	Olha, não temos esse problema porque tributamos muito pouco.
Remove to a plate.	Retire para um prato.
It was during a period of change for me.	Foi durante um período de mudança para mim.
One thing for sure.	Uma coisa com certeza.
Like me.	Como comigo.
Tell the king.	Diga ao rei.
Here the night should be spent.	Aqui a noite deveria ser passada.
The price is a little high, but not terrible.	O preço é um pouco alto, mas não é terrível.
It's pretty clear.	Está bem claro.
He knows everything that has happened and will happen.	Ele sabe tudo o que aconteceu e vai acontecer.
It's not just people older than me.	Não são apenas pessoas mais velhas do que eu.
This is good for us!.	Isso é bom para nós!.
Did not work.	Não funcionou.
We were there together.	Estávamos lá juntos.
But here's the good news.	Mas aqui está a boa notícia.
Come here.	Venha aqui.
I go where the music is good.	Eu vou onde a música é boa.
You just need a blog or website with good traffic.	Você só precisa de um blog ou site com bom tráfego.
The right medical treatment and attention is important these days.	O tratamento médico certo e atenção é importante nos dias de hoje.
He is well aware of the consequences of his actions.	Ele está bem ciente das consequências de suas ações.
This theme was your second choice.	Este tema foi sua segunda escolha.
There's nothing broken here.	Não há nada quebrado aqui.
That she was sure of.	Isso ela tinha certeza.
She would be talking about some local news.	Ela estaria falando sobre algumas notícias locais.
He made the light.	Ele fez a luz.
The opposite is true.	O oposto é verdadeiro.
You got it.	Você entendeu.
The new edition should be there soon.	A nova edição deve estar lá em breve.
Is better.	É melhor.
None of us knew what to do.	Nenhum de nós sabia o que fazer.
I'm going to do this.	Eu estou indo fazer isso.
He read alone everything he found and asked questions.	Ele lia sozinho tudo o que encontrava e fazia perguntas.
He could have been anyone in the crowd.	Ele poderia ter sido qualquer um na multidão.
Or his class, same thing.	Ou sua classe, a mesma coisa.
We were under attack.	Estávamos sob ataque.
I don't seem to find it anymore now.	Eu não pareço encontrar mais agora.
This is the basic theory of the signal.	Esta é a teoria básica do sinal.
Military to support his family.	Militar para sustentar sua família.
But something is new.	Mas algo é novo.
They grow quickly and can reach adult size the following spring.	Eles crescem rapidamente e podem atingir o tamanho adulto na primavera seguinte.
Plenty of storage, which is really amazing.	Muito armazenamento, o que é realmente incrível.
However, we know the fans love us.	No entanto, sabemos que os fãs nos amam.
She had only left the house three days ago.	Ela tinha saído de casa apenas três dias atrás.
Obviously there were plans to hide it in advance.	Obviamente havia planos para escondê-lo com antecedência.
He kept it to himself.	Ele guardou para si mesmo.
Two women looking out.	Duas mulheres, olhando para fora.
I really appreciate.	Eu realmente aprecio.
However, there was still some distance from the city.	No entanto, ainda havia um pouco de distância da cidade.
I didn't want the afternoon to end yet.	Eu não queria que a tarde acabasse ainda.
I looked hard into his eyes.	Eu olhei duro em seus olhos.
Well, we don't do that.	Bem, não fazemos assim.
But it takes power.	Mas é preciso poder.
Just one of the many problems is that energy is merely heat.	Apenas um dos muitos problemas é que a energia é meramente calor.
This also does not give the author comfort.	Isso também não dá conforto ao autor.
His mouth is soft.	Sua boca é macia.
She approached the edge.	Ela se aproximou da borda.
You didn't want to, but you did it anyway.	Você não queria, mas fez assim mesmo.
She had to think, only there was no time to think.	Ela tinha que pensar, só que não havia tempo para pensar.
Money must flow from rich to poor countries.	O dinheiro deve fluir dos países ricos para os pobres.
Eventually, most died.	Eventualmente, a maioria morreu.
I wrote two books.	Eu escrevi dois livros.
However, by default this file does not appear to exist.	No entanto, por padrão, esse arquivo não parece existir.
This changes the program line numbers.	Isso altera os números de linha do programa.
They must be defined by a rule.	Eles devem ser definidos por uma regra.
You won't have to explain them.	Você não terá que explicá-los.
He told me.	Ele me disse.
Consider the following possible natural source.	Considere a seguinte possível fonte natural.
She made it look simple.	Ela fez parecer simples.
He remained single throughout his life.	Ele permaneceu solteiro ao longo de sua vida.
Maybe it's because my projects were related to winter.	Talvez seja porque meus projetos estavam relacionados ao inverno.
But instead, what you hear is pretty much what you get.	Mas, em vez disso, o que você ouve é praticamente o que você recebe.
They were kind of looking at us.	Eles estavam meio que olhando para nós.
I had never seen anything like them before.	Eu nunca tinha visto nada como eles antes.
It's probably too cold for her to walk here.	Provavelmente está muito frio para ela caminhar até aqui.
She couldn't go back, not to live.	Ela não podia voltar, não para viver.
Besides having a cold, she looks great.	Além de estar resfriada, ela está ótima.
The treatments were repeated every two days.	Os tratamentos foram repetidos a cada dois dias.
Check back often.	Volte sempre.
The latter is more revealing.	Este último é mais revelador.
A complete analysis is very complex.	Uma análise completa é muito complexa.
I'm looking for the port controls.	Estou procurando os controles das portas.
She hadn't heard anything from him.	Ela não tinha ouvido nada dele.
I should be independent.	Eu deveria ser independente.
Just what we need.	Apenas o que precisamos.
This was the way they needed to go.	Este era o caminho que eles precisavam seguir.
The true hidden voice of the soul.	A verdadeira voz oculta da alma.
That was a mistake.	Isso foi um erro.
First, they are much bigger.	Primeiro, eles são muito maiores.
We have already fulfilled many of our dreams.	Já realizamos muitos dos nossos sonhos.
In fact, one cannot happen without the other.	Na verdade, um não pode acontecer sem o outro.
I was happy to sit down.	Fiquei feliz em me sentar.
I love the guy, but he is.	Eu amo o cara, mas ele é.
A marriage in name only.	Um casamento apenas no nome.
I'm so sorry for her.	Estou tão triste por ela.
And in the old days, they didn't.	E nos velhos tempos, eles não faziam isso.
It sounded like a voice.	Parecia uma voz.
You are no different from everyone else.	Você não é diferente de todo mundo.
On the front end, this data is read-only.	No front-end, esses dados são somente leitura.
But for many in the class it was nearly impossible.	Mas para muitos na classe era quase impossível.
I don't think any of that was.	Acho que nada disso foi.
And she had been for a long time.	E ela tinha sido por um longo tempo.
Love is within you.	O amor está dentro de você.
However, the house could only be left to one of them.	No entanto, a casa só poderia ser deixada para um deles.
I think you have to keep perspective on these things.	Eu acho que você tem que manter a perspectiva sobre essas coisas.
There's no difference.	Não há diferença.
In at least one case, it provided security for costs.	Em pelo menos um caso, forneceu segurança para os custos.
Whether or not it is search engine friendly or not.	Se é ou não amigável para os mecanismos de pesquisa, ou não.
Sales are on the rise.	As vendas estão em alta.
Once there, let's break their circle.	Uma vez lá, vamos romper o círculo deles.
They were the people before you.	Eles eram as pessoas antes de você.
Receive the item you ordered or get your money back.	Receba o item que você pediu ou receba seu dinheiro de volta.
As a result, the memory cell reading speed increases.	Como resultado, a velocidade de leitura da célula de memória aumenta.
I just want you to be happy.	Eu só quero que você seja feliz.
These efforts can be seen in all regions of the world.	Esses esforços podem ser vistos em todas as regiões do mundo.
They thought she was a good fit.	Eles achavam que ela se encaixava bem.
Yes, he would.	Sim, ele iria.
It doesn't have to be that way.	Não precisa ser assim.
It was not true.	Não era verdade.
There was so much about that time she didn't know.	Havia tanto sobre esse tempo que ela não sabia.
Not now.	Agora não.
The nose is very beautiful.	O nariz é muito bonito.
Enjoy the photos!.	Aproveite as fotos!.
We work together to create these new experiences.	Trabalhamos juntos para criar essas novas experiências.
My pain is over.	Minha dor acabou.
Be very specific.	Seja muito específico.
Prices vary by day and special offers.	Os preços variam de acordo com o dia e ofertas especiais.
It was easy to read and well written.	Foi fácil de ler e bem escrito.
They don't have the code.	Eles não possuem o código.
We fell in love with this trip.	Nos apaixonamos nessa viagem.
He applied as little pressure as possible.	Ele aplicou a menor pressão possível.
Hold for awhile.	Segure por algum tempo.
What a fun ride this has been over the years.	Que passeio divertido este tem sido ao longo dos anos.
In her dreams, someone was lying beside her.	Em seus sonhos, alguém estava deitado ao seu lado.
I could see his eyes widen in shock.	Eu podia ver seus olhos se arregalarem com o choque.
She let out her breath slowly.	Ela soltou a respiração lentamente.
Two components are visible.	Dois componentes são visíveis.
But apparently it wasn't.	Mas aparentemente não foi.
They would be afraid of the dark.	Eles teriam medo do escuro.
I'll try to think of more creative ways to kill you.	Vou tentar pensar em formas mais criativas de te matar.
However, this was not without challenges.	No entanto, isso não foi sem desafios.
And some of them were heavy things in motion.	E algumas delas eram coisas pesadas em movimento.
Few did, really.	Poucos o fizeram, realmente.
And it will likely be more as time goes on.	E provavelmente será mais com o passar do tempo.
Of course it was an accident.	Claro que foi um acidente.
That way, we can answer your more specific questions.	Dessa forma, podemos atender suas dúvidas mais específicas.
The second point is how long it will take.	O segundo ponto é quanto tempo isso vai levar.
Her words made them stop.	Suas palavras os fizeram parar.
They did what they had to do.	Eles fizeram o que tinham que fazer.
These differences are greater than any other object in our sample.	Essas diferenças são maiores do que qualquer outro objeto em nossa amostra.
Sweet little figure.	Doce pequena figura.
I can't live like this.	Eu não posso viver assim.
Hope to see you here again soon!.	Espero vê-lo aqui novamente em breve!.
There is another reason.	Há outra razão.
I'm after you, he said.	Estou atrás de você, disse ele.
Sometimes, at least.	Às vezes, pelo menos.
She reached for what was left of my drink.	Ela estendeu a mão para pegar o que restava da minha bebida.
In many other fields this would be a problem.	Em muitos outros campos, isso seria um problema.
I was trying to get in touch with him today.	Eu estava tentando entrar em contato com ele hoje.
There she would hold and hold and not come back.	Lá ela iria segurar e segurar e não voltaria.
There is no treatment for these conditions.	Não há tratamento para essas condições.
It's the opposite.	É o contrário.
I'm not at home.	Eu não estou em casa.
And get back into the fight.	E volte para a luta.
Anything was better than doing nothing.	Qualquer coisa era melhor do que não fazer nada.
Think of it as an experiment.	Pense nisso como um experimento.
I've seen a lot of death in this life.	Já vi muita morte nesta vida.
My kitchen table is faster.	Minha mesa da cozinha é mais rápida.
Too far for the sound.	Muito longe para o som.
But if we cling to each other, if we stay connected.	Mas se nos agarrarmos um ao outro, se permanecermos conectados.
A representative of at least three independent experiments is shown.	Um representante de pelo menos três experimentos independentes é mostrado.
But there are other issues.	Mas há outras questões.
He had understood from the start.	Ele tinha entendido desde o início.
There were offers of help and advice if he needed it.	Houve ofertas de ajuda e conselhos, se ele precisasse.
The use of a truth pattern was similar across datasets.	O uso de um padrão de verdade foi semelhante entre os conjuntos de dados.
But growth does take many forms, not just with large families.	Mas o crescimento realmente assume muitas formas, não apenas com famílias grandes.
In his head.	Na cabeça dele.
I don't see much difference between the two.	Não vejo muita diferença entre os dois.
People came to see what was happening.	As pessoas vinham ver o que estava acontecendo.
Instead, I should send an email.	Em vez disso, eu deveria enviar um e-mail.
And you can go either way.	E pode ir de qualquer maneira.
Whether such tests are useful remains under debate.	Permanece em debate se tais testes são úteis.
You just let yourself be.	Você apenas se deixa ser.
I have class and respect.	Tenho classe e respeito.
We'll find out later today.	Saberemos mais tarde hoje.
I mean five years ago.	Quero dizer, cinco anos atrás.
Let me see.	Deixe-me ver.
He really thought he was going to die.	Ele realmente pensou que ia morrer.
And that took the pressure off of me.	E isso tirou a pressão de cima de mim.
But now let's make it difficult.	Mas agora vamos dificultar.
Now that everyone has it, maybe not so much.	Agora que todo mundo tem, talvez nem tanto.
We laugh and cry together.	Rimos e choramos juntos.
A much larger increase in size was observed compared to our study.	Um aumento muito maior no tamanho foi observado em comparação ao nosso estudo.
I wish more sites were like this.	Eu gostaria que mais sites fossem assim.
In fact, I was kind of surprised that I passed.	Na verdade, fiquei meio surpreso por ter passado.
Make a different one.	Faça um diferente.
The magic did it.	A magia fez isso.
It changed our message in ways that are hard to understand.	Mudou nossa mensagem de maneiras difíceis de entender.
There was a path around it.	Tinha um caminho contornando-o.
Let's clear this up now.	Vamos esclarecer isso agora.
It would delay me.	Isso me atrasaria.
Each stuck to their own nature.	Cada um preso à sua natureza.
Less than many, but definitely some.	Menos do que muitos, mas definitivamente alguns.
The tongue escapes me sometimes.	A língua foge de mim às vezes.
It was all this madness.	Foi toda essa loucura.
No house was left standing.	Nenhuma casa ficou de pé.
What a difference it would make.	Que diferença isso faria.
I can be a good husband for you.	Eu posso ser um bom marido para você.
He was a good man who understood his place.	Ele era um bom homem que entendia seu lugar.
We have to welcome you.	Temos que te acolher.
There is no such exception here.	Não existe tal exceção aqui.
This works with real users.	Isso funciona com usuários reais.
This was a great guy who had never hurt anyone.	Este era um grande cara que nunca tinha machucado ninguém.
So many projects, so little time.	Tantos projetos, tão pouco tempo.
You say it because you know it's what you should say.	Diz-se porque se sabe que é o que se deve dizer.
In theory, she could do whatever she wanted.	Em teoria, ela poderia fazer o que quisesse.
My work for tonight is done.	Meu trabalho para esta noite está terminado.
I didn't like it either.	Eu também não gostei disso.
But that's just the beginning.	Mas isso é apenas o começo.
It is a pure function that does not create side effects.	É uma função pura que não cria efeitos colaterais.
He died that night in the hospital.	Ele morreu naquela noite no hospital.
I added a video at the beginning.	Eu adicionei um vídeo no início.
It was easy to type the right answer this way.	Foi fácil digitar a resposta certa dessa maneira.
It was easier that way.	Era mais fácil assim.
Anyway, they kept their distance.	De qualquer forma, eles mantiveram distância.
The land war was still a long way off.	A guerra terrestre ainda estava longe.
This is not an error.	Isso não é um erro.
This was hard to bear.	Isso foi difícil de suportar.
I know she won't.	Eu sei que ela não vai.
She followed her head.	Ela seguiu sua cabeça.
It may fail.	Pode falhar.
But, you can't get anything out of something.	Mas, você não pode obter nada de algo.
If we don't think about it, think about it.	Se não pensamos nisso, pense nisso.
Mark each meal and day.	Marque cada refeição e dia.
It will set you free.	Isso o libertará.
Taking this into account, the observed break is even more significant.	Levando isso em consideração, a quebra observada é ainda mais significativa.
And your legs like that.	E suas pernas assim.
That's what this task requires now.	Isso é o que esta tarefa exige agora.
This does not apply to your problem.	Isso não se aplica ao seu problema.
He wanted us to become real men in life.	Ele queria que nos tornássemos homens de verdade na vida.
No weapons were drawn.	Nenhuma arma foi sacada.
Complete reply letter.	Carta de resposta completa.
That finished the job.	Que terminou o trabalho.
The code for this application was written on a different machine.	O código para esse aplicativo foi escrito em uma máquina diferente.
His head and arms are missing.	Sua cabeça e braços estão faltando.
I thought you understood that.	Achei que você tinha entendido isso.
No, she's perfectly in shape.	Não, ela está perfeitamente em forma.
The frame was heavy and solid in his hands.	A armação era pesada e sólida em suas mãos.
I don't have an error.	Eu não tenho um erro.
Keep everything together in the carrying bag.	Mantenha tudo junto na bolsa de transporte.
That would be huge.	Isso seria enorme.
I've tried several approaches, but none have worked.	Já tentei várias abordagens, mas nenhuma funcionou.
It's not what you think.	Não é o que você pensa.
One of them went towards the center with his weapon.	Um deles foi em direção ao centro com sua arma.
Two stories from the last few months.	Duas histórias dos últimos meses.
That meant they would both have to shoot by the deadline.	Isso significava que ambos teriam que atirar dentro do prazo.
The house is clean, comfortable and with very good equipment.	A casa é limpa, confortável e com equipamentos muito bons.
At this point, pull the meat off the bones.	Neste ponto, puxe a carne dos ossos.
I even spent the first five or six months in this kitchen.	Até passei os primeiros cinco ou seis meses nesta cozinha.
It may not mix so well.	Pode não misturar tão bem.
If they hold, they are too closed.	Se eles segurarem, eles estão muito fechados.
She smiled, but looked around all the same.	Ela sorriu, mas olhou ao redor do mesmo jeito.
White to define it, which he did well.	White para defini-lo, o que ele fez bem.
This will further reduce personnel costs.	Isso reduzirá ainda mais o custo com pessoal.
But only in his mind.	Mas apenas em sua mente.
I would check there first.	Eu verificaria lá primeiro.
I felt a kind of fear.	Senti uma espécie de medo.
Many different techniques are available.	Muitas técnicas diferentes estão disponíveis.
You need to turn off the water inside.	Você precisa desligar a água por dentro.
That's not much.	Isso não é muito.
He treated men like men.	Ele tratava os homens como homens.
You play alone.	Você joga sozinho.
His lips touched hers.	Seus lábios tocaram os dela.
My father's blood.	O sangue do meu pai.
If you do not mind.	Se você não se importa.
This must have been her husband.	Este deve ter sido seu marido.
Thus, the state is in play until it is removed.	Assim, o estado está em jogo até que seja removido.
He is president of the school board.	Ele é presidente do conselho escolar.
This doesn't seem like a healthy place to stay.	Este não parece um lugar saudável para ficar.
You are exactly the woman for the job.	Você é exatamente a mulher para o trabalho.
It's yours or someone else's.	É seu ou do outro.
We will now discuss the three cases as follows.	Discutiremos agora os três casos da seguinte forma.
Ten months for me so far in total.	Dez meses para mim até agora no total.
The court does not agree.	O tribunal não concorda.
It's a very strong pain.	É uma dor muito forte.
Neither more nor less.	Nem mais nem menos.
Not at first.	Não a princípio.
If you don't help him, he will die.	Se você não ajudá-lo, ele vai morrer.
I know it works, and it's amazing.	Eu sei que funciona, e é incrível.
Don't tell anyone.	Não contes a ninguém.
He took out the card and gave me a look.	Ele tirou o cartão e me deu uma olhada.
Welcome to both.	Sejam bem-vindos os dois.
They cannot be above natural laws.	Eles não podem ficar acima das leis naturais.
They got off to a great start.	Eles começaram muito bem.
I have some examples included here.	Eu tenho alguns exemplos incluídos aqui.
These things cannot be measured.	Essas coisas não podem ser medidas.
The food tasted weird today.	A comida tinha um gosto estranho hoje.
And not just a few of them, but in quite significant numbers.	E não apenas alguns deles, mas em números bastante significativos.
Find out why.	Descubra por quê.
That means he did.	Isso quer dizer que ele fez.
I could fight anyone.	Eu poderia lutar contra qualquer um.
Nobody had.	Ninguém tinha.
Thus, pressure on the skin was not the highest pressure observed.	Assim, a pressão sobre a pele não foi a maior pressão observada.
Love the countryside year around.	Amo o ano de campo ao redor.
And told them exactly what had happened.	E disse-lhes exatamente o que tinha acontecido.
That would be the first act.	Esse seria o primeiro ato.
I had to tell him.	Eu tinha que dizer a ele.
Now you can do the same.	Agora você pode fazer o mesmo.
Then you can tell them not to worry about it.	Então você pode dizer a eles para não se preocuparem com isso.
I watched it as often as possible.	Eu assisti com a maior frequência possível.
No buildings in sight.	Nenhum edifício à vista.
She refused to look at anything but the floor.	Ela se recusou a olhar para qualquer coisa além do chão.
He pressured me.	Ele me pressionou.
In this he was right.	Nisso ele estava certo.
The storm split and passed around my city.	A tempestade se dividiu e passou ao redor da minha cidade.
I think people are losing focus.	Acho que as pessoas estão perdendo o foco.
There is no claim through marriage by blood alone.	Não há reivindicação através do casamento apenas pelo sangue.
Even the power of the police was being used to control our political process.	Até o poder da polícia estava sendo usado para controlar nosso processo político.
They were apparently about to go on a trip.	Eles aparentemente estavam prestes a sair em uma viagem.
It is a balance that can be easily upset by people.	É um equilíbrio que pode ser facilmente perturbado pelas pessoas.
But leave that aside.	Mas deixe isso de lado.
She looked at the third man who went straight in the face.	Ela olhou o terceiro homem que entrou direto no rosto.
Eat what they bring you.	Coma o que eles lhe trouxerem.
It offers everything your business needs.	Oferece tudo o que seu negócio precisa.
Looks like things will be different for me this time.	Parece que as coisas serão diferentes para mim desta vez.
The front door was still open.	A porta da frente ainda estava aberta.
It's no use.	Não adianta.
Only this time, he would get it right.	Só que, desta vez, acertaria.
Really, this is something you only have to do once.	Realmente, isso é algo que você só precisa fazer uma vez.
Everything about them had a question mark.	Tudo neles tinha um ponto de interrogação.
The parties are in five weeks.	As festas são em cinco semanas.
After that, nothing much.	Depois disso, nada demais.
There was nothing for her.	Não havia nada para ela.
There was also no choice.	Também não havia escolha.
I don't know what it does either.	Também não sei o que faz.
There are many such cases.	Existem muitos casos assim.
But that matters for another reason.	Mas isso importa por outro motivo.
There was nothing you, or he, could do about it.	Não havia nada que você, ou ele, pudesse fazer sobre isso.
Let him play.	Deixe-o jogar.
Well, most of us.	Bem, a maioria de nós.
We want everyone reading this to have the correct information about this.	Queremos que todos que estão lendo tenham as informações corretas sobre isso.
Perfect, get married, buy a house and have a baby.	Perfeito, casar, comprar uma casa e ter um bebê.
I didn't know she had lived with a man before me.	Eu não sabia que ela tinha vivido com um homem antes de mim.
It does not matter anymore.	Não importa mais.
It was a perfectly good explanation.	Foi uma explicação perfeitamente boa.
I would do it myself.	Eu mesma faria.
They thought they would hurt me this way.	Eles pensaram que iriam me machucar dessa maneira.
Such is the established position of this court.	Tal é a posição estabelecida deste tribunal.
Few seconds.	Alguns segundos.
When it is well defined, roll it up.	Quando estiver bem definido, enrole.
And that's not even the best part.	E essa nem é a melhor parte.
Or, if he did, he waited too long.	Ou, se o fez, esperou muito tempo.
I'm in the middle of a big project.	Estou no meio de um grande projeto.
They went back to being kids again.	Eles voltaram a ser crianças novamente.
I mean, he ran for president.	Quero dizer, ele concorreu à presidência.
However, this is easier said than done.	No entanto, isso é mais fácil dizer do que fazer.
The government has many ways to get the money through various options.	O governo tem muitas maneiras de obter o dinheiro através de várias opções.
Now for the details.	Agora para os detalhes.
The strange city, the strange people, the strange mother.	A cidade estranha, as pessoas estranhas, a mãe estranha.
Study the results.	Estude os resultados.
It's easy to see why.	É fácil ver porque.
We need to balance openness with still being in charge.	Precisamos equilibrar a abertura com ainda estar no comando.
You are wearing the clothes shown in the video.	Você está vestindo as roupas que está no vídeo.
There was nothing to say, they had no defense.	Não havia nada a dizer, eles não tinham defesa.
No doubt we both wonder how bad things can get.	Sem dúvida, ambos nos perguntamos como as coisas podem ficar ruins.
There was no other evidence of the speed limit.	Não havia nenhuma outra evidência do limite de velocidade.
But no one has absolutely proven these details.	Mas ninguém provou absolutamente esses detalhes.
If you like that kind of thing, you're in the right place.	Se você gosta desse tipo de coisa, você está no lugar certo.
He's a wonderful man.	Ele é um homem maravilhoso.
It's fast, simple, free and on top of that to try.	É rápido, simples, gratuito e ainda por cima para experimentar.
We survived another day.	Sobrevivemos a mais um dia.
You have to be more careful.	Você tem que ter mais cuidado.
So we can watch together.	Assim podemos assistir juntos.
Yes, this is an exception because of its obviously different purposes.	Sim, isso é uma exceção por causa de seus propósitos obviamente diferentes.
I spent a career in business, not politics.	Passei uma carreira nos negócios, não na política.
I force the words out.	Eu forço as palavras para fora.
I do not know much.	Eu não sei muito.
The minute she was out of town, she started running.	No minuto em que ela estava fora da cidade, ela começou a correr.
However, the results have not yet been released.	No entanto, os resultados ainda não foram divulgados.
And maybe we never will.	E talvez nunca o façamos.
He will get a job where he can use his hands.	Ele vai conseguir um emprego onde ele pode usar as mãos.
You were killing a part of them to look better.	Você estava matando uma parte deles para parecer melhor.
The nature of this factor must be determined.	A natureza deste fator deve ser determinada.
Whatever the case, pick something and do it.	Seja qual for o caso, escolha algo e faça.
But it's more dangerous to have a fort.	Mas é mais perigoso ter um forte.
Not everyone is like you.	Nem todo mundo é como você.
This is one of the prices of success.	Este é um dos preços do sucesso.
I didn't want to think about death.	Não queria pensar na morte.
They go against the current.	Eles vão contra a corrente.
For my family??.	Para a minha família??.
In my house no less.	Na minha casa nada menos.
That's exactly what they were doing.	Isso é exatamente o que eles estavam fazendo.
This wasn't a quick game, oh no.	Este não era um jogo rápido, oh não.
Your download started an ideal service.	Seu download iniciou um serviço ideal.
Yes, they are mine.	Sim, são meus.
I just think it's one more thing that's going to get us into trouble.	Só acho que é mais uma coisa que vai nos causar problemas.
Maybe she was wrong to try to be friends with her patients.	Talvez ela estivesse errada ao tentar ser amiga de seus pacientes.
And at the same time, it's a joy to hear.	E, ao mesmo tempo, é uma alegria ouvir.
He was terrified of it.	Ele estava morrendo de medo disso.
Now I speak with all government authority.	Agora falo com toda a autoridade do governo.
For metal, perhaps.	Para o metal, talvez.
So we, in public, wait for the statement to disappear.	Então, nós, em público, esperamos que a declaração desapareça.
The exact causes of death have not yet been determined.	As causas exatas da morte ainda não foram determinadas.
They are not going anywhere and are available to help you.	Eles não vão a lugar nenhum e estão disponíveis para ajudá-lo.
They were fun.	Eles eram divertidos.
me and dad.	Eu e o pai.
You never know.	Você nunca sabe.
Turn your chest, head and eyes to the left.	Vire o peito, a cabeça e os olhos para a esquerda.
Think how happy we could be here.	Pense em como poderíamos ser felizes aqui.
Computer power costs money.	A energia do computador custa dinheiro.
I know what to expect.	Eu sei o que esperar.
I had to leave a message.	Eu tive que deixar uma mensagem.
Talk about it with them.	Fale sobre isso com eles.
Thanks for any help you can offer.	Obrigado por qualquer ajuda que possa oferecer.
We can't wait to return for another visit.	Mal podemos esperar para voltar para outra visita.
But she didn't show her reaction.	Mas ela não mostrou sua reação.
These people don't vote for us.	Essas pessoas não votam em nós.
Every morning they line up for roll call.	Todas as manhãs eles fazem fila para a chamada.
Rose address there.	Rose endereço lá.
More than pleasant, it has to be special.	Mais do que agradável, tem que ser especial.
They pull harder.	Eles puxam com mais força.
My problem is doing this.	Meu problema é fazer isso.
I will totally look into it.	Eu vou totalmente olhar para ele.
Or she thought.	Ou ela pensou.
Who knows, but that seems like a lot.	Quem sabe, mas isso parece muito.
We are not crazy.	Nós não somos loucos.
Battle sounds grew by the minute.	Sons de batalha cresciam a cada minuto.
That gives him an edge, he tells me.	Isso lhe dá uma vantagem, ele me diz.
Our results show that it is not.	Nossos resultados mostram que não.
They broke and then came after me.	Eles quebraram e depois vieram atrás de mim.
He died six days later.	Ele morreu seis dias depois.
I protect this church.	Eu protejo esta igreja.
There is terrible danger coming this way.	Há um perigo terrível vindo por aqui.
But that's what society is going through.	Mas é isso que a sociedade está passando.
My right hand was free.	Minha mão direita estava livre.
It was like that everywhere we went.	Era assim em todos os lugares que íamos.
I really hope you can grow and change as an individual.	Eu realmente espero que você possa crescer e mudar como indivíduo.
Try it.	Experimente.
Because we need something good to live for.	Porque precisamos de algo bom para viver.
And it's high time we changed that.	E já passou da hora de mudarmos isso.
I will write the article.	Vou escrever o artigo.
Something that takes time.	Algo que requer tempo.
Instead, you want some of these areas to be red.	Em vez disso, você deseja que algumas dessas áreas sejam vermelhas.
If you want to do it, do it.	Se você quer fazer, faça.
The turntable is working.	O toca-discos está funcionando.
But it wasn't up to him.	Mas não dependia dele.
Couldn't find anything on this phone number.	Não foi possível encontrar nada neste número de telefone.
The song was right.	A música estava certa.
It worked like magic.	Funcionou como mágica.
The first one we did.	A primeira que fizemos.
For example, several web services provide general health information to a user.	Por exemplo, vários serviços da Web fornecem informações gerais de saúde a um usuário.
He would have his own back later.	Ele teria o seu próprio de volta mais tarde.
The same is true for you.	O mesmo é verdade para você.
Starting tomorrow morning.	A partir de amanhã de manhã.
The only configuration mentioned is that of a field.	A única configuração mencionada é a de um campo.
He answers the door.	Ele atende a porta.
We were the first to arrive.	Fomos os primeiros a chegar.
I love when that happens.	Eu amo quando isso acontece.
A police station was installed in the village.	Uma delegacia de polícia foi instalada na aldeia.
Or is it a girl?	Ou é menina?.
However, seeing as you are asking this far ahead in time.	No entanto, visto que você está perguntando isso muito à frente no tempo.
This is so weird.	Isto é tão estranho.
Everyone was given the right to choose their own life.	A todos foi dado o direito de escolher a própria vida.
Consider the following examples.	Considere os exemplos a seguir.
Or just enjoy it by itself.	Ou apenas apreciá-lo por si só.
My phone is lost who knows where.	Meu telefone está perdido quem sabe onde.
Let me remember.	Deixe-me lembrar.
You can never be their friend.	Você nunca pode ser amigo deles.
I see no need or use for it.	Não vejo necessidade ou uso para isso.
These two would look so good together.	Esses dois ficariam tão bem juntos.
We want to help you with the problem.	Queremos ajudá-lo com o problema.
The future is hidden.	O futuro está escondido.
So small, those pieces of war.	Tão pequenos, aqueles pedaços da guerra.
There is nothing we can do for these people.	Não há nada que possamos fazer por essas pessoas.
Everything you want.	Tudo o que você quiser.
For many this will be asking too much.	Para muitos isso será pedir demais.
I am such a person.	Eu sou uma pessoa assim.
Files that are found in the game's program files.	Arquivos que são encontrados nos arquivos de programa do jogo.
Was not it.	Não era isso.
Factors when.	Fatores quando.
She saved my life, back in line.	Ela salvou minha vida, de volta à linha.
I know what's going on inside him.	Eu sei o que está acontecendo dentro dele.
I know the year.	Eu sei o ano.
He felt there had to be a better way to live.	Ele sentiu que tinha que haver uma maneira melhor de viver.
She should know.	Ela deveria saber.
Of course, in his line of work, that wasn't uncommon.	Claro, em sua linha de trabalho, isso não era incomum.
She said it was coming.	Ela disse que estava chegando.
My thoughts are with them.	Meus pensamentos estão com eles.
What gender do you identify with?	Com que gênero você se identifica?.
Hers maybe.	O dela talvez.
And only three minutes long.	E apenas três minutos de duração.
We are moved by the things around us.	Somos movidos pelas coisas que estão ao nosso redor.
Participated in the heavy construction work.	Participou do pesado trabalho de construção.
From the girl.	Da menina.
It's golden and tiny.	É dourado e minúsculo.
And everyone wants a piece.	E todo mundo quer um pedaço.
Please keep it under control.	Por favor, mantenha-o sob controle.
And we know this because of the word.	E sabemos disso por causa da palavra.
The government playing with black lives.	O governo brincando com vidas negras.
See what else is in it.	Veja o que mais tem nele.
This will help us find our way.	Isso nos ajudará a encontrar nosso caminho.
As one of the laws.	Como uma das leis.
We, as the customer, will make the decision.	Nós, como cliente, tomaremos a decisão.
It should have been funny, but it wasn't.	Deveria ter sido engraçado, mas não foi.
You fell in love before the age of twenty.	Você se apaixonou antes dos vinte anos.
Then he left the room to let them fight.	Então ele saiu da sala para deixá-los lutar.
I never had a chance.	Eu nunca tive chance.
I love everything about the software.	Eu amo tudo sobre o software.
This has nothing to do with race.	Isso não tem nada a ver com raça.
Or at least try.	Ou tente, pelo menos.
Thanks for looking and have a nice day!.	Obrigado por olhar e tenha um bom dia!.
Luck is against me.	A sorte está contra mim.
I just bought new equipment.	Acabei de comprar novos equipamentos.
He never moved.	Ele nunca se moveu.
Not that he had the presence of mind to notice.	Não que ele tivesse a presença de espírito de notar.
They had a lot in common besides age and experience.	Eles tinham muito em comum além da idade e experiência.
The value is different for each of us.	O valor é diferente para cada um de nós.
I've never worked so hard for anything in my life.	Eu nunca trabalhei tanto por nada na minha vida.
Stay safe my love, he replied back.	Fique seguro meu amor, ele respondeu de volta.
He was not mentioned in his will.	Ele não foi mencionado em seu testamento.
Looked like you had some tonight.	Parecia que você tinha alguns esta noite.
If not then you can move on to something else.	Se não, então você pode passar para outra coisa.
Let's work it out, let's work it out.	Vamos resolver isso, vamos resolver isso.
I collapsed right there.	Eu desmoronei ali mesmo.
So he went there.	Então ele foi lá.
The good news is that we are putting this to use even now.	A boa notícia é que estamos colocando isso em uso mesmo agora.
He carried out clinical research.	Realizou pesquisas clínicas.
Every second, day and night.	A cada segundo, dia e noite.
We assume that the velocity over each edge is constant.	Assumimos que a velocidade sobre cada aresta é constante.
He's been going there every summer since he was a kid.	Ele vai lá todos os verões desde criança.
She was scared and she knew it.	Ela estava com medo e sabia disso.
And that just didn't feel right.	E que simplesmente não parecia certo.
He might even try to keep her here until they came.	Ele poderia até tentar mantê-la aqui até que eles viessem.
These people never had a chance in the first place.	Essas pessoas nunca tiveram uma chance em primeiro lugar.
Stay out of it.	Fique fora disso.
They had a nice little girl who wanted to play.	Eles tinham uma menininha simpática que queria brincar.
You will have to kill me.	Você vai ter que me matar.
There seem to be three options.	Parece haver três opções.
Please do not contact him.	Por favor, não entre em contato com ele.
This was a good thing.	Isto foi uma coisa boa.
It was the usual look back home, but not here.	Era o olhar habitual de volta para casa, mas não aqui.
And someone was watching her.	E alguém a estava observando.
One human in particular.	Um humano em particular.
In all cases, the charges were dropped.	Em todos os casos, as acusações foram retiradas.
And still wouldn't.	E ainda não iria.
He has two brothers.	Ele tem dois irmãos.
She was human, yes, but there were bigger problems.	Ela era humana, sim, mas havia problemas maiores.
But so what, it was still worth it!.	Mas e daí, ainda valeu a pena!.
I had a baby, but she died.	Eu tive um bebê, mas ela morreu.
I think we'd better take a walk around this town.	Acho melhor darmos uma volta por esta cidade.
Thanks for the question.	Obrigado pela pergunta.
A light went on in my head.	Uma luz se acendeu na minha cabeça.
This idea is good.	Essa ideia é boa.
Long time.	Muito tempo.
There are good people trying to make this city better.	Há pessoas boas tentando tornar esta cidade melhor.
It is real and confirmed.	É real e confirmado.
I know how difficult it is to get them out.	Eu sei o quão difícil é retirá-los.
She gave her word.	Ela deu sua palavra.
It might not be an easy question for you to answer.	Pode não ser uma pergunta fácil para você responder.
Ask yourself what happened to these people.	Pergunte a si mesmo o que aconteceu com essas pessoas.
Face it, if there is food, you will eat it.	Enfrente, se houver comida, você a comerá.
I might like, you know, just push it.	Eu poderia gostar, você sabe, apenas empurrá-la.
And so, it causes a problem.	E assim, causa um problema.
By now the ball has passed him.	A essa altura a bola já passou por ele.
It was shot entirely on film.	Foi filmado inteiramente em filme.
It's better than ok.	É melhor do que ok.
How quickly my life was changing in so few months.	A rapidez com que minha vida estava mudando em tão poucos meses.
The paper is just wrong.	O papel está simplesmente errado.
I know you will do this for the last time.	Eu sei que você vai fazer isso pela última vez.
You give reasons but no results.	Você dá razões, mas nenhum resultado.
He has a funny kind of smile on his face.	Ele tem um tipo engraçado de sorriso no rosto.
We share air and water.	Partilhamos o ar e a água.
I must be calm.	Eu devo estar calmo.
The body is significantly smaller.	O corpo é significativamente menor.
We know where he lives.	Sabemos onde ele mora.
But why only it provides ranking for list.	Mas por que só ele fornece classificação para lista.
This was becoming an increasing concern for us.	Isso estava se tornando uma preocupação cada vez maior para nós.
Two feet in diameter.	Dois pés de diâmetro.
That means you need to set goals based on increasing sales.	Isso significa que você precisa definir metas com base no aumento das vendas.
Especially when it comes to giving birth.	Especialmente quando se trata de dar à luz.
For me, it's just death.	Para mim, é apenas a morte.
After taking it, look to the left.	Depois de tomar, olhe para a esquerda.
Details to come.	Detalhes por vir.
There's nothing for you there.	Não há nada para você lá.
I asked to be a woman of faith.	Pedi para ser uma mulher de fé.
I just have this feeling.	Eu só tenho esse sentimento.
The choices there were much easier.	As escolhas lá eram muito mais fáceis.
He took the test and it came back negative.	Ele fez o teste e deu negativo.
So the line is clear.	Então a linha é clara.
This is a good sign for winter to come.	Este é um bom sinal para o inverno que está chegando.
It was unclear what happened to the others.	Não ficou claro o que aconteceu com os outros.
All six disappeared.	Todos os seis desapareceram.
We came to do the human tour.	Viemos para fazer o passeio humano.
Without it life cannot exist.	Sem ela a vida não pode existir.
But there may have been a pause.	Mas pode ter havido uma pausa.
But now there were only a few more days.	Mas agora havia apenas mais alguns dias.
I never had any doubts that we would win the war.	Nunca tive dúvidas de que venceríamos a guerra.
A woman with vision.	Uma mulher com visão.
We have a lot of time.	Temos muito tempo.
She does a speaking tour at the end of the summer.	Ela faz uma turnê de palestras no final do verão.
And let the programs grow.	E deixe os programas crescerem.
She wasn't going to talk to anyone.	Ela não ia falar com ninguém.
Plans for fixed location use only.	Planos para uso apenas em local fixo.
But this wasn't cancer.	Mas isso não era câncer.
He takes pictures of everything he does.	Ele tira fotos de tudo que faz.
My work is not pretty.	Meu trabalho não é bonito.
Maybe not.	Talvez não.
Most parents take their children to the doctor when they are sick.	A maioria dos pais leva seus filhos ao médico quando estão doentes.
I wouldn't look at him.	Eu não olharia para ele.
His mother will be home around six.	Sua mãe estará em casa por volta das seis.
Both words represent one.	Ambas as palavras representam uma.
Both had normal results.	Ambos tiveram resultados normais.
The result was necessary.	O resultado era necessário.
We hope to do it.	Esperamos realizá-lo.
They better pay.	É melhor eles pagarem.
His father was writing.	Seu pai estava escrevendo.
They controlled the jobs.	Eles controlavam os empregos.
Much has already been done, but even more can be achieved.	Muito já foi feito, mas ainda mais pode ser alcançado.
Since then, things have changed again.	Desde então, as coisas mudaram novamente.
Either way, it's a good way to kill an hour or so.	De qualquer forma, é uma boa maneira de matar uma hora ou mais.
She loved my father and he left her with me.	Ela amava meu pai e ele a deixou comigo.
I'm in the mood.	Estou a fim.
And three other plants.	E três outras plantas.
Other things would happen, and would not happen, later.	Outras coisas aconteceriam, e não aconteceriam, mais tarde.
I know you're old and tired.	Eu sei que você está velho e cansado.
Here, let me take the cat.	Aqui, deixe-me levar o gato.
The air was blue with smoke.	O ar estava azul de fumaça.
Which is not a bad thing.	O que não é uma coisa ruim.
I couldn't tell the size.	Não saberia dizer o tamanho.
Her heart didn't have time to speed up.	Seu coração não teve tempo de acelerar.
Their light was a stone-cold red.	A luz deles era de um vermelho frio como pedra.
Then something else can come in.	Então algo mais pode entrar.
Lunch will be provided.	O almoço será fornecido.
Art changes you, it changes your life.	A arte muda você, muda sua vida.
But he couldn't help himself.	Mas ele não conseguiu se conter.
So they block us.	Então eles nos bloqueiam.
To that end, men were ready for war.	Para esse fim, os homens estavam prontos para a guerra.
Look over you.	Olhe sobre você.
We must do this.	Devemos fazer isso.
They made the impossible possible.	Tornaram o impossível possível.
We play as a team.	Jogamos em equipe.
A count to thirty and down again.	Uma contagem até trinta e para baixo novamente.
He knows so, but he doesn't change his sources of information.	Ele sabe que sim, mas não muda suas fontes de informação.
Even though the range was short, it was a tough shot.	Mesmo que o alcance era curto, foi um tiro difícil.
Know your people.	Conheça seu povo.
It's not a big, important state.	Não é um estado grande e importante.
On any given day, we make any number of choices.	Em qualquer dia, fazemos qualquer número de escolhas.
The central argument here is simple.	O argumento central aqui é simples.
He never got tired of talking about himself.	Ele nunca se cansou de falar de si mesmo.
I think it's a complex issue.	Acho que é uma questão complexa.
The performance of the proposed method was evaluated.	O desempenho do método proposto foi avaliado.
She is undergoing treatment.	Ela está fazendo tratamento.
Do not believe that your duty is to save me.	Não acredite que seu dever é me salvar.
He hoped she wouldn't tell him about her husband.	Ele esperava que ela não lhe contasse sobre o marido.
You can probably locate it without too much trouble.	Você provavelmente pode localizá-lo sem muita dificuldade.
We did well.	Fizemos bem.
Analysis software was generally not written with security in mind.	O software de análise geralmente não foi escrito com a segurança em mente.
You learn from them.	Você aprende com eles.
There is more information to read here.	Há mais informações para ler aqui.
A damn waste.	Um maldito desperdício.
Looking forward to doing business with you!.	Ansioso para fazer negócios com você!.
You have to know how to work with people.	Você tem que saber trabalhar com as pessoas.
I want to play a real role.	Eu quero desempenhar um papel real.
Respect me enough to tell me what you need from me.	Respeite-me o suficiente para me dizer o que você precisa de mim.
I took the picture.	Eu tirei a foto.
I had no doubt it had something to do with me.	Eu não tinha dúvidas de que tinha algo a ver comigo.
None of these circumstances are present in the record before us.	Nenhuma dessas circunstâncias está presente no registro diante de nós.
If he thought it was anyone else, he would have told us.	Se ele achasse que era qualquer outra pessoa, ele teria nos contado.
She has a kind heart.	Ela tem um coração bondoso.
Other countries are not so sure.	Outros países não têm tanta certeza.
I believe in trying to return it.	Eu acredito em tentar devolvê-lo.
And your mother is another player.	E sua mãe é outro jogador.
They want everything to go through them.	Eles querem que tudo passe por eles.
We can answer any questions you may have about the procedure.	Podemos responder a quaisquer perguntas que você possa ter sobre o procedimento.
You couldn't tell who was in the car from where we were.	Você não poderia dizer quem estava no carro de onde estávamos.
But he never took it seriously.	Mas ele nunca levou isso a sério.
But that's not right.	Mas isso não está certo.
I realized that my experience was part of a movement.	Percebi que minha experiência fazia parte de um movimento.
The first must be done by holding the camera at eye level.	A primeira deve ser feita segurando a câmera na altura dos olhos.
The door still hasn't opened.	A porta ainda não abriu.
So there wasn't much of a wait.	Então não houve muita espera.
Make up your own mind, in your own divine time.	Decida-se, no seu próprio tempo divino.
This works well for customers and businesses.	Isso funciona bem para clientes e empresas.
It's part of the business, so to speak.	Faz parte do negócio, por assim dizer.
And maybe for the wedding it has to be.	E talvez para o casamento tenha que ser.
But nobody else did.	Mas ninguém mais fez.
Applicant understood.	Requerente entendeu.
This request was denied by the court.	Este pedido foi negado pelo tribunal.
So your ears start linking music to the game.	Assim, seus ouvidos começam a vincular músicas ao jogo.
But something had definitely changed.	Mas algo definitivamente havia mudado.
Everyone is different, and we need each person.	Todo mundo é diferente, e precisamos de cada pessoa.
The people will be happy.	O povo ficará contente.
Of my job.	Do meu trabalho.
He was crazy about that show.	Ele era louco por aquele show.
She can find lunch and then go back to work.	Ela pode encontrar o almoço e depois voltar ao trabalho.
It doesn't make the code any better.	Isso não torna o código melhor.
That's a hunch on my part.	Isso é um palpite da minha parte.
They told him something was wrong, he needed help.	Eles lhe disseram que algo estava errado, ele precisava de ajuda.
Without any basic mix, we were lost.	Sem nenhuma mistura básica, estávamos perdidos.
He's never had to name any children before.	Ele nunca teve que nomear nenhuma criança antes.
The smell is very bad.	O cheiro é muito ruim.
I'm not sure how to fix it.	Não tenho certeza de como corrigi-lo.
I almost never buy anything.	Quase nunca compro nada.
That worked fine.	Isso funcionou bem.
Also, support for driver events is required.	Além disso, é necessário suporte para eventos de driver.
They will indeed come.	Eles virão de fato.
Something will come to us or will happen for the best.	Algo virá a nós ou acontecerá para o melhor.
I'm so glad you liked it.	Estou tão feliz que você tenha gostado.
I believe more will come.	Acredito que mais virão.
This may be related to the differences observed in the infection process.	Isso pode estar relacionado às diferenças observadas no processo de infecção.
I didn't fight it.	Eu não lutei contra isso.
It wasn't like they were broke.	Não era como se eles estivessem sem dinheiro.
Sky followed close behind.	Sky seguiu logo atrás.
I will review this now.	Vou analisar isso agora.
He obviously had a lot of energy left to talk.	Ele obviamente tinha muita energia sobrando para falar.
So that's my answer.	Então essa é a minha resposta.
He liked working here.	Ele gostava de trabalhar aqui.
They're not saying this is a perfect deal.	Eles não estão dizendo que este é um negócio perfeito.
I'm new to this too.	Eu sou novo nisso também.
But this is extremely difficult to do well.	Mas isso é extremamente difícil de fazer bem.
One side is your friend, the other is your enemy.	Um lado é seu amigo, o outro é seu inimigo.
Still so beautiful.	Ainda tão bonito.
My basic theory is balance of type in this construction.	Minha teoria básica é o equilíbrio do tipo nesta construção.
I don't think there is any other way.	Eu não acho que haja outra maneira.
It's about your need to run away from your pain.	Trata-se da sua necessidade de fugir da sua dor.
See questions and answers.	Veja perguntas e respostas.
Someone made a comparison between the two.	Alguém fez uma comparação entre os dois.
She didn't speak to anyone during the day.	Ela não falou com ninguém durante o dia.
We were told you were on your way.	Fomos informados de que você estava a caminho.
When we got there, my husband and his family were waiting.	Quando chegamos lá, meu marido e sua família estavam esperando.
Science must follow where solid, tested evidence leads.	A ciência deve seguir onde a evidência sólida e testada leva.
That's how they kill their people.	É assim que eles matam seu povo.
The patient makes the final choice for treatment.	O paciente faz a escolha final para o tratamento.
I mean, his picture is just on the page.	Quero dizer, a foto dele está apenas na página.
The weather is changing and the leaves are falling.	O tempo está mudando e as folhas estão caindo.
His tongue forced its way inside my mouth and touched mine.	Sua língua forçou seu caminho dentro da minha boca e tocou a minha.
I took a bad turn.	Eu dei uma guinada ruim.
She decided not to.	Ela decidiu que não.
It took us an hour to get to the ship.	Levamos uma hora para chegar ao navio.
It's hard to move on.	É difícil seguir em frente.
This extreme is certainly less dangerous than the other.	Este extremo é certamente menos perigoso que o outro.
No more.	Não tem mais.
These are not new issues for this court.	Estas não são questões novas para este tribunal.
Everyone was excited.	Todo mundo estava animado.
This is the approach we take.	Esta é a abordagem que adotamos.
He must offer.	Ele deve oferecer.
I needed to lose weight.	Eu precisava emagrecer.
The fire king maybe.	O rei do fogo talvez.
I won't be forced either.	Eu também não serei forçado.
She went out to run alone.	Ela saiu para correr sozinha.
Behind me was a figure in black.	Atrás de mim estava uma figura de preto.
Four of them were men and one was a woman.	Quatro deles eram homens e uma era mulher.
This is such an important sign of respect for her.	Esse é um sinal tão importante de respeito por ela.
Busy, especially in high season.	Ocupado, especialmente na alta temporada.
You have that right.	Você tem esse direito.
Put that phone down.	Largue esse telefone.
Again, all teams benefit from this.	Novamente, todas as equipes se beneficiam disso.
But this library wasn't about the experience.	Mas esta biblioteca não era sobre a experiência.
The customer first has to provide a complete set of personal information.	O cliente primeiro tem que fornecer um conjunto completo de informações pessoais.
Taste and season with more salt and pepper if needed.	Prove e tempere com mais sal e pimenta, se necessário.
But there was also good news.	Mas também havia boas notícias.
Others probably too.	Outros provavelmente também.
The guard holds the baton up to the light.	O guarda segura o bastão contra a luz.
It is an inexpensive and easily accessible technique.	É uma técnica barata e de fácil acesso.
I hope everything works out.	Espero que tudo dê certo.
Come tomorrow morning.	Venha amanhã de manhã.
She pleased and surprised him.	Ela o agradou e o surpreendeu.
I'm going home now.	Vou voltar para casa agora.
Two situations are likely.	Duas situações são prováveis.
It is high quality material.	É material de alta qualidade.
However, this has not received much research attention.	No entanto, isso não recebeu muita atenção da pesquisa.
You have no rights.	Você não tem direitos.
I can take care of myself now, more than you can imagine.	Eu posso cuidar de mim agora, mais do que você imagina.
A dream is not real.	Um sonho não é real.
But somehow first here.	Mas de alguma forma primeiro aqui.
It was about opportunity and we value that opportunity.	Era sobre a oportunidade e nós valorizamos essa oportunidade.
You think about it and keep them in mind.	Você pensa sobre isso e mantê-los em mente.
Have a chair.	Tenha uma cadeira.
This was no way to live.	Isso não era maneira de viver.
In a nice way.	De uma maneira legal.
You are doing so well.	Você está indo tão bem.
The changing nature itself will make it take longer.	A própria natureza mutável fará com que demore mais.
He's going up too fast.	Ele está subindo muito rápido.
She will need to talk to her.	Ela vai precisar falar com ela.
I had no choice but to turn around and go back.	Não tive escolha a não ser dar meia-volta e voltar.
We have to do something.	Nós temos que fazer alguma coisa.
Just the willingness to risk falling with him.	Apenas a vontade de arriscar cair com ele.
The water is clean, not dirty.	A água é limpa, não suja.
Such an incident can damage the workstation.	Tal incidente pode danificar a estação de trabalho.
It's one of those things.	É uma dessas coisas.
Your organization can.	Sua organização pode.
Not even a note, he's gone.	Nem mesmo um bilhete, ele foi embora.
Because it has to be.	Porque tem que ser.
She did this for about two weeks.	Ela fez isso por cerca de duas semanas.
And he's going to have is partying, so to speak, later.	E ele vai ter é sair festa, por assim dizer, mais tarde.
But still, you have that choice.	Mas ainda assim, você tem essa escolha.
Then he turned to them with a smile.	Então ele se virou para eles com um sorriso.
Our bodies fit together perfectly.	Nossos corpos se encaixam perfeitamente.
Initially, copy the screen as is.	Inicialmente, copie a tela como está.
It's a pleasure to finally meet you.	É um prazer finalmente conhecê-lo.
Angry at herself.	Com raiva de si mesma.
Especially when people died.	Especialmente quando as pessoas morreram.
Most knew they would never come back to see them.	A maioria sabia que nunca mais voltaria para vê-los.
We think that peace should exist.	Achamos que a paz deveria existir.
I couldn't believe it.	Eu não podia acreditar.
I can see, feel.	Eu posso ver, sentir.
Now it's advanced technology that makes the difference.	Agora é a tecnologia avançada que faz a diferença.
She drew strength from it, and it showed.	Ela extraiu força disso, e isso mostrou.
Their appearance is very pretty, but too much for me.	A aparência deles é muito bonita, mas demais para mim.
Anything to cut costs.	Qualquer coisa para cortar custos.
Besides, a word doesn't do you any good.	Além disso, uma palavra não te faz bem.
This reason is as follows.	Este motivo é o seguinte.
However, these data were not considered when the rate was set.	No entanto, esses dados não foram considerados quando a taxa foi definida.
Sit down with him.	Sente-se com ele.
I don't want it to be the first time.	Não quero que seja a primeira vez.
Five concerns stand out.	Cinco preocupações se destacam.
She shot him in the back.	Atirou nele pelas costas.
I will hear his song and know that death is coming.	Ouvirei sua canção e saberei que a morte está chegando.
He shouldn't be long.	Ele não deve demorar.
I was just waiting for the best time to tell you.	Eu só estava esperando o melhor momento para te contar.
Which meant there were at least five minutes before they arrived.	O que significava que havia pelo menos cinco minutos antes de eles chegarem.
It should have made sense that school was more important.	Deveria ter feito sentido que a escola fosse mais importante.
It can cause negative health effects in both men and women.	Pode causar efeitos negativos à saúde em homens e mulheres.
He will not return your horse.	Ele não vai devolver o seu cavalo.
It's not work, mind you.	Não é o trabalho, veja bem.
I watched that play and it really hit me.	Eu assisti essa peça e realmente me atingiu.
That had been nearly an hour ago.	Isso tinha sido quase uma hora atrás.
I found it too long.	Achei muito longo.
In other words, they are not designed or intended to work together.	Em outras palavras, eles não são projetados ou destinados a trabalhar juntos.
It's just natural.	É apenas natural.
An answer for us.	Uma resposta para nós.
Join the conversation!.	Junte-se à conversa!.
Training is not necessary for the things they give them.	O treinamento não é necessário para as coisas que eles dão a eles.
I love this job.	Eu amo este trabalho.
More than six hundred employees on active duty.	Mais de seiscentos funcionários em serviço ativo.
We care about their health.	Preocupamo-nos com a saúde deles.
I wondered how far you would go.	Eu me perguntei até onde você iria.
The first two.	Os dois primeiros.
They asked us to come back the following month.	Pediram-nos para voltar no mês seguinte.
I'm not sure what will happen.	Não tenho certeza do que vai acontecer.
She was falling into work again.	Ela estava caindo no trabalho novamente.
Yes, none like this before.	Sim, nenhum como este antes.
Was born.	Nasceu.
Her technique was much better this last time.	Sua técnica foi muito melhor desta última vez.
A better choice this time.	Uma escolha melhor desta vez.
He's suddenly scared, completely scared.	Ele está de repente com medo, completamente com medo.
And people are entitled to a public trial.	E as pessoas têm direito a um julgamento público.
He'll get used to it quickly and won't mind a bit.	Ele vai se acostumar rapidamente e não vai se importar nem um pouco.
Ask me anything.	Pergunte-me qualquer coisa.
In reality, none of this happened.	Na realidade, nada disso aconteceu.
I hate lies.	Eu odeio mentiras.
They are so different, but they both meant a lot to me.	Eles são tão diferentes, mas ambos significaram muito para mim.
He made me feel special and was really nice to me.	Ele me fez sentir especial e foi muito legal comigo.
Let's just treat one person.	Vamos apenas tratar uma pessoa.
Those sitting comfortably in their warm little houses.	Aqueles sentados confortavelmente em suas casinhas quentinhas.
I brought this.	Eu trouxe isso.
How it works.	Como funciona.
The same is done with the other eye.	O mesmo é feito com o outro olho.
This photo is a great example.	Essa foto é um ótimo exemplo.
I'm feeling strong, sharp, in shape.	Estou me sentindo forte, afiada, em forma.
He just put it in the right place.	Ele acabou de colocá-lo no lugar certo.
You will do it, he said.	Você vai fazer isso, ele disse.
I lost it.	Eu perdi isso.
I was still in the hospital.	Eu ainda estava no hospital.
I don't know the exact word to describe my cooking system.	Eu não sei a palavra exata para descrever meu sistema de cozimento.
This is just one of many.	Este é apenas um dos muitos.
Transfer to a plate and set aside.	Transfira para um prato e reserve.
I decided to deal with him my way.	Eu decidi lidar com ele do meu jeito.
Well, then it's back to square one.	Bem, então está de volta à estaca zero.
Everyone in town agreed.	Todos na cidade concordaram.
I had lost feeling in my feet.	Eu tinha perdido a sensação em meus pés.
I got in the car but didn't start the engine.	Entrei no carro, mas não liguei o motor.
This is going to be a tough series.	Essa vai ser uma série difícil.
I help him take off his shirt.	Eu o ajudo a tirar a camisa.
Life and light will not let me be.	A vida e a luz não me deixarão ser.
Nor human rights.	Nem direitos humanos.
Leaving them there, she went back downstairs.	Deixando-os lá, ela voltou para baixo.
Also, benefits often come at a cost.	Além disso, muitas vezes os benefícios têm um custo.
You are wrong now if you think so.	Você está errado agora se você pensa assim.
Keep your eyes open.	Mantenha seus olhos abertos.
They were like us.	Eles eram como nós.
And the country they came to protect is not a military one.	E o país que eles vieram proteger não é militar.
Better rain now than later.	Melhor a chuva agora, do que depois.
We are no longer in the simple animal survival mode.	Não somos mais do modo simples de sobrevivência animal.
I love being around them.	Eu amo estar perto deles.
Her dog is with her.	Seu cachorro está com ela.
Buy back affected cars.	Compre de volta os carros afetados.
A person often turns blue when breathing is stopped.	Uma pessoa muitas vezes fica azul quando a respiração é interrompida.
After that, we talked three or four times on the phone.	Depois disso, conversamos três ou quatro vezes ao telefone.
It was kind of cool, actually.	Foi meio legal, na verdade.
Give yourself enough time to hit the shot.	Dê a si mesmo tempo suficiente para acertar o tiro.
It's an old man's movie.	É um filme de velho.
That's the first part of the problem.	Essa é a primeira parte do problema.
God has a plan for our lives.	Deus tem um plano para nossas vidas.
I knew it would be bad news.	Eu sabia que seria uma má notícia.
Easy, he thought.	Fácil, ele pensou.
The build time is very short.	O tempo de construção é muito curto.
I'm not sure how this will work.	Não tenho certeza de como isso vai funcionar.
During the day, only his parents were at home.	Durante o dia, apenas seus pais estavam em casa.
The last thing she wanted to do was hold him.	A última coisa que ela queria fazer era segurá-lo.
Bright sun in the sky, late morning.	Sol forte no céu, fim da manhã.
It's not making anyone stronger.	Não está tornando ninguém mais forte.
We didn't want more death.	Não pretendíamos mais morte.
They are not working.	Eles não estão funcionando.
Then, in the last few lines, he says.	Então, nas últimas linhas, ele diz.
He died that same afternoon.	Ele morreu naquela mesma tarde.
He took the day away a little.	Afastou um pouco o dia.
A little weird.	Um pouco estranho.
I'm just giving you an idea here.	Estou apenas dando uma ideia aqui.
I definitely think there's a chance there's something to it.	Eu definitivamente acho que há uma chance de haver algo nisso.
But this is impossible.	Mas isso é impossível.
Our kids love this process.	Nossos filhos adoram esse processo.
It looked like he was going to help.	Parecia que ele ia ajudar.
We'll work on the rest later.	Vamos trabalhar no resto mais tarde.
I have some information that may be useful to you.	Tenho algumas informações que podem ser úteis para você.
I recommend the purchase.	Recomendo a compra.
Yes, the train was very fast.	Sim, o trem foi muito rápido.
You don't know how much we care about you.	Você não sabe como nos preocupamos com você.
Because that's what we do.	Porque é isso que fazemos.
Here's a thought experiment that makes the point.	Aqui está um experimento mental que deixa o ponto claro.
So guide us to the right path.	Então nos guie para o caminho certo.
Told me it was going to be a great story.	Disse-me que ia ser uma grande história.
Whether or not he went to the office, unfortunately, is unknown.	Se ele foi ou não ao escritório, infelizmente, não se sabe.
Let's move on to the existence part.	Passemos à parte da existência.
It was very hot.	Estava muito quente.
Do them if you're serious.	Faça-os se você for sério.
No car, no money, no sex.	Sem carro, sem dinheiro, sem sexo.
Unfortunately, he never wrote them down.	Infelizmente, ele nunca as escreveu.
I fell to the floor of the bar.	Eu caí no chão do bar.
He'll hear about the cancer and be afraid to call.	Ele ouvirá falar do câncer e terá medo de ligar.
Either you believed it or you didn't.	Ou você acreditou ou não.
You have to deal with money for the rest of your life.	Você tem que lidar em dinheiro para o resto de sua vida.
But please don't.	Mas por favor, não.
Not the future you, or the after training you.	Não o futuro você, ou o depois de treinar você.
Everyone is an open book.	Todo mundo é um livro aberto.
What matters is that we are together.	O que importa é que estamos juntos.
And it's not just the hotel.	E não é só o hotel.
He didn't want to go back to his apartment just yet.	Ele não queria voltar para seu apartamento ainda.
Lost in thought for a second.	Perdido em pensamentos por um segundo.
Everything was wrong with me.	Tudo estava errado comigo.
So maybe the one in the background.	Então, talvez aquele no fundo.
It wasn't written inside her mind.	Não estava escrito dentro de sua mente.
We can slow it down or speed it up.	Podemos retardá-lo ou acelerá-lo.
She looked at them in surprise.	Ela olhou para eles com surpresa.
That is, things have changed apart from the world.	Ou seja, as coisas mudaram à parte do mundo.
So, in fact, both functions take a single argument.	Então, de fato, ambas as funções recebem um único argumento.
Peace must reign in my heart.	A paz deve reinar em meu coração.
Anyway, giving a pass.	De qualquer forma, dando um passe.
I made a choice.	Eu fiz uma escolha.
Please be sure to check yours carefully before coming.	Por favor, certifique-se de verificar o seu com cuidado antes de vir.
That's lost now.	Isso está perdido agora.
There is enough said.	Há bastante dito.
They were ready to fight.	Eles estavam prontos para lutar.
It was a waste.	Foi um desperdício.
He could hardly bear to think about it.	Ele mal podia suportar pensar nisso.
Don't be afraid to be creative.	Não tenha medo de ser criativo.
And it shows that these two measures tend to give very similar answers.	E mostra que essas duas medidas costumam dar respostas muito semelhantes.
Hard to know what it was about.	Difícil saber do que se tratava.
If you're not, that's bad.	Se você não for, isso é mau.
That's stock.	Isso é estoque.
Letters from her were never sent, and she received none in return.	Suas cartas nunca foram enviadas, e ela não recebeu nenhuma em troca.
Never call attention to yourself.	Nunca chame atenção para si mesmo.
We should think more about women.	Deveríamos pensar mais nas mulheres.
Think about what it will be like to be that ideal.	Pense em como será ser esse ideal.
He wasn't there either.	Ele também não estava lá.
The code is his friend.	O código é seu amigo.
But the boy is smart.	Mas o garoto é esperto.
Both were clear.	Ambos foram claros.
He felt comfortable right away.	Sentiu-se confortável imediatamente.
And without exception.	E sem exceção.
Or just very confused.	Ou apenas muito confuso.
And the war ended immediately.	E a guerra terminou imediatamente.
I would study.	Eu estudaria.
Saw it coming.	Viu isso chegando.
Data processing and analysis tools should be described.	As ferramentas de processamento e análise de dados devem ser descritas.
I'm very, very happy for you.	Estou muito, muito feliz por você.
That was the point of the show.	Esse foi o ponto do show.
Any client-side security code is not and cannot be considered security.	Qualquer código de segurança do lado do cliente não é e não pode ser considerado segurança.
Our kids want it too.	Nossos filhos também querem.
This action cost them the game.	Esta ação custou-lhes o jogo.
I wanted to see if you could.	Eu queria ver se você conseguiria.
If he didn't have them, you need to buy him.	Se ele não os tinha, você precisa comprá-lo.
She's really getting cold.	Ela está realmente esfriando.
There is no such record.	Não existe tal registro.
You wouldn't wish that on your worst enemy.	Você não desejaria isso ao seu pior inimigo.
I will be back someday.	Eu estarei de volta algum dia.
Let's go round the damn houses with them.	Vamos dar a volta nas malditas casas com eles.
Or anything else here.	Ou qualquer outra coisa aqui.
He did something that thousands of others don't.	Ele fez algo que milhares de outros não fazem.
They exchange social security numbers.	Eles trocam números de segurança social.
You cannot judge it from a start.	Você não pode julgá-lo de um começo.
Proper clinical examination is essential.	O exame clínico adequado é essencial.
I am happy with my purchase and will buy again in the future.	Estou feliz com minha compra e comprarei novamente no futuro.
Men who serve others with their lives.	Homens que servem aos outros com suas vidas.
This helps us better understand the role of the player.	Isso nos ajuda a entender melhor o papel do jogador.
That feeling was a world away from these things.	Esse sentimento estava a um mundo de distância dessas coisas.
War is the mother of animals.	A guerra é a mãe dos animais.
And so they have this information.	E assim eles têm essa informação.
Probably because his father had died.	Provavelmente porque seu pai havia morrido.
The ball too.	A bola também.
And for me, life outside of work is super important.	E para mim, a vida fora do trabalho é super importante.
It's your final statement about who is loved and important.	É a sua declaração final sobre quem é amado e importante.
I want to be the absolute best and so should you.	Eu quero ser o melhor absoluto e você também deveria.
Of course, this is easier said than done.	Claro, é mais fácil falar do que fazer.
A real human life is beyond success.	Uma vida humana real está além do sucesso.
He gave a life.	Ele deu uma vida.
The place was empty.	O lugar estava vazio.
Something doesn't make sense.	Algo não faz sentido.
It's the best place in the world.	É o melhor lugar do mundo.
It's not a rare thing, of course.	Não é uma coisa rara, é claro.
It can become very serious in some cases.	Pode se tornar muito grave em alguns casos.
I close my eyes and take a deep breath.	Fecho os olhos e respiro fundo.
It wasn't, however, for long.	Não foi, porém, por muito tempo.
Bring us, boys.	Tragam-nos, rapazes.
He didn't even try the tea.	Ele nem experimentou o chá.
I did not say that.	Eu não disse isso.
I have to check if you understand me here.	Eu tenho que verificar se você me entendeu aqui.
There is a common way to download video from any website.	Existe uma maneira comum de download de vídeo de qualquer site.
I have some code written but it's not working.	Eu tenho algum código escrito, mas não está funcionando.
But we need something stronger.	Mas precisamos de algo mais forte.
But first we must find out what we are up against.	Mas primeiro devemos descobrir o que estamos enfrentando.
His eyes are a little closer together.	Seus olhos estão um pouco juntos.
Now we really have a chance to play them.	Agora nós realmente temos a chance de jogá-los.
His strength made him a good place.	Sua força fez um bom lugar.
A stone for example.	Uma pedra por exemplo.
She is married.	Ela é casada.
I still don't know how it happened.	Ainda não sei como aconteceu.
A good son.	Um bom filho.
I will open my eyes now.	Vou abrir meus olhos agora.
Find another company to design the project.	Encontre outra empresa para projetar o projeto.
They were nice people.	Eles eram pessoas legais.
He fell into the arms of two girls.	Ele caiu nos braços de duas meninas.
She is on point and takes care of things right away.	Ela está no ponto e cuida das coisas imediatamente.
With a healthy body one can practice religion.	Com um corpo saudável pode-se praticar a religião.
Instead, they often direct patients to a website about the disease.	Em vez disso, eles geralmente direcionam os pacientes para um site sobre a doença.
It doesn't matter, though.	Não importa, no entanto.
If you haven't played it, you really should.	Se você não jogou, você realmente deveria.
I want to know.	Eu quero saber.
I think that makes him one of the smartest.	Acho que isso faz dele um dos mais inteligentes.
And we are constantly watching who we trade with.	E estamos constantemente observando com quem negociamos.
Inner pages very good with some wear to the edges.	Páginas internas muito boas com algum desgaste nas bordas.
I do not defend this view.	Eu não defendo essa visão.
That is the purpose of this meeting.	Esse é o propósito desta reunião.
I knew where the security was and how to use it.	Eu sabia onde estava a segurança e como usá-la.
The cause of death was reported on a case report form.	A causa da morte foi relatada em um formulário de relato de caso.
They all listened.	Todos eles ouviram.
After that, she rarely had any contact with me.	Depois disso, ela raramente teve qualquer contato comigo.
She called me.	Ela me chamou.
This process continues until there is no strategy that can be removed.	Esse processo continua até que não haja nenhuma estratégia que possa ser removida.
You used to practice law.	Você costumava exercer a advocacia.
He comes back around.	Ele volta ao redor.
House prices are falling.	Os preços das casas estão caindo.
If you want better then you have to demand it.	Se você quer melhor, então você tem que exigir.
She wouldn't leave.	Ela não iria embora.
Not this guy.	Não esse cara.
He didn't want to come with me.	Ele não queria vir comigo.
It takes time and we hope you will have problems at first.	Leva tempo e esperamos que você tenha problemas no início.
They can influence every system in your body.	Eles podem influenciar todos os sistemas do seu corpo.
We were unable to expand the business.	Não conseguimos expandir o negócio.
You will train for success.	Você vai treinar para o sucesso.
The plan seemed simple.	O plano parecia simples.
If a match is found, we will return it.	Se uma correspondência for encontrada, nós a devolveremos.
The sun was setting, leaving the world in darkness and for us.	O sol estava se pondo, deixando o mundo nas trevas e para nós.
Don't let the cat catch you.	Não deixe o gato te pegar.
Now there are three.	Agora são três.
The house is unusual for its building materials.	A casa é incomum por seus materiais de construção.
I miss you.	Que saudades de você.
So he left his successful career to start a new business.	Então ele deixou sua carreira de sucesso para começar um novo negócio.
We claim that these two sets are equal.	Afirmamos que esses dois conjuntos são iguais.
It really comes down to this.	Realmente se resume a isso.
She's too nervous right now to stay in one place.	Ela está muito nervosa agora para ficar em um só lugar.
It didn't matter that later on they laughed at me.	Não importava que, mais tarde, eles riram de mim.
You will never be safe.	Vocês nunca estarão seguros.
Tears begin to form in the eyes.	Lágrimas começam a se formar nos olhos.
Save the date!.	Reserve a data!.
We took turns eating.	Nós nos revezamos comendo.
It didn't help, of course.	Não adiantou, claro.
And don't forget to press.	E não se esqueça de pressionar.
We need time and technical analysis at this point.	Precisamos de tempo e análise técnica nesse ponto.
Close this window to return.	Feche esta janela para retornar.
I really hope they fix this quickly.	Eu realmente espero que eles consertem isso rapidamente.
It didn't make sense to me.	Isso não fazia sentido para mim.
I know a lot of people.	Conheço muita gente.
As mentioned in the comments above, the accepted answer is bad.	Como mencionado nos comentários acima, a resposta aceita é ruim.
He thought his computer files were clean, but you never knew.	Ele achava que seus arquivos de computador estavam limpos, mas nunca se sabia.
He was quick to smile and quick to laugh.	Ele era rápido em sorrir e rápido em rir.
When that was over, they moved in with his mother.	Quando isso acabou, eles foram morar com a mãe dele.
The warning is served on the thing itself.	O aviso é servido sobre a coisa em si.
This drew full attention.	Isso chamou a atenção total.
Did not land.	Não pousou.
I don't understand what that means.	Eu não entendo o que isso significa.
People stopped to look.	As pessoas pararam para olhar.
She was silent, with an adult face.	Ela estava em silêncio, com um rosto adulto.
The survival of the species depends on it.	A sobrevivência da espécie depende disso.
This is so right.	Isso é tão certo.
However, this section does not create an independent cause of action.	No entanto, esta seção não cria uma causa de ação independente.
A difficult one, he thought.	Uma difícil, ele pensou.
Let's part friends.	Vamos nos separar amigos.
It's better to have nothing to lose.	É melhor não ter nada a perder.
Sometimes it's just going deeper.	Às vezes é só ir mais fundo.
It seemed to work.	Parecia funcionar.
How many people like you who have the same problem.	Quantas pessoas como você que têm o mesmo problema.
He got to me.	Ele chegou até mim.
I have nothing in common with her anymore.	Não tenho mais nada em comum com ela.
You wouldn't believe how often this happens.	Você não acreditaria com que frequência isso acontece.
I can't find what's going on.	Não consigo encontrar o que está acontecendo.
You worked a few jobs here and there to support yourself.	Você trabalhou em alguns empregos aqui e ali para se sustentar.
This is especially true at the closed end of the part.	Isto é especialmente verdadeiro na extremidade fechada da peça.
You can't keep me away from them.	Você não pode me manter longe deles.
If he were here.	Se ele estivesse aqui.
She laughed again.	Ela riu novamente.
The good news was that he would be very easy to track.	A boa notícia era que ele seria muito fácil de rastrear.
And it takes trust for that.	E é preciso confiança para isso.
Reports on top of reports.	Relatórios em cima de relatórios.
She looked lost and hopeless.	Ela parecia perdida e sem esperança.
However, the experimental results were very complicated.	No entanto, os resultados experimentais foram muito complicados.
I can't turn.	Eu não posso virar.
The body is now the message.	O corpo é agora a mensagem.
Every class is special, every child is special.	Cada aula é especial, cada criança é especial.
This movie doesn't slow down.	Este filme não desacelera.
I hope you enjoy reading this.	Espero que goste de ler isto.
For some of you, this quest is a dream come true.	Para alguns de vocês, essa demanda é um sonho tornado realidade.
You kept in touch.	Você manteve contato.
There will be two options.	Haverá duas opções.
She hadn't been much when she came.	Ela não tinha sido muito quando ela veio.
This is often not your best deal.	Isso muitas vezes não é o seu melhor negócio.
We were reduced to single file at one point.	Estávamos reduzidos a fila única em um ponto.
This is out of the box.	Isso está fora da caixa.
I don't hold any position.	Eu não mantenho nenhuma posição.
A thousand of these trials were performed.	Mil desses ensaios foram executados.
However, they were no longer children.	No entanto, eles não eram mais crianças.
It's not about change.	Não se trata de mudança.
We believed that work and effort determined ability.	Acreditávamos que o trabalho e o esforço determinavam a capacidade.
Make decisions and act on them.	Tome decisões e aja de acordo com elas.
I wouldn't be able to help anyone.	Eu não seria capaz de ajudar ninguém.
The other was his natural appearance.	A outra era sua aparência natural.
Many were against.	Muitos foram contra.
Many eyes follow her.	Muitos olhos a seguem.
First, it doesn't help to solve the problem.	Primeiro, isso não ajuda a resolver o problema.
He loved her so much.	Ele a amava tanto.
There was no understanding of the man tonight.	Não havia compreensão do homem esta noite.
This leads to the following definition.	Isso leva à seguinte definição.
We have the same to win and the same to lose.	Temos o mesmo para ganhar e o mesmo para perder.
I began to wonder what made the difference between the two results.	Comecei a me perguntar o que fazia a diferença entre os dois resultados.
Or something and something happens to her.	Ou uma coisa e algo acontece com ela.
Come on, they can take it.	Vamos, eles podem levar.
That way you have two of them in your test app.	Dessa forma, você tem dois deles em seu aplicativo de teste.
Four disappeared and were never found.	Quatro desapareceram e nunca foram encontrados.
Your life is over.	Sua vida acabou.
Some characters, for example, stand out for their speed, defense, range vs.	Alguns personagens, por exemplo, se destacam por sua velocidade, defesa, alcance vs.
That means it must be complete.	Isso significa que ele deve ser completo.
It's your job to make that happen.	É seu trabalho fazer isso acontecer.
I hadn't been shot.	Eu não tinha sido baleado.
It's right there.	É logo ali.
It just gets worse and worse.	Só fica cada vez pior.
I think this market is very small.	Acho que esse mercado é muito pequeno.
They are part of our past and who we are.	Eles fazem parte do nosso passado e de quem somos.
Your mother's eyes.	Os olhos de sua mãe.
I should write him a letter.	Eu deveria escrever uma carta para ele.
I ran away from home.	Eu fugi de casa.
You feel like you are getting fair value.	Você sente que está recebendo um valor justo.
Was he right.	Ele estava certo.
Keep the conversation light.	Mantenha a conversa leve.
The data presented here were the average of five independent experiments.	Os dados aqui apresentados foram a média de cinco experimentos independentes.
Not having to share a mind with nine other people.	Não ter que compartilhar uma mente com nove outras pessoas.
We need to expect less from the city for a few years.	Precisamos esperar menos da cidade por alguns anos.
I gave up so much.	Eu desisti de tanto.
I didn't know he was married.	Eu não sabia que ele era casado.
We believed him.	Nós acreditávamos nele.
I could barely sleep.	Eu mal conseguia dormir.
We'll see.	Veremos.
This is a perfectly reasonable question.	Esta é uma pergunta perfeitamente razoável.
There are brothers, both older and younger.	Há irmãos, tanto mais velhos quanto mais novos.
We were together a long time.	Estávamos juntos há muito tempo.
I recognized what it was right away.	Eu reconheci o que era imediatamente.
This insurance provides protection throughout the construction process.	Este seguro oferece proteção durante todo o processo de construção.
I couldn't move anything.	Eu não conseguia mexer em nada.
But many women apparently have one.	Mas muitas mulheres aparentemente têm um.
I just need to find the right materials to make it work.	Eu só preciso encontrar os materiais certos para fazê-lo funcionar.
Performance should improve when this happens.	O desempenho deve melhorar quando isso acontecer.
It's better this way.	É melhor assim.
Soldiers at the table.	Militares na mesa.
Please let me know if you come across anything.	Por favor, deixe-me saber se você topar com alguma coisa.
His eyes were flat and determined.	Seus olhos eram planos e decididos.
I took.	Eu tirei.
It's another story that matters, even if it only matters to me.	É outra história que importa, mesmo que só importe para mim.
She didn't like this man.	Ela não gostava deste homem.
I loved him the first moment he played for us.	Eu o amei no primeiro momento em que jogou para nós.
We are testing.	Estamos testando.
Nothing seemed to help.	Nada parecia ajudar.
It seems she knows him better than he does.	Parece que ela o conhece melhor do que ele mesmo.
Me, him and her and his wife.	Eu, ele e ela e sua esposa.
Who knows, she might use it while cooking.	Quem sabe, pode ser que ela use isso enquanto cozinha.
It wasn't much, but it was a start.	Não era muito, mas era um começo.
Some of them just want tall guys, a lot of them don't.	Alguns deles só querem caras altos, muitos não.
This was very important and effective.	Isso foi muito importante e eficaz.
Eventually, we moved on.	Eventualmente, seguimos em frente.
The rules say he can be there, so he went.	As regras dizem que ele pode estar lá, então ele foi.
We were in agreement in all cases.	Estávamos de acordo em todos os casos.
I fear for how much worse things will be here now.	Temo por quão piores as coisas estarão aqui agora.
There were only about half of us getting there.	Havia apenas cerca de metade de nós chegando lá.
I don't believe the officer should be fired.	Não acredito que o oficial deva ser demitido.
Perhaps there was no reason to be.	Talvez não tivesse razão de ser.
Data must only be visible in one way.	Os dados devem ser visíveis apenas de uma maneira.
This here takes constantly.	Isso aqui leva constantemente.
It makes me so angry.	Isso me deixa com tanta raiva.
We can do it twice.	Podemos fazê-lo duas vezes.
Of course it is.	Claro que é assim.
He pointed at them both.	Ele apontou para ambos.
So you have many options to choose from.	Então você tem muitas opções para escolher.
All very successful, of course.	Tudo muito bem sucedido, é claro.
My friend is here.	Meu amigo está aqui.
They make our lives better.	Eles tornam nossa vida melhor.
Maybe they should.	Talvez devessem.
It was going to be a long night.	Ia ser uma longa noite.
It's the final step.	É o passo final.
It's broken, I think.	Está quebrado, eu acho.
But this woman.	Mas esta mulher.
There are three guys who want that place.	Há três caras que querem aquele lugar.
Reading was something everyone was doing at the time.	Ler era algo que todo mundo estava fazendo na época.
They were from people who understood.	Eram de pessoas que entendiam.
I'm sure of it.	Estou certo disso.
Your mind cannot know what reality is.	Sua mente não pode saber o que é a realidade.
Nothing about it fits.	Nada sobre isso se encaixa.
She didn't know where she lived.	Ela não sabia onde morava.
There was blood on her face and in her hair.	Havia sangue em seu rosto e em seu cabelo.
He didn't say that.	Ele não disse isso.
That was something that was, you know, only they wanted to do.	Isso era algo que era, você sabe, apenas eles queriam fazer.
It's been released now.	Foi lançado agora.
But in this case he was right.	Mas neste caso ele estava certo.
Almost never use this thing.	Quase nunca use essa coisa.
We had to have at least one of each.	Tínhamos que ter pelo menos um de cada.
I got up and did nothing and let her die.	Eu me levantei e não fiz nada e a deixei morrer.
We will be there.	Nós estaremos lá.
So houses and cars is.	Então casas e carros é.
I feel like we were meant to be just friends.	Sinto que fomos feitos para ser apenas amigos.
This is that moment.	Este é aquele momento.
Several others have also changed.	Vários outros também mudaram.
Something white, with a dark hole in the middle.	Algo branco, com um buraco escuro no meio.
It can run at high speed and control easily.	Pode funcionar em alta velocidade e controlar facilmente.
I cannot say that we had a happy life.	Não posso dizer que tivemos uma vida feliz.
It is possible to use this device with one hand.	É possível usar este dispositivo com uma mão.
That wouldn't help.	Isso não ajudaria.
He couldn't believe what he was seeing.	Ele não podia acreditar no que estava vendo.
He loved his son, and he was good for the child.	Ele amava seu filho, e era bom para a criança.
He had more time to work it out.	Ele teve mais tempo para resolver isso.
I'm doing fine so far.	Estou indo bem até agora.
They probably have one.	Eles provavelmente têm um.
This is a human rights work.	Este é um trabalho de direitos humanos.
be a failure.	Ser um fracasso.
Then the sound of a door opening.	Então o som de uma porta se abrindo.
Two hundred students a year.	Duzentos alunos por ano.
She is interested in writing.	Ela está interessada em escrever.
After about four days, it was like dying.	Após cerca de quatro dias, era como morrer.
It was two or three years later.	Foi dois ou três anos depois.
No cash or credit card refunds.	Não há devolução de dinheiro ou cartão de crédito.
It's what he can do in the future.	É o que ele pode fazer no futuro.
People like how you feel.	As pessoas gostam de como se sente.
However, they are fixed in just one phone design.	No entanto, eles são fixados em apenas um design de telefone.
They were very good.	Eles eram muito bons.
This is it.	E isto.
He is my child's father.	Ele é o pai do meu filho.
We just want to talk.	Nós só queremos conversar.
And now, perhaps, to the highest office in the country.	E agora, talvez, para o cargo mais alto do país.
You may not even know what the system is.	Você pode nem saber o que é o sistema.
She'd never seen him do something like that.	Ela nunca o viu fazer algo assim.
It will be a climate change for us.	Será uma mudança de clima para nós.
But that's just the point.	Mas esse é apenas o ponto.
He missed something and he knows it.	Ele perdeu alguma coisa e ele sabe disso.
I experienced the most amazing weekend of my life.	Eu experimentei o fim de semana mais incrível da minha vida.
The songs act according to the music.	As canções agem de acordo com a música.
He had met a woman.	Ele havia conhecido uma mulher.
Another minute and she would be sick where she was.	Mais um minuto e ela ficaria doente onde estava.
Yes, failure can be good.	Sim, o fracasso pode ser bom.
Seeing his chance, he made his move.	Vendo sua chance, ele fez sua jogada.
We need his magic or we'll die.	Precisamos da magia dele ou morreremos.
One is physical comfort and the other is mental.	Um é o conforto físico e o outro é mental.
You would hardly think about it.	Você dificilmente pensaria nisso.
If not, put it at the end.	Se não, coloque no final.
They will have no choice but to give in.	Eles não terão escolha a não ser ceder.
I played the entire game.	Joguei o jogo inteiro.
As for us, we will stay and fight.	Quanto a nós, vamos ficar e lutar.
This is very new to me.	Isso é muito novo para mim.
A chance to become more than just a man of thoughts.	Uma chance de se tornar mais do que apenas um homem de pensamentos.
None of us can speak.	Nenhum de nós pode falar.
I just didn't want to be there.	Eu só não queria estar naquele lugar.
Familiarize yourself with a new state of mind and body.	Familiarize-se com um novo estado de mente e corpo.
There are so many more.	Há tantos mais.
However, they don't have an option, really.	No entanto, eles não têm uma opção, realmente.
They fear they have seen this movie before.	Eles temem ter visto esse filme antes.
People are human.	As pessoas são humanas.
Go to the library.	Ir para a biblioteca.
Far from the trees.	Longe das árvores.
The children were ready.	As crianças estavam prontas.
Or that you were a bad mother.	Ou que você era uma mãe ruim.
She kept her cool and stuck to the facts.	Ela manteve a calma e se apegou aos fatos.
You loved your family very much.	Você amava muito sua família.
Watch to learn more.	Assista para saber mais.
I had many.	Eu tive muitos.
He had recently been married.	Ele havia se casado recentemente.
And the ring.	E o anel.
And, not everything means literally.	E, nem tudo significa literalmente.
Their website helped a little, but not much.	O site deles ajudou um pouco, mas não muito.
Any of your characters could be us.	Qualquer um de seus personagens poderia ser nós.
I think it turned out good.	Acho que ficou bom.
It's really quite a big crowd here.	É realmente muito grande de uma multidão aqui.
It should be safe for the rest of you to get in.	Deve ser seguro para o resto de vocês entrar.
The figure is included here.	A figura está incluída aqui.
He had never known the full story.	Ele nunca tinha conhecido a história completa.
So are the lights.	Assim são as luzes.
That has to play a role in how they vote.	Isso tem que ter um papel na forma como eles votam.
Over half.	Mais da metade.
People call the police when this happens.	As pessoas chamam a polícia quando isso acontece.
He was out.	Ele estava fora.
But he wouldn't say that.	Mas ele não diria isso.
Well, it's happened to me once or twice.	Bem, já aconteceu comigo uma ou duas vezes.
It was a beautiful day.	Foi um belo dia.
These systems are completely open.	Esses sistemas são completamente abertos.
Nobody will question me.	Ninguém vai me questionar.
He must have said it a thousand times.	Ele deve ter dito isso mil vezes.
This choice seems to be quite natural.	Esta escolha parece ser bastante natural.
You take it out of it and you bring it out.	Você o tira disso e o traz à tona.
Let's say this and so it's true.	Vamos dizer isso e por isso é verdade.
And then his nose starts to turn to solid stone.	E então seu nariz começa a se transformar em pedra sólida.
He sat up and brought his hands to his face, feeling the sting.	Sentou-se e levou as mãos ao rosto, sentindo o ardor.
You did not do anything.	Você não fez nada.
He is present with us now.	Ele está presente conosco agora.
Time was different then, like a family member you couldn't avoid.	O tempo era diferente então, como um membro da família que você não podia evitar.
I go hard.	Eu vou com força.
Things they love.	Coisas que eles adoram.
Except you look away.	Exceto que você desvia o olhar.
I write and watch people pass by.	Escrevo e vejo as pessoas passarem.
You are here, and you are not here.	Você está aqui, e você não está aqui.
You can use it for one function at a time.	Você pode usá-lo para uma função de cada vez.
It goes live in a few minutes.	Vai ao ar em poucos minutos.
The biggest challenge was being faithful to the book.	O maior desafio foi ser fiel ao livro.
Literally, data goes everywhere.	Literalmente, os dados vão para todos os lugares.
He made a terrible mistake.	Ele cometeu um erro terrível.
Does anyone know if there is a way to do this.	Alguém sabe se existe uma maneira de fazer isso.
I have felt your presence.	Tenho sentido sua presença.
His mother was not well.	Sua mãe não estava bem.
I just had a terrible reaction to these.	Acabei de ter uma reação terrível a estes.
In fact, I've played with these dice before.	Na verdade, eu já joguei com esses dados antes.
The kids were in good shape.	As crianças estavam em boa forma.
The duo began the mission later the same day.	A dupla começou a missão mais tarde no mesmo dia.
I was happy to see you.	Fiquei feliz em vê-lo.
I can barely see.	Eu mal consigo ver.
Or rather, she had a feeling about children.	Ou melhor, ela tinha um pressentimento sobre crianças.
Nobody likes to feel lost.	Ninguém gosta de se sentir perdido.
This picture says more than a thousand words.	Essa imagem diz mais que mil palavras.
Looking for us.	Procurando por nós.
It works every time for me.	Funciona todas as vezes para mim.
It won't be fun, it won't be easy.	Não vai ser divertido, nem vai ser fácil.
The trip was personal and business.	A viagem foi pessoal e de negócios.
Sometimes the rain was heavy.	Às vezes a chuva era forte.
I'm sure you will agree with me on this.	Tenho certeza que você vai concordar comigo nisso.
For the time your emotions were spent.	Para o tempo que suas emoções foram gastas.
That he thought about killing her, but he didn't.	Que ele pensou em matá-la, mas não o fez.
The man next door might as well do that.	O homem ao lado pode muito bem fazer isso.
They just turned it around.	Eles simplesmente deram a volta por cima.
He's still running around.	Ele ainda está correndo por aí.
A score of nine stars indicates the highest possible quality.	Uma pontuação de nove estrelas indica a mais alta qualidade possível.
All day every day.	Durante todo o dia todos os dias.
And you must be prepared for what you find.	E deve estar preparado para o que encontrar.
I could prove it.	Eu poderia provar isso.
Now for the apartment issue.	Agora para a questão do apartamento.
They are getting back together.	Eles estão voltando a ficar juntos.
Set aside time to work toward that goal.	Separar tempo para trabalhar em direção a esse objetivo.
The basic story is the one above.	A história básica é a que está acima.
You are making progress.	Você está progredindo.
I felt like running ten, this is not the time to do that.	Senti vontade de correr dez, não é hora de fazer isso.
We must trust each other.	Devemos confiar uns nos outros.
People tend to work with what they feel comfortable with.	As pessoas tendem a trabalhar com aquilo em que se sentem confortáveis.
He carried out the study of the human subject.	Realizou o estudo do sujeito humano.
He barely had time to scream before dropping dead.	Ele mal teve tempo de gritar antes de cair morto.
Get the ball in shooting position.	Pegue a bola em posição de atirar.
He held her tight, held her close.	Ele a segurou apertado, segurou-a perto.
The three of them barely saw me move.	Os três mal me viram me mexer.
In recent years, anyway, my race is my family.	Nos últimos anos, de qualquer forma, minha raça é minha família.
He wouldn't take much with him.	Ele não levaria muito com ele.
But she doesn't need protection.	Mas ela não precisa de proteção.
Finally free.	Finalmente livre.
Snow was one thing.	Neve era uma coisa.
Something worth listening to.	Algo que vale a pena ouvir.
Well, maybe not exactly.	Bem, talvez não exatamente.
I think she was happy.	Acho que ela estava feliz.
The same distribution was observed among controls.	A mesma distribuição foi observada entre os controles.
I use it on my cell phone too.	Eu uso no meu celular também.
And that's not the worst.	E isso não é o pior.
These kids have fun.	Essas crianças se divertem.
They write,.	Eles escrevem,.
But that didn't last long.	Mas isso não durou muito.
He had that effect.	Ele teve esse efeito.
And now you're going to hand it to me.	E agora você vai entregá-la para mim.
I'm sure hers was too.	Tenho certeza que o dela também foi.
The company has now decided to make this feature more powerful.	A empresa decidiu agora tornar mais esse recurso mais poderoso.
All the signs were there.	Todos os sinais estavam lá.
He drove himself.	Ele mesmo dirigiu.
She is my country.	Ela é meu país.
I used to hit my brother.	Eu costumava bater no meu irmão.
We'd love to hear from you.	Nós gostaríamos de ouvir de você.
You didn't say anything.	Você não disse nada.
She almost refused to put it on.	Ela quase se recusou a colocá-lo.
It was a big deal in the past.	Foi um grande negócio no passado.
Each problem is unique.	Cada problema é único.
They didn't give up content and detail.	Eles não abriram mão do conteúdo e do detalhe.
I show her her picture.	Eu mostro a ela sua foto.
However, in some cases, direct access cannot be used.	No entanto, em alguns casos, o acesso direto não pode ser usado.
As discussed above, the same is true in this case.	Como discutido acima, o mesmo é verdadeiro neste caso.
They're trying to cut him.	Eles estão tentando cortá-lo.
I took a look at her account.	Dei uma olhada na conta dela.
You can take this case to court.	Vocês podem levar este caso ao tribunal.
She didn't rest there.	Não descansou ali.
That's what they're doing.	Isso é o que eles estão fazendo.
And the working class in general suffered.	E a classe trabalhadora em geral sofreu.
Then he considered television.	Então ele considerou a televisão.
I don't understand this answer.	Não entendo esta resposta.
It really shows.	Realmente mostra.
His main character abandoned him.	Seu personagem principal o abandonou.
Usually, a special tool was needed for this purpose.	Geralmente, era necessária uma ferramenta especial para esse fim.
This is such an amazing gift.	Este é um presente tão incrível.
They call the leader for us.	Eles chamam o líder para nós.
I will be sad to see the story end.	Vou ficar triste ao ver a história acabar.
The staff was very nice to us.	A equipe foi muito agradável para nós.
Again, just my opinion.	Novamente, apenas minha opinião.
To this day, exercise is important to me.	Até hoje, o exercício é importante para mim.
Except at school.	Exceto na escola.
And the thanks.	E os agradecimentos.
There is no fix for this.	Não há correção para isso.
We barely know each other, in fact.	Mal nos conhecemos, aliás.
Such was the case here.	Tal foi o caso aqui.
Not even his friends trusted him.	Nem mesmo seus amigos o confiaram.
He picked up his phone again.	Ele pegou seu telefone novamente.
It was where they lived.	Era onde eles moravam.
But it's worse.	Mas é pior.
Almost everyone who worked there received money.	Quase todo mundo que trabalhava lá recebia dinheiro.
We didn't know where.	Não sabíamos para onde.
Great care must be taken to handle them.	Muito cuidado deve ser tomado para tratá-los.
This is the lower level.	Este é o nível inferior.
It should stay as it is now.	Deve ficar como está agora.
Right before eating.	Logo antes de comer.
We've been doing this for a while now.	Já estamos fazendo isso há um tempo.
I really liked it.	Eu realmente gostei disso.
Incidentally, the girl was none of her business either.	Aliás, a garota também não era da conta dela.
He stepped forward and pulled me by the arm.	Ele se adiantou e me puxou pelo braço.
But, she wasn't home from work yet.	Mas, ela não estava em casa do trabalho ainda.
I'm not sure of her reasons for doing so.	Não tenho certeza de suas razões para fazê-lo.
It completely takes away the look you are looking for.	Tira completamente a aparência que você está procurando.
He has others, better ones.	Ele tem outros, melhores.
And they weren't kind to it either.	E eles também não foram gentis com isso.
She wasn't afraid of the dark.	Ela não tinha medo do escuro.
Little interaction occurs between the two species.	Pouca interação ocorre entre as duas espécies.
Your distribution was correct.	Sua distribuição foi correta.
It may just be a matter of degree.	Pode ser apenas uma questão de grau.
I don't want to be able to add extra time though.	Eu não quero ser capaz de adicionar tempo extra embora.
That's how we designed it.	Foi assim que projetamos.
Various ways in which this limit can be realized are considered.	São consideradas várias maneiras pelas quais esse limite pode ser realizado.
Just get it out of the way and get down to business.	Basta tirá-lo do caminho e passar para os negócios.
Public schools are where these kids end up.	As escolas públicas são onde essas crianças acabam.
The game is played as follows.	O jogo é jogado da seguinte forma.
This great tool is your best friend for the next few days.	Esta ótima ferramenta é sua melhor amiga para os próximos dias.
They said they took over your life.	Disseram que tomaram conta da sua vida.
They must have done it for themselves.	Eles devem ter feito isso para si mesmos.
But there were also practical reasons.	Mas também havia razões práticas.
It could be something you've done or personal.	Pode ser algo que você tenha feito ou pessoal.
There was nothing they could do to help my little boy.	Não havia nada que pudessem fazer para ajudar meu garotinho.
This is a chance to do really well.	Esta é uma chance de fazer muito bem.
Whatever comes next.	O que quer que venha a seguir.
And it's not hard to find.	E não é difícil de encontrar.
Then the fish got sick.	Então o peixe ficou doente.
After using this address, we don't get a response.	Depois de usar este endereço, não obtemos uma resposta.
You can be yourself.	Você pode ser você mesmo.
From himself.	Dele mesmo.
I caught myself thinking about the law.	Eu me peguei pensando na lei.
I had two problems.	Eu tive dois problemas.
Between the two, he had no rest.	Entre os dois, ele não teve descanso.
My third concern is with parameters.	Minha terceira preocupação é com os parâmetros.
Go get one.	Vá pegar um.
That's the big idea.	Essa é a grande ideia.
In comparison, bone growth and strong teeth.	Em comparação, crescimento ósseo e dentes fortes.
Women usually lead, then follow the children, and finally.	As mulheres geralmente lideram, depois seguem as crianças e por fim.
When he was still clean.	Quando ele ainda estava limpo.
His face was a picture.	Seu rosto era uma foto.
She didn't know what she wanted to say to anyone.	Ela não sabia o que queria dizer a ninguém.
All this, even if they are dead.	Tudo isso, mesmo que estejam mortos.
Your ears will hear, but not your mind and heart.	Seus ouvidos vão ouvir, mas não sua mente e coração.
The fish ran daily in the newspaper.	Os peixes corriam diariamente no jornal.
Getting married is something we wanted.	Casar é algo que queríamos.
They never seemed to care.	Eles nunca pareciam se importar.
Things were really good after the race for a while.	As coisas estavam realmente bem depois da corrida por um tempo.
It's not a bad thing.	Não é uma coisa ruim.
This is too healthy.	Isso é saudável demais.
Also, the music is terrible and the food is worse.	Além disso, a música é terrível e a comida é pior.
When building a wall.	Ao construir um muro.
Which is exactly what we wanted to prove.	O que é exatamente o que queríamos provar.
We have the data to back it up.	Temos os dados para respaldá-lo.
So much purpose.	Tanto propósito.
If they continued, they would have cut our men to pieces.	Se continuassem, teriam cortado nossos homens em pedaços.
I'm glad you brought him back.	Estou feliz que você o trouxe de volta.
Her hair color.	A cor do cabelo dela.
I reached for my face.	Estendi a mão para o meu rosto.
Pass it around.	Passe isso por aí.
This is really fun, she thought.	Isso é realmente divertido, ela pensou.
Even before she got hurt, she wanted to cry.	Mesmo antes de se machucar, ela queria chorar.
My memory of him was.	Minha memória dele era.
When something was broken, you fix it.	Quando algo estava quebrado, você conserta.
Learn to respond to people.	Aprenda a responder às pessoas.
This is a very complex model.	Este é um modelo bastante complexo.
But especially in her case.	Mas especialmente no caso dela.
This was an old piece of wood.	Este era um velho pedaço de madeira.
A broken heart, perhaps.	Um coração partido, talvez.
Nobody raised an argument.	Ninguém levantou um argumento.
Tell us how we can help you.	Diga-nos como podemos ajudá-lo.
He has great ideas.	Ele tem ótimas ideias.
They don't want to do anything but talk to someone.	Eles não querem fazer nada além de conversar com alguém.
It's not routine.	Não é rotina.
The man in brown.	O homem de marrom.
But not exactly.	Mas não exatamente.
Then he drove the saw into the thick wood.	Então ele cravou a serra na madeira grossa.
Printing is different from video.	A impressão é diferente do vídeo.
Make sure that's what you're doing.	Verifique se é isso que você está fazendo.
His smile was too strong.	O sorriso era muito forte.
You can look at him and thank him for showing up.	Você pode olhar para ele e agradecê-lo por aparecer.
You just can't go out in public.	Simplesmente não pode sair em público.
But we're going to need more.	Mas vamos precisar de mais.
We used mean values ​​calculated from repeated measurements on the same participants.	Usamos valores médios calculados a partir de medidas repetidas nos mesmos participantes.
Never give in.	Nunca ceda.
Some stars.	Algumas estrelas.
That she liked.	Que ela gostou.
The list of five.	A lista de cinco.
It's trial and error, with blood.	É tentativa e erro, com sangue.
This method is unreasonable.	Este método não é razoável.
They need to hear the discussion.	Eles precisam ouvir a discussão.
I know what you're thinking.	Eu sei o que você está pensando.
She does not speak.	Ela não fala.
If your team is five runs away, play for first base.	Se o seu time estiver a cinco corridas, jogue para a primeira base.
They took my car and took me.	Eles pegaram meu carro e me levaram.
We have to be able to update it.	Temos que ser capazes de atualizá-lo.
From two independent experiments.	De dois experimentos independentes.
You know you should sit on one of them.	Você sabe que deveria se sentar em um deles.
She understood immediately.	Ela entendeu imediatamente.
This example configuration examples.	Este exemplo de configuração de exemplos.
This we know.	Isso nós sabemos.
Therefore, the good is appreciated.	Portanto, o bem é apreciado.
We had to do this again and again.	Tivemos que fazer isso de novo e de novo.
He worked hard to learn to speak better.	Ele se esforçou muito para aprender a falar melhor.
More than four years have passed.	Mais de quatro anos se passaram.
That sounds weird, but you'll know what we mean.	Isso soa estranho, mas você saberá o que queremos dizer.
The more who do, the better.	Quanto mais quem fizer, melhor.
But whatever it was, it didn't budge.	Mas o que quer que fosse não cedeu.
Don't let it color.	Não deixe colorir.
I only heard it years after the fact.	Eu só ouvi isso anos depois do fato.
So they offer help accordingly.	Então eles oferecem ajuda de acordo.
The apartment is on the ground floor.	O apartamento fica no térreo.
Thank you, appreciate it.	Obrigado, apreciá-lo.
It wouldn't be the first in his career.	Não seria o primeiro em sua carreira.
The law is clear on both points.	A lei é clara em ambos os pontos.
We've been asking for this to happen for over four years.	Estamos pedindo para que isso aconteça há mais de quatro anos.
He began to change his company as well as himself.	Ele começou a mudar sua empresa, bem como a si mesmo.
Green, this is not a very serious crime.	Green, este não é um crime muito grave.
You have been described as a good person in many ways.	Você foi descrito como uma boa pessoa de muitas maneiras.
I often question this.	Costumo questionar isso.
Question everything, and don't just write questions, but answer them.	Questione tudo, e não apenas escreva perguntas, mas responda-as.
It was a crazy time.	Foi uma época louca.
There is not a word of love anywhere.	Não há uma palavra de amor em qualquer lugar.
It happened like that.	Ocorreu assim.
Yes we were.	Sim nós eramos.
Your instructions are of great importance.	Suas instruções são de grande importância.
He should have finished second.	Ele deveria ter terminado em segundo.
Also, I'm running and doing fine with it.	Além disso, estou correndo e indo bem com isso.
It will keep for at least a week.	Ele vai manter por pelo menos uma semana.
It feels good to hold and really works.	Parece bom de segurar e realmente funciona.
We count in many ways.	Contamos de muitas maneiras.
He is very well received by everyone who works with him.	Ele é muito bem recebido por todos que trabalham com ele.
This process was repeated twice.	Este processo foi repetido duas vezes.
They are dangerous.	Eles são perigosos.
Almost anyone can buy anything at gun shows, no questions asked.	Quase qualquer um pode comprar qualquer coisa em shows de armas, sem perguntas.
Please adhere to the instructions provided.	Atenha-se às instruções fornecidas.
And how they work and how they are used changes over time.	E como eles funcionam e como são usados ​​muda ao longo do tempo.
They had a lot to take care of.	Eles tinham muitos para cuidar.
It was done by others.	Foi feito pelos outros.
I imagine you weren't yourself.	Imagino que você não fosse você mesmo.
I don't care for her anyway. 	Eu não importo para ela de qualquer maneira. 
this site might be good.	este site pode ser bom.
It's not simple.	Não é simples.
This happened every time.	Isso acontecia todas as vezes.
He was honest.	Ele foi honesto.
It seems likely that it could end up in the middle.	Parece provável que possa acabar no meio.
There is no concept of shared memory.	Não existe o conceito de memória compartilhada.
Well, that's how it is.	Pois é assim.
A culinary based one, then, was not a surprise.	Um baseado na culinária, então, não foi uma surpresa.
It was better this way.	Era melhor assim.
So they have the school to themselves.	Então eles têm a escola para eles.
A heart attack.	Um ataque cardíaco.
He didn't have much time.	Ele não tinha muito tempo.
Something just happened.	Algo acabou de acontecer.
Two of the men actually seem to be getting better.	Dois dos homens realmente parecem estar melhorando.
It will, well, post everything you've typed so far.	Ele irá, bem, postar tudo o que você digitou até agora.
This is the most essential point.	Este é o ponto mais essencial.
Did you expect something else? 	Você esperava outra coisa?
she wondered.	ela se perguntou.
If I think of something I come back.	Se eu pensar em algo eu volto.
This is good because it measures the quality of the final product.	Isso é bom porque mede a qualidade do produto final.
You're going to be really bad at this.	Você vai ser muito ruim nisso.
He had been here, but now he wasn't.	Ele esteve aqui, mas agora não estava.
Every death is your death.	Cada morte é a sua morte.
Now, our board has succeeded.	Agora, nossa diretoria conseguiu.
Stop following me.	Pare de me seguir.
I'm sorry, but this is an order.	Sinto muito, mas isso é uma ordem.
She goes out to smoke.	Ela sai para fumar.
For these guys, this is how they were raised.	Para esses caras, é assim que eles foram criados.
Today had not started well.	Hoje não tinha começado bem.
However, if so, it is a lower temperature than expected.	No entanto, se assim for, é uma temperatura mais baixa do que o esperado.
Much of it was water, but the rest was just earth.	Muito disso era água, mas o resto era apenas terra.
Stuff like that.	Coisas assim.
Good to hear.	Bom de se ouvir.
Most people listen while doing another activity.	A maioria das pessoas ouve enquanto faz outra atividade.
In this study.	Neste estudo.
Address.	Endereço.
A nice ride.	Um belo passeio.
They were determined and it worked.	Eles foram determinados e funcionou.
I had to feed her sometimes.	Eu tinha que alimentá-la às vezes.
Someone broke in.	Alguém invadiu.
Economy and its workers.	Economia e seus trabalhadores.
He had helped build the first meeting house.	Ele havia ajudado a construir a primeira casa de reuniões.
Making her wish she'd made more sense than expressing the request.	Fazendo-a desejar ter tido mais sentido do que expressar o pedido.
Again, this is if you just want an easier life.	Novamente, isso é se você quer apenas uma vida mais fácil.
It is active on.	Está ativo em.
This is bad.	Isso é ruim.
In the morning, they returned to where he was waiting.	De manhã, eles voltaram para onde ele esperava.
Of particular interest, they all improved the task the next day.	De particular interesse, todos melhoraram a tarefa no dia seguinte.
But he needed the camera first.	Mas ele precisava da câmera primeiro.
She felt like she was being taken in by the family.	Ela se sentiu como se estivesse sendo levada para a família.
We could run the ball and throw just enough.	Podíamos correr a bola e lançar apenas o suficiente.
There was no end to this silence.	Não havia fim para este silêncio.
This is a good topic for further study.	Este é um bom tema para um estudo mais aprofundado.
Think of a long thing to write.	Pense em uma coisa longa para escrever.
I still need to research how to do this.	Ainda preciso pesquisar como fazer isso.
She left without saying a word.	Ela saiu sem dizer uma palavra.
But it's hard not to admire.	Mas é difícil não admirar.
He lifted her onto the rock beside him.	Ele a ergueu na rocha ao lado dele.
He leaned against the wall, breathing hard.	Ele se encostou na parede, respirando com dificuldade.
The quality was great all around.	A qualidade era ótima ao redor.
Two more men joined the group.	Mais dois homens se juntaram ao grupo.
And the previous ones.	E os anteriores.
The dog kept running, then came back to him.	O cachorro continuou correndo, depois voltou para ele.
We are the big ones.	Nós somos os grandes.
I was looking for this particular information for a long time.	Eu estava procurando por essa determinada informação por um longo tempo.
I play a lot.	Eu jogo muito.
The longer it took, the more worried he became.	Quanto mais demorava, mais preocupado ele ficava.
No major surgical complications were observed.	Não foram observadas complicações cirúrgicas maiores.
Yes, he is a friend of mine.	Sim, ele é um amigo meu.
Please stop making claims that you cannot back up with facts.	Por favor, pare de fazer afirmações que você não pode apoiar com fatos.
Also, this process requires a lot of time to complete.	Além disso, este processo requer uma grande quantidade de tempo para ser concluído.
There is no other time or space.	Não há outro tempo ou espaço.
I will guide you through my process.	Vou orientá-lo no meu processo.
I thought you might give me an office job.	Achei que você poderia me dar um trabalho de escritório.
It gave him no rest, no peace.	Não lhe deu descanso, nem paz.
This in itself was a significant development.	Este foi, por si só, um desenvolvimento significativo.
The women looked more beautiful.	As mulheres pareciam mais bonitas.
Not directly.	Não de forma direta.
Cinematic film.	Filme cinematográfico.
Even fear had deserted them.	Até o medo os havia abandonado.
Talking wasn't one of my strong points.	Conversar não era um dos meus pontos fortes.
However, drug resistance and side effects are still an issue.	No entanto, a resistência aos medicamentos e os efeitos colaterais ainda são um problema.
It was perfect, as always with anything produced by this new ship.	Ficou perfeito, como sempre com qualquer coisa produzida por esta nova nave.
The guys don't.	Os caras não.
It is suggested that this be done.	Sugere-se que seja feito.
Maybe not take no for an answer.	Talvez não aceitar um não como resposta.
This function will be used rarely.	Esta função será usada raramente.
It's not like this.	Não é assim.
Go out into the world.	Saia para o mundo.
So follow our plan and go.	Então siga nosso plano e vá.
I'll be back next week.	Volto semana que vem.
Not true, of course.	Não é verdade, claro.
It gives natural beauty to a home.	Dá beleza natural a uma casa.
We are trying to help you, of course.	Estamos tentando ajudá-lo, naturalmente.
Oh yes, she would.	Ah, sim, ela iria.
We give some important and interesting properties of these special functions.	Damos algumas propriedades importantes e interessantes dessas funções especiais.
We can not lose.	Não podemos perder.
There is a risk of cancer.	Há risco de câncer.
Just a few steps,” he says.	Apenas alguns passos”, diz ele.
Return to start.	Retorne para começar.
All the activities are free.	Todas as atividades são gratuitas.
The doctor will be here.	O médico estará aqui.
No term contract.	Sem contrato de prazo.
I'm just in love with her.	Estou simplesmente apaixonado por ela.
Move yourself.	Mova você mesmo.
So that's a good thing.	Então isso é uma coisa boa.
You do it today.	Você faz isso hoje.
Board to get around.	Placa para se locomover.
My kick was done.	Meu chute foi feito.
When we were fighting, there could be one a week.	Quando estávamos brigando, podia haver um por semana.
That's where it starts and that's where it ends.	É aí que começa e é aí que termina.
The condition she was in could break something.	A condição em que ela estava poderia quebrar alguma coisa.
He loved what he saw.	Ele amou o que viu.
That life is to be loved, appreciated and lived happily.	Que a vida é para ser amada, apreciada e vivida feliz.
This is not you.	Este não é você.
There aren't enough pretty words to describe our night out.	Não há palavras bonitas suficientes para descrever a nossa noite fora.
Even so, the numbers were relatively small.	Mesmo assim, os números eram relativamente pequenos.
She's in her first hole.	Ela está em seu primeiro buraco.
With us, time itself does not progress.	Conosco, o próprio tempo não progride.
They used to be best friends, according to my mother.	Costumavam ser melhores amigos, de acordo com minha mãe.
He was the third child of his parents.	Ele era o terceiro filho de seus pais.
So have an honest conversation with her.	Então tenha uma conversa honesta com ela.
No significant differences were found.	Não foram encontradas diferenças significativas.
Leave your feedback for me below.	Deixe seu feedback para mim abaixo.
It gave him strength.	Isso lhe deu força.
He wanted to play.	Ele queria tocar.
These two guys are really good.	Esses dois caras são muito bons.
On our website, it's easy.	Em nosso site, é fácil.
She was a king.	Ela era um rei.
I didn't know what he meant.	Eu não sabia o que ele queria dizer.
She almost died in that battle.	Ela quase morreu naquela batalha.
The same voice.	A mesma voz.
Home visits became part of the program.	A visita domiciliar passou a fazer parte do programa.
Not to say expensive.	Para não dizer caro.
It was winter.	Era o inverno.
This one was built on a much larger scale.	Este foi construído em uma escala muito maior.
The answer is based on your current goals in the game.	A resposta é baseada em seus objetivos atuais no jogo.
That was a really big moment for me.	Esse foi um momento muito grande para mim.
That was a long time ago.	Isso foi há muito tempo.
For you to come back.	Para que você volte.
You can go home now.	Já pode ir para casa.
Also, it is a necessity basis.	Além disso, é uma base de necessidade.
But it turns out this dress was looking for me.	Mas acontece que esse vestido estava procurando por mim.
The outside door.	A porta de fora.
Crap, that's it.	Caramba, é isso.
Transfer the mixture to a large bowl.	Transfira a mistura para uma tigela grande.
On the other side was the general store.	Do outro lado estava o armazém geral.
From at least four experiments.	De pelo menos quatro experimentos.
A shell must have hit our house directly.	Um projétil deve ter acertado diretamente em nossa casa.
Thanks for your advice.	Obrigado pelo seu conselho.
Then it hit me.	Então me atingiu.
On the table, an explanatory letter.	Sobre a mesa, uma carta explicativa.
There were no two ways about it.	Não havia duas maneiras sobre isso.
That place was special to me.	Aquele lugar era especial para mim.
I will make you stronger.	Eu vou te fazer mais forte.
There were books, of course.	Havia livros, é claro.
I have something that everyone wants.	Eu tenho algo que todo mundo quer.
Take it too if you want, as long as.	Leve-a também se quiser, desde que.
And during that time he was very busy.	E durante esse tempo ele se manteve muito ocupado.
The draw was a fair decision.	O empate foi uma decisão justa.
He doesn't value it.	Ele não valoriza isso.
Maybe this isn't even a question of money.	Talvez isso nem seja uma questão de dinheiro.
Glad you visit our website.	Que bom que você visita nosso site.
Talk to anyone, but do something quick.	Fale com qualquer um, mas faça algo rápido.
I had gone.	Eu tinha ido.
Future studies with larger samples need to be carried out.	Estudos futuros com amostras maiores precisam ser realizados.
He took the door handle and turned it, slowly opening it.	Ele pegou a maçaneta da porta e a girou, abrindo-a lentamente.
I repeated her words this morning.	Repeti as palavras dela desta manhã.
Discussion here on the subject.	Discussão aqui sobre o assunto.
So no, the training never ends.	Então não, o treinamento nunca acaba.
I had never left the house before.	Eu nunca tinha saído de casa antes.
Write a review.	Escreva uma crítica.
Stone nodded, but he wasn't happy.	Stone assentiu, mas não estava feliz.
Never heard back.	Nunca ouvi de volta.
But he stopped listening to me.	Mas ele parou de me ouvir.
I tried to talk her into it, but she was no use.	Tentei convencê-la a isso, mas não adiantou.
When he arrived, we knew he was going to score.	Quando chegou, sabíamos que ele iria marcar.
When you buy some products.	Quando você compra alguns produtos.
This approach is accepted in the present investigation.	Esta abordagem é aceita na presente investigação.
Proper medical care is critical to good health.	A assistência médica adequada é fundamental para uma boa saúde.
My father had something similar.	Meu pai teve algo parecido.
We have boy bands.	Temos boy band.
What we are looking for changes as we experience more.	O que estamos procurando muda à medida que experimentamos mais.
This is just you and me together for a short trip.	Este é apenas você e eu juntos para uma curta viagem.
All life ends with death, but no life ends with death.	Toda vida termina com a morte, mas nenhuma vida termina com a morte.
They have the same difficulty doing this.	Eles têm a mesma dificuldade em fazer isso.
To all my family, who gave me strength and support.	A toda minha família, que me deu força e apoio.
We describe the approaches in detail below.	Descrevemos a seguir as abordagens em detalhes.
He survived and more than survived.	Ele sobreviveu e mais do que sobreviveu.
All patients survived.	Todos os pacientes sobreviveram.
The sun was at his back.	O sol estava em suas costas.
I had encountered this type of weapon before.	Eu já havia encontrado esse tipo de arma antes.
There are some good reasons to be confused about the latter reality.	Existem algumas boas razões para ficar confuso sobre esta última realidade.
Just to say something.	Só para dizer alguma coisa.
We both like it.	Nós dois gostamos.
One would think, though, that she would remember those in the car.	Alguém poderia pensar, porém, que ela se lembraria daqueles no carro.
They meet for the first time and her spirit follows her home.	Eles se encontram pela primeira vez e seu espírito segue sua casa.
He couldn't help it.	Ele não podia evitar.
It really is an update.	Realmente é uma atualização.
You can expect this story to repeat itself across the country.	Você pode esperar que essa história se repita em todo o país.
I can't get this to work.	Não consigo fazer isso funcionar.
I hadn't planned the day or time.	Eu não tinha planejado o dia ou a hora.
We report a series of two such cases and review the literature.	Relatamos uma série de dois desses casos e revisamos a literatura.
A driver has to take care of his body.	Um motorista tem que cuidar de seu corpo.
I didn't work in the room myself.	Eu mesmo não trabalhei na sala.
The size of a man.	Do tamanho de um homem.
His mouth, he noticed, was pretty dry now.	Sua boca, ele notou, estava bem seca agora.
Or something else.	Ou alguma outra coisa.
This will be due before the next class meeting.	Isso será devido antes da próxima reunião de classe.
The night would be clear and cold.	A noite seria clara e fria.
So that she could sleep.	Para que ela pudesse dormir.
She had time for that.	Ela tinha tempo para isso.
That's how it happened.	Foi assim que aconteceu.
It would just take too long.	Só levaria muito tempo.
I completely agree with her argument.	Concordo plenamente com seu argumento.
Cute as a picture.	Bonito como uma imagem.
Her children watched them work and often worked with them.	Seus filhos os observavam trabalhar e muitas vezes trabalhavam com eles.
I will find a teacher.	Vou encontrar um professor.
I don't really care about anything else.	Eu não ligo muito para mais nada.
We could debate this forever.	Poderíamos debater isso para sempre.
Before the car leaves, another one appears.	Antes que o carro se vá, outro aparece.
I, who was sitting opposite him, grabbed his arm and shook him.	Eu, que estava sentado em frente a ele, agarrei seu braço e o sacudi.
It was nice meeting them too.	Foi bom conhecê-los também.
It doesn't matter to me one bit.	Isso não me importa nem um pouco.
There are so many other ways to make a living.	Há tantas outras maneiras de ganhar a vida.
I feel sorry for him.	Eu lamento por ele.
Kind of stuck now.	Meio travado agora.
On the other hand, he should too.	Por outro lado, ele também deveria.
It was cold in the back of the house.	Estava frio nos fundos da casa.
Perhaps he himself had a problem here.	Talvez ele próprio tivesse um problema aqui.
Somehow it wasn't that important.	De alguma forma, isso não era tão importante.
She might even be happy to have the same freedom.	Ela pode até ficar feliz por ter a mesma liberdade.
More about me.	Mais sobre mim.
I was low, very low.	Eu estava baixo, muito baixo.
This one is going to be hot.	Este vai ser quente.
So he went to work for one.	Então ele foi trabalhar para um.
Men, she said.	Homens, ela disse.
None in particular.	Nenhum em particular.
I can't get involved in this.	Não posso me envolver nisso.
Says really successful.	Diz que realmente bem sucedido.
With our vision, with our future, with our ideal.	Com a nossa visão, com o nosso futuro, com o nosso ideal.
That's what happened this time too.	Foi o que aconteceu desta vez também.
This study had some limitations.	Este estudo teve algumas limitações.
More, perhaps, than it would have if it were not so.	Mais, talvez, do que teria se não fosse assim.
They eat twice a day.	Eles comem duas vezes por dia.
Those six weeks went by and continued.	Aquelas seis semanas se passaram e continuaram.
On the actual line.	Na linha real.
We feel so loved and like we matter to them.	Nós nos sentimos tão queridos e como se fôssemos importantes para eles.
He passed out in his chair, dead to the world.	Ele desmaiou em sua cadeira, morto para o mundo.
We got a note from my mom this morning.	Recebemos um bilhete da minha mãe esta manhã.
What you want is to deliver her work in your mind.	O que você quer é entregar seu trabalho em sua mente.
It's hard to know my direction.	É difícil saber a minha direção.
Cases come to them.	Os casos chegam até eles.
I haven't heard anything like it.	Não ouvi nada parecido.
Consider turning it off sometimes too.	Considere desligar algumas vezes também.
The neck was closer.	O pescoço, estava mais perto.
Business was slow.	O negócio estava lento.
We then have a choice.	Temos então uma escolha.
Just make sense.	Apenas faça sentido.
Digital tools still need to have a standard purpose.	As ferramentas digitais ainda precisam ter um propósito padrão.
The logic is not clear.	A lógica não é clara.
I have no idea where my husband is.	Não faço ideia de onde está meu marido.
On the appropriate board.	Na placa apropriada.
He did it mostly for his sense of smell, too.	Ele fez isso principalmente pelo sentido do olfato, também.
She pressed.	Ela pressionou.
Now anyone can come back.	Agora qualquer um pode voltar.
They didn't wear any clothes there to speak.	Eles não usavam nenhuma roupa lá para falar.
This is my project.	Este é o meu projeto.
Now it's just me.	Agora sou só eu.
Infection.	Infecção.
I gave you something.	Eu dei-lhe algo.
You don't know how he's not dead yet.	Você não sabe como ele ainda não está morto.
They just don't know it yet.	Eles simplesmente não sabem disso ainda.
Tell her that you love her everyday.	Diga a ela que você a ama todos os dias.
He was nothing more than an office girl who had no authority.	Ele não era nada mais do que uma garota de escritório que não tinha autoridade.
I totally agree.	Eu concordo totalmente.
It wasn't like he had anywhere else to go.	Não era como se ele tivesse outro lugar para ir.
There are no marks on them.	Não há nenhuma marca neles.
The half of his face that she could see was covered in blood.	A metade de seu rosto que ela podia ver estava coberta de sangue.
The first is when to claim a color.	A primeira é quando reivindicar uma cor.
Well, he wasn't that good.	Bem, ele não era tão bom.
Perhaps this is not necessary.	Talvez isso não seja necessário.
He stopped and turned around.	Ele parou e se virou.
Two things struck him as more than a little strange.	Duas coisas lhe pareceram mais do que um pouco estranhas.
We want them back.	Nós os queremos de volta.
As previously formed, these are beautiful years.	Como formados anteriormente, estes são belos anos.
That's in the past.	Isso ficou no passado.
I want you to be worry-free.	Eu quero que você fique livre de preocupações.
With an excellent.	Com um excelente.
A night bar in your head.	Um bar noturno na cabeça.
It's been so terrible.	Tem sido tão terrível.
Away from her.	Longe dela.
I couldn't risk saying something mean.	Eu não podia arriscar dizer algo maldoso.
Find out what it is.	Descubra o que é isso.
Overall, her condition is very good.	No geral, o estado dela é muito bom.
Said not to worry.	Disse para não se preocupar.
We returned to the camp.	Voltamos ao acampamento.
That's what they're looking for, so don't give it to them.	Isso é o que eles estão procurando, então não dê a eles.
I need to tell him.	Eu preciso dizer a ele.
You have the right, of course, but in this case.	Você tem o direito, é claro, mas neste caso.
A party that is not afraid to make the 'hard choices'.	Um partido que não tem medo de fazer as 'escolhas difíceis'.
So far there are ten.	Até agora, são dez.
Finally he turned and walked back again, his face serious.	Finalmente ele se virou e caminhou de volta novamente, seu rosto sério.
He made another note.	Ele fez outra nota.
She came in this morning.	Ela entrou hoje cedo.
You just hope you are.	Você só espera que você seja.
Data analyzes performed.	Análises de dados realizadas.
This value can be increased even further.	Este valor pode ser aumentado ainda mais.
I couldn't wait to tell my daughter.	Mal podia esperar para contar à minha filha.
If he had, it was too bad.	Se ele tivesse, era muito ruim.
Questions were asked about age, sex and education.	Foram feitas perguntas sobre idade, sexo e escolaridade.
She wants out of this house.	Ela quer sair desta casa.
Use your knowledge to help others.	Use seu conhecimento para ajudar os outros.
It will not influence the collection, analysis and interpretation of data.	Não influenciará a coleta, análise e interpretação dos dados.
If you know what you're looking for, that's great.	Se você sabe o que está procurando, isso é ótimo.
It took a few minutes to run and it wasn't even well hidden.	Demorou alguns minutos para correr e nem estava bem escondido.
He did the same with the other, taking more time with it.	Ele fez o mesmo com o outro, levando mais tempo com isso.
But the answer to his question is yes.	Mas a resposta para sua pergunta é sim.
They really couldn't do anything about it.	Eles realmente não podiam fazer nada sobre isso.
I will not.	eu não vou.
In the presence of dark energy, the situation becomes more complicated.	Na presença de energia escura, a situação se torna mais complicada.
And there were others, bad dreams.	E houve outros, sonhos ruins.
Just good food and great looks.	Apenas boa comida e ótima aparência.
After that there will be no more.	Depois disso não haverá mais.
She has no part in you.	Ela não tem parte em você.
There is so much fear, anxiety and even anger inside of me.	Há tanto medo, ansiedade e até raiva dentro de mim.
And the prices are different for boys and girls.	E os preços são diferentes para meninos e meninas.
Here's what we're going to watch.	Aqui está o que vamos assistir.
I feel bad for him and his family.	Eu me sinto mal por ele e sua família.
They both turn and look at my window.	Ambos se viram e olham para minha janela.
Please contact our office before starting a project.	Entre em contato com nosso escritório antes de iniciar um projeto.
I can get paid.	Eu posso ser pago.
To do this, you can use master detail.	Para fazer isso, você pode usar o detalhe mestre.
So we do these things without going to the hospital.	Então, fazemos essas coisas sem ir ao hospital.
And suddenly, the vision of the past stopped.	E de repente, a visão do passado parou.
An idea took hold of her.	Uma ideia tomou conta dela.
The lay user just doesn't care.	O usuário leigo simplesmente não se importa.
I rolled over and looked up.	Eu rolei e olhei para cima.
Sometimes you have to test things out to see if they work.	Às vezes você tem que testar as coisas para ver se elas funcionam.
What an incredible journey it has been.	Que jornada incrível tem sido.
Certainly, something had to give.	Certamente, algo tinha que dar.
I don't represent anyone but myself.	Eu não represento ninguém além de mim mesmo.
They are so amazing.	Eles são tão incríveis.
This is next.	Isto é o seguinte.
We did that too.	Nós também fazíamos isso.
I'm going to talk about something real.	Vou falar sobre algo real.
So this place is beautiful.	Então esse lugar é lindo.
She never stopped looking for it.	Ela nunca deixou de procurá-la.
Many people treat it just like a normal day.	Muitas pessoas tratam isso apenas como um dia normal.
The little moments.	Os pequenos momentos.
But he was of age.	Mas ele era maior de idade.
He just wanted to go home.	Ele só queria ir para casa.
He never did and never will.	Ele nunca o fez e nunca o fará.
They were having fun.	Eles estavam se divertindo.
Let them know you have access to the money.	Deixe-os saber que você tem acesso ao dinheiro.
This could get big.	Isso pode ficar grande.
And then, internet.	E aí, internet.
He starts talking to himself, trying to understand the events.	Ele começa a falar consigo mesmo, tentando entender os acontecimentos.
A bad idea.	Uma má ideia.
To the sea, mainly.	Para o mar, principalmente.
She was tried, but not by the state.	Ela foi julgada, mas não pelo Estado.
They want to achieve something that no one before them has achieved.	Eles querem alcançar algo que ninguém antes deles conseguiu.
He said they had sex again.	Ele disse que eles fizeram sexo novamente.
He would take my life.	Ele iria tirar minha vida.
I am very happy with the final results.	Estou muito feliz com os resultados finais.
They didn't say much more because he was mad at her.	Eles não falaram muito mais porque ele estava com raiva dela.
But he wants a child.	Mas ele quer um filho.
I was more powerful than she.	Eu era mais poderoso do que ela.
They got sick, but nothing too serious.	Eles ficaram doentes, mas nada muito grave.
Maybe not.	Talvez não.
They probably don't even know how.	Provavelmente nem sabem como.
She felt confused.	Ela se sentiu confusa.
He wanted to touch her everywhere.	Ele queria tocá-la em todos os lugares.
In my opinion, nothing could be further from the truth.	Na minha opinião, nada poderia estar mais longe da verdade.
On first base too.	Na primeira base também.
The back must be smooth.	A parte de trás deve ser lisa.
You're not a real woman, she said.	Você não é uma mulher de verdade, ela dizia.
Contact us to get started!.	Contacte-nos para começar!.
The name meant nothing to him.	O nome não significava nada para ele.
This step is performed five times.	Esta etapa realizada por cinco vezes.
And she doesn't even drink coffee.	E ela nem toma café.
All conflict management has ever done is take the pain away.	Tudo o que a gestão de conflitos já fez foi tirar a dor.
No additional help available.	Nenhuma ajuda adicional disponível.
Trust in yourself.	Confie em si mesmo.
Then you can talk to them.	Então você pode falar com eles.
This is something we have to be ready for.	Isso é algo para o qual temos que estar prontos.
Some people we know have worked on it.	Algumas pessoas que conhecemos trabalharam nisso.
It takes you through a really interesting tour.	Ele leva você através de um passeio realmente muito interessante.
Therefore, it required the subjects to be taken to the testing area.	Portanto, exigia que os sujeitos fossem levados para a área de testes.
I wouldn't hate you for that.	Eu não te odiaria por causa disso.
Looks like we're the only two in the conversation.	Parece que somos os únicos dois na conversa.
You and your friends picked a perfect night to visit.	Você e seus amigos escolheram uma noite perfeita para visitar.
Sometimes the benefit is asking the questions, not the goal.	Às vezes, o benefício é fazer as perguntas, não o objetivo.
He looks to see if anyone has heard her.	Ele olha para ver se alguém a ouviu.
However, the number of ancient objects studied so far is small.	No entanto, o número de objetos antigos estudados até agora é pequeno.
And your body.	E seu corpo.
And there are many other stories like that.	E há muitas outras histórias assim.
He tried again and was refused again.	Ele tentou novamente e foi recusado novamente.
But these people don't.	Mas essas pessoas não.
You can do this from a chair.	Você pode fazer isso de uma cadeira.
Sometimes you can use one to draw things that come to life.	Às vezes você pode usar um para desenhar coisas que ganham vida.
Most of the work is in the oldest part of the building.	A maior parte do trabalho está na parte mais antiga do edifício.
There is no jump.	Não há salto.
The president could not read the reports.	O presidente não podia ler os relatórios.
Two months sounded a lot worse out loud than it did on paper.	Dois meses soava muito pior em voz alta do que no papel.
It didn't do them any good.	Não lhes fez bem.
Seeing this, he closed his mouth and eyes.	Ao ver isso, ele fechou a boca e os olhos.
And just be with me.	E apenas estar comigo.
Men lost their jobs.	Os homens perderam seus empregos.
He wasn't eating.	Ele não estava comendo.
You must look straight ahead with your eyes and head held high.	Você deve olhar para frente com os olhos e cabeça erguida.
He comments on the fact, as an aside.	Ele comenta o fato, como um aparte.
But it's been so long.	Mas faz tanto tempo.
Not for sure.	Não com certeza.
However, this is undoubtedly the secret of the test.	No entanto, este é, sem dúvida, o segredo do teste.
I will be right here.	Eu estarei aqui mesmo.
I was a little worried.	Eu estava um pouco preocupado.
Unless you clearly don't know what to do, ask.	A menos que você claramente não saiba o que fazer, pergunte.
The perfect gift.	O presente perfeito.
He could kill her or take her with him.	Ele poderia matá-la ou levá-la com ele.
She runs her hand through his hair.	Ela passa a mão pelo cabelo dele.
Books were becoming objects of desire.	Os livros estavam se tornando objetos de desejo.
Each of you has something to gain.	Cada um de vocês tem algo a ganhar.
For everyone has a true and unique perspective on the whole.	Pois todo mundo tem uma perspectiva verdadeira e única sobre o todo.
People often fail to understand their limitations.	As pessoas frequentemente não conseguem entender suas limitações.
We came to a fair deal.	Chegamos a um acordo justo.
They are very good people.	São pessoas muito boas.
They have an old plane.	Eles têm um avião velho.
First, think carefully about your career goals and special interests.	Primeiro, pense cuidadosamente sobre seus objetivos de carreira e interesses especiais.
Yellow was her favorite color.	Amarelo era sua cor favorita.
This phase would not be necessary.	Esta fase não seria necessária.
Let it out, baby, she thought.	Deixe sair, baby, ela pensou.
I have to ask her for help.	Eu tenho que pedir ajuda a ela.
Most countries are responsible for themselves.	A maioria dos países são responsáveis ​​por si mesmos.
Just my opinion.	Apenas minha opinião.
We enjoyed our time there.	Nós apreciamos o nosso tempo lá.
Children, human children, had been her life.	Crianças, crianças humanas, tinham sido sua vida.
At this stage, the material looks a bit brown.	Nesta fase, o material parece um pouco marrom.
He was married twice.	Ele foi casado duas vezes.
The world is not just people.	O mundo não é só de pessoas.
She started to think about something else.	Ela começou a pensar em outra coisa.
Presence is another factor.	A presença é outro fator.
He loved me too.	Ele também me amava.
However, two things changed my mind.	No entanto, duas coisas mudaram minha mente.
Anyway, so it is with age.	Seja como for, assim é com a idade.
His face is dirty.	Seu rosto está sujo.
One could only wait, and wait.	Só se podia esperar, e esperar.
The days ahead will be long and difficult.	Os dias que virão serão longos e difíceis.
They just had to wait for the right movie.	Eles só tinham que esperar pelo filme certo.
Teeth ready.	Dentes prontos.
I'm not sure about that yet.	Eu não tenho certeza sobre isso ainda.
The whole thing was supposed to be kept a secret between us.	A coisa toda deveria ser mantida em segredo entre nós.
He's a good boy.	Ele é um bom menino.
Of course there are rules.	Claro que existem regras.
But that didn't matter.	Mas isso não importava.
She used it a few times and saw amazing results.	Ela usou algumas vezes e viu resultados incríveis.
I didn't give you anything to hold on to.	Eu não lhe dei nada para segurar.
I recommend this house.	Eu recomendo esta casa.
My body can't take it.	Meu corpo não aguenta.
Resources can be of various types.	Os recursos podem ser de vários tipos.
It's so hot.	É tão quente.
Those guys knew authority.	Aqueles caras conheciam a autoridade.
I like the play.	Eu gosto da peça.
There were species differences.	Houve diferenças de espécies.
Particularly not now, with the two of you around.	Particularmente não agora, com vocês dois por perto.
Some of the players hate the double match.	Alguns dos jogadores odeiam a partida dupla.
It took even less time to determine that the movement was changing.	Demorou ainda menos tempo para determinar que o movimento estava mudando.
I gave him a tool to use against me.	Eu dei a ele uma ferramenta para usar contra mim.
This is what you looked like when it all ended.	Era assim que você parecia quando tudo acabou.
Someone who understood.	Alguém que o entendesse.
This is not our religion.	Esta não é a nossa religião.
They are also covered below.	Eles também são abordados abaixo.
Two years later, she was less sure.	Dois anos depois, ela tinha menos certeza.
I have two points to raise.	Tenho dois pontos a levantar.
We just remain the same.	Nós apenas permanecemos os mesmos.
Still, this was different.	Ainda assim, isso era diferente.
Which is what you probably expect.	Que é o que você provavelmente espera.
If she loved him.	Se ela o amasse.
The boys went to the river.	Os meninos foram para o rio.
In fact, not even this is unique.	Na verdade, nem isso é único.
They take two to three years to make a movie.	Eles levam de dois a três anos para fazer um filme.
He went out against guys and beat them at their own game.	Ele saiu contra caras e os venceu em seu próprio jogo.
It was very difficult to lose her.	Foi muito difícil perdê-la.
It was agreed that more information could be useful.	Foi acordado que mais informações poderiam ser úteis.
He was looking for something.	Ele estava procurando por algo.
There is a price attached.	Há um preço em anexo.
This gives him something to review while he waits.	Isso lhe dá algo para revisar enquanto espera.
I'm so hard on everyone.	Eu sou tão duro com todos.
Nobody really knows why they grew up like this.	Ninguém sabe realmente por que eles cresceram assim.
We cannot repeat the mistakes of the past.	Não podemos repetir os erros do passado.
This should scale your image to fit the correct area.	Isso deve dimensionar sua imagem para caber na área correta.
I can feel it inside the green form.	Eu posso sentir isso dentro da forma verde.
And the way she dressed.	E a maneira como ela se vestia.
Must be like this.	Deve ser assim.
Empty target runs were used to measure the background.	Foram usadas execuções de alvo vazias para medir o plano de fundo.
But he had arrived in time.	Mas ele havia chegado a tempo.
It's really fun to watch games at night.	É muito divertido assistir a jogos à noite.
I carried their equipment.	Eu carregava o equipamento deles.
I want to use my own function.	Eu quero usar minha própria função.
I'm done for now.	Acabei por agora.
The eyes said it all.	Os olhos diziam tudo.
Is there any solution to this problem.	Existe alguma solução para este problema.
It's so hard to see.	É tão difícil de ver.
I just did.	Acabei de ser.
He said they have a main mission in life.	Ele disse que eles têm uma missão principal na vida.
But he was also touched.	Mas ele também foi tocado.
People were literally scared of you.	As pessoas estavam literalmente com medo de você.
Her son doesn't even talk to her anymore.	Seu filho nem fala mais com ela.
In order no.	No pedido n.
How could they know? 	Como eles poderiam saber?
that would be impossible.	isso seria impossível.
I wish you good movement.	Desejo-lhe boa movimentação.
We lost our president.	Perdemos nosso presidente.
Something was missing, but he couldn't identify what.	Algo estava faltando, mas ele não conseguia identificar o quê.
Of that, later.	Disso, mais adiante.
Smell in animals.	Olfato nos animais.
This causes the quality to be less than ideal.	Isso faz com que a qualidade seja inferior ao ideal.
No requests to enter.	Nenhum pedido para entrar.
Come visit us!.	Venha nos visitar!.
Almost every shot was a kill.	Quase cada tiro era uma morte.
Several options are open to us.	Várias opções estão abertas para nós.
A young female.	Uma jovem fêmea.
I was very emotional.	Fiquei muito emocionado.
We found the enemy.	Encontramos o inimigo.
I smile at everything he does.	Eu sorrio para tudo o que ele faz.
However, it was just a memory.	No entanto, era apenas uma memória.
Especially if you're excited for the baby.	Especialmente se você está animado para o bebê.
Instead, it seemed that being present at the meeting was the most important thing.	Em vez disso, parecia que estar presente na reunião era o mais importante.
Turns out not much was happening.	Acontece que não estava acontecendo muita coisa.
Not necessarily so.	Não necessariamente assim.
I'm not sure anything can be done about it anyway.	Não tenho certeza de que algo pode ser feito sobre isso de qualquer maneira.
No doubt seriously.	Sem dúvida a sério.
When it didn't, she opened her eyes again.	Quando não veio, ela abriu os olhos novamente.
Ideas limit action.	As ideias limitam a ação.
But we didn't know anything.	Mas não sabíamos de nada.
The man didn't move.	O homem não se mexeu.
But the man likes you.	Mas o homem gosta de você.
We are not his problem.	Nós não somos seu problema.
On a weekend night it had lost some appeal.	Em uma noite de fim de semana havia perdido algum apelo.
On a.	Em um.
I let myself get tired.	Eu me deixei ficar cansado.
Or if anyone missed her, for that matter.	Ou se alguém sentia falta dela, aliás.
And when that happens, the book may end.	E quando isso acontecer, o livro pode acabar.
The two of us cooking together in our kitchen.	Nós dois cozinhando juntos em nossa cozinha.
It's a hope, perhaps.	É uma esperança, talvez.
She was fine with watching them.	Ela estava bem em observá-los.
That was a waste of money.	Isso foi um desperdício de dinheiro.
The potential benefits are very clear.	Os benefícios potenciais são muito claros.
Playing the system.	Jogando o sistema.
She failed to complete any course of study.	Ela não conseguiu completar nenhum curso de estudo.
Most likely not.	Muito provavelmente não.
They both have short brown hair and are looking at each other.	Ambos têm cabelos castanhos curtos e estão olhando um para o outro.
I know how this will end.	Eu sei como isso vai acabar.
I did not do it.	Eu não fiz isso.
Then the serious expression returned.	Então a expressão séria voltou.
Tears streamed down my face.	Lágrimas escorriam pelo meu rosto.
The customer must fall in love with your website.	O cliente deve se apaixonar pelo seu site.
To search for a program, use the search box.	Para pesquisar um programa, use a caixa de pesquisa.
I have no idea what the river men are doing.	Não faço ideia do que os homens do rio estão fazendo.
I feel like you make me a better person.	Sinto que você me faz uma pessoa melhor.
There's a lot against us.	Há muita coisa contra nós.
This can drive someone crazy.	Isso pode deixar alguém louco.
He was telling me something.	Ele estava me dizendo algo.
Many of the actions occur at the same time.	Muitas das ações ocorrem ao mesmo tempo.
Print this as the second layer, over the light green print.	Imprima isso como a segunda camada, sobre a impressão verde clara.
The fight continued.	A luta continuou.
This was supported by various reading methods and systems.	Isso foi suportado por vários métodos e sistemas de leitura.
It simply couldn't be done until the war was over.	Simplesmente não poderia ser feito até que a guerra acabasse.
Furthermore, it has occurred many more times in history since then.	Além disso, ocorreu muitas mais vezes na história desde então.
Instead, he focused on what he saw.	Em vez disso, ele se concentrou no que viu.
You work for me.	Você trabalha para mim.
He seems, for a moment, to hold his breath.	Ele parece, por um momento, prender a respiração.
In the original series.	Na série original.
And don't be afraid to ask for help either.	E não tenha medo de pedir ajuda também.
Nothing could be further from the truth.	Nada poderia estar mais longe da verdade.
You can learn a lot about your children this way.	Você pode aprender muito sobre seus filhos dessa maneira.
When it finally broke, the relief was short-lived.	Quando finalmente quebrou, o alívio durou pouco.
Not super sick, but just off.	Não super doente, mas apenas fora.
There's a lot more movement than there used to be.	Há muito mais movimento do que costumava haver.
Everything they'd done had been for the family.	Tudo o que tinham feito tinha sido para a família.
There must be a powerful resistance movement at work.	Deve haver um poderoso movimento de resistência em ação.
Everything she wanted to happen was starting to fall into place.	Tudo o que ela queria que acontecesse estava começando a se encaixar.
She sat up and laid her head on my shoulder.	Ela se sentou e colocou a cabeça no meu ombro.
This is an error.	Isto é um erro.
Recovery helped.	A recuperação ajudou.
However, we must say that this idea is wrong.	No entanto, devemos dizer que esta ideia está errada.
But she wouldn't leave.	Mas não iria embora.
He continued with the short message.	Ele continuou com a mensagem curta.
Full of life.	Cheio de vida.
I get scared, though, and let myself fall back.	Eu fico com medo, porém, e me deixo cair de volta.
He knows what to do.	Ele sabe o que fazer.
Memory is his most obvious power.	A memória é seu poder mais óbvio.
Now, you are in a deep, deep sleep.	Agora, você está em um sono profundo, profundo.
Six plus the driver.	Seis, mais o motorista.
That's why you didn't write anything.	Por isso não escreveu nada.
When she took the step, the audience followed.	Quando ela dava o passo, o público seguia.
People are finding their voice in anger, not reason.	As pessoas estão encontrando sua voz na raiva, não na razão.
She knew him well enough to know that.	Ela o conhecia bem o suficiente para saber disso.
All in the name of freedom.	Tudo em nome da liberdade.
This article has been divided into several parts.	Este artigo foi dividido em várias partes.
There is absolutely nothing wrong with cooking better for other people.	Não há absolutamente nada de errado em cozinhar melhor para outras pessoas.
Then you move on to the next person.	Então você passa para a próxima pessoa.
Hell with it.	O inferno com isso.
Her body shook.	Seu corpo tremeu.
I am really sorry for your loss.	Eu realmente sinto muito pela sua perda.
But that was nothing compared to what will happen next.	Mas isso não foi nada comparado ao que vai acontecer a seguir.
It was as simple and stupid as that.	Era tão simples e estúpido como isso.
And she did it across the country, which was really amazing.	E ela fez isso em todo o país, o que foi realmente incrível.
But these are very good.	Mas estes são muito bons.
This was a success and sales soared.	Isso foi um sucesso e as vendas aumentaram.
One look at it and you know.	Um olhar para ele e você sabe.
We left.	Nós saímos.
If in the area, we will definitely visit this location again.	Se estiver na área, definitivamente visitaremos este local novamente.
The second data type includes properties.	O segundo tipo de dados inclui propriedades.
When it doesn't, the noise is still there.	Quando isso não acontece, o barulho ainda está lá.
Following your lips with your tongue.	Seguindo seus lábios com a língua.
They don't need it anymore.	Eles não precisam mais.
You know he will.	Você sabe que ele vai.
Anxiety took him.	A ansiedade o levou.
We have nothing to hide.	Nós não temos nada a esconder.
They wanted our money.	Eles queriam nosso dinheiro.
There is no safe distance to walk behind the world.	Não há distância segura para andar atrás do mundo.
I was ready for them.	Eu estava pronto para eles.
A light would come on to tell which room needed help.	Uma luz se acenderia para dizer qual quarto precisava de ajuda.
That you don't need that food.	Que você não precisa dessa comida.
Everything the baby will need.	Tudo que o bebê vai precisar.
You don't go there to hit someone else.	Você não vai lá para bater em outra pessoa.
I've done some research but couldn't find a solution.	Já fiz algumas pesquisas mas não consegui encontrar uma solução.
But one more e.	Mas mais um e.
Looks like those names are still available to me.	Parece que esses nomes ainda estão disponíveis para mim.
We will be back.	Nós vamos voltar.
His master wanted answers.	Seu mestre queria respostas.
They were initially made over the internet for you.	Foram inicialmente feitos pela internet para você.
Everything must be done by code.	Tudo deve ser feito por código.
I have the power of the law behind me.	Eu tenho o poder da lei atrás de mim.
Or she can call the company and ask what they want.	Ou ela pode ligar para a empresa e perguntar o que eles querem.
So you wouldn't want me to work for you.	Então você não gostaria que eu trabalhasse para você.
To get started, develop your app as usual.	Para começar, desenvolva seu aplicativo normalmente.
Very firm and healthy feeling.	Sensação muito firme e saudável.
The horse must stop beside you.	O cavalo deve parar ao seu lado.
Therefore, no decision procedure was known.	Portanto, nenhum procedimento de decisão era conhecido.
If this is too easy, you can join as a pair.	Se isso for muito fácil, você pode entrar como um par.
The staff were friendly.	Os funcionários foram simpáticos.
But he has a system in place.	Mas ele tem um sistema no lugar.
There are good reasons to think so.	Há boas razões para pensar assim.
The snow is starting to fall again.	A neve está começando a cair novamente.
She didn't see any.	Ela não viu nenhum.
Maybe it's a fair point.	Talvez seja um ponto justo.
I wanted to do this personally.	Eu queria fazer isso pessoalmente.
You showed me him.	Você me mostrou ele.
Take an interest in things.	Ter interesse pelas coisas.
Smoke filled his mouth and throat.	A fumaça encheu sua boca e garganta.
We have every right to feel good about our power game.	Temos todo o direito de nos sentir bem com nosso jogo de poder.
How the fuck.	Como que porra.
The background to this problem is as follows.	O pano de fundo deste problema é o seguinte.
See this topic to see how to create a report variable.	Consulte este tópico para ver como criar uma variável de relatório.
And it looks like a sign.	E parece um sinal.
Make the best decision and look great!.	Tome a melhor decisão e tenha uma ótima aparência!.
There is no need to push it.	Não há necessidade de empurrá-lo.
So it's something a smart contract could do.	Portanto, é algo que um contrato inteligente poderia fazer.
She didn't say anything, although once or twice she shook her head.	Ela não disse nada, embora uma ou duas vezes ela balançou a cabeça.
They accepted me and supported me.	Eles me aceitaram e me apoiaram.
So far very good.	Até agora muito bom.
He placed his hand on the small of her back.	Ele colocou a mão na parte inferior de suas costas.
I would like to know what the results of this analysis will be.	Gostaria de saber quais serão os resultados dessa análise.
Which is.	Qual é.
There are some limitations in this study.	Existem algumas limitações neste estudo.
People are understanding this, slowly.	As pessoas estão entendendo isso, lentamente.
Whatever you draw must be you and yours.	O que quer que você desenhe deve ser você e seu.
Start joining us today.	Comece se juntar a nós hoje.
This despite the food being served right next to us.	Isso apesar da comida ser servida ao nosso lado.
Hours later, he wrapped up the tour at the end.	Horas depois, ele encerrou a turnê no final.
I loved his pictures.	Amei suas fotos.
Also, space is quite limited.	Além disso, o espaço é bastante limitado.
I look forward to this post after each class.	Aguardo ansiosamente por este post após cada aula.
Before you know it, everything will be easy, routine.	Antes que você perceba, tudo será fácil, rotineiro.
I know, it's still a little early.	Eu sei, ainda é um pouco cedo.
The never provided this.	O nunca forneceu isso.
We do.	Nós fazemos.
And that just means I'm playing at my best.	E isso significa apenas que estou jogando no meu melhor.
I wanted to ask you if.	Eu queria te perguntar se.
The four chosen subjects are taught every day for one hour.	As quatro disciplinas escolhidas são ministradas todos os dias durante uma hora.
We're working on it.	Estamos trabalhando nisso.
Because we would lose our lives.	Porque perderíamos nossas vidas.
I threw my arms in front of my face.	Eu joguei meus braços na frente do meu rosto.
Give him a break and give me the gift of giving.	Dá-lhe uma pausa e me dá o dom de dar.
Or some version of it anyway.	Ou alguma versão dele de qualquer maneira.
And take heart.	E tome coração.
My friend is fed up with the game.	Meu amigo está farto do jogo.
And he looks at everyone and they have to smile.	E ele olha para todos e eles têm que sorrir.
But here.	Mas aqui.
He had been touched by a great number of doctors, men and women.	Ele tinha sido tocado por um grande número de médicos, homens e mulheres.
Several of these patients have written books.	Vários desses pacientes escreveram livros.
You get out of his way.	Você sai do seu caminho.
In my solution.	Na minha solução.
And perhaps that makes the product of those decisions less certain.	E talvez isso torne o produto dessas decisões menos certo.
This is not the government's responsibility.	Isso não é responsabilidade do governo.
So don't feel bad about it.	Então não se sinta mal por isso.
Work filled them, but they were empty.	O trabalho os enchia, mas estavam vazios.
We need these things.	Precisamos dessas coisas.
The brothers seem to have gotten along well.	Os irmãos parecem ter se dado bem.
Never, never give up.	Nunca, nunca desista.
Cars are cool.	Carros são legais.
I have been for over a few years.	Estou há mais de alguns anos.
There's no turning back now.	Não há volta, agora.
Let's make it work.	Vamos fazê-lo funcionar.
You will not miss anything.	Você não vai faltar nada.
His own brother and he would not let him into the house.	Seu próprio irmão e ele não o deixariam entrar em casa.
We tell the truth and we don't have to lie.	Dizemos a verdade e não precisamos mentir.
Again, it was amazing.	Novamente, foi incrível.
That if.	Isso se.
He had no idea how a video game worked.	Ele não tinha ideia de como um videogame funcionava.
Service and food are great.	Serviço e comida são ótimos.
It would be better this way, without knowing.	Seria melhor assim, sem saber.
The same goes for the interior.	O mesmo vale para o interior.
This is still true today in many parts of the world.	Isso ainda é verdade hoje em muitas partes do mundo.
The big car was empty.	O grande carro estava vazio.
That is the function of judgment.	Essa é a função do julgamento.
My office was covered with them.	Meu escritório estava coberto com eles.
The media loves the term.	A mídia adora o termo.
We'll use one more tool to make this a little easier.	Usaremos mais uma ferramenta para tornar isso um pouco mais fácil.
Maybe even loved.	Talvez até amado.
And moving a little.	E movendo-se um pouco.
You are of legal age, you know.	Você é maior de idade, sabe.
The closed is open.	O fechado é aberto.
No other software or applications are needed.	Nenhum outro software ou aplicativo é necessário.
However, these trials focused on different head and neck locations.	No entanto, esses ensaios se concentraram em diferentes locais de cabeça e pescoço.
However, the mechanism remains unclear.	No entanto, o mecanismo permanece obscuro.
Things like that are known to happen.	Sabe-se que coisas assim acontecem.
Did he think it was a way to get away.	Será que ele achava que era uma maneira de fugir.
That's what he should have done from the start.	Isso é o que ele deveria ter feito desde o início.
We'll update them later.	Vamos atualizá-los mais tarde.
It is true that location is really and truly important.	É verdade que a localização é realmente e verdadeiramente importante.
Your high notes are a joy.	Suas notas altas são uma alegria.
This is no longer the law.	Isso não é mais a lei.
That's what we're going to vote on.	É nisso que vamos votar.
Certainly, when he was with her, he couldn't go on.	Certamente, quando ele estava com ela, ele não conseguia continuar.
It looked stupid.	Parecia estúpido.
One will see results within a short span of time.	Um verá resultados dentro de um curto espaço de tempo.
It killed him for not working.	Isso o matou por não trabalhar.
A few hundred thousand.	Algumas centenas de milhares.
You know his art history.	Você conhece sua história da arte.
I won seven games by your count, nine by my count.	Ganhei sete jogos pela sua contagem, nove pela minha contagem.
They are real people.	São pessoas reais.
Click to the top of our guide to.	Clique para o topo do nosso guia para o.
It was supposed to be our day.	Era para ser o nosso dia.
I could tell he didn't want to tell me.	Eu poderia dizer que ele não queria me dizer.
There were few people like that then.	Havia então poucas pessoas assim.
I wanted it to be oil, but it sure looked like blood.	Eu queria que fosse óleo, mas com certeza parecia sangue.
I hope someone can help me with this.	Eu espero que alguém possa me ajudar com isso.
He should have to listen.	Ele deveria ter que ouvir.
Accepting what cannot be is the only conclusion.	Aceitar o que não pode ser é a única conclusão.
Good, smart.	Bons, inteligentes.
Then he would play it.	Então ele jogaria isso.
He needs a lot of understanding.	Ele precisa de muita compreensão.
It was a good break, every box had value.	Foi uma boa pausa, cada caixa tinha valor.
They wanted to be nice to you.	Eles queriam ser legais com você.
I said everything and he left.	Eu disse tudo e ele foi embora.
I'll tell my wife, we should take him to our house.	Vou dizer à minha esposa, devemos levá-lo para nossa casa.
But none of that would matter.	Mas nada disso importaria.
I wondered what my father would think of me.	Eu me perguntava o que meu pai pensaria de mim.
The day has come.	O dia chegou.
But it costs money.	Mas isso custa dinheiro.
No guards followed me.	Nenhum guarda me seguiu.
We are with each other because we love each other.	Estamos um com o outro porque nos amamos.
I try not to think about it.	Eu tento não pensar sobre isso.
I really don't.	Eu realmente não.
Don't let this guy give you a hard time.	Não deixe esse cara lhe dar um tempo difícil.
We've both lost character in recent years.	Nós dois perdemos o caráter nos últimos anos.
He could see it, but he couldn't reach it.	Ele podia vê-lo, mas não conseguia alcançá-lo.
However, it can get worse.	No entanto, pode piorar.
Change is healthy.	Mudar é saudável.
This must be done very carefully, but it can be done.	Isso deve ser feito com muito cuidado, mas pode ser feito.
It really started to rain.	Começou a chover de verdade.
He came in a unique way.	Ele veio de uma forma única.
It seems that the processes block each other.	Parece que os processos bloqueiam uns aos outros.
I am unique.	Eu sou único.
You can only add new files.	Você só pode adicionar novos arquivos.
This made a statistical test between the two groups impossible.	Isso impossibilitou um teste estatístico entre os dois grupos.
She survived, but it wasn't easy.	Ela sobreviveu, mas não foi fácil.
Full of promise and knowledge.	Cheio de promessa e conhecimento.
There wasn't a moment left.	Não restava um momento.
I lived on the edge.	Vivia no limite.
But people die here too.	Mas as pessoas morrem aqui também.
You have to treat them with respect.	Você tem que tratá-los com respeito.
The lights will come on soon.	As luzes se acenderão em breve.
You have stories you must write, that's fine.	Você tem histórias que deve escrever, tudo bem.
He wasn't sure when he'd last seen his parents.	Ele não tinha certeza de quando tinha visto seus pais pela última vez.
See what he does.	Veja o que ele faz.
All authors contributed to the literature review and case discussions.	Todos os autores contribuíram na revisão da literatura e discussão de casos.
All very human.	Tudo muito humano.
In my experience, it's the opposite.	Na minha experiência, é o contrário.
There's definitely a strong feminine appeal to it.	Há definitivamente um forte apelo feminino nisso.
I won't miss another one.	Não vou perder outro.
But now, we don't even give them credit for it.	Mas agora, nem sequer lhes damos crédito por isso.
Be slow to speak and quick to listen.	Seja lento para falar e rápido para ouvir.
Community spirit is part of our faith.	O espírito comunitário faz parte da nossa fé.
They know it's coming and they expect it to be there.	Eles sabem que está chegando e esperam que esteja lá.
This one is.	Esta está.
A boy of about ten years old.	Um menino de cerca de dez anos.
Everything was happening too fast.	Tudo estava acontecendo muito rápido.
If so, she would do without him.	Se fosse assim, ela faria sem ele.
I'm sure we'll go out to dinner.	Tenho certeza que sairemos para jantar.
It seems so.	Parece que sim.
You can pay more.	Você pode pagar mais.
Therefore, the effect of the holding company was to leave these questions open.	Portanto, o efeito da holding foi deixar em aberto essas questões.
He told me to call him at six this afternoon.	Ele me disse para ligar para ele hoje às seis da tarde.
I have some issues with this.	Eu tenho alguns problemas com isso.
We are part of it.	Nós somos parte disso.
We would get caught.	Seríamos pegos.
This is not in the design of the program.	Isso não está na concepção do programa.
No to drugs.	Não as drogas.
She decided it was a base thirty-two number system.	Ela decidiu que era um sistema numérico de base trinta e dois.
Folks, you can't talk about these things.	Gente, vocês não podem falar sobre essas coisas.
She was short, however.	Ela era baixa, no entanto.
Lose what you've done.	Perde o que você fez.
Get out of the way and let me do it.	Saia do caminho e deixe-me fazer isso.
It was still running.	Ainda estava fugindo.
Eating on me.	Comendo em mim.
It's expelling someone to save another.	É expulsar alguém para salvar outro.
One team tried to win, another team tried to draw.	Uma equipe tentou ganhar, outra equipe tentou empatar.
The weight is forward on the feet.	O peso está para a frente nos pés.
He left and went to him.	Saiu e foi até ele.
In fact, two men had crossed the bridge within minutes of each other.	Na verdade, dois homens haviam atravessado a ponte com apenas alguns minutos de diferença.
Developed the original idea.	Desenvolveu a ideia original.
I just need numbers.	Preciso apenas de números.
I will open the door.	Eu vou abrir a porta.
This can be addressed in two ways.	Isso pode ser atendido de duas maneiras.
These are separate issues.	Estes são problemas separados.
The eye roll.	O revirar de olhos.
Better get out now, before I get too interested in them.	Melhor sair agora, antes que ficasse muito interessado neles.
They watched his face.	Eles observaram seu rosto.
Just what it is.	Só o que é.
But they get up again.	Mas eles se levantam novamente.
Write your idea.	Escreva sua ideia.
We tried to contact them.	Tentamos contatá-los.
His mother had died two years ago.	Sua mãe havia morrido há dois anos.
Much more space.	Muito mais espaço.
I know how you feel.	Eu sei como você se sente.
That's where you go wrong.	É aí que você erra.
It couldn't have been a better experience.	Não poderia ter sido uma experiência melhor.
I also came here to think.	Eu também vim aqui para pensar.
Two of the worst feelings in the world.	Dois dos piores sentimentos do mundo.
He still wasn't in a position to give anything to anyone.	Ele ainda não estava em condições de dar nada a ninguém.
My arms lost their shape and got bigger.	Meus braços perderam a forma e ficaram maiores.
His body changes constantly.	Seu corpo muda constantemente.
I have a good week and then a bad pair.	Eu tenho uma boa semana e, em seguida, um par ruim.
Somebody ask for help.	Alguém peça ajuda.
Group members will be able to vote for one week.	Os membros do grupo poderão votar por uma semana.
But there was no time to waste.	Mas não havia tempo a perder.
You don't know us.	Você não nos conhece.
That's why they did what they did.	Por isso fizeram o que fizeram.
I really couldn't believe it.	Eu realmente não podia acreditar.
What results during the policy period in.	O que resulta durante o período da apólice em.
But of course it depends on how you want to use it.	Mas claro que depende de como você quer usá-lo.
Depends on who's making a move.	Depende de quem vai fazer uma jogada.
She gave up.	Ela desistiu.
As far as I know, there is only one.	Que eu saiba, há apenas um.
When you start to go to different places.	Quando você começa a percorrer lugares diferentes.
Your goal will be based on your health and your age.	Seu objetivo será baseado em sua saúde e sua idade.
And it was effective.	E foi eficaz.
We woke up just in time for breakfast.	Acordamos bem na hora do café da manhã.
I probably don't agree with anyone on everything.	Provavelmente não concordo com ninguém sobre tudo.
The air trembled before him.	O ar tremeu diante dele.
Power is your goal, your only god.	O poder é seu objetivo, seu único deus.
This is a good balance that you will have to learn to work with.	Este é um bom equilíbrio com o qual você terá que aprender a trabalhar.
It felt like a long way.	Parecia um longo caminho.
And a dirty old woman.	E uma velha suja.
Everything will be clarified.	Tudo será esclarecido.
I didn't forget the pain.	Não esqueci a dor.
It will make you feel big and strong.	Isso fará você se sentir grande e forte.
Towards the bar, perhaps.	Em direção ao bar, talvez.
Just touch them and they separate.	Basta tocá-los e eles se separam.
People are not nice.	As pessoas não são legais.
People didn't know that at the time.	As pessoas não sabiam disso na época.
It wasn't something the country boy craved.	Não era algo que o garoto do campo ansiava.
Click on the map for an enlarged view.	Clique no mapa para obter a visualização ampliada.
It might be.	Pode ser.
Just a dream.	Apenas um sonho.
But, stay on track.	Mas, mantenha-se no caminho.
In fact, most fields require it.	Na verdade, a maioria dos campos exige isso.
See what happens.	Veja o que acontece.
This was the fourth age, and the end of the beginning.	Esta foi a quarta era, e o fim do princípio.
Maybe she does and doesn't say.	Talvez ela faça e não diga.
Progress is necessary to learn to receive.	O progresso é necessário para aprender a receber.
I can recommend it myself.	Eu mesmo posso recomendar.
Obviously this was a game she'd played before.	Obviamente este era um jogo que ela tinha jogado antes.
And they loved it.	E eles adoraram.
But we don't take it seriously.	Mas não o levamos a sério.
She fell to the ground and couldn't get up. 	Ela caiu no chão e não conseguiu se levantar. 
to fall.	cair.
Yes, there it is.	Sim, aí está.
She feels safe for the first time.	Ela se sente segura pela primeira vez.
But it's even more so now.	Mas é ainda mais agora.
Those are the four properties that the thing we're building requires.	Essas são as quatro propriedades que a coisa que estamos construindo requer.
I don't see why they didn't.	Não vejo porque não o fizeram.
But you're pushing me away now.	Mas você está me afastando agora.
I finally learned what men can do to men.	Aprendi, finalmente, o que os homens podem fazer aos homens.
Put one foot in front of the other.	Coloque um pé na frente do outro.
That are playing their part for my mental health issues.	Que estão desempenhando seu papel para meus problemas de saúde mental.
It's your standard.	É o seu padrão.
He was completely absent from her relationship window.	Ele estava completamente ausente da janela de relacionamentos dela.
And that was his idea.	E essa foi a ideia dele.
All right, then, whatever.	Muito bem, então, tanto faz.
I'm still configuring it if possible.	Ainda estou configurando se for possível.
Gave me the dark light of truth.	Deu-me a luz escura da verdade.
This cannot be helped.	Isso não pode ser ajudado.
It was a fun stop and glad we did it.	Foi uma parada divertida e feliz por termos feito isso.
She lost most of them and kept her job.	Ela perdeu a maioria e manteve seu emprego.
Rest a little longer.	Descanse um pouco mais.
I will see her death first.	Verei sua morte primeiro.
I've been following it ever since.	Acompanho desde então.
You just had her baby.	Você acabou de ter seu bebê.
So we must have.	Assim devemos ter.
He did a lot of damage.	Ele causou muitos danos.
They didn't have to wait long.	Eles não tiveram que esperar por muito tempo.
Dog, he will die.	Cão, ele vai morrer.
I would vote for him quickly if I were you.	Eu votaria nele rapidamente se fosse você.
It wasn't pretty.	Não era bonito.
School was the pattern, family was the pattern.	A escola era o padrão, a família era o padrão.
Away from family and friends.	Longe da família e dos amigos.
Everyone studies it in law schools.	Todo mundo estuda isso em faculdades de direito.
That was it, they recognized.	Era isso, eles reconheceram.
Through his experiments, he was the first to relatively determine its size.	Através de seus experimentos, ele foi o primeiro a determinar relativamente seu tamanho.
That's how it is, hell yeah.	É assim que é, diabos, sim.
I will take care of my son.	Vou cuidar do meu filho.
Very much.	Muitíssimo.
Not many comments.	Sem muitos comentários.
I had no home or country.	Eu não tinha casa nem país.
I can't think of anything more interesting.	Não consigo pensar em nada mais interessante.
Saved her life.	Salvou a vida dela.
I want to know about the decisions they made during their career.	Eu quero saber sobre as decisões que eles tomaram durante sua carreira.
The rest of you, stay here with him.	O resto de vocês, fiquem aqui com ele.
Should we go.	Devemos ir.
Then the surgery was performed in the standard way.	Em seguida, a cirurgia foi realizada da maneira padrão.
But it's my passion.	Mas é minha paixão.
Give a movie or conversation a chance you know nothing about.	Dê uma chance a um filme ou conversa sobre o qual você não sabe nada.
And he won't let that happen again.	E ele não vai deixar isso acontecer novamente.
Think about having child after child under these conditions.	Pense em ter filho após filho nessas condições.
My life, so that another can live?.	Minha vida, para que outro possa viver?.
He was friendly and happy.	Ele era amigável e feliz.
The function of the latter will be described here.	A função deste último será descrita aqui.
It's not like there's always a long line.	Não é como se houvesse sempre uma longa fila.
But some of the women did well with the children's roles.	Mas algumas das mulheres se saíram bem com os papéis das crianças.
He is doing well under difficult circumstances.	Ele está indo bem em circunstâncias difíceis.
So he has a question for us.	Então ele tem uma pergunta para nós.
I really don't like the risk factor there.	Eu realmente não gosto do fator de risco lá.
One hundred and four patients were studied.	Cento e quatro pacientes foram estudados.
The way you do something is that you don't shock them.	A maneira como você faz algo é que você não os choca.
I didn't want her to come back.	Eu não queria que ela voltasse.
I felt it in my hand.	Eu senti na minha mão.
Of course, this works both ways.	Claro, isso funciona nos dois sentidos.
Most of us eat three times a day.	A maioria de nós come três vezes ao dia.
It looks like it holds a boat.	Parece que segura um barco.
But even there they have different levels.	Mas mesmo lá eles têm níveis diferentes.
All they could do now was survive.	Tudo o que podiam fazer agora era sobreviver.
I tried hard to find a solution.	Tentei arduamente encontrar uma solução.
This vehicle helps protect our natural environment.	Este veículo ajuda a proteger nosso ambiente natural.
She extended her hand.	Ela estendeu sua mão.
Everyone is young.	Todo mundo é jovem.
And the new rule does so.	E a nova regra assim prevê.
We look back to look forward.	Olhamos para trás para olhar para frente.
It really could only have been one of the two people.	Realmente só poderia ter sido uma das duas pessoas.
There was no doubt.	Não havia dúvida.
Mix well and season with salt and pepper.	Misture bem e tempere com sal e pimenta.
I totally didn't expect this reaction.	Eu totalmente não esperava essa reação.
At least once a week.	Pelo menos uma vez por semana.
She looked surprised and pressed him.	Ela pareceu surpresa e o pressionou.
Changed, of course.	Mudou, claro.
To show off.	Para se mostrar.
I even had a business card.	Eu até tinha um cartão de visita.
this is just an example.	isso é apenas um exemplo.
Buy only what you need.	Compre apenas o necessário.
I have a specific example.	Eu tenho um exemplo específico.
First, leave a comment about this feature.	Primeiro, deixe um comentário sobre este recurso.
Her gaze was level and not particularly friendly.	Seu olhar era nivelado e não particularmente amigável.
I sleep much better now knowing that my financial house is in order.	Durmo muito melhor agora sabendo que minha casa financeira está em ordem.
But that was easy followed by a social development.	Mas isso foi fácil seguido por um desenvolvimento social.
No, three times.	Não, três vezes.
He takes life as it comes.	Ele leva a vida como ela vem.
Flip the model.	Vire o modelo.
My father, for example.	Meu pai, por exemplo.
The guy needs to stay put.	O sujeito precisa ficar parado.
I was still determined to face my mother.	Eu ainda estava determinado a enfrentar minha mãe.
I asked him about my career.	Perguntei a ele sobre minha carreira.
Parameters described in the main text.	Parâmetros descritos no texto principal.
You finish us.	Você acaba conosco.
I would hurt that poor boy.	Eu machucaria aquele pobre rapaz.
I see it as a team effort.	Eu vejo isso como um esforço de equipe.
Not that the girl was fighting him.	Não que a garota estivesse lutando com ele.
Finally he is free.	Finalmente ele está livre.
A minute later, that entire area was at full speed.	Um minuto depois, toda aquela área estava a toda velocidade.
Later that day, the command split into two groups.	Mais tarde naquele dia, o comando se dividiu em dois grupos.
Objects change with use, just like buildings.	Os objetos mudam com o uso, assim como os edifícios.
You caused quite a stir, apparently.	Você causou uma grande agitação, aparentemente.
Data are from four independent experiments.	Os dados são de quatro experimentos independentes.
Once the money is used, that money is gone.	Uma vez que o dinheiro é usado, esse dinheiro se foi.
We shouldn't.	Não deveríamos.
I loved the show, I loved them.	Amei o show, amei eles.
Somebody stop them.	Alguém os detenha.
I, however, was glad she wasn't here now.	Eu, no entanto, estava feliz por ela não estar aqui agora.
The changes can be on the negative or positive side.	As mudanças podem ser na parte negativa ou positiva.
Which will return in due course.	Que retornará oportunamente.
She was turning blue.	Ela estava ficando azul.
A cheap kind of war, but only for the short term.	Um tipo de guerra barato, mas apenas no curto prazo.
Amazing he lived as long as he lived.	Incrível ele viveu tanto quanto viveu.
And then let's talk about it.	E então vamos falar sobre isso.
He gets in trouble every chance he gets.	Ele se mete em problemas toda chance que tem.
His eyes returned to hers.	Seus olhos voltaram para os dela.
They faced some of the biggest names in rock.	Eles enfrentaram alguns dos maiores nomes do rock.
One should not be silent about these things.	Não se deve ficar calado sobre essas coisas.
There was a girl with him.	Havia uma garota com ele.
I appreciate when students take the time to comment.	Eu aprecio quando os alunos reservam um tempo para fazer comentários.
They had dinner and walked to a bridge.	Eles jantaram e caminharam até uma ponte.
Analyzes performed and data provided.	Análises realizadas e dados fornecidos.
That voice, however, was not hers.	Essa voz, no entanto, não era dela.
I fell so fast I could have killed myself.	Eu caí tão rápido que poderia ter me matado.
This was true of all armies in history.	Isso foi verdade para todos os exércitos da história.
It's very special.	É muito especial.
The wind over his head gets stronger and stronger.	O vento sobre sua cabeça fica cada vez mais forte.
Okay, well, at least the water part.	Ok, bem, pelo menos a parte da água.
Just little things.	Apenas pequenas coisas.
They speak for themselves.	Eles falam por si.
I was next to a huge fish and crying.	Eu estava ao lado de um peixe enorme e chorando.
You can never know.	Você nunca pode saber.
However, this may not be the case for you.	No entanto, esse pode não ser o seu caso.
I was planning on doing this anyway.	Eu estava planejando fazer isso de qualquer maneira.
Unfortunately, you are still responsible for them.	Infelizmente, você ainda é responsável por eles.
He'd seen her somewhere before.	Ele a tinha visto em algum lugar antes.
Of course, he could be lying.	Claro, ele pode estar mentindo.
People are smart.	As pessoas são inteligentes.
I will fix this show.	Eu vou consertar esse show.
Let me finish.	Me deixe terminar.
So it could be a case of a false positive.	Assim, pode ser um caso de um falso positivo.
Whatever happens, happens.	O que quer que aconteça, acontece.
There are some errors.	Existem alguns erros.
It wasn't that creative.	Não foi tão criativo.
Severe cases may require surgery.	Casos graves podem exigir cirurgia.
And one of them is dead anyway.	E um deles está morto de qualquer maneira.
It's an important.	É um importante.
Now was the time.	Agora era o momento.
But this was not to be.	Mas isso não era para ser.
I was happy to be around kids again.	Eu estava feliz por estar perto de crianças novamente.
They are more concerned with building a relationship for life.	Eles estão mais preocupados em construir um relacionamento para a vida.
The master must find them working.	O mestre deve encontrá-los trabalhando.
Contributed to this interpretation of data.	Contribuiu para esta interpretação de dados.
All the things we know now were happening back then.	Todas as coisas que sabemos agora estavam acontecendo naquela época.
You said she said she wanted a child.	Você disse que ela disse que queria um filho.
Please change the default name to one you like.	Por favor, altere o nome padrão com um que você gosta.
The figure took a step forward.	A figura deu um passo à frente.
In ways we can measure and in how you feel.	De maneiras que podemos medir e em como você se sente.
These two games were played from the beginning.	Esses dois jogos foram disputados desde o início.
That was a long time ago.	Isso foi há um bom tempo.
Everyone looked at me.	Todos olharam para mim.
Each of them has their own schools of thought.	Cada um deles tem suas próprias escolas de pensamento.
You really should go see it.	Você realmente deveria ir ver.
It is the effect that the things people do on themselves and on others.	É o efeito que as coisas que as pessoas fazem sobre si mesmas e sobre os outros.
Price, security and everything in between.	Preço, segurança e tudo mais.
That's exactly what he was trying to do.	Isso é exatamente o que ele estava tentando fazer.
It was not my argument, henceforth.	Não foi meu argumento, daqui em diante.
I trust these people.	Eu confio nessas pessoas.
I was getting somewhere in this quest, at least.	Eu estava chegando a algum lugar nessa busca, pelo menos.
In fact, they rarely are.	Na verdade, raramente são.
He increases the volume.	Ele aumenta o volume.
If you buy with real money.	Se você comprar com dinheiro real.
It's difficult for everyone.	É difícil para todos.
We both have jobs waiting for us.	Nós dois temos empregos esperando por nós.
Our results are consistent with these findings.	Nossos resultados são consistentes com esses achados.
There was concern in his voice.	Havia preocupação em sua voz.
Put it somewhere safe in case we need it.	Coloque-o em algum lugar seguro, caso precisemos.
It was like that, but it wasn't full.	Foi assim, mas não estava cheio.
The elements are earth, air, fire and water.	Os elementos são terra, ar, fogo e água.
Next week, we're going to show you how they cool that building.	Na próxima semana, vamos mostrar como eles esfriam aquele prédio.
This is what users will be able to read.	Isto é o que os usuários serão capazes de ler.
Even in physical appearance, he totally looked like the role.	Mesmo na aparência física, ele parecia totalmente o papel.
Guys love having you here.	Os caras adoram tê-lo aqui.
It looked like a cat with a purpose.	Parecia um gato com um propósito.
All points lead in the same direction.	Todos os pontos levam na mesma direção.
Also, you can get free supplies online.	Além disso, você pode obter suprimentos gratuitos on-line.
No wonder he keeps his mouth shut now.	Não é à toa que ele mantém a boca fechada agora.
She saw him then.	Ela o viu, então.
Here's what he wanted to say about his first map.	Aqui está o que ele queria dizer sobre seu primeiro mapa.
Of course you must have something to eat.	Claro que você deve ter algo para comer.
It's going slow on that front now.	Está indo devagar nessa frente agora.
The day came, and she held back, afraid he might see her.	O dia chegou, e ela se conteve, com medo de que ele pudesse vê-la.
Back to my initial question.	Voltando à minha pergunta inicial.
During the fall.	Durante a queda.
Second, the effect is relatively small.	Em segundo lugar, o efeito é relativamente pequeno.
We haven't finished this journey yet.	Ainda não terminamos esta jornada.
Information is the set of records.	Informação é o conjunto de registros.
This program, of course, is necessary with the game.	Este programa, é claro que é necessário com o jogo.
We're doing fine.	Estamos indo bem.
Each one of them.	Cada um deles.
My app works fine except for my inbox value.	Meu aplicativo funciona bem, exceto o valor da minha caixa de entrada.
Especially if you hit their power side hard.	Especialmente se você bater forte no lado do poder deles.
A child was crying somewhere.	Uma criança estava chorando em algum lugar.
They didn't grow up with it.	Eles não cresceram com isso.
God is opening our eyes to see in the light.	Deus está abrindo nossos olhos para ver na luz.
I do the same.	Eu faço o mesmo.
My clothes were inside, clean but not pressed.	Minhas roupas estavam dentro, limpas, mas não passadas.
Didn't trust.	Não confiava.
I was half right.	Eu estava meio certo.
These are just two different aspects of the same duty.	Estes são apenas dois aspectos diferentes do mesmo dever.
It was around three in the morning.	Era por volta das três da manhã.
But he's probably too rich now to accept our offer.	Mas ele provavelmente é muito rico agora para aceitar nossa oferta.
We can help you gather this information.	Podemos ajudá-lo a reunir essas informações.
Go away now.	Vá embora agora.
My father was on the floor beside the bed crying.	Meu pai estava no chão ao lado da cama chorando.
I've been thinking the same thing for weeks.	Estou pensando a mesma coisa há semanas.
His task is to make that reality bigger.	Sua tarefa é tornar essa realidade maior.
So it was a fair share.	Então foi um quinhão.
A full hearing of the evidence against him never took place.	Uma audiência completa das provas contra ele nunca ocorreu.
At this point, we will give a little more context on this result.	Nesse ponto, daremos um pouco mais de contexto sobre esse resultado.
It was hard to believe what he was telling me.	Era difícil acreditar no que ele estava me dizendo.
It turned out better than the photos.	Ficou melhor que as fotos.
This gives you your best chance.	Isso lhe dá sua melhor chance.
He ran his finger through the functions on the back.	Ele passou o dedo pelas funções na parte de trás.
They got rich.	Eles ficaram ricos.
We were so proud of him.	Estávamos tão orgulhosos dele.
Confusion is in the air.	A confusão está no ar.
I have everything today.	Eu tenho tudo hoje.
Our team is working to fix this as we speak.	Nossa equipe está trabalhando para corrigir isso enquanto falamos.
I know more than a few.	Conheço mais do que alguns.
I had no idea what to say.	Eu não tinha nem idéia do que dizer.
Indeed, we may well have a duty to raise this issue.	Na verdade, podemos muito bem ter o dever de levantar esta questão.
We'll see what happens in a few years.	Veremos o que acontece em alguns anos.
So here goes.	Então aqui vai.
Just as she knew it would.	Assim como ela sabia que aconteceria.
Don't touch them.	Não os toque.
I have some friends on the team.	Eu tenho alguns amigos na equipe.
I heard what you said.	Eu ouvi o que você disse.
Feet entirely too big.	Pés inteiramente grandes demais.
Pick a few and go for it.	Escolha alguns e vá em frente.
You are making some valid points.	Você está fazendo alguns pontos válidos.
Things are changing, however.	As coisas estão mudando, no entanto.
This wasn't death, anyway.	Isso não era a morte, de qualquer maneira.
Unfortunately, those in power tend to take a different view.	Infelizmente, aqueles que estão no poder tendem a ter uma visão diferente.
He says he can make me a pair.	Ele diz que pode fazer um par para mim.
I arrived with some limited speaking experience.	Cheguei com alguma experiência de fala limitada.
However, more work is needed.	No entanto, é necessário mais trabalho.
They need a reality check.	Eles precisam de uma verificação da realidade.
Someone was on the other side, finally, and they were talking.	Alguém estava do outro lado, finalmente, e eles estavam conversando.
They want to vote for someone they believe in.	Eles querem votar em alguém em quem acreditam.
She looked at me.	Ela olhou para mim.
The course usually takes two full years.	O curso geralmente leva dois anos completos.
But he was old.	Mas ele era velho.
The tea table will do for today.	A mesa de chá servirá por hoje.
The samples work on their own.	As amostras funcionam por conta própria.
Usually, only a single eye is affected.	Normalmente, apenas um único olho é afetado.
We describe this method here.	Descrevemos este método aqui.
We didn't even talk.	Nós nem conversamos.
I don't know why people believe everything someone online tells them.	Eu não sei por que as pessoas acreditam em tudo que alguém online lhes diz.
You have a lot to do.	Você tem muito o que fazer.
Time seemed to be changing.	O tempo parecia estar mudando.
Glad you were able to work there.	Que bom que você conseguiu trabalhar aí.
He was home for the summer, too.	Ele estava em casa para o verão, também.
Weight distribution is more important than weight.	A distribuição do peso é mais importante do que o peso.
It's actually the opposite.	Na verdade é o contrário.
Trust the system.	Confie no sistema.
But difficult conditions provide an opportunity to review and improve processes.	Mas as condições difíceis oferecem uma oportunidade de revisar e melhorar os processos.
They have no real idea what happened.	Eles não têm ideia real do que aconteceu.
We were together.	Nós estávamos juntos.
He denied everything.	Ele negou tudo.
But it gets worse when they die.	Mas isso piora quando eles morrem.
There can only be one conclusion when you finally get there.	Só pode haver uma conclusão, quando você finalmente chegar lá.
I know how they look at the media.	Eu sei como eles olham para a mídia.
Something that came from family discussions a long time ago.	Algo que veio de discussões familiares há muito tempo.
Probably for the first time in my life.	Provavelmente pela primeira vez na vida.
For what it's worth, that's in my head.	Para o que vale a pena, isso está na minha cabeça.
All the data you really need is visible on the watch screen.	Todos os dados que você realmente precisa são visíveis na tela do relógio.
We could build one for him.	Nós poderíamos construir um para ele.
It looks expensive.	Parece caro.
You have to be smart.	Você tem que ser esperto.
He was listening to a different radio station.	Ele estava ouvindo uma estação de rádio diferente.
She hated anything and everything associated with this place.	Ela odiava tudo e qualquer coisa associada a esse lugar.
We look to the sky.	Olhamos para o céu.
And so he has.	E assim ele tem.
The people do not have freedom as before.	O povo não tem liberdade como antes.
All were carefully recorded.	Todos foram cuidadosamente registrados.
Also, this is the true definition of fun for kids.	Além disso, esta é a verdadeira definição de diversão para as crianças.
Someone you should hold.	Alguém que você deveria segurar.
Or, not really.	Ou, não realmente.
I don't like the fact that we lost the game.	Não gosto do fato de termos perdido o jogo.
Your life is yours, you can do what you want.	Sua vida é sua, você pode fazer o que quiser.
He appeared to have two pairs of lips, one behind the other.	Ele parecia ter dois pares de lábios, um atrás do outro.
Despite the benefits of said weapon, it has limitations.	Apesar dos benefícios da referida arma, ela tem limitações.
This has several effects.	Isso tem vários efeitos.
See you on the radio!.	Vejo você no rádio!.
Today, the evidence is within.	Hoje, a evidência está dentro.
Beside him, not behind him.	Ao lado dele, não atrás dele.
Of course it won't cost you anything.	É claro que não lhe custará nada.
I needed more balance in my life.	Eu precisava de mais equilíbrio na minha vida.
And it's not very close.	E não é muito perto.
And my mouth.	E minha boca.
This is them from last weekend.	Estes são eles no fim de semana passado.
Nothing happened.	Nada aconteceu.
Dad looked tired, but okay.	Papai parecia cansado, mas bem.
We're used to it.	Estamos acostumados com isso.
I left your phone inside for you.	Deixei seu telefone dentro para você.
You don't ask them to move in together.	Você não pede para eles morarem juntos.
At least you know her time and place.	Pelo menos você sabe a hora e o lugar dela.
Add the wine and bring to a boil.	Adicione o vinho e deixe ferver.
You came in through the window.	Você entrou pela janela.
We're here to help, but the power is in their hands.	Estamos aqui para ajudar, mas o poder está nas mãos deles.
His neck was broken.	Seu pescoço estava quebrado.
But really this is very new.	Mas realmente isso é muito novo.
Something the rest of the crew knows and you know.	Algo que o resto da tripulação sabe e que você sabe.
Just go and get some.	Basta ir e obter alguns.
I've called several times because of this.	Já liguei várias vezes por causa disso.
Only once.	Apenas uma vez.
Anything less than that was a failure.	Qualquer coisa menos que isso era um fracasso.
This we know to be true.	Isso sabemos ser verdade.
We understand the business part of it.	Entendemos a parte comercial disso.
She charges by the hour or maybe by the project.	Ela cobra por hora ou talvez pelo projeto.
I remember seeing her let her hair down.	Lembro-me de vê-la soltar o cabelo.
We tried everywhere, but it just wasn't happening.	Tentamos em todos os lugares, mas simplesmente não estava acontecendo.
This technique is very interesting to me.	Esta técnica é muito interessante para mim.
It is a bench with a special design and limited means.	É um banco com design especial e meios limitados.
A few small changes happened during the rest of the race.	Algumas pequenas mudanças aconteceram durante o resto da corrida.
Maybe this is just a different way of saying it.	Talvez esta seja apenas uma maneira diferente de dizer isso.
This threat has now become a reality.	Esta ameaça tornou-se agora uma realidade.
Just ask my mother.	Basta perguntar à minha mãe.
Just don't go beyond that.	Só não vá além disso.
He didn't talk much.	Ele não falava muito.
Clearly, whatever it was, it was over.	Claramente, o que quer que fosse, estava acabado.
She studied her husband.	Ela estudou o marido.
We both have jobs we like.	Nós dois temos empregos que gostamos.
But tonight, it's easy to forget.	Mas esta noite, é fácil esquecer.
Just to give you an idea.	Só para lhe dar uma ideia.
You really think nothing can go very wrong.	Você realmente acha que nada pode dar muito errado.
But that didn't happen.	Mas isso não aconteceu.
Even the damn weather turned against me.	Até o maldito clima se voltou contra mim.
But your eyes never leave my face.	Mas seus olhos nunca deixam meu rosto.
For me, that's never how it happens.	Para mim, nunca é assim que acontece.
They just are, end of story.	Eles apenas são, fim da história.
Just ask him to email me the instructions when he's ready.	Basta pedir-lhe para me enviar um e-mail com as instruções quando estiver pronto.
Your own reality.	Sua própria realidade.
And now, by chance, he'd made exactly the wrong friend.	E agora, por acaso, ele tinha feito exatamente o amigo errado.
His request was denied.	Seu pedido foi negado.
I also loved.	Eu também adorei.
I was surprised at how much better than the other one is.	Fiquei surpreso com o quão melhor do que o outro é.
Most college students, this is their first experience being away.	A maioria dos universitários, esta é sua primeira experiência estando longe.
There are limits to what we can do.	Há limites para o que podemos fazer.
I like.	Eu gosto.
It's not because he doesn't care.	Não é porque ele não se importa.
The time never felt right.	A hora nunca parecia certa.
And the child.	E a criança.
I myself am in that last group.	Eu mesmo estou nesse último grupo.
This is the stuff survival and escape are made of.	Este é o material de que a sobrevivência e a fuga são feitas.
I wouldn't really exist.	Eu realmente não existiria.
As they approached, he noticed that there were people sleeping there.	Quando se aproximaram, ele percebeu que havia pessoas dormindo lá.
It's a little different from the last one.	É um pouco diferente do último.
So we need to find out where it came from.	Então, precisamos descobrir de onde veio.
Bill taught her to blog.	Bill a ensinou a blogar.
It can work as a main light, backlight or hair light.	Pode funcionar como luz principal, luz de fundo ou luz de cabelo.
We need a guess now.	Precisamos de um palpite agora.
It was a website to say the least.	Era um site para dizer o mínimo.
The reality, it seems, is very different.	A realidade, ao que parece, é muito diferente.
He died in office during his second term.	Ele morreu no cargo durante seu segundo mandato.
I'm sure it will.	tenho certeza que será.
You saw it too.	Você também viu.
Twenty years of work.	Vinte anos de trabalho.
The key is to understand your thoughts and how they drive your emotions.	A chave é entender seus pensamentos e como eles conduzem suas emoções.
He turned the page.	Ele virou a página.
I wanted to say yes.	Eu queria dizer sim.
Someone needs to see them.	Alguém precisa vê-los.
Twice.	Duas vezes.
Even taking into account the frame of the box.	Mesmo levando em consideração o quadro da caixa.
But that would take us too far.	Mas isso nos levaria longe demais.
Try to find a way to fit this into your life.	Tente encontrar uma maneira de encaixar isso em sua vida.
He passes them one by one.	Ele passa por eles um por um.
It is indeed a hand holding.	É de fato um segurar a mão.
Needs to be.	Precisa ser.
It didn't even seem to be on.	Nem parecia estar ligado.
He never changed his nose, he realized.	Ele nunca mudou o nariz, ele percebeu.
That's no way to treat a woman.	Isso não é maneira de tratar uma mulher.
We'd love to hear his story.	Nós adoraríamos ouvir sua história.
See if yours is close to perfection.	Veja se o seu está perto da perfeição.
Which will load the files even faster.	O que carregará os arquivos ainda mais rápido.
He was the first in battle and the last to leave the field.	Ele foi o primeiro na batalha e o último a deixar o campo.
You don't live here.	Você não mora aqui.
He took the point.	Ele assumiu o ponto.
He spoke about his birthing experience with such passion.	Ele falou sobre sua experiência de parto com tanta paixão.
It changed his life.	Isso mudou sua vida.
But, that wasn't a few years ago.	Mas, isso não foi há alguns anos.
This is not unusual for me.	Isso não é incomum para mim.
The tests were carried out with dry and wet materials.	Os testes foram realizados com materiais secos e úmidos.
The thing was imposed on me.	A coisa me foi imposta.
I mean, even.	Quero dizer, até.
But she knew for sure that there was nothing else.	Mas ela sabia, com certeza, que não havia mais nada.
Four patients had weight loss or failure to thrive.	Quatro pacientes tiveram perda de peso ou falha de crescimento.
I think it sounds good.	Eu acho que soa bem.
I had to get security again.	Eu tive que obter segurança novamente.
I trust this group with everything.	Eu confio neste grupo com tudo.
We were careful.	Nós fomos cuidadosos.
I let my hand find his.	Deixei minha mão encontrar a dele.
This deal has been removed from the other collection.	Este negócio foi removido da outra coleção.
His eyes were starting from his head.	Seus olhos estavam começando de sua cabeça.
The unknown is how long this can go on.	O desconhecido é por quanto tempo isso pode continuar.
Seven of us and the driver pushed through in the dark.	Sete de nós e o motorista empurraram no escuro.
Don't think badly of me.	Não pense mal de mim.
He was so lost in thought that he didn't even notice.	Ele estava tão perdido em pensamentos que nem percebeu.
I'm making something of me.	Estou fazendo algo de mim.
This was not by choice.	Isso não foi por escolha.
The party broke up to look for her.	A festa se desfez para procurá-la.
What worried him was what would happen next.	O que o preocupava era o que aconteceria a seguir.
You wrote great songs.	Você escreveu ótimas músicas.
I never saw the point in that.	Eu nunca vi o ponto nisso.
It doesn't feel right.	Não parece certo.
He damn well wasn't.	Ele malditamente bem não era.
Interaction is a question to be asked later.	A interação é uma pergunta a ser feita mais tarde.
So far, more has gone in than gone out.	Até agora, mais entrou do que saiu.
He focused on the link.	Ele se concentrou no link.
They would never survive.	Eles nunca sobreviveriam.
I'm so glad you stopped by to have some fun.	Estou tão feliz que você parou aqui para se divertir um pouco.
Overall, it looks pretty funny.	No geral, parece bastante engraçado.
I never went.	Nunca fui.
But the country's work needs to be done.	Mas o trabalho do país precisa ser feito.
One cannot even do anything for himself.	Alguém não pode nem fazer nada por si mesmo.
Children bring joy.	As crianças trazem alegria.
He could look into those dark eyes forever.	Ele poderia olhar para aqueles olhos escuros para sempre.
Try to avoid large groups of people.	Tente evitar grandes grupos de pessoas.
But then she didn't expect it.	Mas então ela não esperava.
There was no wind tonight.	Não havia vento esta noite.
But don't care what they did.	Mas não se importe com o que eles fizeram.
It doesn't matter how much money is in the account.	Não importa quanto dinheiro há na conta.
Which is repeated seven times.	O que é repetido sete vezes.
But it meant everything to me.	Mas significou tudo para mim.
It really shook me up.	Isso realmente me abalou.
She managed to get away from him.	Ela conseguiu se afastar dele.
He took it well.	Ele aceitou bem.
It was just what was going on in my head at that moment.	Era apenas o que estava acontecendo na minha cabeça naquele momento.
If they hear you coming, they will come to see you.	Se eles ouvirem você chegando, eles virão vê-lo.
He had the tools.	Ele tinha as ferramentas.
She couldn't hear any sounds other than the dog.	Ela não conseguia ouvir nenhum som além do cachorro.
You can fit.	Você pode encaixar.
It was getting dark and she was fast asleep.	Estava escurecendo e ela dormia profundamente.
Perhaps the process took longer in the human world.	Talvez o processo tenha demorado mais no mundo humano.
There's no need, really.	Não há necessidade, realmente.
It's not a good idea.	Não é uma boa ideia.
I'm not sure how this is going to work, exactly.	Não tenho certeza de como isso vai funcionar, exatamente.
We cannot avoid it now.	Não podemos evitá-lo agora.
Not sure what to try next.	Não tenho certeza sobre o que tentar em seguida.
Real life gets in the way.	A vida real atrapalha.
We were afraid to think.	Tínhamos medo de pensar.
So please give me this news quickly.	Então, por favor, me dê esta notícia rapidamente.
The men realized this and turned around.	Os homens perceberam isso e se viraram.
It's free and done quickly.	Ele é gratuito e feito rapidamente.
Then everyone can be happy.	Então todos podem ser felizes.
I was the only one in the family who knew that.	Eu era o único da família que sabia disso.
The right age.	A idade certa.
He was probably on his way to a meeting.	Ele provavelmente estava a caminho de uma reunião.
Finally the thing was over.	Finalmente a coisa estava terminada.
Music and memories.	Música e memórias.
Hope this has helped you.	Espero que isso tenha ajudado você.
You are constantly looking to the future.	Você está constantemente olhando para o futuro.
The battle was long.	A batalha foi longa.
Mix the elements.	Misture os elementos.
That sun was beautiful.	Aquele sol estava lindo.
He has no idea of ​​the impact he is having on the world.	Ele não tem ideia do impacto que está causando no mundo.
I try to treat each day as a joy.	Eu tento tratar cada dia como uma alegria.
You don't have to go and download it.	Você não tem que ir e baixá-lo.
There was something in his way that day.	Havia algo em sua maneira naquele dia.
He needs details.	Ele precisa de detalhes.
My car is outside.	Meu carro está lá fora.
Things just changed quickly.	As coisas simplesmente mudaram rapidamente.
Children are a concern.	As crianças são uma preocupação.
Get ready now, it's ball time!.	Prepare-se agora, é hora de bola!.
Yes, this was the address.	Sim, este era o endereço.
We can go back.	Podemos voltar.
Its original purpose remains unknown.	Sua finalidade original permanece desconhecida.
I tend to have more problems during the day.	Costumo ter mais problemas durante o dia.
Not really good, she thought.	Realmente não é bom, ela pensou.
It's not about them.	Não é sobre eles.
There was little development, except in two areas.	Houve pouco desenvolvimento, exceto em duas áreas.
It looked very difficult.	Parecia muito difícil.
In the end, if he survived, he would be rich and free.	No final, se sobrevivesse, seria rico e livre.
A higher score indicates more severe symptoms.	A pontuação mais alta indica sintomas mais graves.
She chose so.	Ela escolheu assim.
He seemed to be heading straight for us.	Ele parecia estar indo direto para nós.
Warm it up.	Aqueça-a.
So it was basically anything that needed it, forget it.	Então era basicamente qualquer coisa que precisava disso, esqueça.
There just weren't any good reasons anymore.	Simplesmente não havia mais boas razões.
Tell her it had to be done.	Diga a ela que tinha que ser feito.
About concept and object.	Sobre conceito e objeto.
Five games to go.	Faltam cinco jogos.
And in the form.	E na forma.
They have their moments.	Eles têm seus momentos.
However, my new page is missing from the list.	No entanto, minha nova página está faltando na lista.
This was not without reason.	Isso não foi sem razão.
He knew better than to let him find her.	Ele sabia que não deveria deixá-lo encontrá-la.
I'm not trying to get you involved.	Não estou tentando te envolver.
He never understood that you were the one who killed his brother.	Ele nunca entendeu que foi você quem matou o irmão dele.
You had to keep track of so many things.	Você tinha que manter o controle de tantas coisas.
And it made everything worse.	E piorou tudo.
She appeared to be crying without tears.	Ela parecia estar chorando sem lágrimas.
But it was not what he had chosen.	Mas não era o que ele havia escolhido.
They don't want to eat.	Eles não querem comer.
He was considered rich.	Ele era considerado rico.
Find another girl to marry.	Encontre outra garota para casar.
Everything must work together in form and function.	Tudo deve funcionar em conjunto em forma e função.
Certainly.	Certamente.
But something happened.	Mas algo aconteceu.
There is no way to tell the age of the bone.	Não há como dizer a idade do osso.
That's the problem with the library.	Esse é o problema da biblioteca.
You decide together who should roll.	Vocês decidem juntos quem deve rolar.
The weather was cool and only one day we had rain.	O tempo estava fresco e apenas um dia tivemos chuva.
I will never make it.	Eu nunca vou conseguir.
He was never there.	Ele nunca esteve lá.
I told him it was a mistake.	Eu disse a ele que era um erro.
Two things followed from this.	Duas coisas se seguiram disso.
Pass this information on to the men.	Passe esta informação para os homens.
They use them for their own benefit.	Eles os usam para seus próprios benefícios.
You can, however, change the way you handle this stress.	Você pode, no entanto, mudar a maneira como lida com esse estresse.
Tears ran down my face.	Lágrimas correram pelo meu rosto.
The officer did not show a weapon.	O oficial não mostrou uma arma.
If there were, we would see evidence of it.	Se houvesse, veríamos evidências disso.
I get freedom.	Eu fico com liberdade.
I've seen pictures of him and read about his past.	Eu vi suas fotos e li sobre seu passado.
I took.	Eu tirei.
I ask for help here.	Solicito uma ajuda aqui.
They didn't ask who it was.	Eles não se perguntaram quem era.
I'll try to find the link.	Vou tentar encontrar o link.
It's not working anymore.	Não está funcionando mais.
There's really no reason why we can't use both.	Não há realmente nenhuma razão pela qual não podemos usar ambos.
Maybe I have to put a yellow one on the front.	Talvez eu tenha que colocar um amarelo na frente.
This court held them to be valid.	Este tribunal considerou-os válidos.
Three years later, they were still there.	Três anos depois, eles ainda estavam lá.
She went back to bed.	Ela voltou para a cama.
I want to feel like this again.	Eu quero me sentir assim novamente.
Getting the feel for it.	Obtendo a sensação para isso.
He didn't need to comment.	Ele não precisava comentar.
To learn.	Para aprender.
He will give you the answers you need.	Ele lhe dará as respostas que você precisa.
That won't be easy to say.	Isso não vai ser fácil de dizer.
You try, you fight, and you assume you must give up.	Você tenta, luta e assume que deve desistir.
In this case, the error term will be an absolute constant.	Neste caso, o termo de erro será uma constante absoluta.
Thousands of plants are cut this way.	Milhares de plantas são cortadas dessa maneira.
Not the way you mean.	Não do jeito que você quer dizer.
She is bad, very, very bad.	Ela é má, muito, muito má.
I know we've broached the subject.	Eu sei que abordamos o assunto.
At least you can.	Pelo menos pode.
I prefer to live in a city.	Prefiro morar em uma cidade.
Maybe he compared them because he missed her.	Talvez ele os comparou porque sentia falta dela.
He has been a very determined player.	Ele tem sido um jogador muito determinado.
Men you know.	Homens que você conhece.
In the last round, he was very close to that.	Na última rodada, ele esteve muito perto disso.
He felt sick as hell.	Sentiu-se doente como o inferno.
The answer is not as simple as it seems at first glance.	A resposta não é tão simples como parece à primeira vista.
But this can take some work.	Mas isso pode levar algum trabalho.
An additional now argument representing the current time is now required.	Agora é necessário um argumento now adicional que representa a hora atual.
Let's see how they go.	Vamos ver como eles vão.
I love that photo at the bottom of my blog.	Eu amo essa foto na parte inferior do meu blog.
She knows me.	Ela me conhece.
Like friends having a normal conversation.	Como amigos tendo uma conversa normal.
There are several names you want to make sure you don't miss.	Existem vários nomes que você quer ter certeza de não perder.
This might help answer some questions.	Isso pode ajudar a responder algumas perguntas.
First, they had to learn to question the way they lived.	Primeiro, eles tiveram que aprender a questionar o modo como viviam.
She takes another look at the car that crashed.	Ela dá outra olhada no carro que bateu.
Of course, it was locked.	Claro, estava trancado.
By default, standard users cannot write to this location.	Por padrão, os usuários padrão não podem escrever neste local.
You made me feel like someone.	Você me fez sentir alguém.
It was really weird.	Foi realmente estranho.
We wanted to tell a better story.	Queríamos contar uma história melhor.
It will be in the next release.	Estará no próximo lançamento.
They knew why they were there.	Eles sabiam por que estavam ali.
He worked harder so they could have a better life.	Ele trabalhou mais para que eles pudessem ter uma vida melhor.
Thank you for that and for your service.	Obrigado por isso e por seu serviço.
They just understand.	Eles simplesmente entendem.
Seems to shut women up.	Parece calar a boca das mulheres.
It makes them less afraid.	Isso os deixa com menos medo.
However, it's just the first step.	No entanto, é apenas o primeiro passo.
They just didn't understand.	Eles simplesmente não entenderam.
But the sex was amazing when she came back an hour later.	Mas o sexo foi incrível quando ela voltou uma hora depois.
He can't go.	Ele não pode ir.
Let me show you how.	Deixa-me mostrar-te como.
The staff are very friendly.	Os funcionários são muito simpáticos.
I don't know what the hell they are.	Eu não sei o que diabos eles são.
I went and saw my son first.	Fui e vi meu filho primeiro.
I did a lot of research.	Eu fiz muita pesquisa.
They took me out and the problems went away.	Eles me tiraram e os problemas foram embora.
Data analysis required basic knowledge of computer use.	A análise dos dados exigia conhecimentos básicos sobre o uso do computador.
I'm lucky in that respect.	Tenho sorte nesse aspecto.
I see our little group getting more and more dead.	Vejo nosso pequeno grupo cada vez mais morto.
Which is what makes it so hard to digest.	Que é o que torna isso tão difícil de digerir.
Both had been born in the camp.	Ambos tinham nascido no acampamento.
He was not aware that other sites were being scrutinized.	Ele não estava ciente de que outros sites estavam sendo examinados.
You lived among them.	Você viveu entre eles.
The idea of ​​language.	A ideia de linguagem.
There is no way around this.	Não há maneira de contornar isso.
Things that probably shouldn't.	Coisas que provavelmente não deveriam.
So where is the truth? 	Então, onde está a verdade?
you say.	você diz.
So many perfect bodies.	Tantos corpos perfeitos.
I was too close.	Eu estava muito perto.
Unfortunately, in this case, there were complications.	Infelizmente, neste caso, houve complicações.
That's why we have to fight it.	É por isso que temos que lutar contra isso.
That was certainly why his breath caught.	Certamente foi por isso que sua respiração ficou presa.
It was a really fun time.	Foi um tempo muito divertido.
They didn't know she was watching, of course.	Eles não sabiam que ela estava assistindo, é claro.
Show me how you solve a problem.	Mostre-me como você resolve um problema.
Something to watch out for.	Algo a observar.
In a way, he was looking forward to it.	De certa forma, ele estava ansioso por isso.
And to stay away from social media.	E para ficar longe das redes sociais.
Know what is happening day to day in their lives.	Saiba o que está acontecendo no dia a dia em suas vidas.
Worst thing in the world.	Pior coisa do mundo.
I've been through a war.	Já passei por uma guerra.
There had to be one last time.	Tinha que haver uma última vez.
I'm tired of this.	Estou cansado disso.
Weeks behind many other developed countries.	Semanas atrás de muitos outros países desenvolvidos.
We arrived at the hotel.	Chegamos ao hotel.
You come so strong.	Você vem tão forte.
They had arrived early.	Eles tinham chegado cedo.
I waited six minutes.	Esperei seis minutos.
After the update has been applied.	Após a atualização ter sido aplicada.
It's a difficult thing to ask workers to do.	É uma coisa difícil de pedir aos trabalhadores para fazer.
The news is good.	A notícia é boa.
He told me they were lucky.	Ele me disse que eles tiveram sorte.
That's a rule.	Isso é uma regra.
However, this effect must be confirmed by further analysis.	No entanto, este efeito deve ser confirmado por análises adicionais.
She was quick.	Ela foi rápida.
Most people know this.	A maioria das pessoas sabe disso.
I myself was an angry man.	Eu mesmo era um homem zangado.
They went to a different part of the house.	Eles foram para uma parte diferente da casa.
Add a name for the service account.	Adicione um nome para a conta de serviço.
But they stay here until we stop.	Mas eles ficam aqui até pararmos.
She didn't, however.	Ela não viu, no entanto.
This is becoming the new normal.	Isso está se tornando o novo normal.
I have to get out of here.	Eu tenho que sair daqui.
What men make is not as good as what men make.	O que os homens fazem não é tão bom quanto a fabricação dos homens.
This is the method shown below.	Este é o método mostrado abaixo.
That a special land tax will do.	Isso um imposto especial sobre a terra servirá.
We don't even know each other that well yet.	Nós nem nos conhecemos tão bem ainda.
And my children.	E meus filhos.
We are investing more money in our schools.	Estamos investindo mais dinheiro em nossas escolas.
But he is part of our family.	Mas ele faz parte da nossa família.
He does not respect his own positive laws.	Ele não respeita suas próprias leis positivas.
The most valuable player.	O jogador mais valioso.
They were light brown.	Eles eram castanhos claros.
And if you're like us, you never take them off.	E, se você for como nós, você nunca os tira.
It made it very personal and showed the power of the map.	Isso o tornou muito pessoal e mostrou o poder do mapa.
Quiet, but able to speak well.	Silencioso, mas capaz de falar bem.
However, what they map is not entirely obvious.	No entanto, o que eles mapeiam não é totalmente óbvio.
I'm even ready to buy you a drink.	Estou até pronto para te pagar uma bebida.
Just a few months.	Apenas alguns meses.
When you saw how hard they worked, you would understand why.	Quando você visse o quão duro eles trabalhavam, você entenderia o porquê.
I am very critical of some of the parents involved.	Eu sou muito crítico de alguns dos pais envolvidos.
Now they are out of food.	Agora eles estão sem comida.
In fact, more and more people are saying just that.	Na verdade, mais e mais pessoas estão dizendo exatamente isso.
Nothing to hide.	Nada a esconder.
He would never have married her anyway, so it didn't matter.	Ele nunca teria se casado com ela de qualquer maneira, então não importava.
However, you can ensure that the same error does not happen again.	No entanto, você pode garantir que o mesmo erro não aconteça novamente.
Much easier said than done.	Muito mais fácil falar do que fazer.
A life to be a child.	Uma vida para ser criança.
But we got a good rate on that.	Mas temos uma boa taxa sobre isso.
You have to click first.	Tem que clicar primeiro.
I spoke without looking at her.	Falei sem olhar para ela.
It started when he was four years old.	Começou quando ele tinha quatro anos.
Who served.	Quem serviu.
My cell phone is not a camera.	Meu celular não é uma câmera.
I knew this would happen when they were ready.	Eu sabia que isso aconteceria quando eles estivessem prontos.
But it's really true.	Mas é mesmo verdade.
It's amazing.	É incrível.
It has a great overall story and amazing characters.	Tem uma ótima história geral e personagens incríveis.
She didn't speak.	Ela não falou.
I knew it right away.	Eu sabia disso imediatamente.
But we never wanted anyone outside.	Mas nunca quisemos ninguém de fora.
I can't put into words how amazing this place is.	Não consigo colocar em palavras o quão incrível é este lugar.
I couldn't let go and he didn't make me.	Eu não podia deixar ir e ele não me obrigou.
It was moral.	Era moral.
Like the weight of water.	Como o peso da água.
It may happen.	Pode acontecer.
You may be able to run much faster.	Você pode ser capaz de correr muito mais rápido.
You have to kill the brain.	Você tem que matar o cérebro.
Yes, it's like a job interview.	Sim, é como uma entrevista de emprego.
They were the real young people.	Eles eram os verdadeiros jovens.
I use my own money.	Eu uso meu próprio dinheiro.
Through the development of any new vehicle, many design options are considered.	Através do desenvolvimento de qualquer novo veículo, muitas opções de design são consideradas.
We probably don't see each other in these stories.	Provavelmente não nos vemos nessas histórias.
He said fighting the fire.	Ele disse lutando contra o fogo.
The name of the production operation.	O nome da operação de produção.
I was there with my kids.	Eu estava lá com meus filhos.
Help me help you.	Ajude-me a ajudá-lo.
One was killed.	Um foi morto.
Have a great day and see you next time.	Tenha um ótimo dia e nos vemos na próxima.
You can be sure that the physical conditions are right.	Você pode ter certeza de que as condições físicas estão corretas.
That alone was not enough.	Por si só isso não era suficiente.
She walked slowly.	Ela caminhou devagar.
I had cut my hair nine days before the conversation.	Eu havia cortado meu cabelo nove dias antes da conversa.
They had nowhere to go.	Eles não tinham para onde ir.
Please let me take it.	Por favor, deixe-me levá-lo.
For better or worse, he's ready for the day.	Para melhor ou pior, ele está pronto para o dia.
The doctor said he can leave at any time.	O médico disse que ele pode sair a qualquer momento.
Or at least he should.	Ou pelo menos deveria.
His address and phone number ended up online.	Seu endereço e número de telefone acabaram online.
We can seize the moment and dream a little.	Podemos aproveitar o momento e sonhar um pouco.
I just want to set the property to true.	Eu só quero definir a propriedade como true.
He wasn't sure which.	Ele não tinha certeza de qual.
Nobody knew where she was now.	Ninguém sabia onde ela estava agora.
Yes, without a doubt, he was afraid.	Sim, sem dúvida, ele estava com medo.
What a beautiful place.	Que lugar bonito.
Students were asked to contact their parents as soon as possible.	Os alunos foram solicitados a entrar em contato com seus pais o mais rápido possível.
That's the power of effective field theory.	Esse é o poder da teoria de campo eficaz.
I am an excellent judge of character.	Sou um excelente juiz de caráter.
It's not just any room.	Não é qualquer sala.
A win here is a much bigger game.	Uma vitória aqui é um jogo muito maior.
It wasn't meant to be.	Não era para ser assim.
The company's management was scared.	A direção da empresa estava com medo.
I think we can see it like this here.	Acho que podemos ver assim aqui.
They will bring the dogs.	Eles vão trazer os cães.
I offered you a deal.	Eu lhe ofereci um acordo.
I couldn't figure out what the problem could be.	Não consegui descobrir qual poderia ser o problema.
Not often.	Muitas vezes, não.
She designed and conducted the clinical trial.	Concebeu e conduziu o ensaio clínico.
It was very difficult for me for many reasons.	Foi muito difícil para mim, por muitas razões.
He needed a good working horse.	Ele precisava de um bom cavalo de trabalho.
It took forever.	Demorou uma eternidade.
But as soon as his father walked in, everything stopped.	Mas assim que o pai entrou, tudo parou.
Two more are welcome if you buy them a seat.	Mais dois são bem-vindos se você comprar um assento para eles.
Individuals will eventually find out for themselves.	Os indivíduos acabarão por descobrir por si mesmos.
A cause can therefore occur without its usual effect.	Uma causa pode, portanto, ocorrer sem seu efeito usual.
The moment he's been waiting for.	O momento que ele estava esperando.
The quality was average.	A qualidade era média.
Draw a line between the two points.	Desenhe uma linha entre os dois pontos.
It shows what your measurements were.	Ele mostra quais eram suas medidas.
He really looks sorry.	Ele realmente parece arrependido.
They wanted to find us.	Eles queriam nos encontrar.
We had fun and we were safe.	Nós nos divertimos e estávamos seguros.
And these guys care about every detail.	E esses caras se preocupam com cada detalhe.
Stick with the words the person is saying.	Fique com as palavras que a pessoa está dizendo.
Her family followed.	A família dela seguiu.
Not sure if this is as designed.	Não tenho certeza se isso é como projetado.
I'm not feeling very well.	Não estou me sentindo muito bem.
The reason was because she wanted to go to school.	O motivo era porque ela queria ir para a escola.
I don't know, we'll have to see.	Não sei, vamos ter que ver.
This is how many people view marketing.	É assim que muitas pessoas veem o marketing.
You are happy.	Vocês estão felizes.
I feel the stress building up in my body.	Sinto o estresse crescendo em meu corpo.
We see this with video games.	Vemos isso com os videogames.
Either way, it wasn't something he could control.	De qualquer forma, não era algo que ele pudesse controlar.
This one will be a little longer.	Este vai ser um pouco mais.
I wondered where exactly my father's building was.	Perguntei-me onde era exatamente o prédio do meu pai.
This is an amazing song.	Esta é uma música incrível.
It was not, he said, the business we were sent into.	Não era, disse ele, o negócio para o qual fomos enviados.
Much more money was needed.	Era preciso muito mais dinheiro.
The culture is open.	A cultura é aberta.
Every status update to your friends.	Cada atualização de status para seus amigos.
I hope the president shows up this time.	Espero que o presidente apareça desta vez.
He knows what to expect.	Ele sabe o que esperar.
That doesn't mean it isn't dangerous.	Isso não quer dizer que não seja perigoso.
In fact, for them, time has the same value.	Na verdade, para eles, o tempo tem o mesmo valor.
They shook their heads at each other.	Eles balançaram a cabeça um para o outro.
Changed my life forever.	Mudou minha vida para sempre.
Is not fair.	Não é justo.
That's because it will take the main emphasis on the word.	Isso porque vai levar a ênfase principal na palavra.
But it does not work.	Mas não funciona.
Please do not doubt your actions.	Por favor, não duvide de suas ações.
Thus, we determined these parameters carefully.	Assim, determinamos esses parâmetros cuidadosamente.
He saved as much as he could.	Ele salvou o máximo que pôde.
One of them has data for one month.	Um deles tem dados de um mês.
You trust.	Você confia.
We have two main observations.	Temos duas observações principais.
It's still you.	Ainda é você.
And you didn't know.	E você não sabia.
That was actually quite a bit of fun.	Isso foi realmente um pouco divertido.
And the rest, as they say, is history.	E o resto, como eles falam, é história.
Each value is the average of three independent tests.	Cada valor é a média de três testes independentes.
You assume too much perhaps.	Você supõe demais talvez.
A large amount of medical literature shows just how effective it is.	Uma grande quantidade de literatura médica mostra o quão eficaz é.
Much has changed since then.	Muito mudou desde entao.
Like how old could it be.	Como quantos anos poderia ser.
Studies of the latter.	Estudos deste último.
Two independent experiments were performed.	Dois experimentos independentes foram realizados.
Just give the team some time to figure things out.	Apenas dê à equipe algum tempo para descobrir as coisas.
I was happy with that.	Eu estava feliz com aquilo.
Now, it looks like we know the answer.	Agora, parece que sabemos a resposta.
I thought you needed smooth and slow tonight.	Eu pensei que você precisava de suave e lenta esta noite.
Blood tests were negative.	Os exames de sangue deram negativo.
I wanted to do it myself.	Eu mesma queria fazer.
She had to go home.	Ela tinha que ir para casa.
However, the last wrong field is where the focus would end up.	No entanto, o último campo errado é onde o foco acabaria.
Health companies in the last seven years.	Empresas de saúde nos últimos sete anos.
He released my hand.	Ele soltou minha mão.
Glad it helps.	Que bom que ajuda.
You had to see it to believe it.	Você tinha que ver para acreditar.
I'm not good.	Eu não sou bom.
S production because it seems little of similar skills.	S produção porque parece pouco de habilidades semelhantes.
I never used to.	Eu nunca costumava.
He didn't stay long.	Ele não ficou muito tempo.
But he had no proof.	Mas ele não tinha provas.
I feel like everything is looking good though.	Eu sinto que tudo está parecendo bom embora.
I had no idea at first.	Eu não tinha ideia no começo.
The best food is the food my mother makes.	A melhor comida é a comida que minha mãe faz.
And that makes the fourth man.	E isso faz o quarto homem.
There are two potential reasons for this difference.	Existem duas razões potenciais para essa diferença.
I feel lost.	Me sinto perdido.
I had some buildings in mind.	Eu tinha alguns prédios em mente.
Add more oil as needed.	Adicione mais óleo quando necessário.
The game is over.	O jogo acabou.
Eating eggs is better than eating meat.	Comer ovos é melhor do que comer carne.
There was a lot less stress than having a house party.	Havia muito menos estresse do que fazer uma festa em casa.
In fact, that's when the change began.	Na verdade, foi aí que a mudança começou.
They want to decide.	Eles querem decidir.
How did you know him.	Como você o conhecia.
It wasn't what she wanted to hear.	Não era o que ela queria ouvir.
Like in a good way.	Como de um jeito bom.
Therefore, to the latter we must turn.	Portanto, para este último devemos nos voltar.
He didn't face a shot.	Ele não enfrentou um tiro.
It's hard to remember.	É difícil lembrar.
Long live the children.	Viva as crianças.
Whatever they were talking about was none of my business.	O que quer que eles estivessem falando, não era da minha conta.
Characters will be created at game time.	Os personagens serão criados na hora do jogo.
See it another way.	Veja de outra forma.
In spite of himself, he thought about her more than his work.	Apesar de si mesmo, ele pensava mais nela do que em seu trabalho.
Fast forward to the last weekend.	Avanço rápido para o último fim de semana.
These few people have jobs.	Essas poucas pessoas têm empregos.
I will ask you to be careful.	Vou pedir-lhes que tenham cuidado.
Many of these individuals do not receive treatment.	Muitos desses indivíduos não recebem tratamento.
So how does this work.	Então, como isso funciona.
It's about the girl.	É sobre a garota.
They were very, very small, of course.	Eles eram muito, muito pequenos, é claro.
But is.	Mas é.
Please remember to do this or we will not be able to process your order.	Lembre-se de fazer isso ou não poderemos processar seu pedido.
We know this will help in the coming days.	Sabemos que isso ajudará nos próximos dias.
He told me he would be quiet and everything would be fine.	Ele me disse que ficaria quieto e que tudo ficaria bem.
He had just gotten it, and he hated to let it go.	Ele tinha acabado de conseguir, e ele odiava deixá-lo ir.
He was holding her close, her face against his.	Ele a estava segurando perto, seu rosto contra o dela.
Come with me, he said.	Venha comigo, ele disse.
It sure looks like magic.	Com certeza parece mágica.
He doesn't want to know then.	Ele não quer saber então.
Instead, they have to run.	Em vez disso, eles têm que correr.
I am not well.	Eu não estou bem.
He wasn't used to counting over a hundred thousand back then.	Ele não estava acostumado a calcular mais de cem mil naquela época.
Provide a place where your child can work.	Providencie um lugar onde seu filho possa trabalhar.
It can be do with the age of the person.	Pode ser fazer com a idade da pessoa.
Some situations require special action.	Algumas situações requerem ação especial.
I'm calling the police.	Estou chamando a polícia.
His mother was there, in the living room.	Sua mãe estava lá, na sala.
Still working on it.	Ainda trabalhando isso.
Nothing must disturb that order.	Nada deve perturbar essa ordem.
It may be small enough to fit in a box.	Pode ser pequeno o suficiente para caber em uma caixa.
But that, my friends, would be a mistake.	Mas isso, meus amigos, seria um erro.
Too much time on the phone, keeping me off the street.	Muito tempo no telefone, me mantendo fora da rua.
This was a good team.	Este era um bom time.
I could remember the way there.	Eu conseguia me lembrar do caminho de lá.
But that was the catch.	Mas essa foi a pegadinha.
The guy can pull.	O cara pode puxar.
Check it out below!.	Confira abaixo!.
In fact, he never showed up.	Na verdade, ele nunca apareceu.
Come, go.	Vem, vai.
Peace to you my friend and thanks for years of support.	Paz para você meu amigo e obrigado por anos de apoio.
That's when they get in trouble.	É quando eles ficam em apuros.
Reasons to live.	Razões para viver.
We train before your classes and right after every day.	Treinamos antes de suas aulas e logo após todos os dias.
Simply put, being is prior to becoming.	Simplificando, o ser é anterior ao devir.
However, there were limitations to its power.	No entanto, havia limitações ao seu poder.
He does so much in our community.	Ele faz tanto em nossa comunidade.
He looks down.	Ele olha para baixo.
Someone is with him.	Alguém está com ele.
Life is what you make of it.	A vida é o que você faz dela.
That was a sad day.	Aquele foi um dia triste.
He hoped that day wasn't far off.	Ele esperava que esse dia não estivesse longe.
Maybe you even feel like it's too late.	Talvez você até sinta que é tarde demais.
But they are feeling let down.	Mas eles estão se sentindo decepcionados.
It's smaller.	É menor.
We are not needed here.	Não somos necessários aqui.
But if he can't, he will kill you.	Mas se ele não puder, ele vai te matar.
I particularly hate it when you ask me about the weather.	Eu particularmente odeio quando você me pergunta sobre o tempo.
It is absolutely necessary that we do this.	É absolutamente necessário que façamos isso.
It seems to run very well.	Parece corre muito bem.
Now go ahead and feel whatever makes you feel.	Agora vá em frente e sinta o que quer que o faça sentir.
Except the man becomes a woman.	Exceto que o homem se torna mulher.
Your father died and your mother is sick.	Seu pai morreu e sua mãe está doente.
They were the only important things.	Eram as únicas coisas importantes.
First, there is a high cost of operation.	Primeiro, há um alto custo de operação.
She's doing what she has to do and she's happy.	Ela está fazendo o que tem que fazer e está contente.
However, this is not what we observed.	No entanto, não foi isso que observamos.
He survived much longer than she did and never had cancer.	Ele sobreviveu muito mais tempo do que ela e nunca teve câncer.
Only she never made it.	Só que ela nunca conseguiu.
It's not a product for everyone.	Não é um produto para todos.
Most of us were scared.	A maioria de nós estava com medo.
This world, however, is yours.	Esse mundo, no entanto, é seu.
It has to be.	Tem que ser.
To produce beer.	Para produzir cerveja.
And this is especially true for space travel.	E isso é especialmente verdadeiro para viagens espaciais.
So we get it easily.	Portanto, obtemos facilmente.
He didn't feel bad.	Ele não se sentiu mal.
There is no specific treatment.	Não existe tratamento específico.
Public health and public access win, and that's great.	A saúde pública e o acesso público ganham, e isso é ótimo.
Inform us.	Nos informe.
She had a whole day ahead of her.	Ela tinha um dia inteiro pela frente.
He wasn't familiar with fear.	Ele não estava familiarizado com o medo.
For the price, best deal for a nice clean room.	Por preço, melhor negócio para um bom quarto limpo.
His day has passed.	Seu dia já passou.
But each one can follow a different path.	Mas cada um pode seguir um caminho diferente.
But for now, just take the step of connecting.	Mas, por enquanto, apenas dê o passo de se conectar.
Now look at the center photo again.	Agora olhe para a foto do centro novamente.
His own face gave him an evil smile.	Seu próprio rosto lhe deu um sorriso maligno.
I like to help others if possible.	Gosto de ajudar os outros, se possível.
It does not matter.	Isso não tem importância.
So be careful.	Então tome cuidado.
Eating well, eating for a long life, wasn't so easy.	Comer bem, comer para uma vida longa, não era tão fácil.
This has very real consequences.	Isso tem consequências muito reais.
These men are smart.	Esses homens são inteligentes.
I've heard about this space between you and other people.	Ouvi falar desse espaço entre você e outras pessoas.
So now we've completed the circle.	Então agora nós completamos o círculo.
We're talking about simple opportunity cost issues here.	Estamos falando de questões simples de custo de oportunidade aqui.
Click here for the original post.	Clique aqui para a postagem original.
And turned.	E virou.
This is your story.	Esta é a sua história.
We wouldn't feel the cold.	Não sentiríamos o frio.
I don't care what they do with it.	Eu não me importo com o que eles fazem com isso.
This work will not be easy, but it will be worth it.	Este trabalho não será fácil, mas valerá a pena.
A job.	Um trabalho.
They stay right where you can be.	Eles permanecem exatamente onde você pode estar.
But maybe our daughter is the reason he didn't respond.	Mas talvez nossa filha seja a razão pela qual ele não respondeu.
Our baby started crying a few hours after we arrived.	Nosso bebê começou a chorar algumas horas depois que chegamos.
I hoped I never knew that feeling.	Eu esperava nunca conhecer esse sentimento.
The whole word.	Toda a palavra.
The data field is unique to you.	O campo de dados é exclusivo para você.
They tried to be a little different.	Eles tentaram ser um pouco diferentes.
I didn't know he would leave the next day.	Eu não sabia que ele iria embora no dia seguinte.
Everyone has bad days.	Todo mundo tem dias ruins.
Nothing will stop you from being transformed anymore.	Nada mais os impedirá de serem transformados.
I had worked here, and there was more than one spirit here.	Tinha trabalhado aqui, e havia mais de um espírito aqui.
A promise is made.	Uma promessa está feita.
But that's not how he started.	Mas não foi assim que ele começou.
He knows it's not true, but people need something to believe in.	Ele sabe que não é verdade, mas as pessoas precisam de algo em que acreditar.
It's okay to have that balance.	É certo ter esse equilíbrio.
She took the book to the can.	Ela levou o livro para a lata.
So this week, there's more.	Então, esta semana, há mais.
She needs to move, which requires a vehicle.	Ela precisa se mover, o que requer um veículo.
This is beautiful.	Isso é bonito.
Her study had several limitations.	Seu estudo teve várias limitações.
Her time is not now.	Sua hora não é agora.
Others are less.	Outros são menos.
She didn't want me out of her sight.	Ela não me queria fora de sua vista.
All this is just a matter of details.	Tudo isso é apenas uma questão de detalhes.
If possible, please let me know.	Se for possível, por favor me avise.
In addition to other options.	Além de outras opções.
She's more than smart enough to know how important this is.	Ela é mais do que inteligente o suficiente para saber o quanto isso é importante.
Learn more about her results in this featured article.	Saiba mais sobre seus resultados neste artigo em destaque.
No security issues were reported.	Não foram relatados problemas de segurança.
The market didn't care.	O mercado não se importou.
The president said he will hear the remaining public comment.	O presidente disse que ouvirá o comentário público restante.
Someone will come for me.	Alguém virá me buscar.
They killed him.	Eles o mataram.
We have nothing left to lose, and much more to gain.	Não temos mais nada a perder, e muito mais a ganhar.
The girls did not buy.	As meninas não compraram.
I couldn't bear to sit in the classroom.	Eu não aguentava ficar sentado na sala de aula.
Himself and not yet himself.	Ele mesmo e ainda não ele mesmo.
I use what suits me.	Eu uso o que me convém.
I'm glad he sees it now.	Estou feliz que ele veja isso agora.
Any of these are different.	Qualquer um destes é diferente.
He loved playing in that building.	Ele adorava brincar naquele prédio.
We cannot be sure of our terrain.	Não podemos ter certeza do nosso terreno.
When one of them is his.	Quando um deles é seu.
And so it should have been.	E assim deveria ter sido.
His face told her everything.	Seu rosto lhe disse tudo.
What you need to do is search, search, search.	O que você precisa fazer é pesquisar, pesquisar, pesquisar.
Mix well with your hands.	Misture bem com as mãos.
It just doesn't have a positive.	Só não tem um positivo.
Or at least we think so.	Ou pelo menos achamos que sim.
Good luck to you.	Boa sorte para você.
I wanted to do some damage.	Eu queria causar algum dano.
Some say don't worry.	Alguns dizem que não se preocupe.
She got angry.	Ela ficou brava.
The third order was selected as the first sample.	A terceira ordem foi selecionada como primeira amostra.
Fifteen children received treatment according to the treatment plan described above.	Quinze crianças receberam tratamento de acordo com o plano de tratamento descrito acima.
Start with the next thing you decide to eat.	Comece com a próxima coisa que você decidir comer.
Only she could tell for sure from this distance.	Só ela poderia dizer com certeza a esta distância.
That's the problem with our family.	Esse é o problema com a nossa família.
As you see by this topic.	Como você vê por este tópico.
Or last night or tomorrow night.	Ou ontem à noite ou amanhã à noite.
We were in high school.	Estávamos no ensino médio.
Not that.	Isso não.
Everyone took a nervous breath and continued working.	Todos respiraram nervosos e continuaram trabalhando.
So several cases can occur.	Então vários casos podem ocorrer.
Don't ask me what's true.	Não me pergunte o que é verdade.
This cannot be so.	Isso não pode ser assim.
It's been a lot of fun.	Tem sido muito divertido.
But there's a lot of me in it too.	Mas tem muito de mim nele também.
And then it dropped well below that price.	E então caiu bem abaixo desse preço.
Nobody knew who would come for him.	Ninguém sabia que viria buscá-lo.
However, if you call him, he will answer.	No entanto, se você ligar para ele, ele vai responder.
I don't spend enough time here, she thought.	Não passo tempo suficiente aqui, pensou ela.
I've never met better people.	Nunca conheci pessoas melhores.
He failed two of those tests.	Ele falhou em dois desses testes.
In us too.	Em nós também.
Therefore, we do not take these cases into account.	Assim, não levamos esses casos em consideração.
Of course, don't even think about telling anyone in our family.	Claro, nem pense em contar a ninguém da nossa família.
I have everything.	Eu tenho tudo.
I don't do this to feel better.	Não faço isso para me sentir melhor.
I fell in love with the concept.	Eu me apaixonei pelo conceito.
Can be better.	Pode ficar melhor.
I love my dog ​​so much, I could never treat him badly.	Eu amo tanto meu cachorro, nunca poderia tratá-lo mal.
But if he didn't answer, she would call again.	Mas se ele não atendesse, ela ligaria novamente.
Neither structure nor color is understood.	Nem a estrutura nem a cor são compreendidas.
There are rooms in the back.	Há quartos nos fundos.
They lack moral strength and are poor.	Eles não têm força moral e são pobres.
I use top to bottom.	Eu uso de cima para baixo.
Or my voice said.	Ou minha voz disse.
What we got was even better.	O que conseguimos foi ainda melhor.
They were never when he needed them.	Eles nunca eram quando ele precisava deles.
Either way, it won't be too difficult to roll your own.	De qualquer forma, não será muito difícil rolar o seu próprio.
I was not yet formed.	Eu ainda não estava formado.
His eyes were crazy.	Seus olhos estavam loucos.
The beautiful one, the one that everyone wants.	A linda, a que todo mundo quer.
Apparently, he felt bad about something.	Aparentemente, ele se sentiu mal com alguma coisa.
His tongue followed.	Sua língua a seguiu.
It really needs to be put in the right context.	Ele realmente precisa ser colocado no contexto certo.
You need to add success function with two parameters.	Você precisa adicionar a função success com dois parâmetros.
Perfect for a small family or couple.	Perfeito para uma pequena família ou casal.
You have the right to remain silent.	Você tem o direito de ficar calado.
No, it went straight to the side.	Não, foi direto para o lado.
Lots of changes in the summer, obviously.	Muitas mudanças no verão, obviamente.
Why do they give me this reading.	Por que eles me dão essa leitura.
Everyone knows the game.	Todo mundo conhece o jogo.
I sat down and was silent.	Sentei-me e fiquei em silêncio.
She is very laid back.	Ela é muito descontraída.
More pressure is applied.	Mais pressão é aplicada.
No record of this period of my life is complete without him.	Nenhum registro desse período da minha vida está completo sem ele.
Two seconds of decision search time was used for each experiment.	Dois segundos de tempo de busca por decisão foram usados ​​para cada experimento.
For this, good records are essential.	Para isso, bons registros são essenciais.
There was no need to stay.	Não havia necessidade de ficar.
However, it really is.	No entanto, é realmente assim.
Main responsible for the final content.	Responsável principal pelo conteúdo final.
All she knew was the here and now of the here and now.	Tudo o que ela sabia era o aqui e agora do aqui e agora.
Drink this solution slowly over a period of one hour.	Beba esta solução lentamente durante um período de uma hora.
It was around two.	Era por volta das duas.
Within a week it was working.	Em uma semana estava funcionando.
One hundred meters high.	Cem metros de altura.
We're just worried about you.	Estamos apenas preocupados com você.
They sent the letter, but that was not enough.	Eles enviaram a carta, mas isso não foi suficiente.
She turned off the lights and turned on the music.	Ela apagou as luzes e ligou a música.
So she should do it her way.	Então ela deveria fazer do jeito dela.
You will come tomorrow and meet me.	Você vai vir amanhã e se encontrar comigo.
Both work.	Ambos trabalham.
She wasn't sure if she liked it.	Ela não tinha certeza se gostou.
She was eight feet tall.	Tinha oito pés de altura.
My boys were out there somewhere, in the crowd of thousands of spectators.	Meus meninos estavam lá fora em algum lugar, na multidão de milhares de espectadores.
As if he was waiting for someone to go with him.	Como se ele estivesse esperando por alguém para ir com ele.
Nobody should know it's there.	Ninguém deveria saber que está lá.
He forced himself to stop.	Ele se forçou a parar.
My screen says please select one of the options.	Minha tela diz por favor selecione uma das opções.
He told her the other day that he moved.	Ele disse a ela outro dia que se mudou.
So we sat and watched.	Então sentamos e assistimos.
It's been a long, long time.	Já faz muito tempo, muito tempo.
Don't forget about him.	Não se esqueça dele.
I feel they are worth looking at.	Eu sinto que vale a pena olhar para eles.
Others doubt they can.	Outros duvidam que possam.
I needed her.	Eu precisava dela.
It occurred in dry and hot weather conditions.	Ocorreu em condições de clima seco e quente.
I offer you the choice of weapons.	Eu ofereço a você a escolha de armas.
A confused little shit from a girl.	Uma merdinha confusa de uma garota.
If you're smart, you obviously want the other person to pay.	Se você for esperto, obviamente quer que a outra pessoa pague.
The function would be starting now.	A função estaria começando agora.
The call appears as an unknown number.	A chamada aparece como um número desconhecido.
My guess is she's not even getting paid.	Meu palpite é que ela nem está sendo paga.
It's rare to find an empty store.	É raro encontrar uma loja vazia.
She was in the dark place, though her eyes were open.	Ela estava no lugar escuro, embora seus olhos estivessem abertos.
Strange though, you couldn't hear anything.	Estranho, porém, você não podia ouvir nada.
This was never performed on stage.	Isso nunca foi realizado no palco.
So they choose.	Então eles escolhem.
Button is one of those controls.	Button é um desses controles.
Maybe it was time to call again.	Talvez fosse hora de ligar novamente.
Do this several times until you get it until it looks more natural.	Faça isso várias vezes até conseguir até que fique mais natural.
What she wanted was for someone to know.	O que ela queria era que alguém soubesse.
Not the location, of course.	Não a localização, claro.
There are not even streets.	Não há nem ruas.
She touched him everywhere.	Ela o tocou em todos os lugares.
The food was even better.	A comida era ainda melhor.
I would take a step back and work on it.	Eu daria um passo atrás e trabalharia nisso.
Or just fix your hair.	Ou só vai arrumar o cabelo.
We didn't work for that, and that happened.	Para isso não trabalhamos, e isso aconteceu.
My body's purpose has become completely different.	O propósito do meu corpo tornou-se completamente diferente.
It was time to change the subject.	Era hora de mudar de assunto.
He thought he should say something, but he didn't know what.	Ele achou que deveria dizer alguma coisa, mas não sabia o quê.
And now.	É agora.
She tried to remove them.	Ela tentou removê-los.
I gave you the book.	Eu te dei o livro.
Everything we are trying to cover in this post.	Tudo o que estamos tentando cobrir neste post.
These data indicate that the model was stable.	Esses dados indicam que o modelo era estável.
He wasted no time.	Ele não perdeu tempo.
Let me die my way.	Deixe-me morrer do meu jeito.
I loved that focus.	Amei esse foco.
It takes me out of the house and makes me active.	Isso me tira de casa e me faz ativo.
But they are learning.	Mas eles estão aprendendo.
The window opened and a small hand pressed down on the screen.	A janela se abriu e uma pequena mão pressionou a tela.
And we welcome you.	E nós o acolhemos.
I took his advice and went with him.	Eu segui o seu conselho e fui com ele.
I became aware of how men make life worth living.	Tomei consciência de como os homens fazem a vida valer a pena.
You feel for the characters.	Você sente pelos personagens.
But my son wrote her a whole letter.	Mas meu filho escreveu uma carta inteira para ela.
Third, through faith.	Terceiro, por meio da fé.
She was very used to having her own way.	Ela estava muito acostumada a ter seu próprio caminho.
Sleeping in a forest is a perfect way to do this.	Dormir em uma floresta é uma maneira perfeita de fazer isso.
It turns out that the differences between them are not that great.	Verifica-se que as diferenças entre eles não são tão grandes.
These instructions are about different subjects and serve different purposes.	Estas instruções são sobre assuntos diferentes e servem a propósitos diferentes.
Most of the week it was just me and a friend.	A maior parte da semana era só eu e uma amiga.
'Cause it's just me with my summer girl by my side.	Porque sou só eu com minha garota de verão ao meu lado.
Now look at where we are now.	Agora olhe para onde estamos agora.
Good to eat on a hot day.	Bom para comer em um dia quente.
I placed an order to open at a set price.	Fiz uma ordem para abrir a um preço definido.
I have a copy.	Eu tenho uma cópia.
A strange sound.	Um som estranho.
You ordered her to play your wife.	Você ordenou que ela interpretasse sua esposa.
You don't need to do anything in this case.	Você não precisa fazer nada nesse caso.
We didn't have to stop even once at checkpoints.	Não tivemos que parar nem uma vez nos pontos de verificação.
It was beautiful and brought tears to my eyes.	Foi lindo e trouxe lágrimas aos meus olhos.
She wants to see me.	Ela quer me ver.
I better go back.	É melhor eu voltar.
I can not imagine.	Eu não posso imaginar.
What a souvenir it would have been for the group.	Que lembrança teria sido para o grupo.
Clearly this means something.	Claramente isso significa alguma coisa.
There are many things you still don't know or understand.	Há muitas coisas que você ainda não sabe ou entende.
Train for a new career.	Treine para uma nova carreira.
It sure can be.	Com certeza pode ser.
Thinking about what he was, what this was, what was going on.	Pensando no que ele estava, o que era isso, o que estava acontecendo.
This step is difficult.	Este passo é difícil.
You can't come on top of me.	Você não pode gozar em cima de mim.
If they wanted us dead, we would indeed be dead.	Se eles nos quisessem mortos, estaríamos de fato mortos.
This store was worse, much worse, than he'd thought.	Esta loja era pior, muito pior, do que ele pensava.
Professional development is training to help teachers become better at their jobs.	O desenvolvimento profissional é o treinamento para ajudar os professores a se tornarem melhores em seus trabalhos.
It should be very soft, not too dry.	Deve ficar bem macio, não muito seco.
The hours passed.	As horas passaram.
Strong movement skills are an advantage.	Fortes habilidades de movimento são uma vantagem.
These costs can be significantly reduced.	Esses custos podem ser reduzidos significativamente.
Thank you very much.	Muito obrigado.
But none of that.	Mas nada disso.
It wasn't like it is now.	Não era como é agora.
I felt so clear.	Eu me senti tão claro.
How we do this is our choice.	Como fazemos isso é nossa escolha.
Lay, thanks for acting quickly.	Lay, obrigado por agir rapidamente.
I need to see her from time to time.	Preciso vê-la de vez em quando.
I'm sure we'll hear more about that soon.	Tenho certeza que ouviremos mais sobre isso em breve.
I wish they would.	Eu gostaria que eles o fizessem.
You said you were a student.	Você disse que era estudante.
They were very easy to catch.	Eles foram muito fáceis de pegar.
He said you might be right.	Ele disse que você pode estar certo.
I don't know of any other images.	Não conheço nenhuma outra imagem.
He turned you down, and you got angry then.	Ele recusou você, e você ficou com raiva então.
However, they will continue to be important practical issues.	No entanto, eles continuarão a ser questões práticas importantes.
It was so hard to say.	Era tão difícil dizer.
She didn't have to wait long.	Ela não teve que esperar muito.
Even when the word is written.	Mesmo quando a palavra está escrita.
I wasn't sure what to do.	Eu estava sem saber o que fazer.
This is really very open.	Isso é realmente muito aberto.
Shoot the ball.	Atire a bola.
And she smiled the way she does when she knows something.	E ela sorriu do jeito que faz quando sabe de alguma coisa.
Actions and activities.	Ações e atividades.
I couldn't see anything.	Eu não conseguia ver nada.
Maybe it's that day, or maybe it's just a memory.	Talvez seja aquele dia, ou talvez seja apenas uma lembrança.
It was too cold to wait any longer.	Estava muito frio para esperar mais.
I'm not sure what that makes me, but living here has really changed.	Não tenho certeza do que isso faz de mim, mas morar aqui realmente mudou.
A sad mistake.	Um triste erro.
I hope they have fun.	Espero que eles se divirtam.
I couldn't stop reading.	Eu não conseguia parar de ler.
Hold on to the light.	Segure-se à luz.
It was going to be wonderful.	Ia ser maravilhoso.
Maybe they didn't go to a good college.	Talvez eles não tenham ido para uma boa faculdade.
He found two empty rooms on the ground floor.	Encontrou dois quartos vazios no térreo.
It's a lot of fun to play.	É muito divertido de jogar.
Instead of specific, go general.	Em vez de específico, vá geral.
He spoke for three minutes and then they were gone.	Ele falou por três minutos e então eles foram embora.
It was obvious that she was sleeping even worse than she was eating.	Era óbvio que ela estava dormindo ainda pior do que estava comendo.
They break up.	Eles se separam.
The answer seems pretty obvious.	A resposta parece bastante óbvia.
It is very important that it is dark.	É muito importante que esteja escuro.
If you say so, then so be it.	Se você diz que é assim, então é assim.
But it achieves the desired result.	Mas alcança o resultado desejado.
Many questions remain.	Muitas perguntas permanecem.
All she could see were her feet.	Tudo o que ela podia ver eram seus pés.
There never was, was or will be another like you.	Nunca houve, houve ou haverá outro como você.
Again and again and again.	De novo e de novo e de novo.
That's the beauty.	Essa é a beleza.
I went now.	Eu fui agora.
The family should follow instructions and keep quiet.	A família deveria seguir as instruções e ficar quieta.
Things require money.	As coisas exigem dinheiro.
Everything seemed easy.	Tudo me parecia fácil.
I checked you too.	Eu verifiquei você também.
It should take a few hours.	Deve demorar algumas horas.
They planned.	Eles planejaram.
I hated not seeing him or talking to him.	Eu odiava não vê-lo ou falar com ele.
Others, not so much.	Outros, nem tanto.
The surprise was complete.	A surpresa foi completa.
You really got under her skin.	Você realmente ficou sob a pele dela.
I think the community will be stable and maybe get new features?.	Eu acho que a comunidade vai ficar estável e talvez obter novos recursos?.
It made me laugh a little.	Me fez rir um pouco.
I only know his works.	Só conheço os trabalhos dele.
So he did something about it.	Então ele fez algo sobre isso.
The remainder of the clinical examination was normal.	O restante do exame clínico foi normal.
Still, this is only possible if someone has seen what it's worth.	Ainda assim, isso só é possível se alguém tiver visto o que vale a pena.
She had a worried look on her face.	Ela tinha um olhar preocupado em seu rosto.
That's a great find.	Isso é um grande achado.
Can someone explain a little more.	Alguém pode explicar um pouco mais.
You couldn't be sure what was down there.	Você não podia ter certeza do que estava lá embaixo.
I think this was absolutely true.	Acho que isso era absolutamente verdade.
A story of some kind.	Uma história de algum tipo.
A failure of the enemy.	Um fracasso do inimigo.
God only knows what he would have done had he lived.	Só Deus sabe o que ele teria feito se tivesse vivido.
This court applied the same approach.	Este tribunal aplicou a mesma abordagem.
Now he was sorry.	Agora ele estava arrependido.
But race shouldn't be a factor, period.	Mas a raça não deve ser um fator, ponto final.
In your heart.	Em seu coração.
It couldn't have lasted forever.	Não poderia ter durado para sempre.
He broke his leg and couldn't resist.	Ele quebrou a perna e não resistiu.
Most of us several times a day.	A maioria de nós várias vezes ao dia.
I didn't mean it that way.	Eu não quis dizer isso dessa forma.
But you will find some who are just plain scared.	Mas você encontrará alguns que estão simplesmente assustados.
Add the wine and cook until reduced by half.	Adicione o vinho e cozinhe até reduzir pela metade.
She made a mistake.	Ela cometeu um erro.
Reviews were less positive than for previous games in the series.	As críticas foram menos positivas do que para os jogos anteriores da série.
It felt like the right time.	Parecia o momento certo.
No, really, they never fight.	Não, de verdade, eles nunca brigam.
I told them about what we had found.	Contei a eles sobre o que havíamos encontrado.
It cannot be empty, so it has a minimal exclusive state.	Ele não pode estar vazio, portanto, possui um estado mínimo exclusivo.
So this was difficult for pieces that needed some distance.	Então isso foi difícil para peças que precisavam de alguma distância.
He said he's one of them.	Ele disse que é um deles.
He's not as young as he used to be.	Ele não é tão jovem quanto costumava ser.
When he finished, there was silence.	Quando ele terminou, houve silêncio.
Get him out of here.	Tira-lo daqui.
When she's comfortable enough with us to talk, she will.	Quando ela estiver confortável o suficiente com a gente para conversar, ela vai.
I saw this link.	Eu vi este link.
I get up again.	Eu me levanto novamente.
Check here how to order.	Confira aqui como fazer o pedido.
Life in the old dog still.	A vida no cachorro velho ainda.
We had written with her completely in mind.	Tínhamos escrito com ela completamente em mente.
Very quiet compared to other reviews.	Muito silencioso em comparação com outros comentários.
There's a lot going on in my head.	Tem muita coisa acontecendo na minha cabeça.
Now the problem is to identify the properties of the fields.	Agora, o problema é identificar as propriedades dos campos.
She thought it probably meant he was kind.	Ela pensou que provavelmente significava que ele era gentil.
But this is not the only possible answer.	Mas essa não é a única resposta possível.
Until then you will say goodbye.	Até lá você vai se despedir.
She contributed to the research design and interpretation of results.	Contribuiu para o desenho da pesquisa e a interpretação dos resultados.
This is not correct.	Isso não é correto.
Better ask him.	Melhor perguntar a ele.
Not to try.	Para não tentar.
But you must give.	Mas você deve dar.
You must face them in this country.	Você deve enfrentá-los neste país.
Maybe the whole thing was a mistake.	Talvez a coisa toda tenha sido um erro.
I care deeply about her, don't forget that.	Eu me importo profundamente com ela, não se esqueça disso.
It will be my first battle.	Será minha primeira batalha.
I realized how scared she was, and it made me scared.	Percebi o quão assustada ela estava, e isso me deixou com medo.
I should have been able to perform under pressure.	Eu deveria ter sido capaz de atuar sob pressão.
I would take one every day.	Eu tomaria um todos os dias.
Can be anyone.	Pode ser qualquer um.
Our officer offers to show us another one.	Nosso oficial se oferece para nos mostrar outro.
Only one other time did she feel so lost.	Apenas uma outra vez ela se sentiu tão perdida.
It turned out really good.	Ficou muito bom.
I mean, there's no way.	Quer dizer, não tem jeito.
And she got most of my money back.	E ganhou a maior parte do meu dinheiro de volta.
Once again, he approached.	Mais uma vez, ele se aproximou.
However, it is still part of this.	No entanto, ainda faz parte deste.
People had an attack.	As pessoas tiveram um ataque.
However, she was not like that.	No entanto, ela não era assim.
It will help them.	Isso os ajudará.
The two go hand in hand.	Os dois vão de mãos dadas.
He's a stranger.	Ele é um estranho.
She saved the day.	Ela salvou o dia.
We agree not to speak ill of others.	Concordamos em não falar mal dos outros.
I got my first good look at him.	Eu dei minha primeira boa olhada nele.
But then again, maybe they had.	Mas, novamente, talvez eles tivessem.
If they are there, they will leave.	Se eles estão lá, eles vão sair.
She found her ordinary.	Ela a achava comum.
Freedom of expression comes with responsibility.	A liberdade de expressão vem com responsabilidade.
It is better to look at the sky than to live there.	É melhor olhar para o céu do que viver lá.
I had never seen so many whites.	Nunca tinha visto tantos brancos.
I can see why she lives for this.	Eu posso ver por que ela vive para isso.
They might have killed me then.	Eles podem ter me matado, então.
Most of her parents were married.	A maioria de seus pais eram casados.
The officer called another order.	O oficial chamou outra ordem.
That he is a changed man.	Que ele é um homem mudado.
After that is enough time.	Depois disso é tempo suficiente.
Is this a threat.	Isso é uma ameaça.
I've seen a lot of that in this job.	Já vi muito disso nesse trabalho.
But to the power of the court.	Mas ao poder do tribunal.
She was very quiet.	Ela estava bem quieta.
They love it.	Eles adoram isso.
One with breakfast, one with dinner.	Um com café da manhã, outro com jantar.
Thanks for coming, they said.	Obrigado por ter vindo, eles disseram.
I believe we started off on the wrong foot.	Acredito que começamos com o pé esquerdo.
But it seems we have no choice.	Mas parece que não temos escolha.
But not this year.	Mas não este ano.
They're a really cool band.	Eles são uma banda muito legal.
He was feeling better now.	Ele estava se sentindo melhor, agora.
She was strong, you know.	Ela era forte, você sabe.
We're going to need all the hands we've got.	Vamos precisar de todas as mãos que temos.
One approach is to change the system interaction parameters.	Uma abordagem é alterar os parâmetros de interação do sistema.
For large files this can be a problem.	Para arquivos grandes, isso pode ser um problema.
If he was discovered, he would be shot on the spot.	Se ele fosse descoberto, seria baleado na hora.
It only took a few moments to check the apartment's parking area.	Levou apenas alguns momentos para verificar a área de estacionamento do apartamento.
We are in power.	Estamos no poder.
Everyone stops using it and so we're getting somewhere.	Todo mundo para de usá-lo e então estamos chegando a algum lugar.
Each leg must be followed by an appropriate next leg.	Cada perna deve ser seguida por uma próxima perna apropriada.
In time, her son became healthy and returned home.	Com o tempo, seu filho ficou saudável e voltou para casa.
Someone should tell her to sit down.	Alguém deveria dizer a ela para se sentar.
We wanted something that didn't take itself too seriously.	Queríamos algo que não se levasse muito a sério.
He was angry with anyone else who loved her.	Ele estava com raiva de qualquer outra pessoa que a amava.
I just loved it.	Eu simplesmente adorei.
I need a break.	Eu preciso de uma folga.
I want this more than anything.	Eu quero isso mais do que tudo.
Talking can only make things worse.	Falar só pode piorar as coisas.
Point your finger at anything and then call its name.	Aponte o dedo para qualquer coisa e depois chame seu nome.
More resistance this way too.	Mais resistência desta forma também.
I took the table off right after that.	Tirei a mesa de pé logo depois disso.
I have no idea what she was doing there.	Eu não tenho ideia do que ela estava fazendo lá.
More on that later in this list.	Mais sobre isso depois desta lista.
The next night, he did the same.	Na noite seguinte, ele fez o mesmo.
Training and experience vary widely, so ask about it.	O treinamento e a experiência variam muito, então pergunte sobre isso.
His deal was a free survey.	Seu negócio foi uma pesquisa gratuita.
You have to choose.	Tem que escolher.
This is the network.	Esta é a rede.
He must have just arrived here.	Ele deve ter acabado de chegar aqui.
Maybe the rain confused him.	Talvez a chuva o tenha confundido.
That's why there is only one member per country.	É por isso que há apenas um membro por país.
It would be to free him, of course.	Seria para libertá-lo, é claro.
That wouldn't be good.	Isso nao seria bom.
They can help us.	Eles podem nos ajudar.
This was hard for me to accept.	Isso foi difícil para mim aceitar.
Unfortunately he had to cross that line of fire to escape.	Infelizmente ele teve que cruzar aquela linha de fogo para escapar.
Put it on the table.	Coloque-o sobre a mesa.
She wouldn't let me get close to her.	Ela não me deixava chegar perto dela.
Stone knew what was coming.	Stone sabia o que estava por vir.
Around the same time.	Por volta da mesma época.
Please help me.	Por favor me ajude.
The one from the church, that's what he said.	Aquele da igreja, foi o que ele disse.
The red and white will be cut off.	O vermelho e o branco serão cortados.
I'm still searching.	Ainda estou procurando.
And then they were gone.	E então eles se foram.
She had just stopped crying.	Ela tinha acabado de parar de chorar.
But that is changing.	Mas isso está mudando.
This is even harder for your mother than it is for you.	Isso é ainda mais difícil para sua mãe do que para você.
I experienced it first hand.	Eu experimentei em primeira mão.
The score was not significantly different between boys and girls.	A pontuação não foi significativamente diferente entre meninos e meninas.
In a way, she knew her father wouldn't be here.	De certa forma, ela sabia que seu pai não estaria aqui.
But writing is special.	Mas escrever é especial.
She has stories.	Ela tem histórias.
We have time for more.	Temos tempo para mais.
He was going to offer to keep her dog.	Ele ia se oferecer para ficar com o cachorro dela.
Let any real value be such that .	Seja qualquer valor real tal que .
Let me get this out of the way up front.	Deixe-me tirar isso do caminho na frente.
You are exactly where you should be.	Você está exatamente onde deveria estar.
He should have known his life would end like this.	Ele deveria saber que sua vida terminaria assim.
His face was smooth and empty.	Seu rosto estava liso e vazio.
And the decision is clear.	E a decisão é clara.
The feel of the road.	A sensação da estrada.
Thank you to you who offered your services.	Obrigado a vocês que ofereceram seus serviços.
Even her.	Até ela.
Course is.	Claro que é.
Read every day.	Leia todos os dias.
We do something like this every year.	Fazemos algo assim todos os anos.
However, there are limitations to the experiment.	No entanto, existem limitações no experimento.
They kept silent at first, just to get the right effect.	Eles mantiveram o silêncio no início, apenas para obter o efeito certo.
Same thing with previous projects.	Mesma coisa com projetos anteriores.
Then she got up.	Então ela se levantou.
I wish it was a head light.	Eu gostaria que fosse uma luz de cabeça.
When they ran out of gas, they sent their soldiers.	Quando eles ficaram sem gasolina, eles enviaram seus soldados.
The answer is obviously yes.	A resposta é obviamente sim.
However, the interpretation of this study is complicated.	No entanto, a interpretação deste estudo é complicada.
Every customer wants to be understood.	Todo cliente quer ser compreendido.
This is the practice for us though.	Esta é a prática para nós embora.
We were silent for four and a half minutes.	Ficamos em silêncio por quatro minutos e meio.
An image says many things.	Uma imagem diz muitas coisas.
He continued to live in the house.	Ele continuou morando na casa.
These patterns were obtained from random initial conditions.	Esses padrões foram obtidos a partir de condições iniciais aleatórias.
Now press the new button.	Agora pressione o botão novo.
He didn't even ask a question.	Ele nem sequer fez uma pergunta.
Or they can decrease the quality of the food.	Ou eles podem diminuir a qualidade dos alimentos.
On his own, he wasn't so much.	Por conta própria, ele não era tanto.
I'm related to basically everyone within wind distance.	Estou relacionado com basicamente todo mundo dentro da distância do vento.
That path only led to death.	Esse caminho só levava à morte.
That's where it all starts.	É aí que tudo começa.
Otherwise, it is considered successful.	Caso contrário, é considerado bem sucedido.
A true friend, he felt.	Um verdadeiro amigo, ele sentiu.
What happens is this.	O que acontece é isso.
I do not control this code or these events.	Eu não controlo este código nem esses eventos.
There is no time to rest, there is more snow.	Não há tempo para descansar, há mais neve.
They come and go.	Eles vêm e vão.
Maybe you can do this.	Talvez você possa fazer isso.
The numbers are better than ever.	Os números estão melhores do que nunca.
At least around me, that's what I can talk about.	Pelo menos ao meu redor, é sobre o que posso falar.
He's been trying his best.	Ele tem tentado fazer o melhor.
He won't let it bother him.	Ele não vai deixar que isso o incomode.
At least for a while.	Pelo menos, por enquanto.
No one focused on positive outcomes or treatment success.	Ninguém se concentrou em resultados positivos ou sucesso no tratamento.
I have the best vocation in the world.	Eu tenho a melhor vocação do mundo.
It was working perfectly.	Estava funcionando perfeitamente.
I just wasn't used to it.	Eu simplesmente não estava acostumada com isso.
I hope you enjoy reading.	Espero que goste de ler.
Without keeping up with demand, many could lose their jobs.	Sem acompanhar a demanda, muitos podem perder seus empregos.
We can accept the terms of others and learn to live in peace.	Podemos aceitar os termos dos outros e aprender a viver em paz.
Back to the problem at hand.	De volta ao problema em questão.
Only a few cases have been reported.	Apenas alguns casos foram relatados.
I have recommended it to others.	Eu o recomendei a outros.
He fell farther.	Ele caiu mais longe.
It's out of the question.	Está fora de questão.
I closed the doors.	Eu fechei as portas.
So many people are late coming to the office.	Tantas pessoas estão atrasadas para vir ao escritório.
A representative experiment of four different experiments is shown.	Um experimento representativo de quatro experimentos diferentes é mostrado.
And that stupid face.	E aquela cara estúpida.
Good things and bad things.	Coisas boas e coisas ruins.
I've only tried this once, and it wasn't a success.	Eu tentei isso apenas uma vez, e não foi um sucesso.
Most of us have too much.	A maioria de nós tem coisas demais.
Not everything is meant to be used everywhere.	Nem tudo é para ser usado em todos os lugares.
Don't be the source of harm in your life.	Não seja a fonte de danos em sua vida.
You will get over it.	Você vai superar.
I slow down.	Eu desacelero.
After we die, we won't be.	Depois que morrermos, não seremos.
Design ahead or simply add as you go.	Projete com antecedência ou simplesmente adicione à medida que avança.
I know he never had that with my mother.	Eu sei que ele nunca teve isso com minha mãe.
I don't know what to do with it.	Eu não sei o que fazer com isso.
The only thing they have to hope for is hope.	A única coisa que eles têm que esperar é a esperança.
They looked at us and we looked back.	Eles olharam para nós e nós olhamos para trás.
Over time we move on and change as well.	Com o tempo seguimos e nos mudamos também.
My voice has never been described as loud under any circumstances.	Minha voz nunca foi descrita como alta em nenhuma circunstância.
But that doesn't make sense.	Mas isso não faz sentido.
Can't wait to get my hands on some shit.	Mal posso esperar para colocar minhas mãos em alguma merda.
She had been sleeping for maybe fifteen minutes, even though it felt like hours.	Ela estava dormindo por talvez quinze minutos, embora parecessem horas.
I never plan on starting over.	Eu nunca planejo começar de novo.
But in a minute.	Mas em um minuto.
The music was there.	A música estava lá.
I have no idea what they are doing.	Eu não tenho ideia do que eles estão fazendo.
The very structure of the self must be seen.	A própria estrutura do eu deve ser vista.
I've only seen it twice.	Eu vi apenas duas vezes.
When she returned, the bag was gone.	Quando ela voltou, a bolsa havia sumido.
But for the world.	Mas para o mundo.
He falls asleep with them.	Ele adormece com eles.
Most of them were normal people.	A maioria deles eram pessoas normais.
Both objects in a slightly different position.	Ambos os objetos em uma posição ligeiramente diferente.
To advance your story.	Para avançar sua história.
A lost card means loss of value as well as money.	Um cartão perdido significa perda de valor, assim como dinheiro.
It's time to forget about this strategy.	É hora de esquecer essa estratégia.
I would say that's right.	Eu diria que está certo.
I agree that such a tool would be nice.	Concordo que tal ferramenta seria legal.
On the other hand, its special attack is low.	Por outro lado, seu ataque especial é baixo.
Black or something dark.	Preto ou algo escuro.
He had taken mine.	Ele tinha tirado o meu.
Try using it.	Tente usá-lo.
That would be child's play.	Isso seria brincadeira de criança.
Guaranteed.	Garantido.
We have many different options.	Temos muitas opções diferentes.
You wonder aloud if this and that.	Você se pergunta em voz alta se isso e aquilo.
Come and meet him.	Venha conhecê-lo.
He was a war criminal.	Ele era um criminoso de guerra.
It makes me upset.	Isso me deixa chateado.
His original opinion of her was wrong.	Sua opinião original sobre ela estava errada.
But he wasn't.	Mas ele não era.
They may or may not be related to his current task.	Eles podem ou não estar relacionados à sua tarefa atual.
Vehicle was used as a control.	Veículo foi usado como controle.
But there was no treatment for his illness.	Mas não havia tratamento para sua doença.
Not even a threat.	Nem mesmo uma ameaça.
It wasn't pretty.	Não foi bonito.
We are together to promote peace.	Estamos juntos para promover a paz.
Also so happy to be done.	Também tão feliz por ser feito.
Doing some book work.	Fazendo algum trabalho de livro.
She examined him.	Ela o examinou.
I welcome comments, questions and comments below.	Congratulo-me com comentários, perguntas e comentários abaixo.
You can answer the question.	Você pode responder a pergunta.
Seven days a week.	Sete dias por semana.
He gave us a picture of the military situation.	Ele nos deu uma imagem da situação militar.
I did what you wanted done, you know.	Eu fiz o que você queria que fosse feito, você sabe.
This shows, perhaps, that she is not thinking clearly.	Isso mostra, talvez, que ela não está pensando com clareza.
I'm looking forward to it.	Estou ansioso por isso.
It was pretty crazy.	Foi muito louco.
They have to grow up a little first.	Eles têm que crescer um pouco primeiro.
I saw them play that weekend, and he played two great games.	Eu os vi jogar naquele fim de semana, e ele fez dois grandes jogos.
But many are much younger.	Mas muitos são muito mais jovens.
We have every right to be angry.	Temos todo o direito de estar com raiva.
That was the part he could feel now but couldn't see.	Essa era a parte que ele agora podia sentir, mas não podia ver.
Looking from the photo to reality and vice versa.	Olhando da foto para a realidade e vice-versa.
Visible in the front view.	Visível na vista frontal.
I'm very new to this development.	Eu sou muito novo para este desenvolvimento.
I know your position.	Conheço sua posição.
In fact you are the best.	Na verdade você é o melhor.
He showed us a single room.	Ele nos mostrou um quarto individual.
Both men were a little surprised at the change in feelings.	Ambos os homens ficaram um pouco surpresos com a mudança de sentimentos.
And this is most likely worse.	E isso é muito provavelmente pior.
I'm really scared.	Estou realmente assustada.
Surgical treatment strategy and policy, clinical cases are analyzed.	Estratégia e política de tratamento cirúrgico, são analisados ​​casos clínicos.
The study was based on desk research.	O estudo foi baseado em pesquisa documental.
I just wanted to say thank you so much for this site.	Eu só queria dizer muito obrigado por este site.
He told me he wants me on their football team now.	Ele me disse que me quer no time de futebol deles agora.
Best when hot.	Melhor quando quente.
As difficult as it is.	Por mais difícil que seja.
It was their way, of course.	Era o jeito deles, é claro.
So imagine being me, imagine being in my shoes the other day.	Então imagine ser eu, imagine estar no meu lugar, no outro dia.
But then he realized.	Mas então ele percebeu.
He plays his cards close to his chest.	Ele joga suas cartas perto de seu peito.
She was on our side.	Ela estava do nosso lado.
They don't want to kill.	Eles não querem matar.
Oh no you don't.	Ah não, você não.
They made a mistake.	Eles cometeram um erro.
But he had to know.	Mas ele tinha que saber.
The expression is so adorable.	A expressão é tão adorável.
He then introduced the others.	Ele então apresentou os outros.
We will spend about an hour at each location.	Passaremos cerca de uma hora em cada local.
I don't mind getting the best of you.	Eu não me importo em tirar o melhor de você.
Nothing was coming in.	Nada estava entrando.
It was the year that everyone fled.	Foi o ano em que todos fugiram.
It was probably a choice.	Provavelmente, foi uma escolha.
Please put your eye color in the subject line.	Por favor, coloque a cor dos seus olhos na linha de assunto.
I turn my head.	Eu viro minha cabeça.
If applied from an early age, you will hardly notice.	Se aplicado desde cedo, dificilmente você notará.
They completely determine it.	Eles o determinam completamente.
He looked into the man's deep brown eyes.	Ele olhou para os profundos olhos castanhos do homem.
I agree with his comments.	Concordo com seus comentários.
Someone must have.	Alguém deve ter.
My husband tried to go pick up my animals.	Meu marido tentou ir retirar meus animais.
We claim that we know everything.	Afirmamos que sabemos tudo.
The body was found by two boys this afternoon.	O corpo foi encontrado por dois rapazes esta tarde.
It is not necessary to use it.	Não é necessário usá-lo.
Same thing with learning.	Mesma coisa com o aprendizado.
I had my job to do.	Eu tinha meu trabalho a fazer.
Its sad because of the current low numbers.	Sua triste por causa dos números baixos atuais.
They would come naturally to her.	Eles viriam naturalmente para ela.
The third brought a surprise.	O terceiro trouxe uma surpresa.
If we cannot live as free individuals, we will not come back.	Se não pudermos viver como indivíduos livres, não voltaremos.
He wants to play badly.	Ele quer jogar mal.
I can't even explain.	Eu não posso nem explicar.
So you got there before him.	Então você chegou lá antes dele.
The hour of freedom is at hand.	A hora da liberdade está próxima.
This part goes really fast.	Essa parte vai bem rápido.
But they have more in common than just that.	Mas eles têm mais em comum do que apenas isso.
The story would never have been told.	A história nunca teria sido contada.
And says she loves only him and will be forever.	E diz que ama apenas ele e será para sempre.
Everything went fine, until this problem arose.	Tudo correu bem, até que surgiu este problema.
Participant safety is our number one concern.	A segurança dos participantes é a nossa preocupação número um.
I should have been a little more specific.	Eu deveria ter sido um pouco mais específico.
As if nothing had happened.	Como se nada tivesse acontecido.
She didn't come back, but she crossed the bridge with me.	Ela não voltou, mas atravessou a ponte comigo.
That was better.	Isso era melhor.
She tried to comfort them.	Ela tentou confortá-los.
Three types of music that shouldn't exist.	Três tipos de música que não deveriam existir.
They tried to land, but no one caught them.	Eles tentaram pousar, mas ninguém os pegou.
I finally made it.	Eu fiz isso finalmente.
The photos look amazing.	As fotos parecem incríveis.
I need products.	Eu preciso de produtos.
I like your questions too.	Também gosto das suas perguntas.
But this was a thousand times worse.	Mas isso era mil vezes pior.
Kids need a lot, so it shouldn't cost a lot.	As crianças precisam de muito, então não deve custar muito.
It had been used.	Tinha sido usado.
I knew it was a business decision.	Eu sabia que era uma decisão de negócios.
The man is right.	O homem está certo.
This band was a real pleasure to see live.	Esta banda foi um verdadeiro prazer de ver ao vivo.
The price is what the market will bear.	O preço é o que o mercado suportar.
While results are important, our customers believe in our process first.	Embora os resultados sejam importantes, nossos clientes acreditam primeiro em nosso processo.
This statement is difficult to accept.	Esta afirmação é difícil de aceitar.
In a war.	Em uma guerra.
Let's consider some examples.	Consideremos alguns exemplos.
This information was not available at the time this study was conducted.	Esta informação não estava disponível no momento em que este estudo foi realizado.
Women don't have problems to solve through sex.	As mulheres não têm problemas para resolver através do sexo.
I couldn't be more wrong.	Eu não poderia estar mais errado.
So you had to play it no matter what.	Então você tinha que jogar, não importa o quê.
Only two women were taken to the hospital.	Apenas duas mulheres foram levadas para o hospital.
Tiny room with a single bed and not much else.	Quarto minúsculo com uma cama de solteiro e não muito mais.
However, finding this particular woman can be your biggest challenge.	No entanto, encontrar essa mulher em particular pode ser seu maior desafio.
And this is very difficult.	E isso é muito difícil.
Same thing with me.	Mesma coisa comigo.
And that will never happen.	E isso nunca vai acontecer.
Make sure it's not cooking.	Certifique-se de que não está cozinhando.
No reference and no script.	Sem referência e sem roteiro.
You knew you came looking for these reports.	Você sabia que vinha procurar esses relatórios.
You have nothing to fear.	Você não tem nada a temer.
I don't want the man as a father.	Eu não quero o homem como pai.
The floor will be very wet.	O chão ficará muito molhado.
I don't have to worry about it.	Eu não tenho que me preocupar com isso.
She left to go to the store.	Ela saiu para ir à loja.
Maybe they don't understand love.	Talvez eles não entendam o amor.
He had a sharp mind and a strong will.	Ele tinha uma mente afiada e uma vontade forte.
It was empty of people.	Estava vazio de gente.
This will serve as our state space.	Isso servirá como nosso espaço de estado.
She performed data collection, analysis and general discussion.	Realizou coleta de dados, análise e discussão geral.
I went to the hotel and went up to her room.	Fui para o hotel e subi para o quarto dela.
Even brown would be used before this kind of yellow.	Até o marrom seria usado antes desse tipo de amarelo.
What he didn't.	O que ele não fez.
It just went wrong.	Simplesmente deu errado.
It's still not very clear who they are.	Ainda não está muito claro quem são.
They were brought here as children.	Eles foram trazidos para cá ainda crianças.
But there is no manual control for this.	Mas não há controle manual para isso.
I just got out of there.	Saí de lá há pouco.
This was the best cooking school in the country.	Esta foi a melhor escola de culinária do país.
I found you.	Eu te encontrei.
Interpretation of data provided.	Interpretação dos dados fornecida.
She pretended she couldn't remember me as a baby.	Ela fingiu que não conseguia se lembrar de mim quando bebê.
But we want to question.	Mas queremos questionar.
None of you stand out.	Nenhum de vocês se destaca.
After several normal results, they can start testing only every three years.	Depois de vários resultados normais, eles podem começar a testar apenas a cada três anos.
If so, she was one of them.	Se sim, ela era uma delas.
There is no necessity.	Não há necessidade.
Things have grown to love you here.	As coisas cresceram para amá-lo aqui.
It's great for third world countries.	É ótimo para países do terceiro mundo.
I saw what his death did to you.	Eu vi o que a morte dele fez com você.
It was amazing to see so many men everywhere on the streets.	Foi incrível ver tantos homens em todos os lugares nas ruas.
I couldn't care less about it, anyway.	Eu não poderia me importar menos com isso, de qualquer maneira.
There is a lot of talk about you on the internet.	Fala-se muito sobre você na internet.
He went back to check it was a bear.	Ele voltou para verificar se era um urso.
I am not free to love.	Eu não sou livre para amar.
She doesn't understand as much as you do.	Ela não entende tanto quanto você.
I think she was afraid of animals.	Acho que ela tinha medo de animais.
It would mean anything.	Significaria qualquer coisa.
But that's not what the use tax does.	Mas não é isso que o imposto de uso faz.
He found himself in a room with no doors or windows.	Ele se viu em um quarto sem portas ou janelas.
She still had a chance.	Ela ainda tinha uma chance.
I asked him what had happened.	Perguntei a ele o que havia acontecido.
I heard him call me.	Eu o ouvi me chamar.
Years, at least.	Anos, pelo menos.
Check weight and balance.	Verifique o peso e o equilíbrio.
It just wasn't too big a risk for her.	Não era apenas um risco muito grande para ela.
There were five women who were my family.	Havia cinco mulheres que eram minha família.
I didn't even have a wedding ring.	Eu nem tinha um anel de casamento.
None of these parameters were significantly different between the two groups.	Nenhum desses parâmetros foi significativamente diferente entre os dois grupos.
But most of the time just this block.	Mas na maioria das vezes apenas este bloco.
This is the last.	Este é o último.
Go back there and look.	Volta lá e olha.
Especially this year as it is dry.	Especialmente este ano, já que está seco.
I could picture them against the white wall.	Eu podia imaginá-los contra a parede branca.
I have no idea which method she used.	Eu não tenho idéia de qual método ela usou.
Which brings up the next question.	O que traz a próxima pergunta.
I obviously hadn't been the first to tell him that.	Eu obviamente não tinha sido o primeiro a dizer isso a ele.
It was for everyone.	Foi para todos.
Yes, there were some problems.	Sim, houve alguns problemas.
See what comes to you.	Veja o que vem para você.
We must move.	Devemos nos mover.
Or it will kill us.	Ou vai nos matar.
Escape from time itself.	Fuja do próprio tempo.
It worked because it was simple and easy to use.	Funcionou porque era simples e fácil de usar.
It's okay to leave data elements behind.	Não há problema em deixar elementos de dados para trás.
Even so, the work took almost an hour.	Mesmo assim, o trabalho levou quase uma hora.
I'll go to bed.	Eu vou para a cama.
They have it and they won't let it go.	Eles o têm e não vão deixá-lo ir.
That this house will truly be the people of like.	Que esta casa será verdadeiramente o povo de como.
He moved his mouth as if to speak and nothing came out.	Ele moveu a boca como se fosse falar e nada saiu.
My father's blood, not that.	Sangue do meu pai, não isso.
There were two doors on the other side of the hall.	Havia duas portas do outro lado do corredor.
We got a good look at him.	Demos uma ótima olhada nele.
He really looks like mine.	Ele realmente se parece com o meu.
Still, they had little choice.	Ainda assim, eles tinham pouca escolha.
Lovely to see you.	Adorável ver você.
Lack of sleep made things worse.	A falta de sono piorou as coisas.
Well, you can get the answer very quickly.	Bem, você pode obter a resposta muito rapidamente.
She couldn't take it.	Ela não aguentou.
If you had friends it would be different.	Se você tivesse amigos seria diferente.
You know, when he was arrested.	Você sabe, quando ele foi preso.
We really liked it.	Nós realmente gostamos.
Two controls were selected for each case.	Dois controles foram selecionados para cada caso.
By then we already knew he was a boy.	A essa altura já sabíamos que era um menino.
Talk to people with opinions different from yours.	Converse com pessoas com opiniões diferentes das suas.
There is no record of when it was built.	Não há registro de quando foi construído.
To say that she would kill.	Para dizer que ela mataria.
The value has been set to a light or dark color.	O valor foi definido como uma cor clara ou escura.
The less the army did, the more work there was for it.	Quanto menos o exército fazia, mais trabalho havia para ele.
I never thought about her feelings.	Eu nunca pensei sobre os sentimentos dela.
We talked a little.	Conversamos um pouco.
In the wind.	No vento.
Positive thoughts are just a click away.	Pensamentos positivos estão a apenas um clique de distância.
And the sea.	É o mar.
I want to thank you so much for coming to the show.	Quero te agradecer muito por ter vindo ao show.
He will have to answer me.	Ele vai ter que me responder.
His old house.	Sua antiga casa.
Run away with your camera.	Fugiu com sua câmera.
His work is done here.	Seu trabalho é feito aqui.
Also, they describe a job, not the word.	Além disso, eles descrevem um trabalho, não a palavra.
He would follow her if he wanted more.	Ele a seguiria se quisesse mais.
Major decisions are often made based on sample information.	As principais decisões são muitas vezes tomadas com base em informações de amostras.
She was just happy to get there.	Ela estava apenas feliz por chegar lá.
She wanted to kill him.	Ela queria matá-la.
Then she told me it was my father.	Então ela me disse que era meu pai.
A closer place would have to be found.	Um lugar mais próximo teria de ser encontrado.
Her body, they saw.	O corpo dela, eles viram.
Keep her in her car.	Mantenha-a em seu carro.
Or maybe she was just sleeping.	Ou talvez estivesse apenas dormindo.
It's not just about a big engine.	Não se trata apenas de um grande motor.
You can roll your eyes at the end if you like.	Você pode revirar os olhos no final, se quiser.
Came up with the basic idea behind this work.	Surgiu com a ideia básica por trás deste trabalho.
Three of us, three of them.	Três de nós, três deles.
You have to understand, our relationship is very complex.	Você tem que entender, nosso relacionamento é muito complexo.
Bring it back to the boil.	Leve de volta à fervura.
There is no error, the line simply does not appear.	Não há erro, a linha simplesmente não aparece.
It will be the real thing.	Será a coisa real.
He returned to the kitchen.	Ele voltou para a cozinha.
You will see?.	Você vai ver?.
I know them and they follow me.	Eu as conheço e elas me seguem.
But the person who came through the door is no more.	Mas a pessoa que entrou pela porta não existe mais.
His neck was cut.	Seu pescoço foi cortado.
Great results come from asking great questions.	Grandes resultados vêm de fazer grandes perguntas.
Nobody ever wanted to be here.	Ninguém nunca quis estar aqui.
In our house it was my father who was closed.	Na nossa casa era meu pai que estava fechado.
As soon as our eyes met, she looked away.	Assim que nossos olhos se encontraram, ela desviou o olhar.
They were responsible for developing the experimental system.	Foram responsáveis ​​pelo desenvolvimento do sistema experimental.
The primary outcome was time to diagnosis.	O desfecho primário foi o tempo até o diagnóstico.
Do you think this would be the easiest.	Você acha que isso seria o mais fácil.
She looked away, angry at those tears.	Ela desviou o olhar, zangada com aquelas lágrimas.
Usually people pass out in a minute, maybe two.	Normalmente as pessoas desmaiam em um minuto, talvez dois.
She would have liked him to stay while she prepared dinner.	Ela gostaria que ele ficasse enquanto ela preparava o jantar.
I felt bad about many things over many years of my life.	Eu me senti mal com muitas coisas ao longo de muitos anos da minha vida.
So, surprise surprise, people ask to play a lot of music.	Então, surpresa surpresa, as pessoas pedem para tocar muita música.
She could reach them if she wanted to.	Ela poderia alcançá-los se quisesse.
It gave you focus to get your band back together.	Isso deu a você foco para reunir sua banda novamente.
Please let me know when you saw him.	Por favor, deixe-me saber quando você o viu.
There is space everywhere.	Há espaço em todos os lugares.
Must be hard.	Deve ser difícil.
Then she walks out of their lives for good.	Então ela sai de suas vidas para sempre.
So they got together to discuss it.	Então eles se reuniram para discutir isso.
No work today.	Sem trabalho hoje.
Turns out that wouldn't have been a bad idea.	Acontece que isso não teria sido uma má ideia.
Still, he had nothing to lose.	Ainda assim, ele não tinha nada a perder.
So broken.	Tão quebrado.
The defendant supported this motion.	O réu apoiou essa moção.
I would never go on.	Eu nunca continuaria.
To make people do what they wanted them to do.	Para fazer as pessoas fazerem o que eles queriam que eles fizessem.
I am a failure in emotions.	Eu sou um fracasso em emoções.
Perhaps much worse.	Talvez muito pior.
I'll leave details like that for the parents.	Vou deixar detalhes como esse para os pais.
As if falling.	Como se estivesse caindo.
This situation can affect performance.	Essa situação pode afetar o desempenho.
From the window.	Da janela.
Write me things.	Escreva-me coisas.
I'm naturally interested.	Estou naturalmente interessado.
Few cases are reported in the literature.	Poucos casos são relatados na literatura.
They mostly believe they are good enough to win.	Eles principalmente acreditam que são bons o suficiente para vencer.
And then they would have to find us.	E então eles teriam que nos encontrar.
He shouldn't think that.	Ele não deveria pensar isso.
She wanted to stay.	Ela queria ficar.
Art is more difficult.	A arte é mais difícil.
I think they entered space quite early.	Acho que eles entraram no espaço bem cedo.
And sometimes that's how it feels to be with them.	E às vezes é assim que parece estar com eles.
He didn't even get out of the car.	Ele nem saiu do carro.
Freedom of thought.	Liberdade de pensamento.
So maybe the question is not the right one.	Então talvez a pergunta não seja a correta.
However, they have had some real, solid success.	No entanto, eles tiveram algum sucesso real e sólido.
I had a job trying to locate her.	Eu tinha um trabalho tentando localizá-la.
Most preferred to be nice.	A maioria preferia ser legal.
He added an answer that is.	Ele adicionou uma resposta que é.
She was a great addition to the show.	Ela foi uma grande adição ao show.
But the food was doing him good.	Mas a comida estava lhe fazendo bem.
I gave my blood.	Eu dei meu sangue.
Each base station, however, can serve one or more cells.	Cada estação base, no entanto, pode servir uma ou mais células.
It will only do this if the player is within range.	Só fará isso se o jogador estiver ao alcance.
I think we need to call them for that.	Acho que precisamos chamá-los para isso.
Everything would be moving with us.	Tudo estaria se movendo conosco.
He ran to the window and looked to see what was happening.	Ele correu até a janela e olhou para ver o que acontecia.
There are no special requirements for this course.	Não há requisitos especiais para este curso.
They were less than a meter away from her.	Eles estavam a menos de um metro dela.
I train a model with some data and get a model object.	Eu treino um modelo com alguns dados e obtenho um objeto de modelo.
That's her strength.	Essa é a força dela.
They took her to the double room.	Levaram-na para o quarto duplo.
In fact, those were the only things that were visible.	Na verdade, essas eram as únicas coisas que eram visíveis.
Open, a wide smile.	Aberto, um sorriso largo.
But these are special.	Mas estes são especiais.
Which is completely false.	O que é completamente falso.
In fact, he felt wonderful.	Na verdade, ele se sentia maravilhoso.
A point of hope.	Um ponto de esperança.
Only the house is gone, and gone completely.	Apenas a casa se foi, e se foi completamente.
Especially when times seem tough in the world.	Especialmente quando os tempos parecem difíceis no mundo.
But experience doesn't come to us that way.	Mas a experiência não chega até nós assim.
There are two aspects to this.	Existem dois aspectos para isso.
We didn't go anywhere.	Não fomos a lugar nenhum.
You are hit by the light.	Você é atingido pela luz.
We will take your word.	Aceitaremos sua palavra.
However, experience did not influence just one type of judgment.	No entanto, a experiência não influenciou apenas um tipo de julgamento.
The teams would find that two parts of the image were missing.	As equipes descobririam que faltavam duas partes da imagem.
A new model is proposed to describe the experimental data.	Um novo modelo é proposto para descrever os dados experimentais.
Little things for me.	Pequenas coisas para mim.
He doesn't remember exactly when and doesn't know why.	Ele não se lembra exatamente quando nem sabe por quê.
But you know it doesn't work that way, she said.	Mas você sabe que não funciona assim, ela disse.
It was a little cold this morning.	Estava um pouco frio esta manhã.
I believed the rules didn't apply to me.	Eu acreditava que as regras não se aplicavam a mim.
She couldn't begin to imagine her father's reaction to the brothers.	Ela não podia começar a imaginar a reação de seu pai para os irmãos.
Let's talk about some sad things.	Vamos falar sobre algumas coisas tristes.
Then work took him again.	Então o trabalho o levou de novo.
But it had been a terrible accident.	Mas tinha sido um terrível acidente.
What we did with him was quite interesting.	O que fizemos com ele foi bastante interessante.
Not cool, but human.	Não legal, mas humano.
Or at an important meeting somewhere else in town.	Ou em uma reunião importante em algum outro lugar da cidade.
The plan of this article is as follows.	O plano deste artigo é o seguinte.
No real attempt to hide it.	Nenhuma tentativa real de escondê-la.
The photo would have been enough, she thought.	A foto teria sido suficiente, pensou.
However, it is significant for its potential.	No entanto, é significativo por seu potencial.
She experienced difficulty walking.	Ela experimentou dificuldade para andar.
So he went back to doing his own thing once more.	Então, ele voltou a fazer suas próprias coisas mais uma vez.
We just wanted the game to end.	Só queríamos que o jogo acabasse.
This was not her choice.	Essa não foi sua escolha.
He just wanted out.	Ele só queria sair.
Let's suppose.	Vamos supor.
That force has now failed.	Essa força agora falhou.
A very good friend.	Um amigo muito bom.
People got hurt around me.	As pessoas se machucaram ao meu redor.
It's attached to it.	Está anexado a ele.
I didn't want to wait.	Eu não queria esperar.
By then, everyone knew.	A essa altura, todos sabiam.
I want to be a person again.	Eu quero ser uma pessoa novamente.
It feels like the show has been going on for so long.	Parece que o show está acontecendo há tanto tempo.
King finally said.	King finalmente disse.
The price should change the more you buy.	O preço deve mudar quanto mais você compra.
I like you.	Gosto de você.
I can't come today.	Não posso vir hoje.
I can give you.	Eu posso te dar.
I'm confused now.	Estou confuso agora.
In business, the time value of money is real.	Nos negócios, o valor do dinheiro no tempo é real.
But yes, there is no clear information.	Mas sim, não há informações claras.
She designed the experiment and collected the samples.	Projetou o experimento e coletou as amostras.
Inside was a small black box.	Dentro havia uma pequena caixa preta.
Please tell me you.	Por favor, diga-me você.
But there is more.	Mas há mais.
He turned to his men.	Ele se virou para seus homens.
And so they go.	E assim vão.
I don't know if that's what they had in mind.	Não sei se era isso que eles tinham em mente.
Production started slowly.	A produção começou devagar.
This is a big question.	Esta é uma grande questão.
But there was no need to go very far.	Mas não havia necessidade de ir muito longe.
This might sound easy.	Isso pode parecer fácil.
They were soft and sharp at the same time.	Eles eram macios e afiados ao mesmo tempo.
I really don't think she's interested in men, anyway.	Eu realmente não acho que ela está interessada em homens, de qualquer maneira.
It is not a matter of policy, but of actions.	Não é uma questão de política, mas de ações.
They don't know what the hell is going on.	Eles não sabem nada do que diabos está acontecendo.
Her plan had worked perfectly.	Seu plano tinha funcionado perfeitamente.
It hadn't helped.	Não tinha ajudado.
In practice, however, the rule may not change much.	Na prática, porém, a regra pode não mudar muito.
White was the father.	Branco era o pai.
However, there is an important difference.	No entanto, há uma diferença importante.
Love at first sight.	Amor à primeira vista.
The two elements, earth and water, are brought into play.	Os dois elementos, terra e água, são colocados em jogo.
Then she suddenly stopped showing up.	Então ela de repente parou de aparecer.
This had the effect they were looking for.	Isso teve o efeito que eles estavam procurando.
The reason for such a shared resource is not obvious.	A razão para tal recurso compartilhado não é óbvia.
People don't care about each other.	As pessoas não se importam umas com as outras.
You heard it somewhere else first.	Você ouviu em outro lugar primeiro.
It seems to vary from store to store across the country.	Parece variar de loja para loja em todo o país.
That kind of never went away.	Esse tipo de nunca foi embora.
It was a young horse.	Era um cavalo jovem.
It was an accident, but in a way he was right.	Isso foi um acidente, mas de certa forma ele estava certo.
Place the pan on high heat.	Coloque a panela em fogo alto.
I lost more than that.	Eu perdi mais do que isso.
I didn't let my father down on the second try.	Não decepcionei meu pai na segunda tentativa.
I think it's changing.	Acho que está mudando.
He lived just a few doors down on my street.	Ele morava apenas algumas portas abaixo na minha rua.
They go out to dinner.	Eles saem para jantar.
She would never fire them again.	Ela nunca iria demiti-los novamente.
But the explanation is simple.	Mas a explicação é simples.
I can no longer agree.	Eu não posso mais concordar.
With a text rule.	Com uma regra de texto.
There was nothing to do that could be done.	Não havia nada para fazer que pudesse ser feito.
Everything else is weather.	Todo o resto é clima.
However, my magic was too focused on the task at hand.	No entanto, minha magia estava muito focada na tarefa em mãos.
We can use this chance to regain our strength.	Podemos usar essa chance para recuperar nossas forças.
I want to talk to you about this.	Eu quero falar com você sobre isso.
We still have work to do.	Ainda temos um trabalho a fazer.
He knows the story.	Ele conhece a história.
They would count together.	Eles contariam juntos.
It didn't make sense.	Não fazia sentido.
As well as you go.	Bem como você vai.
Most of us appeal to a common moral system.	A maioria de nós apela para um sistema moral comum.
It's not as difficult as you think.	Não é tão difícil quanto você pensa.
Nothing is working.	Nada está funcionando.
We have to do this.	Temos que fazer assim.
I needed to ask him that.	Eu precisava perguntar isso a ele.
I'm going to the restroom.	Eu vou ao banheiro.
We cannot help you.	Não podemos ajudá-lo.
Clothes are made for models.	As roupas são feitas para modelos.
Don't be too proud of me yet.	Não fique muito orgulhoso de mim, ainda.
I hope you feel the same about me being in your life.	Espero que você sinta o mesmo sobre eu estar em sua vida.
She cannot become a man.	Ela não pode se tornar um homem.
They really wanted to help.	Eles realmente queriam ajudar.
Take your radio. 	Leve o seu rádio. 
Now is.	agora é.
But that sounds like miscommunication to me.	Mas isso soa como falha de comunicação para mim.
Not love.	Nem o amor.
I wanted to cry on your shoulders.	Eu queria chorar em seus ombros.
I did it on purpose.	Eu fiz de propósito.
That would never change.	Isso nunca mudaria.
I learn many things from your article.	Aprendo muitas coisas com seu artigo.
That was good, boy, very good.	Isso foi bom, garoto, muito bom.
Thank you for making this happen for her.	Obrigado por fazer isso acontecer para ela.
Two men were talking.	Dois homens estavam conversando.
But they didn't.	Mas eles não o fizeram.
For starters, she barely knew the guy.	Para começar, ela mal conhecia o cara.
Both were new.	Ambos eram novos.
It has critical medical value, personal safety and security value as well.	Tem valor médico crítico, segurança pessoal e valor de segurança também.
He held my future in her hands.	Ele segurou meu futuro em suas mãos.
And it wasn't like she never noticed.	E não era como se ela nunca tivesse notado.
The background behind her head changed.	O fundo atrás de sua cabeça mudou.
Avoid coming up with solutions.	Evite vir com soluções.
We know this for a fact.	Sabemos disso de fato.
Have a great relationship.	Tenha um ótimo relacionamento.
The best thing to do is to remain firm but fair.	O melhor a fazer é permanecer firme, mas justo.
Give your husband this article.	Dê ao seu marido este artigo.
Smart started swearing at people over a year ago.	Smart começou a xingar as pessoas há mais de um ano.
He and his wife never had children.	Ele e sua esposa nunca tiveram filhos.
He would have to be here soon or he might never go.	Teria que estar aqui em breve ou ele nunca poderia ir.
Many did not know how to take it.	Muitos não sabiam como levá-lo.
That sounds like the term you say you have.	Isso se parece com o termo que você diz que tem.
I don't really understand the argument given here, for example.	Eu realmente não entendo o argumento dado aqui, por exemplo.
The idea of ​​doing this is so foreign to me now.	A ideia de fazer isso é tão estranha para mim agora.
Boy, were we wrong.	Rapaz, estávamos errados.
These are things we must do for ourselves.	Estas são coisas que devemos fazer por nós mesmos.
Let me start with you.	Deixe-me começar com você.
I love working with her.	Adoro trabalhar com ela.
Because of so many things.	Por causa de tantas coisas.
Review what is happening at that moment.	Revise o que está acontecendo naquele momento.
Not like the parents of other children.	Não como os pais de outras crianças.
I didn't need to go in that direction.	Não precisava ir nessa direção.
Now he knew her, and he knew what she knew.	Agora ele a conhecia, e sabia o que ela sabia.
He didn't need to hear that from his mother either.	Ele não precisava ouvir isso de sua mãe também.
Don't address me like that.	Não se dirija a mim assim.
But they can easily get their feelings hurt.	Mas eles podem facilmente ter seus sentimentos feridos.
So he came back the next morning.	Então ele voltou na manhã seguinte.
You should think about it.	Você deveria pensar sobre isso.
You name it, she loves it.	Dá tu o nome, ela adora isso.
She loved him.	Ela o amava.
Split the larger changes into several smaller ones.	Divida as mudanças maiores em várias menores.
I closed the panel behind me.	Fechei o painel atrás de mim.
More people to meet.	Mais pessoas para conhecer.
In the end, he was asked which part he liked best.	No final, perguntaram-lhe qual a parte que ele mais gostou.
She saved me from them, but she.	Ela me salvou deles, mas ela.
I didn't care what else he was.	Eu não me importava com o que mais ele era.
The method we use is as follows.	O método que usamos é o seguinte.
No, it's quite different.	Não, é bem diferente.
They were arrested and sent for medical attention.	Eles foram presos e encaminhados para atendimento médico.
It's easy to see how history has changed.	É fácil ver como a história mudou.
My father never found out.	Meu pai nunca descobriu.
Make a good study of it.	Faça um bom estudo sobre isso.
I gain nothing by writing on this subject.	Não ganho nada escrevendo sobre este assunto.
Believe me, they lost enough.	Acredite em mim, eles perderam o suficiente.
Open to offers.	Aberto a ofertas.
Five patients and four controls were treated.	Cinco pacientes e quatro controles foram tratados.
But he couldn't stop working, not with a war.	Mas ele não conseguia parar de trabalhar, não com uma guerra.
Anyway, I thought you'd find this interesting.	De qualquer forma, pensei que você acharia isso interessante.
Lead yourself, don't follow.	Lidere a si mesmo, não siga.
They had grown up.	Eles tinham crescido.
The girl herself wouldn't want that.	A própria garota não iria querer isso.
It's something you would write, if you wrote.	É algo que você escreveria, se escrevesse.
Did not work.	Não funcionou.
They wouldn't still be on the ship if they did.	Eles não estariam ainda no navio se fizessem isso.
He soon learned what was expected.	Ele logo aprendeu o que era esperado.
Not the hard stuff.	Não as coisas difíceis.
We should think about how to handle it better next time.	Devemos pensar em como lidar melhor com isso da próxima vez.
I had no idea such a thing existed.	Não fazia ideia que existia tal coisa.
Force them to close the doors.	Force-os a fechar as portas.
You just walk out that door.	Você simplesmente sai por aquela porta.
It was completely smooth.	Foi completamente liso.
I managed to get this to work so far.	Consegui fazer isso funcionar até agora.
It's just money.	É somente dinheiro.
That was as good as telling me to get lost.	Isso foi tão bom quanto me dizer para me perder.
Both good things and bad things.	Tanto coisas boas quanto coisas ruins.
I couldn't say.	Eu não poderia dizer.
I think it's gas.	Acho que é gás.
Overall a wonderful stay and incredible value.	No geral, uma estadia maravilhosa e valor incrível.
That didn't answer.	Isso não respondeu.
Some for my website, some for me, some for potential clients.	Alguns para o meu site, alguns para mim, alguns para potenciais clientes.
They finished first and second.	Eles terminaram em primeiro e segundo.
Move your lips.	Move os lábios.
And then it was over.	E então acabou.
A brother went in to chase the bear away.	Um irmão entrou para expulsar o urso.
Crazy, man, crazy.	Louco, cara, louco.
Once that happened, there was no turning back.	Uma vez que isso aconteceu, não havia como voltar atrás.
You need her.	Você precisa dela.
Desire is more in women.	O desejo é mais nas mulheres.
We yearn for more of this to improve our lives.	Nós ansiamos por ter mais disso para melhorar nossas vidas.
I saw him here.	Eu o vi aqui.
Let people know what to expect.	Deixe as pessoas saberem o que esperar.
We do this with facts.	Fazemos isso com fatos.
The work and parts are top notch.	O trabalho e as peças são de primeira qualidade.
So far, at least.	Até agora, pelo menos.
She did most of the research work.	Realizou a maior parte do trabalho de pesquisa.
This will be different.	Isso vai ser diferente.
I just haven't had a chance to prove myself yet.	Eu só não tive a chance de provar a mim mesmo ainda.
We need a frame.	Precisamos de um quadro.
Besides, it wasn't just him.	Além disso, não era só ele.
This was a place where families lived.	Este era um lugar onde as famílias viviam.
It would work, or it wouldn't.	Isso ia funcionar, ou não funcionaria.
It only takes twenty minutes to cross.	Leva apenas vinte minutos para atravessar.
Not in this building.	Não neste edifício.
That's smart work.	Isso é trabalho inteligente.
The door is closed, but not locked.	A porta está fechada, mas não está trancada.
The next thing that all these give students are many.	A próxima coisa que todos estes dão aos alunos são muitos.
Twenty years was not enough.	Vinte anos não foram suficientes.
Well, change your mind and start a new learning mission.	Bem, mude de ideia e comece uma nova missão de aprendizado.
He died in a painless moment.	Ele morreu em um momento sem dor.
We needed to get her off her feet anyway.	Nós precisávamos tirá-la de seus pés de qualquer maneira.
I walked to the bed and sat down.	Caminhei até a cama e me sentei.
Really crazy people have a gift for language.	As pessoas realmente loucas têm um dom com a linguagem.
We have no idea what he was telling them.	Não temos ideia do que ele estava dizendo a eles.
Page's little girl.	A garotinha de Page.
I went the other way.	Eu fui para o outro lado.
Your family won't help.	Sua família não vai ajudar.
He broke the bones above his left eye and nose.	Ele quebrou os ossos acima do olho esquerdo e do nariz.
I have to go.	Eu tenho que sair.
It's a wonderful gift.	É um presente maravilhoso.
I believe you.	Eu acredito em você.
We are the ones who believe.	Somos nós que acreditamos.
I took this for granted.	Eu tomei isso como certo.
Add the flowers and cook for a moment.	Adicione as flores e cozinhe por um momento.
Selected training plan.	Plano de treinamento selecionado.
I will be, so to speak, looking for someone.	Estarei, por assim dizer, procurando por alguém.
He took a deep breath to calm himself.	Ele respirou fundo para se acalmar.
I'm going home.	Eu estou indo para casa.
He drove.	Ele dirigiu.
They also did a good job.	Eles também fizeram um bom trabalho.
They know how to be a pro.	Eles sabem como ser um profissional.
You get there and talk about your concept.	Você chega lá e fala sobre o seu conceito.
We can have a debate about that.	Podemos ter um debate sobre isso.
I have work to do.	Tenho trabalho a fazer.
I don't know why or even when.	Não sei por que, nem mesmo quando.
Here and now.	Aqui e agora.
You shouldn't have any real trouble doing this.	Você não deve ter nenhuma dificuldade real em fazer isso.
Which can and will be seen as both good and bad news.	O que pode e será visto como uma boa e uma má notícia.
Finally my parents came back.	Finalmente meus pais voltaram.
I will fix this in the next version.	Vou corrigir isso na próxima versão.
In that sense, we must say goodbye.	Nesse sentido, devemos nos despedir.
He didn't wait long to take action.	Ele não esperou muito para entrar em ação.
I missed those times.	Eu perdi esses tempos.
Whether it's summer dog days or not!.	Quer sejam os dias de cão de verão ou não!.
Either that, or they thought they killed him.	Ou isso, ou eles pensaram que o mataram.
Your own lost children.	Seus próprios filhos perdidos.
He took orders well, but had few thoughts of his own.	Ele recebia bem as ordens, mas tinha poucos pensamentos próprios.
Then his mother died.	Então sua mãe morreu.
We need to talk to you about keeping your mouth shut.	Precisamos falar com você, sobre manter a boca fechada.
But it's a little more complicated than that.	Mas é um pouco mais complicado do que isso.
The police had gone to his house to tell him.	A polícia tinha ido à sua casa para lhe contar.
Time was on her side now.	O tempo estava do lado dela agora.
Good luck.	Boa sorte.
Bring to a boil and then reduce the heat to medium.	Deixe ferver e depois reduza o fogo para médio.
He is now even more isolated from others.	Ele agora está ainda mais isolado dos outros.
I was barely understanding how my actions had affected him.	Eu mal estava entendendo como minhas ações o afetaram.
Take me in the children's place.	Leve-me no lugar das crianças.
Then his mouth closed.	Então a boca fechou.
They were never close.	Eles nunca foram próximos.
She didn't know what to think.	Ela não sabia o que pensar.
She spent what she had on my education.	Gastou o que tinha na minha educação.
No one would have heard.	Ninguém teria ouvido.
Just give yourself the chance.	Apenas dê a si mesmo a chance.
Except it's cold.	Exceto que está frio.
The same goes for guys.	O mesmo vale para os caras.
Now he runs like a big man.	Agora ele corre como um grande homem.
So they have to be themselves and him.	Então eles têm que ser eles mesmos e ele.
It was so political.	Era tão político.
I saw it.	Eu vi isso.
Don't ask me why, but that's how it works.	Não me pergunte por que, mas é assim que funciona.
Business insurance it.	Seguro de negócios-lo.
Everyone starts with no space.	Todos começam sem nenhum espaço.
I tried to turn around.	Eu tentei me virar.
It's not like anyone has her back.	Não é como se alguém a tivesse de volta.
None of the others had.	Nenhum dos outros tinha mostrado.
They move.	Eles se movem.
Also, the phone was often out of order.	Além disso, o telefone estava frequentemente avariado.
He's not who he said he was.	Ele não é quem disse que era.
It's mixed.	É misturado.
His mother was quiet, not talking to her.	Sua mãe estava quieta, sem falar com ela.
All of these exist.	Todos estes existem.
Just for tonight.	Só por esta noite.
It's a respect issue.	É um problema de respeito.
In the best ways.	Das melhores maneiras.
I read a lot of negative reviews about this book.	Li muitas críticas negativas sobre este livro.
You've done your research and you have stories to tell.	Você fez sua pesquisa e tem histórias para contar.
But he wouldn't leave.	Mas ele não iria embora.
We pay for them, gas and insurance.	Nós pagamos por eles, gás e seguro.
They are short but not sweet.	Eles são curtos, mas não doces.
It seems to be the case here as well.	Parece ser o caso aqui também.
Well, at least we think we do.	Bem, pelo menos achamos que temos.
We love him very much.	Nós o amamos muito.
We can still get there.	Ainda podemos chegar lá.
Or don't ask me.	Ou não me pergunte.
You can search for another course.	Você pode procurar outro curso.
The photos were taken of newborn adults.	As fotos foram tiradas de adultos recém-nascidos.
I sleep well.	Eu durmo bem.
These are the best and very easy to make.	Estes são os melhores e muito fáceis de fazer.
You manage your home well.	Você administra bem sua casa.
She is giving everywhere.	Ela está dando em todos os lugares.
Because of that, you never have anything to fight for.	Por causa disso, você nunca tem nada pelo que lutar.
It was effective for most of the game.	Foi eficaz durante a maior parte do jogo.
Whatever happens, there is an old man who will survive, he thought.	Aconteça o que acontecer, há um velho que sobreviverá, pensou.
These cards add more detail.	Essas cartas adicionam mais detalhes.
There was complete silence for a few seconds.	Houve um silêncio total por alguns segundos.
He didn't have any fish with him however.	Ele não tinha nenhum peixe com ele no entanto.
It won't grow anymore.	Não vai crescer mais.
These guys do a great job.	Esses caras fazem um ótimo trabalho.
So fast that the human eye usually doesn't see it.	Tão rápido que o olho humano geralmente não vê.
Religion was born out of fear.	A religião nasceu do medo.
He was going to make the world like us.	Ele ia fazer o mundo gostar de nós.
I look at the world differently.	Eu olho para o mundo diferente.
His phone case is red.	A capa do seu telefone é vermelha.
He is married and has three children.	Ele é casado e tem três filhos.
A few hours later, she was unable to speak.	Poucas horas depois, ela ficou incapaz de falar.
Error bars represent standard error or mean.	As barras de erro representam o erro padrão ou a média.
However, several rules must be followed.	No entanto, várias regras devem ser seguidas.
If you are satisfied with your purchase, please let others know.	Se você estiver satisfeito com sua compra, conte aos outros.
I need something from her that they can check.	Eu preciso de algo dela que eles possam verificar.
They got me.	Eles me pegaram.
We were playing for our lives.	Estávamos jogando por nossas vidas.
We enjoy it now.	Aproveitamos agora.
It is designed to break your heart.	Ele é projetado para quebrar seu coração.
His ways have become very evil.	Seus caminhos se tornaram muito maus.
His mother died and he takes care of his younger sister.	Sua mãe morreu e ele cuida de sua irmã mais nova.
And, the moments when having it on hand really makes a difference.	E, os momentos em que tê-lo à mão realmente faz a diferença.
No more than a matter of hours now.	Não mais do que uma questão de horas agora.
In fact, there was a small crowd.	Na verdade, havia uma pequena multidão.
The transfer function.	A função de transferência.
Not just occasionally, but constantly.	Não apenas de vez em quando, mas constantemente.
I followed his instructions.	Eu segui suas instruções.
The front cannot be stopped.	A frente não pode ser parado.
I just load.	Eu apenas carrego.
Each will be different.	Cada um será diferente.
I remember feeling completely calm after that.	Lembro-me de me sentir completamente calmo depois disso.
I have no idea what that means.	Eu não tenho idéia o que isso significa.
My wife and her brother and the whole family.	Minha esposa e seu irmão e toda a família.
They need to stop lying.	Eles precisam parar de mentir.
You can type extremely fast.	Você pode digitar extremamente rápido.
I came here to help you.	Eu vim aqui para ajudá-lo.
In that moment, he realized what he should do.	Naquele momento, ele percebeu o que deveria fazer.
He had missed the chance to run.	Ele havia perdido a chance de correr.
Darkness was moving with them.	A escuridão estava se movendo com eles.
She was real.	Ela era real.
Nothing is open.	Nada está aberto.
The first concerns the nature of power.	A primeira diz respeito à natureza do poder.
Certainly not about you.	Certamente não sobre você.
Remove the whole chicken and chicken pieces.	Retire o frango inteiro e os pedaços de frango.
I had a good hearing.	Eu tive uma boa audição.
We selected.	Nós selecionamos.
Depend on us.	Depende de nós.
The school supported her.	A escola a apoiou.
Leaving now would save him the pain.	Partir agora o salvaria da dor.
However, we are human-scale things.	No entanto, somos coisas de escala humana.
He can mix it up a little more.	Ele pode misturar um pouco mais.
And nobody likes missed events.	E ninguém gosta de eventos perdidos.
We followed similar ideas for the proof.	Seguimos ideias semelhantes para a prova.
If there were, obviously we would get into trouble and take action.	Se houvesse, obviamente teríamos problemas e agiríamos.
Tonight, it's my hope that someone wins your heart.	Esta noite, é minha esperança que alguém ganhe seu coração.
And everyone would know why.	E todos saberiam por quê.
But please help me.	Mas por favor me ajude.
All the men started following us.	Todos os homens começaram a nos seguir.
And the things most women want, they get from us.	E as coisas que a maioria das mulheres quer, elas obtêm de nós.
Power passed into the hands of a new group of people.	O poder passou para as mãos de um novo grupo de pessoas.
Four minutes, but he sat down.	Quatro minutos, mas ele se sentou.
Conversation was minimal.	A conversa foi mínima.
He would definitely do business with this company again.	Com certeza voltaria a fazer negócios com esta empresa.
Here, a fourth case of this type is presented.	Aqui, um quarto caso deste tipo é apresentado.
For the price you can't beat it.	Para o preço você não pode vencê-lo.
But it was a war.	Mas era uma guerra.
We will both be happy.	Nós dois seremos felizes.
But he didn't seem to notice.	Mas parecia não notar.
I only have a few minutes.	Eu só tenho alguns minutos.
He brings him to town in hopes of finding a job.	Ele o traz para a cidade na esperança de encontrar um emprego.
For several minutes nothing happened.	Por vários minutos nada aconteceu.
God doesn't just exist.	Deus não existe apenas.
I am very happy and very proud.	Estou muito feliz e muito orgulhoso.
Without this management, nothing would happen.	Sem essa gestão nada aconteceria.
All the pictures came out really cool and crazy.	Todas as fotos vieram bem legais e loucas.
You just do it now.	Você só faz isso agora.
My guess is that he will.	Meu palpite é que ele vai.
That thought now made her laugh.	Essa ideia agora a fez rir.
I'm wearing shoes.	Estou usando sapatos.
We cannot speak of the brain in a similar way.	Não podemos falar do cérebro de maneira semelhante.
Think about it.	Pense bem nisso.
The minute his feet touched the ground, his right leg gave way.	No minuto em que seus pés tocaram o chão, sua perna direita cedeu.
And you must learn to use them.	E você deve aprender a usá-los.
In women who wear strange colors and men who fight.	Em mulheres que usam cores estranhas e homens que lutam.
The audience was half black, half white.	A platéia era metade negra, metade branca.
Sorry, but we won't be back.	Desculpe, mas não vamos voltar.
However, this is no longer the test.	No entanto, este não é mais o teste.
This work would not be possible without her.	Este trabalho não seria possível sem ela.
She's not on the phone.	Ela não está no telefone.
I'm not necessarily happy being single.	Eu não estou necessariamente feliz sendo solteira.
I won't like you, dog.	Eu não vou gostar de você, cachorro.
Does she pass?	Ela passa?.
The theory is very simple.	A teoria é muito simples.
Thanks so much for the party.	Muito obrigado pela festa.
I ran.	Eu corri.
Life is hard out here.	A vida é dura aqui fora.
This is so good.	Isso é tão bom.
He is very active, however.	Ele é muito ativo, no entanto.
Now I realized it was just the way he spoke.	Agora eu percebi que era apenas a maneira como ele falava.
Not financial help, but social media help.	Não ajuda financeira, mas ajuda de mídia social.
I was not obliged to bear it.	Não era obrigado a suportar.
I've never met anyone less angry.	Nunca conheci ninguém com menos raiva.
Too late for them now.	Tarde demais para eles agora.
He must have gained some weight since then.	Ele deve ter ganho algum peso desde então.
You remember eating.	Você se lembra de comer.
Don't put that word.	Não coloque essa palavra.
This causes another problem.	Isso causa outro problema.
This is the year to change.	Este é o ano para mudar.
I love it, but it has so many problems with it.	Eu adoro isso, mas tem tantos problemas com isso.
Again, you can place it wherever you want.	Novamente, você pode colocá-lo onde quiser.
It will save you a lot of trouble.	Vai lhe poupar muitos problemas.
I gave them my two weeks notice.	Eu dei a eles meu aviso prévio de duas semanas.
If you feel like you want to stay there for longer, you can.	Se você sentir que quer ficar lá para mais, você pode.
More than once, the power of it brought me to tears.	Mais de uma vez, o poder disso me levou às lágrimas.
While you may believe it, it's definitely not true.	Embora você possa acreditar, definitivamente não é verdade.
Which is not good for us here.	O que não nos faz bem aqui.
And some of them haven't even been born yet.	E alguns deles nem nasceram ainda.
You have an air about you.	Você tem um ar sobre você.
But I don't remember exactly how it was done.	Mas não me lembro exatamente como foi feito.
I would have to try to find out what it was.	Eu teria que tentar descobrir o que era.
Six patients were lost to follow-up.	Seis pacientes foram perdidos no seguimento.
Otherwise, it's the nursing homes, and she knows about them.	Caso contrário, são as casas de repouso, e ela sabe sobre elas.
There was no significant age difference between the groups.	Não houve diferença significativa de idade entre os grupos.
They want to have the money.	Eles querem ter o dinheiro.
They would catch us no problem.	Eles nos pegariam sem problemas.
The double finger includes an upper element and a lower element.	O dedo duplo inclui um elemento superior e um elemento inferior.
I think he grew up away from music.	Eu acho que ele cresceu longe da música.
Of course you will find something.	Claro que você vai encontrar alguma coisa.
You took my whole heart without my consent.	Você tomou meu coração inteiro sem o meu consentimento.
The smell made me feel sick.	O cheiro me fez sentir doente.
Please keep an eye on the ball.	Por favor, fique de olho na bola.
He's just a weak, stupid boy, as he was then.	Ele é apenas um garoto fraco e estúpido, como era então.
She had enjoyed being her comfort.	Ela tinha gostado de ser seu conforto.
Put yourself in the position of the fans.	Coloque-se na posição dos fãs.
Better data collection.	Melhor coleta de dados.
But they are not sure.	Mas eles não têm certeza.
This is a sign of changes in the state of the network.	Este é um sinal de mudanças no estado da rede.
The outcome of the match is unknown.	O resultado da partida é desconhecido.
Then, for reasons that are unclear, the collection disappeared.	Então, por razões que não são claras, a coleção desapareceu.
Just the beginning.	Apenas o começo.
The colors turned out amazing.	As cores ficaram incríveis.
But she was neither happy nor warm.	Mas ela não estava feliz nem calorosa.
I even have a job.	Eu até tenho um emprego.
He had lost interest in becoming a doctor.	Ele havia perdido o interesse em se tornar um médico.
There was more food than they had seen in a long time.	Havia mais comida do que eles tinham visto em um bom tempo.
All the problems started after that.	Todos os problemas começaram depois disso.
Which is weird, but that's how they do it.	O que é estranho, mas é assim que eles fazem.
Love, not just sex.	Amor, não apenas sexo.
Men want sex, yes they do.	Os homens querem sexo, sim, eles querem.
Just force it down for a while.	Apenas force-o para baixo por um tempo.
The course was good.	O curso foi bom.
Through our influence, many times, very good material will come to them.	Através de nossa influência, muitas vezes, muito bem material virá para eles.
I didn't like this room.	Eu não gostei deste quarto.
It's important to work hard and be responsible.	É importante trabalhar duro e ser responsável.
Make a hole in the center of the mixture.	Faça um buraco no centro da mistura.
Doing things for other teams.	Fazer coisas para outras equipes.
No response so far.	Nenhuma resposta, até agora.
Playing the role can be a good thing for most people.	Fazer o papel pode ser uma coisa boa para a maioria das pessoas.
The environment is one of those things.	O meio ambiente é uma dessas coisas.
And love is so hard to find.	E o amor é tão difícil de encontrar.
He liked girls, and they liked him back.	Ele gostava de garotas, e elas gostavam dele de volta.
Immediately, you can see the problem with this code.	Imediatamente, você pode ver o problema com este código.
Just say.	Apenas diga.
Whether we think it's good or bad doesn't matter so much.	Se achamos isso bom ou ruim não importa tanto.
You know, there's a lot of elements that go into it.	Você sabe, há muitos elementos que entram nisso.
Which means you too.	O que significa que você também.
He couldn't see that she didn't care.	Ele não podia ver que ela não se importava.
Free trade is an essential part of your growth strategy.	O livre comércio é uma parte essencial de sua estratégia de crescimento.
I turned my chair and looked out the window.	Virei minha cadeira e olhei pela janela.
They went out into the open.	Eles saíram a céu aberto.
But no one would come.	Mas ninguém viria.
Not a single one of them.	Nem um único deles.
He designed this work and prepared the manuscript.	Projetou este trabalho e preparou o manuscrito.
He was far from the only one.	Ele estava longe de ser o único.
Nobody knows me, oh well.	Ninguém me conhece, oh bem.
Initial clinical trials.	Testes clínicos iniciais.
I was proud of it and wore it everywhere.	Eu estava orgulhoso dele e usava em todos os lugares.
This was a treat.	Este foi um prazer.
There were just the two of us, or three, there.	Havia apenas nós dois, ou três, lá.
You can expect how well this goes.	Você pode esperar o quão bem isso vai.
Oh, there he is.	Ah, aí está ele.
It worked for me more than twice.	Funcionou para mim mais de duas vezes.
You are not yourself.	Você não é você mesmo.
, where the war strategy was now being decided.	, onde a estratégia de guerra estava agora sendo decidida.
All but two are reported here for the first time.	Todos, exceto dois, são relatados aqui pela primeira vez.
But the hours passed.	Mas as horas se passaram.
As everyone knows, humans are not perfect.	Como todos sabem, os humanos não são perfeitos.
Young people leave.	Os jovens saem.
Don't use me that way again.	Não me use dessa maneira novamente.
We turned and walked to the village.	Nós nos viramos e caminhamos até a vila.
I would be free and with someone who loved and understood me completely.	Estaria livre e com alguém que me amasse e me entendesse completamente.
The second factor is time or how long a store has been open.	O segundo fator é o tempo ou quanto tempo uma loja está aberta.
This time it looked different.	Desta vez parecia diferente.
I wondered what she would say to me.	Eu me perguntava o que ela diria para mim.
It's not a method.	Não é um método.
Still, he calls me three or four times a day.	Ainda assim, ele me liga três ou quatro vezes por dia.
Then she turned to the children.	Então ela se virou para as crianças.
But it's no use.	Mas não adianta.
I have been watching.	Eu tenho assistido.
She felt her head warm with her hand.	Ela sentiu sua cabeça quente com a mão.
There are many reasons to do this.	Há muitas razões para fazer isso.
Many of the people in line were sick.	Muitas das pessoas na fila estavam doentes.
It might not be too late.	Pode não ser tarde demais.
For so long he remained hidden from her.	Por tanto tempo ele permaneceu escondido dela.
And money.	É dinheiro.
They ended up more personal for that reason.	Eles acabaram mais pessoais por esse motivo.
I beat him.	Eu o venci.
My family can't feed me.	Minha família não pode me alimentar.
Some cars, but that's it.	Alguns carros, mas é isso.
To begin with, the change was not obvious.	Para começar, a mudança não era óbvia.
I could see the future coming.	Eu podia ver o futuro chegando.
This is how the world should be saved.	É assim que o mundo deveria ser salvo.
Sometimes, of course, there are fifteen or twenty per block.	Às vezes, é claro, há quinze ou vinte por quarteirão.
But still, he knew who she was before they met.	Mas ainda assim, ele sabia quem ela era antes de se conhecerem.
Ask people to share their stories.	Peça às pessoas que compartilhem suas histórias.
But we'll have the whole day together.	Mas teremos o dia inteiro juntos.
He said he didn't know his friend's new address.	Ele disse que não sabia o novo endereço do amigo.
That sort of thing was totally against his nature.	Esse tipo de coisa era totalmente contra sua natureza.
Long hours at work and few hours at home.	Longas horas de trabalho e poucas horas em casa.
Only his confidence has changed.	Apenas sua confiança mudou.
And there's nothing you or anyone else can do about it.	E não há nada que você ou qualquer outra pessoa possa fazer sobre isso.
You better sit down.	É melhor você se sentar.
You can be a copy of a car at home.	Você pode ser uma cópia de um carro em casa.
You know, connect.	Você sabe, se conectar.
Oh no, never.	Ah não, nunca.
It's my time of day.	É a minha hora do dia.
Then she reviewed her notes.	Então ela revisou suas anotações.
This post does that well.	Este post faz isso bem.
I think it's all great.	Eu acho isso tudo ótimo.
That's how we lived.	Era assim que vivíamos.
Take care and good work on the exercise.	Tome cuidado e bom trabalho no exercício.
She died in the winter after she was taken.	Ela morreu no inverno depois que foi tirada.
There goes another day off from the trip.	Lá se vai mais um dia de folga da viagem.
It's much smaller.	É muito menor.
They were cold and wet.	Estavam frios e molhados.
Women are scared.	As mulheres estão com medo.
It was short and to the point.	Foi curto e direto ao ponto.
I would cry.	Eu choraria.
He stayed with me for almost thirty years.	Ele ficou comigo por quase trinta anos.
He will beat a human player most of the time.	Ele vai vencer um jogador humano na maioria das vezes.
I didn't ask what the book was about.	Eu não perguntei sobre o que era o livro.
There was so much that felt wrong with that.	Havia tanta coisa que parecia errada com isso.
I'm standing.	Estou de pé.
Do not do it.	Não faça isso.
No big groups.	Não grandes grupos.
It is like.	É como.
Defeat him and enter.	Derrote-o e entre.
And that's the key issue.	E essa é a questão chave.
This is not an access point.	Isso não é um ponto de acesso.
They cannot pass.	Eles não podem passar.
Similar in age.	Semelhante em idade.
I didn't do anything healthy like that.	Eu não fiz nada saudável assim.
Or he bowed.	Ou ele se inclinou.
But mostly the world is doing it.	Mas principalmente o mundo está fazendo isso.
Those are big decisions.	Essas são grandes decisões.
Everything stayed the same.	Ficou tudo igual.
Things will happen between now and then.	As coisas vão acontecer entre agora e então.
Many countries are in this state at this current time.	Muitos países estão neste estado neste momento atual.
He looked tired, because he was.	Ele parecia cansado, porque ele estava.
It was then the first public appearance of the network technology.	Foi então a primeira aparição pública da tecnologia de rede.
All staff must treat students with respect.	Todos os funcionários devem tratar os alunos com respeito.
The sound came again and it seemed a little louder now.	O som veio novamente e parecia um pouco mais forte agora.
But she believed it, at least a little.	Mas ela acreditou, pelo menos um pouco.
Nor was there an obvious military need.	Nem havia uma necessidade militar óbvia.
As much as possible, we should lead a pure life.	Tanto quanto possível, devemos levar uma vida pura.
Or he told me he was.	Ou ele me disse que era.
Major course changes were out of the question.	As principais mudanças de curso estavam fora de questão.
We're not there yet.	Ainda não chegamos lá.
See if you can help me understand this, again.	Veja se você pode me ajudar a entender isso, novamente.
He thought of the village where he had stayed.	Pensou na aldeia onde ficara.
It was dark here.	Estava escuro aqui.
It's still a question mark.	Ainda é um ponto de interrogação.
If girls want to fight guys, let them.	Se as garotas querem lutar com os caras, deixe-os.
She sent more money.	Ela enviou mais dinheiro.
It's an excellent article.	É um excelente artigo.
On the other side of the football field was a train track.	Do outro lado do campo de futebol havia um trilho de trem.
I recommend it if you like the game.	Eu recomendo, se você gosta do jogo.
Change, she knew, came slowly.	A mudança, ela sabia, vinha lentamente.
But no, she thought, she absolutely wouldn't.	Mas não, ela pensou, ela absolutamente não iria.
But, as it turns out, there is good news.	Mas, como se vê, há boas notícias.
But it cannot last much longer.	Mas não pode durar muito mais tempo.
They have family and friends.	Eles têm família e amigos.
Spend a minute with your feeling of anger.	Fique um minuto com seu sentimento de raiva.
It's one focus at a time.	É um foco de cada vez.
I wanted to make it better somehow.	Eu queria torná-lo melhor de alguma forma.
She is forced to find out.	Ela é obrigada a descobrir.
They wanted family stories.	Eles queriam histórias de família.
Definitely call your parents.	Definitivamente ligue para seus pais.
As for food, it depends on the meal.	Quanto à comida, depende da refeição.
Age was measured in years.	A idade foi medida em anos.
I know he would say that too.	Eu sei que ele diria isso também.
How different she was.	Como ela era diferente.
It's not that we use technology, we live technology.	Não é que usamos tecnologia, vivemos a tecnologia.
But now that may not happen.	Mas agora isso pode não acontecer.
After you've done that.	Depois de ter feito isso.
This is not just one situation or another.	Esta não é apenas uma situação ou outra.
Now you can follow along.	Agora você pode acompanhar.
All experiments were repeated three times.	Todos os experimentos foram repetidos três vezes.
He says, therefore, that it is difficult.	Ele diz, portanto, que é difícil.
There was no longer any issue of which hand was which.	Não havia mais nenhum problema de qual mão era qual.
It stayed in my memory forever.	Ficou na minha memória para sempre.
She never knew the worst of him.	Ela nunca soube o pior dele.
He immediately felt better about the pressure on someone else.	Ele imediatamente se sentiu melhor com a pressão sobre outra pessoa.
Which is probably good, it wasn't very good art either.	O que provavelmente é bom, também não era uma arte muito boa.
We were young again and we just met for the first time.	Nós éramos jovens de novo e acabamos de nos encontrar pela primeira vez.
We never hear her talk about anything personal.	Nunca a ouvimos falar sobre nada pessoal.
The bottle in front of him was empty.	A garrafa na frente dele estava vazia.
Drop your breakfast.	Largue seu café da manhã.
Many people like to be associated with anything that looks good.	Muitas pessoas gostam de ser associadas a qualquer coisa que pareça boa.
There's nothing you can do about it.	Não há nada que você possa fazer sobre isso.
It was the fund's money account.	Era a conta com dinheiro do fundo.
I didn't see it coming.	Não vi isso chegando.
She was wearing something different.	Ela estava vestindo algo diferente.
I have some phone calls to make.	Tenho alguns telefonemas para fazer.
We made exactly the kind of book you would expect from us.	Fizemos exatamente o tipo de livro que você esperaria de nós.
There are no women.	Não há mulheres.
Death seems to follow its client.	A morte parece seguir seu cliente.
This is the most positive effect for us.	Esse é o efeito mais positivo para nós.
Her efforts need not be measured in time.	Seus esforços não precisam ser medidos no tempo.
Something as simple as drawing blood can increase your anxiety.	Algo tão simples quanto tirar sangue pode aumentar sua ansiedade.
She wasn't married.	Ela não era casada.
She liked that.	Ela gostou disso.
That eye.	Esse olho.
We were giving up a lot.	Estávamos desistindo muito.
But this is an action movie.	Mas este é um filme de ação.
They look a lot alike.	Eles se parecem muito.
This is a safe place where everyone can come to learn.	Este é um lugar seguro, onde todos podem vir para aprender.
However, it has its own cost.	No entanto, tem seu próprio custo.
They drove for an entire day.	Eles dirigiram por um dia inteiro.
We should know what to expect.	Deveríamos saber o que esperar.
He, as seen by someone else.	Ele, como visto por outra pessoa.
Little do they know that he will not return.	Mal sabem eles que ele não voltará.
I agree with everything he said.	Concordo com tudo que ele disse.
Some bad, some good.	Algumas ruins, outras boas.
At least it looked like an arm.	Pelo menos parecia um braço.
He doesn't think it's new.	Ele não acha que é novidade.
He might have done it.	Pode ter feito isso.
As far as the effect is concerned, this is a mistake.	No que diz respeito ao efeito, isso é um erro.
First, he can't see very far.	Primeiro, ele não pode ver muito longe.
His poor people are getting worse.	Seus pobres estão piorando.
I could go on and on.	Eu poderia continuar e continuar.
She got it.	Ela conseguiu.
Collectively, this is called a 'level playing field' debate.	Em conjunto, isso é chamado de debate de 'campo de jogo nivelado'.
She didn't know any of the rules.	Ela não conhecia nenhuma das regras.
He thought he had outgrown her point of view.	Ele achou que tinha superado seu ponto de vista.
We really need to let the other side speak.	Nós realmente precisamos deixar o outro lado falar.
He entered.	Ele entrou.
I don't want anyone but that man.	Eu não quero ninguém além daquele homem.
This time she could no longer doubt it.	Desta vez ela não podia mais duvidar.
We'll discuss it later in this section.	Vamos discuti-lo mais tarde nesta seção.
It really isn't.	Realmente não é.
But these are not her best works.	Mas estes não são seus melhores trabalhos.
Only six left.	Faltam apenas seis.
Help, she decided, would be the one to look for.	Ajuda, ela decidiu, seria o único a procurar.
It didn't look like he'd noticed me, though.	Não parecia que ele tinha me notado, no entanto.
What was the truth.	O que era a verdade.
Everyone is wrong.	Todos estão errados.
Escape to some other global in a.	Escape para algum outro global em a.
People are worried.	As pessoas estão preocupadas.
It was beautiful.	Foi bonito.
I really don't need another one.	Eu realmente não preciso de outro.
Visit us often and leave a message on our message board.	Visite-nos com frequência e deixe uma mensagem no nosso quadro de mensagens.
His success is not important to him.	Seu sucesso não é importante para ele.
Make sure you are safe in the work environment.	Certifique-se de estar seguro no ambiente de trabalho.
You did exactly the right thing.	Você fez exatamente a coisa certa.
So I'm sorry.	Então sinto muito.
Now you need to get out of here.	Agora você precisa sair daqui.
Auditory training is among the most effective in this area.	O treinamento auditivo está entre os mais eficazes nessa área.
I was called to testify.	Fui chamado para depor.
You want a completely free credit report.	Você quer um relatório de crédito totalmente gratuito.
But the latter is impossible.	Mas o último é impossível.
Imagine if you ran your life the way the government did.	Imagine se você dirigisse sua vida da maneira que o governo fazia.
On your first try.	Em sua primeira tentativa.
The rest is up to you to decide.	O resto é você quem decide.
It is limited by the small numbers and therefore has reduced potency.	É limitado pelos pequenos números e, portanto, tem potência reduzida.
That's a good thing.	Isso é coisa boa.
That way we know them and they know us.	Dessa forma, nós os conhecemos e eles nos conhecem.
The white color does not indicate a difference between the reference face and the compared face.	A cor branca não indica diferença entre a face de referência e a face comparada.
I will change that single word.	Vou mudar essa única palavra.
A black screen.	Uma tela preta.
Maybe see you soon.	Talvez nos vemos em breve.
He had to clear her name.	Ele tinha que limpar seu nome.
He said live and let live.	Ele disse viva e deixe viver.
Word of mouth is a beautiful thing.	O boca a boca é uma coisa linda.
In both students, these emotions disappeared during the clinical course.	Em ambos os alunos, essas emoções desapareceram durante o curso clínico.
Look how he's doing.	Olha como ele está ficando.
I rarely get to check my own blog these days.	Eu raramente consigo checar meu próprio blog hoje em dia.
But no problem is presented in this case.	Mas nenhum problema é apresentado neste caso.
No significant differences were detected in our model to support this mechanism.	Não foram detectadas diferenças significativas em nosso modelo para apoiar esse mecanismo.
I looked.	Eu olhei.
However, the previous results are also valid in this context.	No entanto, os resultados anteriores também são válidos neste contexto.
A lot of them.	Muitos deles.
These materials are available.	Esses materiais estão disponíveis.
It is true that for three months he played many games.	É verdade que durante três meses ele jogou muitos jogos.
I could hear the sound of space.	Eu podia ouvir o som do espaço.
You will still continue to get clean water.	Você ainda vai continuar a obter água limpa.
Get fonts, get websites.	Obtenha fontes, obtenha sites.
And if they come back, it will be because they decided to come back.	E se voltarem, será porque decidiram voltar.
He had never been married.	Ele nunca havia se casado.
He could sign a full team on anyone.	Ele poderia assinar uma equipe completa em qualquer um.
The more important the page, the more important your vote.	Quanto mais importante a página, mais importante é o seu voto.
Bring it around.	Traga-o ao redor.
Just the people.	Só as pessoas.
So also his mouth was only touched with his hand.	Assim também sua boca foi apenas tocada com a mão.
Changes are not saved to the database.	As alterações não são salvas no banco de dados.
Maybe it didn't matter.	Talvez não importasse.
However, it was true, what he had said.	No entanto, era verdade, o que ele havia dito.
The first night.	A primeira noite.
He felt a little better.	Ele se sentiu um pouco melhor.
And they are powerful.	E eles são poderosos.
It's not a good day.	Não é um bom dia.
I'm not really involved in the planning process.	Eu não estou realmente envolvido no processo de planejamento.
They couldn't see.	Eles não podiam ver.
All you needed was information and education.	Tudo o que você precisava era de informação e educação.
You do not need to be a member to experience our services.	Você não precisa ser um membro para experimentar nossos serviços.
This is not a theory.	Isso não é uma teoria.
I want to believe.	Eu quero acreditar.
Nobody is surprised.	Ninguém está surpreso.
This should upset everyone in this country.	Isso deveria incomodar a todos neste país.
Let me explain.	Deixe-me explicar.
There will be no reference between them.	Não haverá referência entre eles.
So let's focus on the real story here.	Então vamos focar na história real aqui.
Then they left.	Então eles se foram.
And so it will remain.	E assim permanecerá.
I love you and you love me.	Eu te amo e você me ama.
He claims he never made a decision based on race.	Ele afirma que nunca tomou uma decisão com base na raça.
No jobs or opportunities grew.	Não cresceu empregos ou oportunidades.
Two men came running.	Dois homens vieram correndo.
Her husband had been one.	Seu marido tinha sido um.
There's something wrong here.	Há algo errado aqui.
They have complex feelings, yes.	Eles têm sentimentos complexos, sim.
With the chair back, things were finally back to normal.	Com a cadeira de volta, as coisas finalmente voltaram ao normal.
Eyes wide and ears open.	Olhos arregalados e ouvidos abertos.
The other sides of the city remained quiet.	Os outros lados da cidade permaneciam quietos.
I don't want to be here either.	Eu também não quero estar aqui.
I follow how they change and the patterns they make.	Eu sigo como eles mudam e os padrões que eles fazem.
She spoke at the event and her speech made me cry.	Ela falou no evento e seu discurso me fez chorar.
Face them head on and continue to improve.	Enfrente-os de frente e continue a melhorar.
I stopped for a long time.	Fiquei um bom tempo parado.
It was fantastic.	Foi fantástico.
The guy had a gun.	O cara tinha uma arma.
This can prevent you from seeing people or leaving the house.	Isso pode impedi-lo de ver as pessoas ou de sair de casa.
Let me break the news to you.	Deixe-me dar a notícia para você.
I tried this, but it didn't work.	Eu tentei isso, mas não funcionou.
I wasn't looking forward to it, but it had to be done.	Eu não estava ansioso por isso, mas tinha que ser feito.
I thought that said a lot.	Achei que isso dizia muito.
That has changed.	Isso mudou.
We stayed by the sea all winter.	Ficamos à beira-mar durante todo o inverno.
And they were not able to find a solution.	E não foram capazes de encontrar uma solução.
Drugs tend to follow money.	As drogas tendem a seguir o dinheiro.
The lower court judge agreed.	O juiz de primeira instância concordou.
Not by design.	Não por design.
We show that the first case does not occur.	Mostramos que o primeiro caso não ocorre.
I tested it and it works for me.	Eu testei e funciona para mim.
They left late and were drinking.	Eles saíram tarde e estavam bebendo.
Man and darkness fell together.	O homem e as trevas caíram juntos.
Everything she said was.	Tudo o que ela disse foi.
Moments before that, something had been said.	Momentos antes disso, algo havia sido dito.
My life would have been so much easier.	Minha vida teria sido muito mais fácil.
It's a good start.	É um bom começo.
Then something very strange happened.	Então algo muito estranho aconteceu.
The law would remain in effect.	A lei permaneceria em vigor.
Everyone knows this is not true.	Todo mundo sabe que isso não é verdade.
They made it look so easy.	Eles fizeram parecer tão fácil.
We'll talk to him as we walk.	Falaremos com ele enquanto caminhamos.
That means countries must buy dollars to trade.	Isso significa que os países devem comprar dólares para negociar.
People moved, but they started to get sick.	As pessoas se mudaram, mas começaram a ficar doentes.
I thought he was crazy.	Eu pensei que ele era louco.
I dont know how.	Eu não sei como.
I lost my health and ability to support myself.	Perdi minha saúde e capacidade de me sustentar.
That they could start over.	Que eles pudessem recomeçar.
I can't keep running.	Eu não posso ficar correndo.
This is usually the default.	Este é geralmente o padrão.
They weren't anywhere on the table.	Eles não estavam em nenhum lugar da mesa.
I can find them all.	Eu posso descobrir todos.
He'd never done a thing twice, it seemed.	Ele nunca tinha feito uma coisa duas vezes, parecia.
Much to his parents' surprise, he brought home a husband.	Para grande surpresa de seus pais, ele trouxe para casa um marido.
Hard to be around.	Difícil estar por perto.
Our daughter is fair.	Nossa filha é justa.
The gift of love has no time or scale.	A dádiva do amor não tem tempo nem escala.
Well, no, no.	Bem, não, não.
Terrible forces were unleashed on impact, however.	Forças terríveis foram liberadas no impacto, no entanto.
Nobody wants a failed procedure or worse, a dead patient.	Ninguém quer um procedimento fracassado ou pior, um paciente morto.
If they shouldn't be there, they don't work.	Se eles não deveriam estar lá, eles não funcionam.
He came as he was called, he thought.	Ele veio como foi chamado, pensou.
As time passes, we miss her more.	Com o passar do tempo, sentimos mais a falta dela.
They looked at each other to find a solution to save her.	Eles olharam um para o outro para encontrar uma solução para salvá-la.
Because you have to do it right.	Porque você tem que fazê-lo corretamente.
And so on.	E assim por diante.
It has to be enough.	Tem que ser o suficiente.
This man was trying to protect a way of life.	Este homem estava tentando proteger um modo de vida.
His information will never be sold to anyone.	Suas informações nunca serão vendidas para ninguém.
The procedure is still in an experimental phase.	O procedimento ainda está em fase experimental.
Still, the fit is not very good.	Ainda assim, o ajuste não é muito bom.
All others became part of them.	Todos os outros se tornaram parte deles.
He wanted his employees to have the best of the new technology.	Ele queria que seus funcionários tivessem o melhor da nova tecnologia.
The steps we learned took my breath away.	Os passos que aprendemos me tiraram o fôlego.
They would have let me die.	Eles teriam me deixado morrer.
What happened, as a rule.	O que acontecia, via de regra.
You won't get your hand there.	Você não vai ficar sua mão lá.
Instead, a few years later, she went to the police.	Em vez disso, alguns anos depois, ela foi à polícia.
No problems, although it takes longer.	Sem problemas, embora demore mais.
You broke the news.	Você deu a notícia.
There was a fight between them that brought the police.	Houve uma briga entre eles que trouxe a polícia.
Often while walking.	Muitas vezes durante a caminhada.
We just want to play.	Nós só queremos jogar.
The man knew him.	O homem o conhecia.
He was never heard from again in that region.	Nunca mais se ouviu falar dele naquela região.
Note that these models have the lowest growth rates.	Observe que esses modelos têm as menores taxas de crescimento.
I wasn't so sure.	Eu não tinha tanta certeza.
First, they paid better.	Primeiro, eles pagavam melhor.
Information is lost rather than added.	As informações são perdidas, em vez de adicionadas.
I would never find out.	Eu nunca iria descobrir.
All the faces around the table were turned towards him.	Todos os rostos ao redor da mesa estavam voltados para ele.
The news on that front was very bad.	As notícias nessa frente eram muito ruins.
Very, very fast.	Muito, muito rápido.
But it had her name, and she couldn't help it.	Mas tinha o nome dela, e ela não pôde evitar.
Events on the near side therefore last longer.	Os eventos no lado próximo, portanto, duram mais.
Let's be real.	Vamos ser verdadeiros.
They call me crazy.	Eles me chamam de louco.
That's job number one for us.	Esse é o trabalho número um para nós.
You can try calling him.	Você pode tentar ligar para ele.
This information is not an offer to sell insurance.	Esta informação não é uma oferta de venda de seguros.
It must be open.	Deve ser aberto.
Somehow it worked.	De alguma forma isso funcionou.
I don't know about these things.	Eu não sei dessas coisas.
She turned to me.	Ela se virou para mim.
Must have kept it somewhere, but.	Deve ter guardado em algum lugar, mas.
He'd seen them before, and not just in video games.	Ele os tinha visto antes, e não apenas em videogames.
Well, that's what everyone does.	Bem, isso é o que todo mundo faz.
He lost the fight via split decision.	Ele perdeu a luta por decisão dividida.
That's how crime is reduced.	É assim que se reduz o crime.
Go there and see if he's telling the truth.	Vá até lá e veja se ele está dizendo a verdade.
She has a lot of clothes, but we never go anywhere.	Ela tem muitas roupas, mas nunca vamos a lugar nenhum.
This is for service as you called it.	Isso é por serviço como você chamou.
But that was not one of the options.	Mas essa não era uma das opções.
They covered his bedroom floor.	Eles cobriam o chão de seu quarto.
That's how it happened.	Foi assim que aconteceu.
Which must have been great for you.	O que deve ter sido ótimo para você.
The knife is held in the right hand.	A faca é segurada na mão direita.
He went out of his mind in anger and.	Ele saiu de sua mente com raiva e.
Many women feel that their bodies have turned against them.	Muitas mulheres sentem que seus corpos se voltaram contra elas.
We are not here to meet other people's needs.	Não estamos aqui para atender às necessidades de outras pessoas.
As far as we know, this has not been considered before.	Até onde sabemos, isso não foi considerado antes.
Just have everything ready to go.	Basta ter tudo pronto para ir.
Especially an adult male.	Especialmente um adulto do sexo masculino.
You do not need to worry about me.	Você não precisa se preocupar comigo.
Record cold and weather, crazy.	Grave frio e clima, louco.
That he could be responsible with money.	Que ele poderia ser responsável com dinheiro.
I'm sure you did something to break things.	Tenho certeza que você fez algo para quebrar as coisas.
Let's continue.	Vamos continuar.
But if he did that, there would be conversation.	Mas se ele fizesse isso haveria conversa.
It's not a bad start.	Não é um mau começo.
He liked that a lot.	Ele gostou muito disso.
Treatment was administered once a day, five days a week.	O tratamento foi administrado uma vez por dia, cinco dias por semana.
Everything he said made sense.	Tudo o que ele disse fazia sentido.
It was my big story.	Foi a minha grande história.
Thanks for any responses.	Obrigado por quaisquer respostas.
There was a couple kissing on a bed.	Havia um casal se beijando em uma cama.
It shouldn't.	Não deveria fazê-lo.
The women nodded and looked interested.	As mulheres assentiram e pareceram interessadas.
This does not mean simply getting over what happened.	Isso não significa simplesmente superar o que aconteceu.
Somewhere the two of us can just focus on each other.	Em algum lugar que nós dois podemos apenas focar um no outro.
It's like leaving your whole family.	É como deixar toda a sua família.
People are very complex.	As pessoas são muito complexas.
Well, listen to mine.	Bem, ouça o meu.
Looks like you.	Parece com você.
There was no special section for whites.	Não havia seção especial para brancos.
These patients are comfortable at rest.	Esses pacientes ficam confortáveis ​​em repouso.
It's based on your logic, with a few minor changes.	É baseado na sua lógica, com algumas pequenas alterações.
I want to count new clients start every year.	Eu quero contar novos clientes começam a cada ano.
In fact, the opposite is true.	Na verdade, o oposto é verdadeiro.
But you have to give me everything you have.	Mas você tem que me dar tudo o que tem.
His answer was simply that he didn't want anything from them.	Sua resposta foi simplesmente que não queria nada deles.
In a difficult position.	Em uma posição difícil.
They are very similar to the facts of the present case.	São muito semelhantes aos fatos do presente caso.
Oh, that didn't work.	Ah, isso não funcionou.
There's something wrong with the camera.	Tem algo errado com a câmera.
Just follow them.	Basta segui-los.
My people are fresh.	Meu povo está fresco.
For the language.	Para o idioma.
There was no statistical difference between the latter.	Não houve diferença estatística entre estes últimos.
She is now a different girl.	Ela agora é uma garota diferente.
Look at this table.	Olhe para esta mesa.
They may have identified you.	Eles podem ter identificado você.
Yes, the build quality is absolutely amazing.	Sim, a qualidade de construção é absolutamente incrível.
Moment by moment.	Momento por momento.
She is the one who led us to this.	Ela é quem nos levou a isso.
Set aside and let cool.	Separe e deixe esfriar.
Head and neck vs.	Cabeça e pescoço vs.
But for him, sure.	Mas para ele, com certeza.
Play smart.	Jogue de forma inteligente.
Let me tell you that we had a difficult decision to make.	Deixe-me dizer-lhe que tivemos uma decisão difícil de tomar.
Far from public access.	Bem longe do acesso público.
I looked at the huge building.	Olhei para o enorme edifício.
So we must keep them waiting.	Então devemos deixá-los esperando.
It was kind of a long, drawn-out note that he created.	Foi uma espécie de nota longa e prolongada que ele criou.
I've waited years for this.	Esperei anos por isso.
I like to do it by the way.	Eu gosto de fazer por sinal.
I'm sick and tired.	Estou doente e cansado.
We lay on the floor and no one wanted to get up.	Deitamos no chão e ninguém queria se levantar.
She had to control herself and the situation.	Ela tinha que se controlar e a situação.
Maybe it's something from space.	Talvez seja algo do espaço.
Unfortunately, this is not uncommon and it got me thinking.	Infelizmente, isso não é incomum e me fez pensar.
Well, that's pretty hard to agree with.	Bem, isso é muito difícil de concordar.
Even the giggle was wrong.	Até a risadinha estava errada.
You didn't choose how you got here.	Você não escolheu como chegou aqui.
Everything was hidden.	Tudo estava escondido.
And she didn't make it into play.	E ela não fez isso em jogo.
That we are better than our actions might suggest.	Que somos melhores do que nossas ações podem sugerir.
Perhaps he had gone even further.	Talvez ele tivesse ido ainda mais longe.
He wanted it and he pushed for it.	Ele queria isso e pressionou por isso.
He turned around and shot me.	Ele se virou e atirou em mim.
He found it for me.	Ele a encontrou para mim.
Or if it was a financial issue.	Ou se era uma questão financeira.
I've never really seen eyes so wide.	Eu realmente nunca vi olhos tão arregalados.
His brother stopped in front of us.	Seu irmão parou na nossa frente.
Then you change your mind.	Aí você muda de ideia.
Then look at the game screen.	Então olhe para a tela do jogo.
The product stops.	O produto para.
Only you couldn't see her move.	Só que você não podia vê-la se mexer.
Maybe yes maybe no.	Talvez sim, talvez não.
Stand up.	Fique de pé.
We build products and services around it.	Construímos produtos e serviços em torno dele.
He was very serious about what he did.	Ele foi muito sério sobre o que ele fez.
They looked familiar.	Eles pareciam familiares.
And this is just the first step.	E este é apenas o primeiro passo.
We just don't notice it.	Nós simplesmente não notamos isso.
The initial results concern properties of itself.	Os resultados iniciais dizem respeito a propriedades de si mesmo.
I don't know how wrong it can be.	Eu não sei o quão errado pode ser.
This only confused me more.	Isso só me confundiu mais.
With new power came new false friends.	Com novo poder vieram novos falsos amigos.
You must consider what you were trying to achieve when writing it.	Você deve considerar o que estava tentando alcançar ao escrevê-lo.
Nobody will stop you.	Ninguém vai te parar.
From left to right.	Da esquerda para a direita.
Maybe then he would hear me.	Talvez então ele me ouvisse.
All mothers are.	Todas as mães são.
My purse was gone, of course.	Minha bolsa tinha sumido, é claro.
I think it's time to go and face the world again.	Acho que é hora de ir e enfrentar o mundo novamente.
I chose this for two reasons.	Eu escolhi isso por dois motivos.
The dog disappeared into the forest.	O cachorro desapareceu na floresta.
It's digital now, no matter how anyone looks at it.	É digital agora, não importa como alguém olhe para ele.
Exit to all other globals in a.	Sair para todos os outros globais em a.
Salt as needed.	Sal conforme necessário.
Well, there are two funny stories here.	Bem, há duas histórias engraçadas aqui.
Don't look weird.	Não fique estranho.
You gave me everything.	Você me deu tudo.
But he'll have to come out and introduce himself.	Mas ele vai ter que sair e se apresentar.
For simple problems, this process works fine.	Para problemas simples, esse processo funciona bem.
She, of course, came back to help.	Ela, é claro, voltou para ajudar.
They say he's dead.	Dizem que ele está morto.
They should take effect in a minute or two.	Eles devem entrar em vigor em um minuto ou dois.
This has been my pattern.	Este tem sido o meu padrão.
They cannot be big right away.	Eles não podem ser grandes imediatamente.
A long way.	Um longo caminho.
Then again, maybe they weren't.	Então, novamente, talvez eles não fossem.
It's just one of those records.	É apenas um desses registros.
It was certainly dead.	Certamente estava morto.
The bank's actual activities are a little different.	As atividades reais do banco são um pouco diferentes.
I didn't mean it the way it came out.	Eu não quis dizer isso do jeito que saiu.
About half of my country is below sea level.	Cerca de metade do meu país fica abaixo do nível do mar.
Out of things.	Fora das coisas.
Enjoy the day.	Aproveite o dia.
The game received generally negative reviews.	O jogo recebeu críticas geralmente negativas.
Also, the tools are getting easier to use.	Além disso, as ferramentas estão ficando mais fáceis de usar.
It was now four-thirty.	Agora eram quatro e meia.
I wanted to build a family.	Eu queria construir uma família.
The only way is direct.	O único caminho é direto.
I think it's a good question.	Acho que é uma boa pergunta.
He left with no options.	Ele saiu sem opções.
Which is.	Qual é.
And if that.	E se isso.
See what you think!.	Veja o que você pensa!.
If not, we have a problem.	Se não, temos um problema.
But something different.	Mas uma coisa diferente.
But this visit was different.	Mas esta visita foi diferente.
Your second morning of freedom.	Sua segunda manhã de liberdade.
An element in the rock.	Um elemento na rocha.
The disease was increasing.	A doença estava aumentando.
I can fully recommend this person to carry out any jobs needed.	Posso recomendar totalmente esta pessoa para realizar quaisquer trabalhos necessários.
I put my arms around him.	Eu coloquei meus braços ao redor dele.
It used to light up, it doesn't light up anymore.	Antes acendia, não acende mais.
We thought it was just a game.	Pensávamos que era apenas um jogo.
I like this feeling so much.	Eu gosto tanto dessa sensação.
This statement was made in the presence of the accused.	Esta declaração foi feita na presença do arguido.
That was one thing she could miss.	Isso era uma coisa que ela poderia deixar-se perder.
Also, in my eyes, he wasn't that good.	Além disso, aos meus olhos, ele não era tão bom.
So it must be had.	Então deve ser tido.
His mind is a web.	Sua mente é uma teia.
He got lucky.	Ele teve sorte.
She never liked me and made it perfectly obvious.	Ela nunca gostou de mim e deixou isso perfeitamente óbvio.
He had a few more men crossing over every day.	Ele tinha mais alguns homens atravessando todos os dias.
It's good that we play the first hand away.	É bom que joguemos a primeira mão fora.
Thus, we evaluated the use of multiple parameters.	Assim, avaliamos o uso de múltiplos parâmetros.
This meant that they shared a love of music.	Isso significava que eles compartilhavam o amor pela música.
He's not very happy with you.	Ele não está muito feliz com você.
I count on others to join us.	Conto com outros para se juntarem a nós.
He knows what he's talking about.	Ele sabe do que está falando.
I should have been there last time.	Eu deveria estar lá da última vez.
Now my interests are changing.	Agora meus interesses estão mudando.
I really couldn't believe my ears.	Eu realmente não podia acreditar em meus ouvidos.
I feel special.	Eu me sinto especial.
That's the reason we have his system.	Essa é a razão pela qual temos o sistema dele.
I wanted to lose weight.	Eu queria perder peso.
He could have come here for health care.	Ele poderia ter vindo aqui para cuidados de saúde.
I wasn't far from the dead man.	Eu não estava longe do homem morto.
I've never met a god before.	Eu nunca conheci um deus antes.
Or they will have one.	Ou eles terão um igual.
Giving up, or trying, is really good for you.	Desistir, ou tentar, é realmente bom para você.
Fun won over reason.	A diversão venceu a razão.
I know we are close to finding the truth.	Eu sei que estamos perto de encontrar a verdade.
I have a great deal of knowledge on these subjects, actually.	Eu tenho um grande conhecimento sobre esses assuntos, na verdade.
It was very exciting.	Foi muito emocionante.
Walked every morning.	Caminhava todas as manhãs.
He's like a father to me, and he's part of my family.	Ele é como um pai para mim, e ele é parte da minha família.
They said they couldn't figure out where it came from.	Disseram que não conseguiam descobrir de onde vinha.
Something was moving beside them.	Algo estava se movendo ao lado deles.
And if you do, you can be a good president.	E se o fizer, pode ser um bom presidente.
I'll do what you're really afraid of.	Eu vou fazer o que você realmente tem medo.
And no noise from this point.	E nenhum ruído a partir deste ponto.
The metal was cool against her skin.	O metal estava frio contra sua pele.
I asked them if they could help me.	Perguntei-lhes se poderiam me ajudar.
I play five games.	Eu dou cinco partidas.
Money for the city to buy food.	Dinheiro para a cidade comprar comida.
It was in that direction that we went.	Foi nessa direção que andamos.
The man she knew she loved.	O homem que ela sabia que amava.
The engine caught.	O motor pegou.
You just need to be aware.	Você só precisa estar ciente.
She had no idea what, but something.	Ela não tinha ideia do que, mas alguma coisa.
This is still significant, but less so.	Isso ainda é significativo, mas menos.
Do not be afraid.	Não tenha medo.
That baby would be half of me.	Esse bebê seria metade de mim.
This made it very difficult to try to get past people.	Isso tornava muito difícil tentar passar as pessoas.
It has nothing to do with what life is.	Não tem nada a ver com o que é a vida.
And it will be difficult.	E vai ser difícil.
Up to you, though.	Até você, no entanto.
It doesn't work exactly like that.	Não funciona exatamente assim.
I haven't heard from you in a while.	Faz tempo que não tenho notícias suas.
Works great even in direct sun.	Funciona muito bem mesmo no sol direto.
It just keeps popping up.	Só continua surgindo.
It hasn't been opened yet.	Ainda não foi aberto.
If you ask me, it was too much.	Se você me perguntar, foi demais.
I loved being able to spend time with her.	Eu adorava poder passar um tempo com ela.
No account went anywhere.	Nenhuma conta foi a lugar algum.
She'd seen her face at least half the time he was there.	Ela viu seu rosto pelo menos metade do tempo que ele estava lá.
Now you're ready for mine.	Agora você está pronto para o meu.
The males are smaller than the female.	Os machos são menores que a fêmea.
This town is full of dogs that need help.	Esta cidade está cheia de cães que precisam de ajuda.
Be back before heading home from school tomorrow.	Esteja de volta antes de voltar para casa da escola amanhã.
The boy was alone.	O garoto estava sozinho.
One was holding an arm in the middle of it.	Um estava segurando um braço em seu meio.
Tell her to leave.	Diga a ela para sair.
And some who share the work.	E alguns que compartilham o trabalho.
They could lead to greater potential and better performance in practical applications.	Eles poderiam levar a um maior potencial e melhor desempenho em aplicações práticas.
It had been, for lack of a better word, a job.	Tinha sido, por falta de uma palavra melhor, um trabalho.
She has some challenges.	Ela tem alguns desafios.
Not back to trial, anyway.	Não de volta ao julgamento, de qualquer maneira.
Those are the ones that have returning participants.	Esses são os que têm participantes de retorno.
I like older women.	Eu gosto de mulheres mais velhas.
It's not easy, it's not smart, and it's definitely dangerous.	Não é fácil, não é inteligente e definitivamente perigoso.
Your immediate goal is survival.	Seu objetivo imediato é a sobrevivência.
In the afternoon.	A tarde.
As if it didn't matter that we said we'd be in love forever.	Como se não importasse que tivéssemos dito que estaríamos apaixonados para sempre.
This has been done for thousands of years.	Isso tem sido feito há milhares de anos.
Art itself does not die, it just takes on a new form.	A arte em si não morre, apenas assume uma nova forma.
You will find something for everyone.	Você vai encontrar algo para todos.
Dogs have a completely different concept of smell.	Os cães têm um conceito completamente diferente de olfato.
Your personal details need to be filled in.	Seus dados pessoais precisam ser preenchidos.
But we didn't.	Mas não fizemos isso.
She still doesn't offer anything.	Ela ainda não oferece nada.
I would love one of these.	Adoraria um desses.
This series should have been dead a long time.	Essa série deveria estar morta há muito tempo.
Bad luck for them.	Azar para eles.
Many names.	Muitos nomes.
Finally, there was his little girl.	Finalmente, havia sua garotinha.
I felt my face.	Eu senti meu rosto.
God does not forget any details.	Deus não esquece nenhum detalhe.
The snow line depends on the location.	A linha de neve depende da localização.
He should be in love with his sister.	Ele deveria estar apaixonado por sua irmã.
In the future you can make your own books.	No futuro você pode fazer seus próprios livros.
Everything was still and cold.	Tudo estava parado e frio.
It had to be enough to fill one hand.	Tinha que ser o suficiente para encher uma mão.
I throw my body forward and hit the ground hard.	Eu jogo meu corpo para frente e bato no chão com força.
She hadn't chosen for herself.	Ela não tinha escolhido para si mesma.
And that he should have started his training years earlier.	E que ele deveria ter começado seu treinamento anos antes.
In many cases, you even have ideas to do the job better.	Em muitos casos, você até tem ideias para fazer o trabalho melhor.
It's very, very difficult.	É muito, muito difícil.
I loved it from the first page.	Amei desde a primeira página.
Do not challenge your order.	Não desafie seu pedido.
She seems.	Ela parece.
But as soon as we entered the room, he stood up.	Mas assim que entramos na sala, ele se levantou.
But again they did.	Mas novamente eles fizeram.
My mother was still cooking a lot.	Minha mãe ainda estava cozinhando muito.
Perhaps better than anyone, ever.	Talvez melhor do que ninguém, nunca.
But nothing interesting happens during the trip.	Mas nada de interessante acontece durante a viagem.
But you can't do the same thing on all disks.	Mas você não pode fazer a mesma coisa em todos os discos.
This was unusual, as unusual as the movie itself.	Isso era incomum, tão incomum quanto o próprio filme.
But it's happening anyway.	Mas está acontecendo de qualquer maneira.
They must be everywhere.	Eles devem estar em todos os lugares.
Friends and family, get a hotel room.	Amigos e familiares, peguem um quarto de hotel.
If that's what they are.	Se é isso que eles são.
I'm actually going through it right now, and it's getting harder and harder.	Na verdade, estou passando por isso agora, e está ficando cada vez mais difícil.
Everything goes to one place.	Tudo vai para um lugar.
Your freshman year at college.	Seu primeiro ano na faculdade.
You never knew where you were with them.	Você nunca sabia onde estava com eles.
I don't make decisions.	Eu não tomo decisões.
She says you did very well.	Ela diz que você foi muito bem.
He held out his hand.	Ele estendeu a mão.
She is supposed to have lived over four thousand years ago.	Supõe-se que ela tenha vivido mais de quatro mil anos atrás.
It's my favorite time of year.	É a minha época favorita do ano.
Not perfect, but perfect enough.	Não perfeito, mas perfeito o suficiente.
The application is also very simple.	A aplicação também é bem simples.
Slowly but surely, you lose touch.	Lenta mas seguramente, você perde o contato.
I want you to take me to my bed.	Eu quero que você me leve para a minha cama.
To date, there are only two case reports in the literature.	Até o momento, existem apenas dois relatos de casos na literatura.
I loved that thing.	Eu adorava aquela coisa.
This makes sense for two reasons.	Isso faz sentido por dois motivos.
It made my good voice sound great.	Isso fez minha boa voz soar ótima.
The team still has things it was doing well.	A equipe ainda tem coisas que estava fazendo bem.
It's just points for your eyes.	São apenas pontos para seus olhos.
Useful before, but now it worked against him.	Útil anteriormente, mas agora isso funcionava contra ele.
Training is key.	O treinamento é fundamental.
It looked like the most fun.	Parecia o mais divertido.
Each group was detected once.	Cada grupo foi detectado uma vez.
That told me a lot.	Isso me disse muito.
Floor plans are a little different.	As plantas baixas são um pouco diferentes.
This one is exactly the same.	Este é exatamente o mesmo.
There is no blocking.	Não há bloqueio.
Sun on a winter afternoon.	Sol em uma tarde de inverno.
What matters is the flow of time within the story itself.	O que importa é o fluxo do tempo dentro da própria história.
A familiar laugh, but different too.	Uma risada familiar, mas diferente também.
She looked inside.	Ela olhou para dentro.
What if everyone on the planet did that?	E se todos no planeta fizessem isso?
We're back in good shape.	Estamos de volta em boas condições.
Very still moments.	Momentos muito parados.
I will never be happy again.	Nunca mais serei feliz.
I'm not sure why it's not working.	Não sei ao certo porque não está funcionando.
No mention of his parents or his birthplace.	Nenhuma menção de seus pais ou seu local de nascimento.
Take his shoes off.	Tire os sapatos dele.
Of course not, son.	Claro que não, filho.
He was upset, which wasn't a big surprise.	Ele estava chateado, o que não foi uma grande surpresa.
It takes a little getting used to.	Demora um pouco se acostumar.
He needs time.	Ele precisa de tempo.
The meeting went well.	A reunião correu bem.
But that's just part of my business here.	Mas isso é apenas parte do meu negócio aqui.
Maybe take him out to dinner.	Talvez levá-lo para jantar.
The map was weird.	O mapa era estranho.
This has worked very well.	Isso tem funcionado muito bem.
And to this day he still loves that look on me.	E até hoje ele ainda ama esse olhar em mim.
He wasn't dark, nor was he pale.	Ele não era escuro, nem era pálido.
Results and conclusion.	Resultados e conclusão.
Two studies will be carried out to provide this information.	Dois estudos serão realizados para fornecer essas informações.
But she can't understand why those words stick in her head.	Mas ela não consegue entender por que essas palavras ficam em sua cabeça.
This is because of the way of thinking.	Isso é por causa da maneira de pensar.
I got shot.	Eu levei um tiro.
My mouth is dry.	Minha boca está seca.
You did a number on that girl.	Você fez um número naquela garota.
The people in the car are behind me.	As pessoas no carro estão atrás de mim.
That's when they decided to put me here.	Foi então que decidiram me colocar aqui.
She would kill him.	Ela o mataria.
But now it was too late to change his mind.	Mas agora era tarde demais para mudar de ideia.
You look so worried.	Você parece tão preocupado.
We still have a lot to do before we go.	Ainda temos muito o que fazer antes de ir.
They heard her cry again.	Eles a ouviram chorar novamente.
She is a wonderful person.	Ela é uma pessoa maravilhosa.
You start with small steps.	Você começa com pequenos passos.
It can make you rich.	Pode torná-lo rico.
She will be well loved.	Ela será bem amada.
Make sure your device is online.	Verifique se o seu dispositivo está online.
No, we didn't.	Não, não fizemos.
When her father died, her case became special.	Quando seu pai morreu, seu caso se tornou especial.
She made most decisions quickly.	Ela tomava a maioria das decisões rapidamente.
Cook said in a statement.	Cook, disse em um comunicado.
Part of the success was seeing the reality of the situation.	Parte do sucesso estava em ver a realidade da situação.
It felt like a job interview.	Parecia uma entrevista de emprego.
But that's what happened.	Mas foi isso que aconteceu.
It's hard to stop it.	É difícil pará-lo.
However, this comparison is not yet possible.	No entanto, essa comparação ainda não é possível.
This book destroyed me.	Esse livro me destruiu.
We used to score the score.	Costumávamos marcar o placar.
He still didn't quite believe it.	Ele ainda não acreditava muito nisso.
These could be signs of a significant problem.	Estes podem ser sinais de um problema significativo.
They are both truly so young.	Eles são ambos, verdadeiramente, tão jovens.
Well, it can and does happen, often.	Bem, isso pode acontecer e acontece, muitas vezes.
I can't wait for a bigger audience.	Mal posso esperar por um público maior.
You must love them for it.	Você deve amá-los por isso.
It might even be just a football team.	Pode até ser apenas um time de futebol.
I'm the same.	Eu sou do mesmo jeito.
They would.	Eles teriam.
Something felt wrong.	Algo parecia errado.
Let's see how many vote yes.	Vamos ver quantos votam sim.
In fact, she wanted nothing physical other than sex.	Na verdade, ela não queria nada físico além de sexo.
And we can't find it anywhere.	E não encontramos em lugar nenhum.
They had no choice.	Eles não tiveram escolha.
Training.	Em formação.
And there are many other problems with that.	E há muitos outros problemas nisso.
This causes time differences in read and write data.	Isso causa diferenças de tempo nos dados de leitura e gravação.
I want nothing.	Eu quero nada.
This is for some of your college research papers.	Isso é para alguns de seus trabalhos de pesquisa na faculdade.
This is certainly a positive sign.	Certamente isso é um sinal positivo.
There is no way around this.	Não há maneira de contornar isso.
Either way, the men would appreciate the result.	De qualquer maneira, os homens apreciariam o resultado.
These terrible things.	Essas coisas terríveis.
The little black fish thought quickly.	O peixinho preto pensou rapidamente.
There was his sense of being part of a greater whole.	Ali estava sua sensação de fazer parte de um todo maior.
The culture is against you.	A cultura está contra você.
They like reality.	Eles gostam da realidade.
Maybe more now.	Talvez mais agora.
You don't have to do this alone.	Você não precisa fazer isso sozinho.
She looks beautiful without clothes.	Ela fica linda sem roupas.
You'll barely know she's moving.	Você mal saberá que está se movendo.
Her contribution is most welcome.	Sua contribuição é muito bem-vinda.
They failed in their duty to take care of us.	Eles falharam em seu dever de cuidar de nós.
You can drive it.	Você pode dirigi-lo.
So understand your story, dog.	Então entenda sua história, cachorro.
I will send you a picture.	Vou te mandar uma foto.
You lay your head on it every time you sleep.	Você deita a cabeça nele toda vez que dorme.
She fired again.	Ela disparou novamente.
He decided not to call the boy or her parents.	Ele decidiu não ligar para o menino ou seus pais.
It's her body.	É o corpo dela.
There was no time for that.	Não havia tempo para isso.
We're going to get out of here.	Nós vamos sair daqui.
That was my lucky day.	Esse foi meu dia de sorte.
But it's not just there.	Mas não é só lá.
Her eyes met mine.	Seus olhos encontraram os meus.
For a moment neither of them moved.	Por um momento nenhum dos dois se moveu.
Nobody talked much about any subject.	Ninguém falou muito sobre qualquer assunto.
Many problems come from the past.	Muitos problemas vêm do passado.
And he took some money from somewhere.	E ele tirou algum dinheiro de algum lugar.
His form is very close, very similar.	Sua forma é muito próxima, muito semelhante.
I don't have time for them.	Não tenho tempo para eles.
This is happening now.	Isso está acontecendo agora.
Sometimes it's hard for me to keep up.	Às vezes é difícil para mim acompanhar.
It was very safe.	Foi muito seguro.
Many others started like this.	Muitos outros começaram assim.
Close clinical follow-up of affected family members is particularly important.	O acompanhamento clínico próximo dos membros da família afetados é particularmente importante.
My search is working perfectly in the app.	Minha busca está funcionando perfeitamente no aplicativo.
This must be fun!.	Isso deve ser divertido!.
Kill the three soldiers that run towards you.	Mate os três soldados que correm para você.
His taste.	O gosto dele.
Fully grown it is.	Totalmente crescido é.
Bad, just bad.	Ruim, simplesmente ruim.
He looked at his friends still sitting on the floor.	Ele olhou para seus amigos ainda sentados no chão.
Let me show you everything you've given them.	Deixe-me mostrar tudo o que você deu a eles.
I'll be right back.	Eu volto já.
Be our next success story!.	Seja nosso próximo case de sucesso!.
They are everywhere, but rarely seen.	Eles estão em toda parte, mas raramente são vistos.
At that time there were only one or two of us.	Naquela época havia apenas um ou dois de nós.
I will have to face the conflict.	Vou ter que enfrentar o conflito.
More personal.	Mais pessoal.
The situation was getting out of control.	A situação estava ficando fora de controle.
I want to do that.	Eu quero fazer isso.
I needed to present these two patterns and they were together.	Eu precisava apresentar esses dois padrões e eles estavam juntos.
I could only speak for myself.	Eu só podia falar por mim.
Her face didn't change any more than if she hadn't moved.	Seu rosto não mudou mais do que se ela não tivesse se movido.
More like music, actually.	Mais como música, na verdade.
This may be hard to accept, but it's totally true.	Isso pode ser difícil de aceitar, mas é totalmente verdade.
The walls are four to five feet thick.	As paredes têm quatro a cinco pés de espessura.
He did valuable work.	Ele realizou um trabalho valioso.
Thank you for the great and important work.	Obrigado pelo grande e importante trabalho.
No, they couldn't.	Não, eles não podiam.
She was proud.	Ela estava orgulhosa.
I could go on, but you get the point.	Eu poderia continuar, mas você começa o ponto.
This isn't working, however.	Isso não está funcionando, no entanto.
I've met one or two of them before.	Eu conheci um ou dois deles antes.
The same goes for mobile.	O mesmo vale para o celular.
The thing is, my first love is writing short stories.	A questão é que meu primeiro amor é escrever contos.
Theory-friendly areas of interest include security and machine learning.	As áreas de interesse amigáveis ​​à teoria incluem segurança e aprendizado de máquina.
She had just bought some new shoes.	Ela tinha acabado de comprar alguns sapatos novos.
But not very cool.	Mas não muito legal.
I checked with them.	Eu verifiquei com eles.
He was just too big.	Ele era simplesmente muito grande.
Do not write what was actually found.	Não escreve o que realmente foi encontrado.
You were successful.	Você foi bem sucedido.
He returned his gaze to the woman.	Ele voltou seu olhar para a mulher.
I like the way it came out.	Eu gosto do jeito que isso saiu.
The mean value of the three trials was calculated and recorded.	O valor médio das três tentativas foi calculado e registrado.
Whatever thing you want, you just have to push it.	Seja qual for a coisa que você quer, você só tem que empurrá-la.
He might have really taken her by surprise.	Ele pode tê-la realmente pego de surpresa.
I chose the later.	Eu escolhi o mais tarde.
It was one hell of a show.	Foi um baita show.
A lot of things, personal things too, that made me play worse.	Muitas coisas, coisas pessoais também, que me fizeram jogar pior.
His radio called him.	Seu rádio o chamou.
The answer was easy.	A resposta foi fácil.
Don't miss your chance.	Não perca sua chance.
In the next few days, stay safe out there friends.	Nos próximos dias, fiquem seguros por aí amigos.
She was waiting for me.	Ela estava esperando por mim.
This structure is completely absent in our data.	Essa estrutura está completamente ausente em nossos dados.
If she could fail once, she could fail again.	Se ela pudesse falhar uma vez, ela poderia falhar novamente.
But a lot of times, people just miss the point.	Mas muitas vezes, as pessoas simplesmente perdem o ponto.
So this information will help us.	Então essa informação vai nos ajudar.
This made it difficult to enter a word.	Isso dificultou a entrada de uma palavra.
Usually one or two in a hundred raise their hand.	Geralmente um ou dois em cem levantam a mão.
Anyone who wants to create an event like this should.	Quem quiser criar um evento como esse deveria.
But it didn't.	Mas não terminou.
Characters will be provided, or bring your own.	Os personagens serão fornecidos, ou traga os seus.
For a few minutes she kept looking at the two of us.	Por alguns minutos ela continuou olhando para nós dois.
I know people who do this.	Conheço pessoas que fazem isso.
Maybe we are.	Talvez sejamos.
Ask the man behind the desk about it.	Pergunte ao homem atrás da mesa sobre isso.
Less than a hundred cases have been reported in the literature.	Menos de uma centena de casos foram relatados na literatura.
But the content is real.	Mas o conteúdo é real.
I was outside with my dog.	Eu estava lá fora com meu cachorro.
I asked how they were and they were ready to go.	Perguntei como eles estavam e eles estavam prontos para ir.
I would buy just to have.	Eu compraria só para ter.
I don't know where she goes after that, but she looks happy.	Eu não sei para onde ela vai depois disso, mas ela parece feliz.
I do not remember.	Eu não me lembro.
However, she had to help him.	No entanto, ela tinha que ajudá-lo.
Each network works a little differently.	Cada rede funciona de forma um pouco diferente.
And the look and feel is very well done.	E o look and feel é muito bem feito.
That would be a little cool.	Isso seria um pouco legal.
If you're serious, you have no idea what you're up against.	Se você está falando sério, você não tem ideia do que está enfrentando.
She had my cell phone in her hand.	Ela estava com meu celular na mão.
We know they can score.	Sabemos que eles podem marcar.
If you find him, tell him to get back to work.	Se você encontrá-lo, diga-lhe para voltar ao trabalho.
A little color in her face gives him away.	Um pouco de cor em seu rosto o denuncia.
The cause of the accident is unknown.	A causa do acidente é desconhecida.
She had to be sure first.	Ela tinha que ter certeza primeiro.
There are no new injuries so far.	Não há novos feridos até o momento.
But there would be more.	Mas haveria mais.
We have to think one game after another.	Temos que pensar um jogo após o outro.
We will return to this subject later.	Retornaremos a este assunto depois.
The animal did not survive.	O animal não sobreviveu.
That's right, touch it.	Isso mesmo, toque nele.
This never changes throughout the game.	Isso nunca muda ao longo do jogo.
And so we hope.	E assim esperamos.
He feels it for the team.	Ele sente isso pela equipe.
It has something to do with the soul.	Tem algo a ver com a alma.
He stopped near the top step.	Ele parou perto do degrau mais alto.
Also maybe a little love too.	Também talvez um pouco de amor também.
Or maybe it's for her.	Ou talvez seja para ela.
See the website for examples of past programs.	Veja o site para exemplos de programas anteriores.
They are learning to choose their emotions.	Eles estão aprendendo a escolher suas emoções.
Your hands are strong enough for your work.	Suas mãos ficam fortes o suficiente para o seu trabalho.
Without it, they would have died anyway.	Sem isso, eles teriam morrido de qualquer maneira.
They were sure there was a line somewhere.	Eles tinham certeza de que havia uma fila em algum lugar.
So this is very easy.	Então, isso é muito fácil.
Just save it.	Basta salvá-lo.
No experience needed.	Nenhuma experiência necessária.
We'll be out of here.	Estaremos fora daqui.
I don't hear anything behind us.	Não ouço nada atrás de nós.
Her husband needed her, really needed her.	Seu marido precisava dela, realmente precisava dela.
Her world is gone.	Seu mundo se foi.
Maybe not now, but she would.	Talvez não agora, mas ela faria.
There are practical reasons to do this.	Existem razões práticas para fazer isso.
This is a strategy that puts these birds at risk.	Esta é uma estratégia que coloca essas aves em risco.
Follow the events in the news.	Acompanhe os acontecimentos nas notícias.
She cut quite a figure for these.	Ela cortou bastante uma figura para estes.
He probably wasn't even thinking like that, anyway.	Ele provavelmente nem estava pensando assim, de qualquer maneira.
Once again, the police refused.	Mais uma vez, a polícia recusou.
He really did what he needed to be.	Ele realmente fez o que precisava ser.
She used sex to get what she wanted.	Ela usou o sexo para conseguir o que queria.
I only moved one, and even that was a special deal.	Eu só movi um, e mesmo esse foi um negócio especial.
Can someone please help.	Alguém pode por favor ajudar.
And that there is no market without demand.	E que não existe mercado sem demanda.
Both sets, that is.	Ambos os conjuntos, isto é.
However, he was not considered a threat by those outside his home.	No entanto, ele não foi considerado uma ameaça por aqueles que estavam fora de sua casa.
This threshold appears to be high.	Este limite parece ser alto.
When she came to this old man she passed him.	Quando ela veio para este velho ela passou por ele.
I love my work.	Eu amo meu trabalho.
I don't know my father's last name, nor his first name.	Eu não sei o sobrenome do meu pai, nem o primeiro nome dele.
Such a beautiful apartment.	Um apartamento tão bonito.
We like his comfort level.	Gostamos do nível de conforto dele.
It meant something.	Significava algo.
If not for us, for our boys.	Se não por nós, pelos nossos meninos.
He had it made for her study before we came here.	Ele mandou fazer para seu estudo, antes de virmos aqui.
I will not repeat myself.	Eu não vou me repetir.
She, however, did not participate in the data analysis.	Ela, no entanto, não participou da análise dos dados.
Her emotions or something.	Suas emoções ou assim.
Men came to me and tied me up.	Homens vieram até mim e me amarraram.
Players are presented with the following situation.	Os jogadores são apresentados com a seguinte situação.
That's what he told me.	Isso foi o que ele me disse.
He would do anything to help anyone in need,” she said.	Ele faria qualquer coisa para ajudar quem precisasse”, disse ela.
Otherwise, we keep the target position as in the previous frame.	Caso contrário, mantemos a posição de destino como no quadro anterior.
Follow the path, which seemed obvious.	Siga o caminho, que parecia óbvio.
Very new with this language, please bear with me.	Muito novo com esta linguagem, por favor, tenha paciência comigo.
He never gave her another thought.	Ele nunca lhe deu outro pensamento.
There was no one else to be seen.	Não havia mais ninguém para ser visto.
If anyone got the database, they didn't say anything.	Se alguém conseguiu o banco de dados, eles não disseram nada.
I love our family.	Eu amo nossa família.
Mine is red.	O meu é vermelho.
But there are obvious problems with your claims against my client.	Mas há problemas óbvios com suas reivindicações contra meu cliente.
They just want his name and picture in the papers.	Eles só querem seu nome e foto nos jornais.
We are looking forward to seeing you.	Estamos ansiosos para te ver.
The one like us.	Aquele como nós.
Seriously, so easy and so good.	Sério, tão fácil e tão bom.
More are simply relatively powerful or wealthy people.	Mais são simplesmente pessoas relativamente poderosas ou ricas.
They will need you more than ever.	Eles vão precisar de você mais do que nunca.
The world was so much better without him.	O mundo era muito melhor sem ele.
It sets and starts again.	Ele define e começa de novo.
Never been used, just opened and left there.	Nunca foi usado, apenas aberto e deixado lá.
Finally, click create and it will be added to our project page.	Por fim, clique em criar e ele será adicionado à página do nosso projeto.
Conflict is where the mind is.	O conflito é onde a mente está.
This and that only gives reality to public opinion.	Isso e aquilo só dá realidade à opinião pública.
Take a letter and say the sound out loud.	Pegue uma carta e diga o som em voz alta.
And the colors look much better on these than before.	E as cores parecem muito melhores nestes do que antes.
An attack was surely coming now.	Um ataque certamente estava chegando agora.
But now you must tell me the truth.	Mas agora você deve me dizer a verdade.
As well as the sight and smell of fresh meat.	Assim como a visão e o cheiro de carne fresca.
So five hundred.	Então quinhentos.
Each with their mania.	Cada um com sua mania.
You and your father.	Você e seu pai.
I'm not a child or at least.	Eu não sou uma criança ou pelo menos.
Until my name appears.	Até meu nome aparecer.
I feel for him.	Eu sinto por ele.
And if that made me a bad person, then so be it.	E se isso me fez uma pessoa má, então que assim seja.
The woman would not speak to him again.	A mulher não voltaria a falar com ele.
They range in age from two to eight.	Eles variam em idade de dois a oito.
He loves me more than anything in the world.	Ele me ama mais do que tudo no mundo.
On the surface.	Na superfície.
Clear now what he was trying to do.	Limpe agora o que ele estava tentando fazer.
That's just part of being a human.	Isso é apenas parte de ser um humano.
And then there's the huge screen.	E depois há a tela enorme.
You go and get as much as you can.	Você vai e começa o máximo que puder.
They like the tried and true.	Eles gostam do testado e do verdadeiro.
My area is pretty much back to normal.	Minha área está praticamente de volta ao normal.
Never failed me.	Nunca falhou comigo.
That seems to be the idea.	Essa parece ser a ideia.
I would be happy.	Eu ficaria feliz.
She is not unique.	Ela não é única.
It's not the end of the world, you know.	Não é o fim do mundo, você sabe.
The fall itself could kill her.	A própria queda poderia matá-la.
This will do it.	Isso vai fazer isso.
However, he knew it wasn't, he was actually stronger for it.	No entanto, ele sabia que não era, ele era realmente mais forte por isso.
I knew now that she was sleeping with neither of us.	Eu sabia agora que ela estava dormindo com nenhum de nós.
Let's treat them as special.	Vamos tratá-los como especiais.
If it's good.	Se for bom.
The president left them with their questions.	O presidente os deixou com suas perguntas.
I wasn't strong enough to fight it.	Eu não era forte o suficiente para lutar contra isso.
There was no significant difference in required temperature between groups.	Não houve diferença significativa na temperatura necessária entre os grupos.
Since then it may seem reasonable.	Desde então pode parecer razoável.
Currently, there is no effective treatment for advanced disease.	Atualmente, não há tratamento eficaz para a doença avançada.
As if we had left in the morning'.	Como se tivéssemos deixado de manhã'.
We need to start a database of the families involved in this.	Precisamos iniciar um banco de dados das famílias envolvidas nisso.
Now is the fun part.	Agora é a parte divertida.
I couldn't be responsible for moving another man's remains.	Eu não poderia ser responsável por mover os restos mortais de outro homem.
I don't want to be loved.	Eu não quero ser amado.
However, she may not have thought he was old.	No entanto, ela pode não ter pensado que ele era velho.
I hope you do what you want too.	Espero que faça o que você quiser também.
Go beyond that.	Vá além disso.
I would love to be able to do that.	Eu adoraria poder fazer isso.
They kept telling him to drink more.	Eles continuaram dizendo-lhe para beber mais.
There are, however, differences.	Existem, no entanto, diferenças.
I wanted her to feel more comfortable in her skin.	Eu queria que ela se sentisse mais confortável em sua pele.
Pan analyzed the results.	Pan analisou os resultados.
The care of the people.	O cuidado do povo.
Go with the sea on your left or right.	Vá com o mar à sua esquerda ou à sua direita.
We're giving some back to them.	Estamos devolvendo um pouco a eles.
You are looking at the entire image.	Você está olhando para a imagem inteira.
But at the same time, it really isn't.	Mas, ao mesmo tempo, realmente não é.
Thanks for the note.	Obrigado pela nota.
The new findings of the study are as follows.	As novas descobertas do estudo são as seguintes.
That said, most things are not that expensive.	Dito isto, a maioria das coisas não são tão caras.
Find a friend.	Encontrar um amigo.
Probably someone should have mentioned this to him.	Provavelmente alguém deveria ter mencionado isso para ele.
This power is absolute.	Este poder é absoluto.
I think the game is very slow in the late game.	Acho o jogo muito lento no late game.
Remember to make the client move in slow motion.	Lembre-se de fazer o cliente se mover em câmera lenta.
I touched the door and the wood was cold.	Toquei a porta e a madeira estava fria.
It's your choice.	É sua escolha.
These look pretty sweet.	Estes parecem bem doces.
The second door led to what appeared to be a staff room.	A segunda porta levava ao que parecia ser uma sala de professores.
That was weird.	Isso foi estranho.
He's not evil, he's a self-involved child.	Ele não é mau, ele é uma criança auto-envolvida.
You didn't need to take a special trip.	Você não precisava fazer uma viagem especial.
Name a place.	Cite um lugar.
Consider the position of such a man.	Considere a posição de um homem dessa espécie.
Happy are the people who are in such a case.	Feliz é o povo que está em tal caso.
And among these, some are crazy.	E entre esses, alguns são loucos.
I'm sure someone needs attention.	Tenho certeza que alguém precisa de atenção.
It was time to go to work.	Era hora de ir trabalhar.
This is not for lack of desire.	Isso não é por falta de desejo.
The note was not paid when due.	A nota não foi paga no vencimento.
We must never forget this.	Nunca devemos esquecer isso.
I mean, not entirely.	Quero dizer, não inteiramente.
Life is given to him, survival is not.	A vida é dada a ele, a sobrevivência não.
To be fair, this can work both ways.	Para ser justo, isso pode funcionar nos dois sentidos.
It was very easy.	Foi muito fácil.
People said he wouldn't do it again.	As pessoas diziam que ele não faria isso de novo.
That wasn't what he needed right now.	Isso não era o que ele precisava agora.
His daughter was both, but that wouldn't matter to them.	Sua filha era ambos, mas isso não importaria para eles.
They didn't have children.	Eles não tiveram filhos.
One more time.	Mais outra vez.
Or, you can share a meal with a friend or family member.	Ou, você pode dividir uma refeição com um amigo ou membro da família.
None of the other animals did anything to share their secret.	Nenhum dos outros animais fez nada para compartilhar seu segredo.
She showed no relief, no joy, no concern.	Ela não mostrou nenhum alívio, nenhuma alegria, nenhuma preocupação.
See comments for more details.	Veja os comentários para mais detalhes.
For most people, myself included, this was a relatively easy task.	Para a maioria das pessoas, inclusive eu, essa foi uma tarefa relativamente fácil.
These men knew everything.	Esses homens sabiam de tudo.
Even the staff seemed to stay there forever.	Até os funcionários pareciam ficar ali para sempre.
It doesn't change the damage you've dealt.	Isso não muda o dano que você causou.
I look at myself.	Eu olho para mim.
But maybe you have other interesting stories to share.	Mas talvez você tenha outras histórias interessantes para compartilhar.
For seven independent experiments.	Para sete experimentos independentes.
I would love to be one of those models.	Eu adoraria ser um desses modelos.
When our media was common, there was a more common cause.	Quando nossa mídia era comum, havia uma causa mais comum.
Her character is perfect at all times.	Sua personagem é perfeita em todos os tempos.
One was a little bigger than the other.	Um era um pouco maior que o outro.
After that, it usually starts to change color.	Depois disso, geralmente começa a mudar de cor.
The old way of life will be a memory.	O velho modo de vida será uma memória.
It's fun to play with other guys.	É divertido jogar com outros caras.
He could barely answer.	Ele mal podia responder.
Don't forget that he is older than we can imagine.	Não se esqueça que ele é mais velho do que podemos imaginar.
Better get to the side.	Melhor chegar ao lado.
We as human beings cannot be positive every moment of every day.	Nós, como seres humanos, não podemos ser positivos a cada momento de cada dia.
They usually concern danger to us or to those we love.	Eles geralmente dizem respeito ao perigo para nós ou para aqueles que amamos.
Some have since moved on to a new life.	Alguns, desde então, mudaram-se para uma nova vida.
They get busy.	Eles ficam ocupados.
I'm not a doctor.	Eu não sou médico.
They never saw each other again.	Eles nunca mais se viram.
We briefed her on parts of what happened.	Nós a informamos sobre partes do que aconteceu.
None of these individuals need more insurance, they need more care.	Nenhum desses indivíduos precisa de mais seguro, eles precisam de mais cuidados.
He was quiet but seemed open at the same time.	Ele estava quieto, mas parecia aberto ao mesmo tempo.
One would be the detail.	Um seria o detalhe.
And that's what they found.	E foi isso que eles encontraram.
Here's a great example of that.	Aqui está um ótimo exemplo disso.
She took the practical approach to them.	Ela tomou a abordagem prática para eles.
But there is another reason.	Mas há outra razão.
What did he want.	O que ele queria.
He cannot speak.	Ele não pode falar.
This is not very serious and should not present any real problems in practice.	Isso não é muito grave e não deve apresentar nenhum problema real na prática.
Army, she would be hated for writing it.	Exército, ela seria odiada por escrevê-lo.
That cars are seen wherever they go.	Que os carros são vistos por onde passam.
Exactly the same way.	Exatamente da mesma forma.
Still, there must be a lot of interest here.	Ainda assim, deve haver muito interesse aqui.
Which brings me to the next question.	O que me leva à próxima questão.
The effect of dead time becomes less severe.	O efeito do tempo morto fica menos grave.
This we both know.	Isso nós dois sabemos.
I never did research to find out more about them.	Eu nunca fiz pesquisas para saber mais sobre eles.
It's just a figure of speech.	É apenas uma figura de linguagem.
Take a simple aspect of the matter.	Tome um aspecto simples do assunto.
It takes an entire team.	É preciso uma equipe inteira.
He can save you.	Ele pode te salvar.
I won't say for sure.	Não vou dizer com certeza.
The others would die.	Os outros morreriam.
The air was still.	O ar estava parado.
While the problems they have can be bad.	Enquanto os problemas que eles têm podem ser ruins.
I may have mentioned it.	Eu posso ter mencionado isso.
Do as you said.	Faça como você disse.
You had no choice.	Você não teve escolha.
I looked at the watch he gave me.	Olhei para o relógio que ele me deu.
And he gave me this ring.	E ele me deu este anel.
The rest went into hiding.	O resto se escondeu.
She had what he considered to be a perfect female form.	Ela tinha o que ele considerava ser uma forma feminina perfeita.
This true light of the church.	Esta verdadeira luz da igreja.
I intended to protect you from me.	Eu pretendia protegê-lo de mim.
He looked up and saw me looking at him.	Ele olhou para cima e me viu olhando para ele.
Tonight we have to put aside our differences.	Esta noite temos que deixar de lado nossas diferenças.
There are only two options.	Existem apenas duas opções.
Again, it depends on where I am.	Novamente, depende de onde estou.
I was the father of a son.	Eu era pai de um filho.
The defendant requested the award of the amount paid in the action.	O réu requereu a condenação do valor pago na ação.
No contract for many months.	Sem contrato de muitos meses.
I know you can hold on.	Eu sei que você pode se segurar.
I wouldn't want to know that.	Eu não gostaria de saber disso.
At least on this side of reality.	Pelo menos nesse lado da realidade.
In this case, they didn't.	Neste caso, não o fizeram.
The game only needs one or the other.	O jogo só precisa de um ou outro.
The light turned green.	A luz ficou verde.
We have a few days.	Temos alguns dias.
What a bid.	Que lance.
I have to be quick.	Eu tenho que ser rápido.
I thought it would last forever.	Achei que ia durar para sempre.
The thoughts are mine.	Os pensamentos são meus.
But now, being kids worked in our favor.	Mas agora, ser crianças trabalhava a nosso favor.
Every window in the house had them.	Todas as janelas da casa os tinham.
I measure the bone.	Eu meço o osso.
Find something they did right.	Encontre algo que eles fizeram certo.
That was pretty easy.	Isso foi bem fácil.
Please help me to complete it.	Por favor, me ajude a completá-lo.
My kids loved the place too.	Meus filhos também adoraram o lugar.
He is a very good follower for the right kind of university program.	Ele é um seguidor muito bom para o tipo certo de programa universitário.
I wouldn't have been so nice.	Eu não teria sido tão legal.
The blood sample was eventually used for this purpose.	A amostra de sangue acabou por ser utilizada para este fim.
Just like on a daily basis.	Assim como no dia a dia.
His concerns were greater individual freedom and the rights of man.	Suas preocupações eram uma maior liberdade individual e os direitos do homem.
When they reached the light, he let go of her hand.	Quando chegaram à luz, ele soltou a mão dela.
I think it's a slightly more complex answer.	Acho que é uma resposta um pouco mais complexa.
The rose looks so real.	A rosa parece tão real.
I didn't know you were out.	Eu não sabia que você estava fora.
And there was a radio.	E rolou um rádio.
They prepared the following article in response to our request.	Eles prepararam o seguinte artigo em resposta ao nosso pedido.
And that's why.	E é por isso.
I know you don't like it.	Eu sei que você não gosta.
So, of course, he accepts the offer.	Então, é claro, ele aceita a oferta.
This is setting people up for failure.	Isso está preparando as pessoas para o fracasso.
It ended up being a great movie.	Acabou sendo um ótimo filme.
It makes no mind to me.	Não faz nenhuma mente para mim.
This time it's for real.	Desta vez é pra valer.
Dad went to the office very early.	O pai foi para o escritório bem cedo.
This is madness throughout a relationship.	Isso é loucura ao longo de um relacionamento.
He bought your books.	Comprou seus livros.
He found himself eating the damn thing.	Ele se viu comendo a maldita coisa.
I'm a nice person.	Eu sou uma pessoa legal.
Because they don't exist.	Porque não existem.
Affected trees will not bear fruit and will eventually die.	As árvores afetadas não darão frutos e acabarão morrendo.
There was no more plan.	Não havia mais plano.
He was released.	Ele foi lançado.
By my behavior.	Pelo meu comportamento.
This is about a real person.	Isso é sobre uma pessoa real.
Read your message.	Leia sua mensagem.
My father was a white man.	Meu pai era um homem branco.
I had never heard of this family.	Nunca tinha ouvido falar dessa família.
If anyone knows how to look.	Se alguém souber olhar.
Now maybe they did.	Agora, talvez eles fizeram.
I think you are right too.	Acho que você também está certo.
It took well over a year to get really strong.	Demorou bem mais de um ano para ficar realmente forte.
I can tell you better by asking you one more question.	Posso dizer-lhe melhor fazendo-lhe mais uma pergunta.
This is really helpful.	Isso é realmente útil.
We should have stuck with the tried and true.	Deveríamos ter ficado com o testado e comprovado.
I still have it.	Eu ainda tenho isso.
They wish their parents were never home.	Eles desejam que seus pais nunca estivessem em casa.
You are driving me crazy.	Está me deixando louco.
To let you know about yet another near miss.	Para informá-lo sobre mais um quase acidente.
I look forward to it every night.	Estou ansioso por isso todas as noites.
To take the lead.	De assumir a liderança.
When they grow out of hair, it looks wrong.	Quando eles crescem no cabelo, parece errado.
It's better than television.	É melhor que a televisão.
But my father is very proud.	Mas meu pai é muito orgulhoso.
He can help you.	Ele pode ajudá-lo.
I have an exhibition in one of my buildings tomorrow, right off the bat.	Eu tenho uma exibição em um dos meus prédios amanhã, logo de cara.
Instead, they are asking people how they feel.	Em vez disso, eles estão perguntando às pessoas como elas se sentem.
So, it's time for you to familiarize yourself with your new self.	Então, é hora de você se familiarizar com seu novo eu.
But this is the moment he has to do.	Mas este é o momento que ele tem que fazer.
Follow them through the streets and buildings.	Siga-os pelas ruas e pelos edifícios.
She only had a few seconds.	Ela tinha apenas alguns segundos.
There wasn't a puff of air.	Não houve um sopro de ar.
Add a glass of water.	Adicione um copo de água.
They weren't that they could be anymore.	Eles não eram que poderia ser mais.
My heart has never been so broken.	Meu coração nunca esteve tão partido.
Finally, he spoke.	Finalmente, ele falou.
That feeling of being watched was much stronger now.	Essa sensação de ser observado era muito mais forte agora.
I will miss her.	Vou sentir falta dela.
I don't want to call a web service for this.	Eu não quero chamar um serviço da web para isso.
I only had one more clue on my block.	Eu tinha apenas mais uma pista no meu bloco.
That same battle was going on inside that young man.	Essa mesma batalha estava acontecendo dentro daquele jovem.
I sleep in the office.	Eu durmo no escritório.
fighting.	Brigando.
You are in.	Estás dentro.
Just make changes to its properties as shown above.	Apenas faça alterações em suas propriedades, como mostrado acima.
Get away from it.	Afaste-se disso.
The social pressure was too much for me to handle.	A pressão social era demais para eu suportar.
Surely he was dead.	Certamente ele estava morto.
He was so sure of himself.	Ele estava tão seguro de si.
I hacked into her computer.	Eu invadi o computador dela.
So just change it.	Então é só mudar isso.
Cat or dog would be fine.	Gato ou cachorro estaria bem.
He was tough and fair.	Ele era duro e justo.
It's just a race.	É apenas uma corrida.
She's too young to find out such a thing.	Ela é muito jovem para descobrir uma coisa dessas.
In front of others, the color is blue or red.	Na frente dos outros, a cor é azul ou vermelha.
Place a plate on top and when cool, place on ice.	Coloque um prato por cima e, quando esfriar, coloque no gelo.
They must simply expect it.	Eles devem simplesmente esperar isso.
You were a boy.	Você era menino.
And that is perfectly within your reach.	E isso está perfeitamente ao seu alcance.
For each of the training classes, they fall into one.	Para cada uma das classes de treinamento, eles se encaixam em um.
The same logic applies in this case.	A mesma lógica vale neste caso.
It's a give and take to be sure.	É um dar e receber para ter certeza.
A small line of black cars came up behind them.	Uma pequena fila de carros pretos chegou atrás deles.
At the time, marriage was for some, but not for me.	Na época, o casamento era para alguns, mas não para mim.
They were young and old, rich and poor.	Eram jovens e velhos, ricos e pobres.
Apparently, most don't consider them that way anymore.	Aparentemente, a maioria não os considera mais assim.
There are two types of options.	Existem dois tipos de opções.
It is correct as written.	Está correto como está escrito.
I hope this helps.	Espero que isso ajude.
You guys need to do something about it.	Vocês precisam fazer algo sobre ele.
And then take a step in that direction.	E então dá um passo nessa direção.
I love seeing his face as he tries something new.	Eu adoro ver seu rosto enquanto ele tenta algo novo.
It is not part of the action.	Não é parte na ação.
We are here now, and soon we will be gone.	Estamos aqui agora, e logo iremos embora.
It just brings me back to normal.	Isso só me traz de volta ao normal.
They are still there.	Eles ainda estão lá.
The world around me is just noise.	O mundo ao meu redor é apenas barulho.
And here it will stay.	E aqui vai ficar.
Call quality is good, but could have been better.	A qualidade da chamada é boa, mas poderia ter sido melhor.
At that exact moment, something fell to the ground.	Naquele exato momento, algo caiu no chão.
I eat the chicken too fast and all of a sudden I'm full.	Eu como o frango muito rápido e de repente estou cheio.
He had, without discussion or comment.	Ele tinha, sem discussão ou comentário.
They think they are doing something for the good of the child.	Eles pensam que estão fazendo algo para o bem da criança.
Visit the sick.	Visite os doentes.
This was a simple mistake.	Este foi um erro simples.
I thought my heart was going to stop.	Achei que meu coração fosse parar.
Food is reasonably priced and good quality.	A comida é preço razoável e boa qualidade.
I demand that you say nothing.	Eu exijo que você não diga nada.
I'm still training her.	Ainda estou treinando ela.
I had to keep going.	Eu tinha que continuar.
No sign of an answer.	Nem sinal de resposta.
She was just trying to help a friend, do some good.	Ela estava apenas tentando ajudar um amigo, fazer algo de bom.
Check each drive for media errors.	Verifique se há erros de mídia em cada unidade.
That was about six weeks before we did this.	Isso foi cerca de seis semanas antes de fazermos isso.
So let's leave things as they are.	Então vamos deixar as coisas como estão.
Some of us got it wrong, we know.	Alguns de nós erraram, nós sabemos.
Year after year after year.	Ano, após ano, após ano.
In addition, the sample was small.	Além disso, a amostra foi pequena.
Something was important.	Algo era importante.
I didn't want to remember.	Eu não queria lembrar.
What they really need to be able to do.	O que eles realmente precisam ser capazes de fazer.
There weren't many, but they served their purpose.	Não foram muitos, mas cumpriram o seu propósito.
Has.	Tem.
There are some situations where you know they are coming.	Existem algumas situações em que você sabe que eles estão chegando.
I couldn't bear for you to leave.	Eu não suportaria que você fosse embora.
Our healthy family.	Nossa família saudável.
Oil production was a source of great potential importance.	A produção de petróleo foi uma fonte de grande importância potencial.
I would like to explain something.	Eu gostaria de explicar uma coisa.
He didn't look away.	Não desviou o olhar.
The program does what is needed and well.	O programa faz o que é necessário e bem.
He recognized him.	Ele o reconheceu.
Make it easy to find you.	Facilite a localização de você.
Somehow it was easier to listen with open eyes.	De alguma forma, era mais fácil ouvir com os olhos abertos.
The kind words.	As palavras amáveis.
And there was another one about plants.	E havia outro sobre plantas.
It takes a lot of practice and it can be done!!!.	É preciso muita prática e isso pode ser feito !!!.
Playing your little games.	Jogando seus joguinhos.
Human, otherwise he will take over.	Humano, caso contrário, ele assumirá o controle.
It's great.	É ótimo.
Good selection for breakfast including hot items, more than enough options.	Boa seleção para o café da manhã, incluindo itens quentes, opções mais do que suficientes.
Glad the surgery went well.	Que bom que a cirurgia correu bem.
We hope the above is helpful to you.	Esperamos que o acima seja útil para você.
And that's just the beginning.	E isso é só o começo.
Many children do well, of course, without parents in their homes.	Muitas crianças se dão bem, é claro, sem os pais em suas casas.
He stood his ground.	Ele se manteve firme.
This gives them a chance to catch someone else.	Isso lhes dá a chance de pegar outra pessoa.
In fact, I really like him.	Na verdade, eu realmente gosto dele.
At each time step, subjects went through the following steps.	Em cada passo de tempo, os indivíduos passaram pelas seguintes etapas.
Everyone likes him.	Todo mundo gosta dele.
Each element is an object.	Cada elemento é um objeto.
This method is really the way to go.	Este método é realmente o caminho a seguir.
I grew up without white friends.	Eu cresci sem amigos brancos.
The location is the same.	A localização é a mesma.
Both cold and warm effects occurred immediately.	Ambos os efeitos frios e quentes ocorreram imediatamente.
But this was very private.	Mas isso era muito privado.
Your comments can be used live.	Seus comentários podem ser usados ​​no ar.
There was something wrong with his face.	Havia algo errado com seu rosto.
I worked for that money.	Trabalhei por esse dinheiro.
However, the high-level concept remains the same.	No entanto, o conceito de alto nível permanece o mesmo.
I still want to.	Eu quero, ainda.
That's like here and like here.	Isso é como aqui e como aqui.
And no, you couldn't.	E não, você não poderia.
Its long-term effects have not yet been described.	Seus efeitos a longo prazo ainda não foram descritos.
However, the two are related.	No entanto, os dois estão relacionados.
Or maybe it was that she was cold.	Ou talvez fosse que ela estava com frio.
There is no need for such a conflict.	Não há necessidade de tal conflito.
And, they said, it turned out that we were just getting started.	E, eles disseram, acabou que estávamos apenas começando.
A little funny.	Um bocadinho engraçado.
He smiled as if to say that everything was fine now.	Ele sorriu como se dissesse que estava tudo bem agora.
This file includes the style you missed.	Este arquivo inclui o estilo que você perdeu.
I can't let my workers do this.	Não posso deixar meus trabalhadores fazerem isso.
Just enjoy his game if you want or let him.	Apenas aproveite o jogo dele se quiser ou deixe-o.
He gently rolled the children off of him as he sat down.	Ele gentilmente rolou as crianças de cima dele enquanto se sentava.
Sometimes they are taken from home to different states.	Às vezes, eles são levados de casa para diferentes estados.
Animals must be tested at least once a year.	Os animais devem ser testados pelo menos uma vez por ano.
We'll stop here.	Nós vamos parar aqui.
I will help you here.	Eu vou te ajudar aqui.
So that's what we do.	Então é isso que fazemos.
His answer is undoubtedly the bottom line.	Sua resposta é, sem dúvida, a linha de fundo.
Two steps must be taken before this can be done.	Duas etapas devem ser tomadas antes que isso possa ser feito.
Her life as she knew it, ended.	Sua vida como ela a conhecia, terminada.
I wondered where.	Eu me perguntei onde.
You can be on top of them before you see them.	Você pode estar em cima deles antes de vê-los.
This includes tales.	Isso inclui contos.
Still, a contract was accepted, so they had work to do.	Ainda assim, um contrato foi aceito, então eles tinham trabalho a fazer.
I like sex and I want to have an active sex life.	Gosto de sexo e quero ter uma vida sexual ativa.
Some don't.	Alguns não.
Read on for more information.	Leia para obter mais informações.
So you need to prepare.	Então você precisa se preparar.
You set the ground rules.	Você define as regras básicas.
That's why you scared me so much when you asked about him.	É por isso que você me assustou tanto quando perguntou sobre ele.
Apparently my answer should be in dollars.	Aparentemente, minha resposta deveria ser em dólares.
This may not be necessary for your use case.	Isso pode não ser necessário para o seu caso de uso.
As it turns out, it was a good thing he didn't have.	Como se vê, era uma coisa boa que ele não tinha.
Her married daughter and her husband were on board.	Sua filha casada e seu marido estavam a bordo.
They don't even use them anyway.	Eles nem mesmo os usam de qualquer maneira.
But the expression on his face remained serious.	Mas a expressão em seu rosto permaneceu séria.
Prices are very reasonable.	Os preços são bastante razoáveis.
There is no information on this point.	Não há informações sobre este ponto.
More faces appear.	Mais rostos aparecem.
If it doesn't already exist, it will be created.	Se ainda não existir, será criado.
It's not pretty coming from either side.	Não é bonito vindo de nenhum dos lados.
That would put your life in danger.	Isso colocaria sua vida em perigo.
Read on for advice and examples on how to get it right.	Continue lendo para obter conselhos e exemplos de como acertar.
But there was no way to be sure.	Mas não havia como ter certeza.
Signed in support.	Assinado em suporte.
They were lying on the table.	Eles estavam deitados na mesa.
He could make anything happen just by using his mind.	Ele poderia fazer qualquer coisa acontecer apenas usando sua mente.
She was small and fit.	Ela era pequena e em forma.
Return to the starting position and repeat with the other foot.	Retorne à posição inicial e repita com o outro pé.
But that's only half the story.	Mas isso é apenas metade da história.
I will share them later.	Vou compartilhá-los mais tarde.
I don't know anything about this matter.	Não sei nada sobre este assunto.
The doubt from before is gone.	A dúvida de antes se foi.
I must tell you.	Eu devo te dizer.
The team tested and tested.	A equipe testou e testou.
The reason can be described as follows.	A razão pode ser descrita da seguinte forma.
It's funny that you called.	É engraçado que você ligou.
He has a great sense of direction.	Ele tem um grande senso de direção.
New blood is a must.	Sangue novo é uma obrigação.
And told his brother that he had been burned in a fire.	E disse a seu irmão que ele havia sido queimado em um incêndio.
I don't want anyone to feel that something is too difficult.	Não quero que ninguém sinta que algo é muito difícil.
But we have a story for sure.	Mas temos uma história, com certeza.
It's a common treatment.	É um tratamento comum.
As many as you want.	Tantos quantos quiser.
And for that he was prepared.	E para isso ele estava preparado.
That feels right.	Isso parece certo.
I think it's better not to know.	Acho melhor não saber.
But tonight she wasn't sure.	Mas esta noite ela não tinha certeza.
We need to look at this.	Precisamos olhar para isso.
The poor woman.	A pobre mulher.
And indeed, it was a rare moment in history.	E, de fato, foi um momento raro na história.
I tried again, but the results were no better.	Tentei novamente, mas os resultados não foram melhores.
I found that this is what worked well for me.	Descobri que isso é o que funcionou bem para mim.
Not fully human.	Não totalmente humano.
The bigger the scene, the longer the build time.	Quanto maior a cena, maior o tempo de construção.
The best food we found was whole milk.	A melhor comida que encontramos foi o leite integral.
However, she felt better for just a few moments.	No entanto, ela se sentiu melhor por apenas alguns momentos.
I am often asked if women should fast.	Muitas vezes me perguntam se as mulheres devem jejuar.
He will probably survive.	Ele provavelmente sobreviverá.
Not that he needs to talk.	Não que ele precise falar.
Like almost everyone they knew, my parents were poor.	Como quase todo mundo que eles conheciam, meus pais eram pobres.
I only have one shot left.	Só me resta um tiro.
We would feel successful.	Nos sentiríamos um sucesso.
It doesn't even have a name, except in a game.	Nem tem um nome, exceto em um jogo.
And without purpose.	E sem propósito.
She was direct and honest.	Ela foi direta e honesta.
I'm looking forward to finding out.	Estou ansioso para descobrir.
Content is available on network systems in a variety of ways.	O conteúdo está disponível em sistemas de rede de várias maneiras.
Nothing of the kind has been done.	Nada desse tipo foi feito.
It had no meaning to him, could not have meaning.	Não tinha significado para ele, não poderia ter significado.
But she didn't move.	Mas ela não se moveu.
Too close to the hour.	Muito perto da hora.
I find my voice.	Eu encontro minha voz.
Of course, we will make every effort to keep you informed.	Obviamente, faremos todos os esforços para mantê-lo informado.
Except you who are reading this.	Exceto você que está lendo isso.
We cannot see.	Não podemos ver.
For that reason, he decided to give her a real answer.	Por essa razão, ele decidiu dar-lhe uma resposta real.
I promise they will thank you.	Eu prometo que eles vão agradecer.
That's something.	Isso é alguma coisa.
He glanced at her briefly as he lifted her.	Ele a olhou brevemente enquanto a levantava.
You are very good.	Vocês são muito bons.
By your right.	Por seu direito.
We'll take them in a little while.	Vamos levá-los daqui a pouco.
In fact, this is wrong.	Na verdade, isso está errado.
He has something we want.	Ele tem algo que queremos.
But at this stage, the notes still needed to be written.	Mas, nesta fase, as notas ainda precisavam ser redigidas.
At some point, you will need to start eating regular foods.	Em algum momento, você precisará começar a comer alimentos regulares.
I still can't find the solution.	Ainda não consigo encontrar a solução.
Those are difficult thoughts this guy was talking about.	Esses são pensamentos difíceis de que esse cara estava falando.
She didn't like that.	Ela não gostou disso.
He did something that everyone wanted to do and didn't.	Ele fez algo que todo mundo queria fazer e não fez.
You can bring your family.	Você pode trazer sua família.
So I want to call each item.	Então eu quero chamar cada item.
With your son.	Com seu filho.
It was then that he hit me.	Foi então que me atingiu.
I decided not to say anything to him at the moment.	Decidi não dizer nada a ele no momento.
She had to keep walking.	Ela tinha que continuar andando.
But he still couldn't accept it.	Mas ele ainda não podia aceitar.
This was a dead end.	Este era um beco sem saída.
Nobody ever told us anything.	Ninguém nunca nos disse nada.
A whole day, so it took a day.	Um dia inteiro, então levou um dia.
Get up and go, get up and go, get up and go.	Levante-se e vá, levante-se e vá, levante-se e vá.
And second, physical contact.	E segundo, contato físico.
The place was starting to fill up.	O lugar estava começando a encher.
It is taken orally.	É tomado por via oral.
You don't.	Você não faz isso.
The time and place were perfect.	A hora e o lugar eram perfeitos.
I'm just waiting to get home.	Estou apenas esperando para voltar para casa.
Then keep walking towards it, until you are about 30 centimeters away.	Em seguida, continue andando em direção a ele, até que você esteja a cerca de 30 centímetros de distância.
It's my baby, one that's been in the making for months.	É o meu bebê, um que está sendo feito há meses.
You want to have a complete picture.	Você quer ter uma imagem completa.
He had heard of some strange things in his years on the job.	Ele tinha ouvido falar de algumas coisas estranhas em seus anos de trabalho.
You know his business.	Você conhece o seu negócio.
And there is still more to understand.	E ainda há mais para entender.
He knows it and he doesn't seem to care about it either.	Ele sabe disso e também não parece se importar com isso.
He get out of here.	Saia daqui.
That's what makes him special to me.	É isso que o torna especial para mim.
If zero isn't a legal value, then fine.	Se zero não é um valor legal, então tudo bem.
The call came.	A chamada veio.
She hoped there were people there.	Ela esperava que houvesse pessoas lá.
She liked clothes.	Ela gostava de roupas.
It won't hurt you.	Não vai te machucar.
Please enter here.	Por favor, entre aqui.
Certain things happen that hurt us.	Certas coisas acontecem que nos machucam.
People notice you.	As pessoas notam você.
I forced myself to step away from my disguise.	Eu me forcei a me afastar do meu disfarce.
Every moment with them.	Cada momento com eles.
Out of there.	Fora de lá.
Most of the girls he brings home don't understand that he's special.	A maioria das garotas que ele traz para casa não entende que ele é especial.
This was not done.	Isso não foi feito.
Click here to make a difference.	Clique aqui para fazer a diferença.
I noticed right after he passed me.	Percebi logo depois que ele passou por mim.
All the others sat on the floor.	Todos os outros sentaram no chão.
He had to keep his focus sharp and clear.	Ele tinha que manter seu foco afiado e claro.
We had maybe a few seconds at best.	Tínhamos talvez alguns segundos na melhor das hipóteses.
There were only two exits on this side.	Havia apenas duas saídas deste lado.
Like the bear.	Como o urso.
I don't know what's wrong with me.	Eu não sei o que há de errado comigo.
We might as well try.	Podemos muito bem tentar.
It was a cold rain.	Era uma chuva fria.
The bad news is that this feature is enabled by default.	A má notícia é que esse recurso vem ativado por padrão.
The start was not ideal, so we need to improve that.	A largada não foi ideal, então precisamos melhorar isso.
Maybe not all at once.	Talvez não de uma vez.
But he was looking around the store.	Mas ele estava olhando ao redor da loja.
Then, suddenly, he held her.	Então, de repente, ele a segurou.
The room is perfect for your purposes.	O quarto é perfeito para seus propósitos.
He wondered how her day was going.	Ele se perguntou como estava indo o dia dela.
For one, you have to get a court to support you.	Por um lado, você tem que obter um tribunal para apoiá-lo.
Most of my school-age memories involved her.	A maioria das minhas memórias de idade escolar envolviam ela.
There will be street parties.	Haverá festas de rua.
And, that's why we took the step we took.	E, é por isso que demos o passo que demos.
He shouldn't start freshman year.	Ele não deveria começar o primeiro ano.
Mainly, we use six-bit display code.	Principalmente, usamos código de exibição de seis bits.
Once a service is accepted, the service is no longer available.	Uma vez que um serviço é aceito, o serviço não está mais disponível.
He leaves his wife and son behind.	Ele deixa a esposa e o filho para trás.
There is nothing they can do but place the order.	Não há nada que eles possam fazer a não ser colocar o pedido.
Some patients who fail this test will accept the result.	Alguns pacientes que falham neste teste aceitarão o resultado.
It would help them see the true potential of this house.	Isso os ajudaria a ver o verdadeiro potencial desta casa.
But distribution remains an issue.	Mas a distribuição continua sendo um problema.
Some changes were made, most of them for the better.	Algumas mudanças foram feitas, a maioria delas para melhor.
There's someone there.	Tem alguém lá.
If yes, you are in luck.	Se sim, você está com sorte.
And she now spoke of him like a dog.	E ela agora falava dele como um cachorro.
So, we stop learning.	Então, paramos de aprender.
This approach is described in this article.	Essa abordagem é descrita neste artigo.
I didn't know what else to say.	Eu não sabia mais o que dizer.
Contributed to the analysis and interpretation of data.	Contribuiu na análise e interpretação dos dados.
In language, pain is separated from pleasure.	Na linguagem, a dor é separada do prazer.
To make sure he wouldn't use it by accident.	Para ter certeza de que ele não iria usá-lo por acidente.
It could have been a mistake.	Pode ter sido um erro.
Our house is on a walking trail.	Nossa casa está em uma trilha de caminhada.
Each cell is even.	Cada célula é par.
Just stay low.	Apenas fique baixo.
It's really good for me.	É muito bom para mim.
He has no memory of any of his parents.	Ele não tem memória de nenhum de seus pais.
He just took up too much of my time.	Apenas tomou muito do meu tempo.
Putting questions on hold is not a specific feature of this site.	Colocar perguntas em espera não é um recurso específico deste site.
She put herself in a very bad situation.	Ela se colocou em uma situação muito ruim.
I had to live.	Eu tinha que viver.
Whether it's a good thing or not.	Se é uma coisa boa ou não.
That's exactly what it is.	Isso é exatamente o que é.
She would turn it all off.	Ela desligaria tudo.
So the birds started just watching the employees.	Então os pássaros começaram a apenas observar os funcionários.
All that beauty.	Toda aquela beleza.
We never get sick, period.	Nós nunca ficamos doentes, ponto.
But there are many jobs out there.	Mas há muitos empregos por aí.
So we had a long conversation.	Então tivemos uma longa conversa.
I took the paper.	Eu tirei o papel.
Others may have different.	Outros podem ter diferentes.
And lives.	E vive.
All the others did.	Todos os outros fizeram.
Next, we explain that it is not valid.	A seguir, explicamos que não é válido.
It's very real.	É muito real.
It's never about the other person.	Nunca é sobre a outra pessoa.
An hour for an event that is a year away.	Uma hora para um evento que está a um ano de distância.
We think it was.	Achamos que era.
Little is known about his life.	Pouco se sabe sobre sua vida.
I've never been so happy in my life.	Eu nunca estive tão feliz na minha vida.
Our results are similar to those reported by most authors.	Nossos resultados são semelhantes aos relatados pela maioria dos autores.
They performed so well when new images were shown.	Eles tiveram um desempenho tão bom quando foram mostradas novas imagens.
I want to be very clear.	Eu quero ser muito claro.
His weight dropped off her.	Seu peso caiu fora dela.
websites.	Sites.
We've been down this road before.	Já estivemos nessa estrada antes.
That's how we are made.	É assim que somos feitos.
That's why it's dangerous.	Por isso é perigoso.
Now was the chance to say something.	Agora era a chance de dizer alguma coisa.
Please shed some light.	Por favor, dê uma luz.
He couldn't sit up.	Ele não conseguia se sentar.
We just try not to talk about it.	Nós apenas tentamos não falar sobre isso.
Each block typically includes multiple pages.	Cada bloco normalmente inclui várias páginas.
But it wasn't.	Mas não foi assim.
Just tell me this.	Apenas me diga isso.
But that doesn't mean we should give up.	Mas isso não significa que devemos desistir.
Anyone who cannot pay must be killed.	Quem não puder pagar deve ser morto.
The difference is much bigger than you might think.	A diferença é muito maior do que você imagina.
I follow them.	Eu os sigo.
And let the fun begin!	E que comece a diversão!.
Football is more than a game.	O futebol é mais do que um jogo.
The people are there.	As pessoas estão lá.
The main question is whether this will be possible.	A principal questão é se isso será possível.
And look at the studies.	E veja os estudos.
But she must act quickly.	Mas ela deve agir rapidamente.
This will certainly help.	Isso certamente ajudará.
And there is god.	E existe deus.
Everything his eyes saw was real.	Tudo o que seus olhos viram era real.
Of course, it was a different time.	Claro, era uma época diferente.
Transfer and forget is not an option.	Transferir e esquecer não é uma opção.
And he said that version was good too.	E ele disse que essa versão também era boa.
Several on defense.	Vários na defesa.
I'm sure he'll be fine now.	Tenho certeza que ele vai ficar bem agora.
If people want it, it's worth something.	Se as pessoas querem, vale alguma coisa.
I think we found it.	Acho que encontramos.
You get paid to be a leader.	Você é pago para ser um líder.
I made a point of sharing my mistake with my daughter.	Fiz questão de compartilhar meu erro com minha filha.
Nobody would say anything.	Ninguém diria nada.
What an interesting person.	Que pessoa interessante.
Also, that social aspect is big for me.	Além disso, esse aspecto social é grande para mim.
You don't have to take me back.	Você não tem que me levar de volta.
She didn't even know where they were.	Ela nem sabia onde eles estavam.
And if they did, they would never let it show.	E se o fizessem, nunca deixariam transparecer.
But of course he wasn't there.	Mas é claro que ele não estava lá.
They must be held accountable.	Devem ser responsabilizados.
There are some parts of this that are your responsibility.	Há algumas partes disso que são de sua responsabilidade.
We fixed it well the first time.	Corrigimos bem na primeira vez.
Not that we used it for no reason, mind you.	Não que tivéssemos usado sem motivo, veja bem.
Make time for family and friends.	Arranje tempo para a família e amigos.
I can understand anything they can understand.	Eu posso entender qualquer coisa que eles possam entender.
Best thing we have.	Melhor coisa que temos.
Make sure you click the right button.	Certifique-se de clicar no botão direito.
She couldn't leave him and she couldn't take him with her.	Ela não podia deixá-lo e ela não podia levá-lo com ela.
What's really interesting is how fair this article is.	O que é realmente interessante é como este artigo é justo.
I don't know much about it.	Eu não sei muito sobre isso.
Fifteen or more players will be released this weekend.	Quinze ou mais jogadores serão lançados neste fim de semana.
I was so focused and had so much more energy in my legs.	Eu estava tão focado e tinha muito mais energia nas minhas pernas.
So we stayed for a second or so.	Assim ficamos por um segundo ou assim.
Nobody knew for sure.	Ninguém sabia ao certo.
I was lifted off the floor again.	Fui levantada do chão novamente.
He had five children.	Ele teve cinco filhos.
We have our four random tests.	Temos nossos quatro testes aleatórios.
Thank you for your interest!.	Obrigado pelo seu interesse!.
Some terms don't mean what they seem.	Alguns termos não significam o que parecem.
Now consider checking for.	Agora considere a verificação de.
I wasn't, so she continued.	Eu não estava, então ela continuou.
That was her.	Essa era ela.
This year.	Deste ano.
I agree with you about the critical high performance requirements.	Concordo com você sobre os requisitos críticos de alto desempenho.
Happy go lucky.	Feliz vá com sorte.
That's the group's thinking.	Esse é o pensamento do grupo.
Changing the name.	Mudando o nome.
Hold it for me.	Segure-o para mim.
Show him the door.	Mostre-lhe a porta.
For the call for social change.	Pelo chamado para a mudança social.
But even so, the numbers are really surprising.	Mas mesmo assim os números são realmente surpreendentes.
Thus, the data in black must be compared against each other.	Assim, os dados em preto devem ser comparados entre si.
Obviously, he's been there before.	Obviamente, ele já esteve lá antes.
She must do this alone.	Ela deve fazer isso sozinha.
I'm planning to take a few weeks off my job.	Estou planejando tirar algumas semanas do meu trabalho.
Especially the successful ones.	Principalmente os bem sucedidos.
No, not hurt, but something she had no words for.	Não, não machucado, mas algo para o qual ela não tinha palavras.
It's not a very good job.	Não é um trabalho muito bom.
Really no.	Realmente não.
But the subject was not to her liking.	Mas o assunto não era do seu agrado.
However, the approach is different.	No entanto, a abordagem é diferente.
We can make a couple.	Podemos fazer um casal.
Your wife must like it or something.	Sua esposa deve gostar ou algo assim.
There was no one there.	Não havia ninguém lá.
I had them killed.	Mandei matá-los.
I went looking for him.	Fui procurá-lo.
These things won't happen if you just say you're too busy.	Essas coisas não acontecerão se você apenas disser que está muito ocupado.
It's nice to meet you man.	É bom conhecer você cara.
At some point in my youth, my father went to the hospital.	Em algum momento da minha juventude, meu pai foi ao hospital.
We grew up apart.	Nós crescemos separados.
We certainly wouldn't leave anyone behind.	Certamente não deixaríamos ninguém para trás.
It wouldn't surprise me to know she had this image of me.	Não me surpreenderia saber que ela tinha essa imagem de mim.
Proud of your little learning store.	Orgulhoso de sua pequena loja de aprendizado.
Even though it was dark and cold, it still was.	Mesmo que estivesse escuro e frio, ainda estava.
But it was absolutely worth it.	Mas valeu absolutamente a pena.
And she was so beautiful.	E ela era tão bonita.
The look not only stands out, but draws attention.	O visual não só se destaca, mas chama a atenção.
Things happen here.	As coisas acontecem aqui.
I had to stop it.	Eu tive que pará-lo.
What you say is correct, but not to the point.	O que você diz está correto, mas não ao ponto.
You enter a dark room and cannot see.	Você entra em um quarto escuro e não pode ver.
I believe it is still not possible to make this combination work.	Acredito que ainda não seja possível fazer essa combinação funcionar.
But the river is constant.	Mas o rio é constante.
Now this is difficult.	Agora isso é difícil.
It was agreed to keep her indoors.	Foi acordado mantê-la dentro de casa.
Anyway, this was a fun night.	De qualquer forma, esta foi uma noite de diversão.
Surely this is not the work of man.	Certamente isso não é obra do homem.
She will make it difficult for him.	Ela vai dificultar para ele.
He rarely eats them after a week.	Ele raramente os come depois de uma semana.
Different colors are used for each species.	Cores diferentes são usadas para cada espécie.
Effects on outcomes were mixed.	Os efeitos sobre os resultados foram mistos.
Ideal for students and young people.	Ideal para estudantes e jovens.
And the final condition of that person is worse than the first.	E a condição final dessa pessoa é pior que a primeira.
Class up to work together on specific pieces for performance.	Classe se para trabalhar juntos em peças específicas para performance.
The news is slowly spreading now.	As notícias estão se espalhando lentamente agora.
Ultimately, it's your choice.	Em última análise, é sua escolha.
It's a strange feeling, knowing that death is approaching.	É uma sensação estranha, saber que a morte se aproxima.
Hall nodded, and then noticed he had his bag with him.	Hall concordou, e então notou que ele tinha sua bolsa com ele.
It's been empty for a long time.	Está vazio há muito tempo.
Four crew members were killed.	Quatro tripulantes foram mortos.
The current system leaves that to the insurance company.	O sistema atual deixa isso para a companhia de seguros.
One cut my hair.	Um cortou meu cabelo.
No need for words.	Não há necessidade de palavras.
It is not difficult to understand why.	Não é difícil entender o porquê.
We hardly ever talked.	Quase nunca conversávamos.
Guess who won.	Adivinha quem ganhou.
She decided she wanted to go home.	Ela decidiu que queria ir para casa.
A lot of people don't respect the law.	Muita gente não respeita a lei.
I was afraid of letting my parents down.	Eu tinha medo de decepcionar meus pais.
Those were terrible times.	Foram tempos terríveis.
I felt lucky.	Eu me senti com sorte.
And cool her face.	E esfriar o rosto dela.
He held her fast as he looked around.	Ele a segurou rápido enquanto olhava ao redor.
It's not happening yet.	Ainda não está acontecendo.
Give it a crescent.	Determine-lhe um crescente.
These are useful resources for your business community.	Esses são recursos úteis para sua comunidade de negócios.
She only came back last year to live with her father.	Ela só voltou no ano passado para morar com o pai.
Her people mean nothing to him.	Seu povo não significa nada para ele.
Well, he would write anyway.	Bem, ele escreveria de qualquer maneira.
If not so much, you can clean it yourself.	Se não for tanto, você pode limpá-lo sozinho.
He could have had such a good life.	Ele poderia ter tido uma vida tão boa.
Data are representative of two independent experiments.	Os dados são representativos de dois experimentos independentes.
What do you need them for.	Para que você precisa deles.
It was too far away to say exactly what it was.	Estava muito longe para dizer exatamente o que era.
We need a place for people to go.	Precisamos de um lugar para as pessoas irem.
He was sure the operation would be successful.	Ele tinha certeza de que a operação seria bem sucedida.
The ones who do things.	Os que fazem as coisas.
Some extra care may be needed when you meet in person.	Alguns cuidados extras podem ser necessários quando você se encontra pessoalmente.
The fruit of your mouth is your words.	O fruto da sua boca são as suas palavras.
I side with the rest doctor.	Eu fico do lado do médico do descanso.
We can go home now.	Podemos ir para casa agora.
It's so dark on the other side.	É tão escuro do outro lado.
There are no teeth.	Não há dentes.
O.	O.
Makes it quite unique.	Torna bastante original.
You may have a few different ideas for your place.	Você pode ter algumas idéias diferentes para o seu lugar.
Or registered orders.	Ou pedidos registrados.
I mean, when you think about it.	Quero dizer, quando você pensa nisso.
It works for you.	Funciona para você.
I didn't even try to cut.	Eu nem tentei cortar.
Clean up.	Limpe-se.
They shouldn't be.	Eles não deveriam ser.
We hid from our parents.	Escondíamos-nos dos nossos pais.
This father was born.	Este pai nasceu.
Only one goes.	Apenas um vai.
So you want to show them.	Então você quer mostrá-los.
This will be difficult.	Isso será difícil.
And they know when to use them.	E eles sabem quando usá-los.
It was driving me crazy here.	Isso estava me deixando louco aqui.
You will save your money.	Você vai economizar seu dinheiro.
My answer surprised me.	Minha resposta me surpreendeu.
Be careful with this one.	Tenha cuidado com este.
It felt so basic.	Parecia tão básico.
Clothes, it seemed.	Roupas, parecia.
They can come anywhere and anytime.	Eles podem vir em qualquer lugar e a qualquer momento.
But let me explain.	Mas deixe-me explicar.
So we went home and he hit me again.	Então fomos para casa e ele me bateu de novo.
That's what he thought the point of my comment was.	Isso é o que ele pensou que o ponto do meu comentário era.
I hope you feel good about it.	Espero que você se sinta bem com isso.
That was really cool.	Isso foi muito legal.
The male and female are similar in appearance.	O macho e a fêmea são semelhantes na aparência.
What happened?!, we asked.	O que aconteceu?!, perguntamos.
I've seen it done though.	Eu já vi isso feito embora.
Yes, the crowd outside was definitely bigger.	Sim, a multidão lá fora era definitivamente maior.
I'll keep you posted on the status.	Vou mantê-lo informado sobre o status.
Just come the way you are.	Apenas venha do jeito que você está.
I'm glad you're okay.	Estou feliz que você esteja bem.
We won't.	Não o faremos.
All subjects gave consent.	Todos os sujeitos deram consentimento.
I was crying.	Eu estava chorando.
I know you love her too.	Eu sei que você a ama também.
Read now.	Leia agora.
This year is a very lucky fire.	Este ano é um fogo de muita sorte.
It doesn't really matter why.	Realmente não importa o porquê.
What happens next.	O que acontece depois.
She does not answer.	Ela não responde.
That's the bad thing about the internet.	Essa é a coisa ruim sobre a internet.
A box must describe only one object.	Uma caixa deve descrever apenas um objeto.
I've never done anything wrong in my life.	Eu nunca fiz nada de errado na minha vida.
Not food to live, but food to make me happy.	Não comida para viver, mas comida para me fazer feliz.
Something big was out there in the night.	Algo grande estava lá fora na noite.
Interest.	Interesse.
I don't know everything.	Eu não sei tudo.
You should check out the second season.	Você deve conferir a segunda temporada.
This is significant.	Isso é significativo.
There was something between him and them.	Havia algo entre ele e eles.
This thing features a long skin care routine.	Essa coisa apresenta uma longa rotina de cuidados com a pele.
Quite a lot, actually.	Bastante, na verdade.
He wanted to understand this.	Ele queria entender isso.
At least, for the most part.	Pelo menos, na maior parte.
He had beautiful light brown hair.	Ele tinha um belo cabelo castanho claro.
These men thought about it.	Esses homens pensaram sobre o assunto.
The other side looks like it could be a peephole.	O outro lado parece que pode ser um olho mágico.
Jump to any section that might be of interest to you.	Pule para qualquer seção que possa ser de seu interesse.
I used web services.	Usei webservices.
I knew there were ways out.	Eu sabia que havia saídas.
Conflict of interest and bad faith on your part.	Conflito de interesses e má-fé de sua parte.
That was maybe two, three hours before those three were killed.	Isso foi talvez duas, três horas antes daqueles três serem mortos.
Participants in our course experience many relevant parameters.	Os participantes do nosso curso experimentam muitos parâmetros relevantes.
He looked back at the woman.	Ele olhou novamente para a mulher.
We move on and for many of us this is too much.	Seguimos em frente e para muitos de nós isso é demais.
He allows me.	Ele me permite.
I lived in.	Eu morava no.
Many techniques have been proposed.	Muitas técnicas foram propostas.
I know how much you hate what he's become.	Eu sei o quanto você odeia no que ele se transformou.
Give it to me.	Dê-me ele.
You have to decide what kind of hand you are trying to play.	Você tem que decidir o tipo de mão que está tentando jogar.
I could feel the cold and smell the ground.	Eu podia sentir o frio e cheirar o chão.
In a way, this is the most important thing you do for them.	De certa forma, essa é a coisa mais importante que você faz por eles.
Our data are consistent with other series.	Nossos dados são consistentes com outras séries.
I'm sorry for the problem you're having.	Sinto muito pelo problema que você está tendo.
The results indicated the following.	Os resultados indicaram o seguinte.
Additional reports of a missing small dog.	Relatórios adicionais de um pequeno cão desaparecido.
Such a judgment has never been inserted here.	Tal julgamento nunca foi inserido aqui.
Now lift your legs once more.	Agora levante as pernas mais uma vez.
These results indicate that these two mechanisms are different.	Esses resultados indicam que esses dois mecanismos são diferentes.
But we created human nature.	Mas nós criamos a natureza humana.
That was work.	Isso era trabalho.
There's something going on.	Há algo acontecendo.
And for that, you have to give it to them.	E para isso, você tem que entregá-lo a eles.
Many people ask me about my illness.	Muitas pessoas me perguntam sobre minha doença.
I'm older now.	Estou mais velho agora.
You could hardly make him angry.	Você dificilmente poderia deixá-lo com raiva.
I want you to meet my parents.	Eu quero que você conheça meus pais.
Send letters to parents and get their opinions and support.	Envie cartas aos pais e obtenha suas opiniões e apoio.
It seemed to work.	Pareceu funcionar.
Except when we first met, my heart went wild.	Exceto quando nos conhecemos, meu coração ficou selvagem.
No one is reading, that's what everyone says.	Ninguém está lendo, é o que todo mundo diz.
Have some interest.	Tem algum interesse.
But that's a problem.	Mas isso é um problema.
Not exactly human.	Não exatamente humano.
That issue is not in court.	Essa questão não está no tribunal.
You can see the results on the screen.	Você pode ver os resultados na tela.
My heart was too cold to care anymore.	Meu coração estava muito frio para se importar mais.
We need materials to read, think and learn.	Precisamos de materiais para ler, pensar e aprender.
A lunch break.	Uma pausa para o almoço.
He never used.	Ele nunca usou.
In the middle of the ring.	No meio do ringue.
I'm trying to provide perspective.	Estou tentando fornecer perspectiva.
He respects the office and you.	Ele respeita o escritório e você.
She's just like me.	Ela é exatamente como eu.
Maybe it's not so bad.	Talvez não seja tão ruim.
I mean, the head is a different color than the body.	Quer dizer, a cabeça tem uma cor diferente do corpo.
Guess.	Adivinhe.
He felt nothing.	Ele não sentiu nada.
In his case, it was a little.	No caso dele, foi um pouco.
Yes, people were there to party.	Sim, as pessoas estavam lá para festejar.
The sound made everyone in the hallway cover their ears.	O som fez todos no corredor taparem os ouvidos.
The fire burned very hot.	O fogo queimava muito quente.
And we stared at each other throughout the performance.	E nos encaramos durante toda a apresentação.
He had an interest in construction but no experience.	Ele tinha interesse em construção, mas não tinha experiência.
This is common to white and black.	Isso é comum ao branco e ao preto.
Friend to answer if you can.	Amigo para responder, se puder.
There were several.	Havia vários.
Blood samples were used to determine whether the findings were tissue-specific.	Amostras de sangue foram usadas para determinar se os achados eram específicos do tecido.
They have three children.	Eles têm três filhos.
Seen again by the doctor.	Visto novamente pelo médico.
We don't see any errors.	Não vemos nenhum erro.
He tried to keep his voice steady.	Ele tentou manter a voz firme.
This must be done.	Isso deve ser feito.
He's a player we want to keep.	É um jogador que queremos manter.
All our family members really like to eat this.	Todos os membros da nossa família realmente gostam de comer isso.
Never a desire or a place.	Nunca um desejo ou um lugar.
Mixed methods assessed mothers' experiences.	Métodos mistos avaliaram as experiências das mães.
He's like a second father to me.	Ele é como um segundo pai para mim.
You can get it here.	Você pode obtê-lo aqui.
I am even more certain than today.	Estou ainda muito mais certo que hoje.
I just couldn't find it.	Eu simplesmente não conseguia encontrá-lo.
We only needed the three of us at first.	Precisávamos apenas de nós três no começo.
They liked us.	Eles gostaram de nós.
They didn't.	Eles não salvaram.
This did not happened.	Isso não aconteceu.
We know this now.	Sabemos disso, agora.
I'm not a professional psychic.	Não sou médium profissional.
The base is formed from a first layer of material.	A base é formada a partir de uma primeira camada de material.
They would fight at some point.	Eles iriam lutar em algum momento.
This year, however, was quite different.	Este ano, porém, foi bem diferente.
In the last darkness.	Na última escuridão.
Only after a few more minutes did his head begin to clear.	Só depois de mais alguns minutos sua cabeça começou a clarear.
He could have left it as is.	Poderia ter deixado como estava.
Education is.	A educação é.
Talk to your doctor about the right amount of coffee for you.	Converse com seu médico sobre a quantidade de café certa para você.
Data analysis.	A análise de dados.
There goes my raise.	Lá se vai o meu aumento.
I loved her too much for that.	Eu a amava demais para isso.
But the value is there.	Mas o valor está lá.
I have a book on that too.	Tenho um livro sobre isso também.
But that may only be in the short term.	Mas isso pode ser apenas no curto prazo.
We can see this in our own experience.	Podemos ver isso em nossa própria experiência.
My mother and father.	Minha mãe e pai.
Protection, any protection, will never be perfect.	Proteção, qualquer proteção, nunca será perfeita.
He wasn't even in town when the storm hit.	Ele nem estava na cidade quando a tempestade atingiu.
We needed an action plan.	Precisávamos de um plano de ação.
It doesn't matter, however, beyond them.	Não importa, no entanto, além deles.
Back then it was good money.	Naquela época era um bom dinheiro.
Let me share it with you now.	Deixe-me compartilhá-lo com você agora.
They, like me, had a sense of history.	Eles, como eu, tinham um senso de história.
Listen to some music.	Ouça alguma música.
But we didn't choose that.	Mas não escolhemos isso.
Well, that's not true.	Bem, isso não é verdade.
Your software has a price, so they pay.	Seu software tem um preço, então eles pagam.
Interesting indeed.	Interessante mesmo.
But something else must be happening.	Mas algo mais deve estar acontecendo.
He must take care of it.	Ele deve cuidar disso.
There are plenty of benefits to using this procedure.	Há uma abundância de benefícios em usar este procedimento.
The results represent two experiments.	Os resultados representam duas experiências.
On stage, in a debate, it's a different story.	No palco, em um debate, é uma história diferente.
No rules, just building, just people living.	Sem regras, apenas construindo, apenas pessoas vivendo.
All over my shirt.	Por toda a minha camisa.
The web medium had global reach.	O meio da web teve alcance global.
I hope they are telling the truth.	Espero que eles estejam dizendo a verdade.
Some things remain the same, but our lives are constantly changing.	Algumas coisas permanecem as mesmas, mas nossas vidas estão mudando constantemente.
Let's first look at the offer.	Vamos primeiro olhar para a oferta.
You are cool.	Vocês são legais.
Keep your eyes peeled here.	Mantenha os olhos abertos aqui.
Word of the proposed 'death ride' has spread.	A palavra do 'passeio da morte' proposta se espalhou.
Please provide me with some options that you think might work.	Por favor, forneça-me algumas opções que você acha que podem funcionar.
And that time has passed.	E esse tempo passou.
It was a key factor in the selection of the.	Foi um fator primordial na seleção do.
They know me.	Eles conhecem-me.
She hasn't aged.	Ela não envelheceu.
Same case here.	Mesmo caso aqui.
They are built to win now.	Eles são construídos para vencer agora.
Neither of them had noticed her coming.	Nenhum dos dois havia notado sua vinda.
Government to make this idea a reality.	Governo para tornar essa ideia uma realidade.
In a sense, it is an art.	Em certo sentido, é uma arte.
This happens very rarely in other parts of my life.	Isso acontece muito raramente em outras partes da minha vida.
I went out and checked.	Saí e verifiquei.
He looked over his shoulder.	Ele olhou por cima do ombro.
I don't and I won't.	Eu não tenho e não vou.
This, however, is usually not the case.	Isso, no entanto, geralmente não é o caso.
Humans were last on my mind.	Os humanos eram os últimos em minha mente.
Data.	Dados.
The two nodded.	Os dois assentiram.
You can actually earn more in your new career.	Você pode realmente ganhar mais em sua nova carreira.
Three are human women.	Três são mulheres humanas.
Maybe it's still not too late to go back.	Talvez ainda não seja tarde demais para voltar.
There is no clean way to do this.	Não há uma maneira limpa de fazer isso.
Dinner was served on time.	O jantar foi servido na hora.
Instead, we went to eat.	Em vez disso, fomos comer.
Mainly your character.	Principalmente seu personagem.
I really like his appearance.	Gosto muito da aparência dele.
Strategy is necessary if you want to win!.	A estratégia é necessária se você quiser vencer!.
Some of the letters were more than ten pages long.	Algumas das cartas tinham mais de dez páginas.
We did some research and it all pointed in the right direction.	Fizemos algumas pesquisas e tudo apontou na direção certa.
This same time.	Esta mesma hora.
If only she had her own horse, she thought.	Se ao menos ela tivesse seu próprio cavalo, ela pensou.
But the tools are for construction.	Mas as ferramentas são para construção.
But in a good way.	Mas de uma forma boa.
Love is something that never goes out of style.	O amor é algo que nunca sai de moda.
I don't know what they mean.	Eu não sei o que eles significam.
Then something started to happen.	Então algo começou a acontecer.
Lips are thick and full.	Os lábios são grossos e cheios.
On the river bank here.	Na margem do rio aqui.
But she looks older than her years, we both agree.	Mas ela parece mais velha que seus anos, nós dois concordamos.
If it's empty, her car won't work.	Se estiver vazio, seu carro não funciona.
You gotta get used to the dark someday, boy.	Você tem que se acostumar com o escuro algum dia, garoto.
But we can save one.	Mas podemos salvar um.
It didn't hurt anyone.	Não fez mal a ninguém.
Anyone would be, the way they beat her brains.	Qualquer um seria, do jeito que eles batiam em seu cérebro.
But he thought of the children.	Mas ele pensou nas crianças.
Stop talking.	Pare de falar.
Either you like or hate someone.	Ou você gosta ou odeia alguém.
He stopped at this store.	Ele parou nesta loja.
Pick him up.	Buscá-lo.
None of this makes sense.	Nada disso faz sentido.
fix you.	Conserte você.
Great save at the time, but I was also a little lucky.	Grande defesa na época, mas também tive um pouco de sorte.
That, plus essentially no lunch, makes running difficult.	Isso, além de essencialmente nenhum almoço, dificulta a corrida.
He loved the older man.	Ele amava o homem mais velho.
They looked tired and sad.	Pareciam cansados ​​e tristes.
He let a moment of silence pass.	Ele deixou passar um momento de silêncio.
He knew this was the only way to save his son.	Ele sabia que esta era a única maneira de salvar seu filho.
That these events will occur is something we can be sure of.	Que esses eventos ocorrerão é algo que podemos ter certeza.
The numbers are telling.	Os números estão dizendo.
Your father did.	Seu pai fez.
I often forget.	Eu esqueço com frequência.
You were used to teachers coming and going after two weeks.	Você estava acostumado com professores que vinham e saíam depois de duas semanas.
He loves these guys who know exactly how to act.	Ele ama esses caras que sabem exatamente como agir.
Winter has come.	O inverno chegou.
If they don't like it, they're no good.	Se eles não gostarem, eles não são bons.
You spoke of many things.	Você falou de muitas coisas.
He didn't even know what to say.	Ele nem sabia o que dizer.
And thin.	É fino.
This application is a little unusual.	Esta aplicação é um pouco incomum.
We liked each other and had a long relationship.	Nós gostamos um do outro e tivemos um longo relacionamento.
The number is correct.	O número está correto.
Slowly, she rose to her feet.	Lentamente, ela se levantou.
Instead, you learn to focus your attention.	Em vez disso, você aprende a concentrar sua atenção.
He was lying on the bed.	Ele estava deitado na cama.
He provided life insurance.	Forneceu seguro de vida.
You have to play the game.	Você tem que jogar o jogo.
This made it difficult to perform the normal tests.	Isso dificultou a realização dos testes normais.
This says that there are three orders of thought.	Isso diz que existem três ordens de pensamento.
Clear and simple view.	Visão clara e simples.
We can go back to that.	Podemos voltar a isso.
She couldn't lie any more than she could tell the truth.	Ela não podia mentir, assim como não podia dizer a verdade.
Good luck.	Boa sorte.
Man lives for sex.	O homem vive para o sexo.
So we decided to spend the extra money and take the tour.	Então decidimos gastar o dinheiro extra e fazer o passeio.
We do this with the following methods.	Fazemos isso com os seguintes métodos.
And so it is.	E então é.
It's that time of year again.	É aquela época do ano de novo.
I had never experienced anything like this.	Eu nunca tinha experimentado algo assim.
I saw other men under fire for the first time.	Eu vi outros homens sob fogo pela primeira vez.
And maybe talk about finally being able to call or see her mom.	E talvez falar sobre finalmente conseguir ligar ou ver a mãe dela.
The two men entered and looked down.	Os dois homens entraram e olharam para baixo.
He just is.	Ele apenas é.
He knows what makes me go.	Ele sabe o que me faz ir.
She studied the names of her clients.	Ela estudou os nomes de seus clientes.
Rights, kill and suffer.	Direitos, matar e sofrer.
They will do anything to avoid death or injury.	Eles farão qualquer coisa para evitar a morte ou ferimentos.
We had a technical problem.	Tivemos um problema técnico.
We're making our body do things it's not used to doing.	Estamos fazendo nosso corpo fazer coisas que não está acostumado a fazer.
We are already listening to you.	Já estamos ouvindo você.
But it's no use doing that yet.	Mas não adianta fazer isso ainda.
I didn't know where.	Eu não sabia para onde.
None were accepted.	Nenhum foi aceito.
She knows her parents can track her over the phone.	Ela sabe que os pais podem rastreá-la pelo telefone.
Maybe there would be later.	Talvez houvesse mais tarde.
But the kids got older and she started wanting things.	Mas as crianças ficaram mais velhas e ela começou a querer coisas.
You saw what happened to me.	Você viu o que aconteceu comigo.
My joy is to see your joy.	Minha alegria é ver a sua alegria.
He waited a while.	Ele esperou um pouco.
We never wanted to build it.	Nós nunca quisemos construí-lo.
It's so hot and it's long.	É tão quente e é longo.
States in design for your policy.	Estados em design para sua política.
He seems to think their relationship was.	Ele parece pensar que seu relacionamento era.
I mostly talked to the girls and that's it.	Eu conversei principalmente com as meninas e é isso.
Everyone knows this story.	Todo mundo conhece essa história.
I had to get out of there.	Eu tive que sair de lá.
Mainly because he'd broken his arm just six weeks earlier.	Principalmente porque ele havia quebrado o braço apenas seis semanas antes.
People aren't writing in the heat.	As pessoas não estão escrevendo no calor.
Business success.	Sucesso nos negócios.
We speak our mind.	Nós falamos nossa mente.
Me too.	Eu também.
No significant differences in results were observed with or without treatment.	Nenhuma diferença significativa nos resultados foi observada com ou sem tratamento.
Either you don't understand or you don't want to understand.	Ou você não entende ou você não quer entender.
Unfortunately, the patient refused surgery.	Infelizmente, o paciente recusou a cirurgia.
He was back on earth.	Ele estava de volta à terra.
Maybe we could finally have discovered his true feelings.	Talvez pudéssemos finalmente ter descoberto seus verdadeiros sentimentos.
He's an excellent game.	Ele é uma excelente partida.
But then she changed her mind.	Mas então ela mudou de ideia.
We work hard to bring this opportunity to you.	Trabalhamos muito para trazer essa oportunidade para você.
The flavor will only improve if you let it rest for a while.	O sabor só vai melhorar se deixar descansar um pouco.
We don't own, we follow.	Nós não possuímos, nós seguimos.
More people are against something than for something, but for different reasons.	Mais pessoas são contra algo do que por algo, mas por razões diferentes.
If it is possible.	Se isso for possível.
Mine was a very different journey.	A minha foi uma jornada muito diferente.
Thanks for the great customer service.	Obrigado pelo ótimo atendimento ao cliente.
Soon she would show, no matter how heavy her clothes were.	Em breve ela mostraria, não importa o quão pesadas fossem suas roupas.
They definitely lived up to their name.	Eles definitivamente fizeram jus ao nome.
I will provide.	vou providenciar.
I know your type.	Eu conheço o seu tipo.
A dog or cat found no.	Um cão ou gato encontrado não.
The request must be in writing.	O pedido deve ser por escrito.
They know that area well.	Eles conhecem bem aquela área.
At first he didn't say anything.	A princípio ele não disse nada.
He could have gotten married and started a family of his own.	Ele poderia ter se casado e começado sua própria família.
For years, little was known about this type of cell.	Durante anos, pouco se sabia sobre esse tipo de célula.
She looked to see what books he was reading.	Ela olhou para ver que livros ele estava lendo.
Mother and son discussed the situation.	Mãe e filho discutiram a situação.
When he broke, they couldn't wait for his return.	Quando quebrou, eles mal podiam esperar pelo seu retorno.
You could put on a show.	Você poderia fazer um show.
Both are good to go and both have summer runs.	Ambos são bons para ir e ambos têm corridas de verão.
And yet he wasn't.	E ainda assim ele não era.
You wanted me to.	Você queria que eu fizesse.
Blood samples were collected before and immediately after exercise.	Amostras de sangue foram coletadas antes e imediatamente após o exercício.
I probably wouldn't have done anything differently.	Eu provavelmente não teria feito nada diferente.
I thought about his silence, trying to understand him.	Pensei no seu silêncio, tentando entendê-lo.
But is different.	Mas é diferente.
I offer my answer.	Eu ofereço minha resposta.
But let's consider where we are and what we are doing.	Mas vamos considerar onde estamos e o que estamos fazendo.
Perhaps he was about to prove them right.	Talvez ele estivesse prestes a lhes dar razão.
That might sound good.	Isso pode soar bem.
And not just because she was funny and smart and beautiful.	E não apenas porque ela era engraçada, inteligente e bonita.
He was ready to make the cut.	Ele estava pronto para fazer o corte.
Truth is the only guide.	A verdade é o único guia.
Something you don't even have to think about.	Algo que você nem precisa pensar.
And so he must do.	E assim ele deve fazer.
Couldn't wait to get to the end.	Mal podia esperar para chegar ao fim.
She grabbed the two ends and gathered them around the fabric.	Ela agarrou as duas pontas e as juntou ao redor do tecido.
It is not that simple.	Não é tão simples assim.
I understand this works for some, not me.	Eu entendo que isso funciona para alguns, não para mim.
She was kept here, she is about fifteen years old.	Ela foi mantida aqui, ela tem cerca de quinze anos.
Air is a gas.	O ar é um gás.
Last one to leave turns off the lights.	O último a sair apaga as luzes.
I couldn't imagine what she must have been through.	Eu não podia imaginar o que ela deve ter passado.
Sorry for the confusion!.	Desculpe pela confusão!.
Stop immediately and rest.	Pare imediatamente e descanse.
Another night passed.	Outra noite se passou.
However, consider this.	No entanto, considere isso.
Nobody knew who was right.	Ninguém sabia quem estava certo.
A policeman found him lying in the street, still breathing.	Um policial o encontrou deitado na rua, ainda respirando.
However, they are different in one important respect.	No entanto, eles são diferentes em um aspecto importante.
They don't want to be anything else.	Eles não querem ser outra coisa.
There is a red pattern.	Há um padrão vermelho.
She would need the night to get there.	Ela precisaria da noite para chegar lá.
This guy is as hot as the weather is cold.	Esse cara é tão quente quanto o clima é frio.
I've been that character for the last ten years.	Eu tenho sido esse personagem nos últimos dez anos.
The truck stopped.	O caminhão parou.
He immediately decided to take them.	Ele imediatamente decidiu levá-los.
I didn't know.	Eu não sabia.
He didn't get tall, like his mother.	Ele não ficou alto, como sua mãe.
He points to the door on my left.	Ele aponta para a porta à minha esquerda.
This is my mother's place.	Este é o lugar da minha mãe.
There is no other way for this people.	Não há outro meio para este povo.
I'll turn around, somehow.	Eu vou me virar, de alguma forma.
It was fun watching my daughter and her friend taste the oil.	Foi divertido ver minha filha e sua amiga provarem o óleo.
I was happy and sad at the same time.	Fiquei feliz e triste ao mesmo tempo.
Now you're saying you're looking at him.	Agora você está dizendo que está olhando para ele.
Oh no, this is a different guy.	Oh, não, este é um cara diferente.
None of this particularly interests me, however.	Nada disso me interessa particularmente, no entanto.
The sound was incredible.	O som era incrível.
But then again, why would he want to.	Mas, novamente, por que ele iria querer.
So we went to the post office, with no luck.	Então, fomos aos correios, sem sorte.
Anger and tears are so close to the surface.	A raiva e as lágrimas estão tão perto da superfície.
She was seven at the time.	Ela tinha sete anos na época.
He suddenly looked very tired.	De repente, ele parecia muito cansado.
These values ​​are consistent with the discussion in the previous section.	Esses valores são consistentes com a discussão na seção anterior.
Results come from focused actions.	Os resultados vêm de ações focadas.
He stayed there overnight.	Ele permaneceu lá durante a noite.
I grew up here.	Eu cresci aqui.
There's really no reason for that.	Não há realmente nenhuma razão para isso.
Both sat down at the table.	Ambos se acomodaram à mesa.
Just wait for me.	Só espere por mim.
However, you are in luck.	No entanto, você está com sorte.
Maybe they were a family.	Talvez fossem uma família.
Live like people live if they don't.	Viva como as pessoas vivem se não forem.
I saw your funny hair.	Eu vi seu cabelo engraçado.
We live in a dangerous world.	Vivemos em um mundo perigoso.
Without you, we miss you.	Sem você, sentimos sua falta.
Any of these basic models will do.	Qualquer um desses modelos básicos serve.
You have a sense of direction.	Você tem um senso de direção.
This book has been around for a long time.	Este livro já vem de muito tempo.
That feeling never left me.	Esse sentimento nunca me deixou.
This happened so many times.	Isso aconteceu tantas vezes.
The city, however, can.	A cidade, no entanto, pode.
One minute to eight.	Falta um minuto para as oito.
They moved.	Eles se movimentaram.
There's no telling.	Não há como dizer.
It's half past six.	São seis e meia.
Death is very well written.	A morte está muito bem escrita.
In love and fear.	No amor e no medo.
I'm trying to follow them.	Estou tentando segui-los.
It made me sick, most of the time.	Isso me deixava doente, na maioria das vezes.
That's why we must go there.	É por isso que devemos ir para lá.
We need, it seems, to start over.	Precisamos, ao que parece, começar de novo.
He might want to take us out.	Ele pode querer nos tirar.
We will give examples showing that this actually happens.	Daremos exemplos mostrando que isso realmente acontece.
Prove me wrong.	Prove-me errado.
We will use survival analyzes to model these relationships.	Usaremos análises de sobrevivência para modelar essas relações.
This has to work.	Isso tem que funcionar.
To this day, he never did.	Até hoje nunca o fez.
But, this will be explained later.	Mas, isso será explicado mais tarde.
I like the idea.	Eu gosto da ideia.
They are bad people.	São pessoas más.
I prefer to keep my distance from dangerous girls.	Prefiro manter distância de garotas perigosas.
He walked towards me slowly.	Ele caminhou em minha direção lentamente.
It just means you have to do it right.	Significa apenas que você tem que fazer isso direito.
I do everything on it except play.	Eu faço tudo nele, exceto jogar.
I want to see my home team beat other teams, period.	Quero ver meu time da casa vencer outros times, ponto final.
I will try the house.	Vou tentar a casa.
This is not so.	Isto não é assim.
I couldn't have said it better myself.	Eu mesmo não poderia ter dito melhor.
Had a little brother.	Tinha um irmãozinho.
His bed was made.	Sua cama estava feita.
He couldn't possibly be interested in her.	Ele não poderia estar interessado nela.
Give me that thing.	Dê-me essa coisa.
He had tried to kill me.	Ele tinha tentado me matar.
To understand one it is essential to understand the other.	Para entender um é essencial entender o outro.
No damage was reported.	Nenhum dano foi relatado.
While others don't make much sense.	Enquanto outros não fazem muito sentido.
She could tell too.	Ela poderia dizer também.
This will create more fear.	Isso criará mais medo.
I'm really good at stuff like that.	Eu sou muito bom em coisas assim.
He could be with someone else, and so can you.	Ele pode estar com outra pessoa, e você também pode.
Some of the best years were directed by him.	Alguns dos melhores anos foram dirigidos por ele.
We're out the door at eight.	Estamos fora da porta às oito.
He doesn't sleep.	Ele não dorme.
The job market in my industry was terrible.	O mercado de trabalho na minha indústria era terrível.
From my country.	Do meu país.
Those who have to leave when they lose their job.	Aqueles que têm que sair quando perdem o emprego.
We approach this open challenge with the following approach.	Abordamos este desafio aberto com a seguinte abordagem.
To get through it.	Para passar por isso.
And people don't know how to take care of them.	E as pessoas não sabem como cuidar deles.
Then see the power.	Então veja o poder.
He felt a little like that now.	Ele se sentia um pouco assim agora.
Don't assume you know how much potential you have.	Não assuma que você sabe quanto potencial você tem.
How much weight do you think you are.	Quanto peso você acha que tem.
For example.	Por exemplo.
I also made eggs for my son.	Também fiz ovos para o meu filho.
They will be released everywhere.	Eles serão lançados em todos os lugares.
I tried to explain to him, but he didn't understand.	Tentei explicar para ele, mas ele não entendeu.
They choose a beat and together create a song that is played.	Eles escolhem uma batida e criam juntos uma música que é tocada.
I don't know his last name.	Eu não sei o sobrenome dele.
That would be hard enough.	Isso seria difícil o suficiente.
There's one.	Tem um.
It will fit perfectly next to you.	Ele vai se encaixar perfeitamente ao seu lado.
That's when things started to get weird.	Foi quando as coisas começaram a ficar estranhas.
There are two main reasons for our choice.	Há duas razões principais para a nossa escolha.
Above her, she could see the blue sky.	Acima dela, ela podia ver o céu azul.
The code is each time different.	O código é cada vez diferente.
There were many children playing.	Havia muitas crianças brincando.
Lucky ran away.	Lucky fugiu.
However, this is not new terrain, as the authors note.	No entanto, este não é um terreno novo, como observam os autores.
What is happening seems very simple.	O que está acontecendo parece muito simples.
You know what crazy men can do to women.	Você sabe o que os homens loucos podem fazer com as mulheres.
Who knows what it will be like next year.	Quem sabe como será no ano que vem.
Feel free to respond with what you think about it.	Sinta-se à vontade para responder com o que você pensa sobre isso.
We are not your friends.	Não somos seus amigos.
I decided to give myself a pass on this.	Eu decidi me dar um passe sobre isso.
None of us spoke.	Nenhum de nós falou.
Of the House.	Da casa.
All in all.	Todos em todos.
We can evoke memories, tell stories, and sometimes lie.	Podemos evocar memórias, contar histórias e, às vezes, mentir.
He taught art.	Ele ensinou arte.
Women need time.	As mulheres precisam de tempo.
Take it and keep working.	Pegue e continue trabalhando.
There is a real problem.	Há um problema real.
I drove slowly.	Eu dirigi devagar.
I ran ahead and found a way down.	Corri na frente e encontrei um caminho para baixo.
I love interesting covers.	Adoro capas interessantes.
So a computer loves me.	Então um computador me ama.
There's nothing left for you here, whatever you intended.	Não há mais nada para você aqui, seja lá o que você pretendia.
Not like the others.	Não como os outros.
It was not you.	Não foi você.
Online, fans seem to be angry.	Online, os fãs parecem estar com raiva.
It will take work and time.	Vai dar trabalho e tempo.
He's new to the game, but he caught on pretty quickly.	Ele é novo no jogo, mas ele pegou muito rapidamente.
They were just gone for quite a while.	Eles estavam apenas fora por um bom tempo.
You can then change your inner state independent of the outside world.	Você pode então mudar seu estado interno independente do mundo exterior.
What a weekend it was.	Que fim de semana foi.
That was my father.	Esse era meu pai.
We got three points, that was very important.	Conseguimos três pontos, isso foi muito importante.
I looked up again.	Olhei para cima novamente.
He said he never had a broken bone.	Ele disse que nunca teve um osso quebrado.
So he got rid of it and lived.	Então ele se livrou dele e viveu.
But he did more than that.	Mas fez mais do que isso.
From my corner, at least.	Do meu canto, pelo menos.
That time is not now.	Essa hora não é agora.
Please, that's exactly why you want to see me.	Por favor, é exatamente por isso que deseja me ver.
He becomes himself.	Torna-se ele mesmo.
Not in the general sense, but in the very specific sense.	Não no sentido geral, mas no sentido muito específico.
She liked dinners.	Ela gostava de jantares.
But apparently he thought he could.	Mas, aparentemente, ele pensou que ele mesmo poderia.
That's what it's about.	É disso que se trata.
Especially my mother.	Especialmente minha mãe.
I walked away from him.	Eu me afastei dele.
Or you can catch a movie across the street.	Ou você pode pegar um filme do outro lado da rua.
But there is more to come.	Mas há mais por vir.
It is now one of the most popular names for girls.	Agora é um dos nomes mais populares para as meninas.
I know exactly what you're talking about.	Eu sei exatamente do que você está falando.
Also, they are not on the streets either.	Além disso, eles também não estão nas ruas.
You just said that.	Você acabou de dizer isso.
Men went to war.	Os homens foram para a guerra.
Two of my models are in place.	Dois dos meus modelos estão no lugar.
It fit perfectly in my hand.	Encaixou perfeitamente na minha mão.
Just a step to see if there is real interest.	Apenas um passo para ver se há um interesse real.
But maybe not.	Mas, talvez não.
She makes the wrong choice.	Ela faz a escolha errada.
You win the first round.	Você vence a primeira rodada.
Football will take it away.	O futebol vai tirá-lo.
It didn't go into production.	Não entrou em produção.
I mean, this is nothing she set up.	Quer dizer, isso não é nada que ela armou.
It doesn't look like real money and it's a big problem.	Não parece dinheiro real e é um grande problema.
There was no one there.	Não havia ninguém lá.
We found that we had many interests in common.	Descobrimos que tínhamos muitos interesses em comum.
That's what humans do best.	Isso o que os humanos fazem de melhor.
I think they were more afraid than we were.	Acho que eles tinham mais medo do que nós.
Instead, you must move to a lower level of detail.	Em vez disso, você deve passar para um nível mais baixo de detalhes.
But he doesn't come home that night.	Mas ele não volta para casa naquela noite.
On the way, we met.	No caminho, nos encontramos.
My voice sounds flat to me.	Minha voz soa plana para mim.
You can start tomorrow.	Você pode começar amanhã.
And how, sometimes, things happen anyway.	E como, às vezes, as coisas acontecem de qualquer maneira.
They didn't want him to leave the room.	Eles não queriam que ele saísse da sala.
Neither you nor him.	Nem você nem ele.
He might be the best wind player there ever was.	Ele pode ser o melhor jogador de vento que já existiu.
I left the company.	Saí da empresa.
I saw the work and thought it was a machine.	Eu vi o trabalho e pensei que era uma máquina.
Make our job a little better.	Faça nosso trabalho um pouco melhor.
In others, they do.	Em outros, eles fazem.
He died for us.	Ele morreu por nós.
Now it looked like they couldn't even do that.	Agora parecia que eles não podiam nem fazer isso.
When she was my friend, my best friend.	Quando ela era minha amiga, minha melhor amiga.
I told him everything, point by point.	Contei-lhe tudo, ponto por ponto.
Each game has a different size, weight and shape.	Cada jogo tem um tamanho, peso e forma diferentes.
We didn't seem like a couple who took their marriage seriously.	Não parecíamos ser um casal que levasse o casamento a sério.
And do it again.	E faça isso de novo.
You can come with us now, or you can do it later.	Você pode vir conosco agora, ou você pode fazer isso mais tarde.
Few days of use.	Poucos dias de uso.
First, rule out or treat any underlying medical cause of the problem.	Primeiro, descarte ou trate qualquer causa médica subjacente do problema.
Others may claim that no one would ride it.	Outros podem alegar que ninguém iria montá-lo.
The difference between the two is the amount of data they store.	A diferença entre os dois é a quantidade de dados que eles armazenam.
It was a stupid thing to do.	Foi uma coisa estúpida de se fazer.
Four weeks later he was dead.	Quatro semanas depois estava morto.
It's nothing without it.	Não é nada sem isso.
My friends.	Meus amigos.
Also, of course, your clothes will look much better.	Além disso, é claro, suas roupas ficarão muito melhores.
It's so amazing how absolutely perfect they are for each other.	É tão incrível como eles são absolutamente perfeitos um para o outro.
I'm very good.	Eu sou muito bom.
And nobody saw anything.	E ninguém viu nada.
We think it benefits the bottom line.	Achamos que beneficia os resultados finais.
Single edits and back files are available.	Edições únicas e arquivos de volta estão disponíveis.
There is no need for these ideas.	Não há necessidade dessas ideias.
They want to buy access to specific people.	Eles querem comprar acesso a pessoas específicas.
Two things must be kept in mind, however.	Duas coisas devem ser mantidas em mente, no entanto.
No job is too small or too big.	Nenhum trabalho é muito pequeno ou muito grande.
I loved her like a sister like no one knows.	Eu a amava como uma irmã como ninguém sabe.
Keep it up folks.	Continue assim pessoal.
They are completely different from each other.	Eles são completamente diferentes um do outro.
He asked for it.	Ele pediu isso.
That was the race.	Essa foi a corrida.
The baby would fit into their lives.	O bebê se encaixaria em suas vidas.
Now, this animal is very powerful.	Agora, este animal é muito poderoso.
Everything we built, you couldn't just let something like that die.	Tudo o que construímos, você não podia simplesmente deixar algo assim morrer.
It provides background activity.	Ele fornece atividade em segundo plano.
We put our bodies on the line.	Colocamos nossos corpos na linha.
Go take it to my sister.	Vai levá-lo para a minha irmã.
With any open source project, change is the only constant.	Com qualquer projeto de código aberto, a mudança é a única constante.
I think the world is full of these kind of people.	Acho que o mundo está cheio desse tipo de gente.
They want law and order.	Eles querem lei e ordem.
However, this morning, she looked strong.	No entanto, esta manhã, ela parecia forte.
You can definitely start to see perspective.	Você pode definitivamente começar a ver a perspectiva.
The success function works as expected.	A função de sucesso funciona conforme o esperado.
Body weight was assessed three times a week.	O peso corporal foi avaliado três vezes por semana.
Maybe we ran out of gas in the end.	Talvez tenhamos ficado sem gasolina no final.
The house is in her name.	A casa está no nome dela.
She hated a man's description of the world.	Ela odiava a descrição do mundo de um homem.
If she had half a chance, they'd put him in there to play with them.	Se tivesse meia chance, eles o colocariam para brincar lá com eles.
They won't tell me why.	Eles não vão me dizer por quê.
The doors close.	As portas se fecham.
Let's try another test.	Vamos tentar outro teste.
It's not safe.	Não é seguro.
They can tell what kind of food these trees produce.	Eles podem dizer que tipo de alimento essas árvores produzem.
Kind of sad, but funny at the same time.	Meio triste, mas engraçado ao mesmo tempo.
Nobody wants the government to close down.	Ninguém quer que o governo feche.
Both ways will work.	Ambas as formas funcionarão.
He had little choice.	Ele tinha pouca escolha.
He comes back tomorrow.	Ele volta amanhã.
Information is a form of power.	A informação é uma forma de poder.
She was worried you were going to come here.	Ela estava preocupada que você fosse para cá.
At any cost, stop them.	A qualquer custo, pará-los.
We have something for everyone!.	Temos algo para todos!.
She locked them both and walked back to her own room.	Ela trancou os dois e caminhou de volta para seu próprio quarto.
I have to call her what she is.	Eu tenho que chamá-la do que ela é.
Only two of them can play at the same time.	Apenas dois deles podem jogar ao mesmo tempo.
The staff were friendly, answered questions and were very helpful.	A equipe foi amigável, respondeu a perguntas e foram muito úteis.
After that, they tend to run out of ideas.	Depois disso, eles tendem a ficar sem ideias.
I mean worse and worse.	Quero dizer cada vez pior.
It was for this purpose.	Foi para este fim.
She was crying a lot.	Ela estava chorando muito.
Well when I get there.	Bem quando eu chegar lá.
You look like such a strong young man.	Você parece um jovem tão forte.
My husband is not one of those guys.	Meu marido não é um desses caras.
They didn't even tell us about it, either.	Eles nem nos falaram sobre isso, também.
Anyway, this seemed pretty balanced at first.	De qualquer forma, isso parecia bastante equilibrado no início.
At least your skin should fit the weapons.	Pelo menos sua pele deve caber nas armas.
Note that the code is working without the function.	Observe que o código está funcionando sem a função.
I want my best for my country.	Quero o meu melhor para o meu país.
I will probably never hear him speak again.	Provavelmente nunca mais o ouvirei falar.
It's what we call normal.	É o que chamamos de normal.
I better go for both.	É melhor eu ir para os dois.
Not after tonight.	Não depois desta noite.
To really feel.	Para realmente sentir.
Her apartment was beautiful.	O apartamento dela era lindo.
It had its audience.	Tinha seu público.
She opened her mouth, as if to say something.	Ela abriu a boca, como se fosse dizer algo.
I don't even know what it means.	Eu nem sei o que significa.
That meant her research was probably wrong.	Isso significava que sua pesquisa provavelmente estava errada.
It took a while for everyone to realize what exactly that meant.	Demorou um pouco até que todos percebessem o que exatamente isso significava.
A set is just a list with unique elements.	Um conjunto é apenas uma lista com elementos únicos.
Her heart dropped.	Seu coração caiu.
I couldn't see the other.	Eu não conseguia ver o outro.
This has already been removed.	Isso já foi removido.
He didn't have a cross.	Ele não tinha cruz.
I feel free.	Sinto-me livre.
No one was injured in the incident, according to reports.	Ninguém ficou ferido no incidente, segundo relatos.
Now you can't.	Agora você não pode.
It was a difficult time for my mother.	Foi um momento difícil para minha mãe.
Seeing this everyone freaks out.	Vendo isso todo mundo enlouquece.
And that was a traffic-free weekend.	E isso foi fim de semana sem trânsito.
Meat is not the problem.	A carne não é o problema.
You will never need it again.	Você nunca mais vai precisar dele.
Turn off the heat and set aside.	Desligue o fogo e reserve.
Even this simple piece of knowledge is new to us.	Mesmo esse simples pedaço de conhecimento é novo para nós.
They shouldn't.	Eles não deveriam.
They told him to stay there while they got help.	Disseram-lhe para ficar lá enquanto eles recebiam ajuda.
None of them noticed it and it didn't matter to them.	Nenhum deles percebeu isso e isso não importava para eles.
In many cases, there were no major errors.	Em muitos casos, não houve grandes erros.
You get a second reaction this round.	Você ganha uma segunda reação nesta rodada.
It's not like this.	Não é assim.
This is not how it should happen.	Não é assim que isso deveria acontecer.
I'm glad that happens.	Estou feliz que isso aconteça.
As well as time pressure.	Assim como a pressão do tempo.
The service was great.	O serviço foi ótimo.
He didn't want it to be easy.	Ele não queria que fosse fácil.
All but her.	Todos menos ela.
Lower the heat to medium.	Abaixe o fogo para médio.
I want to help your son.	Eu quero ajudar seu filho.
But of course that wasn't true.	Mas é claro que isso não era verdade.
I look forward to reading more of your work!.	Estou ansioso para ler mais do seu trabalho!.
I didn't feel the same.	Eu não sentia o mesmo.
We could find some solution, the two of us.	Poderíamos encontrar alguma solução, nós dois.
Basically, the way to do this is to create two separate projects.	Basicamente, a maneira de fazer isso é criar dois projetos separados.
Keep it for the rest of your life.	Guarde-o para o resto da vida.
My house is very quiet.	Minha casa está muito quieta.
He was thinking as if he believed them.	Ele estava pensando como se acreditasse neles.
Damn, we missed this one.	Caramba, perdemos essa.
Others consider this game the best.	Outros consideram este jogo o melhor.
I had some money saved.	Eu tinha algum dinheiro guardado.
And we've just completed our second year.	E acabamos de completar nosso segundo ano.
The worst was yet to come.	O pior ainda estava por vir.
App creates a new window.	App cria uma nova janela.
He never knows which room he's going to enter.	Ele nunca sabe em que sala vai entrar.
Not his system.	Não o seu sistema.
Nothing you have is yours anyway.	Nada que você tem é seu de qualquer maneira.
But the old couple knows nothing about it.	Mas o velho casal não sabe nada sobre isso.
After a brief discussion, a final vote was taken.	Após uma breve discussão, foi realizada uma votação final.
There could be no appeal and no review.	Não poderia haver apelação e nenhuma revisão.
I never thought the day would come when I would marry this man.	Nunca pensei que chegaria o dia em que se casaria com esse homem.
Not unless you know where and how to cross.	Não a menos que você saiba onde e como atravessar.
She kept learning.	Ela continuou aprendendo.
This is the date this report was due in court.	Esta é a data em que este relatório foi devido em tribunal.
He is one of the best there is.	Ele é um dos melhores que existe.
Whether you have a business or not, business cards are a plus.	Se você tem um negócio ou não, os cartões de visita são uma vantagem.
And make sure you treat this pot like a baby.	E certifique-se de tratar esta panela como um bebê.
There is, however, a long way to go.	Há, no entanto, um longo caminho a percorrer.
They will likely be added soon as well.	Eles provavelmente serão adicionados em breve também.
This is our specific question.	Esta é a nossa pergunta específica.
Not deep, but fast tone.	Não profundo, mas tom rápido.
Birth length was not responsible for this effect.	O comprimento de nascimento não foi responsável por este efeito.
There's the answer.	Aí está a resposta.
The performance of this type of drive mechanism is limited.	O desempenho deste tipo de mecanismo de acionamento é limitado.
It's just the beginning.	É apenas o começo.
Their stories are very similar to this man.	Suas histórias são muito parecidas com este homem.
He said right.	Ele disse certo.
They want your car, your house and your wife.	Eles querem ter seu carro, sua casa e sua esposa.
It works without any problems.	Funciona sem problemas.
But someone has to watch the numbers.	Mas alguém tem que vigiar os números.
He kind of liked the attention of these older girls.	Ele meio que gostou da atenção dessas garotas mais velhas.
We shouldn't have been born now.	Não deveríamos ter nascido agora.
Again, fine.	Novamente, tudo bem.
Time passed quickly.	O tempo passou rapidamente.
You can learn to live again.	Você pode aprender a viver novamente.
I will make you proud.	Eu vou deixar você orgulhoso.
How are they.	Como eles são.
I can tell you that.	Posso dizer-lhe isso.
It lacked fire.	Faltou fogo.
But it could soon be a thing of the past.	Mas em breve pode ser uma coisa do passado.
The first signs of spring had touched the garden.	Os primeiros sinais da primavera haviam tocado o jardim.
I'm wrong today.	Estou errado hoje.
They shouldn't have their little girl.	Eles não deveriam ter sua garotinha.
Let him live.	Deixe-o viver.
There are things guys can fear worse than death.	Há coisas que os caras podem temer pior do que a morte.
But let them go.	Mas deixe-os ir.
Much blood was spilled.	Muito sangue foi derramado.
This difference is explained.	Essa diferença é explicada.
Here he was before me.	Aqui ele estava diante de mim.
We report such a study.	Nós relatamos tal estudo.
Get settled on it now.	Seja resolvido nisto agora.
An interesting example is of course the color of traffic lights.	Um exemplo interessante é com certeza a cor dos semáforos.
We talk about what each of us is doing.	Falamos sobre o que cada um de nós está fazendo.
She will turn me off.	Ela vai me desligar.
Donate your financial resources.	Doe seus recursos financeiros.
The parties intended to sell the house once completed.	As partes pretendiam vender a casa uma vez concluída.
This is better explained here.	Isso é melhor explicado aqui.
Comment letters can be found here.	Cartas de comentários podem ser encontradas aqui.
Because if they don't, the fight is lost.	Porque se não forem, a luta está perdida.
Just like my father.	Assim como meu pai.
And that's really very smart.	E isso é realmente muito inteligente.
Many people have trouble sleeping because of breathing problems.	Muitas pessoas têm dificuldade em dormir por causa de problemas respiratórios.
And a good laugh, of course.	E uma boa risada, claro.
I don't care what we do.	Eu não me importo com o que fazemos.
Thinking like that would only add to your problems.	Pensar assim só aumentaria seus problemas.
We were talking about the soldier's life.	Estávamos falando sobre a vida do soldado.
All thoughts are coming as questions and answers too.	Todos os pensamentos estão vindo como perguntas e respostas também.
This concept was important for two reasons.	Esse conceito foi importante por dois motivos.
At worst, there is public loss for private gain.	Na pior das hipóteses, há perda pública para ganho privado.
I certainly felt there was so much more there.	Eu certamente senti que havia muito mais lá.
He has nothing.	Ele não tem nada.
It's really just a vehicle for music.	Realmente é apenas um veículo para a música.
They are obviously going to do a very good job.	Eles obviamente vão fazer um trabalho muito bom.
You are perfect.	Você é perfeito.
I think this is so important.	Eu acho isso tão importante.
And not just any man's hands.	E não apenas as mãos de qualquer homem.
But you weren't calling for her.	Mas você não estava chamando por ela.
I can get around this now.	Eu posso contornar isso agora.
Do something else if you're tired.	Faça outra coisa se estiver cansado.
The end of his life was near.	O fim de sua vida estava próximo.
So start by making simple changes.	Então comece fazendo mudanças simples.
That's beyond the point.	Isso é além do ponto.
This must be understood too.	Isso deve ser entendido também.
Then we went to my parents.	Depois fomos até meus pais.
And they care about her.	E eles se preocupam com ela.
We can go the other way.	Podemos ir para o outro lado.
Taste and season with salt and pepper accordingly.	Prove e tempere com sal e pimenta em conformidade.
And she doesn't know if he would mind that.	E ela não sabe se ele se importaria com isso.
He saw it coming.	Ele viu isso chegando.
I looked into his eyes and saw that he was in pain.	Olhei em seus olhos e vi que ele estava com dor.
Only in this way would representative government become a full reality.	Só assim o governo representativo se tornaria uma realidade plena.
In some cases, you may not even need to make a decision.	Em alguns casos, talvez você nem precise tomar uma decisão.
This river trip seems very clear to me now.	Essa viagem no rio parece muito clara para mim agora.
I was feeling bad.	Estava se sentindo mal.
Your policy must have cost you.	Sua política deve ter custado.
I don't think it mattered.	Acho que não importava.
To do so is to be on the wrong side of history.	Fazer isso é estar do lado errado da história.
There were two main schools of thought.	Havia duas escolas principais de pensamento.
Everything that needed to be done could wait.	Tudo o que precisava ser feito podia esperar.
And here we can do a lot.	E aqui podemos fazer muito.
I was five.	Tinha cinco anos.
He said he understood.	Ele disse que entendia.
Looks like fun.	Parece divertido.
I didn't want to explain.	Eu não queria explicar.
I mean, obviously one has to do that.	Quero dizer, obviamente a pessoa tem que fazer isso.
I shouldn't have given in.	Eu não deveria ter cedido.
He has a little son with him constantly.	Ele tem um filho pequeno com ele constantemente.
I mean, everyone will tell you that.	Quero dizer, todo mundo vai te dizer isso.
Nothing to do for her except let her rest.	Nada a fazer por ela, exceto deixá-la descansar.
As we grow, we learn what works and what doesn't.	À medida que crescemos, aprendemos o que funciona e o que não funciona.
I want your service record to end like this.	Quero que seu registro de serviço termine assim.
Coming from the soul.	Vindo da alma.
Now the job market is not the best anyway.	Agora o mercado de trabalho não é o melhor de qualquer maneira.
It was a comfortable post.	Foi um post confortável.
Now you want it again.	Agora você quer de novo.
We will be.	Nós estaremos.
Because if she hadn't moved at the last minute.	Porque se ela não tivesse se movido no último minuto.
When he touched her face, everything felt out of order.	Quando ele tocou seu rosto, tudo parecia fora de ordem.
Know when there are product failures.	Saiba quando há falhas no produto.
I just know it doesn't last forever.	Só sei que não dura para sempre.
However, many important questions still remain unclear.	No entanto, muitas questões importantes ainda permanecem obscuras.
And it was amazing.	E foi incrível.
Each tried to catch the man.	Cada um tentou pegar o homem.
In my opinion, this was a mistake.	Na minha opinião, isso foi um erro.
There was beer too.	Havia cerveja também.
I have a lot to do to update myself.	Tenho muito o que fazer para me atualizar.
She was on his side.	Ela estava do seu lado.
That was pretty easy to control.	Isso foi bastante fácil de controlar.
We didn't see it.	Nós não vimos isso.
One can only guess.	Só se pode adivinhar.
I'm not even talking about the majority necessarily.	Não estou nem falando da maioria necessariamente.
However, it should still be much improved over last year.	No entanto, ainda deve ser muito melhorado em relação ao ano passado.
In fact, she didn't know her mother was in the library.	Na verdade, ela não sabia que sua mãe estava na biblioteca.
The organization of the rest of the work is as follows.	A organização do restante do trabalho é a seguinte.
I smiled, remaining silent.	Eu sorri, permanecendo em silêncio.
To the church and asked if she wanted to leave.	Para a igreja e perguntou se ela queria sair.
They are often repeated, but below are a few unique ones.	Eles muitas vezes repetidos, mas abaixo estão alguns únicos.
Run the show.	Execute o show.
Please email me if you know of anyone who might be interested.	Por favor, envie-me um e-mail se você souber de alguém que possa estar interessado.
You help a lot, thank you.	Você ajuda muito, obrigado.
No one would turn their backs on children.	Ninguém viraria as costas para as crianças.
I keep a pattern here.	Eu mantenho um padrão aqui.
That's how we did it a little bit.	Foi assim que fizemos um pouco.
Never bring them here.	Nunca os traga aqui.
But no big deal.	Mas não é grande coisa.
This is not a place we should do business.	Esse não é um lugar com o qual devemos fazer negócios.
I do this after the room is created.	Eu faço isso depois que a sala é criada.
I believe that working together is the best option.	Acredito que trabalhar em conjunto é a melhor opção.
Here there were no points of reference.	Aqui não havia pontos de referência.
Not that they could have lost.	Não que eles pudessem ter perdido.
There is danger in this activity.	Há perigo nesta atividade.
But everything is related.	Mas tudo está relacionado.
These characteristics tend to affect older people more than other age groups.	Essas características tendem a afetar mais os idosos do que outras faixas etárias.
This is our turn.	Essa é nossa vez.
But that doesn't matter now.	Mas isso não importa agora.
Please guide me through this.	Por favor, guie-me através disso.
Then she turned back to her husband.	Então ela se virou novamente para o marido.
Future development continues.	O desenvolvimento futuro continua.
I would bet they were hers.	Eu apostaria que eles fossem dela.
He's the brother she never had.	Ele é o irmão que ela nunca teve.
What he didn't have.	O que ele não tinha.
How do you say.	Como você diz.
We tend to forget about it.	Nós tendemos a esquecer isso.
In mass, it would be twice as large as Earth.	Em massa, seria duas vezes maior que a Terra.
It wasn't hers.	Não era dela.
He likes to control her world.	Ele gosta de controlar seu mundo.
This is a simple problem to fix.	Este é um problema simples de corrigir.
There was plenty of sun.	Havia bastante sol.
Look what happened.	Olha o que aconteceu.
This is not my dress.	Este não é o meu vestido.
Do what you think is best for the country.	Faça o que achar melhor para o país.
He ran a hand through her hair.	Ele passou a mão pelo cabelo dela.
It was a routine visit to check on him.	Era uma visita de rotina para examiná-lo.
Because nobody here is talking about it.	Porque ninguém aqui está falando sobre o assunto.
I know you killed him.	Eu sei que você o matou.
No late work will be accepted.	Nenhum trabalho tardio será aceito.
He needs to find the next big thing.	Ele precisa encontrar a próxima grande novidade.
We don't run.	Nós não corremos.
Right over him.	Direto sobre ele.
But testing bad code is actually very difficult.	Mas testar código ruim é realmente muito difícil.
The company came up with a product that does well.	A empresa veio com um produto que faz bem.
I'm constantly looking at a map.	Estou constantemente olhando para um mapa.
We find ourselves doing a little bit of everything in the business.	Encontramo-nos a fazer um pouco de tudo no negócio.
Behind that, just trees.	Atrás disso, apenas árvores.
I still want other women to have that.	Eu ainda quero que outras mulheres tenham isso.
And people did, thousands of them.	E as pessoas o fizeram, milhares delas.
That doesn't surprise me.	Isso não me surpreende.
Was developed.	Foi desenvolvido.
Thank you, she says.	Obrigado, ela diz.
Above the water.	Acima da água.
You start living your life from the perspective you know.	Você começa a viver sua vida a partir da perspectiva que você conhece.
Many unanswered questions.	Muitas perguntas sem respostas.
To report someone pointed a gun at him.	Para denunciar alguém apontou uma arma para ele.
She pointed to the closed office door.	Ela apontou para a porta fechada do escritório.
It looks much better.	Parece muito melhor.
The battle would end before it began.	A batalha terminaria antes de começar.
Because obviously we needed to do that.	Porque obviamente precisávamos fazer isso.
They look very happy too.	Eles parecem muito felizes também.
With a message.	Com uma mensagem.
They were and can be again.	Eles foram e podem ser novamente.
He has a career that is going well.	Ele tem uma carreira que está indo bem.
I don't want to cause any of you trouble.	Não quero causar problemas para nenhum de vocês.
And two of your officers.	E dois de seus oficiais.
But he tells me he often does.	Mas ele me diz que muitas vezes faz isso.
Obviously, they are not simple history.	Obviamente, eles não são história simples.
We have a good audience.	Temos um bom público.
Not so much from top to bottom.	Não tanto de cima para baixo.
That's the important part.	Essa é a parte importante.
This shows that a difference has taken place.	Isso mostra que uma diferença aconteceu.
He made comments about how the normal self was back.	Ele fez comentários sobre como o eu normal estava de volta.
During my first two years, he kept me at a distance.	Durante meus primeiros dois anos, ele me manteve à distância.
In other words, most of them.	Em outras palavras, a maioria deles.
She was making adult decisions.	Ela estava tomando decisões adultas.
These were definitely my shoes.	Estes eram definitivamente os meus sapatos.
Very few have made the mistake of thinking like that a second time.	Muito poucos cometeram o erro de pensar assim, uma segunda vez.
Finally they did.	Finalmente eles fizeram.
Move away from or stand next to what you focus on.	Afaste-se ou fique ao lado do que você foca.
And usually this guy lost.	E normalmente esse cara perdeu.
But it only works on the build computer.	Mas funciona apenas no computador de compilação.
Too close to her brother, she says.	Muito perto de seu irmão, ela diz.
He said he would kick us out of the house.	Ele disse que nos expulsaria de casa.
He tore down half the building.	Derrubou metade do prédio.
Having to come as an authority.	Ter que vir como autoridade.
Now here it was.	Agora aqui estava.
It's just pure magic.	É apenas pura magia.
Don't let them.	Não os deixe.
Natural light could only help.	A luz natural só poderia ajudar.
My man will explain the details to you.	Meu homem explicará os detalhes para você.
We can debate whether it was a good thing or not.	Podemos debater se foi uma coisa boa ou não.
There is no other way.	Não há outra maneira.
I thought it just happened.	Eu pensei que apenas aconteceu.
It meant war.	Significava guerra.
He won't fight again.	Ele não vai lutar novamente.
I fixed those.	Eu consertei aqueles.
When this happens, stop using them for a week or two.	Quando isso acontecer, pare de usá-los por uma semana ou duas.
Otherwise, use a different type of database.	Caso contrário, use um tipo diferente de banco de dados.
It's a case in point.	É um caso em questão.
Two days later, he was dead.	Dois dias depois, ele estava morto.
He was survived by his wife and five children.	Ele foi socorrido por sua esposa e seus cinco filhos.
And they accepted those reasons.	E eles aceitaram essas razões.
And we have a lot to look forward to this year.	E temos muito o que esperar para este ano.
I spent the whole day inside.	Passei o dia inteiro dentro.
The glass was between him and everyone else.	O vidro estava entre ele e todos.
Finally, age appears to be an additional factor.	Por fim, a idade parece ser um fator adicional.
Complex information is used in many fields.	Informações complexas são usadas em vários campos.
He was very late.	Ele estava muito atrasado.
It's such a beautiful garden.	É um jardim tão lindo.
It's hard to watch, but it's important.	É difícil de assistir, mas é importante.
She is a great cook.	Ela é uma ótima cozinheira.
Maybe even a little.	Talvez até um pouco.
I keep my hands behind my head and run.	Eu mantenho minhas mãos atrás da minha cabeça e corro.
This book, however, contains many of which this cannot be said.	Este livro, no entanto, contém muitos dos quais isso não pode ser dito.
It wasn't like we were sitting around thinking this.	Não era como se estivéssemos sentados, pensando isso.
But this is another level.	Mas este é outro nível.
He pushed gently.	Ele empurrou suavemente.
I didn't see anyone else from the search party.	Não vi mais ninguém do grupo de busca.
Then return it to nature.	Então, devolva-o à natureza.
The overall experience was great.	A experiência geral foi ótima.
You sign this.	Você assina isso.
Also, the sample number is shown.	Além disso, o número da amostra é mostrado.
I didn't smell like the enemy.	Eu não cheirava como o inimigo.
But there was still noise.	Mas ainda havia barulho.
They would let her out.	Eles a deixariam sair.
Good central location.	Boa localização central.
The product is cheap for the services it offers.	O produto é barato para os serviços que oferece.
He is never tired.	Ele nunca está cansado.
The flow of data through the system is really under control.	O fluxo de dados através do sistema está realmente sob controle.
This is not consistent with my observations of.	Isso não é consistente com minhas observações de.
You can see it there.	Você pode ver isso aí.
It doesn't affect me anymore.	Isso não me afeta mais.
And it really is a machine.	E realmente é uma máquina.
In fact, they are not resisting anything.	Na verdade, eles não estão resistindo a nada.
We don't want to remember.	Não queremos lembrar.
So why haven't you heard about it?.	Então, por que você não ouviu falar sobre isso?.
I've seen him lose before for three reasons.	Eu o vi perder antes por três razões.
I wondered about this thing.	Eu me perguntei sobre essa coisa.
Just some ideas for the side of the story.	Apenas algumas idéias para o lado da história.
I know most of them by heart.	Conheço a maioria deles de cor.
It was exactly the same pair.	Era exatamente o mesmo par.
Samples were collected two or three times a day.	As amostras foram coletadas duas ou três vezes por dia.
I can't explain why that would give him away.	Eu não posso explicar porque isso iria entregá-lo.
She was interested in this for many reasons.	Ela estava interessada nisso por muitas razões.
Thanks for the comment.	Obrigado pelo comentário.
You won't change that.	Você não vai mudar isso.
It didn't go down.	Isso não caiu.
I could feel his hot breath on my face.	Eu podia sentir seu hálito quente no meu rosto.
It means everything to me because it kind of is everything.	Significa tudo para mim porque meio que é tudo.
The house is part stone and part wood.	A casa é parte de pedra e parte de madeira.
Other eyes have.	Outros olhos tem.
I don't want you to get hurt anymore, brother.	Eu não quero que você se machuque mais, irmão.
The figures below speak of the scale of this work.	As figuras a seguir falam da escala deste trabalho.
President is fallen.	Presidente está caído.
I live upstairs.	Eu moro no andar de cima.
She should have made the calls an hour ago.	Ela deveria ter feito as ligações uma hora atrás.
I hope it helps.	Espero que ajude.
There are several set options.	Existem várias opções de conjuntos.
Five were on the run.	Cinco estavam fugindo.
She seemed to be growing in front of his eyes.	Ela parecia estar crescendo na frente de seus olhos.
This is still the case in many companies.	Ainda é assim em muitas empresas.
Everyone wants to make money.	Todo mundo quer ganhar dinheiro.
That may have made little difference.	Isso pode ter feito pouca diferença.
I never had the opportunity to be in anything.	Nunca tive a oportunidade de estar em nada.
She just needed to live.	Ela só precisava viver.
I don't think she even knows where the half is.	Acho que nem ela sabe onde fica a metade.
Data are representative of three separate experiments.	Os dados são representativos de três experimentos separados.
I have to keep.	Eu tenho que manter.
Lots of places your father could hide.	Muitos lugares onde seu pai poderia se esconder.
What a driving judgment.	Que julgamento de condução.
Draw a tree.	Desenhe uma árvore.
Parents, you can easily block access to this site.	Pais, vocês podem facilmente bloquear o acesso a este site.
I will explain this next.	Vou explicar isso a seguir.
He looked surprised.	Ele parecia surpreso.
You are driving and have turned left.	Você está dirigindo e virou à esquerda.
Most fans don't date that much.	A maioria dos fãs não datam tanto.
My mother wouldn't let me watch.	Minha mãe não me deixou assistir.
She still made him go cold hearing those words out loud.	Ainda o fazia ficar frio ao ouvir essas palavras em voz alta.
I would buy it for my husband.	Eu compraria para o meu marido.
I have enough for both of us.	Eu tenho o suficiente para nós dois.
I love the way you blog.	Adoro o jeito que você bloga.
But you've heard about it.	Mas você já ouviu falar sobre isso.
It was eight past ten.	Eram oito e dez.
The rights agreement comes.	O acordo de direitos vem.
We're stuck with the rest.	Estamos presos ao resto.
A real party.	Uma verdadeira festa.
If asked, one side would tell the other what time it was.	Se perguntado, um lado diria ao outro que horas eram.
She looked at him.	Ela olhou para ele.
Use any kind of red here.	Use qualquer tipo de vermelho aqui.
It's a very natural feeling.	É uma sensação muito natural.
He only had one.	Ele tinha apenas um.
This is where you will be making your money.	Este é o lugar onde você estará fazendo o seu dinheiro.
The player will say yes or no.	O jogador dirá sim ou não.
She took as much as she could take.	Ela tomou tanto quanto ela pode tomar.
Here is the code for the first letter.	Aqui está o código para a primeira letra.
Instead, you need to plan the steps ahead of you.	Em vez disso, você precisa planejar os passos à sua frente.
We would get a dog.	Ganharíamos um cachorro.
This is a unique property, it can only contain one value.	Esta é uma propriedade única, ela só pode conter um valor.
I looked up at the clear sky.	Olhei para o céu claro.
I could buy this.	Eu poderia comprar isso.
The average rate of each component is calculated.	A taxa média de cada componente é calculada.
But that doesn't solve my problem.	Mas isso não resolve meu problema.
He had never seen a more beautiful woman.	Ele nunca tinha visto uma mulher mais bonita.
In fact, we have every reason to be proud of him.	Na verdade, temos todos os motivos para nos orgulhar dele.
It needs to mean something.	Precisa significar algo.
All agreed that the tax system was not working.	Todos concordaram que o sistema tributário não estava funcionando.
Although the payment is better, but sometimes there are no customers.	Embora o pagamento seja melhor, mas às vezes não há clientes.
My cool title.	Meu título legal.
That's pretty fast.	Isso é bem rápido.
She could see he was very tall.	Ela podia ver que ele estava muito alto.
For a moment, he didn't say anything.	Por um momento, ele não disse nada.
Usually the last one is the one used.	Normalmente, o último é o único usado.
I was very angry.	Eu estava com muita raiva.
Maybe ten seconds to the next bit.	Talvez dez segundos para o próximo bit.
He moves very well and is light on his feet.	Ele se move muito bem e é leve em seus pés.
This will be important later.	Isso será importante mais tarde.
How cool is that?.	Quão legal é isso?.
We still are.	Nós ainda somos.
Others have more than one type.	Outros têm mais de um tipo.
That would be fun to try though.	Isso seria divertido para experimentar embora.
It disappeared like smoke.	Sumiu como fumaça.
For six months or so, there was nothing.	Por seis meses, mais ou menos, não havia nada.
But this is true.	Mas isso é verdade.
Almost everyone then just goes back to sleep.	Quase todo mundo, em seguida, apenas volta a dormir.
I never believed it.	Eu nunca acreditei nisso.
It is very useful and detailed.	É muito útil e detalhado.
I have been a good girl.	Eu tenho sido uma boa menina.
College is an appropriate time to start getting used to this.	A faculdade é um momento apropriado para começar a se acostumar com isso.
First, a definition word.	Primeiro, uma palavra de definição.
We probably are.	Provavelmente somos.
In this article.	Neste artigo.
So get some rest.	Então descanse um pouco.
Not fresh in any shape or form.	Não fresco em qualquer forma ou forma.
Business may have contributed.	Os negócios podem ter contribuído.
At the indicated time points after infection.	Nos pontos de tempo indicados após a infecção.
Or is on top of him.	Ou está em cima dele.
And she loved to be happy.	E ela adorava ser feliz.
He had stopped sleeping.	Ele havia parado de dormir.
But not at my house.	Mas não na minha casa.
He bumped their heads together.	Ele bateu suas cabeças juntos.
This could be his case.	Este pode ser o seu caso.
So many animals.	Muitos animais.
Provides the results.	Fornece os resultados.
Twice an increase in sexual desire was reported.	Duas vezes um aumento do desejo sexual foi relatado.
We still keep our ears to the ground.	Nós ainda mantemos nossos ouvidos no chão.
I have someone here waiting to use the phone.	Tenho alguém aqui esperando para usar o telefone.
We know the latest in technology.	Conhecemos as novidades da tecnologia.
He can't take it.	Ele não aguenta.
We go to church together, we party together, we travel together.	Nós vamos à igreja juntos, festejamos juntos, viajamos juntos.
The game is over.	O jogo acabou.
Part of the journey is the end.	Parte da jornada é o fim.
Instead, he takes a measured approach.	Em vez disso, ele adota uma abordagem comedida.
Nobody wanted her.	Ninguém a queria.
Then the first.	Então o primeiro.
The snow continues to fall.	A neve continua a cair.
He described the battle.	Ele descreveu a batalha.
But not so much in the second half.	Mas não tanto no segundo tempo.
A deep night has fallen.	Uma noite profunda caiu.
I don't think he's said something like that before.	Eu não acho que ele disse algo assim antes.
The video is below.	O vídeo está abaixo.
New places emerge and become the place to go.	Novos lugares surgem e se tornam o lugar para ir.
Space for these new equipment in buildings is often limited.	O espaço para esses novos equipamentos em edifícios é muitas vezes limitado.
This country is perfect for your life.	Este país é perfeito para sua vida.
However, each of these people are individuals.	No entanto, cada uma dessas pessoas são indivíduos.
But this has not been the case.	Mas este não tem sido o caso.
Let everyone else have his party, he would take the sea.	Deixa todos os outros fazerem sua festa, ele tomaria o mar.
Take pictures and make it real.	Tire fotos e torne isso real.
And take that idea further.	E leve essa ideia adiante.
Not totally.	Não totalmente.
But a lot of people aren't.	Mas muita gente não é.
He had nothing to protect him.	Ele não tinha nada para protegê-lo.
Maybe he was drinking.	Talvez ele estivesse bebendo.
But so is another code.	Mas assim é outro código.
But they were very, very good at it.	Mas eles eram muito, muito bons nisso.
It takes about an hour for the change to take effect.	Demora cerca de uma hora para que a alteração entre em vigor.
I'd rather die here.	Prefiro morrer aqui.
His hair makes her mine.	Seu cabelo a faz minha.
However, nothing had been done.	No entanto, nada havia sido feito.
But you know her concern is not for you.	Mas você sabe que a preocupação dela não é com você.
Hot soil near the top.	Solo quente perto do topo.
I started putting my ear to the doors.	Comecei a colocar meu ouvido nas portas.
But we accept paper money for our work.	Mas aceitamos papel-moeda para o nosso trabalho.
It is a path to higher ground or a higher plain.	É um caminho para um terreno mais alto ou uma planície mais alta.
There's another way to find out what's behind the door.	Há outra maneira de descobrir o que está atrás da porta.
I'll let everyone know right away.	Avisarei a todos imediatamente.
The request was denied.	O pedido foi negado.
He just destroyed them.	Ele simplesmente os destruiu.
Nothing could stand before them.	Nada poderia ficar diante deles.
I spoke to it.	Eu falei com isso.
Can't do much about it.	Não pode fazer muito sobre isso.
It would make my job a lot easier.	Facilitaria muito meu trabalho.
Anyone is fine.	Qualquer um está bom.
I need some sleep, he thought.	Preciso dormir um pouco, pensou.
Find ways to add unique value.	Encontre maneiras de agregar valor exclusivo.
Everything seems very quiet and still.	Tudo parece muito quieto e quieto.
The remaining lines take constant time.	As linhas restantes levam tempo constante.
We found that every month they have a community event.	Descobrimos que a cada mês eles têm um evento comunitário.
This was news that had to come from her.	Esta era uma notícia que tinha que vir dela.
They think they know best.	Eles acham que sabem melhor.
Be careful how much you do this.	Tenha cuidado com o quanto você faz isso.
Well, you know you don't want him anymore.	Bem, você sabe que não o quer mais.
He is incredible.	Ele é incrível.
The next minute, he disappeared.	No minuto seguinte, desapareceu.
And it was there that I found what felt right for me.	E foi lá que encontrei o que parecia certo para mim.
They still have these big windows.	Eles ainda têm essas grandes janelas.
Still, a part of him remains at home.	Ainda assim, uma parte dele permanece em casa.
She is in a good mood.	Ela está de bom humor.
Your main goal is to make sure everyone gets home safely.	Seu objetivo principal é garantir que todos cheguem bem em casa.
Worse, for your brother.	Pior, por seu irmão.
I'm on earth, but it's broken.	Estou sobre a terra, mas está quebrado.
Seven months after surgery, the patient has no evidence of disease.	Sete meses após a cirurgia, o paciente não apresenta evidência de doença.
I am not his teacher.	Eu não sou seu professor.
He would have to figure out the rest of his plan from there.	Ele teria que descobrir o resto de seu plano a partir daí.
It was amazing for us.	Foi incrível para nós.
All his hard work came to nothing.	Todo o seu trabalho duro não deu em nada.
To die soon.	Para morrer em breve.
I can't, I can't, I can't.	Eu não posso, não posso, não posso.
Then click again.	Em seguida, clique novamente.
That's it.	É só isso.
She has to find a way to sleep again.	Ela tem que encontrar uma maneira de dormir novamente.
We won't keep you after dark, we promise.	Nós não vamos mantê-lo depois de escurecer, nós prometemos.
Not sure if anyone really knows.	Não tenho certeza se alguém realmente sabe.
My goal is gone.	Meu objetivo se foi.
It is free and does not require registration.	É gratuito e não requer inscrição.
Nobody knows your business better than you.	Ninguém conhece melhor o seu negócio do que você.
My family is being funny.	Minha família está sendo engraçada.
It is the freedom of expression of the individual.	É a liberdade de expressão do indivíduo.
I know this street.	Conheço esta rua.
I know it's not you.	Eu sei que não é você.
Then find the race that works for you.	Então encontre a raça que funciona para você.
In fact, the rules have changed.	Na verdade, as regras mudaram.
But there was still no answer as to what was going on.	Mas ainda não havia resposta sobre o que estava acontecendo.
Not your father.	Não seu pai.
In many cases things would not work properly because of the copy.	Em muitos casos, as coisas não funcionariam corretamente por causa da cópia.
Everything that can exist will exist.	Tudo o que pode existir existirá.
Your story there is not kind.	Sua história lá não é gentil.
Everyone at the hotel was friendly and helpful.	Todos no hotel foram simpáticos e prestativos.
Around the house too.	Ao redor da casa também.
I begin to convince myself of a beautiful moment.	Começo a me convencer de um belo momento.
This is true for both students and the general public.	Isso vale tanto para os alunos quanto para o público em geral.
I will miss you next week.	Sentirei sua falta na próxima semana.
These are my stories and thoughts.	Essas são minhas histórias e pensamentos.
I was playing really well and then I got injured.	Eu estava jogando muito bem e depois me machuquei.
For some, the sea.	Para alguns, o mar.
Both were killed.	Ambos foram mortos.
It is worth it.	Vale a pena.
I have both fields in my model.	Eu tenho os dois campos no meu modelo.
And it's excellent, even if it's relatively old now.	E é excelente, mesmo que seja relativamente antigo agora.
I'm a crazy boy.	Eu sou um menino louco.
They don't last long, but they read a book.	Eles não duram muito, mas eles leram um livro.
The challenges are significant.	Os desafios são significativos.
I was wrong though.	Eu estava errado embora.
I've been thinking about this for some time now.	Já há algum tempo que penso nisso.
I look better.	Eu me visto melhor.
We walked outside.	Caminhamos para fora.
I like the mix.	Eu gosto da mistura.
I saw the others there.	Vi os outros lá.
The new one took it.	O novo pegou.
There are many ways in which this protection can take place.	Há muitas maneiras pelas quais essa proteção pode ocorrer.
If you don't see your app, it's not running.	Se você não vir seu aplicativo, ele não está em execução.
She ran a hand through her hair, took a deep breath.	Ela passou a mão pelo cabelo, respirou fundo.
You told me the same.	Você me disse o mesmo.
As long as it's your decision, keep trying anyway.	Enquanto a decisão é sua, continue tentando de qualquer maneira.
The people who were important, at least.	As pessoas que eram importantes, pelo menos.
In some kind of trouble.	Em algum tipo de problema.
When she doesn't, we saw what happened.	Quando ela não tem, vimos o que aconteceu.
Fair enough, as this directly related to screen space.	Justo o suficiente, pois isso se relacionava diretamente ao espaço da tela.
They are for working on the planet we just left, actually.	Eles são para trabalhar no planeta que acabamos de deixar, na verdade.
What they don't see, they can't discuss.	O que eles não veem, eles não podem discutir.
There she goes again.	Lá vai ela de novo.
And then made a whole game where they weren't needed.	E então fez um jogo inteiro onde eles não eram necessários.
We wouldn't make money from it.	Não ganharíamos dinheiro com isso.
You don't take it to dinner.	Você não leva para jantar.
Many players go ahead despite the high risk.	Muitos jogadores vão em frente, apesar do alto risco.
One in four in the population.	Um em cada quatro na população.
The rain there can be cold, he had to say again.	A chuva lá pode ser fria, ele tinha que dizer novamente.
She took a small step back.	Ela deu um pequeno passo para trás.
The plane should be back by now.	O avião já deveria estar de volta.
So he ran away.	Então ele fugiu.
And it was great.	E foi ótimo.
Check the source code here.	Confira o código fonte aqui.
The social interaction.	A interação social.
It's a good idea.	É uma boa ideia.
Hear my words.	Ouça minhas palavras.
However, the impact on patients' quality of life can be important.	No entanto, o impacto na qualidade de vida dos pacientes pode ser importante.
That's the most interesting thing a teacher can find.	Essa é a coisa mais interessante que um professor pode encontrar.
We feel for you indeed.	Nós sentimos por você, de fato.
I'm worried about him.	Estou preocupado com ele.
The dreams brought little rest.	Os sonhos trouxeram pouco descanso.
It was worse than being married.	Era pior do que ser casado.
What would you do.	O que você faria.
They let me out.	Eles me deixaram sair.
I wasn't sure if that would happen completely.	Eu não tinha certeza se isso aconteceria completamente.
I didn't say survival was impossible.	Eu não disse que a sobrevivência era impossível.
The band went their separate ways.	A banda seguiu caminhos separados.
His eyes were now tightly closed.	Seus olhos estavam agora bem fechados.
Such, however, is not the issue before this court.	Tal, porém, não é a questão perante este tribunal.
It was a big fight.	Foi uma grande luta.
You were older, tougher, but still the same man.	Você era mais velho, mais duro, mas ainda era o mesmo homem.
You can't see what he can do that way.	Você não pode ver o que ele pode fazer dessa maneira.
Noone can know.	Ninguém pode saber.
We thank him for his continued service.	Agradecemos a ele por seu serviço contínuo.
Just an open heart.	Basta um coração aberto.
All done for him, every pleasure possible.	Tudo feito para ele, todo prazer possível.
Or this time my hair turned green.	Ou desta outra vez meu cabelo ficou verde.
It was right for us to fight.	Era certo para nós lutar.
This film is a true work of art.	Este filme é uma verdadeira obra de arte.
I have plans.	Eu tenho planos.
But nobody knows anything.	Mas ninguém sabe de nada.
It took me years to find out how far he was.	Levei anos para descobrir o quão longe ele estava.
It was a great app.	Foi um ótimo aplicativo.
If you want to try one, check out their website.	Se você quiser experimentar um, confira o site deles.
Maybe they're right, maybe they're wrong.	Talvez estejam certos, talvez estejam errados.
We are running out of time.	Estamos correndo contra o tempo.
Maybe it's worth the risk.	Talvez valha a pena o risco.
Somewhere she could hear music playing.	Em algum lugar ela podia ouvir música tocando.
Nor does it command any action to take place.	Tampouco ordena que qualquer ação ocorra.
It is possible.	Isso é possível.
It shouldn't have been that hard, but who knows.	Não deveria ter sido tão difícil, mas, quem sabe.
See you soon.	Nos vemos em breve.
His second was good.	O segundo dele foi bom.
It's hard to believe that people believe in God.	É difícil acreditar que as pessoas acreditam em Deus.
Not sure how many.	Não tenho certeza por quantos.
My presence there probably wouldn't have changed anything.	Minha presença lá provavelmente não teria mudado nada.
I'm not just talking.	Não estou apenas conversando.
I try to find them something similar.	Eu tento encontrá-los algo semelhante.
The journey, though short, was still difficult for her.	A viagem, embora curta, ainda era difícil para ela.
You were put in your sleeping bag.	Você foi colocado em seu saco de dormir.
I just never went home.	Eu simplesmente nunca fui para casa.
Go ahead and enjoy.	Vá em frente e saboreie.
He could feel the sweat on his lower back.	Ele podia sentir o suor na parte inferior de suas costas.
This is your home too.	Esta é a sua casa também.
Out of line.	Fora da linha.
As expected, it failed.	Como esperado, falhou.
There was no sign of blood.	Não havia nenhum sinal de sangue.
This is the case for the attack methods known so far.	Este é o caso dos métodos de ataque conhecidos até agora.
I called for help and the man ran away.	Chamei por socorro e o homem saiu correndo.
But it can't be like that.	Mas não pode ser assim.
I wasn't going to start telling him the whole truth.	Eu não ia começar a dizer a ele toda a verdade.
But the first was still there.	Mas o primeiro ainda estava lá.
I think it must be interesting.	Acho que deve ser interessante.
This was no mistake.	Isso não foi erro.
It would be interesting to fall and break every bone.	Seria interessante cair e quebrar todos os ossos.
But after we eat something.	Mas depois de comermos alguma coisa.
She ran to the front door and did the same thing.	Ela correu até a porta da frente e fez a mesma coisa.
They need interaction.	Eles precisam de interação.
Open floor plan with different levels.	Piso plano aberto com diferentes níveis.
These findings are supported by evidence in the registry.	Esses achados são apoiados por evidências no registro.
God established it.	Deus a estabeleceu.
The open door took them completely by surprise.	A porta aberta os pegou completamente de surpresa.
The person.	A pessoa.
The forces are manifold.	As forças são múltiplas.
But now, you can feel it.	Mas agora, você pode sentir isso.
And that's what we did.	E foi o que fizemos.
I am very happy with the increased amount of eye tests.	Estou muito contente com a maior quantidade de testes oftalmológicos.
The entire country closed.	O país inteiro fechou.
You didn't tell me why you pulled me.	Você não me disse por que me puxou.
This is not the case now.	Este não é o caso agora.
We wanted her to stand out from the other teachers.	Queríamos que ela se destacasse dos outros professores.
And so if you didn't feel that way.	E então se você não se sentiu assim.
She wasn't giving up.	Ela não estava desistindo.
For these individuals, information is king.	Para esses indivíduos, a informação é rei.
Expect your quick reply.	Espere sua resposta rápida.
Maybe with age it will.	Talvez com a idade venha.
To her surprise, she loved it.	Para sua surpresa, ela adorou.
This is the real magic behind holding your breath.	Esta é a verdadeira magia por trás de prender a respiração.
Both legs were measured at the same time.	Ambas as pernas foram medidas ao mesmo tempo.
But you have to control who will enter your house.	Mas você tem que controlar quem vai entrar na sua casa.
This has been true a few times in the past.	Isso foi verdade algumas vezes no passado.
So, finally, we get the desired result.	Então, finalmente, obtemos o resultado desejado.
In fact, we can try this idea in treatment.	Na verdade, podemos experimentar essa ideia no tratamento.
In the case of small images this control process does not work.	No caso de imagens pequenas este processo de controle não funciona.
She was beautiful inside and out.	Ela era linda por dentro e por fora.
But, this is better.	Mas, isso é melhor.
Just so much space at the top.	Apenas tanto espaço no topo.
Unusual times call for unusual measures.	Tempos inusitados exigem medidas inusitadas.
It was amazing.	Foi incrível.
It's your skin.	É a sua pele.
Most of them were dead.	A maioria deles estava morta.
I couldn't move.	Eu não conseguia me mexer.
Her stomach won.	Seu estômago venceu.
It will be an ongoing dream.	Será um sonho em curso.
Also, a white wall.	Além disso, uma parede branca.
This makes me even more nervous.	Isso me deixa ainda mais nervoso.
The sky was a soft dark blue.	O céu era de um azul escuro suave.
But it was still a fun time.	Mas ainda era um momento divertido.
She can do it.	Ela pode fazer isso.
Very few people seem to do, for that matter.	Muito poucas pessoas parecem fazer, para esse assunto.
I barely heard.	Eu mal ouvi.
People will speak.	As pessoas vão falar.
You have them,” she said.	Você os tem — disse ela.
This time we mean it.	Desta vez, queremos dizer isso.
I'm sure she did.	Tenho certeza que ela fez.
This is not simple.	Isso não é simples.
There is no deal.	Não há acordo.
I haven't slept.	Eu não tenho dormido.
I welcome this.	Congratulo-me com isso.
However, this precludes any possibility that we can make something happen.	No entanto, isso impede qualquer possibilidade de que possamos fazer algo acontecer.
Went to work.	Foi trabalhar.
They are bad for business.	Eles são ruins para os negócios.
He said it would be a good place to live.	Ele disse que seria um bom lugar para se viver.
I have pictures.	Eu tenho fotos.
Then walk to the garden that is right in front of you.	Em seguida, caminhe para o jardim que está bem na sua frente.
Few people save for students.	Poucas pessoas economizam para os estudantes.
It's a big market.	É um grande mercado.
So we can focus on e.	Assim, podemos nos concentrar em e.
None of them offered any resistance or showed the slightest fear.	Nenhum deles ofereceu qualquer resistência ou mostrou o menor medo.
They need to live.	Eles precisam viver.
I could never have been one of them.	Eu nunca poderia ter sido um deles.
Or if he can do a basic search for her.	Ou se ele pode fazer uma busca básica por ela.
It was like a scene in a period movie.	Era como uma cena em um filme de época.
These three individuals are trying to buy off our government in this process.	Esses três indivíduos estão tentando comprar nosso governo neste processo.
As long as you don't ask stupid questions, you should be fine.	Contanto que você não faça perguntas estúpidas, você deve ficar bem.
Still, the signal was bad.	Ainda assim, o sinal era ruim.
One of the girls noticed the screen print on her shirt.	Uma das meninas notou a impressão de tela em sua camisa.
If there is a problem, let the bank know quickly.	Se houver algum problema, informe o banco rapidamente.
Not if you want to go on for a long time.	Não se você quiser continuar por muito tempo.
That will be there for a long time.	Que estará lá por muito tempo.
These days in the city are special.	Esses dias na cidade são especiais.
Silence, he's talking.	Silêncio, ele está falando.
And the doors.	E as portas.
I enjoyed working with people.	Gostei de trabalhar com as pessoas.
She saved his life.	Ela salvou a vida dele.
This was different, he realized.	Isso era diferente, ele percebeu.
Don't tell me she's not here.	Não me diga que ela não está aqui.
I'm leaving.	Eu estou indo embora.
Every president should have it.	Todo presidente deveria ter.
The crowd was silent.	A multidão ficou em silêncio.
He has a few, but none of them go to his school.	Ele tem alguns, mas nenhum deles vai para sua escola.
Also, they play the right kind of music at the right times.	Além disso, eles tocam o tipo certo de música nos momentos certos.
We keep the model.	Mantemos o modelo.
So she grabbed the kids and carried them to the door.	Então ela agarrou as crianças e as levou para a porta.
Stuck in a waiting pattern.	Preso em um padrão de espera.
That's what was needed here.	Isso é o que era necessário aqui.
The success of this activity depends on the choice of professional.	O sucesso desta atividade depende da escolha do profissional.
Very wrong.	Muito errado.
I knew he wasn't dead.	Eu sabia que ele não estava morto.
He grabbed her sides and started laughing.	Ele agarrou seus lados e começou a rir.
She goes down again.	Ela desce novamente.
What could be better?!.	O que poderia ser melhor?!.
I found this number.	Encontrei esse número.
Some will go up and some will go down a little.	Alguns vão subir e alguns vão descer um pouco.
Each country is different.	Cada país é diferente.
Due to a traffic accident.	Devido a um acidente de trânsito.
Now that period is over.	Agora esse período acabou.
Things fall apart.	As coisas desmoronam.
You can't stop it, you can't even think about it.	Você não pode parar com isso, você não pode nem pensar nisso.
The guy is that big.	O cara é desse tamanho.
As if she had never met another man.	Como se ela nunca tivesse conhecido outro homem.
If a poor old man falls, it's very sad.	Se um pobre velho cair é muito triste.
I talk to him about anything but women for a while.	Eu falo com ele sobre qualquer coisa, menos mulheres por um tempo.
This time, not so much.	Desta vez, não tanto.
His life is in his own hands.	Sua vida está em suas próprias mãos.
Nobody got on the road.	Ninguém entrou na estrada.
I wish you were, too, but you're not.	Eu gostaria que você fosse, também, mas você não é.
It's an amazing place.	É um lugar incrível.
The results for temperature are less clear.	Os resultados para a temperatura são menos claros.
I was scared of it.	Eu estava com medo disso.
I thought the game was over.	Achei que o jogo tinha acabado.
She felt tears well up in her eyes.	Ela sentiu as lágrimas brotarem em seus olhos.
My father looked at me.	Meu pai olhou para mim.
Now let's go to the more modern ones.	Vamos agora aos de data mais moderna.
Something special here.	Algo especial aqui.
Or maybe we have some of the wrong kids.	Ou talvez tenhamos alguns dos jovens errados.
They get a lot of negative plays.	Eles recebem muitas jogadas negativas.
I may not get there with you.	Eu posso não chegar lá com você.
Those broken pieces tried to come together.	Aqueles pedaços quebrados tentaram se juntar.
But he would tell me to go to his office.	Mas ele me dizia para ir ao seu escritório.
So-so.	Mais ou menos.
We briefly list the most important ones.	Listamos brevemente os mais importantes.
At that point, he should call her.	Nesse ponto, ele deveria ligar para ela.
She left.	Ela deixou.
The truth about him is less important than the truth about us.	A verdade sobre ele é menos importante do que a verdade sobre nós.
When it was full, they would sell you a cup.	Quando estava cheio, eles vendiam um copo para você.
In fact, both experiences were great for me.	Na verdade, as duas experiências foram grandes para mim.
That might work.	Isso pode funcionar.
Sometimes we risk everything because the goal is so important.	Às vezes arriscamos tudo porque o objetivo é tão importante.
But the code below doesn't work.	Mas o código abaixo não funciona.
Because nobody knows me.	Porque ninguém me conhece.
Come to think of it, his expression hasn't changed since he arrived.	Venha para pensar sobre isso, sua expressão não mudou desde que ele chegou.
There may be other things.	Pode haver outras coisas.
There are many serious aspects to the film.	Há muitos aspectos sérios no filme.
He saw what was missing.	Ele viu o que estava faltando.
Someone should be home.	Alguém deveria estar em casa.
They play video games for strategy.	Eles jogam videogames para a estratégia.
Any combination of two primary sources provides another half bit.	Qualquer combinação de duas fontes primárias fornece outro meio bit.
He offered me money.	Ele me ofereceu dinheiro.
Everyone could leave.	Todo mundo poderia sair.
There is due process on the street.	Há um devido processo na rua.
But obviously it cannot be where it is not.	Mas obviamente não pode estar onde não está.
There was no question whether or not it was possible.	Não havia dúvida se era ou não possível.
I would definitely eat it for dinner.	Com certeza comeria no jantar.
Given his great age, this is no surprise.	Dada sua grande idade, isso não é surpresa.
They had two children who died young.	Eles tiveram dois filhos que morreram jovens.
He was very proud of it.	Ele estava muito orgulhoso disso.
My heart broke.	Meu coração se partiu.
Of course, your mom and dad did.	Claro, sua mãe e seu pai fizeram.
The patient was in good general condition.	O paciente encontrava-se em bom estado geral.
I can understand this.	Eu posso entender isso.
I do not care.	Eu não dou a mínima.
Just listen to me.	Apenas me escute.
I knew it wasn't a great performance.	Eu sabia que não era um grande desempenho.
They talk, you listen.	Eles falam, você ouve.
Later I heard he was on the radio outside.	Mais tarde, ouvi dizer que ele estava no rádio lá fora.
But in other respects distance is not so important.	Mas em outros aspectos a distância não é tão importante.
Separate and independent of.	Separado e independente do.
It certainly seems to make sense.	Certamente parece fazer sentido.
Things were getting very serious.	As coisas estavam ficando muito sérias.
That you were going to do what you really loved.	Que você ia fazer o que realmente amava.
And they could easily.	E eles poderiam facilmente.
That statement was entirely true.	Essa afirmação era inteiramente verdadeira.
A total job.	Um trabalho total.
I see beautiful things every day.	Eu vejo coisas bonitas todos os dias.
Then he noticed the crew train.	Então ele notou o trem de tripulação.
And this, she thought, was this.	E isso, ela pensou, era isso.
This is an important issue that the left should address.	Esta é uma questão importante que a esquerda deveria abordar.
I wouldn't find him, and he wouldn't call me again.	Eu não o encontraria, e ele não me ligaria novamente.
Players can only play one land per turn.	Os jogadores só podem jogar um terreno por turno.
Now, get to work.	Agora, mãos à obra.
It's the same thing you're doing now.	É a mesma coisa que você está fazendo agora.
It had been so nice to be with him again.	Tinha sido tão bom estar com ele novamente.
You call it the road, in the countryside.	Você chama isso de estrada, no campo.
The boy nodded, as if it wasn't such a big surprise.	O garoto assentiu, como se não fosse uma grande surpresa.
There was no evidence of this fact.	Não havia provas desse fato.
That expense has to go somewhere.	Esse gasto tem que ir para algum lugar.
It took about a week and she stopped.	Demorou cerca de uma semana e ela parou.
This activity can be used with any level.	Esta atividade pode ser usada com qualquer nível.
Take them out of the heat.	Tire-os do calor.
They won't look at you twice.	Eles não vão olhar para você duas vezes.
He dropped it into his pot and examined another piece.	Ele o deixou cair em sua panela e examinou outro pedaço.
I knew his face well.	Eu conhecia bem seu rosto.
As for the second and third elements, the defendant did not present evidence.	Quanto ao segundo e terceiro elementos, a ré não apresentou provas.
However, its operating speed, especially a read speed, is relatively low.	No entanto, sua velocidade de operação, especialmente uma velocidade de leitura é relativamente baixa.
I wondered if that was what he felt on stage.	Eu me perguntei se era isso que ele sentia no palco.
A new type of interaction is therefore needed before this can occur.	Um novo tipo de interação é, portanto, necessário antes que isso ocorra.
People could only laugh.	As pessoas só podiam rir.
We stayed there for seven days, without food, without even water.	Ficamos lá sete dias, sem comida, sem água mesmo.
His eyes take a hard edge.	Seus olhos tomam uma borda dura.
It was difficult to deal with.	Foi difícil lidar com ele.
He said he didn't need to know their business.	Disse que não precisava conhecer o negócio deles.
Maybe his brain will reach that magic.	Talvez seu cérebro alcance essa mágica.
Bring anyone.	Traga qualquer um.
Don't attract a crowd.	Não atraia uma multidão.
Or maybe not.	Ou talvez não.
The second example really does what you'd expect.	O segundo exemplo realmente faz o que você espera.
After a while he becomes completely calm when this scene comes.	Depois de um tempo ele fica completamente calmo quando essa cena vem.
It was tiny, and it only closed one button.	Era minúsculo, e ela só fechava um botão.
He followed her way.	Ele seguiu seu caminho.
You would know where real suffering comes from.	Você saberia de onde vem o sofrimento real.
I didn't want you to get hurt.	Eu não queria que você se machucasse.
One of my best friends.	Um dos meus melhores amigos.
I smiled at the sight.	Eu sorri com a visão.
There were no such effects.	Não houve tais efeitos.
He was determined to identify the underlying causes of this increase.	Ele estava determinado a identificar as causas subjacentes desse aumento.
A drop on the floor.	Uma gota no chão.
This setup is great.	Essa configuração é ótima.
Every moment may be necessary.	Cada momento pode ser necessário.
That was the pain you felt.	Essa foi a dor que você sentiu.
That's the wish.	Esse é o desejo.
The empty, dead look in his eyes.	O olhar vazio e morto em seus olhos.
There was no smoke signal.	Não havia sinal de fumaça.
Of course, she didn't know he was there.	Claro, ela não sabia que ele estava lá.
That's how it's supposed to be.	Tem que ser assim.
She wants you to help raise them.	Ela quer que você ajude a criá-los.
About your medical records.	Sobre seus registros médicos.
This was a well thought out set.	Este foi um conjunto bem pensado.
I know this house by heart.	Conheço esta casa de cor.
There is free parking in front.	Há estacionamento gratuito em frente.
Because every day, life is very difficult.	Porque todos os dias, a vida é muito difícil.
They wanted to believe the reasons given to them.	Eles queriam acreditar nas razões que lhes foram dadas.
I think that might be the case.	Acho que pode ser esse o caso.
He did not tell me anything.	Ele não me disse nada.
They've been here forever.	Eles estão aqui desde sempre.
During the relocation process, the job offer was accepted.	Durante o processo de mudança, a oferta de trabalho foi aceita.
Someone better informed gave me a point.	Alguém mais bem informado me deu razão.
Success leaves patterns.	O sucesso deixa padrões.
Easier for one.	Mais fácil para um.
And it won't go away until we do.	E não vai embora até que o façamos.
We've seen them many times.	Nós os vimos muitas vezes.
It's a good thing it doesn't keep growing.	É bom que não continue crescendo.
By telling the story, she led the way.	Ao contar a história, ela abriu o caminho.
They can't be here.	Eles não podem estar aqui.
I thought he did.	Eu pensei que ele fez.
His mother carried him to and from the fields every day.	Sua mãe o carregava de e para os campos todos os dias.
You don't feel anything, you have a real false sense of security.	Você não sente nada, você tem uma verdadeira falsa sensação de segurança.
Instead, they keep getting better and better.	Em vez disso, eles continuam ficando cada vez melhores.
The door was open.	A porta estava aberta.
Today is difficult for me.	Hoje é difícil para mim.
My career is just beginning.	Minha carreira está apenas começando.
You can use this instead.	Você pode usar isso em vez disso.
Everything that is part of a process.	Tudo o que faz parte de um processo.
It's simply a place where they spend.	É simplesmente um lugar onde eles gastam.
You have two and a half hours to make the meal happen.	Você tem duas horas e meia para fazer a refeição acontecer.
I did this a few more times.	Fiz isso mais algumas vezes.
The air turned cold.	O ar ficou frio.
Hope it works.	Espero que funcione.
When he finished, he released her.	Quando ele terminou, ele a soltou.
This court denied the request for a new trial.	Este tribunal negou o pedido de novo julgamento.
There's a lot of work out there.	Há muito trabalho por aí.
And he told the police he has a gun.	E ele disse à polícia que tem uma arma.
Some of these people reach high places.	Algumas dessas pessoas chegam a lugares altos.
He was cut out of the church.	Ele foi cortado da igreja.
As you do this more and more, your time will increase.	À medida que você faz isso mais e mais, seu tempo aumentará.
The situation was strange.	A situação era estranha.
But, unfortunately, the growth of this recovery has been very weak.	Mas, infelizmente, o crescimento dessa recuperação tem sido muito fraco.
Much has been said about this here.	Já se falou muito sobre isso aqui.
Both of the views you've heard are somewhat right.	Ambos os pontos de vista que você ouviu estão um pouco certos.
Repeat this five times.	Repita isso cinco vezes.
Your rate has increased as your knowledge base has increased.	Sua taxa aumentou à medida que sua base de conhecimento aumentou.
We must build for our world.	Devemos construir para o nosso mundo.
He doesn't even know what it is.	Ele mesmo não sabe o que é.
Me against them, obviously it will be me.	Eu contra eles, obviamente serei eu.
Is not the same thing.	Não é a mesma coisa.
So he called and said he wouldn't be back.	Então ele ligou e disse que não voltaria.
It was good, not too sweet.	Ficou bom, não muito doce.
However, sometimes even that is difficult to do.	No entanto, às vezes até isso é difícil de fazer.
The 'thinking men', if they existed, were silent.	Os 'homens pensantes', se é que existiam, ficaram calados.
We run the gift shop.	Nós administramos a loja de presentes.
They would find a way to survive.	Eles encontrariam uma maneira de sobreviver.
Oh no, I don't.	Ah não, eu não.
No big losses.	Sem grandes perdas.
He kept himself out of trouble and generally used his head.	Ele se mantinha longe de problemas e geralmente usava a cabeça.
It's his money, and the government can never take it away.	O dinheiro é seu, e o governo nunca pode tirá-lo.
The entire site was down.	Todo o site estava fora do ar.
So far there's nothing he doesn't like.	Até agora não há nada que ele não goste.
It was a given that he would hug her fast.	Era um dado que ele iria abraçá-la rápido.
My favorite game of the year.	Meu jogo favorito do ano.
Her fingers played with his hair as she continued.	Os dedos dela brincaram com o cabelo dele enquanto ela continuava.
Now.	Agora.
And yet, these are not sad stories.	E, no entanto, essas não são histórias tristes.
And six, five, four.	E seis, cinco, quatro.
In most cases, it has nothing to do with the new system.	Na maioria dos casos, não tem nada a ver com o novo sistema.
Tell me, old man.	Diga-me, velho.
Mix well, then roll into a ball.	Misture bem, depois enrole em uma bola.
It is possible?.	Isso é possível?.
This still leaves the demand problem in the early evening.	Isso ainda deixa o problema da demanda no início da noite.
I hope he didn't stop you too soon.	Espero que ele não o tenha impedido tão cedo.
The only negative that is happening right now is traffic.	O único aspecto negativo que está acontecendo agora é o tráfego.
I was one and the other.	Eu era um e outro.
Happy to see me.	Feliz em me ver.
That scene had happened.	Essa cena tinha acontecido.
It is usually a matter of fact.	Normalmente é uma questão de fato.
I had to be in the community.	Eu tinha que estar na comunidade.
Close the plus.	Feche o plus.
I want you to think about it while you fall asleep.	Quero que pense nisso enquanto adormece.
It was his call.	Foi a sua chamada.
I received several such calls.	Recebi várias ligações desse tipo.
He was with us.	Ele estava conosco.
I'm fit enough to travel.	Estou em forma o suficiente para viajar.
He came to claim us the hard way.	Ele veio para nos reivindicar da maneira mais difícil.
I told him.	Eu disse a ele.
Then the car took off at high speed.	Em seguida, o carro saiu em alta velocidade.
I feel like he can find out for me.	Eu sinto que ele pode descobrir por mim.
The second, she had left him lying.	A segunda, ela o havia deixado mentindo.
I'll tell you.	Eu vou te dizer.
To do this you need.	Para fazer isso você precisa.
Except for the normal group.	Exceto para o grupo normal.
I just have the ideas, folks.	Eu só tenho as ideias, pessoal.
She's probably his daughter.	Ela provavelmente é sua filha.
However, that's not what you see.	No entanto, não é isso que você vê.
Thank you very much.	Muito obrigado.
It's extremely thin.	É extremamente fino.
Entire family died.	Família inteira morreu.
It could have been even worse.	Poderia ter sido ainda pior.
There are no big classes where you wait your turn to serve.	Não há grandes classes onde você espera sua vez de servir.
You can't find them on the web, so you must search.	Você não pode encontrá-los na web, então você deve procurar.
We need a deal here.	Precisamos de um acordo aqui.
My game has been pretty good.	Meu jogo tem sido muito bom.
This was no good.	Isso não era bom.
A job on horses.	Um trabalho em cavalos.
The thought can take your breath away.	O pensamento pode tirar o fôlego.
They should be.	Eles deveriam ser.
That's his business.	Esse é o negócio dele.
There were four boys.	Eram quatro meninos.
There is a short break in winter, then practice starts again in spring.	Há uma pequena pausa no inverno, então a prática recomeça na primavera.
Cool, she thought.	Legal, ela pensou.
I understood that nothing should be taken for granted.	Entendi que nada deve ser dado como certo.
I can't wait to get there and see.	Não vejo a hora de chegar lá e ver.
No matter what, they weren't able to make them stay.	Não importa o que, eles não foram capazes de fazê-los ficar.
This can be used to display the results.	Isso pode ser usado na exibição dos resultados.
It's a long way down if you take a wrong step.	É um longo caminho para baixo se você der um passo errado.
The language often did not have time to change.	A língua muitas vezes não teve tempo de mudar.
I had a purpose and a goal.	Eu tinha um propósito e um objetivo.
Nothing more could be done.	Nada mais poderia ser feito.
Great communication and design.	Ótima comunicação e design.
Get you out of the moment.	Tira você do momento.
Much more dangerous than she thought.	Muito mais perigoso do que ela pensava.
He liked to hear her tell stories.	Ele gostava de ouvi-la contar histórias.
You need to consider this fact in training.	Você precisa considerar esse fato no treinamento.
I wondered if she would really kill him or not.	Eu me perguntei se ela realmente o mataria ou não.
You will have blood on her finger.	Você vai ter sangue em seu dedo.
Big surprise, they are very small.	Grande surpresa, eles são muito pequenos.
Now they were moving house.	Agora eles estavam se mudando de casa.
They called him first on his phone.	Eles ligaram para ele primeiro em seu telefone.
I'm sure he doesn't expect you to sit down.	Tenho certeza que ele não espera que você se sente.
It's very straightforward.	É muito direto.
She completed it.	Ela o completou.
, was put in charge.	, foi colocado no comando.
It shouldn't be too difficult.	Não deve ser muito difícil.
Of course that never worked.	Claro que isso nunca funcionou.
I love nature and good people.	Amo a natureza e as pessoas boas.
He was eating.	Ele estava comendo.
No living being can be at rest.	Nenhum ser vivo pode estar em repouso.
Not sure what to do.	Não tenho certeza do que fazer.
They want to know that you are working in their best interest.	Eles querem saber que você está trabalhando no melhor interesse deles.
No testing has been done on this.	Nenhum exame foi feito sobre isso.
I wouldn't and never thought of taking them off.	Eu não iria e nunca pensei em tirá-los.
So, good morning and welcome.	Então, bom dia e bem-vindo.
We think, more clearly, that it cannot be.	Pensamos, mais claramente, que ela não pode ser.
The elements to prove any claim are essentially the same.	Os elementos para provar qualquer afirmação são essencialmente os mesmos.
Faster, we cry, faster.	Mais rápido, nós choramos, mais rápido.
They look around because it's not safe.	Eles olham em volta porque não é seguro.
Then he got a shock.	Então ele sofreu um choque.
It would be nice to write down full details.	Seria bom anotar detalhes completos.
He pushed harder.	Ele empurrou mais forte.
Any of them can be used.	Qualquer um deles pode ser usado.
There's no reason to be.	Não há razão para ser.
There was no one like him.	Não havia ninguém como ele.
Another guy taught me how to do magic.	Outro cara me ensinou a fazer mágica.
Men seeing these things, and more from false teachers.	Homens vendo essas coisas, e mais dos falsos mestres.
Energy in a bottle.	Energia em uma garrafa.
This is just one example among many.	Este é apenas um exemplo entre muitos.
Share your experience with us below in the comments below!.	Compartilhe sua experiência conosco abaixo nos comentários abaixo!.
This, of course, is not a correct statement of law.	Isso, é claro, não é uma declaração correta da lei.
This requires a systemic approach.	Isso requer uma abordagem sistêmica.
He does not trust this view.	Ele não confia nessa visão.
His results the following year dropped significantly.	Seus resultados no ano seguinte caíram significativamente.
I just helped show them the way.	Eu só ajudei a mostrar-lhes o caminho.
They had to protect themselves.	Eles tinham que se proteger.
This was the thing, you see.	Esta era a coisa, você vê.
I try to imagine how shapes, colors and patterns can be read.	Eu tento imaginar como formas, cores e padrões podem ser lidos.
The first thing that came to my mind was this.	A primeira coisa que me veio à cabeça foi isso.
Only about eight to go.	Faltam apenas cerca de oito.
More importantly, things are happening.	Mais importante, as coisas estão acontecendo.
He was a contact of mine and he liked me.	Ele era um contato meu e gostava de mim.
We hope to continue to have a positive effect through our music.	Esperamos continuar tendo um efeito positivo através da nossa música.
She continues.	Ela continua.
Once they arrived and told us it was our turn.	Uma vez eles chegaram e nos disseram que era a nossa vez.
I play again, and again.	Eu jogo de novo, e de novo.
He was sick and injured.	Ele estava doente e ferido.
Make them feel better.	Faça com que eles se sintam melhor.
The few men who knew the truth kept her silent.	Os poucos homens que conheciam a verdade a mantiveram em silêncio.
You must drink a lot of water.	Você deve beber muita água.
But these things were taken for granted, merely observed.	Mas essas coisas eram tidas como certas, meramente observadas.
Sometimes she had the feeling he was close by.	Às vezes, ela tinha a sensação de que ele estava por perto.
You just don't get anywhere.	Você simplesmente não chega a lugar nenhum.
The only difference is that ideas are on trial and not people.	A única diferença é que as ideias estão em julgamento e não as pessoas.
That feeling is great.	Essa sensação é ótima.
Or do a mix of the two.	Ou faça uma mistura dos dois.
And whatever matters.	E o que quer que seja importa.
Many of them found it.	Muitos deles encontraram.
Out on her.	Fora sobre ela.
Maybe five minutes later she walked into the room.	Talvez cinco minutos depois ela entrou na sala.
They became closer than ever.	Eles ficaram mais próximos do que nunca.
It took him two hours to get me and your dad out.	Ele levou duas horas para tirar eu e seu pai.
That says it all about him.	Isso diz tudo sobre ele.
He wasn't sure why he did it, only that he was right.	Ele não tinha certeza por que ele fez, só que estava certo.
Try to present a strong front.	Tente apresentar uma frente forte.
I didn't like the way he used to look at me.	Eu não gostava do jeito que ele costumava olhar para mim.
I do not have anything to do.	Eu não tenho nada para fazer.
Two years later, we found one.	Dois anos depois, encontramos um.
I tried to keep it, but we couldn't keep anything.	Tentei mantê-lo, mas não conseguimos manter nada.
As a result, the future of the event was put in doubt.	Como resultado, o futuro do evento foi colocado em dúvida.
This is absolutely the result of my hard work.	Este é absolutamente o resultado do meu trabalho duro.
I couldn't see it by looking at the code.	Não consegui ver olhando o código.
On the outside, she was ice.	Por fora, ela era gelo.
On the other hand, processes do not share memory.	Por outro lado, os processos não compartilham memória.
Let's see how this would work and the limits of this approach.	Vamos ver como isso funcionaria e os limites dessa abordagem.
That came from somewhere else.	Que veio de outro lugar.
I got so mad about it.	Eu fiquei tão louco com isso.
For whatever reason, they provide comfort when nothing else does.	Por qualquer motivo, eles proporcionam conforto, quando nada mais o faz.
You leave it to me.	Você deixa comigo.
And with my luck, no.	E com a minha sorte, não.
The most important things in design are decided in a split second.	As coisas mais importantes no design são decididas em uma fração de segundo.
For political and public services.	Para serviços políticos e públicos.
He looked familiar, but not yet.	Ele parecia familiar, mas ainda não.
This time she was more positive.	Desta vez ela foi mais positiva.
And don't fool yourself that this is a normal thing.	E não se engane como se isso fosse uma coisa normal.
Your anger is valid.	Sua raiva é válida.
Seriously, they have the best customer service anywhere.	Sério, eles têm o melhor serviço ao cliente em qualquer lugar.
I'll wait for your call.	Aguardo sua ligação.
So you have nothing to do here in our apartment.	Então você não tem nada para fazer aqui em nosso apartamento.
The tests were evaluated in two ways.	Os testes foram avaliados de duas maneiras.
The army moved on.	O exército seguiu em frente.
I didn't need much, just some clothes and my gun.	Eu não precisava de muito, apenas algumas roupas e minha arma.
The website is live now.	O site está no ar agora.
The flowers are yellow in color and have a white center.	As flores são de cor amarela e têm um centro branco.
We think every mobile device is better if it's deeply social.	Achamos que todo dispositivo móvel é melhor se for profundamente social.
My heart was not yet involved.	Meu coração ainda não estava envolvido.
And no financial support from anyone other than friends and family.	E nenhum apoio financeiro de ninguém além de amigos e familiares.
It started with a breath of fire.	Começou com sopro de fogo.
I haven't taken a long car ride in years.	Faz anos que não faço uma longa viagem de carro.
The scene made no sense.	A cena não fazia sentido.
It's how it's used that changes it.	É como ele é usado que o muda.
Then they turned their attention to the police.	Depois voltaram a atenção para a polícia.
Play with your favorite people.	Jogue com suas pessoas favoritas.
I mean that too, nothing happens in this movie.	Quero dizer isso também, nada acontece neste filme.
Finally, all the houses and gardens were full of corpses.	Por fim, todas as casas e jardins estavam cheios de cadáveres.
Moving.	Se movendo.
It's getting real now.	Está ficando real agora.
I began to worry about my own sense of control.	Comecei a me preocupar com meu próprio senso de controle.
This has been going through my head.	Isso tem passado pela minha cabeça.
The background was black.	O fundo era preto.
This is not healthy.	Isso não é saudável.
This is the key, the way forward.	Essa é a chave, o caminho a seguir.
He is surprised to have company.	Ele fica surpreso por ter companhia.
It took a while.	Demorou um pouco.
Several factors can affect this.	Vários fatores podem afetar isso.
Welcome men and women.	Homens e mulheres bem-vindos.
It was a peaceful night.	Foi uma noite tranquila.
I want you to promise me something.	Eu quero que você me prometa algo.
See what he's done this year.	Veja o que ele fez este ano.
It wasn't just me.	Não era só eu.
He released both of us.	Ele soltou nós dois.
But he still hasn't explained why.	Mas ainda não explicou o porquê.
People around you really need to be completely quiet.	As pessoas ao seu redor realmente precisam ficar completamente quietas.
That's what she called it.	Foi assim que ela chamou.
They told him more than anyone.	Disseram-lhe mais do que ninguém.
The facts, as she related them, were simple.	Os fatos, como ela os relatou, eram simples.
There were no missing data for the patient group.	Não houve dados faltantes para o grupo de pacientes.
How this happened is a matter of debate.	Como isso aconteceu é um assunto de debate.
They didn't want to move.	Eles não queriam se mexer.
I had no other choice.	Eu não tinha outra escolha.
That is, it must lead somewhere.	Ou seja, deve levar a algum lugar.
We started the program like this.	Começamos o programa assim.
However, her words did not die.	No entanto, suas palavras não morreram.
She took it and came back with a start.	Ela o pegou e voltou com um sobressalto.
Sometimes space was the only answer.	Às vezes, o espaço era a única resposta.
Playing cards is a game for fun.	Jogar cartas é um jogo para se divertir.
Which aren't as stupid as they seem.	Que não são tão estúpidos quanto parecem.
This is not marketing or word of mouth.	Isso não é marketing ou boca a boca.
He is seen here the following year.	Ele é visto aqui no ano seguinte.
In this way, you can have your food at home.	Desta forma, você pode ter sua comida caseira.
I wanted to know what was going on.	Eu queria saber o que estava acontecendo.
I like doing marketing and everything related to business.	Gosto de fazer marketing e tudo relacionado a negócios.
I need to go back there.	Eu preciso voltar lá.
But in a few days, he would bring it up again.	Mas em poucos dias, ele iria trazê-lo à tona novamente.
Thus, the latter will not be excluded from this study.	Assim, este último não será excluído deste estudo.
And we have the choice.	E nós temos a escolha.
So if you like my work, please share it with others.	Então, se você gosta do meu trabalho, por favor, compartilhe com outras pessoas.
So we are waiting.	Então, estamos esperando.
Unfortunately, he took water instead of air.	Infelizmente, ele tomou água em vez de ar.
We are poor and we have fallen for the hope we were given.	Somos pobres e caímos na esperança que nos deram.
We can not.	Não podemos.
And the extra day is gone.	E o dia extra se foi.
This project was never developed.	Este projeto nunca foi desenvolvido.
And our bad news.	E nossas más notícias.
I can't ask for anything more from my family or my body.	Não posso pedir mais nada à minha família ou ao meu corpo.
He kept looking at the doctor though.	Ele continuou olhando para o médico embora.
In my opinion, nothing is more important than your health.	Na minha opinião, nada é mais importante do que a sua saúde.
Turn your head to the left, even with your left shoulder.	Vire a cabeça para a esquerda, mesmo com o ombro esquerdo.
The king, the light of lights.	O rei, a luz das luzes.
Back to bed, you two.	De volta para a cama, vocês dois.
Yes, there were doubts as to whether he could remain healthy.	Sim, havia dúvidas sobre se ele poderia permanecer saudável.
Let him go out alone.	Deixe-o sair sozinho.
You should meet her.	Você deveria conhecê-la.
It was a nice experience.	Foi uma experiência legal.
Even better than your family.	Ainda melhor do que sua família.
Local street names are difficult to see while driving.	Os nomes das ruas locais são difíceis de ver durante a condução.
Or even against good games like you seem to think they are.	Ou mesmo contra bons jogos como você parece pensar que são.
This study also cannot rule out the possibility.	Este estudo também não pode descartar a possibilidade.
It was an eye-opening moment.	Foi um momento de abrir os olhos.
She thought it brought her good luck.	Ela achava que isso lhe trazia boa sorte.
This guy will.	Esse cara vai.
And they have a solid foundation to work from.	E eles têm uma base sólida para trabalhar.
I knew we didn't have her story.	Eu sabia que não tínhamos a história dela.
They are in the storm.	Eles estão na tempestade.
I hoped she was safe.	Eu esperava que ela estivesse segura.
I'm afraid it's essential.	Receio que seja essencial.
Everyone has.	Todo mundo tem.
This was great, great, great news.	Esta foi uma grande, grande, grande notícia.
He controls how you think.	Ele controla como você pensa.
However, none of that matters.	No entanto, nada disso importa.
The battle would be lost.	A batalha estaria perdida.
They are local.	Eles são locais.
She must pull herself together.	Ela deve se recompor.
Please don't stand there talking.	Por favor, não fique aí conversando.
Things have been so, so difficult.	As coisas têm sido tão, tão difíceis.
I didn't expect many people.	Eu não esperava muitas pessoas.
This sounds crazy, but it was like they had their own spirit.	Isso parece loucura, mas era como se eles tivessem seu próprio espírito.
Machine, thinking for itself.	Máquina, pensando por si mesma.
He's an excellent judge.	Ele é um excelente juiz.
You cannot measure it.	Você não pode medir isso.
Just because.	Só porque.
But we shouldn't have any more of that.	Mas não devemos ter mais disso.
Too bad it didn't help.	Pena que não ajudou.
The basic models are as follows.	Os modelos básicos são os seguintes.
What is big.	O que é grande.
Surgery is usually the first treatment option.	A cirurgia é geralmente a primeira opção de tratamento.
We really want to help you.	Queremos muito ajudá-lo.
The good news is that there is a fix.	A boa notícia é que há uma correção.
It wasn't exactly a secret.	Não era exatamente um segredo.
Online dating of straight men.	Encontro online de homens heterossexuais.
Of course it could.	Claro que poderia.
The costs are simply too high.	Os custos são simplesmente muito altos.
Hope not.	Espero que não.
It might be worth testing out these changes you make there.	Pode valer a pena testar essas alterações que você fizer lá.
It remains for us to guess what he means.	Resta-nos adivinhar o que ele quer dizer.
Check out this page on the right to see each month's challenge!.	Confira esta página à direita para ver o desafio de cada mês!.
One foot in front of the other.	Um pé na frente do outro.
We can rest some players who are injured.	Podemos descansar alguns jogadores que estão lesionados.
The money is there.	O dinheiro está lá.
So it looked like a solid deal.	Então parecia um negócio sólido.
He did not have.	Ele não tinha.
They will kill you.	Eles vão te matar.
And therefore some groups of people were injured.	E, portanto, alguns grupos de pessoas foram feridos.
Both do.	Ambos fazem.
Most of the time it will be caused by your stress level.	Na maioria das vezes, será causado pelo seu nível de estresse.
She placed it on my chair.	Ela o colocou na minha cadeira.
I'll stay here as long as her father needs me.	Ficarei aqui enquanto seu pai precisar de mim.
But health would certainly go a long way.	Mas a saúde certamente percorreria um longo caminho.
This is true, more or less.	Isso é verdade, mais ou menos.
Looking closer was the natural thing to do.	Olhar mais de perto era a coisa natural a fazer.
You can see what both players are doing.	Você pode ver o que ambos os jogadores estão fazendo.
For me, it starts to get out of hand from here.	Para mim, começa a ficar fora de controle a partir daqui.
They found that these were mostly good parents.	Eles descobriram que estes eram principalmente bons pais.
This was worth one more trip.	Isso valeu a pena mais uma viagem.
Success in all areas of life is like that.	O sucesso em todas as áreas da vida é assim.
Another, some might say, was when he moved his lips.	Outra, alguns podem dizer, foi quando ele moveu os lábios.
They have speed, they have mass.	Eles têm velocidade, eles têm massa.
Relationships will be tested.	Os relacionamentos serão testados.
Internet connection was simple.	A conexão com a Internet era simples.
I've been sleeping two hours and.	Eu tenho dormido duas horas e.
As the box was empty, it was quite far away.	Como a caixa estava vazia, era bem longe.
The families were clearly friends.	As famílias eram claramente amigas.
Balance is important.	O equilíbrio é importante.
Your vote counts.	Seu voto conta.
You saved the last of our people.	Você salvou o último de nosso povo.
It was like a terrible dream.	Foi como um sonho terrível.
Well, that didn't really bother me, actually.	Bem, isso realmente não me preocupou, na verdade.
So it kept building.	Então isso continuou construindo.
He liked what he saw.	Ele gostou do que viu.
The message is receiving mixed reviews.	A mensagem está recebendo críticas mistas.
Absolutely love it.	Absolutamente amá-lo.
You went in and out.	Você entrou e saiu.
No word yet on when we'll see the third.	Nenhuma palavra ainda sobre quando veremos o terceiro.
Each sample was used for analysis.	Cada amostra foi usada para a análise.
This wasn't expensive to do.	Isso não era caro para fazer.
They still believe it.	Eles ainda acreditam nisso.
They want to have a war.	Eles querem ter uma guerra.
They have the best running defense in football.	Eles têm a melhor defesa de corrida no futebol.
They looked on in silence.	Eles olharam em silêncio.
What was better.	O que era melhor.
Really hot stuff.	Coisas realmente quentes.
This is support and community.	Isso é apoio e comunidade.
The world has already known.	O mundo já conheceu.
Some think not.	Alguns acham que não.
I watched them for a moment once back on the ground.	Eu os observei por um momento uma vez de volta ao chão.
But this is the market.	Mas esse é o mercado.
However, he wanted her to be ready.	No entanto, ele queria que ela estivesse pronta.
He couldn't let them get away with it.	Ele não podia deixá-los fugir com isso.
Now was where it usually got interesting.	Agora era onde geralmente ficava interessante.
When the wife beat her husband.	Quando a esposa batia no marido.
I was great.	Eu era ótimo.
Activities help students develop specific knowledge and skills.	As atividades ajudam os alunos a desenvolver conhecimentos e habilidades específicas.
He's a good boy.	Ele é um bom menino.
They had broken through, right there.	Eles tinham rompido, bem ali.
When you get together, act out both songs.	Quando vocês se reunirem, representem as duas músicas.
She loved them.	Ela os amava.
She loves music.	Ela adora a música.
She go live.	Vá viver.
It was empty of customers.	Estava vazio de clientes.
That others are somehow ahead.	Que outros estão de alguma forma à frente.
I hope it gets better in person.	Espero que fique melhor pessoalmente.
It meant nothing.	Não significava nada.
Select a specific item in mind.	Selecione um item específico em mente.
Like no one would ever stop playing.	Como ninguém nunca iria parar de jogar.
She brings me close to her face, looking at me.	Ela me traz para perto de seu rosto, olhando para mim.
The most significant are probably the words big and small.	As mais significativas são provavelmente as palavras grande e pequeno.
I don't like his work.	Eu não gosto do trabalho dele.
That's my first problem.	Esse é o meu primeiro problema.
The connection is as follows.	A conexão é a seguinte.
Never went to court.	Nunca foi a tribunal.
The show closed on the road.	O show fechou na estrada.
I can feel it in the air.	Eu posso sentir isso no ar.
You don't know what you're doing.	Você não sabe o que está fazendo.
Sorry, it's not working as well as expected.	Desculpe, não está funcionando tão bem quanto o esperado.
And now, get to work.	E agora, mãos à obra.
You can do research and have many years of experience.	Pode fazer pesquisas e ter muitos anos de experiência.
It was difficult to be responsible for so many lives.	Foi difícil ser responsável por tantas vidas.
More difficult than before.	Mais difícil do que antes.
We're standing anyway.	Estamos de pé de qualquer maneira.
She must have run.	Ela deve ter corrido.
But that would be stupid.	Mas isso seria estúpido.
He didn't know what else he could do.	Ele não sabia o que mais poderia fazer.
I want to help you.	Eu quero ajudá-la.
It won't last long though, never wants any woman for long.	Não vai durar muito, porém, nunca quer nenhuma mulher por muito tempo.
This was the day we went home.	Este era o dia em que íamos para casa.
Couldn't find out.	Não foi possível descobrir.
The wood seemed to smile back at him.	A madeira parecia sorrir de volta para ele.
Check into the hotel and get some rest.	Faça o check-in no hotel e descanse um pouco.
Just wait.	Apenas espere.
This is just football.	Isso é só futebol.
I have no idea if she likes it.	Não faço ideia se ela gosta.
We know how many have high levels of lead in their blood.	Sabemos quantos têm níveis elevados de chumbo no sangue.
But he lived for it.	Mas ele viveu para isso.
He had seen it during the battle earlier that day.	Ele tinha visto isso durante a batalha mais cedo naquele dia.
A link can just support you.	Um link pode apenas apoiá-lo.
No, it cannot be found elsewhere.	Não, não é possível encontrar em outro lugar.
You should have been gone an hour and a half.	Você deveria ter saído uma hora e meia.
I didn't even know if it was a woman or a man.	Eu nem sabia se era uma mulher ou um homem.
Thus, he created more problems for himself.	Assim, ele criou mais problemas para si mesmo.
He was telling the truth.	Ele estava dizendo a verdade.
I'm sure my method that does this is completely wrong.	Tenho certeza de que meu método que faz isso está completamente errado.
No more half measures.	Não há mais meias medidas.
Had a great trip.	Teve uma ótima viagem.
I get up with the staff in my hand.	Levanto-me com o cajado na mão.
Little survived, however.	Pouco sobreviveu, no entanto.
But it wasn't meant to be.	Mas não era para ser.
I believe they miss the point of my discussion.	Eu acredito que eles perdem o ponto da minha discussão.
Many of these necessary services are related to activities of daily living.	Muitos desses serviços necessários estão relacionados às atividades da vida diária.
Stay by the door, he said.	Fique perto da porta, ele disse.
That's the big one.	Esse é o grande.
He'll take care of you and stuff.	Ele vai cuidar de você e outras coisas.
Any differences will be due to experimental error.	Quaisquer diferenças serão devido a erro experimental.
Days pass when another woman is brought into his cell.	Os dias passam quando outra mulher é trazida para sua cela.
Of yes, they will.	De sim, eles vão.
I'm here,' he said.	Eu aqui', disse ele.
This goes back over twenty years.	Isso remonta a mais de vinte anos.
Backache.	Dor lombar.
Women experienced significantly more pain than men.	As mulheres experimentaram significativamente mais dor do que os homens.
So here we are, thirty years later.	Então, aqui estamos, trinta anos depois.
And they are hot.	E eles são quentes.
She gave me my cup.	Ela me deu meu copo.
Each time, my mother refused.	Todas as vezes, minha mãe recusou.
We're not there to kill people.	Não estamos lá para matar pessoas.
He broke my arm and my foot.	Ele quebrou meu braço e meu pé.
It's bad form.	É uma má forma.
I definitely recommend.	Eu definitivamente recomendo.
We have no other options.	Não temos outras opções.
Remove and let cool.	Retire e deixe esfriar.
That's probably what's wrong with me.	Isso é provavelmente o que está errado comigo.
My parents refused to let me do anything that summer.	Meus pais se recusaram a me deixar fazer qualquer coisa naquele verão.
Both sides eventually moved to trial.	Ambos os lados finalmente se moveram para julgamento.
Whether it really is or not is not the question.	Se realmente é ou não, não é a questão.
I have had many people who have served me.	Tive muitas pessoas que me prestaram serviços.
It soon became obvious that vision of him had all but disappeared.	Logo ficou óbvio que sua visão havia praticamente desaparecido.
We just can't see it.	Nós simplesmente não podemos vê-lo.
Many states apply this rule.	Muitos estados aplicam essa regra.
The price is great.	O preço é ótimo.
All the usual.	Tudo o habitual.
People need to use them, to take advantage of them.	As pessoas precisam usá-los, para tirar proveito deles.
Nobody forced you to accept that.	Ninguém o obrigou a aceitar isso.
Oh God no.	Oh Deus não.
This is a funny thing, a funny thing.	Isso é coisa engraçada, coisa engraçada.
Never accept a total loss.	Nunca aceite uma perda total.
It is very cool.	É muito legal.
So we kind of like that.	Então nós meio que gostamos disso.
The issues raised were not new.	As questões levantadas não eram novas.
I'm sure he will, of course, but.	Tenho certeza que ele vai, é claro, mas.
Share your memories.	Compartilhe suas memórias.
All our politics are there.	Toda a nossa política está lá.
Let me finish the story.	Deixe-me terminar a história.
Can someone help me to do this please.	Alguém pode me ajudar a fazer isso por favor.
They are very easy to deal with.	Eles são muito fáceis de lidar.
I had a person who would help me.	Eu tinha uma pessoa que me ajudaria.
We need you to design and build.	Precisamos que você projete e construa.
We practice here.	Nós praticamos aqui.
Increased levels of daily activity were identified as target behavior.	Níveis aumentados de atividade diária foram identificados como comportamento alvo.
This is not an easy time.	Este não é um momento fácil.
Games are fun and easy to learn.	Os jogos são divertidos e fáceis de aprender.
And he wanted it to be her.	E ele queria que fosse ela.
In doing so, they support families and our sense of community.	Ao fazer isso, eles apóiam as famílias e nosso senso de comunidade.
I more than him.	Eu mais do que ele.
The boat advanced.	O barco avançou.
When she touched him, she noticed her skin was on fire.	Quando ela o tocou, ela notou que sua pele estava em chamas.
So it was nine.	Então eram nove.
First came the plants, then the animals, and finally what you would call people.	Primeiro chegaram as plantas, depois os animais e, finalmente, o que vocês chamariam de pessoas.
More love and power to you and your beautiful family.	Mais amor e poder para você e sua linda família.
Some big newspapers are interested.	Alguns jornais grandes estão interessados.
I don't have an answer for that.	Eu não tenho uma resposta para isso.
All independent variables except age were included as factors.	Todas as variáveis ​​independentes, exceto a idade, foram incluídas como fatores.
We will come back to this issue later.	Mais tarde voltaremos a esta questão.
There are two relevant cases.	Há dois casos relevantes.
He had to be ready for the morning.	Ele tinha que estar pronto para a manhã.
Use your own word.	Use sua própria palavra.
Which creates good jobs for everyone involved.	O que cria bons empregos para todos os envolvidos.
So the fans are great.	Então os fãs são ótimos.
I need a professional to create a business for me.	Preciso de um profissional para criar um negócio para mim.
Sorry, but that's the way it is.	Desculpe, mas é assim mesmo.
Achieve a balance.	Alcançar um equilíbrio.
You not only have access, but easy access to clean water.	Você não tem apenas acesso, mas fácil acesso à água limpa.
And in several places it completely disappeared.	E em vários lugares desapareceu completamente.
Instead, talk about what they're working on.	Em vez disso, fale sobre o que eles estão trabalhando.
Single moms, anyway.	Mães solteiras, de qualquer maneira.
The mechanisms of this process are not yet fully understood.	Os mecanismos desse processo ainda não são totalmente compreendidos.
I found out later that it hit the driver.	Descobri mais tarde que atingiu o motorista.
There are several biological control measures used against this plant.	Existem várias medidas de controle biológico utilizadas contra esta planta.
Remember, your job is a contract with your company.	Lembre-se, seu trabalho é um contrato com sua empresa.
Contributed to animal surgery.	Contribuiu para a cirurgia animal.
Shell will be home tomorrow.	Shell estará em casa amanhã.
Do do do.	Faça faça faça.
Its light allows us to enjoy life.	Sua luz nos permite aproveitar a vida.
It doesn't look like development to me.	Não me parece desenvolvimento.
Your cat disappears in the process.	Seu gato desaparece no processo.
It stayed like that.	Ficou assim.
Maybe he would.	Talvez ele iria.
Not them, not the characters, not the funny brother.	Nem eles, nem os personagens, nem o irmão engraçado.
You are never just a woman.	Nunca você é simplesmente uma mulher.
I will read to myself.	Vou ler para mim.
Keep on chasing your dream.	Continue em busca do seu sonho.
Both can be a quick kill.	Ambos podem ser uma morte rápida.
The judge's action was adequate and correct.	A ação do juiz foi adequada e correta.
And it's no use.	E não adianta.
The other parameters remain the same.	Os demais parâmetros permanecem os mesmos.
For no good purpose.	Para nenhum bom propósito.
Maybe he was playing with them then.	Talvez ele estivesse brincando com eles então.
But he held on to his hand.	Mas ele se segurou na mão.
I hope this helps.	Espero que isso ajude.
She was lying simply, like a child.	Ela estava deitada simplesmente, como uma criança.
Maybe his too.	Talvez dele também.
Love the show and the stories and your commentary.	Amo o show e as histórias e seus comentários.
I mean, half open.	Quero dizer, meio aberto.
No specific literature information for this region was available.	Nenhuma informação de literatura específica para esta região estava disponível.
Never mentioned.	Nunca mencionou.
I like very simple shapes, obviously.	Eu gosto de formas muito simples, obviamente.
I'll probably be home later.	Provavelmente estarei em casa mais tarde.
There are two possible reasons for this.	Existem duas possíveis razões para isso.
This gives us the feeling that we can turn to them.	Isso nos dá a sensação de que podemos recorrer a eles.
I come in understanding this.	Eu entro entendendo isso.
They just can't take care of me.	Eles simplesmente não podem cuidar de mim.
All are forced to close.	Todos são obrigados a fechar.
It will be late at night soon.	Será tarde da noite em breve.
At least, we're not sure.	Pelo menos, não temos certeza.
But that is not what we propose.	Mas não é isso que propomos.
There were.	Havia.
He really wasn't.	Ele realmente não era.
Get help.	Obter ajuda.
It wasn't a human hand.	Não era mão humana.
I feel you girl.	Eu sinto você, garota.
Well, there's an easy way to find out.	Bem, há uma maneira fácil de descobrir.
Inside it there is a background image and the title of the images.	Dentro dele há uma imagem de fundo e o título das imagens.
The friends then left the store.	Os amigos então deixaram a loja.
However, this is in error.	No entanto, isso está em erro.
No additional information is needed.	Nenhuma informação adicional é necessária.
This is the moment.	Esse é o momento.
Their walk was the walk of a race in itself.	A caminhada deles era a caminhada de uma corrida à parte.
My brother and his children were a big part of that process.	Meu irmão e seus filhos foram uma grande parte desse processo.
Children too.	As crianças também.
Then he realized he wasn't looking for anything.	Então ele percebeu que não estava procurando por nada.
And she found it easy enough.	E ela o achou bastante fácil.
There wasn't now.	Não havia agora.
I feel something coming.	Eu sinto algo vindo.
Besides, she misses one thing.	Além disso, ela erra uma coisa.
She lost her trust.	Perdeu sua confiança.
Not even her father could make that happen.	Nem mesmo seu pai poderia fazer isso acontecer.
This is one of the useful features of this method.	Esta é uma das características úteis deste método.
It's too big a book to be.	Tem um livro muito grande para ser.
The letter came out, and not by chance.	A carta saiu, e não por acaso.
No information was given on the two patients who did not improve.	Nenhuma informação foi dada sobre os dois pacientes que não melhoraram.
In that conclusion he was wrong.	Nessa conclusão ele estava errado.
They got off the ground.	Eles saíram do chão.
Need help.	Precisa de ajuda.
Progress as in changing the city.	Progresso como na mudança da cidade.
For your own safety.	Para sua própria segurança.
Nobody is ever good or bad.	Ninguém nunca é bom ou ruim.
You would be very good at it.	Você seria muito bom nisso.
Time to book out of here for real.	Hora de reservar fora daqui de verdade.
But this data may change over time.	Mas esses dados podem mudar com o tempo.
A lot of people have.	Muita gente tem.
No controlled trials were found.	Não foram encontrados ensaios controlados.
It was a dark night.	Era uma noite escura.
No one has provided us with any information we need.	Ninguém nos forneceu qualquer informação de que precisamos.
So we could have left with that song in our heads.	Então poderíamos ter saído com essa música em nossas cabeças.
I was still surprised.	Eu ainda estava surpreso.
No action was ever taken.	Nenhuma ação jamais foi tomada.
She smiled at her mother.	Ela sorriu para sua mãe.
Now, it's like, more than a week we've had this every day.	Agora, é tipo, mais de uma semana que todos os dias temos isso.
He saw his man fall off a horse.	Ele viu seu homem cair de um cavalo.
We have a number of concerns about this.	Temos uma série de preocupações sobre isso.
It must mean something.	Deve significar alguma coisa.
If she is outside, you can take a tour to see the interior.	Se ela estiver fora, você pode fazer um tour para ver o interior.
That's why we're fighting today.	É por isso que estamos lutando hoje.
I never felt anything like this.	Eu nunca senti nada assim.
I believe everyone should read this book.	Acredito que todos devem ler este livro.
Wine is available thanks to the work of many people.	O vinho está disponível graças ao trabalho de muitas pessoas.
They stood and watched us approach.	Eles ficaram parados e nos observaram chegar perto.
That's not easy.	Isso não é fácil.
We just walked in and there was a dead child.	Acabamos de entrar e havia uma criança morta.
All she had to do was find her real names.	Tudo o que ela tinha que fazer era encontrar seus nomes verdadeiros.
What is presented as real is not real.	O que é apresentado como real não é real.
He was calm now.	Ele estava calmo, agora.
If players had weapons, they would use them.	Se os jogadores tivessem armas, eles as usariam.
It's the style.	É o estilo.
And this is just base camp.	E este é apenas o acampamento base.
I didn't even know the right questions to ask.	Eu nem sabia as perguntas certas a fazer.
Pour the wine around but not over the meat.	Despeje o vinho ao redor, mas não sobre a carne.
And that's what you present to the world.	E é isso que você apresenta ao mundo.
They are pretty.	Eles são bonitos.
That's enough for me most days.	Isso é suficiente para mim na maioria dos dias.
Technical reviews are not just for code or application software requirements.	As revisões técnicas não são apenas para códigos ou requisitos de software de aplicativos.
Or throw it out the window.	Ou jogue-a pela janela.
She didn't see me crying.	Ela não me viu chorando.
You know, my faith.	Você sabe, minha fé.
I think this kind of thing is not standard.	Acho que esse tipo de coisa não é padrão.
These are type differences.	São diferenças de tipo.
He had to get home.	Ele tinha que chegar em casa.
My father suggested this before the ship was built.	Meu pai sugeriu isso antes que o navio fosse construído.
I wasn't sure what to say.	Eu não tinha certeza do que dizer.
Listening is a science.	A escuta é uma ciência.
The vision for change has to come from outside the process.	A visão para a mudança tem que vir de fora do processo.
This was what some humans found difficult to understand.	Isso era o que alguns humanos achavam difícil de entender.
Your ways of thinking and feelings.	Suas formas de pensamento e sentimentos.
And give her as much strength as you can.	E dê a ela o máximo de sua força que puder.
I mean a land animal, of course.	Refiro-me a um animal terrestre, é claro.
There must be some test we can do.	Deve haver algum teste que possamos fazer.
Of course, the night would be better.	Claro, a noite seria melhor.
But only the first.	Mas apenas os primeiros.
But the general public doesn't seem to mind.	Mas o público em geral parece não se importar.
The hall is a bit long, with a stage at one end.	O salão é um pouco longo, com um palco em uma extremidade.
Unfortunately, detailed reports on these cases have yet to be released.	Infelizmente, relatórios detalhados sobre esses casos ainda não foram divulgados.
Take matters into your own hands.	Tome o assunto em suas próprias mãos.
Or even about.	Ou mesmo sobre.
She has an easy time there.	Ela tem um tempo fácil lá.
He is your leader.	Ele é seu líder.
No one in this movie is absolutely doing the right thing.	Ninguém neste filme está absolutamente fazendo a coisa certa.
We were working really hard for a long time.	Estávamos trabalhando muito duro por um longo tempo.
She's had enough.	Ela teve o suficiente.
In this case, just do what you can.	Neste caso, apenas faça o que puder.
There is no time to lose.	Não há tempo a perder.
It will likely be more expensive and more difficult to obtain.	Provavelmente será mais caro e mais difícil de obter.
Perhaps the incident had made him stronger.	Talvez o incidente o tivesse tornado mais forte.
But there is no way for me to understand.	Mas não há como eu entender.
I hope he's not sick.	Espero que ele não esteja doente.
Keep your shirt on.	Continue com sua camiseta.
Have company.	Tem companhia.
He then has each group present their production to the entire group.	Em seguida, ele faz com que cada grupo apresente sua produção para todo o grupo.
The water below had stopped.	A água abaixo havia parado.
But it was for the best.	Mas foi o melhor.
I need help, guys.	Preciso de ajuda, pessoal.
Everything was so loud.	Tudo estava tão alto.
In other words, they have rich friends to back them up.	Em outras palavras, eles têm amigos ricos para apoiá-los.
The freedom of the will and the concept of person.	A liberdade da vontade e o conceito de pessoa.
You will like it.	Você vai gostar disso.
The man is still not talking.	O homem ainda não está falando.
Never have men and women taken so much from the earth.	Nunca homens e mulheres tiraram tanto da terra.
It felt full circle to me.	Parecia um círculo completo para mim.
We've been through it.	Nós passamos por isso.
He'd seen a lot in the vision, though little else.	Ele tinha visto muito na visão, embora pouco mais.
However, on my local machine it works fine.	No entanto, na minha máquina local funciona bem.
Your lives will be a tough, difficult and dangerous fight for survival.	Suas vidas serão uma luta difícil, difícil e perigosa pela sobrevivência.
He took your money.	Ele pegou seu dinheiro.
Except for body heat purposes.	Exceto para fins de calor corporal.
Finish the bottle.	Termine a garrafa.
It was clear that it was.	Ficou claro que sim.
You will have to post a photo.	Você vai ter que postar uma foto.
He said fine, he'd take care of it.	Ele disse que tudo bem, ele cuidaria disso.
But he didn't leave things there.	Mas ele não deixou as coisas lá.
We keep having to stop and wait for her.	Continuamos tendo que parar e esperar por ela.
When you have concerns, we have the answers.	Quando você tem preocupações, nós temos as respostas.
Please get me out of here.	Por favor, me tire daqui.
I saw his picture.	Eu vi a foto dele.
I couldn't get that thought out of his head.	Eu não conseguia tirar esse pensamento da cabeça dele.
He asked how we could remain so calm before a performance.	Ele perguntou como poderíamos permanecer tão calmos antes de uma apresentação.
He's nice to give us a short ride to the train station.	Ele é legal em nos dar uma curta viagem até a estação de trem.
The taste of wine.	O sabor do vinho.
You are mocked.	Você é ridicularizado.
From now on.	De agora em diante.
If you don't see the errors, you can't fix them.	Se você não vir os erros, não poderá corrigi-los.
Follow us on your favorite social network, watch us work.	Siga-nos na sua rede social favorita, veja-nos trabalhar.
To feel our way forward then.	Para sentir nosso caminho a seguir, então.
Family court maybe.	Tribunal de família talvez.
The world is full of them.	O mundo está cheio deles.
So sad it never took off for me.	Tão triste que nunca decolou para mim.
Here today gone tomorrow.	Aqui hoje ido amanhã.
Or perhaps your insurance company.	Ou, talvez, sua companhia de seguros.
They ran up the road.	Eles correram pela subida da estrada.
It's not a used car.	Não é um carro usado.
It is your free will.	É o seu livre arbítrio.
She put her arm around him.	Ela colocou o braço em volta dele.
I have an idea.	Eu tenho uma ideia.
They never made me feel less like a father.	Nunca me fizeram sentir menos pai.
When asked, he agreed to record with us.	Quando perguntado, ele concordou em gravar conosco.
Flat on my back.	Plana nas minhas costas.
We use words in speaking, writing, reading and in our inner thinking.	Usamos palavras ao falar, escrever, ler e em nosso pensamento interno.
To find out if there's any reason to be concerned.	Para descobrir se há algum motivo para se preocupar.
And as you can see, he is suffering something terrible.	E como você pode ver, ele está sofrendo algo terrível.
It's worth looking for.	Vale a pena procurar.
Go back and have a look.	Volte e dê uma olhada.
She is on follow-up.	Ela está em acompanhamento.
But you got over it because of who was in the band.	Mas você superou isso por causa de quem estava na banda.
For both, it was the food that did it.	Para ambos, foi a comida que fez isso.
I have to test.	Eu tenho que testar.
Thinking rich is thinking action.	Pensar rico é pensar ação.
He might as well do something.	Ele poderia muito bem fazer alguma coisa.
It's hard to figure out exactly why.	É difícil descobrir exatamente o porquê.
I can't go talk to the others.	Não posso ir falar com os outros.
People were not up in arms about their living conditions.	As pessoas não estavam em pé de guerra sobre suas condições de vida.
Life seemed to have lost its meaning.	A vida parecia ter perdido o sentido.
She performed part of the experiments.	Realizou parte dos experimentos.
My reason for asking is this.	A minha razão de perguntar é esta.
Well, that's better than nothing.	Bem, isso é melhor do que nada.
And you must state the facts that support each foundation.	E você deve declarar os fatos que sustentam cada fundamento.
One got married.	Um casou.
The current can be strong.	A corrente pode ser forte.
We have it.	Nós temos isso.
Only time will tell if it is considered the best.	Só o tempo dirá se é considerado o melhor.
It's about identity.	É sobre identidade.
It is a.	E um.
Also, there are some problems.	Além disso, existem alguns problemas.
He is your example, and you must follow in his footsteps.	Ele é o seu exemplo, e você deve seguir seus passos.
He saw no bodies.	Ele não viu corpos.
Use the last sign he showed.	Use o último sinal que ele mostrou.
None of this benefits her or her family.	Nada disso beneficia ela ou sua família.
Don't be like this.	Não fique assim.
Determined to take care of him.	Determinado a cuidar dele.
Or at least think about fear.	Ou pelo menos pensar no medo.
That made things more serious.	Isso tornou as coisas mais sérias.
You let her die.	Você a deixou morrer.
Not this year, however.	Não este ano, no entanto.
We had no idea.	Não tínhamos ideia.
The ice hadn't completely disappeared from him.	O gelo não tinha desaparecido completamente dele.
You still get in touch with real people.	Você ainda entra em contato com pessoas reais.
The impact is for the future.	O impacto é para o futuro.
From their point of view.	Do ponto de vista deles.
He's been here for about two years.	Ele está aqui há cerca de dois anos.
My mother raised me alone.	Minha mãe me criou sozinha.
Most studies have focused on more than one population.	A maioria dos estudos se concentrou em mais de uma população.
It was a command.	Era um comando.
Close up the gold jump ring.	Feche o anel de salto de ouro.
Army and review the literature for current treatment options.	Army e revisar a literatura para as opções de tratamento atuais.
Following the rules is your friend.	Seguir as regras é seu amigo.
That's what he calls running with me, he does.	Isso é o que ele chama de correr comigo, ele faz.
That's why so many parents are so upset.	É por isso que tantos pais estão tão chateados.
In the end, you choose your classes and schedules.	No final, você escolhe suas aulas e horários.
He seems to have saved something.	Ele parece ter guardado alguma coisa.
A guy was sitting on it.	Um cara estava sentado nele.
It was supposed to be a big night.	Era para ser uma grande noite.
The first car was full.	O primeiro carro estava cheio.
A few minutes after six.	Poucos minutos depois das seis.
It's hard to even want to be home.	É difícil até querer estar em casa.
We are nothing.	Não somos nada.
For lunch you must take care of yourself.	Para o almoço você deve cuidar de si mesmo.
Very good stuff.	Coisas muito boas.
That was the time.	Essa era a hora.
That's a big part of the plan.	Essa é uma grande parte do plano.
You cannot separate your life from your process.	Você não pode separar sua vida de seu processo.
Important.	Importante.
Then the next lie, and the next.	Então a próxima mentira, e a próxima.
Slow times really stopped happening.	Os tempos lentos realmente pararam de acontecer.
It's been many years.	Já faz muitos anos.
I like people.	Eu gosto de pessoas.
He's an amazing boy.	Ele é um garoto incrível.
You can use this.	Você pode usar isso.
Seven years ago, it would have seemed impossible.	Sete anos atrás, teria parecido impossível.
Hell, we were right on top of each other.	Inferno, estávamos bem em cima um do outro.
In the article, we measure the light source.	No artigo, medimos a fonte de luz.
They are not open to change and interpretation.	Eles não estão abertos a mudanças e interpretações.
The initial response to the bill was mixed.	A resposta inicial ao projeto de lei foi mista.
None of these came.	Nenhum desses veio.
We are open for orders.	Estamos abertos para encomendas.
But it's worth thinking about.	Mas vale a pena pensar.
Declaration to come in the next few days.	Declaração para vir nos próximos dias.
Why would you go where you're not wanted anyway.	Por que você iria onde você não é querido de qualquer maneira.
You didn't want a family.	Você não queria uma família.
Of course people don't want you to leave.	Claro que as pessoas não querem que você vá embora.
Children's program research report.	Relatório de pesquisa do programa infantil.
That name is not a lie either.	Esse nome também não é mentira.
At least for my long runs.	Pelo menos para minhas corridas longas.
She turns quickly and shows me the other one.	Ela se vira rapidamente e me mostra o outro.
It is, however, a very important player in the financial services industry.	Ela é, no entanto, um jogador bastante importante no setor de serviços financeiros.
In return, she offered him information.	Em troca, ela lhe ofereceu informações.
Maybe someone can help me.	Talvez alguém possa me ajudar.
I understand and accept such magic for built-in types.	Eu entendo e aceito tal magia para tipos embutidos.
I didn't want to put you at risk with my work.	Não queria colocar você em risco com meu trabalho.
But it should work from my understanding.	Mas deve funcionar a partir do meu entendimento.
His mom is on ice and she's hot.	A mãe dele está no gelo e ela é gostosa.
It was pure fun.	Foi pura diversão.
He usually did.	Ele geralmente fazia.
But below that it can, and does.	Mas abaixo disso pode, e faz.
I've seen some of them, it's amazing.	Eu já vi alguns deles, é incrível.
Might have a fix.	Pode ter uma correção.
I do not want to know.	não quero mais saber.
I took responsibility, then, to go over absolutely everything.	Assumi a responsabilidade, então, de passar por cima de absolutamente tudo.
This is the movie you wanted to see.	Este é o filme que você queria ver.
I loved that part.	Eu amei essa parte.
Just being honest.	Apenas sendo honesto.
We asked about family history.	Perguntamos sobre a história da família.
And yet they were gone.	E ainda assim eles se foram.
I will offer you the same.	Vou lhe oferecer o mesmo.
The object was being ironed very well.	O objeto estava sendo passado muito bem.
She nodded, having overheard the conversation.	Ela assentiu, tendo ouvido a conversa.
You can go to football.	Você pode ir ao futebol.
Escape would be impossible.	A fuga seria impossível.
We can't explain, how come.	Nós não podemos explicar, como é que.
It was just the beginning of what we need to do.	Foi apenas o começo do que precisamos fazer.
You should drop in and see him soon.	Você deve cair e vê-lo em breve.
Suddenly, an old man ran across the water.	De repente, um velho correu por cima da água.
I learned to play with the system.	Aprendi a jogar com o sistema.
I don't want to feel this way anymore.	Não quero mais me sentir assim.
I didn't try.	Eu não me esforcei.
And then another pair comes in.	E então entra outro par.
Of the system.	Do sistema.
I called, but got no answer.	Liguei, mas não obtive resposta.
I would like to live my best life.	Eu gostaria de viver minha melhor vida.
His words had no impact on politics.	Suas palavras não tiveram impacto na política.
For public and community service.	Para serviço público e comunitário.
Perhaps without a sense of time there is no fear.	Talvez sem noção de tempo não haja medo.
He simply needed to bring out the real her.	Ele simplesmente precisava trazer a verdadeira ela.
The energy seemed to keep going, though.	A energia parecia continuar em frente, no entanto.
Maintaining that relationship required the same.	Manter esse relacionamento exigia o mesmo.
It tears me up inside.	Isso me rasga por dentro.
I told you to stay away from that boy.	Eu lhe disse para ficar longe daquele garoto.
His hair was burnt.	Seu cabelo estava queimado.
None in sight.	Nenhum à vista.
My code below.	Meu código abaixo.
We are not the ones who judge.	Não somos nós que julgamos.
Then, before dawn, it started to rain.	Então, antes do amanhecer, começou a chover.
You never have a problem with him.	Você nunca tem problemas com ele.
All she wanted was to make things more difficult for him.	Tudo o que ela queria era tornar as coisas mais difíceis para ele.
That's when she started to feel afraid.	Foi quando ela começou a sentir medo.
It brought a smile to my face.	Ele trouxe um sorriso ao meu rosto.
I should never have called you.	Eu nunca deveria ter ligado para você.
In it, it states that meat and milk cannot be served together.	Nele, afirma que carne e leite não podem ser servidos juntos.
I managed to force a few words.	Consegui forçar algumas palavras.
And now it's gone.	E agora se foi.
He had heard something.	Ele tinha ouvido alguma coisa.
Dogs seem to have some resistance.	Os cães parecem ter alguma resistência.
She knew that was what was eating her.	Ela sabia que era isso que a estava comendo.
And talking on the phone every day.	E falar ao telefone todos os dias.
Of course yes.	Claro que sim.
But eventually he agreed to make one.	Mas, finalmente, ele concordou em fazer um.
It wasn't difficult to do that.	Não foi difícil fazer isso.
Will start participating.	Vai começar a participar.
I can ask to show the element in some position.	Posso pedir para mostrar o elemento em alguma posição.
The ability to think is the basis of being human.	A capacidade de pensar é a base do ser humano.
But, it seems that is not the case.	Mas, parece que não é o caso.
They didn't say it was a bodyguard.	Eles não disseram que era um guarda-costas.
We think your questions are important, so we will answer them.	Achamos que suas perguntas são importantes, por isso vamos respondê-las.
And that's a bad thing.	E isso é uma coisa ruim.
He opened his arms.	Ele abriu os braços.
It's still there.	Ainda está lá.
How was.	Como era.
This discovery is one example, and here is another.	Esta descoberta é um exemplo, e aqui é outro.
Something you told me once about going my own way.	Algo que você me disse, uma vez, sobre seguir meu próprio caminho.
Less sitting.	Menos sentado.
All of this sounds crazy, but it's so true.	Tudo isso parece loucura, mas é tão verdade.
I would never have the chance to meet her now.	Eu nunca teria agora a chance de conhecê-la.
But it wasn't her voice that touched him, it was the words.	Mas não foi a voz dela que o tocou, foram as palavras.
You have to bring everything with you, including the cast and crew.	Você tem que trazer tudo com você, incluindo o elenco e a equipe.
Good for you, but you still need your friends.	Bom para você, mas você ainda precisa dos amigos.
The exam takes just a few minutes to complete.	O exame leva apenas alguns minutos para ser realizado.
Come to me as you are.	Venha a mim como você é.
Or was born.	Ou nasceu.
Just tell him.	Apenas diga a ele.
It still barely felt like a drink.	Ainda mal parecia uma bebida.
Doing so is impossible.	Fazer isso é impossível.
It's really bad for the band.	É muito ruim para a banda.
My brother called me right away.	Meu irmão me ligou imediatamente.
Nothing was a problem for the staff and management.	Nada foi um problema para a equipe e gestão.
Stir constantly for fifteen minutes.	Mexa constantemente por quinze minutos.
But you just need the opportunity.	Mas só precisa de oportunidade.
Getting through this correctly will take a little time.	Passar por isso corretamente levará um pouco de tempo.
If these fail, game over.	Se estes falharem, game over.
They even took yours.	Até o seu eles levaram.
Made building or building projects much easier.	Tornou a construção ou projetos de construção muito mais fáceis.
Quick, she says, my husband will be back in an hour.	Rápido, ela diz, meu marido estará de volta em uma hora.
God is life.	Deus é vida.
No patient suddenly lost central vision after surgery.	Nenhum paciente perdeu a visão central subitamente após a cirurgia.
Last year there was no power, but this year there was.	No ano passado não havia energia, mas este ano houve.
That was not your purpose.	Esse não era o seu propósito.
Identified in that region.	Identificado naquela região.
We're not together.	Não estamos juntos.
And really try to be cool.	E realmente tente ser fresco.
These were the differences that kept people apart from one another.	Essas eram as diferenças que mantinham as pessoas separadas umas das outras.
That could be why they are.	Isso pode ser porque eles são.
Better yet, only you know how you rate people.	Melhor ainda, só você sabe como classifica as pessoas.
Lunch is over.	Terminaram o almoço.
Help others too.	Ajude os outros também.
And he wasn't just walking.	E ele não estava apenas andando.
He needs someone like you.	Ele precisa de alguém como você.
I couldn't be specific.	Eu não poderia ser específico.
If you are so worried, you help them.	Se você está tão preocupado, você os ajuda.
Besides, he didn't like pain.	Além disso, ele não gostava de dor.
You cannot book.	Você não pode reservar.
Only one conclusion was possible.	Apenas uma conclusão era possível.
And analyze your growth.	E analise o seu crescimento.
Take a break.	Dê um tempo.
Writing this part was easy.	Escrever essa parte foi fácil.
There may be more than we know.	Pode haver mais do que sabemos.
Conversation, both between them and at a distance.	Conversa, tanto entre eles quanto à distância.
So they can't really risk it.	Então eles não podem realmente arriscar.
I got lucky.	Eu tive sorte.
Look for the flow.	Procure o fluxo.
But he doesn't leave.	Mas ele não sai.
Even the weird teeth.	Até os dentes estranhos.
And then we were just friends again.	E então voltamos a ser apenas amigos.
At the very least, it gives you something to work with.	No mínimo, dá-lhe algo para trabalhar.
Dangerous, but careful.	Perigoso, mas cuidadoso.
Nothing else had been moved.	Nada mais havia sido movido.
It wasn't just about credit.	Não era apenas sobre o crédito.
I'm looking forward to seeing what happens with that.	Estou ansioso para ver o que acontece com isso.
She didn't stop, she just went on and on.	Ela não parou, e só continuou e continuou.
Sometimes design gets in the way.	Às vezes, o design atrapalha.
I tried, but the result is this.	Eu tentei, mas o resultado é esse.
I hope the market drops even further.	Espero que o mercado caia ainda mais.
She just takes care of them.	Ela apenas cuida deles.
Let's give some examples.	Vamos dar alguns exemplos.
When they come to us, they will come from that direction.	Quando eles vierem para nós, eles virão daquela direção.
It's hard to get a line.	É difícil conseguir uma linha.
And over time, that would become a problem.	E com o tempo, isso se tornaria um problema.
All the main streets look the same.	Todas as ruas principais parecem iguais.
And nice front too.	E bela frente também.
It wasn't fear.	Não era medo.
Perhaps your son would enter politics.	Talvez seu filho entrasse na política.
A real man would never do that.	Um homem de verdade nunca faria isso.
Find a comfortable position in your bed.	Encontre uma posição confortável em sua cama.
All the bad things just.	Todas as coisas ruins simplesmente.
Only ten houses remained standing.	Apenas dez casas permaneceram de pé.
Maybe not, but he would get close, very close.	Talvez não, mas ele chegaria perto, muito perto.
Pay attention to his smell and breath.	Preste atenção ao seu cheiro e respiração.
He left them before the season started.	Ele os deixou antes do início da temporada.
None of this happened.	Nada disso aconteceu.
You tell us.	Você nos diz.
But they will miss me after a while, they will tell the police.	Mas eles vão sentir minha falta depois de um tempo, eles vão dizer à polícia.
She had read it wrong, very wrong.	Ela tinha lido errado, muito errado.
We wouldn't have survived.	Não teríamos sobrevivido.
It was time for the press to move into new terrain.	Era hora de a imprensa passar para um novo terreno.
Finally that's it.	Finalmente é isso.
I'm terrible with names.	Eu sou terrível com nomes.
This interaction contains two parts.	Essa interação contém duas partes.
Doing so will lead to many more.	Fazer isso levará a muitos outros.
Children are stupid.	As crianças são estúpidas.
It was unnatural to think of both.	Não era natural pensar em ambos.
The battle lines were clearly drawn.	As linhas de batalha estavam claramente traçadas.
She took a step towards me, another.	Ela deu um passo em minha direção, outro.
I know the guys there and would love to work with them.	Conheço os caras de lá e adoraria trabalhar com eles.
Better to ask for help than to make a silent mistake.	Melhor pedir ajuda do que cometer um erro silencioso.
Such a thing must have this community in arms.	Tal coisa deve ter essa comunidade em armas.
If you do, they'll see you and take you away.	Se você fizer isso, eles o verão e o levarão embora.
Most men are very direct.	A maioria dos homens são muito diretos.
You imagine the interior.	Você imagina o interior.
He was making a real effort now to control himself.	Ele estava fazendo um esforço real agora para se controlar.
And you do it because you know you do.	E você faz isso porque sabe que faz.
These are briefly discussed.	Estes são brevemente discutidos.
They work, but require some work.	Eles funcionam, mas exigem algum trabalho.
It will play over and over in your mind.	Ele vai tocar repetidamente em sua mente.
You don't save yourself.	Você não se salva.
He liked them both.	Ele gostava dos dois.
That means the original charge.	Isso significa a carga original.
He was the president.	Ele era o presidente.
He obliges us.	Ele nos obriga.
I looked at his name.	Olhei para o nome dele.
I pushed her away.	Eu a afastei.
He will come by himself.	Ele virá por si mesmo.
Talk about a long list.	Fale sobre uma longa lista.
Eat right there.	Coma aí mesmo.
He hadn't given it much thought.	Ele não tinha pensado muito nisso.
I can remove this if it helps.	Eu posso remover isso se isso ajudar.
The door opened a moment later.	A porta se abriu um momento depois.
I'm, like, excited.	Estou, tipo, excitado.
All authors contributed to the analysis and interpretation of data.	Todos os autores contribuíram para a análise e interpretação dos dados.
His injuries were extreme.	Seus ferimentos foram extremos.
It just works.	Ele apenas funciona.
He may have been a little ahead of his time.	Ele pode ter estado um pouco à frente de seu tempo.
I will have one too.	Eu vou ter um também.
We have the potential for much more.	Temos potencial para muito mais.
Call and let me know when you're there.	Ligue e deixe-me saber quando estar lá.
It's the wait.	É a espera.
They were a real team.	Eles eram uma verdadeira equipe.
Where the present and the future meet.	Onde o presente e o futuro se encontram.
I go to bed late and sleep the next morning.	Vou dormir tarde e dormir na manhã seguinte.
She took off.	Ela decolou.
The playing field is once again balanced.	O campo de jogo está mais uma vez equilibrado.
I think it's a learning process.	Acho que é um processo de aprendizagem.
Hope we made you proud.	Espero que tenhamos deixado você orgulhoso.
Leave the state immediately.	Saia do estado imediatamente.
Unfortunately it didn't work out very well.	Infelizmente não deu muito certo.
He raised his hands to his head.	Ele levou as mãos à cabeça.
But let's find out.	Mas vamos descobrir.
She had her health.	Ela tinha sua saúde.
And she made up for it.	E compensou.
I didn't pay them every month.	Eu não os paguei todos os meses.
I have bigger things to worry about than a school fight.	Tenho coisas maiores com que me preocupar do que uma briga de colégio.
But just for today.	Mas só por hoje.
And what our conversation might have been about.	E sobre o que nossa conversa poderia ter sido.
This is not negative.	Isso não é negativo.
But this needs to be the exception.	Mas isso precisa ser a exceção.
They dropped to their knees.	Eles caíram de joelhos.
I want to sit for you.	Eu quero sentar para você.
But the output was not physical.	Mas a saída não era física.
It wouldn't keep him down anyway in the state he was in.	Não o manteria baixo de qualquer maneira no estado em que ele estava.
You're thinking of inviting her to dinner.	Você está pensando em convidá-la para jantar.
This is where things start to get interesting.	É onde as coisas começam a ficar interessantes.
Some characters need more time and you just deal with it.	Alguns personagens precisam de mais tempo e você apenas lida com isso.
And get out.	E dê o fora.
You cannot help yourself.	Não pode ajudar a si mesmo.
Maybe it's a bad answer.	Talvez seja uma resposta ruim.
None of them did very well in school.	Nenhum deles foi muito bem na escola.
Not so important.	Não tão importante.
Finally they were close.	Finalmente eles estavam perto.
And they don't want to sink again.	E eles não querem afundar novamente.
They had no choice but to walk to places.	Eles não tinham escolha a não ser caminhar para ir a lugares.
He ordered the area closed.	Ele ordenou que a área fosse fechada.
It works very well for me.	Funciona muito bem para mim.
And coming.	E chegando.
They can't do anything to stop it.	Eles não podem fazer nada para impedi-lo.
That's one of the ways to have sex, yes.	Essa é uma das maneiras de fazer sexo, sim.
They are not the same.	Eles não são a mesma coisa.
And it didn't feel like it had been there that long.	E não parecia que estava lá há tanto tempo.
But the girls, they are very young.	Mas as meninas, elas são muito jovens.
That's her point.	Esse é o ponto dela.
It only needs one line of code to build it.	Ele só precisa de uma linha de código para construí-lo.
I look forward to having dinner with you tonight.	Estou ansioso para jantar com você esta noite.
Furthermore, it was clear that there is room for improvement.	Além disso, ficou claro que há espaço para melhorias.
We are glad that you enjoyed your stay with us.	Estamos felizes que você tenha gostado da sua estadia conosco.
I love going to pick her up every day.	Adoro ir buscá-la todos os dias.
We have not received any reports from last week.	Não recebemos nenhum relatório da semana passada.
This is because of the black market.	Isso é por causa do mercado negro.
However, we need to resolve that there is a problem.	No entanto, precisamos resolver que há um problema.
It's called life.	Chama-se vida.
They know the truth of the situation.	Eles sabem a verdade da situação.
She was arrested and never tried.	Ela foi presa e nunca foi julgada.
I want my boys to find out.	Quero que meus meninos descubram.
This is the kind of thing anyone would wear.	Esse é o tipo de coisa que qualquer um usaria.
This happens over and over again.	Isso acontece uma e outra vez.
It was about time we got something.	Já estava na hora de pegarmos alguma coisa.
Some had needed him for a long time.	Alguns precisavam dele há um bom tempo.
They knew what was on your mind.	Eles sabiam o que estava em sua mente.
I hate that you guys haven't made up yet.	Eu odeio que vocês não tenham feito as pazes ainda.
The bill was signed into law on the same day.	O projeto de lei foi sancionado no mesmo dia.
He played in six different countries.	Ele jogou em seis países diferentes.
My mother came into my room.	Minha mãe entrou no meu quarto.
I mean, the show is the show.	Quero dizer, o show é o show.
Most days it worked.	Na maioria dos dias funcionou.
They want to be taught.	Eles querem ser ensinados.
All material facts support such a conclusion.	Todos os fatos materiais apóiam tal conclusão.
Nobody got off the plane.	Ninguém saiu do avião.
I can't achieve my goals for this problem.	Não consigo atingir meus objetivos para este problema.
He only intended to please her.	Ele só tinha a intenção de lhe dar prazer.
Without trying, he made you compare yourself to him.	Sem tentar, ele fez você se comparar com ele.
He is everywhere and everyone at the same time.	Ele está em todos os lugares e todos ao mesmo tempo.
One last thing.	Uma última coisa.
I hope it goes well.	Espero que corra bem.
They look happy to see you.	Eles parecem felizes em vê-lo.
And he just touched a reality for me.	E ele apenas tocou em uma realidade para mim.
Sounds are coming from the front.	Os sons estão vindo da frente.
He got noticed. 	Ele foi notado. 
got it a year later.	conseguiu um ano depois.
This will be described in more detail.	Isso será descrito com mais detalhes.
I looked away.	Desviei o olhar.
I cannot find the file.	Não consigo encontrar o arquivo.
He knew now very clearly.	Ele sabia agora muito claramente.
When I click on any button in my app.	Quando clico em algum botão no meu app.
Many good decisions were made.	Muitas boas decisões foram tomadas.
Unless you damage my car, that is.	A menos que você danifique meu carro, isso é.
I'm sure it's adorable.	Tenho certeza que é adorável.
But that wasn't true.	Mas isso não era verdade.
Our working woman age means away from home.	Nossa idade da mulher trabalhadora significa fora de casa.
Not even words.	Nem mesmo palavras.
There was nothing he had to give me.	Não havia nada que ele tivesse para me dar.
He knew he had changed.	Ele sabia que tinha mudado.
That night, mostly, she wasn't.	Naquela noite, principalmente, ela não estava.
This pain is different.	Essa dor é diferente.
Okay, not so funny.	Ok, não foi tão engraçado.
When the camera is focused on the family, you can see him.	Quando a câmera está focada na família, você pode vê-lo.
In the end, his efforts failed.	No final, seus esforços falharam.
Either you must do something, or something must be done to you.	Ou você deve fazer algo, ou algo deve ser feito a você.
Make sure the fat is facing the same direction.	Certifique-se de que a gordura esteja voltada para a mesma direção.
Which meant it was probably true.	O que significava que provavelmente era verdade.
No business was started just to provide jobs.	Nenhum negócio foi iniciado apenas para fornecer empregos.
That was a very good watch.	Esse foi um relógio muito bom.
Now she totally had my back.	Agora ela totalmente tinha minhas costas.
It has a text view to save the text.	Tem uma vista de texto para guardar o texto.
It's so true.	É tão verdade.
These data represent an average of seven independent experiments.	Esses dados representam uma média de sete experimentos independentes.
She cannot move any other way.	Ela não pode se mover de qualquer outra maneira.
Once there, he turned and looked back at the room.	Uma vez lá, ele se virou e olhou de volta para o quarto.
No serious complications were found.	Não foram encontradas complicações graves.
I gave you everything.	Eu te dei tudo.
Even the government is confused.	Até o governo está confuso.
I didn't look this time, I couldn't bear it.	Eu não olhei desta vez, não poderia suportar.
About the damn time.	Sobre a maldita hora.
Found the final.	Encontrou a final.
You'll have to deal with it when it happens.	Você terá que lidar com isso quando acontecer.
It's right there in the title.	Está bem ali no título.
I visited last year.	Fiz uma visita ano passado.
Because he can't take it anymore for eight hours.	Porque ele não aguenta mais por oito horas.
You may not want this to be made public.	Você pode não querer que isso se torne público.
I sat down on the bench and looked at the city pass.	Acomodei-me no banco e olhei para o passe da cidade.
These components are weird.	Esses componentes são estranhos.
You have nothing to learn from me about suffering.	Você não tem nada a aprender comigo sobre o sofrimento.
But she had no choice.	Mas ela não tinha escolha.
It happened too late.	Aconteceu muito tarde.
If your content is good, they will come and start a conversation.	Se o seu conteúdo for bom, eles virão e iniciarão uma conversa.
We talk about football, we talk about life.	Falamos de futebol, falamos de vida.
Whatever was to come, it would be bad.	O que quer que estivesse por vir, seria ruim.
Default, this is unfortunately not possible.	Padrão, isso infelizmente não é possível.
I do not trust you.	Eu não confio em você.
There's no reason to be concerned.	Não há razão para se preocupar.
She offered to get them for you.	Ela se ofereceu para pegá-los para você.
It was a major turning point in the war.	Foi um grande ponto de virada na guerra.
It's fun and unique, great job!.	É divertido e único, ótimo trabalho!.
Here was the man as the boy.	Aqui estava o homem como o menino.
I can not stand.	Eu não posso suportar.
Many can serve both purposes.	Muitos podem servir a ambos os propósitos.
It had been a mistake.	Tinha sido um erro.
Finally her efforts paid off.	Finalmente seus esforços foram recompensados.
I didn't want to talk about it.	Eu não queria falar sobre isso.
Sometimes it didn't seem to flow well.	Às vezes parecia não fluir bem.
I was out of shape and it was hard on my arms.	Eu estava fora de forma e era difícil para os meus braços.
There is enough space for everyone.	Há espaço suficiente para todos.
But she has a vision and can bring it to life.	Mas ela tem uma visão e pode trazê-la à vida.
A good number of them were killed.	Um bom número deles foi morto.
I will tell her one day.	Vou contar a ela um dia.
Far from the promise of a future.	Longe da promessa de um futuro.
At least that's what the market wants.	Pelo menos é isso que o mercado quer.
Each print will only be available for one day.	Cada impressão estará disponível apenas um dia.
Let's start small.	Vamos começar pequeno.
I had thought better of you.	Eu tinha pensado melhor de você.
He said very little.	Ele falou muito pouco.
For a moment, they both stared in silence, saying nothing.	Por um momento, ambos olharam em silêncio, sem dizer nada.
They are easy to work with.	Eles são fáceis de trabalhar.
It didn't shock me as much as before.	Não me chocou tanto quanto antes.
Everyone needs good friends.	Todo mundo precisa de bons amigos.
It appeared to be just sitting there.	Parecia estar apenas sentado lá.
I felt my life was over.	Senti que minha vida havia acabado.
Down the hole you go.	Abaixo do buraco você vai.
Or so she said.	Ou então ela disse.
He's a special player.	Ele é um jogador especial.
We spend our entire lives as friends.	Passamos a vida inteira como amigos.
The pair then depart.	O par então parte.
We both got into the back seat of the car.	Nós dois entramos no banco de trás do carro.
This is an interesting story.	Esta é uma história interessante.
I couldn't hold it.	Eu não podia segurá-lo.
He was standing.	Ele estava de pé.
You have a beautiful face.	Você tem um rosto bonito.
Never pay evil for evil to anyone.	Nunca pague mal por mal a ninguém.
I left.	eu saí.
That is, he would then live without breathing.	Ou seja, ele então viveria sem respirar.
Perhaps there is even some truth to that.	Talvez haja até alguma verdade nisso.
It's hard to see why.	É difícil ver o porquê.
This is my place.	Este é o meu lugar.
I fall to my feet on his knees.	Eu caio aos meus pés em seus joelhos.
And now for the other member of the comparison.	E agora para o outro membro da comparação.
I finish tea for her in silence.	Termino o chá para ela em silêncio.
Her analysis is correct.	Sua análise está correta.
And there was no easy way to deal with it.	E não havia maneira fácil de lidar com isso.
Despite this challenge, most people made some very good images.	Apesar deste desafio, a maioria das pessoas fez algumas imagens muito boas.
They do everything right.	Eles fazem tudo certo.
But most didn't give any because we want to be surprised.	Mas a maioria não deu nenhum porque queremos ser surpreendidos.
This is where they meet.	É aqui que eles se encontram.
We were looking for anything.	Estávamos procurando qualquer coisa.
He also missed the next one.	Ele também perdeu o próximo.
And children speak their minds.	E as crianças falam o que pensam.
It was a short and dirty fight.	Foi uma luta curta e suja.
I'll call him to be sure.	Vou ligar para ele para ter certeza.
He played very well when we went to play.	Ele jogou muito bem quando fomos jogar.
He wants to change the world.	Quer mudar o mundo.
He offers her a fair exchange.	Ele oferece a ela uma troca justa.
But the truth is, no one can really know what happens after life.	Mas a verdade é que ninguém pode realmente saber o que acontece depois da vida.
I should have tried to protect him.	Eu deveria ter tentado protegê-lo.
Here was a point on which she could give positive information.	Aqui estava um ponto sobre o qual ela poderia dar informações positivas.
This is more than real now.	Isso é mais do que real agora.
I thought this might make you excited.	Eu pensei que isso poderia deixá-lo animado.
They turned into these things.	Eles se transformaram nessas coisas.
There were no others like them close enough to be seen.	Não havia outros como eles perto o suficiente para serem vistos.
We felt very welcome and comfortable.	Nos sentimos muito bem-vindos e confortáveis.
Near her.	Perto dela.
I didn't see anyone else.	Eu não vi mais ninguém.
Then the whole community is discovered.	Então, toda a comunidade é descoberta.
The man was drinking again.	O homem estava bebendo novamente.
He fell to the ground, his neck broken.	Ele caiu no chão, com o pescoço quebrado.
An old familiar song.	Uma velha e familiar canção.
I got wrapped up in a place like this once.	Eu fui enrolado em um lugar como este uma vez.
Buy now and never have to buy again.	Compre agora e nunca mais precise comprar.
Return to the hotel for breakfast.	Regresso ao hotel para o pequeno almoço.
There are two cases to consider.	Há dois casos a serem considerados.
Dead was dead.	Morto estava morto.
And if they don't come back, it's because they're dead.	E se não voltam, é porque estão mortos.
But the challenge can kill.	Mas o desafio pode matar.
He sat up in bed and took her hand.	Ele se sentou na cama e pegou a mão dela.
But sometimes it is.	Mas, às vezes, é.
You just need a credit card.	Você só precisa de um cartão de crédito.
Still, there was one thing about it that struck us as interesting.	Ainda assim, havia uma coisa sobre isso que nos pareceu interessante.
The company never knew exactly where they were.	A empresa nunca soube exatamente onde eles estavam.
I really enjoyed this year.	Eu realmente gostei deste ano.
They were wonderful to me.	Eles foram maravilhosos para mim.
More on that later.	Mais sobre isso mais tarde.
I'm scared, he thought.	Estou com medo, pensou.
For the current work, we assume a similar performance level.	Para o trabalho atual, assumimos um nível de desempenho semelhante.
But this is a complex challenge.	Mas este é um desafio complexo.
But this must be an exception.	Mas isso deve ser uma exceção.
So far only two cases have been fully described.	Até agora apenas dois casos foram descritos completamente.
If not, see your doctor.	Se não, consulte o seu médico.
This is a difficult operation.	Esta é uma operação difícil.
That's the killing part.	Essa é a parte de matar.
Something we can't explain.	Algo que não conseguimos explicar.
A husband, children, good friends.	Um marido, filhos, bons amigos.
It has worked.	Tem funcionado.
Large files are done quickly.	Arquivos grandes são feitos rapidamente.
I have this gift.	Eu tenho esse dom.
Which made sense.	O que fazia sentido.
Your concerns are real and honest.	Suas preocupações são reais e honestas.
It's worth watching.	Vale a pena assistir.
They are from my camera so the files are a little big.	Eles são da minha câmera, então os arquivos são um pouco grandes.
Nor does logic support such a result.	Nem a lógica suporta tal resultado.
Just rain and more rain.	Só chuva e mais chuva.
Another external element was the crowd.	Outro elemento externo foi a multidão.
I love love love them.	Amo amo amo eles.
He was a very tall church, and he wanted a family.	Ele era uma igreja muito alta, e ele queria uma família.
More recently, more complex systems have been proposed.	Mais recentemente, sistemas mais complexos foram propostos.
They both knew how happy he would be when he did.	Ambos sabiam como ele ficaria feliz quando conseguisse.
Everything but his.	Tudo menos o dele.
That was the feeling.	Assim foi o sentimento.
I have faith in her.	Eu tenho fé nela.
The greatest Love of my life.	O grande amor da minha vida.
You completely lose contact with the hand.	Você perde completamente o contato com a mão.
Lots of information and support here.	Muita informação e suporte aqui.
They'll eat anything here, if you move, they'll eat.	Eles comem qualquer coisa aqui, se mexer, eles comem.
That meant some of his workers would be too.	Isso significava que alguns de seus trabalhadores também estariam.
However, it has a use.	No entanto, tem um uso.
Never failed me yet.	Nunca me falhou ainda.
I'll be back on the second day!.	Volto no segundo dia!.
Is on me.	Fica por minha conta.
So any coverage is on.	Portanto, qualquer cobertura está ligada.
He looked at her for a while.	Ele olhou para ela por um tempo.
There were meeting places for people.	Havia locais de encontro para as pessoas.
I felt the impact.	Eu senti o impacto.
No one is trying to tell you that you're just not trying hard enough.	Ninguém está tentando dizer que você simplesmente não está se esforçando o suficiente.
It was something.	Era algo.
It was a simple practical matter.	Era uma questão prática simples.
Keep it under your control.	Mantenha-o sob seu controle.
There was no way they could go on now.	Não havia como eles continuarem agora.
But she knew his mind now.	Mas ela conhecia sua mente agora.
Breakfast was very good.	O café da manhã era muito bom.
On the plane, for example.	No avião, por exemplo.
I will not attempt to contact you after this letter.	Não tentarei entrar em contato com você após esta carta.
She could feel his breath on her face.	Ela podia sentir a respiração dele em seu rosto.
His hands aren't good enough for that yet.	Suas mãos ainda não são boas o suficiente para isso.
So he sent me away.	Então ele me mandou embora.
His first goal was against his own team.	Seu primeiro gol foi contra o próprio time.
Shows you don't want to catch anyone.	Mostra que você não quer pegar ninguém.
Read the post before commenting.	Leia o post antes de comentar.
The proof of is exactly the same.	A prova de é exatamente a mesma.
The video is clear.	O vídeo é claro.
Tumor volume was measured every week.	O volume do tumor foi medido a cada semana.
This sets a model at an advantage more than anything else.	Isso define um modelo em vantagem mais do que qualquer outra coisa.
However, they cannot think about marriage until he has a job.	No entanto, eles não podem pensar em casamento até que ele tenha um emprego.
He shouldn't be here.	Ele não deveria estar aqui.
At this point, start playing a song of his choice.	Neste ponto, comece a tocar uma música de sua escolha.
She must be working.	Ela deve estar trabalhando.
He didn't.	Ele não fez isso.
It's as simple as that.	É tão simples quanto isso.
He stayed like that for a minute, not saying anything.	Ele ficou assim por um minuto, sem dizer nada.
Get close to me, but not too close.	Aproxime-se de mim, mas não muito perto.
But even that was too close for comfort.	Mas mesmo isso estava perto demais para o conforto.
He's on his back.	Ele está de costas.
And he can answer no, or whatever the answer is.	E ele pode responder não, ou qualquer que seja a resposta.
You must really feel good about yourself.	Você deve realmente se sentir bem consigo mesmo.
But whatever she took next, she put it in her own mouth.	Mas o que quer que ela pegasse em seguida, ela colocou em sua própria boca.
Work to increase your influence on other teams.	Trabalhe para aumentar sua influência em outras equipes.
Below is a working example.	Abaixo está um exemplo de trabalho.
That wasn't quite true.	Isso não era bem verdade.
He rarely left her library.	Ele raramente saía de sua biblioteca.
You will need others to help you.	Você vai precisar de outros para ajudá-lo.
I respect you.	Eu respeito você.
She was several years older.	Ela era vários anos mais velha.
She turned pale and sick.	Ela ficou pálida e doente.
Like she was making a baby.	Como se estivesse fazendo um bebê.
There seemed to be no doubt about it.	Parecia não haver dúvida sobre isso.
She could tell things weren't right.	Podia dizer que as coisas não estavam certas.
No news can be good news in this case.	Nenhuma notícia pode ser uma boa notícia neste caso.
He closed the door behind him.	Ele fechou a porta atrás dele.
A very bad feeling.	Uma sensação muito ruim.
But it's very good.	Mas é muito bom.
They know what they would like to do.	Eles sabem o que gostariam de fazer.
I was still in bed.	Eu ainda estava na cama.
She wouldn't say yes, she wouldn't say no.	Ela não diria sim, ela não diria não.
It's wonderful in a way.	É maravilhoso de certa forma.
I think they were working up there.	Acho que eles estavam trabalhando lá em cima.
Both sides have a valid point.	Ambos os lados têm um ponto válido.
We should have had enough.	Deveríamos ter tido o suficiente.
A person on this site behaves strangely.	Uma pessoa neste site tem um comportamento estranho.
What happened next is what really interests me.	O que aconteceu a seguir é o que realmente me interessa.
If her father doesn't do what they want.	Se o pai dela não fizer o que eles querem.
Somehow, somewhere they see the light.	De alguma forma, em algum lugar eles vêem a luz.
The other men turned quickly.	Os outros homens se viraram rapidamente.
It was a hard hit.	Foi um duro de bater.
Normally, it would be the other way around.	Normalmente, seria o contrário.
Without money.	Sem dinheiro.
And card games.	E jogos de cartas.
These methods are described below.	Esses métodos são descritos abaixo.
It looked cheap to me.	Parecia barato para mim.
It couldn't have been much fun alone.	Não poderia ter sido muito divertido sozinho.
I couldn't begin to guess what happened.	Eu não podia começar a adivinhar o que aconteceu.
I haven't seen the sky for days.	Não vejo o céu há dias.
First was the choice of characters.	Primeiro foi a escolha dos personagens.
I could see that she didn't have any teeth.	Eu podia ver que ela não tinha nenhum dente.
However, it is still the word.	No entanto, ainda é a palavra.
I don't intend to see that doctor again.	Eu não pretendo ver aquele médico novamente.
She just told me she was doing it.	Ela simplesmente me disse que estava fazendo isso.
You are a very strong woman.	Você é uma mulher muito forte.
They said they would not continue working on it.	Eles disseram que não iriam continuar trabalhando nisso.
But our relationships over the years have been wonderful.	Mas nossos relacionamentos ao longo dos anos têm sido maravilhosos.
I joined just over two years ago.	Entrei há pouco mais de dois anos.
So we couldn't get over the floor issue.	Então não conseguimos superar a questão do piso.
But there's a lot that doesn't add up.	Mas há muita coisa que não bate.
Especially.	Sobre tudo.
The sun didn't help, since there wasn't.	O sol não ajudava, já que não havia.
People are happy.	A gente fica feliz.
It actually does nothing.	Na verdade não faz nada.
He turned to the big man.	Ele se virou para o grande homem.
Of course looking forward to it.	Claro ansioso por isso.
Go back and repeat on the opposite side.	Volte e repita no lado oposto.
That's probably to his credit.	Isso é provavelmente para seu crédito.
I don't know how serious anyone is.	Eu não sei o quão sério alguém é.
We had nothing.	Não tínhamos nada.
Then there were the women.	Então havia as mulheres.
It has a big impact.	Tem um grande impacto.
But these groups had little reach.	Mas esses grupos tiveram pouco alcance.
Obviously, this isn't finding the place for it.	Obviamente, isso não é encontrar o local para isso.
I loved her cooking because of it.	Eu adorava ela cozinhar por causa disso.
I knew she would give comfort.	Eu sabia que ela daria conforto.
And we've had it from day one.	E tivemos isso desde o primeiro dia.
She played in the forward power position with the team.	Ela jogou na posição de poder para a frente com a equipe.
She grabbed her camera and went to the pictures.	Ela pegou sua câmera e foi para as fotos.
He let himself in.	Ele se deixou entrar.
Maybe we had an argument.	Talvez tivéssemos tido uma discussão.
I rarely want one.	Eu raramente quero um.
The living room is just a living room.	A sala de estar apenas uma sala de estar.
And more and more keep showing up.	E mais e mais continuam aparecendo.
A sun without fire.	Um sol sem fogo.
There was nothing to do but wait.	Não havia nada a fazer a não ser esperar.
We have a lot of people to go through.	Temos muita gente para passar.
She was too smart for me.	Ela era muito inteligente para mim.
Keep it at eye level.	Mantenha-o ao nível dos olhos.
Whatever she was to come would be bad.	O que quer que estivesse por vir seria ruim.
None of this could have happened.	Nada disso poderia ter acontecido.
But there has been a new development in the techniques of expression.	Mas houve um novo desenvolvimento nas técnicas de expressão.
Another day you may need to wear that powerful red dress.	Em outro dia você pode precisar usar aquele vestido vermelho poderoso.
I'm usually reading one or two books at any given time.	Geralmente estou lendo um ou dois livros a qualquer momento.
You time it.	Você cronometra isso.
What we heard he had died.	O que ouvimos que ele tinha morrido.
I heard some letters being read.	Ouvi algumas cartas serem lidas.
I will not do it.	Eu não vou fazer isso.
So, you know, just those little things.	Então, você sabe, apenas essas pequenas coisas.
A machine gun.	Uma metralhadora.
We can hope.	Podemos ter esperança.
It produced three editions.	Produziu três edições.
Brown bag lunch.	Almoço de saco marrom.
For now, they had clean water without going down to the river.	Por enquanto, eles tinham água limpa sem descer até o rio.
Maybe some people are bad.	Talvez algumas pessoas sejam más.
Your behavior is better.	Seu comportamento é melhor.
I am truly, deeply sorry.	Estou verdadeiramente, profundamente arrependido.
And yet she was the king, not them.	E, no entanto, ela era o rei, não eles.
But please tell us why.	Mas, por favor, diga-nos o porquê.
Read more here and here.	Leia mais aqui e aqui.
We lost that advantage.	Perdemos essa vantagem.
We must unite to plan our future course.	Devemos nos unir para planejar nosso curso futuro.
But today, here we are.	Mas hoje, aqui estamos.
It is never easy to lose a loved one.	Nunca é fácil perder um ente querido.
It is able to save files on devices.	É capaz de salvar os arquivos nos dispositivos.
Do it right.	Faça isso direito.
Anyone can participate.	Qualquer um pode participar.
We didn't last long.	Não duramos muito.
Maybe he didn't have one.	Talvez ele não tivesse um.
On the phone itself.	No próprio telefone.
I take care of sick children.	Eu cuido de crianças doentes.
It's very tight.	É muito apertado.
Night time.	Hora da noite.
They arrived late.	Eles chegaram tarde.
Sometimes you needed one style, sometimes the other.	Às vezes você precisava de um estilo, às vezes do outro.
I love this.	Eu amo isto.
Perhaps the next question will answer that question.	Talvez a próxima pergunta responda a essa pergunta.
You will want a young wife, a family.	Você vai querer uma jovem esposa, uma família.
But for how long.	Mas por quanto tempo.
You are not.	Você não é.
Once again, she waited.	Mais uma vez, ela esperou.
And there's the land itself, of course.	E há a própria terra, é claro.
How much longer it will remain is an open question.	Por quanto tempo mais ele permanecerá, é uma questão em aberto.
This is really amazing.	Isso é realmente incrível.
You are going down the hall.	Você está descendo o corredor.
I don't know what other word to use.	Não sei que outra palavra usar.
And the business plans were created.	E os planos de negócios foram criados.
Thanks again, and we look forward to hearing more from you.	Obrigado novamente, e esperamos ouvir mais de você.
You have to agree.	Tem que concordar.
But the risk remains, and will likely continue for years to come.	Mas o risco permanece, e provavelmente continuará nos próximos anos.
Another important source is found in the literature.	Outra fonte importante é encontrada na literatura.
I believe it's still a relationship.	Eu acredito que ainda é um relacionamento.
So many great working officers left, it was terrible.	Tantos grandes oficiais de trabalho partiram, foi terrível.
That's the simple truth.	Essa é a simples verdade.
Even having lost by points.	Mesmo tendo perdido por pontos.
They will address this issue at a meeting next week.	Eles vão abordar essa questão em uma reunião na próxima semana.
There was something about that mechanism that nature liked.	Havia algo naquele mecanismo que a natureza gostava.
But nobody stopped.	Mas ninguém parou.
What they are doing is not.	O que eles estão fazendo não é.
He has done it.	Ele tem feito isso.
The government led the charge in terms of volume.	O governo liderou a carga em termos de volume.
Fresh air is so good for us.	O ar fresco é tão bom para nós.
No way turned.	De jeito nenhum virou.
He has yet to sign the contract, however.	Ele ainda não assinou o contrato, no entanto.
After that, things returned to normal.	Depois disso, as coisas voltaram ao normal.
We thought the rest was fine.	Achamos que o resto estava bom.
Get on with things.	Continue com as coisas.
There was no other possible way to file a lawsuit.	Não havia outra forma possível de ajuizar a ação.
There are many different things you can do.	Há muitas coisas diferentes que você pode fazer.
You play once.	Você joga uma vez.
But this is no longer good enough.	Mas isso não é mais bom o suficiente.
The question is what kind and how much.	A questão é que tipo e quanto.
And spent the night at the house.	E passou a noite na casa.
The bar was quiet.	O bar estava quieto.
Something she'd wanted since she was a little girl.	Algo que ela queria desde que ela era uma garotinha.
It was a hot summer too, and the baby was especially active.	Era um verão quente também, e o bebê estava especialmente ativo.
It's in addition to regular eating, just a treat.	É além da alimentação regular, apenas um deleite.
It seems to be working.	Parece estar funcionando.
I really hated it and wanted to leave.	Eu realmente odiava e queria ir embora.
A woman he still wanted.	Uma mulher que ele ainda queria.
We need to create a system that prevents them from getting it.	Precisamos criar um sistema que os impeça de obtê-lo.
Both will happen.	Ambos vão acontecer.
He's pretty big.	Ele é bem grande.
That was better.	Isso foi melhor.
Night pain is common.	A dor noturna é comum.
I think it helped her to have that kind of care.	Acho que isso a ajudou a ter esse tipo de cuidado.
Anyway, that's my theory.	De qualquer forma essa é a minha teoria.
I didn't yearn for anything.	Eu não ansiava por nada.
These shows every night have a different challenge.	Esses shows em todas as noites têm um desafio diferente.
Quality and professional training represent important tools for human resources management policy.	A qualidade e a formação profissional representam ferramentas importantes para a política de gestão de recursos humanos.
He wouldn't see my face or hear my voice.	Ele não veria meu rosto ou ouviria minha voz.
He outlined the research and wrote the main text of the manuscript.	Delineou a pesquisa e redigiu o texto principal do manuscrito.
Don't fall apart.	Não desmorone.
It was as if she had pulled part of herself inside.	Era como se ela tivesse puxado parte de si mesma para dentro.
There was then some movement of someone on the spot.	Houve então algum movimento de alguém no local.
Being single must be one of the best moments of your life.	Ser solteiro deve ser um dos melhores momentos da sua vida.
I came back and asked if we could wait until dark.	Voltei e perguntei se podíamos esperar escurecer.
We have to look for new ways of doing things.	Temos que buscar novas formas de fazer as coisas.
So we went for the day to have a look around.	Então fomos para o dia dar uma olhada ao redor.
You learn as a couple.	Você aprende como um casal.
You can set a time when you will be available.	Você pode definir um horário em que estará disponível.
Come on, do it.	Vamos, faça.
I still remember that game.	Ainda me lembro desse jogo.
He wouldn't have to buy food for a week.	Ele não teria que comprar comida por uma semana.
This may take some time.	Isto pode tomar algum tempo.
My dad had a look on his face.	Meu pai tinha um olhar em seu rosto.
Give your children the power to change!.	Dê aos seus filhos o poder de mudar!.
And the point isn't that it's too difficult.	E o ponto não é que é muito difícil.
God fucking man twice again.	Deus fodendo duas vezes o homem novamente.
I may not know tomorrow.	Posso não saber amanhã.
Maybe he could be free.	Talvez ele pudesse ser livre.
That piece never came together.	Essa peça nunca veio junto.
I can't believe this shirt was never my favorite.	Eu não posso acreditar que esta camisa nunca foi a minha favorita.
Don't leave it to chance.	Não deixe ao acaso.
I used this scene to lead the thread.	Eu usei essa cena para liderar o tópico.
She dropped the book.	Ela largou o livro.
And he doesn't.	E ele não tem.
This involved a change in military equipment.	Isso envolveu uma mudança no equipamento militar.
He has a stronger arm.	Ele tem um braço mais forte.
And so on.	E assim por diante.
He wasn't even sure he was heading in that direction.	Ele nem tinha certeza de que estava indo nessa direção.
You can play with this, it will balance performance vs.	Você pode jogar com isso, isso equilibrará desempenho vs.
Where they were not included in it.	Onde eles não foram incluídos nele.
This block has no return value and takes no parameters.	Este bloco não tem valor de retorno e não recebe parâmetros.
And the truth came to hurt him.	E a verdade veio para machucá-lo.
It used to be pretty fast.	Antigamente era bem rápido.
This is due to several factors.	Isso se deve a vários fatores.
Then someone wondered what was going on.	Então, alguém se perguntou o que estava acontecendo.
I don't offer to fix anyone.	Não me ofereço para consertar ninguém.
He gave me half the front.	Ele me deu metade da frente.
Learn about the relationship.	Aprenda sobre o relacionamento.
Two days a week.	Dois dias por semana.
I know it's against a fire code.	Eu sei que é contra um código de incêndio.
I'm sorry your experience was worse.	Lamento que sua experiência seja pior.
I hate them both for the same reasons.	Eu odeio os dois pelas mesmas razões.
Well, everything else.	Bem, todo o resto.
I usually suggest trying something completely different, just like you did.	Eu geralmente sugiro tentar algo completamente diferente, assim como você fez.
This was not my year.	Este não foi o meu ano.
People will want to come and see this one.	As pessoas vão querer vir e ver este.
My house was quiet as stone.	Minha casa estava quieta como pedra.
It's amazing how many are out there.	É incrível quantos estão por aí.
Remember, he was three years old.	Lembre-se, ele tinha três anos.
However, this is not a best practice.	No entanto, esta não é uma prática recomendada.
One reason was that there is a time difference.	Uma razão foi que há uma diferença de tempo.
We live ten thousand years.	Vivemos dez mil anos.
I've never seen her like this.	Eu nunca a vi assim.
You don't even have to try to remember them.	Você nem precisa tentar lembrá-los.
My mother often spoke to me about her mother, her sister.	Minha mãe me falava muitas vezes de sua mãe, sua irmã.
It's really easy.	É realmente fácil.
I walked a long time and saw no sign of fire.	Andei muito tempo e não vi nenhum sinal de fogo.
Place your hands on your chest.	Coloque as mãos sobre o peito.
Sorry for what you're going through.	Desculpe pelo que você está passando.
She had lost sight of him.	Ela o havia perdido de vista.
Naturally he had to have the best of everything.	Naturalmente ele tinha que ter o melhor de tudo.
Thank God you were worried she might make a scene.	Graças a Deus, você estava preocupado que ela pudesse fazer uma cena.
I started to feel sorry for him.	Comecei a sentir pena dele.
I had my place.	Eu tinha meu lugar.
The future is not given.	O futuro não é dado.
I was there ten years ago.	Eu estava lá há dez anos.
To love every step.	Para amar cada passo.
Her mouth just knew what to say.	Sua boca simplesmente sabia o que dizer.
End of declaration.	Fim da declaração.
Parking, however, can take up much more land.	O estacionamento, no entanto, pode ocupar muito mais terra.
If your husband doesn't know, you can find out together.	Se seu marido não sabe, vocês podem descobrir juntos.
After all, it was just a matter of time.	De resto, era apenas uma questão de tempo.
Excellent job in making the copy easy to understand.	Excelente trabalho em tornar a cópia fácil de entender.
Each band has several memories associated with it.	Cada banda tem várias memórias associadas a ela.
However, she suddenly knew there was a way to fight.	No entanto, ela de repente soube que havia uma maneira de lutar.
I had a lot of trouble getting it.	Eu tive muita dificuldade para obtê-lo.
May you treat people with respect.	Que você trate as pessoas com respeito.
I hate email.	Eu odeio e-mail.
Because it's so common, we think it's natural, normal.	Por ser tão comum, achamos que isso é natural, normal.
Back to the village.	De volta à aldeia.
One flavor and one color.	Um sabor e uma cor.
They shot the only woman who was running at least five times.	Eles atiraram na única mulher que estava correndo pelo menos cinco vezes.
The woman told her family what happened.	A mulher contou à família o que aconteceu.
The neck issue was a problem.	A questão do pescoço era um problema.
I'm a girl.	Eu sou uma garota.
I have a daughter.	Eu tenho uma filha.
Today was a little different, however.	Hoje foi um pouco diferente, no entanto.
To be equal is to be an enemy.	Ser igual é ser inimigo.
Nothing but giving in to that look.	Nada além de ceder naquele olhar.
That's exactly how it should be.	É exatamente assim que deve ser.
The work here offers an approach to this problem.	O trabalho aqui oferece uma abordagem para este problema.
And those numbers can be much higher.	E esses números podem ser muito maiores.
And yes, that used to be my knife.	E sim, essa costumava ser minha faca.
I hoped she didn't get sick.	Eu esperava que ela não ficasse doente.
But there is a detailed meaning.	Mas há um significado detalhado.
Let's get eight things.	Vamos pegar oito coisas.
She is very beautiful.	Ela é muito bonita.
It was a very funny sight.	Foi uma visão bem engraçada.
That's a big advantage we had in coming in here.	Essa é uma grande vantagem que tivemos ao entrar aqui.
savings in that period.	Economia nesse período.
But instead he did two jobs.	Mas, em vez disso, ele fez dois trabalhos.
We were in hiding for a long time.	Ficamos escondidos por muito tempo.
They were brought here.	Eles foram trazidos aqui.
And that includes your family.	E isso inclui sua família.
It has been changed numerous times in the past.	Foi alterado inúmeras vezes no passado.
They really are better.	Eles realmente são melhores.
Especially when you consider her size.	Especialmente quando você considera o tamanho dela.
But it wasn't.	Mas não foi assim.
I feel like this is not how it was planned.	Eu sinto que não é assim que foi planejado.
It started with a web of lies.	Começou com uma teia de mentiras.
He just didn't know what to do about it.	Ele simplesmente não sabia o que fazer sobre isso.
Years ago.	Há anos.
The pattern should be completely clear by now.	O padrão deve estar totalmente claro, agora.
And everything is fresh.	E tudo é fresco.
There are many groups to choose from.	Há muitos grupos para escolher.
I mean, she's sick.	Quero dizer, ela está doente.
Not only that.	Não apenas isso.
They see an opportunity and go for the gorge.	Eles veem uma oportunidade e vão para a garganta.
I should have talked to my kids more.	Eu deveria ter falado mais com meus filhos.
What is awesome.	O que é incrível.
Some of the same people see the pieces over and over again.	Algumas das mesmas pessoas veem as peças várias vezes.
I'm obviously upset.	Estou obviamente chateado.
Then my husband was fired.	Aí meu marido foi demitido.
That's what people have done for years.	Isso é o que as pessoas fizeram por anos.
He hoped his men didn't sense his concern.	Ele esperava que seus homens não percebessem sua preocupação.
There was anger in me, and pain.	Havia raiva em mim, e dor.
She laughed and talked as she worked.	Ela ria e falava enquanto trabalhava.
Right is right and wrong is wrong.	O certo é certo e o errado é errado.
They go far.	Eles vão longe.
For that, we need to decide on some issues.	Para isso, precisamos decidir sobre algumas questões.
It's the only thing close and visible.	É a única coisa próxima e visível.
It had a huge impact on me.	Teve um impacto enorme em mim.
He loves the country and country things.	Ele ama o país e as coisas do país.
Someone sleeping in bed.	Alguém dormindo na cama.
This was not for me.	Isso não era para mim.
I can have it read to me by friends.	Eu posso mandar ler para mim por amigos.
A woman with clean white skin.	Uma mulher com a pele limpa e branca.
To match actual argument types.	Para corresponder aos tipos de argumentos reais.
I knew there was a movie person standing in the way.	Eu sabia que havia uma pessoa do cinema que estava no caminho.
Please let me know what could be wrong.	Por favor, deixe-me saber o que pode estar errado.
I can barely credit it.	Eu mal posso creditá-lo.
I watch her.	Eu a observo.
They have now not been married for six weeks.	Eles agora não estavam casados ​​há seis semanas.
I'll have the money in half an hour.	Terei o dinheiro em meia hora.
Not a religion.	Não uma religião.
Business is war.	Negócio é guerra.
The weather ahead will only get better.	O tempo à frente só vai melhorar.
It's a complete joy to do.	É uma alegria completa para fazer.
He pulled up his contact list and pressed a button.	Ele puxou sua lista de contatos e apertou um botão.
His friends had a reason to work hard.	Seus amigos tinham uma razão para trabalhar duro.
It's really so poor.	É realmente tão pobre.
The shape of the object makes me determine the quality of the line.	A forma do objeto me faz determinar a qualidade da linha.
It never had been and never would be.	Nunca tinha sido e nunca seria.
I want to say something to him, but what's the point.	Eu quero dizer algo para ele, mas qual é o ponto.
They stay because they believe this church is true.	Eles ficam porque acreditam que esta igreja é verdadeira.
Once again you are lost.	Mais uma vez está perdido.
He was a great idea guy.	Ele era um cara de ótima ideia.
He had to be stopped.	Tinha que ser parado.
Now, on to the details.	Agora, vamos aos detalhes.
Amazing the noise ten people can make around a table.	Incrível o barulho que dez pessoas podem fazer ao redor de uma mesa.
But that was my job.	Mas esse foi o meu trabalho.
The evidence certainly seems to point to that.	A evidência certamente parece apontar para isso.
This request is granted.	Esse pedido é concedido.
That's a good thing, but there are side effects.	Isso é uma coisa boa, mas há efeitos colaterais.
Like our land.	Como nossa terra.
Put down your weapons.	Abaixe suas armas.
You did very well with her expression.	Você se saiu muito bem com a expressão dela.
So it was kept secret.	Então foi mantido em segredo.
Let's find out what we want to see later.	Vamos descobrir o que queremos ver mais tarde.
You were talking about this conversation.	Você estava falando dessa conversa.
She thought that was a perfectly reasonable answer.	Ela pensou que era uma resposta perfeitamente razoável.
The individuals, however, are still being tested.	Os indivíduos, no entanto, ainda estão sendo testados.
Religion, faith vs.	Religião, fé vs.
She hadn't expected those words.	Ela não esperava essas palavras.
Maybe even their lives.	Talvez até suas vidas.
To hear her voice again.	Para ouvir sua voz novamente.
I felt so bad for them.	Eu me senti tão mal por eles.
A job, she says.	Um trabalho, ela diz.
Her third attempt won an answer he could understand.	Sua terceira tentativa ganhou uma resposta que ele podia entender.
I can't find it now.	Não consigo encontrá-lo agora.
Instead, it's up and running.	Em vez disso, ele está em funcionamento.
Add salt too.	Adicione sal também.
Your product is the best on the market.	Seu produto é o melhor do mercado.
There are so many kids out there who need love.	Há tantas crianças por aí que precisam de amor.
He's not talking to real people.	Ele não está falando com pessoas reais.
When he needs something, he lets me know clearly.	Quando ele precisa de algo, ele me avisa claramente.
We didn't even know what the target was.	Nós nem sabíamos qual era o alvo.
Most of the time, these were people who had nothing to lose.	Na maioria das vezes, essas eram pessoas que não tinham nada a perder.
Nobody was right.	Ninguém estava certo.
Use the function instead.	Use a função em vez disso.
Otherwise, they will never win the battle.	Caso contrário, eles nunca vencerão a batalha.
Think about walking three meters and decide not to.	Pense em caminhar três metros e decida não fazê-lo.
We did a lot of little things well.	Fizemos muitas pequenas coisas bem.
Finally, our time was up and we hadn't found a home.	Finalmente, nosso tempo acabou e não tínhamos encontrado uma casa.
Your goal shouldn't just be to improve yourself.	Seu objetivo não deve ser apenas melhorar a si mesmos.
That's the same thing.	Isso é a mesma coisa.
You should continue to spend quality time with your older dog.	Você deve continuar a passar tempo de qualidade com seu cão mais velho.
She had no other relevant medical history.	Ela não tinha outro histórico médico relevante.
The man was no longer moving.	O homem não estava mais se movendo.
He could analyze this some more.	Poderia analisar isso um pouco mais.
That's equipment.	Isso é equipamento.
We will not survive the summer.	Não sobreviveremos ao verão.
She holds him.	Ela o segura.
One step removed.	Um passo removido.
The story wasn't bad.	A história não foi ruim.
He is not present, and he is not in the state.	Ele não está presente, e não está no estado.
I got it so wrong.	Eu entendi tão errado.
Will keep writing.	Continuará escrevendo.
Moving day is later this summer.	O dia da mudança é mais tarde neste verão.
Her body died.	Seu corpo morreu.
That was their loss.	Essa foi a perda deles.
The response to the noise was silence.	A resposta ao barulho foi o silêncio.
I want you to make a decision.	Eu quero que você tome uma decisão.
It takes a focused look.	É preciso um olhar focado.
I never thought it was religion.	Nunca pensei que fosse religião.
They probably know about it anyway.	Eles provavelmente sabem sobre isso de qualquer maneira.
It was a rich life.	Foi uma vida rica.
They took everything from us.	Eles tiraram tudo de nós.
Suddenly it lights up.	De repente ele acende.
It was the world he experienced as real.	Era o mundo que ele experimentava como real.
All patients survived without major complications.	Todos os pacientes sobreviveram sem complicações maiores.
Then he removes the box, working from above if possible.	Em seguida, remova a caixa, trabalhando de cima, se possível.
I want to see it again.	Eu quero ver de novo.
Most processes are usually repeated after a specific time.	A maioria dos processos geralmente são repetidos após um tempo específico.
Instead, the game features a map of the entire world.	Em vez disso, o jogo apresenta um mapa do mundo inteiro.
There is very little wood on these walls.	Há muito pouca madeira nestas paredes.
I saw your light on.	Eu vi sua luz acesa.
Fat people are beautiful.	Pessoas gordas são bonitas.
It's nothing to laugh about.	Não é nada para rir.
Keep doing the things you want to do.	Continue fazendo as coisas que você quer fazer.
My job was to find those sounds.	Meu trabalho era encontrar esses sons.
Routine is the enemy.	A rotina é o inimigo.
There's really nothing that interests you.	Não há realmente nada que lhe interesse.
I left her.	Eu a deixei.
As they beat us, they laughed a lot.	Enquanto eles nos batiam, eles riam muito.
It's not your business.	Não é da tua conta.
Perfect, she thought.	Perfeito, ela pensou.
The positive result may be a false positive.	O resultado positivo pode ser um falso positivo.
Finally he looked up.	Finalmente ele olhou para cima.
Last week she was calling a good friend on the phone.	Na semana passada ela estava ligando para um bom amigo no telefone.
We are in a different period, with different concerns.	Estamos em um período diferente, com preocupações diferentes.
I'm getting below.	Estou ficando abaixo.
That's why there is hope.	É por isso que há esperança.
Don't pay attention to his pictures.	Não preste atenção nas fotos dele.
The second type does not apply here.	O segundo tipo não se aplica aqui.
We're Watching You.	Estamos de olho em você.
There were three people in the room.	Havia três pessoas na sala.
He would do well.	Ele faria bem.
We don't know about any of these.	Não sabemos de nenhum destes.
If so, they will surely be saved.	Se assim for, eles certamente serão salvos.
She did this mental thing.	Ela fez essa coisa mental.
It felt strange.	Parecia estranho.
That's important too, isn't it? 	Isso também é importante, não é?
It's not such an easy question, is it?	não é uma pergunta tão fácil, não é?.
You can only have sex with one person at a time.	Você só pode fazer sexo com uma pessoa de cada vez.
Serious words would be spoken.	Palavras sérias seriam ditas.
Soon a pattern developed.	Logo um padrão se desenvolveu.
This inner peace was bought at great cost, however.	Essa paz interna foi comprada a um grande custo, no entanto.
It was a service that came before.	Era um serviço que vinha antes.
They may not stop just because you want them to.	Eles podem não parar só porque você quer que eles parem.
Now the fun and games have begun.	Agora a diversão e os jogos começaram.
You might find it useful.	Pode ser que você ache útil.
I had to speak up and answer all the questions.	Eu tive que falar e responder a todas as perguntas.
We can't go in to check.	Não podemos entrar para verificar.
Culture is not a product for you to experience.	A cultura não é um produto para você experimentar.
Of course, he would have to be careful.	Claro, ele teria que ser cuidadoso.
Now they are everywhere.	Agora eles estão em todos os lugares.
This could be coming.	Isso pode estar chegando.
He decided to stay in her room tonight and rest.	Ele decidiu ficar em seu quarto esta noite e descansar.
But that week, how everything changes.	Mas naquela semana, como tudo muda.
I have a good deal.	Eu tenho um bom negócio.
There is only love, you know, in the whole world.	Só existe amor, você sabe, no mundo inteiro.
Another wonderful stay with the best people in the business.	Mais uma estadia maravilhosa com as melhores pessoas do ramo.
Please see the code.	Por favor, veja o código.
Nature goes its way.	A natureza segue seu caminho.
I didn't mean anything by it.	Eu não quis dizer nada com isso.
The code below does the job.	O código abaixo faz o trabalho.
For me this is the crux of the matter.	Para mim esse é o cerne da questão.
He's too good.	Ele é bom demais.
I cried and he cried and then we made up.	Eu chorava e ele chorava e então fazíamos as pazes.
There was a car behind him, coming fast.	Havia um carro atrás dele, vindo rápido.
It was so natural.	Foi tão natural.
They were free.	Eles estavam livres.
I love that little church.	Eu amo aquela pequena igreja.
The story stopped.	A história parou.
It's common sense to take a method and try it out.	É senso comum pegar um método e experimentá-lo.
Several of the girls were in tears when they saw her.	Várias das meninas estavam em lágrimas quando a viram.
Hard, push the pain.	Duro, empurre a dor.
Shaping the future by living well in the present.	Moldar o futuro vivendo bem no presente.
I can't bear to look at this.	Eu não suporto olhar para isso.
They will show the blood.	Eles vão mostrar o sangue.
A second reached half that distance closer.	Um segundo atingiu metade dessa distância mais perto.
A simple door opened into a living room.	Uma porta simples dava para uma sala de estar.
We are not being heard.	Não estamos sendo ouvidos.
Season to taste with more salt and pepper, if necessary.	Tempere a gosto com mais sal e pimenta, se necessário.
But the situation has changed.	Mas a situação mudou.
See it from their point of view.	Veja do ponto de vista deles.
I didn't like it so far.	Eu não gostei até agora.
Some take this more seriously than others.	Alguns levam isso mais a sério do que outros.
People are happy.	As pessoas estão felizes.
Thus, the impact may not be the same as other works.	Assim, o impacto pode não ser o mesmo de outros trabalhos.
Dark is the skin over us.	Escuro é a pele sobre nós.
Wood holding your arm.	Madeira segurando seu braço.
You must have.	Você deve ter.
And we have the killing field between the walls.	E temos o campo de matança entre as paredes.
Activity is based on an idea, action is not.	A atividade é baseada em uma ideia, e a ação não.
His name, we have it.	O nome dele, nós temos.
I've never heard of this happening before.	Eu nunca ouvi falar disso acontecer antes.
I'm not surprised the doctor is a woman.	Não estou surpreso que o médico seja uma mulher.
It doesn't matter what his name was.	Não importa qual era o nome dele.
I hope as soon as possible.	Espero o mais breve possível.
I earn my own money.	Eu ganho meu próprio dinheiro.
A door was opened.	Uma porta foi aberta.
That's not to say he didn't like the woman.	Isso não quer dizer que ele não gostou da mulher.
My mother recorded the video.	Minha mãe gravou o vídeo.
A very personal question.	Uma pergunta muito pessoal.
So he must.	Então ele deve.
Not many, but they are born daily.	Não muitos, mas nascem diariamente.
Better safe than sorry.	Melhor prevenir do que remediar.
I will eat his heart.	Eu vou comer o coração dele.
I will never speak to her.	Eu nunca vou falar com ela.
I've been working for years to save this family.	Há anos que trabalho para salvar esta família.
I never got to it.	Eu nunca cheguei a isso.
There is an audience for this character.	Há um público para este personagem.
Your daily life.	Sua vida diária.
And that's where we were.	E era onde estávamos.
However, these samples must be carefully chosen.	No entanto, essas amostras devem ser cuidadosamente escolhidas.
I think it means you must be doing something right.	Acho que significa que você deve estar fazendo algo certo.
Just please send someone to help us escape from here.	Apenas, por favor, envie alguém para nos ajudar a escapar daqui.
I decided to take it all.	Resolvi aguentar tudo.
He wouldn't kill anyone.	Ele não mataria ninguém.
It takes a plan and some work to tone it down.	É preciso um plano e algum trabalho para diminuir o tom.
That's what people say anyway.	Isso é o que as pessoas dizem de qualquer maneira.
The important thing at the present moment is your education.	O importante, no momento presente, é a sua educação.
The child goes to another community.	A criança vai para outra comunidade.
We saw it live and in person.	Vimos ao vivo e pessoalmente.
Previous editions are not good.	As edições anteriores não são boas.
We met when we were seven years old.	Nos conhecemos quando tínhamos sete anos.
All I wanted to eat was fish.	Tudo o que queria comer era peixe.
She didn't have anyone who really loved and supported her.	Ela não tinha ninguém que realmente a amasse e a apoiasse.
I have a wife and dogs.	Tenho esposa e cachorros.
As we put the pieces together.	À medida que juntamos as peças.
It's a public company which makes it difficult to ask a question.	É uma empresa pública que torna difícil fazer uma pergunta.
It took a little longer from her than usual.	Demorou um pouco mais dela do que o normal.
This comes at a cost to speed.	Isso tem um custo para a velocidade.
Make your characters come to life.	Faça seus personagens ganharem vida.
We had closed late at night.	Tínhamos fechado tarde da noite.
It makes sense.	Faz sentido.
The only person he saw was an old man walking his dog.	A única pessoa que viu foi um velho passeando com seu cachorro.
Also, on the home network, a connected device changes relatively frequently.	Além disso, na rede doméstica, um dispositivo conectado é alterado com relativa frequência.
There was not enough time to develop a new model.	Não houve tempo suficiente para desenvolver um novo modelo.
I asked what was going on, but my questions were ignored.	Perguntei o que estava acontecendo, mas minhas perguntas foram ignoradas.
I told her no.	Eu disse a ela que não.
I liked to play for him.	Eu gostava de jogar para ele.
To share our thoughts about the visit with each other.	Para compartilhar nossos pensamentos sobre a visita uns com os outros.
Would this information help.	Será que esta informação ajudaria.
Hands lifted her back.	Mãos ergueram suas costas.
In my way.	No meu caminho.
There is no crime in making someone laugh.	Não há crime em fazer alguém rir.
It amuses me.	Isso me diverte.
I can't just go to her.	Eu não posso simplesmente ir até ela.
Forget about her, she was lucky to get to the age she did.	Esqueça ela, ela teve sorte de chegar à idade que fez.
I don't know why they have to keep changing everything.	Eu não sei por que eles têm que ficar mudando tudo.
However, this drug is clearly dangerous.	No entanto, esta droga é claramente perigosa.
The bottom line is that there aren't enough projects.	A linha inferior é que não há projetos suficientes.
Here we come to the limitations of this project.	Aí chegamos às limitações deste projeto.
That's how we can be good.	É assim que podemos ser bons.
Finally got to do some work on the car today.	Finalmente consegui fazer algum trabalho no carro hoje.
Faces came and went.	Rostos iam e vinham.
Because the second will definitely build on the first.	Porque o segundo definitivamente construirá o primeiro.
People will listen to the radio station they like.	As pessoas vão ouvir a estação de rádio que elas gostam.
He didn't need to be on top of his desk.	Ele não precisava ficar em cima de sua mesa.
Or whatever you want to call them.	Ou como você quiser chamá-los.
Sometimes people have to do things that feel right.	Às vezes, as pessoas têm que fazer coisas que parecem certas.
That would make a strange combination indeed.	Isso faria uma combinação estranha, de fato.
It's just stupid.	É apenas estúpido.
It's sad really.	É triste realmente.
Your independent study of the site rests there.	Seu estudo independente do local lá descansa.
After another traffic light, the truck turned right.	Depois de outro semáforo, o caminhão virou à direita.
It's in a really cool shape.	Está em uma forma muito legal.
So keep that in mind.	Portanto, tenha isso em mente.
So she thought there was something inside her, a soul.	Assim, ela pensou que havia algo dentro dela, uma alma.
Effective treatments were available.	Tratamentos eficazes estavam disponíveis.
We'll get out of this.	Nós vamos sair dessa.
She focused only on the face and the name.	Ela se concentrou apenas no rosto e no nome.
They stood at the edge of the earth.	Eles ficaram à beira da terra.
They need your attention.	Eles precisam de sua atenção.
I still wasn't happy about it.	Eu ainda não estava feliz com isso.
He stopped and let them in.	Ele parou e os deixou entrar.
But it is not necessary to have three questions.	Só que não é necessário ter três perguntas.
We hope to consider this aspect of her vision in future work.	Esperamos considerar esse aspecto de sua visão em trabalhos futuros.
Nobody knew who we were.	Ninguém sabia quem éramos.
Which will make it even harder when he has to leave.	O que tornará ainda mais difícil quando ele tiver que sair.
I love character.	Eu amo personagem.
Usually following the code space.	Geralmente seguindo o espaço de código.
This was not a new idea.	Esta não era uma ideia nova.
Other men had younger men to carry.	Outros homens tinham mais jovens para carregar.
Free.	Livre.
We will be sent to work and grow old and die.	Seremos enviados para trabalhar e envelhecer e morrer.
Even our bone structure.	Até a nossa estrutura óssea.
Every society across the world has some form of it.	Cada sociedade em todo o mundo tem alguma forma disso.
These species live in almost total darkness.	Essas espécies vivem quase na escuridão total.
The sight of it.	A visão disso.
I'm not in it for business.	Eu não estou nisso para negócios.
Let me talk to them.	Deixe-me falar com eles.
The show was really good.	O show foi realmente muito bom.
Your only friend at work.	Seu único amigo no trabalho.
Only my father knew.	Só meu pai sabia.
It studies the various ways in which we come to exist.	Ela estuda as várias maneiras pelas quais passamos a existir.
Win, and you've got a hot girl for the night.	Ganhe, e você terá uma garota gostosa para a noite.
Just a good football player.	Apenas um bom jogador de futebol.
She made it a complete method.	Tornou-o um método completo.
It wasn't important and not relevant to what was going on.	Não era importante e não relevante para o que estava acontecendo.
They have different times of day, different experiences available.	Eles têm diferentes horas do dia, diferentes experiências disponíveis.
We look forward to seeing you next time.	Estamos ansiosos para vê-lo na próxima vez.
They wanted me to smile, to be warm.	Eles queriam que eu sorrisse, fosse calorosa.
Below the given code works.	Abaixo o código fornecido funciona.
They really should have this conversation, she really didn't want to.	Eles realmente deveriam ter essa conversa, ela realmente não queria.
He should have said something.	Ele deveria ter dito alguma coisa.
I love a clean, fresh look.	Eu amo um visual limpo e fresco.
I was never sure.	Eu nunca tive certeza.
They had clear goals and rules on how to work.	Eles tinham objetivos e regras claras sobre como trabalhar.
This is one of the band's most popular songs.	Esta é uma das músicas mais populares da banda.
I suggest going there first.	Sugiro ir lá primeiro.
Thank you for your words of support today.	Obrigado por suas palavras de apoio hoje.
His friends remember him with no other girl.	Seus amigos se lembram dele com nenhuma outra garota.
I said we can do it anyway.	Eu disse que podemos fazer de qualquer maneira.
So fun, so useful.	Tão divertido, tão útil.
In most cases this will not be a factor.	Na maioria dos casos, isso não será um fator.
But that should have changed a long time ago.	Mas isso deveria ter mudado há muito tempo.
But she never got the chance.	Mas ela nunca teve a chance.
And they know what those costs are.	E eles sabem quais são esses custos.
Mostly we don't talk about them.	Principalmente nós não falamos sobre eles.
Still unafraid.	Ainda sem medo.
Typically these are around twenty pages.	Normalmente, estes são cerca de vinte páginas.
They knew what they were doing.	Eles sabiam o que estavam fazendo.
Nobody laughed.	Ninguém riu.
To detail your strategy.	Para detalhar sua estratégia.
Well, get your facts right.	Bem, acerte seus fatos.
Other fonts need to be defined.	Outras fontes precisam ser definidas.
She looked straight ahead.	Ela olhou para frente.
Results are representative of five independent experiments.	Os resultados são representativos de cinco experiências independentes.
Oh no they are not.	Ah, não, eles não são.
Another account changes hands.	Outra conta muda de mãos.
She was behind.	Ela estava atrás.
In my teeth.	Nos meus dentes.
I need to practice when everyone gets out of here.	Preciso praticar quando todos saírem daqui.
It is taken from my hands.	É tirado das minhas mãos.
Plus, she's learning from the best.	Além disso, ela está aprendendo com os melhores.
If you're not in the market, you probably won't pay attention.	Se você não estiver no mercado, provavelmente não prestará atenção.
No one on the ground was hurt.	Ninguém no chão foi ferido.
Information and images are powerful.	As informações e imagens são poderosas.
These people are not your target audience.	Essas pessoas não são seu público-alvo.
She was sure she would win.	Ela tinha certeza de que venceria.
Write the word.	Escreva a palavra.
Certainly yes, father, only for the poor.	Certamente sim, pai, apenas para os pobres.
He also never made a title defense.	Ele também nunca fez uma defesa do título.
She felt better than ever.	Ela se sentiu melhor do que nunca.
Just a moment.	Só mais um momento.
They had.	Eles tinham.
I mean, it clearly wasn't working with women.	Quero dizer, claramente não estava funcionando com mulheres.
She couldn't read or write, but she could draw very well.	Ela não sabia ler nem escrever, mas podia desenhar muito bem.
I notice that the first board has the items separate from each other.	Percebo que a primeira placa tem os itens separados uns dos outros.
This passed well through a trial period.	Isso passou bem por um período de teste.
If you ask and he shows up, it's yours.	Se você pedir e ele aparecer, é seu.
Again a very long list.	Novamente uma lista muito longa.
Fair and square.	Justo e quadrado.
It was the biggest shock of my life.	Foi o maior choque da minha vida.
There is nothing good.	Não há nada de bom.
She liked gardening.	Ela gostava de jardinagem.
She knew his heart.	Ela conhecia seu coração.
Fees and terms may change after account opening.	As taxas e os termos podem mudar após a abertura da conta.
This is my homeland.	Esta é a minha terra natal.
You're not really listening.	Você não está realmente ouvindo.
Looks like you should do the same.	Parece que você deve fazer o mesmo.
Once it was working, it would be more difficult.	Uma vez que estivesse funcionando, seria mais difícil.
It hasn't been realised.	Ainda não foi concretizado.
He didn't carry any weapons.	Ele não carregava nenhuma arma.
That should keep you full for a while.	Isso deve mantê-lo cheio por um tempo.
Unfortunately, mothers are not perfect.	Infelizmente, as mães não são perfeitas.
The samples, he explained, were made by hand rather than by machine.	As amostras, explicou ele, eram feitas à mão e não à máquina.
I can't call her.	Eu não posso ligar para ela.
It was more than just confidence or power.	Era mais do que apenas confiança ou poder.
To advance this argument, a case in point can be made.	Para avançar nesse argumento, um caso em questão pode ser feito.
You see, it's called learning, baby.	Você vê, isso se chama aprender, baby.
But make no mistake, it takes work to write well.	Mas não se engane, dá trabalho escrever bem.
It looks like the first one was released a long time ago.	Parece que o primeiro foi lançado há muito tempo.
I certainly see it in myself.	Eu certamente vejo isso em mim.
I think they both fill a market.	Acho que ambos preenchem um mercado.
It's better if we don't know.	É melhor se não soubermos.
I need your opinion on something.	Preciso da sua opinião sobre algo.
It's not the only reason, but certainly a main reason.	Não é a única razão, mas certamente uma razão principal.
They or their friends can help you.	Eles ou seus amigos podem ajudá-lo.
It does not matter anymore.	Não importa mais.
Twice he ran away from home to join the army.	Duas vezes ele fugiu de casa para se juntar ao exército.
Well, that didn't last long.	Bem, isso não durou muito.
His back is straight.	Suas costas são retas.
I don't know why it works, but it does.	Não sei porque funciona, mas funciona.
It can be detected from within the space itself.	Ele pode ser detectado de dentro do próprio espaço.
It's up to you to follow.	Cabe a você seguir.
That seems like an odd thing to say.	Isso parece uma coisa estranha de se dizer.
This can take a long time.	Isso pode levar muito tempo.
As you can see, this is a very unusual situation.	Como você pode ver, esta é uma situação muito incomum.
What is the point why everyone is so confused.	Qual é o ponto por que todos estão tão confusos.
He had died for me.	Ele havia morrido por mim.
His hair needed a cut.	Seu cabelo precisava de um corte.
I can now where they anywhere.	Eu posso agora onde eles em qualquer lugar.
So he sure stopped fast.	Então ele com certeza parou rápido.
Being beautiful is not the process of becoming beautiful.	Ser bonito não é o processo de se tornar bonito.
It's not a back apartment.	Não é um apartamento nos fundos.
Let me write it.	Deixe-me escrevê-lo.
None of these seemed like great options.	Nenhuma dessas parecia ótimas opções.
That's where my problem comes from.	É daí que vem meu problema.
No man's life here is worth buying.	A vida de nenhum homem aqui vale a pena comprar.
And anything rare is more valuable.	E qualquer coisa rara é mais valiosa.
This is simply not the case.	Isso simplesmente não é o caso.
His emotions were back, and he was himself again.	Suas emoções estavam de volta, e ele era ele mesmo novamente.
If he takes it now, the business will fail.	Se ele tirar agora, o negócio vai falir.
I thought you couldn't be from here.	Achei que você não poderia ser daqui.
I'm sure you can easily guess the rest of the story.	Tenho certeza que você pode facilmente adivinhar o resto da história.
It is within your gift not to read the book.	Está dentro do seu dom não ler o livro.
He looks scared.	Ele parece assustado.
It would never be anything but what she was born to be.	Nunca seria nada exceto o que ela nasceu para ser.
We'll need at least an hour.	Vamos precisar de pelo menos uma hora.
No, they do not.	Não eles não.
A combination of different methods was applied.	Uma combinação de diferentes métodos foi aplicada.
It's natural selection.	É seleção natural.
And without her, he certainly couldn't make it public either.	E sem ela, ele certamente também não poderia tornar público.
It definitely looks like there are.	Definitivamente, parece que existem.
They were eating their food.	Eles estavam comendo sua comida.
There is only one major difference in your food choice.	Há apenas uma diferença importante em sua escolha de alimentos.
He says he's in this corner every day and he knows everyone.	Ele diz que está neste canto todos os dias e conhece todo mundo.
Pass any.	Passe qualquer.
What a mighty force.	Que força poderosa.
That wasn't pretty.	Isso não era bonito.
Clinical outcomes were evaluated using various outcome values ​​in various techniques.	Os resultados clínicos foram avaliados usando vários valores de resultado em várias técnicas.
There are still a lot of players in the game.	Ainda há muitos jogadores no jogo.
So this question is not before us.	Portanto, essa questão não está diante de nós.
I'll be there around eight.	Eu vou chegar por volta das oito.
I've posted both evidence here about four times.	Publiquei ambas as evidências aqui cerca de quatro vezes.
But no one else listened.	Mas ninguém mais ouviu.
He saved eight hundred lives, including his and his mother's.	Ele salvou oitocentas vidas, incluindo a sua e a da sua mãe.
On that first date, she didn't look stupid.	Naquele primeiro encontro, ela não parecia estúpida.
The little world lives and we live in it.	O pequeno mundo vive e nós vivemos nele.
There was a huge reaction.	Houve uma reação enorme.
Value people and culture as much as the process.	Valorizar as pessoas e a cultura tanto quanto o processo.
I just sent you a personal message to your email address.	Acabei de lhe enviar uma mensagem pessoal para o seu endereço de e-mail.
Boy! 	Garoto!
they eat.	eles comem.
Social media online.	Mídias sociais on-line.
But not yet.	Mas ainda não.
All these things are very interesting.	Todas essas coisas são muito interessantes.
No longer being hidden.	Não sendo mais escondido.
They rarely worked.	Raramente trabalhavam.
Each of the four elements has its natural place.	Cada um dos quatro elementos tem seu lugar natural.
Now let's discuss it.	Agora vamos discuti-lo.
Now this is very important.	Agora isso é muito importante.
I heard myself giving the words.	Eu me ouvi dando as palavras.
Nothing about the idea, however, is new.	Nada sobre a ideia, porém, é novo.
But avoid the cold water you use in summer.	Mas evite a água fria que você usa no verão.
The first player places a cross on any free square.	O primeiro jogador coloca uma cruz em qualquer quadrado livre.
Every kind of him.	Todo tipo dele.
Many people loved him.	Muitas pessoas o amavam.
You will have to study it.	Terá que estudá-lo.
I don't know if this is true.	Não sei se isso é verdade.
You just have to put in the work.	Você só tem que colocar no trabalho.
And it's the answer to your question.	E é a resposta para sua pergunta.
I really miss them.	Eu realmente sinto falta deles.
They shouldn't be expected to give up money either.	Não se deve esperar que eles desistam de dinheiro também.
He loved her more than anything on earth.	Ele a amava mais do que qualquer coisa na terra.
Don't want what you can't have, she told me.	Não queira o que não pode ter, ela me disse.
We know that now.	Sabemos disso agora.
And the men who could still move lay down to die.	E os homens que ainda podiam se mover se deitaram para morrer.
I told them so.	Eu disse isso a eles.
You can select more than one job and add several at once.	Você pode selecionar mais de um trabalho e adicionar vários de uma vez.
This is how you make a change in your kitchen.	É assim que você faz uma mudança em sua cozinha.
And that trip could turn out to be the most significant yet.	E essa viagem pode acabar sendo a mais significativa até agora.
You're not going anywhere, you think in your mind.	Você não vai a lugar nenhum, você pensa em sua mente.
There was absolutely nothing wrong with her.	Não havia absolutamente nada de errado com ela.
The simple answer so far is yes.	A resposta simples até agora é sim.
She was running in the void.	Ela estava correndo no vazio.
It is very hot.	Esta muito quente.
See a specific course for details.	Consulte um curso específico para obter detalhes.
This did not happened.	Isso não aconteceu.
A lot of guys don't have leg strength.	Muitos caras não têm força nas pernas.
So the central idea of ​​the book started with that idea.	Assim, a ideia central do livro começou com essa ideia.
Which brings us to the second game.	O que nos leva ao segundo jogo.
It wasn't like that five years ago.	Não era assim há cinco anos.
At the door, she turned.	Na porta, ela se virou.
It would be like this in a house, she thought.	Seria assim em uma casa, pensou.
It was such a simple thing, especially for a child.	Era uma coisa tão simples, especialmente para uma criança.
So much waiting.	Tanta espera.
Diagnosis and treatment of the individual patient's condition.	Diagnóstico e tratamento da condição do paciente individual.
But the eyes themselves were hard.	Mas os próprios olhos eram duros.
Even that barely helps.	Mesmo isso mal ajuda.
We use people to get ahead in life.	Usamos as pessoas para progredir na vida.
You see people running away.	Você vê as pessoas fugindo.
To die is to forget you ever lived.	Morrer é esquecer que você já viveu.
I do not.	Eu não.
Sometimes they are pushed back.	Às vezes, eles são empurrados para trás.
We are moving from house to house.	Estamos nos mudando de casa em casa.
I just don't see it.	Eu simplesmente não vejo isso.
And power.	E poder.
He will be in the middle.	Ele vai ficar no meio.
We leave in four days.	Partimos em quatro dias.
He looked at her.	Ele olhou para ela.
It's the kid on the school wall.	É a criança na parede da escola.
She found the room empty.	Ela encontrou o quarto vazio.
She is much younger than my father.	Ela é muito mais nova que meu pai.
Oh, God, oh, God.	Oh, Deus, oh, Deus.
Do not be afraid of me.	Não tenha medo de mim.
I remember you two now.	Eu me lembro de vocês dois agora.
In length, because not only will it remain, but it will grow over time.	Em comprimento, porque não apenas permanecerá, mas crescerá com o tempo.
Someone will have found it, you say.	Alguém a terá encontrado, você diz.
Listen and pay attention.	Ouça e preste atenção.
Used correctly, this money can be worth more than its face value.	Usado corretamente, esse dinheiro pode valer mais do que seu valor nominal.
It only matters to you.	Isso só importa para você.
They may start with fear, but then they don't get very far.	Eles podem começar com medo, mas depois não vão muito longe.
He used the key.	Ele usou a chave.
I understand how this can increase your costs, though.	Eu entendo como isso pode aumentar seus custos, no entanto.
When you arrived tonight, she recognized you.	Quando você chegou esta noite, ela o reconheceu.
We worked on it so much at camp.	Nós o trabalhávamos tanto no acampamento.
And yet that word doesn't cut it.	E, no entanto, essa palavra não o corta.
You have to go to therapy.	Você tem que fazer terapia.
Very much so.	Muito mesmo.
But she wasn't there.	Mas ela não estava lá.
But they didn't care.	Mas eles não se importaram.
If not, the case must be decided under state law.	Se não, o caso deve ser decidido sob a lei estadual.
Well, that's not the case anymore.	Bem, isso não é mais o caso.
Throw a throw and land in the same spot.	Atire um arremesso e aterrisse no mesmo local.
Lots of fun birds.	Muitos pássaros divertidos.
So it wasn't meant to be.	Então, não era para ser.
It's a practical thing to be a king.	É uma coisa prática ser um rei.
Four people were injured in the incident.	Quatro pessoas ficaram feridas no incidente.
Nothing would work.	Nada funcionaria.
Moving lips.	Movendo os lábios.
Now we also have a third child.	Agora também temos um terceiro filho.
Add your books to our library.	Adicione seus livros à nossa biblioteca.
She smiled a lot at me.	Ela sorriu muito para mim.
This is made possible by the above.	Isso é possível pelo acima.
Another thing too.	Outra coisa também.
Or we can do it her way.	Ou podemos fazer do seu jeito.
Again, imagine in both cases that this person is you.	Novamente, imagine nos dois casos que essa pessoa é você.
This is different from just being too busy.	Isso é diferente de simplesmente estar muito ocupado.
People here aren't interested in things that happen outside their own street.	As pessoas aqui não estão interessadas em coisas que acontecem fora de sua própria rua.
Easy going dude would love to see you flirt.	Fácil vai cara adoraria ver você namoradeira.
So what gave me was them.	Então, o que me deu foram eles.
But that's just me being me.	Mas isso sou apenas eu sendo eu.
Everyone won't get pleasure from the things you like, you understand.	Todo mundo não terá prazer com as coisas que você gosta, você entende.
I just bought.	Acabei de comprar.
But that's the issue here.	Mas essa é a questão aqui.
Then he changed his mind.	Então ele mudou de ideia.
He was the only person we had contact with.	Ele era a única pessoa com quem tínhamos contato.
Hang in there that first year and many doors will open.	Aguente firme naquele primeiro ano e muitas portas se abrirão.
Young man in the parking lot.	Jovem no estacionamento.
There are several reasons to believe this.	Há várias razões para acreditar nisso.
Not after today.	Não depois de hoje.
This is his time.	Esta é a hora dele.
It's easier to look back and see him now, though.	É mais fácil olhar para trás e vê-lo agora, no entanto.
The doors were closed and locked.	As portas estavam fechadas e trancadas.
It starts with the first steps.	Ela começa com os primeiros passos.
But not here.	Mas não aqui.
We hope that this training and content will bring you great value.	Esperamos que este treinamento e conteúdo lhe traga muito valor.
He got turned off.	Ficou desligado.
I have no idea what this could be.	Eu não tenho ideia do que isso pode ser.
Gives that personal touch.	Dá aquele toque pessoal.
He dropped the knife.	Ele largou a faca.
And they found an audience.	E eles encontraram uma audiência.
I hope this gives you a place to start.	Espero que isso lhe dê um lugar para começar.
He was no danger to me.	Ele não era nenhum perigo para mim.
Males showed no specific pattern.	Os machos não apresentaram padrão específico.
I'm sorry to break this with you this way.	Lamento quebrar isso com você dessa maneira.
I felt warm inside but cold on the surface.	Eu me sentia quente por dentro, mas fria na superfície.
You can cut early.	Você pode cortar cedo.
A search of files was carried out a hundred years ago on the net.	Uma busca de arquivos foi realizada há cem anos na rede.
Mother and baby care in photos.	Cuidados com a mãe e o bebê em fotos.
I hope you will feel the same.	Espero que você venha a sentir o mesmo.
We'll have to see.	Nós vamos ter que ver.
It's a good place to shape a vision and dream.	É um bom lugar para moldar uma visão e sonhar.
I didn't see it coming.	Eu não vi isso chegando.
After two or three times it starts.	Depois de duas ou três vezes ele começa.
Man has broken so many laws that even he is confused.	O homem quebrou tantas leis que até ele fica confuso.
My way was done, and that's good enough for me.	Meu jeito foi feito, e isso é bom o suficiente para mim.
What a positive day it has been.	Que dia positivo tem sido.
And the tears start to fall.	E as lágrimas começam a cair.
Of course it doesn't end here.	Claro que não termina aqui.
I don't want to leave anything to chance.	Não quero deixar nada ao acaso.
There are many around here.	Há muitos por aqui.
His mother came in and took a picture with me.	A mãe dele entrou e tirou uma foto comigo.
She didn't say what.	Ela não disse o quê.
Not a single day and not a single night after that.	Nem um único dia e nem uma única noite depois dele.
This is the top layer.	Essa é a camada superior.
Things that only the people there that day knew.	Coisas que só as pessoas lá naquele dia sabiam.
That's the thing with her.	Essa é a coisa com ela.
It's very rich and sweet.	É muito rico e doce.
The feel of his hands on her.	A sensação de suas mãos sobre ela.
My children.	Minhas crianças.
This is known as fair use.	Isso é conhecido como uso justo.
You drive the car.	Você dirige o carro.
This is an easy choice.	Este é uma escolha fácil.
She wanted her arrested.	Ela queria que ela fosse presa.
Well damn eyes.	Bem, malditos olhos.
Son is serious business.	Filho é coisa séria.
Not yet, for that would bring them great fear.	Ainda não, pois isso lhes traria grande medo.
When she looked at me briefly, her eyes were a challenge.	Quando ela olhou para mim brevemente, seus olhos eram um desafio.
What is so good.	O que é tão bom.
Put yourself first.	Coloque-se em primeiro lugar.
You said that many people have done wonderful things for you.	Você disse que muitas pessoas fizeram coisas maravilhosas por você.
Rates have remained close to zero for years.	As taxas permaneceram próximas de zero por anos.
I'm so happy for you two.	Estou tão feliz por vocês dois.
The reports showed better-than-expected results.	Os relatórios mostraram resultados melhores do que o esperado.
I threw the whole thing down.	Eu joguei a coisa toda para baixo.
I don't know why you expect to do this to me.	Eu não sei por que você espera fazer isso comigo.
Each company has slightly different rules.	Cada empresa tem regras ligeiramente diferentes.
He would take it and go.	Ele pegaria e iria.
So they did.	Então eles fizeram isso.
It's nothing to fear.	Não é nada a temer.
I just wanted to show my complete self.	Eu só queria mostrar o meu eu completo.
She would go to his office and he would do what he wanted with her.	Ela iria para o escritório dele e ele faria o que queria com ela.
It's about the memories you make on the way there.	É sobre as memórias que você faz no caminho para lá.
The good news is that the situation is now under control.	A boa notícia é que a situação já está sob controle.
Various types of items are excluded, such as plants, animals, and computer software.	Vários tipos de itens são excluídos, como plantas, animais e software de computador.
Your mind is here and now.	Sua mente está aqui e agora.
Finally, when she's happy, put the suitcase here.	Finalmente, quando ela estiver feliz, guarde a mala aqui.
I'm sure she knows things aren't right.	Tenho certeza que ela sabe que as coisas não estão bem.
Red increases as the death rate increases.	O vermelho aumenta à medida que a taxa de mortalidade aumenta.
But here the case is different.	Mas aqui o caso é diferente.
She needs something to play with.	Ela precisa de algo para se jogar.
Next best thing.	Próxima melhor coisa.
Nobody wants to fuck someone nobody wants to fuck.	Ninguém quer foder alguém que ninguém quer foder.
And the policeman shot him.	E o policial atirou nele.
I did something new and strange.	Eu fiz algo novo e estranho.
At first it seemed like an odd choice.	A princípio, parecia uma escolha estranha.
The more you order, the better luck you will have!.	Quanto mais você pedir, melhor sorte você terá!.
I felt it, everywhere.	Eu senti isso, em todos os lugares.
Make your companies fall behind.	Faça com que suas empresas fiquem para trás.
They need me.	Eles precisam de mim.
For the details.	Para os detalhes.
She barely knew what she was saying.	Ela mal sabia o que estava dizendo.
This is his dream.	Este é o sonho dele.
It's the only one in the region.	É o único da região.
It's not something we can control.	Não é algo que podemos controlar.
How should we know.	Como devemos saber.
If there is a small gap.	Se houver um pequeno espaço.
So that's what we have to wait for.	Então é isso que temos que esperar.
We take.	Nós levamos.
The women had gone to bed.	As mulheres tinham ido para a cama.
So they speak.	Então eles falam.
I looked at him to see if he was serious.	Olhei para ele para ver se ele estava falando sério.
The approach here is different.	A abordagem aqui é diferente.
Well, fear no more.	Bem, não tema mais.
I think you would find that most people would agree with this approach.	Acho que você descobriria que a maioria das pessoas concordaria com essa abordagem.
It was very clear in my mind.	Ficou muito claro na minha mente.
So there is nothing written in stone.	Então, não há nada escrito em pedra.
I never liked them.	Eu nunca gostei deles.
He is like our father.	Ele é como nosso pai.
A power move.	Um movimento de poder.
He loves me.	Ele me ama.
You live in one.	Você mora em um.
None were entirely successful.	Nenhum foi totalmente bem sucedido.
We prepared a shot and fired.	A gente preparava um tiro e atirava.
I needed that.	Eu precisava disso.
Keep an eye on him.	Fique de olho nele.
She's not usually sick, but this time.	Ela não costuma estar doente, mas desta vez.
I will buy from her company again.	Voltarei a comprar com sua empresa.
Escaping from the real world.	Fugindo do mundo real.
She led the second race as well.	Ela liderou a segunda corrida também.
They see it as being professional.	Eles vêem isso como sendo profissional.
It wouldn't be asked by anyone who went to law school.	Não seria perguntado por ninguém que foi para a faculdade de direito.
The main signal is divided into two parts.	O sinal principal é dividido em duas partes.
He struck a match.	Ele riscou um fósforo.
I couldn't tell where our forces were.	Eu não poderia dizer onde nossas forças estavam.
You have your own room.	Tem seu próprio quarto.
I saw things.	Eu vi coisas.
I'll pass on the ones you have here.	Vou repassar esses que você tem aqui.
I would make him breakfast and send him to school.	Eu faria o café da manhã dele e o mandaria para a escola.
Errors shown are statistical only.	Os erros mostrados são apenas estatísticos.
The guy who uses his hand controls everything.	O cara que usa a mão controla tudo.
Yet so beautiful.	No entanto, tão bonito.
At the same time, my parents were worried about my mental condition.	Ao mesmo tempo, meus pais estavam preocupados com minha condição mental.
Now the explanation below would help.	Agora a explicação abaixo ajudaria.
We have an immediate opportunity with one of our customers.	Temos uma oportunidade imediata com um de nossos clientes.
This woman looked really fit.	Esta mulher parecia realmente em forma.
In a not-so-good way.	De uma maneira nada boa.
I thought there was a big difference.	Achei que havia uma grande diferença.
Religion played a minor role.	A religião desempenhou um papel menor.
And think how amazing it is that you have come full circle.	E pensar como é incrível que tenha completado o círculo.
Police the people.	Policie o povo.
They were very professional.	Eles foram muito profissionais.
They're just not very nice people.	Eles simplesmente não são pessoas muito legais.
Let's attack them by surprise.	Vamos atacá-los de surpresa.
His parents were often out of town.	Muitas vezes seus pais estavam fora da cidade.
We will be back.	Nós voltaremos.
I believe every word he says.	Eu acredito em cada palavra do que ele diz.
She didn't really have a choice.	Ela não tinha escolha realmente.
I recognized it right away.	Eu reconheci imediatamente.
I will make sure not to go out.	Farei questão de não sair.
Don't take his words too seriously.	Não leve as palavras dele muito a sério.
Higher water levels will help with this.	Níveis mais altos de água ajudarão nisso.
The culture condition was the same as described above.	A condição de cultura foi a mesma descrita acima.
It's a pretty simple one.	É um bem simples.
They didn't report there.	Eles não reportaram por lá.
The default value is very important.	O valor padrão é muito importante.
Even so, they must find a way to move forward.	Mesmo assim, eles devem encontrar uma maneira de seguir em frente.
I open my eyes just a few minutes later.	Abro os olhos apenas alguns minutos depois.
The black bars represent the mean.	As barras pretas representam a média.
And then basically cool.	E então, basicamente, legal.
Now he can take them out and look at them.	Agora ele pode tirá-los e olhar para eles.
So what can you do to make this happen?.	Então, o que você pode fazer para que isso aconteça?.
He should go with you.	Ele deveria ir com você.
I had thought before, but not like this.	Eu tinha pensado antes, mas não assim.
I shared my story.	Eu compartilhei minha história.
Just stop now, and think a minute.	Apenas pare agora, e pense um minuto.
The first game is the one described above.	O primeiro jogo é o descrito acima.
That will be us.	Isso vai ser nós.
But that point never came.	Mas esse ponto nunca chegou.
Maybe you broke your screen.	Talvez você tenha quebrado sua tela.
I'm sure she will find out.	Tenho certeza que ela vai descobrir.
This will become clear in the next section.	Isso ficará claro na próxima seção.
If the wind is good, try it.	Se o vento estiver bom, experimente.
Needs improvements.	Precisa de melhorias.
Draw a long line.	Desenhe uma linha longa.
They went in and settled down.	Entraram e se acomodaram.
Just like me, actually.	Assim como eu, na verdade.
Each of them varies in its purpose, quality and price.	Cada um deles varia de sua finalidade, qualidade e preço.
Place your hands and knees on the floor.	Coloque as mãos e os joelhos no chão.
Everything had gone as planned.	Tudo tinha saído como planejado.
Obviously, conditions were difficult.	Obviamente, as condições eram difíceis.
This is a case report and literature review.	Trata-se de um relato de caso e revisão de literatura.
Any additional actions applied are not evaluated until the next update.	Quaisquer ações adicionais aplicadas não são avaliadas até a próxima atualização.
The value found was calculated.	O valor encontrado foi calculado.
Additional hearing this afternoon.	Audiência adicional esta tarde.
This she did.	Isso ela fez.
So do we.	Nós também.
I don't know.	Não sei.
That sounded weird, but some people got off the plane.	Isso parecia estranho, mas algumas pessoas saíram do avião.
He didn't like to think that she might not come back.	Ele não gostava de pensar que ela talvez não voltasse.
To set things right.	Para acertar as coisas.
Unfortunately, this doesn't work.	Infelizmente, isso não funciona.
That she was tired.	Que ela estava cansada.
What question.	Que pergunta.
Most human body systems will now test weak.	A maioria dos sistemas do corpo humano agora testará fraco.
Do what you want there.	Faça o que quiser lá.
And she actually asked him for help.	E ela realmente pediu ajuda a ele.
The best part was the customer reaction and feedback.	A melhor parte foi a reação e feedback dos clientes.
I wish everyone would read this and follow along.	Eu gostaria que todos lessem isso e seguissem.
This will ultimately determine what we become.	Isso acabará por determinar o que nos tornamos.
Most people are sleeping or at least trying to.	A maioria das pessoas está dormindo ou pelo menos está tentando.
As she does so, another party boat passes outside.	Enquanto ela faz isso, outro barco de festa passa do lado de fora.
It's just words.	São apenas palavras.
I knew him reasonably well.	Eu o conhecia razoavelmente bem.
Past the kitchen, past the bathroom across the hall.	Passando pela cozinha, passando pelo banheiro do outro lado do corredor.
He couldn't have left the building, he didn't have time.	Ele não podia ter saído do prédio, não tinha tempo.
Also, this is interesting.	Além disso, isso é interessante.
May your marriage bring great joy, love and passion into your life.	Que seu casamento traga grande alegria, amor e paixão em sua vida.
I thought he was crazy.	Eu pensei que ele era louco.
Now, it's not a very big picture, so here it is again.	Agora, não é uma imagem muito grande, então aqui está novamente.
We need to condition the body.	Precisamos condicionar o corpo.
We'll wait for you.	Nós vamos esperar por você.
This procedure is repeated.	Este procedimento é repetido.
And yet his father fell deeper and deeper into the darkness.	E ainda assim seu pai caiu cada vez mais fundo na escuridão.
For reasons we just discussed above.	Por razões que acabamos de discutir acima.
I will use this oil in the future.	Vou passar este óleo no futuro.
My life of darkness was coming to an end, it seemed.	Minha vida de escuridão estava chegando ao fim, parecia.
And there are still those who love it.	E ainda há quem ame.
The judge also has a round face.	O juiz também tem um rosto redondo.
Somehow we can do it.	De alguma forma, podemos fazê-lo.
He performed the data analysis and made the figures.	Realizou as análises de dados e fez as figuras.
This was not done here.	Isso não foi feito aqui.
They don't last forever.	Eles não duram para sempre.
The truth can only be indicated.	A verdade só pode ser indicada.
Then he got serious again.	Então ele ficou sério novamente.
But they were having fun.	Mas eles estavam se divertindo.
His action and his can only be understood as a unity.	Sua ação e a dele só podem ser entendidas como uma unidade.
She couldn't help but wonder.	Ela não pôde deixar de se perguntar.
Pick something you think you'd like and stick with it.	Escolha algo que você acha que gostaria e fique com ele.
This doesn't work with living things.	Isso não funciona com coisas vivas.
Hope you're well.	Espero que você esteja bem.
Just part time.	Apenas meio período.
I kind of knew him.	Eu meio que o conhecia.
It was pretty loud.	Foi bem alto.
We're taking a two-day break tomorrow.	Vamos fazer uma pausa de dois dias amanhã.
These are legal activities.	São atividades legais.
For the first time his eyes met.	Pela primeira vez seus olhos se encontraram.
That's how the world should be.	É assim que o mundo deveria ser.
These would be when you lose, of course.	Estes seriam quando você perde, é claro.
She took a mental picture, to keep forever.	Ela tirou uma foto mental, para guardar para sempre.
Everyone loved me.	Todos me amavam.
There's a lot of gold here.	Há muito ouro aqui.
Find simple things to have fun.	Encontre coisas simples para se divertir.
Tell him what you want.	Diga a ele o que quiser.
We're starting to lose it, but we developed it.	Estamos começando a perdê-la, mas fomos nós que a desenvolvemos.
They could send me away.	Eles poderiam me mandar embora.
I like rare.	Eu gosto raro.
So, it became another interesting night.	Então, tornou-se mais uma noite interessante.
Configure the database.	Configure o banco de dados.
However, he was killed.	No entanto, ele foi morto.
Now he was on edge.	Agora ele estava no limite.
In front of us and in front of our old friends.	Na nossa frente e na frente dos nossos velhos amigos.
We won't be able to talk, because you won't come here.	Não poderemos conversar, porque você não virá aqui.
I often called the house to ask how she was doing.	Muitas vezes eu telefonava para a casa para perguntar como ela estava indo.
I can't really ask for anything more.	Eu não posso pedir nada mais realmente.
We bred them to be strong and not need us.	Nós os criamos para serem fortes e não precisarem de nós.
We pay a high price.	Pagamos um preço alto.
Even after really meeting the country's needs.	Mesmo depois de realmente atenderem às necessidades do país.
It turned out to be easy to find.	Mostrou-se fácil de encontrar.
Early reading skills were taught through the entire language method.	As habilidades de leitura precoce foram ensinadas através de todo o método de linguagem.
It was a learning experience.	Foi uma experiência de aprendizado.
It is a mistake to focus on a variable.	É um erro focar em uma variável.
Mothers began to ask.	As mães começaram a pedir.
It's working as expected.	Está funcionando como esperado.
I did my first pull and immediately fell in love.	Eu fiz minha primeira puxada e imediatamente me apaixonei.
Image of the authors' own work.	Imagem do próprio trabalho dos autores.
I wanted to help build their trust.	Eu queria ajudar a construir a confiança deles.
Tea, ice and paper products will be provided.	Chá, gelo e produtos de papel serão fornecidos.
Being a man is about responsibility for you and your family.	Ser homem é sobre responsabilidade por você e sua família.
Makes a perfect gift.	Faz um presente perfeito.
Have to run.	Tem que correr.
I absolutely love it.	Eu absolutamente amo isso.
A lot of work.	Muito trabalho.
You buy.	Você compra.
You cannot make him strong.	Você não pode torná-lo forte.
I did just that.	Eu fiz exatamente isso.
Some yes, others not.	Alguns sim, outros não.
At the time of writing, they refused to sign.	No momento da redação, eles se recusaram a assinar.
Everything seemed to be going well.	Tudo parecia estar indo bem.
So security was excellent.	Portanto, a segurança foi excelente.
You can leave me short of this.	Você pode me deixar aquém disso.
And we took a lot of pictures.	E tiramos muitas fotos.
He discovered and wrote there for months before we met.	Ele descobriu e escreveu lá por meses antes de nos conhecermos.
If one of them didn't kill him, the other would.	Se um deles não o matasse, o outro o faria.
So go, and soon.	Então vá, e logo.
Check-in at the hotel.	Check-in no hotel.
Too expensive to send lead there.	Muito caro enviar chumbo para lá.
This is a movie with three protagonists.	Este é um filme com três protagonistas.
I must be.	Eu devo ser.
These patients were not included in this study.	Esses pacientes não foram incluídos neste estudo.
I've been to a few.	Eu estive em alguns.
I believe he could be in the region.	Eu acredito que ele poderia estar na região.
At every level of football he played in college.	Em todos os níveis de futebol que ele jogou na faculdade.
I just don't have that kind of will.	Eu simplesmente não tenho esse tipo de vontade.
And his mother.	E a sua mãe.
But then she wondered why not.	Mas então ela se perguntou por que não.
The rest is history.	O resto é história.
Talk to them about how you became interested.	Fale com eles sobre como você se interessou.
Then one day, he was gone.	Então um dia, ele se foi.
He couldn't see his left arm.	Ele não podia ver seu braço esquerdo.
You can't hurt me.	Você não pode me machucar.
Each offer is truly special and will remain so.	Cada oferta é verdadeiramente especial e assim permanecerá.
It's because some of us can't bear to let you go.	É porque alguns de nós não suportam deixar você ir.
From each region, a major city was selected.	De cada região, uma grande cidade foi selecionada.
Nothing is learned.	Nada é aprendido.
Both did good things.	Ambos fizeram coisas boas.
We still have time for a show.	Ainda temos tempo para um show.
The risk is too high.	O risco é muito alto.
Buy by series.	Compre por série.
He didn't intend to come here, not this far.	Ele não pretendia vir aqui, não tão longe.
I never saved his life.	Eu nunca salvei sua vida.
The first floor had six bedrooms.	O primeiro andar tinha seis quartos.
In this case, it was not so.	No caso, não foi assim.
But as you say, it's just a piece of fabric.	Mas como você diz, é apenas um pedaço de tecido.
The bed was very comfortable.	A cama era muito confortável.
I can see her, and she can see me.	Eu posso vê-la, e ela pode me ver.
The equipment made sense.	O equipamento fazia sentido.
We didn't even want to come here, but there was nothing else.	Nós nem queríamos vir aqui, mas não havia mais nada.
And your love.	E seu amor.
He wrote a brief note.	Ele escreveu uma breve nota.
I have no further important comments.	Não tenho mais comentários importantes.
Initially, my position was similar to his.	Inicialmente, minha posição era semelhante à sua.
In this practice they eat little.	Nesta prática eles comem pouco.
Well, of course it is.	Bem, claro que sim, é.
These changes are similar to those seen previously in burned humans.	Essas alterações são semelhantes às observadas anteriormente em humanos queimados.
Just pick up the phone and call them.	Basta pegar o telefone e ligar para eles.
That wouldn't make sense.	Isso não faria sentido.
Your mother was probably right.	Sua mãe provavelmente estava certa.
Well, it's time for another round of app sales.	Bem, é hora de mais uma rodada de vendas de aplicativos.
It turns out that your enemy's enemy is not your friend.	Acontece que o inimigo do seu inimigo não é seu amigo.
I fight everyday.	Eu luto todos os dias.
Some even.	Alguns, até.
He was upset because we were taking it so badly.	Ele estava chateado porque estávamos levando isso muito mal.
The staff was excellent and the location excellent.	A equipe foi excelente e a localização excelente.
tell me something.	Me conte algo.
are mentioned below.	São mencionados abaixo.
She will ask you for one.	Ela vai te pedir um.
It was lucky the police showed up.	Foi uma sorte a polícia ter aparecido.
So he made a choice.	Por isso, ele fez uma escolha.
You don't take time off.	Você não tira folga.
We shared a hotel room.	Dividimos um quarto de hotel.
But the general progress of the work is very slow.	Mas o progresso geral do trabalho é muito lento.
Few people know this.	Poucas pessoas sabem disso.
The three entered the house.	Os três entraram na casa.
Dry things, wet things.	Coisas secas, coisas molhadas.
It's more like a service than a good.	É mais como um serviço do que um bem.
It can speed up the process.	Pode acelerar o processo.
But that's what you have the discussion for in the first place.	Mas é para isso que você tem a discussão em primeiro lugar.
I could do with walking.	Eu poderia fazer com a caminhada.
This has become a common sight since last summer.	Isso se tornou uma visão comum desde o verão passado.
And the building was in a large area.	E o prédio estava em uma grande área.
He came after her.	Ele veio atrás dela.
Ask for that raise or big opportunity at work.	Peça aquele aumento ou grande oportunidade no trabalho.
I wrote an entire book about it.	Escrevi um livro inteiro sobre isso.
Making more love.	Tornando mais amor.
I mean, you know, it helps with sales.	Quero dizer, você sabe, isso ajuda nas vendas.
How long he'd been away, where he was, he couldn't say.	Há quanto tempo ele estava fora, onde estava, ele não sabia dizer.
I just let him have it without a fight.	Eu apenas deixei ele ter, sem lutar.
He put an arm around me.	Ele colocou um braço em volta de mim.
Well, most terms.	Bem, a maioria dos termos.
I also have plans for later today.	Também tenho planos para mais tarde hoje.
Even though I know I should.	Mesmo sabendo que deveria.
His time is not now.	Sua hora não é agora.
I remember.	Eu lembro.
It certainly wasn't the ship.	Certamente não era o navio.
I avoid and interact with him.	Evito e interajo com ele.
It means a lot to me!'.	Significa muito para mim!'.
Here is the code for the functions.	Aqui está o código para as funções.
You have no emotions.	Você não tem emoções.
It didn't.	Não o fez.
And their money too.	E o dinheiro deles também.
I kind of understand why she is the way she is.	Eu meio que entendo por que ela é do jeito que é.
However, the effects are of the same nature.	No entanto, os efeitos são da mesma natureza.
This is, of course, an error.	Isso é, claro, um erro.
Here are just a few.	Aqui estão apenas alguns.
He would investigate this.	Ele iria investigar isso.
Now, it was time to sleep.	Agora, era hora de dormir.
They believe males should 'enjoy' the experience.	Eles acreditam que os machos deveriam 'aproveitar' a experiência.
Neither does he.	Nem ele.
Okay, now close your eyes and rest.	Pronto, agora feche os olhos e descanse.
You'll be done before you know it.	Você estará feito antes que você perceba.
Around my legs.	Em volta das minhas pernas.
That's not like you.	Isso não é como você.
In this case, it remains closer to the original state.	Neste caso, permanece mais próximo do estado original.
Soon he couldn't see him anymore.	Logo ele não podia mais vê-lo.
They weren't interested in knowledge, only in power.	Eles não estavam interessados ​​em conhecimento, apenas em poder.
He didn't even care.	Ele nem se importou.
I am not able to understand what the problem is.	Não estou conseguindo entender qual é o problema.
It is a social drink and can be shared between multiple participants.	É uma bebida social e pode ser compartilhada entre vários participantes.
The best of the best on this difficult topic.	O melhor dos melhores sobre este tema difícil.
Once again, this woman was too young for her purposes.	Mais uma vez, esta mulher era muito jovem para seus propósitos.
The room stopped.	A sala parou.
You're still here with us.	Ainda está aqui conosco.
And yet they are there.	E, no entanto, eles estão lá.
Once did not work.	Uma vez não funcionou.
We are employees.	Somos funcionários.
The other patients seemed normal, except for one area of ​​their lives.	Os outros pacientes pareciam normais, exceto por uma área de suas vidas.
He could have anything he wanted from her.	Ele poderia ter qualquer coisa que quisesse dela.
I want you to hear me.	Eu quero que você me ouça.
I feel like there are some answers there.	Eu sinto que há algumas respostas lá.
However, this has not yet been confirmed.	No entanto, isso ainda não foi confirmado.
We saw that if we were divided they would defeat us.	Vimos que se estivéssemos divididos eles nos venceriam.
She couldn't bear another loss.	Ela não poderia suportar outra perda.
We went back to the camp together.	Voltamos juntos para o acampamento.
She was too small and light to hurt him.	Ela era muito pequena e leve para machucá-lo.
We are working on a solution.	Estamos trabalhando em uma solução.
But eventually, things changed.	Mas, eventualmente, as coisas mudaram.
It moved me then and still moves me.	Isso me comoveu então e ainda me move.
She lost weight.	Ela emagreceu.
We still identify with something.	Ainda nos identificamos com alguma coisa.
But he didn't want to run away.	Mas ele não queria fugir.
Ask us after the event.	Pergunte-nos após o evento.
Really things will work out better than they seem.	Realmente as coisas vão funcionar melhor do que parecem.
Therefore, blood is more specific in this situation.	Portanto, o sangue é mais específico nesta situação.
The others could not see him and could not understand him either.	Os outros não podiam vê-lo e também não podiam entendê-lo.
Check it out and get ready for some new music coming soon!.	Confira e prepare-se para algumas músicas novas em breve!.
Sometimes it takes ten people.	Às vezes leva dez pessoas.
The word sounded very different on her lips.	A palavra soou bem diferente em seus lábios.
She didn't need it.	Ela não precisava disso.
I will continue to attend to her request.	Continuarei atendendo a seu pedido.
I try to get up and I can't move.	Tento me levantar e não consigo me mexer.
We six.	Nós seis.
Look at me, look at us.	Olhe para mim, olhe para nós.
No half court rules.	Nenhuma regra de meia quadra.
We want children to understand what healthy relationships are.	Queremos que as crianças entendam o que são relacionamentos saudáveis.
He was trying to figure out how to tell us.	Ele estava tentando descobrir como nos contar.
With each turn, another piece of his heart broke.	A cada volta, outro pedaço de seu coração se partia.
I need the year to prepare.	Preciso do ano para me preparar.
I told him to take it back.	Eu disse a ele para levá-la de volta.
It means we can leave as soon as we're ready.	Significa que poderemos sair assim que estivermos prontos.
She wanted to come back and she did so with her four children.	Ela queria voltar e o fez com seus quatro filhos.
I have a notice on my website to that effect.	Eu tenho um aviso no meu site para esse efeito.
The method includes the following steps.	O método inclui as etapas a seguir.
There was only one written order and it was locked away.	Houve apenas uma ordem por escrito e ela foi trancada.
There were two fixed sets of colors.	Havia dois conjuntos fixos de cores.
The steps leading to this conclusion are easy and common.	Os passos que levam a esta conclusão são fáceis e comuns.
However, there is something to be said for a really good one.	No entanto, há algo a ser dito para um realmente bom.
By no means does this have to be perfect.	De forma alguma isso precisa ser perfeito.
Believe me, it's over.	Acredite, acabou.
Five data sets were taken as current with respect to time.	Cinco conjuntos de dados foram tomados como atuais em relação ao tempo.
Then we can apply the results of the previous section.	Então podemos aplicar os resultados da seção anterior.
It is not necessary for us to decide where this case falls.	Não é necessário que decidamos onde este caso se enquadra.
All other moments are in the past or in the future.	Todos os outros momentos estão no passado ou no futuro.
Go here to read the review.	Acesse aqui para ler a opinião.
We'll meet again this afternoon.	Nos encontraremos novamente esta tarde.
This time, the whole family went along.	Desta vez, toda a família foi junto.
Hope we meet again.	Espero que nos encontremos novamente.
I started working with the metallurgy.	Comecei a trabalhar com a metalúrgica.
The man was dead anyway.	O homem estava morto de qualquer maneira.
There are two separate groups.	Existem dois grupos separados.
If this experiment worked, real fear was essential.	Se esse experimento funcionasse, o medo real era essencial.
He had died minutes later.	Ele havia morrido minutos depois.
She will be very experienced.	Ela vai ser muito experiente.
The best systems are simple, and for good reason.	Os melhores sistemas são simples e por boas razões.
During the year, the government continued to carefully control internal travel.	Durante o ano, o governo continuou a controlar cuidadosamente as viagens internas.
I have you here.	Eu tenho você aqui.
He had shot from a distance of four feet.	Ele havia atirado a uma distância de quatro pés.
That, at least, still worked.	Isso, pelo menos, ainda funcionava.
We've been working a lot on it.	Temos trabalhado muito nisso.
No one would ever know what that was like.	Ninguém jamais saberia como era isso.
This is the chance.	Esta é a chance.
Usually showing errors on the screen will help.	Normalmente, mostrar os erros na tela ajudará.
I'll use the extra office for now.	Vou usar o escritório extra por enquanto.
An example is noted here.	Um exemplo é anotado aqui.
At work, she found the hospital a busy place.	No trabalho, ela achou o hospital um lugar movimentado.
I broke up with this guy.	Eu terminei com esse cara.
You who are my help, please come quickly to help me.	Você que é minha ajuda, por favor, venha rapidamente para me ajudar.
Without a doubt, I was right.	Sem dúvida, eu estava certo.
It's two thousand years old, but it's still true today.	Tem dois mil anos, mas ainda é verdade hoje.
So he said nothing and lived.	Então ele não disse nada e viveu.
The number was unknown.	O número era desconhecido.
Everything was set and ready to go.	Tudo estava definido e pronto para ir.
She had a breakdown on the way home from work.	Ela teve um colapso no caminho para casa do trabalho.
I want us to go to bed now.	Eu quero que a gente vá para a cama agora.
He didn't have to take me out.	Ele não tinha que me tirar.
Deliver me.	Entregue-me.
She felt hands under her arms and being lifted out of the water.	Ela sentiu mãos debaixo dos braços e sendo levantada da água.
Burning.	Queimando.
She moved to a new address three weeks ago.	Mudou-se para um novo endereço há três semanas.
Schools closed.	As escolas fecharam.
The truth is something quite different.	A verdade é algo bem diferente.
Let's go up.	Vamos subir.
No serious work on this issue is being carried out by them.	Nenhum trabalho sério sobre esta questão está sendo realizado por eles.
You are welcome to travel back with us.	Você está convidado a viajar de volta com a gente.
Classes at another time.	Aulas em outro horário.
She didn't know what to make of those two.	Ela não sabia o que fazer com aqueles dois.
It's not cost effective after a while.	Não tem custo benefício depois de um tempo.
See website for more details.	Consulte o site para mais detalhes.
This is important to us.	Isso é importante para nós.
There had to be a better way.	Tinha que haver uma maneira melhor.
Parents cannot be found.	Os pais não podem ser encontrados.
There was no one else on the streets.	Não havia mais ninguém nas ruas.
Office provides several text effects.	O Office fornece vários efeitos de texto.
They didn't hurt her in front of me.	Eles não a machucaram na minha frente.
But it wasn't out of fear.	Mas não foi por medo.
When we fail, everyone knows.	Quando falhamos, todo mundo sabe.
The description of these are exactly the same.	A descrição destes são exatamente os mesmos.
She was smart, friendly and very pretty.	Ela era inteligente, simpática e muito bonita.
If her stuff wasn't ready it's best not to bring it out.	Se o seu material não estava pronto é melhor não trazê-lo para fora.
Most of the remaining oil will remain in the soil.	A maior parte do óleo restante permanecerá no solo.
People could only see them.	As pessoas só podiam vê-los.
Might as well have an early breakfast and listen to the radio.	Poderia muito bem tomar um café da manhã cedo e ouvir no rádio.
She went into the living room and then into the kitchen.	Ela foi para a sala de estar e depois para a cozinha.
This song is full of those moments.	Essa música é cheia desses momentos.
It will be able to call common methods.	Ele será capaz de chamar métodos comuns.
You will hurt him for me.	Você vai machucá-lo por mim.
So far, nine model series have been released.	Até agora, nove séries de modelos foram lançadas.
There is power of agreement.	Há poder de acordo.
This includes, but is not limited to, your email address.	Isso inclui, mas não se limita ao seu endereço de e-mail.
He's been going to and from work for ten years.	Ele está indo e voltando do trabalho há dez anos.
Still, he calls me every night when he takes a break.	Ainda assim, ele me liga todas as noites quando faz uma pausa.
It's been that way since the beginning of the media.	É assim desde o início dos meios de comunicação.
It was something that was consuming me.	Era algo que estava me consumindo.
He knew he was lucky.	Ele sabia que tinha sorte.
Everything else is gone.	Todo o resto se foi.
They were extremely positive about his trip.	Eles foram extremamente positivos sobre sua viagem.
Place was amazing.	Lugar foi incrível.
No way.	De jeito nenhum.
The latter is now the title of a section within the site.	Este último é agora o título de uma seção dentro do site.
This is relatively short after you stop growing altogether.	Isso é relativamente curto depois que você para completamente de crescer.
If they hadn't understood it before, they understand it now.	Se eles não tivessem entendido antes, eles entendem agora.
You think you love me.	Você acha que me ama.
Let's make this picture frame bigger to get through the spread.	Vamos tornar este porta-retrato maior para atravessar a propagação.
They just say it.	Eles apenas dizem isso.
There are many lies she told me.	Há muitas mentiras que ela me contou.
We present in this article the experimental details of these measurements.	Apresentamos neste artigo os detalhes experimentais dessas medidas.
But the time would come.	Mas chegaria a hora disso.
I'm trying to say the same thing.	Estou tentando dizer a mesma coisa.
I went there without a ride.	Fui lá sem carona.
I would like to see you.	Eu gostaria de te ver.
We also watched some more.	Também assistimos um pouco mais.
It's a big number.	É um número grande.
They are so fresh and beautiful.	Eles são tão frescos e bonitos.
If you answered false to any question, that's fine.	Se você respondeu falso para alguma pergunta, tudo bem.
They love me.	Eles me amam.
New technology being reviewed.	Nova tecnologia sendo revisada.
But this was clearly a significant memory failure on my part.	Mas esta foi claramente uma falha de memória significativa da minha parte.
She could smell the blood too.	Ela podia sentir o cheiro do sangue também.
I felt everything she learned.	Senti tudo o que ela aprendeu.
Book her room now.	Reserve já o seu quarto.
There was no way out.	Não havia saída.
The boy did not get sick.	O menino não ficou doente.
Unless you move it far, far away.	A menos que você o mova para longe, muito longe.
This process, he said, took a few days.	Esse processo, segundo ele, levou alguns dias.
This is not serious.	Isso não é sério.
But the law is not just about results.	Mas a lei não é apenas sobre resultados.
This version contains two files.	Esta versão contém dois arquivos.
Blocked, of course.	Bloqueado, claro.
That's the thing.	Essa é a coisa.
I mean, it's so simple.	Quero dizer, é tão simples.
But it was difficult to work with him.	Mas foi difícil trabalhar com ele.
Do you know.	Você sabe.
You just have it all.	Você simplesmente tem tudo.
However, it does not match reality.	Porém, não condiz com a realidade.
Customers in general, just like the rest of us.	Clientes em geral, assim como o resto de nós.
Also very cool.	Também muito legal.
They're there to get high, and that's basically it.	Eles estão lá para ficar chapados, e é basicamente isso.
This event is currently sold out.	Este evento está atualmente esgotado.
Leads were an essential component of sales.	Leads eram um componente essencial de vendas.
This is not going to end well.	Isso não vai acabar bem.
Here's my final solution.	Aqui está a minha solução final.
Don't let him talk.	Não o deixe falar.
She turned the question.	Ela virou a pergunta.
It wouldn't last.	Não duraria.
But we do.	Mas nós queremos.
Depending on which government was in power.	Dependendo de qual governo estava no poder.
I ran away once.	Eu fugi uma vez.
This finding was not confirmed in our patients.	Esse achado não foi confirmado em nossos pacientes.
It's resolved then.	Está resolvido então.
I really do.	Eu realmente faço.
It can't be too easy.	Não pode ser muito fácil.
Questions remain open about their properties.	Questões permanecem em aberto sobre suas propriedades.
She was sure her mother would survive.	Ela tinha certeza de que sua mãe iria sobreviver.
When you choose someone, you choose very confidently.	Quando você escolhe alguém, você escolhe com muita confiança.
Thank you, thank you, thank you.	Obrigado, obrigado, obrigado.
They talk like that.	Eles falam, assim.
As long as the human lives in darkness and	Enquanto o humano viver na escuridão e
Heavy.	Pesado.
Not everything can be decomposed completely.	Nem tudo pode ser decomposto completamente.
My marriage became a home again.	Meu casamento voltou a ser um lar.
Four boys appeared on the medical report.	Quatro rapazes apareceram no relatório médico.
Few will get a vote.	Poucos vão conseguir um voto.
But it will be very difficult to interest him.	Mas será muito difícil interessá-lo.
The author indicated that he had bad credit.	O autor indicou que ele tinha crédito ruim.
Let us know if you're interested in learning more.	Deixe-nos saber se você está interessado em aprender mais.
These are the people who should lose their jobs.	Essas são as pessoas que deveriam perder seus empregos.
He wasn't great.	Ele não era ótimo.
It's good to help those in need.	É bom ajudar quem precisa.
Others are excited.	Outros estão animados.
He wrote the manuscript with input from other authors.	Escreveu o manuscrito com a contribuição de outros autores.
A future world.	Um mundo futuro.
I found it a little too drugged.	Achei um pouco drogado demais.
Cold even for the time of year.	Frio mesmo para a época do ano.
Thus, we suggest that you avoid using them.	Assim, sugerimos que você evite usá-los.
I'll only find out later, because it doesn't even matter.	Eu só vou descobrir mais tarde, porque isso nem importa.
Handle it carefully.	Manuseie-o com cuidado.
But this year those data points came to life.	Mas este ano esses pontos de dados ganharam vida.
Limited knowledge is available to guide decisions on both issues.	Conhecimento limitado está disponível para orientar as decisões sobre ambas as questões.
She might as well have.	Ela pode muito bem ter.
He kept trying new activities until he found his passion.	Ele continuou tentando novas atividades até encontrar sua paixão.
In fact, leaders are much more popular than online parties.	Na verdade, os líderes são muito mais populares do que os partidos online.
Oh, what a happy welcome he received.	Oh, que acolhida feliz ele recebeu.
Or maybe early evening after day camp is a better time.	Ou talvez o início da noite após o acampamento diurno seja um momento melhor.
But she didn't come back.	Mas ela não voltou.
Society, man vs.	Sociedade, homem vs.
They didn't even consider the glass half full.	Eles nem sequer consideraram o copo meio cheio.
That sounds bad, but it's not.	Isso soa mal, mas não é.
There was no warmth in his words.	Não havia calor em suas palavras.
I like not having it, actually.	Eu gosto de não tê-lo, na verdade.
As children, there were times when we wanted to kill each other.	Quando crianças, houve momentos em que queríamos matar uns aos outros.
He also didn't want to be with her, to touch her.	Ele também não queria estar com ela, tocá-la.
There will be others, far more dangerous than him.	Haverá outros, muito mais perigosos do que ele.
Use the stuff you love.	Use o material que você ama.
There's fire in your brain.	Há fogo em seu cérebro.
I don't see it land.	Eu não o vejo pousar.
I'm looking for a site to start playing.	Estou procurando um site para começar a jogar.
It's a great feeling.	É uma ótima sensação.
It's very real.	É muito real.
She turned again.	Ela virou de novo.
The dog too.	O cachorro também.
Trust me, let's get this over with.	Confie em mim, vamos acabar com isso.
It's half right.	Está meio certo.
In a way or another.	De uma forma ou de outra.
And so to bed.	E assim para a cama.
She felt changed, or.	Ela se sentiu mudada, ou.
Objects look completely out of context.	Os objetos parecem totalmente fora de contexto.
That afternoon to catch the horse.	Naquela tarde para pegar o cavalo.
Our shoes were still wet.	Nossos sapatos ainda estavam molhados.
It didn't take long because there wasn't much of it.	Não demorou muito porque não havia muito disso.
So you let me have a few minutes with him.	Então você me deixa ter alguns minutos com ele.
Sometimes some of the words can get in the way.	Às vezes, algumas das palavras podem atrapalhar.
The bear turned and stood up to face me again.	O urso se virou e se levantou para me encarar novamente.
We don't have a class together.	Não temos uma aula juntos.
This is the character they give you.	Este é o caráter que eles dão de você.
And that chance is the most likely to work out in the end.	E essa chance é a mais provável de funcionar no final.
Also, they gave advice.	Além disso, eles deram conselhos.
She said there was no way she could wait that long.	Ela disse que não havia como ela esperar tanto tempo.
There is stress in our personal and professional lives.	Há estresse em nossa vida pessoal e profissional.
Shit, that hurt.	Merda, isso doeu.
It was a race now.	Era uma corrida agora.
She has to be stopped.	Ela tem que ser parada.
We need to do real things.	Precisamos fazer coisas reais.
All participants were told that they had not been successful.	Todos os participantes foram informados de que não tinham sido bem sucedidos.
You can decide which ones to keep and which to kill.	Você pode decidir quais manter e quais matar.
I finally came across a similar one, so here it was helpful.	Eu finalmente me deparei com um semelhante, então aqui foi útil.
Very, very true.	Muito, muito verdade.
Thousands of men and women.	Milhares de homens e mulheres.
I want the file to be as small as possible.	Eu quero que o arquivo seja o menor possível.
Furthermore, there was some truth in what we had written.	Além disso, havia alguma verdade no que havíamos escrito.
He is not like that in his own person.	Ele não é assim em sua própria pessoa.
It was a very, very difficult time for me.	Foi um momento muito, muito difícil para mim.
' year'.	' ano'.
I do not say nothing.	Eu não digo nada.
That in itself will take some time.	Isso, por si só, levará algum tempo.
A man grabbed his arm and leg, police said.	Um homem agarrou seu braço e perna, disse a polícia.
This is exactly defined in.	Isso é exatamente definido em.
I hope you're starting to understand a little more.	Espero que você esteja começando a entender um pouco mais.
The data presented are representative of four independent experiments.	Os dados apresentados são representativos de quatro experiências independentes.
But she did as she was told.	Mas ela fez o que lhe foi dito.
From a long time ago.	De muito tempo atrás.
And his wife.	E a esposa dele.
There is such a thing as burning yourself.	Existe algo como queimar a si mesmo.
That sounded like a good idea.	Isso parecia uma boa ideia.
There was a sound outside.	Houve um som lá fora.
Often, however, it is not possible to change the situation.	Muitas vezes, porém, não é possível mudar a situação.
But the price is really higher compared to other models.	Mas o preço é realmente mais alto em comparação com outros modelos.
He touched a lot of people he never met or met.	Ele tocou muitas pessoas que ele nunca conheceu ou conheceu.
My social goal is to have more friends.	Meu objetivo social é ter mais amigos.
I think you would be considered again.	Eu acho que você seria considerado novamente.
She didn't need to.	Ela não precisava.
They know they have a place to sleep if they need it.	Eles sabem que têm um lugar para dormir se precisarem.
Both background processes have quite large event rates.	Ambos os processos em segundo plano têm taxas de eventos bastante grandes.
It gives you three different options to help yourself.	Dá-lhe três opções diferentes para ajudar a si mesmo.
And she didn't think that just because he was her father.	E ela não pensava isso apenas porque ele era seu pai.
Two more appeared.	Mais dois apareceram.
This is an exact record of what happened tonight.	Este é um registro exato do que aconteceu esta noite.
There are only three.	Existem apenas três.
I was ready to go, except for one thing.	Eu estava pronto para ir, exceto por uma coisa.
And you can smile in the office.	E você pode sorrir no escritório.
So they have.	Então eles têm.
There is a common vision to be achieved.	Há uma visão comum a ser alcançada.
You are not safe here.	Você não está seguro aqui.
But in reality,.	Mas na realidade,.
Even so, it can happen.	Mesmo assim pode acontecer.
I am very excited to be a father.	Estou muito animado por ser pai.
Consider the issue of gun rights.	Considere a questão dos direitos das armas.
Once a year.	Uma vez por ano.
Come in and sit down.	Entre e sente-se.
On the other hand, it also has a serious purpose.	Por outro lado, também tem um propósito sério.
But you must go through it.	Mas você deve passar por isso.
He had someone else ready for it.	Ele tinha outra pessoa pronta para isso.
I wanted one myself.	Eu mesma queria um.
Looks.	Parece.
In section three, we will prove our main results.	Na seção três, provaremos nossos principais resultados.
They are new every morning.	Eles são novos todas as manhãs.
Only manual work.	Apenas trabalhos manuais.
She's fast enough for you, old man.	Ela é rápida o suficiente para você, velho.
I want to run.	Eu quero correr.
I could have walked the rest.	Eu poderia ter andado o resto.
I would consider them a minor player.	Eu os consideraria um jogador menor.
I saw his lips move and I immediately shot him.	Eu vi seus lábios se moverem e imediatamente atirei nele.
They can really rest.	Eles podem descansar de verdade.
Small and big.	Pequenos e grandes.
Our dinner was quiet and simple.	Nosso jantar foi tranquilo e simples.
I think the world might be ready for you now.	Acho que o mundo pode estar pronto para você agora.
Guys, only two women in the world.	Gente, apenas duas mulheres no mundo.
I think people are ready for that.	Acho que as pessoas estão prontas para isso.
That's how you got me.	Foi assim que você me pegou.
You drink a lot of coffee.	Você bebe muito café.
They are interested in what the world is, not what it could be.	Eles estão interessados ​​no que o mundo é, não em como poderia ser.
His eyes returned to my hands.	Seus olhos voltaram para minhas mãos.
And then someone told me to read this book.	E então alguém me disse para ler este livro.
Accelerate and decelerate.	Acelere e desacelere.
It was time for him to do the same.	Era hora de ele fazer o mesmo.
It is not an option for most countries or individuals.	Não é uma opção para a maioria dos países ou indivíduos.
However, the opposite occurred in the study areas.	No entanto, o oposto ocorreu nas áreas de estudo.
We had a lovely little break.	Nós tivemos uma pequena pausa adorável.
Especially against big guys.	Especialmente contra grandes caras.
Right here on the floor.	Bem aqui no chão.
The range of the random walk.	O alcance do passeio aleatório.
Oh, how she longed to leave.	Oh, como ela desejava partir.
As we live longer, we continue to age.	À medida que vivemos mais, continuamos a envelhecer.
Typically, the situation can be a little more complex.	Normalmente, a situação pode ser um pouco mais complexa.
The two guys looked like friends.	Os dois caras pareciam amigos.
Nothing wrong with that.	Nada de errado com isso.
If you're happy, laugh.	Se você está feliz, ria.
Survive and advance.	Sobreviver e avançar.
We are not associated with him, so don't trust him.	Nós não estamos associados a ele, então não confie em nada nele.
However, the factors that change with age are not well understood.	No entanto, os fatores que mudam com a idade não são bem compreendidos.
Production.	Produção.
There were a few other things.	Havia algumas outras coisas.
Then the pain took over.	Então, a dor tomou conta.
This is a set you won't forget in a long, long time.	Este é um conjunto que você não vai esquecer em muito, muito tempo.
This will join the three together.	Isso vai juntar os três juntos.
He was still pretty weak.	Ele ainda estava bastante fraco.
An old man lay on his deathbed.	Um velho jazia em seu leito de morte.
It must have been from another apartment or something.	Deve ter sido de outro apartamento ou algo assim.
There are no reports of where he went after that.	Não há relatos para onde foi depois disso.
There are big differences between the experiences of men and women.	Há grandes diferenças entre as experiências de homens e mulheres.
We work when we get home at night.	Trabalhamos quando chegamos em casa à noite.
So beautiful in every way.	Tão linda em todos os sentidos.
Just keep your stories light, funny if possible, and short.	Apenas mantenha suas histórias leves, engraçadas, se possível, e curtas.
It is a sign that times are changing.	É um sinal de que os tempos estão mudando.
The community would love this site.	A comunidade adoraria esse site.
That means it's worth it.	Isso significa que vale.
They lose money over time.	Eles perdem dinheiro com o tempo.
They all lost.	Todos eles perderam.
The music starts.	A música começa.
Several police officers were present.	Vários policiais estavam presentes.
Life is not unique.	A vida não é única.
There were no issues to note.	Não houve problemas a serem observados.
I want you to read each one of them.	Eu quero que você leia cada um deles.
I was told that a representative saw her or spoke to her.	Foi-me dito que um representante a viu ou falou com ela.
The player does not need to know these things.	O jogador não precisa saber dessas coisas.
Yes, there was someone coming.	Sim, havia alguém vindo.
This is generally not critical to your security or that of your users.	Isso geralmente não é crítico para sua segurança ou de seus usuários.
The exact opposite happened.	Aconteceu exatamente o contrário.
Examples are given below.	Exemplos são dados abaixo.
That's too low.	Isso é muito baixo.
Daytime.	Durante o dia.
All week everyone continued talking about community.	Durante toda a semana todos continuaram falando sobre comunidade.
I just can't believe it.	Eu simplesmente não posso acreditar nisso.
Remember, if it's light, it's right for you.	Lembre-se, se for leve, é certo para você.
I wouldn't keep them both going forward after this season.	Eu não manteria ambos indo para a frente depois desta temporada.
Transfer to a large bowl.	Transfira para uma tigela grande.
Somehow it never was.	De alguma forma, nunca foi.
He has no idea what will come.	Ele não tem ideia do que virá.
And still!.	E ainda!.
Oh, and he wanted a garden.	Ah, e ele queria um jardim.
It costs more and you get something for it.	Custa mais e você ganha algo por isso.
As if she had burned him.	Como se ela o tivesse queimado.
Maybe he could just.	Talvez ele pudesse apenas.
I wonder if this was done to make her look stronger.	Eu me pergunto se isso foi feito para fazê-la parecer mais forte.
This blog is the best of a growing list.	Este blog é o melhor de uma lista crescente.
You can also say that birth doesn't matter.	Você também pode dizer que o nascimento não importa.
That's what you're telling us you're going to do.	É isso que você está nos dizendo que vai fazer.
It was what he was doing, really.	Era o que ele estava fazendo, realmente.
The system would take care of them.	O sistema cuidaria deles.
I keep to myself.	Eu me guardo para mim.
But none of the variables work.	Mas nenhuma das variáveis ​​funciona.
Still, it's a fun and original read.	Ainda assim, é uma leitura divertida e original.
The results were as follows.	Os resultados foram os seguintes.
The natural law of the process is perfectly clear.	A lei natural do processo é perfeitamente clara.
No sign that she had returned.	Nenhum sinal de que ela tinha voltado.
However, in this world.	No entanto, neste mundo.
Any movement from this point would be hers.	Qualquer movimento a partir deste ponto seria dela.
To work for them.	Para trabalhar para eles.
He hadn't seen the old man in weeks.	Ele não via o velho há semanas.
Putting food on our table.	Colocando comida na nossa mesa.
They work hard and don't cause problems.	Eles trabalham duro e não causam problemas.
We hope you read this carefully.	Esperamos que você leia isso com atenção.
Every development causes more damage and impacts.	Todo desenvolvimento causa mais danos e impactos.
And this is no small feat.	E isso não é pouca coisa.
Their own choice, they felt, should override luck.	Sua própria escolha, eles achavam, deveria substituir a sorte.
Local marketing now exists in both a physical and digital space.	O marketing local agora existe em um espaço físico e digital.
He moves a little faster.	Ele se move um pouco mais rápido.
Video helps, but it's not essential.	Vídeo ajuda, mas não é essencial.
All for free.	Tudo de graça.
If someone wanted him dead, he was a threat.	Se alguém o queria morto, ele era uma ameaça.
Nothing of the kind.	Nada desse genero.
A true story of death, suffering and violence.	Uma história real de morte, sofrimento e violência.
There's no way he really.	Não há nenhuma maneira que ele realmente.
You know, they talk or something.	Você sabe, eles falam ou algo assim.
God saw us, what we were and what our potential was too.	Deus nos viu, o que éramos e qual era o nosso potencial também.
I saw it there.	Eu vi isso aí.
This is not far from the truth.	Isso não está longe da verdade.
This is where things start to get weird.	É aqui que as coisas começam a ficar estranhas.
But then, she was tired.	Mas então, ela estava cansada.
We were surprised.	Nós ficamos surpresos.
A fire and a glass.	Um fogo e um copo.
Now the main factor is strength.	Agora o fator principal é a força.
Make sure you stay away from the back door.	Certifique-se de ficar longe da porta dos fundos.
Dreaming of a lot of money is a sign of loss to come.	Sonhar com muito dinheiro é um sinal de perda por vir.
It seems that's what happened in this case.	Parece que foi o que aconteceu neste caso.
Totally, to be honest.	Totalmente, para ser honesto.
I can't start my application.	Não consigo iniciar meu aplicativo.
School will start two hours later than usual.	A escola começará duas horas depois do normal.
He would leave, and that would be his last.	Ele sairia, e isso seria o último dele.
We keep it while you sleep.	Nós o guardamos enquanto você dorme.
But he could only carry it so far.	Mas ele só podia carregá-lo até certo ponto.
You should talk to him.	Você deveria falar com ele.
I will return to you.	Retornarei pra você.
At least that gave him some distance.	Pelo menos isso lhe deu um pouco de distância.
He's not like us.	Ele não é como nós.
She came back to see me once after she left.	Ela voltou para me ver uma vez depois que ela saiu.
So we're not learning much from this interview.	Portanto, não estamos aprendendo muito com esta entrevista.
There is not much debate.	Não há muito debate.
I faint.	Eu desmaio.
It's not necessary, but it's probably not a bad idea.	Não é necessário, mas provavelmente não é má ideia.
It was burning.	Estava queimando.
Love doesn't give you a free pass to hurt your family.	O amor não te dá um passe livre para machucar sua família.
The opposite of him being present before us.	O oposto de ele estar presente diante de nós.
They don't know what to expect.	Eles não sabem o que esperar.
For she was not, nor was she near the office.	Pois ela não estava, nem estava perto do escritório.
We can have done so much.	Podemos ter feito tanto.
How little they saw of death.	Quão pouco eles viram da morte.
You're just saying that, she said.	Você está apenas dizendo isso, ela disse.
I don't want your finger.	Eu não quero o seu dedo.
And they did.	E eles fizeram isso.
He wouldn't even tell anyone her name.	Ele nem mesmo diria a ninguém o nome dela.
You are a great person.	Você é uma ótima pessoa.
Look at them.	Olhe para eles.
I remember the boy, though.	Eu me lembro do garoto, no entanto.
Things don't look good for us.	As coisas não parecem boas para nós.
He just does.	Ele simplesmente consegue.
Depending on the connection, this may take a few minutes to complete.	Dependendo da conexão, isso pode levar alguns minutos para ser concluído.
But duty forced her to live a quiet life.	Mas o dever a forçou a viver uma vida tranquila.
Oh yes, he was there.	Ah, sim, ele estava lá.
Be simple, hidden, quiet and small.	Seja simples, escondido, quieto e pequeno.
I thought we were going to stop.	Achei que íamos parar.
Think about it.	Pense nisso.
Maybe they still could.	Talvez ainda pudessem.
This information may have changed over time.	Essas informações podem ter mudado ao longo do tempo.
I told her to have dinner and go to sleep.	Eu disse a ela para jantar e ir dormir.
That would not be the only purpose.	Esse não seria o único propósito.
We've lived here for a year and a half.	Já moramos aqui há um ano e meio.
He will get it right.	Ele vai acertar.
I went out on the road and took a chance.	Saí na estrada e dei uma chance.
Having only one image to hold.	Ter apenas uma imagem para segurar.
Each of them deals with being black in different ways.	Cada um deles lida com ser negro de maneiras diferentes.
He died in his sleep.	Morreu dormindo.
He looked small.	Ele parecia pequeno.
This happens when you show up after hours.	Isso acontece quando você aparece depois do expediente.
After getting out of the car, she threw them on the seat.	Depois de sair do carro, ela os jogou no banco.
Each sample was repeated three times.	Cada amostra foi repetida três vezes.
And get paid for it.	E ser pago para isso.
He may have had little choice if the event was well known.	Ele pode ter tido pouca escolha se o evento fosse bem conhecido.
And it took a lot to maintain it.	E foi preciso muito para mantê-lo.
So the code should work.	Então o código deve funcionar.
They said that the war had started in the city.	Disseram que a guerra tinha começado na cidade.
And it worked.	E funcionou.
And it was his party.	E foi a festa dele.
That's exactly why this book was written.	É exatamente por isso que este livro foi escrito.
Don't get enough exercise, of course.	Não faça exercícios suficientes, é claro.
Know and feel and remember.	Conheça e sinta e lembre-se.
This policy was not introduced in evidence.	Esta política não foi introduzida em evidência.
Skinny and tall.	Magro e alto.
That's the challenge.	Esse é o desafio.
On the second floor, just above the door, was a large window.	No segundo andar, logo acima da porta, havia uma grande janela.
My voice was right.	Minha voz estava certa.
He saw what worked and what didn't.	Ele viu o que funcionou e o que não funcionou.
There is no easier solution in vision either.	Não há solução mais fácil na visão também.
This procedure was chosen due to the low amount of starting material.	Este procedimento foi escolhido devido à baixa quantidade de material de partida.
They left the apartment together.	Eles deixaram o apartamento juntos.
Show some respect.	Mostrar algum respeito.
Or that everything would work.	Ou que tudo funcionaria.
I want you to train so you can beat me.	Eu quero que você treine para que você possa me vencer.
But to yours.	Mas ao seu.
Oh, it's great.	Ah, é ótimo.
Let's find out when she should be back.	Vamos descobrir quando ela deve voltar.
And you hurt people.	E você machucou as pessoas.
She went from being a child to being a mother.	Ela deixou de ser criança para ser mãe.
He took them seriously.	Ele os levou a sério.
However, there was no positive control included in this experiment.	No entanto, não houve controle positivo incluído neste experimento.
Now he couldn't help himself.	Agora ele não podia ajudar a si mesmo.
You may not believe me at first, but it doesn't matter.	Você pode não acreditar em mim no começo, mas isso não importa.
I saw my brother's body down there.	Eu vi o corpo do meu irmão lá embaixo.
The physical symptoms would disappear in a few days.	Os sintomas físicos desapareceriam em poucos dias.
Slowly, the street began to fill up.	Lentamente, a rua começou a encher.
Think about when you are feeling down.	Pense em quando você está se sentindo mal.
She is my wife.	Ela é minha esposa.
It's now or never.	É agora, ou nunca.
Getting emotional like that.	Se emocionando assim.
We have your best interests at heart.	Nós temos seus melhores interesses no coração.
I want to help make a difference.	Quero ajudar a fazer a diferença.
Well, they would be married in a week anyway.	Bem, eles se casariam em uma semana de qualquer forma.
Even though the amount seems small, it can add up quickly.	Mesmo que a quantidade pareça pequena, pode aumentar rapidamente.
People are better at writing.	As pessoas são melhores em escrever.
When you're a kid, you do crazy things.	Quando você é criança, você faz coisas malucas.
This isn't the only way to do it, however.	Esta não é a única maneira de fazê-lo, no entanto.
I'll let you know how it goes.	Eu vou deixar você saber como fica.
They were talking to each other about everything that had happened.	Eles estavam conversando entre si sobre tudo o que havia acontecido.
As it is, there's really nothing we can do.	Do jeito que está, não há realmente nada que possamos fazer.
Why the price is what it is.	Por que o preço é o que é.
I just lay there.	Eu apenas deitei lá.
This is a real record from a real record company.	Este é um disco real de uma gravadora real.
In fact, many participants did not find it either.	De fato, muitos participantes também não o encontraram.
All information is subject to change at any time without notice.	Todas as informações estão sujeitas a alterações a qualquer momento sem aviso prévio.
He had every reason to be nervous.	Ele tinha todos os motivos para estar nervoso.
They can't control what you find funny.	Eles não podem controlar o que você acha engraçado.
Thanks for taking pictures for us.	Obrigado por tirar fotos para nós.
Until he told someone it was just him.	Até que ele disse a alguém que era só dele.
The local population tried to help.	A população local tentou ajudar.
Block the other side.	Bloqueie o outro lado.
This, however, has not yet happened.	Isso, porém, ainda não aconteceu.
Take time for yourself.	Tire um tempo para você.
I could see how people could fall in love with the game.	Eu podia ver como as pessoas poderiam se apaixonar pelo jogo.
They will use this information to obtain a credit report.	Eles usarão essas informações para obter um relatório de crédito.
And look what happened to me.	E olha o que aconteceu comigo.
He is wonderful.	Ele é maravilhoso.
It's my only chance to earn my freedom.	É minha única chance de ganhar minha liberdade.
Looked at me.	Olhou para mim.
Or the item you are looking for may be out of stock.	Ou o item que você está procurando pode estar esgotado.
Unfortunately, in reality, people tend to vote for what is best for themselves.	Infelizmente, na realidade, as pessoas tendem a votar no que é melhor para si mesmas.
Like, really hard, harder than you probably think you'd need.	Tipo, muito difícil, mais difícil do que você provavelmente imagina que precisaria.
It was just numbers.	Foram apenas números.
Great for looks and very easy to work with.	Ótimo para olhares e muito fácil de trabalhar.
Strength is created in numbers.	A força é criada em números.
It seemed like a good position to start writing.	Parecia uma boa posição para começar a escrever.
Before going too far.	Antes de ir longe demais.
It could be any question, really.	Pode ser qualquer pergunta, na verdade.
Nothing is over.	Nada está acabado.
Our words become our actions.	Nossas palavras se tornam nossas ações.
Where appropriate, we will press for the charges against you to be dropped.	Quando apropriado, pressionaremos para que as acusações contra você sejam retiradas.
This is terrible.	Isto é terrível.
Both were female.	Ambos eram do sexo feminino.
This is true even when we share experiences with others.	Isso é verdade mesmo quando compartilhamos experiências com os outros.
Tell me it's not you.	Diga-me que não é você.
My father took his trust from me.	Meu pai tirou sua confiança de mim.
It shows how little she knows.	Isso mostra o quão pouco ela sabe.
But she understood his eyes.	Mas ela entendeu seus olhos.
It wasn't the best way to find out.	Não era a melhor maneira de descobrir.
We got to them and they cleared the way.	Chegamos até eles e eles abriram caminho.
This is the reason for your answer.	Esta é a razão de sua resposta.
He really liked it.	Ele realmente gostou.
A doctor of.	Um médico de.
He had no idea which.	Ele não tinha ideia de qual.
None of us eat.	Nenhum de nós come.
He was a great guy and a great cut.	Ele era um grande cara e um grande corte.
To let it cool down.	Para deixá-la esfriar.
When we live with our parents, we have to follow their rules.	Quando vivemos com nossos pais, temos que seguir suas regras.
I couldn't play that either.	Eu não poderia jogar isso também.
It was just a matter of time.	Era apenas uma questão de tempo.
The upper classes are on the right.	As classes mais altas estão à direita.
So this is my attempt at a time travel story.	Então esta é a minha tentativa de uma história de viagem no tempo.
The words were coming out of my mouth.	As palavras estavam saindo da minha boca.
You have been offered a chance to participate.	Você foi oferecido uma chance de participar.
Try to be more understanding.	Tente ser mais compreensivo.
At the moment we are not seeing much of it.	No momento não o estamos vendo muito.
She came almost at the same time.	Ela veio quase ao mesmo tempo.
It is something terrible that no one can understand.	É algo terrível que ninguém consegue entender.
The world practically wants to see them fail.	O mundo praticamente quer vê-los falhar.
The whole time she played with us.	O tempo todo ela brincava com a gente.
I felt really bad about myself.	Eu me senti muito mal comigo mesma.
We had no idea what to do.	Não tínhamos ideia do que fazer.
Both bedrooms are wonderful.	Ambos os quartos são maravilhosos.
But he wants to take the right path.	Mas ele quer tomar o caminho certo.
The latter, however, is by far the most effective method.	Esse último, no entanto, é de longe o método mais eficaz.
That must have been the end.	Isso deve ter sido o fim.
Everything else was fine.	Todo o resto estava bem.
Anyone can tell my age.	Qualquer um pode dizer minha idade.
I finally did it myself, but I wondered why she hadn't.	Eu finalmente fiz isso sozinho, mas me perguntei por que ela não tinha feito isso.
Sometimes it's close to the end.	Às vezes está perto do fim.
She should have felt nervous about how well he really knew her.	Ela deveria ter se sentido nervosa sobre o quão bem ele realmente a conhecia.
That's in theory.	Isso é na teoria.
Class, first thing in the morning.	Aula, a primeira da manhã.
I said a few well-chosen words to the computer.	Eu disse algumas palavras bem escolhidas para o computador.
We have no option but to do them one by one.	Não temos outra opção a não ser fazê-los um por um.
This leads to some confusion and problems.	Isso leva a alguma confusão e problemas.
And here the heads of families with the officers.	E aqui os chefes das famílias com os oficiais.
Inside or outside, we have to live with them.	Dentro ou fora, temos que viver com eles.
He didn't know if he had time.	Ele não sabia se tinha tempo.
But change was out of the question.	Mas mudar estava fora de questão.
It can still be over.	Ainda pode ser sobre.
I think this makes a lot of sense to me.	Acho que isso faz muito sentido para mim.
Man made religion, he explained.	O homem fez a religião, ele explicou.
It does not demand its own way.	Não exige o seu próprio caminho.
I will say more about this later.	Direi mais sobre isso mais tarde.
They never spoke to each other, only to me.	Eles nunca falaram um com o outro, apenas comigo.
I was just doing an example with two data points.	Eu estava apenas fazendo um exemplo com dois pontos de dados.
We can move it around a bit.	Podemos movê-lo um pouco.
My eyes didn't focus on the pages.	Meus olhos não focavam nas páginas.
You take turns.	Você se reveza.
That's a task.	Isso é uma tarefa.
Remove the weight and turn off the heat.	Retire o peso e desligue o fogo.
So we both tried.	Então nós dois tentamos.
She would do it herself, because he was blood.	Ela faria isso sozinha, porque ele era sangue.
He never tried to fuck me.	Ele nunca tentou me foder.
With a joyful heart.	Com um coração alegre.
I leave every autumn.	Eu vou embora a cada outono.
She says he saved her life and the marriage is healthy now.	Ela diz que ele salvou sua vida e o casamento está saudável agora.
He let her go, that's what he was telling her.	Ele a deixou ir, era isso que ele estava dizendo a ela.
It's okay for him to be different, because that doesn't change him.	Tudo bem que ele seja diferente, porque isso não o muda.
Almost not a feeling.	Quase nem um sentimento.
All measurements were made at room temperature.	Todas as medições foram feitas à temperatura ambiente.
Taking these factors into account.	Levando esses fatores em consideração.
But it didn't have to be.	Mas não precisava ser.
This is confirmed by many facts.	Isso é confirmado por muitos fatos.
We spend, you don't.	Nós gastamos, você não.
His hands were big and looked very steady and strong.	Suas mãos eram grandes e pareciam muito firmes e fortes.
I know he disappeared.	Eu sei que ele desapareceu.
For that, we had to research them.	Para isso, tivemos que pesquisá-los.
And with enough red to remove.	E com bastante vermelho para remover.
But little product work was done immediately before and after the event.	Mas pouco trabalho de produto foi feito imediatamente antes e depois do evento.
The ultimate proof.	A prova definitiva.
That's why we're going through this.	É por isso que estamos passando por isso.
This site was not found in our study.	Este site não foi encontrado em nosso estudo.
We lost as a team.	Perdemos como time.
I think this practice has gone too far.	Acho que essa prática foi longe demais.
These techniques serve two purposes.	Essas técnicas servem a dois propósitos.
To forget that was to forget that you were human.	Esquecer isso era esquecer que você era humano.
They ran to the store.	Eles correram para a loja.
It is a lot to me.	É muito para mim.
And those eyes.	E aqueles olhos.
I was a little different.	Eu estava um pouco diferente.
In fact, he was.	Na verdade, ele era.
But he is amazing.	Mas ele é incrível.
The snow would have to hold me.	A neve teria que me segurar.
But, it was good, we both liked it.	Mas, foi bom, nós dois gostamos.
Most of them just laughed at me and didn't respond.	A maioria deles apenas riu de mim e não me respondeu.
It made my life a lot easier.	Facilitou muito minha vida.
But the boy went.	Mas o menino foi.
But his education was by no means finished.	Mas sua educação não foi de forma alguma terminada.
The latter are attached to the animal's ear.	Estes últimos estão presos à orelha do animal.
If this starts working properly.	Se isso começar a funcionar corretamente.
He was too tired to say more.	Ele estava cansado demais para falar mais.
He now asked his own question.	Ele agora fez sua própria pergunta.
I take it every day.	Eu tomo todos os dias.
The food will be out of sight and in the distance.	A comida estará fora de vista e à distância.
To be sure, information and knowledge are important.	Para ter certeza, informação e conhecimento são importantes.
Clearly not.	Claramente não.
She was still very sure of herself.	Ela ainda estava muito segura de si mesma.
At the time, it looked like that.	Na época, parecia assim.
This is really happening.	Isso está realmente acontecendo.
Like everyone else is doing the same thing.	Como todo mundo está fazendo a mesma coisa.
Not enough.	Não o suficiente.
Private language schools do not count.	Escolas particulares de idiomas não contam.
They do a very, very difficult job.	Eles fazem um trabalho muito, muito difícil.
How much we pulled, how much he pushed.	O quanto nós puxamos, o quanto ele empurrou.
They stopped directly outside.	Eles pararam diretamente do lado de fora.
It's even better.	É ainda melhor.
But doing so would come at great economic and social cost.	Mas fazê-lo teria um grande custo econômico e social.
And so there we are.	E então estamos lá.
This surface meaning is the obvious meaning.	Esse significado superficial é o significado óbvio.
You should check below.	Você deve conferir abaixo.
Several authors followed this direction.	Vários autores seguiram nessa direção.
They did not find out whether or not there was, in fact, an agreement.	Eles não descobriram se, de fato, havia ou não um acordo.
We can only take so much.	Nós só podemos tomar tanto.
Everything works great.	Tudo funciona muito bem.
This is mentioned several times in the description.	Isso é mencionado várias vezes na descrição.
You must have a job, any job.	Você deve ter um emprego, qualquer emprego.
This was also a sign of the times.	Isso também era um sinal dos tempos.
Let her work to please you, then.	Deixe-a trabalhar para agradá-lo, então.
But our career was on the line.	Mas nossa carreira estava em jogo.
We hope to study this problem in future work.	Esperamos estudar este problema em trabalhos futuros.
They get survival money.	Eles recebem dinheiro de sobrevivência.
I didn't, he said.	Não tinha, disse.
We need to play the ball better.	Precisamos jogar melhor a bola.
If anyone can tell us about missing things, it's them.	Se alguém pode nos contar sobre coisas desaparecidas, são eles.
The beer is average at best.	A cerveja é melhor média.
You're not smart enough to be on the phone and walking around.	Você não é inteligente o suficiente para estar no telefone e andando.
And everything will be just.	E tudo será apenas.
I would never write that song now.	Eu nunca escreveria essa música agora.
The vision touched me.	A visão me tocou.
She will miss out on so many wonderful things by being angry.	Ela vai perder tantas coisas maravilhosas por estar com raiva.
This visual note is something new.	Essa nota no visual é algo novo.
We need somewhere else to talk.	Precisamos de outro lugar para conversar.
There are many great challenges around the world.	Há muitos grandes desafios ao redor do mundo.
What if they weren't even.	E se eles não estivessem nivelados.
The cover saying it's time to get people out.	A capa dizendo que é hora de tirar as pessoas.
There's something missing from him.	Há algo faltando nele.
He just does.	Ele simplesmente faz.
They have nowhere to go.	Eles não têm para onde ir.
We'll find ways.	Nós vamos encontrar maneiras.
I just couldn't say it.	Eu simplesmente não podia dizer isso.
It was a difficult year.	Foi um ano difícil.
I hope you look into your heart and do the right thing.	Espero que você olhe em seu coração e faça a coisa certa.
She looked away quickly.	Ela desviou o olhar rapidamente.
I can't even find the link.	Não consigo nem achar o link.
In fact, you will get your feelings hurt.	Na verdade, você vai ter seus sentimentos feridos.
Both sides have their point.	Ambos os lados têm seu ponto.
I've never felt this way about anyone else.	Eu nunca me senti assim por mais ninguém.
My mother died last year.	Minha mãe morreu ano passado.
In this way, the word circulates.	Desta forma, a palavra circula.
Free of cost.	Livre de custos.
Love them anyway.	Ame-os de qualquer maneira.
Mean values ​​were obtained from six animals per group.	Os valores médios foram obtidos de seis animais por grupo.
I can see that no one has.	Eu posso ver que ninguém tem.
He still doesn't respond.	Ele ainda não responde.
Ready for any challenge.	Pronto para qualquer desafio.
She had one, one strong advantage.	Ela tinha uma, uma forte vantagem.
I turned and looked at the back wall of the house.	Eu me virei e olhei para a parede dos fundos da casa.
And that word, as it is written, so it remains.	E essa palavra, assim como está escrita, assim permanece.
A threat better dead.	Uma ameaça melhor morta.
Great shape for the year.	Ótima forma para o ano.
This is a unique position of trust, as you know.	Essa é uma posição de confiança única, como você sabe.
Or huge ways.	Ou maneiras enormes.
There is still a house there.	Há uma casa lá ainda.
Data from two experiments were analyzed.	Os dados de dois experimentos foram analisados.
It would be perfect in our master bedroom!.	Seria perfeito em nosso quarto principal!.
He spent a lot of time with her.	Ele passou muito tempo com ela.
But this upcoming trip will challenge us.	Mas esta viagem que se aproxima vai nos desafiar.
Because you care.	Porque você se importa.
Sex.	Sexo.
Finally, we selected the distribution with worst-case outcomes.	Por fim, selecionamos a distribuição com desfechos de pior caso.
Most of the room joined her.	A maior parte da sala se juntou a ela.
And that will take you to the top of the world one day.	E isso o levará ao topo do mundo um dia.
There are so many things that are great in this market.	Há tantas coisas que são grandes neste mercado.
Others burned out of control.	Outros queimaram fora de controle.
You could provide that detail, but they probably wouldn't read it.	Você poderia fornecer esse detalhe, mas eles provavelmente não o leriam.
Make my own art.	Fazer minha própria arte.
Don't worry your pretty head.	Não preocupe sua linda cabeça.
What a gift.	Que presente.
He knew everything and everyone.	Ele sabia de tudo e de todos.
He made everything so much easier.	Facilitou tudo muito.
Each path is unique.	Cada caminho é único.
I've been here before.	Eu estive aqui antes.
It's hard not to smile.	É difícil não sorrir.
We needed answers.	Precisávamos de respostas.
It's a struggle to understand.	É uma luta para entender.
The rest is very easy.	O resto é muito fácil.
These are my youth.	Esses são meus jovens.
However, this was not the situation in the present case.	No entanto, não foi esta a situação no presente caso.
He didn't sleep, however.	Ele não dormiu, no entanto.
You'll meet him yourself, maybe later tonight, maybe tomorrow night.	Você mesmo o conhecerá, talvez mais tarde esta noite, talvez amanhã à noite.
But you must understand that it means everything.	Mas você deve entender que isso significa tudo.
I don't want her ever woman.	Eu não quero que ela nunca mulher.
She just looks like that to us.	Só parece assim para nós.
They will feel it was the right decision.	Eles vão sentir que foi a decisão certa.
The trust she used to have in him.	A confiança que ela costumava ter nele.
Let it stay in all seasons.	Deixe-a ficar em todas as estações.
That it wasn't me who built this company.	Que não fui eu que construí esta empresa.
Sometimes families are involved in these decisions.	Às vezes, as famílias estão envolvidas nessas decisões.
I'm researching this now.	Estou pesquisando sobre isso agora.
Opportunity is calling.	A oportunidade está chamando.
The military is at war.	Os militares estão em guerra.
The system board.	A placa do sistema.
This is not that.	Este não é aquele.
Some access this power through study or music.	Alguns acessam esse poder através do estudo ou da música.
No soldiers followed him.	Nenhum soldado o seguiu.
Many of us, myself included, have much more than enough.	Muitos de nós, inclusive eu, temos muito mais do que o suficiente.
The crime took place within minutes.	O crime ocorreu em poucos minutos.
All these services were for much older men.	Todos esses serviços eram para homens muito mais velhos.
If they had access, they would still make the trip.	Se eles tivessem acesso, eles ainda fariam a viagem.
We would save the ship and save our lives.	Salvaríamos o navio e salvaríamos nossas vidas.
Half of these people must be wrong.	Metade dessas pessoas deve estar errada.
Sweat is what gives you life.	O suor é o que lhe dá vida.
We still need to see if the technology is useful.	Ainda precisamos ver se a tecnologia é útil.
Follow what your heart is telling you to do.	Siga o que seu coração está lhe dizendo para fazer.
Keep up the pressure.	Mantenha a pressão.
The president, in the end, is responsible for making decisions.	O presidente, no final, é o responsável pela tomada de decisões.
It makes me angry.	Isso me deixa com raiva.
It wasn't do or die.	Não era fazer ou morrer.
Sometimes it felt like the girl could read her mind.	Às vezes parecia que a garota podia ler sua mente.
I worked in a mine.	Eu trabalhava em uma mina.
Somehow it felt more strange than sad.	De alguma forma, parecia mais estranho do que triste.
But none of them know why they act the way they do.	Mas nenhum deles sabe por que agem como agem.
The house is exactly as it appears in the photo.	A casa é exatamente como aparece na foto.
Yes, there were three.	Sim, foram três.
It was a nice room.	Era um bom quarto.
But this general rule is subject to these limitations.	Mas esta regra geral está sujeita a essas limitações.
Analyzed the data and wrote the manuscript.	Analisou os dados e redigiu o manuscrito.
I hope you return my call.	Espero que retorne minha ligação.
However, this is not the situation in this case.	No entanto, esta não é a situação neste caso.
I was two.	Tinha dois anos.
It was an important weekend for me.	Foi um fim de semana importante para mim.
We will have to travel at night.	Teremos que viajar à noite.
I can't keep my eyes open so they close.	Eu não posso manter os olhos abertos, então eles fecham.
Not sure why.	Não tenho certeza por quê.
I am the last of them.	Eu sou o último deles.
Nothing has been too much trouble.	Nada tem sido demais.
Not the one after that.	Nem aquele depois disso.
I heard.	eu ouvi.
She's done this many times before.	Ela já fez isso muitas vezes antes.
I'm not saying you should never get married.	Não estou dizendo que você não deve se casar nunca.
But until then you'll have to stay here.	Mas até lá você vai ter que ficar aqui.
I'm over it, and you shouldn't worry.	Eu superei isso, e você não deve se preocupar.
Job done correctly in very little time.	Trabalho feito corretamente em muito pouco tempo.
Another reason was to reduce production time.	Outro motivo foi reduzir o tempo de produção.
More often, he shared his food himself.	Mais frequentemente, ele mesmo dividia sua comida.
I just hope people like the record.	Eu só espero que as pessoas gostem do disco.
Looking for work, we are.	Procurando trabalho, estamos.
They touched so many lives.	Eles tocaram tantas vidas.
She was stronger and in better health.	Ela estava mais forte e melhor de saúde.
I've been doing research.	Eu tenho feito pesquisas.
I can't help you without the truth.	Não posso ajudá-lo sem a verdade.
The question before us was not considered there.	A questão diante de nós não foi considerada lá.
I can be an extreme case.	Posso ser um caso extremo.
But that was just the beginning.	Mas aquilo era apenas o começo.
I tried to pull away from him, my head down.	Eu tentei me afastar dele, minha cabeça baixa.
He had to agree.	Ele tinha que concordar.
We have tools.	Temos ferramentas.
I mean, he was never, ever like that with me.	Quero dizer, ele nunca, nunca foi assim comigo.
Keep the long-term goal in mind.	Mantenha o objetivo de longo prazo em mente.
Drop me a line if so.	Deixe-me cair uma linha, se assim for.
See how you got where you are at that moment.	Veja como você chegou onde está naquele momento.
And presented it as a fact.	E apresentou como fato.
But try as he might, he could not locate the man.	Mas por mais que tentasse, ele não conseguiu localizar o homem.
He obviously wants the attention.	Ele obviamente quer a atenção.
To his relief, he looked strong.	Para seu alívio, parecia forte.
Be prepared to move.	Esteja preparado para se mover.
This city is afraid of me.	Esta cidade tem medo de mim.
We now describe the signal distribution that gives these results e.	Agora descrevemos a distribuição de sinal que fornece esses resultados e.
One got up, came.	Um se levantou, veio.
And it's a daily task.	E é uma tarefa diária.
I need your blood.	Eu preciso do seu sangue.
In the low-energy treatments, this was much lower.	Nos tratamentos de baixa energia, isso foi muito menor.
The expression on him was very different now.	A expressão nele agora era muito diferente.
Spend time.	Passar o tempo.
But the matter is what sold me.	Mas o assunto é o que me vendeu.
Take it away from her.	Tire isso dela.
They are at the end.	Eles estão no final.
The pieces fit together.	As peças se encaixam.
I wish there was more of it.	Eu gostaria que houvesse mais disso.
I didn't have time to check.	Não tive tempo de verificar.
We feed our cat outside.	Nós alimentamos nosso gato lá fora.
I didn't even respond to her comment.	Eu nem respondi ao comentário dela.
We are a rich country.	Somos um país rico.
It was a complicated feeling, as you can see.	Foi uma sensação complicada, como você pode ver.
And then the birds did the same.	E então os pássaros fizeram o mesmo.
She had taken everything from me.	Ela tinha tirado tudo de mim.
We found that he did.	Descobrimos que ele fez.
They are no longer in use.	Nem estão mais em uso.
She held my gaze like she was holding me by the throat.	Ela segurou meu olhar como se estivesse me segurando pela garganta.
Our days are full of them.	Nossos dias estão cheios deles.
In fact, she's following you.	Na verdade, ela está seguindo você.
The next fifteen minutes were an era.	Os quinze minutos seguintes foram uma era.
The heart is involved in the learning process.	O coração está envolvido no processo de aprendizagem.
A living tree was killed.	Uma árvore viva foi morta.
But we also continued.	Mas também continuamos.
These questions are very important, but they cannot be answered yet.	Essas perguntas são muito importantes, mas ainda não podem ser respondidas.
All schools need to act.	Todas as escolas precisam agir.
Such an act takes place.	Tal ato ocorre.
We'll have more to say about that below.	Teremos mais a dizer sobre isso abaixo.
I have two problems with the new guys.	Eu tenho dois problemas com os novos caras.
This experience was applied to the present case.	Esta experiência foi aplicada ao presente caso.
We'll get into that later.	Nós vamos entrar nisso mais tarde.
They appreciate strong men.	Eles apreciam homens fortes.
Left if you're looking at it.	Esquerda se você estiver olhando para ela.
They stopped working on it.	Eles pararam de trabalhar nisso.
And then they just stopped.	E então eles simplesmente pararam.
We found out the next day who they were.	Descobrimos no dia seguinte quem eles eram.
I expected to know right away.	Eu esperava saber imediatamente.
Glad you're here.	Que bom que você está aqui.
Except for two additional facts.	Exceto por dois fatos adicionais.
And me, of course.	E eu, claro.
It was nice to have them for company.	Foi bom tê-los como companhia.
I can't fire her.	Não posso demiti-la.
If you're writing, you tend to write more.	Se você está escrevendo, você tende a escrever mais.
It must be called only once.	Deve ser chamado apenas uma vez.
I love his floor.	Eu amo o chão dele.
I'm so close to the air, so close to falling.	Estou tão perto do ar, tão perto de cair.
No money is for children.	Nenhum dinheiro é para as crianças.
Which makes the left feel better about itself.	O que faz a esquerda se sentir melhor consigo mesma.
For every action, a reaction.	Para cada ação, uma reação.
I expected to find the two of them in the house.	Eu esperava encontrar os dois na casa.
Then he looks at the camera and does the same.	Então ele olha para a câmera e faz o mesmo.
Please do not copy images.	Por favor, não copie imagens.
You found love.	Você encontrou o amor.
Great job on your hands though.	Grande trabalho em suas mãos embora.
It's not a problem.	Isso não é um problema.
But above that is its own special contract with life itself.	Mas acima disso está seu próprio contrato especial com a própria vida.
There he went to work starting another school.	Lá ele foi trabalhar começando outra escola.
He touched his throat.	Ele tocou sua garganta.
There is no respect for life or property these days.	Não há respeito pela vida ou propriedade nos dias de hoje.
Again, the instructions must be read as a whole.	Novamente, as instruções devem ser lidas como um todo.
It was never found.	Nunca foi encontrado.
Do not waste.	Não desperdice.
There would be no ready-made solution, answer or help.	Não haveria solução pronta, resposta ou ajuda.
Each individual must take care of himself.	Cada indivíduo deve cuidar de si mesmo.
This is the word game.	Esse é o jogo de palavras.
I had no idea what people were doing around me.	Eu não tinha ideia do que as pessoas estavam fazendo ao meu redor.
The rest were a good distance behind me.	O resto estava a uma boa distância atrás de mim.
And that wasn't it.	E não era isso.
He is a pure student of the game.	Ele é um estudante puro do jogo.
There must have been a mistake.	Deve ter havido um engano.
Similar results are seen in the bottom panel.	Resultados semelhantes são vistos no painel inferior.
They look like they have to be.	Eles parecem que eles têm que ser.
Notice again how you feel.	Observe novamente como se sente.
Worse, he was telling himself lies.	Pior, ele estava dizendo a si mesmo mentiras.
Best things about him were very funny.	Suas melhores coisas eram muito engraçadas.
However, why make just one tree.	No entanto, por que fazer apenas uma árvore.
The process is fast.	O processo é rápido.
It was as if he could see his whole life at once.	Era como se ele pudesse ver toda a sua vida de uma vez.
He designed the study.	Projetou o estudo.
Also, you should look at the big picture.	Além disso, você deve olhar para o quadro geral.
Sometimes he wondered what relationship they could have had.	Às vezes ele se perguntava que relacionamento eles poderiam ter tido.
This seems to work correctly.	Isso parece funcionar corretamente.
It was a lot of trial and error.	Foi muita tentativa e erro.
The bottle is crazy, though.	A garrafa é uma loucura, no entanto.
The boy disappeared in desire.	O menino desapareceu no desejo.
It was hot and strong.	Era quente e forte.
This wouldn't be one of them.	Este não seria um deles.
In practice, this means that we first include the entire class.	Na prática, isso significa que primeiro incluímos a classe inteira.
I get paid to do things.	Eu sou pago para fazer as coisas.
I'm not even sure how to feel anymore.	Eu nem tenho certeza de como me sentir mais.
Would not recommend, and will not return.	Não recomendaria, e não voltaria.
That's right.	Isso mesmo.
But the end result was worth the effort.	Mas o resultado final valeu o esforço.
He went one way, then the other.	Ele foi para um lado, depois para o outro.
Time is simply not with us.	O tempo simplesmente não está conosco.
But he did.	Mas ele fez.
They were created in queues.	Eles foram criados em filas.
Just one answer.	Apenas uma resposta.
He could see them clearly now.	Ele podia vê-los claramente agora.
I just wrote until my first manuscript was ready.	Eu apenas escrevi até que meu primeiro manuscrito estivesse pronto.
Two issues are raised in the appeal.	Duas questões são apresentadas no recurso.
That is, they have a brain disease.	Ou seja, eles têm uma doença cerebral.
Others will open.	Outros serão abertos.
And your ears.	E seus ouvidos.
Using them is fine.	Usá-los é bom.
I believe you have something to say to me.	Acredito que você tenha algo a me dizer.
The list went on and on.	A lista continuou e continuou.
I love this yellow one and it has served us well.	Adoro este amarelo e tem-nos servido bem.
It gives volume.	Isso dá volume.
As long as there was respect, there would be peace.	Enquanto houvesse respeito, haveria paz.
And go on.	E continue.
Winter had arrived.	O inverno havia chegado.
That is, your word.	Ou seja, sua palavra.
One family lost the business.	Uma família perdeu o negócio.
All kinds of technical issues are fixed with good customer support.	Todos os tipos de problemas técnicos são corrigidos com um bom suporte ao cliente.
This is the theory and some of its history.	Esta é a teoria e um pouco de sua história.
You asked for free consent and you got it.	Você pediu um consentimento livre e conseguiu.
This is freedom.	Isso é uma liberdade.
It was very effective.	Foi muito eficaz.
Then it would be the end.	Então seria o fim.
Four books were released.	Quatro livros foram lançados.
There was nothing to do but talk.	Não havia nada a fazer além de conversar.
A life she never asked for, but somehow let herself down.	Uma vida que ela nunca pediu, mas de alguma forma se deixou cair.
Others obviously should have done more.	Outros, obviamente, deveriam ter feito mais.
This time, you need to help her choose one.	Desta vez, você precisa ajudá-la a escolher um.
I mean, that was.	Quero dizer, isso foi.
At the bottom of the animals neck.	Na parte inferior do pescoço dos animais.
Suddenly, risk appears on the scene.	De repente, o risco aparece em cena.
We could get out of here long before they became a problem.	Poderíamos sair daqui muito antes de se tornarem um problema.
It's so green.	É tão verde.
Something else was to come.	Algo mais estava por vir.
But no, of course he could hear.	Mas não, é claro que ele podia ouvir.
I've included sample code and explanation below.	Eu incluí um código de exemplo e explicação abaixo.
You don't look like it.	Você não parece.
Your eyes are huge.	Seus olhos são enormes.
She leaves behind family and friends who will always miss her deeply.	Ela deixa para trás familiares e amigos que sempre sentirão sua falta profundamente.
Know the state of the game and plan from there.	Conhecer o estado do jogo e planejar a partir daí.
She herself was bad enough to expect the worst from others.	Ela mesma era ruim o suficiente para esperar o pior dos outros.
So she's still relatively young.	Então ainda é relativamente jovem.
They are collecting.	Eles estão fazendo a coleta.
Maybe it was true.	Talvez fosse verdade.
It's impossible to beat him playing by the rules.	É impossível vencê-lo jogando pelas regras.
Two things, actually.	Duas coisas, na verdade.
Life is gone.	A vida se foi.
Walk tall and smile more from her heart.	Ande alto e sorria mais do seu coração.
To turn over.	Para virar de bruços.
Now available, free download.	Já disponível, download gratuito.
I won't go into technical details about why they think so.	Não vou entrar em detalhes técnicos sobre por que eles pensam assim.
Thanks for being so light.	Obrigado por ser tão leve.
They would have a lot to talk about.	Eles teriam muito o que conversar.
Research models include animals and humans.	Os modelos de pesquisa incluem animais e humanos.
It was dark everywhere, but there was fire at the same time.	Em todos os lugares estava escuro, mas havia fogo ao mesmo tempo.
If he does not touch the earth, he is still pure.	Se ele não toca a terra, ele ainda é puro.
I will not be helpful.	Eu não serei útil.
We were close, closer than you can imagine.	Estávamos perto, mais perto do que você pode imaginar.
We definitely have some questions when we discuss the project with you.	Nós definitivamente temos algumas perguntas quando discutimos o projeto com você.
I shot with confidence.	Eu atirei com confiança.
Some wrote them down.	Alguns os escreveram.
I felt so lost.	Eu me senti tão perdido.
As well as your private life.	Assim como sua vida privada.
He understood that the matter was closed.	Ele entendeu que o assunto estava encerrado.
I want to protect you.	Eu quero protegê-la.
She didn't look at me again, didn't speak to me.	Não olhou para mim de novo, não falou comigo.
Every one knew his career, if not his life, was at stake tonight.	Cada um sabia que sua carreira, se não sua vida, estava em risco esta noite.
Watch what they do and don't do.	Observe o que eles fazem e não fazem.
His hand was none other than human.	Sua mão não era outra senão humana.
We were like one person.	Nós éramos como uma pessoa.
He cannot read the same instructions over and over again.	Ele não pode ler as mesmas instruções uma e outra vez.
She knows this.	Ela sabe disso.
You have a market.	Você tem um mercado.
The same goes for shoes.	O mesmo vale para os sapatos.
All authors collected field data.	Todos os autores coletaram dados de campo.
She was with him the night of the fire.	Ela estava com ele na noite do incêndio.
Without thinking about any of it.	Sem pensar em nada disso.
Thank you for writing.	Obrigado por escrever.
Very fast, very strong.	Muito rápido, muito forte.
We could still see our breath for most of the morning.	Ainda podíamos ver nossa respiração durante a maior parte da manhã.
We need more money for health, especially for mental health.	Precisamos de mais dinheiro para a saúde, especialmente para a saúde mental.
She had seen it with her own eyes.	Ela tinha visto com seus próprios olhos.
That had to mean something.	Isso tinha que significar alguma coisa.
She would just walk away.	Ela simplesmente iria embora.
If they were too funny or too sad, she liked them.	Se eles eram muito engraçados ou muito tristes, ela gostava deles.
It's not like you don't see it.	Não é como se você não vê-lo.
These subjects served as controls for the study.	Esses sujeitos serviram como controles para o estudo.
The impact was great!.	O impacto foi ótimo!.
Violence becomes a language.	A violência torna-se uma linguagem.
It didn't work either.	Também não funcionou.
You do it online every month.	Você faz isso online todo mês.
She was scanning the room, her smile still playing on her lips.	Ela estava observando a sala, seu sorriso ainda brincando em seus lábios.
We must learn to understand it.	Devemos aprender a compreendê-lo.
People walked in groups or stayed out of the streets at night.	As pessoas andavam em grupos ou ficavam fora das ruas à noite.
Keep in mind that the original still exists.	Lembrando que o original ainda existe.
No interaction effects were observed under any condition.	Nenhum efeito de interação foi observado em qualquer condição.
A difficult thing.	Uma coisa difícil.
The secret services.	Os serviços secretos.
She just wants to train more here.	Ela só quer treinar mais aqui.
Most of them have children.	A maioria deles tem filhos.
Set repeat every week.	Defina repetir a cada uma semana.
Face the wall.	Fica de frente para a parede.
Stop doing this to you.	Pare de fazer isso sobre você.
The news is a source of the world, national and local.	A notícia é fonte do mundo, nacional e local.
Your decision is produced.	Sua decisão é produzida.
Perhaps we can contain it here.	Talvez possamos contê-lo aqui.
More than proved, in fact.	Mais do que provou, na verdade.
It's time to leave.	É hora de sair.
It kept me going.	Isso me manteve indo.
We kill someone.	Nós matamos alguém.
The process shows how to guide the group through the meeting.	O processo mostra como orientar o grupo durante a reunião.
They leave the houses.	Eles saem das casas.
Don't let it be the same in this human college.	Não deixe que seja o mesmo neste colégio humano.
The experiments were done three times.	Os experimentos foram feitos três vezes.
Two came for the operation, in which the diagnosis was confirmed.	Dois vieram à operação, na qual o diagnóstico foi confirmado.
You are that man.	Você é esse homem.
I have not been fair to anyone, including myself.	Eu não tenho sido justo com ninguém, inclusive comigo.
The subject's medical records, once identified, may provide more information.	Os prontuários médicos do sujeito, uma vez identificados, podem fornecer mais informações.
I still cry sometimes.	Eu ainda choro às vezes.
Both are the same, no levels in this game.	Ambos são os mesmos, sem níveis neste jogo.
Keep them away from places where they can escape from the garden.	Mantenha-os longe de locais onde possam escapar do jardim.
You were his friend before you were his wife.	Você era sua amiga antes de ser sua esposa.
It will be very difficult for you.	Vai ser muito difícil para você.
The place where we were going, the place where the light comes in.	O lugar para onde estávamos indo, o lugar onde a luz entra.
Ten questions will be asked.	Serão feitas dez perguntas.
I saw your mouth open.	Eu vi sua boca aberta.
The buildings were empty.	Os prédios estavam vazios.
I just couldn't go into the houses to look.	Eu simplesmente não podia entrar nas casas para olhar.
This is actually a very bad plan.	Este é realmente um plano muito ruim.
I'm old enough to rule myself.	Tenho idade suficiente para me governar.
She felt that he knew her, understood her.	Ela sentiu que ele a conhecia, a entendia.
Nor have you shown any knowledge of my race.	Nem você demonstrou ter qualquer conhecimento de minha raça.
I want this.	Eu quero isso.
All screaming and screaming our names.	Todos gritando e gritando nossos nomes.
We'll talk when we get there.	Conversaremos quando chegarmos lá.
And from there, it grew slowly.	E a partir daí, foi crescendo lentamente.
Now the moment had come when it could be broken.	Agora chegara o momento em que poderia ser quebrado.
This really helped me.	Isso realmente me ajudou.
Bill, but that doesn't matter.	Bill, mas isso não importa.
Future costs and benefits are in the future.	Os custos e benefícios futuros estão no futuro.
He told us where to find him.	Ele nos disse onde encontrá-lo.
I start by listening to their story.	Começo ouvindo a história deles.
We stayed there for three beautiful days, barely eating anything.	Ficamos lá por três dias lindos, mal comendo nada.
It works relatively well.	Funciona relativamente bem.
And maybe the world was right to want that.	E talvez o mundo estivesse certo em querer isso.
Explain what worked well, what didn't, and the results of the project.	Explique o que funcionou bem, o que não funcionou e os resultados do projeto.
While some were friendly, others were not.	Enquanto alguns eram amigáveis, outros não.
He thought he knew everything about her.	Ele achava que sabia tudo sobre ela.
This is a very interesting one.	Este é um muito interessante.
And that's helping each other buy a house.	E isso é ajudar uns aos outros a comprar uma casa.
But more importantly, that's the wrong job anyway.	Mas mais importante, esse é o trabalho errado de qualquer maneira.
We had amazing reviews.	Tivemos críticas incríveis.
Not this time saying, have received.	Não desta vez dizendo, ter recebido.
It does exactly what it sounds like.	Ele faz exatamente o que parece.
Let us now turn our attention to the more general case.	Vamos agora voltar nossa atenção para o caso mais geral.
It will be released next year.	Será lançado no ano que vem.
I don't know the original purpose.	Não sei o propósito original.
I'm fine here.	Eu estou bem aqui.
This healthy version is from my home country.	Esta versão saudável é do meu país de origem.
They are not the only ones.	Eles não são os únicos.
Like man and woman, one cannot exist without the other.	Assim como o homem e a mulher, um não pode existir sem o outro.
Read and you will be conquered.	Leia e você será conquistado.
That's not what we want.	Não é isso que queremos.
Significantly reduce the final value.	Reduza significativamente o valor final.
I think there were other countries too.	Acho que foram outros países também.
I discuss two examples.	Discuto dois exemplos.
He never spoke to me.	Ele nunca falou comigo.
There is nothing worse.	Não há nada pior.
That's not his style.	Esse não é o estilo dele.
High, high, high!.	Alto, alto, alto!.
All he wanted now was to rest.	Tudo o que ele queria agora era descansar.
But this is false.	Mas isso é falso.
The weight of it.	O peso disso.
The second reason for finding this book is easy to see above.	A segunda razão para encontrar este livro é fácil de ver acima.
I'll do whatever test they want me to do.	Eu vou fazer qualquer teste que eles querem que eu faça.
Perhaps he thought that just this once he could conquer the sea.	Talvez ele pensasse que só desta vez poderia vencer o mar.
Even in their case, problems remain.	Mesmo no caso deles, os problemas permanecem.
But it didn't seem important.	Mas não parecia importante.
Again, once you clean the system, it's no big deal.	Novamente, uma vez que você limpa o sistema, não é grande coisa.
He would be a great choice.	Ele seria uma ótima escolha.
I needed to lie down.	Eu precisava deitar.
There was a time when we both liked him.	Houve um tempo em que nós dois gostávamos dele.
She would go back to training for two hours at night.	Ela voltaria a treinar por duas horas à noite.
There is a lot of information on the internet about this.	Há bastante informação na internet sobre isso.
We moved.	Nós mudamos.
We have your back.	Nós temos suas costas.
One can push them to the top in some other circumstances.	Pode-se empurrá-los para o topo em algumas outras circunstâncias.
But there were two ways in which this difficulty could be overcome.	Mas havia duas maneiras pelas quais essa dificuldade poderia ser superada.
And she broke her fingers.	E quebrou os dedos.
This group came together to take the school.	Esse grupo se juntou para levar a escola.
The children will have one more month of school.	As crianças terão mais um mês de escola.
Models share a database table.	Os modelos compartilham uma tabela de banco de dados.
And you can't beat the price.	E você não pode bater o preço.
Only one was left behind.	Apenas um ficou para trás.
I just couldn't wait.	Eu simplesmente não podia esperar.
Women like to be chased.	As mulheres gostam de ser perseguidas.
But he knew she needed sleep.	Mas ele sabia que ela precisava dormir.
This gives her a chance to look around.	Isso dá a ela a chance de olhar ao redor.
I just made the song.	Acabei de fazer a música.
But several factors explain this difference.	Mas vários fatores explicam essa diferença.
And he had a meeting just a few weeks before mine.	E ele teve uma reunião apenas algumas semanas antes da minha.
Before the age of seven or eight, things were different.	Antes dos sete ou oito anos, as coisas eram diferentes.
Video games are meant to be played, not just watched.	Os videogames devem ser jogados, não apenas assistidos.
No, seriously, do it.	Não, sério, faça isso.
It mostly involved some form of resistance training.	Envolveu principalmente alguma forma de treinamento de resistência.
I ordered these shoes anyway and we'll see how it goes.	Encomendei estes sapatos de qualquer maneira e vamos ver como corre.
I don't know anything about it.	Não sei nada sobre isso.
He is yours.	Ele é seu.
You will use this as a show of good faith.	Você vai usar isso como uma demonstração de boa fé.
Give a culture the benefit of your open mind.	Dê a uma cultura o benefício de sua mente aberta.
Share the good ideas you find with others.	Compartilhe as boas ideias que encontrar com outras pessoas.
But they were serious.	Mas eles estavam falando sério.
But he found he got very tired, very quickly.	Mas ele descobriu que ficou muito cansado, muito rapidamente.
It depends on the project.	Depende do projeto.
But it has its place and its uses.	Mas ele tem seu lugar e seus usos.
She's not even young.	Ela nem é jovem.
Don't you have other jobs? 	Você não tem outros empregos?
she says, still in her chair.	ela diz, ainda em sua cadeira.
There are very few of us even now.	Há muito poucos de nós até agora.
I record and mix the music.	Eu gravo e mixo a música.
Let's go with the second one as this is clearly more fun.	Vamos com o segundo, pois isso é claramente mais divertido.
But maybe you could have done it.	Mas talvez você pudesse ter feito isso.
He never had a choice.	Ele nunca teve escolha.
Last night the fire was reported fully extinguished.	Ontem à noite o fogo foi reportado totalmente extinto.
It has worked very well over time.	Tem funcionado muito bem ao longo do tempo.
Of course, everyone is.	Claro, todo mundo é.
It is nothing more than a simple business decision.	Não é nada mais do que uma simples decisão de negócios.
Or they are no longer men.	Ou não são mais homens.
All the others he ended up firing.	Todos os outros ele acabou demitindo.
Can't test.	Não pode testar.
Some look like you've walked into the hotel.	Alguns parecem como se você tivesse entrado no hotel.
They increase our risk.	Eles aumentam o nosso risco.
People like the ones who are here today.	Pessoas como as que estão aqui hoje.
I could handle a lot.	Eu poderia lidar com muita coisa.
That silenced him.	Isso o calou.
A lot of guys have little kids.	Muitos caras têm filhos pequenos.
He grew up a little over the summer too.	Ele cresceu um pouco durante o verão também.
There is no hard and fast rule.	Não existe uma regra rígida e rápida.
Other than these situations, it is not necessary.	Fora essas situações, não é necessário.
Everything you need is right in front of you.	Tudo o que você precisa está bem na sua frente.
I have absolutely no good answer to your question.	Eu não tenho absolutamente nenhuma boa resposta para sua pergunta.
No practice effects were detected.	Nenhum efeito de prática foi detectado.
It can last a long time.	Ela pode durar muito tempo.
Next time, next time.	Da próxima vez, da próxima vez.
However, this time, he was content to keep his evil.	No entanto, desta vez, contentou-se em manter o seu mal.
She didn't say that, of course.	Ela não disse isso, é claro.
I'll call you in about an hour, so hold on.	Eu ligo para você em cerca de uma hora, então aguarde.
However, at this point we don't know anything.	No entanto, neste momento não sabemos nada.
And retrial.	E novo julgamento.
I look for one or two maybe.	Eu olho para um ou dois, talvez.
It seems to be working.	Parece estar dando certo.
The bridge is long and high.	A ponte é longa e alta.
The extra protection rule given above does not apply.	A regra de proteção extra dada acima não se aplica.
This is a tall order.	Esta é uma ordem alta.
There the bedroom door.	Ali a porta do quarto.
People are people are people.	Pessoas são pessoas são pessoas.
Only to find something much more interesting.	Apenas para encontrar algo muito mais interessante.
Have fun reading!.	Divirta-se lendo!.
Using it since communication is a must.	Usá-lo desde a comunicação é uma obrigação.
On the other hand, no two children develop in the same way.	Por outro lado, duas crianças não se desenvolvem da mesma maneira.
These things really happen.	Essas coisas realmente acontecem.
They only supply their own needs.	Eles suprem apenas suas próprias necessidades.
However, it took forever to get out of the camp.	No entanto, levamos uma eternidade para sair do acampamento.
If you know the command to type.	Se você souber o comando para digitar.
But there was nothing new there.	Mas não havia nada de novo ali.
I thought it was going to be a pretty quick job.	Achei que ia ser um trabalho bem rápido.
Some of the examples are wrong by pretty much any standard.	Alguns dos exemplos estão errados por praticamente qualquer padrão.
I just never felt right.	Apenas nunca me senti bem.
These can be supported by the government or by individuals.	Estes podem ser apoiados pelo governo ou por indivíduos.
Somehow, he never suffered a major injury in the process.	De alguma forma, ele nunca sofreu uma grande lesão no processo.
They just go and do what they like.	Eles simplesmente vão e fazem o que gostam.
And maybe he will.	E talvez ele faça.
A battle must be fought.	Uma batalha deve ser travada.
A promise that you will stand next to each other.	Uma promessa de que vocês ficarão um ao lado do outro.
Your only decisions to make are when you make the moves up.	Suas únicas decisões a tomar é quando você faz os movimentos para cima.
People are friendly and there is a lot to see.	As pessoas são amigáveis ​​e há muito para ver.
His mind became clear enough to think about the future and survival.	Sua mente ficou clara o suficiente para pensar no futuro e na sobrevivência.
Simply living a care-free life.	Simplesmente vivendo uma vida livre de cuidados.
From the look of the man's features, he was white.	Pela aparência das feições do homem, ele era branco.
These approaches have several limitations.	Essas abordagens têm várias limitações.
We talked about it before and after.	Conversamos sobre isso antes e depois.
The army was impossible to lose.	O exército era impossível de perder.
They were for the band.	Eles eram para a banda.
They didn't have the education, the contact, to get to know each other better.	Eles não tiveram a educação, o contato, para conhecer melhor.
They are multiple.	Eles são múltiplos.
One at the tip of the nose.	Um na ponta do nariz.
Size is everything.	Tamanho é tudo.
He glanced at the door.	Ele olhou para a porta.
It's not a bad game, but nothing special.	Não é um jogo ruim, mas nada de especial.
You can find these items in a number of ways.	Você pode encontrar esses itens de várias maneiras.
But please don't use us to push your vision.	Mas, por favor, não nos use para empurrar sua visão.
But she can't.	Mas ela não pode.
There will be no more.	Não haverá mais.
He hadn't considered it.	Ele não tinha considerado isso.
Here, he is not sleeping, but by the sea.	Aqui, ele não está dormindo, mas à beira-mar.
I just don't know what else to do.	Só não sei mais o que fazer.
Most of us don't.	A maioria de nós não.
Database management systems have a long history.	Os sistemas de gerenciamento de banco de dados têm uma longa história.
I don't see what's so hard to accept about it.	Eu não vejo o que é tão difícil de aceitar sobre isso.
Getting some advice would be very helpful for you too.	Obter alguns conselhos seria muito útil para você também.
Each grew up in their own way.	Cada um cresceu à sua maneira.
But, just because you can, doesn't mean you should.	Mas, só porque você pode, não significa que você deve.
I had a lot of fun with a few others too.	Eu me diverti muito com alguns outros também.
In my case, the second approach worked much better.	No meu caso, a segunda abordagem funcionou muito melhor.
You need to work together and have an overall strategy to win.	Você precisa trabalhar em conjunto e ter uma estratégia geral para vencer.
My mother and father, for example.	Minha mãe e meu pai, por exemplo.
However, there was something she hadn't told me.	No entanto, havia algo que ela não tinha me contado.
It unites people, gives shape and purpose to everything.	Ele une as pessoas, dá forma e propósito a tudo.
The opposite of your goals.	O oposto de seus objetivos.
She never called the police.	Ela nunca chamou a polícia.
The experiment was done three times.	O experimento foi feito três vezes.
I jump forward.	Eu salto para a frente.
The strategy makes little or no sense.	A estratégia faz pouco ou nenhum sentido.
Your fingers are dirty.	Seus dedos estão sujos.
One day arrive.	Um dia chegar.
Identity would be nothing without its frame'.	A identidade não seria nada sem sua moldura'.
On another ship.	Em outro navio.
Of course they are, or should be.	Claro que são, ou deveriam ser.
If not me, the cat.	Se não eu, o gato.
Today, the rules of the game have changed.	Hoje, as regras do jogo mudaram.
More than angry.	Mais do que zangado.
I wanted to talk to her.	Eu queria falar com ela.
This was generally true for cause-specific analyses.	Isso geralmente era verdade para análises específicas de causa.
Treatment can have several steps.	O tratamento pode ter várias etapas.
He carried out experimental work.	Realizou trabalhos experimentais.
None of this had been planned.	Nada disso havia sido planejado.
We would love to have you with us!.	Gostariamos muito de tê-lo conosco!.
I found that place.	Encontrei aquele lugar.
Had it in the region.	Teve na região.
I send a lot of free time with my son.	Eu envio muito tempo livre com meu filho.
The amount of force used can be large.	A quantidade de força usada pode ser grande.
The word still stands.	A palavra ainda permanece.
But, of course, no police action was taken against him.	Mas, claro, nenhuma ação policial foi tomada contra ele.
Night was still the court, but that would soon change.	A noite ainda era a corte, mas isso logo mudaria.
I don't care where.	Eu não me importo onde.
One bone, one big.	Um osso, um grande.
You obviously don't know anything about it.	Você obviamente não sabe nada sobre isso.
You should check through your stuff.	Você deve verificar através de suas coisas.
They'll find a way to save her,' and then we won't.	Eles vão encontrar uma maneira de salvá-la', e então nós não.
Birth and death.	Nascimento e morte.
The question is what happened next.	A questão é o que aconteceu a seguir.
It's your duty.	É seu dever.
In our video here we actually reference it.	Em nosso vídeo aqui nós realmente referenciamos.
We now provide more evidence for the second point.	Agora fornecemos mais evidências para o segundo ponto.
There was a storm one night.	Houve uma tempestade uma noite.
We check if friends are around.	Verificamos se os amigos estão por perto.
Anyway, you need to move on.	De qualquer forma, você precisa seguir em frente.
She accepted the fact that she needed to take care of herself.	Ela aceitou o fato de que precisava cuidar de si mesma.
I don't know what to do with it.	Eu não sei o que fazer com isso.
Then she looked back over her shoulder.	Então ela olhou para trás por cima do ombro.
I was surprised to see the number and variety of groups.	Fiquei surpreso ao ver o número e a variedade de grupos.
So it's resolved.	Então está resolvido.
Just take a look at her hot husband!.	Basta dar uma olhada em seu marido quente!.
There may be reasons why someone is not called.	Pode haver razões pelas quais alguém não é chamado.
Go back to your book for a moment.	Volte ao seu livro por um momento.
Feel free to share your needs with us.	Sinta-se à vontade para compartilhar suas necessidades conosco.
I ran them with a light touch and a strong direction.	Eu os corri com um toque leve e uma direção forte.
That's just what you do.	Isso é apenas o que você faz.
I wanted to put one of those clean white fingers in her mouth.	Queria colocar um daqueles dedos brancos e limpos em sua boca.
Somewhere there.	Em algum lugar ali.
You and she.	Você é ela.
There it still was.	Lá ainda estava.
We won't let them get too powerful.	Não vamos deixá-los ficar muito poderosos.
It's hard to keep up when you're there.	É difícil acompanhar quando você está lá.
Everything is happening and you are part of it.	Tudo está acontecendo e você faz parte disso.
She got up without looking at the old man again.	Ela se levantou sem olhar novamente para o velho.
So it makes sense to have this on an error page.	Portanto, faz sentido ter isso em uma página de erro.
It's just the beginning.	É apenas o começo.
I liked to cook for everyone.	Eu gostava de cozinhar para todos.
The result is what we expected.	O resultado é o que esperávamos.
In indicated cases it may be the first choice.	Em casos indicados pode ser a primeira escolha.
They make you do it for yourself.	Eles fazem você fazer isso para si mesmo.
The only body part moving would be your head.	A única parte do corpo em movimento seria sua cabeça.
This shouldn't be that difficult.	Isso não deve ser tão difícil.
The conclusion had to be straightforward.	A conclusão tinha que ser direta.
But this time it felt different.	Mas desta vez parecia diferente.
The plaintiff ended up losing the sight of the eye.	O queixoso acabou perdendo a visão do olho.
Not just good.	Não apenas bom.
I hate thinking the worst about people.	Eu odeio pensar o pior sobre as pessoas.
One problem at a time, she thought.	Um problema de cada vez, ela pensou.
That's how we remember him.	É assim que nos lembramos dele.
A team covered her as she fled.	Uma equipe a cobriu enquanto ela fugia.
You can take off and drive right now, for free.	Você pode decolar e dirigir agora mesmo, de graça.
If anything, you looked like nothing.	Se alguma coisa, você parecia nada.
Thinking deeply about things over and over again.	Pensando profundamente sobre as coisas repetidamente.
There is more, of course.	Há mais, claro.
But listen to me.	Mas ouça-me.
Or if you'd like.	Ou se você gostaria.
But still both objects are within her power of decision.	Mas ainda assim ambos os objetos estão dentro de seu poder de decisão.
I wasn't crying.	Eu não estava chorando.
The public didn't want them.	O público não os queria.
They slowly control you.	Eles lentamente controlam você.
We were cold and tired.	Estávamos com frio e cansados.
And other people will follow my example.	E outras pessoas seguirão meu exemplo.
Show your services or products.	Mostre seus serviços ou produtos.
You want to decide.	Você quer decidir.
I hope to receive them in the next few days.	Espero recebê-los nos próximos dias.
No appeal was lodged against this decision.	Não foi interposto recurso desta decisão.
He didn't even try to protect himself.	Ele nem tentou se proteger.
Soon he would have to bear the pain of the day.	Logo ele teria que suportar a dor do dia.
In clinical trials, online information resources have become even more important.	Nos estudos clínicos, os recursos de informação online tornaram-se ainda mais importantes.
Some people died just to see us.	Algumas pessoas morreram só de nos ver.
But even that time is too much.	Mas mesmo esse tempo é demais.
Almost everywhere she looked was death.	Quase em todos os lugares que ela olhava era a morte.
Fuck, we can't even film this.	Porra, podemos nem filmar isso.
This past year was probably the most powerful year of my life.	Este ano passado foi provavelmente o ano mais poderoso da minha vida.
Money started to become much more important in politics.	O dinheiro começou a se tornar muito mais importante na política.
He is a very difficult case.	Ele é um caso muito difícil.
No, he wouldn't.	Não, ele não iria.
Tell me what you've decided.	Diga-me o que você decidiu.
No, no, not us.	Não, não, não nós.
I know your face, boy.	Conheço seu rosto, garoto.
A few months later, we had an agreement signed.	Alguns meses depois, tínhamos um acordo assinado.
It has happened across the region.	Tem acontecido em toda a região.
The point is that animals have active defense mechanisms.	A questão é que os animais têm mecanismos de defesa ativos.
We put e.	Colocamos e.
Then she decided it was the heat.	Então ela decidiu que era o calor.
Don't forget to laugh, especially at yourself.	Não se esqueça de rir, especialmente de si mesmo.
Nothing will make me change gender.	Nada vai me fazer mudar de gênero.
We have the weapon.	Nós temos a arma.
Yup.	Sim.
Remember to take a look at where you sell.	Lembre-se de dar uma olhada em onde você vende.
There was a noise on the other side of the door.	Houve um barulho do outro lado da porta.
And there will likely be legal challenges.	E provavelmente haverá desafios judiciais.
There's a good reason for this.	Há uma boa razão para isso.
It will be worse than not knowing.	Vai ser pior do que não saber.
They had already won once and lost three times.	Eles já haviam vencido uma vez e perdido três vezes.
You were born into a world of.	Você nasceu em um mundo de.
Nobody ever leaves.	Ninguém nunca sai.
He was more than grown up, probably.	Ele era mais do que crescido, provavelmente.
It is impossible to fall.	É impossível cair.
Some say they are sent from above.	Alguns dizem que são enviados de cima.
For example, draw a stone.	Por exemplo, desenhe uma pedra.
She told him about that life when she came to visit him.	Ela contou a ele sobre essa vida quando veio visitá-lo.
Listen with the lights on.	Ouça com as luzes acesas.
Slowly, he opened his eyes and focused on her face.	Lentamente, ele abriu os olhos e se concentrou no rosto dela.
My answer is that they can be.	Minha resposta é que eles podem ser.
He locked the door and turned to me again.	Ele trancou a porta e se virou para mim novamente.
That's more or less the case now, actually.	Isso é mais ou menos o caso agora, na verdade.
Essential for memory.	Essencial para a memória.
And not get killed too soon.	E não ser morto cedo demais.
If they have to shoot guys, they will.	Se eles têm que atirar em caras, eles vão.
I can't send him home.	Não posso mandá-lo para casa.
A small team was used to save costs.	Uma pequena equipe foi usada para economizar custos.
I had a theory.	Eu tinha uma teoria.
Only patients who signed consent were involved in the study.	Apenas os pacientes que assinaram o consentimento foram envolvidos no estudo.
He was, but the food would wait.	Ele estava, mas a comida iria esperar.
He's not there now, though.	Ele não está lá agora, no entanto.
Now their idea is a reality.	Agora, a ideia deles é uma realidade.
And these ideas are far from new.	E essas ideias estão longe de ser novas.
As it was.	Tal como era.
Becoming does not contain being.	O devir não contém o ser.
First, the number of cases was small.	Primeiro, o número de casos foi pequeno.
We were running for our lives at the time too.	Nós estávamos correndo por nossas vidas na época também.
He liked the job.	Ele gostou do trabalho.
He tried to keep his mind on it.	Ele tentou manter sua mente nisso.
It must be them.	Deve ser eles.
In fact, they are worse than ever.	Na verdade, eles estão piores do que nunca.
They don't flow.	Eles não fluem.
It was late for the country.	Era tarde para o país.
This causes a lot of problems.	Isso causa muitos problemas.
A dead mother.	Uma mãe morta.
We still share an office.	Ainda dividimos um escritório.
And she tried, very fucking hard.	E ela tentou, muito fodidamente duro.
I kept calling.	Continuei ligando.
She is very popular.	Ela é muito popular.
A real date, less than two months from now.	Um encontro real, menos de dois meses a partir de agora.
Sometimes it's easier not to explain.	Às vezes é mais fácil não explicar.
Never enough, he thought.	Nunca o suficiente, ele pensou.
For one there, there were many.	Para um lá, havia muitos.
But we both know our love can't exist.	Mas nós dois sabemos que nosso amor não pode existir.
I'm primarily interested in performance differences.	Estou principalmente interessado em diferenças de desempenho.
Add the coffee.	Adicione o café.
It's not spring.	Não é primavera.
There is this lack of security when talking about financial matters.	Há essa falta de segurança quando se fala de assuntos financeiros.
To search, perhaps.	Para pesquisar, talvez.
Not sure what could have gone wrong.	Não tenho certeza do que poderia ter dado errado.
We've used it before.	Já o usamos antes.
It applies to the first as it pertains to the second.	Aplica-se ao primeiro enquanto diz respeito ao segundo.
Relationships were built on trust.	Os relacionamentos foram construídos com base na confiança.
It's also not on our watch list.	Também não está na nossa lista de observação.
It was extra work for me.	Foi um trabalho extra para mim.
Another item is food.	Outro item é a comida.
Old content is nowhere on the page.	O conteúdo antigo não está em nenhum lugar da página.
Answer now.	Responda agora.
He must be first.	Ele deve estar em primeiro lugar.
As well as online worldwide.	Bem como online em todo o mundo.
Finding trust, however, is no easy task.	Encontrar confiança, no entanto, não é tarefa fácil.
The old man was special.	O velho era especial.
My fans really believe in me.	Meus fãs realmente acreditam em mim.
But now, if we did that, it would be different.	Mas agora, se fizéssemos isso, seria diferente.
That's why you're seeing this problem.	É por isso que você está vendo este problema.
But they couldn't stop it.	Mas eles não conseguiram impedir.
What just happened.	O que acabou de acontecer.
You and your family are in mine.	Você e sua família estão na minha.
At the time.	No momento.
When informed that they were no longer available, his face fell.	Quando informado que eles não estavam mais disponíveis, seu rosto caiu.
I create software.	Eu crio software.
She showed the author this will.	Ela mostrou ao autor este testamento.
I cannot speak for the girl.	Não posso falar pela menina.
I wanted nothing more than to get out of there.	Eu não queria nada mais do que sair de lá.
Getting out of the way at this point will be very difficult.	Sair do caminho neste momento será muito difícil.
Lunch at the hotel.	Almoço no hotel.
I have a lot of good memories here and some bad ones.	Tenho muitas lembranças boas aqui e algumas ruins.
He ignored it.	Ele ignorou.
It is important that you keep your date.	É importante que você mantenha a sua data.
Bottom line.	Linha inferior.
Of being returned to his parents' house.	De ser devolvido à casa de seus pais.
Don't expect a repeat of that this year.	Não espere uma repetição disso este ano.
I was determined to stop it.	Eu estava determinado a pará-lo.
Take.	Pegar.
It looked really, really crazy.	Parecia muito, muito louco.
There are many emotions that bring up this question.	Há muitas emoções que trazem esta pergunta.
I was chosen and my father came to watch me.	Fui escolhido e meu pai veio me assistir.
Looks like it goes for them too.	Parece que vai para eles também.
You are our child.	Você é nosso filho.
News tonight.	Novidades esta noite.
They turned and didn't look.	Eles se viraram e não olharam.
He had to go in.	Ele tinha que entrar.
Nothing can start.	Nada pode começar.
They can touch you and they can be touched.	Eles podem tocá-lo e podem ser tocados.
I wasn't thinking clearly.	Eu não estava pensando claramente.
It is often a mistake to make decisions based on this.	Geralmente é um erro tomar decisões com base nisso.
Then there's the foot room.	Depois, há a sala dos pés.
However, there is a slight design change.	No entanto, há uma pequena mudança no design.
That's being smart.	Isso é ser inteligente.
And you make me laugh like no one else.	E você me faz rir como ninguém.
They had four boys, then they had four girls.	Eles tiveram quatro meninos, então eles tiveram quatro meninas.
Interested in the case, what was her name.	Interessou-se pelo caso, qual era o nome dela.
And the knife.	E a faca.
I can't take this anymore.	Não aguento mais isso.
This shouldn't go on, however.	Isso não deveria continuar, no entanto.
I'll leave the door open.	Vou deixar a porta aberta.
I'm finished.	Estou acabado.
Just need to complete the square.	Só falta completar o quadrado.
But he didn't die.	Mas ele não morreu.
His mind makes you strong inside.	Sua mente faz você forte por dentro.
I felt comfortable from the start.	Me senti confortável desde o início.
And it really didn't hurt at all.	E realmente não doeu nem um pouco.
She tried to eat.	Ela tentou comer.
Quality looking environment and characters.	Ambiente e personagens com aparência de qualidade.
This is just one man.	Este é apenas um homem.
He held out his hand to show her.	Ele estendeu a mão para mostrar a ela.
But a moment later, she spoke again.	Mas um momento depois, ela falou novamente.
Fast forward a few years, it has become a pattern.	Avanço rápido de alguns anos, tornou-se um padrão.
It'll be out in three weeks, anyway.	Sairá em três semanas, de qualquer maneira.
This was a failed attempt by him.	Esta foi uma tentativa fracassada por ele.
It's tall and big.	É alto e grande.
Religion is like a drug, to avoid the harsh reality.	A religião é como uma droga, para evitar a dura realidade.
Looks like you're busy.	Parece que você está ocupado.
I'm trying to fit in.	Estou tentando me encaixar.
It was dropped, but it gave me a court date.	Foi descartado, mas me deu uma data no tribunal.
A question for you.	Uma pergunta para voce.
She didn't move from her chair.	Ela não se moveu da cadeira.
It's all over.	Tudo está acabado.
This goes for both boys and girls.	Isso vale tanto para os meninos quanto para as meninas.
Cook until reduced by half.	Cozinhe até reduzir pela metade.
We need some basic truth.	Precisamos de alguma verdade básica.
Some were killed.	Alguns foram mortos.
I think he said it himself.	Acho que ele mesmo disse isso.
That's a start.	Isso é um começo.
You know, knowing his way.	Você sabe, conhecendo o caminho dele.
A written record of the discussion may not have been made.	Um registro escrito da discussão pode não ter sido feito.
Before doing this, they must select which store they are using.	Antes de fazer isso, eles devem selecionar qual loja estão usando.
She never married or had children.	Ela nunca se casou ou teve filhos.
And it was wonderful.	E foi maravilhoso.
Just talk to them in plain language.	Basta falar com eles em linguagem simples.
We have the additional cost.	Temos o custo adicional.
They smiled at the camera, arms around each other's shoulders.	Eles sorriram para a câmera, com os braços em volta dos ombros um do outro.
You had no choice but to read it.	Você não teve escolha a não ser lê-lo.
If necessary, authors can provide other relevant pieces of data.	Se necessário, os autores podem fornecer outras partes relevantes dos dados.
Maybe some of you even agree.	Talvez alguns de vocês até concordem.
I wrote something they loved.	Eu escrevi algo que eles adoraram.
Great song though.	Grande canção, no entanto.
Individuals are born female and male, but become female and male.	Os indivíduos nascem femininos e masculinos, mas tornam-se mulheres e homens.
Take a look at some of the photos on the site.	Dê uma olhada em algumas das fotos no site.
And with a smile.	E com um sorriso.
People claim to have seen him.	As pessoas afirmam tê-lo visto.
Unless you release us, they can go on without us.	A menos que você nos libere, eles podem seguir em frente sem nós.
There was something special about that night.	Havia algo especial naquela noite.
I don't know you.	Não te conheço.
She had fun.	Ela se divertiu.
Thank you my parents.	Obrigado meus pais.
In matters of this kind we cannot be too critical.	Em assuntos desse tipo não podemos ser muito críticos.
Similar follows for the encounter operation.	Semelhante segue para a operação de encontro.
Show me what I know.	Mostra o que eu sei.
Couldn't live with that when his career ended.	Não poderia viver com isso quando sua carreira terminou.
Her wish was granted.	Seu desejo foi atendido.
It will be a good time.	Vai ser um bom momento.
There was no way of knowing what purpose it might serve.	Não havia como saber a que propósito poderia servir.
I loved the difference in characters.	Adorei a diferença de personagens.
The new set of possible views appears on the right.	O novo conjunto de visualizações possíveis aparece à direita.
That's about half the story.	Isso é cerca de metade da história.
She didn't know where they were taking him and she couldn't move.	Ela não sabia para onde o estavam levando e não conseguia se mexer.
It was wonderful.	Foi maravilhoso.
Or state of it.	Ou seu estado.
They could not rule without rule.	Eles não podiam governar sem regra.
All this is foreseen.	Tudo isso está previsto.
Everything could wait.	Tudo podia esperar.
With the team, with the team, with the scenarios.	Com a equipe, com a equipe, com os cenários.
You did exactly what those people did in those books.	Você fez exatamente o que aquelas pessoas fizeram naqueles livros.
After an hour, taste and season with salt and pepper.	Depois de uma hora, prove e tempere com sal e pimenta.
The white thing was gone.	A coisa branca tinha desaparecido.
I hate when this happens.	Eu odeio quando isso acontece.
At least they had 'some connection' with reality.	Pelo menos eles tinham 'alguma conexão' com a realidade.
We send flowers to the sick.	Enviamos flores aos doentes.
This is the kind of game that really stands out to me.	Este é o tipo de jogo que realmente se destaca para mim.
She didn't know how to make a proper fire.	Ela não sabia como fazer uma fogueira adequada.
The man next to him never liked me.	O homem ao lado dele nunca gostou de mim.
You should know that.	Você deveria saber disso.
We have a responsibility to them.	Temos uma responsabilidade com eles.
Since then the approach is more to not let the player fail.	Desde então a abordagem é mais para não deixar o jogador falhar.
Some of these characters died and others still survive on the show.	Alguns desses personagens morreram e outros ainda sobrevivem no show.
He runs away.	Ele foge.
My brother has another.	Meu irmão tem outro.
That shit is a weight off my shoulders itself.	Essa merda é um peso tirado dos meus ombros em si.
It's better to ask what people call one.	É melhor perguntar como as pessoas chamam um.
I wonder if he's happy.	Eu me pergunto se ele está feliz.
The officer made her try again.	O oficial a fez tentar novamente.
Directly during his period in power.	Direto durante seu período no poder.
More than two hours.	Mais de duas horas.
I did my best, he died.	Fiz o meu melhor, ele morreu.
My heart is ready.	Meu coração está pronto.
Get a job and get your life together first.	Arrume um emprego e arrume sua vida primeiro.
They had two children.	Eles tiveram dois filhos.
He likes you.	Ele gosta de você.
We worked back, somehow.	Nós trabalhávamos de volta, de alguma forma.
I talk to people about what they know, what they're familiar with.	Eu falo com as pessoas sobre o que elas sabem, o que elas estão familiarizadas.
But that day, anyway, he didn't.	Mas naquele dia, de qualquer forma, ele não o fez.
I had to know if the show had helped more places.	Eu tinha que saber se o show tinha ajudado mais lugares.
These need to be performed at separate times.	Estes precisam ser executados em momentos separados.
Most who come here are lower and middle class.	A maioria que vem aqui é de classe baixa e média.
And they accepted the offer.	E eles aceitaram a oferta.
And don't worry about the money.	E não se preocupe com o dinheiro.
It had been so high, so powerful.	Tinha sido tão alto, tão poderoso.
We told them to be part of the magic.	Dissemos a eles para fazerem parte da magia.
Let's start with some human interaction.	Vamos começar com alguma interação humana.
I thought we'd talked about this before.	Achei que já havíamos conversado sobre isso antes.
I can't determine which.	Não consigo determinar qual.
They will support your dreams.	Eles vão apoiar seus sonhos.
It was a stupid mistake on my part.	Foi um erro estúpido da minha parte.
They are too far away from us.	Eles estão muito longe de nós.
But she didn't.	Mas ela não andou.
Above is an example of this.	Acima está um exemplo disso.
Most kids at school think there's something wrong with me.	A maioria das crianças na escola acha que há algo errado comigo.
You can tell she has years of experience.	Você pode dizer que ela tem anos de experiência.
He began to mock the plaintiff.	Começou a zombar do queixoso.
I sent him out of the room.	Eu o mandei para fora da sala.
Or so they say your middle name is.	Ou então eles dizem que seu segundo nome é.
Use it again and again for years to come.	Use de novo e de novo, nos próximos anos.
The great sea was all around us.	O grande mar estava ao nosso redor.
They couldn't see what was at the end of it.	Eles não podiam ver o que estava no final dela.
The good ideas are his.	As boas ideias são dele.
Now it works fine.	Agora funciona bem.
The room was very nice and clean.	O quarto era muito bom e limpo.
His poor health was an additional problem.	Sua saúde fraca era um problema adicional.
I spoke to him today.	Falei com ele hoje.
This hadn't happened before.	Isso não tinha acontecido antes.
There are many things to love about this watch.	Há muitas coisas para amar neste relógio.
Let's not argue any further.	Não vamos discutir mais.
It's a lot of fun, to be honest with the world.	É muito divertido, para ser honesto com o mundo.
Children love it.	As crianças adoram isso.
But the process was what was important.	Mas o processo era o importante.
I fucking love this show.	Eu amo pra caralho esse show.
It was smooth.	Foi suave.
I couldn't accept it.	Eu não podia aceitar isso.
Just make the tea.	Basta fazer o chá.
It was a good start, but it wasn't enough.	Foi um bom começo, mas não foi o suficiente.
Each build is a major update to the tree.	Cada compilação é uma atualização importante para a árvore.
He would be on the phone or doing something else.	Ele estaria no telefone ou fazendo outra coisa.
That's very nice of them.	Isso é muito legal da parte deles.
He will shove you in the back after a turn is over.	Ele vai te empurrar pelas costas depois que uma jogada terminar.
This presented a problem.	Isso apresentou um problema.
I was too busy looking around.	Eu estava muito ocupado olhando ao redor.
Which, in a way, he did.	O que, de certa forma, ele fez.
This will not work with street gas.	Isso não funcionará com gás de rua.
In addition to the money.	Além do dinheiro.
Please be consistent.	Por favor, seja consistente.
The offer is on the table.	A oferta está na mesa.
To assume.	Para assumir.
That's the threat.	Essa é a ameaça.
Fast food for a fast life.	Fast food para uma vida rápida.
People here need clean water above all else.	As pessoas aqui precisam de água limpa acima de tudo.
You serve the physical needs of the community.	Você atende às necessidades físicas da comunidade.
Those poor women had to put up with so much of him.	Aquelas pobres mulheres tiveram que aturar tanto dele.
Please take a few minutes to review our missed email list.	Por favor, dedique alguns minutos para revisar nossa lista de e-mails perdidos.
For many animals, some peace is necessary for their survival.	Para muitos animais, alguma paz é necessária para sua sobrevivência.
Let's enjoy our meal.	Vamos aproveitar nossa refeição.
In other words, these experiments failed.	Em outras palavras, esses experimentos falharam.
You took your first step into a bigger world.	Você deu seu primeiro passo para um mundo maior.
She hadn't locked the door.	Ela não tinha trancado a porta.
Nobody ever had any problems.	Ninguém teve problemas nenhum dia.
To maybe call sick.	Para talvez chamar de doente.
Stir once or twice.	Mexa uma ou duas vezes.
Thanks for taking the time to understand this.	Obrigado por tomar o tempo para entender isso.
She had no one to talk to.	Ela não tinha com quem conversar.
This surprised him, and he wasn't sure why.	Isso o surpreendeu, e ele não tinha certeza do porquê.
They were fine to deal with.	Eles estavam bem para lidar com eles.
But in the beginning, it takes some getting used to.	Mas no começo, leva algum tempo para se acostumar.
She knew the voice.	Ela conhecia a voz.
But that was the least of it.	Mas isso era o de menos.
We must be aware of this.	Devemos estar cientes disso.
Holding a finger.	Segurando um dedo.
He doesn't want to be treated differently from others.	Ele não quer ser tratado de forma diferente dos outros.
A valid email address is required.	É necessário um endereço de e-mail válido.
It just made it worth it.	Só fez valer a pena.
Change is fast.	A mudança é rápida.
That's too far.	Isso é muito longe.
They were looking for their mothers.	Eles estavam procurando por suas mães.
The next challenge has arrived.	O próximo desafio chegou.
You considered him yours long before any of them died.	Você o considerou seu muito antes de qualquer um deles morrer.
He knew he couldn't bear the cold.	Ele sabia que não podia suportar tanto frio.
Unfortunately, you are probably wrong.	Infelizmente, você provavelmente está errado.
All analyzes were age controlled.	Todas as análises foram controladas por idade.
He could make me laugh.	Ele poderia me fazer rir.
I could have asked the older man sitting next to me.	Eu poderia ter perguntado ao homem mais velho sentado ao meu lado.
It's six weeks.	São seis semanas.
I'm not perfect and I accept that.	Eu não sou perfeito e aceito isso.
It's fair in that sense too.	É justo nesse sentido também.
I was having a hard time remembering which book it was in.	Eu estava tendo dificuldade em lembrar em que livro estava.
He was often seen there.	Ele era visto com frequência por lá.
She and her husband were outside smoking.	Ela e o marido estavam do lado de fora fumando.
Keep your hands and arms very close to your body.	Mantenha as mãos e os braços muito próximos ao corpo.
That's hard work for the team.	Isso é trabalhar duro para a equipe.
Or maybe crying.	Ou talvez chorando.
I cannot answer that question.	Eu não posso responder a essa pergunta.
The table was covered with letters and notes.	A mesa estava coberta de cartas e notas.
Anything more was too big a risk.	Qualquer coisa mais era um risco muito grande.
He knew the darkness.	Ele conhecia a escuridão.
We must stay with him.	Devemos ficar com ele.
I am honest and reasonable.	Eu sou honesto e razoável.
It was easy to feel for them.	Era fácil sentir por eles.
For me it's different.	Para mim é diferente.
Talk to him and then enter.	Fale com ele e depois entre.
There are many other reasons for this.	Há muitas outras razões para isso.
To better match the size of the glowing region.	Para melhor corresponder ao tamanho da região brilhante.
Possibly an older boy could have written it.	Possivelmente um garoto mais velho poderia tê-lo escrito.
I took a deep breath and simply walked into the office.	Respirei fundo e simplesmente entrei no escritório.
So you can choose your own price.	Então você pode escolher seu próprio preço.
The shape is wrong.	A forma está errada.
She asked if he was driving and wanted to pull over.	Ela perguntou se ele estava dirigindo e queria encostar.
I can hear it.	Consigo ouvir isso.
I still liked him after that, though maybe not as much.	Eu ainda gostava dele depois disso, embora talvez não tanto.
As expected, the lines were pushed into the red.	Como esperado, as linhas foram empurradas para o vermelho.
The next morning came oh so early.	A manhã seguinte veio oh, tão cedo.
These are important areas of future research.	Essas são áreas importantes de pesquisas futuras.
It was my lucky day.	Foi meu dia de sorte.
The stage lights came on.	As luzes do palco se acenderam.
And you can use it live too.	E você pode usá-lo ao vivo também.
Two people reported to him regarding records management.	Duas pessoas se reportaram a ele com relação ao gerenciamento de registros.
If not, click on it.	Se não, clique nele.
I wasn't serious.	Eu não estava falando sério.
Not hers.	O dela não.
The child was hidden under a bed.	A criança estava escondida debaixo de uma cama.
For a map of the library, click here.	Para um mapa da biblioteca, clique aqui.
If it's not available anywhere else online, it might end up here.	Se não estiver disponível em nenhum outro lugar online, pode acabar aqui.
I say, enough.	digo, chega.
You have everything '.	Você tem tudo '.
There was still something wrong.	Ainda havia algo errado.
Participants were much more successful with this version of the experiment.	Os participantes tiveram muito mais sucesso com esta versão do experimento.
Although small, it is clearly visible.	Apesar de pequeno, é claramente visível.
He wanted to build a school for the children.	Ele queria construir uma escola para as crianças.
The way she walked.	A maneira como ela andava.
She was an old woman.	Ela era uma velha.
As it is, none of them will understand you.	Do jeito que está, nenhum deles vai te entender.
Either you're at one party or the other.	Ou você está em uma festa ou na outra.
And this one doesn't either.	E este também não.
If you think you have something better, let me know.	Se você acha que tem algo melhor, me avise.
Hope you are well too.	Espero que você esteja bem também.
But the little man would have told her if he had.	Mas o homenzinho teria dito a ela se tivesse.
He knows what's going on.	Ele sabe o que está acontecendo.
The feeling of failure grew stronger.	A sensação de fracasso ficou mais forte.
Or even eat.	Ou até mesmo comer.
Some limits may apply.	Alguns limites podem ser aplicados.
I'm terribly sorry.	Eu sinto muitíssimo.
But it's not that kind of heat.	Mas não é esse tipo de calor.
See what happened to them.	Veja o que aconteceu com eles.
You can kind of see them in this image.	Você pode meio que vê-los nesta imagem.
Will try it.	Vai tentar isso.
In fact, they used to, but it has been removed.	Na verdade, eles costumavam, mas foi removido.
He was quiet.	Ele estava quieto.
I had it.	Estava com isso.
My son is ready to take a wife.	Meu filho está pronto para tomar uma esposa.
Some techniques seem to have been less used.	Algumas técnicas parecem ter sido menos utilizadas.
It looks like it would.	Parece que passaria.
Who lost in the issues decided in the first action.	Quem perdeu nas questões decididas na primeira ação.
Some people do it just for the money.	Algumas pessoas fazem isso apenas pelo dinheiro.
Violence in the streets, a dead person.	Violência nas ruas, uma pessoa morta.
Neither are you the family member.	Nem você o membro da família.
And we wouldn't know.	E não saberíamos.
The staff was friendly and helpful.	A equipe foi simpática e prestativa.
All content is subject to change without notice.	Todo o conteúdo está sujeito a alterações sem aviso prévio.
I saw him last night.	Eu o vi ontem à noite.
Many forces were behind the change.	Muitas forças estavam por trás da mudança.
And a good one too.	E uma boa também.
A long cat trail will return them back to the front.	Uma longa trilha de gato irá devolvê-los de volta para a frente.
Eventually, he came out to help.	Eventualmente, ele saiu para ajudar.
It really was a beautiful, calm and peaceful night.	Realmente foi uma noite linda, calma e tranquila.
Not the way she used to.	Não do jeito que ela costumava fazer.
I think you've said enough.	Acho que você já disse o suficiente.
We hate to do this.	Nós odiamos fazer isso.
But this is not necessarily true.	Mas isso não é necessariamente verdade.
I was nervous about becoming a father, but it felt healthy.	Eu estava nervoso em me tornar pai, mas isso parecia saudável.
Lots of death.	Muita morte.
It wasn't just him.	Não era só ele.
The man was magic on stage.	O homem era mágico no palco.
However, classes are said to "fight" against each other.	No entanto, diz-se que as classes "lutam" umas contra as outras.
Whatever we had, it wasn't good enough.	O que quer que tivéssemos, não era bom o suficiente.
The other mistake is that they rely too much on their sources.	O outro erro é que eles confiam demais em suas fontes.
Prices subject to change without.	Preços sujeitos a alteração sem.
Don't try to be perfect.	Não tente ser perfeito.
It's not that uncommon, train death.	Não é tão incomum, morte de trem.
He was very strong.	Ele era muito forte.
More money and dreams and plans and phone calls to the parents.	Mais dinheiro e sonhos e planos e telefonemas para os pais.
The rest of us chose our meal in silence.	O resto de nós escolheu a refeição em silêncio.
I'll line up the shot.	Vou alinhar o tiro.
School starts very quickly.	A escola começa muito rapidamente.
No matter what anyone says, fair is fair.	Não importa o que alguém diga, justo é justo.
Sometimes you have men still in and not out.	Às vezes você tem homens ainda dentro e não fora.
Concern was clear on his face.	A preocupação ficou clara em seu rosto.
All but two died.	Todos, exceto dois, morreram.
Comments are welcome while open.	Comentários são bem-vindos enquanto abertos.
This is not valid.	Isso não é válido.
Not like some women.	Não como algumas mulheres.
Every little move.	Cada pequeno movimento.
A few words, but the world to me.	Algumas palavras, mas o mundo para mim.
I just thought it was so much fun.	Eu apenas pensei que era muito divertido.
He must be on the other side.	Ele deve estar do outro lado.
This place is on three levels.	Este lugar está em três níveis.
The whole world is covered in clean white snow.	O mundo inteiro está coberto de neve branca e limpa.
Maybe we'll figure it out.	Talvez nós vamos descobrir isso.
He spent a week in the hospital.	Ele ficou uma semana no hospital.
Take you.	Levá-lo.
Their life is simple.	A vida deles é simples.
He returned to his office.	Ele voltou ao seu escritório.
The water didn't rise anymore.	A água não subiu mais.
Some people are afraid of dogs.	Algumas pessoas têm medo de cachorros.
Of any.	De qualquer.
I will move on.	Eu vou seguir em frente.
You were the last.	Você foi o último.
All this shit has been done before.	Toda essa merda já foi feita antes.
This creates its own set of challenges.	Isso cria seu próprio conjunto de desafios.
Seems like a much better use of my time and money.	Parece um uso muito melhor do meu tempo e dinheiro.
Maybe they could keep driving to the next town.	Talvez pudessem continuar dirigindo até a próxima cidade.
You seem like a nice person.	Você parece ser uma pessoa legal.
To unite in marriage.	Para unir-se em casamento.
You will like it on the first try.	Você vai gostar na primeira tentativa.
I had my work cut out for me and so it began.	Eu tinha meu trabalho cortado para mim e assim começou.
They have a great setup.	Eles têm uma ótima configuração.
She kept asking if she could use it.	Ela ficava perguntando se ela poderia usá-lo.
Calm.	Calma.
I couldn't suggest anything that should be done differently.	Eu não poderia sugerir nada que deveria ser feito de forma diferente.
We called customer service, thinking an error had occurred.	Ligamos para o atendimento ao cliente, achando que havia ocorrido um erro.
I don't want you to visit me.	Não quero que você me visite.
Determine by touch which element is the problem.	Determine através do tato qual elemento é o problema.
He talked about leaving his wife for me.	Ele falou sobre deixar sua esposa por mim.
Digital pain is usually associated with.	A dor digital geralmente está associada a.
It's not healthy.	Não é saudavel.
I closed my eyes to test my theory.	Fechei os olhos para testar minha teoria.
The money was in his account.	O dinheiro estava na conta dele.
Someone had entered his room.	Alguém tinha entrado em seu quarto.
And then something had to be decided.	E então algo tinha que ser decidido.
Both at an individual and national level, the cost is high.	Tanto a nível individual como nacional o custo é alto.
They are often so different.	Muitas vezes são tão diferentes.
I lost my ride.	Perdi minha carona.
And they will have gone there when they were children.	E eles terão ido para lá quando eram crianças.
All you need is practice.	Tudo que você precisa é prática.
The car was old and made of different cars.	O carro era velho e feito de carros diferentes.
I didn't know if that meant anything.	Eu não sabia se isso significava alguma coisa.
Several different side games are known.	São conhecidos vários jogos secundários diferentes.
If you are interested in.	Se você estiver interessado em.
But it was stupid of me.	Mas foi estúpido da minha parte.
Or maybe let someone else answer.	Ou talvez deixe outra pessoa responder.
But even that was too big a weapon to give him.	Mas mesmo isso era uma arma muito grande para dar a ele.
Seriously, you can't go wrong.	Sério, você não pode errar.
It's a good live work situation.	É uma boa situação de trabalho ao vivo.
It's definitely been a long way.	Definitivamente tem sido um longo caminho.
She wanted to be whole again.	Ela queria ser inteira novamente.
Easy for her to say.	Fácil para ela dizer.
I couldn't see her eyes.	Eu não conseguia ver seus olhos.
The female takes a step forward.	A fêmea dá um passo à frente.
The first is that her character variables are actually factors.	A primeira é que suas variáveis ​​de personagem são, na verdade, fatores.
I would hate myself.	Eu me odiaria.
Well, not clearly enough.	Bem, não claramente o suficiente.
I will never do anything to hurt you.	Eu nunca vou fazer nada para te machucar.
That's our job.	Esse é o nosso trabalho.
I found a beautiful book.	Achei um livro lindo.
Be nice, he thought.	Seja legal, ele pensou.
He brought something out of her.	Ele trouxe algo de dentro dela.
She felt someone come after her.	Ela sentiu alguém vir atrás dela.
I have to go do some adult stuff.	Eu tenho que ir fazer algumas coisas de adulto.
However, one model remains out of reach.	No entanto, um modelo permanece fora de alcance.
Now it was his turn.	Agora era a vez dele.
Trying to get in touch with him.	Tentando entrar em contato com ele.
A common control result is to stop a process.	Um resultado de controle comum é parar um processo.
He was an interesting character.	Ele era um personagem interessante.
There is a machine.	Há uma máquina.
I can not take it anymore.	Eu não aguento mais.
Everything you do is an escape activity.	Tudo o que você faz é uma atividade de fuga.
But the player has to claim his place.	Mas o jogador tem que valer o seu lugar.
You know, the biological.	Você sabe, o biológico.
The model fit is quite poor.	O ajuste do modelo é bastante pobre.
I ended up somewhere in the middle.	Acabei em algum lugar no meio.
This structure is essential.	Essa estrutura é fundamental.
The dog stayed by his side after that.	O cachorro ficou ao seu lado depois disso.
As a younger man, he wasn't rich.	Como um homem mais jovem, ele não era rico.
It's still not too late.	Ainda não é tarde demais.
And his mother.	E sua mãe.
By design, these systems are quite simple.	Por design, esses sistemas são bastante simples.
So she went to another store.	Então ela foi para outra loja.
You can read the full statement below.	Você pode ler a declaração completa abaixo.
Time series models have been of great interest in the literature.	Modelos de séries temporais têm sido de grande interesse na literatura.
You have to understand.	Você tem que entender.
The children leaned in for a closer look.	As crianças se inclinaram para olhar mais de perto.
His death is a death in the family.	Sua morte é uma morte na família.
That was never my kind of danger.	Esse nunca foi meu tipo de perigo.
In our study, the left well was considered the correct choice.	Em nosso estudo, o poço esquerdo foi considerado como a escolha correta.
Get ready for the new day.	Prepare-se para o novo dia.
Error bars indicate a standard error on either side of the mean.	As barras de erro indicam um erro padrão de cada lado da média.
One needs the support of others who are on a similar path.	Um precisa do apoio de outros que trilham um caminho semelhante.
No action is needed now.	Nenhuma ação é necessária agora.
This requires a language change.	Isso requer uma mudança de linguagem.
But there is a solution to every problem.	Mas há uma solução para cada problema.
Many of us have very little.	Muitos de nós temos muito pouco.
I have two projects.	Eu tenho dois projetos.
He's the best marksman in the company.	Ele é o melhor atirador da empresa.
This continues for the rest of the video.	Isso continua pelo resto do vídeo.
I can not say.	Eu não posso dizer.
They thought they were going to be killed.	Eles achavam que iam ser mortos.
Things started well.	As coisas começaram bem.
I recommend them to anyone.	Eu recomendo-los a ninguém.
If you're reading a short book, read it every day.	Se você estiver lendo um livro curto, leia-o todos os dias.
He had a feeling that 'freedom' made everything smell better.	Ele tinha a sensação de que 'liberdade' fazia tudo cheirar melhor.
Worse, it was dangerous.	Pior, era perigoso.
They will take care of him.	Eles vão cuidar dele.
As if that would ever happen.	Como se isso fosse acontecer.
It really is done.	Realmente está feito.
He just freaked out, talking to the air.	Ele simplesmente enlouqueceu, falando com o ar.
He was getting tough.	Ele estava ficando duro.
But things were dire for anything that survived.	Mas as coisas eram terríveis para qualquer coisa que sobrevivesse.
Where there are no adults.	Onde não há adultos.
It is not known if.	Não se sabe se.
Not this year.	Não esse ano.
Where would you turn?	Para onde você se viraria.
His eyes rolled when he spoke.	Seus olhos rolaram quando ele falou.
In the area of ​​marketing.	Na área de comercialização.
He couldn't describe what had happened, but something had happened.	Ele não podia descrever o que tinha acontecido, mas algo tinha acontecido.
I thought it was too small for her.	Achei que ficou pequeno nela.
His order could have been completely overturned.	Sua ordem poderia ter sido totalmente anulada.
All was not completely lost, however.	Nem tudo estava completamente perdido, no entanto.
So, one more question.	Então, mais uma pergunta.
Oh well God.	Oh, bem Deus.
And watch your drop rate, folks.	E observe sua taxa de queda, pessoal.
It was a struggle.	Foi uma luta.
This is not the case with this film.	Não é o caso deste filme.
As a possibility, you don't know.	Como uma possibilidade, você não sabe.
I thought of the greater good.	Pensei no bem maior.
She took another double right back.	Ela tomou outro direito de dobrar de volta.
They believed him.	Eles acreditaram nele.
She did as he had.	Ela fez como ele tinha feito.
He wants a lot.	Ele quer muito.
You don't look like that to me.	Você não me parece assim.
Her daughter defended her.	Sua filha a defendeu.
This is much, much better.	Isso é muito, muito melhor.
I want to help you tell the story of your new baby.	Quero ajudá-la a contar a história do seu novo bebê.
I'm assembling a team.	Estou montando uma equipe.
She won't have much to do.	Ela não terá muito o que fazer.
He needed a focus.	Ele precisava de um foco.
They just see.	Eles apenas vêem.
Results are representative of at least three independent experiments.	Os resultados são representativos de pelo menos três experimentos independentes.
If you need to gather data, do it somewhere.	Se você precisar juntar dados, faça isso em algum lugar.
We never had it in mind.	Nunca a tivemos em mente.
But you have to be quiet.	Mas você tem que ficar quieto.
We came with nothing, we will go with nothing.	Viemos sem nada, iremos sem nada.
He was like a child.	Ele era como uma criança.
I've heard this from a few different people now.	Eu ouvi isso de algumas pessoas diferentes agora.
You don't have to pay.	Você não tem que pagar.
They came empty.	Eles vieram vazios.
I even won one.	Ganhei um mesmo.
They were crazy to go against him.	Eles estavam loucos para ir contra ele.
She thought she might pass out.	Ela pensou que poderia desmaiar.
There he turned off the engine and sat for a moment.	Lá, ele desligou o motor e sentou-se por um momento.
Hope it helps for you.	Espero que ajude para você.
I just need a title.	Só preciso de um título.
Nobody was waiting for us anywhere.	Ninguém estava esperando por nós em qualquer lugar.
Keep the place dark.	Mantém o local escuro.
The perfectly valid new design choice.	A nova escolha de design perfeitamente válida.
It will work.	Vai funcionar.
He was going to kill her.	Ele ia matá-la.
Look at that house.	Olhe para aquela casa.
They offered him a family.	Ofereceram-lhe uma família.
Speed ​​is not the focus, strength is.	A velocidade não é o foco, a força é.
She watched his every move.	Ela observou cada movimento dele.
How to solve this problem.	Como resolver este problema.
It's so crazy around here.	Está tão louco por aqui.
I thought this worked very well.	Achei que isso funcionou muito bem.
They never completely lie.	Eles nunca mentem completamente.
Perhaps it is because most people are not in good physical condition.	Talvez seja porque a maioria das pessoas não está em boas condições físicas.
Count me among them.	Conte-me entre eles.
More than one treatment may be recommended for best results.	Mais de um tratamento pode ser recomendado para melhores resultados.
This was not made for me.	Isso não foi feito para mim.
They will not take away what is needed by the states.	Eles não vão tirar o que é necessário para os estados.
Freedom.	Liberdade.
The latter died.	Este último morreu.
I hadn't thought of that.	Eu não tinha pensado nisso.
It was never between you and them anyway.	Nunca foi entre você e eles de qualquer maneira.
It's a small building.	É um prédio pequeno.
That's my hole was made for me.	Que é o meu buraco foi feito para mim.
Today it did.	Hoje deu.
We call the parents.	Chamamos os pais.
In a nice way.	De um jeito legal.
They're just stars, she thought.	São apenas estrelas, pensou.
We'll check.	Nós vamos verificar.
She enjoyed the time with me.	Ela aproveitou o tempo comigo.
But here's the problem.	Mas eis o problema.
It's her business to keep it hers, clearly and directly.	É seu negócio mantê-lo seu, de forma clara e direta.
Without a reason.	Sem motivo.
You have an eye for quality.	Você tem o olho para a qualidade.
I told my parents and they started crying.	Contei aos meus pais e eles começaram a chorar.
It had been used then for six or seven years.	Tinha sido usado então por seis ou sete anos.
Five steps were followed to build the models that are described below.	Cinco etapas foram seguidas para construir os modelos que são descritos a seguir.
Everyone is just on one phone.	Todo mundo está apenas em um telefone.
I liked to write.	Eu gostava de escrever.
That means what you do has an effect on things.	Isso significa que o que você faz tem um efeito sobre as coisas.
You cannot have.	Você não pode ter.
She has so much on her mind.	Ela tem tanto em mente.
I don't understand why you stopped doing magic.	Não entendo por que você parou de fazer mágica.
Find out what you're going to do next time.	Descubra o que você vai fazer da próxima vez.
To do this, there are three steps.	Para fazer isso, existem três etapas.
No band members were on stage.	Nenhum membro da banda estava no palco.
She placed them on the table and set them down again.	Ela os colocou sobre a mesa e os deixou novamente.
Anything was better than looking at him.	Qualquer coisa era melhor do que olhar para ele.
You are making decisions based on what feels right to you.	Você está tomando decisões com base no que parece certo para você.
She was there every step of the way.	Ela estava lá a cada passo do caminho.
And before that.	E antes disso.
I decided.	Eu resolvi.
Because she didn't want the night to end.	Porque ela não queria que a noite acabasse.
Therefore, we cannot do without our young people.	Portanto, não podemos prescindir dos nossos jovens.
My order would be small.	Meu pedido seria pequeno.
By the way, most people aren't as broken as they say.	A propósito, a maioria das pessoas não está tão quebrada quanto dizem.
These people came to do good.	Essas pessoas vieram para fazer o bem.
I understand you are showing that he is aware of a problem.	Eu entendo que você está mostrando que ele está ciente de um problema.
I am a very independent and happy boy.	Sou um menino muito independente e feliz.
Whatever the bad news, it couldn't be serious.	Qualquer que fosse a má notícia, não podia ser sério.
We'll help you.	Nós vamos ajudá-lo.
If you don't have it, you will be found out.	Se você não tiver isso, você será descoberto.
Every head turned.	Cada cabeça virou.
And that's a big step forward.	E isso é um grande passo à frente.
And no wonder.	E não admira.
But she couldn't go.	Mas ela não podia ir.
But her face was wrong.	Mas seu rosto estava errado.
I can't take my eyes off the screen.	Não consigo tirar os olhos da tela.
They are usually over.	Geralmente são sobre.
Often he could not continue with his work.	Muitas vezes ele não podia continuar com seu trabalho.
Figure out a way to move forward and do it fast.	Descobrir uma maneira de seguir em frente e fazê-lo rápido.
No other voice could exist but that one.	Nenhuma outra voz poderia existir, a não ser aquela.
No sign of him on the street.	Nenhum sinal dele na rua.
History or government.	História ou governo.
I can't do this without you.	Eu não posso fazer isso sem você.
Many of the cases on the roll shouldn't be there.	Muitos dos casos no rolo não deveriam estar lá.
I'm not one.	Eu não sou um.
I think your kids would really like it, mine too.	Acho que seus filhos gostariam muito, os meus também.
The state of the art.	O Estado da arte.
There was no reason for anyone to come here.	Não havia razão para alguém vir aqui.
I hate big dangerous animals.	Eu odeio grandes animais perigosos.
Let me tell you, it gets pretty difficult.	Deixe-me dizer-lhe, fica bastante difícil.
Just, you know, sex.	Apenas, você sabe, sexo.
I think so far the program works well.	Acho que até aqui o programa funciona bem.
They will be late if they decide to show up.	Eles chegarão atrasados ​​se decidirem aparecer.
But this time do two things.	Mas desta vez faça duas coisas.
Your death.	Sua morte.
In this situation, the bank has had enough.	Nesta situação, o banco já teve o suficiente.
He believed both men had killed in the past.	Ele acreditava que ambos os homens haviam matado no passado.
This is a good football team.	Esse é um bom time de futebol.
I will keep that in mind.	Vou manter isso em mente.
That was later when she was out of the room.	Isso foi mais tarde, quando ela estava fora da sala.
She turned it over in her hands.	Ela o virou em suas mãos.
Both analyzed data.	Ambos analisaram dados.
Their camp is very close to town.	O acampamento deles fica muito perto da cidade.
She would keep asking me questions.	Ela continuaria me fazendo perguntas.
Eventually you will have your turn.	Eventualmente você terá sua vez.
Then he came back for a moment.	Então ele voltou por um momento.
More than once, to be honest.	Mais de uma vez, para falar a verdade.
There is eating and watching television.	Há comer e assistir televisão.
She loved you and wanted to make her life with you.	Ela te amava e queria fazer a vida dela com você.
I would like you to come back to this country.	Eu gostaria que voltasse a este país.
You're kind.	Você é gentil.
Nobody needs to go that far to load.	Ninguém precisa ir tão longe para carregar.
None of this turned out to be true.	Nada disso acabou sendo verdade.
People will get hurt.	As pessoas vão se machucar.
They look good, they feel good, everyone loves them.	Eles parecem bem, eles se sentem bem, todos os amam.
I learned a few things here or there, just with my own time.	Aprendi algumas coisas aqui ou ali, só com o próprio tempo.
I may not get anything out of it.	Posso não conseguir nada com isso.
For some reason, he decided to hide.	Por alguma razão, ele decidiu se esconder.
The thing fell to the floor.	A coisa caiu no chão.
They started hitting him again.	Eles começaram a bater nele novamente.
All authors contributed significantly to the discussions and to the writing of the manuscript.	Todos os autores contribuíram significativamente para as discussões e para a redação do manuscrito.
Each had a number written on it.	Cada um tinha um número escrito nele.
That might have been a bad idea.	Isso pode ter sido uma má ideia.
His eyes met hers.	Seus olhos se encontraram com os dela.
For testing purposes only.	Apenas para fins de teste.
This does not create a good situation to respond.	Isso não cria uma boa situação para responder.
No, he must go.	Não, ele deve ir.
And a dog lying on the floor.	E um cachorro deitado no chão.
This is not just going to be increased activity.	Isso não vai ser apenas aumento da atividade.
He really, really doesn't care.	Ele realmente, realmente não se importa.
The time has come to take over.	Chegou a hora de assumir.
We write things.	Nós escrevemos as coisas.
I'm not running from anything anymore.	Não estou mais fugindo de nada.
Most of the time, it ends there.	Na maioria das vezes, termina aí.
He didn't respond at all.	Ele não respondeu de forma alguma.
I told him it was a beautiful house.	Eu disse a ele que era uma bela casa.
As long as you hear me.	Desde que você me ouça.
He never found water.	Ele nunca encontrou água.
Not just talking, of course, but listening.	Não apenas falando, é claro, mas ouvindo.
Ah, I can't wait to read more.	Ah, mal posso esperar para ler mais.
That's just the way it goes.	Essa é apenas a maneira que vai.
He was the friend of the poor.	Ele era o amigo dos pobres.
It is very cool.	É muito legal.
Nothing bad can happen to you in this state.	Nada de ruim pode acontecer com você neste estado.
They were part of a different part of the music scene.	Eles faziam parte de uma parte diferente da cena musical.
Stop and fish or have fun together once in a while.	Pare e pesque ou divirta-se juntos de vez em quando.
There was no consistent influence of increasing age at the first live birth.	Não houve influência consistente do aumento da idade ao primeiro nascido vivo.
It's just a good deal.	É apenas um bom negócio.
I'm old, young.	Eu sou velha, jovem.
I am that someone.	Eu sou esse alguém.
He is afraid.	Ele está com medo.
No, the answer is as simple as it is common.	Não, a resposta é tão simples quanto comum.
No option but to stay and fight.	Sem opção a não ser ficar e lutar.
Nine of them were in my name.	Nove deles estavam em meu nome.
Eventually, he hurt someone, maybe himself.	Eventualmente, ele machucou alguém, talvez a si mesmo.
If it was interesting to me, it was published.	Se foi interessante para mim, foi publicado.
He didn't get a chance to shoot.	Ele não teve a chance de atirar.
Users have many options and little time.	Os usuários têm muitas opções e pouco tempo.
I'm sorry, she said again.	Sinto muito, ela disse novamente.
For economic development.	Para o desenvolvimento econômico.
That person is really going somewhere.	Essa pessoa está realmente indo para algum lugar.
Whatever he says, he's right.	O que quer que ele diga, ele está certo.
He never associated with it again.	Ele nunca mais se associou a ele.
Just get the basic idea here.	Basta ter a ideia básica aqui.
It must be this situation.	Deve ser desta situação.
He said you know you have other options.	Ele disse que você sabe que tem outras opções.
They had every reason to be.	Eles tinham toda a razão de ser.
Now get back to your duty.	Agora volte ao seu dever.
But the solutions are more difficult.	Mas as soluções são mais difíceis.
Relevant literature has been reviewed and reported here.	A literatura relevante foi revisada e relatada aqui.
It could take them down.	Poderia derrubá-los.
It's so easy and fun.	É tão fácil e divertido.
It definitely helped me to enjoy the game.	Isso definitivamente me ajudou a apreciar o jogo.
The living room has become the main part of our property.	A sala de estar tornou-se a parte principal da nossa propriedade.
While she had returned to human form, the other was changing.	Enquanto ela havia retornado à forma humana, a outra estava mudando.
And it was.	E foi.
We'll see what she does.	Veremos o que ela faz.
It says this in the display function line.	Ele diz isso na linha de função de exibição.
They fuck right by the water, not caring about the world.	Eles fodem bem perto da água, sem se importar com o mundo.
Whatever it is, you can be sure of me.	Seja o que for, você pode ter certeza de mim.
I lay on the left side.	Deitei do lado esquerdo.
Of changes on this trip.	De mudanças nesta viagem.
Not everything in politics depends on you.	Nem tudo na política depende de você.
The figure shows a representative of three independent experiments.	A figura mostra um representante de três experimentos independentes.
Nobody knew why.	Ninguém sabia por quê.
But we must learn.	Mas aprender devemos.
The key is to find balance.	A chave é encontrar o equilíbrio.
Especially when it is received with an open heart.	Especialmente, quando é recebido com o coração aberto.
Children's names.	Nomes de crianças.
Remember, you draw chain.	Lembre-se, você desenha corrente.
You know him better than anyone.	Você o conhece melhor do que ninguém.
His eyes followed his.	Seus olhos seguiram os dele.
Well spent in front of the store.	Bem passado a frente da loja.
When it's time.	Quando for a hora.
This time it was people having breakfast.	Desta vez, foram as pessoas tomando café da manhã.
I need to know what his plans are.	Preciso saber quais são os planos dele.
It's a preview file.	É um arquivo de visualização.
There was nothing fresh to eat in the house.	Não havia nada fresco para comer na casa.
She brought him to dinner.	Ela o trouxe para o jantar.
Together for change.	Juntos pela mudança.
We had a library too.	Tínhamos uma biblioteca também.
The quality of the company depends on its services.	A qualidade da empresa depende de seus serviços.
Third, we only analyzed the complete cases.	Terceiro, analisamos apenas os casos completos.
The short.	O curto.
We don't have to call him anything.	Não temos que chamá-lo de nada.
Read it.	Leia-o.
He tried to remember what she looked like.	Ele tentou se lembrar de como ela era.
I'm trying to kill you.	Estou tentando matá-lo.
I like to read now.	Eu gosto de ler agora.
Players will like this.	Os jogadores vão gostar disso.
You'll find my campsite about three hours down the road.	Você encontrará meu acampamento cerca de três horas na estrada.
He didn't care about her hair or her dress.	Ele não se importava com seu cabelo ou seu vestido.
The entire group will benefit from the discussion.	Todo o grupo se beneficiará da discussão.
It's just the escape box that's different.	É apenas a caixa de fuga que é diferente.
These are good people.	Estas são boas pessoas.
You can't hold it.	Você não pode segurá-lo.
It's clearly in a different way.	É claramente de uma maneira diferente.
We have many ideas that may interest you.	Temos muitas ideias que podem lhe interessar.
Now they were face to face.	Agora estavam cara a cara.
Just like his football career.	Assim como sua carreira no futebol.
This one said nothing on the outside.	Este não disse nada do lado de fora.
They said he's the best they've ever seen.	Disseram que ele é o melhor que já viram.
I'm done with it.	Eu terminei com isso.
get out of.	Saia de.
This might work for a few days.	Isso pode funcionar por alguns dias.
For us, there was never a hearing.	Para nós, nunca houve uma audiência.
I wake up every morning with a little baby.	Acordo todas as manhãs com um bebezinho.
They probably had a few months to do it.	Eles provavelmente tiveram alguns meses para fazê-lo.
Add two plus two.	Adicione dois mais dois.
I told her to please him.	Eu disse a ela para agradá-lo.
I love people and culture.	Amo as pessoas e a cultura.
Then the feeling passed.	Então a sensação passou.
She starts to lose her mind.	Ela começa a perder a cabeça.
I offered.	Eu ofereci.
That they are valuable.	Que eles são valiosos.
He didn't wear a battle dress.	Ele não usava vestido de batalha.
And he gets to work.	E comece a trabalhar.
It is greater than faith.	É maior que a fé.
We came back.	Nós voltamos.
You chose to follow.	Você escolheu seguir.
First, health services for women are few and far between.	Primeiro, os serviços de saúde para as mulheres são poucos e distantes entre si.
All those pretty girls out front.	Todas aquelas garotas bonitas na frente.
And let's have fun.	E vamos nos divertir.
And we may have to spend another winter here.	E talvez tenhamos que passar mais um inverno aqui.
He must have died during the night.	Ele deve ter morrido durante a noite.
The full text of our comments is attached.	O texto completo de nossos comentários está em anexo.
We literally planned ahead to watch it.	Nós literalmente planejamos com antecedência para assisti-lo.
We publish them without any kind of comment.	Nós os publicamos sem nenhum tipo de comentário.
What do you think of the changes?.	O que você acha das mudanças?.
I read about your story.	Li sobre sua história.
If they lost the two lights in this place.	Se eles perdessem as duas luzes neste lugar.
He's already rented some rooms.	Ele já alugou alguns quartos.
They will feed you there.	Eles vão alimentá-lo lá.
Products were identified according to size.	Os produtos foram identificados de acordo com o tamanho.
This can be an even more difficult thing to deal with.	Isso pode ser uma coisa ainda mais difícil de lidar.
Nobody is left out.	Ninguém fica de fora.
But his face went dark.	Mas seu rosto ficou escuro.
It can be changed.	Ele pode ser alterado.
But for that, these games need to exist.	Mas para isso, esses jogos precisam existir.
Click here to go there.	Clique aqui para ir lá.
In a perfect world, this shouldn't be a problem.	Em um mundo perfeito, isso não deveria ser problema.
I heard something again.	Ouvi algo de novo.
It has power.	Tem poder.
It is often not seen by the user.	Muitas vezes não é visto pelo usuário.
This time from the wife.	Desta vez da esposa.
It has everything.	Tem tudo.
I walked in and shook his shoulder.	Entrei e balancei seu ombro.
Anyway, he could just walk away.	De qualquer forma, ele poderia simplesmente ir embora.
They took her.	Eles a levaram.
Something no one else was working on.	Algo em que ninguém mais estava trabalhando.
Respect other players.	Respeite os outros jogadores.
The ideas in this post can help.	As ideias deste post podem ajudar.
I've been watching you since you got here.	Eu tenho observado você desde que você chegou aqui.
Instead, she just goes.	Em vez disso, ela simplesmente vai.
In fact, I also learned that from his show.	Na verdade, eu também aprendi isso com o programa dele.
But he nodded.	Mas ele assentiu.
He didn't say anything about it.	Ele não falou nada sobre isso.
They work longer, longer hours.	Eles trabalham mais, mais horas.
He watched and learned.	Ele assistiu e aprendeu.
I know you know.	Eu sei que você sabe.
We will no longer be denied.	Não seremos mais negados.
Now I had no more money.	Agora não tinha mais dinheiro.
I was in charge.	Fiquei no comando.
You are working on yourself.	Você está trabalhando em si mesmo.
If the plane isn't on that line, they're behind.	Se o avião não estiver nessa linha, eles estão atrás.
Where he or she was.	Onde ele ou ela estava.
One example is open houses that are becoming key again.	Um exemplo são as casas abertas que estão se tornando chave novamente.
Your father played here.	Seu pai jogou aqui.
Still, they're worth it.	Ainda assim, eles valem a pena.
For your own good, his and mine, let him.	Para seu próprio bem, dele e meu, deixe-o.
You can't go back.	Você não pode voltar.
Overall, no significant differences in execution times were observed.	No geral, não foram observadas diferenças significativas nos tempos de execução.
I don't see any situation that will make him change his mind.	Não vejo nenhuma situação que vá fazê-lo mudar de ideia.
No, he hadn't heard any shots.	Não, ele não tinha ouvido nenhum tiro.
It's up to you, really.	Depende de você, realmente.
That's how women should act, in his opinion.	É assim que as mulheres devem agir, na opinião dele.
But if you find another me.	Mas se você encontrar outro eu.
It does my heart good to see you.	Faz bem ao meu coração vê-lo.
She could do anything.	Ela podia fazer qualquer coisa.
There is no need to use the name again.	Não há necessidade de usar o nome novamente.
Deep down, fish are more powerful and purer.	No fundo, os peixes são mais poderosos e mais puros.
His father had worked on some of them.	Seu pai havia trabalhado em alguns deles.
Here they, here they come.	Aqui eles, aqui eles vêm.
A week or two.	Uma semana ou duas.
To be that age again.	Para ter essa idade novamente.
He didn't try to take any of these people out.	Ele não tentou tirar nenhuma dessas pessoas.
I know how he feels.	Eu sei como ele se sente.
Winter is long and very cold.	O inverno é longo e muito frio.
Fans also go out on the road.	Os fãs também saem na estrada.
Of course they want you to visit the site.	Claro que eles querem que você visite o site.
We can't let her die.	Não podemos deixá-la morrer.
Joy knows where they should go.	Joy sabe para onde eles devem ir.
I never do anything early.	Eu nunca faço nada cedo.
Most studies did not provide primary data.	A maioria dos estudos não forneceu dados primários.
Immediately, his face changed.	Imediatamente, seu rosto mudou.
This was by far the most frequently chosen option.	Esta foi, de longe, a opção mais frequentemente escolhida.
She would be dead.	Ela seria morta.
But it's not the women who are the problem.	Mas não são as mulheres que são o problema.
Well, apart from the fact that they died, obviously.	Bem, além do fato de que eles morreram, obviamente.
Exactly the opposite, in fact.	Exatamente o contrário, na verdade.
If you let me, that is.	Se você me deixar, isso é.
Be another face in the crowd.	Seja mais um rosto na multidão.
The policy is therefore applied differently based on race.	A política é, portanto, aplicada de forma diferente com base na raça.
The family was having lunch.	A família estava almoçando.
Using the below this is successful.	Usando o abaixo isso é bem sucedido.
And she saw it in her children.	E ela viu isso em seus filhos.
It is a matter that we must analyze.	É um assunto que devemos analisar.
What else do you do, when you don't work or read.	O que mais você faz, quando você não trabalha ou lê.
Haven't had time to report yet.	Ainda não deu tempo de informar.
At the right company.	Na empresa certa.
Or, if it is, we have no reason to believe it.	Ou, se for, não temos motivos para acreditar nisso.
But he didn't.	Mas ele não o deixou.
I do what my heart says, what my heart feels.	Faço o que meu coração diz, o que meu coração sente.
I learned almost nothing.	Eu aprendi quase nada.
You need to understand, honey.	Você precisa entender, querida.
These underlying facts either exist or they do not.	Esses fatos subjacentes existem ou não.
Just listening here.	Só ouvindo aqui.
In this case, both got up.	No caso, ambos se levantaram.
However, this will change in a future release.	No entanto, isso mudará em uma versão futura.
I heard breathing.	Ouvi respiração.
Boil gently until very thick.	Ferva suavemente até ficar bem grosso.
The standard of living is relatively high.	O padrão de vida é relativamente alto.
Next, we will describe the three results above.	Em seguida, descreveremos os três resultados acima.
Essentially, they got that strength to do their dirty work for them.	Essencialmente, eles conseguiram essa força para fazer o trabalho sujo por eles.
Your goal is to cut the time needed.	Seu objetivo é cortar o tempo necessário.
It could even start very simply.	Poderia até começar de forma bem simples.
Things looked absolutely fine.	As coisas pareciam absolutamente bem.
They didn't stop once.	Eles não pararam uma vez.
This is the complete opposite of what is needed.	Este é o completo oposto do que é necessário.
It really shook things up.	Realmente abalou as coisas.
It really exists.	Realmente existe.
That's pretty special.	Isso é bem especial.
It's your choice.	A escolha é sua.
The number of teams is much higher.	O número de equipes é muito maior.
I'm quite happy with the result.	Estou bem feliz com o resultado.
That felt real enough.	Isso parecia real o suficiente.
It definitely makes more sense with it there.	Definitivamente faz mais sentido com isso lá.
You can add and remove elements from them as you like.	Você pode adicionar e remover elementos deles como quiser.
Once she fell to her knees.	Uma vez ela caiu de joelhos.
But here it will be business as usual.	Mas aqui serão negócios como de costume.
With enough space, they are actually really cool animals.	Com espaço suficiente, eles são realmente animais muito legais.
I, at least, am happy.	Eu, pelo menos, estou feliz.
In fact, she was very close.	Na verdade, ela estava muito perto.
Hard not to like him.	Difícil não gostar dele.
I also know what it's like to lose my father.	Eu também sei como é perder meu pai.
Three obvious results were found.	Três resultados óbvios foram encontrados.
I felt beautiful and rich.	Eu me sentia bonita e rica.
See the great examples below.	Veja os ótimos exemplos abaixo.
All we have to do is wait and watch.	Tudo o que temos a fazer é esperar e observar.
No answer then.	Sem resposta então.
Until you reach the top.	Até chegar ao topo.
But so it was.	Mas assim foi.
And even your friends will see the results.	E até seus amigos verão os resultados.
I will visit him from time to time.	Irei visitá-lo de vez em quando.
Let love guide your actions.	Deixe o amor guiar suas ações.
More blood was in her mouth.	Mais sangue estava em sua boca.
The sun will rise soon.	O sol vai nascer em breve.
The doctor should let me know tomorrow.	O médico deve me avisar amanhã.
Start training your body to extreme levels.	Comece a treinar seu corpo em níveis extremos.
They looked familiar to me.	Eles me pareciam familiares.
It's him? 	E ele?
him and you? 	ele é você?
is he everyone? 	ele é todo mundo?
not.	não.
In the present study, we see exactly the same pattern.	No presente estudo, vemos exatamente o mesmo padrão.
I was angry, and I didn't know what they were doing.	Eu estava com raiva, e não sabia o que eles estavam fazendo.
Still, she didn't respond.	Ainda assim, ela não respondeu.
He could be her new favorite customer.	Ele poderia ser seu novo cliente favorito.
One of the few houses left in open country.	Uma das poucas casas que restaram em campo aberto.
It's finally done, and you finally get to see it.	Finalmente é feito, e você finalmente consegue vê-lo.
It was something that made him very proud.	Foi algo que o deixou muito orgulhoso.
Two days later, there were only six.	Dois dias depois, havia apenas seis.
Or something bad.	Ou algo ruim.
The pressure was for him to be expelled.	A pressão era para que ele fosse expulso.
This can make it more difficult for you to sleep.	Isso pode tornar mais difícil para que você possa dormir.
I explained the situation.	Expliquei a situação.
Many of these women were able to walk away from their jobs.	Muitas dessas mulheres foram capazes de se afastar de seus empregos.
It can hardly be said that this is a good thing.	Dificilmente se pode dizer que isso seja uma coisa boa.
They left, went out into the wide world.	Eles partiram, saíram para o vasto mundo.
It wasn't just getting the chance to do normal things.	Não era simplesmente ter a chance de fazer coisas normais.
A window to look out, or a picture to look at.	Uma janela para olhar para fora, ou uma imagem para olhar.
The library is now open one day a week.	A biblioteca agora está aberta um dia por semana.
Once you give him the code, he'll take care of the rest.	Uma vez que você der a ele o código, ele cuidará do resto.
We are the World.	Nós somos o mundo.
You are very excited.	Você está muito animado.
But there was an even deeper problem.	Mas havia um problema ainda mais profundo.
He is growing up and now in high school.	Ele está crescendo e agora no ensino médio.
I just nodded listening to him.	Eu apenas balancei a cabeça ouvindo-o.
They worked it out.	Eles resolveram isso.
Similar observations can be found under other experimental conditions.	Observações semelhantes podem ser encontradas em outras condições experimentais.
I am outraged by the situation.	Estou indignado com a situação.
They spoke differently, but we learned quickly.	Eles falavam de forma diferente, mas aprendemos rapidamente.
I could never do that.	Eu nunca poderia fazer isso.
It might get a little lost.	Pode ficar um pouco perdido.
But these values ​​are different for the same process.	Mas esses valores são diferentes para o mesmo processo.
But this could be just the beginning.	Mas isso pode ser apenas o começo.
Especially when there is no use for it on a regular basis.	Especialmente quando não há uso para ele em uma base regular.
Most of us just ignored it.	A maioria de nós simplesmente a ignorou.
In the moments after the show, no one spoke.	Nos momentos após o show, ninguém falou.
I didn't have sex with you.	Eu não fiz sexo com você.
This procedure was not followed in this case.	Este procedimento não foi seguido neste caso.
I had the same questions.	Eu tive as mesmas perguntas.
Yet this evidence is before us.	No entanto, essa evidência está diante de nós.
If you can't handle it, you can't do the show.	Se você não pode lidar com isso, você não pode fazer o show.
She just brings that energy with her.	Ela apenas traz essa energia com ela.
Once again, these claims were carefully scrutinized and found to be wrong.	Mais uma vez, essas alegações foram cuidadosamente examinadas e consideradas erradas.
They feel empty of meaning.	Eles se sentem vazios de significado.
I just can't do anything here.	Eu simplesmente não posso fazer nada aqui.
It's a lot of fun to watch.	É muito divertido de assistir.
It makes you angry.	Isso te deixa com raiva.
And that would be enough.	E isso seria suficiente.
The flow rate of the drops at its base is about per second.	A taxa de fluxo das quedas em sua base é de cerca de por segundo.
Modern techniques and their applications.	Técnicas modernas e suas aplicações.
But the world is not perfect.	Mas o mundo não é perfeito.
She obviously hated my clothes and decided not to write about them.	Ela obviamente odiava minhas roupas e decidiu não escrever sobre elas.
They will speak.	Eles vão falar.
Many beautiful pieces were brought in.	Muitas peças lindas foram trazidas.
They would have to see.	Eles teriam que ver.
Go to him.	Vá até ele.
I didn't want to feel good right now.	Eu não queria me sentir bem agora.
These are dangerous things.	São coisas perigosas.
You take it where you can find it.	Você leva onde você pode encontrá-lo.
He had to find another way into town.	Ele tinha que encontrar outro caminho para a cidade.
This was the worst night ever.	Esta foi a pior noite de sempre.
Her marriage meant something to her.	Seu casamento significava algo para ela.
With a clear purpose and enemy.	Com um propósito claro e inimigo.
Not that there's anyone here to report them.	Não que haja alguém aqui para denunciá-los.
I go there, like, three times a week.	Eu vou lá, tipo, três vezes por semana.
To a full degree, change is more easily seen.	Para um grau completo, a mudança é mais facilmente vista.
But that was years ago now.	Mas isso foi anos atrás agora.
No one anywhere in sight.	Ninguém em qualquer lugar à vista.
That was something, at least.	Isso era algo, pelo menos.
She didn't let me cry for long.	Ela não me deixou chorar por muito tempo.
I hope it's okay to post this here.	Espero que não haja problema em postar isso aqui.
They didn't have a complex business network.	Eles não tinham uma rede comercial complexa.
The back is open so you can just work on it.	A parte de trás é aberta para que você apenas trabalhe nela.
Your father's blood.	O sangue do seu pai.
How to go out to see the stars.	Como sair para ver as estrelas.
I don't trust her.	Eu não confio nela.
But someone will know.	Mas alguém vai saber.
There is still time, and there is still hope.	Ainda há tempo, e ainda há esperança.
A village formed here.	Uma vila se formou aqui.
Both times close to home.	Ambas as vezes perto de casa.
This isn't exactly my favorite sound.	Este não é exatamente o meu som favorito.
We sat around the table talking and drinking.	Sentamos ao redor da mesa conversando e bebendo.
Most of this energy ends up turning into heat.	A maior parte dessa energia acaba se transformando em calor.
It affected him deeply.	Isso o afetou profundamente.
This power in many cases seems incredible.	Esse poder em muitos casos parece incrível.
I tried the third.	Eu tentei o terceiro.
It will be worth the wait!.	Vai valer a pena esperar!.
Sometimes she fell.	Às vezes ela caía.
I was thinking it had to do with the weather.	Eu estava pensando que tinha a ver com o clima.
Not the things that hide you.	Não as coisas que te escondem.
No one around tonight.	Ninguém por perto esta noite.
I know you as a good man.	Eu te conheço como um bom homem.
But something came to him out of nowhere.	Mas algo veio a ele do nada.
It was actually a very good movie.	Na verdade, foi um filme muito bom.
The more they produced, the more their costs spread.	Quanto mais produziam, mais seus custos se espalhavam.
I was that boy.	Eu era aquele garoto.
I want see them.	Eu quero vê-los.
They are more important than love.	Eles são mais importantes que o amor.
We can train our people how to get the job done.	Podemos treinar nosso pessoal em como fazer o trabalho.
The kids write almost every day and they are arriving next week.	As crianças escrevem quase todos os dias e estão chegando na próxima semana.
This man we need.	Este homem que precisamos.
He has six legs.	Tem seis pernas.
If you feel like reading without thinking, continue.	Se você sentir vontade de ler sem pensar, continue.
She could die sitting in a chair.	Ela poderia morrer sentada em uma cadeira.
There is, however, one significant exception.	Há, no entanto, uma exceção significativa.
I didn't see him again for another twenty years.	Eu não o vi novamente por mais vinte anos.
It is also not possible to find much information online.	Também não é possível encontrar muita informação online.
Against a tree.	Contra uma árvore.
But let's do another tour together.	Mas vamos fazer outra turnê juntos.
They look different there.	Eles parecem diferentes lá.
The woman did not know her own appeal.	A mulher não conhecia seu próprio apelo.
She was out working.	Ela estava fora trabalhando.
Like, you can only marry one person at a time.	Tipo, você só pode se casar com uma pessoa de cada vez.
My family, like so many others, left names.	Minha família, como tantas outras, deixou nomes.
I can't write.	Eu não posso escrever.
He turned to me.	Voltou-se para mim.
I hold my breath waiting for his answer.	Prendo a respiração esperando sua resposta.
They go to the city and attack.	Eles vão para a cidade e atacam.
And a very small one at that.	E um muito pequeno nisso.
Every professor of medicine knows this very well.	Todo professor de medicina sabe disso muito bem.
Besides the fact that it makes sense.	Além do fato de que faz sentido.
I was very patient.	Eu fui muito paciente.
I lost touch.	Perdi o contato.
He could be out of his mind.	Ele poderia estar fora de si.
They played well too.	Eles jogaram bem também.
But for me.	Mas por mim.
For me this was not the case.	Para mim este não foi o caso.
She felt that she couldn't hide from him.	Ela sentiu que não podia se esconder dele.
Set to false.	Defina como falso.
Wait here.	Espere aqui.
You can also have money.	Você também pode ter dinheiro.
If so, study them.	Se sim, estude-os.
Give your child a beautiful friend.	Dê ao seu filho um lindo amigo.
This is working great on parameterless methods.	Isso está funcionando muito bem em métodos sem parâmetros.
Make sure you pass at the end of the year.	Certifique-se de que você passe no final do ano.
No significant complications were observed.	Não foram observadas complicações significativas.
That you are made in my image.	Que você é feito à minha imagem.
The only costs for this method will be your time and labor.	Os únicos custos para este método serão o seu tempo e trabalho.
But that doesn't matter now.	Mas isso não importa agora.
The last two components actually have to do with the water itself.	Os dois últimos componentes, na verdade, têm a ver com a própria água.
Something bad was happening.	Algo ruim estava acontecendo.
It provides training to prepare these children for a specific career.	Ele fornece treinamento para preparar essas crianças para uma carreira específica.
Not understanding what happened before.	Sem entender o que aconteceu antes.
The user is then prompted to read both words.	O usuário é então solicitado a ler ambas as palavras.
Understanding your work is what will save us here.	Compreender seu trabalho é o que vai nos salvar aqui.
If you want to share that with people, that's awesome.	Se você quiser compartilhar isso com as pessoas, isso é incrível.
You need to be prepared.	Tu precisas estar preparado.
Instead, he called.	Em vez disso, ele ligou.
Feel free to contact me if you wish.	Sinta-se à vontade para entrar em contato comigo se desejar.
You have two system images.	Você tem duas imagens do sistema.
But everyone is different.	Mas todo mundo é diferente.
I was getting used to it.	Eu estava me acostumando.
I'm very close to the end now, actually.	Estou muito perto do fim agora, na verdade.
He would never be big.	Ele nunca seria grande.
It's a recent example.	É um exemplo recente.
You can't hurt anyone with that.	Não pode machucar ninguém com isso.
Not sure why this is the case.	Não tenho certeza por que esse é o caso.
A bad guy.	Um tipo ruim.
This time he did not return to the boat.	Desta vez ele não voltou para o barco.
You can be alone or with someone else.	Você pode estar sozinho ou com outra pessoa.
Lunch is in seven minutes.	O almoço é daqui a sete minutos.
It was easy, but it took time.	Foi fácil, mas levou tempo.
Smart women are killing them.	Mulheres inteligentes estão matando eles.
I couldn't believe it.	Eu não podia acreditar nisso.
They need to understand that power has its limits.	Eles precisam entender que o poder tem seus limites.
She felt he didn't love her anymore.	Ela sentiu que ele não a amava mais.
Two things occurred to me.	Duas coisas me ocorreram.
I really hope something happens.	Eu realmente espero que algo aconteça.
You only go on to become something, to win, to be clear.	Você só segue para se tornar algo, para ganhar, para ser claro.
That means they can walk.	Isso significa que eles podem andar.
Shows a way to do this.	Mostra uma maneira de fazer isso.
We must consider what this might mean.	Devemos considerar o que isso pode significar.
Even the method you have will not completely work.	Mesmo o método que você tem não funcionará completamente.
But your feet think.	Mas seus pés pensam.
So for me, there was a lot of pressure.	Então, para mim, houve muita pressão.
Even as a human, she was strong enough to kill him.	Mesmo como humana, ela era forte o suficiente para matá-lo.
It takes a year to do.	Leva um ano para fazer.
Sometimes it gets out of control.	Às vezes sai do controle.
This is not an easy thing.	Isso não é uma coisa fácil.
There is no legal problem seems to be.	Não há nenhum problema legal parece ser.
I tested.	Eu testei.
It was her favorite line.	Era sua linha favorita.
And she takes every word of.	E ela toma cada palavra de.
I really didn't know what this tree was.	Eu realmente não sabia o que era essa árvore.
The present church is the third.	A igreja atual é a terceira.
He has the right to do so.	Ele tem o direito de fazê-lo.
But he dropped his hand.	Mas ele deixou sua mão cair.
I really appreciate you doing this.	Eu realmente aprecio você fazendo isso.
Make sure they have been verified.	Certifique-se de que eles foram verificados.
And the answer is quite simple.	E a resposta é bem simples.
Furthermore, nothing can be said.	Além disso, nada pode ser dito.
I didn't see anyone enter or leave.	Não vi ninguém entrar ou sair.
They are indicated in red.	Estão indicados em vermelho.
Therefore, some information may be wrong.	Portanto, algumas informações podem estar erradas.
Three months go by really fast.	Três meses passam rápido mesmo.
It's not comfortable, you know.	Não é confortável, você sabe.
Well, the element of surprise, for example.	Bem, o elemento surpresa, por exemplo.
Let's write a different story this time.	Vamos escrever uma história diferente desta vez.
No coffee was offered.	Nenhum café foi oferecido.
All along the way we were treated very badly.	Durante todo o caminho fomos muito mal tratados.
She is sometimes very serious.	Ela às vezes é muito séria.
In some cases, the report may require multiple datasets.	Em alguns casos, o relatório pode exigir vários conjuntos de dados.
There are some things happening right now.	Há algumas coisas acontecendo agora.
Before we leave, make sure you have a great meal.	Antes de sairmos, certifique-se de ter uma grande refeição.
I still didn't have the strength to speak.	Eu ainda não tinha forças para falar.
It's killing him.	Está matando ele.
It seems to be related to his short legs.	Parece estar relacionado às suas pernas curtas.
The model is used to support and explain the theory.	O modelo é usado para apoiar e explicar a teoria.
How to explain it.	Como explicá-lo.
And each of us was called one by one to his turn.	E cada um de nós foi chamado um por um para a sua vez.
Or don't have one.	Ou não tem um.
They turned and ran.	Eles se viraram e correram.
It was good, like a movie.	Foi bom, como um filme.
It's a dangerous place in a rough sea.	É um lugar perigoso em um mar agitado.
The sun rises in a few hours.	O sol nasce em algumas horas.
Maybe he wasn't finished yet.	Talvez ele ainda não tivesse terminado.
I had big hair and an even bigger train.	Eu tinha cabelo grande e um trem ainda maior.
We don't talk about strategy.	Não falamos de estratégia.
Then came the girl.	Então veio a menina.
He understood why no one came to her defense.	Ele entendeu por que ninguém veio em sua defesa.
He never does much more.	Ele nunca faz muito mais.
Not now on your first day at home.	Não agora em seu primeiro dia em casa.
I can't say that.	Eu não posso dizer isso.
No one was in sight.	Ninguém estava à vista.
He was the only one.	Ele era o único.
Probably nothing, but he couldn't be sure.	Provavelmente nada, mas ele não podia ter certeza.
And much more.	E muito mais.
This will be the subject of future work.	Este será o tema de trabalhos futuros.
They don't like to think they're just doing security work or something.	Eles não gostam de pensar que estão apenas fazendo um trabalho de segurança ou algo assim.
I couldn't do anything.	Eu não podia fazer nada.
And you are right.	E você está certo.
I put aside my dreams of running for office in the national government.	Deixei de lado meus sonhos de concorrer a um cargo no governo nacional.
I've been in touch with friends there for a long time.	Mantenho contato com amigos lá há muito tempo.
You can't see his character most of the time.	Você não pode ver seu personagem na maioria das vezes.
Yes, that includes education.	Sim, isso inclui educação.
The report as it soared.	O relatório como ele disparou.
I do not want anything.	Eu não quero nada.
Maybe it was nothing.	Talvez não fosse nada.
Those were just a few examples, hope you get my point.	Esses foram apenas alguns exemplos, espero que você entenda meu ponto.
Therefore, there should be no policy on such matters.	Portanto, não deve haver política sobre tais questões.
It didn't look anything like it had a few minutes before.	Não parecia em nada com alguns minutos antes.
Yes, he has a chance.	Sim, ele tem uma chance.
Contact support groups if you don't have friends.	Entre em contato com grupos de apoio se você não tiver amigos.
We will never speak ill of the company.	Jamais falaremos mal da empresa.
This is her story.	Esta é a história dela.
It was super.	Foi super.
Others weren't so sure.	Outros não tinham tanta certeza.
I didn't sign anything.	Eu não assinei nada.
More art and music.	Mais arte e música.
Running hot and cold.	Correndo quente e frio.
This is a welcome change.	Esta é uma mudança bem-vinda.
I can't stand you here this morning.	Não aguento você aqui esta manhã.
You can't count on injuries.	Você não pode contar com lesões.
He looked around the table at the others.	Ele olhou ao redor da mesa para os outros.
One here and one there.	Um aqui e outro ali.
This early summer night is full of light.	Neste início de noite de verão está cheio de luz.
I looked at him and decided he was totally awesome.	Eu olhei para ele e decidi que é totalmente incrível.
Good too.	Bons também.
And we couldn't figure out why.	E não conseguimos descobrir o porquê.
I would like to thank them for their information, support and guidance.	Gostaria de agradecê-los por suas informações, apoio e orientação.
On the other hand, they had other concerns that brought them together.	Por outro lado, eles tinham outras preocupações que os aproximavam.
So he made his grand appeal.	Então ele fez seu grande apelo.
His body had enough.	Seu corpo teve o suficiente.
This anger inside of me grew and grew.	Essa raiva dentro de mim cresceu e cresceu.
So he had to drop it.	Então ele teve que deixá-la cair.
This time the result would be different.	Desta vez o resultado seria diferente.
They may not be shared by others.	Eles podem não ser compartilhados por outras pessoas.
Write a play.	Escreva uma peça.
I know there isn't much of a response to this growth.	Eu sei que não há muita resposta a esse crescimento.
In the present case, there is no such proof.	No caso em apreço não existe tal prova.
A thought cannot possess another thought.	Um pensamento não pode possuir outro pensamento.
About the last night.	Sobre a noite passada.
They didn't want to take responsibility.	Eles não queriam assumir a responsabilidade.
This is a relatively easy problem to fix.	Este é um problema relativamente fácil de corrigir.
Last week a very important event took place.	Na semana passada ocorreu um evento bastante importante.
The information on this site is general financial advice only.	As informações neste site são apenas conselhos financeiros gerais.
She wasn't crying.	Ela não estava chorando.
You don't know what this means to me.	Você não sabe o que isso significa para mim.
These must be included.	Esses devem ser incluídos.
Well, she has something going on today.	Bem, ela tem algo acontecendo hoje.
That's not smart.	Isso não é inteligente.
It would be good for him.	Seria bom para ele.
In the first place.	Em primeiro lugar.
We will go now.	Nós iremos agora.
It goes from here to there, and we live inside it.	Ele vai daqui para lá, e nós vivemos dentro dele.
If he were alive, he might not have attracted so much attention.	Se ele estivesse vivo, talvez não chamasse tanta atenção.
That was two years ago.	Isso há dois anos.
Create new memories with the help of old ones.	Crie novas memórias com a ajuda das antigas.
There is evidence to support this claim.	Há evidências para apoiar esta afirmação.
That wasn't exactly true.	Isso não era exatamente verdade.
But we must act fast.	Mas devemos agir rápido.
This is a context.	Este é um contexto.
Talk about a powerful moment.	Fale sobre um momento poderoso.
Everything is free.	Tudo é gratuito.
Only this time it will be different.	Só que desta vez será diferente.
Such design and production, however, is indeed difficult.	Tal projeto e produção, no entanto, são de fato difíceis.
It is provided as an example only.	Ele é fornecido apenas como um exemplo.
There was nothing of her.	Não havia nada dela.
That's fine for now.	Isso está bem por enquanto.
This seems to work.	Isso parece funcionar.
This may be correct.	Isso pode estar correto.
This can be called multiple times.	Isso pode ser chamado várias vezes.
Where was it now?.	Onde estava agora?.
Well, he might be, who knows how his mind works.	Bem, ele pode ser, quem sabe como sua mente funciona.
And the whole city was red.	E toda a cidade estava vermelha.
It seemed like a long time, that's for sure.	Parecia muito tempo, com certeza.
I never wanted to forget.	Eu nunca quis esquecer.
The minute he is calm, put him down.	No minuto em que ele estiver calmo, coloque-o no chão.
We are still waiting to hear what comes next.	Ainda estamos esperando para ouvir o que vem a seguir.
We should try to avoid doing that.	Devemos tentar evitar fazer isso.
It involved a lot of data analysis.	Envolveu muita análise de dados.
And, by the way, she had little reason to worry.	E, por falar nisso, ela tinha poucos motivos para se preocupar.
I do not recommend this phone to anyone.	Não recomendo este telefone a ninguém.
Don't let it happen again.	Não deixe acontecer novamente.
I must be wrong.	Eu deveria estar errado.
I knew my mother would love me forever.	Eu sabia que minha mãe me amaria para sempre.
However, she was a woman who wouldn't.	No entanto, ela era uma mulher que não o faria.
A battle for control.	Uma batalha pelo controle.
Just in case.	Apenas no caso de.
You can't really separate it from that process.	Você não pode realmente separá-lo desse processo.
This is a normal problem.	Este é um problema normal.
I normally could have done them in an hour.	Eu normalmente poderia tê-los feito em uma hora.
I'm fine with that.	Eu estou bem com isso.
I don't know why their training isn't working.	Não sei por que o treinamento deles não está funcionando.
I went out to look.	Saí para olhar.
It also doesn't help my typing ability much.	Também não ajuda muito na minha capacidade de digitar.
Some say it was an example of what we should do.	Alguns dizem que foi um exemplo do que devemos fazer.
Remove from pan and keep warm.	Retire da panela e mantenha aquecido.
She saw then that there was someone behind him.	Ela viu então que havia alguém atrás dele.
If you're not careful, it's enough to kill.	Se você não for cuidadoso, é o suficiente para matar.
It is simply placed far away on the map.	É simplesmente colocado longe no mapa.
My dad used to take me to games.	Meu pai costumava me levar aos jogos.
You have your time and money.	Você tem seu tempo e dinheiro.
Companies also need to understand this.	As empresas também precisam entender isso.
Everything was dark outside.	Tudo estava escuro lá fora.
I don't put limits on myself.	Eu não coloco limites em mim mesmo.
I used to play the game during college.	Eu costumava jogar o jogo durante a faculdade.
That number would be higher today.	Esse número seria maior hoje.
He worked in this business for four years.	Ele trabalhou neste negócio por quatro anos.
He needed a plan.	Ele precisava de um plano.
Continue the battle.	Continue a batalha.
With the boy, of course.	Com o menino, é claro.
We try to sleep.	Tentamos dormir.
Get ready for action.	Prepare-se para a ação.
It was incredibly dark.	Estava incrivelmente escuro.
Examples of this advantage in our patients are as follows.	Exemplos desta vantagem em nossos pacientes são os seguintes.
This is not the list we want.	Esta não é a lista que queremos.
I want to learn how to make them and change them myself.	Eu quero aprender como fazê-los e mudá-los eu mesmo.
I find it very difficult.	Acho muito difícil.
Many would know.	Muitos saberiam.
But here was the problem.	Mas aqui estava o problema.
Great customer service.	O grande serviço ao cliente.
You have constant feedback.	Você tem feedback constante.
Or who helps you get yours.	Ou quem te ajuda a conseguir o seu.
So there's no one between you and me.	Então não há ninguém entre mim e você.
Some are making great efforts, however.	Alguns estão fazendo grandes esforços, no entanto.
It's just the way it works.	É apenas a maneira como funciona.
Visit your doctor.	Visite o seu médico.
Accounts of such a life are recorded here.	Relatos de tal vida são registrados aqui.
While you were in the process of taking over their company.	Enquanto você estava no processo de assumir a empresa deles.
It was his business that they accepted him.	Era da conta dele que eles o aceitassem.
She died three weeks later.	Ela morreu três semanas depois.
But you saved them.	Mas você os salvou.
I will handle the process in due course.	Vou lidar com o processo no devido tempo.
Especially when you looked at who has one and who doesn't.	Especialmente quando você olhou para quem tem um e quem não tem.
Everything he touched turned to gold.	Tudo o que tocou se transformou em ouro.
I waited more than long enough for an answer.	Esperei mais do que tempo suficiente por uma resposta.
But he wants to see my city.	Mas ele quer ver minha cidade.
However, it is not just a race for oil and gas.	No entanto, não é apenas uma corrida por petróleo e gás.
I don't feel as lost as I used to.	Não me sinto tão perdido quanto antes.
What he was looking for, he didn't know.	O que ele estava procurando, ele não sabia.
It is very hot during the day and very cold at night.	Faz muito calor durante o dia e muito frio à noite.
They were so limited.	Eles eram tão limitados.
We laugh and create a fun atmosphere.	Nós rimos e criamos um ambiente divertido.
Only, you know, if you're interested.	Apenas, você sabe, se você estiver interessado.
I would laugh.	eu iria rir.
It was a strong light.	Era uma luz forte.
He lay down on the bed and took her in his arms.	Ele se deitou na cama e a tomou nos braços.
He was cold.	Ele estava com frio.
We never told a soul.	Nós nunca dissemos a uma alma.
He didn't look at things with a big picture.	Ele não olhava para as coisas com uma visão ampla.
However, this study is not without limitations.	No entanto, este estudo não é isento de limitações.
I will share it with you.	Vou compartilhá-lo com você.
A clear account of the facts would be very helpful.	Um relato claro dos fatos seria muito útil.
Don't get me wrong, he said.	Não me entenda mal, ele disse.
They look to war as a chance to get ahead.	Eles procuram a guerra como uma chance de progredir.
The distance between us is about fifteen meters.	A distância entre nós é de cerca de quinze metros.
It was the best decision we ever made.	Foi a melhor decisão que já tomamos.
Having seen it now, that's very true, you know.	Tendo visto isso agora, isso é muito verdade, você sabe.
Oh, and move.	Ah, e mexa-se.
I recently had two very busy classes.	Recentemente tive duas aulas muito cheias.
Pour the eggs.	Despeje os ovos.
I want open eyes to be on top as expected.	Eu quero que os olhos abertos estejam no topo como esperado.
It will be interesting to see how this plays out.	Será interessante ver como isso se desenrola.
No errors are showing up, either.	Nenhum erro está aparecendo, também.
Meet him for lunch.	Encontre-o para almoçar.
I saw love in her eyes when she said his name.	Eu vi amor em seus olhos quando ela disse o nome dele.
They match, more or less.	Eles combinam, mais ou menos.
Overall performance will be the big draw.	O desempenho geral será o grande atrativo.
They are here.	Eles estão aqui.
It worked very well.	Funcionou muito bem.
These systems were removed from further analysis.	Esses sistemas foram removidos de análises posteriores.
I think you touched something.	Eu acho que você tocou em alguma coisa.
They said they would, so we watched them go.	Eles disseram que iriam, então nós os vimos partir.
She absolutely loved it.	Ela absolutamente adorou.
I fit in with them better than my brother.	Eu me encaixo com eles melhor do que meu irmão.
Therefore, these products were selected for reference purposes in the present study.	Portanto, esses produtos foram selecionados para fins de referência no presente estudo.
You can only move up, down, left and right.	Você só pode mover para cima, para baixo, para a esquerda e para a direita.
Bigger and faster.	Maior e mais rápido.
And he was right.	E ele estava certo.
I think falling in love will one day be a risk.	Acho que me apaixonar um dia será um risco.
No factor controls.	Nenhum fator controla.
Not much else.	Não muito mais.
It was nice and hot.	Foi bom e quente.
She says she loves me, but she just has no interest in sex.	Ela diz que me ama, mas simplesmente não tem interesse em sexo.
Good beer.	De boa cerveja.
He would test himself.	Ele iria testar a si mesmo.
This will likely be on our list every year.	Isso provavelmente estará em nossa lista todos os anos.
She needed to be sure.	Ela precisava ter certeza.
They become different people.	Tornam-se pessoas diferentes.
A definition is meant to make clear exactly what something means.	Uma definição destina-se a deixar claro exatamente o que algo significa.
Mom didn't know she was coming.	Mamãe não sabia que ela viria.
They work very well.	Eles funcionam muito bem.
I believe this is the reason why we have been so successful.	Eu acredito que esta é a razão pela qual temos sido tão bem sucedidos.
Let our friends read and talk as much as they like.	Deixe nossos amigos lerem e falarem o quanto quiserem.
There was no enclosed space for the building.	Não havia local fechado para o edifício.
He said he was forced, that he didn't want to go.	Ele disse que foi forçado, que não queria ir.
I know how to make boys want and men pay.	Eu sei como fazer os meninos quererem e os homens pagarem.
This last finding is in agreement with previous studies.	Este último achado está de acordo com estudos anteriores.
This had been my wish, too, from the start.	Este tinha sido o meu desejo, também, desde o início.
I can see their breath.	Eu posso ver a respiração deles.
I'm seeing much better results doing this correctly.	Estou vendo resultados muito melhores, fazendo isso corretamente.
Nothing exists just to exist.	Nada existe apenas para existir.
I'm having trouble putting this in a repeat game context.	Estou tendo problemas para colocar isso em um contexto de jogo repetido.
The whole thing had taken less than fifteen minutes.	A coisa toda levara menos de quinze minutos.
Here are the best ones you can use.	Aqui estão os melhores que você pode usar.
He had learned one thing right away.	Ele tinha aprendido uma coisa imediatamente.
She laughed during sex, no matter what she was reading.	Ela ria durante o sexo, não importa o que estivesse lendo.
Everyone was in the fields.	Todos estavam nos campos.
We didn't see factors.	Não vimos fatores.
To me, he is no longer an individual.	Para mim, ele não é mais um indivíduo.
I know his game better than he does.	Conheço o jogo dele melhor do que ele mesmo.
I hate everything related to it.	Odeio tudo que está relacionado a isso.
Maybe I can do something for you.	Talvez eu possa fazer algo por você.
I had never seen him like this before, and I haven't seen him since.	Eu nunca o tinha visto assim antes, e não o tenho visto desde então.
The decision is entirely yours.	A decisão é totalmente sua.
There were many people coming to each car.	Havia muitas pessoas vindo para cada carro.
The customer was happy even though it took so long.	O cliente ficou feliz mesmo tendo demorado tanto.
Nobody knows if you are ready for such a difficult environment.	Ninguém sabe se você está pronto para um ambiente tão difícil.
It has that effect.	Tem esse efeito.
His expression went flat.	Sua expressão ficou plana.
If he could wait, so could they.	Se ele podia esperar, eles também podiam.
I love this car.	Amo este carro.
Moving caused me pain.	Mover-se me causava dor.
Only his eyes were visible.	Apenas seus olhos eram visíveis.
Then send them away.	Então mande-os embora.
I need to sleep a few hours before my speech.	Preciso dormir algumas horas antes do meu discurso.
He leaned a lot on that.	Encostou-se muito nisso.
Young people can do what they want now, have what they want.	Os jovens podem fazer o que quiserem agora, ter o que quiserem.
Of course, the population is not that big.	Claro, a população não é tão grande.
It wouldn't be science if the project didn't fail.	Não seria ciência se o projeto não falhasse.
The driver and another man were sitting in the front seat.	O motorista e outro homem estavam sentados no banco da frente.
But they wouldn't.	Mas eles não viriam.
It was music to my ears.	Era música para meus ouvidos.
They will never touch you.	Eles nunca vão tocá-lo.
Tomorrow there again.	Amanhã lá novamente.
The changes in my life would have to come from within me.	As mudanças na minha vida teriam que vir de dentro de mim.
All missing data were excluded from the analysis.	Todos os dados ausentes foram excluídos da análise.
He looked sad for a few seconds.	Ele pareceu triste por alguns segundos.
I bring a lot of items with me on my runs.	Eu trago muitos itens comigo em minhas corridas.
Maybe he went to the library.	Talvez ele tenha ido à biblioteca.
I look like hell.	Eu pareço o inferno.
So you don't have to go anywhere else.	Assim você não precisa ir a nenhum outro lugar.
All you have is movement.	Tudo o que você tem é movimento.
We believe it has had a positive impact on the children and the program.	Acreditamos que teve um impacto positivo nas crianças e no programa.
This game runs smoothly but sometimes it can fit a bit.	Este jogo funciona sem problemas, mas às vezes pode se enquadrar um pouco.
A well of darkness.	Um poço de escuridão.
Boy, you got a lot of people here.	Rapaz, você tem um monte de gente aqui.
You have many options in life.	Você tem muitas opções na vida.
It was simple after that.	Foi simples depois disso.
At least for a few more days.	Pelo menos por mais alguns dias.
Did you see that.	Você viu isso.
She refused to go to school today.	Ela se recusou a ir à escola hoje.
He wasn't sure if he ever would.	Ele não tinha certeza se algum dia o faria.
If there is a change, we will share it.	Se houver uma mudança, vamos compartilhá-la.
Water is hope.	Água é esperança.
I would then help her cut out each shape and number.	Eu então a ajudava a cortar cada forma e numerar.
Let me think about him.	Deixe-me pensar nele.
This can therefore be considered the hospital product.	Este pode, portanto, ser considerado o produto hospitalar.
It was more like that.	Era mais assim.
I love freedom.	Eu amo a liberdade.
Also, it was a hot day.	Além disso, era um dia quente.
She came when the leaves were turning.	Ela veio quando as folhas estavam virando.
Expect to see more of these guys.	Espere ver mais desses caras.
Not everyone had access to everything.	Nem todos tinham acesso a tudo.
I sent her, back there.	Eu mandei, ela, lá atrás.
I tell you we have a fix.	Eu lhe digo que temos um conserto.
Her tenure was short, however.	Seu mandato foi curto, no entanto.
I had lost a lot of weight.	Eu tinha perdido muito peso.
Bring it forward.	Traga-o para a frente.
We are each unique.	Somos cada um único.
It felt strange.	Parecia estranho.
She knew a few faces, but many were new to her.	Ela conhecia alguns rostos, mas muitos eram novos para ela.
He wanted me to ride him hard and fast until he came.	Ele queria que eu o montasse forte e rápido até que ele gozasse.
She brought her hand to her lips.	Ela levou a mão aos lábios.
I would take this one step further.	Eu levaria isso um passo adiante.
Maybe you are not.	Talvez você não seja.
We dress up and act the part.	Nós nos vestimos e representamos o papel.
Your food is still pure and fresh.	Sua comida ainda é pura e fresca.
But this is not the only building on the site.	Mas este não é o único edifício no local.
She hit them at odd moments.	Atingiu-os em momentos estranhos.
May looked at him and smiled.	May olhou para ele e sorriu.
I am nothing and he is everything.	Eu não sou nada e ele é um tudo.
We need our own system, and we don't have one.	Precisamos de nosso próprio sistema, e não temos um.
All experiments were repeated at least three times.	Todos os experimentos foram repetidos pelo menos três vezes.
People spoke to him.	As pessoas falavam com ele.
Yours keeps working, keeps working.	O seu continua funcionando, continua funcionando.
He didn't look up.	Ele não olhou para cima.
And that broke them in two different ways.	E isso os quebrou de duas maneiras diferentes.
Funny that she let them get away with it.	Engraçado que ela os deixou fugir com isso.
This is really happening.	Isso está realmente acontecendo.
She took them away.	Os levou embora.
He came and threw his arms around me.	Ele veio e jogou seus braços em volta de mim.
Anyway, her people want her back.	De qualquer forma, o pessoal dela a quer de volta.
It was much more the thing done these days.	Era muito mais a coisa feita nos dias de hoje.
But yeah, now that you mention it.	Mas sim, agora que você mencionou.
And he had a name.	E ele tinha um nome.
The phone interview months later didn't go any better.	A entrevista por telefone meses depois não correu melhor.
At least, not the kind of person they were used to.	Pelo menos, não o tipo de pessoa com quem eles estavam acostumados.
Mix the sugar.	Misture o açúcar.
Not if things had gone as planned.	Não se as coisas tivessem saído conforme o planejado.
He is incredible.	Ele é incrível.
The bird's head was up, its eyes wide and knowing.	A cabeça do pássaro estava erguida, seus olhos grandes e conhecedores.
They had a bright day.	Eles tiveram um dia de luz.
This could take a few days.	Isso pode levar alguns dias.
We could make them ask for it.	Nós poderíamos fazer com que eles pedissem isso.
I haven't made any changes to the files in this project.	Eu não fiz nenhuma alteração nos arquivos neste projeto.
The entire bag is.	A bolsa inteira é.
He made me.	Ele me fez.
Whatever happens, it can't be personal.	Aconteça o que acontecer, isso não pode ser pessoal.
Memory is the core of what we call reality.	A memória é o núcleo do que chamamos de realidade.
He wanted to feel her crumble.	Ele queria senti-la desmoronar.
This will leave us with some hard thinking to do.	Isso nos deixará com algum pensamento difícil de fazer.
They were there and they were our audience.	Eles estavam lá e eram nosso público.
Science says eat the plant.	A ciência diz comer a planta.
Never a past.	Nunca um passado.
Both had faces like winter.	Ambos tinham rostos como o inverno.
Don't get comfortable, we tell them.	Não fique confortável, nós dizemos a eles.
All that hope.	Toda aquela esperança.
She is certainly hot and will keep you interested.	Ela é certamente quente e irá mantê-lo interessado.
Or, in other words, she gets out of their way.	Ou, em outras palavras, saia do caminho deles.
The system is not working.	O sistema não esta funcionando.
After a while, a new voice is needed.	Depois de um certo tempo, uma nova voz é necessária.
Third, the name of a boy.	Terceiro, o nome de um menino.
While she.	Enquanto ela.
The best way to learn this is to read the code.	A melhor maneira de aprender isso é ler o código.
It was not man's work.	Não foi obra do homem.
But it was not successful.	Mas não teve sucesso.
I've heard some songs before.	Eu ouvi algumas músicas antes.
It becomes an adult version of the show and tell.	Torna-se uma versão adulta do show and tell.
To protect our only land.	Para proteger nossa única terra.
The hotel was super clean and comfortable and the food was amazing.	O hotel era super limpo e confortável e a comida era incrível.
We don't know how real or likely this threat is.	Não sabemos quão real ou provável é essa ameaça.
And get shot.	E ser baleado.
Above that, a very pale blue sky.	Acima disso, um céu azul muito pálido.
Nobody said anything.	Ninguém disse nada.
We didn't have much money.	Não tínhamos muito dinheiro.
You took her away.	Você a levou embora.
It was a lot of fun for me too.	Foi muito divertido para mim também.
Conducted the study and collected the data.	Realizou o estudo e coletou os dados.
I am destined to die to save you.	Estou destinado a morrer para salvá-lo.
Another group was told otherwise.	Outro grupo foi informado do contrário.
So it's pretty and yellow.	Então é bonito e amarelo.
And it might be the same move for every girl you know.	E pode ser o mesmo movimento para todas as garotas que você conhece.
This will cause a lot of problems.	Isso vai trazer muitos problemas.
His head is turned towards her.	Sua cabeça está voltada para ela.
For starters, each player stood up and introduced himself and his family.	Para começar, cada jogador se levantou e apresentou a si mesmo e sua família.
Families fight with families.	Famílias brigam com famílias.
He was walking very carefully when he entered.	Ele estava andando com bastante cuidado quando entrou.
The work is being spread over several years.	O trabalho está sendo espalhado por vários anos.
All subjects were run under both conditions.	Todos os sujeitos foram executados em ambas as condições.
I doubt you'll find the words.	Duvido que você encontre as palavras.
We see several things in these figures.	Vemos várias coisas nessas figuras.
She was right about me.	Ela estava certa sobre mim.
I hope you stay with us.	Espero que continue conosco.
Repeat with more ice water as needed.	Repita com mais água gelada conforme necessário.
The decision boiled down to possibility.	A decisão se resumiu à possibilidade.
Conditions will be critical for speed.	As condições serão fundamentais para a velocidade.
We got it easy.	Temos fácil.
He has a brother and a sister.	Ele tem um irmão e uma irmã.
As it turned out, he would later address this himself.	Como se viu, mais tarde ele mesmo abordaria isso.
It feels amazing, so deep that nothing stands between us.	Ele se sente incrível, tão profundo que nada está entre nós.
Now, the good news.	Agora, a boa notícia.
I had never heard of the companies they said they worked for.	Eu nunca tinha ouvido falar das empresas para as quais eles disseram ter trabalhado.
It was really adorable.	Foi realmente adorável.
He has to come.	Ele tem que vir.
You have no idea the things people have to do to survive.	Você não tem ideia das coisas que as pessoas têm que fazer para sobreviver.
I started crying when no one was there.	Comecei a chorar quando ninguém estava lá.
This is your first and only running event.	Este é o seu primeiro e único evento em execução.
We won't make it, he thought.	Não vamos conseguir, pensou.
A little trial and error should come close.	Um pouco de tentativa e erro deve chegar perto.
Two reported cases.	Dois casos relatados.
She kept her eyes closed.	Ela manteve os olhos fechados.
There may be only one open source project that works for you.	Pode haver apenas um projeto de código aberto que funcione para você.
I don't know the date.	Não sei a data.
He represents you.	Ele representa você.
You should be.	Você deveria estar.
I would think.	Eu pensaria.
Perform an action as you place it.	Execute uma ação conforme você a coloca.
I'm sure he knew what he was talking about.	Tenho certeza que ele sabia do que estava falando.
I want your comments on this.	Quero seus comentários sobre isso.
He wanted to go back.	Ele queria voltar.
The truth is as it is.	A verdade é como é.
Come on, man.	Vamos lá, cara.
As before, again.	Como antes, novamente.
I created a release build for this app.	Eu criei uma compilação de lançamento para este aplicativo.
Try it and see if it works.	Experimente e veja se funciona.
As they approached the house, he stopped talking.	Quando se aproximaram da casa, ele parou de falar.
Good movie to watch.	Bom filme para assistir.
And then the three stopped, turned and walked back.	E então os três pararam, viraram e voltaram.
The situation is this.	A situação é esta.
He wasn't crazy.	Ele não era louco.
It is very popular with visiting fans.	É muito popular entre os adeptos visitantes.
He saw the man she still loved.	Viu o homem que ela ainda amava.
On the night of the attack to inform her about it.	Na noite do ataque para informá-la sobre isso.
Something new?.	Alguma coisa nova?.
Statistical error bars are shown with the data points.	As barras de erro estatístico são mostradas com os pontos de dados.
There are just so many people.	Há apenas tantas pessoas.
He just goes.	Ele simplesmente vai.
Fun to play.	Divertido de jogar.
He doesn't know any.	Ele não conhece nenhum.
He's not much older than you.	Ele não é muito mais velho que você.
No, no, he was lost forever.	Não, não, estava perdido para sempre.
His father died before she was born.	Seu pai morreu antes de ela nascer.
It takes some time.	Demora um pouco.
He did it for me.	Ele fez isso por mim.
From a reference signal is determined.	A partir de um sinal de referência é determinado.
I wish I was more awesome though.	Eu gostaria de ser mais incrível embora.
And men too.	E os homens também.
Cells were treated as described above.	As células foram tratadas como descrito acima.
Please, please, no more.	Por favor, por favor, não mais.
They want to believe me, but they don't.	Eles querem acreditar em mim, mas não acreditam.
I'm never off duty when the store is open.	Nunca estou de folga quando a loja está aberta.
The same can be said, in fact, for the boat itself.	O mesmo pode ser dito, de fato, para o próprio barco.
You are more useful to my mother.	Você é mais útil para minha mãe.
Love and hate are actually the same thing.	Amor e ódio são, na verdade, a mesma coisa.
I know a good boy like you.	Conheço um bom rapaz como você.
You can go on and on.	Você pode continuar e continuar.
I was very satisfied.	Fiquei muito satisfeito.
I had lost the deal.	Eu tinha perdido o negócio.
I mean, it's not exactly a lie.	Quero dizer, não é exatamente uma mentira.
I was trying to make it fun.	Eu estava tentando torná-lo divertido.
Then she says there wasn't much to tell.	Então ela diz que não havia muito o que contar.
There is no god but God.	Não há nenhum deus além de Deus.
I don't even read his books.	Eu mesmo não leio seus livros.
I get what's in it for you.	Eu recebo o que está nele para você.
Of a hundred soldiers who advanced, only one would return.	De cem soldados que avançaram, apenas um retornaria.
I have a slightly different view.	Eu tenho uma visão um pouco diferente.
I don't rule it out this year.	Não descarto que seja este ano.
We had a strange team.	Tínhamos uma equipe estranha.
So if everyone went to the bottom, they might be okay.	Então, se todos fossem lá no fundo, eles poderiam ficar bem.
But he didn't.	Mas ele não o fez.
You don't know them.	Você não os conhece.
Now we can discuss fees.	Agora podemos discutir as taxas.
He lived a block from my house.	Ele morava a um quarteirão da minha casa.
I feel terrible for the family who lost their son.	Eu me sinto terrível pela família que perdeu seu filho.
I can't find anything wrong.	Não consigo encontrar nada de errado.
This seems to me to be a very important data.	Isso me parece um dado muito importante.
Very hot day.	Dia muito quente.
It's much harder to live like a good person.	É muito mais difícil viver como uma boa pessoa.
I will probably never see them again.	Provavelmente nunca mais os verei.
Is correct.	Está correto.
He creates major aspects of the world around him.	Ele cria os principais aspectos do mundo ao seu redor.
Place on a small plate.	Coloque em um prato pequeno.
It's not much now.	Não é muito agora.
There's no doubt about it.	Não há dúvidas sobre isso.
I would wait.	Eu esperaria.
It's where you come to slow down.	É onde você vem para desacelerar.
They are no longer used in clinical practice.	Eles não são mais usados ​​na prática clínica.
You don't have to do anything.	Você não tem que fazer nada.
But on the other hand, you are in this country.	Mas por outro lado, você está neste país.
This speed dropped to a deep charge.	Esta velocidade caiu para uma carga profunda.
I love it too.	Eu também adoro.
They will tell you how to enter to win.	Eles vão te dizer como entrar para ganhar.
Can't go anyway.	Não pode ir de qualquer maneira.
Sounds like a good plan, until her letters are sent.	Parece um bom plano, até que as cartas dela sejam enviadas.
approached.	Aproximou-se.
They both laughed with relief and joy.	Ambos riram com alívio e alegria.
I could have spent the rest of the day listening to her.	Eu poderia ter passado o resto do dia ouvindo ela.
I'm going to visit a patient.	Vou visitar um paciente.
He opened the door again.	Ele abriu a porta novamente.
I like the feel of it.	Eu gosto da sensação disso.
You can't force authors to write books for free.	Você não pode forçar os autores a escrever livros de graça.
But, it should be the other way around.	Mas, deveria ser o contrário.
It helped me.	Isso me ajudou.
Wait for news.	Aguarde novidades.
Still, they were kind.	Ainda assim, eles foram gentis.
Maybe so, but that didn't make the experience any easier.	Talvez sim, mas isso não tornou a experiência mais fácil.
But by then it was too late.	Mas então já era tarde demais.
If you are calm, they will be calm.	Se você estiver calmo, eles ficarão calmos.
Does not retain water.	Não retém água.
Before that, they had a very limited relationship with a very limited trade.	Antes disso, eles tinham um relacionamento muito limitado com um comércio muito limitado.
Not just those who are healthy.	Não apenas aqueles que são saudáveis.
The causes are the opposite.	As causas são o contrário.
It was a perfect fit in every corner of my life.	Foi um ajuste perfeito em todos os cantos da minha vida.
And that's played out as the right thing to do.	E isso é jogado como a coisa certa a fazer.
I order everything for her online as she doesn't have internet access.	Eu peço tudo para ela online, pois ela não tem acesso à internet.
It was a great pleasure to meet you.	Foi um grande prazer conhecê-los.
How incredible is that.	Quão incrível é isso.
Everyone knows them.	Todos os conhecem.
But little difference in length so far.	Mas pouca diferença de comprimento até agora.
So make her something that fills her.	Então faça para ela algo que a preencha.
You were an hour and a half late for work.	Você estava uma hora e meia atrasado para o trabalho.
Maybe they were killed.	Talvez eles fossem mortos.
In fact, there was basically no news.	Na verdade, basicamente não havia notícias.
The mine here had been closed for years.	A mina aqui estava fechada há anos.
However, our study with young women showed opposite results.	No entanto, nosso estudo com mulheres jovens mostrou resultados opostos.
Following him is the hard part.	Segui-lo é a parte difícil.
It was a good decision on my part.	Foi uma boa decisão da minha parte.
When she spoke again, she looked on the verge of tears.	Quando ela voltou a falar, parecia à beira das lágrimas.
He passed away for a good cause and in good company.	Ele faleceu por uma boa causa e em boa companhia.
I finally separated them.	Eu finalmente os separei.
I told them they can't make a company without an idea.	Eu disse a eles que eles não podem fazer uma empresa sem uma ideia.
If you want to avoid the question, that's fine.	Se você quiser evitar a pergunta, tudo bem.
I got up and sat at the table.	Levantei-me e sentei-me na mesa.
All the people were upset.	Todas as pessoas ficaram chateadas.
And the return the son made was of the same kind.	E o retorno que o filho fez foi do mesmo tipo.
The message can be as simple as.	A mensagem pode ser tão simples quanto.
The rules were the same.	As regras eram as mesmas.
He felt everything.	Ele sentiu tudo.
Besides, she loved him too.	Além disso, ela o amava também.
It felt like there was a force working to bring us together.	Parecia que havia uma força trabalhando para nos unir.
So we decided to raise five instead of four.	Então decidimos aumentar cinco em vez de quatro.
They will spend the night here.	Eles vão passar a noite aqui.
I didn't, at first.	Eu não queria, a princípio.
I took her body and placed it gently in the hole.	Peguei seu corpo e o coloquei suavemente no buraco.
It was a great day.	Foi um ótimo dia.
He could still delay for a while.	Ele ainda poderia adiar por um tempo.
So that's up to us.	Então, isso é conosco.
The changes have been recorded.	As mudanças foram registradas.
No weapon.	Não arma.
That he'd touched her before.	Que ele a tocou antes.
I have this working fine with an example provided.	Eu tenho isso funcionando bem com um exemplo fornecido.
I don't focus on that.	Eu não foco nisso.
He had to wait until it happened on its own.	Ele teve que esperar até que acontecesse por conta própria.
We were where we shouldn't be and they ignored us.	Estávamos onde não deveríamos estar e eles nos ignoraram.
We'll still do things together.	Ainda faremos as coisas juntos.
For adult use only.	Apenas para uso adulto.
None of the things they missed.	Nenhuma das coisas que eles perderam.
All like.	Tudo como.
Enjoy the company and be there.	Aproveite a companhia e esteja lá.
This website may not display or function correctly on your device.	Este site pode não ser exibido ou funcionar corretamente em seu dispositivo.
We have a deal, your old man and I.	Temos um acordo, seu velho e eu.
They can give some help when needed.	Eles podem dar alguma ajuda quando necessário.
Eat good food.	Coma boa comida.
This story has been told many times.	Essa história já foi contada muitas vezes.
He then lost to world no.	Ele então perdeu para o mundo no.
It's completely different from how most people think it works.	É completamente diferente de como a maioria das pessoas pensa que funciona.
We provide the proof below.	Fornecemos a prova abaixo.
To send these figures to a friend.	Para enviar essas figuras para um amigo.
Everything was amazing.	Tudo foi incrível.
I loved it too.	Eu amei isso também.
I'm not sure she knows what it is at the moment.	Não tenho certeza se ela sabe o que é isso no momento.
Please contact us to discuss your needs here.	Entre em contato conosco para discutir sobre suas necessidades aqui.
Then came the meal.	Depois veio a refeição.
It was a deeply moving experience.	Foi uma experiência profundamente comovente.
It was just a question about food.	Era apenas uma pergunta sobre comida.
We know how old you are, girls.	Sabemos quantos anos vocês têm, meninas.
Nothing seems to have changed when selected.	Nada parece ter mudado quando selecionado.
It was the same things.	Eram as mesmas coisas.
That's it, she thought.	É isso, ela pensou.
That wouldn't work.	Isso não funcionaria.
In reality, this turns out to be more difficult than expected.	Na realidade, isso acaba sendo mais difícil do que o esperado.
There were a lot of people.	Havia muita gente.
We have almost everything.	Temos quase tudo.
Maybe we need some time outside.	Talvez precisemos de um tempo lá fora.
All my money went to football, records and clothes.	Todo o meu dinheiro foi para futebol, discos e roupas.
The police take us the last leg to the ground.	A polícia nos leva a última perna para o chão.
I saved her last, of course.	Eu a salvei por último, é claro.
And it's complicated, this situation.	E é complicado, esta situação.
Active learning with statistical models.	Aprendizagem ativa com modelos estatísticos.
I think maybe she hit him.	Acho que talvez ela tenha batido nele.
I wouldn't stop this time.	Eu não iria parar desta vez.
The update appears to be more of a performance update.	A atualização parece ser mais uma atualização de desempenho.
Nothing lasts forever.	Nada é para sempre.
Its leaves are long and broad.	Suas folhas são longas e largas.
I had a conversation with him.	Eu tive uma conversa com ele.
But, you can look around the room as you continue to play.	Mas, você pode olhar ao redor da sala enquanto continua a jogar.
Much.	Muito.
Tell me what's wrong.	Me diga o que está errado.
Position.	Posição.
Even without religion, it exists.	Mesmo sem religião, ela existe.
Someone is angry with the world.	Alguém está com raiva do mundo.
We do not.	Nós não.
Let's start slowly.	Vamos começar devagar.
The numbers show this clearly.	Os números mostram isso claramente.
Then again, the sun rose a little earlier there.	Então, novamente, o sol nasceu um pouco mais cedo lá.
So people knew he didn't want to give up on her.	Então as pessoas sabiam que ele não queria desistir dela.
If he didn't do something right away, the door would give way.	Se ele não fizesse algo imediatamente, a porta cederia.
It cannot die.	Não pode morrer.
Better than I expected.	Melhor do que esperava.
He looked at his mother, who was holding the baby.	Ele olhou para sua mãe, que estava segurando o bebê.
I ignored him and averted my eyes.	Eu o ignorei e desviei os olhos.
And none of those people told a soul.	E nenhuma dessas pessoas contou a uma alma.
Also, scale is an important aspect of this.	Além disso, a escala é um aspecto importante disso.
It's something we simply need to address.	É algo que simplesmente precisamos abordar.
If they come close to that, we should be happy.	Se eles chegarem perto disso, devemos ficar felizes.
There was probably a lot of it.	Provavelmente havia muito disso.
It's not a party.	Não é uma festa.
She opened it again.	Ela abriu novamente.
Must be of legal drinking age.	Deve ter idade legal para beber.
This was more complicated.	Isso era mais complicado.
The politics of fear.	A política do medo.
Calls were made.	Chamadas foram feitas.
Best service in the world.	Melhor serviço do mundo.
That's great for that.	Isso é ótimo para isso.
Do it right away.	Faça isso imediatamente.
Well, at least that meant he didn't ask too many questions.	Bem, pelo menos isso significava que ele não fez muitas perguntas.
Don't write a word about the book.	Não escreva uma palavra sobre o livro.
It was the perfect summer day.	Era o dia perfeito de verão.
A few words passed.	Algumas palavras se passaram.
But it turns out not to be so easy.	Mas isso acaba não sendo tão fácil.
Some of them put a smile on his face.	Alguns deles colocaram um sorriso em seu rosto.
I really love being single.	Eu realmente amo estar solteira.
So many things built up to that point.	Tantas coisas construídas até esse ponto.
Just for being there.	Apenas por estar lá.
I told her that, but she would.	Eu disse isso a ela, mas ela iria.
This was our new bathroom that we had just finished.	Esse era o nosso novo banheiro que tínhamos acabado de terminar.
So we have e.	Então temos e.
And look long and hard.	E olhar longo e duro.
I can still hear my parents loud and clear.	Eu ainda posso ouvir meus pais alto e claro.
You could hear the crowd behind him too.	Você podia ouvir a multidão atrás dele também.
Carrying out the experiments, analyzing the data and writing the manuscript.	Realização dos experimentos, análise dos dados e redação do manuscrito.
It's beautiful to forget.	É lindo esquecer.
But he would.	Mas ele iria.
Think about why this book stands out in your mind.	Pense sobre por que esse livro se destaca em sua mente.
All samples were reduced.	Todas as amostras foram reduzidas.
He gave us some breathing room.	Ele nos deu algum espaço para respirar.
You think through the evidence for that claim.	Você pensa através das evidências para essa afirmação.
Performed measurements and analyzed the data.	Realizou as medições e analisou os dados.
I put them on myself.	Eu mesmo os coloco.
But we both know it went beyond that.	Mas nós dois sabemos que foi além disso.
His series of books on movement.	Sua série de livros sobre o movimento.
I took pictures.	Eu tirei fotos.
Two per class.	Dois por aula.
For two weeks he lived in them.	Por duas semanas ele viveu neles.
But it still looks like a good deal.	Mas ainda parece um bom negócio.
The other reason was the smell.	A outra razão era o cheiro.
However, there are other options on the market.	No mercado, porém, existem outras opções.
Pass protection remains for the most part.	A proteção do passe mantém-se na maior parte.
Therefore, the heavy article can be easily moved.	Portanto, o artigo pesado pode ser facilmente movido.
There is a wide range of rooms and rates.	Há uma grande variedade de quartos e tarifas.
There was no fear in the crowd.	Não havia medo na multidão.
Never seemed to doubt it, either.	Nunca pareceu duvidar disso, também.
And my hands.	E minhas mãos.
At least someone had the good sense to check on her.	Pelo menos alguém teve o bom senso de checá-la.
It wasn't very big.	Não era muito grande.
What interested him most about the crowd was its potential for violence.	O que mais lhe interessava na massa era seu potencial de violência.
Let him do it.	Deixe-o fazer isso.
For someone else, the suit might be a better choice.	Para outra pessoa, o terno pode ser uma escolha melhor.
I spent hours walking around looking for music.	Passei horas andando por aí procurando música.
The disease comes fast, and takes everything.	A doença vem rápido, e leva tudo.
It was in a red box.	Estava em uma caixa vermelha.
Everything destroyed, and we were forced to move on.	Tudo destruído, e fomos forçados a seguir em frente.
You have to want to improve to do that.	Você tem que querer melhorar para fazer isso.
By the end of the night, eight people were dead.	No final da noite, oito pessoas estavam mortas.
He wasn't a good boy for nothing.	Ele não era um bom menino à toa.
Making the wrong think it's right.	Fazendo o errado pensar que está certo.
But that would only get us so far.	Mas isso só nos levaria tão longe.
Therefore, it represents the contact damage region.	Portanto, representa a região de dano de contato.
The guy is standing next to the car.	O cara está parado ao lado do carro.
I do not believe that.	Eu não acredito nisso.
Here, give me your knife.	Aqui, me dê sua faca.
Maybe it's mine.	Talvez esteja com o meu.
Apparently it's been there a long time.	Aparentemente está lá há muito tempo.
And the overall concept of the play.	E o conceito geral da peça.
He was about to turn two.	Ele estava prestes a fazer dois anos.
She also made no move to get up.	Ela também não fez nenhum movimento para se levantar.
I met him once.	Eu o conheci uma vez.
She was quite pleased.	Ela ficou bastante satisfeita.
Some plants were tiny.	Algumas plantas eram minúsculas.
Whatever it is, he wants a lot of attention.	Seja o que for, ele quer muita atenção.
They are probably right, but not in the way they think.	Eles provavelmente estão certos, mas não da maneira que pensam.
So it was fun at the time.	Então, foi divertido na época.
None retain water.	Nenhum retém água.
Just be special, they said.	Basta ser especial, eles disseram.
It took my breath away.	Tirou meu fôlego.
Some family members, having left that day, did not return.	Alguns familiares, tendo saído naquele dia, não voltaram.
We have a light, remember.	Temos uma luz, lembre-se.
This is the way to success.	Este é o caminho para o sucesso.
It was a very good day.	Foi um dia muito bom.
I try to keep up with her, but she moves quickly.	Eu tento acompanhá-la, mas ela se move rapidamente.
But you heard it.	Mas você a ouviu.
You just couldn't see.	Você simplesmente não conseguia ver.
That in which the thing has the given aspect.	Aquilo em que a coisa tem o aspecto dado.
If he still had any sense, he was going to stay on the ground.	Se ele ainda tivesse algum bom senso, ele ia ficar no chão.
He soon begins to believe her and distance himself from us.	Ele logo começa a acreditar nela e se distanciar de nós.
That's a fact of life.	Isso é um fato da vida.
Moving too fast is simply not the best way to go.	Mover-se muito rápido simplesmente não é o melhor caminho a seguir.
The lower court denied his request.	O tribunal de primeira instância negou seu pedido.
When he turns to look at me again, his eyes are normal.	Quando ele se vira para me olhar novamente, seus olhos estão normais.
How to have a nervous breakdown in public.	Como ter um colapso nervoso em público.
To victory.	Para a vitória.
It's sad because my sister has a lot of health problems.	É triste porque minha irmã tem muitos problemas de saúde.
These were some of the topics discussed.	Esses foram alguns dos assuntos discutidos.
Surely there could be no doubt about it now.	Certamente não poderia haver dúvida sobre isso agora.
I smiled into her friendly eyes.	Eu sorri em seus olhos amigáveis.
I think we played the game perfectly.	Acho que jogamos a partida perfeitamente.
In the primary analysis, subjects with missing values ​​will be excluded.	Na análise primária os sujeitos com valores faltantes serão excluídos.
He stayed there night after night.	Ele ficou lá noite após noite.
His eyes hadn't disappeared.	Os olhos não tinham desaparecido.
We all need really different things.	Todos nós precisamos de coisas realmente diferentes.
She felt much better with someone else here.	Ela se sentia muito melhor com outra pessoa aqui.
King as part of the night.	King como parte da noite.
I can click on my camera and view them.	Posso clicar na minha câmera e visualizá-los.
They were moving.	Eles estavam se movendo.
He opened his eyes and walked slowly towards her.	Ele abriu os olhos e caminhou lentamente em direção a ela.
I'm happy to grow up.	Estou feliz por crescer.
Shows from the inside out.	Mostra de dentro para fora.
Instead, he was silent.	Em vez disso, ficou em silêncio.
Cum.	Porra.
, who agreed to produce the film as well.	, que concordou em produzir o filme também.
However, their numbers are falling.	No entanto, seus números estão caindo.
It's very wonderful.	É muito maravilhoso.
They need social interaction.	Eles precisam de interação social.
We do not have money.	Nós não temos dinheiro.
You look at them.	Você olha para eles.
We will use the same definition for our case.	Usaremos a mesma definição para o nosso caso.
No heat process is involved.	Nenhum processo de calor está envolvido.
No sign of struggle.	Nenhum sinal de luta.
It was the way people looked at him.	Era a forma como as pessoas olhavam para ele.
I get it, she thought.	Eu entendi, ela pensou.
I never saw him move.	Nunca o vi se mover.
I suggest everyone to follow his blog.	Sugiro a todos que sigam seu blog.
He was sitting in a chair against the wall of my office.	Ele estava sentado em uma cadeira contra a parede do meu escritório.
She quickly became the leader.	Ela rapidamente se tornou a líder.
It's five in the afternoon.	São cinco da tarde.
Reality just is.	A realidade simplesmente é.
So this is negative.	Então isso é negativo.
We can't find him if we look for him.	Não podemos encontrá-lo se o procurarmos.
This time, for sure, he would call her.	Desta vez, com certeza, ele ligaria para ela.
However, he didn't say anything.	No entanto, ele não disse nada.
Another failed brand.	Mais uma marca falhada.
So they finally met.	Então eles finalmente se conheceram.
Anything to welcome me.	Qualquer coisa para me receber.
Nothing special.	Nada especial.
Clean there.	Limpa lá.
I want to do more of this.	Eu quero fazer mais disso.
She might be right.	Ela pode estar certa.
People will respect you for doing this.	As pessoas vão respeitá-lo por fazer isso.
I had a great time.	Eu tive um grande momento.
Any number of reasons.	Qualquer número de razões.
, after which he would go to bed.	, após o que ele iria para a cama.
His car broke down and she had to go home.	Seu carro quebrou e ela teve que voltar para casa.
Her regular tools are great.	Suas ferramentas regulares são ótimas.
I think the answer is yes.	Eu acho que a resposta é sim.
And that got me thinking.	E isso me fez pensar.
They are called consequences.	Eles são chamados de consequências.
Deep down, he felt his spirit animal scream.	No fundo, ele sentiu seu espírito animal gritar.
I was starting to sweat.	Eu estava começando a suar.
It's great for two reasons.	É ótimo por dois motivos.
Most of us have an hour for lunch.	A maioria de nós tem uma hora de almoço.
It's more than sad.	É mais do que triste.
I think he just needs time.	Acho que ele só precisa de tempo.
The damage appeared to have been caused by a stone.	O dano parecia ter sido causado por uma pedra.
Nobody is born knowing how to do these things.	Ninguém nasce sabendo fazer essas coisas.
I led them.	Eu os conduzi.
I can't deal with it anymore.	Não dá mais para lidar com isso.
In the present.	No presente.
Any passion seems to work that way.	Qualquer paixão parece funcionar dessa maneira.
The exact moment.	O exato momento.
But he drank.	Mas ele bebeu.
Except they didn't.	Exceto que eles não tinham.
Test pieces were.	As peças de teste foram.
In that case, someone chose for you.	Nesse caso, alguém escolheu por você.
Don't spend too much money on the business either.	Não gaste muito dinheiro no negócio também.
And the facts are clear.	E os fatos são claros.
I heard from my father.	Tive notícias do meu pai.
All my friends are married except me.	Todos os meus amigos são casados, menos eu.
In the morning.	De manhã.
The market is welcome.	O mercado é bem-vindo.
He will be in the middle of the crowd.	Ele estará no meio da multidão.
Had done more.	Tinha feito mais.
Today he vomited.	Hoje ele vomitou.
Before mental training comes body training.	Antes do treino mental deve vir o treino do corpo.
He came towards me.	Ele veio em minha direção.
To play with the big ones.	Para brincar com os grandes.
But his hair grew back.	Mas o cabelo voltou a crescer.
But in a way this is a relief.	Mas de certa forma isso é um alívio.
The difference, however, is the reason for leaving.	A diferença, no entanto, é o motivo da saída.
And across the country.	E em todo o país.
It takes great pictures, great video and has great sound.	Tira ótimas fotos, ótimo vídeo e tem um som muito bom.
She was usually the first to enter.	Ela normalmente era a primeira a entrar.
She was in the process of moving.	Ela estava em processo de mudança.
We will definitely camp here again and recommend it to others.	Nós definitivamente acampamos aqui novamente e recomendamos a outros.
This story is the starting point for your marketing and communication strategy.	Esta história é o ponto de partida para a sua estratégia de marketing e comunicação.
It was a hot afternoon.	Era uma tarde quente.
Goals are good here.	Os gols são bons aqui.
I really don't know where they stop.	Eu realmente não sei onde eles param.
It was with a girl and we were behind a building.	Foi com uma garota e estávamos atrás de um prédio.
Everyone seemed to be having fun.	Todos pareciam estar se divertindo.
He led the way to a table by the window.	Ele liderou o caminho para uma mesa perto da janela.
They are not though.	Eles não são embora.
They didn't just come after us, but one after the other.	Eles não vieram apenas atrás de nós, mas um atrás do outro.
The video you have doesn't exactly show how difficult it is.	O vídeo que você tem não mostra exatamente o quão difícil é.
He dropped into the garden.	Ele se deixou cair no jardim.
Knowledge is your best weapon.	O conhecimento é sua melhor arma.
And what the hell was that, she wondered.	E o que diabos era isso, ela se perguntou.
I pushed hard.	Eu empurrei com força.
There are many on the table of books.	Há muitos na mesa de livros.
She loves unusual things, you know, e.g.	Ela adora coisas incomuns, você sabe, e.
I had a brief encounter with her.	Tive um breve encontro com ela.
Maybe my wish was right and wrong.	Talvez meu desejo estivesse certo e errado.
Each party shall bear its own costs.	Cada parte suportará as suas próprias despesas.
We got pretty noisy.	Ficamos bastante barulhentos.
Add heat and food.	Adicione calor e comida.
The sun is like fire.	O sol é como fogo.
I felt empty.	Eu me senti vazio.
He gets away with so much.	Ele foge com tanta coisa.
I could even add some salt or something.	Eu poderia até adicionar um pouco de sal ou algo assim.
All the doors in the house seemed to be open.	Todas as portas da casa pareciam abertas.
I can travel.	Eu posso viajar.
We will continue working in mission mode and reaching the goal.	Continuaremos trabalhando em modo de missão e atingindo a meta.
If there was nothing, there was everything to be done.	Se não havia nada, havia tudo a ser feito.
You must know that as you know everything about me.	Você deve saber disso como sabe tudo sobre mim.
Sound that moves through space has an empty sound.	O som que se move pelo espaço tem um som vazio.
Maybe the rate of fire could be improved, but not much.	Talvez a taxa de tiro pudesse ser melhorada, mas não muito.
And you worked hard for it.	E você trabalhou duro para isso.
Arrived assembled and ready to play out of the box.	Chegou montado e pronto para jogar fora da caixa.
They usually don't last long.	Geralmente não duram muito.
One to the other.	Um para o outro.
Your tax dollars at work.	Seus dólares de impostos no trabalho.
Most people did.	A maioria das pessoas fez.
Keep fighting for your team.	Continue lutando pelo seu time.
I just opened the one on top.	Acabei de abrir o que estava em cima.
Vote them out of the office.	Vote-os fora do escritório.
His study became a speech that this team could therefore download.	Seu estudo virou um discurso que esta equipe poderia, portanto, baixar.
I would do each of them.	Eu faria cada um deles.
It's a life.	É uma vida.
I told her so.	Eu disse isso a ela.
I heard that the approach was successful.	Ouvi dizer que a abordagem foi bem sucedida.
I cannot doubt their existence any more than I can.	Não posso duvidar mais da existência deles do que da minha.
And he, he died many times.	E ele, ele morreu muitas vezes.
Now tell me, he says, her point of view.	Agora me diga, ele diz, seu ponto de vista.
I feel that being natural is the answer.	Sinto que ser natural é a resposta.
The forces that shape our lives are more complicated than that.	As forças que moldam nossas vidas são mais complicadas do que isso.
First of all, she doesn't need the money.	Antes de mais nada, ela não precisa do dinheiro.
Apply now, before filing.	Inscreva-se agora, antes de arquivar.
And we should be excited indeed.	E devemos estar animados, de fato.
We had a wonderful time together.	Tivemos um tempo maravilhoso juntos.
This is a high price to pay.	Este é um preço alto a pagar.
But many times it is really right.	Mas muitas vezes é realmente certo.
Hope you are having a beautiful day.	Espero que você esteja tendo um lindo dia.
Everywhere you looked, there were people.	Para onde quer que você olhasse, havia pessoas.
Start with the original.	Comece com o original.
I couldn't bring myself to use it.	Eu não conseguia me forçar a usá-lo.
And she knew what she should do.	E ela sabia o que deveria fazer.
Let's have a drink.	Vamos tomar uma bebida.
During the exercise to lose weight, both developed feelings.	Durante o exercício para perder peso, ambos desenvolveram sentimentos.
Big tears fell from her golden eyes.	Grandes lágrimas caíram de seus olhos dourados.
He had been worried about this night for days.	Ele estava preocupado com esta noite por dias.
We want to do it.	Queremos fazê-lo.
Just by the look on his face.	Apenas pelo olhar em seu rosto.
They returned a moment later with a brown paper bag.	Eles voltaram um momento depois com um saco de papel pardo.
For us, writing is not a matter of money and meaning.	Para nós, escrever não é uma questão de dinheiro e sentido.
But he must.	Mas ele deve.
I didn't want to leave you in the dark.	Eu não queria deixar você no escuro.
That night, the truck just never arrived.	Naquela noite, o caminhão simplesmente nunca chegou.
But you still haven't told me where and when.	Mas você ainda não me disse onde e quando.
Gone is the need to fit in.	Foi-se a necessidade de se encaixar.
They wanted it to be a surprise for her.	Eles queriam que fosse uma surpresa para ela.
At least he knew he was still back there.	Pelo menos ele sabia que ainda estava lá atrás.
I have the day clock.	Eu tenho o relógio do dia.
You told them they would run twice as fast this morning.	Você disse a eles que correriam o dobro esta manhã.
We're moving here.	Estamos nos mudando para cá.
But now she was happy about it.	Mas agora ela estava feliz por isso.
I believed the land was mine.	Eu acreditava que a terra era minha.
But the same cannot be said for the human.	Mas o mesmo não pode ser dito para o humano.
All the other injured horses were discovered in the fields.	Todos os outros cavalos feridos foram descobertos nos campos.
Because of this extreme measure.	Por causa dessa medida extrema.
For tonight, at least, this was home.	Para esta noite, pelo menos, este era o lar.
This is the beginning of seeing the truth.	Este é o começo de ver a verdade.
All afternoon he knows where she is.	Durante toda a tarde ele sabe onde ela está.
I'm only interested in one thing.	Só estou interessado em uma coisa.
There were no other trees.	Não havia outras árvores.
That's how the economy worked, there were many ways to pay.	Era assim que a economia funcionava, havia muitas maneiras de pagar.
This procedure was not followed here.	Esse procedimento não foi seguido aqui.
I was the son of a worker.	Eu era filho de um trabalhador.
He will kill you.	Ele vai te matar.
You've never seen me like this before.	Você nunca me viu assim antes.
I see this very clearly.	Eu vejo isso muito claramente.
This set has some pictures in it.	Este conjunto tem algumas imagens nele.
My body on hers.	Meu corpo no dela.
For a limited time, according to a press release.	Por tempo limitado, de acordo com um comunicado de imprensa.
The military attack is more real now than ever before.	O ataque militar é mais real agora do que nunca.
It's not the same level of play, but it's a different game.	Não é o mesmo nível de jogo, mas é um jogo diferente.
You can go left or right.	Pode ir para a esquerda ou para a direita.
The families were close.	As famílias eram próximas.
Check here to take a look.	Confira aqui para dar uma olhada.
Dinner was lovely and came out so fast.	O jantar foi adorável e saiu tão rápido.
I just heard.	Acabei de ouvir.
Two test cases were performed.	Dois casos de teste foram realizados.
So don't question every bad thing that happens.	Portanto, não questione cada coisa ruim que acontece.
I needed to invent something.	Eu precisava inventar algo.
This game will leave its mark on us forever.	Este jogo deixará para sempre sua marca em nós.
She kind of liked having him around.	Ela meio que gostava de tê-lo por perto.
Last night was one of great anxiety.	A noite passada foi de grande ansiedade.
hold one.	Segure um.
Things that are half real or half true.	Coisas que são meio reais ou meio verdadeiras.
Then just finish the game and that's it.	Depois é só terminar o jogo e pronto.
We like them, maybe you would too.	Nós gostamos deles, talvez você também gostasse.
I will be back in a year.	Eu estarei de volta em um ano.
Either extreme research or really getting to know them.	Ou de pesquisa extrema ou de realmente conhecê-los.
Blue eyes looked up as she passed.	Olhos azuis olharam para cima quando ela passou.
For them it's what they want to do.	Para eles é o que eles querem fazer.
I don't see any sense in that.	Não vejo sentido nisso.
He would be.	Ele seria.
It's not so bad.	Não é tão ruim assim.
I have his number here.	Tenho o número dele aqui.
There's more, but you get the idea.	Há mais, mas você entendeu.
I will explain why.	Vou explicar por quê.
I'm trying not to be heartbroken.	Estou tentando não ter o coração partido.
The back door opened and a boy entered.	A porta do fundo se abriu e um menino entrou.
We produce a whole new skin surface every week.	Produzimos uma superfície de pele totalmente nova a cada semana.
And then down.	E então para baixo.
It received positive reviews in both countries.	Ele recebeu críticas positivas em ambos os países.
Come on, we have to move.	Vamos, temos que nos mover.
Who, by the way, is dead.	Quem, aliás, está morto.
More than likely he won't go back to being a guy's hand.	É mais do que provável que ele não volte a ser a mão de um cara.
It's the same color as that ball.	É da mesma cor daquela bola.
People come to an understanding more easily when the context is familiar.	As pessoas chegam a um entendimento mais facilmente quando o contexto é familiar.
He knew that kind of pattern.	Ele conhecia esse tipo de padrão.
And it's not dark either.	E também não é escuro.
Difficult, to say the least.	Difícil, para dizer o mínimo.
A teacher, a friend, maybe even a mother.	Uma professora, uma amiga, talvez até uma mãe.
You work late during the week.	Você trabalha até tarde durante a semana.
I was really tired very early on though.	Eu estava realmente cansado muito cedo embora.
Just keeping busy, maybe.	Apenas se mantendo ocupada, talvez.
All authors developed the content of the manuscript.	Todos os autores desenvolveram o conteúdo do manuscrito.
To form a solid.	Para formar um sólido.
He should have just made a new team.	Ele deveria ter acabado de fazer uma nova equipe.
He is never wrong.	Ele nunca está errado.
I was one of the last in the camps this particular afternoon.	Fui um dos últimos nos campos nesta tarde em particular.
Through easy water the boat moved.	Através de uma água fácil o barco se moveu.
Both conditions were presented very differently.	Ambas as condições foram apresentadas de forma muito diferente.
One and another time.	Uma e outra vez.
Becoming a country from a city.	Tornando-se um país de uma cidade.
I'll try to sell something after this week.	Vou tentar vender algo depois desta semana.
I recognized the thing immediately.	Eu reconheci a coisa imediatamente.
I worked on the unit too, you know.	Eu trabalhei na unidade também, sabe.
It will take longer, have greater impact, and be less visible.	Levará mais tempo, terá maior impacto e será menos visível.
She is a light.	Ela é uma luz.
He smiled and nodded in thanks.	Ele sorriu e acenou com a cabeça em agradecimento.
On a more serious note.	Em uma nota mais grave.
Before or now.	Antes ou agora.
But we need technology to help us.	Mas precisamos da tecnologia para nos ajudar.
To the same door.	Para a mesma porta.
I respect that decision.	Respeito essa decisão.
They were now.	Eles estavam agora.
It's not for us.	Não é para nós.
He hit me.	Ele me bateu.
Which really came as no surprise.	O que realmente não foi nenhuma surpresa.
This figure is its total surface area. 	Essa figura é sua área total de superfície. 
I would love.	Eu adoraria.
Teacher and art teacher.	Professora e professora de arte.
Now, you may not want to like something.	Agora, você não pode querer gostar de algo.
Your blog provided us with useful information to work with.	Seu blog nos forneceu informações úteis para trabalhar.
She wants her baby.	Ela quer seu bebê.
You want them.	Você os quer.
You can do it well.	Você pode fazê-lo bem.
Take care of me.	Cuide de mim.
Your price will not be affected by this.	Seu preço não será afetado por isso.
I did most of the writing work on your old desk.	Eu fiz a maior parte do trabalho escrito em sua antiga mesa.
Where he got the information from is unclear.	De onde ele tirou a informação não está claro.
Some he claims were younger than he was.	Alguns ele afirma que eram mais jovens do que ele.
A scream, like a lost animal.	Um grito, como um animal perdido.
And we need help.	E precisamos de ajuda.
First, look at the upper critical field problem.	Primeiro, olhe para o problema do campo crítico superior.
This is just not a case for me.	Este não é apenas um caso para mim.
We didn't know when the camera was going.	Nós não sabíamos quando a câmera estava indo.
I didn't.	Eu não pensei.
Today would be the test.	Hoje seria o teste.
The night took over its duty.	A noite assumiu seu dever.
Maybe it's time we take this to the next level.	Talvez seja hora de levarmos isso para o próximo nível.
Don't worry, child.	Não se preocupe, criança.
Note ID not found.	A identificação da nota não foi encontrada.
It definitely helped me get over my fear.	Isso definitivamente me ajudou a superar meu medo.
See the next page for important information about these examples.	Consulte a próxima página para obter informações importantes sobre esses exemplos.
I never would, though.	Eu nunca faria, no entanto.
Present this information to the class.	Apresente essas informações para a turma.
Not with a child at home.	Não com uma criança em casa.
But this is not a point of logic.	Mas isso não é um ponto de lógica.
But otherwise, they tend to be silent.	Mas, caso contrário, eles tendem a ser silenciosos.
Very thin lips.	Lábios muito finos.
Any lie will do.	Qualquer mentira serve.
Not a face he knew.	Não um rosto que ele conhecia.
And work on it.	E trabalhe nisso.
It didn't matter what an old man wanted.	Não importava o que um velho queria.
There was a small window so they could see into his room.	Havia uma pequena janela para que eles pudessem ver em seu quarto.
He is careful what he says.	Ele é cuidadoso com o que diz.
I hope he moves though.	Espero que ele se mova, no entanto.
And you failed to tell me who you are.	E você falhou em me dizer quem você é.
These differences can cause problems.	Essas diferenças podem causar problemas.
I never have.	Eu nunca tenho.
I appreciate knowledge.	Eu aprecio o conhecimento.
She leaned over to look into his face.	Ela se inclinou para olhar para o rosto dele.
He gave them the day, and in that he took it for himself.	Ele lhes deu o dia, e nisso, tomou para si mesmo.
I will pay for this with my life.	Vou pagar por isso com a minha vida.
Even step by step.	Mesmo passo a passo.
I can't play with different rules.	Não consigo jogar com regras diferentes.
This has been the case for the last two years.	Assim tem sido nos últimos dois anos.
He opened his mouth to say something.	Ele abriu a boca para dizer alguma coisa.
That was the question.	Essa era a pergunta.
They broke everything.	Eles quebraram tudo.
I broke out in a cold sweat.	Eu comecei a suar frio.
We hope you find it of value too.	Esperamos que você ache que seja de valor também.
You can't do more time.	Você não pode fazer mais tempo.
Brown can turn it around.	Brown pode dar a volta por cima.
Watched it twice now.	Assisti duas vezes agora.
Think of it this way.	Pense nisso desta maneira.
Nobody will come after me.	Ninguém virá atrás de mim.
A procedure for doing this is presented in this article.	Um procedimento para fazer isso é apresentado neste artigo.
Then he pulled it back quickly.	Então ele puxou de volta rapidamente.
And so it becomes possible to discover things.	E assim torna-se possível descobrir as coisas.
I go there every year.	Eu vou lá todos os anos.
I didn't want him to die without having done so.	Eu não queria que ele morresse sem ter feito isso.
Five people live, but two of them are sick.	Cinco pessoas vivem, mas duas delas estão doentes.
But they were also smart.	Mas eles também eram inteligentes.
Or shut up.	Ou cale a boca.
Thanks for the answer.	Obrigado pela resposta.
The conclusion of the work is presented in the last section.	A conclusão do trabalho é apresentada na última seção.
Our current system cannot stop them.	Nosso sistema atual não pode detê-los.
In fact, he more or less got used to them.	Na verdade, ele mais ou menos se acostumou com eles.
This is my house.	Esta é a minha casa.
Finally, this device would be really useful.	Por fim, este dispositivo seria realmente útil.
Time to think.	Tempo para pensar.
They would never know if he was good or bad.	Eles nunca saberiam se ele era bom ou mau.
We would wait at this location for a while and then leave.	Nós esperávamos neste local por um tempo e depois saíamos.
The work included three experiments.	O trabalho incluiu três experimentos.
My dog, clean the car.	Meu cachorro, limpe o carro.
It can significantly control children's infection symptoms.	Pode controlar significativamente os sintomas de infecção das crianças.
You hit him.	Você bateu nele.
When he tried to open the door, he found it locked.	Ao tentar abrir a porta, descobriu que estava trancada.
Provide two plants.	Forneça duas plantas.
There was no interaction between type of response and group.	Não houve interação entre tipo de resposta e grupo.
But there is no escape.	Mas não há escapatória.
Related literature was reviewed.	A literatura relacionada foi revisada.
As a team.	Como uma equipe.
Finally, he turned to his father.	Finalmente, ele se virou para seu pai.
A woman answered.	Uma mulher atendeu.
what season.	Que temporada.
It's the boy's favorite color.	É a cor favorita do menino.
It was good but different.	Foi bom, mas diferente.
Sometimes it's something in his life.	Às vezes é algo em sua vida.
Clear to me, anyway.	Claro para mim, de qualquer maneira.
It doesn't matter who the players.	Não importa quem os jogadores.
Their opinion is very clear.	A opinião deles é muito clara.
Two main lines of evidence support this interpretation.	Duas linhas principais de evidência apoiam esta interpretação.
However, there are still some limitations in our study.	No entanto, ainda existem algumas limitações em nosso estudo.
Really want, deep down.	Realmente quero, no fundo.
Others called him evil.	Outros o chamavam de mau.
I'll keep an eye on sales.	Vou ficar de olho nas vendas.
She never wanted anyone this close.	Ela nunca quis alguém tão perto.
The table on the right is our writing center.	A mesa à direita é o nosso centro de escrita.
It has worked out for good this time around.	Tem funcionado para o bem desta vez.
Do not worry about it.	Não se preocupe com isso.
There I was safe.	Lá eu estava seguro.
Human error is a significant factor.	O erro humano é um fator significativo.
Nothing in my life felt more right.	Nada na minha vida parecia mais certo.
I was quite surprised.	Fiquei bastante surpreso.
Your judgment will take place tonight at the dog's hour.	Seu julgamento terá lugar esta noite na hora do cão.
I realized that he would never leave his wife.	Percebi que ele nunca deixaria sua esposa.
The girl nodded in response.	A garota assentiu em resposta.
There weren't many dry eyes in the place.	Não havia muitos olhos secos no lugar.
But to go back one more time.	Mas para voltar mais uma vez.
Visit each one you can.	Visite cada um que puder.
I'm not yet aware of a working solution to this problem.	Eu ainda não estou ciente de uma solução de trabalho para este problema.
He pointed to a device on the table.	Ele apontou para um dispositivo sobre a mesa.
It doesn't just start and end with sex.	Não começa e termina apenas com sexo.
Something similar happened to me.	Algo similar aconteceu comigo.
You would have watched it and you would have been better for it.	Você teria assistido e seria melhor por isso.
This is a big problem.	Isso é um grande problema.
Sorry I kept it.	Lamento tê-lo mantido.
I've looked around, and I can't find a straight answer.	Eu olhei ao redor, e não consigo encontrar uma resposta direta.
He holds a yellow rose.	Ele segura uma rosa amarela.
I didn't see what was playing.	Eu não vi o que estava tocando.
She would probably prefer to meet me on drugs.	Ela provavelmente preferiria me encontrar com drogas.
But it is unclear who will get the contract.	Mas não está claro quem ficará com o contrato.
On the other board there are two.	Na outra placa há dois.
Well, the game came out, and it was pretty solid.	Bem, o jogo saiu, e ficou bastante sólido.
You clean up sometimes, but it just gets worse again.	Você limpa às vezes, mas só piora novamente.
I won't have a conversation like that.	Eu não vou ter conversa assim.
He was heading towards them, beside the wall.	Ele estava indo em direção a eles, ao lado da parede.
I really, really appreciate it.	Eu realmente, realmente aprecio isso.
President, we can work this out together.	Presidente, podemos resolver isso juntos.
And the questions didn't stop.	E as perguntas não paravam.
Besides, there's nothing wrong with getting to know your family slowly.	Além disso, nada de ruim em conhecer sua família aos poucos.
Now it's part of a big page.	Agora é parte de uma grande página.
There really is no other way to go.	Realmente não há outro caminho a seguir.
Show some promise.	Mostra alguma promessa.
All are welcome to come and share a meal.	Todos são bem-vindos para vir e compartilhar uma refeição.
Then his manners to his wife in public.	Em seguida, seus modos para sua esposa em público.
I could be there in ten minutes.	Eu poderia estar lá em dez minutos.
At least she didn't put it on quickly.	Pelo menos, ela não o colocou rapidamente.
Then he bent down to take her in her arms.	Então ele se inclinou para tomá-la em seus braços.
But the current sea change comes at a cost.	Mas a mudança atual do mar vem com um custo.
Like you last night.	Como você ontem à noite.
I was young again.	Voltei a ser jovem.
He said he still loves you, he just couldn't stay here.	Ele disse que ainda te ama, ele simplesmente não podia ficar aqui.
Nobody knows everything.	Ninguém sabe tudo.
I got no answer.	Não obtive resposta.
I drive a lot and listen to them.	Eu dirijo muito e os escuto.
Note that this is a very natural situation.	Observe que esta é uma situação bastante natural.
He says it made him a better person.	Ele diz que isso o tornou uma pessoa melhor.
I thought we were having fun.	Achei que estávamos nos divertindo.
I was weak once, but not anymore.	Eu fui fraco uma vez, mas não mais.
He wasn't on the bridge that night.	Ele não estava na ponte naquela noite.
She takes over the game at one point.	Ela assume o jogo em um ponto.
It has to be there in her head.	Tem que estar lá na sua cabeça.
Let me know if it doesn't work for you.	Deixe-me saber se não funcionar para você.
It is an internal variable.	É uma variável interna.
A representative experiment of the three is shown.	Um experimento representativo dos três é mostrado.
We don't have it yet, but we're working on it.	Ainda não temos, mas estamos trabalhando nisso.
There are differences in the two.	Há diferenças nos dois.
My advice would be to leave it there for now.	Meu conselho seria deixá-lo lá por enquanto.
As well as individuals.	Assim como os indivíduos.
As described in the incident report.	Conforme descrito no boletim de ocorrência.
Strong in your own way.	Forte à sua maneira.
Tell others about it.	Conte aos outros sobre isso.
When she died, they were left with a large collection.	Quando ela morreu, eles ficaram com uma grande coleção.
I could go out in the rain.	Eu poderia sair na chuva.
I take care of myself.	Eu cuido sozinho.
I want to tell.	Eu quero contar.
I would never leave you.	Eu nunca deixaria você.
The first two were described above.	Os dois primeiros foram descritos acima.
But by that very definition, you are empty.	Mas por essa mesma definição, você está vazio.
I can't remember much more about it.	Não consigo me lembrar de muito mais sobre isso.
They cannot fire everyone at once.	Eles não podem demitir todos de uma vez.
This is a fact about which he is very clear.	Este é um fato sobre o qual ele é muito claro.
That doesn't seem to fit me.	Isso não parece me encaixar.
Gave financial support.	Deu apoio financeiro.
Why are we falling behind?.	Por que estamos ficando para trás?.
They're looking at us.	Eles estão olhando para nós.
Women who are models usually attended this school.	As mulheres que são modelos geralmente frequentavam essa escola.
Workers who lose their jobs are usually required to leave the country.	Os trabalhadores que perdem o emprego geralmente devem deixar o país.
In our case it is.	No nosso caso é.
He just says he's not happy with you.	Ele só diz que não está feliz com você.
They had been silent since the beginning of the war.	Eles estavam em silêncio desde o início da guerra.
I loved and was loved back.	Eu amei e fui amada de volta.
But you are different.	Mas você é diferente.
Fuck it then.	Foda-se, então.
He heard that, but we needed to tell him that again.	Ele ouviu isso, mas precisávamos dizer isso a ele novamente.
I can't let you down.	Eu não posso decepcioná-lo.
So, let's have a cigarette and talk about other things.	Então, vamos fumar um cigarro e falar de outras coisas.
She passed two buildings.	Ela passou por dois prédios.
It was dark and silent.	Estava escuro e silencioso.
Nothing changes, the skin is lifted but does not open.	Nada muda, a pele é levantada, mas não abre.
He was a family man and not her type.	Ele era um homem de família e não o tipo dela.
We service parking lots and building lighting.	Atendemos estacionamentos e iluminação de prédios.
And that doesn't work.	E isso não funciona.
That we have now.	Que temos agora.
Anyway, let him know.	De qualquer forma, avise-o.
There wasn't much to see inside.	Não havia muito para ver no interior.
We must look at ourselves differently.	Devemos olhar para nós mesmos de forma diferente.
The code below should help.	O código abaixo deve ajudar.
You act like you can't fail.	Você age como se não pudesse falhar.
She knew writing a book would be difficult.	Ela sabia que escrever um livro seria difícil.
Many people do, but this is not the case.	Muitas pessoas fazem, mas este não é o caso.
Your loss will leave a big hole in many lives.	Sua perda deixará um grande buraco em muitas vidas.
This is the best experience.	Esta é a melhor experiência.
We know how to do this.	Nós sabemos como fazer isso.
Despite progress, many challenges remain.	Apesar do progresso, muitos desafios permanecem.
It was obvious she meant something else.	Era óbvio que ela queria dizer outra coisa.
I pressed close to the screen.	Eu pressionei perto da tela.
He says we need to talk.	Ele diz que precisamos conversar.
I did not have much time.	Eu não tive muito tempo.
Sounds nice.	Parece bem.
But the water man did not listen.	Mas o homem da água não ouviu.
I loved every minute of it.	Eu amei cada minuto disso.
According to his lights, he has been a gentle master.	De acordo com suas luzes, ele tem sido um mestre gentil.
If he failed, it would have to be a fire.	Se ele falhasse, teria que ser um incêndio.
If this condition is met, you can follow these instructions.	Se esta condição for atendida, você pode seguir estas instruções.
You say you were afraid he'd use it on you.	Você diz que estava com medo dele usar isso em você.
He answered a phone.	Ele atendeu um telefone.
Many of them actually.	Muitos deles na verdade.
There is a very good market.	Existe um mercado muito bom.
I can't come to that.	Eu não posso chegar a isso.
Different colors represent different samples.	Cores diferentes representam amostras diferentes.
They love it.	Eles adoram isso.
He did a wonderful job.	Ele fez um trabalho maravilhoso.
I want that.	Eu quero aquilo.
That, for me, was the only turn off.	Isso, para mim, foi o único desligar.
My best friend was there, and she was bitten too.	Minha melhor amiga estava lá, e ela também foi mordida.
I wish he would just die.	Eu gostaria que ele simplesmente morresse.
It's not easy being blue.	Não é fácil ser azul.
A real one this time.	Um verdadeiro desta vez.
They just ask for things, e.g.	Eles apenas pedem coisas, e.
After killing a white man in a bar fight.	Depois de matar um homem branco em uma briga de bar.
Just make contact.	Basta fazer contato.
Please try to see.	Por favor, tente ver.
We've been on jobs together like that from time to time.	Estivemos em trabalhos juntos assim de vez em quando.
You are right not to call the police.	Você está certo em não chamar a polícia.
It would light out soon.	Seria luz fora em breve.
The girls seemed to love this activity.	As meninas pareciam adorar essa atividade.
Where this man can wait.	Onde este homem pode esperar.
Also, no one knew what to do with their hands.	Além disso, ninguém sabia o que fazer com as mãos.
This one showed features not associated with them.	Este mostrou características não associadas a eles.
A direct policy can be described as follows.	Uma política direta pode ser descrita da seguinte forma.
You learned to cook.	Você aprendeu a cozinhar.
He had no idea where they would end up.	Ele não tinha ideia de onde eles acabariam.
And of course that was my biggest concern, health and such.	E é claro que essa era a minha maior preocupação, saúde e tal.
Now he wasn't sure.	Agora ele não tinha certeza.
The study was carried out in an adult hospital.	O estudo foi realizado em um hospital adulto.
There was a bad taste in my mouth.	Havia um gosto ruim na minha boca.
And put them in your camera bag.	E coloque-os na bolsa da sua câmera.
And to speak.	E para falar.
No not high.	Não não alto.
It was identified as follows.	Foi identificado da seguinte forma.
He had nothing in his hands.	Ele não tinha nada nas mãos.
Sleep early.	Durma cedo.
Instead, they were used to guide data analysis.	Em vez disso, eles foram usados ​​para orientar a análise de dados.
Function calls are not supported.	Chamadas de função não são suportadas.
So after that, you never saw this man get up again.	Então, depois disso, você nunca mais viu esse homem se levantar.
Participants in this previous study were tested only once.	Os participantes desse estudo anterior foram testados apenas uma vez.
We were strong for a month.	Estávamos um mês fortes.
In fact, most products can be used on their own.	Na verdade, a maioria dos produtos pode ser usada por conta própria.
Thus, the experimental control increases.	Assim, aumenta o controle experimental.
You can say yes and make it mean exactly no.	Você pode dizer sim e fazer com que isso signifique exatamente não.
This is the meaning of freedom.	Este é o significado da liberdade.
The method is already familiar.	O método já é familiar.
That's what anxiety does.	É isso que a ansiedade faz.
I'm not surprised by this.	Não estou surpreso com isso.
Maybe that's the difference.	Talvez seja essa a diferença.
Each method runs on a single core.	Cada método é executado em um único núcleo.
Walking back.	Caminhando de volta.
Pour the broth and bring to a boil.	Despeje o caldo e leve ao fogo.
However, it is only suitable for a fixed and limited number of options.	No entanto, é apropriado apenas para um número fixo e limitado de opções.
The technique itself is nothing.	A técnica em si não é nada.
Totally does not work the risk.	Totalmente não funciona o risco.
So when you come, just go in.	Então, quando você vier, é só entrar.
Higher crime rates.	Maiores taxas de criminalidade.
I can't be in this pain.	Eu não posso estar com essa dor.
Humans on a global stage.	Humanos em um palco global.
He felt great.	Ele se sentiu muito.
He tried to talk to them, but they ignored him.	Ele tentou falar com eles, mas eles o ignoraram.
They also benefit from meeting others who share their experiences.	Eles também se beneficiam de conhecer outras pessoas que compartilham suas experiências.
Gently at first.	Gentilmente no início.
A good place to be scared.	Um bom lugar para se assustar.
You are a smart guy.	Você é um cara esperto.
Someone different brought it.	Alguém diferente trouxe.
Not this year, at least.	Não este ano, pelo menos.
Or it may not be related to.	Ou pode não estar relacionado a.
Never too long, never too familiar.	Nunca muito longo, nunca muito familiar.
A city at night.	Uma cidade à noite.
You don't see this every day.	Você não vê isso todos os dias.
We demand that the world act.	Exigimos que o mundo aja.
But it doesn't immediately map them to you.	Mas não os mapeia imediatamente para você.
Go back and get it.	Volte e pegue.
Good luck with that.	Boa sorte com isso.
It stays in place under your touch.	Ele permanece no lugar sob seu toque.
I have no idea what happened to her.	Não faço ideia do que aconteceu com ela.
All rates and conditions are subject to change without notice.	Todas as taxas e condições estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.
They didn't look at each other.	Eles não se olharam.
I'm in your face.	Estou na sua cara.
All are welcome to play.	Todos são bem-vindos para jogar.
The military carried weight.	Os militares carregavam peso.
That certainly hadn't gone well.	Isso certamente não tinha ido bem.
I just don't know how yet.	Só não sei como ainda.
In a few minutes.	Em alguns minutos.
This is easy.	Essa é fácil.
He knew he should say something more.	Ele sabia que deveria dizer algo mais.
All this matters.	Tudo isso importa.
We pulled our legs together and walked away.	Nós puxamos nossas pernas e nos afastamos.
To name a few.	Para nomear alguns.
Designing and coding gets the best results.	Fazer o design e o código obtém os melhores resultados.
I felt at home or in my best friends.	Senti-me em casa ou nos meus melhores amigos.
He came to see my mother once, maybe twice a month.	Ele vinha ver minha mãe uma vez, talvez duas vezes por mês.
No one else would have told me that.	Ninguém mais teria me dito isso.
That's a weird thing to say.	Isso é uma coisa estranha de se falar.
There is no reason for relief.	Não há motivo para alívio.
They cannot read.	Eles não podem ler.
There wasn't much head left in that kid.	Não sobrou muita cabeça naquele garoto.
I saw the look in his eyes.	Eu vi o olhar em seus olhos.
His blood pressure suddenly dropped.	Sua pressão arterial caiu de repente.
I also made.	Eu fiz também.
I thought you understood, but there you were.	Achei que você tinha entendido, mas lá estava você.
We share everything.	Nós compartilhamos tudo.
You never knew what he was going to do.	Você nunca sabia o que ele ia fazer.
This might be the last time she saved the day.	Esta pode ser a última vez que ela salvou o dia.
It took time to make it a smooth operation.	Levou tempo para torná-lo uma operação suave.
Finding the way requires a lot of energy and attention.	Encontrar o caminho requer muita energia e atenção.
There is an example.	Há um exemplo.
Okay, now do it again.	Ok, agora faça isso de novo.
They should have found a hot possibility.	Eles deveriam ter encontrado uma possibilidade quente.
And often in science, this is the case.	E muitas vezes na ciência, esse é o caso.
That was very good.	Isso foi muito bom.
Cover and remove from heat.	Cubra e retire do fogo.
But it must be right.	Mas deve estar certo.
I don't know if you are aware of this.	Não sei se você está ciente disso.
It covered all areas.	Abrangeu todas as áreas.
Basic but with good views and friendly service.	Básico mas com boas vistas e serviço simpático.
More information about our decision can be found here.	Mais informações sobre nossa decisão podem ser encontradas aqui.
This goes for all keys.	Isso vale para todas as chaves.
Still, he waited a few moments.	Ainda assim, ele esperou alguns momentos.
So, in style, he did very well.	Então, no estilo, ele se saiu muito bem.
He was in shock.	Ele estava em choque.
She saw you for what you are.	Ela viu você pelo que você é.
Nothing comes between her words and the images in her head.	Nada fica entre as palavras dela e as imagens em sua cabeça.
I think they love war more than peace.	Acho que eles amam mais a guerra do que a paz.
Season to taste with salt and set aside.	Tempere a gosto com sal e reserve.
I do not have friends.	Eu não tenho amigos.
My parents say yes.	Meus pais dizem que sim.
You'll have to do better than that.	Você terá que fazer melhor do que isso.
At that time the business was working.	Naquela época o negócio funcionava.
He rolled onto his back and sat up.	Ele rolou de costas e sentou-se.
Come watch with us.	Venha assistir conosco.
She didn't say anything, however, to help.	Ela não disse nada, no entanto, para ajudar.
He knew very well what they wanted.	Ele sabia muito bem o que eles queriam.
It must be the camera.	Deve ser a câmera.
But there was a second level as well.	Mas havia um segundo nível também.
I can't say how anyone could know.	Eu não posso dizer como alguém poderia saber.
The test question guide is popular with students.	O guia de perguntas do teste é popular entre os alunos.
And it's not true.	E não é verdade.
If that sounds simple to you, it is.	Se isso soa simples para você, é porque é.
There was no significant difference between sex and age.	Não houve diferença significativa entre sexo e idade.
That's the only good thing about having such a long season.	Essa é a única coisa boa ter uma temporada tão longa.
It must be a multiple of two.	Deve ser um múltiplo de dois.
It's just that we're having a meeting.	É só que estamos tendo uma reunião.
Worry was everywhere.	A preocupação estava em toda parte.
The enlargement usually occurred shortly after the surgery.	O aumento geralmente ocorreu logo após a cirurgia.
I wanted to be like them.	Eu queria ser como eles.
He held her face.	Ele segurou o rosto dela.
But you can let me have it later.	Mas você pode me deixar ter isso mais tarde.
Things are easy.	As coisas são fáceis.
I'm on it.	Estou nisso.
Personal circumstances seem to be more important.	As circunstâncias pessoais parecem ser mais importantes.
He would take the money and leave town.	Ele pegaria o dinheiro e deixaria a cidade.
We just have to walk.	Nós só temos que andar.
It was boys against girls.	Eram meninos contra meninas.
Someone to make me laugh.	Alguém para me fazer rir.
I saw you do it.	Eu vi você fazer isso.
Never failed.	Nunca falhou.
It became a kind of game between us.	Tornou-se uma espécie de jogo entre nós.
But they will be the first to say the same thing.	Mas eles serão os primeiros a dizer a mesma coisa.
And so we don't, we're fine with that.	E assim não fazemos, estamos bem com isso.
To be fair, most reviews recommend against treatment.	Para ser justo, a maioria dos comentários recomenda contra o tratamento.
I just want to be honest with you.	Eu só quero ser honesto com você.
Well, you have it, again.	Bem, você tem isso, novamente.
Service with a smile.	Serviço com um sorriso.
Sometimes you just have to live with it.	Às vezes você só tem que viver com isso.
You didn't even know him.	Você nem o conhecia.
Top up with water to cover, if necessary.	Complete com água para cobrir, se necessário.
They must have a loud voice.	Eles devem ter uma voz alta.
It must have been ten stories high.	Devia ter dez andares de altura.
I can't think of a solution to change a culture.	Não consigo pensar em uma solução para mudar uma cultura.
It is obviously very much in their interest to do so.	É obviamente muito do interesse deles fazê-lo.
And so on, and so on.	E assim por diante, e assim por diante.
I walk away and enter.	Eu me afasto e entro.
They weren't happy with how things looked.	Eles não estavam felizes com a aparência das coisas.
The source of the infection remained unknown.	A fonte da infecção permaneceu desconhecida.
And in front.	E na frente.
One page a day for a year.	Uma página por dia durante um ano.
After that, you can prepare to play with advanced players.	Depois disso, pode-se preparar para jogar com os jogadores avançados.
Previous failure of others.	Falha anterior de outros.
And some pepper.	E um pouco de pimenta.
We have good horses.	Temos bons cavalos.
The battlefields are different and so is the fight.	Os campos de batalha são diferentes e a luta também.
I wish you luck.	Desejo-lhe sorte.
A gift to go.	Um presente para ir.
He doesn't have to take over his business.	Ele não tem que assumir o seu negócio.
Both are not sleep states.	Ambos não são estados de sono.
But this was a different time.	Mas este era um momento diferente.
Could, he thought.	Poderia, pensou.
Everyone would do what they could with their lives.	Cada um faria o que pudesse da vida.
Some people will appreciate our art, and some will not.	Algumas pessoas apreciarão nossa arte, e outras não.
Now we have to call a number if we have a problem.	Agora temos que ligar para um número se tivermos um problema.
She didn't even know why she was so upset.	Ela nem sabia por que estava tão chateada.
We asked him what was going on.	Perguntamos a ele o que estava acontecendo.
I will probably even respond.	Provavelmente até responderei.
A moment in the school's history.	Um momento na história da escola.
They had ten days to live.	Eles tinham dez dias de vida.
As we have seen, however, there were some problems.	Como vimos, porém, houve alguns problemas.
Some good can come of it.	Algum bem pode vir disso.
The older couple won.	O casal mais velho venceu.
This is just dangerous.	Isso é simplesmente perigoso.
But the cold didn't stop there.	Mas o frio não parou por aí.
Same for value.	O mesmo para o valor.
I have no other questions.	Não tenho outras perguntas.
Even when being shot.	Mesmo ao ser baleado.
From the government that.	Do governo que.
It seems so clear to tell the story now.	Parece tão claro contar a história agora.
A story doesn't have to be true to have an impact.	Uma história não precisa ser verdadeira para ter impacto.
You should have come to me sooner.	Deveria ter vindo para mim antes.
This requires feedback.	Isso requer feedback.
Once you learn, you never forget.	Depois de aprender, você nunca mais esquece.
He won't let it be.	Ele não vai deixar ser.
It was his first project in the company.	Foi seu primeiro projeto na empresa.
Everyone stayed behind, gave him some space.	Todos ficaram para trás, deram-lhe algum espaço.
And they moved on.	E eles seguiram em frente.
Read what he wrote.	Leia o que ele escreveu.
I went up with the point.	Eu subi com o ponto.
I had a small role.	Tive um pequeno papel.
I loved the original series.	Adorei a série original.
Because she couldn't get past the first letter.	Porque ela não conseguiu passar da primeira carta.
And and you can't get any better.	E e você não pode ficar melhor.
I want a full game.	Eu quero um jogo completo.
Or broke.	Ou quebrou.
Think how lucky that is.	Pense na sorte disso.
As a movie, it's not particularly good.	Como filme, não é particularmente bom.
She loved me too.	Ela também me amava.
This worked very well.	Isso funcionou muito bem.
You don't hear the silence.	Você não ouve o silêncio.
There was no need to talk about it.	Não havia necessidade de falar sobre isso.
He forced his hands to be still.	Ele forçou suas mãos a ficarem quietas.
For the next four years, we were part of each other's lives.	Nos quatro anos seguintes, fizemos parte da vida um do outro.
The officer gave few details.	O oficial deu poucos detalhes.
I was a little surprised.	Fiquei um pouco surpreso.
On the other hand, a strange shape appears with the interaction time.	Por outro lado, uma forma estranha aparece com o tempo de interação.
You can still change your mind.	Você ainda pode mudar de ideia.
Simply and easily.	De forma simples e fácil.
But she doesn't look dangerous to me.	Mas ela não me parece perigosa.
But we can if needed.	Mas podemos se precisar.
I will be a good boy.	Serei um bom menino.
Without them we would not be who we are today.	Sem eles não seríamos quem somos hoje.
I loved giving head, it really turned me on.	Eu adorava dar cabeça, isso realmente me excitou.
I just can't get through it.	Eu simplesmente não consigo passar por isso.
I approach.	Eu me aproximo.
And they kept most of their core together.	E eles mantiveram a maior parte de seu núcleo junto.
This body is touched as a woman.	Este corpo é tocado como mulher.
That's the main information.	Essas são as principais informações.
You have to focus on the big stuff.	Você tem que se concentrar nas coisas grandes.
It had to be this place.	Tinha que ser este lugar.
I will point to this as a big deal.	Vou apontar para isso como um grande negócio.
Of these, two stood out.	Destes, dois se destacaram.
Just like before.	Assim como antes.
I could die.	Eu poderia morrer.
You still can.	Você ainda pode.
But things are changing.	Mas as coisas estão mudando.
The game is now different.	O jogo agora é diferente.
She fell to the ground and hit her head.	Ela caiu no chão e bateu a cabeça.
It's good to see you again.	É bom ver você novamente.
It is not possible for us to do so.	Não é possível para nós fazê-lo.
Soon there would be no room for his kind here.	Logo não haveria espaço para sua espécie aqui.
However, several lines of evidence show that this is not the case.	No entanto, várias linhas de evidência mostram que este não é o caso.
I can not see.	Não consigo ver.
They'll pay for themselves in the first year, no doubt.	Eles vão se pagar no primeiro ano, sem dúvida.
They had to do it their way.	Eles tinham que fazer do seu jeito.
Let's shoot him.	Vamos atirar nele.
But common sense is not so common.	Mas o bom senso não é tão comum.
She didn't care.	Ela não se importou.
We literally turned a corner and there she was.	Nós literalmente viramos uma esquina e lá estava ela.
Now, the contract you signed is very clear in its language.	Agora, o contrato que você assinou é muito claro em sua linguagem.
She was looking at him.	Estava olhando para ele.
There was no statistical difference between the two groups.	Não houve diferença estatística entre os dois grupos.
I used to be like this.	Eu costumava ser assim.
I try not to worry.	Eu tento não me preocupar.
I was back at the station.	Eu estava de volta à estação.
Winter is cool or slightly cold, depending on the location.	O inverno é fresco ou ligeiramente frio, dependendo da localização.
And you benefit from this system.	E você se beneficia deste sistema.
Life must be enjoyed.	A vida deve ser apreciada.
You could see the lights in the rear window.	Você podia ver as luzes na janela traseira.
Something was happening, finally.	Algo estava acontecendo, finalmente.
When my car came within range, they started shooting.	Quando meu carro chegou ao alcance, eles começaram a atirar.
This is their goal.	Este é o objetivo deles.
Then she went on the attack.	Então ela partiu para o ataque.
I nodded yes.	Eu balancei a cabeça sim.
The walk is free.	A caminhada é gratuita.
This will be more than just a configuration change.	Isso será mais do que apenas uma mudança de configuração.
They are fighting on both.	Eles estão lutando em ambos.
I can barely keep it straight.	Eu mal posso mantê-lo em linha reta.
Half the kids liked him, the other half didn't.	Metade das crianças gostava dele, a outra metade não.
That's what it means.	Isso é o que isso significa.
Some are still valid.	Alguns ainda são válidos.
So no, not active.	Então não, não ativo.
Her throat felt thick.	Sua garganta parecia grossa.
The movement was taken.	O movimento foi levado.
They certainly will.	Eles certamente irão.
Your soul holds the bigger picture.	Sua alma mantém a imagem maior.
Within a few months, the love of her life was gone.	Em poucos meses, o amor de sua vida se foi.
Performed the analysis and interpretation of data.	Realizou a análise e interpretação dos dados.
The words meant nothing to me.	As palavras não significavam nada para mim.
Then there was the outside.	Então, havia o lado de fora.
We have a duty to raise the issue.	Temos o dever de levantar a questão.
The system may use this memory for other purposes.	O sistema pode usar essa memória para outros fins.
This leads to a general question.	Isso leva a uma pergunta geral.
But she had.	Mas ela tinha.
This can be explained by several reasons.	Isso pode ser explicado por vários motivos.
He broke an agreement he had with his father.	Ele quebrou um acordo que tinha com seu pai.
After ten days, we will move on to unit work.	Após dez dias, passaremos ao trabalho unitário.
It's complicated.	É complicado.
She looked at the floor for a while.	Ela olhou para o chão por um tempo.
That's what happened to my mother.	Foi o que aconteceu com minha mãe.
We discussed this inside and out.	Discutimos isso dentro e fora.
It went really well.	Foi muito bom.
Keep her anger inside.	Mantenha a raiva dela dentro.
Quite the opposite, in fact.	Muito pelo contrário, na verdade.
This behavior can be understood as follows.	Esse comportamento pode ser entendido da seguinte forma.
The girls were excited to try something new.	As meninas estavam animadas em tentar algo novo.
These initial data are less smooth compared to the previous case.	Esses dados iniciais são menos suaves em comparação com o caso anterior.
There will be another one soon.	Haverá outro em breve.
They were burning.	Eles estavam queimando.
I threw it away.	Eu joguei fora.
She wasn't sure how to handle it.	Ela não tinha certeza de como lidar com isso.
I'm not surprised you don't say anything.	Não estou surpreso que você não diga nada.
We have a plane waiting.	Temos um avião esperando.
But apparently it didn't go far enough.	Mas aparentemente não foi longe o suficiente.
Or maybe we did.	Ou talvez nós fizemos.
There was not.	Não havia.
I was working.	Estava trabalhando.
Ahead of his two men.	À frente de seus dois homens.
Nothing has a place.	Nada tem lugar.
This is the first step.	Esse é o primeiro passo.
This makes it difficult for us to find a job.	Isso torna difícil para nós encontrar um emprego.
Very natural and easy.	Muito natural e fácil.
It should never be a struggle to get it.	Nunca deve ser uma luta para obtê-lo.
You will like these guys.	Você vai gostar desses caras.
I didn't want to think it was the correct view.	Eu não queria pensar que era a visão correta.
But when it comes to women, things get a little more complicated.	Mas quando se trata de mulheres, as coisas ficam um pouco mais complicadas.
You are new blood.	Você é sangue novo.
You can't make fun of people and expect nothing in return.	Você não pode tirar sarro das pessoas e não esperar nada em troca.
They looked like they were having fun.	Eles pareciam estar se divertindo.
This is again the main reason for the slow acceptance.	Esta é novamente a principal razão para a lenta aceitação.
The problem is not my leg.	O problema não é minha perna.
However, even that wasn't the worst.	No entanto, mesmo isso não foi o pior.
There were no more dead this day.	Não havia mais mortos neste dia.
I like that book.	Eu gosto daquele livro.
I'll have to play with it.	Vou ter que brincar com isso.
He came and went.	Ele veio e foi.
I haven't seen you around for a while.	Faz um tempo que não vejo você por aí.
We have ideas we want to share.	Temos ideias que queremos compartilhar.
I just wanted to know if you knew the guy.	Só queria saber se você conhecia o cara.
At least they can give her a good character reference.	Pelo menos eles podem dar a ela uma boa referência de caráter.
Unless, of course, you consider sexual exercise.	A menos, é claro, que você considere o exercício sexual.
It won't help.	Não vai ajudar.
Not this one.	Esse não.
Within seconds, the results appeared on the screen.	Em segundos, os resultados apareceram na tela.
Writing music for myself can happen in many different ways.	Escrever música para mim mesmo pode acontecer de muitas maneiras diferentes.
I accepted.	Eu aceitei.
Until they get hold of it, they will never stop.	Até que eles se apoderem disso, eles nunca vão parar.
Take my own country, for example.	Veja o meu próprio país, por exemplo.
They don't want anything more.	Eles não querem nada além disso.
The land before her was completely dry.	A terra diante dela estava completamente seca.
Some people said similar.	Algumas pessoas disseram semelhante.
Be firm in what you have decided together.	Seja firme no que vocês decidiram juntos.
We pay our way.	Pagamos o nosso caminho.
Most people have probably never heard of these songs.	A maioria das pessoas provavelmente nunca ouviu falar dessas músicas.
Somehow it feels wrong.	De alguma forma, parece errado.
Good thing, too.	Coisa boa, também.
The audience was not used to this type of character.	O público não estava acostumado com esse tipo de personagem.
They are relatively young and have a long way to go.	Eles são relativamente jovens e têm um longo caminho a percorrer.
They said these things can take three months, six months, a year.	Eles disseram que essas coisas podem levar três meses, seis meses, um ano.
What wasn't discreet was the sound of the gun.	O que não era discreto era o som da arma.
We explain as we will have to build on it.	Nós explicamos, pois teremos que construir sobre isso.
I was the first to sign.	Eu fui o primeiro a assinar.
That's a guess.	Isso é um palpite.
Maybe he doesn't make me do these things.	Talvez ele não me faça fazer essas coisas.
For some it may be games.	Para alguns pode ser jogos.
This is your only chance.	Essa é sua única chance.
More studies are needed to build on the evidence base.	Mais estudos são necessários para construir sobre a base de evidências.
Sometimes you just say things without thinking.	Às vezes você apenas diz coisas sem pensar.
We lost it.	Nós o perdemos.
She grabbed her clothes and brought them outside.	Ela pegou suas roupas e as trouxe para fora.
People in shock often have extremely low blood pressure.	As pessoas em choque geralmente têm pressão arterial extremamente baixa.
He would never be president.	Ele nunca seria o presidente.
I like this concept.	Eu gosto deste conceito.
He ran a couple of questions.	Ele correu um par de questões.
Other video games are cool too.	Outros videogames também são legais.
Because here the situation is serious.	Porque aqui a situação é grave.
You have a great blog.	Você tem um ótimo blog.
On the way then she left.	No caminho então ela saiu.
Enter at your own risk.	Entre por seu próprio risco.
He never got the chance to direct it.	Ele nunca teve a chance de dirigi-lo.
Like the life.	Como a vida.
So let there be ideas, hard thinking and hard work.	Então, que haja idéias, pensamento árduo e trabalho árduo.
Our essential nature has no ear for these things.	Nossa natureza essencial não tem ouvido para essas coisas.
The visit was not what he had expected.	A visita não foi o que ele esperava.
I wonder how many people in the world can do that.	Eu me pergunto quantas pessoas no mundo podem fazer isso.
I will tell you every word.	Eu lhe direi cada palavra.
I held it.	Eu o segurei.
Keep the function.	Mantenha a função.
They took the man who raised me.	Eles levaram o homem que me criou.
This was done as follows.	Isto foi realizado da seguinte forma.
Not very well.	Não muito bem.
I believe it was something else.	Acredito que foi outra coisa.
' and type of '.	' e tipo de '.
What night.	Que noite.
He just couldn't take it anymore.	Ele simplesmente não aguentava mais.
I did not mean that.	Eu não quis dizer isso.
It has a better healthcare system than yours.	Tem um sistema de saúde melhor do que o seu.
My mother and sister were crying.	Minha mãe e minha irmã estavam chorando.
We need more information.	Precisamos de mais informações.
This small difference could be due to size effects.	Esta pequena diferença pode ser devido a efeitos de tamanho.
Another special night.	Mais uma noite especial.
They support me and help me in everything.	Eles me apoiam e me ajudam em tudo.
I worried about nothing.	Eu me preocupei por nada.
Which made it impossible for the client to access.	O que impossibilitou o acesso do cliente.
You had nothing to do with people like that.	Você não tinha nada a ver com pessoas assim.
You need me.	Você precisa de mim.
They mean different things.	Eles significam coisas diferentes.
They worry about the side effects of this.	Eles se preocupam com os efeitos colaterais disso.
But until some players were sold, we did very well.	Mas até que alguns jogadores foram vendidos, fomos muito bem.
That's what gets me.	Isso é o que me pega.
No weapons were presented in evidence.	Nenhuma arma foi apresentada em evidência.
However, it doesn't seem to work.	No entanto, não parece funcionar.
There was nothing else out there like that.	Não havia mais nada lá fora assim.
I think she would have gone ahead if she had no choice.	Acho que ela iria em frente se não tivesse escolha.
He had his program.	Tinha o seu programa.
Great sex, yes.	Ótimo sexo, sim.
I have the necessary drugs.	Eu tenho as drogas necessárias.
We are really behind the eight ball.	Estamos realmente atrás da bola oito.
I know the list goes on and on.	Eu sei que a lista continua e continua.
You ran your own home and made a living out of it.	Você administrava sua própria casa e fazia disso uma vida.
The waiting room is silent.	A sala de espera está silenciosa.
They waited half an hour for their turn.	Eles esperaram meia hora pela sua vez.
I am good at it.	Eu sou bom nisso.
These were then used in a game.	Estes foram então usados ​​em um jogo.
You understand this.	Você entende isso.
Running around the front of the fortress is the weapons room.	Correndo pela frente da fortaleza está a sala de armas.
I'm really glad people like it.	Fico muito feliz que as pessoas gostem.
About the weekend.	Sobre o fim de semana.
There is a choice.	Há uma escolha.
That was really, really good.	Isso foi muito, muito bom.
There is a way forward for science.	Há um caminho a seguir para a ciência.
Very limited.	Bastante limitado.
Definitely changed position.	Definitivamente mudou de posição.
They kept the team together.	Eles mantiveram a equipe unida.
Nature sets the example.	A natureza dá o exemplo.
At the edge of the woods, he stopped and stared.	Na beira do bosque, ele parou e ficou olhando.
If so, he made a terrible mistake.	Se assim for, ele cometeu um erro terrível.
Then the women leave.	Então as mulheres vão embora.
They held hands.	Eles deram as mãos.
Not knowing anything else.	Sem conhecimento de mais nada.
Use the sky.	Use o céu.
Except maybe horses.	Exceto talvez cavalos.
My thoughts are dreams, my dreams are thoughts.	Meus pensamentos são sonhos, meus sonhos são pensamentos.
And made society move forward.	E fez a sociedade avançar.
But that, he added, is routine.	Mas isso, acrescentou, é rotina.
Far away in trouble.	Muito longe em apuros.
It became one of those things.	Virou uma dessas coisas.
The question is simple.	A pergunta é simples.
She surprised him sometimes, the way she looked at things.	Ela o surpreendia às vezes, pelo modo como encarava as coisas.
The law is very clear about what we can do there.	A lei é muito clara sobre o que podemos fazer lá.
He really likes it.	Ele realmente gosta disso.
I think it's possible.	Eu acho que é possível.
I get stuck here.	Eu fico preso aqui.
Remember wonderful more than any other.	Lembre-se de maravilhoso mais do que qualquer outro.
More thoughts failed her.	Mais pensamentos falharam com ela.
Nobody had a face.	Ninguém tinha rosto.
You feel sad.	Você se sente triste.
The teams are made up of seven men and seven women.	As equipes são compostas por sete homens e sete mulheres.
This time it was just as bad.	Desta vez, foi tão ruim.
Therefore, files are displayed normally, no matter the size of the list.	Portanto, os arquivos são exibidos normalmente, não importa o tamanho da lista.
It won't be long before the others are inside.	Não vai demorar muito para que os outros estejam lá dentro.
Just ask people for money for me.	Basta pedir dinheiro às pessoas para mim.
This is an extremely difficult situation.	Esta é uma situação extremamente difícil.
She didn't speak what she thought often.	Ela não falava o que pensava com frequência.
We just need the money, and this was a good market.	Nós só precisamos do dinheiro, e este era um bom mercado.
You are going to watch?.	Você vai assistir?.
She gripped his chest and stomach.	Ela agarrou seu peito e estômago.
I was once one of those people.	Eu já fui uma dessas pessoas.
He won't want to risk his life.	Ele não vai querer arriscar a própria vida.
But then, in an instant, everything changed.	Mas então, em um instante, tudo mudou.
He was their first living child.	Ele foi seu primeiro filho vivo.
Maybe she is.	Talvez ela seja.
And she's like.	E ela é como.
I have no faith as such.	Eu não tenho fé, como tal.
The problem is the war on drugs.	O problema é a guerra às drogas.
However, they are of obvious value to participants.	No entanto, eles são de valor óbvio para os participantes.
Far from him.	Longe dele.
All around, our houses looked tired.	Ao redor, nossas casas pareciam cansadas.
There were no rules.	Não havia regras.
Write down every dirty word that comes to mind.	Escreva cada palavra suja que vier à mente.
It is not known why some people developed this type.	Não se sabe por que algumas pessoas desenvolveram esse tipo.
But after you ran away, we never talked about it again.	Mas depois que você fugiu, nunca mais falamos sobre isso.
Designed the device.	Projetou o dispositivo.
Cover for half an hour and beat until cool.	Cubra por meia hora e bata até esfriar.
He walked when he was seven months old, and then he started running.	Ele andou quando tinha sete meses, e depois começou a correr.
In fact, it was better that way.	Na verdade, era melhor assim.
No weapons on it.	Nenhuma arma nele.
It must be able to point you in the right direction.	Deve ser capaz de apontar na direção certa.
The man of the people.	O homem do povo.
He is absolutely unique.	É absolutamente único.
So much for one side of the question.	Tanto para um lado da questão.
The same day.	O mesmo dia.
So let me tell you how the story ends.	Então deixe-me dizer-lhe como a história termina.
He knew that not even two others were expecting it.	Ele sabia que nem dois outros esperavam.
That's what the cold approach game really should be.	Isso é o que o jogo de abordagem fria realmente deveria ser.
To break your silence.	Para romper seu silêncio.
First in a series.	Primeiro de uma série.
The world is a moral training ground for character building.	O mundo é um campo de treinamento moral para a construção do caráter.
If anyone knows something, they're not saying a word.	Se alguém souber de alguma coisa, não está dizendo uma palavra.
Everything she touched made money.	Tudo o que ela tocava ganhava dinheiro.
Things happen for a reason.	As coisas acontecem por uma razão.
Costs were similar.	Os custos foram semelhantes.
She wasn't sure what.	Ela não tinha certeza do quê.
This is correct.	Isso é correto.
The same numbers to be true this year.	Os mesmos números para ser verdade este ano.
The staff was very nice and friendly.	A equipe foi muito agradável e amigável.
I'm glad we did what we did.	Estou feliz por termos feito o que fizemos.
He's giving me some tea.	Está dando um chá para mim.
But there's something about knowing a person from the start.	Mas há algo sobre conhecer uma pessoa desde o início.
Most of the time he was nice to me.	Na maioria das vezes ele era bom para mim.
You can go and look.	Você pode ir e olhar.
Stay connected to the world at work every day.	Fique conectado ao mundo no trabalho todos os dias.
We can't read your lips.	Não podemos ler seus lábios.
Tell her that.	Diga isso a ela.
So many times, they had lost.	Tantas vezes, eles tinham perdido.
Still, she couldn't look at him.	Ainda assim, ela não conseguia olhar para ele.
Unfortunately, I can't get it to work after a lot of trying.	Infelizmente, não consigo fazer funcionar depois de muito tentar.
I was so excited that day.	Eu estava tão animado naquele dia.
So this is an opportunity to really have a life.	Então, esta é uma oportunidade de realmente ter uma vida.
The group house called me very worried.	A casa do grupo me ligou muito preocupada.
However, it has been reported in clinical trials.	No entanto, foi relatado em ensaios clínicos.
He wanted them there.	Ele os queria lá.
He's had relationships that ended before without that level of suffering.	Ele teve relacionamentos que terminaram antes sem esse nível de sofrimento.
Such material can be hard or soft.	Tal material pode ser duro ou macio.
I'm not looking to use a gun.	Eu não estou olhando para usar uma arma.
Is it the culture he grew up in, or is it his false thinking.	É a cultura em que ele cresceu, ou é o seu pensamento falso.
It was a waste of time and energy.	Foi uma perda de tempo e energia.
You have to walk.	Você tem que andar.
The lack of supply will increase the price.	A falta de oferta aumentará o preço.
I'm tired of the fight.	Estou cansado da luta.
Suddenly the light came on.	De repente a luz se acendeu.
However, he was an important presence on the show.	No entanto, ele foi uma presença importante no show.
Just out of the blue sky.	Apenas fora do céu azul.
I think we do a great job.	Acho que fazemos um ótimo trabalho.
Tomorrow they will show themselves.	Amanhã eles vão se mostrar.
You loved this program.	Vocês adoraram esse programa.
Thus, the person remains in complete control.	Assim, a pessoa permanece no controle total.
He can feel that's why his wife left him.	Ele pode sentir que é por isso que sua esposa o deixou.
And she was writing this letter to tell their story.	E ela estava escrevendo esta carta para contar a história deles.
I want you to look very carefully through them.	Eu quero que você olhe com muito cuidado através deles.
There was so little light.	Havia tão pouca luz.
You don't need any problems with the government.	Não precisa de nenhum problema com o governo.
It shouldn't even be here.	Nem deveria estar aqui.
You got it.	Você entendeu.
He had lost his drink for so long.	Ele tinha perdido a bebida por tanto tempo.
He's putting up incredible numbers.	Ele está colocando números incríveis.
Some of them like it.	Alguns deles gostam.
Very cheap but effective.	Muito barato, mas eficaz.
After the first few weeks, we got together.	Após as primeiras semanas, nos reunimos.
There's nothing to gain, and he knew it.	Não há nada a ganhar, e ele sabia disso.
The search for a general theory of behavior.	A busca por uma teoria geral do comportamento.
This showed his true character.	Isso mostrou seu verdadeiro caráter.
As long as they're open and don't mind dogs.	Desde que estejam abertos e não se importem com cães.
It was late.	Era tarde.
It's like the gun is a part of his body.	É como se a arma fosse uma parte de seu corpo.
I got up straight.	Eu me levantei direito.
Nothing more we can say is within our reach.	Nada mais que possamos dizer está ao nosso alcance.
They had no way of knowing.	Eles não tinham como saber.
However, he continued to fight.	No entanto, ele continuou a lutar.
I was sure it was there.	Eu tinha certeza que estava lá.
Did not leave.	Não saiu.
Not even one of her old dog friends made her so happy.	Nem mesmo um de seus velhos amigos cachorros a deixou tão feliz.
Several minutes passed before she spoke again.	Vários minutos se passaram antes que ela falasse novamente.
Anyone in the world can do that if they want to.	Qualquer pessoa no mundo pode fazer isso se quiser.
This does not add any new features to our theory.	Isso não adiciona nenhum novo recurso à nossa teoria.
Things were under control.	As coisas estavam sob controle.
He offered him what he most desired.	Ele lhe ofereceu o que ele mais desejava.
He came in and told us to stand.	Ele entrou e nos disse para ficarmos de pé.
This will solve your problem.	Isto irá resolver o seu problema.
His eyes rolled back in his head.	Seus olhos rolaram para trás em sua cabeça.
He leaned forward and got a good look at her body.	Ele se inclinou para frente e deu uma boa olhada no corpo.
Nobody said it was easy.	Ninguém disse que era fácil.
Turn off the device and turn it on again.	Desligue o dispositivo e ligue-o novamente.
I will not stay in this house.	Eu não vou ficar nesta casa.
I don't need to tell you which ones are mine.	Eu não preciso te dizer quais são meus.
The best way to get there is by car.	A melhor maneira de chegar lá é de carro.
Except these guys are adults.	Exceto que esses caras são adultos.
You cry a little, but don't let her see.	Você chora um pouco, mas não a deixe ver.
See what's free to spend.	Veja o que é gratuito para gastar.
Surely those would not be left to someone outside the family.	Certamente, aqueles não seriam deixados para alguém de fora da família.
I know you are good and kind and honest.	Eu sei que você é bom, gentil e honesto.
He talked to him about books and music.	Ele conversou com ele sobre livros e música.
But do it fast.	Mas faça isso rápido.
As if she had it.	Como se ela o tivesse.
Maybe that was why he was afraid.	Talvez fosse por isso que ele estava com medo.
All life was here.	Toda a vida estava aqui.
They did very well.	Eles se saíram muito bem.
The game will close, but the music is still playing.	O jogo será fechado, mas a música ainda está tocando.
There's your guy.	Aí está o seu cara.
I was three months old and they lost everything.	Eu tinha três meses e eles perderam tudo.
Again and again and again and again.	De novo e de novo e de novo e de novo.
I found it difficult to make medical decisions.	Achei difícil tomar decisões médicas.
But you weren't satisfied with that.	Mas você não se contentou com isso.
So it's the default.	Por isso é o padrão.
And it's, you know, the best of the best.	E é, você sabe, o melhor dos melhores.
Well, good afternoon.	Bem, boa tarde.
She knew better than to answer.	Ela sabia que não devia responder.
Many of the most popular shows have their own groups.	Muitos dos programas mais populares têm seus próprios grupos.
Later in the day.	Mais tarde no dia.
The first relationship.	A primeira relação.
It was the religion of peace.	Era a religião da paz.
All in cases.	Tudo em casos.
You must have to download it.	Você deve ter que baixá-lo.
We'll meet there immediately.	Nos encontraremos lá imediatamente.
Just up and out.	Apenas para cima e sai.
This was not a story of steady progress.	Esta não era uma história de progresso constante.
He couldn't understand.	Ele não conseguia entender.
No one will hold his hand.	Ninguém vai segurar sua mão.
And again v.	E novamente v.
She could hardly lose.	Ela dificilmente poderia perder.
They had to count the number of times the ball was passed.	Eles tiveram que contar o número de vezes que a bola foi passada.
The background is smooth.	O fundo é liso.
The case remains under investigation.	O caso permanece sob investigação.
During the next two years.	Durante os próximos dois anos.
If you try to buy materials, we'll know about it.	Se você tentar comprar materiais, nós saberemos disso.
Maybe they made their own.	Talvez eles tenham feito o seu próprio.
On top of the bed.	Em cima da cama.
I had hoped it had been more.	Eu esperava que tivesse sido mais.
He found seven women, but none were her.	Ele encontrou sete mulheres, mas nenhuma era ela.
She knew exactly how the news would travel and where.	Ela sabia exatamente como as notícias iriam viajar e para onde.
There was no getting them back now.	Não havia como levá-los de volta agora.
She was my world, she really was.	Ela era o meu mundo, ela realmente era.
And she won't ask.	E ela não vai perguntar.
When you do, please be sure to let me know.	Quando você fizer isso, por favor, não deixe de me avisar.
They can bring the office with them.	Eles podem trazer o escritório com eles.
I was excited.	Eu estava empolgado.
These are things that happen now, today.	São coisas que acontecem agora, hoje.
Talk about luck.	Fale sobre sorte.
This, however, is just the beginning.	Isso, porém, é apenas o começo.
But he told them to back off and they did.	Mas ele disse a eles para recuar e eles o fizeram.
Look at these buildings.	Olhe para estes edifícios.
There's our way out.	Aí está a nossa saída.
I waited until near the end to go.	Esperei até perto do fim para ir.
He didn't go up very high.	Ele não subiu muito alto.
In time, the memory of it would have killed me.	Com o tempo, a lembrança disso teria me matado.
He was raised in a good family.	Ele foi criado em uma boa família.
An individual can survive or die, but cannot show 'selection'.	Um indivíduo pode sobreviver ou morrer, mas não pode mostrar 'seleção'.
From start to finish the whole experience was perfect.	Do início ao fim toda a experiência foi perfeita.
I saw his soul.	Eu vi sua alma.
Watch, so we can sleep safely.	Vigie, para que possamos dormir em segurança.
He did it just in time.	Ele fez isso na hora certa.
Four of them hit his back.	Quatro deles atingiram suas costas.
However, sometimes the infection does not go away.	No entanto, às vezes a infecção não desaparece.
The following year, he died of a broken heart.	No ano seguinte, ele morreu de coração partido.
And obviously this is a very different situation.	E, obviamente, esta é uma situação muito diferente.
I hope that you like my blog!.	Espero que gostem do meu blog!.
So that's good.	Então, isso é bom.
Testing was another thing.	Testar era outra coisa.
But first they had to get there.	Mas primeiro eles tinham que chegar lá.
The first proof appeared in.	A primeira prova apareceu em.
You will cross the other side and visit death twice.	Você atravessará o outro lado e visitará a morte duas vezes.
Such approaches are extremely effective.	Tais abordagens são extremamente eficazes.
But be careful.	Mas cuidado.
I'm just trying to get some quality unit tests on the project.	Estou apenas tentando obter alguns testes de unidade de qualidade no projeto.
I will find it myself.	Eu vou encontrá-lo eu mesmo.
There is a listbox in my app.	Há uma caixa de listagem no meu aplicativo.
Most of the time, there was minimal violence.	Na maioria das vezes, havia violência mínima.
That was one of our goals.	Esse era um dos nossos objetivos.
After a second or so, he looked up.	Depois de um segundo ou assim, ele olhou para cima.
These people didn't have that training, nothing to fall back on.	Essas pessoas não tinham esse treinamento, nada para recorrer.
The reaction does not appear to be specific.	A reação não parece ser específica.
These have been reviewed in detail in other articles.	Estes foram revisados ​​em detalhes em outros artigos.
The general has a long career in the army.	O general tem uma longa carreira no exército.
I had to hide my hate for a long time.	Eu tive que esconder meu ódio por um longo tempo.
She was something.	Ela era algo.
It has much less negative charge.	Tem muito menos carga negativa.
And we don't need him to come see us.	E não precisamos que ele venha nos ver.
Soared into the air.	Subiu no ar.
I hope my experience helps others.	Espero que minha experiência ajude outras pessoas.
That's weird.	Que estranho.
You will do this before you leave here.	Você vai fazer isso antes de sair daqui.
Surely we should get a change soon.	Certamente devemos obter uma mudança em breve.
But none of the fundamentals are supported by the registry.	Mas nenhum dos fundamentos é suportado pelo registro.
This is simply from past experiences.	Isso é simplesmente de experiências passadas.
We'll meet the next night.	Nos encontraremos na noite seguinte.
I feel like we're playing with a lot of confidence.	Sinto que estamos jogando com muita confiança.
Then the parents came down.	Então os pais desceram.
Then he extended his hand.	Então ele estendeu a mão.
He got out of the car and listened.	Ele saiu do carro e ficou escutando.
First, the hind legs start to grow.	Primeiro, as patas traseiras começam a crescer.
He must be my father.	Deve ser meu pai.
So make sure you really know what you're doing.	Portanto, certifique-se de que você realmente sabe o que está fazendo.
Alimony is for the benefit of the children.	A pensão alimentícia é para o benefício das crianças.
Feel free to visit.	Sinta-se à vontade para visitá-lo.
It had been in place for a long time.	Estava no lugar há muito tempo.
She continued talking and then asked him a question.	Ela continuou falando e então lhe fez uma pergunta.
Recorded in.	Gravado em.
Act at your own risk.	Aja por sua conta e risco.
They checked his truck to make sure there was nothing there.	Eles verificaram seu caminhão para se certificar de que não havia nada lá.
You will need to reference your private key in the next steps.	Você precisará fazer referência à sua chave privada nas próximas etapas.
I'm saying maybe a mixture of both.	Estou dizendo que talvez uma mistura de ambos.
He turned to the hallway again.	Ele se virou para o corredor novamente.
In that sense, we should not be against it.	Nesse sentido, não devemos ser contra isso.
In this case, the chance of success is low.	Nesse caso, a chance de sucesso é baixa.
You know what you're doing.	Você sabe o que está fazendo.
This part is the same for all three systems.	Esta parte é a mesma para os três sistemas.
It's a soldier thing.	É coisa de soldado.
We got it now.	Conseguimos agora.
The story depends not received.	A história depende não recebido.
Now get out of my way and point me to your gold.	Agora saia do meu caminho e me aponte para o seu ouro.
Text after text.	Texto após texto.
If the idea enters you, then it's over.	Se a ideia entrar em você, então acabou.
This is the entire code.	Este é o código inteiro.
No, it's not the car.	Não, não é o carro.
They didn't understand.	Eles não entenderam.
She is our sign.	Ela é nosso signo.
That maybe my parents.	Que talvez meus pais.
Talk to him.	Fale com ele.
Which gives us two and a half hours.	O que nos dá duas horas e meia.
Put some confidence in yourself.	Coloque um pouco de confiança em si mesmo.
I'm not interested in meeting her friends.	Não estou interessado em conhecer os amigos dela.
Don't do anything to them where you are.	Não faça nada com eles onde você está.
He said, come on, they started like this, so let's go.	Ele disse, vamos lá, eles começaram assim, então vamos.
He recognized only two.	Ele reconheceu apenas dois.
Clearly, his speech did not have the desired effect.	Claramente, seu discurso não teve o efeito desejado.
You will get there and you will get there in one piece.	Você chegará lá e chegará lá inteiro.
The model in this box represents the same figure in the game.	O modelo nesta caixa representa a mesma figura no jogo.
Blood is weak.	O sangue é fraco.
In this study, we contributed to this effort in three different ways.	Neste estudo, contribuímos para esse esforço de três maneiras diferentes.
However, there is nothing to be done.	No entanto, não há nada a ser feito.
Then he can protect us.	Então ele pode nos proteger.
Therefore, error analysis is reported in detail.	Portanto, a análise de erros é relatada em detalhes.
They found mixed results.	Eles encontraram resultados mistos.
The process takes just a few seconds to complete.	O processo leva apenas alguns segundos para ser feito.
Time will only tell.	O tempo só dirá.
That's great.	Isso é ótimo.
Neither the best nor the worst.	Nem o melhor, nem o pior.
We are a family.	Nos somos uma familia.
It can even be dangerous.	Pode até ser perigoso.
Then he laughed.	Então ele riu.
This movie is really good.	Esse filme é muito bom.
Even after everything they've done to him.	Mesmo depois de tudo que fizeram com ele.
I said if he had.	Eu disse se ele tivesse.
They're just memories.	São apenas memórias.
The engine room.	A sala de máquinas.
His hair was too long for a man.	O cabelo era muito comprido para um homem.
I want to know how tall they really are.	Eu quero saber o quão alto eles realmente são.
Unfortunately, they were too big to be resolved easily.	Infelizmente, eles eram grandes demais para serem resolvidos facilmente.
I will kill her.	Eu vou matá-la.
It was just a little off.	Estava apenas um pouco fora.
You're right.	Você acertou.
He had left his business card with her.	Ele havia deixado seu cartão de visita com ela.
That had been very strange.	Isso tinha sido muito estranho.
How creative.	Que criativo.
This is harder to do than using a lot of big words.	Isso é mais difícil de fazer do que usar muitas palavras grandes.
Without exception, they were young.	Sem exceção, eles eram jovens.
This means that design elements were created with function in mind.	Isso significa que os elementos de design foram criados com a função em mente.
I found that information about him is available in the army archives.	Descobri que informações sobre ele estão disponíveis nos arquivos do exército.
But it's not over yet.	Mas ainda não acabou.
Everything falls apart.	Tudo desmorona.
And it's good to work on it from that perspective.	E é bom trabalhar nisso a partir dessa perspectiva.
I heard 'son' so it must have been the father.	Eu ouvi 'filho', então deve ter sido o pai.
And it's their story that is still my main focus.	E é a história deles que ainda é meu foco principal.
Fill my soul with light.	Encha minha alma de luz.
There was no need for that.	Não havia necessidade disso.
A hearing was held two months later.	Uma audiência foi realizada dois meses depois.
It's bright and clean.	É brilhante e limpo.
Continue your work.	Continue seu trabalho.
Each cell was in a different animal.	Cada célula estava em um animal diferente.
Water treatment systems have been around for many years.	Os sistemas de tratamento de água existem há muitos anos.
Things will be different this time.	As coisas serão diferentes desta vez.
I can move now.	Eu posso me mover agora.
That sounds like a reasonable task.	Isso soa como uma tarefa razoável.
It's too big to put here.	É muito grande para colocar aqui.
The best a man can hope for.	O melhor que um homem pode esperar.
It doesn't identify her.	Não a identifica.
He's worried about the market.	Ele está preocupado com o mercado.
And zero anywhere else.	E zero em qualquer outro lugar.
But probably not in the way you think.	Mas provavelmente não da maneira que você pensa.
The camp was their world.	O acampamento era o mundo deles.
But this is the exception, not the rule.	Mas esta é a exceção, não a regra.
My tears are for the last.	Minhas lágrimas são para o último.
In fact, the language of art.	Na verdade, a linguagem da arte.
Nobody did anything.	Ninguém fez nada.
I'll let you know the details later.	Eu vou deixar você saber os detalhes mais tarde.
He didn't meet her eyes.	Ele não encontrou seus olhos.
She didn't charge me.	Ela não me cobrou.
Everything makes me cry.	Tudo me faz chorar.
She couldn't think of what to do next.	Ela não conseguia pensar no que fazer a seguir.
First I saw it, then I didn't.	Primeiro eu vi, depois não.
Imagine if you were living at home at my age.	Imagine se você estivesse morando em casa na minha idade.
Treatment depends on the underlying cause.	O tratamento depende da causa subjacente.
There was no open space.	Não havia espaço aberto.
So we told them who we were.	Então, dissemos a eles quem éramos.
I called you there.	Eu te chamei lá.
It's easier than you think.	É mais fácil do que você imagina.
I haven't finished the two books yet.	Ainda não terminei os dois livros.
It is worth it.	Vale a pena.
Having had that feeling once, you never want it again.	Tendo tido esse sentimento uma vez, você nunca mais o quer.
Therefore, this house represents work and service.	Portanto, esta casa representa trabalho e serviço.
Two issues are at stake.	Duas questões estão em jogo.
Of course he had water.	Claro que ele tinha água.
We need to get out of here, now.	Precisamos sair daqui, agora.
It's very hot out here.	Está muito quente aqui fora.
No pain no gain.	Nada se consegue sem trabalho.
Apply would be the one to use.	Aplicar seria o único a usar.
It is very difficult to plan for the future.	E muito difícil planejar o futuro.
This included most men.	Isso incluía a maioria dos homens.
The fear of religion itself.	O medo da própria religião.
Girls need to rest.	As meninas precisam descansar.
She never fell.	Ela nunca caiu.
You are a perfect human being.	Você é um ser humano perfeito.
I found this way of analyzing these questions interesting.	Achei interessante essa forma de analisar essas questões.
He was never able to go left.	Ele nunca foi capaz de ir para a esquerda.
Made with the right material to get a good connection and signal.	Feito com o material certo para obter uma boa conexão e sinal.
Finally, they told me he died.	Finalmente, eles me disseram que ele morreu.
He greatly annoyed his master.	Ele aborreceu muito seu mestre.
Some questions for you.	Algumas perguntas para você.
To go beyond that to the real story really took a while.	Para ir além disso para a história real realmente demorou um pouco.
Go and rest now.	Vá e descanse agora.
She took a step forward, into the gun's path.	Ela deu um passo à frente, no caminho da arma.
She watched from her second-floor bedroom window.	Ela assistiu da janela de seu quarto no segundo andar.
I think that was part of the story.	Acho que isso fazia parte da história.
If you know why this happens, please let us know here.	Se você sabe por que isso acontece, por favor nos informe aqui.
I want to make it easier for the user to select.	Eu quero tornar mais fácil para o usuário selecionar.
Therefore, this sample may not be representative of the total population.	Portanto, esta amostra pode não ser representativa da população total.
The marriage is over.	O casamento acabou.
We would like to point out that our approach is not new.	Gostaríamos de salientar que a nossa abordagem não é nova.
You just choose where you want to go.	Você só escolhe para onde quer ir.
Although he shouldn't.	Embora ele não devesse.
Exit the building.	Saia do prédio.
I believe in politics.	Eu acredito na política.
They don't know what it means to work for something.	Eles não sabem o que significa trabalhar para alguma coisa.
I went back inside.	Eu voltei para dentro.
She held out her hand.	Ela estendeu a mão.
As long as they shared blood, that was it.	Enquanto eles compartilhavam sangue, era isso.
All but two on her list were destroyed.	Todos, exceto dois em sua lista, foram destruídos.
That's it.	É só isso.
That's the long and expensive road.	Esse é o caminho longo e caro.
I don't know if the balance has changed.	Não sei se o equilíbrio mudou.
It was the same kind of thing, it was real.	Era o mesmo tipo de coisa, era real.
It's not a personal best, but it's still good for me.	Não é um recorde pessoal, mas ainda é bom para mim.
I had to do this for my kids.	Eu tive que fazer isso pelos meus filhos.
In fact, know social as your best friend.	Na verdade, conheça o social como seu melhor amigo.
Nobody ever hit me in my house.	Ninguém nunca me bateu em minha casa.
And she makes her way to the market.	E ela segue seu caminho para o mercado.
Be seen and not heard.	Seja visto e não ouvido.
Like you wouldn't come home for days.	Como você não voltaria para casa por dias.
Some classes are associated with a certain starting point.	Algumas classes estão associadas a um determinado ponto de partida.
And that makes perfect sense.	E isso faz todo o sentido.
We don't even need to stay.	Nem precisamos ficar.
And this was training, not an actual life-and-death situation.	E isso era treinamento, não uma situação real de vida ou morte.
Therefore, the request was denied.	Portanto, o pedido foi negado.
I turn my attention back out of the car.	Volto minha atenção para fora do carro.
I wasn't having fun.	Eu não estava me divertindo.
The picture was practically the same throughout the region.	O quadro era praticamente o mesmo em toda a região.
It cannot be, or will be, but it is.	Não pode ser, ou será, mas é.
You don't want people talking about you, he said.	Você não quer que as pessoas falem de você, ele disse.
But he would come back.	Mas ele voltaria.
That was it, thirty seconds, maybe a minute.	Foi isso, trinta segundos, talvez um minuto.
But they will be back soon.	Mas eles vão voltar logo.
It was like a bad dream.	Era como um sonho mau.
It really works.	Realmente funciona.
Today.	Hoje.
This took place in the late afternoon, between five and six.	Isso ocorreu no final da tarde, entre cinco e seis.
You can rule the world.	Você pode governar o mundo.
But don't be so quick to judge.	Mas não seja tão rápido em julgar.
Not the whole.	Não o todo.
You thought you could do something.	Você achou que poderia fazer alguma coisa.
Her son says she has no problem with drinking.	Seu filho diz que ela não tem problema com bebida.
I must say it is really going a little far.	Devo dizer que é realmente ir um pouco longe.
I love everything about this blog.	Adoro tudo neste blog.
There was no real concern for him on their faces.	Não havia nenhuma preocupação real por ele em seus rostos.
No significant security concerns were raised.	Nenhuma preocupação de segurança significativa foi levantada.
Take care my friend.	Cuide-se meu amigo.
We are in the world, but we are not of the world.	Estamos no mundo, mas não somos do mundo.
Right now, you are in your element.	Neste momento, você está em seu elemento.
We certainly approach this with an open mind.	Certamente abordamos isso com uma mente aberta.
It has, so to speak, a mind of its own.	Tem, por assim dizer, uma mente própria.
There were many people inside, but none were coming out.	Havia muitas pessoas dentro, mas nenhuma estava saindo.
Now I live for those ten minutes.	Agora vivo por esses dez minutos.
One would be wrong.	Um estaria errado.
I thought about doing it myself, actually.	Eu pensei em fazer isso eu mesmo, na verdade.
Things are going reasonably well.	As coisas vão razoavelmente bem.
Anything beyond that and personal care gets very complicated.	Qualquer coisa além disso e cuidados pessoais fica muito complicado.
Fill in some of the areas but not others.	Preencha algumas das áreas, mas não outras.
I was ten years old.	Eu tinha dez anos de idade.
She leaned against the door.	Ela se encostou na porta.
I know that too.	Eu sei disso também.
Of course, that didn't mean nothing had been taken.	Claro, isso não significava que nada tinha sido levado.
Each agreed.	Cada um concordou.
But the weather is beautiful.	Mas o clima está lindo.
Very, very important.	Muito, muito importante.
They knew me.	Eles me conheciam.
At least, that's what it seems.	Pelo menos, é o que parece.
And man, that's where the ball game is.	E cara, é aí que está o jogo de bola.
At this time of year, they seem to be on fire.	Nesta época do ano, eles parecem estar pegando fogo.
The males entered the water in the late afternoon.	Os machos entraram na água no final da tarde.
See what's going on.	Veja o que está acontecendo.
They returned to the room where the others were waiting.	Eles voltaram para a sala onde os outros esperavam.
He meant it too.	Ele queria dizer isso também.
Describe how you think what you did hurt the other person.	Descreva como você acha que o que você fez machucou a outra pessoa.
The day of the act.	O dia do ato.
I'm calling my brother back, and we'll both be there tomorrow.	Estou chamando meu irmão de volta, e nós dois estaremos lá amanhã.
Watching it was hot as fuck and made me really wet.	Assistir foi quente pra caralho e me deixou muito molhada.
We were both having boys.	Nós dois estávamos tendo meninos.
I try to do as much as possible.	Eu tento fazer o máximo possível.
I asked him if any died.	Perguntei-lhe se algum morreu.
However, there may be situations where this is not entirely true.	No entanto, pode haver situações em que isso não é inteiramente verdade.
It was a familiar thing.	Era uma coisa familiar.
So right after that was when you tested positive.	Então, logo depois foi quando você testou positivo.
All because of one person.	Tudo por causa de uma pessoa.
The stories are there.	As histórias estão aí.
By doing so, you will open the door to real personal change.	Ao fazer isso, você abrirá as portas para uma verdadeira mudança pessoal.
But that's not the point, she continued.	Mas esse não é o ponto, ela continuou.
Go strong, she said in a statement.	Força, disse em um comunicado.
A man wants.	Um homem quer.
I turned and looked at the window again.	Virei-me e olhei para a janela novamente.
You promise your customers nothing less.	Você promete a seus clientes nada menos.
Murder in this weather.	Assassinato com este tempo.
It's things.	São coisas.
Just playing again and again.	Apenas jogando de novo e de novo.
Families and teachers should be evaluated together.	Famílias e professores devem ser avaliados em conjunto.
The future of this building is uncertain.	O futuro deste edifício é incerto.
He stayed close.	Ele ficou perto.
They are very real.	Eles são muito reais.
This doesn't include those who don't have numbers.	Isso não inclui aqueles que não têm números.
One will suffice.	Um será suficiente.
Whatever the family business, she was fired.	Seja qual for o negócio da família, ela foi demitida.
Her time will come.	Seu tempo virá.
Maybe it's you.	Talvez seja você.
But nobody asked him.	Mas ninguém lhe perguntou.
To prove she has the power.	Para provar que ela tem o poder.
Like what, like a storm, like a storm behind glass.	Como o quê, como uma tempestade, como uma tempestade atrás do vidro.
This is a great gift and responsibility.	Este é um grande dom e responsabilidade.
The others follow.	Os outros seguem.
You have been apart for a long time.	Vocês estão separados há muito tempo.
People can play those.	As pessoas podem jogar aqueles.
He wanted to stay at her house now.	Ele queria ficar na casa dela agora.
The video received attention from around the world.	O vídeo recebeu atenção de todo o mundo.
Two of them, in fact.	Dois deles, na verdade.
I walked the streets to see what else has changed.	Andei pelas ruas para ver o que mais mudou.
He went to the far side, top corner.	Foi para o lado mais distante, canto superior.
Anytime he wanted.	A hora que ele quisesse.
The two schools could not be more different.	As duas escolas não poderiam ser mais diferentes.
The loading screen is displayed.	A tela de carregamento é exibida.
Give your skin only the best.	Dê à sua pele apenas o melhor.
I pushed back my chair and stood up.	Empurrei a cadeira para trás e me levantei.
She watched her body as if from the outside.	Ela observou seu corpo como se fosse de fora.
This is pure common sense.	Isso é puro bom senso.
God help me, yes.	Deus me ajude, sim.
It was obvious that this was now my life.	Era óbvio que esta era agora a minha vida.
She won't try to kill you.	Ela não vai tentar te matar.
Go straight forward.	Vá direto para a frente.
You are not needed.	Você não é necessário.
We loved that girl.	Nós amávamos aquela garota.
But she has only one.	Mas tem apenas um.
Or what's left of it.	Ou o que restou dela.
I can't say for sure which function you need.	Eu não posso dizer com certeza qual função você precisa.
Even more so than she was now.	Ainda mais do que ela era agora.
We shouldn't die either.	Também não devemos morrer.
No one has agreed to do so yet.	Ninguém concordou em fazê-lo, ainda.
Anything can happen here.	Tudo pode acontecer aqui.
This takes care of the complex case.	Isso cuida do caso complexo.
She didn't know if there was a right way.	Ela não sabia se havia um caminho certo.
Look at me.	Olhe para mim.
Perhaps another question comes to mind.	Talvez outra pergunta venha à mente.
It's hardly fair.	Dificilmente é justo.
And the systems broke.	E os sistemas quebraram.
We'll tell them about it another time.	Nós vamos contar a eles sobre isso em outra ocasião.
He decided not to live in that particular darkness anymore.	Ele decidiu não viver mais naquela escuridão em particular.
He loved this place.	Ele adorava este lugar.
Enjoy and do it with your family and friends.	Aproveite e faça isso com sua família e amigos.
He also survived.	Ele também sobreviveu.
A good time to show my face.	Um bom momento para mostrar meu rosto.
I don't think this year will bring us either.	Acho que este ano não nos trará nenhum dos dois.
Maybe the name sounds cool.	Talvez o nome soe legal.
This well is dry.	Esse poço está seco.
He thanks you later.	Ele agradece depois.
That life is over now though.	Essa vida acabou agora embora.
I come out smooth.	Eu saio liso.
We would like to know how.	Gostaríamos de saber como.
Then she comes back as if nothing had happened.	Então ela volta como se nada tivesse acontecido.
I'm starting to feel some hope again for myself.	Estou começando a sentir alguma esperança novamente, para mim.
Give me some time.	Me dá um tempo.
She didn't have a care in the world.	Ela não tinha nenhuma preocupação no mundo.
No, that wasn't right.	Não, isso não estava certo.
Cut everything.	Corte tudo.
No one thought the series would last longer than one season.	Ninguém pensou que a série duraria mais do que uma temporada.
A flow is a process that occurs over time.	Um fluxo é um processo que ocorre ao longo do tempo.
It was at nine.	Era às nove.
We didn't know anything about lines.	Não sabíamos nada sobre linhas.
She continued in front of him as well as behind him.	Continuou diante dele, como às suas costas.
Even this could not be obtained.	Mesmo isso não pôde ser obtido.
Feel the rise and fall of his chest.	Sinta a subida e descida do seu peito.
It's incredibly perfect.	É incrivelmente perfeito.
The amount involved and the results obtained.	O montante envolvido e os resultados obtidos.
However, the results are more or less similar.	No entanto, os resultados são mais ou menos semelhantes.
She was comfortable.	Ela estava confortável.
All colors are affected.	Todas as cores são afetadas.
All this time she'd let him believe she was another woman.	Todo esse tempo ela o deixou acreditar que ela era outra mulher.
These families need us here.	Essas famílias precisam de nós aqui.
I smiled at how easy it was.	Eu sorri com o quão fácil era.
He found he couldn't provide himself.	Ele descobriu que não conseguiu se fornecer.
We had no idea what it really meant.	Não tínhamos ideia do que realmente significava.
And never let them have the upper hand.	E nunca deixe que eles tenham a vantagem.
Two other groups came in after us and left before us.	Dois outros grupos entraram depois de nós e saíram antes de nós.
We don't talk much now.	Nós não falamos muito agora.
And it looks like he was right.	E parece que ele estava certo.
When an object moves, you must update its position.	Quando um objeto se move, você deve atualizar sua posição.
And by the way, adults shouldn't be going through this either.	E a propósito, os adultos também não deveriam estar passando por isso.
She sent for him not long ago.	Ela mandou chamá-lo há pouco tempo.
There has been a lot of discussion about which is better.	Tem havido muita discussão sobre o que é melhor.
But it meant nothing.	Mas não significava nada.
They looked quite content together.	Eles pareciam bastante contentes juntos.
However, it would be interesting if this were done.	No entanto, seria interessante se isso fosse feito.
I love this song.	Eu amo essa música.
He left a lot of time, he let a lot out.	Ele deixou muito tempo, deixou muito sair.
They were whole.	Eles estavam inteiros.
And that means more money for more important things.	E isso significa mais dinheiro para coisas mais importantes.
This was his first medical and professional experience with animals.	Esta foi sua primeira experiência médica e profissional com animais.
I'll have this debate with him later.	Vou ter esse debate com ele mais tarde.
You took off half my clothes and your tongue down my throat.	Você tirou metade da minha roupa e sua língua na minha garganta.
He can give you.	Ele pode te dar.
Growth in the coming months.	Crescimento nos próximos meses.
The songs were weird.	As músicas eram estranhas.
Just pushed.	Apenas empurrou.
I hope it's clear.	Espero que esteja claro.
There's even a third-person approach to some of the materials.	Existe até uma abordagem em terceira pessoa para alguns dos materiais.
He wasn't sure about anything.	Ele não tinha certeza de nada.
His project made a request that could not be stored at this time.	Seu projeto fez uma solicitação que não pôde ser armazenada neste momento.
Carefully, he turned around.	Com cuidado, ele se virou.
So it's not really an answer.	Então não é realmente uma resposta.
It was hard to imagine that he wasn't dead.	Era difícil imaginar que não estivesse morto.
He's right, it was news.	Ele está certo, era uma notícia.
Wish me luck.	Me deseje sorte.
Plus, she hated having to ask them.	E mais, ela odiava ter que perguntar a eles.
You are in a position to do something about it.	Você está em posição de fazer algo sobre isso.
Never say that anywhere.	Nunca diga isso em lugar nenhum.
You have good friends, and you have love.	Você tem bons amigos, e você tem amor.
How to find people who want a career, not a job.	Como encontrar pessoas que querem uma carreira, não um emprego.
We have the following two main observations.	Temos as seguintes duas observações principais.
Perhaps there is a reason for your purpose.	Talvez haja uma razão para o seu propósito.
No one died.	Ninguém morreu.
Something else is happening.	Algo mais está acontecendo.
Sorry, that means it's broken.	Desculpe, isso significa que está quebrado.
Otherworldly things cannot.	As coisas do outro mundo não podem.
How people use it is up to them.	Como as pessoas usam é com eles.
We have lost sight of any objective.	Perdemos de vista qualquer objetivo.
Everyone wanted to talk to him.	Todos queriam falar com ele.
It's not a great shot.	Não é um grande tiro.
All facts and circumstances must be taken into account.	Todos os fatos e circunstâncias devem ser levados em consideração.
He expected a bigger challenge.	Ele esperava um desafio maior.
The game means different things to each team.	O jogo significa coisas diferentes para cada equipe.
They will likely run some tests on you too.	Eles provavelmente farão alguns testes em você também.
I've never seen anything like it on earth.	Eu nunca vi nada parecido na terra.
But these days it seems like it never works.	Mas atualmente parece que nunca funciona.
A lot of them.	Muitos deles.
I wanted to get closer.	Eu queria me aproximar.
The cat ate your tongue?.	O gato comeu sua língua?.
Users too.	Os usuários também.
I think women, really, they have to do more.	Eu acho que as mulheres, realmente, elas têm que fazer mais.
They released her.	Eles a soltaram.
They had been his friends.	Eles tinham sido seus amigos.
One person reported that the update will not download.	Uma pessoa relatou que a atualização não será baixada.
I was starting to believe his story.	Eu estava começando a acreditar na história dele.
I must have.	Eu devo ter.
Its shape built and built throughout the year.	Sua forma construída e construída ao longo do ano.
I knew he was trouble from the start.	Eu sabia que ele era problema desde o início.
Well, they were right.	Bem, eles estavam certos.
By using this site you agree.	Ao usar este site você concorda.
Don't worry.	Não se preocupe.
Change the splash page.	Altere a página de abertura.
Women are not normally required to cover their hair.	As mulheres normalmente não são obrigadas a cobrir o cabelo.
But nobody is giving us a value right now for that.	Mas ninguém está nos dando um valor agora para isso.
But not in adults.	Mas não em adultos.
Pour the broth into the pan with the milk.	Despeje o caldo na panela com o leite.
We are building an office building.	Estamos construindo um prédio de escritórios.
It just started for him.	Apenas começou para ele.
They are saying they are happy and feeling safe.	Eles estão dizendo que estão felizes e se sentindo seguros.
The story would just get in the way in that context.	A história simplesmente atrapalharia nesse contexto.
I like the band at the end of the song.	Eu gosto da banda no final da música.
This is not a mechanism for policy.	Este não é um mecanismo para a política.
He shook the offered hand before taking a seat at the small table.	Ele apertou a mão oferecida antes de se sentar em frente à pequena mesa.
These two models can be something we can build on.	Esses dois modelos podem ser algo sobre o qual podemos construir.
Or her for him.	Ou ela para ele.
It works.	Ele funciona.
I want you Back.	Eu quero que você volte.
Eat a couple.	Coma um casal.
She couldn't bring anyone.	Ela não podia trazer ninguém.
You must see this one!.	Você deve ver este!.
That's starting off on the left foot.	Isso é começar com o pé esquerdo.
No limitations.	Sem limitações.
Gender differences in the structure of interests.	Diferenças de gênero na estrutura de interesses.
You describe everything so perfectly.	Você descreve tudo tão perfeitamente.
It has a good waiting game and solid breaking game.	Ele tem um bom jogo de espera e um jogo de quebra sólido.
It could be me.	Poderia ser eu.
You can contact an experience page and be your others.	Você pode entrar em contato com uma página de experiência e ser seus outros.
But he was doing this to them.	Mas ele estava fazendo isso com eles.
I think they can be very useful.	Acho que podem ser muito úteis.
Hold it until spring.	Segure-o até a primavera.
Now they want to take it away.	Agora eles querem tirar isso.
Without saying what it can do, where it will go.	Sem dizer o que pode fazer, para onde irá.
The man took another step toward him, arms slightly forward.	O homem deu outro passo em direção a ele, os braços ligeiramente para a frente.
It is more than a religion.	É mais do que uma religião.
Just the smell of him filled me with bad feelings.	Apenas o cheiro dele me encheu de sentimentos ruins.
See my comments.	Veja meus comentários.
New and bulk customer.	Cliente novo e em massa.
This example creates a problem for me.	Este exemplo cria um problema para mim.
This was a good move.	Esta foi uma boa jogada.
I also think.	Eu também acho.
And you will need to be there for them when they do.	E você precisará estar lá para eles quando o fizerem.
Easy to find, good location with plenty of parking.	Fácil de encontrar, boa localização com muito estacionamento.
Do not fool yourself.	Não se engane.
That's a good thing and a bad thing.	Isso é uma coisa boa e ruim.
So if they put it there, those who follow us can benefit.	Então, se eles colocarem lá, aqueles que nos seguem podem se beneficiar.
You have registered.	Você fez seu registro.
And that's how it used to be.	E era assim que costumava ser.
I think that's why they are so discreet.	Acho que é por isso que eles são tão discretos.
We have developed a meaningful and unique solution.	Desenvolvemos uma solução significativa e única.
We put it aside.	Nós o colocamos de lado.
Find the child.	Encontre a criança.
No injuries were reported.	Não foram relatados feridos.
I have to believe it.	Eu tenho que acreditar nisso.
I had a hard time keeping up with them.	Tive dificuldade em acompanhá-los.
You are being offered the tools of power.	Você está sendo oferecido as ferramentas do poder.
The world is changing faster than ever.	O mundo está mudando mais rápido do que nunca.
That's a story in itself, but not yet.	Essa é uma história em si, mas não por enquanto.
Certainly, this conclusion is not unsupported.	Certamente, esta conclusão não é sem suporte.
And the apartment wasn't broken into.	E o apartamento não foi arrombado.
I really liked you.	Eu realmente gostei de você.
Spread love, be kind and pay it forward.	Espalhe amor, seja gentil e pague adiante.
He had faith in his system.	Ele tinha fé em seu sistema.
It's a bunch of lies.	É um grupo de mentiras.
I wasn't his daughter for nothing.	Eu não era sua filha à toa.
All these ideas sound good.	Todas essas ideias parecem boas.
There was movement nearby.	Havia movimento por perto.
Communication at home will be better.	A comunicação em casa ficará melhor.
It's not the most useful, but it's still something.	Não é o mais útil, mas ainda é algo.
Unfortunately there is a catch.	Infelizmente há uma pegadinha.
We would do it ourselves.	Nós mesmos faríamos isso.
Otherwise, you will get the results of some other declaration.	Caso contrário, você obterá os resultados de alguma outra declaração.
And people are different, so they will create different things.	E as pessoas são diferentes, então elas vão criar coisas diferentes.
Then fix it.	Então conserte.
Several years old, but still good stories.	Vários anos de idade, mas ainda boas histórias.
I can't help it.	Eu não posso ajudá-lo.
It's something the family itself has changed from years ago.	É algo que a própria família mudou de anos atrás.
It's a good thing you're going into therapy.	É uma coisa boa que você está entrando em terapia.
Did statistical analysis.	Fez análises estatísticas.
Nobody ever expected that from him.	Ninguém jamais esperava isso dele.
For a while neither of us said anything.	Por um tempo nenhum de nós disse nada.
It was a beer band.	Era uma banda de cerveja.
I have the exact same problem going on in my own head.	Eu tenho exatamente o mesmo problema acontecendo na minha própria cabeça.
This is because the water is not standing still.	Isso ocorre porque a água não está parada.
Other than that, the discussion is the same.	Tirando isso, a discussão é a mesma.
I've been at my job for a month.	Estou no meu trabalho há um mês.
Degree in History.	Licenciatura em história.
Silent, in that direction anyway.	Silencioso, naquela direção de qualquer maneira.
We didn't have one.	Nós não tínhamos um.
But that means more contact.	Mas isso significa mais contato.
It looks like a lot of work.	Parece muito trabalhoso.
The green movement became another form of his experimental art.	O movimento verde tornou-se outra forma de sua arte experimental.
I will hardly deal with them.	Eu dificilmente lidarei com eles.
But they couldn't catch him in that.	Mas eles não conseguiram pegá-lo nisso.
It was her last show.	Foi o último show dela.
I don't want us to leave each other with bad feelings.	Não quero que nos deixemos com sentimentos ruins.
Their lunch, their wonderful dinner with their family.	O almoço deles, o jantar maravilhoso com sua família.
I didn't care about that.	Eu não me importei com isso.
You saw for yourself what he did.	Você viu por si mesmo o que ele fez.
She turns in her seat and looks me in the eyes.	Ela se vira em seu assento e me olha nos olhos.
A court cannot place such a price on an appeal.	Um tribunal não pode colocar tal preço em um recurso.
This can be better or worse for your design.	Isso pode ser melhor ou pior para o seu design.
I certainly hope you enjoyed it.	Eu certamente espero que você tenha gostado.
I think it's the right thing for my living room.	Acho que é a coisa certa para a minha sala de estar.
He has a great sense of color.	Ele tem um grande senso de cor.
Continue towards the third planet.	Continue em direção ao terceiro planeta.
Yes, we are much more comfortable with that than our families.	Sim, estamos muito mais confortáveis ​​com isso do que nossas famílias.
In fact, there are many more than one.	Na verdade, há muitos mais de um.
Because, you see, sex wasn't a big deal before they got married.	Porque, veja bem, sexo não era grande coisa antes de eles se casarem.
We are at peace with that.	Estamos em paz com isso.
It's an old technique.	É uma técnica antiga.
You answered your own question.	Você respondeu sua própria pergunta.
He stayed quiet.	Ficou quieto.
It's too far for me to travel through space.	É muito longe para eu viajar pelo espaço.
Some ran.	Alguns correram.
Won't you join me?	Você não vai se juntar a mim?
An idea came to me out of nowhere.	Uma ideia me veio do nada.
I use this code it works perfectly.	Eu uso este código funciona perfeitamente.
He couldn't stop.	Ele não conseguia parar.
His brain thought he was there, so he put him there.	Seu cérebro pensou que ele estava lá, então o colocou lá.
I can imagine your mother here when she was young.	Posso imaginar sua mãe aqui quando jovem.
It was very dark here, under the city wall.	Estava muito escuro ali, sob a muralha da cidade.
Just make sure you have good content.	Apenas certifique-se que tem um bom conteúdo.
You can check the reviews of various companies.	Você pode verificar as avaliações de várias empresas.
Them and you.	Eles e você.
Because it was natural for me.	Porque foi natural para mim.
He's waiting for you in his room.	Ele está esperando por você em seu quarto.
I could easily fall asleep.	Eu poderia facilmente adormecer.
Not knowing when or where the last one would fall.	Sem saber quando ou onde o último cairia.
I'm happy, actually.	Fico feliz, na verdade.
Call everyone on your team and chat.	Ligue para todos da sua equipe e converse.
So too is the opposite.	Assim também é o contrário.
Looks like you've been on the road for a while.	Parece que você está na estrada há algum tempo.
But he never spoke again and died within three months.	Mas ele nunca mais falou e morreu em três meses.
It's been three years, as you say.	Faz três anos, como você diz.
You must remember how it is.	Você deve se lembrar como é.
Half of them seem to be sleeping.	Metade deles parece dormindo.
You were wrong.	Você estava errado.
You know what they were.	Você sabe o que eles eram.
Second and third year students were selected for the study.	Alunos do segundo e terceiro ano foram selecionados para o estudo.
I was surprised now.	Fiquei surpreso agora.
Once experienced, it is difficult to overcome.	Uma vez experimentado, é difícil superar.
My first thought was what in the world.	Meu primeiro pensamento foi o que no mundo.
The other is smart.	O outro é inteligente.
They say he won't live.	Dizem que ele não vai viver.
No evidence was considered by the lower court judge.	Nenhuma prova foi considerada pelo juiz de primeira instância.
I read a book, it changes my life.	Eu li um livro, ele muda minha vida.
She refused to eat and didn't even play with the dog.	Ela se recusava a comer e nem brincava com o cachorro.
At this point, there are still a lot of answers to find.	Neste momento, ainda há muitas respostas para encontrar.
Most of us do.	A maioria de nós faz.
Not much, but it definitely helped.	Não muito, mas definitivamente ajudou.
The information is top notch.	A informação é de alto nível.
Then stop for no reason.	Então pare sem motivo.
But their families don't want them to do that.	Mas suas famílias não querem que eles façam isso.
Think about what you really want to do.	Pense no que você realmente quer fazer.
I'm with them.	Eu estou com eles.
He's important.	Ele é importante.
Over time, it seemed to fit.	Com o tempo, parecia que se encaixava.
Try to understand.	Tente entender.
He wondered if she knew it was a date too.	Ele se perguntou se ela sabia que era um encontro também.
But she pushed him.	Mas ela o empurrou.
The guard raised his hands.	O guarda ergueu as mãos.
About you getting hurt tonight.	Sobre você se machucar esta noite.
I'll see what we have.	Vou ver o que temos.
Having failed either, he went ahead.	Sem ter tido sucesso em nenhuma das duas coisas, ele seguiu em frente.
I held on tight.	Eu segurei forte.
You have to make other people shut up about it.	Você tem que fazer outras pessoas calarem a boca sobre isso.
Hold it in your mind.	Segure-o em sua mente.
Great gift for teachers or an entire school!.	Grande presente para professores ou uma escola inteira!.
Dad picked me up from school.	Papai me pegou na escola.
From there, the conversation usually shifted to women.	A partir daí, a conversa geralmente passava para as mulheres.
So, too, is the character of our country.	Assim, também, é o caráter do nosso país.
And the second is never good enough for me.	E o segundo nunca é bom o suficiente para mim.
She noticed them.	Ela os notou.
Well, let's not reveal too much of the story.	Bem, não vamos revelar muito da história.
That round red light is a sun.	Essa luz redonda vermelha é um sol.
There is no such evidence in this case.	Não há tal evidência neste caso.
I had saved.	Eu tinha guardado.
Parents let their children play outdoors.	Os pais deixam seus filhos brincarem ao ar livre.
For me, you like controlling the stage and the audience.	Para mim, você como controlar o palco e o público.
The name meant nothing to them.	O nome não significava nada para eles.
I should have thought she would have to beat him.	Eu deveria pensar que ela teria que vencê-lo.
She is very beautiful and very special.	Ela é muito linda e muito especial.
Hands were things to keep away from.	Mãos eram coisas para se manter longe.
Yes, we won.	Sim, nós ganhamos.
This was the end result.	Este foi o resultado final.
We will probably run against him.	Provavelmente vamos correr contra ele.
A low level of activity remained constant throughout.	Um baixo nível de atividade permaneceu constante por toda parte.
You were someone she could trust.	Você era alguém em quem ela podia confiar.
On paper, it made sense.	No papel, fazia sentido.
He pushed through the crowd and entered the store.	Ele empurrou a multidão e entrou na loja.
Friend makes an interesting observation.	Amigo faz uma observação interessante.
Not to sleep.	Não para dormir.
We won't.	Nós não faremos isso.
I have to think.	Tenho que pensar.
I hate this tour.	Eu odeio esse passeio.
But may have seen and not recognized.	Mas pode ter visto e não reconhecido.
This can be done in the following simple steps.	Isso pode ser feito nas seguintes etapas simples.
They found the boy.	Encontraram o menino.
Run the application.	Execute o aplicativo.
So let's go a little further.	Então vamos um pouco mais longe.
But oil is physical.	Mas o petróleo é físico.
And that's how it starts.	E é assim que começa.
I don't know where the problem is, everything seems to be fine.	Não sei onde está o problema, parece estar tudo bem.
There seemed to be no sense.	Parecia não haver sentido.
I wanted so much to be in the game.	Eu queria tanto estar no jogo.
If not, the army would take the necessary measures.	Se não o fizesse, o exército tomaria as medidas necessárias.
I'm sure you noticed too.	Tenho certeza que você também notou.
Then you are right.	Aí você tem razão.
Using our own money.	Usando nosso próprio dinheiro.
This was an opportunity to do something.	Esta foi uma oportunidade para fazer algo.
Item arrived as expected.	Artigo chegou como esperado.
What is not true is the claim that we lack knowledge.	O que não é verdade é a afirmação de que nos falta conhecimento.
She started to cry.	Ela começou a chorar.
Live birds fly.	As aves vivas voam.
A second date.	Um segundo encontro.
I had to stop her from giving up on everything.	Eu tinha que impedi-la de desistir de tudo.
And that brings me to my next decision.	E isso me leva à minha próxima decisão.
I wanted pictures from her phone.	Eu queria fotos do telefone dela.
Further actions are needed to improve technology transfer.	São necessárias outras ações para melhorar a transferência de tecnologia.
She said she feels safe there.	Ela disse que se sente segura lá.
It is free from external control by any individual, organization or group.	É livre de controle externo por qualquer indivíduo, organização ou grupo.
There is absolutely no information on how people are going to live with each other.	Não há absolutamente nenhuma informação sobre como as pessoas vão viver umas com as outras.
Her hands moved to her shoulders and stayed there.	Suas mãos se moveram para os ombros dela e ficaram lá.
We stayed behind.	Nós ficamos para trás.
To count the frequency, there must be a time reference.	Para contar a frequência, deve haver uma referência de tempo.
I have a good faith basis for asking this.	Eu tenho uma base de boa fé para perguntar isso.
The entire village was burning.	A aldeia inteira estava queimando.
No playing games here.	Nada de jogar aqui.
He looks around, starting to feel nervous.	Ele olha ao redor, começando a se sentir nervoso.
I know it's great.	Eu sei que é ótimo.
She was complex.	Ela era complexa.
Or rather, as it is not supported.	Ou melhor, como não é suportado.
God only knows what things she said to the boy.	Só Deus sabe que coisas ela disse ao menino.
I don't know the other two.	Não conheço os outros dois.
Then there's the world that few touch, but that most are sure exists.	Depois, há o mundo que poucos tocam, mas que a maioria tem certeza que existe.
She could tell.	Ela poderia dizer.
It's a beautiful day.	É um lindo dia.
I knew she had something to say.	Eu sabia que ela tinha algo a dizer.
It has done.	Isso tem feito.
I've been to many schools.	Estive em muitas escolas.
Sometimes they just want to cut costs.	Às vezes, eles só querem reduzir custos.
Feel the night.	Sinta a noite.
However, we can give you a taste with a simple example.	No entanto, podemos dar um gostinho com um exemplo simples.
This is the slow way.	Este é o caminho lento.
She made me promise to keep it a secret.	Ela me fez prometer manter isso em segredo.
Let us know what you liked or didn't like.	Deixe-nos saber o que você gostou ou não gostou.
Vehicle may not be exactly as shown.	O veículo pode não ser exatamente como mostrado.
I miss them so much.	Eu sinto muita falta deles.
It won't be nice.	Não vai ser legal.
Why or why not.	Por que ou por que não.
He lost control of his company.	Ele perdeu o controle de sua empresa.
That's why he put us here.	É por isso que ele nos colocou aqui.
Call them if you like and check.	Telefone para eles, se quiser, e verifique.
It is simply about moving forward.	Trata-se simplesmente de seguir em frente.
His pain at the death of these workers was real.	Sua dor com a morte desses trabalhadores era real.
I'm worried about losing weight.	Estou preocupado com a perda de peso.
That gave me a really cool idea.	Isso me deu uma ideia muito legal.
It was a moving face that didn't hide things.	Era um rosto móvel que não escondia as coisas.
Use skills as needed.	Use as habilidades conforme necessário.
And our race truck was inside.	E nosso caminhão de corrida estava lá dentro.
He's ahead, two sets to one.	Ele está na frente, dois sets a um.
In practice, it never is.	Na prática, nunca é.
We will always wonder why it happened this way.	Sempre nos perguntaremos por que aconteceu dessa maneira.
Or at least he tried.	Ou pelo menos ele tentou.
If you're angry, hit something.	Se estiver com raiva, bata em alguma coisa.
Avoid the underlying problem.	Evite o problema subjacente.
But he couldn't say them.	Mas ele não podia dizê-las.
I love discussing life with my husband.	Adoro discutir a vida com meu marido.
The claimant accepted the condition.	O reclamante aceitou a condição.
They must learn from it.	Eles devem aprender com isso.
The issue is political.	A questão é política.
Especially with this current season.	Especialmente com esta temporada atual.
I just love dogs.	Eu simplesmente amo cachorros.
I can hitch a ride there, though.	Eu posso pegar uma carona até lá, no entanto.
And turn around.	E vire-se.
I hope to see you soon.	Espero vê-lo em breve.
His men followed suit.	Seus homens seguiram o exemplo.
She didn't run.	Ela não correu.
I was going to come back tonight.	Eu ia voltar à noite.
But things were not the same.	Mas as coisas não eram as mesmas.
I wasn't sure if he was hurt.	Eu não tinha certeza se ele estava ferido.
Love of my life.	Amor da minha vida.
Samples were prepared in the same manner as mentioned above.	As amostras foram preparadas da mesma maneira como mencionado acima.
It's the original.	É o original.
Having your own back was a wonderful thing.	Ter as suas próprias costas foi uma coisa maravilhosa.
People have to notice them.	As pessoas têm que notá-los.
Read the report for your information, but do not take any action.	Leia o relatório para sua informação, mas não tome nenhuma ação.
You bought me new.	Você me comprou novo.
Accept that you are who you are.	Aceite que você é quem é você.
Add the white wine and bring to a boil.	Adicione o vinho branco e deixe ferver.
We don't have much to go.	Não temos muito que ir.
But it seems we can't reach them.	Mas parece que não conseguimos alcançá-los.
The school boat service did not appeal to him.	O serviço do barco escolar não o atraía.
This is what we want.	Isto é o que queremos.
I shouldn't have been surprised he was prepared.	Eu não deveria ter ficado surpresa por ele estar preparado.
Then he is quiet for five hours.	Então ele fica quieto por cinco horas.
It was something that would never leave her.	Era algo que nunca a deixaria.
That's four years, a waste of money.	Isso significa quatro anos, um desperdício de dinheiro.
Well, it didn't work out so well.	Bem, não funcionou tão bem.
The car came in.	O carro entrou.
Do we still have time for that?	Ainda temos tempo para isso?.
This would be the most standard approach.	Esta seria a abordagem mais padrão.
He will do much more than that in the next season and beyond.	Ele fará muito mais do que isso na próxima temporada e além.
Even my stuff.	Até minhas coisas.
I know what I want and how to get it.	Eu sei o que quero e como conseguir.
I've certainly never met anyone like her.	Eu certamente nunca conheci ninguém como ela.
He didn't feel the need to fix you.	Ele não sentiu a necessidade de consertar você.
Most of them could die tonight and no one would miss them.	A maioria deles poderia morrer esta noite e ninguém sentiria falta deles.
Maybe that's why you seemed to want to.	Talvez seja por isso que você parecia querer.
Hurt a woman or something.	Machucar uma mulher ou algo assim.
He was on foot, walking somewhere.	Ele estava a pé, andando em algum lugar.
But what is interesting is that even the name says the first.	Mas o que é interessante é que até o nome diz o primeiro.
They seem to like it.	Eles parecem gostar.
I'm not sure how to answer this.	Não tenho certeza de como responder a isso.
I needed someone to go with me.	Eu precisava de alguém para ir comigo.
I love the light in the snow.	Eu amo a luz na neve.
We're going to make this look as special as possible.	Nós vamos fazer isso parecer o mais especial possível.
I could be having sex. 	Eu poderia estar fazendo sexo. 
it's a little heavy.	é um pouco pesado.
She was a friend.	Ela era uma amiga.
But he wouldn't.	Mas ele não iria.
She and her family live in an apartment in the city.	Ela e sua família moram em um apartamento na cidade.
He turned to her.	Ele se virou para ela.
Most of them were black, including his three best friends.	A maioria deles eram negros, incluindo seus três melhores amigos.
However, similar measurements cannot be easily obtained in human patients.	No entanto, medições semelhantes não podem ser facilmente obtidas em pacientes humanos.
Let the force be with you.	Deixe a força estar com você.
Not that he wanted anything to happen.	Não que ele quisesse que algo acontecesse.
However, better rest areas and better terms and conditions are not enough.	No entanto, melhores áreas de descanso e melhores termos e condições não são suficientes.
We are making the best decisions we can.	Estamos tomando as melhores decisões que podemos.
I turn my attention to one of my salespeople.	Volto minha atenção para um dos meus vendedores.
When he offered to let him go, she didn't.	Quando ele se ofereceu para soltá-lo, ela não o soltou.
What he is, more or less.	O que ele é, mais ou menos.
I will write again soon.	Eu vou escrever novamente em breve.
There shouldn't be any problems.	Não deve haver nenhum problema.
He would never be able to forget him.	Ele nunca seria capaz de esquecê-lo.
It didn't give him a feeling of heat.	Não lhe deu uma sensação de calor.
During the summer, my tree was full and beautiful.	Durante o verão, minha árvore estava cheia e bonita.
They don't see you.	Eles não o vêem.
But now he saw another explanation for why she wanted him around.	Mas agora ele viu outra explicação para por que ela o queria por perto.
It may even make your skin a little red.	Pode até deixar sua pele um pouco vermelha.
When it's usually me scared.	Quando geralmente sou eu com medo.
I need detailed instructions on how to make this happen.	Preciso de instruções detalhadas sobre como fazer isso acontecer.
On the third ring, her call was answered.	No terceiro toque, sua ligação foi atendida.
I think he's going to start getting new clients.	Acho que ele vai começar a conseguir novos clientes.
I tried hard and made some other changes too.	Eu tentei muito e fiz algumas outras mudanças também.
It didn't make sense.	Isso não fazia sentido.
The latter were not show people.	Estes últimos não eram pessoas de show.
The only reason she agreed was the challenge itself.	A única razão pela qual ela concordou foi o próprio desafio.
Do your homework.	Faça seu trabalho de casa.
It is known that the growth of such animals is affected.     	Sabe-se que o crescimento de tais animais é afetado.     
Trial court.	Tribunal de julgamento.
He didn't know what to do with himself.	Ele não sabia o que fazer consigo mesmo.
That's not who we are.	Isso não é quem somos.
She couldn't risk his life.	Ela não podia arriscar sua vida.
The work is generally interesting.	O trabalho é no geral interessante.
You did such an incredible job.	Você fez um trabalho tão incrível.
It was too late for me to stop.	Era tarde demais para eu parar.
He didn't fire me.	Ele não me demitiu.
This is a hit.	Este é um golpe.
One man at a time.	Um homem de cada vez.
He managed everything, managed it from the beginning.	Ele administrou tudo, administrou desde o início.
That would save me months of work.	Isso me pouparia meses de trabalho.
You sound like you're worried about his past.	Você soa como se estivesse preocupado com o passado dele.
Suddenly, it takes over you.	De repente, ele se apodera de você.
History is nothing.	A história não é nada.
We have a guy.	Nós temos um cara.
About your sister.	Sobre sua irmã.
This one worked.	Este deu certo.
I think he's coming down.	Acho que ele está descendo.
I brought this for you.	Eu trouxe isso para você.
The hard part is identifying the elements to move.	A parte difícil é identificar os elementos a serem movidos.
They hadn't really done anything.	Eles realmente não tinham feito nada.
Take whoever you need and as many as you want.	Leve quem você precisa e quantos você quiser.
This was not a common problem on my old unit.	Isso não era um problema comum na minha antiga unidade.
She reached out and placed her hand in mine.	Ela estendeu a mão e colocou a mão na minha.
So it really matters what order this list of results is in.	Portanto, realmente importa em que ordem essa lista de resultados está.
How she knew details.	Como ela sabia detalhes.
You can dream something and bring it to life.	Você pode sonhar algo e trazê-lo à vida.
Others would control men for their own purposes.	Outros controlariam os homens para seus propósitos.
But then he continued to ask for my help.	Mas então ele continuou a pedir minha ajuda.
It's the best way.	É a melhor maneira.
Turning to look at his left arm, he saw nothing.	Virando-se para olhar para o braço esquerdo, não viu nada.
We see this everywhere.	Vemos isso em todos os lugares.
And don't lie.	E não minta.
It's focused enough that everyone gets the point.	É focado o suficiente para que todos entendam o ponto.
This is one of the ways we go wrong.	Esta é uma das maneiras pelas quais erramos.
That's how it works, boys and girls.	É assim que funciona, meninos e meninas.
Things needed to be on my terms.	As coisas precisavam estar nos meus termos.
A website is made up of so many different files.	Um site é composto de tantos arquivos diferentes.
I'm afraid of what it might do to us.	Tenho medo do que isso pode fazer conosco.
Now you have the words.	Agora você tem as palavras.
But that's not good for these kids.	Mas isso não é bom para essas crianças.
It just depends on the play.	Só depende da jogada.
But she did it anyway, because it's her job.	Mas ela fez mesmo assim, porque é o trabalho dela.
I would like to understand why this fails.	Eu gostaria de entender por que isso falha.
This is a shared space.	Este é um espaço compartilhado.
They also listened.	Eles também ouviram.
She just told the truth.	Ela só disse a verdade.
They also love their children.	Eles também amam seus filhos.
She would understand.	Ela entenderia.
Customers end up worse off.	Os clientes acabam em pior situação.
But the dish won't just stop being hot.	Mas o prato não vai simplesmente deixar de estar quente.
Like your date time.	Como seu tempo de encontro.
He's been away in the war.	Ele esteve fora, na guerra.
The relationship between sexual quality and disease activity was analyzed.	A relação entre qualidade sexual e atividade da doença foi analisada.
Logic and conversation.	Lógica e conversa.
And he might just know some of the guys.	E ele pode apenas conhecer alguns dos caras.
Feel your leg getting stronger.	Sinta a perna ficando mais forte.
A minor change to the site could break my code.	Uma mudança mínima no site poderia quebrar meu código.
We are such a close family.	Somos uma família tão próxima.
But either way you have to stay there.	Mas de qualquer forma você tem que ficar lá.
I know many others too.	Conheço muitos outros também.
I would hold the lead.	Seguraria a liderança.
Feel free to rate us and leave comments.	Sinta-se livre para nos avaliar e deixar comentários.
I would say it was a little bigger than a car.	Eu diria que era um pouco maior que um carro.
She recommended a book she had read recently.	Ela recomendou um livro que tinha lido recentemente.
We don't know about the military.	Nós não sabemos sobre os militares.
It was a timing issue.	Foi um problema de tempo.
Or do you think I've already met.	Ou você acha que eu já conheci.
The view from there.	A vista de lá.
When the sky falls, it won't catch you.	Quando o céu cair, não vai te pegar.
Fresh sweat began to break out on her face.	O suor fresco começou a brotar em seu rosto.
I did everything you ever asked me to do.	Eu fiz tudo o que você sempre me pediu.
But that didn't keep her.	Mas isso não a manteve.
Now there's a thought.	Agora há um pensamento.
Obviously, there are days when you don't feel like practicing.	Obviamente, há dias em que você não sente vontade de praticar.
I would have been ten at the time it was played.	Eu teria dez anos na época em que foi jogado.
That was my mistake.	Esse foi o meu erro.
She did her job perfectly.	Ela fez seu trabalho perfeitamente.
He had failed.	Ele havia falhado.
He played with her mind.	Ele tocou com sua mente.
It took her months just to create her test.	Ela levou meses apenas para criar seu teste.
This is not a fixed rule.	Isso não é uma regra fixa.
He came from the next corner.	Ele veio da próxima esquina.
The process is very simple.	O processo é muito simples.
I don't have time to find out.	Não tenho tempo para descobrir.
Both should be applied together in the appropriate case.	Ambos devem ser aplicados em conjunto no caso apropriado.
That's it.	É isso.
Anytime, anywhere.	Qualquer hora, qualquer lugar.
But this is not a case.	Mas este não é um caso.
Never, really.	Nunca, na verdade.
It is not a task or a job.	Não é uma tarefa ou um trabalho.
I wish people would want to know, actually.	Eu gostaria que as pessoas quisessem saber, na verdade.
Someone you love and care for deeply.	Alguém que você ama e se importa profundamente.
Open like a woman.	Abra como uma mulher.
But it's far from it.	Mas está longe disso.
Member for your question.	Membro para sua pergunta.
I use a few different tools for some functions.	Eu uso algumas ferramentas diferentes para algumas funções.
Many smoke and eat a lot of fat.	Muitos fumam e comem muita gordura.
She had gone up.	Ela tinha subido.
This result was obtained.	Este resultado foi obtido.
She is younger than her husband by a few years.	Ela é mais jovem que o marido por alguns anos.
But don't worry about it.	Mas não se preocupe com isso.
I don't want to give out enough information to be dangerous.	Não quero dar informações suficientes para ser perigoso.
Now you need to survive and escape.	Agora você precisa sobreviver e escapar.
One by one, he put them back on.	Um por um, ele os colocou novamente.
I mean, you know, it was both.	Quero dizer, você sabe, foram os dois.
You are out of date.	Você está desatualizado.
I'm not worried about that.	Não estou preocupado com isso.
Of course it was the same man. 	Claro que era o mesmo homem. 
repeat forever.	repetir para sempre.
I wish it weren't so.	Eu gostaria que não fosse assim.
I want to know anything she has to tell us.	Quero saber qualquer coisa que ela tenha para nos dizer.
You were right about everything.	Você estava certo sobre tudo.
Then they would come after him.	Então eles viriam atrás dele.
The last moment he would spend with this woman he loved.	O último momento que passaria com essa mulher que amava.
Let's have a meeting.	Vamos fazer uma reunião.
He is called to the phone.	Ele é chamado para o telefone.
We've been through this.	Já passamos por isso.
The news spread quickly.	A notícia se espalhou rapidamente.
If the health bill was moving too quickly.	Se a conta de saúde estava se movendo muito rapidamente.
The relationship would be over.	O relacionamento estaria acabado.
They walked towards him, a little slowly.	Eles caminharam até ele, um pouco devagar.
First, identify the source of the measurements.	Primeiro, identifique a fonte das medições.
I'm on fire.	Estou em chamas.
I have family.	Eu tenho família.
Everything about them was wrong.	Tudo neles estava errado.
All your changed files should show up.	Todos os seus arquivos alterados devem aparecer.
Still, she was right under my nose.	Ainda assim, ela estava bem debaixo do meu nariz.
We became good friends.	Nos tornamos bons amigos.
This number was introduced before dark matter and dark energy were discovered.	Este número foi introduzido antes que a matéria escura e a energia escura fossem descobertas.
I should ask her how to perform this operation.	Eu deveria perguntar a ela como executar esta operação.
But we had our limit and we were satisfied with the day.	Mas tínhamos nosso limite e ficamos satisfeitos com o dia.
We never went out.	Nós nunca saímos.
We had to fight for it.	Tivemos que lutar por isso.
We stopped for a moment to smile at each other.	Paramos um momento para sorrir um para o outro.
We passed big new houses.	Passamos por grandes casas novas.
He loves his community.	Ele ama sua comunidade.
A better life now.	Uma vida melhor agora.
Season with salt and pepper.	Tempere com sal e pimenta.
It's not exactly new.	Não é exatamente novo.
I looked at her, and suddenly her name came to me.	Olhei para ela, e de repente o nome dela veio a mim.
She wanted to get rid of her husband.	Ela queria se livrar do marido.
I left them there, waiting for the pain to return.	Eu os deixei lá, esperando a dor voltar.
Literally, the end of the world.	Literalmente, o fim do mundo.
I have to say that I really missed living in my village.	Tenho que dizer que realmente senti falta de viver na minha aldeia.
I want you to take this.	Eu quero que você pegue isso.
But it didn't work out very well.	Mas não deu muito certo.
I speak well in my head.	Eu falo bem na minha cabeça.
There was nowhere for him to go.	Não havia nenhum lugar para ele ir.
They must have at least caught him.	Devem tê-lo pelo menos apanhado.
This is the way of the world and the future.	Esse é o jeito do mundo e do futuro.
This is not a popular explanation.	Esta não é uma explicação popular.
Radio was changing, business was changing.	O rádio estava mudando, o negócio estava mudando.
They just know and respect her.	Eles apenas a conhecem e a respeitam.
We were friends from the start.	Fomos amigos desde o início.
We need to take care.	Precisamos cuidar.
Lovely and clean.	Adorável e limpo.
Everyone agreed that the basic concept was good.	Todos concordaram que o conceito básico era bom.
Then he started to worry about how the men found him.	Então ele começou a se preocupar sobre como os homens o encontraram.
It wasn't about making money, although everyone wants to make money.	Não se tratava de ganhar dinheiro, embora todos queiram ganhar dinheiro.
Here are my details.	Aqui estão meus detalhes.
Keep the law.	Mantenha a lei.
Click on the photo below to learn more.	Clique na foto abaixo para saber mais.
She felt very sorry for the girls then.	Ela sentiu muita pena das meninas então.
You don't surprise them.	Você não os surpreende.
Nor did he see people looking for their cars.	Tampouco viu pessoas procurando seus carros.
Let me mention one key factor.	Deixe-me mencionar um fator chave.
And you want to stay, you want to.	E você quer ficar, você quer.
The boy was here.	O menino estava aqui.
This time she was with the older male.	Desta vez ela estava com o macho mais velho.
Or second sight.	Ou segunda vista.
If you have a place, we can drop you off on the way.	Se você tiver um lugar, podemos deixá-lo no caminho.
It will be ready to be used again.	Estará pronto para ser usado novamente.
Everyone is very happy for him.	Todo mundo está muito feliz por ele.
First we consider the case with volume excluded.	Primeiro consideramos o caso com volume excluído.
You need to let them out to play.	Você precisa deixá-los fora para jogar.
He talked about radio days.	Ele falou sobre dias de rádio.
Get away from my presence.	Afaste-se da minha presença.
It was, however, ours.	Foi, no entanto, nosso.
I went to different bars.	Fui a bares diferentes.
Writing was his life and work.	Escrever era sua vida e obra.
But we don't this time.	Mas não temos desta vez.
Come and lie with me.	Venha e deite-se comigo.
Focus on my voice.	Concentre-se na minha voz.
You must know him.	Você deve conhecê-lo.
The same thing happened on the other side.	O mesmo acontecia do outro lado.
I looked at the floor again.	Olhei para o chão novamente.
They will be kept for more than one year.	Eles serão mantidos por mais de um ano.
I have the best friends.	Eu tenho os melhores amigos.
He taught us more than he will ever know.	Ele nos ensinou mais do que jamais saberá.
Not with this, however.	Não com isso, no entanto.
That I would never come back.	Que nunca mais voltaria.
And he turned and ran.	E virou e correu.
The example is the best teacher.	O exemplo é o melhor professor.
She takes advantage of me.	Ela se aproveita de mim.
Entered service in.	Entrou em serviço em.
Not necessarily for the better.	Não necessariamente para melhor.
Autumn is my all-time favorite season.	O outono é minha estação favorita de todos os tempos.
But the journey takes longer.	Só que a viagem demora mais.
He wants to raise the sick.	Este quer criar os doentes.
The age of the last birth is the most influential factor.	A idade do último nascimento é o fator que apresenta maior influência.
He wondered where they were going.	Ele se perguntou para onde eles iriam.
And after five years of looking at these photos, what are you going to say?	E depois de cinco anos olhando essas fotos, o que você vai dizer?
I was sure hearing the truth would break both of us.	Eu tinha certeza de que ouvir a verdade quebraria a nós dois.
Nothing could be more obvious.	Nada poderia ser mais óbvio.
Going to what you found.	Indo para o que você achou.
This will be fine.	Isso vai ficar bem.
Remember the context.	Lembre-se do contexto.
The data sources used in this research were primary.	As fontes de dados utilizadas nesta pesquisa foram primárias.
It's a very, very interesting world to live in.	É um mundo muito, muito interessante para se viver.
The difficulty of these challenges depends on the differences between the systems.	A dificuldade desses desafios depende das diferenças entre os sistemas.
It was rare, but it happened.	Foi raro, mas aconteceu.
She couldn't let go.	Ela não podia deixar ir.
Just the knife.	Apenas a faca.
I think they shot themselves in the foot.	Acho que eles deram um tiro no pé.
But she was scared.	Mas ela estava com medo.
You usually have the right idea.	Você geralmente tem a ideia certa.
Use of this website is at your own risk.	O uso deste site é por sua conta e risco.
I've never had dry feet for granted now.	Eu nunca tive pés secos como garantidos agora.
I believe in man.	Eu acredito no homem.
The transfer was made that day.	A transferência foi feita naquele dia.
It was what she expected, he thought.	Era o que ela esperava, ele pensou.
In fact, you have to.	Na verdade, você tem que.
Let me get into position then you start.	Deixe-me entrar em posição, então você começa.
The team turns against him.	A equipe se volta contra ele.
But this is good news.	Mas esta é uma boa notícia.
I think it's because of us.	Acho que é porque nós.
This system started a long time ago.	Este sistema começou há muito tempo.
You will take your magic from me.	Você vai tirar sua magia de mim.
So it's not too difficult to make changes.	Portanto, não é muito difícil fazer alterações.
He left me nothing.	Ele não me deixou nada.
She wants a career.	Ela quer uma carreira.
This field of law is not entirely clear.	Este campo do direito não é totalmente claro.
Anyway, they were wrong.	De qualquer forma, eles estavam errados.
I didn't finish college, but let's face it.	Eu não terminei a faculdade, mas vamos encarar os fatos.
And when people do things together, they require some system of organization.	E quando as pessoas fazem coisas juntas, elas requerem algum sistema de organização.
Now, be patient.	Agora, seja paciente.
But then the day began to improve.	Mas então o dia começou a melhorar.
We are fighting better than our parents fought.	Estamos lutando melhor do que nossos pais lutaram.
Every city in the world has a village in its heart.	Cada cidade do mundo tem uma vila em seu coração.
I tried many different options but still the same error.	Eu tentei muitas opções diferentes, mas ainda o mesmo erro.
Nobody was around.	Ninguém estava por perto.
Quality changes are ignored.	As alterações de qualidade são ignoradas.
I hate you.	Te odeio.
He later got married and had a daughter and a son.	Mais tarde, ele se casou e teve uma filha e um filho.
In any event.	Em qualquer evento.
He knew when the day and the hour.	Ele sabia quando o dia e a hora.
The grand plan was to make this place even wider.	O grande plano era tornar esse local ainda mais largo.
It's a hot job, especially on a day like today.	É um trabalho quente, especialmente em um dia como hoje.
Eight minutes past seven.	Oito minutos depois das sete.
Even with the wind it looked nice.	Mesmo com o vento parecia legal.
At the hospital.	No Hospital.
He couldn't and couldn't be anything else.	Ele não podia e não podia ser outra coisa.
He took that worry away from me.	Ele tirou essa preocupação de mim.
They probably hadn't experienced the joy she now had.	Eles provavelmente não tinham experimentado a alegria que ela agora tinha.
I don't think she could do anything but help us.	Acho que não poderia fazer nada além de nos ajudar.
I looked for a solution but didn't find anything interesting.	Procurei solução mas não encontrei nada interessante.
False claims about false memory research.	Falsas alegações sobre a pesquisa de falsas memórias.
His eyes were wide open.	Seus olhos ficaram bem abertos.
The training conditions are kept the same.	As condições de treinamento são mantidas as mesmas.
I hear everything.	Eu ouço tudo.
I'm just lost.	Estou apenas perdido.
Okay, here are my orders.	Certo, aqui estão meus pedidos.
It's a growing field.	É um campo em crescimento.
There is no barrier against it.	Não há barreira contra isso.
Take the time to observe his breathing.	Aproveite o tempo para observar sua respiração.
It changed their lives and from then on everything was fine.	Isso mudou suas vidas e a partir de então tudo ficou bem.
Let's just not go there.	Vamos apenas não ir lá.
I had been talking about this for years.	Eu vinha falando sobre isso há anos.
This part of the story was complete.	Esta parte da história estava completa.
The challenge is simply getting from one point to another.	O desafio é simplesmente ir de um ponto ao outro.
That can never happen.	Isso nunca pode acontecer.
You won't tell anyone.	Não vai contar a ninguém.
They could very well do whatever they wanted.	Eles poderiam muito bem fazer o que quisessem.
He gets the title wrong first.	Ele erra primeiro no título.
It wasn't an easy thing.	Não foi uma coisa fácil.
We need to get back on the train.	Precisamos voltar para o trem.
Too much of anything is really dangerous, especially for me.	Muito de qualquer coisa é realmente perigoso, especialmente para mim.
It took eight days last time.	Demorou oito dias da última vez.
Sex is a powerful force.	O sexo é uma força poderosa.
I understood and the band broke up.	Eu entendi e a banda se separou.
Perhaps too much.	Talvez, demais.
His first words take my breath away.	Suas primeiras palavras me tiram o fôlego.
Then she got very serious.	Então ela ficou muito séria.
I have no idea where it came from.	Não faço ideia de onde veio.
Her mother had died years before.	Sua mãe havia morrido, anos antes.
Both women helped raise me.	Ambas as mulheres ajudaram a me criar.
And maybe find a little bit of yourself in the process.	E talvez encontre um pouco de si mesmo no processo.
He's here, man.	Ele está aqui, cara.
I had to find out what happened.	Eu tinha que descobrir o que aconteceu.
Very very good.	Muito muito bom.
Then you won't know what's inside.	Então você não saberá o que está dentro.
She was pale and was crying.	Ela estava pálida e estava chorando.
In fact, there are unique facts in each case.	Na verdade, existem fatos únicos em cada caso.
The playing field was more even now.	O campo de jogo estava mais equilibrado agora.
The reason can be understood as follows.	A razão pode ser entendida da seguinte forma.
Single parents often find themselves very diluted.	Pais solteiros muitas vezes se encontram muito diluídos.
The result is significant and quite engaging.	O resultado é significativo e bastante envolvente.
She was surprised to see him, but she invited him in.	Ela ficou surpresa ao vê-lo, mas ela o convidou para entrar.
Talk to everyone you can.	Fale com todos que puder.
The following is an example.	O seguinte é um exemplo.
He had hair over one eye.	Ele tinha cabelo sobre um olho.
I appreciate your support, please vote for me.	Agradeço o seu apoio, por favor vote em mim.
The patient was followed up for six months after treatment.	O paciente foi acompanhado por seis meses após o tratamento.
It's to go up this afternoon.	É para subir esta tarde.
We say so.	Nós dizemos isso.
I repeat.	Eu repito.
Just an honest question.	Apenas uma pergunta honesta.
Anyway, there was no comparison.	De qualquer forma, não houve comparação.
Come home to yourself.	Venha para casa para si mesmo.
I can't see where I called your work evil.	Não consigo ver onde chamei seu trabalho de mal.
I didn't know anything else.	Eu não sabia mais nada.
I will try the same thing this year.	Vou tentar a mesma coisa este ano.
And people think in terms of children, but they are really young adults.	E as pessoas pensam em termos de crianças, mas na verdade são adultos jovens.
It's too late.	É tarde demais.
But things have changed recently with new information received.	Mas as coisas mudaram recentemente com novas informações recebidas.
You will feel each other.	Vocês vão sentir um ao outro.
Then the game ends.	Então o jogo termina.
I never get sick.	Eu nunca fico doente.
Take the tip.	Tira a ponta.
Do not forget that.	Não se esqueça disso.
Then you can speak again.	Então você pode falar de novo.
This is just one man.	Este é apenas um homem.
It was too late now.	Agora era tarde demais.
They were everywhere.	Eles estavam por toda parte.
As long as this heat can be removed, no harm will result.	Contanto que este calor possa ser removido, nenhum dano resultará.
He couldn't kill the old man.	Ele não podia matar o velho.
Nobody managed to bring him here.	Ninguém conseguiu trazê-lo aqui.
And this they do.	E isso eles fazem.
And you were suffering.	E você estava sofrendo.
We cannot answer.	Não podemos responder.
But the short time we were together was wonderful.	Mas o pouco tempo que estivemos juntos foi maravilhoso.
My job was football, but that was on hold.	Meu trabalho era futebol, mas isso estava em espera.
Of course no one got in.	Claro que ninguém entrou.
You are not wasting the moment.	Você não está perdendo o momento.
They were waiting for me.	Eles estavam esperando por mim.
That was as much as he could handle right now.	Isso era o máximo que ele podia lidar agora.
That's who she was.	Era assim que ela era.
During the war.	Durante a guerra.
We agree it's time for a change.	Concordamos que é hora de mudar.
He didn't understand what he had done wrong.	Ele não entendia o que tinha feito de errado.
It's about your business, your passion and vision for it.	É sobre o seu negócio, sua paixão e sua visão.
Women are very poor.	As mulheres são muito pobres.
These were used throughout the interview process.	Estes foram utilizados durante todo o processo de entrevista.
My friend was going out at night.	Meu amigo estava saindo à noite.
Most have not yet been informed.	A maioria ainda não foi informada.
I will do the rest.	Eu farei o resto.
Your vision is limited only by you.	Sua visão é limitada apenas por você.
I had an amazing team.	Eu tinha uma equipe incrível.
Followed by my address.	Seguido pelo meu endereço.
Two groups of patients were evaluated.	Dois grupos de pacientes foram avaliados.
I'm getting in anyway.	Estou entrando de qualquer maneira.
It was behind them.	Estava atrás deles.
You would be right.	Você estaria certo.
First an appropriate medium was selected.	Primeiro um meio apropriado foi selecionado.
It took a little time, however.	Levou um pouco de tempo, no entanto.
But nothing worked.	Mas nada funcionou.
He simply wanted a body there.	Ele simplesmente queria um corpo ali.
Those days are long gone.	Esses dias já se foram há muito tempo.
Show what's possible.	Mostra o que é possível.
When language is lost, parts of culture are also lost.	Quando a linguagem se perde, partes da cultura também se perdem.
Your opinions of characters may change.	Suas opiniões sobre os personagens podem mudar.
You can ask the questions and see the correct answers too.	Você pode fazer as perguntas e ver as respostas corretas também.
She looked tired.	Ela parecia cansada.
Water over the falls.	Água sobre as quedas.
They were never in that position.	Eles nunca estiveram nessa posição.
Which is correct.	Qual é correto.
Take the win.	Pegue a vitória.
At the time, these houses were considered cheap.	Na época, essas casas eram consideradas baratas.
I will never get up.	Eu nunca vou levantar.
A quiet man.	Um homem quieto.
Call and see who you can find in your area.	Ligue e veja quem você pode encontrar em sua área.
Once there, go right.	Uma vez lá, vá para a direita.
Clinical information collected and materials provided.	Informações clínicas coletadas e materiais fornecidos.
Member states are also setting their own goals.	Os estados membros também estão estabelecendo seus próprios objetivos.
Which is half the distance.	O que é metade da distância.
She didn't hear any noise, but looked back anyway.	Ela não ouviu nenhum barulho, mas olhou para trás de qualquer maneira.
Night and day were not the problem.	Noite e dia não eram o problema.
She came to me to bring her message.	Ela veio até mim para trazer sua mensagem.
This is a very popular treatment.	Este é um tratamento muito popular.
They lack the knowledge and the will to learn.	Falta-lhes o conhecimento e a vontade de aprender.
You just need to know more than your student.	Você só precisa saber mais do que seu aluno.
I support.	Eu apoio.
All lights and power windows work.	Todas as luzes e os vidros elétricos funcionam.
You must tell the truth and sign the form.	Você deve dizer a verdade e assinar o formulário.
If anyone can help I would appreciate it.	Se alguém puder ajudar eu agradeço.
He was just trying to take care of his brother.	Ele estava apenas tentando cuidar de seu irmão.
They live music together.	Eles vivem música juntos.
That thing is sugar.	Essa coisa é o açúcar.
Something was out of place.	Algo estava fora do lugar.
You can read that article here.	Você pode ler esse artigo aqui.
Making you feel.	Fazendo você sentir.
She looked at herself.	Ela olhou para si mesma.
You can enter once for each tour point.	Você pode entrar uma vez para cada ponto do passeio.
So it was a little different.	Então foi um pouco diferente.
Then another pair walked past her and back into the living room.	Então outro par passava por ela e voltava para a sala.
Learn your ways.	Aprenda seus caminhos.
Repeat three or four times with the remaining hair.	Repita três ou quatro vezes com o cabelo restante.
The more you cry, the better.	Quanto mais você chorar, melhor.
Then she tossed them slowly moving towards the door.	Então ela os atirou movendo-se lentamente para a porta.
Can't touch it.	Não pode tocá-lo.
Rose took me to the set.	Rose me levou até o set.
You just need to know the secret.	Você só precisa saber o segredo.
He tried to eat me at sea.	Ele tentou me comer no mar.
They look serious.	Eles parecem sérios.
At the time he performed a blood donation for the soldiers.	Na época que realizou uma doação de sangue para os soldados.
The guard will get it.	O guarda vai pegá-lo.
And it took many years to make a doctor.	E levou muitos anos para fazer um médico.
Thank you very, very much for calling.	Muito, muito obrigado por ligar.
Clinical outcome improved over time.	O resultado clínico melhorou ao longo do tempo.
Is easy.	É fácil.
He smiled a wide, friendly smile.	Ele sorriu um sorriso largo e amigável.
I hate it when he does that.	Odeia quando ele faz isso.
It can end here or go further.	Pode terminar aqui ou ir mais longe.
Buildings on both sides of the road.	Edifícios em ambos os lados da estrada.
Right below the heart.	Bem abaixo do coração.
Once, the two women took a plane trip together.	Certa vez, as duas mulheres fizeram uma viagem de avião juntas.
She doesn't work, she doesn't go to school.	Ela não trabalha, não vai à escola.
Let's assume that's not the case.	Vamos supor que não seja o caso.
But that's beyond me.	Mas isso está além de mim.
This is the most we will pay.	Este é o máximo que vamos pagar.
And our gift.	E nosso presente.
Most would have one car outside, sometimes two.	A maioria teria um carro do lado de fora, às vezes dois.
We try to stay focused and we try to keep the group together.	Tentamos manter o foco e tentamos manter o grupo unido.
I'm looking like this.	Estou olhando assim.
And yes, that means me too.	E sim, isso significa eu também.
My house was fine.	Minha casa estava bem.
They should be clear in an hour.	Eles devem estar claros em uma hora.
I don't know exactly what separated us.	Não sei exatamente o que nos separou.
Thick dark brown hair fell over her shoulders and down her back.	O cabelo castanho escuro espesso caía sobre seus ombros e sobre suas costas.
Serve over ice.	Sirva sobre gelo.
Some think of exercise as pure hell.	Alguns pensam no exercício como puro inferno.
We need to take responsibility for the dogs we feed.	Precisamos assumir a responsabilidade pelos cães que alimentamos.
She can take it.	Ela pode pegar.
He didn't even ask.	Ele nem perguntou.
I make them.	Eu os faço.
The only thing that matters from now on is you.	A única coisa que importa daqui para frente é você.
He asked if she knew any music.	Ele perguntou se ela conhecia alguma música.
This evidence is related to aspects of battle actions.	Essa evidência está relacionada aos aspectos das ações de batalha.
That would be a story worth telling.	Essa seria uma história que vale a pena contar.
He had the double benefit of that.	Ele teve o duplo benefício disso.
Even if the person is not what we want.	Mesmo que a pessoa não seja o que desejamos.
This just happened last week.	Isso só aconteceu na semana passada.
Like you're the best part of my life.	Como se você fosse a melhor parte da minha vida.
But during that time, it gives you a lot of power.	Mas durante esse tempo, dá-lhe muito poder.
Similar to a global variable setting, store once use concept everywhere.	Semelhante a uma configuração de variável global, armazene uma vez use o conceito em todos os lugares.
So the procedure is as follows.	Assim o procedimento é o seguinte.
It does not measure flow directly.	Não mede o fluxo diretamente.
We spoke with the man in question off-camera.	Conversamos com o homem em questão fora das câmeras.
Write slowly.	Escreva devagar.
I force life back into her body.	Eu forço a vida de volta ao corpo dela.
Everything came from an honest place.	Tudo saiu de um lugar honesto.
It was up to the public to decide.	Cabia ao público decidir.
They want you out.	Eles o querem fora.
He's gone and she's gone.	Ele se foi e ela se foi.
Is well.	E bem.
The thing is there before him.	A coisa está lá antes dele.
It is showing many steps in that direction.	Está mostrando muitos passos nessa direção.
This job also didn't pay enough to live on.	Este trabalho também não pagava o suficiente para viver.
They are five or ten years older.	Eles são cinco ou dez anos mais velhos.
Water is food.	Água e comida.
This brings a lot of joy to all of our family.	Isso traz muita alegria para todos da nossa família.
He would order one.	Ele encomendaria um.
For him, at least.	Para ele, pelo menos.
She still didn't like the idea.	Ela ainda não gostou da ideia.
I don't know what to give, but I thank you mom.	Eu não sei o que dar, mas eu te agradeço mãe.
Look at her face.	Olhe para o rosto dela.
One final thought.	Um pensamento final.
And what do you know, there is one.	E o que você sabe, há um.
You make learning fun.	Você torna o aprendizado divertido.
It's its own kind of support group.	É seu próprio tipo de grupo de apoio.
She is independent and goes after what she wants.	Ela é independente e vai atrás do que quer.
So was the community.	Assim foi a comunidade.
She recognized me but didn't say a word.	Ela me reconheceu, mas não disse uma palavra.
Her life is a failure.	Sua vida é um fracasso.
And there's a reason for that.	E há uma razão para isso.
And anyway, they had to be related.	E de qualquer forma, eles tinham que estar relacionados.
She had an opinion.	Ela tinha uma opinião.
This was never used.	Isso nunca foi usado.
As if hoping that everything could move and work well.	Como se esperasse que tudo pudesse se mover e funcionar bem.
This land is closed to the general public.	Este terreno está fechado ao público em geral.
I don't have.	Eu não tenho.
It is unclear what this means.	Não está claro o que isso significa.
Then he remembered.	Então ele se lembrou.
I have almost no memory space.	Quase não tenho espaço de memória.
Come to think of it, maybe it wasn't so strange.	Pensando nisso, talvez não fosse tão estranho.
A large fire was burning in front of him.	Um grande fogo estava queimando na frente dele.
I changed the subject.	Mudei de assunto.
We have become one completely.	Nós nos tornamos um por completo.
You were his own free spirit.	Você era seu próprio espírito livre.
But no, she liked that.	Mas não, ela gostou disso.
The group then returns to their normal lives.	O grupo então retorna às suas vidas normais.
Go out for a while.	Saia por um tempo.
Anyway, that doesn't have to happen here.	De qualquer forma, isso não precisa acontecer aqui.
The date has arrived.	A data chegou.
In one case, you get a hot stone.	Em um caso, você recebe uma pedra quente.
Read the full story.	Leia a história completa.
We gonna loose.	Nós vamos perder.
She would know.	Ela saberia.
But he says this is necessary to keep prices reasonable.	Mas ele diz que isso é necessário para manter os preços razoáveis.
It was heavy, he would think later, but not that heavy.	Era pesado, ele pensaria mais tarde, mas não tão pesado.
Everyone knows that now.	Todo mundo sabe disso agora.
I like to do a mix of different things.	Eu gosto de fazer uma mistura de coisas diferentes.
I sent an email.	Eu enviei um email.
I have a word to say.	Eu tenho uma palavra a dizer.
I just want to help.	Eu só quero ajudar.
I just gave the name as clients.	Acabei de dar o nome como clientes.
We didn't go out.	Nós não saímos.
You may not like me now, but it started here, with us.	Você pode não gostar de mim agora, mas começou aqui, conosco.
I wanted him to look but not find him.	Eu queria que ele procurasse, mas não o encontrasse.
He's a great man doing a great job.	Ele é um grande homem fazendo um grande trabalho.
Normally, when heart cells begin to die, people experience chest pain.	Normalmente, quando as células do coração começam a morrer, as pessoas sentem dor no peito.
You don't know how I feel about this.	Você não sabe o meu sentimento sobre isso.
I had to find a way.	Eu tinha que encontrar um caminho.
Then his mouth opened.	Então sua boca se abriu.
You have no purpose or direction.	Você não tem propósito ou direção.
In about seven hours.	Em cerca de sete horas.
I never wanted to be with him.	Eu nunca quis estar com ele.
It was, however, open that whether this is true in theory.	Foi, no entanto, aberto que se isso é verdade em teoria.
This has been better than ten years ago.	Isso tem sido melhor do que há dez anos.
History is important.	A história é importante.
Because, you know, he ended it years ago.	Porque, você sabe, ele acabou com isso anos atrás.
Financial resources are another challenge.	Os recursos financeiros são outro desafio.
This movie is currently a lost movie.	Este filme é atualmente um filme perdido.
In your own words.	Em suas próprias palavras.
I'll think some more.	Vou pensar um pouco mais.
To his credit, he quickly let it go and moved on.	Para seu crédito, ele rapidamente deixou para lá e seguiu em frente.
To us, it seems like the perfect size.	Para nós, parece ser o tamanho perfeito.
Probably that, she thought.	Provavelmente isso, ela pensou.
A fire safety officer can work anywhere on site.	Um oficial de segurança contra incêndio pode trabalhar em qualquer lugar local.
The worst moment.	O pior momento.
The figures shown are the representative image of three independent experiments.	As figuras mostradas são a imagem representativa de três experimentos independentes.
Every night we had a different signal.	Todas as noites tínhamos um sinal diferente.
I will say more.	Eu vou falar mais.
However, in both species, the effect on blood pressure was minimal.	No entanto, em ambas as espécies, o efeito sobre a pressão arterial foi mínimo.
The baby was crying.	O bebê estava chorando.
Like tonight.	Como o de hoje à noite.
He pressed his hands against the cold glass.	Ele apertou as mãos contra o vidro frio.
Giving others the benefit of the doubt may not be easy.	Dar aos outros o benefício da dúvida pode não ser fácil.
We reviewed case studies of efficacy vs.	Revisamos estudos de caso de eficácia vs.
To do your part, follow the steps below.	Para fazer sua parte, observe os passos abaixo.
He will get his place.	Ele vai conseguir o seu lugar.
One of them is limits.	Uma delas são os limites.
But that was a very sad day.	Mas aquele foi um dia muito triste.
Then his eye caught a movement to the left.	Então seu olho captou um movimento para a esquerda.
To take it to the next level.	Para levá-lo ao próximo nível.
In middle education.	Na educação média.
He's not looking at her.	Ele não está olhando para ela.
You don't have to be nice to your parents.	Você não tem que ser legal com seus pais.
Nobody heard of the damn thing.	Ninguém ouviu falar da maldita coisa.
I find it very interesting to read.	Acho muito interessante para leitura.
It does not appear to be a published work.	Não parece ser um trabalho publicado.
I have to keep reference with some other information in another table.	Eu tenho que manter referência com algumas outras informações em outra tabela.
They were by no means the only ones.	Eles não eram de forma alguma os únicos.
I sit on the floor to avoid injury.	Sento-me no chão para evitar lesões.
They never stay long at this hotel.	Eles nunca ficam muito tempo neste hotel.
This number continued to increase in the following months.	Este número continuou a aumentar nos meses seguintes.
He said there was someone worse.	Ele disse que havia alguém pior.
You never want to say, you know, what this is.	Você nunca quer dizer, você sabe, que é isso.
I take it again.	Eu pego de novo.
Several factors may have contributed to this.	Vários fatores podem ter contribuído para isso.
I don't know where to start cleaning it.	Não sei por onde começar a limpá-la.
And the stars are so beautiful.	E as estrelas são tão bonitas.
The rain fell harder.	A chuva caiu mais forte.
So maybe it's an office problem.	Então talvez seja um problema de escritório.
By the will of the people the work is done.	Pela vontade das pessoas que o trabalho é terminado.
Their customer support is nothing short of terrible.	O suporte ao cliente deles é nada menos que terrível.
Apparently, they've been working on these new ideas for four years.	Aparentemente, eles estão trabalhando nessas novas ideias há quatro anos.
So, the moment after.	Assim que, o momento depois.
I'll be out of here in the next hour.	Estarei fora daqui na próxima hora.
Taste and add salt if needed.	Prove e adicione sal se necessário.
I ignored.	fui ignorado.
He was killed a few days ago.	Ele foi morto há alguns dias.
I used blue a lot.	Usei muito o tom azul.
They should be aware of this.	Eles deveriam estar cientes disso.
In addition, no other complications were reported in this study.	Além disso, nenhuma outra complicação foi relatada neste estudo.
This month the entire market has dropped several hundred points.	Este mês todo o mercado caiu várias centenas de pontos.
And each of us was waiting.	E cada um de nós estava esperando.
If you have the resources at hand, you win.	Se você tiver os recursos em mãos, você ganha.
I sat in my chair with my legs spread.	Sentei-me na minha cadeira com as pernas abertas.
Not everyone wants to do this.	Nem todo mundo quer fazer isso.
Maybe it was the cat.	Talvez fosse o gato.
There is something you would like to share with the group.	Há algo que você gostaria de compartilhar com o grupo.
Take time to be together and spend time talking even when apart.	Tire um tempo para estar juntos e passe tempo conversando mesmo quando separados.
Cut this page you are reading and see what happens.	Corte esta página que você está lendo e veja o que acontece.
They talked about putting a plan into action.	Eles conversaram sobre colocar um plano em prática.
We no longer want to work in secret.	Não queremos mais trabalhar em segredo.
Which is.	Qual, é.
Whoever has a library has a thousand teachers.	Quem tem biblioteca tem mil professores.
Nothing more than that, really.	Nada mais do que isso, na verdade.
Our second phone line is waiting for your call.	Nossa segunda linha telefônica está aguardando sua ligação.
So you didn't have a page with multiple forms.	Assim, você não tinha uma página com vários formulários.
If she moved, he would see her.	Se ela se movesse, ele a veria.
Not facts or evidence.	Não fatos ou evidências.
The more you sell, the more you'll have to take care of.	Quanto mais você vender, mais você terá que cuidar.
The bigger question is whether the world can be changed.	A questão maior é se o mundo pode ser mudado.
About ten more were around.	Cerca de dez mais estavam ao redor.
That wouldn't stop him.	Isso não iria detê-lo.
It's a great relationship.	É um ótimo relacionamento.
Thirty teeth were finally selected for the study.	Trinta dentes foram finalmente selecionados para o estudo.
In this case, your car makes more sense.	Neste caso, o seu carro faz mais sentido.
He won't listen to his words. 	Ele não vai ouvir suas palavras. 
exists.	existe.
He almost didn't have to work for it.	Ele quase não teve que trabalhar para isso.
I love the medium and I have a lot of ideas.	Eu amo o meio e tenho um monte de idéias.
The smile didn't reach his eyes.	O sorriso não alcançou seus olhos.
I sat up and wondered what it was.	Sentei-me e me perguntei o que era.
That my body cannot sustain itself.	Que meu corpo não pode se sustentar.
Drugs were easy to find.	As drogas eram fáceis de encontrar.
I can't remember what she said.	Não consigo lembrar o que ela disse.
But he still felt that there was something deeper, something was missing.	Mas ele ainda sentia que havia algo mais profundo, algo estava faltando.
First, it's incredibly easy.	Primeiro, é incrivelmente fácil.
You may never see him again.	Você pode nunca mais vê-lo.
You never fall.	Você nunca cai.
He would go anywhere to learn something.	Ele iria a qualquer lugar para aprender alguma coisa.
He needed to rest, to turn off his mind.	Ele precisava descansar, desligar sua mente.
Worth trying.	Vale a pena tentar.
But most do.	Mas a maioria sim.
I was wrong about this.	Eu estava errado sobre isso.
To work.	Trabalhar.
But it was from there.	Mas foi a partir disso.
After that, you can go back to private once more.	Depois disso, você pode voltar ao privado mais uma vez.
Please believe me.	Por favor acredite em mim.
You didn't do anything to your brain.	Você não fez nada com seu cérebro.
She sat up in bed and looked out the window.	Ela se sentou na cama e olhou pela janela.
It really just depends.	Realmente só depende.
Then he dropped to her side.	Então ele caiu para o lado dela.
I hope to get there someday.	Espero algum dia chegar lá.
Never look at a face the same way again.	Nunca olhe para um rosto da mesma maneira novamente.
I was a little surprised by the selection of songs.	Fiquei um pouco surpreso com a seleção de músicas.
I like the way she did it.	Eu gosto do jeito que ela fez isso.
I never knew him any other way.	Eu nunca o conheci de outra forma.
We visit it two or three times a year.	Nós o visitamos duas ou três vezes por ano.
I had taken that as a sign.	Eu tinha tomado isso como um sinal.
He can go up and catch the ball.	Ele pode subir e pegar a bola.
Changes generally occurred in only one phase of the response.	As mudanças geralmente ocorreram em apenas uma fase da resposta.
Many insurance plans accepted.	Muitos planos de seguro aceitos.
It would be dangerous for us to think otherwise.	Seria perigoso para nós pensar de outra forma.
New working solutions were produced every week.	Novas soluções de trabalho foram produzidas todas as semanas.
I went back to look.	Voltei para olhar.
But it wasn't the right time.	Mas não era a hora certa.
We had a team chat today.	Tivemos uma conversa em equipe hoje.
My first day on set was crazy.	Meu primeiro dia no set foi uma loucura.
He didn't want me to have this life.	Ele não queria que eu tivesse essa vida.
It was then too late.	Era então tarde demais.
You are an adult now.	Você é um adulto agora.
I can't even begin to explain.	Eu não posso nem começar a explicar.
So many great places constantly opening.	Tantos ótimos lugares constantemente abrindo.
Let's turn him into a real girl.	Vamos transformá-lo em uma garota de verdade.
He asked me about the church.	Ele me perguntou sobre a igreja.
I entered the room and sat in a corner.	Entrei na sala e sentei em um canto.
Most of the time, these were in the background.	Na maior parte do tempo, estes ficavam em segundo plano.
What is your reaction.	Qual é a sua reação.
She'd been listening for him, she knew, for some time now.	Ela estava ouvindo por ele, ela sabia, há algum tempo agora.
The back of the bracket is treated similarly.	A parte de trás do suporte é tratada de maneira semelhante.
He wants that for his team.	Ele quer isso para sua equipe.
The company has a blog post.	A empresa tem um post no blog.
But he felt like he was in a cell.	Mas ele se sentiu como se estivesse em uma cela.
That was the easy part.	Essa era a parte fácil.
Bigger and more advanced than.	Maior e mais avançado do que.
Everyone ran to the door.	Todos correram para a porta.
I didn't say anything else to him.	Eu não disse mais nada para ele.
I'm sure you've been asked this many times.	Tenho certeza que você já foi perguntado isso muitas vezes.
A fair, for example, is an event.	Uma feira, por exemplo, é um evento.
You were sure you would let me down.	Você tinha certeza de que me decepcionaria.
Girls have nothing to do.	As meninas não têm nada para fazer.
Two questions were asked and answered before mine.	Duas perguntas foram feitas e respondidas antes da minha.
Show that these two students know each other.	Mostre que esses dois alunos se conhecem.
Simplify your life at work.	Simplifique sua vida no trabalho.
You didn't care.	Você não se importou.
The words turned into images in my head.	As palavras se transformaram em imagens na minha cabeça.
I agree with this.	Eu concordo com isto.
Then film.	Então filme.
And it was amazing.	E foi incrível.
This is because you have a crew.	Isso se deve ao fato de você ter uma tripulação.
You don't know what can happen to them.	Você não sabe o que pode acontecer com eles.
In fact, he had never done so.	Na verdade, ele nunca tinha feito isso.
The same show.	O mesmo espetáculo.
Old enough to know desire, but not old enough to hide it.	Velho o bastante para conhecer o desejo, mas não o bastante para escondê-lo.
Finally, the tone changed.	Finalmente, o tom mudou.
Of such companies and their management.	De tais empresas e sua gestão.
I don't know who did this.	Eu não sei quem fez isso.
Somehow we'll work this out, love.	De alguma forma vamos resolver isso, amor.
He had to be quick.	Ele tinha que ser rápido.
I saw her.	Eu vi ela.
It felt like life was good.	Parecia que a vida era boa.
Two floors, twenty rooms.	Dois andares, vinte quartos.
Many will have no problem with this, but some will.	Muitos não terão nenhum problema com isso, mas alguns sim.
It's gonna be okay.	Vai ficar tudo bem.
We give them our best every night.	Damos-lhes o nosso melhor todas as noites.
Nobody knew what it was, but they decided to plant it.	Ninguém sabia o que era, mas decidiram plantá-lo.
I haven't been able to go home since then.	Não pude voltar para casa desde então.
Yes, sex is one of those actions.	Sim, o sexo é uma dessas ações.
That's really our test right now.	Esse é realmente o nosso teste neste momento.
Our children respect us.	Nossos filhos nos respeitam.
This year, the two devices again look quite different.	Este ano, os dois dispositivos novamente parecem bem diferentes.
There was no press box.	Não havia caixa de imprensa.
Spread your mixture into your prepared pan.	Espalhe sua mistura em sua panela preparada.
His eyes are.	Os olhos dele são.
They are less strong than those of the patient.	São menos fortes que os do paciente.
But that was not the case.	Mas esse não foi o caso.
I never noticed before.	Eu nunca notei antes.
There was nothing personal about it.	Não havia nada de pessoal nisso.
And it turned out really nice.	E ficou bem bonito.
These people obviously lived for the birds.	Essas pessoas obviamente viviam para os pássaros.
The whole thing is a lot of fun.	A coisa toda é muito divertida.
We could still have had some good times.	Ainda poderíamos ter tido alguns bons momentos.
I can, because it might be true.	Eu posso, porque pode ser verdade.
I never used any drugs.	Eu nunca usei nenhuma droga.
We look forward to seeing you!.	Estamos ansiosos para te ver!.
I don't remember what it was about.	Não me lembro do que se tratava.
I knew what it was like to want to hurt someone.	Sabia como era querer machucar alguém.
She had wanted to see him for years.	Ela queria vê-lo há anos.
Now the movie in the world.	Agora o filme no mundo.
Each of us has a different power, a different kind of knowledge.	Cada um de nós tem um poder diferente, um tipo diferente de conhecimento.
I had to change things there early.	Eu tive que mudar as coisas lá cedo.
There were strong reasons for this.	Havia fortes razões para isso.
He found it funny.	Ele achou isso engraçado.
All participants gave written informed consent.	Todos os participantes deram consentimento informado por escrito.
But that's what happened to me one day, a few years ago.	Mas foi o que aconteceu comigo um dia, alguns anos atrás.
That's interesting because he can't do it.	Isso é interessante porque ele não pode fazê-lo.
I will do my duty and bring you home.	Vou cumprir meu dever e trazê-la para casa.
Such is the nature of truth.	Assim é a natureza da verdade.
I will need to cut.	Vou precisar cortar.
Thank you for your constant support over the years.	Obrigado por seu apoio constante ao longo dos anos.
So that scene was also emotional on some levels.	Então essa cena também foi emocional em alguns níveis.
It's a big, big, big crime.	É um grande, grande, grande crime.
We ordered.	Fizemos o pedido.
And literature review.	E revisão de literatura.
My emotional life looks a lot like that these days.	Minha vida emocional se parece muito com isso hoje em dia.
Then the poor woman broke down.	Então a pobre mulher desmoronou.
Add more salt if needed.	Adicione mais sal, se necessário.
Hold the position, please.	Mantenha a posição, por favor.
My path is no longer with hers.	Meu caminho não é mais com o seu.
I do not remember anything.	Não me lembro de nada.
He says we're going to live in the old house.	Ele diz que vamos morar na casa velha.
He would call the police.	Ele chamaria a polícia.
I think this value is too high.	Acho esse valor muito alto.
Close your eyes and the darkness will turn to sleep.	Feche os olhos e a escuridão se transformará em sono.
Moments later we stopped.	Momentos depois paramos.
Nobody would know.	Ninguém saberia.
In humans, the data are less clear.	Em humanos, os dados são menos claros.
They were too different to be arm in arm forever.	Eles eram muito diferentes para ficar de braços dados para sempre.
Thank you so much for everything these last two years.	Muito obrigado por tudo nesses últimos dois anos.
You are me.	Tu és eu.
He drank.	Ele bebeu.
Take five minutes when you have five free minutes.	Tire cinco minutos quando tiver cinco livres.
He wanted to look good and feel good.	Ele queria ter uma boa aparência e se sentir bem.
He will be heard, one day.	Será ouvido, um dia.
That was the beginning.	Esse foi o começo.
And human responsibility.	E a responsabilidade humana.
I wish I could find them in more places than now.	Eu gostaria de encontrá-los em mais lugares do que agora.
In the middle of the night there.	No meio da noite lá.
Information you added.	Informações que você adicionou.
Let's note some important differences.	Observemos algumas diferenças importantes.
If you pick dead flowers, the plant will produce even more.	Se você colher flores mortas, a planta produzirá ainda mais.
All fled.	Todos fugiram.
Sell ​​yourself by being yourself.	Venda-se sendo você mesmo.
I think this was related to the cause of his death, actually.	Acho que isso estava relacionado à causa de sua morte, na verdade.
But sometimes it happens.	Mas às vezes acontece.
But instead they did damage control.	Mas, em vez disso, eles fizeram o controle de danos.
This part makes a perfect copy with the correct amount of lines.	Esta parte faz uma cópia perfeita com a quantidade correta de linhas.
It was coming from all around.	Estava vindo de todos os lugares ao redor.
The first of these requirements is not at issue.	O primeiro destes requisitos não está em causa.
The facts underlying the case are described in that opinion.	Os factos subjacentes ao processo são descritos nesse parecer.
That's the biggest thing.	Essa é a maior coisa.
Measure the right results.	Meça os resultados certos.
Everyday.	Todo dia.
I know you won't understand this, but you gave me strength.	Eu sei que você não vai entender isso, mas você me deu força.
Click on the video to play.	Clique no vídeo para reproduzir.
It will then update a database with the information found.	Em seguida, ele atualizará um banco de dados com as informações encontradas.
This can be a very serious injury.	Isso pode ser uma lesão muito grave.
Data are representative of two independent experiments with similar results.	Os dados são representativos de dois experimentos independentes com resultados semelhantes.
We need to make this happen.	Precisamos fazer isso acontecer.
We will open in two weeks.	Vamos abrir em duas semanas.
Maybe a walk would help.	Talvez uma caminhada ajudasse.
You live there, and you marry there, and you raise children there.	Você mora lá, e se casa lá, e cria filhos lá.
She got him off to a bad start.	Ela deu-lhe um mau começo.
That certainly never happened.	Isso certamente nunca aconteceu.
But the successful company kept growing and growing.	Mas a empresa de sucesso continuou crescendo cada vez mais.
But it does not matter.	Mas não importa.
She would sit and look at him, then into space.	Ela se sentava e olhava para ele, depois para o espaço.
I don't think you can do that.	Eu não acho que você pode fazer isso.
I should have talked to you first, but we needed him.	Eu deveria ter falado com você primeiro, mas precisávamos dele.
Now it takes less than ten minutes.	Agora demoro menos de dez minutos.
And the bear is you.	E o urso é você.
He knew where they should go next.	Ele sabia para onde eles deveriam ir em seguida.
At least six police officers entered the house while others remained outside.	Pelo menos seis policiais entraram na casa enquanto outros permaneceram do lado de fora.
I'm sad to see you go.	Estou triste por vê-lo ir.
Nobody wants anything.	Ninguém quer nada.
The box contained papers.	A caixa continha papéis.
You buy it.	Você compra isso.
Keep this thing.	Mantenha essa coisa.
This is not my area.	Esta não é a minha área.
If the result is wrong, it's probably because they're mixed up.	Se o resultado estiver errado, provavelmente é porque eles estão misturados.
Maybe he doesn't know and that's why he's still around.	Talvez ele não saiba e é por isso que ele ainda está por perto.
There is no need for you to stay here with us.	Não há necessidade de você ficar aqui conosco.
Thanks for sharing.	Obrigado pela partilha.
He still couldn't believe she was dead.	Ele ainda não conseguia acreditar que ela estava morta.
Well, he wasn't in any danger here.	Bem, ele não estava em perigo aqui.
Each made at least six.	Cada um fez pelo menos seis.
You are safe here.	Você está seguro aqui.
We had a special relationship.	Tínhamos uma relação especial.
Nobody kept it a secret.	Ninguém guardou segredo.
And not on the streets, outside the apartment.	E não nas ruas, fora do apartamento.
It is literally taking up half the space.	Está literalmente ocupando metade do espaço.
It was a strange move, but a great one.	Foi uma jogada estranha, mas ótima.
Don't worry about the right or wrong way to do it.	Não se preocupe com a maneira certa ou errada de fazê-lo.
I walked a little, up the street first, then down.	Andei um pouco, subindo a rua primeiro, depois descendo.
And continued.	E continuou.
Maybe you are one of the few who love him.	Talvez você seja um dos poucos que o amam.
At least that was what happened in the real world.	Pelo menos era o que acontecia no mundo real.
The present study is based on these data and had three purposes.	O presente estudo baseia-se nesses dados e teve três propósitos.
Take this as your memory size.	Tome isso como o tamanho da sua memória.
Just feel for a minute.	Apenas sinta por um minuto.
Just natural really, he thought.	Apenas natural realmente, ele pensou.
Many of us are doing weird things in this photo.	Muitos de nós estão fazendo coisas estranhas nesta foto.
Neither of them had a positive word to say about the other.	Nenhum deles tinha uma palavra positiva a dizer sobre o outro.
Not without knowing more about what was going on.	Não sem saber mais sobre o que estava acontecendo.
The thing is though, they just work.	A coisa é, porém, eles apenas funcionam.
Go out with me.	Saia comigo.
I didn't tell her.	Eu não disse a ela.
It was very dangerous.	Era muito perigoso.
She was a lucky woman.	Ela era uma mulher de sorte.
When they occur together, it can point to specific medical issues.	Quando eles ocorrem juntos, isso pode apontar para problemas médicos específicos.
I've only done this once as an experiment.	Eu só fiz isso uma vez como um experimento.
You weren't thinking about marriage.	Você não estava pensando em casamento.
Open this thing.	Abra essa coisa.
They will have to help finish the next round.	Eles terão que ajudar a terminar a próxima rodada.
It made no sense, no matter how he turned it.	Não fazia sentido, não importa como ele o girasse.
We see the signs at the station.	Vemos os sinais na estação.
Just send me a note.	Basta enviar-me uma nota.
My mother too.	Minha mãe também.
Like the old man, her voice was very loud.	Como o velho, sua voz era muito alta.
He led the interpretation of the results.	Liderou a interpretação dos resultados.
He's too old.	É muito velho.
Or you may know where you are going but not where you are.	Ou você pode saber para onde está indo, mas não onde está.
He also lost something.	Ele também perdeu alguma coisa.
This guy was none of them.	Esse cara não era nenhum deles.
Gentle, I call.	Gentil, eu chamo.
I turned the knob and entered.	Virei a maçaneta e entrei.
They couldn't risk it.	Eles não podiam arriscar.
She takes one out of the display box for me.	Ela pega um fora da caixa de exibição para mim.
People in town expected the worst.	As pessoas na cidade esperavam o pior.
I've never been to school a day in my life.	Eu nunca fui à escola um dia na minha vida.
Send photos too.	Envie fotos também.
I knew you wouldn't understand.	Eu sabia que você não entenderia.
Which is a little weird, but a little reasonable.	O que é um pouco estranho, mas um pouco razoável.
As you might expect, heads started to turn.	Como você poderia esperar, as cabeças começaram a girar.
She agreed to this request.	Ela concordou com esse pedido.
I'll be able to get stories anyway.	Eu serei capaz de obter histórias de qualquer maneira.
Commercial interests and even political pressure were exerted.	Interesses comerciais e até pressão política foram exercidos.
He said it was because of a woman.	Ele disse que era por causa de uma mulher.
Still need to buy a pair from a distance.	Ainda precisa comprar um par à distância.
This was by no means a difficult question.	Isso não era de forma alguma uma questão difícil.
Lots of opportunity.	Muita oportunidade.
It cannot be reduced to a fixed system.	Não pode ser reduzido a um sistema fixo.
Similar story for many of us.	História semelhante para muitos de nós.
It could have been your mother, of course.	Poderia ter sido sua mãe, é claro.
She had nothing more to say, and her secret was out.	Ela não tinha mais nada a dizer, e seu segredo foi revelado.
No attack would work.	Nenhum ataque funcionaria.
Two girls joined them for this.	Duas garotas se juntaram a eles para isso.
Try to combine them.	Tente combiná-los.
If the paper is too dry, it may stick to the board.	Se o papel estiver muito seco, pode grudar na placa.
Good things take time.	Coisas boas levam tempo.
I'm hot today.	Estou com calor hoje.
Today was a very good day.	Hoje foi um dia muito bom.
You may have missed it.	Você pode ter perdido isso.
But you can help me get it right again.	Mas você pode me ajudar a acertar novamente.
It seems too complex and too broad to me.	Parece muito complexo e muito amplo para mim.
This is probably not true.	Isso provavelmente não é verdade.
I won't forget her face.	Não vou esquecer o rosto dela.
The investigation into this case began years ago.	A investigação neste caso começou anos atrás.
I hope he is.	Espero que ele seja.
It was a relatively new store, but it was becoming very popular.	Era uma loja relativamente nova, mas estava se tornando muito popular.
But yours is a straightforward story that takes ideas seriously.	Mas a sua é uma história direta que leva as ideias a sério.
Over the years, he has held many different jobs.	Ao longo dos anos, ele ocupou muitos empregos diferentes.
They said they couldn't tell me.	Eles disseram que não podiam me dizer.
She broke them.	Ela os quebrou.
It's not really dangerous.	Não é realmente perigoso.
I really want.	Eu quero muito.
He did very well.	Ele se saiu muito bem.
Because they play the wrong way.	Porque eles jogam do jeito errado.
So we decided to arrive early and surprise him.	Por isso, decidimos chegar cedo e surpreendê-lo.
The explanation for this is not clear from our data.	A explicação para isso não é clara a partir de nossos dados.
To do this in a practical sense.	Para fazer isso em um sentido prático.
The only purpose of living is to accept life itself.	O único propósito de viver é aceitar a própria vida.
He knew he was very comfortable with life as it was.	Ele sabia que estava muito confortável com a vida como ela era.
I started to think about running away.	Comecei a pensar em fugir.
Some of them were very good.	Alguns deles eram muito bons.
The proposed option.	A opção proposta.
He looked like he was enjoying himself.	Ele parecia estar se divertindo.
A parking pass.	Um passe de estacionamento.
The essential element of human contact has been lost.	O elemento essencial do contato humano foi perdido.
Lucky it wasn't summer.	Sorte que não era verão.
You've been saying this for years.	Você vem dizendo isso há anos.
She'd been there, done it, knew it was a waste of time.	Ela esteve lá, fez isso, sabia que era uma perda de tempo.
Overall, it didn't seem to have much of a bad effect.	No geral, não parecia ter muito efeito ruim.
It's a familiar face.	É um rosto conhecido.
Wait for the reading, about two minutes.	Aguarde a leitura, cerca de dois minutos.
And white men in that.	E homens brancos nisso.
Their lives were never the same again.	Suas vidas nunca mais foram as mesmas.
And take away the pain.	E afasta a dor.
Do this, don't do that.	Faça isso, não faça aquilo.
Back to work today.	De volta ao trabalho hoje.
Only those who have taste can choose.	Só quem tem gosto pode escolher.
I need a plan.	Eu preciso de um plano.
He's the kind of man who needs a purpose in life.	Ele é o tipo de homem que precisa de um propósito na vida.
Thus, there needs to be only one read of the registry.	Assim, é preciso haver apenas uma leitura do registro.
The fact that we are in games.	O fato de estarmos em jogos.
Media stories often provide new details and add to the confusion.	Muitas vezes as histórias da mídia fornecem novos detalhes e aumentam a confusão.
That's my main thing.	Essa é a minha coisa principal.
We would come to the same conclusion about any theory.	Chegaríamos à mesma conclusão sobre qualquer teoria.
And terms of our policy.	E termos da nossa política.
It is very active and does not sit still for long.	É muito ativo e não fica parado por muito tempo.
She couldn't believe how well he spoke.	Ela não podia acreditar o quão bem ele falava.
I see people like her every day in the city.	Vejo pessoas como ela todos os dias na cidade.
She wants to stay in bed.	Ela quer ficar na cama.
He moved on to other things.	Ele passou para outras coisas.
There are no leaves or any color for that matter.	Não há folhas ou qualquer cor para esse assunto.
By a background source.	Por uma fonte de fundo.
Also, they are totally wrong.	Além disso, eles estão totalmente errados.
He gave me a choice.	Ele me deu uma escolha.
In short, the system works.	Resumindo, o sistema funciona.
This was something we wanted to do from the beginning.	Isso era algo que queríamos fazer desde o início.
They went everywhere with trepidation.	Foram a todos os lugares com ansiedade.
We look forward to returning.	Ansiamos por voltar.
Age shouldn't be a factor.	A idade não deve ser um fator.
But some people would.	Mas algumas pessoas iriam.
His teeth began to chatter from the cold.	Seus dentes começaram a bater com o frio.
Well, it worked.	Bem, funcionou.
Who will believe this.	Quem vai acreditar nisso.
I want choices for them too.	Eu quero escolhas para eles também.
I have it now on my nose.	Eu tenho agora no meu nariz.
Maybe they would.	Talvez eles o fizessem.
So they ran.	Então eles correram.
This is discussed below.	Isso é discutido abaixo.
She's not sleeping anyway.	Ela não está dormindo de qualquer maneira.
It had been ten minutes since classes ended.	Fazia dez minutos desde que as aulas terminaram.
Mostly she did both.	Principalmente ela fez as duas coisas.
I'll do something else in the spring.	Farei outra coisa na primavera.
I thought we were heading in the right direction.	Achei que estávamos indo na direção certa.
They really work well together as a team.	Eles realmente trabalham bem juntos como uma equipe.
Great actually.	Ótimo na verdade.
Nobody knows about the lower levels.	Ninguém sabe sobre os níveis mais baixos.
Everyone likes this place.	Todo mundo gosta deste lugar.
I would do both.	Eu faria os dois.
However, this may be due to multiple time series tests.	No entanto, isso pode ser devido a vários testes de séries temporais.
Not that it really matters.	Não que isso realmente importe.
This is what I've tried so far.	Isto é o que eu tentei até agora.
But then she didn't care.	Mas então ela não se importou.
Teams get better or worse.	As equipes melhoram ou pioram.
It's not the camera that takes the pictures.	Não é a câmera que tira as fotos.
If there is a match, you do not enter.	Se houver uma correspondência, você não entra.
So he went to bed.	Então ele foi para a cama.
They have a limited supply.	Eles têm uma oferta limitada.
Expected to be available towards the end of the year.	Previsto para estar disponível perto do final do ano.
I had a man at the time.	Eu tinha um homem na época.
He is completely out of our hands.	Está completamente fora de nossas mãos.
They made plans to meet.	Fizeram planos de se encontrar.
I liked how I felt.	Eu gostei de como me senti.
He cannot speak.	Ele não pode falar.
Not before, but even more importantly, not after.	Não antes, mas ainda mais importante, não depois.
Trust that they understand part of it.	Confie que eles entendem sua parte.
I won't tell anyone.	Eu não vou contar a ninguém.
It was strange to think about it.	Era estranho pensar nisso.
They could probably win more games without me.	Eles provavelmente poderiam ganhar mais jogos sem mim.
Go check out the link.	Vá conferir o link.
Maybe a father who would work in a suit.	Talvez um pai que iria trabalhar de terno.
Possible shapes for them are shown.	As formas possíveis para eles são mostradas.
His clothes were burned.	Suas roupas foram queimadas.
If you're not already asleep, you can add the others.	Se você ainda não estiver dormindo, poderá adicionar os outros.
There's a hand on my shoulder.	Há uma mão no meu ombro.
In the second case the result was complete.	No segundo caso o resultado foi completo.
Focus on the left side of the figure.	Concentre-se no lado esquerdo da figura.
You're really not very good at this.	Você realmente não é muito bom nisso.
We sat at the table, lunch was placed in front of me.	Sentamos à mesa, o almoço foi colocado diante de mim.
I just searched.	Acabei de pesquisar.
As a result, more time is required for the window to display.	Como resultado, é necessário mais tempo para a exibição da janela.
But if he gave up, he would surely die.	Mas se ele desistisse, com certeza morreria.
Most of the time not.	Na maioria das vezes não.
And there was my proof.	E ali estava minha prova.
They keep records.	Eles mantêm registros.
And maybe.	E talvez.
Now there are only a few species of plants.	Agora existem apenas algumas espécies de plantas.
Separated from everyone she knew.	Separada de todos que ela conhecia.
You give them what they want.	Você dá a eles o que eles querem.
Keeping it short.	Mantendo-o curto.
Third, we make and wear clothes.	Terceiro, fazemos e vestimos roupas.
You feel better too.	Você também se sente melhor.
A deal is waiting to be made.	Um acordo está esperando para ser feito.
Their fees are very reasonable.	Suas taxas são muito razoáveis.
They took a long time to get over it.	Eles levaram muito tempo para superar isso.
So we include the proof.	Então incluímos a prova.
The difference may be due to different race or study design.	A diferença pode ser devido a raça diferente ou desenho de estudo.
And, of course, we appreciate your feedback.	E, claro, agradecemos o seu feedback.
Couldn't sell.	Não conseguiu vender.
Our software and services are designed to make our devices better.	Nosso software e serviços são projetados para tornar nossos dispositivos melhores.
Or buy some more.	Ou compre um pouco mais.
Of the subject.	Do assunto.
This is a welcome step forward.	Esse é um passo bem-vindo à frente.
She could never really be mad at me.	Ela nunca poderia realmente ficar com raiva de mim.
Take a look and a taste.	Dê uma olhada e um gosto.
In addition, there are other facts that we consider particularly significant.	Além disso, há outros fatos que consideramos particularmente significativos.
The sky was so blue and the sun was really, really bright.	O céu estava tão azul e o sol estava muito, muito brilhante.
So we kind of come to similar things from opposite sides.	Então, meio que chegamos a coisas semelhantes de lados opostos.
Much, much better.	Muito, muito melhor.
Forward.	À frente.
I'm sure there's more.	Tenho certeza de que há mais.
To look special, it must stand out from what people expect.	Para parecer especial, deve se destacar do que as pessoas esperam.
Will save that for another post for another day.	Vai guardar isso para outro post para outro dia.
He had done it.	Ele tinha feito isso.
I would really like to offer you some practical help.	Eu realmente gostaria de lhe oferecer uma ajuda prática.
Yes, he would leave.	Sim, ele iria embora.
If you win, great.	Se você ganhar, ótimo.
The sooner you start, the better you will become.	Quanto mais cedo você começar, melhor você se tornará.
I think that was the word she used.	Acho que foi essa a palavra que ela usou.
There are several critical parameters in this technique.	Existem vários parâmetros críticos nesta técnica.
She just wanted to get caught so she could go back.	Ela só queria ser pega para poder voltar.
Think of the control that oil-rich countries have over the world.	Pense no controle que os países ricos em petróleo têm sobre o mundo.
She was calm, but a little tired.	Ela estava calma, mas um pouco cansada.
It looks like it's exactly what you wanted.	Parece que é exatamente o que você queria.
The close relationship between the two was quite obvious.	A estreita relação entre os dois era bastante óbvia.
Long enough for you to get there.	Tempo suficiente para você chegar lá.
Example is this.	Exemplo é este.
We cook for the people we care about.	Cozinhamos para as pessoas de quem gostamos.
This can get difficult.	Isso pode ficar difícil.
It's a religion.	É uma religião.
Both were sleeping.	Ambos estavam dormindo.
I think ten years is the limit.	Acho que dez anos é o limite.
She wondered when the plan had changed and why.	Ela se perguntou quando o plano havia mudado e por quê.
She is the best.	Ela é a melhor.
To serve them.	Para servi-los.
He runs his mouth.	Ele corre a boca.
The children must have the work they did.	As crianças devem ter o trabalho que fizeram.
The choice was taken from us.	A escolha foi tirada de nós.
He's so good when it comes to things like that.	Ele é tão bom quando se trata de coisas assim.
They will help you get a better price and ask tough questions.	Eles irão ajudá-lo a obter um preço melhor e fazer perguntas difíceis.
I'll check the drink, thanks.	Vou dar uma checada na bebida, obrigado.
No one can tell in advance what your system can handle.	Ninguém pode dizer de antemão o que seu sistema pode manipular.
I have checked the rules with the payment master.	Eu verifiquei as regras com o mestre de pagamento.
If this table is too big.	Se esta mesa é muito grande.
No different skin color, no language, no religion.	Nenhuma cor de pele diferente, nem idioma, nem religião.
We've made progress.	Fizemos progressos.
We hadn't talked about this possibility before.	Não havíamos falado sobre essa possibilidade antes.
He looked in my direction.	Ele olhou na minha direção.
You will love using it.	Você vai adorar usá-lo.
Now, we want to get you out of here.	Agora, queremos levá-lo daqui.
He needs me.	Ele precisa de mim.
He can only help with your treatment.	Ele só pode ajudar no seu tratamento.
Only the two don't make the same use of it.	Apenas os dois não fazem o mesmo uso dele.
Old comments will not be kept.	Comentários antigos não serão mantidos.
We've reached the final round.	Chegamos à rodada final.
You killed the father.	Você matou o pai.
He was powerful.	Ele era poderoso.
You could finally be in charge of something.	Você poderia finalmente estar no comando de alguma coisa.
His legs went weak, and he suddenly felt sick.	Suas pernas ficaram fracas, e de repente ele se sentiu mal.
Like something from your past.	Como algo de seu passado.
This is a dangerous command if you're not careful.	Este é um comando perigoso se você não for cuidadoso.
Emotions can be high.	As emoções podem ser altas.
I didn't even know it was her office.	Eu nem sabia que era o escritório dela.
Everything is positive.	Tudo é positivo.
You are in a completely different place.	Você está em um lugar completamente diferente.
I can hold someone in place.	Eu posso segurar alguém no lugar.
The fact that it was still warm wasn't a thought to hold back.	O fato de ainda estar quente não era um pensamento para segurar.
However, let's now take a more general approach.	No entanto, vamos agora tomar uma abordagem mais geral.
More power to her.	Mais poder para ela.
She wanted him.	Ela o desejou.
Oh sure, everything is working great now.	Ah, claro, tudo está funcionando muito bem agora.
Still, many people knew nothing about him.	Ainda assim, muitas pessoas não sabiam nada sobre ele.
At the last possible moment, he threw himself to the side.	No último instante possível, ele se jogou para o lado.
It can just happen.	Isso pode simplesmente acontecer.
They are not knowing.	Eles não estão fazendo o saber.
Just your feet.	Apenas seus pés.
He threw his arms around my neck.	Ele jogou os braços em volta do meu pescoço.
It is given in questions and answers.	É dado em perguntas e respostas.
You feel calm and easy.	Você se sente calmo e fácil.
He hoped he was well enough by then.	Ele esperava que ele estivesse bem o suficiente até então.
And you will achieve the same results.	E você alcançará os mesmos resultados.
His students, friends and family meant the world to him.	Seus alunos, amigos e familiares significavam o mundo para ele.
The details, however, have changed.	Os detalhes, porém, mudaram.
When used for what it is intended.	Quando usado para o que se destina.
His brother ran the hospital that gave him the diagnosis.	Seu irmão dirigia o hospital que lhe deu o diagnóstico.
The analysis was performed on the main physical properties.	A análise foi realizada nas principais propriedades físicas.
They were very cute.	Eles eram muito bonitos.
But the room itself was not silent.	Mas a sala em si não estava silenciosa.
But let me answer your question first.	Mas deixe-me responder sua pergunta primeiro.
I'm still here.	Ainda estou aqui.
Very comfortable bed.	Cama muito confortável.
We would be happy to have you trading with us.	Ficaríamos felizes em tê-lo negociando conosco.
The end of the world is good news for him.	O fim do mundo é uma boa notícia para ele.
There is no small talk in it.	Não há conversa fiada nele.
Like this business.	Como este negócio.
The purpose of our article is different.	O objetivo do nosso artigo é diferente.
However, there is a fundamental difference between the two images.	No entanto, há uma diferença fundamental entre as duas imagens.
That you came and got him.	Que você veio e o pegou.
That's very kind.	Isso é muito gentil.
We are part of the team.	Nós fazemos parte da equipe.
I think he could have tasted it.	Acho que ele poderia ter provado.
You need to be where your customers will find you.	Você precisa estar onde seus clientes vão encontrá-lo.
He should have done this in the first place.	Ele deveria ter feito isso em primeiro lugar.
Feel good about it.	Sinta-se bem com isso.
It's a trade we've seen in recent years.	É um comércio que vimos nos últimos anos.
That is a promise.	Isso é uma promessa.
This means that everyone in a family must have a policy, including children.	Isso significa que todos em uma família devem ter uma política, incluindo crianças.
I made sure everything in the apartment was working properly.	Certifiquei-me de que tudo no apartamento estava funcionando corretamente.
She stood beside him, watching him.	Ela ficou ao seu lado, observando-o.
I believe we understand each other very well.	Acredito que nos entendemos muito bem.
This will give you a file that you can download right away.	Isso lhe dará um arquivo que você pode baixar imediatamente.
She paid maybe two months.	Ela pagou talvez dois meses.
I stayed out of it.	Eu fiquei fora disso.
Of course, that's a good thing and a bad thing.	Claro, isso é uma coisa boa e uma coisa ruim.
I looked for you on the computer and found it.	Procurei vocês no computador e encontrei.
You need to put whatever uses the library first, then the library.	Você precisa colocar o que quer que use a biblioteca primeiro, depois a biblioteca.
Unit costs will be taken from standard published sources whenever possible.	Os custos unitários serão retirados de fontes publicadas padrão sempre que possível.
Just like your right hand.	Assim como sua mão direita.
I haven't heard from you in years.	Não tenho notícias suas há anos.
In and around my mouth.	Dentro e ao redor da minha boca.
She is.	Ela é.
I certainly don't think of you as different from me.	Eu certamente não penso em você como diferente de mim.
It will take this entire book to answer it correctly.	Levará este livro inteiro para respondê-la corretamente.
I was too happy to bear that in mind.	Eu estava feliz demais para ter isso em mente.
Let's talk about you for a second.	Vamos falar sobre você por um segundo.
If possible, make yourself available in person or over the phone.	Se possível, coloque-se à disposição pessoalmente ou por telefone.
Click 'your' clear recent history.	Clique em 'seu' limpar histórico recente.
Their collection is incredible.	A coleção deles é incrível.
Today, it's the opposite and can really help your career.	Hoje, é o oposto e pode realmente ajudar sua carreira.
I see them, but they never speak.	Eu os vejo, mas eles nunca falam.
He got a call about three hours ago.	Ele recebeu uma ligação há cerca de três horas.
But you know better.	Mas você sabe melhor.
I am rich in spirit, health and family.	Sou rico em espírito, saúde e família.
It won't help you at all, and you know it.	Não vai te ajudar em nada, e você sabe disso.
Of that there is little doubt.	Disso há pouca dúvida.
There was so much more to explain.	Havia muito mais para explicar.
The man is dangerous.	O homem é perigoso.
It's been a crazy month.	Foi um mês louco.
I certainly appreciate it.	Eu certamente aprecio isso.
She has her eyes closed.	Ela está com os olhos fechados.
He has to think about it before he makes up his mind.	Ele tem que pensar sobre isso antes de se decidir.
The rules are just one part.	As regras são apenas uma parte.
These people meant something to someone.	Essas pessoas significavam algo para alguém.
I'm not crazy.	Eu não sou louco.
She started to show interest in music when she was a child.	Ela começou a mostrar interesse pela música quando era criança.
All my experiments are for my purposes only.	Todos os meus experimentos são apenas para meus propósitos.
Every thing must come out again.	Cada coisa deve sair novamente.
This is just another part of my development a really good challenge.	Esta é apenas mais uma parte do meu desenvolvimento realmente, um bom desafio.
You have the vision.	Você tem a visão.
He called someone on her cell phone.	Ele ligou para alguém em seu celular.
I would never be able to do this alone.	Eu nunca seria capaz de fazer isso sozinho.
Oh well, that's how it goes.	Oh bem, é assim que vai.
Four, five years ago.	Quatro, cinco anos atrás.
It's a new development.	É um novo desenvolvimento.
Anyway, he was back.	De qualquer forma, ele estava de volta.
Maybe he really felt bad about what had happened.	Talvez ele realmente se sentisse mal com o que aconteceu.
I felt like a part of me had just died.	Senti como se uma parte de mim tivesse acabado de morrer.
Someone thought a lot about this well.	Alguém pensou muito neste poço.
From back to front.	De trás para a frente.
But these men have a way of finding you.	Mas esses homens têm um jeito de encontrar você.
But this year was different.	Mas este ano foi diferente.
So you are right.	Então, você está certo.
This has been special for us.	Isso tem sido especial para nós.
I'm hoping our fans will support us.	Estou esperando que nossos fãs nos apoiem.
Keep breathing deeply.	Continue respirando profundamente.
Three months is for the mother.	Três meses são para a mãe.
We never saw her again.	Nunca mais a vimos.
He assumed defeat.	Ele assumiu a derrota.
They were watching her.	Eles a estavam observando.
As individuals, we simply do not exist.	Como indivíduos, simplesmente não existimos.
Good, but not great.	Bom, mas não ótimo.
The number had no meaning to me.	O número não tinha nenhum significado para mim.
Keep it clean.	Mantém isso limpo.
To be happy now.	Para ser feliz agora.
That interests me.	Isso me interessa.
I'm working at a hot company that is going to change the world.	Estou trabalhando em uma empresa quente que vai mudar o mundo.
You go to bed to sleep.	Você vai para a cama para dormir.
It's not hard enough.	Não é difícil o suficiente.
In everything she did.	Em tudo que ela fez.
He has plans you can't imagine.	Ele tem planos que você não pode imaginar.
They are very good.	Eles são muito bons.
Or problem, or what have you.	Ou problema, ou o que você tem.
I will certainly do so.	Certamente farei isso.
I have a very good memory.	Eu tenho uma memória muito boa.
It is something that can benefit everyone.	É algo que pode beneficiar a todos.
I will not let history repeat itself.	Não vou deixar a história se repetir.
Listen to them and pay attention.	Ouça-os e preste atenção.
This is their religion.	Esta é a religião deles.
I was just ready to move on.	Eu estava apenas pronto para seguir em frente.
Please, please let me go back to my dream.	Por favor, por favor, deixe-me voltar ao meu sonho.
Call us if we can help you buy!!.	Ligue para nós se pudermos ajudá-lo a comprar!!.
They had to try to avoid further contact with the enemy.	Eles tiveram que tentar evitar mais contato com o inimigo.
As usual, I can't support anything he says.	Como de costume, não posso apoiar nada do que ele diz.
You know you have rights under the law.	Você sabe que tem direitos sob a lei.
Or for you.	Ou para você.
He never raised his voice in anger.	Ele nunca levantou a voz com raiva.
In another, data were only obtained after one year of attempts.	Em outro, os dados só foram obtidos após um ano de tentativas.
I have watched his video.	Tenho assistido ao seu vídeo.
However, something else was happening inside him.	No entanto, algo mais estava acontecendo dentro dele.
I can't get my money back now.	Não consigo meu dinheiro de volta agora.
Started again vs.	Começou novamente vs.
They took over anyway.	Eles assumiram de qualquer maneira.
City kids were used to it.	As crianças da cidade estavam acostumadas com isso.
People are so nice.	As pessoas são tão legais.
It entirely depends on the form of demand.	Depende inteiramente da forma da demanda.
There are no signs of struggle.	Não há sinais de luta.
The party doesn't stop growing.	A festa não para de crescer.
From there, others can perform similar activities.	A partir disso, outros podem realizar atividades semelhantes.
It was a good speech.	Foi um bom discurso.
I know there's room to go up.	Eu sei que há espaço para subir.
It would be for me.	Seria para mim.
She talked about keeping warm instead.	Ela falou sobre se manter aquecida em vez disso.
They were being recorded but there was no live camera feed.	Eles estavam sendo gravados, mas não havia feed de câmera ao vivo.
Between us, we kind of created it.	Entre nós, meio que a criamos.
This is the cause of pain in life.	Esta é a causa da dor na vida.
She shook herself again.	Ela se sacudiu novamente.
Season the chicken inside and out with salt and black pepper.	Tempere o frango por dentro e por fora com sal e pimenta preta.
Open later if you need information.	Abra mais tarde se precisar de informações.
That doesn't mean we need five of them.	Isso não significa que precisamos de cinco deles.
But one man took some of them.	Mas um homem levou alguns deles.
I think it makes sense.	Eu acho que faz sentido.
I cared about doing a good job.	Eu me preocupava em fazer um bom trabalho.
You can accept this faith or not.	Você pode aceitar essa fé ou não.
I didn't have to act.	Eu não tive que agir.
Treated plants usually die within two to three days.	As plantas tratadas geralmente morrem dentro de dois a três dias.
I also love dogs.	Eu também amo cachorros.
She couldn't understand what was happening.	Ela não conseguia entender o que estava acontecendo.
All her old fire and energy was gone.	Todo o seu antigo fogo e energia se foram.
I almost never go in there.	Eu quase nunca entro lá.
There is a quality issue too.	Há uma questão de qualidade também.
I know this for sure.	Eu sei disso com certeza.
They would be the absolute best in their age group.	Eles seriam os melhores absolutos em sua faixa etária.
The water immediately helped the pain.	A água imediatamente ajudou a dor.
At ten, nothing.	Às dez, nada.
He ran every morning when we were kids.	Ele corria todas as manhãs quando éramos crianças.
She is very unique.	Ela é muito única.
The full model is explained below.	O modelo completo é explicado abaixo.
Although no one at this point would have noticed it.	Embora ninguém a esta altura teria notado isso.
Shot glass, a big button, whatever you got.	Copo de shot, um botão grande, o que você tiver.
What would be the best tools to get started.	Quais seriam as ferramentas para começar melhor.
Dogs are useful.	Os cães são úteis.
I never heard this before.	Eu nunca ouvi isso antes.
Once again, her staff went around her left side.	Mais uma vez, seu cajado deu a volta no lado esquerdo dela.
He had gone down and was waiting.	Ele havia descido e estava esperando.
Who ever wants them as a link.	Quem nunca quer eles como um link.
She had to take her kids away.	Ela teve que levar seus filhos embora.
We were back at school today.	Estávamos de volta à escola hoje.
Only he couldn't remember enough.	Só que ele não conseguia se lembrar o suficiente.
People die every day in cars.	Pessoas morrem todos os dias em carros.
She'd never touched herself like this before, but it felt good.	Ela nunca tinha se tocado assim antes, mas era bom.
But he wasn't there.	Mas ele não estava lá.
And it will stay that way.	E vai continuar assim.
Subjects were tested under two different task instructions.	Os indivíduos foram testados sob duas instruções de tarefas diferentes.
He became our client at that moment.	Ele se tornou nosso cliente naquele momento.
My children, it is no wonder that you do not understand.	Meus filhos, não é de admirar que vocês não entendam.
It's my job as your second.	É o meu trabalho como seu segundo.
'Cause you were scared then and you're scared now.	Porque você estava com medo então e você está com medo agora.
The word is more shit.	A palavra é mais merda.
There's no way to beautify it.	Não há como embelezar isso.
Represents the beginning of the season.	Representa o início da temporada.
He was in the right game at the right time.	Ele estava no jogo certo na hora certa.
God knows how the rest of the show sounded.	Deus sabe como o resto do show soou.
We wouldn't.	Nós não faríamos isso.
Talking was a judgment.	Falar era um julgamento.
Your father would.	Seu pai faria.
They could get to work.	Eles poderiam começar a trabalhar.
She looked at it in her hand.	Ela olhou para ele em sua mão.
None are planned.	Nenhum está previsto.
He didn't need to worry about that.	Ele não precisava se preocupar com isso.
There were no weird sound effects or anything.	Não houve efeitos sonoros estranhos nem nada.
Pull it out.	Puxe-o para fora.
He didn't look happy.	Ele não parecia feliz.
There is strength.	Há força.
I'm in love with both.	Estou apaixonada pelos dois.
He didn't know her.	Ele não a conhecia.
And what a house it was.	E que casa era.
I would appreciate it if someone could post the code for this.	Agradeceria se alguém pudesse postar o código para isso.
To be yours.	De ser seu.
You say exactly how it is, not like the others.	Você diz exatamente como é, não como os outros.
It was such a wonderful thing to say.	Foi uma coisa tão maravilhosa de se dizer.
Sounds like a good plan to get something up and running quickly.	Parece um bom plano para ter algo pronto e funcionando rapidamente.
We're going to go this way.	Nós vamos seguir dessa maneira.
They help you to succeed at work.	Eles ajudam você a ter sucesso no trabalho.
We discuss the most common situations for which such models are appropriate.	Discutimos as situações mais comuns para as quais tais modelos são apropriados.
It's simply the most important aspect of a strategy game, period.	É simplesmente o aspecto mais importante de um jogo de estratégia, ponto final.
It was constantly on the radio.	Estava constantemente no rádio.
I do not do drugs.	Eu não uso drogas.
A second and third man did the same.	Um segundo e um terceiro homem fizeram o mesmo.
This, of course, was even worse.	Isso, obviamente, foi ainda pior.
I have two problems with this however.	Eu tenho dois problemas com isso no entanto.
Staying at your house will be a good experience.	Ficar em sua casa será uma boa experiência.
I don't want him to touch me.	Eu não quero que ele me toque.
Experiment with them.	Experimente com eles.
It really looks bad.	Realmente parece ruim.
It is a mistake to do things too easily.	É um erro fazer as coisas com muita facilidade.
We classify this sort of thing within the station.	Nós classificamos esse tipo de coisa dentro da estação.
It can work and it can't hurt.	Pode funcionar e não pode machucar.
She was kind about it.	Ela foi gentil com isso.
It's over with him.	Acabou com ele.
Some weeks will be more difficult than others.	Algumas semanas serão mais difíceis do que outras.
Don't count on him.	Não conte com ele.
There must have been a plan, though.	Deve ter havido um plano, no entanto.
Nobody ever told me that before.	Ninguém nunca me disse isso antes.
Program speed is important.	A velocidade do programa é importante.
There was a real chance he wouldn't finish his education.	Havia uma chance real de que ele não terminasse sua educação.
We can no longer hope to survive.	Não podemos mais esperar sobreviver.
He just wondered again.	Ele apenas se perguntou novamente.
I write about what I like and don't like.	Escrevo sobre o que gosto e não gosto.
I don't fight for either side.	Não luto por nenhum lado.
I would then go into town and get something to eat.	Eu ia então para a cidade e pegava algo para comer.
I had never run so fast.	Eu nunca tinha corrido tão rápido.
My time has passed.	Meu tempo já passou.
He let them do it.	Ele os deixou fazer isso.
I never thought this would come from him.	Eu nunca pensei que isso viria dele.
It is the person, the individual.	É a pessoa, o indivíduo.
Friends break up and then make it work.	Amigos se separam e depois fazem dar certo.
She had a good head start.	Ela tinha uma boa vantagem.
The date was terrible.	A data foi terrível.
Any help here would be great.	Qualquer ajuda aqui seria ótimo.
I really like this situation.	Eu realmente gosto desta situação.
But the more we see, the more we want.	Mas quanto mais vemos, mais queremos.
There was a position on both shows available.	Havia uma posição em ambos os shows disponíveis.
Several negative controls were included in each run.	Vários controles negativos foram incluídos em cada corrida.
We could pick up some ideas when we start next work week.	Poderíamos pegar algumas ideias quando começarmos na próxima semana de trabalho.
For that, we will have to do it ourselves.	Para isso, teremos que fazê-lo nós mesmos.
There are important people.	Existem pessoas importantes.
A small city.	Uma pequena cidade.
Significant on any reasonable level.	Significativo em qualquer nível razoável.
Thirty days and costs.	Trinta dias e custos.
He's never done this before, not without a camera between us.	Ele nunca fez isso antes, não sem uma câmera entre nós.
Or anything my daughter and father-in-law could enjoy.	Ou qualquer coisa que minha filha e meu sogro pudessem desfrutar.
She should have taken the stage herself.	Ela mesma deveria ter subido ao palco.
That was my reaction and it wasn't happy.	Essa foi a minha reação e não foi feliz.
Everyone knows everyone here.	Todo mundo conhece todo mundo aqui.
We were together, in a sense, but we were so far apart.	Estávamos juntos, em certo sentido, mas estávamos tão distantes.
You need to write.	Você precisa escrever.
You may have other customers.	Você pode ter outros clientes.
In the same spirit as before, we have the following result.	No mesmo espírito de antes, temos o seguinte resultado.
I understood perfectly well that he could decide completely against me.	Compreendi perfeitamente que ele poderia decidir completamente contra mim.
This is why other possible approaches have been tested recently.	Esta é a razão pela qual outras abordagens possíveis foram testadas recentemente.
What they dressed me in years ago.	Em que eles me vestiram anos atrás.
Or ask for a walk.	Ou pediria para passear.
He declined both offers.	Ele recusou ambas as ofertas.
She was doing her job.	Ela estava fazendo seu trabalho.
He just went for it.	Ele simplesmente foi para isso.
But come back the next day.	Mas volte no dia seguinte.
There could be three reasons for this.	Pode haver três razões para isso.
At the little green light.	No pequeno sinal verde.
You speak alone.	Você fala sozinho.
I would have to tell him everything.	Eu teria que contar tudo a ele.
Search online for the specific location you need.	Pesquise on-line o local específico que você precisa.
Can not?	Não pode?
Thanks and back to the water she goes.	Obrigado e de volta para a água ela vai.
So it was really about having an idea.	Então era realmente sobre ter uma ideia.
I'm going to meet her teachers.	Vou conhecer os professores dela.
Also, it could serve a purpose.	Além disso, poderia servir a um propósito.
Then he went on to explain.	Então ele passou a explicar.
I suggest you contact him.	Sugiro que você entre em contato com ele.
We sat for a while in silence.	Nós nos sentamos por um tempo em silêncio.
I thought it was just talk.	Achei que era só conversa.
It offers a way to import.	Ele oferece uma maneira de importar.
He wasn't sure he wanted to take it with him.	Ele não tinha certeza se queria levá-lo com ele.
But there was no hope.	Mas não havia esperança.
Nothing has improved much to make your life easier.	Nada melhorou muito para tornar sua vida mais fácil.
They will believe.	Eles vão acreditar.
He will love everyone.	Ele vai amar a todos.
We need that old man to survive.	Precisamos daquele velho para sobreviver.
Two thousand years of life.	Dois mil anos de vida.
So is a person.	Assim é uma pessoa.
I felt we had a lot in common.	Senti que tínhamos muito em comum.
I can't take it anymore.	Não aguento mais ouvir.
She loved being watched.	Ela adorava ser observada.
That kind of background didn't interest him.	Esse tipo de pano de fundo não lhe interessava.
He was the first of his alumni to hold the position.	Ele foi o primeiro de seus ex-alunos a ocupar o cargo.
We both were.	Nós dois estávamos.
And this process can happen very quickly.	E esse processo pode acontecer muito rapidamente.
In the end, my broken leg ended up working in my favor.	No final, minha perna quebrada acabou funcionando a meu favor.
I had my ability to see patterns working for me.	Eu tinha minha capacidade de ver padrões trabalhando para mim.
How does it work.	Como isso funciona.
Season with sugar, salt and pepper.	Tempere com o açúcar, sal e pimenta.
I like it simple.	Eu gosto simples.
Cells were collected at different time points as indicated.	As células foram coletadas em diferentes pontos de tempo, conforme indicado.
It seems stupid sometimes, but it works.	Parece estúpido às vezes, mas funciona.
It's a weight off my mind.	É um peso fora da minha mente.
I understand completely, absolutely.	Eu entendo completamente, absolutamente.
She was very sorry, and very scared.	Ela estava muito arrependida, e muito assustada.
How can you not love this?.	Como você pode não amar isso?.
They could work it out.	Eles poderiam resolver isso.
I'll think of something.	Eu vou pensar em algo.
We've never had a proper choice before.	Nunca tivemos uma escolha adequada antes.
The camp was divided into three parts.	O acampamento foi dividido em três partes.
I'm so tired of this same behavior.	Estou tão cansado desse mesmo comportamento.
Now let's put this in perspective.	Agora vamos colocar isso em perspectiva.
Many people lost everything they had.	Muitas pessoas perderam tudo o que tinham.
Can't say much about it except that it's hot.	Não posso dizer muito sobre isso, exceto que é quente.
This is phase two.	Essa é a fase dois.
The last line helped me.	A última linha me ajudou.
You really hung up.	Você realmente desligou.
He just doesn't want to do it.	Ele simplesmente não quer fazer isso.
This can only be positive for us men.	Isso só pode ser positivo para nós homens.
Sometimes you don't have a choice.	Às vezes você não tem escolhas.
To talk to that girl over there.	Para falar com aquela garota ali.
He looks fresh.	Ele parece fresco.
We're going to do something about it.	Nós vamos fazer algo sobre isso.
I recommend.	Eu recomendo.
Subject to error.	Sujeito a erro.
But you know me.	Mas você me conhece.
This is a strange argument.	Este é um argumento estranho.
Just stay true to your voice and you'll be fine.	Apenas permaneça fiel à sua voz e você ficará bem.
It was a cover story for days.	Foi uma reportagem de capa por dias.
That's what we have to learn from.	É com isso que temos que aprender.
We provide a detailed explanation.	Fornecemos uma explicação detalhada.
People do this every day.	As pessoas fazem isso todos os dias.
But then, she hadn't exactly planned that last time either.	Mas então, ela também não tinha planejado exatamente isso da última vez.
It's like another day for me.	É como um outro dia para mim.
High speed driving.	Condução em alta velocidade.
Or, if he needs you to believe it.	Ou, se ele precisa que você acredite nisso.
He loaded well.	Ele carregou bem.
If we hurt, we hurt privately.	Se machucamos, machucamos em particular.
I support his right to do just that.	Eu apoio o direito dele de fazer exatamente isso.
Race followed.	Race a seguiu.
It's my brothers.	É meus irmãos.
Otherwise, this term evaluates to false.	Caso contrário, este termo é avaliado como falso.
I find it full-featured and extremely easy to use.	Acho que é cheio de recursos e extremamente fácil de usar.
You will never know how or if you can provide unique value.	Você nunca saberá como ou se pode fornecer valor exclusivo.
That's what we're doing now.	É isso que estamos fazendo agora.
That was her choice.	Essa foi a escolha dela.
I won, of course.	Eu venci, é claro.
Definitely a great buy so far.	Definitivamente uma ótima compra até agora.
But the popular movement could no longer be stopped.	Mas o movimento popular não podia mais ser detido.
For other reasons.	Por outros motivos.
But they are not the only ones.	Mas eles não são os únicos.
Otherwise, the approach depends on the objective.	Caso contrário, a abordagem depende do objetivo.
No change in water content after the initial increase was found.	Nenhuma alteração no teor de água após o aumento inicial foi encontrada.
I needed to see her face again.	Eu precisava ver seu rosto novamente.
Done.	Feito.
So, if possible, you want to follow this pattern in every meeting.	Portanto, se possível, você deseja seguir esse padrão em todas as reuniões.
I was more than anyone.	Eu era mais do que ninguém.
Four minutes to proof of work is tough, though.	Quatro minutos para prova de trabalho é difícil, no entanto.
I faced him.	Eu o encarei.
We didn't have any big problems.	Não tivemos grandes problemas.
Sometimes it would be to find out what was going on.	Às vezes seria para descobrir o que estava acontecendo.
You are causing damage to your body.	Você está causando danos ao seu corpo.
This is very important.	Isso é muito importante.
And it was like the same description.	E era como a mesma descrição.
There are a few reasons for this finding.	Existem algumas razões para este achado.
It's not something you can keep trying to do.	Não é algo que você pode continuar tentando fazer.
That means you need to write this code yourself.	Isso significa que você precisa escrever esse código por conta própria.
I will not, therefore, comment on any particular performance.	Não comentarei, portanto, nenhum desempenho em particular.
You won't last long if you take it seriously.	Você não vai durar muito se levar isso a sério.
He plays injured.	Ele joga machucado.
I will help you.	Vou te ajudar.
They don't have their own story, or book.	Eles não têm sua própria história, ou livro.
She has the world to save.	Ela tem o mundo para salvar.
I pushed my changes.	Eu empurrei minhas alterações.
Problem is, I don't want to use forms here.	O problema é que eu não quero usar formulários aqui.
That was my kind of life.	Esse era o meu tipo de vida.
This is for you.	Isto é para você.
Not her office.	Não o escritório dela.
Often, many months or even years pass before the diagnosis is confirmed.	Muitas vezes, muitos meses ou até anos se passam antes que o diagnóstico seja confirmado.
So think of it in slightly different terms, they suggest.	Então pense nisso em termos ligeiramente diferentes, eles sugerem.
I use it everyday.	Eu uso todos os dias.
This experience is the beginning.	Essa experiência é o começo.
The wind lifted her hair.	O vento levantou seu cabelo.
War is not an accident.	A guerra não é um acidente.
They built their own tools for the job.	Eles construíram suas próprias ferramentas para o trabalho.
This, however, will take time.	Isso, no entanto, levará tempo.
If there are a lot of service records, awesome.	Se houver muitos registros de serviço, incrível.
This is obviously the duty of free will.	Este é obviamente o dever do livre-arbítrio.
His mouth dropped open.	Sua boca caiu aberta.
But none of that really worked.	Mas nada disso realmente funcionou.
He wasn't here.	Ele não estava aqui.
The medical staff did even less.	A equipe médica fez ainda menos.
But two can play in this game.	Mas dois podem jogar nesse jogo.
Only not in the way he had planned.	Só que não da maneira que ele havia planejado.
Let's get our things and get out of here.	Vamos pegar nossas coisas e sair daqui.
She wouldn't turn to him.	Ela não se voltaria para ele.
Today is my first day.	Hoje é meu primeiro dia.
A real bed, in a private room.	Uma cama de verdade, em um quarto privado.
We assist with that support.	Assistimos com esse apoio.
You are likely to join a group from different countries.	É provável que você participe de um grupo de diferentes países.
They obviously have fun.	Eles obviamente se divertem.
This is just the beginning.	Isso é apenas o começo.
Instead, she took a step back and looked at them.	Em vez disso, ela deu um passo para trás e olhou para eles.
They called friends and the police to see if anyone could find her.	Eles ligaram para amigos e polícia para ver se alguém poderia encontrá-la.
I knew you would.	Eu sabia que você iria.
However, your life may not be worth living.	No entanto, sua vida pode não valer a pena ser vivida.
You do not know me.	Você não me conhece.
The movie was really good.	O filme foi muito bom.
She asked him many times to keep it.	Ela pediu-lhe muitas vezes para mantê-lo.
Let's not decide now.	Não vamos decidir agora.
I want your people to be my people.	Eu quero que seu povo seja meu povo.
For you, my wife.	Para você, minha mulher.
The world really needs this.	O mundo precisa muito disso.
I found this article interesting.	Achei este artigo interessante.
I would give this one a zero.	Eu daria a este um zero.
As if he would never let her go.	Como se ele nunca fosse deixá-la ir.
If she didn't want her touch, he wouldn't give it.	Se ela não desejasse seu toque, ele não o daria.
Only when she needs to go out.	Só quando ela precisa sair.
Yes, this is a series worth following to the end.	Sim, esta é uma série que vale a pena seguir até o fim.
They walked and walked, without speaking.	Andaram e andaram, sem falar.
She thought he was dead, gone.	Ela pensou que estava morto, desaparecido.
I take her other arm.	Eu pego seu outro braço.
Man's body was not made.	O corpo do homem não se fez.
We were born here.	Nascemos aqui.
I have you as a brother, and everyone is so kind.	Eu tenho você como irmão, e todos são tão gentis.
There is nothing in the world like it.	Não há nada no mundo igual a isso.
Here was the hole he hadn't seen.	Aqui estava o buraco que ele não tinha visto.
He looked at the patient.	Ele olhou para o paciente.
I wish to stay.	Eu desejo ficar.
If you want.	Se você quiser.
The fire was burning inside.	O fogo estava queimando por dentro.
There are a number of reasons why this is happening.	Há uma série de razões pelas quais isso está acontecendo.
At least one more step will be required.	Pelo menos mais uma etapa será necessária.
I love that they love me.	Eu amo que eles me amam.
This is, in fact, a much more general pattern.	Este é, de fato, um padrão muito mais geral.
On its own.	Por conta própria.
Don't pull so hard.	Não puxe com tanta força.
I have a special gift for you today.	Eu tenho um presente especial para você hoje.
This finding is consistent with previous research.	Este achado é consistente com pesquisas anteriores.
A person who has power today may lose it tomorrow.	Uma pessoa que tem poder hoje pode perdê-lo amanhã.
I finally agreed to these terms.	Eu finalmente concordei com esses termos.
He didn't catch up.	Ele não a alcançou.
More people who were just getting into the music.	Mais pessoas que estavam apenas entrando na música.
My mother was an honest person.	Minha mãe era uma pessoa honesta.
You are just sitting in judgment on yourself.	Você está apenas sentando em julgamento sobre si mesmo.
These questions were presented in random order.	Essas perguntas foram apresentadas em ordem aleatória.
I don't have anything important to do either.	Também não tenho nada importante para fazer.
He was a very early influence on me.	Ele foi uma influência muito precoce para mim.
I created a little more distance.	Criei um pouco mais de distância.
They are indeed.	Eles são de fato.
I saw immediately that he was going to be difficult.	Vi imediatamente que ele ia ser difícil.
Each took two or three days to make.	Cada um levou dois ou três dias para fazer.
Your brain needs a rest.	Seu cérebro precisa de um descanso.
There was so much action in it.	Havia tanta ação nele.
She pulled out her chair.	Ela puxou a cadeira.
We felt welcome and safe at all times.	Nos sentimos bem-vindos e seguros o tempo todo.
That's when they set up the story.	Foi quando eles montaram a história.
There is no place to put us.	Não há lugar para nos colocar.
Gotta end this now.	Tem que acabar com isso agora.
We will fight, and we must fight.	Vamos lutar, e devemos lutar.
I was with her.	Eu estava com ela.
He didn't even listen.	Ele nem ouviu.
He turned his head as soon as he could.	Ele virou a cabeça assim que pôde.
Maybe someone did.	Talvez alguém fez.
But the next phase of growth is harder to reach.	Mas a próxima fase de crescimento é mais difícil de alcançar.
We have to leave them close to the city.	Temos que deixá-los perto da cidade.
Others don't last that long.	Outros nem duram tanto.
No, far from it.	Não, longe disso.
That's the only way it works.	Essa é a única maneira que funciona.
A silent power.	Um poder silencioso.
This was no time to fight him.	Não era hora de brigar com ele.
We see a different space through the window of any vehicle.	Vemos um espaço diferente pela janela de qualquer veículo.
And he is very worried.	E ele está muito preocupado.
He didn't look at the stage.	Ele não olhou para o palco.
Distribution is easy because there is great access to land.	A distribuição é fácil porque há ótimo acesso à terra.
Nobody is worried about the problem.	Ninguém está preocupado com o problema.
I spend more time giving thanks for life.	Eu passo mais tempo dando graças pela vida.
You will miss your presence.	Sentirá falta de sua presença.
How he bridged the present and the past.	Como ele uniu o presente e o passado.
Usually, most people do.	Normalmente, a maioria das pessoas faz.
She wished she'd never heard this.	Ela queria nunca ter ouvido isso.
Clearly, you need something to sell.	Claramente, você precisa de algo para vender.
Just pick them up and throw them on the ground.	Basta pegá-los e jogá-los no chão.
He gave it an overall score of four out of ten.	Ele deu-lhe uma pontuação geral de quatro em dez.
It's quiet, absolutely quiet.	Está quieto, absolutamente quieto.
It can't be anything to me how soon you go.	Não pode ser nada para mim o quão cedo você vai.
So today was a really cool thing to have happened.	Então hoje foi uma coisa muito legal ter acontecido.
The longer you live, the longer it will take to die. 	Quanto mais você viver, mais tempo levará para morrer. 
have to leave now.	tem que sair agora.
Easy to find and in a quiet area.	Fácil de encontrar e está em uma área tranquila.
She could do it whenever she wanted.	Ela poderia fazer isso quando quisesse.
Showing him.	Mostrando ele.
I didn't walk hand in hand with a male friend.	Não andei de mãos dadas com um amigo homem.
I hope you find time to read it.	Espero que encontre tempo para lê-lo.
The size of the object.	O tamanho do objeto.
My left eye rose to the upper left corner.	Meu olho esquerdo se elevava até o canto superior esquerdo.
I value sleep.	Eu valorizo ​​o sono.
It's just a great rock song.	É apenas uma grande canção de rock.
But with a book.	Mas com um livro.
And then you said the last thing.	E então você disse a última coisa.
Horses had different abilities.	Os cavalos tinham habilidades diferentes.
Ask questions, but make sure you answer them.	Faça perguntas, mas certifique-se de respondê-las.
She needed to eat more.	Ela precisava comer mais.
But she blacked out.	Mas apagou.
I can't remember a time when he didn't want that.	Não consigo me lembrar de uma época em que ele não quisesse isso.
I thought my time was up.	Achei que meu tempo tinha acabado.
It will appear to have a character.	Parecerá ter um personagem.
It must bend.	Deve dobrar.
The battle seemed to have been won.	A batalha parecia ter sido vencida.
You could do whatever you wanted.	Você poderia fazer o que quisesse.
It must have been cold and hard.	Deveria estar frio e duro.
If we slim down a little, they will have more room to grow.	Se emagrecermos um pouco, eles terão mais espaço para crescer.
Wine, of course.	Vinho, claro.
She looks down and her fingers are no longer clean.	Ela olha para baixo e seus dedos não estão mais limpos.
We wanted to get to the top.	Queríamos chegar ao topo.
The problem is, we don't learn that as children.	O problema é que não aprendemos isso quando crianças.
Well, carry on.	Bem, continua.
You shouldn't have an opportunity because of your gender.	Você não deve ter uma oportunidade por causa do seu gênero.
A few minutes later, she called me back to the kitchen.	Alguns minutos depois, ela me chamou de volta para a cozinha.
There were too many people.	Havia gente demais.
My bad eyes.	Meus olhos ruins.
There are so many great ones because everyone has one.	Há tantos grandes porque todo mundo tem um.
He sat down, got up, sat down again.	Ele sentou-se, levantou-se, sentou-se novamente.
They were never in line.	Eles nunca estiveram na fila.
You will find the way.	Você encontrará o caminho.
He states that one can only choose still images.	Ele afirma que só se pode escolher imagens estáticas.
Those who survive may be back.	Aqueles que sobreviverem podem estar de volta.
These do not report to a central station.	Estes não reportam a uma estação central.
Will you join me?.	Você vai se juntar a mim?.
I'll start with the configuration.	Vou começar com a configuração.
Even waiting six months can be bad news.	Mesmo esperar seis meses pode ser uma má notícia.
We know where our interests are, who our friends are.	Sabemos onde estão nossos interesses, quem são nossos amigos.
An example is the fingers.	Um exemplo são os dedos.
So we need to take more and more careful pictures.	Então precisamos fazer mais fotos e mais cuidadosas.
That seemed like a lot for a man to handle.	Isso parecia muito para um homem lidar.
The man had rooms somewhere in town.	O homem tinha quartos em algum lugar da cidade.
It was bad.	Foi ruim.
We don't come to stories by accident.	Não chegamos às histórias por acaso.
Sometimes asking is not enough.	Às vezes, pedir não é suficiente.
But it's lucky to be here today.	Mas é uma sorte estar por aqui hoje.
However, in earlier times, women had greater freedom.	No entanto, em tempos anteriores, as mulheres tinham maior liberdade.
Her journey home would take no more than an hour.	Sua viagem para casa não levaria mais de uma hora.
One remaining question to be answered is this.	Uma questão restante a ser respondida é esta.
Then we can decide for ourselves.	Então podemos decidir por nós mesmos.
I just have a hunch.	Eu só tenho um pressentimento.
A noise from the other side.	Um barulho vindo do outro lado.
Oh well, one job at a time.	Oh, bem, um trabalho de cada vez.
That's why we are for peace.	É por isso que somos pela paz.
We give you fresh food.	Damos comida fresca.
We would do what we felt like.	Nós faríamos o que sentíssemos.
You'll know when you get to the end.	Você saberá quando chegar ao fim.
We want to bring this to the ground.	Queremos trazer isso para o chão.
Someone else can spend the money at a bar.	Outra pessoa pode gastar o dinheiro em um bar.
Also how much does a good one cost.	Também quanto custa um bom.
And she wouldn't have the black vote either.	E ela também não teria o voto dos negros.
It's definitely a must have.	É definitivamente um deve ter.
Keep your eyes moving.	Mantenha seus olhos em movimento.
It was strange to suddenly be hearing about him.	Era estranho de repente estar ouvindo sobre ele.
Worst case scenario, you won't exercise.	Na pior das hipóteses, você não vai se exercitar.
Good planning takes time.	Um bom planejamento leva tempo.
The rest of your body is below that.	O resto de seu corpo está abaixo disso.
Like your parents.	Como seus pais.
Solid and whole'.	Sólido e inteiro'.
I can see their light.	Eu posso ver a luz deles.
And there I am.	E lá estou eu.
Everyone had to get used to the new team structure.	Todos tiveram que se acostumar com a nova estrutura de equipe.
She held his eyes.	Ela segurou os olhos dele.
Hard to say though.	Difícil dizer, no entanto.
We laughed about it though, and everyone was there safe and sound.	Nós rimos disso, porém, e todos estavam lá sãos e salvos.
Now this was really going to cost.	Agora isso realmente ia custar.
Together, they reminisce about the events that brought them together.	Juntos, eles relembram os eventos que os uniram.
You're not comfortable with it, don't do it.	Você não está confortável com isso, não faça isso.
It was your mother.	Era sua mãe.
I have power.	Eu tenho poder.
There is a different experience there.	Há uma experiência diferente lá.
Read more, post less.	Leia mais, poste menos.
The two power systems are completely separate.	Os dois sistemas de energia são completamente separados.
I think we spent a lot of time together.	Acho que passamos muito tempo juntos.
He cannot tell us apart.	Ele não pode nos diferenciar.
I meant it, every word of it.	Eu quis dizer isso, cada palavra disso.
He says an important decision must be made for the country.	Ele diz que uma decisão importante deve ser tomada para o país.
I love to ride.	Eu amo montar.
He created a job vacancy, they accepted.	Ele criou uma vaga de emprego, eles aceitaram.
Show me what you want from me.	Mostre-me o que você quer de mim.
We were on the floor.	Estávamos no chão.
Well, like this.	Bem, tipo isso.
That means we need a lot of storage.	Isso significa que precisamos de muito armazenamento.
Then she seemed to be trying to close the door.	Então ela parecia estar tentando fechar a porta.
So much strength in those eyes, so much power.	Muita força naqueles olhos, muito poder.
But this was working even better than he'd expected.	Mas isso estava funcionando ainda melhor do que ele esperava.
The whole thing took at least an hour.	A coisa toda levou pelo menos uma hora.
The same with projects.	O mesmo com projetos.
Another man hit him too.	Outro homem bateu nele também.
I don't think it will change much.	Acho que não vai mudar muito.
This type of error would have been detected.	Esse tipo de erro teria sido detectado.
And he is shot and killed by a gun.	E ele é baleado e morto por uma arma.
Not both at the same time.	Não os dois ao mesmo tempo.
All authors contributed to the writing of the manuscript.	Todos os autores contribuíram para a redação do manuscrito.
It feels like your world has come crashing down.	Parece que seu mundo desabou.
Straight to the office now and write this great story.	Direto para o escritório agora e escreva essa grande história.
We will come back to this point later.	Voltaremos a este ponto mais adiante.
I just want to make it better for everyone.	Eu só quero torná-lo melhor para todos.
The results would be the same.	Os resultados seriam os mesmos.
For an entire season.	Por uma temporada inteira.
I remember every step.	Lembro-me de cada passo.
They still don't know enough to be in love with you.	Eles ainda não sabem o suficiente para estarem apaixonados por você.
Talk to those responsible.	Converse com os responsáveis.
He needs to be the first to leave.	Ele precisa ser o primeiro a sair.
Most of the teachers at my new school were beyond upset.	A maioria dos professores da minha nova escola estava mais do que chateada.
No one could lose that amount and live.	Ninguém poderia perder essa quantia e viver.
This is my current position.	Essa é a minha posição atual.
Elements of truth.	Elementos de verdade.
This, we said, could not be.	Isso, dissemos, não poderia ser.
He is taken with her immediately.	Ele é levado com ela imediatamente.
Looking for your forever home.	Procurando por sua casa para sempre.
It's not perfect, but better than nothing.	Não é perfeito, mas melhor que nada.
I don't have the money to pay someone else.	Não tenho dinheiro para pagar a outra pessoa.
But you didn't tell us what would happen if you won.	Mas você não nos disse o que aconteceria se você ganhasse.
We can only take responsibility and act on that responsibility.	Só podemos assumir a responsabilidade e agir de acordo com essa responsabilidade.
I am not able to provide free legal advice.	Não sou capaz de fornecer aconselhamento jurídico gratuito.
And so it's hard to know why they matter.	E por isso é difícil saber por que eles importam.
Your numbers are correct.	Seus números estão corretos.
They would like to own our future.	Eles gostariam de possuir o nosso futuro.
That's what a parent can do.	Isso é o que um pai pode fazer.
Some had already been through it, others had not.	Alguns já tinham passado por isso, outros não.
About my career.	Sobre minha carreira.
So that's why we seem to gain weight.	Então é por isso que parece que ganhamos peso.
That's what you're trying to pass to the function.	Isso é o que você está tentando passar para a função.
This should not happen as the user has not touched the field.	Isso não deve acontecer, pois o usuário não tocou no campo.
I've read a lot about these things.	Já li bastante sobre essas coisas.
And don't speak.	E não fala.
What does not make sense.	O que não faz sentido.
Nobody will question us.	Ninguém vai nos questionar.
With a little effort.	Com um pouco de esforço.
A concept is a set of properties that a class has.	Um conceito é um conjunto de propriedades que uma classe possui.
This was a small bathroom.	Este era um banheiro pequeno.
Location, location and location.	Localização, localização e localização.
Still, it's stuck.	Ainda assim, está travado.
They go through life knowing that they are different from other people.	Eles passam a vida sabendo que são diferentes das outras pessoas.
So let's make some noise.	Então vamos fazer algum barulho.
This book would have a lot of ground to cover.	Esse livro teria muito terreno para cobrir.
I stay with friends.	Eu fico com amigos.
She looks at my sister in the backseat.	Ela olha para minha irmã no banco de trás.
Also, it's not likely to change anytime soon.	Além disso, não é provável que seja alterado em breve.
Every day, but we don't always hear about them.	Todos os dias, mas nem sempre ouvimos falar deles.
With a high level of quality.	Com alto nível de qualidade.
Active Army Soldiers.	Soldados da ativa do Exército.
However, some limitations in this work remain.	No entanto, algumas limitações neste trabalho permanecem.
She was just a failure to everyone.	Ela era apenas um fracasso para todos.
You are the only person who can help me.	Você é a única pessoa que pode me ajudar.
You are not dead.	Você não está morto.
What matters is how you handle that stress.	O que importa é como você lida com esse estresse.
I have no idea if it will run easily or not.	Não faço ideia se ele será executado facilmente ou não.
He ran away a little.	Ele fugiu um pouco.
But for now it's fine.	Mas por enquanto está bom.
Has financial interests.	Tem interesses financeiros.
We can act and try to change the situation.	Podemos agir e tentar mudar a situação.
In the end, he lowered his arms.	No final, ele baixou os braços.
Just run the app and select your gender.	Basta executar o aplicativo e selecionar o sexo.
So I had to be creative.	Então eu tive que ser criativo.
I refused.	Eu recusei.
Several police officers offered a different version of the relevant events.	Vários policiais ofereceram uma versão diferente dos eventos relevantes.
That means there is some number.	Isso significa que há algum número.
He came himself.	Ele mesmo veio.
I thought it was a good thing.	Eu pensei que era uma coisa boa.
She was angry to have this fight.	Ela estava com raiva de ter essa luta.
We do not share this view.	Não compartilhamos dessa visão.
They won't come to me and find out.	Eles não virão até mim e descobrirão.
Because he lived a different life, he developed differently.	Porque viveu uma vida diferente, desenvolveu-se de forma diferente.
This is the best way to do it.	Esta é a melhor maneira de fazer isso.
We couldn't see a single building.	Não podíamos ver um único edifício.
The conclusion is obvious.	A conclusão é óbvia.
It's a great country, don't get me wrong.	É um grande país, não me interpretem mal.
I think a lot of people would.	Acho que muita gente faria.
He looked down and then at me.	Ele olhou para baixo e depois para mim.
I know they did.	Eu sei que eles fizeram.
Maybe I can finish writing my wish story.	Talvez eu possa terminar de escrever minha história de desejos.
He needed time to think.	Ele precisava de tempo para pensar.
He came here directly.	Veio aqui diretamente.
I had no money or friends.	Eu não tinha dinheiro nem amigos.
A person makes a mistake and it happens.	Uma pessoa comete um erro e isso acontece.
It was a risk, for failure would leave us worse off than before.	Era um risco, pois o fracasso nos deixaria piores do que antes.
I'm there again.	Eu estou lá novamente.
They know exactly where we want them to go.	Eles sabem exatamente onde queremos que eles vão.
He also never received a copy.	Ele também nunca recebeu uma cópia.
He will not be young.	Ele não será jovem.
He did it to make a point.	Ele fez isso para fazer um ponto.
The front was full of new boys.	A frente estava cheia de novos garotos.
You couldn't call this car practical at all.	Você não poderia chamar este carro de prático de forma alguma.
I mean truly.	Quero dizer, verdadeiramente.
she sounded.	Ela soou.
Not if he wanted to keep his job.	Não se ele quisesse manter seu emprego.
So, there is no doubt about the truth of this.	Então, não há dúvida sobre a verdade disso.
We use the same cut here.	Usamos o mesmo corte aqui.
It's not good news.	Não é uma boa notícia.
Imagine working on it.	Imagine trabalhar nisso.
I just wanted to leave him.	Eu só queria deixá-lo.
It drives us to try new things and grow.	Isso nos leva a tentar coisas novas e a crescer.
That's nature, welcome to it.	Essa é a natureza, bem-vindo a ela.
An image of a red button appeared on the screen.	Uma imagem de um botão vermelho apareceu na tela.
Sometimes people can't stand it and kill themselves.	Às vezes as pessoas não aguentam e se matam.
Waste of money really.	Desperdício de dinheiro realmente.
That was just a weapon in the game.	Isso era apenas uma arma no jogo.
But some people do.	Mas algumas pessoas sim.
I don't know what happened there, but he is no longer with them.	Não sei o que aconteceu lá, mas ele não está mais com eles.
To love you.	Para te amar.
But does not stop there.	Mas não para por aí.
It's not just my taste buds either.	Também não é apenas o meu paladar.
This is especially the case when it comes to public health and safety.	Este é especialmente o caso quando se trata de segurança e saúde pública.
Just as often, or more often, nothing happens.	Com a mesma frequência, ou mais frequentemente, nada acontece.
His business is knowing.	O negócio dele é saber.
Some go to work and probably die on the job.	Alguns vão trabalhar e provavelmente morrer no trabalho.
In the end, they moved to his table and ordered.	No final, eles se moveram para sua mesa e pediram.
You have to see something first in order to change it.	É preciso ver uma coisa primeiro para poder mudá-la.
Again, there are many examples of this.	Novamente, há muitos exemplos disso.
Being picked and following these guys is really cool.	Ser escolhido e seguir esses caras é muito legal.
I would like you to talk more about this.	Gostaria que você falasse mais sobre isso.
Please don't think too badly of me.	Por favor, não pense muito mal de mim.
But the bitch didn't correct herself.	Mas a cadela não se corrigiu.
I was a name.	Eu era um nome.
We constantly lose our ideas.	Perdemos constantemente nossas ideias.
In fact, this is correct.	De fato, isso está correto.
I'm there.	Eu estou lá.
I saved the best for last.	Eu guardei o melhor pro final.
Rooms are small but comfortable.	Os quartos são pequenos, mas confortáveis.
And then we jump.	E então nós pulamos.
It was honest.	Foi honesto.
This only works online.	Isso funciona apenas online.
Because of my brother.	Por causa do meu irmão.
It really made me very happy.	Realmente me deixou muito feliz.
I've been very understanding so far, but don't pressure me.	Eu tenho sido muito compreensivo até agora, mas não me pressione.
Ahead were two doors.	À frente, havia duas portas.
I looked at my work.	Olhei para o meu trabalho.
He left the same message.	Ele deixou a mesma mensagem.
I collected.	Eu coletei.
They shared a bottle of wine and talked for hours.	Eles compartilharam uma garrafa de vinho e conversaram por horas.
As we were unable to complete the purchase, the money was lost.	Como não conseguimos concluir a compra, o dinheiro foi perdido.
Most of the rain falls in the summer.	A maior parte da chuva cai no verão.
The big shows got really big.	Os grandes shows ficaram realmente grandes.
However, these studies have a different focus compared to our work.	No entanto, esses estudos têm um foco diferente em comparação com o nosso trabalho.
He started seeing her less, which made things worse.	Ele começou a vê-la menos, o que piorou as coisas.
We had a real problem.	Tivemos um verdadeiro problema.
It's a huge amount of change for you.	É uma quantidade enorme de mudança para você.
I'm glad there will be another one.	Estou feliz que vai haver outro.
Earlier this year, it was open for about two minutes.	No início deste ano, ele estava aberto por cerca de dois minutos.
Art has no meaning for our mothers.	A arte não tem significado para nossas mães.
And send me a picture.	E me mande uma foto.
And guess what, many saw this and it helped them.	E adivinhem, muitos viram isso e isso os ajudou.
I had to master it.	Eu tive que dominar isso.
One is never enough for these dirty girls.	Um nunca é suficiente para essas garotas sujas.
I went to your website and it is full of great information.	Entrei no seu site e está cheio de ótimas informações.
That she gave up to get married.	Que ela desistiu para se casar.
And the police are also in good numbers.	E a polícia também está em bons números.
But this research had little influence on planning practice.	Mas esta pesquisa teve pouca influência na prática de planejamento.
He got up at that moment.	Ele se levantou naquele momento.
Or kill them.	Ou matá-los.
Objects are integers.	Os objetos são os números inteiros.
This is bad.	Isto é mau.
New things are being built and new people are moving in.	Novas coisas estão sendo construídas e novas pessoas estão se mudando.
They didn't even know her.	Eles nem sequer a conheceram.
You only have one chance for this.	Você só tem uma chance para isso.
He looked at her arm.	Ele olhou para seu braço.
Blue eyes are never accepted.	Olhos azuis nunca são aceitos.
Until you look at the options in the store.	Até você olhar para as opções na loja.
Sit down and eat your dinner.	Sente-se e coma seu jantar.
I asked them if they thought of ideas for a company.	Perguntei-lhes se pensavam em ideias para uma empresa.
Then they will believe.	Então eles vão acreditar.
Do you like it.	Você gosta disso.
True or not, it's a good story.	Verdade ou não, é uma boa história.
On the first floor.	No primeiro andar.
I wouldn't.	eu não teria.
All my effort went.	Todo o meu esforço foi.
I receive this item when it feels needed.	Eu recebo este item quando se sente necessário.
But that no longer exists.	Mas isso não existe mais.
Everyone about him knew that.	Todos sobre ele sabiam disso.
Breakfast lunch dinner.	Pequeno-almoço almoço jantar.
I think this is important.	Eu acho que isso é importante.
We never had any problems.	Nunca tivemos problemas.
Two are not.	Dois não são.
I think below.	Acho que abaixo.
That's their job, not mine.	Esse é o trabalho deles, não meu.
Really notice how it feels inside.	Realmente observe como isso se sente por dentro.
I played the first one and loved it.	Joguei o primeiro e adorei.
The middle of the night would be better.	O meio da noite seria melhor.
Talk about a small town.	Fale sobre uma pequena cidade.
The magic wasn't so good for me either.	A magia também não era tão boa para mim.
I did three years of therapy.	Fiz três anos de terapia.
Let's see him one more time.	Vamos vê-lo mais uma vez.
He lives in it.	Ele vive nele.
She knew his thoughts without his speaking.	Ela conhecia seus pensamentos sem que ele falasse.
It was a scene repeated many times.	Foi uma cena repetida muitas vezes.
Happy to be free of me.	Feliz por estar livre de mim.
I was just trying to live the real me.	Eu estava apenas tentando viver o meu verdadeiro eu.
It is gone.	Já se foi.
And he approaches me differently.	E ele se aproxima de mim de forma diferente.
Construction and materials were different in that time period.	Construção e materiais eram diferentes naquele período de tempo.
I ran out the door.	Eu corri para fora da porta.
And of course the room was pretty dry.	E, claro, o quarto estava bastante seco.
Each of us will die.	Cada um de nós morrerá.
But the problem remained.	Mas o problema permaneceu.
She shouldn't mind.	Ela não deve se importar.
This has the potential to get really big.	Isso tem potencial para ficar muito grande.
But it's actually much more complicated than that.	Mas é realmente muito mais complicado do que isso.
He had another drink, and then another.	Ele tomou outra bebida, e depois outra.
I didn't know how to answer either.	Também não soube responder.
In marketing, in business, in life.	No marketing, nos negócios, na vida.
He quickly filled it out.	Ele rapidamente o preencheu.
A house is for living.	Uma casa é para morar.
For each character, do the same.	Para cada personagem, faça o mesmo.
He was still cold.	Ele ainda estava com frio.
And this is still an important point.	E isso ainda é um ponto importante.
Observe and comment on the sun rising or setting.	Observe e comente sobre o sol nascendo ou se pondo.
Easy to follow.	Fácil de seguir.
At least she knew he wasn't in front of her.	Pelo menos ela sabia que ele não estava na frente dela.
We want everything to be fast, short and fast.	Queremos que tudo seja rápido, curto e rápido.
Here's a good article on that exact issue.	Aqui está um bom artigo sobre essa questão exata.
I can't do another one.	Não posso fazer outro.
A school near the games venue was used as a field hospital.	Uma escola próxima ao local dos jogos foi usada como hospital de campanha.
I need to look at his actions.	Eu preciso olhar para suas ações.
Two guys walk into a bar.	Dois caras entram em um bar.
Feel free to get in touch.	Sinta-se a vontade para entrar em contato.
Look at him, consider his character.	Olhe para ele, considere seu caráter.
I am his daughter.	Eu sou sua filha.
It is not an act of love.	Não é um ato de amor.
I followed him into the living room.	Eu o segui até a sala de estar.
Take them off now.	Tire-os agora.
I think there are many.	Acho que são muitos.
I know the guy well.	Conheço bem o tipo.
And they work really well.	E eles funcionam muito bem.
Two doors down, he said.	Duas portas abaixo, ele disse.
They cannot send us a message.	Eles não podem nos enviar uma mensagem.
Overall it's a very good machine.	No geral é uma máquina muito boa.
I started making one of these brain training games.	Comecei a fazer um desses jogos de treinamento cerebral.
You are lucky to have this.	Você tem sorte de ter isso.
I have a basic project in mind for practice purposes.	Tenho um projeto básico em mente, para fins de prática.
To the research center.	Para o centro de pesquisa.
It wasn't that, there was nothing he needed here.	Não era isso, não havia nada que ele precisasse aqui.
Means a lot.	Significa muito.
These properties make it difficult to process the cell image.	Essas propriedades dificultam o processamento da imagem da célula.
This turns out not to be the case.	Isto acaba por não ser o caso.
I really liked this idea.	Eu gostei muito dessa ideia.
Then his face turned serious.	Então seu rosto ficou sério.
Fix the damn mistakes before posting.	Corrija os malditos erros antes de postar.
I felt then that there was something in the house.	Senti então que havia algo na casa.
We sat and talked.	Sentamos e conversamos.
Based on science and clinical evidence, it definitely isn't.	Com base na ciência e evidências clínicas, ele definitivamente não é.
No data of any other kind, not even images.	Nenhum dado de qualquer outro tipo, nem mesmo imagens.
No, wait a minute, not a house.	Não, espere um minuto, não uma casa.
That wouldn't be too bad.	Isso não seria tão ruim.
He said he wanted to give us a chance.	Disse que queria nos dar uma oportunidade.
She recognized him very well and was happy to see him.	Ela o reconheceu muito bem e ficou feliz em vê-lo.
He could see how our family was reduced to nothing.	Ele podia ver como nossa família estava reduzida a nada.
Blood is blood.	Sangue é sangue.
Companies will introduce you.	As empresas vão apresentá-lo.
I took this and ran with it.	Eu peguei isso e corri com ele.
I went over there and gave it a whirl.	Fui até lá e dei um toque.
This required a number of design changes to reduce costs.	Isso exigiu uma série de mudanças de design para reduzir custos.
When I run this code, it works great.	Quando eu executo esse código, ele funciona muito bem.
This the defendant denied.	Isso o réu negou.
It was in bad shape.	Ficou em péssimo estado.
A lot of people want to see it.	Muita gente quer ver.
You will be safe.	Você estará seguro.
I had nothing.	Eu não tinha nada.
Legs that were too long for her body.	Pernas que eram muito longas para seu corpo.
Several people have asked about this.	Várias pessoas têm perguntado sobre isso.
This battle is far from over, it's just begun.	Esta batalha está longe de terminar, apenas começou.
However, there may be some problems doing this.	No entanto, pode haver alguns problemas ao fazê-lo.
I've fallen in love with beautiful women.	Já me apaixonei por mulheres bonitas.
She sat near the back.	Ela se sentou perto da parte de trás.
I can leave it at that.	Posso deixar as coisas assim.
It is an opinion and should be treated as such.	É uma opinião e deve ser tratada como tal.
They asked to visit her and share her story.	Eles pediram para visitá-la e compartilhar sua história.
I cannot demand it.	Eu não posso exigir isso.
Or are about to.	Ou estão prestes a.
For use in criminal investigation.	Para uso em investigação criminal.
I never thought it was that big.	Nunca pensei que fosse tão grande.
Especially at this time of year.	Principalmente nessa época do ano.
Now test them.	Agora, teste-os.
Everyone is so mad right now.	Todo mundo está tão bravo agora.
We know you got it.	Nós sabemos que você o pegou.
I lost my family too.	Perdi minha família também.
The claim number.	O número da reclamação.
She was drinking tonight.	Ela estava bebendo esta noite.
I spent part of the night sitting in a quiet room.	Passei parte da noite sentado em uma sala silenciosa.
This is the purpose of travel insurance.	Este é o objetivo do seguro viagem.
They must open their eyes.	Eles devem abrir os olhos.
We came to bring the white girl back.	Viemos trazer a garota branca de volta.
Data are representative of at least three independent experiments with similar results.	Os dados são representativos de pelo menos três experimentos independentes com resultados semelhantes.
The positive emotions they experienced were much more than expected.	As emoções positivas que eles experimentaram foram muito mais do que o esperado.
And another god.	E outro deus.
Easy enough to take my money across the street.	Fácil o suficiente para levar meu dinheiro do outro lado da rua.
I want details.	Eu quero detalhes.
The file does not exist or has been discarded.	O arquivo não existe ou foi descartado.
I remember the moment.	Lembro-me do momento.
You never help me prepare things.	Você nunca me ajuda a preparar as coisas.
I need to make a deal.	Eu preciso fazer um acordo.
Most songs are about that.	A maioria das músicas é sobre isso.
I want to be in it.	Eu quero estar nisso.
Each model provided a good fit to the data.	Cada modelo forneceu um bom ajuste aos dados.
Time was running out.	O tempo estava se esgotando.
The controls.	Os controles.
He wasn't happy.	Ele não estava feliz.
So the world seems to be getting smaller and smaller.	Assim, o mundo parece estar ficando cada vez menor.
The city has a very unusual location.	A cidade tem uma localização muito incomum.
He liked the solid ground of positive knowledge.	Gostava da terra firme do conhecimento positivo.
The structure of this article is as follows.	A estrutura deste artigo é a seguinte.
That's what's weird.	Isso é o que é estranho.
Otherwise, it cannot be found.	Caso contrário, ele não pode ser encontrado.
It helped me feel safe and comfortable.	Isso me ajudou a me sentir segura e confortável.
It's not just families, either.	Não são apenas as famílias, também.
They knew they would soon be in trouble.	Eles sabiam que logo estariam em apuros.
Blood was running down his face.	O sangue escorria por seu rosto.
You still have my code.	Ainda tem meu código.
Can not wait.	Mal posso esperar.
So he kept his mouth shut.	Então ele manteve a boca fechada.
I had a very interesting conversation with her.	Tive uma conversa muito interessante com ela.
If he wants something he goes after it.	Se ele quer algo ele vai atrás.
You cannot change anything.	Você não pode mudar nada.
He quickly grabbed the food.	Ele pegou a comida rapidamente.
Any ideas on what to check or why.	Alguma idéia sobre o que verificar ou por quê.
I say something.	Eu digo algo.
It's dangerous work.	É um trabalho perigoso.
Something wanted me.	Algo me queria.
I can learn from the past.	Posso aprender com o passado.
The heart wants to believe that the worst is over.	O coração quer acreditar que o pior já passou.
I heard she said some very strange things.	Ouvi dizer que ela disse algumas coisas muito estranhas.
We did our job and they made their money.	Fizemos o nosso trabalho e eles fizeram o seu dinheiro.
She loves her job and is a true professional.	Ela ama seu trabalho e é uma verdadeira profissional.
I found out why the school called me.	Eu descobri porque a escola me chamou.
If you are interested please contact me to give you the details.	Se você estiver interessado entre em contato comigo para lhe dar os detalhes.
I lifted my eyes to meet his.	Eu levantei meus olhos para encontrar os dele.
The mind really wanted to own it.	A mente realmente queria possuir isso.
The daughter was in the front.	A filha estava na frente.
You are not that person anymore.	Você não é mais aquela pessoa.
Now you see, now you don't.	Agora você vê, agora não.
We hope you understand!.	Esperamos que você entenda!.
I didn't know any more than you.	Eu não sabia nada mais do que você.
He didn't move.	Ele não se moveu.
This woman is resolved.	Esta mulher está resolvida.
The point.	O ponto.
He asked me how to get to his place.	Ele me perguntou como chegar ao seu lugar.
She had no memory of the event.	Ela não tinha memória do evento.
Finding her location was easy.	Encontrar sua localização foi fácil.
You have been very helpful.	Você tem sido muito útil.
It hit perfectly.	Bateu perfeitamente.
I certainly hope so, at least in good times.	Eu certamente espero que sim, pelo menos nos bons tempos.
God loves the down and out.	Deus ama o baixo e para fora.
The figure laughed.	A figura riu.
All our thoughts are with your loved ones.	Todos os nossos pensamentos estão com seus entes queridos.
It felt awkward against her legs, heavy.	Parecia estranho contra suas pernas, pesado.
We should do it again soon.	Devemos fazê-lo novamente em breve.
But there was something about her.	Mas havia algo sobre ela.
She wasn't lost.	Ela não estava perdida.
The proof is as follows.	A prova é a seguinte.
She should feel bad about that, but she didn't.	Ela deveria se sentir mal por isso, mas ela não se sentiu.
I came back later and left.	Voltei mais tarde e foi embora.
I thought you wanted this from me.	Achei que você queria isso de mim.
After giving me the money, go to the floor.	Depois de me dar o dinheiro, vá para o chão.
I sold the other stuff to pay for the drugs.	Eu vendi as outras coisas para pagar as drogas.
But then we went home.	Mas depois fomos para casa.
I think his family ordered her murder.	Acho que a família dele ordenou o assassinato dela.
He gave them five minutes.	Ele lhes deu cinco minutos.
You just have to get out there and do it.	Você só tem que chegar lá e fazê-lo.
All leaders face this.	Todos os líderes enfrentam isso.
You have no doubt noticed.	Você sem dúvida notou.
Give you the customer service you need here.	Dê-lhe o serviço ao cliente que você precisa aqui.
This forces natural gas and oil to the surface.	Isso força o gás natural e o petróleo para a superfície.
Maybe everyone here knows, or maybe just a select few.	Talvez todos aqui saibam, ou talvez apenas alguns selecionados.
He worked in construction.	Ele trabalhou na construção.
They still haven't seen how we feel about anything.	Eles ainda não viram como nos sentimos sobre nada.
He is a pleasure every day.	Ele é um prazer todos os dias.
It costs them for each return.	Custa-lhes para cada retorno.
But this place isn't exactly the center of crime.	Mas este lugar não é exatamente o centro do crime.
He has been tried and must be shot.	Ele foi julgado e deve ser fuzilado.
That's a dead horse right now.	Isso é um cavalo morto neste momento.
I'm actually a close friend of her husband's.	Na verdade, sou um amigo próximo do marido dela.
Just like the police.	Assim como a polícia.
I pay them.	Eu os pago.
I have to agree.	Eu tenho que concordar.
But she would go one step further.	Mas ela iria um passo além.
We are changing this map ourselves.	Estamos mudando esse mapa nós mesmos.
Great.	Excelente.
Have another glass.	Tome outro copo.
I must pull myself together.	Devo me recompor.
I don't come from that place.	Eu não venho daquele lugar.
The communication between me and the team was helpful.	A comunicação entre mim e a equipe foi útil.
So the teacher is very important.	Então, o professor é muito importante.
I never had any problems with him.	Nunca tive problemas com ele.
You are good to us, giving us so much time.	Você é bom para nós, dando-nos tanto tempo.
This performance was in line with the average for the period under review.	Este desempenho ficou em linha com a média do período em análise.
He did not want.	Ele não queria.
But a good message.	Mas uma boa mensagem.
This one is simple.	Este é simples.
I look at the guy in the front seat.	Eu olho para o cara no banco da frente.
Don't wear a suit.	Não use terno.
I'd rather send you one anyway.	Prefiro enviar-lhe um de qualquer maneira.
To his surprise, it was the police.	Para sua surpresa, era a polícia.
Blood pressure has not changed.	A pressão arterial não mudou.
And it paid off.	E deu resultado.
There was still hope.	Ainda havia esperança.
Go ahead.	Vá em frente.
I stayed by his side.	Eu fiquei ao lado dele.
The information is out there.	A informação está lá fora.
We didn't make it half a block before we got a call.	Não chegamos a meio quarteirão antes de receber uma ligação.
For our use case it worked fine.	Para o nosso caso de uso, funcionou bem.
I wasted all this time.	Eu perdi esse tempo todo.
I was following suit.	Eu estava seguindo o exemplo.
That was my mistake last week.	Esse foi o meu erro na semana passada.
Come, long before tea.	Venha, há muito tempo antes do chá.
So I read the blog you wrote.	Então eu li o blog que você escreveu.
This should be fun.	Isso deveria ser divertido.
His dark eyes turned almost black.	Seus olhos escuros ficaram quase pretos.
Everyone will lose.	Todo mundo vai perder.
You have to play your technique.	Você tem que jogar sua técnica.
Show the bones of your face.	Mostra os ossos do seu rosto.
She made two phone calls, each about five minutes long.	Ela fez dois telefonemas, cada um com cerca de cinco minutos.
Anything is better than nothing.	Qualquer coisa é melhor que nada.
Here's one here.	Aqui está um aqui.
Sit down whenever you want.	Sente-se quando quiser.
Because they couldn't save her.	Porque eles não puderam salvá-la.
Shut up.	Cale-se disso.
He was a terrible man, a terrible man.	Ele era um homem terrível, um homem terrível.
Feel free to comment on any of them.	Fique à vontade para comentar qualquer um deles.
Build on it.	Construa sobre isso.
She must have passed right through.	Ela deve ter passado direto.
I look forward to being at her house again.	Estou ansioso para estar em sua casa novamente.
But he needed to choose and she needed to ask.	Mas ele precisava escolher e ela precisava perguntar.
I will miss him a lot.	Vou sentir muita falta dele.
I was surprised too.	Eu também fiquei surpreso.
My reason for living is my wife and son.	Minha razão de viver é minha esposa e meu filho.
The evidence simply makes it more or less likely.	A evidência simplesmente torna isso mais ou menos provável.
You are probably working on a content view.	Você provavelmente está trabalhando em uma visualização de conteúdo.
I couldn't say it was extremely short.	Eu não poderia dizer que era extremamente curto.
Mau Mau Mau.	Mau Mau Mau.
I've been there with her a few times.	Já estive lá com ela algumas vezes.
She couldn't bear it.	Ela não podia suportar isso.
The house is very beautiful and very clean.	A casa é muito bonita e muito limpa.
Keep your children indoors as much as possible.	Mantenha seus filhos dentro de casa, tanto quanto possível.
It's a tough game.	É um jogo difícil.
We have to be here.	Temos que estar aqui.
Nor can he bear to speak from his own heart.	Nem ele pode suportar falar de seu próprio coração.
We got used to living with less and we didn't expect otherwise.	Acostumamo-nos a viver com menos e não esperávamos o contrário.
You couldn't help it.	Você não pôde evitar.
It won't work until you do.	Não funcionará até que você faça isso.
Please don't think that.	Por favor, não pense isso.
This decision needs to be made carefully.	Essa decisão precisa ser feita com cuidado.
The five men laughed.	Os cinco homens riram.
We said no.	Nós dissemos não.
But the government is out of control.	Mas o governo está fora de controle.
Shoot them if necessary.	Atire neles, se necessário.
It had come from her mother.	Tinha vindo de sua mãe.
We destroyed our main building.	Destruímos nosso prédio principal.
I certainly have better things to do.	Eu certamente tenho coisas melhores para fazer.
Then she turns off the lights and leaves the room.	Então ela apaga as luzes e sai do quarto.
Today is pretty funny.	Hoje está bem engraçado.
This is a step in the right direction.	Isso é um passo na direção certa.
This indicates that patients lose a significant amount of blood during surgery.	Isso indica que os pacientes perdem uma quantidade significativa de sangue durante a cirurgia.
There is a very good reason for this.	Há uma razão muito boa para isso.
Circle around it.	Circule ao redor dele.
Make it easy for them and write it yourself.	Facilite para eles e escreva você mesmo.
The design is a small collection of well thought out features.	O design é uma pequena coleção de recursos bem pensados.
I don't understand this movie.	Eu não entendo esse filme.
But for each of us.	Mas para cada um de nós.
For example, you may have had two really wonderful ideas.	Por exemplo, você pode ter tido duas ideias realmente maravilhosas.
I know if you were here you could try to hold me down.	Eu sei que se você estivesse aqui você poderia tentar me segurar.
Huge rooms, very clean and comfortable.	Quartos enormes, muito limpos e confortáveis.
I was ready to face him.	Eu estava pronto para enfrentá-lo.
And today was the sixth day.	E hoje foi o sexto dia.
I felt ready to end this meeting.	Eu me senti pronto para terminar esta reunião.
I'm being stupid.	Estou sendo estúpido.
This time we count.	Desta vez, contamos.
Search online for a location.	Pesquise online por um local.
I have to do it twice.	Tenho que fazer duas vezes.
It's not your body that you expose, it's your art.	Não é o seu corpo que você expõe, é a sua arte.
I really didn't know what to expect.	Eu realmente não sabia o que esperar.
Behind the post office in half an hour.	Atrás dos correios em meia hora.
All these things have come and gone.	Todas essas coisas vieram e se foram.
Nor making the man for the man himself.	Nem fazendo o homem para o próprio homem.
His hands were in the air.	As mãos estavam no ar.
She is at home with her father.	Ela está em casa com o pai.
And each of them has a story.	E cada um deles tem uma história.
That's how it worked, normally.	Era assim que funcionava, normalmente.
He touched me deeply.	Ele me tocou profundamente.
These four children pass the infection on to their family members.	Essas quatro crianças passam a infecção para seus familiares.
I did what you wanted.	Eu fiz o que você queria.
The system works well, but not enough.	O sistema funciona bem, mas não o suficiente.
He was leaving for the day.	Ele estava saindo para o dia.
His lights were off and there was no sound coming from inside.	Suas luzes estavam apagadas e não havia nenhum som vindo de dentro.
She had saved him.	Ela o havia salvado.
How will they die.	Como eles vão morrer.
What are they doing all you would have to find yourself.	O que eles estão fazendo tudo o que você teria que se encontrar.
I give it to you.	Eu dou a você.
We will not meet again.	Não nos encontraremos novamente.
Return safely.	Volte em segurança.
I will probably never find a game.	Eu provavelmente nunca vou encontrar um jogo.
Great food, good live music.	Ótima comida, boa música ao vivo.
There are more of you than us.	Há mais de vocês do que nós.
This is a poor state.	Este é um estado pobre.
This is hard.	Isso é difícil.
I pull away in shock and confusion.	Eu me afasto em choque e confusão.
However, continue if you can.	No entanto, continue se puder.
Never showed.	Nunca mostrou.
Many people have very active lives but don't consider themselves busy.	Muitas pessoas têm vidas muito ativas, mas não se consideram ocupadas.
We can feel it in the air.	Podemos senti-lo no ar.
That's why he recently became a leader for life.	É por isso que ele recentemente se tornou líder vitalício.
So that's amazing when you think about it.	Então isso é incrível quando você pensa sobre isso.
There's no time for that now.	Não há tempo para isso agora.
Take a look at the word enjoy for a moment.	Dê uma olhada na palavra desfrutar por um momento.
Or rather, a serious national security image problem.	Ou melhor, um grave problema de imagem de segurança nacional.
These are the men we need.	Estes são os homens que precisamos.
This is just part of the total evidence.	Esta é apenas uma parte da evidência total.
He was a younger brother, but not a younger brother.	Ele era um irmão mais novo, mas não um irmão mais novo.
He showed what could be done.	Ele mostrou o que poderia ser feito.
But my head isn't in a good place right now.	Mas minha cabeça não está em um bom lugar agora.
Sometimes it is left at home.	Às vezes é deixado em casa.
Make a certain kind of role out of it.	Faça um certo tipo de papel seu.
It takes him over twenty years to find his way home.	Ele leva mais de vinte anos para encontrar o caminho de casa.
This value can be easily changed after the event.	Este valor pode ser facilmente alterado após o evento.
Ask your father to bring you.	Peça para seu pai trazer você.
He never tried to see her again.	Ele nunca mais tentou vê-la.
With my only judge.	Com meu único juiz.
Well, we hope to go in the right direction.	Bem, esperamos ir na direção certa.
They make me just like you make them.	Eles me fazem exatamente como você os faz.
She knew the man she married many years ago.	Ela conhecia o homem com quem se casou há muitos anos.
So he came back and did the show.	Então ele voltou e fez o show.
She believed you.	Ela acreditou em você.
This is the first step to life.	Este é o primeiro passo para a vida.
Now for the vote.	Agora para a votação.
Thanks in advance for reading and any help provided.	Obrigado desde já pela leitura e por qualquer ajuda fornecida.
Without saying a word, he settled into his command chair.	Sem dizer uma palavra, ele se acomodou em sua cadeira de comando.
This was no longer my father.	Este não era mais meu pai.
I was lucky to have found him.	Tive a sorte de tê-lo encontrado.
This was not the case.	Este não era o caso.
They all looked pretty normal.	Todos pareciam bastante normais.
So it was interesting.	Então foi interessante.
He needed her around.	Ele precisava dela por perto.
So the class really started.	Então a aula realmente começou.
We wanted to go home.	Queríamos ir para casa.
So the process for me wasn't much fun.	Então o processo para mim não foi muito divertido.
A simple mass cut.	Um simples corte em massa.
So physical things he needed to do.	Então coisas físicas que ele precisava fazer.
I am the other.	Eu sou o outro.
You just have to find them.	Você apenas tem que encontrá-los.
I can keep in touch with my friends and family.	Consigo manter contato com meus amigos e familiares.
I really enjoyed fucking her.	Eu realmente gostei de foder com ela.
How are you doing anyway.	Como você está indo de qualquer maneira.
It was a little after ten in the morning.	Passava um pouco das dez da manhã.
So here goes.	Então aqui vai.
We hope you find what you are looking for!.	Esperamos que você encontre o que você está procurando!.
She hadn't even seen it.	Ela nem tinha visto.
I roll out of bed, onto my hands and knees.	Eu rolo para fora da cama, sobre minhas mãos e joelhos.
It was a difficult, difficult time.	Foi um momento difícil, difícil.
I think the same goes for most of our players.	Acho que o mesmo vale para a maioria dos nossos jogadores.
I get something out of everything, good or bad.	Eu tiro algo de tudo, bom ou ruim.
This time there were no doubts.	Desta vez não houve dúvidas.
There was just more and more music.	Havia apenas mais e mais música.
I'd love to hear from you, so drop me a note!!!.	Eu adoraria ouvir de você, então me mande uma nota!!!.
The court was well within her authority to do so.	O tribunal estava bem dentro de sua autoridade para fazê-lo.
No sea level rise.	Sem aumento do nível do mar.
There was no way that thing was going to get close to him.	De jeito nenhum aquela coisa chegaria perto dele.
He doesn't know anything.	Ele não sabe nada.
I've never felt this before.	Eu nunca senti isso antes.
It is a publicly traded company.	É uma empresa pública aberta.
But his message was pretty much the same for everyone.	Mas sua mensagem era praticamente a mesma para todos.
Enough to keep me safe.	O suficiente para me manter seguro.
Her response was silence.	A resposta dela foi o silêncio.
She placed it on the table.	Ela o colocou sobre a mesa.
Then you go about your daily business.	Então você vai sobre o seu negócio diário.
It's based on what the energy cost is.	É baseado em qual é o custo da energia.
Can one know something?.	Pode-se saber alguma coisa?.
We have classes.	Temos aulas.
A detailed analysis of experimental errors was performed.	Foi realizada uma análise detalhada dos erros experimentais.
Just one more example.	Apenas mais um exemplo.
The quality of the studies was assessed with a standard scale.	A qualidade dos estudos foi avaliada com uma escala padrão.
One of our race at a time.	Um de nossa raça de cada vez.
It's hard now.	É difícil agora.
Give your child some choices.	Dê ao seu filho algumas escolhas.
The question and answer.	A pergunta e resposta.
They were doing what they wanted, no matter what others said.	Eles estavam fazendo o que queriam, não importa o que os outros diziam.
I couldn't sleep next to that smell.	Eu não conseguia dormir ao lado daquele cheiro.
I barely know what anyone is talking about.	Eu mal sei do que alguém está falando.
He said he had it in his room.	Ele disse que tinha em seu quarto.
The stories to tell privately at home.	As histórias para contar em privado em casa.
Either that or they think they'll get the thing next month.	Ou isso ou eles acham que vão conseguir a coisa no próximo mês.
In fact, it requires almost two.	Na verdade, requer quase dois.
He had so many ideas.	Ele tinha tantas ideias.
How very good for the price.	Como muito bom para o preço.
The violence there is bad.	A violência lá é ruim.
Or now former clients.	Ou agora ex-clientes.
Suddenly, everything was there.	De repente, tudo estava lá.
She was waiting for him there, and intended to, she knew.	Ela estava esperando por ele lá, e pretendia, ela sabia.
I question their silence.	Eu questiono o silêncio deles.
The sun seems to move across the sky each day.	O sol parece se mover no céu a cada dia.
Yes it's right.	Sim está certo.
If these things are enough, he should do well in this process.	Se essas coisas forem suficientes, ele deve se sair bem nesse processo.
The rest of your exam was normal.	O resto do seu exame foi normal.
You are asking for evidence.	Você está pedindo provas.
Many people read and shared.	Muitas pessoas leram e compartilharam.
Let's talk band.	Vamos falar banda.
This is to determine its potential health benefits for cancer patients.	Isto é para determinar seus potenciais benefícios para a saúde de pacientes com câncer.
I had to buy coffee at the forward market.	Eu tive que comprar café no mercado a prazo.
If it's on her mind, she doesn't say.	Se está em sua mente, ela não diz.
Both were covered in sweat and breathing hard.	Ambos estavam cobertos de suor e respirando com dificuldade.
We will not do the experimental in this first research.	Não faremos o experimental nesta primeira pesquisa.
There's nothing wrong with that.	Não há nada de errado com isso.
That is, for other people to live.	Ou seja, para outras pessoas viverem.
We dramatized a scene asking.	Nós dramatizamos uma cena perguntando.
Challenges were everywhere.	Os desafios estavam por toda parte.
A significant dead time required for worst-case operation is reached.	É atingido, um tempo morto significativo necessário para a operação de pior caso.
An average of three experiments is shown.	Uma média de três experimentos é mostrada.
I, for one, am ready for spring.	Eu, por exemplo, estou pronto para a primavera.
Have a clear call to action at the end of your video.	Tenha uma frase de chamariz clara no final do seu vídeo.
Respond quickly to changes in your hearing.	Responda rapidamente às mudanças na sua audição.
Where the money can be spent.	Em que o dinheiro pode ser gasto.
The feeling that he was inside a computer game grew stronger.	A sensação de que ele estava dentro de um jogo de computador ficou mais forte.
Business continued.	Os negócios continuaram.
The great project was yet to be completed.	O grande projeto ainda estava para ser concluído.
Yes they are.	Sim, eles estão.
I didn't even have to explain the entire mission to him.	Eu nem precisei explicar toda a missão para ele.
Try some.	Experimente alguns.
Emotional needs can be a problem that requires immediate attention.	As necessidades emocionais podem ser um problema que requer atenção imediata.
Also, name this animal.	Além disso, nomeie esse animal.
His hand appeared.	Sua mão apareceu.
She wasn't upset.	Ela não estava chateada.
Every benefit has a cost.	Todo benefício tem um custo.
And dad, you should take care of her.	E pai, você deveria cuidar dela.
I know the idea has kind of been there in the background.	Eu sei que a ideia meio que esteve lá em segundo plano.
So we started playing music without knowing each other.	Então começamos a tocar música sem nos conhecermos.
I didn't want money.	Eu não queria dinheiro.
None of these characters are part of the show, however.	Nenhum desses personagens faz parte do show, no entanto.
I need to get this off my chest.	Eu preciso tirar isso do meu peito.
Maybe he did it for the fun of doing it.	Talvez ele tenha feito isso pela diversão de fazê-lo.
To this day, no one knows what happened.	Até hoje ninguém sabe o que aconteceu.
Sometimes he's amazing, other times he's shit.	Às vezes ele é incrível, outras vezes ele é uma merda.
It was just a great organization to play with.	Foi apenas uma grande organização para jogar.
It's not terrible.	Não é terrível.
We are aware of the issue.	Estamos cientes do problema.
Ultimately, the movie has to work.	Em última análise, o filme tem que funcionar.
She's been there for me though thick and thin.	Ela tem estado lá para mim embora grosso e fino.
I barely understand what happened.	Eu mal entendo o que passou.
Stop saying you're dead.	Pare de dizer que está morto.
But that was good enough.	Mas isso foi bom o suficiente.
However, he continued.	No entanto, ele continuou.
If not a car, then something in the house.	Se não for um carro, então algo na casa.
You must remember the other side.	Você deve se lembrar do outro lado.
I was there to report a threat.	Eu estava lá para relatar uma ameaça.
Instead, they said good night.	Em vez disso, eles disseram boa noite.
Willingly.	Por vontade própria.
Shit with my mom is really good.	Merda com minha mãe é muito bom.
Military presence there.	Presença militar lá.
I have experienced this in my life.	Eu experimentei isso na minha vida.
The rest of the month remained quiet.	O resto do mês permaneceu quieto.
He hadn't thought of that before.	Ele não tinha pensado nisso antes.
Back then, when you had a good job, you didn't go out.	Naquela época, quando você tinha um bom emprego, você não saía.
Just enjoyed every breakfast.	Apenas gostei de cada café da manhã.
I understood them well enough.	Eu os entendi bem o suficiente.
I will write to him tomorrow morning.	Vou escrever para ele amanhã de manhã.
I should run.	Eu deveria correr.
I will take.	Eu vou pegar.
It wouldn't have surprised him if she had.	Não o teria surpreendido se ela o tivesse feito.
And then, the press got the numbers wrong.	E aí, a imprensa errou os números.
Let's leave it.	Vamos deixá-lo.
Eventually get in his car.	Eventualmente entrar em seu carro.
Wind is probably not a big concern.	O vento provavelmente não é uma grande preocupação.
For me it's everything.	Para mim é tudo.
They were already used to it.	Eles já estavam acostumados com isso.
They will pay.	Eles vão pagar.
It's not right.	Não está certo.
They told him about it as they filled it.	Eles lhe contaram sobre isso enquanto o enchiam.
I miss my first serve, of course.	Eu sinto falta do meu primeiro saque, é claro.
During that month.	Durante aquele mês.
It was such a final word.	Foi uma palavra tão final.
We are not going to become real by having certain experiences.	Não vamos nos tornar reais tendo certas experiências.
As if that would ever happen.	Como se isso fosse acontecer.
There are two very good reasons for this.	Há duas razões muito boas para isso.
Just your face.	Apenas seu rosto.
There is plenty of space for the kids to run around.	Há muito espaço para as crianças correrem.
Everyone decided above their heads.	Todos decidiram acima de suas cabeças.
That would only last ten seconds.	Isso duraria apenas dez segundos.
The tests were repeated three times.	Os testes foram repetidos três vezes.
There is no heat.	Não há calor.
It's like women.	É como as mulheres.
All of that, in the world of this show, was fact.	Tudo isso, no mundo deste show, era fato.
He ordered coffee.	Ele pediu café.
You would have to be there.	Você teria que estar lá.
It's because? 	E porque?
he added quickly, as he collected himself.	ele acrescentou rapidamente, enquanto se recompunha.
It was a disappointment.	Foi uma decepção.
Cute and slow.	Bonito e lento.
This is the exact procedure we followed.	Este é o procedimento exato que seguimos.
Still, it was a good effort and he works hard.	Ainda assim, foi um bom esforço e ele trabalha duro.
Drinking was the only thing that made it go away.	Beber foi a única coisa que fez isso ir embora.
Be sure to take care of your garden.	Certifique-se de cuidar do seu jardim.
Let's go our separate ways again.	Vamos seguir nossos caminhos separados novamente.
I know that name, she thought.	Eu conheço esse nome, ela pensou.
Here, listen up, boys.	Aqui, ouçam, rapazes.
I want to go tomorrow.	Eu quero ir amanhã.
She saw what was happening.	Ela viu o que estava acontecendo.
If successful, the break shot can be used again, and so on.	Se for bem sucedido, o tiro de quebra pode ser usado novamente e assim por diante.
It's what he does.	É o que ele faz.
This feature has been observed in several plants.	Esse recurso foi observado em várias plantas.
I learned your language at school.	Aprendi sua língua na escola.
This he could do.	Isso ele poderia fazer.
And the teacher there loves me.	E o professor lá me ama.
The room is still bright and yellow around me.	A sala ainda está clara e amarela ao meu redor.
Individual and repeated measurements on a daily basis are possible.	São possíveis medições individuais e repetidas no dia a dia.
However, the material you choose is important.	No entanto, o material que você escolher é importante.
He has the details.	Ele tem os detalhes.
I can't wait to meet you, and yet, and yet.	Mal posso esperar para conhecê-lo, e ainda, e ainda.
Every image provided was like this.	Cada imagem fornecida era assim.
I looked at the table.	Olhei para a mesa.
Then there is a tool to help with that.	Então existe uma ferramenta para ajudar com isso.
Up and down, down and up.	Para cima e para baixo, para baixo e para cima.
Or don't say, as they chose.	Ou não diga, como eles escolheram.
Once again, their response was that maybe it was possible.	Mais uma vez, a resposta deles foi que talvez fosse possível.
He doesn't call back.	Ele não liga de volta.
They never listen to you, and this is the end.	Eles nunca te ouvem, e este é o fim.
I would love for them to do that.	Eu adoraria que eles fizessem isso.
They show my reference information and the progress in building the model.	Eles mostram minhas informações de referência e o progresso na construção do modelo.
It's going to be really big.	Vai ficar realmente muito grande.
And it is in many of these cases.	E é em muitos desses casos.
Therefore, the attack was not of a personal nature.	Portanto, o ataque não foi de natureza pessoal.
When we need a big goal and so on.	Quando precisamos de um grande objetivo e assim por diante.
So they probably work hard.	Então eles provavelmente trabalham duro.
Now, this is very much the case of a society.	Agora, este é muito o caso de uma sociedade.
I wouldn't try to change that.	Eu não tentaria mudar isso.
Nothing was going to get in my way.	Nada ia ficar no meu caminho.
I am here to help.	Estou aqui para ajudar.
Forget that this even happens in space.	Esqueça que isso acontece até no espaço.
Analyzed the data and revised the manuscript.	Analisou os dados e revisou o manuscrito.
I was just in the right place.	Eu estava apenas no lugar certo.
He got tired of asking.	Ele cansou de perguntar.
I would love to see you there!.	Eu adoraria ver você lá!.
I don't understand them.	Eu não os entendo.
Furthermore, many of the factors are beyond our control.	Além disso, muitos dos fatores estão além do nosso controle.
He knew he loved her.	Ele sabia que a amava.
I can't wait to learn so much more from you.	Mal posso esperar para aprender muito mais com você.
Some problems are simply not yours to solve.	Alguns problemas simplesmente não são seus para resolver.
I don't think there's anyone else here.	Acho que não há mais ninguém aqui.
And we both had a lot of fun playing outside.	E nós dois nos divertimos muito brincando lá fora.
Something from the old days.	Algo dos velhos tempos.
Families will receive one suitcase per child.	As famílias receberão uma mala por criança.
I've been having this discussion with people for days now.	Estou tendo essa discussão com as pessoas há dias.
It's too soon, she thought.	É muito cedo, pensou.
Nothing could have scared or upset me more than this scene.	Nada poderia ter me assustado ou chateado mais do que esta cena.
Don't tell them what the target word is.	Não diga a eles qual é a palavra-alvo.
Once you start killing it's so easy to keep doing it.	Uma vez que você começa a matar, é tão fácil continuar fazendo isso.
Not the ones who went or the ones who stayed at home.	Não os que foram ou os que ficaram em casa.
But the men had no choice.	Mas os homens não tinham escolha.
They can cry.	Eles podem chorar.
However, the device is complex and expensive to produce.	No entanto, o dispositivo é complexo e caro de produzir.
She had the right on her side, and that added to the power.	Ela tinha o direito do seu lado, e isso contribuiu para o poder.
Not if history is any guide.	Não se a história servir de guia.
But she couldn't believe it.	Mas ela não podia acreditar nisso.
To achieve this, they need access to knowledge.	Para conseguir isso, eles precisam ter acesso ao conhecimento.
Our time and energy are limited.	Nosso tempo e energia são limitados.
I'm going to stand and face this head on.	Eu vou ficar de pé e encarar isso de cabeça erguida.
He knew too.	Ele também sabia.
If we see him often, it means that we really love him.	Se o vemos com frequência, significa que realmente o amamos.
In fact, I never finished anything.	Na verdade, nunca terminei nada.
We are under the influence of several things.	Estamos sob a influência de várias coisas.
Now there is a sign that history has changed.	Agora há um sinal de que a história mudou.
His hotel keeps saying he's out.	Seu hotel continua dizendo que ele está fora.
I limit if.	Eu limito se.
Let your child be creative.	Deixe seu filho ser criativo.
Nothing seems to work.	Nada parece funcionar.
Your investigation is a current research problem.	Sua investigação é um problema de pesquisa atual.
Maybe that's how it should be.	Talvez seja assim que deveria ser.
Come as you Are.	Venha como você é.
They would if the other buildings offered a straight shot.	Eles o fariam se os outros prédios oferecessem um tiro certeiro.
We achieved this as a team.	Conseguimos isso como uma equipe.
I'm excited about this program.	Estou animado com este programa.
So, you must make the special bank account.	Então, você deve fazer a conta bancária especial.
The line shows a fit to the data.	A linha mostra um ajuste aos dados.
This has been going on since last night.	Isso vem acontecendo desde ontem à noite.
But that would have to wait.	Mas isso teria que esperar.
Mostly just me.	Principalmente só eu.
Just a quick look.	Apenas uma olhada rápida.
That means you can't force anyone to share.	Isso significa que você não pode forçar ninguém a compartilhar.
Where to find the code identity? 	Onde encontrar a identidade do código?
I can't find out.	Eu não consigo descobrir.
I think we work well together.	Acho que trabalhamos bem juntos.
And sure enough.	E com certeza.
That's because it's unbalanced in terms of mass.	Isso porque está desequilibrado em termos de massa.
It's a free show, so go ahead.	É um show gratuito, então vá em frente.
Take the first step.	Dê o primeiro passo.
You kill them.	Você os mata.
It looked like the man would break again.	Parecia que o homem iria quebrar novamente.
I got out on the road eventually.	Eu saí na estrada eventualmente.
There were no surgical complications.	Não houve complicações cirúrgicas.
Some employees will remain, but many will.	Alguns funcionários permanecerão, mas muitos irão.
These data are relevant to public health in a number of ways.	Esses dados são relevantes para a saúde pública de várias maneiras.
How to dress, how to be a professional person.	Como se vestir, como ser uma pessoa profissional.
This class will only have a little play time.	Esta classe terá apenas um pouco de tempo de jogo.
It is clearly.	É claramente.
Somewhere no one knows.	Em algum lugar que ninguém conhece.
Look at your size ratios.	Olhe para suas relações de tamanho.
Now you have nothing.	Agora você não tem nada.
It's very easy to add your own.	É muito fácil adicionar o seu próprio.
This is very clear to us.	Isso é muito claro para nós.
He looked at us.	Ele olhou para nós.
Once again, never give up.	Mais uma vez, nunca desista.
She didn't sleep again for a long time.	Ela não dormiu de novo por um longo tempo.
But he's gone a lot.	Mas ele se foi muito.
Better go now girls.	Melhor ir agora meninas.
I enjoyed driving and seeing new places.	Eu gostava de dirigir e conhecer novos lugares.
Those were positive things.	Essas foram coisas positivas.
We have to.	Temos que.
The mobile phone includes the following.	O telemóvel inclui o seguinte.
And, the policy was not successful.	E, a política não foi bem sucedida.
Makes you take your eyes off him.	Faz você tirar os olhos dele.
So there she was.	Então lá estava ela.
There are two cases to consider.	Há dois casos a considerar.
We didn't touch him.	Nós não tocamos nele.
We are very much a product of what has gone before.	Nós somos muito um produto do que aconteceu antes.
With any luck, we'll take them by surprise.	Com qualquer sorte, vamos pegá-los de surpresa.
I would get them later from my friends at school.	Eu as pegaria mais tarde, dos meus amigos da escola.
She knows what she's doing.	Ela sabe o que está fazendo.
I will make my parents proud.	Vou deixar meus pais orgulhosos.
And that wouldn't have been a vision.	E isso não teria sido uma visão.
You cannot and cannot hurt me.	Você não pode e não pode me machucar.
I didn't want her to be there.	Eu não queria que ela estivesse lá.
She starts to schedule breakfast.	Ela começa a programar o café da manhã.
I used to see him from time to time.	Eu costumava vê-lo de vez em quando.
We left for home on foot.	Partimos para casa a pé.
Private land and rights.	Terra privada e direitos.
She could see why he'd chosen this particular spot.	Ela podia ver por que ele escolheu este local em particular.
We can hear them.	Podemos ouvi-los.
The basic idea is as follows.	A ideia básica é a seguinte.
I think we did.	Acho que conseguimos.
If you think this might be your thing, it probably is.	Se você acha que isso pode ser sua coisa, provavelmente é.
Certainly within the living memory of it.	Certamente dentro da memória viva disso.
And with others she was extremely friendly and social.	E com os outros ela era extremamente amigável e social.
He saw clearly what he had to do.	Ele viu claramente o que tinha que fazer.
He looked confused.	Ele olhou confuso.
He didn't seriously believe they would send him away.	Ele não acreditava seriamente que eles o mandariam embora.
It's better to be specific.	É melhor ser específico.
Please give me a moment.	Por favor, me dê um momento.
That's that age.	Essa é essa idade.
We want to let her do this.	Queremos deixá-la fazer isso.
Image noise was measured.	O ruído da imagem foi medido.
I didn't ask her to come.	Eu não pedi para ela vir.
It looked powerful.	Parecia poderoso.
It's good for you and the planet.	É bom para você e para o planeta.
But amazing and special too.	Mas incrível e especial também.
I spoke quickly before he could figure out my plan.	Falei rapidamente antes que ele pudesse descobrir meu plano.
However, the situation is quite different.	No entanto, a situação é bem diferente.
I want to serve many and make a big difference.	Quero servir a muitos e fazer uma grande diferença.
As for politics, however, it looked like it was over.	Quanto à política, no entanto, parecia que ela tinha acabado.
They spent years putting this together.	Eles passaram anos montando isso.
No way out of here.	Sem saída daqui.
We will present our reasons fully in due course.	Apresentaremos nossas razões completamente no devido tempo.
People go, use the bathroom they think is appropriate.	As pessoas vão, usam o banheiro que acham apropriado.
Two could play in this game.	Dois poderiam jogar neste jogo.
And he hated her.	E ele a odiava.
Freedom has many faces.	A liberdade tem muitas faces.
That might seem like an odd thing to say.	Isso pode parecer uma coisa estranha de se dizer.
Just keep your distance.	Apenas mantenha a distância.
These groups are added to the initial list of groups.	Esses grupos são adicionados na lista inicial dos grupos.
He had thought about it seriously, long and hard.	Ele havia pensado nisso seriamente, longa e duramente.
That's just my opinion on it.	Essa é apenas a minha opinião sobre isso.
Finally, a decision made.	Finalmente, uma decisão tomada.
He wondered at her words to the king.	Ele se perguntou por suas palavras ao rei.
The sex that night was out of this world.	O sexo naquela noite estava fora deste mundo.
Many of them, in fact.	Muitos deles, na verdade.
And it is by no means a difficult hike.	E não é de forma alguma uma caminhada difícil.
However, the study has several limitations.	No entanto, o estudo tem várias limitações.
I must be sure.	Devo ter certeza.
If you are careful, you will get wonderful results.	Se você for cuidadoso, obterá resultados maravilhosos.
He designed the study, collected and analyzed the data and wrote the manuscript.	Delineou o estudo, coletou e analisou os dados e redigiu o manuscrito.
She is not my wife.	Ela não é minha esposa.
Try a food you've never tried before.	Experimente uma comida que você nunca experimentou antes.
He's a little wild.	Ele é um pouco selvagem.
There didn't seem to be any kind of door.	Não parecia haver nenhum tipo de porta.
I never entered the city.	Eu nunca entrei na cidade.
She wasn't public enough for me to hate her.	Ela não era público o suficiente para eu odiá-la.
The truth is what it is.	A verdade é o que é.
It was spread out like a map below him.	Estava espalhado como um mapa abaixo dele.
I loved its simple beauty.	Amei sua beleza simples.
He wanted to be out of her.	Ele queria estar fora dela.
Then he will be his responsibility.	Então ele será sua responsabilidade.
In addition, there are the materials and techniques of each area.	Além disso, estão os materiais e técnicas de cada área.
Thank you for your kind words in reference to our reception team.	Agradeço suas amáveis ​​palavras em referência à nossa equipe da recepção.
Good design and a new style.	Bom design e um novo estilo.
Here are some photos of the day.	Aqui ficam algumas fotos do dia.
If something happens to the girl, or to you.	Se algo acontecer com a garota, ou com você.
It was maybe two hundred a month.	Era talvez umas duzentas por mês.
Now share yours!.	Agora compartilhe o seu!.
It's a very simple process.	É um processo muito simples.
She had to stop thinking like that.	Ela tinha que parar de pensar assim.
He wasn't sure if he was going to kill her or not.	Ele não tinha certeza se iria matá-la ou não.
I ran for my life, thinking others would do the same.	Corri para salvar minha vida, pensando que os outros fariam o mesmo.
We will post the best of what we receive.	Postaremos o melhor do que recebermos.
It was a dream come true.	Foi um sonho realizado.
That's it then.	É isso, então.
And something good and something bad.	E algo bom e algo ruim.
Some days it worked just fine.	Alguns dias funcionou muito bem.
The lights will come on.	As luzes vão acender.
This story must have a form.	Essa história deve ter uma forma.
The answer to that is simple.	A resposta para isso é simples.
Take a look at what was happening when this happened.	Dê uma olhada no que estava acontecendo quando isso aconteceu.
They will take care of you.	Eles vão cuidar de você.
I remember this ship very well.	Lembro-me muito bem deste navio.
But of course it is possible.	Mas claro que é possível.
This test seemed much more difficult.	Este teste parecia muito mais difícil.
They are too early.	Eles são muito cedo.
I liked her.	Eu gostei de lá.
It can only sound one note.	Ele pode soar apenas uma nota.
Maybe she could reason with him.	Talvez ela pudesse argumentar com ele.
Just the exact place we were looking for.	Apenas o lugar exato que estávamos procurando.
Even so, it's still bad.	Mesmo assim ainda é ruim.
Or at least be out of print for many years.	Ou pelo menos estar fora de catálogo por muitos anos.
Because it just doesn't make sense.	Porque simplesmente não faz sentido.
I think he's next.	Acho que ele é o próximo.
Let the work come to you.	Deixe o trabalho vir até você.
All it had to be was a woman, any woman.	Tudo o que tinha que ser era uma mulher, qualquer mulher.
Nothing was too much trouble.	Nada foi demais.
I wanted him to speak.	Eu queria que ele falasse.
But they could fix it.	Mas eles poderiam consertar.
That's the whole point of the program, and it's just the beginning.	Esse é o ponto principal do programa, e é apenas o começo.
But until now, he's never taken the fight seriously.	Mas até agora, ele nunca levou a luta a sério.
He looked at the group of potential youths and spoke again.	Ele olhou para o grupo de jovens potenciais e falou novamente.
I could never talk properly.	Eu nunca conseguia conversar direito.
She thought not.	Ela pensou que não.
And something is happening.	E algo está acontecendo.
The noise level was high.	O nível de ruído era alto.
It was lunch.	Era o almoço.
Dad came out.	Papai veio para fora.
Someone who is not me.	Alguém que não sou eu.
This doesn't have to be true.	Isso não precisa ser verdade.
Once and twice they entered.	Mais uma e duas vezes eles entraram.
He took and broke that stone.	Ele pegou e quebrou aquela pedra.
This stuff has a strong smell.	Este material tem um cheiro forte.
There was another way.	Havia outra maneira.
I just know that we were so close.	Só sei que estávamos tão perto.
Save the game.	Salve o jogo.
At that very moment the terrible war will begin.	Nesse momento exatamente a terrível guerra começará.
I'm just a user.	Eu sou apenas um usuário.
This was where the voice would speak, offer its power.	Era aqui que a voz falaria, ofereceria seu poder.
I wonder who else has been in this window.	Eu me pergunto quem mais esteve nesta janela.
It can go on like this for an hour or more.	Ela pode continuar assim por uma hora ou mais.
I felt amazing.	Eu me senti incrível.
My god she is beautiful.	Meu deus ela é linda.
I tried.	Eu tentei.
Maybe she thought her life before you was no longer relevant.	Talvez ela pensasse que sua vida antes de você não era mais relevante.
It was very easy.	Foi muito fácil.
This place knew the real you.	Este lugar conhecia o verdadeiro você.
Maybe if they didn't know me, that would be cool.	Talvez se eles não me conhecessem, isso fosse legal.
That's what she needed to do.	Era isso que ela precisava fazer.
Her comments about fast food are interesting.	Seus comentários sobre fast food são interessantes.
It actually fell.	Na verdade caiu.
Try to get older books.	Tente obter livros mais antigos.
He's on his way home.	Está a caminho de casa.
She didn't think about it.	Ela não pensou nisso.
This is what he could do.	Isto é o que ele poderia fazer.
You will become her, and she will become you.	Você se tornará ela, e ela se tornará você.
And they come back.	E eles voltam.
And they are succeeding.	E eles estão conseguindo.
I can't find this question.	Não estou conseguindo encontrar essa pergunta.
I think you need to move on.	Acho que você precisa seguir em frente.
Instead, I will write another book.	Em vez disso, escreverei outro livro.
Difficult for people.	Difícil para as pessoas.
Something that is working will continue.	Algo que está funcionando vai continuar.
Of course, both are showing the same event.	Claro, ambos estão mostrando o mesmo evento.
Besides anything else, we didn't need to.	Além de qualquer outra coisa, não precisávamos.
Longer than she's lived.	Mais tempo do que ela viveu.
I will send you the address by email.	Vou te enviar o endereço por e-mail.
They are very reasonable and easy to work with.	Eles são muito razoáveis ​​e fáceis de trabalhar.
It won't be easy.	Não será nada fácil.
However, the underlying mechanism is not fully understood.	No entanto, o mecanismo subjacente não é totalmente compreendido.
That was the mistake.	Esse foi o erro.
At first, things got even worse.	No começo, as coisas ficaram ainda piores.
You never looked at people the right way.	Você nunca olhou para as pessoas da maneira certa.
It's your opinion.	É a sua opinião.
I was very happy to go.	Eu estava muito feliz de ir.
Now we can state the main result of the article.	Agora podemos enunciar o resultado principal do artigo.
They cover them.	Eles os cobrem.
He wouldn't let go of me.	Ele não me largaria.
The women were bought.	As mulheres foram compradas.
It is my home.	É minha casa.
These are the consequences of my actions.	Essas são as consequências das minhas ações.
The three methods were tested and compared.	Os três métodos foram testados e comparados.
But some don't see it that way.	Mas alguns não veem assim.
Security will handle it.	A segurança vai lidar com ele.
My friends at home were also asking.	Meus amigos em casa também estavam perguntando.
No problem here.	Não há problema aqui.
The action is incredible.	A ação é incrível.
Just keep doing what you're doing.	Apenas continue fazendo o que está fazendo.
High and medium vs.	Alto e médio vs.
The tree was at the end of the road.	A árvore estava no final da estrada.
Those are the options.	Essas são as opções.
This was done without any problems.	Isso foi feito sem problemas.
Then she pointed.	Então ela apontou.
But my skills are weak.	Mas minhas habilidades são fracas.
It was a matter of life and death.	Era uma questão de vida ou morte.
I think so, we can use it in our solutions.	Acho que sim, podemos usá-lo em nossas soluções.
But it went no further.	Mas não foi além.
Her reaction really surprised me.	Sua reação realmente me surpreendeu.
It's hot, girls or not.	É quente, meninas ou não.
More women arrived.	Mais mulheres chegaram.
I believe him when he says that.	Eu acredito nele quando ele diz isso.
Most of the people in the photos looked serious back then.	A maioria das pessoas nas fotos parecia séria naquela época.
But it was not the only objective.	Mas não foi o único objetivo.
Nothing like this.	Nada como isso.
This has somehow become widely known.	Isso de alguma forma se tornou amplamente conhecido.
It was obvious that they intended to attack us.	Era óbvio que eles pretendiam nos atacar.
In a way, he's worse.	De certa forma, ele é pior.
I want them kept separate.	Eu os quero mantidos separados.
But he knew it was there.	Mas ele sabia que estava lá.
Go to school and wait for class to start.	Vá para a escola e espere a aula começar.
This requires you to remove the arm and bring it somewhere.	Isso requer que você remova o braço e traga-o para algum lugar.
It was a funny thing that followed me.	Foi algo engraçado que me seguiu.
Stress is normal.	O estresse é normal.
I thought of the following reasons.	Eu pensei nas seguintes razões.
This space has been used and dried up.	Este espaço foi usado e secou.
Below is a brief description of the most important findings.	Abaixo está uma breve descrição das descobertas mais importantes.
At a high level, the combination is simple.	Em alto nível, a combinação é simples.
Because if he pointed the gun at me.	Porque se ele apontasse a arma para mim.
Keep the key elsewhere.	Guarde a chave em outro lugar.
We set.	Montamos.
I never feel like going.	Eu nunca sinto vontade de ir.
His voice sounded sad enough.	Sua voz soou triste o suficiente.
She wanted to see what the boy would do.	Ela queria ver o que o menino faria.
All the time.	O tempo todo.
This could be a real bottleneck.	Este poderia ser um gargalo de garrafa real.
But she can be her type of person.	Mas ela pode ser o seu tipo de pessoa.
He said he would help me in a minute.	Ele disse que me ajudaria em um minuto.
You were cold.	Você estava com frio.
I never had any problems.	Eu nunca tive problemas.
They couldn't have moved like they did.	Eles não poderiam ter se movido como fizeram.
But it won't be long now.	Mas não vai demorar muito agora.
I was light-footed.	Eu estava com os pés leves.
We've been bottle-feeding him for the last few weeks.	Nós o alimentamos com mamadeira nas últimas semanas.
What we're trying to do is unleash that capacity.	O que estamos tentando fazer é liberar essa capacidade.
I decided to be happy.	Eu decidi ser feliz.
Just like the rest of him.	Assim como o resto dele.
I ended up getting over it too.	Acabei superando isso também.
You can also apply this to other programs.	Você também pode aplicar isso a outros programas.
Not to that either.	Não a isso também.
She was perfectly still.	Ela ficou perfeitamente imóvel.
But this is very wrong.	Mas isso está bem errado.
For some reason the item's class is not being removed.	Por algum motivo, a classe do item não está sendo removida.
Please let me hear from you right away.	Por favor, deixe-me ouvir de você imediatamente.
I totally agree with them.	Eu concordo totalmente com eles.
He was reaching out.	Ele estava estendendo a mão.
Even better if you ask me.	Melhor ainda se você me perguntar.
Perhaps that will change before this book is printed.	Talvez isso mude antes que este livro seja impresso.
But not this thing.	Mas não esta coisa.
However, this is more than just a sex site.	No entanto, este é mais do que apenas um site de sexo.
We must be strong and consider our resources.	Devemos ser fortes e considerar nossos recursos.
I never believed in love at first sight.	Nunca acreditei em amor à primeira vista.
Where one system is weak, another system takes over.	Onde um sistema é fraco, outro sistema assume.
This game is not fair.	Este jogo não é justo.
They bought and sold us.	Eles nos compraram e venderam.
One was a woman who was still holding a baby in her arms.	Uma era uma mulher que ainda segurava um bebê nos braços.
I live to work.	Eu vivo para trabalhar.
Legs and heart and mind and breath working hard together.	Pernas e coração e mente e respiração trabalhando duro juntos.
Perhaps there will come a time when that changes.	Talvez chegue um momento em que isso mude.
It would be very sad.	Ia ser muito triste.
Set up once more in front of the spaceship.	Configure mais uma vez em frente à nave espacial.
I would be the worst agent on the planet.	Eu seria o pior agente do planeta.
Unfortunately, though, it still didn't work for him.	Infelizmente, porém, ainda não funcionou para ele.
We offer your rates directly to you at no additional cost.	Oferecemos suas tarifas diretamente para você sem nenhum custo adicional.
So I'm going to jump on it.	Então eu vou pular nele.
This can last for several weeks after the procedure.	Isso pode durar várias semanas após o procedimento.
Like time, time has new meaning now.	Como o tempo, o tempo tem um novo significado agora.
Maybe she wants him to touch her now.	Talvez ela queira que ele a toque agora.
So when they meet, there's an instant connection.	Então, quando eles se encontram, há uma conexão instantânea.
This is their defense mechanism.	Esse é o mecanismo de defesa deles.
And you can't blame yourself for not being in love yet.	E você não pode se culpar por ainda não estar apaixonado.
That would make it go on.	Isso faria com que continuasse.
I talked to her about the birds and the fish.	Falei com ela sobre os pássaros e os peixes.
I touched her feet.	Toquei seus pés.
He had entered her.	Ele havia entrado nela.
Guess' interest in a fair trial.	O interesse da Guess em um julgamento justo.
Watch your hands.	Cuidado com as mãos.
Several fans used them.	Vários fãs os usavam.
You feel things.	Você sente as coisas.
Even an extra ten dollars a month will make a difference.	Mesmo dez dólares extras por mês farão a diferença.
Do what's best for you.	Faça o que for melhor para você.
He spoke without looking at me.	Ele falou sem olhar para mim.
And our country needs to remain a global technology leader.	E nosso país precisa continuar sendo um líder global em tecnologia.
We each received a fish.	Cada um de nós recebeu um peixe.
The woman and child died minutes later.	A mulher e a criança morreram minutos depois.
Your taste will somehow.	Seu gosto vai de alguma forma.
You can see something you like.	Você pode ver algo que você gosta.
Write the story.	Escreva a história.
Because it's different.	Porque é diferente.
Completely black, as if she hadn't opened her eyes.	Completamente preto, como se ela não tivesse aberto os olhos.
As he walked through the door, he noticed a few things.	Quando ele entrou pela porta, ele notou algumas coisas.
Instead, we found the dog lying on the floor.	Em vez disso, encontramos o cachorro estendido no chão.
Children, walking day by day in the word.	As crianças, caminhando dia a dia na palavra.
The name is missing and will not be found.	O nome está faltando e não será encontrado.
However, this technology goes far.	No entanto, esta tecnologia vai longe.
It was a mistake for us to come to your country.	Foi um erro virmos ao seu país.
They are continuous images.	São imagens contínuas.
If those five people were white, you would be in trouble.	Se essas cinco pessoas fossem brancas, você teria problemas.
Especially not something like your home.	Especialmente não algo como sua casa.
There is an explanation for everything.	Há uma explicação para tudo.
Hope you like this little one.	Espero que gostem deste pequeno.
If no action is taken, they will surely die.	Se nenhuma ação for tomada, eles certamente morrerão.
I'm still trying to figure out what exactly causes the differences.	Ainda estou tentando descobrir o que exatamente causa as diferenças.
He was being rolled.	Ele estava sendo enrolado.
They were mostly children.	Eles eram principalmente crianças.
To make them take me with them, anywhere.	Para fazê-los me levar com eles, em qualquer lugar.
Just one man.	Apenas um homem.
But was good.	Mas foi bom.
Feeling pretty tired.	Sentindo-se bem cansado.
You may have heard of him.	Você pode ter ouvido falar dele.
He was still as full as she could carry.	Ainda estava tão cheio quanto ela podia carregar.
This could be said to apply to any new policy throughout history.	Pode-se dizer que isso se aplica a qualquer nova política ao longo da história.
The third time, you won't be so lucky.	Na terceira vez, você não terá tanta sorte.
They were awesome.	Eles foram incríveis.
We will stay here.	Nós vamos ficar aqui.
Just for fun.	Apenas por diversão.
But if we are wrong, there will be consequences.	Mas se estivermos errados, haverá consequências.
It looks like a challenge.	Parece um desafio.
Bring a camera.	Traga uma câmera.
And that's how we got our name.	E foi assim que adquirimos nosso nome.
I deal with money.	Eu lido com dinheiro.
The defendant was surprised at this high cost.	O réu ficou surpreso com esse alto custo.
He does it well and looks happy.	Ele faz isso bem e parece feliz.
He was criminal.	Foi criminoso.
We drink beer.	Bebemos cerveja.
This was your idea on trial.	Esta foi a sua ideia em julgamento.
The other remains a secret.	O outro permanece em segredo.
Nothing by chance, nothing by chance.	Nada por acaso, nada por acaso.
I think they know.	Acho que eles sabem.
He said it wasn't planned.	Ele disse que não foi planejado.
However, this is not a general rule.	No entanto, isso não é uma regra geral.
This means that your decision is not a secret.	Isso significa que sua decisão não é um segredo.
She would have the contract changed.	Ela teria o contrato alterado.
You have become bigger than me.	Você se tornou maior do que eu.
Ahead, you can see your face.	Em frente, você pode ver seu rosto.
You cannot use a type in an expression.	Você não pode usar um tipo em uma expressão.
Her health status throughout the study period was good.	Seu estado de saúde durante todo o período do estudo foi bom.
That would have to do.	Isso teria que fazer.
I'm just afraid that he might attack one day??.	Só estou com medo de que ele possa atacar um dia??.
That's why it's slow.	Por isso é lento.
He would know we were coming here.	Ele saberia que estávamos vindo aqui.
Check out what you follow these days.	Confira que você a seguir nestes dias.
I couldn't have chosen a better group.	Eu não poderia ter escolhido um grupo melhor.
I never found the time to do this.	Eu nunca encontrei tempo para fazer isso.
I'm trying to develop a web-based application.	Estou tentando desenvolver um aplicativo baseado na web.
I don't want to talk about it with anyone.	Não quero falar sobre isso com ninguém.
Little information goes through the wall.	Poucas informações passam pela parede.
All we have to do is move towards the light.	Tudo o que temos a fazer é avançar em direção à luz.
Told her everything she needed to know.	Disse-lhe tudo o que ela precisava saber.
We maintain that it was.	Sustentamos que foi.
And he is true to her word.	E ele é fiel à sua palavra.
This new operation is different.	Esta nova operação é diferente.
I think the web.	Eu acho que a web.
I was burning everything.	Eu estava queimando tudo.
We get faster.	A gente fica mais rápido.
It was the size of his head and quite full.	Era do tamanho de sua cabeça e bastante cheio.
Many hours have passed since then.	Já se passaram muitas horas desde então.
It meant extreme danger.	Significava perigo extremo.
One will do anything to protect her.	Um fará qualquer coisa para protegê-la.
Her hair was tied back.	Seu cabelo estava preso para trás.
With your crowd. 	Com sua multidão. 
training data.	dados de treinamento.
No, and you.	Não é você.
I highly doubt it.	Eu duvido muito.
This is, however, only a single area of ​​development.	Esta é, no entanto, apenas uma única área de desenvolvimento.
However, our review of this question is limited.	No entanto, nossa revisão desta questão é limitada.
There are no reports that can explain our discovery.	Não há relatos que possam explicar nossa descoberta.
I totally believed the cover story.	Eu acreditei totalmente na história da capa.
The entire stage is filled with thick smoke.	Todo o palco está cheio de uma fumaça espessa.
In law school.	Na faculdade de direito.
Just the wrong side of it.	Apenas o lado errado disso.
This can not happen.	Isso não pode acontecer.
It was a chance to just write.	Foi uma chance de apenas escrever.
They just stood there and talked.	Eles só ficavam lá e conversavam.
I tried to explain my reaction to that.	Tentei explicar minha reação a isso.
That's exactly what happened in this case.	Foi exatamente o que ocorreu neste caso.
Out of stock and empty.	Esgotado e vazio.
If she could do that, she might have a chance.	Se ela pudesse fazer isso, ela poderia ter uma chance.
Brown and smooth.	Castanho e liso.
These guys have a lot to offer.	Esses caras têm muito a oferecer.
There is no name for it and no expression.	Não há nome para isso nem expressão.
She looks at the man in confusion.	Ela olha para o homem com confusão.
Dinner and beer.	Jantar e cerveja.
And this thing is.	E essa coisa é.
Above him, a bright white sun beat down.	Acima dele, um sol brilhante e branco batia.
A woman came to her house.	Uma mulher veio à sua casa.
I think we've done this before.	Acho que já fizemos isso antes.
Her voice was suddenly calm, as the gun was in her hand.	Sua voz ficou calma de repente, como a arma estava em sua mão.
Her smile gives positive energy to other people.	Seu sorriso dá energia positiva para outras pessoas.
They nodded.	Eles acenaram com a cabeça.
As a free tool, it's the one my students use.	Como uma ferramenta gratuita, é a que meus alunos usam.
He's worried about magic.	Ele está preocupado com a magia.
I would like.	Gostaria.
I buy a pair and use them in about a year.	Eu compro um par e uso-os em cerca de um ano.
I just checked and found it working fine.	Acabei de verificar e descobri que está funcionando bem.
But he was lying about something.	Mas ele estava mentindo sobre alguma coisa.
Of course you hope you never have to use it.	Claro que você espera nunca ter que usá-lo.
He was mad with rage.	Ele estava louco de raiva.
But after a while the girl became quiet again.	Mas depois de um tempo a garota ficou quieta novamente.
This a couple of points basically.	Este um par de pontos basicamente.
Minutes later, time ran out.	Minutos depois, o tempo acabou.
It's not the best song in the world.	Não é a melhor música do mundo.
Looks good this time.	Parece bem neste momento.
And you must tell him.	E você deve dizer a ele.
I have seriously thought about this.	Tenho pensado seriamente sobre isso.
It is certainly not an open relationship by any other description.	Certamente não é um relacionamento aberto de qualquer outra descrição.
We are trying to reach students.	Estamos tentando alcançar os alunos.
She didn't leave anything here.	Ela não deixou nada aqui.
My sister does some things too.	Minha irmã faz algumas coisas também.
He repeated this several times.	Ele repetiu isso várias vezes.
It was very simple.	Foi muito simples.
Adult size is reached during this phase.	O tamanho adulto é alcançado durante esta fase.
This allows us to take that step.	Isso nos permite dar esse passo.
There was nothing professional about the girls.	Não havia nada profissional sobre as meninas.
We think it's okay.	Achamos que está tudo bem.
We had been too caught out of our line.	Tínhamos sido muito apanhados fora de nossa linha.
She becomes something he is very proud of.	Ela se torna algo que ele tem muito orgulho.
It is important to check the data for errors.	É importante verificar os dados quanto a erros.
Basically asking us to explain a little better.	Basicamente pedindo-nos para explicar um pouco melhor.
We are just normal people.	Somos apenas pessoas normais.
He's not in charge of anything.	Ele não está no comando de nada.
You can see this last year.	Você pode ver isso no ano passado.
You are very important and dear here.	Você é muito importante e querido aqui.
He might be coming here to help.	Ele pode estar vindo aqui para ajudar.
Now, let's go inside.	Agora, vamos entrar.
It has the potential to provide several benefits, including increased food security.	Tem o potencial de fornecer vários benefícios, incluindo o aumento da segurança alimentar.
Shit that says something about why you are what you are.	Merda que diz algo sobre por que você é o que você é.
We saw them ourselves, yes.	Nós mesmos os vimos, sim.
He can play it.	Ele pode jogá-lo.
It's just not worth it to me.	Isso simplesmente não vale a pena para mim.
This one is worth watching though.	Este vale a pena assistir embora.
Learn what you need.	Aprenda o que você precisa.
He had a passion for science, for the new knowledge of today.	Ele tinha uma paixão pela ciência, pelos novos conhecimentos de hoje.
She needed this.	Ela precisava disso.
The fire was starting to wane.	O fogo estava começando a diminuir.
I hope you agree with this.	Espero que vocês concordem com isso.
I kept it to myself.	Eu guardei para mim.
Well, a city ahead.	Bem, uma cidade adiante.
I want to know what kind of clothes you wear.	Quero saber que tipo de roupa você usa.
A big surprise.	Uma grande surpresa.
She knew they were wrong.	Ela sabia que eles estavam errados.
In the second stage, individuals were randomly selected.	Na segunda etapa, os indivíduos foram selecionados aleatoriamente.
And somehow this is speaking to me.	E de alguma forma isso está falando comigo.
That's not the question of the night, however.	Essa não é a questão da noite, no entanto.
I used it for the movie too.	Eu usei para o filme também.
Turn your head, turn your face or face forward.	Virar a cabeça, virar o rosto ou de frente.
The student solves the problem of the day alone.	O aluno resolve o problema do dia sozinho.
This is not easy for me to share with you.	Isso não é fácil para mim compartilhar com você.
Let me read this.	Deixe-me ler isso.
It's a market.	É um mercado.
She was led to think so.	Ela foi levada a pensar assim.
And she worried a lot.	E ela se preocupou muito.
He didn't try to get up, but began to speak.	Ele não tentou se levantar, mas começou a falar.
But that is about to change.	Mas isso está prestes a mudar.
They were dropped after the second series.	Eles foram descartados após a segunda série.
They are found in the game, but play no role.	Eles são encontrados no jogo, mas não desempenham nenhum papel.
You can probably get more done in less time as an adult.	Você provavelmente pode fazer mais em menos tempo como um adulto.
Please let me know if I could be of assistance.	Por favor, deixe-me saber se poderia ser útil.
We have dinner once a month.	Jantamos uma vez por mês.
But you can't expect to like everyone used on a show.	Mas você não pode esperar gostar de todo mundo usado em um show.
I feel like myself, but they're there.	Eu me sinto eu mesma, mas eles estão lá.
If you're not making time to write, ask yourself why.	Se você não está arrumando tempo para escrever, pergunte-se por quê.
Social learning theory.	Teoria da aprendizagem social.
Therefore, we do not address the matter further.	Portanto, não abordamos mais o assunto.
Even increases for small e.	Mesmo aumenta para pequenos e.
The film is even less relevant to the case.	O filme é ainda menos relevante para o caso.
I had to follow you.	Eu tive que te seguir.
Away from my mom and my friends and everything.	Longe da minha mãe e dos meus amigos e tudo mais.
She paid attention to more than just words.	Ela prestou atenção a mais do que apenas palavras.
It's not being able to live without being in each other's lives.	É não poder viver sem estar na vida um do outro.
Anyway, remember which is which.	De qualquer forma, lembre-se qual é qual.
These studies will be carried out in adults and children.	Esses estudos serão realizados em adultos e crianças.
They would not leave their families and friends without a word.	Eles não deixariam suas famílias e amigos sem uma palavra.
But the yellow stars only increased day by day.	Mas as estrelas amarelas só aumentavam dia a dia.
I'll let it go, this might not be so bad.	Vou deixar isso passar, isso pode não ser tão ruim.
It shouldn't be a random collection of facts.	Não deve ser uma coleção aleatória de fatos.
Yes, it's so good.	Sim, é tão bom.
They're really creative, and that's what we need here.	Eles são realmente criativos, e é disso que precisamos aqui.
I watched a movie a few months ago.	Assisti a um filme alguns meses atrás.
I'll come to you.	Eu irei até você.
And you have to pay.	E você tem que pagar.
So moving on.	Então, seguindo em frente.
At no time is it explained why it is possible.	Em nenhum momento é explicado por que é possível.
We want to be included.	Queremos ser incluídos.
In my dreams.	Em seus sonhos.
He had no mouth.	Ele não tinha boca.
He could also use money for my living and food situation.	Também poderia usar dinheiro para minha situação de vida e comida.
They set up a camp and a research station.	Eles montaram um acampamento e uma estação de pesquisa.
Now, two more things you might want to consider.	Agora, mais duas coisas que você pode querer considerar.
He was the horse for the course for sure.	Ele era o cavalo para o curso, com certeza.
Yes, that was it.	Sim, era isso.
He makes things happen and is not afraid of anything.	Ele faz as coisas acontecerem e não tem medo de nada.
As usual, the topic shifted in an entirely different direction.	Como de costume, o tópico mudou para uma direção totalmente diferente.
Freedom of thought, ideas and the written word.	A liberdade de pensamento, de ideias e da palavra escrita.
Data is nine images per group.	Os dados são de nove imagens por grupo.
She continues her journey and finds a road.	Ela continua sua jornada e encontra uma estrada.
She's adorable.	Ela é adorável.
She wanted me to go.	Queria que eu fosse.
In fact, both types of people are essential for good production.	Na verdade, ambos os tipos de pessoas são essenciais para uma boa produção.
A boy's dream that my mom and dad made happen.	Um sonho de menino que minha mãe e meu pai fizeram acontecer.
The door would hold.	A porta aguentaria.
I like to share my knowledge with others.	Gosto de compartilhar meu conhecimento com os outros.
At that time, the world opened up to me.	Naquela época, o mundo se abriu para mim.
It shouldn't have these control character errors.	Não deve ter esses erros de caracteres de controle.
He was not a natural leader.	Ele não era um líder natural.
He looked, in fact, quite real.	Parecia, de fato, bem real.
I've tried a few others before.	Tentei alguns outros antes.
They killed his mother.	Eles mataram sua mãe.
I know things everywhere.	Eu sei coisas em todos os lugares.
We know where he worked and basically what he did.	Sabemos onde ele trabalhou e basicamente o que ele fez.
The report was released this week.	O relatório foi divulgado esta semana.
You can see another example command line.	Você pode ver outra linha de comando de exemplo.
When you get them, follow up and really call.	Quando você os receber, acompanhe e realmente ligue.
There is no evidence that they reduce crime.	Não há provas de que reduzam a criminalidade.
Just use them.	Basta usá-los.
A few weeks later, another came.	Algumas semanas depois, veio outro.
But this is not the case.	Mas não é esse o caso.
He was not present at the battle, of course.	Ele não estava presente na batalha, é claro.
As you said, the medium is part of the issue.	Como você disse, o meio é parte da questão.
The child understands.	A criança entende.
We really liked it.	Nós realmente gostamos.
But the air was sharp and thin.	Mas o ar era cortante e rarefeito.
We're putting that much more into the economy.	Estamos colocando isso muito mais na economia.
See what they see.	Veja o que eles veem.
And there are many.	E são muitos.
All authors discussed and analyzed the results.	Todos os autores discutiram e analisaram os resultados.
She started to speak, stopped.	Ela começou a falar, parou.
Think of a great book you read.	Pense em um grande livro que você leu.
Return it for value.	Devolva-o por valor.
So he has to take it on himself.	Então ele tem que assumir isso sozinho.
I recommend it, but not very much.	Eu recomendo, mas não muito.
She didn't look at the camera this time.	Ela não olhou para a câmera desta vez.
And there wasn't much to fear.	E não havia muito o que temer.
I'm so happy to see you kids.	Estou tão feliz em vê-los, crianças.
Either you win, or you lose.	Ou você ganha, ou você perde.
Some looked like success, then some looked like failure.	Alguns pareciam sucesso, depois alguns pareciam fracasso.
This is the opposite of the truth.	Isso é o oposto da verdade.
He hasn't told me much yet.	Ele não me contou muito ainda.
Other people died too.	Outras pessoas morreram também.
You only need it in one place.	Você só precisa dele em um lugar.
I was a street guy.	Eu era um cara da rua.
First, focus on learning to serve others.	Primeiro, concentre-se em aprender a servir aos outros.
Touch me, there is absolutely no cost.	Toque-me, não há absolutamente nenhum custo.
It's not dark outside.	Não está escuro lá fora.
There was no such time before.	Antes não existia esse tempo.
Water time, you think.	Hora da água, você pensa.
The buildings look older.	Os prédios parecem mais velhos.
Let it be tested.	Que seja testado.
Just like the original is me.	Assim como o original sou eu.
He had heard there were thirty of them.	Ele tinha ouvido que havia trinta deles.
Human thing to say.	Coisa humana a dizer.
The world is a smaller place than you think.	O mundo é um lugar menor do que você pensa.
This is your month too.	Este é o seu mês também.
The leaves are variable in shape and size.	As folhas são variáveis ​​em forma e tamanho.
They never really check their facts.	Eles nunca realmente verificam seus fatos.
Pull them in.	Puxe-os para dentro.
She looked back at the house.	Ela olhou de volta para a casa.
You should pull forward a bit as you walk towards your horse's neck.	Você deve puxar um pouco para frente enquanto caminha em direção ao pescoço do seu cavalo.
She knows the way.	Ela sabe o caminho.
You and the others.	Você e os outros.
There is a very specific smell.	Há um cheiro muito específico.
We should talk more.	Nós deveríamos conversar mais.
Also, you are welcome.	Além disso, você é bem-vindo.
No personal effects.	Sem efeitos pessoais.
Okay, fine, one and a half.	Ok, tudo bem, uma vez e meia.
We couldn't see anything.	Não conseguíamos ver nada.
Some days he wakes up at ten.	Alguns dias ele acorda às dez.
You have to throw away the map.	Você tem que jogar fora o mapa.
It will continue to be your weakness.	Continuará sendo seu ponto fraco.
But it doesn't help much.	Mas não ajuda muito.
Nobody was hurt.	Ninguém foi ferido.
Treat me right and I'll treat you right.	Trate-me bem e eu trato você bem.
They had good reason to do so.	Eles tinham boas razões para fazê-lo.
Until the aforementioned process, rule or order is fully executed.	Até que o referido processo, norma ou ordem, seja integralmente executado.
You must use it.	Você deve usá-lo.
People like you.	Pessoas como você.
I told you everything.	Eu lhe contei tudo.
It's good to have at least two.	É bom ter pelo menos dois.
The boy needed special attention.	O menino precisava de atenção especial.
Please read them carefully.	Por favor, leia-os com atenção.
Think differently.	Pensar de maneira diferente.
I sat down next to them and smiled at the child, who smiled back.	Sentei perto deles e sorri para a criança, que sorriu de volta.
They want to take care of them.	Eles querem cuidar deles.
I'm very hard to kill.	Eu sou muito difícil de matar.
Valuable, generally.	Valiosos, geralmente.
That we can't have one without the other.	Que não podemos ter um sem o outro.
Here's an opportunity to use a residual product.	Aqui está uma oportunidade de usar um produto residual.
Data collection began with a permanent reference study.	A coleta de dados começou com um estudo de referência permanente.
He wondered what to say, what to do.	Ele se perguntou o que dizer, o que fazer.
So you don't have to worry about that.	Então não precisa se preocupar com isso.
Let's finish up here and leave.	Vamos terminar aqui e sair.
It is conflict that brings darkness, within and without.	É o conflito que traz escuridão, dentro e fora.
She closed her eyes, breathing slowly.	Ela fechou os olhos, respirando lentamente.
Find it for me.	Encontre para mim.
Spent on a game.	Gasto em um jogo.
It had been sold out for weeks.	Estava esgotado há semanas.
She truly believed it was coming and yet she resisted.	Ela realmente acreditava que estava chegando e ainda assim ela resistiu.
We are very happy to see you back.	Ficamos muito felizes em vê-lo de volta.
We'll have common sense and eight months of school.	Teremos bom senso e oito meses de escola.
This was the first and last time the event was held.	Esta foi a primeira e última vez que o evento foi realizado.
That was a shock.	Isso foi um choque.
Feedback helps a little.	O feedback ajuda um pouco.
It won't even help unless we make war on them.	Não vai mesmo ajudar, a menos que façamos guerra com eles.
She'd seen those three men before.	Ela tinha visto aqueles três homens antes.
But the choice had been his.	Mas a escolha tinha sido dele.
Explain what we were asked to do.	Explique o que nos foi pedido para fazer.
So animalistic.	Tão animalesco.
This is a strategy anyone can use.	Esta é uma estratégia que qualquer um pode usar.
The things they do.	As coisas que eles fazem.
I hadn't thought of that.	Eu não tinha pensado nisso.
Then your dinner.	Então seu jantar.
The next result gives exactly this set of conditions.	O próximo resultado fornece exatamente esse conjunto de condições.
I can't find my notes right now.	Não consigo encontrar minhas notas agora.
I read a little about politics.	Li um pouco sobre política.
In fact, this is the case.	Na verdade, esse é o caso.
When she left, they didn't question her about her plans.	Quando ela saiu, eles não a questionaram sobre seus planos.
Without words, there is no language.	Sem palavras, não há linguagem.
A shape briefly appeared on the low rise in the distance.	Uma forma apareceu brevemente na elevação baixa à distância.
There is no date on it.	Não há data nele.
To run the station.	Para comandar a estação.
I'm still trying to find a better way.	Ainda estou tentando encontrar uma maneira melhor.
One of them wanted to kill him.	Um deles queria matá-lo.
Their top game still has to be one of the best out there.	Seu jogo de topo ainda deve ser um dos melhores por aí.
How do you feel when they smoke.	Como você se sente quando eles fumam.
That was more or less true.	Isso era mais ou menos verdade.
I am a wife and mother of three.	Sou esposa e mãe de três.
I'm completely responsible.	Eu sou completamente responsável.
I feel sorry for him.	Eu me sinto triste por ele.
They may not be there.	Eles podem não estar no local.
There's no rules!.	Não há regras!.
Open this weekend.	Aberto este fim de semana.
It's so important to know what to expect.	É tão importante saber o que esperar.
Of course he knew it was mine.	Naturalmente ele sabia que era meu.
I can't tell you my parents' reaction,” she continued.	Não posso contar a reação dos meus pais — continuou ela.
Here we briefly discuss the mechanisms that were included in this work.	Aqui discutimos brevemente os mecanismos que foram incluídos neste trabalho.
Both the film and the score are now lost.	Tanto o filme quanto a partitura estão agora perdidos.
Order is not the final word, however.	A ordem não é a palavra final, no entanto.
Maybe even the show was somehow strange.	Talvez até mesmo o show fosse de alguma forma estranha.
It is there that he is seen as a man.	É lá que ele é visto como um homem.
In fact, I'm about to start my own research with them.	Na verdade, estou prestes a começar minha própria pesquisa com eles.
This does not seem to be the case.	Este não parece ser o caso.
The vision passed.	A visão passou.
And here they are, laid out before me.	E aqui estão eles, expostos diante de mim.
It's such an important part of growing our business.	É uma parte tão importante do crescimento do nosso negócio.
I will pay you.	Eu vou pagá-lo.
The men weren't too happy to see him.	Os homens não ficaram muito felizes em vê-lo.
See for her.	Veja para ela.
My little home.	Minha casinha.
However, she wanted more.	No entanto, ela queria mais.
The to get the family now.	O para obter a família agora.
The first deal is resolved quickly.	O primeiro negócio é resolvido rapidamente.
But then his next step changed the previous series.	Mas então seu próximo passo mudou a série anterior.
It made me question the reason for such experiences.	Isso me fez questionar o motivo de tais experiências.
On both ends.	Em ambas as extremidades.
Unfortunately, this is not the case.	Infelizmente, esse não é o caso.
No doubt he tried to save his children.	Sem dúvida, ele tentou salvar seus filhos.
They have two children.	Eles têm dois filhos.
We hear them enter the station.	Nós os ouvimos entrar na estação.
The boy loved it and came back for more.	O menino adorou e voltou para mais.
I believe you.	Eu acredito em você.
No paid services.	Sem serviços pagos.
If there is, use this one.	Se houver, use esse.
His voice was perfectly even.	Sua voz estava perfeitamente uniforme.
I didn't need to add to that.	Eu não precisava adicionar a isso.
It is no longer active, as we call it.	Não está mais ativo, como chamamos.
A representative experiment shown.	Um experimento representativo mostrado.
There is no market for them.	Não há mercado para eles.
I love to make you laugh.	Eu amo fazê-lo rir.
And he can go to bed with another woman.	E ele pode ir para a cama com outra mulher.
I can't be average.	Eu não posso ser mediano.
The child he never saw.	A criança que ele nunca viu.
I definitely remember leaving it outside.	Eu definitivamente me lembro de deixá-lo do lado de fora.
Sad and tired faces.	Rostos tristes e cansados.
We move on.	Nós seguimos em frente.
No one asked why she had left him.	Ninguém perguntou por que ela o havia deixado.
It's too big a thing to 'just include'.	É uma coisa muito grande para 'apenas incluir'.
Read consistently.	Faça uma leitura consistente.
And she hadn't even been to the old building before.	E ela nem tinha ido ao antigo prédio antes.
She bought.	Ela comprou.
In practice, it can be difficult to verify the conditions or.	Na prática, pode ser difícil verificar as condições ou.
Thus, the direction for the main building represents a growing authority.	Assim, a direção para o edifício principal representa uma autoridade crescente.
They would be surprised if it was anything other than that.	Eles ficariam surpresos se fosse outra coisa além disso.
There was free parking.	Havia estacionamento gratuito.
We were cooking for about two hundred people a night.	Estávamos cozinhando para cerca de duzentas pessoas por noite.
I found similar results in other states.	Encontrei resultados semelhantes em outros estados.
You fight less with them.	Você briga menos com eles.
I didn't completely take him into my confidence at first.	Eu não o levei completamente em minha confiança no início.
Will not be long.	Não vai demorar.
We need it this year.	Precisamos disso este ano.
Not much, but enough.	Não muito, mas o suficiente.
The store offers good prices and good service.	A loja oferece bons preços e bom atendimento.
And during the course anything can happen.	E no decorrer do curso tudo pode acontecer.
You don't have to say anything.	Você não precisa dizer nada.
I did terrible things.	Eu fiz coisas terríveis.
As a father, never have any respect for man.	Como pai, nunca tenha nenhum respeito pelo homem.
I don't have time to copy it.	Não tenho tempo para copiá-lo.
There is nothing specific for this.	Não há nada específico para isso.
There's nothing there to speak for me.	Não há nada lá para falar por mim.
I didn't much care.	Eu não me importei muito.
Maybe he was a little bigger than us.	Talvez ele fosse um pouco maior do que nós.
The signal box.	A caixa de sinal.
Moving carefully, he reached the corner.	Movendo-se com cuidado, ele chegou ao canto.
He didn't have to.	Ele não precisava fazer isso.
They were nice and very kind to me.	Eles foram legais e muito gentis comigo.
I would be very happy if these reports are correct.	Ficarei muito feliz se esses relatórios estiverem corretos.
However, this is not true for all cases.	No entanto, isso não vale para todos os casos.
Please try this and let me know if it works.	Por favor, tente isso e deixe-me saber se funciona.
What happened to that.	O que aconteceu com isso.
But anyway, back to my main point.	Mas enfim, voltando ao meu ponto principal.
I mean mostly.	Quero dizer, principalmente.
There was no declaration.	Não teve declaração.
Mom asked us what we wanted to do.	Mamãe nos perguntou o que queríamos fazer.
We'll leave when it's dark.	Partiremos quando estiver escuro.
It was part of his deal to overturn the state's evidence.	Fazia parte do acordo dele virar as provas do estado.
Music played in the background.	A música tocava ao fundo.
You got into this.	Você se meteu nisso.
Simple and difficult.	Simples e difíceis.
Patients indicated that their quality of life had improved.	Os pacientes indicaram que sua qualidade de vida havia melhorado.
Notice how your body feels.	Observe como seu corpo se sente.
The question of what he will do next is open for debate.	A questão do que ele fará a seguir está aberta para debate.
They call themselves a family.	Eles se autodenominam uma família.
It takes you straight to the street.	Leva você diretamente para a rua.
But you know what it is.	Mas você sabe o que é.
Processing market data was a new idea for them.	Processar dados de mercado era uma ideia nova para eles.
But not the country police.	Mas não a polícia do campo.
This study has no conflict of interest.	Este estudo não tem conflito de interesse.
In this case, however, the power loss in the element increases.	Nesse caso, no entanto, a perda de potência no elemento aumenta.
All you need to do is print the image.	Tudo que você precisa fazer é imprimir a imagem.
You put things together.	Você junta as coisas.
If prices go up, benefits go up.	Se os preços sobem, os benefícios sobem.
But you know, small money for me.	Mas você sabe, dinheiro pequeno para mim.
The remaining patients were not tested because no suitable sample was available.	Os demais pacientes não foram testados porque nenhuma amostra apropriada estava disponível.
For every one she helped, three more appeared.	Para cada um que ela ajudava, mais três apareciam.
That was it.	Era isso.
That's the whole point.	Esse é o ponto todo.
The third visit will be for the test meal.	A terceira visita será para a refeição de teste.
But nevertheless, each of them is special.	Mas, no entanto, cada um deles é especial.
I'm coming back home.	Estou voltando para casa.
There is no risk in your question.	Não há risco na sua pergunta.
The expression of emotions in man and animals.	A expressão das emoções no homem e nos animais.
Don't hurt those who don't try to hurt you.	Não machuque quem não tenta te machucar.
Instead, choose joy.	Em vez disso, escolha a alegria.
The plaintiff moved to a retrial a week later.	O autor moveu-se para um novo julgamento uma semana depois.
See more on her website.	Veja mais no site dela.
It is placed on a flat surface.	Ele é colocado em uma superfície plana.
But back off when he appears.	Mas afaste-se quando ele aparecer.
He looks like a child.	Ele parece uma criança.
Very easy to use and clean and I definitely love the taste.	Muito fácil de usar e limpar e definitivamente adoro o sabor.
Such was the face of this region when we saw it.	Tal era a cara desta região, quando a vimos.
When the book appeared, the incident was four years old.	Quando o livro apareceu, o incidente tinha quatro anos.
There was someone else there that night.	Havia outra pessoa lá naquela noite.
The questions have multiple choice answers to choose from.	As perguntas têm respostas de múltipla escolha para escolher.
They got bigger.	Eles se tornaram maiores.
Well, actually, there isn't.	Bem, na verdade, não há.
I saw how much she believed in her future.	Eu vi o quanto ela acreditava em seu futuro.
And once you're there, you can be fully human again.	E uma vez que você está lá, você pode ser totalmente humano novamente.
A proof of something.	Uma prova de algo.
However, remember that sales can only take place after marketing has taken place.	No entanto, lembre-se de que as vendas só podem ocorrer após o marketing ter ocorrido.
We strike.	Nós golpeamos.
Calm as you wish.	Calma como quiser.
I told myself this had nothing to do with me.	Eu disse a mim mesma que isso não tinha nada a ver comigo.
She likes to watch.	Ela gosta de assistir.
Not for you.	Não para você.
There are difficult decisions to be made in situations like this.	Há decisões difíceis a serem tomadas em situações como esta.
It was a desire he shared.	Era um desejo que ele compartilhava.
One thing requires understanding.	Uma coisa requer compreensão.
Nobody should stop us.	Ninguém deve nos parar.
It was great to see you.	Foi ótimo vê-lo.
These data represent an average of six independent experiments.	Esses dados representam uma média de seis experimentos independentes.
We did our best.	Fizemos o nosso melhor.
Those years were some of the best.	Esses anos foram alguns dos melhores.
Then they call again.	Então eles ligam novamente.
It's made to get attention, which it does very well.	É feito para chamar a atenção, o que faz muito bem.
So they brought us in to kill us and send a message.	Então eles nos trouxeram para nos matar e enviar uma mensagem.
I want my daughter to meet you.	Eu quero que minha filha te conheça.
This was their first time together.	Esta foi a primeira vez deles juntos.
That was in.	Isso estava dentro.
It's about the guys.	É sobre os caras.
He saw freedom right in front of him in those soldiers.	Ele viu a liberdade bem à sua frente naqueles soldados.
He realized the answer too late.	Ele percebeu a resposta tarde demais.
I can't bring him back.	Eu não posso trazê-lo de volta.
He took the victory.	Ele levou a vitória.
You can start with his favorite photo.	Você pode começar com sua foto favorita.
In fact, there are numerous functions of this type.	Na verdade, existem inúmeras funções desse tipo.
They really are different for everyone.	Eles realmente são diferentes para todos.
This one is highly recommended.	Este é altamente recomendado.
During this period, his progress was truly incredible.	Nesse período, seu progresso foi realmente incrível.
Done will be, and must be, soon.	Feito será e deve ser, em breve.
It was human nature.	Era a natureza humana.
She could run for hours whenever she wanted, she could run for days.	Ela podia correr por horas quando quisesse, podia correr por dias.
Turns out the company was ahead of its time.	Acontece que a empresa estava à frente de seu tempo.
Not just my husband.	Não só meu marido.
He found a place for us to camp.	Ele encontrou um lugar para acamparmos.
If he had any ideas, he would have stayed away from it.	Se ele tivesse alguma ideia, ele teria ficado longe disso.
He wouldn't let her go that easily.	Ele não a deixaria ir tão facilmente.
And the parents got in the way.	E os pais atrapalharam.
It's really sad.	É triste mesmo.
Find your brother.	Encontre seu irmão.
You had time to do that in the good old days.	Você teve tempo para fazer isso nos bons velhos tempos.
I have reason to believe that you may be the person responsible.	Tenho motivos para acreditar que você pode ser a pessoa responsável.
Location not available.	Local não disponível.
So maybe he made a deal with them.	Então talvez ele tenha feito um acordo com eles.
I don't see long letters to children.	Não vejo cartas longas para crianças.
We hope there will be a lot of interest in this item.	Esperamos que haja muito interesse neste item.
And everybody tries to, you know, take it up.	E todo mundo tenta, você sabe, levá-lo para cima.
Useful data, which is why we're here today.	Dados úteis, razão pela qual estamos aqui hoje.
In the end, my father stood up.	No final, meu pai se levantou.
Also, he must beware of living things.	Além disso, ele deve tomar cuidado com as coisas vivas.
She wasn't even aware of doing it.	Ela nem estava ciente de fazê-lo.
For they were a hundred.	Pois eles eram cem.
Even in church, you reach out and people look away.	Mesmo na igreja, você estende a mão e as pessoas desviam o olhar.
I had to sell it.	Tive que vendê-lo.
Army.	Exército.
To think that this religion was reduced to that.	Pensar que essa religião se reduziu a isso.
How is this possible.	Como isso é possível.
Practice leads to perfection.	A prática leva à perfeição.
I never got to say that.	Eu nunca cheguei a dizer isso.
There were no girls.	Não havia garotas.
I just checked.	Acabei de verificar.
I live just to get back to you.	Eu vivo apenas para voltar para você.
People turn and look.	As pessoas se voltam e olham.
Everyone uses it in the media, politics and private discussions.	Todo mundo usa isso na mídia, política e discussões privadas.
We got what we could.	Conseguimos o que podíamos.
It has to be perfect to be able to love us.	Tem que ser perfeito para poder nos amar.
I cannot fully explain.	Eu não posso explicar completamente.
Once again, there is only one true path.	Mais uma vez, há apenas um caminho verdadeiro.
Such a rule cannot apply to the facts involved here.	Tal regra não pode ter aplicação aos fatos aqui envolvidos.
These things are common in my world.	Essas coisas são comuns no meu mundo.
You can find that article here.	Você pode encontrar esse artigo aqui.
It's not forced on you.	Não é forçado a você.
Well maybe you can.	Bem, talvez você possa.
My father went.	Meu pai foi.
That was no longer my country.	Aquele não era mais o meu país.
At the speed he was going, he wanted both hands free.	Na velocidade que ele estava indo, ele queria ambas as mãos livres.
He should close his eyes, but they remain open, seeing nothing.	Ele deveria fechar os olhos, mas eles permanecem abertos, não vendo nada.
Goals that are accomplished are goals with meaning.	Metas que são realizadas são metas com significado.
I had a lot on my mind even then.	Eu tinha muito em minha mente mesmo então.
He wrote to women, but he never found them.	Ele escrevia para as mulheres, mas nunca as encontrava.
Of course there were some good guys.	Claro que havia alguns caras bons.
All authors contributed to the experiments.	Todos os autores contribuíram para os experimentos.
Well, look at video games.	Bem, olhe para os videogames.
Then he went forward again.	Então ele foi para a frente novamente.
Digital games and education.	Jogos digitais e educação.
But my father didn't want to hear about it.	Mas meu pai não quis saber disso.
This is also common.	Isso também é comum.
Fifteen full years ago.	Quinze anos completos antes.
Well, that was business.	Bem, isso era negócio.
I stopped at his shoulder and leaned towards his ear.	Parei em seu ombro e me inclinei em direção ao seu ouvido.
Their presence didn't surprise me.	A presença deles não me surpreendeu.
I will never get there in time.	Eu nunca vou chegar lá a tempo.
You have a lot of other things on your mind.	Você tem bastante outras coisas em sua mente.
And it's only getting worse.	E só está piorando.
Three experiments were conducted.	Três experimentos foram conduzidos.
Time will tell, we'll see.	O tempo dirá, veremos.
Full is an object.	Cheio é um objeto.
I knew at this point we couldn't fight it anymore.	Eu sabia que a essa altura não poderíamos lutar mais contra isso.
We will fight again.	Nós vamos lutar novamente.
Exactly what the speed range is depends on nose down.	Exatamente qual é a faixa de velocidade depende do nariz para baixo.
I grew up with art at home.	Cresci com arte em casa.
For that, we say, give it a couple of years.	Para isso, dizemos, dê-lhe um par de anos.
Nobody expected this.	Ninguém esperava isso.
Member of the military service.	Membro do serviço militar.
Put it on.	Coloque-o.
She lives with me and made breakfast for me this morning.	Ela mora comigo e fez o café da manhã para mim esta manhã.
You can drive.	Você pode dirigir.
He said he's fine, his home life is fine.	Ele disse que está bem, sua vida em casa está bem.
What we're doing here is too important to fuck.	O que estamos fazendo aqui é muito importante para foder.
You can reach them in three years.	Pode alcançá-los em três anos.
I can live with it.	Eu posso viver com isso.
No, make it lies.	Não, faça isso mentiras.
But there were no parts here.	Mas não havia peças aqui.
For a small boy, he certainly took up a lot of time.	Para um menino pequeno, ele certamente ocupava muito tempo.
These are things my family needs.	São coisas que minha família precisa.
She came close to the edge at times.	Ela chegou perto do limite às vezes.
Just to see you.	Só para vê-lo.
It was not so hard.	Não foi tão difícil.
All participants were involved in human research.	Todos os participantes estiveram envolvidos em pesquisas com seres humanos.
You just have this feeling.	Você só tem esse sentimento.
There was nothing bad about them.	Não havia nada de mau neles.
My passion is real.	Minha paixão é real.
The departed officers.	Os oficiais que partiram.
Although not very common, they are very beautiful.	Embora não sejam muito comuns, eles são muito bonitos.
I think we'll have to get you some local clothes.	Acho que teremos que arranjar algumas roupas locais para você.
Especially in can't because you'll notice it.	Principalmente em não pode porque você notará isso.
You and sleep, man.	Você e dorme, cara.
But today very hot.	Mas hoje muito quente.
See, for example, part no.	Veja, por exemplo, parte n.
We had a strong car.	Tínhamos um carro forte.
He just looked at her.	Ele apenas olhou para ela.
The other two men just stood and watched.	Os outros dois homens apenas ficaram parados e assistiram.
We tell them not to try to be other people.	Dizemos a eles que não tentem ser outras pessoas.
Now let's talk about the case.	Agora vamos falar sobre o caso.
But these are different kids and different problems.	Mas essas são crianças diferentes e problemas diferentes.
Such leaving groups are well known in the art.	Tais grupos de saída são bem conhecidos na técnica.
You shouldn't be here.	Você não deveria estar aqui.
But stop the truck.	Mas pare o caminhão.
None of this is a secret.	Nada disso é segredo.
We are half the population.	Somos metade da população.
Many examples can be given.	Muitos exemplos podem ser dados.
This list changes quite often.	Esta lista muda com bastante frequência.
It might not happen the way you expected.	Pode não acontecer do jeito que você esperava.
I'll meet you at the hospital.	Te encontro no hospital.
It was a great victory for everyone.	Foi uma grande vitória para todos.
We lived together in our own little world.	Vivíamos juntos em nosso próprio mundinho.
In her company you will feel comfortable.	Na companhia dela você se sentirá confortável.
Please complete the form below to request a view for this property.	Por favor, preencha o formulário abaixo para solicitar uma exibição para esta propriedade.
That was about to change.	Isso estava prestes a mudar.
I mean, it's just on some other shit to be honest.	Quero dizer, é apenas em alguma outra merda para ser honesto.
An interesting idea.	Uma ideia interessante.
He meant well, of course.	Ele tinha boas intenções, é claro.
No request too big or small to fulfill.	Nenhum pedido muito grande ou pequeno para ser atendido.
User can see how much time is left.	O usuário pode ver quanto tempo resta.
Can be included.	Pode ser incluído.
We got off the boat and he got in.	Saímos do barco e ele entrou.
Good thing he was arrested.	Ainda bem que ele foi preso.
They didn't come as a surprise to the teachers.	Eles não foram uma surpresa para os professores.
The country has a lot of space and space.	O país tem muito espaço e espaço.
So there are five more series.	Portanto, há mais cinco séries.
It worked very well.	Funcionou muito bem.
Next, you need to write down the purchase amount.	Em seguida, você precisa escrever o valor da compra.
Fighting alongside her changed me.	Lutar ao lado dela me mudou.
She leaned back to study my expression.	Ela se inclinou para trás para estudar minha expressão.
She should have stopped him.	Ela deveria tê-lo impedido.
He lived and worked there until his death.	Ele viveu e trabalhou lá até sua morte.
And thanks for the check, by the way.	E obrigado pelo cheque, a propósito.
I will be honest.	Eu serei honesto.
We really need this.	Nós realmente precisamos disso.
It is possibly true.	É possivelmente verdade.
I have never found better service from a hotel.	Eu nunca encontrei um serviço melhor de um hotel.
I need more time.	Eu preciso de mais tempo.
And never came back.	E nunca mais voltou.
We are here to make things happen.	Estamos aqui para fazer as coisas acontecerem.
Her words were appropriate.	Suas palavras foram apropriadas.
She is a mother of three children.	Ela é mãe de três filhos.
Each was a step away from doing what was comfortable.	Cada um estava um passo fora de fazer o que era confortável.
So please update to the latest version.	Portanto, atualize para a versão mais recente.
Solid black lines are the other models.	Linhas pretas sólidas são os outros modelos.
The case was not complicated.	O caso não era complicado.
Such a beautiful place.	Um lugar tão bonito.
He came back two weeks later.	Voltou duas semanas depois.
Perhaps some of you used stronger language.	Talvez alguns de vocês tenham usado uma linguagem mais forte.
He was sitting at home working one night.	Ele estava sentado trabalhando em casa uma noite.
I demand nothing less.	Eu exijo nada menos.
It excites her.	Isso a excita.
There is probably a link.	Provavelmente existe um link.
I forced my eyes down, looked around at the others.	Forcei meus olhos para baixo, olhei em volta para os outros.
Go outside at night and look up.	Vá para fora à noite e olhe para cima.
The doctor told him not to worry about it.	O médico disse para ele não se preocupar com isso.
Creates an initial line plane.	Cria um plano de linha inicial.
I can't remember the number.	Não consigo lembrar o número.
Like.	Curti.
We're not sure.	Não temos certeza.
That there is life after death.	Que existe vida após a morte.
It didn't quite work out like that.	Não deu muito certo assim.
Please don't die on me.	Por favor, não morra em mim.
Obviously that's the sound they wanted.	Obviamente esse é o som que eles queriam.
This was not observed in healthy animals.	Isso não foi observado em animais saudáveis.
After reading this powerful story.	Depois de ler esta história poderosa.
Then you must go further.	Então você deve ir mais longe.
That means anything is possible for me.	Isso significa que tudo é possível para mim.
Her voice was hard.	Sua voz era dura.
Every dirty pleasure you can think of.	Cada prazer sujo que você pode pensar.
You have to want to improve.	Você tem que querer melhorar.
There were so many faces.	Havia tantos rostos.
He wants to talk.	Ele quer falar.
But things keep getting in the way.	Mas as coisas continuam atrapalhando isso.
Because people are what they are.	Porque as pessoas são como são.
And he said he could get me out of here.	E ele disse que poderia me tirar daqui.
I remember my father coming into my room and telling me.	Lembro-me de meu pai entrando no meu quarto e me dizendo.
I am a black woman.	Eu sou uma mulher negra.
He was perfect for that.	Ele era perfeito para isso.
Only once.	Apenas uma vez.
This will only take a minute or so.	Isso levará apenas um minuto ou mais.
It's not a good time when there's so much to do.	Não é um bom momento, quando há muito o que fazer.
It was removed because it wasn't fun.	Foi removido porque não era divertido.
We are currently in a small town.	Atualmente estamos em uma pequena cidade.
About now looked good.	Sobre agora parecia bom.
For eight years.	Por oito anos.
We are aware of some limitations of this study.	Estamos cientes de algumas limitações deste estudo.
I will go with them.	Eu irei com eles.
They held their hands.	Eles seguraram suas mãos.
Maybe he could start over, from then on.	Talvez ele pudesse começar de novo, a partir de então.
It was just one of those things.	Foi apenas uma dessas coisas.
We form moral groups with them at every level.	Formamos grupos morais com eles em todos os níveis.
Now, when can we direct it?.	Agora, quando podemos dirigi-lo?.
A beautiful house over our heads.	Uma bela casa sobre nossas cabeças.
Some states charge more.	Alguns estados cobram mais.
I told myself there would be time to win you.	Eu disse a mim mesmo que haveria tempo de ganhar você.
He kept looking right back into my face and listening.	Ele ficou olhando de volta direto para o meu rosto e ouvindo.
They only knew how to wait and eat.	Só sabiam esperar e comer.
In fact, they lose them.	Na verdade, eles os perdem.
Maybe he was trying to test her.	Talvez ele estivesse tentando testá-la.
We open your gift in anger.	Abrimos seu presente com raiva.
She can take over.	Ela pode assumir.
Somehow it felt like the right thing to do.	De alguma forma, parecia a coisa certa a fazer.
I don't see any.	Eu não vejo nenhum.
You try harder, you get better.	Você se esforça mais, você fica melhor.
This is clear from the proof.	Isso fica claro pela prova.
Now the second.	Agora, o segundo.
There you have it, the processes on your system sorted by memory.	Aí está, os processos em seu sistema ordenados por memória.
It held them well.	Isso os segurou bem.
In fact, it took me forever to figure it out.	Na verdade, levei uma eternidade para descobrir isso.
I can not wait anymore.	Não posso esperar mais.
Thinking takes a long time.	Pensar demora muito.
But we may be less at risk if you back off.	Mas podemos estar menos em risco se você recuar.
It doesn't matter what the consequences for yourself are.	Não importa quais as consequências para si mesmo.
This is described later here.	Isso é descrito mais adiante aqui.
But now, here it was.	Mas agora, aqui estava.
And it was returned.	E foi devolvido.
And some won't mind.	E alguns não vão se importar.
I just had to be the best in the world.	Eu só tinha que ser o melhor do mundo.
It has unique properties and there is more than one copy.	Possui propriedades únicas e há mais de uma cópia.
For seven years.	Por sete anos.
No appeal was lodged against the order.	Não foi interposto recurso do despacho.
Age was not different between the two groups.	A idade não foi diferente entre os dois grupos.
This is really the case.	Esse é realmente o caso.
He said it was fine.	Ele disse que estava tudo bem.
Not that he had a choice.	Não que ele tivesse escolha.
I've been inside twice.	Estive dentro duas vezes.
The end of this crazy story.	O fim desta história louca.
I didn't want to upset her any further, so I quickly moved on.	Eu não queria aborrecê-la ainda mais, então rapidamente segui em frente.
And how important that is.	E como isso é importante.
As if watching him, somehow.	Como se estivesse observando-o, de alguma forma.
That was the situation for me at the beginning of my career.	Essa foi a situação para mim no início da minha carreira.
If it's a fast track, they'll play some.	Se for uma faixa rápida, eles reproduzirão alguns.
I was a little nervous about it.	Eu estava um pouco nervoso com isso.
There is still time to leave the country.	Ainda dá tempo de sair do país.
The night is the other side.	A noite é o outro lado.
We have the wind.	Nós temos o vento.
They must work together.	Eles devem trabalhar juntos.
This is the real work.	Este é o verdadeiro trabalho.
Don't ask me how much it cost.	Não me pergunte quanto custou.
She is a woman.	Ela é uma mulher.
But it was worth it.	Mas valeu a pena.
Be open to being wrong and changing your current path.	Esteja aberto para estar errado e mudar seu caminho atual.
Read the black record of the past.	Leia o registro negro do passado.
And how determined we were to make it work.	E como estávamos determinados a fazê-lo funcionar.
They are in this room tonight.	Eles estão nesta sala, esta noite.
You pay and come here.	Você paga e vem aqui.
Okay, probably never, if he was being honest with himself.	Ok, provavelmente nunca, se ele estivesse sendo honesto consigo mesmo.
Everyone looks exactly the same.	Todo mundo parece exatamente o mesmo.
More than anything else, he missed his father's library.	Mais do que qualquer outra coisa, ele sentia falta da biblioteca de seu pai.
No change was too much effort.	Nenhuma mudança era muito esforço.
He loves the digital world, because ''there is no doubt that it is the future''.	Ama o mundo digital, porque ''não há dúvida de que é o futuro''.
I couldn't handle this alone.	Eu não poderia lidar com isso sozinho.
It does this in multiple colors as well.	Ele faz isso em várias cores também.
But you would try to stop me.	Mas você tentaria me impedir.
We can find her husband there.	Podemos encontrar o marido dela lá.
Anyone could do anything.	Qualquer um poderia fazer qualquer coisa.
Something is definitely wrong.	Algo está definitivamente errado.
It is by far my favorite.	É de longe o meu favorito.
The word is out.	A palavra está saindo.
And a lot will happen.	E vão acontecer muito.
He was just in the wrong place at the wrong time.	Ele estava simplesmente no lugar errado na hora errada.
I am an old man.	Eu sou um homem velho.
We need to fix this shit.	Precisamos dar um jeito nessa merda.
I love you.	Eu te amo.
We managed to keep many quiet.	Conseguimos manter muitos calados.
The present work is focused on this issue.	O presente trabalho é focado nesta questão.
This gets to the heart of the matter.	Isso chega ao cerne da questão.
Don't go beyond this section without getting to something.	Não vá além desta seção sem chegar a algo.
However, some people still believed that more could have been done.	No entanto, algumas pessoas ainda acreditavam que mais poderia ter sido feito.
But that's it.	Mas é isso aí.
It's pretty clear at this point that they didn't make the right decision.	É bastante claro neste momento que eles não tomaram a decisão certa.
I think it's a good idea.	Acho que é uma boa ideia.
She never looked at me that way, but she is now.	Ela nunca olhou para mim dessa maneira, mas ela está agora.
Here, too, the beginning was difficult.	Aqui também o começo foi difícil.
Public enemy number one.	Inimigo público número um.
You think he is one.	Você acha que ele é um.
This is pair time.	Esta é a hora do par.
So you saw her at the bank.	Então você a viu no banco.
It had been off for at least an hour, if not more.	Estava desligado há pelo menos uma hora, se não mais.
Remember, nothing is as bad as it seems.	Lembre-se, nada é tão ruim quanto parece.
She felt safe with me.	Ela se sentiu segura comigo.
You pay for them.	Você paga por eles.
Maybe a week in either direction.	Talvez uma semana em qualquer direção.
I am human.	Eu sou humano.
At this point, it's kind of a question mark.	Neste ponto, é uma espécie de ponto de interrogação.
Currently, these patients cannot benefit from any specific therapy.	Atualmente, esses pacientes não podem se beneficiar de nenhuma terapia específica.
We had two years.	Tivemos dois anos.
I was born with no real vision in my right eye.	Eu nasci sem visão real no meu olho direito.
There was never an answer.	Nunca houve uma resposta.
Mark my words, this won't work.	Marque minhas palavras, isso não vai funcionar.
It made you feel like you were on to something.	Isso fez você se sentir como se estivesse em alguma coisa.
But he said he'd be back soon.	Mas disse que voltaria logo.
They don't have time.	Eles não têm tempo.
Not for a boy.	Não para um menino.
want to do.	Quer fazer.
I am proof of that.	Eu sou a prova disso.
Either that or he doesn't know anything.	Ou isso ou ele não sabe de nada.
And breakfast has to start on the right foot.	E o café da manhã tem que começar com o pé direito.
It is based on government policy.	É com base na política do governo.
Add the salt and mix well.	Adicione o sal e misture bem.
I've been thinking a lot about career lately.	Tenho pensado muito sobre carreira recentemente.
Websites are easier to crawl and therefore easier to search.	Os sites são mais fáceis de rastrear e, portanto, mais fáceis de pesquisar.
Once you looked at him, it was hard to look away.	Uma vez que se olhava para ele, era difícil desviar o olhar.
He touched her shoulder, and she smiled.	Ele tocou seu ombro, e ela sorriu.
Comment on what you see and hear around you.	Comente o que você vê e ouve ao seu redor.
You throw her shoulder at the door again.	Você joga seu ombro na porta novamente.
Insurance companies are in business to make money.	As companhias de seguros estão no negócio para ganhar dinheiro.
Okay last question.	Ok última pergunta.
It has a longer range and deals fire damage over time.	Tem um alcance maior e causa dano de fogo ao longo do tempo.
Four patients had minor complications.	Quatro pacientes apresentaram complicações menores.
But that's a different article.	Mas isso é um artigo diferente.
She was going to get it.	Ela estava indo buscá-la.
He is an amazing line cook.	Ele é um cozinheiro de linha incrível.
Model not applied to other tests.	Modelo não aplicado a outros ensaios.
It was, in part, biological.	Era, em parte, biológico.
It was a significant salary increase.	Foi um aumento salarial significativo.
I work it out.	Eu resolvo isso.
Yes, you two.	Sim, vocês dois.
You can't just assemble any team, either.	Você não pode simplesmente montar qualquer equipe, também.
I haven't seen him in five years.	Não o vejo há cinco anos.
No missing values ​​were found.	Nenhum valor ausente foi encontrado.
What happened is a very normal course of events.	O que aconteceu é um curso muito normal de eventos.
Very, very interesting.	Muito, muito interessante.
I never even saw him.	Eu nunca nem o vi.
I would shoot a hundred.	Eu atiraria em uma centena.
It's not very long.	Não é muito longo.
She's even playing with the sound she's making of the word 'wind'.	Ela está até brincando com o som que ela está fazendo da palavra 'vento'.
I have to give it to him, he was cool under pressure.	Eu tenho que dar a ele, ele foi legal sob pressão.
There is therefore a so-called crossover point.	Existe, portanto, um chamado ponto de cruzamento.
She couldn't explain exactly why.	Ela não conseguia explicar exatamente por quê.
He must be in bad shape.	Ele deve estar em péssimo estado.
I'm working for free.	Estou trabalhando de graça.
I really miss his writing and the old blog.	Eu realmente sinto falta de sua escrita e do blog antigo.
This is the right way to go.	Este é o caminho certo a seguir.
An example will make this clear.	Um exemplo deixará isso claro.
Often, they do this even at the cost of their lives.	Muitas vezes, eles fazem isso mesmo ao custo de suas vidas.
Some examples follow.	Seguem alguns exemplos.
Her spirit was very strong at that event.	Seu espírito era muito grande naquele evento.
They are making a political statement.	Eles estão fazendo uma declaração política.
I went to the kitchen and made coffee for both of us.	Fui até a cozinha e fiz café para nós dois.
A 'guide' app in other words.	Um aplicativo 'guia' em outras palavras.
I have to.	Eu tenho que.
We like a little fear.	Gostamos de um pouco de medo.
Make sure the paper remains damp.	Certifique-se de que o papel permaneça úmido.
Put on medium heat.	Coloque em fogo médio.
It wouldn't hurt my feelings.	Não feriria meus sentimentos.
He's going to cook downstairs.	Ele vai cozinhar lá embaixo.
One day we would have snow falling.	Um dia teríamos neve caindo.
I have no idea who.	Não faço ideia de quem.
Remove to a small bowl.	Retire para uma tigela pequena.
Some animals are more equal than others.	Alguns animais são mais iguais que outros.
But sometimes bad guys are smart too.	Mas, às vezes, os bandidos também são espertos.
He had to do something to keep himself busy.	Ele tinha que fazer algo para se manter ocupado.
Like strides.	Como passos largos.
Or his father.	Ou seu pai.
The soldiers did their best.	Os soldados fizeram o seu melhor.
It is able to find at least one conflict, if any.	É capaz de encontrar pelo menos um conflito, se existir.
I've seen her name somewhere.	Já vi o nome dela em algum lugar.
It hasn't hit me until now.	Não me atingiu até agora.
So it was a very strong situation.	Então foi uma situação muito forte.
Clearly, they did.	Claramente, eles fizeram.
The argument does not end here, however.	O argumento não termina aqui, no entanto.
Better yet, you really need to be helpful.	Melhor ainda, você realmente precisa ser útil.
But give us the benefit of the doubt.	Mas nos dê o benefício da dúvida.
Somehow the others fall and do what he says.	De alguma forma, os outros caem e fazem o que ele diz.
We discuss politics, current and world events.	Discutimos política, eventos atuais e mundiais.
She may not even be sleeping.	Ela pode nem estar dormindo.
I had no idea how the site would work.	Eu não tinha ideia de como o site iria funcionar.
That way, on test day, you've seen all the damn questions available.	Dessa forma, no dia do teste, você já viu todas as malditas perguntas disponíveis.
He grew up here.	Ele cresceu aqui.
They can tell which animals live in these trees.	Eles podem dizer quais animais vivem nessas árvores.
There is something else.	Há algo mais.
He was very upset, as you can imagine.	Ele estava muito chateado, como você pode imaginar.
She was survived by her husband and son.	Ela foi sobrevivido por seu marido e filho.
Please let me know where she got her design.	Por favor, deixe-me saber onde obteve o seu design.
Stay with me, boy, and we'll have a great night.	Fique comigo, garoto, e teremos uma ótima noite.
This is your blog post.	Esta é a postagem do seu blog.
We will cover relationships between objects in the next post.	Abordaremos os relacionamentos entre objetos no próximo post.
Discussion of research questions.	Discussão de questões de pesquisa.
Then they discussed the purpose of the meeting.	Em seguida, discutiram o objetivo da reunião.
I use it as an example sometimes.	Eu o uso como exemplo às vezes.
The only problem left at the point is memory.	O único problema que resta no ponto é a memória.
We knew it was coming, for a while now.	Sabíamos que estava chegando, por um tempo agora.
Thank you, he said.	Obrigado, ele disse.
They're not that good.	Eles não são tão bons.
The laws and rules were quite simple.	As leis e regras eram bastante simples.
I tried to read my book.	Tentei ler meu livro.
This works fine.	Isso funciona bem.
I know my rights.	Conheço meus direitos.
Well, it was out of my system now.	Bem, estava fora do meu sistema agora.
Education levels among chiefs rose rapidly.	Os níveis de educação entre os chefes aumentaram rapidamente.
Be more punctual.	Seja mais pontual.
And now he had power.	E agora ele tinha poder.
His hand is on the floor.	Sua mão está no chão.
The world is changing, he thought.	O mundo está mudando, pensou.
I can do this.	Eu posso fazer isso.
There is a phone number for each company.	Existe um número de telefone para cada empresa.
He has to kill to survive.	Ele tem que matar para sobreviver.
We don't know who dreams of the pattern.	Não sabemos quem sonha com o padrão.
You have my word, whatever secret you have is safe with me.	Você tem minha palavra, qualquer segredo que tenha, está seguro comigo.
But the amount of relief is still small compared to the problem.	Mas a quantidade de alívio ainda é pequena em comparação com o problema.
But, yes, there are states.	Mas, sim, existem estados.
The other was that he associated them more with women.	A outra era que ele as associava mais às mulheres.
The result was that many students became upset and stopped going.	O resultado foi que muitos alunos ficaram chateados e pararam de ir.
Those kids were scared to death.	Aquelas crianças estavam morrendo de medo.
He would take care of the rest.	Ele cuidaria do resto.
So much has changed.	Tanta coisa mudou.
Yes, he is my husband.	Sim, ele é meu marido.
Apparently, many other people don't agree.	Aparentemente, muitas outras pessoas não concordam.
Ask your friends questions.	Faça perguntas aos seus amigos.
Many of my own family have served our country.	Muitos da minha própria família serviram ao nosso país.
Do what you want, the thought cannot end on its own.	Faça o que quiser, o pensamento não pode acabar sozinho.
I'm not sure you will.	Eu não tenho certeza que você vai.
But make sure she's pretty.	Mas certifique-se de que ela é bonita.
And he did.	E ele conseguiu.
Leave it for a whole day.	Deixe por um dia inteiro.
It is a wonderful method that is worth a try.	É um método maravilhoso que vale a pena tentar.
Will not do tests.	Não vai fazer testes.
It's the opposite.	É o contrário.
Some unknown girl or woman.	Alguma garota ou mulher desconhecida.
It could even have been a man.	Poderia até ter sido um homem.
Only then will we earn respect.	Só assim ganharemos respeito.
But she knew what the woman was.	Mas ela sabia o que a mulher era.
Therefore, this will be the subject of further research.	Portanto, isso será objeto de novas pesquisas.
I am absolutely sure of that.	Estou absolutamente certo disso.
As long as you can see in the future.	Desde que você pode ver no futuro.
They were a sad sight.	Eles eram uma visão triste.
This last result, as far as I know, is new.	Este último resultado, até onde sei, é novo.
But we are in a race against time.	Mas estamos em uma corrida contra o tempo.
It didn't start.	Não teve começo.
The fit is great.	O encaixe é ótimo.
There will be no shortage of evidence.	Não faltarão provas.
To help good players improve and help great people grow.	Para ajudar bons jogadores a melhorar e ajudar grandes pessoas a crescer.
I am an open book.	Eu sou um livro aberto.
Accept who you are.	Aceite quem você é.
Finally she said good night and left.	Finalmente ela disse boa noite e saiu.
The situation seems to be more like this.	A situação parece ser mais esta.
I think it must be the boy.	Acho que deve ser o menino.
He had to give up.	Ele teve que desistir.
I killed the bear.	Eu matei o urso.
And very lucky.	E muita sorte.
That and writing.	Isso e a escrita.
The young man was similar in his general appearance.	O jovem era semelhante em sua aparência geral.
Tell better than they could.	Conte melhor do que eles poderiam.
We took out two hundred thousand and gave it to her.	Tiramos duzentos mil e entregamos a ela.
One of the few travel companies to do so.	Uma das poucas empresas de viagens a fazê-lo.
My project notes are here with more here.	Minhas notas de projeto estão aqui com mais aqui.
She would have to act fast, take him by surprise.	Ela teria que agir rápido, pegá-lo de surpresa.
But six, seven years ago, things started to get better and better.	Mas há seis, sete anos, as coisas começaram a ficar cada vez melhores.
Of course, he was a very tall man.	Claro, ele era um homem muito alto.
That would have made better card.	Isso teria feito melhor cartão.
He handed it to the first officer at the scene.	Ele o entregou ao primeiro oficial no local.
We didn't talk much on the way.	Não conversamos muito no caminho.
Click here for more details.	Clique aqui para mais detalhes.
Samples were brought in for analysis.	Amostras foram trazidas para análise.
That's good to know.	Isso é bom saber.
And the government was considered above these laws.	E o governo foi considerado acima dessas leis.
I wasn't even making the change, for God's sake.	Eu nem estava fazendo a mudança, pelo amor de Deus.
Feeling nothing is not a natural condition.	Não sentir nada não é uma condição natural.
Make the choices that are best for you.	Faça as escolhas que são melhores para você.
Link knew this.	Link sabia disso.
She could have been in a car accident.	Ela poderia ter sofrido um acidente de carro.
Twice in one day.	Duas vezes em um dia.
If you're caught trying to escape, we'll shoot you.	Se você for pego tentando escapar, nós atiramos em você.
We wanted to be able to work with this guy.	Queríamos poder trabalhar com esse cara.
I knew what it was like.	Eu sabia como era.
We can vote or fight to keep it.	Podemos votar ou lutar para mantê-lo.
Or it could just make things more fun.	Ou poderia apenas tornar as coisas mais divertidas.
He also knew that it didn't matter what he told us.	Ele também sabia que não importava o que ele nos dissesse.
For example, the rest of his family was defeated.	Por seu exemplo, o resto de sua família foi vencido.
The man followed.	O homem o seguiu.
The three men were standing in the living room.	Os três homens estavam de pé na sala de estar.
I will share some of my knowledge with you.	Vou compartilhar um pouco do meu conhecimento com você.
You can find more information about the former here.	Você pode encontrar mais informações sobre o primeiro aqui.
As they are constantly doing.	Como eles estão constantemente fazendo.
But it may be possible to get treatment for your hearing loss.	Mas pode ser possível obter tratamento para sua perda auditiva.
And that you should work less.	E que você deveria trabalhar menos.
It doesn't matter what you do for them.	Não importa o que você faça por eles.
Start in the middle of a page and draw a circle.	Comece no meio de uma página e desenhe um círculo.
You need some test data, which is the next thing you produce.	Você precisa de alguns dados de teste, que é a próxima coisa que você produz.
That's where you come in.	É aí que você entra.
Some of them seem to think that we are still fighting the cold war.	Alguns deles parecem pensar que ainda estamos lutando na guerra fria.
Read the whole story.	Leia toda a história.
What we do is very original.	O que fazemos é muito original.
Worse, there's so much more I could do.	Pior, há muito mais que poderia fazer.
Or at least glass.	Ou pelo menos vidro.
He comes home, period.	Ele chega em casa, ponto.
It's good that at least someone understands.	É bom que pelo menos alguém entenda.
Maybe when she grows up.	Talvez quando ela crescer.
No sign of the man in front of him.	Nenhum sinal do homem à sua frente.
It was a party or something.	Era uma festa ou algo assim.
His head got a little bigger.	Sua cabeça ficou um pouco maior.
I was like, this is not working.	Eu estava tipo, isso não está funcionando.
No, it's not pretty.	Não, não é bonito.
It's just human nature that we do.	É apenas a natureza humana que fazemos.
This girl is in a highly emotional state right now.	Essa garota está em um estado altamente emocional no momento.
He never has time for me.	Ele nunca tem tempo para mim.
The court cannot agree with him.	O tribunal não pode concordar com ele.
He wasn't very prepared.	Ele não estava muito preparado.
Blood drop.	Gota de sangue.
They were fighting for the existence of their countries.	Eles estavam lutando pela existência de seus países.
I can't imagine why anyone would think that.	Não consigo imaginar por que alguém pensaria isso.
Once it seemed clear to me that this had to be done.	Uma vez me pareceu claro que isso precisava ser feito.
I can't leave you.	Não posso deixá-la.
Yes, for several seconds she managed to forget about it.	Sim, por vários segundos ela conseguiu esquecer isso.
The price may increase with the addition of features per product.	O preço pode aumentar com a adição de recursos por produto.
Upon reaching the door, she turned to face them again.	Ao chegar à porta, virou-se para encará-los novamente.
It wouldn't be nice to see him in that light.	Não seria bom vê-lo sob essa luz.
She told him to stay outside his apartment with the clues.	Ela disse a ele para ficar do lado de fora de seu apartamento com as pistas.
I thought that was it.	Achei que era isso.
I check the time on my phone.	Eu verifico a hora no meu telefone.
Her back was too high.	Suas costas eram muito altas.
This helped a lot with the social pressure.	Isso ajudou muito com a pressão social.
Just a few more seconds, and she would have him.	Apenas alguns segundos mais, e ela o teria.
I hope you know this.	Eu espero que você saiba disso.
But there were no differences between the types of cancer.	Mas não houve diferenças entre os tipos de câncer.
I understand why he wrote this.	Eu entendo porque ele escreveu isso.
There are two important reasons for this condition.	Há duas razões importantes para esta condição.
You never got married.	Você nunca se casou.
My code is exactly as shown below, nothing more and nothing less.	Meu código é exatamente como mostrado abaixo, nada mais e nada menos.
That made me very happy.	Isso me deixou bem feliz.
Need to go.	Preciso ir.
She offered him food, but he was too nervous to eat.	Ela lhe ofereceu comida, mas ele estava nervoso demais para comer.
Music was her love, of course.	A música era seu amor, é claro.
It can help them.	Pode ajudá-los.
Your.	Seu.
His music meant more when he was older.	Sua música significava mais quando ele era mais velho.
The guy isn't stupid, he wants any help he can get.	O cara não é estúpido, ele quer qualquer ajuda que possa conseguir.
But now we know the red light is our friend.	Mas agora sabemos que a luz vermelha é nossa amiga.
But look at him.	Mas olhe para ele.
You can't keep doing this to yourself.	Você não pode continuar fazendo isso consigo mesmo.
I know what you did to me.	Eu sei o que você fez comigo.
Things can change quickly.	As coisas podem mudar rapidamente.
It is correct, detailed and to the point.	Está correto, detalhado e direto ao ponto.
His hand was moving toward her.	Sua mão estava se movendo em direção a ela.
So many lives were being destroyed.	Tantas vidas estavam sendo destruídas.
The object was high in the sky.	O objeto estava alto no céu.
Hell on earth must be created.	O inferno na terra deve ser criado.
Bring the day.	Traga o dia.
Notice how your body feels.	Observe como seu corpo se sente.
There was no significant difference.	Não houve diferença significativa.
In the present article, such a method is suggested.	No presente artigo, tal método é sugerido.
Everything was strange.	Tudo era estranho.
There was no light down there.	Não havia luz lá embaixo.
I can't do things.	Eu não posso fazer coisas.
I think there's something wrong with him.	Acho que tem algo errado com ele.
Or big guys.	Ou caras grandes.
I like it better.	Eu gosto mais assim.
False memories in children.	Falsas memórias em crianças.
You see some men and women.	Você vê alguns homens e mulheres.
He shot again and again.	Ele atirou de novo e de novo.
I think we need to bring them back.	Acho que precisamos trazê-los de volta.
Slow yes, but with a lot of power.	Lento sim, mas com muita potência.
You don't have access.	Você não tem acesso.
You can smoke everywhere.	Você pode fumar em todos os lugares.
They have their art.	Eles têm sua arte.
He finally found the data he was looking for.	Ele finalmente encontrou os dados que estava procurando.
This was not how it was supposed to be.	Não era assim que deveria ser.
But again, few details are known.	Mas, novamente, poucos detalhes são conhecidos.
The couple would have to return when the children were at school.	O casal teria que voltar quando as crianças estivessem na escola.
Slowly, he nodded.	Lentamente, ele assentiu.
That's pretty weak.	Isso é bem fraco.
Another and another.	Outro e outro.
And maybe better.	E talvez melhor.
Change your perspective.	Mude sua perspectiva.
It was really very easy.	Foi realmente muito fácil.
In fact, that's why they are poor.	Na verdade, é por isso que eles são pobres.
He's out of town tonight.	Ele está fora da cidade esta noite.
Bill and three of his children.	Bill e três de seus filhos.
Well, it's only true in simple cases.	Bem, só é verdade em casos simples.
She is like this.	Ela é assim.
I just received the report late in the afternoon.	Acabei de receber o relatório no final da tarde.
For some reason, there are no tears involved in the image.	Por alguma razão, não há lágrimas envolvidas na imagem.
Our analysis is different.	Nossa análise é diferente.
Is this a gift.	Isto é um presente.
Maybe it's here.	Talvez esteja aqui.
But it was rarely dirty.	Mas raramente era sujo.
This is the same case with our eyes.	Este é o mesmo caso com os nossos olhos.
It's not enough to say thank you, but there you have it.	Não é suficiente dizer obrigado, mas aí está.
You need to rest.	Você precisa descansar.
In many cases, they lived together.	Em muitos casos, eles viviam juntos.
This is a big waste of time.	Isso é uma grande perda de tempo.
In marriage and family therapy.	No casamento e na terapia familiar.
I really feel it, as crazy as it sounds.	Eu realmente sinto isso, por mais louco que pareça.
But the process is slow.	Mas o processo é lento.
The man over the body.	O homem sobre o corpo.
It's not just practical, but beautiful.	Não é apenas prático, mas bonito.
The next night.	Na noite seguinte.
From there, the results vary over time.	A partir daí, os resultados variam ao longo do tempo.
He had to be sure about this.	Ele tinha que ter certeza sobre isso.
I also took a deeper sense of self.	Eu também tirei um senso mais profundo de si mesmo.
I didn't even know where he lived.	Eu nem sabia onde ele morava.
Then there's the price.	Depois, há o preço.
I'm also very interested in his result.	Eu também estou muito interessado no resultado dele.
If he hit, the ball would go far.	Se acertasse, a bola ia longe.
One of the women has seven children.	Uma das mulheres tem sete filhos.
Therapy if you want.	Terapia se quiser.
We're coming for you.	Estamos indo buscar você.
This helps in the development of the country.	Isso ajuda no desenvolvimento do país.
I'm sorry about that.	Eu sinto muito por isso.
I think it's kind of sweet, actually.	Eu acho que é meio doce, na verdade.
It never turned into a hair.	Nunca virou um cabelo.
I saw everything with new eyes.	Eu via tudo com novos olhos.
At least not for us.	Pelo menos não para nós.
Items are new or used with care.	Os itens são novos ou usados ​​com cuidado.
We both know.	Nós dois sabemos.
Short answer, yes it does.	Resposta curta, sim, ele faz.
What is needed is political will.	O que é necessário é vontade política.
You believed it once.	Você acreditou nisso uma vez.
He liked to own things, mold them to fit his world.	Ele gostava de possuir coisas, moldá-las para caber em seu mundo.
Not that it matters.	Não que isso importe.
Just carefully place it on the surface of the water.	Basta colocá-lo cuidadosamente na superfície da água.
We are having the time of our lives.	Estamos tendo o tempo de nossas vidas.
He spoke as he prepared me.	Ele falou enquanto me preparava.
He grew in power and position on the street.	Cresceu em poder e posição na rua.
That smile, though.	Aquele sorriso, no entanto.
Well they are.	Bem, eles são.
You will probably never use this class alone.	Você provavelmente nunca usará essa classe sozinho.
Anyway, apparently they were now brothers.	De qualquer forma, aparentemente eles agora eram irmãos.
Your power.	Seu poder.
Out here, you said, you're just a friend.	Aqui fora, você disse, você é simplesmente um amigo.
Next end.	Próximo fim.
In fact, this is the process of science.	Na verdade, esse é o processo da ciência.
Hence my decision to share this question.	Daí a minha decisão de partilhar esta questão.
The voice sounded familiar.	A voz parecia familiar.
See a relevant question and answers here.	Veja uma pergunta e respostas relevantes aqui.
You don't have to worry about the right to keep and bear arms.	Você não precisa se preocupar com o direito de manter e portar armas.
We can help you decide when it's enough.	Podemos ajudá-lo a decidir quando é suficiente.
The performance must have had a revealing effect.	A performance deve ter tido um efeito revelador.
Please follow the link.	Por favor, siga o link.
And they didn't need his advice.	E eles não precisavam de seu conselho.
That's where you go wrong.	É aí que você erra.
However, players often lose.	No entanto, os jogadores muitas vezes perdem.
But that only works with the rich.	Mas isso só funciona com os ricos.
One game every day.	Um jogo todos os dias.
She was a woman who waited for her children to grow up.	Ela era uma mulher que esperava seus filhos crescerem.
Until the note was paid in full.	Até que a nota foi paga integralmente.
There were many others.	Houve muitos outros.
His eyes met mine.	Seus olhos encontraram os meus.
I will take this in detail.	Vou levar isso em detalhes.
For a few seconds it wasn't him.	Por alguns segundos não era ele.
It was nice to let things happen for once.	Era bom deixar as coisas acontecerem por uma vez.
This is happening.	Isso está acontecendo.
It's not an ideal solution.	Não é uma solução ideal.
You said so well.	Você disse tão bem.
Glad you found one.	Que bom que você encontrou um.
But it shows how big this business is.	Mas isso mostra o quão grande é esse negócio.
When he finished, he smiled at me.	Quando ele terminou, ele sorriu para mim.
Some made us laugh.	Alguns nos fizeram rir.
That had to be hours ago.	Isso tinha que ser horas atrás.
You asked to be here.	Você pediu para estar aqui.
Before you know it, you like it better without.	Antes que você perceba, você gosta mais sem.
Knowing in playing.	O saber no brincar.
They do not.	Eles não.
Only a few factors need to be mentioned briefly.	Apenas alguns fatores precisam ser brevemente mencionados.
Eventually they will.	Eventualmente eles vão.
It was a strange relationship.	Era uma relação estranha.
It changed my day.	Mudou meu dia.
But apparently they do.	Mas aparentemente eles fazem.
And that brought us together.	E isso nos uniu.
He seemed to feel the blood on his fingers.	Ele parecia sentir o sangue em seus dedos.
If an exception occurs, you really shouldn't continue the process.	Se ocorrer uma exceção, você realmente não deve continuar o processo.
Focus and move on, man.	Concentre-se e siga em frente, cara.
Well, as soon as you can, please.	Bem, assim que puder, por favor.
I would hardly be the first.	Eu dificilmente seria o primeiro.
Call your absolute.	Ligue para o seu absoluto.
But he spent a lot more over the years in a similar way.	Mas ele gastou muito mais ao longo dos anos de maneira semelhante.
It wouldn't be the first time either.	Também não seria a primeira vez.
Today, that has been reduced to six.	Hoje, isso foi reduzido para seis.
There really is nothing else like it.	Realmente não há nada mais parecido.
He defeated a stick figure.	Ele derrotou uma figura de palito.
Treatment is recommended once the diagnosis is made.	O tratamento é recomendado assim que o diagnóstico é feito.
But the responses remained similar.	Mas as respostas permaneceram semelhantes.
I hated what people said about her.	Eu odiava o que as pessoas diziam sobre ela.
What he learned took him by surprise.	O que ele aprendeu o pegou de surpresa.
He still hadn't seen a game this year.	Ele ainda não tinha visto um jogo este ano.
In addition, the test was done at no cost to patients.	Além disso, o teste foi feito sem custo para os pacientes.
Any power he can find.	Qualquer poder que ele possa encontrar.
First you make a signal error.	Primeiro você comete um erro de sinal.
I just watched.	Acabei de assistir.
They therefore cannot be hurt in the first place.	Eles, portanto, não podem ser feridos em primeiro lugar.
It makes the living room look so amazing.	Isso torna a aparência da sala de estar tão incrível.
Tap the image to hear the word.	Toque na imagem para ouvir a palavra.
It doesn't even look like anyone lives here.	Nem parece que alguém mora aqui.
Someone please tell me why this happens and how to fix it.	Alguém por favor me diga por que isso acontece e como corrigi-lo.
I really don't think it will work in general.	Eu realmente não acho que vai funcionar em geral.
We couldn't do that.	Nós não poderíamos fazer isso.
They support it, they fight it.	Eles suportam, eles lutam contra isso.
This is a useful approach.	Esta é uma abordagem útil.
I love the boy.	Eu amo o garoto.
Absolutely he has.	Absolutamente ele tem.
The least we can do is give him hope.	O mínimo que podemos fazer é dar-lhe esperança.
Oh wait, that's four.	Oh espere, isso é quatro.
Use your hands to gather the mixture and form a ball.	Use as mãos para juntar a mistura e formar uma bola.
She touched her face with her free hand.	Ela tocou o rosto com a mão livre.
It's a serious mistake.	É um erro grave.
They go home.	Eles vão para casa.
So there is no escape.	Então não há escapatória.
A house like this would be the perfect base.	Uma casa como esta seria a base perfeita.
Both are good.	Ambos são bons.
The next time he entered the room, she spoke.	A próxima vez que ele entrou na sala, ela falou.
There were a few reasons for this.	Havia algumas razões para isso.
But that's not the problem.	Mas esse não é o problema.
It's not that hard to imagine.	Não é tão difícil imaginar.
Reason demanded freedom of thought.	A razão exigia liberdade de pensamento.
Fathers make men.	Os pais fazem os homens.
A few minutes later, the man entered the house.	Alguns minutos depois, o homem entrou na casa.
I'd like to deal with one thing this time.	Eu gostaria de lidar com uma coisa desta vez.
When we went on television, people understood.	Quando íamos à televisão, as pessoas entendiam.
I received no guidance from anyone.	Não recebi orientação de ninguém.
Several of them.	Vários deles.
She's here by the fire.	Ela está aqui perto do fogo.
I won't make the mistake of leaving you behind again.	Não cometerei o erro de deixá-lo para trás novamente.
It is true.	É verdade.
But they need people to visit, listen to, care for.	Mas eles precisam de pessoas para visitar, ouvir, cuidar.
She was very quiet.	Ela estava muito quieta.
I run a busy company.	Eu dirijo uma empresa ocupada.
What they do isn't even called sex.	O que eles fazem nem se chama sexo.
Each is divided into three houses, which are connected by floor.	Cada um é dividido em três casas, que são conectadas por andar.
Please come to the hospital.	Por favor, venha para o hospital.
We looked at each other for a moment.	Nós nos olhamos por um momento.
However, there were no significant differences.	No entanto, não houve diferenças significativas.
I decided not to update it anymore.	Decidi não atualizá-lo mais.
I can't stop you.	Eu não posso te parar.
In that room.	Nesse quarto.
From there, you need to build your offerings.	A partir daí, você precisa construir suas ofertas.
The teachers didn't speak very well of him.	Os professores não falavam muito bem dele.
So we look at control as a concept.	Então, olhamos para o controle como um conceito.
Not just a finger.	Não apenas um dedo.
Both the main effect and the interaction terms were included in the analysis.	Tanto o efeito principal quanto os termos de interação foram incluídos na análise.
Taken as a whole, this is not such a bad thing.	Tomado como um todo, isso não é uma coisa tão ruim.
Stronger than you can imagine.	Mais forte do que você imagina.
They are just wild.	Eles são apenas selvagens.
I found the answer to that in another question.	Encontrei a resposta para isso em outra pergunta.
You touched the lives of many.	Você tocou a vida de muitos.
Upset about it.	Chateado com isso.
Sometimes you will see them do things.	Às vezes você vai vê-los fazer coisas.
In fact, we only require the first condition.	Na realidade, exigimos apenas a primeira condição.
She wasn't the only one crying.	Ela não foi a única a chorar.
Some of the many questions asked make sense.	Algumas das muitas perguntas feitas fazem sentido.
Only a few memories stand out to me.	Apenas algumas memórias se destacam para mim.
Both can be used without a specific program.	Ambos podem ser usados ​​sem um programa específico.
Let's just follow the glass case over the years.	Vamos apenas seguir a caixa de vidro ao longo dos anos.
It was a matter of freedom from a private relationship.	Era uma questão de liberdade de um relacionamento particular.
I lost a link too, but found it the same day.	Perdi um link também, mas o encontrei no mesmo dia.
So have a project.	Então tenha um projeto.
After a few seconds, she answered.	Depois de alguns segundos, ela atendeu.
This is a good thing.	Isso é uma coisa boa.
I'll get my gun.	Eu vou pegar minha arma.
She knew she never quite had him.	Ela sabia que nunca o teve completamente.
In more ways than one.	Em mais de uma maneira.
They need to give me a chance.	Eles precisam me dar uma chance.
I loved you more than anything back then.	Eu te amei mais do que qualquer coisa naquela época.
The red solution immediately turned yellow.	A solução vermelha ficou imediatamente amarela.
He couldn't see it, but he could feel the road.	Ele não podia ver, mas podia sentir a estrada.
You could just start a project by doing anything.	Você poderia simplesmente iniciar um projeto fazendo qualquer coisa.
And that's obviously not good.	E isso obviamente não é bom.
You can apply it to a selected area.	Você pode aplicá-lo a uma área selecionada.
But this statement can be questioned as well.	Mas pode-se questionar essa afirmação também.
Once we started, it got a little better.	Depois que começamos, melhorou um pouco.
Ten years.	Dez anos.
It's like air.	É como o ar.
I did not expect the students.	Eu não esperava os alunos.
We hope to release it about a week before the final release.	Esperamos lançá-lo cerca de uma semana antes do lançamento final.
Never trust a woman with her security.	Nunca confie em uma mulher com sua segurança.
I rolled my eyes.	Revirei os olhos.
Breakfast is my favorite meal of the day.	O café da manhã é minha refeição favorita do dia.
He took a deep breath, trying to remember that moment.	Ele respirou fundo, tentando se lembrar desse momento.
It is a state of mind where food has no control.	É um estado de espírito onde a comida não tem controle.
I waited for it, but it never came.	Esperei por isso, mas nunca veio.
What happened, happened.	O que aconteceu, aconteceu.
There was nothing to hear.	Não havia nada para ouvir.
My clients come out on top.	Meus clientes saem por cima.
He couldn't understand it either.	Ele também não conseguia entender isso.
He returned to fight soon after.	Ele voltou a lutar logo depois.
So it's over.	Então acabou.
Not so much with the new team.	Não tanto com a nova equipe.
You try to make it yours.	Você tenta torná-lo seu.
There are a lot of smart people out there.	Tem muita gente inteligente por aí.
However, this structure still has the following problems.	No entanto, essa estrutura ainda apresenta os seguintes problemas.
He didn't return calls until press time.	Não retornou as ligações até o horário da imprensa.
A lot of it was good.	Muito disso foi bom.
There's no need for both of us to stay in animal form.	Não há necessidade de nós dois ficarmos na forma animal.
I can smell your skin.	Eu posso sentir o cheiro de sua pele.
I'm getting this drop down list.	Estou recebendo esta lista para drop down.
She falls asleep while waiting for an answer.	Ela adormece enquanto espera por uma resposta.
He replied as if he were sleeping.	Ele respondeu como se estivesse dormindo.
I never thought it would go this far.	Nunca pensei que iria tão longe.
The first takes usually made the final cut.	As primeiras tomadas geralmente faziam o corte final.
Any mention of.	Qualquer menção de.
It can be divided into three groups.	Pode ser dividido em três grupos.
An online search can give you access to digital records.	Uma pesquisa online pode lhe dar acesso a registros digitais.
So we had to split up.	Então tivemos que nos separar.
They went out to dinner every night.	Eles saíam todas as noites para jantar.
They got him.	Eles o pegaram.
It is reduced.	É reduzido.
Also ask at school if there are parents with special needs.	Pergunte também na escola se há pais com necessidades especiais.
It's the same idea.	É a mesma ideia.
Until then, this was nothing new to anyone.	Até então, isso não era novidade para ninguém.
We love to win.	Adoramos vencer.
We can all score.	Todos nós podemos marcar.
I will hear every word you say.	Ouvirei cada palavra que você disser.
We do not address these.	Nós não abordamos estes.
Accepted everyone.	Aceitou a todos.
I listen to them.	Eu os escuto.
Just arrived.	Acabei de chegar.
They often don't.	Eles muitas vezes não.
No ships survived the war.	Nenhum navio sobreviveu à guerra.
To my surprise, the app still works.	Para minha surpresa, o aplicativo continua funcionando.
It feels heavy as heavy as the game.	Parece pesado tão pesado quanto o jogo.
She picked up the phone.	Ela pegou o telefone.
Two methods are proposed for this operation.	Dois métodos são propostos para esta operação.
I couldn't believe it.	Eu não conseguia acreditar.
Wish me luck!.	Me deseje sorte!.
She killed me.	Ela me matou.
Which is seriously adorable.	O que é seriamente adorável.
Up to six hours.	Até seis horas.
It was empty, of course.	Estava vazio, claro.
Click here to watch the video.	Clique aqui para assistir ao vídeo.
They hate to lose to them.	Eles odeiam perder para eles.
Add to pan.	Adicione à panela.
They asked her to find a good home for her.	Eles pediram que ela encontrasse um bom lar para ela.
Tonight, have dinner together.	Esta noite, jantar juntos.
You just need to be careful.	Você só precisa ter cuidado.
At least he must try, he told himself.	Pelo menos ele deve tentar, disse a si mesmo.
You got on the line and talked to people you didn't know.	Você entrou na linha e conversou com pessoas que não conhecia.
Live a little.	Viva um pouco.
I'm sorry this happened.	Sinto muito que isso tenha acontecido.
This one is especially bad.	Este é especialmente ruim.
Now it's about a year ago when my husband left.	Agora é cerca de um ano atrás, quando meu marido foi embora.
They raise a point.	Eles levantam um ponto.
Then again, when you're at school, you know what to expect.	Então, novamente, quando você está na escola, você sabe o que esperar.
Only now did he notice the changes in the kitchen.	Só agora notou as mudanças na cozinha.
And he still didn't know who had set him up.	E ele não sabia, ainda, quem o havia armado.
It is especially not right to lay hands on our people.	Especialmente não é certo colocar as mãos em nosso povo.
But this is a bad way.	Mas esse é um caminho ruim.
I wish you luck.	Te desejo muita sorte.
We gave it to them last night.	Nós demos a eles ontem à noite.
They will structure an agreement to suit your needs.	Eles irão estruturar um acordo para atender às suas necessidades.
Unless you count the cat.	A menos que você conte o gato.
He obviously doesn't exist.	Ele obviamente não existe.
They got married in the end.	Eles se casaram no final.
This is the first case considered above.	Este é o primeiro caso considerado acima.
I knew this had to go.	Eu sabia que isso tinha que ir.
The move can be performed without you.	O movimento pode ser executado sem você.
All patients were followed up until death.	Todos os pacientes foram acompanhados até o óbito.
I only hit people to protect myself or to protect someone else.	Eu só bato nas pessoas para me proteger ou para proteger outra pessoa.
I was never like that.	Eu nunca fui assim.
And everything else that has happened will be in vain.	E tudo o mais que aconteceu será em vão.
There is no way to fail.	Não há como falhar.
His hands were tight on her shoulders, her mouth moving under his.	Suas mãos estavam apertadas em seus ombros, sua boca se movendo sob a dele.
If you don't consent, leave!.	Se você não consentir, vá embora!.
Or was, at least.	Ou era, pelo menos.
I still want one of these, so here it goes.	Eu ainda quero um desses, então aqui vai.
He even let me drive for a while.	Ele até me deixou dirigir por um tempo.
This was normal compared to everything else.	Isso era normal comparado a todo o resto.
They're more dangerous, you know.	Eles são mais perigosos, você sabe.
But you don't have to stop there.	Mas você não precisa parar por aí.
Mine among them.	O meu entre eles.
At least not out of the box.	Pelo menos não fora da caixa.
Business starts to dry up.	Os negócios começam a secar.
I don't see any point in this shit anymore.	Não vejo mais sentido nessa merda.
So far, she's ignored it.	Até agora, ela a ignorou.
You were perfectly right.	Você estava perfeitamente certo.
She was killed hours ago, people would have been home.	Ela foi morta horas atrás, as pessoas estariam em casa.
I can't really name her.	Eu realmente não posso colocar o nome.
However, he didn't attach much importance to dreams.	No entanto, ele não dava muita importância aos sonhos.
Then you should have my clothes.	Então você deveria ficar com minhas roupas.
This, however, they had yet to learn.	Isso, no entanto, eles ainda tinham que aprender.
Families often travel together during the summer.	As famílias costumam viajar juntas durante o verão.
After a while it started to grow again.	Depois de um tempo começou a crescer novamente.
I use my fake voice.	Eu uso minha voz falsa.
That simple.	Simples assim.
He decided to act as a ready man would.	Ele decidiu agir como um homem pronto agiria.
A nice bright yellow or blue can work well for the space.	Um bom amarelo ou azul brilhante pode funcionar bem para o espaço.
They may not be considered art, but they are beautiful without a doubt.	Eles podem não ser considerados arte, mas são lindos sem dúvida.
However, relevant limitations must be considered.	No entanto, limitações relevantes devem ser consideradas.
It was knowing that they weren't really that different from us.	Era saber que eles não eram realmente tão diferentes de nós.
Try a variety of things.	Experimente uma variedade de coisas.
That was the purpose of my buildings.	Esse era o objetivo dos meus edifícios.
I spoke to hotel security today.	Falei com a segurança do hotel hoje.
No, it doesn't just happen to me.	Não, não acontece só comigo.
He decided not to respond.	Ele decidiu não responder.
We've never had this kind of quiet time together.	Nós nunca tivemos esse tipo de tempo tranquilo juntos.
She is in her private garden, her home.	Ela está em seu jardim particular, sua casa.
We can't know until we try.	Não podemos saber até tentarmos.
Check out more photos after the jump.	Confira mais fotos após o salto.
Joy got out of bed and went to the window.	Joy saiu da cama e foi até a janela.
We can, because he's gone and won't do any more work.	Podemos, porque ele se foi e não fará mais nenhum trabalho.
These times are provided from the system time.	Esses horários são fornecidos a partir do horário do sistema.
The test was clearly a failure.	O teste foi claramente um fracasso.
But let me clarify one thing.	Mas deixe-me esclarecer uma coisa.
At this stage, just listen.	Nesta fase, apenas ouça.
The tone of each image is warm but dark.	O tom de cada imagem é quente, mas escuro.
We achieved.	Conseguimos.
But we also never forget where we came from.	Mas também nunca esquecemos de onde viemos.
They didn't care about their lives.	Eles não se importavam com suas vidas.
Under the sea.	Sob o mar.
And some logic errors.	E alguns erros de lógica.
Mental and emotional abuse.	Maus tratos mentais e emocionais.
It seems you know yourself very well.	Parece que você se conhece muito bem.
This is not real life.	Isso não é vida real.
I have some information that is worth money to me.	Eu tenho algumas informações que valem dinheiro para mim.
Let them pass in thought too.	Deixe-os passar em pensamento também.
I stopped drinking.	Eu parei de beber.
He didn't stop when the first of the bodies fell.	Ele não parou quando o primeiro dos corpos caiu.
But back to the subject.	Mas voltando ao assunto.
In fact, there is a simple solution to this problem.	Na verdade, existe uma solução simples para esse problema.
The light comes from below.	A luz vem de baixo.
Your current dogs may not get along with others either.	Seus cães atuais também podem não se dar bem com os outros.
I have a very good defense.	Eu tenho uma defesa muito boa.
But they didn't agree.	Mas eles não concordaram.
My wife was away for a few days.	Minha esposa estava fora por alguns dias.
I've never been on a boat, I've never been in love.	Nunca andei de barco, nunca me apaixonei.
We saw the city for the first time from a seaplane.	Nós vimos a cidade pela primeira vez de um hidroavião.
After some discussion, it was decided that this would not be necessary.	Após alguma discussão, foi decidido que isso não seria necessário.
There will finally be an end to the conflict.	Finalmente haverá um fim para o conflito.
Set the record straight.	Defina o registro em linha reta.
The world outside is a light storm of red and blue.	O mundo lá fora é uma leve tempestade de vermelho e azul.
Others, however, are not so sure.	Outros, porém, não têm tanta certeza.
Real stage magic.	Magia de palco real.
At two he got up and went back to the kitchen.	Às duas, levantou-se e voltou para a cozinha.
It's the same thing.	É a mesma coisa.
So it changes.	Assim muda.
But even with that, it doesn't say how many people died.	Mas mesmo com isso, não diz quantas pessoas morreram.
It has an advantage, it is in wide areas.	Tem uma vantagem, é em áreas amplas.
Determine the timeline and resources needed for each project.	Determine o cronograma e os recursos necessários para cada projeto.
The combination worked.	A combinação funcionou.
He was just a man.	Ele era apenas um homem.
I would go crazy if I couldn't be creative.	Eu ficaria louco se não pudesse ser criativo.
Is very sad.	É muito triste.
Not in a hundred years.	Nem em cem anos.
And be quiet.	E fique quieto.
Suddenly his head was level with mine.	De repente, sua cabeça estava nivelada com a minha.
Some practices, others not so much.	Algumas práticas, outras nem tanto.
This kind of act is like a dream for many.	Esse tipo de ato é como um sonho para muitos.
They rolled around the ring, first one on top, then the other.	Eles rolaram pelo ringue, primeiro um em cima, depois o outro.
It couldn't have been.	Não pode ter sido.
But, that would not be the case.	Mas, esse não seria o caso.
Certainly this was considered.	Certamente isso foi considerado.
That's a fact, some people will.	Isso é um fato, algumas pessoas vão.
It was just a relief to win.	Foi apenas um alívio vencer.
There must be four, maybe five.	Deve haver quatro, talvez cinco.
On weekdays and is constantly in front of the television.	Nos dias de semana e está constantemente na frente da televisão.
Or rather, she did.	Ou melhor, ela fez.
Hence the proof.	Daí a prova.
We work harder.	Trabalhamos mais.
It's something she can't escape.	É algo que ela não pode escapar.
The difference was like night and day to me.	A diferença era como a noite e o dia para mim.
People can and do get hurt by choices not made.	As pessoas podem e se machucam por escolhas não feitas.
For an activity we did with students in the classroom.	Para uma atividade que fizemos com os alunos em sala de aula.
If the game was lost, someone must have been a bad player.	Se o jogo foi perdido, alguém deve ter sido um mau jogador.
That's what I think, but it's not right.	É o que penso, mas não é certo.
They don't know what they're missing.	Eles não sabem o que estão perdendo.
He tells us who we are.	Ele nos diz quem somos.
I choose love.	Eu escolho o amor.
This is the public bar.	Esse é o bar público.
Your doctor will monitor your progress with blood tests.	O seu médico irá acompanhar o seu progresso com análises ao sangue.
They don't care about their own history.	Eles não se importam com sua própria história.
But full of water.	Mas cheio de água.
So this is a no.	Então, isso é um não.
It fell like this.	Caiu assim.
Call us and tell us what you need.	Ligue-nos e diga-nos o que precisa.
They are not stupid.	Eles não são estúpidos.
No further explanations.	Sem mais explicações.
However, recently some experimental solutions.	No entanto, recentemente algumas soluções experimentais.
We had just over two hours to go.	Tínhamos pouco mais de duas horas para ir.
This is detected through a blood test.	Isso é detectado através de exame de sangue.
My dad tried to make me feel better.	Meu pai tentou me fazer sentir melhor.
My students looked at each other.	Meus alunos se entreolharam.
The fix turned out to be simple.	A correção acabou sendo simples.
I thought wrong.	Achei errado.
He told her to stay out of it forever.	Ele disse a ela para ficar de fora para sempre.
There is anger.	Há raiva.
These determine where your studies will take you.	Estes determinam onde seus estudos o levarão.
I just fired.	Acabei de disparar.
White before he could speak.	White antes que ele pudesse falar.
He spoke directly to my spirit.	Ele falou diretamente ao meu espírito.
But at the same time, we have a long way to go.	Mas, ao mesmo tempo, temos um longo caminho a percorrer.
But my father is in this room.	Mas meu pai está nesta sala.
This was a novelty.	Essa era uma novidade.
I've never seen you so well.	Nunca te vi tão bem.
What more could a girl ask for.	O que mais poderia uma menina pedir.
Eggs are typically associated with women.	Os ovos são tipicamente associados a mulheres.
I think you need to get away from this guy.	Acho que você precisa se afastar desse cara.
Why would you care if that.	Por que você se importaria se isso.
Many around the world want to see this happen.	Muitos em todo o mundo querem ver isso acontecer.
It was a good deal.	Foi um bom negócio.
She approached me again.	Ela se aproximou de mim novamente.
He feels like that.	Ele se sente assim.
Or maybe even a little less.	Ou talvez até um pouco menos.
Interesting you point that out.	Interessante você apontar isso.
Not a fun person anymore, in my opinion.	Não é mais uma pessoa divertida, na minha opinião.
The work team did a great job and worked really hard.	A equipe de trabalho fez um ótimo trabalho e trabalhou muito duro.
The team was no longer simply receiving information.	A equipe não estava mais simplesmente recebendo informações.
He wants to improve.	Ele quer melhorar.
We work together as a unit on each element.	Trabalhamos juntos como uma unidade em cada elemento.
And what light it brings.	E que luz traz.
It's not like that anymore.	Não é mais assim.
If he was wrong, people would get lost on their journey.	Se ele estivesse errado, as pessoas se perderiam em sua jornada.
We love books!!!	Adoramos livros!!!.
You just don't matter to me anymore.	Você simplesmente não importa mais para mim.
Life seemed so much more fun in college.	A vida parecia muito mais divertida na faculdade.
He let it go.	Ele deixou passar.
He felt much better then.	Ele se sentiu muito melhor então.
My son liked him too.	Meu filho também gostava dele.
But the bigger the organization, the bigger the problem.	Mas quanto maior a organização, maior é o problema.
It's worth a try if you can find it.	Vale a pena tentar, se você pode encontrá-lo.
If you're good at what you do, you shouldn't have any problems.	Se você é bom no que faz, não deve ter problemas.
The vision never changed.	A visão nunca mudou.
She definitely had, but now he wasn't so sure.	Ela definitivamente tinha, mas agora ele não tinha tanta certeza.
What did you do.	O que você fez.
He still didn't know what it was about.	Ele ainda não sabia do que se tratava.
I think she's here on some kind of mission.	Acho que ela está aqui em algum tipo de missão.
There's no one around here who actually uses it.	Não há ninguém por aqui que realmente o use.
Later, schools were opened again.	Mais tarde, as escolas foram abertas novamente.
Read our special video review.	Leia a nossa análise de vídeo especial.
He was trying to make that wish come true.	Ele estava tentando fazer esse desejo se tornar realidade.
There is no more land.	Não há mais terra.
And everyone scoffed at his name.	E todo mundo zombou do nome dele.
You and I were the same.	Você e eu éramos iguais.
That was the explanation.	Essa foi a explicação.
Though little more than a child, he had lost his parents.	Embora pouco mais que uma criança, ele havia perdido seus pais.
People will add additional information to the numbers.	As pessoas adicionarão informações adicionais aos números.
It didn't come up in the conversation.	Não surgiu na conversa.
I know you are surprised.	Eu sei que você está surpreso.
I need to write.	Eu preciso escrever.
He wanted to answer the call.	Ele queria atender a chamada.
I will never give up.	Eu nunca vou desistir.
But he continued to read.	Mas ele continuou a ler.
Now that it's gone, of course, we want it back.	Agora que se foi, é claro, queremos de volta.
So everyone can continue reading for now.	Assim, todos podem continuar lendo por enquanto.
It's a great opportunity for you.	É uma ótima oportunidade para você.
But the beauty in her life was taken away.	Mas a beleza em sua vida foi tirada.
I saw the empty road beyond.	Eu vi a estrada vazia além.
We were close to home and realized what had happened.	Estávamos perto de casa e percebemos o que tinha acontecido.
Six months later.	Seis meses depois.
Yours and mine.	Seu e meu.
They never got married.	Eles nunca se casaram.
Customers loved it.	Os clientes adoraram.
We too can learn to be together as husband and wife.	Nós também podemos aprender a ficar juntos como marido e mulher.
They said it brought bad luck and it looked bad.	Disseram que trazia azar e parecia ruim.
Explain to her what you are writing.	Explique a ela o que você está escrevendo.
There's no mistake about that.	Não há erro nisso.
Stay back.	Fique para trás.
The person knows how to deal with it.	A pessoa sabe como lidar com isso.
I will say this.	Eu vou dizer isso.
I spoke to them earlier.	Falei com eles mais cedo.
You can see that there is no point where this works.	Você pode ver que não há nenhum ponto em que isso funcione.
He should take credit for that.	Ele deve receber crédito por isso.
Then it became a game, a very fun game.	Depois virou um jogo, um jogo muito divertido.
Waiting for my mother to come home.	Esperando minha mãe voltar para casa.
Too much metal.	Muito metal.
Very little attention, however, was paid to the third.	Muito pouca atenção, no entanto, foi dada ao terceiro.
Now we lead a pretty normal life.	Agora levamos uma vida bastante normal.
They are very rare.	Eles são muito raros.
Others after you left.	Outros depois que você partiu.
This site has not been very active for the past two years.	Este site não estava muito ativo nos últimos dois anos.
A man must love his bear.	Um homem deve amar seu urso.
We're starting over.	Estamos começando de novo.
The answers come later.	As respostas vêm depois.
There were a lot of them.	Tinha um monte deles.
No games to play.	Nenhum jogo para jogar.
You won't find it on the streets.	Você não vai encontrá-lo nas ruas.
She didn't say much on the way.	Ela não falou muito no caminho.
This is not a communication problem.	Este não é um problema de comunicação.
The experiences seemed to have a mind of their own.	As experiências pareciam ter uma mente própria.
It was not our mission.	Não era nossa missão.
It's sad, but it's there.	É triste, mas está aí.
It was right there on the front page.	Estava ali na primeira página.
So we kept it quiet.	Então nós mantivemos isso quieto.
They didn't smile or touch each other.	Eles não sorriram ou se tocaram.
He moved effectively.	Ele se moveu com efeito.
But the best was yet to come.	Mas o melhor ainda estava para vir.
No words are said and he is among us.	Nenhuma palavra é dita e ele está entre nós.
So they fired her.	Então eles a demitiram.
She would have her family back.	Ela teria sua família de volta.
I doubt that will happen now.	Duvido que isso aconteça agora.
The man beside her.	O homem ao seu lado.
And it's not just a question you can ask.	E não é apenas uma pergunta que você pode fazer.
Each player on the roster has a story they can tell.	Cada jogador na lista tem uma história que pode ser contada.
It's better than what comes out of their own countries.	É melhor do que o que sai de seus próprios países.
Go slowly and carefully.	Vá devagar e com cuidado.
A whole year ago.	Um ano inteiro atrás.
We saw them and sat on them.	Nós os vimos e nos sentamos neles.
No one, but no one, was around.	Ninguém, mas ninguém, estava por perto.
Saving the date note would be great if you can do that.	Salvar a nota de data seria ótimo se você puder fazer isso.
That means they laid a lot of eggs last year.	Isso significa que eles botaram muitos ovos no ano passado.
It was worth a try, however.	Valeu a pena tentar, no entanto.
He pointed to the first bed.	Ele apontou para a primeira cama.
They must have been busy that night.	Eles deviam estar ocupados naquela noite.
It's all over.	Tudo isso acabou.
But they won't work for everyone.	Mas eles não funcionarão para todos.
Please let me sleep here.	Por favor, deixe-me dormir aqui.
We need to keep looking for people.	Precisamos continuar procurando pessoas.
However, that's not what this blog is.	No entanto, não é isso que este blog é.
We expect something special.	Esperamos algo especial.
Remember that you are the mother and everything else will fall into place.	Lembre-se que você é a mãe e todo o resto vai se encaixar.
He didn't look at her again after that initial moment of shock.	Não a encarou novamente depois daquele momento inicial de choque.
Many medical complications.	Muitas complicações médicas.
It is seen as a rule after the age of eight.	É visto como regra após os oito anos.
Know where to trade.	Saiba onde negociar.
That time has passed and we need to move on.	Esse tempo já passou e precisamos seguir em frente.
He had no personal knowledge of these details.	Ele não tinha conhecimento pessoal desses detalhes.
Let everyone have an opinion on what you buy and make.	Deixe que todos tenham uma opinião sobre o que você compra e faz.
This process, unfortunately, is still in progress.	Esse processo, infelizmente, ainda está em andamento.
That was they made no obvious claims to the title.	Isso foi que eles não fizeram nenhuma reivindicação óbvia para o título.
I think they were ahead of time.	Acho que foram antes do tempo.
All the more reason to take me with you.	Mais uma razão para me levar com você.
It might not even be close to what you expected.	Pode até não estar perto do que você esperava.
Thanks in advance to anyone who does.	Desde já agradeço a quem fizer.
It was mentioned on the panel.	Foi mencionado no painel.
The guard refused.	O guarda recusou.
Then we find another way, and so on.	Então encontramos outro caminho, e assim por diante.
I had one day to save her.	Eu tinha um dia para salvá-la.
It's me who doesn't want to go to the future.	Sou eu que não quero ir para o futuro.
No, it couldn't have been delayed.	Não, não poderia ter sido adiado.
It turned blue.	Ficou azul.
Not that your record is perfect.	Não que seu registro seja perfeito.
This is madness.	Isso é loucura.
Knowing how and knowing it.	Saber como e saber disso.
Thus, the examination of the facts of the present case follows.	Assim, segue-se o exame dos fatos do presente caso.
I couldn't wait to get started.	Eu mal podia esperar para começar.
Keep me informed.	Mantenha-me informado.
Usually it can be interesting for the learning rate.	Normalmente, pode ser interessante para a taxa de aprendizado.
The experiments were performed three times.	Os experimentos foram realizados três vezes.
I learned something really cool.	Eu aprendi algo muito legal.
It's rare, but it happens.	É raro, mas acontece.
He ran water and then pressed his ear to the door.	Ele correu água e depois pressionou o ouvido na porta.
Most of the customers were happy after using this product.	A maioria dos clientes ficou feliz depois de usar este produto.
The short program wasn't bad.	O programa curto não era ruim.
He called her name, but she didn't answer.	Ele chamou seu nome, mas ela não respondeu.
We built her car.	Construímos seu carro.
It is shown last week.	Ele é mostrado na semana passada.
I sure do.	Eu com certeza faço.
That you're interested in that, anyway.	Que você tem interesse nisso, mesmo.
This uses a standard technique.	Isso usa uma técnica padrão.
I am pretty.	Eu sou muito bonito.
These men need time to develop.	Esses homens precisam de tempo para se desenvolver.
Second child of the family.	Segundo filho da família.
The poor man had a problem.	O pobre homem tinha um problema.
The lower court denied his request.	O tribunal de primeira instância negou seu pedido.
That's when the deal would take place.	Isso é quando o negócio iria ocorrer.
We know a lot more now.	Sabemos muito mais agora.
But others he changed forever.	Mas outros ele mudou para sempre.
We die for no reason.	Nós morremos sem motivo.
He needs light, for two thousand years!.	Ele precisa de luz, por dois mil anos!.
So supportive and nice and thick.	Tanto suporte e agradável e grosso.
This is the problem that we address in this article.	Este é o problema que abordamos neste artigo.
Put your details below with a note when you're around.	Coloque seus dados abaixo com uma nota quando estiver por perto.
She didn't know his last name, or where he was from.	Ela não sabia seu sobrenome, ou de onde ele era.
They could easily say 'you're emotional.	Eles poderiam facilmente dizer 'você é emocional.
There were no rare.	Não havia raros.
They understand why they do what they do.	Eles entendem por que fazem o que fazem.
Every moment that passes is one that no longer exists.	Cada momento que passa é aquele que não existe mais.
I took another look behind us.	Eu dei outra olhada atrás de nós.
This feels so wrong.	Isso parece tão errado.
Her lips were tight and they shook their heads.	Seus lábios estavam apertados e eles balançaram a cabeça.
Can be used.	Pode ser usado.
She liked his smile.	Ela gostou do sorriso dele.
Nothing can stop him.	Nada pode detê-lo.
Nobody told me that.	Ninguém me disse isso.
He chose us.	Ele nos escolheu.
So if anyone wanted him at night, he would be there.	Então, se alguém o quisesse à noite, ele estaria lá.
Just taking out one of these girls requires two hands.	Apenas tirar uma dessas garotas requer duas mãos.
Than talking about my health problems.	Do que falar sobre meus problemas de saúde.
But they will never get their hands on it.	Mas eles nunca vão colocar as mãos nele.
A terrible battle that could cost the one you love.	Uma terrível batalha que pode custar a quem você ama.
Everything will be fine.	Tudo ficará bem.
Therefore, the media must be ordered regularly.	Portanto, a mídia deve ser encomendada regularmente.
She was brilliant.	Ela era brilhante.
I just want to make love.	Eu só quero fazer amor.
I can't resolve this.	Eu não consigo resolver isso.
The lower court took a similar approach.	O tribunal de primeira instância adotou uma abordagem semelhante.
Workers bring the party outside.	Os trabalhadores trazem a festa para fora.
I know it's hard, but think about it.	Eu sei que é difícil, mas pense nela.
It's not easy, but have faith.	Não é fácil, mas tenha fé.
I hope to visit them in the future.	Espero visitá-los no futuro.
Foot by foot, the army advanced again.	Pé a pé, o exército avançou novamente.
I think this is something that people because they should be.	Eu acho que isso é algo que as pessoas porque elas deveriam ser.
It changes the way you see everything from that moment on.	Isso muda a maneira como você vê tudo a partir daquele momento.
The findings raise some important questions.	As descobertas levantam algumas questões importantes.
And if you think you missed the boat, you're wrong.	E se você está pensando que perdeu o barco, está enganado.
Someone is following you and your family is in danger.	Alguém está seguindo você e sua família está em perigo.
However, further development is needed to advance to routine clinical use.	No entanto, é necessário um maior desenvolvimento para avançar para o uso clínico de rotina.
There must have been thousands of them.	Devia haver milhares deles.
Make this your home.	Faça desta a sua casa.
Still, the days passed, many in a major key.	Ainda assim, os dias se passaram, muitos em tom maior.
They just keep going and find a new target to attack.	Eles apenas continuam e encontram um novo alvo para atacar.
Talk to you soon.	Falo com você em breve.
Not from anyone.	Não de ninguém.
It's good for her.	É bom para ela.
One thing we definitely miss is our support system.	Uma coisa que definitivamente perdemos é o nosso sistema de suporte.
You call home.	Você liga para casa.
In seconds, she lost sight of him.	Em segundos, ela o perdeu de vista.
I can't take care of it.	Eu não posso cuidar disso.
At the.	No.
However, this sort of thing is to be expected in war.	No entanto, deve-se esperar esse tipo de coisa na guerra.
All her sex dreams were about him.	Todos os seus sonhos sexuais eram sobre ele.
There is nothing like it.	Não há nada parecido.
Like what we had before we were born.	Como o que tínhamos antes de nascermos.
His body would be perfect.	Seu corpo seria perfeito.
I don't care what it's called.	Eu não me importo com o que é chamado.
School in winter, travel in summer.	Escola no inverno, viaje no verão.
Maybe she hasn't even done half of it.	Talvez ela nem tenha feito metade disso.
I thought he only liked pretty things.	Achei que ele só gostava de coisas bonitas.
It took a long time to develop.	Ele demorou muito para se desenvolver.
And the order could properly take effect from that date.	E a ordem poderia entrar em vigor adequadamente a partir dessa data.
Last time, you just sat there and did it around you.	Da última vez, você apenas sentou lá e fez isso ao seu redor.
They are not as easy to use as they seem.	Eles não são tão fáceis de usar quanto parece.
We would probably stay there for two years.	Provavelmente ficaríamos lá por dois anos.
There's a lot of money in the system.	Há muito dinheiro no sistema.
Control participants did one or the other, but not both.	Os participantes do controle fizeram um ou outro, mas não ambos.
That's your advantage.	Essa é a sua vantagem.
Maybe they were.	Talvez fossem.
I feel this, even more, about black people.	Eu sinto isso, ainda mais, sobre os negros.
This put them back in the game.	Isso os colocou de volta no jogo.
Most of them are perfectly nice.	A maioria deles são perfeitamente agradáveis.
But the exact opposite is true.	Mas exatamente o oposto é verdadeiro.
I don't know who has anything to say about it.	Eu não sei que tem algo a dizer sobre isso.
In the sense of blood.	No sentido de sangue.
His head is gone.	Sua cabeça se foi.
The next day he was gone.	No dia seguinte ele se foi.
So, finally, it's time.	Então, finalmente, é hora.
Twice, the judge did not appear.	Por duas vezes, o juiz não apareceu.
He made another attempt.	Ele fez outra tentativa.
In fact more than that.	Na verdade mais do que isso.
I wanted her to notice, to get up and join us.	Eu queria que ela percebesse, que se levantasse e se juntasse a nós.
And be careful.	E tenha cuidado.
None.	Nenhum.
And maybe that's worse.	E talvez isso seja pior.
Also, make sure you get enough sleep.	Além disso, certifique-se de dormir o suficiente.
But below is a minimal example.	Mas abaixo está um exemplo mínimo.
The characters of this religion must be the same.	Os caracteres desta religião devem ser os mesmos.
It made me sick.	Isso me deixou doente.
But when you play the role, people usually buy it.	Mas quando você interpreta o papel, as pessoas geralmente o compram.
To not be able to go anywhere.	Para não poder ir a lugar nenhum.
He looked like he had died.	Ele parecia ter morrido.
Fast.	Velozes.
Time travel is still going strong.	A viagem no tempo ainda é forte.
We had to pay instead.	Tivemos que pagar em vez disso.
Things look calm.	As coisas parecem calmas.
I know that now.	Eu sei disso agora.
The damage is usually not serious enough to cause concern.	Os danos geralmente não são graves o suficiente para causar preocupação.
Not a drop of rain in three weeks.	Nem uma gota de chuva em três semanas.
Case series were included.	Foram incluídas séries de casos.
So it gets kind of weird.	Então fica meio estranho.
Getting stronger, or something.	Ficando mais forte, ou algo assim.
He has a lot to learn.	Ele tem muito a aprender.
To rule the world.	Para governar o mundo.
But you are one of my men.	Mas você é um dos meus homens.
Each one made me break out in a cold sweat.	Cada um me fez suar frio.
My eyes keep trying to close.	Meus olhos continuam tentando fechar.
What is saying something.	O que está dizendo alguma coisa.
The salon took a while to get clean.	O salão demorou um pouco para ficar limpo.
It has nothing to do with me.	Não tem nada a ver comigo.
Reach out to friends and family who may need your help.	Entre em contato com amigos e familiares que possam precisar de sua ajuda.
All he knew about his father was that he was dead.	Tudo o que ele sabia sobre seu pai era que ele estava morto.
We agree with both views.	Concordamos com ambas as visões.
There are a total of six cases that you will consider.	Há um total de seis casos que você irá considerar.
Not just for our children, for our community.	Não apenas para nossos filhos, para nossa comunidade.
Lunch was provided by the project team.	O almoço foi fornecido pela equipe do projeto.
Nobody saw anything.	Ninguém viu nada.
Technology is key.	A tecnologia é fundamental.
I suppose everyone does this.	Eu suponho que todo mundo faz isso.
This helps them to reduce travel time.	Isso os ajuda a reduzir o tempo de viagem.
I saw many friends die around me.	Vi muitos amigos morrerem ao meu redor.
He is a man with purpose.	Ele é um homem com propósito.
I was very in touch with my feelings at the time.	Eu estava muito em contato com meus sentimentos na época.
I wondered what she thought then, but I didn't.	Eu me perguntei o que ela pensava então, mas não perguntei.
I won't take it well.	Eu não vou aceitar bem.
I wouldn't trade it for anything in the world!	Não a trocaria por nada no mundo!.
I have no idea what happened to him.	Não faço ideia do que aconteceu com ele.
The school's side door was open.	A porta lateral da escola estava aberta.
Yes, don't run.	Sim, não corre.
In my heart, the worst place.	No meu coração, o pior lugar.
I'm not having a good time with this.	Eu não estou tendo um bom tempo com isso.
I'm not sure what my next race goal is.	Não tenho certeza de qual é meu próximo objetivo de corrida.
All these things.	Todas essas coisas.
However, there are two critical points to make here.	No entanto, há dois pontos críticos a fazer aqui.
I have kind of an idea.	Eu tenho uma espécie de idéia.
He did that a lot these days.	Ele fez muito isso nos dias de hoje.
Life is constantly not knowing what to do.	A vida é constantemente não saber o que fazer.
I separate the world between the very rich and everyone else.	Eu separo o mundo entre os muito ricos e todos os outros.
Some of the rooms were locked.	Alguns dos quartos estavam trancados.
The birds were then observed for three weeks.	As aves foram então observadas durante três semanas.
I said no, you know, we're not going to do that.	Eu disse não, você sabe, não vamos fazer isso.
This show is free and open to the public.	Este espetáculo é gratuito e aberto ao público.
You can only choose to perform an act of a certain type.	Você só pode optar por realizar um ato de um determinado tipo.
Nothing was said about it.	Não foi dito nada sobre isso.
Our initial model contains a single fully connected layer.	Nosso modelo inicial contém uma única camada totalmente conectada.
Great choice for beginner players.	Ótima escolha para jogadores iniciantes.
I still love you.	Ainda te amo.
To your spirit, your love, your support and your joy.	Ao seu espírito, ao seu amor, ao seu apoio e à sua alegria.
I was just tempting you.	Eu só estava tentando você.
Making up for all they've lost.	Compensando tudo o que eles perderam.
Fix the salt.	Corrija o sal.
I went to black parties.	Fui a festas negras.
She learned not to hold back such feelings.	Ela aprendeu a não se conter com tais sentimentos.
White men cannot produce them.	Os homens brancos não podem produzi-los.
She wanted you to be killed there.	Ela queria que você fosse morto lá.
Her relief, as great as mine, when everything turned out negative.	O alívio dela, tão grande quanto o meu, quando tudo deu negativo.
Just do a certain number of pages every day.	Basta fazer um certo número de páginas todos os dias.
Maybe it's worth it for you.	Talvez valha a pena para você.
But it's nothing personal.	Mas não é nada pessoal.
That's not very difficult.	Isso não é muito difícil.
That's no questions asked.	Isso é sem perguntas.
They have longer arms.	Eles têm braços mais longos.
We were both very lucky.	Nós dois tivemos muita sorte.
Her hair fell into her eyes.	Seu cabelo caiu em seus olhos.
But not everyone liked that about him.	Mas nem todo mundo gostava disso nele.
Each table will have only one primary key.	Cada tabela terá apenas uma chave primária.
Very expensive stuff.	Coisas muito caras.
When she was younger.	Quando ela era mais nova.
You can find out how they are for a living.	Você pode descobrir como eles são para viver.
I doubt any of you have already had dinner.	Duvido que algum de vocês já tenha jantado.
Blood will run through the streets.	O sangue correrá pelas ruas.
Must show you that.	Deve mostrar-lhe isso.
He doesn't listen.	Ele não ouve.
I couldn't think straight.	Eu não conseguia pensar direito.
He tells me they are looking for you.	Ele me diz que eles estão procurando por você.
Stand up.	Fique de pé.
Your plans for a second.	Seus planos por um segundo.
That's why it works.	É por isso que funciona.
I'll be your partner for anything you need.	Eu serei seu par para qualquer coisa que você precisar.
Try this one then.	Tente este, então.
Everything beautiful is a problem.	Tudo bonito é um problema.
He tells us the correct means to achieve the desired goals.	Ele nos diz os meios corretos para alcançar os objetivos desejados.
No significant difference could be detected.	Nenhuma diferença significativa pôde ser detectada.
It needs to be considered by the authors.	Precisa ser considerado pelos autores.
The trees formed a perfect circle around me.	As árvores formavam um círculo perfeito ao meu redor.
However, the results were similar to those obtained with the individual outcome.	No entanto, os resultados foram semelhantes aos obtidos com o desfecho individual.
They will understand, circumstances being what they are.	Eles entenderão, sendo as circunstâncias o que são.
It's a bright spot in the dark days for me.	É um ponto brilhante nos dias de escuridão para mim.
Written informed consent was obtained from each patient.	O consentimento informado por escrito foi obtido de cada paciente.
I'm sure they have limits, but we haven't reached them yet.	Tenho certeza de que eles têm limites, mas ainda não os alcançamos.
This time the doctor was not available.	Desta vez o médico não estava disponível.
And it took us ten years to pay for it.	E levamos dez anos para pagar por isso.
This is bigger than us.	Isso é maior do que nós.
It just didn't happen in this case.	Simplesmente não ocorreu neste caso.
She saw him looking around, looking satisfied.	Ela o viu olhando em volta, parecendo satisfeito.
That was not the case.	Esse não foi o caso.
We have the men.	Nós temos os homens.
You must advance your knowledge.	Você deve avançar seu conhecimento.
He wanted someone real.	Ele queria alguém real.
Currently, patients are disease-free.	Atualmente, os pacientes estão livres da doença.
In any case, remember to lie down enough during the day.	De qualquer forma, lembre-se de se deitar o suficiente durante o dia.
She was there for them, but not so much for me.	Ela estava lá para eles, mas não tanto para mim.
Seriously, it looks like you guys do everything together.	Sério, parece que vocês fazem tudo juntos.
I looked at the window.	Olhei para a janela.
It's something different.	É algo diferente.
She expected it to happen again and again.	Ela esperava que isso ocorresse de novo e de novo.
We talk about fighting for the title, being the best in the world.	Falamos sobre lutar pelo título, ser o melhor do mundo.
Nobody locked the doors.	Ninguém trancou as portas.
Again, for many applications this is not an issue.	Novamente, para muitas aplicações isso não é um problema.
She said it was no bear.	Ela disse que não era nenhum urso.
She is living in another city.	Ela está morando em outra cidade.
They are not sure what it is now.	Eles não têm certeza do que é agora.
This will be my year.	Este será o meu ano.
She wanted me to know.	Ela queria que eu soubesse.
They don't do much else.	Eles não fazem muito mais.
Instead, he approached.	Em vez disso, ele se aproximou.
I've seen bad code before.	Eu já vi código ruim antes.
You changed the oil.	Você trocou o óleo.
I sat for a moment and looked around the room.	Fiquei sentado por um momento e olhei ao redor da sala.
They were aware of me.	Eles estavam cientes de mim.
Keep them near your front door.	Mantenha-os perto de sua porta da frente.
It was another experiment.	Foi outro experimento.
They didn't know each other for what they were.	Eles não se conheciam pelo que eram.
And we won't stop.	E nós não vamos parar.
It will be different for each child.	Será diferente para cada criança.
Peace is a process that requires constant work.	A paz é um processo que exige um trabalho constante.
Several people sent pictures because they needed to.	Várias pessoas enviaram figuras porque precisavam.
I think it would be the worst feeling in the world.	Acho que seria a pior sensação do mundo.
However, what they want is reasonable.	No entanto, o que eles querem é razoável.
But things evolved.	Mas as coisas evoluíram.
But this is my creative thing.	Mas esta é a minha coisa criativa.
But if they were present together, the risk was eight times greater.	Mas se eles estivessem presentes juntos, o risco era oito vezes maior.
This is exactly what the method intends to return.	É exatamente isso que o método pretende retornar.
He hid it from her.	Ele escondeu isso dela.
He did, and he felt it.	Ele fez, e ele sentiu isso.
We get one when we need it.	Recebemos um quando precisamos.
And she loved what she read.	E ela adorou o que leu.
It didn't work for me.	Não me serviu.
I missed her, we could be together.	Eu senti falta dela, poderíamos ficar juntos.
Maybe never.	Talvez, nunca.
I am very satisfied as of now.	Estou muito satisfeito a partir de agora.
But, that's right, it definitely can't be.	Mas, é assim, definitivamente não pode ser.
He had talked too much.	Ele tinha falado demais.
I never have enough.	Eu nunca tenho o suficiente.
I cannot say enough good things about this hotel.	Não posso dizer coisas boas o suficiente sobre este hotel.
Ready to break the earth in some clean water.	Pronto para quebrar a terra em um pouco de água limpa.
We have two down and four more to go.	Temos dois para baixo e mais quatro para ir.
Or make me think she wanted to kill me.	Ou me fazer pensar que ela queria me matar.
Sometimes you don't know for sure.	Às vezes você não sabe ao certo.
Most just laughed until they had a chance to check it out.	A maioria apenas riu até que eles tiveram a chance de conferir.
They waited several minutes.	Eles esperaram vários minutos.
Looking at these kids, that statement made sense.	Olhando para essas crianças, essa afirmação fazia sentido.
Use common sense about where you run and when you run.	Use o bom senso sobre onde você corre e quando corre.
I built it that way, even unintentionally.	Eu a construí dessa maneira, mesmo sem querer.
Which could, he knew, never happen.	O que poderia, ele sabia, nunca acontecer.
Add the salt.	Adicione o sal.
Going out with friends.	Sair com amigos.
We needed a place to go.	Precisávamos de um lugar para ir.
This is good news for my ears.	Esta é uma boa notícia para os meus ouvidos.
He got up, looked around the house, and went back to bed.	Levantou-se, olhou ao redor da casa e voltou para a cama.
I couldn't see the surface.	Eu não podia ver a superfície.
She turned to them.	Ela se virou para eles.
Then he ran out of the hospital.	Então ele saiu correndo do hospital.
No, we'll probably never tell her.	Não, provavelmente nunca contaremos a ela.
They would probably decide that we are still children.	Eles provavelmente decidiriam que ainda somos crianças.
Heart, he thought.	Coração, pensou.
This will give us a big advantage.	Isso nos dará uma grande vantagem.
Come on, let's get him out of the cold.	Vamos, vamos tirá-lo do frio.
But she had to go on.	Mas ela tinha que continuar.
Need, must have.	Precisa, tem que ter.
It's not clear to me.	Não está claro para mim.
At least we think so.	Pelo menos achamos que sim.
The review series was performed using this search strategy.	A série de revisão foi realizada usando essa estratégia de busca.
My characters live in my mind.	Meus personagens vivem em minha mente.
The look on her face tells me she doesn't like this.	O olhar em seu rosto me diz que ela não gosta disso.
get up.	Levantar-se.
I wish we could be with her father.	Eu gostaria que pudéssemos estar com seu pai.
He couldn't say any more.	Ele não podia dizer mais nada.
It didn't make sense to him, but they too had grown up.	Isso não fazia sentido para ele, mas eles também tinham crescido.
Therefore, we are related by spirit, if not by blood.	Portanto, estamos relacionados pelo espírito, se não pelo sangue.
That was a good sign.	Isso foi um bom sinal.
She became someone else.	Ela se tornou outra pessoa.
Seconds become minutes.	Segundos se tornam minutos.
They cover many aspects of life and provide simple solutions.	Eles cobrem muitos aspectos da vida e fornecem soluções simples.
Only one will remain.	Apenas um permanecerá.
She opened the windows and then fell asleep for two hours.	Ela abriu as janelas e depois adormeceu por duas horas.
It is now several meters long.	Agora tem vários metros de comprimento.
Important issue is that you start to draw.	Questão importante é que você começa a desenhar.
And apparently it wasn't a close race.	E aparentemente não foi uma corrida acirrada.
It is really.	E na verdade.
Don't make any noise and come in.	Não faça barulho e entre.
This is an important part of the technique.	Esta é uma parte importante da técnica.
Yes, you can, actually.	Sim, você pode, na verdade.
Instead, he forced people to smile.	Em vez disso, ele forçou as pessoas a sorrir.
Much better than any of them ever managed.	Muito melhor do que qualquer um deles conseguiu.
Nor would it provide what he was looking for.	Nem forneceria o que ele estava procurando.
He didn't miss it.	Não perdeu isso.
No, my life had form.	Não, minha vida tinha forma.
Nothing can be said about it.	Nada pode ser dito sobre isso.
A very fine knife.	Uma faca muito fina.
Maybe this isn't great design.	Talvez isso não seja um ótimo design.
Now she had no idea what was to come.	Agora ela não tinha ideia do que estava por vir.
The animals were divided into four groups.	Os animais foram divididos em quatro grupos.
There's not much you can do with that money.	Não há muito o que fazer com esse dinheiro.
You must have known them.	Você deve tê-los conhecido.
So that's what we heard.	Então foi isso que ouvimos.
The best, but we've done it in years.	O melhor, mas temos feito em anos.
That's what we're looking for.	É isso que procuramos.
And the new file is working.	E o novo arquivo está funcionando.
No definite words to say.	Sem palavras definidas para dizer.
Often they even gave them individual names.	Muitas vezes chegavam a dar-lhes nomes individuais.
I recognized him immediately.	Eu o reconheci imediatamente.
There are, however, certain limitations.	Existem, no entanto, certas limitações.
Otherwise, you won't have a community.	Caso contrário, você não terá uma comunidade.
I was thinking about the future.	Eu estava pensando no futuro.
Let's welcome them with open arms.	Vamos recebê-los de braços abertos.
They wanted as much land as possible.	Eles queriam o máximo de terra possível.
That was a crazy thought.	Isso foi um pensamento louco.
That was several years ago.	Isso foi há vários anos.
It is the price of our life.	É o preço da nossa vida.
We will be watching.	Estaremos assistindo.
Let's get primary attention.	Vamos ter atenção primária.
Thank you a thousand times.	Obrigado mil vezes.
You tell me you're going to die tonight.	Você me diz que vai morrer esta noite.
There is a right time for everything.	Há uma época certa para tudo.
It was so easy, so natural.	Era tão fácil, tão natural.
Whether they work or not.	Se funcionam ou não.
These also happened, and will happen again.	Estes também aconteceram, e vão acontecer novamente.
He pulled her hair.	Ele puxou o cabelo dela.
The best place to be was at home, alone.	O melhor lugar para estar era em casa, sozinho.
He felt ten years younger, stronger than ever, whole.	Sentia-se dez anos mais jovem, mais forte do que nunca, inteiro.
See the code above.	Veja o código acima.
It was business.	Era um negócio.
I know you have it in you.	Eu sei que você tem isso em você.
I certainly didn't and didn't for a long time.	Eu certamente não me sentia e não sentia por um bom tempo.
Please see attached images for specific instructions.	Por favor, veja as imagens anexadas para instruções específicas.
This is not fair.	Isto não é justo.
You explain to me.	Você me explica.
I was mad at you.	Eu estava com raiva de você.
I've been at work the last few days.	Eu estive no trabalho nos últimos dias.
I so quickly.	Eu tão rapidamente.
They look for you.	Eles o procuram.
He had been gone for over three hours.	Ele estava fora há mais de três horas.
We work with a basic concept to bring your ideas to the start up.	Trabalhamos com conceito básico para trazer suas ideias para o start up.
You know how that happens with a young team.	Você sabe como isso acontece com uma equipe jovem.
People died for the right to vote.	Pessoas morreram pelo direito de votar.
Think long term.	Pense a longo prazo.
The information published on this website is for informational purposes only.	As informações publicadas neste site são apenas para fins informativos.
Is ready.	Está pronto.
I just need to be quiet for a while.	Eu só preciso ficar quieto por um tempo.
Don't force.	Não force.
If they do, you must kill them.	Se o fizerem, você deve matá-los.
I really loved her.	Eu realmente a amava.
He played in just four games that season.	Ele jogou em apenas quatro jogos naquela temporada.
She should have waited a few more minutes before leaving.	Ela deveria ter esperado mais alguns minutos antes de sair.
As if it were the most natural thing in the world.	Como se fosse a coisa mais natural do mundo.
They are in this world, but not of this world.	Eles estão neste mundo, mas não são deste mundo.
Nobody could have saved me.	Ninguém poderia ter me salvado.
In practice, many do not.	Na prática, muitos não.
It's hard work.	É trabalho duro.
Do not change this if in doubt.	Não mude isso se estiver em dúvida.
He came to town a few weeks ago.	Ele veio para a cidade algumas semanas atrás.
I could see that he believed in me.	Eu podia ver que ele acreditava em mim.
You need new ears to understand and appreciate it.	Você precisa de novos ouvidos para entendê-lo e apreciá-lo.
I couldn't control myself.	Eu não conseguia me controlar.
Take it easy.	Vá com calma.
But he wouldn't be able to do it alone.	Mas ele não seria capaz de fazer isso sozinho.
He will be happy to hear that.	Ele ficará feliz em ouvir isso.
We assume the first possibility.	Assumimos a primeira possibilidade.
The trip takes three hours.	A viagem dura três horas.
Therefore, the problem described is no longer relevant.	Portanto, o problema descrito não é mais relevante.
He works over, under and over her.	Ele trabalha sobre, sob e sobre ela.
This made my father very angry.	Isso deixou meu pai bastante irritado.
Season the mixture with salt and pepper to taste.	Tempere a mistura com sal e pimenta a gosto.
However, it makes me strong.	No entanto, isso me faz forte.
It worked very well.	Funcionou muito bem.
I didn't want a husband.	Eu não queria um marido.
She is a real person in the story.	Ela é uma pessoa real na história.
I started to wonder if this was a good idea.	Comecei a me perguntar se isso era uma boa ideia.
He had the moves.	Ele tinha os movimentos.
Let's think about it in personal terms.	Pensemos nisso em termos pessoais.
My problem is who to date.	Meu problema é com quem namorar.
I'm sure it's tears in your eyes.	Tenho certeza de que são lágrimas em seus olhos.
I mean, to be fair, it's a problem.	Quero dizer, para ser justo, é um problema.
They might even know you for it.	Eles podem até conhecê-lo por isso.
I can't think who that would look good on.	Não consigo pensar em quem isso ficaria bem.
They still live there.	Eles ainda vivem lá.
She thought the other knew.	Ela pensou que o outro sabia.
He examined the target point.	Ele examinou o ponto alvo.
Medical treatments in these individuals are often planned in nature.	Os tratamentos médicos nestes indivíduos são muitas vezes de natureza planejada.
Listen to this.	Escute isto.
And as a whole, we're fine with that.	E como um todo, estamos bem com isso.
Oh poor friend.	Oh pobre amigo.
One beer after another.	Uma cerveja atrás da outra.
I have experience.	Eu tenho experiencia.
My father taught me everything, gave me everything.	Meu pai me ensinou tudo, me deu tudo.
We are improving, without a doubt.	Estamos melhorando, sem dúvida.
Not that it did very well.	Não que isso tenha feito muito bem.
We have a lot of experience with them.	Temos muita experiência com eles.
It was dangerous in many ways.	Era perigoso de muitas maneiras.
Above is the image I want to create.	Acima está a imagem que quero criar.
Or maybe he could.	Ou talvez ele pudesse.
Let's see the status of the case.	Vejamos o estado do caso.
It's not an opinion.	Não é uma opinião.
Children died and died and died.	Crianças morriam e morriam e morriam.
Maybe they aren't.	Talvez não sejam.
Each additional step to the right made the problem worse.	Cada passo adicional à direita piorou o problema.
Sometimes we have male children.	Às vezes temos filhos do sexo masculino.
They go after a past they don't leave behind.	Eles vão atrás de um passado que não deixa para trás.
I wasn't even sure if they would show up.	Eu nem tinha certeza se eles apareceriam.
She said she would never understand why she tried to hold back.	Ela disse que nunca entenderia por que ela tentou segurar.
The underside is even prettier.	A parte de baixo é ainda mais bonita.
We're going to make the story of desire.	Nós vamos fazer a história do desejo.
Very quickly, they start to grow.	Muito rapidamente, eles começam a crescer.
If everyone else did that too.	Se todo mundo fizesse isso também.
Playing with you was a dream come true.	Jogar com você foi um sonho realizado.
Accept responsibility for your actions.	Aceite a responsabilidade por suas ações.
He wasn't very good at being the king.	Ele não era muito bom em ser o rei.
I left a file in my apartment that he wanted to see.	Eu deixei um arquivo no meu apartamento que ele queria ver.
Now you can turn your back on him for a few minutes.	Agora você pode virar as costas para ele por alguns minutos.
In the space that is left, take class notes or reading notes.	No espaço que sobrar, faça anotações de aula ou anotações de leitura.
We were in the initial section.	Estávamos na seção inicial.
He took care of me.	Ele cuidou de mim.
Repeat the process on the other side.	Repita o processo do outro lado.
That wouldn't cut it.	Isso não iria cortá-lo.
I just didn't want it in front of me.	Eu só não queria isso na minha frente.
For a moment he looked into beautiful empty eyes.	Por um momento ele olhou para os lindos olhos vazios.
Nobody comes here unless they want something.	Ninguém vem aqui a menos que queira algo.
Off work.	Fora do trabalho.
She looked tired.	Ela parecia cansada.
She could die in her sleep.	Ela poderia morrer dormindo.
We are ready to go back to it.	Estamos prontos para voltar a ele.
Trade at your own risk.	Negocie a seu próprio risco.
It's a big improvement.	É uma grande melhoria.
Now for the important business at hand.	Agora, o importante negócio em mãos.
It will become very important for the events that follow.	Ele se tornará muito importante para os eventos que se seguem.
I should have a serving machine in my kitchen.	Eu deveria ter uma máquina de servir na minha cozinha.
And we will have our differences again.	E teremos nossas diferenças novamente.
So yes, there is a big push.	Então, sim, há um grande impulso.
A little girl.	Uma pequena menina.
The word is circulating, there are others.	A palavra está circulando, há outros.
Let the market take care of itself.	Deixe o mercado cuidar de si mesmo.
My heart started pounding in my chest.	Meu coração começou a bater forte no meu peito.
He looked at her, but his eyes were fixed straight ahead.	Ele olhou para ela, mas seus olhos estavam fixos à frente.
Her father wasn't the man you thought he was.	Seu pai não era o homem que você pensava que era.
Also, the sky is the limit.	Além disso, o céu é o limite.
And air.	E areje.
So it was difficult.	Então foi difícil.
This article will help you get started on the right path.	Este artigo irá ajudá-lo a começar no caminho certo.
I have a lot to do before this afternoon.	Tenho muito que fazer antes desta tarde.
For him, the marriage is over.	Para ele, o casamento acabou.
Most of the time, context is the source of valuable information.	Na maioria das vezes, o contexto é a fonte de informações valiosas.
Now I can speak my faith before the world.	Agora posso falar minha fé diante do mundo.
But they are wrong.	Mas eles estão errados.
Happy days were here again.	Dias felizes estavam aqui novamente.
You must be quick, however.	Você deve ser rápido, no entanto.
I really like your blog.	Eu realmente gosto do seu blog.
More than five years have passed, with no end in sight yet.	Já se passaram mais de cinco anos, sem fim à vista ainda.
If there is, they might just read it to you.	Se houver, eles podem apenas ler para você.
Please come quickly.	Por favor, venha rapidamente.
They are literally where the action is.	Eles estão literalmente onde está a ação.
Very interesting, but sad.	Muito interessante, mas triste.
Like the door.	Como a porta.
I had never looked at what it would take to make them happen.	Eu nunca tinha olhado para o que seria necessário para fazê-los acontecer.
She wanted to know.	Ela queria saber.
And anyway, the volume will likely be relatively low.	E de qualquer forma, o volume provavelmente será relativamente baixo.
One day one of the workers died on the job.	Um dia um dos trabalhadores morreu em serviço.
He never says a word.	Nunca diz uma palavra.
Nothing was left to chance.	Nada foi deixado ao acaso.
But let's play the game.	Mas vamos jogar o jogo.
Starting to drink wine is similar to starting to drink coffee.	Começar a beber vinho é semelhante a começar a beber café.
Run the latter.	Execute este último.
The test drive was perfect.	O test-drive foi perfeito.
So go ahead.	Então vá em frente.
And the next, and the next.	E o próximo, e o próximo.
The hallway door on the right.	A porta do corredor à direita.
When she entered, the room was dark.	Quando ela entrou, o quarto estava escuro.
I miss you both and I wish to see you again.	Eu sinto falta de vocês dois e desejo vê-los novamente.
But it's good to have.	Mas é bom ter.
Of course they were.	Claro que eram.
It has a huge impact.	Tem um impacto enorme.
The woman was silent.	A mulher ficou em silêncio.
It's super quick and easy to do.	É super rápido e fácil de fazer.
A large window overlooked the dog running behind the house.	Uma grande janela dava para o cachorro correndo atrás da casa.
I'll make sure you know when I'm ready.	Vou me certificar de que você saiba quando estiver pronto.
It's not just the body that has my attention.	Não é só o corpo que tem minha atenção.
The first and most obvious argument is that of equality of opportunity.	O primeiro e mais óbvio argumento é o da igualdade de oportunidades.
As far as we know.	Até onde sabemos.
It's a break.	É uma pausa.
You change everything for a new life.	Você muda tudo por uma nova vida.
And had sex again.	E fez sexo novamente.
The press tried to find some, but could not.	A imprensa tentou encontrar alguns, mas não conseguiu.
The beginning of the video takes place in the church.	O início do vídeo acontece na igreja.
This horse would clean very well, and he would be useful.	Este cavalo limparia muito bem, e ele seria útil.
At least two mechanisms may be at work here.	Pelo menos dois mecanismos podem estar funcionando aqui.
Do it yourself.	Faça você mesmo.
Other than that, there's not much to say.	Fora isso, não há muito o que dizer.
Place the ball in the center of the shape.	Coloque a bola no centro da forma.
Many things, many feelings.	Muitas coisas, muitos sentimentos.
Taking your child to school is not enough.	Levar seu filho para a escola não é suficiente.
It doesn't work anymore.	Não funciona mais.
The images cut through her mind.	As imagens cortaram sua mente.
The truth is what he says it is.	A verdade é o que ele diz que é.
Just go there and enjoy the shows.	Basta ir lá e curtir os shows.
Everything worked fine.	Tudo funcionou bem.
We have families that we return home to.	Temos famílias para as quais voltamos para casa.
If they like you, that way.	Se eles gostam de você, dessa forma.
States took matters into their own hands.	Os Estados tomaram o assunto em suas próprias mãos.
It was published by different companies.	Foi publicado por diferentes empresas.
They broke my nose and opened my head.	Eles quebraram meu nariz e abriram minha cabeça.
She was two hours late.	Ela estava duas horas atrasada.
That's the last eight weeks if you're listening to me.	Isso são as últimas oito semanas, se você está me ouvindo.
For the likes of you.	Para os gostos de você.
He had heard them too.	Ele também os ouvira.
They end the night sleeping together.	Eles terminam a noite dormindo juntos.
Treat it as if it were wood.	Trate-o como se fosse madeira.
There would be some story possibly very similar to his.	Haveria alguma história possivelmente muito parecida com a dele.
Please definitely vote for him.	Por favor, definitivamente, votem nele.
But this is not the end of the story.	Mas este não é o fim da história.
And it doesn't move so quickly that we can't follow it.	E não se move tão rapidamente que não possamos segui-lo.
Please store this form with your important tax information.	Armazene este formulário com suas informações fiscais importantes.
We had a whole meeting on how to make your hands.	Tivemos uma reunião inteira sobre como fazer suas mãos.
He didn't even ask about it tonight.	Ele nem perguntou sobre isso esta noite.
Keep walking with me.	Continue andando comigo.
That was one hell of a night.	Essa foi uma noite infernal.
I haven't touched the stock account yet.	Ainda não toquei na conta de ações.
You need an argument.	Você precisa de um argumento.
We rarely fight.	Raramente brigamos.
They know the music too, she said.	Eles conhecem a música também, ela disse.
And she found a hole in her memory.	E encontrou um buraco em sua memória.
However, none of our patients had an increase in blood pressure.	No entanto, nenhum de nossos pacientes apresentou aumento da pressão arterial.
All your politics.	Toda a sua política.
Let him speak now.	Deixe-o falar agora.
That or they become evil.	Isso ou eles se tornam maus.
Good people live good and full lives.	Pessoas boas vivem vidas boas e plenas.
And yet the reality was completely different.	E, no entanto, a realidade era completamente diferente.
That must mean the other two didn't escape either.	Isso deve significar que os outros dois também não escaparam.
There is no way to measure.	Não há como medir.
They did well.	Eles se saíram bem.
She has a son who lives with his parents.	Ela tem um filho que mora com os pais.
It's only funny when it happens to someone else.	Só é engraçado quando acontece com outra pessoa.
I had thought about it, of course, many times.	Eu tinha pensado nisso, é claro, muitas vezes.
She looked older than she had when we'd last met, just a few weeks before.	Ela parecia mais velha do que quando nos encontramos pela última vez, apenas algumas semanas antes.
They must be very tall.	Devem ser muito altos.
An old soul song.	Uma velha canção de alma.
The biggest problem was the right side of the line.	O maior problema foi o lado direito da linha.
It probably wouldn't have made the news yet.	Provavelmente ainda não teria sido notícia.
A few minutes later, we stopped at a village.	Alguns minutos depois, paramos em uma aldeia.
The blue areas indicate the range of healthy individuals.	As áreas azuis indicam a faixa de indivíduos saudáveis.
It was not a box office success.	Não foi um sucesso de bilheteria.
Most of the time, these thoughts amuse me a lot.	Na maior parte do tempo, esses pensamentos me divertem bastante.
The top image is fine on both devices.	A imagem superior está bem em ambos os dispositivos.
Then follow from.	Então segue de.
To extend my hand to those in struggle.	Para estender minha mão para aqueles em luta.
I hadn't even heard the question.	Eu nem tinha ouvido a pergunta.
Nobody seemed to be home.	Ninguém parecia estar em casa.
They had learned a lot in the last few minutes.	Tinham aprendido muito nos últimos minutos.
I don't even see it.	Eu mesmo não vejo isso.
She would do fine.	Ela se sairia bem.
Naturally, she denied this.	Naturalmente, ela negou isso.
Sometimes they charged more than they paid.	Às vezes, eles cobravam mais do que pagavam.
But it didn't hurt her feelings too much.	Mas não machucou muito seus sentimentos.
Focus on plants that suit your garden and your design.	Concentre-se nas plantas que se adequam ao seu jardim e ao seu design.
For good reasons.	Por boas razões.
To your head, before your face.	Para sua cabeça, antes de seu rosto.
So that was the basis of the song.	Então essa foi a base da música.
He loved them.	Ele os amava.
He had five brothers and an old father.	Ele tinha cinco irmãos e o velho pai.
Everyone should know what the company is trying to achieve and why.	Todos devem saber o que a empresa está tentando alcançar e por quê.
Starting in white, ending in gold.	Começando em branco, termina em dourado.
But such a review is limited.	Mas tal revisão é limitada.
It seems correct.	Parece-me correto.
We both have full control.	Ambos temos controle total.
Technology makes more sense when you map it.	A tecnologia faz mais sentido quando você a mapeia.
She doesn't come after her.	Ela não vem atrás dela.
How far can he carry them?.	Quão longe ele pode carregá-los?.
It felt so wrong, the whole thing felt so wrong.	Parecia tão errado, a coisa toda parecia tão errada.
He looked at her bag.	Ele olhou para a bolsa dela.
Thank you from the bottom of my heart.	Obrigado do fundo do meu coração.
My second child, however, was an entirely different story.	Meu segundo filho, no entanto, foi uma história totalmente diferente.
It means someone there had a lot of money.	Significa que alguém lá tinha muito dinheiro.
You have to recover it to download the data.	Você tem que recuperá-lo para baixar os dados.
Take it out this minute.	Tire-o neste minuto.
I never thought to see this character on this scale.	Nunca pensei em ver esse personagem nessa escala.
They know that decisions move the organization forward.	Eles sabem que as decisões fazem a organização avançar.
When we come back, more of your questions, your comments.	Quando voltarmos, mais de suas perguntas, seus comentários.
They should return the bottle to the bar.	Eles deveriam devolver a garrafa ao bar.
This was the work of men, not children.	Isso era obra de homens, não de crianças.
He would die.	Ele morreria.
Rage.	Raiva.
I'd like to surprise you with flowers.	Eu gostaria de surpreendê-la com flores.
She would be angry.	Ela ficaria com raiva.
Old but still warm.	Velho, mas ainda quente.
I had never felt better in my life.	Eu nunca tinha me sentido melhor na minha vida.
I can't bring myself to agree.	Não consigo me obrigar a concordar.
It's your weapons.	São suas armas.
He wasn't very big and looked angry.	Ele não era muito grande e parecia zangado.
Nice body of him.	Seu belo corpo.
The staff was very pleasant.	A equipe foi muito agradável.
Several buildings caught fire.	Vários prédios pegaram fogo.
The animal relief area will be on the right.	A área de alívio dos animais estará à direita.
You are not a bad man.	Você não é um homem mau.
She was right, as usual.	Ela estava certa, como sempre.
He brought them to his wife for another reason.	Ele os trouxe para sua esposa por outro motivo.
Drugs are being bought.	As drogas estão sendo compradas.
Do another interview.	Faça outra entrevista.
Say it clear and simple.	Diz claro e simples.
Everyone knows what happened.	Todo mundo sabe o que aconteceu.
They liked it.	Eles gostaram disso.
More and more of them are moving away.	Mais e mais deles estão se afastando.
Go look for it or go home.	Vá procurar ou vá para casa.
I went through it.	Eu passei por isso.
I believe that my work is my vocation.	Acredito que meu trabalho é minha vocação.
To see a selection of colors, click here to view this page.	Para ver uma seleção de cores, clique aqui para ver esta página.
We can discuss it.	Podemos discutir isso.
They recommend testing on a real device.	Eles recomendam testar em um dispositivo real.
You know, stay on friendly terms with them.	Você sabe, fique em termos amigáveis ​​com eles.
And the reality of that can be seen every day.	E a realidade disso pode ser vista todos os dias.
He knew his place.	Ele conhecia o seu lugar.
She knew it wouldn't be long.	Ela sabia que não demoraria muito.
But those options were off the table.	Mas essas opções estavam fora da mesa.
Her appeal was ineffective.	Seu apelo não foi eficaz.
My brother was very nervous.	Meu irmão estava muito nervoso.
It was impossible to shut her up.	Era impossível calá-la.
Or even win.	Ou até vencer.
Perhaps it was not about changing public opinion.	Talvez não se tratasse de mudar a opinião pública.
The girl's apartment is across the street.	O apartamento da garota fica do outro lado da rua.
Some men were found dead.	Alguns homens foram encontrados mortos.
I'm free, she thought.	Estou livre, pensou.
She shot her.	Atirou nela.
After that they began to be afraid to go up.	Depois disso eles começaram a ter medo de subir.
About what happened.	Sobre o que aconteceu.
I have nothing to lose tomorrow.	Não tenho nada a perder amanhã.
Also, we needed to go and do really big shows.	Além disso, precisávamos ir e fazer shows muito grandes.
Inside her body.	Dentro do corpo dela.
You are entitled to anything.	Você tem direito a qualquer coisa.
Nothing close, nothing special.	Nada perto, nada de especial.
I demand a little more information first.	Eu exijo primeiro um pouco mais de informação.
I was doing great.	Eu estava indo muito bem.
We believe that this technology has multiple mobile applications.	Acreditamos que esta tecnologia tem múltiplas aplicações móveis.
This is true or false.	Isso é verdadeiro ou falso.
This can limit the appeal of the computer game.	Isso pode limitar o apelo do jogo de computador.
Now you are here and you can answer my questions.	Agora você está aqui e pode responder às minhas perguntas.
They can never die.	Eles nunca podem morrer.
People want to see Wonder Woman if it's her own feature film.	As pessoas querem ver a Mulher Maravilha se for seu próprio longa-metragem.
But times had changed.	Mas os tempos haviam mudado.
But it could be worse.	Mas poderia ser pior.
He kept her book.	Ele guardou seu livro.
I know this girl.	Eu conheço essa garota.
A highly recommended professional company.	Uma empresa profissional altamente recomendada.
They can also choose.	Eles também podem escolher.
He sat at his desk, his arms spread, his mouth open.	Ele se sentou em sua mesa, seus braços abertos, sua boca aberta.
I found her in the garden one night, wearing a party dress.	Eu a encontrei no jardim uma noite, usando um vestido de festa.
In rare cases, however, a dual diagnosis has been made.	Em casos raros, no entanto, um diagnóstico duplo foi feito.
Only the present matters.	Só o presente importa.
The old man is very good to him.	O velho é muito bom com ele.
I slowly sat up against the door.	Eu lentamente me sentei contra a porta.
These are really the things that are great.	Estas são realmente as coisas que são ótimas.
It's a thick book.	É um livro grosso.
I ran for the second time.	Corri pela segunda vez.
I wanted things to work out.	Eu queria que as coisas funcionassem.
Only one human managed to do this.	Apenas um humano conseguiu fazer isso.
I separated a video for you.	Separei um vídeo para você.
There is no death.	Não há morte.
And she died there for the same reason.	E ela morreu lá pelo mesmo motivo.
No other feedback was provided.	Nenhum outro feedback foi fornecido.
This must be connected with his own growing strength as a king.	Isso deve estar conectado com sua própria força crescente como rei.
His work did not stop there.	Seu trabalho não parou por aí.
I wasn't so nervous this time.	Eu não estava tão nervoso desta vez.
Go to work and see what the real picture is.	Vá trabalhar e veja qual é a imagem real.
He then tells you about the new danger.	Ele então lhe conta sobre o novo perigo.
His eyes closed.	Os olhos se fecharam.
She could take good care of him.	Ela poderia cuidar bem dele.
He thought it was crazy.	Ele pensou que era uma loucura.
He said to wait for him there.	Ele disse para esperar por ele lá.
Similar results were seen in the second patient.	Resultados semelhantes foram observados no segundo paciente.
It helped me get noticed and feel powerful.	Isso me ajudou a ser notado e me sentir poderoso.
It didn't feel very safe to leave our car there.	Não parecia muito seguro deixar nosso carro lá.
You can learn this anywhere.	Você pode aprender isso em qualquer lugar.
There was nothing more to say.	Não havia mais nada a dizer.
For different data examples, the missing features are different.	Para exemplos de dados diferentes, os recursos ausentes são diferentes.
I wouldn't call the police.	Eu não chamaria a polícia.
This flavor is great otherwise.	Este sabor é ótimo de outra forma.
But only the possibility.	Mas apenas a possibilidade.
He was tall, a good man.	Ele era alto, um bom homem.
He has a good relationship with his single mother.	Ele tem um bom relacionamento com sua mãe solteira.
Both options have positive and negative aspects associated with them.	Ambas as opções têm aspectos positivos e aspectos negativos associados a elas.
This way of thinking is stupid.	Essa maneira de pensar é estúpida.
You can only keep your value in certain ways.	Você só pode manter seu valor em determinadas formas.
Play with the stress.	Brinque com o estresse.
This we know.	Isso nós sabemos.
The house works fine.	A casa funciona bem.
Whatever.	O que quer que seja.
Two analyzes will be performed.	Serão realizadas duas análises.
This remains a big challenge.	Isso continua sendo um grande desafio.
Now, you could be wrong.	Agora, você pode estar errado.
That would take me six minutes.	Isso me levaria seis minutos.
I get involved very easily in secondary issues.	Eu me envolvo muito facilmente em questões secundárias.
They are so strong that they don't have to be very big.	Eles são tão fortes que não precisam ser muito grandes.
Nobody knows what form this might take.	Ninguém sabe que forma isso pode tomar.
Life, they say, is like that.	A vida, dizem, é assim.
House is very clean.	Casa é muito limpa.
You know, like a good book or something.	Você sabe, como um bom livro ou algo assim.
If we still were, then we still would.	Se ainda fôssemos, então ainda faríamos.
I'm really in love with him.	Estou bem apaixonada por ele.
We have to play well.	Temos que jogar bem.
That's what states do.	É isso que os estados fazem.
I was also mocked.	Eu também fui ridicularizado.
I go back to the river.	Eu volto para o rio.
They showed that the ability to see requires experience.	Eles mostraram que a capacidade de ver requer experiência.
This is due to the time the image takes to load.	Isso ocorre devido ao tempo que a imagem leva para carregar.
The same mistake must not be made again.	O mesmo erro não deve ser cometido novamente.
Now that brings us to today.	Agora isso nos traz até hoje.
They are only needed if you are moving around a lot.	Eles só são necessários se você estiver se movendo muito.
We can do great good there.	Podemos fazer um grande bem lá.
They would show him how important they were by keeping him waiting.	Eles mostrariam a ele o quanto eram importantes, mantendo-o esperando.
The soldiers must have returned.	Os soldados devem ter voltado.
Three main patterns were found.	Três padrões principais foram encontrados.
I loved writing about it.	Adorei escrever sobre isso.
You can hear me walk.	Você pode me ouvir andar.
Never had any problems.	Nunca teve problemas.
So she was also here with a man.	Então ela também estava aqui com um homem.
However, for this you gain speed.	No entanto, para isso você ganha velocidade.
That's the thing you're doing.	Essa é a coisa que você está fazendo.
Now death was at work.	Agora a morte estava em ação.
Students were not informed of each other's responses.	Os alunos não foram informados das respostas uns dos outros.
Your village moves.	Sua aldeia se move.
And she went back to waiting.	E voltou a esperar.
Your truth will not resemble mine.	Sua verdade não vai se parecer com a minha.
This is an operation.	Isso é uma operação.
You know who you are and what you are.	Você sabe quem você é e o que você é.
I keep in shape.	Eu mantenho a forma.
Unfortunately, eight of them were lost.	Infelizmente, oito deles foram perdidos.
I never thought about it.	Eu nunca pensei sobre isso.
The only thing is, you've only been here for a month.	A única coisa é que você está aqui há apenas um mês.
It's not a pretty place.	Não é um lugar bonito.
It didn't make sense to me.	Não fazia sentido para mim.
He should be a big influence going forward.	Ele deve ser uma grande influência daqui para frente.
The sides are not the same.	As laterais não são iguais.
It is suggested that you stay away from it.	Sugere-se que você fique longe disso.
I read about it once.	Eu li sobre isso, uma vez.
But close, actually.	Mas perto, na verdade.
Guess what, the data is out there.	Adivinha o quê, os dados estão lá fora.
They contain the first sign.	Eles contêm o primeiro sinal.
Then they start walking again.	Então eles começam a andar novamente.
Maybe sick in other ways too.	Talvez doente de outras maneiras também.
Out of here, please.	Fora daqui, por favor.
I'll add a little more text here.	Vou adicionar um pouco mais de texto aqui.
This is something you might be interested in.	Isso é algo que você pode estar interessado.
Take everyone maybe an hour.	Leve todos talvez uma hora.
I'm after his work.	Estou atrás do trabalho dele.
I just didn't have time to update my blog.	Só não tive tempo de atualizar meu blog.
Let's go hard and fast these days.	Vamos dar um duro e rápido nestes dias.
For the children.	Para as crianças.
I haven't used it and I'm not familiar with it.	Eu não usei isso e não estou familiarizado com isso.
Choose your group.	Escolha o seu grupo.
He first spoke out against the war months after it started.	Ele se manifestou pela primeira vez contra a guerra meses depois que ela começou.
He's here to talk about his unique style and everything he does.	Ele está aqui para falar sobre seu estilo único e tudo o que ele faz.
I just didn't know any better.	Eu simplesmente não sabia melhor.
It's the state of the art.	É o estado da arte.
I'm so glad I found an easy source for it now.	Estou tão feliz por encontrar uma fonte fácil para ele agora.
He was glad she was gone.	Ele estava feliz por ela ter ido.
We will discuss them in more detail in the next section.	Trataremos deles com mais detalhes na próxima seção.
Cause of action.	Causa da ação.
I will give you the absolute truth.	Eu vou te dar a verdade absoluta.
I tried one night to imagine the time that never ended.	Tentei uma noite imaginar o tempo que nunca acabou.
This is where we start.	É aqui que começamos.
He really needed to clear his head.	Ele realmente precisava limpar a cabeça.
The president is visiting this new hospital.	O presidente está em visita a este novo hospital.
He needed to start family services again.	Ele precisava começar os cultos familiares novamente.
Not just friends.	Não apenas amigos.
The government is very different.	O governo é muito diferente.
Hell, it was a good day.	Inferno, foi um bom dia.
She just wasn't close enough to the action.	Ela simplesmente não estava perto o suficiente da ação.
See what the app really is.	Veja o que o aplicativo realmente é.
She held up a finger for him to see.	Ela levantou um dedo para ele ver.
So this kind of thing can happen.	Então, esse tipo de coisa pode acontecer.
It depends on how you present and write your discussion.	Depende de como você apresenta e escreve sua discussão.
The weather had changed, and not for the better.	O tempo havia mudado, e não para melhor.
Sorry for the late answer.	Desculpe pela resposta tardia.
To create or not to create, that is the question.	Criar ou não criar, eis a questão.
A new city.	Uma nova cidade.
It made her wild.	Isso a deixou selvagem.
Only the ones on this page.	Somente os desta página.
In any other situation, he would have.	Em qualquer outra situação, ele teria.
They find an older guy with a broken nose.	Eles encontram um cara mais velho com o nariz quebrado.
Our plan is solid.	Nosso plano é sólido.
The representative image is shown.	A imagem representativa é mostrada.
And we are never ready.	E nunca estamos prontos.
Not bad to begin with, and the press couldn't help but notice.	Nada mal para começar, e a imprensa não podia deixar de notar.
It had to be said.	Tinha que ser dito.
I'm sorry you talk even when you don't know anything.	Lamento que você fale mesmo quando não sabe nada.
All doors and windows must be locked.	Todas as portas e janelas devem estar trancadas.
This approach really works.	Essa abordagem realmente funciona.
He tried to think of something else.	Ele tentou pensar em outra coisa.
But only because he had lived it.	Mas só porque ele tinha vivido isso.
Instead, there was just fear.	Em vez disso, havia apenas medo.
He sat up, as if tired.	Ele se sentou, como se estivesse cansado.
Learn the local lay of the land.	Aprenda a configuração local da terra.
I sat on the edge of the bed.	Sentei-me na beirada da cama.
But there was something about this woman that attracted him.	Mas havia algo sobre esta mulher que o atraía.
He pressed the button.	Ele apertou o botão.
And you can make the exact same argument for any outfit.	E você pode fazer exatamente o mesmo argumento para qualquer equipamento.
They suffered and gone.	Eles sofreram e se foram.
I know people with cancer.	Conheço pessoas com câncer.
As for the girls, they had to be married.	Quanto às meninas, elas tinham que ser casadas.
I had to go on living.	Eu tinha que continuar vivendo.
No, you don't have to name me.	Não, você não tem que me dar nomes.
This is a big question.	Essa é uma grande questão.
We've been working hard to be a light to the community.	Temos trabalhado duro para ser uma luz para a comunidade.
Just one of us now.	Apenas um de nós agora.
I could have asked where he was at that moment.	Eu poderia ter perguntado onde ele estava naquele momento.
I believe this is common for many.	Acredito que isso seja comum para muitos.
Much of this literature was ignored.	Grande parte dessa literatura foi ignorada.
He can't stop.	Ele não pode parar.
Probably trying to look older.	Provavelmente tentando parecer mais velho.
I love flowers very much.	Eu amo muito flores.
The connection was clear to those in the news organization.	A conexão era clara para aqueles na organização de notícias.
This will work.	Isso vai dar certo.
But at the same time, we take personal responsibility for our lives.	Mas, ao mesmo tempo, assumimos a responsabilidade pessoal por nossas vidas.
This gives some specials in the industry an advantage.	Isso dá a alguns especiais na indústria uma vantagem.
Your time is running out while the water is coming in.	Seu tempo está se esgotando enquanto a água está entrando.
This is called active listening.	Isso é chamado de escuta ativa.
I just wasn't prepared to vote yes or no.	Eu simplesmente não estava preparado para votar sim ou não.
Proper surgical technique can prevent these complications.	A técnica cirúrgica adequada pode evitar essas complicações.
Travel and can be more.	Viajar e pode ser mais.
But she doesn't have to worry about any of that anymore.	Mas ela não precisa mais se preocupar com nada disso.
That was it.	Era isso.
It's very early in the morning.	É bem cedo pela manhã.
It's time to speak your new life into existence.	É hora de falar a sua nova vida em existência.
She is very hard to find.	Ela é muito difícil de encontrar.
So it is clear to everyone what is being used.	Então fica claro para todos o que está sendo usado.
There is a second time, but not a second date.	Existe uma segunda hora, mas não uma segunda data.
He chose not to.	Ele escolheu não.
However, the player was excited to have an edge and secret information.	No entanto, o jogador estava animado por ter uma vantagem e informações secretas.
People who want to keep their jobs are scared.	As pessoas que querem manter seus empregos estão com medo.
Good enough, she thought.	Bom o suficiente, ela pensou.
So he stayed where he was and waited.	Então ele ficou onde estava e esperou.
I'm not asking for anything.	Eu não estou pedindo nada.
Average values ​​for each group and time point are shown.	Os valores médios para cada grupo e ponto de tempo são mostrados.
Everyone has to find their own unique mix.	Cada um tem que encontrar sua própria mistura única.
This morning you hurt me.	Esta manhã você me machucou.
Then he started talking.	Então ele começou a falar.
I welcome this debate.	Congratulo-me com este debate.
Which is not that uncommon.	O que não é tão incomum.
A table or a record.	Uma tabela ou um registro.
A debate started as to which method is best.	Um debate começou como qual método é o melhor.
He had taken everything.	Ele tinha levado tudo.
He hung up.	Ele desligou.
He spoke as if nothing had happened.	Ele falou como se nada tivesse acontecido.
Besides, it wasn't just him.	Além disso, não era só ele.
I just needed to.	Eu só precisava.
That was new to me.	Isso foi novidade pra mim.
The exact day of his birth is unknown.	O dia exato de seu nascimento é desconhecido.
It's really that important.	É realmente tão importante.
Here he met the rest of the team.	Aqui ele encontrou o resto da equipe.
Just let me know if you want to talk.	Apenas deixe-me saber se você quer conversar.
But soon a pattern was established.	Mas logo um padrão foi estabelecido.
You didn't know any of this.	Você não sabia nada disso.
However, the report takes the wrong tone.	No entanto, o relatório toma o tom errado.
But it was a pattern.	Mas era um padrão.
But she had to keep one for herself.	Mas ela tinha que guardar um para si mesma.
That, too, was training.	Isso também era treinamento.
I think they win or something.	Eu acho que eles ganham ou algo assim.
He couldn't think.	Ele não conseguia pensar.
Making the film was a great experience.	Fazer o filme foi uma ótima experiência.
He bought it from his older brother, actually.	Comprou-o de seu irmão mais velho, na verdade.
They are essential for the proper functioning of the brain.	Eles são essenciais para o bom funcionamento do cérebro.
These things have to be learned.	Essas coisas têm que ser aprendidas.
The following list includes some books that may be helpful.	A lista a seguir inclui alguns livros que podem ser úteis.
This is my standard breakfast.	Este é o meu pequeno-almoço padrão.
One of them is bound to be liked by someone.	Um deles é obrigado a ser apreciado por alguém.
He's got enough to deal with.	Ele tem o suficiente para lidar.
His only chance.	Sua única chance.
Brown takes the opposite approach.	Brown adota a abordagem oposta.
Thanks, media.	Obrigado, mídia.
Again, this is just the first audition.	Novamente, isso é apenas na primeira audição.
Horses have no human understanding.	Cavalos não têm entendimento humano.
He obviously intended to kill us.	Ele obviamente pretendia nos matar.
You stay away from men.	Você fica longe dos homens.
Mostly you do it because you want to.	Principalmente você faz isso porque você quer.
I have a feeling she will do this often.	Tenho a sensação de que ela fará isso com frequência.
In fact, you need me.	Na verdade, você precisa de mim.
So this is kind of unique.	Então isso é meio único.
Nobody goes home.	Ninguém vai para casa.
To fuck the baby is very simple.	Para foder o bebê é muito simples.
Unless, of course, it served your purposes.	A menos, é claro, que servisse aos seus propósitos.
So many places you couldn't go.	Tantos lugares que você não podia ir.
And that required money, of course.	E isso exigia dinheiro, é claro.
Download the app now.	Baixe o aplicativo agora.
Nobody likes to lose.	Ninguém gosta de perder.
From this perspective we see that everyone is very rich.	A partir desta perspectiva vemos que todos são muito ricos.
This is a car.	Este é um carro.
In such circumstances, the rule should not apply.	Em tais circunstâncias, a regra não deve ser aplicada.
But it's been great to get everything back to normal.	Mas tem sido ótimo voltar tudo ao normal.
Look, yes, but don't touch anything.	Olhe, sim, mas não toque em nada.
I don't understand why it's happening.	Não entendo porque está acontecendo.
Just the two of them.	Apenas os dois.
I want that house, with its secure garden and a clean, new kitchen.	Quero aquela casa, com seu jardim seguro e uma cozinha limpa e nova.
She didn't stop for small talk.	Ela não parava para conversa fiada.
Students of hers, he meant.	Seus alunos, ele quis dizer.
He was at least the best of his course.	Ele era pelo menos o melhor de seu curso.
They run alone.	Eles correm sozinhos.
People often ignored them.	Muitas vezes o povo os ignorava.
You could just cast it during your turn.	Você poderia simplesmente conjurá-lo durante o seu turno.
It took everything she had to keep breathing, keep moving.	Levou tudo o que ela tinha para continuar respirando, continuar se movendo.
Something would have to take her place.	Algo precisaria tomar seu lugar.
It's not even inside.	Não tem nem dentro.
It was a simple plan, really.	Era um plano simples, na verdade.
Speak your mind and be open in a positive way.	Fale o que pensa e esteja aberto de uma forma positiva.
She didn't say anything.	Ela não disse nada.
I couldn't say exactly,' he says.	Eu não poderia dizer exatamente', diz ele.
He made it easy.	Ele facilitou.
We really didn't expect this.	Nós realmente não esperávamos isso.
Alright, now for the first order of business.	Tudo bem, agora para a primeira ordem de negócios.
I was very happy to see them.	Fiquei muito feliz em vê-los.
For two whole months, my job became my everything.	Por dois meses inteiros, meu trabalho se tornou meu tudo.
This is clear from the very first scene of the book.	Isso fica claro desde a primeira cena do livro.
Focus on keeping your core tight.	Concentre-se em manter o núcleo firme.
You would do well to leave me.	Você faria bem em me deixar.
Here, two key issues have been the focus of much attention.	Aqui, duas questões-chave têm sido o foco de muita atenção.
He had served under good, bad, and average officers.	Ele havia servido sob oficiais bons, ruins e medianos.
You can't just choose which open sets to test.	Você não pode simplesmente escolher quais conjuntos abertos testar.
Many of us died.	Muitos de nós morreram.
That's our business.	Esse é o nosso negócio.
This could change in the future.	Isso pode mudar no futuro.
But there is much more to be done.	Mas há muito mais a ser feito.
You cannot do this alone.	Você não pode fazer isso sozinho.
Now we were sitting across from each other drinking coffee.	Agora estávamos sentados um de frente para o outro tomando café.
I often wonder.	Muitas vezes me pergunto.
Simple and easy to play.	Simples e fácil de jogar.
Those would be more difficult cases, and we left them for another day.	Esses seriam casos mais difíceis, e os deixamos para outro dia.
Come, give it to me immediately.	Venha, entregue-me imediatamente.
And maybe they wouldn't get caught.	E talvez eles não fossem pegos.
Okay, here it is.	Ok, aqui está.
It felt wrong, strange.	Parecia errado, estranho.
He wants us to run scared.	Ele quer que nós corramos assustados.
The show is over.	O show acabou.
Some just bad.	Alguns simplesmente ruins.
I saw a boat and much more.	Eu vi um barco e muito mais.
Is not.	Não é.
I used it to build strength.	Eu usei para construir força.
This is not a third world country.	Este não é um país de terceiro mundo.
So we provide it in our will.	Então nós o providenciamos em nosso testamento.
Control measurements were performed using samples without growing cells.	As medições de controle foram realizadas usando amostras sem células em crescimento.
So come to my place.	Então venha para o meu lugar.
So was the food.	Assim foi a comida.
I stared at him for a moment.	Fiquei olhando para ele por um momento.
But there is no improvement at work.	Mas não há melhora no trabalho.
I would do it again, it was so much fun.	Eu faria de novo, foi muito divertido.
Looks like you looked into this.	Parece que você olhou para isso.
Useful for her.	Útil para ela.
Now thank your husband.	Agora agradeça ao seu marido.
He loves these things.	Ele adora essas coisas.
He knows you love him.	Ele sabe que você o ama.
I was too scared to sit on the coffee table.	Eu estava com muito medo de sentar na mesa de centro.
Getting up early.	Levantando cedo.
Even a little better.	Mesmo um pouco melhor.
Others, however, will grow to become the next big thing.	Outros, no entanto, crescerão e se tornarão a próxima grande novidade.
And let your memory stay with us.	E deixe sua memória ficar conosco.
Don't give it to me.	Não me dê isso.
I hope you change your mind.	Espero que você mude de ideia.
But here was another point to consider.	Mas aqui estava outro ponto a considerar.
Now I have the line number from the above text file.	Agora eu tenho o número da linha do arquivo de texto acima.
Just having fun, no time to rest.	Apenas se divertindo, sem tempo para descansar.
All information is subject to change without notice.	Todas as informações estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.
Everything that is happening depends on it.	Tudo o que está acontecendo depende disso.
There's nothing there to stop them.	Não há nada lá para detê-los.
It's his box.	É a caixa dele.
Now you have to increase that faith.	Agora você tem que aumentar essa fé.
Every house has that air.	Toda casa tem esse ar.
Now it's bright green.	Agora ele está verde brilhante.
Somehow the police caught him.	De alguma forma, a polícia o pegou.
But the result is not stable.	Mas o resultado não é estável.
I have a very hard head.	Eu tenho uma cabeça muito dura.
Even in this building, people are nervous.	Mesmo neste edifício, as pessoas estão nervosas.
We wanted this to be different from previous shows.	Queríamos que isso fosse diferente dos shows anteriores.
Remember what they did to man.	Lembre-se do que eles fizeram ao homem.
They play cards and eat together.	Eles jogam cartas e comem juntos.
The mother picked up the phone.	A mãe pegou o telefone.
I didn't know what to believe.	Eu não sabia no que acreditar.
They need words.	Eles precisam de palavras.
Helped with animal testing.	Ajudou com o teste em animais.
I have no idea.	Eu não faço ideia.
You know you won't.	Você sabe que não vai.
It is the path that made me change my life.	É o caminho que me fez mudar de vida.
If possible, you should meet our friends too.	Se for possível, você deveria conhecer nossos amigos também.
Your presence here today is a little strange.	Sua presença aqui hoje é um pouco estranha.
It still hasn't moved.	Ainda não se moveu.
It is necessary to improve even more.	É necessário melhorar ainda mais.
They will close the road.	Eles vão fechar a estrada.
I'm very very happy about it.	Estou muito muito feliz com isso.
The reality is that the world is the way it is.	A realidade é que o mundo é do jeito que é.
They are very powerful.	Eles são bem poderosos.
I do not think.	Eu não acho.
The train stopped.	O trem parou.
One on his way to having his own church.	Um a caminho de ter sua própria igreja.
I will not provide the video.	Eu não vou fornecer o vídeo.
There is almost no one yet.	Não há quase ninguém ainda.
But this problem, of course, is not new.	Mas esse problema, é claro, não é novo.
Some fell and got up, but continued.	Alguns caíram e se levantaram, mas continuaram.
He began to fixate on the hours of her day.	Ele começou a se fixar nas horas do dia dela.
Answer my questions and we'll get help for you.	Responda às minhas perguntas e obteremos ajuda para você.
This is not a significant difference.	Isso não é uma diferença significativa.
And if it doesn't, you hope they don't notice.	E se isso não acontecer, você espera que eles não percebam.
Books and video games.	Livros e videogames.
We have no choice but to wait.	Não temos escolha a não ser esperar.
Please know how much we appreciate you and need you.	Por favor, saiba o quanto nós apreciamos você e precisamos de você.
In addition, there is another interesting property here.	Além disso, aqui existe outra propriedade interessante.
This has now been found to be open.	Isso agora foi encontrado para ser aberto.
Up went down.	Para cima foi para baixo.
I couldn't stop talking about you.	Eu não conseguia parar de falar de você.
People who have never heard of you will hear of you.	Pessoas que nunca ouviram falar de você vão ouvir falar de você.
This time, the reaction came from both of them.	Desta vez, a reação veio de ambos.
With that, we had our base ready.	Com isso, tínhamos nossa base pronta.
This forces you to develop a much deeper understanding.	Isso força você a desenvolver uma compreensão muito mais profunda.
Despite everything, he resisted.	Apesar de tudo, ele resistiu.
We write what we feel, whether we like it or not.	Nós escrevemos o que sentimos, gostemos ou não.
All politics are local.	Toda política é local.
The property became the couple's country home.	A propriedade tornou-se a casa de campo do casal.
They opened the door and entered.	Eles abriram a porta e entraram.
It was in disrepair to begin with.	Estava em condições precárias para começar.
The bowl was very hot to the touch.	A tigela estava muito quente ao toque.
This is like a book.	Isto é como um livro.
Avoid any problems with others.	Evite quaisquer problemas com os outros.
However, it is also having another effect.	No entanto, também está tendo outro efeito.
He made a difference.	Ele fez a diferença.
He comes to me.	Ele vem até mim.
There are many ways to gain energy.	Há muitas maneiras de ganhar energia.
In the sky you can still find nature.	No céu você ainda pode encontrar a natureza.
I knew it would be like this.	Eu sabia que seria assim.
Well, there's something else.	Bem, há algo mais.
The article is currently under review.	O artigo está atualmente em processo de revisão.
If nothing else, he should have told his wife about it.	Se nada mais, ele deveria ter contado a sua esposa sobre isso.
Oh, you mean those two individual flowers.	Oh, você quer dizer essas duas flores individuais.
But don't worry about the blood.	Mas não se preocupe com o sangue.
So he starts training alone.	Então ele começa a treinar sozinho.
It was outside the bedroom window.	Estava do lado de fora da janela do quarto.
It ended up being worse than that.	Acabou sendo pior do que isso.
Not everyone processes information in the same way.	Nem todos processam as informações da mesma maneira.
Mark well.	Marque bem.
We do everything because we want to.	Fazemos tudo porque queremos.
I will do something else.	Eu vou fazer outra coisa.
So he follows him.	Então ele o segue.
It is available online.	Está disponível online.
I just wanted to sleep.	Eu só queria dormir.
The new movie worked.	O novo filme funcionou.
If he does, it will be his choice, not yours.	Se ele o fizer, será a escolha dele, não sua.
You can add an item to your room.	Você pode adicionar um item ao seu quarto.
But after they did some time.	Mas depois que eles fizeram algum tempo.
I even wrote a book about it.	Até escrevi um livro sobre isso.
Everyone got into action.	Todo mundo entrou em ação.
Few, however, see it that way.	Poucos, no entanto, o veem dessa forma.
Little by little, he pulled her out of her.	Pouco a pouco, ele a puxou para fora dela.
It's a little more real.	É um pouco mais real.
Sometimes you should.	Às vezes você deveria.
In the distance we see two figures having sex against a wall.	Ao longe vemos duas figuras fazendo sexo contra uma parede.
Lovely to have you two back.	Adorável ter vocês dois de volta.
I love this song and you girls made a beautiful mix.	Eu amo essa música e vocês meninas fizeram uma bela mistura.
It could have been later.	Poderia ter sido mais tarde.
You stupid.	Seu estúpido.
All of this can take weeks to achieve.	Tudo isso pode levar semanas para ser alcançado.
He could tell the police.	Ele poderia contar à polícia.
I pulled myself.	Eu me puxei.
There is no standard treatment.	Não existe tratamento padrão.
It has to have only two factors.	Tem que ter apenas dois fatores.
They want me to be ready in five years.	Eles querem que eu esteja pronto em cinco anos.
I decided to make an exception today.	Resolvi abrir uma exceção hoje.
You can probably guess what that means.	Você provavelmente pode adivinhar o que isso significa.
Not everyone is there.	Nem todos estão lá.
We are happy to do business with you.	Estamos felizes em fazer negócios com você.
I liked the water feature at the front.	Eu gostei do recurso de água na frente.
I can't do anything at all.	Eu não posso fazer absolutamente nada.
It is an important part of individual and group identity.	É uma parte importante da identidade individual e do grupo.
Take a trip, long or short.	Faça uma viagem, longa ou curta.
Your consent must be at least informed consent.	Seu consentimento deve ser pelo menos um consentimento informado.
I find both interesting.	Acho os dois interessantes.
And the power part looked really weak.	E a parte de poder parecia realmente muito fraca.
You can buy anyone and be a very happy person.	Você pode comprar qualquer um e ser uma pessoa muito feliz.
I will live long, and age long, and be done.	Eu viverei muito, e envelhecerei por muito tempo, e terminarei.
I'm surprised you're here tonight.	Estou surpreso que você esteja aqui esta noite.
She tried to smile.	Ela tentou sorrir.
She got on top of him.	Ela saiu em cima dele.
She couldn't explain.	Ela não sabia explicar.
He reached across earth and stone, to the storm.	Ele estendeu a mão através da terra e da pedra, até a tempestade.
They didn't really know each other very well.	Eles realmente não se conheciam muito bem.
It wasn't cool.	Não foi legal.
I thought for a second.	Pensei por um segundo.
It could not be inserted easily.	Não poderia ser inserido facilmente.
Sometimes we watch together.	Às vezes assistimos juntos.
This look.	Este olhar.
He got out of the hospital about three days ago.	Ele saiu do hospital há cerca de três dias.
No one will want her now, she says.	Ninguém vai querê-la agora, ela diz.
So we did what we had to do.	Então, fizemos o que tínhamos que fazer.
Not the class itself.	Não a classe em si.
I can put it in a book.	Posso colocar em um livro.
I have to tell them.	Eu tenho que dizer a eles.
It's getting worse and needs to be reversed.	Está piorando e precisa ser revertido.
But his hands, both now, were raised.	Mas suas mãos, ambas agora, se ergueram.
The rain is over. 	A chuva acabou. 
With who.	como quem.
The same goes for marriage.	O mesmo vale para o casamento.
Be the leader they need and you've had or would like to have.	Seja o líder que eles precisam e você teve ou gostaria de ter.
We throw men at him until the job is done.	Nós jogamos homens nele até que o trabalho esteja feito.
They used to give us gas.	Eles costumavam nos dar gás.
Two cases are possible either it is smooth or not.	Dois casos são possíveis ou é suave ou não.
In your car.	No seu carro.
They are beautiful people.	Eles são pessoas bonitas.
She took one.	Ela tirou um.
I will never use this thing.	Eu nunca vou usar essa coisa.
And it's not right.	E não está certo.
And they love reading other people's work who love doing it.	E eles adoram ler o trabalho de outras pessoas que adoram fazê-lo.
Thanks for any kind of help.	Obrigado por qualquer tipo de ajuda.
Then he ran back inside the house.	Então ele correu de volta para dentro da casa.
This situation, however, would soon change.	Essa situação, no entanto, logo mudaria.
They treated us with respect and we did the same for them.	Eles nos trataram com respeito e nós fizemos o mesmo com eles.
I should take a break from the computer.	Eu deveria fazer uma pausa no computador.
The central point is the self.	O ponto central é o eu.
I raised my hands and walked towards the door.	Eu levantei minhas mãos e caminhei em direção à porta.
This was because of a woman.	Isso foi por causa de uma mulher.
He really wanted to.	Ele queria muito.
He was listening.	Ele estava ouvindo.
However, the risk for you increases by the minute.	No entanto, o risco para você aumenta a cada minuto.
And they claim it's business.	E afirmam que é negócio.
There were fat ones too, as well as thin ones.	Havia gordos também, assim como outros magros.
They don't know, son.	Eles não sabem, filho.
This week was one of them.	Esta semana foi uma delas.
It wouldn't exist without them.	Não existiria sem eles.
If we get too much change at a store, we'll refund it.	Se recebemos troco demais em uma loja, devolvemos.
No quick hits in the parking lot.	Nenhuma batida rápida no estacionamento.
But they couldn't find him.	Mas eles não conseguiram encontrá-lo.
Damn you for what you did to my ear.	Maldito seja pelo que fez ao meu ouvido.
What's bad is being forced to be a criminal.	O que é ruim é ser forçado a ser um criminoso.
Most of them are economical.	A maioria deles são econômicos.
She didn't want to see him.	Ela não queria vê-lo.
Don't worry about getting it perfectly every time.	Não se preocupe em obtê-lo perfeitamente a cada momento.
There was no recourse.	Não houve recurso.
Because that's what it means.	Porque é isso que significa.
Most were older, like her.	A maioria era mais velha, como ela.
He and I are men together.	Eu e ele somos homens juntos.
A smile is a smile is a smile, all over the world.	Um sorriso é um sorriso é um sorriso, em todo o mundo.
But the danger is you miss the moment.	Mas o perigo é você perder o momento.
After that, no one said anything more about the incident.	Depois disso, ninguém disse mais nada sobre o incidente.
They went through it.	Eles passaram por isso.
I want a man who would never do this alone.	Eu quero um homem que nunca faria isso sozinho.
It is necessary to hear to believe.	É preciso ouvir para crer.
I do not know her name.	Não sei o nome dela.
Teachers didn't do that.	Os professores não faziam isso.
Let me try this.	Deixe-me tentar isso.
She couldn't do anything about it now.	Ela não podia fazer nada sobre isso agora.
It is clear.	É claro.
This probably shouldn't be a daily task.	Isso provavelmente não deve ser uma tarefa diária.
We do this not just for ourselves, but for the entire world.	Fazemos isso não só por nós mesmos, mas pelo mundo inteiro.
I have this condition.	Eu tenho essa condição.
It was the last thing he expected.	Era a última coisa que ele esperava.
Nobody called me back.	Ninguém me ligou de volta.
It made him feel constantly nervous.	Isso o fazia se sentir constantemente nervoso.
Not only that, they wanted good management.	Não só isso, eles queriam uma boa gestão.
You shouldn't feed it to your dog, anyway.	Você não deve alimentá-lo ao seu cão, mesmo.
He called them.	Ele os chamou.
It was placed on me, not for me, but for you.	Foi colocado em mim, não para mim, mas para você.
Everyone believed that only death would break the marriage.	Todos acreditavam que só a morte quebraria o casamento.
I needed sleep.	Eu precisava dormir.
You should do your own research and ask lots of questions.	Você deve fazer sua própria pesquisa e fazer muitas perguntas.
I have a funny feeling creeping up my back.	Eu tenho uma sensação engraçada subindo pelas minhas costas.
People ask short questions and expect short answers.	As pessoas fazem perguntas breves e esperam respostas breves.
Both men had arrived early.	Ambos os homens tinham chegado cedo.
He said it as if he knew me.	Ele disse isso como se me conhecesse.
Imagine what would happen if we ran out of gas.	Imagine o que aconteceria se ficássemos sem gasolina.
Two is not enough.	Dois não é suficiente.
Please observe my instructions.	Por favor, observe minhas instruções.
I don't understand why this is.	Eu não entendo por que isso é.
He falls in love with her immediately and starts following her around.	Ele se apaixona por ela imediatamente e começa a segui-la.
The green in them was pale.	O verde neles era pálido.
In fact, zero experience.	Na verdade, experiência zero.
You must be sure, the number is low.	Você deve ter certeza, o número é baixo.
Maybe never again, after what happened.	Talvez nunca mais, depois do que aconteceu.
Never was a man treated as a mind.	Nunca um homem foi tratado como uma mente.
No more than you are.	Não mais do que você é.
Simply lying down and waiting for the end wasn't him.	Simplesmente deitar e esperar pelo fim não era ele.
I try to take at least an hour to have lunch with friends.	Tento tirar pelo menos uma hora para almoçar com os amigos.
Or anything about me.	Ou qualquer coisa que seja sobre mim.
Which is to meet a human need, not a savage need.	Que é atender a uma necessidade humana, não a uma necessidade selvagem.
But there was something about the idea that it came from you.	Mas havia algo na ideia de que vinha de você.
However, construction plans continued.	No entanto, os planos de construção continuaram.
All six were men he knew.	Todos os seis eram homens que ele conhecia.
You must imagine our lives.	Você deve imaginar nossas vidas.
I think he's happy to have you in his place.	Acho que ele está feliz por ter você no lugar.
It became much more than that.	Tornou-se muito mais do que isso.
The latter, therefore, vary from person to person.	Estes últimos, portanto, variam de pessoa para pessoa.
Our search continues.	Nossa busca continua.
It was no accident.	Não foi nenhum acidente.
They were talking to me.	Eles estavam falando comigo.
But you probably want something specific.	Mas você provavelmente quer algo específico.
This was your true self.	Este era o seu verdadeiro ser.
They're from here.	Eles são daqui.
In several cases the names have been changed.	Em vários casos, os nomes foram alterados.
Suddenly, anything seems possible.	De repente, tudo parece possível.
Conversation.	Conversa.
It would have to wait until morning.	Teria que esperar até de manhã.
You make this easier for me.	Você torna isso mais fácil para mim.
There is not a moment to lose.	Não há um momento a perder.
And dropped them at his feet.	E os deixou cair a seus pés.
The guy can run.	O cara pode correr.
But it had been necessary.	Mas tinha sido necessário.
The teachers then took the students inside to safety.	Os professores, então, levaram os alunos para dentro de segurança.
A third light was placed high and focused on her face.	Uma terceira luz foi colocada no alto e focada em seu rosto.
They understand the consequences for you and for themselves, if any.	Eles entendem as consequências para você e para si mesmos, se for o caso.
Twenty years ago.	Vinte anos atrás.
But in many ways it was beautiful.	Mas, de muitas maneiras, foi lindo.
This is amazing.	Isso é incrível.
There is no place for me.	Não há lugar para mim.
And he's on my side of the bed.	E ele está do meu lado da cama.
But we have some gift items in store.	Mas temos alguns itens de presente na loja.
As they continued to talk, the possibility became more and more real.	À medida que continuavam a falar, a possibilidade tornava-se cada vez mais real.
I never thought of education like that.	Nunca pensei em educação assim.
Don't expect anything.	Não esperar nada.
It got closer.	Ficou mais perto.
Turn the chicken over and repeat.	Vire o frango e repita.
Shoulders and knees must be covered.	Ombros e joelhos devem ser cobertos.
She was asked if she knew a camera was present.	Ela foi perguntada se ela sabia que uma câmera estava presente.
This is a common problem for large companies.	Este é um problema comum das grandes empresas.
That would make things a lot less complicated.	Isso tornaria as coisas muito menos complicadas.
I've tried to make one since then, but it didn't work.	Eu tentei fazer um desde então, mas não funcionou.
Nothing ever happened.	Nunca aconteceu nada.
There was room to lie down.	Havia espaço para deitar.
I don't think he's in a position to watch much anymore.	Acho que ele não está mais em condições de assistir muito.
I've tried several things but no success.	Já tentei várias coisas mas não obtive sucesso.
I will never be fired.	Eu nunca serei demitido.
Nobody laughed for a second.	Ninguém riu por um segundo.
At least for us.	Pelo menos para nós.
Eat at work.	Comer no trabalho.
He knew what was going on.	Ele sabia o que estava acontecendo.
The government can simply choose to release the property.	O governo pode simplesmente optar por liberar a propriedade.
The more he thought about it, the better it seemed.	Quanto mais ele pensava sobre isso, melhor parecia.
This period would have been the last opportunity to escape.	Este período teria sido a última oportunidade de escapar.
There were dead things.	Havia coisas mortas.
I have three.	Eu tenho três.
It took me like a week.	Demorei tipo uma semana.
This needs to be detailed in the methods section.	Isso precisa ser detalhado na seção de métodos.
There are a lot of women out there who walk.	Há muitas mulheres por aí que andam.
As we quickly approach the weekend, activity is starting to heat up.	À medida que nos aproximamos rapidamente do fim de semana, a atividade está começando a esquentar.
He probably was.	Ele provavelmente estava.
I'm talking about what they're doing.	Estou falando o que eles estão fazendo.
Biological sample prepared.	Amostra biológica preparada.
I wouldn't go to a place like that in the dark.	Eu não iria a um lugar como aquele no escuro.
You can trust me.	Você pode confiar em mim.
I had thought of the beginning and the middle.	Eu tinha pensado no começo e no meio.
In the end, he failed and was killed.	No final, ele falhou e foi morto.
More important, however, is the role of food.	Mais importante, porém, é o papel dos alimentos.
She does them well.	Ela os faz bem.
It's about the kids, about the people in need.	É sobre as crianças, sobre as pessoas que precisam.
He goes fast and has a good weapon vs.	Ele vai rápido e tem uma boa arma vs.
I wanted to save him.	Eu queria salvá-lo.
He wouldn't let go and die.	Ele não iria deixar ir e morrer.
I never asked where she came from in the beginning.	Eu nunca perguntei de onde ela veio no começo.
I kept turning the idea around in my mind.	Eu continuei girando a ideia em minha mente.
You can even live someone else's life.	Você pode até viver a vida de outra pessoa.
I shook my head and told him we didn't have time.	Eu balancei minha cabeça e disse a ele que não tínhamos tempo.
Many people left the area.	Muitas pessoas deixaram a área.
i was waiting for this.	eu estava esperando por isso.
Another week can't make a difference.	Outra semana não pode fazer a diferença.
He would also follow.	Ele também o seguiria.
This requires a computer and an Internet connection that is quite stable.	Isso requer um computador e uma conexão com a Internet que seja bastante estável.
When we work, we need a clear head.	Quando trabalhamos, precisamos de uma cabeça clara.
There are probably no two different books on the planet anymore.	Provavelmente não há mais dois livros diferentes no planeta.
You couldn't have both.	Você não poderia ter os dois.
I see this as an advantage.	Eu vejo isso como uma vantagem.
I don't have a home.	Eu não tenho casa.
Those who stop are those who don't have the strength to continue.	Os que param são os que não têm forças para continuar.
I did it for you, for us.	Eu fiz isso por você, por nós.
You got my letter, you know what's going on this afternoon.	Você recebeu minha carta, você sabe o que está acontecendo esta tarde.
I think, anyway.	Eu acho, de qualquer maneira.
Not the actions of what other people do.	Não as ações do que outras pessoas fazem.
Symptoms develop over half a day to two weeks.	Os sintomas se desenvolvem ao longo de meio dia a duas semanas.
That's why you picked up this book in the first place.	É por isso que você pegou este livro em primeiro lugar.
All morning he sat there, not thinking about his work.	A manhã inteira ele ficou lá, sem pensar em seu trabalho.
There are no happily ever afters.	Não há felizes para sempre.
It would be nice if you did.	Seria bom se você fizesse.
But none of that will matter to her.	Mas nada disso vai importar para ela.
He really ran.	Ele realmente correu.
She is incredibly strong.	Ela é incrivelmente forte.
It's something she's only heard in her dreams.	É algo que ela só ouviu em seus sonhos.
I held it.	Eu o segurei.
We will make.	Nós vamos fazer.
Son, we both have the same name.	Filho, nós dois temos o mesmo nome.
He's in pain.	Ele está com dor.
I think everyone knows when they're around.	Acho que todo mundo sabe quando está por perto.
They transfer data.	Eles transferem dados.
You have to tell me where you're going and when.	Tens de me dizer para onde vais e quando.
Of course they do.	Claro, eles fazem.
In fact, there was a need to go a step further.	Na verdade, havia a necessidade de dar um passo adiante.
This is common for me though.	Isso é comum para mim embora.
Pepper as the company's president.	Pepper como presidente da empresa.
The data were then analyzed.	Os dados foram então analisados.
In general, it's a pretty basic procedure.	Em geral, é um procedimento bastante básico.
Other people have problems.	Outras pessoas têm problemas.
For most of us, though, this is probably not necessary.	Para a maioria de nós, porém, isso provavelmente não é necessário.
The greater the difference, the stronger the influence.	Quanto maior a diferença, mais forte é a influência.
I don't know when they'll decide to send me back.	Eu não sei quando eles vão decidir me mandar de volta.
It's funny, he thought, how different people see the same event.	É engraçado, pensou, como pessoas diferentes veem o mesmo evento.
So they did some real planning.	Então eles fizeram algum planejamento real.
The material is in its original form at the highest temperature.	O material está em sua forma original na temperatura mais alta.
I appreciate your work.	Eu aprecio seu trabalho.
In fact, she'd never seen him look at her more seriously.	Na verdade, ela nunca o tinha visto olhar para ela com mais seriedade.
Hall was suddenly pulled up.	Hall foi puxado para cima de repente.
But this is our mother.	Mas esta é a nossa mãe.
I think that was the first step.	Acho que esse foi o primeiro passo.
Of course this is wrong.	Claro que isso está errado.
In our country we do everything and say nothing.	No nosso país fazemos tudo e nada dizemos.
Today the water spirit gave her life.	Hoje o espírito da água deu vida a ela.
It will likely be different each month.	Provavelmente será diferente a cada mês.
For someone who can love her and never leave her.	Para alguém que pode amá-la e nunca deixá-la.
But that was the good thing for me.	Mas isso foi o bom para mim.
They claim that their entire method can treat any disease.	Eles afirmam que todo o seu método pode tratar qualquer doença.
It's not like they join forces because they're the best of friends.	Não é como se eles unissem forças porque são os melhores amigos.
It makes this a living church.	Faz desta uma igreja viva.
I can not see.	Não consigo ver.
Some really great people write great stuff here.	Algumas pessoas realmente ótimas escrevem ótimas coisas aqui.
But, of course, it felt too fast.	Mais, é claro, parecia muito rápido.
He turned up the volume until it was very loud.	Ele aumentou o volume até ficar muito alto.
No, she wouldn't have believed me.	Não, ela não teria acreditado em mim.
We review for errors of law.	Nós revisamos para erros de lei.
I have one head but two faces.	Eu tenho uma cabeça, mas duas faces.
He was too confused to hear.	Ele estava confuso demais para ouvir.
In other words, what are we going to live on? 	Em outras palavras, do que vamos viver?
he thought.	ele pensou.
Only a few were discussed in detail.	Apenas alguns foram discutidos em detalhes.
He loved her like the earth.	Ele a amava como a terra.
It means taking your hands off your life.	Significa tirar as mãos da sua vida.
I think we did.	Acho que conseguimos.
Security is in place.	A segurança está no lugar.
Please stick with what works for you.	Por favor, fique com o que funciona para você.
Nowhere to go.	Nenhum lugar para ir.
But the style was about to change.	Mas o estilo estava prestes a mudar.
We had a bad connection there.	Tínhamos uma conexão ruim lá.
Read on to learn more about the update.	Continue lendo para saber mais sobre a atualização.
The glass door wasn't very wide.	A porta de vidro não era muito larga.
It has to be carefully controlled.	Tem que ser cuidadosamente controlado.
Very good condition with original bright color.	Muito bom estado com cor original brilhante.
If you hate the guy don't say he failed.	Se você odeia o cara não diga que ele falhou.
I went into the bathroom.	Entrei no banheiro.
Among these factors, age is the most important.	Dentre esses fatores, a idade é o mais importante.
I was in three states in one day.	Eu estava em três estados em um dia.
It's not about quality, it's about what you're used to.	Não é sobre qualidade, é sobre o que você está acostumado.
This feature is one we're really excited about.	Esse recurso é um com o qual estamos realmente empolgados.
So you need to accept that fact by going in.	Então você precisa aceitar esse fato entrando.
There was no reason for them.	Não havia razão para eles.
I used to be a player.	Já fui jogador.
They couldn't have made it any easier.	Eles não poderiam ter feito isso mais fácil.
If anyone has a good one, please share it in the comments.	Se alguém tiver um bom, por favor, compartilhe nos comentários.
When the button is released, it rotates further.	Quando o botão é solto, ele gira mais.
She didn't have the energy to hate him.	Ela não tinha energia para odiá-lo.
She will kill me if she can.	Ela vai me matar se puder.
Or anywhere up here.	Ou em qualquer lugar aqui em cima.
She was big too.	Ela também era grande.
Everyone is human.	Todo mundo é humano.
We have already given enough for our purpose.	Já demos o suficiente para o nosso propósito.
I don't keep data about it.	Eu não guardo dados sobre isso.
His family is very old, but he is the last.	Sua família é muito antiga, mas ele é o último.
And even companies can contact us.	E até empresas podem entrar em contato conosco.
These names must be the same.	Esses nomes devem ser iguais.
It's not worth living like this.	Não vale a pena viver assim.
He is very technical and physical in the center of the field.	Ele é muito técnico e físico no centro do campo.
She kept her gaze on her brother.	Ela manteve seu olhar em seu irmão.
And catch them they did.	E pegá-los eles fizeram.
She was one of the many girls in love with him.	Ela era uma das muitas garotas apaixonadas por ele.
I really wanted to think more about a new camera.	Eu realmente queria pensar mais sobre uma nova câmera.
This week, we asked her to have fun in public.	Esta semana, nós a chamamos para se divertir em público.
The woman knows he is lying.	A mulher sabe que ele está mentindo.
Not too fast, but not too slow.	Não muito rápido, mas não muito lento.
Some characters are named.	Alguns personagens se nomeiam.
But this conclusion can only be correct if the analysis is correct.	Mas essa conclusão só pode ser correta se a análise estiver correta.
He fired into the crowd.	Ele disparou contra a multidão.
Social workers have to 'do' their practice.	Os assistentes sociais têm de 'fazer' a sua prática.
I love questions.	Eu amo perguntas.
The same goes for my physical energy.	O mesmo vale para a minha energia física.
You're right.	Você está certo.
I showed him my house.	Mostrei a ele minha casa.
They tried again, and again.	Eles tentaram de novo, e de novo.
They can be called with certain functions in mind.	Eles podem ser chamados pensando em certas funções.
He was worse than that.	Ele era pior do que isso.
Both contributed to the writing of the article.	Ambos contribuíram para a redação do artigo.
Ear damage may occur.	Podem ocorrer danos nos ouvidos.
Maybe the last time.	Talvez a última vez.
I started talking to him in an attempt to calm him down.	Comecei a conversar com ele na tentativa de acalmá-lo.
I had never seen a corpse before.	Eu nunca tinha visto um cadáver antes.
Only four remain.	Restam apenas quatro.
It was amazing that he was so tired.	Era incrível que ele estivesse tão cansado.
These people were huge.	Essas pessoas eram enormes.
There are also no house numbers in the village.	Também não há números de casas na aldeia.
I've known him for a long time.	Eu o conheço há muito tempo.
They told me.	Me disseram.
I'm sorry, the note says.	Sinto muito, diz o bilhete.
Change the values ​​around each image.	Altere os valores ao redor em cada imagem.
But this is beyond the present point.	Mas isso está além do ponto presente.
Dad gave it to me.	O pai me deu.
You loved talking about animals.	Você adorava falar sobre animais.
Your baby will feel comfortable around you.	Seu bebê vai se sentir confortável em você.
However, these findings have not yet been described in the literature.	No entanto, esses achados ainda não foram descritos na literatura.
Then someone tapped him on the shoulder.	Então alguém tocou em seu ombro.
Everything was great on the way there.	Tudo foi ótimo no caminho até lá.
And for the way the rich live, it is possible.	E para a forma como os ricos vivem, isso é possível.
This gives you the opportunity to stand out.	Isso lhe dá a oportunidade de se destacar.
Try to hold them.	Tente segurá-los.
There are a few ways to look at this.	Existem algumas maneiras de ver isso.
Experience is the answer to the challenge.	A experiência é a resposta ao desafio.
I'll wait until you get close, so turn off the lights.	Vou esperar até você chegar perto, então apague as luzes.
He asked you out.	Ele te convidou para sair.
One of those reasons is religion.	Uma dessas razões é a religião.
We don't want your death.	Não desejamos sua morte.
Your objective is to make the plane land next to you.	Seu objetivo é fazer o avião pousar ao seu lado.
And children need it more.	E as crianças precisam mais disso.
Science laws.	Leis da ciência.
You have to see it to believe it.	É preciso ver para crer.
Make the most of every day.	Aproveite ao máximo todos os dias.
She does not need.	Ela não precisa.
I was very happy with that and with the third place.	Fiquei muito feliz com isso e com o terceiro lugar.
And to our right a table of four.	E à nossa direita uma mesa de quatro.
It's a wonder my parents ended up together.	É uma maravilha que meus pais acabaram juntos.
My life would be over.	Minha vida estaria acabada.
How this occurs will be discussed later.	A maneira como isso ocorre será discutida mais adiante.
See you this weekend.	Vejo você neste fim de semana.
I tried to clean it.	Tentei limpá-lo.
You can't break my heart.	Você não pode partir meu coração.
Nothing hit them.	Nada os atingiu.
But nobody really knows you unless you were there.	Mas ninguém realmente conhece você a menos que estivesse lá.
A description will be added to the comments sometime later.	Uma descrição será adicionada aos comentários algum tempo depois.
My list has been reduced to one.	Minha lista foi reduzida a um.
I could work.	Eu poderia trabalhar.
There are just a few questions you can't answer yourself.	Há apenas algumas perguntas que você não pode responder a si mesmo.
He hadn't been himself for the last two years.	Ele não era ele mesmo durante os últimos dois anos.
The second favorite is winter.	O segundo favorito é o inverno.
Double click on it.	Clique duas vezes nele.
She doing it herself.	Ela mesma fazendo.
He moves super fast.	Ele se move super rápido.
We don't know when interest rates will return to normal levels.	Não sabemos quando as taxas de juros voltarão aos níveis normais.
There used to be consequences.	Antigamente havia consequências.
But he wasn't like you.	Mas ele não era como você.
This project itself doesn't have a lot of open space.	Este projeto em si não tem muito espaço aberto.
I made it.	Eu fiz isso.
We need to take the battle to them.	Precisamos levar a batalha até eles.
We couldn't stop you if you didn't want to.	Nós não poderíamos detê-lo se você não quisesse.
All this we talk about.	Tudo isso nós falamos.
Here you can find, what I have at the moment.	Aqui você pode encontrar, o que eu tenho neste momento.
Not even identity.	Nem mesmo identidade.
Even if they didn't know it before, they know it now.	Mesmo que não soubessem antes, eles sabem agora.
After a short while, she looked up.	Depois de um curto período de tempo, ela olhou para cima.
This was a six-room house.	Esta era uma casa de seis cômodos.
But if you're going to make a statement, go big.	Mas se você vai fazer uma declaração, vá grande.
I do not know how to write.	Eu não sei escrever.
I dont know.	Eu nem sei.
Her words had an effect.	Suas palavras tiveram efeito.
It works and is very useful.	Funciona e é bastante útil.
And yes, they are so stupid.	E sim, eles são tão estúpidos.
A new day, a new walk.	Um novo dia, uma nova caminhada.
We didn't share the same religion.	Não partilhávamos da mesma religião.
Exactly the same goes for chance, for random events.	Exatamente o mesmo vale para o acaso, para eventos aleatórios.
And that was no accident.	E isso não foi um acidente.
Well this is super awesome.	Bem, isso é super incrível.
From this analysis, several global properties of the network can be identified.	A partir dessa análise, várias propriedades globais da rede podem ser identificadas.
By then, it was too late.	Até então, era tarde demais.
You never had time for a girl, for a wasted weekend.	Você nunca teve tempo para uma garota, para um fim de semana perdido.
I started and looked to the left, but she wasn't beside me.	Eu comecei e olhei para a esquerda, mas ela não estava ao meu lado.
He does something different though.	Ele faz uma coisa diferente embora.
But not too long.	Mas não muito longo.
Well, never be afraid.	Bem, nunca tenha medo.
It wasn't for lack of trying.	Não foi por falta de tentar.
That wasn't what he wanted.	Não era isso que ele queria.
However, complications can occur during and after surgery.	No entanto, podem ocorrer complicações durante e após a cirurgia.
There is power in the blood.	Há poder no sangue.
The wall was dry, but still not ideal conditions.	A parede estava seca, mas ainda não eram as condições ideais.
They can give us a direction.	Eles podem nos dar uma direção.
He no longer felt the need to hide the past.	Já não sentia a necessidade de esconder o passado.
Hearing about it and seeing it are two different things.	Ouvir sobre isso e ver isso são duas coisas diferentes.
There is no question mark at the end of the ending.	Não há um ponto de interrogação no final do final.
This leads to a conclusion.	Isso leva a uma conclusão.
He was ready to have his wife back.	Ele estava pronto para ter sua esposa de volta.
When that happens, you can't ask for anything else.	Quando isso acontece, você não pode pedir mais nada.
She looks amazing.	Ela parece incrível.
Then take the other road.	Então pegue a outra estrada.
Please be understanding.	Por favor, seja compreensivo.
The differences between them will not matter for what follows.	As diferenças entre eles não importarão para o que se segue.
However, the location would make sense for the series.	No entanto, a localização faria sentido para a série.
A woman could have done a lot worse.	Uma mulher poderia ter feito muito pior.
Last year is over.	O ano passado acabou.
He had a plain face and a gentle manner.	Ele tinha um rosto simples e uma maneira suave.
Accept with faith.	Aceite com fé.
And followed by a live benefit.	E seguido por um benefício ao vivo.
Look at my arms.	Olhe para os meus braços.
The attention to detail is incredible.	A atenção aos detalhes é incrível.
You almost got my vote on the purse.	Você quase teve meu voto na bolsa.
Not any political theory.	Não qualquer teoria política.
It was pretty dangerous.	Era bem perigoso.
And there is so much light.	E há tanta luz.
The right breakfast is essential.	O café da manhã certo é fundamental.
He leaned against the car door.	Ele se encostou na porta do carro.
At first it was great.	No começo, foi ótimo.
Big people don't like that.	Pessoas grandes não gostam disso.
When sick, they support each other.	Quando doentes, eles se apoiam.
The elders sit down to rest a little.	Os mais velhos sentam-se para descansar um pouco.
With the weapons they can create too.	Com as armas que eles podem criar também.
Go to the real map and hit the blue play button.	Vá para o mapa real e aperte o botão de play azul.
Your body will thank you later.	Seu corpo vai agradecer mais tarde.
I don't know, that sounds a little dangerous.	Eu não sei, isso soa um pouco perigoso.
The dogs had to have their chance.	Os cães tinham que ter sua chance.
I'm better now, really.	Estou melhor agora, realmente.
This is not necessarily correct.	Isso não é necessariamente correto.
He has published extensively on film history and theory.	Publicou amplamente sobre história e teoria do cinema.
The next day, give yourself less time to do the same work.	No dia seguinte, dê a si mesmo menos tempo para fazer o mesmo trabalho.
There is no critical mass here.	Não há uma massa crítica aqui.
Just easier to place stuff.	Apenas mais fácil de colocar o material.
This works fine for me.	Isto funciona bem para mim.
People are still there.	As pessoas ainda estão lá.
He taught me everything.	Ele me ensinou tudo.
And the walls.	E as paredes.
And much more.	E muito mais.
It was going to be in the news and in the papers.	Isso ia estar nas notícias e nos jornais.
Otherwise, returns the value of the first argument.	Caso contrário, retorna o valor do primeiro argumento.
I'll have him contact you this afternoon.	Vou fazer com que ele entre em contato com você esta tarde.
Its total area is.	Sua área total é.
I understand the significant impact this has on you.	Eu entendo o impacto significativo que isso tem sobre você.
The only problem is that we still haven't said what it is.	O único problema é que ainda não dissemos o que é.
throughout the game.	Durante todo o jogo.
You have good taste in art.	Você tem bom gosto para arte.
So we left.	Então nós saímos.
Some are only open three months of the year.	Alguns estão abertos apenas três meses do ano.
It scared and worried me.	Isso me assustou e me preocupou.
These are the guys you win with.	Esses são os caras com quem você ganha.
They could hardly keep it a secret if they talked about it.	Eles dificilmente poderiam manter em segredo se falassem sobre isso.
He waited for it to stop.	Ele esperou que parasse.
We don't give up in this country.	Não desistimos neste país.
So this is the place.	Então, este é o lugar.
It is essentially a thinking tool.	Ele é uma ferramenta de pensamento essencialmente.
It's terrible that people have that kind of thing.	É terrível que as pessoas tenham esse tipo de coisa.
They have a lot of decisions to make.	Eles têm muitas decisões a tomar.
You would be safe here.	Você estaria seguro aqui.
He is very strange.	Ele é muito estranho.
Suddenly he looked up and our eyes met.	De repente, ele olhou para cima e nossos olhos se encontraram.
She has been mine.	Ela tem sido minha.
Here, it doesn't really matter, but it's bad practice.	Aqui, isso realmente não importa, mas é uma má prática.
Very cold and wet weather.	Muito frio e tempo úmido.
Today it is considered a lost film.	Hoje é considerado um filme perdido.
I've known them for a long time.	Eu os conheço há muito tempo.
These are good jobs.	Estes são bons empregos.
There has never been such an investigation.	Nunca houve tal investigação.
Times the dress is chosen, that's the beginning.	Vezes que o vestido é escolhido, esse é o começo.
There is another possibility, however.	Há outra possibilidade, no entanto.
He felt more comfortable around girls.	Ele se sentia mais confortável perto de garotas.
Apparently it's a little bigger than they'd like it to be.	Aparentemente é um pouco maior do que eles gostariam que fosse.
Anyone listening on the radio would have wondered what was going on.	Qualquer um que ouvisse no rádio teria se perguntado o que estava acontecendo.
A data type is identified for the data.	Um tipo de dados é identificado para os dados.
Difficult to prove this, however.	Difícil provar isso, no entanto.
But we don't need to decide this question.	Mas não precisamos decidir essa questão.
Brown signed the measure.	Brown assinou a medida.
Short, sweet and well written.	Curto, doce e bem escrito.
Choose leaves in good condition.	Escolha folhas em bom estado.
They seemed to walk a little faster than usual.	Eles pareciam andar um pouco mais rápido que o normal.
And my father knew it.	E meu pai sabia disso.
These come to mind.	Esses vêm à mente.
I gave up on the idea early on.	Desisti da ideia logo no início.
Individuals also vary.	Os indivíduos também variam.
They will love it.	Eles vão adorar.
Among the young.	Entre os jovens.
Every aspect of your life was designed to serve this purpose.	Todos os aspectos de sua vida foram projetados para servir a esse objetivo.
I figured it out.	Eu descobri isso.
Hardly anyone was eating much, anyway.	Quase ninguém estava comendo muito, de qualquer maneira.
This type of protection has its limitations.	Esse tipo de proteção tem suas limitações.
We never have time.	Nós nunca temos tempo.
We even let our hair grow.	Até deixamos o cabelo crescer.
I fight to hide it.	Eu luto para escondê-lo.
Cheap and simple.	Barato e simples.
That didn't go down well.	Isso não caiu bem.
She left me.	Ela me deixou.
The result was as expected.	O resultado foi o esperado.
Nothing complicated about it.	Nada complicado nisso.
I think you better change.	Acho melhor você se trocar.
That is cold comfort.	Que é o conforto frio.
Well, he seems like a nice enough guy.	Bem, ele parece ser um cara legal o suficiente.
I asked him what happened.	Perguntei a ele o que aconteceu.
Now go.	Agora, vá.
You can be so funny sometimes to your face.	Você pode ser tão engraçado às vezes na sua cara.
Pleasure, worry, and maybe just a touch of fear.	Prazer, preocupação e talvez apenas um toque de medo.
Back to the food.	De volta à comida.
So, let's move on.	Então, vamos seguir em frente.
Children too young to know what they are doing.	Crianças pequenas demais para saber o que estão fazendo.
The values ​​represent the level of communication activity.	Os valores representam o nível de atividade de comunicação.
More than my son, he was my friend.	Mais do que meu filho, ele era meu amigo.
For me this is correct.	Para mim isso está correto.
Now it's a few years later.	Agora é alguns anos depois.
We can look at it that way, actually.	Podemos olhar para isso dessa maneira, na verdade.
Now, you have every right to give me shit about it.	Agora, você tem todo o direito de me dar merda sobre isso.
Your request was denied.	Seu pedido foi negado.
She fell constantly.	Ela caiu constantemente.
Decide which one you like best and season accordingly.	Decida qual você mais gosta e tempere de acordo.
One and six.	Um e seis.
The biggest by far was about money.	O maior de longe foi sobre dinheiro.
It really stayed with me.	Realmente ficou comigo.
A few things to keep in mind.	Algumas coisas para manter em mente.
Cool to room temperature.	Arrefecer à temperatura ambiente.
This does not indicate a failure.	Isso não indica uma falha.
Look for it to make an impact right away.	Procure-o para causar impacto imediatamente.
I was so glad he was going to be okay though.	Eu estava tão feliz que ele ia ficar bem, no entanto.
She also never wrote a word.	Ela também nunca escreveu uma palavra.
It was so obvious that several people asked about it.	Era tão óbvio que várias pessoas perguntaram sobre isso.
That wasn't a problem, but as they told me it was.	Isso não foi um problema, mas do jeito que eles me disseram foi.
We humans must do things to live and not just exist.	Nós humanos devemos fazer coisas para viver e não apenas existir.
At the latest at the end of the tests.	O mais tardar no final das provas.
Not just to do something.	Não apenas para fazer algo.
We're going to fix this hole.	Nós vamos consertar esse buraco.
He starts to cry.	Ele começa a chorar.
That's a funny thing.	Isso é uma coisa engraçada.
Maybe we are not so different.	Talvez não sejamos tão diferentes.
As strange as it sounds, it will happen.	Por mais estranho que pareça, vai acontecer.
Or maybe even before entering.	Ou talvez até antes de entrar.
There is no food, but she will find food later.	Não há comida, mas ela encontrará comida mais tarde.
Even wild animals would attack people.	Até os animais selvagens atacariam as pessoas.
I don't feel so hot.	Eu não me sinto tão quente.
Sometimes they start a story and never finish.	Às vezes eles começam uma história e nunca terminam.
It is a common defense mechanism.	É um mecanismo de defesa comum.
He is our father now.	Ele é nosso pai agora.
We talked about this for years.	Conversamos sobre isso durante anos.
Let me turn this thing off.	Deixe-me desligar essa coisa.
She wouldn't agree that her marriage was over.	Ela não concordaria que seu casamento havia acabado.
I never think of him that way.	Eu nunca penso nele dessa maneira.
This was the correct number, it had to be.	Este era o número correto, tinha que ser.
But this time, it wasn't because we had nothing to say.	Mas desta vez, não foi porque não tínhamos nada a dizer.
Two more bodies.	Mais dois corpos.
I did this several times, and no one helped.	Eu fiz isso várias vezes, e ninguém ajudou.
My friend's husband had been unemployed for a long time.	O marido da minha amiga estava desempregado há muito tempo.
I don't need anything from you.	Eu não preciso de nada de você.
That's not cool.	Isso não é legal.
I hope someone can help me identify this guy.	Espero que alguém possa me ajudar a identificar esse cara.
The company becomes your life.	A empresa torna-se sua vida.
This is how it should be.	Era assim que deveria ser.
An update on this story.	Uma atualização sobre esta história.
Truly your brother.	Verdadeiramente seu irmão.
Books of your choice, of course.	Livros de sua escolha, é claro.
Nobody would buy.	Ninguém compraria.
It's like death is real.	É como se a morte fosse real.
She didn't understand why she couldn't use her parents' computer at home.	Ela não entendia por que não podia usar o computador dos pais em casa.
This can last for days.	Isso pode durar dias.
But it is not so common in everyday language.	Mas não é tão comum na linguagem cotidiana.
At the same time, you'll want to travel as light as possible.	Ao mesmo tempo, você vai querer viajar o mais leve possível.
He had to help them.	Ele tinha que ajudá-los.
Everyone is involved with it.	Todos estão envolvidos com isso.
They were solid.	Eles eram sólidos.
It was the moment of truth.	Era o momento da verdade.
I should probably start looking through these papers.	Eu provavelmente deveria começar a olhar através desses papéis.
We would stay here again if in this area.	Ficaríamos aqui novamente se nesta área.
He gave in.	Ele cedeu.
She put her hand on his shoulder.	Ela colocou a mão no ombro dele.
It was obvious in the way he looked at her.	Era óbvio na maneira como ele olhava para ela.
It is a vision realized in its own narration.	É uma visão realizada em sua própria narração.
All living things require water.	Todos os seres vivos requerem água.
Stir and let rest again.	Mexa e deixe descansar novamente.
They were trying to raise a family.	Eles estavam tentando criar uma família.
They can help reduce the risk of human error.	Eles podem ajudar a reduzir o risco de erros humanos.
She is one of them who is easy to like.	Ela é um deles que é fácil de gostar.
Also, he couldn't see anything.	Além disso, ele não conseguia ver nada.
Her voice is so cool.	A voz dela é tão legal.
I took the first call at the office.	Eu atendi a primeira ligação no escritório.
To win two from two parts of the world.	Para vencer dois de duas partes do mundo.
That in itself means a lot to me.	Isso por si só significa muito para mim.
This is a big mistake.	Isso é um grande erro.
You are an excellent guy.	Você é um excelente sujeito.
Take the first step into the unknown.	Dê o primeiro passo para o desconhecido.
But none of these market mechanisms is even discussed.	Mas nenhum desses mecanismos de mercado é sequer discutido.
She watched them pass his car.	Ela os observou passar pelo carro dele.
I see your head roll.	Eu vejo sua cabeça rolar.
Now turn around.	Agora vire-se.
I believe in children being employees.	Eu acredito em crianças sendo funcionários.
They've been personal friends since he was president.	Eles são amigos pessoais desde que ele foi presidente.
It is a good time to think, as little can be done.	É um bom momento para pensar, pois pouco se pode fazer.
Thus, only noise is detected.	Assim, apenas o ruído é detectado.
It seems that there is free will.	Parece que há livre arbítrio.
There is a simple explanation.	Há uma explicação simples.
But he got up feeling like he could go on.	Mas ele se levantou sentindo como se pudesse continuar.
And he was having an argument.	E ele estava tendo uma discussão.
They used drugs.	Eles usavam drogas.
And it needs to be specific.	E precisa ser específico.
You are obviously not ready.	Você obviamente não está pronto.
When they want to look cool.	Quando eles querem parecer legais.
The air is sweet, yes, literally sweet.	O ar é doce, sim, literalmente doce.
Now I see that life just doesn't work that way.	Agora vejo que a vida simplesmente não funciona dessa maneira.
Second door on the right.	Segunda porta à direita.
I'll try to take care of it.	Vou tentar cuidar disso.
The husband and wife sat down against each other.	O marido e a mulher sentaram-se um contra o outro.
In a weird way, it feels a bit like coming home.	De uma maneira estranha, parece um pouco como voltar para casa.
Clearly, whatever had happened was way over that man's head.	Claramente, o que quer que tivesse acontecido estava muito acima da cabeça daquele homem.
In most places, the article contains ideas and no technical details.	Na maioria dos lugares, o artigo contém ideias e nenhum detalhe técnico.
The year he broke the bank all by himself.	O ano em que ele quebrou o banco sozinho.
You train yourself to believe.	Você se treina para acreditar.
Baby you light up my world like nobody else.	Bebê você ilumina o meu mundo como ninguém.
Others are still keeping it a secret.	Outros ainda estão mantendo isso em segredo.
It's not the best way to pick up the pieces of a project.	Não é a melhor maneira de pegar as peças de um projeto.
Nothing too long or deep, but real enough.	Nada muito longo ou profundo, mas real o suficiente.
The time required for testing can be reduced.	O tempo necessário para o teste pode ser reduzido.
Nobody took a photo or video.	Ninguém tirou uma foto ou vídeo.
That was his best state.	Esse era o seu melhor estado.
Let's not fool ourselves.	Não vamos nos enganar.
This is discussed in detail here.	Isso é discutido em detalhes aqui.
I got a few likes and comments about it.	Eu tive alguns likes e comentários sobre isso.
This can lead to complicated and expensive measures.	Isso pode levar a medidas complicadas e caras.
If it were wet, you would never let it dry.	Se estivesse molhado, você nunca o deixaria seco.
They wouldn't give up so easily.	Eles não desistiriam tão facilmente.
So far, it's been missing.	Até agora, está em falta.
I'm telling you, you will like it.	Estou lhe dizendo, você vai gostar.
It was everything we had hoped for.	Era tudo o que esperávamos.
It has to be one of them.	Tem que ser um deles.
It won't be for long.	Não será por muito tempo.
I really don't believe it.	Eu realmente não acredito.
He looked up at the sky over the city walls.	Ele olhou para o céu sobre os muros da cidade.
I hugged her tight.	Eu a abracei forte.
Before the network made its final decision.	Antes que a rede tomasse sua decisão final.
In their work they worried, then they were upset.	No seu trabalho eles se preocupavam, depois ficavam chateados.
But the challenge is great.	Mas o desafio é grande.
We are happy to pay for your company.	Ficamos felizes em pagar por sua empresa.
There were no answers.	Não houve respostas.
Try to make the most of it.	Tente aproveitar ao máximo.
Don't release it.	Não o liberte.
It was just him and me.	Era só ele e eu.
I will do it myself.	Eu mesmo vou fazer isso.
He doesn't.	Ele não pega.
That wasn't right.	Isso não estava certo.
And this is not an easy decision to make.	E esta não é uma decisão fácil de tomar.
Two years later, the father also died.	Dois anos depois, o pai também morreu.
She fell and hurt her back.	Ela caiu e machucou as costas.
We may be able to make it better.	Podemos ser capazes de torná-lo melhor.
There is really no other purpose for your existence.	Não há realmente nenhum outro propósito para sua existência.
The task is so big.	A tarefa é tão grande.
As usual, there were none.	Como de costume, não havia nenhum.
She's been very careful about it.	Ela tem tido muito cuidado com isso.
In addition, we found no relationship with the reduction of anxiety.	Além disso, não encontramos relação com a redução da ansiedade.
The day has been very hot.	O dia tem estado muito quente.
Either way, you need to get over yourself.	De qualquer forma, você precisa se superar.
This phase takes four weeks.	Essa fase leva quatro semanas.
Plants are cheap and we have a lot of them here at home.	As plantas são baratas e temos bastante aqui em casa.
She wanted out.	Ela queria sair.
But he doesn't.	Mas ele não tem.
These are the games you love.	Estes são os jogos que você ama.
For the long term.	Para o longo prazo.
It was more familiar than he was comfortable with.	Era mais familiar do que ele estava confortável.
Security concerns at the highest level are involved.	Preocupações de segurança ao mais alto nível estão envolvidas.
I see everything and everyone in terms of food.	Vejo tudo e todos em termos de alimentação.
What do you do next?.	O que você faz em seguida?.
Most people would like to pass out.	A maioria das pessoas gostaria de desmaiar.
They will be with us soon.	Eles estarão em nós em breve.
He really didn't want to say it out loud.	Ele realmente não queria dizer isso em voz alta.
In less than a year he died.	Em menos de um ano ele morreu.
Put an end to it.	Dê um fim nisso.
They can call the police or hotel security.	Eles podem chamar a polícia ou a segurança do hotel.
We have to have better protection against the rain.	Temos que ter uma melhor proteção contra a chuva.
They often consider it a game.	Eles muitas vezes consideram isso um jogo.
But that will be difficult to do.	Mas isso será difícil de fazer.
She tells him to leave.	Ela diz para ele ir embora.
The language is about a clear and present kind of danger.	A linguagem é sobre um tipo de perigo claro e presente.
He was a good guy.	Era uma cara boa.
Also, each one has his own heart.	Além disso, cada um tem seu próprio coração.
Not that he thought it would.	Não que ele pensasse que seria.
She suddenly found out.	Ela descobriu de repente.
Lots of places to hide there.	Muitos lugares para se esconder lá.
Tell him not to approach her.	Diga a ele para não se aproximar dela.
When you come for the first time.	Quando você vem pela primeira vez.
The writing was on the wall.	A escrita estava na parede.
There was another way forward.	Havia outro caminho a seguir.
People have been building houses on them for years.	As pessoas têm construído casas neles há anos.
He couldn't find the words he was looking for.	Ele não conseguia encontrar as palavras que estava procurando.
Think about it.	Pensar sobre isso.
He said he didn't have the rest of the money.	Ele disse que não tinha o resto do dinheiro.
She had no children.	Ela não tinha filhos.
She had hoped for this.	Ela esperava por isso.
Or maybe you just need your dog to help you around the house.	Ou talvez você só precise do seu cão para ajudá-lo em casa.
When she left, everything looked beautiful and shiny.	Quando ela saiu, tudo parecia lindo e brilhante.
That he slit her throat, and stuff like that.	Que ele cortou a garganta dela, e coisas do tipo.
That's not what our fight was about.	Não era disso que se tratava a nossa luta.
This was not one of those years.	Este não foi um daqueles anos.
Now, we can't see any benefit.	Agora, não conseguimos ver nenhum benefício.
This book has been pretty clear throughout history.	Este livro foi bastante claro ao longo de toda a história.
We knew they would be back soon.	Sabíamos que eles voltariam em breve.
No fixed reference point is used for measurements.	Nenhum ponto de referência fixo é usado para medições.
He didn't approach.	Ele não se aproximou.
My bedroom windows shook.	As janelas do meu quarto tremeram.
Come here please.	Venha aqui por favor.
I knew I would.	Eu sabia que faria isso.
I needed that support.	Eu precisava desse apoio.
People say goodbye.	As pessoas se despedem.
In the area.	Na área.
Do it slowly.	Faça isso lentamente.
There are two reasons for this effect.	Há duas razões para este efeito.
I have a business to take care of.	Tenho um negócio para cuidar.
However, the words would not come.	No entanto, as palavras não vinham.
He was with me last night.	Ele estava comigo ontem à noite.
Money doesn't.	O dinheiro não deixa.
You are doing this on purpose.	Você está fazendo isso de propósito.
These guys wear stuff like that.	Esses caras usam coisas assim.
I hate it for them.	Eu odeio isso por eles.
You say you want me.	Você diz que me quer.
This is clearly the law.	Esta é claramente a lei.
He didn't look like himself, somehow.	Ele não se parecia com ele mesmo, de alguma forma.
You choose his moves and usually win those hands.	Você escolhe seus movimentos e geralmente ganha essas mãos.
And he was a man with authority over his house.	E ele era um homem com autoridade sobre sua casa.
The effects took a long time to complete.	Os efeitos levaram muito tempo para serem concluídos.
You can't have a coffee for that anymore.	Você não pode mais tomar um café por isso.
These studies showed no serious side effects.	Esses estudos não mostraram efeitos colaterais graves.
Because every decision to perform major surgery requires some risk vs.	Porque toda decisão de realizar uma grande cirurgia requer algum risco vs.
A listening post is a quiet way to read a book.	Um posto de escuta é uma maneira tranquila de ler um livro.
Nothing seems out of place.	Nada parece fora do lugar.
It's been a few days.	Já faz alguns dias.
I must go home.	Devo ir para casa.
He understood then that he should stop.	Ele entendeu então que deveria parar.
This is a creative act of the will.	Este é um ato criativo da vontade.
It will be updated when I fix the problem.	Será atualizado quando eu corrigir o problema.
He must think he had a chance.	Ele deve pensar que tinha uma chance.
Run with it.	Corra com isso.
He loved what ended up taking his life too soon.	Ele amava o que acabou levando sua vida muito cedo.
So they must work for months to cool off.	Então eles devem trabalhar por meses para se refrescar.
Not the law.	Não a lei.
It was strange, a new sight, to see him in these country circumstances.	Era estranho, uma nova visão, vê-lo naquelas circunstâncias campestres.
There's no way this is correct.	Não há como isso ser correto.
If so, it's pretty secret.	Se sim, é bem secreto.
For a moment, it seems like nothing has changed.	Por um momento, parece que nada mudou.
You will have suffering in this world.	Você terá sofrimento neste mundo.
Make it something you just did.	Faça disso algo que você acabou de fazer.
Not sure if it's the best solution, but it works.	Não tenho certeza se é a melhor solução, mas funciona.
But times have changed.	Mas os tempos mudaram.
She was about to pass out.	Ela estava prestes a desmaiar.
I'm not going to be technical with you.	Não vou ser técnico com você.
This was a nice post.	Este foi um belo post.
However, this total effort will give great impact and change.	No entanto, este esforço dará total grande impacto e mudança.
We don't think it's a healthy way to raise a family.	Não achamos que seja uma maneira saudável de criar uma família.
He was so happy when I brought it up.	Ele ficou tão feliz quando o trouxe à tona.
It was wonderful to discover that others remember a good teacher.	Foi maravilhoso descobrir que outros se lembram de um bom professor.
Their night vision was clearly better than his.	A visão noturna deles era claramente melhor que a dele.
That one is dead.	Aquele está morto.
Not this case.	Não este caso.
All we could do was wait and listen.	Tudo o que podíamos fazer era esperar e ouvir.
Spring was full.	A primavera estava cheia.
Bodies get up and play like children.	Os corpos se levantam e brincam como crianças.
I felt more comfortable with it.	Eu me senti mais confortável com isso.
He thought she was sleeping.	Ele pensou que ela estava dormindo.
That might be true.	Isso pode ser verdade.
He doesn't seem to hit.	Ele parece não bater.
We will provide you with another one.	Nós lhe forneceremos outro.
Give ten minutes.	Dê dez minutos.
He could never tell you.	Ele nunca poderia te dizer.
His is an open secret.	O seu é um segredo aberto.
Click here to help make it happen.	Clique aqui para ajudar a fazer acontecer.
He had cut his throat.	Ele havia cortado a garganta.
Because people have a better understanding.	Porque as pessoas têm uma melhor compreensão.
With thick neck.	Com pescoço grosso.
I had to get over it.	Eu tive que superar isso.
It's your choice when to do it.	É sua escolha quando fazê-lo.
The only thing clear.	A única coisa clara.
Just love!.	Apenas ame!.
There's a price on my head.	Há um preço pela minha cabeça.
I had to gently press them down a few times a day.	Eu tinha que pressioná-los suavemente algumas vezes ao dia.
The movement is of particular interest.	O movimento é de particular interesse.
Music is its own language.	A música é sua própria linguagem.
For some reason, they seem to like you.	Por alguma razão, eles parecem gostar de você.
To remember who they came from.	Para lembrar de quem eles vieram.
What that means is that your body will grow even bigger.	O que isso significa é que seu corpo vai crescer ainda mais.
But the door is still locked.	Mas a porta ainda está trancada.
The ones that didn't fit left again.	Os que não se encaixavam saíram de novo.
He had never seen so many people before in his life.	Ele nunca tinha visto tantas pessoas antes em sua vida.
You will have to accept.	Você vai ter que aceitar.
We needed to hold each other.	Precisávamos segurar um ao outro.
The purpose of this transfer is unclear.	O objetivo desta transferência não é claro.
My kids are all grown up, happy and healthy.	Meus filhos estão crescidos, felizes e saudáveis.
He was out of women.	Ele estava fora das mulheres.
Society has changed.	A sociedade mudou.
But we don't know where to send them.	Mas não sabemos para onde enviá-los.
These are significant issues that need to be considered.	Esses são problemas significativos que precisam ser considerados.
She's not working hard.	Ela não está trabalhando duro.
He has fixed ideas.	Ele tem ideias fixas.
His contact details are in the phone book.	Seus detalhes de contato estão na lista telefônica.
I think of her heart.	Eu penso no coração dela.
I don't know if anyone can help, but thanks.	Não sei se alguém pode ajudar, mas obrigado.
I knew he would never touch another drop, and he never did.	Eu sabia que ele nunca tocaria outra gota, e ele nunca tocou.
Television network.	Rede de televisão.
We intend to continue this series.	Pretendemos continuar esta série.
The inside of my mouth is burning.	O interior da minha boca está queimando.
But you better have something to use as a reference.	Mas é melhor que você tenha algo para usar como referência.
This looks a lot like what we have now.	Isso se parece muito com o que temos agora.
You have to choose what you want to learn.	Você tem que escolher o que deseja aprender.
We want things to be seen as we see them.	Queremos que as coisas sejam vistas como as vemos.
Deep and hidden places that no one will ever find.	Lugares profundos e escondidos que ninguém jamais encontrará.
Make that move!.	Faça esse movimento!.
Including existence.	Inclusive a existência.
There's a lot to say about this.	Há muito o que dizer sobre isso.
God is not special and subject to it.	Deus não é especial e está sujeito a isso.
And they don't listen to people.	E eles não ouvem as pessoas.
We do not know each other.	Nós nem nos conhecemos.
This is a good position to be in.	Esta é uma boa posição para se estar.
Life is like that.	A vida inteira é assim.
I hope to lose more weight.	Espero perder mais peso.
They gave us all the help they could.	Eles nos deram toda ajuda que podiam.
She kept her smile bright.	Ela manteve seu sorriso brilhante.
Everybody knows it.	Todo mundo sabe disso.
The plan was clear.	O plano era claro.
We live together.	Nós vivemos juntos.
It was no accident that she met you.	Não foi por acaso que ela conheceu você.
For more information click here.	Para mais informações, clique aqui.
Things tend to do, you know.	As coisas costumam fazer, você sabe.
Give me your address.	Me dê seu endereço.
Don't miss it!.	Não perca!.
The user is the one who gives life to my work.	O usuário é quem dá vida ao meu trabalho.
She still couldn't see.	Ela ainda não conseguia ver.
These pages are for you, so design them the way you love.	Essas páginas são para você, então crie-as da maneira que você ama.
Everything is now resolved.	Tudo agora está resolvido.
I go on stage at eight in the morning.	Subo no palco às oito da manhã.
I've seen this kind of injury before.	Já vi esse tipo de lesão antes.
I covered my ears.	Eu cobri meus ouvidos.
Sleep on your side.	Dorme do seu lado.
Thanks for watching us tonight.	Obrigado por nos assistir esta noite.
Do a service about it.	Faça um serviço sobre isso.
He looks at me with a small smile on his lips.	Ele olha para mim com um pequeno sorriso nos lábios.
And there's the magical afternoon.	E há a tarde mágica.
She has nothing to do with any of this.	Ela não tem nada a ver com nada disso.
After the war, many families did not return.	Depois da guerra, muitas famílias não voltaram.
You want men you can count on.	Você quer homens com quem possa contar.
You cannot ask for anything else.	Você não pode pedir mais nada.
It was work.	Era o trabalho.
Yours comes made to personal choice.	Seu vem feito à escolha pessoal.
He thought for a second.	Ele pensou por um segundo.
I forget sometimes not to do this in public.	Eu esqueço às vezes de não fazer isso em público.
I just don't have it in me anymore.	Eu simplesmente não tenho mais isso em mim.
It is possible, trust me.	É possível, confie em mim.
But they are not the same.	Mas eles não são iguais.
And behind them, there was something new.	E atrás deles, havia algo novo.
On the surface, this looks like a good thing.	Na superfície, isso parece uma coisa boa.
It's so easy to use and saved me a lot of time.	É tão fácil de usar e me economizou muito tempo.
He sounds pretty normal in that regard.	Ele soa bem normal, a esse respeito.
Then there is the living room and kitchen.	Depois, há a sala de estar e a cozinha.
Surgical methods for such approaches are well known.	Os métodos cirúrgicos para tais abordagens são bem conhecidos.
Something about humans is different from other species.	Algo sobre os humanos é diferente de outras espécies.
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Certain things vary from dog to dog.	Certas coisas variam de cão para cão.
The difficulty of moving it surprised him.	A dificuldade de movê-lo o surpreendeu.
The basis for this is solid.	A base para isso é sólida.
His request was initially denied.	Seu pedido foi inicialmente negado.
But with that will likely come a price increase.	Mas com isso provavelmente virá um aumento de preço.
We feel much better.	Nos sentimos muito melhor.
What a husband.	Que marido.
I can't say enough about it.	Eu não posso dizer o suficiente sobre isso.
Where and when you cover or pressure is key.	Onde e quando você cobre ou pressão é a chave.
You rate insurance.	Você taxa de seguro.
And we miss our mother so much.	E sentimos muita falta da nossa mãe.
But she shouldn't know that.	Mas ela não deveria saber disso.
They do this every day.	Eles fazem isso todos os dias.
He liked that.	Ele gostou disso.
People respect us for two reasons.	As pessoas nos respeitam por duas razões.
But she hadn't lost everything.	Mas ela não tinha perdido tudo.
And sick.	E doente.
You know, it's hard for people here.	Você sabe, é difícil para as pessoas aqui.
This was the first time she had so much help.	Esta foi a primeira vez que ela teve tanta ajuda.
Just as beautiful.	Tão bonito quanto.
They were back in time for an early breakfast.	Eles estavam de volta a tempo para um café da manhã cedo.
The location of the original is unknown.	A localização do original é desconhecida.
All these words describe me.	Todas essas palavras me descrevem.
Life gets better.	A vida melhora.
Some are well known.	Alguns são bem conhecidos.
There was only one crime.	Houve apenas um crime.
It will go into effect next week.	Entrará em vigor na próxima semana.
And the bill to get us out of here.	E a conta para nos tirar daqui.
This idea of ​​dominating other people.	Essa ideia de dominar outras pessoas.
He didn't like the new addition.	Ele não gostou da nova adição.
He wasn't happy when he turned around.	Ele não estava feliz quando se virou.
And maybe we don't know what these photos really mean.	E talvez não saibamos o que essas fotos realmente significam.
Patients were excluded according to the study design.	Os pacientes foram excluídos de acordo com o desenho do estudo.
Well, that didn't happen.	Bem, isso não aconteceu.
They thought of everything.	Eles pensaram em tudo.
I went there with some friends.	Fui lá com alguns amigos.
We have no choice in the matter.	Não temos escolha no assunto.
This, however, did not solve the alleged problem.	Isso, no entanto, não resolveu o suposto problema.
So be good.	Então seja bom.
I don't remember exactly what her weight was.	Não me lembro exatamente qual era o peso dela.
This was different, however.	Isso foi diferente, no entanto.
But the sight of food remained in his mind.	Mas a visão da comida permaneceu em sua mente.
Just like it was something he did every morning.	Assim como se fosse algo que ele fazia todas as manhãs.
The defendant never entered the apartment.	O réu nunca entrou no apartamento.
It was up to her to regain her balance.	Cabia a ela recuperar o equilíbrio.
We will give players a chance to experience the game.	Daremos aos jogadores a chance de experimentar o jogo.
Everyone there was dead.	Todos ali estavam mortos.
And that's where this book comes in.	E é aí que entra este livro.
We finished.	Nós terminamos.
This is no longer news.	Isso não é mais notícia.
She opened her mouth but couldn't even say my name.	Ela abriu a boca, mas não conseguia nem dizer meu nome.
The rest was wide open.	O resto estava bem aberto.
Red was starting to get up again.	Red estava começando a se levantar novamente.
My only problem is that we got to them too early.	Meu único problema é que chegamos a eles muito cedo.
He knew his own wife.	Ele conhecia sua própria esposa.
We present two ways to do this.	Apresentamos duas formas de fazê-lo.
The horses arrived.	Chegaram aos cavalos.
Their findings, however, have several limitations.	Suas descobertas têm, no entanto, várias limitações.
We will have to give and receive.	Teremos que dar e receber.
However, it was certainly good for them.	No entanto, certamente foi bom para eles.
He then approached me and repeated his question.	Ele então se aproximou de mim e repetiu sua pergunta.
You are hell.	Você fica um inferno.
We only have each other and we are few.	Só temos um ao outro e somos poucos.
It was a challenge he expected.	Era um desafio que ele esperava.
You may even have to work your way to something better.	Pode até ter que trabalhar seu caminho para algo melhor.
How we do.	Como nós fazemos.
Our mother doesn't die.	Nossa mãe não morre.
And then we have room to play.	E então temos espaço para jogar.
We care about our users.	Nós nos preocupamos com nossos usuários.
At least in length.	Pelo menos em comprimento.
Just think about this magic for just a moment.	Basta pensar sobre essa magia por apenas um momento.
Place them on the floor next to him.	Coloque-os no chão perto dele.
It's very obvious.	É muito óbvio.
He just left.	Ele simplesmente se foi.
It means one card bigger than the other.	Significa um cartão maior que o outro.
That was a real shock.	Isso foi um verdadeiro choque.
Then the dog died.	Então, o cachorro morreu.
It is the same in the outside world.	É o mesmo no mundo exterior.
But sleeping more was impossible.	Mas dormir mais era impossível.
It takes seconds.	Leva segundos.
And he was right about that.	E ele estava certo sobre isso.
That's not what you want.	Isso não é o que você quer.
I'll give you some background.	Vou dar-lhe alguns antecedentes.
We don't spend much time together.	Não passamos muito tempo juntos.
She had to be.	Ela tinha que ser.
We are extremely happy that we finally found her.	Ficamos extremamente felizes por finalmente a termos encontrado.
Just to take his friends away.	Só para tirar os amigos dele.
I want them to be able to tell the difference.	Eu quero que eles sejam capazes de dizer a diferença.
He should be there.	Ele deveria estar lá.
Life with me is dangerous.	A vida comigo é perigosa.
Eggs are laid every day or two.	Os ovos são colocados a cada um ou dois dias.
The room was not very good.	O quarto não era muito bom.
And maybe worse.	E talvez pior.
But he got there.	Mas ele chegou lá.
Published data is variable.	Os dados publicados são variáveis.
I can't imagine he's not there.	Não consigo imaginar que não esteja lá.
We could do anything.	Nós poderíamos fazer qualquer coisa.
Birth control was something you did if you were a girl.	Controle de natalidade era uma coisa que você fazia se fosse uma menina.
Keep the bar open and they will.	Mantenha o bar aberto e eles o farão.
I have a livelihood and suddenly it's taken away from me.	Eu tenho um meio de vida e de repente ele é tirado de mim.
All these consequences are unknown to me.	Todas essas consequências são desconhecidas para mim.
For the rest of the day.	Pelo resto do dia.
There was no one outside.	Não havia ninguém fora.
The worst still use it to get to other girls.	Os piores ainda a usam para chegar a outras garotas.
We enjoyed every minute.	Aproveitamos cada minuto.
They had everything they needed.	Eles tinham tudo o que precisavam.
I grabbed it, held it still.	Agarrei-o, segurei-o ainda.
But there is no agreement.	Mas não há acordo.
I didn't find any meetings there.	Não encontrei nenhuma reunião lá.
All that came back.	Tudo que voltou.
The groups were similar in terms of age, weight and sex.	Os grupos foram semelhantes em relação à idade, peso e sexo.
Perhaps the latter was not the best reference.	Talvez esta última não tenha sido a melhor referência.
I don't just dream.	Eu não apenas sonho.
And then we will attack them.	E então vamos atacá-los.
He turned his back to her.	Ele ficou de costas para ela.
Look at this garden.	Olhe para este jardim.
So give us your money.	Então dê-nos o seu dinheiro.
Sometimes you don't want it to be obvious what your data is doing.	Às vezes você não quer que seja óbvio o que seus dados estão fazendo.
I just hope they can continue.	Só espero que eles possam continuar.
He just did.	Ele acabou de fazer.
However, this study had several limitations.	No entanto, este estudo teve várias limitações.
Count the number of steps.	Contar o número de passos.
Most patients have a relatively high level of education.	A maioria dos pacientes tem um nível de educação relativamente alto.
She believed what she wanted to believe.	Ela acreditou no que queria acreditar.
Perhaps you can imagine.	Talvez você possa imaginar.
Or two women, for that matter.	Ou duas mulheres, por falar nisso.
And it's important to pay attention.	E é importante prestar atenção.
Made for each other those two.	Feitos um para o outro aqueles dois.
Two studies were carried out.	Dois estudos foram realizados.
A month seems too early.	Um mês parece muito cedo.
But a big government is a big government by any other name.	Mas um grande governo é um grande governo com qualquer outro nome.
I saw these and had to get it.	Eu vi estes e tive que obtê-lo.
It used to be so beautiful.	Antigamente era tão bonito.
All the things they are talking about have passed.	Todas as coisas sobre as quais eles estão falando passaram.
Waiting for him to speak.	Esperando ele falar.
We have thirty minutes to get them here.	Temos trinta minutos para trazê-los aqui.
It means you are stronger than you think.	Isso significa que você é mais forte do que pensa.
The five minutes starts.	Os cinco minutos começam.
What are you waiting for?.	O que você está esperando?.
Three cases were examined.	Três casos foram examinados.
Hear your words of fire.	Ouça suas palavras de fogo.
There was no particular way for a woman to act.	Não havia uma maneira particular de uma mulher agir.
So weird, saying it out loud.	Tão estranho, dizendo isso em voz alta.
You may have to help with bathroom stuff.	Você pode ter que ajudar com coisas do banheiro.
They would just go to shit.	Eles simplesmente entrariam na merda.
They were getting closer.	Eles estavam se aproximando.
But for some small changes, it's the same story.	Mas para algumas pequenas mudanças, é a mesma história.
Clearly, not just to break up the fight.	Claramente, não apenas para separar a briga.
You will need them later.	Você vai precisar deles mais tarde.
I have enough money.	Tenho dinheiro suficiente.
You caught me off guard.	Você me pegou desprevenido.
My test was simple.	Meu teste foi simples.
I've done many things in my life.	Já fiz muitas coisas na vida.
All were not significant.	Todos não foram significativos.
I am writing this as someone who has been silent for a long time.	Estou escrevendo isso como alguém que ficou em silêncio por muito tempo.
When in fact she's more of the type he would want.	Quando na verdade ela é mais do tipo que ele iria querer.
The problem keeps coming back to power.	O problema continua voltando ao poder.
He had two children.	Teve dois filhos.
Someone would listen.	Alguém ouviria.
In those days, just before launch, anything seemed possible.	Naqueles dias, pouco antes do lançamento, tudo parecia possível.
I go to them.	Eu vou até eles.
Which is easy now that he's older.	O que é fácil agora que ele é mais velho.
I put my arms around her and held on tight.	Eu coloquei meus braços ao redor dela e segurei firme.
Give me some time, because this is hard work.	Dê-me algum tempo, porque isso é um trabalho difícil.
It's still bad.	Ainda está ruim.
Making these changes is a long process.	Fazer essas mudanças é um processo longo.
Please, do it.	Por favor, faça isso.
Once your name comes out, people really come looking for you.	Uma vez que seu nome sai, as pessoas realmente vêm procurando por você.
Worst of the three colors available so far.	Piores das três cores disponíveis até agora.
But he knew it wasn't going to happen like that.	Mas ele sabia que não ia acontecer assim.
We played our set.	Jogamos nosso set.
There are still some.	Ainda há alguns.
You will eventually learn to deal with your own.	Você acabará aprendendo a lidar com o seu próprio.
It's a strange thing.	É uma coisa estranha.
I've never been there.	Eu nunca estive lá.
As a result, the report is of limited use.	Como resultado, o relatório é de uso limitado.
Someone had stopped to listen to my little tune.	Alguém tinha parado para ouvir minha musiquinha.
It was a good race.	Foi uma boa corrida.
Your hands and fingers are in constant motion.	Suas mãos e dedos estão em constante movimento.
Hope to take notice of you in the near future.	Espero tomar nota de você em um futuro próximo.
The rest will come.	O resto virá.
Seven years now.	Sete anos agora.
She had cancer, but no one knew.	Ela tinha câncer, mas ninguém sabia.
Have a responsible parent.	Ter do pai responsável.
Inquire for information.	Informe-se para obter informações.
I travel for work.	Eu viajo a trabalho.
I knew it couldn't be like that.	Eu sabia que não podia ser assim.
I found some value, but not enough to recommend it.	Encontrei algum valor, mas não o suficiente para recomendá-lo.
In addition, some cards will be available in the in-game store.	Além disso, algumas cartas estarão disponíveis na loja do jogo.
She rolled her eyes at me.	Ela revirou os olhos para mim.
Hope someone can get me out of this problem.	Espero que alguém possa me tirar desse problema.
Three of these issues are considered here.	Três dessas questões são consideradas aqui.
Related questions are here and here.	Perguntas relacionadas estão aqui e aqui.
That certain kind of known growth.	Esse certo tipo de crescimento conhecido.
Whatever you do, it's really more important that you program.	O que quer que você faça, é realmente mais importante que você programe.
No other children.	Nenhuma outra criança.
You can only be yourself.	Você só pode ser você mesmo.
I stayed here a long time.	Fiquei muito tempo aqui.
Some are longtime members of the writing community.	Alguns são membros de longa data da comunidade de escritores.
This will be an important question for future studies to address.	Esta será uma questão importante para estudos futuros a abordar.
There are many of them on this tour.	Há muitos deles neste passeio.
Best friends now.	Melhores amigos agora.
He suddenly understood that this put a different light on things.	De repente, ele entendeu que isso colocava uma luz diferente sobre as coisas.
Our country was the poorest possible.	Nosso país era o mais pobre possível.
So don't play this game with me.	Então não venha esse jogo comigo.
With that, we could still draw a solid conclusion.	Com isso, ainda poderíamos tirar uma conclusão sólida.
I still don't understand how this could have happened.	Ainda não entendo como isso pode ter acontecido.
Such a case has not been described before.	Tal caso não foi descrito antes.
Ear to nose.	Orelha ao nariz.
I'm happy.	Eu estou feliz.
This model requires students to move from one station to another.	Este modelo exige que os alunos se desloquem de uma estação para outra.
He loved the fans here.	Ele amava os fãs aqui.
Children don't like them, he says.	As crianças não gostam deles, diz ele.
They are not like that in my files.	Eles não são assim em meus arquivos.
These values ​​will also be used in this work.	Esses valores também serão utilizados neste trabalho.
And see now.	E veja agora.
The use of this force against workers has a long history.	O uso dessa força contra os trabalhadores tem uma longa história.
Nobody knows your body better than you.	Ninguém conhece seu corpo melhor do que você.
Add power.	Adicione poder.
In the photo below you can see how great this looks.	Na foto abaixo você pode ver como isso parece ótimo.
Large images may take a few minutes to appear.	Imagens grandes podem demorar alguns minutos para aparecer.
I'm not so happy about it.	Eu não estou tão feliz com isso.
All these games on the side.	Todos esses jogos ao lado.
But some of the boys can.	Mas alguns dos meninos podem.
I run again, the same.	Eu corro de novo, o mesmo.
You could say this is a tree.	Você poderia dizer que esta é uma árvore.
The sample was obtained through a market research company.	A amostra foi obtida através de uma empresa de pesquisa de mercado.
But ultimately, the issue is political.	Mas, em última análise, a questão é política.
Food will be served throughout the event.	A alimentação será servida durante todo o evento.
It takes hours, but she gets there.	Leva horas, mas ela chega lá.
Apparently, that would be the end of the meeting.	Aparentemente, esse seria o fim da reunião.
It doesn't seem to be working.	Parece que não está funcionando.
This could be due to selection effects.	Isso pode ser devido a efeitos de seleção.
It was completely weird.	Foi completamente estranho.
He doesn't see any obvious way to profit.	Ele não vê nenhuma maneira óbvia de lucrar.
A different kind of house.	Um tipo diferente de casa.
Handle them with care.	Manuseie-os com cuidado.
So we provide a direct proof for this.	Então nós fornecemos uma prova direta para isso.
But that's not a property right, it's a contract.	Mas isso não é um direito de propriedade, é um contrato.
Rather, this case is determined by the very lack of medical records.	Em vez disso, este caso é determinado pela própria falta de registros médicos.
And we were running out of gas, out of power.	E estávamos ficando sem gasolina, sem energia.
Although he tried.	Embora ele tenha tentado.
Instead, he kept quiet and hoped he wouldn't be discovered.	Em vez disso, ele ficou quieto e esperou que não fosse descoberto.
The race that followed was difficult.	A corrida que se seguiu foi difícil.
I tried to give that child a life and give him things.	Tentei dar uma vida para aquela criança e dar-lhe coisas.
The freedom to live the life you want to live.	A liberdade de viver a vida que você quer viver.
I'm glad he chose me.	Estou feliz que ele me escolheu.
But it is giving me the same error.	Mas está me dando o mesmo erro.
We're all great at what we seem to do.	Todos nós somos ótimos no que parecemos fazer.
But they were not successful.	Mas eles não foram bem sucedidos.
I took their language.	Eu peguei a linguagem deles.
But they definitely felt something.	Mas eles definitivamente sentiram algo.
They agreed on so many things.	Eles concordaram em tantas coisas.
This information can tell you what is wrong.	Esta informação pode dizer-lhe o que está errado.
The examination was performed on each eye.	O exame foi realizado em cada olho.
Then he would have something to go to or somewhere to go.	Então ele teria algo para ir ou para onde ir.
These 'things' are mostly comments people have made about me.	Essas 'coisas' são principalmente comentários que as pessoas fizeram sobre mim.
The freedom of the individual.	A liberdade do indivíduo.
She would study film with me.	Ela estudaria cinema comigo.
In fact, follow along.	Na verdade, acompanhe.
Dry reading type.	Tipo de leitura seca.
They should be smart.	Eles deveriam ser inteligentes.
Ring decided to continue.	Ring decidiu continuar.
No, no, no, no and no.	Não, não, não, não e não.
Learning a trade is very easy, just like going to school.	Aprender um ofício é muito fácil, assim como ir para a escola.
Take a walk and leave your phone at home.	Dê um passeio e deixe seu telefone em casa.
All were standing or moving.	Todos estavam de pé ou em movimento.
It's that special thing about you that is your calling.	É essa coisa especial sobre você que é sua vocação.
I'm the last guy to ask.	Eu sou o último cara a perguntar.
But he was shot in the head and was still alive.	Mas ele foi baleado na cabeça e ainda estava vivo.
But he keeps having little problems that I can't solve.	Mas continuo tendo pequenos problemas que não consigo resolver.
Families can go weeks and even months without contact.	As famílias podem passar semanas e até meses sem contato.
That's the beauty of the market.	Essa é a beleza do mercado.
I fear for my country.	Temo pelo meu país.
The individual voice in language.	A voz individual na linguagem.
My turn will come.	Minha vez vai chegar.
It starts to look like he's going to pass.	Começa a parecer que ele vai passar.
All the best.	Tudo de bom.
So, it has limitations.	Assim, tem limitações.
You need to go back to the beginning.	Você precisa voltar ao início.
I made my decision.	Eu tomei minha decisão.
But how many of them pay us.	Mas quantos deles nos pagam.
That hurts a lot.	Isso doi muito.
That's a detail.	Isso é um detalhe.
Ten would be enough.	Dez seria bastante.
And not knowing the difference, so this fire is good enough.	E não sabendo a diferença, então esse fogo é bom o suficiente.
It was experimental.	Foi experimental.
We lost two members last year.	Perdemos dois membros do ano passado.
Absolutely hate them.	Absolutamente odiá-los.
I carry it with me.	Eu carrego comigo.
Evidence has shown that this opinion can be tested.	A evidência mostrou que esta opinião pode ser testada.
Because of power requirements.	Por causa dos requisitos de energia.
I say no, I turn my back on him.	Eu digo não, viro as costas para ele.
This causes serious public concern.	Isso causa séria preocupação pública.
She couldn't try to find him.	Ela não podia tentar encontrá-lo.
They are very good people and all.	Eles são pessoas muito boas e tal.
Nothing really complex going on there.	Nada realmente complexo acontecendo lá.
Finally it was quiet.	Finalmente ficou quieto.
But the water came.	Mas a água veio.
And we have to live and remain independent while we learn.	E temos que viver e nos manter independentes enquanto aprendemos.
This was the moment of action.	Este era o momento da ação.
Seriously, women are the worst to deal with.	Sério, as mulheres são as piores de se lidar.
This is for us.	Isso é para nós.
Again, we never talked about this.	Mais uma vez, nunca falamos sobre isso.
He performed the bibliographic research and wrote the article.	Realizou a pesquisa bibliográfica e redigiu o artigo.
As the case may be.	Conforme o caso.
Worse than if he had hit me.	Pior do que se ele tivesse me batido.
What to do.	O que fazer.
It was exactly where you said.	Foi exatamente onde você disse.
Surely they couldn't be.	Certamente eles não poderiam ser.
They don't do anything.	Eles não fazem nada.
Take what you need from me.	Pegue o que você precisa de mim.
There are many other options as well.	Existem muitas outras opções também.
You cannot go back on your word.	Você não pode voltar atrás em sua palavra.
This is starting to become routine now.	Isso está começando a ser rotina agora.
Start with confidence.	Começa com confiança.
I turned on the feed.	Liguei o feed.
Sometimes they can even be funny.	Às vezes, eles podem até ser engraçados.
Cook for several minutes or until tender.	Cozinhe por vários minutos ou até ficar macio.
Who needs rules and laws.	Quem precisa de regras e leis.
But it came too late.	Mas chegou tarde demais.
I have the other half of the room to do something.	Eu tenho a outra metade da sala para fazer alguma coisa.
I thought maybe your heart really had broken.	Eu pensei que talvez seu coração realmente tivesse partido.
Patients in both groups improved significantly.	Os pacientes de ambos os grupos melhoraram significativamente.
You can stay, or leave, or go to hell.	Você pode ficar, ou sair, ou ir para o inferno.
After that come the three cover songs.	Depois disso vêm as três músicas cover.
That used to be my job before she came.	Esse costumava ser o meu trabalho antes dela vir.
Several companies worked on his idea.	Várias empresas trabalharam na sua ideia.
He couldn't see past his anger.	Ele não conseguia ver além de sua raiva.
Thanks for taking the time to read and comment.	Obrigado por tomar o tempo para ler e comentar.
Most patients would have some anxiety about leaving.	A maioria dos pacientes teria alguma ansiedade em sair.
Yes, you can be sure of that.	Sim, você pode ter certeza disso.
This is a valid and important perspective.	Essa é uma perspectiva válida e importante.
And if we are going to protect ourselves.	E se vamos nos proteger.
That was close.	Isso foi por pouco.
The study included a target change and a system change.	O estudo incluiu uma mudança de alvo e uma mudança de sistema.
Its own measure of existence is average.	Sua própria medida de existência é média.
Your left brain can't keep up with your right brain.	Seu cérebro esquerdo não consegue acompanhar seu cérebro direito.
Probably too far away to attempt a charge.	Provavelmente muito longe para tentar uma carga.
There was no difference in weight gain between the two groups.	Não houve diferença no ganho de peso entre os dois grupos.
The choice is obviously yours.	A escolha é obviamente sua.
It's never been done before.	Nunca foi feito antes.
So let's not buy a camera today.	Então não vamos comprar uma câmera hoje.
On the other hand, his face was even worse.	Por outro lado, seu rosto estava ainda pior.
And a new baby coming.	E um novo bebê chegando.
You're too young to know that.	Você é muito jovem para saber disso.
It doesn't have to be a gas tax.	Não tem que ser um imposto de gás.
You can see this in the short video below.	Você pode ver isso no pequeno vídeo abaixo.
That's what makes it so hard to pass.	Isso é o que o torna tão difícil de passar.
They must have saved their breath.	Deviam ter poupado o fôlego.
It was not even possible to leave.	Nem era possível sair.
Everyone needs space to breathe.	Todo mundo precisa de espaço para respirar.
They move like fish in water.	Eles se movem como peixes na água.
At first, just turn your head away from your dog.	No início, apenas vire a cabeça para longe do seu cão.
The man who asked me.	O homem que me pediu.
Only answer the phone if you are available.	Só atenda o telefone se estiver disponível.
The language tool offers a worldwide solution to this.	A ferramenta de linguagem oferece uma solução mundial para isso.
One body, many heads.	Um corpo, muitas cabeças.
God, you're like a five-year-old.	Deus, você é como uma criança de cinco anos.
Things turned away.	As coisas viraram embora.
We went out several times and she came to my house twice.	Saímos várias vezes e ela veio duas vezes na minha casa.
Not the best.	Não o melhor.
They say it can affect brain development.	Eles dizem que isso pode afetar o desenvolvimento do cérebro.
And customers have anxiety around these issues.	E os clientes têm ansiedade em torno dessas questões.
Try, experiment and improve.	Experimente, experimente e melhore.
I wanted everyone to see the bigger picture too.	Eu queria que todos vissem o quadro maior também.
Funny thing though.	Coisa engraçada, no entanto.
She was nice at first.	Ela foi legal no começo.
Like, totally dead.	Tipo, totalmente morto.
I couldn't forget her.	Eu não conseguia esquecê-la.
None of this information is related to your personal information.	Nenhuma dessas informações está relacionada com suas informações pessoais.
This is usually difficult.	Isso geralmente é difícil.
He wanted to speak again.	Ele queria falar novamente.
I know it hurt.	Eu sei que doeu.
It is easy to verify that this definition is correct.	É fácil verificar que esta definição está correta.
He was every man's friend.	Ele era amigo de todo homem.
The sun was starting to set.	O sol estava começando a se pôr.
Now it makes more sense.	Agora faz mais sentido.
Then fall.	Então cai.
This is the most basic example, of course.	Este é o exemplo mais básico, claro.
You just have to take it at the expensive price.	Você apenas tem que levar isso no preço caro.
I don't doubt you're there most of the time.	Não duvido que você esteja lá a maior parte do tempo.
A box about four feet by two.	Uma caixa de cerca de quatro pés por dois.
He had saved himself a seat.	Ele havia guardado um assento para ele.
She didn't want to walk.	Ela não queria andar.
And he left me this time.	E ele me deixou desta vez.
The color and length are true to the picture.	A cor e o comprimento são fiéis à imagem.
You are a young man.	Você é um jovem.
Because? 	Por quê?
he thought.	ele pensou.
It would have helped if they weren't so confused.	Teria ajudado se eles não estivessem tão confusos.
That's what he would have done.	Isso é o que ele teria feito.
Entire high school teams.	Equipes inteiras do ensino médio.
Access to a good education is essential.	O acesso a uma boa educação é fundamental.
Still, come back to us.	Ainda assim, volte para nós.
He seemed excited to go further.	Ele parecia animado para ir mais longe.
We could understand them so well.	Pudemos entendê-los tão bem.
I must go home to her immediately and sit down.	Devo ir para casa com ela imediatamente e me sentar.
He shouldn't be hearing this, not from her.	Ele não deveria estar ouvindo isso, não dela.
And they require more knowledge.	E exigem mais conhecimento.
It's our second month.	É o nosso segundo mês.
I do not think.	Eu não acho.
They will find strength in my daughter.	Eles encontrarão força na minha filha.
Weeks are shown on the right.	À direita são mostradas semanas.
It looks so amazing.	Parece tão incrível.
And yet we will never be a family.	E, no entanto, nunca seremos uma família.
The app is on the main screen.	O aplicativo está na tela principal.
I'm looking forward to this meeting.	Estou ansioso por esse encontro.
But a better improvement to your original code.	Mas uma melhoria melhor para o seu código original.
So that helped me develop the songs.	Então isso me ajudou a desenvolver as músicas.
Our home is your home.	Nossa casa é sua casa.
From now on you can find me here.	A partir de agora você pode me encontrar aqui.
Let go and let God do the work.	Deixe ir e deixe Deus fazer o trabalho.
But you didn't.	Mas você não o fez.
They are good and they know it.	Eles são bons e sabem disso.
But please let us go.	Mas por favor, deixe-nos ir.
His background was law and money.	Sua formação era lei e dinheiro.
So he forced himself to be quiet.	Então, ele se forçou a ficar quieto.
We look inside and there's a party going on.	Nós olhamos para dentro e há uma festa acontecendo.
Your choice will be around cost vs.	Sua escolha será em torno do custo vs.
You can listen at different levels.	Você pode ouvir em diferentes níveis.
There are two possible reasons for this difference.	Há duas razões possíveis para essa diferença.
You will not kill anyone.	Você não vai matar ninguém.
And they took her away.	E eles a levaram embora.
I had a little fun in mind, just like old times.	Eu tinha em mente um pouco de diversão, como nos velhos tempos.
Whether this is true or not is not the question.	Se isso é verdade ou não, não é a questão.
That's why they need to move slowly, to make that call.	É por isso que eles precisam se mover devagar, para fazer essa ligação.
I lose the first set on nothing flat.	Eu perco o primeiro set em nada plano.
Cash flow management can get complex very quickly.	O gerenciamento do fluxo de caixa pode se tornar complexo muito rapidamente.
You will be the same, except older.	Você será o mesmo, exceto mais velho.
This was my mother.	Esta era minha mãe.
Perhaps some other software did this without my consent.	Talvez algum outro software tenha feito isso sem o meu consentimento.
Decisions are made, actions are taken, things are done.	Decisões são tomadas, ações são tomadas, coisas são feitas.
We still don't know where that came from.	Não sabemos ainda de onde veio isso.
He may have been a god.	Pode ter sido um deus.
So there will be more music coming out this year!.	Então vai ter mais música saindo este ano!.
I certainly need your help.	Eu certamente preciso de sua ajuda.
It can affect any of us.	Pode afetar qualquer um de nós.
Maybe you can learn from my mistake.	Talvez você possa aprender com meu erro.
It's a political force.	É uma força política.
It must be amazing to know what you want to do.	Deve ser incrível saber o que você quer fazer.
Football has been their safe area.	O futebol tem sido a sua área de segurança.
They had an open date.	Eles tinham uma data aberta.
We like being with each other.	Gostamos de estar um com o outro.
Then came the construction of more serious companies.	Depois veio a construção de empresas mais sérias.
They are one hundred and twenty-five years apart.	Eles têm cento e vinte e cinco anos de diferença.
If the noise is reduced, the exact opposite occurs.	Se o ruído for reduzido, ocorre exatamente o oposto.
He has a wife and three children.	Ele tem esposa e três filhos.
We'll have to see how that plays out.	Teremos que ver como isso se desenrola.
Why did he leave the building.	Por que ele saiu do prédio.
First, we describe the characteristics of the primary studies included.	Primeiro, descrevemos as características dos estudos primários incluídos.
Fresh food and choice of food was the difficulty.	Alimentos frescos e escolha de alimentos foi a dificuldade.
But it's not their job.	Mas não é o trabalho deles.
It's been a busy period.	Tem sido um período ocupado.
Go higher.	Suba mais alto.
She raised a child alone.	Ela criou um filho sozinha.
Yes, the baby was still with her.	Sim, o bebê ainda estava com ela.
I can never thank them enough.	Eu nunca poderei agradecê-los o suficiente.
The houses are different.	As casas são diferentes.
It was getting good too.	Estava ficando bom também.
He must have been there for five minutes.	Ele deve ter ficado ali por cinco minutos.
The future looks less certain than before.	O futuro parece menos certo do que antes.
And something to eat.	E algo para comer.
It might even have made me angry to hear it.	Pode até ter me deixado com raiva de ouvir.
I suppose he went with his wife.	Suponho que ele foi com sua esposa.
The default is internal, as others have mentioned.	O padrão é interno, como outros já mencionaram.
I couldn't go any lower.	Eu não poderia ir mais baixo.
At least, not on purpose.	Pelo menos, não de propósito.
I don't think they have term limits.	Eu não acho que eles têm limites de mandato.
let me know.	Avise.
It wasn't too bad there.	Não foi tão ruim lá.
You were real.	Você era real.
I received this message over and over again.	Recebi essa mensagem repetidas vezes.
I won't have it.	eu não vou ter isso.
You want to change your body, you have money, you do it.	Você quer mudar seu corpo, você tem dinheiro, você faz isso.
So much to do, with so little time.	Tanta coisa para fazer, com tão pouco tempo.
But they tell the truth, as they see it.	Mas eles dizem a verdade, como eles a vêem.
The station immediately began to see regular traffic.	A estação imediatamente começou a ver o tráfego regular.
You have a duty to try to live up to that.	Você tem o dever de tentar viver de acordo com isso.
Thus, it is essentially digital in operation.	Assim, é essencialmente digital em operação.
God was able.	Deus foi capaz.
There are many words.	Há muitas palavras.
That afternoon was an exception.	Aquela tarde foi uma exceção.
The mind is a powerful thing.	A mente é uma coisa poderosa.
That was a good start.	Isso foi um bom começo.
He has very little understanding.	Ele tem muito pouco entendimento.
And they cannot answer the question.	E eles não podem responder à pergunta.
Or put them straight.	Ou colocá-los em linha reta.
There is no place for me in this world.	Não há lugar para mim neste mundo.
Such evidence exists.	Tal evidência existe.
We're trying to resolve it.	Estamos tentando resolver.
Check your frequency.	Verifique sua frequência.
It's fair.	É justo.
We know the score.	Sabemos o placar.
I bought it in a small size.	Comprei em tamanho pequeno.
Great job on the Super Bowl.	Ótimo trabalho no Super Bowl.
She looked around fearfully.	Ela olhou em volta com medo.
It's incredibly sad.	É incrivelmente triste.
Whatever it takes, just do it!.	O que for preciso, apenas fazê-lo!.
Then they would work a few hours before dinner.	Então eles trabalhariam algumas horas antes do jantar.
He turns around.	Ele se vira de costas.
He said he saw something in me, something rare.	Ele disse que viu algo em mim, algo raro.
There was a new tone for the army.	Havia um novo tom para o exército.
However, our sample size was small.	No entanto, o tamanho da nossa amostra foi pequeno.
A lot of the work gets done, in a way.	Uma grande parte do trabalho é feito, de certa forma.
What was, was.	O que foi, foi.
No, they were into 'fun' harder.	Não, eles estavam em 'diversão' mais difícil.
They didn't fit me.	Eles não se encaixavam em mim.
But cancer doesn't work that way.	Mas o câncer não funciona assim.
The lower court responded in the negative.	O tribunal de primeira instância respondeu negativamente.
Who is he? 	Quem é ele?
they wanted to know.	eles queriam saber.
You should hear him on the phone.	Você deveria ouvi-lo no telefone.
The government has no right to do what it did.	O governo não tem o direito de fazer o que fez.
I was very excited about their visit.	Fiquei muito empolgado com a visita deles.
I lay on the ground and looked up at the dark sky.	Deitei no chão e olhei para o céu escuro.
This was where a lot of social activity took place.	Este foi o lugar onde muita atividade social ocorreu.
His only concerns were for my mother, my sister and me.	Suas únicas preocupações eram para minha mãe, minha irmã e eu.
He's dead because of me.	Ele está morto por minha causa.
I'm just being stupid.	Estou apenas sendo estúpido.
Don't ask me what.	Não me pergunte de quê.
I said it would happen.	Eu disse que ia acontecer.
And it's fine as a backup plan.	E está bem como um plano de backup.
It's bad luck.	É azar.
Have fun with it.	Divirta-se com isso.
People came to watch.	As pessoas vieram assistir.
Awesome game tonight.	Jogo incrível esta noite.
Talking like this.	Falando assim.
I'm glad you stopped by.	Estou feliz que você parou por aqui.
My main group is gone, and there is a new main group.	Meu grupo principal se foi, e há um novo grupo principal.
Above them was a window in the wall.	Acima deles havia uma janela na parede.
A free version of the software is available.	Uma versão gratuita do software está disponível.
Drop by where it's cool, outside of battle.	Passe por aqui onde é legal, fora da batalha.
Your question is interesting on several levels.	Sua pergunta é interessante em vários níveis.
I just am.	Eu apenas sou.
Then release it again.	Em seguida, solte-o novamente.
It's stronger than hate.	É mais forte que o ódio.
I couldn't go anywhere.	Eu não podia ir a lugar nenhum.
So that's cool.	Então isso é legal.
You can actually see his head getting bigger.	Você pode realmente ver a cabeça dele ficando maior.
And it didn't get much bigger than that.	E não ficou muito maior do que isso.
When your child starts talking, listen.	Quando seu filho começar a falar, ouça.
None of them made any effort to help in this matter, however.	Nenhum deles fez qualquer esforço para ajudar neste assunto, no entanto.
They harmed our country.	Eles prejudicaram nosso país.
That we need to be stronger, more aware.	Que precisamos ser mais fortes, mais conscientes.
No new clothes.	Nenhuma roupa nova.
There was a table against the wall in the right corner.	Havia uma mesa encostada na parede no canto direito.
He grew up a lot as a student.	Ele cresceu muito como estudante.
See the first image.	Veja a primeira imagem.
And four years makes a big difference.	E quatro anos fazem uma grande diferença.
He was quiet, empty.	Estava quieto, vazio.
There have been many good ones over the years.	Houve muitos bons ao longo dos anos.
It's open and obvious.	É aberto e óbvio.
, for operation.	, para operação.
I don't think this is the team we started the season with.	Eu não acho que esta é a equipe com a qual começamos a temporada.
More team events.	Mais eventos da equipe.
His body must have known, though.	Seu corpo deve ter sabido, no entanto.
We were just going to have fun together.	Nós íamos apenas nos divertir juntos.
Lots of water on the floor.	Muita água no chão.
For him she has no form.	Para ele ela não tem forma.
Just cut this piece in half at this point.	Corte apenas esta peça ao meio neste momento.
I'm too young for that.	Eu sou muito jovem para isso.
But we chose a middle ground.	Mas escolhemos um meio termo.
He wanted to be with them and not with me.	Ele queria estar com eles e não comigo.
We accepted his offer, and it's very good.	Aceitamos sua oferta, e é muito bom.
Learn how to let it certainly raise the best jobs online, of the term.	Saiba como deixá-lo certamente aumenta os melhores trabalhos on-line, do termo.
Not once, but twice.	Não uma, mas duas vezes.
It is compared to countries similar to it.	É comparado a países semelhantes a ele.
It was pretty poor.	Foi bem pobre.
We ended up with a really nice person from the wrong group.	Acabamos com uma pessoa muito legal do grupo errado.
Television network in its early years.	Rede de televisão em seus primeiros anos.
How about his relationship with the president.	Como sobre o seu relacionamento com o presidente.
She was a secret.	Ela era um segredo.
It had been her.	Tinha sido ela.
You don't even need it.	Nem precisa dele.
At that moment, he decided to play his own cards.	Naquele momento, ele decidiu jogar suas próprias cartas.
I never felt better in my life.	Eu nunca me senti melhor na minha vida.
It's just a big game.	É apenas um grande jogo.
Funny how the number of participants changed for each level they tested.	Engraçado como o número de participantes mudou para cada nível que eles testaram.
So say why and do better.	Então diga por que e faça melhor.
We want to be that store.	Queremos ser essa loja.
The people must command, train once more.	O povo deve comandar, treinar mais uma vez.
For the purposes of the present motion, the following facts are critical.	Para os propósitos da presente moção, os seguintes fatos são críticos.
That was good and expected.	Isso era bom e esperado.
Green represents the data.	Verde representa os dados.
You could take a break for a moment.	Você poderia dar um descanso por um momento.
I could just sit in that comfortable place and never grow up.	Eu poderia simplesmente sentar naquele lugar confortável e nunca crescer.
There is a total break between the two.	Há uma ruptura total entre os dois.
They make us feel.	Eles nos fazem sentir.
No answers for the family.	Sem respostas para a família.
And some did.	E alguns o fizeram.
You cannot begin to know.	Você não pode começar a saber.
I wanted to come in.	eu queria entrar.
But the government is the people and we are the people.	Mas o governo é o povo e nós somos o povo.
From one police station to another.	De uma delegacia para outra.
It was my first victory, without a doubt.	Foi a minha primeira vitória, sem dúvida.
They hate me before they even know me.	Eles me odeiam antes mesmo de me conhecerem.
That are changing every day.	Que estão mudando a cada dia.
Did not work.	Não deu certo.
Because he can certainly be loved, but not thought about.	Porque ele certamente pode ser amado, mas não pensado.
I didn't even see his hands move, he was so fast.	Eu nem vi suas mãos se moverem, ele era tão rápido.
I think that makes sense.	Acho que isso faz sentido.
It makes no difference whether you like the look of the house.	Não faz diferença se você gosta da aparência da casa.
I get sick of it.	Eu fico doente disso.
I will change the text on the page you mentioned.	Vou alterar o texto na página que você mencionou.
Military knows different.	Militar sabe diferente.
She's as good as any of them, better.	Ela é tão boa quanto qualquer um deles, melhor.
I'm not strong enough to protect both of us.	Eu não sou forte o suficiente para proteger nós dois.
Works well.	Funciona bem.
However, the development process is very different.	No entanto, o processo de desenvolvimento é muito diferente.
That was good too, but it was different.	Isso também era bom, mas era diferente.
It's really a great feeling.	É realmente uma ótima sensação.
How well they fight.	Como eles lutam bem.
We didn't succeed, but it was fun to try.	Não tivemos sucesso, mas foi divertido tentar.
Let me be a little more specific.	Deixe-me ser um pouco mais específico.
Follow the link below to check your balance online.	Siga o link abaixo para verificar seu saldo online.
Well, back then we didn't have much to laugh about.	Bem, naquela época não tínhamos muito do que rir.
He got in and started the engine.	Ele entrou e ligou o motor.
Ask the person to smile.	Peça para a pessoa sorrir.
However, don't mind.	No entanto, não se importa.
Some people would say it still is.	Algumas pessoas diriam que ainda é.
Not so cool.	Não tão legal.
Many people need to take this approach.	Muitas pessoas precisam adotar essa abordagem.
I liked the way it worked.	Eu gostei da forma como funcionou.
The image will help me.	A imagem vai me ajudar.
Government to my men.	Governo aos meus homens.
That's how easy it is.	É assim que é fácil.
This was possible because his father had a green card.	Isso foi possível porque seu pai tinha um green card.
He knew how soldiers thought.	Ele sabia como os soldados pensavam.
From the location.	Do local.
For your whole life.	Por toda a sua vida.
He offers the people nothing but more war.	Ele não oferece ao povo nada além de mais guerra.
We never talked about his business in any kind of detail.	Nós nunca falamos sobre seus negócios em nenhum tipo de detalhe.
The women started to cry.	As mulheres começaram a chorar.
If you have any issues, please let us know so we can solve them.	Se tiver algum assunto comente-nos para levarmos a sua solução.
Nobody comes up with a solution without a problem.	Ninguém vem com uma solução sem um problema.
Pain relief was good in five patients and fair in another five.	O alívio da dor foi bom em cinco pacientes e regular em outros cinco.
Nobody will post.	Ninguém vai postar.
It does not matter.	Isso não vem ao caso.
Young but nice.	Jovem, mas legal.
But you can have a great watch.	Mas você pode ter um ótimo relógio.
I don't think there is such a store.	Acho que não existe uma loja assim.
It's too early to comment.	É muito cedo para comentar.
Be specific about how you want to be treated.	Seja específico sobre como você quer ser tratado.
You have no business with them.	Você não tem nenhum negócio com eles.
Everything around them was dark and silent.	Tudo ao redor deles estava escuro e silencioso.
Still, we must move on.	Ainda assim, devemos seguir em frente.
These are really helpful.	Estes são realmente úteis.
I don't know his real name.	Eu não sei o nome verdadeiro dele.
Try it and tell us what you got.	Experimente e diga-nos o que conseguiu.
I hope these stories are interesting to anyone who reads them.	Espero que essas histórias sejam interessantes para quem as ler.
Enough to sign the band to a three-disc deal.	O suficiente para assinar com a banda um contrato de três discos.
Well, let's just say.	Bem, vamos apenas dizer.
He had his own questions.	Ele tinha suas próprias perguntas.
This is expected to be the most popular operating mode.	Espera-se que este seja o modo de operação mais popular.
She had the dream once or twice a year.	Ela tinha o sonho uma ou duas vezes por ano.
For example, vision problems due to a cold.	Por exemplo, problemas de visão devido a um resfriado.
So don't do it.	Então não faça isso.
Father and daughter, obviously.	Pai e filha, obviamente.
You chose to come into my life.	Você escolheu entrar na minha vida.
But there was nothing in between.	Mas não havia nada no meio disso.
Is not working.	Não está funcionando.
She had lost hope.	Ela havia perdido a esperança.
We wanted them to come out on top.	Queríamos que eles saíssem por cima.
Then came the soldiers.	Depois vieram os soldados.
And he told them one more thing.	E ele lhes disse mais uma coisa.
There was no web a few years ago.	Não havia web alguns anos atrás.
They can be like children when they want something.	Eles podem ser como crianças quando querem alguma coisa.
It was a good fit.	Foi um bom ajuste.
Friend of a friend.	Amigo de um amigo.
And then people got fed up with it, you know.	E então, as pessoas se encheram disso, você sabe.
You can explain the term with some code.	Você pode explicar o termo com algum código.
She played her lot the wrong way around.	Ela jogou seu lote com o lado errado.
A child was born and taken away.	Uma criança nasceu e foi levada.
But she didn't want to hear it.	Mas ela não queria ouvir.
Behind the solution.	Por trás da solução.
Let's go back in time.	Vamos voltar no tempo.
I will show you how it is used.	Eu vou te mostrar como ele é usado.
So we can wait.	Assim, podemos esperar.
Of course, it's not a perfect solution.	Claro, não é uma solução perfeita.
All right and good.	Tudo bem e bom.
I just thought it was cool.	Eu apenas achei que ficou legal.
But her voice didn't have the strength it should have.	Mas sua voz não tinha a força que deveria ter.
You will have nine color options to choose from.	Você terá nove opções de cores para escolher.
All of the above events caused significant population stress.	Todos os eventos acima causaram estresse populacional significativo.
The beer was cold.	A cerveja estava gelada.
Exactly what she needed after what happened to them earlier.	Exatamente o que ela precisava depois do que aconteceu com eles mais cedo.
There would be no way out.	Não haveria saída.
Everyone knew that about me.	Todo mundo sabia disso sobre mim.
It would be nice to have a guide for new users.	Seria bom ter um guia para novos usuários.
It's just, well, you have to take turns.	É só, bem, você tem que se revezar.
We have to move on. 	Temos que seguir em frente. 
people love to learn.	as pessoas adoram aprender.
He went out to talk to her.	Saiu para falar com ela.
Work is the only answer.	O trabalho é a única resposta.
I left after the river fight last spring.	Saí depois da luta no rio na primavera passada.
At the bottom, a date.	Na parte inferior, uma data.
They just come out different in real life.	Eles apenas saem diferentes na vida real.
You don't hear what's going on in the market.	Você não ouve o que está acontecendo no mercado.
Each card has a particular value, but there is a catch.	Cada cartão tem um valor particular, mas há um problema.
To ask for help.	Para pedir ajuda.
We had an almost perfect trip.	Fizemos uma viagem quase perfeita.
From the photo it looks like you got it.	Pela foto parece que você apagou.
Perhaps you know why.	Talvez você saiba o motivo.
Things were different tonight.	As coisas estavam diferentes esta noite.
They were at least a few levels apart.	Eles estavam a pelo menos alguns níveis de distância.
Just going through each of those doors was a job.	Apenas passar por cada uma daquelas portas era um trabalho.
I used my own time.	Usei meu próprio tempo.
This is no cause for concern.	Isso não é motivo de preocupação.
You know how it works.	Você sabe como isso funciona.
On the other hand, certain patterns repeat themselves.	Por outro lado, certos padrões se repetem.
You can feel it calling to you.	Você pode sentir isso chamando por você.
The rest will come soon.	O resto virá em breve.
It must have hurt.	Deve ter doído.
Today seemed like a good day.	Hoje parecia um bom dia.
I do not want problems.	Eu não quero problemas.
However, he entered a room through the walls.	No entanto, ele entrou em uma sala através das paredes.
Like a storm against the wall.	Como uma tempestade contra a parede.
Just take a break.	Apenas dê um descanso.
It was time.	Já era hora.
There was something there.	Havia algo lá.
Then go down and go left.	Desça então e vá para a esquerda.
Everything that can happen now.	Tudo o que pode acontecer agora.
He is the guy.	Ele é o cara.
Looking forward to what you come up with next.	Ansioso para o que você vem com a seguir.
They have the same name and that's good enough.	Eles têm o mesmo nome e isso é bom o suficiente.
But they have character.	Mas eles têm caráter.
I have other things in mind.	Tenho outras coisas em mente.
It's amazing that you did it yourself.	É incrível que você tenha feito isso sozinho.
Reasonable price per night.	Preço razoável por noite.
They do not occur to lower levels.	Eles não ocorrem para níveis menores.
The station remains under your authority.	A estação permanece sob sua autoridade.
Our results obtained agree with this.	Nossos resultados obtidos concordaram com isso.
He could have done anything.	Ele poderia ter feito qualquer coisa.
And he still doesn't know.	E ele ainda não sabe.
Be a leader.	Seja um lider.
They didn't have parties.	Eles não davam festas.
He lost just under a month of playing time.	Ele perdeu pouco menos de um mês de tempo de jogo.
You are dead.	Você é morto.
Control cells were treated with vehicle.	As células de controle foram tratadas com veículo.
Weeks passed.	Semanas se passaram.
I tried it and I loved it.	Experimentei e adorei.
I made it public.	Eu tornei isso público.
Then he was hit between the shoulders.	Então ele foi atingido entre os ombros.
I was nervous and started to worry.	Eu estava nervoso e comecei a me preocupar.
That's not ideal.	Isso não é o ideal.
No, that was the wrong word.	Não, essa era a palavra errada.
It was a difficult question to answer.	Foi uma pergunta difícil de responder.
I really don't even want to talk about it.	Eu realmente não quero nem falar sobre isso.
For a moment my blood ran cold.	Por um momento meu sangue gelou.
Living again, breathing again.	Vivendo novamente, respirando novamente.
It was later moved to its current location.	Mais tarde, foi transferido para o local atual.
And he killed her husband.	E matou o marido.
But now, she wrote to me.	Mas agora, ela me escreveu.
For something to happen.	Para que algo aconteça.
There was a moment of silence.	Houve um momento de silêncio.
There's nothing to talk about.	Não há nada para falar.
They didn't have the technology.	Eles não tinham a tecnologia.
He felt it in her throat.	Ele sentiu em sua garganta.
We found it to keep them calm.	Nós achamos para mantê-los calmos.
Maybe he didn't tell you right.	Talvez ele não tenha contado direito.
He was used to silence, but this was not a good silence.	Ele estava acostumado ao silêncio, mas aquele não era um bom silêncio.
He has no social game and certainly no strategy skills.	Ele não tem jogo social e certamente não tem habilidades de estratégia.
Even the true word.	Até a palavra verdadeira.
This can't last long.	Isso não pode durar muito.
His mother didn't want that.	Sua mãe não queria isso.
And always will.	E sempre será.
You don't do that unless you're married.	Você não faz isso a menos que seja casado.
Knowledge itself.	Conhecimento em si.
Put it in cold water one minute before turning it off.	Coloque em água fria um minuto antes de desligá-lo.
This moment became a movement because of him.	Este momento se tornou um movimento por sua causa.
It might even have been true.	Pode até ter sido verdade.
The house there was something she knew about her.	A casa ali era algo que ela sabia sobre ela.
She never denied anything.	Ela nunca se negou nada.
Now, some will ask how this is possible.	Agora, alguns vão perguntar como isso é possível.
This time it was resolved quickly.	Desta vez resolveu-se rapidamente.
There must be something wrong with my mind.	Deve haver algo errado com minha mente.
Her age was significant.	Sua idade era significativa.
Try doing something you love as a family.	Tente fazer algo que você ama em família.
I sat down and started lying to him.	Sentei-me e comecei a mentir para ele.
But that was then.	Mas isso foi então.
With respect.	Com respeito.
I have.	Eu tenho.
This process helps protect your employees and your business.	Esse processo ajuda a proteger seus funcionários e sua empresa.
It was summer, it was hot.	Era verão, estava quente.
To the facts.	Aos fatos.
That car accident killed our down payment and our money.	Aquele acidente de carro matou nossa entrada e nosso dinheiro.
We use this property below.	Usamos esta propriedade abaixo.
But when we're trying to lose weight, the game changes.	Mas quando estamos tentando perder peso o jogo muda.
I'm older now.	Agora estou mais velho.
Same thing we did last year.	A mesma coisa que fizemos no ano passado.
Don't let fear stop you from speaking up.	Não deixe que o medo o impeça de falar.
This can impact the people around us.	Isso pode impactar as pessoas ao nosso redor.
Move to get as close to the wall as possible.	Mova-se para ficar o mais próximo possível da parede.
The guys accepted me right away.	Os caras me aceitaram imediatamente.
We'll see what happens.	Veremos o que acontece.
He saw what book it was and shook his head.	Ele viu que livro era e balançou a cabeça.
These people are becoming very full of their mission.	Essas pessoas estão se tornando muito cheias de sua missão.
I will learn about both and then make my decision.	Vou aprender sobre os dois e depois tomar minha decisão.
I just don't know how to do my job.	Só não sei fazer meu trabalho.
I know it's slow, but it's just the beginning.	Eu sei que é lento, mas é só o começo.
Look at the story, he had said it more than once.	Olhe para a história, ele havia dito mais de uma vez.
To kill and murder.	Para matar e assassinar,.
He looks for you.	Ele o procura.
Without him, none of this would be possible.	Sem ele, nada disso seria possível.
I couldn't help but be around you sometimes.	Eu não poderia deixar de estar perto de você às vezes.
Great.	Excelente.
I decided that this was the country for me.	Decidi que aquele era o país para mim.
But this battle was different.	Mas esta batalha foi diferente.
Her family had worked so hard, even she had worked.	Sua família tinha trabalhado tanto, até ela tinha trabalhado.
She is his second wife.	Ela é sua segunda esposa.
However, several interesting aspects still need to be considered.	No entanto, vários aspectos interessantes ainda precisam ser considerados.
And third parties.	E terceiros.
The treatment was performed three times a week.	O tratamento foi realizado três vezes por semana.
It has been a very difficult change.	Tem sido uma mudança muito difícil.
You've been in the news a few times.	Você já foi notícia algumas vezes.
It's more reasonable.	É mais razoável.
The damage is done for this year.	O estrago está feito para este ano.
What is the reason for this error.	Qual o motivo deste erro.
And that hair.	E esse cabelo.
So maybe this is hell.	Então talvez isso seja o inferno.
Everything around us has a reason.	Tudo ao nosso redor tem uma razão.
He has no idea.	Ele não tem ideia.
Up or down.	Para cima ou para baixo.
Great job on the photo and color.	Ótimo trabalho na foto e na cor dela.
We see that the two agree within the error bars.	Vemos que os dois concordam dentro das barras de erro.
That's right, honey.	Isso mesmo, querida.
Perfectly normal function.	Função perfeitamente normal.
And they were everywhere.	E eles estavam por toda parte.
I love walking through this with you and her.	Adoro andar por isso com você e ela.
This was something they had done twice before that month.	Isso era algo que eles tinham feito duas vezes antes daquele mês.
One more catch went to the hand.	Mais uma captura foi para a mão.
Her name was not released.	O nome dela não foi divulgado.
Mobile traffic is expected to double each year.	Espera-se que o tráfego móvel dobre a cada ano.
A repeated measures design was used.	Foi utilizado um desenho de medidas repetidas.
Violence starts when they use their weapons.	A violência começa quando eles usam suas armas.
The case comes here by direct appeal.	O caso vem aqui por recurso direto.
She came back and the old man took her.	Ela voltou e o velho a pegou.
It's not, it was vs.	Não é, foi vs.
It's their year.	Faz o ano deles.
And then a few days, a few weeks go by and nothing happens.	E então alguns dias, algumas semanas se passam e nada acontece.
I thought he was funny in the picture.	Achei ele engraçado na foto.
One is running.	Um está em execução.
It happened.	Aconteceu.
In the morning, when they left for work, we were still there.	De manhã, quando eles saíram para o trabalho, ainda estávamos lá.
All turned out to be normal.	Todos se mostraram normais.
The mechanisms are unknown.	Os mecanismos são desconhecidos.
The points speak for themselves.	Os pontos falam por si.
No, no, that's all there is to it.	Não, não, é tudo que existe nele.
The boy was trouble.	O garoto era problema.
To start a side project.	Para iniciar um projeto paralelo.
But those offers were not part of the final decision.	Mas essas ofertas não fizeram parte da decisão final.
It follows from this that we cannot know much about it.	Segue-se disso que não podemos saber muito sobre isso.
I found him and now he's dead.	Eu o encontrei e agora ele está morto.
I learn something new every time a new story comes my way.	Eu aprendo algo novo cada vez que uma nova história surge no meu caminho.
Maybe someone found it a long time ago.	Talvez alguém o tenha encontrado há muito tempo.
Store locked.	Loja trancada.
Just one voice.	Apenas uma voz.
Two weeks to go.	Faltam duas semanas.
The same goes for men and women.	O mesmo vale para homens e mulheres.
He looked quite surprised to see us.	Ele parecia bastante surpreso ao nos ver.
feel.	Senti.
No patient had a complete response.	Nenhum paciente apresentou resposta completa.
Similar results were obtained in our study.	Resultados semelhantes foram obtidos em nosso estudo.
All the noise stopped.	Todo o barulho parou.
It's her house more than mine.	É a casa dela, mais do que minha.
The city grew rapidly with workers.	A cidade cresceu rapidamente com trabalhadores.
It's done like that.	É feito assim.
She needed to tend to her injuries.	Ela precisava cuidar de seus ferimentos.
But I can't say much, otherwise the darkness will return.	Mas não posso dizer muito, senão a escuridão voltará.
As individuals, their teachers were certainly not bad people.	Como indivíduos, seus professores certamente não eram pessoas más.
This is an excellent reference.	Essa é uma excelente referência.
So much blood, and no sign of where it came from.	Tanto sangue, e nenhum sinal de onde veio.
However, this does not signal the end of either effort.	No entanto, isso não sinaliza o fim de nenhum dos esforços.
I could have taken this one with my eyes closed.	Eu poderia ter tomado este com os olhos fechados.
Nobody ever heard of it.	Ninguém nunca ouviu falar disso.
It had to be.	Tinha que ser.
Coming out of certain death.	Saindo da morte certa.
Even that same load.	Mesmo essa mesma carga.
I took us home.	Eu nos levei para casa.
The following method has been found to give the best results.	O método a seguir foi encontrado para dar os melhores resultados.
It's really a personal choice here.	É realmente uma escolha pessoal aqui.
And that's as far as the text is prepared to go.	E isso é até onde o texto está preparado para ir.
A large part of this land is now government land.	Uma grande parte desta terra é agora terra do governo.
There wasn't a single hair on his head.	Não havia um único fio de cabelo em sua cabeça.
So much for our kids to see and do.	Muito para nossos filhos para ver e fazer.
Don't look for us.	Não procure por nós.
For one more, exactly where then it can be caught.	Para mais um, exatamente onde então pode ser apanhado.
He seemed to be a man of few words, if he had any.	Ele parecia ser um homem de poucas palavras, se é que tinha alguma.
Eventually, the police arrested them both.	Por fim, a polícia prendeu os dois.
The game would have nothing to do with politics, he said.	O jogo não teria nada a ver com política, disse ele.
You do it through touch.	Você faz isso através do toque.
Medical schools for primary care.	Escolas de medicina para a atenção primária.
It didn't come out like that.	Não saiu assim.
Please contact the news team.	Entre em contato com a equipe de notícias.
It is possible? 	Isso é possível?
here's an example.	aqui está um exemplo.
You're comfortable with it and it's the name everyone knows.	Você está confortável com isso e é o nome que todos conhecem.
I was in the midst of your magic.	Eu estava no meio de sua magia.
This would work for very small objects.	Isso funcionaria para objetos muito pequenos.
That potential will remain hidden unless we bring it to light.	Esse potencial permanecerá oculto, a menos que o tragamos à tona.
Your father never knew how to show his heart.	Seu pai nunca soube mostrar seu coração.
The God.	O Deus.
It causes violence.	Causa violência.
Then he pushed.	Então o empurrou.
You know this error will be critical.	Você sabe que esse erro será crítico.
His face turned red.	Seu rosto ficou vermelho.
You read a lot.	Você lê muito.
The prices of different models are different.	Os preços de diferentes modelos são diferentes.
I don't have to make any effort to get stuck here.	Eu não tenho que fazer nenhum esforço para ficar preso aqui.
But you need money to get started.	Mas você precisa de dinheiro para começar.
As they can go in every way.	Como eles podem ir em todos os sentidos.
I was certainly serious.	Eu certamente estava falando sério.
And she is so smart and sweet.	E ela é tão inteligente e doce.
We've seen them before.	Já os vimos antes.
And it's not a new idea either.	E também não é uma ideia nova.
It didn't end here.	Isso não acabou aqui.
Until you have, until you have children.	Até que você tenha, até que você tenha filhos.
And he did.	E ele conseguiu.
See how many people are in some of these studies.	Veja quantas pessoas estão em alguns desses estudos.
It means for the white race.	Significa para a raça branca.
I should do more.	Eu deveria fazer mais.
They have them now, they will continue to have them.	Eles os têm agora, eles continuarão a tê-los.
It must be magic.	Deve ser mágica.
Differences in health status do not explain these findings.	As diferenças no estado de saúde não explicam esses achados.
I am very lucky.	Eu tenho muita sorte.
Everything, it seemed, was waiting.	Tudo, ao que parecia, estava esperando.
Of course, that means making changes.	É claro que isso significa fazer mudanças.
Strange or what.	Estranho ou o quê.
We have to professionalize.	Temos que nos profissionalizar.
There are several differences between the book and the movie, however.	Existem várias diferenças entre o livro e o filme, no entanto.
Book there for a week.	Reserve lá por uma semana.
Also, not much is known about it.	Além disso, não se sabe muito sobre isso.
What he does with that information is his business.	O que ele faz com essa informação é problema dele.
They looked like they had been broken on some deep level.	Eles pareciam ter sido quebrados em algum nível profundo.
You are welcome to buy, sell and trade as you see fit.	Você está convidado a comprar, vender e negociar como achar melhor.
It was just a fun thing and they liked it.	Foi apenas uma coisa divertida e eles gostaram.
It was as if you had come home.	Era como se você tivesse voltado para casa.
Exactly what he needed.	Exatamente o que ele precisava.
I open.	Eu abro.
See above, app.	Veja acima, ap.
Or they try.	Ou eles tentam.
Everyone did it.	Todo o mundo fez isso.
Lower the heat to medium.	Abaixe o fogo para médio.
Second, analyzes that include too many variables sometimes fail to resolve.	Em segundo lugar, análises que incluem muitas variáveis ​​às vezes não conseguem resolver.
I'm trying to get my head around this.	Estou tentando colocar minha cabeça em torno disso.
It only made him hit harder.	Isso só o fez bater mais forte.
The officer called out to him and ordered him to open it.	O oficial chamou por ele e ordenou que ele abrisse.
When it was over, it could only get better.	Quando acabou, só poderia melhorar.
He's four going to five.	Ele é quatro indo para cinco.
I wanted to live alone, to be independent.	Eu queria viver sozinho, ser independente.
Look at your population count.	Olhe para a contagem da sua população.
He took both eyes.	Levou os dois olhos.
Thus, we could not test an interaction effect.	Assim, não pudemos testar um efeito de interação.
Your safety has become an important issue for me.	Sua segurança tornou-se uma questão importante para mim.
The response rate was relatively high.	A taxa de resposta foi relativamente alta.
Less than a third remained.	Restava menos de um terço.
You need to read it.	Você precisa lê-lo.
Feel my arm.	Sinta meu braço.
But that's not important now.	Mas isso não é importante agora.
She gets you in trouble.	Ela te coloca em apuros.
Toward the step.	Em direção ao passo.
Data is hot now.	Os dados estão quentes agora.
She didn't know what she was saying.	Ela não sabia o que estava dizendo.
She is lost to us.	Ela está perdida para nós.
Let him think she talked to strange men.	Deixe-o pensar que ela falou com homens estranhos.
Things get dark.	As coisas ficam escuras.
But it may become more important in the coming years.	Mas pode se tornar mais importante nos próximos anos.
This happens because each connection is not strong enough.	Isso acontece porque cada conexão não é forte o suficiente.
Half the bottle for tonight and half for tomorrow night.	Metade da garrafa para esta noite e metade para amanhã à noite.
You are the judge.	Você é o juiz.
We cannot provide medical advice.	Não podemos fornecer aconselhamento médico.
People feel that they are real people.	As pessoas sentem que são pessoas reais.
The work came first, and then the conversation about it.	O trabalho veio primeiro, e depois a conversa sobre isso.
You know about him, so he has to kill you.	Você sabe sobre ele, então ele tem que te matar.
I know he's telling the truth.	Eu sei que ele está dizendo a verdade.
In reality, they have a terrible safety record.	Na realidade, eles têm um histórico de segurança terrível.
This model is to start with the feet and go up.	Esse modelo é começar pelos pés e ir subindo.
All methods have minimal side effects.	Todos os métodos têm efeitos colaterais mínimos.
It was just starting to lighten.	Estava apenas começando a clarear.
It was just complicating it.	Só estava complicando.
This time it was totally different and very welcome.	Desta vez foi totalmente diferente e muito bem-vindo.
Getting that army means building them first.	Conseguir esse exército significa construí-los primeiro.
This database role is known as the location data source.	Essa função de banco de dados é conhecida como fonte de dados de localização.
I just try to block it.	Eu simplesmente tento bloqueá-lo.
Life sometimes just gets in the way.	A vida às vezes só atrapalha.
However, it will be really great news.	No entanto, será realmente uma grande notícia.
For a moment he didn't speak.	Por um momento ele não falou.
But we yearn for it.	Mas nós ansiamos por isso.
With my kids, thank you notes are mandatory.	Com meus filhos, notas de agradecimento são obrigatórias.
I had left it closed.	Eu tinha deixado fechado.
Oil and water.	Óleo e água.
We got caught fast.	Fomos pegos rápido.
I press again.	Eu pressiono novamente.
He loves this movie.	Ele adora este filme.
He spread his legs and stood his ground.	Ele abriu as pernas e se manteve firme.
The past is not important.	O passado não é importante.
Find out what happened here between this beginning and now.	Descubra o que aconteceu aqui entre este início e agora.
Everyone will be upset when you lose, you need to.	Todo mundo vai ficar chateado quando você perder, você precisa.
You are perfectly fine.	Você está perfeitamente bem.
You made war with the wrong person when you made this post.	Você fez guerra com a pessoa errada quando fez esse post.
My fingers were cold and wet.	Meus dedos estavam frios e molhados.
Do not attack.	Não ataca.
You couldn't take the job.	Você não poderia ocupar o cargo.
Remember, the process shouldn't cost you or your family anything.	Lembre-se, o processo não deve custar nada a você ou sua família.
Quality working without feeling like your guy.	Qualidade trabalhando sem se sentir como seu cara.
They really helped me out of my clothes.	Eles realmente me ajudaram a tirar minhas roupas.
Find out what kind of thing you're interested in.	Descubra o tipo de coisa em que você está interessado.
I never took the test though.	Nunca fiz o teste, no entanto.
And he will use you to do that.	E ele vai usar você para fazer isso.
I could go on for a while.	Eu poderia continuar por um tempo.
Friend and other servants.	Amigo e outros criados.
He looks sad.	Ele parece triste.
You have a big bathroom.	Você tem um grande banheiro.
Dead to the world, as usual.	Morto para o mundo, como sempre.
He kept his word.	Ele cumpriu sua palavra.
There were no reports of damage.	Não houve relatos de danos.
Will try it today.	Vai experimentar hoje.
As of the moment, you can find many solutions to the problem.	A partir do momento, você pode encontrar muitas soluções para o problema.
I couldn't even guess.	Eu não conseguia nem adivinhar.
Bright lights on my face.	Luzes brilhantes no meu rosto.
Before it starts to break and pull back again.	Antes de começar a quebrar e puxar para trás novamente.
This is certainly what seems to have happened.	Isso certamente é o que parece ter acontecido.
We might be out for a few hours.	Podemos estar fora algumas horas.
It really helped.	Isso realmente ajudou.
There has been nothing like this show before or since.	Não houve nada como este show antes ou depois.
You can find out what church someone goes to.	Você pode descobrir a que igreja alguém vai.
Useful stuff for any crook to know.	Coisas úteis para qualquer bandido saber.
They have to get out of here.	Eles têm que sair daqui.
I noticed that the parking lot was empty.	Percebi que o estacionamento estava vazio.
Good influence for the game as a whole.	Boa influência para o jogo como um todo.
Watch the door, my young friend.	Cuidado com a porta, meu jovem amigo.
I did, again and again.	Eu fiz, de novo e de novo.
The answer is none of them.	A resposta é nenhum deles.
I offered you a better death.	Eu lhe ofereci uma morte melhor.
She could count on him too.	Ela podia contar com ele também.
Come to me.	Venha até mim.
This one, so far, is probably my favorite.	Este, até agora, é provavelmente o meu favorito.
Just jump.	Basta pular.
They both ignored me, completely.	Ambos me ignoraram, completamente.
More examples are to come.	Mais exemplos estão por vir.
Video content is done in a practical and absolutely safe way.	O conteúdo de vídeo é feito de forma prática e absolutamente segura.
He's been saying this every week.	Ele tem dito isso toda semana.
Too cold for a dress like that.	Muito frio para um vestido desses.
The first one looks amazing up close.	O primeiro parece incrível de perto.
Unfortunately, that means the police force.	Infelizmente, isso significa a força policial.
If anyone had information she could use, it would be him.	Se alguém tivesse informações que ela pudesse usar, seria ele.
I started to study mortality rates.	Comecei a estudar as taxas de mortalidade.
Two new books in two years.	Dois novos livros em dois anos.
Make the new song.	Faz a nova música.
I was just trying to be nice.	Eu só estava tentando ser bom.
The house group will not have a history.	O grupo da casa não terá um histórico.
It's time for change.	É hora de mudança.
Please send us your status.	Por favor envie-nos o seu estado.
They want to hear about the book.	Eles querem ouvir sobre o livro.
She didn't even know.	Ela nem sabia.
This had been going on for years.	Isso vinha acontecendo há anos.
On any of them.	Em qualquer um deles.
I came back like them.	Voltei como eles.
She really liked it once she got used to the movement.	Ela realmente gostou depois que ela se acostumou com o movimento.
She just thought about how she could save him.	Ela só pensava em como poderia salvá-lo.
This doesn't seem to be the case.	Este parece não ser o caso.
He was part of a human community.	Fazia parte de uma comunidade humana.
Same situation, good stuff, cheap stuff.	Mesma situação, coisas boas, coisas baratas.
Please look at the door.	Por favor, olhe para a porta.
A cry of pain.	Um grito de dor.
Both had the same amount of members in the room.	Ambos tinham a mesma quantidade de membros na sala.
They want to create more.	Eles querem criar mais.
He couldn't hear.	Ele não podia ouvir.
An image of something.	Uma imagem de algo.
You will forget sometimes.	Você vai esquecer às vezes.
Clearly the man wanted to talk.	Claramente o homem queria falar.
It was dark outside.	Lá fora estava escuro.
It was slow and even.	Foi lento e uniforme.
And help is getting.	E ajuda está ficando.
For my time in space.	Para o meu tempo no espaço.
I don't know what happens there.	Não sei o que acontece lá.
Nobody says anything at first.	Ninguém diz nada a princípio.
Let us take care of yours.	Deixe-nos cuidar do seu.
It's going to hurt a lot, actually.	Vai doer muito, na verdade.
Initial feedback is good so far.	O feedback inicial é bom até agora.
But this is a conversation that needed to move forward.	Mas esta é uma conversa que precisava seguir em frente.
Still, you feel.	Ainda assim, você sente.
It's a good game!.	É um bom jogo!.
Maybe it's just another place to hide.	Talvez seja apenas mais um lugar para se esconder.
Your support will not be lost.	Seu apoio não será perdido.
Contact us today to discuss your needs.	Entre em contato conosco hoje para discutir suas necessidades.
The faces really looked like his mother and father.	Os rostos realmente se pareciam com sua mãe e seu pai.
It was one or the other.	Era um ou outro.
Add plenty of pepper.	Adicione bastante pimenta.
We don't want anything to do with you.	Não queremos nada com você.
God, it must be great to be so strong.	Deus, deve ser ótimo ser tão forte.
So we're just waiting.	Então estamos apenas esperando.
And the price was high.	E o preço era alto.
My feelings towards this game are very strange.	Meus sentimentos em relação a este jogo são muito estranhos.
I still have to ask the question.	Ainda tenho que fazer a pergunta.
Gently roll them to the side.	Delicadamente, role-os para o lado.
Stuck in the light box.	Preso na caixa de luz.
Do some of both.	Faça alguns dos dois.
But it was just what he expected.	Mas era apenas o que ele esperava.
We're getting close.	Estamos chegando perto.
He did it in college.	Ele fez isso na faculdade.
Preparing it.	Preparando-o.
Herein lies the problem.	Aqui reside o problema.
I don't feel afraid.	Eu não sinto medo.
But he was young, and young people weren't usually dangerous.	Mas ele era jovem, e os jovens geralmente não eram perigosos.
Okay, this is personal.	Ok, este é pessoal.
Please come and join me there.	Por favor, venha e junte-se a mim lá.
But she stopped.	Mas ela parou.
In fact, I am none of them.	Na verdade, eu não sou nenhum deles.
I just need to understand why you let him do this.	Eu só preciso entender por que você o deixou fazer isso.
We need to know this.	Precisamos saber disso.
Some states have nearly half of their adults not working.	Alguns estados têm quase metade de seus adultos não trabalhando.
You are a wonder.	Você é uma maravilha.
More than anything.	Mais do que nada.
I took them and changed them in the bathroom.	Eu os peguei e os troquei no banheiro.
Knowing how to submit your application is an important aspect.	Saber como enviar seu aplicativo é um aspecto importante.
I know there are days when you don't feel like it.	Eu sei que tem dias que você não sente vontade.
It had been there then and it was still here now.	Tinha estado lá então e ainda estava aqui agora.
He had been an excellent guy.	Ele tinha sido um excelente sujeito.
And trust me.	E confie em mim.
It's time to go home, she told him.	É hora de voltar para casa, ela dizia a ele.
Very, very strong.	Muito, muito forte.
For some, though, it's definitely not a choice.	Para alguns, porém, definitivamente não é uma escolha.
She had given up on him.	Ela tinha desistido dele.
I'm only getting half the ration.	Estou recebendo apenas metade da ração.
But, unfortunately, that is what is happening today.	Mas, infelizmente, é isso que está acontecendo hoje.
The board should be independent and free from political influence.	O conselho deveria ser independente e livre de influência política.
Suddenly she starts to move.	De repente ela começa a se mexer.
It wasn't locked.	Não estava trancado.
You expected too much.	Você esperava demais.
Anything can happen to you.	Qualquer coisa pode acontecer com você.
There was no response.	Não houve resposta.
No, he would have to do things his way.	Não, ele teria que fazer as coisas do seu jeito.
She is a very strong young woman, very serious.	Ela é uma jovem muito forte, muito séria.
Our service doesn't end when we send her project.	Nosso serviço não termina quando enviamos seu projeto.
But it is far from clear that he is so.	Mas está muito longe de ser claro que ele seja assim.
Her role was taken over by the internet.	Seu papel foi assumido pela internet.
What a pity, nice village like this, so much crime all of a sudden.	Que pena, vilarejo agradável como este, tanto crime de repente.
By then it would be too late.	Até então seria tarde demais.
I had to show up.	Eu tive que aparecer.
I think this is a big mistake.	Acho que isso é um grande erro.
Human hands are very big.	As mãos humanas são muito grandes.
You can't imagine how poor.	Você não pode imaginar o quão pobre.
The decision is final.	A decisão é definitiva.
This conclusion should not seem strange either.	Essa conclusão também não deve parecer estranha.
Nothing on the left.	Nada na esquerda.
The experiment was repeated three times with similar results.	O experimento foi repetido três vezes com resultados similares.
For him, it's just part of the job.	Para ele, é apenas parte do trabalho.
She had.	Ela teve.
Then another voice.	Em seguida, outra voz.
I find it sad.	Eu acho isso triste.
It is open to the public.	É aberto ao público.
Book now to get your driving career off to a good start!.	Reserve agora para começar bem a sua carreira de motorista!.
Naturally, it was covered in blood.	Naturalmente, estava coberto de sangue.
I was like light.	Eu era como a luz.
It's the thing worth fighting for.	É a coisa pela qual vale a pena lutar.
Then she raised her head.	Então ela levantou a cabeça.
Now is the time to resolve her tax issue.	Agora é a hora de resolver sua questão fiscal.
So she knew my wife.	Então ela conhecia minha esposa.
Simply put, they know your business.	Simplificando, eles conhecem seus negócios.
And you love them.	E você os ama.
He knew we would part.	Ele sabia que nos separaríamos.
It wasn't meant to be.	Não era para ser assim.
These are easily ignored.	Estes são facilmente ignorados.
You know how it works.	Você sabe como isso funciona.
Just about to go to bed.	Apenas prestes a ir para a cama.
Get ready when you can.	Arrume-se quando puder.
So we split.	Então nós dividimos.
When it comes to services, the online one is more improved.	Quando se trata de serviços, o online é mais aprimorado.
I had a reason.	Eu tinha uma razão.
She must have heard him fall.	Ela deve tê-lo ouvido cair.
There is no way to escape the situation.	Não há como escapar da situação.
Following her idea, anyone could vote.	Seguindo sua ideia, qualquer um poderia votar.
These are test times.	Estes são tempos de teste.
And that shouldn't be difficult.	E isso não deve ser difícil.
We are tired of you.	Estamos cansados ​​de você.
Who knows what state it will be in.	Quem sabe em que estado estará.
Unfortunately, this doesn't work.	Infelizmente, isso não funciona.
We can do this in several ways.	Podemos fazer isso de várias maneiras.
He knows how to make your dreams come true.	Ele sabe como realizar seus sonhos.
But the resources needed to achieve it were slow to arrive.	Mas os recursos necessários para alcançá-lo demoraram a chegar.
Not just a tiny number.	Não apenas um número minúsculo.
The process was simple.	O processo era simples.
I didn't feel that way on a second audition, though.	Eu não me senti assim em uma segunda audição, no entanto.
So we learn a lot of things.	Então a gente aprende várias coisas.
Placing his hand on it, he looked down and smiled.	Colocando a mão sobre ele, ele olhou para baixo e sorriu.
She was, well, kind.	Ela era, bem, gentil.
Then you could accept.	Então você poderia aceitar.
I will not take it.	Eu não vou levá-lo.
No conclusions are possible on current knowledge.	Nenhuma conclusão é possível sobre o conhecimento atual.
He's back there.	Ele está lá atrás.
It is the center of daily existence for most people.	É o centro da existência diária para a maioria das pessoas.
Two hours go by and you feel really good about yourself.	Duas horas se passam e você se sente muito bem consigo mesmo.
Well then, he said, you've found the right person.	Bem, então, ele disse, você encontrou a pessoa certa.
I asked if they needed any other information and they said no.	Eu perguntei que eles precisavam de qualquer outra informação e eles disseram que não.
The music was great, and getting even better.	A música era ótima, e ficando ainda melhor.
That was a relief.	Isso foi um alívio.
Their own blue eyes were trapped where their bodies met.	Seus próprios olhos azuis estavam presos onde seus corpos se juntavam.
No additional information.	Nenhuma informação adicional.
It will be.	Será.
We, however, were only concerned with the food.	Nós, porém, estávamos preocupados apenas com a comida.
I couldn't go back to my bed.	Eu não podia voltar para minha cama.
He just needed to hear it again.	Ele só precisava ouvir de novo.
Just remember this.	Apenas lembre-se disso.
I can't feel anything for him either.	Também não consigo sentir nada por ele.
Now everything works.	Agora tudo funciona.
It will take everyone.	Vai levar todo mundo.
Therapy was continued in both cases.	A terapia foi continuada em ambos os casos.
That's why we came.	É por isso que viemos.
Everything you need to know.	Tudo o que você precisa saber.
Review our comments policy.	Revise nossa política de comentários.
I could feel my nervous system jump.	Eu podia sentir meu sistema nervoso saltar.
After a brief marriage, she died.	Depois de um breve casamento, ela morreu.
Military and security interests.	Interesses militares e de segurança.
Everything is usually looking up and then going down again.	Tudo geralmente está olhando para cima e depois desce novamente.
His love of vintage cars is well known.	Seu amor por carros antigos é bem conhecido.
My version follows.	Minha versão segue.
Slowly at first.	Lentamente no início.
We can kill our animals if we really have to.	Podemos matar nossos animais se realmente for necessário.
This was no easy task.	Esta não foi uma tarefa fácil.
We weren't many.	Não éramos muitos.
But think about that for a second.	Mas pense nisso por um segundo.
See the contract page for more details.	Consulte a página do contrato para obter mais detalhes.
I found it to be a well written post very well written and helpful.	Achei que era um post bem escrito muito bem escrito e útil.
It's best to see it in full screen.	É melhor ver em tela cheia.
So far there is no fix for this.	Até agora não há correção para isso.
The rooms were extremely clean and the bathroom was large.	Os quartos eram extremamente limpos e o banheiro era grande.
They will live with you and die for you.	Eles vão viver com você e morrer por você.
Life is not perfect.	A vida não é perfeita.
Our success is so close that we must continue.	Nosso sucesso está tão próximo que devemos continuar.
That kind of thing is never real.	Esse tipo de coisa nunca é real.
She was an honest woman.	Ela era uma mulher honesta.
And my husband too.	E meu marido também.
He had never seen the point.	Ele nunca tinha visto o ponto.
They wouldn't have the option.	Eles não teriam a opção.
As they say, some things cannot be measured in money.	Como dizem, algumas coisas não podem ser medidas em dinheiro.
He pushed with the third hand.	Empurrou com a terceira mão.
Anyway, point taken.	De qualquer forma, ponto tomado.
I think it will pay off in the long run.	Acho que vai compensar a longo prazo.
However, these are my brothers.	No entanto, estes são meus irmãos.
That was the first good news.	Essa foi a primeira boa notícia.
Each one is a little different from the others.	Cada um é um pouco diferente dos outros.
I love both.	Eu amo os dois.
I do not.	Eu não.
We need action and we need to stop it.	Precisamos de ação e precisamos pará-la.
I have to get into their cells.	Eu tenho que entrar nas celas deles.
She waved at him.	Ela acenou para ele.
Or run back to the blue joy.	Ou corra de volta para a alegria azul.
And someone did.	E alguém fez.
There are solutions for this.	Existem soluções para isso.
Need to go ahead.	Precisa ir em frente.
Surgery is the treatment of choice.	A cirurgia é o tratamento de escolha.
You can see the passion in their work.	Você pode ver a paixão em seu trabalho.
We make the shirt.	Nós fazemos a camisa.
It may be dangerous.	Isso pode ser perigoso.
You tell her that.	Você diz isso a ela.
However, it will only be a small fine, if any.	No entanto, será apenas uma pequena multa, se houver.
This is where your planning skills will come into play.	É aqui que suas habilidades de planejamento entrarão em jogo.
Two interpretations are possible.	Duas interpretações são possíveis.
I opened the door to our room and walked in.	Abri a porta do nosso quarto e entrei.
He had never been away from home this long.	Ele nunca tinha ficado tanto tempo fora de casa.
Move on and move on to a better day.	Seguir em frente e seguir em frente para um dia melhor.
But that was also a matter of degree.	Mas isso também era uma questão de grau.
Future studies will need to include these parameters.	Estudos futuros precisarão incluir esses parâmetros.
But it's a rule.	Mas é uma regra.
Still, he looked sharp.	Ainda assim, ele parecia afiado.
Just copy the text from the second cell to the first.	Basta copiar o texto da segunda célula para a primeira.
The music business has been good for us.	O negócio da música tem sido bom para nós.
Thus, the results cannot be directly compared.	Assim, os resultados não podem ser comparados diretamente.
I wasn't worried about anyone seeing it.	Eu não estava preocupado com ninguém vendo.
He could do little more now.	Ele podia fazer pouco mais agora.
After that you can enter.	Depois disso você pode entrar.
I told you once before, you are the right man for this task.	Eu lhe disse uma vez antes, você é o homem certo para esta tarefa.
This is my dream.	Esse é meu sonho.
We were too old.	Estávamos muito velhos.
Some last months, some last weeks.	Alguns últimos meses, outros últimas semanas.
I keep in touch with them.	Eu mantenho contato com eles.
She was scared of you, of what she knew was to come.	Ela estava com medo de você, do que ela sabia que estava por vir.
It's a way of being.	É uma forma de ser.
There are not enough words.	Não há palavras suficientes.
We created a vision of who they were.	Criamos uma visão de quem eles eram.
The user will press a key and the sound will be played.	O usuário pressionará uma tecla e o som será reproduzido.
And he loves his job.	E ele ama seu trabalho.
I can't be strong now.	Eu não posso ser forte agora.
The friendly replay of the open result photo brings the current.	A repetição amigável da foto do resultado aberto traz a corrente.
It was easy to tell the difference.	Era fácil dizer a diferença.
Bed was very comfortable.	Cama era muito confortável.
Freedom within reason.	Liberdade dentro da razão.
They didn't come from the same school.	Eles não vieram da mesma escola.
And we learned his name.	E aprendemos o nome dele.
I was obviously very worried about them.	Eu estava obviamente muito preocupado com eles.
All these materials are different in features.	Todos esses materiais são diferentes em recursos.
They would just take me.	Eles simplesmente me levariam.
Houses in the dark and cold.	Casas no escuro e frio.
They live in the moment.	Eles vivem o momento.
This is a deeply personal work.	Este é um trabalho profundamente pessoal.
Check it after this time.	Verifique-o após este tempo.
Some people believe that today.	Algumas pessoas acreditam nisso hoje.
The theory of recovery is unclear.	A teoria da recuperação não é clara.
It turns out that every major city in the world has one.	Acontece que todas as grandes cidades do mundo têm um.
Me, he said.	Eu, ele disse.
It was time to leave.	Era hora de sair.
Then it was burned.	Em seguida, foi queimado.
Most parents know this.	A maioria dos pais sabe disso.
Or turn it into a question.	Ou transforme isso em uma pergunta.
They are naturally on the edges.	Eles estão naturalmente nas pontas.
They died where they were.	Eles morreram onde estavam.
Just go for it.	Basta ir para ele.
More than anything, she wanted to go with him.	Mais do que tudo, ela queria ir com ele.
She designed the work.	Projetou o trabalho.
So we have to be careful not to.	Então temos que ter cuidado para não.
The attack ship would do what he had in mind.	A nave de ataque serviria para o que ele tinha em mente.
Such is not the case.	Tal não é o caso.
Participants provided signed informed consent at each visit.	Os participantes forneceram consentimento informado assinado em cada visita.
And that's when the great criminal opportunity opened up.	E foi aí que a grande oportunidade criminosa se abriu.
What works for me.	O que funciona para mim.
And she could have loved him.	E ela poderia tê-lo amado.
He couldn't speak.	Ele não podia falar.
My feeling is this.	Meu sentimento é esse.
Or so terrible.	Ou tão terrível.
I'm not really making progress, he thought.	Não estou realmente avançando, pensou.
The future is the past.	O futuro é o passado.
Fix errors on your credit report.	Corrija erros em seu relatório de crédito.
For the first time, the former president looked his age and more.	Pela primeira vez, o ex-presidente parecia ter sua idade e muito mais.
I'm just looking.	Estou apenas olhando.
But they were together.	Mas eles estavam juntos.
Another party and no one showing up.	Outra festa e ninguém aparecendo.
It's quite an image.	É uma imagem e tanto.
Buy today.	Compre, hoje.
Sometimes the music was secondary to the environment.	Às vezes, a música era secundária ao ambiente.
Transfer the chicken to the plate and let it cool slightly.	Transfira o frango para o prato e deixe esfriar um pouco.
All over the world, women live longer than men.	Em todo o mundo, as mulheres vivem mais do que os homens.
Sometimes you won't get what you wanted.	Às vezes, você não vai conseguir o que queria.
And then they saw.	E então eles viram.
I entered.	Eu entrei.
I had a rough night.	Tive uma noite difícil.
A very good book.	Um livro muito bom.
She was born with it.	Ela nasceu com isso.
I turn off the fire under the oil.	Eu desligo o fogo sob o óleo.
Questions of what half a card meant.	Questões do que significava metade de um cartão.
Then she got up and walked towards the water.	Então ela se levantou e caminhou em direção à água.
Read to them.	Leia para eles.
I didn't make that mistake.	Eu não cometi esse erro.
Total wear is shown as volume loss.	O desgaste total é apresentado como perda de volume.
This is my first time at something like this.	Esta é a minha primeira vez em algo assim.
Representative of an average of at least three independent experiments is shown.	Representativo de uma média de pelo menos três experimentos independentes é mostrado.
And he's on his way.	E ele está a caminho.
But you can't fall asleep, it just happens.	Mas você não pode adormecer, isso simplesmente acontece.
However, the exact mechanism underlying the effect remains unclear.	No entanto, o mecanismo exato subjacente ao efeito permanece obscuro.
In fact, birth and death rates fall.	Na verdade, as taxas de natalidade e mortalidade caem.
The situation here, however, is quite different.	A situação aqui, porém, é bem diferente.
I hadn't been able to sleep.	Eu não tinha conseguido dormir.
He missed his mark.	Ele errou sua marca.
If it was, they set ground rules and had fun.	Se fosse, eles estabeleceram regras básicas e se divertiram.
Some cannot be more than six years old.	Alguns não podem ter mais de seis anos.
I will not live this time in peace.	Não vou viver esse tempo em paz.
Nice to see you two again.	Prazer em ver vocês dois novamente.
May their example be our call to action.	Que o exemplo deles seja nosso chamado à ação.
An accident occurred and he did not survive.	Ocorreu um acidente e ele não sobreviveu.
I needed to see.	Eu precisava ver.
He thought he was their best student.	Ele achava que era o melhor aluno deles.
These can cause some anxiety from within.	Estes podem causar alguma ansiedade de dentro.
We see ourselves as separate, not part of the whole.	Nós nos vemos como separados, e não como parte do todo.
My arms started to feel less heavy.	Meus braços começaram a ficar menos pesados.
That two is much greater than one.	Que dois é muito maior que um.
I managed to get married.	Consegui casar.
I am that box.	Eu sou essa caixa.
Of course I was out of the box thinking.	Claro que estava fora da caixa pensando.
Finally he opened the door.	Finalmente ele abriu a porta.
I felt that more should have been able to be done.	Eu senti que mais deveria ter sido capaz de ser feito.
Only one survived.	Apenas um sobreviveu.
This is, of course, true.	Isso é, claro, verdade.
The level and quality of service has never been an issue.	O nível e a qualidade do serviço nunca foram um problema.
Be the role model and lead by example.	Seja o modelo e lidere pelo exemplo.
He might need to.	Ele pode precisar.
This will be described below.	Isso será descrito a seguir.
Anyway, that was the plan.	De qualquer forma esse era o plano.
Tell someone how much you appreciate them.	Diga a alguém o quanto você os aprecia.
Any day, anyone can beat anyone.	Qualquer dia, qualquer um pode vencer qualquer um.
It was time to get to work.	Era hora de começar a trabalhar.
Good luck, guys.	Boa sorte, rapazes.
Price in a statement.	Preço em uma declaração.
At this stage, the first round of physical therapy can begin.	Nesta fase, a primeira rodada de fisioterapia pode começar.
He didn't know how much until he saw her there.	Ele não sabia quanto até que a viu lá.
In this level, the building is a tool.	Neste nível, o edifício é uma ferramenta.
For those who were not selected, you have two options.	Para aqueles que não foram selecionados, você tem duas opções.
I was excited to be here.	Eu estava animado por estar aqui.
About the other things he didn't know.	Sobre as outras coisas que ele não sabia.
I have to update my stuff.	Tenho que atualizar minhas coisas.
Other people come in and other music takes over.	Outras pessoas entram e outras músicas assumem o controle.
This man is just bad.	Esse homem é simplesmente mau.
They have been a pleasure dealing with them since day one.	Eles têm sido um prazer lidar com eles desde o primeiro dia.
It will be used against me.	Será usado contra mim.
In these cases, the default culture will be used.	Nesses casos, a cultura padrão será usada.
You will do it before and after bed.	Você vai fazer antes e depois de dormir.
She was behind me.	Ela estava atrás de mim.
You find balance again.	Você encontra o equilíbrio novamente.
He would never face the facts.	Ele nunca enfrentaria os fatos.
You are simply the best.	Você é simplesmente o melhor.
I love doing it because they understand.	Eu amo fazer isso porque eles entendem.
From the original water.	Da água original.
You got busy, you didn't have time to eat.	Você ficou ocupado, você não teve tempo para comer.
So don't be afraid of death.	Então não tenha medo da morte.
So it was even now.	Assim era mesmo agora.
However, in this age of plenty, crime was not a big problem.	No entanto, nesta época de fartura, o crime não era um grande problema.
What steps are to come?	Que passos estão por vir.
While at home, his brother beat up a man.	Enquanto estava em casa, seu irmão espancou um homem.
He was very quiet.	Ele estava muito quieto.
I haven't gotten that far yet.	Ainda não cheguei tão longe.
The day has come when we should leave.	Chegou ao dia em que deveríamos partir.
If it's not money, it's something else.	Se não é dinheiro, é outra coisa.
There really is no difference between the two.	Realmente não há diferença entre os dois.
I know that.	Eu sei disso.
They'll be here any minute.	Eles estarão aqui a qualquer momento.
She may be young, but she's just a baby.	Ela pode ser jovem, mas ela é apenas um bebê.
We proved it.	Nós provamos isso.
Don't force your answers to be one way or the other.	Não force suas respostas a serem de uma forma ou de outra.
School can be difficult for him with his conditions.	A escola pode ser difícil para ele com suas condições.
We correct them as soon as they come to our attention.	Nós os corrigimos assim que chegam ao nosso conhecimento.
You were just a child.	Você era apenas uma criança.
And for love.	E por amor.
Companies cannot control this kind of customer demand.	As empresas não podem controlar esse tipo de demanda do cliente.
Often this sort of thing has happened.	Freqüentemente esse tipo de coisa tem acontecido.
Finally, a passing policeman said it was a heart attack.	Finalmente, um policial que passava disse que foi um ataque cardíaco.
She said she was trying not to cry.	Ela disse que estava tentando não chorar.
Let's take an example.	Tomemos um exemplo.
Like it or not, they have the right to remain silent.	Goste ou não, eles têm o direito de permanecer em silêncio.
They are different from you and me.	Eles são diferentes de você e de mim.
But a reason to be good is far from good.	Mas uma razão para ser bom está longe de ser bom.
Unfortunately, to date, this has not materialized in clinical practice.	Infelizmente, até o momento, isso não se concretizou na prática clínica.
I was thinking about you, he said.	Eu estava pensando em você, ele disse.
I work for someone who uses these terms.	Eu trabalho para alguém que usa esses termos.
You can turn your back on whoever did this to you.	Você pode virar as costas para quem fez isso com você.
It has to be.	Tem que ser.
You start watching a show.	Você começa a assistir a um programa.
I don't know how to put this really.	Eu não sei como colocar isso realmente.
Meet them halfway, make it easy for them.	Encontre-os no meio do caminho, facilite as coisas para eles.
Bright stars in the sky.	Estrelas brilhantes no céu.
She may not know it, but she is my friend.	Ela pode não saber, mas ela é minha amiga.
It hardly seems possible that my chance has come.	Dificilmente parece possível que minha chance tenha chegado.
Okay, leave it to me.	Ok, deixe comigo.
I haven't played a full game yet.	Ainda não joguei um jogo completo.
I took more pictures than was probably necessary.	Tirei mais fotos do que provavelmente era necessário.
So if you're not living up to the truth, you're not living.	Então, se você não está vivendo de acordo com a verdade, você não está vivendo.
You see me.	Você me vê.
We are both without a firm choice.	Nós dois estamos sem uma escolha firme.
This fact has the following physical explanation.	Este fato tem a seguinte explicação física.
Every customer email sent helped spread the word.	Cada e-mail de cliente enviado ajudou a espalhar a palavra.
Tomorrow, they will get back to you with the answer.	Amanhã, eles vão voltar para você com a resposta.
They are being good friends.	Eles estão sendo bons amigos.
Hope you loved this article and the game.	Espero que você tenha amado este artigo e o jogo.
There are no missing parts of the speech.	Não faltam partes do discurso.
We'll see what evidence she has against you.	Veremos que provas ela tem contra ti.
It went badly.	Foi mal.
Body weight per minute until the desired effect is achieved.	Do peso corporal por minuto até que o efeito desejado seja obtido.
But you made a mistake.	Mas você cometeu um erro.
Developed the model.	Desenvolveu o modelo.
People do what they need to do and go home.	As pessoas fazem o que precisam fazer e vão para casa.
That no one gets there by accident.	Que ninguém chega lá por acaso.
It's simple to use and understand.	É simples de usar e entender.
You learned to write basic and fast.	Você aprendeu a escrever básico e rápido.
Whatever happens will be for your own good.	Aconteça o que acontecer será para o seu próprio bem.
On the one hand, yes, she should.	Por um lado, sim, ela deveria.
Or, at least, he was.	Ou, pelo menos, ele era.
Again, this is not complicated.	Novamente, isso não é complicado.
The entire market is the default.	Todo o mercado é o padrão.
I really do not understand.	Eu realmente não entendo.
It must be fun to watch.	Deve ser divertido de assistir.
Problems question them.	Os problemas os questionam.
By others in general.	Por outros em geral.
But my leg was not good.	Mas minha perna não estava boa.
I should have thought.	Eu deveria ter pensado.
And it really fucks with your head.	E isso realmente fode com sua cabeça.
If you still call it will have a negative impact on you.	Se você ainda ligar, isso causará um impacto negativo em você.
But that never happened.	Mas isso nunca aconteceu.
Otherwise, you could say the cat put it there.	Caso contrário, você poderia dizer que o gato o colocou lá.
For some people, this is true.	Para algumas pessoas, isso é verdade.
Phone message on the left.	Mensagem de telefone à esquerda.
It happened to some of us, then it happened to me.	Aconteceu com alguns de nós, então aconteceu comigo.
I wonder if anyone will find him.	Eu me pergunto se alguém vai encontrá-lo.
That's exactly what they were.	Isso é exatamente o que eles eram.
A journey that will change your life.	Uma viagem que vai mudar a sua vida.
I think that was great.	Acho que isso foi grande.
You will eat it before dinner, not after.	Você vai comê-lo antes do jantar, não depois.
The image is attached below.	A imagem está anexada abaixo.
As if he had waited for us to leave and then fled.	Como se ele tivesse esperado que partíssemos e então fugisse.
Even in public.	Mesmo em público.
You will find someone.	Você vai encontrar alguém.
But that wasn't happening.	Mas isso não estava acontecendo.
It probably would have been a little better at the top.	Provavelmente teria sido um pouco melhor no topo.
There are a lot of variables there.	Há muitas variáveis ​​aí.
I couldn't take her anywhere.	Eu não poderia levá-la a lugar nenhum.
Her task shouldn't be so difficult.	Sua tarefa não deveria ser tão difícil.
And next year won't be better.	E ano que vem não vai ser melhor.
I can not imagine.	Eu não posso imaginar.
Be as good as you are.	Seja tão bom quanto você é.
The old man smiled at him.	O velho sorriu para ele.
You couldn't choose exactly when or how.	Você não conseguiu escolher exatamente quando ou como.
Well, she felt it too.	Pois ela também sentiu.
A lot of people think it sounds like a great idea.	Muitas pessoas acham que soam como uma ótima ideia.
And maybe the kids figured it out by now.	E talvez as crianças tenham descoberto a essa altura.
Sometimes something has to give.	Às vezes, algo tem que dar.
Lead us, please.	Conduza-nos, por favor.
That is, he did nothing.	Ou seja, ele não fez nada.
Then he realized he was covered by something.	Então ele percebeu que estava coberto por algo.
It's not a specific age.	Não é uma idade específica.
He's doing this to see what you're going to do.	Ele está fazendo isso para ver o que você vai fazer.
We have received a lot of rain.	Temos recebido muita chuva.
Time for people to make their voices heard.	Tempo para as pessoas fazerem sua voz ser ouvida.
I work for you.	Eu trabalho para você.
That's the approach.	Essa é a abordagem.
I wore them to college and my friend bought a pair.	Eu os usei na faculdade e minha amiga comprou um par.
It was war.	Era guerra.
But sometimes, your feet need a break.	Mas às vezes, seus pés precisam de uma pausa.
Driving on the edge is just easier with him.	Dirigir no limite é apenas mais fácil com ele.
This was just the beginning of a career defined by extreme views.	Esse foi apenas o começo de uma carreira definida por visões extremas.
He is very nice, friendly, open.	Ele é muito bom, amigável, aberto.
They need you.	Eles precisam de você.
Everything is working as expected.	Tudo está funcionando da maneira esperada.
The building's doors were empty.	As portas do prédio estavam vazias.
It's a fight.	É uma luta.
It moves me.	Isso me move.
He was huge.	Ele era enorme.
He connected with my stomach.	Ele se conectou com o meu estômago.
Anyway, she was never in it.	De qualquer forma, ela nunca esteve nele.
Today we can make choices.	Hoje podemos fazer escolhas.
Evidence in reference to him.	Provas em referência a ele.
It was the best thing in the world, really life changing.	Foi a melhor coisa do mundo, realmente mudando a vida.
In terms of production, you can't help it.	Em termos de produção, você não pode ajudar.
But this is a different place, a different time.	Mas este é um lugar diferente, um tempo diferente.
We were lucky to recover our three thousand dollars.	Tivemos a sorte de recuperar nossos três mil dólares.
Just terrible.	Simplesmente terrível.
The studies included slightly different patient groups.	Os estudos incluíram grupos de pacientes ligeiramente diferentes.
Go ahead and play them first if you can.	Vá em frente e jogue-os primeiro, se puder.
And he raised his family doing it.	E ele criou sua família fazendo isso.
They got it wrong tonight.	Eles erraram esta noite.
Still, great story.	Mesmo assim, ótima história.
It wasn't like this meeting here.	Não foi como esta reunião aqui.
That was a long time ago.	Isso foi há muito tempo atrás.
The night before his murder.	Na noite anterior ao seu assassinato.
But they are not separate from him either.	Mas eles também não estão separados dele.
I like it.	Eu gosto disso.
The hot day gave way to a hot night.	O dia quente deu lugar a uma noite quente.
Put this on my account.	Coloque isso na minha conta.
It's one to watch.	É um para assistir.
Going to school is still, on average, a good deal.	Ir à escola ainda é, em média, um bom negócio.
Not much has been done.	Não foi feito muito.
It would be enough, to make any difference.	Seria suficiente, para fazer alguma diferença.
Very customer friendly.	Muito amigável ao cliente.
But you couldn't be more wrong.	Mas você não poderia estar mais errado.
I was happy to try it out.	Fiquei feliz em experimentá-lo.
But he managed to finish his work.	Mas ele conseguiu terminar seu trabalho.
And much better quality.	E muito melhor qualidade.
He was only ten days old at the time.	Ele tinha apenas dez dias na época.
But she didn't go out much.	Mas ela não saiu muito.
In the end, it's not funny anymore.	No final, não é mais engraçado.
But most of the boys were helpful.	Mas a maioria dos meninos era útil.
I don't go to the hospital for three whole days.	Não vou ao hospital por três dias inteiros.
They must have taken it.	Eles devem ter levado.
It depends on the specific element though.	Isso depende do elemento específico embora.
Instead, be kind.	Em vez disso, seja gentil.
I'm afraid of being poor.	Tenho medo de ser pobre.
No, not just cool, more than that.	Não, não apenas legal, mais do que isso.
They didn't know about him.	Eles não sabiam sobre ele.
Or at least know someone who has.	Ou pelo menos conhece alguém que tenha.
The theory doesn't stop there.	A teoria não para por aí.
He was angry, hurt and upset.	Ele estava com raiva, magoado e chateado.
She's marketing to the wrong audience.	Ela está fazendo marketing para o público errado.
And of course we can go now.	E é claro que podemos ir agora.
Help them understand.	Ajude-os a entender.
At least when they were young.	Pelo menos quando eram jovens.
Until the last day spoke with them after the discussion.	Até o último dia falou com eles depois da discussão.
This is going to be tough though.	Isso vai ser difícil embora.
This is also common.	Isso também é comum.
You might see performance benefits, you might see worse performance.	Você pode ver benefícios de desempenho, você pode ver um desempenho pior.
At least, mostly everyone.	Pelo menos, principalmente todos.
Nobody knows yet who is coming back.	Ninguém sabe ainda quem está voltando.
I was looking forward to finally seeing him.	Eu estava ansioso para vê-lo finalmente.
They took care of me and my family.	Cuidaram de mim e da minha família.
It works for some sets but not for others.	Funciona para alguns conjuntos, mas não para outros.
It's gonna fucking end.	Vai acabar pra caralho.
She lost.	Ela perdeu.
Seeing nothing, she turned to the group.	Não vendo nada, voltou-se para o grupo.
That never happened.	Isso nunca ocorreu.
It's good to cry.	É bom chorar.
But others are not so good for my need either.	Mas outros não estão tão bem para a minha necessidade também.
Her mother was the same way.	Sua mãe era do mesmo jeito.
But the overall look was calm after a storm.	Mas o aspecto geral era de calmaria depois de uma tempestade.
I hope most of you know this.	Espero que a maioria de vocês saiba disso.
He just makes me smile.	Ele só me faz sorrir.
Are you still there? 	Você ainda está aí?
the woman asked.	a mulher perguntou.
Fans feel a little smart.	Os fãs se sentem um pouco inteligentes.
Not for us, but for yourself.	Não para nós, mas para si mesmo.
Thanks for that great advice.	Obrigado por esse ótimo conselho.
I do, anyway.	Eu faço, de qualquer maneira.
You will feel a love for the characters.	Você vai sentir um amor pelos personagens.
Worried but ready.	Preocupado, mas pronto.
He hadn't believed it then.	Ele não tinha acreditado então.
They were so blue.	Eles eram tão azuis.
He leaned even farther, and a hand pulled him back.	Ele se inclinou ainda mais, e uma mão o puxou de volta.
Even a little one.	Mesmo um pequenino.
This increases the amount of traffic on the network.	Isso aumenta a quantidade de tráfego na rede.
Because a save should never fail.	Porque um salvamento nunca deve falhar.
The other was fun.	O outro foi divertido.
Many of these roles are good.	Muitos desses papéis são bons.
It no longer exists here.	Isso não existe mais aqui.
Then silence fell.	Então o silêncio caiu.
He's not one now either.	Ele também não é um agora.
More detailed information is available on the website.	Informações mais detalhadas estão disponíveis no site.
I still don't quite understand.	Eu ainda não entendi direito.
I couldn't understand one more than the other.	Eu não conseguia entender um mais do que o outro.
Strange, don't you think?.	Estranho, você não acha?.
They had nowhere else to go.	Eles não tinham outro lugar para ir.
Turns out they knew.	Acontece que eles sabiam.
I don't like children.	Eu não gosto de crianças.
Everything was planned.	Tudo foi planejado.
If you continue to have trouble sleeping, talk to your doctor.	Se você continuar a ter problemas para dormir, converse com seu médico.
Which sometimes also makes me happy.	O que às vezes também me deixa feliz.
Give your information and your ideas to my man.	Dê suas informações e suas idéias para o meu homem.
Or trying to be.	Ou tentando ser.
But with the conflict, it was impossible for her mother and daughter.	Mas com o conflito, era impossível para sua mãe e filha.
That's where we are.	É aí que estamos.
We are doing this for the security of our country.	Estamos fazendo isso pela segurança do nosso país.
Which made our day even more special.	O que tornou nosso dia ainda mais especial.
He was older, of course.	Ele era mais velho, é claro.
And the best thing about it is that our lives are quite long.	E o melhor disso é que nossas vidas são bastante longas.
I saw this idea on a bar building site.	Eu vi essa ideia em um site de construção de bar.
You're very lucky you didn't lose your mind.	Você tem muita sorte por não ter perdido a cabeça.
I wasn't going to let his behavior change my mind.	Eu não ia deixar o comportamento dele mudar minha opinião.
He just couldn't make peace with it.	Ele simplesmente não conseguia fazer as pazes com isso.
We will! 	Nós iremos!
he says out loud.	ele diz em voz alta.
Then the smell hit him.	Então o cheiro o atingiu.
I refused to die.	Eu me recusei a morrer.
Actual results may vary between users.	Os resultados reais podem variar entre os usuários.
Fall and fail.	Cair e falhar.
It's growing extremely fast.	Está crescendo extremamente rápido.
Everything returned to normal.	Tudo voltou ao normal.
I stood still.	Eu fiquei parado.
It must be an option.	Deve ser uma opção.
If anyone is going to understand, it's these people.	Se alguém vai entender, são essas pessoas.
I want to have quality time with people.	Quero ter tempo de qualidade com as pessoas.
Here is our list of players in the region.	Aqui está a nossa lista de jogadores da região.
But things hadn't worked out that way.	Mas as coisas não tinham funcionado assim.
Information is subject to change.	As informações estão sujeitas a alterações.
You have to use it to make it work.	Você tem que usá-lo para fazê-lo funcionar.
All main effects were significant.	Todos os principais efeitos foram significativos.
The next best thing to do is simply try a treatment.	A próxima melhor coisa a fazer é simplesmente tentar um tratamento.
Nothing else was needed.	Nada mais era necessário.
It was a tight one.	Foi um apertado.
We came here to see what was going on.	Viemos aqui para ver o que estava acontecendo.
Nobody told me to look at the lot.	Ninguém me disse para olhar para o lote.
He stopped and started a conversation.	Ele parou e começou uma conversa.
He was in the middle of the road, legs apart.	Ele estava no meio da estrada, as pernas afastadas.
Many of the characters were new, however.	Muitos dos personagens eram novos, no entanto.
Add black pepper.	Adicione pimenta do reino.
Minor head injuries account for most of these injuries.	Lesões na cabeça menores são responsáveis ​​pela maioria dessas lesões.
Finally he came back to me.	Finalmente ele voltou para mim.
All these are clear signs for you.	Todos estes são sinais claros para você.
Use of study models.	Uso de modelos de estudo.
Stay where you are, but don't talk.	Fique onde está, mas não fale.
This is a very dangerous storm.	Esta é uma tempestade muito perigosa.
This was on the same day as the test.	Isso foi no mesmo dia da prova.
And I talked to several players trying to survive training.	E conversei com vários jogadores tentando sobreviver aos treinos.
He created nothing himself, but bought cheap and sold less cheaply.	Ele mesmo não criou nada, mas comprou barato e vendeu menos barato.
Don't worry about them.	Não se preocupe com eles.
It was just a matter of finding the right fit.	Era apenas uma questão de encontrar o ajuste certo.
That was the problem, however.	Esse era o problema, no entanto.
There are a few ways to do this.	Há algumas maneiras de fazer isto.
I love him so much.	Eu o amo tanto.
We expected things to get better, but they only got worse.	Esperávamos que as coisas melhorassem, mas elas só pioraram.
So please help me keep this a good idea.	Então, por favor, me ajude a manter isso sendo uma boa ideia.
Oh, and don't forget to take pictures and post them online.	Ah, e não se esqueça de tirar fotos e postá-las online.
I think it's pretty close to everyone.	Acho que é bem perto de todo mundo.
He was not asked to do so.	Ele não foi solicitado a fazê-lo.
I'm here to do the hard work.	Estou aqui para fazer o trabalho duro.
Our discovery has two main consequences.	Nossa descoberta tem duas consequências principais.
But the individual was not his equal.	Mas o indivíduo não era igual a ele.
We talked and decided to meet for coffee.	Conversamos e decidimos nos encontrar para um café.
She accepted, and that was it.	Ela aceitou, e pronto.
Please make us work as we could make it easier for you.	Por favor, faça-nos trabalhar como poderíamos ser mais fácil para você.
I was worried.	Eu estava preocupado.
I must say it's very good.	Devo dizer que é muito bom.
About what is important in life.	Sobre o que é importante na vida.
In the last two years something has changed.	Nos últimos dois anos algo mudou.
to the new.	Ao novo.
Without thinking about it, he felt that they would be stronger together.	Sem pensar nisso, ele sentiu que eles seriam mais fortes juntos.
The house was clean.	A casa estava limpa.
It was an incredible speech.	Foi um discurso incrível.
Every bit is worth the effort it takes to find it, in my opinion.	Cada bit vale o esforço que leva para encontrar, na minha opinião.
The same was true in education.	O mesmo acontecia na educação.
I don't even want to know.	Eu nem quero saber.
I just don't see it that way.	Eu simplesmente não vejo dessa forma.
He just runs to him.	Ele simplesmente corre para ele.
She was shot on the road.	Ela foi baleada na estrada.
Repeat again.	Repita outra vez.
Used a little more for women than men.	Usado um pouco mais para mulheres do que para homens.
Add a storage wall.	Adicione uma parede de armazenamento.
And so it was.	E foi assim.
In other words, we need more information.	Em outras palavras, precisamos de mais informações.
They can be numerous, or 'only a few'.	Eles podem ser numerosos, ou 'apenas alguns'.
He was very good, although he only had a few lines.	Ele era muito bom, embora tivesse apenas algumas linhas.
It is not used, of course.	Não se usa, é claro.
His eyes gave him away.	Seus olhos o entregaram.
Of course they have influence.	Claro que têm influência.
The city has a population of about two thousand people.	A cidade tem uma população de cerca de duas mil pessoas.
I was trying to hide my tears there for a while.	Eu estava tentando esconder minhas lágrimas lá por um tempo.
You don't kill them, they kill you.	Você não os mata, eles matam você.
He ignored it and shot back.	Ele ignorou e atirou de volta.
The storm did not approach land.	A tempestade não se aproximou da terra.
God, sometimes she wanted to kill him.	Deus, às vezes ela queria matá-lo.
I accepted death.	Eu aceitei a morte.
We are not like in the education system for sex education.	Não somos como no sistema de educação para a educação sexual.
Every defense takes time.	Toda defesa leva tempo.
The book was on the right track.	O livro estava no caminho certo.
I'm coming to get you.	Estou indo te pegar.
Of course she can be really busy.	Claro que ela pode estar realmente ocupada.
They will take control.	Eles vão assumir o controle.
I do not know what to do.	Eu não sei o que fazer.
He never won.	Ele nunca ganhou.
Fear is a reality.	O medo é uma realidade.
They can be linked by a decision made in a previous case.	Eles podem ser vinculados por uma decisão tomada em um caso anterior.
He went to the window.	Ele foi até a janela.
Know that you did the best you could.	Saiba que você fez o melhor que podia.
If he could find her.	Se ele pudesse encontrá-la.
She knew me and my work.	Ela conhecia a mim e ao meu trabalho.
The interest, however, went beyond that.	O interesse, no entanto, foi além disso.
He doesn't want you to be afraid.	Ele não quer que você tenha medo.
When they left you.	Quando eles deixaram você.
I don't get an error.	Eu não recebo um erro.
This could be turned into an advantage.	Isso poderia ser transformado em vantagem.
Just you and me.	Só você e eu.
I don't know if this is true or not.	Não sei se isso é verdade ou não.
Many other schools closed.	Muitas outras escolas fecharam.
This is usually followed by surgery.	Isso geralmente é seguido por cirurgia.
I definitely couldn't light a fire without a match.	Eu definitivamente não poderia acender uma fogueira sem um fósforo.
They weren't going to grade.	Eles não iam dar notas.
It was me.	Era eu.
This is what we have been doing, until today, in space.	Isto é o que temos feito, até hoje, no espaço.
I agreed with everything he said.	Eu concordei com tudo que ele disse.
But it still requires us to work.	Mas ainda exige que trabalhemos.
We're leaving now.	Estamos saindo agora.
Take that shot.	Pegue esse tiro.
That's how my father taught me to play.	Foi assim que meu pai me ensinou a jogar.
They are lost, and so are you.	Eles estão perdidos, e você também.
His eyes open.	Seus olhos se abrem.
It can be any piece of code.	Pode ser qualquer pedaço de código.
I promise you will love it!!.	Eu prometo que você vai adorar!!.
If so, change everything.	Se tiver, muda tudo.
What goes around comes around, you know.	O que vai, volta, sabe.
That's the law.	Essa é a lei.
There it was, my mother's email.	Lá estava, o e-mail da minha mãe.
Instead, fish is simply becoming more expensive.	Em vez disso, o peixe está simplesmente se tornando mais caro.
It doesn't matter that he's run away from me twice now.	Não importa que ele tenha fugido de mim duas vezes agora.
take care of him.	Cuidar dele.
Strange things happen and most of the time they cannot be explained.	Coisas estranhas acontecem e, na maioria das vezes, elas não podem ser explicadas.
And for a retrial.	E para um novo julgamento.
I hope it makes sense.	Espero que faça sentido.
His thoughts weren't clear or sharp.	Seus pensamentos não eram claros ou afiados.
Some of them had heard about us and our money.	Alguns deles tinham ouvido falar de nós e do nosso dinheiro.
All the same.	Tudo o mesmo.
But the baby survived.	Mas o bebê sobreviveu.
Hard to imagine.	Difícil de imaginar.
We must remain on this plane.	Devemos permanecer neste plano.
Anyone can.	Qualquer pessoa pode.
It could wait.	Poderia esperar.
Each side can point to history to support their claims.	Cada lado pode apontar para a história para apoiar suas reivindicações.
We found.	Nós achamos.
Of course it's late there, very late.	Claro que é tarde por lá, muito tarde.
I didn't feel any power.	Eu não senti nenhum poder.
Your father took my life that night.	Seu pai tirou minha vida naquela noite.
Recommended by our daughter.	Recomendado por nossa filha.
A new phase is starting.	Uma nova fase está começando.
It will only be a few more hours.	Serão apenas mais algumas horas.
Prove yourself to us now.	Prove-se para nós agora.
Life has never been the same since after that.	A vida nunca mais foi a mesma desde depois disso.
The program will continue to improve the more it is used.	O programa continuará a melhorar quanto mais for usado.
This is the reality.	Essa é a realidade.
He had been her friend for as long as she could remember.	Ele tinha sido seu amigo desde que ela conseguia se lembrar.
Anyway, back to the story.	De qualquer forma, de volta à história.
It's a very interesting page.	É uma página bem interessante.
They, in turn, looked for the best place to serve.	Eles, por sua vez, procuravam o melhor lugar para servir.
But he hadn't lost his motivation or his will.	Mas ele não havia perdido a motivação ou a vontade.
This has long been considered a mistake.	Isso há muito era considerado um erro.
It wasn't a big house.	Não era uma casa grande.
His political career is over.	Sua carreira política acabou.
It was a very close thing.	Foi uma coisa muito próxima.
A tall figure.	Uma figura alta.
It had been a very strange week.	Tinha sido uma semana muito estranha.
She asked me to do my best for you.	Ela me pediu para fazer o possível por você.
He received no response.	Ele não recebeu nenhuma resposta.
I'll make the right phone calls to set it up.	Farei os telefonemas certos para configurá-lo.
The statistical properties of this method are described.	As propriedades estatísticas deste método são descritas.
And, the legal drinking age was raised that year.	E, a idade legal para beber foi aumentada naquele ano.
They know exactly what they are doing.	Eles sabem exatamente o que estão fazendo.
Planning every day, everything, is not an easy task.	Planejar todos os dias, tudo, não é uma tarefa fácil.
She heard instead of seeing.	Ela ouviu em vez de ver.
I arrived the other day going in the opposite direction.	Eu cheguei em um outro dia indo na direção oposta.
But it is not known how much truth there is in them.	Mas não se sabe quanta verdade há neles.
Half of them died.	Metade deles morreu.
I'll go in a minute myself.	Eu mesmo vou em um minuto.
For those who know me, you know what happened next.	Para quem me conhece, sabe o que aconteceu depois.
Then apply those stitches to every line in the entire file.	Em seguida, aplique esses pontos a cada linha em todo o arquivo.
But the situation is still dangerous.	Mas a situação ainda é perigosa.
Nobody seems to be around.	Ninguém parece estar por perto.
I blocked my own son from a meeting for being late.	Eu bloqueei meu próprio filho de uma reunião por estar atrasado.
Everything inside you.	Tudo dentro de você.
It is not necessary after that time.	Não é necessário depois desse tempo.
He's like an army general.	Ele é como um general do exército.
Please contact us if you are having problems!.	Entre em contato conosco se você estiver tendo problemas!.
Every man here must feel that he can speak his mind.	Todo homem aqui deve sentir que pode falar o que pensa.
I take a different walk.	Eu faço uma caminhada diferente.
It means a lot to everyone.	Significa muito para todos.
He changed his tune late last week.	Ele mudou de tom no final da semana passada.
The best team won.	A melhor equipe venceu.
These guys are amazing.	Esses caras são incríveis.
In the face.	Na cara.
Not a moment too soon.	Nem um momento tão cedo.
You knew too.	Você também sabia.
Both are equal before the law.	Ambos são iguais perante a lei.
But the other man didn't move.	Mas o outro homem não se moveu.
But it's not good enough because of its baby legs.	Mas não é bom o suficiente por causa de suas pernas de bebê.
This too has a story.	Isso também tem uma história.
The reality is very different.	A realidade é muito diferente.
Events, however, did not wait.	Os acontecimentos, porém, não esperaram.
It had to be something more than that, for sure.	Tinha que ser algo mais do que isso, com certeza.
This is our least useful ship in any case.	Este é o nosso navio menos útil em qualquer caso.
I won't even explain it.	Eu nem vou explicar isso.
I do business.	Eu faco negócios.
Also, talk to us.	Além disso, fale conosco.
She would go to the police and point them in the right direction.	Ela iria à polícia e os indicaria na direção certa.
Hope you like it here.	Espero que você goste daqui.
A man like me was not made to change.	Um homem como eu não foi feito para mudar.
It is a few minutes from the city center.	Fica a alguns minutos do centro da cidade.
So I made them come in and warm up.	Então eu os fiz entrar e se aquecer.
Really looked at him as he watched the old man sleeping.	Realmente olhou para ele enquanto observava o velho dormindo.
The underlying cause is currently unknown.	A causa subjacente é atualmente desconhecida.
He was pretty sure she died.	Ele estava bastante certo de que ela morreu.
I've been trying to figure this out for years.	Estou tentando descobrir isso há anos.
He is determined to live his own life.	Ele está determinado a viver sua própria vida.
But why limit it to just the education industry.	Mas por que limitá-lo apenas à indústria da educação.
He can find another.	Ele pode encontrar outro.
But more, this is not my concern.	Mas mais, isso não é uma preocupação minha.
All subjects heard the news in the same order.	Todos os sujeitos ouviram as notícias na mesma ordem.
Ask us how!.	Pergunte-nos como!.
It's a beautiful theory.	É uma teoria bonita.
Many times in the camp you gave up.	Muitas vezes no acampamento você desistiu.
I can know things and they make no difference.	Eu posso saber das coisas e elas não fazem diferença.
No falling sensation.	Sem sensação de queda.
And everything was changed.	E tudo foi mudado.
Decide how to approach the challenges and problems.	Decida como abordar os desafios e os problemas.
Our night will start again.	Nossa noite vai recomeçar.
Men crowd the door.	Os homens se aglomeram na porta.
We couldn't get lost if we wanted to.	Não poderíamos nos perder se quiséssemos.
He's dead now.	Ele está morto agora.
In fact, it creates confusion.	Na verdade, cria confusão.
A strong local economy.	Uma economia local forte.
And they were solid.	E eles eram sólidos.
Nobody can help you.	Ninguém pode ajudá-lo.
I didn't have to shoot anyone.	Não precisei atirar em ninguém.
I'm more experienced ok.	Eu sou mais experiente ok.
I hate him.	Eu o odeio.
We went back to her room.	Voltamos para o quarto dela.
Was used.	Foi usado.
It made the house feel more real to him.	Isso fez a casa parecer mais real para ele.
I put it this way.	Eu coloquei desta forma.
There's a pretty long list of shows that do this.	Há uma lista bastante longa de shows que fazem isso.
I was one of the people chosen to do this.	Eu fui uma das pessoas escolhidas para fazer isso.
They don't tell me anything.	Eles não me dizem nada.
You do not know.	Você não sabe.
You've done this before.	Já fez isso antes.
Rain creates a similar effect.	A chuva cria um efeito semelhante.
You do such a good job.	Vocês fazem um trabalho tão bom.
This will be done by choice, which also exists.	Isso será feito por escolha, que também existe.
We need structure here and a proper legal process.	Precisamos de estrutura aqui e de um processo legal adequado.
In this way, surgical teams and surgical approaches are chosen.	Desta forma, as equipes cirúrgicas e as abordagens cirúrgicas são escolhidas.
Both men sat to attention.	Ambos os homens sentaram-se em posição de sentido.
Then she looked up, her expression determined.	Então ela olhou para cima, sua expressão determinada.
Maybe I don't know today.	Talvez eu não saiba hoje.
Number six, he said.	Número seis, ele disse.
It really happens.	Isso realmente acontece.
He was quiet.	Ficou quieto.
But every day it gets more difficult.	Mas a cada dia fica mais difícil.
The story kept changing.	A história continuou mudando.
He lowered his arms, his eyes dropped and his breathing stopped.	Ele baixou os braços, seus olhos caíram e sua respiração parou.
Most of my models are.	A maioria dos meus modelos são.
Or so one might think.	Ou assim se poderia pensar.
Traffic was against me.	O trânsito estava contra mim.
Those were some of the reasons why he was selected for this.	Essas foram algumas das razões pelas quais ele foi selecionado para isso.
Tell her what you told me,” he said.	Diga a ela o que você me disse — disse ele.
I wanted to be a part of it.	Eu queria fazer parte disso.
But it's in progress.	Mas está em andamento.
I will be the first to tell you this about me.	Eu serei o primeiro a dizer-lhe isso sobre mim.
Did she forget to say something to someone.	Será que ela esqueceu de dizer alguma coisa a alguém.
I doubt you'll go wrong with a gift set like this.	Duvido que você vai errar com um conjunto de presente como este.
It had a forced quality.	Tinha uma qualidade forçada.
This we will not do.	Isso não faremos.
He will understand only that he loves you.	Ele vai entender apenas que ele te ama.
The engine has been verified by several methods.	O mecanismo foi verificado por vários métodos.
I just had to know.	Eu só tinha que saber.
Therefore, they are doubly defined.	Portanto, eles são duplamente definidos.
But she had to say it.	Mas ela tinha que dizer isso.
That it couldn't be.	Que não poderia ser.
The officers ignored them.	Os oficiais os ignoraram.
Except for the eyes.	Exceto pelos olhos.
It will be someone who knew her.	Será alguém que a conheceu.
But clearly not good.	Mas claramente não é bom.
He had other thoughts.	Ele tinha outros pensamentos.
It has something to do with the light, he thought.	Tem alguma coisa a ver com a luz, pensou.
That's just the way of things.	Esse é apenas o jeito das coisas.
However, he is absolutely correct in this case.	No entanto, ele está absolutamente correto neste caso.
I'm glad you join our little family.	Estou feliz por você se juntar à nossa pequena família.
I would never kill myself, ever.	Eu nunca me mataria, nunca.
We have a deep need for security and comfort.	Temos uma profunda necessidade de segurança e conforto.
And your friends waited.	E seus amigos esperaram.
If not, fuck her too.	Se não, foda-se ela também.
I'm surprised at the quality.	Estou surpreso com a qualidade.
This shit must be crazy.	Essa merda deve ser uma loucura.
I have never felt so excluded in my life.	Nunca me senti tão excluído na minha vida.
I just felt sorry for the man.	Só senti pena do homem.
I never expected great things from the past.	Nunca esperei grandes coisas do passado.
But you have to let him go to the scene.	Mas você tem que deixá-lo ir para a cena.
Call quality is not so good.	A qualidade da chamada não é tão boa.
Well, because we can't have good things.	Bem, porque não podemos ter coisas boas.
Each area is different.	Cada área é diferente.
I want to be with you for the rest of my life.	Eu quero estar com você para o resto da minha vida.
Do nothing.	Não fazer nada.
They just get over it and carry on.	Eles simplesmente superam e continuam.
The memory unit includes four memory cells.	A unidade de memória inclui quatro células de memória.
And so it happened.	E assim aconteceu.
I would say it differently.	Eu diria isso de forma diferente.
Not an image of the world, but an image of an image.	Não uma imagem do mundo, mas uma imagem de uma imagem.
That was no big deal.	Isso não era grande coisa.
But she remained nervous about the case.	Mas ela continuou nervosa com o caso.
He could imagine.	Ele podia imaginar.
You remain the same, and everything else changes.	Você permanece o mesmo, e todo o resto muda.
The game was full of things like that.	O jogo estava cheio de coisas assim.
I need the user to know what he selected.	Eu preciso que o usuário saiba o que ele selecionou.
I haven't even studied his plan.	Eu nem estudei o plano dele.
Go wherever you want.	Vá para onde quiser.
Mix in the black pepper.	Misture a pimenta preta.
And there are many dogs to try.	E há muitos cães para experimentar.
Mom made them go through this a thousand times.	Mamãe os fez passar por isso mil vezes.
I felt prepared to use it too.	Eu me senti preparado para usá-lo também.
Please contact us if you wish to remove your stories.	Entre em contato conosco se desejar remover suas histórias.
It cannot end here.	Não pode terminar aqui.
His parents were killed because of him.	Seus pais foram mortos por causa dele.
They demand another kill.	Eles exigem outra morte.
Worth trying.	Vale a pena tentar.
But finally he turned around.	Mas finalmente ele se virou.
He fixed it again.	Ele consertou novamente.
They won't wait until the time is right.	Eles não vão esperar até a hora certa.
At first she didn't really care.	No começo ela não se importou muito.
A young woman.	Uma jovem mulher.
He goes through a line to the band.	Ele passa por uma linha para a banda.
This line can attract several to the file.	Essa linha pode atrair vários para o arquivo.
There is no signal.	Não há sinal.
Then it started again.	Então começou de novo.
Patients were divided into three groups.	Os pacientes foram divididos em três grupos.
Arrived there in the afternoon.	Chegou lá à tarde.
Now you are with me.	Agora você está comigo.
These were the men in my unit that these things killed.	Esses foram os homens da minha unidade que essas coisas mataram.
He died two days later.	Ele morreu dois dias depois.
We are not unique.	Não somos únicos.
The legs will then be locked in place.	As pernas serão então travadas no lugar.
For a split second, she shared.	Por uma fração de segundo, ela compartilhou.
We arrived home.	Chegamos em casa.
This book comes to you as a gift.	Este livro vem a você como um presente.
When we asked if they had seen her, we discovered the truth.	Quando perguntamos se eles a tinham visto, descobrimos a verdade.
I got to work making one.	Comecei a trabalhar fazendo um.
We would never know your name.	Nunca saberíamos seu nome.
We must listen to them and help them.	Devemos ouvi-los e ajudá-los.
I know she wants me to have this.	Eu sei que ela quer que eu tenha isso.
This is great adversity.	Isso é uma grande adversidade.
This is it.	É isto.
He settled in.	Ele se instalou.
I shouldn't have you here.	Eu não deveria tê-lo aqui.
From now on, it doesn't matter anymore.	A partir de agora, não importa mais.
Anyway, it was just the two of us now.	De qualquer forma, éramos apenas nós dois agora.
Something strange appeared on his mother's shirt.	Algo estranho apareceu na camisa de sua mãe.
These symptoms improved in most patients after treatment.	Esses sintomas melhoraram na maioria dos pacientes após o tratamento.
Not at all tired.	Nem um pouco cansado.
You get together, have a coffee and maybe go out to dinner.	Vocês se reúnem, tomam um café e talvez saiam para jantar.
Just one more to go, and we're ready to put our money in.	Falta apenas mais um, e estamos prontos para colocar nosso dinheiro.
Something that in reality is simply not necessary.	Algo que na realidade simplesmente não é necessário.
He knew he'd been in one before.	Ele sabia que tinha estado em um antes.
The woman and children were taken to the hospital.	A mulher e as crianças foram levadas para o hospital.
I agree that we should start thinking differently.	Concordo que devemos começar a pensar de forma diferente.
This was no surprise to me.	Isso não foi surpresa para mim.
It's not easy, it's never easy.	Não é fácil, nunca é fácil.
I think there are many ways to serve your country.	Eu acho que há muitas maneiras de servir o seu país.
They are worth the cost.	Eles valem o custo.
It is not cheap.	Não é barato.
There's nothing more she can do.	Não há mais nada que ela possa fazer.
Man, this stuff is good.	Cara, esse material é bom.
Shoot a guy.	Atire em um cara.
He hadn't realized it at the time, but they took a risk.	Ele não tinha percebido na época, mas eles correram um risco.
You know, funny thing.	Você sabe, coisa engraçada.
This is really his last appearance on the political stage.	Esta é realmente sua última aparição no palco político.
Thanks again.	Mais uma vez obrigado.
He just wanted to sleep.	Ele só queria dormir.
She just couldn't get the words out.	Ela simplesmente não conseguia pronunciar as palavras.
Their whole way of thinking is just about themselves.	Toda a sua maneira de pensar é apenas sobre eles mesmos.
That life is gone.	Essa vida se foi.
It won't be for the same reasons.	Não será pelos mesmos motivos.
Waiting for them didn't seem like a good idea.	Esperar por eles não parecia uma boa ideia.
They had no special reason to let him live.	Eles não tinham nenhuma razão especial para deixá-lo viver.
There is no one right answer for the best way to cut costs.	Não existe uma resposta certa para a melhor maneira de cortar custos.
But you have limited time.	Mas você tem tempo limitado.
Each river was named after the city through which it passed.	Cada rio tinha o nome da cidade por onde passava.
I intended to be there.	Eu tinha a intenção de estar lá.
Definitely not a reason not to.	Definitivamente não é uma razão para não fazer isso.
To be sure, there is danger.	Para ter certeza, há perigo.
They got it right.	Eles acertaram.
Like something unimportant.	Como algo sem importância.
Anyway, that's not your real problem.	De qualquer forma, esse não é o seu verdadeiro problema.
Land won't raise more than that in season one.	Land não vai levantar mais do que isso na primeira temporada.
After that, a new window opens.	Depois disso, uma nova janela é aberta.
Maybe she will be released until the trial.	Pode ser que ela seja libertada até o julgamento.
And without any figures.	E sem nenhuma figura.
I wish there was a pattern.	Eu gostaria que houvesse um padrão.
This was undoubtedly an event.	Este foi, sem dúvida, um evento.
None of them are my age.	Nenhum deles tem a minha idade.
Her too.	Ela também.
In the corner, out of reach, was a knife block.	No canto, fora de alcance, havia um bloco de faca.
It turns out that their employees are writing sexual stories about them.	Acontece que seus funcionários estão escrevendo histórias sexuais sobre eles.
Free parking in front of the property.	Estacionamento gratuito em frente à propriedade.
The database as such is not used in this analysis.	A base de dados, como tal, não é utilizada nesta análise.
And don't ask me which is which.	E não me pergunte qual é qual.
I feel no joy in doing evil.	Não sinto alegria fazendo o mal.
He hated her body.	Ele odiava seu corpo.
Or maybe he had, but he decided to get married anyway.	Ou talvez ele tivesse, mas decidiu se casar de qualquer maneira.
You don't give both sides of the argument.	Você não dá os dois lados do argumento.
I was lost that day you walked through my door.	Eu estava perdido naquele dia em que você entrou na minha porta.
Also provide the name of the file you are trying to open.	Forneça também o nome do arquivo que você está tentando abrir.
You are really a strong brother.	Você é realmente um irmão forte.
It took me a while to follow exactly what was happening.	Levei um tempo para acompanhar exatamente o que estava acontecendo.
They never stop.	Eles nunca param.
Naturally he is afraid of the unknown that faces him.	Naturalmente ele tem medo do desconhecido que o enfrenta.
He was the leader of his team.	Era o líder de sua equipe.
Sometimes he answers her, sometimes he doesn't.	Às vezes ele responde a ela, às vezes não.
It's like being single.	É como ser solteiro.
I could see his breath coming faster than usual.	Eu podia ver sua respiração vindo mais rápido do que o normal.
Makes me want to check it out again.	Me faz querer conferir de novo.
He would live forever.	Ele viveria para sempre.
He has it now.	Ele tem agora.
It seemed to be working.	Parecia estar funcionando.
I've never done that, so it was good.	Eu nunca fiz isso, então foi bom.
The surface ice temperature is controlled by the air temperature.	A temperatura do gelo da superfície é controlada pela temperatura do ar.
It was okay when there was just me.	Estava tudo bem quando havia apenas eu.
But you made a mistake.	Mas você cometeu um erro.
More than that, you are needed.	Mais do que isso, você é necessário.
If this continues, one of us has to drink some water.	Se isso continuar, um de nós tem que tomar água.
I know they are not mine.	Eu sei que eles não são meus.
To take something.	Para tirar algo.
They have zero experience with it.	Eles têm zero experiência com isso.
But today we were working with him to walk in it.	Mas hoje estávamos trabalhando com ele para andar nele.
And he got up to see where his cat was.	E levantou-se para ver onde estava seu gato.
We weren't interested in above average.	Nós não estávamos interessados ​​em acima da média.
Age is less critical than having the right amount of teeth.	A idade é menos crítica do que ter a quantidade correta de dentes.
It's just dinner.	É apenas um jantar.
When this was done, there were very few books.	Quando isso foi feito, havia muito poucos livros.
I really appreciate your help.	Eu realmente aprecio sua ajuda.
Her mother couldn't say what she just said.	Sua mãe não podia dizer o que ela acabou de dizer.
Young and not so young.	Jovem e não tão jovem.
But they wanted another.	Mas eles desejaram outro.
We will send you a physical and digital copy.	Nós lhe enviaremos uma cópia física e digital.
However, I wonder how she will fare in the next week without her standards.	No entanto, me pergunto como ela vai se sair na próxima semana sem seus padrões.
I started to get a bad feeling.	Comecei a ter um mau pressentimento.
Two weeks ago.	Duas semanas atrás.
You chose to hurt me simply because you could.	Você escolheu me machucar simplesmente porque podia.
Data were analyzed for normal distribution.	Os dados foram analisados ​​para distribuição normal.
Men make the decisions.	Os homens tomam as decisões.
Each attempt was recorded with the video camera.	Cada tentativa foi gravada com a câmera de vídeo.
Go to the article list.	Vá para a lista de artigos.
I think he thought he had won.	Acho que ele pensou que tinha vencido.
It wasn't meant for them.	Não foi destinado a eles.
Well then and right there.	Bem então e bem ali.
As we know, this is not the case with software.	Como sabemos, este não é o caso do software.
I mean, that's the business they're in.	Quero dizer, esse é o negócio em que eles estão.
I was told it wasn't a problem.	Foi-me dito que não era um problema.
As an action, you can touch a metal weapon.	Com uma ação, você pode tocar uma arma de metal.
We made eye contact and nodded.	Fizemos contato visual e assentimos.
He has to be very careful.	Ele tem que ter muito cuidado.
Put the part back in place.	Coloque a peça de volta no lugar.
The males of the species are completely black.	Os machos da espécie são completamente pretos.
It was so exciting, so cool.	Foi tão emocionante, tão legal.
I wish you didn't.	Queria que você não precisasse.
Traffic was heavy.	O trânsito estava pesado.
I went to this other room and it was really nice.	Fui para este outro quarto e foi muito bom.
No time to turn and shoot.	Não há tempo para virar e atirar.
Each time was different.	Cada vez era diferente.
I've never seen anyone learn so fast.	Nunca vi ninguém aprender tão rápido.
You have to pass this law.	Você tem que aprovar essa lei.
Two will remain on this side.	Dois permanecerão deste lado.
This is a must if your engine is high powered.	Esta é uma obrigação se o seu motor for de alta potência.
There is a function without a return statement.	Existe uma função sem uma instrução de retorno.
There was no way he could have heard what he thought he heard.	Não havia nenhuma maneira de ele ter ouvido o que pensava ter ouvido.
I should go back to the comfort of my hotel.	Eu deveria voltar para o conforto do meu hotel.
And when we needed to respond, we did.	E quando precisávamos responder, nós o fizemos.
I looked at his hands, afraid to move.	Olhei para suas mãos, com medo de se mexer.
I took the place of your guide that day.	Eu tomei o lugar de seu guia, naquele dia.
It's so simple it makes you wonder why no one has done this before.	É tão simples que faz você se perguntar por que ninguém fez isso antes.
Nothing takes longer than two weeks.	Nada demora mais do que duas semanas.
And one of them had just passed.	E um deles tinha acabado de passar.
I don't have extra money.	Eu não tenho dinheiro extra.
I can't say what's going on.	Eu não posso dizer o que está acontecendo.
Another music blog.	Mais um blog de música.
He needed the money for sure.	Ele precisava do dinheiro, com certeza.
Dollars from now on.	Dólares daqui para frente.
I sat down next to her and put my arm around her shoulder.	Sentei-me ao lado dela e coloquei meu braço em volta de seu ombro.
I finally knocked on the door a few times.	Eu finalmente bati na porta algumas vezes.
People were killed.	Pessoas foram mortas.
This time luck might turn against him.	Desta vez a sorte pode se voltar contra ele.
By definition.	Por definição.
She took it and held it out to him.	Ela o pegou e estendeu para ele.
The space was bigger than he thought.	O espaço era maior do que ele pensava.
I shot the box.	Eu atirei na caixa.
More like.	Mais como.
See my code below.	Veja meu código abaixo.
Or feel good.	Ou sinta-se bem.
In practice, there are very few things that work this way.	Na prática, há muito poucas coisas que funcionam dessa maneira.
I have a chance to have any kind of effect.	Eu tenho a chance de ter qualquer tipo de efeito.
I had thought about it many times.	Já havia pensado nisso muitas vezes.
I did not hear anything.	Eu não ouvi nada.
The value of three years.	O valor de três anos.
This function works.	Esta função funciona.
I knew what was going to happen.	Eu sabia o que ia acontecer.
He helps me, he helps them.	Ele me ajuda, ele os ajuda.
The street was quiet.	A rua estava quieta.
I knew now that they were playing with me again.	Eu sabia agora que eles estavam brincando comigo novamente.
I came here for a job.	Eu vim aqui para um trabalho.
That takes something else.	Isso leva outra coisa.
I fell for this one.	Eu mais caí nessa.
The experiments were repeated five times with similar results.	Os experimentos foram repetidos cinco vezes com resultados semelhantes.
I'm afraid something terrible has happened.	Temo que algo terrível tenha acontecido.
You sent back a different child.	Você mandou de volta uma criança diferente.
I do not do business with this company.	Não faço negócios com esta empresa.
But what you don't share are resources.	Mas o que você não compartilha são recursos.
But only on a small scale.	Mas apenas em pequena escala.
I miss going to classes.	Tenho saudades de ir às aulas.
Consider how big the education is.	Considere o quão grande é a educação.
He tried to free himself, but they held on tight.	Ele tentou se libertar, mas eles seguraram firme.
However, the specific details of these mechanisms remain unclear.	No entanto, os detalhes específicos desses mecanismos permanecem obscuros.
His eyes went dark and cold.	Seus olhos ficaram escuros e frios.
No matter what he might have wanted.	Não importa o que ele poderia ter desejado.
His gaze was locked on his face, the dress ignored.	Seu olhar estava travado em seu rosto, o vestido ignorado.
The night began to fill him with darkness.	A noite começou a enchê-lo de escuridão.
They really treated me like one of them.	Eles realmente me trataram como um deles.
The body does not respond as quickly.	O corpo não responde tão rapidamente.
I accept the other ten in exchange.	Aceito os outros dez em troca.
And because people vote, other people vote.	E porque as pessoas votam, outras pessoas votam.
The type used sent was kept.	O tipo usado enviado foi mantido.
I've seen some of them.	Eu já vi alguns deles.
Don't touch people.	Não toque nas pessoas.
Face it, honey.	Enfrente, querida.
He was also like that as a player.	Ele também era assim como jogador.
We shouldn't waste time talking about these other things.	Não devemos perder tempo falando sobre essas outras coisas.
There is no doubt that our laws.	Não há dúvida de que nossas leis.
She couldn't fix it, not entirely.	Ela não podia consertar isso, não inteiramente.
You don't have to give them a gift or anything.	Você não tem que dar-lhes um presente ou qualquer coisa.
There they were well received.	Lá eles foram bem recebidos.
So this is big.	Então isso é grande.
Which is very different from a 'fuck you' moment.	O que é muito diferente de um momento de 'foda-se'.
A political solution must be reached in the end.	Uma solução política deve ser alcançada no final.
This is not a hard and fast rule, of course.	Esta não é uma regra rígida, é claro.
I didn't want to leave that city.	Eu não queria sair daquela cidade.
She would laugh at that aspect, at the very least.	Ela riria desse aspecto, no mínimo.
It's just dark, which makes no sense.	É simplesmente escuro, o que não faz sentido.
Then it was his turn.	Depois foi a vez dele.
A very big thing, but it seems small.	Uma coisa muito grande, mas parece pequena.
However, this is a big challenge.	No entanto, este é um grande desafio.
You can sleep with them if you want for free.	Você pode dormir com eles se quiser de graça.
This is a crazy story.	Esta é uma história louca.
But words escape me.	Mas as palavras me escapam.
Numbers for your range are not available.	Os números para seu intervalo não estão disponíveis.
We are being watched.	Estamos sendo observados.
They are on the left in terms of economic issues.	Eles estão à esquerda em termos de questões econômicas.
If you create a project, post it in a comment.	Se você criar um projeto, poste-o em um comentário.
I want the changes to be deep and real.	Eu quero que as mudanças sejam profundas e reais.
The day had been nice.	O dia tinha sido legal.
His wife died of cancer six months before her daughter was killed.	Sua esposa morreu de câncer seis meses antes de sua filha ser morta.
However, we are still perfectly comfortable with this as a culture.	No entanto, ainda estamos perfeitamente confortáveis ​​com isso como cultura.
On the other hand, everyone had a lot to think about.	Por outro lado, todos tinham muito o que pensar.
I don't want to do anything that brings the police.	Não quero fazer nada que traga a polícia.
A hand that was no longer attached to a body.	Uma mão que não estava mais presa a um corpo.
I really like paper.	Eu gosto muito do papel.
If she had to act to get attention, so be it.	Se ela tivesse que agir para chamar a atenção, que assim fosse.
Your results and ideas play a big role in the development below.	Seus resultados e ideias desempenham um grande papel no desenvolvimento abaixo.
This is obvious.	Isso é óbvio.
And that was unusual.	E isso era incomum.
So the body hadn't been taken yet.	Então o corpo ainda não tinha sido levado.
Mix it all up.	Misture tudo.
Apparently, he was at the right distance.	Aparentemente, ele estava na distância certa.
Also some strangers.	Também alguns estranhos.
I wish we were friends.	Eu gostaria que fôssemos amigos.
It would be a small community.	Seria uma pequena comunidade.
Once again, thank you so much for coming to the show.	Mais uma vez, muito obrigado por vir ao show.
It will probably take a week or more.	Provavelmente levará uma semana ou mais.
I went back and changed these.	Eu voltei e mudei estes.
He heard some people calling.	Ele ouviu algumas pessoas chamando.
I could never understand it.	Eu nunca consegui entender isso.
I'm excited and nervous at the same time.	Estou animado e nervoso ao mesmo tempo.
I think I just wanted us to understand.	Acho que só queria que entendêssemos.
Then love would not have been denied him.	Então o amor não lhe teria sido negado.
But that could soon change.	Mas isso pode mudar em breve.
It seems strange to me.	Parece-me estranho.
I have no benefits.	Não tenho benefícios.
Now we read with understanding.	Agora lemos com compreensão.
You should try this if it works.	Você deve tentar isso se funciona.
She would be better prepared when she had children.	Ela estaria mais bem preparada quando tivesse filhos.
All groups were similar, except for wall-sitting.	Todos os grupos foram semelhantes, exceto para sentar na parede.
You couldn't be more wrong.	Você não poderia estar mais errado.
This short article needs work.	Este breve artigo precisa de trabalho.
They are light green to blue in color.	Eles são de cor verde claro a azul.
I should therefore be excused.	Eu deveria, portanto, ser dispensado.
I'm sure not.	Tenho certeza que não.
Even a bad cold.	Até mesmo um resfriado forte.
In the church parking lot.	No estacionamento da igreja.
They lived in a small apartment with two other adults.	Eles moravam em um pequeno apartamento com outros dois adultos.
I don't know the man personally.	Não conheço o homem pessoalmente.
And his legs must be really strong too.	E suas pernas devem ser muito fortes também.
Her parents have been making my life difficult for five years.	Os pais dela têm dificultado minha vida há cinco anos.
He should have known that, but he didn't.	Ele deveria saber disso, mas não sabia.
Then she turned to the man.	Então ela se virou para o homem.
The order of the solutions was kept constant throughout the study.	A ordem das soluções foi mantida constante durante todo o estudo.
I can show you how to find her way.	Posso mostrar-lhe como encontrar o seu caminho.
Looks like he's not giving up.	Parece que ele não está desistindo.
Ask family members what they would like to eat differently and healthy.	Pergunte aos membros da família o que eles gostariam de comer de diferente e saudável.
Some of my ideas were pretty crazy.	Algumas das minhas ideias eram bastante loucas.
Please include sound card if possible.	Por favor, inclua placa de som, se possível.
Not for a single soul.	Não para uma única alma.
They all live very close together.	Todos vivem muito próximos.
The final version is described here.	A versão final está descrita aqui.
You won't be able to control yourself.	Você não vai conseguir se controlar.
The area has to prepare for the storm.	A área tem que se preparar para a tempestade.
I will uphold this policy no matter what.	Vou defender esta política aconteça o que acontecer.
So you make me call security so they can call you.	Então você me faz chamar a segurança para que eles possam ligar para você.
Nobody knows for sure.	Ninguém sabe ao certo.
Cook the milk until it thickens, stir constantly.	Cozinhe o leite até engrossar, mexa constantemente.
More than trying a challenge.	Mais do que tentar um desafio.
But things are better now.	Mas as coisas estão melhores agora.
I'll make him tell me where the money is.	Vou fazê-lo me dizer onde está o dinheiro.
Better to do it in person.	Melhor fazer pessoalmente.
See you at breakfast.	Vejo você no café da manhã.
This can happen in a number of ways.	Isso pode ocorrer de várias maneiras.
But this one does.	Mas este sim.
Someone had to be arrested everywhere.	Alguém tinha que ser preso em todos os lugares.
The problem will pass.	O problema vai passar.
That's a big part of what's changed.	Isso é uma grande parte do que mudou.
Its function is unknown.	Sua função é desconhecida.
I don't care what it cost me.	Eu não me importo com o que isso me custou.
All for nothing.	Tudo por nada.
I would like to see this data.	Gostaria de ver esses dados.
This approach helps you look ahead.	Essa abordagem ajuda você a olhar para frente.
The link between mind and body is very powerful.	A ligação entre a mente e o corpo é muito poderosa.
Or he will never know from his own lips, we are told.	Ou jamais saberá por seus próprios lábios, nos dizem.
, which starts in second order.	, que começa em segunda ordem.
Successful people are not people who have never failed.	Pessoas de sucesso não são pessoas que nunca falharam.
Lying, therefore, makes this world go round.	Mentir, portanto, faz esse mundo girar.
Some of your friends must have been worried.	Alguns de seus amigos devem ter ficado preocupados.
Throughout the day, it continued to fall.	Ao longo do dia, continuou caindo.
I could tell when she was going to make an appearance.	Eu poderia dizer quando ela ia fazer uma aparição.
He just went crazy.	Ele simplesmente ficou louco.
He could stop whenever he wanted.	Ele podia parar a hora que quisesse.
She only took the first thing.	Ela só pegou a primeira coisa.
I hit her a second time.	Eu bati nela uma segunda vez.
My mother accompanying me, my father taking me outside.	Minha mãe me acompanhando, meu pai me levando para fora.
However, these methods have many limitations.	No entanto, esses métodos apresentam muitas limitações.
I knew you'd like to hear about it.	Eu sabia que você gostaria de ouvir sobre isso.
Make the proper round.	Faz a rodada adequada.
They grabbed me.	Eles me agarraram.
He himself could be in danger right now.	Ele mesmo poderia estar em perigo agora.
I would never have the chance to create one now.	Eu nunca teria a chance de criar um agora.
We were scared to death.	Estávamos morrendo de medo.
It is your natural and normal condition.	É sua condição natural e normal.
Or rather, there was, a long time ago.	Ou melhor, havia, há muito tempo.
But the challenge was finding ways not to dry out.	Mas o desafio era encontrar maneiras de não secar.
He drew.	Ele desenhou.
I was starting to get worried.	Eu estava començando a ficar preocupado.
But they obviously don't like how things are going now.	Mas eles obviamente não gostam de como as coisas estão indo agora.
You gain a benefit based on the color you chose.	Você ganha um benefício baseado na cor que você escolheu.
I needed to save my daughter.	Eu precisava salvar minha filha.
He likes her guys to have entrance.	Ele gosta que seus caras tenham entrada.
He couldn't have.	Ele não pode ter feito.
Maybe even I could.	Talvez até pudesse.
So let me give you a little advice.	Então deixe-me dar-lhe um pequeno conselho.
He had only been half listening.	Ele estivera apenas ouvindo pela metade.
I do it well.	Eu faço isso bem.
So, you have trees.	Então, você tem árvores.
And they were funny on stage.	E eles eram engraçados no palco.
Take the money, for example.	Pegue o dinheiro, por exemplo.
So come back to the question.	Então volte para a questão.
The next day, I made my father look.	No dia seguinte, fiz meu pai procurar.
These guys work for us.	Esses caras trabalham para nós.
I will speak.	Eu vou falar.
I didn't know where to take him.	Eu não sabia para onde levá-lo.
Stress and drugs are changing everything.	O estresse e as drogas estão mudando tudo.
The vision will not change.	A visão não vai mudar.
And it's just you and the scale in that little room.	E é só você e a balança naquele quartinho.
His wife had sent me the message by mistake.	Sua esposa tinha me enviado a mensagem por engano.
This was well before the days of highly involved parents.	Isso foi bem antes dos dias de pais altamente envolvidos.
I was used to the pain.	Eu estava acostumada com a dor.
We just can't stand things happening to those we love.	Nós simplesmente não podemos suportar as coisas acontecendo com aqueles que amamos.
I push harder.	Eu empurro mais forte.
Some more than others.	Alguns mais do que outros.
Most of these methods do not apply here for two reasons.	A maioria desses métodos não se aplica aqui por dois motivos.
Anyway, thanks for that.	De qualquer forma, obrigado por isso.
It's time to put your offer to the test.	É hora de colocar sua oferta à prova.
it's fake.	é falso.
And that's a good thing.	E isso é uma coisa boa.
For three days he couldn't hold anything in his stomach.	Por três dias ele não conseguiu segurar nada em seu estômago.
His face doesn't change.	O rosto não muda.
He had been informed by his father about the situation.	Ele havia sido informado por seu pai sobre a situação.
That's my passion.	Essa é minha paixão.
So we have to get it right.	Então temos que acertar.
We no longer study the time course of treatment effect.	Não estudamos mais o curso do tempo do efeito do tratamento.
You will get an answer quickly.	Você obterá uma resposta rapidamente.
However, it still won't show me any of the error details.	No entanto, ele ainda não me mostrará nenhum dos detalhes do erro.
There's no need to do it again.	Não há necessidade de fazê-lo novamente.
It's just an idea to vomit.	É apenas uma ideia para vomitar.
That's a theory.	Essa é uma teoria.
He's still not really together enough to object.	Ele ainda não está realmente junto o suficiente para se opor.
It helps me get things done.	Me ajuda a fazer as coisas.
But someone is definitely up to something.	Mas alguém está definitivamente tramando algo.
You have to return it.	Você tem que devolver.
She is seeing the past.	Ela está vendo o passado.
The conclusion follows.	Segue a conclusão.
However, it is still very useful in some cases.	No entanto, ainda é muito útil em alguns casos.
That's one thing about us, we have fun.	Isso é uma coisa sobre nós, nós nos divertimos.
It may be in use right now.	Ele pode estar sendo usado neste momento.
Now it's time to help them.	Agora é hora de ajudá-los.
His face was determined.	Seu rosto ficou determinado.
Nobody wants to remain human.	Ninguém gostaria de permanecer humano.
I'm not part of any group.	Não faço parte de nenhum grupo.
She likes dogs.	Ela gosta de cachorros.
Let's learn first how it works.	Vamos aprender primeiro como funciona.
Most left after work was done.	A maioria foi embora depois que o trabalho terminou.
Really no.	Realmente não.
Second, good design tools.	Em segundo lugar, boas ferramentas de design.
Some experiences just stay with you and follow you around.	Algumas experiências apenas ficam com você e o seguem por aí.
She's not my type of person.	Ela não é meu tipo de pessoa.
But let me explain why.	Mas deixe-me explicar o porquê.
Therefore, a clinical study should be performed in a large series.	Portanto, um estudo clínico deve ser realizado em uma grande série.
We had to move fast.	Tivemos que nos mover rápido.
A little of this, a little of that.	Um pouco disso, um pouco daquilo.
I gave it to many people.	Eu dei para muitas pessoas.
I like a lot of the efforts they are making.	Eu gosto de muitos dos esforços que eles estão fazendo.
If we go somewhere and we don't like it, we'll go somewhere new.	Se formos a algum lugar e não gostarmos, iremos a algum lugar novo.
Tell him half an hour.	Diga-lhe meia hora.
They will use the news, but it will be completely different.	Eles vão usar a notícia, mas será completamente diferente.
So go and have a nice day.	Então vá e tenha um bom dia.
Team members are available depending on patient needs and specific situations.	Os membros da equipe estão disponíveis dependendo das necessidades do paciente e situações específicas.
And then there was the form.	E então foi a forma.
She is old and needs to rest from time to time.	Ela é velha e precisa descansar de vez em quando.
Whatever you do, be consistent.	Faça o que fizer, seja consistente.
We look the same but different.	Parecemos iguais, mas diferentes.
My parents still live there.	Meus pais ainda moram lá.
With luck they would meet that day.	Com sorte eles se encontrariam naquele dia.
That's a horse.	Isso e um cavalo.
We were able to spend day with happy feeling.	Eu pude passar um dia com um sentimento feliz.
But it sure would help.	Mas com certeza ajudaria.
I think this is a problem that most teachers have.	Acho que esse é um problema que a maioria dos professores tem.
It is better not.	É melhor não.
Most likely, we think that we simply forgot.	Muito provavelmente, pensamos que simplesmente esquecemos.
We are where we are.	Estamos onde estamos.
But it really makes sense.	Mas faz sentido realmente.
I can talk about politics, but this is not a political site.	Posso falar sobre política, mas este não é um site político.
Here, the facts are similar.	Aqui, os fatos são semelhantes.
I kept taking these steps.	Continuei dando esses passos.
Floor still soft.	Chão ainda macio.
She just loved me and let me love her back.	Ela simplesmente me amou e me deixou amá-la de volta.
It was just getting started.	Estava apenas começando.
There was more here.	Havia mais aqui.
Those dark eyes never left her.	Aqueles olhos escuros nunca a deixaram.
I would like to go again.	Eu gostaria de ir novamente.
So they did the second.	Então eles fizeram o segundo.
In a world.	Em um mundo.
He won again.	Ele ganhou novamente.
She has to keep both.	Ela tem que manter os dois.
None of them noticed her leaving.	Nenhum deles notou sua saída.
These are his words.	Estas são as palavras dele.
It didn't work then, it doesn't work now.	Não funcionou então, não funciona agora.
She had missed this part.	Ela tinha perdido esta parte.
I want to avoid this case.	Quero evitar este caso.
Every word.	Cada palavra.
I am neither her friend nor her enemy.	Não sou seu amigo nem seu inimigo.
I will certainly buy again from this site.	Certamente comprarei novamente neste site.
I put the photo down.	Eu coloquei a foto para baixo.
Trying to remember.	Tentando lembrar.
We are here to save lives, not to see them taken.	Estamos aqui para salvar vidas, não para vê-las serem levadas.
Set the date you go.	Defina a data em que você vai.
Come this way.	Vem por aqui.
King can write.	Rei pode escrever.
Of course, you won't know this until you try.	Claro, você não saberá disso até tentar.
People are writing to each other, again and again.	As pessoas estão escrevendo umas para as outras, de novo e de novo.
But that seems less likely.	Mas isso parece menos provável.
The third item follows directly from it.	O terceiro item decorre diretamente dele.
I don't write short stories.	Não escrevo contos.
None of them were perhaps watching very well at that moment.	Nenhum deles talvez estivesse assistindo muito bem naquele momento.
With that way she had to look at him.	Com aquele jeito que ela tinha de olhar para ele.
The first was not a problem, the second was.	O primeiro não foi um problema, o segundo foi.
Our care is not just limited to your teeth, but your overall health as well.	Nosso cuidado não se limita apenas aos seus dentes, mas também à sua saúde geral.
So it's hard.	Então é difícil.
The present research involved two conflict emotions, happy and angry.	A presente pesquisa envolveu duas emoções de conflito, feliz e zangada.
There was no way she could talk about it.	Não havia nenhuma maneira que ela pudesse falar sobre isso.
You do not need to do anything else.	Você não precisa fazer mais nada.
At first she saw nothing.	A princípio ela não viu nada.
I don't remember exactly what we said to each other.	Não me lembro exatamente o que dissemos um ao outro.
They do not identify you as an individual.	Eles não o identificam como um indivíduo.
Now below is my case.	Agora abaixo está o meu caso.
And we must agree.	E devemos concordar.
Sound is my secret weapon.	O som é minha arma secreta.
He had the power and the knowledge now.	Ele tinha o poder e o conhecimento agora.
It will not be so between you.	Não será assim entre vocês.
People have private property rights.	As pessoas têm direitos de propriedade privada.
So don't be surprised if, yes, you can feel the love tonight.	Portanto, não se surpreenda se, sim, você puder sentir o amor esta noite.
He was killed when the truck ran over him.	Ele foi morto quando o caminhão passou por cima dele.
They spill, but not a lot.	Eles derramam, mas não muito.
I'm not sure it was your best move.	Eu não tenho certeza que foi sua melhor jogada.
But now she was determined, now, that she should leave.	Mas agora ela estava determinada, agora, que deveria partir.
Or dead, depending on how you look at it.	Ou morto, dependendo de como você olha para ele.
Ask about the specific condition of the product.	Pergunte sobre a condição específica do produto.
My son liked it a lot.	Meu filho gostou muito.
She didn't want this to end.	Ela não queria que isso acabasse.
I think you will be very happy.	Acho que você ficará muito feliz.
She missed her father.	Ela sentia falta do pai.
Not even tonight.	Nem mesmo esta noite.
Often images on the web are based on current events.	Muitas vezes as imagens na web são baseadas em eventos atuais.
And there is nothing critical.	E não há nada crítico.
In this place, he didn't question it.	Neste lugar, ele não questionou isso.
Even at this stage, this is a powerful thing.	Mesmo nesta fase, isso é uma coisa poderosa.
But each night is a different experience.	Mas cada noite é uma experiência diferente.
Therefore, some care is needed when this limit is taken.	Portanto, alguns cuidados são necessários quando esse limite é tomado.
They really believed that family was the most important thing.	Eles realmente acreditavam que a família era a coisa mais importante.
I grew up mostly at least knowing my mom's family.	Eu cresci principalmente, pelo menos, sabendo da família da minha mãe.
I'll still be writing, though.	Eu ainda estarei escrevendo, no entanto.
Everything is changed.	Tudo está mudado.
I have not seen.	Eu não vi.
But this time users have no other options.	Mas dessa vez os usuários não têm outras opções.
You are.	Tu es.
If nothing else, though, we want that kind of conversation.	Se nada mais, porém, queremos esse tipo de conversa.
Choose a name and then select the customer type.	Escolha um nome e, em seguida, selecione o tipo de cliente.
Some of us died, some didn't.	Alguns de nós morreram, outros não.
I do not want it.	Eu não quero isso.
But it was very difficult.	Mas era muito difícil.
To improve your products and services.	Para melhorar seus produtos e serviços.
It used to be much better.	Já foi muito melhor.
I'm not with him.	Eu não estou com ele.
I would be lost.	Estaria perdido.
We imagine that no one will understand.	Imaginamos que ninguém vai entender.
And when the time came, no data.	E quando chegou a hora, nenhum dado.
She never thought to ask.	Ela nunca pensou em perguntar.
How old she looked, though her eyes were as sharp as ever.	Quantos anos ela parecia, embora seus olhos estivessem tão afiados como sempre.
And they have to happen again and again.	E eles precisam acontecer de novo e de novo.
They wanted me to come in and look at some pictures.	Eles queriam que eu entrasse e olhasse algumas fotos.
Oh you know.	Ah voce sabe.
They know their own situation better than we do.	Eles conhecem sua própria situação melhor do que nós.
He pulled her into his arms and just hugged her.	Ele a puxou em seus braços e apenas a abraçou.
He had options.	Ele tinha opções.
That too was new.	Isso também era novo.
But you were looking at her differently, she said.	Mas você estava olhando para ela de forma diferente, ela disse.
You just got back to work.	Você acabou de voltar ao trabalho.
You disturbed his routine.	Você perturbou a rotina dele.
Or you will not be happy.	Ou você não será feliz.
We saw his car leave.	Vimos o carro dele partir.
Here we present data after three days of treatment.	Aqui apresentamos dados após três dias de tratamento.
Write it down and put it in a visible place.	Anote-o e coloque-o em um local visível.
But they are not us.	Mas eles não são nós.
It's not a vehicle you use.	Não é um veículo que você usa.
She never made eye contact with me.	Ela nunca fez contato visual comigo.
However, he could only roll weapon damage.	No entanto, ele poderia rolar apenas o dano da arma.
Others followed suit.	Outros seguiram o exemplo.
I was just going to church now because everyone else was.	Eu só estava indo à igreja agora porque todo mundo estava.
Stay with us this afternoon.	Fique conosco esta tarde.
In death, you do the same.	Na morte, você faz o mesmo.
He was like a fish out of water.	Ele era como um peixe fora d'água.
Let it be someone else.	Que seja outra pessoa.
There's a lot to think about.	Há muito o que pensar.
Depending on the sample size.	Em função do tamanho da amostra.
Didn't even know what to say.	Nem sabia o que dizer.
He could never understand her words.	Ele nunca conseguiu entender suas palavras.
It was a special staff roll for a special moment.	Foi um rolo de staff especial para um momento especial.
I am very happy to be able to tell you this.	Estou muito feliz em poder lhe dizer isso.
We weren't playing well, but we showed good character.	Não estávamos jogando bem, mas mostramos bom caráter.
Let's see if anything has changed.	Vamos ver se alguma coisa mudou.
But I can't do that.	Mas eu não posso fazer isso.
Since we were little girls, we were usually given a lot of new clothes.	Desde que éramos meninas, geralmente recebíamos muitas roupas novas.
For some reason, he didn't want to be a part of it.	Por alguma razão, ele não queria fazer parte disso.
That's not how humans are made in the real world.	Não é assim que os humanos são feitos no mundo real.
He wouldn't come back.	Ele não voltaria.
A legal challenge is underway.	Um desafio legal está em curso.
He couldn't have done it without you.	Ele não poderia ter feito isso sem você.
These four were chosen to represent the full range.	Estes quatro foram escolhidos para representar a gama completa.
It's the girl.	É a garota.
The other does not.	O outro não.
It felt like the perfect first night.	Parecia a primeira noite perfeita.
Economic leadership.	A liderança econômica.
I don't need to fit in.	Eu não preciso me encaixar.
Make it as big as you can.	Torná-lo tão grande quanto você pode.
Ask a tax professional.	Pergunte a um profissional de impostos.
Not very white.	Não muito branco.
It was very difficult to be there with a patient.	Foi muito difícil estar lá com um paciente.
But that was an error of judgment.	Mas isso foi um erro de julgamento.
I saw his work.	Eu vi o trabalho dele.
This worked for me.	Isso funcionou para mim.
He can live again.	Ele pode viver novamente.
He has to take care of me.	Tem que cuidar de mim.
Slightly increase the overall level of attention needed.	Aumente ligeiramente o nível geral de atenção necessária.
I have to go home.	Tenho que ir para casa.
I'm sure they will sleep.	Tenho certeza que eles vão dormir.
But today there was not.	Mas hoje não houve.
They tried to catch her, but there was too much to catch.	Eles tentaram pegá-la, mas havia muito para pegar.
She looks down.	Ela olha para baixo.
They wouldn't be afraid of you.	Eles não teriam medo de você.
That's the worst thing about her, but you never know.	Essa é a pior coisa sobre ela, mas nunca se sabe.
But we can never go back to see the bigger picture.	Mas nunca podemos voltar atrás para ver o quadro maior.
It represents something.	Representa algo.
Get out of there.	Saia daí.
Too close maybe.	Perto demais talvez.
Each party must consider the evidence they can use.	Cada parte deve considerar as evidências que podem usar.
The easiest way out.	A saída mais fácil.
You are absolutely poor.	Você é absolutamente pobre.
Someone please help me.	Alguém por favor me ajude.
Behind them was the fire.	Atrás deles estava o fogo.
No, it's gone.	Não, já se foi.
She wrote the report.	Escreveu o relatório.
This is a red-hot danger sign.	Este é um sinal de perigo em brasa.
It looks cool though.	Parece legal embora.
He then walked away from the computer.	Ele então se afastou do computador.
Living here did things to the mind.	Viver aqui fazia coisas com a mente.
I saw you fight.	Eu vi você lutar.
He wrote that book the way the human mind works.	Ele escreveu aquele livro do jeito que a mente humana funciona.
I wish it could be different.	Eu gostaria que pudesse ser diferente.
She suggested we do it again.	Ela sugeriu que fizéssemos de novo.
It was not easy to treat them.	Não foi fácil tratá-los.
Whatever was happening here, the young man knew nothing.	O que quer que estivesse acontecendo aqui, o jovem não sabia de nada.
It was really interesting.	Foi realmente interessante.
Obviously, you need to account for the tax in your offer.	Obviamente, você precisa contabilizar o imposto em sua oferta.
And there were women in it.	E havia mulheres nele.
Oh, it was beautiful.	Ah, foi lindo.
A place we've been before.	Um lugar onde já estivemos antes.
Even if he does what they want, they will kill him.	Mesmo que ele faça o que eles querem, eles vão matá-lo.
I had never tried this with crazy before.	Eu nunca tinha tentado isso com louco antes.
He was getting better at this.	Ele estava ficando melhor nisso.
People try the fix and provide feedback.	As pessoas tentam a correção e fornecem feedback.
Probably for the rest of your life.	Provavelmente pelo resto da vida.
Click here to share now!.	Clique aqui para compartilhar agora!.
I didn't really like them very much.	Eu não gostava muito deles, na verdade.
It was impossible to be sure of anything.	Era impossível ter certeza de qualquer coisa.
I never liked looking too far down the road.	Eu nunca gostei de olhar muito longe na estrada.
You do wrong, it's on me.	Você faz errado, é por minha conta.
It will be like old times.	Será como nos velhos tempos.
You know him too.	Você também o conhece.
What's up with that?	O que dá com isso?.
I don't understand how much of this happened.	Eu não entendo como muito disso aconteceu.
Thanks for coming to my blog.	Obrigado por vir ao meu blog.
Now you have the opportunity to do so.	Agora tem a oportunidade de fazê-lo.
Something very serious.	Algo bem sério.
We are so much better because of you.	Somos muito melhores por sua causa.
They could see his breath.	Eles podiam ver sua respiração.
The flowers were many and beautiful.	As flores eram muitas e belas.
It was so weird.	Foi tão estranho.
We like to have choices.	Gostamos de ter escolhas.
But let's go.	Mas vamos lá.
They say they come from the stars.	Dizem que vêm das estrelas.
Fill the bottle with water.	Encha a garrafa com água.
Another good thing about it.	Outra coisa boa sobre isso.
Be quiet when she is quiet.	Fique quieto quando ela estiver quieta.
Of that, she had absolutely no doubt.	Disso, ela não tinha absolutamente nenhuma dúvida.
I pulled away and took a moment to catch my breath.	Eu me afastei e levei um momento para recuperar o fôlego.
She's still a wife.	Ela ainda é esposa.
He forces his voice lower.	Ele força sua voz mais baixa.
However, this has been a difficult summer for them as well.	No entanto, este foi um verão difícil para eles também.
You have to give the team credit for their attention to detail.	Você tem que dar crédito à equipe por sua atenção aos detalhes.
We can't do without him.	Não podemos ficar sem ele.
We achieved.	Conseguimos.
All you do is fight.	Tudo que vocês fazem é lutar.
It was the best feeling he'd ever known.	Foi a melhor sensação que ele já conheceu.
That's what was going through my head.	Era isso que estava passando pela minha cabeça.
I looked with interest.	Olhei com interesse.
God knows why, but you know.	Deus sabe por quê, mas você sabe.
I want to know that kind of love, but for others.	Eu quero conhecer esse tipo de amor, mas para os outros.
I knew one of them very well, and the others a little.	Eu conhecia um deles muito bem, e os outros um pouco.
Not that anyone ever said it to his face.	Não que alguém já tenha dito isso na cara dele.
I love my new home.	Eu amo minha nova casa.
This course is a difficult course.	Este curso é um curso difícil.
There is some evidence for this.	Existem algumas evidências para isso.
I'll take you.	Eu vou te levar.
I had to get it off my chest, because it exists.	Eu tive que tirar isso do meu peito, porque existe.
He smiled a little.	Ele sorriu um pouco.
I am very sad today.	Estou muito triste hoje.
I can't see that changing either.	Também não consigo ver isso mudando.
Really good coffee at reasonable prices.	Café realmente bom a preços razoáveis.
It seems the past has been seen.	Parece que o passado foi visto.
To third parties.	A terceiros.
I'm looking forward.	Estou olhando para frente.
We can share it.	Podemos compartilhá-lo.
The horse fell on her.	O cavalo caiu sobre ela.
But he did not rule out the possibility.	Mas não descartou a possibilidade.
That's it then.	É isso, então.
This was not one of them.	Este não era um deles.
They became standard after that.	Eles se tornaram padrão depois disso.
Then come the public schools.	Em seguida vem as escolas públicas.
I know that you, of no one, must have some theory.	Eu sei que você, de ninguém, deve ter alguma teoria.
The sun was hot on my face.	O sol estava quente no meu rosto.
One hour out, one hour back.	Uma hora fora, uma hora de volta.
Performed data collection, data analysis and writing.	Realizou coleta de dados, análise de dados e redação.
They are, in fact, essentially one and the same.	Eles são, de fato, essencialmente um e o mesmo.
Thus, the random effects model was applied.	Assim, foi aplicado o modelo de efeitos aleatórios.
He's a man.	Ele é um homem.
So it's not a step-by-step process here.	Portanto, não é um processo passo a passo aqui.
I don't want to do this for two reasons.	Não quero fazer isso por dois motivos.
For some, the fear was constant.	Para alguns, o medo era constante.
In this study, we focused on adult patients.	Neste estudo, focamos em pacientes adultos.
Never mind, she decided.	Não importa, ela decidiu.
That they are.	Que eles são.
Funny story, so let me explain.	História engraçada, então deixe-me explicar.
A surprise.	Uma surpresa.
You just like it.	Você apenas gosta.
There is no other way for them.	Não há outro caminho para eles.
She couldn't hear him, but she could read her lips.	Ela não podia ouvi-lo, mas podia ler seus lábios.
She was younger than him by a year or more, he decided.	Ela era mais nova que ele por um ano ou mais, ele decidiu.
But work, yes, that's a problem.	Mas trabalhar, sim, isso é um problema.
They seemed to dominate her.	Eles pareciam dominá-la.
Can someone help me.	Alguém pode me ajudar.
He pulled me, called me.	Ele me puxou, me chamou.
And that ride.	E aquele passeio.
He developed the study methods.	Desenvolveu os métodos de estudo.
He walked in the back door and went to her room.	Ele entrou pela porta dos fundos e foi para o quarto dela.
I didn't hear what they were saying, I don't give a damn.	Eu não ouvi o que eles estavam dizendo, não dou a mínima.
Clearly, he wasn't satisfied with her answer.	Claramente, ele não estava satisfeito com a resposta dela.
Again, there is a notice with website details here.	Novamente, há um aviso com detalhes do site aqui.
Bring to a boil and then remove the pan from the heat.	Deixe ferver e, em seguida, retire a panela do fogo.
There's a lot in common, you know, between your friends and mine.	Há muito em comum, você sabe, entre seus amigos e os meus.
I hate this process.	Eu odeio esse processo.
Someone is doing this.	Alguém está fazendo isso.
They are even worse that they failed to achieve their goal.	Eles são ainda piores que não conseguiram atingir seu objetivo.
Then a little road off that little road.	Em seguida, uma pequena estrada fora dessa pequena estrada.
Used experience, lack of experience, as a benefit.	Usou a experiência, a falta de experiência, como um benefício.
I just watched him.	Eu apenas o observei.
They ended up turning on each other.	Eles acabaram se virando um contra o outro.
He had changed so little.	Ele havia mudado tão pouco.
Later the same day, she spoke with the defendant.	Mais tarde, no mesmo dia, ela falou com o réu.
They continued to laugh.	Eles continuaram a rir.
Or else he was a master at keeping himself in check.	Ou então ele era um mestre em manter-se sob controle.
I'm sure there is.	Tenho certeza que existe.
He is the fourth main character of the show.	Ele é o quarto personagem principal do show.
Test to consider this as a way to have fun.	Teste para considerar isso como uma maneira de se divertir.
It was very clear that she was upset.	Era muito claro que ela estava chateada.
I don't know what to make of it, or of you.	Eu não sei o que fazer com isso, ou de você.
I was not the leader of this.	Eu não era o líder disso.
So much so that it showed.	Tanto que mostrou.
The old woman nodded.	A velha assentiu.
Don't worry though.	Não se preocupe, no entanto.
An example of such an instance is as follows.	Um exemplo de tal instância é o seguinte.
Try to drive slowly and steadily.	Tente dirigir lento e regular.
Internet worked fine in our room.	Internet funcionou bem em nosso quarto.
He remains to be seen.	Ele continua a ser visto.
You are so right.	Você está tão certo.
Do not even try.	Nem tente.
He didn't know how to respond.	Ele não sabia como responder.
And it's the same for our lives.	E é o mesmo para nossas vidas.
The matter could not end there.	O assunto não poderia terminar aí.
Keep the following in mind when using it.	Lembre-se do seguinte ao usá-lo.
Both were taken to the hospital.	Ambos foram levados para o hospital.
There was a story behind it, of course.	Havia uma história por trás disso, é claro.
Make me lose my job.	Faça-me perder o emprego.
He made no attempt to speak.	Ele não fez nenhuma tentativa de falar.
At this point, he found that he couldn't get credit.	Neste ponto, ele descobriu que não poderia obter crédito.
And winter will soon be upon us.	E o inverno logo estará sobre nós.
The road, everyone knew, was too dangerous to travel.	A estrada, todos sabiam, era perigosa demais para viajar.
That was the tone.	Esse era o tom.
No energy is needed from outside.	Nenhuma energia é necessária de fora.
They said he was fired.	Disseram que ele foi demitido.
I can reverse this.	Eu posso reverter isso.
Stay here yourself.	Fique aqui você mesmo.
A house without the correct function is not successful.	Uma casa sem a função correta não é bem sucedida.
This is the logic of the situation.	Essa é a lógica da situação.
That's what you're doing.	É isso que você está fazendo.
They had fallen together.	Eles haviam caído juntos.
We'd taken the easy ones last time anyway.	Tínhamos tomado as mais fáceis da última vez de qualquer maneira.
Unless you really want to try, of course.	A menos que você realmente queira tentar, é claro.
I hate being soft.	Eu odeio ser suave.
Stay here long enough and you'll see.	Fique aqui tempo suficiente e você verá.
Comfort those who are having problems in their marriage and relationship.	Conforte aqueles que estão tendo problemas no casamento e no relacionamento.
That means it can cause cancer.	Isso significa que pode causar câncer.
They let me out here.	Eles me deixaram sair aqui.
I have no security.	Eu não tenho segurança.
It's kind of hard to give a damn right now.	É meio difícil dar a mínima neste momento.
I work with many companies that do this.	Eu trabalho com muitas empresas que fazem isso.
Not everyone runs at exactly the same speed.	Nem todo mundo corre exatamente na mesma velocidade.
Be a global field, and a place.	Seja um campo global, e um lugar.
This last statement is quite a different matter.	Esta última afirmação é uma questão bem diferente.
I'm not sure what the problem is.	Não tenho certeza de qual é o problema.
It seemed like an impossible task.	Parecia uma tarefa impossível.
Something was seriously wrong here.	Algo estava seriamente errado aqui.
He has a brain tumor.	Ele tem um tumor no cérebro.
He found it kind of funny.	Ele achou meio engraçado.
It's super heavy.	É superpesado.
It was literally like writing for television.	Era literalmente como escrever para a televisão.
I got text from him.	Recebi seu texto.
We just aren't.	Nós simplesmente não somos.
But our being here was not.	Mas nós estarmos aqui não era.
But we can fix that with boundary magic.	Mas podemos consertar isso com a magia dos limites.
No contact has been made.	Nenhum contato foi feito.
They think students are customers.	Eles pensam que os alunos são clientes.
In the background.	No fundo.
So we knew what they wanted.	Então sabíamos o que eles queriam.
But many people are.	Mas muitas pessoas são.
The example code is weak.	O código de exemplo é fraco.
Being a woman of color is even more difficult.	Ser uma mulher de cor é ainda mais difícil.
He came in to help.	Ele entrou para ajudar.
How times have changed.	Como os tempos mudaram.
And because of the high crime rate, there are cops everywhere.	E devido à alta taxa de criminalidade, há policiais em todos os lugares.
You are a wonderful mother, a good wife.	Você é uma mãe maravilhosa, uma boa esposa.
We were in front of the post.	Estávamos na frente do posto.
Both need therapy.	Ambos precisam de terapia.
I'm here to make a deal.	Estou aqui para fazer um acordo.
I open fire.	Eu abro fogo.
It can only go up and you can lose control.	Ele só pode subir e você pode perder o controle.
So let's go.	Então vamos lá.
She never leaves.	Ela nunca sai.
The wife didn't stop talking about how they put up with it.	A esposa não parou de falar sobre como eles aguentaram.
I've been around.	Eu estive por aí.
I was afraid someone might find him, and find the money.	Eu estava com medo que alguém pudesse encontrá-lo, e encontrar o dinheiro.
Now, let's go back and find your parents.	Agora, vamos voltar e encontrar seus pais.
Thanks again for the great gift!.	Obrigado novamente pelo grande presente!.
It would be adorable.	Seria adorável.
We didn't have much money as a family.	Nós não tínhamos muito dinheiro como uma família.
But then big fat tears came out of her eyes.	Mas então grandes e gordas lágrimas saíram de seus olhos.
I got up and looked at him.	Eu me levantei e olhei para ele.
It was a big moment in her life.	Foi um grande momento na vida dela.
We turn around.	Nós damos a volta.
The future she had lost.	O futuro que ela havia perdido.
We're still on the signal.	Ainda estamos no sinal.
It didn't worry him.	Isso não o preocupava.
He meant her.	Ele quis dizer ela.
They want you to act like you've been there before.	Eles querem que você aja como se já tivesse estado lá antes.
He left the area shortly after this happened.	Ele deixou a área logo depois que isso aconteceu.
The same with the other.	O mesmo com o outro.
It's a production app.	É um aplicativo de produção.
We have no idea what they are.	Não temos ideia do que são.
Most will never see the light of day.	A maioria nunca verá a luz do dia.
In some cases, this may not be possible.	Em alguns casos, isso pode não ser possível.
I feel, and many would agree, that what you are doing is wrong.	Eu sinto, e muitos concordam, que o que você está fazendo é errado.
The film received mixed reviews.	O filme recebeu críticas mistas.
Try to create original content.	Tente criar conteúdo original.
He walked away, toward the door.	Ele se afastou, em direção à porta.
His voice shook slightly.	Sua voz tremeu ligeiramente.
He had to add to meet government requirements.	Teve que adicionar para atender aos requisitos do governo.
But understand, this is the best.	Mas entenda, este é o melhor.
It's hard to be away from your life.	É difícil estar longe de sua vida.
Mainly it's a matter of survival.	Principalmente é uma questão de sobrevivência.
Cut your hours, you're in charge.	Reduza suas horas, você está no comando.
As a woman, it's so hard to escape the comparison game.	Como mulher, é tão difícil escapar do jogo de comparação.
Like the floor.	Como o chão.
I really hope you will.	Eu realmente espero que você vai querer.
He couldn't look away.	Ele não conseguia desviar o olhar.
My father held me.	Meu pai me segurou.
What is not.	O que não é.
Email them to yourself without worrying.	Envie-os por e-mail para você mesmo sem se importar.
I really need some advice could someone please help me.	Eu realmente preciso de alguns conselhos de alguém poderia por favor me ajudar.
Just like the stars.	Assim como as estrelas.
It was, they understood, a final act.	Era, eles entenderam, um ato final.
I know he would be more than happy to see you.	Eu sei que ele ficaria mais do que feliz em vê-lo.
Back to her house.	De volta à casa dela.
Her father didn't want her to move, her mother had to go.	O pai não queria que ela se mudasse, a mãe precisava ir.
Last bright day.	Último dia brilhante.
I don't want to adhere to the method.	Eu não quero aderir ao método.
It just is what it is.	Simplesmente é o que é.
Now let's do a little more history.	Agora vamos fazer um pouco mais de história.
I'm looking forward to making better art.	Estou ansioso para fazer uma arte melhor.
Our car has never been broken into.	Nosso carro nunca foi arrombado.
Simple and straight to the point.	Simples e direto ao ponto.
It really can't go wrong here.	Realmente não pode dar errado aqui.
Of what we did.	Do que fizemos.
I wouldn't go anywhere else.	Eu não iria a nenhum outro lugar.
I think we were both a little nervous about it.	Acho que nós dois estávamos um pouco nervosos com isso.
He would not be welcome, he says.	Ele não seria bem-vindo, diz ele.
Ten days with nothing to do but have fun.	Dez dias sem nada para fazer a não ser nos divertir.
Listening to music.	Ouvindo música.
He's watching.	Ele está observando.
A new record meant new music.	Um novo disco significava novas músicas.
Women have more problems like that.	As mulheres têm mais problemas assim.
Take the case of interest here.	Pegue o caso de interesse aqui.
Anyway, he loved it.	De qualquer forma, ele adorou.
Nor did she want anyone else to be with her.	Nem queria que mais ninguém ficasse com ela.
It's been a long time for them to start on another page.	Já passou bastante tempo para que eles comecem em outra página.
You can be ahead of your time.	Você pode estar à frente do seu tempo.
It was more important what you do, not who you are.	Era mais importante o que você faz, não quem você é.
I get very weak signal inside my house.	Recebo sinal muito fraco dentro da minha casa.
There's no time to take it off.	Não há tempo para tirá-la.
Some years.	Alguns anos.
We were so comfortable, in fact, that she shared something with me.	Estávamos tão à vontade, na verdade, que ela compartilhou algo comigo.
These are reasonable questions.	Essas são perguntas razoáveis.
They just make it so hard.	Eles apenas tornam isso tão difícil.
Because planning can never be reality.	Porque o planejamento nunca pode ser realidade.
Think of an oil change in a car.	Pense em uma troca de óleo em um carro.
The design is very similar to a blog.	O design é bastante parecido com um blog.
For services to politics, business and the community.	Para serviços à política, negócios e comunidade.
First, the study included a relatively small sample size of patients.	Primeiro, o estudo incluiu um tamanho de amostra relativamente pequeno de pacientes.
Don't come after me.	Não venha atrás de mim.
He felt her pain.	Ele sentiu a dor dela.
It was thought that this would lead to the end of the war.	Pensava-se que isso levaria ao fim da guerra.
That's what you really mean to me.	Isso é o que você realmente significa para mim.
I really admire him.	Eu realmente admiro ele.
At least it is for someone like me.	Pelo menos é para alguém como eu.
Its high price saved me money in the long run.	Seu alto preço me economizou dinheiro a longo prazo.
She told him to get up, but he didn't respond.	Ela disse para ele se levantar, mas ele não respondeu.
It can be ordered for all or part of the sentence.	Pode ser ordenada para a totalidade ou parte da sentença.
But his hands are just amazing.	Mas suas mãos são simplesmente incríveis.
The most important thing was the mission.	O mais importante era a missão.
I was never sure you loved him.	Eu nunca tive certeza de que você o amava.
This tool is essential.	Esta ferramenta é essencial.
I couldn't believe how tall it was.	Eu não podia acreditar o quão alto era.
And those were our rules.	E essas eram as nossas regras.
Most people never will.	A maioria das pessoas nunca será.
On average, the experiments were repeated three times.	Em média, os experimentos foram repetidos três vezes.
He died there five years later.	Ele morreu lá cinco anos depois.
She slowly but surely opened it.	Ela lentamente, mas seguramente a abriu.
He kept it to himself.	Ele guardou para si.
We are everything to each other.	Somos tudo um para o outro.
On the surface, these financial choices seemed simple.	Na superfície, essas escolhas financeiras pareciam simples.
I can't bear to be anywhere for too long.	Eu não posso suportar estar em qualquer lugar por muito tempo.
I think it was the best for everyone.	Acho que foi o melhor para todos.
Every day it gets a little more obvious.	A cada dia fica um pouco mais óbvio.
Not these people and, if he can help it, no one.	Não essas pessoas e, se ele puder evitar, ninguém.
You correct the model parameters.	Você corrige os parâmetros do modelo.
And it was a woman.	E era uma mulher.
It has a lot to say for itself.	Tem muito a dizer por si.
But that didn't last long.	Mas isso não durou muito.
We could make another circle.	Poderíamos fazer outro círculo.
He closed his eyes and tried not to cry.	Ele fechou os olhos e tentou não chorar.
The economy is doing better when the rest of the world is doing well.	A economia vai melhor quando o resto do mundo vai bem.
However, the country needs a new point of reference, a new approach.	No entanto, o país precisa de um novo ponto de referência, uma nova abordagem.
Death tolls in recent fighting have been high.	Os números de mortos nos recentes combates foram altos.
The thick straight line is a guide for the eyes.	A linha reta grossa é um guia para os olhos.
Let it cook for another two minutes or so.	Deixe cozinhar mais dois minutos ou mais.
They are proof of what we used to be.	São provas do que costumávamos ser.
Each key player appeared at different times.	Cada jogador-chave apareceu em momentos diferentes.
In the morning, check to see if any are gone.	De manhã, verifique se algum se foi.
Maybe it's because we're looking for differences in stories.	Talvez seja porque estamos procurando as diferenças nas histórias.
This is one of my causes.	Essa é uma das minhas causas.
But the attraction was great.	Mas a atração foi grande.
What they looked like and how they were used is not known.	O que eles pareciam e como eles foram usados ​​não é conhecido.
I'll deal with the press.	Eu vou lidar com a imprensa.
There was nothing else for him to do.	Não havia mais nada para ele fazer.
The sick person should have their own bathroom if possible.	A pessoa doente deve ter seu próprio banheiro, se possível.
It was cold outside.	Estava frio lá fora.
Great friend of his had his back to him.	Seu grande amigo estava de costas para ele.
She was holding him like he was holding his own life.	Ela o estava segurando como se estivesse segurando a própria vida.
Okay, it can't be helped.	Ok, não pode ser ajudado.
The series you uploaded may be used model, or not anymore.	A série que você enviou pode ser modelo usado, ou não mais.
Dad and the church taught me well.	Papai e a igreja me ensinaram bem.
They travel half the year.	Eles viajam metade do ano.
I will send you my address.	Vou te enviar meu endereço.
The original manuscript was not a single volume.	O manuscrito original não era um único volume.
That and watching the cars go by.	Isso e ver os carros passarem.
Please help me to solve this problem.	Por favor me ajude a resolver este problema.
Maximum.	No máximo.
Usually she did.	Normalmente ela fazia.
He was really dead.	Estava realmente morto.
Her mother needed to be okay.	Sua mãe precisava ficar bem.
And yet the learning outcomes are good.	E, no entanto, os resultados de aprendizagem são bons.
Either way, life activities outside of the relationship will change.	De qualquer forma, as atividades da vida fora do relacionamento mudarão.
Please, come.	Por favor venha.
Her eyes stopped moving.	Seus olhos pararam de se mover.
I think my father is here.	Acho que meu pai está aqui.
And no one could accept that answer.	E ninguém poderia aceitar essa resposta.
You have done so much for us.	Você tem feito tanto por nós.
He was calling me every two hours.	Ele estava me ligando a cada duas horas.
Her life and their life together.	A vida dela e a vida deles juntos.
Last time I used this method to get response.	A última vez que usei esse método para obter resposta.
If she knew.	Se ela soubesse.
But she certainly wouldn't.	Mas ela não iria, certamente.
Now, in addition, this new name change.	Agora, além disso, essa nova mudança de nome.
Exactly why it was written.	Exatamente por isso foi escrito.
He had to make her understand.	Ele tinha que fazê-la entender.
I'm not coming to save you.	Eu não estou vindo para salvá-lo.
He didn't even want to know how dirty his feet were getting.	Ele nem queria saber o quão sujo seus pés estavam ficando.
We might be seeing a little bit of each other.	Podemos estar vendo um pouco um do outro.
And damn, he was cut in half.	E caramba, ele foi cortado ao meio.
Damn right, he knew.	Malditamente certo, ele sabia.
All but one.	Todos, exceto um.
There's his answer.	Aí está sua resposta.
Day and such.	Dia e tal.
I never thought she would forget me.	Nunca pensei que ela fosse me esquecer.
Nobody knows exactly what that means.	Ninguém sabe exatamente o que isso significa.
It made his last words sound important.	Isso fez suas últimas palavras soarem importantes.
He stomped on the floor.	Ele pisou no chão.
She came once, but in anger.	Ela gozou uma vez, mas com raiva.
They are opposed to it.	Eles se opõem a isso.
He would never try something like that again.	Ele nunca tentaria algo parecido novamente.
It was my responsibility not to screw it up.	Era minha responsabilidade não estragar tudo.
So he went in.	Então ele entrou.
Then he shot through the air and disappeared from her sight.	Em seguida, disparou no ar e desapareceu de sua vista.
The two companies say it's about a shared passion.	As duas empresas dizem que se trata de uma paixão compartilhada.
This is the second time this has happened to me.	Já é a segunda vez que isso acontece comigo.
It was really too bad that she hadn't died.	Era realmente muito ruim que ela não tivesse morrido.
Nobody was with her.	Ninguém estava com ela.
Now we are seeing better results.	Agora estamos vendo melhores resultados.
One of us.	Um de nós.
Her heart stopped and it felt like mine did too.	Seu coração parou e parecia que o meu também.
You are a wounded man who came to my door and received treatment.	Você é um homem ferido que chegou à minha porta e recebeu tratamento.
It cannot be seen and cannot be lifted.	Não pode ser visto e não pode ser levantado.
Play your cards right.	Joga suas cartas direito.
Then the three women left the room.	Então as três mulheres saíram da sala.
Build a bridge and go over it.	Construa uma ponte e passe por cima dela.
I watched him, knowing full well that he couldn't read.	Eu o observei, sabendo muito bem que ele não sabia ler.
Just do the work.	Basta fazer o trabalho.
By just getting to know each other, we had a lot to talk about.	Por apenas nos conhecermos, tínhamos muito o que conversar.
Is very.	É muito.
This was much more like this.	Isso era muito mais parecido com isso.
I don't think it's fair.	Não acho justo.
It is rich in opportunities.	É rico em oportunidades.
Well, we'll be happy to have you.	Bem, ficaremos felizes em tê-lo.
A wild hair.	Um cabelo selvagem.
I was very pleased with it.	Fiquei muito satisfeito com isso.
You will have a choice, you will not have a choice.	Você terá uma escolha, você não terá escolha.
And the church.	É a igreja.
Not like that, obviously.	Não assim, obviamente.
Somehow the dog got out of the car and drove away.	De alguma forma, o cachorro saiu do carro e foi embora.
Work harder too.	Trabalho mais difícil também.
For those of us who want more sophisticated, we buy more sophisticated products.	Para aqueles de nós que querem mais sofisticados, compramos produtos mais sofisticados.
You never enter a store or leave the station.	Você nunca entra em uma loja ou sai da estação.
It got worse over the next few weeks.	Ele piorou nas semanas seguintes.
There is enough evidence.	Há provas suficientes.
Rose explained the situation very clearly to me.	Rose explicou a situação muito claramente para mim.
Her brother is the successful man.	Seu irmão é o homem de sucesso.
We must be ready to die for a good cause.	Devemos estar prontos para morrer por uma boa causa.
But this is to stay ahead of the story.	Mas isso é para ficar à frente da história.
Get your friend back.	Tenha o seu amigo de volta.
Most people like to talk about themselves.	A maioria das pessoas gosta de falar sobre si mesmas.
So far she had nothing of interest to the police.	Até agora ela não tinha nada que interessasse à polícia.
This makes the surface appear white at that point.	Isso faz com que a superfície pareça branca nesse ponto.
That's what the teachers asked for.	Era isso que os professores pediam.
It is very ideal during tough economic times.	É muito ideal durante tempos econômicos difíceis.
You can't just create the object and call any public method.	Você não pode simplesmente criar o objeto e chamar qualquer método público.
He was happy to give the word some work.	Ele estava feliz em dar algum trabalho à palavra.
Or, hell, your hands.	Ou, diabos, suas mãos.
We are never the same person after an event like this.	Nunca somos a mesma pessoa depois de um evento como este.
A year or two ago we had one of these.	Há um ou dois anos tivemos um desses.
It is perfect for a couple or a family with two children.	É perfeito para um casal ou uma família com dois filhos.
See is happening.	Ver está acontecendo.
So they could talk.	Para que pudessem conversar.
So follow each step at your own risk.	Portanto, siga cada passo por sua conta e risco.
There is no single definition of consent.	Não existe uma definição única de consentimento.
Six years of failure.	Seis anos de fracasso.
The doctor arrived too late.	O médico chegou tarde demais.
Just to see what happened.	Só para ver o que aconteceu.
Work with me here.	Trabalhe comigo aqui.
But more than that, it became my way of life.	Mas mais do que isso, tornou-se o meu modo de vida.
I couldn't speak highly enough of the staff.	Eu não poderia falar o suficiente da equipe.
I had to.	Eu tive que.
I just want to show it on the field.	Eu só quero mostrar isso em campo.
An error is made.	Um erro é cometido.
He played with touch.	Ele jogou com o toque.
Tomorrow people would come and bring him food.	Amanhã as pessoas viriam e lhe trariam comida.
This is considered by some to be the best.	Isso é considerado por alguns como o melhor.
Sometimes we hurt people.	Às vezes machucamos as pessoas.
I started to get nervous.	Comecei a ficar nervoso.
We tested this by looking at different mortality rates.	Testamos isso analisando diferentes taxas de mortalidade.
I'm having tea in my own apartment.	Vou tomar chá no meu próprio apartamento.
If these are necessary conditions, they have been met in the present case.	Se estas forem condições necessárias, elas foram atendidas no presente caso.
So the two were waiting.	Então os dois ficaram esperando.
Many of our employees had children in this school network.	Muitos de nossos funcionários tiveram filhos nessa rede escolar.
I hoped he would understand.	Eu esperava que ele entendesse.
Your husband has no religion.	Seu marido não tem religião.
More on that later!.	Mais sobre isso depois!.
If you want to fight your enemy, you have to know this.	Se você quer lutar contra seu inimigo, você tem que saber disso.
For published resources.	Para recursos publicados.
More than your share.	Mais do que sua parte.
Then again, this shouldn't surprise us.	Então, novamente, isso não deveria nos surpreender.
They're at school.	Eles estão na escola.
I had never shared so much of myself with anyone.	Eu nunca tinha compartilhado tanto de mim com ninguém.
We need your business.	Precisamos do seu negócio.
There is a registration form on it.	Nele há um formulário de inscrição.
Nowadays.	Nos dias de hoje.
You're scared, and that's something else again.	Você está com medo, e isso é outra coisa novamente.
Let me tell you a well-kept secret.	Deixe-me contar-lhe um segredo bem guardado.
I wasn't trying, please don't.	Eu não estava tentando, por favor, não.
More came later.	Mais veio depois.
She hated being wrong about anything.	Ela odiava estar errada sobre qualquer coisa.
Here we take a different approach.	Aqui adotamos uma abordagem diferente.
And the word murder is there to make a point.	E a palavra assassinato está aí para fazer um ponto.
I travel constantly.	Eu viajo constantemente.
The error was now seen by all.	O erro agora era visto por todos.
Pleasure cannot exist without pain.	O prazer não pode existir sem dor.
Thus, the request was denied.	Assim, o pedido foi negado.
This is not a job for you.	Isso não é um trabalho para você.
That was not in my career plans.	Isso não estava nos meus planos de carreira.
It's dry and comfortable, but this door is the only way out.	É seco e confortável, mas esta porta é a única saída.
Like these people below.	Como essas pessoas abaixo.
He didn't make a sound.	Ele não fez um som.
You couldn't have heard him right.	Você não poderia tê-lo ouvido direito.
It was very kind of him to take me there.	Foi muito gentil da parte dele me levar até lá.
In fact, you did the exact opposite.	Na verdade, você fez exatamente o oposto.
On the one hand, it's slow.	Por um lado, é lento.
Or at least that was my hunch.	Ou pelo menos esse foi o meu palpite.
Did not come.	Não veio.
Most likely.	Mais provável que.
Is the proper method should decide on this.	É o método adequado deve decidir sobre isso.
I'm not really okay.	Eu não estou realmente bem.
There is also no other record support for such a discovery here.	Também não há nenhum outro suporte de registro para tal descoberta aqui.
The defendant received no response.	O réu não obteve resposta.
Give it what you want, it doesn't matter.	Dê o nome que quiser, não importa.
It wouldn't happen at home.	Não aconteceria em casa.
Something was clearly wrong.	Algo estava claramente errado.
Send in the first person, the head of the council.	Envie na primeira pessoa, o chefe do conselho.
You can see it in his face.	Você pode ver isso em seu rosto.
That's how this song should be made.	É assim que essa música deve ser feita.
I even walked to work.	Eu até caminhei para o trabalho.
There was still a lot of land left.	Ainda sobrava muita terra.
He picked you up and turned around.	Ele te pegou e se virou.
At this point, reading is an end in itself.	Nesse momento, a leitura é um fim em si mesma.
She turned and walked away.	Ela se virou e foi embora.
I'd like to hear about it.	Eu gostaria de ouvir sobre isso.
We took too long.	Nós demoramos muito.
After a long time, he spoke.	Depois de muito tempo, ele falou.
I watched him sleeping.	Observei-o dormindo.
That just won't happen with internet access.	Isso simplesmente não acontecerá com o acesso à internet.
I need to trust you.	Eu preciso confiar em você.
She made a mistake when she called me.	Ela cometeu um erro quando me ligou.
My story is my story.	Minha história é minha história.
Something that was less than perfect.	Algo que era menos do que perfeito.
Things didn't work out that way.	As coisas não funcionaram assim.
And the stars.	E as estrelas.
Two patients were married.	Dois pacientes eram casados.
We will hear from both sides on this issue.	Ouviremos os dois lados sobre essa questão.
The two men got out of the car.	Os dois homens saíram do carro.
You want to make sure they fit.	Você quer ter certeza de que eles se encaixam.
One is lower level than the other.	Um é de nível inferior ao outro.
You must know your model well.	Você deve conhecer bem o seu modelo.
We stopped too.	Paramos também.
Children are learned by their mother, he said.	As crianças são aprendidas pela mãe, disse ele.
You still need to plan, though.	Você ainda precisa planejar, no entanto.
I didn't check the others.	Não verifiquei os outros.
I was scared to ask someone to take me, though.	Eu estava com medo de pedir a alguém para me levar, no entanto.
Before she even got to the table, the man behind her stood up.	Antes mesmo que ela chegasse à mesa, o homem atrás dela se levantou.
I have it on my blog.	Eu tenho isso no meu blog.
She's not used to having someone else live in the house.	Ela não está acostumada a ter outra pessoa morando na casa.
In fact, there was a lot of death.	De fato, houve muita morte.
Please sit down.	Por favor sente-se.
After she lay down, the silence of the house settled around her.	Depois que ela se deitou, o silêncio da casa se instalou ao seu redor.
If you push them too hard, they'll end up pushing back.	Se você empurrá-los com muita força, eles acabarão empurrando de volta.
I grew up watching my parents make plays.	Eu cresci vendo meus pais fazerem peças.
Forget it.	Esqueça aquilo.
I had never seen the war up close and personal.	Eu nunca tinha visto a guerra de perto e pessoalmente.
Character building, perhaps.	Construção do personagem, talvez.
Not too fast, don't worry.	Não muito rápido, não se preocupe.
Her face comes into focus.	Seu rosto entra em foco.
That's what he was in college.	Isso é o que ele era na faculdade.
This is pretty common.	Isso é bem comum.
It's just sad.	É apenas triste.
But that's what they're paid for.	Mas é para isso que eles são pagos.
It was my husband and his brother who worked in the house.	Era meu marido e seu irmão que trabalhavam na casa.
Missing data was treated as missing.	Dados ausentes foram tratados como ausentes.
To the same crowd that previously had no interest in such things.	Para a mesma multidão que antes não tinha interesse em tais coisas.
As for the future, nothing has been thought of.	Quanto ao futuro, nada foi pensado.
It's the law.	É a lei.
It will make your life a lot easier.	Vai facilitar muito a sua vida.
It looks like you're writing one of these.	Parece que você está escrevendo um desses.
I'm going to work on a lot of stuff today.	Eu vou trabalhar em um monte de coisas hoje.
The results shown are representative for six independent experiments.	Os resultados apresentados são representativos para seis experiências independentes.
She believed that she could find him.	Ela acreditava que poderia encontrá-lo.
Does not do anything.	Não faz nada.
This ends up being very expensive.	Isso acaba sendo muito caro.
I don't think that would be the case.	Eu não acho que seria o caso.
He gave up too soon.	Desistiu cedo demais.
That was the beginning of the end.	Aquele foi o começo do fim.
Let them wait.	Deixe-os esperar.
So far there has been no effective therapy.	Até agora não houve nenhuma terapia eficaz.
Those are my observations.	Essas são minhas observações.
The cast and crew are so kind and lovely.	O elenco e a equipe são tão gentis e adoráveis.
Passed a law.	Aprovou uma lei.
I've never had so many food options.	Nunca tive tantas opções de comida.
I had trouble sleeping for days before the big night.	Tive problemas para dormir por dias antes da grande noite.
But the person who actually played wasn't crying.	Mas a pessoa que realmente jogou não estava chorando.
I remember it coming.	Eu me lembro disso chegando.
I'm sure we can work it out.	Tenho certeza que podemos dar um jeito.
This morning, he wanted to keep the focus on her.	Esta manhã, ele queria manter o foco nela.
All fixed now!.	Tudo corrigido agora!.
He couldn't imagine how long she could survive.	Ele não podia imaginar quanto tempo ela poderia sobreviver.
But first she wanted to meet me.	Mas primeiro ela queria me conhecer.
I'm sick of them.	Estou farto deles.
Your horses have cooled in this wet weather.	Seus cavalos esfriaram neste tempo úmido.
It was an easy two dollars.	Foram dois dólares fáceis.
But those are the parents you want.	Mas esses são os pais que você quer.
They might hate you.	Eles podem te odiar.
That sounded good for a laugh.	Isso soou bom para uma risada.
If you hear me talking to someone, leave.	Se você me ouvir falando com alguém, saia.
There was debate.	Houve debate.
He didn't want me to go.	Ele não queria que eu fosse.
I miss him sometimes.	Eu sinto falta dele às vezes.
However, low-fat meat can be relatively expensive.	No entanto, a carne com baixo teor de gordura pode ser relativamente cara.
These things happen, they are worked on every day.	Essas coisas acontecem, elas são trabalhadas todos os dias.
You just needed to be moved for a good reason.	Você só precisava ser movido por um bom motivo.
Research paper science vs religion.	Trabalho de pesquisa ciência vs religião.
Also, you will surely understand your specific topic better.	Além disso, você certamente entenderá melhor seu tópico específico.
We never noticed.	Nós nunca notamos.
I moved towards her, slowly.	Eu me movi em direção a ela, lentamente.
In addition, specific active management measures may be indicated.	Além disso, podem ser indicadas medidas específicas de gestão ativa.
Then he threw his head back and laughed.	Então ele jogou a cabeça para trás e riu.
He has no voice.	Ele não tem voz.
Take a look at your medical cost history.	Dê uma olhada no histórico de custos médicos.
But on the other hand.	Mas por outro lado.
Rarely a problem though.	Raramente um problema embora.
Description of balance with analysis.	Descrição do equilíbrio com análise.
But put this between your ears.	Mas coloque isso entre seus ouvidos.
Then he came back to stand in front of me.	Então ele voltou para ficar na minha frente.
A local company comes along and does it for us.	Uma empresa local vem e faz isso por nós.
You know what will happen.	Você sabe o que vai acontecer.
The old man led him gently.	O velho o conduziu gentilmente.
Since then, everything has changed for me in a very good way.	Desde então, tudo mudou para mim de uma maneira muito boa.
The court of first instance has the initial responsibility for passing on these issues.	O tribunal de primeira instância tem a responsabilidade inicial de passar essas questões.
And you don't have to.	E você não precisa.
There was no control.	Não havia controle.
It's in the past.	Está no passado.
She knew that look.	Ela conhecia aquele olhar.
She was a pretty girl.	Ela era uma garota bonita.
I had to take a chance.	Eu tive que arriscar.
I don't, not really, but that wasn't the point.	Eu não, não realmente, mas esse não era o ponto.
But keep him fit and active.	Mas mantenha-o em forma e ativo.
In fact, it also works very well.	Na verdade, também funciona muito bem.
Also, fill it up before you start.	Além disso, encha antes de começar.
The writing process is generally the same.	O processo de escrita é geralmente o mesmo.
The potential was clear.	O potencial era claro.
This requires multiple lines.	Isso requer várias linhas.
At least, not yet.	Pelo menos, ainda não.
One minute, all right.	Um minuto, tudo bem.
We lost a lot here, this is going to be a long season.	Perdemos muito aqui, esta vai ser uma longa temporada.
Where does he go from here?.	Onde ele vai daqui?.
We will not need it in what follows.	Não precisaremos dele no que se segue.
You can enjoy this book.	Pode desfrutar deste livro.
They come home tired.	Eles chegam em casa cansados.
The patient can sit up if necessary.	O paciente pode sentar-se, se necessário.
If we turn around and face her, we can buy some time.	Se nos virarmos e a encararmos, podemos ganhar algum tempo.
We agree with that.	Nós concordamos com isso.
The other group went to another room for the listening activity.	O outro grupo foi para outra sala para a atividade de escuta.
His status had changed.	Seu status havia mudado.
You tell me.	Você me diz.
You were my sister perhaps in a previous life.	Você foi minha irmã talvez em uma vida anterior.
The plaintiff is still obligated to duly serve the defendant.	O autor ainda é obrigado a servir devidamente o réu.
But then, maybe he had.	Mas então, talvez ele tivesse.
Don't hide in the corner somewhere.	Não se esconder no canto em algum lugar.
However, there are a few things to consider.	No entanto, há algumas coisas a considerar.
That's the first.	Esse é o primeiro.
Never built.	Nunca construído.
We don't live there anymore.	Não moramos mais lá.
You didn't touch the ball.	Você não tocou na bola.
This guy was out of his mind.	Esse cara estava fora de si.
You are the same and yet you are not the same.	Você é o mesmo e ainda não é o mesmo.
I want to run back to my car.	Eu quero correr de volta para o meu carro.
Tree leaves must be removed in autumn.	As folhas das árvores devem ser removidas no outono.
His children are afraid of him.	Seus filhos têm medo dele.
His shoes were on and finished.	Seus sapatos estavam calçados e acabados.
There, a girl was hit by a train and killed.	Lá, uma menina foi atropelada por um trem e morta.
To display some kind of reaction.	Para exibir algum tipo de reação.
Check out.	Confira.
Five remain in serious condition.	Cinco permanecem em estado grave.
Put everything on the table, both the good and the bad.	Coloque tudo na mesa, tanto o bom quanto o ruim.
There is no signal.	Não há sinal.
Well, don't just lie there, boy.	Bem, não fique aí deitado, rapaz.
I just want to focus on playing well.	Eu só quero me concentrar em jogar bem.
I don't know why this happens.	Não sei por que isso acontece.
The comparison concerns my eyes and a piece of wood.	A comparação diz respeito aos meus olhos e a um pedaço de madeira.
But the material is of great quality.	Mas o material é de ótima qualidade.
Yellow and red.	Amarelo e vermelho.
I tried to leave.	Eu tentei sair.
She couldn't think what to say.	Ela não conseguia pensar no que dizer.
Hold my hand.	Pegue minha mão.
Values ​​are given in seconds.	Os valores são dados em segundos.
He felt hot.	Ele se sentiu quente.
I am their only child.	Eu sou a única filha deles.
Depending on when it was built, it could be either place.	Dependendo de quando foi construído, pode ser qualquer um dos lugares.
Must have been in the area.	Deve ter sido na área.
It had its poor too.	Tinha seus pobres também.
But don't return it.	Mas não devolva.
The most recent dataset widens the gap.	O conjunto de dados mais recente aumenta a diferença.
Where you are now is fine.	Onde você está agora é bom.
I can't imagine what women go through.	Não consigo imaginar o que as mulheres passam.
Is empty.	Está vazio.
It seems to take forever to figure out the design.	Parece levar uma eternidade para descobrir o design.
Of course we knew his name and all.	Claro que sabíamos o nome dele e tudo.
More comes every week.	A cada semana vem mais.
Days turned into weeks.	Dias se transformaram em semanas.
But apparently not.	Mas aparentemente não.
She didn't write about my dinner.	Ela não escreveu sobre o meu jantar.
He was released when no evidence was provided.	Ele foi liberado quando nenhuma evidência foi fornecida.
It was going really well.	Estava indo muito bem.
I don't care if any of you would do that.	Eu não me importo se algum de vocês faria isso.
Finally, a face, a whole person.	Finalmente, um rosto, uma pessoa inteira.
Have a safe trip.	Faça uma viagem segura.
I'll talk to her doctor about this.	Vou conversar com o médico dela sobre isso.
During the day, they become social workers.	Durante o dia, eles viram assistentes sociais.
Today will be a full day.	Hoje será um dia cheio.
He had no idea how.	Ele não tinha ideia de como.
She looks at the clock.	Ela olha para o relógio.
You are looking thirty for life.	Você está olhando trinta para a vida.
None of them have been removed.	Nenhum deles foi removido.
She's afraid of getting into trouble, so be careful with that.	Ela tem medo de se meter em encrenca, então tome cuidado com isso.
He will find his family.	Ele vai encontrar sua família.
You wouldn't pay for it.	Você não pagaria por isso.
No, maybe you won't.	Não, talvez você não vá.
I really enjoyed this job.	Eu realmente gostei desse trabalho.
It will not fit.	Não vai caber.
Every man has control over his own mind and body.	Cada homem tem controle sobre sua própria mente e corpo.
More research is needed to explain these effects.	Mais pesquisas são necessárias para explicar esses efeitos.
He has green eyes.	Ele tem olhos verdes.
There is no hope as he is.	Não há esperança como está.
From there I think I can handle the rest.	A partir daí eu acho que posso lidar com o descanso.
You fix your eyes on him.	Você fixa seus olhos nele.
He asked, in short, for everything.	Ele pediu, em suma, por tudo.
I did, but not without a lot of pain and difficulty.	Eu fiz, mas não sem muita dor e dificuldade.
And it can go with so many things.	E pode ir com tantas coisas.
You can trust us.	Você pode confiar em nós.
I can't read his writing here.	Não consigo ler a escrita dele aqui.
His body was covered in sweat.	Seu corpo estava coberto de suor.
If we wanted to, we would.	Se quiséssemos, faríamos.
Call me what you want.	Chame-me o que quiser.
His white hair was thin.	O cabelo branco era fino.
This war is black and white for her.	Esta guerra é preto e branco para ela.
Wonderful place, this one.	Lugar maravilhoso, este.
This is a huge pain.	Esta é uma dor enorme.
Tell him to stop.	Diga-lhe para parar.
I was his hope.	Eu era sua esperança.
One opened the door and called out to him.	Um abriu a porta e o chamou.
So he took it off and continued.	Então ele tirou e continuou.
He refused to let go.	Ele se recusou a deixar ir.
Remember your own experience.	Lembre-se de sua própria experiência.
You know, it's in his nature.	Você sabe, é da natureza dele.
He's up to something.	Está aprontando alguma.
I'm sick of killing.	Estou farto de matar.
I want to tell them to stop playing this game.	Eu quero dizer a eles para parar de jogar este jogo.
It's not the same.	Não é o mesmo.
She liked that her son was never far from her mind.	Ela gostava que seu filho nunca estivesse longe de sua mente.
Last season they were really good.	Na temporada passada eles foram muito bons.
Easy for you to say.	Fácil para você dizer.
Faster and faster the snow came.	Cada vez mais rápido veio a neve.
It was strange that none of her friends had mentioned it.	Era estranho que nenhum de seus amigos tivesse mencionado isso.
I'm watching her.	Eu estou observando ela.
So they want to create.	Então eles querem criar.
To the best of our knowledge, this combination of injuries has not been reported before.	Até onde sabemos, essa combinação de lesões não foi relatada antes.
But if you need anything, call me.	Mas se precisar de alguma coisa, me ligue.
He had been out for four years.	Ele estava fora há quatro anos.
It depends where she lives.	Depende de onde ela mora.
I wanted to know why that man had to die.	Eu queria saber por que aquele homem tinha que morrer.
Six weeks passed.	Seis semanas se passaram.
Offers are subject to change.	As ofertas estão sujeitas a alterações.
The level of honest communication is much higher.	O nível de comunicação honesta é muito maior.
The first image represents your past.	A primeira imagem representa o seu passado.
I know it's me.	Eu sei que sou eu.
I had seen her in the garden.	Eu a tinha visto no jardim.
A boy and a girl get along well.	Um menino e uma menina se dão bem.
She was sure you were the first to burn to death.	Ela tinha certeza de que você foi o primeiro a morrer queimado.
Rather, it should be regarded as a life goal.	Em vez disso, deve ser considerado como um objetivo de vida.
Before language, in fact, everything was easier said than done.	Antes da linguagem, na verdade, tudo era mais fácil de fazer do que dizer.
Your mind is not first class.	Sua mente não é de primeira classe.
We need to be back before dark.	Precisamos estar de volta antes de escurecer.
He doesn't want to be forced to fire you.	Ele não quer ser forçado a demiti-lo.
It's gone down in history.	Já passou para a história.
Here's a scene from that movie.	Aqui está uma cena desse filme.
I know you are not.	Eu sei que você não está.
I struggle to answer.	Eu me esforço para responder.
And they are like that sometimes.	E eles são assim às vezes.
The one before, just a week ago, had been bad.	Aquele anterior, apenas uma semana atrás, tinha sido ruim.
I felt like she was mine.	Senti como se ela fosse minha.
I really loved her mother.	Eu realmente amava sua mãe.
She will be a customer for life.	Será um cliente para a vida.
The room was super with a great bed.	O quarto era super com uma ótima cama.
He wrote for the stage and for the cinema.	Ele escreveu para o palco e para o cinema.
It was the children who came up with the idea.	Foram as crianças que tiveram a ideia.
My arm was around her shoulder.	Meu braço estava em volta do ombro dela.
He was doing really well.	Ele estava indo muito bem.
Fear is an incredibly powerful factor in politics.	O medo é um fator incrivelmente poderoso na política.
It's about a pretty girl they want to be with.	É sobre uma garota bonita com quem eles querem estar.
He wondered how they did it, day after day.	Ele se perguntou como eles faziam isso, dia após dia.
How different from mine.	Como são diferentes dos meus.
Clearly, she wouldn't be able to go back to sleep.	Claramente, ela não seria capaz de voltar a dormir.
The room itself was very very nice.	O quarto em si era muito, muito bom.
She was the first woman to land there.	Ela foi a primeira mulher a desembarcar lá.
Eventually he started having trouble sleeping too.	Finalmente ele começou a ter problemas para dormir também.
But the world did later.	Mas o mundo o fez, mais tarde.
I watched them from a second floor window.	Eu os observei de uma janela do segundo andar.
They just don't believe these people should have health insurance.	Eles simplesmente não acreditam que essas pessoas devem ter seguro de saúde.
Also, what a good age to have a child.	Além disso, o que é uma boa idade para ter um filho.
She moved in the day after she told me she was leaving.	Ela se mudou um dia depois que ela me disse que estava indo embora.
This can be done if the future is several days.	Isso pode ser feito se o futuro for de vários dias.
You're looking good, by the way.	Você está parecendo bem, a propósito.
I win the second set.	Eu ganho o segundo set.
I'll get you some water.	Eu vou pegar um pouco de água para você.
If you remember, you left college right after tea.	Se você se lembra, você deixou a faculdade logo após o chá.
His friends were there and saw it.	Seus amigos estavam lá e viram.
But the information age makes these things difficult.	Mas a era da informação torna essas coisas difíceis.
Size is the key.	O tamanho é a chave.
I was healthy.	Eu estava saudável.
There are other people involved in trafficking.	Há outras pessoas envolvidas no tráfico.
These experiments were performed at the same time.	Esses experimentos foram realizados ao mesmo tempo.
One thing they felt.	Uma coisa eles sentiram.
Men don't like mind games.	Homens não gostam de jogos mentais.
We already have enough news.	Já temos novidades suficientes.
The company was doing well.	A empresa estava indo bem.
We are a private and personal endeavor.	Somos um esforço privado e pessoal.
I had to report first.	Tive que relatar primeiro.
There is a time and place for everything.	Existe hora e lugar pra tudo.
He didn't know what he was doing.	Ele não sabia o que estava fazendo.
The same place that brought me here in the first place.	O mesmo lugar que me trouxe aqui em primeiro lugar.
These parties usually happen when you finish high school.	Essas festas geralmente acontecem quando você termina o ensino médio.
Complete it and share it with others.	Complete-o e compartilhe com outras pessoas.
Each weapon required a crew of twenty men.	Cada arma exigia uma tripulação de vinte homens.
It had hands and feet and eyes and a nose.	Tinha mãos e pés e olhos e um nariz.
Clearly, he thought he couldn't, so he left.	Claramente, ele pensou que não poderia, então ele se foi.
You can search it here.	Você pode pesquisá-lo aqui.
He couldn't remember being so happy to see another human being.	Ele não conseguia se lembrar de ter ficado tão feliz em ver outro ser humano.
I understand his argument.	Compreendi seu argumento.
People who read.	Pessoas que lêem.
Two weeks vs.	Duas semanas vs.
We must have missed him.	Devemos ter sentido falta dele.
And for me every game is long, because my serve is average.	E para mim toda partida é longa, porque meu saque é mediano.
Three of us went up there.	Três de nós subimos até lá.
Thus, these results do not appear to offer evidence of an effect.	Assim, esses resultados não parecem oferecer evidência de um efeito.
None of the statements should be taken at face value.	Nenhuma das declarações deve ser tomada pelo valor de face.
Beautiful, for so many reasons.	Bonito, por tantos motivos.
I considered his weight.	Eu considerei o peso dele.
That means a lot less choice than before.	Isso significa muito menos escolha do que antes.
Again they drink together.	Novamente eles bebem juntos.
The sound was closer than before.	O som estava mais próximo do que antes.
I knew he was cold.	Eu sabia que ele estava com frio.
We don't hear much about them because of their size.	Não ouvimos muito sobre eles por causa de seu tamanho.
It makes me confused.	Me deixa confuso.
That wouldn't be the only concern.	Essa não seria a única preocupação.
I found a greater purpose.	Encontrei um propósito maior.
Patients may initially notice changes in smell or taste.	Os pacientes podem notar inicialmente mudanças no olfato ou paladar.
There are serious differences on the software side.	Existem diferenças sérias no lado do software.
But not like that.	Mas não assim.
See if she wanted to talk.	Ver se ela queria falar.
Every time we get together, we have fun.	Toda vez que nos reunimos, nos divertimos.
The file inside.	O arquivo dentro.
Send me anything.	Envie-me qualquer coisa.
The bad old days.	Os velhos tempos ruins.
The material world does not interest me.	O mundo material não me interessa.
Our needs were never separated, my friend.	Nossas necessidades nunca foram separadas, meu amigo.
I didn't care about me anymore.	Eu não me importava mais comigo.
Nobody smiled.	Ninguém sorriu.
But something interesting to note.	Mas algo interessante de notar.
We are pushed aside.	Somos empurrados de lado.
He got noticed.	Ele foi notado.
That's how it should be.	É assim que deve ser.
This took about an hour.	Isso levou cerca de uma hora.
I would check you.	Eu verificaria você.
You must risk a person.	Você deve arriscar uma pessoa.
Missed one round.	Faltou uma rodada.
He knew he didn't need to be afraid.	Ele sabia que não precisava ter medo.
She refused to see a house doctor every time one was offered.	Ela se recusava a ver um médico da casa cada vez que um era oferecido.
People said they were part of the final solution.	As pessoas diziam que eram parte da solução final.
Nobody was worried.	Ninguém estava preocupado.
He gave me some numbers.	Ele me deu alguns números.
And so our mind looks to danger.	E assim nossa mente olha para o perigo.
You made your choice.	Você fez sua escolha.
But they don't have the chance.	Mas eles não têm a chance.
Sorry, you are having these problems.	Desculpe, você está tendo esses problemas.
He still didn't know what to write to her.	Ele ainda não sabia o que escrever para ela.
But, no luck with that.	Mas, sem sorte com isso.
Enough.	O suficiente.
Unfortunately it didn't go so well.	Infelizmente não correu tão bem.
Take better care of your dog.	Cuide melhor do seu cão.
My eyes widened.	Meus olhos se arregalaram.
This is a wonderful find.	Este é um achado maravilhoso.
It wasn't something he had considered.	Não era algo que ele tinha considerado.
He drank some milk, but not much.	Ele bebeu um pouco de leite, mas não muito.
Have some common sense.	Tenha um pouco de bom senso.
You at least appeared in a public work.	Você pelo menos apareceu em uma obra pública.
There were only a few and they were full of booze.	Havia apenas alguns e eles estavam cheios de bebida.
This is not how things should be.	Não é assim que as coisas deveriam ser.
Once our services are defined, it's time to start them.	Uma vez que nossos serviços são definidos, é hora de iniciá-los.
Have an image first.	Tenha uma imagem primeiro.
He was proud.	Ele estava orgulhoso.
Once again, anger got the better of him.	Mais uma vez, a raiva o pegou.
However, there are some major changes this time around.	No entanto, existem algumas mudanças importantes desta vez.
But when he got there, it was already too late.	Mas quando ele chegou lá, já era tarde demais.
I just don't seem to have a problem with it.	Eu simplesmente não pareço ter problemas com isso.
Beer was known there.	A cerveja era conhecida lá.
Now the wait begins.	Agora começa a espera.
He was so stupid, so fucking stupid.	Ele era tão estúpido, tão fodidamente estúpido.
However, the application was still running.	No entanto, o aplicativo ainda estava em execução.
This title,.	Este título,.
That's not you either because you're not high.	Isso também não é você porque você não está drogado.
He said it made him feel younger.	Ele disse que isso o fazia se sentir mais jovem.
Thank you and keep it up.	Obrigado e continue assim.
It won't get wet, no matter how it rains.	Não vai molhar, não importa como chova.
Not to mention you're not a spring chicken.	Sem mencionar que você não é uma galinha da primavera.
You don't look old, you're still your old self.	Você não parece velho, ainda é o seu antigo eu.
So now we want to call this function.	Então agora queremos chamar essa função.
My son is accommodated in a new school situation.	Meu filho está acomodado em uma nova situação escolar.
You wouldn't believe the reaction, really.	Você não acreditaria na reação, sério.
It was necessary.	Foi necessário.
Then he could create his own set of rules.	Então ele poderia criar seu próprio conjunto de regras.
Definitely two up.	Definitivamente dois para cima.
It was never placed.	Nunca foi colocado.
I must do better.	Devo fazer melhor.
I had it in the kitchen and it was terrible.	Eu tinha na cozinha e era terrível.
He could not.	Ele não podia.
It's made of metal.	É feito de metal.
I wouldn't dream of it.	Não sonharia com isso.
Your ears maybe.	Seus ouvidos talvez.
It is and it isn't.	É e não é.
He was dead.	Estava morto.
Soon he will need water.	Logo ele vai precisar de água.
You would think that would make you happy.	Você pensaria que isso o faria feliz.
I sat up in bed, very calm, very happy.	Sentei-me na cama, bastante calmo, muito feliz.
No plans.	Sem planos.
In the beginning was the word.	No princípio era a palavra.
There is something very wrong with that, something very different.	Há algo muito errado com isso, algo muito diferente.
I never worried about deadlines.	Nunca me preocupei com os prazos.
But they really didn't seem to care.	Mas eles realmente não pareciam se importar.
I will come to you again.	Eu virei para você novamente.
As so often, we are brought back to the mouth.	Como tantas vezes, somos trazidos de volta à boca.
Usually during the week.	Geralmente durante a semana.
Appearance was done under white light.	A aparência foi feita sob luz branca.
This is going to end.	Isso vai acabar.
Unfortunately, none of them are talking to me.	Infelizmente, nenhum deles está falando comigo.
Leave my hands then.	Deixe minhas mãos então.
But there were other problems as well.	Mas havia outros problemas também.
It is important, however, to use common sense in any exercise program.	É importante, no entanto, usar o bom senso em qualquer programa de exercícios.
Before that, there was just a bottom-up drinking culture.	Antes disso, havia apenas uma cultura de beber, de baixo para cima.
She was so much more than me.	Ela era muito mais do que eu.
He has a problem, and they need to solve it.	Ele tem um problema, e eles precisam resolvê-lo.
But it was already too late.	Mas já era tarde demais.
On the last page was one of the four of us.	Na última página havia um de nós quatro.
Location, location, location!.	Localização, localização, localização!.
It might even be impossible.	Pode até ser impossível.
That falls into the water.	Que cai na água.
No pressure to do one every day.	Sem pressão para fazer um todos os dias.
You set the rules.	Você define as regras.
The phone booth was on the corner.	A cabine telefônica ficava na esquina.
This rather beautiful woman with a simple mind.	Esta mulher bastante bonita com uma mente simples.
She was ready.	Ela estava pronta.
Immediately, she knew what he wanted.	Imediatamente, ela sabia o que ele queria.
He went in to see for himself.	Ele entrou para ver por si mesmo.
You don't like that about you.	Você não gosta disso em você.
I do not trust anyone.	Eu não confio em ninguém.
The considered color states are indicated directly.	Os estados de cor considerados são indicados diretamente.
So, you have to store that information yourself.	Assim, você tem que armazenar essa informação sozinho.
I couldn't get away fast enough.	Eu não poderia fugir rápido o suficiente.
I'll come to you at six.	Eu virei para você às seis.
It's too late for that.	É tarde demais para isso.
I would have left him alone.	Eu o teria deixado em paz.
But, not yet complete.	Mas, ainda não completo.
If you change, stick with it for a while.	Se você mudar, fique com isso por um tempo.
Windows has an important role to play.	O Windows tem um papel importante a desempenhar.
There was a lot to carry.	Havia muito para carregar.
He was sure it would work for her.	Ele tinha certeza de que funcionaria para ela.
A button on the inner wall caused it to close again.	Um botão na parede interna fez com que ela se fechasse novamente.
Good luck with the last one.	Boa sorte com este último.
Taking no more than a few minutes at first.	Não levando mais do que alguns minutos no início.
Your voice may be the only voice they hear too.	Sua voz pode ser a única voz que eles ouvem também.
All opinions and thoughts are mine.	Todas as opiniões e pensamentos são meus.
It's the only way he can learn.	É a única maneira de ele aprender.
The marriage didn't last long.	O casamento não durou muito.
This is simply not the truth.	Isso simplesmente não é a verdade.
Her face moves across the sky like the face of death itself.	Seu rosto se move pelo céu como o rosto da própria morte.
I expected to find that there was some mistake.	Eu esperava descobrir que havia algum engano.
She was out of her game.	Ela estava fora de seu jogo.
But they were by no means quiet.	Mas eles não estavam de forma alguma quietos.
There can be no fear when coming under heavy weight.	Não pode haver medo ao ficar sob peso pesado.
There was nothing you could have done to save the man.	Não havia nada que você pudesse ter feito para salvar o homem.
I have more to show you.	Tenho mais para lhe mostrar.
It's not up to me.	Isso não depende de mim.
There was nothing else to do but explain.	Não havia mais nada a fazer além de explicar.
Signed just below the image area.	Assinado logo abaixo da área da imagem.
That's when you know it's time.	É quando você sabe que é hora.
Not so much the physical aspects than the mental.	Não tanto os aspectos físicos do que o mental.
This computer performed two main functions.	Este computador desempenhava duas funções principais.
Nothing seemed to work.	Nada parecia funcionar.
That's when they got caught.	Foi quando eles foram pegos.
I tried the main house.	Eu tentei a casa principal.
After a minute, he looked up.	Depois de um minuto, ele olhou para cima.
I had a couple.	Eu tive um casal.
That was worse for him.	Isso foi pior para ele.
I'm not sure how to explain it.	Não tenho certeza de como explicá-lo.
He doesn't even give you a second thought.	Ele nem sequer lhe dá um segundo pensamento.
It's my job.	É meu trabalho.
This is a place he can win.	Este é um lugar que ele pode ganhar.
Nothing like it is found in any other social species.	Nada parecido é encontrado em qualquer outra espécie social.
And we sat there for five days.	E nós sentamos lá por cinco dias.
A scene like this was repeated in every store.	Uma cena como essa se repetia em todas as lojas.
In many cases, this means starting at a higher rate.	Em muitos casos, isso significa começar com uma taxa mais alta.
The best man's friend.	O melhor amigo do homem.
I had friends, but never close friends.	Eu tinha amigos, mas nunca amigos íntimos.
Failure to do so can have serious legal consequences.	Não fazer isso pode ter graves consequências legais.
Now go and look for a much, much worse place.	Agora vá e procure um lugar muito, muito pior.
But for the most part it wasn't a problem.	Mas na maior parte não foi um problema.
This is usually not necessary, but it should be obvious.	Isso geralmente não é necessário, mas deve ser óbvio.
But nothing went wrong.	Mas nada deu errado.
There was no work.	Não havia trabalho.
He analyzed experiments and wrote the manuscript.	Analisou experimentos e redigiu o manuscrito.
She's a little crazy.	Ela é um pouco louca.
But it was the truth.	Mas era a verdade.
And the water bill.	E a conta de água.
She wasn't ready to say that.	Ela não estava pronta para dizer isso.
But die by mistake.	Mas morrer por engano.
But as they say, he's a big boy.	Mas como dizem, ele é um menino grande.
An addition for me to put even more pressure on the players.	Uma adição para eu colocar ainda mais pressão sobre os jogadores.
I'm the same.	Eu sou do mesmo jeito.
She could have said a thing or two.	Ela poderia ter dito uma coisa ou duas.
And her sister.	E sua irmã.
At least he used to be.	Pelo menos ele costumava ser.
He's used to not getting any details from me now.	Ele está acostumado agora a não obter nenhum detalhe de mim.
I just want you to slow down.	Eu só quero que você desacelere.
This is interesting.	Isto é interessante.
Three laps done.	Três voltas feitas.
He had barely noticed his mother was there.	Ele mal tinha percebido que sua mãe estava lá.
But, this is not the case.	Mas, este não é o caso.
Fear, for example, that someone else is better than you.	Medo, por exemplo, de que outra pessoa seja melhor do que você.
It's too early to do much of that.	É muito cedo para fazer muito disso.
From the top to my left came my father's answer.	Do alto à minha esquerda veio a resposta de meu pai.
If that's what you want, decide now and turn it around.	Se é isso que você quer, decida agora e dê a volta por cima.
You can see these people live and in person.	Você pode ver essas pessoas ao vivo e pessoalmente.
He wouldn't shoot his heart.	Ele não atiraria no coração dele.
It takes clear communication and attention to detail.	É preciso uma comunicação clara e atenção aos detalhes.
Just like us.	Assim como nós.
She never liked them.	Ela nunca gostou deles.
It developed me as a player.	Isso me desenvolveu como jogador.
However, it doesn't seem to work here.	No entanto, não parece funcionar aqui.
It just wouldn't feel right.	Simplesmente não pareceria certo.
Most likely, it's both.	Muito provavelmente, é ambos.
We were told that this video was the cause.	Fomos informados de que este vídeo foi a causa.
What did she mean.	O que ela queria dizer.
There was finally a place for me.	Finalmente havia um lugar para mim.
Please read the instructions carefully.	Por favor leia as instruções cuidadosamente.
Suddenly, he realized what was wrong.	De repente, ele percebeu o que estava errado.
He would love to know.	Ele adoraria saber.
This was going to be short and sweet.	Isso ia ser curto e doce.
His actions left no doubt.	Suas ações não deixaram dúvidas.
There were children who drew better.	Havia crianças que desenhavam melhor.
The people who should have been there for you weren't.	As pessoas que deveriam estar lá para você não estiveram.
We were raised together.	Fomos criados juntos.
For you, it's a completely different matter.	Para você, é uma questão completamente diferente.
Or too tired of fear.	Ou muito cansado de medo.
I took the wrong path.	Eu peguei o caminho errado.
It's time to act on it.	É hora de agir sobre isso.
Perhaps your energy has been spent.	Talvez sua energia tenha sido gasta.
Then she found out that the cancer had come back.	Então ela descobriu que o câncer havia voltado.
Her room is ready.	Seu quarto está pronto.
She wanted us to buy a house together, start a family.	Ela queria que comprássemos uma casa juntos, começássemos uma família.
They build things that work.	Eles constroem coisas que funcionam.
All in all, he had been at school for less than two years.	Ao todo, ele estava na escola há menos de dois anos.
If you got it wrong, it went to the next name.	Se você errou, ele foi para o próximo nome.
That's what we're going to do because that's the story.	Isso é o que vamos fazer porque essa é a história.
I ask you to come home with me.	Peço-lhe que venha para casa comigo.
I should probably run for office.	Eu provavelmente deveria concorrer ao cargo.
He wouldn't take my money.	Ele não aceitaria meu dinheiro.
Now it's our turn.	Agora é a nossa vez.
Perhaps he had killed her and hidden the body.	Talvez ele a tivesse matado e escondido o corpo.
I wasn't so sure.	Eu não tinha tanta certeza.
The closer you get, the more interested you become.	Quanto mais perto você chega, mais interessado você fica.
This was nothing human.	Isso não era nada humano.
Subject, time, infection and treatment.	Sujeito, tempo, infecção e tratamento.
I should have been.	Eu deveria ter sido.
They can go out and do whatever they want.	Eles podem sair e fazer o que quiserem.
She leaned against his shoulder and stopped.	Ela encostou no ombro e parou.
I love my job, family and friends.	Amo meu trabalho, família e amigos.
This is the recommended approach.	Esta é a abordagem recomendada.
Social services may be available in your area for those in need.	Os serviços sociais podem estar disponíveis em sua área para os necessitados.
Much better than me.	Muito melhor do que eu.
There is no way to do this.	Não há como fazer isso.
It's all part of this great old thing called life.	Tudo isso faz parte dessa grande e velha coisa chamada vida.
They sounded really good with the effects.	Eles soaram muito bem com os efeitos.
I really hope you like it.	Eu realmente espero que vocês gostem disso.
Two subjects showed no evidence of interaction.	Dois sujeitos não mostraram evidência de interação.
I thought we were in good shape.	Achei que estávamos em boa forma.
As well as half the audience.	Assim como metade do público.
It makes quite big, but it's a complicated project.	Faz bastante grande, mas é um projeto complicado.
Mom never said.	Mamãe nunca tinha dito.
Look at this incident here.	Olha esse incidente aqui.
What can you tell me?.	O que você pode me contar?.
Now you will give us the specific year.	Agora você vai nos dar o ano específico.
Nothing worth reading was written in it.	Nada que valha a pena ler foi escrito nele.
All they took was time.	Tudo o que eles levaram foi tempo.
Our study has some limitations.	Nosso estudo tem algumas limitações.
Two of them were brown.	Dois deles eram marrons.
Your mother.	Sua mãe.
For now, get some rest.	Por enquanto, descanse um pouco.
The land of freedom, the land of rights.	A terra da liberdade, a terra dos direitos.
Tea stuff on the table.	Coisas de chá na mesa.
Call me as soon as you have news.	Ligue-me assim que tiver novidades.
But he was.	Mas ele estava.
Maybe he still believed in the world.	Talvez ele ainda acreditasse no mundo.
It had been completed.	Tinha sido concluído.
So say a little more.	Então, diga um pouco mais.
Which was impossible, if he was with her.	O que era impossível, se ele estivesse com ela.
Because we hate our white skin.	Porque odiamos nossa pele branca.
Suddenly, there are too many things on my mind at once.	De repente, há muitas coisas na minha cabeça ao mesmo tempo.
His hair must have been long.	Seu cabelo devia ser comprido.
I was at the front.	Eu estava na frente.
Or just keep it to yourself.	Ou apenas guarde para você.
I just can't let this happen.	Eu simplesmente não posso deixar isso acontecer.
Ten were male.	Dez eram do sexo masculino.
The questions remain.	As perguntas permanecem.
It looked like they had just grown to the ground.	Parecia que eles tinham acabado de crescer até o chão.
But we.	Mas nós.
We don't need to worry about the order.	Não precisamos nos preocupar com a ordem.
I'm not there.	Eu não estou lá.
She seemed to hear.	Ela parecia ouvir.
These do not offer this option.	Estes não oferecem essa opção.
Download and share.	Faça o download e compartilhe.
How well the studies are conducted is not the issue.	Quão bem os estudos são conduzidos não é a questão.
Because you are my sister and you love me.	Porque você é minha irmã e me ama.
The only difference for me is the first step, he said.	A única diferença para mim é o primeiro passo, disse ele.
You thought you could save him.	Você achou que poderia salvá-lo.
Others are in development around the world.	Outros estão em desenvolvimento em todo o mundo.
That said, your body and your health are your own responsibility.	Dito isto, seu corpo e sua saúde são de sua própria responsabilidade.
These are covered in turn below.	Estes são cobertos por sua vez abaixo.
I immediately agreed.	Eu imediatamente concordei.
It's about getting up, getting well and getting over it.	É sobre se levantar, ficar bem e superar.
I'm sure the examples are more correct.	Tenho certeza que os exemplos estão mais corretos.
I want to discuss.	Eu quero discutir.
Fear is a thought.	O medo é um pensamento.
He kept his eyes on his plate.	Ele manteve os olhos em seu prato.
And it was higher in men than in women.	E foi maior em homens do que em mulheres.
I loved that house.	Eu adorava aquela casa.
I would have killed you much slower.	Eu teria te matado muito mais devagar.
You stay away.	Você fica longe.
I think television would be more stable.	Acho que a televisão seria mais estável.
Worth a stop to see.	Vale uma parada para ver.
It turns out that people just don't get along with each other.	Acontece que as pessoas simplesmente não combinam umas com as outras.
I respect her decisions.	Respeito as decisões dela.
Growing trust and confidence lowers the pressure and emotional temperature.	A confiança e a confiança crescentes diminuem a pressão e a temperatura emocional.
Quite the opposite.	Muito pelo contrário.
First of all, this is old news.	Em primeiro lugar, esta é uma notícia velha.
The second step is actually the easier of the two.	O segundo passo é realmente o mais fácil dos dois.
It means she loves me.	Significa que ela me ama.
It can be a little soft for some.	Pode ser um pouco mole para alguns.
She turned and smiled.	Ela se virou e sorriu.
Some you will like, some you won't.	Alguns você vai gostar, outros não.
She often gives her brother advice about love.	Ela muitas vezes dá conselhos ao irmão sobre o amor.
Okay, let's break this down into a few pieces.	Ok, vamos dividir isso em alguns pedaços.
Ask when calling.	Pergunte ao ligar.
For a nine hole course this place is great.	Para um campo de nove buracos este lugar é ótimo.
It even brought me to tears a few times.	Até me levou às lágrimas algumas vezes.
If he's afraid of the noise, don't rush it.	Se ele tem medo do barulho, não se apresse.
The old woman was before her again.	A velha estava diante dela novamente.
He changed the subject.	Ele mudou de assunto.
Nobody got the chance to live.	Ninguém teve a chance de viver.
This feeling can very well be described as fear.	Esse sentimento pode muito bem ser descrito como medo.
And she was off.	E ela estava desligada.
Here is favorite.	Aqui é favorito.
The point is as follows.	O ponto é o seguinte.
I tried and tried.	Eu tentei e tentei.
Yes, that is connected to a gas station.	Sim, que está ligado a um posto de gasolina.
I'm taking a big risk here.	Estou correndo um grande risco, aqui.
This view is not required.	Essa exibição não é necessária.
If not, add one.	Se não, adicione um.
But in this story, the wine trade has a more positive aspect.	Mas nesta história, o comércio de vinhos tem um aspecto mais positivo.
It's bad for the planet.	É ruim para o planeta.
Each boat is beautiful and totally unique.	Cada barco é lindo e totalmente único.
She extended her little arms.	Ela estendeu seus bracinhos.
Her gaze indicates what you are thinking.	Seu olhar indica o que você está pensando.
I ask him what it saved him from.	Eu pergunto a ele do que isso o salvou.
She studied me with her eyes.	Ela me estudou com os olhos.
You can read this story later in the book.	Você pode ler essa história mais tarde no livro.
But, you know, not like the rest of us.	Mas, você sabe, não como o resto de nós.
This cause would exist among us in full force.	Essa causa existiria entre nós com força total.
I would hate it.	Eu odiaria isso.
If you put yourself out there, things will fall into place.	Se você se colocar lá fora, as coisas acabarão se encaixando.
Five and a half years was enough.	Cinco anos e meio foram suficientes.
I try to avoid them.	Eu tento evitá-los.
But the same problem occurs.	Mas ocorre o mesmo problema.
These guys jumped at the chance to make their names last.	Esses caras aproveitaram a chance de fazer seus nomes durarem.
It's a very interesting conversation and well worth your time.	É uma conversa muito interessante e vale a pena o seu tempo.
We only used the first code for our study.	Usamos apenas o primeiro código para nosso estudo.
This is obvious to the latter.	Isso é óbvio para o último.
But this girl wasn't with them, he was sure.	Mas essa garota não estava com eles, ele tinha certeza.
A public meeting, perhaps, in a hotel.	Uma reunião pública, talvez, em um hotel.
Everything will be explained to you within a reasonable period of time.	Tudo será explicado a você dentro de um período de tempo razoável.
This is both its appeal and its threat.	Este é tanto seu apelo quanto sua ameaça.
The message was there.	A mensagem estava lá.
But it's not because of me.	Mas não é por minha causa.
I exercise as much as possible.	Eu me exercito o máximo possível.
I know when you're lying.	Eu sei quando você está mentindo.
It was not easy.	Não foi fácil.
This is an important result.	Este é um resultado importante.
I've never used this one and was planning on doing so.	Eu nunca usei esse e estava planejando fazê-lo.
She drove up to him, a piece of broken board.	Ela dirigiu até ele, um pedaço de tábua quebrada.
Wait an hour.	Espere uma hora.
We really can't stop it.	Nós realmente não podemos impedi-lo.
We are here to stand by your side.	Estamos aqui para ficar do seu lado.
She ignored them too.	Ela os ignorou também.
I think she's known for months.	Acho que ela sabia há meses.
No control values.	Sem valores de controle.
I don't know how to solve this problem.	Não sei como resolver este problema.
Otherwise, we don't even know where to start.	Caso contrário, não sabemos nem por onde começar.
Prepare to be surprised.	Prepare-se para ser surpreendido.
I can be very happy with my eyes.	Eu posso ser muito feliz com meus olhos.
They know my name.	Eles sabem meu nome.
Don't start at one end and then spread it all out from there.	Não comece em uma extremidade e, em seguida, espalhe tudo a partir daí.
A copy of the film once complete.	Uma cópia do filme, uma vez completo.
It's a two-way thing.	É uma coisa dos dois.
This happened for several reasons.	Isso se deu por vários motivos.
Click here to see the full text of this case.	Clique aqui para ver o texto completo deste caso.
Do it fast and keep your balance.	Faça isso rápido e mantenha o equilíbrio.
And it's not hard to do.	E não é difícil de fazer.
This discovery is interesting and important for the field.	Esta descoberta é interessante e importante para o campo.
We can't wait to serve you!.	Nós não podemos esperar para atendê-lo!.
Four bad legs.	Quatro pernas ruim.
Maybe that's part of education.	Talvez isso seja parte da educação.
We said for sure.	Nós dissemos com certeza.
I could hear everything they could hear.	Eu podia ouvir tudo o que eles podiam ouvir.
The results indicate two different mechanisms.	Os resultados indicam dois mecanismos diferentes.
They could do it.	Eles poderiam fazê-lo.
They live there.	Eles vivem lá.
So here they are.	Então aqui estão eles.
The rest of you don't.	O resto de vocês não.
It still didn't make sense.	Ainda não fazia sentido.
That makes it your responsibility.	Isso torna sua responsabilidade.
They had to eat some.	Eles tiveram que comer alguns.
That's a lot of money.	Isso é bastante dinheiro.
I'm not just saying that.	Não estou apenas dizendo isso.
They feel like members of a big family.	Eles se sentem como membros de uma grande família.
However, it has no bones.	No entanto, não tem ossos.
Just take it.	Apenas pegue isso.
I do not stop.	Eu não paro.
What is the next.	Qual é o próximo.
We pay the cost of waste collection to these bodies.	Pagamos o custo da coleta de resíduos a esses órgãos.
This was not common knowledge in his time.	Isso não era conhecimento geral em seu tempo.
Just take it and let me sleep.	Apenas pegue e me deixe dormir.
Everyone knows this is true.	Todo mundo sabe que isso é verdade.
Even for you it takes too long.	Até para você demora muito.
The final group performed significantly better than the other groups.	O grupo final teve um desempenho significativamente melhor do que os outros grupos.
It was information designed to build her trust in me.	Era uma informação destinada a construir sua confiança em mim.
I have people.	eu tenho gente.
I'm lying on the floor next to the bed.	Estou deitada no chão ao lado da cama.
And most likely true.	E muito provavelmente verdade.
I'm aware of the risk.	Estou ciente do risco.
He was soon left behind.	Ele foi logo deixado para trás.
The men who loved me, who stayed around me, died.	Os homens que me amavam, que ficaram ao meu redor, morreram.
Because he doesn't want to talk about the issues at hand.	Porque ele não quer falar sobre os assuntos em questão.
Nothing seems to interest me deeply and fully.	Nada parece me interessar profunda e plenamente.
Good luck with that.	Boa sorte com isso.
To determine when a heat call is required.	Para determinar quando uma chamada de calor é necessária.
It was easy to say, you must help that girl.	Era fácil dizer, você deve ajudar aquela garota.
There were men and women walking and running and walking again.	Havia homens e mulheres andando, correndo e andando novamente.
Now they can join the fight.	Agora eles podem se juntar à luta.
That was the last thing she ever saw or heard him say.	Isso foi a última coisa que ela já viu ou ouviu ele dizer.
They had to know there would be one.	Eles tinham que saber que haveria um.
Paper books are not like that.	Livros de papel não são assim.
And to help people go their own way.	E para ajudar as pessoas a seguirem seu próprio caminho.
Does not share financial decisions.	Não compartilha decisões financeiras.
You know when you hit a good one.	Sabe quando você acerta uma boa.
It was a great story.	Foi uma grande história.
Accelerate, then decrease speed.	Acelere, depois diminua a velocidade.
What you see is what you pay for.	O que você vê é o que você paga.
I'll do maybe three or four minutes a day.	Farei talvez três ou quatro minutos por dia.
Her trust in her walls remained high.	Sua confiança em suas paredes permaneceu alta.
Installed here.	Instalou-se aqui.
But that was not the reason.	Mas não foi esse o motivo.
I like everyone happy.	Eu gosto de todo mundo feliz.
There is no direct evidence as to why these decisions were made.	Não há evidências diretas sobre por que essas decisões foram tomadas.
I can wait more than a year if necessary.	Posso esperar mais de um ano, se necessário.
In some places it looks better and in some places worse.	Em alguns lugares parece melhor e em alguns lugares pior.
He changed you.	Ele mudou em você.
She was one in ten, but only three lived to grow up.	Ela era uma em cada dez, mas apenas três viveram para crescer.
He walked to her car.	Ele caminhou até seu carro.
But they are not.	Mas eles não são.
I will definitely buy one.	Com certeza vou comprar um.
The rules that the state had set were often no better.	As regras que o Estado havia estabelecido muitas vezes não eram melhores.
It's really really cool.	É realmente muito legal.
It is a four part series.	É uma série de quatro partes.
Some people are sad.	Algumas pessoas estão tristes.
It really changed things.	Isso realmente mudou as coisas.
What follows is a love story.	O que se segue é uma história de amor.
His mind was empty too.	Sua mente estava vazia também.
It looked like she was both.	Parecia que ela era os dois.
More on the company later.	Mais sobre a empresa mais tarde.
But even.	Mas mesmo.
Consider the personal touch first.	Considere o toque pessoal, primeiro.
That was very true.	Isso era bem verdade.
This work has several limitations.	Este trabalho tem várias limitações.
This is an exception to common sense.	Esta é uma exceção do senso comum.
So it's hard.	Então é difícil.
But no more.	Mas não mais.
I have no words to describe what happened.	Estou sem palavras para descrever o que aconteceu.
She had to hide.	Ela teve que se esconder.
This is just to make sure everything is working.	Isso é apenas para garantir que tudo esteja funcionando.
And they weren't wrong.	E eles não estavam errados.
There is a history of more than two hundred years.	Há uma história de mais de duzentos anos.
And the characters change.	E os personagens mudam.
There is nothing for the good of the people.	Não há nada para o bem do povo.
She spent many hours training alongside him.	Ela passou muitas horas treinando ao lado dele.
I don't come here anymore.	Eu não venho mais aqui.
What he would do about it, she had no idea.	O que ele faria sobre isso, ela não tinha ideia.
This is the easiest way.	Este é o caminho mais fácil.
Please wait and try again.	Aguarde e tente novamente.
I think about calling.	Eu penso em ligar.
In three short years, he himself was dead.	Em três curtos anos, ele próprio estava morto.
You got it right in the head.	Você acertou bem na cabeça.
And it was probably my favorite part of the whole weekend.	E foi provavelmente a minha parte favorita de todo o fim de semana.
And love is just another name for what never grows old.	E o amor é apenas outro nome para o que nunca envelhece.
Of course you would.	Claro que você faria.
Well for most people.	Bem para a maioria das pessoas.
This is a very difficult one to learn anything with this limited information.	Este é um muito difícil de aprender qualquer coisa com esta informação limitada.
He must be stopped immediately.	Ele deve ser parado imediatamente.
It does sometimes.	Faz às vezes.
I was late for work.	Eu estava atrasado para o trabalho.
I want you to trust me without question.	Eu quero que você confie em mim sem questionar.
Then, they were divided into four groups.	Em seguida, foram divididos em quatro grupos.
My girl loves it, but it's not the same for me.	Minha menina adora, mas não é o mesmo para mim.
He can't help himself.	Ele não consegue se ajudar.
Private parties.	Festas particulares.
By the way, an interesting development.	Aliás, um desenvolvimento interessante.
This really pushes the decision down to the local level.	Isso realmente empurra a decisão para o nível local.
Others can see it.	Outros podem vê-lo.
Note again that these solutions are the same for both states.	Observe novamente que essas soluções são as mesmas para ambos os estados.
I was very happy with you when you wanted me.	Eu estava muito feliz com você, quando você me queria.
His entire career was based on never listening to anyone.	Toda a sua carreira foi baseada em nunca ouvir ninguém.
He looks healthy and his skin has a nice color.	Ele parece saudável e sua pele tem uma cor agradável.
Eight.	Oito.
He's never had that role before.	Ele nunca teve esse papel antes.
God creates man.	Deus cria o homem.
She is tiny.	Ela é pequenininha.
They want to kill you if they can.	Eles querem matá-lo se puderem.
He did not object to these instructions at trial.	Ele não se opôs a essas instruções no julgamento.
I can't think why.	Não consigo pensar por quê.
All of them important, and many of them work-related.	Todos eles importantes, e muitos deles relacionados ao trabalho.
The film has a body count of zero.	O filme tem uma contagem de corpos de zero.
They cannot sleep.	Eles não podem dormir.
Brother could not trust brother.	Irmão não podia confiar em irmão.
I think that was my favorite season of hers.	Acho que essa foi a minha temporada favorita dela.
These are the first songs I wrote.	Essas são as primeiras músicas que escrevi.
I took another step toward the front door.	Dei outro passo em direção à porta da frente.
Today was like being a kid again.	Hoje foi como ser uma criança novamente.
She is in serious condition today.	Ela está hoje em estado grave.
Anyway, it was personal now.	De qualquer forma, agora era pessoal.
He was so quiet, yet so strange.	Ele estava tão quieto, mas tão estranho.
Of course you will.	Claro que você vai ficar.
I would love one.	Eu adoraria um.
I had dropped out of school due to my bad financial situation.	Eu havia abandonado a escola devido à minha má situação financeira.
It's called a wooden rose.	Chama-se rosa de madeira.
The change was difficult.	A mudança foi difícil.
You were born with these characteristics.	Você nasceu com essas características.
This is different, at least as far as the title is concerned.	Isso é diferente, pelo menos no que diz respeito ao título.
You must be careful, my friend.	Você deve ter cuidado, meu amigo.
The whole set was like that.	Todo o conjunto foi assim.
He really likes you.	Ele realmente gosta de você.
Modern kitchen with open plan family room.	Cozinha moderna com sala de família de plano aberto.
Members know this.	Os membros sabem disso.
Maybe he knows somewhere we can talk.	Talvez ele saiba em algum lugar onde possamos conversar.
And he was.	E ele era.
I got to his side and looked out.	Cheguei ao lado dele e olhei para fora.
I think that's the secret to success.	Acho que esse é o segredo do sucesso.
I took it all out on him.	Eu descontei tudo nele.
I think a lot about what makes this work.	Eu penso muito sobre o que faz isso funcionar.
One eye was totally missing.	Um olho estava totalmente desaparecido.
I didn't want it.	Eu não a queria.
He was probably just testing me.	Ele provavelmente estava apenas me testando.
Maybe she hasn't seen me either.	Talvez ela também não tenha me visto.
But you must be on guard here.	Mas você deve ficar de guarda aqui.
We have to grow our economy.	Temos que crescer nossa economia.
As you can see, this is not the case.	Como se vê, esse não é o caso.
She said exactly the wrong thing.	Ela disse exatamente a coisa errada.
The control group received no additional pain relief action.	O grupo controle não recebeu ação adicional para alívio da dor.
They have every right to let these things out.	Eles têm todo o direito de colocar essas coisas para fora.
I would forget this ever happened.	Eu esqueceria que isso aconteceu.
Well, most of them anyway.	Bem, a maioria deles de qualquer maneira.
He looked up and considered the rest of them.	Ele ergueu os olhos e considerou o resto deles.
I believed them too.	Eu acreditei neles também.
We are like fish that do not perceive water.	Somos como peixes que não percebem a água.
I was never very good at it as a kid.	Eu nunca fui muito bom nisso, quando criança.
This is what gives meaning and purpose to life.	É isso que dá sentido e propósito à vida.
She will send you away.	Ela vai te mandar embora.
Because we had fallen.	Porque nós tínhamos caído.
He was sure that she, his daughter, would comfort him.	Ele tinha certeza de que ela, sua filha, o confortaria.
I would do whatever she asked.	Eu faria o que ela pedisse.
It was a stupid question.	Era uma pergunta estúpida.
They need to get to the hotel.	Eles precisam chegar ao hotel.
What he had was thin, but it was now or never.	O que ele tinha era magro, mas era agora ou nunca.
So what exactly is he.	Então, o que ele é mesmo.
Students there must study history until their final year of school.	Os alunos de lá devem estudar história até o último ano da escola.
You won every game today.	Você ganhou todos os jogos hoje.
We expect friends we can trust and a life that makes sense.	Esperamos amigos em quem possamos confiar e uma vida que tenha sentido.
I was very satisfied with everything.	Fiquei muito satisfeito com tudo.
Cruz take it for me.	Cruz pegue para mim.
And that would happen every other weekend.	E isso aconteceria a cada dois fins de semana.
He knew very well.	Ele sabia muito bem.
This has been fixed.	Isso foi corrigido.
Then my turn will end.	Então minha vez vai acabar.
We love this mix.	Adoramos essa mistura.
Do not use a product made for human hair.	Não use um produto feito para cabelo humano.
I think this is for a couple of reasons.	Eu acho que isso é por um par de razões.
But do one thing for me now.	Mas faça uma coisa por mim agora.
He must have had car trouble.	Ele deve ter tido problemas com o carro.
It's nice to have something new to watch for a change.	É bom ter algo novo para assistir, para variar.
The story is the most important aspect.	A história é o aspecto mais importante.
For that matter.	Para esse assunto.
Most are successful, but some may fail.	A maioria é bem sucedida, mas alguns podem falhar.
She sometimes helps around the house.	Ela às vezes ajuda em casa.
I want him fired.	Eu quero ele demitido.
They could quickly change any government or company.	Eles poderiam mudar rapidamente qualquer governo ou empresa.
The face of the country has changed.	A cara do país mudou.
Yes well.	Sim, bem.
So that's another layer of relationship.	Então essa é outra camada de relacionamento.
Facilitates conversation.	Facilita a conversa.
She said he had to do the right thing.	Ela disse que ele tinha que fazer a coisa certa.
So add the last one and you should be good to go.	Então adicione o último e você deve estar pronto para ir.
Then time stopped.	Então o tempo parou.
It just can't work.	Só não pode trabalhar.
And for a while, that was a problem.	E por um tempo, isso foi um problema.
I will die inside.	Eu vou morrer por dentro.
The idea was to transform a material into something new.	A ideia era transformar um material em algo novo.
We do things a little differently in my projects, you see.	A gente faz as coisas um pouco diferentes nos meus projetos, viu.
There is nothing that can be done about it.	Não há nada que possa ser feito sobre isso.
First, the step is bigger.	Primeiro, o passo é maior.
You cannot enter.	Você não pode entrar.
However, he has no problem with people taking his stuff.	No entanto, ele não tem problemas com pessoas pegando suas coisas.
Then we will be under pressure.	Então estaremos sob pressão.
Real space, real time.	Espaço real, tempo real.
She's cool and wet, too.	Ela é legal e molhada, também.
These questions require an understanding of vision and language.	Essas perguntas exigem uma compreensão da visão e da linguagem.
Or failure.	Ou fracasso.
In addition, large individual differences were observed for different families.	Além disso, grandes diferenças individuais foram observadas para diferentes famílias.
It's usually sad.	Geralmente é triste.
I turn around and look back.	Eu me viro e olho para trás.
Her own mother had been like that too.	Sua própria mãe tinha sido assim também.
I tried to change the page back.	Tentei mudar a página de volta.
He forced the question from her lips.	Ele forçou a pergunta de seus lábios.
She couldn't go to work.	Ela não podia ir trabalhar.
I have been very sad, and angry.	Eu tenho estado muito triste, e com raiva.
Now here's the reason.	Agora aqui está a razão.
His father will know he's been drinking.	Seu pai saberá que ele está bebendo.
There were good times, but they were very few and far between.	Houve bons momentos, mas foram muito poucos e distantes entre si.
She lay down and said.	Ela deitou e disse.
And when things got bad between them, things got bad for me.	E quando as coisas ficaram ruins entre eles, as coisas ficaram ruins para mim.
All blood samples were collected before treatment.	Todas as amostras de sangue foram coletadas antes do tratamento.
He felt old in her presence.	Ele se sentia velho em sua presença.
It shouldn't have been like that.	Não deveria ter sido assim.
And they really have one of two options.	E eles têm realmente uma de duas opções.
The door is wide open.	A porta está bem aberta.
Wrong tool for the job.	Ferramenta errada para o trabalho.
For me, those were really fun characters to write.	Para mim, esses foram personagens muito divertidos de escrever.
The design is a little different.	O design é um pouco diferente.
Build and they will come.	Construa e eles virão.
I must look the same.	Eu devo parecer o mesmo.
This year, it's you.	Este ano, é você.
He just looked like any other man.	Ele simplesmente se parecia com qualquer outro homem.
I was important out there.	Eu era importante lá fora.
She was obviously looking for someone.	Ela estava obviamente procurando por alguém.
But that didn't happen.	Mas isso não aconteceu.
There was no way to hold this thing.	Não havia como segurar essa coisa.
Clinical examination reported normal findings.	O exame clínico relatou achados normais.
Not even best friends.	Nem mesmo melhores amigos.
That day really went by really fast.	Esse dia realmente passou muito rápido.
Details can come later.	Os detalhes podem vir depois.
The next day, he would try his ideas on the air.	No dia seguinte, ele tentaria suas ideias no ar.
But this is not the end.	Mas este não é o fim.
And you, if you're honest, need them.	E você, se for honesto, precisa deles.
I told him he could forget about doing anything else.	Eu disse a ele que ele poderia esquecer de fazer qualquer outra coisa.
That's true.	Isso é verdade.
You know his voice is heard.	Você sabe que sua voz é ouvida.
Slowly, it spread through his mind.	Lentamente, ela se espalhou por sua mente.
Same as last month.	Igual ao mês passado.
And after the first time you don't even think about it.	E depois da primeira vez você nem pensa nisso.
People realize this.	As pessoas percebem isso.
One can help, and it's worth a try.	Um pode ajudar, e vale a pena tentar.
He would try there.	Ele tentaria lá.
Only, not that.	Apenas, não isso.
See the excellent cover design below.	Veja o excelente design da capa abaixo.
Again, these goals can be anything.	Novamente, esses objetivos podem ser qualquer coisa.
Programs through its college and various schools.	Programas através de sua faculdade e várias escolas.
I have not read a post like this.	Eu não li um post assim.
No better advice has been given.	Nenhum conselho melhor foi dado.
The animals told us otherwise.	Os animais nos disseram o contrário.
And yes, yes.	E sim, sim.
Just follow me.	Apenas me acompanhe.
Like there's a catch somewhere.	Como se houvesse uma pegadinha em algum lugar.
It's not just other women you have to worry about.	Não é só com as outras mulheres que você tem que se preocupar.
Well, my late brother thought he knew what he was getting into.	Bem, meu falecido irmão achava que sabia no que estava se metendo.
These things are important.	Essas coisas são importantes.
If only they'd realized it was so easy.	Se eles tivessem percebido que era tão fácil.
I'm too old for you anyway.	Eu sou muito velho para você, de qualquer maneira.
Her husband too.	O marido dela também.
He makes her laugh and her presence is pleasant for him.	Ele a faz rir e sua presença é agradável para ele.
Looks like your hunch was right.	Parece que seu palpite estava certo.
World, nature vs.	Mundo, natureza vs.
I love my job a lot less now that it's gone.	Eu amo meu trabalho muito menos agora que ele se foi.
Just to have that opportunity is huge.	Só para ter essa oportunidade é enorme.
I'm in control.	Eu estou no controle.
That would have been difficult.	Isso teria sido difícil.
I stood up and raised my arm.	Eu me levantei e levantei meu braço.
It is more useful to consider this construction as having two parts.	É mais útil considerar esta construção como tendo duas partes.
It's a fact.	É um fato.
She couldn't let me have him, that time with you.	Ela não podia me deixar tê-lo, daquela vez com você.
Think about the writing style.	Pense no estilo de escrita.
He said that.	Ele disse isso.
The rest of them went to the floor.	O resto deles foi para o chão.
There are reasons to believe that both can be equally significant.	Há razões para acreditar que ambos podem ser igualmente significativos.
It's a very big decision.	É uma decisão muito grande.
She knew what he planned.	Ela sabia o que ele planejava.
I wonder about it.	Eu me pergunto sobre isso.
I never said these things.	Eu nunca disse essas coisas.
Then they will regret it.	Então eles vão se arrepender.
I had movement.	Eu tinha movimento.
He needs to follow orders.	Ele precisa seguir ordens.
There was nothing left of her to bring back.	Não havia mais nada dela para trazer de volta.
From there, his life changes.	A partir daí, sua vida muda.
Nobody would hurt him.	Ninguém iria machucá-lo.
But this should be in very limited extreme cases.	Mas isso deve ser em casos extremos bastante limitados.
None of that here.	Nada disso aqui.
They drop our equipment.	Eles largam nosso equipamento.
In the ideal world it would be them in the final.	No mundo ideal seriam eles na final.
But not many.	Mas não muitos.
In this case, the power supply has no load.	Neste caso, a fonte de alimentação não tem carga.
No, he wants to eat, he says.	Não, ele quer comer, ele diz.
Nobody can stop us.	Ninguém pode nos parar.
Maybe he knew it would be worth it in a future discussion.	Talvez ele soubesse que valeria a pena em uma discussão futura.
In addition, there is the baby now.	Além disso, há o bebê agora.
With one hand she held me in the air.	Com uma mão ela me segurou no ar.
Very happy to see this.	Muito feliz em ver isso.
However, there are numerous problems with this approach.	No entanto, existem inúmeros problemas com esta abordagem.
I did wrong.	Eu fiz errado.
Her body was never returned to her family.	Seu corpo nunca foi devolvido à sua família.
I love him.	Eu amo-o.
This image says a lot.	Essa imagem diz muito.
For us, that starts this weekend.	Para nós, isso começa neste fim de semana.
And initially the field.	E inicialmente o campo.
It was our first date.	Foi nosso primeiro encontro.
His hair was short and very black.	Seu cabelo era curto e muito preto.
We'll do good for her, and he'll get over it.	Nós vamos fazer bem por ela, e ele vai superar isso.
He added value.	Ele agregou valor.
It looks a little too bright for everything.	Parece um pouco brilhante demais para tudo.
I just hate thinking about how much it cost.	Só odeio pensar em quanto custou.
Looking like the player he was last season again.	Parecendo o jogador que ele foi na temporada passada novamente.
I didn't tell anyone what had happened.	Não contei a ninguém o que havia acontecido.
He was clean inside and out.	Ele estava limpo por dentro e por fora.
And yes, this is bad for the country.	E sim, isso é ruim para o país.
They just write pure quality code.	Eles apenas escrevem código de pura qualidade.
Most are quite safe to eat.	A maioria é bastante segura para comer.
I took pictures of your injuries.	Tirei fotos de seus ferimentos.
For a wet medium with water, only positive values ​​make sense.	Para um meio úmido com água, apenas valores positivos fazem sentido.
Consider a five-year lifespan.	Considere uma vida útil de cinco anos.
It stuck in my mind as an unusual event.	Ficou na minha mente como um evento incomum.
She took them home while her kids were in the hallway.	Ela os levou em casa, enquanto seus filhos estavam no corredor.
That's still a long way off.	Isso ainda está muito longe.
There are two general ways to do this.	Existem duas maneiras gerais de fazer isso.
So she never spoke to him much.	Então ela nunca falou muito com ele.
You get married and you just want to stay.	Você se casa e só quer ficar.
Her father never opened a book in his life.	Seu pai nunca abriu um livro na vida.
Of course this is true.	Claro que isso é verdade.
She has no idea of ​​her role.	Ela não tem idéia de seu papel.
The men went from one to the other and then went home.	Os homens iam de um para o outro e depois iam para casa.
Running multiple apps at the same time has never been easier.	Executar vários aplicativos ao mesmo tempo nunca foi tão fácil.
He had seen his people die.	Ele tinha visto seu povo morrer.
This site would not be possible without his help and support.	Este site não seria possível sem a sua ajuda e apoio.
It must be able to bring it out or in.	Deve ser capaz de trazê-lo para fora ou para dentro.
One of these body parts are the eyes.	Uma dessas partes do corpo são os olhos.
Nothing just comes up.	Simplesmente não surge nada.
Hit in the shoulder, he falls.	Atingido no ombro, ele cai.
He tried to remember where he was.	Ele tentou se lembrar de onde estava.
A man cannot be too careful, even when he is taken by surprise.	Um homem não pode ser muito cuidadoso, mesmo quando é pego de surpresa.
The game is over.	O jogo acabou.
Not a woman anymore, he thought.	Não é mais uma mulher, ele pensou.
That, however, is not what matters here.	Isso, porém, não é o que importa aqui.
I heard her talking on the phone.	Eu a ouvi falando ao telefone.
Response options included 'daily', 'less than daily' or 'does not currently smoke'.	As opções de resposta incluíam 'diariamente', 'menos que diariamente' ou 'não fuma atualmente'.
But, it looks like the same vision.	Mas, parece a mesma visão.
We were both so hot it was hard to sleep.	Nós dois estávamos com tanto calor que era difícil dormir.
You only believe at the level you are doing.	Você só acredita no nível que está fazendo.
And now she could only try to hurt him.	E agora ela só podia tentar machucá-lo.
Things change every day.	As coisas mudam a cada dia.
You knew him too.	Você também o conhecia.
He must not have seen her talking about it.	Ele não deve tê-la visto falando sobre isso.
I, however, did not go.	Eu, porém, não fui.
This could still be a very significant discovery.	Isso ainda pode ser uma descoberta muito significativa.
That was very important.	Isso foi muito importante.
The development in the last three years has come so far.	O desenvolvimento nos últimos três anos chegou até agora.
We need him to get to the state because he usually gets hurt.	Precisamos que ele chegue ao estado porque ele geralmente se machuca.
I love to read and write.	Eu amo ler e escrever.
Now it's working fine.	Agora está funcionando bem.
For those who don't, death.	Para aqueles que não o fazem, a morte.
It took some effort.	Foi preciso algum esforço.
She had wonderful red hair.	Ela tinha um cabelo ruivo maravilhoso.
Provides live data.	Fornece dados ao vivo.
Not because we can't.	Não porque não podemos.
We will part as best friends.	Nós nos separaremos como os melhores amigos.
I had a great run.	Fiz uma ótima corrida.
You are a team player.	Você é um jogador de equipe.
But my focus is to change what happened last year.	Mas meu foco é mudar o que aconteceu no ano passado.
The officer in question identified the voice of the person speaking.	O oficial em questão identificou a voz da pessoa que fala.
I have my own kids, you know.	Eu tenho meus próprios filhos, você sabe.
People needed other people like they needed air.	As pessoas precisavam de outras pessoas como precisavam de ar.
They asked us to bring something sweet before the activity.	Eles nos pediram para trazer algo doce antes da atividade.
They were tired of business as usual.	Eles estavam cansados ​​dos negócios como de costume.
I would pay a lot for someone to do this to me.	Eu pagaria muito para alguém fazer isso comigo.
The word comes out.	A palavra sai.
It was not immediately clear how he was caught.	Não ficou imediatamente claro como ele foi pego.
Management is initially carried out there for the hospital.	A gestão é inicialmente realizada lá para o hospital.
He pulled and fired three times.	Ele puxou e disparou três vezes.
It was my only thought in that instant before the doctor took you.	Foi meu único pensamento naquele instante antes de o médico te levar.
Don't roll.	Não enrole.
That is, he must decide which strike prices to use.	Ou seja, ele deve decidir quais preços de exercício usar.
But because the situation is different, they are made to look different.	Mas porque a situação é diferente, eles são feitos para parecerem diferentes.
It was very dangerous actually.	Era muito perigoso na verdade.
The boys agreed to take them back to the house.	Os meninos concordaram em levá-los de volta para a casa.
The entire incident lasted less than ten minutes.	Todo o incidente durou menos de dez minutos.
He was at my house.	Ele esteve na minha casa.
Let's bring food.	Vamos trazer comida.
The best, really.	O melhor, mesmo.
They weren't talking or looking at each other.	Eles não estavam falando ou olhando um para o outro.
I will fight back.	Eu vou lutar de volta.
I generally avoid the fact in conversation and direct interaction.	Eu geralmente evito o fato na conversa e na interação direta.
This rule matters more than any other, in my opinion.	Esta regra importa mais do que qualquer outra, na minha opinião.
They were put in a difficult place.	Eles foram colocados em um lugar difícil.
Instead, individual experience plays an important role.	Em vez disso, a experiência individual desempenha um papel importante.
He went in and lay down.	Ele entrou e deitou.
Dad wants me to get married.	O pai quer que eu me case.
He follows her to her new position.	Ele a segue para sua nova posição.
Starting simple will build your confidence.	Começar simples vai construir sua confiança.
It takes a while to understand, of course, these things.	Leva um tempo para entender, é claro, essas coisas.
Getting the point.	Obtendo o ponto.
And even then it won't be too difficult.	E mesmo assim não será muito difícil.
I've seen a lot of terrible things.	Já vi muita coisa terrível.
I tried and I tried and I didn't try anything busy.	Eu tentei e tentei e não tentei nada ocupado.
Maybe they knew about my family.	Talvez eles soubessem da minha família.
He didn't know how they could be talking like that.	Ele não sabia como eles podiam estar falando assim.
Wait, your watch.	Espere, seu relógio.
He has problems.	Ele tem problemas.
Time will run out.	O tempo vai acabar.
Like, not really.	Tipo, não realmente.
They were not informed of the cause of death.	Eles não foram informados sobre a causa da morte.
It's about the culture.	É sobre a cultura.
That sounds very strange.	Isso soa muito estranho.
The camera can go anywhere.	A câmera pode ir a qualquer lugar.
However, when the code runs, it does not display the report.	No entanto, quando o código é executado, ele não exibe o relatório.
It's amazing to do something you love every day.	É incrível fazer algo que você ama todos os dias.
Now it was the only freedom he could trust.	Agora era a única liberdade em que podia confiar.
They keep it.	Eles ficam com isso.
Methods of this type are known.	Métodos deste tipo são conhecidos.
But three were right.	Mas três estavam certos.
This is part of being great and keeping each other safe.	Isso faz parte de ser excelente e manter um ao outro seguro.
What you learn may surprise you.	O que você aprende pode surpreendê-lo.
But happened.	Mas, aconteceu.
It was like a sign or something.	Era como um sinal ou algo assim.
Add water and bring to a boil again.	Adicione a água e leve novamente ao fogo.
It's so different from what it used to be.	É tão diferente do que costumava ser.
His smile was huge and bright.	Seu sorriso era enorme e brilhante.
She is very nervous, and trying not to show it.	Ela está muito nervosa, e tentando não demonstrar.
I have one more gift to find.	Tenho mais um presente para encontrar.
The day before he was killed.	Um dia antes de ser morto.
I'm glad she did so well.	Estou feliz que ela tenha se saído tão bem.
He made it impossible.	Ele tornou isso impossível.
You can correct my code if I'm wrong.	Você pode corrigir meu código se eu estiver errado.
Therefore, such states have the property considered in this work.	Portanto, tais estados têm a propriedade considerada neste trabalho.
These things are not without reason, having been left on record.	Essas coisas não são sem razão, tendo sido deixadas no registro.
But nothing good will come of him having them.	Mas nada de bom virá dele tê-los.
Some people may feel differently and at a different time.	Algumas pessoas podem sentir de forma diferente e em um momento diferente.
You have a lot in common with them.	Você tem muito em comum com eles.
I don't find it useful.	Não acho útil.
I accepted it.	Eu aceitei isso.
Although not necessarily in that order.	Embora não necessariamente nessa ordem.
This is one of my favorite groups.	Este é um dos meus grupos favoritos.
I want a deal.	Eu quero um acordo.
Check this post.	Confira esta postagem.
People would love it.	As pessoas iriam adorar.
He and I shared a job.	Ele e eu dividimos um trabalho.
Gather a group and create your own event.	Reúna um grupo e crie seu próprio evento.
Just go away.	Apenas vá embora.
They will eat most green plants.	Eles vão comer a maioria das plantas verdes.
And another stupid thing that doesn't really work in real life.	E outra coisa estúpida que realmente não funciona na vida real.
So he would wait, but not long.	Então ele esperaria, mas não muito.
As a child, she wanted to help others by becoming a teacher.	Quando criança, ela queria ajudar os outros tornando-se professora.
Don't be surprised because this is their job.	Não se surpreenda porque esse é o trabalho deles.
Something stopped him however.	Algo o deteve no entanto.
That's a lot of time to think.	Isso é muito tempo para pensar.
I want this fixed.	Eu quero isso consertado.
Or at least it should be.	Ou, pelo menos, deveria ser.
Relief, in part.	Alívio, em parte.
The animals had free access to food and water.	Os animais tiveram livre acesso a comida e água.
He was a really helpful guy.	Ele era um cara realmente útil.
The larger of the two is above.	O maior dos dois está acima.
They were late for breakfast and sat too long for dinner.	Eles estavam atrasados ​​para o café da manhã e sentaram-se por muito tempo no jantar.
I don't drink and drive.	Eu não bebo e dirijo.
And it's a big problem.	E é um grande problema.
But in this particular case, it is what it is.	Mas neste caso em particular, é o que é.
It really hurt a lot, so it wasn't easy for me.	Isso realmente doeu muito, então não foi fácil para mim.
These are over.	Estes já acabaram.
It's about eight months.	São cerca de oito meses.
You only.	Você apenas.
Not enough for me to let it go.	Não o suficiente para eu deixar isso para trás.
This had been a test and they had passed.	Isso tinha sido um teste e eles passaram.
Ask anyone who played during that period against him.	Pergunte a qualquer um que jogou durante esse período contra ele.
That was a lot to take in.	Isso foi muito para assimilar.
what we produce.	O que produzimos.
Read the story.	Leia a história.
Free standing tools are available now.	Ferramentas de pé livre estão disponíveis agora.
He has the and the.	Ele tem o e o.
It was put on national television.	Foi colocado em rede nacional.
Life doesn't have to have meaning.	A vida não precisa ter um significado.
No father and mother were attached to her, poor soul.	Nenhum pai e mãe estavam ligados a ela, pobre alma.
It is very important to research the area you will be in.	É muito importante pesquisar a área em que você estará.
The shooting itself took a while.	A filmagem em si demorou um pouco.
It's what makes our game unique in that sense.	É o que torna nosso jogo único nesse sentido.
My mother was one.	Minha mãe era uma.
If the motion is denied and after an opportunity for a hearing.	Se a moção for negada e após oportunidade de audiência.
But we don't have much choice.	Mas não temos muita escolha.
They have a home book that is a great reference.	Eles têm um livro de casa que é uma ótima referência.
He returned to the current situation.	Ele voltou para a situação atual.
He opened a door and pushed her out of the room.	Ele abriu uma porta e a empurrou para fora do quarto.
Either you kill them or they kill you.	Ou você os mata ou eles matam você.
He will pay you over and over again.	Ele vai te pagar uma e outra vez.
It was something to ask her later.	Era algo para perguntar a ela mais tarde.
The light is there.	A luz está lá.
Often, the data will suggest the best path.	Muitas vezes, os dados irão sugerir o melhor caminho.
You could say that we were even on that count.	Pode-se dizer que estávamos mesmo nessa contagem.
It was the first time this had happened.	Era a primeira vez que isso acontecia.
Even more name confusion.	Ainda mais confusão de nomes.
My knowledge is not current.	Meu conhecimento não é atual.
It was fun.	Foi divertido.
People die from drinking too much water.	As pessoas morrem de beber muita água.
They'll have to wait outside.	Eles vão ter que esperar lá fora.
I was drawn to this one in particular.	Eu fui atraído, para este em particular.
I myself need to read it again.	Eu mesmo preciso lê-lo novamente.
It felt like a huge weight had been lifted from his shoulders.	Parecia que um peso enorme foi tirado de seus ombros.
He would somehow be a little in the picture.	Ele estaria de alguma forma um pouco na foto.
She couldn't walk and constantly needed to be carried everywhere.	Ela não podia andar e constantemente precisava ser carregada em todos os lugares.
I don't know if this is.	Não sei se este é.
One of them is being a mother.	Uma delas é ser mãe.
I'm not even sure where it's coming from.	Eu nem tenho certeza de onde está vindo.
Young guy, very cool.	Cara jovem, muito legal.
Basically, we turned our attention to the space station idea.	Basicamente, voltamos nossa atenção para a ideia da estação espacial.
Take this one for example.	Tome este, por exemplo.
Everyone knows about them.	Todo mundo sabe sobre eles.
No matter what, you are safe.	Não importa o quê, você está seguro.
A very small amount.	Uma quantidade muito pequena.
Now do it three more times.	Agora faça mais três vezes.
You can't beat their show.	Você não pode vencer o programa deles.
Hot water.	Água quente.
We could tell by the look on his face that something was wrong.	Podíamos dizer pelo olhar em seu rosto que algo estava errado.
Thousands of lives were saved.	Milhares de vidas foram salvas.
And the big performance tonight.	E a grande apresentação esta noite.
He was quiet for a moment.	Ele ficou quieto por um momento.
Men can be dangerous.	Os homens podem ser perigosos.
We were finally free.	Estávamos finalmente livres.
Well, now there was room for her.	Bem, agora havia espaço para ela.
We will return to this issue later in the work.	Voltaremos a essa questão mais adiante no trabalho.
I tried again.	Tentei outra vez.
You don't know how he was from morning to night.	Não sabe como ele foi da manhã à noite.
I wasn't about to, though.	Eu não estava prestes a fazê-lo, no entanto.
Have hope.	Ter esperança.
The doors will be open and there will be music playing.	As portas estarão abertas e haverá música tocando.
You may not try any of them.	Você pode não experimentar nenhum deles.
Death was instantaneous, or nearly so.	A morte foi instantânea, ou quase.
First, the system is relatively expensive.	Primeiro, o sistema é relativamente caro.
This remains the same.	Isso continua o mesmo.
He made sure these boys were reported and verified.	Certificou-se de que esses meninos foram denunciados e verificados.
Your current management team gets this.	Sua equipe de gerenciamento atual recebe isso.
He told me no.	Ele me disse que não.
For me, these are two separate issues.	Para mim, são duas questões distintas.
It worked on our fresh white spot and our year old spot.	Funcionou em nossa mancha branca fresca e em nossa mancha de um ano.
When he got up to go, you did the same.	Quando ele se levantou para ir, você fez o mesmo.
There was no looking back.	Não havia como olhar para trás.
He takes it and it's good.	Ele pega e é bom.
Even if we did, everyone would laugh at us.	Mesmo se o fizéssemos, todos iriam rir de nós.
She lost her only child.	Ela perdeu sua única filha.
The man is the head.	O homem é a cabeça.
It was really good for me.	Foi muito bom para mim.
I had to pick her up, and she was a burden.	Eu tive que buscá-la, e ela era um fardo.
In a moment, she will stop crying.	Em um momento, ela vai parar de chorar.
They can only run for so long.	Eles só podem correr por tanto tempo.
I do not like this.	Eu não gosto disso.
Someone said they wanted a piece of me.	Alguém disse que queria um pedaço de mim.
This subject of language dreams.	Esse sujeito dos sonhos de linguagem.
Old and out of place.	Velho e fora do lugar.
I didn't believe them.	Eu não acreditei neles.
They make the most of what they have.	Eles tiram o máximo proveito do que têm.
I can't just leave.	Eu não posso simplesmente sair.
That would hardly work here.	Isso dificilmente funcionaria aqui.
The name was popping up over and over again.	O nome estava aparecendo uma e outra vez.
She had let her down.	Ela a havia decepcionado.
They close schools.	Eles fecham as escolas.
Two takes of the song were recorded.	Duas tomadas da música foram gravadas.
You can stay at my house as long as you like.	Você pode ficar na minha casa o tempo que quiser.
I'm sure it was great.	Tenho certeza que foi ótimo.
I felt that it meant something.	Eu senti que isso significava algo.
You wouldn't want it to come out.	Você não gostaria que isso saísse.
So, as the title says.	Então, como diz o título.
We were lucky when it came to travel.	Tivemos sorte no que diz respeito às viagens.
But it never went that far.	Mas nunca foi tão longe.
The children grew up there.	As crianças cresceram lá.
Tell me about your life together and your children.	Conte-me sobre sua vida juntos e seus filhos.
More people are coming to concerts and other events.	Mais pessoas estão vindo para shows e outros eventos.
These were obvious security issues.	Esses eram problemas de segurança óbvios.
He used himself as the experimental animal.	Ele usou a si mesmo como o animal experimental.
I'd rather think about cutting off my head.	Prefiro pensar em cortar minha cabeça.
Free your Mind.	Liberte sua mente.
You just need to make sure the camera is open in advance.	Você só precisa ter certeza de que a câmera está aberta com antecedência.
It's a shame that three are from the same guy.	É uma pena que três sejam do mesmo cara.
Or a cat.	Ou um gato.
I want you to stay with me.	Quero que fiques comigo.
You have your weapon.	Você tem sua arma.
It was the photo.	Era a foto.
The show was a lot of fun.	O show foi muito divertido.
You can have.	Você pode ter.
Everything you do is wrong.	Tudo que você faz está errado.
Our models are more general than those currently available in the literature.	Nossos modelos são mais gerais do que os atualmente disponíveis na literatura.
I knew he would never find it.	Eu sabia que ele nunca iria encontrá-lo.
I remember that stupid place, she said.	Eu me lembro daquele lugar estúpido, ela disse.
Instead, he closed his eyes and was silent.	Em vez disso, ele fechou os olhos e ficou em silêncio.
He, in a way, loved performing.	Ele, de certa forma, adorava se apresentar.
But until recently little was known about his life history.	Mas até recentemente pouco se sabia sobre sua história de vida.
It's very special.	É muito especial.
So we don't.	Então não o fazemos.
The whole place was falling apart.	Todo o lugar estava caindo aos pedaços.
I would like to feel free to discuss them.	Gostaria de se sentir à vontade para discuti-los.
People won't even talk to him.	As pessoas nem vão falar com ele.
You're out there drinking water.	Você está lá fora bebendo água.
I ran my hand over my head.	Passei a mão na cabeça.
And then let's take what comes next.	E então vamos pegar isso que vier a seguir.
Several features are obvious.	Vários recursos são óbvios.
I couldn't get over how small it was.	Eu não conseguia superar o quão pequeno era.
So there's two.	Então, tem dois.
Get feedback, but take control.	Receba feedback, mas assuma o controle.
He was right.	Ele tinha razão de ser.
She said she would protect us and stop us from drinking.	Ela disse que nos protegeria e nos impediria de beber.
The vision looked completely different.	A visão parecia completamente diferente.
He knew my father only briefly, but he knew him.	Ele conhecia meu pai apenas brevemente, mas ele o conhecia.
The result is rarely good.	O resultado raramente é bom.
He can keep it.	Ele pode mantê-lo.
Fill in the form below.	Preencha o formulário abaixo.
Please note that parking is extremely limited here.	Observe que o estacionamento é extremamente limitado aqui.
Let him out, let him go.	Deixe-o sair, deixe-o ir.
Listen to real teachers.	Ouça os verdadeiros professores.
You know your own music when you hear it one day.	Você conhece sua própria música quando a ouve um dia.
The obvious truth.	A verdade óbvia.
They wait, just their time.	Eles esperam, apenas o seu tempo.
This proved me wrong.	Isso provou que eu estava errado.
I decided to put it to work.	Resolvi colocá-lo em funcionamento.
They are tough and small.	Eles são duros e pequenos.
Later, we moved to an apartment near the office.	Mais tarde, nos mudamos para um apartamento perto do escritório.
She would be safe with him.	Ela estaria segura com ele.
Probably other kids too.	Provavelmente outras crianças também.
Age in months is not provided for older individuals.	A idade em meses não é fornecida para indivíduos mais velhos.
We don't live in it.	Não vivemos nele.
Be sure to read the entire series here.	Não deixe de ler toda a série aqui.
We're in shock.	Estamos em choque.
I wanted respect and that gives you that power.	Eu queria respeito e isso te dá esse poder.
I want it to be as simple and short as possible.	Quero que seja o mais simples e curto possível.
It started very well.	Começou muito bem.
The black bars show the means.	As barras pretas mostram os meios.
If you ask him a question, he will answer.	Se você fizer uma pergunta a ele, ele responde.
In moments she found that she could move more easily.	Em instantes ela descobriu que podia se mover com mais facilidade.
And be good.	E seja bom.
I need to have what you have.	Eu preciso ter o que você tem.
Those who did not meet the standard were sent home.	Aqueles que não atingiram o padrão foram mandados para casa.
Men make decisions and therefore can be held responsible for their actions.	Os homens tomam decisões e, portanto, podem ser considerados responsáveis ​​por suas ações.
I leaned over and touched one.	Inclinei-me e toquei em um.
She wasn't dead.	Ela não estava morta.
I think someone mentioned you.	Acho que alguém mencionou você.
So few women can.	Tão poucas mulheres podem.
But it's hard for me to see at night.	Mas é difícil para mim ver à noite.
I had done it.	Eu tinha feito isso.
Furthermore, this point is over deep water, far from land.	Além do mais, este ponto está sobre águas profundas, longe da terra.
Her face started to fall.	Seu rosto começou a cair.
It was out of reach.	Ficou fora de alcance.
Or to ask you something.	Ou para lhe perguntar algo.
And that means not talking to other people much.	E isso significa não falar muito com outras pessoas.
It needs basic sense.	Precisa de senso básico.
That perfect weight.	Aquele peso perfeito.
It's exactly the same red color.	É exatamente a mesma cor vermelha.
You don't know he's different.	Não sabe que ele é diferente.
I can do nothing less with my gift, my strength.	Não posso fazer nada menos com meu dom, minha força.
You know what it's about.	Você sabe do que se trata.
And the economy is strong.	E a economia está forte.
And then don't bring him back.	E então não trazê-lo de volta.
They weren't doing what they should to support us at night.	Eles não estavam fazendo o que deveriam para nos apoiar à noite.
The way it works is simple.	O modo como funciona é simples.
I know better now, of course.	Eu sei melhor agora, é claro.
It's more interesting than making art.	É mais interessante do que fazer a arte.
The rest is history.	O resto é história.
Can I trust you.	Eu posso confiar em você.
All you have to do is get it from your doctor.	Tudo que você tem a fazer é obter com seu médico.
It can be any city in the country.	Pode ser qualquer cidade do país.
I feel proud.	Eu me sinto orgulhoso.
It's a young man's book.	É um livro de um jovem.
As you know very well.	Como você sabe muito bem.
However, there is a limited exception.	No entanto, há uma exceção limitada.
It was better not to know.	Era melhor não saber.
Instead, they give up or just sit around.	Em vez disso, eles desistem ou simplesmente ficam sentados.
He might even have passed them on one of the streets.	Ele pode até ter passado por eles em uma das ruas.
Or at least not in third grade.	Ou pelo menos não na terceira classe.
You've done so much in your life.	Você já fez tanto em sua vida.
I just decided to get over it.	Eu simplesmente decidi superar isso.
But something struck me as strange.	Mas algo me pareceu estranho.
I wish everyone on earth could share this experience.	Eu gostaria que todos na terra pudessem compartilhar essa experiência.
Without a shot.	Sem um tiro.
God help us.	Deus nos ajude.
I do remember one thing, however.	Eu me lembro de uma coisa, no entanto.
He died less than a year later.	Ele morreu menos de um ano depois.
At the end of the day, every person is his.	No final do dia, cada pessoa é sua.
To come up with a plan on how they could move forward.	Para chegar a um plano sobre como eles poderiam seguir em frente.
There was no report.	Não houve relatório.
She loved having her family around.	Ela adorava ter sua família por perto.
How to write a personal statement.	Como escrever uma declaração pessoal.
Everything we need.	Tudo o que precisamos.
I studied the face.	Eu estudei o rosto.
Her reaction makes me laugh.	A reação dela me faz rir.
He played on the same show and time.	Ele jogou no mesmo show e horário.
About people who were at the party and people who weren't.	Sobre pessoas que estavam na festa e pessoas que não estavam.
I followed it myself.	Eu mesmo segui.
Outdoor bar.	Barra ao ar livre.
In some cases, there were injuries.	Em alguns casos, houve feridos.
That would have been very kind of her.	Isso teria sido muito gentil da parte dela.
He has a lot of emotions.	Ele tem muitas emoções.
And like most people in power, he has to protect himself.	E como a maioria das pessoas no poder, ele tem que se proteger.
No treatments or anything needed, it just started working for her.	Sem tratamentos ou qualquer coisa necessária, apenas começou a funcionar para ela.
Between the first and second communication device.	Entre o primeiro e o segundo dispositivo de comunicação.
The money will stay with the company.	O dinheiro ficará com a empresa.
Check this and this for more detailed information.	Confira isso e isso para obter informações mais detalhadas.
I spent most of my life working outside the home.	Passei a maior parte da minha vida trabalhando fora de casa.
Three were hit in as many days.	Três foram atingidos em tantos dias.
Walk the dog.	Passear o cão.
I went to work, actually.	Fui trabalhar, na verdade.
She lifted her left hand and studied it.	Ela ergueu a mão esquerda e a estudou.
And we can talk about it again.	E podemos falar sobre isso novamente.
I got the email.	Eu recebi o email.
And indeed very difficult.	E, de fato, muito difícil.
She couldn't quite see his features.	Ela não podia ver bem suas feições.
The drive home was smooth.	A volta para casa foi tranquila.
A moment of silence on the other end of the line.	Um momento de silêncio do outro lado da linha.
Hell, they even have a new name.	Inferno, eles até têm um novo nome.
They passed over us.	Eles passaram por cima de nós.
As far as we know, this seems to be a first attempt in this direction.	Até onde sabemos, esta parece ser uma primeira tentativa nesse sentido.
It was a practical decision.	Foi uma decisão prática.
He was one of the best the school had seen in years.	Ele era um dos melhores que a escola tinha visto em anos.
From there, we get the slow ball or we lose the ball.	A partir disso, conseguimos bola lenta ou perdemos a bola.
It must be experienced by the tongue, teeth and mouth.	Deve ser experimentado pela língua, dentes e boca.
We are the walking dead.	Nós somos os mortos andando.
People who like to take notes.	Pessoas que gostam de fazer anotações.
She'd lived when her sister couldn't.	Ela tinha vivido quando sua irmã não podia.
Most people do.	A maioria das pessoas faz.
Add sugar and water and stir.	Adicione o açúcar e a água e mexa.
Her son got angry.	Seu filho ficou bravo.
That sounds like progress.	Isso soa como progresso.
Don't speak so fast.	Não fale tão rápido.
This approach was repeated for the other two major health needs.	Esta abordagem foi repetida para as outras duas grandes necessidades de saúde.
This is how it should be.	Isso é como deveria ser.
I'm not perfect, nobody is, nobody has to be.	Eu não sou perfeito, ninguém é, ninguém tem que ser.
A moment later he was back.	Um momento depois ele estava de volta.
I don't understand why you changed your mind.	Não entendo por que você mudou de ideia.
Check it every day.	Verifique-o todos os dias.
I absolutely love this game.	Absolutamente amo esse jogo.
The idea was not new to him.	A ideia não era nova para ele.
I didn't have any written work to finish.	Eu não tinha nenhum trabalho escrito para terminar.
We don't put it down.	Nós não colocamos isso para baixo.
He went out into the river and fell.	Saiu para o rio e caiu.
She had no one to talk to.	Ela não tinha com quem conversar.
They began to attend the same public school.	Eles começaram a frequentar a mesma escola pública.
Something about this message hits me.	Algo sobre esta mensagem me atinge.
It was an incredible event.	Foi um evento incrível.
It will probably take more years than he left.	Provavelmente levará mais anos do que ele deixou.
Each target subject's task data was split in two.	Cada dado de tarefa do sujeito alvo foi dividido em dois.
He looked at her.	Ele olhou para ela.
You usually can't do this.	Você geralmente não pode fazer isso.
So they didn't want him to rule over them.	Assim, eles não queriam que ele governasse sobre eles.
I was at three on the list during the effective time period.	Fiquei em três na lista durante o período de tempo efetivo.
But the thought was there.	Mas o pensamento estava lá.
She wanted to laugh.	Ela queria rir.
And a small kitchen.	E uma pequena cozinha.
I was quiet as he turned off the road.	Fiquei quieta enquanto ele saía da estrada.
Maybe no one in this world did.	Talvez ninguém neste mundo fez.
He broke free and fell to the floor.	Ele se soltou e caiu no chão.
Also, sharp tools are simply easier to use.	Além disso, ferramentas afiadas são simplesmente mais fáceis de usar.
You can't go wrong with a big deal like this.	Você não pode dar errado com um grande negócio como este.
These are falls.	Isso são quedas.
She knew she hadn't put up the sign.	Ela sabia que não tinha colocado a placa.
Offer more than expected.	Ofereça mais do que o esperado.
The options are incredible.	As opções são incríveis.
You are the wife.	Você é a esposa.
In fact, they are worse.	Na verdade, eles são piores.
The time to market value here is lower.	O valor do time to market aqui é menor.
We have a lot of pieces that we have to put together.	Temos muitas peças que temos que juntar.
The work is quite short and can be read in a day.	A obra é bastante curta e pode ser lida em um dia.
You wasted your time.	Você perdeu seu tempo.
Yes, we are doing a lot that is good.	Sim, estamos fazendo muito que é bom.
There is land.	Há terra.
Most of you do.	A maioria de vocês faz.
Under no circumstances would he do these things on his own.	Sob nenhuma circunstância ele faria essas coisas por conta própria.
But it's not obvious how to do better.	Mas não é óbvio como fazer melhor.
Be there for each other.	Esteja lá um para o outro.
Maybe they were pretty much the same thing.	Talvez fossem praticamente a mesma coisa.
You made her feel like you never missed her.	Você a fez sentir como se nunca tivesse sentido falta dela.
Very fun too.	Muito divertido também.
He told me he had lost his phone.	Ele me disse que tinha perdido o telefone.
Ten healthy control dogs.	Dez cães de controle saudáveis.
One touched me.	Um me tocou.
I'll put this in the back room and we'll free up some space.	Vou colocar isso na sala dos fundos e vamos liberar algum espaço.
What a special memory.	Que lembrança especial.
This story really contributed to my anger.	Esta história realmente contribuiu para a minha raiva.
God knows what they're doing.	Deus sabe o que eles estão fazendo.
His team seemed used to it.	Sua equipe parecia acostumada a isso.
Each access number has a different calling rate.	Cada número de acesso tem uma taxa de chamada diferente.
There was no expression on his face.	Não havia nenhuma expressão em seu rosto.
Party system change is a mechanism, in this view.	A mudança do sistema partidário é um mecanismo, nesta visão.
Both are bad.	Ambos são ruins.
For now anyway.	Por agora de qualquer maneira.
The drink looked good.	A bebida parecia boa.
We don't live together.	Nós não moramos juntos.
You can see the terrible effect of direct light.	Você pode ver o terrível efeito da luz direta.
That was probably my biggest mistake.	Esse foi provavelmente o meu maior erro.
Every family seems to have one.	Toda família parece ter um.
His wife seemed very happy to see him.	Sua esposa parecia muito feliz em vê-lo.
Salt your food to taste.	Salgue sua comida a gosto.
And then they take over.	E então eles assumem.
Now that you mention it, not for a while.	Agora que você mencionou, não por um tempo.
I used to be a ten.	Eu costumava ser um dez.
They turned around in surprise.	Eles se viraram surpresos.
The dark side is them.	O lado escuro são eles.
The blow did not cause significant damage.	O golpe não causou danos significativos.
For an hour or so, this went on.	Por mais ou menos uma hora, isso continuou.
Men.	Os homens.
He and his wife came and we worked together.	Ele e sua esposa vieram e trabalhamos juntos.
She shouldn't have done this.	Ela não deveria ter feito isso.
One of eight.	Um de oito.
We can let them go.	Podemos deixá-los ir.
He could watch every scene that passed.	Ele podia assistir a cada cena que passava.
Except he knew so.	Exceto que ele sabia que sim.
However, we did not find such evidence in this case.	No entanto, não encontramos tal evidência neste caso.
It doesn't seem like this is necessary here.	Não parece que isso é necessário aqui.
She was smart enough to know he was up to something.	Ela era esperta o suficiente para saber que ele estava tramando algo.
My own mother sold me.	Minha própria mãe me vendeu.
She loves the social media friends she has.	Ela ama os amigos de mídia social que ela tem.
I am the man who learned.	Eu sou o homem que aprendeu.
It didn't matter to him.	Não importava para ele.
The case before us is different.	O caso diante de nós é diferente.
This you have to do alone.	Isso você tem que fazer sozinho.
And she consented.	E ela consentiu.
You can tell a lot about people by their shoes.	Você pode dizer muito sobre as pessoas de seus sapatos.
She is so young.	Ela é tão jovem.
Ive then assumed command, according to one person who was present.	Ive então assumiu o comando, de acordo com uma pessoa que estava presente.
They didn't exactly do that, but they didn't kick him out either.	Eles não fizeram exatamente isso, mas também não o expulsaram.
We didn't know anything about anything.	Não sabíamos nada de nada.
Where we are today is a different place.	Onde estamos hoje é um lugar diferente.
He was breathing normally again.	Ele voltou a respirar normalmente.
You have to help him.	Você tem que ajudá-lo.
I don't have a key.	Eu não tenho uma chave.
People are people.	Pessoas são pessoas.
This is your home, you choose what goes into it!.	Esta é a sua casa, você escolhe o que vai para ela!.
This is the worst thing that ever happened.	Esta é a pior coisa que já aconteceu.
He died of his injuries later that day.	Ele morreu de seus ferimentos mais tarde naquele dia.
Perhaps the events that occur between now and later will also influence.	Talvez os eventos que ocorrem entre agora e depois também influenciem.
His work details were never made public.	Os detalhes de seu trabalho nunca foram tornados públicos.
But not here.	Mas não aqui.
My wife is the first.	Minha esposa é a primeira.
If you smile, you will be happy.	Se você sorrir, você será feliz.
Drink from it.	Beba dele.
Get on the plane.	Entre no avião.
Tell the man.	Diga ao homem.
Analyzed most experiments.	Analisou a maioria dos experimentos.
Click here to learn more about the book.	Clique aqui para saber mais sobre o livro.
But killing children was never part of it.	Mas matar crianças nunca fez parte disso.
Sometimes when we reach for the stars, we fall short.	Às vezes, quando alcançamos as estrelas, ficamos aquém.
He was a big part of our success this year.	Ele foi uma grande parte do nosso sucesso este ano.
It's a new field.	É um novo campo.
He'd done everything he could to save her.	Ele tinha feito tudo o que podia para salvá-la.
Obviously, he was a man used to getting what he wanted.	Obviamente, ele era um homem acostumado a conseguir o que queria.
I'm here now.	Eu estou aqui agora.
Colors work well.	As cores funcionam bem.
For just a moment.	Por apenas um momento.
In this case, they are called end conditions.	Neste caso, eles são chamados de condições finais.
But he can have.	Mas ele pode ter.
She looked at them and smiled.	Ela olhou para eles e sorriu.
That's what solved it for me.	Isso é o que resolveu para mim.
Human contact with treated plants may vary.	O contato humano com plantas tratadas pode variar.
We used to be best friends.	Nós costumávamos ser melhores amigos.
I know you've wanted me since we were kids.	Eu sei que você me queria desde que éramos crianças.
We will get back to you soon.	Voltaremos para você em breve.
She wanted so much to talk to you.	Ela queria tanto falar com você.
Maybe we have the solution there.	Pode ser que tenhamos aí a solução.
This bedroom set can go anywhere.	Este conjunto de quarto pode ir a qualquer lugar.
They remained for four days in these conditions, when the experiment ended.	Eles permaneceram por quatro dias nessas condições, quando o experimento terminou.
It only looked worse in slow motion.	Só parecia pior em câmera lenta.
You can't talk about it.	Você não pode falar sobre isso.
He watched the snow through the window.	Ele observou a neve pela janela.
No chance of update.	Sem chance de atualização.
I see you found his answer.	Vejo que você encontrou sua resposta.
It won't work again.	Não vai funcionar novamente.
She just gave me the finger and walked away.	Ela simplesmente me deu o dedo e foi embora.
Now that sounds a lot more interesting to me.	Agora isso soa muito mais interessante para mim.
Fair enough, he got the reaction he wanted.	Justo, ele teve a reação que queria.
You've never seen this before.	Você nunca viu isso antes.
Thus, some occur very frequently, while many others occur rarely.	Assim, alguns ocorrem com muita frequência, enquanto muitos outros ocorrem raramente.
When you get the call, call me.	Quando você receber a ligação, me ligue.
The empty market.	O mercado vazio.
After walking with him in the first.	Depois de caminhar com ele no primeiro.
Let's keep them on a watch list.	Vamos mantê-los em uma lista de observação.
Please join us.	Por favor junte-se a nós.
She said something in a low voice to the driver.	Ela disse algo em voz baixa para o motorista.
Thank you my friend.	Obrigado meu amigo.
Like the mother.	Como a mãe.
The end was near, some said.	O fim estava próximo, diziam alguns.
He didn't know a body could contain so much blood.	Ele não sabia que um corpo poderia conter tanto sangue.
High temperature areas emit energy to areas with lower temperature.	Áreas de alta temperatura emitem energia para áreas com temperatura mais baixa.
However, it couldn't be more different.	No entanto, não poderia ser mais diferente.
But over the years, things have changed.	Mas com o passar dos anos, as coisas mudaram.
Every day is just a short drive to the river.	Todos os dias são apenas uma curta viagem de carro até o rio.
They can be a joy to build, but a pain to test.	Eles podem ser uma alegria para construir, mas uma dor para testar.
I never saw myself being a part of it.	Eu nunca me vi fazendo parte disso.
Unfortunately, it didn't work out.	Infelizmente, não deu certo.
To get their attention, you need to activate them.	Para chamar a atenção deles, você precisa ativá-los.
It was a nice surprise.	Foi uma bela surpresa.
It was up to the dog to make that judgment.	Cabia ao cão fazer esse julgamento.
The charges, of course, were dropped.	As acusações, é claro, foram retiradas.
You will need to see.	Você vai precisar ver.
But nobody spoke.	Mas ninguém falou.
Many people are constantly on the move.	Muitas pessoas estão constantemente em movimento.
A problem, he thought.	Um problema, pensou.
She won't have another.	Ela não terá outro.
We are open to the general public on demand.	Estamos abertos ao público em geral por demanda.
She looked at the things on the table.	Ela olhou para as coisas na mesa.
This is the voice of the 'life and soul of the party'.	Esta é a voz da 'vida e alma da festa'.
Data are representative of one of two independent experiments performed.	Os dados são representativos de um dos dois experimentos independentes realizados.
You can choose to play in easy, normal or hard mode.	Você pode escolher jogar no modo fácil, normal ou difícil.
Then he turned left and started looking for the way.	Então ele virou à esquerda e começou a procurar o caminho.
So you better follow me.	Então é melhor você me seguir.
The land remains, at least for a while.	A terra permanece, pelo menos por um tempo.
That option was there.	Essa opção estava lá.
There may be a change in the normal shape of the ear.	Pode haver uma mudança na forma normal da orelha.
The most important thing is a person.	O mais importante é uma pessoa.
This was a gift.	Este foi um presente.
I don't do this in front of my family.	Eu não faço isso na frente da minha família.
His drug sent a heavy.	Sua droga enviou um pesado.
They can earn as much money as they want.	Eles podem ganhar tanto dinheiro quanto quiserem.
The study is currently in the data collection phase.	O estudo está atualmente na fase de coleta de dados.
Even at work it looks great.	Mesmo no trabalho parece ótimo.
It will be crossed.	Será atravessado.
My advice is the same as before.	Meu conselho é o mesmo de antes.
He can have it on his terms.	Ele pode tê-lo em seus termos.
It's the world.	E o mundo.
She was in tears, and her voice was a little thick.	Ela estava em lágrimas, e sua voz estava um pouco grossa.
It is the next.	E o próximo.
The second half got off to a smart start again.	O segundo tempo teve um início inteligente novamente.
I worked to pay it back.	Trabalhei para pagá-lo de volta.
This is not the end of the world.	Este não é o fim do mundo.
Data were collected in three independent experiments.	Os dados foram coletados em três experimentos independentes.
All right, get what you need for this mission.	Muito bem, pegue o que você precisa para esta missão.
I mean a lot.	Quero dizer, muito.
And now I'm doing it for my son.	E agora estou fazendo isso pelo meu filho.
We take this responsibility very seriously.	Levamos essa responsabilidade muito a sério.
More than any other factor, age matters.	Mais do que qualquer outro fator, a idade importa.
Release the table control.	Solte o controle da mesa.
Save your money.	Poupe seu dinheiro.
They heard the same request, day after day.	Eles ouviram o mesmo pedido, dia após dia.
Unfortunately, he has no choice.	Infelizmente, ele não tem escolha.
And we hope you find our content as amazing as we do!.	E esperamos que você ache nosso conteúdo tão incrível quanto nós!.
I'll tell you what you're thinking.	Eu vou te dizer o que você está pensando.
It's definitely happening.	Com certeza está acontecendo.
Others may question whether it is true or not.	Outros podem questionar se é verdade ou não.
It gives me an error code every time.	Ele me dá um código de erro toda vez.
He lived with her for two years.	Morou com ela por dois anos.
People just don't wait.	As pessoas simplesmente não esperam.
Yes it's true.	Sim, é verdade.
They were suffering from heart disease at average rates.	Eles estavam sofrendo de doenças cardíacas nas taxas médias.
The tax issue.	A questão fiscal.
That's exactly what video games try to do.	Isso é exatamente o que os videogames tentam fazer.
The thing had it.	A coisa o tinha.
There's no way to fight it.	Não há como lutar contra isso.
She told me how sorry she was.	Ela me disse o quanto estava arrependida.
Now sit down.	Agora sente-se.
I thought about things.	Eu pensei nas coisas.
He will be here soon.	Ele estará aqui em breve.
If you know enough, you can see right through it.	Se você sabe o suficiente, você pode ver através dele.
And she said yes anyway.	E ela disse sim de qualquer maneira.
There was a long moment of silence.	Houve um longo momento de silêncio.
There was great spirit in the team.	Havia um grande espírito na equipe.
He needs someone to do this for him.	Ele precisa de alguém para fazer isso por ele.
Things were made for me in my house.	As coisas foram feitas para mim na minha casa.
This approach is, however, probably less fun.	Essa abordagem é, no entanto, provavelmente menos divertida.
Like a war.	Como uma guerra.
It's not something you learn in school.	Não é algo que você aprende na escola.
I asked him if the economy had affected his business.	Perguntei-lhe se a economia havia afetado seus negócios.
This is simply impossible to believe.	Isso é simplesmente impossível de acreditar.
They can hurt you.	Eles podem te machucar.
Your all.	Seu todo.
Look at their faces.	Olhe para seus rostos.
Trust must be based on other information.	A confiança deve se basear em outras informações.
It does well under pressure.	Faz bem sob pressão.
You just sit back and get comfortable.	Você apenas sente-se e fique confortável.
You don't know you're there anymore.	Você não sabe mais que está lá.
The user feels pressure when working.	O usuário sente pressão quando trabalha.
Of course, the entire area was a crime scene.	Claro, toda a área era uma cena de crime.
Find a comfortable chair and rest without falling asleep.	Encontre uma cadeira confortável e descanse sem adormecer.
I really want to see you.	Eu quero muito te ver.
It's an offer.	É uma oferta.
Give us the name.	Dê-nos o nome.
I want to be a cop.	Eu quero ser um policial.
But we can't think about that now.	Mas não podemos pensar nisso agora.
He might be short, but they knew his name.	Ele pode ser baixo, mas eles sabiam seu nome.
He stopped and waited.	Parou e esperou.
Not one of a kind.	Não um de um tipo.
A guy, of course.	Um cara, claro.
This was the real thing.	Esta era a coisa real.
Welcome, enjoy and make our parents proud!.	Seja bem-vindo, aproveite e deixe nossos pais orgulhosos!.
Distance from critical point.	Distância do ponto crítico.
That would be another.	Isso seria outro.
Perhaps a different classroom would have been better.	Talvez uma sala de aula diferente teria sido melhor.
She has also improved over the years.	Ela também melhorou com os anos.
Structuring her website will take some time and work.	Estruturar seu site levará algum tempo e trabalho.
For this, we will need to do one more step.	Para isso, precisaremos fazer mais uma etapa.
Therefore, such an analysis was not performed.	Portanto, tal análise não foi realizada.
It is the customer who must do it.	É o cliente que deve fazê-lo.
We need to look at the operation with new eyes.	Precisamos olhar para a operação com novos olhos.
This letter was signed by ten other officers.	Esta carta foi assinada por dez outros oficiais.
You have fun and experience life on a smaller scale.	Você se diverte e experimenta a vida em uma escala menor.
I choose my clients.	Eu escolho meus clientes.
A quick search found several other weapons.	Uma busca rápida encontrou várias outras armas.
Dogs are not human.	Cães não são humanos.
After that I used a quick drying product.	Usei depois disso um produto de secagem rápida.
Anything beyond that has been a challenge.	Qualquer coisa além disso tem sido um desafio.
He grabbed the knob and pulled.	Ele agarrou a maçaneta e puxou.
Everyone coming to watch the game.	Todo mundo vindo para assistir ao jogo.
You must look at him.	Você deve olhar para ele.
I've decided that you can probably handle some pain.	Eu decidi que você provavelmente pode lidar com um pouco de dor.
If he doesn't like it, so much the worse for him.	Se ele não gostar, tanto pior para ele.
They like comfort or they just don't like change.	Eles gostam de conforto ou simplesmente não gostam de mudanças.
All but me.	Todos menos eu.
Check for reviews on the web about the company.	Verifique se há comentários na web sobre a empresa.
She's trying to figure out where to start.	Ela está tentando descobrir por onde começar.
Don't tell him anything about me.	Não conte nada a ele sobre mim.
This room is not okay.	Este quarto não está bem.
If an idea is really great, it will win, at least eventually.	Se uma ideia for realmente ótima, ela vencerá, pelo menos eventualmente.
I should see you at a closer office.	Eu deveria vê-lo em um escritório mais próximo.
And it seemed too late now.	E parecia ser tarde demais agora.
They said they would fix the problem.	Disseram que iriam resolver o problema.
All you can do is trust them or not.	Tudo o que você pode fazer é confiar neles ou não.
She thought it was a good idea.	Ela achou que era uma boa ideia.
He was the only one for me.	Ele era o único para mim.
Continue to grow.	Continuar a crescer.
Okay, maybe not.	Ok, talvez não.
I wanted this case to be perfect.	Eu queria que este caso fosse perfeito.
This is certainly significant.	Isso é certamente significativo.
Meet some of the members.	Conheça alguns dos membros.
They died knowing why, too.	Eles morreram sabendo o porquê, também.
The law cannot touch these people, but we make them pay.	A lei não pode tocar essas pessoas, mas nós as fazemos pagar.
The calculated load transfer results further support this point.	Os resultados calculados da transferência de carga apoiam ainda mais este ponto.
It probably won't go away.	Provavelmente não vai embora.
If you object to this, please just say so.	Se você se opuser a isso, por favor, apenas diga.
The faculty is divided into several different areas of study.	A faculdade é dividida em várias áreas diferentes de estudo.
I would like your company.	Eu gostaria de sua companhia.
She looked too tired to say anything.	Ela parecia muito cansada para dizer qualquer coisa.
This requires action.	Isso requer ação.
And not much else is needed.	E não é necessário muito mais.
It makes sense to buy a property instead of keeping the money in the bank.	Faz sentido comprar um imóvel em vez de manter o dinheiro no banco.
All authors analyzed and discussed the results.	Todos os autores analisaram e discutiram os resultados.
She's so out of her mind tonight it's not even funny.	Ela está tão fora de si esta noite que nem é engraçado.
But there is a solution.	Mas há uma solução.
She was looking for an online business.	Ela estava procurando um negócio online.
The charges were dropped several days later.	As acusações foram retiradas vários dias depois.
But she didn't have that much time.	Mas ela não tinha tanto tempo.
No sound came from the house.	Nenhum som vinha da casa.
They know everything from a very young age.	Eles sabem tudo desde muito pequenos.
On the other, she was calm.	Por outro, ela estava calma.
But before that, she printed.	Mas antes disso, ela imprimia.
I believe it is the same for everyone.	Acredito que seja igual para todos.
Look at women.	Olhe para as mulheres.
He doesn't want to leave.	Ele não quer sair.
What can be seen from the outside is just the shell.	O que pode ser visto de fora é apenas a casca.
The girl had died because someone had cut her throat.	A garota havia morrido porque alguém havia cortado sua garganta.
It's just a bag of money.	É apenas um saco de dinheiro.
I need you to turn around and go back there.	Eu preciso que você dê a volta e volte para lá.
You have no way to support yourself.	Você não tem como se sustentar.
The way the pages feel.	A forma como as páginas se sentem.
And when he sat down, at first there was silence.	E quando ele se sentou, a princípio houve silêncio.
Just stay away from my murder investigation.	Apenas fique bem longe da minha investigação de assassinato.
They hide it under the cover there.	Eles escondem isso debaixo da tampa lá.
It was showtime.	Era hora do show.
Others lose a lot.	Outros perdem muito.
And that made for an uphill fight.	E isso fez para uma luta difícil.
This is still being discussed.	Isso ainda está sendo discutido.
It would take a long time.	Levaria muito tempo.
Of course that doesn't happen.	Claro que isso não acontece.
Nobody called me after that.	Ninguém me ligou depois disso.
I asked anyway.	Eu perguntei de qualquer maneira.
Requires a frame for each page it can load.	Requer um quadro para cada página que pode carregar.
Under experimental field conditions.	Nas condições de campo experimental.
Unfortunately, more and more people are doing just that.	Infelizmente, mais e mais pessoas estão fazendo exatamente isso.
His eyes are bright and sharp.	Seus olhos são brilhantes e afiados.
Said it would mean more than a shirt.	Disse que significaria mais do que uma camisa.
I'm only staying a year.	Só vou ficar um ano.
They achieved a lot.	Eles conseguiram muito.
I used one for fun and it was a little helpful.	Eu usei um para me divertir e foi um pouco útil.
He smiled at my father.	Sorriu para meu pai.
They might even find a way to fire you.	Eles podem até encontrar uma maneira de demiti-lo.
Everything you need.	Tudo o que vocês precisam.
Before, however, yes.	Antes, porém, sim.
They result from each other.	Eles resultam um do outro.
Get over it and keep going.	Supere isso e continue.
Everyone was afraid of them.	Todos tinham medo deles.
How to achieve this.	Como conseguir isso.
I have to follow.	Eu tenho que seguir.
We approach each client with personal attention.	Abordamos cada cliente com atenção pessoal.
I can't keep up.	Eu não consigo acompanhar.
I was playing to win.	Eu estava jogando para ganhar.
The date the item was created.	A data em que o item foi criado.
All subjects are male.	Todos os sujeitos são do sexo masculino.
But it's just another tool.	Mas é apenas mais uma ferramenta.
He said it caught his attention.	Ele disse que chamou sua atenção.
I was so glad she did.	Eu estava tão feliz que ela fez.
The test can be read with the naked eye within minutes.	O teste pode ser lido a olho nu em poucos minutos.
The results are visible on the skin.	Os resultados são visíveis na pele.
The woman running.	A mulher correndo.
Other than that, nothing more to comment.	Fora isso, nada mais a comentar.
She is in shock.	Ela está em choque.
Its processing speed continues to grow.	Sua velocidade de processamento continua crescendo.
It is not intended to be medical advice.	Não se destina a ser um conselho médico.
Below are examples.	Abaixo estão exemplos.
Suddenly, he comes to a decision.	De repente, ele chega a uma decisão.
For a moment, he lost sight of her.	Por um momento, ele a perdeu de vista.
I didn't have money for books.	Eu não tinha dinheiro para livros.
He could be treated like an animal.	Ele poderia ser tratado como um animal.
There was not enough food or medical care.	Não havia comida suficiente ou assistência médica.
A break from the storm.	Uma pausa na tempestade.
And I can't figure out why it is.	E eu não consigo descobrir por que é assim.
One day turned into three, with no end in sight.	Um dia se transformou em três, sem fim à vista.
But the problem is that we stopped there.	Mas o problema é que paramos nisso.
He has a better arm than people think.	Tem um braço melhor do que as pessoas pensam.
There was even talk of him being one of the top five picks.	Houve até uma conversa sobre ele ser uma das cinco primeiras escolhas.
You cannot include one in the other.	Você não pode incluir um no outro.
It requires nothing and can accompany any party.	Não requer nada e pode acompanhar qualquer festa.
I is early now.	Eu agora é cedo.
The horses are almost ready and we will be leaving soon.	Os cavalos estão quase prontos e logo partiremos.
It's better for both parties.	É melhor para ambas as partes.
His eyes widened.	Seus olhos se arregalaram.
She wasn't going to lose, and she wasn't going to let them down.	Ela não iria perder, e ela não iria decepcioná-los.
She just made it all sound cool.	Apenas fez tudo soar legal.
The second reason is as follows.	A segunda razão é a seguinte.
Four people were shot dead by government special forces.	Quatro pessoas foram mortas a tiros pelas forças especiais do governo.
I just want to do the work.	Eu só quero fazer o trabalho.
None of these studies have previously been performed in humans.	Nenhum desses estudos foi realizado anteriormente em humanos.
So they have no more appeal.	Então eles não têm mais apelo.
Each red line represents one subject's data.	Cada linha vermelha representa os dados de um sujeito.
They had no plans.	Eles não tinham planos.
It's part of our history.	Faz parte da nossa história.
As it is, this is kind of sad.	Como isso é, isso é meio triste.
Leaving him without the use of his arms and legs.	Deixando-o sem o uso de seus braços e pernas.
I received an answer within hours.	Recebi uma resposta em horas.
But it still won't be very interesting.	Mas ainda não será muito interessante.
I can remember.	Eu posso lembrar.
He said the place must be empty.	Ele disse que o lugar deveria estar vazio.
It is not known what happened in this case.	Não se sabe o que aconteceu neste caso.
Others will check out the books.	Outros vão conferir os livros.
Repeat on the other side.	Repita do outro lado.
This can be important for several reasons.	Isso pode ser importante por vários motivos.
That's why it's important to be prepared.	Por isso é importante estar preparado.
I hope my question is clear.	Espero que minha pergunta seja clara.
A thousand little men.	Mil homenzinhos.
Others were quick to agree.	Outros foram rápidos em concordar.
But most of the time, they weren't serious.	Mas, na maioria das vezes, eles não eram sérios.
I love having a clean house.	Adoro ter a casa limpa.
I realized he was lying to me.	Percebi que ele estava mentindo para mim.
Don't give me words.	Não me dê palavras.
She hated that part of her.	Ela odiava essa parte dela.
Now it looked like nothing but earth.	Agora, parecia nada além de terra.
And maybe that's it.	E talvez seja isso.
Every language has them.	Toda língua os tem.
Then someone died at the end of season two.	Então alguém morreu no final da segunda temporada.
Memories of an entire winter.	Memórias de um inverno inteiro.
Both failed.	Ambos falharam.
Do you think there would be reasons given.	Você acha que haveria razões dadas.
I didn't give her money because she didn't want money.	Não lhe dei dinheiro porque ela não queria dinheiro.
He couldn't get comfortable.	Ele não conseguia ficar confortável.
I knew then what was happening.	Eu sabia então o que estava acontecendo.
They didn't find drugs.	Não encontraram drogas.
I don't know how many samples were in the middle.	Eu não sei quantas amostras estavam no meio.
That is the task of this section.	Essa é a tarefa desta seção.
She is sleeping.	Ela está dormindo.
This is possible, as I have tried so hard to do so.	Isso é possível, pois tentei tanto fazer isso.
But it turned out not to be a big deal.	Mas acabou não sendo um grande negócio.
We want you to be part of our great adult community.	Queremos que você faça parte de nossa grande comunidade adulta.
We have to do better than last season.	Temos que fazer melhor do que na temporada passada.
Last night she goes.	Ontem à noite ela vai.
Sit on the school board like them.	Sente-se no conselho escolar como eles.
Here we are, see us, see us.	Aqui estamos, veja-nos, veja-nos.
You have nothing out of business.	Você não tem nada fora do negócio.
For some, just keeping their heads above water.	Para alguns, basta manter a cabeça acima da água.
That is, you give plants less space per plant.	Ou seja, você dá às plantas menos espaço por planta.
But you want to move on.	Mas quer seguir em frente.
I could never be.	Eu nunca poderia ser.
It comes in two different colors to choose from.	Ele vem em duas cores diferentes para escolher.
His tiny bottom teeth stood out, the opposite of mine.	Seus minúsculos dentes inferiores se destacaram, o oposto dos meus.
We list some of them below.	Listamos alguns deles abaixo.
The place was quiet again.	O lugar estava quieto novamente.
Data are given as mean and standard error of the mean.	Os dados são dados como média e erro padrão da média.
More home shooting on the go.	Mais tiro casa em movimento.
Your problems start long before that.	Seus problemas começam bem antes disso.
They should have refused.	Eles deveriam ter recusado.
They are full or empty.	Eles estão cheios ou vazios.
Just think about it.	Basta pensar nisso.
You can choose to be good.	Você pode escolher ser bom.
You still haven't answered my question.	Você ainda não respondeu minha pergunta.
One in particular caught my eye and asked to be taken home.	Um em particular chamou minha atenção e pediu para ser levado para casa.
Driving around and around.	Dirigindo ao redor e ao redor.
So there is still a lot of room for improvement.	Portanto, ainda há muito espaço para melhorias.
I don't think you're like him in other ways.	Eu não acho que você é como ele de outras maneiras.
The same so.	O mesmo assim.
More of a fall than a jump, but she was in.	Mais uma queda do que um salto, mas ela estava dentro.
Maybe he couldn't talk to you.	Talvez ele não pudesse falar com você.
But she didn't.	Mas ela não sentiu.
See how much crime and violence they have to deal with.	Veja com quanto crime e violência eles têm que lidar.
Yes, he needed a wife.	Sim, ele precisava de uma esposa.
It's not an attack.	Não é um ataque.
They are, however, wrong.	Estão, porém, errados.
It felt strange that he wasn't with us at the time.	Parecia estranho que ele não estivesse conosco no momento.
They just win as a team week after week.	Eles apenas ganham como um time semana após semana.
And our take division.	E nossa divisão do take.
Huge, right there.	Enorme, bem ali.
These are the numbers.	Estes são os números.
He told me there was no investigation into his complaint.	Ele me disse que não havia investigação sobre sua reclamação.
No more jobs.	Não mais empregos.
That was very stupid.	Isso foi muito estúpido.
You want to buy the best for your money.	Você quer comprar o melhor para o seu dinheiro.
Only he had left.	Só que ele havia deixado.
And you will only pay.	E você só vai pagar.
He wasn't lying.	Ele não estava mentindo.
However, it wasn't without problems.	No entanto, não foi sem problemas.
They didn't come back until the sun went down.	Eles não voltaram até o sol se pôr.
Most contain just one bed and one bathroom.	A maioria contém apenas uma cama e um banheiro.
It didn't even occur to him that the fight was over.	Nem lhe ocorreu que a luta havia acabado.
And so the fight ended.	E assim terminou a luta.
This is going to be a really good movie.	Este vai ser um filme muito bom.
Go do what you do with him.	Vá fazer o que você faz com ele.
So far they haven't done what they said.	Até agora não fizeram o que disseram.
Most of your friends are gone.	A maioria de seus amigos se foram.
And that season was the first time he did a show.	E naquela temporada foi a primeira vez que ele fez um show.
It is a physical conflict between two or more countries.	É um conflito físico entre dois ou mais países.
Hit me with it, hard as you like.	Bata-me com ele, forte como você gosta.
Focus not on the problem, but on the solution.	Focar não no problema, mas na solução.
That's basically the tone of this blog today.	Esse é basicamente o tom deste blog hoje.
We used enough force to stop him.	Usamos força suficiente para detê-lo.
This was his new life.	Essa era sua nova vida.
Rich men, powerful men.	Homens ricos, homens poderosos.
I never go to that site.	Eu nunca vou nesse site.
Few girls like us make it this far.	Poucas garotas como nós chegam tão longe.
Some days, you think you can look for another job.	Alguns dias, você acha que pode procurar outro emprego.
I thought we were dead.	Achei que estávamos mortos.
But it was not possible.	Mas não foi possível.
He was in bad shape.	Ele estava em péssimo estado.
You can start the fire.	Pode iniciar o fogo.
I will be his friend from now on.	Serei seu amigo a partir de agora.
Once he fell asleep in my room.	Uma vez ele adormeceu no meu quarto.
Very nice.	Muito simpática.
There's not much to say about it.	Não há muito a dizer sobre isso.
She feels she shouldn't accept this.	Ela sente que não deve aceitar isso.
It's right for everyone.	É certo para todos.
It didn't really matter.	Isso realmente não importava.
He wrote some seriously funny stuff.	Escreveu algumas coisas seriamente engraçadas.
I took a long drink of my beer and waited.	Tomei um longo gole da minha cerveja e esperei.
He's a professional guy.	Ele é um cara profissional.
They are still together and happy.	Eles ainda estão juntos e felizes.
This is for you.	Isto é para você.
Waiting and learning has value under these conditions.	Esperar e aprender tem valor nessas condições.
They only eat fruit.	Eles só comem frutas.
Maybe we'd better go.	Talvez seja melhor irmos embora.
The incident happened while crew members were swapping a set.	O incidente aconteceu enquanto os membros da tripulação estavam trocando um set.
True for most everyone.	Verdade para a maioria de todos.
After some thought, he realized why.	Depois de pensar um pouco, ele percebeu o porquê.
It was a total loss.	Foi uma perda total.
She was cool to the touch.	Ela estava fria ao toque.
But give us that right.	Mas dê-nos esse direito.
I have to make it look difficult.	Eu tenho que fazer parecer difícil.
We see this great opportunity, so many examples.	Vemos essa grande oportunidade, tantos exemplos.
I couldn't even find my car.	Não consegui nem encontrar meu carro.
That's how you grow.	É assim que você cresce.
This is, in fact, half true and half false.	Isso é, de fato, meio verdadeiro e meio falso.
They let me play with it.	Eles me deixaram brincar com isso.
He looked amazing.	Ele parecia incrível.
The man is really there.	O homem está realmente lá.
You and your father were on bad terms.	Você e seu pai estavam em más condições.
He gave a good return.	Ele deu um bom retorno.
I still have that evidence.	Ainda tenho essa evidência.
It will be interesting to see how much the old ball does.	Será interessante ver o quanto a velha bola faz.
Your case is the perfect example of why rest is necessary.	Seu caso é o exemplo perfeito de por que o descanso é necessário.
He pointed at me.	Ele apontou para mim.
It's about driving with absolute freedom.	Trata-se de dirigir com absoluta liberdade.
She's going to make me wait longer than she needs to, he thought.	Ela vai me fazer esperar mais tempo do que precisa, pensou.
I'm just looking for some information about it.	Estou apenas procurando algumas informações a respeito.
A letter was recently discovered.	Uma carta foi descoberta recentemente.
My teachers' techniques felt completely new.	As técnicas dos meus professores pareciam completamente novas.
He also had good stories.	Ele também tinha boas histórias.
Hope you are having a super day.	Espero que você esteja tendo um super dia.
She would have to accept him again.	Ela teria que aceitá-lo novamente.
Our thoughts are powerful.	Nossos pensamentos são poderosos.
This was a one shot deal.	Este foi um negócio de um tiro.
And yet she loves.	E ainda assim ela ama.
Speed, speed, speed.	Velocidade, velocidade, velocidade.
She looked into his eyes.	Ela olhou em seus olhos.
It doesn't matter if it's good or bad.	Não importa se é bom ou mau.
He wants to be paid.	Ele quer ser pago.
I've never seen anyone so relaxed.	Nunca vi alguém tão relaxado.
I told myself he ran or was taken.	Eu disse a mim mesma que ele fugiu ou foi levado.
There is only one.	Só existe um.
See, my garden is not very close to my house.	Veja, meu jardim não é muito perto da minha casa.
With the left hand, it's even worse.	Com a mão esquerda, é ainda pior.
There was silence, then a click.	Houve silêncio, depois um clique.
I didn't present enough of a challenge.	Eu não apresentei um desafio suficiente.
They are not drugs, nor should they be.	Não são drogas, nem deveriam ser.
Failed to provide any evidence.	Falha ao fornecer qualquer evidência.
Good luck building yours.	Boa sorte construindo o seu.
You need to get out of here.	Você precisa sair daqui.
They're in your natural history books.	Estão em seus livros de história natural.
The next night, we stayed at a bed and breakfast.	Na noite seguinte, ficamos em um bed and breakfast.
You get home at the last minute.	Você chega em casa no último minuto.
That's what it exists for.	É para isso que existe.
We've been doing this for several years now.	Já o fazemos há vários anos.
But it takes a lot of hands.	Mas é preciso muitas mãos.
I won't let him rule you like this.	Eu não vou deixá-lo governar você assim.
So it's a good idea to sample first.	Portanto, é uma boa ideia fazer uma amostra primeiro.
It was either that or we just didn't want him around.	Era isso ou simplesmente não o queríamos por perto.
Large in size.	Grande em tamanho.
You didn't fit in, so go ahead.	Você não se encaixou, então vá em frente.
You did everything.	Você fez tudo.
Cop.	Policial.
Not a lot, but certainly a little.	Não muito, mas certamente um pouco.
You work together to sell the house.	Vocês trabalham juntos para vender a casa.
They would just have to worry a little more.	Eles só teriam que se preocupar um pouco mais.
He is pushed to the ground.	Ele é empurrado para o chão.
Look at the first church.	Olhe para a primeira igreja.
However, they let him out with a strong showing.	No entanto, eles o deixaram sair com uma exibição forte.
I think it was a success.	Eu acho que foi um sucesso.
For starters, this is my list.	Para começar, esta é a minha lista.
This can affect the statistical analysis.	Isso pode afetar a análise estatística.
It is now used by the local tax authority.	Agora é usado pela autoridade fiscal local.
, until his death.	, até a morte dele.
His heart is your source and your first brain.	Seu coração é sua fonte e seu primeiro cérebro.
This place is not for me.	Este lugar não é para mim.
A still life.	Uma natureza morta.
So, you may not get good quality fruit.	Então, você pode não obter frutas de boa qualidade.
As expected, hearing loss increased with age.	Como esperado, a perda auditiva aumentou com a idade.
I know you because of my studies.	Eu te conheço por causa dos meus estudos.
I saw her pull you on top of her.	Eu a vi puxar você para cima dela.
He was established as its president.	Ele foi estabelecido como seu presidente.
Good luck, kid, and take care of yourself.	Boa sorte, garoto e cuide de si mesmo.
It's hard to remember.	É difícil lembrar.
I will be a moment.	Eu vou ser um momento.
I know you better than you know yourself.	Eu te conheço melhor do que você mesmo.
Overall not worth the price.	No geral não vale o preço.
You can join me if you want.	Você pode se juntar a mim se quiser.
I was glad they were finally home.	Eu estava feliz que eles estavam finalmente em casa.
I would love to meet a church family.	Eu adoraria encontrar uma família da igreja.
She turned and walked towards her.	Ela se virou e caminhou em direção a ela.
You did this to me.	Você fez isso comigo.
It really was a last minute decision.	Realmente foi uma decisão de última hora.
But, the feeling of importance is usually not heeded.	Mas, o sentimento de importância geralmente não é atendido.
These were three in number.	Estes eram em número de três.
National defense, for example, is the responsibility of the government.	A defesa nacional, por exemplo, é responsabilidade do governo.
Some good players also came.	Alguns bons jogadores também vieram.
Draw your weapon.	Saque sua arma.
I thought they must be keeping it all right.	Eu pensei que eles deveriam estar mantendo tudo bem.
I knew it would go up in value soon.	Eu sabia que ia subir de valor em breve.
That was two months ago.	Isso foi há dois meses atrás.
What other skills would you like to pass on to your children?	Que outras habilidades você gostaria de passar para seus filhos?.
No surprises there really.	Nenhuma surpresa lá realmente.
They knew this was it.	Eles sabiam que era isso.
Stay away from this site for a while.	Fique fora deste site por um tempo.
Looking sharp in a suit.	Parecendo afiado em um terno.
So she stayed, and weeks turned into months.	Então ela ficou, e semanas se transformaram em meses.
She was paid there and laid.	Ela foi paga lá e deitada.
A party must appear.	Uma festa deve aparecer.
They won't.	Eles não virão.
However, side effects can occur.	No entanto, efeitos colaterais podem ocorrer.
But there are others who can.	Mas há outros que podem.
With me it was impossible.	Comigo era impossível.
His mother didn't like people.	Sua mãe não gostava de pessoas.
There was no sound, no movement.	Não havia som, nenhum movimento.
Its total planned area of.	Sua área total planejada de.
You just have to search.	Você só tem que procurar.
Gather a work history.	Junte um histórico de trabalho.
She was very weak and could barely walk.	Ela estava muito fraca e mal conseguia andar.
If they hit you, just run away.	Se eles baterem em você, apenas fuja.
Literature analysis.	Análise de literatura.
Be sure to address the following items in your work.	Certifique-se de abordar os seguintes itens em seu trabalho.
They had a couple of guys who just had this happening.	Eles tinham um casal de caras que apenas tinham isso acontecendo.
But just before we did, that's what happened.	Mas pouco antes de o fazermos, foi isso que aconteceu.
I knew that.	Eu sabia disso.
No treatment was given to control cells.	Nenhum tratamento foi dado às células de controle.
You can pass this off as just expression and, well, art.	Você pode passar isso como apenas expressão e, bem, arte.
She's just worried about you.	Ela só está preocupada com você.
If he ever did.	Se ele alguma vez o fez.
The window was open.	A janela estava aberta.
The move was meant to catch me off guard, which it did.	O movimento foi feito para me pegar desprevenido, o que aconteceu.
No you did not.	Não, você não fez.
We appreciate your feedback!.	Agradecemos seu feedback!.
And not for the other things, either.	E não para as outras coisas, também.
I just noticed this by accident.	Acabei de notar isso por acaso.
No one has seen him since his return.	Ninguém o viu desde seu retorno.
It means nothing to him anymore.	Não significa mais nada para ele.
There are many reasons to at least give it a try.	Há muitas razões para, pelo menos, experimentá-lo.
We can't take anything else from the people there.	Não podemos tirar mais nada das pessoas de lá.
It's up to the judge.	Cabe ao juiz.
We still like the long-term energy.	Ainda gostamos da energia a longo prazo.
I didn't talk about it.	Eu não falei sobre isso.
She had to open the letter.	Ela teve que abrir a carta.
Let's bring them.	Vamos trazê-los.
He places them on the wooden coffee table.	Ele os coloca na mesa de centro de madeira.
The hatred she has for this man.	O ódio que ela tem por este homem.
I'm perfectly safe.	Estou perfeitamente seguro.
I no longer feel trapped.	Não me sinto mais preso.
Lost, lost in a fire, water.	Perdido, perdido em um incêndio, água.
You cannot avoid it.	Você não pode evitá-lo.
These women were also free.	Essas mulheres também eram livres.
No magic would bring her to life again.	Nenhuma magia a traria à vida novamente.
She saw no action during the war.	Ela não viu ação durante a guerra.
Image you have a blog.	Imagem você tem um blog.
It's a fine water power.	É um poder de água fina.
We shouldn't have anything to do with it.	Não devemos ter nada a ver com isso.
We do not believe that this language is subject to this construction.	Não acreditamos que essa linguagem esteja sujeita a essa construção.
He would never be able to fill it in the dark.	Ele nunca seria capaz de preenchê-lo no escuro.
All eyes followed the movement.	Todos os olhos seguiram o movimento.
He wants answers, and he goes after them.	Ele quer respostas, e vai atrás delas.
And they will always have a home.	E eles sempre terão um lar.
We have a good group of men here.	Temos um bom grupo de homens aqui.
None of this is true.	Nada disso é verdade.
Some things are simple, but most are not.	Algumas coisas são simples, mas a maioria não é.
Inside was a single white bone.	Dentro havia um único osso branco.
Only the highest count was considered in the analysis.	Apenas a contagem mais alta foi considerada na análise.
Don't forget who her father is.	Não se esqueça de quem é o pai dela.
He wanted to be effective.	Ele queria ser eficaz.
We respond in a similar way today.	Nós respondemos de maneira semelhante hoje.
You are now.	Agora você é.
Ten times.	Dez vezes.
The culture medium was changed daily.	O meio de cultura foi trocado diariamente.
There's nothing wrong with me except my head.	Não há nada de errado comigo, exceto minha cabeça.
He's a very controlled person.	Ele é uma pessoa muito controlada.
We currently believe this is impossible in general.	No momento, acreditamos que isso é impossível em geral.
But you must sort out your own life, my boy.	Mas você deve resolver sua própria vida, meu rapaz.
The night before the client had access to the internet.	Na noite anterior o cliente teve acesso à internet.
Too easy.	É muito fácil.
Then you turn around.	Então você se vira.
But there is still a long way to go.	Mas ainda há um longo caminho a percorrer.
This she took.	Isso ela pegou.
They're out.	Eles estão fora.
Be the first to write a comment.	Seja o primeiro a escrever um comentário.
I just run.	Eu apenas funciono.
They said they had.	Eles disseram que tinham.
Better yet have three days on the weekend.	Melhor ainda ter três dias de fim de semana.
Talking about my anxiety doesn't seem to make it go away.	Falar sobre minha ansiedade não parece fazê-la ir embora.
It shows that you were the best in a given year.	Isso mostra que você foi o melhor em um determinado ano.
This is how language and theory begin.	É assim que a linguagem e a teoria começam.
I wonder if they left anything out.	Eu me pergunto se eles deixaram alguma coisa de fora.
I loved watching him play.	Eu adorava vê-lo jogar.
He had carefully saved it to share with a friend.	Ele o havia guardado cuidadosamente para compartilhar com um amigo.
He was prepared to die fighting.	Ele estava preparado para morrer lutando.
It doesn't have to be a sign.	Não precisa ser um sinal.
They lost both of their parents at an early age.	Eles perderam ambos os pais em uma idade precoce.
Select has an order for.	Select tem um pedido por.
But the weather was fine.	Mas o tempo estava bom.
But more than that, people want to see images on a website.	Mas mais do que isso, as pessoas querem ver imagens em um site.
This doesn't have to be a real song.	Isso não tem que ser uma música real.
The survival of this planet depends on it.	A sobrevivência deste planeta depende disso.
Really bad idea.	Realmente má ideia.
I like the feeling you get a few hours after running.	Eu gosto da sensação que você tem algumas horas depois de correr.
I spend a lot of time in the water.	Eu passo muito tempo na água.
We hoped that more would come later.	Esperávamos que mais viria mais tarde.
I was scared to touch it.	Eu estava com medo de tocá-lo.
Because we catch cancer earlier, we are able to treat it better.	Como pegamos o câncer mais cedo, somos capazes de tratá-lo melhor.
Many more still need to be told.	Muitos mais ainda precisam ser contados.
The whole lot.	O lote inteiro.
For future studies, these factors need to be considered.	Para estudos futuros, esses fatores precisam ser considerados.
Of course, this was in a dream.	Claro, isso foi em um sonho.
There was no one else on the road now.	Não havia mais ninguém na estrada agora.
You should kill him.	Você deveria matá-lo.
Watch and listen.	Assista e ouça.
If anyone could find out, they could, he was sure of it.	Se alguém pudesse descobrir, eles poderiam, ele tinha certeza.
Involved in writing the manuscript.	Envolvido na redação do manuscrito.
It was dirty and dangerous.	Era sujo e perigoso.
I was defeated.	Eu estava derrotado.
I sit and imagine her there.	Eu sento e imagino ela lá.
I will interview you.	Vou entrevistá-la.
The accusation is true enough.	A acusação é verdadeira o suficiente.
There are several ways you can get involved.	Existem várias formas de você se envolver.
I will set a date for this soon.	Vou marcar uma data para isso em breve.
When will they finally learn?.	Quando eles vão finalmente aprender?.
Well, it was wrong.	Bem, estava errado.
This is the third result obtained in this work.	Este é o terceiro resultado obtido neste trabalho.
I certainly can't do anything with it.	Eu certamente não posso fazer nada com ele.
The days were long, often wet.	Os dias eram longos, muitas vezes úmidos.
Leaders must act.	Os líderes devem agir.
Maybe not tomorrow.	Talvez não amanhã.
And so interesting that you decided to do this.	E tão interessante que você decidiu fazer isso.
But at least it works.	Mas pelo menos funciona.
People like to talk.	As pessoas gostam de falar.
Tomorrow the police would have arrived.	Amanhã a polícia teria chegado.
What was expected.	O que era esperado.
Which is where we come in.	Que é onde entramos.
Just include it.	Basta incluí-lo.
He closed the heavy book of daily reports.	Ele fechou o pesado livro de relatórios diários.
These can be cut to any size you want.	Estes podem ser cortados no tamanho que você quiser.
But you still will.	Mas você ainda vai.
We provide tea and coffee and fresh milk.	Nós fornecemos chá e café e leite fresco.
It's not used for anything other than being slaughtered.	Não é usado para nada além de ser abatido.
They took the information and said they would investigate.	Eles pegaram a informação e disseram que iriam investigar.
I have no idea what their names were.	Não faço ideia de quais eram os nomes deles.
I mean, of course, nothing will ever be normal for me anymore.	Quero dizer, claro, nada mais será normal para mim.
I want things to be the best they can be.	Eu quero que as coisas sejam o melhor que podem ser.
Often, this greater understanding can be helpful in its own right.	Muitas vezes, essa maior compreensão pode ser útil por si só.
I will be looking for you tomorrow.	Eu estarei procurando por você amanhã.
Each time he was years ahead of my taste.	Cada vez que ele estava anos à frente do meu gosto.
If your blood pressure isn't high, exercise will keep it in check.	Se sua pressão arterial não estiver alta, o exercício a manterá sob controle.
Show turn at end.	Mostrar turno no final.
The focus is a little lost.	O foco é um pouco perdido.
Many of them have been every week lately.	Muitos deles foram todas as semanas, recentemente.
Most studies provided only minimal statistical information.	A maioria dos estudos forneceu apenas informações estatísticas mínimas.
It didn't make sense.	Não fazia sentido.
Hope has never let me down.	A esperança nunca me decepcionou.
And now, they both felt it for sure.	E agora, ambos sentiam isso com certeza.
If they couldn't do it, let them go somewhere else.	Se eles não puderam fazê-lo, deixe-os ir para outro lugar.
Many on the left believed.	Muitos da esquerda acreditaram.
I haven't bought anything from them in years.	Não compro nada deles há anos.
The library path is correct.	O caminho da biblioteca está correto.
We will keep you informed when we receive more information.	Manteremos você informado quando recebermos mais informações.
This is a debate that we've had here.	Esse é um debate que já tivemos aqui.
Normally, he would feel pleased with himself.	Normalmente, ele se sentiria satisfeito consigo mesmo.
Write them in the circle.	Escreva-os no círculo.
The bottom fell out of his life.	O fundo caiu fora de sua vida.
So there's a problem.	Então, há um problema.
I need to see you.	Eu preciso vê-la.
Or what it's called.	Ou como se chama.
This is your life now.	Essa é a sua vida agora.
It's your challenge.	É o seu desafio.
Design and production of the model.	Concepção e produção do modelo.
Men should have the same options as women.	Os homens devem ter as mesmas opções que as mulheres.
She gets paid to like you.	Ela é paga para gostar de você.
For some time he suffered from heart problems.	Por algum tempo ele sofria de problemas cardíacos.
At least, when we started, it was.	Pelo menos, quando começamos, era.
If you are afraid of yourself, you are afraid of others.	Se você tem medo de si mesmo, tem medo dos outros.
The table was set for four.	A mesa estava posta para quatro.
He would take what seemed relevant and leave the rest.	Ele pegaria o que parecia relevante e deixaria o resto.
Component that depends on the bit pattern.	Componente que depende do padrão de bits.
How wrong they are.	Como eles estão errados.
What are.	O que são.
You give it to someone and you never hear it again.	Você dá a alguém e nunca mais ouve.
This is a real surprise.	Esta é uma verdadeira surpresa.
One day, we were eating under a tree.	Um dia, estávamos comendo debaixo de uma árvore.
They have to get up before the morning sun.	Eles têm que se levantar antes do sol da manhã.
Well, maybe most of today.	Bem, talvez a maior parte de hoje.
When they found this out, they immediately changed it back to their names.	Quando eles descobriram isso, eles imediatamente mudaram de volta para seus nomes.
And we were so close to being something bigger, something better.	E estávamos tão perto de ser algo maior, algo melhor.
You can not be serious.	Você não pode estar falando sério.
I have to store them in the database.	Eu tenho que armazená-los no banco de dados.
He'd never seen any before, had barely heard of them.	Ele nunca tinha visto nenhum antes, mal tinha ouvido falar deles.
The other common type of metal frame windows are storm windows.	O outro tipo comum de janelas de armação de metal são as janelas de tempestade.
After that, they once again returned to the crash site.	Depois disso, eles mais uma vez retornaram ao local do acidente.
We didn't do anything to earn it.	Não fizemos nada para ganhá-lo.
He was bedridden for a year.	Ele ficou de cama por um ano.
This isn't even a contract, but just an agreement.	Isso nem é um contrato, mas apenas um acordo.
They gave us a lot of advice and ideas and were very friendly.	Eles nos deram muitos conselhos e idéias e foram muito amigáveis.
I'm used to it.	Estou acostumado com isso.
I want groups to work until they drop and then work again.	Quero que os grupos funcionem até cair e depois voltem a funcionar.
My dad died.	Meu pai morreu.
Everything is dark.	Tudo está escuro.
She had to see him.	Ela tinha que vê-lo.
This is in agreement with the results of this study.	Isso está de acordo com os resultados deste estudo.
It's closer to yours than you think.	Está mais perto do seu do que você pensa.
Needless to say its bad policy.	Escusado será dizer a sua má política.
However, this is just the beginning.	No entanto, este é apenas o começo.
But it was okay.	Mas estava tudo bem.
Getting a lower rate than others.	Obtendo uma taxa mais baixa do que outros.
Never around when you need him.	Nunca por perto quando você precisa dele.
If you recommend an essential course to your new employees, it is essential.	Se você recomendar um curso essencial para seus novos funcionários, é essencial.
As soon as it's safe, get out of this place.	Assim que for seguro, saia deste lugar.
It was the absolute truth.	Era a verdade absoluta.
I tried to make people think.	Tentei fazer as pessoas pensarem.
A good number of them.	Um bom número deles.
It's totally new and different for me.	É totalmente novo e diferente para mim.
He died in the hospital.	Ele morreu no hospital.
Either she was an entirely different species or he was.	Ou ela era de uma espécie totalmente diferente ou ele era.
Something to stand out.	Algo para se destacar.
You have your time.	Você tem seu tempo.
They don't have rules.	Eles não têm regras.
I can't even be sure.	Eu não posso nem ter certeza.
She would make him win.	Ela o faria vencer.
I think we have a lot going for us.	Acho que temos muito a nosso favor.
At the beginning of your career.	No início de sua carreira.
And he was more than ready to follow them.	E ele estava mais do que pronto para segui-los.
Take your original gift and use it.	Pegue seu presente original e use-o.
We may contact you for additional information if necessary.	Podemos entrar em contato com você para obter informações adicionais, se necessário.
As he passed the box, he saw what had made the noise.	Ao passar pela caixa, ele viu o que havia feito o barulho.
The training process also seems more stable.	O processo de treinamento também parece mais estável.
In the criminal world, a crime is reported.	No mundo do crime, um crime é relatado.
The idea that nature is at the center of life.	A ideia de que a natureza está no centro da vida.
The right mixture must also be chosen in this case.	A mistura certa também deve ser escolhida neste caso.
You think in terms of cause and effect.	Você pensa em termos de causa e efeito.
It was like a community, but the people there were strange.	Era como uma comunidade, mas as pessoas ali eram estranhas.
And this is happening on every floor.	E isso está acontecendo em todos os andares.
He was an average student.	Era um aluno mediano.
My life is in your hands.	Minha vida está em suas mãos.
This is in many places today.	Isso está em vários lugares hoje.
That's how old she was.	Isso é quantos anos ela tinha.
Our new lives.	Nossas novas vidas.
And she really, really loved him too.	E ela realmente, realmente o amava também.
I stay here and fight with them.	Eu fico aqui e luto com eles.
Such components are well known.	Tais componentes são bem conhecidos.
She knew better than that.	Ela sabia melhor do que isso.
She had no idea about it and had never heard of it before.	Ela não tinha ideia disso e nunca tinha ouvido antes.
It included a new low-cost print engine.	Incluía um novo mecanismo de impressão de baixo custo.
Well, the house does not contain.	Bem, a casa não contém.
But not the body of a woman or a non-male individual.	Mas não o corpo de uma mulher ou um indivíduo não masculino.
This will show that you are doing your best to improve.	Isso mostrará que você está se esforçando ao máximo para melhorar.
The men she used to date would call her out of the blue.	Os homens que ela costumava namorar a chamavam do nada.
It should never have been proposed.	Nunca deveria ter sido proposto.
Most students have completed at least part of the program.	A maioria dos alunos completou pelo menos parte do programa.
You can practice the question and answer in our own product.	Você pode praticar a pergunta e as respostas em nosso próprio produto.
Or literally, 'good on the skin'.	Ou literalmente, 'bom na pele'.
This was an important visit for him, the whole trip.	Essa foi uma visita importante para ele, toda aquela viagem.
Father and son connected, perhaps in a kind of hell.	Pai e filho se conectaram, talvez em uma espécie de inferno.
He looked really cool.	Ele parecia muito legal.
Not even him.	Nem mesmo ele.
I had a good time, a full life.	Eu tive um bom tempo, uma vida plena.
And he returns to her side.	E ele volta para o lado dela.
There one week, gone the next.	Lá uma semana, ido na próxima.
Get to know each other better.	Conheçam-se melhor.
They run during the winter months.	Eles correm durante os meses de inverno.
I'm talking back in the day.	Eu estou falando de volta no dia.
Students usually go one of two ways when it comes to her.	Os alunos geralmente seguem um de dois caminhos quando se trata dela.
He would never make it.	Ele nunca iria conseguir.
Hell of a nice guy.	Inferno de um cara legal.
King, however, obviously wanted something done.	King, no entanto, obviamente queria que algo fosse feito.
And remember why you saved him.	E lembre-se por que você o salvou.
And ask quickly.	E pergunte rapidamente.
We spoke on the phone once a few months ago.	Nós nos falamos ao telefone uma vez há alguns meses.
She won't have a word to say.	Ela não terá uma palavra a dizer.
It makes him think of her father.	Isso o faz pensar em seu pai.
Bigger than a book.	Maior que um livro.
You are the exception to all the rules.	Você é a exceção a todas as regras.
They even show some blood, man.	Eles até mostram um pouco de sangue, cara.
Start low and go slow.	Comece baixo e vá devagar.
Everything has changed, simple as that.	Tudo mudou, simples assim.
There's a door cut into the bottom of it.	Há uma porta cortada no fundo dela.
It seems that, in most cases, this was not the case.	Parece que, na maioria dos casos, não foi assim.
There was no need to be careful.	Não havia necessidade de ser cuidadoso.
You will learn through trial and error how much exercise is too much.	Você aprenderá por tentativa e erro quanto exercício é demais.
Our duty is to return to the camp.	Nosso dever é retornar ao acampamento.
Do it remotely.	Faça à distância.
Said she's responsible.	Disse que ela é a responsável.
I've heard of someone who can help.	Ouvi falar de alguém que pode ajudar.
He has something you will like.	Ele tem algo que você vai gostar.
I'm sure kids never see anything like this.	Tenho certeza de que as crianças nunca veem nada assim.
I just can't work like this.	Eu simplesmente não posso trabalhar assim.
But you know they really choose us, so we'll see.	Mas você sabe que eles realmente nos escolhem, então veremos.
They all need help, quickly.	Todos eles precisam de ajuda, rapidamente.
I can do a lot with it.	Eu posso fazer muito com isso.
Remove from heat and serve immediately.	Retire do fogo e sirva imediatamente.
I don't know if this is necessarily bad or good.	Eu não sei se isso é necessariamente ruim ou bom.
They tried to play both sides of the issue.	Eles tentaram jogar os dois lados da questão.
I didn't get a thank you.	Eu não recebi um agradecimento.
But it could.	Mas poderia.
I've never seen him before.	Nunca o vi antes.
Think about what you do.	Pense no que você faz.
I would keep it at this stage.	Eu o manteria nesta fase.
Just let them.	Apenas deixe-os.
But they're gone now, and it's all quiet.	Mas eles se foram agora, e está tudo quieto.
And they did well.	E eles se saíram bem.
This pleased her.	Isso a agradou.
That, however, doesn't go into the question here.	Isso, no entanto, não vai para a questão aqui.
That's your hot button.	Esse é o seu botão quente.
I had never seen that side of her.	Eu nunca tinha visto esse lado dela.
My friend, on the other hand, didn't look up.	Meu amigo, por outro lado, não olhou para cima.
Some are given below, but they tend to change frequently.	Alguns são fornecidos abaixo, mas tendem a mudar com frequência.
In this regard, there are three issues that must be considered.	Nesse sentido, há três questões que devem ser consideradas.
Having said this.	Tendo dito isto.
It doesn't mean it's not good.	Não significa que não seja bom.
Others may have done neither.	Outros podem ter feito nenhum dos dois.
There are many good reasons, actually, for this.	Há muitas boas razões, na verdade, para tal.
Don't be surprised by this.	Não se surpreenda com isso.
The overall reaction improved over the course of the first year.	A reação geral melhorou no decorrer do primeiro ano.
These results are due to several factors.	Esses resultados se devem a vários fatores.
I wondered what happened.	Eu me perguntei o que aconteceu.
She expected it to grow much bigger.	Ela esperava que crescesse muito maior.
The press was everywhere.	A imprensa estava em todos os lugares.
I hadn't changed clothes.	Eu não tinha mudado de roupa.
She's here.	Ela está aqui.
How much difference do you actually notice is the actual test.	Quanta diferença você realmente percebe é o teste real.
It is written from the point of view of the dead.	É escrito do ponto de vista dos mortos.
His death is a great loss.	Sua morte é uma grande perda.
Whether the patient would live within his means is not certain.	Se o paciente viveria dentro de suas possibilidades não é certo.
I took a small road.	Peguei uma pequena estrada.
It's not cash-based.	Não é baseado em dinheiro.
I couldn't hear myself speak.	Eu não conseguia me ouvir falar.
We didn't.	Nós não fizemos isso.
But he didn't let go of her hands.	Mas ele não soltou suas mãos.
We must instead give them a demonstration of our strength.	Devemos, em vez disso, dar-lhes uma demonstração de nossa força.
But they cannot have a sharp edge.	Mas eles não podem ter uma borda afiada.
He didn't say anything wrong.	Ele não disse nada de errado.
There was no real support for the development of low pressure at the surface level.	Não houve suporte real para o desenvolvimento de baixa pressão no nível da superfície.
He was a male.	Era um macho.
He knows the area, he knows the river.	Ele conhece a área, conhece o rio.
Here are three things to think about.	Aqui estão três coisas para pensar.
Some didn't even do that.	Alguns nem isso fizeram.
All you can see are the next few meters in front of you.	Tudo o que você pode ver são os próximos metros à sua frente.
Once again, no one else seems to notice this.	Mais uma vez, ninguém mais parece notar isso.
I have no idea what he's doing.	Não tenho ideia do que ele está fazendo.
That person said to avoid it if possible.	Essa pessoa disse para evitá-lo, se possível.
I checked this on my list years ago.	Eu verifiquei isso na minha lista anos atrás.
Show him who you really are.	Mostre a ele que você é de verdade.
When they did, the results settled into the safe range.	Quando o fizeram, os resultados se estabeleceram na faixa segura.
Open breakfast and lunch.	Aberto café da manhã e almoço.
Food is shared.	A comida é compartilhada.
The character is more round than square.	O personagem é mais redondo do que quadrado.
This, in fact, is the most important result of the present study.	Este, na verdade, é o resultado mais importante do presente estudo.
Hope it worked.	Espero que tenha funcionado.
His mother makes them daily by hand.	Sua mãe os faz diariamente à mão.
Savor the result.	Saboreie o resultado.
The number of samples.	O número de amostras.
See, walked.	Viu, andou.
I grabbed every opportunity that came my way.	Agarrei todas as oportunidades que apareceram no meu caminho.
Which is definitely part of the fun.	O que definitivamente faz parte da diversão.
All things as gain.	Todas as coisas como ganho.
For me, this is practical.	Para mim, isso é prático.
This should help with both.	Isso deve ajudar com as duas coisas.
And a force is a push or a pull.	E uma força é um empurrão ou um puxão.
Just send us a message with all your questions.	Basta nos enviar uma mensagem com todas as suas dúvidas.
The tears in your eyes.	As lágrimas em seus olhos.
So she called me to it.	Então, ela me chamou para isso.
Someone behind him spoke, she couldn't hear what he said.	Alguém atrás dele falou, ela não conseguiu ouvir o que ele disse.
His voice descended to her ear.	A voz dele desceu até o ouvido dela.
It's a really nice team and the work looked very professional.	É uma equipe muito legal e o trabalho parecia muito profissional.
That would be a bad thing.	Isso seria uma coisa ruim.
It's my duty.	É meu dever.
It's hard to keep it looking fresh.	É difícil manter a aparência fresca.
Will enjoy.	Vai se divertir.
We love comments and comments.	Adoramos comentários e comentários.
Everything was built with model placement in mind.	Tudo foi construído com a colocação de modelos em mente.
There are many ways to get involved in such a task.	Há muitas maneiras de se envolver em tal tarefa.
Everyone became his friend.	Todos se tornaram amigos dele.
If you know, you know.	Se você sabe, você sabe.
There is room for growth.	Há espaço para crescimento.
I remember being sick.	Lembro-me de estar doente.
He really does a job.	Ele realmente faz um trabalho.
I liked them.	Eu gostei deles.
You will learn what you need to know later.	Você aprenderá o que precisa saber mais tarde.
There were many, many living people involved.	Havia muitas, muitas pessoas vivas envolvidas.
She felt the pain once more.	Ela sentiu a dor mais uma vez.
Oh hell no.	Oh infernos não.
He had never seen anything like it.	Ele nunca tinha visto nada parecido.
I could say too much.	Eu poderia dizer demais.
We decided to go.	Decidimos ir.
And ready to talk.	E pronto para falar.
Responsibility and the limits of patient choice.	Responsabilidade e os limites da escolha do paciente.
Anything worth shit.	Qualquer coisa que valesse uma merda.
And his daughter.	E sua filha.
I will be.	Eu vou ser.
Another circle appeared to his right, and then a third.	Outro círculo apareceu à direita dele, e depois um terceiro.
Understand it completely.	Compreenda-o completamente.
But the game is not over.	Mas o jogo não acabou.
Call whatever resources you need.	Chame quaisquer recursos que você precisa.
You can learn anywhere.	Você pode aprender em qualquer lugar.
There is nothing wrong with your code.	Não há nada de errado com seu código.
And he had lost blood.	E ele havia perdido sangue.
But such proof is impossible.	Mas tal prova é impossível.
I had no idea where it had come from.	Eu não tinha ideia de onde tinha vindo.
Another article, from another site.	Outro artigo, de outro site.
The answer will be.	A resposta será.
They were out.	Eles estavam fora.
Well, that sounded easy.	Bem, isso parecia fácil.
That's my girl.	Essa é minha garota.
After college, my focus turned to family and career.	Depois da faculdade, meu foco se voltou para a família e a carreira.
Put on the clothes.	Vestiu a roupa.
Then you hear a voice behind you.	Então você ouve uma voz atrás de você.
Write a report.	Escreva um relatório.
It costs nothing and makes a big difference.	Não custa nada e faz muita diferença.
She loved him and, in her own way, he loved her too.	Ela o amava e, à sua maneira, ele também a amava.
I would help you.	Eu te ajudaria.
It's a good line for the song.	É uma boa linha para a música.
We will have to work hard.	Teremos que trabalhar duro.
She looked a little nervous.	Ela parecia um pouco nervosa.
Keep it as natural and minimal as possible.	Mantenha-o o mais natural e mínimo possível.
It works when other activities fail.	Funciona quando outras atividades falham.
I believe it is peace for our time.	Eu acredito que é a paz para o nosso tempo.
Give us your name and we'll be in touch.	Dê-nos o seu nome e entraremos em contacto.
So let's think about finding a place to sleep.	Então vamos pensar em encontrar um lugar para dormir.
He met with them no more than ten times.	Ele se encontrou com eles não mais do que dez vezes.
If not, let us know anything you think will be important.	Se não, deixe-nos saber tudo o que você acha que será importante.
I thought it was the best thing he had.	Achei a melhor coisa que ele tinha.
Surgical results were recorded and compared with previously published results for comparison.	Os resultados cirúrgicos foram registrados e comparados com resultados publicados anteriormente para comparação.
We couldn't leave them.	Não podíamos deixá-los.
She married her number one husband while still in college.	Ela se casou com o marido número um enquanto ainda estava na faculdade.
There is no need to look good.	Não há necessidade de parecer bom.
He takes it everywhere with him.	Ele o leva para todos os lugares com ele.
My father and brothers set up camp at a chosen location.	Meu pai e meus irmãos montavam acampamento em um local escolhido.
This is consistent throughout the game.	Isso é consistente durante todo o jogo.
The system is killing children.	O sistema está matando as crianças.
Really bad things happened.	Coisas realmente ruins aconteceram.
He pointed forward and to the right.	Ele apontou para a frente e para a direita.
But this is by no means the case.	Mas este não é de forma alguma o caso.
The walls need to come down.	As paredes precisam cair.
Not for production use.	Não para uso em produção.
It now houses a bank.	Agora abriga um banco.
I'm just thinking,” he said.	Só estou pensando — disse ele.
You have a long-time customer.	Você tem um cliente de longa data.
They looked like a perfect family.	Pareciam uma família perfeita.
Maybe she was.	Talvez ela fosse.
If nothing else, maybe something to think about or talk about.	Se nada mais, talvez algo para pensar ou conversar.
Three minutes ago, she thought she was dead.	Três minutos atrás, ela pensou que estava morta.
The public reaction was strong and the reviews were great.	A reação do público foi forte e as críticas foram ótimas.
I stayed at school.	Continuei na escola.
It was no choice.	Não foi escolha.
That's not how we got here.	Não é assim que chegamos aqui.
Send an email to a friend.	Envie um e-mail para um amigo.
His hair was cut short and close to his head.	Seu cabelo estava cortado curto e rente à cabeça.
Until he made it flow.	Até que ele fez fluir.
All my feelings for her died.	Todos os meus sentimentos por ela morreram.
So the fact is, we can't trust the data.	Portanto, o fato é que não podemos confiar nos dados.
The idea is to wait for the storm to pass and then descend.	A ideia é esperar a tempestade passar e depois descer.
Put it down.	Coloque-o para baixo.
I wanted to fight you every step of the way.	Eu queria lutar com você a cada passo do caminho.
He bought me a lot of things.	Ele me comprou um monte de coisas.
This could be reported.	Isso poderia ser relatado.
It wasn't right, he thought.	Não estava certo, ele pensou.
But she hadn't lost much.	Mas ela não tinha perdido muito.
Then reality sets in.	Então a realidade se instala.
You lost your family there.	Você perdeu sua família lá.
There it was again.	Lá estava novamente.
It's a lot of fun and great exercise.	É muito divertido e ótimo exercício.
I just couldn't get into it.	Eu simplesmente não conseguia entrar nisso.
The dark, the cold.	O escuro, o frio.
The first is executed, then the second.	O primeiro é executado, depois o segundo.
I left a black one in his place.	Deixei um preto no lugar dele.
This was never about money.	Isso nunca foi sobre dinheiro.
Of course, we need to play well defensively.	Claro, precisamos jogar bem na defesa.
I am healthy.	Eu sou saudável.
The worst are those who just let it happen.	Os piores são aqueles que simplesmente deixam acontecer.
Functions return errors like any other value.	As funções retornam erros como qualquer outro valor.
We see no reason for doubt on this point.	Não vemos razão para dúvidas sobre este ponto.
I never understood what he supposedly did wrong.	Eu nunca entendi o que ele supostamente fez de errado.
It seemed like a valid reason to make contact.	Parecia uma razão válida para fazer contato.
This is the object of study of this work.	Este é o objeto de estudo deste trabalho.
The ones in my area are huge.	Os da minha área são enormes.
But this is not necessarily the case.	Mas isso não é necessariamente o caso.
These people have to have free time.	Essas pessoas têm que ter tempo livre.
These are.	Estes são.
The character really worked.	O personagem realmente funcionou.
He has the size and the speed.	Ele tem o tamanho e a velocidade.
They go to the heart of the character's identity.	Eles vão ao cerne da identidade do personagem.
I hit the floor and covered my head.	Eu bati no chão e cobri minha cabeça.
I'm easier to please now.	Eu sou mais fácil de agradar agora.
He seemed to know things.	Ele parecia saber das coisas.
All he had to do was raise his hands.	Tudo o que ele tinha que fazer era levantar as mãos.
Keep car doors locked and windows closed, especially at traffic lights.	Mantenha as portas do carro trancadas e as janelas fechadas, especialmente nos semáforos.
We are in shock at what happened.	Estamos em choque com o que aconteceu.
She is great and helped me a lot.	Ela é ótima e me ajudou muito.
I thought you would agree that it was a good idea.	Achei que você concordasse que era uma boa ideia.
And so this.	E assim isso.
I was fired.	Eu fui demitido.
He burned the last of his real money.	Ele queimou o último de seu dinheiro real.
Whatever they were, they had nothing to do with him.	O que quer que fossem, não tinham nada a ver com ele.
From there, let the action grow on its own.	A partir daí, deixe a ação crescer por conta própria.
I absolutely want what's best for the people around me.	Eu absolutamente quero o que é melhor para as pessoas ao meu redor.
They are suffering.	Eles estão sofrendo.
Maybe they needed another child to love.	Talvez eles precisassem de outro filho para amar.
So let's find your friends and take you home.	Então vamos encontrar seus amigos e levá-lo para casa.
It's a lot of others in your ears.	É um monte de outros em seus ouvidos.
Close your eyes and mouth.	Feche os olhos e a boca.
I want to be the last.	Eu quero ser o último.
And if it becomes an image, we will make use of it.	E se ela se tornar uma imagem, faremos uso dela.
They turned, looked in the direction.	Eles se viraram, olharam na direção.
You got exactly what you wanted, and maybe better.	Você conseguiu exatamente o que queria, e talvez melhor.
I sat them down next to me again and entered story mode.	Sentei-os ao meu lado novamente e entrei no modo história.
He played in the race.	Ele jogou na corrida.
Unfortunately, some of them are missing from the list of figures.	Infelizmente, alguns deles estão faltando na lista de figuras.
Well, if it was a mistake, it was a wonderful mistake.	Bem, se foi um erro, foi um erro maravilhoso.
He told his story in a video.	Ele contou sua história em um vídeo.
And the reality is that walls work.	E a realidade é que as paredes funcionam.
I mean best friends ever.	Quero dizer, melhores amigos de todos os tempos.
He's been doing this for over a year now.	Ele está fazendo isso há mais de um ano.
Truth written for men.	Verdade escrita para homens.
There is no way back once you go this way.	Não há caminho de volta uma vez que você vá por este caminho.
Process your line art images.	Processe suas imagens de arte de linha.
My mother didn't speak anymore.	Minha mãe não falava mais.
Some of these findings have been confirmed in humans.	Algumas dessas descobertas foram confirmadas em seres humanos.
This requires a little more background.	Isso requer um pouco mais de fundo.
She wants to get to him.	Ela quer chegar até ele.
There's a lot to do in the kitchen.	Há muito o que fazer na cozinha.
I'm sorry about this afternoon.	Sinto muito por esta tarde.
Ask and you will receive.	Peça e você receberá.
Results are quick and easy.	Os resultados são rápidos e fáceis.
She got the role because she knew how to ride a horse.	Ela conseguiu o papel porque sabia andar a cavalo.
For five or more years.	Por cinco ou mais anos.
That expression is not right.	Essa expressão não está certa.
This particular book was not written.	Esse livro em particular não foi escrito.
He went on to break the record with seven.	Ele passou a quebrar o recorde com sete.
At times, we didn't have time off for months.	Em alguns momentos, não tivemos folga por meses.
Decided to pay for it.	Decidiu pagar por isso.
There has to be something we can do.	Tem que haver algo que possamos fazer.
I give you a gift.	Eu lhe dou um presente.
That was the original idea.	Essa era a ideia original.
You try again.	Você tenta novamente.
You saved my life.	Você salvou minha vida.
Then she could tell her everything.	Então ela poderia contar tudo a ela.
Don't keep it.	Não o guarde.
Couldn't take it.	Não aguentou.
There could be many factors.	Pode haver muitos fatores.
Only individual people can do this.	Somente pessoas individuais podem fazer isso.
A machine can do this.	Uma máquina pode fazer isso.
This is a lovely change.	Esta é uma mudança adorável.
Make room for the books.	Dê espaço para os livros.
This is likely to change.	É provável que isso mude.
You have more to give others.	Você tem mais para dar aos outros.
And a lot of strange numbers and letters for me.	E muitos números e letras estranhos para mim.
I totally believe in her and my treatment.	Eu acredito totalmente nela e no meu tratamento.
My dog ​​brought me here.	Meu cachorro me trouxe até aqui.
Its exact structure is unknown.	Sua estrutura exata é desconhecida.
I have to tell you the truth.	Eu tenho que te dizer a verdade.
He needed gasoline.	Ele precisava de gasolina.
The next place.	O próximo lugar.
You laugh as we both get tougher about it.	Você ri enquanto nós dois ficamos mais duros com isso.
I would receive items.	Receberia itens.
Usually, before the process even starts, it fails.	Normalmente, antes mesmo de o processo começar, ele falhou.
The screen is very beautiful.	A tela é muito bonita.
A primary area of ​​concern is the cost of such systems.	Uma área primária de preocupação é o custo de tais sistemas.
Take my wedding, for example.	Veja meu casamento, por exemplo.
And you know, it was close to happening.	E você sabe, estava perto de acontecer.
In no case were technical failures or complications observed.	Em nenhum caso foram observadas falhas técnicas nem complicações.
She seems to be proud of him.	Ela parece estar orgulhosa dele.
They measure up to long.	Eles medem até longos.
From your hand to mine.	Da sua mão para a minha.
They never met.	Eles nunca se conheceram.
You should feel good after doing this.	Você deve se sentir bem depois de fazer isso.
I wouldn't charge.	Não cobraria.
This provided an important check, which helped to make the whole system work.	Isso proporcionou uma verificação importante, que ajudou a fazer todo o sistema funcionar.
Then it came to her.	Então veio a ela.
She looks quite comfortable there and her voice sounds great otherwise.	Ela parece bastante confortável lá e sua voz soa muito bem de outra forma.
We wanted to be with you.	Queríamos estar com você.
This is because the nucleus is larger than in our case.	Isso ocorre porque o núcleo é maior do que no nosso caso.
It really is important.	Realmente é importante.
Although that may come when you're older.	Embora isso possa vir quando você for mais velho.
Enjoy your weekend.	Aproveite seu fim de semana.
Not just any man.	Não qualquer homem.
He then killed himself.	Ele então se matou.
Something happened to you.	Algo aconteceu em você.
There were none.	Não havia nenhum.
The more help you get, the more successful you will be.	Quanto mais ajuda você conseguir, mais bem-sucedido será.
That was the codename she chose for this operation.	Esse foi o codinome que ela escolheu para esta operação.
We were a better football team.	Éramos um time de futebol melhor.
His touch was an accident, nothing more.	Seu toque foi um acidente, nada mais.
After days of struggling and searching here is my code.	Depois de dias de luta e pesquisa aqui está o meu código.
Or at dawn.	Ou de madrugada.
So you can get an idea of ​​the changes in your technique.	Assim, você pode ter uma ideia das mudanças de sua técnica.
Book well in advance.	Reserve com bastante antecedência.
We were leaving and we couldn't take them with us.	Estávamos saindo e não podíamos levá-los conosco.
His mind was in order.	Sua mente estava em ordem.
But before we can try, we have to find them.	Mas antes que possamos tentar, temos que encontrá-los.
Sample code for both is shown below.	O código de exemplo para ambos é mostrado abaixo.
I found a place for everyone but you.	Encontrei um lugar para todos, menos para você.
From now on, we keep our feet on the ground.	A partir de agora, mantemos os pés no chão.
Almost half way.	Quase metade do caminho.
What a wonderful idea.	Que ideia maravilhosa.
Data is still available.	Os dados ainda estão disponíveis.
He often took the train to work.	Ele muitas vezes pegava o trem para o trabalho.
I should never have watched that video.	Eu nunca deveria ter assistido esse vídeo.
Please make a note of this before your purchase.	Por favor, tome nota disso antes de sua compra.
The woman walked towards me, a smile on her face.	A mulher caminhou em minha direção, um sorriso no rosto.
It might take time.	Pode levar tempo.
She'd never had a baby and she wasn't looking for one right now.	Ela nunca teve um bebê e ela não estava procurando por um agora.
Very important for this to work.	Muito importante para que isso funcione.
Instead, we are here.	Em vez disso, estamos aqui.
Just do it this way.	Basta fazê-lo desta forma.
Your symptoms have improved.	Seus sintomas melhoraram.
It's a tough case.	É um caso difícil.
It's getting late.	Está ficando tarde.
I missed her this week.	Eu senti falta dela esta semana.
We can live our entire lives by our own choices.	Podemos viver nossas vidas inteiras por nossas próprias escolhas.
I watched you while we were building that bridge.	Eu observei você enquanto estávamos construindo aquela ponte.
We need the photo.	Precisamos da foto.
She forces him to hurt her.	Ela o força a machucá-la.
They were quite silent and still.	Eles estavam bastante silenciosos e quietos.
Before it's too late.	Antes que seja tarde demais.
He was the only one who really didn't want to start a company.	Ele era o único que realmente não queria começar uma empresa.
This right here is the nervous system of that.	Este aqui é o sistema nervoso daquilo.
The second felt like an age.	A segunda parecia uma idade.
Positive tests happen every day.	Testes positivos acontecem todos os dias.
There is no sign of anyone.	Não há sinal de ninguém.
That man is so good at home.	Aquele homem é tão bom em casa.
Now it was up to him.	Agora dependia dele.
They had done nothing but protect themselves.	Eles não tinham feito nada além de se proteger.
I hated my nose.	Eu odiava meu nariz.
We don't have a bathroom.	Não temos banheiro.
The date of the king's death is unknown.	A data da morte do rei é desconhecida.
He grew in size.	Ele cresceu em tamanho.
Never in all the history of the world.	Nunca em toda a história do mundo.
Why, we talk about you all the time.	Ora, nós falamos sobre você o tempo todo.
It had sold.	Tinha vendido.
They cover the planet.	Eles cobrem o planeta.
I have traffic for you, starting now.	Eu tenho tráfego para você, começando agora.
I hadn't thought she would have negative feelings to process.	Eu não tinha pensado que ela teria sentimentos negativos para processar.
I mean, it's a mix.	Quero dizer, é uma mistura.
I didn't even know what to expect from that.	Eu nem sabia o que esperar disso.
It is very difficult to travel now.	É muito difícil viajar agora.
He didn't lack strength now.	Não lhe faltava força agora.
It was a small rose, the size of my middle finger.	Era uma pequena rosa, do tamanho do meu dedo médio.
That something worse has been here and gone.	Que algo pior esteve aqui e se foi.
Make the rules now.	Faça as regras agora.
They have to read.	Eles têm que ler.
This you can be sure.	Isso você pode ter certeza.
I want to feel the sun for a while.	Eu quero sentir o sol por um tempo.
I didn't like it very much.	não gostei muito.
You think it's nothing to worry about.	Você acha que não é nada para se preocupar.
It didn't matter what they'd done, or what they might have done.	Não importava o que eles tivessem feito, ou o que eles poderiam fazer.
No, as far as I can remember, he replied immediately.	Não, que eu me lembre, ele respondeu imediatamente.
There have been six more since then.	Houve mais seis desde então.
The stock market crashed.	A bolsa de valores caiu.
Set a match for it.	Defina uma correspondência para ele.
Still, it's not my call to make.	Ainda assim, não é minha chamada a fazer.
That's why we came here, because we feel at home.	É por isso que viemos aqui, porque nos sentimos em casa.
In the end, the matter ended up in court.	No final, o assunto foi parar na justiça.
It was the only thing she could do.	Era a única coisa que ela podia fazer.
Which is what most people noticed first.	Que foi o que as pessoas mais notaram primeiro.
This relationship was formed around a community garden project.	Essa relação foi formada em torno de um projeto de horta comunitária.
Get a baby and forget about everything else.	Arranje um bebê e esqueça todo o resto.
Because of how the network works.	Por causa de como a rede funciona.
But happy this time indeed.	Mas feliz desta vez, de fato.
I've seen it myself.	Eu mesmo já vi que é assim.
It looks great and sounds great.	Parece ótimo e soa muito bem.
Yes, that's right, she was just a number to them.	Sim, isso mesmo, ela era apenas um número para eles.
I wouldn't want people to see me like that.	Eu não gostaria que as pessoas me vissem assim.
Let me tell you what's weird.	Deixe-me dizer-lhe o que é estranho.
No note, nothing.	Sem nota, sem nada.
I've never felt pain like this.	Eu nunca senti dor assim.
For some reason, she's not interested in you anymore.	Por alguma razão, ela não está mais interessada em você.
I don't believe in telling people what to do.	Não acredito em dizer às pessoas o que fazer.
How can he.	Como ele pode.
Keeping your eyes on the road is essential for safe driving.	Manter os olhos na estrada é essencial para uma condução segura.
The flow is moving.	O fluxo está se movendo.
We got caught.	Fomos pegos.
I knew one.	Eu conhecia um.
I wonder why this is.	Eu me pergunto por que isso é.
In the family home with a boy.	Na casa da família com um menino.
Not directly, at least.	Não diretamente, pelo menos.
It is an active choice of the individual.	É uma escolha ativa do indivíduo.
Danger in the rain.	Perigo na chuva.
There were many people who helped make this happen.	Foram muitas as pessoas que ajudaram a fazer isso acontecer.
Apparently this is removed before cooking.	Aparentemente, tira-se isso antes de cozinhar.
Stuck on the goal line.	Preso na linha do gol.
Love doesn't want what it doesn't have.	O amor não quer o que não tem.
It was one he hadn't seen before.	Era um que ele não tinha visto antes.
The film is now in storage.	O filme está agora no armazenamento.
Maybe older than he looks.	Talvez mais velho do que parece.
He had a criminal record.	Ele tinha antecedentes criminais.
He didn't want to let go.	Ele não queria deixar ir.
The smile in his voice is impossible not to hear.	O sorriso em sua voz é impossível não ouvir.
I took one of his hands and helped them run together.	Peguei uma de suas mãos e os ajudei a correr juntos.
Husband left no will.	Marido não deixou testamento.
He's back at that school now.	Ele está de volta naquela escola agora.
It's just so weird.	Só que é tão estranho.
I thought it was more than that.	Achei que era mais do que isso.
And that's just the first audition.	E isso é apenas na primeira audição.
And everywhere around us, things are moving, growing and changing.	E em todos os lugares ao nosso redor, as coisas estão se movendo, crescendo e mudando.
And it really is like a dream.	E é realmente como um sonho.
Something I miss here.	Algo que sinto falta aqui.
As we don't know how to treat it.	Como não sabemos como tratá-lo.
Fear will be in the game today.	O medo estará no jogo hoje.
Everything pointed to that fact at the moment.	Tudo apontava para esse fato no momento.
Just accept her problems.	Basta aceitar os problemas dela.
The walls were moving.	As paredes estavam se movendo.
Someone says something important.	Alguém diz algo importante.
Anyone could be the press.	Qualquer um poderia ser imprensa.
It's not safe to walk around here after dark.	Não é seguro andar por aqui depois de escurecer.
We only met a few times.	Nós nos encontramos apenas algumas vezes.
I think we have about ten.	Acho que temos cerca de dez.
This has to stop somewhere.	Isso tem que parar em algum lugar.
This book takes a sad rest in this book.	Este livro ocorre um descanso triste neste livro.
I'm just a man.	Eu sou apenas um homem.
It was the best summer ever.	Foi o melhor verão de todos os tempos.
These were details this man should have known.	Estes eram detalhes que este homem deveria saber.
At least this version is done and out of my head.	Pelo menos esta versão está pronta e fora da minha cabeça.
We wanted to have a point.	Queríamos ter um ponto.
How good would that be.	Como isso seria bom.
But there is no test for love.	Mas não há teste para o amor.
Like me, for example.	Como eu, por exemplo.
I like to have the last word.	Eu gosto de ter a última palavra.
He said he would try and call back.	Ele disse que iria tentar e ligar de volta.
There would be absolutely no limits.	Não haveria absolutamente nenhum limite.
This is a window.	Esta é uma janela.
Take a quick look if you like.	Dê uma olhada rápida, se quiser.
When men challenge this, conflict results.	Quando os homens desafiam isso, resulta em conflito.
The world has given judgment.	O mundo deu julgamento.
It certainly makes sense to do so.	Certamente faz sentido fazê-lo.
He indicated that he intended to follow that advice.	Ele indicou que pretendia seguir esse conselho.
There was no food or water.	Não havia comida nem água.
I started early to beat the heat.	Comecei cedo para vencer o calor.
Tell me now.	Diga-me agora.
He prepares for it.	Ele se prepara para isso.
There was nothing to fall back on.	Não havia nada a que recorrer.
She knew him when, he said.	Ela o conhecia quando, ele disse.
This happened in ten minutes.	Isso aconteceu em dez minutos.
And you can speak from that perspective.	E pode falar dessa perspectiva.
Please be in young countries only.	Por favor, seja apenas em países jovens.
This is a good decision.	Esta é uma boa decisão.
What actually happened took us by surprise.	O que realmente aconteceu nos pegou de surpresa.
He didn't die quickly.	Ele não morreu rapidamente.
He's a good boy.	Ele é um bom garoto.
I have time and money now.	Eu tenho tempo e dinheiro agora.
They could go on the road.	Eles poderiam ir para a estrada.
We parted, but we looked at each other and knew.	Nos separamos, mas nos olhamos e sabíamos.
Let him get it over with.	Deixe-o acabar com isso.
The noise was more of a shock than a sound.	O barulho foi mais um choque do que um som.
We have to play better.	Temos que jogar melhor.
If she still wanted him in her life.	Se ela ainda o queria em sua vida.
It wasn't the time or the place.	Não era a hora nem o lugar.
Of course he noticed that many others didn't share his passion.	Claro que ele notou que muitos outros não compartilhavam de sua paixão.
However, he didn't want to do that.	No entanto, ele não queria fazer isso.
I do not know you.	Eu não conheço você.
They drink too much and get into trouble.	Eles bebem demais e se metem em encrencas.
Ask him, she said.	Pergunte a ele, ela disse.
They never fight.	Eles nunca brigam.
Many cars don't make it there.	Muitos carros não chegam lá.
A body was missing a leg.	Um corpo estava sem uma perna.
Because something was wrong.	Porque algo estava errado.
Having satiated themselves, they move on.	Tendo se saciado, eles seguem em frente.
We stopped our cars to watch.	Paramos nossos carros para assistir.
I read at the same time every day.	Eu leio no mesmo horário todos os dias.
We're not playing good football, simple like that.	Não estamos jogando um bom futebol simples assim.
He wasn't looking at me.	Ele não estava olhando para mim.
He nearly burned his throat so he couldn't speak.	Quase queimou sua garganta para que ele não pudesse falar.
He could have gotten twenty years.	Ele poderia ter recebido vinte anos.
It's the same thing in both cases.	É a mesma coisa nos dois casos.
I don't want to help you.	Eu não quero ajudá-lo.
Running is no different.	Correr não é diferente.
Get people interested and those dreams come true.	Faça com que as pessoas se interessem e esses sonhos se tornem realidade.
He didn't know where to go for more tests.	Ele não sabia para onde ir para mais testes.
Which sounds amazing.	O que soa incrível.
We should go out and talk to these people.	Devemos sair e falar com essas pessoas.
Drink like a pro.	Beba como um profissional.
He won't turn.	Ele não vai virar.
I made up my mind to it.	Eu me decidi a isso.
Any wrong move.	Qualquer movimento errado.
It's great how you tell the story like that.	É ótimo como você conta a história assim.
There's not much to go on with this one.	Não há muito para continuar com este.
Finally being the head.	Finalmente sendo a cabeça.
We started talking about this game.	Começamos falando sobre esse jogo.
You told people you were accused of murder.	Você disse às pessoas que foi acusado de assassinato.
The recovery plan to get people back to work.	O plano de recuperação para colocar as pessoas de volta ao trabalho.
In a way, that number is small.	De certa forma, esse número é pequeno.
The cost of research and investigation is small at this stage.	O custo de pesquisa e investigação é pequeno nesta fase.
None were excluded due to lack of data.	Nenhum foi excluído por falta de dados.
I'll do anything not to sit down.	Farei qualquer coisa para não me sentar.
But they took his money.	Mas eles levaram o dinheiro dele.
Not much of a solution, it seems.	Não muito de uma solução, ao que parece.
I can't wait though.	Eu não posso esperar, no entanto.
Fast at that point.	Rápido nesse ponto.
She finally walked over to her husband.	Ela finalmente caminhou até o marido.
The only thing you need to watch would be the contact.	A única coisa que você precisa assistir seria o contato.
I grew up there.	Eu cresci lá.
There is no need for any kind of discussion.	Não há necessidade de qualquer tipo de discussão.
Life was moving forward.	A vida estava avançando.
Parts that are important.	Partes que são importantes.
The trip would take just under four hours.	A viagem levaria pouco menos de quatro horas.
I could sell it.	Eu poderia vendê-lo.
This answers a question in the back of your mind.	Isso responde a uma pergunta no fundo de sua mente.
It is very fast.	É muito rápido.
If necessary, gather the women here.	Se for necessário, reúna as mulheres aqui.
And for cheap performance, nothing can touch it.	E para desempenho barato, nada pode tocá-lo.
This scared me to death.	Isso me assustou até a morte.
Not today.	Nem hoje.
The results are representative of several experiments.	Os resultados são representativos de vários experimentos.
You have to.	Você tem que.
So you are not afraid of death.	Então você não tem medo da morte.
Coming here was a mistake, she thought to herself.	Vir aqui foi um erro, ela pensou consigo mesma.
This was his work phone.	Este era o telefone dele do trabalho.
All authors were responsible for interpreting the work data.	Todos os autores foram responsáveis ​​pela interpretação dos dados do trabalho.
This will give the board the ability to attract more energy.	Isso dará à placa a capacidade de atrair mais energia.
We have three teams out there, you know.	Temos três equipes lá fora, você sabe.
It was the memories.	Foram as memórias.
The individual is the social being.	O indivíduo é o ser social.
But this is not the new way.	Mas esse não é o novo caminho.
Or better yet, find a way to mix the two.	Ou melhor ainda, encontre uma maneira de misturar os dois.
Keep doing stuff.	Continue fazendo coisas.
That smile on his face, that energy.	Aquele sorriso no rosto, aquela energia.
No alimony order was in effect at this time.	Nenhuma ordem de pensão alimentícia estava em vigor neste momento.
The old man was for you from the start.	O velho foi para você desde o início.
He wanted to play, and he needed to get out anyway.	Ele queria jogar, e ele precisava sair de qualquer maneira.
Study them carefully to know them anyway.	Estude-os cuidadosamente para conhecê-los de qualquer forma.
I have a problem with the part.	Estou com um problema na peça.
Finally, the animal stopped and raised its head.	Por fim, o animal parou e ergueu a cabeça.
Women hate men who hate women who hate men.	Mulheres odeiam homens que odeiam mulheres que odeiam homens.
The earlier the internship, the less complicated.	Quanto mais cedo o estágio, menos complicado.
But that makes little difference to them.	Mas isso faz pouca diferença para eles.
I love to travel by train.	Adoro viajar de trem.
The numbers were a necessary start.	Os números foram um começo necessário.
I can front.	Eu posso fazer frente.
However, they seem reasonable.	No entanto, eles parecem razoáveis.
Didn't want to hear about it.	Não queria ouvir sobre isso.
Especially in this city.	Especialmente nesta cidade.
Maybe it wasn't that, though.	Talvez não fosse isso, no entanto.
Don't be discouraged by trying great things out of fear of failure.	Não desanime tentando grandes coisas pelo medo do fracasso.
I feel more relaxed.	Eu me sinto mais relaxado.
Better than dogs.	Melhor que os cachorros.
But that's the word that keeps coming to mind.	Mas essa é a palavra que continua vindo à mente.
God loves you.	Deus te ama.
All they want is sex.	Tudo o que eles querem é sexo.
Two points are two points.	Dois pontos são dois pontos.
I will be home someday, but not until the show is over.	Eu estarei em casa algum dia, mas não até que o show termine.
But understand the consequences.	Mas entenda as consequências.
He hated rich food.	Ele odiava comida rica.
I fully respect that.	Eu respeito isso plenamente.
Inside the box was a book.	Dentro da caixa havia um livro.
Love him as a person, player.	Ama-o como pessoa, jogador.
They saw the entire show and stayed for the next one.	Eles viram o show inteiro e ficaram para o próximo.
But these things happen, you know.	Mas essas coisas acontecem, você sabe.
Of course he shouldn't choose anything.	Claro que ele não deveria escolher nada.
Then we probably agree.	Aí provavelmente concordamos.
That's the difference between them and us.	Essa é a diferença entre eles e nós.
Everyone still lives together.	Todos ainda vivem, juntos.
I don't even like boys.	Eu nem gosto de meninos.
But it is still your responsibility to design the educational content.	Mas ainda é sua responsabilidade projetar o conteúdo educacional.
I picked it up and pulled it, but there was nothing.	Peguei e puxei, mas não havia nada.
I lost her address and can't write again.	Perdi o endereço dela e não posso escrever novamente.
All individual components have to work together.	Todos os componentes individuais têm que trabalhar juntos.
I'm sure they understand.	Tenho certeza que eles entendem.
I know it must be difficult.	Eu sei que deve ser difícil.
We defend our values ​​and our way of life.	Defendemos nossos valores e nosso modo de vida.
But most of us were taking this whole team for granted, right?	Mas a maioria de nós estava dando como certo toda essa equipe, certo?.
However, this is not usually the case.	No entanto, este não é geralmente o caso.
They had nowhere to go.	Eles não tinham para onde ir.
And we can do better than that.	E podemos fazer melhor que isso.
Please check which key is required for your purpose.	Por favor, verifique qual chave é necessária para sua finalidade.
Here, the proof is as follows.	Aqui, a prova é a seguinte.
I spoke out against.	Eu me manifestei contra.
Look at the other man first.	Olhe para o outro homem primeiro.
I expected worse.	Eu esperava pior.
After that who knows.	Depois disso quem sabe.
Try to make it a bit like a trip.	Tente torná-lo um pouco como uma viagem.
I don't know about you, but it makes me want to talk.	Não sei vocês, mas isso me faz querer conversar.
I want you to believe me and believe me.	Eu quero que você acredite em mim e acredite em mim.
Hole to pull the finger.	Furo para puxar o dedo.
You did the same to your father.	Você fez o mesmo com seu pai.
Nothing in our house comes from the store.	Nada em nossa casa vem da loja.
Or at least they nodded at the appropriate times.	Ou pelo menos eles acenavam com a cabeça nos momentos apropriados.
You gave the boys lunch.	Você deu o almoço dos meninos.
You can read the blog here.	Você pode ler o blog aqui.
Or maybe never.	Ou talvez nunca.
How little danger there was unless you were right under it.	Quão pouco perigo havia, a menos que você estivesse bem debaixo dele.
I repeat that request here and now.	Repito esse pedido aqui e agora.
I can't believe we were followed.	Não acredito que fomos seguidos.
They have no beginning or end.	Eles não têm começo nem fim.
School fully to suggest number.	Escola totalmente para sugerir número.
She would be like that.	Ela seria assim.
That's not how police work is done.	Não é assim que o trabalho da polícia é feito.
And there's so much more.	E há muito mais.
If you can call it that.	Se você pode chamá-lo assim.
Look at this.	Olhe para isso.
Nobody followed him.	Ninguém o seguiu.
However, other critical complications were not well discussed.	No entanto, outras complicações críticas não foram bem discutidas.
I will learn something useful.	Vou aprender algo útil.
Tell us how you like the cut of meat.	Conte-nos como você gosta do corte de carne.
Most of the house doors were open to the air.	A maioria das portas das casas estava aberta, para o ar.
It's been a long time.	Já faz muito tempo.
I am completely at your command.	Estou completamente ao seu comando.
Many are never the same.	Muitos nunca são os mesmos.
We are not going to use it constantly.	Não vamos usá-lo constantemente.
Each time, he found his son for less than half an hour.	Cada vez, ele encontrou seu filho por menos de meia hora.
Living things were meat.	Coisas vivas eram carne.
All signs pointed to a good movie.	Todos os sinais apontavam para um bom filme.
There were three main types of burning.	Havia três tipos principais de queima.
But then there she was again.	Mas então lá estava ela novamente.
Not everyone, by the way.	Nem todo mundo, aliás.
He showed some speed and a nose for the ball.	Ele mostrou alguma velocidade e um faro para a bola.
I have performed with him many times.	Já me apresentei com ele muitas vezes.
Kill him if he doesn't like you.	Mate-o se ele não lhe agradar.
My voice was low and serious.	Minha voz estava baixa e séria.
Let it develop.	Deixe-o desenvolver.
She left the house that night anyway.	Ela saiu de casa naquela noite de qualquer maneira.
It helps to laugh when your emotions allow it.	Ajuda rir quando suas emoções permitem.
Half her work was done.	Metade de seu trabalho estava feito.
Some animals could sense when a person was sick.	Alguns animais podiam sentir quando uma pessoa estava doente.
I was scared to touch it.	Eu estava com medo de tocá-lo.
I put some extra effort into the overall picture of the album.	Eu coloquei algum esforço extra no quadro geral do álbum.
But you can't say.	Mas você não pode dizer.
This has several effects.	Isso tem vários efeitos.
But it wasn't a good team.	Mas não era um bom time.
It was the second most watched program on television that night.	Foi o segundo programa mais visto na televisão naquela noite.
Several elements must be carefully considered and planned in future clinical trials.	Vários elementos devem ser cuidadosamente considerados e planejados em futuros ensaios clínicos.
We defeated them, but they came time and time again.	Nós os derrotamos, mas eles vieram uma e outra vez.
Such feelings are difficult to experience 'on demand'.	Tais sentimentos são difíceis de experimentar 'sob demanda'.
Have fun and good luck!.	Divirta-se e boa sorte!.
Next, we evaluated the time of social interaction.	Em seguida, avaliamos o tempo de interação social.
I would write about it.	Eu escreveria sobre isso.
It was not difficult to put two and two together.	Não foi difícil juntar dois e dois.
It's being official.	É ser oficiais.
I miss my hair.	Eu sinto falta do meu cabelo.
It didn't help, of course.	Não adiantou, é claro.
But it was amazing.	Mas foi incrível.
You understand the process of making a tool or a weapon.	Você entende o processo de fazer uma ferramenta ou uma arma.
You would be wrong.	Você estaria errado.
Film had never been shot.	Filme nunca tinha rodado.
You will have to walk.	Você vai ter que andar.
He needs to be more careful.	Ele precisa ter mais cuidado.
It was an incredible experience.	Foi uma experiência incrível.
We were sleeping the sleep of the dead.	Estávamos dormindo o sono dos mortos.
Once again you can contact him through the following way.	Mais uma vez você pode contatá-lo através da seguinte maneira.
They built the buildings.	Eles construíram os prédios.
It's supposed to be transported.	É suposto ser transportado.
These objects only appeared in one of my photos.	Esses objetos só apareceram em uma de minhas fotos.
I caught up with him, determined to get some explanation.	Eu o alcancei, determinada a obter alguma explicação.
We are just like them, perhaps.	Somos exatamente como eles, talvez.
It wasn't a good start.	Não foi um bom começo.
We really tried to work hard on it.	Nós realmente tentamos trabalhar duro nisso.
The audience must then guess your name.	O público deve então adivinhar seu nome.
His family became his first professors of politics.	Sua família se tornou seus primeiros professores de política.
It was related to some kind of secret her family kept.	Estava relacionado a algum tipo de segredo que sua família mantinha.
The next question.	A próxima pergunta.
You don't know how happy this makes me feel.	Você não sabe o quão feliz isso me faz sentir.
It wouldn't go away.	Não iria embora.
I know what it's like to be in a bad marriage.	Eu sei o que é estar em um casamento ruim.
His tongue was so big he could barely speak.	Sua língua era tão grande que ele mal conseguia falar.
We would rarely need to perform such a procedure now.	Raramente precisaríamos realizar tal procedimento agora.
It made her laugh.	Isso a fez rir.
You saw what it did to us.	Você viu o que isso fez conosco.
This is my favorite image from the shoot.	Esta é a minha imagem favorita do ensaio.
Finding balance is never easy, but we as women can decide.	Encontrar o equilíbrio nunca é fácil, mas nós, como mulheres, podemos decidir.
We are trying to get in touch with you.	Estamos tentando entrar em contato com você.
Clean the copy.	Limpe a cópia.
She had to think.	Ela tinha que pensar.
Tell me, who asked you to say so.	Diga-me, quem lhe pediu para dizer assim.
Her whole heart is in it.	Todo o seu coração está nisso.
We need to limit the information.	Precisamos limitar a informação.
Before that, actually.	Antes disso, na verdade.
A kind of fear of the troubles to come.	Uma espécie de medo dos problemas que estão por vir.
And he went in and talked to the police.	E entrou e falou com a polícia.
There were more materials available at the time.	Havia mais materiais disponíveis na época.
He still wasn't sure who he was.	Ele ainda não tinha certeza de quem era.
You must prepare the form.	Você deve preparar o formulário.
It was present again with fear.	Estava novamente presente com medo.
If your request is successful, do nothing.	Se o seu pedido for bem sucedido, não faça nada.
Of course, we're not in a position to say he did.	Claro, não estamos em posição de dizer que ele fez.
But the next morning, there it was.	Mas na manhã seguinte, lá estava.
This is a political solution.	Essa é uma solução política.
Some studies agree with these findings, while others do not.	Alguns estudos concordam com esses achados, enquanto outros não.
land of peace.	Terra de paz.
He looked me up and down, and then started laughing.	Ele me olhou de cima a baixo, e então começou a rir.
However, there are some limitations with our service.	No entanto, existem algumas limitações com o nosso serviço.
It wasn't difficult to follow his path.	Não foi difícil seguir seu caminho.
But it is not and never was.	Mas não é e nunca foi.
Makes a successful call home.	Faz uma ligação bem-sucedida para casa.
You can resolve this issue in several ways.	Você pode resolver esse problema de várias maneiras.
Let me up there.	Deixe-me subir lá.
The original work we did still looks good.	O trabalho original que fizemos ainda parece bom.
The first is the number of notes played at the same time.	O primeiro é o número de notas tocadas ao mesmo tempo.
Because it sure works.	Porque com certeza funciona.
Like, that was just something she didn't want her father to have.	Tipo, isso era apenas algo que ela não queria que seu pai tivesse.
This is natural.	Isso é natural.
Not much, at a private school for white girls.	Não muito, em uma escola particular para meninas brancas.
Is not strange.	Não é estranho.
They were really nice to do that, for the government.	Eles foram muito legais em fazer isso, para o governo.
Then a few minutes, forget about it.	Em seguida, alguns minutos, esqueça.
It's their story.	É a história deles.
Not sure what to do.	Não tenho certeza do que fazer.
The case file is really in the case officer's head.	O arquivo do caso está realmente na cabeça do oficial do caso.
And they will win.	E eles vão vencer.
And they had the resources too.	E eles tinham os recursos também.
Now you've just started reading this, so don't stop.	Agora você acabou de começar a ler isso, então não pare.
To make them, a large amount of gold needed to be collected.	Para torná-los, uma grande quantidade de ouro precisava ser coletada.
He pulled it out of her mouth.	Ele puxou para fora de sua boca.
Without causing any damage.	Sem causar nenhum dano.
The president considered this more than enough.	O presidente considerou isso mais do que suficiente.
We mention only two works.	Mencionamos apenas duas obras.
We have the following observations.	Temos as seguintes observações.
However, she was as open and friendly as ever.	No entanto, ela estava tão aberta e amigável como sempre.
About her mother.	Sobre sua mãe.
That's really one thing.	Isso é realmente uma coisa.
There was an opportunity to move with the music.	Houve uma oportunidade de se mover com a música.
And using her phone.	E usando o telefone dela.
Even though.	Mesmo assim.
This is the central conclusion of this work.	Esta é a conclusão central deste trabalho.
I don't know what else to do.	Eu não sei mais o que fazer.
Mother of one child.	Mãe de um filho.
A used one was placed.	Foi colocado um usado.
I didn't want to be seen with my father.	Eu não queria ser visto com meu pai.
This happened a lot to us kids.	Isso aconteceu muito com nós, crianças.
That's your cost difference there.	Essa é a sua diferença de custo aí.
I can think of several questions that would result in this answer.	Posso pensar em várias perguntas que resultariam nessa resposta.
To a metal door in the rock face.	Para uma porta de metal na face da rocha.
And now my parents.	E agora meus pais.
Please let me know if you would like more information.	Por favor, deixe-me saber se você gostaria de mais informações.
Just stay there.	Apenas fique lá.
This was the only sound.	Este era o único som.
Then they called me.	Então eles me ligaram.
There was nothing more to say anyway.	Não havia mais nada a dizer de qualquer maneira.
In a world of logic, they had a good reason.	Em um mundo de lógica, eles tinham uma boa razão.
It looked like it was going to rain.	Parecia que ia chover.
In a strange country.	Em um país estranho.
That each from their own perspective is doing what they should.	Que cada um a partir de sua própria perspectiva está fazendo o que deve.
Or maybe you don't care.	Ou talvez você não se importe.
This is just the beginning.	Isso é apenas o começo.
There wasn't much more she could say to him.	Não havia muito mais que ela pudesse dizer a ele.
In fact, there is nothing in our current knowledge to suggest otherwise.	Na verdade, não há nada em nosso conhecimento atual que indique o contrário.
If anyone knows what an amazing performance looks like, they do.	Se alguém sabe como é um desempenho incrível, eles sabem.
You can run a hotel.	Você pode administrar um hotel.
I was the only person inside.	Eu era a única pessoa dentro.
We both work so hard and are so busy as parents.	Nós dois trabalhamos tanto e estamos tão ocupados como pais.
I want to see the expression in your eyes.	Eu quero ver a expressão em seus olhos.
It's usually up and then sideways.	Geralmente é para cima e depois para os lados.
Every week, she brought something new.	Toda semana, ela levava algo novo.
I hope tomorrow goes a little better.	Espero que amanhã corra um pouco melhor.
Hot then cold.	Quente depois frio.
Some remember them.	Alguns se lembram deles.
The rest will be good for both teams.	O resto será bom para ambas as equipes.
Something must have happened.	Alguma coisa deve ter acontecido.
It could kill him, but it didn't count.	Poderia matá-lo, mas não contava.
Everyone must have heard.	Todos devem ter ouvido.
This is particularly true during the winter.	Isto é particularmente verdadeiro durante o inverno.
Fifteen meters away.	Quinze metros de distância.
I want to see you about being my son.	Eu quero ver você sobre ser meu filho.
I just got lucky.	Eu só tive sorte.
In addition, there are other limitations.	Além disso, existem outras limitações.
Until then, it didn't matter.	Até então, não importava.
Hope you can come and talk someday.	Espero que você possa vir e conversar um dia.
I really want to work with them now.	Eu realmente quero trabalhar com eles agora.
Now we must go.	Agora devemos ir.
This happened because something went wrong somewhere.	Isso aconteceu porque algo deu errado em algum lugar.
Study this material carefully and develop your own.	Estude este material com atenção e desenvolva o seu.
And as long as there's no turning back, you can move on.	E enquanto não há volta, você pode seguir em frente.
Dog eat dog.	Cão come cão.
You don't want to lose, not this time.	Você não quer perder, não desta vez.
No, not necessarily.	Não, não necessariamente.
Call and answer.	Chamada e resposta.
This is a working machine.	Esta é uma máquina de trabalho.
It wasn't just his weekday game skill.	Não era apenas sua habilidade de jogo durante a semana.
One by one, they rose to speak.	Um por um, eles se levantaram para falar.
In fact, he must.	Na verdade, ele deve fazê-lo.
Just breaking the routine put him on edge.	Apenas a quebra de rotina já o deixava no limite.
Talking to us like this.	Falando-nos assim.
It should hold up well.	Deve segurar bem.
It could have gone either way each time.	Poderia ter ido de qualquer maneira cada vez.
We didn't see the light.	Não vimos a luz.
I know what.	Eu sei o quê.
That way they will tell you if this can be achieved.	Dessa forma, eles vão te dizer se isso pode ser alcançado.
I remember these things because they were very special.	Lembro-me dessas coisas porque eram muito especiais.
We were ready to go.	Estávamos prontos para ir.
You're the one who killed a man.	Você é o único que matou um homem.
I prefer to die.	Eu prefiro morrer.
Fans, if you will.	Fãs, se você quiser.
These features are what you should expect to see in general.	Essas características são o que você deve esperar ver em geral.
I think this is a big deal.	Eu acho que isso é um grande negócio.
It rarely happens.	Raramente acontece.
Still, she won't sleep until early in the morning.	Ainda assim, ela não vai dormir até o início da manhã.
I looked for a post that told me what happened.	Procurei um post que me dissesse o que aconteceu.
I immediately knew this had been a big mistake.	Eu imediatamente soube que isso tinha sido um grande erro.
It never would.	Nunca seria.
And people are very excited.	E as pessoas estão muito animadas.
It would be his final act on this particular operation.	Seria seu ato final nesta operação em particular.
From there, the rest was history.	A partir daí, o resto foi história.
I've checked and changed many of the default values.	Eu verifiquei e alterei muitos dos valores padrão.
Link a photo or article of the weapon as well.	Link uma foto ou artigo da arma também.
Everything looks exactly the same.	Tudo parece exatamente o mesmo.
These techniques are described below.	Estas técnicas são descritas abaixo.
This is expected.	Isto é esperado.
This isn't exactly a wide river.	Este não é exatamente um rio largo.
I'll meet you at nine in the morning.	Te encontro às nove da manhã.
He wondered what he expected.	Ele se perguntou o que ele esperava.
It was too cold to start a conversation.	Estava muito frio para iniciar uma conversa.
The guy raised his hand when he recognized the sound.	O sujeito levantou a mão quando reconheceu o som.
Now look at him.	Agora olhe para ele.
His magic number can be two, six or ten.	Seu número mágico pode ser dois, seis ou dez.
He looks the same as when he lived with us.	Ele parece o mesmo de quando morava conosco.
Obviously, you can imagine the position that put me.	Obviamente, você pode imaginar a posição que me colocou.
It just points to a way forward.	Apenas aponta para um caminho a seguir.
There was nothing holding her to this place and her pain.	Não havia nada prendendo-a a este lugar e sua dor.
If there isn't a way, then maybe we need to find one.	Se não houver um caminho, então talvez precisemos encontrar um.
I still feel.	Eu ainda sinto.
Please let me.	Por favor deixe-me.
He might think he needs to escape first.	Ele pode pensar que precisa escapar primeiro.
If I had it would be different.	Se tivesse seria diferente.
And of course for our event.	E claro para o nosso evento.
Here was fine.	Aqui estava bem.
Well, my upper body wasn't ready for that.	Bem, minha parte superior do corpo não estava pronta para isso.
Soon he would be home.	Logo estaria em casa.
This is the last touch.	Este é o último toque.
They, together, have the property of speaking.	Eles, juntos, têm a propriedade de falar.
Your best interests at heart.	Seus melhores interesses no coração.
It's in two parts.	Está em duas partes.
The police are running for cover.	A polícia está correndo para se esconder.
It wasn't what he wanted.	Não era o que ele queria.
, in the lower right corner.	, no canto inferior direito.
You're gone.	Você se foi.
Tell me about your work.	Conte-me sobre seu trabalho.
I took a look at my options.	Dei uma olhada nas minhas opções.
Maybe he was wrong about her.	Talvez ele estivesse errado sobre ela.
However, there is a way out.	No entanto, há uma saída.
The main items took your friends by surprise.	Os itens principais pegaram seus amigos de surpresa.
And remember, this movie was very short.	E lembre-se, este filme foi muito curto.
Two subjects dropped out.	Dois assuntos desistiram.
He took the lead in writing the manuscript.	Assumiu a liderança na redação do manuscrito.
Yes and no.	Sim e não.
It was a divided society.	Era uma sociedade dividida.
Understanding being opened.	O entendimento sendo aberto.
So will your work.	Assim será o seu trabalho.
The more solid and strong wood, the more expensive the price.	A madeira mais sólida e forte, mais caro é o preço.
She said it wasn't right that it had happened so fast.	Ela disse que não estava certo, ter acontecido tão rápido.
I should shoot you.	Eu deveria atirar em você.
I think it boils down to a few things.	Acho que se resume a algumas coisas.
I'm glad you made it here.	Estou feliz que você conseguiu chegar aqui.
I would have to be in the situation.	Eu teria que estar na situação.
And, of course, your own.	E, claro, a sua própria.
I know a lot of people take things for granted.	Eu sei que muitas pessoas tomam as coisas como garantidas.
The purpose is good.	O propósito é bom.
She refused to give me the information.	Ela se recusou a me dar a informação.
Life would go on as usual when he suddenly appeared.	A vida continuaria como de costume quando ele apareceu de repente.
If there were other words, they would be lost.	Se houvesse outras palavras, elas estariam perdidas.
I cannot make myself clear.	Eu não posso me fazer claro.
I want her to speak.	Eu quero que ela fale.
He was thrilled.	Ele estava emocionado.
That's dead to what we're talking about here.	Isso está morto para o que estamos falando aqui.
The game initially had a single production run.	O jogo inicialmente teve uma única corrida de produção.
She needed another choice.	Ela precisava de outra escolha.
My clothes were wet with sweat.	Minhas roupas estavam molhadas de suor.
It can't be anything else.	Não pode ser outra coisa.
I also notice this sometimes.	Eu também percebo isso às vezes.
He pulled himself together.	Ele se recompôs.
You will ask for money.	Você vai pedir dinheiro.
They've been doing this for an hour.	Eles estão fazendo isso há uma hora.
Of course it's not real.	É claro que não é real.
However, they did give me some other useful information.	No entanto, eles me deram algumas outras informações úteis.
There were none there or anywhere else in the room.	Não havia nenhum lá ou em qualquer outro lugar na sala.
In fact, the speed of light cannot change by definition.	Na verdade, a velocidade da luz não pode mudar, por definição.
But still you never see my face or my name out there.	Mas ainda assim você nunca vê meu rosto ou meu nome lá fora.
There are times when we call a board meeting.	Há momentos em que convocamos uma reunião do conselho.
The concept, therefore, cannot exist without the greater reality.	O conceito, portanto, não pode existir sem a realidade maior.
Today and the vehicle was missing.	Hoje e o veículo estava desaparecido.
To verify this, we carried out the following study.	Para verificar isso, realizamos o seguinte estudo.
In this example it is.	Neste exemplo é.
I'll start there.	Vou começar por aí.
Then there's your mother.	Então há sua mãe.
She understand.	Ela entende.
Not sure if that makes sense.	Não tenho certeza se isso faz sentido.
We have to work together.	Temos que trabalhar juntos.
I can be lifted.	Eu posso ser levantado.
The bathroom light was on.	A luz do banheiro estava acesa.
In the present case, the same is not true.	No caso em apreço, o mesmo não é verdade.
Eventually it ends.	Eventualmente acaba.
It was nice.	Foi agradável.
Then he turned, turning his back on us.	Então ele se virou, dando as costas para nós.
After class one day, she asked me to try something.	Depois da aula, um dia, ela me pediu para tentar algo.
Internet model.	Modelo da internet.
Maybe it was.	Talvez fosse.
I'm going with you.	Eu estou indo com você.
I remember watching my mother die.	Lembro-me de ver minha mãe morrer.
I think there are two types of these now.	Eu acho que existem dois tipos destes agora.
I will give you this.	Eu te darei isto.
This is something new for them.	Isso é algo novo para eles.
You are in control of yourself.	Você está no controle de si mesmo.
Several studies have already confirmed this.	Vários estudos já confirmaram isso.
But this is me, making sure I'm prepared.	Mas este sou eu, certificando-me de estar preparado.
So much has changed since that day.	Tanta coisa mudou desde aquele dia.
Your kind of girl.	Seu tipo de garota.
Look, just drop this one.	Olha, apenas largue esse.
That was my dream for you.	Esse era o meu sonho para você.
You hate it so much.	Você odeia tanto.
And the gas keeps coming.	E o gás continua chegando.
Hard to see beyond the crowd.	Difícil de ver além da multidão.
And we know how to love what is born.	E sabemos amar o que nasce.
Spring is coming.	A primavera está chegando.
And then time ran out.	E então o tempo acabou.
He'd thought about little else since he'd left her a week ago.	Ele pensou em pouco mais desde que a deixou uma semana atrás.
My father is gone.	Meu pai se foi.
I have my orders and they don't include giving you that information.	Tenho minhas ordens e elas não incluem dar-lhe essa informação.
And your players too.	E seus jogadores também.
We know it's not right, it's not natural.	Sabemos que não é certo, não é natural.
The concept was good.	O conceito era bom.
Everyone was going somewhere.	Todo mundo estava indo para algum lugar.
This term was changed in the final version.	Este termo foi alterado na versão final.
You will be able to watch and listen.	Você será capaz de assistir e ouvir.
It has to happen.	Tem que acontecer.
I didn't want her to see me completely fall apart.	Eu não queria que ela me visse desmoronar completamente.
If you haven't set one up yet, don't worry.	Se você ainda não configurou um, não se preocupe.
Each of them is still close.	Cada um deles ainda está perto.
This week what happened again ended up again.	Esta semana o que aconteceu novamente terminou novamente.
And what happens.	É o que acontece.
I am a mother of six children.	Sou mãe de seis filhos.
I couldn't walk with my son.	Eu não podia andar com meu filho.
Someone must have called her to tell her what happened.	Alguém deve ter ligado para ela para contar o que aconteceu.
Her basic input.	Sua entrada básica.
Don't even think about getting close enough to pick either one.	Nem pense em chegar perto o suficiente para escolher qualquer um.
This country is different.	Este país é diferente.
So many good memories of this game.	Tantas boas lembranças desse jogo.
This time she waited with him.	Desta vez ela esperou com ele.
each of you.	Cada um de vocês.
But in itself, not significantly valuable.	Mas em si, não significativamente valioso.
I pay, they produce.	Eu pago, eles produzem.
That they were having this discussion.	Que estavam tendo essa discussão.
Many of them served in the military.	Muitos deles serviram nas forças armadas.
You can find more if you look.	Você pode encontrar mais se você olhar.
After only two measurements it is necessary to make the final decision.	Após apenas duas medições é necessário tomar a decisão final.
Gone are the days of quality and knowledge.	Longe vão os dias de qualidade e conhecimento.
Paste is never enough.	Nunca é suficiente colar.
You read so well.	Você lê tão bem.
They have no financial interest in the research.	Eles não têm interesse financeiro na pesquisa.
I have a memory of me running around the house crying.	Eu tenho uma lembrança de mim correndo pela casa chorando.
But some of you do.	Mas alguns de vocês sim.
When the machine is turned on again, press the middle button.	Quando a máquina estiver novamente ligada, aperte o botão do meio.
But only once.	Mas apenas uma vez.
Love is him.	O amor é ele.
He went through it.	Ele passou por isso.
Not just in politics, but pretty much everywhere, it seems.	Não apenas na política, mas em praticamente todos os lugares, ao que parece.
Learn to draw hands so they look solid.	Aprenda a desenhar mãos para que pareçam sólidas.
His chest didn't move.	Seu peito não se moveu.
Well, we're still not sure.	Bem, ainda não temos certeza.
And for you, this is just another day.	E para você, este é apenas mais um dia.
Mark wasn't here either.	Mark também não estava aqui.
She was still holding her gun in one hand.	Ela ainda estava segurando sua arma em uma mão.
I am serious.	Eu estou falando sério.
The trip was smooth and peaceful.	A viagem foi tranquila e tranquila.
We built ourselves.	Nós nos construímos.
The opposite of me.	O oposto de mim.
She just hadn't gotten to it yet.	Ela só não tinha chegado a isso ainda.
This ended our company.	Isso acabou com a nossa empresa.
How deeply you must love her.	Quão profundamente você deve amá-la.
That's not what freedom of expression is all about.	Não é disso que se trata a liberdade de expressão.
Individual points display values ​​for each subject.	Pontos individuais exibem valores para cada assunto.
What you're asking doesn't make much sense.	O que você está pedindo não faz muito sentido.
I brought my hand to my mouth to cover it.	Levei a mão à boca para cobri-la.
I had just read.	Eu tinha acabado de ler.
I think you have to evolve into that.	Eu acho que você tem que evoluir para isso.
My father was fine in his quiet moments.	Meu pai estava bem em seus momentos de calma.
You, however, kill for the money.	Você, no entanto, mata pelo dinheiro.
I looked at the book.	Olhei para o livro.
Pay at once.	Pague de uma vez.
However, we started looking for some help.	No entanto, começamos a procurar alguma ajuda.
No problem.	Nao há problema.
I think a heart can be good.	Acho que um coração pode ser bom.
He didn't know who or what he was trying to hurt.	Ele não sabia quem ou o que ele estava tentando machucar.
However, now you will need to be very careful.	No entanto, agora você precisará ter muito cuidado.
Their sensation, at least, was still what it had been.	A sensação deles, pelo menos, ainda era o que tinha sido.
You could say they weren't entitled to it, but they were.	Você poderia dizer que eles não tinham direito a isso, mas eles tinham.
Now, of course, there are some limitations.	Agora, é claro que existem algumas limitações.
The appeal was denied.	O recurso foi negado.
It becomes a problem.	Torna-se um problema.
Everyone is so kind.	Todo mundo é tão gentil.
We have other things to do, we are busy.	Temos outras coisas para fazer, estamos ocupados.
This is human nature.	Esta é a natureza humana.
What agreement.	Que acordo.
I don't think anything else.	Eu não acho mais nada.
It's out of control.	Está fora de controle.
Video and mobile go hand in hand.	Vídeo e celular andam de mãos dadas.
This is about you.	Isso é sobre você.
Taste and add salt as needed.	Prove e adicione sal conforme necessário.
And we need to use them.	E precisamos usá-los.
My efforts were confirmed.	Meus esforços foram confirmados.
He would make a good husband for your daughter.	Ele seria um bom marido para sua filha.
She's got some sort of business going on there.	Ela tem uma espécie de negócio acontecendo lá.
The police wouldn't care less.	A polícia não se importaria menos.
Maybe because of his beautiful wife.	Talvez por causa de sua linda esposa.
However, the fear was in him.	No entanto, o medo estava nele.
Trying to stay as far away from the attack as possible.	Tentando ficar o mais longe possível do ataque.
A through your speech.	A através de seu discurso.
You will learn more.	Você aprenderá mais.
This is just crazy.	Isso é simplesmente louco.
You know what we were doing, we were having a great time.	Você sabe pelo que estávamos fazendo, nós éramos um grande momento.
You also do many other things.	Você também faz muitas outras coisas.
All questions have the same weight.	Todas as questões têm o mesmo peso.
An upper bound is obtained.	Um limite superior é obtido.
I imagine that for you the applied course will be more useful.	Imagino que para você o curso aplicado seja mais útil.
Of big dogs.	De cães grandes.
Death takes us one by one.	A morte nos leva um a um.
Two big factors.	Dois grandes fatores.
I actually took the money.	Peguei o dinheiro na prática.
Continue straight to the second set of traffic lights and turn right.	Continue em frente para o segundo conjunto de semáforos e vire à direita.
Several approaches using a single target were considered.	Várias abordagens usando um único alvo foram consideradas.
They feel excluded from the world of the living.	Eles se sentem excluídos do mundo dos vivos.
The guiding device forms the core of the medical device.	O dispositivo guia forma o núcleo do dispositivo médico.
The internet is my friend.	A internet é minha amiga.
You have a great start with the little girl.	Você tem um ótimo começo com a garotinha.
This section.	Esta seção.
This is the person you married.	Esta é a pessoa com quem você se casou.
They still have to play with us next year.	Eles ainda têm que jogar conosco no próximo ano.
When in doubt, leave things at home.	Em caso de dúvida, deixe as coisas em casa.
He opened his mouth.	Ele abriu a boca.
We love him very much.	Nós o amamos muito.
Please let me know if you have any additional questions.	Por favor, deixe-me saber se você tiver quaisquer perguntas adicionais.
They wanted to talk to someone.	Eles queriam falar com alguém.
There is no one else who could do this.	Não há mais ninguém que poderia fazer isso.
Next, we cover the pattern of our review.	Em seguida, abordamos o padrão de nossa revisão.
Our thoughts determine a lot about us.	Nossos pensamentos determinam muito sobre nós.
I needed my life back.	Eu precisava da minha vida de volta.
He hadn't done anything special.	Ele não tinha feito nada de especial.
I can't imagine why he was once afraid of him.	Não consigo imaginar por que ele uma vez teve medo dele.
I wanted to be involved.	Eu queria estar envolvido.
There was enough light.	Sobrou luz suficiente.
I just like to write.	Eu só gosto de escrever.
We want to make things small.	Queremos tornar as coisas pequenas.
That is, if all goes well.	Isto é, se tudo correr bem.
In addition to this data, management information is needed for each block.	Além desses dados, são necessárias informações de gerenciamento para cada bloco.
It could have an immediate impact on this city today.	Poderia ter um impacto imediato nesta cidade hoje.
This choice will never lead to a healthy financial situation.	Essa escolha nunca levará a uma situação financeira saudável.
We just hated them for where they were in the race.	Nós apenas os odiávamos por onde eles estavam na corrida.
I think we've prepared a little coverage stream for you here.	Acho que preparamos um pequeno fluxo de cobertura para você aqui.
I miss you and your parents so much.	Sinto muito a sua falta e dos seus pais.
Left and right do the same thing for left or right.	Esquerda e direita fazem a mesma coisa para a esquerda ou para a direita.
I never go anywhere else.	Eu nunca vou a outro lugar.
People who didn't take it first came back to take it.	As pessoas que não tomaram primeiro voltaram para tomar.
Read the entire newspaper.	Leia o jornal inteiro.
You are bought and paid for, no doubt.	Você é comprado e pago, sem dúvida.
We should have known better.	Nós deveríamos ter conhecido melhor.
I wonder if this will work.	Eu me pergunto se isso vai funcionar.
Maybe the names have changed, but the characters haven't.	Talvez os nomes tenham mudado, mas os personagens não.
He didn't know what state she was in, but she had survived.	Ele não sabia em que estado ela estava, mas ela havia sobrevivido.
Her eyes speak to the camera.	Seus olhos falam para a câmera.
Honest and open.	Honesto e aberto.
They are the real thing.	Eles são a coisa real.
But the kid is interested and ready now.	Mas o garoto está interessado e pronto agora.
I remember those first two lines, though.	Lembro-me dessas duas primeiras linhas, no entanto.
He needed them to need him.	Ele precisava que eles precisassem dele.
They do more work than they should.	Eles fazem o trabalho mais do que deveriam fazer.
She held the book out to him.	Ela estendeu o livro para ele.
What she really wanted was to stay and talk.	O que ela realmente queria era ficar e conversar.
There is some truth to that.	Há alguma verdade nisso.
I catch up.	Eu o alcanço.
Then, in the last frame, she was the central figure once again.	Então, no último quadro, ela era a figura central mais uma vez.
The ones that make them feel like they're at a real show.	Aqueles que os fazem sentir que estão em um show real.
Now go ahead and roll.	Agora vá em frente e role.
Some specific examples of the method are presented and several applications considered.	Alguns exemplos específicos do método são apresentados e várias aplicações consideradas.
All my boys died.	Todos os meus meninos morreram.
Let us consider this more general case.	Consideremos este caso mais geral.
So he had no one else to ask.	Então ele não tinha mais ninguém para pedir.
His favorite food.	Sua comida favorita.
I think they wanted to be funny.	Acho que eles queriam ser engraçados.
He really used me as an example to other kids.	Ele realmente me usou como um exemplo para outras crianças.
I wish it had been his neck.	Eu gostaria que tivesse sido o pescoço dele.
We just had to get the mental part and understand the system.	Só tínhamos que pegar a parte mental e entender o sistema.
I thought you understood me at least a little better than that.	Achei que você me entendia pelo menos um pouco melhor do que isso.
I'm so tired of thinking about it.	Estou tão cansado de pensar nisso.
Take it slow and don't expect overnight results.	Vá devagar e não espere resultados da noite para o dia.
Here nothing could stop him.	Aqui nada poderia detê-lo.
The individual bones of the foot have separated.	Os ossos individuais do pé se separaram.
Time has become a river.	O tempo se tornou um rio.
Someone was in the apartment.	Alguém estava no apartamento.
In fact, the war could never be won without their secret help.	Na verdade, a guerra nunca poderia ser vencida sem a ajuda secreta deles.
Information on surgical complications was collected from the patients' charts.	As informações sobre complicações cirúrgicas foram coletadas dos prontuários dos pacientes.
Smile, you're on camera.	Sorria, você está na câmera.
He took a deep breath, then another.	Ele respirou fundo, depois outro.
I believed in you.	Eu acreditei em você.
Noise can come from many sources.	O ruído pode vir de várias fontes.
Getting hard for her like he never had for any other role model.	Ficando duro para ela como ele nunca teve para qualquer outro modelo.
So it was just him and his sister.	Então, era apenas ele e sua irmã.
I will bring something.	Eu vou trazer alguma coisa.
That's what it was about.	Era disso que se tratava.
They are of our spirit.	Eles são do nosso espírito.
The students had to wear the play.	Os alunos tiveram que vestir a peça.
Pricing may vary in your country.	O preço pode variar em seu país.
Sit in a circle.	Sente-se em círculo.
They are very detailed.	Eles são muito detalhados.
But there's no need to do that.	Mas não há necessidade de fazer isso.
I'm not going to put a weight on your back.	Eu não vou me colocar um peso em suas costas.
Most of them fix it somehow.	A maioria deles conserta de alguma forma.
The remaining data were used to test the chosen method.	Os dados restantes foram usados ​​para testar o método escolhido.
Many more don't go to college.	Muitos mais não vão para a faculdade.
He should be coming across the bridge any minute.	Ele deve estar vindo pela ponte a qualquer minuto.
Symptoms when present are related to size and location.	Os sintomas quando presentes estão relacionados ao tamanho e localização.
But that wasn't bad enough.	Mas isso não era ruim o suficiente.
For the very, very short term.	Para muito, muito curto prazo.
Looks like we have a choice of parties.	Parece que temos uma escolha de partidos.
An army camp was no place to raise a daughter.	Um acampamento do exército não era lugar para criar uma filha.
Be prepared, however.	Esteja preparado, no entanto.
So try it a few times.	Então experimente algumas vezes.
Of course that made sense.	Claro que isso fazia sentido.
They leave.	Eles saem.
Great kitchen with everything we needed.	Ótima cozinha com tudo o que precisávamos.
But a vision has nothing to do with design.	Mas uma visão não tem nada a ver com design.
The room was quiet.	A sala ficou quieta.
But now I like it.	Mas agora eu gosto.
Usually interesting to add features.	Normalmente interessante adicionar recursos.
They just used you.	Eles só usaram você.
You want to speak with your doctor before completing this test.	Você quer falar com seu médico antes de concluir este teste.
This is about the kids.	Isso é sobre as crianças.
So it's open to the world.	Assim fica aberto ao mundo.
When she turned around, they were still right beside her.	Quando ela se virou, eles ainda estavam bem ao lado dela.
Making driving more difficult.	Tornando a condução mais difícil.
I do not understand you.	Não entendo você.
There is no structure.	Não há estrutura.
Several studies have been carried out to solve this problem.	Vários estudos têm sido realizados para resolver este problema.
However, it was.	No entanto, foi.
I turn around for a moment.	Eu me viro por um momento.
If you like him, send him home.	Se você gosta dele, mande-o para casa.
Their time together was so brief.	O tempo deles juntos foi tão breve.
We're back home now.	Estamos de volta em casa agora.
I don't want you to get the wrong idea.	Não quero que você tenha uma ideia errada.
Every word was difficult.	Cada palavra era difícil.
In fact, many users never clean the internal components.	Na verdade, muitos usuários nunca limpam os componentes internos.
The individual is initially tested to determine their auditory characteristics.	O indivíduo é inicialmente testado para determinar suas características auditivas.
This is a real gift.	Isso é um verdadeiro presente.
Well, not quite that, obviously.	Bem, não exatamente isso, obviamente.
I will rest then.	Vou descansar então.
A child cut off from a half of itself.	Uma criança cortada de uma metade de si mesma.
A call to work there.	Uma chamada para ir trabalhar lá.
We have very little that can pass for great.	Temos muito pouco que pode passar como grande.
There is a simple explanation for this.	Há uma explicação simples para isso.
I want the whole night to myself.	Quero a noite inteira para mim.
Most points are perfect.	A maioria dos pontos são perfeitos.
I took two photos.	Tirei duas fotos.
His wife is shown twice.	Sua esposa é mostrada duas vezes.
There is a button to press to play music.	Há um botão para pressionar para reproduzir música.
All authors analyzed the data.	Todos os autores analisaram os dados.
They tend to get very attached to their own kind.	Eles tendem a se apegar muito à sua própria espécie.
And your mouth.	E sua boca.
And they talked too.	E eles conversaram também.
I could help you keep things in order.	Eu poderia ajudá-lo a manter as coisas em ordem.
I know where you're going.	Eu sei onde você está indo.
I think she may have suffered internal injuries.	Acho que ela pode ter sofrido ferimentos internos.
This is exactly what my father, my real father, must have felt.	Isso é exatamente o que meu pai, meu verdadeiro pai, deve ter sentido.
I could hit her heart.	Eu poderia acertar seu coração.
Someone could have done something, could.	Alguém poderia ter feito alguma coisa, poderia.
I like to bring people together.	Eu gosto de juntar as pessoas.
In my eyes, she is as perfect as you can be.	Aos meus olhos, ela é tão perfeita quanto você pode ser.
Draw more lines than you need.	Desenhe mais linhas do que você precisa.
The proposed additional text is as follows.	O texto adicional proposto é o seguinte.
We would love to hear from you!.	Gostaríamos muito de ouvir de você!.
That's the mix here.	Essa é a mistura aqui.
Specific ideas for improvement can be mentioned.	Idéias específicas para melhoria podem ser mencionadas.
She wasn't crazy.	Ela não era louca.
They want different things to eat.	Eles querem coisas diferentes para comer.
There are some general properties, however.	Existem algumas propriedades gerais, no entanto.
I had to slow down.	Eu tive que desacelerar.
If you do that it will give you problems.	Se você fizer isso vai lhe dar problemas.
Find something dry to put on.	Encontre algo seco para colocar.
I just saw a wall of people.	Eu vi apenas uma parede de pessoas.
There is no doubt that this is true.	Não há dúvida de que isso é verdade.
Last year was very special.	O ano passado foi muito especial.
People go to science so they can do science.	As pessoas vão para a ciência para que possam fazer ciência.
I have nothing else to do.	Eu não tenho mais nada para fazer.
I have a lot to do.	Eu tenho muito que fazer.
Many people choose this path.	Muitas pessoas escolhem este caminho.
She would never let another man affect her in any way.	Ela nunca deixaria outro homem afetá-la de qualquer maneira.
She led the study and wrote the manuscript.	Liderou o estudo e redigiu o manuscrito.
I suppose her defined expression was probably what did it.	Eu suponho que sua expressão definida foi o que provavelmente fez isso.
He is so right.	Ele está tão certo.
For several moments he was silent.	Por vários momentos ele ficou em silêncio.
They might as well be members of our family.	Eles podem muito bem ser membros da nossa família.
I like it.	Eu gosto disso.
It takes a lot.	Leva muito.
They can do science.	Eles podem fazer ciência.
Tomorrow, you will start to feel it.	Amanhã, você começará a sentir isso.
Born to get lost.	Nascido para se perder.
It seems to grow taller as he gets closer.	Parece crescer mais alto à medida que ele se aproxima.
You'll notice that one doesn't even exist anymore.	Você notará que um nem existe mais.
Cross over to the next path.	Atravesse para o próximo caminho.
It's a site where you can post images that other people can see.	É um site onde você pode postar imagens que outras pessoas possam ver.
Nothing had been the same since then.	Nada tinha sido o mesmo desde então.
It was a great show.	Foi um ótimo show.
Mom would hate that.	Mamãe odiaria isso.
I couldn't see the way.	Eu não conseguia ver o caminho.
Even the animals are silent.	Até os animais estão em silêncio.
So they took steps for their defence.	Assim, eles tomaram medidas para sua defesa.
That night he would die.	Naquela noite, ele morreria.
Your extreme interest in the case.	Seu extremo interesse no caso.
I haven't touched a drop in a year.	Eu não toquei uma gota em um ano.
That's what made life worth living.	Foi isso que fez a vida valer a pena.
Those two horses came running.	Aqueles dois cavalos vieram correndo.
Like when we were kids.	Como quando éramos crianças.
We need to know the true history of this country.	Precisamos conhecer a verdadeira história deste país.
Now.	Agora.
She doesn't give them a chance to speak.	Ela não lhes dá a chance de falar.
The city had never known anything like it.	A cidade nunca tinha conhecido nada parecido.
The light and colors on this day were so special.	A luz e as cores neste dia foram tão especiais.
She would love to see you.	Ela adoraria ver você.
I think she understands.	Acho que ela entende.
She had beautiful long dark brown hair.	Ela tinha lindos longos cabelos castanhos escuros.
Our interview is over.	Nossa entrevista acabou.
They follow instructions and make an old car work.	Eles seguem as instruções e fazem um carro antigo funcionar.
This is totally weird.	Isso é totalmente estranho.
Nobody stands in your way but you.	Ninguém está no seu caminho além de você.
Turns out it's a simple mistake.	Acontece que é um simples erro.
No, it can't be, she thought.	Não, não pode ser, pensou.
She closed it quickly, but her eyes were huge.	Ela a fechou rapidamente, mas seus olhos eram enormes.
So depending on your technical comfort level, they might work for you.	Portanto, dependendo do seu nível de conforto técnico, eles podem funcionar para você.
When you go somewhere repeatedly, you meet people.	Quando você vai a algum lugar repetidamente, você conhece as pessoas.
I was impressed by the whole thing.	Fiquei impressionado com a coisa toda.
I ran back from the waterfront between two houses.	Corri de volta da beira-mar entre duas casas.
This vote is a test.	Esta votação é um teste.
The boy knew this.	O garoto sabia disso.
It has them.	Isso os tem.
The light is going down.	A luz está descendo.
Some of them are even telling the truth.	Alguns deles estão até dizendo a verdade.
Another hour passed.	Outra hora se passou.
Even in a house this size, it took some work.	Mesmo em uma casa desse tamanho, isso dava algum trabalho.
That's on your side.	Isso é do seu lado.
It was a quick fix.	Foi uma solução rápida.
In anger.	Na raiva.
She ran, however, to support the party's will.	Ela correu, porém, para apoiar a vontade do partido.
I turned down a job offer.	Eu recusei uma oferta de emprego.
I think she will find the right way to do the task.	Acho que ela vai encontrar a maneira certa de fazer a tarefa.
It's not for you either.	Também não é para você.
Behavior organization.	Organização do comportamento.
I would really like to tell the world about it.	Eu realmente gostaria de contar ao mundo sobre isso.
This is where we miss the boat.	É aqui que sentimos falta do barco.
It is very likely to be of interest.	É bem provável que seja de interesse.
I don't want to be around this man.	Não quero estar perto deste homem.
Near a hospital.	Perto de um hospital.
Some specific values ​​can finally be explained.	Alguns valores específicos podem finalmente ser explicados.
This is not the kind of thing you hear people say.	Este não é o tipo de coisa que você ouve as pessoas dizerem.
Which is what they did.	Que foi o que eles fizeram.
But it hurt like hell just making the effort.	Mas doeu como o inferno apenas fazer o esforço.
This remained the case until eye opening.	Este permaneceu o caso até a abertura dos olhos.
He was sitting there.	Ele estava sentado lá.
This is not possible in.	Isso não é possível em.
He says you asked her.	Ele diz que você perguntou a ela.
She was female.	Ela era do sexo feminino.
We don't have time for that.	Não temos tempo para isso.
Keep them separate based on where they will be used.	Mantenha-os separados com base em onde eles serão usados.
Awesome service guys.	Indivíduos de serviços incríveis.
Now place your orders.	Agora faça seus pedidos.
Everything is there.	Tudo está lá.
This line isn't that easy to draw, though.	Esta linha não é tão fácil de desenhar, no entanto.
There was a shot fired.	Houve um tiro disparado.
Neither he nor his horse was anywhere in sight.	Nem ele nem seu cavalo estavam em lugar algum à vista.
I really felt the love.	Eu realmente senti o amor.
See what he can do.	Veja o que ele pode fazer.
Our mission is clear.	Nossa missão é clara.
It's my vision.	É minha visão.
Use a straight drill and cut a perfect circle.	Use uma broca reta e corte um círculo perfeito.
Argument is the application name.	Argumento é o nome do aplicativo.
I had seen it from the beginning, but I hadn't understood it.	Eu tinha visto isso desde o início, mas não tinha entendido.
More than a lot.	Mais do que muito.
Here's how it works.	Aqui está como funciona.
I have to stop doing this.	Eu tenho que parar de fazer isso.
He's just in more games.	Ele está apenas em mais jogos.
And that's what matters.	E é isso que importa.
Now everything is clear.	Agora tudo ficou claro.
I'm more concerned with making men part of the discussion.	Preocupo-me mais em tornar os homens parte da discussão.
They just go out to smoke.	Eles simplesmente saem para fumar.
In theory, this could work very well.	Em teoria, isso poderia funcionar muito bem.
None of them looked away.	Nenhum deles desviou o olhar.
He had a great spring.	Ele teve uma grande primavera.
It's something you have to live with.	É algo com o qual você tem que conviver.
I'm sorry his wife was sick.	Lamento que sua esposa estava doente.
But totally different.	Mas totalmente diferente.
She was going to have a nice night tonight.	Ela ia ter uma noite agradável esta noite.
Go away for the rest of the day.	Vá embora o resto do dia.
A good man, but a weak leader.	Um homem bom, mas um líder fraco.
Mouth to mouth.	Boca a boca.
But the decision was not easy at first.	Mas a decisão não foi fácil no início.
And the horse didn't stop.	E o cavalo não parava.
The second answer has just been explained.	A segunda resposta acaba de ser explicada.
Go for a drink.	Vá para uma bebida.
Great education, very good food and very nice rooms.	Ótima educação, comida muito boa e quartos muito bons.
Two patients survived.	Dois pacientes sobreviveram.
By the neck, he said.	Pelo pescoço, ele disse.
I had to invent things.	Eu tive que inventar as coisas.
She was more real to me than I was to myself.	Ela era mais real para mim do que eu mesmo.
I could save her.	Eu poderia salvá-la.
He'd heard it was easier there.	Ele tinha ouvido que era mais fácil lá.
I'll understand.	Eu entenderei.
And we stayed there for hours.	E ficamos lá por horas.
At least an escape attempt.	Uma tentativa de fuga, pelo menos.
Family members also suffered.	Os familiares também sofreram.
We only provide results here.	Nós apenas fornecemos aqui resultados.
We can achieve this together.	Podemos conseguir isso juntos.
A lot of trust is placed in me.	Muita confiança é depositada em mim.
It just says to make you pretty for the first call.	Diz apenas para te deixar bonita para a primeira ligação.
I couldn't hear what they were saying.	Eu não conseguia ouvir o que eles estavam dizendo.
This is complicated.	Isso é complicado.
It's so sad.	É tão triste.
I want to see now.	Eu quero ver agora.
There's not much of a surprise there.	Não há muita surpresa lá.
Beautiful, clean and quiet.	Bonito, limpo e tranquilo.
He would soon go to sleep.	Ele logo iria dormir.
Please share if yes.	Por favor, compartilhe se sim.
So there I sat.	Então aí eu sentei.
We list the first seven of them.	Listamos os sete primeiros deles.
I had spent years in that kind of environment before.	Eu tinha passado anos nesse tipo de ambiente anteriormente.
But you must understand that it is not easy.	Mas você deve entender que não é fácil.
Now he was going to kill her.	Agora ele iria matá-la.
But really, this was better.	Mas, realmente, isso era melhor.
The public doesn't care.	O público não se importa.
Go get some rest.	Vá ter algum descanso.
Others were there long before him.	Outros estavam lá muito antes dele.
He was running and wanted to play one last time.	Ele estava correndo e queria jogar uma última vez.
Data science represents a shift in the way you approach the world.	A ciência de dados representa uma mudança na maneira como você aborda o mundo.
Or they may not.	Ou podem não.
I just did my hair.	Acabei de fazer meu cabelo.
So as you go about your daily life, just be ready.	Então, enquanto você segue sua vida diária, apenas esteja pronto.
Then he laughed out loud.	Então ele riu alto.
Therefore, we will only present results for seven members.	Portanto, apresentaremos resultados apenas para sete membros.
I will not leave.	Eu não vou sair.
Brought me down to earth.	Trouxe-me para a terra.
The better they are, the better for the game.	Quanto melhores forem, melhor para o jogo.
Then use that exact search term to title your video.	Em seguida, use esse termo de pesquisa exato para dar título ao seu vídeo.
Low and slow.	Baixo e devagar.
The problem was, the problem wasn't going to go away.	O problema era que o problema não ia desaparecer.
There is excellent parking for each unit.	Há excelente estacionamento para cada unidade.
Not for good, in my case.	Não para o bem, no meu caso.
Remember the breath.	Lembre-se da respiração.
No key moment.	Nenhum momento chave.
Playing the game on memories and dreams.	Jogando o jogo em memórias e sonhos.
And that's enough for now.	E chega disso por enquanto.
Second, they are not of the same nature.	Em segundo lugar, eles não são da mesma natureza.
But he didn't need to.	Mas ele não precisava.
I found out by accident.	Eu descobri por acaso.
I have a theory though.	Eu tenho uma teoria embora.
Everyone would listen.	Todos iriam ouvir.
That wouldn't work, so he had to stay home.	Isso não funcionaria, então ele teve que ficar em casa.
His parents agreed to let her train as a teacher.	Seus pais concordaram em deixá-la treinar como professora.
Where it's pretty clear.	Onde é bem claro.
The way he looked.	A maneira como ele parecia.
She was tired, wet and scared.	Ela estava cansada, molhada e assustada.
Nobody did, because nobody was there.	Ninguém fez, porque ninguém estava lá.
Some thought those days were over.	Alguns pensavam que aqueles dias tinham acabado.
My first winter here was a shock.	Meu primeiro inverno aqui foi um choque.
Come to think of it, you could list them.	Venha para pensar sobre isso, você poderia listá-los.
They will be a team.	Eles serão uma equipe.
I even love art class.	Eu até amo aula de arte.
Anything near me will be destroyed.	Qualquer coisa perto de mim será destruída.
But overall, there's a lot to like.	Mas no geral, há muito o que gostar.
There's a good doctor there who wants to meet you.	Há um bom médico lá que quer conhecê-lo.
If your husband is using it, that's his problem.	Se seu marido está usando, o problema é seu.
State where it was first discovered by science.	Estado onde foi descoberto pela primeira vez pela ciência.
Just don't fall in love with me.	Só não se apaixone por mim.
All at once.	Tudo de uma vez.
Please note that you can only rate each post once.	Observe que você só pode avaliar cada postagem uma vez.
The lights are on inside.	As luzes estão acesas no interior.
For discussion see the text.	Para discussão veja o texto.
No wonder he killed everyone.	Não é à toa que ele matou todo mundo.
And there was a need for it.	E havia necessidade disso.
Your theory for a moment.	Teoria sua por um momento.
Everything turned green.	Tudo ficou verde.
He looked ready to cry.	Ele parecia pronto para chorar.
He sold me a lie.	Ele me vendeu uma mentira.
Appear more than once.	Apareça mais de uma vez.
A few weeks passed.	Algumas semanas se passaram.
One is perfectly aware.	Um está perfeitamente consciente.
Money money money.	Dinheiro dinheiro dinheiro.
Just incredible faith!.	Apenas uma fé incrível!.
His mother was gone.	Sua mãe tinha ido.
That's who he was.	Era assim que ele era.
Not that anyone had time for that sort of thing.	Não que alguém tivesse tempo para esse tipo de coisa.
Think of him, there he is.	Pense nele, lá está ele.
It's absolutely beautiful.	É absolutamente lindo.
But he has many weapons.	Mas ele tem muitas armas.
You take care of it.	Você cuida disso.
I was missing something.	Eu estava faltando alguma coisa.
Be the light in the darkness.	Seja a luz na escuridão.
They are a good team.	Eles são uma boa equipe.
I just learned.	Acabei de aprender.
Thin and square.	Fino e quadrado.
They smell our fear.	Eles cheiram nosso medo.
And it was pretty crazy.	E foi muito louco.
The thing was to take as much as possible with you.	O negócio era levar o máximo possível com você.
He hoped the fire would resolve the threat.	Ele esperava que o fogo resolvesse a ameaça.
Add the cold milk.	Adicione o leite frio.
Read the text.	Leia o texto.
He never would.	Ele nunca faria.
The study was carried out for one year.	O estudo foi realizado durante um ano.
But couldn't fix it.	Mas não conseguiu consertar.
I just can't go out.	Eu simplesmente não posso sair.
Parking was available but sometimes requires a bit of walking.	O estacionamento estava disponível, mas às vezes requer um pouco de caminhada.
The problem comes down to the procedure for making the adjustment itself.	O problema se resume ao procedimento para fazer o ajuste em si.
This may or may not be.	Isso pode ser ou não ser.
Turning around, she took a few steps before turning back.	Virando-se, ela deu alguns passos antes de voltar.
Complete a level, get a cut scene.	Complete um nível, obtenha uma cena cortada.
Together we can win.	Juntos, podemos vencer.
I won't get them.	Eu não vou pegá-los.
I have a thing about cooking everything right at the moment.	Eu tenho uma coisa sobre cozinhar tudo certo no momento.
So the enemy seemed clear.	Então, o inimigo parecia claro.
It was an interesting read to say the least.	Foi uma leitura interessante para dizer o mínimo.
You are more connected to yourself in the dark.	Você está mais conectado a si mesmo no escuro.
It was very funny.	Foi muito divertido.
We weren't so easily controlled.	Não éramos tão facilmente controlados.
My ring arrived exactly on time and was well presented.	Meu anel chegou exatamente no prazo e foi bem apresentado.
I'll tell you something no one else knows.	Vou te contar uma coisa que ninguém mais sabe.
No, not your shoulders.	Não, não seus ombros.
He didn't even ask.	Ele nem perguntou.
Study them and play.	Estude-os e jogue.
We started in the queue of people waiting to get in.	Começamos na fila de pessoas esperando para entrar.
Let's match colors and color words.	Vamos combinar cores e palavras de cores.
Did you know they are under pressure right now.	Você sabia que eles estão sob pressão agora.
Sit back and enjoy a great read.	Sente-se e aproveite a ótima leitura.
He could see in the dark.	Ele podia ver no escuro.
Go out of your way to show his.	Saia do seu caminho para mostrar o seu.
I couldn't do anything to stop it.	Não consegui fazer nada para impedir.
And maybe sometimes they do more than that.	E talvez, às vezes, eles façam mais do que isso.
You know how he is.	Você sabe como ele é.
These devices seemed to work pretty well for what they were intended for.	Esses dispositivos pareciam funcionar muito bem para o que se destinavam.
I don't believe.	Eu não acredito.
The expression on the father's face changed.	A expressão no rosto do pai mudou.
He doesn't give you easy points, no free points.	Ele não te dá pontos fáceis, nenhum ponto grátis.
Instead, he took the stage.	Em vez disso, ele subiu ao palco.
That said, freedom of the press is not exempt from certain limitations.	Dito isto, a liberdade de imprensa não está isenta de certas limitações.
Fun, plus it makes a good story.	Divertido, além de fazer uma boa história.
Let's continue.	Vamos continuar.
No person can just make a list like this.	Nenhuma pessoa pode simplesmente fazer uma lista como esta.
The choice is more complicated than it seems at first glance.	A escolha é mais complicada do que parece à primeira vista.
A battle was a battle, a challenge still a challenge.	Uma batalha era uma batalha, um desafio ainda um desafio.
You must think he's a young professional or something.	Deve pensar que ele é um jovem profissional, ou algo assim.
It would, it seems, anyway.	Ia, ao que parece, de qualquer forma.
They were human.	Eles eram humanos.
Don't lose them.	Perde-los não.
This is what I want.	É isso que eu quero.
I was in too much pain to write anything last night.	Eu estava com muita dor para escrever qualquer coisa na noite passada.
To the market so far.	Para o mercado até agora.
He couldn't have done it any other way.	Ele não poderia ter feito de outra forma.
Please look for us!.	Por favor, procure-nos!.
He knew what he needed.	Ele sabia o que precisava.
You taught me to lie.	Você me ensinou a mentir.
This should help you out for the first few days.	Isso deve ajudá-lo nos primeiros dias.
Ultimately, only one study was considered relevant to the decision problem.	Em última análise, apenas um estudo foi considerado relevante para o problema de decisão.
It was over in seconds.	Acabou em segundos.
Also create some kind of handle.	Também crie algum tipo de alça.
He wrote four books of short stories.	Escreveu quatro livros de contos.
Nothing has changed, it remains the same.	Nada mudou, continua o mesmo.
She lifted it.	Ela a levantou.
I didn't learn my lines.	Eu não aprendi minhas falas.
You see, he was on the winning side.	Você vê, ele estava do lado que ganhou.
So at least you can know where to look.	Então, pelo menos, você pode saber onde procurar.
There are several limitations to this study.	Existem várias limitações para este estudo.
But actually it's neither.	Mas na verdade não é nenhum dos dois.
I couldn't have hurt him.	Eu não poderia tê-lo machucado.
We don't want you to pay for them.	Não queremos que você pague por eles.
And that's what she did with that confidence.	E foi isso que ela fez com essa confiança.
All must be considered together.	Todos devem ser considerados em conjunto.
It's time for you to show up.	Já está na hora de você aparecer.
Only findings relevant to the research questions are described.	Apenas os achados relevantes para as questões de pesquisa são descritos.
He needs your help.	Ele precisa de sua ajuda.
Three cases did not require treatment.	Três casos não necessitaram de tratamento.
But better than nothing.	Mas melhor que nada.
That's what the show does.	Isso é o que o show faz.
Reviews for the film were negative.	As críticas ao filme foram negativas.
She is a team player through and through.	Ela é uma jogadora de equipe por completo.
And it seems to get worse.	E parece piorar.
It was impossible to say.	Era impossível dizer.
Guys like that don't show up every day.	Caras assim não aparecem todos os dias.
In our material we note one such case.	Em nosso material notamos um desses casos.
Our numbers have dropped.	Nossos números caíram.
Like, too late.	Tipo, muito tarde.
So ask him how he knows, you know.	Então, pergunte a ele como ele sabe, você sabe.
They said they needed to.	Disseram que precisavam.
And sometimes yes.	E às vezes sim.
But he was found.	Mas ele foi encontrado.
But my job is to say something, anything.	Mas meu trabalho é dizer alguma coisa, qualquer coisa.
They don't do anything without paying.	Eles não fazem nada sem pagar.
All too true.	Tudo verdade demais.
My skills are in demand.	Minhas habilidades estão em demanda.
Hours of that day.	Horas daquele dia.
Those were removed this year.	Esses foram removidos este ano.
I am her mother.	Eu sou a mãe dela.
They move to different parts of the world.	Eles se mudam para diferentes partes do mundo.
You killed my sister.	Você matou minha irmã.
I think this is a good thing.	Eu acho que isso é uma coisa boa.
It was important to her.	Era importante para ela.
My problem just starts there.	Meu problema só começa aí.
And he's not happy with what he found.	E não está feliz com o que encontrou.
She didn't look scared.	Ela não parecia com medo.
She came to us from the hospital.	Chegou até nós do hospital.
You know how important tonight is for her sister.	Você sabe como esta noite é importante para sua irmã.
Obviously, this has a sexual meaning.	Obviamente, isso tem um significado sexual.
On the page.	Na página.
They die of head trauma.	Eles morrem de traumatismo craniano.
All other changes are detailed below.	Todas as outras alterações estão detalhadas abaixo.
So to forget everything.	Então para esquecer tudo.
Now you're telling me he's serious bad news.	Agora você está me dizendo que ele é uma má notícia séria.
This is not a plan.	Este não é um plano.
Don't let us down.	Não nos decepcione.
Still in use.	Ainda em uso.
Keep that money in the bank.	Guarde esse dinheiro no banco.
A theory of the processes of social comparison.	Uma teoria dos processos de comparação social.
She is a wonderful child.	Ela é uma criança maravilhosa.
Open the article on her phone.	Abra o artigo no seu telefone.
He told them it was to keep the evil out.	Ele lhes disse que era para manter o mal fora.
No reason was given.	Não foi dado um motivo.
It is difficult to choose one of them.	É difícil escolher um deles.
Just stay home.	Apenas fique em casa.
Our value lies in our design work.	Nosso valor está em nosso trabalho de design.
We start over.	Nós recomeçamos.
He and four others packed up and left.	Ele e outros quatro pegaram as coisas e foram embora.
He is not part of the cause.	Ele não faz parte da causa.
However, there are problems with this view.	No entanto, há problemas com essa visão.
I'm not that girl.	Eu não sou aquela garota.
Yes, back to her now.	Sim, voltou para ela agora.
She quickly glanced over her shoulder.	Ela rapidamente olhou por cima do ombro.
She managed to hold the half breath she had.	Ela conseguiu segurar a meia respiração que ela tinha.
Our attention was captured because of them.	Nossa atenção foi capturada por causa deles.
The only thing missing is long variable names.	A única coisa que falta são nomes de variáveis ​​longos.
Age has nothing to do with it.	Idade não tem nada a ver com isso.
It was so valuable to be in that situation.	Era tão valioso estar naquela situação.
It doesn't matter as long as you really believe them.	Não importa, desde que você realmente acredite neles.
Like maybe he'd never talked to a black woman.	Como talvez ele nunca tivesse conversado com uma mulher negra.
They asked you what that means.	Eles lhe perguntaram o que isso significa.
You are worth everything.	Você vale tudo.
Every day there was some change.	A cada dia havia alguma mudança.
I need you to come and get me.	Eu preciso que você venha e me pegue.
The living room and kitchen were empty.	A sala e a cozinha estavam vazias.
She has made up for lost time since then.	Ela compensou o tempo perdido desde então.
She didn't, so we got in the car and went.	Ela não, então entramos no carro e fomos.
They say it started before the gas station.	Dizem que começou antes do posto de gasolina.
Instead, our kids are taught that identity is more important than industry.	Em vez disso, nossos filhos são ensinados que a identidade é mais importante do que a indústria.
I think the thought of my departure makes her very sad.	Acho que a ideia de minha partida a deixa muito triste.
He knows the answer to all questions.	Ele sabe a resposta para todas as perguntas.
Arriving there, they found a construction site.	Chegando lá, encontraram um canteiro de obras.
He wondered if they expected him to make an escape attempt.	Ele se perguntou se eles esperavam que ele fizesse uma tentativa de fuga.
Then they must remember this information.	Em seguida, eles devem se lembrar dessas informações.
This night is dark, no one can hear me in this rain.	Esta noite está escura, ninguém pode me ouvir nesta chuva.
But many who are first now will be last then.	Mas muitos que são os primeiros agora serão os últimos então.
This is an important task.	Essa é uma tarefa importante.
Given a lot of free stuff.	Dado muito material grátis.
He sat down again.	Ele se sentou novamente.
The old no.	O antigo n.
I answered some questions in class.	Respondi algumas perguntas em aula.
A good combination.	Uma boa combinação.
A case report.	Um relato de caso.
I played around the house.	Eu brincava pela casa.
Also, it can be used by others as well.	Além disso, pode ser usado por outros também.
This is nature.	Esta é a natureza.
He would have smiled and laughed.	Ele teria sorrido e rido.
I saw you talking to my father.	Eu vi você conversando com meu pai.
States produce for many reasons.	Os Estados produzem por muitas razões.
You had an increase in education.	Você teve um aumento na educação.
An appeal is considered likely.	Um recurso é considerado provável.
A big part of the problem is the parents at home.	Uma grande parte do problema são os pais em casa.
This was the most fun she'd had in a while.	Este foi o mais divertido que ela teve em um tempo.
Sit with me.	Sente-se comigo.
I did not understand that question.	Eu não entendi essa pergunta.
But you don't have to take my word for it.	Mas você não precisa acreditar na minha palavra.
What do you think you should do.	O que você acha que deve fazer.
I threw him on the bed.	Eu o joguei na cama.
I certainly had no respect for them.	Eu certamente não tinha respeito por eles.
I want this journey over.	Quero esta jornada terminada.
It was really cold, he thought.	Estava realmente frio, pensou.
The place is clean.	O lugar é limpo.
He knew it absolutely.	Ele sabia disso absolutamente.
Let's keep it that way.	Vamos mantê-la assim.
If he only knew what was really going on.	Se ele soubesse o que realmente estava acontecendo.
Another man ordered.	Outro homem ordenou.
That's only half the solution.	Isso é apenas metade da solução.
But not in the physical meaning.	Mas não no significado físico.
It's not an insider's secret.	Não é segredo de informação privilegiada.
I didn't like the way my relationship with my son was going.	Eu não gostava do jeito que meu relacionamento com meu filho estava indo.
Want him out of town.	Quer que ele saia da cidade.
He gently pulled her towards him.	Ele a puxou gentilmente para ele.
They had been close for a long time.	Eles estavam próximos há muito tempo.
I liked it.	Eu gostei por isso.
He joined me in the cell.	Ele se juntou a mim na cela.
How long you've known a person is incredibly important.	Quanto tempo você conhece uma pessoa é incrivelmente importante.
They're too old and too deep for that.	Eles são muito velhos e muito profundos para isso.
Remove the leaves and reserve.	Retire as folhas e reserve.
You will need the rest.	Você vai precisar do resto.
Is it in good taste there?	É de bom gosto aí?.
Valuable things must be paid for.	Coisas valiosas devem ser pagas.
Whatever happens, hold the wall.	Aconteça o que acontecer, segure a parede.
Look, we had choices.	Olha, nós tivemos escolhas.
I was really happy to see her.	Eu realmente estava feliz em vê-la.
Not yet.	Ainda não.
But he's here with me now, looking for my brother.	Mas ele está aqui comigo agora, procurando meu irmão.
She positioned herself in front of her, holding both her hands.	Ela se colocou na frente dela, segurando ambas as mãos.
He was later fired from the team.	Mais tarde, ele foi demitido da equipe.
We need to be paid.	Precisamos ser pagos.
She sat up and let it flow.	Sentou-se e deixou fluir.
He drank tea and read history books.	Ele bebia chá e lia livros de história.
But two reasons.	Mas duas razões.
He conducted the statistical analyses.	Conduziu as análises estatísticas.
She simply laid her head on his shoulder.	Ela simplesmente deitou a cabeça no ombro dele.
She would care a lot.	Ela se importaria muito.
God put me here.	Deus me colocou aqui.
But suddenly he knew that could no longer be the case.	Mas de repente ele sabia que isso não poderia mais ser o caso.
I wanted my soul back.	Eu queria minha alma de volta.
So much has happened.	Tanta coisa aconteceu.
For, in fact, he had no business here.	Pois, na verdade, ele não tinha negócios aqui.
He touched her ring.	Ele tocou o anel dela.
Now for the second.	Agora para o segundo.
Stay out of the elements, everyone.	Fique fora dos elementos, todos.
Think about the first time you were involved in a sexual interaction.	Pense na primeira vez que você esteve envolvido em uma interação sexual.
But you look, and there's nothing there.	Mas você olha, e não há nada lá.
Then there is the issue of money.	Depois, há a questão do dinheiro.
Many will be there like you.	Muitos estarão lá como você.
I want to show them to you.	Eu quero mostrá-los a você.
There was more of him outside her body than inside.	Havia mais dele fora de seu corpo do que dentro.
Five minutes of silence without thinking about her mother in the hospital.	Cinco minutos de silêncio sem pensar em sua mãe no hospital.
She worked for us day and night.	Trabalhava-nos dia e noite.
And they were right.	E eles estavam certos.
This is an open debate.	Isso é um debate aberto.
She's gone.	Ela se foi.
A mother knows.	Uma mãe sabe.
That's what this war is about and that's what it's about.	É disso que se trata esta guerra e é sobre isso.
It must be a good deal every day of the year.	Deve ser um bom negócio todos os dias do ano.
However, storage devices are getting more and more powerful and cheaper.	No entanto, os dispositivos de armazenamento estão ficando cada vez mais poderosos e baratos.
I felt an evil presence enter my room.	Senti uma presença maligna entrar no meu quarto.
They are a third side in this war.	Eles são um terceiro lado nesta guerra.
One you can put yourself in.	Um em que você pode se colocar.
We'll have to get an ID first.	Teremos que obter uma identidade primeiro.
You would think he would be proud.	Você pensaria que ele ficaria orgulhoso.
They married.	Eles se casaram.
There's a lot of story in this movie.	Há muita história neste filme.
She became involved in student politics.	Ela se envolveu na política estudantil.
He was raised right.	Ele foi criado certo.
The service is very fast.	O serviço é muito rápido.
And even when you can't see them, you can feel them.	E mesmo quando você não pode vê-los, você pode senti-los.
But for now he really wanted to see her.	Mas por enquanto ele queria muito vê-la.
They broke up.	Eles se separaram.
Three patients were excluded from the analysis due to lack of data.	Três pacientes foram excluídos da análise devido à falta de dados.
All we ask is to understand it.	Tudo o que pedimos é compreendê-lo.
We try to find the right balance between them.	Tentamos encontrar o equilíbrio certo entre eles.
He didn't win a single state.	Ele não ganhou um único estado.
He chose not to move.	Ele escolheu não se mexer.
More coming in the next few days.	Mais chegando nos próximos dias.
I can not help you.	Eu não posso te ajudar.
You got him out of your fucking mind.	Você o tirou da porra da mente.
They were more numerous, but in a difficult state.	Eles eram mais numerosos, mas em um estado difícil.
You are out of touch with reality.	Você está fora de contato com a realidade.
There are several of these ways.	Existem várias dessas formas.
Before the page is completely ready.	Antes que a página esteja completamente pronta.
It was an incredible feeling to have the support of that room.	Foi uma sensação incrível ter o apoio daquela sala.
I feel something start to move.	Sinto algo começar a se mexer.
We see that the world as a whole is heart.	Vemos que o mundo como um todo é coração.
He was tired, today had been a strange day.	Ele estava cansado, hoje tinha sido um dia estranho.
He is very upset, however.	Ele está muito chateado, no entanto.
I hadn't even seen her.	Eu nem a tinha visto.
They choose the organization.	Eles escolhem a organização.
I was determined.	Eu estava determinado.
I support your candidacy.	Eu apoio a sua candidatura.
My mom forced me to start mine the same day.	Minha mãe me obrigou a começar o meu no mesmo dia.
This marriage produced no children.	Este casamento não gerou filhos.
This time he didn't want them.	Desta vez ele não os queria.
I took it easy from there.	Eu peguei leve a partir daí.
It's more complicated than that.	É mais complicado do que isso.
for help.	Para ajuda.
Hope to see you at our next event!.	Espero vê-los no nosso próximo evento!.
He saw himself.	Ele se viu.
He may never see these men and women again.	Ele pode nunca mais ver esses homens e mulheres novamente.
There is no simple answer to this.	Não há uma resposta simples para isso.
These are really good.	Estes são realmente bons.
She kept them locked up.	Ela os mantinha trancados.
We liked the sound of his silence.	Nós gostamos do som do seu silêncio.
But the ball doesn't respect me.	Mas a bola não me respeita.
The price mentioned on the website is the final price.	O preço mencionado no site é o preço final.
The car thing was really starting to stress me out a little.	A coisa do carro estava realmente começando a me estressar um pouco.
We study the problem from lesser degree cases.	Estudamos o problema a partir de casos de menor grau.
Don't wait for help.	Não espere por ajuda.
There is power in it.	Há poder nele.
Very smooth and full.	Muito suave e cheio.
I thought it was a nice personal touch.	Achei que era um toque pessoal agradável.
More on that later.	Mais sobre isso mais tarde.
Well, we were really scared of each other.	Bem, estávamos realmente com medo um do outro.
They face each other.	Eles se enfrentam.
You don't have to risk your life.	Você não precisa arriscar sua vida.
You see, many women act like men.	Você vê, muitas mulheres agem como homens.
I still can't believe anyone would do that.	Ainda não consigo acreditar que alguém faria isso.
I could go anyway.	Eu poderia ir de qualquer maneira.
They've passed that stage now.	Eles passaram dessa fase agora.
They say the husband shot the wife in the head.	Dizem que o marido atirou na mulher na cabeça.
I couldn't turn the pages fast enough.	Eu não conseguia virar as páginas rápido o suficiente.
They want to sell pretty pictures.	Eles querem vender fotos bonitas.
And nothing really feels right or complete.	E nada realmente parece certo ou completo.
Some of them say they have value for this or that reason.	Alguns deles dizem que têm valor por esta ou aquela razão.
But apparently it does not agree with the evidence.	Mas, aparentemente, não está de acordo com a prova.
You will completely understand my point.	Você vai entender completamente o meu ponto.
This was recently added.	Isso foi adicionado recentemente.
They can just look at examples around them.	Eles podem apenas olhar para exemplos ao seu redor.
You have some interesting thoughts, and research.	Você tem alguns pensamentos interessantes, e pesquisa.
He's surprised.	Ele está surpreso.
Interesting trip and great photos.	Viagem interessante e ótimas fotos.
One of the other three was hit.	Um dos outros três foi atingido.
There was a big problem that night in the streets around the lot.	Houve um grande problema naquela noite nas ruas ao redor do terreno.
Horses will make us important in your eyes.	Os cavalos nos tornarão importantes aos seus olhos.
The site removed the card.	O site removeu o cartão.
However, school is not the last stop.	No entanto, a escola não é a última parada.
This is not the biggest point.	Este não é o maior ponto.
He begins to live in the now.	Ele começa a viver no agora.
In such a state, few people think they need help.	Em tal estado, poucas pessoas pensam que precisam de ajuda.
A lot of money was spent.	Muito dinheiro foi gasto.
They made a difference for me.	Eles fizeram a diferença para mim.
Any experimental procedure takes place in such a physical space.	Qualquer procedimento experimental acontece em tal espaço físico.
The game was met with average to mixed reviews upon release.	O jogo foi recebido com críticas médias a mistas após o lançamento.
His first reaction was one of personal fear.	Sua primeira reação foi de medo pessoal.
Maybe it was luck.	Talvez tenha sido sorte.
And he doesn't understand it.	E ele não entende isso.
That might be good enough for me.	Isso pode ser bom o suficiente para mim.
A good son.	Um bom filho.
I see.	Eu vejo.
It is often more of an art than a science.	Muitas vezes é mais uma arte do que uma ciência.
Was denied.	Foi recusado.
We believe in results.	Acreditamos em resultados.
For our future.	Para o nosso futuro.
The first two men did very well.	Os dois primeiros homens conseguiram muito bem.
He knew it, but still couldn't figure out why.	Ele sabia disso, mas ainda não conseguia descobrir por quê.
But it did anyway.	Mas fez de qualquer maneira.
Not who was his new family, or where he lived.	Não quem era sua nova família, ou onde ele morava.
It helped.	Isso ajudou.
I will choose your men for you.	Vou escolher seus homens para você.
And they wanted to correct a mistake.	E eles queriam corrigir um erro.
Two children were born from their marriage.	Dois filhos nasceram de seu casamento.
She is not one of them.	Ela não é um deles.
That was smart.	Isso foi inteligente.
Your character also knows where the point is.	Seu personagem também sabe onde está o ponto.
Here is the link to the file.	Aqui está o link para o arquivo.
Plant in three production lines.	Planta em três linhas de produção.
If the.	Se o.
But it wasn't.	Mas não era.
In fact, simple workgroups are much more numerous than teams.	Na verdade, os grupos de trabalho simples são muito mais numerosos do que as equipes.
There were others who were family members.	Havia outros que eram membros da família.
Just come with us.	Apenas venha conosco.
A great night of wonderful music and great people.	Uma grande noite de música maravilhosa e ótimas pessoas.
This one might be familiar.	Esse pode ser familiar.
What a difference a year makes.	Que diferença um ano faz.
This was no longer a game.	Isso não era mais um jogo.
This is big.	Isso é grande.
It's over.	Está terminado.
This additional file shows the various stages of the study.	Este arquivo adicional mostra as várias etapas do estudo.
But there is no doubt that many expect him to play.	Mas não há dúvida de que muitos esperam que ele jogue.
I'll need to do some research.	Vou precisar fazer uma pesquisa.
It is a mistake to take it for granted.	É um erro tomá-lo como garantido.
To date, such systems are quite limited.	Até à data, tais sistemas são bastante limitados.
She moved in with us a few months after my mother died.	Ela se mudou conosco alguns meses depois que minha mãe morreu.
I got busy.	Eu fiquei ocupado.
We really thought he was over it.	Nós realmente pensamos que ele tinha superado isso.
It had been my pleasure and my passion.	Tinha sido meu prazer e minha paixão.
Unfortunately, my current approach isn't working.	Infelizmente, minha abordagem atual não está funcionando.
In this case, however, the communication data and the communication time are increased.	Neste caso, no entanto, os dados de comunicação e o tempo de comunicação são aumentados.
Only you give me a purpose.	Só você me dá um propósito.
I'm going to go back to the police station to get clean.	Vou dar uma volta na delegacia para ficar limpo.
My father rarely told us details.	Meu pai raramente nos contava detalhes.
And they really seemed to be one with his characters.	E eles realmente pareciam ser um com seus personagens.
I really don't remember doing this.	Eu realmente não me lembro de ter feito isso.
In some patients, several symptoms were present.	Em alguns pacientes, vários sintomas estavam presentes.
We must be born again.	Devemos nascer de novo.
They are just there.	Eles estão apenas lá.
I find that interesting.	Acho isso interessante.
To a certain extent.	Até certo ponto.
If not now, then when?.	Se não agora, então quando?.
She was quiet for a moment.	Ela ficou quieta por um momento.
He had dressed.	Ele tinha se vestido.
He must just be kidding me.	Ele só deve estar brincando comigo.
And the gun had to have come from somewhere.	E a arma tinha que ter vindo de algum lugar.
So get comfortable in his bed and get ready for bed.	Então, fique confortável em sua cama e prepare-se para dormir.
That was pretty close.	Isso foi muito perto.
Therefore, you must be extremely careful.	Portanto, você deve ser extremamente cuidadoso.
She didn't take me to the doctor for two years.	Ela não me levou ao médico por dois anos.
You can also choose the hours you want.	Você também pode escolher as horas que quiser.
Others will be able to correct me on this.	Outros poderão me corrigir sobre isso.
Forget cause and effect.	Esqueça causa e efeito.
The turning of each page increased my desire to read the next.	A virada de cada página aumentava meu desejo de ler a próxima.
I don't have facts to back it up.	Eu não tenho fatos para apoiá-lo.
Fact table records are inexpensive.	Os registros da tabela de fatos são baratos.
He left the world of law.	Ele saiu do mundo da lei.
During the second day, the weather is getting really bad.	Durante o segundo dia, o tempo está ficando muito ruim.
That's what they like.	É disso que eles gostam.
I own something.	Eu possuo algo.
It was an interesting question.	Era uma pergunta interessante.
This was one of the rare times.	Esta foi uma das raras vezes.
He no longer uses email or social media on his phone.	Ele não usa mais e-mail ou mídia social em seu telefone.
Even so, there were people who knew where she was.	Mesmo assim, havia pessoas que sabiam onde ela estava.
It only takes a moment.	Leva apenas um momento.
The open mouth.	A boca aberta.
Do you think he would have noticed that the weather had changed by now.	Você acha que ele teria notado que o tempo havia mudado agora.
He gave me good news.	Ele me deu uma boa notícia.
In fact, the audience was totally consistent.	Na verdade, o público foi totalmente consistente.
I didn't find anything.	Eu não encontrei nada.
That's how much force went into it.	Isso é quanta força entrou nele.
Best photos yet.	Melhores fotos ainda.
His family runs a fish shop.	Sua família administra uma peixaria.
Tell them you'll be the one to investigate this.	Diga-lhes que você será o único a investigar isso.
It's not smart for the man in his position.	Não é inteligente para o homem em sua posição.
He looked over his shoulder at me.	Ele olhou por cima do ombro para mim.
There were few of his kind left.	Restavam poucos de sua espécie.
Trust comes back kind of one at a time.	A confiança volta meio que uma de cada vez.
Silence invaded.	Invadiu o silêncio.
I don't give her a minute.	Eu não dou a ela um minuto.
But we still love each other.	Mas ainda nos amamos.
And it was as usual.	E foi como sempre.
She meant it too.	Ela quis dizer isso também.
Just one problem.	Apenas um problema.
We don't want that to happen to us.	Não queremos que isso aconteça conosco.
Her mother had used magic to force her will on him.	Sua mãe tinha usado magia para forçar sua vontade sobre ele.
Maybe that too.	Talvez isso também.
Looks like we did a lot of damage.	Parece que fizemos muito estrago.
Be it work or personal related issues.	Seja trabalho ou questões pessoais relacionadas.
I've never heard what kind of oil it has.	Eu nunca ouvi que tipo de óleo ele tem.
He had to be stopped, stopped at all costs.	Ele tinha que ser parado, parado a qualquer custo.
All things could happen.	Todas as coisas poderiam acontecer.
I am extremely more absolutely clear on this today.	Eu sou extremamente mais absolutamente claro sobre isso hoje.
To bring things into focus.	Para colocar as coisas em foco.
It's going to be, by definition, incredibly stable.	Vai ser, por definição, incrivelmente estável.
We were going to tell you tonight at dinner.	Nós íamos dizer-lhe esta noite no jantar.
She felt like crying, but she didn't.	Ela sentiu vontade de chorar, mas não.
So we prove.	Assim provamos.
This is a good question you have.	Esta é uma boa pergunta que você tem.
And it was kind of adorable.	E foi meio adorável.
Neither do most of the political class around the world.	Nem a maioria da classe política ao redor do mundo.
When it doesn't, it will just be a white screen.	Quando isso não acontecer, será apenas uma tela branca.
It's not his style.	Não é o estilo dele.
It doesn't work because it's too close to the road.	Não funciona porque fica muito perto da estrada.
Symptoms can be a little unclear.	Os sintomas podem ser um pouco obscuros.
So of course they hate her.	Então é claro que eles a odeiam.
They are spent.	Eles são gastos.
I like these words.	Eu gosto dessas palavras.
There would be a need to address that aspect of this.	Haveria uma necessidade de abordar esse aspecto disso.
He then went to the car and took it.	Ele então foi até o carro e pegou.
I really believe it.	Eu realmente acredito nisso.
People can become stars and then not become stars.	As pessoas podem se tornar estrelas e, então, não se tornarem estrelas.
They weren't testing the device.	Eles não estavam testando o dispositivo.
Things are different now.	As coisas são diferentes agora.
Place the chicken on a plate.	Coloque o frango em um prato.
I thought he and I were friends.	Achei que ele e eu éramos amigos.
It forces you to respond in some way.	Isso força você a responder de alguma forma.
There was hope for us.	Havia esperança para nós.
But I knew I needed to look.	Mas eu sabia que precisava olhar.
Tell me about how you found him.	Conte-me sobre como você o encontrou.
Apparently yes.	Aparentemente sim.
Essentially, I agree with every word.	Essencialmente, concordo com cada palavra.
Nor were they ever thus shown to the world.	Nem nunca foram assim mostrados ao mundo.
I'm having more trouble hearing my husband and daughter.	Estou tendo mais problemas para ouvir meu marido e minha filha.
Information on the website is subject to change without notice.	As informações no site estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.
We understand this.	Nós entendemos isso.
I suppose it is, anyway.	Eu suponho que seja, de qualquer maneira.
Especially the bar scene.	Especialmente a cena do bar.
It made your day.	Isso fez o seu dia.
The fact is, we just don't know.	O fato é que simplesmente não sabemos.
The others had changed their names many years before.	Os outros mudaram de nome muitos anos antes.
They don't fulfill a purpose now.	Eles não preenchem um propósito agora.
If the element is selected, the fill color changes.	Se o elemento for selecionado, a cor de preenchimento muda.
I heard you shouldn't have any.	Ouvi dizer que você não deveria ter nenhum.
This went on for over a week.	Isso durou mais de uma semana.
The same could not be said of the real country.	O mesmo não poderia ser dito do país real.
Cheap at heart, with expensive taste.	Barato no coração, com gosto caro.
But for him it was not.	Mas para ele não foi.
They are good people.	Eles são boas pessoas.
ordered? 	Encomendado?
he repeated to himself.	ele repetiu para si mesmo.
It's just what they did, and that was it.	É simplesmente o que eles fizeram, e foi isso.
It's too hard, or you don't know how to cook.	É muito difícil, ou você não sabe cozinhar.
See you two later.	Vejo vocês dois mais tarde.
Obviously you are the man.	Obviamente, você é o cara.
I don't think she has.	Eu não acho que ela tem.
I love being a mother.	Eu amo ser mãe.
It wouldn't be easy, but it wasn't impossible.	Não seria fácil, mas não era impossível.
In fact, they still play there.	Na verdade, eles ainda tocam lá.
The poor had a hard life.	Os pobres tinham uma vida dura.
This is like having an accident.	Isto é como ter um acidente.
Long to eat.	Longo para comer.
It's like 'fallen officer' once removed.	É como 'oficial caído' uma vez removido.
In play, he is often enough to win the game alone.	Na jogada, muitas vezes ele é o suficiente para vencer o jogo sozinho.
They recorded additional details as open text comments.	Eles registraram detalhes adicionais como comentários de texto aberto.
The best students sat in the front, with other students behind them.	Os melhores alunos sentaram-se na frente, com outros alunos atrás deles.
You don't just walk into a bank, walk out, it's done.	Você não entra apenas em um banco, sai, está feito.
So you have to resolve the situations at home.	Então você tem que resolver as situações em casa.
They shared this experience together.	Eles compartilharam essa experiência juntos.
She actually looked good, if huge.	Ela realmente parecia bem, se enorme.
I loved the characters and felt for them.	Eu amei os personagens e senti por eles.
The injury kept him out of the ring for a month.	A lesão o manteve fora do ringue por um mês.
People like us.	Pessoas como nós.
There would be no point in such a move.	Não haveria sentido em tal movimento.
He wasn't sure if she expected an answer.	Ele não tinha certeza se ela esperava uma resposta.
Additional analyzes supported this interpretation.	Análises adicionais apoiaram esta interpretação.
I was supposed to cook dinner for their party tonight.	Eu deveria preparar o jantar para a festa deles hoje à noite.
This helps keep the water fresh.	Isso ajuda a manter a água doce.
We do this for several reasons.	Fazemos isso por vários motivos.
A woman will do everything possible to control him.	Uma mulher fará todo o possível para controlá-lo.
Furthermore, most results are consistent between the two methods.	Além disso, a maioria dos resultados são consistentes entre os dois métodos.
More of that, please.	Mais disso, por favor.
And to do this he would constantly remain tall.	E para fazer isso ele permaneceria constantemente alto.
He's the only one who ever had it.	Ele é o único que já teve.
So it was easier to let him take over than to fight him.	Então era mais fácil deixá-lo assumir do que lutar contra ele.
Happy Days.	Dias felizes.
We both look at my card with the same concern.	Nós dois olhamos para o meu cartão com a mesma preocupação.
Nobody answered the phone.	Ninguém atendeu o telefone.
I hadn't heard this before.	Eu não tinha ouvido isso antes.
She's been writing for as long as she can remember.	Ela escreve desde que se lembra.
Everything was now enough.	Tudo agora foi bastante.
For each point, the number of subjects is indicated.	Para cada ponto é indicado o número de sujeitos.
She couldn't have walked.	Ela não pode ter andado.
A black and white photo of a man.	Uma foto em preto e branco de um homem.
This, of course, is way off base.	Isso, é claro, está muito fora da base.
She has long brown hair.	Ela tem longos cabelos castanhos.
She takes it very well.	Ela aceita muito bem.
People understood.	As pessoas entenderam.
But it was nice to think about.	Mas foi legal pensar nisso.
Two approaches are discussed here.	Duas abordagens são discutidas aqui.
You will know everything.	Você saberá tudo.
It's not against the law.	Não é contra a lei.
I had to talk to her.	Eu tinha que falar com ela.
That wasn't breakfast.	Isso não foi café da manhã.
Middle class values.	Valores da classe média.
The girls laughed at him.	As meninas riram dele.
He would ask her ten questions before answering one of hers.	Ele lhe faria dez perguntas antes de responder uma das suas.
But it wasn't all.	Mas não era tudo.
I can't think of a good enough reason not to help.	Não consigo pensar em uma razão boa o suficiente para não ajudar.
That didn't surprise him.	Isso não o surpreendeu.
The last man standing.	O último homem em pé.
She knew that, because hers was the same.	Ela sabia disso, porque o dela era o mesmo.
And who, of course, we never saw.	E quem, claro, nunca vimos.
Much love to you two and the boys.	Muito amor para vocês dois e os meninos.
He barely had language skills.	Ele mal tinha habilidades linguísticas.
She is not like him.	Ela não é igual a ele.
Suffering while everyone else was fine too.	Sofrendo enquanto todo mundo estava bem também.
I can let myself in.	Eu posso me deixar entrar.
He held up his left hand, fingers spread.	Ele ergueu a mão esquerda com os dedos abertos.
He was high, high, with the sea below.	Ele estava alto, alto, com o mar abaixo.
Love is the feeling, not the action.	O amor é o sentimento, não a ação.
Both solutions are complicated.	Ambas as soluções são complicadas.
Isn't this really the right course?	Não é esse, realmente, o curso adequado?.
His families had been close for a long time.	Suas famílias eram próximas há muito tempo.
The procedure worked as follows.	O procedimento funcionou da seguinte forma.
Please help me understand what is wrong.	Por favor, me ajude a entender o que está errado.
This is subject to change, however.	Isso está sujeito a mudanças, no entanto.
Demand remained fairly stable.	A demanda permaneceu bastante estável.
She wondered if he even knew it was hers.	Ela se perguntou se ele sequer sabia que era dela.
So is the record of what is in the past.	Assim é o registro do que está no passado.
She laughed and introduced her children to these other parents.	Ela riu e apresentou seus filhos a esses outros pais.
But some of them fall in love.	Mas alguns deles se apaixonam.
Hold your dogs and have good thoughts.	Segure seus cães e tenha bons pensamentos.
It is simply true.	É simplesmente verdade.
There may be a no-confidence motion, or perhaps not.	Pode haver uma moção de desconfiança, ou talvez não.
But just a thought.	Mas apenas um pensamento.
Nobody else knows these things.	Ninguém mais sabe dessas coisas.
Young had nothing to worry about.	Young não tinha nada com que se preocupar.
However, he has time on his side.	No entanto, ele tem o tempo ao seu lado.
They lived on the ground because others lived above.	Eles viviam no chão porque outros viviam acima.
It was designed to be an image management solution.	Ele foi projetado para ser uma solução de gerenciamento de imagem.
They want communication.	Eles querem comunicação.
I'd done the job myself, and it wasn't a perfect job.	Eu mesma tinha feito o trabalho, e não era um trabalho perfeito.
He did this very few times.	Ele fez isso muito poucas vezes.
We just started at the source.	Nós apenas começamos na fonte.
There is no need to get involved.	Não há necessidade de nos envolvermos.
But we didn't.	Mas não queríamos.
So the whole issue is now on appeal.	Assim, toda a questão está agora em recurso.
I got my lunch and a chair.	Peguei meu almoço e uma cadeira.
Neither sex should have to feel pain.	Nenhum dos sexos deveria ter que sentir dor.
We made a difference.	Nós fizemos a diferença.
I know it's not such an easy task.	Eu sei que não é uma tarefa tão fácil.
It would be out of character for him.	Seria fora do personagem para ele.
Hardcover makes it easy to store in your home library.	Em capa dura facilita o armazenamento na biblioteca de casa.
So the question is.	Então a questão é.
Probably the second floor.	Provavelmente o segundo andar.
I know a lot of guys who would have quit.	Conheço muitos caras que teriam parado.
She must be going to that college again.	Ela deve estar indo para aquela faculdade novamente.
What's wrong with you, he seems to be saying.	O que há de errado com você, ele parece estar dizendo.
Many never returned.	Muitos nunca mais voltaram.
You can get ahead and be prepared for your next trip.	Você pode sair na frente estando preparado para sua próxima viagem.
The other kids came over to watch.	As outras crianças se aproximaram para assistir.
I do this a lot.	Eu faço muito isso.
But they don't feel empty.	Mas eles não se sentem vazios.
And that makes me think.	E isso me faz pensar.
But 'it' was bad.	Mas 'isso' era ruim.
It is unclear when it was made, if ever.	Não está claro quando foi feito, se alguma vez.
High on the spot.	Alto no local.
The couple has been pretty private so this is rare.	O casal tem sido bastante privado, então isso é raro.
Then they move on to the areas that need improvement.	Em seguida, eles passam para as áreas que precisam de melhorias.
Some, not so much.	Alguns, nem tanto.
I will get us out of here.	Eu vou nos tirar daqui.
You can feel the loss of control.	Você pode sentir a perda de controle.
If this tour goes well, we will do more.	Se este passeio for bem, faremos mais.
Gently lift your arms over your head.	Levante suavemente os braços sobre a cabeça.
He stopped in front of them.	Ele parou na frente deles.
And some books, some clothes.	E alguns livros, algumas roupas.
With a passion.	Com uma paixão.
What you want to do is take actions that produce business results.	O que você quer fazer é tomar ações que produzam resultados de negócios.
With that, you can continue.	Com isso, você pode continuar.
That should do it for the most part.	Isso deve fazê-lo na maior parte.
She put her fingers between her lips.	Ela colocou os dedos entre os lábios.
And she pulled up a chair.	E puxou uma cadeira.
He said he had something on his mind.	Ele disse que tinha algo em mente.
I will do it and you must go.	Eu vou fazer isso e você deve ir.
Less in the material world.	Menos no mundo material.
He wanted to finish it, to know it was over.	Ele queria terminá-lo, saber que havia passado.
He was there about five minutes when things started to happen.	Ele estava lá cerca de cinco minutos quando as coisas começaram a acontecer.
It was very difficult.	Foi muito dificil.
He settled next to her on the opposite side of the table.	Ele se acomodou ao lado dela no lado oposto da mesa.
You can move only one ball to any empty cell.	Você pode mover apenas uma bola para qualquer célula vazia.
You may have noticed that there was nothing of me in it.	Você deve ter notado que não havia nada de mim nele.
They are called process improvement teams.	Eles são chamados de equipes de melhoria de processos.
I will explain something else to you now.	Vou explicar outra coisa para você agora.
Ask to speak to the person.	Peça para falar com a pessoa.
What you can't buy with money, you buy with a smile.	O que você não pode comprar com dinheiro, você compra com um sorriso.
Mostly, they are on the other side.	Principalmente, eles estão do outro lado.
But you must flee.	Mas você deve fugir.
How they got into me, let them tell if they can.	Como eles entraram em mim, deixe-os dizer se puderem.
It doesn't provide full protection, but it certainly helps.	Não fornece proteção total, mas certamente ajuda.
Not even the store is more expensive.	Nem a loja é mais cara.
Not even religion is enough to make you happy.	Nem mesmo a religião é suficiente para fazê-la feliz.
I have to deliver it.	Eu tenho que entregá-la.
Oh, you better watch out.	Ah, é melhor você tomar cuidado.
You can feel the sound.	Você pode sentir o som.
Don't let the children cry.	Não deixe as crianças chorarem.
Provided useful discussions.	Forneceu discussões úteis.
Plan at least a year in advance.	Planeje com pelo menos um ano de antecedência.
I'll take care of you.	Eu cuidarei de você.
We really don't have time to stay.	Realmente não temos mais tempo para ficar.
A time you came to be a part of.	Um tempo do qual você veio para fazer parte.
The press shouldn't ask these questions.	A imprensa não deveria fazer essas perguntas.
His sense of style is your sense of style.	O senso de estilo dele é o seu senso de estilo.
That was so bad.	Isso foi tão ruim.
It just wouldn't have worked otherwise.	Ele simplesmente não teria funcionado de outra forma.
Not that he needed to.	Não que ele precisasse.
You have so much energy, you are so.	Você tem tanta energia, você é tão.
You have to read the claims.	Você tem que ler as reivindicações.
And the great thing is that education comes in many forms.	E a grande coisa é que a educação vem em muitas formas.
But other animals don't make up the games they play.	Mas outros animais não compõem os jogos que jogam.
We have to catch up with him and his wife.	Temos que alcançá-lo e sua esposa.
Makes it easy to find what you're looking for.	Torna mais fácil encontrar o que você está procurando.
These three questions were again presented in random order.	Essas três questões foram novamente apresentadas em ordem aleatória.
And that might be true.	E isso pode ser verdade.
Probably.	Provavelmente.
These things happen, you know.	Essas coisas acontecem, você sabe.
The thick air.	O ar espesso.
She grabbed a glass of water and walked around the house.	Ela pegou um copo de água e caminhou pela casa.
They said the car was on the road.	Disseram que o carro estava na estrada.
I have to fight this everyday.	Eu tenho que lutar contra isso todos os dias.
At least she wanted to kill him.	Pelo menos ela queria matá-lo.
And it will run for four weeks.	E será executado por quatro semanas.
She never said anything to me.	Ela nunca me disse nada.
The effect of bullish vs.	O efeito de alta vs.
The name, however, is not the point.	O nome, no entanto, não é o ponto.
Five patients were excluded from the analysis.	Cinco pacientes foram excluídos da análise.
She wouldn't.	Ela não deixaria.
I'm reading it now, but I didn't get very far.	Estou lendo agora, mas não fui muito longe.
The ones he can charge by the hour.	Aqueles que ele pode cobrar por hora.
Get out of college.	Sair da faculdade.
You need to remember that a service account is not you.	Você precisa lembrar que uma conta de serviço não é você.
Which shouldn't have happened once, and definitely not twice.	O que não deveria ter acontecido uma vez, e definitivamente não duas vezes.
That's the sign.	Esse é o sinal.
I said well.	Eu disse bem.
It was deep night, but she didn't know what night it was.	Era noite profunda, mas ela não sabia que noite era.
Material and methods.	Material e métodos.
Their presence only filled the room.	A presença deles apenas encheu a sala.
Just sit there.	Apenas sente-se lá.
Or it's possible that she just doesn't want to talk about it.	Ou é possível que ela simplesmente não queira falar sobre isso.
Let's go after the drugs.	Vamos atrás das drogas.
He gets caught.	Ele é pego.
We want to change the world.	Queremos mudar o mundo.
More to come.	Mais para vir.
All of this was wrong.	Tudo isso estava errado.
The reason for these findings is unknown.	A razão para esses achados é desconhecida.
What are you talking.	O que você está falando.
You can find them later if you like.	Você pode encontrá-los mais tarde, se quiser.
Anyone who has a problem with that will have to overcome themselves.	Quem tem problema com isso vai ter que se superar.
This is where my research begins.	É aqui que minha pesquisa começa.
But she needed some time.	Mas ela precisava de um tempo.
That would be a mistake, and dangerous.	Isso seria um erro, e perigoso.
Her answer wasn't what he'd expected.	A resposta dela não foi o que ele esperava.
I just can't let him go.	Eu simplesmente não posso deixá-lo sair.
I know how stupid this is.	Eu sei o quão estúpido isso é.
Neither does she.	Nem ela.
They should certainly be killed.'	Eles certamente deveriam ser mortos'.
It could be two years from now, maybe longer.	Pode ser daqui a dois anos, talvez mais.
Because everyone else was doing it.	Porque todo mundo estava fazendo isso.
Valid findings of fact must be clear and specific.	As constatações válidas de fato devem ser claras e específicas.
This would be his first time in such conditions.	Esta seria sua primeira vez em tais condições.
I'm fine with the birds, but nothing like her.	Estou bem com os pássaros, mas nada como ela.
I'll go back and check on you.	Vou dar uma volta e verificar você.
They could only think of one thing.	Eles só conseguiam pensar em uma coisa.
That's not because they aren't great people.	Isso não é porque eles não são ótimas pessoas.
Anyway, feel free to email me with any questions.	De qualquer forma, sinta-se à vontade para me enviar um e-mail com todas as perguntas.
But it didn't move.	Mas não se moveu.
I said no.	Eu disse não.
A window will open with options.	Uma janela será aberta com opções.
I was received with full support from my brother.	Fui recebido com total apoio do meu irmão.
Many reasons have been offered for this situation.	Muitas razões foram oferecidas para tal situação.
I should have a job.	Eu deveria ter um emprego.
He spent hours going through his things with him.	Passava horas revirando suas coisas com ele.
He didn't say anything about it.	Ele não disse nada sobre isso.
Make plans that you can put into motion to achieve these goals.	Faça planos que você pode colocar em movimento para atingir esses objetivos.
She has a daughter.	Ela tem uma filha.
I just wanted to point this out.	Eu só queria apontar isso.
This popular mind and all.	Esta mente popular e isso.
You can add various image effects through this software and print them.	Você pode adicionar vários efeitos de imagem através deste software e imprimi-los.
So far, these data have never been confirmed.	Até agora, esses dados nunca foram confirmados.
I didn't ask the right questions.	Não fiz as perguntas certas.
For the meaning of this name and other information.	Para obter o significado deste nome e outras informações.
I'm not even sure exactly where to start.	Eu nem tenho certeza exatamente por onde começar.
We wanted to do the opposite.	Queríamos fazer o contrário.
My only job was to make sure all errors were pointed out.	Meu único trabalho era garantir que todos os erros fossem apontados.
Your mouth is very dry.	Sua boca está muito seca.
It came so easily.	Ele veio tão facilmente.
I'm not so sure anymore.	Já não tenho tanta certeza.
The attack is considered a major incident.	O ataque é considerado um grande incidente.
Two major problems stood in the way of an effective system.	Dois grandes problemas se interpunham no caminho de um sistema eficaz.
The book was published two months after his death.	O livro foi publicado dois meses após sua morte.
This is a fact.	Isso é fato.
It's called reading the message.	Chama-se ler a mensagem.
It was fun times.	Foram tempos divertidos.
This condition provided a vehicle.	Esta condição forneceu um veículo.
His eyes filled with tears again.	Seus olhos se encheram de lágrimas novamente.
Which would be more agreeable.	O que estaria mais de acordo.
They gave him a bed.	Deram-lhe uma cama.
That's the test.	Esse é o teste.
He has never been in this house since.	Nunca mais esteve nesta casa desde então.
Taken together, our data agree with these results.	Em conjunto, nossos dados estão de acordo com esses resultados.
Here we are.	Aqui estamos.
I'm so glad she did.	Estou tão feliz que ela fez.
Share her opinion.	Compartilhe sua opinião.
There was a bit of difficulty with that.	Houve um pouco de dificuldade nisso.
It was a name he had chosen.	Era um nome que ele havia escolhido.
The number was three thousand, he said.	O número era de três mil, disse ele.
His anger was enormous.	Sua raiva era enorme.
Perhaps he is unable to tell me how he is.	Talvez ele seja incapaz de me dizer como ele está.
A useful support ends.	Um suporte útil termina.
But looking back, it lasted years.	Mas olhando para trás, durou anos.
He called them.	Ele os chamou.
We don't want that.	Nós não queremos isso.
This was not usually the case.	Este não era geralmente o caso.
She could smell it.	Ela podia sentir o cheiro.
I thought they fired you.	Achei que eles te demitiram.
Let's describe it.	Vamos descrevê-lo.
Make it hard to get to if you have to.	Torná-lo difícil de chegar, se for preciso.
She proposed the ideas.	Propôs as ideias.
Time is not on our side here.	O tempo não está do nosso lado aqui.
He's going to throw me out on the street.	Ele vai me jogar na rua.
I stayed with him for about an hour.	Fiquei com ele por cerca de uma hora.
Furthermore, we have the means to do so.	Além disso, temos os meios para fazê-lo.
This has been our strategy for many things at home.	Esta tem sido a nossa estratégia para muitas coisas em casa.
Here's the catch.	Aqui está a pegadinha.
Right in time.	Bem na hora.
I took it myself, out of my own head.	Eu mesmo peguei, fora da minha própria cabeça.
It has been a great challenge to keep quality people.	Tem sido um grande desafio manter pessoas de qualidade.
Yet you try to understand me.	No entanto, você tenta me entender.
You were born with it.	Você nasceu com isso.
And that it wasn't just natural to be angry, it felt good.	E que não era apenas natural ficar com raiva, era bom.
I just want to be free.	Eu só quero ser livre.
Her wedding was perfect.	O casamento dela foi perfeito.
of no.	Do nº.
He performed most of the experiments and data analysis.	Realizou a maioria dos experimentos e análises de dados.
I think this could be a problem.	Eu acho que isso pode ser um problema.
Or at least it seemed to be.	Ou pelo menos parecia ser.
Only a few didn't seem to believe him.	Apenas alguns pareciam não acreditar nele.
He was such a kind person.	Ele era uma pessoa tão gentil.
Biological experiments performed.	Experimentos biológicos realizados.
Without it they die.	Sem isso eles morrem.
I think he's right, I never had a chance.	Acho que ele está certo, nunca tive chance.
I have no problem with that.	Eu não tenho nenhum problema com isso.
The point is.	O ponto é.
A motion for a new trial was made but was denied.	Uma moção para um novo julgamento foi feita, mas foi negada.
They are finally down.	Eles estão finalmente caídos.
At worst.	Na pior das hipóteses.
Please, please don't cry.	Por favor, por favor, não chore.
This is primary, everything else is secondary.	Isso é primário, todo o resto é secundário.
A lot of life inside, deep inside, but I can't get it out.	Muita vida dentro, no fundo, mas não consigo tirá-la.
He's very good at keeping order.	Ele é muito bom em manter a ordem.
They heat and cool food, not buildings.	Eles aquecem e resfriam alimentos, não edifícios.
But my studies were interrupted by the local government.	Mas meus estudos foram interrompidos pelo governo local.
So it makes no sense for him not to turn around.	Então não faz sentido para ele não se virar.
It hardly seems to matter.	Dificilmente parece importar.
Everyone has bad days here and there.	Todo mundo tem dias ruins aqui e ali.
Nobody had anything to say.	Ninguém tinha nada a dizer.
I'm just thinking about myself really in this situation.	Eu só estou pensando em mim realmente nessa situação.
Some kind of ground attack.	Algum tipo de ataque ao solo.
She left and got home before he did.	Ela saiu e chegou em casa antes dele.
An additional heat source.	Uma fonte de calor adicional.
That's not what we want to hear.	Não é isso que queremos ouvir.
This is an extremely well written article.	Este é um artigo extremamente bem escrito.
He must fear you.	Ele deve temer você.
I stopped myself and decided to do it at that moment.	Eu me parei e decidi fazer isso naquele momento.
Just other people.	Apenas outras pessoas.
I'm going to a party.	Vou a uma festa.
I often cannot read stories to him.	Muitas vezes não consigo ler histórias para ele.
Resources will be missing.	Os recursos estarão ausentes.
Better not talk too much.	Melhor não falar muito.
I didn't even remember putting it there.	Eu nem me lembrava de colocá-lo lá.
And it was.	E foi.
We are looking forward to seeing you there.	Estamos ansiosos para vê-lo lá.
I had stopped him before.	Eu o havia parado antes.
He drove in the dark.	Ele dirigiu na escuridão.
I liked very much.	Eu gostei muito.
It was a nice little visit.	Foi uma pequena visita agradável.
The price you see is the price you pay.	O preço que você vê é o preço que você paga.
The two girls looked down.       	As duas garotas olharam para baixo.       
from the start.	do começo.
Talk to people.	Falar com pessoas.
It shouldn't happen.	Não deveria acontecer.
I followed their car.	Eu segui o carro deles.
But they are not the problem.	Mas eles não são o problema.
She could no longer speak, and it was clear that death was near.	Ela não conseguia mais falar, e estava claro que a morte estava próxima.
There is no expression on her face.	Não há expressão em seu rosto.
She said she hated me.	Ela disse que me odiava.
I think she can only handle an average amount of attempts.	Eu acho que ela só pode lidar com uma quantidade média de tentativas.
She's just not the same woman.	Ela simplesmente não é a mesma mulher.
So there are a few reasons.	Então, há algumas razões.
She has the staff.	Tem o pessoal.
He would simply cut out negative thoughts.	Ele simplesmente cortaria os pensamentos negativos.
The animals couldn't have done that.	Os animais não poderiam ter feito isso.
Someone the boy might value more than he values ​​me.	Alguém que o garoto pode valorizar mais do que ele me valoriza.
His hands filled mine.	Suas mãos encheram as minhas.
He knows when to stop and wait.	Ele sabe quando parar e esperar.
Some of the worst of all time.	Alguns dos piores de todos os tempos.
I own my apartment.	Eu possuo meu apartamento.
I think you are right.	Eu acho que você está certo.
More details begin to emerge.	Mais detalhes começam a aparecer.
Will come.	Virá.
It was passion.	Era paixão.
You really are unique.	Você realmente é único.
This date may change, but we wanted to give you something.	Esta data pode mudar, mas queríamos dar-lhe algo.
And after repeating the question, she held up three fingers.	E, depois de repetir a pergunta, levantou três dedos.
But that's life.	Mas assim é a vida.
Include lots of photos of your previous work.	Inclua muitas fotos de seus trabalhos anteriores.
More than a few would die before the rest did.	Mais do que alguns morreriam antes que o resto conseguisse.
And yet, there were significant benefits.	E, no entanto, houve benefícios significativos.
My mind is still mine.	Minha mente ainda é minha.
Still looking though.	Ainda procurando embora.
It's not the super bowl.	Não é o super bowl.
But you'll be back tomorrow and we'll start a new day.	Mas você estará de volta amanhã e começaremos um novo dia.
He took a different approach.	Adotou uma abordagem diferente.
They probably don't even know you have a wife.	Eles nem sabem, provavelmente, que você tem uma esposa.
The authors of the photos must receive credit.	Os autores das fotos devem receber crédito.
My son was very excited to see him.	Meu filho ficou muito animado para vê-lo.
The purpose of my entire morning routine has changed.	O propósito de toda a minha rotina matinal mudou.
In what follows, we consider only the real version.	No que se segue, consideramos apenas a versão real.
So you can use plain paper.	Assim, você pode usar papel comum.
That makes sense.	Isso faz sentido.
Get your insurance there.	Faça seu seguro lá.
I knew they would do anything to get the information.	Eu sabia que eles fariam qualquer coisa para obter a informação.
After a moment, she opened her eyes and looked around.	Depois de um momento, ela abriu os olhos e olhou ao redor.
However, this was a terrible idea.	No entanto, essa foi uma ideia terrível.
I'm afraid of cars.	Tenho medo de carros.
For his benefit, not mine.	Para o benefício dele, não meu.
She would offer everything.	Ela ofereceria tudo.
Create a focused environment.	Crie um ambiente focado.
If there's a problem, kill someone.	Se houver um problema, mate alguém.
Some examples will be good.	Alguns exemplos serão bons.
There are so many good things you will do in the future.	Há tantas coisas boas que você fará no futuro.
He won't survive.	Ele não vai sobreviver.
They didn't want to miss another big case.	Eles não queriam perder outro grande caso.
However, current treatment options are far from ideal.	No entanto, as opções de tratamento atuais estão longe de ser ideais.
They gave me a list of people.	Eles me deram uma lista de pessoas.
But it's giving me this error.	Mas está me dando esse erro.
She said she had given him twenty extras.	Ela disse que lhe dera vinte extras.
This text has not yet been written.	Esse texto ainda não foi escrito.
He was in that house before he burned it down.	Ele estava naquela casa antes de queimá-la.
And then they are ready.	E então eles estão prontos.
Bringing images into the future is an entirely different business.	Levar imagens para o futuro é um negócio totalmente diferente.
This she must do.	Isso ela deve fazer.
This human confused her.	Este humano a confundiu.
I continued.	Eu continuei.
It was getting to her and rightly so.	Isso a estava afetando e com razão.
But life is about balance.	Mas a vida é sobre equilíbrio.
It's not fun for me.	Não é divertido para mim.
The form knows no more about it than it says.	A forma não sabe mais sobre isso do que diz.
Most likely he had seen them together.	Muito provavelmente ele os tinha visto juntos.
See this post for more information.	Veja este post para mais informações.
I like it because we can set it up the night before.	Eu gosto porque podemos montá-lo na noite anterior.
So maybe we can change things.	Então talvez possamos mudar as coisas.
When you experience it, you understand it.	Quando você a experimenta, você a compreende.
He takes care of his business in a very good way.	Ele cuida de seus negócios de uma maneira muito boa.
Exercise should be fun.	O exercício deve ser divertido.
Start slowly before increasing speed.	Comece devagar antes de aumentar a velocidade.
As she should.	Como ela deve.
Said it would just be the place to sit and think.	Disse que seria apenas o lugar para sentar e pensar.
I know he would.	Eu sei que ele faria.
But there will be something.	Mas haverá algo.
Outside.	Fora.
Most things are shit.	A maioria das coisas é uma merda.
Such damage.	Tal dano.
We discussed the main issue of the aforementioned letters.	Discutimos a questão principal das cartas mencionadas anteriormente.
But, as you explained, the brain is really silent.	Mas, como você explicou, o cérebro é realmente silencioso.
Well, that was weird, but it was none of his business.	Bem, isso era estranho, mas não era da conta dele.
And that was the catch.	E essa foi a pegadinha.
For lack of a better word.	Por falta de palavra melhor.
Bear ran right in front of the cars.	Bear corria bem na frente dos carros.
Look at the questions he has asked us as a country.	Olhe para as questões que tem feito para nós como um país.
He is there for us and we have access to him.	Ele está lá para nós e temos acesso a ele.
I hope you don't mind eating in the kitchen.	Espero que não se importe de comer na cozinha.
I had seen the machine many times.	Eu tinha visto a máquina muitas vezes.
Without him, it was a significant blow.	Sem ele, foi um golpe significativo.
But who knows.	Mas quem sabe.
Whatever happens, stay.	Aconteça o que acontecer, fique.
Maybe in a year, he's gone.	Talvez em um ano, ele tenha ido embora.
I believe that what people are really looking for is what the number represents.	Acredito que o que as pessoas realmente procuram é o que o número representa.
I was on the outside of things too in my own way.	Eu estava do lado de fora das coisas também do meu jeito.
And you are not your own master.	E você não é seu próprio mestre.
We live in a good age.	Vivemos em uma boa idade.
Generally.	Em geral.
But the world didn't know.	Mas o mundo não sabia.
It was the data itself.	Foram os próprios dados.
She wouldn't appreciate it anyway.	Ela não iria apreciá-lo de qualquer maneira.
We use open source software whenever possible.	Usamos software de código aberto sempre que possível.
I lower my voice.	Eu abaixo minha voz.
He calls it a free state, if it's under his control.	Ele chama isso de estado livre, se estiver sob seu domínio.
Let me finish my question, please.	Deixe-me terminar minha pergunta, por favor.
My breath on it.	Minha respiração nele.
Just a shirt.	Apenas uma camisa.
Do your best to get him to go straight down.	Faça o seu melhor para que ele vá direto para baixo.
It was dangerous, but in the end it was worth it.	Foi perigoso, mas no final valeu a pena.
The breakfast they offered was a very large variety.	O café da manhã que eles ofereceram era uma variedade muito grande.
That gave his thoughts a new, possibly dangerous, turn.	Isso deu a seus pensamentos um novo rumo, possivelmente perigoso.
Too little sleep is another.	Muito pouco tempo de sono é outra.
That's what gave him his power.	Foi isso que lhe deu seu poder.
Let's have a lot of fun together.	Vamos nos divertir muito juntos.
But this is exactly the case for us too.	Mas esse é exatamente o caso para nós também.
Otherwise, it's small.	Caso contrário, é pequeno.
And the age of consent wasn't the reason she asked.	E a idade de consentimento não foi o motivo pelo qual ela perguntou.
I better take us.	É melhor eu nos levar.
Seeing it with your own eyes.	Vendo com seus próprios olhos.
My real job.	Meu verdadeiro trabalho.
I've been making this kind of complaint for years.	Há anos vem fazendo esse tipo de reclamação.
There were two men with the truck.	Havia dois homens com o caminhão.
I'll give you the money.	Vou dar-lhe o dinheiro.
Lovely every year.	Adorável todos os anos.
Security is also an issue.	A segurança também é um problema.
You learn from situations like this.	Você aprende com situações como essa.
It took two and a half months.	Ele levou dois meses e meio.
They are best friends, she stays with him and he stays with her.	Eles são melhores amigos, ela fica com ele e ele com ela.
I knew she had told herself this story several times.	Eu sabia que ela havia contado a si mesma essa história várias vezes.
A study with more cells is needed.	É necessário um estudo com mais células.
Whether it was legal was another matter.	Se era legal era outra questão.
Is cold.	Está frio.
They can't, so they'll have to let me go.	Eles não podem, então eles vão ter que me deixar ir.
I know you read this and care about what your customers want.	Eu sei que você lê isso e se preocupa com o que seus clientes querem.
They are just not there.	Eles simplesmente não estão lá.
The initial reaction seems mixed.	A reação inicial parece mista.
After obtaining written informed consent, patients provided blood samples for research.	Após a obtenção do consentimento informado por escrito, os pacientes forneceram amostras de sangue para pesquisa.
With that, she found gold in more ways than one.	Com isso, ela encontrou ouro em mais de uma maneira.
He wanted money.	Ele queria dinheiro.
Development is relatively cheap.	O desenvolvimento é relativamente barato.
The authors do not describe what data they use.	Os autores não descrevem quais dados eles usam.
He looked her up and down once more.	Ele a olhou de cima a baixo mais uma vez.
That was what he liked.	Isso era o que ele gostava.
Fish on the right.	Peixe à direita.
It's not about leaving or staying.	Não se trata de sair ou permanecer.
She really was a special person to me.	Ela realmente era uma pessoa especial para mim.
I want to help those around me.	Eu quero ajudar aqueles ao meu redor.
I used another round.	Usei outra rodada.
She hit him on the head.	Acertou-o na cabeça.
And so they wait.	E assim eles esperam.
We talked late into the night about the future.	Conversamos até tarde da noite sobre o futuro.
I didn't like it, but I understood.	Não gostei, mas entendi.
But this is the part we know.	Mas esta é a parte que conhecemos.
It is, therefore, a political act.	Trata-se, portanto, de um ato político.
That deal fell apart this week.	Esse acordo se desfez esta semana.
All are easy to clean though.	Todos são fáceis de limpar embora.
He was very strong.	Ele era muito forte.
I don't remember when.	Não me lembro quando.
It was a building.	Era um prédio.
I understand now.	Eu entendo agora.
Really a very difficult task.	Realmente uma tarefa muito difícil.
There should never have been any questions.	Nunca deveria ter havido qualquer pergunta.
New tears well up in his eyes at this new shock.	Novas lágrimas brotam de seus olhos com esse novo choque.
This shouldn't surprise anyone.	Isso não deveria surpreender ninguém.
Or at least, he thought my life was very unusual but normal.	Ou pelo menos, ele achava que minha vida era muito incomum, mas normal.
It won't help if you hate every minute of it.	Não vai ajudar se você odiar cada minuto disso.
He had places to be.	Ele tinha lugares para estar.
This is not true.	Isso não é verdade.
We also don't know what they are.	Também não sabemos o que são.
I enjoyed participating in the discussions.	Gostei de participar das discussões.
It is unclear what happened to the others.	Não está claro o que aconteceu com os outros.
He could leave, and that wouldn't be a surprise.	Ele poderia sair, e isso não seria surpresa.
Someone who turned out to be the wrong person.	Alguém que acabou por ser a pessoa errada.
He called home from work and didn't answer.	Ligou voltando do trabalho para casa e não atendeu.
If you focus on the money, you will miss being a gambler.	Se você se concentrar no dinheiro, sentirá falta de ser um jogador.
Share a book or post on your social networks.	Compartilhe um livro ou um post em suas redes sociais.
Not without strength.	Não sem força.
She was and they did.	Ela era e eles fizeram.
But the proof would be in the construction.	Mas a prova estaria na construção.
It felt like a ride.	Parecia um passeio.
This is where we find them.	É aqui que os encontramos.
Especially in your eyes.	Especialmente em seus olhos.
Black and white.	Preto e branco.
That was family time.	Aquele era o tempo da família.
I went down to the kitchen.	Desci para a cozinha.
But they are not for everyone.	Mas não são para todos.
That respect and love will grow even more in the future.	Esse respeito e amor crescerão ainda mais no futuro.
Hope to see you back someday soon.	Espero vê-lo de volta, algum dia em breve.
And when she went out looking for the others or.	E quando ela saiu procurando os outros ou.
She didn't want to know.	Ela não queria saber.
What we now know is that these findings are common as we age.	O que sabemos agora é que esses achados são comuns à medida que envelhecemos.
The court can.	O tribunal pode.
The authors have no experience with this technique.	Os autores não têm experiência com esta técnica.
I'm having a hard time finding that specific function though.	Estou tendo dificuldade em encontrar essa função específica embora.
To answer these questions, careful study is required.	Para responder a essas perguntas é necessário um estudo cuidadoso.
Brown was black.	Marrom era preto.
All measurements were recorded in a book.	Todas as medidas foram registradas em um livro.
As if he couldn't be from here.	Como se ele não pudesse ser daqui.
It remains to bind the second term.	Resta vincular o segundo mandato.
I talk about work.	Eu falo sobre o trabalho.
He probably thought it was better than it really was.	Ele provavelmente pensou que era melhor do que realmente era.
Here it is more difficult to be understanding.	Aqui é mais difícil ser compreensivo.
So it worked.	Então funcionou.
Here's the money.	Aqui está o dinheiro.
He doesn't know about me.	Ele não sabe sobre mim.
For the source, several approaches have been studied in the literature.	Para a fonte, várias abordagens têm sido estudadas na literatura.
I was past giving a shit.	Eu estava passado de dar a mínima.
She liked his open, friendly manner.	Ela gostou de sua maneira aberta e amigável.
We filled this fucking place up.	Nós enchemos essa porra de lugar.
There's really no way around it.	Realmente não há como contornar isso.
Why had she stopped in the first place.	Por que ela tinha parado em primeiro lugar.
I was confused and tried to push the whole thing away.	Eu estava confuso e tentei empurrar a coisa toda para longe.
People now see how others dress right away.	As pessoas agora veem como os outros se vestem imediatamente.
Your little friend may be starting to love you.	Seu amiguinho pode estar começando a amá-lo.
He must fight to clear her name.	Ele deve lutar para limpar seu nome.
They had completed what they set out to do.	Eles haviam completado o que se propuseram a fazer.
She was definitely getting her strength back.	Ela definitivamente estava recuperando sua força.
Apparently there was something else she didn't like.	Aparentemente havia outra coisa que ela não gostava.
That would have been nice.	Isso teria sido bom.
Private message is fine.	A mensagem privada está bem.
We're out of it, in every way.	Estamos fora disso, em todos os sentidos.
In fact, we had little hope of finding him.	Na verdade, tínhamos poucas esperanças de encontrá-lo.
Don't write tests.	Não escreva testes.
Anyway, here I am.	De qualquer forma, aqui estou.
House.	Casa.
Even if we fail, we have to try.	Mesmo se falharmos, temos que tentar.
Some of them died in the ring.	Alguns deles morreram no ringue.
You can never change what happened because what happened, happened.	Nunca é possível mudar o que aconteceu porque o que aconteceu, aconteceu.
The shape is good.	A forma é boa.
Two patients died due to associated head trauma.	Dois pacientes morreram devido a traumatismo craniano associado.
He took a deep breath.	Ele respirou fundo.
That didn't work either.	Isso também não funcionou.
It was that kind of place.	Era esse tipo de lugar.
If you have a lot of patients, more than two hours can go by.	Se você tiver muitos pacientes, mais de duas horas podem passar.
Make the most!.	Faz a maioria!.
All participants gave written informed consent to the study and study procedure.	Todos os participantes deram consentimento informado por escrito para o estudo e procedimento do estudo.
See the release notes for more information.	Consulte as notas de versão para obter mais informações.
I think yes.	Eu imagino que sim.
Most patients are children.	A maioria dos pacientes são crianças.
This secret would be enough.	Este segredo seria suficiente.
Drizzle with oil and then season with salt and pepper.	Regue com o azeite e depois tempere com sal e pimenta.
You brought this out of nowhere.	Você trouxe isso do nada.
He said his hand was red when he came back.	Ele disse que sua mão estava vermelha quando voltou.
The model is completed as follows.	O modelo é completado da seguinte forma.
No, it wasn't the wall.	Não, não era a parede.
And these pieces are very rare.	E essas peças são muito raras.
You are the mother.	Você é a mãe.
She was crying, holding her head in her hands.	Ela estava chorando, segurando a cabeça entre as mãos.
We love being in love.	Adoramos estar apaixonados.
Not to mention you might have cost me my position.	Sem mencionar que você pode ter me custado minha posição.
If your system doesn't meet the requirements, it won't run.	Se o seu sistema não atender aos requisitos, ele não será executado.
This young mother was born without arms.	Esta jovem mãe nasceu sem braços.
She should be back soon.	Ela deve estar de volta em breve.
None of this makes sense.	Nada disso faz sentido.
She had to be careful what she said.	Ela tinha que ter cuidado com o que dizia.
It wasn't even a bed.	Não era nem mesmo uma cama.
Control and vs.	Controle e vs.
We cannot let this situation continue.	Não podemos deixar que tal situação continue.
But, like others, it's a beautiful wooden table.	Mas, como outras, veja que é uma bela mesa de madeira.
All he could do was wait, so he waited.	Tudo o que ele podia fazer era esperar, então ele esperou.
Number one, the people who achieve their goal.	Número um, as pessoas que alcançam seu objetivo.
The house has never been so quiet.	A casa nunca esteve tão quieta.
In fact, it does the opposite.	Na verdade, faz o contrário.
You never know the impact it will have on a child.	Você nunca sabe o impacto que vai ter em uma criança.
Shit was highly available.	A merda estava altamente disponível.
So the majority party has to support the bill.	Assim, o partido majoritário tem que apoiar o projeto de lei.
We had made each other proud.	Tínhamos feito um ao outro orgulhoso.
Let's find a way.	Vamos encontrar uma maneira.
Studies have shown mixed results about benefits.	Estudos mostraram resultados mistos sobre os benefícios.
It would have to be something completely different.	Teria que ser algo completamente diferente.
He couldn't win this argument.	Ele não poderia ganhar este argumento.
There is nothing like it in the whole world.	Não há nada igual em todo o mundo.
It depends where the challenges are.	Depende de onde estão os desafios.
Be sure to add enough salt, though.	Certifique-se de adicionar sal suficiente, no entanto.
The black box was still in his hand.	A caixa preta ainda estava em sua mão.
In fact, less than that.	Na verdade, menos que isso.
They know it won't work.	Eles sabem que não vai funcionar.
And he felt it too.	E ele sentiu isso também.
She had no way of leaving the planet.	Ela não tinha como sair do planeta.
I couldn't look at her.	Eu não conseguia olhar para ela.
She's there, so they can't touch her.	Ela está ali, então eles não podem tocá-la.
Sorry, but you must respect them and their needs.	Desculpe, mas você deve respeitá-los e suas necessidades.
It wasn't a question of race.	Não era uma questão de raça.
Sign up to receive it by email.	Cadastre-se para receber por e-mail.
I stayed there for five minutes at most.	Fiquei lá cinco minutos no máximo.
Lots of women do too, but only for a second or two.	Muitas mulheres também, mas apenas por um ou dois segundos.
She doesn't think her parents will agree to this.	Ela não acha que seus pais vão concordar com isso.
Yes, but mostly no.	Sim, mas principalmente não.
It's a great gift to pass on.	É um grande presente para passar adiante.
I'm having trouble breathing.	Estou tendo problemas para respirar.
It's hard to remember that first year.	É difícil lembrar daquele primeiro ano.
Then they found out that he was her father.	Então descobriram que ele era seu pai.
Both parties had to agree before an agreement could be signed.	Ambas as partes tiveram que concordar antes que um acordo pudesse ser assinado.
Just act naturally.	Basta agir naturalmente.
She is not hers.	Ela não é sua.
Higher living animals, no.	Animais vivos superiores, não.
Let him find a new wife.	Deixe-o encontrar uma nova esposa.
Do not enter their homes.	Não entre em suas casas.
Something strange is happening if you're right.	Algo estranho está acontecendo se você estiver certo.
Pressure is primarily defined based on worker experience.	A pressão é definida principalmente com base na experiência do trabalhador.
This heat is lost.	Este calor é perdido.
Will you, this year?.	Você vai, este ano?.
Such good things.	Coisas tão boas.
There were older girls in the class and later older women.	Havia meninas mais velhas na classe e, mais tarde, mulheres mais velhas.
It really is an amazing car.	Realmente é um carro sensacional.
I can use them on the boat.	Posso usá-los no barco.
The other two were on their way back.	Os outros dois estavam voltando.
I was playing a game on my phone.	Eu estava jogando um jogo no meu telefone.
It's working, so we want to get it back.	Está funcionando, então queremos recuperá-lo.
I saw face to face.	Eu vi cara a cara.
We provide a safe and quality environment for you and your entire family.	Proporcionamos um ambiente seguro e de qualidade para você e toda sua família.
Think about your own organization for a moment.	Pense em sua própria organização por um momento.
He didn't notice.	Ele não percebeu.
To be done twice.	Para ser feito duas vezes.
I just don't know how they do it.	Eu simplesmente não sei como eles fazem isso.
We need to get there faster.	Precisamos chegar mais rápido.
She's just being nice to him now because he's hurt.	Ela está apenas sendo legal com ele agora porque ele está ferido.
That humans can do this, of course, is no surprise.	Que os humanos possam fazer isso, é claro, não é surpresa.
While we talk.	Enquanto falamos.
Thanks for at least looking at me.	Obrigado por pelo menos olhar para mim.
It's not worth as much to pay by the minute.	Ela não vale tanto para pagar por minuto.
You might think he was there to kill me.	Você pode pensar que ele estava lá para me matar.
With a gift.	Com um presente.
Check if the image exists with your country code.	Verifique se a imagem existe com o código do seu país.
Way to go.	Caminho a percorrer.
I don't think we should be afraid of him.	Acho que não devemos ter medo dele.
I give you the reading.	Eu te dou a leitura.
He had a brown and white dog with him.	Ele tinha um cachorro marrom e branco com ele.
But that was not the point, as they well knew.	Mas esse não era o ponto, como eles bem sabiam.
But sometimes it's not enough for me.	Mas, às vezes, não é suficiente para mim.
Then he was carried to his room, and soon the end came.	Então ele foi carregado para seu quarto, e logo chegou o fim.
So she said.	Então ela disse.
We saw you take him, that first day, before you took us.	Vimos você pegá-lo, naquele primeiro dia, antes de nos pegar.
Get old.	Fica velho.
If you have the right answer, it can hurt.	Se você tiver a resposta certa, pode doer.
But he liked both.	Mas ele gostou de ambos.
Names he didn't know.	Nomes que ele não conhecia.
It really is very cool.	Realmente é muito legal.
Title in the ring.	Título no ringue.
Come on, we need to go.	Vamos, precisamos ir.
They gain knowledge.	Eles ganham conhecimento.
I'm sorry, but she is.	Sinto muito, mas ela é.
It can happen here.	Pode acontecer aqui.
In this way, it is like silence.	Desta forma, é como o silêncio.
Yes, a bathroom.	Sim, um banheiro.
Writing the function is the struggle for me.	Escrever a função é a luta para mim.
The dead include two children.	Os mortos incluem duas crianças.
We hope you understand our perspective?.	Esperamos que você entenda nossa perspectiva?.
These are relatively large values.	Estes são valores relativamente grandes.
But if her parents do that, you call the social workers.	Mas se os pais dela fizerem isso, você chama os assistentes sociais.
He knows that would only make things worse.	Ele sabe que isso só pioraria as coisas.
We have seen that there is actually a lot of evidence for the theory.	Vimos que, na verdade, há muitas evidências para a teoria.
How did this happen? 	Como isso aconteceu?
the doctor asked her.	o médico perguntou a ela.
There are still many pieces missing.	Ainda faltam muitas peças.
I'll make sure my girls keep their ears on the street.	Farei com que minhas garotas mantenham seus ouvidos nas ruas.
They drink instead.	Eles bebem em vez disso.
In the kitchen, he looked around.	Na cozinha, ele olhou ao redor.
The choice of words impressed me.	A escolha das palavras me impressionou.
I've added it to my code, just as the two answers below suggest.	Eu o adicionei ao meu código, assim como as duas respostas abaixo sugerem.
They don't tell the truth.	Eles não dizem a verdade.
On a security camera.	Em uma câmera de segurança.
They have a before and they have an after.	Eles têm um antes e têm um depois.
No evidence is presented here.	Nenhuma evidência é apresentada aqui.
Just doing whatever we feel like doing at the moment.	Apenas fazendo qualquer coisa que sentimos vontade de fazer no momento.
The important thing is to just keep the table clean.	O importante é apenas deixar a mesa limpa.
They are there watching me.	Eles estão lá me observando.
A representative image is shown for each condition.	Uma imagem representativa é mostrada para cada condição.
Just come a little strong with her.	Apenas venha um pouco forte com ela.
Hall watched the closed bedroom door.	Hall observou a porta do quarto fechada.
They could point out the author's mistakes.	Eles poderiam apontar os erros do autor.
Most words only last a few months.	A maioria das palavras dura apenas alguns meses.
That name also meant nothing to me.	Esse nome também não significava nada para mim.
Trust me the image is wonderful.	Confie em mim a imagem é maravilhosa.
They mean a lot to him in his tree.	Eles significam muito para ele em sua árvore.
His, body and soul.	Dele, de corpo e alma.
He left, never placed an order and was never seen again.	Ele saiu, nunca fez um pedido e nunca mais foi visto.
Ultimately or not.	Em última análise ou não.
I wonder where his friends have gone.	Eu me pergunto onde seus amigos foram.
This is probably the exchange.	Esta é provavelmente a troca.
This time we had a hotel.	Desta vez tivemos um hotel.
It gave me a lot of ideas.	Isso me deu muitas ideias.
Applications created for mobile devices are a growing industry.	Os aplicativos criados para dispositivos móveis formam uma indústria em crescimento.
It's not just this list.	Não é apenas esta lista.
Finally he decided.	Finalmente ele decidiu.
They are difficult to read.	Eles são difíceis de ler.
I am thin.	Eu sou magro.
It was no more than three lines.	Não passava de três linhas.
And you don't need to fill out any paper on board.	E você não precisa preencher nenhum papel a bordo.
More on a trip.	Mais em uma viagem.
I see myself as food.	Me vendo como comida.
We humans simply cannot survive without each other.	Nós, humanos, simplesmente não podemos sobreviver uns sem os outros.
As you said, there is no other action they can take.	Como você disse, não há outra ação que eles possam tomar.
God has now given eight laws, not seven.	Deus deu agora oito leis, não sete.
He proposed and designed the experiments.	Propôs e desenhou os experimentos.
Do you want to continue?.	Você deseja continuar?.
Our defense is the defense of the truth.	Nossa defesa é a defesa da verdade.
I wondered how old he was.	Eu me perguntei quantos anos tinha.
You will work long hours and hard.	Você vai trabalhar longas horas e duro.
He has his own way of doing things.	Ele tem sua própria maneira de fazer as coisas.
To calm down.	Acalmar.
I am finding it difficult to use a computer.	Estou achando difícil usar um computador.
He needed to find out what tomorrow had in store for him.	Ele precisava descobrir o que o amanhã reservava para ele.
His parents loved them.	Seus pais os amavam.
There could be worse models.	Poderia haver modelos piores.
He let them keep their horses, if they had them.	Ele os deixou manter seus cavalos, se eles os tivessem.
To let you play your music super loud.	Para deixar você tocar sua música super alto.
I can give you many forms to fill out.	Posso dar-lhe muitos formulários para preencher.
I don't want more crowd.	Eu não quero mais multidão.
Technology has made this much easier over time.	A tecnologia tornou isso muito mais fácil ao longo do tempo.
But the next day it happened again.	Mas no dia seguinte aconteceu de novo.
For prices, see above.	Para preços, veja acima.
He was still far from strong.	Ele ainda estava longe de ser forte.
I let out a small laugh, which has no meaning.	Deixei escapar uma pequena risada, que não tem nenhum significado.
In general, the effect of the environment can be important.	Em geral, o efeito do ambiente pode ser importante.
The user must click on the button below.	O usuário deve clicar no botão a seguir.
They never leave.	Eles nunca saem.
I shook your hand.	Eu apertei sua mão.
We need to play well.	Precisamos jogar bem.
The plan had changed.	O plano havia mudado.
Iron this fabric.	Passe este tecido.
You love her.	Você a ama.
If not, please let me know.	Se não, por favor me avise.
He wouldn't have to do much to change that dream.	Ele não teria que fazer muito para mudar esse sonho.
Unfortunately, there was less time left for her than he thought.	Infelizmente, restava menos tempo para ela do que pensava.
If only she could be the woman he'd been before.	Se ela pudesse ser a mulher que tinha sido antes.
Do what you need to do to feel better.	Faça o que você precisa para se sentir melhor.
Let me get my gun.	Deixe-me pegar minha arma.
Vary.	Variar.
We hear your breathing quickening.	Ouvimos sua respiração acelerando.
My class is beyond excited.	Minha turma está mais do que animada.
Details will be provided to someone ideal.	Os detalhes serão fornecidos a alguém ideal.
Find joy in the little things.	Encontre alegria nas pequenas coisas.
That's not a truck.	Isso não é caminhão.
He couldn't claim that he knew the man well.	Ele não podia afirmar que conhecia bem o homem.
And sometimes people can surprise you.	E às vezes as pessoas podem surpreendê-lo.
He did it so bad.	Ele fez isso tão ruim.
Try and prove me wrong.	Tente e prove que estou errado.
It's not too late, but it's getting pretty close.	Não é tarde demais, mas está chegando bem perto.
One we should never let go of.	Um que nunca devemos deixar de lado.
I will be there to guide you.	Eu estarei lá para guiá-lo.
People love this story.	As pessoas adoram essa história.
And the touch of the right hand.	E o toque da mão direita.
We weren't very active in the church there.	Nós não éramos muito ativos na igreja de lá.
He put it on.	Ele a colocou.
Some guys do that.	Alguns caras fazem isso.
The pass opening is a result of this method.	A abertura de passagem é um resultado deste método.
I suppose it must be true.	Suponho que deve ser verdade.
I keep working and wait for my chance.	Eu continuo trabalhando e espero pela minha chance.
And then the fans after that.	E então os fãs depois disso.
I have long wondered if, perhaps, its magic is simply dormant.	Há muito me pergunto se, talvez, sua magia esteja simplesmente adormecida.
We had amazing times, yes we did.	Tivemos momentos incríveis, sim, tivemos.
Their ability to put in large numbers is what makes them great.	Sua capacidade de colocar grandes números é o que os torna ótimos.
I reviewed the situation many times.	Eu revisei a situação muitas vezes.
There are online services that will give you your credit score completely free of charge.	Existem serviços online que fornecerão sua pontuação de crédito totalmente gratuita.
Once upon a time, she probably would have.	Era uma vez, ela provavelmente teria.
I worked on my expression until none of my fear showed.	Trabalhei na minha expressão até que nenhum do meu medo apareceu.
Applicant moved to tax costs.	Requerente mudou-se para custos fiscais.
We can't keep up.	Não podemos acompanhar.
, was added.	, foi adicionado.
So we use them to value reality from our human perspective.	Então, nós os usamos para valorizar a realidade da nossa perspectiva humana.
Now you can find your area.	Agora você pode encontrar sua área.
The police, they believe, do not have their interests at heart.	A polícia, eles acreditam, não tem seus interesses no coração.
I'm tired of being told not to worry.	Estou cansado de ser dito para não me preocupar.
And this moment.	E este momento.
Three of these species are described as new.	Três dessas espécies são descritas como novas.
Perhaps there is only one true way forward.	Talvez haja apenas um caminho verdadeiro a seguir.
But nothing has failed.	Mas nada falhou.
Everyone on our screen seemed interested in the movie.	Todos em nossa tela pareciam interessados ​​no filme.
I just killed someone.	Acabei de matar alguém.
The report we were seeing on television applied to us.	A reportagem que estávamos vendo na televisão se aplicava a nós.
My son was almost two years old at that time.	Meu filho tinha quase dois anos nessa época.
We are very similar in that sense.	Somos muito parecidos nesse sentido.
They didn't say what.	Eles não disseram sobre o quê.
Moving is hard for your stuff.	Mover-se é difícil para suas coisas.
It was quiet there, and deeply dark.	Estava quieto lá, e profundamente escuro.
It wasn't supposed to end like this.	Não era para terminar assim.
Breakfast.	Café da manhã.
We have detected that you are using a touch device.	Detectamos que você está usando um dispositivo de toque.
I went after them inside.	Fui atrás deles para dentro.
That doesn't mean these are good questions.	Isso não significa que essas são boas perguntas.
But thanks anyway.	Mas obrigado de qualquer maneira.
I don't mind, they were pretty heavy.	Eu não me importo, eles eram bem pesados.
But you could try.	Mas você poderia tentar.
I looked at the guy on the street.	Olhei para o cara na rua.
I recommend you read everything.	Recomendo que leia tudo.
Now every guy on ice can hurt you.	Agora, todo cara no gelo pode te machucar.
She had a new family, a new language and a new name.	Ela tinha uma nova família, uma nova língua e um novo nome.
Up, up and away.	Para cima, para cima e para longe.
The quality is especially visible in the larger size.	A qualidade é especialmente visível em tamanho maior.
Of the best.	Do melhor.
It really could be anywhere.	Realmente poderia estar em qualquer lugar.
Talk to your doctor about whether you should be tested.	Converse com seu médico sobre se você deve ser testado.
You have enough on your plate to worry about.	Você tem o suficiente no seu prato para se preocupar.
And think of the water.	E pense na água.
It's just logic.	É apenas lógica.
What matters most often depends on a single act of the will.	O que importa na maioria das vezes depende de um único ato da vontade.
But you have to try and try again.	Mas você tem que tentar e tentar novamente.
But not the image.	Mas não a imagem.
One hand came down to rest on his shoulder.	Uma mão desceu para descansar em seu ombro.
There was a child.	Havia uma criança.
So he didn't take the girl.	Então ele não pegou a garota.
Controlled experimental study.	Estudo experimental controlado.
Leave your money.	Deixe seu dinheiro.
Well, we can't really.	Bem, não podemos realmente.
I mean, well.	Quero dizer, bem.
You are crazy now.	Você está louco agora.
All data were collected by telephone.	Todos os dados foram coletados por telefone.
He asked what language that was.	Ele perguntou que língua era aquela.
They can be explained in terms of their 'end causes'.	Elas podem ser explicadas em termos de suas 'causas finais'.
Today, however, technology can help us solve this problem.	Hoje, porém, a tecnologia pode nos ajudar a resolver esse problema.
You can't read, you can't listen to the radio.	Você não pode ler, você não pode ouvir rádio.
Some people saw this as not doing enough for him.	Algumas pessoas viram isso como não fazendo o suficiente para ele.
I didn't think about the consequences.	Não pensei nas consequências.
One could not appeal to a rule or authority.	Não se podia apelar para uma regra ou autoridade.
Drink some water.	Bebe um pouco de água.
This is a simple one.	Este é um simples.
It's very quiet here.	Está muito quieto aqui.
But only for a while.	Mas apenas por um tempo.
But you'll have to wait until dark.	Mas você terá que esperar até escurecer.
Use your common sense.	Use seu bom senso.
She just had a nightmare and she needs me to comfort her.	Ela acabou de ter um pesadelo e precisa de mim para confortá-la.
He's kind of lying there and he is.	Ele está meio que deitado lá e está.
I described the truck.	Eu descrevi o caminhão.
Answers are available.	As respostas estão disponíveis.
I literally have to sort things out some days.	Eu literalmente tenho que resolver as coisas alguns dias.
I knew it was now or never.	Eu sabia que era agora ou nunca.
He was careful like that.	Ele foi cuidadoso assim.
People are entering here normally and leaving mentally.	As pessoas estão entrando aqui normal e saindo mentalmente.
In fact, after reading this, look around.	Na verdade, depois de ler isso, olhe ao redor.
Before writing his stories, he loved to tell them to himself.	Antes de escrever suas histórias, ele adorava contá-las para si mesmo.
Nobody could.	Ninguém poderia.
Move just a little.	Mova-se apenas um pouco.
If he didn't do it now, the opportunity might not come back.	Se ele não fizesse isso agora, a oportunidade poderia não voltar.
His color was good, his breathing deep and even.	Sua cor era boa, sua respiração profunda e uniforme.
On this they agree.	Nisto, eles concordam.
He's still so sharp and in politics.	Ele ainda é tão afiado e na política.
It was too much for many.	Foi demais para muitos.
Boy, are you late.	Rapaz, você está atrasado.
We never really sat down and talked to each other.	Nós nunca realmente sentamos e conversamos um com o outro.
Things weren't like that.	As coisas não eram assim.
Apparently, some of the authors had not seen any primary data.	Aparentemente, alguns dos autores não tinham visto nenhum dado primário.
You never failed me.	Você nunca falhou comigo.
I drink every morning.	Eu bebo todas as manhãs.
There were beautiful trees and a garden.	Havia belas árvores e um jardim.
The problem didn't hold much hope on that front.	O problema não trazia muita esperança nessa frente.
I'm not there, so it's your decision.	Eu não estou lá, então a decisão é sua.
Easy to apply and comes with simple application.	Fácil de aplicar e vem com aplicação simples.
It wasn't much of a struggle.	Não foi muita luta.
We could easily see the influence they had on the team.	Pudemos ver facilmente a influência que eles tiveram na equipe.
That had been a good day.	Aquele tinha sido um bom dia.
No other adult tools have been identified.	Nenhuma outra ferramenta para adultos foi identificada.
Check out these lecture notes.	Confira essas notas da palestra.
I didn't have the ability to control my anger.	Eu não tinha a capacidade de controlar minha raiva.
He gets nervous and sometimes leaves for days without notice.	Ele fica nervoso e às vezes vai embora por dias sem aviso prévio.
You have to remember the story line and where you left off.	Você tem que se lembrar da linha da história e de onde você parou.
If the surgery is a success, it will be a wonderful thing.	Se a cirurgia for um sucesso, será uma coisa maravilhosa.
His treatment lasted several weeks.	Seu tratamento durou várias semanas.
Something else happens at about the same time.	Outra coisa acontece mais ou menos ao mesmo tempo.
Like now, for example.	Como agora, por exemplo.
And there are still people.	E ainda tem gente.
Good luck.	Boa sorte.
But there are so few.	Mas são tão poucos.
I will discuss this book in a future blog post.	Discutirei esse livro em um post futuro no blog.
And it's definitely a good thing to have done.	E é definitivamente uma coisa boa de se ter feito.
For us, the future does not exist.	Para nós, o futuro não existe.
However, there is a way to stay healthy, beautiful and happy.	No entanto, existe uma maneira de se manter saudável, bonita e feliz.
She must stop thinking she had a choice.	Ela deve parar de pensar que ela tinha uma escolha.
You ignored it, as usual.	Você ignorou, como sempre.
There wasn't much technology.	Não havia muita tecnologia.
It was our day.	Era o nosso dia.
This is his fight.	Essa é a luta dele.
People in general take things for granted.	As pessoas em geral aceitam as coisas como garantidas.
They love it.	Eles amam isso.
I love dogs very much.	Eu amo muito cachorros.
I've known you for six years.	Conheço você há seis anos.
I mean, his first stay, he'd said.	Quero dizer, sua primeira estada, ele havia dito.
And no, this is not the right day to take pictures.	E não, este não é o dia certo para tirar fotos.
We can not do that.	Não podemos fazer isso.
She was trapped here once.	Ela esteve presa aqui uma vez.
Then he looked at his watch.	Então ele olhou para o relógio.
And use that event for the public.	E use esse evento para o público.
Escaped a murder by lying about it.	Escapou de um assassinato mentindo sobre isso.
Today will be the day to try.	Hoje será o dia de experimentar.
But no man had ever affected her like this before.	Mas nenhum homem jamais a afetou assim antes.
This is not the case for people who are full of themselves.	Esse não é o caso de pessoas que estão cheias de si mesmas.
Our users hated it.	Nossos usuários odiaram.
I use it everyday now.	Eu uso todos os dias agora.
It must not come from the mind.	Não deve vir da mente.
With my wife.	Com minha esposa.
So much was clear to him.	Tanta coisa era clara para ele.
The quality of the study is more important than the results.	A qualidade do estudo é mais importante do que os resultados.
The time we spent there was a lot of fun.	O tempo que passamos lá foi muito divertido.
It really is that simple.	É realmente tão simples.
As you can see, humans are moving away.	Como você pode ver, os humanos estão se afastando.
They looked at him but said nothing.	Eles olharam para ele, mas não disseram nada.
In other words, you find more than one excellent source of information.	Em outras palavras, você encontra mais de uma excelente fonte de informação.
Never been married.	Nunca foi casado.
It was good to play with my guys.	Foi bom jogar com meus caras.
I missed you completely and lost my balance.	Senti sua falta completamente e me desequilibrei.
So there could be something else going on.	Então, pode haver algo mais acontecendo.
This is your survival insurance policy.	Esta é a sua apólice de seguro de sobrevivência.
There wasn't much space.	Não havia muito espaço.
The whole family sends their love.	Toda a família manda seu amor.
But there's so much more that makes it amazing.	Mas há muito mais que o torna incrível.
Mine was simple.	O meu era simples.
However, it is important to look for experimental tests of our claims.	No entanto, é importante procurar testes experimentais de nossas alegações.
Let's see about it.	Vamos ver sobre isso.
That's not a real problem though.	Isso não é um problema real embora.
That means getting out there for you and me.	Isso significa sair por aí para você e eu.
Finally he turned around.	Finalmente ele se virou.
If only he could open his eyes.	Se ao menos ele pudesse abrir os olhos.
I was a little surprised by his speech.	Fiquei um pouco surpreso com sua fala.
You wouldn't notice unless you knew how to look.	Você não notaria, a menos que soubesse olhar.
They want medical care.	Eles querem cuidados médicos.
You have a week off.	Você tem uma semana de folga.
Your head is hurt.	Sua cabeça está ferida.
This was a rare opportunity for team members to enjoy the view.	Esta foi uma rara oportunidade para os membros da equipe apreciarem a vista.
I cannot decipher them.	Não consigo decifrá-los.
You took it without much thought.	Você pegou sem pensar muito.
I taught him to write his own name too.	Eu o ensinei a escrever seu próprio nome também.
Change the procedure.	Altere o procedimento.
But this was bad.	Mas isso era ruim.
This is a new design and new pattern.	Este é um novo design e novo padrão.
Maybe we'll find him this afternoon.	Talvez o encontremos esta tarde.
But she.	Mas ela.
Not everyone is like that, however.	Nem todo mundo é assim, no entanto.
He rarely does.	Ele raramente faz.
The problems weren't his problems tonight.	Os problemas não eram seus problemas esta noite.
I have a copy.	Eu tenho uma cópia.
The two fell again.	Os dois caíram novamente.
She laughed to herself.	Ela riu para si mesma.
Thank you for everything.	Obrigado por tudo.
They were not successful.	Eles não foram bem sucedidos.
I just was.	Eu apenas estava.
He started.	Ele começou.
But it takes a while to work this out, you know.	Mas leva um tempo para resolver isso, você sabe.
You have to take her focus away from it.	Você tem que tirar o foco dela disso.
The possible reason for this is explained in the article.	A possível razão para isso é explicada no artigo.
We must have surgical cases.	Devemos ter casos cirúrgicos.
Healthy and done in no time.	Saudável e feito em pouco tempo.
This will likely take a long time.	Isso provavelmente levará muito tempo.
He only sent half his forces downriver.	Ele enviou apenas metade de suas forças rio abaixo.
Whatever the day brings, that's what comes out.	O que quer que o dia traga, é isso que sai.
The area of ​​the circle is .	A área do círculo é .
No matter what I said, it didn't matter.	Não importa o que eu dissesse, não importava.
She reported it to her mother.	Relatou para sua mãe.
She changed the air.	Mudou o ar.
No, you can test.	Não, você pode testar.
Neither extreme is good.	Nenhum dos extremos é bom.
He was excited about it.	Ele estava animado com isso.
Someone will drive a better car.	Alguém vai dirigir um carro melhor.
In perfect order.	Em perfeita ordem.
You can change it.	Você pode mudá-lo.
I don't worry unless they give me a reason to be worried.	Eu não me preocupo a menos que eles me dêem um motivo para me preocupar.
It's hard to walk.	É difícil andar.
It would filter out any sound he made.	Ele filtraria qualquer som que ele fizesse.
This means that one cannot occur without the other.	Isso significa que um não pode ocorrer sem o outro.
That's an easy thing to do.	Isso é uma coisa fácil de fazer.
I wouldn't let her take care of you.	Eu não a deixaria cuidar de você.
I will definitely buy more of my products through them!.	Com certeza comprarei mais produtos meus através deles!.
The other part was personal.	A outra parte era pessoal.
Critical response to the film was mixed.	A resposta crítica ao filme foi mista.
If not today, tomorrow.	Se não hoje, amanhã.
Play for an hour and this will happen at least twice.	Jogue por uma hora e isso acontecerá pelo menos duas vezes.
She worked hard and was a good friend.	Ela trabalhava duro e era uma boa amiga.
This left us open to attack.	Isso nos deixou abertos ao ataque.
It's not a game.	Não é um jogo.
There is nothing beyond that.	Não há nada além disso.
Otherwise, it works perfectly.	Caso contrário, funciona perfeitamente.
Each measure typically has several properties associated with it.	Cada medida normalmente tem várias propriedades associadas a ela.
One, maybe two, if you're quiet.	Um, talvez dois, se você estiver quieto.
That was me too.	Essa era eu também.
Make up your stupid, empty brain, woman.	Componha seu cérebro estúpido e vazio, mulher.
But don't listen to them.	Mas não os ouça.
A variety of activities are also included.	Também estão incluídos uma variedade de atividades.
You must take into account two things.	Você deve levar em conta duas coisas.
The general physical examination was normal.	O exame físico geral era normal.
Not everyone needs it, but surely someone will say yes.	Nem todo mundo precisa, mas com certeza alguém vai dizer que sim.
He gave us the world to live and develop.	Ele nos deu o mundo para viver e desenvolver.
Nobody touched.	Ninguém tocou.
Additional analysis was performed on fixed brain samples.	Análise adicional foi realizada em amostras de cérebro fixas.
Any ideas please.	Alguma ideia por favor.
Like, zero game.	Tipo, jogo zero.
Remember we are in this together as one big family.	Lembre-se que estamos nisso juntos como uma grande família.
But he said no, he wouldn't come with me.	Mas ele disse que não, ele não viria comigo.
Any other method requires us to kill him.	Qualquer outro método exige que o matemos.
These results will be used later in this article.	Esses resultados serão usados ​​posteriormente neste artigo.
They would have to search the ship from end to end.	Eles teriam que revistar o navio de ponta a ponta.
Easy question.	Pergunta fácil.
That's the journey.	Essa é a jornada.
To present your opinion on the case.	Para apresentar sua opinião sobre o caso.
Don't lose it and don't spend it.	Não o perca e não o gaste.
For two seconds.	Por dois segundos.
Or that there is an error.	Ou que há um erro.
We can't find help anywhere.	Não encontramos ajuda em lugar nenhum.
That must mean something.	Isso deve significar alguma coisa.
Being able to find out what you're asking.	Ser capaz de descobrir o que você está perguntando.
I mean, this is probably the best way.	Quero dizer, esta é provavelmente a melhor maneira.
Definitely room for improvement at this point.	Definitivamente espaço para melhorias neste ponto.
It was simply a matter of logic.	Era simplesmente uma questão de lógica.
Nobody wanted to be the one to speak.	Ninguém queria ser o único a falar.
You see everything.	Você vê tudo.
I really don't know this is a question you need to ask.	Eu realmente não sei que esta é uma pergunta que você precisa fazer.
However, this requires extra processing.	No entanto, isso requer processamento extra.
We didn't get along.	Nós não nos demos bem.
I could reach out and touch him.	Eu poderia estender a mão e tocá-lo.
I wasn't the only one.	Eu não era o único.
He knows you know he made you.	Ele sabe que você sabe que ele fez você.
That would set everything right.	Isso colocaria tudo certo.
If necessary, a second treatment can be given in a few weeks.	Se necessário, um segundo tratamento pode ser administrado em algumas semanas.
This was a key point for me.	Este foi um ponto chave para mim.
He still hadn't decided what to do.	Ele ainda não tinha decidido o que fazer.
On the day of blood collection, patients did not exercise.	No dia da coleta de sangue os pacientes não se exercitavam.
Shut up and think.	Cala a boca e pensa.
He didn't.	Ele não procurou.
It's the most incredible image ever.	É a imagem mais incrível de todos os tempos.
Or, at least, he didn't respond.	Ou, pelo menos, ele não respondeu.
There is no need to ever do this.	Não há necessidade de fazer isso nunca.
You did this to me before.	Você fez isso comigo, antes.
Sometimes using a join operation is the best approach.	Às vezes, usar uma operação de junção é a melhor abordagem.
I can't even move.	Eu não posso nem me mexer.
He never wrote any books.	Ele nunca escreveu nenhum livro.
Critical Thinking Press.	Imprensa de pensamento crítico.
He couldn't smile.	Ele não conseguia sorrir.
He is never thought beyond what he has done.	Ele nunca é pensado além do que ele fez.
An excellent book.	Um excelente livro.
I've seen him, but there's nothing unusual about it.	Eu o vi, mas não há nada de incomum nisso.
See how it turned out.	Veja como isso acabou.
But with great style comes great responsibility.	Mas com grande estilo vem uma grande responsabilidade.
Good thing he did.	Foi bem que ele fez isso.
We shouldn't be talking about which way is better.	Não deveríamos estar falando sobre qual caminho é melhor.
Worried about the last details.	Preocupado com os últimos detalhes.
There were basically two reasons.	Havia basicamente duas razões.
Must come along with two or three dogs.	Deve vir junto com dois ou três cães.
Take control of your life and family while they are young.	Assuma o controle de sua vida e família enquanto eles são jovens.
But I guess so.	Mas acho que sim.
Don't smile at me.	Não sorria para mim.
Every week, a new one was uploaded to the site.	A cada semana, um novo subia no site.
It was a waste of time, in his opinion.	Era uma perda de tempo, em sua opinião.
Not if they're watching.	Não se eles estão assistindo.
Please, do not be angry.	Por favor, não fique com raiva.
You have time to lose a little more weight.	Você tem tempo para perder um pouco mais de peso.
Which is a relief, to be honest.	O que é um alívio, para dizer a verdade.
I agree that there is nothing you can study for this test.	Concordo que não há nada que você possa estudar para este teste.
He took off her clothes but remained dressed.	Ele tirou a roupa dela, mas permaneceu vestido.
Each day, grow your list.	A cada dia, aumente sua lista.
I really didn't want to go.	Eu realmente não queria ir.
If you can, go for a walk during lunch.	Se puder, faça uma caminhada durante o almoço.
But not very quickly.	Mas não muito rapidamente.
As a result, costs will drop.	Como resultado, os custos vão cair.
A body is a body.	Um corpo é um corpo.
put it on.	Põe isto.
It worked out.	Deu certo.
Thank you for your continued support.	Obrigado por seu apoio contínuo.
Everything is covered in ice up there.	Tudo está coberto de gelo lá em cima.
Maybe it was someone who looked like her.	Talvez fosse alguém que se parecesse com ela.
So it looks like we have it.	Aí parece que temos.
But she is very strong inside.	Mas ela é muito forte por dentro.
The real test is in what comes next.	O verdadeiro teste está no que vem a seguir.
Feel free to ask a question or search our website.	Sinta-se à vontade para fazer uma pergunta ou pesquisar em nosso site.
Nothing good happens if you do this.	Nada de bom acontece se você fizer isso.
It's the sounds that get me.	São os sons que me pegam.
Which made it a problem.	O que tornou um problema.
She helped raise the money to build the city's first library.	Ela ajudou a levantar o dinheiro para construir a primeira biblioteca da cidade.
You were right.	Você estava certo.
Two of them were shot down during the attack.	Dois deles foram abatidos durante o ataque.
I don't want or need your money.	Não quero nem preciso do seu dinheiro.
He had given up trying to explain.	Ele tinha desistido de tentar explicar.
Let's really try to do it.	Vamos realmente tentar fazê-lo.
Don't get me started on that.	Não me comece com isso.
He had made a good capture, and it was a beautiful day.	Ele tinha feito uma boa captura, e foi um belo dia.
The body was flesh.	O corpo era carne.
I remember everything about that day.	Lembro-me de tudo sobre aquele dia.
And his son.	E seu filho.
They would take care of the entire unit.	Eles cuidariam de toda a unidade.
God is the judge.	Deus é o juiz.
We found that nine months was a long time.	Descobrimos que nove meses era muito tempo.
Was made.	Foi feito.
The older it is, the longer it will take to cook.	Quanto mais velho, mais tempo levará para cozinhar.
I could lie on my left side, but not on my right.	Eu poderia deitar do meu lado esquerdo, mas não do meu direito.
You listen.	Você escuta.
I had things to buy and other places to go.	Eu tinha coisas para comprar e outros lugares para ir.
But nobody said that.	Mas ninguém disse isso.
That's not people actually doing anything.	Isso não são pessoas realmente fazendo nada.
What a wonderful experience.	O que uma experiência maravilhosa.
You need a lot.	Você precisa muito.
He's a patient who comes to see me.	Ele é um paciente que vem me ver.
You can try it for free too.	Você pode experimentá-lo gratuitamente também.
By now, everyone knew why.	A essa altura, todos sabiam o porquê.
Get away from them too.	Afaste-se deles também.
I heard him call my name.	Eu o ouvi chamar meu nome.
From that day on, he felt better.	Daquele dia em diante, ele se sentiu melhor.
Also, they leave you with a feeling of great surprise or awe.	Além disso, eles deixam você com uma sensação de grande surpresa ou admiração.
It's a constant.	É uma constante.
You are looking at him.	Você está olhando para ele.
But he is a little boy and you are his teacher.	Mas, ele é um garotinho e você é seu professor.
The days of beautiful and dangerous dreams were over.	Os dias de sonhos lindos e perigosos haviam acabado.
But these two single parents are not interested in finding someone to love.	Mas esses dois pais solteiros não estão interessados ​​em encontrar alguém para amar.
Enter a store.	Entre em uma loja.
He was a problem in season three.	Ele foi um problema na terceira temporada.
It doesn't matter what it says on your diploma.	Não importa o que diz no seu diploma.
You won't want to miss this one.	Você não vai querer perder essa.
But they are seen together everywhere.	Mas eles são vistos juntos em todos os lugares.
My legs don't work.	Minhas pernas não funcionam.
I believe in my religion.	Eu acredito na minha religião.
I said this to myself.	Eu disse isso a mim mesma.
He was, however, ready to kill.	Ele estava, no entanto, pronto para matar.
The two were never particularly close friends.	Os dois nunca foram amigos particularmente próximos.
Go ahead, judge.	Siga em frente, juiz.
I am years after that, and happy about it.	Estou anos depois disso, e feliz por isso.
It's best not to use it often.	É melhor não usá-lo com frequência.
She wasn't looking at me anymore.	Ela não estava mais olhando para mim.
Her best friend had just died of cancer.	Seu melhor amigo tinha acabado de morrer de câncer.
You are a rich man.	Você é um homem rico.
They are the first.	Eles são os primeiros.
It was a little different.	Foi um pouco diferente.
Yes, there are some really good elements.	Sim, existem alguns elementos realmente bons.
The entire time, he had his back to the car.	O tempo todo, ele estava de costas para o carro.
Besides, he's not here.	Além disso, ele não está aqui.
He had lost a daughter many years ago.	Ele havia perdido uma filha, muitos anos atrás.
He had my gun.	Tinha minha arma.
Let's call this house zero.	Vamos chamar esta casa de zero.
I don't like what's going on here.	Eu não gosto do que está acontecendo aqui.
We did it, and now you will too.	Nós fizemos, e agora você também fará.
I found it kind of funny.	Achei meio engraçado.
I'm scared of him.	Estou com medo dele.
You better know that.	É melhor você saber disso.
I will give you an example.	Eu vou te dar um exemplo.
Season to taste with salt and pepper and mix well.	Tempere a gosto com sal e pimenta e misture bem.
Fulfill it.	Cumpri-lo.
Two large rooms are full of people.	Duas grandes salas estão cheias de pessoas.
They change the oil regularly.	Eles trocam o óleo regularmente.
The night will never die.	A noite nunca morrerá.
It is easily performed and does not require special training or equipment.	É facilmente realizado e não requer treinamento ou equipamento especial.
Help us with this.	Ajude-nos com isso.
And they were young and interesting and full of conversation.	E eles eram jovens, interessantes e cheios de conversa.
Usually noticed immediately.	Geralmente percebido imediatamente.
Essential for the fulfillment of your duty.	Essencial para o cumprimento de seu dever.
They didn't catch him until he got to the other side.	Eles não o pegaram até que ele chegou ao outro lado.
But he never seems to have been able to do that.	Mas ele nunca parece ter conseguido fazer isso.
Had a really good time.	Teve um tempo muito bom.
I wanted to have a life.	Eu queria ter uma vida.
The weather wasn't what we thought either.	O tempo também não era o que pensávamos.
Maybe that helped.	Talvez isso tenha ajudado.
This is what happened.	Isto é o que aconteceu.
It keeps me in shape and it's a lot of fun.	Isso me mantém em forma e é muito divertido.
It has to have music.	Tem que ter música.
Nobody was looking for her.	Ninguém estava procurando por ela.
For me, this is as good as it is full.	Para mim, isso é tão bom quanto cheio.
I don't think it will.	Eu não acho que vai.
And you must be very careful with your condition.	E você deve tomar muito cuidado com seu estado.
Whatever killed him, he died happy and in love.	O que quer que o tenha matado, ele morreu feliz e apaixonado.
Now it's mine.	Agora é meu.
People just didn't like it.	As pessoas simplesmente não gostavam disso.
It's no small thing.	Não é pouca coisa.
That means it has to be on a scale.	Isso significa que tem que ser em uma escala.
She was getting everyone coffee, taking notes.	Ela estava pegando café para todos, tomando notas.
I'm sure they weren't happy about it.	Tenho certeza que eles não ficaram felizes com isso.
This is important.	Isto é importante.
They wanted a clean sound, but we wanted to keep it real.	Eles queriam um som limpo, mas nós queríamos mantê-lo real.
I quite like him.	Eu gosto bastante dele.
But there is one thing, floor.	Mas há uma coisa, chão.
I am not able to discuss certain aspects of the.	Eu não sou capaz de discutir certos aspectos do.
Working towards your goals can take months or even years.	Trabalhar em direção aos seus objetivos pode levar meses ou até anos.
She knew what she wanted to do about specific issues.	Ela sabia o que queria fazer sobre questões específicas.
I tried to kill myself.	Eu tentei me matar.
We started with much smaller properties.	Começamos com propriedades muito menores.
Then another after that.	Então outro depois disso.
The songs bring things back like that, it seems.	As músicas trazem as coisas de volta assim, parece.
Again something on my to do list.	Mais uma vez algo na minha lista para fazer.
Assume you have a task to do and two ways to achieve it.	Considere que você tem uma tarefa a fazer e duas maneiras de alcançá-la.
They must agree.	Eles devem concordar.
This is for a number of reasons.	Isto é por uma série de razões.
He doesn't remember being out in the cold.	Ele não se lembra de estar no frio.
This might not be as easy as you might think.	Isso pode não ser tão fácil quanto você imagina.
But this was also true of government forces.	Mas isso também era verdade para as forças do governo.
Probably so at birth.	Provavelmente assim no nascimento.
Thanks for the update.	Obrigado pela atualização.
You haven't seemed interested lately.	Você não parecia interessado ultimamente.
I can't help but feel like he knows what it's about.	Não posso deixar de sentir que ele sabe do que se trata.
I'm not a reading teacher.	Não sou professora de leitura.
But more than anything, she knows you are a threat to her position.	Mas mais do que tudo, ela sabe que você é uma ameaça à posição dela.
What he saw tested his own training.	O que ele viu testou seu próprio treinamento.
Character names are chosen to be easy to remember.	Os nomes dos personagens são escolhidos para serem fáceis de lembrar.
It will act in your national interests.	Vai agir em seus interesses nacionais.
Memory and touch and taste.	Memória e toque e sabor.
Did not call the email aspects.	Não chamou os aspectos de e-mail.
I changed it to the exact title you used to avoid confusion.	Eu mudei para o título exato que você usou para evitar confusão.
He was waiting for the answer.	Ele esperava a resposta.
Be fair and build trust.	Seja justo e construa confiança.
This is important to me.	Isso é importante para mim.
He gave what the world needed.	Ele deu o que o mundo precisava.
I needed to be with this man.	Precisava estar com este homem.
Details are offered right here on this page.	Os detalhes são oferecidos aqui mesmo nesta página.
He turns this way and that.	Ele se vira para um lado e para o outro.
We're done for now.	Estamos acabados por enquanto.
Apparently, he couldn't find his account with them.	Aparentemente, ele não conseguiu encontrar sua conta com eles.
But no one online said what it was.	Mas ninguém online disse o que era.
There are no images in your mind of me drinking his blood.	Não há imagens em sua mente de eu beber seu sangue.
The government finally bought him freedom.	O governo finalmente comprou sua liberdade.
Of course for us, useful, but very sad that this happens.	Claro para nós, útil, mas muito triste isso acontecer.
That's what everyone else was doing.	Isso é o que todo mundo estava fazendo.
His presence in the film is strong.	Sua presença no filme é forte.
The battle lines ran through his house.	As linhas de batalha atravessavam sua casa.
This expression has more to do with the emotions and the heart.	Esta expressão tem mais a ver com as emoções e o coração.
You need to do this for me.	Precisa fazer isso por mim.
It can't be the girl.	Não pode ser a garota.
He comes naturally.	Ele vem natural.
I work very, very hard.	Eu trabalho muito, muito duro.
The chicken should have no color.	O frango não deve ter cor.
They will do this all the time.	Eles vão fazer isso o tempo todo.
Dad opened the front door.	O pai abriu a porta da frente.
It's you she loves.	É você que ela ama.
Let's stop and consider these.	Vamos parar e considerar estes.
There seem to be no controls.	Parece não haver controles.
They made the tough choices.	Eles fizeram as escolhas difíceis.
That's how it has to be for now.	É assim que tem que ser por enquanto.
This is going to be huge.	Isso vai ser enorme.
The boy's hot blood rose to the challenge.	O sangue quente do menino subiu para o desafio.
For us, it's just getting started.	Para nós, está apenas começando.
The first is that the class is missing.	A primeira é que a classe está faltando.
This is interesting, as several authors have mentioned its importance.	Isso é interessante, pois vários autores mencionaram sua importância.
She needed a sign.	Ela precisava de um sinal.
He's really in love with me.	Ele está realmente apaixonado por mim.
These will not be small.	Estes não serão pequenos.
You just won't make it.	Você simplesmente não vai conseguir.
He had made great strides in improving.	Ele havia feito grandes progressos na melhora.
He shook it off.	Ele sacudiu isso.
We are not on the same frequency.	Não estamos na mesma frequência.
Leave the dead wood where it is.	Deixe a madeira morta onde está.
But not a soul was in sight.	Mas nenhuma alma estava à vista.
Some of them even tried to set the vehicle on fire.	Alguns deles até tentaram incendiar o veículo.
Or part dream, for part of it he was sure had happened.	Ou parte sonho, pois parte disso ele tinha certeza que tinha acontecido.
He's getting old.	Ele está ficando velho.
Everything inside the house looked green.	Tudo dentro da casa parecia verde.
The eyes were the same.	Os olhos eram os mesmos.
Few bring any to the table.	Poucos trazem algum para a mesa.
It took me a long time to find that car.	Levei muito tempo para encontrar aquele carro.
We stayed together.	Nós ficamos juntos.
Give it some time.	Dê-lhe algum tempo.
And it was adorable.	E foi adorável.
Sometimes they do.	Às vezes eles conseguem.
Of a way of life that speaks.	De um modo de vida em que fala.
The tax code is the law.	O código tributário é a lei.
Never a fun time.	Nunca um momento divertido.
Their reaction was the same as his.	A reação deles foi a mesma que a dele.
Let's go to a movie the kids will enjoy.	Vamos a um filme que as crianças vão gostar.
Dad came home.	Papai chegou em casa.
I become him.	Eu me torno ele.
I fell in love with this one right away.	Eu me apaixonei por este imediatamente.
You have been defeated.	Você foi derrotado.
Give yourself an hour a day to watch.	Dê a si mesmo uma hora por dia para assistir.
A lot of guys just feel that way.	Muitos caras simplesmente sentem assim.
I'll be comfortable with what you call.	Vou me sentir confortável com o que você chama.
This work includes specific business steps.	Este trabalho inclui etapas específicas de negócios.
I can't even move, the shock is so strong.	Eu não posso nem me mexer, o choque é tão forte.
And part of her didn't want to.	E parte dela não queria.
In particular, we focus on the first situation.	Em particular, nos concentramos na primeira situação.
Back to the radio.	De volta ao rádio.
No other times have been set.	Nenhum outro horário foi definido.
She spent a lot of time in her room.	Ela passou um bom tempo em seu quarto.
You can make the numbers speak to you.	Você pode fazer os números falarem com você.
It wasn't a kind smile.	Não era um sorriso gentil.
And yet you were not made for that purpose.	E, no entanto, você não foi feito para esse propósito.
There is writing available that is much, much older as well.	Há escrita disponível que é muito, muito mais antiga também.
He was at home when we got back from school, which was weird.	Ele estava em casa quando voltamos da escola, o que foi estranho.
It didn't seem to be her business.	Não parecia ser da conta dela.
I think he didn't like me.	Acho que ele não gostou de mim.
This is not the hiding place to soften the intended.	Este não é o esconderijo para suavizar o pretendido.
Something very important for this.	Algo muito importante para isso.
Is this correct?.	Isso está correto?.
They may want to share places they've been or seen.	Eles podem querer compartilhar lugares em que estiveram ou viram.
I have back fat.	Eu tenho gordura nas costas.
This is a perfect day for me.	Esse é um dia perfeito para mim.
They must, they don't have other models.	Eles devem, eles não têm outros modelos.
I'd like a little something.	Eu gostaria de uma coisinha.
With less pain, but a desire to push.	Com menos dor, mas um desejo de empurrar.
Nobody knows how you got there.	Ninguém sabe como você chegou lá.
Or is enough, anyway, most days.	Ou é o suficiente, de qualquer maneira, na maioria dos dias.
Your content remains your content.	Seu conteúdo continua sendo seu conteúdo.
That seems like a lot.	Isso parece muito.
Go wild and have fun!.	Vá selvagem e divirta-se!.
Its commercial value can never be higher than it is now.	Seu valor comercial pode nunca ser maior do que agora.
She need's you.	Ela precisa de você.
I do this every night.	Eu faço isso todas as noites.
Not just the odd thought here and there.	Não apenas o pensamento estranho aqui e ali.
She had something she wanted to tell me in person.	Ela tinha algo que ela queria me dizer pessoalmente.
He was small and thin.	Ele era pequeno e magro.
I really want to be his friend.	Eu realmente quero ser amigo dele.
Build it big or small, no home is safe.	Construa-a grande ou pequena, não há casa que seja segura.
Camp every night.	Acampar todas as noites.
So you need to have purchased the game to participate.	Então você precisa ter comprado o jogo para participar.
I believe there was an update right before this happened.	Acredito que houve uma atualização logo antes de isso acontecer.
The effect was immediate.	O efeito foi imediato.
I am an honest person.	Eu sou uma pessoa honesta.
He had no idea what to do.	Ele não tinha ideia do que fazer.
Where the split part of his file is kept.	Onde a parte dividida do seu arquivo é mantida.
In the summer everything was fine.	No verão estava tudo bem.
You have something they want, they kill you.	Você tem algo que eles querem, eles te matam.
He called the head of security and they left.	Chamou o chefe de segurança e eles saíram.
I have a new idea of ​​these birds after seeing them here.	Eu tenho uma nova ideia desses pássaros depois de vê-los aqui.
My ultimate goal is to help my mother around the house.	Meu último objetivo é ajudar minha mãe em casa.
There were many new faces, but one was familiar.	Havia muitos rostos novos, mas um era familiar.
It is not yet known if they will be released.	Ainda não se sabe se eles serão lançados.
In these parts, these metallic materials would be joined together.	Nessas partes, esses materiais metálicos seriam unidos entre si.
That's much better.	Isso é muito melhor.
He couldn't breathe.	Ele não conseguia respirar.
Do not close the window until it is completely dry.	Não feche a janela até que esteja completamente seca.
Sometimes there is a difference.	Às vezes há uma diferença.
Big Deal.	Grande coisa.
In this block.	Neste bloco.
The focus of these studies is as follows.	O foco desses estudos é o seguinte.
I need to get it back.	Eu preciso recuperá-lo.
If you want to take on the project, please contact me.	Se você quiser assumir o projeto, entre em contato comigo.
He was determined to change her outcome.	Ele estava determinado a mudar o resultado dela.
I controlled everything and left nothing to chance.	Eu controlava tudo e não deixava nada ao acaso.
Looking at the world will make your face gloomy.	Olhar para o mundo tornará seu rosto sombrio.
Hand on my gun, but don't pull.	Mão na minha arma, mas não puxe.
Offer an experience of looking, really looking.	Oferecer uma experiência de olhar, olhar de verdade.
More research into more natural systems can help determine appropriate management techniques.	Mais pesquisas em sistemas mais naturais podem ajudar a determinar técnicas de manejo apropriadas.
I was the one who found her.	Fui eu que a encontrei.
I don't see how to avoid this connection.	Não vejo como evitar essa conexão.
He was proud of me.	Ele estava orgulhoso de mim.
Because the situation itself is normal.	Porque a situação em si é normal.
He thought he actually recognized him.	Ele pensou que realmente o reconheceu.
And it was time.      	E já era hora.      
vs.	vs.
It's still early.	Ainda é cedo.
I just need a chance.	Só preciso de uma chance.
Some studies have found a strong effect.	Alguns estudos encontraram um efeito forte.
That's when errors occur.	É quando ocorrem erros.
The dogs were waiting.	Os cães estavam esperando.
I can't say any more at this point.	Não posso dizer mais nada neste momento.
A strange feeling.	Uma sensação estranha.
He was no longer human.	Ele não era mais humano.
It was a very small set of tears.	Era um conjunto muito pequeno de lágrimas.
You have to see his faces to measure him.	Você tem que ver seus rostos para medi-lo.
He's safe and sound at home, so let him move.	Ele está são e salvo em casa, então mude.
You better make other plans.	É melhor você fazer outros planos.
At least the score makes it seem that way.	Pelo menos a pontuação faz parecer assim.
I could break it in half.	Eu poderia quebrá-lo ao meio.
This does not mean that beauty will come from within.	Isso não significa que a beleza virá de dentro.
It has potential.	Tem potencial.
Let us know what you want to do with it.	Deixe-nos saber o que você quer ver com isso.
Put you into a deep sleep.	Coloque você em um sono profundo.
Take the beauty bar first.	Pegue a barra de beleza primeiro.
Quality improvement project over a period of twenty weeks.	Projeto de melhoria da qualidade durante um período de vinte semanas.
And say so.	E dizer isso.
They felt it was time to stop the play.	Eles sentiram que era hora de parar a peça.
That's a fair concern.	Essa é uma preocupação justa.
She was tired of wearing the same clothes for a week.	Ela estava cansada de usar as mesmas roupas por uma semana.
This goes for road access.	Isso vale para o acesso rodoviário.
Nothing is taken in trust.	Nada é tomado em confiança.
Everyone has free will.	Todo mundo tem livre arbítrio.
If he stayed long enough.	Se ele ficasse tempo suficiente.
He performed experiments, analyzed data and wrote the main manuscript.	Realizou experimentos, analisou dados e redigiu o manuscrito principal.
They lived here.	Eles moravam aqui.
I've never read about it anywhere.	Nunca li sobre isso em lugar nenhum.
The sample was measured using the following procedure.	A amostra foi medida usando o seguinte procedimento.
This part works very well.	Esta parte funciona muito bem.
A good and average body is present.	Um corpo bom e médio está presente.
I'm not asking you to agree.	Não estou pedindo para você concordar.
And you can be like us.	E você pode ser como nós.
He told me so himself.	Ele mesmo me disse isso.
You better come with me.	É melhor você vir comigo.
It was a church wedding.	Foi um casamento na igreja.
I raised the gun with one hand and he stopped.	Eu levantei a arma com uma mão e ele parou.
We came in second out of two.	Ficamos em segundo lugar de dois.
He could see we were having an argument.	Ele podia ver que estávamos tendo uma discussão.
You hit the right path.	Você bateu no caminho certo.
I don't know which one.	Não sei qual foi.
My friends did just that.	Meus amigos fizeram exatamente isso.
The number of total records may vary.	O número de registros totais pode variar.
So find approaches to showing your love throughout the day.	Portanto, encontre abordagens para demonstrar seu amor ao longo do dia.
I just have the spot for him in the back garden.	Eu tenho apenas o local para ele no jardim dos fundos.
To me, she just hates.	Para mim, ela só tem ódio.
Especially the healthy ones.	Especialmente os saudáveis.
I removed the name from my site.	Eu removi o nome do meu site.
First and second.	Primeiro e segundo.
Everything is there.	Tudo está lá.
She and her mother were heard.	Ela e sua mãe foram ouvidas.
You mean right in red.	Você quer dizer bem no vermelho.
She wants to keep him to herself.	Ela quer mantê-lo para si mesma.
Things are very expensive.	As coisas são muito caras.
I have a better idea.	Eu tenho uma ideia melhor.
But he didn't get sick.	Mas ele não ficou doente.
Usually at the end of the day.	Geralmente no final do dia.
That was it, that was the end.	Era isso, era o fim.
Well, there was a desire, but there was no space.	Bem, havia um desejo, mas não havia espaço.
But they were smart enough not to let it affect their game.	Mas eles foram espertos o suficiente para não deixar que isso afetasse seu jogo.
The crowd waited, watching him.	A multidão esperou, observando-o.
He wanted to see her.	Ele queria vê-la.
But only game after game.	Mas só jogo após jogo.
I wasn't sure if he ever smiled.	Eu não tinha certeza se ele já sorriu.
This is really a bit first for me.	Isso é realmente um pouco de primeira para mim.
There are people who will take you through this process.	Há pessoas que irão levá-lo através deste processo.
Well, like you, most other fans too.	Bem, como você, a maioria dos outros fãs também.
What's new.	Quais as novidades.
Everyone else felt very safe.	Todos os outros se sentiram muito seguros.
For other parts and other problems, there may be good reasons.	Para outras peças e outros problemas, pode haver boas razões.
With each step forward, you had to feel a firm point.	A cada passo à frente, era preciso sentir um ponto firme.
Actually, it didn't get much better than that, he thought.	Na verdade, não ficou muito melhor do que isso, ele pensou.
Make the timeline.	Faça a linha do tempo.
I know him too well.	Eu o conheço bem demais.
However, fans loved him from the start.	No entanto, os fãs o amaram desde o início.
He's not dead yet.	Ele ainda não está morto.
Life is short, and we only get one chance.	A vida é curta, e só temos uma chance.
The only one who represents.	O único que representa.
We think that every question needs an answer.	Achamos que toda pergunta precisa de uma resposta.
I am a mother.	Eu sou uma mãe.
It was time to fill him in on my plan.	Era hora de colocá-lo a par do meu plano.
In this case,.	Nesse caso,.
I thought you noticed that.	Achei que você tivesse percebido isso.
No, he's gone.	Não, ele se foi.
It cannot be spread.	Não pode ser espalhado.
Ask your doctor whether you do or not.	Pergunte ao seu médico se você faz ou não.
You must not.	Você não deve fazê-lo.
He was my father.	Ele era meu pai.
They're not in town yet.	Eles ainda não estão na cidade.
One woman asked the other about her three children.	Uma mulher perguntou à outra sobre seus três filhos.
Customers have no money.	Os clientes não têm dinheiro.
I was coming home from work.	Eu estava voltando para casa do trabalho.
It took time.	Levou tempo.
They can be born with it.	Eles podem nascer com isso.
She should have stayed focused on finding her father.	Ela deveria ter ficado focada em encontrar seu pai.
She threw another rock.	Ela jogou outra pedra.
Someone could tell you anything.	Alguém poderia lhe dizer qualquer coisa.
We did this as individuals.	Fizemos isso como indivíduos.
I don't know where he is or what he's doing.	Não sei onde ele está ou o que está fazendo.
His injuries are minor, but he is in shock.	Seus ferimentos são leves, mas ele está em estado de choque.
She looked pretty upset.	Ela parecia bastante chateada.
But this building is made of stone.	Mas este edifício é feito de pedra.
She didn't, she really didn't.	Ela não o fez, realmente não o fez.
For days the soldiers are not presented for investigation.	Durante dias os soldados não são apresentados para investigação.
He was a non-party president.	Ele era um presidente sem partido.
Ahead of them, the ground rose again toward the trees.	À frente deles, o chão se erguia novamente em direção às árvores.
Or maybe he was putting everyone on.	Ou talvez ele estivesse colocando todo mundo.
And it was cold.	E estava frio.
Faster and faster it went.	Cada vez mais rápido foi.
It's a new phase.	É uma nova fase.
This software is really very useful.	Este software é realmente muito útil.
I've never seen such beauty during an hour's drive before.	Eu nunca vi tanta beleza durante uma hora de carro antes.
They did a really cool job.	Eles fizeram um trabalho muito legal.
That might be true.	Isso pode ser verdade.
That makes it a lot easier.	Isso facilita muito.
Side by side, they are definitely not the same.	Lado a lado, eles definitivamente não são os mesmos.
We don't know who he is or why he keeps coming back.	Não sabemos quem ele é ou por que ele continua voltando.
Thanks!.	Obrigado!.
You can't get this anywhere.	Você não pode conseguir isso em qualquer lugar.
There are many reasons for this, most of which are school.	Há muitas razões para isso, a maioria das quais é a escola.
But there was something unusual about the house.	Mas havia algo incomum na casa.
I will write to him with my questions.	Vou escrever para ele com minhas perguntas.
It's right in front of you.	Está bem na sua frente.
There are four people.	Há quatro pessoas.
But he looked pretty fit to be honest.	Mas ele parecia muito apto para ser honesto.
It was simply a means of deliverance.	Era simplesmente um meio de libertação.
If we accept the truth, so much the better for us.	Se aceitarmos a verdade tanto melhor para nós.
But he may have one in stock.	Mas ele pode ter um em estoque.
It was their favorite game.	Era o jogo favorito deles.
She told herself things could be much worse.	Ela disse a si mesma que as coisas poderiam ser muito piores.
Come here please.	Venha aqui por favor.
That was the story that would now be told.	Essa era a história que agora seria contada.
And it took probably four minutes to write.	E levou provavelmente quatro minutos para escrever.
The walls and floor are white.	As paredes e o chão são brancos.
However, they don't really explain why.	No entanto, eles realmente não explicam o porquê.
Say every word.	Diga cada palavra.
Then, you can use your cat's name.	Então, você pode usar o nome do seu gato.
I don't believe that's your goal.	Não acredito que esse seja seu objetivo.
Things are very different now.	As coisas são muito diferentes agora.
This was an old building.	Este era um edifício antigo.
I would definitely recommend them to my family and friends.	Eu definitivamente os recomendaria para minha família e amigos.
There was this.	Houve isso.
Significant main effects for the product and location were found.	Efeitos principais significativos para o produto e local foram encontrados.
So much passion.	Tanta paixão.
A boy who will bring you a lot of trouble.	Um menino que lhe trará muitos problemas.
I would say there were at least a thousand people out there.	Eu diria que havia pelo menos mil pessoas lá fora.
There was some confusion on both aspects.	Houve alguma confusão sobre ambos os aspectos.
We don't believe it either.	Nós também não acreditamos.
And we bring them.	E nós os trazemos.
So that means you come next.	Então isso significa que você vem em seguida.
No, it is not good.	Não, não é bom.
They weren't focused on the mission.	Eles não estavam focados na missão.
Except her heart wasn't in it.	Exceto que seu coração não estava nele.
It's a big moment for us.	É um grande momento para nós.
You are mine.	Você é meu.
That's how popular they are.	Isso é o quão popular eles são.
She has her own style.	Ela tem seu próprio estilo.
But there aren't many options.	Mas não há muitas opções.
I go somewhere else.	Eu vou para outro lugar.
I had no power.	Eu não tinha poder.
So good to see these girls.	Tão bom ver essas meninas.
Wait ten seconds.	Aguarde dez segundos.
Students are taken through a series of questions.	Os alunos são levados através de uma série de perguntas.
Too early for a bottle of wine to be half empty.	Cedo para uma garrafa de vinho estar meio vazia.
And we have just the thing for it.	E nós temos a coisa certa para isso.
And thank you for coming forward.	E obrigado por ter vindo para a frente.
One of the younger girls looked and saw the sign.	Uma das meninas mais novas olhou e viu a placa.
I just wish I could take home the template files.	Eu só gostaria de poder levar para casa os arquivos do modelo.
The errors will, by definition, be much smaller.	Os erros serão, por definição, muito menores.
We threw out a lot of food.	Jogamos fora muita comida.
He had no idea where to go.	Ele não tinha ideia de para onde ir.
Getting out of bed felt easier.	Sair da cama parecia mais fácil.
He couldn't have known that he wouldn't make it in time.	Ele não poderia saber que não conseguiria disparar a tempo.
I am not responsible for my own name.	Não sou responsável pelo meu próprio nome.
They give us options.	Eles nos dão opções.
I just knew it passed.	Eu só sabia que passou.
But he had killed.	Mas ele tinha matado.
Contact us now!.	Entre em contato conosco agora!.
The crowd was silent.	A multidão ficou em silêncio.
They're not fun to be around.	Eles não são divertidos de se estar por perto.
Most pass quickly, and are difficult to hold.	A maioria passa rapidamente, e é difícil segurá-los.
That's too long.	Isso é muito longo.
And he really is.	E ele realmente é.
Apparently it had been an office a few moments ago.	Aparentemente tinha sido um escritório alguns momentos atrás.
My argument was not with them.	Meu argumento não era com eles.
A conversation analysis method was used.	Foi utilizado um método de análise de conversação.
To fall in love.	Apaixonar-se.
Let's hold on for a few minutes.	Vamos segurar por alguns minutos.
Make it happen the way no one has ever made it happen before.	Faça acontecer do jeito que ninguém nunca fez acontecer antes.
That was her life.	Essa era a vida dela.
I was safe here in her presence.	Eu estava seguro aqui na presença dela.
But it makes sense.	Mas faz sentido.
First, we consider whether the data is consistent with a single component.	Primeiro, consideramos se os dados são consistentes com um único componente.
Of your resources.	De seus recursos.
He just stood there.	Ele apenas ficou ali.
They had their own little private security force.	Eles tinham sua própria pequena força de segurança privada.
More may fall before this is over.	Mais podem cair antes que isso termine.
There is no fixed time step.	Não existe um passo de tempo fixo.
He added some names in red.	Ele acrescentou alguns nomes em vermelho.
I hope he sticks out his tongue.	Espero que ele mostre a língua.
I take his hand.	Eu pego sua mão.
There are two essential areas to focus on in a short visit.	Existem duas áreas essenciais para focar em uma curta visita.
You can't expect anything.	Você não pode esperar nada.
Well I guess I can because it happens to skin kids too.	Bem, eu acho que posso porque isso acontece com crianças de pele também.
I take care of myself.	Eu cuido de mim.
I had no reason to talk to you like that.	Eu não tinha motivos para falar com você assim.
Because they might not know you exist.	Porque eles podem não saber que você existe.
She looked away.	Ela desviou o olhar.
Can't say I'm going to miss this one.	Não posso dizer que vou perder este.
You just had to know.	Você simplesmente tinha que saber.
I try not to think about that night.	Tento não pensar naquela noite.
They can watch it at home.	Eles podem assistir isso em casa.
You're young and you don't know what you're doing.	Você é jovem e não sabe o que está fazendo.
So she gets a pass in our book.	Então ela recebe um passe em nosso livro.
She says if she gets the job, she'll move.	Ela diz que se conseguir o emprego, vai se mudar.
These are truly a dream come true.	Estes são realmente um sonho tornado realidade.
You won't find it.	Você não vai encontrar.
Oh, what a beautiful war!	Oh, que bela guerra!
You know, just to keep it sharp.	Você sabe, apenas para manter afiado.
Does anyone have a solution.	Alguém tem alguma solução.
It wasn't like that ten years ago.	Não era assim há dez anos.
It seems to work for just about any situation.	Parece funcionar para praticamente qualquer situação.
I've seen them in pictures.	Já os vi em fotos.
Soon it's just standing space.	Em breve é ​​só espaço em pé.
We started seeing each other again.	Começamos a nos ver novamente.
They will go down.	Eles vão descer.
We're not good enough for you.	Não somos bons o suficiente para você.
I'm so upset about this situation.	Estou tão chateado com esta situação.
His legs were powerful, his arms no less.	Suas pernas eram poderosas, seus braços não menos.
But that time no longer exists.	Mas esse tempo não existe mais.
I was never so happy to see them.	Nunca fiquei tão feliz em vê-los.
You should hear more about this very soon.	Você deve ouvir mais sobre isso muito em breve.
I was there for that.	Estive lá para isso.
But in the real world you have to talk to someone else.	Mas no mundo real você tem que falar com outra pessoa.
From any video on this site.	De qualquer vídeo neste site.
The study found no difference.	O estudo não encontrou diferença.
Camping.	Acampamento.
In some cases, we obtained data directly from the authors.	Em alguns casos, obtivemos dados diretamente dos autores.
Enter the code provided.	Digite o código fornecido.
If they waste money then they will go out of business.	Se eles desperdiçarem dinheiro, então eles vão sair do negócio.
She wanted to go to work.	Ela queria ir trabalhar.
They won't let her see her own child.	Eles não vão deixá-la ver seu próprio filho.
Standing before him, just a few feet away.	De pé diante dele, a apenas alguns metros de distância.
There had to be a way out of this.	Tinha que haver uma saída para isso.
She is very fast.	Ela é bem rápida.
Otherwise, you get a failure.	Caso contrário, você obtém uma falha.
And then one day they stopped.	E então um dia eles pararam.
Don't forget it starts at seven at City Hall.	Não esqueça que começa às sete na prefeitura.
A man and a woman, possibly husband and wife, were talking.	Um homem e uma mulher, possivelmente marido e mulher, conversavam.
It was clear he wasn't moving forward.	Ficou claro que ele não estava avançando.
I got out of the truck and followed him.	Saí do caminhão e o segui.
The whole world has been reduced to just the two of us.	O mundo inteiro foi reduzido a apenas nós dois.
His body followed a month later.	Seu corpo seguiu um mês depois.
We thought the world was ending.	Achávamos que o mundo estava acabando.
But he had chosen these.	Mas ele tinha escolhido estes.
He's my new best friend.	Ele é meu novo melhor amigo.
Great price, good quality.	Ótimo preço, boa qualidade.
We have a long way to go.	Temos um longo caminho a percorrer.
But it's not working.	Mas não está funcionando.
He never completed medical school.	Ele nunca completou a faculdade de medicina.
This requires some explanation.	Isso requer alguma explicação.
Especially for women his age.	Principalmente para mulheres da sua idade.
Have a basic understanding of them.	Tenha um conhecimento básico sobre eles.
But she put it off, to think about it later.	Mas ela adiou tudo, para pensar mais tarde.
No more of these old things.	Não mais dessas coisas velhas.
It changes a lot for players.	Isso muda muito para os jogadores.
But you get more money.	Mas você recebe mais dinheiro.
Finally he found it.	Finalmente ele o encontrou.
You don't have to.	Você não tem que fazer isso.
I had some luck.	Eu tive alguma sorte.
Most areas have professional advice.	A maioria das áreas tem aconselhamento profissional.
Thirty patients had no history of heart disease.	Trinta pacientes não tinham histórico de doença cardíaca.
You are doing this for yourself.	Você está fazendo isso por si mesmo.
I accepted it.	Eu a aceitei.
But some of us fail.	Mas alguns de nós falham.
Everything would be fine if they stayed together.	Tudo ficaria bem se eles ficassem juntos.
It is a simple sister of a city.	É uma irmã simples de uma cidade.
Everything happened for a reason.	Tudo aconteceu por uma razão.
It made us laugh.	Isso nos fez rir.
Whether they want to believe it or not.	Se eles querem acreditar nisso ou não.
We have to go back to the street.	Temos que voltar para a rua.
My question still stands.	Minha pergunta ainda está de pé.
He died of his injuries shortly afterwards.	Ele morreu de seus ferimentos pouco tempo depois.
For me, it is what it is.	Para mim, é o que é.
To find common ground.	Para encontrar um terreno comum.
There is no place for these things.	Não há lugar para essas coisas.
We were at the end of the 'terrible things'.	Estávamos no final das 'coisas terríveis'.
They were to the side, waiting for something.	Eles estavam ao lado, esperando por algo.
We have a community that values ​​education.	Temos uma comunidade que valoriza a educação.
We put him to bed last week.	Nós o colocamos na cama na semana passada.
For the first time, he looked back over his shoulder.	Pela primeira vez, ele olhou para trás por cima do ombro.
He started going out, but his wife refused to go with him.	Ele começou a sair, mas sua esposa se recusou a ir com ele.
I met men who understood.	Conheci homens que entendiam.
The views from every window are lovely.	As vistas de cada janela são adoráveis.
Let us take yet another example.	Tomemos ainda outro exemplo.
She is better now, calm and quiet.	Ela está melhor agora, calma e quieta.
This was just one of two critical security measures.	Essa foi apenas uma das duas medidas críticas de segurança.
Spring is my favorite time of year.	A primavera é minha época favorita do ano.
There were no complications.	Não houve complicações.
They work with me.	Eles trabalham comigo.
His dream was now complete.	Seu sonho agora estava completo.
I'll do a search if necessary.	Farei uma pesquisa se necessário.
It's a poor country.	É um país pobre.
You gave us home.	Você nos deu casa.
That way you are like me.	Dessa forma você é como eu.
I really lost interest in the class.	Eu realmente perdi o interesse na aula.
Set aside to dry.	Deixe de lado para secar.
I couldn't imagine these two women together.	Eu não conseguia imaginar essas duas mulheres juntas.
We have a small population here.	Temos uma população pequena aqui.
It was so obvious at that moment.	Era tão óbvio naquele momento.
Get things done.	Faça as coisas.
Just the cutting edge stuff.	Apenas o material de ponta.
You are just like him.	Você é igual a ele.
However, it seems to achieve only limited success.	No entanto, parece alcançar apenas um sucesso limitado.
I knew you would.	Eu sabia que você viria.
No time to save your father.	Sem tempo para salvar seu pai.
We started the band together.	Começamos a banda juntos.
All this.	Tudo isso.
They want to feel like you're trying.	Eles querem sentir que você está tentando.
If you have blood pressure, it's a good thing.	Se você tem pressão arterial, é uma coisa boa.
You are serious.	Você é serio.
You sat here.	Você sentou aqui.
I will never look back.	Eu nunca vou olhar para trás.
She reached out and touched one, but there was no life.	Ela estendeu a mão e tocou em um, mas não havia vida.
He was cool.	Ele era legal.
Well, she watched as much as she could while she cooked.	Bem, ela assistia o máximo que podia enquanto cozinhava.
So the review pattern is the simple error.	Assim, o padrão de revisão é o erro simples.
But it's effective.	Mas é eficaz.
A strong and independent country needs to control its own laws.	Um país forte e independente precisa controlar suas próprias leis.
I find this extremely interesting.	Acho isso extremamente interessante.
No additional cost to you.	Sem custo adicional para você.
They can speak your mind without making you speak.	Eles podem falar o que você pensa sem fazer você falar.
I never said anything super.	Eu nunca disse super nada.
Most of them were free.	A maioria deles eram gratuitos.
Perhaps better than she knew.	Talvez melhor do que ela mesma conhecia.
Now it's gone forever.	Agora se foi para sempre.
Requires mass or class activity.	Requer atividade em massa ou em classe.
See website for details.	Veja o site para detalhes.
My son would love books.	Meu filho adoraria livros.
That's important.	Aquilo é importante.
Then he pointed to the back of the station.	Então ele apontou para os fundos da delegacia.
Only you can protect and guide him.	Só você pode protegê-lo e guiá-lo.
Prices are available in the app.	Os preços estão disponíveis no aplicativo.
Others brought tears to our eyes.	Outros trouxeram lágrimas aos nossos olhos.
I needed him to pull me through everything.	Eu precisava dele para me puxar através de tudo.
If you read the proof without this statement, it is still complete.	Se você ler a prova sem essa afirmação, ela ainda estará completa.
There was a table against the far wall.	Havia uma mesa contra a parede oposta.
But the value entered by the user is correct.	Mas o valor inserido pelo usuário está correto.
He hadn't thought things could get any worse, but they did.	Ele não tinha pensado que as coisas poderiam ficar piores, mas elas ficaram.
So easy and fast.	Tão fácil e rápido.
This can only bring out the best in you as a professional.	Isso só pode trazer o melhor de você como profissional.
They almost never talked about their families.	Eles quase nunca falavam sobre suas famílias.
In the past it would have been thrown away.	No passado, teria sido jogado fora.
But, there is another point of view.	Mas, há outro ponto de vista.
Then, separate from religion, there is the question of image.	Depois, separada da religião, há a questão da imagem.
But then, he would.	Mas então, ele iria.
Nobody is what they seem.	Ninguém não é o que parece.
It just isn't.	Simplesmente não é.
Thus, there is no need for further judgment on this city.	Assim, não há necessidade de mais julgamento sobre essa cidade.
Be careful what you wish for?.	Cuidado com o que você deseja?.
They had big families.	Eles tinham famílias grandes.
He did a very good job.	Ele fez um trabalho muito bom.
Maybe just understanding the other is not enough.	Talvez apenas entender o outro não seja suficiente.
The direct result will be to raise your status.	O resultado direto será elevar seu status.
Most people don't even know this.	A maioria das pessoas nem sabe disso.
king v.	Rei v.
I've done a similar thing myself, under construction, many times.	Eu mesmo fiz uma coisa semelhante, em construção, muitas vezes.
I pushed for another ten minutes.	Eu empurrei por mais dez minutos.
You'll have to lie better than that.	Você vai ter que mentir melhor do que isso.
I decided to find out.	Eu decidi descobrir.
Written and informed consent was obtained from our patient.	Um consentimento por escrito e informado foi obtido de nosso paciente.
Tell everyone you know and spread the word.	Diga a todos que você conhece e espalhe a palavra.
It's really great.	É realmente ótimo.
Your army took care of that.	Seu exército cuidou disso.
She'll never know she's gone.	Ela nunca saberá que se foi.
The scale is the middle ground.	A escala é o meio termo.
It tells a story of everything you wanted the show to be.	Ele conta uma história de tudo o que você queria que o show fosse.
Black, brown, red or yellow.	Preto, marrom, vermelho ou amarelo.
No deal is not an option.	Sem acordo não é uma opção.
I got up from my body and stood there beside him.	Eu me levantei do meu corpo e fiquei ali, ao lado dele.
You did it, boy.	Você conseguiu, garoto.
Her mind went back to the night she'd spent with him.	Sua mente voltou para a noite que ela passou com ele.
He was so focused, it was great to see.	Ele estava tão focado, foi ótimo ver.
I thought I had found a path to survival.	Achei que tinha encontrado um caminho para a sobrevivência.
Move on to the next step when you feel ready.	Passe para o próximo passo quando se sentir pronto.
You didn't see me scared.	Você não me viu assustado.
I've been working on this problem for the last two hours.	Eu tenho trabalhado neste problema nas últimas duas horas.
The evening meal.	A refeição da noite.
What they need is a game plan, a system, a map.	O que eles precisam é de um plano de jogo, um sistema, um mapa.
How can it be shown?.	Como pode ser mostrado?.
An older rock song was playing.	Uma música de rock mais antiga estava tocando.
Sometimes we return things.	Às vezes devolvemos coisas.
What is working for me.	O que está funcionando para mim.
Oh, he said.	Ah, ele disse.
Sorry, it's a fact of life.	Desculpe, é um fato da vida.
Same exact question.	Mesma questão exata.
They were out of breath when they got back to the car.	Eles estavam sem fôlego quando voltaram para o carro.
I could definitely use one more room.	Eu definitivamente poderia usar mais um quarto.
Further details, including the location, have not yet been made available.	Ainda não foram disponibilizados mais detalhes, incluindo a localização.
They needed to prepare the world.	Eles precisavam preparar o mundo.
We are very good at going out.	Somos muito bons em sair.
He just couldn't do it.	Ele simplesmente não conseguiu fazer isso.
Nobody won free from the blue enemy.	Ninguém ganhou livre do inimigo azul.
He turned and walked back to her table.	Ele se virou e voltou para sua mesa.
Some people say this cannot be done.	Algumas pessoas dizem que isso não pode ser feito.
I will write it for you.	Vou escrevê-lo para você.
I was in the local paper once.	Eu estava no jornal local uma vez.
She bore him a son every year.	Ela lhe dava um filho a cada ano.
And those who follow you will do so in class.	E aqueles que seguem você farão isso nas aulas.
It's a weight on my mind.	É um peso em minha mente.
That's how we understand each other.	Assim nos entendemos.
They like to have the whole city burned down.	Eles gostam de ter incendiado a cidade inteira.
The theme of this show is space science.	O tema deste show é a ciência espacial.
Obviously, this will change over time.	Obviamente, isso vai mudar com o tempo.
We were no longer a team.	Não éramos mais um time.
There are seven important games to go.	Faltam sete jogos importantes.
They would eventually split up at the end of the year.	Eles acabariam se separando no final do ano.
The world can change very quickly when it wants to.	O mundo pode mudar muito rapidamente quando quer.
But, he has a few things working for him.	Mas, ele tem algumas coisas trabalhando para ele.
Very hot at night.	Muito calor durante a noite.
We learn things.	Aprendemos coisas.
This is the first step in doing this.	Este é o primeiro passo para fazer isso.
He took us there.	Ele nos levou até lá.
I thought they were few.	Achei que eram poucos.
I'm glad when the season is over.	Fico feliz quando a temporada acaba.
I have bigger dreams.	Eu tenho sonhos maiores.
They can be a lot of fun.	Eles podem ser muito divertidos.
Three cases are considered in detail.	Três casos são considerados em detalhes.
They had, he reported, 'no sides'.	Eles não tinham, ele relatou, 'nenhum lado'.
If the defendant has no knowledge.	Se o réu não tem conhecimento.
And that's what they did.	E foi isso que eles fizeram.
Once you saw him there and you knew.	Uma vez que você o viu lá e você sabia.
It was for a phone they shared with each other.	Era para um telefone que eles compartilhavam entre eles.
Nobody wanted them.	Ninguém os queria.
Still, knowledge is power.	Ainda assim, conhecimento é poder.
And they had mean looks in their eyes.	E eles tinham olhares malvados em seus olhos.
It was hard to know for sure.	Era difícil saber com certeza.
And more.	E mais.
At this point in his career, he never had that opportunity.	Neste ponto de sua carreira, ele nunca teve essa oportunidade.
They are as good as the ones we have at school.	Eles são tão bons quanto os que temos na escola.
We shook hands and said we wouldn't fight anymore.	Apertamos as mãos e dissemos que não iríamos lutar mais.
He's dead to me.	Ele está morto para mim.
No, it's not his voice, it's my ear.	Não, não é a voz dele, é o meu ouvido.
I would go in his place.	Eu iria no lugar dele.
I make energy.	Eu faço energia.
They can't be, he thought, since no one's future exists yet.	Eles não podem ser, ele pensou, já que o futuro de ninguém ainda existe.
She was getting better, she hoped, at keeping her thoughts to herself.	Ela estava ficando melhor, ela esperava, em manter seus pensamentos para si mesma.
But he never passes.	Mas ele nunca passa.
No other woman seemed capable.	Nenhuma outra mulher parecia capaz.
Or any number of decisions made by a wide variety of characters.	Ou qualquer número de decisões tomadas por uma grande variedade de personagens.
I appreciate the comments.	Eu aprecio os comentários.
No additional animals died in the recovery period.	Nenhum animal adicional morreu no período de recuperação.
It was an interesting experience.	Foi uma experiência interessante.
He must follow her plan.	Ele deve seguir seu plano.
But you didn't have to come back here.	Mas você não precisava voltar aqui.
Some days are like that.	Alguns dias são assim.
I will be your only contact.	Serei seu único contato.
You cannot escape them.	Você não pode escapar deles.
The room was hot with the fire burning.	O quarto estava quente com o fogo aceso.
Now play and listen.	Agora reproduza e ouça.
She falls in love.	Ela se apaixona.
Most of these men were never heard from again.	A maioria desses homens nunca mais se ouviu falar.
But a comment is probably better.	Mas um comentário é provavelmente melhor.
He wasn't sure about himself.	Ele não estava certo em si mesmo.
We have therefore taken all possible measures.	Nós realmente tomamos, portanto, todas as medidas possíveis.
Price and was reprimanded.	Preço e foi repreendido.
I did it myself at first.	Eu mesmo fiz no começo.
It's not just about sex appeal either.	Não se trata apenas de apelo sexual também.
I never managed to reach it.	Eu nunca consegui alcançá-la.
None of these seem like a good option.	Nenhuma dessas parece uma boa opção.
How impossible it is to describe the taste of food.	Como é impossível descrever o sabor dos alimentos.
Take your position.	Tome sua posição.
All eyes turned to him.	Todos os olhos se voltaram para ele.
We're just scared.	Estamos apenas com medo.
I couldn't do anything.	Eu não podia fazer nada.
I was very excited to take on this challenge.	Eu estava muito animado para aceitar este desafio.
How they exist at that moment.	Como eles existem naquele momento.
Unfortunately, the fight is not over yet.	Infelizmente, a luta ainda não acabou.
Anything to get him out of our lives forever.	Qualquer coisa para tirá-lo de nossas vidas para sempre.
He likes to be in the middle.	Ele gosta de ficar no meio.
You don't like it, unfortunately you still have to use it.	Você não gosta dele, infelizmente você ainda tem que usá-lo.
You must meet a certain demand.	Você deve suprir uma determinada demanda.
Mix well and season to taste with salt and pepper.	Misture bem e tempere a gosto com sal e pimenta.
You can see the claims they made there.	Você pode ver as reivindicações que eles fizeram lá.
Looks like we can do something about it.	Parece que podemos fazer algo a respeito.
Here she was closer to comfortable.	Aqui ela estava mais perto de confortável.
But if not.	Mas se não for assim.
Make the action occur within the conversation.	Faça a ação ocorrer dentro da conversa.
For the first time, they were focused on me.	Pela primeira vez, eles estavam focados em mim.
It's run by a guy.	É administrado por um cara.
I also asked if they had a fitness room and they confirmed.	Também perguntei se eles tinham uma sala de ginástica e eles confirmaram.
It's too much information.	É informação demais.
Then someone is going to get another great deal.	Então, alguém vai conseguir outro excelente negócio.
Then he and his men were gone.	Então ele e seus homens se foram.
I couldn't take care of her.	Eu não podia cuidar dela.
I went for it.	Eu fui para isso.
The camera is not a character in the scene.	A câmera não é um personagem na cena.
These studies must be understood in the appropriate context.	Esses estudos devem ser entendidos no contexto apropriado.
I believe it really just depends on the horse itself.	Eu acredito que isso realmente só depende do próprio cavalo.
We are changing, growing, becoming.	Estamos mudando, crescendo, nos tornando.
I just couldn't bring myself to do it.	Eu simplesmente não conseguia me obrigar a fazer isso.
It took two days to complete the interview.	Levou dois dias para completar a entrevista.
Not just to hit.	Não só para bater.
Survival was no longer the name of the game.	Sobrevivência não era mais o nome do jogo.
Not so with tales.	Não é assim com contos.
Use photos of things you've seen and done, yourself, your family.	Use fotos de coisas que você viu e fez, você mesmo, sua família.
Check the day.	Verifique o dia.
I had talked about it with my sister.	Eu tinha falado sobre isso com minha irmã.
I would never lose the edge again.	Nunca mais perderia a vantagem.
All you have to do is have a good time.	Tudo que você tem a fazer é ter um bom tempo.
Claims rates were not significantly different between age groups.	As taxas de sinistros não foram significativamente diferentes entre as faixas etárias.
One thing meant the other.	Uma coisa significava a outra.
Exercises of all kinds are helpful.	Exercícios de todos os tipos são úteis.
None of them come here to bother us.	Nenhum deles vem aqui para nos incomodar.
Don't make me kill you.	Não me obrigue a matá-lo.
They go on and on as they get more specific.	Eles continuam e continuam à medida que se tornam mais específicos.
You came in with your eyes open.	Você entrou com os olhos abertos.
I have a lot of respect for him.	Tenho muito respeito por ele.
Something was wrong with them.	Algo estava errado com eles.
But it goes deeper than that.	Mas é mais profundo do que isso.
He offered to come get me.	Ele se ofereceu para vir me buscar.
I rarely need to increase or decrease the size.	Raramente preciso aumentar ou diminuir o tamanho.
Luck is cast, at least in the short term.	A sorte está lançada, pelo menos a curto prazo.
Another appeared then, a little older, doing the same to her right.	Outra apareceu então, um pouco mais velha, fazendo o mesmo à sua direita.
The king had been like a second father to him.	O rei tinha sido como um segundo pai para ele.
This we cannot say.	Isso não podemos dizer.
They are finished.	Eles estão acabados.
Around the corner was a small hotel.	Ao virar da esquina havia um pequeno hotel.
We are at a total loss for the rest.	Estamos em uma perda total para o resto.
At least, that's what my mother told me.	Pelo menos, é o que minha mãe me disse.
He just knows it.	Ele só sabe disso.
It's done easily.	É feito facilmente.
He lives in an apartment near the office.	Ele mora em um apartamento próximo ao consultório.
She was amazing.	Ela era incrível.
This man could not read.	Este homem não sabia ler.
I hadn't done anything to make her think that.	Eu não tinha feito nada para fazê-la pensar isso.
Do not respond unless you are absolutely sure how you feel.	Não responda a menos que tenha certeza absoluta de como se sente.
Still, it would be too long.	Ainda assim, seria muito tempo.
He had done a good job.	Ele tinha feito um bom trabalho.
Below, we list the most used ones.	A seguir, listamos os mais usados.
I think this is my favorite post yet.	Acho que este é o meu post favorito, ainda.
It was good wine.	Era um bom vinho.
I have no memory.	Eu não tenho memória.
You can die of heat.	Você pode morrer de calor.
I've known these guys for over two years.	Conheço esses caras há mais de dois anos.
It was as if she had never left.	Era como se ela nunca tivesse ido embora.
No street lights burned out.	Nenhuma luz da rua queimada.
We won't let them get away much longer.	Não vamos deixá-los escapar por muito mais tempo.
That put on five shows for the season.	Que colocou em cinco shows para a temporada.
And your lips.	E seus lábios.
I had to request his file to find this.	Eu tive que solicitar o arquivo dele para encontrar isso.
She didn't want to go.	Ela não queria ir.
It is one reason why we must act quickly.	É uma razão pela qual devemos agir rapidamente.
He didn't have the heart to tell her to be quiet.	Ele não teve coragem de dizer a ela para ficar quieta.
It was like oil and water back then.	Era como óleo e água naquela época.
The subject is important.	O assunto é importante.
So you help people.	Assim você ajuda as pessoas.
If she came home.	Se ela chegou em casa.
This information is not a complete description of benefits.	Esta informação não é uma descrição completa dos benefícios.
It wasn't a big deal, it was just part of life.	Não era grande coisa, era apenas parte da vida.
So that's not really a fair comparison.	Então essa não é realmente uma comparação justa.
No one has any reason to side with him.	Ninguém tem motivos para ficar do lado dele.
I wasn't too worried about credit hours at that point.	Eu não estava muito preocupado com horas de crédito naquele momento.
You are here with me.	Você está aqui comigo.
It's really incredibly weird.	É realmente incrivelmente estranho.
So they grabbed her to try to get her to talk.	Então eles a agarraram para tentar fazê-la falar.
Signed in the lower right corner.	Assinado no canto inferior direito.
God fixed the time for my death.	Deus fixou o tempo para a minha morte.
Lots of food and games.	Muita comida e jogos.
It was good to be among them.	Era bom estar entre eles.
She asked what he studied.	Ela perguntou o que ele estudava.
You don't worry about anything.	Você não se preocupa com nada.
She is never angry.	Ela nunca está com raiva.
As you know, it is a very old house.	Como você sabe, é uma casa muito antiga.
I saw it as a way to meet other women.	Eu vi isso como uma maneira de conhecer outras mulheres.
She heard a deeper voice in her ear.	Ouviu uma voz mais profunda em seu ouvido.
She had dark skin.	Ela tinha uma pele escura.
I had grown up around my father's soldiers.	Eu tinha crescido em torno dos soldados do meu pai.
It's for a just cause.	É por uma causa justa.
I lost some weight, and that probably helped too.	Eu perdi algum peso, e isso provavelmente ajudou também.
You can try this on yourself.	Você pode tentar isso em si mesmo.
It really was no different with friends and family.	Realmente não foi diferente com amigos e familiares.
This makes communication a more powerful weapon.	Isso torna a comunicação uma arma mais poderosa.
He delved into the facts.	Ele se aprofundou nos fatos.
Nothing remains but hate.	Nada resta além do ódio.
Leave the country.	Deixe o país.
I don't care about anything.	Eu não me importo com nada.
This was performed only for the patient group.	Isso foi realizado apenas para o grupo de pacientes.
There's nothing to see, no open sea, nothing.	Não há nada para ver, sem mar aberto, nada.
Answer back with the truth.	Responda de volta com a verdade.
It helps to get noticed.	Ajuda a ser notado.
This appeal will be treated as a closed case.	Este recurso será tratado como um caso encerrado.
These days, a video is no longer good enough.	Nos dias de hoje, um vídeo não é mais bom o suficiente.
Correct the course and resolve the issue.	Corrija o curso e resolva o problema.
They were just being practical.	Eles estavam apenas sendo práticos.
You then repeat the unknown word back to them as a question.	Você então repete a palavra desconhecida de volta para eles como uma pergunta.
No support is the best option.	Sem suporte é a melhor opção.
If we don't, we'll never earn their trust.	Se não o fizermos, nunca ganharemos a confiança deles.
It was exactly the same as normal, of course.	Era exatamente o mesmo que o normal, é claro.
The bag is well built and worth the money.	A bolsa é bem construída e vale o dinheiro.
He said it was too late.	Ele disse que era tarde demais.
They found the bodies of a boy and his younger sister.	Eles encontraram os corpos de um menino e sua irmã mais nova.
But that would just be stupid.	Mas isso seria apenas estúpido.
He was so quiet she'd taken it for granted.	Ele estava tão quieto que ela tinha dado como certo.
There's a church now.	Há uma igreja agora.
It took about nine or ten months.	Foram uns nove ou dez meses.
All your teeth.	Todos os seus dentes.
No one will show up and have lunch.	Ninguém vai aparecer e almoçar.
I had never had a horse with such natural ability.	Eu nunca tinha tido um cavalo com tanta habilidade natural.
The complainant did not respond.	O reclamante não apresentou resposta.
With a lot of trouble to follow you back.	Com um monte de problemas para segui-lo de volta.
I want to know what happened.	Eu quero saber o que aconteceu.
Make use of the time while he is present with you.	Faça uso do tempo enquanto ele está presente com você.
He could no longer find his old friends.	Ele não podia mais encontrar seus velhos amigos.
But he wants her to know what will happen.	Mas ele quer que ela saiba o que vai acontecer.
He stood in the snow as if he had been placed there.	Ficou na neve como se tivesse sido colocado ali.
A type is associated with a value rather than an expression.	Um tipo é associado a um valor em vez de uma expressão.
We could never be apart.	Nós nunca poderíamos ficar separados.
They must live a good life.	Eles devem viver uma boa vida.
These things are easy for them.	Essas coisas são fáceis para eles.
He knew this would be the test.	Ele sabia que este seria o teste.
This is not her will.	Esta não é a vontade dela.
The ride is beautiful.	O passeio é lindo.
But this is just the last part of the story.	Mas esta é apenas a última parte da história.
If she can prove it, what a big if.	Se ela puder provar isso, o que é um grande se.
The actual research is never done.	A pesquisa real nunca é feita.
They were supposed to spend ten days together.	Eles deveriam passar dez dias juntos.
She is not me.	Ela não sou eu.
However, you still need to keep your digital security in mind.	No entanto, você ainda precisa manter sua segurança digital em mente.
So it was sweet.	Então era doce.
There will be many others who will think not.	Haverá muitos outros que pensarão que não.
They are talking about me.	Eles estão falando de mim.
I had read it right.	Eu tinha lido direito.
More importantly, he didn't mention my possible release.	Mais importante, ele não mencionou minha possível libertação.
The story is different.	A história é outra.
Figure, that is.	Figura, isto é.
You wouldn't sleep.	Você não dormiria.
He didn't come back soon.	Ele não voltou logo.
It can make a big difference.	Pode fazer uma grande diferença.
I want soon.	Eu quero logo.
So they are quiet.	Então eles ficam quietos.
All of it from him.	Tudo isso dele.
Before your time, of course.	Antes do seu tempo, é claro.
I'm not necessarily talking about money.	Não estou falando necessariamente de dinheiro.
I could barely run fast enough around their house.	Eu mal podia correr rápido o suficiente ao redor da casa deles.
It's time we had a voice.	É hora de termos uma voz.
It's the only way to win.	É a única maneira de vencer.
She didn't stop.	Ela não parou.
She really needed to keep her feelings locked up and stay professional.	Ela realmente precisava manter seus sentimentos trancados e permanecer profissional.
And now that's what we need to do for him.	E agora é isso que precisamos fazer por ele.
We learn every day and through every relationship.	Aprendemos todos os dias e através de todos os relacionamentos.
No, he didn't even ask.	Não, nem perguntou.
It's a wonder to me how they do it.	É uma maravilha para mim como eles fazem isso.
Research methods.	Métodos de investigação.
But then again, that's not because they're stupid.	Mas, novamente, isso não é porque eles são estúpidos.
Improve yourself constantly.	Melhore a si mesmo constantemente.
We were ready for them.	Estávamos prontos para eles.
What he does.	O que ele faz.
It's just not a good use of his time.	Não é apenas um bom uso de seu tempo.
And so we had to keep fighting.	E então tivemos que continuar lutando.
It could have been, but.	Poderia ter sido, mas.
Some would be angry, some would feel nothing, some would laugh.	Alguns ficariam com raiva, alguns não sentiriam nada, alguns ririam.
He wasn't made like that.	Ele não foi feito assim.
As much as she tried, she couldn't get up off the ground.	Por mais que tentasse, ela não conseguia se levantar do chão.
But two things are clear.	Mas duas coisas são claras.
He wasn't especially quiet.	Ele não estava especialmente quieto.
The minutes of the last meeting were read and approved.	A ata da última reunião foi lida e aprovada.
There was a very good crowd.	Havia uma multidão muito boa.
And that had only really been in the last year.	E isso só tinha sido realmente no ano passado.
Exercise will solve this.	O exercício resolverá isso.
Going from two to three was much easier.	Passar de dois para três era muito mais fácil.
The following instructions will help.	As instruções a seguir ajudarão.
We continued on, working side by side in silence.	Seguimos, trabalhando lado a lado em silêncio.
People didn't seem to notice them.	As pessoas não pareciam notá-los.
He can no longer protect us.	Ele não pode mais nos proteger.
And he was married.	E ele era casado.
Here, my friends, is the answer.	Aqui, meus amigos, está a resposta.
He felt afraid.	Ele sentiu medo.
Some days, there was not enough food on the table.	Alguns dias, não havia comida suficiente na mesa.
Except it's half true.	Exceto que é meio verdade.
The default is to use the current version.	O padrão é usar a versão atual.
Data were analyzed using content analysis.	Os dados foram analisados ​​por meio da análise de conteúdo.
You are totally his type.	Você é totalmente o tipo dele.
The only way they can get back to being human is to kill them.	A única maneira de eles voltarem a ser humanos é matando.
Understanding this will save me a lot of time.	Entender isso vai me poupar muito tempo.
This one really brings it home.	Este realmente traz para casa.
Maybe she was tired of him.	Talvez ela estivesse cansada dele.
Nobody asked me to see you today.	Ninguém me pediu para vê-la hoje.
Hope no one is having trouble leaving comments.	Espero que ninguém esteja tendo problemas para deixar comentários.
He needs to let him go.	Ele precisa deixá-lo ir.
That's why he gave up on her.	É por isso que ele desistiu dela.
My answer came just a few days later.	Minha resposta veio apenas alguns dias depois.
He called the police.	Ele chamou a polícia.
It really wasn't that bad.	Realmente não foi tão ruim.
I don't know where they get it from.	Não sei de onde eles tiram.
As in the whole window moves.	Como em toda a janela se move.
But of course that didn't matter.	Mas é claro que isso não importava.
The general construction is excellent.	A construção geral é excelente.
And there can be consequences for that.	E pode haver consequências para isso.
Nobody asked him.	Ninguém lhe perguntou.
I had never noticed this before.	Eu nunca tinha notado isso antes.
It was the only industry in town.	Era a única indústria da cidade.
Play your game, have fun.	Jogue o seu jogo, divirta-se.
Others, on the other hand, are original children of the earth.	Outros, por outro lado, são filhos originais da terra.
I will not sell.	não vou vender.
And so should you.	E você também deveria.
Take him away.	Leve-o embora.
She must be late.	Ela deve estar atrasada.
Then she would be again.	Então ela seria novamente.
Which form elements to use.	Quais elementos de formulário usar.
These options don't happen much anymore.	Essas opções não acontecem muito mais.
The books are well preserved.	Os livros estão bem conservados.
Each has a few hundred thousand views.	Cada um tem algumas centenas de milhares de visualizações.
Read more and get to know us!.	Leia mais e conheça-nos!.
I wanted to direct life on the streets.	Eu queria dirigir a vida nas ruas.
It's natural to want a husband and a family.	É natural querer um marido e uma família.
She had to fit in.	Ela tinha que se encaixar.
The court must.	O tribunal deve.
In fact, the opposite will happen now.	Na verdade, o oposto acontecerá agora.
But he never got a job.	Mas nunca conseguiu um emprego.
I want the child.	Eu quero a criança.
And the garden was empty.	E o jardim estava vazio.
Other terms sometimes used for the same concept are register and structure.	Outros termos às vezes usados ​​para o mesmo conceito são registro e estrutura.
We are more than happy to help you.	Ficamos mais do que felizes em ajudá-los.
Very happy so far.	Muito feliz até agora.
Today was hers.	Hoje foi dela.
This is very powerful data.	Este é um dado muito poderoso.
I didn't want to die.	Eu não queria morrer.
He didn't go far.	Ele não foi longe.
Minute at a time.	Minuto de cada vez.
He had a lot of money.	Ele tinha muito dinheiro.
There are, however.	Existem, no entanto,.
You couldn't see them.	Você não podia vê-los.
My whole life changed in a few minutes.	Minha vida inteira mudou em alguns minutos.
He felt new.	Ele se sentiu novo.
Call me as soon as you get in.	Ligue-me assim que entrar.
The things she did and he hated.	As coisas que ela fazia e ele odiava.
The equipment is special.	O equipamento é especial.
It makes you care about the people involved.	Isso faz você se importar com as pessoas envolvidas.
I hate what you're doing to everything we could become.	Eu odeio o que está fazendo com tudo o que poderíamos nos tornar.
Someone should be out.	Alguém deveria estar fora.
I include it below.	Eu o incluo abaixo.
Also understand the need for tax increases for now.	Entenda também a necessidade de aumentos de impostos por enquanto.
You can get another one and therefore your position where they intersect.	Você pode obter outro e, portanto, sua posição onde eles se cruzam.
What else can she.	O que mais ela pode.
Kind of like out of it.	Tipo como fora disso.
Now it feels like seconds.	Agora parece segundos.
He looked at me and read my mind.	Ele olhou para mim e leu minha mente.
I wonder if he ever made it.	Eu me pergunto se ele já conseguiu.
The first time he was in a hospital for three months.	A primeira vez que ele estava em um hospital por três meses.
And he wasn't about to start now.	E não estava prestes a começar agora.
I knew someone in a similar situation.	Conheci alguém em situação semelhante.
This is getting out of hand.	Isso está ficando fora de controle.
And that was just the beginning.	E isso foi só o começo.
Not the vs.	Não o vs.
There was so much to learn.	Havia tanto para aprender.
Give me your opinion.	Dê-me a sua opinião.
He stopped asking why.	Ele parou de perguntar por quê.
Sometimes they worry about what the present day has brought.	Às vezes eles se preocupam com o que o dia atual trouxe.
Which we give below.	Que damos abaixo.
I only know this.	Eu só sei disso.
You would stay and look at them through the glass of the box.	Você ficaria e olharia para eles através do vidro da caixa.
My own body temperature.	Minha própria temperatura corporal.
Then she got worse.	Então ela piorou.
I'm trying to find the best approach.	Estou tentando encontrar a melhor abordagem.
There were two.	Haviam dois.
It's a lovely size to eat out of hand.	É um tamanho adorável para comer fora de mão.
He finally looks happy.	Ele finalmente parece feliz.
You are the only you we know.	Você é o único você que conhecemos.
All three enjoy the food.	Todos os três apreciam a comida.
People come to the games to see the children play.	As pessoas vêm para os jogos para ver as crianças brincarem.
It seems to me that it is clear that it is.	Parece-me que está claro que sim.
He won't get away with it.	Ele não vai se safar.
For me, sex has been my practice.	Para mim, o sexo tem sido minha prática.
You were the first not to give in to them.	Você foi o primeiro a não ceder a eles.
That would be the third.	Esse seria o terceiro.
Love is a decision.	O amor é uma decisão.
I can't tell you what.	Eu não posso te dizer o quê.
So fast she could barely see.	Tão rápido que ela mal podia ver.
Look in the other direction, so to speak.	Olhe na outra direção, por assim dizer.
Talk to each other out of character about your plans.	Fale um com o outro fora do personagem sobre seus planos.
Which is not far.	Que não está longe.
In that sense it has been very good.	Nesse sentido tem sido muito bom.
Imagine if we didn't have that.	Imagine se não tivéssemos isso.
She looked back quickly, but no one was behind her.	Ela olhou para trás rapidamente, mas ninguém estava atrás dela.
It costs more money and takes longer.	Custa mais dinheiro e demora mais.
Book in a warm place.	Reserve em um lugar quente.
Even life itself.	Até a própria vida.
He's not doing anything.	Ele não está fazendo nada.
It's not hard to guess who.	Não é difícil adivinhar quem.
These terms are easily understood.	Esses termos são facilmente compreendidos.
You have needs.	Você tem necessidades.
We may look that way at first, but get to know us.	Podemos parecer assim à primeira vista, mas conheça-nos.
Or at some other time.	Ou em algum outro momento.
But today they were ending it for good.	Mas hoje eles estavam acabando com isso para sempre.
And then write a review.	E depois escreva uma resenha.
I don't know where the other days went.	Não sei para onde foram os outros dias.
He made another great play coming through the middle.	Ele fez outra grande jogada vindo pelo meio.
You also need a private key.	Você também precisa de uma chave privada.
I have most symptoms.	Eu tenho a maioria dos sintomas.
She would have to stop once and go to the bathroom.	Ela teria que parar uma vez e ir ao banheiro.
But she made me determined.	Mas ela me fez determinado.
The things you think to say.	As coisas que você pensa para falar.
I looked to the next door, but there didn't seem to be any movement.	Olhei para a porta ao lado, mas não parecia haver nenhum movimento.
Therefore, there is no hope of sleeping at that moment.	Portanto, não há esperança de dormir naquele momento.
Keep me young.	Mantém-me jovem.
The kind of person who likes to watch other people play.	O tipo de pessoa que gosta de ver outras pessoas jogando.
I looked around, but there was still no sign of him.	Olhei em volta, mas ainda não havia sinal dele.
I just don't want to.	Eu só não quero.
Coming back now, things have changed.	Voltando agora as coisas mudaram.
The shape he chose was great.	A forma que ele escolheu era grande.
Our explanation is as follows.	Nossa explicação é a seguinte.
I'm sure of it.	Tenho certeza disso.
It looked familiar, even.	Parecia familiar, até mesmo.
That's one thing.	Isso é uma coisa.
And there are more like it.	E há mais parecidos.
I just have to fit in.	Eu só tenho que encaixar.
I want to hide.	Eu quero me esconder.
Be prepared to accept for a moment whatever feelings you find within you.	Esteja preparado para aceitar por um momento quaisquer sentimentos que você encontrar dentro de você.
This is an extreme case.	Este é um caso extremo.
And certainly not by chance in your own home.	E certamente não por acaso em sua própria casa.
Nobody says that.	Ninguém diz isso.
Just as he was about to die, the earth appeared.	Assim como ele estava prestes a morrer, a terra apareceu.
It was a photo.	Era uma foto.
Everything within walking distance.	Tudo a uma curta distância.
All these factors make access difficult.	Todos esses fatores dificultam o acesso.
Clinical improvement is present, but still limited.	A melhora do quadro clínico está presente, mas ainda limitada.
Her mistake is my mistake.	O erro dela é o meu erro.
I'm asking for your honest answer.	Estou pedindo sua resposta honesta.
She couldn't let something like that stay in town.	Ela não podia deixar algo assim ficar na cidade.
But this is still the best choice for some applications.	Mas esta ainda é a melhor escolha para algumas aplicações.
It costs them a lot to get them.	Custa-lhes muito para obtê-los.
She is so funny.	Ela é tão engraçada.
It was a decision based on survival.	Foi uma decisão baseada na sobrevivência.
And there was good reason.	E havia uma boa razão.
Here are some thoughts.	Aqui estão alguns pensamentos.
I couldn't understand how they found this unusual.	Eu não conseguia entender como eles achavam isso incomum.
Policy for a specific country.	Política para um país específico.
It is not enough.	Não é suficiente.
And he was happy with her, so he ignored it.	E ele estava feliz com ela, então ele ignorou.
In your work, your country will want the impossible from you.	Em seu trabalho, seu país vai querer o impossível de você.
I don't look like them anywhere else.	Eu não os pareço em nenhum outro lugar.
Perfect for wet areas.	Perfeito para áreas molhadas.
They are the set that went with this one.	Eles são o conjunto que foi com este.
The only way is if you ask people for advice.	A única maneira é se você pedir conselhos às pessoas.
I told him to slow down.	Eu disse a ele para desacelerar.
He asked what happened.	Ele perguntou o que aconteceu.
I'm in the same position as you.	Estou na mesma posição que você.
He could see they weren't good.	Ele podia ver que eles não eram bons.
To let him do it.	Para deixá-lo fazer isso.
We practically said thank you, but not thanks to his ideas.	Nós praticamente dissemos obrigado, mas não graças às ideias dele.
We show that the two applications require different cost functions.	Mostramos que as duas aplicações requerem funções de custo diferentes.
Until next time.	Até a próxima vez.
Really something for everyone.	Realmente algo para todos.
I love to write and people love to read.	Eu amo escrever e as pessoas adoram ler.
But not confirmed by others.	Mas não confirmado por outros.
He couldn't bear the thought that at any moment he would be gone.	Ele não podia suportar a ideia de que a qualquer momento ele iria embora.
And it was so fucking tight.	E era tão fodidamente apertado.
They need our data and we need their help to produce it.	Eles precisam dos nossos dados e nós precisamos da ajuda deles para produzi-los.
I'm doing this to make a point.	Eu estou fazendo isso para fazer um ponto.
After a tough battle vs.	Após uma dura batalha vs.
We were prepared for this.	Estávamos preparados para isso.
You can't help the snow.	Você não pode ajudar a neve.
But that life is gone for me.	Mas essa vida se foi para mim.
There is no law that is older or more powerful than this one.	Não há lei que seja mais antiga ou mais poderosa do que esta.
They are dead now.	Eles estão mortos agora.
To listen, visit this link.	Para ouvir acesse este link.
We often slow down this material.	Muitas vezes desaceleramos esse material.
There was definitely no love lost between the two.	Definitivamente não havia amor perdido entre os dois.
We have to remove society to finally murder.	Temos que remover a sociedade para finalmente assassinar.
But it was worth it.	Mas valeu a pena.
I enjoyed the interaction between the brother and sister.	Gostei da interação entre o irmão e a irmã.
When they stopped, he put a finger to his lips.	Quando eles pararam, ele colocou um dedo nos lábios.
The subject security agreement is included in the record.	O contrato de segurança do assunto está incluído no registro.
And he definitely needs to be there playing big minutes.	E ele definitivamente precisa estar lá jogando grandes minutos.
Not a single hot guy.	Nem um único cara gostoso.
It was the first time I had seen her smile like that.	Era a primeira vez que a via sorrir assim.
Well, it's back.	Pois está de volta.
Instead, a different pattern is found.	Em vez disso, um padrão diferente é encontrado.
It looks funny.	Parece engraçado.
Don't worry about it yet.	Não se preocupe com isso ainda.
They are honest.	Eles são honestos.
That's not so obvious, she thought.	Isso não é tão óbvio, ela pensou.
So you can be in or you can be out.	Então você pode estar dentro ou você pode estar fora.
I didn't love him, but he loved me.	Eu não o amava, mas ele me amava.
It just makes them seem out of reach.	Isso só os faz parecer fora de alcance.
So he tried again, this time a little harder.	Então ele tentou novamente, desta vez um pouco mais difícil.
He designed us to rest.	Ele nos projetou para descansar.
The equipment to be used would have to be different.	O equipamento a ser usado teria que ser diferente.
I used to be late for class one morning.	Eu costumava me atrasar para a aula uma manhã.
To get it out, she had to act quickly.	Para retirá-lo, ela teve que agir rapidamente.
When she was young, she lived as part of a human family.	Quando ela era jovem, ela viveu como parte de uma família humana.
That was difficult.	Isso foi difícil.
Don't challenge.	Não desafie.
I know many things some and some things well.	Eu sei muitas coisas algumas e algumas coisas bem.
But men are men.	Mas os homens são homens.
In the same way, parents are for the child.	Da mesma forma, os pais são para o filho.
A waste of your time.	Um desperdício de seu tempo.
That's security.	Essa é a segurança.
Shot him dead.	Atirou nele morto.
There will be trial and error.	Haverá tentativa e erro.
Things were changing, and not for the better.	As coisas estavam mudando, e não para melhor.
Training takes over.	O treinamento toma conta.
It looked like she was crying.	Parecia que ela estava chorando.
None of this was good.	Nada disso era bom.
But it wouldn't have been nice to go on.	Mas não teria sido bom continuar.
He looked into her face.	Ele olhou para o rosto dela.
He is not for you to do what you want.	Ele não é para você fazer o que quiser.
Or, at least, our new normal.	Ou, pelo menos, nosso novo normal.
The most important thing was my two young children.	A coisa mais importante eram meus dois filhos pequenos.
Not on their faces.	Não em seus rostos.
He's wounded, on the right side.	Ele está ferido, do lado direito.
This project was completed later that year.	Este projeto foi concluído no final daquele ano.
That's right, a party.	Isso mesmo, uma festa.
So it shows you.	Então isso te mostra.
I have no idea what it is.	Eu não tenho ideia do que seja.
They looked like the type.	Eles pareciam o tipo.
The complainant ran to the kitchen.	O queixoso correu para a cozinha.
These are cool.	Esses são legais.
Failure did not cause him fear.	O fracasso não lhe causava medo.
I went back to reading for a while.	Voltei a ler por alguns instantes.
You can tell it's made of high quality materials.	Você pode dizer que é feito de materiais de alta qualidade.
Maybe you are crazy.	Talvez você esteja louco.
She couldn't escape it.	Ela não podia escapar disso.
There were no houses available at the time.	Não havia casas disponíveis na época.
And he was proud of me.	E ele estava orgulhoso de mim.
This is a powerful drug.	Esta é uma droga poderosa.
The beer itself is nothing special.	A cerveja em si não tem nada de especial.
The story is complex.	A história é complexa.
I mean literally.	quero dizer literalmente.
And maybe he didn't have a son.	E talvez ele não tivesse um filho.
Much.	Muito.
He said he liked it.	Ele disse que gostava disso.
It looks a bit like a video game.	Parece um pouco com um videogame.
But the tools have not yet been used to achieve this.	Mas as ferramentas ainda não foram usadas para conseguir isso.
They brought her in to create that emotional appeal.	Eles a trouxeram para criar esse apelo emocional.
It's just me.	Só resta eu.
I will take them.	Eu vou levá-los.
Know your skills.	Conheça suas habilidades.
Errors are relatively small.	Os erros são relativamente pequenos.
Like a dream.	Tipo um sonho.
I like questions.	Eu gosto de perguntas.
That he was in a dangerous job.	Que ele estava em um trabalho perigoso.
It's that happy spirit that comes out of people.	É esse espírito feliz que sai das pessoas.
They can post or not post however they want.	Eles podem postar ou não como quiserem.
He doesn't seem to have changed his mind.	Ele não parece ter mudado de ideia.
I knew her by sight, but we hadn't met.	Eu a conhecia de vista, mas não tínhamos sido apresentados.
There is nothing to be upset about.	Não há nada para se aborrecer.
There was no other way to put it.	Não havia outra maneira de colocá-lo.
But it's too late.	Mas é muito tarde.
I think that's why changes happen.	Acho que é por isso que as mudanças acontecem.
Thanks for turning it off.	Obrigado por desativá-lo.
They will turn against us, perhaps tomorrow.	Eles se voltarão contra nós, talvez amanhã.
That was a good thing.	Aquilo foi uma coisa boa.
His voice is soft.	Sua voz é suave.
Like the patient who falls in love with her doctor.	Como a paciente que se apaixona por seu médico.
Neither too old nor too young.	Nem muito velho nem muito jovem.
They then go out to dinner.	Eles então saem para jantar.
The military isn't saying much, if anything, about this new secret mission.	Os militares não estão falando muito, se é que falam alguma coisa, sobre essa nova missão secreta.
You see how much your parents love you.	Você vê o quanto seus pais te amam.
It's much, much harder to actually do it.	É muito, muito mais difícil realmente fazê-lo.
Four hundred and three participants were included.	Quatrocentos e três participantes foram incluídos.
Without the other.	Sem o outro.
I followed the instructions to the letter and everything worked as expected.	Segui as instruções ao pé da letra e tudo funcionou como esperado.
Release and repeat.	Solte e repita.
She sat up and looked at her breakfast.	Sentou-se e olhou para seu café da manhã.
He had killed that man.	Ele havia matado aquele homem.
Three thousand families were served in this way.	Três mil famílias foram atendidas dessa forma.
How they are found in the registry.	Como eles são encontrados no registro.
The boy was not my main focus.	O menino não era meu foco principal.
She cannot be seen because she is everything.	Ela não pode ser vista porque ela é tudo.
Her eyes said it all.	Seus olhos diziam tudo.
She must have knocked on a window.	Deve ter batido em uma janela.
Players are used to it now.	Os jogadores estão acostumados com isso agora.
I don't see it in that light.	Eu não o vejo sob essa luz.
If so, it cannot be helped.	Se assim for, não pode ser ajudado.
You have an identity.	Você tem uma identidade.
It is a story of forward movement and progress.	É uma história de movimento para a frente e progresso.
There is an old saying that people listen with their eyes first.	Há um velho ditado que diz que as pessoas ouvem primeiro com os olhos.
They were at the same stage of their project with us.	Eles estavam no mesmo estágio de seu projeto conosco.
I don't care what.	Eu não me importo com o quê.
The process was difficult, we must say.	O processo foi difícil, devemos dizer.
She had to remember that.	Ela tinha que se lembrar disso.
Grow or we'll make you grow in an instant.	Cresça ou faremos você crescer em um instante.
Knowing how words work in the field is an important thing.	Saber como as palavras funcionam no campo é uma coisa importante.
It clearly involved two parts.	Claramente envolvia duas partes.
If they wanted information, they would go to the web.	Se eles quisessem informações, eles acessariam a web.
That means a lot to me.	Isso significa muito para mim.
The family would have a fit.	A família teria um ataque.
They had one.	Eles tinham um.
People had nothing, no food, no papers.	As pessoas não tinham nada, nem comida, nem papéis.
The analysis includes three steps.	A análise inclui três etapas.
In many ways, he was a really tough kid at school.	De muitas maneiras, ele era realmente um garoto duro na escola.
But it wouldn't be the end of the world.	Mas não seria o fim do mundo.
We lost everything.	Perdemos tudo.
We have to go.	Temos de ir.
The other was only four years old, but she knew her life had changed.	A outra tinha apenas quatro anos, mas sabia que sua vida havia mudado.
He'd heard the term but wasn't sure what it meant.	Ele tinha ouvido o termo, mas não tinha certeza de seu significado.
The result, if any, of this appeal is not in the record.	O resultado, se houver, deste recurso não está nos autos.
His chuckling sound went through my head like broken glass.	O som de sua risada passou pela minha cabeça como vidro quebrado.
But not in this waste management agreement.	Mas não neste acordo de gestão de resíduos.
That's our system.	Assim é o nosso sistema.
They are very happy, it seems, very much in love.	Eles estão muito felizes, ao que parece, muito apaixonados.
Back problems are common.	Problemas nas costas são comuns.
None of us are going anywhere.	Nenhum de nós vai a lugar nenhum.
He didn't want to go down there.	Ele não queria descer lá.
We never knew why.	Nunca soubemos por quê.
One of the little people.	Uma das pessoas pequenas.
We have to go ahead.	Temos que ir em frente.
This turned out not to be true.	Isso acabou não sendo verdade.
Parents should be the ones to understand.	Os pais devem ser os únicos a entender.
It won't be a quick fix, even if it is.	Não será uma solução rápida, mesmo que seja.
She left because of me.	Ela foi embora por minha causa.
If only humans were more like you.	Se ao menos os humanos fossem mais parecidos com você.
He made it fit whatever he was doing.	Ele fez isso se encaixar no que quer que estivesse fazendo.
He moved toward the voice, knife hidden.	Ele se moveu em direção à voz, faca escondida.
It's weird how bad you are.	É estranho como você é ruim.
I won't look at him again.	Eu não vou olhar para ele novamente.
Growth is enough for him.	O crescimento é suficiente para ele.
Three people were dead.	Três pessoas estavam mortas.
We didn't know where we were going until we got there.	Não sabíamos para onde estávamos indo até chegarmos lá.
If you do, you couldn't be more wrong.	Se você fizer isso, você não poderia estar mais errado.
He was there a few days ago.	Ele estava lá há alguns dias.
My father lost most of his hearing.	Meu pai perdeu a maior parte de sua audição.
There are many such processes.	Existem muitos desses processos.
Just thinking out loud.	Apenas pensando em voz alta.
At first, it doesn't make much difference.	No início, não faz muita diferença.
I could feel my legs, my face.	Eu podia sentir minhas pernas, meu rosto.
He took a step forward that night.	Ele deu um passo à frente naquela noite.
But while you're doing it, make some sense of it.	Mas enquanto você está fazendo isso, tenha algum sentido com isso.
And you can repeat this every day.	E você pode repetir isso todos os dias.
They were a lot of guys and one woman.	Eles eram muitos caras e uma mulher.
Not a main road, but a direct road.	Não uma estrada principal, mas uma estrada direta.
You'll notice that even without the void, your line still won't work.	Você notará que mesmo sem o vazio, sua linha ainda não funcionará.
I'm just not lucky.	Eu não sou apenas sortudo.
Please respect us enough to tell the truth as you see it.	Por favor, respeite-nos o suficiente para dizer a verdade como você a vê.
It is very difficult to hold a hand and get something useful.	É muito difícil segurar a mão e obter algo útil.
Only the political process was available to us.	Apenas o processo político estava disponível para nós.
I thought it might help solve my problems.	Achei que poderia ajudar a resolver meus problemas.
It's the people.	É o povo.
It's very dangerous together.	É muito perigoso juntos.
The photo of the second item is not very clear.	A foto do segundo item não é muito clara.
He looked at him, then at me.	Ele olhou para ele, depois para mim.
His dreams will be more beautiful.	Seus sonhos serão mais bonitos.
First they kept changing their story about how they got it.	Primeiro eles continuaram mudando sua história sobre como eles conseguiram.
It can come as a shock.	Pode vir como um choque.
Now I'm looking for a summer job.	Agora estou procurando um emprego para o verão.
It was simply a matter of their application.	Era simplesmente uma questão de sua aplicação.
Please don't hesitate to contact us with any further questions.	Por favor, não hesite em contactar-nos com quaisquer outras perguntas.
A personal injury.	Um ferimento pessoal.
I mean, you can have it all and not settle for it.	Quer dizer, você pode ter tudo e não se contentar.
That was the first sign.	Esse foi o primeiro sinal.
So this is a simple and relevant decision.	Então essa é uma decisão simples e relevante.
Numbers and numbers.	Números e números.
You'll control yourself if you want more help from me.	Você vai se controlar se quiser mais ajuda de mim.
He will not eat or drink anything.	Ele não comerá nem beberá nada.
That would be tomorrow.	Isso seria amanhã.
Thanks for leaving the comment.	Obrigado por deixar o comentário.
However, we certainly demand its use.	No entanto, certamente exigimos seu uso.
Your heart goes out to these people who just lost everything.	Seu coração está com essas pessoas que acabaram de perder tudo.
This is not good.	Isso não é bom.
Whatever it is, it's still funny from start to finish.	Seja o que for, não deixa de ser engraçado do início ao fim.
Their systems are designed to fit together and work perfectly.	Seus sistemas são projetados para se encaixar e funcionar perfeitamente.
That brings our permanent total to three.	Isso eleva nosso total permanente para três.
We are very excited about it.	Estamos muito animados com isso.
Too young not to be surprised.	Muito jovem para não se surpreender.
Not that he thought wrong.	Não que ele achasse errado.
I was not involved.	Eu não estava envolvido.
You are so afraid that you have to carry a gun to kill.	Você tem tanto medo que precisa carregar uma arma para matar.
From another city.	De outra cidade.
That means she knows her stuff.	Isso significa que ela sabe das coisas dela.
He finally looked up.	Ele olhou para cima finalmente.
He was survived by a son.	Ele foi sobrevivido por um filho.
But at the last moment something strange happened.	Mas no último momento algo estranho aconteceu.
Both his part of this conversation and mine.	Tanto a parte dele nesta conversa quanto a minha.
So he knew what he had to do.	Então ele sabia o que tinha que fazer.
The children immediately joined the queue.	As crianças imediatamente entraram na fila.
No discussion of your past.	Nenhuma discussão sobre seu passado.
That's their problem.	Esse é o problema deles.
But I have to thank my friends.	Mas tenho que agradecer aos meus amigos.
Show her that you like her by going on a date.	Mostre a ela que você gosta dela indo a um encontro.
I would never make fun of you.	Eu nunca zombaria de você.
For future large observations, such an effect needs to be considered carefully.	Para futuras grandes observações, tal efeito precisa ser considerado com cuidado.
He really liked this one.	Ele realmente gostou deste.
Some are powerful enough to kill an adult human.	Alguns são poderosos o suficiente para matar um humano adulto.
It was strange having the older boy there, so close.	Era estranho ter o menino mais velho ali, tão perto.
No serious side effects were present.	Nenhum efeito colateral grave estava presente.
Sleep well at night.	Durma bem à noite.
A representative experiment of at least three performed is shown.	Um experimento representativo de pelo menos três realizados é mostrado.
And being successful means being accepted.	E ser bem sucedido significa ser aceito.
But they must speak.	Mas eles devem falar.
We did it our way.	Fizemos do nosso jeito.
Maybe more than he liked her.	Talvez mais do que gostasse dela.
One fell in love or the other didn't.	Um se apaixonou ou outro não.
She'd done something even she should have known better than to do.	Ela tinha feito algo que mesmo ela deveria saber melhor do que fazer.
Silence.	Silêncio.
Maybe it was him.	Talvez fosse ele.
It's a big waste of time.	É uma grande perda de tempo.
A big thank you again to the management and staff.	Um grande obrigado novamente à gerência e à equipe.
Law is law.	Lei é lei.
Even as that fear came back to me came a scream from within.	Mesmo quando esse medo voltou para mim veio um grito de dentro.
Thank you for your email.	Obrigado por seu e-mail.
His daughter was also participating.	Sua filha também estava participando.
Rock is like glass.	A rocha é como o vidro.
Everyone will be aware of this today.	Todos estarão atentos a isso hoje.
So you won't lie.	Então você não vai mentir.
The strategy worked.	A estratégia deu certo.
The military services opened an investigation.	Os serviços militares abriram uma investigação.
This did more harm than good.	Isso fez mais mal do que bem.
We are twenty minutes from home.	Estamos a vinte minutos de casa.
She is probably in love with him.	Ela provavelmente está apaixonada por ele.
So he agreed to everything.	Então ele concordou com tudo.
No patient required additional testing as a result of the interview.	Nenhum paciente necessitou de testes adicionais como resultado da entrevista.
She really was very thin now.	Ela realmente estava muito magra agora.
If anyone is entitled to a theory, you are.	Se alguém tem direito a uma teoria, você tem.
Of course, insurers have interests to protect and to present.	Claro que as seguradoras têm interesses a proteger e a apresentar.
Yes, they should do something.	Sim, eles deveriam fazer alguma coisa.
She didn't even know where the family lived.	Ela nem sabia onde a família morava.
Everyone was quickly attracted.	Todos foram rapidamente atraídos.
However, we read each message.	No entanto, lemos cada mensagem.
We know you know.	Nós sabemos que você sabe.
I cannot live in the past or what has been said.	Não posso viver no passado ou no que foi dito.
Even that hurt him.	Até isso o machucou.
None of us are going home tomorrow.	Nenhum de nós vai para casa amanhã.
I knew what he was looking for, looking for.	Eu sabia o que ele estava olhando, procurando.
Interaction.	Interação.
The day is cold.	O dia está frio.
That number dropped rapidly in the following years.	Esse número caiu rapidamente nos anos seguintes.
The data presented are representative of experiments repeated twice.	Os dados apresentados são representativos de experiências repetidas duas vezes.
But not everyone can do that.	Mas nem todos podem fazer isso.
I loved my parents.	Eu amava meus pais.
However, it is worth doing.	No entanto, vale a pena fazer.
Now on to some other problems.	Agora vamos a alguns outros problemas.
Walking away for a while.	Afastando-se por um tempo.
It would be easier if she believed him.	Seria mais fácil se ela acreditasse nele.
You will never see them like you used to.	Você nunca mais os verá como costumava.
I could make him notice me and the people around me.	Eu poderia fazê-lo notar a mim e as pessoas ao meu redor.
You go out to a beautiful day.	Você sai para um lindo dia.
Doing so is necessary.	Fazer isso é necessário.
He took her home and released her to her mother.	Ele a levou para casa e a liberou para sua mãe.
They were a common sight.	Eram uma visão comum.
And the jobs didn't come back.	E os empregos não voltaram.
Mine grow so fast.	Os meus crescem tão rápido.
Results are expected this summer.	Os resultados são esperados neste verão.
I'll try to clear up some of the confusion.	Vou tentar esclarecer um pouco da confusão.
He finally does.	Ele finalmente faz.
And write a few points for each deal.	E escreva alguns pontos para cada negócio.
I ask for your protection and your help.	Peço-lhes sua proteção e sua ajuda.
With the use of lying games.	Com o uso de jogos de mentira.
They would take care of them.	Eles cuidariam deles.
I even bought it.	Até comprei.
It's an arms race, though.	É uma corrida armamentista, no entanto.
Last season was different.	A temporada passada foi diferente.
Years, years, years.	Anos, anos, anos.
Hold the fire for a few more minutes.	Segure o fogo por mais alguns minutos.
The amount of work was incredible.	A quantidade de trabalho foi incrível.
They need to protect the information and data they have.	Eles precisam proteger as informações e os dados que possuem.
But they do it together.	Mas eles fazem isso juntos.
Others were arrested.	Outros foram presos.
He left before knowing the outcome of this process.	Ele saiu antes de saber o resultado desse processo.
These are different things.	Estas são coisas diferentes.
Most of the time it works.	Na maioria das vezes funciona.
He has a gun too.	Ele tem uma arma também.
Gives your website a modern material design look.	Dá uma aparência de design de material moderno ao seu site.
Some other way.	Alguma outra maneira.
It's how you treat other people.	É como você trata as outras pessoas.
Hand here, mouth there.	Mão aqui, boca ali.
You're making us look bad.	Você está nos fazendo parecer mal.
And again, it looks like there is no control group.	E, novamente, parece que não há grupo de controle.
The canvas object must provide this kind of information.	O objeto de tela deve fornecer esse tipo de informação.
That's why he stayed there long after earning his money.	É por isso que ele ficou lá muito tempo depois de ganhar seu dinheiro.
This may occur more frequently over time.	Isso pode ocorrer com mais frequência ao longo do tempo.
The second table will describe the secondary results.	A segunda tabela descreverá os resultados secundários.
It's important to work for the next game.	É importante trabalharmos para o próximo jogo.
If you've never heard of him, don't feel bad.	Se você nunca ouviu falar dele, não se sinta mal.
He hadn't read a word and now he laid it on the table.	Ele não tinha lido uma palavra e agora a colocou sobre a mesa.
I could measure his steps.	Eu poderia medir seus passos.
He had to get to her.	Ele tinha que chegar até ela.
I myself can't see anything wrong with that.	Eu mesmo não consigo ver nada de errado com isso.
I really can't wait for it!.	Eu realmente não posso esperar por isso!.
Men live on stage.	Os homens vivem no palco.
I point out the key to reality.	Aponto a chave da realidade.
He can dress however he wants.	Ele pode se vestir como quiser.
Focus on the name.	Concentre-se no nome.
I will serve.	vou servir.
She called it brain food.	Ela chamou isso de comida para o cérebro.
The photos weren't great photos.	As fotos não eram ótimas fotos.
But what is a name.	Mas o que é um nome.
She was very weak.	Ela estava muito fraca.
She was with her biological father.	Estava com o pai biológico.
So it was really good for us.	Então foi muito bom para nós.
We don't hide anything from anyone.	Não escondemos nada de ninguém.
Only one of the two is needed.	Apenas um dos dois é necessário.
In most cases, you can use either one.	Na maioria dos casos, você pode usar qualquer um deles.
It is very different.	É muito diferente.
But, it wasn't too bad.	Mas, não foi tão ruim.
Yes was my answer.	Sim foi minha resposta.
This had to be a dream.	Isso tinha que ser um sonho.
The blood made me smile.	O sangue me fez sorrir.
The data underlying the figure.	Os dados subjacentes à figura.
However, there were some people who have.	No entanto, houve algumas pessoas que têm.
Clinical examination makes it possible to determine the responsible level.	O exame clínico permite determinar o nível responsável.
But she hadn't stayed with her friend.	Mas ela não tinha ficado com sua amiga.
But he wasn't the only new addition.	Mas ele não foi a única nova adição.
That is your right as well as your duty.	Esse é o seu direito, bem como o seu dever.
She can search this world, never find another man like me.	Ela pode procurar neste mundo, nunca encontrar outro homem como eu.
It's not important.	Não é importante.
He didn't want to hear that part.	Ele não queria ouvir essa parte.
We put him on stage and the audience loved to see him.	Nós o colocamos no palco e o público adorou vê-lo.
I know his heart will break soon after tonight.	Eu sei que seu coração vai ceder logo depois desta noite.
But that's enough for me.	Mas isso é o suficiente para mim.
Understand what tax money is for.	Entenda para que serve o dinheiro dos impostos.
It's whole again.	Está inteiro de novo.
You may think it's not important, but fill them in anyway.	Você pode achar que não é importante, mas preencha-os assim mesmo.
And we see, even so.	E vemos, isso mesmo assim.
Small group classes are best.	As aulas em pequenos grupos são as melhores.
And people liked being around him.	E as pessoas gostavam de estar perto dele.
I saw the result on television.	Vi o resultado na televisão.
show to.	Mostra para.
See you tomorrow!.	Vejo você amanhã!.
What is it? 	O que é isso?
he wondered.	ele se perguntou.
I never had a big injury.	Nunca tive uma grande lesão.
Working with him definitely helped.	Trabalhar com ele definitivamente ajudou.
They cannot be.	Eles não podem ser.
Whenever possible, we use measured values.	Sempre que possível, usamos valores medidos.
Sometimes they come.	Às vezes eles vêm.
Especially in the field of design and art.	Especialmente no campo do design e da arte.
Well, he wasn't sure what the hell this place was.	Bem, ele não tinha certeza do que diabos este lugar era.
Right after he spoke to you.	Logo depois que ele falou com você.
Leave it with them when you leave the house.	Deixe com eles quando sair de casa.
Let's start with something easy.	Vamos começar com algo fácil.
Just listen.	Apenas ouça.
The problem is, so is she.	O problema é que ela também.
I just wanted to check everyone.	Eu só queria checar todos.
Twenty of those years were still missing.	Vinte desses anos ainda estavam faltando.
You never really notice it.	Você nunca realmente percebe isso.
Life shouldn't do things like that.	A vida não deve fazer coisas assim.
Make yourself strong.	Faça-se forte.
Finish what you started.	Termine o que você começou.
Or maybe it's not me, it's them.	Ou talvez não seja eu, são eles.
I am positive about digital communication tools.	Sou positivo em relação às ferramentas de comunicação digital.
This is a rare case.	Este é um caso raro.
She wrote how she felt.	Ela escrevia como se sentia.
The main block of the house followed after.	O bloco principal da casa seguiu depois.
Everybody says that.	Todo mundo diz isso.
This is about church.	Isso é sobre igreja.
For the worse.	Para o pior.
She broke her neck.	Ela quebrou o pescoço.
You get to know who the people are.	Você fica sabendo quem são as pessoas.
Get ready for violence activity.	Prepare-se para a atividade de violência.
Maybe one day there will be some real knowledge.	Talvez um dia haja algum conhecimento real.
I don't know exactly where they are.	Eu não sei exatamente onde eles estão.
I would have done the same thing.	Eu teria feito a mesma coisa.
They were asked to leave immediately.	Eles foram convidados a sair imediatamente.
No, that's not right.	Não, isso não está certo.
His basic ideas were still those of individual freedom.	Suas idéias básicas ainda eram as de liberdade individual.
He stopped when he got the diagnosis, of course.	Ele parou quando recebeu o diagnóstico, é claro.
So maybe that's why.	Então talvez seja por isso.
We absolutely have to.	Nós absolutamente temos que.
Both have to be there.	Ambos têm que estar lá.
And you do it every month.	E você faz isso todo mês.
You know my decision.	Você conhece minha decisão.
, he himself is.	, ele mesmo é.
I can't let this girl die.	Não posso deixar essa garota morrer.
I never take it off for nothing.	Eu nunca o tiro por nada.
She was far enough away for now.	Ela estava longe o suficiente por enquanto.
Perhaps we heard from a friend or did some research online.	Talvez tenhamos ouvido através de um amigo ou feito alguma pesquisa online.
He has nothing else.	Ele não tem mais nada.
But don't do it again.	Mas não faça isso de novo.
You won't get out of it.	Você não vai sair disso.
Stand up and be proud of it.	Levante-se e tenha orgulho disso.
A natural question is the next critical value.	Uma pergunta natural é o próximo valor crítico.
They don't have the same kind of emotions as humans.	Eles não têm o mesmo tipo de emoções que os humanos.
I'm putting some things into practice.	Estou colocando algumas coisas em prática.
It was a divided house, over a sister.	Era uma casa dividida, sobre uma irmã.
We definitely shouldn't do these things.	Nós definitivamente não devemos fazer essas coisas.
Right at their feet.	Bem aos pés deles.
So you say the girl is doing one thing or maybe another.	Então você diz que a garota está fazendo uma coisa ou talvez outra.
At least we know.	Pelo menos nós sabemos.
You had to leave, and that was it.	Você tinha que sair, e foi assim.
Before he heard bad news, he wouldn't hear any.	Antes que ele ouvisse más notícias, ele não ouviria nenhuma.
It was just a title.	Era apenas um título.
But we didn't really become friends for a while.	Mas não nos tornamos amigos de verdade por um tempo.
And a knife was still stuck in his neck.	E uma faca ainda estava presa em seu pescoço.
You wouldn't appreciate it, of course, but it would be good for you.	Você não a apreciaria, é claro, mas ela seria boa para você.
I don't know what will happen.	Eu não sei o que vai acontecer.
He never said what it was.	Ele nunca disse o que era.
We describe the model below.	Descrevemos o modelo abaixo.
The parties got it right.	As partes se acertaram.
In fact, it wasn't that bad.	Na verdade, não foi tão ruim.
The first was the rule of law.	A primeira foi o Estado de Direito.
He had been living in a small community for two years.	Ele morava em uma pequena comunidade há dois anos.
In it you can play like, well, everything.	Nele você pode jogar como, bem, tudo.
So you love her and your sex life is fine.	Então, você a ama e sua vida sexual está bem.
It wasn't long ago.	Não foi há muito tempo.
We are your children.	Nós somos seus filhos.
To earn more money.	Para ganhar mais dinheiro.
It might even be worth it though.	Talvez até valha a pena no entanto.
There's a problem.	Há um problema.
If only he could have gotten to the phone.	Se ele pudesse ter chegado ao telefone.
Granted, she was adorable.	Concedido, ela era adorável.
They were a big deal.	Eles eram uma grande coisa.
His head was wrong.	Sua cabeça estava errada.
I mean, there is, but not as they think.	Quer dizer, existe, mas não como eles pensam.
I don't want him to see this.	Eu não quero que ele veja isso.
The family court first establishes present support.	O tribunal de família primeiro estabelece o suporte presente.
You're still upset about it.	Você ainda está chateado com isso.
Stir and repeat.	Mexa e repita.
He made the way for many as well.	Ele fez o caminho para muitos também.
I was there.	Eu estive lá.
Season with salt and a little pepper.	Tempere com sal e um pouco de pimenta.
They say black is white.	Dizem que preto é branco.
We like what we like.	Gostamos do que gostamos.
Young players can pass.	Jogadores jovens podem passar.
There is one small catch, however.	Há uma pequena captura, no entanto.
Your power is my power.	Seu poder é meu poder.
The whole experience is absolutely breathtaking.	Toda a experiência é absolutamente de tirar o fôlego.
Killing is the end in itself.	Matar é o fim em si.
I was actually working two jobs at the time.	Na verdade, eu estava trabalhando em dois empregos na época.
Adults each year.	Adultos a cada ano.
The way things are.	Do jeito que as coisas são.
It's people.	É gente.
Different projects require different things.	Projetos diferentes exigem coisas diferentes.
It offers a lot of hope.	Oferece muita esperança.
Thanks for the great service and product.	Obrigado pelo ótimo atendimento e produto.
Playing around with it.	Brincando com isso.
Now, question three.	Agora, pergunta três.
Simple and basic like that.	Simples e básico assim.
He didn't want her to know yet.	Ele não queria que ela soubesse ainda.
He's in the middle.	Ele está no meio.
Consider my situation.	Considere minha situação.
This can cost a lot of money to do.	Isso pode custar muito dinheiro para fazer.
We will be back.	Nós voltaremos.
It's essential.	É essencial.
You love your own idea.	Você ama sua própria ideia.
There's a lot to agree with in your post.	Há muito com o que concordar em seu post.
Now I feel very strange.	Agora eu me sinto muito estranho.
Access to information.	Acesso a informação.
I drew in the snow.	Eu desenhei na neve.
This is worse.	Isto é pior.
We are safe so far.	Estamos seguros até agora.
Sometimes we have big battles.	Às vezes fazemos grandes batalhas.
I'm not sure.	Não tenho certeza.
It's not, not the way it is for us.	Não é, não do jeito que é para nós.
We did this many times.	Fizemos isso muitas vezes.
She did it again faster, perfectly.	Ela fez isso de novo mais rápido, perfeitamente.
This therapy is not for everyone.	Esta terapia não é para todos.
She missed her little girl.	Sentia falta de sua garotinha.
I really wanted to kill him.	Eu realmente queria matá-lo.
And maybe some dog hair.	E talvez um pouco de cabelo do cachorro.
You have to wait.	Você tem que esperar.
He did both.	Ele fez os dois.
The time has come for him to have a country house.	Chegou a hora de ele ter uma casa de campo.
Nine feet away now.	A nove pés de distância agora.
I leaned against the wall and looked at my feet.	Eu me encostei na parede e olhei para os meus pés.
But something else was driving them.	Mas algo mais os estava conduzindo.
Let a battle develop.	Deixe uma batalha se desenvolver.
Three people died.	Três pessoas morreram.
Each exercise has five questions.	Cada exercício tem cinco perguntas.
This time, it looked like there would be no escape.	Desta vez, parecia que não haveria escapatória.
He looked at the woman.	Ele olhou para a mulher.
I could do something really special with it.	Eu poderia fazer algo realmente especial com isso.
And no one felt comfortable asking about it.	E ninguém se sentiu à vontade para perguntar sobre isso.
I will read the story eventually.	Vou ler a história eventualmente.
He must understand this.	Ele deve entender isso.
The unit of variables is the second.	A unidade das variáveis ​​é o segundo.
I think now we know why.	Acho que agora sabemos porque.
While he stands there watching, waiting, but.	Enquanto ele fica lá assistindo, esperando, mas.
No, there were two.	Não, eram dois.
I think that's what makes it worse.	Acho que é isso que piora.
I agree with everything that has been said.	Concordo com tudo o que foi dito.
They have nothing to say about what is happening.	Eles não tinham nada a dizer sobre o que está acontecendo.
Well, she has a bit of a cold, but yes.	Bem, ela está um pouco resfriada, mas sim.
I moved there.	Eu me mudei para lá.
They touch her.	Eles a tocam.
You want your kids to grow up in a clean city.	Você quer que seus filhos cresçam em uma cidade limpa.
His film career was brief but significant.	Sua carreira no cinema foi breve, mas significativa.
Even if it's just the community that happened there.	Mesmo que seja apenas a comunidade que aconteceu lá.
The future was like a wall.	O futuro era como uma parede.
The two were close friends.	Os dois eram amigos íntimos.
They are a first class organization.	Eles são uma organização de primeira classe.
This is our way of training for a new world.	Esta é a nossa forma de treinar para um novo mundo.
There were four words that mentioned states.	Havia quatro palavras que mencionavam os estados.
But that taught me.	Mas isso me ensinou.
If it was a fight, we would lose.	Se fosse uma briga, perderíamos.
It wasn't too soon.	Não foi muito cedo.
He put one he liked.	Ele colocou um que ele gostava.
For just a few minutes on each side.	Por apenas alguns minutos de cada lado.
So keep an eye out for that.	Portanto, fique atento a isso.
They just looked straight ahead.	Eles apenas olhavam para a frente.
We told the police.	Nós dissemos à polícia.
He checked out.	Ele fez check-out.
I never paid much attention.	Eu nunca prestei muita atenção.
I was able to ask several students their names.	Pude perguntar a vários alunos o nome deles.
I was surprised, too, at how hurt my feelings were.	Fiquei surpreso, também, com o quanto meus sentimentos estavam feridos.
The motion is denied.	A moção é negada.
He kind of came out very quickly in final form.	Ele meio que saiu muito rapidamente na forma final.
You may have the solution.	Você pode ter a solução.
Nature can be that.	A natureza pode ser isso.
All purpose is gone.	Todo o propósito se foi.
And there is.	E há.
He really found them.	Ele realmente os encontrou.
They choose a great race, but one of the most difficult.	Eles escolhem uma grande corrida, mas uma das mais difíceis.
But something felt wrong.	Mas algo parecia errado.
Lots of anxiety dreams.	Muitos sonhos de ansiedade.
There is a smell of burning meat.	Há um cheiro de carne queimada.
Some are obvious, some are not.	Alguns são óbvios, outros não.
On the one hand, many users would be confused.	Por um lado, muitos usuários ficariam confusos.
As if he knew something she didn't.	Como se ele soubesse algo que ela não sabia.
I never played.	Eu nunca toquei.
Representative single experiments are shown.	Experimentos únicos representativos são mostrados.
There's a truck coming.	Tem um caminhão vindo.
That's why he performed now instead of years ago.	É por isso que ele se apresentou agora em vez de anos atrás.
You see through things.	Você vê através das coisas.
But he had to go through an interview to get in.	Mas ele teve que passar por uma entrevista para entrar.
That's why you have such a big bag.	É por isso que você tem uma bolsa tão grande.
I had no idea what to expect.	Eu não tinha ideia do que esperar.
She had come.	Ela tinha vindo.
It was very dark.	Estava muito escuro.
But ideas change.	Mas as ideias mudam.
It looked easy for him.	Parecia fácil para ele.
I thought so fast.	Eu pensei tão rápido.
I have no sexual interest in men.	Não tenho interesse sexual em homens.
Let's find a place to hide and rest.	Vamos encontrar um lugar para nos esconder e descansar.
You could go to school.	Você poderia ir para a escola.
We let them go and see him vote.	Nós os deixamos ir vê-lo votar.
But that's not the best.	Mas isso não é o melhor.
And your style.	E seu estilo.
She wouldn't have allowed herself.	Ela não teria se permitido.
That made a lot of sense to me.	Isso fez muito sentido para mim.
I don't like being told what to do.	Não gosto que me digam o que fazer.
To our parents who support us and give us so much.	Para nossos pais que nos apoiam e nos dão tanto.
A journey in and out.	Uma viagem dentro e fora.
A beautiful woman was killed.	Uma linda mulher foi morta.
Then two, then three.	Depois dois, depois três.
A little scared, yes.	Um pouco de medo, sim.
Thanks.	Obrigada.
I sat up and looked around the office with new eyes.	Sentei-me e olhei ao redor do escritório com novos olhos.
He was eating his mother.	Ele estava comendo sua mãe.
I'll start.	Eu vou começar.
There are two things to say at this point.	Há duas coisas a dizer neste momento.
And everyone was involved except her.	E todos estavam envolvidos, menos ela.
In this case.	Nesse caso.
It will be an interesting test case.	Ele será um caso de teste interessante.
Come back if you need to, to save more that are lost.	Volte, se precisar, para salvar mais que estão perdidos.
Loud enough to kill me.	Alto o suficiente para me matar.
Or maybe it was the voice in the dream.	Ou talvez fosse a voz no sonho.
Get a haircut.	Vai cortar o cabelo.
So there is a single payline.	Então, há uma única linha de pagamento.
I was for this.	Eu era para isso.
We love where we live.	Amamos onde moramos.
Start with one minute and work from there.	Comece com um minuto e trabalhe a partir daí.
I tried to dissuade him.	Tentei dissuadi-lo.
It made me love my city.	Isso me fez amar minha cidade.
There was little point in this kind of trip.	Havia pouco sentido neste tipo de viagem.
The first is to flatten them flat and square.	O primeiro é aplainá-los de forma plana e quadrada.
And her skin is very smooth.	E a pele dela é bem lisinha.
The cell sources are connected to each other.	As fontes das células são conectadas entre si.
No, it really is.	Não, realmente é.
They are reading.	Eles estão a ler.
But where you go from there is up to you.	Mas para onde você vai a partir daí é com você.
And talked about it for four hours.	E falou sobre o assunto por quatro horas.
I didn't know you two were still there.	Eu não sabia que vocês dois ainda estavam.
Some of them were smaller than a.	Alguns deles eram menores do que a.
I would spend my days doing nothing but.	Eu passaria meus dias fazendo nada além de.
All you have to do is go get it.	Tudo que você tem a fazer é ir buscá-lo.
This has been taken by some very literally.	Isso foi tomado por alguns muito literalmente.
If you can go less, that would be better.	Se você pode ir menos, que seria melhor.
As it was, he was not.	Como era, ele não era.
I really believe it.	Eu realmente acredito nisso.
It can shock you sometimes.	Pode chocá-lo às vezes.
Tell me more about what your student discovered.	Conte-me mais sobre o que seu aluno descobriu.
He said it was his.	Ele disse que era dele.
It really exists.	Realmente existe.
But that was quickly followed by anger.	Mas isso foi rapidamente seguido por raiva.
He is not an honest man.	Ele não é um homem honesto.
So we need to see if we have some time to use it.	Portanto, precisamos ver se temos um tempo para usar.
A night on the town.	Uma noite na cidade.
And that's the beautiful thing.	E essa é a coisa bonita.
And that, young man, is what marriage is made of.	E é disso, meu jovem, que é feito o casamento.
He would fit in perfectly.	Ele se encaixaria perfeitamente.
He was right, it had been a very stupid question.	Ele estava certo, tinha sido uma pergunta muito estúpida.
We enter.	Entramos.
I still hope someone does, but that someone isn't me.	Ainda espero que alguém o faça, mas esse alguém não seja eu.
To make this a big deal on a professional level.	Para tornar isso um grande negócio em um nível profissional.
I couldn't see a face.	Eu não conseguia ver um rosto.
This is the only option where you will actually lose data.	Esta é a única opção em que você realmente perderá dados.
Then time began.	Então, o tempo começou.
I think he has a weakness.	Acho que ele tem um ponto fraco.
This freedom, of course, is not absolute.	Essa liberdade, é claro, não é absoluta.
It was really sad for me.	Foi bem triste para mim.
His father watched everything he did.	Seu pai observava tudo o que ele fazia.
They didn't know what to do with this information.	Eles não sabiam o que fazer com essa informação.
There are people who want to do something about it.	Há pessoas que querem fazer algo sobre isso.
Unless he could remember more.	A menos que ele pudesse se lembrar de mais.
So we push.	Então nós empurramos.
There was so much to see and so little time.	Havia muito para ver e pouco tempo.
We climbed between these lots.	Subimos entre esses lotes.
It's not difficult or anything.	Não é difícil ou nada.
The main floor had a kitchen and bathroom.	O andar principal tinha cozinha e banheiro.
It can be difficult to know how to solve this problem.	Pode ser difícil saber como resolver esse problema.
That's just the fact of the matter.	Esse é apenas o fato da questão.
She's better off where she is.	Ela está melhor onde está.
I didn't look back.	Eu não olhei para trás.
Bad decisions are made by analyzing bad information.	Decisões ruins são tomadas ao analisar informações ruins.
Seeing him like this made me happy.	Vê-lo assim me deixou feliz.
Is not here.	Não está aqui.
Just what the world is.	Apenas o que o mundo é.
However, not much is said about what type of access it is.	No entanto, não se fala muito sobre que tipo de acesso é.
I noticed police horses, lots of them.	Notei cavalos da polícia, muitos deles.
I see your heart for your family.	Eu vejo seu coração para sua família.
He probably hadn't.	Provavelmente ele não tinha.
Not on the road to another place.	Não na estrada para outro lugar.
Why get up, she asked him.	Por que se levantar, ela perguntou a ele.
You've wondered how something so big ended up here.	Você se perguntou como algo tão grande acabou aqui.
But then she married this man, and she never mentioned you.	Mas então ela se casou com esse homem, e nunca mencionou você.
He had a great laugh.	Ele tinha uma grande risada.
You came back.	Você voltou.
The police retaliated and killed him.	Os policiais revidaram e o mataram.
Stars in the night sky, that was it.	Estrelas no céu à noite, era isso.
However, this can be a very difficult task.	No entanto, esta pode ser uma tarefa muito difícil.
Up until this point everything was cool in her world.	Até este ponto tudo era legal em seu mundo.
Please tell me how to get the fourth value.	Por favor, diga-me como obter o quarto valor.
That wasn't the only thing that changed.	Essa não foi a única coisa que mudou.
I mean yes.	quero dizer sim.
Opinions belong to the authors.	As opiniões são dos autores.
The fields burned.	Os campos queimaram.
He's as hot as he was in the dream.	Ele está tão quente quanto estava no sonho.
In fact, it gave me hope.	De fato, isso me deu esperança.
Set your own personal goals.	Defina seus próprios objetivos pessoais.
And it's a very fast, very smooth course.	E é um curso muito rápido, muito suave.
I love how calm he is.	Eu amo como ele é calmo.
Speed ​​is what will save you.	A velocidade é o que vai te salvar.
And for the church.	E para a igreja.
They had a list of all the main rooms in the house.	Eles tinham uma lista de todos os cômodos principais da casa.
I used to.	Eu costumava.
In everyone, in everything.	Em todos, em tudo.
But they are wrong.	Mas eles estão errados.
He looked at the cross in her hand.	Ele olhou para a cruz em sua mão.
I have followed the guide.	Tenho seguido o guia.
This works well with a single team.	Isso funciona bem com uma única equipe.
Join us and see for yourself!.	Junte-se a nós e veja por si mesmo!.
I had to start a new career.	Tive que começar uma nova carreira.
You will die and so will everyone you love.	Você vai morrer e todos que você ama também.
We need to move this.	Precisamos movimentar isso.
This year is no different.	Este ano não é diferente.
Maximum forward speed.	Velocidade máxima a frente.
She was only nine years old.	Ela tinha apenas nove anos.
It's time.	Está na hora.
I've lost.	Perdi.
Enjoy the rest of the year.	Divirta-se com o resto do ano.
I love that part.	Eu amo essa parte.
We will do this in the next section.	Faremos isso na próxima seção.
At first, she would be back for breakfast.	A princípio, ela estaria de volta no café da manhã.
I want to know if he will be happy.	Eu quero saber se ele vai ficar feliz.
I don't think you will make it to the role.	Eu não acho que você vai fazer para o papel.
You are welcome.	Você é bem vindo.
They bought as many as they could.	Compraram quantos puderam.
So powerful and wonderful.	Tão poderoso e maravilhoso.
It comes from years of practice.	Vem de anos de prática.
Expensive but great.	Caro mas ótimo.
Let's look at this in a little more detail.	Vamos ver isso com um pouco mais de detalhes.
But not so low that it wasn't heard.	Mas não tão baixo que não foi ouvido.
Unfortunately, this isn't just a story line for the show.	Infelizmente, esta não é apenas uma linha de história para o show.
Or just download it.	Ou apenas faça o download.
You're not fit enough.	Você não está em forma o suficiente.
In your contract as one done for your benefit.	Em seu contrato como um feito para seu benefício.
Well, you get the picture.	Bem, você começa a imagem.
They just can't.	Eles simplesmente não podem.
Use them accordingly and at the right time of year.	Use-os de acordo e na época certa do ano.
She is very upset.	Ela está muito chateada.
This went on for a few days.	Isso continuou por alguns dias.
I tried another one that helped but made me sick.	Tentei outro que ajudou, mas me deixou doente.
Out of my sight.	Fora da minha vista.
Still, tonight was a long time to wait.	Ainda assim, esta noite era muito tempo para esperar.
At least, the way it sounds.	Pelo menos, do jeito que soa.
My advice is don't even try in your professional life.	Meu conselho é nem tentar na sua vida profissional.
But the girl got no answer.	Mas a garota não obteve resposta.
None of the men stopped.	Nenhum dos homens parou.
Never to run.	Nunca para correr.
You can fight him now.	Você pode lutar com ele agora.
They are welcome.	Eles são bem vindos.
There was nothing near them.	Não havia nada perto deles.
If you find it too thick, dilute it with water.	Se achar muito grosso, dilua com água.
And that did it.	E isso fez isso.
Work to pay.	Trabalhar para pagar.
But for a reason he didn't understand, he wasn't.	Mas por uma razão que ele não entendia, ele não estava.
I wasn't so sure.	Eu não tinha tanta certeza.
Everyone knew that, even at the mouth of the river.	Todo mundo sabia disso, mesmo na foz do rio.
That doesn't mean it doesn't exist anymore.	Isso não quer dizer que não existe mais.
Buy my art to make yourself happy.	Compre minha arte para se fazer feliz.
Name s are used as names of shell variables and functions.	Name s são usados ​​como nomes de variáveis ​​e funções do shell.
They vote for the wrong reasons.	Eles votam pelos motivos errados.
It was my father.	Era meu pai.
It was written about.	Foi escrito sobre.
I'm here for you girl.	Estou aqui para você, garota.
Let's just put it this way.	Vamos apenas colocar desta forma.
I survived the round and stuck to my game plan.	Sobrevivi à rodada e mantive meu plano de jogo.
The phone call ended there.	O telefonema terminou ali.
Upwards.	De baixo para cima.
I had no problem with that.	Eu não tive problema com isso.
And life is not talking, it's living.	E a vida não é falar, é viver.
The breakfast area is quite far from our room.	A área de café-da-manhã é bastante longe do nosso quarto.
Helped with development.	Ajudou no desenvolvimento.
His name, he's there.	O nome dele, ele está lá.
Some things take time.	Algumas coisas levam tempo.
He came back the next day and the next.	Voltou no dia seguinte e no outro.
So either you will escape or you will be taken.	Então, ou você escapará ou será levado.
The same thing happened.	A mesma coisa aconteceu.
Her father had taken care of that.	Seu pai cuidara disso.
I just wanted to know if you know.	Eu só queria saber se você sabe.
Mom would just walk in and feel at home.	Mamãe simplesmente entraria e se sentiria em casa.
You will be my wife.	Você será minha esposa.
He was answered in the negative.	Ele foi respondido negativamente.
Not my own words, but my father's.	Não eram minhas próprias palavras, mas do meu pai.
All participants provide written informed consent.	Todos os participantes fornecem consentimento informado por escrito.
You will get sick.	Você vai ficar doente.
Some families don't speak to each other.	Algumas famílias não se falam.
There was so much more.	Havia muito mais.
I'm never without one or the other before me.	Eu nunca estou sem um ou outro antes de mim.
You can do it now.	Você pode fazer isso agora.
I forget his name.	Eu esqueço o nome dele.
I went through the same process.	Passei pelo mesmo processo.
The appeal is silent on this point.	O recurso de apelação é omisso quanto a este ponto.
The path is long, but it is worth the journey.	O caminho é longo, mas vale a pena percorrer.
The next two words would come, one of which should mean king.	As próximas duas palavras viriam, uma das quais deveria significar rei.
I don't like the country.	Eu não gosto do país.
Do not feel.	Não sinta.
You are as strong as he is.	Você é tão forte quanto ele.
However, there were some limitations in the present study.	No entanto, houve algumas limitações no presente estudo.
That's when we left.	Foi quando partimos.
And it was a real turning point for me.	E foi um verdadeiro ponto de virada para mim.
However, we couldn't.	No entanto, não conseguimos.
She'd put in a lot of effort this morning, she supposed.	Ela se esforçou bastante esta manhã, ela supôs.
I will not play it.	Eu não vou jogá-lo.
None of us wanted this.	Nenhum de nós queria isso.
And this one, too, has found its mark.	E este, também, encontrou sua marca.
Recently in love, he looks very happy and ten years younger.	Recentemente apaixonado, ele parece muito feliz e dez anos mais jovem.
Only cells significantly affected by drug application were considered.	Foram consideradas apenas as células significativamente afetadas pela aplicação do medicamento.
I told him we're not going to do that.	Eu disse a ele que não vamos fazer isso.
I lost my sister, he his wife.	Perdi minha irmã, ele sua esposa.
To prove he's still fit for the job.	Para provar que ele ainda está apto para o cargo.
She was the only good thing about that show.	Ela era a única coisa boa naquele show.
She designed, performed and analyzed experiments and wrote the manuscript.	Projetou, realizou e analisou experimentos e redigiu o manuscrito.
I should have trusted you much sooner.	Eu deveria ter confiado em você muito antes.
The sea rolled over her feet and filled her shoes.	O mar rolou sobre seus pés e encheu seus sapatos.
The nose is very heavy with this dark fruit character.	O nariz é muito pesado com esse caráter de frutas escuras.
See, we were supposed to have this movie last year.	Veja, nós deveríamos ter este filme no ano passado.
Like my mother.	Como minha mãe.
I don't mean see you in the end.	Eu não quero dizer vê-lo no final.
I didn't think much about it then.	Eu não pensei muito nisso então.
He wasn't happy about it.	Ele não estava feliz com isso.
But their presence would make my investigation more difficult.	Mas a presença deles tornaria minha investigação mais difícil.
It is a tall horse with a long neck.	É um cavalo alto com um pescoço longo.
Choose it as the first base direction.	Escolha-o como a primeira direção de base.
But he does not ask for comfort.	Mas ele não pede conforto.
I like it when you say my name.	Eu gosto quando você diz meu nome.
You didn't.	Você não fez isso.
Social, meet research.	Social, conheça a pesquisa.
I ran away from my first date.	Eu fugi do meu primeiro encontro.
Let's say bad things.	Vamos dizer coisas ruins.
He is at the open window and is interested in everything.	Encontra-se na janela aberta e se interessa por tudo.
We'll find out soon.	Vamos descobrir em breve.
I wouldn't expect my library to print stuff.	Eu não esperaria que minha biblioteca imprimisse coisas.
Rules are rules, however.	Regras são regras, no entanto.
They obviously expect you to sleep with them or their friends.	Eles esperam que você obviamente durma com eles ou seus amigos.
But once that was resolved, he was well accepted.	Mas uma vez que isso foi resolvido, ele foi bem aceito.
You can choose not to answer a question.	Você pode optar por não responder a uma pergunta.
Also, we can get in trouble if we don't say so.	Além disso, podemos ter problemas se não dissermos.
For this, mobile tests emerged.	Para isso, surgiram os testes móveis.
It is written as someone looking.	Está escrito como alguém olhando.
And that day will be better than today.	E esse dia será melhor do que hoje.
She was a savage.	Ela era uma selvagem.
Finally, there is a third way.	Finalmente, há um terceiro caminho.
Anyway, you can't miss it.	De qualquer forma, você não pode perder.
I agree with your views.	Eu concordo com os seus pontos de vista.
I didn't plan any of this.	Eu não planejei nada disso.
I don't have much to do with the store these days.	Eu não tenho muito a ver com a loja estes dias.
It didn't come from anywhere else.	Não veio de outro lugar.
So everything he wrote about the child is probably true.	Então, tudo o que ele escreveu sobre a criança provavelmente é verdade.
This can be a lot of fun.	Isso pode ser muito divertido.
But they are unimportant for the issues at hand.	Mas eles não são importantes para as questões em questão.
The front legs are short, straight and thick.	As patas dianteiras são curtas, retas e grossas.
I think you need a lot of people to lead.	Eu acho que você precisa de muitas pessoas para liderar.
Wife, son, or daughter.	Esposa, filho, nem filha.
First, it was carried out in a single center.	Primeiramente, foi realizado em um único centro.
But religion is still very important.	Mas a religião ainda é muito importante.
We had a meeting and a good one.	Tivemos uma reunião e uma boa.
No matter what happens, we can take the opportunity to learn.	Não importa o que aconteça, podemos aproveitar a oportunidade para aprender.
Yes, the news is bad.	Sim, a notícia é ruim.
You have been very helpful.	Você tem sido muito útil.
The final battle, you might say.	A batalha final, você pode dizer.
At least for your time.	Pelo menos para o seu tempo.
They survived, of course.	Eles sobreviveram, é claro.
You can kind of say the movie is what it is.	Você pode meio que dizer que o filme é o que é.
Talking about another woman was for her benefit.	A conversa sobre outra mulher era para seu benefício.
And that he took the day off.	E que ele tirou o dia de folga.
Adult men and women lived in fear.	Homens e mulheres adultos viviam com medo.
I'm looking forward to going to my office.	Estou ansioso para ir ao meu escritório.
But before authors can do that, they need to know their rights.	Mas antes que os autores possam fazer isso, eles precisam conhecer seus direitos.
I thought he was a little weird, but fuck it.	Achei que ele era um pouco estranho, mas foda-se.
I have a question about the programs.	Tenho uma dúvida sobre os programas.
It had that quality.	Tinha essa qualidade.
I'm not sure exactly why, but it does.	Eu não tenho certeza exatamente por que, mas ele faz.
Nobody knows which way to go.	Ninguém sabe qual caminho seguir.
Rich families outnumbered poor ones for a reason.	As famílias ricas superavam as pobres por uma razão.
Around him, around him.	Ao redor dele, ao redor dele.
We follow him inside, where the match isn't over yet.	Nós o seguimos para dentro, onde a partida ainda não acabou.
This thing works both ways.	Essa coisa funciona nos dois sentidos.
There are many of them out there.	Há muitos deles por aí.
By this time the rain had stopped.	A essa altura a chuva havia parado.
Still in service, but.	Ainda no serviço, mas.
The state would not have the right to say no.	O Estado não teria o direito de dizer não.
So we try to be that for them.	Então nós tentamos ser isso para eles.
He was different then.	Ele era diferente então.
Deep on average.	Profundo em média.
This is also not safe.	Isso também não é seguro.
May you rest in peace.	Que você descanse em paz.
If you have any questions about our government, just ask me.	Se você tiver alguma dúvida sobre o nosso governo, é só me perguntar.
Add the eggs at room temperature, one at a time.	Adicione os ovos à temperatura ambiente, um de cada vez.
This is known as the valid data window.	Isso é conhecido como a janela de dados válidos.
Okay, she's out.	Pronto, ela está fora.
For a better life.	Para uma vida melhor.
Daily.	Diário.
Check out the video here.	Confira o vídeo aqui.
This feature has become quite popular since then.	Esse recurso se tornou bastante popular desde então.
With our own eyes, we saw you kill him.	Com nossos próprios olhos, vimos você matá-lo.
To assume a feminine appearance.	Para assumir uma aparência feminina.
God knows, we both were.	Deus sabe, nós dois estávamos.
You've watched him through the good times and the bad times.	Você o observou nos bons e nos maus momentos.
Either we face the enemy and stand firm or we flee.	Ou enfrentamos o inimigo e permanecemos firmes ou fugimos.
In animals, less information is available.	Em animais, menos informação está disponível.
And maybe your hours would be better in one place vs.	E talvez suas horas fossem melhores em um lugar vs.
When we are apart, we communicate constantly.	Quando estamos separados, nos comunicamos constantemente.
I said no, just a little.	Eu disse que não, só um pouco.
If all this is written down, people will find out.	Se tudo isso for escrito, as pessoas vão descobrir.
That may be true, but it doesn't tell the whole story.	Isso pode ser verdade, mas não conta toda a história.
A real beauty.	Uma verdadeira beleza.
It will give you the amazing time you want in life.	Isso lhe dará o tempo incrível que você deseja na vida.
So come in here.	Então entre aqui.
This is not opinion, this is fact.	Isso não é opinião, isso é fato.
Just one or two more steps.	Só mais um ou dois passos.
Freedom from it.	Liberdade disso.
I'm as much a woman as you.	Sou tão mulher quanto você.
He tried to hold me down, but he couldn't.	Ele tentou me segurar, mas não conseguiu.
But when she did, the audience fell silent.	Mas quando ela fez isso, o público ficou em silêncio.
Use the image below as a guide.	Use a imagem abaixo como guia.
The usual fire was needed to save them.	O fogo de sempre foi necessário para salvá-los.
There's nothing as fast-paced as our training program.	Não há nada tão rápido quanto nosso programa de treinamento.
He knew it.	Ele sabia disso.
Instead, a lot of secondary material is presented.	Em vez disso, muito material secundário é apresentado.
His presence gave us time.	Sua presença nos deu tempo.
It came about because of the fall of man.	Surgiu por causa da queda do homem.
I hope the fit is as good.	Espero que o ajuste seja tão bom.
That's the reason she came to our city.	Essa é a razão pela qual ela veio para a nossa cidade.
It is no longer silent.	Não é mais silencioso.
They can also talk about mobile projects.	Eles também podem falar sobre projetos móveis.
There was no easy answer.	Não houve resposta fácil.
I'm not even sure she could see me.	Eu nem tenho certeza se ela poderia me ver.
In my organization we are using the clear case.	Na minha organização, estamos usando o caso claro.
This changes a lot with the degree and size of the network.	Isso muda muito com o grau e o tamanho da rede.
What kind of oil is used for this?.	Que tipo de óleo é usado para isso?.
But nothing about search marketing.	Mas nada sobre marketing de busca.
I left myself in my place.	Eu me deixei no meu lugar.
By taking the proper steps, you can improve your living environment.	Ao tomar as medidas adequadas, você pode melhorar seu ambiente de vida.
She knew those names.	Ela conhecia esses nomes.
You are the best.	Você é melhor.
He looked like her friend.	Ele parecia seu amigo.
But there was no sound.	Mas não havia som.
However, the success of this approach depends on many parameters.	No entanto, o sucesso desta abordagem depende de muitos parâmetros.
I'll find the computer.	Vou encontrar o computador.
He needed a lot of blood, and he will probably need more.	Ele precisava de muito sangue, e provavelmente vai precisar de mais.
Even that doesn't seem to follow.	Mesmo isso não parece seguir.
I gave peace to each friend.	Eu dei uma paz a cada amigo.
The night air was crisp and crisp.	O ar da noite estava fresco e fresco.
A fight for survival.	Uma luta pela sobrevivência.
Not him, not now.	Não ele, não agora.
Be prepared, talk and be happy.	Esteja preparado, converse e seja feliz.
I was more open to the idea.	Eu estava mais aberto à ideia.
I was feeling really weird.	Eu estava me sentindo muito estranho.
Decided to study garden design.	Decidiu estudar design de jardins.
I pulled myself together, working hard to stop the tears.	Eu me recompus, trabalhando duro para parar as lágrimas.
My heart goes out to them.	Meu coração vai para eles.
What place has what food, and for how much.	Que lugar tem que comida, e por quanto.
And it wouldn't hold.	E isso não aguentaria.
They come to help.	Eles vêm para ajudar.
These basic methods are not in question.	Esses métodos básicos não estão em questão.
After his death, he was survived by his wife and children.	Após sua morte, ele foi sobrevivido por sua esposa e filhos.
These conditions are defined in more detail below.	Essas condições são definidas com mais detalhes abaixo.
I can't say any of that, though.	Não posso dizer nada disso, no entanto.
No, let me finish.	Não, deixe-me terminar.
He has laid out your steps towards your journey.	Ele estabeleceu seus passos em direção a sua jornada.
Tax law.	Lei de imposto.
And he is asked to do a number of things.	E ele é solicitado a fazer uma série de coisas.
He knew what you were doing.	Ele sabia o que você estava fazendo.
Whether this is true or not is another story.	Se isso é verdade ou não é outra história.
Thanks to him, we're still here and we're still friends.	Graças a ele, ainda estamos aqui e ainda somos amigos.
High real proof.	Alta prova real.
But it never came.	Mas nunca veio.
On his chest.	Em seu peito.
The source was the same for patients and controls.	A fonte foi a mesma para pacientes e controles.
The community is great too.	A comunidade também é ótima.
Since the indictment the numbers have dropped significantly.	Desde a acusação os números caíram significativamente.
At this hour the air is clean, fresh, fresh.	A esta hora o ar está limpo, fresco, fresco.
You could make more of this outfit.	Você poderia fazer mais deste equipamento.
His older brother stayed.	Seu irmão mais velho ficou.
She's gone, but he's done his best for her.	Ela se foi, mas ele fez o melhor por ela.
I shot.	Eu atirei.
It's not worth the risk.	Não vale o risco.
I recently moved home.	Recentemente me mudei para casa.
I know that feeling.	Eu conheço esse sentimento.
I never care what people think.	Eu nunca me importo com o que as pessoas pensam.
The war left its mark on a person.	A guerra deixou sua marca em uma pessoa.
We need to find this out.	Precisamos descobrir isso.
This does not mean that nothing is happening or nothing will happen.	Isso não significa que nada está acontecendo ou nada vai acontecer.
An experienced will see much less.	Um experiente verá muito menos.
Go ahead and do what you want to do.	Vá em frente e faça o que você deseja fazer.
Print only, great books.	Somente impressão, ótimos livros.
They don't believe unless they see.	Eles não acreditam, a não ser que vejam.
It was about us.	Era sobre nós.
Scared as hell.	Assustado como o inferno.
Then again, it was never too late to start.	Então, novamente, nunca era tarde demais para começar.
All that is, is in motion.	Tudo o que é, está em movimento.
It costs thousands of dollars.	Custa milhares de dólares.
That seems to be their thinking.	Esse parece ser o pensamento deles.
That desire is far from yours.	Esse desejo está longe de ser seu.
But, we laughed.	Mas, nós rimos.
They never ask.	Eles nunca perguntam.
Both will be positive regularly.	Ambos serão positivos regularmente.
A big bag.	Uma bolsa grande.
, both of whom led the class at one point.	, ambos os quais lideraram a classe em um ponto.
Which makes me very sad.	O que me deixa muito triste.
Those things seemed to be moving away from him.	Essas coisas pareciam estar se afastando dele.
Let cool in the pan.	Deixe esfriar na panela.
I could smell the evil on his breath.	Eu podia sentir o cheiro do mal em seu hálito.
Don't let anyone make you do otherwise.	Não deixe ninguém fazer com que você faça o contrário.
The difference mechanisms can be explained by the following.	Os mecanismos de diferença podem ser explicados pelo seguinte.
It's like you're someone else.	É como se você fosse outra pessoa.
Explain who you are.	Explique quem você é.
Not the ones your brother would choose.	Não os que seu irmão escolheria.
No one can question anyone in this class who chooses to leave early.	Ninguém pode questionar ninguém desta classe que opte por sair mais cedo.
It's also quite simple.	Também é bastante simples.
His eyes lost focus on everything but the sight before him.	Seus olhos perderam o foco de tudo, mas da visão diante dele.
I don't understand what exactly happens.	Não entendo o que exatamente acontece.
You saw it then.	Você viu então.
There are certainly some limitations in our study.	Certamente existem algumas limitações em nosso estudo.
I'm not their luck.	Eu não sou da sorte deles.
At this stage, the proof is essentially finished.	Nesta fase, a prova está essencialmente terminada.
I wouldn't fall for it.	Eu não me deixaria cair nisso.
Take a load of it.	Pegue uma carga disso.
Live life as if this is your last day.	Viva a vida como se este fosse seu último dia.
The field of cancer research has reached this sorry state.	A área de pesquisa do câncer chegou a esse estado lastimável.
For someone only two people really knew.	Para alguém que apenas duas pessoas realmente conheciam.
For two hours she did nothing but watch.	Por duas horas ela não fez nada além de assistir.
It just didn't work.	Simplesmente não funcionou.
Give people a chance to understand.	Dê às pessoas uma chance de entender.
He loved the city.	Ele amava a cidade.
But we stopped talking about it.	Mas paramos de falar sobre isso.
If we have that it can't be helped.	Se tivermos que isso não pode ser ajudado.
When the time is right.	Quando for a hora certa.
Otherwise, it's one step forward, two steps back.	Caso contrário, é um passo à frente, dois passos para trás.
Many places are full in low season too.	Muitos lugares estão cheios na baixa temporada também.
Any time.	A qualquer momento.
It would take time, but people would forget.	Levaria tempo, mas as pessoas esqueceriam.
They tried to get him to drop the gun.	Eles tentaram fazer com que ele largasse a arma.
That's what he does.	Isso é o que ele faz.
Was not it.	Não era isso.
Each has its mode of existence.	Cada um tem seu modo de existência.
The click on the next site is long beginning of the end.	O clique no próximo site é longo começo do fim.
She didn't want to give it up.	Ela não queria desistir disso.
The writing is on the wall.	A escrita está na parede.
Any help will be accepted.	Qualquer ajuda será aceita.
They may not understand.	Eles podem não entender.
Saying things about his family was really too far.	Dizer coisas sobre sua família era realmente muito longe.
The chair is doing a great job.	A cadeira está fazendo um ótimo trabalho.
And it wasn't friendly.	E não foi amigável.
You can learn from them and they can learn from you.	Você pode aprender com eles e eles podem aprender com você.
Like a good wine!.	Como um bom vinho!.
What parts in sight.	Quais peças à vista.
The government had prior knowledge.	O governo tinha conhecimento prévio.
You have to go.	Você tem que ir.
I knew the police wouldn't come and they didn't.	Eu sabia que a polícia não viria e eles não vieram.
And she would be taken too.	E ela também seria levada.
The room was on a separate floor.	O quarto ficava no andar separado.
We still said a lot with every word.	Nós ainda dissemos muito com cada palavra.
In this work, the second approach was adopted.	Neste trabalho, foi adotada a segunda abordagem.
They were very helpful in a time of need.	Eles foram muito úteis em um momento de necessidade.
Can be configured.	Pode ser configurado.
They are a difficult team to defend.	Eles são uma equipe difícil de defender.
For now, remember them.	Por enquanto, lembre-se deles.
That is not the purpose of the product.	Esse não é o objetivo do produto.
And then the vision appeared.	E então a visão apareceu.
I think there will be.	Acho que haverá.
Doing questions.	Fazendo perguntas.
I hope things are going well with you.	Espero que as coisas estejam bem com você.
He really didn't know why.	Ele realmente não sabia por quê.
This is not an if statement.	Esta não é uma instrução if.
Read the writing on the wall.	Leia a escrita na parede.
Immediately after that, she didn't respond again.	Imediatamente depois disso, ela não respondeu novamente.
The doctor was real.	O médico era real.
Written informed consent was obtained from each subject.	O consentimento informado por escrito foi obtido de cada sujeito.
Yes a lot.	Sim muito.
These people promise us a parking lot.	Essas pessoas nos prometem um estacionamento.
The rest of the article is as follows.	O resto do artigo é o seguinte.
This event will be no different.	Este evento não será diferente.
The files you give so much importance to are here, as you saw.	Os arquivos aos quais você dá tanta importância estão aqui, como você viu.
Love is the law, love under will.	Amor é a lei, amor sob vontade.
Come to think of it, maybe less.	Venha para pensar sobre isso, talvez menos.
This is available here.	Isso está disponível aqui.
In your normal mind.	Em sua mente normal.
There is no time today.	Não há tempo hoje.
None of the things they broke were here.	Nenhuma das coisas que eles quebraram estavam aqui.
I looked up.	Eu olhei para cima.
It is the weather.	E o clima.
Imagine trying this today.	Imagine tentar isso hoje.
I've been busy, and the years have passed.	Eu estive ocupado, e os anos se passaram.
It can prove certain things about a function.	Pode provar certas coisas sobre uma função.
He knows he does it for control and power.	Ele sabe que faz isso por controle e poder.
They want to be here.	Eles querem estar aqui.
This event is open to the general public at no cost.	Este evento é aberto ao público em geral sem custo.
He kept talking.	Ele continuou falando.
There is a special connection between the two.	Há uma conexão especial entre os dois.
Age will be calculated on the date of the interview.	A idade será calculada na data da entrevista.
That she didn't want them.	Que ela não os queria.
He is her best friend.	Ele é seu melhor amigo.
A little card game.	Um pequeno jogo de cartas.
Mine usually says the same things over and over.	O meu geralmente diz as mesmas coisas, repetidamente.
He was such a good father.	Ele era um pai tão bom.
This, however, was not the case.	Este, porém, não foi o caso.
We are looking forward to more.	Estamos ansiosos para mais.
The location is great with free parking.	A localização é ótima com estacionamento gratuito.
You did well.	Você foi bem.
We yearn to believe.	Ansiamos por acreditar.
He lowered his head and covered it with his hands.	Ele abaixou a cabeça e cobriu com as mãos.
I felt it coming behind my eyes.	Eu senti isso vindo por trás dos meus olhos.
I will not forget it.	Eu não vou esquecê-lo.
Everything was becoming clear to me.	Tudo estava ficando claro para mim.
Instead, she walks beside me.	Em vez disso, ela caminha ao meu lado.
I may be able to do this.	Eu posso ser capaz de fazer isso.
I've never, ever felt this bad or this scared before.	Eu nunca, nunca me senti tão mal ou com tanto medo antes.
These requests were refused.	Esses pedidos foram recusados.
There are no other possible cases.	Não há outros casos possíveis.
No further comments at this time.	Sem mais comentários neste momento.
But new members are welcome throughout the year!.	Mas novos membros são bem-vindos ao longo do ano!.
He was treated well and remained after the war.	Ele foi bem tratado e permaneceu depois da guerra.
There has never been a better time for him to play well.	Nunca houve um momento melhor para ele jogar bem.
Be very interesting to see what happens.	Seja muito interessante para ver o que acontece.
We live in a strange world.	Vivemos em um mundo estranho.
Don't touch the man.	Não toque no homem.
This would be his main weapon.	Esta seria sua principal arma.
You need to fight at that end of the floor.	Você precisa lutar naquela extremidade do chão.
Anyway, the investigation is moving forward.	De qualquer forma, a investigação está avançando.
They couldn't get any education either.	Eles também não podiam obter qualquer educação.
The service is punctual.	O serviço é pontual.
In fact, ask her to report everything she does.	Na verdade, peça para ela relatar tudo o que ela faz.
Not bad, man.	Nada mal, cara.
The others didn't understand right away.	Os outros não entenderam imediatamente.
If too soft, things are not done.	Se muito mole, as coisas não são feitas.
You really helped me.	Você realmente me ajudou.
But he didn't agree with you.	Mas não concordou com você.
Let her rest more and just wait.	Deixe-a descansar mais e apenas espere.
One year.	Um ano.
Everyone can enjoy it.	Todos podem apreciá-lo.
Today is the only day you can make your dreams come true.	Hoje é o único dia em que você pode realizar seus sonhos.
However, don't think you can completely turn this guy off.	No entanto, não pense que você pode desligar completamente esse cara.
They made a lot of records.	Eles fizeram muitos recordes.
They were just doing their job.	Eles estavam apenas fazendo seu trabalho.
I've had enough.	Já tive o suficiente.
My car won't.	Meu carro não vai.
And she was right about her appearance.	E ela estava certa sobre sua aparência.
I didn't say this job is fake or bad.	Eu não disse que este trabalho é falso ou ruim.
Don't worry, old friend.	Não se preocupe, velho amigo.
I need to group events by day of the week.	Preciso agrupar eventos por dia da semana.
It's that feeling that brought you to me.	É esse sentimento que trouxe você até mim.
And somehow you can say whatever you want.	E, de alguma forma, você pode dizer o que quiser.
If he got caught with this, he would be in trouble.	Se ele fosse pego com isso, ele estaria em apuros.
It was beyond fun.	Foi além da diversão.
That would provide the whole system.	Isso forneceria todo o sistema.
He didn't see anyone.	Ele não viu ninguém.
I will change the world.	Eu vou mudar o mundo.
Besides, we knew that's what you meant.	Além disso, sabíamos que era isso que você queria dizer.
It didn't help that it was black.	Não ajudava que fosse preto.
There are a lot of things you need to buy.	Há um monte de coisas que você precisa comprar.
So you do nothing with that list.	Então você não faz nada com essa lista.
You have no right to tell us what to do.	Você não tem o direito de nos dizer o que fazer.
Thanks for taking the time.	Obrigado por tomar o tempo.
Let you rest more.	Deixe você descansar mais.
That was yours.	Isso era seu.
They were through the door.	Eles estavam pela porta.
I saw improvement after the first treatment.	Eu vi melhora após o primeiro tratamento.
A big big.	Um grande grande.
Repeat with the remaining eggs.	Repita com os ovos restantes.
This is to be expected.	Isso deve ser esperado.
That would be very dangerous.	Isso seria muito perigoso.
Each week a page of the book is turned.	A cada semana uma página do livro é virada.
I kept working on it.	Continuei trabalhando com isso.
Be careful though.	Tenha cuidado, no entanto.
He was in no condition to carry it.	Ele não estava em condições de carregá-la.
I need to do this.	Eu preciso fazer isso.
I never wanted to have my own business.	Eu nunca quis ter meu próprio negócio.
Him and his wife.	Ele e sua mulher.
She would be there soon.	Ela estaria lá em breve.
I absolutely hated the feeling in my hand.	Eu absolutamente odiava a sensação na minha mão.
Using it without a case is just asking.	Usá-lo sem um caso é apenas pedir.
There will be no discussion necessary.	Não haverá discussão necessária.
None of the participants were withdrawn from the study.	Nenhum dos participantes foi retirado do estudo.
That passion continued to dominate him for thirty years.	Essa paixão continuou a dominá-lo por trinta anos.
But first, you must answer a question for me.	Mas, primeiro, você deve responder a uma pergunta para mim.
Maybe she was tired.	Talvez ela estivesse cansada.
Or relief.	Ou alívio.
Too early to show, but she was saying.	Muito cedo para mostrar, mas ela estava dizendo.
Data missing from any of the other variables were not excluded.	Os dados ausentes em qualquer uma das outras variáveis ​​não foram excluídos.
The data disappeared from the screen.	Os dados desapareceram da tela.
But be quick.	Mas seja rápido.
But this is happening completely in reverse.	Mas isso está acontecendo totalmente ao contrário.
Sometimes it can become political.	Às vezes pode se tornar político.
Or so it seemed at first.	Ou assim parecia a princípio.
Now you barely speak to her.	Agora você mal fala com ela.
You can repeat this procedure two or three times on each side.	Você pode repetir este procedimento duas ou três vezes em cada lado.
She could feel it in her bones.	Ela podia sentir isso em seus ossos.
They will go sometime during the night.	Eles irão em algum momento da noite.
But here's a shock.	Mas aqui está um choque.
There's nothing to remember.	Não há nada para lembrar.
Welcome to the real world.	Bem-vindo ao mundo real.
The baby was beside them, sleeping on the bed.	O bebê estava ao lado deles, dormindo na cama.
Everyone treated her like she was too weak to do anything.	Todos a tratavam como se ela fosse fraca demais para fazer qualquer coisa.
Most people who come here want a piece of the action.	A maioria das pessoas que vêm aqui querem um pedaço da ação.
Well, you really showed that person.	Bem, você realmente mostrou essa pessoa.
She never learned anything.	Ela nunca aprendeu nada.
I'll take you and show you around.	Vou levá-lo e mostrar-lhe ao redor.
Believe me, we are not.	Acredite, não somos.
Everyone had stopped talking.	Todos tinham parado de falar.
The answer is in your hands.	A resposta está em suas mãos.
The model is discussed in detail in the main text.	O modelo é discutido em detalhes no texto principal.
He knew when he would be home.	Ele sabia quando estaria em casa.
I am now a mother of five children.	Agora sou mãe de cinco filhos.
Too dark to see now.	Muito escuro para ver agora.
It was a beautiful sight.	Era uma visão bonita.
I'm driving the train, me.	Eu estou dirigindo o trem, eu.
I found him as he had described.	Encontrei-o como ele havia descrito.
Once you start, there's no going back.	Uma vez que você começa, não há como voltar atrás.
Does not matter which.	Não importa qual.
Then the secret thoughts of many will come to light.	Então os pensamentos secretos de muitos virão à luz.
The chance to make some quick and easy cash.	A chance de ganhar algum dinheiro rápido e fácil.
I'm sure we can explain.	Tenho certeza que podemos explicar.
There are four parts to the battle.	Há quatro partes para a batalha.
The rest of the year is subject to change.	O resto do ano está sujeito a alterações.
That's it then.	É isso, então.
You don't want to be anywhere near this house.	Você não vai querer estar perto desta casa.
He never wore black.	Ele nunca usou preto.
That look again.	Aquele olhar de novo.
Of course it is different in different countries.	Claro que é diferente em diferentes países.
Those were very easy to use.	Aqueles eram muito fáceis de usar.
The reason for this is quite simple.	A razão para isso é bem simples.
Everyone has influence.	Todo mundo tem influência.
Well, not exactly a night, more like a late afternoon.	Bem, não exatamente uma noite, mais como um final de tarde.
Of course yes.	Claro que sim.
It's a long, low building.	É um edifício longo e baixo.
She must have known what was going on.	Ela devia saber o que estava acontecendo.
She wasn't looking forward to it.	Ela não estava ansiosa por isso.
I started to wonder about trying to get over it.	Comecei a me perguntar sobre tentar superar isso.
They wanted to learn.	Eles queriam aprender.
Both are valid.	Ambos são válidos.
But we were still making noise.	Mas ainda estávamos fazendo barulho.
But it wasn't because of the scene itself.	Mas não foi por causa da cena em si.
I don't know how to do anything else.	Não sei fazer mais nada.
I realized it was a real accident.	Percebi que foi um acidente real.
Keep the women at home.	Mantém as mulheres em casa.
Simply children, we lived a life of balance and nature.	Simplesmente crianças, vivíamos a vida de equilíbrio e natureza.
She is an intelligent woman.	Ela é uma mulher inteligente.
It was never well received.	Nunca foi bem recebido.
It is the truth.	É a verdade.
See if you can get as much detail as possible.	Veja se você consegue obter o máximo de detalhes possível.
You two.	Vocês dois.
Nobody knows what it is.	Ninguém sabe o que é.
The process can take about an hour to complete.	O processo pode levar cerca de uma hora para ser concluído.
My husband takes care of the animals.	Meu marido cuida dos animais.
He was beyond fast.	Ele estava além de rápido.
She didn't like the idea.	Ela não gostou da ideia.
In relationships, the concern is with the other.	Nos relacionamentos a preocupação é com o outro.
I can't imagine my marriage being any better.	Não consigo imaginar meu casamento sendo melhor.
It would be clear that it was a false positive.	Ficaria claro que era um falso positivo.
But it was nothing.	Mas não era nada.
In his vision.	Na visão dele.
Incredibly worth it.	Incrivelmente vale a pena.
The rules seemed to change during the event.	As regras pareciam mudar durante o evento.
I found it very interesting to work with the program.	Achei muito interessante trabalhar com o programa.
They received them today from a friend of theirs.	Eles os receberam hoje de um amigo seu.
Book online at your absolute best price.	Reserve online pelo seu melhor preço absoluto.
Don't assume these are final.	Não assuma que estes são finais.
But again it's not evidence.	Mas novamente não é evidência.
But little by little the pieces fell into place.	Mas aos poucos as peças foram se encaixando.
It's great, actually.	É ótimo, na verdade.
Then the company comes back to select them.	Em seguida, a empresa volta para selecioná-los.
His body formed a cross.	Seu corpo formou uma cruz.
Except for your kids, that is.	Exceto para seus filhos, isso é.
And they need to be treated with respect.	E eles precisam ser tratados com respeito.
You just don't have control right now.	Você simplesmente não tem controle agora.
I checked this to be sure.	Eu verifiquei isso para ter certeza.
He was obviously angry, but his eyes were wide and staring.	Ele estava obviamente com raiva, mas seus olhos estavam arregalados e fixos.
I do not have any.	Eu não tenho nenhum.
Everyone started running back.	Todo mundo começou a correr de volta.
However, the same.	No entanto, o mesmo.
But you must stay away.	Mas você deve ficar longe.
Early range of motion began shortly after surgery.	A amplitude de movimento precoce começou logo após a cirurgia.
The next day, the other corner followed suit.	No dia seguinte, o outro canto seguiu o exemplo.
He only has one arm.	Ele só tem um braço.
They are still lying where they fell.	Eles ainda estão deitados onde caíram.
Every now and then you could hear them breathing on your extremity.	De vez em quando você podia ouvi-los respirando em sua extremidade.
The next day was worse.	No dia seguinte foi pior.
The car was running and the key was still in it.	O carro estava ligado e a chave ainda estava nele.
I didn't know what he had planned for you.	Eu não sabia o que ele tinha planejado para você.
But enjoy this lucky day until the sun goes down.	Mas aproveite este dia de sorte até o sol se pôr.
I gave the benefit of the doubt.	Dei o benefício da dúvida.
I didn't know how to be in that system.	Eu não sabia como estar nesse sistema.
I would like to know the need for this control structure.	Gostaria de saber a necessidade dessa estrutura de controle.
But you are not a man.	Mas você não é um homem.
He said nothing is too complicated.	Ele disse que nada é muito complicado.
Please join us regardless of your interest level.	Por favor, junte-se a nós, independentemente do seu nível de interesse.
Together in one.	Juntos em um.
The crowd stopped, their eyes angry.	A multidão parou, seus olhos zangados.
Return the chicken to the pan.	Retorne o frango para a panela.
And we've made it.	E temos conseguido.
Or at least that's in theory.	Ou pelo menos isso é em teoria.
And they can't field.	E eles não podem campo.
I don't even know what you're doing with these guys.	Eu nem sei o que você está fazendo com esses caras.
If you have any help to offer, then do so.	Se você tem alguma ajuda para oferecer, então faça isso.
He developed a way of understanding the meaning of images.	Ele desenvolveu uma maneira de entender o significado das imagens.
I really like this color.	Eu realmente gosto dessa cor.
We must do our part, the easy part.	Devemos fazer a nossa parte, a parte fácil.
Classes at the school continued as if nothing had happened.	As aulas na escola continuaram como se nada tivesse acontecido.
These instructions show that.	Estas instruções mostram isso.
Of course you are the master of these matters.	Claro que você é o mestre desses assuntos.
She made herself think.	Ela se fez pensar.
Just look at the property records.	Basta olhar para os registros de propriedade.
That was the fact.	Esse era o fato.
This had to be done.	Isto tinha de ser feito.
The steps are as follows.	Os passos são os seguintes.
Play the ball.	Jogue a bola.
There are several options.	Existem várias opções.
I was so happy to have my son with me.	Eu estava tão feliz por ter meu filho comigo.
It's the simple.	É o simples.
I am able to set traffic plan with this software.	Eu sou capaz de definir o plano de tráfego com este software.
This is especially true for data structure design.	Isso vale especialmente para o design da estrutura de dados.
But, as so often happens in history, something survived.	Mas, como muitas vezes acontece na história, algo sobreviveu.
It didn't look especially quiet.	Não parecia especialmente quieto.
The phone fell to the floor.	O telefone caiu no chão.
She looked at the others, but none of them met her gaze.	Ela olhou para os outros, mas nenhum deles encontrou seu olhar.
Her range is good for that.	O alcance dela é bom para isso.
This boy is my son.	Esse menino é meu filho.
Some ground rules for the team.	Algumas regras básicas para a equipe.
In a moment she was falling apart.	Em um momento ela estava desmoronando.
So you will start the process for that side.	Assim você começará o processo para esse lado.
Nothing will hurt you at all.	Nada vai te machucar de forma alguma.
Something for everyone.	Algo para todos.
Slowly, he turned to her.	Lentamente, ele se virou para ela.
He had arrived on time.	Ele tinha chegado a tempo.
That faith has value.	Essa fé tem valor.
I came here ready to hate this.	Eu vim aqui pronto para odiar isso.
Many are old-tech or low-tech solutions.	Muitas são soluções de tecnologia antiga ou de baixa tecnologia.
I worry about him.	Eu me preocupo por ele.
It's still standing.	Ainda está de pé.
I think he's dead.	Acho que ele está morto.
I want to be third, fourth.	Eu quero ficar em terceiro, quarto.
These things suddenly made him a hundred times better.	Essas coisas de repente o tornaram cem vezes melhor.
I thought maybe it was my job to talk.	Achei que talvez fosse meu trabalho conversar.
She's not dead.	Ela não está morta.
Each of these songs is very special to me.	Cada uma dessas músicas é muito especial para mim.
It is now available through our online store.	Já está disponível através da nossa loja online.
She says that sometimes you need a boat to get across.	Ela diz que às vezes você precisa de um barco para atravessar.
I'm doing fine.	Eu estou indo bem.
See those eyes.	Veja aqueles olhos.
You would know you only had one chance.	Você saberia que só tinha uma chance.
The government had no money to pay its employees.	O governo não tinha dinheiro para pagar seus funcionários.
It was the most interesting part of my job.	Foi a parte mais interessante do meu trabalho.
From where he was, however, he couldn't see the kitchen area.	De onde estava, porém, não conseguia ver a área da cozinha.
But she was sad.	Mas ela estava triste.
He doesn't need to talk to say he loves you.	Ele não precisa falar para dizer que te ama.
Eyes down to the prime chance.	Olhos para baixo para a chance principal.
Both men turned, following her gaze.	Ambos os homens se viraram, seguindo seu olhar.
It went to the heart of how she felt about who she was.	Foi ao cerne de como ela se sentia quem ela era.
I love the construction of this song.	Eu amo a construção dessa música.
I thought these people liked me.	Achei que essas pessoas gostassem de mim.
None of this for fear of going to the wrong houses.	Nada disso com medo de ir para as casas erradas.
At each point the content changes, but the anxiety remains the same.	A cada ponto o conteúdo muda, mas a ansiedade permanece a mesma.
You must be able to handle basic communication in your own field.	Você deve ser capaz de lidar com a comunicação básica em seu próprio campo.
Or practical ideas.	Ou ideias práticas.
Well, it's time for some of your characters to start running, anyway.	Bem, é hora de alguns de seus personagens começarem a correr, de qualquer maneira.
I've been thinking about how to get this thing down.	Estive pensando em como colocar essa coisa no chão.
What is legal.	O que é legal.
I don't really put things down much.	Eu realmente não baixo muito as coisas.
Of course you immediately agreed.	Claro que você concordou imediatamente.
It's a song with a mission.	É uma música com uma missão.
We are not a perfect people.	Não somos um povo perfeito.
I wouldn't come to any conclusions.	Não chegaria a nenhuma conclusão.
Nobody knew where it came from.	Ninguém sabia de onde veio.
Then when you didn't have any they would send you back.	Então, quando você não tivesse nenhum, eles o mandariam de volta.
Almost everyone, however, wants something very different.	Quase todo mundo, no entanto, quer algo muito diferente.
Anxiety, however, goes far beyond that.	A ansiedade, no entanto, vai muito além disso.
No wonder his wife is leaving him.	Não é à toa que sua esposa o está deixando.
Conducted the search.	Realizou a pesquisa.
Later than that, my mother would start to freak out.	Mais tarde do que isso, minha mãe começaria a enlouquecer.
All these individuals have choices.	Todos esses indivíduos têm escolhas.
Easy for the child and a relief for the parents.	Fácil para a criança e um alívio para os pais.
It might not be for the money.	Pode não ser por dinheiro.
The only season left is winter.	A única estação que resta é o inverno.
No, this wasn't what her mother's house normally looked like.	Não, não era assim que a casa de sua mãe normalmente parecia.
Some days it's easier than others.	Alguns dias é mais fácil do que outros.
Nobody even wanted to guess.	Ninguém queria nem adivinhar.
This claim must be abandoned.	Essa alegação deve ser abandonada.
When you are calm, think quickly about what to do next.	Quando estiver calmo, pense rapidamente no que fazer a seguir.
It will disappear, but the next task state will be checked.	Ele desaparecerá, mas o próximo estado da tarefa será verificado.
, but other sources suggest she died a few hours later.	, mas outras fontes sugerem que ela morreu algumas horas depois.
They were involved in the study design.	Foram envolvidos no desenho do estudo.
The fear was unknown in the moments that followed.	O medo era desconhecido nos momentos que se seguiram.
Like change, for example.	Como a mudança, por exemplo.
But, in fact, it failed.	Mas, na verdade, falhou.
In response, the defendant shot her in the heart.	Em resposta, o réu atirou no coração dela.
She wanted to go.	Ela queria ir.
Different people access our content for different reasons.	Diferentes pessoas acessam nosso conteúdo por diferentes motivos.
I walked away from the group and leaned against a tree.	Afastei-me do grupo e encostei-me a uma árvore.
He'll find that out later.	Ele vai descobrir isso mais tarde.
They are just starting over for the third time.	Eles estão apenas começando novamente pela terceira vez.
I can't find this oil anymore.	Não consigo mais encontrar esse óleo.
I would never dream of doing something like that, ever.	Eu nunca sonharia em fazer algo assim, nunca.
Basically gave up on him.	Basicamente desistiu dele.
You will learn them soon.	Você vai aprendê-los em breve.
Sleep is the worst.	Dormir é o pior.
He has been since the day they were born.	Ele tem sido desde o dia em que eles nasceram.
How will it appear to me?	Como vai aparecer para mim.
Maybe it was something entirely different.	Talvez fosse algo totalmente diferente.
This will be important later.	Isso será importante mais tarde.
I had no choice but to keep walking.	Eu não tinha escolha a não ser continuar andando.
Still, it's the most wonderful sound in the world.	Ainda assim, é o som mais maravilhoso do mundo.
She closed the window and sat on the bed.	Ela fechou a janela e se sentou na cama.
He was tough on us.	Ele foi duro com a gente.
The plan clearly worked.	O plano claramente funcionou.
I knew it was the last time.	Eu sabia que era a última vez.
We would love to go back.	Gostaríamos de voltar.
Are you there.	Você está aí.
The point of learning to code is learning well.	O ponto de aprender a codificar é aprender bem.
Help us keep more families together.	Ajude-nos a manter mais famílias unidas.
It is impossible to reduce any of this.	É impossível reduzir nada disso.
He did a great job protecting the pass.	Ele fez um ótimo trabalho na proteção do passe.
I'm starting now.	Estou começando agora.
I have a future now.	Eu tenho um futuro agora.
For a year, actually.	Por um ano, na verdade.
Measurements were taken over a period of six days.	As medições foram feitas durante um período de seis dias.
He found food.	Ele encontrou comida.
Use a method that you will actually do.	Use um método que você realmente fará.
We work directly with you to plan the work from the ground up.	Trabalhamos diretamente com você para planejar o trabalho desde o início.
But he doesn't believe it.	Mas ele não acredita.
Based on collected health data.	Com base nos dados de saúde coletados.
You are by my side now.	Está ao meu lado agora.
You can use any name here.	Você pode usar qualquer nome aqui.
She wasn't scared or worried.	Ela não estava com medo ou preocupada.
See below how you can get.	Veja abaixo como você pode obter.
Most guys think they're better at it than they really are.	A maioria dos caras pensam que são melhores nisso do que realmente são.
So off we went.	Então lá fomos nós.
It doesn't have to be a big deal.	Não precisa ser uma grande coisa.
Now please let me continue with my questions.	Agora, por favor, deixe-me continuar com minhas perguntas.
In other words, supply and demand.	Em outras palavras, oferta e demanda.
He wasn't a normal mind in a normal body.	Ele não era uma mente normal em um corpo normal.
Unless you attack her.	A menos que você a ataque.
Not a line.	Nem uma linha.
There is a door stop but no proper spring.	Há um batente de porta, mas nenhuma mola adequada.
Certainly none had survived.	Certamente nenhum havia sobrevivido.
Hope you can find the right balance.	Espero que você possa encontrar o equilíbrio certo.
His pale gaze was so cold.	Seu olhar pálido era tão frio.
He didn't say much or didn't accept any challenges.	Ele não falou muito ou não aceitou nenhum desafio.
No age to drive.	Sem idade para dirigir.
It's time to start taking some responsibility.	É hora de começar a assumir alguma responsabilidade.
The tall, pale man was approaching.	O homem alto e pálido estava se aproximando.
I had read books.	Eu tinha lido livros.
They wouldn't survive your next attack.	Eles não sobreviveriam ao seu próximo ataque.
It's incredibly sad.	É incrivelmente triste.
I just smiled and went on my way.	Eu apenas sorri e segui meu caminho.
The location was across the street from the crime scene.	A localização era do outro lado da rua da cena do crime.
Being right by your side.	Estando bem ao seu lado.
The digital economy.	A economia digital.
But they really aren't.	Mas realmente não são.
There they will live, dream, work and be happy.	Lá eles viverão, sonharão, trabalharão e serão felizes.
This is the house.	Essa é a casa.
I've tried to do this and failed.	Já tentei fazer isso e falhei.
This was the explanation.	Esta foi a explicação.
Usual care group.	Grupo de cuidados habituais.
Heaven had nothing to do with it.	O céu não tinha nada a ver com isso.
They like their life.	Eles gostam de sua vida.
This is a normal situation for gunshot noise.	Esta é uma situação normal para o ruído de tiro.
Will be easy.	Será fácil.
For anyone else, that would be an impossible challenge.	Para qualquer outra pessoa, isso seria um desafio impossível.
I couldn't have gone on any other way.	Eu não poderia ter continuado de outra forma.
It is very difficult to start and grow a business.	É muito difícil começar e fazer crescer um negócio.
Being a driver in and around records.	A ser motorista e em torno de registros.
He's not really your father.	Ele não é realmente seu pai.
I'm working on something like this right now.	Estou trabalhando em algo assim agora.
Contributed to the analysis of results.	Contribuiu para a análise dos resultados.
And it's no use.	E não adianta.
But they have to follow rules, and that can keep you free.	Mas eles têm que seguir regras, e isso pode mantê-lo livre.
Someone was telling me that if you had gotten into the wine, you couldn't miss it.	Alguém estava me dizendo que se você tivesse entrado no vinho, não poderia perder.
Really green and safe area.	Área realmente verde e segura.
The effect is due to the structure of the materials used.	O efeito é devido à estrutura dos materiais utilizados.
I'm really not in a position to judge.	Eu realmente não estou em posição de julgar.
There is freedom in every situation.	Há liberdade em todas as situações.
The powerful do not fear the weak.	Os poderosos não temem os fracos.
They gave up on the country.	Eles desistiram do país.
To get the free app, enter your mobile number.	Para obter o aplicativo gratuito, insira o número do seu celular.
What it's about is whether you believe in opportunity or not.	O que se trata é se você acredita em oportunidade ou não.
The song is in natural minor.	A música está em menor natural.
Guide him back into position and start again.	Guie-o de volta à posição e comece novamente.
A third party vote matters.	Um voto de terceiros importa.
My wife was watching us.	Minha esposa estava nos observando.
He needed a break somehow.	Ele precisava de uma folga de alguma forma.
Let the rain in.	Deixe a chuva entrar.
But, no call to arms here.	Mas, nenhum chamado às armas aqui.
She is not real.	Ela não é real.
I was doing exactly what we were taught not to do.	Eu estava fazendo exatamente o que nos ensinaram a não fazer.
Text does not need to fill most of the screen.	O texto não precisa preencher a maior parte da tela.
That you had something to say.	Que você tinha algo a dizer.
With friends, it's about half that.	Com amigos, é cerca de metade disso.
Her spring carried her over me.	Sua mola a carregou sobre mim.
You were there then.	Você estava lá então.
The other guy didn't.	O outro cara não queria.
Nothing has changed that much.	Nada mudou tanto.
It's just not bad.	Só não é mal.
I think the car did its job.	Acho que o carro cumpriu o seu papel.
Cheap to own.	Barato para possuir.
Even if it's a professional practice.	Mesmo sendo uma prática profissional.
Now think about it.	Agora pense nisso.
But nothing is about just one thing.	Mas nada é sobre apenas uma coisa.
But then it was good that he should.	Mas então era bom que ele deveria.
You cannot take my child's child from me.	Você não pode tirar o filho do meu filho de mim.
They should push, but not too hard or too far.	Eles devem empurrar, mas não muito forte ou muito longe.
I asked the first question.	Eu fiz a primeira pergunta.
Click here to subscribe!.	Clique aqui para se inscrever!.
I see this happening quickly over the next few years.	Vejo isso acontecendo rapidamente nos próximos anos.
The other does not.	O outro não.
Our children are the same age and the houses are different.	Nossos filhos têm a mesma idade e as casas são diferentes.
I mean, you've been on television.	Quero dizer, você esteve na televisão.
That's where we can put our code.	É aí que podemos colocar nosso código.
You have to take their base away.	Você tem que tirar a base deles.
She hit his square in the chest and lifted him to his feet.	Acertou seu quadrado no peito e o colocou de pé.
You must put this in a function.	Você deve colocar isso em uma função.
The lower you get, the better your balance.	Quanto mais baixo você chegar, melhor será o seu equilíbrio.
Many years.	Muitos anos.
We will run the risk of having him here.	Correremos o risco de tê-lo aqui.
I never try to keep track of my time during a race.	Eu nunca tento manter o controle do meu tempo durante uma corrida.
And you have to spend on it.	E tem que gastar com isso.
Nothing was said, not a word.	Nada foi dito, nem uma palavra.
There is no time.	Não há tempo.
It doesn't have a sense of identity.	Não tem um sentimento de identidade.
But she didn't say anything else.	Mas ela não disse mais nada.
Modern technology has brought many changes, but our core idea remains constant.	A tecnologia moderna trouxe muitas mudanças, mas nossa ideia central permanece constante.
Your father may have moved away or died.	Seu pai pode ter se mudado ou morrido.
I can't say anything about it.	Eu não posso dizer nada sobre isso.
It's her project.	É o projeto dela.
In fact, everyone should and will achieve it.	De fato, todos devem e irão alcançá-lo.
I have no idea how to approach this problem at this point.	Eu não tenho idéia de como abordar este problema neste momento.
It looks valid.	Parece válido.
The same goes for school.	O mesmo vale para a escola.
Thank you, we are very excited.	Obrigado, estamos muito animados.
I wanted to say a few things about this.	Eu queria dizer algumas coisas sobre isso.
Sometimes there is a lot of noise and conversation.	Às vezes há muito barulho e conversa.
This is highly unusual for this business.	Isso é altamente incomum para este negócio.
Now, we are talking about it on our blog.	Agora, estamos falando sobre isso em nosso blog.
I look at my son.	Olho para meu filho.
This is the modern version of it.	Esta é a versão moderna disso.
I would take time over money any day.	Eu tomaria tempo ao invés de dinheiro qualquer dia.
Make up a story.	Invente uma história.
After a few years, his wife found out.	Depois de alguns anos, sua esposa descobriu.
Some of them were good.	Algumas delas eram boas.
They never saw the stage because they were too far away.	Eles nunca viram o palco porque estavam muito longe.
And there really is no better solution to what you are forced to serve.	E realmente não há solução melhor para o que é forçado a servir.
Water passing.	Água passando.
Eight members of the group were arrested.	Oito integrantes do grupo foram presos.
This turns out to be a dream.	Isso acaba sendo um sonho.
This was the best plan.	Este era o melhor plano.
We don't know what we're going to find.	Não sabemos o que vamos encontrar.
But the major was a bigger man.	Mas o major era um homem maior.
However, don't buy a full price.	No entanto, não compre um preço cheio.
At least you'll have a better understanding of what you're up against.	Pelo menos você terá uma melhor compreensão do que você está enfrentando.
The length is quite short.	O comprimento é bastante curto.
Another might say it wasn't true.	Outro poderia dizer que não era verdade.
In the companies where you are, the service is great.	Nas empresas onde está, o atendimento é ótimo.
And we serve for reasons beyond ourselves.	E servimos por motivos além de nós mesmos.
This family will have to work.	Essa família vai ter que trabalhar.
We can talk about that later too.	Podemos falar sobre isso mais tarde também.
Think about it a minute.	Pense nisso um minuto.
There is no other option.	Não há outra opção.
There is certainly something strange in the air.	Certamente há algo estranho no ar.
No more than five years.	Não mais de cinco anos.
But there were also personal reasons.	Mas também havia motivos pessoais.
Don't know the way out.	Não conhece a saída.
I need to step up the board this month.	Eu preciso intensificar a placa este mês.
A sweet baby.	Um bebê doce.
I'm sure you know that.	Tenho certeza que você sabe disso.
To the opposite view.	Para a visão oposta.
Because he should.	Porque ele deveria.
We wanted answers.	Queríamos respostas.
We consider the first term.	Consideramos o primeiro termo.
That was such a terrible time.	Essa foi uma época tão terrível.
There were no serious complications related to this surgery.	Não houve complicações graves relacionadas a esta cirurgia.
Waiting room only.	Somente sala de espera.
It was too beautiful to miss.	Era bonito demais para perder.
They are on the rise.	Eles estão em ascensão.
You were right about this place.	Você estava certo sobre este lugar.
Your sleep is normal now.	Seu sono está normal agora.
Could be a problem.	Pode ser um problema.
I can get it.	Eu posso pegar.
The government would have to decide what everyone else does.	O governo teria que decidir o que todo mundo faz.
That's right, the son.	Isso mesmo, o filho.
This is wrong, so wrong.	Isso está errado, tão errado.
She shook her sister, but there was no response.	Ela sacudiu a irmã, mas não houve resposta.
We need to get dressed.	Precisamos nos vestir.
Not even the local government knows we're here.	Nem o governo local sabe que estamos aqui.
Finally reached the top.	Finalmente chegaram ao topo.
I had been drinking, of course.	Eu tinha bebido, é claro.
You were also right.	Você também estava certo.
The same thing.	A mesma coisa.
It can be completely safe.	Pode ser completamente seguro.
And you say you haven't seen it.	E você diz que não viu.
I feel at home.	Eu me sinto em casa.
I had to choose.	Eu tive que escolher.
A person, now, impossible to forget.	Uma pessoa, agora, impossível de esquecer.
We want to know how to avoid them.	Queremos saber como evitá-los.
They were shot.	Eles foram baleados.
But never mind the details.	Mas não importa os detalhes.
Maximum value.	Valor máximo.
I wasn't part of their world when my father died.	Eu não fazia parte do mundo deles quando meu pai morreu.
Once, and then many times.	Uma vez, e depois muitas vezes.
The man was taken to the hospital.	O homem foi levado ao hospital.
In fact, trying to talk about everyone else in the world.	Na verdade, tentando falar sobre todos os outros no mundo.
He said he didn't understand.	Ele disse que não tinha entendido.
Medical image analysis.	Análise de imagens médicas.
Alright here goes.	Tudo bem aqui vai.
He is watching over you and his chosen ones.	Ele está cuidando de você e de seus escolhidos.
Perhaps there are other reasons.	Talvez existam outras razões.
Burning tears rolled down my face.	Lágrimas ardentes rolaram pelo meu rosto.
Keep trying.	Continue tentando.
She felt nothing.	Ela não sentiu nada.
And hearing about her amazing friends.	E ouvir sobre seus amigos incríveis.
You cannot talk yourself into success.	Você não pode falar-se em sucesso.
To keep them company.	Para lhes fazer companhia.
But they don't seem to work for me.	Mas eles não parecem funcionar para mim.
That means you have to look through the pages.	Isso significa que você tem que olhar através das páginas.
This is known as.	Isso é conhecido como.
Her heart started to race.	Seu coração começou a acelerar.
I get there in record time.	Eu chego lá em tempo recorde.
I can barely catch my breath.	Eu mal posso recuperar o fôlego.
Work on it step by step.	Trabalhe nisso passo a passo.
Make yourself heard.	Faça-se ouvir.
I love your blog.	Eu amo o seu blog.
So they don't take long.	Então eles não levam muito tempo.
Things used to happen back then, regularly, year after year.	As coisas costumavam acontecer na época, regularmente, ano após ano.
They play different.	Eles jogam diferente.
Only after this process will the link work correctly.	Somente após esse processo o link funcionará corretamente.
You can perform complicated actions in seconds.	Você pode realizar ações complicadas em segundos.
I'm full of so many questions right now.	Estou cheio de tantas perguntas agora.
He wasn't able to see him on the way inside.	Ele não foi capaz de vê-lo no caminho para dentro.
First, only a portion of these included studies were of superior quality.	Primeiro, apenas uma parte desses estudos incluídos eram de qualidade superior.
Several observations lead to this conclusion.	Várias observações levam a essa conclusão.
It is still in use by the military today.	Ele ainda está em uso pelos militares hoje.
As industry leaders, we need to act as one.	Como líderes do setor, precisamos agir como um.
Perhaps this is a death she has come to terms with.	Talvez esta seja uma morte com a qual ela fez as pazes.
We are not friends enough to know what the other is doing.	Não somos amigos o suficiente para saber o que o outro está fazendo.
That's what this show did.	Isso é o que esse show fez.
Stupid of her.	Estúpido dela.
The games were subject to extremely positive reviews.	Os jogos foram sujeitos a críticas extremamente positivas.
Making the marketing concept work.	Fazendo o conceito de marketing funcionar.
She saw him again.	Ela o viu novamente.
Customers can choose to receive cash or store credit.	Os clientes podem optar por receber dinheiro ou crédito na loja.
Sometimes there are children present.	Às vezes, há crianças presentes.
Try to keep your legs straight.	Tente manter as pernas retas.
Finally, however, they decided that she should.	Finalmente, no entanto, eles decidiram que ela deveria.
Why is this a small price.	Por que isso é um preço pequeno.
He is coming.	Ele está chegando.
Don't think about it anymore.	Não pense mais nisso.
To check my music theory.	Para verificar minha teoria musical.
Take a moment to enjoy them.	Reserve um momento para apreciá-los.
We need both function and design.	Precisamos tanto da função quanto do design.
This made things a lot easier for me in the long run.	Isso facilitou muito as coisas para mim a longo prazo.
I would never have touched them.	Eu nunca teria tocado neles.
Whatever your experience of joy, you have to take control.	Seja qual for a sua experiência de alegria, você tem que assumir o controle.
But imagine that you can walk off the block.	Mas imagine que você pode sair do quarteirão.
The person finally failed to do so.	A pessoa finalmente não conseguiu fazê-lo.
It's a job for them.	É um trabalho para eles.
It's quite difficult to explain.	É bastante difícil de explicar.
This is going to be my version of a more detailed version.	Esta vai ser a minha versão de uma versão mais detalhada.
I'm looking for my family.	Estou procurando minha família.
He took it.	Ele a pegou.
This can often result in the same storm with two names.	Isso muitas vezes pode resultar na mesma tempestade com dois nomes.
She was still running normally, as if nothing was wrong.	Ela ainda estava correndo normalmente, como se nada estivesse errado.
Discussion groups formed.	Grupos de discussão formados.
We had an interesting conversation.	Tivemos uma conversa interessante.
Besides, she had to call everyone.	Além disso, ela tinha que ligar para todo mundo.
He knew how sad she was.	Ele sabia o quanto ela estava triste.
The first event was included in the analysis.	O primeiro evento foi incluído na análise.
He says he had trouble sleeping.	Ele diz que teve problemas para dormir.
My weapon of choice.	Minha arma de escolha.
I thought you were looking for a ride out of here.	Eu pensei que você estava procurando uma carona para fora daqui.
We must think of others.	Devemos pensar nos outros.
Start small and work your way up.	Comece pequeno e trabalhe seu caminho.
You took it and shook it.	Você pegou e sacudiu.
This was not expected.	Isso não era esperado.
Nobody is quite sure what to make of it.	Ninguém tem certeza do que fazer com isso.
The camp, however, was gone.	O acampamento, no entanto, havia desaparecido.
After listening to me, he was great.	Depois de me ouvir, ele foi ótimo.
Take two hundred of the eight hundred and give it to her.	Pegue duzentos dos oitocentos e dê a ela.
But that never got me down.	Mas isso nunca me derrubou.
Damn, that stuff was so good.	Porra, esse material era tão bom.
Check out in the video how these effects look in our lights.	Confira no vídeo como esses efeitos ficam em nossas luzes.
Your entire house will likely know when you are using it.	Sua casa inteira provavelmente saberá quando você o estiver usando.
Those who don't respond don't count.	Os que não respondem não contam.
None of that really matters, though.	Nada disso realmente importa, no entanto.
I don't feel sorry for myself.	Eu não tenho pena de mim.
I agree, sometimes the music left me a little bewildered.	Eu concordo, às vezes a música me deixou um pouco desnorteado.
He is part of me.	Ele é parte de mim.
This is not health freedom.	Isso não é liberdade de saúde.
Besides, she knew his mind, perhaps better than he did.	Além disso, ela conhecia sua mente, talvez melhor do que ele mesmo.
We answer this question below.	Respondemos a esta pergunta abaixo.
I passed out again.	Desmaiei novamente.
The best way is to actually have a great product.	A melhor maneira é realmente ter um ótimo produto.
Suddenly, she saw him start.	De repente, ela o viu começar.
And luck with the treatment working.	E sorte no tratamento funcionando.
Down to whatever.	Para baixo para o que quer que seja.
You have a family.	Você tem uma família.
I knew what was what.	Sabia o que era o quê.
What else could he do.	O que mais ele poderia fazer.
And we forget the rest.	E esquecemos o resto.
Nothing is a secret key to this law.	Nada é uma chave secreta desta lei.
It's still hard to believe he's married, though.	Ainda é difícil acreditar que ele é casado, no entanto.
Maybe we only think that way because we're bad.	Talvez só pensemos assim porque somos maus.
The only way to have fun is to win.	A única maneira de se divertir é vencer.
It's not a happy story, and it doesn't end well.	Não é uma história feliz, e não termina bem.
I have never done.	Eu nunca fiz.
They didn't ask.	Eles não pediram.
Lifestyle.	Modo de vida.
We cannot have both.	Não podemos ter as duas coisas.
This was a colorless place.	Este era um lugar sem cor.
The others smile.	Os outros sorriem.
They come, they make their calls, they give me their money.	Eles vêm, fazem suas ligações, eles me dão seu dinheiro.
Come now.	Venha agora.
This ends the proof.	Isso encerra a prova.
Her mother too.	A mãe dela também.
Treat people with respect and appreciate their hard work.	Trate as pessoas com respeito e aprecie seu trabalho duro.
Before we go in.	Antes de entrarmos.
You were just doing what you thought was best.	Você só estava fazendo o que achava melhor.
At least that's how she seems to me.	Pelo menos é assim que ela me parece.
It must be private.	Deve ser privado.
If they did, they would probably send her back.	Se o fizessem, provavelmente a mandariam de volta.
The months changed to years.	Os meses mudaram para anos.
Values ​​only exist in the human mind.	Os valores só existem na mente humana.
Wonder had brought a glass of wine.	Wonder trouxera uma taça de vinho.
I had to stop it.	Eu tive que parar com isso.
With a thought.	Com um pensamento.
The band went on to write new material.	A banda passou a escrever novos materiais.
I could use a new television.	Eu poderia usar uma nova televisão.
Then you meet them.	Então você se encontra com eles.
The public has a different view.	O público tem uma visão diferente.
But he couldn't think about it.	Mas ele não podia pensar nisso.
Both have.	Ambos têm.
Still good ideas.	Ainda boas ideias.
It costs money to make it work.	Custa dinheiro para fazê-lo funcionar.
Men push cars.	Homens empurram os carros.
Others died.	Outros morreram.
Especially this week.	Especialmente esta semana.
We had to survive inside it.	Tivemos que sobreviver dentro disso.
I'm kind of surprised he liked it as much as he did.	Estou meio surpreso que ele gostou tanto quanto gostou.
She must have left home.	Ela deve ter saído de casa.
You have a lifetime to lead.	Você tem uma vida inteira para levar.
I wanted to thank you again.	Eu queria te agradecer novamente.
Makes a good evening meal.	Faz uma boa refeição à noite.
These new people are very good, of course.	Essas novas pessoas são muito boas, é claro.
His was not what we call a happy life.	A dele não era o que chamamos de uma vida feliz.
At the basic level, they are essentially the same.	No nível básico, eles são essencialmente os mesmos.
I have reasons for this.	Eu tenho motivos para isso.
Something had touched her.	Algo a havia tocado.
What are we waiting for?.	O que estamos esperando?.
And this is really difficult.	E isso é realmente difícil.
We want the world to be a better place.	Queremos que o mundo seja um lugar melhor.
The breath is in and out, in and out.	A respiração está entrando e saindo, entrando e saindo.
Besides just me.	Além de apenas eu.
I don't care who takes me.	Eu não me importo com quem me leva.
I don't know how to play cards.	Não sei jogar cartas.
I loved the city and the people.	Amei a cidade e as pessoas.
Patients here are very well taken care of.	Os pacientes aqui são muito bem cuidados.
Eventually, they stop coming to us.	Eventualmente, eles param de vir até nós.
Eventually, they will fall.	Eventualmente, eles vão cair.
This idea isn't new, but it doesn't completely solve the problem.	Essa ideia não é nova, mas não resolve completamente o problema.
Your anger will keep you forever.	Sua raiva o manterá para sempre.
The corpses were then removed from the rooms and burned.	Os cadáveres foram então removidos dos quartos e queimados.
Sometimes it helps.	Às vezes isso ajuda.
Returned to excellent condition on move.	Devolvido a excelentes condições na mudança.
She needed to know for sure.	Ela precisava saber com certeza.
The difference between these two conditions changed accordingly between experiments.	A diferença entre essas duas condições mudou de acordo entre os experimentos.
Just another day at the office, as far as he was concerned.	Apenas mais um dia no escritório, no que lhe dizia respeito.
That's what he did for a year.	Foi o que ele fez durante um ano.
Life is like a garden, beautiful and creative.	A vida é como um jardim, bonito e criativo.
He kept the doors open.	Ele manteve as portas abertas.
Few people were in sight.	Poucas pessoas estavam à vista.
The last.	O último.
He's been there for a while.	Ele está lá há um tempo.
Have a great day.	Tenha um ótimo dia.
You can sit there.	Você pode sentar lá.
Look at when they are third and short.	Olhe para quando eles são terceiros e curtos.
The address was not very helpful.	O endereço não foi muito útil.
You can't go yet.	Você não pode ir ainda.
I paid close attention to the color of the fish.	Prestei muita atenção à cor do peixe.
I just can't get a member.	Só não consigo membro.
For a lovely evening.	Para uma noite encantadora.
The emotional pain in my heart became physical.	A dor emocional em meu coração tornou-se física.
Sometimes it was better to be lucky.	Às vezes era melhor ter sorte.
By your logic, there are ten worse teams.	Pela sua lógica, existem dez equipes piores.
I hope it's good enough to sell and quickly.	Espero que seja bom o suficiente para vender e rapidamente.
That is, for a few months.	Ou seja, por alguns meses.
He's too strong.	Ele é forte demais.
It hurt to say it out loud.	Doeu dizer isso em voz alta.
Take the time now to learn how to use it.	Aproveite o tempo agora para aprender a sua utilização.
She says yes.	Ela diz que sim.
It has nothing to do with gender.	Não tem nada a ver com gênero.
We don't know what happened.	Não sabemos o que aconteceu.
However, adults avoid the place, nor do children play there.	No entanto, os adultos evitam o local, nem as crianças brincam lá.
But no one seemed happy about it.	Mas ninguém parecia feliz com isso.
Time makes no difference.	O tempo não faz diferença.
The parent's first point is awarded.	O primeiro ponto do pai é concedido.
It was just a feeling.	Era apenas um sentimento.
Some days he may not.	Alguns dias ele pode não.
He would save and save.	Ele salvaria e salvaria.
I'm going straight enough now.	Estou indo direto o suficiente agora.
I'm going to work late tomorrow.	Vou trabalhar até tarde amanhã.
Currently, the reason for this is unclear.	Atualmente, a razão para isso não é clara.
They represent the same financial interests.	Eles representam os mesmos interesses financeiros.
His tone was not trusting.	Seu tom não era de confiança.
I stepped in one night.	Eu pisei em uma noite.
The gun is right where she left it.	A arma está exatamente onde ela a deixou.
But they won't show up correctly in my question.	Mas eles não aparecerão corretamente na minha pergunta.
Maybe in a better light, it just looked worse.	Talvez sob uma luz melhor, simplesmente parecesse pior.
They were serious.	Eles estavam falando sério.
Keep your nose out of my business.	Mantenha seu nariz fora do meu negócio.
It's a tough question.	É uma pergunta difícil.
Consider this your chance to make your own individual take.	Considere esta sua chance de fazer sua tomada individual.
So the idea of ​​the test is quite simple.	Portanto, a ideia do teste é bastante simples.
The rest of us can use it as a car cover.	O resto de nós pode usá-lo como capa de carro.
She didn't know what love was.	Ela não sabia o que era o amor.
Look for a job.	Procure um emprego.
I want to study and work.	Quero estudar e trabalhar.
He's been pretty open.	Ele tem estado bem aberto.
I took a picture of it.	Eu fiz uma foto disso.
There is no photo of us this time.	Não há nenhuma foto nossa desta vez.
That didn't work out very well.	Isso não funcionou muito bem.
But only in name.	Mas apenas no nome.
Pour in the middle.	Despeje no meio.
But not in this.	Mas não nisso.
The object itself must not know how to report itself.	O próprio objeto não deve saber se reportar.
Be quiet for a few days.	Fique quieto por alguns dias.
He could work on it a little more later in the day.	Ele poderia trabalhar nisso um pouco mais no final do dia.
Stay with me for a second.	Fique comigo por um segundo.
You don't know what he is.	Você não sabe o que ele é.
There's a lot here.	Há muito aqui.
It might be awkward with another guy.	Pode ser estranho com outro cara.
And you think.	E você pensa.
I can say this now because it doesn't matter anymore.	Posso dizer isso agora porque não importa mais.
I called them.	Eu os chamei.
She had seven people working for her.	Ela tinha sete pessoas trabalhando para ela.
If you think before you speak or act.	Se você pensa antes de falar ou agir.
Taking him was impossible.	Tomá-lo era impossível.
No questions there.	Nenhuma pergunta lá.
However, people can influence information, world events, and ultimately the media.	No entanto, as pessoas podem influenciar informações, eventos mundiais e, finalmente, a mídia.
We report here the first birth obtained through this program.	Relatamos aqui o primeiro parto obtido através deste programa.
None have ever been known to die.	Nenhum jamais foi conhecido por morrer.
Nothing but a dream.	Nada além de um sonho.
I lit the fire very quickly.	Acendi o fogo muito rapidamente.
Just wait until you're a mother.	Espere só até ser mãe.
He said he would be gone for a few months.	Ele disse que ficaria fora alguns meses.
I took a deep breath and so did he.	Respirei fundo e ele também.
He came to our house to eat sometimes.	Ele vinha à nossa casa para comer às vezes.
Below that, prices fall on average.	Abaixo disso, os preços caem em média.
I feel no pain from the fire.	Eu não sinto nenhuma dor do fogo.
I don't know how to describe my feelings in words.	Eu não sei como descrever meus sentimentos em palavras.
Guard our door.	Guarde nossa porta.
No, he was not a strong man in any sense.	Não, ele não era um homem forte em nenhum sentido.
You have a lot going for him.	Você tem muito a seu favor.
He was probably about four feet tall and six feet long.	Ele provavelmente tinha cerca de um metro de altura e um metro e oitenta de comprimento.
It's him.	É ele.
If he had.	Se ele tivesse.
You can follow his comments and vote for this voice.	Você pode seguir seus comentários e votar nesta voz.
They just went crazy.	Eles simplesmente enlouqueceram.
My parents, teachers and others, of course.	Meus pais, professores e outros, é claro.
But the opposite happened.	Mas aconteceu o contrário.
He knows you don't like it and he made his decision.	Ele sabe que você não gosta disso e tomou sua decisão.
Wood could see what stone could not.	A madeira podia ver o que a pedra não podia.
His world and his wife were there.	O mundo e sua esposa estavam lá.
I won't take more than a few hours.	Não vou demorar mais do que algumas horas.
But we got used to it.	Mas nos acostumamos.
Live example online immediately.	Exemplo ao vivo on-line imediatamente.
You feel like you're in the water when you do this.	Você sente como se estivesse na água quando faz isso.
We will simply get there through greater pain and loss.	Nós simplesmente chegaremos lá através de maior dor e perda.
She would have been so excited to see this village of theirs.	Ela teria ficado tão animada para ver essa vila deles.
These were applied to each database.	Estes foram aplicados a cada banco de dados.
But he worked hard for it and kept improving.	Mas ele trabalhou duro para isso e continuou melhorando.
He shouldn't send you away so soon.	Ele não deveria te mandar embora tão cedo.
I really tried to get him to call you.	Eu realmente tentei fazer com que ele ligasse para você.
I would love to be that.	Eu adoraria ser isso.
This will take a little time to look good.	Isso levará um pouco de tempo para ficar com uma boa aparência.
Not from my work, but from the work next to mine.	Não do meu trabalho, mas do trabalho ao lado do meu.
I pressed the button and waited.	Apertei o botão e esperei.
There was more blood in and around the car.	Havia mais sangue dentro e ao redor do carro.
Here lies your brother.	Aqui jaz seu irmão.
Otherwise, there would be nothing from which the tax could be paid.	Caso contrário, não haveria nada a partir do qual o imposto pudesse ser pago.
I am an old man.	Eu sou um homem velho.
You'll have to go and check it out.	Você terá que ir e conferir.
Here, however, are a few that seem particularly interesting to me.	Aqui, porém, estão alguns que parecem particularmente interessantes para mim.
I found it very difficult to deal with many situations.	Achei muito difícil lidar com muitas situações.
I didn't know which was which.	Eu não sabia qual era qual.
But he said he could see.	Mas ele disse que podia ver.
But on the other hand, he hadn't done anything about it.	Mas, por outro lado, ele não tinha feito nada a respeito.
Rich people want to keep that supply limited and controlled.	As pessoas ricas querem manter essa oferta limitada e controlada.
He pushed aside some papers and sat down at his desk.	Ele afastou alguns papéis e se sentou em sua mesa.
They will report me.	Eles vão me denunciar.
I'm still asking for help.	Ainda estou pedindo ajuda.
The price was excellent.	O preço foi excelente.
Terrible, absolutely terrible.	Terrível, absolutamente terrível.
The answer matters.	A resposta importa.
This will be a challenge.	Isso será um desafio.
It was time to leave for my date with a friend.	Era hora de sair para o meu encontro com um amigo.
He could guess what was to come.	Ele podia adivinhar o que estava por vir.
We still have one, but now it's different.	Ainda temos um, mas agora é diferente.
It's fun, though.	É divertido, no entanto.
He didn't have the radio on.	Ele não estava com o rádio ligado.
Wood began to lose heart.	Wood começou a desanimar.
He's going somewhere else.	Ele está indo para outro lugar.
I see now that it was wrong of me to run away.	Vejo agora que foi errado da minha parte fugir.
There's nothing left to take.	Não há mais nada para levar.
Part of this confusion, however, results from differences in experimental design.	Parte dessa confusão, no entanto, resulta de diferenças no projeto experimental.
Health care we can live with.	Cuidados de saúde com os quais podemos viver.
However, these are just extreme cases.	No entanto, estes são apenas os casos extremos.
You can do what you want.	Você pode fazer o que quiser.
About a hundred years too early.	Cerca de cem anos cedo demais.
Be very clear and specific about what you want.	Seja muito claro e específico sobre o que você quer.
I was about to shoot when it happened.	Eu estava prestes a atirar quando aconteceu.
They looked good then and are fine now.	Eles pareciam bons na época e estão bem agora.
Anything to pass the time.	Qualquer coisa para passar o tempo.
If you can, try lighting a fire.	Se puder, tente acender uma fogueira.
This is an important point for training the mind.	Este é um ponto importante para o treinamento da mente.
Lots of money changes hands.	Muito dinheiro muda de mãos.
Just get ready for the change.	Apenas prepare-se para a mudança.
This is proving difficult.	Isso está sendo difícil.
Or do anything like that.	Nem fazer nada do tipo.
Fight against other players.	Lute contra outros jogadores.
The cars were complete and in good condition.	Os carros estavam completos e em boas condições.
Most of that money goes to the players anyway.	A maior parte desse dinheiro vai para os jogadores de qualquer maneira.
Thousands of people have been at it for years.	Milhares de pessoas estavam nisso há anos.
Do not refuse anything.	Não recuse nada.
I'm worried she might upset you.	Estou preocupado que ela possa perturbá-lo.
than in any other country.	Do que em qualquer outro país.
It was the same for everyone around us.	Foi o mesmo para todos ao nosso redor.
To hear the differences.	Para ouvir as diferenças.
They are one thing.	Eles são uma coisa.
Why don't you go ahead and take a look at my website.	Por que você não vai em frente e dá uma olhada no meu site.
At least for a few seconds.	Pelo menos por alguns segundos.
He had a rich, full laugh.	Ele tinha uma risada rica e completa.
They just kept coming.	Eles simplesmente continuaram vindo.
The form comes from the outside in.	A forma vem de fora para dentro.
There were stories of objects moving on their own.	Havia histórias de objetos se movendo por conta própria.
It's the same thing.	É a mesma coisa.
In many aspects of our lives this is becoming clear.	Em muitos aspectos de nossas vidas isso está se tornando claro.
I wonder what she did.	Eu me pergunto o que ela fez.
It needs to be reasonable.	Precisa ser razoável.
It's a career.	É uma carreira.
If nobody knows anything, the playing field is level.	Se ninguém sabe de nada, o campo de jogo é nivelado.
I will work on it.	Eu vou trabalhar nele.
Have you been there.	Você esteve lá.
As the weight of an object increases, so does the resistance.	À medida que o peso de um objeto aumenta, também aumenta a resistência.
A hotel.	Um hotel.
If that makes sense.	Se isso faz sentido.
Each card was small and simple, but different and interesting.	Cada cartão era pequeno e simples, mas diferente e interessante.
All the lights in the house are drawn to it.	Todas as luzes da casa são atraídas para ela.
This was neither our choice nor our pleasure.	Esta não foi nossa escolha nem nosso prazer.
That was no lie.	Isso não era mentira.
He knew that one day he would have to run away.	Ele sabia que um dia teria que fugir.
I got bad news from my father.	Recebi más notícias do meu pai.
She sat at the table.	Ela se sentou à mesa.
Those who are still with me are ready to die for me.	Aqueles que ainda estão comigo estão prontos para morrer por mim.
Our eyes met for a minute before she turned around.	Nossos olhos se encontraram por um minuto antes que ela se virasse.
Take two others and look for it.	Pegue dois outros e procure-o.
Her life was full of those things.	Sua vida estava cheia dessas coisas.
I held it close to my eye and looked inside.	Segurei-o perto do meu olho e olhei para dentro.
The control group remained relatively stable.	O grupo controle manteve-se relativamente estável.
He would be right in front of her, ten meters away.	Ele estaria bem na frente dela, a dez metros de distância.
You see, we don't keep everything in the bank.	Você vê, nós não mantemos tudo no banco.
Everything is in order.	Tudo está em ordem.
She really needs that reference to risk it.	Ela precisa muito dessa referência para arriscar.
It was an immediate success.	Foi um sucesso imediato.
You thought it best to get home.	Você achou melhor chegar em casa.
I went to school.	Fui à escola.
You feel your strength in the experience of pain.	Você sente sua força na experiência da dor.
I turned to the sound.	Virei-me para o som.
And so not only this court.	E assim não só esse tribunal.
It's probably going to be an early night tonight.	Provavelmente vai ser uma noite cedo esta noite.
You will take better care of him.	Cuidará melhor dele.
One more factor is happening now.	Mais um fator está acontecendo agora.
All concerned prefer to let sleeping dogs lie.	Todos os interessados ​​preferem deixar os cães adormecidos mentirem.
I was going to miss having him to myself.	Eu ia sentir falta de tê-lo para mim.
A second man appeared from the opposite side.	Um segundo homem apareceu do lado oposto.
He did nothing to hide his computer on the network.	Não fez nada para esconder seu computador na rede.
Depending on, well, determined by.	Dependendo, bem, determinado por.
However, when they returned, she spoke.	No entanto, quando eles voltaram, ela falou.
I don't know what they're for.	Não sei para que servem.
The report must include any recommended changes.	O relatório deve incluir quaisquer alterações recomendadas.
They didn't ask much about what was going on in my life.	Eles não perguntaram muito sobre o que estava acontecendo na minha vida.
This is where she is.	É aqui que ela está.
They take the ball fast.	Eles tiram a bola rápido.
We show the photo to your security details.	Mostramos a foto aos seus detalhes de segurança.
It's not about money, and it's not about power.	Não é sobre dinheiro, e não é sobre poder.
Yes, that's what you should do.	Sim, é isso que você deve fazer.
You didn't, and that's a good thing.	Você não aceitou, e isso é uma coisa boa.
I loved every minute.	Amei cada minuto.
If he did, he might hail the loss.	Se o fizesse, poderia saudar a perda.
Those are the big obvious ones.	Esses são os grandes óbvios.
And describe each one.	E descreva quanto a cada um.
They need attention.	Eles precisam de atenção.
She couldn't have known this was bad.	Ela não poderia saber que isso era ruim.
I would look for you.	Eu ia te procurar.
I started to speak, but she interrupted me.	Comecei a falar, mas ela me interrompeu.
They have their own process.	Eles têm seu próprio processo.
But the thing itself was not in them.	Mas a coisa em si não estava neles.
You seem stuck in the slow.	Você parece preso no lento.
Nothing about it seems like a good idea.	Nada sobre isso parece uma boa ideia.
He beat cancer, stuff like that.	Ele venceu o câncer, coisas assim.
He was obviously trying to make some sort of argument.	Ele estava obviamente tentando fazer algum tipo de argumento.
The book is very well written and interesting, sometimes funny, sometimes sad.	O livro é muito bem escrito e interessante, às vezes engraçado, às vezes triste.
I was not a threat.	Eu não era uma ameaça.
The best dreams take you where you didn't plan to go.	Os melhores sonhos te levam aonde você não planejou ir.
He was crazy.	Ele era louco.
You'll want to consider why the event is happening, for example.	Você vai querer considerar por que o evento está acontecendo, por exemplo.
And we're calling our members just to see how you're doing.	E estamos ligando para nossos membros só para ver como você está.
The whole experience with you was more than excellent.	Toda a experiência com você foi mais do que excelente.
Designed for larger cases.	Projetado para casos maiores.
Once you're in, you're in a tough market.	Uma vez que você está dentro, você está em um mercado difícil.
It's just a really good movie.	É apenas um filme muito bom.
They are expected to leave it in the car they entered.	Espera-se que eles o deixem no carro em que entraram.
This sample app is working as expected.	Este aplicativo de exemplo está funcionando conforme o esperado.
She had little to say.	Ela tinha pouco a dizer.
But they let go.	Mas eles soltaram.
To be children who need services.	Ser crianças que precisam de serviços.
Women love it.	As mulheres adoram.
Some of the 'born to rule' stood above such things.	Alguns dos 'nascidos para governar' mantiveram-se acima de tais coisas.
However, not all types of snow will do.	No entanto, nem todo tipo de neve serve.
This we know for sure.	Isso sabemos com certeza.
The guys were gone.	Os caras tinham ido.
None have a population stuck to one.	Nenhum tem uma população presa a um.
I wanted to see if you were ready to get back to work.	Eu queria ver se você estava pronto para voltar ao trabalho.
You cannot share my life.	Você não pode compartilhar minha vida.
You decide.	Você decide.
Two weeks later, they looked again.	Duas semanas depois, eles olharam novamente.
I found out that no one had bought it yet.	Descobri que ninguém tinha comprado ainda.
But men have changed.	Mas os homens mudaram.
It might take a while.	Pode demorar um pouco.
No one crossed the line like they did.	Ninguém ultrapassou os limites como eles fizeram.
The only difficulty was getting the letter.	A única dificuldade foi conseguir a carta.
I remember that first long, long, long night.	Lembro-me daquela primeira longa, longa, longa noite.
And let me tell you this has everything in it.	E deixe-me dizer-lhe isto tem tudo nele.
We now face two challenges.	Agora enfrentamos dois desafios.
A lot of people said he was.	Muita gente disse que ele era.
We're going down.	Estamos indo para baixo.
For a hundred dollars.	Por cem dólares.
In a way it's good.	De certa forma é bom.
You lost a lot.	Você perdeu muito.
He looked down and saw eyes looking at him.	Ele olhou para baixo e viu os olhos olhando para ele.
I believe we can do this.	Acredito que podemos fazer isso.
I was pleased to accept her offer.	Tive o prazer de aceitar a oferta dela.
And this is true not just for biological species.	E isso é verdade não apenas para as espécies biológicas.
Anything can be turned off.	Qualquer coisa pode ser desligada.
I read your personal story today for the first time.	Li sua história pessoal hoje pela primeira vez.
Tonight wasn't about us being bad.	Esta noite não era sobre nós sermos ruins.
In all cultures on earth, a smile means the same thing.	Em todas as culturas da terra, um sorriso significa a mesma coisa.
Not that we care.	Não que nos importemos.
The causes of this are unknown.	As causas disso são desconhecidas.
She bought it and left.	Ela comprou e foi embora.
Great to see.	Ótimo para ver.
I wanted to ask a question.	Eu queria fazer uma pergunta.
So the idea of ​​doing something long became a reality.	Então a ideia de fazer algo longo se tornou realidade.
Both are far-left and much younger.	Ambos são de extrema esquerda e muito mais jovens.
They should have thought of it for themselves.	Eles deveriam ter pensado nisso por si mesmos.
The answer to that question is clearly yes.	A resposta a essa pergunta é claramente sim.
It's very rich.	É muito rico.
Yes, that's it.	Sim é isso.
That would happen in minutes.	Isso aconteceria em minutos.
Sit down and tell the rest, on the kitchen table.	Sente-se e conte o resto, sobre a mesa da cozinha.
We don't think it would make any material difference.	Não achamos que isso faria qualquer diferença material.
The boy looks at him.	O menino olha para ele.
In nature we study trees.	Na natureza estudamos as árvores.
This is not new.	Isso não é novo.
But he had been at court, and often enough.	Mas ele estivera na corte, e com bastante frequência.
My father shook his head.	Meu pai balançou a cabeça.
She didn't talk about these things even to me.	Ela não falou sobre essas coisas nem comigo.
I can feel you getting harder inside of me.	Eu posso sentir você ficando mais duro dentro de mim.
But he certainly wasn't the last.	Mas ele certamente não foi o último.
He couldn't go on with his business.	Não podia continuar com seus negócios.
You must learn as fast as you can.	Você deve aprender o mais rápido que puder.
But there's nothing we can do about it.	Mas não há nada que possamos fazer sobre isso.
Others will be late exactly once.	Outros se atrasarão exatamente uma vez.
I don't wish that on anyone.	Não desejo isso para ninguém.
The third attempt was worse.	A terceira tentativa foi pior.
You tell yourself, in a few years it will be worth it.	Você diz a si mesmo, em alguns anos valerá a pena.
If you do, we'll have six more weeks of winter.	Se o fizer, teremos mais seis semanas de inverno.
Data are presented from an experiment.	Os dados são apresentados a partir de um experimento.
Nobody said anything to him.	Ninguém lhe disse nada.
We are not.	Nós não somos.
The charge for us is to maintain this.	A cobrança para nós é manter isso.
I'd say it's not as bad as you think.	Eu diria que não é tão ruim quanto você pensa.
That was about four years ago.	Isso foi há cerca de quatro anos.
They are taken from a wide range of sources.	Eles são retirados de uma ampla gama de fontes.
I thought the war was fine.	Pensava que a guerra estava bem.
Everyone saw what happened.	Todo mundo viu o que aconteceu.
I really cannot recommend the hotel and its staff highly enough.	Eu realmente não posso recomendar o hotel e sua equipe o suficiente.
Our results are in agreement with these studies.	Nossos resultados estão de acordo com esses estudos.
We love a lot of people, and a lot of the wrong people.	Nós amamos muitas pessoas, e muitas das pessoas erradas.
The weight depends on the person's authority.	O peso depende da autoridade da pessoa.
All account names are reviewed before processing them.	Todos os nomes de conta são revisados ​​antes de processá-los.
It was sold as well known.	Foi vendido como bem conhecido.
It falls off your face quickly.	Ele cai de seu rosto rapidamente.
For both parties there is everything to play for.	Para ambas as partes há tudo para jogar.
You can show this by talking about components.	Você pode mostrar isso falando sobre componentes.
They were so nice to me, no you bought that.	Eles foram tão legais comigo, não, você comprou isso.
It was a stupid mistake on my hand.	Foi um erro estúpido na minha mão.
I'm not normally like that.	Normalmente não sou assim.
I closed my eyes.	Eu fechei meus olhos.
Our board basically represents this, if that makes sense to you.	Nosso conselho basicamente representa isso, se isso faz sentido para você.
Thus was born my second email article.	Assim nasceu meu segundo artigo de e-mail.
This thing has just been sold and sold.	Essa coisa acabou de ser vendida e vendida.
But apparently as kids we thought they were pretty good.	Mas, aparentemente, quando crianças, achávamos que eles eram muito bons.
The results were incredible.	Os resultados foram incríveis.
I wasn't sure there for a while.	Eu não tinha certeza lá por um tempo.
I've seen this happen over and over again.	Já vi isso acontecer muitas e muitas vezes.
Immediately you could tell the crowd sat up and noticed.	Imediatamente você poderia dizer que a multidão se sentou e notou.
Please know that there is hope for your situation.	Por favor, saiba que há esperança para sua situação.
You can agree or disagree, as you wish, with this plan.	Você pode concordar ou não concordar, como desejar, com esse plano.
But outside the family, there is the market.	Mas, fora da família, existe o mercado.
This can be emotional, mental or physical behavior.	Este pode ser um comportamento emocional, mental ou físico.
We shouldn't be taking phone calls.	Não deveríamos receber telefonemas.
Input samples are shown below.	As amostras de entrada são mostradas abaixo.
would pass.	Iria passar.
Or his father.	Ou do pai dele.
Strange things happen after dark here.	Coisas estranhas acontecem depois de escurecer aqui.
So he gave us the city.	Então ele nos deu a cidade.
Living somewhere one week and then living somewhere else the next.	Morar em algum lugar uma semana e depois morar em outro lugar na próxima.
There is no middle ground.	Não há meio termo.
But we want to avoid it from now on.	Mas queremos evitá-lo a partir de agora.
However, it's a great listen.	No entanto, é uma ótima audição.
We were like a family and everyone was happy.	Nós éramos como uma família e todos estavam felizes.
A particular state.	Um estado particular.
They look amazing.	Eles parecem incríveis.
The problem, however, was getting there.	O problema, porém, era chegar lá.
You can do something not good, or you can make it great.	Você pode fazer algo não bom, ou você pode torná-lo ótimo.
The straight bars represent the average of each positive rate.	As barras retas representam a média de cada taxa positiva.
Fill it from the well, not from the river.	Encha-o do poço, não com água do rio.
Must have missed it when she turned away.	Deve ter perdido quando ela virou o rosto.
But it took me a long time to get there.	Mas demorei muito para chegar lá.
And sometimes the tone of the debate has not been ideal.	E, às vezes, o tom do debate não tem sido o ideal.
At his house.	Na casa dele.
Just a case of low blood sugar, he said.	Apenas um caso de baixo nível de açúcar no sangue, disse ele.
There was never a need to write one.	Nunca houve necessidade de escrever um.
And this time he's sure.	E desta vez ele tem certeza.
My name is there too.	Meu nome está lá também.
Mental strength is the second floor.	A força mental é o segundo andar.
They are not there by accident.	Eles não estão lá por acaso.
Yes, she thought.	Sim, ela pensou.
He was the first to arrive.	Ele foi o primeiro a chegar.
It's not one you're going to like, though.	Não é um que você vai gostar, no entanto.
Each volume has five to seven games.	Cada volume tem de cinco a sete jogos.
However, he knew she wasn't.	No entanto, ele sabia que ela não era.
She is truly a force of nature.	Ela é realmente uma força da natureza.
Every other line is about someone drinking.	Cada outra linha é sobre alguém bebendo.
Maybe not forever, but for months.	Talvez não para sempre, mas por meses.
He leaned against the door.	Ele se recostou na porta.
Works well.	Funciona bem.
Slowly, he got to his feet.	Lentamente, ele se levantou.
Seven actually.	Sete na verdade.
This data has already been collected and analyzed.	Esses dados já foram coletados e analisados.
We'll find a way to make it work.	Encontraremos uma maneira de fazê-lo funcionar.
Also, make sure the version and build numbers are correct.	Além disso, certifique-se de que os números de versão e compilação estejam corretos.
She says it sometimes happens when she doesn't expect it.	Ela diz que às vezes acontece quando ela não espera.
He was proud to be there.	Ele estava orgulhoso de estar lá.
The truth is recognized.	A verdade é reconhecida.
You haven't tried it yet, it seems or you would see it.	Você ainda não tentou, parece ou você veria isso.
He considered it the best measure of individual stock value.	Ele a considerou a melhor medida de valor de ações individuais.
This will cost us money.	Isso vai nos custar dinheiro.
It was a good workout.	Foi um bom treino.
A man who didn't sleep.	Um homem que não dormia.
It's not such a heavy cross, once you get used to it.	Não é uma cruz tão pesada, depois que você se acostuma.
The company kept in touch.	A empresa manteve contato.
Tonight she would have fun.	Esta noite ela se divertiria.
For some reason, things weren't working out the same this year.	Por alguma razão, as coisas não estavam funcionando da mesma forma este ano.
It's a part of my being.	É uma parte do meu ser.
No real surprises there, he decided.	Nenhuma surpresa real ali, ele decidiu.
So you lost half of his face.	Então você perdeu metade do seu rosto.
A year later, a new one was built.	Um ano depois, um novo foi construído.
I think everyone here would like to keep the books.	Acho que todos aqui gostariam de guardar os livros.
This isn't about you, it's about me.	Isso não é sobre você, é sobre mim.
Mom was crying, and they didn't want me to go.	Mamãe estava chorando, e eles não queriam que eu fosse.
Variables can store data of different types.	As variáveis ​​podem armazenar dados de diferentes tipos.
It just depends on how people deal with it.	Depende apenas de como as pessoas lidam com isso.
That's my point, no one has ever really tried.	Esse é o meu ponto, ninguém nunca realmente tentou.
The main group can carry a positive or negative charge.	O grupo principal pode carregar uma carga positiva ou negativa.
There is not just one answer, for one thing.	Não há apenas uma resposta, para uma coisa.
I wasn't perfect.	Eu não era perfeito.
Less than half were married.	Menos da metade era casada.
All day, for three days.	O dia todo, durante três dias.
People are very nervous, very worried.	As pessoas estão muito nervosas, muito preocupadas.
They may have even contacted you.	Eles podem até ter entrado em contato.
However, this is not a resolved issue.	No entanto, esta não é uma questão resolvida.
He was hurt.	Ele estava ferido.
I just go there and see what happens.	Só vou lá e vejo o que acontece.
You look around the world.	Você olha ao redor do mundo.
Eight trials were conducted for each treatment.	Oito ensaios foram conduzidos para cada tratamento.
However, he does not forget his experiences with the drug.	No entanto, ele não esquece suas experiências com a droga.
No, not drugs.	Não, não drogas.
Let it work for you.	Deixe-o trabalhar para você.
There was no sign of anyone.	Não havia sinal de ninguém.
That's details.	Isso são detalhes.
He wanted to track her.	Ele queria rastreá-la.
He saw us talking.	Ele nos viu conversando.
There are still doubts about technical problems of the exam.	Ainda restam dúvidas sobre problemas técnicos do exame.
Everyone should be excited and happy.	Todos devem estar animados e felizes.
My family is my whole world.	Minha família é meu mundo inteiro.
Whatever we find there, we'll need support.	O que quer que encontremos lá, precisaremos de apoio.
Tonight the choice is yours.	Esta noite a escolha é sua.
The difference appears in the final phase.	A diferença aparece na fase final.
Our group will be able to handle any production volume.	Nosso grupo será capaz de lidar com qualquer volume de produção.
He was our cook.	Ele era nosso cozinheiro.
We need another light in this room.	Precisamos de outra luz nesta sala.
I think he will become a great striker.	Acho que ele vai se tornar um grande atacante.
Despite that, there was something different.	Apesar disso, havia algo diferente.
Go through the game.	Passe pelo jogo.
Everyone will help.	Todos vão ajudar.
It's a challenge to get there for the first time.	É um desafio chegar lá pela primeira vez.
Go through your head.	Passe pela sua cabeça.
At least not right away.	Pelo menos não imediatamente.
He would die if he never saw her again.	Ele morreria se nunca mais a visse.
The essential oil was evaluated for the first time.	O óleo essencial foi avaliado pela primeira vez.
This works fine on bright objects, but not on dark objects.	Isso funciona bem em objetos brilhantes, mas não em objetos escuros.
But you took it apart.	Mas você o desmontou.
I think they are out of line.	Eu acho que eles estão fora de linha.
He even suggested that we start running too.	Ele até sugeriu que começássemos a correr também.
They don't want anyone else to travel that path.	Eles não querem que mais ninguém viaje por esse caminho.
It helps me laugh.	Isso me ajuda a rir.
If at the moment you are light, then you are light.	Se no momento você é luz, então você é luz.
As you become stable, then you can represent something greater.	À medida que você se torna estável, então você pode representar algo maior.
Certainly, if you repeat the facts, this is quite interesting.	Certamente, se repetir os fatos, isso é bastante interessante.
There are many good reasons to show that he is terrible.	Há muitas boas razões para mostrar que ele é terrível.
But try not to.	Mas tente não fazer isso.
I knew we would.	Eu sabia que iríamos.
Two girls walk in trying to buy a pair of models.	Duas meninas entram tentando comprar um par de modelos.
He should let us know.	Ele deveria nos avisar.
Maybe when you have kids, you won't worry either.	Talvez quando você tiver filhos, você também não se preocupe.
The first part was more difficult.	A primeira parte foi mais difícil.
He was clean and reasonable about his accusations.	Era limpo e razoável quanto às suas acusações.
If this, then that.	Se isso, então aquilo.
Simply trying to survive.	Simplesmente tentando sobreviver.
It was fun today.	Foi divertido, hoje.
He has the bones.	Ele tem os ossos.
No one would know of his experience.	Ninguém saberia de sua experiência.
I just want you to know.	Eu só queria que você soubesse.
Not just in appearance, but in content.	Não apenas na aparência, mas no conteúdo.
That's how we're going to learn.	É assim que vamos aprender.
He's dead, by the way.	Ele está morto, aliás.
She came with me, she was so angry and scared.	Ela veio comigo, ela estava com tanta raiva e medo.
She would be back the next day.	Voltaria no dia seguinte.
He knew the name.	Ele sabia o nome.
The whole world was falling apart.	O mundo inteiro estava desmoronando.
He wanted to be noticed.	Ele queria ser notado.
I found some in the garden below.	Encontrei alguns no jardim abaixo.
He likes the same things we do.	Ele gosta das mesmas coisas que nós.
It certainly is and it just needs to be played out to people.	Certamente é e isso só precisa ser reproduzido para as pessoas.
It's not free.	Não é grátis.
I've never had to read anything like it.	Nunca precisei ler nada parecido.
In other words, the environment has joined the physical process in this sense.	Em outras palavras, o ambiente se juntou ao processo físico, nesse sentido.
Hope this maybe helps.	Espero que este talvez ajude.
The bag has an open top and a closed bottom.	A bolsa tem a parte superior aberta e a parte inferior fechada.
I went to his house.	Eu fui na casa dele.
In fact, leave.	De fato, deixe.
People are also changing.	As pessoas também estão mudando.
This fact is not subject to interpretation.	Esse fato não está sujeito a interpretação.
Each process has to decide a value.	Cada processo tem que decidir um valor.
Now our room looks weird.	Agora nosso quarto parece estranho.
They were here a thousand years ago.	Eles estavam aqui há mil anos.
Doing that made me feel ten times better.	Fazer isso me fez sentir dez vezes melhor.
She will be happy to see you.	Ela ficará feliz em vê-lo.
You will soon see that someone.	Você logo verá que alguém.
The mechanism responsible for this is unknown.	O mecanismo responsável por isso é desconhecido.
Part of the increased interaction at the highest level is revealing.	Parte do aumento da interação no nível mais alto é revelador.
I was in the back row.	Eu estava na linha de trás.
There he was.	Lá estava ele.
So there is no error, simple or otherwise.	Assim, não há erro, simples ou não.
Remember to make sure it is clean before putting it into operation.	Lembre-se de se certificar de que está limpo, antes de colocá-lo em funcionamento.
You only have one career.	Você só tem uma carreira.
Both were silent for a few minutes.	Ambos ficaram em silêncio por alguns minutos.
It was introduced just a few years ago.	Ele foi introduzido apenas alguns anos atrás.
There is history.	Há história.
Much love to you.	Muito amor para você.
Their free service is great, but their paid service is even better.	O serviço gratuito deles é ótimo, mas o serviço pago é ainda melhor.
She was key to the team's success.	Ela foi peça-chave para o sucesso da equipe.
They only have street lights.	Eles só têm luzes de rua.
I had no idea where he was at any given time.	Eu não tinha ideia de onde ele estava em um determinado momento.
It's just what it is for her.	Simplesmente é o que é para ela.
I wish things were different.	Eu gostaria que as coisas fossem diferentes.
Nothing is solid or immovable.	Nada é sólido ou imóvel.
No big news so far.	Nenhuma grande novidade até agora.
Finally, she could be a real enemy.	Finalmente, ela poderia ser uma verdadeira inimiga.
She led the animal study.	Conduziu o estudo animal.
Here is the end result for anyone facing similar issues.	Aqui está o resultado final para quem enfrenta problemas semelhantes.
He thought it was cool.	Ele achou legal.
Then they would be happy to get a job.	Então eles ficariam felizes em conseguir um emprego.
We are not young anymore.	Não somos mais jovens.
See this page for example.	Veja esta página, por exemplo.
If you never trust me again, you must trust me now.	Se você nunca mais confiar em mim, você deve confiar em mim agora.
People never understood this.	As pessoas nunca entenderam isso.
Then the book closed for him.	Então o livro fechou para ele.
He didn't look at them.	Ele não olhou para eles.
So did the others when they joined him.	Assim fizeram os outros quando se juntaram a ele.
Instead, we try to stay out of it as much as possible.	Em vez disso, tentamos ficar de fora o máximo possível.
Or someone to fight for them.	Ou alguém para lutar por eles.
And under normal or reduced pressure.	E sob uma pressão normal ou reduzida.
Except maybe herself.	Exceto talvez ela mesma.
They don't learn anything.	Eles não aprendem nada.
It was stupid.	Foi estúpido.
It was pretty quiet.	Estava bem quieto.
Or we did.	Ou nós fizemos.
She made the sign of the cross on her chest.	Ela fez o sinal da cruz sobre o peito.
She closed her eyes and opened them again.	Ela fechou os olhos e os abriu novamente.
There are so many ways to get traffic.	Há tantas maneiras de obter tráfego.
This will become clear later in the discussion.	Isso ficará claro mais adiante na discussão.
No, we don't have enough money for that.	Não, não temos dinheiro suficiente para isso.
The arrival of the cars soon made a big difference.	A chegada dos carros logo fez uma grande diferença.
Individual people died to become a part of it.	Pessoas individuais morreram para se tornarem parte disso.
I had gone too far.	Eu tinha ido longe demais.
Spread the word.	Divulgue a palavra.
We stayed like this.	Ficamos assim.
I have to believe they can hold on until the end.	Eu tenho que acreditar que eles podem se segurar até o fim.
We complete the proof.	Completamos a prova.
He had just walked through the door they had passed.	Ele tinha acabado de passar pela porta pela qual eles haviam passado.
Good as the man.	Bom como o homem.
And my work there is finished.	E meu trabalho lá está terminado.
Two of them were human, one male and one female.	Dois deles eram humanos, um homem e uma mulher.
The problem is deep.	O problema é profundo.
You will not be able to vote or comment.	Você não poderá votar ou comentar.
This is a rare quality.	Esta é uma qualidade rara.
Just wait, he wanted to tell her.	Simplesmente espere, ele queria dizer a ela.
All men are equal in the end.	Todos os homens são iguais no final.
Looks like the mission has come to us.	Parece que a missão veio até nós.
It wasn't well thought out.	Não foi bem pensado.
Kids, this wasn't the plan.	Crianças, este não era o plano.
Not so sweet.	Não muito doce.
Nor were they necessary.	Nem eram necessários.
But not fear.	Mas não medo.
It broke my heart to see them.	Partiu meu coração vê-los.
I had given up too easily.	Eu tinha desistido muito facilmente.
Nobody saw him.	Ninguém o viu.
Immediately upon thinking about it.	Imediatamente ao pensar nisso.
I don't care one bit.	Eu não me importo nem um pouco.
I learned this the hard way.	Eu aprendi isso da maneira mais difícil.
We corrected it immediately upon seeing his face.	Nós a corrigimos imediatamente ao ver seu rosto.
That couldn't be true.	Isso não podia ser verdade.
They want to make money and they want to keep their power.	Eles querem ganhar dinheiro e querem manter seu poder.
Once you get to know him, this will become obvious.	Depois de conhecê-lo, isso se tornará óbvio.
He wasn't finished.	Ele não havia terminado.
When she comes back.	Quando ela voltar.
It's us or them.	Somos nós ou eles.
You basically have the options table as a fixed element.	Você basicamente tem a tabela de opções como um elemento fixo.
They were in a position to do either.	Eles estavam em posição de fazer qualquer um.
It happens every two weeks.	Acontece a cada duas semanas.
Eat them hot.	Coma-os quentes.
But it was lovely.	Mas foi adorável.
But maybe the tall person isn't getting the upper hand.	Mas talvez a pessoa alta não esteja levando vantagem.
He plans to get to the top.	Ele planeja chegar ao topo.
I was safe.	Eu estava seguro.
This is as real as it gets.	Isto é tão real quanto ele ganha.
I am responsible to him for that.	Sou responsável perante ele por isso.
It might not even be done until this weekend.	Pode até não ser feito até este fim de semana.
Or it could be a paper card.	Ou pode ser um cartão de papel.
Most really good teachers leave the field.	A maioria dos professores realmente bons deixa o campo.
The neck looks great.	O pescoço fica ótimo.
But it might be even better than it is.	Mas pode ser ainda melhor do que é.
He kind of wanted the other kids to notice them.	Ele meio que queria que as outras crianças os notassem.
Please contact this company for more information.	Entre em contato com esta empresa para obter mais informações.
Eight days off the flow of information, maybe.	Oito dias fora do fluxo de informações, talvez.
With more snow, more work was needed to move the snow to the side.	Com mais neve, mais trabalho era necessário para mover a neve para o lado.
Or you don't.	Ou você não.
There are only two.	Existem apenas dois.
If you think it might work for you, give it a try.	Se você acha que pode funcionar para você, experimente.
It's amazing what a little love can do for a machine.	É incrível o que um pouco de amor pode fazer por uma máquina.
I know this will not affect the result.	Eu sei que isso não afetará o resultado.
In a way that.	De uma forma que.
I don't have any plans, and that's fine.	Eu não tenho nenhum plano, e isso é bom.
One of eight patients was lost to follow-up.	Um dos oito pacientes foi perdido para acompanhamento.
But it hurt in a good way.	Mas doeu de um jeito bom.
The same goes for database design.	O mesmo vale para o design de banco de dados.
I know more than most.	Eu sei mais do que a maioria.
We know we have to get into better situations.	Sabemos que temos que entrar em situações melhores.
That was her reason for going into surgery.	Essa foi a razão dela para entrar na cirurgia.
This is her second writing.	Esta é a sua segunda escrita.
I'm more worried about you.	Estou mais preocupado com você.
Just the type is enough.	Apenas o tipo é suficiente.
Just don't be the worst.	Só não seja o pior.
Everything didn't work.	Tudo não funcionou.
When you taste it for the first time, try to give it your full attention.	Quando você provar pela primeira vez, tente dar toda a sua atenção.
We're way out of town now.	Estamos bem fora da cidade agora.
If you don't, you will be shown what true fear is.	Se não o fizer, ser-lhe-á mostrado o que é o verdadeiro medo.
Add them to the bowl.	Adicione-os à tigela.
Power must be taken and held or it will be lost.	O poder deve ser tomado e mantido ou será perdido.
The animals in the present study suffered from different types of pain.	Os animais do presente estudo sofriam de diferentes tipos de dor.
Enter your information as needed.	Insira suas informações conforme necessário.
The old component is a little poorer in metal than the new one.	O componente antigo é um pouco mais pobre em metal do que o novo.
Something felt wrong.	Algo parecia errado.
This nose is good, she says, but that one is better.	Este nariz é bom, ela diz, mas aquele é melhor.
Whatever happens in life is linked to a certain amount of risk.	O que quer que aconteça na vida está ligado a uma certa quantidade de risco.
Everyone was busy.	Todos estavam ocupados.
In this situation, put some of her food on your plate.	Nesta situação, coloque um pouco da comida dela no seu prato.
He also looks familiar.	Ele também parece familiar.
Lower your face.	Abaixe o rosto.
Knowing where we came from, what we are.	Saber de onde viemos, o que somos.
I have my period.	Tenho meu período.
To see you again.	Para vê-lo novamente.
You can buy it today.	Você pode comprá-lo hoje.
In fact, it was a terrible position.	Na verdade, era uma posição terrível.
It has to be soon.	Tem que ser logo.
All dogs have human names.	Todos os cães têm nomes humanos.
He was never mean to me.	Ele nunca foi mau comigo.
I'm probably at work or sleeping or somewhere else.	Provavelmente estou no trabalho ou dormindo ou em outro lugar.
Because he wouldn't let him go and neither would she exactly.	Porque ele não iria deixá-lo ir e nem ela exatamente.
They will find you.	Eles vão encontrá-la.
Play no more.	Não jogue mais.
She wouldn't be out of breath to explain one more time.	Ela não perderia o fôlego para explicar mais uma vez.
Now you need to, but to remember you don't have to do anything.	Agora você precisa, mas para lembrar que você não precisa fazer nada.
Planned and designed the research.	Planejou e desenhou a pesquisa.
The patient's breathing became short.	A respiração do paciente ficou curta.
He found hatred and fear there.	Ele encontrou ódio e medo lá.
Hope it helps people who are having the same problems.	Espero que ajude as pessoas que estão tendo os mesmos problemas.
A whole new world.	Um mundo totalmente novo.
The people you speak of probably too.	As pessoas de quem você fala provavelmente também.
No matter who we raced this year, they would have lost.	Não importa quem nós corremos este ano, eles teriam perdido.
However, she didn't make a sound.	No entanto, ela não fez um som.
She can never know that.	Ela nunca pode saber disso.
Her father was removed from work at this stage.	O pai foi afastado do trabalho por essa fase.
Look for the good in all situations.	Procure o bem em todas as situações.
Many of the trees disappeared.	Muitas das árvores desapareceram.
After the conversation, they took them to another place.	Após a conversa, eles os levaram para outro lugar.
I'm in shock, pure and simple.	Estou em choque, puro e simples.
I will give you a judgment.	Eu lhe darei um julgamento.
In other words, making it search engine friendly.	Em outras palavras, tornando-o amigável ao mecanismo de pesquisa.
However, it's time to move on.	No entanto, é hora de seguir em frente.
It looked like at least two men, maybe more.	Parecia pelo menos dois homens, talvez mais.
He was looking for you.	Ele estava procurando por você.
It's a special place.	É um lugar especial.
He laughed at them in return.	Ele riu deles em troca.
She is a terrible teacher.	Ela é uma professora terrível.
It doesn't look like he's asking me to do much.	Não parece que ele está me pedindo para fazer muito.
He was easy to get to and quick to respond.	Ele foi fácil de obter e rápido para responder.
They had just bought a house.	Eles tinham acabado de comprar uma casa.
And he's starting to want new things.	E ele está começando a querer coisas novas.
I will never be the same.	Eu nunca serei o mesmo.
Children are stupid.	Crianças são estúpidas.
There are limits to that.	Há limites para isso.
My parents were in survival mode.	Meus pais estavam em modo de sobrevivência.
Sometimes several a day.	Às vezes vários por dia.
See details below.	Veja os detalhes abaixo.
You wouldn't want to think like that.	Você não gostaria de pensar assim.
I'm safe.	Eu me seguro.
It's the same as physical exercise.	É o mesmo que exercício físico.
Suddenly, he didn't feel tired anymore.	De repente, ele não se sentiu mais cansado.
Or he just kept driving.	Ou apenas continuou dirigindo.
I mean, it's pretty amazing.	Quero dizer, é muito incrível.
Grow and learn.	Crescer e aprender.
In the bathroom, he took a long drink.	No banheiro, ele tomou um longo gole.
But a few days, and the experience repeated itself.	Mas alguns dias, e a experiência se repetiu.
I wanted that wide reach.	Eu queria esse alcance amplo.
This has happened before.	Isso já aconteceu antes.
It was the core of the person, the center of their being.	Era o núcleo da pessoa, o centro de seu ser.
No other decisions are necessary.	Nenhuma outra decisão é necessária.
As the old saying goes, they have no desire for the unknown.	Como diz o velho ditado, eles não têm desejo pelo desconhecido.
Share your ideas with us.	Compartilhe suas ideias conosco.
So this is difficult.	Então isso é difícil.
He made up his mind.	Ele se decidiu.
You came home.	Você veio para casa.
He held his broken hand.	Ele segurou sua mão quebrada.
Data sources for studies on these countries were similar.	As fontes de dados dos estudos sobre esses países foram semelhantes.
Well, that's not quite true.	Bem, isso não é bem verdade.
Complicated, but the reasons are not important now.	Complicado, mas as razões não são importantes agora.
Students on various equipment.	Alunos em vários equipamentos.
You don't need to ask this.	Você não precisa perguntar isso.
More studies are needed to address this issue.	Mais estudos são necessários para abordar esta questão.
So they launched.	Então eles lançaram.
But his eyes were different.	Mas seus olhos eram diferentes.
I was doing a man's work.	Eu estava fazendo o trabalho de um homem.
It smells and looks great.	O cheiro e a aparência são ótimos.
If he could have hit those two, he would have.	Se ele pudesse ter atingido esses dois, ele o teria feito.
It was a big group too.	Era um grupo grande também.
Female or old vs.	Feminino ou velho vs.
You can use it in the morning or at night.	Você pode usá-lo de manhã ou à noite.
They were his subjects.	Eles eram seus súditos.
I wish you much success as you do.	Desejo-lhe muito sucesso como você faz.
I was saying.	Eu estava dizendo.
I'm thinking similarly.	Estou pensando de forma semelhante.
Kill to protect your family, easy.	Matar para proteger sua família, fácil.
The years have left their mark on the site.	Os anos deixaram sua marca no local.
They were still talking about the fire.	Eles ainda estavam falando sobre o fogo.
It doesn't really matter, you just look for the signs.	Realmente não importa, você apenas procura os sinais.
Medical conditions related to drug use may occur.	Podem ocorrer condições médicas relacionadas ao uso de drogas.
I'm just surprised.	Estou apenas surpreso.
We respect that.	Nós respeitamos isso.
The boy and his father understand his power.	O menino e seu pai entendem seu poder.
That's when the relationship became physical.	Foi quando o relacionamento se tornou físico.
The passion for writing began at the age of eight.	A paixão pela escrita começou aos oito anos.
There's something strange going on.	Há algo estranho acontecendo.
So there is a more general need.	Portanto, há uma necessidade mais geral.
I'll go back to the parking lot and get my car.	Vou voltar ao estacionamento e pegar meu carro.
So that the total energy remains constant.	Para que a energia total permaneça constante.
He was smaller than most, but he wasn't afraid.	Ele era menor do que a maioria, mas não tinha medo.
And her voice.	E a voz dela.
Because it's not true.	Porque não é verdade.
And it wasn't good.	E não foi bom.
He plays well.	Ele joga bem.
That was a nice day.	Aquele foi um dia legal.
The same with your career.	O mesmo com sua carreira.
They left in the afternoon.	Eles saíram à tarde.
The place was locked and empty.	O lugar estava trancado e vazio.
Maybe it's a temperature difference.	Talvez seja uma diferença de temperatura.
Soon, you'll just want me, he told her again and again.	Em breve, você só vai me querer, ele disse a ela de novo e de novo.
I'm doing really well.	Estou me dando muito bem.
That's not asking too much.	Isso não é pedir muito.
The defendant and his friends then left the scene.	O réu e seus amigos então deixaram o local.
As bad for health as it is for the heart.	Um mal à saúde como ao coração.
I think we did.	Acho que fizemos isso.
The trees could not respond.	As árvores não podiam responder.
Every now and then, the problem happens again.	De vez em quando, o problema acontece novamente.
I wouldn't break the rules that way.	Não quebraria as regras dessa forma.
Mark was right, he was definitely handsome.	Mark estava certo, era definitivamente lindo.
This makes it, by definition, a front group.	Isso o torna, por definição, um grupo de frente.
I've waited long enough.	Já esperei bastante.
The problem was, they wanted to see me.	O problema era que eles queriam me ver.
She formed the words, then spoke them.	Ela formou as palavras, então as falou.
See if it's right.	Veja se está certo.
In the end, the result is what matters.	No final das contas, o resultado é o que importa.
Experiments performed, analysis and interpretation of data.	Experimentos realizados, análise e interpretação de dados.
Some people can definitely stay at my place.	Algumas pessoas podem definitivamente ficar na minha casa.
Great cars, great company.	Ótimos carros, ótima empresa.
Not knowing where to find him, she even gave up writing letters.	Sem saber onde encontrá-lo, ela até desistiu de escrever cartas.
When he got to his feet, she began circling once more.	Quando ele ficou de pé, começou a circular mais uma vez.
Nobody survives without losing.	Ninguém sobrevive sem perder.
You have big arms.	Você tem braços grandes.
A tall guy.	Um cara alto.
Bad things happen, but you can still live.	Coisas ruins acontecem, mas você ainda pode viver.
They simply wanted the student to do the right thing.	Eles simplesmente queriam que o aluno fizesse a coisa certa.
They couldn't understand what she had said.	Eles não conseguiam entender o que ela havia dito.
Maybe it's better this way.	Talvez seja melhor assim.
When writing things down.	Ao escrever as coisas.
You have been instructed to get up and you will do so without question.	Você foi instruído a se levantar e o fará sem questionar.
One is not right and the other is not wrong.	Um não está certo e o outro não está errado.
Devices for each of these applications present different technology and material challenges.	Os dispositivos para cada uma dessas aplicações apresentam diferentes desafios de tecnologia e material.
Part of him wants to smile at her, but he can't.	Parte dele quer sorrir para ela, mas não consegue.
Both fish need a lot of space.	Ambos os peixes precisam de muito espaço.
It's not white noise.	Não é ruído branco.
A real paper book.	Um livro de papel real.
Right after the war, in fact.	Logo após a guerra, na verdade.
I'm doing fine as usual.	Estou indo bem como de costume.
We care about your success love to help you.	Nós nos preocupamos com o seu amor de sucesso para ajudá-lo.
They are wrong!.	Eles estão errados!.
He then opened fire.	Ele então abriu fogo.
Two people were seriously injured.	Duas pessoas ficaram gravemente feridas.
I'm not suffering.	Eu não estou sofrendo.
It's this slow build.	É essa lenta construção.
She is between the two of us.	Ela está entre nós dois.
We'll just be on the good side more often than not.	Só estaremos no lado bom mais vezes do que não.
I don't care what people think about me.	Eu não me importo com o que as pessoas pensam sobre mim.
Is nothing.	Não é nada.
All the rest is the same.	Todo o resto é igual.
Stand in a circle and talk to them in a beat.	Fique em um círculo e fale com eles em uma batida.
A fire display.	Uma exibição de fogo.
That might have been helpful.	Isso pode ter sido útil.
This will make the photos look better.	Isso fará com que as fotos pareçam melhores.
All she ever tried to do was protect me.	Tudo o que ela sempre tentou fazer foi me proteger.
Remember, only your children will be.	Lembre-se, apenas seus filhos serão.
I will be no more than half a man anywhere else.	Eu não serei mais que meio homem em qualquer outro lugar.
Some things you can never forget.	Algumas coisas que você nunca pode esquecer.
But how our lives become forever.	Mas como nossas vidas se tornam sempre.
He was dead long before he fell into the water.	Ele estava morto muito antes de cair na água.
I love this record.	Eu amo esse registro.
Sometimes we go through good times and dark times.	Às vezes, passamos por momentos bons e momentos sombrios.
You would have lost this battle.	Você teria perdido esta batalha.
Such speech is common in the scenario.	Tal discurso é comum no cenário.
Oh! 	Oh!
I know where is.	Eu sei onde é.
Or the left.	Ou a esquerda.
It is a great country with a great history.	É um grande país com uma grande história.
We don't buy players.	Não compramos jogadores.
But this too shall pass.	Mas isso também vai passar.
Throw it on the floor.	Jogue-o no chão.
The beauty of it.	A beleza disso.
The defendant handed over the car to his daughter.	O réu entregou o carro à filha.
He gave it to me.	Ele deu-me.
So six minutes less.	Então, seis minutos a menos.
However, his response to them left something to be desired.	No entanto, sua resposta a eles deixou algo a desejar.
Our problem is that we cannot see this process.	Nosso problema é que não podemos ver esse processo.
Apply to it.	Aplique a ele.
He does not have.	Ele não tem.
Three will die.	Três vão morrer.
The guard asked what he wanted.	O guarda perguntou o que ele queria.
I was his friend.	Eu era seu amigo.
Nor do I use it as a primary source.	Também não o uso como fonte primária.
Not a cry.	Nem um choro.
This is basically the element exam.	Este é basicamente o exame do elemento.
They hope it continues.	Eles esperam que continue.
Money, just claim the thoughts in my head.	Dinheiro, apenas reivindique os pensamentos da minha cabeça.
Then came a long pause.	Então veio uma longa pausa.
The house was in excellent condition as is.	A casa estava em ótimo estado como está.
In addition to several other points.	Além de vários outros pontos.
I spent a moment listening to the music from within.	Fiquei um momento ouvindo a música de dentro.
Then tell him about the beer affair.	Então conte a ele sobre o caso da cerveja.
Finally got the thing that is giving error.	Finalmente consegui a coisa que está dando erro.
Funny what will do that.	Engraçado o que vai fazer isso.
I will try again tonight.	Vou tentar novamente esta noite.
I'm here to have fun.	Estou aqui para me divertir.
He was at work.	Ele estava no trabalho.
Take it and you'll have it all.	Pegue-a e você terá tudo.
Very smart boy.	Garoto muito inteligente.
It makes them feel safe.	Isso faz com que eles se sintam seguros.
If it didn't fall, it didn't fall.	Se não caiu, não caiu.
Soon the streets of this city will run with blood.	Em breve as ruas desta cidade vão correr com sangue.
If necessary, they will try to remove it.	Se necessário, eles tentarão retirá-lo.
If there's something you want and need, just ask.	Se há algo que você quer e precisa, é só pedir.
At least that's my opinion.	Pelo menos essa é a minha opinião.
Whatever she felt could be dangerous for her.	O que quer que ela sentisse, poderia ser perigoso para ela.
Reading him was difficult and he was able to fight me.	Lê-lo foi difícil e ele foi capaz de lutar comigo.
Third, his description was very detailed.	Terceiro, sua descrição era muito detalhada.
Let us know what your thoughts are right now.	Deixe-nos saber quais são os pensamentos neste momento.
The time has come.	A hora chegou.
Like first grade.	Como primeiro grau.
be built.	Ser construido.
And they work.	E eles funcionam.
She still couldn't believe it.	Ela ainda não conseguia acreditar.
She lived for work and for her family.	Vivia para o trabalho e para a família.
She told the driver her head hurt.	Ela disse ao motorista que sua cabeça doía.
From her house.	Da casa dela.
Even after the tour they get in touch with you.	Mesmo após o passeio, eles entram em contato com você.
In the city, at least.	Na cidade, pelo menos.
There are several problems with this statement.	Existem vários problemas com esta afirmação.
And that was the feeling.	E essa foi a sensação.
It just seemed like a good opening for the song.	Parecia apenas uma boa abertura para a música.
We cannot say this for sure.	Não podemos dizer isso com certeza.
And let's keep the conversation short.	E vamos manter a conversa curta.
I was very poor in college.	Eu era muito pobre na faculdade.
They're really trying to sell this.	Eles estão realmente tentando vender isso.
It's been so many weeks, it's gone beyond that.	Foram tantas semanas, foi além disso.
That doesn't happen anymore.	Isso não acontece mais.
These are my own opinion from actual real experiences.	Estes são de minha própria opinião por experiências reais reais.
I do mine.	Eu faço o meu.
This, too, he had carefully planned.	Isso, também, ele havia planejado com cuidado.
He was at least as angry and refused to back down.	Ele ficou pelo menos tão irritado e se recusou a recuar.
You know the area.	Você conhece a área.
It all went to his head.	Tudo subiu à cabeça dele.
This was denied by the defendant.	Isso foi negado pelo réu.
Best physical evidence of him does not support this.	Sua melhor evidência física não apóia isso.
But this is an example where it doesn't.	Mas este é um exemplo em que isso não acontece.
This is a popular theory and it may well be true.	Esta é uma teoria popular e pode muito bem ser verdade.
She told me she loved you.	Ela me disse que te amava.
This is a subject for future work.	Este é um assunto para trabalhos futuros.
Oh yes, and if you can, send money.	Ah, sim, e se puder, envie dinheiro.
But in reality, they are involved in a big fight.	Mas, na realidade, eles estão envolvidos em uma grande luta.
The stock market is a place of opportunity.	O mercado de ações é um lugar de oportunidades.
She was holding her ground and then some.	Ela estava se mantendo firme e mais um pouco.
Very well maintained inside and out.	Muito bem conservado por dentro e por fora.
I had to keep my head down.	Eu tive que manter minha cabeça baixa.
Check out his website, it's amazing.	Dê uma olhada no site dele, é incrível.
He pressed the ring into her hand.	Ele pressionou o anel em sua mão.
Programs, fees, terms and conditions are subject to change without notice.	Programas, taxas, termos e condições estão sujeitos a alterações sem aviso prévio.
We started running again.	Começamos a correr novamente.
He has lived there ever since.	Ele mora lá desde então.
I can't believe more people haven't signed up.	Eu não posso acreditar que mais pessoas não se inscreveram.
She was so moved that she couldn't hold back the tears.	Ela ficou tão emocionada que não conseguiu conter as lágrimas.
That might be better.	Isso pode ser melhor.
That's the big surprise they planned for my coming of age.	Essa é a grande surpresa que eles planejaram para minha maioridade.
Because he represented absolutely nothing.	Porque ele não representava absolutamente nada.
It was easier to forget them than to lose them.	Era mais fácil esquecê-los do que perdê-los.
I don't want to watch.	Eu não quero assistir.
It's all gone, in just an hour of a day.	Tudo se foi, em apenas uma hora de um dia.
That's what you did as a father.	Foi o que você fez como pai.
And we must help them.	E devemos ajudá-los.
Her father went after her again.	Seu pai foi atrás dela novamente.
You two are perfect.	Vocês dois são perfeitos.
You just hope to do your best.	Você só espera fazer o seu melhor.
But it opened the bathroom a lot.	Mas abriu muito o banheiro.
Younger to come and share for us.	Mais jovem para vir e dividir para nós.
While overall sales were flat, they were better than expected.	Embora as vendas gerais tenham ficado estáveis, elas foram melhores do que o esperado.
Seeing someone do it your way was hard.	Ver alguém fazendo isso do seu jeito foi difícil.
I took it to a service center.	Levei para um centro de serviço.
There must be some book about it.	Deve haver algum livro sobre isso.
The game will end, the game will never end.	O jogo vai acabar, o jogo nunca vai acabar.
Very few states can match our record.	Muito poucos estados podem igualar nosso recorde.
The first to laugh and the last to stop.	O primeiro a rir e o último a parar.
They get a cut but offer little in return.	Eles recebem um corte, mas oferecem pouco em troca.
One cannot be had without the other.	Um não pode ser tido sem o outro.
Not over yet.	Ainda não acabou.
I knew what he was trying to do.	Eu sabia o que ele estava tentando fazer.
I'm trying really hard to get to the bottom of myself.	Estou me esforçando muito para chegar ao fundo de mim mesmo.
Top of the hand.	Parte superior da mão.
People generally didn't speed up here.	As pessoas geralmente não aceleravam aqui.
That's how she met her end too.	Foi assim que ela encontrou seu fim também.
I started last spring.	Comecei na primavera passada.
But he wasn't the only one.	Mas ele não foi o único.
These will do, however.	Estes servirão, no entanto.
It's not a place where anyone can come and say anything.	Não é um lugar onde qualquer um pode vir e dizer qualquer coisa.
With a population size of.	Com um tamanho populacional de.
I hope you enjoy!.	Espero que goste!.
Service is provided daily from early morning to late evening.	O serviço é fornecido diariamente, desde o início da manhã até o final da noite.
He will take care of us.	Ele cuidará de nós.
But nothing has changed.	Mas nada mudou.
The game would be a draw.	O jogo seria um empate.
And yes, they are mad at each other and don't talk to each other.	E sim, eles estão com raiva um do outro e não se falam.
We just have to be sure before saying that.	Só temos que ter certeza antes de dizer isso.
Once again, this car was incredibly important to him.	Mais uma vez, este carro foi incrivelmente importante para ele.
I don't understand myself or other people.	Eu não entendo a mim mesmo ou outras pessoas.
And it was a test.	E foi um teste.
Life is happening as it should be.	A vida está acontecendo de acordo com o que deveria ser.
Yours is long gone.	O seu há muito foi para o além.
None of them knew what to do now.	Nenhum deles sabia o que fazer agora.
For three or four weeks.	Por três ou quatro semanas.
You know me too.	Vocês também me conhecem.
Now we understand.	Agora nós entendemos.
We have more perspective than that. 	Temos mais perspectiva do que isso. 
if tonight, i would fight.	se esta noite, eu lutaria.
You may not understand, but please listen.	Você pode não entender, mas por favor, ouça.
The last time they made love was the night before he died.	A última vez que fizeram amor foi na noite anterior à sua morte.
In the third month, they sat and waited.	No terceiro mês, sentaram-se e esperaram.
I am very happy that you are satisfied with your work.	Fico muito feliz que esteja satisfeito com seu trabalho.
He knew he was sick.	Ele sabia que estava doente.
Finally done it.	Finalmente feito isso.
Yes, that means you.	Sim, isso significa você.
I didn't say anything to him.	Eu não disse nada a ele.
She was wrong, of course.	Ela estava errada, é claro.
He introduced me.	Ele me apresentou.
Just like in the book.	Assim como no livro.
To do something.	Para fazer algo.
But he could hear her breathing soft and even.	Mas ele podia ouvir sua respiração suave e uniforme.
In these circumstances, consult a medical professional.	Nessas circunstâncias, consulte um profissional médico.
The one she should report to and work with.	Aquele a quem ela deveria se reportar e trabalhar.
Just one person, and one woman.	Apenas uma pessoa, e uma mulher.
Maybe it would be better if she didn't come.	Talvez fosse melhor que ela não viesse.
Two things were happening.	Duas coisas estavam acontecendo.
There's nothing to get.	Não há nada para obter.
She just found out.	Ela acabou de descobrir.
And we have professional training.	E nós temos uma formação profissional.
what he was.	O que ele era.
I tried to reason with him, but he wouldn't.	Tentei argumentar com ele, mas ele não quis.
Each girl was trying to attract the other.	Cada garota estava tentando atrair a outra.
Nothing goes up and up without consequences ever.	Nada sobe e sobe sem consequências nunca.
We don't have much luck up there.	Não temos muita sorte lá em cima.
My job is to help them explain this.	Meu trabalho é ajudá-los a explicar isso.
We sit and talk and neither eat nor sleep.	Sentamos e conversamos e não comemos nem dormimos.
Someone in that room did.	Alguém naquela sala fez.
But there is a much easier way.	Mas há uma maneira muito mais fácil.
The deal is done.	O negócio está feito.
I saw her in the river with my dog.	Eu a vi no rio com meu cachorro.
He is a very strong character and very experienced.	Ele é um personagem muito forte e muito experiente.
They are afraid and do not want to work in this situation.	Eles têm medo e não querem trabalhar nessa situação.
I cook with him too.	Eu cozinho com ele também.
I appreciate the effort.	Eu aprecio o esforço.
Nothing has changed.	Não mudou nada.
They wouldn't have understood.	Eles não o teriam entendido.
The plan started when the boys were boys.	O plano começou quando os rapazes eram meninos.
We began to see beauty everywhere.	Começamos a ver beleza em todos os lugares.
Here, everyone had a place.	Aqui, todos tinham um lugar.
He worked for the factory here.	Ele trabalhou para a fábrica aqui.
I needed something else.	Eu precisava de outra coisa.
His time was running out fast.	Seu tempo estava se esgotando rapidamente.
Go for his shot.	Vá para o seu tiro.
There are individual men and women, and there are families.	Existem homens e mulheres individuais, e existem famílias.
She seemed to be beyond him again.	Ela parecia novamente estar além dele.
These are just families that are coming.	Estas são apenas famílias que estão chegando.
Do not contact them.	Não entre em contato com eles.
The information you provided is better than another blog.	A informação que você forneceu é melhor do que outro blog.
You had a close relationship.	Você tinha um relacionamento próximo.
Now everything was on the table.	Agora tudo estava na mesa.
Look at the guy behind this thing.	Olhe para o cara por trás dessa coisa.
I was the weak one.	Eu era o fraco.
He had no weapons.	Ele não tinha armas.
For two people, an extra bed is added to the room.	Para duas pessoas, uma cama extra é adicionada ao quarto.
It's a powerful thing.	É uma coisa poderosa.
Running far below the void.	Correndo bem abaixo do vazio.
It is do not speak.	É não fale.
She was indeed the master of such types of writing.	Ela era de fato a mestra de tais tipos de escrita.
As a correct use of language.	Como um uso correto da linguagem.
There is no internet access or phone line in the room.	Não há acesso à internet ou linha telefônica no quarto.
But he failed.	Mas ele falhou.
They say it was a regular meeting of a local group.	Dizem que foi uma reunião regular de um grupo local.
So it got stuck in my brain.	Então isso ficou preso no meu cérebro.
Not that that was the case anyway.	Não que esse fosse o caso de qualquer maneira.
They would eventually come back later in the season.	Eles acabariam por voltar mais tarde na temporada.
Maybe that's why he did so well.	Talvez seja por isso que ele tenha se saído tão bem.
Primary process, secondary process and language.	Processo primário, processo secundário e linguagem.
It can be a company or an individual.	Pode ser uma empresa ou um particular.
It is offered in peace.	É oferecido em paz.
Learn to be at peace and enjoy the journey.	Aprenda a estar em paz e aproveite a viagem.
I would say that it is impossible for that to happen there.	Eu diria que é impossível que isso aconteça lá.
Looks like my first day at work is almost over.	Parece que meu primeiro dia de trabalho está quase no fim.
Such a mechanism is not considered in our model.	Tal mecanismo não é considerado em nosso modelo.
Together, this group takes on cases big and small.	Juntos, esse grupo assume casos grandes e pequenos.
Nobody wants to own.	Ninguém quer possuir.
The sky was dark.	O céu estava escuro.
It's just the.	É só o.
The excellent performance of the model depends on an adequate loss function.	O excelente desempenho do modelo depende de uma função de perda adequada.
He seemed so far away from her, just when she felt so close.	Ele parecia tão longe dela, justamente quando ela se sentia tão perto.
Mom knew how hard it was to push.	A mãe sabia o quanto era difícil empurrar.
There was no longer any need to dream.	Não havia mais necessidade de sonhar.
Drink it up and you can see immediate results very quickly.	Beba e você pode ver resultados imediatos muito rapidamente.
However, he loved his children, and they loved him in return.	No entanto, ele amava seus filhos, e eles o amavam em troca.
This will not be an easy task.	Esta não será uma tarefa fácil.
A certain type of reference is only related to how you place things.	Um determinado tipo de referência está relacionado apenas a como você coloca as coisas.
Well, someone very close to me made the last one happen.	Bem, alguém muito próximo a mim fez o último acontecer.
Now here was your chance.	Agora aqui estava sua chance.
She will likely have appeared in the weeks leading up to the first murder.	Ela provavelmente terá aparecido nas semanas anteriores ao primeiro assassinato.
It was known that in this way, and only in this way, a solution could be found.	Sabia-se que assim, e somente assim, uma solução poderia ser encontrada.
With the view.	Com a vista.
We prefer to talk about the right practice for you.	Preferimos falar sobre a prática certa para o seu caso.
He didn't know where he was or what he was.	Ele não sabia onde estava ou o que era.
I thought he had died and gone.	Achei que tinha morrido e ido embora.
If it's not needed, it probably won't write.	Se não for necessário, ele provavelmente não escreverá.
With rights comes responsibility.	Com os direitos vem a responsabilidade.
Parking is free.	O estacionamento é gratuito.
Soon it was the end of the year.	Logo era o fim do ano.
Of course, this hasn't happened in real life yet.	Claro, isso ainda não aconteceu na vida real.
Next season will be no different.	Na próxima temporada não será diferente.
Again, those arms are the biggest problem.	Mais uma vez, esses braços são o maior problema.
This is particularly important in the context of war.	Isto é particularmente importante no contexto da guerra.
As if we couldn't see and hear for ourselves.	Como se não pudéssemos ver e ouvir por nós mesmos.
This key is perfect.	Essa chave é perfeita.
And we couldn't go back.	E não podíamos voltar.
He accepted people for being themselves.	Ele aceitava as pessoas por serem elas mesmas.
Everything went well at first.	Tudo correu bem no início.
They know they will have to pay and they must.	Eles sabem que terão que pagar e devem.
I will not tell you such a thing.	Eu não vou te dizer tal coisa.
Seven of us.	Sete de nós.
We enjoyed our room.	Nós apreciamos o nosso quarto.
That she had.	Que ela tinha.
Some mothers did not bring their children back or refused treatment.	Algumas mães não trouxeram seus filhos de volta ou recusaram o tratamento.
Well, wait a minute.	Bem, espere um minuto.
Representative images are shown at the indicated times.	São mostradas imagens representativas nos tempos indicados.
I had just bought a house.	Eu tinha acabado de comprar uma casa.
He had to say something.	Ele tinha que dizer alguma coisa.
Cost for more high damage, hope for success.	Custo para mais esperança de dano alto, para o sucesso.
Come, don't be sad.	Venha, não fique triste.
And sometimes it takes a long time.	E às vezes demora muito.
For now, we have a better use for the technology.	Por enquanto, temos um uso melhor para a tecnologia.
Not the kind you'd take home to Mom.	Não do tipo que você levaria para casa para a mãe.
We're both off tomorrow night.	Nós dois estamos de folga amanhã à noite.
It will end in fire.	Vai acabar em fogo.
But we can't book for them.	Mas não podemos marcar para eles.
And it looks like you have that covered.	E parece que você tem isso coberto.
The changes and challenges that every woman experiences with her hair are unique.	As mudanças e desafios que cada mulher vivencia com seu cabelo são únicos.
However, the available data are limited.	No entanto, os dados disponíveis são limitados.
We verified this call.	Verificamos essa chamada.
Say no more about it.	Não diga mais nada sobre isso.
The reason for the difference is obvious.	A razão da diferença é óbvia.
He absolutely ran to the floor.	Ele absolutamente correu para o chão.
She didn't need to say how much she loved me.	Ela não precisava dizer o quanto ela me amava.
If you create one, you will need to create the other.	Se você criar um, precisará criar o outro.
Mix well with your hands.	Misture bem com as mãos.
I was waiting for someone.	Eu estava esperando por alguém.
It's a bad night out there.	Está uma noite ruim lá fora.
No wonder we are in so much trouble.	Não é à toa que estamos com tantos problemas.
It was never fired in anger.	Nunca foi disparado com raiva.
I held her close to me.	Eu a segurei perto de mim.
The two match exactly.	Os dois combinam exatamente.
We don't have common sense.	Não temos bom senso.
You talk to your users.	Você fala com seus usuários.
When it came time to pay, he said he had no money.	Quando chegou a hora de pagar, ele disse que não tinha dinheiro.
However, the mechanism of action for both drugs may be different.	No entanto, o mecanismo de ação em ambas as drogas pode ser diferente.
That's the only way.	Essa é a única maneira.
It has life in it.	Tem vida nele.
However, said conditions should not be limited.	No entanto, as referidas condições não devem ser limitadas.
We take it more personally.	Levamos mais para o lado pessoal.
Well, we think we know what.	Bem, achamos que sabemos o quê.
I left the bottle open on the table too.	Deixei a garrafa aberta na mesa também.
We weren't completely full, but we weren't empty either. 	Não estávamos completamente cheios, mas também não estávamos vazios. 
I haven't done this before.	Eu não fiz isso antes.
Army was not much different.	Exército não foi muito diferente.
Basic functions were selected based on a variety of options.	As funções básicas foram selecionadas com base em uma variedade de opções.
Everything was simple and right.	Tudo ficou simples e certo.
Especially when we have a lot of wine to drink.	Especialmente quando temos muito vinho para beber.
Time with me and my boys.	Tempo comigo e meus meninos.
I would repeat.	Eu repetiria.
And it won't stop here.	E não vai parar por aqui.
I think you'd better do this to me then.	Acho que é melhor você fazer isso comigo então.
I had the opportunity to talk to some teams.	Tive a oportunidade de conversar com algumas equipes.
I did that a lot back then.	Eu fazia muito isso naquela época.
I had some amazing stage clothes.	Eu tinha algumas roupas de palco incríveis.
She didn't say anything to him.	Ela não lhe disse nada.
The day follows the night.	O dia segue a noite.
However, this is not an easy task.	No entanto, esta não é uma tarefa fácil.
At least she was pretty to look at.	Pelo menos ela era bonita de se olhar.
He held on tight and lifted her off the floor.	Ele segurou bem e a levantou do chão.
Now it looks like they will win.	Agora parece que eles vão ganhar.
Now this last part caught me off guard.	Agora esta última parte me pegou desprevenido.
Your email will be safe.	Seu e-mail estará seguro.
My wife can't have more.	Minha esposa não pode ter mais.
And exercise is very important as you get older.	E o exercício é muito importante à medida que envelhece.
They have nothing to lose.	Eles não tem nada a perder.
Well, that doesn't really mean anything.	Bem, isso realmente não significa nada.
You look like a king.	Você parece um rei.
He had never heard a shot fired in anger.	Ele nunca tinha ouvido um tiro disparado com raiva.
The debate continued for the next three years.	O debate continuou pelos próximos três anos.
We were so close to the end.	Estávamos tão perto do fim.
She will notice.	Ela vai notar.
Here we are live this week.	Aqui estamos ao vivo esta semana.
Take a look at their products.	Dê uma olhada em seus produtos.
He didn't even have time to turn his head.	Ele nem teve tempo de virar a cabeça.
There is no problem with you.	Não há problema com vocês.
Either of these two approaches would work in the situation described.	Qualquer uma dessas duas abordagens funcionaria na situação descrita.
So think of that person and put their pain above hers.	Então pense nessa pessoa e coloque a dor dela acima da sua.
He recognized the song as soon as it started.	Ele reconheceu a música assim que começou.
The goal is really to make things happen.	O objetivo é realmente fazer as coisas acontecerem.
Until then, you will sit there and not speak.	Até lá, você vai sentar lá e não falar.
Hard drugs were not yet part of our scenario.	As drogas pesadas ainda não faziam parte do nosso cenário.
We will never forget what you did for us.	Jamais esqueceremos o que você fez por nós.
We need to find a way out of here.	Precisamos descobrir uma maneira de sair daqui.
It takes some time to create each block.	Leva um certo tempo para criar cada bloco.
Sometimes it's another boy.	Às vezes é outro menino.
Tea once or twice more.	Chá mais uma ou duas vezes.
Home again, now.	Em casa novamente, agora.
Let's talk about it tomorrow.	Vamos conversar sobre isso amanhã.
If that's what some might be missing here.	Se é o que alguns podem estar faltando aqui.
A man who plans ahead.	Um homem que planeja com antecedência.
She would break up.	Ela iria se separar.
I shed tears that day.	Eu derramei lágrimas naquele dia.
They look a little too powerful.	Eles parecem um pouco poderosos demais.
You, however, should just keep their news in your books.	Você, porém, deve apenas manter as notícias deles em seus livros.
I would like other tips here as well.	Gostaria de outras dicas aqui também.
This solution is expensive.	Essa solução é cara.
They looked worried.	Eles pareciam preocupados.
He wanted to live on his terms.	Ele queria viver em seus termos.
I shouldn't be surprised though.	Eu não deveria estar surpreso, no entanto.
Let's suppose you wanted her dead.	Vamos supor que você a queria morta.
If you want one.	Se você quiser um.
Around two-thirty.	Por volta das duas e meia.
And to become a couple.	E para se tornar um casal.
She looked old.	Ela parecia velha.
The answer is exactly no.	A resposta é exatamente não.
Some of them will ask questions.	Alguns deles farão perguntas.
This is my father.	Este é meu pai.
Children want to participate.	As crianças querem participar.
Service is fast and prices are reasonable.	O atendimento é rápido e preços razoáveis.
I couldn't lose him.	Eu não podia perdê-lo.
We have the same phone number.	Temos o mesmo número de telefone.
I mean, there is a limit to what can be done in politics.	Quer dizer, há um limite para o que pode ser feito na política.
He makes some interesting points though.	Ele faz alguns pontos interessantes embora.
Aspects of movement that received training focus are indicated.	Aspectos do movimento que receberam foco de treinamento são indicados.
Her body was wet with sweat.	Seu corpo estava molhado de suor.
I would have when he was here, but he stopped me.	Eu teria quando ele estava aqui, mas ele me parou.
They are not safe.	Eles não são seguros.
But they are happening less and less, which is good.	Mas eles estão acontecendo cada vez menos, o que é bom.
That she thought, deeply.	Isso ela pensou, profundamente.
She smiled in relief.	Ela sorriu aliviada.
I finally felt good.	Eu finalmente me senti bem.
As soon as he got up, he changed back to a human.	Assim que ele se levantou, ele mudou de volta para um humano.
I use this for my little side projects.	Eu uso isso para meus pequenos projetos paralelos.
If only he could see me now.	Se ele pudesse me ver agora.
He's our guy.	Ele é o nosso cara.
I can't breathe without you.	Eu não consigo respirar sem você.
For those of you with a definite dream or passion.	Para aqueles de vocês com um sonho definido ou paixão.
And when they said it all, they meant it.	E quando eles diziam tudo, eles falavam sério.
Go to her.	Vá até ela.
If he wanted to.	Se ele quisesse.
The plane was ready.	O avião estava pronto.
We wanted them to reason.	Queríamos que eles raciocinassem.
A river was before them.	Um rio estava diante deles.
He does the exact same thing at school for free.	Ele faz exatamente a mesma coisa na escola de graça.
In the dark.	No escuro.
But the issue is bigger than that.	Mas a questão é maior do que isso.
Make sure you find some flowers to throw in the water.	Certifique-se de encontrar algumas flores para jogar na água.
You want to take her home or go back to her house.	Você quer levá-la para casa ou voltar para a casa dela.
It's more of the same.	É mais do mesmo.
If yes, I need this code.	Se sim, preciso desse código.
Tell them to be careful and that.	Diga-lhes para ter cuidado e isso.
There were none as far as we were concerned.	Não havia nenhum no que nos diz respeito.
It's where she goes to school.	É onde ela vai para a escola.
Wait for the storm.	Espere a tempestade.
I will try to resolve this.	Vou tentar resolver isso.
But is like that.	Mas é assim.
They found the vehicle but not the missing students.	Eles encontraram o veículo, mas não os alunos desaparecidos.
It wasn't really the case for him anyway.	Não era realmente o caso dele de qualquer maneira.
We're not going to live check to check.	Nós não vamos viver checar para checar.
So why not make one as practical as it is practical.	Então, por que não fazer um tão prático quanto prático.
On the contrary, we will lose everything.	Pelo contrário, vamos perder tudo.
What would the decisions be?	Quais seriam as decisões.
You can't help but do this.	Você não pode deixar de fazer isso.
I think two things are related to each other.	Acho que duas coisas estão relacionadas entre si.
They keep you focused on solutions, on what you can control.	Eles mantêm você focado em soluções, no que você pode controlar.
In other places, you were a number.	Em outros lugares, você era um número.
Until you do, you will remain a pale copy.	Até que você faça isso, você permanecerá uma cópia pálida.
You made the best choice possible.	Você fez a melhor escolha possível.
It was far below.	Estava muito abaixo.
Brother and sister.	Irmão e irmã.
You just exist.	Você apenas existe.
Go down to the library.	Desça até a biblioteca.
I denied the request.	Eu neguei o pedido.
It's really easy.	É realmente fácil.
Everyone managed to escape the burning building.	Todos conseguiram escapar do prédio em chamas.
I never came back.	Eu nunca voltei.
And surely there should be.	E com certeza deveria haver.
He was lower down, with a lower perspective.	Ele estava mais abaixo, com uma perspectiva mais baixa.
But there was nowhere to run.	Mas não havia para onde correr.
Better shit, too.	Melhor merda, também.
In other words, the improved grade is not as good as expected.	Em outras palavras, o grau melhorado não é tão bom quanto o esperado.
Out of the way.	Fora do caminho.
I read the description but couldn't understand.	Li a descrição mas não consegui entender.
But it could have gone the other way.	Mas poderia ter ido para o outro lado.
We live it.	Nós vivemos isso.
These images had the desired effect.	Essas imagens tiveram o efeito desejado.
It makes us stronger.	Nos torna mais fortes.
Much bigger than she'd expected by far, and no wonder.	Muito maior do que ela esperava, de longe, e não é de admirar.
He was the best student in the class.	Ele era o melhor aluno da turma.
The groups are as follows.	Os grupos são os seguintes.
Make sure items you use frequently are within reach.	Certifique-se de que os itens que você usa com frequência estejam ao seu alcance.
Which this product is the same.	Qual este produto é o mesmo.
The day we were starting our next world tour.	No dia em que estávamos começando nossa próxima turnê mundial.
He said yes, and she couldn't sleep.	Ele disse que sim, e ela não conseguiu dormir.
Below is an example of this.	Abaixo está um exemplo disso.
And that's in the order of things.	E isso está na ordem das coisas.
I knew the feeling.	Eu conhecia o sentimento.
This result is both.	Este resultado é ambos.
He lives well.	Ele vive bem.
Several times a day, in fact.	Várias vezes ao dia, na verdade.
He thought she was sleeping, but she wasn't.	Ele pensou que ela estava dormindo, mas ela não estava.
Main theme a.	Tema principal A.
We don't think so.	Achamos que não.
He grew up here.	Ele cresceu aqui.
Click on the images on the right.	Clique nas imagens à direita.
Close the book.	Feche o livro.
Get out of his fat.	Saia da gordura dele.
Another course of action.	Outro curso de ação.
I see someone say they were the first.	Eu vejo alguém dizer que eles foram os primeiros.
But the left doesn't care.	Mas a esquerda não se importa.
This path is really very simple.	Este caminho é realmente muito simples.
More than ten years.	Mais de dez anos.
Remember it's not a race.	Lembre-se que não é uma corrida.
Many women have gone through the same.	Muitas mulheres passaram pelo mesmo.
He studies birds.	Ele estuda pássaros.
Repeat for the rest.	Repita para o resto.
He wanted to understand and couldn't.	Ele queria entender e não conseguia.
Most of us simply refused to talk to them.	A maioria de nós simplesmente se recusou a falar com eles.
It had been an accident.	Tinha sido um acidente.
Oh, they're making her do it.	Oh, eles estão fazendo ela fazer isso.
As might be expected, the reality did not correspond to the ideal.	Como era de se esperar, a realidade não correspondia ao ideal.
It's not her call.	Não é sua chamada.
In this way, the user can decide.	Desta forma, o usuário pode decidir.
He went into the hall and answered it.	Ele foi até o corredor e atendeu.
From ten at night to six in the morning.	Das dez da noite às seis da manhã.
We did the same thing.	Nós fizemos a mesma coisa.
She was sleeping.	Ela estava dormindo.
I don't want to lose it.	Eu não quero perdê-lo.
I don't know why some people don't like them.	Não sei porque algumas pessoas não gostam deles.
Ask him for his name and business and give him my card.	Pergunte-lhe o nome e o negócio e dê-lhe o meu cartão.
Many of the things we need can wait.	Muitas das coisas que precisamos podem esperar.
They do it because they can.	Eles fazem isso porque podem.
It's a difficult feeling.	É um sentimento difícil.
People just went to work and everyone laughed a lot.	As pessoas simplesmente foram trabalhar e todos riram muito.
Let her settle down.	Que ela se acomode.
Before we knew it, he had two of us on the floor.	Antes que percebêssemos, ele havia colocado dois de nós no chão.
You get more out of books if you read them multiple times.	Você obtém mais dos livros se os ler várias vezes.
It can't just be because of your looks.	Não pode ser apenas por causa de sua aparência.
So make sure you like the terms of the offer.	Portanto, certifique-se de que você gosta dos termos da oferta.
I wasn't sure of the man's identity.	Eu não tinha certeza da identidade do homem.
If you're talking business school law school.	Se você está falando da faculdade de direito da escola de negócios.
You will have to go see her.	Você terá que ir vê-la.
He got her way.	Ele conseguiu o seu caminho.
The survival of our friends is in danger.	A sobrevivência de nossos amigos está em perigo.
Beyond his cell, his love is tested.	Além de sua cela, seu amor é testado.
They must not be confused.	Eles não devem ser confundidos.
She planned to show her the note.	Ela planejava mostrar a ela o bilhete.
You don't have to stop yours either.	Você não tem que parar o seu também.
A few minutes later it was done.	Alguns minutos depois estava feito.
Or rather, where they forget.	Ou melhor, onde eles se esquecem.
But it stopped five more times.	Mas parou mais cinco vezes.
Except to school and back.	Exceto para a escola e volta.
I fail at everything.	Eu falho em tudo.
The world doesn't work like that.	O mundo não funciona assim.
Clearly, more needs to be said.	Claramente, mais precisa ser dito.
He said he felt like he was being armed.	Ele disse que se sentia como se estivesse sendo armado.
Everyone looked at each other not knowing what to say or do.	Todos olharam para cada um sem saber o que dizer ou fazer.
But we often talk about the image.	Mas muitas vezes falamos sobre a imagem.
No, never exactly, she said.	Não, nunca exatamente, ela disse.
The center of the earth.	O centro da terra.
They put a gun on the table.	Eles colocam uma arma na mesa.
It could be happening and it could be happening soon.	Pode estar acontecendo e pode estar acontecendo em breve.
With a mind of pure reason, you can see them.	Com uma mente de razão pura, você pode vê-los.
I do not challenge your right to lead.	Eu não desafio o seu direito de liderar.
I really want you to keep control.	Eu realmente quero que você mantenha o controle.
But the baby wasn't coming.	Mas o bebê não estava vindo.
But he didn't know that.	Mas ele não sabia disso.
It was a trip and a half.	Foi uma viagem e meia.
Seven days of no return.	Sete dias sem retorno.
I have to trust your training.	Eu tenho que confiar em seu treinamento.
Unfortunately, this was a mistake.	Infelizmente, isso foi um erro.
And it all results in the same error.	E tudo resulta no mesmo erro.
Do this for five years.	Faça isso por cinco anos.
On the second floor.	No segundo andar.
You receive a link and download the app.	Você recebe um link e baixa o aplicativo.
We only had five minutes.	Nós só tivemos cinco minutos.
No pressure is used.	Nenhuma pressão é usada.
Well, usually they came on the weekend.	Bem, geralmente eles vinham no fim de semana.
The apartment has not changed significantly over three years.	O apartamento não mudou significativamente ao longo de três anos.
They would be ready this time.	Estariam preparados desta vez.
These core ideas can be found in every company.	Essas ideias centrais podem ser encontradas em todas as empresas.
Not sure if this is related to the current issue or not.	Não tenho certeza se isso está relacionado ao problema atual ou não.
I'll be back with something in a day or two.	Eu estarei de volta com algo em um dia ou dois.
Those who will still let me look like a very good person.	Aqueles que ainda vão me deixar parecer uma pessoa muito boa.
In fact, she had several.	Na verdade, ela tinha vários.
Someone had come through the front door.	Alguém havia entrado pela porta da frente.
Just drop it.	Apenas deixe-o cair.
You love your children.	Você ama seus filhos.
He clearly has issues on his mind.	Ele claramente tem problemas em sua mente.
She would take every style in every color.	Ela levaria todos os estilos em cada cor.
Many hands go into this.	Muitas mãos vão para isso.
This next part here is going to match this part here.	Esta próxima parte aqui vai combinar com esta parte aqui.
There's not much to say about me.	Não há muito a dizer sobre mim.
It's a strange sight.	É uma visão estranha.
She was a very kind and nice girl.	Ela era uma menina muito gentil e agradável.
I wasn't trying to do that.	Eu não estava tentando fazer isso.
There was the doing.	Houve o fazer.
I will get to that now.	Eu vou chegar a isso agora.
One didn't like to ask.	Um não gostava de perguntar.
And there are many of them.	E há muitos deles.
The first week was a challenge.	A primeira semana foi um desafio.
Maybe if she kept quiet, he would leave.	Talvez se ela ficasse quieta, ele iria embora.
If someone is out of control, find out why.	Se alguém está fora de controle, descubra o porquê.
In wide position.	Na posição larga.
We only have three rules here.	Nós só temos três regras aqui.
Still, children are moving on the screen.	Ainda assim, as crianças estão se movendo na tela.
We found a body.	Encontramos um corpo.
There's no other way to say it.	Não há outra maneira de dizer isso.
So let them speak first and get their ideas out there.	Então, deixe-os falar primeiro e divulgar suas ideias.
But despite that you care about her.	Mas apesar disso você se importa com ela.
They made my mother sign the list and left.	Eles fizeram minha mãe assinar a lista e foram embora.
Half of that this season.	Metade disso nesta temporada.
We will continue to update.	Continuaremos a atualizar.
I said it's because he started with a mind.	Eu disse que é porque ele começou com uma mente.
I had never heard him laugh.	Eu nunca o tinha ouvido rir.
I'm running out of gas.	Estou sem combustível.
He badly needed to touch something familiar.	Ele precisava muito tocar em algo familiar.
Everyone was fair.	Todo mundo era justo.
She didn't look at us.	Ela não olhou para nós.
Looking forward to seeing you then.	Ansioso para vê-lo então.
She took special tools, which he didn't have.	Levou ferramentas especiais, que ele não tinha.
One of them was in a suit.	Um deles estava de terno.
I wasn't exactly on the idea.	Eu não estive exatamente na ideia.
I'm getting too old for this sort of thing.	Estou ficando velho demais para esse tipo de coisa.
This step is repeated several times.	Este passo é repetido várias vezes.
To the best of our knowledge, no such study has been carried out.	Até onde sabemos, nenhum estudo desse tipo foi realizado.
But some things don't change.	Mas algumas coisas não mudam.
I learned to live at rock bottom and not feel pain.	Aprendi a viver no fundo do poço e não sentir dor.
Call or visit.	Ligue ou visite.
He was immediately arrested.	Ele foi imediatamente preso.
A man on the phone in response to my television call.	Um homem ao telefone em resposta ao meu apelo televisivo.
I tried another pan.	Eu tentei outra panela.
Overall, the two analysis methods produced very similar numbers.	No geral, os dois métodos de análise produziram números muito semelhantes.
The house itself was open, literally.	A própria casa estava aberta, literalmente.
This is a very good production.	Esta é uma produção muito boa.
My husband is sleeping now.	Meu marido está dormindo agora.
I hope you are proud of yourself.	Espero que você esteja orgulhoso de si mesmo.
It was like a dream come true.	Foi como um sonho tornado realidade.
And he was in the business to make money.	E ele estava no negócio para ganhar dinheiro.
They never once looked back.	Eles nem uma vez olharam para trás.
This proved to be the case.	Este provou ser o caso.
The patient continued to improve.	O paciente continuou a melhorar.
You left with me very carefully.	Você saiu comigo com muito cuidado.
Any man in his right man would have destroyed that.	Qualquer homem em seu homem certo teria destruído isso.
Your brain can understand faster than you can read.	Seu cérebro pode entender mais rápido do que você pode ler.
You have to be a dog, really, that's the thing.	Você tem que ser um cachorro, realmente, essa é a coisa.
The game starts from the empty board with a single ball on it.	O jogo começa do tabuleiro vazio com uma única bola sobre ele.
Or at least in the light of a hospital room.	Ou pelo menos à luz de um quarto de hospital.
I've never seen this kind of useful post.	Nunca vi esse tipo de post útil.
I knew you would find me.	Eu sabia que você me encontraria.
Everyone is covered.	Todo mundo está coberto.
These are adults.	Estes são adultos.
That's what the government really wants.	Isso é o que o governo realmente quer.
This is a battle cry.	Este é um grito de guerra.
Clearly, none of this was having any effect.	Claramente, nada disso estava tendo qualquer efeito.
It made him a good thing in my life.	Isso fez dele uma coisa boa na minha vida.
Well thought.	Bem pensado.
Coming soon, love.	Em breve, amor.
Different in the last few days.	Diferente nos últimos dias.
There are several hundred page views every month.	Existem várias centenas de visualizações de página todos os meses.
It has to be here, it has to be there.	Isso tem que estar aqui, isso tem que estar lá.
Content Content Content.	Conteúdo conteúdo conteúdo.
So don't make me talk about it now.	Então não me faça falar sobre isso agora.
Information technology has just increased the speed of access to information.	A tecnologia da informação acaba de aumentar a velocidade de acesso à informação.
You can take notes with it.	Você pode fazer anotações com ele.
She lives entirely by her own truth.	Ela vive inteiramente por sua própria verdade.
Our stories matter.	Nossas histórias importam.
I didn't say a word to him.	Eu não disse uma palavra a ele.
It's bad practice for single-source leads.	É uma má prática para leads de fonte única.
There are no broken bones.	Não há ossos quebrados.
There are two errors in this article.	Há dois erros neste artigo.
The map is faster in other cases.	O mapa é mais rápido em outros casos.
When going to bed, she has a dream.	Ao ir para a cama, ela tem um sonho.
He really was a really nice young man.	Ele realmente era um jovem muito legal.
She wants to die.	Ela quer morrer.
The other followed suit immediately.	O outro seguiu o exemplo imediatamente.
Get dressed and come with me.	Vista-se e venha comigo.
Seriously, take some time to think about it.	Sério, tire um tempo para pensar sobre isso.
They often post about our team projects on their websites.	Eles costumam postar sobre nossos projetos de equipe em seus sites.
I come back to that below.	Volto a isso abaixo.
He did what he had to do to win.	Ele fez o que tinha que fazer para vencer.
You don't sweat.	Você não sua.
No one should have to go through something like that.	Ninguém deveria ter que passar por algo assim.
It is the will of the white men who rule the land.	É a vontade dos homens brancos que governam a terra.
Make sure your chest and shoulders don't rise.	Certifique-se de que seu peito e ombros não se elevam.
Once again, the proof is not there.	Mais uma vez, a prova não está lá.
And we had a discussion about the situation between the parties.	E tivemos uma discussão sobre a situação entre as partes.
This became a test for me to deal with.	Isso se tornou um teste para eu lidar.
She looked around the office.	Ela olhou ao redor do escritório.
It's getting stronger and stronger every day.	Está ficando cada vez mais forte a cada dia.
Use the form below to send us your comments.	Use o formulário abaixo para nos enviar seus comentários.
She just didn't understand.	Ela simplesmente não entendia.
He's here to work on ideas and stuff.	Ele está aqui para trabalhar em ideias e tal.
It is one of the most used technical results at work.	É um dos resultados técnicos mais utilizados no trabalho.
Or maybe he knew exactly where she was.	Ou talvez ele soubesse exatamente onde ela estava.
They share responsibility for her presence.	Eles compartilham a responsabilidade por sua presença.
But a solution is apparently not wanted.	Mas uma solução aparentemente não é desejada.
But they had money.	Mas eles tinham dinheiro.
He was at her side in less than a second.	Ele estava ao lado dela em menos de um segundo.
Tall and hard.	Alto e duro.
I finally spotted the police station and the police.	Finalmente avistei a delegacia e a polícia.
That's pretty important.	Isso é bastante importante.
Many thanks to everyone who helped.	Muitíssimo obrigado a todos que ajudaram.
I like to see how people respond to the world.	Gosto de ver como as pessoas respondem ao mundo.
See it in your eyes and face.	Veja em seus olhos e rosto.
Here is all my code.	Aqui está todo o meu código.
Because it doesn't exist.	Porque não existe.
But the danger could be real.	Mas o perigo pode ser real.
The weight they add to your bag.	O peso que eles adicionam à sua bolsa.
But somehow we made it work.	Mas de alguma forma nós fizemos isso funcionar.
He will finish what he started.	Ele vai terminar o que começou.
Just two human forms.	Apenas duas formas humanas.
The other is a question about what we can know.	A outra é uma pergunta sobre o que podemos saber.
Please act.	Por favor aja.
She is the leader of our mission.	Ela é a líder da nossa missão.
The same goes for planning.	O mesmo vale para o planejamento.
He built a tree house for my mother when she was little.	Ele construiu uma casa na árvore para minha mãe quando ela era pequena.
You can be led to believe anything.	Você pode ser levado a acreditar em qualquer coisa.
That's the honest truth.	Essa é a verdade honesta.
Others have the right to hear them.	Outros têm o direito de ouvi-los.
His random facts were a lot of fun.	Seus fatos aleatórios foram muito divertidos.
Now read again without it.	Agora leia novamente sem isso.
And you can see why.	E pode-se ver o porquê.
And the longer she stayed away, the more worried they became.	E quanto mais ela ficava longe, mais preocupados eles ficavam.
No personal injuries.	Sem ferimentos pessoais.
But now it means more.	Mas agora significa mais.
Our job is to work.	Nosso trabalho é trabalhar.
Turning on a light, he got dressed.	Acendendo uma luz, ele se vestiu.
Where to start.	Por onde começar.
I go below.	Eu vou abaixo.
But it wasn't the only way this was done.	Mas não foi a única maneira pela qual isso foi feito.
You can probably guess for yourself.	Você provavelmente pode adivinhar por si mesmo.
Face.	Cara.
I even lay in bed last night, she said.	Até deitei na cama ontem à noite, ela disse.
He would never forget this place.	Ele nunca esqueceria este lugar.
For more information click here.	Para mais informações, clique aqui.
I don't know what you would call it.	Não sei como você o chamaria.
He told her to close the window.	Ele disse a ela para fechar a janela.
Our day couldn't have gone better.	Nosso dia não poderia ter corrido melhor.
I'm not saying that's how it happened.	Não estou dizendo que foi assim que aconteceu.
Going out tonight.	Saindo hoje à noite.
One is made for me.	Um e feito para mim.
However, the movie itself never changes.	No entanto, o filme em si nunca muda.
We're taking a little walk.	Estamos dando um pequeno passeio.
But enough.	Mas bastava.
We'll talk more about that next week.	Falaremos mais sobre isso na próxima semana.
They have the best service in town.	Eles têm o melhor serviço da cidade.
This is a key point.	Este é um ponto chave.
This behavior is expected and correct.	Esse comportamento é esperado e correto.
It's a long way for such a big rock.	É um longo caminho para uma rocha tão grande.
There are other options.	Existem outras opções.
Once set in motion.	Uma vez colocado em movimento.
It took me a moment to understand.	Levei um momento para entender.
Turn off the world.	Desligue o mundo.
We've had it for years.	Temos há anos.
Now you know why.	Agora você sabe por quê.
Three hours later, he died.	Três horas depois, ele morreu.
They are really good and really fun.	Eles são realmente muito bons e muito divertidos.
This proved that the accident was, unfortunately, the driver's error.	Isso provou que o acidente foi, infelizmente, de erro do motorista.
So he let it go.	Então ele deixou passar.
And then this happy accident happened.	E então esse feliz acidente aconteceu.
They broke my heart.	Partiram meu coração.
Or hurt you.	Ou te machucar.
Give life to my people.	Dá vida ao meu povo.
Now comes the hard part.	Agora vem a parte difícil.
No wonder he kept it to himself.	Não admira que ele guardou para si mesmo.
It's been a week.	Já faz uma semana.
I'm closer than you think.	Estou mais perto do que você pensa.
I also had a little experience of this.	Eu também tive uma pequena experiência disso.
I am so happy.	Estou tão feliz.
There is no success without failure.	Não há sucesso sem fracasso.
Everything about him was difficult.	Tudo nele era difícil.
They forget that you can make a mistake.	Eles esquecem que você pode cometer um erro.
The effect is therefore significant.	O efeito, portanto, é significativo.
Today he will decide the matter.	Hoje ele vai decidir a questão.
The experiments were carried out at room temperature.	Os experimentos foram realizados em temperatura ambiente.
We couldn't touch it.	Não poderíamos tocá-lo.
How you frame this in your professional world is up to you.	Como você enquadra isso em seu mundo profissional é com você.
Do this enough and others will soon try.	Faça isso o suficiente e outros logo tentarão.
All are equal.	Todos são iguais.
There was nowhere to stop.	Não havia onde parar.
But he knew she cared and how much.	Mas ele sabia que ela se importava e quanto.
That could very well be the case.	Isso pode muito bem ser o caso.
But read first.	Mas leia primeiro.
And the night was no longer empty.	E a noite não estava mais vazia.
All three children were sitting on the bed beside their mother, crying.	Todas as três crianças estavam sentadas na cama ao lado da mãe, chorando.
This is great service.	Este é um ótimo serviço.
Lights in front of him.	Luzes na frente dele.
I've worked two different jobs in the last few years.	Trabalhei em dois empregos diferentes nos últimos anos.
Powerful high-quality material, too.	Material poderoso de alta qualidade, também.
Maybe those things didn't come into it.	Talvez essas coisas não entrassem nisso.
Let's think of an example.	Vamos pensar em um exemplo.
It was his work phone.	Era seu telefone de trabalho.
There are reasons to be concerned about this.	Há razões para se preocupar com isso.
I did just that last week.	Fiz exatamente isso na semana passada.
From there.	De lá.
Different tree species require different techniques.	Diferentes espécies de árvores requerem técnicas diferentes.
They did it.	Eles conseguiram.
You could kill her.	Você poderia matá-la.
Let me set the scene.	Deixe-me definir a cena.
A car coming from the left hit him.	Um carro vindo da esquerda o atingiu.
There were four men.	Havia quatro homens.
This is a difficult topic to address.	Este é um tema difícil de abordar.
The man was starting to sound like a doctor again.	O homem estava começando a soar como um médico novamente.
But he was a female driver.	Mas era uma mulher motorista.
This is an issue we are working on.	Essa é uma questão em que estamos trabalhando.
This looks good.	Isso parece bom.
The poor man was tired.	O pobre estava cansado.
The things no one else does.	As coisas que ninguém mais faz.
There were no eyes outside of them now.	Não havia olhos fora deles agora.
So they were taking us there for the night.	Então, eles estavam nos levando lá para passar a noite.
But he won easily, despite a terrible economy.	Mas ele ganhou facilmente, apesar de uma economia terrível.
I'll give you a pair in my own field.	Vou dar-lhe um par no meu próprio campo.
He loves games, really loves them.	Ele adora jogos, realmente os ama.
Here's a suggested plan.	Aqui está um plano sugerido.
He could never really be in love with a woman who.	Ele nunca poderia realmente estar apaixonado por uma mulher que.
Both parents feed and guard the young.	Ambos os pais alimentam e guardam os filhotes.
The best way to do this is to make it personal.	A melhor maneira de fazer isso é torná-lo pessoal.
It's just very difficult to open a business anymore.	É apenas muito difícil abrir um negócio mais.
It looked so familiar.	Parecia tão familiar.
You could have an accident, hurt someone or yourself.	Você pode sofrer um acidente, machucar alguém ou a si mesmo.
She seemed to be right on top of things.	Ela parecia estar bem no topo das coisas.
You could talk to them.	Você poderia falar com eles.
Everybody knows it.	Todo mundo sabe disso.
I'll have them, please.	Eu vou tê-los, por favor.
Draw the field lines again.	Desenhe as linhas de campo novamente.
Never use for and while in the same variable.	Nunca use for e while na mesma variável.
Every party needs a straight person.	Toda festa precisa de uma pessoa heterossexual.
They brought him in like the others.	Eles o trouxeram como os outros.
Yes, she would.	Sim, ela iria.
Not much has changed since then.	Não havia mudado muito desde então.
Behind the bar is a hidden safe.	Atrás do bar há um cofre escondido.
Find them, learn what they've done and learn a lot.	Encontre-os, aprenda o que eles fizeram e aprenda muito.
Maybe two things.	Talvez duas coisas.
In your silence others see strength.	Em seu silêncio os outros vêem força.
The results, however, were mixed.	Os resultados, no entanto, foram mistos.
And that's smooth.	E isso é suave.
Please listen to me.	Por favor, ouça-me.
Only one tree was left standing.	Apenas uma árvore foi deixada de pé.
But there were many people in the room.	Mas havia muitas pessoas na sala.
You wanted to do something good.	Você queria fazer algo de bom.
Now they are gone.	Agora eles se foram.
Late spring and summer.	Final da primavera e verão.
But it hadn't worked before.	Mas não tinha funcionado antes.
You can read his opinion on the matter here.	Você pode ler sua opinião sobre o assunto aqui.
We meet at five and if nothing, we come back and.	Encontramo-nos às cinco e se nada, voltamos e.
In the right time.	No tempo certo.
And this must have been the next village we stopped at.	E esta deve ter sido a próxima aldeia onde paramos.
That was life for her.	Isso era vida para ela.
I am not afraid.	Eu não estou com medo.
I could say.	Eu poderia dizer.
Perhaps there were answers to what had happened here.	Talvez houvesse respostas para o que acontecera aqui.
You will like this one.	Você vai gostar deste.
Where are you going? he said.	Aonde você vai?, disse ele.
I want to store information about these buildings as well.	Eu quero armazenar informações sobre esses edifícios também.
This is a big problem from a national health point of view.	Este é um grande problema do ponto de vista da saúde nacional.
Give me your evidence.	Dê-me suas provas.
He said this property was built.	Ele disse que esta propriedade foi construída.
In addition to a few other things.	Além de algumas outras coisas.
And stop for more than a beat, two.	E pare por mais de uma batida, duas.
Besides, we had just met.	Além disso, tínhamos acabado de nos conhecer.
He waited outside with our two cars as we entered.	Ele esperou do lado de fora com nossos dois carros enquanto entrávamos.
A water point.	Um ponto de água.
Ultimately, the choice of model is a business decision.	Em última análise, a escolha do modelo é uma decisão de negócios.
They had been together a lot the last few days.	Eles tinham estado muito juntos nos últimos dias.
Nobody knew the age of the body.	Ninguém sabia a idade do corpo.
Nor can we prove that they were right.	Também não podemos provar que eles estavam certos.
So that's what we use now.	Então é isso que usamos agora.
He calls her again and again.	Ele a chama de novo e de novo.
However, the mechanism underlying these effects is still unclear.	No entanto, o mecanismo subjacente a esses efeitos ainda não está claro.
There is no need to take them.	Não há necessidade de levá-los.
The rest is up to the individual.	O resto fica por conta do indivíduo.
In any case, not without help.	Em qualquer caso, não sem ajuda.
This is going too far.	Isso esta indo longe demais.
It just happened.	Só que isso aconteceu.
The extra air increased the pressure in the boat.	O ar extra aumentou a pressão no barco.
I think he likes her.	Acho que ele gosta dela.
We seem to be thinking the same thing.	Parece que estamos pensando a mesma coisa.
I have nowhere else to go.	Eu não tenho outro lugar para ir.
The ship is good.	O navio é bom.
But in the end it didn't matter.	Mas no final isso não importava.
We will be there to help you with your concerns.	Estaremos lá para ajudá-lo com suas preocupações.
Particularly on one of them.	Particularmente em um deles.
Of course it made them think twice.	Claro que os fez pensar duas vezes.
At this point, it didn't matter to me.	Neste ponto, não importava para mim.
Suddenly, there was a sound in the terrible silence.	De repente, houve um som no silêncio terrível.
They need to be treated to relieve symptoms, including pain.	Eles precisam ser tratados para alívio dos sintomas, incluindo a dor.
There was no detailed examination of the characteristics of the manuscript.	Não houve exame detalhado das características do manuscrito.
He lost his eyesight when he was a child.	Ele perdeu a visão quando era criança.
The price is for two adults.	O preço é para dois adultos.
So he had no choice but to do so.	Então ele não teve outra escolha a não ser fazê-lo.
These experiences show.	Essas experiências mostram.
He had a point.	Ele tinha um ponto.
Think police drug dogs.	Pense em cães de drogas da polícia.
A smile appears on my face.	Um sorriso aparece no meu rosto.
Equal opportunity for me, more than anything, means a great education.	Igualdade de oportunidades para mim, mais do que qualquer coisa, significa uma ótima educação.
I looked over my shoulder at the window.	Olhei por cima do ombro para a janela.
I only worry about my return.	Preocupo-me apenas com o meu retorno.
I want us to win.	Eu quero que nós vençamos.
It works extremely well.	Funciona extremamente bem.
Today it was me.	Hoje fui eu.
The score was even.	O placar foi equilibrado.
I still haven't been to see him or his family.	Ainda não fui vê-lo nem à família.
I'm glad it seems to work so well.	Estou feliz que parece funcionar tão bem.
They would be reported.	Eles seriam relatados.
That wasn't true either.	Isso também não era verdade.
That they might mean nothing.	Que eles poderiam não significar nada.
To become president.	Para se tornar presidente.
Life, please explain.	Vida, por favor, explique.
Killed and injured many people.	Matou e feriu muita gente.
King in the head.	Rei na cabeça.
Tell me where she went.	Diga-me onde ela foi.
Just focus on eating right.	Apenas se concentre em comer direito.
It doesn't matter how much you have or how hard you try.	Não importa o quanto você tenha ou o quanto você tente.
In other words, a lot of information is lost.	Em outras palavras, muitas informações se perdem.
Okay, we need to get you out of here.	Certo, precisamos tirar você daqui.
There is so much joy, such a good feeling here.	Há tanta alegria, um sentimento tão bom aqui.
We need to tell the truth.	Precisamos dizer a verdade.
As for the bedroom, less is better.	Quanto ao quarto, menos é melhor.
They usually take the kids outside.	Eles geralmente levam as crianças para fora.
Studies give similar overall results.	Os estudos dão resultados gerais semelhantes.
I agree with the above.	Eu concordo com o acima.
She tried to leave the house only to find the door locked.	Ela tentou sair de casa apenas para encontrar a porta trancada.
Before anyone knew they were missing, he would be gone.	Antes que alguém percebesse que eles estavam desaparecidos, ele teria ido embora.
Everyone walks away.	Todos se afastam.
It wasn't like it is now.	Não era como é agora.
But the heart of the book is the story.	Mas o coração do livro é a história.
And never to find me again.	E para nunca mais me encontrar.
This is the fourth time this case has come before us.	Esta é a quarta vez que este caso está diante de nós.
It gives you results based on your actual position as well.	Dá-lhe resultados com base na sua posição real também.
It has helped a lot.	Tem ajudado muito.
Click here to learn more.	Clique aqui para saber mais.
Looks like family.	Parece família.
But no, my plan was a little different.	Mas não, meu plano era um pouco diferente.
This was an experiment that had mixed results.	Este foi um experimento que teve resultados mistos.
There was a man like them.	Havia um homem como eles.
He spent the rest of the night trying to convince me.	Ele passou o resto da noite tentando me convencer.
They were six feet tall in places.	Eles tinham seis pés de altura em alguns lugares.
We couldn't talk here.	Não podíamos falar aqui.
I started this blog so I could put my cards here.	Eu comecei este blog para que eu pudesse colocar meus cartões aqui.
They would be feeling great.	Eles estariam se sentindo ótimos.
Can't find it right now.	Não é possível encontrá-lo agora.
Of course, he only had one person to work with.	Claro, ele tinha apenas uma única pessoa para trabalhar.
He could see her.	Ele podia vê-la.
There were some tears.	Houve algumas lágrimas.
This was for his father.	Isso era para seu pai.
It's impossible to believe.	É impossível acreditar.
They were crying.	Eles estavam chorando.
Things are about to change.	As coisas estão prestes a mudar.
I hope you can help.	Eu espero que você possa ajudar.
How they did it.	Como eles fizeram isso.
I looked back at the open street.	Olhei de volta para a rua aberta.
Night was falling.	A noite estava caindo.
I know this firsthand.	Eu sei disso em primeira mão.
They would still be there now if he hadn't laughed.	Eles ainda estariam lá agora se ele não tivesse rido.
No trees, no buildings.	Sem árvores, sem prédios.
He couldn't have said that.	Ele não poderia ter dito isso.
But he couldn't read her the way he once was able to.	Mas ele não podia lê-la do jeito que ele uma vez foi capaz.
He took it off, left it and continued on.	Ele o tirou, deixou-o e continuou.
I like her for a few things.	Eu gosto dela por algumas coisas.
' and the name stuck right there.	' e o nome pegou logo ali.
Contributed data or samples.	Dados ou amostras contribuídos.
It doesn't look like you spent a lot of time on sales.	Não parece que você gastou muito tempo em vendas.
I remember you well.	Eu me lembro bem de você.
Each piece changes.	Cada peça muda.
I added several commands for better understanding.	Adicionei vários comandos para melhor entendimento.
So let's be fine.	Então vamos ficar bem.
I know you are working.	Eu sei que você está trabalhando.
This is a seven step process.	Este é um processo de sete etapas.
I will speak and they will listen.	Eu vou falar e eles vão ouvir.
Go check the facts.	Vá verificar os fatos.
But again there was nothing about him of that nature.	Mas novamente não havia nada sobre ele dessa natureza.
But the three remaining horses will not move with them.	Mas os três cavalos restantes não se moverão com eles.
Enjoy your time here.	Aproveite o seu tempo aqui.
It retains more value the further you progress.	Mantém mais valor quanto mais você progride.
For they don't feel.	Pois eles não sentem.
The rest four performance is between the two.	O resto quatro desempenho está entre os dois.
King in my life.	Rei na minha vida.
There was no sign of the car.	Não havia sinal do carro.
The next thing he realized he was lying on his back, seeing stars.	A próxima coisa que ele percebeu foi que estava deitado de costas, vendo estrelas.
Therefore, the list is due to internal strength.	Portanto, a lista é devido à força interna.
The same is true of health care.	O mesmo acontece com os cuidados de saúde.
See you tomorrow.	Te vejo amanhã.
Because we know him, you know.	Porque nós o conhecemos, você sabe.
There was no return.	Não houve retorno.
We have nothing to work with.	Não temos nada para trabalhar.
Their numbers were relatively small, however.	Seus números eram relativamente pequenos, no entanto.
Hard to get the tone right online.	Difícil acertar o tom online.
Make no difference.	Não faça diferença.
This is the main reason why they love fast food.	Esta é a principal razão pela qual eles adoram fast food.
And it will be cheap and easy to do.	E será barato e fácil fazê-lo.
The police don't know what's going on.	A polícia não sabe o que está acontecendo.
We are not at that end of the law.	Não estamos nesse fim da lei.
Developed the model and methods.	Desenvolveu o modelo e métodos.
He was not involved in any of them.	Ele não esteve envolvido em nenhum deles.
His results were very bad.	Seus resultados foram muito ruins.
You cannot experiment with your health.	Você não pode experimentar com sua saúde.
He himself seems larger than life.	Ele mesmo parece maior que a vida.
She could see trouble in his eyes.	Ela podia ver problemas em seus olhos.
The same cannot be said about your secondary.	O mesmo não pode ser dito sobre o seu secundário.
I don't know how that one got past us.	Não sei como aquele passou por nós.
Then we will decide what to do next.	Então decidiremos o que fazer a seguir.
Fuck, he thought.	Foda-se, ele pensou.
He was able to walk where we wanted to go.	Foi capaz de andar onde queríamos ir.
That makes our friends our teachers.	Isso faz de nossos amigos nossos professores.
I had to know.	Eu tinha que saber.
However, there was nothing more to be done.	No entanto, não havia mais nada a ser feito.
We give them a perfect place to hide.	Damos a eles um lugar perfeito para se esconder.
Then water.	Em seguida, regue.
The boys will keep an eye on you.	Os meninos vão ficar de olho em você.
Even so, it may not be clear what the right strategy is.	Mesmo assim, pode não estar claro qual é a estratégia certa.
I have eyes to see and ears to hear.	Tenho olhos para ver e ouvidos para ouvir.
It's not right that they say yes.	Não é certo que eles digam sim.
However, there are other methods.	No entanto, existem outros métodos.
There is no charge for this process, which takes about four weeks.	Não há nenhum custo para este processo, que leva cerca de quatro semanas.
I wondered if this would even do that.	Eu me perguntei se isso iria mesmo fazer isso.
It was set on fire.	Foi incendiado.
Come on, try a little.	Vamos, tente um pouco.
Keeping quiet was the first.	Ficar quieto foi o primeiro.
Specific focus should be given to usage.	O foco específico deve ser dado ao uso.
Some are cool.	Alguns são legais.
My feet are finally warm.	Meus pés estão finalmente quentes.
He couldn't feel the land they were passing through.	Ele não conseguia sentir a terra pela qual eles passavam.
And there were parts.	E havia peças.
It still feels good though.	Ainda se sente bem embora.
But we didn't know what to do.	Mas não sabíamos o que fazer.
I was just assimilating.	Eu estava apenas assimilando.
They live, love and die.	Eles vivem, amam e morrem.
The scale is far.	A balança está longe.
Samples of the program can be found by following the link.	Amostras do programa podem ser encontradas seguindo o link.
Maybe it was the end of the world.	Talvez fosse o fim do mundo.
Makes you want to turn around and go straight home.	Dá vontade de dar meia volta e ir direto para casa.
It was the people on the move.	Era o povo em movimento.
Everything that happened in the last ten minutes.	Tudo o que aconteceu nos últimos dez minutos.
If you know a better way, go for it.	Se você conhece um caminho melhor, vá até ele.
I don't ask why she did it.	Não pergunto por que ela fez isso.
This is currently not the case.	Este não é o caso atualmente.
Patients said they would be concerned if students lack clinical experience.	Os pacientes disseram que ficariam preocupados se os alunos não tivessem experiência clínica.
Look at them carefully.	Olhe para eles com atenção.
Two weeks later and no one did.	Duas semanas depois e ninguém o fez.
It's still standing.	Ainda está de pé.
That means, as always, you need us.	Isso significa que, como sempre, você precisa de nós.
I mean, just one.	Quero dizer, apenas um.
Eight hours to go.	Faltam oito horas.
She had to make the move without him.	Ela teve que fazer o movimento sem ele.
I love having fun while doing it.	Adoro me divertir enquanto o faço.
Nothing more was said.	Nada mais foi dito.
He accepted the offer and signed a contract.	Ele aceitou a oferta e assinou um contrato.
The wind picked up mid-morning.	O vento aumentou no meio da manhã.
If you were able to speak.	Se você fosse capaz de falar.
Also check if the offer is valid everywhere.	Verifique também se a oferta é válida em todos os lugares.
I think we have the team.	Acho que temos a equipe.
He just doesn't give up.	Ele simplesmente não desiste.
Well, consider the following.	Bem, considere o seguinte.
Consider the following.	Considere o seguinte.
His skin is tree skin.	Sua pele é pele de árvore.
She shouldn't give him one.	Ela não deveria lhe dar um.
I couldn't believe she would do something like that.	Eu não podia acreditar que ela faria algo assim.
This is what we can and must do today.	É isso que podemos e devemos fazer hoje.
Reviews of the video were positive.	As críticas ao vídeo foram positivas.
The rest will follow.	O resto seguirá.
Time is constantly on my mind.	O tempo está constantemente em minha mente.
It's a text file.	É um arquivo de texto.
He tried to stay in touch with those notes.	Ele tentou ficar em contato com essas notas.
It was natural for them to feel comfortable with each other.	Era natural que se sentissem confortáveis ​​um com o outro.
And then on a technical level, it was even better.	E então em um nível técnico, foi ainda melhor.
Results may be different in a larger population.	Os resultados podem ser diferentes em uma população maior.
And you know which.	E você sabe qual.
Spring makes us do many things.	A primavera nos faz fazer muitas coisas.
It has been a very interesting process.	Tem sido um processo muito interessante.
It is an important management tool for the organization.	É uma importante ferramenta de gestão para a organização.
No women speak in this film.	Nenhuma mulher fala neste filme.
I am stronger than you.	Eu sou mais forte do que você.
And my argument is that we are building that bridge now.	E meu argumento é que estamos construindo essa ponte agora.
How they seem to be used for negative purposes.	Como eles parecem ser usados ​​para fins negativos.
It was difficult to understand what had happened.	Era difícil entender o que tinha acontecido.
But seeing him she couldn't believe anything bad.	Mas ao vê-lo ela não podia acreditar em nada de ruim.
We absolutely need technology.	Precisamos absolutamente de tecnologia.
From the data that was collected, network measurements remained limited.	Dos dados que foram coletados, as medições da rede permaneceram limitadas.
He didn't say that.	Ele não disse isso.
Obviously, you never want to waste it.	Obviamente, você nunca quer desperdiçá-lo.
And he was walking.	E ele estava andando.
We could only hope they would change their minds.	Só podíamos esperar que eles mudassem de ideia.
I agree, however.	Eu concordo, no entanto.
Now it happened.	Agora aconteceu.
Nothing went wrong.	Nada deu errado.
However, it's probably harder to play than you think it is.	No entanto, é provavelmente mais difícil de jogar do que você pensa que é.
The problem is figuring out which setting.	O problema é descobrir qual configuração.
That seems.	Isso parece.
There was no love lost between the two of us.	Não havia amor perdido entre nós dois.
You don't have to be looking for him.	Você não precisa estar procurando por ele.
Maybe until tomorrow or later.	Talvez até amanhã ou mais.
That's how it's done.	É assim que se faz.
Three years passed without news of him.	Três anos se passaram sem notícias dele.
For example, it has a single-line mode.	Por exemplo, tem um modo de linha única.
I trust you.	Eu confio em você.
He was lying to me this whole time.	Ele estava mentindo para mim esse tempo todo.
Now the situation is different.	Agora a situação é diferente.
I solve problems.	Eu resolvo problemas.
This is not Love.	Isso não é amor.
And being able to cover it by hand.	E ser capaz de cobrir isso com a mão.
Not really about her.	Não realmente sobre ela.
Factor analyzes in this study identified three factors.	As análises fatoriais neste estudo identificaram três fatores.
After three months, the studies were repeated.	Após três meses, os estudos foram repetidos.
Women, family values ​​vs.	Mulheres, valores familiares vs.
The team advances.	A equipe avança.
That was to be expected, he supposed.	Isso era de se esperar, ele supôs.
They think they are healthy.	Eles pensam que são saudáveis.
We removed the entire kitchen.	Retiramos toda a cozinha.
So, no discussion.	Portanto, sem discussão.
His mother wasn't human.	Sua mãe não era humana.
It depends on the model you bought.	Depende do modelo que você comprou.
One piece at a time.	Um pedaço de cada vez.
But that won't work, the interest won't be that strong.	Mas isso não vai funcionar, o interesse não será tão forte.
A couple of things to note on this one.	Um par de coisas de nota neste.
The thing is, we have to be strict about it.	A coisa é, temos que ser rígidos sobre isso.
It's just one step in a very long process.	É apenas um passo em um processo muito longo.
Many things just don't fit.	Muitas coisas simplesmente não se encaixam.
Those who have more money have more soldiers.	Aqueles que têm mais dinheiro têm mais soldados.
Stop looking like a glass half empty.	Pare de olhar como um copo meio vazio.
Determine how you will get there.	Determine como você vai chegar lá.
There's something bad about that truck.	Há algo ruim naquele caminhão.
Welcome to the machine.	Bem vindo à máquina.
Well, he's no worse than the others.	Bem, ele não é pior do que os outros.
Plants and flowers were placed everywhere.	Plantas e flores foram colocadas em todos os lugares.
She smiled when she noticed me.	Ela sorriu quando me notou.
She could almost imagine it.	Ela podia imaginar isso, quase.
It was like she was moving.	Era como se estivesse se movendo.
She wondered what would happen next.	Ela se perguntou o que aconteceria a seguir.
I'm just asking what many of us have been thinking.	Estou apenas perguntando o que muitos de nós têm pensado.
But in fact this is not the case.	Mas na verdade este não é o caso.
I love these guys.	Eu amo esses caras.
The front door closed.	A porta da frente se fechou.
In addition, the work was complex.	Além disso, o trabalho era complexo.
There's no way he could get to safety that quickly.	Não há como ele chegar à segurança tão rapidamente.
She didn't seem to know anything about the girl's outing.	Ela parecia não saber nada sobre o passeio da garota.
It is the same in thought.	É o mesmo no pensamento.
I wanted to change the world in a positive way.	Eu queria mudar o mundo de uma forma positiva.
He decided to go back to the big river.	Ele decidiu voltar para o grande rio.
Two of them took a box between them.	Dois deles pegaram uma caixa entre eles.
Simple video network.	Rede de vídeo simples.
Thousands in a single day.	Milhares em um único dia.
This effect is small.	Este efeito é pequeno.
I didn't know they had moved in together.	Eu não sabia que eles tinham ido morar juntos.
It's just there.	É apenas lá.
Right here.	Bem aqui.
It's a test for us too.	É um teste para nós também.
Man, humans are so smart.	Cara, os humanos são tão inteligentes.
They only care about the boat.	Eles só se importam com o barco.
He was like.	Ele era como.
We lose to her every year.	Perdemos para ela todos os anos.
Really, people never think she looks her age.	Realmente, as pessoas nunca pensam que ela parece ter a idade dela.
No windows or doors were broken.	Nenhuma janela ou porta foi quebrada.
We need his direction.	Precisamos da direção dele.
Damn, that was close.	Porra, isso foi perto.
It can only appear in her dreams.	Pode aparecer apenas em seus sonhos.
We're stuck here, but help is on the way.	Estamos presos aqui, mas a ajuda está a caminho.
It's better not to know about him.	É melhor não saber dele.
It remains an influence on the scene to this day.	Continua a ser uma influência na cena até hoje.
I would like you to meet my main man here.	Gostaria que você conhecesse meu homem principal aqui.
I can't do anything alone.	Eu não posso fazer nada sozinho.
I must finish a letter.	Devo terminar uma carta.
Not everything that comes out of this will be new media.	Nem tudo que sair disso será uma nova mídia.
Those who are connected create things with the world in mind.	Aqueles que estão conectados criam coisas com o mundo em mente.
They have a code of practice that their members subscribe to.	Eles têm um código de prática ao qual seus membros se inscrevem.
It couldn't have been a local person.	Não pode ter sido uma pessoa local.
I found it incredibly difficult, even though it was my decision.	Achei incrivelmente difícil, apesar de ter sido minha decisão.
There's nothing else.	Não há mais nada.
for the date.	Para a data.
It was some kind of weird part of the hotel.	Era algum tipo de parte estranha do hotel.
She wanted more out of life.	Ela queria mais da vida.
We immediately hit it off.	Imediatamente nos acertamos.
I wanted to hear their version of things.	Eu queria ouvir a versão deles das coisas.
Another two thousand we rule.	Mais dois mil nós governamos.
As soon as he touched her, she knew it was really him.	Assim que ele a tocou, ela soube que era realmente ele.
Everything seemed suddenly quiet.	Tudo parecia subitamente quieto.
He closed the door for a moment.	Ele fechou a porta por alguns instantes.
We can see something similar this season.	Podemos ver algo semelhante nesta temporada.
I could smell the cold earth.	Eu podia sentir o cheiro da terra fria.
At that level there is no understanding.	Nesse nível não há compreensão.
One last point on that too.	Um último ponto sobre isso também.
He was a man on a mission.	Ele era um homem em uma missão.
Even now, that would be too shocking.	Mesmo agora, isso seria muito chocante.
Hope to see you in a match.	Espero vê-lo em uma partida.
But it came like this.	Mas veio assim.
He'll be fine.	Ele vai ficar bem.
And she would have brought him here.	E ela o teria trazido aqui.
It's not being done, so it's not science.	Não está sendo feito, então não é ciência.
I really didn't know how we could process this.	Eu realmente não sabia como poderíamos processar isso.
I wouldn't miss anything important.	Eu não perderia nada importante.
This remains a strategy for success.	Essa continua sendo uma estratégia para o sucesso.
We must be very careful in making these claims.	Devemos ter muito cuidado ao fazer essas alegações.
I don't hate you for that.	Eu não te odeio por isso.
I was sad about it.	Eu estava triste com isso.
I couldn't see anyone.	Eu não conseguia ver ninguém.
Share your file once and keep working on it.	Compartilhe seu arquivo uma vez e continue trabalhando nele.
Our heart is to sell quality products at a reasonable price.	Nosso coração é vender produtos de qualidade por um preço razoável.
Some of which you cannot.	Alguns dos quais você não pode.
People don't expect him to be, but he is.	As pessoas não esperam que ele seja, mas ele é.
With very little success.	Com muito pouco sucesso.
They must be good as they are now.	Eles devem ser bons como estão agora.
My mother would continue to struggle, but she had lost something.	Minha mãe continuaria lutando, mas ela havia perdido alguma coisa.
The team has done an amazing job.	A equipe tem feito um trabalho incrível.
He does not report facts as they happened, but only relevant facts.	Ele não relata fatos como eles aconteceram, mas apenas fatos relevantes.
Remove from heat and let cool slightly.	Retire do fogo e deixe esfriar um pouco.
But if not.	Mas caso não tenha.
They wanted him back.	Eles o queriam de volta.
Because it just might be.	Porque só poderia ser.
I don't see a problem with that.	Não vejo problema nisso.
Good for him if he goes.	Bom para ele se ele for.
I can only say good things about this weapon.	Só posso dizer coisas boas sobre esta arma.
We want to ask what is the purpose of such a judgment.	Queremos perguntar qual é o propósito de tal julgamento.
People treated us well on our way here.	As pessoas nos trataram bem no nosso caminho até aqui.
People are individuals.	As pessoas são indivíduos.
The video will play.	O vídeo será reproduzido.
I should be in better shape.	Eu deveria estar em melhor forma.
I dont 'want to say.	Não quero dizer.
The effects are a different story.	Os efeitos são uma história diferente.
You'll be fine enough.	Você vai ficar bem o suficiente.
I was looking them in the eye.	Estava olhando-os nos olhos.
To faint.	Desmaiar.
I could have stayed home.	Eu poderia ter ficado em casa.
I will wait for them.	Vou esperar por eles.
She might be looking for you.	Ela pode estar procurando por você.
You have to be able to say it and say it.	Você tem que ser capaz de dizer isso e dizer isso.
He had a beautiful woman on his arm.	Ele tinha uma linda mulher em seu braço.
On average, it's really a little.	Em média, é realmente um pouco.
The answer is sort of a half measure.	A resposta é uma espécie de meia medida.
Then he locked it in place.	Então ele o trancou no lugar.
She dropped to five three five.	Ela caiu para cinco três cinco.
Each one tells its story.	Cada um conta sua história.
He was responsible for the handwritten proof.	Foi responsável pela prova manuscrita.
It is a necessary first step to move forward.	É um primeiro passo necessário para seguir em frente.
Simply put, he no longer saw the purpose of his career choice.	Simplificando, ele não viu mais o propósito de sua escolha de carreira.
In the heart.	No coração.
She likes to get away from the conversation.	Ela gosta de fugir da conversa.
They're probably not giving you anything of value.	Eles provavelmente não estão lhe dando nada de valor.
You could probably do the voice pretty well.	Você provavelmente poderia fazer a voz muito bem.
Perhaps it was this interest that brought them together.	Talvez tenha sido esse interesse que os uniu.
But now it's time to move on and we're doing it slowly.	Mas agora é hora de seguir em frente e estamos fazendo isso lentamente.
You have no reason to be here now.	Você não tem motivo para estar aqui agora.
It has a negative degree.	Tem grau negativo.
But this is research.	Mas isso é pesquisa.
Below is my method.	Abaixo está o meu método.
He was so strong.	Ele era tão forte.
The origin of this problem lies in the variety of devices.	A origem deste problema está na variedade de dispositivos.
In one corner was the bar.	Em um canto estava o bar.
Nobody.	Ninguém.
I bought three.	Eu comprei três.
Don't waste, don't want.	Não desperdice, não queira.
Die with me.	Morra comigo.
And six years ago the world was a different place.	E há seis anos o mundo era um lugar diferente.
She never checked out.	Ela nunca fez check-out.
It was a big year for her.	Foi um grande ano para ela.
Maybe her hands weren't in them.	Talvez suas mãos não estivessem nelas.
Those are the challenges.	Esses são os desafios.
Then add the milk and water and stir.	Em seguida, adicione o leite e a água e mexa.
He watched the even rise and fall of her chest.	Ele assistiu a subida e descida uniforme de seu peito.
We are just human.	Somos apenas humanos.
The other two join him for support.	Os outros dois se juntam a ele para apoio.
At least not a doctor.	Pelo menos não um médico.
I'm just talking about the defense.	Estou falando apenas da defesa.
There are some significant problems with this theory.	Existem alguns problemas significativos com essa teoria.
There is no end to your needs.	Não há fim para suas necessidades.
A missing person.	Uma pessoa desaparecida.
But that's not my role, really.	Mas esse não é o meu papel, realmente.
Not worth one of them.	Não vale a pena um deles.
The story is there.	A história está aí.
You need to hear about them.	Você precisa ouvir sobre eles.
This is the link between mental and emotional health.	Este é o elo entre a saúde mental e emocional.
And that's true because it was even lower the day before.	E isso é verdade porque foi ainda mais baixo no dia anterior.
Nobody said the results were wrong.	Ninguém disse que os resultados estavam errados.
If you wait a bit, you can try.	Se você esperar um pouco, você pode tentar.
I don't think they're giving their customer base enough credit.	Eu não acho que eles estão dando crédito suficiente à sua base de clientes.
They work and look the same as before.	Eles funcionam e têm a mesma aparência de antes.
I didn't know what she was doing there.	Eu não sabia o que ela estava fazendo lá.
Some people are fine with that.	Algumas pessoas estão bem com isso.
I would like to know how to do them.	Gostaria de saber como fazê-los.
This will return to the user.	Isso retornará ao usuário.
She won't go in.	Ela não vai entrar.
Then she held it up to get a good look at it.	Então ela o segurou para dar uma boa olhada nele.
It was like walking on ice.	Era como andar no gelo.
I had money to send it back to my family.	Eu tinha dinheiro para enviar de volta para minha família.
It's not just difficult, it's impossible to overcome something like this.	Não é apenas difícil, é impossível superar algo assim.
Sometimes she wants to do that.	Às vezes ela quer fazer isso.
I mean, it's over.	Ou seja, acabou.
I worked hard for these worst people.	Eu trabalhei duro para esse pior pessoal.
The only person who could help her with that was her friend.	A única pessoa que poderia ajudá-la com isso era sua amiga.
Thanks for doing this.	Obrigado por fazer isso.
This has happened to us a few times.	Isso já aconteceu conosco algumas vezes.
I can't take much longer.	Não posso demorar muito mais.
Thank you and I look forward to hearing from you.	Obrigado e estou ansioso para ouvir de você.
While this person was still there, the defendant entered the store.	Enquanto esta pessoa ainda estava lá, o réu entrou na loja.
I saw it right away.	Eu vi isso imediatamente.
There was a deep connection.	Havia uma ligação profunda.
She has a message.	Ela tem uma mensagem.
None of this makes sense.	Nada disso faz sentido.
I understood what you meant.	Eu entendi o que você quis dizer.
However, this evidence is not a consistent result.	No entanto, esta evidência não é um resultado consistente.
But it's nothing.	Mas não é nada.
A small company that supplies to the community.	Uma pequena empresa que fornece para a comunidade.
This is so individual.	Isso é tão individual.
But this need not be the case.	Mas este não precisa ser o caso.
They hadn't made the war and they weren't going to end it.	Eles não tinham feito a guerra e não iriam acabar com ela.
Therefore, the development of a player is not just about his quality.	Portanto, o desenvolvimento de um jogador não é apenas sobre sua qualidade.
But that's not the only problem.	Mas esse não é o único problema.
I can reach it on a single page.	Eu posso alcançá-lo em uma única página.
Of standard normal distribution.	De distribuição normal padrão.
Look at.	Olhar para.
The real season starts now.	A verdadeira temporada começa agora.
All we can do is build from now on.	Tudo o que podemos fazer é construir a partir de agora.
Some people are so hard to buy.	Algumas pessoas são tão difíceis de comprar.
He also had some good ideas.	Ele também teve algumas boas ideias.
It's the shape too.	É a forma também.
So this year at least we have an average showing.	Portanto, este ano, pelo menos, temos uma exibição média.
I chose chicken.	Eu escolhi frango.
Several things to say about this photo.	Várias coisas a dizer sobre esta foto.
He stood.	Ele ficou de pé.
I had a lot to do.	Eu tinha muito o que fazer.
This may just be a general message in support of the tree.	Esta pode ser apenas uma mensagem geral de apoio à árvore.
You see us more clearly than we see ourselves.	Você nos vê mais claramente do que nós mesmos.
It would be a good place to think.	Seria um bom lugar para pensar.
They don't want any dogs.	Eles não querem nenhum cachorro.
It didn't come out of you.	Não saiu de você.
The points represent the average of three independent experiments.	Os pontos representam a média de três experimentos independentes.
He had closed the house door behind him.	Ele havia fechado a porta da casa atrás de si.
Today, be true to yourself.	Hoje, seja fiel a si mesmo.
Because he made me laugh out loud.	Porque ele me fez rir alto.
I'm in control, not you.	Eu estou no controle, não você.
This is the one for you.	Esse é o único para você.
This should be your opportunity to play something different.	Esta deve ser a sua oportunidade de jogar como algo diferente.
Things can change incredibly fast in incredibly positive ways.	As coisas podem mudar incrivelmente rápido de maneiras incrivelmente positivas.
Me, you can say.	Eu, você pode dizer.
I need to remember what to do.	Eu preciso lembrar o que fazer.
I could go on and on, but it would be no use.	Eu poderia continuar e continuar, mas não serviria para nada.
We talked the other day.	Conversamos outro dia.
She didn't know what to expect next.	Ela não sabia o que esperar em seguida.
It felt too small in her hands.	Parecia muito pequeno em suas mãos.
I left it there.	Eu o deixei lá.
You will show me the way.	Você vai me mostrar o caminho.
Accept and continue.	Aceite e continue.
These were very expensive.	Estes eram muito caros.
The sides of my mouth are now my hands.	Os lados da minha boca agora são minhas mãos.
He's cold.	Ele é frio.
Then, one day, something amazing happened.	Então, um dia, algo incrível aconteceu.
If we have a name, we will give it back to your child.	Se tivermos um nome, vamos devolvê-lo ao seu filho.
Some books we can't see.	Alguns livros não conseguimos ver.
They weren't surprised.	Eles não ficaram surpresos.
People usually develop the tumor in middle age.	As pessoas geralmente desenvolvem o tumor na meia-idade.
I wonder if it's related to authority.	Eu me pergunto se está relacionado à autoridade.
Go straight through you.	Passe direto por você.
She reached out and touched his leg.	Ela estendeu a mão e tocou sua perna.
Call and answer.	Chamada e resposta.
And close to home, it's not a pretty sight.	E perto de casa, não é uma visão bonita.
Sharp and clean.	Afiado e limpo.
She died the following year after the loss of her baby.	Ela morreu no ano seguinte, após a perda de seu bebê.
He moved back.	Ele se mudou para trás.
If anyone can help me develop a line of thought.	Se alguém puder me ajudar a desenvolver uma linha de pensamento.
Just leave the phone like that.	Basta deixar o telefone assim.
Particularly recently, this has changed.	Particularmente recentemente, isso mudou.
I started to consider my options.	Comecei a considerar minhas opções.
The board remains accountable to the members.	O conselho permanece responsável perante os membros.
Not that it worked.	Não que funcionasse.
He did this last year.	Ele fez isso no ano passado.
She turned to face the rest of the room.	Ela se virou para encarar o resto da sala.
This is a real chance.	Esta é uma chance real.
Of course we can lose the war.	Claro que podemos perder a guerra.
And they're not necessarily the same, so that was a challenge.	E eles não são necessariamente os mesmos, então isso foi um desafio.
His power and authority have no other source.	Seu poder e autoridade não têm outra fonte.
He can't get enough.	Ele não consegue o suficiente.
Within minutes, he sent me four songs he had just finished.	Em poucos minutos, ele me enviou quatro músicas que ele havia acabado recentemente.
Love had very little to do with it.	O amor tinha muito pouco a ver com isso.
Then he got up on the bench.	Então ele se levantou no banco.
More would come.	Mais viriam.
This is what.	Isso é o que.
This character does not know where any children are.	Este personagem não sabe onde está qualquer criança.
The engine goes.	O motor vai.
You will need to use more force than you expect.	Você precisará usar mais força do que espera.
We will explain this approach in more detail in the next section.	Explicaremos essa abordagem com mais detalhes na próxima seção.
There's a lot to be excited about right now.	Há muito o que se animar agora.
He had another purpose in mind as well, one of equal importance.	Ele tinha outro propósito em mente também, um de igual importância.
The face is turned towards him.	O rosto está virado para ele.
If that sounds high, it is.	Se isso parece alto, é.
No matter what happens, you won't be ready.	Não importa o que aconteça, você não estará pronto.
I kept them inside for a long time.	Eu os mantive dentro por um longo tempo.
Leave at least this space around the set.	Deixe pelo menos este espaço ao redor do conjunto.
We play a game now.	Nós jogamos um jogo agora.
Yes, it happens.	Sim, isso acontece.
In fact, it put things into perspective for her.	Na verdade, colocou as coisas em perspectiva para ela.
No one will find out who did this.	Ninguém vai descobrir quem fez isso.
Let me give you this.	Deixe-me dar-lhe isso.
To send an email, click here.	Para enviar um e-mail, clique aqui.
He saw his father in the car.	Ele viu seu pai no carro.
I did a lot of things, talked to a lot of people.	Fiz muitas coisas, conversei com muita gente.
Additional time to.	Tempo adicional para.
It was quite dark among the audience.	Estava bastante escuro entre a platéia.
No plans really.	Sem planos realmente.
Each one is broken and will be fixed.	Cada um está quebrado e será consertado.
If we did that, we would never make a single release.	Se fizéssemos isso, nunca faríamos um único lançamento.
Disappeared in the dark with his dogs.	Desapareceu no escuro com seus cães.
These two work.	Esses dois funcionam.
Maybe they'll eventually let me help with the sound.	Talvez eles eventualmente me deixem ajudar com o som.
Call your contact and tell him exactly what is written on that paper.	Ligue para o seu contato e diga a ele exatamente o que está escrito naquele papel.
That might be the case.	Esse pode ser o caso.
The last one was beautiful.	Este último ficou lindo.
We need to have dinner.	Precisamos jantar.
This technique is used in clinical practice today.	Esta técnica é usada na prática clínica hoje.
In this regard, the following panel was proposed.	A este respeito, foi proposto o seguinte painel.
I will kill them both.	Eu vou matar os dois.
He had been at work for the last six days in a row.	Ele estava no trabalho nos últimos seis dias seguidos.
With writing over the last few years it has been by hand.	Com a escrita ao longo dos últimos anos tem sido à mão.
Right here, at the end.	Aqui mesmo, no final.
And he pointed a finger in her face.	E apontou um dedo na cara dela.
Children like it too.	As crianças também gostam.
We only do what our master tells us.	Fazemos apenas o que nosso mestre nos diz.
I have a lot of shit coming.	Eu tenho muita merda chegando.
It's pretty flat.	É bastante plano.
Soon they will be on their way.	Em breve estarão a caminho.
You think they're just going to the bathroom.	Você acha que eles estão apenas indo ao banheiro.
They must be in your party when you level up.	Eles devem estar no seu grupo quando você subir de nível.
Be kind to your knees.	Seja gentil com seus joelhos.
The quality is incredible.	A qualidade é incrível.
Now it's my turn to ask the questions.	Agora é minha vez de fazer as perguntas.
We work together on cases.	Trabalhamos juntos em casos.
He looked neither to the right nor to the left.	Ele não olhou nem para a direita nem para a esquerda.
We found six men.	Encontramos seis homens.
Instead of two minutes, it took two hours.	Em vez de dois minutos, levou duas horas.
There we have.	Aí nós temos.
And things start to happen.	E as coisas começam a acontecer.
I was watching her.	Eu a estava observando.
I don't hide things unless it's something personal.	Eu não escondo coisas a menos que seja algo pessoal.
Your sister needs a doctor.	Sua irmã precisa de um médico.
Anyway, video games cost a lot of money.	De qualquer forma, os videogames custam muito dinheiro.
Don't wait, that's not fair.	Não espere, isso não é justo.
It's open to everyone.	Está aberto a todos.
Sad, but reality.	Triste, mas a realidade.
And he has friends.	E ele tem amigos.
Again, we're not sure what the point is.	Mais uma vez, não temos certeza de qual é o ponto.
In each one the operation was performed by a doctor in a hospital.	Em cada uma a operação foi realizada por um médico em um hospital.
We know exactly what we need to do.	Sabemos exatamente o que precisamos fazer.
Still.	Ainda.
This could be due to one or more different issues.	Isso pode ser devido a um ou mais problemas diferentes.
We live one day.	Vivemos um dia.
But the arm still wouldn't let go.	Mas o braço ainda não soltava.
There is peace here.	Há paz aqui.
I'm the only thing holding them back.	Eu sou a única coisa que os mantém de volta.
The students paid for the items.	Os alunos pagaram pelos itens.
You can finally be free.	Você pode finalmente ser livre.
This is something entirely different.	Isso é algo totalmente diferente.
It's emotional pain.	É uma dor emocional.
They ignored him, and he ignored them.	Eles o ignoraram, e ele os ignorou.
His original target was also within range.	Seu alvo original também estava ao alcance.
But she knew the time had come.	Mas ela sabia que tinha chegado a hora.
Participants were asked to judge whether the two were related or not.	Os participantes foram convidados a julgar se os dois estavam relacionados ou não.
So that's not helpful here.	Então isso não é útil aqui.
I mean, in high school, it was exactly zero.	Quero dizer, no ensino médio, era exatamente zero.
Thanks again for the post.	Obrigado novamente pelo post.
They said no.	Eles disseram que não.
This was a very welcome development.	Este foi um desenvolvimento muito bem-vindo.
We were so nervous being together.	Estávamos tão nervosos estando juntos.
She never left the room.	Ela nunca saiu do quarto.
They needed her.	Eles precisavam dela.
Suffering doesn't have to be.	O sofrimento não precisa ser.
Wide eyes.	Olhos arregalados.
It turned me off.	Isso me desligou.
At least not me.	Pelo menos não eu.
We are having to drive away customers.	Estamos tendo que afastar os clientes.
The evidence against him appears to be strong.	A evidência contra ele parece ser forte.
She had been in his presence rarely.	Tinha estado em sua presença raramente.
This is not really true.	Isto não é realmente verdade.
Things might be going perfectly one moment, then the next it's over.	As coisas podem estar indo perfeitamente em um momento, então no próximo está acabado.
Construction projects compared the two approaches.	Os projetos de construção compararam as duas abordagens.
He showed that we can move the ball around the field.	Ele mostrou que podemos mover a bola pelo campo.
My favorite advice.	Meu conselho favorito.
No such practice had ever been required with color.	Nenhuma prática desse tipo havia sido exigida com cores.
But memory is not enough.	Mas a memória não é suficiente.
Its part of our job description is not.	Sua parte de nossa descrição do trabalho não é.
It continued to exist.	Continuou a existir.
Maybe it's fun.	Talvez seja divertido.
Don't waste your time with the book.	Não perca seu tempo com o livro.
I think it's an amazing phone at a great price.	Eu acho que é um telefone incrível a um ótimo preço.
But only if it works.	Mas só se funcionar.
This has nothing to do.	Isso não tem nada a ver.
I didn't think about it.	Eu não pensei sobre isso.
He was good at it, and we were so far apart.	Ele era bom nisso, e nós estávamos tão longe.
The children are gone.	As crianças se foram.
He had asked the same questions over and over again looking for different answers.	Ele havia feito as mesmas perguntas várias vezes procurando respostas diferentes.
I'm further than ever from a solution now.	Estou mais longe do que nunca de uma solução agora.
One is not included with the unit.	Um não está incluído com a unidade.
Up there, where the action was, was where everyone wanted to be.	Lá em cima, onde estava a ação, era onde todos queriam estar.
I really like this job.	Eu realmente gosto deste trabalho.
Nobody uses them for food.	Ninguém os usa como alimento.
Both decided to do something on their own.	Ambos decidiram fazer algo por conta própria.
In the beginning, it was learning by doing.	No início, era aprender fazendo.
Unfortunately, this kind of behavior only makes things worse.	Infelizmente, esse tipo de comportamento só piora as coisas.
But that's how his mind worked.	Mas era assim que sua mente funcionava.
So they finally finished my oil change.	Então, eles finalmente terminaram minha troca de óleo.
They are waiting to be counted.	Eles estão esperando para serem contados.
This meeting will be short, but it will be important.	Esta reunião será curta, mas será importante.
He then paid a visit to see his father.	Ele então fez uma visita para ver seu pai.
It looks better this way.	Parece melhor assim.
There were, of course, very special reasons for this.	Havia, é claro, razões muito especiais para isso.
Any movement must be with them.	Qualquer movimento deve ser com eles.
His cause of death is not recorded in history.	Sua causa de morte não foi registrada na história.
She chose to age naturally.	Ela escolheu envelhecer naturalmente.
It just wasn't safe.	Simplesmente não era seguro.
Tough measures will be taken.	Medidas duras serão tomadas.
Maybe no one paid attention.	Talvez ninguém prestasse atenção.
This equipment is extremely expensive.	Esse equipamento é extremamente caro.
The underlying mechanism is not fully understood.	O mecanismo subjacente não é completamente compreendido.
I just did it for fun.	Eu só fiz isso para me divertir.
I find my solution.	Eu encontro minha solução.
I feel like a girl again.	Eu me sinto como uma garota novamente.
He makes things up as he goes.	Ele inventa as coisas à medida que vai.
Or at night, as the case may be.	Ou à noite, conforme o caso.
This may have contributed to the small differences between the two groups.	Isso pode ter contribuído para as pequenas diferenças entre os dois grupos.
We walked together everywhere.	Andávamos juntos em todos os lugares.
In fact, it will only hurt you.	Na verdade, isso só vai te machucar.
So, great price it is.	Assim, ótimo preço é ela.
You see.	Você vê.
Rates are extremely reasonable.	As tarifas são extremamente razoáveis.
You can do as you like.	Você pode fazer como quiser.
At six in the morning.	Às seis da manhã.
Not for a single moment.	Nem por um único momento.
People knew that, but they didn't say anything.	As pessoas sabiam disso, mas não diziam nada.
They weren't dead long.	Eles não estavam mortos há muito tempo.
In fact, the status of a constant can change over time.	De fato, o status de uma constante pode mudar com o tempo.
This was only the second time they had met.	Esta foi apenas a segunda vez que eles se encontraram.
Sometimes printing and even emailing are not an option.	Às vezes, imprimir e até mesmo e-mail não são uma opção.
The box model is applied differently to these two types.	O modelo de caixa é aplicado de forma diferente a esses dois tipos.
Or art.	Ou arte.
The defendant looked at them.	O réu olhou para eles.
I don't know why this happened.	Eu não sei por que isso aconteceu.
Then shut up.	Então cala-te.
None of those little things matter now.	Nenhuma dessas pequenas coisas importa agora.
The one who knows she's gone and the one who doesn't.	Aquele que sabe que ela foi embora e aquele que não sabe.
I was there the other night.	Eu estava lá na outra noite.
Having no idea why she's here or what to do.	Não ter ideia de por que ela está aqui ou o que fazer.
Now for the comments.	Agora para os comentários.
He won't live to try it again with someone else.	Ele não vai viver para tentar isso de novo com outra pessoa.
Just keep it away from light and air.	Apenas mantenha-o longe da luz e do ar.
Everyone has their own idea of ​​what characters look like.	Todo mundo tem sua própria ideia de como os personagens se parecem.
Her name, though.	O nome dela, no entanto.
We know it's hard to be without a phone.	Sabemos que é difícil ficar sem telefone.
He was off.	Ele estava de folga.
I found it fast.	Achei rápido.
There is no hand to hold.	Não há mão para segurar.
They have some children now grown up.	Eles têm alguns filhos agora crescidos.
I save my money.	Eu economizo meu dinheiro.
You will have to take my word for it.	Você terá que aceitar minha palavra.
This kind of way will possibly be effective for your kids.	Esse tipo de maneira será possivelmente eficaz para seus filhos.
Table and ring of fire.	Mesa e anel de fogo.
It is your duty to take care of him.	É seu dever cuidar dele.
Others play by ear.	Outros tocam de ouvido.
But there are numerous complications, as we will now point out.	Mas há inúmeras complicações, como apontaremos agora.
We've tried enough.	Já tentamos o suficiente.
If you want love, give it.	Se você quer amor, dê.
I use wet and dry.	Eu uso molhado e seco.
But she still felt something was missing.	Mas ela ainda sentia que algo estava faltando.
Otherwise, she is in good shape.	Caso contrário, ela está em boa forma.
He told me and he told others.	Ele me contou e contou aos outros.
The team has been a big, big deal for the community.	A equipe tem sido um grande, grande negócio para a comunidade.
I will pay for it.	Eu vou pagar por isso.
This is the normal process.	Esse é o processo normal.
He looked up and smiled.	Ele olhou para cima e sorriu.
They looked like dead guys.	Pareciam caras mortos.
Too much, perhaps.	Muito, talvez.
Waiting for us.	Esperando por nós.
The choice is necessary.	A escolha é necessária.
Closed books, no light.	Livros fechados, sem luz.
How scale changes affect fields.	Como as mudanças na escala afetam os campos.
She was nervous and excited.	Ela estava nervosa e animada.
He had a family of five, he said.	Ele tinha uma família de cinco pessoas, disse ele.
For his own body.	Para o seu próprio corpo.
Name is.	Nome é.
That's why she needs to rest and get better.	É por isso que ela precisa descansar e melhorar.
It's no easy task.	Não é tarefa fácil.
But ultimately, it has more power.	Mas, em última análise, tem mais poder.
She couldn't fight the logic of it.	Ela não podia lutar contra a lógica disso.
And it was so beautiful.	E era tão bonito.
Looks like it could have gone out today.	Parece que poderia ter saído hoje.
And that's where she was.	E era onde ela estava.
A representative of at least ten independent experiments is shown.	Um representante de pelo menos dez experimentos independentes é mostrado.
She was a wonderful cook.	Ela era uma cozinheira maravilhosa.
Her fingers were open.	Seus dedos estavam abertos.
He cut me.	Ele me cortou.
Bottom line, that sort of thing.	Fundo, esse tipo de coisa.
Although at the moment she is not ready to travel.	Embora no momento ela não esteja pronta para viajar.
The idea of ​​someone thinking about you, then, who shouldn't be.	A ideia de alguém pensando em você, então, que não deveria estar.
You need to love yourself.	Você precisa se amar.
Well, your performance in this movie anyway.	Bem, seu desempenho neste filme de qualquer maneira.
Some of them change the cell's function.	Alguns deles alteram a função da célula.
Seen too much.	Visto demais.
All that space and natural light.	Todo aquele espaço e luz natural.
He hadn't found it.	Ele não tinha encontrado.
Anything else would be better than that.	Qualquer outra coisa seria melhor do que isso.
Such a strange word.	Uma palavra tão estranha.
This is proven below.	Isso é comprovado a seguir.
He had to end this whole conversation.	Ele tinha que pôr fim a toda aquela conversa.
You may be too tall or too short for your table.	Você pode ser muito alto ou muito baixo para sua mesa.
People walk a little more.	As pessoas andam um pouco mais.
Then his past caught up with him.	Então seu passado o alcançou.
That doesn't give us much time to get away.	Isso não nos dá muito tempo para fugir.
The air was hot and dry.	O ar estava quente e seco.
She found out that her real sister wasn't me.	Ela descobriu que sua irmã verdadeira não era eu.
So he just stood there, holding it, waiting for me.	Então ele ficou lá, segurando-o, esperando por mim.
Then it was her turn.	Então foi a vez dela.
None of them have changed since college.	Nenhum deles mudou desde a faculdade.
No experience required.	Não é necessária experiência.
I'm only human, you know.	Eu sou apenas humano, você sabe.
As far as we know, this system is new.	Até onde sabemos, este sistema é novo.
Pushed the assassination line into the red.	Empurrou a linha de assassinato para o vermelho.
He just wants to go to sleep.	Ele quer apenas ir dormir.
So let's use that as an example.	Então vamos usar isso como exemplo.
And finally, they did the right thing for me.	E, finalmente, eles fizeram a coisa certa por mim.
He had grown up too.	Ele tinha crescido também.
I raised my hand close to my face.	Eu levantei minha mão perto do meu rosto.
There's nothing like putting on a new dress.	Não há nada como colocar um vestido novo.
Glad you can share.	Que bom que você pode compartilhar.
He didn't touch it, though.	Ele não tocou nele, no entanto.
I think it helps a lot with the overall performance.	Acho que ajuda muito no desempenho geral.
He planned to bring the family home when peace returned.	Ele planejava trazer a família para casa quando a paz voltasse.
Really, it all comes down to being a good human.	Realmente, tudo se resume a ser um bom humano.
And it's a big plus.	E é uma grande vantagem.
Just like he said.	Assim como ele disse.
This is a good team.	Esta é uma boa equipa.
Well, it was time to go to work.	Bem, era hora de ir para o seu trabalho.
None of the other girls managed to escape to help her.	Nenhuma das outras garotas conseguiu escapar para ajudá-la.
We'll meet him at the crash site.	Vamos encontrá-lo no local do acidente.
I need proof.	Eu preciso de provas.
If you listen.	Se você ouvir.
I think there are some cool things that can be done.	Eu acho que existem algumas coisas legais que podem ser feitas.
I keep hoping we can turn it around.	Eu continuo torcendo para que possamos dar a volta por cima.
I will try to describe what my experiences were.	Vou tentar descrever quais foram minhas experiências.
Job had three friends.	Jó tinha três amigos.
It's a character set.	É um conjunto de caracteres.
No place to run.	Sem lugar para correr.
His eyes were closed and he looked at peace.	Seus olhos estavam fechados e ele parecia em paz.
Everyone agrees that social factors are very important.	Todos concordam que os fatores sociais são muito importantes.
The little one can hold longer and last longer.	O pequeno pode segurar mais e durar mais.
Unfortunately, that wasn't fast enough.	Infelizmente, isso não foi rápido o suficiente.
I happen to be in the fields at the time.	Acontece que eu estava nos campos na época.
The word lived.	A palavra viveu.
I didn't know how to start.	Eu não sabia como começar.
This is the best yet.	Este é o melhor ainda.
Sometimes yes sometimes no.	Às vezes sim, às vezes não.
Few people could accept that so quickly.	Poucas pessoas poderiam aceitar isso tão rapidamente.
His fear seemed to have passed.	Seu medo parecia ter passado.
On the surface, it just looks like a dead piece of wood.	Na superfície, parece apenas um pedaço de madeira morto.
Or maybe that's what she tells them.	Ou talvez seja o que ela diz a eles.
The key is to start small and build from there.	A chave é começar pequeno e construir a partir daí.
Get closer to the present.	Aproxime-se do presente.
He returned to the matter at hand.	Ele voltou ao assunto em questão.
I look at them.	Eu olho para eles.
The terms are not yet public.	Os termos ainda não são públicos.
She knows you're watching.	Ela sabe que você está assistindo.
Each time you beat the level, the difficulty increases.	Cada vez que você vence o nível, aumenta a dificuldade.
Now we know.	Agora sabemos.
That natural process is death.	Esse processo natural é a morte.
I didn't even read the book.	Eu nem li o livro.
I accept authority.	Eu aceito a autoridade.
It must be paid with death.	Deve ser pago com a morte.
Tell the world your story with a new blog.	Conte ao mundo sua história com um novo blog.
He didn't know the answer.	Ele não sabia a resposta.
Much more to do, such as continuing your education and career.	Muito mais a fazer, como continuar sua educação e carreira.
As a result, she decided to evaluate herself.	Como resultado, ela decidiu avaliar a si mesma.
He pulled her arm toward him so she could get the gun.	Ele puxou o braço dela para ele para que pudesse pegar a arma.
You are such a good young man.	Você é um jovem tão bom.
I looked for a teacher, anyone, but the hallway was empty.	Procurei por um professor, qualquer um, mas o corredor estava vazio.
I wanted to make sure you didn't stop them.	Eu queria ter certeza de que você não iria impedi-los.
It gave us a lot of confidence.	Isso nos deu muita confiança.
Maybe even scared.	Talvez até com medo.
Now this one.	Agora este.
Couldn't take it anymore.	Não aguentava mais.
She was just meant to be.	Ela só foi pensada para ser.
He will be there, but not seen.	Ele estará lá, mas não será visto.
I have talked to many people about this.	Tenho conversado com muitas pessoas sobre isso.
More than a national rate call.	Mais do que uma chamada de tarifa nacional.
Not in the way they understood boundaries.	Não da maneira que eles entendiam os limites.
Don't be afraid, fight with the fans.	Não tenha medo, lute com os fãs.
Very sad when it comes to this.	Muito triste quando se trata disso.
He waved at the men.	Ele acenou para os homens.
Today and tomorrow people will live the digital life.	Hoje e amanhã as pessoas viverão a vida digital.
But it really wasn't possible.	Mas realmente não era possível.
That means it doesn't return anything.	Isso significa que não retorna nada.
We don't need to do anything to stay connected.	Não precisamos fazer nada para estarmos conectados.
If it was too hot, they would be out of control.	Se estivesse muito quente, eles ficariam fora de controle.
There were two figures standing by the fire.	Havia duas figuras de pé perto do fogo.
He jumped in by surprise.	Atirou-se de surpresa.
Please do whatever it takes to keep them.	Por favor, faça o que for necessário para mantê-los.
At first, he didn't know where he was.	A princípio, ele não sabia onde estava.
Nobody had even noticed.	Ninguém tinha nem notado.
I kept my eyes open.	Eu mantive meus olhos abertos.
For you, your husband and your children.	Para você, seu marido e seus filhos.
I ask you for advice.	Peço-lhe conselhos.
God is working on me.	Deus está trabalhando em mim.
An increasing number of people do not have health insurance at home.	Um número crescente de pessoas não tem seguro de saúde em casa.
It will be weird.	Vai ser estranho.
He stopped using her name.	Ele parou de usar o nome dela.
She had no idea what they were like.	Ela não tinha ideia de como eles eram.
It is not known why such an office was created.	Não se sabe por que tal escritório foi criado.
He was smart and took his money to the bank.	Ele foi esperto e levou seu dinheiro para o banco.
The applications of this theory are numerous.	As aplicações desta teoria são inúmeras.
Your father shouldn't have a problem with that.	Seu pai não deve ter problemas com isso.
This secondary should be better than last year.	Este secundário deve ser melhor do que no ano passado.
We just let things be the way they are.	Nós apenas deixamos as coisas serem do jeito que são.
The money from that helped me start my company.	O dinheiro disso me ajudou a começar minha empresa.
Yes, she might be cold.	Sim, ela pode estar com frio.
I just want to win stuff with them.	Eu só quero ganhar coisas com eles.
It worked for a little while.	Funcionou por pouco tempo.
She threw the engine into the street.	Jogou o motor na rua.
I will never finish with literature.	Eu nunca vou terminar com a literatura.
They said you choose when and how.	Eles disseram que você escolhe quando e como.
A person in a dress on the right.	Uma pessoa em um vestido à direita.
Of those thousands, a few hundred will actually make a movie.	Desses milhares, algumas centenas vão realmente fazer um filme.
But that kind of freedom comes at a price.	Mas esse tipo de liberdade tem um preço.
But there will be work for everyone, just less work.	Mas haverá trabalho para todos, apenas menos trabalho.
This is a professional set.	Este é um conjunto profissional.
We describe this process in detail in the next section.	Descrevemos esse processo em detalhes na próxima seção.
This is a matter of physical law.	Esta é uma questão de lei física.
I'll call for help.	Vou chamar ajuda.
Still, it had to be done.	Ainda assim, tinha que ser feito.
This was the pattern she followed for years.	Este foi o padrão que ela seguiu durante anos.
In three weeks, it would be their turn.	Daqui a três semanas, seria a vez deles.
That you can't, like.	Que você não consegue, tipo.
The bear is hit.	O urso é atingido.
Three men appear to be taking care of them.	Três homens parecem estar cuidando deles.
Well that's interesting.	Bem, isso é interessante.
You could say my body is full of these feelings.	Você poderia dizer que meu corpo está cheio desses sentimentos.
In addition, quality of life is a major focus of current interest.	Além disso, a qualidade de vida é um grande foco de interesse atual.
You could tell they were close.	Você poderia dizer que eles estavam perto.
He didn't care, of course.	Ele não se importava, é claro.
For children, it's a fun conversation with an understanding adult.	Para as crianças, é uma conversa divertida com um adulto compreensivo.
A man must be a leader.	Um homem deve ser um líder.
She asked me to wait until he came.	Ela me pediu para esperar até que ele viesse.
Everyone needs to help.	Todos precisam ajudar.
How this effect is caused is not yet known.	Como esse efeito é causado ainda não é conhecido.
I'm proud of this phase.	Tenho orgulho dessa fase.
She would lose her power.	Ela perderia seu poder.
I had my job, my friends, the sea.	Eu tinha meu trabalho, meus amigos, o mar.
You have to trust the audience.	Você tem que confiar no público.
Anyway, he saw the writing on the wall, so to speak.	De qualquer forma, ele viu a escrita na parede, por assim dizer.
Now just need to prove it.	Agora só falta provar.
But we won't be here for the wedding.	Mas não estaremos aqui para o casamento.
No significant side effects were observed.	Não foram observados efeitos colaterais significativos.
What matters here is the order in which the changes are made.	O que importa aqui é a ordem em que as alterações são feitas.
Maybe better.	Talvez seja melhor.
I think we won thanks to our defense in both games.	Acho que vencemos graças à nossa defesa, nos dois jogos.
As you feel more comfortable, you can increase the distance.	Conforme você se sentir mais confortável, você pode aumentar a distância.
They were simply made of paper.	Eles eram simplesmente feitos de papel.
If you don't have anything useful to add, don't post a comment.	Se você não tem nada útil para adicionar, não poste um comentário.
Your mother may be upset because of a difference in faith.	Sua mãe pode estar chateada por causa de uma diferença de fé.
I would study him and cook with him.	Eu iria estudá-lo e cozinhar com ele.
Do what you want with it.	Faça o que quiser com isso.
A negative control was included in each experiment.	Um controle negativo foi incluído em cada experimento.
This couldn't be real.	Isso não podia ser real.
That didn't happen here.	Isso não aconteceu aqui.
God will not give you more than you can handle.	Deus não vai te dar mais do que você pode suportar.
I think she took a lot of damage.	Acho que ela sofreu muito dano.
She didn't want the pain anymore.	Ela não queria mais a dor.
The car turned.	O carro virou.
I need to know if she's right.	Preciso saber se ela está certa.
We need him.	Precisamos dele.
It would have been a beautiful spot.	Teria sido um belo local.
Worry turned to anxiety and the police were called.	A preocupação se transformou em ansiedade e a polícia foi chamada.
You only have one first movie.	Você só tem um primeiro filme.
They had two children together, a son and a daughter.	Eles tiveram dois filhos juntos, um filho e uma filha.
He's out of the war now.	Ele está fora da guerra agora.
Not that it interests you much, it's quite technical.	Não que isso lhe interesse muito, é bastante técnico.
The experiences surprised him.	As experiências o surpreenderam.
When we know that, we'll know what to do.	Quando soubermos disso, saberemos o que fazer.
However, the first may be a condition for the second.	No entanto, o primeiro pode ser uma condição para o segundo.
He said he met her family and liked it.	Ele disse que conheceu sua família e gostou.
On video, of course.	Em vídeo, claro.
The trip was an experiment.	A viagem foi um experimento.
I will, however, list them here.	Vou, no entanto, listá-los aqui.
That voice just won't be mine.	Essa voz simplesmente não será minha.
Something was real here, something powerful.	Algo era real aqui, algo poderoso.
I'm a customer for life.	Sou cliente para a vida.
The energy balance is discussed.	O balanço de energia é discutido.
He had peace.	Ele tinha paz.
You only see the good in nature.	Você só vê o bem na natureza.
Don't worry, mom.	Não se preocupe, mãe.
He knew it was early, but he couldn't wait any longer.	Ele sabia que era cedo, mas não podia esperar mais.
For now, unused.	Por enquanto, sem uso.
What happens when you do that is they set the rules.	O que acontece quando você faz isso é que eles definem as regras.
We have to prepare for the next one now.	Temos que nos preparar para o próximo agora.
That would have gotten the deal.	Isso teria conseguido o negócio.
Instead, each team can have a mixed strategy for each game.	Em vez disso, cada equipe pode ter uma estratégia mista para cada jogo.
It was so sad.	Foi tão triste.
There is an argument.	Há um argumento.
I know this because you are scared.	Eu sei disso porque você está com medo.
The wind picked up and the snow began to fall.	O vento aumentou e a neve começou a cair.
And there are others.	E há outros.
The wood itself was so serious.	A madeira em si era tão séria.
That's what happened to me.	Foi o que aconteceu comigo.
Words can give life.	As palavras podem dar vida.
Maybe something feels strange to you this season.	Talvez algo pareça estranho para você nesta temporada.
I didn't listen.	Eu não escutei.
Many of them do.	Muitos deles fazem isso.
It's sad sometimes.	É triste às vezes.
She's sorry about that.	Ela sente muito por isso.
This window of opportunity is almost closed, however.	Esta janela de oportunidade está quase fechada, no entanto.
Military creates the opposite effect.	Militar cria o efeito oposto.
Which you paid a lot of money for.	Pelo qual você pagou muito dinheiro.
She wasn't there.	Ela não estava lá.
I can't even let you go home again.	Eu não posso nem deixar você ir para casa novamente.
Well, of course that made sense.	Bem, claro que isso fazia sentido.
Thanks for your report.	Obrigado pelo seu relatório.
There are many more female patients than males, as might be expected.	Há muito mais pacientes mulheres do que homens, como seria de esperar.
They weren't strong, but they were there.	Eles não eram fortes, mas estavam lá.
Read the press release.	Leia o comunicado de imprensa.
Parts of your memory close up.	Partes de sua memória se fecham.
He would make his escape, but only for a little over a year.	Faria sua fuga, mas apenas por pouco mais de um ano.
It's not the head movement, which is still smooth.	Não é o movimento da cabeça, que ainda é suave.
Worked well.	Funcionou bem.
It will happen.	Isso vai acontecer.
Give me your hand.	Me dê sua mão.
My house is not ideal for animals.	Minha casa não é ideal para animais.
She started to turn to him, but he held her in place.	Ela começou a se virar para ele, mas ele a segurou no lugar.
I thought we could keep the boy.	Achei que poderíamos ficar com o menino.
The sky is clean.	O céu está limpo.
His thin face was simple but friendly.	Seu rosto magro era simples, mas amigável.
And he was amazing enough to sign my book.	E ele foi incrível o suficiente para autografar meu livro.
They believe you can type and they believe you can run programs.	Eles acreditam que você pode digitar e acreditam que você pode executar programas.
It never gives up on you.	Isso nunca desiste de você.
That's what happens.	É isso que acontece.
And of course he wasn't young.	E é claro que ele não era jovem.
But was good.	Mas foi bom.
There's no reason to change it.	Não há razão para mudá-lo.
Shock requires immediate medical treatment and can get worse very quickly.	O choque requer tratamento médico imediato e pode piorar muito rapidamente.
The rest is planned to cost money.	O resto está planejado para custar dinheiro.
Price and shot him between the eyes.	Price e atirou nele entre os olhos.
It's good.	Faz bem.
This took me a while to figure out.	Isso levou um tempo para eu descobrir.
Both were successful.	Ambos foram bem sucedidos.
Much bigger than we really are.	Muito maior do que realmente somos.
The teacher saw what she needed and provided.	A professora viu o que ela precisava e providenciou.
It was no problem getting the key.	Não foi problema conseguir a chave.
Something strange and square was inside.	Algo estranho e quadrado estava dentro.
We don't accept it.	Nós não aceitamos isso.
And our people.	E nosso povo.
It would be like a child trying to date an older woman.	Seria como uma criança tentando namorar uma mulher mais velha.
I've been so busy around here with company.	Estive tão ocupado por aqui com companhia.
The best there is.	O melhor que existe.
Neither with hands nor with a stone.	Nem com as mãos e nem com uma pedra.
We have to do something with our lives.	Temos que fazer algo de nossas vidas.
He didn't even know what to say back to her.	Ele nem sabia o que dizer de volta para ela.
But that would have happened anyway.	Mas isso teria acontecido de qualquer maneira.
I can't say exactly when.	Eu não posso dizer exatamente quando.
They had a very small dog area.	Eles tinham uma área de cachorro muito pequena.
For a year he would work without pay.	Durante um ano ele trabalharia sem remuneração.
His eyes filled with concern.	Seus olhos se encheram de preocupação.
Again, overall the fit is very good.	Novamente, no geral, o ajuste é muito bom.
Here, a high-risk area remains a high-risk area.	Aqui, uma área de alto risco continua sendo uma área de alto risco.
But we chose not to use our strength.	Mas escolhemos não usar nossa força.
Come in and stay awhile.	Entre e fique um pouco.
The other men helped me to my feet.	Os outros homens me ajudaram a ficar de pé.
We will not leave this rock.	Não vamos sair desta rocha.
She died from her injuries.	Ela morreu de seus ferimentos.
This is obviously not the situation in the bar case.	Essa obviamente não é a situação no caso em bar.
The images are representative of two independent experiments.	As imagens são representativas de dois experimentos independentes.
I really have no idea what's going on.	Eu realmente não tenho ideia do que está acontecendo.
It's a lot of hard work.	É muito trabalho duro.
I tried for an entire week, and ended up making zero progress.	Eu tentei por uma semana inteira, e acabei fazendo zero progresso.
We will address this in the next section.	Abordaremos isso na próxima seção.
She would have to stay in the house.	Ela teria que ficar na casa.
And that soon.	E isso em breve.
You really should have tried the fish, excellent.	Você realmente deveria ter tentado o peixe, excelente.
I'm not broke.	Eu não estou quebrado.
If you have a health problem.	Se você tem um problema de saúde.
She could feel the others turning to her.	Ela podia sentir os outros se voltando para ela.
It's a different experience for every game.	É uma experiência diferente para cada jogo.
It is true that everything happens for a reason.	É verdade que tudo acontece por uma razão.
Her party has your back.	Sua festa tem suas costas.
This has benefits.	Isso tem benefícios.
This combination was not previously available in the literature.	Essa combinação não estava disponível anteriormente na literatura.
You like it when people touch you.	Você gosta quando as pessoas tocam em você.
We wear black.	Usamos preto.
It was a good opening weekend.	Foi um bom fim de semana de estreia.
It's okay if you consent to this and know you're doing it.	Tudo bem se você consentir com isso e souber que está fazendo isso.
I know it's nothing, but still.	Eu sei que não é nada, mas ainda assim.
People were just beginning to understand the power of television.	As pessoas estavam apenas começando a entender o poder da televisão.
Your chest is strong and deep.	Seu peito é forte e profundo.
For whatever.	Para o que quer que seja.
Besides, she knew.	Além disso, ela sabia.
I can be anything.	Eu posso ser qualquer coisa.
I help sometimes.	Eu ajudo às vezes.
Come closer and smell my clothes.	Aproxime-se e cheire minhas roupas.
Different letters above a component's bars indicate significant differences.	Letras diferentes acima das barras de um componente indicam diferenças significativas.
After a few minutes, he got up.	Depois de alguns minutos, ele se levantou.
He felt bad, but he didn't show it.	Ele se sentiu mal, mas não demonstrou.
I wish a lot.	Desejo muito.
You need a great story.	Você precisa de uma grande história.
At least not tonight it isn't.	Pelo menos, não esta noite não é.
Until this afternoon.	Até esta tarde.
A good husband.	Um bom marido.
When it's working right, you hardly notice it.	Quando está funcionando direito, você quase não percebe.
White and his operation.	White e sua operação.
I couldn't sell your clothes.	Não consegui vender suas roupas.
If you're on social media, you're on marketing.	Se você está nas redes sociais, você está no marketing.
It was too good for that.	Era bom demais para isso.
All while the game is running.	Tudo enquanto o jogo está rodando.
Costs increased as the level of risk increased.	Os custos aumentaram à medida que o nível de risco aumentou.
I find myself in a church.	Eu me encontro em uma igreja.
These people look like us.	Essas pessoas se parecem conosco.
I really don't have much time to see them.	Eu realmente não tenho muito tempo para vê-los.
And standing, you rose.	E de pé, você se levantou.
For whoever is not against us is for us.	Pois quem não é contra nós é por nós.
It's none of my business.	Não é da minha conta.
No problem at the moment.	Nenhum problema no momento.
Today would be different.	Hoje seria diferente.
This is his team.	Este é o time dele.
None of the men spoke.	Nenhum dos homens falou.
The exact opposite happened.	Aconteceu exatamente o contrário.
Stay open, stay friendly.	Fique aberto, fique amigável.
A good friend of mine has this problem.	Um bom amigo meu tem esse problema.
And he's going to need it a lot.	E ele vai precisar muito disso.
The latter lost.	Este último perdeu.
Your plants will grow strong and tall.	Suas plantas crescerão fortes e altas.
Other times not.	Outras vezes não.
I'd like to find out how to make them work.	Eu gostaria de descobrir como fazê-los funcionar.
It was at this moment that he began to remember.	Foi neste momento que ele começou a se lembrar.
This is not the way it should be.	Esta não é a maneira que deveria ser.
To return an item, please email us to tell us the reason.	Para devolver um item, envie um e-mail para nos dizer o motivo.
Back to their home countries.	De volta aos seus países de origem.
If they didn't eat enough food.	Se eles não comeram ração suficiente.
I can't for the life of me discover something.	Eu não posso para a vida de mim descobrir algo.
I'm getting closer.	Estou chegando mais perto.
I've used the method below so far.	Eu usei o método abaixo até agora.
How much she needed them.	O quanto ela precisava deles.
I can talk to him about my problems.	Posso falar com ele sobre meus problemas.
It's a busy place, good to get lost in.	É um lugar movimentado, bom para se perder.
He didn't feel like it.	Ele não tinha vontade.
He should let me in.	Ele deveria me deixar entrar.
Calling again today.	Ligando novamente hoje.
We don't know how long we have to live.	Não sabemos quanto tempo temos de vida.
She took a deep breath and entered.	Ela respirou fundo e entrou.
So, let's consider this case in more detail.	Então, vamos considerar este caso com mais detalhes.
The final part had taken less than thirty seconds.	A parte final tinha levado menos de trinta segundos.
King said it was true.	King disse que era verdade.
There must be someplace safe for them there.	Deve haver algum lugar seguro para eles lá.
She looked at the other woman.	Ela olhou para a outra mulher.
The extra speed is needed to keep me higher in the water.	A velocidade extra é necessária para me manter mais alto na água.
The proof is in the numbers.	A prova está nos números.
A bar was installed.	Um bar se instalou.
He wouldn't believe it.	Ele não acreditaria nisso.
I couldn't be ten.	Eu não poderia ter dez anos.
It's the future, you're right.	É o futuro, você está certo.
I want you to do this for me.	Eu quero que você faça isso por mim.
But that's exactly my point.	Mas esse é exatamente o meu ponto.
It occurs in my mind.	Ocorre em minha mente.
We could have watched five minutes or more.	Poderíamos ter assistido cinco minutos ou mais.
God knew she knew.	Deus sabia que ela sabia.
I broke my teeth.	Eu quebrei os dentes.
However, there is no need to stop if your path is clear.	No entanto, não há necessidade de parar se o seu caminho estiver claro.
The general watched for a few moments.	O general ficou olhando por alguns momentos.
I wanted to go to her so badly it hurt.	Eu queria tanto ir até ela que doía.
I can take my time and work.	Eu posso tomar meu tempo e trabalhar.
I will do anything.	Eu farei qualquer coisa.
It was a way to get around without having to get up.	Era uma maneira de se locomover sem ter que se levantar.
It's more of a feeling.	É mais um sentimento.
A brain that changes itself.	Um cérebro que muda a si mesmo.
The police come.	A polícia vem.
You can see it.	Você pode ver isso.
Both parents long dead.	Ambos os pais há muito tempo mortos.
We returned home in just over two hours.	Voltamos para casa em pouco mais de duas horas.
That's what they did.	Isso foi o que eles fizeram.
Just keep letting go.	Apenas continue a deixar ir.
They'll know they were in a game, though.	Eles saberão que estavam em um jogo, no entanto.
The best information.	A melhor informação.
When we do something, it can be a play or a performance.	Quando fazemos algo, pode ser uma peça ou uma performance.
It made me scared.	Isso me deixou com medo.
There is no task or project that is too big.	Não há tarefa ou projeto grande demais.
Come to me and let's forget the world.	Venha a mim e vamos esquecer o mundo.
You did.	Você fez.
She made me say it several times.	Ela me fez dizer isso várias vezes.
He showed up after dinner looking for some sugar for his coffee.	Ele apareceu depois do jantar procurando um pouco de açúcar para o café.
He was just a boy.	Ele era apenas um menino.
I accept that you have every right to believe this.	Eu aceito que você tem todo o direito de acreditar nisso.
Just arrived.	Acabei de chegar.
The staff is very friendly though.	A equipe é muito simpática embora.
It offers several benefits to the customers.	Ele oferece vários benefícios para os clientes.
That wasn't fair.	Isso não era justo.
We are more than that.	Somos mais do que isso.
They knew where they were.	Eles sabiam onde estavam.
That's because inside me, the story is not over yet.	Isso porque dentro de mim, a história ainda não está terminada.
Soon all would be right in the world.	Em breve tudo estaria certo no mundo.
In addition, it was applied to movies.	Além disso, foi aplicado a filmes.
For you, the first one will work.	Para você, o primeiro funcionará.
It was everything the sad comments and more.	Foi tudo o que os comentários tristes e muito mais.
And some small studies end up finding bigger results.	E alguns pequenos estudos acabam por encontrar resultados maiores.
I opened your mind.	Eu abri sua mente.
She looked at the body at his feet and smiled.	Ela olhou para o corpo a seus pés e sorriu.
It really happened.	Realmente aconteceu.
There is no trade.	Não há comércio.
We made sure they had food to eat and drink.	Nós nos certificamos de que eles tivessem comida para comer e beber.
Says it's for girls.	Diz que é para meninas.
Maybe they were right, maybe not.	Talvez eles estivessem certos, talvez não.
Ten years or more.	Dez anos ou mais.
Depending on the time of year.	Dependendo da época do ano.
Make sure everyone eats a big meal and sleeps well.	Faça com que todos comam uma grande refeição e durmam bem.
However, for the most part, the solution shares several common properties.	No entanto, na maior parte, a solução compartilha várias propriedades comuns.
Get the information right away.	Obtenha a informação imediatamente.
List-based measurements.	Medidas baseadas em lista.
Map it out in your mind.	Mapeie-o em sua mente.
It ended on time.	Acabou na hora.
Remember who your real friends are.	Lembre-se de quem são seus verdadeiros amigos.
But the worst, by far, were her eyes.	Mas o pior, de longe, eram seus olhos.
Many people.	Muitas pessoas.
Especially that one.	Especialmente aquele.
Her mother told her to wait.	Sua mãe lhe disse para esperar.
I could do them really fast now.	Eu poderia fazê-los muito rápido agora.
However, we can control some of them.	No entanto, podemos controlar alguns deles.
Cold today, but very little wind and clear skies.	Frio hoje, mas muito pouco vento e céu claro.
I don't understand what the problem is here.	Não entendo qual é o problema aqui.
The tools of war.	As ferramentas de guerra.
There was a promise, and the promise was broken.	Houve uma promessa, e a promessa foi quebrada.
As well as taking care of personal things.	Assim como cuidar de coisas pessoais.
I love writing about anything and pretty much anyone.	Eu amo escrever sobre qualquer coisa e praticamente para qualquer um.
After a moment, he realized it was a laugh.	Depois de um momento, ele percebeu que era uma risada.
So management did the usual.	Então a gestão fez o habitual.
They could get through this.	Eles poderiam passar por isso.
Normal human skin.	Pele humana normal.
This is not an ideal result.	Isso não é um resultado ideal.
We suggest that he might want to tone it down a bit.	Sugerimos que ele poderia querer diminuir um pouco o tom.
For him to suggest they go somewhere more private.	Para ele sugerir que fossem para algum lugar mais privado.
There are some problems with them.	Há alguns problemas com eles.
With that we cannot agree.	Com isso não podemos concordar.
I can still help the poor in other ways.	Ainda posso ajudar os pobres de outras maneiras.
And many other people too.	E muitas outras pessoas também.
I just lost this battle.	Acabei de perder essa batalha.
I can't say enough wonderful things about the teachers.	Não posso dizer coisas maravilhosas o suficiente sobre os professores.
I said that's not it.	Eu disse que não é isso.
She'd grown in the two weeks since he'd seen her.	Ela cresceu nas duas semanas desde que ele a viu.
She continued, as if she hadn't seen him.	Ela continuou, como se não o tivesse visto.
He's in the hospital for a week.	Ele está no hospital por uma semana.
You may be right, he said.	Você pode estar certo, ele disse.
His message to them was very important.	Sua mensagem para eles era muito importante.
And he looked again.	E olhou novamente.
I'm a bad influence.	Eu sou uma má influência.
But instead, the government has a different role.	Mas, em vez disso, o governo tem um papel diferente.
Unfortunately that didn't help me.	Infelizmente isso não me ajudou.
It could be yours too.	Pode ser o seu também.
Let's divide our forces.	Vamos dividir nossas forças.
This was the fun part.	Esta foi a parte divertida.
Bring your camera.	Traga sua câmera.
But let's not forget.	Mas não vamos esquecer.
We put our trust in these people.	Depositamos nossa confiança nessas pessoas.
Right in the heart of the courthouse itself.	Bem no coração do próprio tribunal.
Nobody is just what you are to me.	Ninguém é apenas o que você é para mim.
My words to her were just advice.	Minhas palavras para ela foram apenas um conselho.
I just draw a line on some things.	Eu apenas traço uma linha em algumas coisas.
It doesn't even have to be a thing.	Nem precisa ser uma coisa.
This is a military operation.	Esta é uma operação militar.
That would kill the project.	Isso mataria o projeto.
Because of.	Por causa de.
You can't just pick the first one you see.	Você não pode simplesmente escolher o primeiro que você vê.
He said it meant a lot to him.	Ele disse que significava muito para ele.
Things stop with me.	As coisas param comigo.
But they only worked on flat terrain.	Mas eles só trabalhavam em terrenos planos.
A trade of information for information.	Um comércio de informação por informação.
If he walked the streets, he would kill again.	Se ele andasse pelas ruas, ele mataria novamente.
Keep trying these positive game techniques.	Continue tentando essas técnicas de jogo positivas.
I'm using it now with a big client.	Estou usando agora com um grande cliente.
You signed.	Você assinou.
It must have been the drugs.	Deve ter sido as drogas.
I couldn't see what she was doing until she slowly lifted them.	Eu não podia ver o que ela estava fazendo até que ela os levantasse lentamente.
You had a little accident.	Você sofreu um pequeno acidente.
I spoke to his mother.	Falei com a mãe dele.
She filled you.	Te encheu.
On a boat.	Em um barco.
But that was history.	Mas isso era história.
We never saw the women again.	Nunca mais vimos as mulheres.
And what is taken away is very difficult to get back.	E o que é tirado é muito difícil de voltar.
However, this is not the case here.	No entanto, este não é o caso aqui.
It looks very clean.	Parece muito limpo.
I could call her.	Eu poderia ligar para ela.
He's in great shape.	Ele está em ótima forma.
I knew it wasn't what she wanted.	Eu sabia que não era o que ela queria.
Nothing has been fixed.	Nada foi corrigido.
He carefully made his way forward.	Ele fez o seu caminho cuidadosamente para a frente.
Day Of.	Dia dos.
So you only need to use it once to get a unique ID.	Portanto, você precisa usá-lo apenas uma vez para obter um ID exclusivo.
Just don't say anything.	Apenas não diga nada.
He performed the experiments and analyzed the data.	Realizou os experimentos e analisou os dados.
In this case, move on the left side of the body.	Neste caso, mova-se sobre o lado esquerdo do corpo.
It was so wild and strange as well as sweet.	Era tão selvagem e estranho, bem como doce.
She wanted nothing more than to end her days there.	Ela não desejava nada mais do que terminar seus dias lá.
And we're going to call, we're going to talk to them.	E nós vamos ligar, vamos falar com eles.
Or they tried and made sure it failed.	Ou eles tentaram e se certificaram de que falhou.
Part of it for her was basically physical.	Sua parte nisso era basicamente física.
They make you want things so they get your money.	Eles fazem você querer coisas para que eles recebam seu dinheiro.
We wait and we will see.	Esperamos e veremos.
And that's good.	E isso é bom.
Here are some pictures of our time spent.	Aqui estão algumas fotos do nosso tempo gasto.
Contact the camp secretary for more information.	Entre em contato com a secretaria do acampamento para mais informações.
He raised both hands.	Ele ergueu as duas mãos.
A human he could trust to come back later.	Um humano em quem ele podia confiar para voltar mais tarde.
Definitely not you think!.	Definitivamente não você acha!.
Some people say it was the best time of her life.	Algumas pessoas dizem que foi a melhor época de sua vida.
The answers have a specific order.	As respostas têm uma ordem específica.
But this does not affect the rule.	Mas isso não afeta a regra.
It's fine by me.	Tudo bem por mim.
All this was to be expected.	Tudo isso era de se esperar.
This wasn't real.	Isso não era real.
It could be anything or anyone, and it could be after me.	Pode ser qualquer coisa ou qualquer um, e pode ser atrás de mim.
Time that a lot of people don't have.	Tempo que muita gente não tem.
You really have it now.	Você realmente teve isso agora.
I had some big plans back then.	Eu tinha alguns grandes planos naquela época.
That was pretty quick.	Isso foi bem rápido.
And not a void.	E não um vazio.
Unfortunately, this is not really the case.	Infelizmente, este não é realmente o caso.
Be proud of who you are.	Tenha orgulho de quem você é.
I asked, what is going wrong.	Eu perguntei, o que está acontecendo de errado.
I wouldn't say that to anyone.	Eu não diria isso a ninguém.
He had a wife.	Ele tinha uma esposa.
He must too.	Ele também deve.
She should go back to his apartment and change.	Ela deve voltar para seu apartamento e se trocar.
And we were very surprised.	E ficamos muito surpresos.
Every person, every room in your house, every corner of your garden.	Cada pessoa, cada cômodo da sua casa, cada canto do seu jardim.
I talked to people.	Eu conversei com as pessoas.
People fear for themselves.	As pessoas temem por si mesmas.
The culture of fear.	A cultura do medo.
Enjoy the pleasant weather.	Aproveite o clima agradável.
He had done this before.	Ele já havia feito isso antes.
A murder investigation.	Uma investigação de assassinato.
It's not cool to be that guy.	Não é legal ser esse cara.
No real power there.	Nenhum poder real lá.
I have to think he could have had more on the open market.	Tenho que pensar que ele poderia ter tido mais no mercado aberto.
We just want to spread the word.	Nós só queremos espalhar a palavra.
I take her side completely in that moment.	Eu fico do lado dela completamente naquele momento.
But it's better than nothing.	Mas é melhor do que nada.
The plus skill was the last one added.	A habilidade plus foi a última adicionada.
By using this website, you agree to this use.	Ao usar este site, você concorda com esse uso.
And it was already too late.	E já era tarde demais.
It works well sometimes, sometimes it doesn't.	Funciona bem algumas vezes, outras não.
I just didn't see as much passion there.	Eu só não vi tanta paixão lá.
And if you don't understand what he does, that's your problem.	E se você não entende o que ele faz, o problema é seu.
The system is based on trust.	O sistema baseia-se na confiança.
Look the other way.	Olhe para o outro lado.
Hope you have this one.	Espero que você tenha esse.
Your story brought tears to my eyes.	Sua história trouxe lágrimas aos meus olhos.
I had never heard of any of them.	Eu nunca tinha ouvido falar de nenhum deles.
All I was waiting for was the light of your attention.	Tudo o que estava esperando era a luz de sua atenção.
They both lay together in soft silence.	Ambos deitaram juntos em um silêncio suave.
Making them disappear.	Fazendo-os desaparecer.
I can't wait to use it.	Mal posso esperar para usá-lo.
She didn't even look at him.	Ela nem olhava para ele.
I run in the cafe.	Eu corro no café.
I'm not smart enough.	Eu não sou inteligente o suficiente.
I can't believe it happened in the last few days.	Não acredito que tenha acontecido nos últimos dias.
A woman walked past and rolled her eyes at us.	Uma mulher passou e revirou os olhos para nós.
I knew where everything was, it was crazy.	Eu sabia onde estava tudo, era uma loucura.
It was a wonderful stay.	Foi uma estadia maravilhosa.
Critical Theory vs.	Teoria crítica vs.
With logic, however, it's just the opposite.	Com a lógica, no entanto, é exatamente o contrário.
As a result, the church is sick.	Como resultado, a igreja está doente.
So it's immediate.	Assim é imediato.
But I'm not sure how to do it.	Mas não tenho certeza de como fazê-lo.
In most cases this is true.	Na maioria dos casos isso é verdade.
Freedom of expression has its limits.	A liberdade de expressão tem seus limites.
Please contact the hotel for details.	Por favor, contacte o hotel para mais detalhes.
The staff were friendly and helpful.	Os funcionários foram simpáticos e prestativos.
It seemed to go on and on.	Parecia continuar e continuar.
They really have a processing problem.	Eles realmente têm um problema de processamento.
Men were shot or killed in other ways.	Os homens foram baleados ou mortos de outras maneiras.
We should cut down those trees.	Devíamos cortar aquelas árvores.
I can't wait to run tonight.	Mal posso esperar para correr esta noite.
We finally got together and had fun tonight.	Nós finalmente nos reunimos e nos divertimos esta noite.
It's not that you can't find them in the story.	Não é que você não possa encontrá-los na história.
She can't just take her home.	Ela não pode simplesmente levar sua casa.
Use other things for yourself.	Use outras coisas por si mesmo.
Including the living area at home.	Incluindo a área de estar em casa.
Or don't.	Ou não faça.
It would only last one season.	Ele duraria apenas uma temporada.
We need to meet.	Precisamos nos conhecer.
This is particularly true for young women.	Isto é particularmente verdadeiro para as mulheres jovens.
Let's see what you have.	Vamos ver o que você tem.
But we can still grow.	Mas ainda podemos crescer.
Because we just tried it.	Porque acabamos de tentar isso.
Good agreement with the results of the literature is found.	Boa concordância com os resultados da literatura é encontrada.
This mixture will be thick.	Essa mistura ficará grossa.
He then went into the bathroom and closed the door.	Ele então entrou no banheiro e fechou a porta.
There's blood everywhere.	Há sangue por toda parte.
You know like a future.	Você sabe como um futuro.
You live in a dream world.	Você vive em um mundo de sonhos.
Two meters from the window, maybe.	A dois metros da janela, talvez.
Had a big fight.	Travou uma grande luta.
She found the problem.	Encontrou o problema.
Let's check.	Vamos verificar.
Their four children were born before they were married.	Seus quatro filhos nasceram antes de se casarem.
Of course he never did.	Claro que ele nunca fez.
It fired again and again to no effect.	Ele disparou de novo e de novo sem nenhum efeito.
The first problem, is to find the class somewhere.	O primeiro problema, é encontrar a classe em algum lugar.
This will cost you time and money.	Isso vai lhe custar tempo e dinheiro.
They don't like you.	Eles não gostam de você.
In war.	Na guerra.
I could have made up an answer.	Eu poderia ter inventado uma resposta.
These characters can form a single word or multiple words.	Esses caracteres podem formar uma única palavra ou várias palavras.
As strange as that seems.	Por mais estranho que isso pareça.
That is the reason.	Essa é a razão.
But it never worked.	Mas nunca funcionou.
Then they both take a step back.	Em seguida, ambos dão um passo para trás.
Avoid global data.	Evite dados globais.
For us it was more beautiful.	Para nós era mais bonito.
There's something very strange about that.	Tem algo muito estranho nisso.
It was pretty safe for them to do that.	Era bastante seguro para eles fazerem isso.
Names are easy to come up with.	Os nomes são fáceis de inventar.
She gently touched him.	Ela gentilmente o tocou.
You would think so, wouldn't you.	Você pensaria isso, não é.
In fact, this makes more sense to me than you might think.	Na verdade, isso faz mais sentido para mim do que você imagina.
So is the internet.	Assim é a internet.
You don't know this world.	Você não conhece este mundo.
He feels this as a failure on his part.	Ele sente isso como um fracasso de sua parte.
I felt lost.	Eu me senti perdido.
I said come on, man.	Eu disse vamos, cara.
Maybe he was getting too much money.	Talvez ele estivesse recebendo muito dinheiro.
Oh, we had so much fun.	Ah, nos divertimos muito.
The second photo is from my cell phone.	A segunda foto é do meu celular.
People around us start telling him to shut up.	As pessoas ao nosso redor começam a dizer para ele calar a boca.
And there are a lot of them.	E há um monte deles.
Nobody knew what could happen.	Ninguém sabia o que poderia acontecer.
The girls liked him.	As garotas gostavam dele.
I never met your mother.	Eu nunca conheci sua mãe.
It looks great on paper.	Parece ótimo no papel.
Because you've been doing a good job, a good job.	Porque você tem feito um bom trabalho, um bom trabalho.
This is a big step.	Este é um grande passo.
We have to get out of here and start a movement.	Temos que sair daqui e começar um movimento.
We've been together for two years.	Estamos juntos há dois anos.
I said the sooner the better.	Eu disse que quanto antes melhor.
We will not share it with third parties for any purpose.	Não a compartilharemos com terceiros para qualquer finalidade.
This new study may shed some light on why.	Este novo estudo pode lançar alguma luz sobre o porquê.
Without this money, provided by us, the poor would be lost.	Sem esse dinheiro, fornecido por nós, os pobres estariam perdidos.
I just love it and wanted to share the love.	Eu simplesmente amo isso e queria compartilhar o amor.
Let's roll.	Vamos rolar.
Check the list.	Confira a lista.
He continued to tour across the country during this time.	Ele continuou a turnê em todo o país durante este tempo.
It's really amazing.	É realmente incrível.
During battle, he seemed to be everywhere.	Durante a batalha, ele parecia estar em toda parte.
Every time you learn something useful, you come out ahead.	Toda vez que você aprende algo útil, você sai na frente.
For more information about his work, see the end of this post.	Para mais informações sobre seu trabalho, veja o final deste post.
The light meant nothing to him.	A luz não significava nada para ele.
These materials can be obtained free of charge.	Esses materiais podem ser obtidos gratuitamente.
But truth be told, he had no authority, no power to command.	Mas, verdade seja dita, ele não tinha autoridade, nem poder para comandar.
I knew her.	Eu a conhecia.
There was blood on the walls and blood on the floor.	Havia sangue nas paredes e sangue no chão.
Then again, who knows.	Então, novamente, quem sabe.
Most of the time, the benefits will govern the decision.	Na maioria das vezes, os benefícios governarão a decisão.
The world being what it is.	O mundo sendo o que é.
Most of his views have changed.	A maioria de seus pontos de vista mudou.
There are still a few hours left.	Ainda faltam algumas horas da noite.
We used to have block parties.	Costumávamos ter festas de quarteirão.
She just wanted to be perfectly still, where she was still.	Ela só queria ficar perfeitamente imóvel, onde estava quieto.
We weren't even sure it would fit.	Nem tínhamos certeza de que caberia.
Only one did not show up.	Apenas um não apareceu.
I was trying out the camera on my new phone.	Eu estava experimentando a câmera no meu novo telefone.
He's a great character though.	Ele é um grande personagem embora.
The remaining plea, however, is such as to require a retrial.	O fundamento restante, no entanto, é tal que requer um novo julgamento.
We just have to keep working and pushing each other.	Nós apenas temos que continuar a trabalhar e empurrar uns aos outros.
It was too late for them to do anything about it.	Era tarde demais para eles fazerem algo a respeito.
She was glad they finally stopped trying.	Ela estava feliz que eles finalmente pararam de tentar.
I win the fourth set and the match.	Eu ganho o quarto set e a partida.
He couldn't know the answers yet.	Ele não podia saber as respostas ainda.
Must be determined based on.	Deve ser determinado com base em.
I still can't do anything with the experience.	Ainda não posso fazer nada com a experiência.
We followed the path and walked away from the thing.	Seguimos o caminho e nos afastamos da coisa.
This is just a normal wedding.	Este é apenas um casamento normal.
This includes programs for students and teachers.	Isso inclui programas para alunos e professores.
The next day, the being seemed to follow me everywhere.	No dia seguinte, o ser parecia me seguir por toda parte.
The blood test.	O exame de sangue.
Ask her what she wants.	Pergunte a ela o que ela quer.
If it is possible.	Se isso for possível.
I was happy to leave.	Fiquei feliz em sair.
Nothing else was wrong.	Nada mais estava errado.
It is expensive for us because we are poor.	É caro para nós porque somos pobres.
So at the end of fifteen seconds, you're not getting anything.	Então, ao final de quinze segundos, você não está recebendo nada.
But the man was right.	Mas o homem estava certo.
Children are lucky to have him as a teacher.	As crianças têm sorte de tê-lo como professor.
It's just part of the deal.	É apenas uma parte do acordo.
They know exactly what they are doing.	Eles sabem exatamente o que estão fazendo.
Not the day after tomorrow.	Não depois de amanhã.
I see the boat waiting.	Eu vejo o barco esperando.
With only one woman to back him up.	Com apenas uma mulher para apoiá-lo.
Things couldn't be going any better.	As coisas não poderiam estar indo melhor.
The defendant was not free to leave.	O réu não estava livre para sair.
I don't know how to explain it, but it is.	Não sei explicar, mas é.
Big money when you try to travel cheap.	Muito dinheiro quando você tenta viajar barato.
The two talked as if they had known each other forever.	Os dois conversaram como se se conhecessem desde sempre.
This is a lost art.	Essa é uma arte perdida.
This is what she did.	Isto foi o que ela fez.
They don't need access to anything else.	Eles não precisam de acesso a qualquer outra coisa.
There was no energy.	Não havia energia.
That night, he waited for the master to return.	Naquela noite, ele esperou o retorno do mestre.
Where is she anyway.	Onde ela está afinal.
This struck me as odd, since they didn't have a degree either.	Isso me pareceu estranho, já que eles também não tinham diploma.
They are a decided improvement over the old-style wooden bottle.	São uma melhoria decidida sobre a garrafa de madeira de estilo antigo.
He is very sweet.	Ele é muito querido.
This was consistent with other findings of his.	Isso foi consistente com suas outras descobertas.
I told her she must have knocked thirty minutes.	Eu disse a ela que ela devia ter batido trinta minutos.
He couldn't make out the words.	Ele não conseguia distinguir as palavras.
There is a difference in effort from him and some others.	Há uma diferença em seu esforço e alguns outros.
She agreed and said that no one who loved you could do that.	Ela concordou e disse que ninguém que te amasse poderia fazer isso.
You don't even have to think about it.	Você nem precisa pensar sobre isso.
Otherwise it looked pretty good.	Caso contrário, parecia muito bom.
Really show.	Realmente mostre.
It wasn't an easy decision.	Não foi uma decisão fácil.
I'm glad that you are well.	Que bom que você está bem.
So that's what she was feeling.	Então era isso que ela estava sentindo.
I was very proud of it.	Eu estava muito orgulhoso disso.
You know me.	Você me conhece.
Travel times are less than one week.	Os tempos de viagem são inferiores a uma semana.
I just said we had a big argument.	Acabei de dizer que tivemos uma grande discussão.
They may differ from the one shown in the image above.	Eles podem ser diferentes do mostrado na imagem acima.
Instead, she let him come to her.	Em vez disso, ela o deixou vir para ela.
Many times it was the three of us and that's weird.	Muitas vezes éramos nós três e isso é estranho.
I do not judge.	Eu não julgo.
The wife left the family home with their two children.	A esposa deixou a casa da família com seus dois filhos.
I can be healthy.	Eu posso ser saudável.
That's what's making our team better.	É isso que está tornando nossa equipe melhor.
You can easily buy products.	Você pode facilmente comprar produtos.
She had seven children.	Ela teve sete filhos.
Your search for peace of mind can stop now.	Sua busca por paz de espírito pode parar agora.
And yet she is never so happy.	E mesmo assim ela nunca é tão feliz.
I got involved.	Eu me envolvi.
One is content.	Um é o conteúdo.
We must learn from them on the human side.	Devemos aprender com eles do lado humano.
The start of another week at school.	O início de mais uma semana na escola.
Think for a moment about what you tried to do to them.	Pense um momento no que você tentou fazer com eles.
We had it right.	Nós tínhamos acertado.
I knew it, but I didn't feel it.	Eu sabia disso, mas não sentia.
It was a very difficult period for us.	Para nós foi um período muito difícil.
He had lost many things, but he refused to lose them.	Ele havia perdido muitas coisas, mas se recusou a perder isso.
These are the conditions that the experience must meet for effective and deep learning.	Essas são as condições que a experiência deve atender para um aprendizado eficaz e profundo.
We need to assume less and prove more.	Precisamos supor menos e provar mais.
Depends on the context.	Depende do contexto.
No patient was excluded for any reason.	Nenhum paciente foi excluído por qualquer motivo.
The exception was me.	A exceção fui eu.
I can see she's going to be a great mother.	Eu posso ver que ela vai ser uma ótima mãe.
That's instant access to your home.	Isso é acesso instantâneo à sua casa.
So what the fuck.	Então, que merda.
It's about the players, it's about the group.	É sobre os jogadores, é sobre o grupo.
Players can go again when they find a match.	Os jogadores podem ir novamente quando encontram uma partida.
Because of such an individual.	Por causa de tal indivíduo.
It has the advantage of being honest, on the one hand.	Tem a vantagem de ser honesto, por um lado.
Thus, it is extremely difficult to use.	Assim, é extremamente difícil de usar.
Ideas are included.	As ideias estão incluídas.
I am the reason.	Eu sou o motivo.
But, more to the point, it caused quite a stir.	Mas, mais ao ponto, causou um rebuliço.
I hope the place doesn't change.	Espero que o lugar não mude.
Someone somewhere is sad, so everyone should care.	Alguém em algum lugar está triste, então todos deveriam se importar.
I can certainly understand why he loves you.	Eu certamente posso entender por que ele te ama.
Spirit, knowing the spirit.	Espírito, conhecendo o espírito.
That she wanted to have a party.	Que ela queria fazer uma festa.
Let's start slowly.	Vamos começar devagar.
Yours, however, are at risk of being removed.	Os seus, no entanto, correm o risco de serem removidos.
Sometimes we need to take a step back and see the big picture.	Às vezes precisamos dar um passo para trás e ver o quadro geral.
She has to tell me what to do.	Ela tem que me dizer o que fazer.
Know how to fill in variables before the other side does.	Saiba como preencher as variáveis ​​antes que o outro lado o faça.
As long as her hair is her natural color to begin with.	Contanto que seu cabelo seja a cor natural para começar.
Big changes are coming.	As grandes mudanças estão chegando.
I've seen it done.	Eu já vi feito.
Stuff like that.	Coisas assim.
The app starts but it's just a black screen.	O aplicativo inicia, mas é apenas uma tela preta.
So there's nothing to be done.	Então não há nada a ser feito.
A serious look suddenly appeared on her face.	Um olhar sério apareceu de repente em seu rosto.
People brought their friends.	As pessoas trouxeram seus amigos.
The effect is possibly greater among female students.	O efeito é possivelmente maior entre as estudantes do sexo feminino.
She's so young and adorable and.	Ela é tão jovem e adorável e.
Finally, she opened the door.	Finalmente, ela abriu a porta.
Let him stay.	Deixe-o ficar.
She felt like the most special person.	Ela se sentia a pessoa mais especial.
They took him.	Eles o levaram.
I think she saw exactly what she said she saw.	Acho que ela viu exatamente o que disse que viu.
All of us in the family knew she was coming.	Todos nós da família sabíamos que estava chegando.
God has done something more powerful than any other act of love, ever.	Deus fez algo mais poderoso do que qualquer outro ato de amor, jamais.
This time it was locked.	Desta vez estava trancado.
Let cool slightly to serve hot or serve at room temperature.	Deixe esfriar um pouco para servir quente ou sirva em temperatura ambiente.
You can pay in this form here.	Você pode pagar neste formulário aqui.
We know that with any business comes a lot of stress.	Sabemos que com qualquer negócio vem muito estresse.
Even that was not original.	Mesmo isso não era original.
I'm happy to be doing my job.	Estou feliz por estar fazendo meu trabalho.
Plants have feelings too!.	As plantas também têm sentimentos!.
I don't understand this post.	Eu não entendo esta postagem.
No, neither does he.	Não, ele também não.
Need to share.	Precisa compartilhar.
He could get hurt.	Ele pode se machucar.
He did the little things to help a team win.	Ele fez as pequenas coisas para ajudar uma equipe a vencer.
They are very small.	Eles são muito pequenos.
Both are there, both real.	Ambos estão lá, ambos reais.
They are completely different things.	São coisas completamente diferentes.
She couldn't understand.	Ela não conseguia entender.
I'll tell you what really happened.	Vou lhe contar o que realmente aconteceu.
I started today, and it just brings tears to my eyes.	Comecei hoje, e isso só traz lágrimas aos meus olhos.
One second ago.	Um segundo atrás.
My son said he would tell me.	Meu filho disse que me contaria.
It was more than he'd ever done.	Era mais do que ele já tinha feito.
She felt much better.	Ela se sentia muito melhor.
Future is the time that is yet to come.	Futuro é o tempo que ainda está por vir.
It's hard to say really.	É difícil dizer realmente.
Try what you want to try.	Tente o que você quer tentar.
Same as main.	O mesmo que principal.
It could be cooking at night, when you have time.	Pode ser cozinhar à noite, quando tiver tempo.
Quite the contrary, in fact.	Muito pelo contrário, aliás.
Because she doesn't.	Porque ela não.
And they go.	E eles vão.
Stick together, and we can make it work!	Fiquem juntos, e nós podemos fazer isso funcionar!.
Free to the public.	Gratuito ao público.
I probably wouldn't have mentioned this war if it had ended differently.	Eu provavelmente não teria mencionado esta guerra se tivesse terminado de forma diferente.
Her eyes were like rain.	Seus olhos eram como chuva.
Perhaps he had pushed them too far.	Talvez ele os tivesse empurrado longe demais.
Anyway, here's the thing.	De qualquer forma, a coisa é esta.
Your company wants you to have a good life that you enjoy.	Sua empresa quer que você tenha uma vida boa que você goste.
He'll see from the papers that we're coming.	Ele verá pelos jornais que estamos chegando.
Let's discuss the consequences involved in having less information about you.	Vamos discutir as consequências envolvidas em ter menos informações sobre você.
She couldn't get close to that.	Ela não podia chegar perto disso.
This is more important than anything else.	Isso é mais importante do que qualquer outra coisa.
That won't do.	Isso não vai fazer.
The bathroom is too small.	O banheiro é muito pequeno.
You want people to understand how this happens.	Você quer que as pessoas entendam como isso acontece.
Reading this article is the first step to getting things done.	Ler este artigo é o primeiro passo para fazer as coisas.
It's not safe.	Não é seguro.
We wanted her to be normal, so we didn't say anything.	Queríamos que ela fosse normal, então não dissemos nada.
Send us a message for more details.	Envie-nos uma mensagem para mais detalhes.
But so far they haven't.	Mas até agora não tinham.
I don't have your back.	Eu não tenho suas costas.
They are two very different things.	São duas coisas muito diferentes.
I do not approach.	Eu não me aproximo.
This is similar to the standard approach.	Isso é semelhante à abordagem padrão.
You know, we do a lot of things well.	Você sabe, nós fazemos muitas coisas bem.
My first thought was, this is crazy.	Meu primeiro pensamento foi, isso é loucura.
They told you what you were ready to hear.	Eles lhe disseram o que você estava pronto para ouvir.
You think you want to see.	Você acha que quer ver.
They were later seen leaving school together.	Mais tarde, eles foram vistos saindo da escola juntos.
This, in turn, will influence our analysis.	Isso, por sua vez, influenciará nossa análise.
And, in fact, he had real ideas.	E, na verdade, ele tinha ideias reais.
These kids think they can change the world.	Essas crianças pensam que podem mudar o mundo.
That's not it.	Não é nada disso.
Each step has a meaning that exists on many levels at the same time.	Cada passo tem um significado que existe em muitos níveis ao mesmo tempo.
All costs are hospital costs where the surgery was performed.	Todos os custos são custos hospitalares onde a cirurgia foi realizada.
I don't have the answers.	Eu não tenho as respostas.
This version will be released soon as a final version.	Esta versão será lançada em breve como uma versão final.
You don't just hear, you feel.	Você não apenas ouve, você sente.
But you are right.	Mas você está certo.
I must be close, though.	Devo estar perto, no entanto.
I didn't care if she killed me.	Eu não me importava se ela me matasse.
Now this could be wrong.	Agora isso pode estar errado.
The others were standing or sitting on an elevation above them, watching.	Os outros estavam de pé ou sentados em uma elevação acima deles, observando.
Both of my parents were important members of the community.	Ambos os meus pais eram membros importantes da comunidade.
He never held any government office.	Ele nunca ocupou nenhum cargo no governo.
She wouldn't last long.	Ela não ia durar muito.
We only have one more minute ok.	Só temos mais um minuto ok.
Someone will do it, but it doesn't look like it will be us.	Alguém vai fazer isso, mas não parece que seremos nós.
It will go on for hours yet.	Vai continuar por horas ainda.
Furthermore, the phase vs.	Além disso, a fase vs.
You have to face it.	Você tem que enfrentar isso.
It's the same with my sister.	É o mesmo com minha irmã.
We didn't have proper teachers.	Não tínhamos professores adequados.
Some file systems are designed to be used in specific applications.	Alguns sistemas de arquivos foram projetados para serem usados ​​em aplicações específicas.
Continue as long as you feel comfortable.	Continue enquanto você se sentir confortável.
I couldn't text him until morning.	Eu não poderia enviar uma mensagem para ele até de manhã.
By doing so, the amount of data can be reduced.	Ao fazer isso, a quantidade de dados pode ser reduzida.
It's showing a red cross.	Está mostrando uma cruz vermelha.
And this is taken very seriously.	E isso é levado muito a sério.
It is expensive to be a woman in this country.	É caro ser mulher neste país.
Room and food.	Quarto e alimentação.
Religion is natural.	A religião é natural.
My eyes were red.	Meus olhos estavam vermelhos.
The boys she brought were small.	Os meninos que ela trouxe eram pequenos.
This isn't just about you.	Isso não é apenas sobre você.
Besides, it had nothing to do with him.	Além disso, não tinha nada a ver com ele.
It really looked like none of them had eyes.	Realmente parecia que nenhum deles tinha olhos.
No one in the film seems surprised that he exists.	Ninguém no filme parece surpreso que ele exista.
In another, the event does not.	Em outro, o evento não.
All the energy fell from the head to the heart.	Toda a energia caiu da cabeça para o coração.
But my father and mother, she said.	Mas meu pai e minha mãe, ela disse.
Good things also happened.	Coisas boas também aconteceram.
I will find a place for you.	Eu vou encontrar um lugar para você.
Other teams are now believed to be using it.	Acredita-se agora que outras equipes o estejam usando.
They liked you and wanted to be with you.	Eles gostaram de você e queriam estar com você.
, who was trapped.	, que ficou preso.
It costs little and means a lot.	Custa pouco e significa muito.
We try to price.	Tentamos precificar.
The room looked amazing in the day and the food was amazing.	O quarto parecia incrível no dia e a comida era incrível.
What if he could do that to you.	E se ele pudesse fazer isso com você.
My knees turned to water.	Meus joelhos viraram água.
I can hate you sometimes.	Eu posso te odiar às vezes.
This was the hard part to come.	Esta foi a parte difícil de vir.
The view from my room was incredible.	A vista do meu quarto era incrível.
Don't try to touch me.	Não tente me tocar.
Within minutes, the water levels began to rise.	Em poucos minutos, os níveis de água começaram a aumentar.
This company has been in the same family for a hundred years.	Esta empresa está na mesma família há cem anos.
I hope to see you soon.	Eu espero vê-lo em breve.
I wanted to see his face.	Queria ver seu rosto.
However, make your way.	No entanto, faça o seu caminho.
It is simply that they are at greater risk than the average person.	É simplesmente que eles estão em maior risco do que a pessoa média.
He's sitting on a rock across the street, watching me.	Ele sentado em uma pedra do outro lado da rua, me observando.
I knew he was in trouble.	Eu sabia que ele estava em apuros.
This is defined as follows.	Isso é definido da seguinte forma.
It was the band.	Era a banda.
It works a lot like medical insurance.	Funciona muito como seguro médico.
There is only one catch.	Há apenas uma captura.
It was time to be a man.	Era hora de ser homem.
Both on the market.	Ambos no mercado.
I didn't quite understand what you mean.	Não entendi muito bem o que você quer dizer.
That was my trajectory in college.	Essa foi minha trajetória na faculdade.
All the way to the president.	Todo o caminho até o presidente.
Anything to stop him.	Tudo para impedi-lo.
Even my mother.	Até minha mãe.
This is consistent with our findings in.	Isso é consistente com nossos achados em.
This economy has no place for them anymore.	Essa economia não tem mais lugar para eles.
Everything seems fine until the third series.	Tudo parece bem até a terceira série.
We took another vote.	Fizemos outra votação.
Thanks for the review.	Obrigado pela revisão.
A longer application can be even more useful.	Uma aplicação mais longa pode ser ainda mais útil.
Enough of this conversation.	Chega dessa conversa.
Not sure what that means.	Não tenho certeza do que isso significa.
The color combination will look very beautiful.	A combinação de cores ficará muito bonita.
For now, though, this is a good break.	Por enquanto, porém, esta é uma boa pausa.
Many things will be based on that.	Muitas coisas serão baseadas nisso.
I don't know why he was there or if someone else killed him. 	Não sei por que ele estava lá ou se outro o matou. 
I do not know, sorry.	não sei desculpe.
One hand was on the box.	Uma mão estava na caixa.
We have to go home.	Temos que ir para casa.
The box is not checked by default.	A caixa não está marcada por padrão.
What went to your house was a set of colors.	O que foi para sua casa era um conjunto de cores.
Please let me try this product.	Por favor, deixe-me experimentar este produto.
But you didn't even notice the last three.	Mas você nem notou os três últimos.
She had an amazing body.	Ela tinha um corpo incrível.
This was no secret.	Isso não era segredo.
I don't think we're up to par.	Acho que não estamos à altura.
So please let me know if you are interested.	Então, por favor, deixe-me saber se você está interessado.
Or with us.	Ou conosco.
And anyway, even with the extra money, we don't have enough.	E de qualquer forma, mesmo com o dinheiro extra, não temos o suficiente.
I have three sons.	Eu tenho três filhos.
There's a lot more to making it work.	Há muito mais para fazê-lo funcionar.
This will make the days go by faster.	Isso fará com que os dias passem mais rápido.
Do not come back.	Não, volte.
Draw that number of driver names from the drivers bowl.	Desenhe esse número de nomes de motoristas da tigela de motoristas.
But then he wondered if it really was.	Mas então ele se perguntou se realmente era.
So you might want to wait.	Então você pode querer esperar.
That's where he would position himself.	Era ali que ele se posicionaria.
They have control over the situation.	Eles têm controle sobre a situação.
It was not immediately clear how he was injured.	Não ficou imediatamente claro como ele foi ferido.
I will come back to this point later.	Voltarei a este ponto mais tarde.
The lawsuits came later.	Os processos vieram depois.
It gave life to my family.	Deu vida à minha família.
He couldn't be looking where he was going.	Ele não podia estar olhando para onde estava indo.
This fight will not go away by itself.	Essa luta não vai desaparecer por si só.
Or at least second.	Ou pelo menos segundo.
Take language, for example.	Tome a linguagem, por exemplo.
Cut into the rock.	Corte na rocha.
When you add water it is now very thick.	Quando você adiciona água, agora é muito grosso.
She tried to run.	Ela tentou correr.
He had certainly been around longer.	Ele certamente estava por perto há mais tempo.
Long enough, though, for something else to happen.	Tempo suficiente, porém, para que algo mais aconteça.
They offered no weapons, no tools.	Eles não ofereceram nenhuma arma, nenhuma ferramenta.
And he wants to be like them.	E ele quer ser como eles.
When we need something, each of us fights for it.	Quando precisamos de algo, cada um de nós luta por isso.
I would really like to recommend this company.	Eu realmente gostaria de recomendar esta compania.
She knew she needed to follow her son.	Ela sabia que precisava seguir seu filho.
She made my wedding the best ever.	Ela fez do meu casamento o melhor de todos.
You're not talking to your best friend.	Você não está falando com seu melhor amigo.
It shows the difference between the houses they grew up in and mine.	Mostra a diferença entre as casas em que eles cresceram e a minha.
They continued with work through the night.	Eles continuaram com o trabalho durante a noite.
This condition, unfortunately, can be very dangerous for a baby.	Esta condição, infelizmente, pode ser muito perigosa para um bebê.
Then exercise it.	Então exercite-o.
Everything is going well.	Tudo está indo bem.
It offers no benefit to the bottom line.	Não oferece nenhum benefício para a linha de fundo.
Kill him if he causes you any trouble.	Mate-o se ele lhe causar algum problema.
I didn't make plans on the street.	Não fiz planos na rua.
They have to be numbers that mean something to you.	Eles têm que ser números que significam algo para você.
The food was left on the table.	A comida ficou na mesa.
We chose a specific result as the right one.	Escolhemos um resultado específico como o certo.
Take some advice from an older man.	Tome alguns conselhos de um homem mais velho.
I used to cry.	Eu costumava chorar.
He said so.	Ele disse assim.
Remove from heat and keep warm.	Retire do fogo e mantenha aquecido.
A necessary evil.	Um mal necessário.
Quick look at gold and oil.	Olhar rápido em ouro e petróleo.
Real suffering among many.	Sofrimento real entre muitos.
Just something to think about.	Apenas algo para se pensar.
Nothing has changed for me.	Nada mudou para mim.
You are here for life.	Você está aqui para a vida.
She has an open mind.	Ela tem uma mente aberta.
This only happens in some fields.	Isso acontece apenas em alguns campos.
I watched the man in the suit walk towards the car.	Observei o homem de terno caminhar em direção ao carro.
I'm not surprised you're confused.	Não estou surpreso que você esteja confuso.
Or maybe it's just because we were too loud.	Ou talvez seja apenas porque estávamos muito barulhentos.
I can't say why now.	Não posso dizer por que agora.
My brothers will not judge you.	Meus irmãos não vão julgá-lo.
Avoid too much direct sun.	Evite muito sol direto.
Be the leader.	Seja o líder.
If so, let him show the fact.	Se tiver, deixe-o mostrar o fato.
Shock the system.	Choque no sistema.
Or point me in the right direction.	Ou me aponte na direção certa.
Don't draw attention.	Não chame atenção.
Many can be explained.	Muitos podem ser explicados.
I had no idea how to take care of my skin.	Eu não tinha ideia de como cuidar da minha pele.
Certainly.	Com certeza.
He didn't want to hear any more bad news.	Ele não queria ouvir mais más notícias.
Maybe you should have looked at him.	Talvez você devesse ter olhado para ele.
For days, for weeks.	Por dias, por semanas.
The woman, however, saw nothing of what she wanted.	A mulher, porém, não viu nada do que queria.
It's not a pretty story.	Não é uma história bonita.
This position is now a major cause for concern.	Essa posição agora é um grande motivo de preocupação.
It was just a stone.	Era apenas uma pedra.
I was thinking about getting into the car business.	Estava pensando em entrar no negócio de carros.
He believed in love.	Ele acreditava no amor.
If you take care of them, they will take care of you.	Se você cuidar deles, eles cuidarão de você.
They may have tested.	Eles podem ter testado.
I will fuck you hard.	Eu vou te foder com força.
I knew he was right.	Eu sabia que ele estava certo.
That's what we did in the last one.	Foi o que fizemos no último.
These materials are very expensive.	Esses materiais são muito caros.
There is a credit review.	Há uma revisão de crédito.
He spent his remaining years there.	Ele passou seus anos restantes lá.
Ultimately, she lost her mind as a result of this.	Em última análise, ela perdeu a cabeça como resultado disso.
No, for few.	Não, para poucos.
The direction of the relationship is not considered.	A direção do relacionamento não é considerada.
That judgment has become final.	Esse julgamento tornou-se final.
They shouldn't have come for her.	Eles não deveriam ter vindo para ela.
It's a matter of choice.	É uma questão de escolha.
Her father still lived there.	Seu pai ainda morava lá.
It's totally my opinion.	É totalmente minha opinião.
I wish for bed they choose something she never sends.	Eu queria para a cama eles escolhem algo que ela nunca manda.
They saw each other a few times.	Eles se viram algumas vezes.
Run faster to read better.	Corra mais rápido para ler melhor.
Nor had he had a regular job since his release.	Nem ele tinha um emprego regular desde sua libertação.
And somewhere.	E em algum lugar.
He never asked to see my gun.	Ele nunca pediu para ver minha arma.
I raised my hands and smiled.	Eu levantei minhas mãos e sorri.
A child could go this far.	Uma criança poderia chegar tão longe.
Dude, thanks for being so nice about this.	Cara, obrigado por ser tão legal sobre isso.
As well as exiting the single market.	Assim como sair do mercado único.
Getting hot now.	Ficando quente agora.
Code was needed.	Código era necessário.
I needed that.	Eu precisava disso.
We certainly appreciate it.	Nós certamente apreciamos isso.
Suddenly, they were no longer in the square.	De repente, eles não estavam mais na praça.
Far from it.	Longe disso.
Still very difficult.	Ainda muito difícil.
Down to business.	Para baixo aos negócios.
To view it, click here.	Para visualizá-lo, clique aqui.
No statistical differences were found in several of the clinical outcome measures.	Não foram encontradas diferenças estatísticas em várias das medidas de resultados clínicos.
Obviously he doesn't want to see us.	Obviamente ele não quer nos ver.
If you will be very expensive.	Se você vai ser muito caro.
She couldn't speak.	Ela não podia falar.
I feel much better.	Eu me sinto bem melhor.
Your elders will have dreams.	Seus velhos terão sonhos.
They have four children.	Eles têm quatro filhos.
That's a lot more than we thought he would get.	Isso é muito mais do que pensávamos que ele ganharia.
This is a social game where your language skills are put to the test.	Este é um jogo social onde suas habilidades linguísticas são testadas.
I agree with both.	Eu concordo com os dois.
I didn't think much about it.	Eu não pensei muito nisso.
However, the day clearly broke them.	No entanto, o dia claramente os quebrou.
Things will come as they come and go as they go.	As coisas virão como elas vêm e vão como elas vão.
I own some.	Eu possuo alguns.
The woman took his hands and let him into her bed.	A mulher pegou-lhe nas mãos e deixou-o entrar na sua cama.
Maybe you can spend a few weeks here next summer.	Talvez você possa passar algumas semanas aqui no próximo verão.
But he was lying.	Mas ele estava mentindo.
At this limit, only the spatial components survive.	Nesse limite, apenas os componentes espaciais sobrevivem.
Now she wasn't running anymore, her life should be better.	Agora ela não estava mais correndo, sua vida deveria ser melhor.
To develop a solution.	Para desenvolver uma solução.
Most of them are in our age group e.	A maioria deles está na nossa faixa etária e.
He looks out the windows.	Ele olha pelas janelas.
I was dressed in dark clothes.	Eu estava vestido com roupas escuras.
And then you feel bad the next day.	E então você se sente mal no dia seguinte.
We have our name.	Temos nosso nome.
The national reach was its own.	O alcance nacional era próprio.
The guy was dead, but he didn't know it yet.	O cara estava morto, mas ainda não sabia.
Let me take you to dinner.	Deixe-me levá-lo para jantar.
Try doing this in a meeting.	Tente fazer isso em uma reunião.
These were fun games for sure.	Estes eram jogos divertidos, com certeza.
I turned down your first book.	Recusei seu primeiro livro.
Not at least half of the country.	Nem pelo menos metade do país.
It was as light as nothing.	Era tão leve quanto nada.
That's given to us, especially this one.	Isso é dado a nós, especialmente este.
That was the hour of your need.	Essa foi a hora de sua necessidade.
Check it out below.	Confira abaixo.
He started to smell a strange smell on him.	Começou a sentir um cheiro estranho nele.
Because otherwise we wouldn't have discovered them.	Porque senão não os teríamos descoberto.
Not so much.	Não tanto.
The way was clear for the rest of them to enter.	O caminho estava livre para o resto deles entrarem.
But that's no big deal.	Mas isso não é grande coisa.
She brought it to me.	Ela trouxe para mim.
I looked into his wide eyes and waited.	Olhei em seus olhos arregalados e esperei.
It's coming, but slowly.	Está chegando, mas devagar.
Or he may not have one.	Ou ele pode não ter um.
I don't know where to go.	Não sei para onde ir.
But she hadn't gone.	Mas ela não tinha ido.
Therefore, we must continue to push as much as possible on development.	Portanto, devemos continuar a pressionar o máximo possível no desenvolvimento.
He could never be anywhere else.	Ele nunca poderia estar em outro lugar.
I don't hide.	Eu não escondo.
Welcome this year with a big smile.	Bem-vindo este ano com um grande sorriso.
Death of my soul.	Morte da minha alma.
In that sense, there's nothing wrong with that.	Nesse sentido, não há nada de errado com isso.
Contributed to discussions and data interpretation.	Contribuiu para discussões e interpretação de dados.
She was there for two reasons.	Ela estava lá por dois motivos.
They thought for a long time.	Eles pensaram por muito tempo.
It was funny because he helped me change.	Foi engraçado porque ele me ajudou a me mudar.
He took the risk.	Ele assumiu o risco.
If this house is yours, you can have me.	Se esta casa é sua, você pode me ter.
Give advice on things.	Dar conselhos sobre as coisas.
Everything will be taken care of.	Tudo será cuidado.
This should open a command window with a black background.	Isso deve abrir uma janela de comando com um fundo preto.
The price of blood is paid to us.	O preço do sangue é pago a nós.
The dogs did very well.	Os cachorros se saíram muito bem.
Well then, tell me about it.	Bem, então, conte-me sobre isso.
We do not need to address this issue today.	Não precisamos abordar essa questão hoje.
It has to be just an object file.	Tem que ser apenas um arquivo objeto.
It's super easy and fast.	É super fácil e rápido.
Anyway, she dated him for five years.	De qualquer forma, ela saiu com ele por cinco anos.
She has been my daughter in my heart for a long time.	Há muito ela é minha filha no meu coração.
My shot was so good that night.	Meu tiro foi tão bom naquela noite.
He has to choose between physics, earth or life sciences.	Ele tem que escolher entre física, terra ou ciências da vida.
That was about four hundred years ago.	Isso foi há cerca de quatrocentos anos.
The results presented are representative of three independent experiments.	Os resultados apresentados são representativos de três experimentos independentes.
Your record is good.	Seu registro é bom.
Not used to being hit.	Não está acostumado a ser atingido.
It got worse and worse.	Ficou cada vez pior.
I learned the world of design.	Aprendi o mundo do design.
The other guy takes a gift.	O outro cara leva um presente.
I hope that's not his reaction.	Espero que essa não seja a sua reação.
I lowered his temperature in minutes.	Baixei a temperatura dele em minutos.
In fact, I couldn't wait to get there.	Na verdade, eu mal podia esperar para chegar lá.
Put down the phone.	Largue o telefone.
His guys have been gone all the time our guys have.	Seus caras têm ido o tempo todo que nossos caras têm.
I wanted to save our marriage.	Eu queria salvar nosso casamento.
Well, maybe right now.	Bem, talvez agora mesmo.
You can tell them by their fruits.	Você pode dizer a eles por seus frutos.
People were excited.	As pessoas estavam animadas.
It still didn't work.	Ainda não funcionou.
I think you had to be there, but it was really amazing.	Eu acho que você tinha que estar lá, mas foi realmente incrível.
I could not help it.	Eu não pude evitar.
A big smile spread across his face.	Um grande sorriso se espalhou por seu rosto.
Not once did she try to leave him, never told him to stay away.	Nem uma vez tentou deixá-lo, nunca lhe disse para ficar longe.
The experiment will be complete.	O experimento estará completo.
She had been great, but it just wasn't right.	Ela tinha sido ótima, mas simplesmente não estava certo.
I know how many things work.	Eu sei como muitas coisas funcionam.
This is so crazy.	Isso é tão louco.
If you send money, you send it.	Se você enviar dinheiro, você o envia.
We are afraid of the future.	Temos medo do futuro.
This leads to stable solutions, if they exist.	Isso leva a soluções estáveis, se existirem.
Son of a gun, he really got me.	Filho de uma arma, ele realmente me pegou.
At a certain point.	Em um determinado ponto.
Some of us really can create exactly the lives we want.	Alguns de nós realmente podem criar exatamente as vidas que queremos.
Record keeping is a necessary part of this procedure.	A manutenção de registros é uma parte necessária deste procedimento.
She went from there.	Ela foi de lá.
I'm sure you have some use for this.	Tenho certeza que você tem algum uso para isso.
They did it in front of me.	Eles fizeram isso na minha frente.
It could still have happened, before the end.	Ainda poderia ter acontecido, antes do fim.
Most don't.	A maioria não.
It is so now.	É assim agora.
I would probably cry.	Eu provavelmente choraria.
I could say purchase because of.	Eu poderia dizer a compra por causa de.
Her parents hadn't understood that she needed space.	Seus pais não tinham entendido que ela precisava de espaço.
I say let's change the subject to food.	Digo vamos mudar de assunto para comida.
Without a free market, costs go up.	Sem mercado livre, os custos sobem.
Go with it.	Vá com isso.
There were mixed bars, boys' bars and girls' bars.	Havia bares mistos, bares para meninos e bares para meninas.
That is, you better be ready to ride a horse.	Ou seja, é melhor você estar pronto para andar a cavalo.
This is a community that will help.	Esta é uma comunidade que irá ajudar.
See the sample code below.	Veja o código de exemplo abaixo.
They cannot be independent.	Eles não podem ser independentes.
Several things were going wrong.	Várias coisas estavam dando errado.
I've been going over the items with my production team.	Estive examinando os itens com minha equipe de produção.
There it stayed.	Aí ficou.
Fix it and surrender to the hospital.	Conserte-o e entregue-se ao hospital.
For some life is difficult.	Para alguns a vida é difícil.
They are usually in front of the chest area.	Normalmente, eles estão na frente da área do peito.
They slowly read the letters.	Eles lentamente leram as cartas.
They are indeed.	Eles são, de fato.
Come down!.	Venha para baixo!.
These things are passing.	Essas coisas estão passando.
I touched her feet again and left.	Toquei seus pés novamente e saí.
Looking didn't matter.	Olhar não importava.
I have two main uses for the device.	Eu tenho dois usos principais para o dispositivo.
I think we got used to it, you and I.	Acho que nos acostumamos, você e eu.
It was something that was left behind.	Foi algo que ficou para trás.
But you have to, for your own good.	Mas você tem que fazer isso, para o seu próprio bem.
However, the service was slow.	No entanto, o serviço foi lento.
At least for a little while longer.	Pelo menos por mais algum tempo.
I'm looking for my equal.	Procuro meu igual.
Yeah, that's what really brought him home to me.	Sim, isso foi o que realmente o levou para casa para mim.
But it's not the kind of fun you want every weekend.	Mas não é o tipo de diversão que você quer todo fim de semana.
She destroyed him.	Ela o destruiu.
Content is king.	O conteúdo é rei.
He was getting closer.	Ele estava se aproximando.
Feedback is most effective if given right after the action.	O feedback é mais eficaz se dado logo após a ação.
A long cat.	Um gato comprido.
Its price is high, but.	Seu preço é alto, mas.
We both want the same thing.	Nós dois queremos a mesma coisa.
Hearing you describe your decision was eye-opening.	Ouvir você descrever sua decisão foi de abrir os olhos.
So you got better.	Então você melhorou.
A lot of people only see buildings that haven't changed much.	Muita gente só vê prédios que não mudaram muito.
I cannot recommend this place enough.	Eu não posso recomendar este lugar o suficiente.
It was in the center of the page.	Estava no centro da página.
This particular release is a joy thing.	Esta versão em particular é uma coisa de alegria.
Soft and warm and big, getting bigger by the second.	Macio e quente e grande, ficando maior a cada segundo.
We are looking to hear from you!.	Nós estamos olhando para ouvir de você!.
You must come see him.	Você deve vir vê-lo.
We had a president who was supposed to do that and he didn't.	Tínhamos um presidente que deveria fazer isso e não o fez.
I want to be married.	Eu quero ser casado.
There are three types of points the player can go to.	Existem três tipos de pontos para os quais o jogador pode ir.
The government caused this problem.	O governo causou esse problema.
Then fold it again.	Então dobre isso novamente.
He was sure he had.	Ele tinha certeza de que tinha feito isso.
There's no way to describe it.	Não há como descrevê-lo.
Nothing could be done for her.	Nada poderia ser feito por ela.
Nothing stands out.	Nada se destaca.
The page took her to the site.	A página levou-a ao local.
I went in to get something.	Entrei para pegar alguma coisa.
She confirmed what had happened.	Ela confirmou o que havia acontecido.
But bad luck doesn't have the option to be so consistent forever.	Mas a má sorte não tem a opção de ser tão consistente para sempre.
You should take a break, maybe.	Você deveria fazer uma pausa, talvez.
I'll put it out there.	Eu vou colocá-lo lá fora.
One or two may be really sick.	Um ou dois podem estar realmente doentes.
You will see it clearly from here.	Você verá isso claramente a partir daqui.
And so masculine.	E tão masculino.
Get out of there.	Saia daí.
Eight, nine years ago.	Oito, nove anos atrás.
Amazing what they can sleep on.	Incrível o que eles podem dormir.
I think he'll listen to me now though.	Eu acho que ele vai me ouvir agora, no entanto.
Questions can be based on the answer to the previous question.	As perguntas podem ser baseadas na resposta à pergunta anterior.
Miss my own space.	Saudades do meu próprio espaço.
Her eyes were closed again.	Seus olhos estavam fechados novamente.
Please make sure you get a response from me.	Por favor, certifique-se de receber uma resposta minha.
That's not luck.	Isso não é sorte.
Life happens at the level of events and not words.	A vida acontece no nível dos eventos e não das palavras.
I'm not here to take it easy on you.	Não estou aqui para pegar leve com você.
I wasn't planning on killing him after all.	Eu não estava planejando matá-lo além de tudo.
She's still two years old.	Ela ainda tem dois anos.
Others, however, are able to hold down jobs.	Outros, no entanto, são capazes de manter empregos.
The dirty secret has finally been revealed.	O segredo sujo foi finalmente revelado.
This one, the only one.	Este, o único.
It has been the focus of debate for many years.	Tem sido o foco do debate por muitos anos.
That's how you find it.	É assim que você encontra.
Bring the right side of your face to the right.	Leve o lado direito do seu rosto para a direita.
Makes for a better copy.	Faz para uma cópia melhor.
No wonder this girl couldn't take it.	Não é à toa que essa garota não aguentou.
Great school system and staff.	Ótimo sistema escolar e equipe.
Outside, the sky was still dark, but the rain had stopped.	Lá fora, o céu ainda estava escuro, mas a chuva havia parado.
And also not without pain.	E também não sem dor.
Individual students are not tracked over time.	Alunos individuais não são acompanhados ao longo do tempo.
But he's keeping it here.	Mas ele está guardando isso aqui.
She doesn't even know you visit her.	Ela nem sabe que você a visita.
But he has nothing to do with it.	Mas ele não tem nada a ver com isso.
Let's go further.	Vamos mais longe.
That's probably one reason why she's tired.	Essa é provavelmente uma razão pela qual ela está cansada.
We haven't done anything yet but get started.	Ainda não fizemos nada além de começar.
I did exactly the same.	Eu fiz exatamente o mesmo.
Oh, they had two or three hundred of these people.	Oh, eles tinham duzentas ou trezentas dessas pessoas.
They really come from bad ideas, cheap ideas.	Eles realmente vêm de ideias ruins, ideias baratas.
Nobody says that he immediately moved the body.	Ninguém diz que ele imediatamente moveu o corpo.
She couldn't speak.	Ela não podia falar.
The word will spread.	A palavra vai se espalhar.
They were being shot.	Eles estavam sendo alvejados.
Because they have some strange religion.	Porque eles têm alguma religião estranha.
Limit three per page.	Limite de três por página.
Her parents had another son, who was younger.	Seus pais tiveram um outro filho, que era mais novo.
For an hour he wrote.	Por uma hora ele escreveu.
I don't call my players.	Eu não ligo meus jogadores.
And something in me was very, very angry about it.	E algo em mim estava muito, muito irritado com isso.
His mother died the following year.	Sua mãe morreu no ano seguinte.
Since he doesn't really answer a question completely.	Desde que ele realmente não responde a uma pergunta completamente.
He will never forget this night.	Ele nunca vai esquecer esta noite.
Start as you can.	Comece como puder.
This mechanism has not been observed previously.	Este mecanismo não foi observado anteriormente.
You should have your mind checked.	Você deveria ter sua mente checada.
It grew on me quickly.	Cresceu em mim rapidamente.
Each attempt is worth five points.	Cada tentativa vale cinco pontos.
If not, then something is wrong.	Se não forem, então algo está errado.
Young and old worked daily in small ways for the common cause.	Jovens e velhos trabalhavam diariamente em pequenas formas pela causa comum.
If we watch the whole movie, great.	Se assistirmos o filme inteiro, ótimo.
Not only that, society can drive you crazy at any time.	Não só isso, a sociedade pode deixá-lo louco a qualquer momento.
You can't just let go of your feelings.	Você não pode simplesmente deixar de lado seus sentimentos.
And they claim.	E eles afirmam.
This work shows what authority is and where to use it.	Este trabalho mostra o que é autoridade e onde usá-la.
We never really should have done them.	Nós nunca deveríamos tê-los feito realmente.
But she wanted to go home.	Mas ela queria ir para casa.
Not one, or two, or even none.	Não um, ou dois, ou mesmo nenhum.
For fifteen minutes.	Por quinze minutos.
They have these secret feelings inside.	Eles têm esses sentimentos secretos dentro.
Each of them was slightly smaller than the one below.	Cada um deles era um pouco menor do que o abaixo.
He has zero political experience.	Ele tem zero experiência política.
I remember now.	Eu me lembro agora.
Thank's for your time.	Obrigado pelo seu tempo.
Football never entered the conversation.	O futebol nunca entrou na conversa.
I never limit myself.	Eu nunca me limito.
He didn't say a word.	Ele não disse uma palavra.
She received nothing from her husband.	Ela não recebeu nada do marido.
It's too late for that.	É tarde demais para isso.
Policy that depends on them.	Política que depende deles.
She was used to authority.	Ela estava acostumada à autoridade.
Please include her name, city and state.	Por favor, inclua seu nome, cidade e estado.
Measurements for each drug were taken on different days.	As medições para cada droga foram obtidas em dias diferentes.
There is no space.	Não há espaço.
Good as new.	Bom como novo.
Half the time he didn't even have to ask.	Metade do tempo ele nem precisava perguntar.
Strong computer skills.	Fortes conhecimentos de informática.
Here, he continued, we have the heart of the matter.	Aqui, continuou ele, temos o cerne da questão.
I'll be out for a while.	Estarei fora por um tempo.
And it was a nice experience to come here.	E foi uma experiência legal vir até aqui.
They were light and rolled easily.	Eram leves e rolavam com facilidade.
The language is similar.	A linguagem é semelhante.
The whole thing must be full.	A coisa toda deve estar cheia.
That was weird.	Isso era estranho.
Everyone experiences this from time to time.	Todo mundo experimenta isso de vez em quando.
Deep in thought.	Profundo no pensamento.
We'll be back soon.	Vamos voltar em breve.
He was fun to play, fun to watch.	Ele era divertido de jogar, divertido de assistir.
And just to be clear.	E só para ficarmos claros.
It wasn't sweet.	Não era doce.
I think you can see my working class background from these comments.	Acho que você pode ver meu histórico de classe trabalhadora com esses comentários.
And some weren't.	E alguns não eram.
Weeks later, the car caught fire.	Semanas depois, o carro pegou fogo.
It made her feel out of control.	Isso a fez se sentir fora de si.
I can only sit for a few minutes.	Eu só posso sentar por alguns minutos.
Her mother later had another boy and a girl.	Sua mãe mais tarde teve outro menino e uma menina.
And a service, as the word says, must serve someone.	E um serviço, como a palavra diz, deve servir a alguém.
You do not need to do anything else.	Você não precisa fazer mais nada.
They were becoming as familiar to her as hers were.	Eles estavam se tornando tão familiares para ela quanto os dela eram.
Things were like that for him.	As coisas eram assim para ele.
It's a family thing.	É uma coisa da minha família.
A smart player on and off the field.	Um jogador inteligente dentro e fora de campo.
You had a meeting.	Você teve uma reunião.
We start with six.	Começamos com seis.
The sun was already high.	O sol já estava alto.
All this time.	Todo esse tempo.
Stop, you know.	Para, você sabe.
Water trapped behind this wall can result in problems.	A água retida atrás dessa parede pode resultar em problemas.
Heavy steps, never looking down.	Passos pesados, nunca olhando para baixo.
At least in my mind.	Pelo menos na minha mente.
You have a suitable wife at home.	Você tem uma esposa adequada em casa.
Does anyone know we got it.	Alguém sabe que pegamos.
Including two students, she said.	Incluindo dois alunos, ela disse.
She would have to play well with others.	Ela teria que jogar bem com os outros.
No success.	Sem nenhum sucesso.
A river of rock moving too slowly to be seen.	Um rio de rocha em movimento lento demais para ser visto.
I saw it now.	Eu vi, agora.
And she waved at the door.	E ela acenou para a porta.
It's not a job.	Não é um trabalho.
And there are a lot of worries about what the future will bring.	E há muitas preocupações sobre o que o futuro trará.
Last night the police came to my hotel.	Ontem à noite a polícia veio ao meu hotel.
The problem is this.	O problema é este.
It took most of its great weight from its small frame.	Tirou a maior parte de seu grande peso de sua pequena estrutura.
Act in faith every day.	Aja com fé todos os dias.
The things they build.	As coisas que eles constroem.
But it was not.	Mas não foi.
They were building an ideal scenario.	Eles estavam construindo um cenário ideal.
The other groups did not show significant changes.	Os demais grupos não apresentaram alterações significativas.
Still getting her own way.	Ainda conseguindo seu próprio caminho.
I'm not sure why he does this.	Eu não tenho certeza por que ele faz isso.
After that, she went her own way.	Depois disso, ela seguiu seu próprio caminho.
I need her to understand why.	Eu preciso que ela entenda o porquê.
Which means you're moving whether you want to or not.	O que significa que você está se movendo, quer você queira ou não.
We had a lot to talk about.	Tínhamos muito o que conversar.
You start reading back and forget you've moved on.	Você começa a ler de volta e esquece que seguiu em frente.
In fact, the opinion made no mention of them.	Na verdade, o parecer não fez menção a eles.
And this morning a poor student was here.	E esta manhã um estudante pobre estava aqui.
She didn't look back, not even at her building.	Ela não olhou para trás, nem mesmo para seu prédio.
She doesn't tell me what my skin needs.	Não me diz o que minha pele precisa.
Your adult children live in your house with your children.	Seus filhos adultos vivem em sua casa com seus filhos.
I'd like to.	Eu gostaria.
I gave birth later that night.	Eu dei à luz mais tarde naquela noite.
It's a difficult question.	É uma questão difícil.
Everything continues to happen this way.	Tudo continua a acontecer desta forma.
Between you and me.	Entre você e eu.
But that will change any day.	Mas isso vai mudar a qualquer dia.
Someone is talking to me.	Alguém está falando comigo.
You can still call it something else.	Você ainda pode chamá-lo de outra coisa.
However, today was not the day to do so.	No entanto, hoje não era o dia para fazê-lo.
This was a powerful woman who got what she wanted.	Esta era uma mulher poderosa que conseguiu o que queria.
Better luck next year.	Melhor sorte no ano que vem.
There was no significant interaction between these variables and treatment.	Não houve interação significativa entre essas variáveis ​​e o tratamento.
There was no one looking at her.	Não havia ninguém olhando para ela.
This is a long wait.	Esta é uma longa espera.
We were the most expensive.	Nós éramos os mais caros.
Feedback must be provided individually and in a group.	O feedback deve ser fornecido individualmente e em grupo.
The top is down.	A parte superior está para baixo.
Three are obvious.	Três são óbvios.
This will build trust.	Isso vai construir confiança.
Love and thought are one thing.	Amor e pensamento são uma coisa.
Without it, you are nothing.	Sem ela, você não é nada.
The word is out there, but not enough.	A palavra está lá fora, mas não o suficiente.
Even she couldn't see him.	Nem ela podia vê-lo.
This is really a new approach.	Esta é realmente uma nova abordagem.
We had rolled with him because we had no other choice.	Tínhamos rolado com ele porque não tínhamos outra escolha.
He was known for his fine products.	Era conhecido por seus produtos finos.
Because of the design, however, they have some major limitations.	Por causa do design, no entanto, eles têm algumas limitações importantes.
That was nothing.	Isso não era nada.
He has a difficult job.	Ele tem um trabalho difícil.
The results were obvious.	Os resultados foram óbvios.
Remove the mixture from the heat.	Retire a mistura do fogo.
Patients must not be touched during the study.	Os pacientes não devem ser tocados durante o estudo.
I haven't seen you in almost a week.	Não te vejo há quase uma semana.
This, in turn, led to an increase in sales.	Isso, por sua vez, levou a um aumento nas vendas.
I will make you strong and help you.	Eu vou te fazer forte e te ajudar.
There is an art to this science.	Há uma arte nesta ciência.
It was in perfect condition.	Estava em perfeito estado.
I think we're getting to the next level.	Acho que estamos chegando ao próximo nível.
It was not yet ready for human trials.	Ainda não estava pronto para testes em humanos.
Where does the garbage go?	Para onde vai o lixo.
However, there are two issues.	No entanto, existem duas questões.
Be careful how you talk to me.	Cuidado como você fala comigo.
He'd lost me by about a second.	Ele tinha me perdido por cerca de um segundo.
It was really right.	Estava realmente certo.
A proposed order and judgment is made part of the motion.	Uma ordem proposta e julgamento é feito parte da moção.
In exchange, he would get some of the money.	Em troca, ele ficaria com parte do dinheiro.
She could barely imagine it at the moment.	Ela mal podia imaginá-la no momento.
And he didn't look happy about it.	E ele não parecia feliz com isso.
It's true for his hair growth as well.	É verdade para o crescimento do seu cabelo também.
There is only one true way forward.	Há apenas um caminho verdadeiro a seguir.
So remember, standard doesn't mean high quality.	Então lembre-se, padrão não significa alta qualidade.
In this way, they kept themselves down.	Desta forma, eles se mantiveram para baixo.
That would get me to the library in about three minutes.	Isso me levaria à biblioteca em cerca de três minutos.
That's our procedure.	Esse é o nosso procedimento.
But, this is not our original idea.	Mas, esta não é a nossa ideia original.
This would change the entire political structure of the country.	Isso mudaria toda a estrutura política do país.
He's never seen such a thing.	Ele nunca viu uma coisa dessas.
This is true for many of us.	Isso é verdade para muitos de nós.
I saw an officer there.	Eu vi um oficial lá.
I played with things and put them back.	Brinquei com as coisas e as coloquei de volta no lugar.
People were weird.	As pessoas eram estranhas.
There are probably others.	Provavelmente existem outros.
I'm really going.	Eu vou mesmo.
His heart was heavy now as it had never been.	Seu coração estava pesado agora como nunca esteve.
He couldn't force the scene to change.	Ele não podia forçar a cena a mudar.
The data show a representative analysis of four.	Os dados mostram uma análise representativa de quatro.
We have the future.	Nós temos o futuro.
But the press and the media scared me.	Mas a imprensa e a mídia me assustaram.
No, shut up.	Não, cale a boca.
Generally the economic situation was average.	Geralmente a situação econômica era média.
One has blond hair, another brown, the third black.	Um tem cabelo louro, outro castanho, o terceiro preto.
We've been looking for you.	Nós estivemos procurando por você.
They found they were strong.	Descobriram que eram fortes.
He was a child.	Ele era uma criança.
That way, the baby will get to know everyone in their family.	Dessa forma, o bebê conhecerá todos em sua família.
You must train to draw your weapon quickly.	Você deve treinar para sacar sua arma rapidamente.
You obviously only read what you wanted.	Você obviamente só leu o que queria.
I think most of us like that.	Acho que a maioria de nós gosta disso.
For the first time, she seemed to really look at him.	Pela primeira vez, ela parecia realmente olhar para ele.
You may have to wait.	Pode ter que esperar.
Three of them were positive in the culture.	Três deles foram positivos na cultura.
I couldn't feel free with him.	Eu não podia me sentir livre com ele.
And it seems to be working.	E parece estar funcionando.
That's more what the next one is for.	É mais para isso que serve o próximo.
And it makes you want to shop with them.	E isso faz você querer comprar com eles.
He nodded but refused to play with me.	Ele assentiu, mas se recusou a jogar comigo.
Our results supported the central account.	Nossos resultados apoiaram a conta central.
He felt happy.	Ele se sentiu feliz.
Is that money? 	Isso é dinheiro?
you want to know about a piece of paper.	você quer saber sobre um pedaço de papel.
And maybe they were.	E talvez fossem.
Obtained from three independent experiments.	Obtido a partir de três experimentos independentes.
One would expect more from this game.	Seria de esperar mais deste jogo.
They would appreciate a good fish meal, she said.	Eles apreciariam uma boa refeição de peixe, disse ela.
I loved beer.	Eu adorava cerveja.
That's why they didn't let me go.	Por isso não me deixaram ir.
This is the true path to power.	Esse é o verdadeiro caminho para o poder.
It is a world of which he has no experience.	É um mundo do qual ele não tem experiência.
I have no idea where that idea came from.	Não faço ideia de onde veio essa ideia.
Is about.	É sobre.
Or, long-toothed man.	Ou, homem de dentes compridos.
That you know.	Isso você sabe.
All were bad.	Todos eram ruins.
Include a personal story from a customer if possible.	Inclua uma história pessoal de um cliente, se possível.
God cannot build a square circle.	Deus não pode construir um círculo quadrado.
Running once a week doesn't make you very fast or fit.	Correr uma vez por semana não o torna muito rápido ou em condições.
Read if you like.	Leia se quiser.
Absolutely first class.	Absolutamente de primeira classe.
Please try again in a few minutes.	Por favor, tente novamente em alguns minutos.
The government needs to take on new activities and abandon the old ones.	O governo precisa assumir novas atividades e abandonar as antigas.
And it wasn't too bad.	E não foi tão ruim.
But you can also do your part.	Mas você também pode fazer a sua parte.
I don't trust her.	Eu não confio nela.
I love living here.	Eu amo viver aqui.
And the impact of that was incredibly significant.	E o impacto disso foi incrivelmente significativo.
I usually do.	Eu normalmente gosto.
This is the point.	Esse é o ponto.
This is too much.	Isso é muito.
Hope you do your best.	Espero que você faça o melhor.
You know they learned that we have a team.	Você sabe que eles aprenderam que temos uma equipe.
I can do a little more.	Eu posso fazer um pouco mais.
Once her hair was done, she would.	Uma vez que seu cabelo estivesse pronto, ela o faria.
There is no comparison.	Não há comparação.
First, it can open other apps.	Primeiro, ele pode abrir outros aplicativos.
I would like his company myself.	Eu mesmo gostaria de sua companhia.
He closed the door and locked it.	Ele fechou a porta e trancou.
And we understand it!.	E nós a entendemos!.
Not sure where to turn.	Não tenho certeza para onde virar.
I said we would check and report, see if we can help.	Eu disse que iríamos verificar e relatar, ver se podemos ajudar.
I really hoped he was my brother.	Eu realmente esperava que ele fosse meu irmão.
Therefore, new statistical tools may be needed.	Portanto, novas ferramentas estatísticas podem ser necessárias.
The front room was full.	A sala da frente estava cheia.
We give it a go.	Nós damos uma chance.
But we can still fight.	Mas ainda podemos lutar.
He wasn't going to think about it.	Ele não ia pensar nisso.
Nobody else came close.	Ninguém mais chegou perto.
Normal continued.	Normal continuou.
I check the map.	Eu verifico o mapa.
Instead of just writing a date, you would create a date object.	Em vez de apenas escrever uma data, você criaria um objeto de data.
That really didn't apply to you.	Isso realmente não se aplicava a você.
We both did our duty.	Nós dois cumprimos nosso dever.
She had made a scene.	Ela tinha feito uma cena.
And not just for an hour, but for months.	E não apenas por uma hora, mas por meses.
It's not a process as we deal with you in your power character.	Não é um processo enquanto lidamos com você em seu personagem de poder.
That's why it's increasing in size every time.	É por isso que está aumentando de tamanho a cada vez.
Long story short.	Longa história curta.
I forced myself to turn around.	Eu me forcei a me virar.
He only comes here sometimes.	Ele só às vezes vem aqui.
He did that.	Ele fez isso.
This is simply a data check.	Isso é simplesmente uma verificação dos dados.
It's good, man.	É bom, cara.
We want a different feel for a city.	Queremos uma sensação diferente para uma cidade.
Your mission should bring back the answers to these questions.	Sua missão deveria trazer de volta as respostas para essas perguntas.
God knows he would have helped.	Deus sabe que ele teria ajudado.
He didn't know why he was so scared.	Ele não sabia por que estava com tanto medo.
I mean, this is a fact.	Quer dizer, isso é um fato.
It gets weird.	Fica estranho.
But it was okay.	Mas estava tudo bem.
You just know.	Você só sabe.
It's staying the course, more of the same.	É manter o curso, mais do mesmo.
He has a completely different point of view on the world.	Ele tem um ponto de vista completamente diferente no mundo.
I like control.	Eu gosto do controle.
For most people, this is very easy.	Para a maioria das pessoas, isso é muito fácil.
He could have told his mother, but she's been gone for years.	Ele poderia ter contado para sua mãe, mas ela se foi há anos.
That became clear when the thing came out.	Isso ficou claro quando a coisa saiu.
It made her feel sick.	Isso a fez se sentir doente.
I know the sky is blue.	Eu sei que o céu é azul.
The three men were shot.	Os três homens foram baleados.
That way we would know what they were seeing.	Assim saberíamos o que eles estavam vendo.
It's not a big deal.	Não é grande coisa.
And there beside her is my wife.	E ali ao lado dela está minha esposa.
However, no differences were found between team members and mothers.	No entanto, não foram encontradas diferenças entre os membros da equipe e as mães.
His eyes dropped.	Seus olhos caíram.
So it's done.	Assim que se faz.
Instead, the opposite happened.	Em vez disso, aconteceu o contrário.
They learned this in our schools.	Eles aprenderam isso em nossas escolas.
That was a big focus in development.	Esse foi um grande foco no desenvolvimento.
You want to ask a woman a question.	Você quer fazer uma pergunta a uma mulher.
The third is weird.	O terceiro é estranho.
And it's very smooth like tea.	E é muito suave como chá.
May love grow here.	Que o amor cresça aqui.
I really don't know what to say more than that.	Eu realmente não sei o que dizer mais do que isso.
And he refused to stop until the story was fully told.	E ele se recusou a parar até que a história fosse totalmente contada.
She had no control.	Ela não tinha controle.
Several aspects, however, need further research.	Vários aspectos, no entanto, precisam de mais pesquisas.
I will lie down.	vou me deitar.
Guys he could compare himself to.	Caras com os quais ele poderia se comparar.
In the bathroom.	No banheiro.
But go ahead.	Mas vá em frente.
I remember walking and then running, but she never came any closer.	Lembro-me de caminhar e depois correr, mas ela nunca chegou mais perto.
I know the look.	Eu conheço o olhar.
Here's my current code.	Segue meu código atual.
But she opened her eyes to the plants.	Mas abriu seus olhos para as plantas.
An extremely minimal component is human skin.	Um componente extremamente mínimo é a pele humana.
This is the school for me.	Essa é a escola para mim.
Horse.	Cavalo.
If you accelerate, pay attention and keep your speed low.	Se você acelerar, preste atenção e mantenha sua velocidade baixa.
Wrote or contributed to the writing of the manuscript.	Escreveu ou contribuiu para a redação do manuscrito.
All this is changing.	Tudo isso está mudando.
I don't understand what happened.	Eu não entendo o que aconteceu.
Everything stopped for about a minute.	Tudo ficou parado por cerca de um minuto.
He looks young enough to be one of his mother's oldest students.	Ele parece jovem o suficiente para ser um dos alunos mais velhos de sua mãe.
It was just the only option left.	Era apenas a única opção que restava.
My shoulders locked.	Meus ombros travaram.
It's not like we don't have them.	Não é como se não os tivéssemos.
She knew he was sick, very sick.	Ela sabia que ele estava doente, muito doente.
The car barely starts.	O carro mal dá partida.
She was much more emotional.	Ela era muito mais emocional.
I see the same beauty in you with this change.	Vejo a mesma beleza em você com essa mudança.
They do not need.	Eles não precisam.
Now imagine waiting so long for the first step.	Agora imagine esperar tanto tempo pelo primeiro passo.
He lived a life.	Ele viveu uma vida.
But not really.	Mas não realmente.
And conditions on the ground are getting worse.	E as condições no terreno estão piorando.
I couldn't comfort them and they couldn't comfort me.	Eu não podia confortá-los e eles não podiam me confortar.
He has a very serious approach to the whole thing.	Ele tem uma abordagem muito séria para a coisa toda.
Furthermore.	Além disso.
If you're right, great for you.	Se você estiver certo, ótimo para você.
It is born in them and cannot be taught.	Nasce neles e não pode ser ensinado.
I can open the answer in another window and it's fine.	Posso abrir a resposta em outra janela e está tudo bem.
It got in the way.	Ficou no caminho.
Don't get involved.	Não se envolva.
Think of it like a wedding.	Pense nisso como um casamento.
The family was arriving.	A família estava chegando.
Can't care.	Não pode se importar.
He was also so aware of the children's suffering.	Ele também estava tão ciente do sofrimento das crianças.
She wanted to be close now.	Ela queria estar perto agora.
They were quiet.	Eles ficaram quietos.
His hands went to his hair.	Suas mãos foram para o cabelo.
To my previous point.	Para o meu ponto anterior.
Tonight we will continue forward.	Esta noite continuaremos em frente.
The last few years.	Os últimos anos.
Unknown female.	Fêmea não conhecida.
I know the way out.	Eu sei a saída.
These men don't care about black women or their children.	Esses homens não se importam com mulheres negras ou seus filhos.
as it should.	Como deve.
I at least know it's time for a change.	Eu pelo menos sei que é hora de uma mudança.
But there were new words.	Mas havia novas palavras.
Used to live here.	Costumava viver aqui.
She couldn't leave.	Ela não podia sair.
She said she would bring me more and we would talk then.	Disse que me traria mais e conversaríamos então.
I just stay at home and make music.	Eu só fico em casa e faço música.
I think we have a lot to do.	Acho que temos muito o que fazer.
However, he would give anything.	No entanto, ele daria qualquer coisa.
Several common garden trials were carried out at these locations.	Vários ensaios comuns de jardim foram realizados nesses locais.
Now, no more shop talk.	Agora, não há mais conversa de loja.
But these things were not so.	Mas essas coisas não eram assim.
Ask people how they are.	Pergunte às pessoas como elas estão.
I recommend it to anyone who wants to lose weight.	Recomendo para quem quer emagrecer.
Long five minutes.	Longos cinco minutos.
It caught my attention.	Chamou minha atenção.
However, they are increasing rapidly.	No entanto, eles estão aumentando rapidamente.
I don't want to change it.	Eu não quero mudá-lo.
To let things happen naturally.	Para deixar as coisas acontecerem naturalmente.
I think understanding takes a lot out of fear.	Acho que a compreensão tira muito do medo.
No loss, no gain.	Sem perda, sem ganho.
She turns to leave.	Ela se vira para sair.
But now we have the full picture.	Mas agora temos a imagem completa.
We get the point.	Nós entendemos o ponto.
I feel bad for them.	Eu me sinto mal por eles.
It's a learning experience, for sure.	É um aprendizado, certamente.
It certainly takes time, but it helps.	Certamente leva tempo, mas ajuda.
After that, he continued to build more schools.	Depois disso, ele continuou a construir mais escolas.
In fact, the conclusion is quite the opposite.	Na verdade, a conclusão é bem oposta.
Not that he says that.	Não que ele diga isso.
And that got me thinking.	E isso me fez pensar.
There has been discussion about this.	Tem havido discussão sobre isso.
And then letting him do those things to her last night.	E então deixá-lo fazer essas coisas com ela na noite passada.
There are simply more young adults than ever before.	Há simplesmente mais jovens adultos do que nunca.
One needed therapy and stopped going to school.	Um precisava de terapia e parou de ir à escola.
But she said she had someone waiting for her at her hotel.	Mas ela disse que tinha alguém esperando por ela em seu hotel.
When he ordered such measures, it was already too late.	Quando ele ordenou tais medidas, já era tarde demais.
However, this explanation is not supported by solid evidence.	No entanto, esta explicação não é apoiada por evidências sólidas.
Then he reached out and closed the door.	Então ele estendeu a mão e fechou a porta.
Most reviews were positive.	A maioria das críticas foi positiva.
However, we arrived too late.	No entanto, chegamos tarde demais.
You don't know my requirements.	Você não conhece minhas exigências.
This is a very old sign too.	Esse é um sinal muito antigo também.
This could not have been written by men, but by plants.	Isso não poderia ter sido escrito por homens, mas por plantas.
She has several of them.	Ela tem vários deles.
How long that would last, she had no idea.	Quanto tempo isso iria durar, ela não tinha ideia.
I would like a way around this problem.	Eu gostaria de uma maneira de contornar este problema.
Gotta pay attention to this one.	Tem que prestar atenção nesse.
She turned them from side to side and smiled.	Ela os virou de um lado para o outro e sorriu.
Of course, the discussion will not be easy or quick.	É claro que a discussão não será fácil nem rápida.
That wouldn't be easy.	Isso não seria fácil.
You know, to protect the church.	Você sabe, para proteger a igreja.
We emphasize that these are two different types of experiments.	Ressaltamos que se trata de dois tipos diferentes de experimentos.
Everything was quiet.	Tudo estava quieto.
Waited for me.	Esperou por mim.
There's no reason why it shouldn't.	Não há razão para não ter sido assim.
However, it is important to know its limitations.	No entanto, é importante conhecer suas limitações.
But they didn't even try.	Mas eles nem tentaram.
Nobody around.	Ninguém por perto.
It's not a business.	Não é um negócio.
I just want to lie on my bed and read.	Eu só quero deitar na minha cama e ler.
I know a lot of people at home like that.	Conheço muita gente em casa assim.
Brief training will be provided.	Será fornecido um breve treinamento.
Nothing happened.	Nada ocorreu.
He was not a great student.	Ele não era um grande aluno.
We are seeing it now.	Estamos vendo isso agora.
The next day.	O dia seguinte.
I really like the series.	Eu realmente gosto da série.
I'm sure he wants you to be happy.	Tenho certeza que ele quer que você seja feliz.
However, you might miss some small details.	No entanto, você pode perder alguns pequenos detalhes.
But give me the letter.	Mas me dê a carta.
It's just wrong.	É apenas errado.
Too cold and too loud mean different things to different people.	Muito frio e muito alto significam coisas diferentes para pessoas diferentes.
We talked a lot with each other about things that were personal.	Conversamos muito um com o outro sobre coisas que eram pessoais.
Depends on who you ask.	Depende de quem você pergunta.
I didn't find any cause for this exception.	Não encontrei nenhuma causa para essa exceção.
It doesn't get much worse than that.	Não fica muito pior do que isso.
I offered to help her, but she wouldn't let me.	Eu me ofereci para ajudá-la, mas ela não me deixou.
He probably won't even tell me.	Ele provavelmente nem vai me dizer.
Do not do.	Não faz.
My 'bad' code is shown below.	Meu código 'ruim' é mostrado abaixo.
It felt so heavy.	Parecia tão pesado.
I watched the kitchen.	Observei a cozinha.
That hurt, a little.	Isso doeu, um pouquinho.
He was rarely seen, in fact.	Ele raramente era visto, na verdade.
Something strange happened then.	Algo estranho aconteceu então.
But a world away.	Mas um mundo de distância.
Hold tight.	Segure firme.
If a specific food is not included, ask why.	Se um alimento específico não estiver incluído, pergunte por quê.
But we didn't lose anything by giving the guy a chance.	Mas não perdemos nada dando uma chance ao cara.
His wife and son were there.	Sua esposa e filho estavam lá.
Sometimes they want their money back.	Às vezes eles querem ter seu dinheiro de volta.
There is severe weather ahead of him.	Há tempo severo à frente dele.
Maybe she has.	Talvez ela tenha.
Someone gave it to me.	Alguém me deu.
Not sure if it matters.	Não tenho certeza se isso importa.
So join me.	Então junte-se a mim.
See you.	Nós nos vemos.
They didn't do anything for us.	Eles não fizeram nada por nós.
No wonder you're scared too.	Não é à toa que você também está com medo.
I was even happy to get lost.	Fiquei até feliz em me perder.
I remember talking to so many people.	Lembro-me de conversar com tantas pessoas.
I mean, they grow up fast.	Quer dizer, eles crescem rápido.
So we bumped into another car, finally got into one.	Então, esbarramos em outro carro, finalmente entramos em um.
There's not much to report here really.	Não há muito a relatar aqui realmente.
This feature is designed for use on the web in particular.	Esse recurso foi projetado para uso na Web em particular.
This is no secret.	Isso não é segredo.
Do as a team or else.	Faça como uma equipe ou então.
She is dangerous.	Ela é perigosa.
Then there is public opinion.	Depois, há a opinião pública.
Go ahead with the figures.	Vá em frente com as figuras.
I'm going to die anyway.	Eu vou morrer de qualquer jeito.
Shoulders really felt it today.	Ombros realmente sentiram isso hoje.
Makeup he did.	Maquiagem ele fez.
And I would probably never see her at home again.	E provavelmente nunca mais a veria em casa.
He wasn't the only one either.	Ele também não era o único.
This is the perfect place to help you get started.	Este é o lugar perfeito para ajudá-lo a começar.
And there they go.	E lá vão eles.
After the war, the moment of joy had passed.	Depois da guerra, o momento da alegria havia passado.
The difference is huge.	A diferença é enorme.
Note the difference in the third section of the address.	Observe a diferença na terceira seção do endereço.
They don't call it.	Eles não chamam isso.
If only they were sold here.	Se ao menos fossem vendidos aqui.
He gave me some lines.	Ele me deu algumas linhas.
He would try.	Ele tentaria.
Change my number.	Mude meu número.
Your relationships don't have to be a pattern of the past.	Seus relacionamentos não precisam ser um padrão do passado.
He believed in people.	Ele acreditava nas pessoas.
It's a new challenge, let's see.	É um novo desafio, vamos ver.
I loved you too.	Eu também te amei.
Time to set the test.	Hora de definir o teste.
She liked to do this.	Ela gostava de fazer isso.
Do not scale.	Não dimensione.
This can be done with or without a computer as a guide.	Isso pode ser feito com ou sem um computador como guia.
I don't push them away.	Eu não os afasto.
Things you can sell.	Coisas que você pode vender.
It looked like she had little time to live.	Parecia que ela tinha pouco tempo de vida.
That would come soon.	Isso viria em breve.
This results in working towards a common goal.	Isso resulta em trabalhar para um objetivo comum.
Get out now.	Saia agora.
She was happy to see him.	Ela ficou feliz em vê-lo.
They would hurt you.	Eles machucariam você.
For four months.	Por quatro meses.
It's really amazing.	É realmente incrível.
Breathing was just one of her problems.	Respirar era apenas um de seus problemas.
A deposit of some kind.	Um depósito de algum tipo.
Can it be like this.	Pode ser assim.
Objects to own.	Objetos para possuir.
Now the cars are much better.	Agora os carros estão muito melhores.
I started very low.	Comecei bem baixo.
She could really, really get used to it.	Ela poderia realmente, realmente se acostumar com isso.
As it is, they understand and like it.	Como é, eles entendem e gostam disso.
Amazing run.	Corrida incrível.
Don't worry if it still doesn't make sense.	Não se preocupe se ainda não fizer sentido.
She had to go back.	Ela tinha que voltar.
We look there first.	Nós olhamos lá primeiro.
She told me to take these clothes off.	Ela me disse para tirar essas roupas.
It was a few years ago.	Foi há alguns anos.
But the truth is much greater.	Mas a verdade é muito maior.
This is now possible.	Isso agora é possível.
Thus, death itself cannot be known by anyone.	Assim, a morte em si não pode ser conhecida por ninguém.
I will decide the topic of the article.	Eu vou decidir o tema do artigo.
That will do.	Isso vai fazer.
This is a difficult exercise and few people are good at it.	Este é um exercício difícil e poucas pessoas são boas nisso.
Here, sit down.	Aqui, sente-se.
He had failed to take the safety of children seriously.	Tinha falhado em levar a sério a segurança das crianças.
I really want to see you happy.	Eu realmente quero vê-la feliz.
He knew it was right for us before we did.	Ele sabia que era o certo para nós antes de nós.
We've been together for two years.	Estamos juntos há dois anos.
But you never knew.	Mas você nunca soube.
I ignored them.	Eu os ignorei.
He didn't even move.	Ele nem se mexeu.
She completed this task in thirty days.	Ela completou esta tarefa em trinta dias.
Which doesn't work most of the time.	O que não funciona na maioria das vezes.
It's not likely to last much longer, however.	Não é provável que ele dure muito mais tempo, no entanto.
Many of the components are similar in properties.	Muitos dos componentes são semelhantes em propriedades.
It came down from above.	Desceu do alto.
Great continuation.	Ótima continuação.
No, it's not quite right.	Não, não está muito certo.
I'm honest.	Eu sou honesto.
You know how these people are.	Você sabe como são essas pessoas.
However, we didn't have the worst.	No entanto, não tivemos o pior.
I never really know the answer to these things.	Eu realmente nunca sei a resposta para essas coisas.
But it was the only way.	Mas era o único jeito.
This comparison is not entirely valid, however.	Esta comparação não é inteiramente válida, no entanto.
Many laws had to do with one subject.	Muitas leis tinham a ver com um assunto.
They weren't okay.	Eles não estavam bem.
There is still a lot to plan and consider.	Ainda há muito a planejar e considerar.
The operation is not supported.	A operação não é suportada.
You have to be the one to guide me.	Você tem que ser o único a me guiar.
And no one to help her.	E ninguém para ajudá-la.
Definitely.	Definitivamente.
There's a difference, you know.	Há uma diferença, você sabe.
It was me who did it.	Fui eu que fiz isso.
Sound of a car passing by.	Som de um carro passando.
Give the speech a beginning, a middle and an end.	Dê ao discurso um começo, um meio e um fim.
There must be a lot of game to see us until spring.	Deve haver muito jogo para nos ver até a primavera.
It is totally independent of that kind of culture.	É totalmente independente desse tipo de cultura.
The people realized this.	O povo percebeu isso.
It wasn't even dark outside.	Não estava nem escuro lá fora.
He's not just going to leave because we stopped.	Ele não vai simplesmente ir embora porque paramos.
We humans are not so simple.	Nós, seres humanos, não é tão simples.
Do this daily.	Faça isso diariamente.
I think his best football is ahead of him.	Acho que o seu melhor futebol está à frente dele.
So he came in and told me the whole story.	Então ele entrou e me contou toda a história.
Mark rolled over in his mind.	Mark revirou em sua mente.
Let's just talk to the man.	Só vamos falar com o homem.
They knew each other very well.	Eles se conheciam muito bem.
Understanding conflict is understanding desire.	A compreensão do conflito é a compreensão do desejo.
You can submit questions in advance or ask them live.	Você pode enviar perguntas com antecedência ou fazê-las ao vivo.
So please have faith that it will be worth it.	Então, por favor, tenha fé que isso vai valer a pena.
The fix is ​​easy.	A correção é fácil.
But this moment was.	Mas este momento foi.
If you've changed your mind, let us know.	Se você mudou de ideia, avise-nos.
Then there were serious problems in the design of the trials.	Em seguida, houve sérios problemas na concepção dos ensaios.
I think he wanted to avoid you.	Acho que ele queria evitar você.
One she didn't know the location of.	Um que ela não sabia a localização.
Last night and today it rained.	Ontem à noite e hoje choveu.
We need an engine.	Precisamos de um motor.
They lay down on the bed and placed the boy between them.	Deitaram-se na cama e colocaram o menino entre eles.
Different types of information are collected in different models.	Diferentes tipos de informações são coletados em diferentes modelos.
It could only mean that this was no longer an image.	Isso só poderia significar que isso não era mais uma imagem.
The world at large knew nothing of them.	O mundo em geral nada sabia deles.
She left, she could have just walked past me.	Ela saiu, ela poderia simplesmente ter passado por mim.
Nothing that big.	Nada tão grande.
The boy did not bother with such thoughts.	O menino não se preocupou com tais pensamentos.
It's the same with any industry.	É o mesmo com qualquer indústria.
I have no idea which is better or what it's going to look like.	Eu não tenho ideia do que é melhor ou como vai ficar.
Too fucking long.	Muito tempo, porra.
I ask where the wedding took place.	Pergunto onde aconteceu o casamento.
Life, for me, is very simple again.	A vida, para mim, é muito simples novamente.
Ten.	Dez.
She should have a different message on her arms, she was told.	Ela deveria ter uma mensagem diferente em seus braços, disseram a ela.
I expected this to be a pain.	Eu esperava que isso fosse ser uma dor.
She should have done this years ago.	Ela deveria ter feito isso anos atrás.
Removing that this works fine.	Tirando isso isso funciona bem.
Bodies filled the streets.	Corpos encheram as ruas.
He heard a noise behind him.	Ele ouviu um barulho atrás dele.
It might work or it might cause problems.	Pode funcionar ou pode causar problemas.
They need to prove you didn't flag.	Eles precisam provar que você não sinalizou.
But so far nothing has worked.	Mas até agora nada funcionou.
I've waited to find out where she is, where he's keeping her.	Esperei para saber onde ela está, onde ele a está mantendo.
I looked at her over my shoulder.	Olhei para ela por cima do ombro.
Yes, but ideal for ideal.	Sim, mas ideal para ideal.
But he was coming back to front his band.	Mas ele estava voltando para liderar sua banda.
He'd seen that look a thousand times on his men before.	Ele tinha visto esse olhar mil vezes em seus homens antes.
If you want the opportunity, they have the girls.	Se você quer a oportunidade, eles têm as meninas.
I can still see it.	Eu ainda posso vê-lo.
Or if this is the best approach.	Ou se esta é a melhor abordagem.
It may seem like an effort to speak.	Pode parecer que é um esforço para falar.
This can't be happening, but it is, it really is.	Isso não pode estar acontecendo, mas está, realmente está.
That question was a little more difficult to answer.	Essa pergunta foi um pouco mais difícil de responder.
She can do it.	Ela pode fazer isso.
We list them where we find them.	Nós os listamos onde os encontramos.
But that was the last thing I could do for him.	Mas essa era a última coisa que eu poderia fazer por ele.
We raise a little more than half of what is needed.	Arrecadamos um pouco mais da metade do que é necessário.
Coming to kill me.	Vindo para me matar.
We'll do this business my way.	Faremos esse negócio do meu jeito.
All the same for him.	Tudo igual para ele.
But for some reason it doesn't respond to change.	Mas, por algum motivo, ele não responde à mudança.
However, some limitations, such as the small sample size, should be mentioned.	No entanto, algumas limitações, como o pequeno tamanho da amostra, devem ser mencionadas.
Seven years and nothing awake.	Sete anos e nada acordado.
She started to get sick from it.	Ela começou a ficar doente com isso.
They never stop, they just keep coming.	Eles nunca param, apenas continuam vindo.
It's not necessarily a bad sign.	Não é necessariamente um mau sinal.
Because you are a woman.	Porque você é uma mulher.
Do not worry, dear.	Não se preocupe, querida.
Who knows what could have happened now.	Quem sabe o que poderia ter acontecido agora.
Each of the six bedrooms has its own sweet character.	Cada um dos seis quartos tem seu próprio caráter doce.
Her mind was on other things.	Sua mente estava em outras coisas.
You never know who you might meet!.	Você nunca sabe quem você pode encontrar!.
He really didn't like this man.	Ele realmente não gostava desse homem.
It doesn't matter what he was writing.	Não importa o que ele estava escrevendo.
They came to my room and we talked.	Eles foram até o meu quarto e conversamos.
Or as a rule.	Ou por regra.
Now we only have three options.	Agora temos apenas três opções.
We call this group the 'active control'.	Chamamos esse grupo de 'controle ativo'.
I would like to search for the same reason.	Eu gostaria de procurar pelo mesmo motivo.
Maybe it's for the best.	Talvez seja o melhor.
Instead, it makes my blood boil.	Em vez disso, faz meu sangue ferver.
She loved traveling with her friends in her early years.	Ela adorava viajar com seus amigos em seus primeiros anos.
And there is no class but that one.	E não há classe, mas aquela.
We need to get our world-class digital environment.	Precisamos obter nosso ambiente digital de classe mundial.
It's worth the time and effort.	Vale a pena o tempo e esforço.
For now, it isn't.	Por enquanto, não é.
But I'll gather my things.	Mas vou juntar minhas coisas.
They can do whatever they want.	Eles podem fazer o que quiserem.
Brown.	Marrom.
No signs of violence.	Sem sinais de violência.
They remain visible.	Eles permanecem visíveis.
Experience comes first.	A experiência vem em primeiro lugar.
I have no doubt that she will follow suit.	Não tenho dúvidas de que ela vai correr atrás.
That's what will happen.	É isso que vai acontecer.
And there you are.	E aí está você.
Yes, there is freedom, but with that comes responsibility.	Sim, há liberdade, mas com isso há responsabilidade.
They talk to each other.	Eles conversam entre si.
No, we don't use it anymore.	Não, não usamos mais.
That might work.	Isso pode funcionar.
That was entirely up to the major in charge.	Isso dependia inteiramente do major responsável.
Now it has.	Agora tem.
So we just have to take care of global issues.	Assim, nós apenas temos que cuidar de questões globais.
They felt they fell short.	Eles sentiram que ficaram aquém.
So the statement is clear in this case.	Portanto, a afirmação é clara neste caso.
He is the best.	Ele é o melhor.
The forms in general are on this page.	Os formulários em geral estão nesta página.
This is information that many out there have not heard!.	Esta é uma informação que muitos por aí não ouviram!.
He said I should do what I thought was necessary.	Ele disse que eu deveria fazer o que achasse necessário.
It was harder for his mother not to have a father.	Foi mais difícil para sua mãe, não ter um pai.
The rest of the logic is the same.	O resto da lógica é a mesma.
It looks really, really good and completely crazy.	Parece muito, muito bom e completamente louco.
Business, as usual.	Negócios, como sempre.
We were just kids.	Nós éramos apenas crianças.
I think it was a good deal.	Acho que foi um bom negócio.
Or if it's too uncomfortable, fine.	Ou se for muito incômodo, tudo bem.
But this is a big mistake.	Mas isso é um grande erro.
I come now to change.	Venho agora à mudança.
He raised his arm.	Ele levantou o braço.
I'm here every night.	Estou aqui todas as noites.
I didn't know, maybe she was right, maybe she knew something.	Eu não sabia, talvez ela estivesse certa, talvez ela soubesse de alguma coisa.
The truth has no way.	A verdade não tem caminho.
She left the group forever.	Deixou o grupo para sempre.
It was a radical change from seven years earlier.	Foi uma mudança radical em relação a sete anos antes.
Currently, that number is low.	Atualmente, esse número é baixo.
Once a member, a person is considered a lifetime member.	Uma vez membro, a pessoa é considerada membro vitalício.
Feel nothing for these things.	Não sentir nada por essas coisas.
No effort he could have made would have been effective.	Nenhum esforço que ele pudesse ter feito teria sido eficaz.
Hours and hours away.	Horas e horas de distância.
A good pattern gives you a good fit.	Um bom padrão dá-lhe um bom ajuste.
I write a lot about emotions and mental issues.	Escrevo muito sobre emoções e problemas mentais.
Option, if used, must immediately follow the command name.	Opção, se usada, deve seguir imediatamente após o nome do comando.
Everything changed that day.	Tudo mudou naquele dia.
Your equipment should be of good quality and suitable for the job.	Seu equipamento deve ser de boa qualidade e adequado para o trabalho.
Perhaps he would travel for a while.	Talvez ele viajasse por um tempo.
In fact, he has four arms and two legs.	Na verdade, ele tem quatro braços e duas pernas.
For some people, a low heart rate does not cause any problems.	Para algumas pessoas, uma frequência cardíaca baixa não causa nenhum problema.
None helped us with this.	Nenhum nos ajudou com isso.
That is, only two are independent variables.	Ou seja, apenas duas são variáveis ​​independentes.
It was my parents' responsibility to figure out how to get them.	Era responsabilidade dos meus pais descobrir como consegui-los.
Small, round, soft.	Pequeno, redondo, macio.
I tried, it didn't work.	Tentei, não funcionou.
So we can talk about it and trust each other.	Para que possamos conversar sobre isso e confiar um no outro.
She said she found it easy to write them.	Ela disse que achou fácil escrevê-los.
But it was the first time this had happened.	Mas foi a primeira vez que isso aconteceu.
We must do our best to beat them.	Devemos dar o nosso melhor para vencê-los.
That was to be expected.	Isso era de se esperar.
They then put these ideas into practice.	Eles então colocam essas ideias em prática.
Even our own bodies.	Até mesmo nossos próprios corpos.
The only difference is that you cannot recover time.	A única diferença é que você não pode recuperar o tempo.
The two groups were similar in their rate of return to work.	Os dois grupos foram semelhantes em sua taxa de retorno ao trabalho.
There must have been thirty people there.	Devia haver trinta pessoas lá.
You just have to tell me now.	Você só tem que me dizer agora.
Some people smile, some don't.	Algumas pessoas sorriem, outras não.
This has two side effects.	Isso tem dois efeitos colaterais.
So far, it hadn't been a smooth ride.	Até agora, não tinha sido um passeio tranquilo.
The first is size.	A primeira é o tamanho.
When that happens, our family is here.	Quando isso acontece, nossa família está aqui.
He laughed and turned around.	Ele riu e se virou.
The government did not deny this.	O governo não negou isso.
No liability can be accepted for error of fact or opinion.	Nenhuma responsabilidade pode ser aceita por erro de fato ou opinião.
It was still quite hot, but cold enough to handle.	Ainda estava bastante quente, mas frio o suficiente para aguentar.
It's just you and me.	É só você e eu.
Everyone has their own project to work on.	Todo mundo tem seu próprio projeto para trabalhar.
He will take care of me.	Ele vai cuidar de mim.
They look absolutely wonderful in my living room.	Ficaram absolutamente maravilhosos na minha sala de estar.
These new concept songs were recorded in two days.	Essas novas músicas conceituais foram gravadas em dois dias.
First, as in the title, the material you must prepare.	Primeiro é como no título, o material que você deve preparar.
I care about the future.	Eu me importo com o futuro.
History is present.	A história encontra-se presente.
It could be a key player getting injured.	Pode ser um jogador chave se machucando.
The women asked for nothing in return.	As mulheres não pediram nada em troca.
As they use everywhere.	Como eles usam em qualquer lugar.
When you tell the truth, you make the truth possible in the world.	Quando você diz a verdade, você torna a verdade possível no mundo.
The mechanism for this is unclear.	O mecanismo para isso não é claro.
We played with them a little bit.	Nós tocamos um pouco neles.
And he somehow knew they were coming.	E ele de alguma forma sabia que eles estavam vindo.
That's how they take you by surprise.	É assim que eles te pegam, de surpresa.
We have help there and we will be safe.	Temos ajuda lá e estaremos seguros.
I'm completely lost here.	Estou completamente perdido aqui.
But there were three of them, and one of me.	Mas havia três deles, e um de mim.
You're in the right place.	Você está no lugar certo.
They were doing good by doing good.	Eles estavam fazendo o bem fazendo o bem.
Still, it might be true.	Ainda assim, pode ser verdade.
So they have to have outside jobs.	Então eles têm que ter empregos externos.
I wanted to build my cars and that was good for them.	Eu queria construir meus carros e isso foi bom para eles.
You don't feel anything.	Você não sente nada.
But this time it didn't return any results.	Mas desta vez não retornou nenhum resultado.
But please trust me here.	Mas por favor, confie em mim aqui.
I could make use of you.	Eu poderia fazer uso de você.
It is a.	É um.
Fifteen measurements were taken for each of the two subjects.	Quinze medições foram feitas para cada um dos dois indivíduos.
I must act very differently.	Devo agir de forma muito diferente.
They are responsible for the particular properties relevant in the biological area.	São responsáveis ​​pelas propriedades particulares relevantes na área biológica.
He had been doing this all his life, until today.	Ele vinha fazendo isso por toda a sua vida, até hoje.
I was not interested in doing so.	Eu não estava interessado em fazê-lo.
And your unit.	E sua unidade.
Nothing was ever smooth.	Nada nunca foi suave.
You have nothing to lose and a lot to gain.	Você não tem nada a perder e muito a ganhar.
It created connection and community.	Criou conexão e comunidade.
So that was another thing that meant nothing.	Então isso era outra coisa que não significava nada.
She is good at everything she does.	Ela é boa em tudo que faz.
He's doing better now compared to before.	Ele está fazendo melhor agora quando comparado a antes.
It's a pretty simple plan to follow.	É um plano bastante simples de seguir.
I didn't see you and.	Eu não te vi e.
Everything he said was church related.	Tudo o que ele dizia era relacionado à igreja.
What's mine is his.	O que é meu é dele.
They add value.	Eles agregam valor.
It was quiet, and the city seemed very far away.	Estava quieto, e a cidade parecia muito distante.
Well, that's it for me.	Bem, é isso para mim.
Then she was silent for ten or fifteen seconds.	Então ela ficou em silêncio por dez ou quinze segundos.
You can't live long if you don't eat.	Você não pode viver muito se não comer.
I was fucking good at it,' my dad said.	Eu era bom pra caralho nisso', disse meu pai.
Everyone these days seems to have a camera.	Todo mundo hoje em dia parece ter uma câmera.
Some went home, while others stayed.	Alguns foram para casa, enquanto outros ficaram.
There was nowhere else to run.	Não havia outro lugar para correr.
When you enter the game it will be a negative number.	Quando você entrar no jogo, será um número negativo.
We need to be careful.	Precisamos ter cuidado.
Some didn't move because they lost the power to do so.	Alguns não se moveram porque perderam o poder de fazê-lo.
The general observations showed good agreement with the published values.	As observações gerais mostraram boa concordância com os valores publicados.
This is far from a fact.	Isso está longe de ser um fato.
They against the world.	Eles contra o mundo.
It's good to do this once in a while.	É bom fazer isso de vez em quando.
He didn't have enough to do.	Ele não tinha o suficiente para fazer.
To know when previous or next is not possible.	Para saber quando anterior ou seguinte não é possível.
That's what they did for this man now.	Isso foi o que eles fizeram por este homem agora.
She didn't understand how.	Ela não entendia como.
He changed everything.	Ele mudou tudo.
It's so obviously wrong.	É tão obviamente errado.
It was not enough just to change the leaders.	Não bastava apenas mudar os líderes.
Tell me more about your life.	Conte-me mais sobre sua vida.
Poor sleep quality.	Má qualidade do sono.
The old man looked his son straight in the eye.	O velho encarou o filho diretamente nos olhos.
You were watching and waiting for an opportunity.	Você estava observando e esperando por uma oportunidade.
When he came back, he looked better.	Quando voltou, parecia melhor.
His voice has a new note of strength in it.	Sua voz tem uma nova nota de força nela.
Both are on the rise this year.	Ambos estão em alta este ano.
I don't know why he had to be sad though.	Eu não sei por que ele tinha que estar triste, no entanto.
None of that remained.	Nada disso permaneceu.
We couldn't contain ourselves.	Não conseguimos nos conter.
Make it hurt.	Faça doer.
She just knew it was cool.	Ela só sabia que era algo legal.
Don't stop for anything.	Não pare por nada.
My favorite was possibly the music.	Minha favorita foi possivelmente a música.
The program does not report this change when it occurs.	O programa não relata essa alteração quando ela ocorre.
I had no idea you were in town.	Eu não fazia ideia de que você estava na cidade.
The game was never released.	O jogo nunca foi lançado.
He knows he needs to score.	Ele sabe que precisa fazer gol.
I have no idea what power level he is at right now.	Eu não tenho ideia de em que nível de poder ele está agora.
There are two main reasons for this.	Há duas razões principais para isso.
She smiled at him.	Ela sorriu para ele.
He's an impossible guy to work with.	Ele é um cara impossível de se trabalhar.
At first there was very little discussion.	No início houve muito pouca discussão.
This part spoke in images and feelings rather than words.	Esta parte falou em imagens e sentimentos em vez de palavras.
No hidden catch.	Nenhuma captura escondida.
I feel like it would be important to her.	Eu sinto que seria importante para ela.
By default it is false.	Por padrão, é falso.
Let's join a new journey.	Vamos nos juntar a uma nova jornada.
So no aspect of your digital security is left to chance.	Portanto, nenhum aspecto da sua segurança digital é deixado ao acaso.
Just need to get something out of me.	Só precisa obter algo em mim.
It can bring about significant changes.	Pode trazer mudanças significativas.
He knew the story.	Ele conhecia a história.
She was going to have a little operation.	Ela ia fazer uma pequena operação.
The second part is a particular case of.	A segunda parte é um caso particular de.
I had to save her.	Eu tinha que salvá-la.
An analysis was made.	Foi feita uma análise.
The second was memory.	A segunda foi a memória.
There are a few ways to see them.	Existem algumas maneiras de vê-los.
I told him what had happened to me.	Contei a ele o que havia acontecido comigo.
There was twice as much when we got back, though.	Havia o dobro quando voltamos, no entanto.
A door opened.	Uma porta se abriu.
But this was more than a game.	Mas isso era mais do que um jogo.
I added the first.	Eu adicionei o primeiro.
However, his approach is very complicated.	No entanto, sua abordagem é muito complicada.
I had one more year on my contract.	Eu tinha mais um ano de contrato.
They took pictures.	Eles tiraram fotos.
His head turned from left to right.	Sua cabeça virou da esquerda para a direita.
He's been writing songs his whole life.	Ele tem escrito músicas a vida toda.
He was on his knees.	Estava de joelhos.
If you have the opportunity to buy locally, do so.	Se você tiver a oportunidade de comprar localmente, faça-o.
We had breakfast.	Nós tomamos café da manhã.
I had very little money.	Eu tinha muito pouco dinheiro.
It was as if he was dead even before I killed him.	Era como se ele estivesse morto antes mesmo de matá-lo.
It doesn't read like one.	Não se lê como um.
Close enough.	Bastante perto.
As you did, you only update the feedback field.	Como você fez, você só atualiza o campo de feedback.
This place where she was.	Este local onde ela estava.
Who knows though.	Quem sabe embora.
Everyone sat in silence.	Todos ficaram sentados em silêncio.
How well she was one day, dead the next.	Como ela estava bem um dia, morta no outro.
We had some friends who died that year from cancer.	Tínhamos alguns amigos que morreram naquele ano de câncer.
I changed it.	Eu mudei isso.
I don't think there is any doubt about that.	Eu não acho que haja qualquer dúvida sobre isso.
Some like us too.	Alguns gostam de nós também.
The last few days have been a little better.	Os últimos dias foram um pouco melhores.
She seemed to be talking from a great distance.	Ela parecia estar falando de uma grande distância.
I must be tired, she thought.	Devo estar cansado, pensou.
He didn't want to eat.	Ele não queria comer.
I could no longer hide from the facts.	Eu não podia mais me esconder dos fatos.
We can find out.	Podemos descobrir.
It must be a set amount.	Deve ser uma quantidade definida.
It really wasn't as bad as it looked.	Realmente não era tão ruim quanto parecia.
Every step of the plan required thought and effort.	Cada passo do plano exigia pensamento e esforço.
Even small changes can make a big difference.	Mesmo pequenas mudanças podem fazer uma grande diferença.
So she went to work.	Então ela foi trabalhar.
Still no help.	Ainda sem ajuda.
He was wanted.	Ele era procurado.
Oil never leaves storage.	O óleo nunca sai do armazenamento.
But the whole point is that it's a secret.	Mas a questão toda é que é um segredo.
Every afternoon, from two to five.	Todas as tardes, das duas às cinco.
That's just who he is.	Isso é apenas quem ele é.
We're not going to do what they want us to do.	Não vamos fazer o que eles querem que façamos.
These tests can be done free of charge.	Estes testes podem ser feitos sem qualquer custo.
Not tired of life, but angry.	Não cansado da vida, mas com raiva.
You can look up some details here.	Você pode procurar alguns detalhes aqui.
Really notice what the breath is like.	Observe realmente como é a respiração.
It's not an improvement.	Não é uma melhoria.
For many reasons, actually.	Por muitas razões, na verdade.
Her voice was calm, calm.	Sua voz era calma, calma.
If I didn't take that night job, who knows.	Se eu não aceitasse aquele trabalho noturno, quem sabe.
You waited too long.	Você esperou muito.
However, there was no time to rest.	No entanto, não havia tempo para descansar.
But if you come from a different school of thought, forget it.	Mas se você vem de uma escola de pensamento diferente, esqueça.
None were in sight.	Nenhum estava à vista.
He said he saw no reason for this war to continue.	Ele disse que não via razão para que esta guerra continuasse.
None of the participants participated in both studies.	Nenhum dos participantes participou de ambos os estudos.
It keeps my career on track.	Isso mantém minha carreira nos trilhos.
The tone was set.	O tom estava definido.
We'll do it.	Nós vamos fazer isso.
And there are problems with that.	E há problemas com isso.
I even killed two of them when they fled.	Eu mesmo matei dois deles quando eles fugiram.
Getting a lot of attention right now.	Chamando muita atenção agora.
The stuff is incredible.	O material é incrível.
However, the results were similar if these participants were excluded.	No entanto, os resultados foram semelhantes se esses participantes fossem excluídos.
Next to the door.	Ao lado da porta.
Twenty years later, we are talking about freedom again.	Vinte anos depois, voltamos a falar de liberdade.
Life's journey is over.	A jornada da vida, acabou.
They are children of the information age.	Eles são filhos da era da informação.
She felt herself falling asleep.	Ela sentiu-se adormecer.
She's as good as anyone.	Ela é tão boa quanto qualquer um.
I couldn't help but laugh.	Eu não pude deixar de rir.
In war we fight with people, in life we ​​fight with situations.	Na guerra lutamos com pessoas, na vida lutamos com situações.
Basic numbers are wild.	Os números básicos são selvagens.
I don't know about him.	Eu não sei sobre ele.
Don't go too far.	Não vá muito longe.
You are beautiful too.	Você também é linda.
It will feel amazing.	Vai se sentir incrível.
It was a day to remember.	Foi um dia para lembrar.
I should die.	Eu deveria morrer.
But she didn't back down.	Mas ela não recuou.
I really don't know what to do now.	Eu realmente não sei o que fazer agora.
She raised her hand.	Elevou a mão.
I believe you've had a pretty good life so far.	Eu acredito que você teve uma vida muito boa até agora.
I was born of human parents.	Nasci de pais humanos.
Who knows this could happen.	Quem sabe isso pode acontecer.
What makes you think you can talk like that.	O que te faz pensar que pode falar assim.
No, not next time.	Não, não da próxima vez.
That's not what happened.	Não foi isso que ocorreu.
Nothing like this has ever happened.	Nada como isso já aconteceu.
You don't need to talk about it now.	Você não precisa falar sobre isso agora.
Down to anything.	Para baixo para qualquer coisa.
Natural selection would be responsible for the success of this resource.	A seleção natural seria responsável pelo sucesso desse recurso.
If he's dead, we have to know.	Se ele está morto, temos que saber.
I did and do.	Eu fiz e faço.
However, there is more to consider than price, style and material choice.	No entanto, há mais a considerar do que preço, estilo e escolha de material.
Do not attack.	Não ataque.
Which is actually a good thing.	O que na verdade é uma coisa boa.
You should have seen her face.	Você deveria ter visto o rosto dela.
You might actually have most of your life left.	Você pode realmente ter a maior parte de sua vida restante.
The level design is good.	O design do nível é bom.
Because that's exactly what I thought.	Porque foi exatamente o que eu pensei.
They are cold.	Eles são frios.
It was another cold day.	Era mais um dia frio.
Which apparently happens now.	O que aparentemente acontece agora.
I'll be back in four or five weeks.	Eu estarei de volta em quatro ou cinco semanas.
They told so many stories that they got into trouble.	Contaram tantas histórias que se meteram numa dificuldade.
I'm definitely excited to see where this goes in the future.	Estou definitivamente animado para ver onde isso vai no futuro.
Live your dream.	Viva seu Sonho.
Global power and influence.	Poder e influência globais.
Three weeks later, the war began.	Três semanas depois, a guerra começou.
I thought it might be a little dry with details, but it wasn't.	Eu pensei que poderia ser um pouco seco com detalhes, mas não era.
He has no core values.	Ele não tem valores fundamentais.
It was working fine a while ago.	Estava funcionando bem há um tempo atrás.
But there are still those things in the shed.	Mas ainda há essas coisas no galpão.
My mind is far from unreasonable.	Minha mente está longe de ser razoável.
Most patients were female and usually lived with their family.	A maioria dos pacientes era do sexo feminino e geralmente residia com a família.
I wouldn't make it that far.	Eu não chegaria tão longe.
In the shape of my life there must be a meaning.	Na forma da minha vida deve haver um significado.
Just for a few minutes.	Apenas por alguns minutos.
I think it's just fact.	Acho que é apenas fato.
That's why it needs to be removed.	É por isso que ele precisa ser removido.
His eyes light up.	Seus olhos se iluminam.
He's the kind of person who can't lie.	Ele é o tipo de pessoa que não consegue mentir.
It's fine by me.	Tudo bem por mim.
Around her, there was nothing.	Ao redor dela, não havia nada.
I still have to water the garden.	Ainda tenho que regar o jardim.
A mother would know how to make her child feel loved.	Uma mãe saberia como fazer seu filho se sentir amado.
This could be because they are afraid of saying the wrong thing.	Isso pode ser porque eles têm medo de dizer a coisa errada.
Zero-trust network access.	Acesso à rede de confiança zero.
He found himself looking for a job again.	Ele se viu na busca de emprego novamente.
Recently, he was found.	Recentemente, foi encontrado.
Think about it.	Pense nisso.
She described, for example, the importance of telling a personal story.	Ela descreveu, por exemplo, a importância de contar uma história pessoal.
Not once did he say it was an experiment or a trial.	Nem uma vez ele disse que era um experimento ou um julgamento.
If anyone objects.	Se alguma pessoa se opuser.
The idea is quite simple.	A ideia é bastante simples.
That's how we liked it.	Foi assim que gostamos.
A man lost in time.	Um homem perdido no tempo.
Before he hits you.	Antes que ele te bata.
Guys are tired as can be.	Os caras estão cansados ​​como podem estar.
Locked Devices vs.	Dispositivos bloqueados vs.
They wouldn't look at him.	Eles não olhariam para ele.
She might not anyway.	Ela poderia não de qualquer maneira.
I lean against the wall opposite the door.	Eu me apoio contra a parede oposta à porta.
Both provide a private right of action.	Ambos fornecem um direito privado de ação.
He wasn't sure they knew more.	Ele não tinha certeza se eles sabiam mais.
But this one will last longer.	Mas este vai durar mais.
He tried to remember exactly how he had hidden those tools.	Ele tentou se lembrar exatamente como havia escondido aquelas ferramentas.
Repeat with the other leg.	Repita com a outra perna.
It wasn't like a thought.	Não era como um pensamento.
You didn't want others.	Você não queria os outros.
But they leave out one piece that would make them complete.	Mas eles deixam de fora uma peça que os tornaria completos.
This is stupid.	Isso é estúpido.
I just smile.	Eu apenas sorri.
The great news is that there is nothing to fear.	A grande notícia é que não há nada a temer.
Father of three boys.	Pai de três meninos.
It's not a system you go to school to learn.	Não é um sistema que você vai à escola para aprender.
Not that she loved him.	Não que ela o amasse.
He's a good father.	Ele é um bom pai.
Experience shows that this is usually where the truth lies.	A experiência mostra que geralmente é onde está a verdade.
It is the only company that will receive your contact information.	É a única empresa que receberá suas informações de contato.
Now please trust me like you said you would.	Agora, por favor, confie em mim, como você disse que faria.
He said you knew that.	Ele disse que você sabia disso.
Wine, he said, cannot be fully enjoyed without food.	O vinho, disse ele, não pode ser totalmente apreciado sem comida.
He knew an enemy when he saw one.	Ele conhecia um inimigo quando via um.
Changes in outcomes are compared over time across the three groups.	As mudanças nos resultados são comparadas ao longo do tempo entre os três grupos.
Not a lot.	Não muito.
He became much more human.	Ele se tornou muito mais humano.
He opened the box.	Ele abriu a caixa.
Everyone knows him, everyone loves him.	Todos o conhecem, todos o amam.
I would have done anything.	Eu teria feito qualquer coisa.
The door opened and the three of us entered.	A porta se abriu e nós três entramos.
It is not certain what is happening.	Não é certo o que está acontecendo.
The track team used it a week before the state track and field competition.	A equipe de atletismo o usou uma semana antes da competição estadual de atletismo.
I picked it up and read it all.	Peguei e li tudo.
The world felt so fresh, so clean and new.	O mundo parecia tão fresco, tão limpo e novo.
But she knew how dangerous that would be.	Mas ela sabia o quão perigoso isso seria.
Please be kind to your husband.	Por favor, seja gentil com seu marido.
Well let me get back real quick.	Bem, deixe-me voltar bem rápido.
I remember the day.	Eu me lembro do dia.
We were angry.	Nós estávamos com raiva.
I rolled off of her and pulled her head to my chest.	Eu rolei para fora dela e puxei sua cabeça para o meu peito.
Four hours a day for the last month.	Quatro horas por dia, neste último mês.
We never tried to change anything.	Nunca tentamos mudar nada.
Show it to your friends and get feedback.	Mostre para seus amigos e receba feedback.
Things are moving much faster than ever before.	As coisas estão se movendo muito mais rápido do que antes.
They planned what to say, what to wear.	Eles planejaram o que dizer, o que vestir.
He refused to sit with it.	Ele se recusou a sentar com isso.
So that kind of works here too.	Então, isso meio que funciona aqui também.
One of his first words was car.	Uma de suas primeiras palavras foi carro.
He was absolutely perfect.	Ele era absolutamente perfeito.
Nothing could be that easy.	Nada poderia ser tão fácil.
And a lot of it is negative.	E muito disso é negativo.
You get around it yourself.	Você mesmo contorna isso.
Then we'll see what happens.	Então veremos o que acontece.
When she could see it, she stopped.	Quando ela pôde ver, ela parou.
And that's not my language.	E essa não é a minha linguagem.
Of course, she was probably followed.	Claro, ela provavelmente foi seguida.
She looked at his bottle.	Ela olhou para sua garrafa.
Remember, save your friends the cost of a baby name book.	Lembre-se, economize para seus amigos o custo de um livro de nomes de bebês.
She shook her head in wonder.	Ela balançou a cabeça maravilhada.
Put them on whenever the sun goes down.	Coloque-os sempre que o sol se puser.
I wouldn't have made that movie.	Eu não teria feito aquele filme.
You want to hear about work, find a place.	Você quer ouvir sobre o trabalho, encontre um lugar.
The man needs a reality check!.	O homem precisa de uma verificação da realidade!.
I was with him every day.	Eu estava com ele todos os dias.
I will answer you.	Eu vou te responder.
She looked over her shoulder.	Ela olhou por cima do ombro.
Games are art.	Jogos são arte.
I had no doubt he was very aware of that.	Eu não tinha dúvidas de que ele estava muito ciente disso.
Participants need support with community life skills.	Os participantes precisam de apoio com as habilidades da vida em comunidade.
Again, you miss the point.	Novamente, você perde o ponto.
I learned about other things.	Aprendi sobre outras coisas.
Never mind that loss.	Não importa essa perda.
His hands needed to kill again.	Suas mãos precisavam matar novamente.
It was a great experience and saved us a lot of money.	Foi uma ótima experiência e nos economizou muito dinheiro.
I myself can't see what there is to look at.	Eu mesmo não consigo ver o que há para olhar.
The idea of ​​mass.	A ideia de massa.
They were able to buy time.	Eles foram capazes de ganhar tempo.
Video games and the pleasure of control.	Os videogames e o prazer do controle.
However, none of this is connected to you.	No entanto, nada disso está conectado a você.
Didn't turn to him either.	Também não virou para ele.
Women love that about you.	As mulheres adoram isso em você.
The room was silent as we entered.	A sala ficou em silêncio quando entramos.
Much damage has been done here.	Muito estrago foi feito aqui.
I think there were some issues using only damage effects.	Acho que houve alguns problemas usando apenas efeitos de dano.
Several others were under construction.	Vários outros estavam em construção.
She was then dropped for the next two games.	Ela foi então descartada para os próximos dois jogos.
It was a poor but friendly and very clean community.	Era uma comunidade pobre, mas amigável e muito limpa.
I went straight to my room.	Fui direto para o meu quarto.
We have to catch him for sure.	Temos que pegá-lo, com certeza.
I didn't get any advice from them, commercial or otherwise.	Não recebi nenhum conselho deles, seja comercial ou não.
Try to imagine.	Tente imaginar.
It's probably been a while.	Provavelmente já faz um tempo.
I was really excited about what we were doing.	Eu estava muito animado com o que estávamos fazendo.
There was nothing left for me in reality.	Não havia mais nada para mim na realidade.
So that's the solution for now.	Então essa é a solução por enquanto.
You're in charge of finding out how much we've been hurt.	Você está encarregado de descobrir o quanto nos machucamos.
Save some money.	Economize algum dinheiro.
Before that happened, we had to take our break together.	Antes que isso acontecesse, tivemos que fazer nossa pausa juntos.
With a selected pattern.	Com um padrão selecionado.
You cannot see, you can hardly imagine.	Você não pode ver, dificilmente pode imaginar.
Do it in my house as you would in your own family.	Faça em minha casa como faria em sua própria família.
Your web application could be one of these.	Seu aplicativo da web pode ser um desses.
Like you.	Como você.
I can't do the actual writing.	Eu não posso fazer a escrita real.
We thought that was fair.	Achamos que isso era justo.
A higher score indicates more stress management.	Uma pontuação mais alta indica mais gerenciamento de estresse.
In the process.	No processo.
Perhaps the silence makes them feel that their relationships are in doubt.	Talvez o silêncio os faça sentir que seus relacionamentos estão em dúvida.
I just want to be treated like normal.	Eu só quero ser tratado como normal.
I don't know what else to follow.	Não sei mais o que seguir.
Too much to sleep outside, not enough to sleep inside.	Muito para dormir fora, e não o suficiente para dormir dentro.
She is my light in the world.	Ela é minha luz no mundo.
It is important that the temperature is not reduced below.	É importante que a temperatura não seja reduzida abaixo.
We must look inwards and not outwards for the truth.	Devemos olhar para dentro e não para fora para a verdade.
I still think they serve a purpose.	Eu ainda acho que eles servem a um propósito.
There was a clear logic to this new development.	Havia uma lógica clara para este novo desenvolvimento.
They worked without rest.	Trabalhavam sem descanso.
My dream was about to come true.	Meu sonho estava prestes a se tornar realidade.
It felt so personal.	Parecia tão pessoal.
I knew that now we could be sure of our ground.	Sabia que agora poderíamos ter certeza de nosso terreno.
I don't know him well enough.	Eu não o conheço bem o suficiente.
Her career is over.	A carreira dela acabou.
One network card for the internal network and one for the internet.	Uma placa de rede para a rede interna e outra para a internet.
I opened the door and walked in with my gun pointed.	Abri a porta e entrei com a arma apontada.
I can't control it.	Eu não posso controlar isso.
But the god kept talking.	Mas o deus continuou falando.
We can leave this place together.	Podemos deixar este lugar juntos.
Don't start turning into my arm.	Não comece a se transformar em meu braço.
It is worth it.	Vale a pena.
I'm sure it's no use.	Tenho certeza que não adianta.
The president failed to make changes.	O presidente não conseguiu fazer mudanças.
The source of information, and people can stop using it.	A fonte de informação, e as pessoas podem parar de usá-la.
Consider a practical example.	Considere um exemplo prático.
Open your heart and stay focused on your goals.	Abra seu coração e mantenha o foco em seus objetivos.
Surely the day would break soon.	Certamente o dia raiaria em breve.
The same thought was shared by you too.	O mesmo pensamento foi compartilhado por você também.
The problem is that they grow and spread very quickly.	O problema é que eles crescem e se espalham muito rapidamente.
Show us that you support us.	Mostre-nos que você nos apoia.
He had made the letter private.	Ele tinha feito a carta particular.
They see numbers where they should see beauty.	Eles vêem números onde deveriam ver beleza.
I really felt something there.	Eu realmente senti algo ali.
His eyes are dark brown.	Seus olhos são castanhos escuros.
Everyone is super friendly and professional.	Todos são super simpáticos e profissionais.
Just as it moves me that you can receive this new thought.	Assim como me comove que você possa receber este novo pensamento.
First, there is a new and improved website.	Primeiro, há um site novo e melhorado.
And his strength left him.	E sua força o abandonou.
Impossible to clean.	Impossível de limpar.
Basically, the design is the biggest difference between the two devices.	Basicamente, o design é a maior diferença entre os dois dispositivos.
We thought of starting with them.	Pensamos em começar com eles.
They were about to turn around when they heard this.	Eles estavam prestes a se virar quando ouviram isso.
To find out more, you have to stay on top of your game.	Para saber mais, você tem que ficar no topo do seu jogo.
Unfortunately, something went wrong when they became parents.	Infelizmente, algo de errado aconteceu quando eles se tornaram pais.
Come to think of it, we missed a lot of things.	Venha para pensar sobre isso, perdemos um monte de coisas.
Report of a new case.	Relato de um novo caso.
They are opposite values.	São valores opostos.
I wrote them a letter, and they took it better than expected.	Eu escrevi uma carta para eles, e eles aceitaram melhor do que o esperado.
Don't let that big opinion kill you.	Não deixe essa grande opinião te matar.
She has to go.	Ela tem que ir.
But believe me.	Mas acredite.
Either way, he couldn't send the kids out.	De qualquer forma, ele não poderia mandar as crianças para fora.
He lies daily.	Ele mente diariamente.
This may have occurred due to the sample size.	Isso pode ter ocorrido devido ao tamanho da amostra.
I know you too well.	Eu te conheço bem demais.
I had been helpful.	Eu tinha sido útil.
She is a very calm baby who only cries if something is wrong.	Ela é um bebê muito calmo que só chora se algo estiver errado.
So, in some shoes, this might be appropriate.	Então, em alguns sapatos, isso pode ser apropriado.
I understand what you're saying.	Eu entendo o que você está dizendo.
It was just a little test.	Foi apenas um pequeno teste.
Home is where you need to start too.	Casa é onde você precisa começar também.
You must find the load that works best for your needs.	Você deve encontrar a carga que funciona melhor para suas necessidades.
I hope she comes in.	Espero que ela entre.
He would have a ball with that.	Ele teria uma bola com isso.
And she got a lot of money.	E ela recebeu muito dinheiro.
I'm not going to do skin treatments.	Não vou fazer tratamentos de pele.
Blue eyes, strong nose, firm mouth.	Olhos azuis, nariz forte, boca firme.
However, teeth are very different from bones.	No entanto, os dentes são muito diferentes dos ossos.
She loved technology.	Ela adorava tecnologia.
For services to music, art and education.	Para serviços à música, arte e educação.
It is much better.	É muito melhor.
I'll never get an answer, he thought.	Eu nunca vou ter uma resposta, ele pensou.
She looked back at the closed door.	Ela olhou novamente para a porta fechada.
Your serious business.	Seu negócio sério.
There must be a story in it.	Deve haver uma história nele.
Give me pure examples.	Dê-me exemplos puros.
Thanks for the nice comments about my kitchen.	Obrigado pelos comentários simpáticos sobre a minha cozinha.
We had split up at that time.	Tínhamos nos separado naquela época.
Let your eye be your judge.	Deixe seu olho ser seu juiz.
She doesn't need information, because she still has someone inside.	Ela não precisa de informações, porque ainda tem alguém dentro.
But it wasn't working.	Mas não estava dando certo.
Two big problems lie ahead.	Dois grandes problemas estão na frente.
This usage is not an expression of the video game itself.	Esse uso não é uma expressão do videogame em si.
There was not himself.	Não havia ele mesmo.
Probably for good reasons.	Provavelmente por boas razões.
Very much so.	Muito mesmo.
That's what stands out most about him for me.	Isso é o que mais se destaca nele para mim.
She was far beyond tears.	Ela estava muito além das lágrimas.
Whether this works remains to be seen, but it's the approach.	Se isso funciona ainda está para ser visto, mas é a abordagem.
I'm not ready for them to be big independent people.	Eu não estou pronto para eles serem grandes pessoas independentes.
Come and sit down.	Venha e sente-se.
And then there's that mother person.	E depois há aquela pessoa mãe.
I simply describe.	Eu simplesmente descrevo.
He smiled as he spoke.	Ele sorriu enquanto falava.
I eat at seven.	Eu como às sete.
So long.	Tanto tempo.
This is absolutely necessary.	Isso é absolutamente necessário.
Valid does not mean human.	Válido não significa humano.
Something felt wrong all the time.	Algo parecia errado o tempo todo.
His house was twenty minutes away, only fifteen tonight.	Sua casa ficava a vinte minutos de distância, apenas quinze esta noite.
It is not the only possible explanation.	Não é a única explicação possível.
You can never be one of them.	Você nunca pode ser um deles.
Nor did he keep his thoughts to himself.	Nem ele manteve seus pensamentos para si mesmo.
It makes you slow.	Isso o torna lento.
Things stick to him.	As coisas grudam nele.
They just don't want to, in case there's a problem or something.	Eles simplesmente não querem, caso haja algum problema ou algo assim.
But usually two.	Mas geralmente dois.
She went to her mother and reported the good news.	Ela foi até sua mãe e relatou a boa notícia.
He wasn't saying anything.	Ele não estava dizendo nada.
There were many people.	Haviam muitas pessoas.
I tried to explain it.	Eu tentei explicar isso.
It was pretty easy to do.	Foi bastante fácil de fazer.
He turned to look at her.	Ele se virou para olhar para ela.
Not when you're walking.	Não quando você está andando.
Don't waste them on me when they could support you.	Não os desperdice comigo quando eles poderiam apoiá-lo.
I have nowhere to hide.	Não tenho onde me esconder.
The father said come on, don't be a coward.	O pai disse vamos, não seja covarde.
He came of age.	Chegou à maioridade.
He went to the kitchen door and looked out.	Ele foi até a porta da cozinha e olhou para fora.
So he's eating too.	Então ele está comendo também.
She has no one to turn to.	Ela não tem a quem recorrer.
Lack of credit is not the problem.	Falta de crédito não é o problema.
Whatever the concerns, the new government would soon be in place.	Quaisquer que fossem as preocupações, o novo governo logo estaria no lugar.
She remained in the chair.	Ela permaneceu na cadeira.
Nothing here is more than three minutes.	Nada aqui é mais de três minutos.
We should check this out.	Devemos verificar isso.
It kind of happened.	Isso meio que aconteceu.
Behind closed doors, it's a different story.	Atrás de portas fechadas, é uma história diferente.
To protect me, to save my life.	Para me proteger, para salvar minha vida.
It was a waste of time.	Foi uma perda de tempo.
I will want to know why.	Eu vou querer saber por quê.
You can change or stay the same.	Você pode mudar ou permanecer o mesmo.
He didn't have a good feeling about the next day.	Ele não tinha um bom pressentimento sobre o dia seguinte.
I knew she was a little confused about her son.	Eu sabia que ela estava um pouco confusa sobre seu filho.
A lot of her other songs were really amazing.	Muitas de suas outras músicas eram realmente incríveis.
Something people want.	Algo que as pessoas querem.
I don't have dog food at home.	Não tenho comida de cachorro em casa.
All players are equal.	Todos os jogadores são iguais.
Nothing she did felt fast these days.	Nada do que ela fazia parecia rápido nos dias de hoje.
This seems to me the best solution.	Esta parece-me a melhor solução.
In a very small town.	Em uma cidade bem pequena.
They look sweet.	Eles parecem doces.
Damn, she was strong.	Porra, ela era forte.
Raise your hands, please.	Levante as mãos, por favor.
I'm working on the song right now.	Estou trabalhando na música agora.
I completed the levels and found everything.	Completei os níveis e encontrei tudo.
Various functions for these have been suggested.	Várias funções para estes foram sugeridas.
So we barely got in.	Então, mal entramos.
What is transformed into something else becomes one with it.	O que é transformado em outra coisa torna-se um com ela.
Not so with me.	Não é assim comigo.
This makes me assume that reading is not happening.	Isso me faz supor que a leitura não está acontecendo.
We have to hope he comes back well.	Temos que torcer para que ele volte bem.
Maybe we're both right.	Talvez nós dois estejamos certos.
And that changed the whole pattern.	E isso mudou todo o padrão.
To transfer these.	Para transferir estes.
This answers the second case.	Isso responde ao segundo caso.
These data are in agreement with the literature.	Esses dados estão de acordo com a literatura.
Things that shouldn't see the light of day.	Coisas que não deveriam ver a luz do dia.
He's healthy for the next year and ready to go.	Ele está saudável para o próximo ano e pronto para ir.
Yes they are expensive.	Sim são caros.
In my opinion, it's a perfect way to end a meal.	Na minha opinião, é uma maneira perfeita de terminar uma refeição.
With his knife, he worked on the window frame.	Com sua faca, ele trabalhou na moldura da janela.
They've been there before.	Eles já estiveram lá antes.
To take another point.	Para tirar outro ponto.
They are not methods, a method is part of an object.	Eles não são métodos, um método é parte de um objeto.
Slowly mix in the milk.	Lentamente misture o leite.
I achieved.	Eu consegui.
This other deal took that out of my head.	Esse outro negócio tirou isso da minha cabeça.
Even to a small degree.	Mesmo em pequeno grau.
I added some of my own photos to test it out.	Eu adicionei algumas de minhas próprias fotos para testá-lo.
It was cold and we had a long wait ahead.	Estava frio e tínhamos uma longa espera pela frente.
By my hand.	Pela minha mão.
I could take her down now.	Eu poderia derrubá-la agora.
The bones here are clear, less clear, and not very clear.	Os ossos aqui são claros, menos claros e não muito claros.
That means they are serious people.	Isso significa que eles são pessoas sérias.
Now it's starting to get cold.	Agora está começando a esfriar.
Really high.	Muito alto mesmo.
You're the last one.	Você é o último.
Put your health first.	Coloque sua saúde em primeiro lugar.
He called me.	Ele me chamou.
Each item was presented only once.	Cada item foi apresentado uma única vez.
At least they never have in my experience.	Pelo menos eles nunca têm na minha experiência.
We must make our plans.	Devemos fazer nossos planos.
A person must know himself.	A pessoa deve conhecer a si mesma.
Yes, it probably would.	Sim, provavelmente seria.
Some were there to work hard.	Alguns estavam lá para trabalhar duro.
There is no deal.	Não há acordo.
This happens to most people in general.	Isso acontece com a maioria das pessoas em geral.
I don't eat much anymore.	Eu não como muito mais.
They decided they didn't love each other anymore.	Eles decidiram que não se amavam mais.
They had known each other since high school.	Eles se conheciam desde o colegial.
It had so many elements.	Tinha tantos elementos.
It makes a woman feel cheap.	Faz uma mulher se sentir barata.
So as a result, the movie kind of looked like that.	Então, como resultado, o filme meio que se parecia com isso.
A third driver is in the vehicle's normal driving position.	Um terceiro motorista está na posição de condução normal do veículo.
The other side of the opening.	O outro lado da abertura.
He used this case to silence me.	Ele usou este caso para me silenciar.
To be honest, I didn't like many of them.	Para ser honesto, eu não gostei de muitos deles.
The defendant did not object.	O réu não se opôs.
At first this surprised him.	A princípio isso o surpreendeu.
All they do is talk about it.	Tudo o que eles fazem é falar sobre isso.
However, he suffered an injury to his left shoulder.	No entanto, ele sofreu uma lesão no ombro esquerdo.
We need to answer that question as a whole community.	Precisamos responder a essa pergunta como uma comunidade inteira.
I will live here with you forever.	Eu vou viver aqui com você para sempre.
Season the skin side of the chicken with salt.	Tempere o lado da pele do frango com sal.
Maybe it was the wrong way.	Talvez tenha sido o caminho errado.
The boys chose one of their members, as did the girls.	Os meninos escolheram um de seus membros, assim como as meninas.
This is missing the main point in my opinion.	Isso está faltando o ponto principal na minha opinião.
They really thought they had arrived.	Eles realmente pensaram que tinham chegado.
And that's when there's music.	E é quando há música.
For a while, you changed.	Por um tempo, você mudou.
During working hours, they were all on.	Durante o horário de trabalho, todos eles estavam ligados.
It's just a class to see if people like it.	É só uma aula para ver se as pessoas gostam.
The animals were divided into four groups.	Os animais foram divididos em quatro grupos.
The risk is too great.	O risco e muito grande.
But nothing bad has happened yet.	Mas nada de ruim aconteceu ainda.
This is supported by the largest number of decisions.	Isso é suportado pelo maior número de decisões.
Now let's start with the obvious part, something we can all agree on.	Agora vamos começar com a parte óbvia, algo em que podemos concordar.
She immediately called for help.	Ela imediatamente chamou por ajuda.
However, there was a cost.	No entanto, houve um custo.
Stocks go up and down according to market emotions.	As ações sobem e descem de acordo com as emoções do mercado.
Trust me, go read.	Confie em mim, vá ler.
It was really sad.	Foi realmente triste.
We will go the way we know what the situation is.	Iremos pelo caminho que sabemos qual é a situação.
She would be fine alone.	Ela ficaria bem sozinha.
Up here it doesn't work.	Aqui em cima não funciona.
He leaned his head back and closed his eyes.	Ele inclinou a cabeça para trás e fechou os olhos.
Tomorrow is over.	Amanhã acabou.
The word easily is very important here.	A palavra facilmente é muito importante aqui.
But that doesn't make any sense.	Mas isso não faz o menor sentido.
This was something he had never known.	Isso era algo que ele nunca tinha conhecido.
They wanted to fight.	Eles queriam lutar.
Check things out.	Verifique as coisas.
But she's gone.	Mas ela se foi.
So you have two problems.	Então você tem dois problemas.
Never mind.	Deixa para lá.
He hadn't decided what would be best.	Ele não tinha decidido o que seria melhor.
He didn't care about that now.	Ele não se importava com isso agora.
So there it was, the future.	Então lá estava ele, o futuro.
Be careful at night.	Tenha cuidado à noite.
He had passed.	Ele havia passado.
I didn't know it was you sitting here.	Eu não sabia que era você sentado aqui.
Pure functions are a good thing.	Funções puras são uma coisa boa.
If he doesn't find it, he'll come back to my house.	Se ele não encontrar, ele vai voltar para minha casa.
Without it, you would never find your way home.	Sem ele, você nunca encontraria o caminho de casa.
I have mixed feelings about this.	Eu tenho sentimentos mistos sobre isso.
It was to make it faster.	Era para torná-lo mais rápido.
Her mother is a human being, just like the rest of us.	A mãe dela é um ser humano, assim como todos nós.
She's found men, she's found a lot of them.	Ela encontrou homens, encontrou muitos deles.
They are totally different.	Eles são totalmente diferentes.
You stand there and do nothing.	Você fica lá e não faz nada.
Or the pain would be too much.	Ou a dor seria demais.
It's the honest thing.	É a coisa honesta.
You call back.	Você liga de volta.
I had taken the briefing to say a few words literally.	Eu tinha tomado o briefing para dizer algumas palavras literalmente.
We want to go out and do our job.	Queremos sair e fazer o nosso trabalho.
The milk came out.	Saiu o leite.
You will say a word.	Você vai dizer uma palavra.
It would not be the first time.	Não seria a primeira vez.
The look she returned indicated that she felt the same way.	O olhar que ela retornou indicava que ela sentia o mesmo.
But these are really different times.	Mas estes são realmente tempos diferentes.
Unfortunately, it was just a mistake in my weight cut.	Infelizmente, foi apenas um erro no meu corte de peso.
I need you to listen.	Eu preciso que você ouça.
However, our prices change.	No entanto, os nossos preços mudam.
I don't have to hold my tongue.	Eu não tenho que segurar minha língua.
It became a game.	Tornou-se um jogo.
Cool, that's cool.	Legal, isso é legal.
Lie down, that is.	Deite-se, isto é.
Life is weird like that.	A vida é estranha assim.
I was in a lot of pain.	Eu estava com muita dor.
I just go through them.	Eu apenas passo por eles.
The data show a representative analysis of three.	Os dados mostram uma análise representativa de três.
The truck rolled slowly to all four and stopped.	O caminhão rolou lentamente até os quatro e parou.
You will enjoy an incredible view from the large panoramic window.	Você desfrutará de uma vista incrível da grande janela panorâmica.
But it's quite rare.	Mas é bastante raro.
I had limited internet access back then.	Eu tinha acesso limitado à internet naquela época.
The other two held my hand.	Os outros dois seguraram minha mão.
She has a beautiful name.	Ela tem um nome lindo.
Suppose this is false.	Suponha que isso seja falso.
Everyone moves on.	Todos seguem em frente.
You are an authority.	Você é uma autoridade.
So we have these discussions.	Então nós temos essas discussões.
Finally, write the business logic for your function.	Por fim, escreva a lógica de negócios para sua função.
We are very happy with the work that has been done.	Estamos muito felizes com o trabalho que foi feito.
And then, through the fire, it was cast.	E então, através do fogo, foi lançado.
He started laughing and laughing.	Ele começou a rir e rir.
We are so glad we made it.	Estamos tão felizes que conseguimos.
Currently, most address changes are logged through a process of trial and error.	Atualmente, a maioria das alterações de endereço são registradas por um processo de tentativa e erro.
And he would look beyond that.	E ele olharia além disso.
Interesting last year.	Interessante ano passado.
I'm sure he played some role in these terrible events.	Tenho certeza de que ele desempenhou algum papel nesses eventos terríveis.
The world has changed, the commercial aspect of it has changed.	O mundo mudou, o aspecto comercial dele mudou.
His efforts have produced mixed results.	Seus esforços produziram resultados mistos.
This was certainly not planned then or now.	Isso certamente não foi planejado naquela época ou agora.
I hope to go out and have a great season.	Espero sair e fazer uma grande temporada.
I didn't like to talk about things like that.	Eu não gostava de falar sobre coisas assim.
You don't even know me, love.	Você nem me conhece, amor.
You can right click on it to see some options for it.	Você pode clicar com o botão direito sobre ele para ver algumas opções para ele.
As someone pointed out earlier.	Como alguém apontou anteriormente.
An example of such a construction is presented in the image above.	Exemplo de tal construção é apresentado na imagem acima.
There are slow and fast corners and a long straight.	Há curvas lentas e rápidas e uma longa reta.
He looks at his men.	Ele olha para seus homens.
The old rules and standards no longer apply.	As velhas regras e padrões não se aplicam mais.
Stone didn't understand.	Stone não entendeu.
I love feeling my body working hard.	Adoro sentir meu corpo trabalhando duro.
You want her to be like you.	Você quer que ela seja como você.
Such methods, however, have the following problems.	Tais métodos, no entanto, têm os seguintes problemas.
Things were going well.	As coisas estavam indo bem.
He looks away.	Ele desvia o olhar.
So he came back and kept fighting to the death.	Então ele voltou e continuou lutando até a morte.
Nothing to worry about so far.	Nada para se preocupar até agora.
I know what a radio is.	Eu sei o que é um rádio.
Go inside and have a look around.	Entre e dê uma olhada ao redor.
I care now.	Eu me importo agora.
I can literally see it in my middle child.	Eu posso literalmente ver isso no meu filho do meio.
He is an empty shell, and even the shell looks different.	Ele é uma casca vazia, e até a casca parece diferente.
But it really is true.	Mas realmente é verdade.
I'm burning the world.	Estou queimando o mundo.
He couldn't even care.	Ele não conseguia nem se interessar.
I didn't think much about it until now.	Eu não pensei muito nisso até agora.
Nothing real seems to come out of them.	Nada de verdadeiro parece sair deles.
That would have been so much easier for her.	Isso teria sido muito mais fácil para ela.
I take everything one day at a time.	Eu levo tudo um dia de cada vez.
It's not just a tool, it's the entire shed.	Ele não é apenas uma ferramenta, mas o galpão inteiro.
He felt the difference in his body.	Ele sentiu a diferença em seu corpo.
My mother passed away this year.	Minha mãe faleceu este ano.
Then the crew would help take down our shit.	Então a tripulação ajudaria a derrubar nossa merda.
Now he needs to have some more of these.	Agora ele precisa ter mais alguns desses.
He wants the deal to be approved.	Ele quer que o acordo seja aprovado.
She went to the last person she should have.	Ela foi para a última pessoa que ela deveria ter.
Everything would be fine.	Tudo ficaria bem.
It can be stopped by the thick bone of the leg.	Ele pode ser interrompido pelo osso grosso da perna.
You would try this case entirely differently.	Você tentaria esse caso de forma totalmente diferente.
It's more or less where some people were.	É mais ou menos onde algumas pessoas estavam.
It can be a lot of cash as well.	Pode ser muito dinheiro em espécie também.
Because you started so early, I feel like you have a chance.	Porque você começou tão cedo, eu sinto que você tem uma chance.
Then they fell.	Então eles caíram.
Bad design slows down application performance.	O design ruim diminui o desempenho do aplicativo.
Why, you must be over thirty.	Ora, você deve ter mais de trinta.
All you mean is that you don't like him.	Tudo o que você quer dizer é que você não gosta dele.
He continues.	Ele continua.
Certainly, this is a huge group of people.	Certamente, este é um grupo enorme de pessoas.
Despite her experience, she wants to try again.	Apesar de sua experiência, ela quer tentar novamente.
For the first time, anywhere in the world.	Pela primeira vez, em qualquer lugar do mundo.
But they didn't know that until it was too late.	Mas eles não sabiam disso até que fosse tarde demais.
So give nothing if you read my first attempt.	Então, não dê nada se você leu minha primeira tentativa.
He looked out the main window.	Ele olhou pela janela principal.
The appearance was his second in the series.	A aparição foi a segunda dele na série.
The data presented are from three independent experiments.	Os dados apresentados são de três experiências independentes.
I think they're both part of the same thing.	Acho que ambos fazem parte da mesma coisa.
What if she had stayed home.	E se ela tivesse ficado em casa.
It made me think of two things.	Me fez pensar em duas coisas.
Young eliminated nine and walked two.	Young eliminou nove e andou dois.
No relief from that either.	Nenhum alívio nisso também.
She pointed to the sea.	Ela apontou para o mar.
He started to run, the team following his lead.	Ele começou a correr, o time seguindo sua liderança.
Money is important for material things.	O dinheiro é importante para as coisas materiais.
Past is past.	Passado é passado.
This model was something much bigger.	Este modelo era algo muito maior.
It was never done comfortably.	Nunca foi feito com conforto.
You never know when you might need it.	Você nunca sabe quando pode precisar.
Because families are not easy.	Porque as famílias não são fáceis.
It's a case study that I'm having trouble with.	É um estudo de caso que estou tendo problemas.
Using this example, explain that with sexual activity there are similar problems.	Usando este exemplo, explique que com a atividade sexual há problemas semelhantes.
That would be my answer to that question.	Essa seria a minha resposta a essa pergunta.
I can see you have some kind of plan in mind.	Eu posso ver que você tem algum tipo de plano em mente.
Season to taste with salt and pepper and add the sugar.	Tempere a gosto com sal e pimenta e adicione o açúcar.
Even an animal wouldn't have noticed his movement.	Mesmo um animal não teria notado seu movimento.
I was too slow.	Eu era muito lento.
He lifted the pickaxe, plunged in deep.	Ele levantou a picareta, enfiou fundo.
See you later.	Vejo você mais tarde.
Take her arms.	Pegue os braços dela.
I like risk, so let's keep to that.	Eu gosto de risco, então vamos manter isso.
It won't be too bad then.	Isso não será tão ruim então.
Doing so, however, would still not provide the desired result.	Fazer isso, no entanto, ainda não forneceria o resultado desejado.
I lived every moment of those years twice.	Eu vivi cada momento daqueles anos duas vezes.
So full of light.	Tão cheio de luz.
Maybe one day.	Talvez um dia.
I was glad to know it would be you taking me home.	Fiquei feliz em saber que seria você me levando para casa.
Well done to him.	Bem feito para ele.
The children lived apart from their parents.	Os filhos viviam separados dos pais.
Consent is not required for the purchase of the property.	O consentimento não é necessário para a compra do imóvel.
Kind words don't keep the world on track.	Palavras amáveis ​​não mantêm o mundo no rumo certo.
That's why I'm getting this error.	Por isso estou recebendo esse erro.
All they see are my eyes.	Tudo o que eles veem são meus olhos.
Let us show you how effective it can be.	Deixe-nos mostrar-lhe o quão eficaz pode ser.
I will work my way.	Eu vou trabalhar meu caminho.
These are not the only projects of this type, but they are representative of the whole.	Esses não são os únicos projetos desse tipo, mas são representativos do todo.
Know what you want from the call.	Saiba o que você quer da chamada.
But the man said nothing.	Mas o homem não disse nada.
Also, the main character and his best friend are white.	Além disso, o personagem principal e seu melhor amigo são brancos.
I feel much better now.	Sinto-me muito melhor agora.
Individuals are created by social interaction.	Os indivíduos são criados pela interação social.
He had no idea where he was going.	Ele não tinha ideia de para onde estava indo.
So there will be no time.	Assim, não haverá tempo.
As the group turns against him, he takes off.	Como o grupo se volta contra ele, ele decola.
You literally have wonderful article content.	Você literalmente tem um conteúdo de artigo maravilhoso.
I didn't even like hard rock and that kind of thing.	Eu nem gostava de hard rock e esse tipo de coisa.
He could score from anywhere.	Ele poderia marcar de qualquer lugar.
And we help keep the place running.	E nós ajudamos a manter o lugar funcionando.
He makes everyone on our team better.	Ele faz todo mundo em nossa equipe melhor.
This is not uncommon in world history.	Isso não é incomum na história mundial.
We cannot have these discussions in your presence.	Não podemos ter essas discussões na sua presença.
But then we both heard a voice outside.	Mas então nós dois ouvimos uma voz do lado de fora.
I really care a lot about that.	Eu realmente me importo muito com isso.
This is a great community.	Esta é uma grande comunidade.
That's right, you heard it here first.	Isso mesmo, você ouviu aqui primeiro.
You have to provide your own database.	Você tem que fornecer seu próprio banco de dados.
You had to be careful with them.	Você tinha que ter cuidado com eles.
Clothes go in and out of fashion very quickly.	As roupas entram e saem de moda muito rapidamente.
Other studies have found significant differences.	Outros estudos encontraram diferenças significativas.
Feel proud to be your friend.	Sinta-se orgulhoso de ser seu amigo.
And you are not the people it happened to.	E vocês não são as pessoas com quem aconteceu.
It was a terrible accident.	Foi um acidente terrível.
I know he will love it.	Eu sei que ele vai adorar.
Stop talking and let it happen.	Pare de falar e deixe acontecer.
He knew he had them.	Ele sabia que os tinha.
All participants received this training.	Todos os participantes receberam esse treinamento.
Your boat must be in the water.	Seu barco deve estar na água.
He wants to sell more books.	Ele quer vender mais livros.
More than anything, he didn't want her back.	Mais do que tudo, ele não a queria de volta.
They may not make sense to you or me.	Eles podem não fazer sentido para você ou para mim.
Oh, that's right.	Ah, isso mesmo.
Her tone, man.	O tom dela, cara.
We found them in the waiting room.	Nós os encontramos na sala de espera.
He said he didn't think straight.	Ele disse que não pensou direito.
The heart attack event is bad enough.	O evento do ataque cardíaco é ruim o suficiente.
At least she was saved.	Ela, pelo menos, foi salva.
He got back in the car and drove away.	Ele voltou para o carro e foi embora.
It's very special for us.	É muito especial para nós.
And she actually saved my life at least twice.	E ela realmente salvou minha vida pelo menos duas vezes.
We got up and followed her.	Nós nos levantamos e a seguimos.
You can contact him in several ways.	Você pode entrar em contato com ele de várias maneiras.
What game.	Que jogo.
People need to watch this and delve deeper.	As pessoas precisam assistir isso e aprofundar o assunto.
She said she was worried about me and missed me so much.	Ela disse que estava preocupada comigo e sentia muito a minha falta.
And then she looked away.	E então desviou o olhar.
In fact, such evidence does not yet exist.	Na verdade, essa evidência ainda não existe.
I don't know how to act.	Eu não sei como agir.
The path led out of the trees.	O caminho saía das árvores.
It's a little small.	É um pouco pequeno.
But she would make it anyway.	Mas ela conseguiria de qualquer maneira.
That's not the way to her room.	Esse não é o caminho para o seu quarto.
She filled the street.	Encheu a rua.
Anything but staying in the same place.	Qualquer coisa, menos ficar no mesmo lugar.
Military base.	Base militar.
I didn't say we did that show together or anything.	Eu não disse que fizemos aquele show juntos ou algo assim.
She didn't remember there being anything dangerous about that behavior.	Ela não se lembrava de haver algo perigoso nesse comportamento.
He naturally wanted money.	Ele naturalmente queria dinheiro.
At first it was good.	No começo era bom.
Men don't sit at home.	Os homens não se sentam em casa.
His time in the house was over.	Seu tempo na casa havia acabado.
What an absolute waste of time.	Que absoluta perda de tempo.
He wondered what the next one would be like.	Ele se perguntou como seria o próximo.
He has had a passion for cars since before he can remember.	Ele tem uma paixão por carros desde antes de se lembrar.
But not in empty space.	Mas não no espaço vazio.
Busy winter, that could be.	Inverno agitado, isso pode vir a ser.
Before he could say his name, there was another attack.	Antes que ele pudesse dizer seu nome, houve outro ataque.
She never had.	Ela nunca teve.
Nobody wanted to make money.	Ninguém queria ganhar dinheiro.
We have to study the film after practice, like we do.	Temos que estudar o filme depois do treino, como fazemos.
We both made it.	Nós dois conseguimos.
It was those seven words.	Foram essas sete palavras.
If we close our eyes, we will not see.	Se fecharmos os olhos, não veremos.
When you'd rather not.	Quando você preferiria que não.
That's how it fell.	Foi assim que caiu.
She is sick, my daughter.	Ela está doente, minha filha.
It's not too late.	Não é tarde demais.
They must look to conflict as a way to achieve peace.	Eles devem esperar o conflito como uma forma de alcançar a paz.
And large amount of data, yes, equal or greater.	E grande quantidade de dados, sim, igual ou maior.
But they have.	Mas eles têm.
I know how much church activity means to you.	Eu sei o quanto a atividade na igreja significa para você.
This camera is working in the visible light range.	Esta câmera está funcionando na faixa de luz visível.
He even offered to give them a tour of the police station.	Ele até se ofereceu para dar-lhes um passeio pela delegacia.
We had thirty new patients last night.	Recebemos trinta novos pacientes ontem à noite.
The truth is harder to find.	A verdade é mais difícil de encontrar.
I didn't find anything to focus on.	Não encontrei nada para focar.
There is no evidence of any other physical or emotional problems.	Não há evidência de quaisquer outros problemas físicos ou emocionais.
A nice track.	Uma bela pista.
You can see them here.	Você pode vê-los aqui.
What? 	O que?
he says.	ele diz.
Depends on your taste.	Depende do seu gosto.
Most died after a month or two.	A maioria morreu depois de um mês ou dois.
There is no place for them.	Não há lugar para eles.
Again, not true.	Novamente, não é verdade.
We will support you by your side.	Nós vamos apoiá-lo ao seu lado.
And that's true.	E isso é verdade.
The problems with these systems are well known.	Os problemas com esses sistemas são bem conhecidos.
Anyway, it was too late for him.	De qualquer forma, era tarde demais para ele.
You're right.	Você acertou.
You are perfect for my purposes.	Você é perfeito para os meus propósitos.
You are on your way to the top.	Você está no caminho para o topo.
My first book was ready very quickly.	Meu primeiro livro ficou pronto bem rápido.
They were asked to leave the hospital and they did.	Eles foram convidados a deixar o hospital e assim o fizeram.
Okay, one last question.	Ok, uma última pergunta.
They don't see the difference.	Eles não vêem a diferença.
But we had a good time.	Mas tivemos um bom momento.
Field investigation of clinical cases.	Investigação de campo de casos clínicos.
All three of you.	Todos vocês três.
We talk, laugh, learn and build healthy relationships.	Conversamos, rimos, aprendemos e construímos relacionamentos saudáveis.
The top of the end of the world.	O topo do fim do mundo.
Just get up and do it.	Apenas levante-se e faça.
People died because of me.	Pessoas morreram por minha causa.
Another option is to use six fingers.	Outra opção é usar seis dedos.
Imagine that feeling for an old salt like me.	Imagine esse sentimento por um velho sal como eu.
No coffee in the rooms.	Sem café nos quartos.
But when he says it again, he's right next to her.	Mas quando ele diz isso de novo, ele está bem ao lado dela.
To fear.	Temer.
Thus, it is unclear whether one component is more important than others.	Assim, não está claro se um componente é mais importante do que outros.
That was more important than any of his opinions.	Isso era mais importante do que qualquer uma de suas opiniões.
They know the system and how to do things.	Eles conhecem o sistema e como fazer as coisas.
Sometimes the moments we choose change for the good.	Às vezes, os momentos que escolhemos mudam para o bem.
The operation has to be covered.	A operação tem que ser coberta.
I'm starting to understand how important knowledge is.	Estou começando a entender o quão importante é o conhecimento.
I had blond hair, long blond hair, long was the thing at the time.	Eu tinha cabelos louros, longos cabelos louros, compridos era a coisa na época.
He had completely lost his ground.	Ele havia perdido completamente o seu terreno.
What this file actually does.	O que esse arquivo realmente faz.
She'd seen them fight many times, but never like this.	Ela os tinha visto lutar muitas vezes, mas nunca assim.
I have a wife now.	Eu tenho uma esposa agora.
Both have different uses.	Ambos têm usos diferentes.
I was there to kill you.	Eu estava lá para matá-lo.
She is not happy with simple, middle-class men in our community.	Ela não está feliz com homens simples de classe média da nossa comunidade.
Good food and prices.	Boa comida e preços.
It's written to the right of it.	Está escrito à direita disso.
However, there are some who hate the world.	No entanto, há alguns que odeiam o mundo.
The team prepared for a long night.	A equipe se preparou para uma longa noite.
I can read with the lights off.	Posso ler com as luzes apagadas.
I don't have a fixed address now, I don't want it, I don't need it.	Não tenho endereço fixo agora, não quero, não preciso.
It won't act as a variable there.	Ele não atuará como uma variável lá.
I think that's the purpose of life.	Acho que esse é o propósito da vida.
Better for us.	Melhor para nós.
But it ended up making the show very similar.	Mas acabou tornando o show muito igual.
I try to like it.	Eu procuro gostar disso.
Get up and go and speak.	Levante-se e vá e fale.
It is absolutely more difficult for you than it is for others.	É absolutamente mais difícil para você do que para os outros.
Email, for example.	E-mail, por exemplo.
I say this simply because writing is not just about words.	Digo isso simplesmente porque escrever não é apenas sobre palavras.
One man provides.	Um homem fornece.
I didn't even think about my son at that moment.	Eu nem pensei no meu filho naquele momento.
The rest of the materials are mixture.	O resto dos materiais são mistura.
It seems to work fine without it.	Parece funcionar bem sem ele.
Maybe that's the problem.	Talvez seja esse o problema.
These systems are usually very expensive.	Estes sistemas são geralmente muito caros.
He knows the solution to every problem.	Ele sabe a solução para cada problema.
He plays at full speed.	Ele joga a toda velocidade.
No, we could say that without you.	Não, poderíamos dizer isso sem você.
And you get even more from her.	E você recebe ainda mais dela.
Population growth rate.	Taxa de crescimento populacional.
Now your little sister is tired of waiting.	Agora, sua irmãzinha está cansada de esperar.
Come the day after tomorrow, said the doctor.	Venha depois de amanhã, disse o médico.
The idea was to play a piece of music in turn.	A ideia era tocar uma peça de música por sua vez.
It is disease and death.	É doença e morte.
I'm not quite understanding how to read this data.	Não estou entendendo muito bem como ler esses dados.
Like a small meal of coffee in a cup.	Como uma pequena refeição de café em um copo.
Like this guy.	Como esse cara.
But again, nothing happened.	Mas, novamente, nada aconteceu.
The sample was covered with a glass lid.	A amostra foi coberta com uma tampa de vidro.
However, she didn't hate him.	No entanto, ela não o odiava.
His head did not come to the surface of the ground.	Sua cabeça não veio à superfície do solo.
None of them stopped him, however.	Nenhum deles o parou, no entanto.
Lots of girls get jobs there.	Muitas garotas conseguem emprego lá.
If yes, you have just become a very powerful person.	Se sim, você acabou de se tornar uma pessoa muito poderosa.
Which move you are using depends on the situation you have.	Qual movimento você está usando depende da situação que você tem.
It feels so good to carry on, smooth and soft.	É tão bom continuar, suave e macio.
Ask your doctor to measure your blood.	Peça ao seu médico para medir no seu sangue.
Time to go.	Hora de partir.
You, as a leader, must act as a guide for them.	Você, como líder, deve agir como um guia para eles.
If they're doing this today, then we're going to have to act fast.	Se eles estão fazendo isso hoje, então teremos que agir rápido.
I would have gone with him if it weren't for my job.	Eu teria ido com ele se não fosse pelo meu trabalho.
I'd rather kill you than look at you.	Prefiro matá-lo do que olhar para você.
Mom was great for that.	A mãe era ótima para isso.
Details of this latest control study will be reported later.	Os detalhes deste último estudo de controle serão relatados posteriormente.
And then he stopped.	E então ele parou.
I didn't think she would respond.	Eu não achei que ela fosse responder.
Money is hard to come by.	O dinheiro é difícil de encontrar.
He could leave now if he wanted to.	Ele poderia sair agora, se quisesse.
It felt like his world was coming to an end.	Parecia que seu mundo estava chegando ao fim.
It's not a smell.	Não é um cheiro.
Of course.	Claro que não.
Except this one.	Exceto este.
I just saw these posts now.	Só vi esses post agora.
I want to be helpful.	Eu quero ser útil.
Everything is changed.	Tudo está mudado.
It is because.	Isso é por que.
That's how we do things.	É assim que fazemos as coisas.
They started talking about the same subject.	Começaram a falar do mesmo assunto.
But getting there could cost you your life.	Mas chegar lá pode custar-lhe a vida.
She knows how to turn a party into a party.	Ela sabe como fazer de uma festa uma festa.
Our choice depends on the audience and the nature of the data model.	Nossa escolha depende do público e da natureza do modelo de dados.
They were just getting started.	Eles estavam apenas começando.
I never said a word about it.	Eu nunca disse uma palavra sobre isso.
The post office was still standing, as was the school.	O correio ainda estava de pé, assim como a escola.
I'm really, really cool.	Eu sou muito, muito legal.
I mean really sick.	Quero dizer realmente doente.
Now, she couldn't do that.	Agora, ela não podia fazer isso.
Today we would like to share some of them with you.	Hoje gostaríamos de compartilhar alguns deles com você.
This is going to be long.	Isso vai ser longo.
She was very scared now.	Ela estava com muito medo agora.
By default this is set to false.	Por padrão, isso é definido como falso.
You ended up not getting into the subject.	Você acabou não entrando no assunto.
Third, only learning outcome was examined in this study.	Em terceiro lugar, apenas o resultado da aprendizagem foi examinado neste estudo.
To never be afraid to be yourself or listen to your heart.	Para nunca ter medo de ser você mesmo ou ouvir seu coração.
Put it on fire.	Coloque no fogo.
How about now.	Que tal agora.
But not just now.	Mas não apenas agora.
I want to do better.	Eu quero fazer melhor.
You feel some of that conflict about him personally.	Você sente um pouco desse conflito sobre ele pessoalmente.
If you have an idea you're clinging to, build on it.	Se você tem uma ideia na qual está se apegando, construa-a.
But they are limited in how far they can go.	Mas eles são limitados em quão longe eles podem ir.
They don't know what they want.	Eles não sabem o que querem.
We identified an additional relevant study in a review article.	Identificamos um estudo relevante adicional em um artigo de revisão.
He would fuck her mouth good.	Ele foderia sua boca bem.
This was the case with my friends as well.	Este foi o caso com meus amigos também.
Nothing was off limits.	Nada estava fora dos limites.
She told me to go ahead.	Ela me disse para ir em frente.
Men must be involved in this new learning system.	Os homens devem ser envolvidos neste novo sistema de aprendizagem.
It doesn't exist, actually.	Não existe, na verdade.
She looked to the left, she looked to the right.	Olhou para a esquerda, olhou para a direita.
You can take it to him if you don't mind.	Pode levá-lo a ele, se não se importar.
It was difficult for her.	Foi difícil para ela.
Bedroom.	Quarto.
One side of him, one side of me.	Um lado dele, um lado meu.
A larger number is bad.	Um número maior é ruim.
Otherwise, the handle can be moved to the open or released position.	Caso contrário, a alça pode ser movida para a posição aberta ou liberada.
Not now, at least.	Não agora, pelo menos.
The entire time her hand was on my shoulder.	O tempo todo sua mão estava no meu ombro.
You can't even describe what it was like back then.	Não se pode nem descrever como era naquela época.
Band with thousands, control heart.	Banda com milhares, coração de controle.
She got it.	Ela conseguiu.
By itself, that doesn't sound very interesting.	Por si só, isso não soa muito interessante.
You and your mother were in my thoughts daily.	Você e sua mãe estiveram em meus pensamentos diariamente.
They were big fans.	Eles eram grandes fãs.
He was a dog, and he was with me in this.	Ele era um cachorro, e ele estava comigo nisso.
As if last week wasn't enough.	Como se a semana passada não fosse suficiente.
Obviously, they don't agree with the policy.	Obviamente, eles não concordam com a política.
She does a lot of exercise.	Ela faz bastante exercício.
Know this as an absolute truth.	Conheça isso como uma verdade absoluta.
She was close enough.	Ela estava perto o suficiente.
Respect knowledge.	Respeita o conhecimento.
I wanted to do what they did.	Eu queria fazer o que eles fizeram.
We are no longer special.	Não somos mais especiais.
Our family is weird like that.	Nossa família é estranha assim.
So we don't need a record for every product every day.	Assim, não precisamos de um registro para cada produto todos os dias.
I'm just seeing the white screen.	Estou apenas vendo a tela branca.
That's why he lives at the school.	É por isso que ele mora na escola.
However, the new growth broke down anyway.	No entanto, o novo crescimento quebrou de qualquer maneira.
He could identify some he'd heard before.	Ele poderia identificar alguns que ele tinha ouvido antes.
She might start something, so let's work it out together.	Ela pode começar algo, então vamos resolver isso juntos.
I wasn't interested in getting into a fight with him.	Eu não estava interessado em entrar em uma briga com ele.
This place is falling over our heads.	Este lugar está caindo sobre nossas cabeças.
I want to be both.	Eu quero ser os dois.
I raised my voice.	Eu levantei minha voz.
Yes, even the fair has it, in its own way.	Sim, até a feira tem, à sua maneira.
I would like to work again.	Eu gostaria de trabalhar novamente.
And on the right side of the screen, imagine who is on the left.	E no lado direito da tela, imagine quem está à esquerda.
A work in progress with no end in sight.	Um trabalho em andamento sem fim à vista.
He had to come up with a plan.	Ele tinha que bolar um plano.
I was still looking out the window.	Eu ainda olhava pela janela.
But there was a woman in the picture.	Mas havia uma mulher na foto.
Still, there is work to be done.	Ainda assim, há trabalho a ser feito.
For some reason my wife told me to buy it.	Por alguma razão, minha esposa me disse para comprá-lo.
If the player has no more cards, he does not draw.	Se o jogador não tiver mais cartas, ele não compra.
I wanted him to calm down and concentrate on driving.	Eu queria que ele se acalmasse e se concentrasse em dirigir.
I understand why you are angry.	Eu entendo porque você está com raiva.
There is no one to turn to.	Não há em quem recorrer.
He didn't believe he was learning.	Ele não acreditava que estava aprendendo.
Please don't be late.	Por favor não se atrase.
Come and let me go.	Venha e me solte.
My finger landed in the upper right corner.	Meu dedo pousou no canto superior direito.
However, none came within reach.	No entanto, nenhum veio ao alcance.
One of them was my mother.	Uma delas era minha mãe.
Don't forget about passion.	Não se esqueça da paixão.
Put something out after dinner.	Coloque algo para fora depois do jantar.
There were two or three others.	Havia outros dois ou três.
I throw these words to the wind.	Eu jogo essas palavras ao vento.
The little things.	As pequenas coisas.
However, we felt there were other factors at work as well.	No entanto, sentimos que havia outros fatores em ação também.
And with more events coming, more are sure to come.	E, com mais eventos chegando, outros certamente virão.
He wanted nothing but first class.	Ele não queria nada além de primeira classe.
Then he said again, what do I want.	Então ele disse novamente, o que eu quero.
The research is done and out there.	A pesquisa está feita e lá fora.
It is very useful.	É muito útil.
We are not just our job!.	Não somos apenas o nosso trabalho!.
From below, of course.	De baixo, claro.
People never change.	As pessoas nunca mudam.
So you can rest.	Assim você pode descansar.
I found this normal.	Achei isso normal.
I care what you're going through.	Eu me importo com o que você está passando.
You never know what you might need.	Você nunca sabe o que pode precisar.
I can look on the map and see where it is.	Posso olhar no mapa e ver onde fica.
We can't go back during the day either.	Também não podemos voltar de dia.
The whole weekend is so well thought out.	Todo o fim de semana é tão bem pensado.
Our anxiety about the outcome continues to grow.	Nossa ansiedade sobre o resultado continua crescendo.
This is my biggest battle.	Essa é minha maior batalha.
But it's like she can read my mind.	Mas é como se ela pudesse ler minha mente.
The money raised did not last long.	O dinheiro arrecadado não durou muito.
We'll be here to answer your questions when you get back.	Estaremos aqui para responder às suas perguntas quando você voltar.
I cannot explain this to myself.	Eu não posso explicar isso para mim mesmo.
Breathing is difficult.	A respiração é difícil.
You really put a lot of time and effort into this.	Você realmente colocou muito tempo e esforço nisso.
There are many reasons why this could happen.	Há muitas razões pelas quais isso pode acontecer.
There is this thing called self-control.	Existe essa coisa chamada autocontrole.
I kept my gun.	Eu guardei minha arma.
I was doing what I wanted to do.	Estava fazendo o que queria fazer.
It's nothing special.	Não é nada de especial.
A first version of this is released this week.	Uma primeira versão disso é lançada esta semana.
He refused to mention the incident outside of his family.	Ele se recusou a mencionar o incidente fora de sua família.
Read great works.	Leia grandes obras.
She is at her best in the second act.	Ela está no seu melhor no segundo ato.
I thought really everyone would have a chance at this.	Eu pensei que realmente todo mundo teria uma chance nisso.
I knew she still liked me.	Eu sabia que ela ainda gostava de mim.
So people feel it.	Então as pessoas sentem isso.
You love, they love.	Você ama, eles amam.
Thus, a more complete theory is needed.	Assim, uma teoria mais completa é necessária.
And she hoped it wouldn't be long.	E ela esperava que não demorasse muito.
But it ended up being better than that.	Mas acabou sendo melhor do que isso.
It's not you who needs to change.	Não é você que precisa mudar.
I still work.	Eu ainda trabalho.
His eyes passed right over me the first time they saw me.	Seus olhos passaram direto por mim na primeira vez que me viram.
In addition to obtaining a false ID.	Além de obter uma identidade falsa.
To take and take and take.	Para leva e leva e leva.
We watched them for a while.	Nós os observamos por um tempo.
Don't leave his side, don't let him get away.	Não saia do lado dele, não o deixe escapar.
This is what happens to your thinking parts.	Isso é o que acontece com suas partes pensantes.
Is that so.	É assim mesmo.
Most went out of their way to avoid us.	A maioria saiu do seu caminho para nos evitar.
Not after what he'd just seen.	Não depois do que ele tinha acabado de ver.
A strategic map helps.	Um mapa estratégico ajuda.
The foot should move low to the floor.	O pé deve mover-se baixo para o chão.
We met some amazing people and had some sweet experiences.	Conhecemos algumas pessoas incríveis e tivemos algumas experiências doces.
A significant danger to the rest of the team.	Um perigo significativo para o resto da equipe.
Each time, it seemed like a worse idea.	A cada vez, parecia uma ideia pior.
It will get you where you want.	Vai chegar onde você quer.
You need the secret code.	Você precisa do código secreto.
He designed the research, carried out the experimental work and wrote the manuscript.	Delineou a pesquisa, realizou o trabalho experimental e redigiu o manuscrito.
That it wasn't going to happen.	Que isso não ia acontecer.
This includes your car, house and property.	Isso inclui seu carro, casa e propriedade.
Said the human brain is the only good part we have.	Disse que o cérebro humano é a única parte boa que temos.
The pattern the infection followed was established from the start.	O padrão que a infecção seguiu foi estabelecido desde o início.
And he would make great characters out of his characters.	E ele faria grandes personagens de seus personagens.
Games and events are established and follow after the battle.	Jogos e eventos são estabelecidos e seguem após a batalha.
Saying it again.	Dizendo de novo.
She raised her hand.	Ela levantou a mão.
Some leave quickly.	Alguns saem rapidamente.
For everyone else, though, spring training offers little benefit.	Para todos os outros, porém, o treinamento de primavera oferece pouco benefício.
They are very open and honest.	Eles são muito abertos e honestos.
Each command word is given only once.	Cada palavra de comando é dada apenas uma vez.
He picked up his books again.	Ele pegou seus livros novamente.
I do not know how to explain.	Eu não sei como explicar.
Nobody really knows everything though.	Ninguém realmente sabe tudo embora.
When I checked the answer.	Quando verifiquei a resposta.
Only the water ran out.	Apenas a água acabou.
Product materials must be of high quality.	Os materiais do produto devem ser de alta qualidade.
This solution is called the mobile phase.	Esta solução é chamada de fase móvel.
They care more about content and activities.	Eles se preocupam mais com conteúdo e atividades.
They told me when and how to do everything.	Eles me disseram quando e como fazer tudo.
However, one can go even more general.	No entanto, pode-se ir ainda mais geral.
To her core.	Para o núcleo dela.
It never felt like something a girl needed to be.	Nunca pareceu algo que uma garota precisasse ser.
Add the milk and oil.	Adicione o leite e o óleo.
So far we haven't had a clear idea of ​​what to do.	Até agora não tivemos uma ideia clara do que fazer.
We don't think so.	Nós não pensamos assim.
My father worked there.	Meu pai trabalhava lá.
But give her some time to prove herself.	Mas dê a ela algum tempo para provar a si mesma.
Go get it.	Vá buscá-lo.
What we had to do with them is really complicated.	O que tivemos a ver com eles é realmente complicado.
You left something out.	Você deixou algo de fora.
They could run them in any order they wanted.	Eles poderiam executá-los em qualquer ordem que quisessem.
At least he wasn't part of the active operation.	Pelo menos ele não fazia parte da operação ativa.
I think it's a private matter.	Acho que é um assunto privado.
We learn about how different people help us.	Aprendemos sobre como pessoas diferentes nos ajudam.
None of us could wait.	Nenhum de nós podia esperar.
Your price doesn't change.	Seu preço não muda.
It's their house.	É a casa deles.
He likes how weird we are.	Ele gosta de como somos estranhos.
The same goes for stress.	O mesmo vale para o estresse.
No two things are really the same.	Não há duas coisas realmente iguais.
You will come to the office, you will see us in action.	Você virá ao escritório, você nos verá em ação.
But it was college.	Mas era faculdade.
I'm not sure she really believed me.	Não tenho certeza se ela realmente acreditou em mim.
The smile grew knowing.	O sorriso cresceu sabendo.
I will stop you.	Eu vou te parar.
This has happened constantly throughout natural history.	Isso tem acontecido constantemente ao longo da história natural.
It's all me.	Tudo sou eu.
Now there is no doubt that it is either.	Agora há dúvida de que é qualquer um.
And there's definitely nothing wrong with that.	E definitivamente não há nada de errado com isso.
You own the account.	Você possui a conta.
Come for seven years.	Venha por sete anos.
You think like a customer would.	Você pensa como um cliente faria.
If you're their friend, you could be in danger.	Se você é amigo deles, você pode estar em perigo.
We broke up two years and seven months ago.	Nós terminamos há dois anos e sete meses.
So we can repeat the above argument.	Assim, podemos repetir o argumento acima.
Both are in excellent condition.	Ambos estão em ótimo estado.
Make sure they read it and give you feedback.	Certifique-se de que eles o leiam e dêem feedback.
But it is a very interesting game.	Mas é um jogo muito interessante.
Wait for me outside.	Espere por mim lá fora.
Or as close as the damn thing is.	Ou tão perto quanto maldito seja.
And you say you don't represent your government.	E você diz que não representa seu governo.
Or one.	Ou um.
You can only decide whether or not for yourself.	Você só pode decidir se quer ou não para si mesmo.
Unable to help saying more.	Incapaz de evitar dizer mais.
Don't worry.	Não se preocupe.
Especially herself.	Especialmente ela própria.
Maybe they got the name wrong.	Talvez tenham errado o nome.
No head pieces.	Sem peças de cabeça.
But, finally, such ideal circumstances are rare and few among them.	Mas, finalmente, tais circunstâncias ideais são raras e poucas entre elas.
This is done to understand each other.	Isso é feito para entender um ao outro.
It had probably come with the house.	Provavelmente tinha vindo com a casa.
If the soldiers needed water, share some.	Se os soldados precisassem de água, compartilhe um pouco.
Let's look at the second topic.	Vejamos o segundo tópico.
And then there are your parents.	E depois há seus pais.
That means you can change the world.	Isso significa que você pode mudar o mundo.
Others thought he was just angry, period.	Outros pensaram que ele estava apenas com raiva, ponto final.
I made it clear that there was little room for improvement.	Deixei claro que havia pouco espaço para melhorias.
And then, he thought, it was impossible.	E então, ele pensou, era impossível.
It wasn't a pretty sight.	Não era uma visão bonita.
There is not much contact between them.	Não há muito contato entre eles.
For this we need access to an old version.	Para isso, precisamos de acesso a uma versão antiga.
And sometimes, very difficult work.	E às vezes, um trabalho muito difícil.
She opened her mouth to say something, but closed it.	Ela abriu a boca para dizer algo, mas a fechou.
That's not why he lost.	Não foi por isso que ele perdeu.
I didn't read deeply what they were saying.	Eu não li profundamente o que eles estavam dizendo.
The results of two independent experiments are shown.	São mostrados os resultados de dois experimentos independentes.
Most of us have already done this.	A maioria de nós já fez isso.
He didn't say anything about his reason for coming here.	Ele não disse nada sobre sua razão para vir aqui.
It's not exactly bad.	Não é exatamente ruim.
We'll see them after breakfast.	Iremos vê-los depois do café da manhã.
They thought they could make it work.	Eles pensaram que poderiam fazê-lo funcionar.
Mine was pretty much the opposite.	O meu foi praticamente o oposto.
I've been waiting to feel this way forever.	Eu estava esperando para me sentir assim desde sempre.
I worked for them for about a year.	Trabalhei para eles por cerca de um ano.
Every day.	Todos os dias.
But creative people are different.	Mas as pessoas criativas são diferentes.
We are not going through this.	Não estamos passando por isso.
He finished his water, feeling quiet now and friendly.	Ele terminou sua água, sentindo-se quieto agora e amigável.
You can start today or not.	Pode começar hoje ou não.
Sometimes it's hard to do these things on a small scale.	Às vezes é difícil fazer essas coisas em pequena escala.
You can ask questions and there are people who answer.	Você pode fazer perguntas e há pessoas que respondem.
I'm so happy for you.	Estou tão feliz por você.
She looks very nervous.	Ela se mostra muito nervosa.
Believe it.	Acredite nisso.
This is like a fight.	Isso é como uma luta.
But that doesn't seem to work.	Mas isso não parece funcionar.
She leaned into the touch.	Ela se inclinou para o toque.
That's not so bad.	Isso não é tão ruim.
When we're in bed.	Quando estamos na cama.
All students provided written informed consent.	Todos os alunos forneceram consentimento informado por escrito.
In a way it's worse.	De certa forma é pior.
The only one that still hurt.	O único que ainda doía.
Her hands pointed down.	Suas mãos apontaram para baixo.
This is very good.	Isto é muito bom.
The record was five hours.	O recorde foi de cinco horas.
No one, however, would mistake her for a woman.	Ninguém, no entanto, a confundiria com uma mulher.
Spend time with your kids.	Passe tempo com seus filhos.
The first was the simple lack of activity around the library.	A primeira foi a simples falta de atividade ao redor da biblioteca.
And several days have passed.	E já se passaram vários dias.
Please join when you can during the time window.	Por favor, junte-se quando puder durante a janela de tempo.
This cannot be determined before your treatment.	Isso não pode ser determinado antes do seu tratamento.
He is very old and wants to come home.	Ele é muito velho e quer voltar para casa.
But now it's different.	Mas agora é diferente.
It was easy to get home from there.	Foi fácil chegar em casa de lá.
Do not look back.	Não olhe para trás.
Nice clean hotel room and good view.	O quarto de hotel limpo e agradável boa vista.
It tells me they think they're in trouble.	Isso me diz que eles pensam que estão em apuros.
They recorded and played from time to time.	Eles gravaram e tocaram de vez em quando.
In fact, it looks just like before.	Na verdade, parece exatamente como antes.
In fact, it might even be too smart.	Na verdade, pode ser até inteligente demais.
Maybe silence would work.	Talvez o silêncio funcionasse.
Unless you have planned.	A menos que você tenha planejado.
More space for your friends.	Mais espaço para seus amigos.
You need to distance yourself from him.	Você precisa se distanciar dele.
I think they're still there.	Acho que ainda estão lá.
You can't put anything on sex.	Você não pode colocar nada sobre sexo.
No wonder the couple got married in secret.	Não é de admirar que o casal tenha se casado em segredo.
That was their story.	Essa foi a história deles.
That solved everything.	Isso resolveu tudo.
Nothing is excluded from your sense of self.	Nada é excluído do seu senso de si mesmo.
This must come with time.	Isso deve vir com o tempo.
Just to sit around, waiting for his next show of interest in her.	Apenas para sentar, esperando sua próxima demonstração de interesse por ela.
So that was very interesting.	Então isso foi muito interessante.
He must have finally given in to sleep.	Ele deve ter cedido ao sono finalmente.
My family.	Minha família.
Perhaps my health has improved.	Talvez minha saúde tenha melhorado.
But sometimes not.	Mas às vezes não.
However, often the opposite is true.	No entanto, muitas vezes o oposto é verdadeiro.
I've come to realize that health is back when it shouldn't.	Eu acabei percebendo que a saúde está de volta quando não deveria.
Make an application.	Fazer uma aplicação.
Also, it can be played with other people.	Além disso, pode ser jogado com outras pessoas.
And it worked, for the most part.	E isso funcionou, na maioria das vezes.
I can't even imagine what it's been like for you.	Nem consigo imaginar o que tem sido para você.
I closed the door.	Eu fechei a porta.
We can use a similar argument.	Podemos usar um argumento semelhante.
Well, they're happy, think about it.	Bem, eles estão felizes, pense nisso.
Never before have animals been treated like this.	Nunca antes os animais foram tratados assim.
I'm so glad he didn't kill anyone in the process.	Estou tão feliz que ele não matou ninguém no processo.
Say it works.	Diga que funciona.
I do not see a problem.	Não vejo problema.
However, the opposite is the case.	No entanto, o oposto é o caso.
He couldn't take the phone away from her.	Ele não podia tirar o telefone dela.
No, sorry, it doesn't matter.	Não, desculpe, não importa.
It was also empty.	Também estava vazio.
I sit down and turn on the lights.	Sento-me e acendo as luzes.
The beginning was easy.	O começo foi fácil.
A long moment of silence followed.	Seguiu-se um longo momento de silêncio.
You have a good memory.	Você tem uma boa memória.
We don't know how he does it.	Não sabemos como ele faz isso.
Which means new and material evidence.	O que significa evidência nova e material.
Here, nobody.	Aqui, ninguém.
I myself don't know where he lived, or how.	Eu mesmo não sei onde ele morava, ou como.
It must have been hard to watch.	Deve ter sido difícil de assistir.
And then three months later, another.	E então três meses depois, outro.
Or maybe some boy will catch him.	Ou talvez algum garoto o pegue.
I sell sex.	Eu vendo sexo.
Then come upstairs.	Então venha para cima.
Unfortunately, we haven't had time to test this aspect further yet.	Infelizmente, ainda não tivemos tempo de testar mais esse aspecto.
She might not like the way he looked, but she liked the way he looked.	Ela pode não gostar de sua aparência, mas ela gostou de seu gosto.
Sometimes you can find answers to questions in other questions.	Às vezes, você pode encontrar respostas para perguntas em outras perguntas.
Feed them until they disappear.	Alimente-os até que eles desapareçam.
I used to hear everything.	Eu costumava ouvir tudo.
Our point here is this.	Nosso ponto aqui é este.
I will disclose that we need any information.	Divulgarei que precisamos de qualquer informação.
I can not wait to read much more from you.	Eu não posso esperar para ler muito mais de você.
But we had another woman.	Mas nós tínhamos outra mulher.
However, this early mention was not directly linked to its current usage.	No entanto, essa menção inicial não estava diretamente ligada ao seu uso atual.
Let the guys enjoy the press.	Deixe os caras curtirem a imprensa.
Then we can get better results.	Então podemos obter melhores resultados.
I can't call that woman my mother.	Não posso chamar aquela mulher de minha mãe.
They just wanted him to be happy and successful.	Eles só queriam que ele fosse feliz e bem sucedido.
They usually don't respond right away, but eventually they will.	Eles geralmente não respondem imediatamente, mas eventualmente o farão.
Maybe we should review our notes on her after we ate.	Talvez devêssemos revisar nossas anotações sobre ela depois de comermos.
That's a big deal.	Isso é uma grande coisa.
The two countries seem to influence each other.	Os dois países parecem influenciar um ao outro.
He was afraid of them.	Ele tinha medo deles.
That's it.	É isso.
It was really very interesting.	Foi realmente muito interessante.
She was doing the best she could with what she had been given.	Ela estava fazendo o melhor que podia com o que tinha recebido.
Anything could help.	Qualquer coisa poderia ajudar.
It's simple and extremely effective.	É simples e extremamente eficaz.
But then he spoke.	Mas então ele falou.
And maybe there's some truth to that.	E talvez haja alguma verdade nisso.
And there aren't many details yet.	E ainda não há muitos detalhes.
But it is an extremely dangerous drug.	Mas é uma droga extremamente perigosa.
She did as he said.	Ela fez o que ele disse.
The question was, and still remains, the role of natural selection.	A questão era, e ainda permanece, o papel da seleção natural.
She sometimes gave him a second look.	Ela às vezes lhe dava uma segunda olhada.
She worked harder, made some.	Trabalhou mais, fez alguns.
He looks better this year than he did last year.	Ele parece melhor este ano do que no ano passado.
Not get upset.	Não fique chateado.
School is out of the question.	A escola está fora de questão.
She looked like a little girl wearing her mother's clothes.	Ela parecia uma garotinha usando as roupas da mãe.
I will post a photo.	vou postar uma foto.
I can not believe.	Eu não posso acreditar.
I can't hand this paper over to a doctor.	Não consigo entregar este papel a um médico.
She looked at the problem in front of her.	Ela olhou para o problema na frente dela.
And then another, and another.	E depois outro, e outro.
They tend to be large and complex in design.	Eles tendem a ser grandes e complexos em design.
And it looks like they didn't fare badly.	E parece que eles não se saíram mal.
Neither party wanted to go to court.	Nenhuma das partes quis ir a tribunal.
All of my kind do.	Todos da minha espécie fazem.
Ask about her day, her plans, her family.	Pergunte sobre seu dia, seus planos, sua família.
We cannot leave our lives behind.	Não podemos deixar nossas vidas para trás.
I don't want to read.	Eu não quero ler.
I spent the last few months training for this moment.	Passei os últimos meses treinando para esse momento.
There is no good guy, and everyone is the bad guy.	Não existe um cara bom, e todo mundo é o cara mau.
Great structure because it runs from bottom to top.	Ótima estrutura porque corre de baixo para cima.
It was like watching every dream he'd ever had.	Isso era como assistir a todos os sonhos que ele já teve.
I try to clear my head.	Eu tento limpar minha cabeça.
It's my plan for a time travel machine.	É meu plano para uma máquina viajar no tempo.
He continued in this work for a year.	Ele continuou nesse trabalho por um ano.
But we must choose.	Mas devemos escolher.
And I meant it.	E quis dizer isso.
I wonder if you were happy, if you are happy now.	Eu me pergunto se você foi feliz, se você está feliz agora.
I've watched him grow into a great source of information.	Eu o vi crescer em uma grande fonte de informação.
On call after call.	Na chamada após chamada.
I started before the web so it was fun.	Eu comecei antes da web, então foi divertido.
We both got the green card for that.	Nós dois conseguimos o green card por isso.
Hope this was helpful.	Espero que isso tenha sido útil.
I'm not talking to him.	Eu não estou falando com ele.
It works in a circle.	Funciona em círculo.
Talk radio, and the internet gained more importance.	Talk radio, e a internet ganhou mais importância.
See how much you can save.	Veja o quanto você pode economizar.
Let there be light.	Que haja luz.
Let him find out for himself if he was that interested.	Deixe-o descobrir por si mesmo se ele estava tão interessado.
We need to have samples tested.	Precisamos ter amostras testadas.
Yes,' he said.	Sim', disse ele.
Anyway thank you.	De qualquer forma, obrigado.
He paid fairly.	Ele pagou de forma justa.
There was no set time.	Não havia horário definido.
He was answered on the first ring.	Foi atendido no primeiro toque.
However, she felt it would go wrong.	No entanto, ela sentiu que iria dar errado.
Boys and girls.	Meninos e meninas.
Either way, it will affect your behavior and work.	De qualquer forma, afetará seu comportamento e trabalho.
But that wasn't the whole story.	Mas essa não foi toda a história.
That was a character choice we had early on.	Essa foi uma escolha de personagem que tivemos no início.
I believe there is more out there.	Acredito que há mais por aí.
They would be lost if anything happened to me.	Eles estariam perdidos se alguma coisa acontecesse comigo.
I'm trying to get away from that side of me.	Estou tentando fugir desse lado de mim.
This doesn't have to be a problem.	Isso não precisa ser um problema.
I couldn't tell them what my name was.	Eu não podia dizer a eles qual era o meu nome.
I think he has a very bright future.	Acho que ele tem um futuro muito brilhante.
I heard this.	Eu ouvi isso.
He knows what is required of him.	Ele sabe o que é exigido dele.
She would never see his family again.	Ela nunca mais veria sua família.
He was away for three years.	Ficou três anos afastado.
The match is easier now.	A partida é mais fácil agora.
We've gone this far.	Nós fomos tão longe.
But the image you posted looks good.	Mas a imagem que você colocou parece boa.
But the underlying logic remained constant.	Mas a lógica subjacente permaneceu constante.
He said it as a challenge.	Ele disse isso como um desafio.
This is our state and your website.	Este é o nosso estado e seu site.
You can not imagine.	Você não pode imaginar.
I had a few things on my mind before I sat down.	Eu tinha algumas coisas em mente antes de sentar.
We feel it was.	Sentimos que foi.
She would never do any of that.	Ela nunca faria nada disso.
It's just one thing with me.	É apenas uma coisa comigo.
How broken.	Como está quebrado.
It's more like.	É mais como.
You have to get everyone together.	Você tem que juntar todo mundo.
If it's a customer, bring it here.	Se for um cliente, traga-o para cá.
I just wanted to know if it was worth looking for.	Eu só queria saber se valia a pena procurar.
She studied the list before her.	Ela estudou a lista diante dela.
But that hadn't happened either.	Mas isso também não havia acontecido.
He made no move to leave.	Ele não fez nenhum movimento para sair.
I'll catch you right away.	Eu te pego imediatamente.
I'm sick of reading about it.	Estou farta de ler sobre isso.
He comes and goes.	Ele vem e vai.
It is divided into a few components.	Está dividido em alguns componentes.
The world was changing.	O mundo estava mudando.
Taking your shit.	Tomando suas merdas.
There was no time to lose.	Não havia tempo a perder.
The initial speed is very slow.	A velocidade inicial é bem lenta.
No heating so the room doesn't get too hot.	Sem aquecimento para que o quarto não fique muito quente.
As far as we know, this is the first report of such an examination.	Até onde sabemos, este é o primeiro relato de tal exame.
Just left.	Acaba de sair.
He had lost a lot of blood and was in shock.	Ele havia perdido muito sangue e estava em estado de choque.
Not religion, but faith.	Não religião, mas fé.
Expect more from them this year.	Espere mais deles este ano.
Cool.	Que legal.
Included in your study.	Incluído em seu estudo.
Some are very simple, but bear with me.	Alguns são muito simples, mas tenha paciência comigo.
First, a review of the background factors is needed.	Em primeiro lugar, é necessária uma revisão dos fatores de fundo.
First, let's talk about a particular act.	Primeiro, vamos falar sobre um ato em particular.
Note the time limits.	Observe os limites de tempo.
And finally, don't take my word for it.	E, finalmente, não acredite na minha palavra.
I had four.	Eu tinha quatro.
But not them.	Mas não eles.
There will be no control group.	Não haverá grupo controle.
And has.	E tem.
It was no longer needed and it was getting in the way.	Não era mais necessário e estava atrapalhando.
But you have to do that when making any decision.	Mas você tem que fazer isso ao tomar qualquer decisão.
Who claims to have read.	Quem afirma ter lido.
Something went wrong.	Algo deu errado.
I'm really happy with where we are.	Estou realmente satisfeito com onde estamos.
That's the power of e.	Esse é o poder de e.
Today, our house is sold.	Hoje, nossa casa é vendida.
It was still falling, and it would.	Isso estava caindo ainda, e iria.
She was too angry for more.	Ela estava muito brava para mais.
Try and free memory that way.	Tente e livre de memória dessa forma.
They stopped holding hands.	Eles pararam de mãos dadas.
Two days later, the rest of him died.	Dois dias depois, o resto dele morreu.
Word order is random and free.	A ordem das palavras é aleatória e livre.
You will enjoy your music world anytime.	Você vai desfrutar do seu mundo da música a qualquer momento.
Come to the house.	Venha para a casa.
Four built.	Quatro construídos.
Could be better.	Pode ser melhor.
So we thought it was appropriate to have him on the show.	Então achamos apropriado tê-lo no programa.
I wish we had time to sit down for a while.	Eu gostaria que tivéssemos tempo para sentar por um tempo.
Women can be short, but for men it's impossible.	As mulheres podem ser curtas, mas para os homens é impossível.
Please let me help.	Por favor, deixe-me ajudar.
On the other hand, the conditions are easy to verify.	Por outro lado, as condições são fáceis de verificar.
We need to know the proper experiment to do it.	Precisamos conhecer o experimento adequado para fazê-lo.
You have to keep up your strength for the journey, you know.	Você tem que manter sua força para a jornada, você sabe.
At least there was that.	Pelo menos havia isso.
Something to keep your mind off.	Algo para manter sua mente afastada.
They will continue to have the best of everything.	Eles continuarão a ter o melhor de tudo.
I had never thought of that.	Eu nunca tinha pensado nisso.
And it does it for a reason.	E faz isso por um motivo.
But he did.	Mas ele fez.
That's all for this class.	Isso é tudo para esta aula.
No answer came.	Nenhuma resposta veio.
The court found not.	O tribunal considerou que não.
But of course I'm waiting, going in a week so far.	Mas é claro que estou esperando, indo em uma semana até agora.
This is where it happened, the 'incident' as it was called.	Isto é onde aconteceu, o 'incidente', como foi chamado.
Be that guy.	Seja esse cara.
However, there are some limitations in this study.	No entanto, existem algumas limitações neste estudo.
For example, see a community post here.	Por exemplo, veja uma postagem da comunidade aqui.
I want to do that.	Eu quero fazer isso.
It's crazy how deep this goes.	É uma loucura o quão profundo isso vai.
The findings are essentially similar.	Os achados são essencialmente semelhantes.
Five animals per group were tested.	Cinco animais por grupo foram testados.
Maybe nothing.	Talvez nada.
We set up shop on these and started production.	Montamos uma loja nestes e começamos a produção.
It was the stone that was important.	Era a pedra que era importante.
Girls were very different from men.	As meninas eram muito diferentes dos homens.
Absolutely amazing time and would definitely do it again.	Tempo absolutamente incrível e com certeza faria de novo.
One hundred dollars for black and white art.	Cem dólares por arte em preto e branco.
Instead, the box represents the range between the opening and closing values.	Em vez disso, a caixa representa o intervalo entre os valores de abertura e fechamento.
A few minutes later, the call came.	Alguns minutos depois, veio a ligação.
Return me safe and sound.	Devolva-me sã e salva.
I sat on the floor and smiled some more.	Sentei-me no chão e sorri um pouco mais.
There had to be a better solution.	Tinha que haver uma solução melhor.
We are very busy.	Nós estamos muito ocupados.
I'm not looking forward to it.	Eu não estou olhando para frente.
The glass should look like glass.	O vidro deve parecer vidro.
His gaze seemed to reach right into her brain.	Seu olhar parecia alcançar diretamente em seu cérebro.
However, the following must be considered.	No entanto, o seguinte deve ser considerado.
And this piece is about communication.	E esta peça é sobre comunicação.
What a difference six months makes.	Que diferença seis meses fazem.
And neither can you.	E você também não pode.
He will lead by example and the way he works.	Ele vai liderar pelo exemplo e pela forma como trabalha.
Few of them managed to return.	Poucos deles conseguiram retornar.
She wanted to save herself.	Ela queria se salvar.
In girls, these findings were similar to those in boys.	Nas meninas, esses achados foram semelhantes aos dos meninos.
She keeps one hand over her nose while traveling.	Ela mantém uma mão sobre o nariz durante a viagem.
She had taken off her dress.	Ela havia tirado o vestido.
Remove certain elements and see how the image changes.	Remova certos elementos e veja como a imagem muda.
People weren't listening.	As pessoas não estavam ouvindo.
If you don't, work hard at everything you do.	Se você não fizer isso, trabalhe duro em tudo o que você faz.
She broke up with me, she didn't want me anymore.	Ela terminou comigo, não queria mais de mim.
The improvement in data quality is clearly visible.	A melhoria na qualidade dos dados é claramente visível.
There was little conversation.	Houve pouca conversa.
This is very well said.	Isso está muito bem dito.
He asked about her at school.	Ele perguntou sobre ela na escola.
Nobody can believe that, she thought.	Ninguém pode acreditar nisso, ela pensou.
I will be quick.	Eu serei rápido.
He would have to be careful what he did.	Ele teria que ser cuidadoso com o que fazia.
Well we did.	Bem, nós conseguimos.
There was the sound of someone running towards them.	Houve o som de alguém correndo em direção a eles.
Or that was normal thinking.	Ou isso era um pensamento normal.
This has two consequences.	Isso tem duas consequências.
We hadn't planned it that way.	Não havíamos planejado dessa forma.
It looked like there was no help for that.	Parecia que não havia ajuda para isso.
He's talking about his own life.	Ele está falando sobre sua própria vida.
His stuff doesn't fit anymore.	Suas coisas não cabem mais.
You don't need any help.	Você não precisa de nenhuma ajuda.
Our results are in agreement with some other studies.	Nossos resultados estão de acordo com alguns outros estudos.
We found him.	Nós o encontramos.
Typically, multiple tracking devices are sold with a base station.	Normalmente, vários dispositivos de localização são vendidos com uma estação base.
I'm writing an example with a window for you.	Estou escrevendo um exemplo com uma janela para você.
Remember that your phone has a power off button.	Lembre-se de que seu telefone tem um botão de desligar.
I was about to take him by the throat.	Eu estava prestes a levá-lo pela garganta.
In fact, it might even be blue.	Na verdade, pode até ser azul.
I'm sure it was more expensive.	Tenho certeza que era mais caro.
So we went around the system.	Então nós fomos ao redor do sistema.
They have to be proud.	Eles têm que se orgulhar.
It doesn't do any good.	Isso não faz bem.
But it wasn't so easy.	Mas não foi tão fácil.
It's amazing to see how much she's changed.	É incrível ver o quanto ela mudou.
They did not report any signs of his wife or her papers.	Eles não relataram nenhum sinal de sua esposa ou seus papéis.
I didn't touch them.	Eu não toquei neles.
This site may contain content of an adult nature.	Este site pode conter conteúdo de natureza adulta.
But somehow we still haven't found a reference for it.	Mas de alguma forma ainda não encontramos uma referência para isso.
This is not our religion.	Isso não é da nossa religião.
Yes, he had one, but whether he is still there is unknown.	Sim, ele tinha um, mas se ainda está lá é desconhecido.
In many ways, winter and spring can be better.	De muitas maneiras, o inverno e a primavera podem ser melhores.
She was back.	Ela estava de volta.
She leaves my room.	Saia do meu quarto.
I don't care how fat she is.	Eu não me importo o quão gorda ela é.
Now, let's take a look at you.	Agora, vamos dar uma olhada em você.
No more questions.	Sem mais perguntas.
Still here, yes, I went up to the bathroom.	Ainda aqui, sim, subi ao banheiro.
Be aware of this.	Esteja ciente disso.
This is word for word.	Isso é palavra por palavra.
Surely she looked the part.	Certamente ela parecia a parte.
They were a very good team.	Eles eram uma equipe muito boa.
I reach for her hand.	Eu alcanço a mão dela.
She went through hell to show others that they can do it.	Passou pelo inferno para mostrar aos outros que eles podem fazer isso.
Your support really matters.	Seu apoio realmente importa.
And most people support that.	E a maioria das pessoas apoia isso.
Walking to where he took her.	Caminhando para onde ele a levou.
Let me ask you a question.	Deixe-me fazer uma pergunta.
Type in this field to search for objects in the level.	Escreva neste campo para procurar objetos no nível.
I hate this feeling.	Eu odeio esse sentimento.
I had said at the beginning that this year, this is the only one.	Eu tinha dito no início que este ano, este é o único.
Also, we can never have enough trees.	Além disso, nunca podemos ter árvores suficientes.
King produced money.	King produziu dinheiro.
Such a beautiful story.	Uma história tão bonita.
They called back saying the vehicle had been returned.	Ligaram de volta dizendo que o veículo havia sido devolvido.
It's not easy to tell which version you actually have.	Não é fácil dizer qual versão você realmente tem.
Some go to the trees.	Alguns vão para as árvores.
As if.	Até parece.
The second thing he taught her was to stop.	A segunda coisa que ele ensinou a ela foi parar.
He made money.	Ele ganhou dinheiro.
That shit was big.	Essa merda era grande.
We did some things that we had never done before.	Fizemos algumas coisas que nunca tínhamos feito antes.
That's the first rule of being a kid.	Essa é a primeira regra de ser criança.
I must be absolutely sure you're not involved.	Devo ter certeza absoluta de que você não está envolvido.
He's not going anywhere.	Ele não vai a lugar nenhum.
Just try.	Apenas tente.
Fifteen years ago, there were no big guns out there.	Quinze anos atrás, não havia grandes armas lá fora.
It was a valid question he'd asked.	Era uma pergunta válida que ele havia feito.
Treat him to the best of your ability.	Trate-o com o melhor de sua capacidade.
People were talking everywhere.	As pessoas estavam falando em todos os lugares.
The answer proved to be easy to find.	A resposta provou ser fácil de encontrar.
But these must not occur again.	Mas estes não devem ocorrer novamente.
You get it right sometimes, but you still do shit.	Você acerta às vezes, mas ainda assim faz merda.
No new research is done to produce the report.	Nenhuma nova pesquisa é feita para produzir o relatório.
This is really your choice to make.	Esta é realmente sua escolha a fazer.
They will do useful things with it.	Eles vão fazer coisas úteis com ele.
It was familiar.	Era familiar.
She went to the back for a long time.	Ela foi para a parte de trás por um bom tempo.
Deeper than deep.	Mais profundo do que profundo.
Buildings are raised.	Os edifícios são levantados.
They do more than just report.	Eles fazem mais do que simplesmente relatar.
Another night would pass quickly.	Outra noite passaria rapidamente.
At least a little.	Pelo menos um pouco.
No, in the end they went after her.	Não, no final eles foram atrás dela.
I tried to work with you.	Tentei trabalhar com você.
Then there is the question of a strategy to be effective.	Depois, há a questão de uma estratégia para ser eficaz.
Glad you got the title reference.	Que bom que você pegou a referência do título.
We need to get out of here as soon as possible.	Precisamos sair daqui o mais rápido possível.
He had a similar day to what he had today.	Ele teve um dia semelhante ao que teve hoje.
She's a friend of mine.	Ela é uma amiga minha.
They are for keeping.	Eles são para guardar.
It could be worse.	Pode ser pior.
What was is no more.	O que era não é mais.
He's a smart guy who works with smart people.	Ele é um cara inteligente que trabalha com pessoas inteligentes.
I'll take you to war whenever we get the chance.	Vou levá-lo para a guerra sempre que tivermos oportunidade.
She didn't know why and she didn't need to know.	Ela não sabia por que e ela não precisava saber.
Never stop learning, never.	Nunca pare de aprender, nunca.
Even as she considered it, though, he knew he had no choice.	Mesmo enquanto considerava isso, porém, ele sabia que não tinha escolha.
The first groups to leave would have the best chance of survival.	Os primeiros grupos a partir teriam as melhores chances de sobrevivência.
Let go of your need for safety and comfort.	Deixe de lado a sua necessidade de segurança e conforto.
Glad I found your blog.	Que bom que encontrei seu blog.
I think about returning home soon.	Penso em voltar para casa em breve.
Anyway great article.	De qualquer forma ótimo artigo.
They guess what a solution might do.	Eles adivinham o que uma solução pode fazer.
I never found out why.	Eu nunca descobri o porquê.
I hope you're feeling better.	Espero que esteja se sentindo melhor.
He had no other friends.	Ele não tinha outros amigos.
The concept has no legal application in this case.	O conceito não tem aplicação legal neste caso.
She didn't understand her own actions.	Ela não entendia suas próprias ações.
And what happened on the show really only made them stronger.	E o que aconteceu no show realmente só os tornou mais fortes.
And this guy based on what.	E esse cara baseado em quê.
He offered his hand.	Ele ofereceu a mão.
People just came up to us and asked what they wanted.	As pessoas simplesmente vinham até nós e perguntavam o que queriam.
They didn't give you anything to do.	Não lhe deram nada para fazer.
But it's still a problem.	Mas ainda é um problema.
He's not himself tonight, in the best possible way.	Ele não é ele mesmo esta noite, da melhor maneira possível.
I remember she was one of the freedmen that day.	Lembro que ela foi uma das libertas naquele dia.
To get to know each other a little.	Para nos conhecermos um pouco.
It's obvious that she has some trouble reading.	É óbvio que ela tem alguns problemas para ler.
This might surprise you, you probably thought this happened years ago.	Isso pode surpreendê-lo, você provavelmente pensou que isso aconteceu anos atrás.
Be light and spread the light.	Ser luz e espalhar a luz.
It uses this same process.	Ele usa esse mesmo processo.
I just don't find it funny anymore.	Só não o acho mais engraçado.
I hope this young man reads your blog.	Espero que este jovem leia seu blog.
But it can be changed to anything you need.	Mas pode ser alterado para qualquer coisa que você precisa.
I just wanted to express it right away.	Eu só queria expressar isso imediatamente.
We'll have more soon.	Em breve teremos mais.
I'm sure you will too.	Com certeza você também será.
And then we wait.	E então esperamos.
He should have taken responsibility for himself.	Ele deveria ter assumido a responsabilidade por si mesmo.
You can't take anything from them guys.	Você não pode tirar nada deles caras.
She had a son.	Ela teve um filho.
stop and	Pare e.
It doesn't look good.	Não parece bom.
My best advice to you is just be patient.	Meu melhor conselho para você é apenas ser paciente.
He started working towards it about two and a half years ago.	Começou a trabalhar para isso há cerca de dois anos e meio.
I didn't come to take you to bed.	Eu não vim para te levar para a cama.
Nothing can stand in your way.	Nada pode ficar em seu caminho.
The day passed.	O dia passou.
I can't stand the feeling of being silent.	Não suporto a sensação de estar calado.
We drove for what felt like hours before we found a doctor.	Dirigimos pelo que pareceram horas antes de encontrarmos um médico.
Because she loves him.	Porque ela o ama.
At best we are the same team we were last year.	Na melhor das hipóteses, somos a mesma equipe que éramos no ano passado.
In the future.	No futuro.
Just one point.	Apenas um ponto.
Well, it can't be.	Pois não pode ser.
Return elements, as indicated by their names.	Elementos de retorno, conforme indicado por seus nomes.
Of these, ten were identified as false negatives.	Destes, dez foram identificados como falsos negativos.
Mix and let cool.	Misture e deixe esfriar.
Some of the remains when towards your open left hand.	Alguns dos restos quando em direção a sua mão esquerda aberta.
He has a name.	Ele tem um nome.
Oh no, there are no cars available.	Oh não, não há carros disponíveis.
You can't just link to it.	Você não pode simplesmente criar um link para ele.
In addition, a brief reference to water treatment methods is provided.	Além disso, é fornecida uma breve referência aos métodos de tratamento de água.
You may not know exactly what you need.	Você pode não saber exatamente o que precisa.
Check with your staff especially.	Verifique com seu pessoal especialmente.
If you leave now, you can't risk doing that.	Se você sair agora, não pode correr o risco de fazer isso.
This fact led to several new ideas.	Este fato levou a várias novas ideias.
The link is provided below.	O link é fornecido abaixo.
If you don't do well, you are fired.	Se você não fizer o bem, você é demitido.
But by then, it's already too late.	Mas então, já é tarde demais.
Item tree analysis.	Análise da árvore de itens.
Often much more.	Muitas vezes, muito mais.
He's only playing for money.	Ele só está jogando por dinheiro.
He performed the animal experiment.	Realizou o experimento animal.
Thus, it is important to find out the most suitable treatment.	Assim, é importante descobrir o tratamento mais adequado.
I had to make the call feel real.	Eu tinha que fazer a ligação parecer real.
He made a gun with his finger and shot her.	Ele fez uma arma com o dedo e atirou nela.
Data represent two independent experiments.	Os dados representam dois experimentos independentes.
Our job in the house is really to present a bill.	Nosso trabalho na casa é realmente apresentar um projeto de lei.
Made for the count of five.	Feito para contagem de cinco.
Look around your house.	Olhe ao redor de sua casa.
It is divided into two parts.	Está dividido em duas partes.
Our lives will not change.	Nossas vidas não vão mudar.
It's quite a thing.	É bastante coisa.
As you can see, even for a city.	Como você pode ver, mesmo para uma cidade.
You can see more of her work on her blog.	Você pode ver mais do trabalho dela em seu blog.
It won't hit the internet until a week later.	Não chegará à internet até uma semana depois.
We learned it.	Nós aprendemos isso.
Will look to the light to know what to do.	Vai olhar para a luz para saber o que fazer.
He couldn't.	Ele não conseguia.
In fact, it all comes down to luck.	Na verdade, tudo se resume à sorte.
There's good in it.	Há bem nele.
He was certainly dressed for the role.	Ele certamente estava vestido para o papel.
These chosen people were pushed by others.	Essas pessoas escolhidas foram empurradas pelos outros.
He had given up on women.	Ele havia desistido das mulheres.
There is certainly no proof that the original answer was not received.	Certamente não há prova de que a resposta original não foi recebida.
Show me how to work this.	Mostre-me como trabalhar isso.
I did this for years.	Eu fiz isso por anos.
Thirty unique studies were included.	Trinta estudos únicos foram incluídos.
But many people in the future are likely to do so.	Mas muitas pessoas no futuro provavelmente o farão.
And some things are forever, man.	E algumas coisas são para sempre, cara.
Show failed projects.	Mostrar projetos fracassados.
They helped find out who his birth mother was.	Eles ajudaram a descobrir quem era sua mãe biológica.
That's the kind of time it was.	Esse é o tipo de tempo que era.
Guys make a lot of money to be ready to play.	Os caras ganham muito dinheiro para estarem prontos para jogar.
There are so many websites using both features without any problem.	Existem tantos sites usando os dois recursos sem nenhum problema.
I said yes.	Eu disse sim.
Time spent in court took away time spent with patients.	O tempo gasto no tribunal tirou o tempo gasto com os pacientes.
No result feedback after each pick was provided.	Nenhum feedback do resultado após cada escolha foi fornecido.
And how long would it take.	E quanto tempo levaria.
I still listened, and it sounded great.	Ainda ouvi, e soou ótimo.
It didn't take long to get home.	Não demorou muito para chegar em casa.
So she was really keeping me calm.	Então, ela realmente estava me mantendo calmo.
First with the right leg and then with the left.	Primeiro com a perna direita e depois com a esquerda.
I felt very confused.	Eu me senti muito confuso.
He had no experience of love.	Ele não tinha experiência de amor.
Too cold to go out for a walk.	Muito frio para sair para passear.
I think they are a waste.	Acho que são um desperdício.
He never let any of his men down.	Ele nunca decepcionou nenhum de seus homens.
How could she just leave someone else.	Como ela poderia simplesmente deixar outra pessoa.
It's a black box, like on an airplane.	É uma caixa preta, como em um avião.
We couldn't support ourselves.	Não podíamos nos sustentar.
I can go on, but the images speak for themselves.	Posso continuar, mas as imagens falam por si.
I expected them to have a happy life.	Eu esperava que eles tivessem uma vida feliz.
This is my current line of thinking.	Esta é a minha atual linha de pensamento.
It helped me put things in perspective.	Isso me ajudou a colocar as coisas em perspectiva.
It has six levels of difficulty.	Tem seis níveis de dificuldade.
No one should make a child feel this way.	Ninguém deveria fazer uma criança se sentir assim.
Numerical patterns don't have to be useful.	Padrões numéricos não precisam ser úteis.
Sleep variables were measured at the day level.	As variáveis ​​do sono foram medidas ao nível do dia.
People should be free to use any name they like.	As pessoas devem ser livres para usar qualquer nome que desejarem.
They have more people and more resources to solve problems.	Eles têm mais pessoas e mais recursos para resolver os problemas.
Keep that in your mind and think of me.	Mantenha isso em sua mente e pense em mim.
Her friend was introduced to the crowd.	Sua amiga foi apresentada à multidão.
My parents gave me her middle name.	Meus pais me deram o nome do meio dela.
He's looking for answers.	Ele está procurando respostas.
I made mine to hold my camera.	Eu fiz o meu para segurar minha câmera.
They couldn't go apart.	Eles não podiam ir se separar.
You probably won't need all-new training or a new degree.	Você provavelmente não precisará de um treinamento totalmente novo ou de um novo diploma.
But he knew right away.	Mas ele soube imediatamente.
Some were good, some were great.	Alguns foram bons, outros ótimos.
Forces were killed.	Forças foram mortas.
I think you were right to be upset.	Acho que você estava certo em estar chateado.
He has helped me.	Ele tem me ajudado.
Typically, people create an email and use it for many things.	Normalmente, as pessoas criam um e-mail e o usam para muitas coisas.
This is an accident that never needed to happen.	Este é um acidente que nunca precisava acontecer.
She may have had a point.	Ela pode ter tido um ponto.
He's happy to stay with us.	Ele está contente em ficar conosco.
Young people leave.	Os jovens vão embora.
He was recovering when he got injured.	Ele estava se recuperando quando se machucou.
A woman's horse.	Um cavalo de uma mulher.
Science tells us what is real and true.	A ciência nos diz o que é real e verdadeiro.
I'll go with you.	Eu vou com você.
It's very simple and a joy to use.	É muito simples e uma alegria de usar.
They increased in nine years.	Eles aumentaram em nove anos.
They are the ones who should not be part of any government.	São eles que não deveriam fazer parte de nenhum governo.
But he wouldn't be happy about that.	Mas ele não ficaria feliz com isso.
The doctor said yes, with a special test.	O médico disse que sim, com um teste especial.
I saw them on my way here.	Eu os vi no meu caminho para cá.
The image is relatively clear.	A imagem é relativamente clara.
By definition and by the property above we have this.	Por definição e pela propriedade acima temos isso.
This may only take a few minutes.	Isso pode durar apenas alguns minutos.
Sometimes things don't work out.	Às vezes as coisas não dão certo.
About four weeks instead of six weeks.	Cerca de quatro semanas em vez de seis semanas.
Is not true.	Não é verdade.
This time the movement passed.	Desta vez o movimento passou.
That's a terrible thing to do.	Isso é uma coisa terrível de se fazer.
It prevents us from really growing and learning.	Isso nos impede de realmente crescer e aprender.
That's the story of my life.	Assim é a história da minha vida.
Come now, or we'll hurt you.	Venha agora, ou vamos machucá-la.
Drink or hold.	Beba ou segure.
And the present.	E o presente.
I got up and walked to the door.	Levantei-me e avancei até a porta.
Even if the code doesn't make sense, that's fine.	Mesmo que o código não faça sentido, tudo bem.
He was taking my measurement.	Ele estava tomando minha medida.
I can see a lot of my body.	Eu posso ver muito do meu corpo.
Such situations are common without feedback.	Tais situações são comuns sem feedback.
This was the box.	Esta era a caixa.
I had seen enough.	Eu tinha visto o suficiente.
They can be confused, even angry.	Eles podem estar confusos, até mesmo zangados.
I've never seen snow, but I hear it's a lot of fun.	Eu nunca vi neve, mas ouvi dizer que é muito divertido.
Please let it be good news.	Por favor, que seja uma boa notícia.
The necessity.	A necessidade.
This government.	Este governo.
I went back to the door and opened it.	Voltei para a porta e a abri.
A quality product.	Um produto de qualidade.
I was in love with you.	Eu estava apaixonado por você.
The natural answer is not complete.	A resposta natural não está completa.
This safe is seriously heavy.	Esse cofre é seriamente pesado.
I planned to go home for that.	Eu planejava ir para casa para isso.
It's as good as they claim.	É tão bom quanto eles afirmam.
Just to worry about the care of the land.	Só para se preocupar com o cuidado da terra.
I looked up a report of your accident to verify the date.	Procurei um relatório de seu acidente para verificar a data.
You can't be with her.	Você não pode ficar com ela.
The reality was that we helped a lot more.	A realidade era que ajudamos muito mais.
Consider, for example, national security.	Considere, por exemplo, a segurança nacional.
I have no problem with white women.	Não tenho problema com mulheres brancas.
It has power over me.	Tem poder sobre mim.
People are there for you.	As pessoas estão lá para você.
Mass analyzed the stock solution.	Mass analisou a solução estoque.
Nothing like that ever happened.	Nunca aconteceu nada do tipo.
They left and refused to work until conditions improved.	Eles saíram e se recusaram a trabalhar até que as condições melhorassem.
It's okay, you just thought you were in trouble before.	Tudo bem, você só pensou que estava em apuros antes.
It was so easy.	Foi tão fácil.
I just made my choice.	Acabei de fazer minha escolha.
I love the game.	Amo o jogo.
This is criminal behavior, no doubt.	Este é um comportamento criminoso, sem dúvida.
We believe that both contributed to his condition.	Acreditamos que ambos contribuíram para sua condição.
The apartment was quiet.	O apartamento estava quieto.
But I don't know why, but it's not working.	Mas não sei porque, mas não está funcionando.
Even if you find something that works best for you, great!	Mesmo que você encontre algo que funcione melhor para você, ótimo!.
The more of these things, the better.	Quanto mais dessas coisas, melhor.
She loved everything.	Ela amou tudo.
It's free, of course.	É grátis, claro.
I don't care about anything anymore.	Não me importo mais com nada.
She looked at the time.	Ela olhou para a hora.
A baby crying.	Um bebê chorando.
It's very wonderful.	É muito maravilhoso.
But the series is just late.	Mas a série está apenas atrasada.
I know his family.	Conheço a família dele.
You can claim the second line each year at tax time.	Você pode reivindicar a segunda linha a cada ano no momento do imposto.
It was so obviously made for you.	Foi tão obviamente feito para você.
Young, young officers.	Jovens, jovens oficiais.
Thin shell theory is used for the structure.	A teoria da casca fina é usada para a estrutura.
We need to jump on it.	Precisamos pular nele.
I try and see the best in everything.	Eu tento e vejo o melhor em tudo.
I recommend it to anyone who likes action.	Recomendo para quem gosta de ação.
It was female.	Era fêmea.
Increasing positive results.	Aumentando os resultados positivos.
Now they want to be whole again.	Agora eles desejam ser completos novamente.
There is definitely progress happening.	Definitivamente, há um progresso acontecendo.
They had little.	Eles tinham pouco.
Legal effects are based on the terms of the trust.	Os efeitos legais são baseados nos termos do trust.
Lunch time.	Hora do almoço.
I'm still very excited about my work.	Ainda estou muito empolgado com o meu trabalho.
I didn't much care.	Eu não me importei muito.
I come across every thought, with multiple possible outcomes.	Eu me deparo com cada pensamento, com múltiplos resultados possíveis.
Its purpose is provided.	Sua finalidade é fornecida.
And you don't know better.	E você não sabe melhor.
We had that kind of information.	Tínhamos esse tipo de informação.
I loved his ideas.	Eu adorava as ideias dele.
He never did and never will.	Ele nunca fez e nunca fará.
It's such a name.	É um nome assim.
Money for clothes, papers and food.	Dinheiro para roupas, papéis e comida.
He's working on it.	Ele está trabalhando nisso.
You will need other clothes.	Você vai precisar de outras roupas.
And that was it, we decided to record.	E foi isso, resolvemos gravar.
All our work, done.	Todo o nosso trabalho, feito.
But there was no way around it.	Mas não havia maneira de contornar isso.
I really am and see how they like it.	Eu realmente sou e ver como eles gostam.
Surprise and much more.	Surpresa e muito mais.
The powerful thing about the experience was that everything felt under control.	A coisa poderosa sobre a experiência foi que tudo parecia sob controle.
This really is the future.	Isso realmente é o futuro.
He turned up the volume on the radio.	Ele aumentou o volume do rádio.
Remember, nothing can get in the way of escape.	Lembre-se, nada pode atrapalhar a fuga.
I will try this batch.	Vou tentar este lote.
They essentially don't know anything.	Eles essencialmente não sabem nada.
The animal performed three to five attempts at this task.	O animal realizou de três a cinco tentativas desta tarefa.
It's also empty.	Também está vazio.
Well, she's never tried anything with him before.	Bem, ela nunca tentou nada com ele antes.
She clearly wasn't getting much sun.	Ela claramente não estava pegando muito sol.
I won't pressure you anymore.	Não vou pressioná-lo mais.
We did very well.	Fizemos muito bem.
I have a basic question about better code management.	Eu tenho uma pergunta básica sobre um melhor gerenciamento de código.
Life was perfect.	A vida era perfeita.
We can't tell the truth now.	Não podemos dizer a verdade agora.
People see by whatever 'light' they have.	As pessoas vêem por qualquer 'luz' que tenham.
It was a long trip, but it was a lot of fun.	Foi uma longa viagem, mas foi muito divertido.
Just buy a new phone if you want the new system.	Basta comprar um novo telefone se quiser o novo sistema.
He was good enough and liked to play with his friends.	Ele era bom o suficiente e gostava de brincar com seus amigos.
Not necessarily in that order.	Não necessariamente nesta ordem.
I used to hate going out.	Eu costumava odiar sair.
The world storm is over.	A tempestade mundial acabou.
He considered lying, but couldn't.	Ele considerou mentir, mas não podia.
On the same day.	No mesmo dia.
And it totally works.	E funciona totalmente.
My skin is so white.	Minha pele é tão branca.
Too little, too late.	Muito pouco, muito tarde.
However, several reports have indicated a different role for these cells.	No entanto, vários relatos indicaram um papel diferente para essas células.
Nothing new here.	Nada de novo aqui.
The source of popular political support.	A fonte de apoio político popular.
There's some really good meat there.	Tem uma carne muito boa lá.
I went in and found the wall as you see it.	Entrei e encontrei a parede como você a vê.
They were strong, proud and healthy.	Eles eram fortes, orgulhosos e saudáveis.
That's how it started.	Foi assim que começou.
There's nothing to worry about.	Não há nada com o que se preocupar.
I knew the risk.	Eu sabia do risco.
Why didn't she go to the apartment to help.	Por que ela não foi ao apartamento para ajudar.
Ultimately, however, the plan failed.	Em última análise, no entanto, o plano falhou.
That's how things will be.	É assim que as coisas serão.
She won the primary the next day.	Ela ganhou a primária no dia seguinte.
You feel sorry for me.	Você sente muito por mim.
An unknown director would lead them.	Um diretor desconhecido os lideraria.
It's time for you to come back.	Está na hora de você voltar.
Happy New Year to everybody!.	Feliz Ano Novo a todos!.
You girls need to make this more like lunch.	Vocês meninas precisam fazer isso mais como um almoço.
We had nothing to think about just for fun.	Não tínhamos nada para pensar apenas para nos divertir.
The world is divided in black and white terms.	O mundo é dividido em termos preto e branco.
All these things that we could see.	Todas essas coisas que podíamos ver.
They don't want war.	Eles não querem guerra.
The study focused it.	O estudo o focou.
It creates a desire to grow and improve.	Ele cria um desejo de crescer e melhorar.
Or maybe he was just as tired as she was.	Ou talvez ele estivesse simplesmente tão cansado quanto ela.
That's not true, at least for me it is.	Isso não é verdade, pelo menos para mim é.
I can get you right with her in a second.	Posso colocar você direto com ela em um segundo.
I turn to my side.	Eu me viro para o meu lado.
Another green person.	Outra pessoa verde.
But there was never a point.	Mas nunca houve um ponto.
Roll each piece into a ball with your hand.	Enrole cada pedaço em forma de bola com a mão.
I miss my cat.	saudades do meu gato.
So those emotions are what you can naturally focus on.	Então, essas emoções são o que você pode naturalmente focar.
He actually moved too fast for me to see all the details.	Ele realmente se moveu rápido demais para eu ver todos os detalhes.
The engine had stopped.	O motor tinha parado.
Then you can read it.	Então você pode lê-lo.
But both options are very expensive.	Mas ambas as opções são muito caras.
For that to happen, you need to trust us.	Para que isso aconteça, você precisa ter confiança em nós.
Definitely not what the doctor ordered.	Definitivamente não é o que o médico receitou.
We'll deal with it tomorrow or the next day.	Vamos lidar com ele amanhã ou no dia seguinte.
Take a deep breath and calm down.	Respire fundo e acalme-se.
I think the weather prevented some people from leaving.	Acho que o tempo impediu que algumas pessoas saíssem.
It has a direct stake in this company with just one share.	Tem participação direta nessa empresa com apenas uma ação.
We are your friends.	Somos seus amigos.
Welcome home, or have a nice trip.	Bem-vindo a casa, ou tenha uma boa viagem.
The more you order, the better price you will get.	Quanto mais você pedir, melhor preço você terá.
This exploit was in error.	Esta exploração estava em erro.
She noticed and laughed.	Ela percebeu e riu.
More difficult to do now.	Mais difícil fazer isso agora.
It's where business happens.	É onde os negócios acontecem.
The study uses data previously collected as part of the students' training.	O estudo utiliza dados previamente coletados como parte da formação dos alunos.
This is a shock to most people.	Isso é um choque para a maioria das pessoas.
However, reference values ​​vary between countries.	No entanto, os valores de referência variam entre os países.
The truth is that they act so badly.	A verdade é que eles agem tão mal.
Then he must know.	Então ele deve saber.
That's medical enough for one case.	Isso é médico suficiente para um caso.
What was he doing there in bed with her.	O que ele estava fazendo lá na cama com ela.
Before, good girl.	Antes, boa menina.
I understood that she would not stop.	Eu entendi que ela não iria parar.
For some it even seems impossible.	Para alguns até parece impossível.
Of course, it's not necessary at this point, but it's better to be safe than sorry.	Claro, não é necessário neste momento, mas é melhor prevenir do que remediar.
She accepted with just a sound.	Ela aceitou com apenas um som.
We know who the dead are.	Sabemos quem são os mortos.
Solid lines are guide lines for the eyes.	Linhas sólidas são linhas de guia para os olhos.
These private activities did not save anyone.	Essas atividades privadas não salvaram ninguém.
This is a basic fact of life.	Este é um fato básico da vida.
He even wrote them a letter.	Ele até escreveu uma carta para eles.
Do not open your mouth, eyes or ears.	Não abra a boca, olhos ou ouvidos.
I didn't want to get hit again.	Eu não queria apanhar de novo.
All girls.	Todas as meninas.
Two consistent patterns were identified.	Dois padrões consistentes foram identificados.
It's kinda dirty.	É meio sujo.
And he is negative.	E ele é negativo.
I knew that man.	Eu conhecia aquele homem.
Play with him.	Jogue com ele.
Not the rest.	O resto não.
I think he's going to attack me.	Acho que ele vai me atacar.
I have a lot of faith in him.	Tenho muita fé nele.
It's much more helpful if you actually talk to them.	É muito mais útil se você realmente falar com eles.
I've found this to be true for smaller local issues.	Descobri que isso é verdade em questões locais menores.
Try this logic and action game.	Experimente este jogo de lógica e ação.
He's just not at home.	Ele simplesmente não está em sua casa.
And what else did they know.	E o que mais eles sabiam.
We gave each other space.	Demos espaço um ao outro.
When in doubt, see a doctor.	Na dúvida, vá a um médico.
He was four years old.	Ele tinha quatro anos.
I'll take these three.	Eu vou pegar esses três.
They do what they choose to do.	Eles fazem o que escolhem fazer.
I would love for the thing to continue.	Eu adoraria que a coisa continuasse.
He had experienced some sexual contact.	Tinha experimentado algum contato sexual.
I think it's time to tell you.	Acho que chegou a hora de te contar.
I will never forget my first dream.	Jamais esquecerei meu primeiro sonho.
It didn't happen like that, it's wrong.	Não aconteceu assim, está errado.
Submit an actual product.	Envie um produto real.
Whether it is effective for this purpose is not important here.	Se é eficaz para esse propósito não é importante aqui.
People get killed, people get hurt, and so on.	Pessoas são mortas, pessoas se machucam e assim por diante.
I suggested that the past was the past.	Eu sugeri que o passado era o passado.
Oh and anywhere in between, of course.	Ah e em qualquer lugar no meio, é claro.
It's something to investigate.	É algo para investigar.
Boy, did he like her.	Rapaz, ele gostava dela.
Warm summer light streamed in through the windows.	A luz quente do verão entrava pelas janelas.
I completely agree with that.	Eu concordo completamente com isso.
The two were married the following year.	Os dois se casaram no ano seguinte.
What we did was only for the good of the country.	O que fizemos foi apenas para o bem do país.
You are with me.	Você está comigo.
They did it with seemingly little trouble.	Eles fizeram isso com aparentemente pouco problema.
You better get back to work.	É melhor você voltar ao trabalho.
And, of course, your location matters.	E, claro, sua localização é importante.
Any quick movement will give them away.	Qualquer movimento rápido irá denunciá-los.
Former professional football player.	Ex-jogador de futebol profissional.
They wanted to be together.	Eles queriam ficar juntos.
Most ears stand on their own without any help.	A maioria das orelhas fica por conta própria sem qualquer ajuda.
Well the answer is yes.	Bem, a resposta é sim.
No results.	Sem resultado.
I have nothing else to do, really.	Não tenho mais nada para fazer, na verdade.
My heart is full of joy for you.	Meu coração está cheio de alegria por você.
So she must be considered the first.	Então ela deve ser considerada a primeira.
He brought them here.	Ele os trouxe aqui.
Both tests are negative.	Ambos os testes são negativos.
Something is about to happen.	Algo está prestes a acontecer.
A couple of months ago.	Um par de meses atrás.
It's the world.	E o mundo.
But we're better than that now.	Mas somos melhores que isso agora.
Generally, the fruit body is transverse and even thick.	Geralmente, o corpo do fruto é transversal e até espesso.
For two reasons.	Por duas razões.
Who knows how many goals he might score this year.	Quem sabe quantos gols ele pode conseguir este ano.
For three seconds.	Por três segundos.
That's why you did it.	É por isso que você fez isso.
I am a real human being with a body and needs and a family.	Eu sou um ser humano real com um corpo e necessidades e uma família.
We have a plan.	Nós temos um plano.
There was nothing new for her there.	Não havia nada de novo para ela ali.
My responsibility is not to any outside organization.	Minha responsabilidade não é com nenhuma organização externa.
It was simply left out.	Foi simplesmente deixado de lado.
I pointed out that he was nothing but talk.	Eu apontei que ele não era nada além de conversa.
The doors closed and silence returned.	As portas se fecharam e o silêncio voltou.
Stopped again.	Parou novamente.
Mostly he walked.	Principalmente ele andou.
I never intended to play him.	Eu nunca tive a intenção de interpretá-lo.
There is more than one such book.	Existe mais de um livro assim.
Now it made her cry.	Agora isso a fez chorar.
The apartment is quiet.	O apartamento é tranquilo.
When he finally disappeared, she returned home.	Quando finalmente ele desapareceu, ela voltou para casa.
The important thing is how you feel about it.	O importante é como você se sente sobre isso.
That would be just amazing.	Isso seria simplesmente incrível.
And we got married.	E nós nos casamos.
Her throat nearly closed at the words.	Sua garganta quase se fechou com as palavras.
So much fun with my friends.	Muito divertido com meus amigos.
I never thought she would go away.	Nunca pensei que ela fosse embora.
They were fresh in her mind.	Eles estavam frescos em sua mente.
The songs she understood.	As músicas que ela entendia.
None of the water worked.	Nenhuma da água funcionou.
I can see you're ready from here.	Eu posso ver que você está pronto daqui.
It was a hot scene.	Foi uma cena quente.
In fact, you think she's lying.	Na verdade, você acha que ela está mentindo.
Three more weeks to go.	Faltam mais três semanas.
Batch plan available.	Plano de lote disponível.
Oh, but wait.	Ah, mas espere.
He knows what the law is.	Ele sabe o que é a lei.
The only comfort we can gain from this is that people care.	O único conforto que podemos ganhar com isso é que as pessoas se importam.
But there is another.	Mas há outro.
Not a lot.	Não muito.
He and I are friends.	Ele e eu, somos amigos.
This is simply a roll using different strike prices.	Este é simplesmente um rolo usando diferentes preços de exercício.
I didn't want to kill her.	Eu não queria matá-la.
I am none of those things.	Eu não sou nenhuma dessas coisas.
We don't do it here for several reasons.	Não o fazemos aqui por vários motivos.
Nobody was sure what was going on.	Ninguém tinha certeza do que estava acontecendo.
The numbers are small, but they seem to be growing.	Os números são pequenos, mas parecem estar crescendo.
Anyway, someone did.	De qualquer forma, alguém fez.
But no, he thought to himself.	Mas não, ele pensou consigo mesmo.
It's the perfect way to have a baby.	É a maneira perfeita de ter um bebê.
Nobody is coming for you.	Ninguém está vindo para você.
I go to her house and ask.	Vou na casa dela e pergunto.
There are choices we can make every minute.	Há escolhas que podemos fazer a cada minuto.
He didn't like being caught.	Ele não gostava de ser pego.
Women and men, both, pay attention.	Mulheres e homens, ambos, preste atenção.
In shock.	Em estado de choque.
He couldn't even write his name.	Ele não conseguia nem escrever seu nome.
Here, each command is written to a file.	Aqui, cada comando é gravado em um arquivo.
I took a little time there.	Eu dei um pouco de tempo lá.
And so they are made for good.	E então eles são feitos para o bem.
However, there are limitations associated with each approach.	No entanto, existem limitações associadas a cada abordagem.
Two potential mechanisms have been proposed.	Dois mecanismos potenciais foram propostos.
I went up to visit my son.	Subi para visitar meu filho.
For a moment he was still.	Por um momento ele ficou imóvel.
I appreciate any ideas.	Eu aprecio qualquer ideia.
He'd heard the move too many times in this life to count.	Ele tinha ouvido o movimento muitas vezes nesta vida para contar.
Are we happy.	Nós estamos felizes.
I went up and introduced myself.	Subi e me apresentei.
But they can't see that there's still a deeper bottom line.	Mas eles não podem ver que ainda há uma linha de fundo mais profunda.
I know more about you than you do.	Eu sei mais sobre você do que você mesmo.
At least in my book.	Pelo menos no meu livro.
A direct question.	Uma pergunta direta.
Anyway, he couldn't have been more than two years old at the time.	De qualquer forma, ele não poderia ter mais de dois anos na época.
We took the long-range shot and missed the target.	Fizemos o tiro de longa distância e erramos o alvo.
And these groups of people are scattered all over the country.	E esses grupos de pessoas estão espalhados por todo o país.
He was told he would have to do one more round.	Foi-lhe dito que teria que fazer mais uma rodada.
She would have understood.	Ela teria entendido.
It will be quite easy to test both cases.	Será bastante fácil testar ambos os casos.
Also, he has a nice kick.	Além disso, ele tem um belo chute.
I fell in love with a girl who had a long history.	Eu me apaixonei por uma garota que tinha uma longa história.
I know where you were, even if no one answered the phone.	Eu sei onde você estava, mesmo que ninguém atendesse o telefone.
I have no experience.	Nao tenho experiencia.
It's a strange thing.	É uma coisa estranha.
Besides what was on the front of the scenario book.	Além do que estava na frente do livro de cenário.
Pour over the white mixture.	Despeje sobre a mistura branca.
I might be trying to buy it back if it continues.	Eu posso estar tentando comprar de volta se continuar.
He knows food.	Ele conhece comida.
That's one thing.	Isso é uma coisa.
It is fundamental to everything we do.	É fundamental para tudo o que fazemos.
This particular class has no data, but it does have a method.	Essa classe em particular não tem dados, mas tem um método.
Thanks for the helpful post.	Obrigado pelo post útil.
This can save you a lot of money in the future.	Isso pode economizar bastante dinheiro no futuro.
Only that and here and now.	Só isso e aqui e agora.
We are starting to make progress.	Estamos começando a progredir.
We both gave up.	Nós dois desistimos.
She could still remember how she had felt then.	Ela ainda conseguia se lembrar de como se sentira então.
I was eight and she was six.	Eu tinha oito anos e ela seis.
some are, some are not.	alguns são, outros não.
A wall of light.	Uma parede de luz.
I'm basically going to do a quick definition.	Vou basicamente fazer uma definição rápida.
I look like them everywhere now.	Eu os pareço em todos os lugares agora.
The beer ran out.	A cerveja acabou.
He had no chest pain.	Ele não tinha dor no peito.
It was strange to feel this so close to home.	Era estranho sentir isso tão perto de casa.
As sure as we are sitting here, there will be others.	Tão certo como estamos sentados aqui, haverá outros.
Thanks for telling me this.	Obrigado por me dizer isso.
I probably could have walked there.	Eu provavelmente poderia ter caminhado até lá.
As late as it was, she longed for it.	Por mais atrasada que estivesse, ela ansiava por isso.
We wanted to measure.	Queríamos medir.
Which is actually female.	Que, na verdade, é feminino.
Show us something here.	Mostre-nos algo aqui.
They found a place to be together for the night.	Encontraram um lugar para ficarem juntos à noite.
The story could be found in her voice.	A história podia ser encontrada em sua voz.
You might hate him for it.	Você pode odiá-lo por isso.
What she now says about the problem is different.	O que ela agora diz sobre o problema é diferente.
It doesn't matter what happens to them after they're done.	Não importa o que acontece com eles depois de feitos.
He was reported to have been tall.	Ele foi relatado para ter sido alto.
It only happened once.	Ele só aconteceu uma vez.
It gives you structure and a pattern to follow.	Dá-lhe estrutura e um padrão para seguir.
However, there must clearly be some limits to such a duty.	No entanto, deve haver claramente alguns limites para tal dever.
In their duty to their sister, they agree to switch places.	Em seu dever para com a irmã, eles concordam em trocar de lugar.
Immediately she realized that he must be in a lot of pain.	Imediatamente ela percebeu que ele devia estar com muita dor.
We number these objects in the figure.	Numeramos esses objetos na figura.
I turned my back to the door.	Virei as costas para a porta.
She smiled back, looking totally like herself.	Ela sorriu de volta, parecendo totalmente ela mesma.
Instead, he turns to the future and future hope.	Em vez disso, ele se volta para o futuro e para a esperança futura.
Fight your war far from us.	Lute sua guerra longe de nós.
He can't keep training anymore because he's not getting paid.	Ele não pode mais continuar treinando porque não está sendo pago.
From my tired mind.	Da minha mente cansada.
He left a few hours ago.	Ele saiu há algumas horas.
He looked up as the music resumed below.	Ele olhou para cima quando a música recomeçou abaixo.
We intended his leave to last only a few days.	Pretendíamos que sua licença durasse apenas alguns dias.
She worked on it.	Ela trabalhou nisso.
She didn't want to know about going and seeing anyone else.	Ela não queria saber de ir e ver mais ninguém.
cars.	Carros.
You might think it's a big deal.	Você pode achar que é um grande negócio.
And get out of here.	E dê o fora daqui.
And you will keep the man you love.	E você vai manter o homem que você ama.
So please calm down.	Então, por favor, acalme-se.
It was never found.	Nunca foi encontrado.
She was really getting out of the idea of ​​burning things.	Estava realmente saindo da ideia de queimar coisas.
I saw it happening.	Eu vi isso acontecendo.
We want full control.	Queremos controle total.
He felt better than he had in weeks.	Sentia-se melhor do que em semanas.
Let's see what he does.	Vamos ver o que ele faz.
I've had enough.	Eu tive o suficiente.
The rest goes to the payment of state workers.	O resto vai para o pagamento dos trabalhadores do Estado.
They were outside for a long time now.	Eles estavam do lado de fora por muito tempo agora.
It's an easy way to determine what matters.	É uma maneira fácil de determinar o que importa.
Whatever happened, the two countries would progress from their opening group.	O que quer que acontecesse, os dois países progrediriam de seu grupo de abertura.
She needed her mother now.	Ela precisava de sua mãe agora.
He opened it, read something and nodded.	Este o abriu, leu alguma coisa e assentiu.
In this case, we have a result.	Neste caso, temos um resultado.
This does not require global knowledge.	Isso não requer conhecimento global.
It made me feel good.	Isso me fez sentir bem.
Not your student's student.	Nem o aluno de seu aluno.
How close they came.	Quão perto eles chegaram.
Lowering anger.	Abaixando a raiva.
Make sure your users are a mix of different user groups.	Certifique-se de que seus usuários sejam uma combinação de diferentes grupos de usuários.
They didn't have children.	Eles não tiveram filhos.
It's been this same distance for some time now.	Já está nessa mesma distância há algum tempo.
It looked like he might be right.	Parecia que ele poderia estar certo.
The problem with these systems is basically one of cost.	O problema com esses sistemas é basicamente de custo.
It wasn't just me.	Não era só eu.
You've already caused enough trouble.	Você já causou problemas suficientes.
Those who did and those who didn't.	Os que o fizeram e os que não o fizeram.
I waited for the best moment and eventually he introduced himself.	Esperei o melhor momento e, eventualmente, ele se apresentou.
Both agreed on where to rest.	Ambos concordaram sobre onde descansar.
You have to see it to believe it.	Você precisa ver para acreditar nisso.
My days got longer by about an hour.	Meus dias ficaram mais longos em cerca de uma hora.
It made me want to cry.	Isso me deu vontade de chorar.
I doubt it's likely.	Eu duvido que seja provável.
I thought he had a good marriage.	Achei que ele tinha um bom casamento.
We don't know what it is or where she got it.	Não sabemos o que é ou onde ela o pegou.
You could just let me go.	Você poderia simplesmente me deixar ir.
Just an accident on the road below.	Apenas um acidente na estrada abaixo.
Everywhere was connected.	Todo lugar estava conectado.
The trial was at ten-thirty.	O julgamento era às dez e meia.
We have regular jobs.	Temos trabalhos regulares.
We are both the same.	Nós dois somos iguais.
It was not easy to let go of the old skin.	Não foi fácil largar a pele velha.
There seemed to be blood everywhere.	Parecia haver sangue por toda parte.
Nobody saw her pass.	Ninguém a viu passar.
No reaction from him.	Nenhuma reação dele.
We know this because they used the same weapon.	Sabemos disso porque usaram a mesma arma.
They must be unique and must be written.	Eles devem ser únicos e devem ser escritos.
We will take care of each other.	Cuidaremos um do outro.
The jurisprudence is there, and in more cases than that.	A jurisprudência está lá, e em mais casos do que isso.
I didn't know what to do with it either.	Eu também não sabia o que fazer com ela.
And there's nothing that can stop you from taking what you want.	E não há nada que possa impedi-lo de tomar o que quer.
I like tea.	Eu gosto de chá.
That matter is resolved.	Esse assunto está resolvido.
It was a broken move.	Foi uma jogada quebrada.
I would just delay it.	Eu só iria atrasá-lo.
If only for a short period of time.	Se apenas por um pequeno período de tempo.
The weapon is social networks.	A arma são as redes sociais.
Do your job and then forget about it.	Faça o seu trabalho e depois esqueça.
Too small, too big.	Muito pequeno, muito grande.
Things that get lost over time.	Coisas que se perdem com o tempo.
People really don't care.	As pessoas realmente não se importam.
I jump behind a box.	Eu pulo atrás de uma caixa.
All my will goes.	Toda a minha vontade vai.
The line forms on the right.	A linha se forma à direita.
So you can't pass.	Então você não pode passar.
And the women.	E as mulheres.
We could learn a few things.	Poderíamos aprender algumas coisas.
The band members received help from their parents in their early days.	Os membros da banda receberam ajuda de seus pais em seus primeiros dias.
They still hadn't talked about it.	Eles ainda não tinham falado sobre isso.
I spend most of my time reading.	Passo a maior parte do meu tempo lendo.
She couldn't even speak the language.	Ela não conseguia nem falar a língua.
I'm the only one who could have made her happy.	Eu sou o único que poderia tê-la feito feliz.
So, personal cause.	Por isso, causa pessoal.
I loved him completely.	Eu o amava completamente.
They chatted online and wanted to meet face to face.	Eles conversaram online e queriam se encontrar cara a cara.
You could have it there, but you don't.	Você poderia tê-la lá, mas não tem.
He decided he wanted that feeling again.	Ele decidiu que queria aquele sentimento novamente.
You are welcome to come if you wish.	Você está convidado a vir, se quiser.
Ready to face anything.	Pronto para enfrentar qualquer coisa.
That meant this was bad news.	Isso significava que isso era uma má notícia.
He looked at her silently for a moment.	Ele olhou para ela em silêncio por um momento.
With good reason, as you'll see for yourself when we get there.	Com razão, como você mesmo verá quando chegarmos lá.
They don't look for information and they don't look for sources.	Eles não procuram informações e não procuram fontes.
That's how she went down in history.	Foi assim que ela entrou para a história.
Once you get to know them, you will feel better.	Depois de conhecê-los, você se sentirá melhor.
We want to make it as easy as possible for you to find us.	Queremos tornar o mais fácil possível para nos encontrar.
I'm here to work.	Estou aqui para trabalhar.
Were this to be the case, which is consistent with the position of 'the only individual'.	Fosse isso, o que é consistente com a posição de 'o único indivíduo'.
So proud that it still fits.	Tão orgulhoso que ainda se encaixa.
My family has money, but this is serious.	Minha família tem dinheiro, mas isso é sério.
By default, no services are discovered.	Por padrão, nenhum serviço é descoberto.
This argument is not available in this case.	Esse argumento não está disponível neste caso.
There was just do.	Havia apenas fazer.
But ability is not just the product of birth.	Mas a capacidade não é apenas o produto do nascimento.
I'm too far from the edge to see him fall.	Estou muito longe da borda para vê-lo cair.
I didn't see the word used before this comment section.	Eu não vi a palavra usada antes desta seção de comentários.
Last winter we had a little though.	No inverno passado, tivemos um pouco embora.
I'll ask questions, you'll answer, and we'll be on our way.	Eu farei perguntas, você responderá, e estaremos a caminho.
He never sold his stakes in the company.	Ele nunca vendeu suas participações na empresa.
Not this blog.	Não este blog.
I mean, of course you want to do better than your last.	Quero dizer, é claro que você quer fazer melhor do que o seu último.
But they were things he loved.	Mas eram coisas que ele amava.
Not for us, but waiting.	Não para nós, mas esperando.
The hospital has a parking structure and three parking lots.	O hospital possui uma estrutura de estacionamento e três estacionamentos.
You need to be kind to everyone.	Você precisa ser gentil com todos.
Which would be funny, except she was serious.	O que seria engraçado, exceto que ela estava falando sério.
My friend threw me a challenge.	Meu amigo me lançou um desafio.
I don't like or agree with your review.	Não gosto ou concordo com sua avaliação.
This was successful in four cases.	Isto foi bem sucedido em quatro casos.
But not this one.	Mas não deste.
Bad things happen.	Coisas ruins acontecem.
Give it another chance.	Dê outra chance.
Why not be the first?.	Por que não ser o primeiro?.
You look pretty upset.	Você parece bem chateado.
You could put thick back in the box.	Você poderia colocar grosso de volta na caixa.
He immediately went quiet.	Ele imediatamente ficou quieto.
I want to eat this food.	Eu quero comer essa comida.
You do not want.	Você não quer.
Peace be upon those who choose the right path.	A paz esteja com aqueles que escolhem o caminho certo.
We couldn't function.	Não podíamos funcionar.
The president decided to emphasize the positive.	O presidente decidiu enfatizar o positivo.
They wanted a fight.	Eles queriam uma briga.
We want it done now.	Queremos que seja feito agora.
He was determined to put that behind him.	Ele estava determinado a deixar isso para trás.
The second promise hadn't been broken, exactly.	A segunda promessa não tinha sido quebrada, exatamente.
High quality and good price for your choice.	Alta qualidade e bom preço para sua escolha.
She loves watching fans go by.	Ela adora ver os fãs passarem.
To change them, change your experiences.	Para mudá-los, mude suas experiências.
There will be more on that in my next email.	Haverá mais sobre isso no meu próximo e-mail.
I'm just trying to help you.	Só estou tentando ajudar vocês.
His dark gaze burned into hers.	Seu olhar escuro queimou no dela.
This wasn't for her.	Isso não era para ela.
It grabbed me.	Isso me agarrou.
I know a lot of people at this job.	Conheço muita gente neste trabalho.
I laughed for a good fifteen minutes.	Eu ri por uns bons quinze minutos.
But at least it got her attention.	Mas pelo menos chamou a atenção dela.
How much he hated her job.	O quanto ele odiava seu trabalho.
Cut into pieces of the desired size.	Corte em pedaços do tamanho desejado.
In fact, it is very difficult to avoid it.	Na verdade, é muito difícil evitá-lo.
So be quiet.	Então fique quieto.
You can write about it or even create a vision board.	Você pode escrever sobre isso ou até mesmo criar um quadro de visão.
Your soul is still rich enough.	Sua alma ainda é rica o suficiente.
Now they are together again.	Agora eles estão juntos novamente.
The mission was very important.	A missão era muito importante.
Even if you're quiet, it's not a crime.	Mesmo se você estiver quieto, não é crime.
I'm perfectly calm.	Estou perfeitamente calmo.
Note that this direction is random.	Observe que essa direção é aleatória.
Come and do it.	Venha fazer isso.
They had to face things.	Eles tiveram que enfrentar as coisas.
I could see this from the start.	Pude ver isso desde o início.
Its location simply cannot be established from the registry.	Sua localização simplesmente não pode ser estabelecida a partir do registro.
I found a valid point.	Achei um ponto válido.
And he would probably be good in bed.	E ele provavelmente seria bom na cama.
Yes, it's just a movie.	Sim, é apenas um filme.
A player from another team.	Um jogador de outro time.
I can't find any information about this error anywhere.	Não consigo encontrar nenhuma informação sobre esse erro em nenhum lugar.
I didn't say anything to anyone.	Eu não disse nada a ninguém.
I tried my tree.	Experimentei a minha árvore.
She did what she could.	Ela fez o que pôde.
He tells me about his past.	Ele me conta sobre seu passado.
This is a broken promise.	Esta é uma promessa quebrada.
Even so, several of them became seriously ill.	Mesmo assim, vários deles ficaram gravemente doentes.
Place the remaining water with the oil in the bowl.	Coloque a água restante com o óleo na tigela.
Still holding the phone over his head.	Ainda segurando o telefone sobre a cabeça.
I had to find help.	Eu tive que encontrar ajuda.
But now you face a new problem.	Mas agora você enfrenta um novo problema.
They sat in silence.	Sentaram-se em silêncio.
Each player can hold one card as a stand by.	Cada jogador pode segurar uma carta como stand by.
Don't get me started.	Não me faça começar.
I grew up hard.	Eu cresci duro.
His father worked at a water plant in the city.	Seu pai trabalhava em uma usina de água da cidade.
Green and brown roll by.	Verde e marrom passam rolando.
In this model, the effect of dark matter is included.	Neste modelo, o efeito da matéria escura está incluído.
I just told you.	Eu acabei de te dizer.
It's him on the right.	É ele à direita.
The judgment was final.	O julgamento foi definitivo.
He knew where the body was going.	Ele sabia para onde o corpo estava indo.
Everyone knows what to do.	Todos sabem o que devem fazer.
He works alone.	Ele trabalha sozinho.
However, none of these approaches is perfect.	No entanto, nenhuma dessas abordagens é perfeita.
Slowly.	Aos poucos.
The dogs come to get the bones.	Os cães vêm buscar os ossos.
She might love you.	Ela pode amá-lo.
There are numerous books that provide excellent and detailed information.	Existem inúmeros livros que fornecem informações detalhadas e excelentes.
So quick to miss the point.	Tão rápido para perder o ponto.
A gift, to be contrasted with good behavior.	Um presente, a ser contraposto ao bom comportamento.
But the money was green enough.	Mas o dinheiro era verde o suficiente.
So he went and built some.	Então ele foi e construiu alguns.
He didn't want to die.	Ele não queria morrer.
Some of the best decisions of my life were made there.	Algumas das melhores decisões da minha vida foram tomadas lá.
The shoulders and upper legs are black.	Os ombros e a parte superior das pernas são pretos.
And who can take it away.	E quem pode retirá-lo.
but it didn't.	mas isso não aconteceu.
For her, their marriage was what she wanted most.	Para ela, o casamento deles era o que ela mais queria.
It was a gun store.	Era uma loja de armas.
Similar results were obtained in two independent experiments.	Resultados similares foram obtidos em dois experimentos independentes.
They make me sick.	Eles me deixam doente.
I hope anyone else does the same.	Espero que qualquer outra pessoa faça o mesmo.
Stories are still very powerful today.	As histórias ainda são muito poderosas hoje.
But we are still getting good points.	Mas ainda estamos obtendo bons pontos.
An end must be made one way or another.	Deve ser feito um fim de uma forma ou de outra.
At first glance, this is a big problem.	À primeira vista, este é um grande problema.
My parents tried different times.	Meus pais tentaram vezes diferentes.
However, you use the term women who gamble.	No entanto, você usa o termo mulheres que jogam.
Individuals do what they say they are going to do.	Os indivíduos fazem o que dizem que vão fazer.
Those lips don't move, and neither do yours.	Esses lábios não se movem, nem os seus.
I ask what she likes to do in her spare time.	Pergunto o que ela gosta de fazer em seu tempo livre.
They don't make me hot.	Eles não me deixam quente.
And eventually your command will wear out.	E eventualmente seu comando irá se desgastar.
The project property contains its own name and type.	A propriedade do projeto contém seu próprio nome e tipo.
She leaned on her staff.	Ela se apoiou em seu cajado.
She considered.	Ela considerou.
He tells her to stop, and shows her her ring.	Ele diz para parar, e mostra o anel dela.
Both of her arms were around him.	Ambos os braços dela estavam ao redor dele.
Thanks for sharing it.	Obrigado por compartilhá-lo.
Asked me to pick it up this afternoon.	Pediu para eu pegar hoje à tarde.
Say what you think.	Diga o que pensa.
Learned everything there.	Aprendeu tudo lá.
I sat up and put my face in my hands.	Sentei-me e coloquei meu rosto em minhas mãos.
But later we found out he was serious.	Mas depois descobrimos que ele estava falando sério.
She opened it for them, stepping aside to let them through.	Ela abriu para eles, ficando de lado para deixá-los passar.
Remember that the potential difference matters and not just the potential.	Lembre-se de que a diferença de potencial importa e não apenas o potencial.
The team stuck together.	A equipe ficou unida.
Just get out.	Apenas saia.
Free to see your sister happy.	Livre para ver sua irmã ser feliz.
They couldn't believe what she was saying.	Eles não podiam acreditar no que ela estava dizendo.
She brought a hand to her mouth.	Ela levou uma mão à boca.
Put everything back in the bag.	Coloque tudo de volta no saco.
There's a lot here to discover.	Há muito aqui para descobrir.
Never do that.	Nunca faça isso.
She got worse instead of better.	Ela piorou, em vez de melhor.
But they say it anyway.	Mas eles dizem isso de qualquer maneira.
Many of them were fake.	Muitos deles eram falsos.
He gives good feedback and works very hard.	Ele dá um bom feedback e trabalha muito duro.
You know he's going to want to spend time with us.	Você sabe que ele vai querer passar um tempo conosco.
He wrote most of the manuscript.	Ele escreveu a maior parte do manuscrito.
Also the secondary weapon plays a bigger role with the style.	Também a arma secundária desempenha um papel maior com o estilo.
I was locked up.	Eu estava trancado.
Find out more!.	Descubra mais!.
This was my second marriage.	Este foi o meu segundo casamento.
She doesn't walk away.	Ela não se afasta.
More passing the word.	Mais passando a palavra.
But she never showed up.	Mas ela nunca apareceu.
One eye from each subject was used for analysis.	Um olho de cada sujeito foi usado para a análise.
He didn't want to move.	Ele não queria se mexer.
Giving up this has that.	Desistir disso tem aquilo.
He is well connected here.	Ele está bem conectado aqui.
She recognized the look.	Ela reconheceu o olhar.
By now, they would have found a way out.	A essa altura, eles teriam encontrado uma saída.
So there is a long way to go.	Portanto, há um longo caminho a percorrer.
In their stories, beauty often appears that way.	Em suas histórias, a beleza muitas vezes aparece dessa forma.
The paper is divided into three parts.	O papel está dividido em três partes.
No, come, come.	Não, venha, venha.
The end makes more sense than anything I want to say.	O fim faz mais sentido do que qualquer coisa que eu quero dizer.
I threw it away at 1,500 feet high.	Eu o joguei fora a 1.500 pés de altura.
I have confidence in writing because of him.	Tenho confiança na escrita por causa dele.
She became a close friend.	Ela se tornou uma amiga íntima.
Name by name.	Nome por nome.
Well, at least most of them.	Bem, pelo menos a maioria deles.
And even in this case, these guys were well established.	E mesmo nesse caso, esses caras estavam bem estabelecidos.
Her mother refused to change or move a thing.	Sua mãe se recusou a mudar ou mover uma coisa.
Soon they would be parents.	Em breve seriam pais.
It exists in itself.	Isso existe em si mesmo.
We realized how far we were.	Percebemos o quão longe estávamos.
It just doesn't make sense to me.	Simplesmente não faz sentido para mim.
You can hurt someone you care about.	Você pode machucar alguém que você gosta.
I just can't identify with what is being said.	Simplesmente não consigo me identificar com o que está sendo dito.
A square would have worked much better.	Um quadrado teria funcionado muito melhor.
This was not her plan.	Este não era o plano dela.
Everything was decided by them.	Tudo foi decidido por eles.
He didn't play well with others.	Ele não jogava bem com os outros.
Make my life more practical and more beautiful environment.	Deixe minha vida mais prática e ambiente mais bonito.
Will stay there a little longer.	Vai ficar lá mais um pouco.
I don't respect this president.	Eu não respeito esse presidente.
However, for her, the city held a combination of memories.	No entanto, para ela, a cidade guardava uma combinação de memórias.
I feel it too.	Eu sinto isso também.
I follow the rules of society.	Eu sigo as regras da sociedade.
Hold one arm beside your ear.	Segure um braço ao lado de sua orelha.
It could work like this.	Poderia funcionar assim.
And even those who don't, we can watch.	E mesmo os que não o fazem, podemos assistir.
It is often a form of credit.	Muitas vezes é uma forma de crédito.
The best is yet to come.	O melhor está por vir.
And then come back.	E então volta.
It was like that for him.	Foi assim para ele.
The word spreads.	A palavra se espalha.
A little music post on this blog won't hurt.	Um pouco de música post neste blog não vai doer.
There is currently no accepted industry standard.	Atualmente não existe um padrão aceito para a indústria.
And how it is.	É como é.
It certainly seemed to think so.	É certamente parecia pensar assim.
So he killed himself.	Então ele se matou.
This takes less than five minutes to do.	Isso leva menos de cinco minutos para fazer.
I don't love anyone better than you.	Eu não amo ninguém melhor do que você.
From at least three independent experiments, unless otherwise stated.	De pelo menos três experiências independentes, salvo indicação em contrário.
? 	?
will match a single character.	corresponderá a um único caractere.
The animal says it is not supported.	O animal diz que não é suportado.
We didn't have much time.	Não tivemos muito tempo.
Nothing very interesting to say about it.	Nada de muito interessante a dizer sobre isso.
So it stands to reason that the president did too.	Portanto, é lógico que o presidente também o fez.
A simple human connection.	Uma simples conexão humana.
No surprises.	Nenhuma surpresa.
And your military forces.	E suas forças militares.
I know exactly where you're going with this.	Eu sei exatamente onde você quer chegar com isso.
I think the things we had together showed promise.	Acho que as coisas que tivemos juntos se mostraram promissoras.
There are no more injuries going forward.	Não há mais lesões daqui para frente.
Therefore, we accept them as true for review purposes.	Assim, nós os aceitamos como verdadeiros para fins de revisão.
Your thoughts are your own thoughts.	Seus pensamentos são seus próprios pensamentos.
Talk about enjoying your downtime.	Fale sobre aproveitar seu tempo de inatividade.
In the end, however, it was his wish that ended.	No final, porém, foi seu desejo que acabou.
I needed money for help.	Eu precisava de dinheiro para obter ajuda.
She couldn't read his eyes, no, she couldn't understand.	Ela não conseguia ler seus olhos, não, ela não conseguia entender.
Modern technology but in an old style.	Tecnologia moderna, mas em um estilo antigo.
There is no list.	Não há lista.
Of course.	Claro que não.
That kind of surprised me.	Isso meio que me surpreendeu.
People are what counts.	As pessoas são o que conta.
You don't know who you're going to meet.	Você não sabe quem você vai encontrar.
However, there is no fire, nor any sign of encampment.	No entanto, não há fogo, nem qualquer sinal de acampamento.
If only.	Se apenas.
There was a lot of activity.	Houve muita atividade.
This is really just a very small part of the story.	Isso é realmente apenas uma parte muito pequena da história.
But he gives a damn, like the fuck he does.	Mas ele dá a mínima, como foda-se ele faz.
Make an appeal.	Faça um recurso.
However, the case is weak.	No entanto, o caso é fraco.
However, the increased value is quite small.	No entanto, o valor aumentado é bastante pequeno.
She would take her home.	Ela a levaria para casa.
You don't know what you're going to see until you see it.	Você não sabe o que vai ver até ver.
Each time point represents the average of three independent experiments.	Cada ponto de tempo representa a média de três experimentos independentes.
And if they can survive the journey.	E se eles podem sobreviver à jornada.
At this stage, children influence each other more.	Nessa fase, as crianças se influenciam mais.
You stay here.	Você fica aqui.
It was a good move.	Foi uma boa jogada.
Sick words from a sick mind.	Palavras doentias de uma mente doente.
This is much easier said than done, of course.	Isso é muito mais fácil dizer do que fazer, é claro.
I asked him to explain how this is done.	Pedi a ele que explicasse como isso é feito.
They've never seen me in my life.	Eles nunca me viram na minha vida.
It has just been made on the mass market.	Acaba de ser feito no mercado de massa.
Strange what happened.	Estranho o que aconteceu.
Open to everyone.	Aberto a todos.
Definitely needed a break.	Definitivamente precisava de uma pausa.
She didn't know you well.	Ela não te conhecia bem.
But this must have been the worst game ever.	Mas este deve ter sido o pior jogo de todos os tempos.
Just the change the city needed.	Apenas a mudança que a cidade precisava.
I didn't speak the language.	Eu não falava a língua.
When they heard my story, they were great.	Quando eles ouviram minha história, eles foram ótimos.
She will have her way.	Ela terá seu caminho.
She was not pure.	Ela não era pura.
I take that too.	Eu tomo isso também.
I will tell you about it.	Eu vou te contar sobre isso.
He has a plan for each of us.	Ele tem um plano para cada um de nós.
We've waited so long.	Esperamos tanto tempo.
Then a third meeting was held.	Em seguida, foi realizada uma terceira reunião.
I dressed for you.	Eu me vesti para você.
He knows you don't measure up.	Ele sabe que você não está à altura.
He will stay behind.	Ele vai ficar para trás.
It cannot simply be taken for granted.	Não pode simplesmente ser tomado como certo.
Oh, they were huge, these feelings.	Oh, eles eram enormes, esses sentimentos.
There was a problem, however.	Houve um problema, no entanto.
That was a gift, he laughed.	Isso foi um presente, ele riu.
Also, they were very funny.	Além disso, eles eram muito engraçados.
Younger than the old man and the old woman.	Mais jovem que o velho e a velha.
You deal with it.	Você lida com isso.
It had been quite a while.	Já fazia um bom tempo.
You want to think you have real fans as a player.	Você quer pensar que tem fãs de verdade como jogador.
You have to catch it yourself.	Você tem que pegá-lo em si mesmo.
So here's the story.	Então aqui está a história.
She looked at the table.	Ela olhou para a mesa.
Most people walk up to this spot and take a picture.	A maioria das pessoas caminha até este ponto e tira uma foto.
It was beautiful and thin, but tough.	Era bonito e fino, mas duro.
It's very powerful.	É muito poderoso.
They knew what this could do.	Eles sabiam o que isso poderia fazer.
This is a matter of national security.	Isso é uma questão de segurança nacional.
She couldn't put him in danger.	Ela não podia colocá-lo em perigo.
Or her.	Ou ela.
We can talk about this another day.	Podemos falar sobre isso outro dia.
My mom and dad believed in fighting fear.	Minha mãe e meu pai acreditavam na luta contra o medo.
She couldn't hear her own voice.	Ela não conseguia ouvir sua própria voz.
He looked over her shoulder.	Ele olhou por cima do ombro.
They've worked years for this moment.	Eles trabalharam anos para este momento.
It was a mother and I date so much fun.	Foi um encontro de mãe e eu tão divertido.
He made good contact.	Ele fez um bom contato.
The weather also influences this.	O clima também influencia nisso.
You never see her face.	Você nunca vê o rosto dela.
I'm here to give advice.	Estou aqui para dar conselhos.
How much you mean to me.	O quanto voce significa pra mim.
He gave it a score of one out of four.	Ele deu-lhe uma pontuação de um em quatro.
I thought about asking if we should send her home.	Pensei em perguntar se deveríamos mandá-la para casa.
To keep them interested, be interesting.	Para mantê-los interessados, seja interessante.
But they do exist.	Mas eles existem.
Another hand of his joined hers.	Sua outra mão juntou-se a ela.
Huge air and a wonderful presence.	Enorme ar e uma presença maravilhosa.
They didn't have the money.	Eles não tinham o dinheiro.
He looked over his shoulder, but there was no one there.	Ele olhou por cima do ombro, mas não havia ninguém lá.
I think he is both.	Acho que ele é os dois.
We are close to a road.	Estamos perto de uma estrada.
They are watching the wrong things.	Eles estão assistindo as coisas erradas.
But what it was was this.	Mas o que foi foi isso.
For a few moments it feels like they will never leave.	Por alguns momentos parece que eles nunca vão sair.
I've decided on the next best course of action.	Eu decidi sobre o próximo melhor curso de ação.
He seemed to be on every move.	Ele parecia estar em todas as jogadas.
But it was too fast and his body went crazy.	Mas foi muito rápido e seu corpo ficou louco.
Second, you are interesting to me.	Em segundo lugar, você é interessante para mim.
It is where we will continue to put our energy.	Ela é onde continuaremos a colocar nossa energia.
I'll play by the house rules.	Vou jogar pelas regras da casa.
This is what is known as common law.	É o que se conhece como direito comum.
We knew we were a good team.	Sabíamos que éramos uma boa equipe.
The home office was just above the kitchen.	O escritório em casa ficava logo acima da cozinha.
Please let him go.	Por favor, deixe-o ir.
I think she's having a change of heart it seems so.	Eu acho que ela está tendo uma mudança de coração parece que sim.
I never understood how he could do that.	Eu nunca entendi como ele poderia fazer isso.
There is joy.	Há alegria.
There are four types of groups.	Existem quatro tipos de grupos.
I won't feel sorry for him.	Não vou sentir pena dele.
He's getting close to my bedtime.	Está chegando perto da minha hora de dormir.
I know they will both die.	Eu sei que ambos vão morrer.
It was a good idea.	Foi uma boa ideia.
I love it too.	Eu também adoro.
It's the little things you notice at times like these.	São as pequenas coisas que você percebe em momentos como esses.
His eyes half-closed.	Seus olhos semicerrados.
Nobody knew who had designed it.	Ninguém sabia quem o havia projetado.
But really, most people are with me, not you.	Mas, na verdade, a maioria das pessoas está comigo, não com você.
She also goes through character development.	Ela também passa pelo desenvolvimento do personagem.
Makes you feel good after watching.	Faz você se sentir bem depois de assistir.
Once you enter, there are no choices for you to make.	Depois de entrar, não há escolhas para você fazer.
I think you are no good.	Eu acho que você não é bom.
For him, the university scene was a huge cultural shock.	Para ele, a cena universitária foi um grande choque cultural.
Yes, she was really very angry.	Sim, ela estava realmente muito zangada.
I took care of you.	Eu cuidei de você.
Second, it's the reference point for your entire article.	Em segundo lugar, é o ponto de referência para todo o seu artigo.
Leave the relationship as soon as possible.	Deixe o relacionamento o mais rápido possível.
And that was what she had been.	E isso era o que ela tinha sido.
Every time he got closer to her, he wanted more.	Cada vez que ele se aproximava dela, ele queria mais.
I take the letter and roll.	Eu pego a carta e rolo.
The man refused to let them go to a hospital.	O homem se recusou a deixá-los ir para um hospital.
It just seemed like a thing to do.	Parecia apenas uma coisa a fazer.
She loves you very much.	Ela te ama muito.
And he could think on his feet, and fast, in difficult situations.	E ele conseguia pensar em pé, e rápido, em situações difíceis.
You look pretty wild.	Você parece bem selvagem.
Note that neither concept has to do with whether people like you.	Observe que nenhum conceito tem a ver com o fato de as pessoas gostarem de você.
I will make it, somehow.	Eu vou fazer isso, de alguma forma.
Same page, same code.	Mesma página, mesmo código.
What about this?.	Que tal isso?.
Now or never, he thought.	Agora ou nunca, pensou.
Learn from smart people.	Aprenda com pessoas inteligentes.
However, that first year was very, very difficult.	No entanto, aquele primeiro ano foi muito, muito difícil.
There is a cross on it.	Há uma cruz nele.
The analysis was performed using statistical social science software.	A análise foi realizada usando software estatístico de ciências sociais.
Bank.	Banco.
Talk to a professional about its use if you have any questions.	Converse com um profissional sobre seu uso, caso tenha alguma dúvida.
I do not know anything.	Eu não sei de nada.
There's something else, too.	Há algo mais, também.
This happens with a very high frequency.	Isso acontece com uma frequência muito grande.
But you were the guy who set the price.	Mas você foi o cara que definiu o preço.
No, she couldn't face him.	Não, ela não podia enfrentá-lo.
There are others involved.	Há outros envolvidos.
They are now generally recognized as separate species.	Agora são geralmente reconhecidos como espécies separadas.
That's with me.	Isso é comigo.
That was a real learning experience.	Isso foi um verdadeiro aprendizado.
The parties did not report these allegations.	As partes não informaram essas alegações.
This is bad.	Isso é mau.
I'll stay until she settles down.	Eu vou ficar até que ela se acomode.
Older and middle kids can opt for the larger screen.	As crianças mais velhas e as do meio podem optar pela tela maior.
But first the necessary money was not on hand.	Mas primeiro o dinheiro necessário não estava na mão.
She would definitely draw attention.	Ela chamaria a atenção com certeza.
It was as if she didn't know.	Era como se ela não soubesse.
All easy going people.	Todas as pessoas fáceis de lidar.
It's one of the best things about being human.	É uma das melhores coisas do ser humano.
I don't know many people who would drop everything to do that.	Não conheço muitas pessoas que largariam tudo para fazer isso.
Can someone help me.	Alguém pode me ajudar.
Through trial and error, she reached the idea of ​​critical mass.	Por tentativa e erro, atingiu a ideia de massa crítica.
Of course, this can result in a loss of total reality.	É claro que isso pode resultar em uma perda da realidade total.
You have to keep writing during this hour.	Você tem que continuar escrevendo durante esta hora.
If not, then why not.	Se não, então porque não é necessário.
She made herself look so pretty and fresh to him.	Ela se fez parecer tão bonita e fresca para ele.
These forces are like wild horses.	Essas forças são como cavalos selvagens.
You would have been so proud.	Você teria ficado tão orgulhoso.
He was just nice.	Ele era simplesmente legal.
He thought they could be improved by eating some more.	Ele pensou que eles poderiam ser melhorados comendo um pouco mais.
He's a little older than me and he's never been married.	Ele é um pouco mais velho que eu e nunca se casou.
This oil is good.	Esse óleo é bom.
A good agreement between theory and experiment is reached.	Um bom acordo entre teoria e experimento é alcançado.
Surely he wouldn't.	Certamente ele não iria.
Everything is good as it is.	Tudo é bom como é.
However, care must be taken.	No entanto, deve-se ter cuidado.
Both authors reviewed the manuscript.	Ambos os autores revisaram o manuscrito.
That vision is where hope and possibility begin.	Essa visão é onde a esperança e a possibilidade começam.
A third reported reduced sexual feelings.	Um terço relatou sentimentos sexuais reduzidos.
He really has better things to do.	Ele realmente tem coisas melhores para fazer.
Maybe not so good.	Talvez não tão bom.
And she knew it was his too.	E ela sabia que era dele também.
It has to do with power.	Tem a ver com poder.
On time and very easy to deal with.	No prazo e muito fácil de lidar.
Not just hot weather.	Não apenas o clima quente.
We feel it in our bones.	Nós sentimos isso em nossos ossos.
This money was never important to us.	Este dinheiro nunca foi importante para nós.
And the world is safe.	E o mundo está seguro.
I saw his faces.	Eu vi seus rostos.
Try to do this from time to time.	Tente fazer isso de vez em quando.
I mean, people are looking for something different.	Quero dizer, as pessoas estão procurando por algo diferente.
So he went back to the systems in her hands.	Então ele voltou para os sistemas sob suas mãos.
On the other hand, this is progress.	Por outro lado, trata-se de um avanço.
According to reports, up to six people may have been killed.	Segundo relatos, até seis pessoas podem ter sido mortas.
His parents died when he was a child.	Seus pais morreram quando ele era criança.
this is not correct.	isto não está correto.
I can quickly identify if something has gone wrong.	Consigo identificar rapidamente se algo deu errado.
When she realized he wasn't going in, she went back outside.	Quando ela percebeu que ele não estava entrando, ela voltou para fora.
Don't let this one pass you by!.	Não deixe este passar por você!.
I heard about the market.	Ouvi falar no mercado.
Did not take too long.	Não demorou muito.
So just give her some time.	Então apenas dê um tempo para ela.
Beyond pleasure and pain.	Além do prazer e da dor.
Only the good die young.	Apenas os bons morrem jovens.
They need to hear that you've taken every step.	Eles precisam ouvir que você deu cada passo.
I can see again, now.	Eu posso ver de novo, agora.
More will die.	Mais vai morrer.
One of my friends did this as a project for me.	Um dos meus amigos fez isso como um projeto para mim.
And this post.	E esta postagem.
You could read it in his eyes.	Você poderia ler em seus olhos.
It needs more background to have more value.	Precisa de mais antecedentes para ter mais valor.
They receive special training for this purpose.	Eles recebem treinamento especial para o efeito.
You can ask a yes or no question and they will answer.	Você pode fazer uma pergunta sim ou não, que eles responderão.
A person with no known cancer would be able to benefit.	Uma pessoa sem câncer conhecido seria capaz de se beneficiar.
They come in.	Eles entram.
I'm sure she's right.	Tenho certeza que ela está certa.
The application becomes active.	O aplicativo fica ativo.
Since you are looking to own insurance.	Uma vez que você está procurando seguro próprio.
This place and the people here have helped me a lot.	Este lugar e as pessoas aqui me ajudaram muito.
He never wanted me, really.	Ele nunca me quis, realmente.
I should wait a little longer.	Eu deveria esperar mais algum tempo.
These include miscommunication, lack of consent.	Estes incluem falha de comunicação, falta de consentimento.
Still following this man and that one.	Ainda seguindo este homem e aquele.
These are just most of the main equipment.	Estes são apenas a maioria dos principais equipamentos.
I don't think anyone can come, basically.	Acho que ninguém pode vir, basicamente.
But it's hard, boy.	Mas é difícil, rapaz.
I didn't even want to ask my brother.	Eu nem queria perguntar ao meu irmão.
We check the body weight.	Verificamos o peso corporal.
It's beyond me how it takes so long.	Está além de mim como ele leva tanto tempo.
She had a plan.	Ela tinha um plano.
I will do much more than that.	Eu vou fazer muito mais do que isso.
I know some will ask for my head on a stick.	Eu sei que alguns vão pedir minha cabeça em uma vara.
That's the term you used.	Esse é o termo que você usou.
The vast majority had no idea what that meant.	A grande maioria não tinha ideia do que isso significava.
Makes me want to hang up.	Me faz querer desligar.
My kids probably were too.	Meus filhos provavelmente também estavam.
Despite being different models, their results are not completely independent.	Apesar de serem modelos diferentes, seus resultados não são totalmente independentes.
This great feature returns more or less.	Esse ótimo recurso retorna mais ou menos.
It seemed to flow smoothly through me.	Parecia fluir suavemente através de mim.
She opened her mouth to calm her breathing and closed her eyes.	Ela abriu a boca para acalmar a respiração e fechou os olhos.
She made me think of many things.	Me fez pensar em muitas coisas.
Still, there it was.	Ainda assim, lá estava.
They are lost without you.	Eles estão perdidos sem você.
Do not do it!.	Não faça isso!.
I think this is very practical.	Eu acho que isso é muito prático.
Do a background check on me.	Faça uma verificação de antecedentes sobre mim.
Everyone in my family was crying.	Todos da minha família estavam chorando.
Some stories are either, or and both.	Algumas histórias são ou, ou e ambos.
I really feel sorry for this nice little town.	Eu realmente sinto pena desta pequena cidade agradável.
However, the results of previous studies are conflicting.	No entanto, os resultados de estudos anteriores são conflitantes.
Help make it better.	Ajude a torná-lo melhor.
Really nice and clean room.	Quarto realmente agradável e limpo.
Most of your day is about building the next meal.	A maior parte do seu dia é sobre construir a próxima refeição.
These findings must be confirmed in future clinical studies.	Esses achados devem ser confirmados em estudos clínicos futuros.
I've learned a lot of information from the book so far.	Eu aprendi um monte de informações do livro até agora.
If we were outside of it, we would be something else.	Se estivéssemos fora disso, seríamos outra coisa.
I like that speed.	Eu gosto dessa velocidade.
For nothing is on his level, not to mention louder.	Pois nada está no mesmo nível dele, para não falar mais alto.
Most of them are of no use to anyone.	A maioria deles não serve para ninguém.
Several methods are now available.	Vários métodos estão agora disponíveis.
My daughter didn't.	Minha filha não tinha.
It's about the quality of the time they spend together.	É sobre a qualidade do tempo que eles passam juntos.
She was who she was.	Ela era quem ela era.
That's the way of the world.	Esse é o jeito do mundo.
And he's not interested in dating me.	E ele não está interessado em sair comigo.
These are mine.	Estes são meus.
You'll see how to take it down.	Você verá como derrubá-lo.
When you can do this, anything is possible.	Quando você pode fazer isso, tudo é possível.
I raised a hand to my hair.	Eu levantei a mão para o meu cabelo.
At most, there are only a few hours left.	No máximo, faltam apenas algumas horas.
She had something to go home with.	Ela tinha algo para ir para casa.
They only had one stick.	Eles só tinham um bastão.
He didn't sleep well because of it.	Ele não dormiu bem por causa disso.
Neither man nor dog could track us in that weather.	Nem homem nem cachorro poderiam nos rastrear com aquele tempo.
The people around you do.	As pessoas ao seu redor têm.
Her breath came faster.	Sua respiração ficou mais rápida.
No complications occurred in any of the eight eyes.	Não ocorreram complicações em nenhum dos oito olhos.
I had no idea where to go.	Eu não tinha ideia de onde ir.
So they began their sad task.	Então eles começaram a sua triste tarefa.
Then working families will have their share.	Então as famílias trabalhadoras terão sua parte.
The milk you make is really age specific.	O leite que você faz é realmente específico para a idade.
I'm taking my health more seriously.	Estou levando minha saúde mais a sério.
I say we are the first.	Eu digo que somos os primeiros.
This was not what she had planned.	Não era isso que ela havia planejado.
Not able to find out what could be the source of error.	Não é capaz de descobrir o que poderia ser fonte de erro.
They may want to touch you, but not be touched.	Eles podem querer tocá-lo, mas não ser tocados.
By ten o'clock.	Por dez horas.
Straight to the end.	Direto até o fim.
The deal is generally good.	O acordo é geralmente bom.
Her advice was accurate.	Seu conselho foi certeiro.
If the numbers should be the same and they aren't, find out why.	Se os números devem ser os mesmos e não são, descubra o porquê.
I recommend everyone to try this.	Eu recomendo a todos que tentem isso.
But this is not without a cost.	Mas isso não é sem um custo.
The same mechanism can be applied to our current findings.	O mesmo mecanismo pode ser aplicado aos nossos achados atuais.
All you need to do is download an app.	Tudo o que você precisa fazer é baixar um aplicativo.
But they never manage to leave the apartment.	Mas eles nunca conseguem sair do apartamento.
You make it worse.	Você torna isso pior.
I couldn't hear a word you said.	Não consegui ouvir uma palavra do que você disse.
I open my mouth and close it again.	Abro a boca e fecho novamente.
She never goes anywhere.	Ela nunca vai a lugar nenhum.
When he opened his eyes again, it was past ten.	Quando ele abriu os olhos novamente, já passava das dez.
It's you who makes me feel this way.	É você que me faz sentir assim.
I wanted to write more songs like that.	Eu queria escrever mais músicas assim.
Don't leave it.	Não o deixe.
I hope the guys are careful out there.	Espero que os caras tomem cuidado por aí.
The faster the work can be performed, the more powerful the effort.	Quanto mais rápido o trabalho puder ser executado, mais poderoso será o esforço.
You do so much on your own.	Você faz tanto por conta própria.
It must be done, it must be done.	Deve ser feito, deve ser feito.
Appropriate negative and positive controls were included.	Controles negativos e positivos apropriados foram incluídos.
Color is my first decision.	A cor é minha primeira decisão.
This will be the last status report for the day.	Este será o último relatório de status do dia.
I just want to smile and live life.	Eu só quero sorrir e viver a vida.
Probably multiple reports.	Provavelmente vários relatórios.
You should never cut the leader.	Você nunca deve cortar o líder.
For this reason, you must provide them with an appropriate study environment.	Por esse motivo, você deve fornecer a eles um ambiente de estudo apropriado.
You are still in love.	Você ainda está apaixonado.
Only the right eyes of patients and controls were included.	Apenas os olhos direitos dos pacientes e controles foram incluídos.
Put any.	Coloque qualquer.
You, we kept aside.	Você, nós mantivemos de lado.
They come because they can.	Eles vêm porque podem.
The front door opened and a security guard came out.	A porta da frente se abriu e um segurança saiu.
Issues not presented below will not be considered on appeal.	As questões não apresentadas abaixo não serão analisadas em recurso.
Do not store in the bathroom.	Não armazene no banheiro.
They told me they would be there for at least another hour or two.	Eles me disseram que estariam lá pelo menos mais uma ou duas horas.
We shouldn't have to send a letter to get one.	Não deveríamos ter que enviar uma carta para conseguir uma.
The law requires more than that.	A lei exige mais do que isso.
This seemed strange to him at first.	Isso lhe pareceu estranho no início.
I never asked you to leave.	Eu nunca pedi para você ir embora.
They broke up less than a year later.	Eles se separaram menos de um ano depois.
In other words, they make the same power.	Em outras palavras, eles fazem o mesmo poder.
Nobody saw the same.	Ninguém viu igual.
Part of it, anyway.	Parte disso, de qualquer maneira.
He didn't move quickly or with any sense of purpose.	Não se moveu rápido ou com qualquer senso de propósito.
They know exactly what's going on.	Eles sabem exatamente o que está acontecendo.
I will test their spirit.	Vou testar o espírito deles.
She would like me to take care of myself.	Ela gostaria que eu cuidasse de mim mesma.
His clothes were good.	Suas roupas eram boas.
True love gives.	O verdadeiro amor dá.
Surely, he knew the truth, if anyone did.	Certamente, ele sabia a verdade, se alguém sabia.
These moments prove why fans can't get enough.	Esses momentos provam por que os fãs não se cansam.
He had no idea if the fight had reached the house.	Ele não tinha ideia se a briga havia chegado à casa.
You feel like you're having lunch.	Você se sente como se estivesse almoçando.
However, it is very easy to stop there.	No entanto, é muito fácil parar por aí.
For this, we carried out three sets of experiments.	Para isso, realizamos três conjuntos de experimentos.
Or a letter of request with a residential address.	Ou então uma carta de solicitação com um endereço residencial.
However, this training method has some limitations.	No entanto, este método de treinamento tem algumas limitações.
I took the letter.	Peguei a carta.
They are coming your way.	Eles estão vindo em sua direção.
But the images speak for themselves.	Mas as imagens falam por si.
Little could be further from the truth.	Pouco poderia estar mais longe da verdade.
Local authorities run schools.	Autoridades locais administram escolas.
We need to replay the game.	Precisamos repetir o jogo.
They saved themselves many times.	Eles se salvaram muitas vezes.
However, when he spoke, he sounded calm.	No entanto, quando ele falou, parecia calmo.
Stock prices go up.	Os preços das ações sobem.
This state of mind is dangerous.	Este estado mental é perigoso.
Gotta have a plan.	Tem que ter um plano.
If we love, we will be loved.	Se amamos, seremos amados.
But they might not be the only ones to worry about.	Mas eles podem não ser os únicos a se preocupar.
In a minute he found himself running.	Em um minuto ele se viu correndo.
The problem is the goal.	O problema é o objetivo.
I look forward to seeing you two one day.	Estou ansioso para ver vocês dois um dia.
There was no one you could talk to about these things.	Não havia ninguém com quem você pudesse falar sobre essas coisas.
These experiences are quite common and can take many forms.	Essas experiências são bastante comuns e podem assumir muitas formas.
But other than that, values ​​are what they are.	Mas fora isso, os valores são o que são.
Still no reaction.	Ainda sem reação.
Neither party raised a choice-of-law issue.	Nenhuma das partes levantou uma questão de escolha de lei.
It's a new open source effort.	É um novo esforço de código aberto.
They put it in thick enough still around those places.	Eles o colocaram em uma espessura suficiente ainda em torno desses lugares.
He calls this behavior design.	Ele chama isso de design de comportamento.
We must fight for change now.	Devemos lutar pela mudança agora.
Constant motion is that problem.	O movimento constante é esse problema.
He will hold.	Ele vai segurar.
They would soon not have to run anymore.	Eles logo não teriam que correr mais.
Please call for a list.	Por favor, ligue para uma lista.
I bought one.	Eu comprei um.
They have my attention.	Eles têm minha atenção.
I should come in.	Eu deveria entrar.
Oh, how fast things change.	Ah, como as coisas mudam rápido.
And it's a difficult position to be in.	E é uma posição difícil de se estar.
She's in town.	Ela está na cidade.
Still, it works.	Ainda assim, funciona.
Many people chose not to take the risk.	Muitas pessoas optaram por não correr o risco.
It must be nice not to have to worry too much.	Deve ser bom não ter que se preocupar muito.
It was true then and it is still true today.	Era verdade então e ainda é verdade hoje.
This is the first edition ever.	Esta é a primeira edição de sempre.
No significant differences were observed between the groups.	Não foram observadas diferenças significativas entre os grupos.
If this had been done, the result here might have been different.	Se isso tivesse sido feito, o resultado aqui poderia ter sido diferente.
Focus your efforts on your work.	Concentre seus esforços em seu trabalho.
The way he can control your life if you're not careful.	A maneira como ele pode controlar sua vida se você não for cuidadoso.
And yet, that never stopped them.	E, no entanto, isso nunca os deteve.
He was getting worried.	Ele estava ficando preocupado.
He is married and has two small children, not his own.	Ele é casado e tem dois filhos pequenos, não os seus.
I don't know why, but it was fast.	Não sei porque, mas foi rápido.
They stick together for company and safety.	Eles ficam juntos por companhia e segurança.
Price condition has improved.	A condição do preço melhorou.
I'm not married.	Eu não sou casado.
Some tools, of course.	Algumas ferramentas, é claro.
He turned it over in his small hands several times.	Ele o virou em suas pequenas mãos várias vezes.
It's a different experience to play there.	É uma experiência diferente jogar lá.
Now I understand what he meant by that.	Agora entendi o que ele quis dizer com isso.
However, this is not ideal.	No entanto, isso não é o ideal.
The boy came in and stopped at the door.	O menino entrou e parou na porta.
Several days later, he repeated these words.	Vários dias depois, ele repetiu essas palavras.
I expected his face to show anger or fear or pain.	Eu esperava que seu rosto mostrasse raiva, medo ou dor.
I didn't go anywhere.	Eu não fui a lugar nenhum.
He was a broken man.	Ele era um homem quebrado.
Some of my favorite moments were from those early days.	Alguns dos meus momentos favoritos foram daqueles primeiros dias.
Thank you for giving me hope for years to come.	Obrigado por me dar esperança para os próximos anos.
It's not right, however.	Não é certo, no entanto.
I think it's a nice addition.	Eu acho que é uma boa adição.
And just plain fun.	E simplesmente divertido.
But you never know what life will do.	Mas você nunca sabe o que a vida vai fazer.
It was the spirit of the trip that was different.	Era o espírito da viagem que era diferente.
And she was there.	E ela estava lá.
We just keep our heads down and let them rule us.	Nós apenas mantemos nossas cabeças baixas e deixamos que eles nos governem.
Thank you very much.	Muito obrigado.
She got up and went to look for them.	Ela se levantou e foi procurá-los.
The agent was unable to arrest the defendant.	O agente não conseguiu prender o réu.
I was sure he would agree.	Eu tinha certeza que ele concordaria.
I rely on knowledge especially.	Eu confio no conhecimento, especialmente.
Now get on with your day and enjoy life.	Agora continue com o seu dia e aproveite a vida.
They needed a new place to meet.	Eles precisavam de um novo lugar para se encontrar.
Beautiful inside and out.	Linda por dentro e por fora.
But smile.	Mas sorria.
I don't know if our characters will be involved.	Não sei se nossos personagens estarão envolvidos.
Those who were sent away would be well provided for.	Aqueles que foram mandados embora seriam bem providos.
Following the pattern in the code below.	Seguindo o padrão no código abaixo.
At least he knows how to build houses.	Pelo menos ele sabe construir casas.
It can be a good pain, though.	Pode ser uma dor boa, no entanto.
There are several limitations to our study.	Existem várias limitações para o nosso estudo.
In my opinion you won't find better in the area.	Na minha opinião você não vai encontrar melhor na região.
An appeal to past experience will not get us any further.	Um apelo à experiência passada não nos levará adiante.
His name sounded strange to him.	Seu nome soou estranho para ele.
However, this is much more difficult when two different states are involved.	No entanto, isso é muito mais difícil quando dois estados diferentes estão envolvidos.
Apparently, everyone wanted to participate in the action.	Aparentemente, todos queriam participar da ação.
I feel comfortable here.	Eu me sinto confortável aqui.
Teachers often assume that students will develop these skills naturally.	Os professores geralmente assumem que os alunos desenvolverão essas habilidades naturalmente.
His heart dropped.	Seu coração caiu.
Later to find her is not difficult.	Mais tarde para encontrá-la não é difícil.
Inside, she closed and locked it, then leaned back against it.	Lá dentro, ela a fechou e trancou, então se recostou contra ela.
I do not understand too.	Eu também não entendo.
There were also books.	Também houve livros.
Not even a minute had passed, although it felt like ten.	Nem mesmo um minuto se passou, embora parecesse dez.
They sound amazing.	Eles soam incríveis.
Don't play, and you and your brother go home.	Não brinque, e você e seu irmão vão para casa.
Just another guy no different from thousands of others.	Apenas mais um cara não diferente de milhares de outros.
I didn't want him to call anyone else that.	Eu não queria que ele chamasse mais ninguém assim.
Read, listen and listen some more.	Leia, ouça e ouça um pouco mais.
Nothing stopped him.	Nada o impediu.
If you share, make sure your blog is public.	Se você compartilhar, certifique-se de que seu blog seja público.
I couldn't question it.	Eu não podia questioná-lo.
Literally happening as we speak.	Literalmente acontecendo enquanto falamos.
It was definitely a body bag.	Era definitivamente um saco de corpo.
I will post another update soon.	Em breve postarei outra atualização.
We sat and watched them for a period of time.	Ficamos sentados a observá-los por um período de tempo.
Still, they sometimes break character.	Ainda assim, eles às vezes quebram o personagem.
That's not what this site is about.	Não é disso que trata este site.
Very easy to play with straight neck.	Muito fácil de jogar, com pescoço reto.
No help for that.	Nenhuma ajuda para isso.
He knew what was behind that door though.	Ele sabia o que estava por trás daquela porta embora.
I'm so happy man.	Estou tão feliz cara.
It seemed clear.	Pareceu-me claro.
I love the movie, but the others weren't so kind.	Eu amo o filme, mas os outros não foram tão gentis.
He was trying to find others like her.	Ele estava tentando encontrar outros como ela.
The pay was good, but not essential.	O pagamento era bom, mas não essencial.
The most important thing is that you do.	O mais importante é que você faça.
You are the love of my life.	Você é o amor da minha vida.
He wasn't sure if he still had a next move.	Ele não tinha certeza se ele ainda tinha um próximo movimento.
I can understand this completely.	Eu posso entender isso completamente.
They didn't like each other very much when the movie was made.	Eles não gostaram muito um do outro quando o filme foi feito.
Such rights are not absolute.	Tais direitos não são absolutos.
He's here too.	Ele está aqui também.
The effects are unknown.	Os efeitos são desconhecidos.
But this is definitely one of my best ever.	Mas este é definitivamente um dos meus melhores de sempre.
This also has a high rate of false positives.	Isso também tem uma alta taxa de falsos positivos.
But these can be greater than one.	Mas estes podem ser maiores que um.
We asked what happened.	Perguntamos o que aconteceu.
He asked people to take off their clothes.	Ele pediu que as pessoas tirassem a roupa.
It's not practical.	Não é prático.
Not everyone is ready to have a home.	Nem todo mundo está pronto para ter uma casa.
No wild ideas.	Nenhuma ideia muito selvagem.
Many very important matters under discussion.	Muitos assuntos muito importantes em discussão.
He looked a little weird.	Ele parecia um pouco estranho.
It often happens when the fight ends with death.	Muitas vezes acontece quando a luta termina com a morte.
Part of the weather.	Parte do clima.
This happens more than you think.	Isso acontece mais do que você pensa.
But, you are right.	Mas, você está certo.
It kept her strong.	Isso a manteve forte.
For her it was writing, and it led to a great career.	Para ela foi escrever, e levou a uma grande carreira.
I give you water in faith.	Eu te dou a água na fé.
Be sure to let the comments speak for themselves.	Certifique-se de deixar os comentários falarem por si.
Look at each other.	Olhe um para o outro.
At the end of the day, performance is what matters.	No final do dia, o desempenho é o que importa.
I'll get over this in a year or two.	Vou superar isso em um ano ou dois.
But let me ask you this.	Mas deixe-me perguntar isso.
Just like he said he would.	Assim como ele disse que faria.
That means constant communication.	Isso significa comunicação constante.
You are my only choice.	Você é minha única escolha.
A year has passed.	Um ano se passou.
You want it to be for you.	Você quer que seja para você.
This was during a visit they shouldn't have.	Isso foi durante uma visita que eles não deveriam ter.
I tried to stay out of the way, but it was impossible.	Tentei ficar fora do caminho, mas era impossível.
He keeps going.	Ele continua indo.
Help me.	Me ajude.
His men will be looking at her.	Seus homens estarão olhando para ela.
Which makes it even funnier now, for sure.	O que torna ainda mais engraçado agora, com certeza.
She would know what to do if he could reach her.	Ela saberia o que fazer, se ele pudesse alcançá-la.
More than two flow cells were used by a condition.	Mais de duas células de fluxo foram usadas por uma condição.
It might work though.	Pode funcionar, no entanto.
I take care of them, they take care of me.	Eu cuido deles, eles cuidam de mim.
One more and it would open.	Mais uma e ela se abriria.
The eye relief is good and the focus is simple.	O alívio dos olhos é bom e o foco é simples.
So please help me and thank you.	Então por favor me ajude e obrigado.
An example is the red circle in the figure.	Um exemplo é o círculo vermelho na figura.
They will try to stop you, but it's too late.	Eles vão tentar pará-lo, mas é tarde demais.
He got down on his knees.	Ele ficou de joelhos.
So it is in all fields of endeavor.	Assim é em todos os campos de esforço.
And that's a little time.	E isso é um pouco de tempo.
I can't stand to watch a game he's calling.	Eu não suporto assistir a um jogo que ele está chamando.
And he was right.	E ele estava certo.
No hard feelings.	Sem ressentimentos.
And they do exist in terms of health, at least.	E de fato existem em termos de saúde, pelo menos.
You change the technology.	Você muda a tecnologia.
With this situation, it's different.	Com esta situação, é diferente.
Individuals can choose between a good strategy.	Os indivíduos podem escolher entre uma boa estratégia.
His case was never considered, much less decided.	Seu processo nunca foi considerado, muito menos decidido.
Sometimes it would be once every other day.	Às vezes seria uma vez a cada dois dias.
I didn't know that getting something was part of the game.	Eu não sabia que conseguir algo fazia parte do jogo.
One of two representative experiments is shown.	É mostrado um dos dois experimentos representativos.
Nobody really has a choice about anything.	Ninguém realmente tem escolha sobre nada.
And we know that his people were men, women and children.	E sabemos que seu povo eram homens, mulheres e crianças.
And everyone can participate.	E todos podem participar.
And without another word, he went back to his work.	E sem outra palavra, ele voltou ao seu trabalho.
They made brief eye contact and looked away quickly.	Eles fizeram um breve contato visual e desviaram o olhar rapidamente.
I learned from it.	Eu aprendi com isso.
Yes it was complete.	Sim foi completo.
However, at the time, it was hardly more effective.	No entanto, na época, dificilmente era mais eficaz.
Although he didn't look as handsome as mine.	Embora ele não parecesse tão bonito quanto o meu.
It can be done better after the.	Pode ser feito melhor após o.
If he didn't land right.	Se ele não pousasse direito.
I can't just leave the house, someone will know.	Não posso simplesmente sair de casa, alguém saberá.
You will receive your first welcome message shortly.	Você receberá sua primeira mensagem de boas-vindas em breve.
Finally, they let me run.	Finalmente, eles me deixaram correr.
We became friendly, but nothing special.	Nos tornamos amigáveis, mas nada de especial.
Or it could have been spent anywhere else the state government wanted.	Ou poderia ter sido gasto em qualquer outro lugar que o governo do estado quisesse.
All my programs.	Todos os meus programas.
He saved my life.	Ele salvou minha vida.
Life is political.	A vida é política.
We just don't know yet what they will be.	Só não sabemos ainda quais serão.
The print instruction never appears.	A instrução de impressão nunca aparece.
Sit down and watch.	Sente-se e observe.
They learn to keep themselves and their food fresh.	Eles aprendem a manter a si mesmos e sua comida fresca.
I went to bed and lay right on top of him.	Fui para a cama e fiquei bem em cima dele.
So thank you.	Então, obrigado.
Hope it works after that.	Espero que depois disso funcione.
That door is falling.	Essa porta está caindo.
But this right and this duty are not the result of contract law.	Mas esse direito e esse dever não são o resultado do direito contratual.
They have to give the public news.	Eles têm que dar notícias ao público.
We know that.	Nós sabemos disso.
There wasn't a soul in sight.	Não havia uma alma à vista.
And, well, that's because it probably was.	E, bem, isso é porque provavelmente era.
Put your hands inside them and take them apart.	Colocar as mãos dentro deles e desmontá-los.
Another train of thought came over me.	Outra linha de pensamento veio sobre mim.
All this our children watched and learned.	Tudo isso nossos filhos assistiram e aprenderam.
Her lies were the ones she lived with day after day.	Suas mentiras eram aquelas com as quais ela vivia dia após dia.
I happen to think this is an excellent idea.	Acontece que acho que esta é uma excelente ideia.
In fact, the problems are basically themselves.	Na verdade, os problemas são basicamente eles mesmos.
Try talking to her.	Tente falar com ela.
All issues reported here have been fixed.	Todos os problemas relatados aqui foram corrigidos.
She loved her husband.	Ela amava o marido.
In every life some rain must fall.	Em cada vida alguma chuva deve cair.
Most people start out in the insurance business.	A maioria das pessoas começa no negócio de seguros.
People need something to explain the big bad world out there.	As pessoas precisam de algo para explicar o grande mundo ruim lá fora.
I'll tell you when my breath comes.	Eu lhe direi quando minha respiração vier.
Nothing more, nothing less.	Nada mais nada menos.
The rules here are very clear.	As regras aqui são bem claras.
It works fine now.	Funciona bem agora.
If the answer is correct, the team has one point.	Se a resposta estiver correta, a equipe tem um ponto.
I never got those parts.	Nunca consegui essas peças.
The other team felt they couldn't.	A outra equipe sentiu que não podia.
I hate that it's the middle of the night right now.	Eu odeio que está no meio da noite agora.
He held up his hands to interrupt the conversation.	Ele ergueu as mãos para interromper a conversa.
If not, just cook them a few more minutes.	Se não, basta cozinhá-los mais alguns minutos.
Well no, that's not quite true.	Bem, não, isso não é bem verdade.
I had important things to do.	Tinha coisas importantes para fazer.
I don't believe it changes anyone much.	Eu não acredito que isso muda muito alguém.
We've tried, and we still haven't broken them.	Nós tentamos, e ainda não os quebramos.
As long as they were in each other.	Enquanto eles estavam um no outro.
What an effort of them.	Que esforço deles.
Because she has good intentions, she really wants to.	Porque ela tem boas intenções, ela realmente quer.
But that's in the past.	Mas isso ficou no passado.
Driving with friends didn't help.	Dirigir com amigos não ajudou.
Somehow, that doesn't shock me.	De alguma forma, isso não me choca.
It wouldn't do her any good to hear that.	Não faria bem a ela ouvir isso.
She didn't sleep around.	Ela não dormia por aí.
The treatment was repeated after two weeks.	O tratamento foi repetido após duas semanas.
It's unique in its own way.	É único à sua maneira.
I could really use some help here to understand this.	Eu realmente poderia usar alguma ajuda aqui para entender isso.
It occurred to him that no one had ever been special to him.	Ocorreu-lhe que ninguém jamais fora especial para ele.
This thing doesn't work on long hair.	Essa coisa não funciona em cabelos compridos.
He entered the hotel first.	Ele entrou primeiro no hotel.
I keep saying stupid things.	Eu continuo dizendo coisas estúpidas.
She was mostly quiet.	Ela ficou quieta, principalmente.
So here she is.	Então aqui está ela.
The house is no longer the same.	A casa não é mais a mesma.
In the floor area.	Na área do piso.
They were just.	Eles eram apenas.
Something we cannot escape.	Algo que não podemos escapar.
While sometimes effective, it doesn't work for everyone.	Embora às vezes eficaz, não funciona para todos.
I knew the name, of course.	Eu sabia o nome, é claro.
He was sure he was dead.	Ele tinha certeza de que estava morto.
This is not an easy process.	Este não é um processo fácil.
What did you say.	O que você disse.
However, the functions of most of them are not well understood.	No entanto, as funções da maioria deles não são bem compreendidas.
They have no idea what to do.	Eles não têm ideia do que fazer.
It is gone.	Já se foi.
So we didn't find any clear errors here.	Portanto, não encontramos nenhum erro claro aqui.
The sky is the limit in this field for beginners.	O céu é o limite neste campo para quem está começando.
To give an answer.	Para dar uma resposta.
They would need to be hidden.	Eles precisariam ser escondidos.
You need to read a little more about this.	Precisa ler um pouco mais sobre isso.
It was twenty to eight.	Eram vinte para as oito.
I know he loves me, and he will correct me.	Eu sei que ele me ama, e vai me corrigir.
The speed of light can change from month to month.	A velocidade da luz pode mudar de um mês para outro.
I just had to get it off my chest.	Eu só tinha que tirar isso do meu peito.
It just didn't come.	Simplesmente não surgiu.
Technique is not art.	Técnica não é arte.
We believe in our guys.	Acreditamos em nossos caras.
I know the stuff is there.	Eu sei que o material está lá.
However, my result is wrong by some scaling factor.	No entanto, meu resultado está errado por algum fator de escala.
Mom never had so much money on her hands at once.	Mamãe nunca teve tanto dinheiro em mãos de uma só vez.
We are not sure when this will happen.	Não temos certeza de quando isso vai acontecer.
A new life in a new place.	Uma nova vida em um novo lugar.
I didn't use anyone.	Eu não usei ninguém.
So another good morning, and another good morning.	Então outro bom dia, e outro bom dia.
That didn't work out well, but now they were both older.	Isso não funcionou bem, mas agora ambos estavam mais velhos.
The back of my neck.	A parte de trás do meu pescoço.
He starts asking her about her training.	Ele começa a perguntar a ela sobre seu treinamento.
Finally, he walked to a corner and lay down.	Finalmente, ele caminhou até um canto e se deitou.
You took the life of my trees.	Você tirou a vida das minhas árvores.
Lived here twenty years.	Viveu aqui vinte anos.
The code is not shown here.	O código não é apresentado aqui.
Lots of easy runs with something a little longer on the weekend.	Muitas corridas fáceis com algo um pouco mais longo no fim de semana.
He was not asked.	Ele não foi solicitado.
He was actually crying at the end.	Ele estava realmente chorando no final.
It's a terrible idea.	É uma ideia terrível.
Look at the systems that black men have created.	Olhe para os sistemas que os homens negros criaram.
I know your past.	Conheço seu passado.
First we tried to test its statistical importance.	Primeiro tentamos testar sua importância estatística.
But look how many people are on the streets now.	Mas veja quantas pessoas estão nas ruas agora.
Using digital communication tools is a good idea.	Usar ferramentas de comunicação digital é uma boa ideia.
But there are so many things that are hard to believe.	Mas há tantas coisas que são difíceis de acreditar.
I'll take anything now, to be honest.	Eu aceito qualquer coisa agora, para ser honesto.
People still have emotions.	As pessoas ainda têm emoções.
It raised questions where there were none before.	Ele levantou questões onde antes não havia nenhuma.
At some point.	Em algum ponto.
Well those days are over.	Bem, esses dias terminaram.
Everyone held their breath, waiting to hear more.	Todos prenderam a respiração, esperando para ouvir mais.
Each player would sit at least two games.	Cada jogador iria sentar-se pelo menos dois jogos.
We have an experienced team.	Temos uma equipe experiente.
Such a limit to our freedom seems to me right.	Um limite desse tipo à nossa liberdade me parece correto.
The risk increases with age.	O risco aumenta com a idade.
At the same time, she could bring healthy young males to tears.	Ao mesmo tempo, ela poderia levar jovens machos saudáveis ​​às lágrimas.
As he left, a voice from across the street called out.	Quando ele saiu, uma voz do outro lado da rua chamou.
Poor girls! 	Pobres meninas!
they still don't know where they are.	eles ainda não sabem onde estão.
My needs haven't changed.	Minhas necessidades não mudaram.
These guys don't like each other.	Esses caras não gostam um do outro.
He just pushed me out of it.	Ele só me empurrou para fora dela.
He doesn't literally have to sell himself.	Ele não precisa literalmente se vender.
I wish you could come too.	Eu gostaria que você pudesse vir também.
He spoke a little, but not to me.	Ele falou um pouco, mas não comigo.
I took him by the arm.	Eu o peguei pelo braço.
Besides them, there was someone.	Além deles, havia alguém.
It's sad that we still need parts like this.	É triste que ainda precisemos de peças assim.
It came to her as if from a dream.	Veio a ela como de um sonho.
He turned his attention to the men.	Ele voltou sua atenção para os homens.
Try different types of activities and classes.	Experimente diferentes tipos de atividades e aulas.
I was growing up with this business back then.	Eu estava crescendo com esse negócio naquela época.
Book up to three months in advance on their website.	Reserve com até três meses de antecedência em seu site.
This should certainly be part of the discussion.	Isso certamente deve fazer parte da discussão.
Some people loved this place, he said.	Algumas pessoas adoravam este lugar, disse ele.
He looked around but didn't notice me.	Ele olhou em volta, mas não me notou.
Empty, he says, empty.	Vazio, diz ele, vazio.
I answered questions.	Eu respondi perguntas.
We never read the books.	Nós nunca lemos os livros.
But no attack came.	Mas nenhum ataque veio.
But anything would be fair game.	Mas qualquer coisa seria um jogo justo.
Cover everything with cold water.	Cubra tudo com água fria.
I yearn for the pain.	Eu anseio pela dor.
The offer is based on the following procedure.	A oferta é baseada no seguinte procedimento.
Perhaps the results can save someone some pain.	Talvez os resultados possam salvar alguém de alguma dor.
I could hear the thoughts of my friends, new and old.	Eu podia ouvir os pensamentos de meus amigos, novos e antigos.
An average fight.	Uma luta média.
But these people don't know art.	Mas essas pessoas não sabem arte.
I enjoyed training often and my skills and confidence grew more and more.	Eu gostava de treinar com frequência e minhas habilidades e confiança cresciam cada vez mais.
I did not see anything.	Eu não vi nada.
He was determined to save every animal that came to us.	Ele estava determinado a salvar cada animal que chegasse até nós.
We don't kill them.	Nós não os matamos.
And they took her.	E eles a levaram.
They, of course, had children who needed to go to school tomorrow.	Eles, é claro, tinham filhos que precisavam ir à escola amanhã.
This is the same game with a slightly different skin.	Este é o mesmo jogo com uma pele ligeiramente diferente.
Animals die if you eat it.	Os animais morrem se comê-lo.
There are a number of parameters that need to be set.	Há uma série de parâmetros que precisam ser definidos.
Have a great day.	Tenha um ótimo dia.
I didn't want too many clothes.	Eu não queria muitas roupas.
These were some of the main factors that made this study happen.	Esses foram alguns dos principais fatores que levaram este estudo a acontecer.
It makes sense that you didn't.	Faz sentido que você não fez.
It gives you an idea of ​​what kind of character he was.	Dá uma ideia de que tipo de personagem ele era.
It was the safe thing to do.	Era a coisa segura a fazer.
I am not going to kill you.	Eu não vou te matar.
On the ground no one could see us.	No chão ninguém podia nos ver.
I didn't know much about the music business.	Eu não sabia muito sobre o negócio da música.
It makes you strong.	Isso te faz forte.
That was sad.	Isso foi triste.
However, not making fun of me yet.	No entanto, não tirando sarro de mim ainda.
Your values ​​are what should matter to you and what matters.	Seus valores são o que deve ser importante para você e o que importa.
Not within walking distance, but worth the short drive.	Não a uma curta distância, mas vale a curta distância de carro.
You better not be fucking with the books.	É melhor não estar fodendo com os livros.
Be very careful who you count on.	Tenha muito cuidado com quem você conta.
His mouth was a flat line.	Sua boca era uma linha plana.
She wasn't close to it.	Ela não estava perto disso.
It makes no difference, really.	Não faz nenhuma diferença, realmente.
It was a truly creative moment.	Foi um momento verdadeiramente criativo.
They ran at the first sign of danger.	Eles correram ao primeiro sinal de perigo.
It was too big for him.	Era muito grande para ele.
But he continued.	Mas ele continuou.
We would love to have the opportunity to do this right for you.	Gostaríamos de ter a oportunidade de fazer isso direito por você.
To escape your home.	Para escapar de sua casa.
His eyes went to the object.	Seus olhos foram para o objeto.
I realized then.	Eu percebi, então.
It is, however, the best anyone has come up with so far.	É, no entanto, o melhor que alguém chegou até agora.
This is not well accepted.	Isso não é bem aceito.
I just want to wish you strength, hope and support.	Eu só quero desejar-lhe força, esperança e apoio.
And whether he did or he didn't makes little difference.	E se ele fez ou não fez, faz pouca diferença.
Just, no time.	Apenas, sem tempo.
Picture yourself thinking back to when you started working on your goal.	Imagine-se pensando em quando começou a trabalhar em seu objetivo.
And they are not.	E eles não são.
She looked sad, and it was easy to see why.	Ela parecia triste, e era fácil entender o porquê.
I should still be careful.	Eu ainda deveria ter cuidado.
It was happening.	Ele estava acontecendo.
You still won't sleep for hours.	Você ainda não vai dormir por horas.
We repeat the process with the other end of this edge.	Repetimos o processo com a outra extremidade dessa aresta.
I would pay to see a full movie.	Eu pagaria para ver um filme completo.
It's harder than ever to get noticed.	Está mais difícil do que nunca sermos notados.
There is no one else involved.	Não há mais ninguém envolvido.
I hated being seen in public.	Eu odiava ser visto em público.
Where are you.	Onde você está.
Most players get very excited or nervous.	A maioria dos jogadores fica muito animada ou nervosa.
They die together.	Eles morrem juntos.
I went to work and she stayed here.	Eu ia trabalhar e ela ficava aqui.
And keep it to yourself.	E guarde isso para você.
Explained in plain plain plain language.	Explicado em linguagem clara simples simples.
He and they never stopped working.	Ele e eles nunca pararam de trabalhar.
Also, with you planning things, there is no risk.	Além disso, com você planejando as coisas, não há risco.
You don't even know how to smoke.	Você nem sabe fumar.
He wouldn't let her.	Ele não a deixaria.
It is unclear what they could gain from such an act.	Não está claro o que eles poderiam ganhar com tal ato.
And who they sold to.	E para quem eles venderam.
I used the one from here.	Usei o daqui.
I don't even know her name.	Eu nem sei o nome dela.
All that has gone before must be left.	Tudo o que foi antes deve ser deixado.
The player calls the name of a card.	O jogador chama o nome de uma carta.
It allows you to create your own cast of fighting characters.	Ele permite que você crie seu próprio elenco de personagens de luta.
I have some views that contain images.	Eu tenho algumas visualizações que contêm imagens.
She was sitting at their table.	Ela estava sentada à mesa deles.
People forget about it, but you know.	As pessoas esquecem disso, mas você sabe.
But almost everything has a positive side.	Mas quase tudo tem um lado positivo.
When on fire the only thought was to stop the pain.	Quando em chamas o único pensamento era parar a dor.
They may be members of your local church, school, or work situation.	Eles podem ser membros de sua igreja local, escola ou situação de trabalho.
I am my freedom.	Eu sou minha liberdade.
The release was met with positive reviews.	O lançamento foi recebido com críticas positivas.
The phone dropped.	O telefone caiu.
It was freezing.	Estava gelado.
Your idea doesn't matter.	Sua ideia não importa.
What makes pain painful is that it makes us feel bad.	O que torna a dor dolorosa é que ela nos faz sentir mal.
Mix and match as you wish.	Misture e combine como desejar.
Don't raise your voice.	Não levante a voz.
I hadn't heard of it before.	Eu não tinha ouvido falar antes.
Take a look at the link below.	Dê uma olhada no link abaixo.
But some of them do.	Mas alguns deles fazem.
You can keep a record or not.	Você pode manter um registro ou não.
Man, it's funny how life works sometimes.	Cara, é engraçado como a vida funciona às vezes.
Don't worry about the structure.	Não se preocupe com a estrutura.
You could see them every morning walking through the fields.	Você podia vê-los todas as manhãs andando pelos campos.
Relief is simple.	O alívio é simples.
Let's take a look at this.	Vamos dar uma olhada nisso.
If yes, he failed.	Se sim, ele falhou.
He won't talk to me, but he will hear you.	Ele não vai falar comigo, mas vai te ouvir.
Don't try to turn him into you.	Não tente transformá-lo em você.
This group will be picked up this afternoon.	Este grupo será apanhado esta tarde.
These things could only be taken so far.	Essas coisas só podiam ser levadas até agora.
Naturally, he didn't make the effort for her last night.	Naturalmente, ele não se esforçou para ela na noite passada.
You cannot appreciate the wonder of it.	Você não pode apreciar a maravilha disso.
Now it's my turn, father.	Agora é a minha vez, pai.
Every day they have to find food.	Todos os dias eles têm que encontrar comida.
I'm trying something like the following.	Estou tentando algo como o seguinte.
It was a dark night and the stars were bright.	Era uma noite escura e as estrelas estavam brilhantes.
We say we know them.	Dizemos que os conhecemos.
But it hadn't.	Mas não tinha.
She managed a smile.	Ela conseguiu dar um sorriso.
I don't love the sound of a family on the train.	Eu não amo o som de uma família no trem.
I have a meeting that won't wait.	Tenho uma reunião que não vai esperar.
Only in this way can the garden remain beautiful.	Só assim o jardim pode permanecer bonito.
This is more effective than pain.	Isso é mais eficaz do que a dor.
When he noticed a pain in the right side, leg and back.	Quando notou uma dor no lado direito, perna e costas.
Limitations can help you.	As limitações podem ajudá-lo.
But it can be very interesting.	Mas pode ser bem interessante.
The company will not comment further.	A empresa não vai comentar mais.
I told her to stop.	Eu disse a ela para parar.
It's a big local hit.	É um grande sucesso local.
She had lost three times so far.	Ela tinha perdido três vezes até agora.
Let's see how this works.	Vamos ver como isso funciona.
Failure is no fun for me.	O fracasso não é divertido para mim.
This one is especially good at developing the default model.	Este é especialmente bom no desenvolvimento do modelo padrão.
This is the first mass political movement to demand less, not more.	Este é o primeiro movimento político de massa a exigir menos, não mais.
The truth, as always, was more complex.	A verdade, como sempre, era mais complexa.
Over the shoulder, the camera can see the door quite clearly.	Por cima do ombro, a câmera pode ver a porta com bastante clareza.
So there's no waiting.	Então não há espera.
Her head was running away with itself.	Sua cabeça estava fugindo consigo mesma.
We talked about personal things.	Conversamos sobre coisas pessoais.
He's fallen.	Ele está caído.
We are not rich.	Não somos ricos.
The majority of.	A maioria dos.
So that gives me even more time to go.	Então isso me dá ainda mais tempo para ir.
You keep your thoughts to yourself here.	Você mantém seus pensamentos para si mesmo aqui.
I loved, loved, working with him.	Eu amei, amei, trabalhar com ele.
Did an incredible job.	Fez um trabalho incrível.
This is never going to happen.	Isso nunca vai acontecer.
There are differences in details, however.	Há diferenças de detalhes, no entanto.
There was no one in the hallway.	Não havia ninguém no corredor.
Had help from other members here.	Teve ajuda de outros membros aqui.
Many dogs seem to like to rest well on the way.	Muitos cães parecem gostar de descansar bem no caminho.
When one thing becomes two, it's usually bad.	Quando uma coisa se torna duas, geralmente é ruim.
Now follow him to his house.	Agora siga-o até sua casa.
But she will get over it.	Mas ela vai superar isso.
Sign up now and get full access!.	Inscreva-se agora e tenha acesso total!.
They hadn't seen each other for over eight months.	Eles não se viam há mais de oito meses.
We leave fear behind.	Deixamos o medo para trás.
Individuals in this age group develop and construct their own food choices.	Os indivíduos nessa faixa etária desenvolvem e constroem suas próprias escolhas alimentares.
He looked in excellent physical condition and in good training.	Ele parecia em excelente condição física e em bom treinamento.
He knew this, and so confused the issue.	Ele sabia disso, e assim confundiu a questão.
But little seemed to have changed.	Mas pouco parecia ter mudado.
They were beyond sight, in and of themselves a new concept.	Eles estavam além da visão, em si um novo conceito.
Next week is soon.	A próxima semana é em breve.
A more in-depth study of this relationship is needed.	É necessário um estudo mais aprofundado dessa relação.
I was driving and we just got up and did it.	Eu estava dirigindo e nós apenas nos levantamos e fizemos isso.
The other case is similar.	O outro caso é semelhante.
A word of advice.	Uma palavra de conselho.
Of course it's not just you.	Claro que não é só você.
We hope you have fun and are safe.	Esperamos que você se divirta e esteja seguro.
I can't think of one at the moment.	Não consigo pensar em um no momento.
It causes cancer.	Causa câncer.
I think it's time to take a stand.	Acho que é hora de tomar uma posição.
Once you learn to cook, then it's for the best.	Depois de aprender a cozinhar, então é o melhor.
This has been true since the beginning of time.	Isso é verdade desde o início dos tempos.
I went and took out a life insurance policy the other day.	Eu fui e fiz uma apólice de seguro de vida no outro dia.
Just like your mother.	Assim como sua mãe.
Absolutely no red meat.	Absolutamente nada de carne vermelha.
I just stared.	Eu simplesmente encarei.
And it only takes a moment.	E leva apenas um momento.
Follow from here.	Acompanhe a partir daqui.
Very very clean.	Muito muito limpo.
Sweet and then sharp.	Doce e depois afiado.
Could this be useful to you? 	Isso pode ser útil para você?
she asked.	ela perguntou.
This is fake.	Isto é falso.
It was a beautiful wedding and we are so happy for them.	Foi um casamento lindo e estamos muito felizes por eles.
Everything was destroyed.	Tudo foi destruído.
Ultimately, the player has to take control.	Em última análise, o jogador tem que assumir o controle.
He said the boy was about my age.	Ele disse que o menino tinha mais ou menos a minha idade.
They were bad enough, but he could understand them.	Eles eram ruins o suficiente, mas ele podia entendê-los.
She was arrested.	Ela foi presa.
What was to come now? 	O que estava por vir agora?
he wondered.	ele se perguntou.
But call him we must.	Mas chamá-lo devemos.
I hear what you want.	Eu ouço o que você quer.
Feel free to link this blog to other sites.	Sinta-se à vontade para vincular este blog a outros sites.
We were together for eight years before we got married.	Ficamos juntos por oito anos antes de nos casarmos.
They are your eyes and ears.	Eles são seus olhos e ouvidos.
This is there to plug a hole in the wall.	Isso está lá para tapar um buraco na parede.
Plus it was an ideal beat for my new location.	Além disso, era uma batida ideal para minha nova localização.
That is, until it actually happens.	Isto é, até que realmente aconteça.
My whole life has been full of challenges.	Toda a minha vida foi cheia de desafios.
You have to get this under your fingers.	Você tem que colocar isso sob seus dedos.
Play with the dogs again.	Brinque com os cães novamente.
I agree with both.	Eu concordo com ambos.
But that's not my question.	Mas essa não é a minha pergunta.
I will not take too long.	Eu não vou demorar.
I will take care of you.	Eu vou cuidar de você.
Put your hands up.	Jogue as mãos para cima.
Doing this.	Fazendo isso.
We took lots of pictures, played and ate.	Tiramos muitas fotos, brincamos e comemos.
The real strength is the knowledge that 'you will deal with it'.	A verdadeira força é o conhecimento de que 'você vai lidar com isso'.
It was great for me.	Foi ótimo para mim.
She was so excited.	Ela estava tão animada.
But her body was short.	Mas seu corpo era curto.
I was raised with horses, but had stopped years before.	Fui criado com cavalos, mas havia parado anos antes.
We've come a long way since our first day of training.	Percorremos um longo caminho desde o nosso primeiro dia de treinamento.
It works, however.	Ele funciona, no entanto.
Press hard enough to split the skin.	Pressione com força suficiente para dividir a pele.
You have to be a big boy now.	Você tem que ser um menino grande, agora.
Here's my code.	Aqui está o meu código.
It will be good practice for you.	Será uma boa prática para você.
She dropped her shirt to the floor.	Derrubou a camisa no chão.
Well, how far does it go.	Bem, até onde vai.
I allow myself to need my sister.	Eu me permito precisar da minha irmã.
She ducked her head as if she'd been shot.	Ela abaixou a cabeça como se tivesse levado um tiro.
All experience levels are welcome.	Todos os níveis de experiência são bem-vindos.
In the air, he was pure business.	No ar, ele era puro negócio.
Just need to answer the question according to the case study.	Só precisa responder a pergunta de acordo com o estudo de caso.
But to understand why, you need to understand your past.	Mas para entender o porquê, você precisa entender o seu passado.
I was at her house the day before.	Estive na casa dela no dia anterior.
If there's enough of you.	Se houver o suficiente de você.
I decide to take my life into my own hands.	Eu decido tomar minha vida em minhas próprias mãos.
One of them left the room.	Um deles saiu da sala.
The door can be opened to one side or completely removed.	A porta pode ser aberta para um lado ou completamente removida.
Not worth it.	Não vale a pena.
You see these numbers, you know where the person was born.	Você vê esses números, você sabe onde a pessoa nasceu.
The world wants silence.	O mundo quer silêncio.
Sorry guys, should have shown you hours ago.	Desculpe caras, deveria ter mostrado a vocês horas atrás.
It's falling apart.	Está se desfazendo.
It's not enough and it's not right and it's not fair.	Não é suficiente e não é certo e não é justo.
He works in the most dangerous part.	Ele trabalha na parte mais perigosa.
He was special.	Ele era especial.
I want action.	Eu quero ação.
In this chair, this thing.	Nesta cadeira, essa coisa.
I could have taken them home with me.	Poderia tê-los levado para casa comigo.
A lot of people do.	Muita gente faz.
I didn't have time to look for a parking space.	Não tive tempo de procurar uma vaga de estacionamento.
So it's not impossible for everyone just because it's for you.	Então não é impossível para todo mundo só porque é para você.
I didn't even know his name.	Eu nem sabia o nome dele.
And in this respect none of us can be compared with him.	E a este respeito nenhum de nós pode ser comparado com ele.
The message reference count is not played.	A contagem de referência da mensagem não é tocada.
My thoughts are with the local community.	Meus pensamentos estão com a comunidade local.
It was dark work.	Era um trabalho sombrio.
They had to play them.	Eles tiveram que jogá-los.
So he went and died in it.	Então ele foi e morreu nela.
Both men are confused and in pain, but are expected to survive.	Ambos os homens estão confusos e com dor, mas espera-se que sobrevivam.
But it goes further than most.	Mas vai mais longe do que a maioria.
Thus, they are not detailed here.	Assim, eles não são detalhados aqui.
You need to log in on a regular basis to see results.	Você precisa entrar em uma base regular para ver os resultados.
The classes he was testing are code.	As classes que ele estava testando são código.
We see it as a very different place.	Nós o vemos como um lugar muito diferente.
Nobody should think that.	Ninguém deve pensar isso.
I was quite surprised.	Fiquei bastante surpreso.
Yup.	Sim.
From your point of view, it's money for nothing.	Do seu ponto de vista, é dinheiro para nada.
At least she knew his secret.	Pelo menos ela conhecia seu segredo.
You see, it wasn't necessary.	Você vê, não era necessário.
It's gonna be hard.	Vai ser difícil.
Like each block.	Como cada bloco.
But he kept talking.	Mas ele continuou falando.
It would be in another few minutes, though.	Teria em outros poucos minutos, no entanto.
She's met him before.	Ela o conheceu antes.
He was the first.	Ele foi o primeiro.
Here are some of her thoughts.	Aqui estão alguns de seus pensamentos.
But there is still no decision made on that.	Mas ainda não há nenhuma decisão tomada sobre isso.
Remember his dawn, from the moment he opened his eyes.	Lembre-se do seu amanhecer, desde o momento em que abriu os olhos.
Caused by an accident.	Causado por um acidente.
One can take the part further as the environment.	Pode-se levar a parte além como o meio ambiente.
I pressed the up button and waited, and nothing happened.	Apertei o botão para cima e esperei, e nada aconteceu.
Significant weight loss is a bad sign.	Perda de peso significativa é um mau sinal.
Very very evil.	Muito muito malvado.
So it's really been an opportunity for us.	Então realmente tem sido uma oportunidade para nós.
But not for lack of trying.	Mas não por falta de tentativa.
He's crazy.	Ele é louco.
The panel then made changes in response to the comments received.	O painel então fez mudanças em resposta aos comentários recebidos.
That's not a bad thing.	Isso não é uma coisa ruim.
Large glass windows.	Grandes janelas de vidro.
I think he did.	Eu acho que ele tinha.
I played fewer games than the others.	Joguei menos jogos que os outros.
I hope to put this into action next year.	Espero colocar isso em ação no ano que vem.
It's two weeks or more before the new help arrives.	São duas semanas ou mais antes que a nova ajuda chegue.
But this condition cannot be achieved through a specific experience.	Mas esta condição não pode ser alcançada através de uma experiência específica.
I never heard from her again.	Eu nunca mais tive notícias dela.
I think the problem is the machine.	Acho que o problema é a máquina.
We haven't heard the last of it, obviously.	Nós não ouvimos o último disso, obviamente.
Unfortunately our shop was not open.	Infelizmente nosso comércio não estava aberto.
In less than two months, my daughter will be here.	Em menos de dois meses, minha filha estará aqui.
You can't go wrong with either one.	Você não pode errar com qualquer um.
I'll pick you up in an hour.	Vou buscá-lo em uma hora.
I happen to think it was more than that.	Acontece que eu acho que foi mais do que isso.
Mix until smooth.	Misture até ficar homogêneo.
Here.	Aqui.
His sharp blue eyes fixed on the driver.	Seus olhos azuis afiados fixaram-se no motorista.
It was just an idea.	Foi apenas uma ideia.
It was still dark, but it wouldn't be for long.	Ainda estava escuro, mas não seria por muito tempo.
We sat in the back, which we had never done before.	Sentamos no fundo, o que nunca tínhamos feito antes.
My company is your customer, not me.	Minha empresa é seu cliente, não eu.
Children must work.	As crianças devem trabalhar.
Black and black and black.	Preto e preto e preto.
They stared at him in silence.	Eles o encararam em silêncio.
We finish things in an hour.	Nós terminamos as coisas em uma hora.
It was hard to stop them from rushing to the market.	Era difícil impedi-los de correr para o mercado.
I do the same thing with her.	Eu faço a mesma coisa com ela.
No transfer band is removed.	Nenhuma banda de transferência é removida.
You are literally thousands of dollars for a phone.	Você é literalmente milhares de dólares por um telefone.
Of which there is only one.	Dos quais há apenas um.
We cannot escape responsibility for life.	Não podemos fugir da responsabilidade pela vida.
I need more than you.	Eu preciso mais do que você.
If he's human, he has a funny way of showing it.	Se ele é humano, ele tem um jeito engraçado de mostrar isso.
But probably not.	Mas provavelmente não.
Sometimes a mother knows best.	Às vezes, uma mãe sabe melhor.
Perhaps even the cost of the land itself.	Talvez até o custo da própria terra.
You must see it.	Você deve vê-lo.
Eating well is learned.	Comer bem se aprende.
Those who work for me learn from someone else.	Aqueles que trabalham para mim aprendem com outra pessoa.
Nobody knows the answer.	Ninguém sabe a resposta.
If you change your mind, you just have to go back.	Se você mudar de ideia, você só tem que voltar.
For those of a certain age.	Para quem tem uma certa idade.
Add more milk if it's too thick.	Adicione mais leite se estiver muito grosso.
This is just a sample.	Este é apenas uma amostra.
She made him laugh.	Ela o fez rir.
Some do.	Alguns os fazem.
Observations happened.	As observações aconteceram.
You do not need.	Você não precisa.
My new book.	Meu novo livro.
You are going to work.	Você vai trabalhar.
I gave her the short version.	Eu dei a ela a versão curta.
Related to the base station.	Relacionado com a estação base.
She chose to fight him.	Ela escolheu lutar com ele.
Many died.	Muitos morreram.
Make sure you don't have any other plans.	Verifique se você não tem outros planos.
He had himself, now that he thought about it.	Ele tinha a si mesmo, agora que pensava nisso.
Never forget you.	Nunca te esquecerei.
There are two separate components here.	Há dois componentes separados aqui.
He saw too much and, at the same time, not enough.	Ele viu demais e, ao mesmo tempo, não o suficiente.
It's just the opposite.	É exatamente o oposto.
I'll tell you exactly what they're doing.	Vou lhe dizer exatamente o que eles estão fazendo.
I really don't want to talk about it.	Eu realmente não quero falar sobre isso.
We've seen this in other countries.	Já vimos isso em outros países.
A source of traffic every few days.	Uma fonte de tráfego a cada poucos dias.
Few reported complete changes.	Poucos relataram mudanças completas.
However, this is not the case with video games.	No entanto, este não é o caso dos videogames.
The person true to your heart.	A pessoa fiel ao seu coração.
I need to see.	Eu preciso ver.
Even before a camera is turned on.	Antes mesmo de uma câmera ser ligada.
She failed, failed, failed.	Ela falhou, falhou, falhou.
I opened the window, and out of nowhere.	Abri a janela, e do nada.
She can prove to be a very good contact.	Ela pode provar ser um contato muito bom.
He would try again.	Ele tentaria de novo.
She made it possible for him to save face.	Ela tornou possível para ele salvar a face.
If you get old, you die.	Se você envelhecer, você morre.
That is, if you assume that one equals three.	Isto é, se você assumir que um é igual a três.
Wait a few seconds and release it.	Espere alguns segundos e solte-o.
That meant it would be useful in a low-energy spot.	Isso significava que seria útil em um ponto de baixa energia.
Just comment them.	Basta comentá-los.
Please forward it to everyone you know.	Por favor, encaminhe para todos que você conhece.
At first you laugh, but then you cry.	No começo você ri, mas depois chora.
It never is.	Nunca é mais.
They start to come out of the bathroom.	Eles começam a sair do banheiro.
I was running against the empty chair policy.	Eu estava correndo contra a política da cadeira vazia.
Even help you in spite of yourself.	Mesmo ajudá-lo apesar de você mesmo.
Well, my place is here.	Bem, meu lugar é aqui.
If you win, you win both.	Se você ganhar, você ganha os dois.
Blood started to flow.	O sangue começou a fluir.
Don't stay, don't work, waste of money.	Não fique, não trabalhe, desperdício de dinheiro.
I have a back problem.	Eu tenho um problema nas costas.
I saw him growing, changing and obviously loved.	Eu o vi crescendo, mudando e obviamente amado.
You had it all.	Você tinha tudo.
I hope the match between them is great.	Espero que a partida entre eles seja ótima.
It should be enough.	Deveria ser o suficiente.
They have other cases.	Eles têm outros casos.
I think the entire state knew about it.	Acho que todo o estado sabia disso.
I hope it's useful or at least interesting.	Espero que seja útil ou pelo menos interessante.
This value can take many forms.	Esse valor pode assumir muitas formas.
Of course, everyone likes to have money, but it often causes problems.	Claro, todo mundo gosta de ter dinheiro, mas muitas vezes causa problemas.
I want to understand your point of view.	Quero entender seu ponto de vista.
In winter, hours may be reduced, see website for details.	No inverno, o horário pode ser reduzido, consulte o site para mais detalhes.
None of us would.	Nenhum de nós gostaria.
Some boys beat him a lot.	Alguns garotos bateram muito nele.
If this happens, listen and withdraw immediately.	Se isso acontecer, ouça e retire imediatamente.
But let's assume you're right.	Mas vamos supor que você esteja certo.
They could sleep and eat.	Eles podiam dormir e comer.
I just wanted my mother free.	Eu só queria minha mãe livre.
Because she is amazing.	Porque ela é incrível.
Here you can see how it works.	Aqui você pode ver como funciona.
I saw him when he was in her apartment.	Eu o vi quando ele estava em seu apartamento.
You feel the anger and loss again.	Você sente a raiva e a perda novamente.
For my people.	Para o meu povo.
You did what you did for you.	Você fez o que fez por você.
She will probably try again.	Ela provavelmente vai tentar de novo.
But our third time here.	Mas a nossa terceira vez aqui.
We've been at it for a year.	Estamos há um ano nisso.
He still hasn't decided which one to take.	Ele ainda não decidiu qual vai levar.
And it's unclear if he can do them.	E não está claro se ele pode fazê-los.
Someone has to supply the demand.	Alguém tem que suprir a demanda.
I feel like a part of her is gone in that moment.	Eu sinto que uma parte dela se foi naquele momento.
She was somebody.	Ela era alguém.
It was hard not to tell you.	Foi difícil não te contar.
Nobody is listening.	Ninguém está ouvindo.
He came.	Ele veio.
I started taking pictures.	Comecei a tirar fotos.
Can clarify.	Pode esclarecer.
Please don't let them write anything else about me.	Por favor, não deixe que eles escrevam mais nada sobre mim.
At this point, you could expect anything from me.	Neste ponto, você poderia esperar qualquer coisa de mim.
It is an important part of our economy.	É uma parte importante da nossa economia.
You say her name twice.	Você diz o nome dela duas vezes.
Got the data.	Obteve os dados.
Normally, email won't be an issue.	Normalmente, o e-mail não será um problema.
That she loved you, wanted you.	Que ela te amava, queria você.
He wasn't old.	Ele não era velho.
We had to eat.	Tivemos que comer.
For larger events, it may be less than a day.	Para eventos maiores, pode ser menos de um dia.
Arrive early.	Chegue cedo.
Everyone in my family has blue eyes, every one.	Todos na minha família têm olhos azuis, cada um.
So yes, they have differences.	Então, sim, eles têm diferenças.
They saw him do it.	Eles o viram fazer isso.
I wouldn't know what to say to anyone.	Eu não saberia o que dizer a ninguém.
All of her things were still everywhere in the apartment.	Todas as suas coisas ainda estavam em todo lugar no apartamento.
Well she did and no response.	Bem, ela fez e nenhuma resposta.
Order one today!.	Peça um hoje!.
And that vision spread.	E essa visão se espalhou.
Body weight was measured once a week.	O peso corporal foi medido uma vez por semana.
An order has been made.	Foi feito um pedido.
It has been.	Tem sido.
It would be really nice to see you.	Seria muito bom vê-la.
I recognized a nose, the green of her eyes.	Reconheci um nariz, o verde de seus olhos.
The economy and security.	A economia e a segurança.
I'm not mad.	Eu não estou bravo.
A house they must have bought.	Uma casa que eles devem ter comprado.
After a while we returned to my house.	Depois de um tempo voltamos para minha casa.
The old man knocked you down.	O velho te derrubou.
LAST	ÚLTIMO
Please explain what happened.	Por favor, explique o que aconteceu.
Sometimes it can be the best thing that ever happened.	Às vezes, pode ser a melhor coisa que já aconteceu.
They treated him with respect and were able to work together.	Eles o trataram com respeito e puderam trabalhar juntos.
He asked for it.	Ele pediu por ele.
It seems like it would make them feel better.	Parece que isso os faria se sentir melhor.
You know what to do and where to go.	Você sabe o que fazer e para onde ir.
The fresh solution was prepared daily.	A solução fresca foi preparada diariamente.
Your recovery process has not yet been determined.	Seu processo de recuperação ainda não foi determinado.
You found those stupid things of hers in the apartment.	Você encontrou aquelas coisas estúpidas dela no apartamento.
The situation is therefore uncertain.	A situação é, portanto, incerta.
Look at it now.	Olhe para isso agora.
It went really well.	Foi muito bom.
Those that matter, don't care.	Aqueles que importam, não se importam.
He didn't want this life to end.	Ele não queria que esta vida acabasse.
He didn't even lay a hand on anyone.	Ele nem sequer colocou a mão em ninguém.
This is really your mind and body under threat.	Esta é realmente sua mente e corpo sob ameaça.
I don't know why, but it was.	Não sei porque, mas foi assim.
He was so sure tonight would be the night.	Ele tinha tanta certeza que esta noite seria a noite.
He may be hurt, but his feelings aren't wrong.	Pode ser ferido, mas seus sentimentos não estão errados.
And they meet and something happens.	E eles se encontram e algo acontece.
Many of our customers go there and buy things.	Muitos dos nossos clientes vão lá e compram coisas.
They placed a chair for him near the high table.	Eles colocaram uma cadeira para ele perto da mesa alta.
There's a lot of fire.	Há muito fogo.
Each member country has one vote.	Cada país membro tem um voto.
At first, these places could only be described as basic.	A princípio, esses lugares só poderiam ser descritos como básicos.
You know this and have been told.	Você sabe disso e foi dito.
In fact, it's the most popular place in town for coffee right now.	Na verdade, é o lugar mais popular da cidade para tomar café agora.
I really don't see how this could have happened.	Eu realmente não vejo como isso poderia ter acontecido.
Accept that and write anyway.	Aceite isso e escreva assim mesmo.
No one else involved.	Ninguém mais envolvido.
At least play hard every game.	Pelo menos jogue duro todos os jogos.
Super.	Super.
How do you want your career to be.	Como você quer que sua carreira seja.
One night he was caught.	Uma noite ele foi pego.
She had decided.	Ela havia decidido.
Someone said he was shot.	Alguém disse que ele foi baleado.
Comes into play when interaction is taken into account.	Entra em jogo quando a interação é levada em conta.
We are writing today to say that we are here.	Estamos escrevendo hoje para dizer que estamos aqui.
I made it to separate background and object.	Eu fiz para separar fundo e objeto.
He is defending free speech for everyone.	Ele está defendendo a liberdade de expressão para todos.
The right side has a text area that will eventually display the content.	O lado direito tem uma área de texto que eventualmente exibirá o conteúdo.
There is a world of security in doubt.	Há um mundo de segurança em dúvida.
It shouldn't last long, maybe three days tops.	Não deve durar muito, talvez três dias no máximo.
He couldn't remember why they were there or what had happened.	Ele não conseguia se lembrar por que eles estavam lá ou o que tinha acontecido.
Not on the same object.	Não no mesmo objeto.
It's not her money, he said, it's his.	O dinheiro não é dela, ele disse, é dele.
Or the state police.	Ou a polícia estadual.
We watched the show, and it was good.	Nós assistimos o show, e foi bom.
That's the whole story of politics.	Essa é toda a história da política.
Combining red and green again will produce a brown color.	A combinação de vermelho e verde novamente produzirá uma cor marrom.
More available knowledge leads to better processes due to better information.	Mais conhecimento disponível leva a melhores processos devido a melhores informações.
We should have ended this a long time ago.	Devíamos ter acabado com isso há muito tempo.
I'm going around the real reason for this.	Eu estou indo em torno da verdadeira razão para isso.
There were no letters or phone calls for years.	Não houve cartas ou telefonemas durante anos.
Especially sometimes when someone wasn't at school.	Especialmente às vezes quando alguém não ficava na escola.
Pay that and he will join you.	Pague isso e ele se juntará a você.
Rest in bed.	Descanse na cama.
Leave one.	Deixe um.
Some explanation may be in order.	Alguma explicação pode estar em ordem.
We have rules and you follow them.	Nós temos regras e você as segue.
This should be pretty straightforward.	Isso deve ser bem direto.
It was very interesting.	Foi bem interessante.
He showed up, and they arrested him without incident.	Ele apareceu, e eles o prenderam sem incidentes.
And she is, without a doubt.	E ela é, sem dúvida.
In terms of survival, that is.	Em termos de sobrevivência, isso é.
Have faith in yourself and not in a location.	Tenha fé em si mesmo e não em um local.
Maybe you don't even need to call his name.	Talvez você nem precise chamar o nome dele.
I'm not happy with the way my life is going.	Não estou feliz com a forma como minha vida está indo.
There are no speech terms or anything.	Não há termos de fala nem nada.
The book analyzed what was wrong with the country.	O livro analisava o que havia de errado com o país.
You cannot make this happen.	Você não pode fazer isso acontecer.
But this is more important.	Mas isso é mais importante.
He was happy about it.	Ele estava feliz por isso.
I know you very well, so don't try to lie.	Eu te conheço muito bem, então não tente mentir.
Again, variety is key.	Novamente, a variedade é fundamental.
Can't wait to come again.	Mal posso esperar para vir novamente.
Or really that long, for that matter.	Ou realmente tanto tempo, quanto a isso.
It was cold last year.	Estava frio no ano passado.
What he doesn't have, or believes he will ever have, is love.	O que ele não tem, ou acredita que algum dia terá, é amor.
But this wasn't just a rock.	Mas isso não era apenas uma pedra.
Young adult population.	População adulta jovem.
I had other things in mind.	Eu tinha outras coisas em mente.
See what our system says.	Veja o que nosso sistema diz.
Primary endpoint not reached.	O ponto final primário não foi alcançado.
This state was imposed on me.	Este estado me foi imposto.
He's telling the government, this and that is wrong.	Ele está dizendo ao governo, isso e aquilo está errado.
I had years to practice.	Tive anos para praticar.
A year later, he finished second in the same race.	Um ano depois, ele terminou em segundo na mesma corrida.
His argument does not address the issue of public policies.	Seu argumento não aborda a questão das políticas públicas.
Therefore, we briefly repeat only the essential features.	Portanto, repetimos brevemente apenas as características essenciais.
There would be no purpose.	Não haveria propósito.
Please find it attached to this message.	Por favor, encontre-o anexado a esta mensagem.
Let's see if you believe me.	Vamos ver se você acredita em mim.
He can think of anything.	Ele pode pensar em qualquer coisa.
Literally in her presence, talking to her.	Literalmente na presença dela, conversando com ela.
Sometimes they were lucky.	Às vezes eles tinham sorte.
Consider, for example, positive affect.	Considere, por exemplo, o afeto positivo.
I looked at my watch just before.	Eu olhei para o meu relógio pouco antes.
This seems closer to the truth.	Isso parece mais próximo da verdade.
I get four or five people a day.	Eu recebo quatro ou cinco pessoas por dia.
I couldn't help myself.	Eu não conseguia me segurar.
Well, most of the time.	Bem, na maioria das vezes.
They could eventually.	Eles poderiam, eventualmente.
This step was repeated twice with a fresh solution.	Este passo foi repetido duas vezes com uma solução fresca.
The army still rules this country.	O exército ainda governa este país.
Perhaps there is something better than the life we ​​have at hand.	Talvez haja algo melhor além da vida que temos em mãos.
But the fact remains.	Mas o fato permanece.
And why did you come to me.	E por que você veio até mim.
He lived for himself.	Ele vivia para si mesmo.
You simply have to fit in.	Você simplesmente tem que se encaixar.
I was not calm.	Eu não estava calmo.
There is no other traffic on the road.	Não há outro tráfego na estrada.
She didn't speak.	Ela não falou.
It's easy to play and simple to control.	É fácil de jogar e simples de controlar.
We need to take a step back and look at the whole picture.	Precisamos dar um passo para trás e olhar para o quadro inteiro.
You just needed to have done it long enough.	Você só precisava ter feito isso por tempo suficiente.
Get some fresh air.	Pegue um pouco de ar fresco.
I was so excited to try this song.	Eu estava tão animado para tentar essa música.
He had no idea what they were talking about.	Ele não tinha ideia do que eles estavam falando.
And people to stay.	E as pessoas para ficar.
She hadn't quite gotten around to it.	Ela não tinha conseguido isso completamente.
get used to it.	Acostume-se.
This practice continues to this day.	Essa prática continua até hoje.
Perhaps a source.	Talvez uma fonte.
Somewhere, deep in his soul, he knew.	Em algum lugar, no fundo de sua alma, ele sabia.
Everything will live and die on its own terms.	Tudo vai viver e morrer em seus próprios termos.
That's really good.	Isso é muito bom.
Suddenly, there were problems.	De repente, houve problemas.
Really consider your environment and then make your list.	Considere realmente seu ambiente e, em seguida, faça sua lista.
It's being considered.	Está sendo considerado.
Now was his time.	Agora era o momento dele.
Position your body so that you enter the water with your feet first.	Posicione seu corpo de modo que você entre primeiro na água com os pés.
I lived my life for my daughter.	Eu vivi minha vida pela minha filha.
He knew he should have kept his mouth shut.	Ele sabia que deveria ter ficado de boca fechada.
I don't wear shoes.	Eu não uso sapatos.
I'm not one of them.	Eu não sou um deles.
She is a sweet girl and loves sex.	Ela é uma menina doce e adora sexo.
We found the kids.	Encontramos as crianças.
Her hair was black and long enough to fall into her face.	Seu cabelo era preto e longo o suficiente para cair em seu rosto.
Now let's get to the functions.	Agora vamos às funções.
He said if he got hard, he'd fuck too.	Ele disse que se ele ficasse duro, ele foderia também.
You cannot reduce them to their parts.	Você não pode reduzi-los em suas partes.
How nice of you to help this family.	Que legal da sua parte ajudar essa família.
The first is to run away.	O primeiro é fugir.
Something about him looks familiar.	Algo nele parece familiar.
Make it an early stop.	Faça disso uma parada antecipada.
By default it should work.	Por padrão, deve funcionar.
But others made a lot of money.	Mas outros ganharam muito dinheiro.
After a while he fell asleep again.	Depois de um tempo ele adormeceu novamente.
You can't miss his shot.	Você não pode perder o seu tiro.
Everything went down a lot.	Tudo caiu muito.
But it worked.	Mas deu certo.
Now tell me what the problem is.	Agora me diga qual é o problema.
I have breakfast every morning.	Eu tomo café da manhã todas as manhãs.
I really appreciate if anyone can help me with this.	Agradeço muito se alguém puder me ajudar com isso.
It's not great, but it's not a total waste of time.	Não é ótimo, mas não é uma perda total de tempo.
Or, indeed, in most advanced countries.	Ou, na verdade, na maioria dos países avançados.
It looked like he was standing on a solid gold plate.	Parecia que ele estava sobre um prato de ouro maciço.
Tall and short men can be strong.	Homens altos e baixos podem ser fortes.
He turned the volume down for sure.	Ele baixou o volume, com certeza.
Nobody will protect nature.	Ninguém vai proteger a natureza.
He'll think the murder was a good thing.	Ele vai pensar que o assassinato foi uma coisa boa.
And there's no doubt about it.	E não há dúvida sobre isso.
Let's go in there.	Vamos entrar lá.
You know we have.	Você sabe que nós temos.
I had so many great memories in this house.	Eu tinha tantas ótimas lembranças nesta casa.
Since value growth has to do with demand, it has to do with human behavior.	Uma vez que o crescimento de valor tem a ver com a demanda, tem a ver com o comportamento humano.
All things considered, you really did succeed.	Considerando tudo, você realmente foi bem sucedido.
The only good thing about humans is television.	A única coisa boa sobre os humanos é a televisão.
They were ignored, or the old ones used instead.	Eles foram ignorados, ou os antigos usados ​​em seu lugar.
He said he was white.	Ele disse que era branco.
Never stop giving others a chance.	Nunca pare de dar uma chance aos outros.
With simple instructions, anyone can do it.	Com instruções simples, qualquer um pode fazer isso.
In fact, they may not know it.	Na verdade, eles podem não saber disso.
We will be able to move faster and further than any village.	Seremos capazes de nos mover mais rápido e mais longe do que qualquer aldeia.
These views are best in winter.	Estas vistas são melhores no inverno.
She doesn't play.	Ela não toca.
We still have to get to solid rock.	Ainda temos que chegar à rocha sólida.
Not sure if it's for the world.	Não tenho certeza se é para o mundo.
But there will be.	Mas haverá.
Try to score better and better.	Tente marcar cada vez melhor.
She was going to get more bodies and become multiple.	Ela ia conseguir mais corpos e se tornar múltipla.
The pain has to be very strong.	A dor tem que ser muito forte.
For about an hour.	Por cerca de uma hora.
remove from heat and let cool slightly.	remova do calor e deixe esfriar um pouco.
The police don't believe me.	A polícia não acredita em mim.
But we must wait now.	Mas devemos esperar agora.
My day starts like any job.	Meu dia começa como qualquer trabalho.
His lips met, warm and soft.	Seus lábios se encontraram, quentes e macios.
They are an essential part of the team.	Eles são uma parte essencial da equipe.
Trees are simply left out.	As árvores são simplesmente deixadas de lado.
Other people see new opportunities.	Outras pessoas veem novas oportunidades.
He was planning his future.	Ele estava planejando seu futuro.
We are stronger together.	Somos mais fortes juntos.
But she meant the baby.	Mas ela se referia ao bebê.
Believe that you receive them.	Acredite que você os recebe.
Don't give him that power.	Não dê a ele esse poder.
It's full.	Está cheio.
Public authority is the only real and strong power.	A autoridade pública é o único poder real e forte.
These are the defaults available now.	Estes são os padrões disponíveis agora.
This was our last chance.	Essa era nossa última chance.
People trust us to know where that line is.	As pessoas confiam em nós para saber onde está essa linha.
I often use.	Muitas vezes eu uso.
Apparently, this can be explained as follows.	Aparentemente, isso pode ser explicado da seguinte forma.
The music is so good.	A música é tão boa.
The page will look cool, but no water will be visible.	A página ficará legal, mas nenhuma água será visível.
My mind is stronger than anything.	Minha mente é mais forte do que qualquer coisa.
This is amazing.	Isso é incrível.
It's a machine.	É uma máquina.
I don't want to be cut.	Eu não quero ser cortado.
My favorite color changes.	Minha cor favorita muda.
And, of course, there are many other places to the left.	E, claro, há muitos outros lugares à esquerda.
It's still very wide.	É muito largo ainda.
How she was.	Como ela era.
But the boy was moving.	Mas o garoto estava se movendo.
It was very important to get a win right there.	Foi muito importante conseguir uma vitória ali mesmo.
They just got married again and again.	Eles acabaram de se casar de novo e de novo.
Sometimes they are a play on words, but they just stand out.	Às vezes eles são um jogo de palavras, mas eles apenas se destacam.
I learned to draw and map.	Aprendi a desenhar e mapear.
Now let it dry completely.	Agora deixe secar completamente.
They did not believe in the disease.	Eles não acreditavam na doença.
What difference will it make.	Que diferença fará.
There was something more calculated at work.	Havia algo mais calculado no trabalho.
I started to suffer from anxiety.	Comecei a sofrer de ansiedade.
What will.	Que vai.
Shit, you were the last to leave.	Merda, você foi o último a sair.
Nobody produced the records.	Ninguém produziu os registros.
And mine too.	E o meu também.
He arrived at the church.	Ele chegou à igreja.
I knew the river running.	Eu conhecia o rio correndo.
This rule remains in full force.	Essa regra continua em pleno vigor.
Someone has to have the answers.	Alguém tem que ter as respostas.
Found in the world'.	Encontrado no mundo'.
Six independent experiments.	Seis experimentos independentes.
There was no difference.	Não houve diferença.
The longer the food is left in its original state it is bad.	Quanto mais a comida fica do seu estado original é ruim.
You better get health advice from your doctor.	É melhor você obter conselhos de saúde do seu médico.
Instead, they play by the rules.	Em vez disso, eles jogam pelas regras.
We're talking about it now.	Estamos falando sobre isso agora.
My computer is new and fast.	Meu computador é novo e rápido.
Then his hand disappeared.	Então sua mão desapareceu.
The following results were of particular interest.	Os seguintes resultados foram de particular interesse.
It was what he did best.	Era o que ele fazia de melhor.
He was well prepared.	Ele estava bem preparado.
It's because nobody knows what the real risk is.	É porque ninguém sabe qual é o risco real.
In seconds, we reach out and grab the back.	Em segundos, alcançamos e agarramos as costas.
I did it once.	Eu fiz isso uma vez.
It's no use talking about it.	Não adianta falar sobre isso.
Oh, but she did.	Ah, mas ela fez.
And often they don't have different features.	E muitas vezes eles não têm recursos diferentes.
That was your thought.	Esse era o seu pensamento.
And that's a problem.	E isso é um problema.
A boy.	Um menino.
She shook her head though.	Ela balançou a cabeça no entanto.
Of course, there are many different ways to do this.	Claro, existem muitas maneiras diferentes de fazer isso.
And the difficult conditions also make it difficult to change clothes.	E as condições difíceis também dificultam a troca de roupas.
They found it here.	Eles encontraram aqui.
She was born here, and lived here for many years.	Ela nasceu aqui, e viveu aqui muitos anos.
Or they did something bad in a previous life.	Ou eles fizeram algo ruim em uma vida anterior.
That's why you don't have customers.	É por isso que você não tem clientes.
You should have seen it.	Você deveria ter visto.
You just never seem to do much these days.	Você simplesmente nunca parece fazer muita coisa nos dias de hoje.
Maybe it was just him.	Talvez fosse apenas ele.
I'm glad she's gone.	Estou feliz que ela se foi.
Ask these guys.	Pergunte a esses caras.
All with the same purpose.	Todos com o mesmo propósito.
Clear vision is the natural state.	A visão clara é o estado natural.
He had confidence in me.	Ele tinha confiança em mim.
Each girl would choose a name.	Cada menina escolheria um nome.
Nothing is done yet.	Nada está feito ainda.
Back pain and possibly neck pain.	Dor nas costas e possivelmente dor no pescoço.
So he took a camera.	Então ele pegou uma câmera.
He only realized then how long.	Ele só percebeu então quanto tempo.
My legs are heavy and my arms don't want to move.	Minhas pernas estão pesadas e meus braços não querem se mexer.
This one.	Está aqui.
I can't imagine my days without him.	Não consigo imaginar meus dias sem ele.
Data from six samples.	Dados de seis amostras.
I'm super excited.	Eu estou super animado.
But at least he can make those few sounds.	Mas pelo menos ele pode fazer esses poucos sons.
The frame now appears.	O quadro aparece agora.
That's when they burned the village.	Foi quando queimaram a aldeia.
And after that, more people started coming, obviously.	E depois disso, mais pessoas começaram a vir, obviamente.
I was the only one with the power.	Eu era o único com o poder.
This is probably the case for many players.	Provavelmente é o caso de muitos jogadores.
I think it has increased.	Acho que aumentou.
One day to the next.	Um dia para o outro.
He knows my name.	Ele sabe meu nome.
This book is a little different.	Este livro é um pouco diferente.
We used to have that, but we don't anymore.	Antigamente tínhamos isso, mas não temos mais.
Record everything that comes to your mind.	Registre tudo o que vier à sua mente.
Our lives are changing.	Nossas vidas estão mudando.
Meet the man behind the film.	Conheça o homem por trás do filme.
Windows remain closed.	As janelas permanecem fechadas.
She was filled with joy at what we brought her.	Ela estava cheia de alegria com o que trouxemos para ela.
They don't usually pass the tests to get in.	Eles não costumam passar nos testes para entrar.
It wasn't a good year at all.	Não foi um bom ano, de forma alguma.
Bank obtained a judgment in absentia.	Banco obteve uma sentença à revelia.
I've been thinking.	Eu estive a pensar.
It may not be up to date in this case.	Pode não estar atualizado nesse caso.
I am very well received.	Sou muito bem recebido.
He has not got.	Ele não pegou.
If speech doesn't make the cut, almost anything goes.	Se a fala não faz o corte, quase tudo vale.
I knew about his list.	Eu sabia sobre sua lista.
It's a wonderful land, this one.	É uma terra maravilhosa, esta.
Too busy with family business.	Muito ocupado com os negócios da família.
But the cook was just getting started.	Mas o cozinheiro estava apenas começando.
It cannot be taken from us.	Não pode ser tirado de nós.
But that was four long years ago.	Mas isso foi há quatro longos anos.
They are killing your children.	Estão matando seus filhos.
He wanted to do even more than his duty for her.	Queria fazer ainda mais do que seu dever por ela.
For this, negative charges are needed.	Para isso, são necessárias cargas negativas.
But he couldn't handle this guy.	Mas ele não podia lidar com esse cara.
A great way to make any room feel even more special!.	Uma ótima maneira de fazer qualquer sala se sentir ainda mais especial!.
However, the memory effect is extremely small.	No entanto, o efeito de memória é extremamente pequeno.
Possibly a combination.	Possivelmente uma combinação.
Still your mind.	Ainda sua mente.
We must fear them.	Devemos temê-los.
First, they play football.	Primeiro, eles jogam futebol.
This is true, but it is not the only factor.	Isso é verdade, mas não é o único fator.
Everything seems to happen as expected.	Tudo parece acontecer como esperado.
First floor rooms are limited.	Os quartos do primeiro andar são limitados.
The house was bigger than it looked from the outside.	A casa era maior do que parecia do lado de fora.
Love enters into everything.	O amor entra em tudo.
Many people spoke.	Muitas pessoas falaram.
Maybe more this year than in other years.	Talvez mais este ano do que em outros anos.
You are not in contact.	Você não está em contato.
I don't like having his body around.	Eu não gosto de ter o corpo dele por aí.
My ear kind of drugged me.	Meu ouvido meio que me droga.
It helps us to provide better products.	Isso nos ajuda a fornecer melhores produtos.
Many do not pass.	Muitos não passam.
These functions should never be called directly.	Essas funções nunca devem ser chamadas diretamente.
You might be surprised at how effective this method is.	Você pode se surpreender com a eficácia desse método.
Such a useful thing.	Uma coisa tão útil.
Tough dad too.	Pai duro também.
It's not like this.	Não é assim.
And yet, you helped save me.	E ainda assim, você ajudou a me salvar.
I couldn't see straight.	Eu não conseguia ver direito.
Most of the materials needed were obtained from the project area.	Grande parte dos materiais necessários foram obtidos na área do projeto.
I'm right here.	Estou aqui por direito.
But things have changed now.	Mas as coisas mudaram agora.
This is an entirely new situation.	Esta é uma situação inteiramente nova.
We can make it work.	Nós podemos fazer isso funcionar.
If you get strong.	Se você ficar forte.
They won't stop growing.	Eles não vão parar de crescer.
I literally started crying.	Eu literalmente comecei a chorar.
I chose them because their travel rep was super friendly and helpful.	Eu os escolhi porque seu representante de viagens foi super amigável e útil.
I went to sleep.	Eu fui dormir.
When he looked, there was nothing there.	Quando ele olhou, não havia nada lá.
Continue breathing like this for a few minutes.	Continue respirando assim por alguns minutos.
A nice professional touch, he felt.	Um belo toque profissional, ele sentiu.
See what he did to me.	Veja o que ele fez comigo.
Getting her inside was another matter.	Levá-la para dentro era outra questão.
We could have lost everything.	Poderíamos ter perdido tudo.
I shoot a few times a week.	Eu tiro algumas vezes por semana.
I could have grabbed the audience a little faster.	Eu poderia ter agarrado o público um pouco mais rápido.
Government on the other side of the world.	Governo do outro lado do mundo.
Maybe he's right, but really, he's not one to talk.	Talvez ele esteja certo, mas realmente, ele não é de falar.
Better let me run and get some.	Melhor me deixar correr pegar um pouco.
Gone forever.	Se foi para sempre.
Only now he wasn't going anywhere.	Só que agora não ia a lugar nenhum.
Every moment was important.	Cada momento foi importante.
Take it from me.	Tire isso de mim.
The one who brought snow.	Aquele que trouxe neve.
Being is simply an appearance on the ground.	Ser é simplesmente uma aparência no solo.
Driving can be incredibly dangerous.	Dirigir pode ser incrivelmente perigoso.
Thirty additional seconds.	Trinta segundos adicionais.
Ask them what we need.	Pergunte a eles mesmo o que precisamos.
It was no simple task.	Não era uma tarefa simples.
The best part of the trip.	A melhor parte da viagem.
Explain this if you can.	Explique isso, se puder.
He held me at arm's length, hands on my shoulders.	Ele me segurou no comprimento do braço, com as mãos nos meus ombros.
What do they have to hide?.	O que eles têm a esconder?.
Nobody showed up.	Ninguém apareceu.
You even made laws to keep him there.	Você até fez leis para mantê-lo lá.
Only water to drink today.	Só água para beber hoje.
Most people understood.	A maioria das pessoas entendeu.
If they want you, you can't hide.	Se eles querem você, você não pode se esconder.
Then he turned to his patient.	Então ele se virou para seu paciente.
He made money from practice.	Ganhou dinheiro com a prática.
This is what it's meant to be.	Isto é o que está destinado a ser.
And it kind of works.	E meio que funciona.
That will come in the next few days.	Isso virá nos próximos dias.
I hope this solves your problem.	Espero que isso resolva seu problema.
She is wonderful with children.	Ela é maravilhosa com crianças.
And she's gone now.	E ela se foi agora.
In reports of a big fight.	Em relatórios de uma grande luta.
Let him wait.	Deixe-o esperar.
They closed their eyes, trying not to see the ground moving.	Eles fecharam os olhos, tentando não ver o chão em movimento.
But the project took years to complete.	Mas o projeto levou anos para ser feito.
We could do with more.	Nós poderíamos fazer com mais.
There is no real word for it.	Não há uma palavra real para isso.
Color is the most obvious factor.	A cor é o fator mais óbvio.
I'll let others talk about it.	Vou deixar que outros falem sobre isso.
You really.	Você realmente.
Now that he knew he would be seeing me again.	Agora que ele sabia que estaria me vendo novamente.
I care enough for both of us.	Eu me preocupo o suficiente por nós dois.
But this is not the test.	Mas este não é o teste.
I know you designed one.	Eu sei que você projetou um.
We don't know yet.	Nós não sabemos ainda.
I would do the same.	Eu faria o mesmo.
Between them was a low table.	Entre eles havia uma mesa baixa.
Easy to see why when you read these reviews.	Fácil de ver porque quando você lê esses comentários.
Haven't released any yet.	Ainda não lançou nenhum.
The studies seem to be aligned in this direction.	Os estudos parecem se alinhar nessa direção.
I was a good person.	Eu era uma boa pessoa.
There is no direct contact between the two bodies as shown.	Não há contato direto entre os dois corpos, como mostrado.
You will get results.	Você obterá resultados.
The rest of the car, the whole construction is very well done.	O resto do carro, toda a construção está muito bem feita.
He came.	Ele veio.
Hell, you might not even get arrested.	Inferno, você pode nem ser preso.
She said some shit had to change.	Ela disse que alguma merda tinha que mudar.
And you shouldn't.	E você não deve.
This will require a lot more work still.	Isso exigirá muito mais trabalho ainda.
She wanted to go back.	Ela queria voltar.
I don't think this is possible.	Eu não acho que isso seja possível.
If it's big, if it's red, it's probably bad.	Se for grande, se for vermelho, provavelmente é ruim.
Hope came to us from outside the world.	A esperança chegou até nós de fora do mundo.
This time he was able to go on for three hours.	Desta vez, ele foi capaz de continuar por três horas.
Often a little less often than in the present case.	Com frequência um pouco menor do que no presente caso.
But he is ignored by his family.	Mas ele é ignorado por sua família.
I would appreciate it if you would do the same.	Eu agradeceria se você fizesse o mesmo.
It was placed there for you to obtain.	Foi colocado lá para que você possa obtê-lo.
He did the same on the second attempt.	Ele fez o mesmo na segunda tentativa.
Bottom line, it's a big part of who they are.	Bottom line, é uma grande parte de quem eles são.
There are ways to tell whether teachers do the work or not.	Existem maneiras de saber se os professores fazem o trabalho ou não.
You didn't ask for any of these things.	Você não pediu nenhuma dessas coisas.
All other parameters were within the normal range.	Todos os outros parâmetros estavam dentro do limite normal.
You can include as many details as you like.	Você pode incluir os detalhes que desejar.
It was strong, comfortable to hold and did a wonderful job.	Era forte, confortável de segurar e fez um trabalho maravilhoso.
He can be rich, he can be poor.	Ele pode ser rico, ele pode ser pobre.
This procedure has often been applied to experimental data.	Este procedimento tem sido frequentemente aplicado a dados experimentais.
Your secret place.	Seu lugar secreto.
Six months ago he would have simply read it.	Seis meses atrás, ele o teria lido simplesmente.
We love them and we want to keep them.	Nós os amamos e queremos mantê-los.
My entire body shook.	Meu corpo inteiro tremeu.
And another vs.	E outro vs.
The desire to find her.	O desejo de encontrá-la.
He didn't go out and party with the players.	Ele não saiu e festejou com os jogadores.
He came when he decided.	Ele veio quando decidiu.
That would give them the idea that this is the only thing.	Isso lhes daria a ideia de que esta é a única coisa.
It was more of a culture shock.	Foi mais um choque cultural.
Everything was right in front of me.	Tudo estava bem na minha frente.
Television by the storm.	Televisão pela tempestade.
I look forward to seeing the comments on this.	Estou ansioso para ver os comentários sobre isso.
It is a safe and effective technique.	É uma técnica segura e eficaz.
She was difficult.	Ela era difícil.
I got my first job.	Consegui meu primeiro emprego.
There are at least five main elements to this.	Há pelo menos cinco elementos principais para isso.
We just make each other laugh.	Nós apenas fazemos um ao outro rir.
Then place it down in your area.	Em seguida, coloque-o para baixo em sua área.
Six four zero.	Seis quatro zero.
They stopped there.	Eles pararam ali.
They went to school together.	Eles foram para a escola juntos.
He had a lot of time to effect the world for the truth.	Ele teve muito tempo para efetuar o mundo para a verdade.
Again, this is not what the family court ordered.	Mais uma vez, não foi isso que o tribunal de família ordenou.
All anyone would see were his words, his ideas.	Tudo o que qualquer um veria eram suas palavras, suas ideias.
We are happy to have you at this school.	Estamos felizes em tê-la nesta escola.
It was like that everywhere.	Em todos os lugares era assim.
After a year, the stories are bound in a beautiful book.	Depois de um ano, as histórias são encadernadas em um belo livro.
Unfortunately that's not what we call them.	Infelizmente não é assim que os chamamos.
Form factors are often complex.	Os fatores de forma são em geral complexos.
That was the worst part.	Essa foi a pior parte.
I wanted to do this because.	Eu queria fazer isso porque.
His logic was pretty solid.	Sua lógica era bastante sólida.
It's not up to us.	Isso não depende de nós.
We are concerned about many changes.	Estamos preocupados com muitas mudanças.
Give them a chance to do it their way.	Dê a eles a chance de fazer do jeito deles.
It seems to have exactly what you want.	Parece ter exatamente o que você quer.
I wasn't asked to clean or cook or anything.	Não me pediram para limpar ou cozinhar nem nada.
Not against her.	Não contra ela.
A lot of things you can do.	Um monte de coisas que você pode fazer.
There was a lot of crying in the room.	Havia muito choro na sala.
I love what you did with the frame.	Amei o que você fez com a moldura.
By that you mean, that house.	Com isso, você quer dizer, aquela casa.
Then that's it.	Então é isso.
We drew our first pattern on brown paper.	Desenhamos nosso primeiro padrão em papel pardo.
I will forward this page to him.	Vou encaminhar esta página para ele.
I love your video series.	Amo sua série de vídeos.
He had been there for two days.	Ele já estava lá há dois dias.
But his face wasn't stone.	Mas seu rosto não era de pedra.
Maybe spread the air a little.	Talvez espalhe um pouco o ar.
This ended their season.	Isso encerrou sua temporada.
Unfortunately they don't get what they want.	Infelizmente eles não conseguem o que querem.
The best way to avoid this is communication.	A melhor maneira de evitar isso é a comunicação.
The configuration is unique.	A configuração é única.
On the other hand, starting lots of new smaller games is also fun.	Por outro lado, iniciar muitos novos jogos menores também é divertido.
He looks out the window.	Ele olha pela janela.
What we have is much deeper and we both know it.	O que temos é muito mais profundo e nós dois sabemos disso.
I didn't need another girl.	Eu não precisava de outra garota.
He didn't select based on size or shape.	Ele não selecionou com base no tamanho ou forma.
We went down.	Nós descemos.
It is very possible to give money to everyone.	É muito possível dar dinheiro a todos.
But it still gives the same error.	Mas ainda dá o mesmo erro.
Any number of things.	Qualquer número de coisas.
To be free is to be in complete agreement with its policy.	Ser livre é estar completamente de acordo com a sua política.
Otherwise, teams will have pure strategy.	Caso contrário, as equipes terão estratégia pura.
Many take second jobs.	Muitos pegam segundos empregos.
Their selection was great and the price was even better.	Sua seleção foi ótima e o preço foi ainda melhor.
He had taken his own life.	Ele havia tirado a própria vida.
Open the doors.	Abra as portas.
But the most important thing is college.	Mas o mais importante é a faculdade.
Eating meat is not the problem.	Comer carne não é o problema.
After that, there was no turning back.	Depois disso, não havia mais volta.
I shouldn't have been surprised by that.	Não deveria ter ficado surpreso com isso.
Many include breakfast.	Muitos incluem café da manhã.
Over the years, a strange thing has happened.	Ao longo dos anos, uma coisa estranha aconteceu.
The end of the world and everything in it.	O fim do mundo e tudo que há nele.
Test your eyes!.	Teste seus olhos!.
All this will.	Tudo isso irá.
I turn in a circle, trying to find the map again.	Eu me viro em um círculo, tentando encontrar o mapa novamente.
Take the kids to a safe place, call the police.	Leve as crianças para um lugar seguro, chame a polícia.
That boy who was killed.	Aquele menino que foi morto.
He wasn't sure why he helped her.	Ele não tinha certeza por que ele a ajudou.
Bring to a boil.	Traga para ferver.
This is something the users themselves are doing.	Isso é algo que os próprios usuários estão fazendo.
Talk to your doctor about these options.	Converse com seu médico sobre essas opções.
The 'strategy' version is the full game.	A versão 'estratégia' é o jogo completo.
And the couple is no longer enemies with each other.	E o casal não é mais inimigo um do outro.
Everything is made of energy.	Tudo é feito de energia.
I had a bad feeling.	Eu tive um mau pressentimento.
The baby was sleeping, and she really was small.	O bebê estava dormindo, e ela realmente era pequena.
She took a moment to put things together.	Ela levou um momento para juntar as coisas.
I can see them.	Eu posso vê-los.
Or at least a lot of one.	Ou, pelo menos, muito de um.
Really, no words will suffice.	Realmente, nenhuma palavra será suficiente.
He could do it.	Ele poderia fazer isso.
But he came running.	Mas ele veio correndo.
And, in fact, one of the most beloved.	E, na verdade, um dos mais amados.
Which to me seems like a totally responsible thing to do.	O que para mim parece uma coisa totalmente responsável a se fazer.
I can't change either.	Eu também não posso mudar.
Thus, death can be the secret of life.	Assim, a morte pode ser o segredo da vida.
There was not enough water.	Não havia água suficiente.
Let me deal with that end.	Deixe-me lidar com esse fim.
There is this.	Existe isso.
You have the right to be here.	Você tem o direito de estar aqui.
I'm currently looking at them.	Atualmente estou olhando para eles.
This was the day.	Este foi o dia.
Couldn't spend it fast enough.	Não poderia gastá-lo rápido o suficiente.
If such a thing exists.	Se tal coisa existe.
You need money.	Você precisa de dinheiro.
He died the next day of heart failure.	Ele morreu no dia seguinte, de insuficiência cardíaca.
His head pointed towards the doors.	Sua cabeça apontou para as portas.
Lower the heat to medium.	Abaixe o fogo para médio.
We have to prepare as much as practice.	Temos que nos preparar, tanto quanto a prática.
He looked at his watch.	Ele olhou para o relógio.
For some reason, he doesn't seem to mind.	Por alguma razão, ele não parece se importar.
I can make him jump and go left and right.	Eu posso fazê-lo pular e ir para a esquerda e para a direita.
I felt afraid.	Eu senti medo.
Some changes may occur.	Algumas mudanças podem ocorrer.
Many of these are two or three family homes.	Muitos destes são duas ou três casas de família.
And the.	É o.
Then came the long wait.	Então veio a longa espera.
In their turn, each officer expected to be served.	Em seu turno, cada oficial esperava ser servido.
I based my findings on repeated research and testing.	Eu baseei minhas descobertas em pesquisas e testes repetidos.
I don't expect you to understand.	Eu não espero que você entenda.
Of course, this is not exactly the case.	Claro, isso não é exatamente o caso.
He pulled her to him and hugged her tight.	Ele a puxou para ele e a abraçou forte.
Anything can happen, child.	Tudo pode acontecer, criança.
No bank name, no address and no cashier number.	Sem nome de banco, sem endereço e sem número de caixa.
But that's how you build a power base.	Mas é assim que se constrói uma base de poder.
A family that values ​​emotional as well as physical and mental health.	Uma família que valoriza tanto a saúde emocional quanto a física e mental.
I will raise him as my own son.	Vou criá-lo como meu próprio filho.
Please contact us.	Por favor, entre em contato conosco.
Offer off the table.	Oferta fora da mesa.
The difference is in this.	A diferença está nisso.
No one noticed her, no one looked his way.	Ninguém a notou, ninguém olhou em sua direção.
Different parts needed to be separated.	Partes diferentes precisavam ser separadas.
Only it wasn't burning.	Só que não estava queimando.
I would never have thought this was possible a few years ago.	Eu nunca teria pensado que isso fosse possível alguns anos atrás.
And now we've had two in such a short time.	E agora tivemos dois em tão pouco tempo.
Here and now.	Aqui e agora.
Recently, she received the best offer of her life.	Recentemente, ela recebeu a melhor oferta de sua vida.
I think human is a better term.	Acho que humano é um termo melhor.
They had to move.	Eles tiveram que se mover.
And so was his life.	E assim foi sua vida.
Me, not so well.	Eu, não tão bem.
Start a business.	Começar um negócio.
It was in her eyes.	Estava em seus olhos.
His beautiful hair.	Seu lindo cabelo.
I feel like his career is kind of moving forward.	Eu sinto que a carreira dele está meio que avançando.
Last night we connected like no other.	Ontem à noite nos conectamos como nenhum outro.
I wish they would come back the way they came.	Eu gostaria que eles voltassem do jeito que vieram.
History did not start the war.	A história não começou a guerra.
Both are apparently white male police officers.	Ambos são policiais aparentemente brancos do sexo masculino.
The old man needs you.	O velho precisa de você.
I make them yours.	Eu os faço seus.
I'm not dry inside though.	Eu não estou seco por dentro, no entanto.
So, of course, let's give this a try.	Então, é claro, vamos dar uma chance a isso.
One year he was in the service.	Um ano ele estava no serviço.
It's very weird.	É muito estranho.
He likes to sit outside and read before dinner.	Ele gosta de sentar lá fora e ler antes do jantar.
Do my job.	Faça meu trabalho.
Be patient and understanding.	Seja paciente e compreensivo.
I learned a lot from them.	Eu aprendi muito com eles.
Traffic was stopped.	O trânsito foi interrompido.
Talk to other women and feel for them.	Converse com outras mulheres e sinta por elas.
People open up.	A gente se abre.
They are not global variables.	Não são variáveis ​​globais.
Really bad news.	Realmente uma má notícia.
You need to be quiet from now on.	Você precisa ficar quieto a partir de agora.
And she does it while turning her desire against him.	E ela faz isso enquanto volta seu desejo contra ele.
He went to the window and looked out.	Ele foi até a janela e olhou para fora.
Your life means nothing.	Sua vida não significa nada.
The parts exist.	As peças existem.
Your last hope.	Sua última esperança.
This was a new life.	Esta era uma nova vida.
It is not a leftist ideal.	Não é um ideal de esquerda.
However, these systems have room for improvement.	No entanto, esses sistemas têm espaço para melhorias.
And we knew it was wrong.	E sabíamos que estava errado.
Then again, that was the point.	Então, novamente, esse era o ponto.
I became sex for her.	Eu me tornei sexo para ela.
That wasn't cheap.	Isso não foi barato.
No life event impacts were reported.	Nenhum impacto de eventos de vida foi relatado.
But the controls and level design need work.	Mas os controles e o design de níveis precisam ser trabalhados.
It was two minutes to nine.	Faltavam dois minutos para as nove.
More than before.	Mais que antes.
This will be completed in the next section.	Isso será concluído na próxima seção.
They found the bodies.	Encontraram os corpos.
We had information.	Tínhamos informações.
I've seen this many times.	Eu já vi isso muitas vezes.
It sure saved their lives.	Isso com certeza salvou suas vidas.
This is the actual situation of the present case.	Essa é a real situação do presente caso.
Too much sugar.	Muito açúcar.
His actual date of birth is unknown.	Sua data real de nascimento é desconhecida.
Too early.	Muito cedo.
Good luck with the trial.	Boa sorte com o julgamento.
This could take years.	Isso pode levar anos.
The story spread quickly.	A história se espalhou rapidamente.
It takes some work to do it.	É preciso algum trabalho para fazê-lo.
On the one hand, she had no money.	Por um lado, ela não tinha dinheiro.
It was her place, like a school.	Era o lugar dela, como uma escola.
I cannot work without the tools of my trade.	Não posso trabalhar sem as ferramentas do meu ofício.
Is it from a girl? 	É de uma menina?
he asked.	ele perguntou.
That's why we need to move.	É por isso que precisamos nos mexer.
The girl refused to go home.	A menina se recusou a ir para casa.
Yes, without a doubt it was.	Sim, sem dúvida foi assim.
He wasn't at my station last night, though.	Ele não estava na minha estação ontem à noite, no entanto.
It's good to see these plans duly followed.	É bom ver esses planos devidamente seguidos.
Somehow or form this kills the internet.	De forma alguma forma ou forma isso mata a internet.
This time, we can lose.	Desta vez, podemos perder.
He must have been drinking again.	Ele deve ter bebido de novo.
His eyes were fixed on the stars.	Seus olhos estavam fixos nas estrelas.
My digital image will reach every human being on this planet.	Minha imagem digital chegará a todos os seres humanos deste planeta.
Not included.	Não está incluído.
I left determined.	Saí determinado.
Oh no, no, no! 	Ah não, não, não!
please do not.	por favor, não.
There are things only we can do.	Há coisas que só nós podemos fazer.
She can, she said.	Ela pode, ela disse.
That's half the point of what they do.	Esse é o ponto de metade do que eles fazem.
I was going to the race worried they would come back.	Eu estava indo para a corrida preocupado que eles voltassem.
In energy you have less choice.	Na energia você tem menos escolha.
Bad news and possibly good news.	Más notícias e possivelmente boas notícias.
Unfortunately, the actual writing and detail is what let this book down.	Infelizmente, a escrita e os detalhes reais é o que decepcionou este livro.
There are three main differences between these two methods.	Existem três diferenças principais entre esses dois métodos.
I can't believe this happened.	Eu não posso acreditar que isso aconteceu.
People described her as pale and thin.	As pessoas a descreviam como pálida e magra.
Download one of these and use it.	Baixe um desses e use-o.
She told me about a boat.	Ela me contou sobre um barco.
I have the best job in the world.	Eu tenho o melhor emprego do mundo.
Only you can hear it.	Só você pode ouvi-lo.
I'll find you.	Eu vou te encontrar.
The comparison made her sick.	A comparação a deixou doente.
I'm in bed, they're under the window.	Estou na cama, eles estão debaixo da janela.
Separate the point from the plane.	Separe o ponto do plano.
No car set a faster time on the second day.	Nenhum carro marcou um tempo mais rápido no segundo dia.
He likes it too.	Ele também gosta.
Let's see if we can't keep it that way.	Vamos ver se não podemos mantê-lo assim.
In fact, that was the second phone call.	Na verdade, esse foi o segundo telefonema.
The first of them.	O primeiro deles.
He knew of his limitations from his mother.	Ele sabia de suas limitações de sua mãe.
You are very thin.	Você é muito magro.
Then she wouldn't be better.	Então ela não seria melhor.
This process takes years.	Esse processo leva anos.
And a father.	E um pai.
The difference is that we know it.	A diferença é que nós sabemos disso.
I looked out the window.	Olhei pela janela.
The empty field was gone, and in its place it was.	O campo vazio se foi, e em seu lugar estava.
Things money can't buy.	Coisas que o dinheiro não pode comprar.
They have a set routine.	Eles têm uma rotina definida.
I like most things about men.	Eu gosto da maioria das coisas sobre os homens.
I don't see that changing if we live together.	Não vejo isso mudando se vivermos juntos.
Just to bring in more money.	Só para trazer mais dinheiro.
They might even kill me.	Podem até me matar.
Head to toe.	Cabeça aos pés.
You will tell us this.	Você vai nos dizer isso.
This is relevant from a political point of view.	Isso é relevante do ponto de vista político.
Then, somehow, things got confused.	Então, de alguma forma, as coisas ficaram confusas.
My parents met by chance.	Meus pais se conheceram por acaso.
His cause was ill-attended.	Sua causa foi mal atendida.
That can come later.	Isso pode vir mais tarde.
But they don't know.	Mas eles não sabem.
I write in bed or in the living room.	Escrevo na cama ou na sala.
But he finished the thought for her.	Mas ele terminou o pensamento para ela.
It's making it very difficult to make a living.	Está tornando muito difícil ganhar a vida.
Write them on a board.	Escreva-os em um quadro.
I think becoming a family was the best part of the trip.	Acho que se tornar uma família foi a melhor parte da viagem.
The price of the item will and the theme of it may.	O preço do item vai e o tema disso pode.
This can only be done by your input.	Isso só pode ser feito por sua entrada.
Without turning around, he began to give instructions.	Sem se virar, ele começou a dar instruções.
Too much work to make anything happen.	Muito trabalho para fazer qualquer coisa acontecer.
That's how we were raised.	Foi assim que fomos criados.
We tried some more.	Tentamos um pouco mais.
Because we knew he felt burned last time.	Porque sabíamos que ele se sentiu queimado da última vez.
Let them do what they can in other countries.	Deixe-os fazer o que puderem em outros países.
We saw what was happening and stopped to help.	Vimos o que estava acontecendo e paramos para ajudar.
Mortality rates in men and women increased significantly with age.	As taxas de mortalidade em homens e mulheres aumentaram significativamente com a idade.
She wouldn't change.	Ela não mudaria.
He didn't need her eyesight to know exactly what she was seeing.	Ele não precisava de sua visão para saber exatamente o que ela estava vendo.
Winter had already arrived.	O inverno já havia chegado.
It looks very natural and beautiful.	Parece muito natural e bonito.
She just hadn't seen it through.	Ela simplesmente não tinha visto passar.
I was tired but determined and somehow managed to get through.	Eu estava cansado, mas determinado e, de alguma forma, consegui atravessar.
That was just the beginning.	Isso foi apenas o começo.
I'm scared of me.	Eu estou assustado comigo.
I have a follow-up question.	Eu tenho uma questão de acompanhamento.
It's quite the opposite.	É bem o contrário.
Not so, however, with errors in judgment.	Não é assim, no entanto, com erros de julgamento.
Here's how you test it.	Aqui está como você testa isso.
I could see that we would be here for awhile.	Eu podia ver que estaríamos aqui por algum tempo.
Six people were injured.	Seis pessoas ficaram feridas.
In many cases, they even have too much.	Em muitos casos, eles até têm demais.
Life is Beautiful.	A vida é Bela.
It would be a nice challenge.	Seria um belo desafio.
Here are photos of both hands.	Aqui estão as fotos de ambas as mãos.
You can feel that people lived here. 	Você pode sentir que as pessoas viveram aqui. 
at each step.	em cada passo.
We can take it.	Podemos aguentar.
He is not afraid and can take any form.	Ele não tem medo e pode assumir qualquer forma.
It's a tough job market for young people these days.	É um mercado de trabalho difícil para os jovens nos dias de hoje.
Take the present.	Pegue o presente.
His eyes were clear and honest.	Seus olhos eram claros e honestos.
Okay everyone your network talking.	Certo todo mundo sua rede falando.
If you can think you can, you will.	Se você pode pensar que pode, você vai.
He noticed that his hands were big, but well-groomed.	Ele notou que suas mãos eram grandes, mas bem cuidadas.
Like, really, really big.	Tipo, muito, muito grande.
All authors discussed the data.	Todos os autores discutiram os dados.
Like fresh out of high school.	Como recém-saído do ensino médio.
It's the thing you do that makes you feel good.	É a coisa que você faz que te faz bem.
I think he wrote it himself.	Acho que ele mesmo escreveu.
It still stands and is currently used as a community center.	Ele ainda está de pé e atualmente é usado como um centro comunitário.
It was three-thirty.	Eram três e meia.
If I could hold his hand I would break my right arm.	Se eu pudesse segurar sua mão eu quebraria meu braço direito.
They are produced together.	São produzidos em conjunto.
He provided experimental evidence.	Ele forneceu evidências experimentais.
This was getting serious.	Isso estava ficando sério.
Start a church group.	Comece um grupo da igreja.
He doesn't know what happened to you.	Ele não sabe o que aconteceu com você.
I still miss my hair some days.	Eu ainda sinto falta do meu cabelo alguns dias.
That's according to her account, at least.	Isso está de acordo com o relato dela, pelo menos.
The first time you will meet my parents.	A primeira vez que você vai conhecer meus pais.
We say or do something, and because of us, relationships change.	Dizemos ou fazemos algo e, por nossa causa, os relacionamentos mudam.
It was quiet, but not very quiet.	Estava quieto, mas não muito quieto.
Here it split into two main bodies.	Aqui se dividiu em dois corpos principais.
Dinner is over.	O jantar acabou.
All this really limits the amount of text.	Tudo isso realmente limita a quantidade de texto.
Add the milk and let it boil.	Adicione o leite e deixe ferver.
That's what it looked like.	Isso é o que parecia.
I love you, but not like this.	Eu te amo, mas não assim.
I thought my experience might make me sick.	Achei que minha experiência poderia me deixar doente.
Or because he owns shares in the company.	Ou porque ele tem ações da empresa.
I taught the first weekend of this year.	Eu ensinei no primeiro fim de semana deste ano.
The nature of the city is the nature of the city.	A natureza da cidade é a natureza da cidade.
He is a king among men.	Ele é um rei entre os homens.
Easy, but not fair.	Fácil, mas não justo.
That's the right hand so far.	Essa é a mão direita até agora.
She did that to me too, freshman year.	Ela fez isso comigo também, no primeiro ano.
Limit of simple functions.	Limite de funções simples.
The way things used to be.	Do jeito que as coisas costumavam ser.
I want to deal with this too.	Eu quero lidar com isso também.
Keep it very brief, but make it strong.	Mantenha isso bastante breve, mas faça-o forte.
Views are nice.	As vistas são agradáveis.
Both were in tears on the phone.	Ambos estavam em lágrimas ao telefone.
Thousands of people go on foot.	Milhares de pessoas vão a pé.
I can't remember details.	Não consigo me lembrar de detalhes.
Then place it inside the truck.	Em seguida, coloque-o dentro do caminhão.
Nothing felt right to us.	Nada parecia certo para nós.
This is an entirely different technique.	Esta é uma técnica totalmente diferente.
You didn't know what to do.	Você não sabia o que fazer.
I'll have to check.	Vou ter que verificar.
I absolutely refused to do so.	Eu absolutamente me recusei a fazê-lo.
I'm not afraid of blood.	Eu não tenho medo de sangue.
I have to ask myself about you.	Eu tenho que me perguntar sobre você.
Someone right at the top.	Alguém bem no topo.
I never felt like this before.	Eu nunca me senti assim antes.
Please share if you liked this!!!.	Por favor, compartilhe se você gostou disso!!!.
Rose was home, she had to be home.	Rose estava em casa, ela tinha que estar em casa.
It's just a fact of life.	É apenas um fato da vida.
I had an idea.	Eu tive uma ideia.
I think they used to talk about how it was coming.	Eu acho que eles costumavam falar sobre como estava chegando.
Some stress is helpful, but only a little.	Algum estresse é útil, mas apenas um pouco.
She was clearly confused by what had happened.	Ela estava claramente confusa com o que tinha acontecido.
Come home, child.	Entre em casa, criança.
I would find the stories.	Eu encontraria as histórias.
And they know something about how to make it successful.	E eles sabem algo sobre como tornar isso bem-sucedido.
Some years are better and worse than others.	Alguns anos são melhores e piores que outros.
She is a beautiful black woman.	Ela é uma linda mulher negra.
Because you can't just build it and wait for them to come.	Porque você não pode simplesmente construí-lo e esperar que eles venham.
Not just about the book, but about life.	Não apenas sobre o livro, mas sobre a vida.
I don't see anything wrong with this trade.	Não vejo nada de errado com esse comércio.
What works for me may not work for you.	O que funciona para mim pode não funcionar para você.
She called his friends to see if they knew where he was.	Ela ligou para os amigos dele para ver se eles sabiam onde ele estava.
He also smiled.	Ele também sorriu.
I love pictures of him, and I'm looking forward to seeing them.	Eu amo suas fotos, e estou ansioso para vê-las.
The debate on both points is still open.	O debate sobre ambos os pontos ainda está aberto.
They never really did.	Eles nunca conseguiram, na verdade.
No, and you.	Não é você.
All the models we've run show that it should work.	Todos os modelos que executamos mostram que deve funcionar.
You can tell me then.	Você pode me dizer então.
Your own people too.	Seu próprio povo também.
Even now, he wasn't feeling sorry for himself.	Mesmo agora, ele não estava com pena de si mesmo.
Everyone looked very pleased.	Todos pareciam muito satisfeitos.
This one even more difficult.	Este ainda mais difícil.
I certainly don't think of her as a man anymore.	Eu certamente não penso nela como um homem mais.
He keeps the defense honest.	Ele mantém a defesa honesta.
There is no argument against it.	Não há argumento contra isso.
But he couldn't say for sure.	Mas ele não podia dizer com certeza.
'is running, please wait for it to finish'.	'está em execução, por favor espere terminar'.
But I very much agree with most of what is being said there.	Mas eu concordo muito com a maioria do que está sendo dito lá.
It was covered in blood.	Estava coberto de sangue.
She had doubts about the will.	Ela tinha dúvidas sobre o testamento.
I will try to add something like this in the future.	Vou tentar adicionar algo assim no futuro.
It should break in half.	Deve quebrar ao meio.
First, they arrived too late.	Primeiro, eles chegaram muito tarde.
They'll look forward to the good old days.	Eles vão ansiar pelos bons velhos tempos.
He says we don't need to worry.	Ele diz que não precisamos nos preocupar.
I've apologized so many times.	Já pedi desculpas tantas vezes.
I'm talking about what's happening to us.	Estou falando sobre o que está acontecendo conosco.
It had been years since we'd played that role.	Fazia anos desde que tínhamos desempenhado esse papel.
It will probably help.	Provavelmente vai ajudar.
More on that below.	Mais sobre isso abaixo.
Enjoy their help and support.	Aproveite a ajuda e o apoio deles.
We will do one at a time.	Faremos um de cada vez.
It's the perfect place for the whole family to have fun.	É o lugar perfeito para toda a família se divertir.
Tell them.	Diga-lhes.
My answer is no.	Minha resposta é não.
And you will do what is commanded.	E você fará o que for ordenado.
I continued with the list.	Continuei com a lista.
I'm definitely like the mother, the heart.	Eu definitivamente sou como a mãe, o coração.
Reviews were mixed.	As críticas foram mistas.
You can say whatever you want on the card.	Você pode dizer o que quiser no cartão.
Come here boy.	Vem aqui rapaz.
I give you everything there is to have.	Eu te dou tudo o que há para ter.
This took many forms.	Isso assumiu várias formas.
However, we may question whether the court's practice is fair.	No entanto, podemos questionar se a prática do tribunal é justa.
We'll leave early tomorrow, when it's cooler.	Partiremos amanhã cedo, quando estiver menos quente.
I go there more often than others.	Eu vou lá com mais frequência do que os outros.
Go to the corner of the bridge, but don't cross it.	Vá para a esquina da ponte, mas não a atravesse.
Especially nothing about the right to keep and bear arms.	Especialmente nada sobre o direito de manter e portar armas.
Her eyes were clear.	Seus olhos estavam claros.
They just want to move on.	Eles só querem seguir em frente.
Especially when your actions live up to it.	Especialmente quando suas ações fazem jus a isso.
His eyes met hers again.	Seus olhos encontraram os dela novamente.
They see numbers.	Eles vêem números.
I knew this was my chance.	Eu sabia que essa era minha chance.
It's how a device makes contact with the network.	É como um dispositivo faz contato com a rede.
You won't see us.	Você não vai nos ver.
He stopped a foot away.	Parou a um pé de distância.
They never met, but in the dream they were apparently good friends.	Eles nunca se conheceram, mas no sonho eles eram aparentemente bons amigos.
Then he got dressed and opened the door.	Então ele se vestiu e abriu a porta.
They didn't mind waiting.	Eles não se importavam em esperar.
No one would believe them if they tried to switch sides.	Ninguém acreditaria neles se tentassem mudar de lado.
This is not my father.	Este não é meu pai.
For a moment she accepted.	Por um momento ela aceitou.
So you better get out of here.	Então é melhor você sair daqui.
Your problem.	Seu problema.
So far so good.	Até agora tudo bem.
Such experiments are designed for the size and weight of the fruit.	Tais experimentos são planejados para o tamanho e peso do fruto.
It takes a thoughtful moment to see that 'has no parts'.	Leva um momento pensado para ver que 'não tem partes'.
He will guide you where you need to be.	Ele irá guiá-lo onde você precisa estar.
We need to be more clinical, for sure.	Precisamos ser mais clínicos, com certeza.
It didn't last long either.	Também não durou muito.
At first this seems too high, but more evidence has been provided.	A princípio, isso parece muito alto, mas mais evidências foram fornecidas.
She had won.	Ela havia vencido.
He had a daughter.	Ele tinha uma filha.
I think it will last a while.	Acho que vai durar um tempo.
These choices need not be final.	Essas escolhas não precisam ser definitivas.
A lot of blood.	Muito sangue.
The control group was selected at the same time as the test.	O grupo controle foi selecionado conforme o mesmo tempo do testado.
Several of the band's songs were used in the television series.	Várias músicas da banda foram usadas na série de televisão.
It was a given.	Foi um dado.
Here are simple changes to fix the errors.	Aqui estão alterações simples para corrigir os erros.
There may be children.	Pode haver crianças.
It wasn't entirely.	Não foi inteiramente.
This is a measure we need to take.	Essa é uma medida que precisamos tomar.
Works best to stay in one room.	Funciona melhor para ficar em um quarto.
Sleeping was difficult.	Dormir era difícil.
And then present back at the same meeting.	E então apresentar de volta na mesma reunião.
She was brought here.	Ela foi trazida aqui.
I can feel it ahead.	Eu posso sentir isso à frente.
This is another main objective of this work.	Este é outro objetivo principal deste trabalho.
Believe it or not.	Acredite ou não.
We are afraid to ask about it.	Temos medo de perguntar sobre isso.
As a result, air can hardly flow through the entire space.	Como resultado, o ar dificilmente pode fluir por todo o espaço.
One of the most important aspects of a book is the title.	Um dos aspectos mais importantes de um livro é o título.
It became widely accepted.	Tornou-se amplamente aceito.
Pour in enough water to just cover the chicken and season.	Despeje água suficiente para cobrir apenas o frango e tempere.
So did not come to test part.	Então não veio para testar parte.
They are healthy, happy and friendly, as you can see.	Eles são saudáveis, felizes e amigáveis, como você vê.
It's a much better deal.	É um negócio muito melhor.
However, my dream was not realized.	No entanto, meu sonho não foi realizado.
I didn't believe a word of it.	Eu não acreditei em uma palavra disso.
He is a sweet and kind boy.	Ele é um menino doce e gentil.
Later, you try to free this memory.	Mais tarde, você tenta liberar essa memória.
She was sick this time.	Ela estava doente desta vez.
When it comes to self-defense, shoot to kill.	Quando se trata de autodefesa, atire para matar.
The judge then made a decision.	O juiz então tomou uma decisão.
Listen, just listen, and don't worry too much about keeping score.	Ouça, apenas ouça, e não se preocupe muito em manter a pontuação.
The back door was open, but we would never make it.	A porta dos fundos estava aberta, mas nunca conseguiríamos.
There is a large double door.	Há uma grande porta dupla.
To me, he was my son, my son.	Para mim, ele era meu filho, meu filho.
The truth was more interesting.	A verdade era mais interessante.
It's a long way, whatever choice you make is your decision.	É um longo caminho, qualquer escolha que você faz é sua decisão.
You know you would.	Você sabe que faria.
Others said they were just looking to protect themselves.	Outros disseram que estavam apenas procurando se proteger.
I count on my fingers.	Conto nos dedos.
He's got some neck going down here.	Ele tem algum pescoço descendo aqui.
These can be ordered from your local sales representative.	Estes podem ser encomendados ao seu representante de vendas local.
Check out the study.	Confira o estudo.
They talked about money.	Eles falaram sobre dinheiro.
Couldn't feel his spring.	Não podia sentir a mola dele.
I saw several other familiar faces.	Eu vi vários outros rostos familiares.
Most dogs are injured and even killed.	A maioria dos cães são feridos e até foram mortos.
But he was never at peace in his life.	Mas ele nunca esteve em paz na vida.
Various comments have been made for both drugs.	Vários comentários foram feitos para ambas as drogas.
He just broke the record.	Ele acabou de bater recorde.
They used to be a job-focused party.	Eles costumavam ser um partido focado em empregos.
I've never been, but it looks warm and wonderful.	Eu nunca fui, mas parece quente e maravilhoso.
Another agreed that there was no reason to live.	Outro concordou que não havia motivo para viver.
These things are best done on foot.	Essas coisas são feitas melhor a pé.
Add salt, stir and remove from heat.	Adicione o sal, mexa e retire do fogo.
Just tell us where she is.	Apenas nos diga onde ela está.
Don't miss it.	Não perca isso.
She is a free woman.	Ela é uma mulher livre.
I can watch it again and again.	Posso assistir de novo e de novo.
The first thing ever put into a bottle.	A primeira coisa que já foi colocada em uma garrafa.
But he was right.	Mas ele tinha razão.
Just three weeks.	Apenas três semanas.
A small wild animal for weeks after the fire.	Um pequeno animal selvagem por semanas após o incêndio.
I will be by your side every step of the way.	Estarei ao seu lado a cada passo do caminho.
Both walked in silence.	Ambos caminharam em silêncio.
And social services.	E serviços sociais.
On a very busy road.	Em uma estrada muito movimentada.
He was tired and his mind was set.	Ele estava cansado e sua mente estava decidida.
Maybe it's time to get a bigger place.	Talvez seja hora de obter um lugar maior.
He changes quickly.	Ele muda rapidamente.
His presence can be tested under certain circumstances.	Sua presença pode ser testada sob certas circunstâncias.
She was still breathing when he carried her to the bathroom.	Ela ainda estava respirando quando ele a carregou para o banheiro.
No doubt a result of his military training.	Sem dúvida um resultado de seu treinamento militar.
Give everything another very good stir and reduce the heat a little.	Dê outra mexida muito boa em tudo e reduza um pouco o fogo.
You cannot do otherwise.	Não pode agir de outra forma.
Also, the deadline is different.	Além disso, o prazo é diferente.
It's good to have you back.	É bom tê-lo de volta.
I want you to be the face of this company.	Eu quero que você seja o rosto desta empresa.
He will be very proud of me.	Ele vai ficar muito orgulhoso de mim.
He gave up, to take up a trade.	Ele desistiu, para assumir um comércio.
I feel it.	Eu sinto isso.
I was using a different store to buy it.	Eu estava usando uma loja diferente para comprá-lo.
In a sense, it did not die, but came to life.	Em certo sentido, não morreu, mas veio à vida.
Maybe for them.	Talvez para eles.
She knows she needs to call.	Ela sabe que precisa ligar.
He just loves taking the players.	Ele simplesmente adora levar os jogadores.
He's looking at the late afternoon sky.	Ele está olhando para o céu do final da tarde.
She runs away, never to be seen again.	Ela foge, para nunca mais ser vista.
He never got the chance.	Ele nunca teve a chance.
It could be as simple as changing his schedule.	Pode ser tão simples quanto mudar seu horário.
He wasn't exactly used to battle.	Ele não estava exatamente acostumado à batalha.
It's really too big for me.	É realmente muito grande para mim.
Several key species are available from other sources.	Várias espécies-chave estão disponíveis em outras fontes.
Science or art.	Ciência ou arte.
I thought you were done with this shit.	Eu pensei que você tinha acabado com essa merda.
You don't have many options.	Você não tem muitas opções.
He knew the face, knew the expression.	Ele conhecia o rosto, conhecia a expressão.
Slowly, half began to separate.	Lentamente, metade começou a se separar.
About the ones you killed.	Sobre aqueles que você matou.
This is perfectly normal.	Isso é perfeitamente normal.
I know everyone loves comments.	Eu sei que todo mundo adora comentários.
It's best to hope the baby lives.	É melhor esperar que o bebê viva.
If that's the best we can do, let's do it.	Se isso é o melhor que podemos fazer, vamos fazê-lo.
The other examples have similar relationships but vary in detail.	Os outros exemplos têm relacionamentos semelhantes, mas variam nos detalhes.
I can't stand the idea of ​​moving.	Não suporto a ideia de me mudar.
For us both.	Para nós dois.
We know we can succeed here.	Sabemos que podemos ter sucesso aqui.
We just did things on our own.	Nós simplesmente fizemos as coisas por conta própria.
I come from a family.	Eu venho de uma família.
It was easy to see why people liked it so much.	Foi fácil ver por que as pessoas gostaram tanto.
She was his to do with as he decided.	Ela era dele para fazer o que ele decidisse.
Everything is clean and well maintained.	Tudo é limpo e bem conservado.
He would send you a note telling you the reason.	Ele lhe enviaria um bilhete dizendo o motivo.
They looked like the part.	Eles pareciam a parte.
A wonderful gift.	Um presente maravilhoso.
More power and control.	Mais poder e controle.
Of course, he may not have much choice in the matter.	Claro, ele pode não ter muita escolha no assunto.
As shown below.	Como mostrado abaixo.
I am that man.	Eu sou esse homem.
More than anything, it made me sad.	Mais do que tudo, isso me deixou triste.
I didn't understand.	Eu não entendi.
This is not the correct approach.	Esta não é a abordagem correta.
But this is unfortunately not enough.	Mas isso infelizmente não é suficiente.
Worked a treat.	Trabalhou um deleite.
It was the same with those in the sky above.	Foi o mesmo com aqueles no céu acima.
Just switching to team mode is an important element of change.	Apenas passar para o modo de equipe é um elemento importante de mudança.
He has a bedroom.	Ele tem um quarto.
It was dark, so they didn't see me.	Estava escuro, então eles não me viram.
A great way to do this is by watching a movie.	Uma ótima maneira de fazer isso é assistindo a um filme.
It's fun to get immediate results.	É divertido obter resultados imediatos.
The person and the situation.	A pessoa e a situação.
Not everyone can say the same.	Nem todos podem dizer o mesmo.
His eyes were wild.	Seus olhos eram selvagens.
These little things are what life is made of.	Essas pequenas coisas são o que a vida é feita.
My message is to stop and think better before acting.	Minha mensagem é parar e pensar melhor antes de agir.
Here, now, in this moment.	Aqui, agora, neste momento.
I only know of two at the moment.	Só sei de dois no momento.
It contains about land.	Ele contém cerca de terra.
The main message we have is for individuals.	A principal mensagem que temos é para os indivíduos.
But obviously women, not men, can find it.	Mas obviamente as mulheres, e não os homens, podem encontrá-lo.
I had a lot on my mind.	Eu tinha muito em minha mente.
I was directing that little bit and it was a lot of fun.	Eu estava dirigindo aquele pouco e foi muito divertido.
I stayed seven years.	Fiquei sete anos.
They are being themselves.	Eles estão sendo eles mesmos.
I think the art suffered.	Acho que a arte sofreu.
She had a family again.	Ela tinha uma família novamente.
It's the name of a location or field or something.	É o nome de um local ou campo ou algo assim.
There's a time and a place for everything.	Tem uma hora e um lugar pra tudo.
Mom said the place cards seemed like a good idea.	Mamãe disse que os cartões de lugar pareciam uma boa ideia.
And she taught me to change myself.	E me ensinou a mudar a mim mesmo.
Maybe some music or some background noise.	Talvez alguma música ou algum ruído de fundo.
She looked at the photo again.	Ela olhou para a foto novamente.
I'm really worried about this.	Estou realmente preocupado com isso.
These are sounds that stayed with me growing up.	Esses são sons que ficaram comigo crescendo.
But they had a lot of books.	Mas eles tinham muitos livros.
In the short term, she ended up with neither.	No curto prazo, ela acabou sem nenhum dos dois.
So her point of view is everywhere.	Portanto, seu ponto de vista está em toda parte.
She can do it with her eyes closed.	Ela pode fazê-lo com os olhos fechados.
I thought you said you wanted it that way.	Achei que você disse que queria assim.
I need to step up my game and take a different approach.	Eu preciso intensificar meu jogo e ter uma abordagem diferente.
He pressed the button and waited.	Ele apertou o botão e esperou.
Playing the game, they called.	Jogando o jogo, eles chamavam.
There are apartment buildings on the left.	Há prédios de apartamentos à esquerda.
This solution, of course, did not work.	Essa solução, é claro, não funcionou.
Your mother is gone.	Sua mãe, se foi.
Why he didn't want detailed information was beyond her.	Por que ele não queria informações detalhadas estava além dela.
His role is perhaps the hardest to get right.	Seu papel é talvez o mais difícil de acertar.
There was no time for school.	Não havia tempo para a escola.
She focused her gaze somewhere over her left shoulder.	Ela focou seu olhar em algum lugar acima de seu ombro esquerdo.
The magic attack is more dangerous.	O ataque mágico é mais perigoso.
It really isn't difficult.	Realmente não é difícil.
And so, of course, it's back in the news.	E assim, é claro, está de volta às notícias.
She left something.	Ela deixou alguma coisa.
But you know their type.	Mas você conhece o tipo deles.
So far this has been possible.	Até agora isso foi possível.
Press enter and you're done.	Aperte enter e pronto.
Her father's body was discovered the next day.	O corpo do pai foi descoberto no dia seguinte.
I was at the front.	Eu estava na frente.
Someone is planning a war.	Alguém está planejando uma guerra.
And depending on the size of your project, it can be too much.	E dependendo do tamanho do seu projeto, pode ser demais.
It was easy for me.	Foi fácil para mim.
I'm not talking about a little blood, but a lot.	Não estou falando de um pouco de sangue, mas de muito.
One day, when the season is right.	Um dia, quando a estação estiver certa.
Maybe twenty of them.	Talvez vinte deles.
In fact, that's what we did.	Aliás, foi isso que fizemos.
This is best understood by example.	Isso é melhor compreendido pelo exemplo.
She took a deep breath and closed her eyes again.	Ela respirou fundo e fechou os olhos novamente.
Our work and that of others has called this simple definition into question.	O trabalho nosso e de outros colocou essa definição simples em questão.
The data would.	Os dados seriam.
Through it all, you have to prove it.	Através de tudo, você tem que provar isso.
They help solve problems.	Eles ajudam a resolver problemas.
For some reason this works for me.	Por alguma razão, isso funciona para mim.
Nobody else can tell me anything.	Ninguém mais pode me dizer nada.
Your brothers would never speak to me like that.	Seus irmãos nunca falariam comigo assim.
He has something left.	Ele tem algo sobrando.
Slow at first, then maybe a little faster.	Lento no início, depois talvez um pouco mais rápido.
This is very important to me.	Isso é muito importante para mim.
Now the teachers would come.	Agora os professores viriam.
At this stage, they are controlled only by me.	Nesta fase, eles são controlados apenas por mim.
Now she had lost it.	Agora ela a havia perdido.
For those who want information on party politics, it is available online.	Para quem quiser informações sobre política partidária, está disponível online.
A lot of people said that very few people could handle it.	Muita gente disse que muito poucas pessoas poderiam lidar com isso.
Oh well, at least my dog ​​doesn't mind.	Oh bem, pelo menos meu cachorro não se importa.
His mind found only confusion, no specific identity.	Sua mente encontrou apenas confusão, nenhuma identidade específica.
Everyone was heading in the same direction.	Todos estavam indo na mesma direção.
Below its normal setting temperature.	Abaixo de sua temperatura de configuração normal.
That was a very happy experience.	Essa foi uma experiência muito feliz.
This is described.	Isso está descrito.
Also, it all depends on money.	Além disso, tudo depende de dinheiro.
And that's why it's a test, not everyone will pass.	E é por isso que é um teste, nem todo mundo vai passar.
They weren't fully heterosexual with a sibling.	Eles não foram totalmente heterossexuais com um irmão.
And suddenly, she did.	E de repente, ela fez isso.
There were three of us.	Havia três de nós.
She certainly would have read those comments.	Ela certamente teria lido esses comentários.
Serve and enjoy!.	Sirva e delicie-se!.
But not so fast.	Mas não tão rápido.
She couldn't help but fall in love with him.	Ela não podia deixar de se apaixonar por ele.
We present you our plans.	Apresentamos-lhe nossos planos.
God has a purpose for my life.	Deus tem um propósito para minha vida.
One was a boy.	Um era um menino.
Or rather, the moment he saw me.	Ou melhor, no momento em que ele me viu.
They must turn green.	Eles devem ficar verdes.
You want to live in that house.	Você quer morar naquela casa.
You still don't know anything, but you know you don't know anything.	Você ainda não sabe nada, mas sabe que não sabe nada.
This is not out of the question.	Isso não está fora de questão.
In fact, his signal made me a little sad.	Na verdade, o sinal dele me deixou meio triste.
It was a little on the crazy side.	Foi um pouco do lado louco.
It just won't be taken by them.	Só não vai ser tomado por eles.
Today, a large amount is available for free.	Hoje, uma grande quantidade está disponível gratuitamente.
He didn't know if it was true.	Ele não sabia se era verdade.
I will find him and demand an explanation to his face.	Vou encontrá-lo e exigir uma explicação na cara dele.
All this takes money.	Tudo isso exige dinheiro.
Phone a friend.	Telefone para um amigo.
The security challenges you face are very real.	Os desafios de segurança que enfrenta são muito reais.
I think she wanted people to think it was her.	Acho que ela queria que as pessoas pensassem que era ela.
It got stuck in her throat and kept moving.	Ele ficou preso em sua garganta e continuou se movendo.
It just can't be fixed.	Não pode simplesmente ser consertado.
He was giving too many reasons.	Ele estava dando muitas razões.
The kind of love forever.	O tipo de amor para sempre.
Now focus on his breathing.	Agora concentre-se na sua respiração.
She'd told him a hundred times that she didn't care.	Ela disse a ele uma centena de vezes que ela não se importava.
That's how she is.	É assim que ela é.
I wonder if these are some of the stories she sent.	Eu me pergunto se essas são algumas das histórias que ela enviou.
But that money is gone.	Mas esse dinheiro acabou.
No emotions for him.	Sem emoções para ele.
That's like code.	Isso é como o código.
They can be used in combination as desired.	Eles podem ser usados ​​em combinação como desejado.
Someone who isn't afraid to be different and have fun.	Alguém que não tem medo de ser diferente e se divertir.
But there was no time to thank him for it.	Mas não havia tempo para agradecê-lo por isso.
They were too valuable to be out of her sight.	Eles eram valiosos demais para estar fora de sua vista.
For a good ten seconds, no one moved.	Por uns bons dez segundos, ninguém se moveu.
He got out of bed slowly.	Ele saiu da cama lentamente.
It has everything, everything these guys are doing with girls.	Tem de tudo, tudo que esses caras estão fazendo com as garotas.
Maybe in time he could love her too.	Talvez com o tempo ele pudesse amá-la também.
From the ground, he easily looked ten feet tall.	Do chão, ele parecia facilmente três metros de altura.
And then someone asking for her.	E então alguém perguntando por ela.
I did many times.	Eu fiz muitas vezes.
Then they realized he had something even more valuable.	Então eles perceberam que ele tinha algo ainda mais valioso.
Then she wondered where that thought had come from.	Então ela se perguntou de onde esse pensamento tinha vindo.
Students live in comfortable single and double rooms.	Os alunos vivem em confortáveis ​​quartos individuais e duplos.
The name of this variable is v.	O nome dessa variável é v.
I call back.	Eu ligo de volta.
I just wanted to enjoy the now.	Eu queria apenas aproveitar o agora.
I want success.	Eu quero o sucesso.
They have a great chance of being the no.	Eles têm uma grande chance de ser o não.
But it has continued.	Mas tem continuado.
She absolutely loved it.	Ela absolutamente adorou.
They put the dogs in the back.	Eles colocaram os cães na parte de trás.
He had done good.	Ele tinha feito o bem.
I felt a sense of relief.	Senti uma sensação de alívio.
One is in the past, the other in the present.	Um está no passado, outro no presente.
At the job interview, they were given only one task.	Na entrevista de emprego, eles receberam apenas uma tarefa.
Quality issues are only detected during random quality control samples.	Problemas de qualidade são detectados apenas durante amostras aleatórias de controle de qualidade.
There was something strange about the baby.	Havia algo estranho sobre o bebê.
Thank you if you take the time to respond.	Obrigado se você tomar um pouco do seu tempo para responder.
The defendant said yes.	O réu disse que sim.
But very, very good to be here.	Mas muito, muito bom estar aqui.
That had been extremely difficult.	Isso tinha sido extremamente difícil.
Truly a place to be proud of.	Verdadeiramente um lugar para se orgulhar.
That means they just don't care about their work and their company.	Isso significa que eles simplesmente não se importam com seu trabalho e sua empresa.
The change that actually took place, however, came slowly.	A mudança que realmente ocorreu, no entanto, aconteceu lentamente.
Make sure he doesn't leave.	Certifique-se de que ele não vá embora.
I need a number.	Eu preciso de um número.
No, that was a lie.	Não, isso era uma mentira.
Suddenly you have to change your focus.	De repente você tem que mudar seu foco.
This is the possibility of not reading.	Essa é a possibilidade de não ler.
She lets him get away with murder, and the boy knows it.	Ela o deixa escapar impune do assassinato, e o garoto sabe disso.
They looked at us very badly.	Eles nos olharam muito mal.
It wasn't practical.	Não era prático.
Shut up and take my money.	Cale-se e leve o meu dinheiro.
Even so, there were problems.	Mesmo assim, houve problemas.
They cannot be as big or as far apart as they say.	Eles não podem ser tão grandes ou tão distantes quanto dizem.
Shit, she's right.	Merda, ela está certa.
But it didn't work like that.	Mas não funcionou assim.
Like where everyone knows her name.	Tipo onde todo mundo sabe seu nome.
Sorry, but that's how it is these days.	Desculpe, mas é assim que é hoje em dia.
Amazing and worth much, much more than we paid.	Incrível e vale muito, muito mais do que pagamos.
He couldn't risk that.	Ele não podia arriscar isso.
One by one, each had their turn.	Um por um, cada um teve sua vez.
We drink, we do drugs.	Nós bebemos, usamos drogas.
At the moment there was no fear in her.	No momento não havia medo nela.
The actual test is as follows.	O teste real é o seguinte.
To one vote.	A um voto.
Nothing to get upset about.	Nada para se aborrecer.
You feel great.	Você se sente ótimo.
The quality of education was mixed.	A qualidade da educação era mista.
The last few days have been hell for us.	Os últimos dias foram um inferno para nós.
These are the most common causes.	São as causas mais comuns.
With an established policy.	Com uma política estabelecida.
But these are just the first steps.	Mas estes são apenas os primeiros passos.
Use your own images for the items.	Use suas próprias imagens para os itens.
Oh, he's going to make a wonderful copy.	Oh, ele vai fazer uma cópia maravilhosa.
But the potential exists.	Mas o potencial existe.
It was not presented as a theory, it was presented as a fact.	Não foi apresentado como uma teoria, foi apresentado como um fato.
I've never seen a rock like this before.	Eu nunca vi uma pedra como esta antes.
They are equal to each other.	Eles são iguais um ao outro.
He couldn't read.	Ele não sabia ler.
Maybe he could.	Talvez ele pudesse.
I haven't tried it yet.	Ainda não experimentei.
One with.	Um com.
That was my future.	Esse era o meu futuro.
I think maybe you've said too much again.	Acho que talvez você tenha falado demais mais uma vez.
We still talk and stuff, but it's not the same thing.	A gente ainda conversa e tal, mas não é a mesma coisa.
She tried the door and found it locked.	Ela tentou a porta e a encontrou trancada.
I have the other part.	Eu tenho a outra parte.
I would like to write in a language that is not mine.	Eu gostaria de escrever em uma língua que não é minha.
White seems to be very close to her heart.	White parece estar muito perto de seu coração.
The future does not exist.	O futuro não existe.
Either they will be too light or too dark.	Ou eles serão muito claros ou muito escuros.
Let it go.	Deixe passar.
I need time to think.	Preciso de tempo para pensar.
I will put you to work.	Eu vou colocar você para trabalhar.
And that's where it got into trouble.	E foi aí que deu problemas.
Because she realized he was right.	Porque ela percebeu que ele estava certo.
He knew exactly how to play this.	Ele sabia exatamente como jogar isso.
It's been going on for months.	Está acontecendo há meses.
I just didn't expect someone like that.	Eu simplesmente não esperava que alguém assim.
My girls could never understand that.	Minhas meninas nunca poderiam entender isso.
It can't hurt.	Não pode doer.
Just be quiet.	Apenas fique quieto.
They are not plants.	Não são plantas.
Lots of work this week.	Muito trabalho esta semana.
A closed door opened onto an area that still served as a storage room.	Uma porta fechada dava para uma área que ainda servia de depósito.
Perhaps it could save him.	Possivelmente poderia salvá-lo.
Run, run, run.	Corra, corra, corra.
It is whether the cell has a value.	É se a célula tem um valor.
But they served a secondary purpose.	Mas eles serviram a um propósito secundário.
Neither you.	Nem você.
But for a child it is not right.	Mas para uma criança não está certo.
Be patient, it will happen eventually.	Seja paciente, isso vai acontecer eventualmente.
If you would like to help, change your mission.	Se você gostaria de ajudar, mude sua missão.
Neither will work without the other.	Nenhum funcionará sem o outro.
That's what we know about how things turned out.	Isso é o que sabemos sobre como as coisas aconteceram.
Few people know about it, or the emotions behind it.	Poucas pessoas sabem sobre isso, ou as emoções por trás delas.
Of course, they can't.	Claro, eles não podem.
There is hope in your face.	Há esperança em seu rosto.
I wanted answers.	Eu queria respostas.
You can feel the.	Você pode sentir o.
Up felt down.	Para cima sentiu para baixo.
in the green.	No verde.
I'm fed up with this matter.	Estou farto deste assunto.
You are fine there.	Você está bem aí.
You should know what they are and what situations they apply to.	Você deve saber o que são e a que situações se aplicam.
They shot at the doors.	Eles atiraram nas portas.
I ended up here.	Eu acabei por aqui.
We are in the following situation.	Estamos na seguinte situação.
Look, right?	Veja bem, certo?
She was hurt enough.	Ela se machucou o suficiente.
Her eyes went very dark.	Seus olhos ficaram muito escuros.
report.	relatório.
I take another on the shoulder.	Eu pego outro no ombro.
The struggle for material existence is over.	A luta pela existência material acabou.
Significant differences were found between the three groups.	Diferenças significativas foram encontradas entre os três grupos.
Not that he knew about royal houses.	Não que ele soubesse sobre casas reais.
If the blog is down, we're in trouble.	Se o blog estiver fora do ar, estamos com problemas.
Not just with school, but with life in general.	Não só com a escola, mas com a vida em geral.
I must show both things next.	Eu devo mostrar as duas coisas a seguir.
He will change even when you are making contact with him.	Ele mudará mesmo quando você estiver fazendo contato com ele.
I don't know his name.	Eu não sei o nome dele.
It was wrong to feel this way.	Era errado se sentir assim.
Well, not very normal.	Bem, não muito normal.
It wasn't too bad.	Não foi tão ruim.
She didn't really know what that could mean.	Ela não sabia profundamente o que isso poderia significar.
States will choose their own system.	Os estados escolherão seu próprio sistema.
I can see him standing there, holding things.	Eu posso vê-lo parado ali, segurando as coisas.
Dollars at the end.	Dólares no final.
But it was really a dream project to work on it.	Mas foi realmente um projeto dos sonhos trabalhar nisso.
Supply has nothing to do with demand.	A oferta não tem nada a ver com a demanda.
I didn't want to leave you.	Eu não queria te deixar.
You know my record.	Você conhece meu recorde.
He can convince me of things.	Ele pode me convencer das coisas.
Probably members of the firm, she thought.	Provavelmente membros da firma, pensou.
It can be created in several possible ways.	Ele pode ser criado de várias maneiras possíveis.
You are not involved.	Você não está envolvido.
This, however, doesn't seem to work.	Isso, no entanto, não parece funcionar.
But for once he didn't want to hide.	Mas pela primeira vez ele não queria se esconder.
The food was there.	A comida estava lá.
I decided not to look back and move forward, not back.	Decidi não olhar para trás e continuar em frente, não para trás.
Cover it up as best you can, go out and have fun.	Cubra-o o melhor que puder, saia e divirta-se.
You couldn't tell what he's been.	Você não poderia dizer o que ele tem sido.
This will be just a few we trust.	Este será apenas alguns em que confiamos.
He took a lot of heat for it.	Ele levou muito calor por isso.
Some comments are needed before such a comparison can be made.	Alguns comentários são necessários antes que tal comparação seja realizada.
There were two officers there, one grabbed me by the hair.	Havia dois oficiais lá, um me pegou pelos cabelos.
So different from what she asked for.	Tão diferente do que ela pediu.
I used to have another vision.	Eu costumava ter outra visão.
So comment if you'd like a chance.	Então comente se você gostaria de uma chance.
Regular exercise can have numerous benefits.	O exercício regular pode trazer inúmeros benefícios.
He couldn't stay still.	Ele não conseguia ficar parado.
This is my job.	Este é o meu trabalho.
He was very focused.	Ele estava muito focado.
When something has been selected, it should update with the selected item.	Quando algo foi selecionado, ele deve ser atualizado com o item selecionado.
It didn't seem worth it to me.	Não parecia valer a pena para mim.
No one received their payment directly into a bank account at the time.	Ninguém recebia seu pagamento diretamente em uma conta bancária na época.
And maybe they can learn from each other.	E talvez eles possam aprender uns com os outros.
I do not have a family.	Eu não tenho família.
And that, in this country is not easy.	E isso, neste país não é fácil.
Over the next month and a half, more information will be shared.	Durante o próximo mês e meio, mais informações serão compartilhadas.
Cash bar all night.	Cash bar durante toda a noite.
Single women are more likely to find themselves in this situation.	As mulheres solteiras são mais propensas a se encontrar nessa situação.
But finally peace.	Mas finalmente a paz.
But the reality is these guys run away.	Mas a realidade é que esses caras fogem.
The biggest impact any media has had on my life.	O maior impacto que qualquer mídia teve na minha vida.
Death is one of them.	A morte é uma delas.
She had no idea what he said, let alone interest.	Ela não tinha ideia do que ele disse, e menos interesse.
She wasn't afraid.	Ela não tinha medo.
I do not care about you.	Eu não me importo com você.
We are no longer obliged to choose.	Já não somos obrigados a escolher.
It's hard to balance these two.	É difícil equilibrar esses dois.
According to this approach, culture is truly of the people.	De acordo com essa abordagem, a cultura é verdadeiramente do povo.
Now they have released him.	Agora eles o soltaram.
They didn't have the power.	Eles não tinham o poder.
So many guys tops off.	Tantos caras tops fora.
They put on one of the most unique shows ever.	Eles fizeram um dos shows mais exclusivos de todos os tempos.
So they're after me.	Então eles estão atrás de mim.
Nothing could be further from the truth.	Nada poderia estar mais longe da verdade.
Don't lose control, he told himself.	Não perca o controle, disse a si mesmo.
This victory was long.	Esta vitória era longa.
Then you will get it right.	Então você vai acertar.
We were but.	Nós íamos, mas.
But even that took baby steps.	Mas mesmo isso deu passos de bebê.
He decided to be direct in his first letter.	Ele decidiu ser direto em sua primeira carta.
A lot of people are really not happy about it.	Muita gente realmente não está feliz com isso.
It was a good, direct hit.	Foi um golpe bom e direto.
He needed to think about it.	Ele precisava pensar sobre isso.
Let's get into this thing.	Vamos entrar nessa coisa.
There was almost no blood on it.	Quase não havia sangue nele.
She said not to worry, they were just going for a while.	Ela disse para não se preocupar, eles estavam indo apenas um pouco.
We've been waiting for this for a long time.	Estávamos esperando por isso há muito tempo.
I would have to make up my mind.	Eu teria que me decidir.
Just a little funny last weekend with my girl.	Apenas um pouco engraçado no último fim de semana com minha garota.
Well, why.	Bem, porque.
He had never experienced the pain of a fall.	Ele nunca havia experimentado a dor de uma queda.
This group has been meeting for over ten years.	Este grupo se reúne há mais de dez anos.
And content as image.	E conteúdo como imagem.
Go and wait in the car.	Vá e espere no carro.
But in fact, the story would be completely different.	Mas, na verdade, a história seria completamente diferente.
Compared to some loss numbers, this may not seem significant.	Comparado com alguns números de perda, isso pode não parecer significativo.
And these things really, really happened.	E essas coisas realmente, realmente aconteceram.
Change takes work.	A mudança dá trabalho.
Lots of problems and review questions.	Muitos problemas e perguntas de revisão.
But she also has her good sides.	Mas ela também tem seus lados bons.
He had become the enemy.	Ele havia se tornado o inimigo.
He didn't have life insurance.	Ele não tinha seguro de vida.
They would end up raising five more children together.	Eles acabariam criando mais cinco filhos juntos.
It's impossible for them to come back.	É impossível eles voltarem.
Go home and sleep.	Vá para casa e durma.
No talking to the driver.	Nada de falar com o motorista.
He could barely speak.	Ele mal conseguia falar.
This is the world we live in.	Esse é o mundo em que vivemos.
Inside, she is neither a quiet nor a happy person.	Por dentro, ela não é uma pessoa quieta, nem feliz.
He's here with his wife.	Ele está aqui com sua esposa.
Good family background, but no real money.	Bons antecedentes familiares, mas sem dinheiro real.
The reaction was very positive.	A reação foi muito positiva.
It would be nice to do it again.	Seria legal fazer de novo.
Eat your heart!.	Coma seu coração!.
I worked hard to get here and this is my moment.	Trabalhei muito para chegar aqui e este é o meu momento.
Even so, he will be forced to move like a criminal.	Mesmo assim, ele será forçado a se mover como um criminoso.
I think most of us can do better than that.	Acho que a maioria de nós pode fazer melhor do que isso.
The film was not made.	O filme não foi feito.
We have another.	Nós temos outro.
My back was to her.	Minhas costas estavam para ela.
It still has the best of the argument.	Ainda tem o melhor do argumento.
And some men never will.	E alguns homens nunca o farão.
The middle part is the food and drink market.	A parte do meio é o mercado de comida e bebida.
Until you get some experience, it's really hard to wait.	Até obter alguma experiência, é realmente difícil esperar.
I'm going to change a few things and go out there today.	Vou mudar algumas coisas e sair lá hoje.
He has yet to say it.	Ele ainda tem que dizer isso.
I don't anymore.	Eu não mais.
Read it, you will like it.	Leia, você vai gostar.
They also take good care of us.	Eles também cuidam bem de nós.
The rest of the time is closed.	O resto do tempo está fechado.
I think he's finally starting to see the value in motion.	Acho que ele está finalmente começando a ver o valor em movimento.
At least that's what some people think.	Pelo menos é o que algumas pessoas pensam.
That's why we don't go into details.	Por isso não entramos em detalhes.
I just laugh about it.	Eu apenas ri disso.
I'm relatively poor.	Eu sou relativamente pobre.
He would speak to the press when the party was over.	Ele falaria com a imprensa quando a festa terminasse.
But you don't have to be so radical.	Mas você não precisa ser tão radical.
It got me thinking about my plan of action.	Isso me fez pensar no meu plano de ação.
She was still half asleep.	Ela ainda estava meio adormecida.
He continued to do this on and off.	Ele continuou a fazer isso dentro e fora.
Which ones would you add?.	Quais você adicionaria?.
Or take the next step and start your own group.	Ou dê o próximo passo e comece seu próprio grupo.
The doctor hasn't been able to find out what's going on.	O médico não foi capaz de descobrir o que está acontecendo.
I need them to appear one after the other.	Eu preciso que eles apareçam um após o outro.
They are putting their energy.	Eles estão colocando sua energia.
After six months, they gave up trying to get anything from him.	Depois de seis meses, desistiram de tentar obter qualquer coisa dele.
The man across the road is watching you.	O homem do outro lado da estrada está te observando.
They did some amazing things.	Eles fizeram algumas coisas incríveis.
Something about men.	Algo sobre os homens.
And ask them to check.	E peça para eles verificarem.
It failed to retain either the water or the shore.	Não conseguiu reter nem a água nem a margem.
It's a strange beauty.	É uma beleza estranha.
She wasn't sure if she wanted to forget.	Ela não tinha certeza se queria esquecer.
She really didn't need one.	Ela realmente não precisava de um.
He had to stay on the train.	Ele teve que permanecer no trem.
This will work with limited success, but at least it's something.	Isso funcionará com sucesso limitado, mas pelo menos é alguma coisa.
Users do not pay attention to this.	Os usuários não prestam atenção a isso.
We call it suffering.	Chamamos isso de sofrimento.
The band's sound was huge.	O som da banda era enorme.
This would have been impossible just a few years earlier.	Isso teria sido impossível apenas alguns anos antes.
The results of these studies will be presented later.	Os resultados desses estudos serão apresentados posteriormente.
I also suffered for my country.	Eu também sofri pelo meu país.
We know a lot more now.	Sabemos muito mais agora.
We also played hard.	Também jogamos duro.
He gave me great love to give.	Ele me deu um grande amor para dar.
He was survived by his wife and son.	Ele foi sobrevivido por sua esposa e um filho.
I hope he goes.	Espero que ele vá.
He learned well.	Ele aprendeu bem.
His usual smile was missing.	Seu sorriso habitual estava faltando.
He pulled up a chair next to my bed.	Ele puxou uma cadeira ao lado da minha cama.
Good job though.	Embora bom trabalho.
For more reasons than she could count.	Por mais razões do que ela podia contar.
Design your database carefully.	Projete seu banco de dados com cuidado.
I hope some of my people survived.	Espero que alguns do meu povo tenham sobrevivido.
The questions are interesting as they go straight to multiple choice questions.	As questões são interessantes, pois vão direto para questões de múltipla escolha.
I was more than open to her influence.	Eu estava mais do que aberto à influência dela.
They often stopped to listen.	Eles paravam muitas vezes para ouvir.
I just wanted to try something different really.	Só queria tentar algo diferente realmente.
And that has been key to much of our economic success.	E isso tem sido fundamental para grande parte do nosso sucesso econômico.
That's exactly what they said.	Foi exatamente isso que eles disseram.
That's how you build one.	É assim que você constrói um.
Or so we hope.	Ou assim esperamos.
In some cases, however, this is not very helpful.	Em alguns casos, no entanto, isso não é muito útil.
Write the manuscript too.	Escrever o manuscrito também.
Good discussion anyway.	Boa discussão de qualquer forma.
Without it, you won't get very far.	Sem ele você não vai muito longe.
This is not life.	Isso não é vida.
They were good at art.	Eles estavam bem em arte.
And you are still being rejected.	E você ainda está sendo rejeitado.
I have the book and I really liked it.	Eu tenho o livro e gostei muito.
She didn't ask.	Ela não perguntou.
And they believe you.	E eles acreditam em você.
It was time for her to start dating him.	Era hora de ela começar a sair com ele.
My sick mother will not get better.	Minha mãe doente não vai melhorar.
How he thought he was going to cry.	Como ele pensou que ia chorar.
This involved listening to the radio and taking a lot of notes.	Isso envolvia ouvir rádio e fazer muitas anotações.
Just like all other countries.	Assim como todos os outros países.
Either tonight or tomorrow.	Ou esta noite ou amanhã.
She pointed to the table next to them.	Ela apontou para a mesa ao lado deles.
In fact, he has been.	Na verdade, ele tem sido.
Four boys at work.	Quatro rapazes no trabalho.
Well, it actually looks like it could be pretty good.	Bem, na verdade parece que pode ser muito bom.
She was a character.	Ela era uma personagem.
If this service is stopped, performance information will not be collected.	Se este serviço for interrompido, as informações de desempenho não serão coletadas.
The data presented were representative of three independent experiments.	Os dados apresentados foram representativos de três experiências independentes.
The costs are enormous.	Os custos são enormes.
I'm sure your journey touched you.	Tenho certeza de que sua jornada o tocou.
In fact, they only released a very limited offer.	Na verdade, eles só lançaram uma oferta muito limitada.
But our date of birth is appropriate.	Mas nossa data de nascimento é apropriada.
I just watch him and rock.	Eu apenas o observo e balanço.
It was never necessary.	Nunca foi necessário.
His mother died of old age.	Sua mãe morreu de velhice.
Great to do business with you.	Ótimo fazer negócios com você.
We don't do the same.	Nós não fazemos o mesmo.
It leaves a strange look.	Deixa um aspecto estranho.
So we just loaded him into the car.	Então nós apenas o carregamos para o carro.
He felt the pull too.	Ele sentiu a atração também.
It was so fun to play this.	Foi tão divertido jogar isso.
I never saw them again.	Eu nunca mais os vi.
Sex is one of them.	O sexo é um deles.
He looked around.	Ele olhou em volta.
He made it look modern.	Ele fez parecer moderno.
Every time the game could become real.	Cada vez que o jogo poderia se tornar real.
I am here.	Eu estou aqui.
You can meet my father when you take me home.	Você pode conhecer meu pai quando me levar para casa.
But the success was.	Mas o sucesso foi.
Follow the steps above.	Siga os passos acima.
Great, he said.	Ótimo, ele disse.
His life was in constant danger.	Sua vida estava em constante perigo.
To see beyond our dark walls.	Para ver além de nossas paredes escuras.
The organization of work is as follows.	A organização do trabalho é a seguinte.
She needs to like you, not a false image of you.	Ela precisa gostar de você, não de uma imagem falsa de você.
If not, whatever.	Se não, tanto faz.
Patients were observed over a period of one year.	Os pacientes foram observados durante um período de um ano.
But nobody knew much.	Mas ninguém sabia muito.
She refused and entered fully clothed.	Ela recusou e entrou completamente vestida.
The thought was too much.	O pensamento era demais.
This is a great spot for a couple looking to get away.	Este é um ótimo local para um casal que quer fugir.
Her father noticed.	Seu pai notou.
You are a fair person.	Você é uma pessoa justa.
I was moving up the list, but still way down.	Eu estava subindo na lista, mas ainda um caminho para baixo.
You have to look ahead.	Você tem que olhar para frente.
Maybe they really loved and needed each other.	Talvez eles realmente se amassem e precisassem um do outro.
None could stay in school for more than three years.	Nenhum poderia permanecer na escola por mais de três anos.
However, this son never lifted a finger.	No entanto, este filho nunca levantou um dedo.
Take it from above.	Pegue-o de cima.
His hands too.	Suas mãos também.
It would not serve to review them in this opinion.	Não serviria para revisá-los neste parecer.
Like two years ago.	Como há dois anos.
We trust this, and it becomes a source of great faith.	Confiamos nisso, e isso se torna uma fonte de grande fé.
In a few more days, they might as well be signed.	Em mais alguns dias, eles poderiam muito bem ser assinados.
Never a woman, not even a living human being, breathing.	Nunca uma mulher, nem mesmo um ser humano vivo, respirando.
But then why should it.	Mas então por que deveria.
We quickly left the store.	Saímos rapidamente da loja.
She was the perfect fall guy.	Ela era o cara perfeito para o outono.
I couldn't take it if they were broken.	Eu não aguentaria se eles estivessem quebrados.
I left him.	Eu o deixei.
There is only one.	Há apenas um.
However, take note of two lines.	No entanto, tome nota de duas linhas.
I was never a cat person, but I now own several.	Eu nunca fui uma pessoa de gato, mas agora possuo vários.
They move very slowly, it seems.	Eles se movem bem devagar, ao que parece.
That was a shock.	Isso foi um choque.
You want to protect your base.	Você quer proteger sua base.
I wondered if you had seen her.	Eu me perguntei se você a tinha visto.
If only you could have seen yourself that week.	Se você pudesse ter se visto naquela semana.
Nothing exactly unique.	Nada exatamente único.
You would like to get closer and talk.	Você gostaria de ficar mais perto e conversar.
It's someone we know.	É alguém que conhecemos.
Let's really try to get this over with.	Vamos tentar realmente acabar com isso.
That he didn't want to.	Que ele não queria.
Let's contextualize it.	Vamos contextualizá-lo.
That's customer service.	Isso é atendimento ao cliente.
Yes it is correct.	Sim esta correto.
We do ours.	Nós fazemos o nosso.
But only she can figure out how to deal with it.	Mas só ela pode descobrir como lidar com isso.
Or maybe it was a matter of mixing.	Ou talvez fosse uma questão de mistura.
And sometimes both are at the same time.	E às vezes ambos são ao mesmo tempo.
There was a relationship there.	Havia uma relação ali.
She preferred to talk about something else.	Ela preferiu falar sobre outra coisa.
Go to sleep now.	VA dormir agora.
Much of this is common sense.	Muito disso é senso comum.
I never said no to my parents.	Eu nunca disse não aos meus pais.
There's none of that here.	Aqui não tem nada disso.
We match, pick up and throw glass in their faces.	Nós combinamos, pegamos e jogamos vidro em seus rostos.
We are at a critical moment.	Estamos em um momento crítico.
More talk, more discussion, more questions.	Mais conversa, mais discussão, mais perguntas.
Let me use my own state as an example again.	Deixe-me usar meu próprio estado como exemplo novamente.
Those are the races that stay with you.	Essas são as corridas que ficam com você.
I didn't have time to prepare.	Não tive tempo de me preparar.
People are good.	As pessoas são boas.
He worked well with us and understood what we were looking for.	Ele trabalhou bem conosco e entendeu o que estávamos procurando.
This would carry him through his tenure.	Isso o levaria ao longo de seu mandato.
It's just.	É só.
He held it as if she would never, ever let go.	Segurou-o como se ela nunca, nunca o largasse.
Unfortunately, that doesn't help much.	Infelizmente, isso não ajuda muito.
He had never seen water before.	Ele nunca tinha visto água antes.
He's been gone for three years.	Ele se foi por três anos.
Players consider this a security issue.	Os jogadores consideram isso uma questão de segurança.
This is probably the best way to learn.	Essa é provavelmente a melhor maneira de aprender.
It is a wrong solution, as we see.	É uma solução errada, como vemos.
We have an idea that might help a little.	Temos uma ideia que pode ajudar um pouco.
Whether this actually worked is a matter of perspective.	Se isso realmente funcionou é uma questão de perspectiva.
He then had a change of heart.	Ele então teve uma mudança de coração.
Importance of it is in the young age when it appears.	Sua importância está na tenra idade quando aparece.
I will have to try.	Eu vou ter que tentar.
Ideas keep coming.	As ideias não param de chegar.
Right now, your game seems to be getting worse, not better.	No momento, seu jogo parece estar piorando, não melhor.
Most likely, there is hurt under the anger.	Muito provavelmente, há mágoa sob a raiva.
There was no discussion.	Não houve discussão.
About eight years ago when she was in high school.	Cerca de oito anos atrás, quando ela estava no ensino médio.
He wouldn't sleep.	Ele não iria dormir.
Something like that is possible.	É possível algo assim.
I love this girl.	Eu amo essa garota.
However, let me try.	No entanto, deixe-me tentar.
We have rules here.	Temos regras aqui.
But overall, it wasn't worth my time.	Mas no geral, não valeu a pena o meu tempo.
It felt like a few more days.	Parecia mais alguns dias.
Or.	Ou.
Furthermore, closed-form solutions were only found in a few cases.	Além disso, soluções de forma fechada só foram encontradas em alguns casos.
If yes how?.	Se sim como?.
You can read more about it in the article here.	Você pode conferir mais sobre isso no artigo aqui.
You want to learn, fine.	Você quer aprender, tudo bem.
And I don't know how to make it work.	E não sei como fazer funcionar.
The fight for the city did not die at night.	A luta pela cidade não morreu à noite.
We need a big army.	Precisamos de um grande exército.
These are what we bring with us.	Estes são o que trazemos conosco.
We better do it this way.	É melhor fazermos assim.
They are doing very well.	Eles estão indo muito bem.
Don't shoot too soon.	Não atire cedo demais.
His success has made the entire human race his enemy.	Seu sucesso fez de toda a raça humana seu inimigo.
Basically nothing happens.	Basicamente, nada acontece.
Some of the games need a game board.	Alguns dos jogos precisam de um tabuleiro de jogo.
I just can't help but look at these things.	Eu simplesmente não posso deixar de olhar para essas coisas.
He had been hit.	Ele havia sido atingido.
A quick check of records on her confirmed that she had been arrested before.	Uma rápida verificação de registros sobre ela confirmou que ela já havia sido presa antes.
Just ask.	É só pedir.
People must think about it, otherwise we will remain the same.	As pessoas devem pensar sobre isso, caso contrário, permaneceremos os mesmos.
Good for her.	Bom para ela.
An hour a day, or every other day if that's too much.	Uma hora por dia, ou em dias alternados, se isso for demais.
Your light takes eight minutes to get here.	Sua luz leva oito minutos para chegar aqui.
Well, a couple.	Bem, um casal.
It could have been.	Poderia ter sido.
It's you and me, now.	É você e eu, agora.
Take my own college, for example.	Tome minha própria faculdade, por exemplo.
Inside, it was a different matter.	No interior, era uma questão diferente.
I don't get in his way.	Eu não fico no caminho dele.
And their website doesn't offer that information.	E o site deles não oferece essa informação.
With names and all.	Com nomes e tudo.
I thought there was nothing that could help me.	Achei que não havia nada que pudesse me ajudar.
It cannot be stopped.	Não pode ficar parado.
I'm really sorry.	Eu realmente sinto muito.
I thought our soldiers were going to fight anyway.	Achei que nossos soldados iriam lutar de qualquer maneira.
Currently, this is just a proof of concept.	Atualmente, esta é apenas uma prova de conceito.
All are subject to energetic interaction on a small or larger scale.	Todos estão sujeitos à interação energética em pequena ou maior escala.
Names are cheap.	Os nomes são baratos.
I love this country.	Eu amo este país.
Or that they were working together.	Ou que eles estavam trabalhando juntos.
A broken link doesn't mean a site is dead.	Um link quebrado não significa que um site está morto.
Life, they hope, will be better for them here.	A vida, eles esperam, será melhor para eles aqui.
But on this particular day, none of that.	Mas neste dia em particular, nada disso.
You have to travel to learn.	É preciso viajar para aprender.
As he had been told, there was no smoke.	Como lhe haviam dito, não havia fumaça.
You do another test there.	Você faz outro teste lá.
The only thing you can't cancel.	A única coisa que você não pode cancelar.
I don't think the military would have found this approach effective.	Eu não acho que os militares teriam achado essa abordagem eficaz.
Life was not meant to be this difficult.	A vida não foi feita para ser tão difícil.
There's a lot in the world to see.	Há muito no mundo para ver.
She could speak well of them and their projects to her father.	Ela poderia falar bem deles e de seus projetos para seu pai.
Safe, he was safe.	Seguro, ele estava seguro.
At the time, this had never been said on television.	Na época, isso nunca havia sido dito na televisão.
I found this very significant.	Achei isso muito significativo.
And I learned every word of that song.	E aprendi cada palavra dessa música.
With this type of water, each glass is unique.	Com este tipo de água, cada copo é único.
The procedure seems to be very fair.	O procedimento parece ser muito justo.
If she didn't make a move, no one else would.	Se ela não fizesse um movimento, ninguém mais faria.
From the figure we see that this is clearly not the case.	A partir da figura vemos que este não é claramente o caso.
No children are involved.	Nenhuma criança está envolvida.
The skin was black and hard, a dead area that widened.	A pele estava preta e dura, uma área morta que aumentava.
I worry about having energy and feeling full.	Preocupo-me em ter energia e sentir-me cheio.
There were too many variables.	Havia muitas variáveis.
She doesn't look at him.	Ela não olha para ele.
I'm very proud of it.	Estou muito orgulhoso disso.
Train my hands for this war.	Treine minhas mãos para esta guerra.
I still remember lunch.	Ainda me lembro do almoço.
For a moment, he thought he had saved both their lives.	Por um momento, ele pensou que tinha salvado a vida de ambos.
Today, however, the task at hand is different.	Hoje, no entanto, a tarefa em mãos é diferente.
I really liked them.	Eu realmente gostei deles.
It was a weight that, until now, we have not been able to carry.	Era um peso que, até agora, não conseguimos carregar.
Blood spread through his stomach.	O sangue se espalhou por seu estômago.
And that's me.	E isso sou eu.
Today was not one of those days.	Hoje não foi um desses dias.
That was what ruled our society.	Era isso que comandava nossa sociedade.
The two quickly became friends and even fell asleep together.	Os dois se tornaram amigos rapidamente e até adormeceram juntos.
I was right too.	Eu estava certo também.
She wanted to own this case.	Ela queria possuir este caso.
You know how this shit goes.	Você sabe como essa merda vai.
They feel that something is not right.	Eles sentem que algo não está certo.
This is like in politics.	Isso é como na política.
I want to be by your side.	Eu quero estar do seu lado.
But even that is common.	Mas até isso é comum.
I was behind it then.	Eu estava por trás disso então.
Hell, a year.	Inferno, um ano.
But these windows.	Mas essas janelas.
A good opportunity to gain some game time.	Uma boa oportunidade para ganhar algum tempo de jogo.
I was worse before, believe me.	Eu era pior antes, acredite.
You are the only constant.	Você é a única constante.
But it was fake.	Mas era falso.
It depends on how we act.	Depende de como agimos.
There was a game going on here.	Estava acontecendo um jogo aqui.
But we didn't find the money.	Mas não encontramos o dinheiro.
I agree with that conclusion.	Eu concordo com essa conclusão.
Thank you failure.	Obrigado, fracasso.
This is when you set goals and develop ways to achieve them.	É quando você estabelece metas e desenvolve maneiras de alcançá-las.
That might change though.	Isso pode mudar embora.
Come now.	Venha agora.
This is a big press, too bad there is no message.	Esta é uma grande imprensa, pena que não há mensagem.
Low low Low.	Baixo baixo Baixo.
Big and small.	Grande e pequeno.
He saw it in their eyes as they watched him.	Ele viu isso em seus olhos enquanto o observavam.
He turned in her seat to look at her.	Ele se virou em seu assento para olhar para ela.
Representative of two independent experiments.	Representante de dois experimentos independentes.
It's dry and hot and that's a start.	É seco e quente e isso é um começo.
Those two just chose and chose each other.	Aqueles dois apenas escolheram e escolheram um ao outro.
Yes, a little shock.	Sim, um pouco de choque.
I just wanted to get this out.	Só queria colocar isso pra fora.
I just can't help it.	Eu simplesmente não consigo evitar.
He turned it over in his mind.	Ele a revirou em sua mente.
The tongue has at least one opening.	A língua tem pelo menos uma abertura.
It should be used.	Deve ser usado.
Others began taking bodies as well.	Outros começaram a levar corpos também.
We live together.	Nós vivemos juntos.
Then he turns to her again.	Então ele se vira para ela novamente.
I tried something with luck.	Eu tentei algo com sort.
There is a way.	Existe um caminho.
I started to hate sleep.	Passei a odiar o sono.
When she gets home, she's in big trouble with me.	Quando ela chega em casa, ela está com grandes problemas comigo.
There is not enough gas.	Não há gás suficiente.
Then our time will be upon us.	Então nosso tempo estará sobre nós.
This is no longer true.	Isso não é mais verdade.
The crowd started to walk now.	A multidão começou a andar agora.
He approaches me again.	Ele se aproxima de mim novamente.
The shot missed the target.	O tiro errou o alvo.
I really enjoyed reading this book.	Gostei muito de ler este livro.
He stayed hard.	Ele permaneceu duro.
My eyes were watering.	Meus olhos estavam cheios de água.
If the program isn't perfect, so be it.	Se o programa não for perfeito, que assim seja.
Representative images of the mean for each data set.	Imagens representativas da média para cada conjunto de dados.
It's hard to describe.	É difícil de descrever.
I held back and refused to break eye contact.	Eu me segurei e me recusei a quebrar o contato visual.
She was quite pleased with her progress.	Ela estava bastante satisfeita com seu progresso.
You don't need to have a blog to join.	Você não precisa ter um blog para entrar.
This time, we can go this way.	Desta vez, podemos ir por este caminho.
He seemed to have thought about it.	Ele parecia ter pensado nisso.
But they didn't want this to be widely known.	Mas eles não queriam que isso fosse amplamente conhecido.
The complete list of results is presented in table two.	A lista completa de resultados é apresentada na tabela dois.
We were supposed to be in a battle.	Nós deveríamos estar em uma batalha.
We wanted to have a little leadership.	Queríamos ter um pouco de liderança.
You will see me in the picture.	Você vai me ver na foto.
He obviously has skills.	Ele obviamente tem habilidades.
That's the way of life.	Esse é o modo de vida.
Do whatever is necessary on time.	Faça tudo o que for necessário na hora.
I hate this guy.	Eu odeio esse cara.
He needed food.	Ele precisava de comida.
I know exactly what it's like.	Eu sei exatamente como é isso.
For them to be well made, it took a long time.	Para que eles fossem bem feitos, levou muito tempo.
We do not save any personal information.	Não salvamos nenhuma informação pessoal.
I never knew what happened to it.	Eu nunca soube o que aconteceu com isso.
Now it will be easy.	Agora vai ser fácil.
His mother died content, knowing her son was finally married.	Sua mãe morreu contente, sabendo que seu filho estava finalmente casado.
I called him to find out more.	Liguei para ele para saber mais.
He held out his hand.	Ele estendeu a mão.
She didn't want to see what was on the other side.	Ela não queria ver o que estava do outro lado.
The task of opening a conversation was left to me.	A tarefa de abrir uma conversa foi deixada para mim.
We are our culture.	Nós somos a nossa cultura.
But four years was a long time between calls.	Mas quatro anos era muito tempo entre as ligações.
Short terms.	Termos curtos.
Everything was against him, and finally the end came.	Tudo estava contra ele, e finalmente chegou o fim.
It nearly killed her the time he was away for a year.	Isso quase a matou o tempo que ele ficou longe por um ano.
It was time to consider what might be ahead, off the map.	Era hora de considerar o que poderia estar à frente, fora do mapa.
I do not play?!?!.	Eu não jogo?!?!.
This is good for me!.	Isso é bom para mim!.
There is no error.	Não há erro.
Your writing is very, very good.	Sua escrita é muito, muito boa.
He remained watching the two men as they talked.	Ele permaneceu observando os dois homens enquanto conversavam.
Critical analysis is especially common for new ideas.	A análise crítica é especialmente comum para novas ideias.
It can be any color.	Pode ser qualquer cor.
The reality was more complex and more interesting.	A realidade era mais complexa e mais interessante.
Anything else we have to talk about.	Qualquer outra coisa temos que conversar.
Also, this little guy can be made in several different ways.	Além disso, esse carinha pode ser feito de várias maneiras diferentes.
Yes, soon you will be able to own a sun.	Sim, em breve você poderá possuir um sol.
Give it some thought.	Pense um pouco nisso.
You cannot stop being yourself.	Você não pode deixar de ser você mesmo.
Nor what she herself was or could be.	Nem o que ela mesma era ou poderia ser.
The smell, for me, doesn't stay on the breath.	O cheiro, para mim, não fica no hálito.
He knows what to fish with and where to be.	Ele sabe com o que pescar e onde estar.
His eyes went flat.	Seus olhos ficaram planos.
But prices are not high or low.	Mas os preços não são altos ou baixos.
Society types are everywhere.	Tipos de sociedade estão em toda parte.
However, the latter has more to offer.	No entanto, este último tem mais a oferecer.
Season with more salt if desired.	Tempere com mais sal se desejar.
It was as if they couldn't stop.	Era como se eles não pudessem parar.
The same goes for personal identity and the brain.	O mesmo vale para a identidade pessoal e o cérebro.
Of course.	Claro que não.
To become a member.	Para se tornar um membro.
It would prove that my work is important.	Isso provaria que meu trabalho é importante.
So he saved himself because he knew what to do.	Então ele se salvou porque sabia o que fazer.
I grabbed her by the neck and hit her.	Agarrei-a pelo pescoço e bati nela.
Heard both sides.	Ouviu os dois lados.
They walked across the parking lot straight to her.	Eles caminharam pelo estacionamento direto para ela.
Furthermore, we confirm the proposed mechanism for this purpose.	Além disso, confirmamos o mecanismo proposto para o efeito.
The phone is dead.	O telefone está morto.
I was trying to find words that wouldn't come.	Eu estava tentando encontrar palavras que não viriam.
I used to be really good at this.	Eu costumava ser muito bom nisso.
Looks like he's ready for summer.	Parece que ele está pronto para o verão.
And it has serious consequences.	E tem consequências graves.
Six patients were included in the study.	Seis pacientes foram incluídos no estudo.
You will come back to it later.	Você vai voltar a ele mais tarde.
She is the teacher and leader.	Ela é a professora e líder.
And the same thing keeps happening.	E a mesma coisa continua acontecendo.
We will be happy if they do things for us.	Ficaremos felizes se eles nos fizerem coisas.
I care about the students.	Eu me preocupo com os alunos.
She didn't pull away.	Ela não se afastou.
But treat it like the right thing.	Mas trate-o como o certo.
To show respect.	Para mostrar respeito.
This is just part one of this rather long video, enjoy.	Esta é apenas a parte um deste vídeo bastante longo, divirta-se.
The concern in her eyes and the care in her smile.	A preocupação em seus olhos e o cuidado em seu sorriso.
He would never forget it.	Ele nunca o esqueceria.
But it wasn't home.	Mas não era casa.
I was never what she wanted in a child.	Eu nunca fui o que ela queria em um filho.
This is the cost.	Este é o custo.
These experiments were not a success and were not repeated.	Esses experimentos não foram um sucesso e não foram repetidos.
Just mind your course and keep an eye on the weather.	Apenas cuide do seu curso e fique de olho no clima.
That's exactly what it isn't.	Isso é exatamente o que não é.
They are the same.	Eles são a mesma coisa.
At least in her eyes.	Pelo menos em seus olhos.
And that meant a lot to me.	E isso significou muito para mim.
I will trust you on this.	Vou confiar em você nisso.
This we knew.	Isso nós sabíamos.
She is very healthy.	Ela é muito saudável.
They mark a moment in time.	Eles marcam um momento no tempo.
It was wide enough for a vehicle.	Era largo o suficiente para um veículo.
After a minute, he looked up.	Depois de um minuto, ele olhou para cima.
It's the cost of doing business.	É o custo de fazer negócios.
And if she were there.	E se ela estivesse lá.
There was no door.	Não havia porta.
If they take my picture.	Se eles tirarem minha foto.
The law may go further soon.	A lei pode ir mais longe em breve.
I will kill this guy.	Eu vou matar esse cara.
But this is still not enough.	Mas isso ainda não é suficiente.
The thought of him was enough to push her into the task.	O pensamento dele foi suficiente para empurrá-la para a tarefa.
Bodies, bodies, bodies.	Corpos, corpos, corpos.
You are who you are.	Você é quem você é.
You have guys who talk a lot.	Você tem caras que falam muito.
I've been thinking a lot.	Tenho pensado muito.
It was then that I found out he was seeing another woman.	Foi então que descobri que ele estava saindo com outra mulher.
You can, in more ways than they can, at least.	Você pode, de mais maneiras do que eles podem, pelo menos.
Of course it should only be in the small number.	Claro que deve ser apenas no pequeno número.
However, details about this group seem well hidden.	No entanto, detalhes sobre esse grupo parecem bem escondidos.
And at the same time, that was a problem for us.	E, ao mesmo tempo, isso era um problema para nós.
Some people dream of success.	Algumas pessoas sonham com o sucesso.
Sick of the loss.	Doente com a perda.
His face showed no signs of it either.	Seu rosto também não mostrava sinais disso.
He was looking for his father.	Ele estava procurando por seu pai.
She didn't want to lose me.	Ela não queria me perder.
Middle of winter, no windows open no fans at all.	Meio do inverno, sem janelas abertas sem ventiladores nada.
Go like this.	Vai assim.
What do you think about the concept?.	O que você pensa sobre o conceito?.
I opened the room.	Abri o quarto.
They didn't come back.	Eles não voltaram.
But we may have room for one more.	Mas podemos ter espaço para mais um.
Or higher for several hours.	Ou superior por várias horas.
It just didn't this year.	Só não o fez este ano.
Stir and brown the other side.	Mexa e doure o outro lado.
When I could, I helped.	Quando podia, ajudava.
He's a guy who puts his position well.	É um cara que coloca bem a sua posição.
The opening appeared to be closed.	A abertura parecia estar fechada.
Are they happy.	Eles estão felizes.
For a moment she didn't say anything and he just stared.	Por um momento, ela não disse nada e ele apenas olhou.
I don't know how to put it anymore.	Não sei mais como colocar.
We prove this as follows.	Provamos isso da seguinte forma.
That's a big deal.	Isso é uma grande coisa.
Oh weak-minded.	Oh fraco de espírito.
There was no right choice.	Não houve escolha certa.
You need it to keep your food cold.	Você precisa dele para manter sua comida fria.
I am not a bad guy.	Eu não sou um cara mau.
I went through hell with it for a while.	Eu passei por um inferno com isso por um tempo.
Outside, we almost fell to the floor from laughing so hard.	Lá fora, quase caímos no chão de tanto rir.
Anything but impossible.	Tudo menos impossível.
Practice with him.	Pratique com ele.
His mother needed me.	Sua mãe precisava de mim.
Now you will come with us.	Agora você virá conosco.
Lucky shot, good run.	Tiro de sorte, boa corrida.
What to do, what to do.	O que fazer, o que fazer.
I will sleep with the men.	Vou dormir com os homens.
Now they are hard at work on the said piece.	Agora estão trabalhando duro na referida peça.
I saw bone.	Eu vi osso.
She knew what the boys would say.	Ela sabia o que os meninos diriam.
No, you don't understand.	Não, você não entende.
Simple and easy to do.	Simples e fácil de fazer.
Take time now to take care of your personal business.	Tire um tempo agora para cuidar de seus negócios pessoais.
It doesn't matter who else you fuck.	Não importa quem mais você fode.
There was no security.	Não havia segurança.
In five minutes the call was over.	Em cinco minutos a chamada estava terminada.
But there was no reaction.	Mas não houve reação.
He reached for her.	Ele estendeu a mão para ela.
Dead ends he could talk his way out of.	Becos sem saída dos quais ele poderia falar para sair.
You will love these things.	Você vai adorar essas coisas.
She knew she looked good.	Ela sabia que parecia bem.
People have the right to be angry.	As pessoas têm o direito de ficar com raiva.
It was the work of a moment.	Foi obra de um momento.
I tried to see how we most resembled them.	Tentei ver como mais nos parecíamos com eles.
Very good,” she said finally.	Muito bom — disse ela finalmente.
I am suddenly unable to control my thoughts.	De repente sou incapaz de controlar meus pensamentos.
That's not what you say.	Isso não é o que você diz.
Everyone stood up or turned their chairs to get a better look.	Todos se levantaram ou viraram a cadeira para ver melhor.
There was no way he could get out.	Não tinha como ele sair.
On his terms.	Nos termos dele.
It is a task that will never be completed.	É uma tarefa que nunca será concluída.
He's just a little boy.	Ele é apenas um garotinho.
In his opinion, there are two much bigger problems.	Na sua opinião, existem dois problemas muito maiores.
Again, no, it's not.	Novamente, não, não é.
To help me.	Para me ajudar.
You might want it soon.	Você pode querê-lo em breve.
She gives me everything.	Ela me dá tudo.
It seemed that time was short in general.	Parecia que o tempo era breve em geral.
It's very kind of you to ask.	É muito gentil da sua parte perguntar.
He brought sharp tools.	Ele trouxe ferramentas afiadas.
Parking is limited on site.	O estacionamento é limitado no local.
That's how that decision was made for me.	Foi assim que essa decisão foi tomada para mim.
Of course it was too late.	Claro que era tarde demais.
Some are lucky and succeed.	Alguns têm sorte e conseguem.
I was almost sick.	Eu estava quase doente.
No one else brought your breakfast.	Ninguém mais trouxe seu café da manhã.
Several reviews have been published.	Várias revisões foram publicadas.
Everyone, that is, except me.	Todos, isto é, menos eu.
This seems to be your cheapest option.	Essa parece ser a sua opção mais barata.
This year there are a number of situations that we need to resolve.	Este ano há uma série de situações que precisamos resolver.
Less, and they miss a lot of what's going on.	Menos, e eles perdem muito do que está acontecendo.
I will give you a hand.	Eu vou te dar uma mão.
She has her own way of doing things.	Ela tem seu próprio jeito de fazer as coisas.
And man, they have different market value.	E cara, eles têm valor de mercado diferente.
That may be true, but that's not the point.	Isso pode ser verdade, mas não é o ponto.
Don't ask what you can do for your country, and so on.	Não pergunte o que você pode fazer pelo seu país, e assim por diante.
And that's good.	E isso é bom.
They have to own it.	Eles têm que possuir.
And it was dark.	E estava escuro.
Some effects are global.	Alguns efeitos são globais.
You were his best friend.	Você era o melhor amigo dele.
Still, he hated the girl next door.	Ainda assim, ele odiava a garota da porta ao lado.
She didn't see anything.	Ela não viu nada.
That was the game, if it was a game.	Esse era o jogo, se fosse um jogo.
My question was simple.	Minha pergunta era simples.
Let me give you a real life example.	Deixe-me dar um exemplo da vida real.
We talk about everything.	Falamos de tudo.
Making your own church.	Fazendo sua própria igreja.
Granted they survive the damage.	Concedido eles sobrevivem ao dano.
And then we have what we're actually doing.	E então temos o que estamos realmente fazendo.
This is the first clinical trial that shows such significant results.	Este é o primeiro ensaio clínico que mostra esses resultados significativos.
At first it was for fun.	No começo era por diversão.
He first asked the defendant if he could speak to him.	Ele primeiro perguntou ao réu se ele poderia falar com ele.
The songs create memories for a lifetime.	As músicas criam memórias para toda a vida.
His fingers were cold.	Seus dedos estavam frios.
He closed his eyes and took a deep breath.	Ele fechou os olhos e respirou fundo.
It's very secret.	É muito secreto.
By the way, they had something very sweet and real.	Pelo jeito, eles tinham algo muito doce e real.
He had never asked before.	Ele nunca tinha perguntado antes.
And she started making money right away.	E ela começou a ganhar dinheiro imediatamente.
Quite an experience.	Bastante uma experiência.
She was doing the right thing.	Ela estava fazendo a coisa certa.
They would stop and camp for breakfast and fish.	Eles parariam e fariam um acampamento para o café da manhã e pescariam.
Was hard.	Foi difícil.
But it's an interesting story.	Mas é uma história interessante.
Not in your day and time.	Não em seu dia e hora.
He didn't say anything on the long drive home.	Ele não disse nada na longa viagem para casa.
He went back inside.	Ele voltou para dentro.
That's how they feed on humans.	É assim que eles se alimentam de humanos.
It can be right or left.	Pode ser a direita ou a esquerda.
There was even some white hair there.	Havia até um pouco de cabelo branco lá.
The money will take care of itself.	O dinheiro vai se resolver sozinho.
After he died.	Depois que ele morreu.
This is something few people are doing.	Isso é algo que poucas pessoas estão fazendo.
Only a few people do.	Apenas algumas pessoas o fazem.
First, there must be a customer.	Primeiro, deve haver um cliente.
There was glass between them.	Havia vidro entre eles.
And far.	E longe.
All this happens fast.	Tudo isso acontece rápido.
There was no point of reference.	Não havia ponto de referência.
Don't even talk to me.	Nem fale comigo.
Let me give my experience first.	Deixe-me dar minha experiência primeiro.
I didn't give orders.	Eu não dei ordens.
This is fake.	Isto é falso.
You will like it for sure.	Você vai gostar com certeza.
In fact, we get the opposite.	Na verdade, obtemos o oposto.
It's a great way to get everyone talking.	É uma ótima maneira de fazer todo mundo falar.
Not that the terrible thoughts get any less terrible with time.	Não que os pensamentos terríveis fiquem menos terríveis com o tempo.
And he loves it.	E ele adora.
Everyone seemed to move in slow motion.	Todos pareciam se mover em câmera lenta.
It should be helpful to comment on these points in the manuscript.	Deve ser útil comentar esses pontos no manuscrito.
At that moment, the gun went off.	Nesse momento, a arma disparou.
I have this whole new perspective.	Eu tenho essa perspectiva totalmente nova.
It often occurs late and takes many forms.	Muitas vezes ocorre tarde e assume muitas formas.
Although the world is watching, there is that and more.	Embora o mundo esteja assistindo, há isso e muito mais.
Most people who write about him don't.	A maioria das pessoas que escrevem sobre ele não.
Disturb it, and you will answer me.	Perturbe-a, e você responderá a mim.
It's as simple as that for most of us.	É tão simples quanto isso, para a maioria de nós.
You don't know what they're going to do.	Você não sabe o que eles vão fazer.
Closer and closer.	Cada vez mais perto.
When who knew.	Quando quem sabia.
He knew what she was saying was the truth.	Ele sabia que o que ela estava dizendo era a verdade.
Even if they could, they wouldn't.	Mesmo que pudessem, não o fariam.
There's a different list.	Tem uma lista diferente.
People, cars, any kind of noise.	Pessoas, carros, qualquer tipo de barulho.
Data component.	Componente dos dados.
Follow the instructions on the screen.	Siga as instruções na tela.
See text for details.	Veja o texto para os detalhes.
I held your hands.	Eu segurei suas mãos.
You two should have a baby together, you guys fuck so well together.	Vocês dois deveriam ter um bebê juntos, vocês fodem tão bem juntos.
His passion was impossible, of course.	Sua paixão era impossível, é claro.
Hence, an error in my code.	Por isso, um erro no meu código.
And don't believe it.	E não acredite.
It was before my time.	Foi antes do meu tempo.
Just like that.	Bem desse jeito.
There is not enough focus on jobs.	Não há foco suficiente nos empregos.
As strange as this may seem, it is not.	Por mais estranho que isso possa parecer, não é.
We were back together as brothers in arms.	Estávamos de volta juntos como irmãos de armas.
I'm not one of those people who worry.	Eu não sou uma daquelas pessoas que se preocupam.
Then a door opened.	Então uma porta se abriu.
When they tried to get her to drive, she refused.	Quando eles tentaram fazê-la dirigir, ela recusou.
Add more salt if needed.	Adicione mais sal se necessário.
Have multiple points of view on the same issue than making a decision.	Tenha vários pontos de vista sobre o mesmo problema do que tomar uma decisão.
I wasn't taking magic from her.	Eu não estava tomando sua magia.
She looked once more into his eyes.	Ela olhou mais uma vez em seus olhos.
It can not be.	Isso não pode ser.
He had more friends and more interests.	Ele tinha mais amigos e mais interesses.
No kids, but I'd like to have them.	Sem filhos, mas gostaria de tê-los.
Not just from the outside, but from the inside.	Não só de fora, mas de dentro.
I wouldn't read much about it.	Eu não leria muito sobre isso.
And here things are falling apart.	E aqui as coisas estão caindo aos pedaços.
A table was beside the bed.	Uma mesa estava ao lado da cama.
She takes her fingers.	Ela tira os dedos.
He put it in position and ran back to another.	Ele a colocou na posição e correu de volta para outra.
We appreciate it more than you will ever know.	Nós apreciamos isso mais do que você jamais saberá.
I remember my mother talking to me about this.	Lembro-me de minha mãe falando comigo sobre isso.
Which is very rare.	O que é muito raro.
This tells us that we have a long history behind us.	Isso nos diz que temos uma longa história atrás de nós.
I was added to the project late and just started today.	Fui adicionado ao projeto tarde e só comecei hoje.
My dad was the bad guy.	Meu pai era o cara mau.
This is first on the list.	Esse é o primeiro da lista.
Also, it's a little faster than the other product options.	Além disso, é um pouco mais rápido do que as outras opções de produtos.
Must be required.	Deve ser exigido.
We haven't had hot water for nine months.	Não temos água quente há nove meses.
Going to try both.	Indo experimentar os dois.
Depends why she disappeared.	Depende porque ela desapareceu.
This will cause a wrong test result.	Isso causará um resultado de teste errado.
She approached the plate once.	Ela se aproximou do prato uma vez.
Move away from this building and maybe even see the village.	Afaste-se deste prédio e talvez até veja a vila.
They were white as salt.	Eles eram brancos como sal.
Our first are these.	Nossos primeiros são estes.
They said of course.	Eles disseram claro.
I still am.	Eu ainda estou.
You understand me.	Você me entende.
You never leave.	Você nunca sai.
There is no crying in football.	Não há choro no futebol.
But this was also supposed to be the real thing.	Mas isso também era para ser a coisa real.
It is not just the function of the lie that matters.	Não é apenas a função da mentira que importa.
They move us, you know.	Eles nos movem, você sabe.
The words filled her head.	As palavras encheram sua cabeça.
We appreciate your time and your trust.	Agradecemos seu tempo e sua confiança.
But they have spirit in them.	Mas eles têm espírito neles.
Your book helped me a lot in my last study.	Seu livro me ajudou bastante em meu último estudo.
I don't want to pressure you or anything.	Não quero te pressionar nem nada.
It was very funny.	Foi muito divertido.
They would cross, on a winter's night.	Eles atravessariam, em uma noite de inverno.
Physical examination was normal.	O exame físico foi normal.
Now, come on, sit next to me.	Agora, vamos, sente-se ao meu lado.
We are asking him to be.	Estamos pedindo que ele seja.
Yes, sample order is available for quality checking and market testing.	Sim, o pedido da amostra está disponível para verificação de qualidade e teste de mercado.
All this was, of course, a mistake.	Tudo isso foi, é claro, um erro.
And see if you can hear what's in the air.	E veja se consegue ouvir o que está no ar.
If you have a job.	Se você tem um emprego.
You understand that.	Você entende aquilo.
I have a son the same age as yours.	Tenho um filho da mesma idade que o seu.
Place on ice to form.	Coloque no gelo para formar.
They were pushed through a door, then down some steps.	Eles foram empurrados por uma porta, depois desceram alguns degraus.
And then practice, practice, practice.	E então pratique, pratique, pratique.
If anything, it's the opposite.	Se alguma coisa, é o oposto.
She was too perfect.	Ela era perfeita demais.
He opened the door.	Ele abriu a porta.
At the end of the night we were talking in her car.	No final da noite estávamos conversando no carro dela.
An existence he still couldn't imagine, but wanted to achieve.	Uma existência que ele ainda não podia imaginar, mas queria alcançar.
I emailed some of you last night.	Mandei um e-mail para alguns de vocês ontem à noite.
I really enjoyed reading your post.	Gostei muito de ler seu post.
I must take care of your little sister.	Devo cuidar de sua irmãzinha.
It's a forced perspective.	É perspectiva forçada.
I need to work.	Eu preciso trabalhar.
The kitchen was a community.	A cozinha era uma comunidade.
It gave me time to learn.	Deu-me tempo para aprender.
More information here.	Mais informações aqui.
They were the only part of her body she could move.	Eles eram a única parte de seu corpo que ela podia mover.
It's a good thing.	É uma coisa boa.
In fact, you can do more than that.	Na verdade, você pode fazer mais do que isso.
I better turn this off.	É melhor eu desligar isso.
The game is to reach the ideal scene.	O jogo é alcançar a cena ideal.
The second thing she noticed was that they were dead.	A segunda coisa que notou foi que eles estavam mortos.
The smell of food was driving her crazy.	O cheiro de comida a estava deixando louca.
We will be available to serve you.	Estaremos a disposição para atendê-lo.
She wasn't going to call anyone else.	Ela não ia telefonar para mais ninguém.
This keeps you seriously focused on the job at hand.	Isso mantém você seriamente focado no trabalho em mãos.
He's just happy to have them back.	Ele está apenas feliz por tê-los de volta.
Either position is fine.	Qualquer uma das posições está bem.
In the dark.	Na escuridão.
Salt is found in man himself.	O sal é encontrado no próprio homem.
He made her happy.	Ele a fez feliz.
And they will die.	E eles vão morrer.
He didn't show up.'	Ele não apareceu'.
I was no longer cold.	Eu não estava mais com frio.
Hope to see you next year.	Espero vê-lo no próximo ano.
And then the moment comes when it's time to leave.	E então chega o momento em que é hora de partir.
Then, there was the next best thing.	Então, havia a próxima melhor coisa.
He probably should.	Ele provavelmente deveria.
I would try that and see how it works.	Eu tentaria isso e veria como funciona.
It's just attention they're after.	É apenas atenção que eles estão atrás.
Things that will never work start out bad and stay that way.	Coisas que nunca vão funcionar começam mal e continuam assim.
They stayed the rest of the day.	Ficaram o resto do dia.
And now people are just starting to see that.	E agora as pessoas estão apenas começando a ver isso.
She got up again.	Ela se levantou novamente.
He must have seen the world.	Ele deve ter visto o mundo.
But, they go deeper than that.	Mas, eles são mais profundos do que isso.
He showed none of his reason and moral strength.	Ele não mostrou nada de sua razão e força moral.
No matter which way you use it, the end result is the same.	Não importa de que maneira você use, o resultado final é o mesmo.
She wondered who had killed her and how it had been done.	Ela se perguntou quem a havia matado e como isso havia sido feito.
Once again, you ask us.	Mais uma vez, você nos pergunta.
Before they would have said.	Antes eles teriam dito.
I was moments away from death.	Eu estava a momentos de distância da morte.
Besides, he didn't have the strength.	Além disso, ele não tinha forças.
The walls are paper thin.	As paredes são finas como papel.
It seems a little crazy sometimes.	Parece um pouco louco às vezes.
He was working that night.	Ele estava trabalhando naquela noite.
You are giving them the opportunity to present a threat.	Você está dando a eles a oportunidade de apresentar uma ameaça.
Our guys are comfortable with the concept.	Nossos caras estão confortáveis ​​com o conceito.
Health and financial reasons led to this decision.	Razões de saúde e financeiras levaram a esta decisão.
No word on the actual injury.	Nenhuma palavra sobre a lesão real.
on that basis.	Nessa base.
That depends on your nature.	Isso depende de sua natureza.
I asked my mother where he was.	Perguntei à minha mãe onde ele estava.
And only when we try will we find out.	E só quando tentarmos descobriremos.
It's cold and it keeps us outside.	Está frio e nos mantém do lado de fora.
You are now back in business.	Agora você está de volta aos negócios.
You can take your pick.	Você pode fazer a sua escolha.
And that makes a huge difference.	E isso faz uma enorme diferença.
Don't mention that the safe was open.	Não mencione que o cofre estava aberto.
This model can significantly increase the speed of doing business.	Este modelo pode aumentar significativamente a velocidade de fazer negócios.
They couldn't survive.	Eles não poderiam sobreviver.
She is a little now.	Ela está um pouco agora.
This actually seems to work.	Isso parece dar certo na verdade.
Until then, your life is over.	Até lá, sua vida acabou.
Anger might have been possible.	A raiva poderia ter sido possível.
Boys and girls could mix more easily in public.	Rapazes e moças podiam se misturar mais facilmente em público.
Anyway, we started to catch fire.	De qualquer forma, começamos a pegar fogo.
It was two weeks in primary.	Foram duas semanas no primário.
That case ended up coming to this court.	Esse caso acabou chegando a este tribunal.
No one could have survived.	Ninguém poderia ter sobrevivido.
Now we give some similar examples.	Agora damos alguns exemplos semelhantes.
Our section was short on everything, including men.	Nossa seção era curta em tudo, incluindo homens.
It was them.	Foram eles.
I want this title executed.	Eu quero esse título executado.
Run the application.	Execute o aplicativo.
Simply hold, speak and release when you're done.	Simplesmente segure, fale e solte quando terminar.
She dressed quickly and approached me.	Ela se vestiu rapidamente e se aproximou de mim.
So, it's the experience they want to share with their friends.	Assim, é a experiência que eles desejam compartilhar com seus amigos.
That's it.	É isso.
That he was still waiting for me.	Que ele ainda estava esperando por mim.
We know his name and understand his needs.	Sabemos seu nome e entendemos suas necessidades.
He's not happy.	Ele não está feliz.
Both are important.	Ambos são importantes.
I mean, it's weird.	Quero dizer, é estranho.
There would be time to consider it.	Haveria tempo para considerá-lo.
They came back this week, the night the police were killed.	Eles voltaram esta semana, na noite em que a polícia foi morta.
In fact, I have to force myself to eat.	Na verdade, tenho que me forçar a comer.
taste.	Prove.
What it was he would not say.	O que era ele não diria.
Ask him again.	Pergunte a ele novamente.
But we don't need to put up with it forever.	Mas não temos necessidade de aturar isso para sempre.
She took a step forward.	Ela deu um passo à frente.
You parents have to support this.	Vocês pais têm que apoiar isso.
So we just had to wait.	Então só tivemos que esperar.
Only if they think they're using you.	Só se eles acharem que estão usando você.
I was just happy to be there.	Eu estava apenas feliz por estar lá.
It's been a while since I've seen you.	Faz tempo que não te vejo.
If you want something done, you have to make it happen.	Se você quer que algo seja feito, você tem que fazer acontecer.
I usually follow.	Eu costumo seguir.
Just because of you, sister.	Só por sua causa, irmã.
He looked at him for a moment.	Ele olhou para ele por um momento.
He went on to say how nice it was to have them back.	Continuou dizendo como era bom tê-los de volta.
The problem is in his comments.	O problema está nos seus comentários.
I love when guys are successful.	Eu amo quando os caras têm sucesso.
Just for a few seconds, though.	Apenas por alguns segundos, no entanto.
And I added that view as a child view.	E adicionei essa visão como uma visão filha.
He noted that while changes were coming, they did not come immediately.	Ele observou que, embora as mudanças estivessem chegando, elas não ocorreram imediatamente.
Maybe we shouldn't move here.	Talvez não devêssemos nos mudar para cá.
But she was scared.	Mas ela estava com medo.
Just try your best.	Simplesmente tente o seu melhor.
There is little meat and a lot of skin, fat and bone.	Há pouca carne e muita pele, gordura e osso.
No cost, of course.	Sem custo, claro.
Experiences I've had.	Experiências que tive.
The cost of living is low.	O custo de vida é baixo.
Or maybe she could.	Ou talvez ela pudesse.
I smile at them.	Eu sorrio para eles.
Let's do it now!.	Vamos fazer agora!.
Then he turned and checked the other side.	Em seguida, virou-se e verificou o outro lado.
That's where the magic happens.	É aí que a mágica acontece.
This will go well.	Isto vai correr bem.
It was a great place, but we started with nothing.	Era um ótimo lugar, mas começamos com nada.
And it creates a fresh new vision of this creative family.	E cria uma visão nova e fresca desta família criativa.
That's a lot of power there.	É muito poder aí.
Once they were on the other side, he left.	Uma vez que eles estavam do outro lado, ele saiu.
It gives you something to look forward to.	Dá-lhe algo para esperar.
Unless you are a bank.	A menos que você seja um banco.
It's not just for me.	Não é só para mim.
Back to the house plans.	De volta às plantas da casa.
From the earth.	Da Terra.
This was not a memory of the past.	Esta não era uma memória do passado.
I remember feeling upset.	Lembro-me de me sentir chateado.
After the selection period, we present the next face image.	Após o período de seleção, apresentamos a próxima imagem de rosto.
So many things could have gone wrong.	Tantas coisas poderiam ter dado errado.
I was also put in difficult situations.	Eu também fui colocado em situações difíceis.
Much more needs to be done on this front.	Muito mais precisa ser feito nessa frente.
Talking about.	Falando sobre.
But they weren't tears of joy.	Mas não eram lágrimas de alegria.
I made it.	Eu fiz isso.
They want to win.	Eles querem vencer.
There seems to be no protection against them.	Parece não haver proteção contra eles.
We must look for him where he is.	Devemos procurá-lo onde está.
I didn't find anything wrong with that.	Não encontrei nada de errado com isso.
Which I found out to be.	Que eu descobri ser.
Can't take them.	Não pode levá-los.
You don't even think he's good.	Você nem acha que ele é bom.
All those years of working to get to this point have paid off.	Todos aqueles anos trabalhando para chegar a esse ponto valeram a pena.
Well, that's no surprise.	Bem, isso não é surpresa.
Earth and sky.	Terra e céu.
Boys and girls fall in love.	Meninos e meninas se apaixonam.
There is prior work in both areas.	Há trabalho prévio em ambas as áreas.
We have been doing this business for years.	Temos vindo a fazer este negócio há anos.
He backed away slowly.	Ele recuou lentamente.
The blood stone.	A pedra de sangue.
I judge by the results.	Eu julgo pelos resultados.
It can be considered a security risk.	Pode ser considerado um risco de segurança.
The band crafted each song with painstaking attention to detail.	A banda construiu cada música com uma atenção minuciosa aos detalhes.
This is particularly true in this case.	Isto é particularmente verdade neste caso.
Time could run away from a man.	O tempo poderia fugir de um homem.
I decided.	Eu me decidi.
She doesn't ask.	Ela não pergunta.
the others.	Os outros.
The type field shows which table to join with.	O campo tipo mostra com qual tabela unir.
It takes a lot of faith and trust.	É preciso muita fé e confiança.
All trips included.	Todas as viagens incluídas.
What more could I ask for.	O que mais eu poderia pedir.
Is so good.	É tão bom.
Don't show your fear to anyone.	Não mostre seu medo a ninguém.
He knew them both.	Ele conhecia os dois.
But not if he kept busy.	Mas não se ele se mantivesse ocupado.
This also works fine.	Isso também funciona bem.
So we scored the second goal and the third.	Então fizemos o segundo gol e o terceiro.
Open new rooms and enter them.	Abra novas salas e entre nelas.
This is for two main reasons.	Isto é por duas razões principais.
Live and learn from it.	Viva e aprenda com isso.
Stay for a while to sort things out.	Fique por um tempo para resolver as coisas.
The image, the idea, has been real for a long time.	A imagem, a ideia, é real há muito tempo.
Did you see that.	Você viu isso.
Children to their parents.	Filhos para seus pais.
Currently working on it and slowly seeing progress.	Atualmente trabalhando nisso e lentamente vendo o progresso.
From an individual.	De um indivíduo.
Yes, you can make it look cool, not like that.	Sim, você pode fazer com que pareça legal, não assim.
We have no evidence.	Não temos provas.
So she understood the problem.	Então ela entendeu o problema.
And he says.	É, ele disse.
It can literally cost us everything.	Pode nos custar literalmente tudo.
He didn't turn around, try to look at her or raise his voice.	Ele não se virou, tentou olhar para ela ou levantou a voz.
We took the details out of his music.	Nós tiramos os detalhes da sua música.
I don't like to depend on other people.	Não gosto de depender de outras pessoas.
We can talk to each other.	Podemos conversar um com o outro.
You can go from any station to any other.	Você pode ir de qualquer estação para qualquer outra.
But now it was the second day.	Mas agora já estava no segundo dia.
This can be done on any instance or on your local machine.	Isso pode ser feito em qualquer instância ou em sua máquina local.
Now you have absolutely the same code as the master has.	Agora você tem absolutamente o mesmo código que o mestre tem.
He calls me back in an hour.	Ele me liga de volta em uma hora.
His lips barely parted.	Seus lábios mal se abriram.
The rest of the box is gold metal.	O resto da caixa é de metal dourado.
I had a great character then.	Eu tinha um grande personagem então.
He gave my love a test.	Ele deu um teste ao meu amor.
A standing desk is very important to me.	Uma mesa de pé é muito importante para mim.
I made them believe that they are the best they see themselves.	Eu os fiz acreditar que eles são os melhores como eles se vêem.
In a story.	Em uma história.
And there it is.	E aí está.
They're playing for keeps, and so are we.	Eles estão jogando para valer, e nós também devemos.
However, it has the worst performance.	No entanto, tem o pior desempenho.
He moved a lot to the left.	Ele se moveu muito para a esquerda.
We can support our customers on both sides of their network.	Podemos fornecer suporte aos nossos clientes em ambos os lados da sua rede.
We are aware that we are angry.	Estamos cientes de que estamos com raiva.
Lots of store.	Muita loja.
Money gave you power.	O dinheiro lhe deu poder.
The product you want to order is in stock.	O produto que pretende encomendar encontra-se em stock.
They met at church.	Eles se conheceram na igreja.
Those who can't reach her try to call me.	Aqueles que não conseguem alcançá-la tentam me ligar.
You will have saved your life and your cause.	Você terá salvado sua vida e sua causa.
I thought it was funny.	Achei engraçado.
My they liked it.	Meu eles gostaram.
One side is usually focused on the final price.	Um lado geralmente está focado no preço final.
She has a lot of ideas.	Ela tem muitas ideias.
I wanted to see more.	Eu queria ver mais.
You'll need a camera for this one too.	Você vai precisar de uma câmera para este também.
I soon knew what that something was.	Eu logo soube o que era esse algo.
So, you must remember to make an effort to make it a reality.	Então, você deve se lembrar de fazer um esforço para torná-lo realidade.
Thanks a lot for this one.	Muito obrigado por este.
I trust you.	Eu confio em você.
They are expensive.	Eles são caros.
I gave it the first try and she liked it!.	Eu dei a primeira tentativa para ela e ela gostou!.
I mean really.	Quero dizer, realmente.
And that's where the fun began.	E foi aí que a diversão começou.
They ship fast.	Eles enviam rápido.
I really don't.	Eu realmente não quero.
Now we prove it.	Agora provamos.
If not, she would buy it back.	Se não, ela compraria de volta.
She turned to the team.	Voltou-se para a equipe.
He hasn't been home for a year and a half.	Ele não está em casa há um ano e meio.
Many people don't, and just continue with the 'processing'.	Muitas pessoas não o fazem, e apenas continuam com o 'processamento'.
She looked weak now.	Ela parecia fraca agora.
An animal like that doesn't stop.	Um animal assim não para.
Had to get there before we got sick.	Tinha que chegar lá antes que ficássemos doentes.
Measurements were taken at each visit.	As medições foram feitas em cada visita.
All these things.	Todas essas coisas.
We have to be careful here.	Temos que ter cuidado aqui.
As a leader, you will be responsible for everything that happens.	Como líder, você será responsável por tudo o que acontece.
And just sitting outside, his son was there.	E apenas sentado do lado de fora, seu filho estava lá.
What can we do in this condition of our baby.	O que podemos fazer nesta condição do nosso bebê.
You just have to choose a less severe measure.	Você apenas tem que escolher uma medida menos severa.
It's a bad result for financial services.	É um mau resultado para os serviços financeiros.
I don't know if it's correct.	Não sei se está correto.
I immediately fell.	Eu imediatamente caí.
Hope to see you one more time.	Espero vê-lo mais uma vez.
However, it is useful to understand the behavior of the system.	No entanto, é útil para entender o comportamento do sistema.
She was gone before anyone could take a picture.	Ela se foi antes que alguém pudesse tirar uma foto.
Repeat for the second board.	Repita para a segunda placa.
On crime and the economy.	Sobre o crime e a economia.
However, there is no reason not to do so.	No entanto, não é motivo para não fazê-lo.
They were everywhere on defense.	Eles estavam em toda parte na defesa.
But we work.	Mas nós trabalhamos.
Results are representative of two independent experiments.	Os resultados são representativos de dois experimentos independentes.
Values ​​are no.	Os valores são não.
Try and have fun.	Experimente e divirta-se.
Both methods lead to very similar results.	Ambos os métodos levam a resultados muito semelhantes.
I love experimenting and creating.	Adoro experimentar e criar.
War was a word.	A guerra era uma palavra.
I think faster than you.	Eu penso mais rápido que você.
Taste, however, was another matter.	O gosto, no entanto, era outra questão.
I can only say that you have a great blog and it takes off.	Só posso dizer que você tem um ótimo blog e decola.
The main questions rise to the top.	As principais perguntas sobem ao topo.
And the result is that the patient is on his feet again.	E o resultado é que o paciente está de pé novamente.
We spent a little money on gasoline and flowers.	Gastamos um pouco de dinheiro em gasolina e flores.
Throw away.	Jogue fora.
Here are some functions of my component.	Aqui estão algumas funções do meu componente.
Please fill in as completely as possible.	Por favor, preencha o mais completo possível.
Thanks again for this post, really wonderful.	Obrigado mais uma vez por este post, realmente maravilhoso.
It was the only dangerous place left.	Era o único lugar perigoso que restava.
That night.	Aquela noite.
And then the baby started to be born.	E então o bebê começou a nascer.
This would be built into a common library.	Isso seria construído em uma biblioteca comum.
I was close to walking away.	Eu estava perto de me afastar.
Now we were reduced to nothing.	Agora estávamos reduzidos a nada.
Become bigger than you were and smaller than you are.	Tornar-se maior do que se era e menor do que se é.
You want to feel prepared.	Você quer se sentir preparado.
There's no need to get so emotional.	Não há necessidade de se emocionar tanto.
You will immediately want to get to know them even more closely.	Imediatamente você vai querer conhecê-los ainda mais de perto.
I believe these guys were killing each other.	Eu acredito que esses caras estavam se matando.
And there they went to someone else.	E lá eles foram para outra pessoa.
This is the law.	Esta é a lei.
It has no basis in truth.	Não tem base na verdade.
I can go back to it and surprise myself again.	Posso voltar a ela e me surpreender novamente.
He searched himself, unable to find anything.	Ele se revistou, incapaz de encontrar qualquer coisa.
He had his own box there, and his own private bar.	Ele tinha sua própria caixa lá, e seu próprio bar privado.
Right at the beginning.	Bem no começo.
We'll talk again tonight, if you still feel the same, we'll try.	Falaremos novamente esta noite, se você ainda sente o mesmo, tentaremos.
I love her and I miss her.	Eu a amo e sinto falta dela.
And we too.	E nós também.
I know fear.	Eu conheço o medo.
It's about what you do next, next, next, next.	É sobre o que você faz a seguir, o próximo, o próximo, o próximo.
Taking a deep breath.	Respirando fundo.
They ended up being judged.	Eles acabaram sendo julgados.
In some cases, the damage is more severe.	Em alguns casos, o dano é mais grave.
She could do this for no reason.	Ela poderia fazer isso sem motivo.
Just take a look at her health care record.	Basta dar uma olhada em seu registro sobre cuidados de saúde.
Which brings us to the last four days.	O que nos leva aos últimos quatro dias.
So how does this have no hope of working.	Então, como isso não tem esperança de funcionar.
There was a purpose to my existence.	Havia um propósito para minha existência.
Conditions are not attached to them.	As condições não estão vinculadas a eles.
Wear your best.	Vista o seu melhor.
I think she must have.	Acho que ela deve ter.
The pressure is back on them if you ask me.	A pressão está de volta sobre eles se você me perguntar.
Please help me get a nice present.	Por favor, me ajude a conseguir um belo presente.
Or a small town or something like that.	Ou uma cidade pequena ou qualquer coisa assim.
House, it couldn't have been otherwise.	House, não poderia ter sido diferente.
The sound a man made falling.	O som que um homem fez caindo.
Now .	Agora .
She was at a party.	Ela estava em uma festa.
It was a sad day for many people.	Foi um dia triste para muita gente.
Every place is different, and no one has the same needs.	Cada lugar é diferente, e ninguém tem as mesmas necessidades.
There's nothing to show.	Não há nada para mostrar.
She landed, hard, right onto her back.	Ela caiu, com força, bem de costas.
She could be under the window of someone who is sleeping.	Pode estar sob a janela de alguém que está dormindo.
Fifteen.	Quinze.
You will be perfect for this.	Você será perfeito para isso.
The heart falls in love.	O coração se apaixona.
It served well.	Serviu bem.
He hadn't gotten that either.	Ele não tinha conseguido isso também.
He wasn't eating anything, drinking less, and yet he held back.	Ele não estava comendo nada, bebendo menos, e ainda assim se segurou.
I took my time on this.	Eu levei meu tempo sobre isso.
Let me get close.	Deixe-me chegar perto.
Your services should not be missed.	Seus serviços não devem ser perdidos.
He hated those feelings.	Ele odiava esses sentimentos.
It was rightfully his.	Era dele por direito.
The reason given for the storm.	A razão apresentada para a tempestade.
That's nice.	Isso é bom.
But it's not working like that.	Mas não está funcionando assim.
They wanted to serve.	Eles queriam servir.
He jumped up and turned to me.	Ele deu um pulo e se virou para mim.
This can be demonstrated as follows.	Isso pode ser demonstrado do seguinte modo.
That saved the situation, for now.	Isso salvou a situação, por enquanto.
She's going back to school.	Ela vai voltar para a escola.
The pain was at least real.	A dor era pelo menos real.
The lives of the people around you change.	A vida das pessoas ao seu redor muda.
I took a step forward.	Eu dei um passo adiante.
It's a win for everyone.	É uma vitória para todos.
It will be a very long walk.	Vai ser uma caminhada muito longa.
That's what they were looking for.	Isso é o que eles estavam procurando.
Well, they're stuck.	Bem, eles estão presos.
If he was in trouble here, there was no escape.	Se ele estava em apuros aqui, não havia escapatória.
Everyone had space.	Todos tinham espaço.
Stay calm, act professional, respond and move on.	Fique calmo, aja profissionalmente, responda e siga em frente.
Life had been pretty hard on him in general.	A vida tinha sido muito dura com ele em geral.
Then he very gently put it down.	Então ele muito gentilmente colocou-o no chão.
Management of organizational behavior projects.	Gerenciamento de projetos de comportamento organizacional.
Make me smile.	Me faz sorrir.
Of course, there was no stable.	Claro, não havia estável.
It's the same car they built thirty years ago.	É o mesmo carro há trinta anos que eles construíram.
Except for the head, that is.	Exceto para a cabeça, isso é.
We put our customers first and work hard to build relationships with them.	Colocamos nossos clientes em primeiro lugar e trabalhamos duro para construir relacionamentos com eles.
Not in dangerous times.	Não em tempos perigosos.
The feeling of the first day on the track is very special.	A sensação do primeiro dia na pista é bem especial.
For them, there is no sexual middle ground.	Para eles, não há meio termo sexual.
Nobody, he said.	Ninguém, ele disse.
The music industry has changed.	A indústria da música mudou.
The volume of the solution was the same.	O volume da solução foi igual.
There is evidence that the latter is true.	Há evidências de que o último é verdadeiro.
I bought it for five dollars.	Comprei por cinco dólares.
And everyone took it seriously.	E todos levaram isso a sério.
Now these people have started to avoid him.	Agora essas pessoas começaram a evitá-lo.
Suddenly, a shot was heard.	De repente, ouviu-se um tiro.
It was a lot of money, but it was worth it.	Foi muito dinheiro, mas valeu a pena.
A player should not be confused about how to play a game.	Um jogador não deve ficar confuso sobre como jogar um jogo.
For a friend.	Por um amigo.
I can't waste any more time.	Não posso perder mais tempo.
On the other hand, this can result in a stronger story.	Por outro lado, isso pode resultar em uma história mais forte.
He talked about how successful he was.	Ele falou sobre como foi bem sucedido.
My son needs a job.	Meu filho precisa de um emprego.
He had a lot to remember.	Ele tinha muito o que lembrar.
There is a reason for the change.	Há uma razão para a mudança.
It's starting to experiment.	Está começando a experimentar.
You can move on to another question.	Você pode passar para outra pergunta.
